İngiliscə-Azərbaycanca 


 LÜĞƏrTr 


əzə mədi 0 nl əəi 


Filologiya Elmləri Doktoru, prof. Oruc İbrahimoğluTürksevər (Musayev) 
Doctor of Philology, Prof. Orui Ibrahimoglu Turksever (Musayev) 


Filologiya Elmləri Doktoru, prof. Oruc İbrahimoğluTürksevər (Musayev) 


ildə həmin institutu fərqlənmə diplomu ilə bitirmişdir. 1957-ci ildə Bakı Dövlət Universitetinin 
filologiya fakültəsinə daxil olmuş və 1964-cü ildə həmin universiteti bitirərək ikinci ali təhsil al- 
mişdir. 1961-ci ildə namizədlik dissertasiyası müdafiə etmiş və filologiya elmləri namizədi alimlik 
dərəcəsinə layiq görülmüşdür. 1985-ci ildə professor rütbəsi, 1998-ci ildə isə filologiya elmləri 
doktoru alimlik dərəcəsi almışdır. 

Oruc İbrahimoğlu Türksevər 1960-cı illərin əvvəllərindən Azərbaycanca-İngiliscə lüğət tərtib 
etməyə başlamış, sonralar bu işə daha bir neçə mütəxəssis cəlb etmiş, 20 ildən artıq bir müddət ər- 
zində adıçəkilən lüğət üzərində çalışmış və nəticədə Azərbaycan leksikoqrafiyası tarixində ilk də- 
fə olaraq irihəcmli və fundamental Azərbaycanca-İngiliscə lüğəti ərsəyə gətirmişdir. Həmin lüğət 
ilk dəfə 1996-cı ildə Kiril əlifbası ilə 1998-ci ildə isə təkmilləşdirilmiş şəkildə latın qrafikasında 
nəşr edilmişdir. Hazırda bu lüğət nəinki Azərbaycanda, hətta dünyanın bir çox ölkələrində - ABŞ-da, 
İngiltərədə, Kanadada və s. ölkələrdə yayılmışdır. 

1993-cü ildə O.İ.Türksevər ingilis dilini öyrənənlərin, tərcüməçilərin ehtiyacını nəzərə alaraq 
İngiliscə-Azərbaycanca lüğətin tərtibinə başlamışdır. Sonralar həmin lüğətin tərtibinə daha bir ne- 
çə mütəxəssis cəlb etməklə, uzun və çox ağır zəhmət bahasına bu lüğətin ərsəyə gəlməsinə 
olmuşdur. Bu lüğət də öz tərtibi prinsipi və həcmi baxımından Azərbaycan leksikoqrafiyası tarixin- 
də ilk və oriyinal lüğətdir. 

50 ildən artıqdır ki, O.İ.Türksevər Azərbaycanda ingilis dilini tədris edir. Bu müddətdə o, ingi- 
lis və Azərbaycan dillərinin qrammatik quruluşunu və leksik tərkibini müqayisəli şəkildə tədqiq et- 
məklə məşğul olmuşdur. Bu müddət ərzində o, bu sahədə bir sıra məqalə, monoqrafiya yazmış, ing- 
ilis dili üzrə seriya dərsliklər və dərs vəsaitləri nəşr etdirmiş, cAzərbaycanca-İngiliscə lüğətə və 
“İngiliscə-Azərbaycanca lüğəb: tərtib etmişdir. 
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Republic of Azerbaifan, finished high school in 1948 and entered the English department 

ofthe Azerbaiğan State Pedagogical Institute of Foreign Languages and graduated from the 
said institute in 1953 vvith honours diploma. In 1957 he entered the philological department of the 
Baki State University and graduated from the said university in 1964 and received the second high- 
er education. In 1961 he defended his dissertation and vvas given the scientific degree of Candidate 
of Philology. In 1985 he got the title of Professor. In 1998 he vvas conferred on the scientific degrec 
of Doctor of Philology. 

İtis more than fifty years that Prof. Oru) Ibrahimoglu Turksever has been teaching English at the 
İnstitute of Foreign Languages, lately renamed Azerbaiğan University of Languages and has been 
studying the grammatical structure and lexical system of English and Azerbaiğani Turkish compara- 
tively. During these ycars Prof. Orui Ibrahimoglu Turksever has vrritten a lot of scientific articles, a 
monograph and compiled a series of English text-books and teaching aids for high and higher 
sehools, under his güldance and editorship an Azerbaiiani-English dictionary vvas compiled, the first 
in the history of Azerbaiyan lexicography. Novvadays the said dictionary is used in many countrics 
ofthe yyorld, such as the United States, Canada, England and others. 

In 1993 Onu) İbrahimoglu Turksever started to compile an English-Azerbaiğani Dictionary. 
Lately he drev in some other specialists of English. This vrork has been going on for more than ten 
years. and as the result of many restless days, slecpless nights and an ocean of toil the 
English-Azerbaiyani Dictionary vvas brought into the vvorld, the first and fundamental in the history 
of Azerbaifani lexicography. 
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Lüğət tərtib etmək çox çətin və ağır zəhmət tələb edən bir 
yaradıcılıq, demək olar ki, bir zərgərlik işidir. Məşhur alman 
dilçisi Qotfrid vaxtilə demişdir: 

“Duac res longe sunt difficillimae — lexicon seribere et 
grammaticam” (İki iş xüsusilə çətindir — lüğət tərtib etmək və 
qrammatika yazmaq). 

Lüğət tərib etmək çətin olduğu kimi, həm də çox 
məsuliyyətli və şərəfli bir işdir. Məsuliyyətlidir ona görə ki, o, 
minlərlə oxucunun istifadə edəcəyi mənbədir. Burada yol 
verilən hər hansı bir yanlışlıq, qeyri-dəqiqlik və nəhayət səhv 
minlərlə oxucunu çaşdırmaq deməkdir. Buna görə də lüğət, 
mümkün qədər dəqiq olmalıdır, şərəflidir ona görə ki, lüğət 
onun tərtibçisini əsrlərlə yaşadır, ona şöhrət və şərəf bəxş edir. 

Lüğət tərtibi ilə məşğul olan adam, geniş elmi biliyə, polad 
iradəyə, tükənməz səbrə və nəhayət kamil peşə hazırlığına 
malik olmalıdır. Bu və bu kimi keyfiyyətlərə malik olmayan 
adam oxucunun ehtiyacını təmin edə biləcək kamil, etibarlı 
lüğət tərtib edə bilməz. 

Oxucuların istifadəsinə təqdim edilən bu irihəcmli İngiliscə- 
Azərbaycan lüğət Azərbaycan leksikoqrafiyasında ilk addım, 
ilk təcrübədir. Buna görə də bu lüğətin tərtibi xeyli çətinlik 
törətmişdir. Onun tərtibi bir də ona görə çətin və ağır olmuşdur. 
ki, indiyə kimi bu sahədə, yoni ingiliscə-Azərbaycanca lüğət 
tərtib etmək sahəsində respublikamızda nəzərə çarpacaq elə bir 
praktik təcrübə qazanılmamışdır. Həmin lüğət istər tərtibi 
prinsipi, istər həcmi, istərsə də əhatəliliyi baxımından 
leksikoqrafiya tariximizdə ilk təşəbbüsdür. 

Həmin lüğətin işıq üzü görməsində fte.d., prof. Oruc 
İbrahimoğlu Türksevərin xüsusi əməyi olmuşdur. O, nəinki 
lüğətin yazılması təşəbbüsünü irəli sürmüş, onun tər 
prinsiplərini hazırlamış, lüğətin tərtibi işinə rəhbərlik etmiş, 
onun yarısından çoxunu bilavasitə özü tərtib etmiş, redaktədən 
əvvəlki mərhələdə lüğəti dəfələrlə başdan-başa oxumuş, onu 
ümumi məxrəcə gətirmiş, bəzi hallarda çətin sözlərin lüğətini 
özü yenidən tərtib etmiş, redaktədən və korrekturadan sonrakı 
düzəlişləri bilavasitə kompyuterdə özü düzəltmişdir. Lüğətlə 
bağlı olan təşkilatı məsələlərin həlli də Oruc müəllimin 
üzərinə düşmüşdür: o, sponsor tapmış və bu prosesdə qarşıya 
çıxan məsələləri həll etmişdir. 


ÖN söz 


GiRiş 


Vətənimizdə yüz ilə yaxın bir müddətdə ingilis dilinin 
öyrənilməsinə və onun, xüsusən İkinci Cahan Müharibəsindən 
sonra, əsas xarici dil kimi öyrənilməsinə, tədris olunmasına 
indiyə qədər bu həcmdə və bu prinsip əsasında 
İngiliscə-Azərbaycanca lüğət mövcud deyil. 
zəhmət və məsuliyyət tələb edən işi indiyə 
qədər heç kim boynuna götürməmiş və ya götürməyə cəsarət 
etməmişdir. Çox böyük milli-siyasi, tədris-mədəni əhəmiyyət 
kəsb edən bu missiya filologiya elmləri doktoru, professor 
Oruc İbrahim oğlu Türksevərin (Musayevin) və onun rəhbər- 
liyi altında fəaliyyət göstərən bir qrup mütəxəssisin üzərinə 
düşmüşdür. Beləliklə, tam məsuliyyətlə qeyd etmək olar ki, 
həmin lüğət Azərbaycan leksikoqrafiya tarixində ilk təc- 
rübədir. 

Lüğətin hazırlanmasına Azərbaycanda fəaliyyət göstərən 
Ekson Azərbaycan Əməliyyat Şirkətinin (MMM) sifarişi ilə 
1993-cı ildə başlanmış və onun tərtibinə aramsız olaraq 10 il 
vaxt sərf edilmişdir. 

A, B, C, D, 1, 3, K, P, R, S, V, U hərfləri ilə başlanan 
sözlərin lüğətini f.e.d., prof. O.İ. Türksevər (Müsayev): E, F 
hərfləri ilə başlanan sözlərin lüğətini baş müəllim T.İ.Əliyev, 
G, H, Q hərfləri ilə başlanan sözlərin lüğətini baş müəllim 
N.Q.Səfərov: L, M hərfləri ilə başlanan sözlərin lüğətini baş 
müəllim V.S.Ərəbov, O, N hərfi ilə başlanan sözlərin lüğətini 
fe.n. P.O. Musayev: T hərfi ilə başlanan sözlərin lüğətini f.e.n, 
dos, M.M.Nurəddinov, VV, X, Y, Z hərfləri ilə başlanan 
sözlərin lüğətini isə f.e.n., dos. M.M.Paşayeva tərtib etmişdir. 
Lüğətin “Əlavə” hissəsini (I şəxs adları, II coğrafi adlar, III 
ingilis dilində ən çox işlənən ixtisarlar, IV qaydasız fellər, 
V pul vahidləri) ingilis dili müəllimi N.Ə.Nəbiyeva tərtib 
etmişdir. 

Geniş oxucu kütləsinin sərəncamına təqdim edilən bu 
lüğətdən ingilis dilini öyrənən hər bir kəs — orta məktəb 
şagirdləri, ali məktəb tələbələri, aspirantlar, ingilis dili müəl- 
limləri, tərcüməçilər, habelə ingilis dilini müstəqil öyrənmək 
istəyən hər bir şəxs, habelə Azərbaycan türkcəsi ilə 
maraqlanan hər bir ingilis dilli əcnəbi istifadə edib, bol-bol 
bəhrələnə bilər. 

Bu lüğət taleyin amansız hökmü ilə vətənindən ayrı 
düşmüş və dünyanın müxtəlif ölkələrində yaşayan milyonlarla 
Azərbaycan türkü və habelə digər həmvətənlərimiz üçün də 
çox faydalı ola bilər. 

Baş redaktor, f.e.d., prof: O.İ. Türksevər (Musayev) lüğətin 
daha kamil və əhatəli olması üçün verdikləri faydalı məsləhət- 
lərinə görə f.e.n., prof. S.M.Babayevə, baş müəllim 


Q.Q.Məmmədova, fe.n. P.O.Musayevə, fee.n. F.B.Abdul- 
layevaya, ingilis dili müəllimi Q.M.Əsədovaya öz təşəkkürünü 
bildir. O, həmçinin, lüğətin kompyuterdə yığılması və for- 
matlaşdırılmasında xüsusi zəhmət çəkmiş f.e.n. P.O.Musaye- 
və, ADU-nun Kompyuter laboratoriyasının müdiri A.H. Nov- 
ruzova və həmin laboratoriyanın işçiləri X.Y.Əsgərovaya, 
S.Ə.Əsgərovaya, həmçinin lüğətin çapına göstərdiyi qayğı 
üçün “Qismət” Nəşriyyat-Poliqrafiya və Ticarət LTD 
şirkətinin baş direktoru Z.Məmmədiızayevə dərin minnətdarlı- 
ğını bildirir. Habelə, baş redaktor və tərtibçilər həmin lüğətin 
çap olunmasına sponsorluq etmiş Exxon Azərbaycan 
Əməliyyat şirkətinin rəhbərliyinə və əməkdaşlarına, xüsusən 
həmin şirkətin Baş Meneceri cənab Dru R. Qudbredə öz dərin 
minnətdarlığını bildirirlər. 

Həmin lüğətin işıq üzü görməsində göstərdiyi təmənnasız 
kömək üçün lüğətin baş redaktoru və eləcə də tərtibçilər 
Azerbailan International yumalının təsisçisi Betty Blair 
xanıma təşəkkür edirlər. 

Yuxarıda qeyd edildiyi kimi, həmin lüğət istər tərtibi 
prinsipləri və istərsə də həcmi baxımından leksikoqrafiya 
tariximizdə ilk addımdır, töcrübədir. Buna görə də, ehtimal ki, 
qüsurlardan xali olmayacaq. Lüğətdə gözə çarpan qüsurlar 
barədə fikir söyləyəcək mütəxəssislərə, eləcə də hər bir 
oxucuya lüğətin baş redaktoru fe.d. prof. O.İ. Türksevər 
(Musayev) və eləcə də tərtibçilər bəri başdan öz minnətdar- 
lqlarını bildirirlər. 


Filologiya elmləri doktonu, 
prof. O.İ. Türksevər 
(Musayev) 


vur 


LÜĞƏTİN TƏRTİBİ PRİNSİPLƏRİ 


1. Morfoloyi quruluşundan asılı olmayaraq, yəni sadə, düzəltmə yaxud mürəkkəb 
olmasına baxmayaraq müasir ingilis dilinə xas olan sözlər həmin lüğətə baş söz kimi 
daxil edilmişdir. Bu, digər sözlə o deməkdir ki, ingilis dilində mövcud olan book, table, 
pen, ten, vvindovr və s. sadə sözlər, beautiful, vriter, friendship, visdom, darkness 
və s, düzəltmə sözlər, eləcə də headache, handkerchief, nutshell, manmade, hand- 
break və s. kimi mürəkkəb sözlər də həmin lüğətə baş söz olaraq daxil edilir. 

2. Müasir ingilis dilində elə sözlər var ki, onlar eyni morfoloyi formada müxtəlif 
distribusiyaya malik olur. Digər sözlə bu qəbildən olan sözlər morfoloyi şəkillərini hifz. 
edərək müxtəlif nitq hissəsi funksiyasında işlənə bilir. Belə sözlərə misal olaraq home, 
cold, that, like, still, stay, rovv, level, dirty, dark, dance, bribe və s. sözləri göstərmək 
Bu sözlərdən hər biri nitqdə ən azı iki distribusiyaya malikdir. Məsələn, home. 
eyni morfoloyi formada iki funksiyada — həm isim, həm də sifət funksiyasında 

ilir, 1) isim funksiyasında: to come home, 2) sifət funksiyasında: home address, 
eyni morfoloği formada həm isim, həm sifət, həm də zərf funksiyasında 
işlənə bilir: 1) isim funksiyasında: Don”t go for a vvalk in the cold: 2) sifət 
funksiyasında: a cold day: 3) zərf funksiyasında: VVhen he asked her to marry him, 
she refused him cold. 

Yaxud that sözünü götürək. Bu söz bir halda işarə əvəzliyi, (That is a book), digər 
halda nisbi əvəzlik (The book that 1 bought yesterday is very readable), üçüncü halda 
bağlayıcı funksiyasında (1 knovr that she vvill come) işlənə bilir. 

Bu qəbildən olan sözlərdən eləsinə də təsadüf etmək mümkündür ki, onlar nitqdə daha 
çox distribusiyaya malik olur. Məsələn, like sözünün 6 distribusiyaya malik olduğunu 
demək lazım gəlir: like" (isim), like? (sifət), like” (fel), like" (zər), likef (sözönü), likef 
(bağlayıcı). Bax: (Longman Dictionary of Contemporary English, səh. 634-635). 

Bu qəbildən olan ingilis dili sözləri həmin lüğətə onların distribusiyasına müvafiq 
olaraq müxtəlif nitq hissəsi kimi daxil edilmişdir, onların hər biri qarşısında onun hansı 
nitq hissəsi funksiyasında işlənməsi göstərilmiş və üstünə qoyulmuş ərəb rəqəmi ilə 
sıralanmışdır. Məsələn, coldİ nı, cold? adi, cold? adv. 

3. Lügətə daxil edilmiş hər bir baş sözdən sonra onun morfoloyi xarakteristikası 
verilmişdir, yəni lüğətə daxil edilmiş baş sözlərin hansı nitq hissəsinə aid olması da 
göstərilir. Məsələn, hand nı, qulek aqi., quiekly adv, and coni., on prep. və s. 

4. Eyni morfoloyi formada müxtəlif distribusiyaya malik olan sözlərin düzülüşü 
müəyyən bir prinsipə tabe edilmişdir. Burada həmişə əvvəlcə isim, sonra sifət, sonra 
əvəzlik, bundan sonra fel, daha sonra isə zərf verilir. Əgər hər hansı bir söz həm əsas, 
həm də köməkçi nitq hissəsi funksiyasında işlənə bilirsə, belə halda əvvəlcə həmin 
sözün əsas nitq hissəsi kimi işlənən variantı və ya variantları, sonra isə onun köməkçi 
nitq hissəsi kimi işlənən variantı və ya variantları verilmişdir. Buna misal olaraq before 
sözünü göstərmək olar. Bu söz öz morfoloyi formasını dəyişmədən həm əsas nitq hissəsi, 
daha dəqiq desək zərf, həm də köməkçi nitq hissəsi - sözönü və bağlayıcı kimi işlənə 
bilir. Lüğətdə before sözü əvvəlcə əsas nitq hissəsi, yəni zərf kimi, sonra isə köməkçi 
nitq hissəsi kimi, yəni sözönü və bağlayıcı kimi verilmişdir. Lüğətdə sözlərin bu tərzdə 
yerləşdirilməsi təsadüfi olmayıb, nitq hissələrinin ənənəvi təsnifatına əsaslanır. 

5. Müasir ingilis dilində sözlərin yazılışı ənənəvi-tarixi prinsipə əsaslanır. Bunun 


Tx 


da sayəsində sözlərin hərf tərkibi ilə səs tərkibi arasında ciddi fərqlər mövcuddur. 
Digər tərəfdən də ingilis dilinə xas olan saitlər söz tərkibindəki yerindən asılı olaraq 
müxtəlif cür oxunur və s. Müasir ingilis dilinə xas olan bu və bu kimi xüsı 
dildə sözlərin oxunuşunu xeyli çətinləşdirir. Məhz buna görə də ingilis dili lü 
hər bir sözün qarşısında ənənəvi olaraq onun oxunuşu, transkripsiyası verilmişdir. Bu 
ənənəyə sadiq qalaraq həmin lüğətdə də hər bir sözün qarşısında transkripsiya işarəsi 
ilə onun tələffüzü verilir. Bu işdə İngiltərədə qəbul edilmiş beynəlxalq transkripsiya 
işarələrindən istifadə edilmişdir (Bax: səh. XXII). 

6. Vurğu ingilis dili sözlərinə xas olan əsas xüsusiyyətlərdən biridir. O, sözün 
daxilindəki saitlərin, bununla əlaqədar olaraq da sözlərin oxunuşuna ciddi təsir göstərir, 
bəzən isə onların (sözlərin) qrammatik və nominativ mənasını dəyişdirir. Buna misal 
olaraq present sözünü göstərmək olar: əgər vurğu həmin sözün birinci hecası üzərinə 
düşərsə (V prezənt)), o, isim olur və hədiyyə mənası kəsb edir: vurğu həmin sözün 
ikinci hecasına düşərsə ((prı/zent)), o, fel olur və hədiyyə vermək mənasına malik olur. 
Yaxud ingilis dilində olan saitlər vurğunun sözdəki yerindən asılı olaraq müxtəlif cür 
oxunur, müxtəlif səslər ifadə edir. Buna misal olaraq a, i və s. sait hərflərini göstərmək 
olar. Məsələn, a hərfi vurğulu qapalı hecada Fe), - map (marp), vurğulu açıq hecada (cı), 
- page (peıd3), vurğusuz hecada (ə) oxunur - assistance fə sıstəns): i hərfi vurğulu 
qapalı hecada İı) - pin (pin), vurğulu açıq hecada lar) - five (farv) oxunur və s. Müasir 
ingilis dilində vurğunun belə ciddi əhəmiyyət kəsb etməsini nəzərə alaraq həmin lüğətə 
daxil edilmiş iki və daha çox hecaya malik olan bütün baş sözlərin üzərinə vurğu işarəsi 


gilis dilində iki növ vurğu işlədilir: 1) birinci dərəcəli vurğu (primary 
stress): 2) ikinci dərəcəli vurğu (secondary stress). Bunların nitqdəki əhəmiyyətinə 
uyğun olaraq birinci dərəcəli vurğu hecanın üstündə yuxarıdan, ikinci dərəcəli vurğu 
isə hecanın altında aşağıdan qoyulur. Məsələn, memory Vmeməri), definition 
Udefi"nifn), antimatter (anti mərtə) və s. 

8. Həmin lüğətə gündəlik işlənən ümumi sözlərlə yanaşı, bir sıra elm sahəsində 
işlənən terminlər də daxil edilmişdir. Bu halda hər bir termindən sonra onun hansı elm 
sahəsinə aid olduğu da göstərilir. Məsələn, daizy sözü çiçək adıdır və təbiidir ki, o, 
botanikaya aiddir. Bunu göstərmək üçün həmin sözdən sonra qısa olaraq öor. yazılır. Bu 
o deməkdir ki, haqqında danışılan termin botanika elmində işlənir. Yaxud dysentry 
sözündən sonra rib. yazılmışdır. Bu isə o deməkdir ki, həmin termin tibb sahəsində 
işlənir və s. Lüğətə daxil edilmiş digər terminlər də bu tərzdə işarə edilmişdir. Elm 
sahələrinə aid olan terminlər haqqında işlədilən ixtisarların ayrıca siyahısı verilmişdir 
(Bax: səh. XIX-XX). 

9. Həmin lüğətdə sinonim sözlərdən çox işlək olanı izah edilir, az işlək olanı izah 
edilmir. Onun qarşısında ona sinonim olan sözə baxmaq məsləhət görülür və bərabərlik 
işarəsi (£) ilə qeyd olunur. Məsələn, admittance və admission ingilis dilində sinonim 
kimi işlənən sözlərdir. Bunlardan birincisi daha geniş işlədilir, ona görə də bu 
sözlərdən birincisi (admittance) izah edilir, ikincisinin (admission) qarşısında 
bərabərlik işarəsi (-) qoyulur və admittance yazılır: adı .n — admittance. 

10. Müasir ingilis dilində bəzən elə sözlərə təsadüf edilir ki, onlar eyni morfoloyi 
formada, eyni nitq hissəsi kimi tamam başqa mənaya malik olur. Belə sözlər həmin 
İüğətə ayrı-ayrı baş söz kimi daxil edilmişdir. Onlar qarşısında rum rəqəmi qoymaqla 


x 


fərqləndirilir. Məsələn, ball bu qəbildən olan sözdür. Həmin söz bir halda top, digər 
halda bal (ziyafər) mənası kəsb edir. Hər iki halda bü söz isim olaraq işlənir. Bu söz 
lüğətdə belə verilmişdir: ball a 1 top, ball z II bal, ziyafət. o 

11. Müasir ingilis dilində işlənən sözlərin bir qismi dilimizdə bir deyil, bir neçə 
mənaya malik olur. Bu mənaların bir qismi bir-birinə yaxın, digər qismi isə uzaq olur. 
Eyni ingilis sözünə xas olan yaxın mənalar arasında vergül işarəsi, qismən uzaq mənalar 
arasında isə nöqtəli vergül işarəsi qoyulur və bu mənalar ərəb rəqəmi ilə sıralanır. 
Məsələn, eynical Vsınikəl) adi 1. abırsız, utanmaz: 2. ədəbsiz, effect (r fektİ r 1. nəticə: 
2. məqsəd, 3. təsir. 

12. Bəzi ingilis sözlərini dilimizə tərcümə edərkən, onların müxtəlif mənalarını 
dəqiqləşdirmək üçün əlavə izahat vermək lazım gəlir. Bu növ izahatlar həmin sözdən 
ya əvvəl, ya da sonra mötərizədə verilir. Belə sözlərdən biri corn sözüdür. Bu söz 
lüğətdə belə verilir: corn (kə:n) a 1. taxıl: dən: buğda (xüs. İagiltərədə), 2. (Amerikada) 
qarğıdalı: 3. dənə (kofe / istiot dənəsi), 

13. Bəzi hallarda eyni bir ismə aid bir neçə təyin işlənə bilir. Belə halda qənaət 
xatirinə baş söz tərcümədə təkrar edilmir: baş sözə aid olan təyinlər arasında drob 
işarəsi ( / ) qoyulur. Məsələn, eynical behaviour abırsız / ədəbsiz davranış. 

14. İngilis dilində elə sözlər var ki, onlar ya ancaq təkdə (singularia tantum), ya da 
ancaq cəmdə (pluralia tantum) işlənir. Ancaq təkdə işlənən isimlərin qarşısında sing., 
ancaq cəmdə işlənən isimlərin qarşısında pi/ yazılır. Məsələn: information sing., tongs pi. 

15. Lüğətə daxil edilmiş baş sözlərlə yanaşı, həmin baş sözlə işlənə biləcək sərbəst 
və qeyri-sərbəst söz birləşmələri də verilmişdir. Bu halda yenə qənaət xatirinə söz 
birləşmələrində baş söz əvəzinə tilda işarəsindən (--) istifadə edilmişdir. Məsələn, to 
drag sözü ilə əlaqədar olaraq verilən söz birləşməsi lüğətə bu şəkildə daxil edilmişdir: 
to - one s feet ayaqlarını sürümək, yəni həmin söz birləşməsində to drag feli əvəzinə 
ancaq to yazılmış, sonra isə drag sözü əvəzinə tilda işarəsi (--) qoyulmuşdur. 

16. Lüğətə müssir ingilis dilində işlənməkdə olan frazeoloyi birləşmələr — zərbi- 
məsəllər, atalar sözləri də daxil edilmişdir. Bu da məlumdur ki, bir dildən digərinə 
tərcümə məqamında, eləcə də ikidilli lüğətlərin tərtibi işində çətin məsələlərdən biri 
də bu qəbildən olan dil vahidlərinin ekvivalentlərinin tapılmasından ibarətdir. Bu 
lüğətin tərtibi işində biz də həmin çətinliklərlə qarşılaşdıq. Bu problemi biz iki yolla 
həll etməyə çalışmışıq: 1) müasir ingilis dilində işlənən zərbi-məsəllərin və atalar 
sözlərinin ana dilimizdə ekvivalentini tapmaq yolu ilə. Məsələn, to fish in troubled 
vaaters - bulanıq suda balıq tutmaq, A friend in need is a friend indeed - Yaxşı dost 
yaman gündə tanınar: 2) müssir ingilis dilində işlənən zərbi-məsəlləri və atalar 
sözlərini kalka etmək yolu ilə. Məsələn, If you sell your covv, you sell your milk, too, 
- Əgər inəyini satırsansa, demək südünü də satırsan, yaxud There is no rule vvithout 
exception - İstisnasız qayda yoxdur. 

17. İngilis dili felləri keçmiş zaman qeyri-müəyyən və feli sifət II formalarının 
düzəldilməsi baxımından iki qrupa bölünür: qaydalı fellər (regular verbs) və qaydasız 
fellər (irregular verbs). Qaydalı fellərin keçmiş zaman qeyri-müəyyən forması 
müəyyən qaydaya əsasən, daha doğrusu felin sonuna -ed şəkilçisi əlavə etməklə 
düzəldilir, qaydasız fellərin eyniadlı formaları müxtəlif yollarla düzəldilir. Burada 
müəyyən qaydaya riayət edilmir. Buna görə də ingilis dilinə xas olan qaydasız fellərin 
keçmiş qeyri-müəyyən zaman formasını və feli sifət II şəklini ayrıca leksem kimi 
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öyrənib yadda saxlamaq lazım gəlir. Məsələnin bu cəhətini nəzərə alaraq həmin 
lüğətdə müasir ingilis dilinə xas olan qaydasız fellərin özləri ilə yanaşı onların keçmiş 
zaman qeyri-müəyyən forması və feli sifət 11 forması da verilmişdir. Bu formalar lüğətə 
baş söz kimi daxil edilmiş qaydasız fellərdən sonra mötərizədə verilir. Mötərizədə 
birinci həmin felin keçmiş zaman qeyri-müəyyən forması, sonra isə feli sifət II forması 
verilir. Məsələn, vvrite (rart) v (pr vvrote (routl, pp rritten (ritm). 

18. Bəzi ingilis sözləri yazıda həmin sözün amerikan variantından fərqlənir. Bü 
qəbildən olan sözlərin hər iki variantı həmin lüğətə baş söz olaraq daxil edilir. Onların 
ingilis variantı lüğətdə adi söz kimi izah edilir, amerikan variantı isə izah edilmir. Söz 
lüğətə daxil edilir, onun qarşısında amer., yəni amerikan variantı yazılır, sonra 
bərabərlik işarəsi qoyulur, daha sonra isə həmin sözün ingilis variantı verilir. Məsələn: 

center ( sentə") n amer. “ centre 
color Vkalər) z amer. — colour. 

19. Müasir ingilis dilində bəzi sifətlərin müqayisə və üstünlük dərəcə formalarının 
düzəldilməsində çətinlik mövcuddur: ya son samit dəyişir, ya da qoşalaşır. Məsələn: 
easy - casier — casiest : big — bigger — biggest. Bununla əlaqədar olaraq, həmin lüğətdə 
sifətlərin son hecası mötərizədə verilir, sözün kökü əvəzinə defis işarəsi qoyulur və 
sonra onların morfoloği forması göstərilir. Məsələn: easy və big sifətlərinin dərəcə 
formaları lüğətdə aşağıdakı kimi verilir: 

easy Vi:zi) adi (ler, - iest) 
big big) adi (- ger, - ggest) 

20 . Müssir ingilis dilində bir sıra fellərin pt, pp, və pr.p formalarını düzəldərkən 
son samit qoşalaşır. İngilis dili felinə xas olan bu xüsusiyyət həmin lüğətdə belə işarə 
edilir: baş söz kimi verilmiş felin transkripsiyasından sonra mötərizədə qoşalaşan samit 
göstərilir. Məsələn: 

permit (pə mit) v (- tt -) 

21. Müasir ingilis dilində mövcud olan you şəxs əvəzliyi və your yiyəlik əvəzliyi 
Azərbaycan türkcəsinə iki cür tərcümə edilir: you — sən, siz: your - sənin, sizin. Bu 
tərcümə variantlarının hansının seçilməsi həmin əvəzliklərin işləndiyi kontekstdən asılı 
olur. Məlumdur ki, lüğətdə kontekst olmur. Bununla belə, iki dil (ingilis dili və 
Azərbaycan türkcəsi) arasında mövcud olan bu xüsusiyyəti həmin lüğətdə əks etdirmək 
vacibdir. Lüğətdə bu məsələ belə həll edilmişdir: you və your əvəzliklərinin işləndiyi 
hər bir məqamda onların dilimizə tərcümə edilə biləcək hər iki variantı verilir, bu 
variantlar arasında drob (/) işarəsi qoyulur. Məsələn: 

You must go home Sən / Siz evə getməlisən / getməlisiniz 
V/here”s your father? Sənin/ Sizin atan / atanız haradadır? 

22. Müasir ingilis dilində, xüsusən onun amerikan variantında, bir sıra sözləri 
tələffüz edərkən İr) səsi eşidilir, lakin bu hal orfoqrafiyada özünü biruzə vermir. Bu 
qəbildən olan sözlərin axırında Ir) səsinin tələffüz edilməli olduğunu göstərmək üçün 
həmin sözlərin transkripsiyasının sonunda yuxarıdan kiçik I7) işarəsi qoyulur, məsələn: 
vrriter (raitəT), sailor Vseilər), pour (pə:), nature (nettlər), labour (leibər), car İka:/), 
pair İpcər və s. 


Filologiya elmləri doktoru, 
prof. O.İ. Türksevər (Musayev) 


xı B 


LüĞərDə İSTİFADƏ EDİLMİŞ ŞƏRTİ İŞARƏLƏR VƏ ONLARIN MƏNASI 


1. - (ilda) işarəsi, Bu işaro baş sözün əvəzində işlədilir. Məs.: 
keen knife - — knife 
musical comedy “ — comedy 
to çover one s head to — one s head 
to demand insistentiy ” to demand - 


altında frazeoloyi birləşmələr — atalar sözü və zərbi-məsəllər verilir. 


0 (romb) işarəsi. Bu işarə 
Mos: 
God sends a curst covr short homs, HəR 
kesps company vvith the veolf vvl learn to hovvl, 
z doxminlb, izə Bu .. mənası təxmini olaraq verilən atalar sözləri, zərbi-məsəllər və ya 
digər birləşmələrdən sonra qoyulur, Mos.: 
to take counsel of one 5 pillovr z Axşanın xeyrindən, səhərin şəri yaxşıdır: Knives are out 
Xəncər çıxdı, qan çıxdı: //hen the cat"s avay, the mice vil play Pişik olmayanda 
siçanlar bayram edər, s Dərə xəlvət, tülkü bəy. 
/ (çəpəki) xətt işarəsi. Bu işarə üç halda işlədi 
hər iki dildə mənaca bir-birinə yaxın olan, bi 
ingiliscə: to ask/to inqulre 
Azərbaycan türkcəsində: ötən/keçən 
hər iki dildə eyni fel işlənə bilən isimlərin arasında: 
ingiliscə: to read a book/a nevvspaper/a letter/a story erc. 
Azərbaycan türkcəsində: kitab/məktub/hekayə/qəzet və s. oxumaq. 
hər iki dildə eyni bir isimlə işlənə biləcək sifətlərin arasında: 
İngilis dilində: progressive/religious/philosophical vievvs: 
Azorbaycan türkcəsində: mütərəqqirelmi/fəlsəfi baxışlar : 
5. İngilis dilində mövcud olan you şəxs və your yiyəlik əvəzliyi Azərbaycan türkcəsinə iki cür 
tərcümə edilir: you - sən, sizş your - sənin, sizin. Həmin lüğətdə bu əvəzliklərin hər iki 
münkün variantı verildikdə onlar arasında drob (/) işarəsi qoyulmuşdur. 


iini əvəz edə biləcək sözlər arasında. Məs.: 


The study and teaching of English asa forcign language has a long 
history and tradition in Azerbaifan: its neariy a century that English 
has becn studied and taught in high and higher educational institutions 
of Azerbaiğan. But despite the fact, vve haven"t got a voluminous, 
complete and perfect English-Azerbaifani dictionary. 

Compiling a dictionary is a highly skilled and highly profes- 
sional task. Central to compiling a dictionary is the sensitive antic- 
ipation of the user”s need: and then, of course, devising the best 
vvay of satisfying them. VVhen the users are envisaged as predomi- 
nantly those for vvhom English is a foreign language, the task 
becomes still more demanding. 

Compiling a bilingual dictionary, such as English-Azerbaifani - 
is also a highly skilled and professional task. The task becomes still 
more difficult and painstaking vihen there”s no national tradition in 
compiling a dictionary of the kind. 

İt can be definitely noted that vvhen vve started to compile this 
English-Azerbaifani Dictionary therc vvas no national tradition in 
this field of Azerbaiyani lexicography. V/e are the pioncers v/ho 
made an attempt to compile a bilingual English-Azerbaiğani 
Dictionary of the kind. So its really the first maior bilingual dic- 
tionary in the history of Azerbaifani lexicography. The proyect is 
the result of ten years of hard and painstaking labour under the 
guidance and general editorship of Doctor of Philology, prof. 
OL.Musayev, 

This dictionary is certainly, a great gift to English language 
İcaming and teaching in our republic. It, 1”m sure, vvill help the 
İcamers of English to develop the receptive and productive skills, 
the ability to compose as vvell as to understand. 

In preparing this bilingual English-Azerbaiğani Dictionary vve 
have used the achievements of contemporary English lexicogra- 
phy. VVe are extremely happy that vve had at our disposal such dic- 
tionarics as “Longman Dictionary of Contemporary English”, 
Oxford University Press, 1999, “Oxford Advanced Leamer”s 
Dictionary”, printed in Great Britain at Pitman Press, Batb, 1978, 
E.A. M.VVilson. “The Modern Russian Dictionary for English 
Speakers", Pergamon Press.Oxford.Nevv York.Toronto, Sid- 
ney.Paris. Frankfurt, 1982, Oxford Advanced Leamer”s Dictionary 
of Current English. G.S. Hornby. Tvvo Volume edition. Oxford 
University Press, 1982, vihich helped us greatly to choose the 
entrics for our dictionary and to compile the said dictionary suc- 
cessfuliy. 

The dictionary of the vvords beginning vvith the letters A, B, C, 
D, 1 3,K, P, R, S, U, V vvas compiled by Doctor of Phil., prof. 
O.1. Turksever (Musayev): G, H, Q by the Head teacher 
N.G.Safarov, L, M by Head teacher V.S. Arabov, O, N by Cand. 
of Phil. P.O.Musayev, E, F by the Head teacher T.İ.Aliyev: T by 
Cand. of Phil., Assistant Prof. M.M. Nuraddinov, VV, X, Y, Z by 
Cand. of Phil., assistant prof. M.M. Pashayeva, Appendix (1 per- 


PREFACE 


Doctor of Philology, 
prof. O.I. Turksever 
(Musayev) 


sonal names, II geographical names, III abbreviations, IV 
irregular verbs, V monetary units) vvas cempiled by English 
teacher N.A.Nabiyeva. 

The dictionary includes about 50000 entrics, a lot of expres- 
sions of everyday life, different terms used in various ficlds of sci- 

English proverbs and sayings. 
““”A far the collaps of the Soviet-Communistregime English has 
become the malor means of international communication in 
Azerbaiğan. So to İcam and to master English Azerbaiğanis necd 
different English text-books, handbooks, training appliances, bilin- 
gual dictionaries and other training aids. This dictionary has been 
compiled to meet the greatest demand of Azerbailani İcamers of 
English - teachers, pupils, students, translators, interpreters and 
anybody viho vvants to İcam English. ə 

This dictionary vvill also be extremely useful for Azerbaiğani 
Turks vvho düc to bitter fate are obliged to live abroad, in different 
countries of the vvorld. 

There”s no doubt that this dictionary vvill have a profound effect 
onn teaching and learning English in our Republic. VVith the help of 
this dictionary Azerbaifanis vvill have a good opportunity to İcarn 
and master English directly, avoiding Russian. 

Printing this dictionary vvas made possible by a contribution from 
Exxon Azerbaiğan Ltd. Editor-in-Chief Doctor of Phil., prof, 
OLLTurksever (Musayev) expresses his heartfelt thanks to Drevv R. 
Goodbread, General Manager, Exxon Azerbaifan Operating Company 
LLC for his assistance in the printing of this dictionary. 

The Editor-in-Chief and the compilers of the said dictionary also 
express thcir decp and heartfelt gratitude to Betty Blair, executive 
editor of “Azerbaifan İntemational”, for her disinterested assistance: 
in printing the said dictionary. İt vvas Betty khanum Blair vvho 
favoured us to establish relations vvith Exxon-Azerbaiğan Ltd. that 
made it possible to print the dictionary by making a contribution. 

Vve vvish to express our thanks to those viho have contributed 
advice and suggestion to make the dictionary more perfect and 
complete, particularly to Cand. of Pbil., Prof. S.M.Babayev, to 
Head teacher G.G..Mammadov, Cand. of Phil. P.O.Musayev, Cand. 
of Phil. F.B.Abdullayeva, English teacher G.M.Asadova. 

Our thanks are also due to Cand. of Phil. P.O.Musayev, to 
A.H.Novruzov, the Head of Computer Centre of Azerbaiğan 
University of Languages and to Kh.Y.Asgerova, S.A.Asgerova, the 
associates of the centre for their activity in type-setting and storing 
the said dictionary in computer. 

As mentioned above, this proyect is the first experience in the 
history of Azerbaiğan lexicography. So, undoubtedly, there may be 
some errors and misprints in the dictionary. VVe vvish to express our 
heartfelt gratitude to any users in advance, siho vvill call attention 
to the possible misprints and errors. The suggestions vvill be care- 
fully considered in the next edition. 


GUIDE TO THE USE OF THE DİCTİONARY 


This dictionary tells you a lot about English vvords, terms used in different fields of 
science, vvord combinations, thcir different meanings, spellings and usage in coherent 
speech. It also tells you about the combinability of vvords in phrases and sentences. The 
dictionary also includes many English proverbs and sayings. İt tells you about their 
equivalents in Contemporary Azerbaifani. 

To use this dictionary properly you need to knovr hovv to find information included 
in it. lt"s easy to do this if you understand hovv the dictionary vvorks. Taking this into 
account, vve consider it necessary to note the follovving: 

The entrics in the dictionary are arranged in alphabetical order and are printed in bold 
type. Every entry begins vvith a headvvord and in all main entries this is follovved by 
information on pronunciation and grammar and by one and more definitions. These 
explain the meaning or meanings of the headvvord and are accompanied in most cases 
by examples shovving hov: the headvvord is used in context and in coherent speech. 
Different senses are separated by Arabic figures and are arranged according to tradi- 
tional classification of parts of speech in English grammar, ic. first come nominal parts 
of speech, then verbs, adverbs, etc. 

As its generally knovvn most English vvords have more than one meaning. These 
meanings can be close or distant. Close meanings are separated by comma, distant ones 
vvith semi collon, such as: 

caddish (kediİ) adi kobud, ədəbsiz, nadan 

elot (klətl v laxtalaşmaq: qatılaşmaq: ərp bağlamaq 

VVords vvhich are formed from a simple vvord by the addition of a suffix are called 
derivatives and the derivatives are also given as headvvords in the alphabetical order. 
Such as, handful, kindness, friendship, beautiful, homeless, dictation, satisfaction, 
homevvard, erc. VVords vvhich are formed from tvvo or more vvords functioning as a sin- 
gle unit are called compounds. They may be vvritten as unbroken single vvords (eg 
headache, birthplace) or vvith a hyphen (eg butter-fingers, dinner-time, sugar-cane). 
İntthis dictionary compounds spelt vvith hyphens or vvithout it, as separate vvords, are list- 
ed alphabetically too as an independent lingual unit. 

The phrases formed vvith cach headvvord arc treated and explained in its nest, such 
as, damage zərər, ziyan, zədə, brain — beyin zədəsi: to the — of smfh. bir şeyin 
ziyanına/zərərinə: dispute müzakirə, mübahisə: heated — qızğın mübahisə/müzakirə: 
bitter — kəskin mübahisə. As it”s sen from the given examples, the headvvord in the 
phrase isn”t repcated, instead of it the tilde sign (-) is used. 

The dictionary gives help vvith certain forms of nouns, adiectives, verbs, especially 
vyhen these are not vvhat you might expect. These irregular forms are given near the 
beginning of the entries. These forms occur especially in nouns, adiectives, verbs: 

Nouns: 
potato .. 


busy ... (-ier, -iest) “ busier, busiest 
ig ... “ger, -gest) “ bigger, biggest 
- (vvorse, vvorst) : 
V/hen a vvord can be spelt in more than one vvay, this is shovvn in the follovving vvay: 
dramatization , - sation ... 
eriticize, - cise ... 2 - 

British and American English vvords are sometimes spelt differently. İt is shovvn in 

the follovving vvay: 
center ... amer. — centre 
color ... amer, “ colour 
Synonyms are shovm as follovving: 
ehub . 
ehoreograph ... 
admission ... “ admittance. 

Tn contemporary English there exist vvords v/hich are used in the function of differ- 
ent parts of speeeh, keeping their morphological forms. For ex. class (ry), class (v), hand 
(n), hand (v): like (a), like (adi), like (v), like (adv), like (coni), etc. These kind of vvords 
are listed in this dictionary as a separate lexicon, as a separate headvvord and distin- 
guished by Arabic numerals. Such as: cold1 nı, cold? adi, cold” adv. 

Some other vvords in current English are used in the function of the same part of 
speech, having the same morphological form, such as ball. 

As a noun this vvord has tvvo quite different senses: 1) ball — a round obiect used for 
kicking, hitting or throvving in games, 2) a formal party for dancing. Such type of vrords 
are differentiated by the Rome numerals, v/hich are used immediately after the symbol 
shovving the part of speech, eg. ball ... ə 1 top: ball ... r II ziyafət. 

As its knovm, stress is of a particular importance. It"s used in all languages, includ- 
ing English, to shovv vvhich of the syllables must be pronounced stronger. In certain 
cases it changes the meaning of the vvord, as it"s in the vvord "present ə a £hing given fo 
smb, as a gifi: pre sent v fo give smth. to smb. 

Taking these facts and the tradition existing in compiling English dictionarics, vve have 
supplied all the vvords included in this dictionary vvith stress, except one-syllable ones. 

English is an analytical language. İt means that English vvords have very fevv mor- 
phological forms to distinguish them as different parts of speech. To define them as a 
part of speech ve suppİy them vvith different symbols, shovving the type as a part of 
speecb, eg cabin ... n,, cabin... v, catch... nı cateh... v, city... n, city... aqi, elever- 
ness... nı, foolish... adi, etc. 

Current English proverbs and sayings are given under the symbol a. English proverbs 
and sayings are rendered into Azerbaiğani Turkish in tvvo vvays: 1) by finding an approx- 
imate Azerbaifani equivalent of English proverbs or sayings, such as 4 /riend in need is 
a friend indeed Yaxşı dost yaman gündə tanınar, 2) by finding a model construction after 
English pattems, eg. // you sell your covv, you sell your milk, too İnəyini satırsansa, 
südünü də satırsan. 

Besides everyday vvords and expressions this dictionary includes a lot of terms used in 
different fields of science. These terms are marked by abbrevlations v-hich are given sep- 
arately in this dictionary in English, as vvell as in Azerbaiyani Turkish (See pp. XIX-XX) 


Doctor of Philology, 
prof. O.I. Turksever (Musayev) 


SYMBOLS USED IN THIS DICTİONARY AND THEİR SENSE 


Asis in other dictionaries in this dictionary some symbols are used to denote a definite mean- 
ing. Here they 

The symbol tilde (-) is used instcad of the omitted vvord in a vvord combination e.g. the vvord com- 
bination to handle carefully is given in the dictionary in this vvay: to hi instead of 
the adverb carefully the symbol - is used: or in the vvord combination careful mother 
instead of careful the symbol tilde (-) is used - mother. The symbol tilde (-) has the same 
function in other cases through the vrhole dictionary. 

The symbol rhombus (0) is used to shovv thc phraseological units, eg:: 
0 Ven the cat"s avay, the mice veill play: to separate the shecp from the goat, etc. 

The symbol (z) is used to shovv the approximateness of English proverbs” and sayings” translation 
into Azerbaifani Turkish, eg:: 
to knovr a man by his company st adamı dostuna görə tanımaq: to save smi. for a rainy day 
s bir şeyi qara gün üçün saxlamaq 

The symbol diagonal stroke (/) is used in the follovving cases: 

betvveen the vvords that are close in meaning and can be substitutes for cach other 
in both languages, English and Azerbaiyani Turkish, eg.: 
In Eaglish: to ask/to inquire: 
In Azerbaiğani Turkish: qaba/kobud: gözəl/qoşəng 

betvveen the nouns that can be used vvith the same verb in both languages: 

English: to read a letter/a novelVa story/a book, etc. 
In Azerbaiğani Turkish: məktub/roman/hekayəlkitab və s. oxumaq 

betvicen the adiectives that can be used vvith the same noun in both languages: 
In Eaglish: progressive/scientific/religious/reactionary/ philosophical vievvs. 
Tn Azerbaiğani Turkish: mütərəqqi/elmi/dini/mürtəce/fəlsəfi baxışlar 

The English personal pronoun you and the possessive pronoun your are translated into 
Azerbaiğani Turkish in vo vvays: in the singular: sən, sənin and in the plural siz, sizin. To 
“hoose one of these variants depends upon the context: in some context you means sən, in. 
another siz: in some context your means sənin, in another sizin. As there can"t be any con- 
text in the dictionary, vve have solved the problem in this vvay: the tvvo possible translations 
of these pronouns are given and the symbol diagonal stroke (/) is used betvveen, eg:: 
Have you seen her today? — Sən/Siz onu bu gün görübsənmi/görübsünüzmü?: Your book is 
on the table - Sənin//Szin kitabınVkitabınız stolun üstündədir: 


LÜĞƏTDƏ İSTİFADƏ OLUNMUŞ İXTİSARLAR 
AZƏRBAYCANCA - AZERBALANI 


mer. amerikan variantı — American variant 

L termini — anatomical term 

antr. antropologiya termini - anıropological term. 

ara, söz. ara söz — parenthesis 

arx. arxaik söz — arehaism 

arxeol, arxeologiya termini - archacological term 

astr. astronomiya termini - astronomical term: 

aaşp. aşpazlıq termini - cooking term. 

at. söz. atalar sözü — proverb: 

av, aviasiya termini - aeronautics term 

bağ. bağlayıcı - conğunction 

bağç. bağçılıq termini — horticulnural term. 

bakı. bakteriologiya termini - bacteriological term 

bayt, baytarlıq termini - veterinary term. 

biol, biologiya termini - biological term 

bot. botanika termini - botanical term. 

coğ. coğrafiya termini - geographical term. 

dd. danışıq dili - spoken language: 

dəfi. doforxana termini - office term 

dən. dənizçili nautical term 

dial, 

dilç. dilçilik termini - 1 

din. dini termin - term of religion. 

dip. diplomatiya termini - diplomatic term 

diy. dəmiryol termini - railvvay term 

ekol. ekologiya termini - ecology term 

el. elektrotexnika termini - electrical enginecring 
temi 

elm. elmi termin - scientific term 

emf, var. emfatik variant — emphatic variant. 

etnoqr. etnoqrafiya termini - ethnographic term 

eyf. evfimizm - cuphemism 

termini - pharmacological term. 

ədəb. odəbiyyatşünaslıq termini - term of literature: 

səs, əsatir - mythology 

els. folsəfo termini - philosophical term. 

iz. fizika termini — term of pliysi 

 ziol. fiziologiya termini - physiological term 

olk. folklor termini - folklore 

on. fonetik termin - phonetic term. 

ot. fotoqrafiya termini - term of photography 

r. fransız mənşəli söz — French 

geod. geodeziya termini - term of geodesy 

eol. geologiya termini - geological term 

hərb. hərbi termin - military term 

hənd. həndəsə - geometrical term 

hüq. hüquqşünaslıq termini — term of lavr 

xüs. xüsusən — especially 

/id. idman termini — sports term 

iqt. iqtisadiyyat termini - term of economy 

idiom. idiomatik ifadə: 

in. incəsənət termini — art term 

inc. İncil — Bible 

inş. inşaat termini — building term. 


istehz. istehza — irony 
ar. İarqon - iargon 


kil. kilsə termini - church term 


qram. qrammatika termini — grammatical term: 

Tat. Latın dili - Latin 

“mal, maliyyə termini — term of finance 

mem. memarlıq termini — term of architecture 

məc. məcazi məna - figurative meaning 

mənt. məntiq termini — logic term. 

mət. mətbəə termini - printing 

mətb. mətbuat termini - term of press 

miner. mineralogiya termini - term of mineralogy 

mus. musiqi termini — term of mı 

müh. mühasibat termini - book-keeping term 

nəz. nəzakət forması - polite: 

opt. optika — optics 

ovç. ovçuluq termini - sporting term. 

poliqr. poliqrafiya termini - printing term. 

psixol. psixologiya termini - term of psychology 

rad. radiotexnika termini - term of radio 

r.d. rəsmi dil - official language 

rəs. rəssamlıq termini - painting term 

riyaz. riyaziyyat termini - term of mathematics 

s. bil. isimlərlə sayıla bilən isimlərlə — vvith 
countable nouns: 

sənətş. sənətşünaslıq termini — art term 

siya. siyasi termin - political term 

siya. iq. siyasi-iqtisad termini — term of political 


L term of statistics 

şahm. şahmat termini - chess term 

lab. s. tabu söz (ictimai yerdə işlənməsi yasaq 
edilən söz) — taboo 

far. tarixi termin — term of history 

teatr. teatrşünaslıq termini 

fex. texnika termini - technical term. 

tel, televiziya — television 

tib. tibb termini - medical term 

term of commerce 

tik. tikinti termini - term of building: 

tipoqr. tipoqrafiya termini - typographical term 

toxuc. toxuculuq termini — textile term: 

top. i toplu isim - collective noun 

uşaq d. uşaq dili - baby language: 

vulq. vulqar söz — vulgar vvord 

zaraf: zarafatyana - iocular 

zərb. məs. zərbi -məsəl — saying 

zool. zoologiya termini - zoological ter 


ABBREVİATIONS USED IN THİS DİCTİONARV 
İNGİLİSCƏ - ENGLISH 


adi adiective — sifət 

adv. adverb — zərf: 

coni conğunction — bağlayıcı 

coni. pron conğunctive pronoun - bağlayıcı 
əvəzlik 

demon. pron demonstrative pronoun — işarə əvəzliyi 

emph. pron emphatic pronoun — emfatik. 


əvəzlik. 

indef. adv indefinitc adverb - qeyri-müəyyən 
zərf 

indef: pron indefinite pronoun — qeyri-müəyyən 
əvəzlik 


inter interğection - nida 

interrog. adv imerrogative adverb — sual zərfi 

interrog. pron interrogative pronoun - sual. 
əvəzliyi 

n noun — isim 

num numeral — say 

parı particle - ədat 

Pers. pron personal pronoun - şəxs əvəzliyi 


pl: plural - cəm forması 

poss. pron possessive pronoun - yiyəlik 
əvəzliyi 

pref prefix - ön qoşma 

rep preposition — sözönü 

Pr.p present participle — 

pron pronoun — əvəzlil 

PP past participle - keçmiş zaman feli sifəti 

Pi past tense — keçmiş zaman 

reflex. pron teflexive pronoun - qayıdış 
əvəzliyi 

relat. adv relative adverb - nisbi zərf 

relat, pron relative pronoun - nisbi əvəzlik 

sing, singular - tok forma 

sl. slang - slənq 

sb. somebody - bir kos, kimsə 

smth, something - bir şey, nəsə 

s.o. someone - bir kos, kimsə 

suff” suffix - şəkilçi 

v verb - fel 


idiki zaman feli sifəti 


LÜĞƏTDƏ İSTİFADƏ EDİLMİŞ FONETİK İŞARƏLƏR 
PHONETIC SYMBOLS USED IN THİS DİCTİONARY 


samitlər: 


sait 
simvollar 
vovvel 
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İNGİLİS ƏLİFBASI 


ENGLISH ALPHABET 


Oo 


(ou) 


Ss 
lesl 


VVvv 
Tdabliu:1 


Ized) 


abandoned 


Aa 


feil a (pl A”s, a"s ferz) ingilis əlifbasının 1- 
ci hərfi, 

0 from A to Z ovvəldən axıra qədər / kimi, 
başdan axıra qədər / kimi, to knovv səri. from. 
A to Z s bir şeyi kamil bilmək, bir şeyi 
əvvəldən axıra qədər / kimi bilmək 
A) fei) an amer. ən yüksək qiymət, əla, beş: 

straight A (tam) əlaçı / have got (an) A in 

Geograply Mən coğrafiyadan əla / beş almışam 
A? fei) n /iz. ampere sözünün qısa forması: 

AP feil a /4 yaşına çatmamış uşaqların baxması məs- 
ləhət görülməyən / bilinməyən film (İngiltərədə) 

A-1 Ler"van) adi 1. ola, çox yaxşı, yüksək 
keyfiyyətli: 7he service in this restaurant is 
really A-I Bu restoranda xidmət həqiqətən əla- 
dir/ çox yaxşıdır, 2. yaxşı vəziyyət (hal haq): 

The child vəs ill yesterday, bul he is fecling A. 

1 today Uşaq dünən xəstə idi, lakin bu gün 

özünü yaxşı hiss edir 
AA" Ler ei) n /4 yaşına çatmamış uşaqların bax- 

ması qadağan edilən/olunan film (İngiltərədə) 
AAZ Leri) n Automobile Association söz bir- 
ləşməsinin qısa forması 
al fer, ə) 1. qeyri-müəyyənlik artikli: reduksiya 
olunmamış forması fet): reduksiya olunmuş for- 

ması lə): 2. bir, a minute bir dəqiqə: //ait a mi- 

"ute, please Zəhmət olmasa, bir dəqiqə gözlə / 

gözləyin: a vvord bir söz, Not a veord did she 

say O, bir söz də demədi: a man bir kişi, 4 man 
veants to see you Bir kişi səni/sizi görmək istə- 
yir: Come to us on a Sunday Bir bazar gü, 
bizə gəl / gəlin, 3. fevv, little, bit sözləri ilə 

i fev days 

little butter bir az yağ: a bit bir 
azş İ"mda bit tired Mən bir az yorğunamiyorul- 
muşamş a bit of money bir az pul, Have you got 
a bit of money about/on you? Yanınızda bir az 
pulun /pulunuz varmı? 4. Hər hansı bir sinfə 
daxil olan aşya və şəxslərdən biri haqqında 
danışılarkən həmin şəxs və ya əşyanı bildirən 
ismin qarşısında işlədilir. Bu halda qeyri- 
müəyyənlik artikli dilimizə tərcümə edilmir: 
book kitab: This is a book Bu, kitabdır, 
teacher müəllim: She is a teacher O, müəl- 
limdir, 5. Hər hansı bir zümrəyə daxil olan 
isimlərin haqqında ümumi mənada danışarkən 
ismin qarşısında işlədilir. Bu halda qeyri- 


müəyyənlik artikli dilimizə ya tərcümə edilmir, 
yada hər (bir) söz birləşməsi vasitəsilə tərcümə 
edilir: A horse has four legs Atın (hər bir atın) 
dörd ayağı olur / var: A covviis a domestic ani- 
mal İnək ev heyvanıdır: 6. biri, a friend of 
mine dostlarımdan biri: 7. bir sözü ilə rərcümə 
edilir ya da tərcümə edilmir: tveice a vveek həf- 
tədə iki dəfə: once a year ildə bir dəfə: four 
times a day (bir) gündə dörd dəfə: //e have 
English four times a veeek Bizim həftədə dörd 
dəfə ingilis dili dərsimiz olur, 8. Sayıla bilmə- 
yən isimlərin qarşısında işlənərək növ bildirir. 
Bu halda qeyri-mü: artikli dilimizə tər- 
i is a good vine "Çi- 
nar" yaxşı şərabdır, 9. Sayılmayan isimlərin 
qarşısında işlənir. Bu halda ya dilimizə tərcü- 
mə edilmir, ya da bir sözü vasitəsilə tərcümə 
edilir: a vveeping (bir) ağlamaq səsi: / heard a 
iveeping in the kitchen Mən mətbəxdə (bir) ağ- 
lamaq səsi eşitdim, 10. many sözü ilə işlənərək 
çoxluq, cəmlik bildirir, many a man çox adam: 
many a day çox günlər, uzun müddət, 11 
Xüsusi isimlərin qarşısında işlənərək onun 
ümumi ismə çevrildiyini bildirir. Bu halda 
qeyri-müəyyənlik artiklı dilimizə tərcümə edil- 
mir: He thinks himself a Napoleon O özünü lap 
Napoleon hesab edir: He behaves like a Don 
Auan O özünü lap Don Van kimi aparır, 12, 
Xüsusi isimlərin qarşısında işlənir və ailənin 
bir üzvünün haqqında danışıldığını bildirir. Bu 
halda qeyri-müəyyənlik artikli dilimizə biri sö- 
zü vasitəsilə tərcümə edilir. She married a For- 
syte O, Forsaytlardan birinə ərə getdi 
a? (ə) pref. Azərbaycan türkcəsində əsasən inkar 
məna bildirən -sız, -siz, -suz, -süz şəkilçilərinə 
uyğun gəlir: amoral oxlaqsız: amorphous for- 
masız, asyndetic şəkilçisiz. 
a? vəziyyət bildirən sözlərin əvvəlində işlənən 
şəkilçi: afraid, ablaze, afloat, erc. 
abacus Vasbəkəs) ai (p/ -ci, -ses) çötkə, sayğac 
abandon (ə barndən) v 1. tərk etmək: çıxıb get- 
mək, atıb getmək, to — smb. bir kəsi tərk et- 
mək: to — a sinking ship batan gəmini tərk et- 
mək: to — one”s family ailəsini atıb getmək, 
ailəsini tərk etmək: /ee abondoned his family 
O, ailəsini atıb getdi O, ailəsini tərk etdi, 2. da- 
yandırmaq, əl çəkmək, to — all hopes bütün 
ümidlərindən əl çəkmək, 7ie seareii vas 
abandoned vrhen night came Gecə düşəndə 
axtarış dayandırıldı/ təxirə salındı: 3. qapıl- 
maq, uymaq: to — to despair ümidsizliyə qapıl- 
maq, to — oneself to passion ehtirasa qapıl- 
maq/uymaq: 
0 to smb. to his fate bir kəsi taleyin ümidinə 
buraxmaq 
abandoned (ə bandənd) adi 1. atılmış, tərk edil- 
miş: 2. pozğun, əxlaqsız: — vvoman pozğun 
əxlaqsız qadın 


abase 


2 
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abase fə beis) v 1. hörmətdən salmaq, alçaltmaq: 
to — oneself özünü hörmətdən salmaq/alçalt- 
maq: 2, alçalımaq (vəzifədə, rütbədə və s,) 
abasement fə bersmənt) ə 1. alçaltma, hörmətdən 
salma: 2. alçalma (vəzifədə, rütbədə və s.) 
aabash fə baz) v utandırmaq, pərt etmək: karıxdırmaq 
abashed fə bazft) adi xəcalət çəkmiş, port olmuş: 
She vasn Ta bit abashed at / by this O bundan 
zərrə qədər də xəcalət çəkmədi 
abashment fə balmənt) in. utanma, sıxılma, 
karixma: xəcalot, xocalot çökmə, pərtlik. 
abate fə beut) r 1..zəiflətmək: kütləşdirmək, to — 
the pain ağrını zəiflətmək / kütləşdirmək: 2. 
endirmok, aşağı salmaq: to — the edge tiyoni 
kütloşdirmək: to - of/from the price qiyməti 
endirmək / aşağı salmaq: 3. zəifləmək (far, 
epidemiya və s. haq.), The storm has abated Tu- 
fan zəifləyib. 
abatement (ə bettmənt) a 1. zəifləmə, azalmaz 
yumşalma: -- of a storm tufanın zəifləməsi 
İazalınası: 2. güzoşt: enmə, aşağı düşmə, to 
make — güzəşt etmək, enmək, qiyməti aşağı 
salmaq: No abatement madel Möhkəm qiymətəl 
abbey Frebilin 1. monasur, 2. ap. rahiblər, rahibələr, 
0 - lubber tüfeyli, müftəxor 
abbreviate fə ri:vicit) v qısaltmaq, ixtisar et- 
mək: to -- ai story hekayoni qısaltmaq/ ixtisar 
etmək: to — a ord sözü qısaltmaq: to 
speeclı nitqi qısaltmaqyixtisar etmok 
abbrevintion fə.bri:vreiİn) r: 1. ixtisr, 
r etmə, 2. sözün qısa/ ixtisar edilmiş for- 
r is (he abbreviation of Mister Mr 
in qısa /ixtisar edilmiş formasıdır 
“brzvtettər) qısaldan ixtisar edən 


n 1 əlifba, 2. əlifba kitabı, 3. 


abdicate faebdikeit) v 1. (from) imtina etmək, əl 

vəzifədən): to — (from) the 
Türone taxt-tacdan imtina etmək /əl çokmək: 
2. boynundan atmaq, imtina etmək (məsuliyyət 
dən, hüquqdan və s.): to — all responsibility 
hər cür məsuliyyətdən imtina etmək / boyun 
qaçırmaq: She abdicated all responsibilily for 
she care of the child O, uşağa hər cür qayğı 
göstərməkdən imtina etdi 

abdication F.abdi”kerfn) 1. olçokmə, imtina et- 
mə (taxt-tacdan, hakimiyyətdən): 2. vəzifədən 
imtina etməş üzərindən atma, üzərindən gö- 
türmə (məsuliyyəti, vəzifəni) 

abdomen (“zebdəmənl a 1. anat. qarın: qarın boş- 
luğu, 2. qarıncıq (ikəşərarlarda) 

abdominal feb"dəmni) adi qarın, - murmur qa- 
rın qurultusu: — cavity anat. qarın boşluğu: — 
vvall qarın divarı 

abdominous farb dəminəs) adi yekəqarın, yo- 
ğunqarın, kök 


. 


abduet fazb"dakt) v oğurlamaq, qaçırmaq (zorla, 
aldatmaqla: xüsusən qadını, qızı və ya uşağı): 
Tic police think that the missing girl has been 
abducted Polis bu fikirdədir ki, yoxa çıxmış qız 
qaçırılıb / oğurlanıb. 
abduction (teb dakİn) ıı oğurlama, zorla qaçırma 
(güs. qızı, qadını və ya uşağı), ehild — uşaq 
oğurluğu 
abduetor Feb dAktər) rr oğru, oğurlayan, qaçıran 
(xüs. qızı, qadını, uşağı) 
aberrant la: berənt) adi doğru yoldan çıxmış, azmış 
aberration 1.azbrTeifn) r 1. doğru yoldan azma / 
çıxma: azma, çaşma, 2. fikrin dumanlanması 
abet fə"bet) v qızışdırmaq, fitləmək, təhrik /sövq 
etmək (bir işi görməyə), to — smb. in a erime 
bir kosi cinayətə təhrik / sövq etmək 
abetment fə betmənt) nı təhrikçilik, qızışdırma 
abettor fə betər) 1. cinayət yoldaşı, 2. tohrikçi, 
fitnəçi, fitnə veron 
abhor (əb hə: v (-rr-) nifrət etmək, nifrot bəs- 
ləmək, 7 abhor /lattery Mən yaltaqlığa nifrət 
edirəm 
abhorrenee (əb”hərəns)  niftət, ikrab, to hold in 
- nifrot boslomək 
abhorrent fəb hərənt) adi ikrah doğuran: nifroto- 
layiq, iyrone, qobih, alçaq, mənfur, rəzil: Cruelly” 
is abhorrent to him Qaddarlıq onda ikrah do- 
Şurür. 
abide (ə bad) v 1 (pr, pp abided (ə baıdıd) (4də- 
tən sual və inkar cümlələrdə can, (could) feli 
ilə işlənir) 1. dözmək, tab gətirmək: 7 cannot 
abide to see/secing such eruelty Mən belə qəd- 
darlığa dözə bilmirəm, Hov could you abide 
such avfül condition? Sən/Siz belə dəhşətli şə- 
raitə necə dözürsən/dözürsünüz?: 2, gözləmək: 
to — one”s time münasib vaxt gözləmək: to — 
one”s fate tale qismətini gözləmok 
abide (ə bad) v arx. 11 (pr, pp abode (ə boud) və 
yaabided fə baıdıdl) 1. qalmaq: to — vvith sb. 
bir koslo qalmaq: Abide ivith me Mənimlə qal 
qalın: 2. yaşamaq (bir yerdə), to — vvith smb. 
bir koslə yaşamaq: the right to enter and - in 
a country bir ölkoyə daxil olmaq və yaşamaq 
hüququ, Ek 
0 to — by sirri. bir şeyə riayət etməki sadiq. 
qalmaq: to --a decision qərara riayət etmək: to: 
- agreement müqaviləyə riayət etmək/sadiq 
qalmaq: //you /oin a club, you have to abide its 
rules Əgər Kluba üzv olsan/olsanız, onun 
qaydalarına riayət etməlisənfetməlisiniz 
abiding. fə baıdın) adi möhkəm, davamlı, an - 
friendship möhkəm / davamlı dostluq: an — 
memory möhkəm yaddaş 
ability fə bılitı) n 1. bacarıq, qabiliyyət, a man of 
bacarıqlı / qabiliyyətli adam, — for music 
musiqi qabiliyyəti: 2. istedad: zəka, a man of 
great musical — böyük musiqi istedadı olan 
adam 


abyect ( asbdşekt) adi miskin, il an 
sizve mlakin ə “atar rə ayaq 

azbdşus rerln) n dönmə, ü 

a etmə, boyun qaçırma 

abyure (ə bdşuər) v ol çokmək, üz döndərmək: to 
- əslən qaz ə Əl çəkmək, to — 
one n dinindən dönmək 7 üz dör 
mək / el Şəkmək mək / üz döndər- 
ablative (zblətivl ni qram. ablativ hl 
ismin hal formasının adı: brgəlik nal) əs 
ablaut f/eblaut) ər dilç. ablaut (bəzi dillərdə söz- 
lələ dülər rm dra zi 
ingilis dilində drink, drank, drunk söz /orma- 
ərəiyeve"irbər nisyə 
ablaze fə bleiz) adi yanan, parlayan, 
olan: to be - alovlanmaq, yanmaq. ina qərq 
olmaq, şölələnmək, parlamaq: 7)ıc /ouse maz 
soon ablaze Ev tez bir zamanda alovlandı: The 
room vvas ablaze Olaq işığa qərq olmuşdu: The 
ladies veere ablaze veith ievels Xanımlar daş- 
qaş içində parlayırdılar, 

0 — vit anger acıqdanıhirsdən alışıb yanan 
/alovlanan: /er checks are ablaze veith anger 
Onun yanaqları acıqdannirsdən alışıb yanır. 

able Veibil adi (-r, -est) 1. bacarıqlı, qabiliyyətli, 
an — student bacarıqlı/ qabiliyyətli toləbə: 2. 
ağıllı, istedadlı: an - aetor istedadlı akiyor, to 
be — bacarıqlı olmaq, bilmək, bacarmaq: to be 
“ to val gezməyi/yeriməyi bacarmaq: 77ne 
child is able to vvalk Uşaq yeriməyi/ gəzməyi 
bacarır: Are you able (o speak Eaglish? Sən 
/Siz ingiliscə danışmağı bacarırsanmı?/ baca- 
rursınizmi?: Sən / Siz. ingiliscə danışa bilir- 
sənmi? / bilirsinizmi? 

“able, -ible fəbl) su Fellərin əsasına əlavə edi- 
lərək sifət düzəldir: catable yeməli: drinkable 
içməli suitable yarayan, əlverən 

able-bodied Veibi bədid) adi möhkəm bədənli, 
sağlam, sağlam bədənli, yarayan, yararlı iərbi: 
xidmətə) 

ablution fə blu:İn) n dəstəmaz: dəstəmaz alı 

lutions fə blu:İnz) in 1. yuma, yuyub təmizlə- 
: yuyunma, yuyunub tomizlənmə, 2. dəstə- 
maz alma, dəstəmaz 

ably (eiblil adı” bacarıqla, məharətlə, ustalıqla: 
to play a horn — məharətləVustalıqla şeypur 
çalmaq 

abnormal eb"nə-məl) aq) anormal, qeyri- 
normal, an — ehild anormal uşaq: - tempera- 
ture anormal temperatur 

abnormality: .abnə:"malliti) in 1. anormallıq, 
qeyri-normallıq: physical - fiziki anormallıq: 
2. anomaliya, qeyri-adilik 

aboard fə bəd) adv göyərtəyə, gəmiyə: qatara, 
təyyarəyə, Aİ/ aboardi Minik başlanırl 175 
time to go aboard Gəmiyə minmək vaxtıdır. 
They veent aboard the ship Onlar gəminin gö- 
yərtəsinə getdilər 


. 


abouti 


abolish (ə balil) v ləğv etmək: to — slavery qul- 
darlığı ləğv etmək: to — taxes vergiləri ləğv 
etmək, to — expioitation istismarı ləğv etmək 

abolishment fə bəlilmənt) i: ləğv, loğv etmə/ 
edilmə 

abolition (-aebəliln) r loğv etmə, ləğv: ləğv edil- 
məş the — of capital punishment ölüm cəza- 
sının loğvi/loğv edilməsi: the - of slavery qul- 
darlığın ləğvi / ləğv edilməsi 

abolitionist asbə hfənsi) in: ləğvin tərəfdarı, 
loğvedilməni istoyən/müdafio edon 

A-bomb fe: bəm) n atom bombası 

abominable (ə bəminəbəl) aqi iyrəne, ikrah do- 
Şuran, çox pis, - vveather çox pis / iyronc hava 

abominate fə bəminctt) v nifrət etmək, nifrət 
bəsləmək, zəhləsi getmək 

abomination fə.bəm: neiİn) nı nifrət, ikrah: to 
hold in - nifrət bəsləmək 

aboriginal" Lasbə ridşənl) nı aborigen, yerli əh: 

aboriginal? (aebərridşənl) adi yerli (xüs. 
Avstraliyada), — citizens yerli vətəndaşlar 

aborigines (uebə rdşini:2) n: aborigenlər, yerli 
əhali (xüs. Avstraliyada yaşayanlar) 

abort fə bəri) v 1. uşaq salmaqisaldırmıq: 2. boşa 
çıxmaq, baş tutmamaq: Our plans aborted 
Bizim planlarımız boşa çıxdı / baş tutmadı 

abortion (ə bə,İn) a 1. abort, uşaqsalma, uşaqsal- 
dırma, vaxtından ovvəl: hamiləlikdən azad 
olma: She had an abortion O, uşaq saldı /sal- 
dirdi: 2. yarımçıq doğulmuş uşaq: 3. müvəf- 
foqiyyətsizlik, uğursuzluq 

abortionist fə bə:lənist) in xəlvəti /qeyri-qanuni 
abortla məşğul olan adam /həkim. 

abörtive fə bə:tiv) adi 1. vaxtından əvvəl (doğum 
haq.): 2. faydasız, boş, bihudə, - attempt fay- 
dasız/boş cəhd: an - rehellion baş tutmayan qi- 
yam: 3. rib. aborta səbəb olan 

abortively fə bə:tvli) adv boş yerə, bihudə, 
faydasız, boş-boşuna 

abound fə baund) v 1. bol olmaq, çox olmaq: 
Fish abound in this sea Bu dənizdə balıq bol- 
dur, 2. (in, vvith) zəngin olmaq: land - in oil 
neftlə zəngin torpaq: vroods - vyith game ov: 
quşları ilə zəngin meşələr, He abotnds in 
courage O, çox cəsarətlidir 

abonti fə bant) adı” 1. hər tərəfdə/yerdə, hər tə- 
rəfə /yerə, hara gəldi, Don 7 İcave papers İying 
about Kağızları hara gəldi qoyma/qoymayın 
There is a rumour about Mər tərəfdə şayiə 
gəzir, 2. irəli-geri, var-gəl (öraqda: küçədə və 
s.): to stroll the streets — küçədə var-gəl et- 
mək: 3. təxminən, demək olar 
o”eloek təxminən saat iki, — your size toxm 
nən/demək olar ki, səninisizin ölçüniölçünüz: 
That”s about right Demək olar ki, ir: 4. 
Özündən sonra işlənən məsdərlə bir işi görmə- 
yə hazır olmanı göstərir: to be - to do smi. bir 
işi görməyə hazırlaşmaq, Pir işi görmək 


about? 
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fikrində olmaq: //e vvas about to İeave the room 
yyhen 1 entered in Mən içəri girəndə o, otağı 
tərk etmək istəyirdi /üzrə idi: 

0 to look - otrafa baxmaq: to be - 1) işlə məş- 
ğul olmaq: //hat are you about? Sən/Siz nə ilə 
məşğulsan / məşğulsunuz? Sənvxiz nə etmək fik- 
rindəsən/fikrindəsiniz: 2) ayaq üstündə olmaq 
(xəstəlikdən durmaq), to be up and — xos- 
telikdən sağalıb ayağa qalxmaq: //7aar is ir all 
about? Nə olub? Nə baş verib? 

about? fə baut) ərep 1. /srnin qarşısında işlənərək 
məkan mənasını bildirir: otrafında, dövrəsində, 
o the garden bağın ətrafında, 7here vvas a 
fence about the garden Bağın ətrafinda hasar 
vardı, 2. İsmin qarşısında işlənərək yer, məkan 
bildirir. Bu halda dilimizə ismin yerlik hal 
şəkilçisi (-da, -də) vasitəsilə tərcümə edilir: to 
vvalk — the garden bağda gəzmək, 3. haqqında, 
barəsində, to speakito think/to vvrite about 
smb,Smth. bir kos /bir şey haqqında danışmaq 
/ fikirləşmək / yazmaq, 4. Bir şeyin bir kəsin 
yanında olub-olmamasını bildirir: yanındaş 
Have you any money about you? Yanında heç 
pulun varmı? V/hat is vorong about him? Ona 
nə olub? MVhat is yərong about the colour? Rən- 
gin nəyindən xoşun gəlmir? Rəngin nəyi pisdir? 
about-face fə bautfers) n fikrin/rəyin tam dəyişməsi 
about-turn (ə-baut tərn) inrer hərb. Geriyə dönl 
(komanda) 
abovel (ərbav) adi yuxarıdakı, the — sentence yu- 
xarıdakı cümlə, For an explanation see the 
above sentence İzahat üçün yuxarıdakı cümləyə 
bax / baxın 
above? fərbav) adv 1. yuxarıda, the facts mentio- 
ned - yuxarıda xatırladılmış faktlar, 2. çox, da- 
ha çox, 10 and — 10 və daha çox: 3. başımızın 
üstündəki: 7he clouds above began to get ihick- 
er Başımızın üstündəki buludlar qalınlaşmağa 
başladı 
above? fəbbuv) prep 1. üstündə, - the elouds 
buludların üstündə, Our plane vvas /lying above 
the clouds Bizim təyyarəmiz buludların üstündə 
uçurdu 2. yuxarı: (çincə, rütbəcə), üst: A 
colonel is above a mafor Polkovnik mayordan 
yuxarıdır (yuxarı rütbədədir)), They live above 
us Onlar bizdən yuxarıda (yəni yuxarı mərtəbə- 
də) yaşayırlar, 3. çox, artıq, — hundred yüzdən 
çoxlartıq: There vyere above 5000 people Ora- 
da 5000-dən artıq adam vardı, 4. Bəzi hallarda 
dilimizə uzaqdır, gəlməz kimi sözlərlə tərcümə 
edilir: He is above stealing O, oğurluqdan 
uzaqdır (yəni oğurluq etməz), Her beauty is 
above praise Onun gözəlliyi tərifə gəlməz 
0- all hər şeydən artıq/vacib: “ie longs above 
all to sec his family again O hər şeydən artıq / 
vacib ailəsini görmək istəyir: over and — əlavə 
olaraq, — oneself 1) özündən bədgüman: 2) hə- 
yecanlı 
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. 
above-boardi fə bav bord) adi açıq, aydın, açıq- 
aydın: /His part in the affair vvas quite above-board 


Onun bu məsələdə iştirak etməsi açıq-aydın idi 
above-board? fə bav bə:d) adr açıq, aydın, açıq- 
aydın, 4.4. yalan-palansız: 
above-mentioned (ə bav menİnd) ad/ yuxanda 
xatırladılmış, yuxarıda deyilmiş: the — facts 
yuxarıda xatırladılmış faktlar / dəlillər 
abovesaid (ə bavsed) adi d.d. “ above-men- 
tioned 
abrade fə reid) v 1. soymaq, sıyırmaq (dərini), 
2. sürtmək, sürtüb aparmaq (sr dərini) 3. tex. 
cilalamaq, pardaqlamaq, sürtmək, sürtüb tə- 
mizləmək 
abrasion fə brergən) a 1. sürtünmə, sürtülmə, 
sürtülüb yeyilməş 2. tex. cilalanmaş sürtülüb 
yeyilmə 
abrasivel (ə breısıv) tex. cilalayıcı maddə (qum 
vəs,) 
abrasive? fə breisiv) adi 1. fex. cilalayıcı, an — 
disc cilalayıcı disk (dairaşəkilli lövhə), 2. ko- 
bud: əsəbiləşdirici, əsəblərə toxunan, a — voice 
əsəbiləşdirici səs 
abreast İərbrest) adv cərgə ilə, yanaşı, bir 
cərgədə, to keep — offvvith cərgə ilə getmək, 
cərgədən qalmamaq: three - üç cərgə ilə, lines 
of soldiers marehing 5 - 5 cərgə ilə gedən 
əsgər cərgələri, 
0 to be/to keep - of the times zamanla ayaq- 
laşmaq, hoyatdan geri qalmamaq 
abridge fə bridş) v 1. qısaltmaq, ixtisar etmə) 
“a story hekayəni qısaltmaq: 2. məhdud- 
laşdırmaq (İrüququ, imtiyazı və s.), 3. (of, from, 
in) məhrum etmək 
abridged fə brididl aqi qısaldılmış: an — story 
qısaldılmış hekayə 
abridgement (ə bridşmənt) ii qısaldılma, qısal- 
ma, — of a story hekayənin qısaldılması, This 
manuseript requires no abridgement Bu 
əlyazmanı qısaltmağa ehtiyac yoxdur 
abridgment fə bridşmənt) rı abridgement 
abroadi (ə bro:d) adv 1. xaricə, xarici ölkəyə, to 
gə - xaricə / xarici ölkəyə getmək 2. xaricdə, 
xarici ölkədə, to live — xaricdəyxarici" ölkədə 
yaşamaq: 3. hər tərəfə, hər yana, The nrevis 
soon spread abroad Tezliklə xəbər hər tərəfə 
yayıldı, 4. çöldə, bayırda, There vvas no one 
abroad at that early hour Belə erkən saatda 
bayırda heç kimi kəs yox idi, from — xaricdən: 
0 all — həqiqətdən uzaq: 7 may be a little 
abroad Ola bilsin ki, mən həqiqətdən bir az 
uzağam Ola bilsin ki, mən (bir az) səhv edirəm, 
to be all — çaşmaq, özünü itirmək 
abroad? fə brə:d) prep did. hər tərəfdə, hər yer- 
də, bütün, — the vvorld dünyanın hər tərəfində 
“hər yerində, bütün dünyada 
abrogate (zbrougeit) v ləğv etmək (qanını və 


s.) to — a lavv qanunu ləğv etmək: 


absorbing 


aabrogation (bro gexİn) n loğv etmə (qanun vəs, 
abrupt fə brapt) ad? 1. (əmələ 
yon, birdən, qəfil, — departure gözlənilmədən 
yola düşmə/getmə, — stop qəfil dayanma: 2. 
kəskin, kobud (iiərəkət, davranış və s,): 3. sil 
sav sıldırımlı, yalçın, — eoast sıldırım(lı) 
il 
abruptiy fə brapili) adı 1. gözlənilmədən, qəflə- 
ton, birdən kəskin: He left abruprly O, qəflətən 
çıxıb getdi: 2. qırıq-qırıq, kəsik-kəsik, rabitəsiz: 
to speak - qırıq-qırıq/kosik-kəsik danışmaq 
abruptness fə braptnıs) n 1. gözlənilməzlik, 
anilik: 2. kəskinlik, kobudluq (davranış və s,/: 
3. rabitosizlik, olaqəsizlik (üslub haq.) 
abscess Vaebsisl n abses, irinlik, irinli şiş 
abscission (ab sışn) nı 1. rib. kəsmə, amputasiya 
(bədənin hər-hansı bir üzvünün kəsilməsi) 2, 
bot. tökülmə (yarpaq, meyvə və s. haq.), - of 
leaves /fruits yamaqların /meyvələrin tökül- 
məsi 
abscond (əb skond) v qaçmaq, qaçıb gizlənmək 
(təqibdən, məhkəmədən), aradan çıxmaq: He 
absconded veith the cash O, pulu götürüb 
aradan çıxdı 
absence ("zbsəns) r 1. olmama, yoxluq: burax- 
ma, — from sehool dərs buraxmaş - from vrork 
proqul (üzürsüz işə gəlməmə), duringyin smb. s 
7 bir kos olmayanda, Did anything happen in 
my absence? Mən olmayanda bir şey baş verdi- 
mi? Please, look after my house during my 
absence Zəhmət olmasa, mən olmayanda mə- 
nim evimdən göz-qulaq olfun): to be sentenced 
in one”s — hüq. qiyabi olaraq mohkum olun- 
maq: 2. çatışmazlıq, yoxluq, çatmama, in the — 
of çatmadığına/ olmadığına görə: in the - of 
evidence dəlil/sübut olmadığından/olmadığına 
görə, the — of vvitnesses şahidlərin olmaması 
üzündən: 3. huşsuzluq (əsas. — of mind birlaş- 
məsində), 
0 Absence makes the heart grovv fonder at söz 
s Ayrılıq məhəbbəti artırırYartırar, Ayrılıq 
ürəyi yumşaldır/yumşaldar 
absenti Tebsənt) adi 1. olmayan, gəlməyən, işti- 
rak etməyən, to be - iştirak etməmək, olma- 
maq: to be — from sehool dərsə /məktobə 
məmək, dərs buraxmaq: to be - from vrork işə 
gəlməmək, işdə olmamaq: //ovv manıy students 
are” absent today? Bu gün neçə tələbə gəl- 
məyib? 2. dalğın, fikirli, - 1ook dalğın / fikirli 
baxış 
absent? faeb sent) v: to — oneself from sf, 1) 
bir şeydən boyun qaçırmaq: 2) bir yerdə iştirak 
etməmək (üzürlü səbəb olmadan), He absented: 
himself from the meeting Üzürlü səbəb 
olmadan o, iclasda iştirak etmədi 
absentee (.zebsən ti:) 1. iştirak etməyən (şəxş): 
There vvere many absentees from the meeting 
İclasda çoxlu/xeyli adam iştirak etmirdi, 2. 


azəsiz gedən (əsgər): 3. proqulçu, 
böemüy, sanlı adal 
absentiy (.arbsəntli) adi: dalğın-dali n 
halda, nikini, fiə s 
absent-minded (.asbsənt"maındıd) adi huşsuz, dal- 
gin, unutqan, fikirli, an - man huşsuz adam / kişi 
absent-mindediy 1.zbsənf mamdıdlı) adı huşsuz, 
dalğın, huşsuz / dalğın halda 
absent-mindedness Taebsənt”maındıdnıs) nn 
huşsuzluq, unutqanlıq, dalğınlıq 
absolute (aebsəh:t) adi 1. mütləq, kamil, tam, 
şərtsiz: — maiprity mütləq çoxluq: — indiffer- 
“nce tam laqeydlik, — beauty kamil gözəllik: - 
promise şərtsiz vəd: — povver qeyri-məhdud 
“mütləq hakimiyyət, — control qeyri-məhdud 
“tam nəzarət, 2. təmiz, qatışıqsız: — alcohol tə- 
i: , həqiqi, şübhəsiz, şübhə doğurm: 
yan, — fact həqiqi /şübhəsiz/şübhə doğurmayan 
fakt dəlil 
absolutely (absəhu:tl) adı büsbütün, tamamilə: 
əlbəttə, -Are you sure? -Absolutely -Siz əminsi- 
nizmi? “Əlbəttə 
absolution (-aebsə"lü:fn) n 1. (cüs, Xristian dinin- 
də) günahı /qəbahəti bağışlama, 2. hüq. bəraət: 
bağışlama, bağışlanma, azad etmə (məsuliyyət: 
dən, cəzadan və s.) 
absolutism (aebsəlu:tizm) in: absolyütizm, 
absolyutluq (hakimiyyər haq.) 
absolutist (aebsəlu:tst) nı absolyutizm tərəfdan, 
mütləqiyyət tərəfdarı 
absolve (əbzəlv) v 1. bərnət vermək: 2, (from) 
bağışlamaq: to - from blame günahı / təqsiri: 
bağışlamaq 
absorb (əb sə:b) v 1. özünəlcanına çəkmək, hop- 
durmaq, udmaq, sormaq, to — heat istini ud- 
maq: paper vihich -s ink mürəkkəbi özünə 
çəkən kağız, 2. məc. bilik kəsbfəldə etmək: 
colb etmək (diqgəri): His mork absorbed him 
İşi onu bərk məşğul etdi: O, işinə qapıldı: 3. 
dalmaq, qərq olmaq (fikrə, xəyala və s.): to be 
“ed in thought /in one”s ovrn thoughis fikrə / 
xəyallara dalmaq 
absorbable əb sə-bəbl) aq) udan, özünə çəkə bi- 
lən, udma qabiliyyətinə / xüsusiyyətinə malik 
olan 
absorbency fəb/sə:bənsi) in udma qabiliyyəti, 
hopdurma qabiliyyəti 
absorbenti: (əb sə:bənt) n özünəlcanına çəkən 
maddə, uducu maddə 
absorbent” (əb sə:bəni) adi özünə çəkən, hop- 
durma qabiliyyəti olan, aktivləşdirilmiş: — coal 
aktivləşdirilmiş kömür, - cotton/cotton-nvool 
hiqroskopik (rütubəri özünə çəkən) pambıq 
absorber əb sə:bər) ii tex, kim. fiz. absorber, 
uducu cihaz (buxar, qaz və s. tutmaq üçün ) 
absorbing Təb sə:bin) adi 1. çox maraqlı, cəzbc- 
dici, əyləncəli: an - book çox maraqlı/ əylən- 
cəli kitab: 2. udma, canına çəkmə: - capaı 


absorption 
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poyyer udma / canına çəkmə qabiliyyəti: 3. tex. 
yumşaldan, azaldan (zərbəni) 
absorption (əb sə:pİn) ər 1. udma, özünə çəkmə, 
hopdurma (mayeni), 2. dalma gfikrə və s.) 
absorptivity (aebsə:p tiviti) n udma / hopdurma 
qabiliyyəti, udma keyfiyyəti 
abstain (əb stem) v 1. çəkinmək, vaz keçmək: to 
-- from force güc/zor işlətməkdən çəkinmək 
/vaz keçmək/əl çəkmək, to — from drinking 
içməkdən əl çəkmək: to — from meat ət ye- 
məkdən ol çəkmək, ət yeməmək, 2. bitərəf 
qalmaq (seçkidə): to — from voting sosvermə- 
də bitərəf qalmaq 
abstainer (əb stennər) / 1. içki içməyən adam, di- 
linə içki vurmayan adam: 2. seçkidə bitərəf qa- 
lan adam 
abstemious (azb"sti:miəs) aq/ 1. nəfsini saxlayan, 
özünü saxlayan, pəhrizkar, 2. qənaətcil, qə- 
maətkar 
abstention fasb”stenin) n 1. özünü saxlama, ço- 
kinməş nəfsini saxlama, 2. bitərəflik (səsver- 
mədə) 
abstentious larb stenləs) adi təmkinli, toxtaq: nəf- 
sini saxlayan, özünü saxlayan: çəkinən: səbirli 
abstinence (ebstinəns) a. 1. (from) özünü 
saxlama, çəkinmə, mötədillik: day of — pehriz 
günü: 2. ayıqlıq, içki içməmə 
abstineney /"acbstinənsi) in özünü saxlama, ta- 
mah etməmə: orucu gözləmə 
abstinenti (aebstinənt) r 1. tömkinli/toxtaqlı 
adam: 2, nəfsini saxlayan adam 
abstinent? (aebsünənt) adi 1. tomkinli, toxtaq, 
nəfsini saxlayan (yeməkdən): 2. pəhriz saxlayan 
ahstracti faebstraekt) ir 1. abstraksiya, mücərrəd 
fikir, mücərrəd termin, 2. xülasə, icmal, refe- 
mücərrəd sənət əsəri 
2 (aebstraskt) adi 1. mücərrəd: — nouns 
mücərrəd isimlər, 7he svord "hunger" is an 
absıraet noun "Hunger" sözü mücərrəd isim- 
dir: 2. çətin başa düşülən /anlaşılan 
abstracti Vasbstrakt) v 1. mücerrədləşdirmək, 2. 
məruzə oxumaq, xülasə etmək, məzmununu 
şərh etmək 
abstracted: febrsirektid) adi: 1. fikrə dalmış, 
fikirli: huşsuz: 2. uzaq, uzaqlaşdırılmış: 3. arx. 
mücərrəd 
abstraetion fasbystraekİn) n 1. mücərrədlik: 2. 
fikri dağınıqlıq, huşsuzluq, unutqanlıq: 3. mü- 
cərrəd sənət əsəri 
abstruse (ab"siru:s) adi 1. aydın olmayan, 
anlaşılmaz, 2. dərin (fikir və s.) 
absurd fəbsə:dl adi cəfəng, monasız, bot 
things: cəfong/mənasız şeylər: — suggestion 
cəfong/mənasız təklif 
absurdity fəb sə-diti) cəfəngiyyat, cəfənglik, 
axmaqlıq, ağılsızlıq: sarsaqlıq 
absurdiy (əb sə:dli) adr cəfəng, boş, mənasız, 
axmaq-axmaq, boş-boş 


—$ 


absurdness fəb"sə:dnis) n cəfənglik, axmaqlıq, 
səfehlik, mənasızlıq 
abundanee (ə bandəns) n bolluq, çoxluq: var- 
dövlət, zənginlik: to live in - bolluq / zənginlik 
içərisində yaşamaq 
abundant fə bandənt) ad/ bol, çox, çoxlu, to be 
“- bol/çox olmaq, çoxlu olmaq: Police have 
abundant prof of his guilt Onun günahı 
barədə polisin əlində çox/ çoxlu sübut var: 
abusel fərbiu:s) 1. söyüş: danlaq: təhqir, to 
exchange - bir-birini təhqir etmək, 2. səhv iş- 
lənməş: təhqir olunma, — of vrords /terms 
özlərin /terminlərin təhrif olunması, 3. sui-is- 
tifadəş - of pover hakimiyyətdən sui-istifadə 
abuse? (ə biu:z) v 1. təhqir etmək, danlamaq, 
abrını almaq, yamanlamaq: 2. pis rəftar etmək, 
kobud yanaşmaqfrəftar etmək, 3. sui-istifadə 
etmək: to — rights / privileges hüquqdan / im- 
tiyazdan sui-istifadə etmək, 4. təhrif etmək, 
düz işlətmomək (sözü və s,): 5. yoldan çıxar- 
maq, başdan çıxarmaq, pis yola çəkmək, poz- 
maq (azyaşlıları) 
abusive fə byu:siv) adi 1. tohqiredici, alçaldıcı, 
an - letter təhqiredici məktub: 2. ədəbsiz, na- 
layiq, — language nalayiq söz, söyüş 
abutment fə batmənt) 1. sərhəd, mərz, 2. 
dayaq (xüs. körpüdə) - 
acacia (ə keilə) nı bot. akasiya 
academicl Laskə demik) 1. professor, elmi işçi 
2. ali məktob müəllimi 
academic? (.azkə" demik) adi 1. akademik: - hour 
akademik saat, — year akademik il, tədris ili: 2. 
universitet, kollec, — dress universitev/kollec 
geyimi: 3. nəzəri, - subieets nəzəri fənlər, 
akademik fonlor 
academician (ə.kazdə miln) nı aka"demik 
academy (ə kaedəmi) 1. akademiya, the Acade- 
my London “İncəsənət Akademiyası, 2. ali 
məktəb: xüsusi imtiyazı olan özəl orta təhsil 
müəssisəsi, a military — hərbi məktəb: an - of 
music musiqi məktəbi, musiqi akademiyası 
accede fəkssi:di v 1. razılaşmaq (əsas. birinci dəfə 
razılaşmadıqdan sonra), bəyənmək, to — to. a 
request /to a proposal xahişlə /təkliflə razılaş- 
maq, /n the end she acceded to our request Son- 
da o bizim xahişimizlə razılaşdı: 2. qoşulmaq, 
tərəfdar çıxmaq: to — to a treaty/to a confe- 
deracy müqaviləyə / ittifaqa qoşulmaq: 3. çıx- 
maq: taxta əyləşmək: to - to the throne taxta 
əyləşmək / çıxmaq 
accedence Fəek sı:dəns) a 1. başlama (vəzifəyə): 2. 
qoşulma, 3. razılaşma: razılıq: saziş, müqavilə 
accelerate Fark seləreit) v 1. sürətləndirmək, sü- 
rətini artırmaq: 2. sürətlənmək, sürəti artmaq 
accelerating (ək selərcıtin) adi sürətləndirici, 
sürətləndirən: - foree /iz. sürətləndirici qüvvəş 
— chamber /iz. sürətləndirici kamera 
acceleration fask-selə reıİn) n sürətləndirmə: sü- 


accommodating 


rətini artırma, sürətləndirilmə, sürətlənmə, 
constant — daimi sürətlənmə, sürətin daimi 
artması 

accelerator faek”selərcitə") n 1. rex, sü: ici, 
sürətləndirici cihaz, əda pey yel 
kim. katalizator: “ə 

accelerometer fk selə rəmit n te “ 
əyə yalan ai Kali —” 

accenti (aeksənt) nı 1. vurğu, vurğu i 
put L.əci the first/last Şən birinci x 
rancı heca üzərinə vurğu işarəsi qoymaq: 2. 
ləffüz, akseni to speak vita foreigu - xarici 
/yabançı aksentlo danışmaq: to speak viith a 
perfect — yaxşukamil tələffüzlə danışmaq, ak- 
sentsiz danışmaq: to give - to sn. bir şeyi 
vurğulamaq 

accent" faek sent) v 1. vurğu ilə tələffiz etmək: 2. 
vurğu qoymaq: 3. vurğulamaq, xüsusilə nəzərə 
çarpdırmaq 

accentuate Tek senilcit) v 1. vurğulu etmək, 
vurğulamaq: 2. vurğu işarəsi qoymaq: 3. poliqr, 
mətndə başqa hərflə yazaraq ayırmaq 

accentuation fak-sentiv"cıln) a. 1. tələffüz tərzi: 
2. ayırma, nəzərə çarpdırma: 3. vurğu qoyma: 
4. poliqr. başqa hərflə ayırma 

accept.(ək"septl v 1. qobul etmək, almaq, götür- 
mək, to — an invitation dəvəti qəbul etmək: to 
a present hədiyyə qobul etmək/ götürmək / 
almaq: 2. etiraf etmək, razılaşmaq: to - the fact 
faktı qəbul etmək, faktı etiraf etmək 

acceptable (ək septəbi) aqi 1. qebul edilə bilən, 
münasib, əlverişli, The gif is acceprable Hədiy-. 
yəni qəbul etmək olar: 2. faydalı, yararlı: Your: 
vvorkis not acceptable, do it again Sənin / $izi 
işin / işiniz yaramır, onu yenidən gör / görün 

acceptance fək septəns) n 1. qəbul, qəbul edil. 
mə, — of an invitation dəvətin qəbulu, dəvəti 
qəbuletmə, 2. razılıq, etiraf, to find - razılıq al- 
maq: 3. bəyənmə, təqdir etmə. 

accepted (ək septid) adi qəbul edilmiş, etiraf 
olunmuş, — definition qəbul edilmiş tərif: — 
truth hamıya məlum olan/ hamının qəbul et- 
diyi həqiqət 

access Takses) a 1. yol, giriş: giriş yolu: — to 
veorld market dünya bazarına yol / giriş: 7he 
only access to that building is along that muddy 
traek Bu binaya giriş/ yol ancaq o palçıqlı cı- 
Şırdandır: 2. keçid: “to the island adaya 
keçid: — o the mountain dağa yol/keçid: 3. 

ürokkeçmə, tutma (xəstəlikdən, acıqdan və s.) 


2. tex. xidmət və nəzərdən keçir- 
mək üçün rahatlıq 

accessible Hek sesəbi) adi 1. əldə edilə bilən, ta- 
pıla bilən, 2. yolayaxın, təsirə düşən: meylli: - 
to bribery rü in. 3. tex. rahat, əl- 
verişli fisifadə üçün) 

accession fək-sefn) ə 1. yol, giriş: 2. başlama: da- 


xil olma (vəzifəyə və s,): — to the throne taxta 
çıxma/oturma, 3. qoşulma (müqaviləyə və s.): 
4. artma, çoxalma: the — of neyi members ye: 
üzvlərin hesabına artma/çoxalma: 5. arx. ürək- 
keçmə, tutma (xəstəlik) 

accessory fək"sesən) adi 1. əlavə, yardımçı, kö- 
məkçi: — material əlavə/ yardımçı material: — 
defenses /rərö. əlavə müdafiə qurğusu: 2. ikin- 
ci dərəcəli 

accidence (asksidəns) nı 1. qram, morfologiya: 2. 
başlanğıc, osas 

accident (aeksidənt) a 1. hadisə, tosadüf: pure — 
tam təsadüf, by — təsadüfən: 2. bədbəxt hadisə, 
qəza, to havefto met vith/an - qozaya uğra- 
maq: raihvvay/motor — dəmiryol / avtomobil 
qəzası 

accidental (.aeksı"dentl) adi 1. təsadüfi, gözlənil- 
məz: — coincidence təsadüfi oxşarlıq: — dis- 
charge Hərb. təsadüfi atəş: 2. ikinci dərəcəli, 
əlavə 

aecidentally (.asksı dentəli) adı təsadüfən, göz- 
lənilmədən 

acclaimf fəklerm) n sevinclə/səs-küylə qarşıla- 
ma, bəyənmo nidaları 

acclaim? (ə klemm) v 1. səs-küylə salamlamaq: to 
the vvinner qalibi hərarətlə qarşılamaq, qali- 
bə horarətlə əl çalmaq: 2. elan etmək: to - simb, 
(dhe) vünner bir kəsi qalib elan etmək 

acclamation (.asklə meifn)  səs-küylərhərarətlə 
böyənmə: bir şeyi ürəkdən bəyənmə anında iş- 

lar: -s of the mültitude kütlənin 

hərarətlə alqışlaması, to hail vyith -s hərarətlə 
qarşılamaq / alqışlamaq 

acclimatization, -sation İə.klaımətar zerln) a iq- 
limləşmə, iqlimləşdirmə, iqlimə uyğunlaşma, 
iqlimə uyğunlaşdırma 

acclimatize, -ise (ə klarmətaız)) v 1. mühitə uy- 
ğunlaşdırmaq: uyğunlaşdırmaq: 2. mühitə uy- 
unlaşmaq: to — oneself to the surroundings 
özünü ətraf mühitə uyğunlaşdırmaq 

acelivity fə kliviti) n.az maili yoxuş 

accommodate fə kəmədett) v 1. uyğunlaşdırmaq: 
to - oneself to sirri. özünü bir şeyə uyğunlaş- 
dırmaq: 2. öyrəşmək: uyğunlaşmaq: to — one- 
self to sb. bir kəsə öyrəşmək: 3. yerləşdir- 
mək, yer vermək, to - for the night bir gecəlik 
yer vermək: to be vell -d yaxşı yerləşmək/ 
qaydaya düşmək: 7)ae hotel accommodates a 
hundred guests Bu mehmanxana yüz qonaq 
tutur, Bu mehmanxanada yüz qonaq yerləşə 
bilir: 4. xidmət etmək, kömək göstərmək: to — 
a elient müştəriyə xidmət etmək: 5. borc ver- 
mək, təmin etmək, to — sib. vvith a loan bir 
kəsə pul borc vermək: 6. barışdırmaq: yoluna 
qoymaq, qaydaya salmaq: to — opinions fi- 
kirləri barışdırmaq: to - vvith sır. bir kəslə ba- 
"nşmaqfrazılaşmaq, 

accommodating (ə kəmədeıtın) adi 1. iltifatı, 
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xidmət göstərməyə hazır olan: 2. yolagedən, 
xoşrəftar, ünsiyyətli, qılıqlı, üzüyola, yola- 
gələn, sözəyatan, sözəbaxan 

accommodation İə.kəmə deiin) r 1. uyğunlaş- 
dirma, düzəltmə: uyğunlaşdırılma, düzəldilmə, 
uyğunlaşma, öyrəşmə, öyrənmə: 2. yurd, sığına- 
caq, daldalanacaq yer: otaq, yer, mənzil: hotel 
- mehmanxana otağı: 3. ordunu yerləşdirmə, 
yerbəyer etmə (ordunu), 4. pl amer. yer (qatar- 
da, gəmidə və s.), 5. rahatlıq, şərait: a flat vvith 

modern -s hər cür müasir şəraiti olan mən- 
zil, for your - sizin rahatlığınız üçün: 6. xid- 
mət, qulluq: friendiy - dostcasına xidmət gös- 
tərmə 7, borc 4 

accompaniment fə kampənimənt) n 1. müşayiət, 
müşayiət etmə: 2. mus. akkompanement / 

accompanist (ə kampənist) n. akkompaniator, 
müşayiətçi, züy tutan (musiqidə) 

accompany (ə"kampəni) v (pr, pp -ied) 1. müşa- 
yiət etmək, birlikdə getmək: yanınca getmək: 
to - one”s explanations vvith illustrations iza- 
hatını misallarla müşayiət etdirmək /əyani şə- 
kildə izah etmək, 2. mus. müşayiət etmək, bir- 
likdə çalmaq, züy tutmaq 

accomplice fə kəmplis) n hüq. cinayət yoldaşı 

accomplish Fə kəmpliİ) v 1. yerinə yetirmək, icra 
etmək, həyata keçirmək, to - a task/a promise: 
tapşırığuvədi yerinə yetirmək: 2. göstərmək, 
nümayiş etdirmək: to — a feat igidlik göstər- 
mək: 3. qət etmək, keçmək, to - a distance 
məsafə qət etmək 

accomplished (ə”kəmplilt) adi 1. bitişik, tamam- 
lanmış, başa çatdırılmış: 2. mahir, məharətli, 
qabil, usta: an - singer mahir / məharətli/ q: 
bil/kamil müğənni: an - musician usta /ma- 
hir/qabilkamil musiqiçi 

accomplishment fə kəmplilmənt) r 1. yerinə ye- 
tirilmə, həyata keçirməvkeçirilmə, 2. nailiyyət, 
müvəffəqiyyət: 3. p) ləyaqət, məziyyət, yaxşı 
cəhət, a man of many -s çoxlu məziyyətlərə 
malik olan adam, kamil / ləyaqətli adam: ins- 
pite of all his -s onun bütün məziyyətlərinə 
baxmayaraq 

accordl fə kə:d) a. 1. razılıq: birlik, uyğunluq, 
harmoniya, true — of hearts ürəklərin /qəlblər- 
in həqiqi birliyi/razılığı: to be in -s, to be in 
one - eyni fikirdə olmaq, razılaşmaq, razılığa 
gəlmək, to bring into — razılaşdırmaq: uyğun- 
laşdırmaq: 2. harmoniya, harmonik birləşmə 
(rəng və s. haq, 

O of its ovrn - öz-özünə, öz xoşuna, öz razılığı 
ilə, of one”s ov — könüllü, öz istəyi ilə, viith. 
one - bir səsləvağızdan, yekdilliklə, həmrəyliklə 

accord? (ə kə:d) v 1. uyğun gəlmək, uyğunlaş- 
maq: His conduct and his principles do not vvell 
accord Onun hərəkətləri onun prinsipləri ilə 
uyğun gəlmir: 2. bağışlamaq, ənam vermək, He 
vvas accorded a vvarm vvelcome Onu hərarətlə 


ladılar: 3. icazə vermək, razılıq vermək, 
ŞAcvas aoçorded permission o use the İbrary 
Ona kitabxanadan istifadə etməyə icazə verdi- 
lər: 4. arx. yoluna qoymaq. qaydaya salmaq, 
həll etmək, to - a difference ixtilafı həll et- 
mək, ixtilafı yoluna qoymaq / salmaq 
accordance (ə kəzdəns) a 1. razılıq: həmrəylik, 
həmahənglik: 2. vermə, təqdim etmə: the — of 
a privilege imtiyaz vermə: 
0 in - vrith uyğun (olaraq), müvafiq: /n accor- 
dance veith your orders 1 sold the boat Sə- 
nin/Sizin əmrinə /əmrinizə müvafiq olaraq mən 
ağı satdım 
arasi fərkə:dinlı) adv 1. müvafiq olaraq, 
uyğun olaraq: to act — müvafiq hərəkət etmək: 
2. bu yolla, bu qayda ilə: buna görə 
according to fə ko:dimə) prep 1. üzrə, görə: — 
rule qaydaya görəyəsasən, qayda üzrə, — his 
promise onun vədinə görə: /ecording to him 
you are vrong Ona görə sən/siz haqsızsan 
naqsızsınız: 2. müvafiq olaraq: Faciı man ll 
be paid according to his ability Hər adama ba- 
carığına müvafiq olaraq əməkhaqqı veriləcək 
accordion (ə kə:İiən) n akkordeon 
acçost (ə kəst) v 1. müraciət etmək, xitab etmək: 
2. dalınca düşmək, əl çokməmək (dilənçi 
haq.). sataşmaq, söz atmaq, dalınca düşmək 
(xüs. fahişə haq.) 
accounti (ə kauntİ r 1. hesab, bank - bank hesa-- 
bı: current - cari hesab: ioint - ümumibbirgə 
hesab: on sb. $ - bir kəsin hesabına: to open 
an — (vith) hesab açmaq (bankda və s.), to 
elose an - (vvifh) hesabı bağlamaq (mağazada, 
bankda və s.): to paylto settle an — hesab ver- 
mək, hesabı çürütmək: to settle/to square -s 
viith smö. 1) bir koslo hesablaşmaq: 2) məc. bir 
kəslə hesablaşmaq, bir kəslə hesabı çürütmək: 
to pass/to carry - hesaba qoymaq: 2. doklad: 
hesabat: to give/to render an - hesabat ver- 
mək: a accurate — of sirr. bir şey haqqında 
ətraflı hesabat/doklad: to call/to bring to — he- 
sabat tələb etmək: to give an — of sərf. bir şey 
haqqında hesabat vermək: bir şey haqqında mə- 
İumat vermək: to give an - of one”s absence ol- 
mamağının səbəbini izah etmək: 3. rəy, fikir, 
mülahizə, according to all -s, by all -s ümumi 
reyə/fikrə görə, hamının rəyincəş 4. səbəb: 
oəsasş on this - bu səbəbdən: On vehat account? 
Nə asasa? Nə səbəbə? not on any -, on no — 
heç bir əsasla, heç bir yolla, heç bir vəchlə: on 
smb."s — bir kəsin xatirinə: 5. əhəmiyyət, 
vaciblik, 6. xeyir, fayda, mənfəət, qazancı to 
find one”s - in smth. bir şeydən mənfəət /fayda 
götürmək, bir şeydən xeyir / fayda görmək: 
0 the great — din. haqq-hesab günü, sorğu-sual 
günü: to take into — nəzərə almaq, hesaba almaq 
account? (ə kaunt) v 1. (for) izah etmək, to — for 
one”s being late gecikməsinin səbəbini izah 
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etmək, / cannot account for his behaviour Mən 
onun hərəkətini izah edə bilmirəm: 2. hesab 
etmək: saymaq: etiraf etmək, 7 accounr him a 
hero Mən onu qəhrəman sayıram/hesab. 
edirəm 3. (for) hesabat vermək: He accounted: 
for the money O aldığı pulun hesabatını verdi: 
4. məc. hesablaşmaq: He accounted for five of 
the enemy O, düşmənlərdən beşi ilə hesablaşdı: 
5. cavab vermok: /He vvill account for his crime 
O etdiyi cinayətə görə cavab verəcək 
aceountable (ə kauntəbl) adi 1. cavabdeh: to be 
“ for one”8 actions öz hərekətinə cavabdeh ol- 
maq: 2. izah edilə bilən, başa salına bilən 
accountaney (ə kauntənsi) rı hesabdar işi, hesab- 
darlıq, mühasibat işi 
accountant (ə kauntənt) r buxalter: hesabdar, 
mühasib 
aceountant-general fə kauntənt dşenərəl) r baş 
buxalter/hesabdar, baş mühasib 
aceount-book (ə kauntbuk) n buxalter/ mü- 
hasibat kitabı 
accounting fə kauntın) n mühasibat/hesabdar işi: 
0 There is no accounting for tastes zı Zövq üs. 
tündə mübahisə etməzlər, Hər kəsin öz zövqü var 
accouterments Fə ku:təmənts) n amer. “ accou- 
trements 
accoutrements (ə ku:təmənis) n 1. hərb. əsgərə 
-lazım olan hər cür şəxsi sursat (silah və paltar- 
dan başqa), 2. soyahətçiyə lazım olan hər cür 
ləvazimat (fotoaparat, çanta və s.) 
accredit fə kredit) v 1. vokil etmək, vəkalət ver- 
mək, səlahiyyət vermək: 2. təyin etmək (dip/o- 


matik nümayəndəni), 3. etibar etmək, inanmaq: 
1 accredited her tale Mən onun hekayətinə 
inandım: 4. keyfiyyətə qarantiya vermək 
acereditation fə.kredi teiİn) r vəkil etmə: vəkalət 
verməz təqdim etmə (diplomatik nümayəndəni) 
accredited fə kredıtid) aqi 1. vəkil edilmiş, vəka- 
lət verilmiş, vəkalətli: 2. dip/. təyin edilmiş 
aceretion fə kri:İn) a 1. artım, artma, çoxalma: - 
of pover hakimiyyətin artması: — of territory 
orazinin artması: 2. biol. üzvi inkişaf 
acerue fə kru:) v artmaq, çoxalmaq, yığılmaq: /7 
you keep your money in the Savings Bank, inte- 
rest acerues Əgər pulunu/pulunuzu əmanət 
kassasında saxlasan / saxlasanız, artar: 
accumulate fə kiu-miulert) v 1. yığmaq, topla- 
maq: to — a large fortune böyük var-dövlət 
yığmaq toplamaq: 2. yığılmaq, toplanmaq, 
Dust soon accumulates if the room is not svrept 
Otaq süpürülməsə, tezliklə toz yığılar. 
aceumulation (ə.kiu:miueifn) n 1. yığılma, top- 
lanma, an - of veork işin yığılması (yəni vax- 
"ında görülməməsi), 2. yığım, toplantı: an — of: 
rubbish zir-zibil yığımı/toplantısı 
accumulative fə kiu-miulətiv) adi yığılan, topla- 
nan, yığılmış, toplanmış 
accumulator fə kiu-minlertə) r 1. tamahkar 


/acgöz adam: 2. tex. kompyuterin rəqəmlər sax- 
lanıldığı hissə, 3. /iz. akkumulyator (elektrik 
enerfisini toplayan cihaz) 

accuracy fəekiurəsi) aı dəqiqlik: düzlük: doğru- 
hüq: — of a translation tərcümənin dəqiqliyi: — 
of fire hərb. atəşin dəqiqliyi: The task vas exe- 
cuted veith the great possible accuracy Tapşırıq 
çox dəqiqliklə yerinə yetirildi 

accurate Fazklurit) adi dəqiq, düz: - statement 
dəqiq məlumat, - translation dəqiq/düz tər- 
cümə: Clocks in airport should be accurate 
Hava limanında / Aeroportda saatlar dəqiq ol- 
malıdır, — fire hərb. dəqiq atəş 

accurately Vaekiuritli) adv dəqiq, düz, doğru: 
səhvsiz: to speak - dəqiq/ səhvsiz danışmaq 

accurateness Üakiuritnis) ir doğruluq, dəqiqlik: 
səhvsizlik 

accurse fə kə:s) v lənətləmək, lənət yağdırmaq, 
lənət oxumaq 

aceursed fə kərst) adi 1. lənətlənmiş, lənətə gəl- 
miş, mənhus: 2. mənfur, nifrət / ikrah doğuran 
oyadan, iyrənc 

accurse fə kə:s) adi — accursed 

accusation -aekiu: zeiln) a 1. ittiham, ittiham et- 
məledilmə: to bring an — against smb. bir 
kosə qarşı ittiham irəli sürmək, bir kəsi ittiham 
etmək: to be under an of ittiham olunmaq: 2. 
hüq. ittihamnamə, təqsirnamə 

aceusative fə kiu:zətiv) adi: qram - case təsirlik 
hal (latın, alman və s. dillərdə) 

accuse fə kiu:z) v (of) 1. toqsirləndirmək, suçla- 
maq: müqəssir hesab etmək, günahkar bilmək: 
2. hüq, ittiham etmək: to - smö. of a erime bir 
kəsi cinayətdə ittiham etmək 

accusedi fə kiu:zd) nı hüq. müttəhim, müqəssir 

accused? Fə kiu:zd) adi müqəssir, təqsirkar, suçlu 

accuser (ə kiu:zəfl 1. hüq. ittihamçı: 2. şikayətçi 

accustom stəm) v (to) öyrətmək, öy- 

rmaq: to — oneself to the cold 

veather özünü soyuq havaya öyrətmək / alış- 
dirmaq: to be “ed (to) bir şeyə alışmaq / adət 
etmək: He is accustomed to veorking hard O, 
ağır işə alışıb. 

acel fes) n 1. xal (oyunda): 2. tuz (kart oyu- 
nunda), the — of trumps tuz kozır: 3. as, tuz 
(bir işdə yüksək qabiliyyətə, keyfiyyətə malik 
adam, bir işi çox yaxşı bacaran mütəxəssis): 4. 
tennis oyununda rəqibin topu geri qaytara bil- 
məməsi: “ 
0 the — of -s yaxşıların yaxşısı: to have an — 
up one"s sleeve əlində ehtiyat kozırı olmaq 

acef (ers) v xal qazanmaq (oyunda) 

acerb Fə sə:b) adi turş, büzüşdürücü, dişqamaşdırıcı 

acerbate (əesəbeit) v 1. turşutmaq, turş etmək: 2. 
qeyzləndirmək, qəzəbləndirmək, hirsləndir- 
mək, acıqlandırmaq 

acerbic (ə sə:bik) adi 1. turş, ağızbüzüşdürən: 
ağız büzüşdürücü: 2. kəskin, xoşagəlməyən, pis 
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acerbity (ə sə:biti) 1. turşluq, büzüşdürücülük, 
ağzı qamaşdırma: 2. kəskinlik (xasiyyət, nifq və 
s. ha, 

acetic fə sı:tikl adi 1. sirkə, — acid sirkə turşusu 

acetone ("zsıtoun) rı kim. aseton 

acetylene fə setili:n) nı kim. asetilen 

achel Terk) r ağrı (xüs. davamlı): to have an — 
ağrı hiss etmək: to give an - ağrı vermək: / anı 
all aches and pains Mənim hər yerim ağrıyır 

ache? feikl v 1. ağrımaq: AZ head /ear/ tooth 
aches Mənim başım/qulağım/ dişim ağrıyır: My 
heart aches Mənim ürəyim ağrıyır: My heart 
aches at the sight of him Mən onu görəndə ürə- 
yim ağrıyır: İ ache all over Mənim hər yerim 
ağrıyır: 2. həsrət çəkmək, çox istəmək, həsrə- 
ində olmaq: She vvas aching (o see you O səni 

görmək həsrətində idi, O sənin/sizin 
həsrətini/ həsrətinizi çəkirdi: She vvas aching 
iith desire to go O getmək həsrəti ilə yanırdı 

acheless Veiklisl adi ağrısız əə 

achievable fə th:vəbl) adi əldə edilə bilən, 
mümkün olan 

achieve fə tİtv) v 1. nail olmaq, əldə etmək, mü- 
vəffəq olmaq: to — one”s purpose/aim məqsə- 
dinə nail olmaq: 2. müvəffəqiyyətlə yerinə ye- 
tirmək: Our plan vəas achieved Bizim planımız 
yerinə yetirildi 

achievement fə tİ::vmənt) n nailiyyət, müvəffə- 
qiyyət: the -s of science elmin nailiyyətləri: to 
be proud of one”s -s öz müvəffəqiyyətləri / 
nailiyyətləri ilə fəxr etmək 

Achilles” heel fə.kili:z hi-l) n — the heel of 
Achilles Axillesin dabanı (bir adamın ən zəif 
cəhəti/yeri) 

Achilles tendon fəkkili:z tendənl n ayağın aşağı 
hissəsini (baldırı) dabana birləşdirən damar 

aching Veikin) adi ağrıyan, sızıldayan: an — 
tooth ağrıyanisızıldayan diş 

acidl (ərsidl n 1. turşuluq: 2. kim. turşu, Vinegar 
contains acetic acid Sirkənin tərkibində sirkə 
turşusu var: Some acids burn holes in vəood 
Bəzi turşular ağacı yandırıb deşik açır 

acid? Vaesid) adi 1. turş, — fiits turş meyvələr, 4 
lemon is an acid fruit Limon turş meyvədir: an 
“- taste turş dad: Vinegar has an acid taste Sir- 
kənin turş dadı var: 2. çılğın, tünd: (xasiyyət 
haq.), kəskin, iti, to pass — remarks to each 
other bir-birinə acı sözlər demək, bir-birini 
acılamiaq: an — vvit iti ağıl: His rentarks vvere 
rather acid Onun iradları xeyli kəskin idi 

acidification (ə.sıdifi/keifn) n turşuma, turşutma 

ify (ə sidifai) v (or, pp. -led) 1. kim. turşulu- 
ğunu artırmaq: turşutmaq: turşudulmaq: 2. 
turşumaq B 

acidity fə sıditi) rn 1. turşuluq dərəcəsi, turşuluq: 
to suffer from - of the stomaeh mədə turşu- 
huğundan əziyyət çəkmək: 2. aşındırıcılıq / 
yeyicilik qabiliyyəti 


acidulate (ə sıdinlert) v yuşulaşdırmaq, cə 
luğunu artırmaq (şirniyyatın, içkinin) 
acidulaed fəssuğulemmdi. adi turşulaşdırılmış, 
turş dad verilmiş içki, şirniyyat və s.) 
acidulous fə sıdiuləs) adi 1. turşməzə, turştəhər: 
2. narazı, deyingən, donquldanan 
ack-aek Vak"ek) n Hərb. 1. zenit topu, təyyarəvu- 
ran top: 2. toyyarə vurmaq üçün açılan top atəşi 
aeknovvledge fək nəlidş) v 1. etiraf etmək, boy- 
nuna götürmək: to — one”s mistakes öz səhv- 
lərini etiraf etmək / boynuna götürmək: 2. təs- 
diq etmək: He nas acknovvledged as our leader 
O bizim rəhbərimiz kimi təsdiq edilmişdir: 3. 
razılıq bildirmək, təşəkkür etmək, to — sb. 
kindness bir kəsə mehribanlıq üçün təşəkkür 
etmək: 4. təsdiq etmək: Fe must ackmoveledge 
his letter Biz onun məktubunu təsdiq etməliyik 
(ondan məktub aldığımızı etiraf etməliyik) 
aeknovledged fək nəldşd) adi tanınmış, qəbul 
edilmiş: mötəbər . 
aeknovlledgement (ək nəlidşmənt) a. 1. etiraf, 
etiraf etmə, tanıma: 2. təsdiq etmə, razılaşmaz 
3. təşəkkür, minnətdarlıq . 
acme Vakmi) n yüksək nöqtə, kulminasiya nöq- 
təsi (inkişafın, qabiliyyətin və s.): — of perfec- 
tion kamilliyin kuliminasiya nöqtəsi, to reseh 
the — of skill ustalığın yüksək nöqtəsinəlzirvə- 
sinə çatmaq: — of a disease arx: xəstəliyin böh- 
ranı (vəstəliyin ən ağır və təhlükəli vaxtı) 
acne ( zknil r rib. sızanaq, civzə (adət. cavanlarda) 
acolyte Təkəlaitl a. 1. din. zəburçu, zəbur oxu- 
yan: 2. davamçı: köməkçi: 3. asır. peyk 
acorn Veikə-n) palıd qozası . 
acoustic fə ku:stik) aqi 1. akustik: 2. eşitmə: — 
iratus eşitmə cihazı / aparatı 
acousticaliyfəkuratkəh) adə akustika, kuti 
ka baxımından 
acoustics fə ku:süks) nı 1. akustika fizikanın səsdən 
bəhs edən hissasi), 2. binalarda, xüs. teatrlarda, 
konsert zallarında vəs. səsin yaxşı eşidilməsi üçün 
tələb olunan şərtlər: The acoustics of the hall are 
so good that you can hear everyihing even from 
the cheapest seats Zalın akustikası elə yaxşıdır ki, 
hətta ən ucuz yerlərdən də hər şeyi eşitmək olur 
aequaint fə kveint) v 1. tanış etmək: to — smb. 
vrith sərt. bir kəsi bir şeylə tanış etmək: 2. 
tanış olmaq: to — oneself vvith the situation və- 
ziyyətlə tanış olmaq: to be fuliy -ed vvith 
smth. bir şeylə tam tanış olmaq, bir şey haq- 
qında tam məlumatı olmaq 
acqusintance fə kvveitəns) a 1. tanışlıq: — vith 
a book kitabla tanışlıq: to make sprb. s —, to 
make the — of snrb., to make — vith smr. bir 
kəslə tanış olmaq: to form a eloser — yaxından 
tanış olmaq: to renevv sib. s — bir kəslə tanış- 
lğı bərpa etmək: to drop an - tanışlığı kos- 
mək, 2. tanış: She is my acquaintance O mənim 
tanışımdır. 


LL: 


act? 


acquaintanceship (ə kvverntənsİip) a 1. tanışlıq: 
2. tanış: He has a viide acquqintanceship 
among all sorts of people Onun hər cür 
adamlar arasında çoxlu tanışları var: 
acqusinted fə kvveıntd) aq? 1. tanış (Bir şeylə), bilən 
(bir şeyi) 2. tanış (bir kəslə), tanıyan (bir kəsi) 
acqulesce (.azkvvr es) istəmədən razılaşmaq, 
könülsüz razılaşmaq 
aequlescence (.aekvvi esəns) in könülsüz razılaş- 
ma, dinməz razılaşma 
acqulescent (.zekvvr esnt) r dinməz-danışmaz / 
dinməz-söyləməz razılaşan 
acquirable lək vvarərəbll adi əldə edilə bilən, 
mümkün olan, əlçatan 
aequire (ə kvvarə) v əldə etmək, nail olmaq: al- 
maq (bilik), qazanmaq fvərdiş və s.) to — 
friends dostlar qazanmaq: to — distinction ad / 
san / şöhrət qazanmaq 
aequired fə kvearəd) adi sonradan qazanılmı 
sonradan əldə edilmiş: — character/eharac 
teristic ö/ol. sonradan qazanılmış xasiyyət: — 
taste sonradan dərk edilən ləzzət: Some alco- 
holic drinks are an acquired taste and are not 
liked at first Bəzi spirtli içkilər əvvəlcə xoşa 
gəlmir sonra isə ləzzət verir (yəni onlardan 
alınan ləzzət sonralar hiss edilir) 
acquirement Fə kvvarəmənt) a 1. qazanma, əldə 
etmə fadər, vərdiş və s.),2. bilik, bacarıq, vərdiş 
aequisition" 1-zkvvr/zifn) a: 1. əldə etmə, ələ ke- 
çirmə, — of land torpaq əldə etmə: 2. nailiyyət: 
a valuable — qiymətli nailiyyət 
acquisition? (.zekvvziİn) adi:- department 
komplektləşdirmə şöbəsi (kitabxanada) 
acquisitive fə kvizitiv) ad? əldə etməyə çalışan: əl- 
də etməyə can atan: — mind elmə can atan adam 
aequisitiveness fə kvszıtivnis) in: tamahkarlıq, 
acgözlük, varlanma cəhdi/ həvəsi 
acquit fə kvvit) v 1. (ct) (of) təmizə çıxartmaq, 
bəraət vermək, haqq qazandırmaq: /e vras ac- 
quitted of the crime Onun cinayətdə əli olmadı- 
uni etiraf etdilər: They acquitted him of mur- 
der Onlar onun qətldə iştirak etmədiyini etiraf 
etdilər: 2. (of, from) azad etmək (məsuliyyər- 
dən, borcdan və s.), 3. ödəmək, vermək, (bor- 
cu), yerinə yetirmək (vədi): to — oneself of a 
promise vədini yerinə yetirmək, vədinə əməl 
etmək, 4. hesablaşmaq, cavabını vermək, cavab 
vermək: to — evil for evil pisliyə pisliklə cavab 
vermək, $. özünü aparmaq, davranmaq: /ie 
“equitted himselfrather badly O özünü xeyli pis 
apardı: to — oneself vvell özünü yaxşı aparmaq, 
yaxşı davranmaq: to — oneself like a man özü- 
nü kişi kimi aparmaq, kişi kimi davranmaq 
aequittal fə kvvttl) n 1. bəraət, bəraət qazandır- 
ma, təmizə çıxartma (mtəhkəmə prosesində): 2. 
azad etmə (borcdan, məsuliyyətdən və s.): 3. 
yerinə yetirmə, həyata keçirmə (vədi, vəzifəni 
və s,) 


. 


acre Veikər) n 1. akr (İngiltərədə və Amerikada 
yer ölçü vahidi: təxminən 4,047 m?), 2. malika- 
nə, torpaq: 
0 God”s Aere qəbiristan, qəbiristanlıq 
aerid Vaxkrid) adi 1. kəskin, tünd (dad və s.): 2. 
kəskin, iti fiy və s.): 3. məc. acı, istehzalı, 
söz və s.) 
fekiiditi) a. 1. kəskinli 
acıdillik, zəhərlilik 


tündlük: 2. 


yəli, acı: kəskin: an - quarrel kəskin mübahisə 

acrimony (ekriməni) a 1. tündlük, kəskinlik 
(xasiyyət haq.) 2. acı, zəhərli (söz, dil və s,): 3. 
tündlük, acılıq (yemək, içmək və s.) 

acrobat fekrəbast) n akrobat, canbaz 

acrobatic 1-akrə bark) adi akrobat, canbaz, 
akrobatik 

aerobatically (.zekrə bastikəli) adı” akrobat kimi, 
canbaz kimi 

aerobatics (.ekrə batıks) in akrobatika, ak- 
robatlıq sənəti, canbazlıq 

acronym Vakrənim) az. təşkilat adlarının baş 
hərflərindən düzəldilmiş söz: məs. NATO 
(North Atlantic Treaty Organization) 

aerossl fə krəsl adı) 1. köndələn, köndələninə, 
eninə: to He — the bed çarpayıda köndələn / 
köndələninə uzanmaq: a line dravmn — kön- 
dələn/köndələninə çəkilmiş xətt: 4 car stood 
across the road Bir maşın yolda köndələn dur- 
muşdu: 2. o taya, o tayda: /Fhen did he come 
aeross? O, o taya nə vaxt keçdi? By this time he 
is across İndi o, o taydadır: 3. çal-çarpaz: üst- 
üstə: 7ie 2 lines cut across each other İki xətt 
bir-birini çal-çarpaz kəsir 

across? fə kros) prep 1. üstündən: 7/ney öuilt a 
bridge across the river Onlar çayın üstündən 
körpü saldılar/tikdilər: 2. Azərbaycan türkçə- 
sində ismin təsirlik hal şəkilçilərinə (-i, -, -u, 
za, -əş -ya, -yə) uyğun gəlir : to svrim - the 


river çayı üzüb keçmək, to run - the road 
yolu qaçaraq keçmək: to slap smi. - the face 


bir kəsin üzünə sillə vurmaq 

aetl fekt) a 1. iş, hərəkət: — of kindness yaxşı iş: 
a foolish — axmaq iş: 2. qanun: akt: Aet of 
Parliament Parlament qanunu: — of the lav 
hüquqi akt: 3. teatr: pərdə: 7) play has three 
acıs Pyes üç pərdədən ibarətdir 
0-- of God Allah işi: təbii fəlakət 

act? faktl v 1. iş görmək: hərəkət etmək: to — 
immediately dərhal hərəkət etmək: to - visely / 
foolishly müdrik/axmaq hərəkət etmək: to — 
on/upon advice məsləhətə görə/məsləhətə 
uyğun hərəkət etmək: Tüink: Before you aetl 
Hərəkət etməzdən əvvəl. fikirləş fikirləşin": 2 
işləmək: to - as interpreter dilmanc işləmək: 3. 
teatr. ifa etmək, rol oynamaq: to — a part 1) rol 


actingi 


. 
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ifa etmək: 2) məc. hiylə/riyakarlıq etmək: yalan- 
dan özünü... göstərmək / qoymaq: to — the fool 
özünü axmaq yerinə qoymaq: 4. (on) təsir etmək: 
kömək etmək (dərman): This medicine acts on 
£he heart Bu dərman ürəyə təsir edir: Acids ac 
on metal Turşular metala rasir edir: 
0 to — as kimi hərəkət etmok: 4 irained dog 
can act as a guide to a blind man Öyrədilmiş / 
Təlim görmüş it kor adama bələdçilik edə bilər 
aeting" fektinl a ifa, ifa etmə, oynama (rollu: 
səhnədə və ya filmdə) 
acting? Vakün) adi 1. müvəqqəti vəzifə icra 
edən, vəzifəsini icra edən, — manager müdir 
/mənicer vəzifəsini müvəqqəti icra edən: 2. fo- 
aliyyət göstərən, hazırda işləyən / vəzifə icra 
edən: döyüşən: the - President fəaliyyət gös- 
törən prezident, -- army döyüşən ordu 
aetion (“ekİn) n 1. hərəkot: fəaliyyət: in - işləyən, 
fəaliyyət göstərən: qüvvədə olan, to take — 1) 
hərəkət etməyə başlamaq: 2) ölçü götürmək: to 
bring / to put into - hərəkətə gətirmək, to put 
out of — xarab etmək: sıradan çıxartmaq: 7/he 
storm put (he telephones out of action Tufan tele- 
onları sıradan çıxardı /xarab etdi: Time has 
come for action Hərəkət etmək vaxtı gəlib/çatıb: 
Aetionl Başladıql (hərəkətə başlamaq üçün ko- 
imanda): - of the bovvels bağırsaqların fəaliyyəti, 
physical - fiziki foaliyyot, — of the heart ürəyin 
fəaliyyəti, mental - əqli fəaliyyət: noble — 
alicənab hərəkət: to be responsible for one/s -s 
öz hərəkətlərinə görə məsuliyyət daşımaq: to 
suit the - to the vord hərəkətini sözünə uyğun- 
laşdırmaq: collective - birgə/kollektiv hərəkət: 
2. tsir, tsir etmə, the - of a drug / of sunlight 
dormanın / günəş şüasının təsiri: 3. süğet, hadisə 
(pyesdə, romanda və s.) the development of the: 
“süğetin inkişafı unity of --hərəkotin vəhdəti: 4, 
iş, məsələ, İq. to bring/to enter an — against 
smb,, to take — against sıb. bir kəsə qarşı iş qal- 
dırmaq (məhkəmə yolu ilə): $. hərb. döyüş, 
döyüşmə, vuruşma: to bring / to put into — dö- 
yüşə başlamaq: to go into — döyüşə girmək: to 
come out of 1) vuruşdan əl çəkmək: 2) sıradan 
çıxmaq: to be killed/to fall in — döyüşdə / vu- 
ruşda həlak olmaq: 6. tex. mexanizm: 
 Aetions speak louder than vvords at. söz. 
Adamı sözünə görə deyil hərəkəti ilə tanıyırlar, 
Hərəkət sözdən tutarlıdır 
aetivate (arküveit) v 1. fəallaşdırmaq, isaliyyəti- 
ni artırmaq / yüksəltmək: 2. /iz. ionlaşdırmaq: 
radioaktivləşdirmək: 3. .amer. hərb. ordu 
hissəsinə götürmək: ordu bölüyü təşkil etmək 
activated ("ektivettid) adi kim. aktivləşdirilmiş: 
- carbon aktivləşdirilmiş kömür 
aetivation Loektrverİn) ir xüs. fəallaşdırma, 
foallaşma: aktivloşdirmə, aktivləşmə 
activator ("“eküveitə? ni kim. aktivator (fermeni- 
lərin təsirini gücləndirən kimyəvi maddə) 


active" (izktiv) a: (he) — voice felin molum 
növü: Put this sentence into the active Bu 
cümləni məlum növə çevir/çevirin 

active? Teektiv) aq/ 1. fəal, fəaliyyətli, cəld, 
çalışqan, səyli, diri, diribaş, çevik, zirək, 
qıvraq, an — child diribaş/çevik / zirək uşaq: to 
be — for one”s age yaşına görə zirək / diribaş 
/çevik olmaq: to become - fəallaşmaq, çevik- 
ləşmək, zirəkləşmək, as — as a cat pişik kimi 
cəld / çevik: 2. təsirli, əsl: həqiqi: — help əsl 
osirlihəqiqi kömək 3. təsir qüvvəsi olan, 
tosir edən: — lavss təsir qüvvəsi olan / istifadə-. 
də olan qanunlar: 4. hərb. həqiqi: — forces hə- 
qiqi ordu, — service həqiqi xidmət (orduda): 5. 
radioaktiv xassəyə malik olan: Be carefil/ That 
dangerous chemical is still active Ehtiyatlı 
olunl Bu kimyəvi maddə hələ aktivdir (yəni 
özündən radioaktiv şüalar buraxır) 

actively Vexktıvli) adı fəal, fəal surətdə, diribaş, 
cəld 

aetivist Vaektivist) nı aktivist, fəal (ictimai təşkila- 
ün fəal üzvü) 

activity fek”uvit) a 1. fəaliyyət, iş: literary ac- 
tivities “ədəbi fəaliyyət, /Fis. activities vere 
much eriticized Onun işini möhkəm tənqid et- 
dilər: 2. fəallıq, aktivlik, çalışqanlıq 

aetivize ("aektivaiz) v) aktivləşdirmək, foallaşdır- 


maq 

aetor (iektəf) n 1. aktyor, celebrated/renovned 
“- tanınmış/məşhur/şöhrətli aktyor: 2. xadim: 

irak edən şəxs, iş görən adam 

aetress (axkiris) q aktrisa 

sal fəekiİuəl) adi 1. mövcud olan, həqiqi: əsl, 

real: in - fact həqiqətən, həqiqətdə: -- amount 

həqiqi miqdar: 2. cari, hazırkı: - position of 

affairs işlərin mövcud/hazırki vəziyyəti, - 

president hazırkı prezident, fəaliyyətdə olan 


prezident 

actuality Lasktfu"liti) 1. gerçəklik, varlıq: 2. 
fakt, həqiqət, mövcud olan şey 

aetualize, -ise (ektiuəlaız) v: 1. reallaşdırmaq, 
həyata keçirmək: 2. rcalistcəsinə təsvir etmək 

actually ("ekifuəli) adv 1. əslində, faktiki olaraq: 
You are actually the only friend 1 have Sən/Siz 
əslində mənim yeganə, dostumsan/dostum- 
sunuz: 2. hazırdaş V”hich is the political group 
actually in pover? Hazırda hansı siyasi qrup 
hakimiyyətdədir? 

aetuary faktltəri) n katib, registrator, qeydçi 

actuate Taektlucitl v 1. hərəkətə gətirmək: 2. 
vadar /təhrik etmək, həvəs oyatmaq: //har 
motives actuated him? Onu hansı motivlər 


İn itilik, kəskinlik (görmə, ağıl və 
of vision görmə qabiliyyətinin itiliyi 


acumen fə kiu-mən) r fərasət, zəka, zirəklik, tez 
başa düşmə 


acupuneture (.askiu"pankifər) r rib. iynə batır- 
maqla müalicə (xüs. Çi” istif il 
müalicə netdə əsə edln 
"ə fəkiurt) edi, st) 1. iti, ile 
ucaq: — mind iti ağıl /zəka: 2. i 
ferasətli, ağıllı, açıqgözlü o əəə həmi 
müşahidəçi / fərasətli adam, 3. 
kəskin, güclü, qızğın (issiyar haq. ), — pain 
kəskin ağrı, — iealousy qızğın/kəskin qısqanc- 
liq, 4. rib. ağır, kəskin, şiddətli: — gastritis 
şiddətli /ağır / kəskin qastrit 
acutely fə kiu:tli) adv kəskin, 
çox kəskin tərzdə 
acuteness (ə kiu:tnis) nı kəskinlik: itilik 
AD Verdi:) n.in the year since the birth of 
Christ (İsa peyğəmbərin doğumundan sonra 
ifadəsinin qısa forması) bizim erada / eramızda 
ad Ladl nı advertisement isminin qısa forması 
adage Vedidş) n (qədim) müdrik atalar sözü 
adagio fə da-dşıou) n müs. ada) 
səv əə id. konkidə klassik rəqs 
lam (azdəm) in Adəm (Bibliyaya görə Al 
yaratdığı ilk adam / insan) SŞEESALIN 
adamant" (azdəmənt) n 1. çox bərk mineral və 
ya metal, 2. möhkəm, dəmir, vvill of -- dəmir/ 
möhkəm iradə: 3. arx. almazı brilliant 
adamant? (a:dəmənt) adi mətanətli, möhkəm, 
dayanıqlı, fikrindən dönməyən, sarsılmaz, ye- 
nilməz, to be - yenilməz /mətanətli /sarsılmaz 
olmaq 
Adam?s apple (addəmz al) in anat, hülqum, 
xirtdək 
Adam”s-needle Vadəmz ndi) r) bot. lifli yuka 
(zanbaq fəsiləsindən olan bitki) 
adapt (ə dapt) v 1. uyğunlaşdırmaq, düzəltmək, 
lazımi vəziyyətə salmaq: to --a plan to suit the 
nevr circumstance planı yeni şəraitə uyğunlı 
dırmaq: to — oneself to/for uyğunlaşmaq, özü-- 
nü uyğunlaşdırmaq / öyrətmək, özünü öyrəş- 
dirmək: 2. asanlaşdırmaq, uyğunlaşdırmaq, 
adaptə etmək: (rəti, kitabı və s.): to — a book 
for use in sehools kitabı orta məktəblərdə 
lə etmək üçün asanlaşdırmaq 
iptability” (ə-daeptə bili) in uyğunlaşdırılma 
qabiliyyəti, uyğunlaşma qabiliyyəti 
adaptable (ə darptəbi) adi asan uyğunlaşan, uy- 
ğunlaşdırıla/asanlaşdırıla bilən: He is very” 
adaptable O, şəraitə asanlıqla uyğunlaşır / alışır 
adaptation (.asdəp teıİn) 1. uyğunlaşdırma: 
uyğunlaşma, 2. yenidən işlənmə: — of a novel 
romanın səhnələşdirilməsi: 3. biol. mühitə uy- 
ğunlaşma, adaptasiya 
adaptator Ləzdəp tertər) nn uyğunlaşdıran, ədəbi 
əsəri ekran üçün işləyən müəllif, kinossenarist 
adapted fə dapud) adi uyğunlaşdırılmış: asan- 
laşdırılmış: an — text asanlaşdırılmış mət 
stories asanlaşdırılmış hekayələr 
A-day (erdeil n 1. birinci atom bombasının 


təskin surətdə, 


address” 


sınaqdan keçirildiyi gün, ümkün il 
yasda vəz siy gün: 2. mü ola bilən 
add fazd) v 1. (to) əlavə etmək: to — some vvood 
to fire ocağa bir az odun əlavə etmək: She ad- 
ded some veood to increase the fire Qızışdırmaq 
üçün o, ocağa bir az odun əlavə etdi, 1 should 
like to add that vee are pleased vəith the result 
Mən onu da əlavə emək istərdim ki, biz nəticə- 
dən razıyıq: 2. riyaz. (to, together) gəlmək, 
toplamaq, // you add $ to 3, you get 8 Əgər 
sən/siz 5-in üstünə 3 gəlsən/gəlsəniz, 8 olar: 

0 to — insult to inğury yara üstündən yara vur- 
maq: to — fuel to the fire ocağa yağ tökmək 
(yəni aranı qızışdırmaq) 5 

addendum fə dendəm) r əlavə (kitaba, müqavi- 
ləyə və s,) 

adder fadər) n zool. 1. gürzə: 2. amer, suilanı 

addicti Vaedikil ir narkoman (narkotiklərə mübtə- 
la olan adam), aludə, He is a TV addicı O, te- 

Tevizor aludəsidir, Onu televizordan ayırmaq 
olmur. k 

addict” fərdiki) v) 1. uymaq, qurşanmaq, aludə 
olmaq: to - oneself to siri. bir şeyə uymaq: to 

- oneself to drink içkiyə qurşanmıq: 2. (to) 
həsr etmək: to — one”s mind to business ancaq 
biznes haqqında düşünmək, fikri-zikri biznes 
haqqında düşünmək olmaq 

addicted fə dikud) adi meylli, həvəsli: - to 
drink içkiyə meylli 

addiction. fə dikfn) a 1. həvəs, meyl, zərərli 
vərdiş: 2. narkomaniya 

addition (ə diln) n 1, əlavə, əlavə etmə: in - to it 
əlavə olaraq, buna əlavə olaraq: 2. riyaz. 
üstəgəlmə, toplama: 3. kim. qatışıq, aşqar 

additional fə dilənl) adi əlavə: - eharges əlavə 
xərclər 

additionally fə”difnəli) adı əlavə olaraq: bundan 
əlavə. 

addle Vaedi) v 1. xarab etməkiolmaq: to — an egg 
yumurtanı xarab etmək: 2. dolaşdırmaq. qarış- 
dırmaq: to — one”s brain /head beynini başını 
qarışdırmaq, başını doldurmaq (mənfi mənada) 

addled Vadid) adi xarab olmuş, lax: an - ei, 
lax yumurta 

addle-brain (aedlbrem) n başıboş, gic, qanmaz, 
axmaq (adam) 

addle-brained Vedi brernd) adi 1. başsız, beyin- 
siz, başıboş, gic, qanmaz: 2. dəli, ağıldankəm 

addle-head (edihedl n - addle-brain 

addle-headed (edi hedid) adi “ addle-brained 

addressi (ə dres) n 1. ünvan, adres: to change 
one”s - ünvanı dəyişmək, köçmək: 2. müraciət, 
xitab: nitq: opening - giriş nitqi: formal - rə: 

mi çıxış: to give / to deliver an - nitq söylə- 
mək: 3. danışıq tərzi: 4. p) qadınlara pərostiş- 
karlıq etmə / göstərmə: to pay one”s -es to a, 
İady qadına pərəstişkarlıq etmək 

addresst fə dres) v 1. göndərmək, ünvana gön- 
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dərmək/yollamaq: to a letter to sini. bir kəsə 
məktub göndərmək: məktubun üstünə ün- 
van/adres yazmaq: 2. xitab/müraciət etmək: 
Yere your veords addressed to me? Sənin/Sizin 
sözünfsözləriniz mənim ünvanımadır?. Sən/Siz 
mənə müraciət edirsən/cdirsi , çıxış etc 
mok (iclasda), to - a meeting iclasda çıxış et- 
mok, iclasa müraciət etmək 
addressed fə drest) adi ünvanlanmış, göndəril- 
miş: ünvan / adres yazılmış 
addressec (.azdre"si:İ r adresat, ünvan sahibi 
adduce fərdiu:s) v gətirmək, göstərmək (sifat, 
sübut), Can you adduce any reason? Sən/ Siz 
səbəb göstərə bilərsənmi? / bilərsinizmi? 
adenoids (.edinəidz) nib. adenoid (udlaq ba- 
dameqlarının şişməsi) ğ 
adequaey (sedikvvəsil r 1. uyğunluq, müvafiqlik, 
eynilik, adekvatlıq: 2. kafilik: 3. səlahiyyət, 
səriştəlilik . 
adequate (adikvit) adi 1. lazımi qədər, kifayot 
qodər: kifayət, Ve ook adequate food for he 
short holiday Biz qısa istirahət üçün lazımi qədər 
ərzaq götürdük: Thousand manats is not adequate 
qo support family Min manat ailə saxlamaq üçün 
kifayət deyil: 2.. müvafiq: səriştəli, mötəbər, 
etibarlı: /ie is an adequate man for your /ob O 
sənin / sizin işin / işiniz üçün səriştəli adamdır 
adequately (aedikvviti) adv 1, lazımınca, kifayət 
qədər: 2. adekvat, tam uyğun: müvafiq olaraq, 
müvafiq surətdə, 3. səlahiyyətlo 
adhere (əd"hər) v (to) 1. yapışmaq: Müd adhered 
to our shoes Palçıq bizim ayaqqabılarımıza 
yapışdı: 2. əməl etmək, sadiq qalmaq (əqidəyə, 
görüşə və s,)k to — to a decision qərara əməl 
etmok, qərarı yerinə yetirmək 
adherence (əd htərəns) 1. sədaqət, bağlılıq, 
vəfa, - to a cause bir işə sədaqət / bağlılıq: 2. 
qəti olaraq riayət etmə (çaydaya, göstərişə və 
s.) to specification texniki göstərişə / şərtə 
qəti əməl etmə 
adherentl fəd"htərənt) n torəfdar, ardıcıl 
adherent? fəd"htərənt) adi yapışqan, suvaşqan, 
yapışqanlı, yapışan 
adhesion (əd hi:sn) n 1. yapışma: 2. sadiqlik, 
bağlılıq (qaydaya, prinsipə və s,) 
adhesivef fədhhi:sıvİ nı yapışqan, yapışqan maddə 
adhesive? fəd"hi:sıvl adi yapışqan, suvaşqan, 
yapışqanlı — plaster yapışqan plastır, — povver 
Tex. ilişmə gücü, — capacity rex. ilişmə əmsalı 
adhesiveness (əd hi:sıvnis) ar yapışqanlıq, yapış- 
ilişmə qabiliyyəti 
fə diu:) n xudahafizləşmə, sağollaşma, to 
makefto take one”s - , to bid/to say - to sib. 
bir koslə xudahafizləşmək: 
adinfinitum (.asdınfi"nartəm) aqi lat. sonsuz, nə- 
hayətsiz: həmişəlik 
adiposel Tedipous) nı heyvan yağı / piyi 
adipose? İ"aedıpous) adi yağlı, piyli 


. 


adiposity (.azdı pəsiti) piylənmə, piy basma, 
həddən artıq kökəlmə 

adiacent (ə dşersənt) adi yanında olan, yanaşı 
olan, bitişik olan, qonşu, — villages bitişik/qon- 
şu kəndlər, — angles riyaz. qonşu bucaqlar, 7he 
2 families live in adyacent streets Bu iki ailə 
qonşu küçələrdə yaşayır 

adiacentiy fə döeısəntli) adv qonşuluqda, yan- 


.acdşek"tarvəl) adi sifəti, sifot kimi iş- 
lənən / işlənə bilən, an -- pronoun sifəti əvəz- 
lik: an - phrase sifət kimi / sifət funksiyasında 
işlənə bilən ifadə 

adibin fə"dşəm) v 1. yanaşı olmaq, qonşu olmaq, 

itişik olmaq: 7he nvo houses adioin Bu iki ev 
bitişikdir: The playing-field adioins the sehool 
Oyun meydançası məktəbə bitişikdir/yaxındır: 
2.arx. birləşdirmək 

adicining fə”dşonnın) adi 1. qonşu, yanaşı olan: 2. 
qram. yanaşma 

adiourn fərdşə-n) v1. təxirə salmaq: to--a meeting 
/ a iourney, erc. iclası / səyahəti və s. təxirə 
salmaq: 2. fasilə elan etmək: Parliament 
adiourned at five o”clock Saat beşdə Parlamen- 
tin iclası təxirə salındı: 3. keçmək, getmək 
(başqa yerə xüsusən istirahət üçün), to — to the: 
sitting-room 444. qonaq otağına keçmək: /e 

/inished dinner and adiourned to the garden Biz 
naharı qurtarıb bağa getdik / keçdik 

adiournment fə dşə-nmənt) a 1. təxir, təxirə sal- 
ma (iclası və s.) 2. fasilə (iclasda və s.), The 
court met again after an adfournment of 2 
veeks İki həfiəlik fasilədən sonra məhkəmə 
yenidən işə başladı 

adiudge (ə dsadş) v 1. qərar çıxarmaq / vermək, 
hökm çıxarmaq: to — sır. to be güilty bir kəsi 
günahkar hesab etmək, bir kosin günahkar 
olması haqda hökm çıxartmaq: to — sınıb. to 
beggary bir kosi dilənçiliyə düçar etmək, bir 
kosi dilənçi vəziyyətinə salmaq: 2. vermək 
(mükafat, müavinət, kompensasiya və s,), hökm. 
çıxarmaq / vermək, 7he court adludged the 

dead man s house to his son Məhkəmə ölən ki- 
şinin evinin onun oğluna verilməsi haqqında 
hökm çıxardı 

adiudgement (ə döadşməni) n 1. məhkəmə qə- 
rarış hökm çıxarma: 2. kəsmə, kosilmə (məlikə- 

mənin qərarı ilə) ı 
adiudicate fə dşu:dikeit) v 1. (on, mpon) mühaki- 
mo etmək, işə baxmaq, iş kəsmək (məhkəmədə): 
hakimlik etmək, qərar çıxarmaq / vermək, to — 
on a matter hər hansı bir məsələ üzrə qərar 
çıxarmaq: 2. işi / mübahisəni həll etmək 
adiudication fə-dsu:di keiln) n 1. məhkəmə qo- 
rarı/hökmü, 2. qərar çıxarma, hökm vermə 
adiudicator fə dəv:dikertə?) a münsiflər hakimi 

met Vaedşankt) n 1. əlavə, əlavə etmə, 2. 

köməkçi: adyutant, 2. qram. təyin: zərflik 
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adğunetion (ə dşankİn) rı əlavə, əlavə etmə, ar- 
tırma, tamamlama, qoşma, qoşulma: qatılma, 
qatma, əlavə olunma: 
adiuration Laedşuəreiln) n 1. yalvarış, yal- 
varma, 2. and, and içmə, hüq. and içdirmə 
adğure lə dşuər v yalvarmaq, and vermək: She 
adiured him to tell the iruth O, yalvardı/and 
sə o, ... danışsın 
adinst fə dşasi) v 1. nizamlamaq, nizama salmaq: 
qaydaya salmaq, yoluna qoymaq, ar 
həll etmək (nbayisəni və s,). 1 must adlusı my, 
xaki is sləvi Mən saatım düzəlməliyə, o, 
geri qalır, 2. uyğunlaşmaq, uyğunlaşdırmaq: He 
adlusted himself very quickiy to the heat O, istiyə 
çox tez uyğunlaşdı, O özünü istiyə tez alışdırdı 
adiustable (ə dşastəbl) adi tənzim edilən, ni- 
zamlaşdırılan: — spanner açılan/ tənzim edilən 
açar (alət), qayka açarı 
adyuster fə dşastər) n 1. quraşdırıcı, monttiçı: 2, 
quraşdırıcı qurğu 
adiusting (ə dşastın) adi fex. quraşdırma, an -. 
shop quraşdırıcı sex / emalatxana 
adiustment fə dşastmənt) / 1. tənzimləmə, uz- 
laşdırma, tənzim etmə, to make - to uyğun- 
laşmaq, uyğunlaşdırmaq, öyrəşmək, öyrəşdir- 
mək, 2. qaydaya salma, idarə etmə, 3, kökləmə 
(musiqi alətini), 4. tex. qurğu, mexanizm, 5. al- 
ma (nişan), — of sight nişan alma: 6. rib. qoy- 
ma, — of dressing sarğı qoyma 
adiutant fazdşutənt) hərb. adyutant 
ad-lib Lazd lib) adı 1. hüdudsuz, sərbəst, istəni- 
lən qədər, to eat — istənilən qədər yemək: 2. 
spontan, hazırlıqsız, bədahətən: 7)he best /oke 
in the play vvas ad-lib Pyesdə ən yaxşı zarafat 
spontan deyilən idi 
adman (adman) z reklam agentliyi 
adam, reklamçı, reklam müvəkkili 
admass Vardmass) n did. sadəlövh kütlə, reklama 
/ tobliğata tez inanan adamlar 
administer (əd mmistər) v 1. idarə apar- 
maq: to — smb.”s affairs bir kəsin işini idarə ct- 
/ aparmaq: to — the affairs of the state 
dövləti idarə etmək, dövlət işləri aparmaq: 2. 
kömək etmək: təmin etmək, ehtiyacını ödə- 
mək, to — to sir. s needs bir kəsin ehtiyacını 
ödəmək: 3. totbiq etmək: to — punishment 
cəza tətbiq etmək, 4. endirmək, vurmaq: to a 
blov to smb/smth bir kəsə/bir şeyə zərbə en- 
dirmək/vurmaq: 5. təyin etmək, yazmaq 
(dərman): The doctor administered the medi- 
cine to (he sick vooman Həkim xəstə qadına 
dərman yazdı 
administration fəd.mınıs”treifn) in 1. idarə: 
müdiriyyət: military - hərbi idarə: 2. hökumət: 
last — axırıncı hökumət: 3. nazirlik: 4. təmin 
etmə, kömək göstərmə 
administrative fəd mistrətiv) aq? 1. inzibati: 
duties inzibati vəzifələr, — responsibility inzi- 


lə işləyən 


. 


admittance 


bati məsuliyyət, 2. ira, icraedici: 3. hərb. arxa: 
çəbhəarxasış — link cəbhəarxası əlaqə: — 
tiroops cəbhəarxası qoşun hissələri 
administrator fəd”minisirertə?) a 1. administrator, 
müdir, idarə başçısı: 2. hüq. qəyyum, vəsi 
admirable Vaddmərəbi) adi çox gözəl, çox yaxşı, 
çox qəşong: ola, an — meal əla yemək 
admiral Taedmərəl) n 1. admiral: A, of the Fleet 
donanma admiralı, 2. flaqman gəmisi: 
0 — of the blue meyxanaçı, meyxana sahibi: — 
of the red əyyaş, içki düşkünü 
admirality Vadmərəlu) n 1. admirallıq: hərbi- 
dəniz nazirliyi (İngiltərədə): 2. admiral rütbəsi 
admiratlon (.edmə reiln) a. 1. məftunluq: hey- 
ranlıq: heyran olma, heyran qalma, valeh olma: 
profound /sincere - dərin / əsl məftunluq: to 
excite general - ümumi heyranlıq yaratmaq: 2. 
sitayiş, sitayiş etmə, pərəstiş etmə: məftun ol- 
ma, She vas adniration of all the young men 
in cavan oğlanlar ona pərəstiş edirdilər, 
Bütün cavanlar ona məftun idilər 
admire (əd mari?) v heyran/valeh/məftun olmaq: 
baxıb zövqrhəzz almaq: to — smb, bir kəsə 
heyran/məftun/valeh olmaq: 7 admire him for 
his courage Mən onun cəsarətinə heyra- 
nam/valehəm / vurğunam 
admirer fəd"masərə/) n 1. pərəstişkar, aşiq: /He is 
one of his sister”s admirers O onun bacısının 
pərəstişkarlarından biridir, 2. həvəskar, vur- 
ğun, an - of music musiqi həvəskarı / musiqi 
vurğunu 
admissible fəd”misibl) adi yol verilən, mümkün 
ola bilən: münasib, qobul oluna bilon, məqbul 
admission (əd mifn) a. 1. yol, giriş: Admission 
Tree Giriş azaddır: Admission by tieket Giriş bi- 
letlədir: 2. qəbul, daxil olmaş Adimission ro (he 
öy examination Məktəbə qəbul imi 
hanladır: 3. boynuna alma, etiraf etmə: etiraf: 
of guilt günahı etiraf etmə, təqsiri/ suçu boynu- 
na alma 
admit fəd"mit) v (“tt 1. qəbul etmək: ehtimal 
/forz etmək, mümkün hesab etmək: to - a 
hypothesis fərziyyəni qəbul/mümkün hesab 
etmək, to — the truth of the story hekayənin 
doğruluğunu qəbul etmək: 2. boynuna almaq, 
etiraf etmək: 7ne rihicf admitted his crime Oğru 
öz cinayətini etiraf etdi/boynuna aldı: 1 admit 
that it vvas difficult Mən etiraf edirəm ki, o, 
çətin idi: 3. tutmaq: yeri olmaq: 7he hall admits 
only 200 people Zal ancaq 200 adam tutur: 4. 
buraxmaq, qəbul etmək: to — s. into the 
house bir kəsi evə buraxmaq: to - into sehool 
məktəbə qəbul etmək: Children are not admir- 
ted Uşaqlar buraxılmır: 5. (of) yaratmaq, oyat- 
maq: /t does not admit of doubt Bu, şübhə ya- 
ratmır / oyatmır / doğurmur 
admittance (əd"mitəns) n giriş: No admiftanee 
Giriş qadağandır. Giriş yoxdur 
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admitted fəd mitd) adi qəbul olunmuş: hamıya 
məlum olan, hamının qəbul etdiyi: - fact hamı- 
nın qəbul etdiyi fakt, hamıya məlum olan fakt: 
He is an admitted thief O hamıya məlum olan 
oğrudur. : 
admittediy fəd"mıtidlı) adv hamının qəbul/etiraf 
etdiyi kimi: 4dmittediy, he is a thief Etiraf et- 
mək lazımdır ki, o, oğrudur. 
admixture fəd"miksifər) a 1. qarışdırma, 2. 
qatışıq, qarışıq: aşqar: ğ 
admonish (əd mənif) v 1. öyüd-nəsihət vermək, 
düz yola çağırmaq: 2. xəbərdarlıq etmək, qa- 
baqcadan xəbərdar etmək, 7)ae teacher admon- 
ished the boys against being late Müəllim xə- 
bərdarlıq etdi ki, oğlanlar dərsə gecikməsinlər: 
3. inandırmaq: to — sınıb. to do sf. bir kəsi 
bir iş görməyə inandırmaq : 
admonishment (əd mənilmənt) ai 1. öyüd, nəsi- 
hət: nəsihəvöyüd vermə: 2. təlimat, sakındır- 
ma, çəkindirmə 
admonition (-edmə nifn) ii 1. xəbərdarlıq: saqın- 
dirma, çəkindirmə: məsləhət: 2. məzəmmət: 
göstəriş 
admonitory fəd”mənitəri) n 1. saqındırıcı, xəbər- 
daredici: öyüdverici, nəsihərverici, — remarks 
nəsihətverici / saqındırıcı məzəmmətlər 
ado fəsdu:) 1, təlaş, vumuxma, çapalama, boş- 
boşuna ora-bura qaçma: çaxnaşma, qarışıqlıq, 
mərəkə, vəlvələ, səs-küy: to make müch — 
about smi. bir şey barədə çaxnaşma salmaq: 
much - about nothing heç nədən çaxnaşma / 
volvələ/ sos-küy: 2. çətinlik, qayğı, zəhmət: 
başağrısı: to have mueh - böyük çətinlik çok- 
mək o 
adobe fərdoubi) a rik: 1. ayıbalası, çiy kərpic: 2. 
ayıbalasından tikilmiş tikinti / bina 
adolescence La:dou Tesns) nı gənclik, cavanlıq 
adolescent" (aedou"lesnt) r gənc, yeniyetmə (qız, 
oğlan) 
adolescent? (.asdou lesnt) adi gənclik, cavanlıq 
adopt (ə/dəpt) v 1. övladlığa götürmək: to — a 
ehild uşağı övladlığa götürmək, 2. qobul etmok, 
əxz etmək, mənimsəmək: to - sınıb. s ideas bir 
kəsin ideyalarını qobul etmək/mənimsəmək: 
His methods should be adopted Onun metodları 
qəbul edilməlidir: 3. resmi olaraq bəyənmək, 
qəbul etmək: 7ihe corrmittec adopted his 
suggestions Komitə onun təkliflərini bəyən- 
di/qəbul etdi: 4. dilç. almaq, götürmək 
adopted (ərdəptid) adi 1. övladlığa götürülmüş: 
an — child övladlığa götürülmüş uşaq: 2. mə- 
nimsənilmiş, oxz edilmiş/olunmuş: 3. dilç. alın- 
miş, alınma: - vvords alınma sözlər 
adoption fə dəpİnl 1. övladlığa götürmə: 2. qə- 
bul edilmə / etmə, qəbul olunma, — of the 
agenda gündəliyi qəbul etmə (iclasda və s.), 3. 
dilç. alma, götürmə (formasını dəyişmədən) 
adoptive fərdəptiv) adi 1. övladlığa götürülmüş: 


child övladlığa götürülmüş uşaq: 2. ögey: - 
mother ögey ana, analıq: — father ögey ata, 
atalıq: — son ögey oğul, oğulluq: — daughter 
ögey qız, qızlıq: — parents ögey valideynlər 

adorable (ə də-rəbi) aqi 1. məftunluğa layiq olan, 
çox sevilən: 2. məlahətli, cazibəli, çox gözəl, 
füsunkar, — curtains çox gözəl pərdələr - 

adoration İ.adə: etİn) n məftunluq, pərəstiş et-- 
mə, pərəstiş, sitayiş, sitayiş etmə, obiect of — 
pərestiş obyekti, sitayiş obyekti 

adore fərdə:) v 1. pərəstiş etmək, məftun olmaq: 
2. həddən artıq sevmək, to — music musiqini 
çox sevmək. musiqiyə aludə olmaq: to — ehil- 
dren uşaqları çox sevmək: to — svyimming üz- 
məyi çox sevmək $ 

adorer fə dəsrər) in pərəstişkar, pərəstiş edən: 

ii 

ə fərdə:n) v 1. bəzəmək, to - a room vvith. 
flovers otağı çiçəklərlə bəzəmək: tö — oneself 
(vvith) bəzənmək, bəzənib-düzənmək, geyi- 
nib-kecinmək, to — oneself vvith fine elothes 
qəşong paltar geyinib bəzənmək / geyinib-ke- 
cinmək 

adornment fə də-nmənt) nn 1. bəzək, bözək-dü- 
zək, ful -s gözəl bəzəklər: 2. bəzənmə, 
bəzənib-düzonmə, geyinib-kecinmə: 

adrenalin fəd renəlin) rı əcz. adrenalin (dərman adi) 

adrift" fə drift) aq) üzən, axınla hərəkət edon 
(gəmi, qayıq və s.), nəzarətsiz. 

adrifü fə-drift) adv axınla, to set / to cut — 1) 
axın üzrə buraxmaq: 2) taleyin ümidinə burax- 
maq: to gö — dref etmək (küləyin, yaxud su 
axınının təsiri ilə yolundan kənara çıxmaq: 
qayıq, gəmi və s.), to turn — 1) evdən qovmaq: 
2) leyin ümidinə buraxmaq: 3) işdən qovmaq: 
He cut himself adrifi from his people O, qohum- 
larından üz döndərdi, O, qohumları ilə əlaqəsi- 
ni kəsdi: 

adroit (ə drətt) adi zirək, diribaş, mahir, fəndgi 
məharətli, bacarıqlı, usta, fərasətli: — 
debater mahir/diribaş/fərasətli /bacarıqlı / q: 
bil mübahisəçi 

adroitly fə-drərtli) ad məharətlə, ustalıqla, 
bacarıqla, fərasətlə, cəld, zirək. 

adroitness Tə drərtnis) əi cəldlik, zirəklik, çevik- 

liribaşlıq 

adulate Tediulert) v yaltaqlanmaq, yaltaqlıq et- 
mek, quyruq bulamaq, qılığına girmək 

adulation (.azdiu Teıİn) /ı yaltaqlıq: alçalma, kölə- 
cəsinə səcdə etmə, master of — yaltaqlıq mü- 
cəssəməsi : 

adulator ("adiulestə") nı yaltaq: ikiüzlü, riyakar 

adulatory (.aediu Teitəri) adi yaltaq 

adult” (edalt) n 1. böyük, yaşlı: yaşa dolmuş 
adam: courses for -s yaşlılar / böyüklər üçün 
kurs: For adulis onlyi Ancaq böyüklər üçünl 
(film və s.), 2. hüq. 14 yaşından yuxarı gənc, 12. 
yaşından yuxarı qız 


adult? faedali) adi böyük, yekə, yaşlı an 
əyüklnə Seka Tim yük, yekə, yaşlı, film 

adulteratel fərdalınt) adi pisləşdirilmiş, qatılmış 
(orzaq və s. haq.) — milk qatılmış süd (su ilə) 

adulterate" Tə dallərcit) 1. qarışdırmaq, qatmaq 
(su və s,), to — milk viith vrater südə su qat" 
maq: 2. arx. zina etmək: 

adulteration Hə.daltə ein) in qarışdırılma, 

“— of food orzağı qarışdırma 

adulterer ə daltərəf) z zinakar, zina edən kişi 

adulteress fə daltəris) zinakar qadın, zina edən 
qadın 

adulterize fə daltoraız) v: zina etmək (arvadına 
və ya ərinə xəyanət etmək) 

adulterous fə daltərəs) adi zina edən, or-arvadlıq 
sodaqətini pozan 

adultery fə daltəri) nı zina, or və ya arvad səda-- 
qətsizliyiş to commit — zina etmək, or-arvad 
sədaqətini pozmaq 

adumbrate Vadambreit) v gələcəkdən xəbər 
vermək (təxminən) 


—— adumbration (.azdam breiln) n 1. əlamət, işarə: 


2. eskiz, layihə, 3. gələcəkdən xəbər vermə 


Sİ) adv fəd vərbi adverb isnrinin qısa forması (yazıda) 
Ço stvancel fərdva-nsl 1. irəliyə hərəkət: yayıl- 
maş 


irəliləm: 


irəliləyiş: — of an epidemic epi- 


“- demiyanın yayılması: 2. hərb. hücum: — in 


force iri qüvvə ilə hücum, in - əvvəlcədən, 
qabaqcadan, irəlicədən: 3. tərəqqi: irəlil 

"— proqres, industrial - sənayenin tərəqqisifirə 
in rank vəzifədə/rütbədə irəliləyiş: — 


ı ləyişi, 
“İÇ er immee elmdə tərəqgi / irəlilyiş 4. xan, 


ssuda, borc: beh: to pay in - avans / beh ver- 
mək: 7hiis bank makes advances Bu bank borc 
/ ssuda verir: 
advance? fərdva:ns) v 1. irəliləmək, qabağa get- 
mək, to — 20 miles 20 mil irəliləmək: 7)tey ad- 
vanced 20 miles Onlar 20 nil irəlilədilər: A 
month had passed and the veork has not 
advanced Bir ay keçib, amma iş irəliləməyib / 
qabağa getməyib: 2. hücum etmək, yerimək: to: 
“ on the enemy düşmən üzərinə yerimək: 77ıc: 
soldiers advanced on the enemy Əsgərlər düş- 
mən üzərinə yeridilər: 3. iroli çokm: 
date of the meeting iclasın tarixini iroli çok- 
mək, He vvas advanced to the position of man- 
ager Onu mənicer vəzifəsinə irəli çəkdilər: 
əvvəldən pul vermək, to — a montb”s salary 
bir aylıq əmək haqqını əvvəldən vermək: 
advanced fəd va:nst) adi 1. qabaqcıl, mütərəqqi, 
müasir, — ideas mütərəqqi / qabaqcıl ideyalar, 
years, in - years qoca, çox 
. elmi iş: - studies gücləndiril- 


advantagel fəd va:ntıdş) n 1. üstünlük: imtiyaz, 
müstəqil hüquq: the -s of a good education 
yaxşı təhsilin üstünlükləri: to gain/to get/to: 
"vin/to have an — of/ over sm. bir kosə üstün 


adventurous 


gəlmək, bir kəs üzərində üstünlük qazanmaq: 
2. mənfəət, xeyir: fayda: to take - of sər. bir 
şeydən mənfəətxeyir/fayda götürmək: bir şey-- 
dən sui-istifadə etmək, He took advantage of 
my. mistake O mənim səhvimdən sui-istifadə 
etdi: This is to my advantage Bu mənim üçün 
faydalıdır, Bu mənim üçün xeyirlidir: to take — 
of opportunity imkandan istifadə etmək: 3. id. 
(hesabda) üstünlük (xüs. tennis-oyununda)ı 
0 to take - of sib. 1) bir kəsə kələk gəlmək: 
bir kəsi aldatmaq: 2) bir kosi istismar etmək, to 
play the -s over sib. amer. bir kəsi aldatmaq, 
bir koso kələk gəlmək, to take smi, at - qəfil-: 
dən bir kəsin üstünü almaq: qəfildən bir kəsə 
hücum etmək 

advantage? fəd va-ntidş) v üstünlük vermək: şə- 
rait yaratmaq: təkan vermək, to - agriculture 
kond təsərrüfatına üstünlük vermək, kond tə- 
sərrüfarının inkişafına şərait yaratmaq. 

advantageous (.aedvən terdşəs) adi xeyirli, fay- 
dah, sərfəli, qazanclı: əlverişli, - position ol. 
verişli vəziyyət, - business xeyirli/faydalı /sor- 
fəli iş: - offer faydalı / sərfəli / əlverişli təklif: 

advent İ"advəni) n gəlmə, peyda olma: meydana 
çıxma/gəlmə, Society has changed rapidly 
since the advent of the car Maşının meydana 
gəlməsindən sonra cəmiyyət sürətlə dəyişib 

Advent Faedvent) 1. İsanın zühur etməsi: 2. Mi- 
lad bayramından əvvəlki dörd həftə: 3. The 
Second Advent İsa peyğəmbərin ikinci dəfə 
dünyaya gəlməsi (gələcəkdə) 

Adventist (sedventist) n İsa peyğəmbərin ikinci 
dəfə zühur etməsinin yaxın olmasına inanan 
adam, 

adventitiouş .acdven tləs) adi 1. gözlənilmədən, 
tesadüfi: the - birth of a ehild uşağın göz- 
lənilmədən doğulması: 2. bot. əlavə, — bud əla- 
və törəyənvəmələ gələn tumurcuq: — roots əlavə: 
yaranan köklər, yana gedən köklər (birkilərdə) 

adventure" (əd ventlə?) n 1. macəra: the -s of 
Tom Savvyer Tom Soyerin macəraları: her -s 
onun macəraları: / rold them of my adventures: 
in the mountain Mən onlara dağda başıma 
gələn macəralardan danışdım: 2. risk, təhlükə: 
to put one 8 life in — həyatını təhlükəyə məruz 
qoymaq, həyan ilə risk etmək 

adventure? fəd”ventlər) v risk etmək, təhlükədən 
qorxmadan hərəkət etmək, təhlükəyə salmaq, 
təhlükəyə məruz qoymaq: to - one 8 life hə- 
yatını təhlükəyə məruz qoymaq, riskə getmək 

adventurer (əd ventlərər) 1. avantürisi, finl- 
daqçı, 2. arx. macəra axtaran. macəra sevən 

adventuress fəd ventləris) 1. avantürist qadın, 
macəra axtaran qadın: firıldaqçı qadın: 2. arx. 
macəra axtaran qadın, macəra sevən qadın 

adventurous fəd ventləras) adi 1. maceraçı, m: 


cəra sevən: 2. tehlükəli, qorxulu, xatalı: an - 
rvoyage macəralı / təhlükəli daniz səyahəti 
qə r S SMİYQAZV 


adventurousiy 
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adventurously (əd ”ventlərəsli) adv 1. təhlükəli, 
xatalı, 2. cəsarətlə, qorxmadan 
adverb (dvə:b) n qram. zərf 
adverbiall fəd və:biəl) n qran. zərflik 
adverbial? fəd"və:biəl) adi qram. 
elauses zərflik budaq cümlələri 
adverbially fəd vəsbiəli) adı qram. zərflik kimi, 
zerflik rolunda 
adversary fardvəsəri) ir roqib: düşmən: 
0 the (old) Adversary ev/: Şeytan, iblis 
adversative (əd"və-sətiv) adi 1. əks mona bil- 
dirən (söz və ya termin): 2. qram. ziddiyyət 
dirən (bağlayıcı haq. )k — coniunetions ziddiy- 
yət bildirən bağlayıcılar: But is an adversative 
onğunction But ziddiyyət bildirən bağlayıcıdır 
adverse fedvəssi adi 1. əks, əleyhinə: an - deci- 
sion zidd / əleyhinə qərar, 2. əlverişsiz, namü- 
nasib: əks, əks istiqamətdə əsən: — vvinds əks / 
əks istiqamətdə osən küləklər, under — cir- 
cumstances olverişsiz şəraitdə 
adversely Tadvə:sli) adı oks, əleyhinə, ziddinə, 
əksinə: 
adversion (əd və:İn) nı arx. diqqət, etina, fikir 
adversity (əd"və:sitı) in) bədbəxtlik, bəla, müsi- 
bot, bəxtin dönüklüyü, folakot, yaman gün: to: 
shovv courage under - çətin anlarda cəsarət 
göstormək/cəsarətli olmaq: to be sehooled in — 
müsibətə sinə gərmək, fəlakətdən qorxmamaq: 
to met adversities bədbəxtliyə düçar olmaq, 
fəlakətlə qarşılaşmaq: in the face of — folakot 
qarşısında: fəlakətlə üzbəüz, 4 good /7iend vil 
not desert one in time of adversity Yaxşı dost 
adamı müsibətdə / yaman gündə qoyub qaçmaz 
advert (əd"və:t) in advertisement isminin qısa 
forması 
advertise (aedvətaızl v 1. elan vermək, to — for 
sinth, bir şey üçün elan vermək: 2. reklam etmək, 
reklam vasitəsilə bildirmək: to - goods malları / 
əmtəələri reklam etmək: 3. arx. bildirmək, xəbər 
vermək, çatdırmaq: /He advertised me of his de- 
sigps O öz niyyətləri barədə mənə xəbər verdi, O 
öz niyyətlərini mənə çatdırdı / bildirdi 
advertisement (əd və-üsmənt) /r 1. elan: reklam: 
anons: office for -s reklamlar bürosu, elanlar 
bürosu, to insert / to put an - fin (he nexispa- 
per) elan vermək (qəzetdə): 2. arx. bildiriş: xo- 
bər vermə: 
advertizingi (advətaızın) n reklam işi, rekləm / 
elan vasitəsilə bildirmə, reklam etmə 
advertizing? (advətaızın) adi: — medin reklam 
vasitələri, Nevvspaper and television are adver- 
tizing media Qəzet və televiziya reklam 
vasitələridir 
advice fəd vas) nı 1. məsləhət, a piece / a bit / a 
vvord of — bir məsləhət: to ask sın.  — bir 
kəslə mosləhətləşmək, bir kəsdən məsləhət al- 
maq: to take sırb. $ - bir kəsin məsləhətini qə- 
bul etmək, bir kəsin moslohətinə baxmaq: to 


lik, — 


follovv sb. s — bir kosin mosləhətinə qulaq 
asmaq: Zet me give you a picce / a bit of advice 
Qoy / Qoyun sənə / sizə bir məsləhət verim: 2. 
pl xəbər, disagreeble -s xoşa gəlməyən xəbər/ 
məlumat: informasiya, 3. ara. fikir, roy, müha- 
kimə: 4. məsləhət (iəkimin, hüquqşünasın): 
legal — hüquqşünas məsləhəti 
advisability fəd.varzə bılıtı) r məqsədəmüvafi- 
qlik, məqsədsuyğunluq: the — of holding a 
conference konfrans keçirməyin məqsədəmü- 
vafiqliyi / məqsədəuyğunluğu 
le (əd varzəbll adi məqsədəuyğun, əl- 
məntiqə uyğun, ağlabatan: məsləhət 
görülən, 7: is advisable for you to stay at home 
Məsləhətdir ki, sən / siz evdə qalasan /qalasınız 
advisableness fəd vaızəblnıs) n “ advisability 
advise (əd vaız) v 1. məsləhət vermək, to -smb, 
to do sənfh. bir işi görməyi bir kəsə məsləhət 
görmək, / advise you to stop smoking Mən sizə 
məsləhət görürəm ki, papirosu / papiros çəkmə- 
yi. atasınız: 2. məsləhətləşmək, məsləhət al- 
maq, 3. xəbər vermək, xəbərdar etmək, məlu- 
mat vermək, to — the authority about sərt. 
müdiriyyəto bir şey haqqında məlumat vermək, 
bir şey haqqında müdiriyyəto xəbər çatdırmaq: 
Please advise us vvhen (he delegation arrives 
Zəhmət olmasa, nümayəndə heyətinin nə vaxt 
gələcəyini bizə xəbər ver/verin 
advisediy fəd vaızıdlı) adv 1. ətraflı düşünərək, 
ətraflı götür-qoy etməklə, 2. qəsdən, bilərək- 
dən, qərəzlə 
adviser fəd vaizər) in müşavir, məsləhətçi, mos- 
lohət verən (adam), konsultant: teehnical — 
texniki işlor üzrə məsləhətçi / konsultant 
advisory (əd vaizəri) aqi məşvərətçi, məsləhət- 
çi: - opinion məşvəretçi roy 
advocaey ("aedvəkəsi) n 1. müdafiə, vəkil fəaliy- 
yeti: advokatlıq, vəkillik: 2. təbliğat (fikir, 
baxış və s. haq.) 
advocatef (aedvəkit) 1. vəkil, vəkillik etmə, 2. 
müdafiəçi, torofdar, qoruyucu, müdafiə edən: — 
of peace sülh müdafiəçisi, sülh tərəfdarı 
advocate? ("aedvəkeit) v müdafiə etmək, təbliğ 
etmək: tərəfdar olmaq: to — peace sülhü mü- 
dafio etmək, sülhü təbliğ etmək: / dor 7 advo- 
cate building large factories Mən iri fabriklər / 
zavodlar tikməyin tərəfdarı deyiləm 
adynamic (.azdar"nacmık) adi rib. zəif, gücsüz, ta- 
qətsiz, tabsız, halsız 
adz (adz) n “ adzel 
aüzel fedzi nı kərki fağac yonmaq/alaq vurmaq 
üçün alət) 
aadzel fazdz) v yonmaq, yonub hamarlamaq: yon- 
talamaq (kərki ilə) 
aegis (":dsis) ir himayə, sayə, under the — 
himayəsi altında, — of the UNO BMT-in hi- 
mayəsi altında 


aeon Ürən) nı əbədiyyət, əbədilik, daimilik 
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aerate (cərert) v 1. havasını dəyişmək, ha 
vermək, 2. qaz/hava vaxuq hə. kiyə 
aerasiya etmək: havalandırmaq 

aeration fesərreiin) n 1. havasını dəyişdirmə, 
ventilyasiya etmə, 2. acrasiyaş — of the soil 
torpağı aerasiya etmə, torpağın aerasiyası 

serial V cərsəl) adi hava, — camera hava kamera- 
sış — navigation aeronaviqasiya 

aerobatics İcərou bazuks) n av. yüksək pilotai 
(təyyarəçilik məharəti) 

aerobomb Veəroubəm) n təyyarə bombası 

aerodrome İ cərədroum) r aerodrom, təyyarə meydanı 

aerodynamics (.cərou damaemiksl n acrodinami- 
ka (cisimlərin hərəkəti zamanı havanın onlara 
müqavimətindən bəhs edən elm) 

aero-engine 1.cərou endşın) a təyyarə mühərriki 

aerography İsə rəgrəfi) n aerologiya (atmosferin 
yuxarı qatlarında olan prosesləri öyrənən elm) 

aeroplane (eərouplem) n hidroplan, təyyarə 

aerosol ( cərəsoull kim. aerozol 

aerospace ("eərəspets) n atmosfer 

afar (ə fa:") adv uzaqdan, uzaq məsafədən: to see 
from - uzaqdan görmək 

affability (.afə bıliti) n mehribanlıq, mehribançı-- 
lıq, üzügülərlik, xoşüzlülük, nəzakot, lütfkarlıq. 

affable (“efəbl) adi mehriban, iltifatlı, gülərüzlü, 
lütfkar, xoşsifot 

affabiy (efəbli) adv mehribanlıqla, lütfkarlıqla, 
lütfkarcasına, mehribancasına 

affair fə feə? : 1. iş: important -s vacib işlər, 13 
not your affair Bu sənin / sizin işin / işini il: 
Mind your cəm affairs d.d. Öz işinlə / işinizlə 
məşğul olfolunl an — of honour şərəf işi: 2. p/ 
işlər, məşğuliyyət, man of -s işgüzar adam: for- 
cign -s xarici işlər: internal/domestic -s daxil 
işlər, -s of state dövlət işləri, Ministry of Home 
Affairs Daxili İşlər Nazirliyi, Ministry of 
Foreign Affairs Xarici İşlər Nazirliyi, 3. macə- 
raş love -s məhəbbət macərası, 4. eşqbazlıq, 
roman: He"s having an affair "vith //ane O, 
Ceynlə eşqbazlıq edir: 5. hərb. toqquşma 

affeet fə fekt) 1 1. təsir etmək, sasir göst 
tosirə məruz qoymaq: 7)ae cold climate affect- 
ed her healıh Soyuq hava onun səhhətinə təsir: 
etdi: to — public opinion ictimai rəyə təsir et- 
mək: /f. affecis me personally O şəxsən mənə 
təsir edir, Onun şəxsən mənə dəxli var: 2. həyə- 
cana gətirmək, təsir etmək, narahat etmək, 7he 
nevvs affected” her greatly Xəbər onu çox na- 
rahat etdi, Xəbər ona çox təsir etdi: 3. ziyan 
vermək, ziyan vurmaq, zərər yetirmək: to - 
smb."s interest bir kəsin marağına ziyan vur- 

İ tib. təsir etmək, ziyan vurmaq: to — 
smb.”s heart/eyes/lungs bir kəsin üreyinə 
/gözünəyciyərlərinə təsir etmək: Smoking affecis 
health Papiros çəkmək sağlamlığa ziyan vurur 
/ ziyan edir 

affest fə fekt) 111. hiylə etmək, riyakarlıq etmək: 


affectionately 


məzliyə vurdu: 2. sevmək, xoşlamaq: 
tifadə etmək: geyinmək, to — black suit qara 
kostyum geyməyi sevmək, to - long sentences 
uzun cümlələr işlətməyi xoşlamaq: Rice affecıs 
mist land Düyü nəm torpağı sevir 
affectation (əefek teifn) in sünilik, riyakarlıq, 
yalançılıq, ikiüzlülük, süni həyəcan: silly - gic 
riyakarlıq: She is full of affectation O, başdan 
ayağa riyakardır: to fall into - özünü naza 
qoymaq, əzilib-büzülmək. 
affected fə fekud) aq? 1. iklüzlü, süni, riyakar, 
qeyri-təbii, saxta, — smile süni /riyalar /saxta 
töbəssüm, — manners ədəbaz / ədalı davranış: 
He is an affected person O, ədabaz adamdır: 2. 
mütəəssirlənmiş, deeply -- by the sad nevvs 
kədərli xəbərdən bərk mütəəssirlənmiş: 3. 
mübtəla olan, əziyyət çəkən, əzab çəkən: — 
vvithh gout podaqradan əziyyət çəkən: - vyith. 
rheumatism revmatizmdən əzab çəkən 
affeetediy fə fektdlil adı: 1. nazla, qəmzə ilə: 
ədəbaz, 2. riyakarcasına, süni, hiyləgərcəsinə, 
yalandan, riyakarlıqla 
affectedness fə fektdns) n 1. yalançılıq, hiylə- 
gerlik, riyakarlıq, sünilik: 2. naz, qəmzə, işvə: 
nazlılıq. 
affecting (ə fekun) adi təsirli, riqqətli, həyəcan- 
landınıcı, riqqətə gətirən, riqqət doğuran: - 
parting tosirli/riqqətləndirici/ həyəcanlandırıcı 
ayrılıq, — scene həyəcanlandınıcı/riqqət do- 
ğuran/təsirli mənzərə 
affection (ə fekİn) a 1. məhəbbət, bağlılıq: roğ- 
bət, hüsn-rəğbət: sincere — səmimi məhəbbət / 
roğbət: true - həqiqi bağlılıq /rəğbər/məhəb- 
bət, tender - zərif məhəbbətrrəğbət: to have 
an — tovvards sib. bir kəsə roğbət göstərmək: 
to feel an - tovards sib. bir kəsə meyli / mə- 
həbbəti olmaq: to set / to fix one”s -s upon 
smb. bir kosi sevmək, bir kəsə rəğbət bəslə- 
mək, bir kəsə qarşı rəğbəti olmaq. bir kəsə 
bağlanmaq (məhəbbətlə və s.): 2. xəstəlik, 
mərəz: — of the throat/the heart /the hung bo- 
Şaz/ürək/ciyər xəstəliyi 
affectional fə fekləni) adi zərif, incə: hissiyatlı, 
tez mütəəssir olan, tez həyəcanlanan 
affectionate fə feklni) adi 1. sevən, istoyən, 
məhəbbətli, məhəbbətlə dohu, - mother sevən 
ana: — vvife sevən arvad: - look məhəbbədlə 
dolu gözlər, sevdalı gözlər: 2. arx. ehtiraslı, eh- 
tirasla dohu, hərarətli, qızğın, həvəsli 
affectionately fə fekİnıtli) adv hörmətlə, məhəb- 
bətlə, sevgi ilə: Yours - Sizə hörmət bos- 
ləyən..., Hörmətlə sizin... (məknubun sonunda 
yazılır) 


affiance" 


. 20 


21 


affiance" fə"fasəns) ə 1. nişanlanan zamanı ve- 
rilən vəd: 2. adaxlanma adaxlama: nişan: şi 
affiance? fə fatəns) v 4.4. nişanlamaq, nişan- 
lanarkən vəd vermək: to be -d to sin. bir kəsə 
nişanlanmaq 
affianced fə farənst) aq? nişanlı, adaxlı, nişanlan- 
miş, ad edilmiş 
affidavit 1efi dervit) nı hüq. andla təsdiq edilmiş 
yazılı şahidlik: to svvear/to make an — and 
İçərək yazılı şahidlik etmək / şahidlik vermək 
affiliate fə Tiliettl v 1. birləşdirmək (xüs. cəmiy- 
yəti, təşkilatı): birləşmək: to — to sm. bir şeyə 
birləşmək: 2. üzvlüyə götürmək: 3. hüq. müəl- 
lifliyi müəyyənləşdirmək: 4. hüq. əlaqəni mü- 
əyyənləşdirmək, başlanğıcını tapmaq 
affiliation fə.filreifn) a. 1. birləşdirmə: üzvlüyə 
qəbul etmə: üzvlük: 2. /tüq. atalığı müəyyən- 
ləşdirmə: müəllifliyi müəyyənləşdirmə (iməli- 
kəmə yolu ilə), 3. hüq. oğulluğa götürmə, 4. 
mənbəyi tapma / müəyyənləşdirmə 
affinity fə Tiniti) n 1. yaxınlıq: oxşarlıq: elose — 
“betvveen sib. kimlərinsə arasında yaxın 
oxşarlıq: spiritual — mənəvi yaxınlıq: 7/iere is: 
müch affinity betvvcen them Onlar arasında çox 
oxşarlıq var: 2. qohumluq (ər və ya arvad tərə- 
findən), 3. top.i qohumlar (ər və ya arvad tərəf: 
dən): 4. oxşarlıq, quruluş oxşarlığı: — of lan- 
günges dillərin oxşarlığı (quruluşca): 5. rəğbət, 
meyl, cazibə, simpatiya, There is a strong affi- 
nity betvveen (hem Onlar arasında güclü rəğbət 
var, Onlar bir-birinə güclü rəğbət bəsləyirlər 
affirm (ə fə-m) " 1. təsdiq etmək, doğru olduğu- 
nu tosdiq etmək (hən: də məhkəmənin qərarını 
və s,): to - a decision qərarı tosdiq etmək, to — 
tite truth of (he statement bəyanatın doğrulu- 
ğunu təsdiq etmək: 2. təntənəli şəkildə elan et- 
mək, /He affirmed his love for me O mənə olan 
məhəbbətini təntənə ilə elan etdi 
affirmation (.efə meifn) nı 1. bəyanat, inandır-. 
ma: təsdiq, təsdiq etmə, təsdiqləmə: 2. /uiq. 
təntənəli şəkildə bəyan etmə 
affirmative fə fə:mətıv) aqi 1. müsbət, tosdi 
— ansvver təsdiq cavab, an - sentence təsdiq 
cümlə, to ansvver in the - təsdiq/ müsbət 
cavab vermək: 2. riyaz. müsbət 
affixl farfiks) a qram. affiks, şəkilçi 
affix” (ə fiksl v 1. (to, on, upon) yapışdırmaq: 
vurmaq: to — a stamp to the envelope zərfə 


marka yapışdırmaq: to — a seal to a döcüment 
sənədə möhür vurmaq: 7 affixed a stamp to the 
envelope Mən zərfə marka yapışdırdım: 2. ola- 


və etmək: 3. çəkmək (qo)): to — one”s signa- 
ture qol çəkmək, imza atmaq 

affixation (.arfik serİni in dilç. şəkilçiləşmə 

afflict fə flikt) v əziyyət vermək: məyus / məhv 
etmək: ziyan vurmaq 

affliction fə flikİn) n 1. bədbəxtlik, fəlakət: to 


bear up against - fəlakətə dözmək / sinə gər- 
mək, 2. qüssə, kədər, to be comforted in one”s 
kədərli vaxtda təsəlli / təskinlik tapmaq: 3. 
xəstəlik, nasazlıq, naxoşluq 
afiluence fəefluənsl r 1. zənginlik, bolluq: var-döv- 
lot: to live in — bolluq / zənginlik içərisində yaşa- 
maq: 2, axın, axıb gəlməş an — of foreigners xa- 
ricilərin / əcnəbilərin axını, 3. coğr: qol (çayda) 
affluent (əeflənt) aqi 1. bol, varlı, zəngin: the — 
society varlı / zəngin cəmiyyət, — in idioms 
idiomlarla zəngin: 2. sərbəst axan / tökülən 
afford fə fə:d) v 1. imkanı olmaq, imkan əldə 
etmək (Dir qayda olaraq can, eould, to be able 
to /elləri ilə işlənir) can afford, to be able to 
afford: 4t last ve can afford to buy a car 
Nəhayət bizim maşın almağa imkanımız var: 2. 
vermək, təqdim etmək: to — an instance imkan 
vermək: to — shelter daldalanacaq vermək: 
Trecs afford shade Ağaclar kölgə salır 
afforest fə-fərist) v meşə salmaq 
afforestation (se.fəris teiİi) n meşəsalma, ağac- 
əkmə 
affrayl fəsi) n 1. dava, dava-dalaş, 2. Hüq. ictimai 
yerdə iki və daha çox adam arasında dava-dalaş 
affray" (ə freil v qorxutmaq, hürkütmək, hürkü- 
düb qaçırmaq 
affricate T aefrkit) a fon. affikat (novlu samil) 
affrontl fə frant) nı təhqir (carıqat qarşısında) 
həqarət, /f vas an affront tö his pride Bu onun 
mənliyinə qarşı təhqir idi 
affronti (ə frant) v 1. təhqir etmək: alçaltmaq: to 
be greatiy -ed bərk tehqir olunmaq: 2. cəsarət- 
lə qarşılamaq, sinə gərmək: to - death ölümü 
cəsarətlə qarşılamaq, ölümə sinə gərmək 
"ft ik təhqir olunmuş 
ürülmüş, narazı, küs- 
müş: 2. arx. utanmaz, həyasız, sırtıq 
Afghan" (efqan) nı 1. ofqan, Əfqanıstan vətən- 
daşı, the -s (op./ əfqanlar, 2. əfqan dili: 3. amer. 
toxunma yun şal: 4. hündür nazik cəld ov iti 
Afghan? (“zfqan) adi əfqan 
Afghan hound ("efqazn "haundl r hündür, nazik, 
cəld ov iti 
Afghani Fef gaznı) s əfqani (Əfganıstanda işlə- 
nnən pul vahidi) 
afield fə fi-ldl adv 1. uzağa, uzaq: to gö too far — 
çox uzağa getmək: Don 1 go too far afield or 
vve shalİ lose you Çox uzağa getmə/getməyin, 
yoxsa səni / sizi itirərik: 2. tarlada, plantasiyada 
(kənd təsərrüfatı işçiləri haq.) 
afirel fə fatə?) adı od içində: to set — yandırmaq, 
odlamaq, oda qalamaq, od vurmaq 
afire? fə farə?) adi oda qalanmış, oda tutulmuş, od 
içində olan 
aflamel fə flevm) adi alova bürünmüş, alova qərq 
olmuş: - vvith blushes utandığından pörtmüş 
/qızarmış vəziyyətdə olma 


aflame? (ə fleim) ad 1. od içində, alov içində, 


. 


The house vvas aflame Ev od içində idi, Ev od 
dutub yanırdı, Evi alov bürümüşdü: 2. məc. to 
be — boyanmaq: bürünmək, qərq olmaq: 7he 
Yə veere aflame yvith red and orange leav- 
es Bağlar qırmızı və narıncı fa bür 
müşdü / qərq olmuşdu arala börk: 
afloatt fə flout) adi 1. suyun səthində / üzərində 
üzən, a boat - üzən qayıq: 2.: məc. to be - gəz- 
mək, dolaşmaq: Rumours are afloat Şayiələr 
gəzir / dolaşır: 3. gəmidə, açıq dənizdə, Hovr 
long did you spend afloat? Sən / Siz açıq də- 
nizdə nə qədər oldun?/ oldunuz?: 4. su ilə 
dolmuş, deeks — su ilə dolmuş göyərtə 
afioat? (ə flout) adv suda, suyun üzündə, suyun 
səthində: to keep — 1) su üzərində /səthində 
durmaq/üzmək, batmamaq (sızya), 2) məc. borc: 
lə batmamaq: life — dənizdə keçən həyat, 
i həyatı: 
afoot fə futl adı) 1. ayağı üstə, hərəkətdə: to be 
early — erkon qalxmaq/durmaq (yuxudan), ayağı. 
üstə olmaq: to set sın. - bir şeyi işə salmaq, bir 
şeyi hərəkətə gətirmək: 2. arx. piyada, ayaq ilə 
aforementioned (ə fə-menlənd): adi yuxarıda 
xatırladılmış/qeyd edilmişyadı çəkilmiş 
aforenamed fə fə-neimd) adi yuxarıda adı çəkil- 
miş 
aforesaid (ə fə:sed) aqi yuxanda deyilmiş, yuxa-- 
rıda qeyd edilmiş 
aforethought (ə fo:0ə:1) adi ovvoldon/qabaqca- 
dan düşünülmüş, əvvəlcədən fikirləşilmiş 
aforetime (ə Tə:taım) adv arx. əvvəllər, qabaqlar, 
keçmişdə 
afraid fə freıd) adi 1. qorxmuş, hürkmüş: qorxu- 
dulmuş, hürküdülmüş: to be — (of) 1) qorxmaq: 
to be — of smib./imifh. bir kosdenişeydən qorx- 
maq: to be - of a dog itdən qorxmaq: to be — 
of hard vork ağır işdon qorxmaq: Don 1 be 
afraid of asking for help Kömək istəməkdən 
qorxma/qorxmayın: 2) Baş vermiş və ya verə- 
cək bir şey üçün təəssüf bildirmək məqamında 
işlədilir, İm afraid V”ve lost your pen Qorxu- 
ram sənin /sizin qələmini /qələminizi itirmiş 
olum: Im afraid (that) vee are late Qorxuram 
(ki, biz gecikək 
afresh fə frel) adr yenidən, təzədən: to start - ) 
yenidən / təzədən başlamaq: / ve spoiled the 
painting and must do it afresh Mən şəkli 
korlamışam, onu yenidən işləməliyəm 
Africani fərfnkəni afrikalı the -s fop. i afrika- 
har 
African? (aefrikən) aqi Afrika, - languages Afri- 
ka dilləri 
Afrikans (-efr ka:ns) n Cənubi Afrika dili 
(Holland dilinə yaxın bir dil) 
Afrikander (.aefr kandər) n Cənubi Afrikada do- 
ğulmuş ağ irqə mənsub vətəndaş/adam, holland 
Afro- Vafrou-) n (əm də Afr.) mürəkkəb sözlə- 


afternoon" 


afterl Va:ftəf) adi 1. sonrakı: an - period of life 
həyatın sonrakı dövrü/müddəti, 2. (adətən də- 
nizçilikdə işlənir) dal, arxaş the — part of the 
ship gəminin dal tərəfi 
after” Ta:ftər) adv sonra, ondan sonra, bir daha: 
You speak firsı, / shall speak after Əvvəlcə sən 
danış, sonra mən danışacam: 1 never savv him 
after Mən onu bir daha görmədim 
after” Va:hər) prep 1. Zaman bildirir: sonra: — 
performance tamaşadan sonra: After yeinrer 
comes spring Qışdan sonra yaz gəlir: — tovo 
years iki ildən sonra: — a year bir ildən sonra: 
a vehile bir azdan sonra: 2. Məkan / Yer bildirir, 
arxasında, dalında: 7ihe sehool is fusi after the 
club Məktəb düz klubun arxasındadır: 3. ar- 
xasınca, dalınca, to run - snnb. bir kəsin dalınca 
/ arxasınca qaçmaq: 7İhe dogs ran afier dhe fox 
İllər tülkünün dalınca qaçdılar: They threvv sto- 
ns after him Onlar onun arxasınca daş atdılar: 
Sinut the door after you Qapını arxanca / arxa- 
mzca bağla / bağlayın (bir yerdən çıxdıqdan 
sonra): He looked after me O mənim arxamca 
baxdı: one — another bir-birinin dalınca, 4. -bə 
və ya bi şəkilçisi ilə tərcümə edilir: day - day 
günbəgün: time -- time vaxtbivaxt, dəfələrlə: 
He read the book page after page O, kitabı sə-. 
hifəbəsəhifə oxudu: 5. uyğun/ müvafiq olaraq: 
He behaved after his nature O öz xasiyyətinə 
uyğun olaraq hərəkət etdi: She vvas dressed 
after the latest fashion O. (qız, qadın) son dəbə 
uyğun olaraq geyinmiş. , əz, Sie takes 
after her mother O, anasına oxşayır: - all nəha-- 
yətdə, axırda: / vs right afier all Axırda / Nə- 
hayətdə mən haqlı çıxdım 
after" fazftət) con/ sonra: 7 fefi home afier the 
rain had stopped Mən yağış kəsdikdən sonra 
evdən çıxdım: He veent to the cinema after she 
came O gəldikdən sonra 
afterbirth Va:ftəbə:0) n 1, anar, son, 
valideynlərdən doğulan uşaq 
after-care Va:ftəkcər) nı qulluq, qulluq etmə (7) 
xəstəlikdən sağalmış adama: 2) doğuşdan 
sonra qadına) 
afterclap (azftəklap) in gözlənilməz zərbə 
(davadan sonra endirilən) 
afterdays Va:ftədeiz) n pl. sonrakı günlər 
after-effeet (a:ftən fekti nı sonraki nəticə, sonra- 
ki təsir 
afterglovv Ta:ftəglou) n 1. şəfəq (gün batandan 
sonra səmada qalan parıltı): 1. məc. xoş xatirə: 


after-life fa:ftəlaıf) n. 1. ömrün son hissəsi: 2. 
axirət, axirət ömrü, axirət dünyasındakı həyat, 
axirət dünyası 


aftermatı (a:ftəma() a. 1. nəticə: — of var 
müharibənin nəticəsi: 2. xora (çalınmış orun 
yerində bitən ot) 

afternoont (.a:ftə"nu:n) in günortadan sonra: in 


rin tərkib hissəsi: Afro-Asian Afro-Asiya 


the - gündüz, günortadan sonra: / 7 slesp in ic 


afternoon? 
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affernoon Mən gündüz yatacam: Good afier- 
noonl Günaydınl Günortan / Günortanız xeyirl 
afternoon? Laf:tə"nu:n) aqi 1. gündüz, günor- 

tadan sonra, an — sleep gündüz yuxusu: 2. 

ömrin son hissəsi: in the — of sb.” life qoca 

çağlarında, sinli vaxtlarında, //e spenf dhe after- 
nnoon af his İife in his native country O, ömrü- 
nün ahıl çağlarını doğma kəndində keçirdi 
after-pain fa:ftəpean) 1, / 4/5. doğuşdan 
sonrakı ağrı: 2. sonrakı ağrı. 
afters fa:ftəz) np) 1. ikinci yeyilən xörək: 2. 
dessert: 
aftershine Va:ftəfaın) r ” afterglovv (7-ci mənada) 
aftershave fa:ftəleivl r üzü qırxdıqdan sonra 
işlədilən xoş ətirli maye 
after-taste (a:ftəteistl 1. damaqda qalan dad: 2. 
məc, ağır təsir / təəssürat 
afterthought Va:ftotə:t) z. 1. gecikmiş fikir, başa 
çox gec gələn fikir, 2. gecikmiş izahat/cavab: 3. 
hiylə, kələk, fond, biclik 
after-touch fa:ftətatİ) ir for, retuş (foroqrafiya 
neqativləri və ya şəkillərin tuşla düzəldilməsi) 
after-treatment Va:ftə itmənt) q 445. müalicəni 
başa çatdırma (əsas müalicədən sonra) 
aftervvard azftəyvəd) adı) aner. € aftervvards 
aftervards a:ftəvrədzl adi sonra, sonradan: 
nəticədə 
after-vyinter fa:ftə svintər) ii qışın: qayıtması 
(vəni yenidən soyuqların düşməsi) 
after-vorld Va:ftəvərld) a: 1. din axirət, axirət 
dünyası, o dünya, 2. gələcək, gələcək nəsillər 
afteryears (a:ftələzz) r p1. gələcək illər 
again (ə genn, ə”gen) adr təkrarən, təkrar, bir də, 
bir daha, yenidən: — and - yenidən və yenidən, 
dəfələrlə, təkrarən: never — bir daha, bir dəz 
Don" do that again Onu bir daha etmə / et- 
məyin: Please say that again Zəhmət olmasa 
onu bir də de / deyin, 

0 nov and -, ever and -- bəzən, herdənbir, 
arabir, ara-sıra: over - bir dəş time and --dəfə- 
lərlə, tez-tez 

against" (ə gernst) prap 1. əleyhinə, ziddinə, to 
vote - əleyhinə səs vermək: 2. -a, -ə, qarşı, to 
fight - sinb.İsmth. bir kosə / şeyə qarşı müba- 
rizə aparmaq: Pur dhe ladder against the vali 
Nərdivanı divara söykəfsöykəyin 
against? (ə gernst) coni “a, -ə qədər, -a, -ə kimi, 
he vrinter comes qış girənə qədər / kimi 
agate (egətl min. əqiq (qiymətli daş) 
agel ferdsl ir 1. yaş: //hat is your age? Sənin 
/Sizin neçə yaşın/yaşınız var? Sənin /Sizin 
yaşın/yaşınız neçədir?: n man of middle -- orta 
i sehool — məktob yaşı: at the — 
of tivelve on iki yaşda, of my - mənim yaşı- 
dim: to aet one”s - öz yaşına müvafiq hərəkət 
etmək: to look onre”s — öz yaşına müvafiq gö- 
rünmək: 2. əsr, dövr, the Stone Age Daş 
Dövrüş the Ice Age. Buzlaq Dövrü: the Middle 


Ages Orta Əsrlər, the — of atom atom dövrü / 
əriş 3. uzun vaxt / müddət, əbədiş -s ago çox- 
dan, lap çoxdan: 7 have nof secn you for ages 
Mən səni / sizi lap çoxdan görməmişəm: 4. qo- 
calıq: taqətsizlik: the vvisdom of — qocalığın 
müdrikliyi: from youth to — cavanlıqdan qo- 
calığa qədər, the infirmities of — qocalıq 
xəstəlikləri: 

age? (eids) v (orip aging və ya ageing? pp aged 
Teidşd)) 1. qocaltmaq: 2. qocalmaq: He: 5 aging 
/ageing fast O, sürətlə qocalır 

aged feidsd) adi 1. qoca, qocalmış, çox qoca, pi- 

— man/vvoman qoca kişi /qadın: his - 

parents onun qoca/qocalmış valideynləri: 2. 
yaşlı: a girl - fifteen on beş yaşlı qız? 3. qoca- 
lq: -- verinkles qocalıq qırışları, 4. the — top. 
qocalar, 7/ie aged necd our help Qocaların bi- 
zim köməyimizə ehtiyacı var: 

ageing Veıdşin) ə 1. yetişmə, yetirmə, — of vvine 
şərabın yetişməsi: 2. keyfiyyətin pisləşməsi 

ageless (eidslis) adi 1. qocalmayan, homişəca- 
van, 2. əbədi 

agelessness (eidşlısnis) in qocalıq: piranilik 

agelong (eidslən) aqi 1. əsrlik, yüzillik, 2. çox qə- 
dim / köhnə: - dream lap çoxdankı/çox qodim 


/irm has agencics all over the veorld Bu firmanın 
dünyanın hər yerində nümayəndəliyi var: 2. 
vasitəçilik: by/through the — of sınb. bir kosin 
vasiteçiliyi ilə, 3. güc, amil, faktor, - of destruc- 
tion dağıdıcılıq gücü/faktonu: 4. arx. vasitə, 
güc, köməyilə, /ron is melted by the agency of 
heat Dəmir istinin vasitəsi / gücü ilə əridilir 

agenda (ə dşendə) nı gündəlik, gündəlik məsələ 
(iclasda və s,), an item on the — gündəlikdə 
duran məsələ, the - as it stands gündəlik mə- 
səledə olduğu kimi, to adopt the - gündəliyi 
qəbul etmək 

agennesis Laedşə ni:sis) ii tib. sonsuzluq, doğ- 
mazlıq, doğmama: cinsi gücsüzlük 

agent Verdşənt) ni 1. agent, nümayəndə, vasit: 
vokil: commercial — ticaret nümayəndəsi: 
travelling — arrer. d.d. turizm işləri üzrə agent, 
to aet as sn. $ — bir kəsin vəkili kimi hərəkət 
etmək: 2. səbəb, amil, faktor, vasitoz Rain and 
sun are the agents vohich help plants to grovr 
Yağış və günəş bitkiləri inkişaf etdirən vasitədir 
/ faktordur: 3. xəfiyyə, casus, secret-service — 
casus, gizli xəfiyyə, 4. hərb. zəhərləyici maddə 

agent-provocateur fə şa:nprə.vəkətə:1 a: /7. (əl 
agents-provocateurs fə şa:nprə.vəkə tə:z)) pro- 
vokator, töhrikçi, araqarışdıran, fitəçi, fitnəkar 

age-old (erdş ould) aqi qədim, çoxillik: çox qə- 
dim, çox köhnə, — dream of men insanların 
çoxəsrlik/çoxillik arzusu: — traditions of 
nations millətlərin qodim / çox köhnə adətləri 
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agglutinatel fərgiu:tnrt) adi 1. yaş 
ə .. yapışdırılmış, 
yapışan, 2. dilç. aqqlütinativ, — k 
alla də ə MəmaRss aq 
sagglutinate? fə giu:tmest) v 1, yapışdırmaq, bir- 
ləşdirmək: 2. yapışmaq, birləşmək: 3. yapış- 
qana dönmək 7 çevrilmək, 4.dilç. aqqlütinativ: 
keyfiyyət kosb etmək 


mətiv) a. 
yapışan, 2. dilç. aqqlütinati" 
aqqlütinativ dil 

aggravate Va:groveit) v kəskinləşdirmək, ağır- 
Taşdırmaq, pisləşdirmək: çətinləşdirmək tə 
an illness xəstəliyi koskinləşdirməkvağırlaşdır. 
maq: 2. əsəbiləşdirmək, acıqlandırmaq: 1/ you 
aggravate me any more, Vİ hit you Sən/ğiz mə- 
ni bir də əsəbiləşdirsən/əsəbiləşdirsəniz, səni 
“sizi vuracam: 3. hüq. ağırlaşdırmaq (günahı) 

aggravating (aegrəvettin) adi 1. pisləşən, dərin- 
ləşən: — circumstances pisləşən vəziyyət / şə- 
ilkorluq törədən, qanqa- 


aggravation (-asgrə veifn) r 1. pisləşmə, xarab- 
laşma, ağırlaşma, — of güilt günahın / suçun 
ağırlaşması: the — of situation vəziyyətin ağır- 
laşması/pisləşməsi: 2. ağırlaşdırıcı vəziyyət, 3. 
arx. şişirtmə, böyütmə, artırma 

aggravator (/zegrəveitər) n. 1. qıcıqlandıncı, 2, 
ağırlaşdırıcı vəziyyət 

agöregatel Vegngət) n 1. cəm, yekun, məcmu, 
tam, bütöv, in the — bütövlükdə: 2. tex. aqreqat 
(bir iş görmək üçün bir neçə müxtəlif maşın 
birləşməsindən ibarət qurğu) 

aggregate? (aegrigət) aqi 1. birləşmiş, ümumi, 
müştərək: 2. ümumi: — membership üzvlərin 
ümumi sayı, — forces müştərək qüvvələr 

aggregate” Vegrigeit) v 1. bir yerə toplamaq, 
birləşdirmək, 2. ümumilikdən ibarət olmaq 

ageregation (.azgri geiin) a 1. hissələrin birləş- 
məsi, 2. konqlomerat (müxtəlif şeylərin və his- 
sələrin nizamsız yığım, birləşməsi) 

ageregative ("zegnigeitiv) aq) ümumi, birləşmiş, 
müştərək, birgə 

aggression (ə grefn) n 1. təcavüz, tocavüzkarlı 
direct - birbaşa təcavüz: indirect -- dolayısı ilə 
bilavasitə təcavüz: vvar of — tocavüzkar müha- 
ribə, tocavüzkarlıq müharibəsi: 2. bir kəsin hü- 
quqlarını/imtiyazlarını məhdudlaşdırma/boğma 

aggressive fə”gresiv) adi 1. aqressiv, təcavüzkar: 
 vvar təcavüzkar müharibə, — policy toca 
kar siyasət: 2. fəal, aktiv: təsirli: — defence 
hərb. aktiv/foal müdafiə, 3. inadlı, təkidli 
rarlı, səbatlı, an — man inadlı / səbatlı adam: 
tone təkidli ton (sas): 4. hücum üçün istehsal 
edilmiş (silah haq.) 

agöressively fə gresıvli) adı 1. təcavüzkarcasına, 
tecavüzkarlıqla, təcavüzkar bir tərzdə / surət- 


agonizing 


də, 2. təkidlə, israrla, inadla 

aggressiveness lə gresivnis) nı təcavüzkarlıq 

ageressor (ə gresər) n 1. təcavüzkar, potential — 
potensial təcavüzkar, 2. hücum “edən tərəf: 
bais, tohrik edən, ilk başlayan 

aggrieved lə.gr İl adi 1. incidilmiş, küsdü- 
rülmüş, təhqir edilmiş, könlü sındırılmış: 2. 

hüq. ziyan çəkmiş, ziyana düşmüş 

agile Vardşaıl) adi zirək, çevik, diri: qıvraq, cəld: 
“vit çevik/iti ağıl, as — as a squirrel dələ kimi 
çevik /zirək /cəld 

agility fə dşılın) n cəldlik, çeviklik: diribaşlıq, 
zirəklik 

agitate fsdşitert) v 1. həyəcanlandırmaq, əsəbi- 
ləşdirmək, təşvişə salmaq, narahat etmək: 2. 
həyəcanlanmaq, narahat olmaq.” təşvişə düş- 
mək: to be deepiy --d about sın. bir şey haq- 
qında bərk / dərin təşviş keçirmək/hoyəcanlan- 
maq / narahat olmaq: 3. müzakirə etmək, ciddi 
tonqid etmək, 4. toşviqat aparmaq: to — for 
smth. bir şeyin lehinə/xeyrinə təşviqat apar- 
maq: to — against smilh. bir şeyin əleyhinə toş- 
viqat aparmaq: 5. qızışdırmaq: 6. çalxalamaq, 
çalxalayıb qarışdırmaq: 7. silkələmək: yel- 
İəmək, to - one” hat papağını yelləmək, to - 
one"s flag bayrağını yelləmək: 8. arx. qəsdində 
olmaq (bir şeyin) 

agitated fzdşıteitid) adi həyəcanlı, əsəbi, 
əsəbiləşdirilmiş, həyəcanlandırılmış: narahat 

agitation (.edşi telİü) a: 1. həyəcan, çaxnaşma, 
təşviş, narahatlıq: vəlvələ, təlatüm, gərginlik, 
təlaş: nervous — əsəb gərginliyi: visible - gö- 
rünən/zahiri təşviş, inner - daxili həyəcan 
"əşviş/narahatlıq: to keep in - həyəcanitəlaş/ 
vəlvələ içərisində saxlamaq: to express — 
həyəcan/təşviş ifadə etmək: to provoke/to 
produce - vəlvələrtoşvişrnarahatlıq yaratmaq: 
The sea is in agitation after a storm Tufandan 
sonra dəniz təlatümlüdür: 2. açıq müzakirə: 
preliminary - ilki 
spread - geniş müzaki y 
on - for səth. bir şeyin lehinə təşviqat apar- 
maq, to carry on — against sif. bir şeyin 
əleyhinə təşviqat aparmaq 

agitator fedşitettər) n təşviqatçı 

ago (ə göu) adv əvvəl, bundan əvvəl/qabaq: 
many years - çox illər əvvəl/bundan əvvəl/qa- 
baq: long - çox əvvəllər: not long - bir az bun- 
dan əvvəl/qabaq, bu günlərdə, yaxınlarda: Hor" 
long ago did he leave? O neçə müddət bundan 
əvvəl getdi? 

agonize Vaegənaiz) v 1. güclü / bərk əzab çək- 
mək, əzab içində qıvrılmaq: 2. əzab vermək: 3. 
var qüvvəsilə çalışmaq mübarizə aparmaq 

agonized Vaegənaızd) adi kədərli, əzablı, üzücü: 
kədər dolu, — ery kədərlə dolu hönkürü 

agönizing (“egənaızın) adi əzablı, əziyyətli, 
üzücü 
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agöny (əzgəni) a 1. əzab, əziyyət: iztirab: 2. 
ölüm əzabı, (he — / agonics of death ölüm 
əzabları, / suyffered agonies of doubt Şübhələr 
məni didirdi: 1 sulfered agonies of toothache 
Diş ağrısı məni öldürürdü 

agrarianf fə/grerən) ai aqrar (iri mülkədar), iri 
torpaq sahibi 

agrarian” fə greənən) adi aqrar, torpağa və əkin- 
çiliyə aid olan: — favss/reforms aqrar qanunlar 
/ islahatlar 

agree (ə/gri:1 v 1. razılaşmaq, razı olmaq: to — 
vvith sınıb. bir koslə razılaşmaq: //e agreed vvith 

me O, mənimlə razılaşdı: They vill never agrec 

Onlar heç vaxt razılaşmayacaqlarfrazı olmaya- 

caqlar: The vvorkers agreed vrith the govern- 

ment s plan Fəhlələr hökumətin planı ilə 
razılaşdılar: 2. razılaşdırılmaq: the principles 

“di upon razılaşdırılmış prinsiplər: 3. razılığa 

gölmək: to — on/as to sinrii. bir şey barədə 

zılığa gəlmək, to — to do sirri. bir iş görmək 
üçün razılığa gəlməkirazılaşmaq: 4. yola get- 
mək /gəlmək: razılıq şəraitində yaşamaq: 7/ne 
i r agree Uşaqlar heç vaxt yola 
.. müvafiq gəlmək, həmahəng ol- 
maq: to — th faets faktlara müvafiq olmaq 
“gəlmək, to — vvith original oriyinala müvafiq 
olmaq/gəlmək 6. qramı. uzlaşmaq: /n Eaglish 
(he predicate agrees vvith the subiect İngilis 
dilində xəbər mübtəda ilə uzlaşır: 
0 to — like dog and cat ar. söz. it-pişik kimi 
yaşamaq (yəni yola getməmək) 

agrecability fə.grrə biliti) r xoşluq, xoşhallıq, 
yaxşılıq (xiis. rəfiarda) 

agrecable fə grəbll adi 1. xoşagələn, xoşagı 
den, zövqverən, səfalı, sevindirici, forəhləndiı 
ci: — person xoşagələn/xoşsifət adam: an — 
voice xoş/xoşagələn səs: — yveather xoşagedən 
/nəşəverən/xoş hava, to make oneself — to sb, 
bir kəsə xoş gəlməyə çalışmaq: 2. dia. razı, to: 
be- to si, bir şeylə razılaşmaq: 77nr qudite ag- 
reeable Mənim etirazım yoxdur: 3. qəbul edilə 
bilən, qəbul edilən, müvafiq: tələbə müvafiq: 

0 to do the — razı salmaq, xoşuna gəlməyə 
çalışmaq 

agrecably fə"griəbli) adı 1. xoş, yaxşı, gözəl, 
çox yaxşı, mehribanlıqla, xoş sifətlə: 2. müva- 
fiq olaraq, müvafiq, uyğun, uyğun olaraq, mü- 
vafiq surətdə, — to miy instruetions mənim 
göstərişimə müvafiq /uyğun olaraq 

agreement fə gri:mənt) ə 1. razılaşma, uzlaşma: 
razılıq: to come to an — on/abəut sərfi. vrith 
sib. bir şey barədə/haqqında bir kəslə razılığa 
gəlmək: to reaeh - razılıq əldə etmək, razılığa 
nail olmaq: 2. saziş, müqavilə: collective — bir- 
gə saziş/müqavilə, stand-still — xüsusi borclara 
görə qadağa/moratorium: You ave broken our 
agreement Sən/Siz bizim müqaviləmizi pozub- 


qaviləsi: cultural exehange — mədəniyyət mü- 
badiləsi müqaviləsi/sazişi, disarmament — tər- 
ksilah üzrə müqavilə, to come to an - razılığa 
gəlmək, 3. razılıq: birlik, by mutual — qarşı- 
hiqlı razılıq osasında, — of opinion fikir birliyi: 
to be in — vvith səb. bir kəslə razılaşmaq: 4. 
qram. uzlaşma, — betvveen the subyeet and the 
predicate mübtəda və xəbər arasında uzlaşma, 
mübtəda ilə xəbərin uzlaşması 
agricultural: Laegrr kaltfərəl) adi kənd. təsər- 
rüfatı: — labourers kənd təsərrüfatı işçiləri: — 
shovr kond təsərrüfatı sərgisi, — engineering 
kənd təsərrüfatı üçün maşınqayırma: - experi- 
ment(al) station kond təsərrüfat təcrübə stan- 
siyası, — implements kənd təsərrifat alətləri / 
inventarları / avadanlıqları, — adviser kənd to- 
sərrüfatı üzrə məsləhətçi 
agriculturalist Lazgrr kalifərəlisi) n — agricul- 
turist 
agriculturally Lzgrr”kaltlərəli) adv kənd 
tosərrüfatı baxımından 
agriculture ("egrikalifə) r: kənd: təsərrüfatı: 
əkinçilik: Board of Agriculture Kond Təsər- 
rüfatı Nazirliyi (İngiltərədə) 
agriculturer Leegrr kaltfərər) nı arx. — agricul- 
turist 
agriculturist 1.egrr kaltləristi in 1. aqronom, 2. 
fermer, əkinçi 
agrobiologic T"asgrou.barələdşik) adi aqrobioloği 
agrobiological ("egrou barə"lədşikəl) adi x 
agrobiologic 
agrobiology İ.acgroubar ələdşi) in aqrobiologiya 
agrologic Largroulədşik) adi aqrolofi, torpaq- 
şünaslığa aid olan 
agrological (.asgrou"lədşikəl) adi — agrologic 
agrology (ə"grələdşi) r aqrologiya, torpaq- 
şünaslıq 
agronome Vaegrənoum) r “ agronomist 
agronomist fə grənəmist) n aqronom 
agronomy (ə-grənəmi) ə 1. aqronomiya, əkinçi- 
lik: 2. əkinçilik və kond təsərrüfatı haqqında 
elm: əkinçilik və kond təsərrüfatı sahəsində 
görülən əməli işlər 
aha (a"ha:) inter aha(a) (heyrət, təəccüb və s. 
bildirən nida) 
ahead fə hed) adv irəli, qabağa: qabaqcadan, qa- 
baqdakı, irəlicədən: to look — 1) irəli / qabağa 
baxmaq: 2) gələcəyə hazır olmaq: to go — ov- 
vəlcədən/qabaqcadan getmək: One man vent 
ahead to see if the road veas clear Bir adam 
əvvəlcədən / qabaqcadan getdi ki, görsün yol 
əmizdirmi: road — qabaqdakı yol: The road 
ahead vəas full of animals Qabaqdakı yol hey- 
vanlarla dolu idi: to plan — əvvəlcədən /qa- 
baqcadan planlaşdırmaq: //e plarned ahead 
everything Biz hər şeyi qabaqcadan / əvvəlcə- 
dən planlaşdırdıq: 


san/pozubsunuz, armistice - sülb/barışıq mü- 


0 Go aheadl d.d. Davam et, İrəlil Full speed 
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mb 
aheadl dən. Tam sürətlə irəlil — of time vax- 
ndan əvvəl, to get — irəliləmək, müvəffəqiy- 
yət qazanmaq, müvəffəq olmaq: to get “of 
smb. bir kəsdən irəlidə / qabaqda olmaq, bir 
kəsə üstün gəlmək, bir kəsi qabaqlamaq 
Ahriman Fa:rımənl ə əsr. Əhrimən (fars asarirı-. 
nə görə şər allahı) 
aidi (eıd) a 1. yardım, kömək: müdafiə, müdafiə 
etməvedilməş first — ilk birinci yardım /kömək, 
to give first — ilk / təcili/birinci yardım /kömək 
göstərmək, to render/to lend — kömək “yardım 
göstərmək, kömək etmək: to come to the — of 
smb. bir kəsə köməyə gəlmək, bir kəsə kömək 
etmək/göstərmək, He came to the aid of the 
hurt man O, yaralanmış/zədə almış kişinin kö- 
məyinə gəldi: — and comfort hüq. kömək və / 
müdafiə: 2. köməkçi: my ehief — in business İ 
biznesdə/işdə mənim əsas köməkçim: 4 dic- 
zionary is an important aid in learning a nevr 
language Yeni dil öyrənməkdə lüğət vacib kö- 
məkçidir: 3. pl köməkçi vasitə, vəsait, training: 
“s dərs vəsaitləri: visual -s əyani vəsaitlər: 4. 
pl hərb. köməkçi ordu, 5. zar. krala verilən 
maliyyə yardımıy/pul köməyi/maddi yardım: 
Olin - ofnə fayda: nə üçün? V/7nar is rhis little 
handle in aid of? It is for starting the machinc 
Bu balaca dəstək nə üçündür? O, maşını işə 
salmaq üçündür 
aid? feıd) v yardım/kömək etmək: köməklik /yar- 1 
dim göstərmək, to — a poor family kasıb ailəyə 
kömək/yardım etmək, kasıb ailəyə kömək/ yar- 
dim göstərmək, to — sınıb. to do sir. bir iş 
görməkdə kiməsə kömək etmək/göstərmək 
aidful Vedful) adi: arx. — helpful 
aidless (esdlis) adi 1. yardım/kömək olmadan, 
köməksiz, yardımsız, 2. tokbaşına: 3. faydasız, 
köməyi dəyməyən: — medicine faydasız dər. 
man / dava 
sid-man Veıdmaın) n (p/ -men) i-mən) /iərb. did, 
sanitar (qoşunda yaralı daşıyan əsgər) 
ail feil) a arx. xəstəlik, naxoşluq, azar 
ail: Teil) v 1. naxoşlamaq, xəstələnmək, azarla- 
maq, naxoşluq /xəstəlik hiss etmək: Siie is dil- 
ing O, xəstədir / naxoşdur: 2. narahat etmək, 
dərd/azar vermək, əziyyət vermək: rar ails 
him? Onu nə incidir? Onu nə narahat edir? 
Ona nə əziyyət verir? VVhat ails your eyes? 
Sənin Sizin gözünə / gözünüzə nə olub? 
ing Veslm) adi xəstə, naxoş, azarlı, nasaz 
ilment Veılmənt) a xəstəlik, naxoşluq, kefsizlik, 
nasazlıq, əzginlik: hereditary/ehronic/in- 
curable /grave - irsi / xroniki / sağalmaz / ağır 
xəstəlik: to diagnose/to cure - xəstəliyi müəy- 
yənləşdirmək / müalicə etmək 
1 Tem) nı 1. məqsəd, niyyət, murad, məram, 
arzu, plan, nobie — nəcib məqsəd / niyyət / arzuz. 
one”s — in life bir kosin həyatda məqsədi /niy- 
yəti/ muradı / arzusu / məramı, ambitious — 1 


-- - airi 
qərəzli niyyət / məqsəd / plan: sinister — nəhs / 
məşum niyyət / məqsəd / plan: sordid - alçaq / 
rəzil məqsəd / niyyət / plan: to gain / to aftain 
ne”s — öz. məqsədinə / niyyətinə / məramına / 
muradına çatmaq: Vat is your aim in veorking: 
so hard Sənin/Sizin belə ciddi işləməkdə məqsə- 
din/məqsədiniz nədir? He has only one aim in 
1ife-— to mahe a fortune Onun həyatda bircə məq- 
sədi var — dövlət toplamaq: 2. nişan, hədəf: to 
miss one”s — hədəfi / nişanı vura bilməmək, hə- 
dəfə düşə bilməmək: to take - at sən. bir şeyi 
nişan almaq / hədəfə götürmək: to take — at 
smb. bir kəsi nişan almaq / hədəfə götürmək: to: 
take a good / unerring - sərrast nişan almaq /: 
düz hədəfə düşmək / dəymək: to take careful — 
diqqətlə / səliqə ilə nişan almaq: to take careful 
“at the target hədəfi diqqətlə / səliqə ilə nişan 
almaq: 7he hunter took a careful aim at the veolf: 
Ovçu canavarı dəqiq nişan aldı 

aim? (em) v 1. nişan almaq, hədəfə götürmək/ 
almaq: to — at sirb./at sr. bir kəsi / şeyi hədə- 
fə götürmək, bir kəsi / şeyi nişan almaq: to fire 
vvithout -ing nişan almadan atəş açmaq: 2. 
nəltmək, cəhd etmək: to — one”s efforts at sif, 
bir şeyə səy göstərmək, səyini bir şeyə yönəlt- 
mək: to — satireferiticism at sın. tənqidi /sati- 
ranı bir kəsə yönəltmək: 3. cəhd/səy etmək, cəhd 
soy göstərmək, can atmaq: to — to do smi, bir: 
şeyi etməyə cəhd etmək / səy göstərmək: to - at 
perfection/at being perfect kamilliyə /kamil ol- 
mağa can atmaq: 4. atmaq, tullamaq: qımçırla- 
maq: to — a book at sın. bir kəsin üstünə kitab. 
qımçırlamaq: to — a stone at sb. bir kəsin üs- 

tünə daş qımçırlamaq, bir kəsə daş atmaq: 5. işa- 
rə vurmaq, nəzərdə tutmaq: yuxarıdan getmək: 
He s aiming high O, çox yuxarıdan gedir: to — 
above sirr, yuxan nişan almaq: 7 ann nor aim- 
ing at you Mən sizi nəzərdə tutmuram: 
0to - at, to - for bir işin yerinə yetirilməsinə 
səy göstərmək / cəhd etmək: 7/he /acrorv must 
aim at increasing production Fabrik məhsulu 
artırmağa səy göstərməlidir / cəhd eməlidir. 
aimed (eımdl aqi nişan alınmış, tuşlanmış: - fire 
nişana alınmış / tuşlanmış atəş: — shot tuşlan- 
miş atəş 

aimful ( emful) adi arx. müəyyən məqsəda doğ- 

ru yönəlmiş, aydın məqsədi olan 

aimless Vermlis) adi məqsədsiz, məramsız, niy- 

yətsiz 

aimlessiy Teumlisli) adi məqsədsiz, niyyətsiz: 

faydasız: to speak — məqsədsiz danışmaq 
aimlessness Vemlisnis) in məqsədsizlik, niyyət. 
sizlik. amalsızlıq 

airl feəf) n 1. hava: atmosfer: fresh - təmiz hava: 

night — gecə havası: stale — üfunətli pis hava: 
vvinter -qış havası, in the open --açıq havada: to: 
take the air 1) təmiz hava almaq. təmiz hava ilə 
nəfəs almaq: 2) havaya qalxmaq (təyyarə və s.) 


di. 
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by - təyyarə ilo: to travel by - toyyarə ilə so- 
yahət etmək: to command the - havada hakim 
olmaq, havada hakimlik etməl be in the — 

1) havadan asılı qalmaq: dəqiq olmamaq: Sri// 

yve may be going skiing, but it is all up in the air 

Biz, ola bilsin ki, xizəklə sürüşməyə gedək, 
amma bu hələ dəqiq deyil: 2) yayılmaq, gəz- 
mək, Rumours are in the air Şayiələr gəzir / 
yayılır, a shot in the - tovokkülə / havaya atı- 
lan atəş, to be on the — radio ilə verilmək, ra- 
dio ilə çıxış etmək, 7)e President vill be on the 
air tonight Prezident bu axşam radio ilə çıxış 
edəcək: to put sınth. on the bir şeyi radio ilo 
vermək/yaymaq: to get on the — to sib. bir 
koslə radio vasitosi ilə olaqo saxlamaq/ olaqə- 
ye girmək: V//kat is on the air? Radio proqra- 
“nunda nə var? Radio ilə nə yayımlanır?: 2. 
atmosfer, vəziyyət, şərait: friendiy - dostluq 
şəraiti: hostile — düşmənçilik şəraiti, a ehange 
of-- vəziyyotin/şəraitin dəyişməsi: to elear the 
- 1) havanı dəyişmək (otağın və s.): 2) şəraiti 
yaxşılaşdırmaq: vəziyyətdəki gərginliyi zəif- 
İotmək: 3. meh, xəfif yel: 4. görünüş, sifətin 
ifadəsi, davranış: vvith an - of importanee 
təşəxxüslü/vüqarlı/görkəmli görünüş: vvith a 
decisive - qətiyyətli görkəmlə, 5. / iddia /toşox- 
xüs satma: lovğalanma, naz-qəmzə, işvə, işvə 
satma: -s and graces naz-qəmzə, işvə, naz/işvə 
satmaz to give oneself -s naz/qomzoyişvə sat-- 
maq, lovğalanmaq: 6. hava, ariya, mahnı, 
melodiya: 7. açıqlıq, aşkarlıq, məşhurluq: to take 
“- hamıya tanış olmaq, aşkarlıq qazanmaq: to give 
“- to a plan planı aşıkar etmək /aşkarlamaq: 

0 castles İn the — havada qəsr, xam xoyal: to 
build castles in the — havada qəsr tikmək, dər- 
yada balıq sövdası etmək: hot - arıer. boş danı- 
şıq, gop: İovğalıq, gopçuluq: to vanish / to melt 
into thin - izsiz-tozsuz qeyb olmaq/yoxa çıxmaq. 

air? Teərlaqi 1. hava, hava ilə doldurulmuş, - trav- 
el/traffic hava səyabəti/nəqliyyatı, — sports 
aviasport, hava idmanı: -- offensive hava hü- 
cumuş - passage hava keçidi / kanalı, - naviga- 
tion hava naviqasiyası: - boat hava ilə doldurul- 
muş qayıq: 2. pnevmatik, — valve pnevmatik 
qapaq: - thermometer pnevmatik termometr: 

air” İcəfl v 1. havasını dəyişmək: to — the room. 
otağın havasını dəyişmək: 2. qurutmaq: 3. gös- 
törmok, faş etmək, hamıya bildirmək: to — 
one”s opinions öz fikrini faş etmək /hamıya 
bildirmək: to — one”s theories öz nəzəriyyə- 
lərini açıq bildirməkrfaş etmək: He constantly 

his stupidily O həmişə öz səfehliyini faş 
edir / biruzə verir. 

air-bag (cəbagl a hava ilo doldurulmuş rezin 
qayıq 

air-balloon (.cəbə”lu:n) a hava şarı: aerostat 

air-base ( cəbcisl av. təyyarə bazası 

air-bed (eəbedl r hava ilə doldurulmuş döşək 


air-bladder Teə.blazdər) a 1. üzgəc (öalıqda): 2. 
hava qabarcığı (şüşədə) 

air-box ( eəbəks) hava kamerası 

air-brake ( cəbreik) r fer. hava əyləci / tormozu, 
pnevmatik əyləc / tormoz 

air-briek Veə.brik) a tex. içi boş (deşikli) komic 

air-bridge Veəbrids) n hava körpüsü 

air-bus (cəbas) ir yaxın məsafəyə adam daşıyan 

böyük toyyarə 

air-built f cəbılt) adi heç bir şeyə əsaslanmayan, 
xülya, xəyala gətirilmiş, fantastik 

air-castle (cə.ka:sl) ıı uydurma şey, fantaziya 

air-cell ( cəsel) n 1. anat. ciyər yuvağı: 2. yumur- 
tada hava kamerası (Boşlıqğu) 

air-chamber Veə.ifetmbər) n ex. hava kamerası 

air-channel İV cə.tfanl) n (ex. hava kanalı, 
havadəyişən boru 

air-chute (eəlu:t) n paraşüt 

air-cooled ("cəku:ld) adi hava ilə soyudulmuş 

air-cooler ("cə ku:lə?) a hava soyuducusu, hava 
radiatoru 

air-cooling Veə.kuzlin) ə) fex. hava vasitəsi ilə 
soyudulma, havanın soyudulması 

aireraft" feəkra:fi) n təyyarəş rop.i təyyarələr, 
aviasiya? uçan aparat 

aireraft? cəkra:ft) adi təyyarə, aviasiya, uçan aparat 

aireraftman /"eəkra:fımən) ir (?/ -men (-mən) 
aviasiyanın sıravi osgəri 

airerevr /cəkru:) r təyyarə heyəti/ekipair 

airerevvman Veəkru:mən) in (p/ -men (-mən) 
təyyarə heyətinin üzvü 

air-cushion (cə kulin) in 1. hava ilə doldurulmuş 
yastıq/balış, 2. pnevmatik amortizator: 

air-defense (eədi fens) n hərb. hərbi hava 
müdafiosi, HHM. 

air-drain ( eədrern) a rex. nəfəslik, buxarkeş 

airdrome V cədroum) aerodrom (təyyarə meydanı) 

airdrop" (eədrəp) r 1. təyyarədən atma / tökmə 
(sursat, vərəqə və s.): 2. desant tökmə. 

airdrop? (eədrəp) v təyyarədən atmaq / tökmək 
(sursat, vərəqə və s.) 

air-engine ( eər.endşınl rı təyyarə mühərriki 

air-field Veəfi:ld) a “ airdrome 

Air Force (eə fəss) n hərb. hərbi hava qüvvələri 

airfree (“cəfn:) adi tex. havasız, vakuumlu 

airfreighter (cə frertə") nı yük təyyarəsi 

air-gun Veəgan) n 1. pulverizator (mayeni toz 
halında fisqırtmaq üçün cihaz): 2. tex. 
aerologiya (atmosferin yuxarı qatlarında olan 
prosesləri öyrənən elm) 

air-hammer Veə.ha-mər) n 1. tex. hava çəkici, 
pnevmatik çəkic: 2. kömürsındıran çəkic 

air-highvvay İ/cə-hanveı) r hava yolu 

air-hole (eəhoul) n 1. nəfəslik: buxarkeş (ocaqda, 
buxarıda): 2. külbə (təndirdə, ocaqda): 3. çörəyin, 
piroynanın içində havadan əmələ gələn boşluq 

air-hostess (eə-houstis) rı styüardessa (təyyarədə 
sərnişinlərə xidmət edən qadın/ qız) 


. 
sirily (cərili) ad” 1. yüngül, hava kimi: 2. yün- 
gül, düşüncəsiz: 3. şən, şad, qayğısız: 
airiness (cərmnss) n 1. yüngüllük, çəkisizlik: 2. 
şənlik, qayğısızlıq: 3. yüngüllük, yelbeyinli 

hərdəmxoyallıq 

airing (cər) n 1. havasını təmizləmə / dəyiş- 
mə, havaya vermə / verilmə və qurudulma, to 
give an — to səf. bir şeyi yaxşı-yaxşı havaya 
verməkiqurutmaq: 2. gəzinti, gəzmə, seyr, , 
ayaqseyriş to take an —, to go for an — gəzinti 
yə çıxmaq / getmək, seyrə / ayaqseyrinə çıx- 
maq, 3. tex. ventilyasiya (havanı dəyişmə) 

air-haeket feə.dyekrt) n hava ilə doldurulmuş 
xilasedici iaket 

air-iet (eədşet) n tex. forsunka 

airless Teəlis) adi 1. küləksiz, sakit: 2. havasız: 
— room havasız otaq 

airline (eəlam) a 1. hava yolu, təyyarə xətti: 2. 
hava nəqliyyatı kompaniyası 

air-liner Veə.lamə? n reys təyyarəsi, hi 
layneri, nəqliyyat toyyarəsi 

irmaill (eəmcil) an aviapoçi, toyyarə poçtu 

airmail? ("cəmeıl) v toyyarə ilə göndərmək 

airman (cəmarn) r (p/ -men fmən)) təyyarəçi, 
təyyarə sürən 

airmanship (cəmənlip) n təyyarə sürmə sənəti 

air-map (eəmaep) n aeronaviqasiya xəritəsi 

air-marshal f"cə.ma:ləl) n aviasiya marşalı 

air-mine (cəmaın) r aviasiya minası 

airometer (cə rəmitə") nn aerometr (qazların və 1 
havanın çəki və sıxlığını ölçən cihaz) 

air-pillovv (cə.pilou) n “ air-cushion 

air-pipe ( cəparp) ı tex. ventilyasiya borusu 

air-plane Veəpleın) n amer. təyyarə, acroplan 

air-pocket (eə.pəkut) n 1. av. hava quyusu: 2. 
hava kisosi, hava cibi (borularda və s.) 

air-port V"eəpə:tl n aeroport, hava limanı 

airpost fcəpoust) r “ air-mail 

air-proof (eəpru:f) adi havakeçirməyən: sıx, 
germetik 

air-pump (eəpamp) a 1. rex. hava nasosu: 2. 
velosiped üçün nasos 

air-raid feəreıd) in hava hücumu, - shelter hava 
hücumundan sığınacaq, bomba sığınacağı 
(bombadan qorunmaq üçün xüsusi yer) 
ir-raider (“eə-reıdə? nn av. hava basqınında iş- 
tirak edən təyyarə 

air scout ("cə skaut) nı av. kəşfiyyatçı təyyarə 
irserevv f“eəskru:) nr propeller, hava vinti 

sirshed Tcəled) n anqar (təyyarələrin saxlanıl- 
ması üçün xüsusi bina) 

irship Veəlıpl rr diriyabl, hava gəmisi 

-shovv (eəlou) a. 1. aviasiya sərgisi: 2. əyani 
uçuş, nümayiş uçuşu 

airsick Veəsik) adi: to be — hava xəstəliyindən 
əziyyət çəkən (yəni rəyyarədə uçarkən başı fır- 


lanan, ürəyi qalxan) 
air-siekness ( cə.sıknıs) n hava xəstəliyi (yəni 


"alarm" 


təyyarədə uçarkən ürək bulanması, başgicəl- 
lənməsi) 
air-space (“cəspeıs) n 1. fəza: 2. boşluq 
sir-speed Veəsp::d) n 1. hava axınının sürəti, 2. 
uçuş sürəti 
air-stone ("cəstoun) n meteorit (fəzadan yerə dü- 
şən metal və ya daş kütlə) 
air-stop (cəstəp) a 1. vertolyot stansiyası: 2. mi- 
nik meydanı 
irstream Veəsiri:m) ir hava axını 
air-strip f cəstp) an av. uçma və enmə zolağı 
air-vvasher feə-vələT a tex. havatəmizləyən 
(aparat) 
airvray (cəvci) n 1. hava yolu, hava xətti: 2. 
viasiya kompaniyası, British Airvvays Brita- 
niya hava yolları kompaniyası: Azerbaiyan 
Alrvvays Azərbaycan hava yolları kompaniyası 
airvroman Veə-vumən) nı (pi “vomen (.vimin)) 
təyyarəçi qadın / qız, təyyarə sürən qadın / qız 
air-northy (eə və:öi)adi uçuşa yararlı 
airy feən) adi 1. havalı, hava ilə dolu, — room. 
havalı/havası çox olan otaq: 2. külək tutan, - 
place külək tutan yer, 3. yüngül, çəkisiz, boş: — 
dress yüngül paltar, — plans boş planlar, — 
promises boş vədlər: 4. incə, zərif, — figure 
incə / zərif fiqura: 5. şən, qayğısız: — İnughter 
şən/qayğısız gülüş, 6. real olmayan, qeyri-real, 
uydurma, - notions uydurma təsəvvürlər, Nor- 
hing results from his airy plans Onun 
boş/uydurma planlarından heç nə çıxan deyil 
aiteh festİ) n eyç (H hərfinin adı) 
ağar (ə dşa:f adr yaraçıq, yaxşı örülməmiş: The 
door is alar Qapı aralıdır / yarıaçıqdır/ yaxşı 
örtülməyib 
akin (əkin) aq? 1: qohum, doğma, qan qohumu: 
“to sınıb. bir kəsə qohum, bir kəsə qan qohum- 
luğu olan: 2. eyni görünüşə malik olan, eyni 
görünüşü olan, bənzər, oxşar: - to sın. bir şe- 
yə oxşar olan/ oxşayan: His beautiful vriting is 
akin to dravving Onun gözəl əlyazısı/kətti şəklə: 
bənzəyirfoxşayır: an astonishment - to fear 
qorxuya oxşar / bənzər heyrət 
-al: fəl) af isimlərdən nisbi sifətlər düzəlmək 
üçün şəkilçi: nation"al “- national milli: 
politic"-al “ political siyasi və s. 
ala Teilə) n (ə) ahae Veili:) anat., zool. qanad, 
pər, qanadabənzər çıxıntı, the -e of the nose 
burun pərləri 
alabaster (eləba:stər) a rex, alebasır, gəc, kirəc 
alae (eili:İ nala isminin cəm forması 
alaek fəla) n arx. kədər ifadə edən ağlama, ağı 
alamode İ.a-lə moud) adi 1. dəbdə olan: 2. aşp. 
tərəvəz. ilə buğda bişirilmiş: beef - buğda 
tərəvəzlə bişirilmiş mal əti 
alarm) fə lazm) 1. həyəcan, təhlükə siqnalı, təh- 
lükə haqqında xəbərdarlıq: false — yalançı ho- 
yecan: midnight - gecə siqnalı: to give / to raise 
the - həyəcan qaldırmaq: 2. fit, fit səsi: shrili - 
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koskin həyəcan doğuran fit / ft səsi, 3. Hərb. hər- 
bi həyəcan, silah götürməyə səsləyən həyəcan 
çağırışı - for instruetion təlim həyəcanı: 4. qor- 
xu, vəlvələ, çaxnaşma, təlaş: in — qorxu / vəlvə- 
lo / çaxnaşma içərisində, //e humped up in alarm 
O, həyəcan içərisində dik atıldı: to feel / to take 
“- qorxuya / vəlvələyə / çaxnaşmaya düşmək, hə- 
yəcan //əlaş keçirmək, həyəcanlanmaq: 
alarm? (əla:m) v 1. həyəcan qaldırmaq, həyacan 
siqnalı vermək: xəbərdarlıq etmək təhlükə 
haq.): 2. hərb. həyacan siqnalı ilə ayağa qaldır- 
maq, silaha sarılmağa çağırmaq: to — the camp: 
düşərgəni həyəcan siqnalı ilə ayağa qaldırmaq: 
to — for instruetion təlim vermək / öyrətmək 
üçün həyəcan siqnalı vermək: 3. hoyocanlan- 
dırmaq, qorxuya/volvələyə/çaxnaşmaya sal- 
maq: qorxutmaq: to — the birds quşları qorxu- 
ya salmaq: to - profoundiy/gravely dərindən- 
/ciddi həyəcanlandırmaq: to be -ed by rumours 
şayiələrdən hoyəcan keçirmək/vəlvələyə düş- 
mək: Everybody vas alarmed by the nexs 
Xəbər. hamını vəlvələyə / çaxnaşmaya saldı 
alarmable fəla:mbi) adi tez həyəcanlanan: 
asanlıqla vəlvələyə / çaxnaşmaya düşən 
alarm-bell fə/la:mbel) a) həyəcan / təhlükə siq- 
nalı, folakot bildirən zəng 
alarm-eloek fə la:mklək) in zəngli saat 
alarmed fəla-mdl adi həyəcanlanmış, həyocana 
salınmış, hoyocanlandırılmış: narahat edilmiş 
alarm-gün (əla:mganl iz. xobərdarlıq topu 
alarming fə la-mın) adi 1. həyəcanlı, səksəkəli: 2. 
təhlükə bildirən, təhlükə xəbəri verən (siqna/) 
alarmism (əla:mizm) i hay-küyçülük, küyçülük 
alarmist fə la-mist) aq/ hay-küyçü, küyçü, çax- 
naşma / vəlvələ salan 
alarm-post fərla:mpoust) n Hərb. həyəcan siqnalı: 
ilə toplaşma yeri 
alarm-vord Fərla:mvəd) n. arx: parol (hərbi 
xidmətdə və ya gizli təşkilatlarda öz adamlarını 
tanımaq üçün şərti məxfi söz) 
alary Vetləril adi bot. zool, qanadşəkilli, qanada- 
bənzər, qanadaoxşar, qanad kimi 
alas fə lassl isrer heyhat, vaxsey: əfsus 
Albanianl fazfberniən) s 1. Amaut, alban, al- 
baniyalı, Albaniya vətəndaşı: the -s fop.i 
amautlar: albanl: 
Albanian: farl beınlən) adi amaut, alban 
albatross (/aelbətrəs) n zool. albatros (dəniz quşu) 
albescent fal besənt) aqi ağtəhər, ağa çalan, ağa 
dönən 
albiness Vaebi:ns) nn ol, albinos qadın/ qız 
albinism Vaelbınızm) r biol, albinizm (orqa- 
nizmdə piqment azlığı və bunun nəticəsində. 
dəri və saçların həddindən artıq ağlığı) 
albino (al bimoul n (ə/ -os (ouz)) albinos 
(albinizmə tutulmuş adam) 
albinoism fazi br:nourzm) a — albinism 
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albumen f"elbiumın) n 1. yumurtanın ağı: 2. biol, 
zülal, albumin 
albumen-frec Valbyumun"İti:) aqi biol, zülalsız. 
albumenize faz biu:mınaız) v — albuminize 
unaız) v zülal əlavə etmək 
-minərd) adi zülalabənzər, 


zülalaoxşar 
alehemic (z”kemik) adi əlkimya 
alchemical (asl kemikəl) adi “- alehemic 
alehemist Vaelkimist)n əlkimyagər (yalançı 
kimya ilə maşğul olan adam) 
alehemistry (a kemisiri) 444. “ alehemy 
alehemy Veelkimi) n əlkimya, yalançı kimya 
aleohol ("elkəhəll ir. 1. spirt, absolute — təmiz 
spirt: methyl — ağac spirti, 2. kim. etil spirti, 3. 
ılkoqol, spirtli içkilər 
aleoholici (-elkə həlik) a 1. alkoqolik, içki düş- 
künü, əyyaş: 2. p/ spirtli içkilər, alkoqollu 
içkilər 
alcoholic? (.aelkə"həlik) aqi 1. alkoqollu, spirtli, — 
drinks alkoqollu / spirtli içkilər: 2. spirtlənmiş, 
spirtə qoyulmuş 
aleoholicity (-aelkəhərlisiti) in alkoqolluq, spirt- 
lilik 
aleoholism (“elkəhəlizm) nı alkoqolizm, keflilik, 
sərxoşluq, əyyaşlıq: ehronie - xroniki sorxoş- 
luq /oyyaşlıq 
aleoholize f"elkəhəlaız) v 1. kim. spirtə çevir- 
mək: 2. kim. spirtlə doydurulmaq, spirt hopdu- 
rulmaq: 3. rib. spirtlə təmizləmək 
aleoholometer: (azlkəhələmitər) in: spirtometr 
(mayedə spirtin miqdarını göstərən cihaz) 
alcoholometry (.aslkəhərləmitri) nı spirtin tünd- 
lüyünün ölçülməsi 
Aleoran (.aelkorra:n) n Quran 
alcove Vaclkouv) 1. taxça, 2. yataq yeri, ara- 
kəsmə (oraqda): 3. köşk, çardaq 
ale feil) r. pivo, fresh — təzə pivə: strong — tünd 
pivə (alkoqolu yüksək olan): bitter — acı pivə: 
to brevv — pivə bişirmək: 
"miş: 
ale-barrel Veil.barl) n pivə çəlləyi 
ale-breyver Veil.bruzə) nn pivəbişirən 
ale-house (eılhauz) a pivəxana, pivə içilən yer 
alerti Fərlə:t) a. 1. hərb. hərbi hazırlıq vəziyyəti: 
2. həyəcan, həyəcan siqnalış 
0 on the - hazır, sayıq, ayıq, ayıq-sayıq: to be 
on the — hazır olmaq, ayıq-sayıq olmaq 
alert? (ərlə:t) adi 1. sayıq, ayıq: ehtiyatlı, 
extremely - çox ehtiyatlı: — to / for the oppor- 
tunity əlverişli/münasib fürsət gözləyən: 2. 
diri, diribaş, çevik, zirək, qıvraq: amazingiy — 
heyrətli / heyrətə səbəb ola biləcək qədər diri- 
baş / zirək / çevik, 3. tez anlayan / dərk edən, 
tez başa düşən, ferasətli, fəhmli, zəkalı, men- 
tally — kəskin zəkalı / fərasətli 
alert? fələ:t) v 1. hərb. həyəcan elan etmək / qal- 


album felbəm) n albom 


dırmaq, həyəcanla ayağa qaldırmaq: 2. təhlükə 


. 
haqqında evvəlcədən xəbər vermək, 3. hazır 
mədəyə ... 

alertness fərlə:tnis) n)1. sayıqlıq, ayıqlıq, ehtiyat- 
hlıq: ehtiyatş practical — oməli sayıqlıqlayıq- 
hq, gündəlik sayıqlıq / ayıqlıq: 2. zirəklik, çe- 
viklik: mental — əqli çeviklik / zin 3, 
hərb. hərbi hazırlıq. 

ale-tap Veiltaep) nn pivə çəlləyinin kran: / lüləyi 

alethiology (ə 1i:6:7ələdşi) in məntiqin həqiqət 
problemindən bəhs edən bölməsi İ 

ale-vife (cıhəratf) n (p/ -vvives İ-vvaıvz)) pivəxana 
sahibəsi 

alexia fə leksıə) n zib. aleksiya (oxumaq qabil 
yətini itirmə) 

ale-yeast Veilirst) n pivə mayası 

alga (əlgə) in: (91. algac) yosun 

algae Valdşi:1/n alga sözünün cəm forması 

algebra (aldsibrə) cəbr 

ebraic Lazldsr brenk) adi cəbi 

algebraical (əeldşr brenkəl) adi “ algebraic 

algebraist Laeldşr breust) n cəbr mütəxəssisi 

Algeriani (zer dştənən) a əlcəzairli: the -s top. i 
elcəzairlilər 

Algerian? fal dşrənən) ad? əlcəzair, — guest 
əlcəzairli qonaq 

algetic fa:f dşetik) adi ib. 1 
İb, nasaz: 2. ağrılı, ağrıyan: 
əzablı 

algid Vaildşid) adi soyuq, soyumuş 

algoid V-zlgəsd) adi yosunabənzər, yosunaoxşar, 
yosun kimi, yosunu xatırladan 

algologist fa gələdşist) in yosunla məşğul olan 
mütəxəssis. 

algology (al”gələdşi) nı alqologiya (botanikanın 
yosunla məşğul olan bölməsi) 

algorism Velgərizm) a) 1, sayın ərəb sistemi: 2. 
alqoritm 

algorithim (elgənöm) a cəb. alqoritm: - of syn- 
tactic analysis sintaktik analizin alqoritmi 

alias Veiliaes) ad: başqa cür, ləqəbli, ayamalı: 
ohn Smith, - the Baby Con Smit, Beybi lo- 
qəbi ilə tanınan/moşhur olan 

alibit Vadlibaı) a (p1 alibis (aeləbiz) iüq. 1. alibi 
(cinayət zamanı müttəhimin cinayət yerində de- 
yil, başqa yerdə olması: günahsızlıqy, dubious 
— şübhəli alibi, faked — uydurulmuş alibi: to 

ini sübut etmək, to have — 

ı to establish — alibi tap- 
maq/müəyyən etmək, 2. did. bəraət, bəraət qa- 
zanma, haqq qazandırma, haqq qazanma, təmi- 
zə çıxma, tomizə çıxartma 

alibi? (eliban) v hüq. 1. sübutlibi toqdim etmək 
“göstərmək, bəraət verilmək, təmizə çıxarıl- 
maq: 2. did. tomizə çıxmaq, bərsət qazanmaq. 

alieni Teilbən) n 1. əcnəbi, xarici, yabançı: resi- 
dent - ölkədə yaşayan əcnəbi/ xarici: to natu- 
ralize -s əcnəbilərə / xaricilərə vətəndaşlıq ver- 


taxoş, azar- 
iyyətli, iztirablı, 


mək, to grant naturalization to an - xariciyə / 


alighc 


əcnəbiyə vətəndaşlıq almaq üçün icazə vermək: 
2. dönük adam, cəmiyyətdən qovulmuş adam: 
vətəndaşlıq imtiyazları şamil edilməyən adam 
alien? (eiliən) adi 1. xarici, yadelli əcnəbi: yad, 
özgə, yabançı: — soil yad/özgə torpaq: — tonguc 
xarici/yabançı dil: — vrord xarici/özgə/yaban- 
çı/yad söz, undeniablely/obviousiy — inkaredil- 
məz/şübhəsiz xarici/yadelli/yabançı: — erops 
kit, xaricdən ölkəyə gətirilən bitkilər: ekzotlar 
(bir yer üçün səciyyəvi olmayan, lakin həmin 
yerin iqliminə uyğunlaşdırılmış ağac və kol bit- 
kiləri) 2. xas/aid olmayan, yad: Vanily is alien 
(o his nature Şöhrəşpərəstlik onun təbiətinə xas 
deyil / yaddır: — to the country ölkəyə xas ol- 
mayan İyad olan: - to my thoughts mənim dü- 
şüncəmə xas olmayan: - to his nature onun tə- 
biətinə aid/xas olmayan: 3. bədxah, qeyri-sə- 
mimi, düşmən 
alienability (-eiliənə bılıti)n hüq, özgəlik, uzaq- 
lıq, soyuqluq(münasibətdə, əlaqədə) 
alienable T"erliənəbll adi hüq. özgələşdirilən 
(əmlak haq.) 
alienage Veillənid3) nı hüq. vəziyyət, vətəndaşlı- 
iğ olmayan əcnəbinin statusu: declaration of — 
vətəndaşlığa qəbul etməkdən imtina etmək 
haqqında bəyannamə / bəyanat 
alienate (erliənett) v 1. ayırmaq, yadlaşdırmıq: 
soyuqlaşdırmaq, soyutmaq (dosrluğu, müna: 
bəti və s.): to be completely -d həmişəlik ay- 
nlmaq/tamamilə soyumaq: to be temporarily 
“-d müvəqqəti ayrılmıq/soyumaq (dosılıqda, 
münasibətdə və s.), bir-birinə yad olmaq: 2. 
müsadirə/zəbt etmək, almaq (əmlakı, 
ləti): 3. arx. müəyyən edilmiş /nəzər- 
də tutulmuş yoldan sapdırmıq/azdırmaq / çı- 
xartmaq 
alienation (.eiliə neifn) n 1. özgələşdirmə, özgə- 
ləşdirilmə (mülkü, malı, dövləti): 2. uzaqlaşma, 
soyuma, soyuqluq (əlaqədə, dostluqda 
hüq. özgələşdirmə, alma, zəbt etmə (mil 
dəlilik, nuhi xəstəlik: psixoz. 
sm Veiliənizm) nı rib. psixiatriya (ruhi xəs- 
təliklərdən və onların müalicə üsullarından 
bəhs edən elm) 
if Ta-hfl a. əlif (ərəb əlifbasının birinci hərfi) 
aliform Teilifə:m) adi qanadaoxşar, qana- 
dabənzər 
alightt fərari) adi 1. yanan, yandırılmış, alova 
oda bürünmüş: to get sərrl. - bir şeyi yandır. 
maq/ yaxmaq: bir şeyə od vurmaq: to be — yan- 
maq: Lamps are alight Lampalar yanır: 2. pa- 
rıldayan, parlayan, parlaq, şəfəqsaçan: — faces 
parlayan / şəfəqsaçan sifətlər: faces — nyith 
happiness xoşbəxtlikdən parlayan sifətlər 
alight” fərlati) v 1. düşmək, enmək (avtobusdan, 
tramvaydan və s.), to — at the next stop növ- 
bəti dayanacaqda düşmək / enmək: to assist 
smb. to — bir kəsə düşməyə / enməyə kömək 
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etmək (avtobusdan, tramvaydan və s.), Dont 
alight from the moving trainl Hərəkət edən / 
Getməkdə olan qatardan düşməyin /enməyinl 
All passengers for Stambul alight herel İstam- 
bula gedən sərnişinlər düşməyə hazırlaşsınlar1: 
2. oturmaq, qonmaq, enmək: Birds aligit on a 
irec Quşlar ağaca qonur: to “ in a cornfield. 
çovdar zəmisinə qonmaq / enmək: to — on the 
plain düzənliyə oturmaqyenmək (fəyyarə haq.), 
Suovv alighis on a roof Qar dama düşür / yağır: 
3. düşmək: to — on oyre”s feet ayaqları üstə düş- 
mək atdanarkən, hoppanarkən): 4. düşmək 
(mehmanxanaya və s,), qalmaq (mehman- 
xanada və s.): 5. təsadüfən aşkar etmək, aşkara: 
çıxartmaq: tosadüf etmək, to — upon a col- 
lection of manuseripts tosadüfən olyazmalar 
kolleksiyasını aşkar etmək / aşkara çıxarmaq. 
alighting fə artır) n 1. qayıqdan düşürmə: 2. 
minik, minmə: 3, ay. yerə enmə, yerə oturma 
(təyyarə): eniş, enmə 
align (ə lam) v 1. bir corgöyə düzmək (əsgəri və 
s,h 2. bir cərgəyə düzülmək: 7iaey aligned 
shemselves viifh us Onlar bizimlə bir cərgəyə 
düzüldülər: 3. nişan almaq: to - the sights of a 
rifle and the mask hədəfi nişan almaq, hədəfə: 
götürmək: 4, tex. düzəltmək, qaydaya salmaq 
alignment fə/lammənt) ir 1. bir cərgədə dayan- 
ma/durma/yerləşmə, cərgəyə düzülmə: cərgə- 
yə düzmə, 2. tex. düzəltmə, tarazlaşdırma, ta- 
razlaşdırılma, 3. cərgənin düzlənməsi, cərgo- 
nin düzləndirilməsi: 4. qruplara bölmə / bölü: 
mə, qruplaşdırma, qruplaşdırılma, qruplara 
ayırma / ayrılma: qrup, dəstə, blok: a present: 
of forces in the vorld dünyada qüvvələrin mü- 
asir qruplaşması, restricted/elosed military — 
məhdud / qapalı hərbi qruplaşma, 5. /rərb. cər- 
genin xətti, 6. tex. quraşdırma, quraşdırılma: 
yerinə salma / geydirmə, kip taxma 
alikel (ərlaik) adi 1. oxşar, to be — oxşar olmaq: 
They are very much alike Onlar çox oxşar- 
dırlar: 2. eyni, eyni cür, — in vahue qiymətdə 
eyni / eyni cür, - in beauty gözəllikdə eyni: — 
in eolour eyni rəngdə, 4// ve children are: 
alike Bütün uşaqlar eynidir / eyni cürdürlər 
alike? fərlaik) adv eyni, eyni cür, oxşar, to act — 
eyni /eyni cür hərəkət etmək, 7hey dress alike 
Onlar eynifeyni cür geyinirlər: He treats all his 
children alike O bütün uşaqları ilə eyni cür 
rəftar edir. 
alimenti Vehimənti 1. yemək, yeyəcək, yeyinti, 
qida, yem: 2. məc. müdafiə etmə, tərəfdar ol- 
ma, himayə etmə 
aliment? (aslimənt) r 1. saxlamaq: bəsləmək, 2. 
liment vermək 
alimentary (alı mentəri) aqi 1. yeyinti, 
canal anat. qida borusu, 2. qidalı, bəsləyici: 3. 
iziol. həzm, — system həzm sistemi 
alimentation (.arlımen teifn) r 1. yemə, qidalan- 


. 


ma: qida, yeyəcək, yeyinti: yemləmə, yedirt- 

mə, forced - zorla yedirtmə: 2. arx. təmin et- 

mə, saxlama, saxlanma 

entativeness (.azlı mentətivnis) r heyvanları 
yem axtarmağa məcbur edən instinkt: 

alimony (azhməni) a 1. saxlama, saxlanma, 2. ali- 
ment, to entitle to — aliment alma hüququ ver- 
mək, to sue for - aliment almaq üçün məhkəmə- 
yə vermək: 3. qida, yeyəcək, yeyinti, xörək 

ivei fə laıv) aqi 1. diri, sağ: canlı diribaş: to be 

“ sağ/diri olmaq, yaşamaq: — or dead diri ya- 

xud ölü, a man --diri/ yaşayan adam: /He is te: 

happiest man alive O yaşayan adamların ən 

xoşbəxtidir: no man - heç kim, heç kos, any 

ir adam, hər bir kəs, hamı, 
yyonder. İ”m still alive Təəccüblüdür ki, mən 
hələ sağam/yaşayıram: to come — cana gəl- 
mək, dirilmək: to come — again yenidən cana 
gəlmək: 2. mövcud/qüvvədə olan, fəaliyyət 
göstərən, yaşayan: traditions — yaşayan ən- 
nələr, to keep sin. — bir şeyi ölməyə qoy- 
mamaq/hoyat sohnəsində saxlamaq: bir şeyə 
həyat vermək: to keep fire — ocağı/odu sönmə- 
yə qoymamaq: to keep discontent /hatred — 
narazılığı/nifrəti sönməyə / zəifləməyə qoy- 
mamaq: to keep the attention of the audience 
“ dinləyicilərin /tamaşaçıların diqqətini zəiflə- 
məyə qoymamaq: 3. diri, diribaş, çevik, güm- 
rah, qıvraq: very mueh - çox çevik / gümrah / 
diribaş, Her eyes vvere voonderfully intelligent 
and alive Onun gözləri heyrət doğuracaq 
dərəcədə ağıllı və diri idi: 4. dolu, bol river — 
vvith fish balıqla dolu çay, 5. həssas, hiss edən, 
dərk edən, başa düşən: - to the danger 
tohlükəni hiss edən: - to the beauty gözəlliyi 
dərk edən/başa düşən: to be — to a fact hər 
hansı bir faktı aydınlığı ilə dərk etmək: 

0--and kieking sağ və salamat, gümrah: Look 

alivel Tələsl Tərpənl Cəld olVolunl Man alivel 
1) Cəld olVolunl Tez ol/olunl: 2) Lənötə gələ- 
sən) Lənət sənəl Lənət olsunl 

alive? (ərlarv) adv diri-diri, di 
yandırmaq: to bury -- diri-diri basdırmaq: to: 
bury sınb. - bir kəsi diri-diri basdırmaq: to burn 
smb. - bir kəsi diri-diri yandırmaq: 7hey buricd 
the man alive Onlar kişini diri-diri basdırdılar 

alizarin" fə hzərn) a kim. alizarin (boyayıcı. 
maddə) 

alizarin? (ə hzərin) adi alizarin: — colours ali- 
zarin rəngiboyası: — dye alizarin piqmenti 

alkali" Vəelkəlaı) rı (p/ -lles (-laız)) kim. qələvi 

alkali? (əelkəlar) adi qələvi, qələvili, — disease 
qələvi xəstəliyi (heyvanlarda), - soil qələvili 
topaq 

alkalimeter (.aelkə limitə) in: kim, alkalimetr 
(mayedə qələvinin miqdarını ölçən cihaz) 

alkaline (lkəlaın) adi kim. qələvili, — soil qə- 
ləvili torpaq 
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alkalinity (-azikə"liniti) nı kim. qələvili i- 
hək 2 qələvilik, qələvi- 
alkalize (rlkəlarz) v kir. qələviləşdirmək 
alkalization (elkəlar zeiİn) n kim. qələviləşmə: 
“— of soil torpağın qəleviloşməsi / qələviləş- 
dirilməsi 
alkaloid Vaelkələid) n: kim alkaloid (bitki 
aalınan azotlu maddələr, məs.:: ori ma) 
ali (ə:1) ad 1. bütün, tam, — his life onun bütün 
həyatı, /H lived here all his life O bütün həya- 
Tı burada yaşadı / yaşayıb: — the time bütün 
vaxtış — (the) day bütün gün(ü): He orked 
hard all the day O bütün gün(ü) ciddi işlədi: 1 
sat up all night Mən bütün gecəni otur- 
düm/yatmadım, - the year round bütün il/ il 
— England / the country /the vvorld bütün İn- 
giltərə/ölko/dünya: — men bütün adamlar, — 
things bütün şeylər, - countries bütün ölkələr: 
Aİl countrics unitel Bütün ölkələr birləşinl at - 
times bütün vaxtlarda, həmişə: a poem suit- 
able to — ages bütün dövrlər / əsrlər üçün yara- 
yan / məqbul olan poema, a film suitable to — 
ages həm yaşlıların, həm də uşaqların baxa bi- 
ləcəyi film, 2. hər, hər cür, istənilən: in - 
direetions / hər istiqamətdə: - manner 
of .... hər cür, hər növ, — manner of men / 
things hər cür adamlar / şeylor, in — respects 
hər (bir) cəhətdən, hər (bir) baxımdan, at - 
events hər nə olur olsun, necə olur olsun, hər 
vəziyyətdə, heç nəyə baxmayaraq: at — hours 
istənilən saatda / vaxtda, 3. tam, ən çox, son, on 
artıq: ən böyük: mümkün olan bütün, hər cür: 
vvith --respect tam / mümkün olan, hər cür hör. 
mətlə, tam hörmətlə, viith - speed ən axırıncı 
/son/ ən böyük sürətlə: He spoke in all earnest- 
ness O, tam / son dərəcə səmimiyyətlə danışdı: 
Tvish you all happiness Mən sənə / sizə hər cür 
xoşbəxtlik arzu edirəm, 4. hansı olursa, nə olur- 
saz biri, birisi, vur-tut, hər cür, beyond - doubt 
şübhəsiz, hər cür şübhədən kənar, //e denicd 
all responsibility O bütün məsuliyyəti boynun-- 
dan atdı: They denicd all intention Onlar dedi- 
lər ki, onların heç bir niyyəti olmayıb: He vas 
all cars O çox diqqətlə qulaq asırdı: 1 am all 
attention mən çox diqqətliyəm, Mən diqqətlə 
qulaq asıram: She vəas all smiles Onu təbəssüm 
çulğamışdı, Onun üz-gözündən təbəssüm yağırdı, 
0 — thumbs yöndəmsiz, kit, biçimsiz, ən- 
dazəsiz, She is all ihumbs Onun əlindən hər şey 
tökülür, O, kütdür / yöndəmsizdir: AI things 
require skill but an appetite at.söz. İştahadan 
başqa hər şey bacarıq tələb edir / hər şeyə ba- 
carıq lazımdır: AII Fol Day Tə: fuzizdei) 1 
aprel (zarafat günü) 
all? fə:lİ pron hamı, hamısı, hər şey: A// agree 
Hamı razıdır: All are present Hamı / Hamısı iş- 
tirak edir: VVe all vvant peace Biz hamımız sülh 
istəyirik: They all came Onların hamısı gəldi: 


Aİl is lost Hər şey itdi / əldən çıxdı: They lo: 
ineiral Onlar hər şeylərini irdi. That all 
Vəssalam: Vəssalam, şüt tamam: 1 knev it all 
Mən onların hamısını bilirdim: — in good time 
hər şeyin öz vaxtı: — of them onların hamısı, 
Aİl of them must veork Onların hamısı işləməli. 
dirlər: All of this is beside the point amer. Bun- 
ların hamısının məsələyə dəxli yoxdur, most of 
o hər şeydən çox, 7 love him most of all Mən 
“onu hamıdan çox sevirəm, best of - hər şeydən 
çoxş (the) best of — veould be to... 1) hər 
şeyden yaxşı olardı ki... 7he best of alİ veould 
be to stay at home Hər şeydən yaxşı o olardı ki, 
sən / siz evdə qalaydınfqalaydınız: 2) hamıdan 
çox: / love her best of all Mən onu hamıdan çox 
artıq sevirəm, one and -. each and - bir nəfər 
kimi, bir nəfərə qədər, one and - müstəsnasız 
istisnasız. olaraq hamı, bir nəfər kimi hamı, 
hamı bir nəfər kimi, and - 1) bütün qalanlar da: 
He bought the house and all O, evi də onun 
içində nə vardısa hamısını aldı, 2) və ilaxirə, 
və sairə, Slie voashes, dusis and all O, yuyur, 
qozu alır və ilaxirə, — in — 1) cəmi, ancaq, yal-- 
nız, nəticədə, 411 in all, the article undergoes 
five inspections Nəticədə hər bir məmulat / mal/ 
məhsul beş dəfə yoxlanılır, 2) ümumiyyətcə, 
bütövlükdə, Take it all in all, this has been a 
hard vveek Ümumiyyətlə götürdükdə, bu həftə 
ağır olub: All in all, he is right Ümumiyyətlə / 
Bütövlükdə, o, haqlıdır: All in all, it might be 
vorse Ümumiyyətlə, işlər pis də ola bilərdi: 3) 
hər şeydən vacib, on vacib: Mir ori veas all in 
all to me İşim mən ün hər şeydən vacib 
idifhər şey idi: at - 1) ümumiyyətlə: /f he 
comes at all Ümumiyyətlə o gəlsə: 2) əgər bir 
azı If he coughs at all, his mother runs to the 
doctor Əgər o bir az öskürsə, anası həkimə: 
qaçır: If you hesitate at all.... Əgər sənysiz bir 
az tərəddüd edirsənsə.../edirsinizsə...: not at — 
1) əsla, qətiyyən, heç: not at - good əsla / 
qətiyyən / heç yaxşı deyil: not at — elever əsla 
/qətiyyən ağıllı deyil: not at - stupid heç də 
axmaq deyil: 2) buyurun, deyməz (sağ olnur 
ifadəsinə cavab məqamında işlədilir): nothing 
at — 1) qətiyyən heç nə: 2) cəfəngiyyat, boş 
söz, boş şey, mənasız iş, çərən-pərən: - to the 
göod hər şey yaxşılığa doğru: 

0 - for nothing nahaq, nahaqləbəs yerə, bi- 
hudə, hədər, boş/hədər yerə 

alib (ə:1) adi) bütün, təmiz, tamam, tamamilə, 

tövlükdə, büsbütün: 7he spoon is all gold Qa- 
şıq bütün / təmiz / büsbütün / bütövlükdə qızıl- 
dir: ALI vvas covered vvith müd Hər şey bütöv- 
lükdə/büsbütün palçıqla örtülü idi: That”s all 
irong Bu, qətiyyən belə deyil: Things are all 
vərong Hər şey tərsinə gedir: I"m all for staying 
at home Mən bütövlükdə evdə qalmağın tərəf- 
darıyam: He lived all alone O tamamiləfamam 
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tək yaşadı: He did it ll alone O bunu tamanilə 

tək etdi: — along d.4. həmişə, hor zaman, hər 

vaxt, / knev: it all along Mən onu həmişə bilir- 

dim, O mənə çoxdan məlum idi: — round and — 

around hər tərəfdən, hər yandan, — through 

axıra kimi/qədər, tamamilə, to read a book — 

through kilabı əvvəldən axıra qədər / kimi 

oxumaq: — at once qəflətən, birdən, gözlənil- 

mədən: //e came all at once O qəflətən / gözlə- 

nilmədən gəldi: They changed their decision all 

at once Onlar qərarlarını gözlənilmədən dəyiş- 

dilər: - of a sudden birdon, birdən-birə, qəfil- 

dən, qəflətən: 7/ney lefi rhe city all of a sudden 

Onlar şəhəri qəflətən / birdən tərk etdilər: — 

but az qala, demək olar ki, / a// but fell Mən az 

qala yıxılmışdım: Hs all but impossible Bu de- 

mək olar ki, mümkün deyil: He all but drovned 

qala batmışdı: -- the same 1) ferqi yoxdur, 

yib etməz: /r is all ihe same to me Mə- 
nim üçün fərqi yoxdur / birdir: İf it is all the 
same to you Əgər sənin/sizin üçün fərqi yoxdur- 
sa, Əgər səniyiz etiraz etməsən/etməsəniz..: 2) 
hor halda, buna baxmayaraq, yenə də, bununla 
belə, /// (he same 1 veish you hadn done it 
Bununla belə mən istərdim ki, sən / siz bunu 
etməmiş olaydın / olaydınız: 

0 He is not quite all there Onun ağlı başında 

deyil, Onun başı çatmır: 

all- İə:İ) zref mürəkkəb sözlərin tərkib hissəsi: 1) 
ancaq, teyxa: girl team ancaq qızlardan 
rət komanda / taqım: —vvool dress teyxa yun 
parçadan tikilmiş paltar: 2) ümumi: -—city mee- 
ting ümumşəhər mitinqi/toplantısı, British: 
election ümumbritaniya se, 

all-aroundi fəslə raund) ir id: çoxnövlülük üzrə yarış 

ound? (ərlə raund) adi € all-round 

Allah (felə) n Allah (c.c) 

allay fə/leil v. 1: zöiflətmək, yüngülləşdirmək, 
azaltmaq, sakitləşdirmək (ağrını, qorxunu və 
s.) to — pain ağrını yüngülləşdirmək /zəiflot- 
mək / azaltmaq: to - excitement həyəcanı yün- 
gülləşdirmək / zəiflətmək: to - trouble həyə- 
canı toxtatmaq / yüngülləşdirmək, to — thirst 
susuzluğu yatırtmaq /kəsmok /söndürmək 

allay fəTei) 11 1. qatışdırmaq, qatmaq, 
ral paslanan metalla: qızılı mislə və s, 
rışdırmıq, qatmaq 

all-elear: fəsilə) r: “təhlükə bitdi/sovuşdu" 
(siqnal) 

all-erop drill Təslkrəp"dril) ki, universal səpin 
maşını, universal toxumsəpon (maşını) 

all-day Lə:l"dei) adi bütün gün davam edən: an — 
event bütün gün davam edən hadisə 

allegation Ləzlə geyin) ir 1. tosdiq, təsdiqləmə, 
tosdiq etmə (sas verin ilə): unsupported - fakta 
əsaslanmanı tosdiqləmo: 2. fikir, müddəa (əsası 
olmayan), to prove an - fikri / müddəanı təsdi 
etmək: to refute an - fikri / müddəanı təkzil 


me- 


2.qa- 


. hüq. iddia, — of facultdes arvadın ərinin 
maddi vəziyyəti haqqında bəyanatı (aliment al- 
maq üçün arvadın təqdim etdiyi iddia) 


” allege fə leds) v 1. təsdiq etmək, osaslandırmaq, 


məlumat vermək (əsas, dəlil gətirmədən): They 

are alleged to have signed a secret treaty but 

(hey. have given no proof Məlumat verirlər ki, 

onlar guya gizli müqavilə imzalayıblar, lakin 

heç bir dəlil göstərmirlər: to — repeatediy də- 

folərlə tosdiq etmək, to — insistentiy qətiyyət- 

lə təsdiq etmək, to — səfi. as a faet bir şeyi 

fakt /dəlil kimi təsdiq etmək, 2. bəraət qazan- 

eylə), əsaslanmaq (bir şeyə), to — 

ilə əsaslandırmaq, xəstəliyə 
əsaslanaraq (Dir şeyə) haqq qazandırmaq: to — 
smth. as a reason for not doing the vvork bir 
işi görməməyin səbəbini nə iləsə əsaslandır- 
maq: 3. arx. and içməklə bir şey haqqında mə- 
İumat vermək (məhkəmədə), 4. arx. iqtibas / si- 
tat gətirmək, to — for sər. bir şeyə dair sitat / 
iqtibas gətirmək, to — against smri. bir şeyin 
əleyhinə iqtibas / sitat gətirmək 

alleged fəledəd) adi əsassız, osası olmayan: sax- 
ta, uydurma, yalançı, yalan, xəyali: the — 
refusal əsli olmayan/əsassız imtina, the — 
acceptance osassız/osli olmayan razı 
conference/meeting guya olmuş/ keçirilmiş 
konfrans / iclas, the — murderer qətldə ittiham. 
olunan şəxs, güman edilən qatil 

allegediy lə ledşidli) adv təsdiq edildiyinə görə 
(əsassız olaraq), guya, sanki, — difficult / im- 
possible / suecesful guya, çətin/qeyri-mümkün: 
She allegediy lost consciousness Guya, o, 
huşunu itirmişdi 

allegiance fə li-dşəns) n 1. sədaqət, vəfa, etibar: 
loyallıq fadər. dövlətə, hökumətə və s.): firm - 
möhkom sədaqət / loyallıq: unflinching — sar- 
sılmaz sədaqətİloyallıq: absolute — mütleq sə- 
daqət/loyallıq: to pledge — sədaqətli olmaq 
haqqında and içmək, to declare — öz sədaqətini 
elan etmək: to svvear — sədaqətli olmaq haq- 
qında and içmək: to abandonito renounee / to 
repudiate — sədaqətə xoyanət etmək, 2. dar. 
vassal asılılığı, to free from - vassal asılılığın- 
dan azad etmək 

allegianey fə lizdşənsi) nı“ allegiance 

allegoric (əele“gərik) adi alleqorik, kinayəli, - 
story/poem alleqorik hekayə/ pocma 

allegorical (ele gərikəl) adi allegoric 

allegorically  (.asle"gərikəli) adv kinayə ilə, 
eyhamla, alleqorik bir tərzdə, to speak — 
kinayə ilə / eyhamla danışmaq 

allegərist (aligərist) 1. alleqorist, alleqorik 
əsər yazan, 2. eyhamla danışan 

allegory Vahigəril n alleqoriya (2) mücərrəd məf- 
humların konkret obrazlarda ifadəsi: 2) 
kinayə): apt / hidden - uğurlu /gizlin alleqori- 
yaş philosophical - fəlsəfi alleqoriya 
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allegretto Lazl"gretou) nı mus. alleqretto (1) orta 
sezlikdə musiqi tempi: 2) çox iti çalınmayan 
musiqi əsəri) 
allegro fə Teigrou) müs. alleqro (7) cəld/ tez 
çalmaq lazım gəldiyini göstərən musiqi ter- 
nini: 2) tez çalınan musiqi əsəri) 
allergic fə-lə:dsik) adi allergiya: to be - to sm. 
bir şeydən allergiya tutmaq: He is allergic to 
draughts O, yelçəkəndən/ skvazıyakdan al- 
lergiya tutur / olur 
allergy (arlədşi) a. tib. allergiya 
alley fali) ə 1. alleya, xiyaban: shady — kölgəli 
alleya/xiyaban: secluded - tənha xiyabanyalle- 
yaş lonely - adamsız / adam olmayan xiya- 
banyalleya: 2. dar küçə, dalan (şəhərin ucgar 
yerlərində), filthy — çirkli dalan: tevisting - 
əyri dalan: 3. keqelhan (7) keçel oynamaq üçün 
xüsusi yer: 2) keqel düzmək və şarları diyir- 
lətmək üçün meydança) 
alliancel fəlarəns) a 1. ittifaq (adətən dövlətlər 
arasında): alians, defensive — müdafio ittifaqı / 
aliansı: military — hərbi ittifaq/alians, 
betvveen states dövlətlər arasınd: 
alians, to make / to form an - ittifaq / 
təşkil etmək, ittifaq / alians yaratmaq: to ter- 
minate /to dissolve / to revoke an - inifaqı / 
aliansı dağıtmaq, ittifaqdan çıxmaq: to be in — 
vvith sb. bir kəslə ittifaqa daxil olmaq: to 
unite in — ittifaqda birləşmək: 2. kəbin: mafri- 
monial/nuptial — kobin, unhappy — uğursuz 
kəbin: long desired — səbirsizliklə gözlənilən 
kəbin, çoxdan gözlənilən kəbin: 3. birləşmə: 
(təşkilatların, partiyaların və s.): political — 
siyasi birləşmə, tribal — qəbilə birləşməsi 
alliance? (əTlarəns) v ittifaqa daxil olmaq, birləşmək 
allied Vaelaid, əlaıd) adi 1. siyasi razılaşma ilə 
birləşmiş: 2. müttəfiq, əlaqəli, qohum, yaxın: 
painting and other - arts rəssamlıq və digər 
qohum incəsənət növləri: the A. povers müt- 
təfiq dövlətlər: A. Air Force birləşmiş hərbi 
hava qüvvələri fingilis-Amerika): 3. — sciences 
qohum elmlər, — sublects yaxın/qohum fənlər 
alligator Varligettər) n 1. zool, alliqator (Amerika 
timsahı), 2. tex. daşdoğrayan maşın: 3. 
avtomobil-amfibiya 
all-important Və-lim pə-tənt) ad? ümumi əhə- 
iyyət kəsb edən, çox vacib, çox önəmli 
Və-fn) adi did. 1. əldən düşmüş, haldan 
düşmüş, çox yorğun/üzgün/tabsız: / am alİ-in 
Mən lap əldənfhaldan düşmüşəm, Mən çox yor- 
Şunam: 2. hər cür fəndi işlətməyi mümkün 
hesab edən (güləşdə), 3. hər şeylə birlikdə: /”// 
sell you the car, tyres, and radio at an all-in 
price Mən sənə / sizə maşınla birlikdə, şinləri, 
radionu və digər şeyləri də satacam 
alliteration (ə.htə reıİn) n alliterasiya (eyni bir 
səsin və ya səslərin 2 və ya daha çox bir-birinə 
qonşu yaxud yaxın sözlərdə işlənməsi: Round 


"sk —— all-outer 


the rocks runs the river cümləsində oldı 
kimi. Bu cümlədə (r) səsi 4 dəfə təkrar Eşəd 
Buna alliterasiya deyilir) 

all-knovving, Və:İnoun) aq? hər şeyi bilən, hər 
şeydən xəbəri olan, hər şeydən xəbərdar olan 

all-might (ə:l”mart) a şair. hər: şeyə qadirlik 

allness Tə:inis) n ümumilik, universallıq 

all-night fə:Tnatt) adi 1. bütün gecə davam edən: 
an — game of cards bütün gecə davam edən 
qumar oyunu, 2. bütün gecə açıq olan: an — 
shop bütün gecə açıqolan mağaza 

allocate" Vazləkeit) arx. pul buraxma: dotasiya 
(xərclərini ödəmək üçün müəssisələrə dövlət 
tərəfindən verilən pul) 

allocate? fazləkeit) v 1. bölüşdürüb pay olaraq 
vermək: Ve must allocate the money carefully 
Biz pulu diqqətlə bölüşdürməliyik: 2. pul ayır- 
maq, pul buraxmaq, pul təxsis etmək 

allocation (a-lə ken) a: 1, pul buraxma? təxsi- 
sat, ayrılmış məbləğ: 2. lokallaşdırma: yayıl- 

məhdudlaşdırma (yanğını, 

müharibəni və s.), yerini müəyyənləşdirmə 

allograph (eləgra:f) ni alloqraf (başqa şəxsin 
əvəzinə çəkilmiş qol/qoyulmuş imza) 

allopath (aloupa0) a rib, allopat (allopatiya 
tərəfdarı olan həkim: bax allopathist 

allopathic (aloupadik) aqi kim, allopatik. 

allopathist fə Təpətst) a“ allopath 

allopathy fə ləpəti) a rib. allopatiya 

allot fələtl v (ctt1. irolicədən/qabaqcadan təyin 
etmək, təxsis etmək, ayırmıq: müəyyən et- 
mək: 2. tapşırmaq: Our class vas allotted ihe 
garden Bizim sinfə bağda işləmək tapşırılmış- 
dir: hat is allotted to you? Sənə/Sizə nə tapşı- 
rilmişdir? Fach speakor is allotted five minutes 
Hər bir natiqə beş dəqiqə ayrılmışdır: to — ere- 
dits kredit vermək / ayırmaq: to — a task tapşı- 
rıq vermək, 3. bölüşdürmək, bölmək, təqsim 
etmək, paylamaq: to - profits gəliri bölüşdür- 
mək: to - fairiy ədalətlə bölüşdürmək: to - 
unğustiy ədalətsiz bölüşdürmək: to - impar- 
dallly insafla / qərəzsiz olaraq bölüşdürmək: 3. 
amer, dd. hesab etmək, güman etmək: 4. tər- 
kibə daxil etmək 

allotment fəTlətməni) i 1. bölmə, bölgü, təqsim: 
bölüşdürmə, bölünmə, təqsim etmə: paylama, 
paylanma paylaşdırma: paylaşdırılma: təyin 
etmə, toyin edilmə: 2. arendaya verilmiş sahə: 
3. payçıya aksiya ayrılması: 4. hərb. tərkibə da- 
xil edilmə / olunma, əlavə etmə / edilmə, üstə-- 
lik vermə / verilmə 

all-out fəifaut) aqi dd. 1. allkin: 2. çox ağır, üzücü, 
əldən salan, gərgin: — attaek hərb. bitün gücü ilə 

hücum: 3. ümumi, total: - vvarfare ümumi / total 

müharibə, 4. ən sürətli, son dərəcə sürətli 

Tautər) n amer. did. qəti tədbir tərəf- 

darı, qətiyyətli adam, cəsarətlə / qətiyyətlə 

qorxmadan hərəkət edən adam 
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all-over əsTouvər) adı) 1. did. bütün örülmüş, 
örtülmüş, /is hands are all over scratches 
Onun əlləri cızıqla örtülmüşdür, Onun əlləri 
tamam cızıq-cızıqdır/çırmaq-çırmaqdır: 2. did, 
hər yerə, hər yerdə, hər torofo, hər tərəfd: 
the room otağın hər yerində: - the country öl 
kənin hər tərəfində / hər yerində, — the vvorld 
dünyanın hər yerində / hər tərəfində, bütün 
dünyada, He looked all over for the lost book 
O, itmiş kitab üçün hər yerə baxdı: 3. son veril- 
mə, sona çatma, to be - sona çatmaq / tamam. 
qurtarmaq: 7/ir rroubles are all over Onların 
bütün əzabları / ağrıları qurtardı / sona çatdı: 
4. Mənanı qüvvətləndirmək üçün işlədilir: tam, 
tamam, lap: Shie is her mother all over O, tama- 
milə/lap anasıdır / anasına oxşayır 
all-overish fə:Touvəril) adi did. özünü xosto 
hiss edən/pis hiss edən, kefsiz, əzgin, süst, nas- 
azş 1 feel all-overish Mən özümü xəstə hiss edi- 
rəm, Mən nasazam /kefsizəm /siistəm /əzginəm 
allovv fəTau) v 1. icazə / izin vermək, to --sinb. to 
lo sinth., bir kosə bir iş görmək üçün icazə / 
izin vermək: to - oneself to do sərt. özünə bir 
işi görməyi rəva bilmək: Smoking is not 
alloved here Burada papiros / siqaret çəkməyə 
icazə / izin verilmir: Shooting is alloved here 
Burada ov etməyə icazəyizin verilir: Vill you 
allov me to use your pen? Qələmindən/Qələ- 
minizdən istifadə etməyə mənə icazə verərsən- 
mi/verərsinizmi? Allov" me İcazə ver/verin (bir: 
kəsə xidmət göstərmək məqamında işlənir): She 
alloved herself no sıveets O çalışdı ki, konfet 
yeməsin, o özünü şirniyyatdan məhrum etdi: 2. 
imkan yaratmaq/vermək: 7)nis gate allovis ac- 
cess to (he garden Bu darvaza bağa girməyə 
imkan verir: Bu darvazadan bağa girmək olar 
/mümkündür: 3. vermok (adət. pul, para), teq- 
dim etmək: to — regularly ardıcıl /müntəzəm. 
olaraq verməkiödəmək (pul və s,), to — lavish- 
iy bolluca/çoxlurəlini qısmadan ödəmək /ver- 
mək: to  smö, spending money xırda xərclər 
üçün bir koso pul/para vermək, bir kosə cib- 
xərcliyi vermək: //ovr much money does your 
father allovv you for books? Kitab almaq üçün 
atan / atanız sənə / sizə nə qədər pul verir? 
They alov: me one day a veek Onlar mənə 
həftədə bir. istirahət günü verirlər: 4. etiraf 
etmək, qəbul etmək: razılaşmaq: to — a claim/ 
an argument tələbi /arqumenti qəbul etmək: 
One must allov his cleverness / that he is clever 
Onun ağıllı olmasını hamı etiraf etməlidir: 5. 
güzəştə getmək, güzeşt etmək, to — a shilling 
in the pound hor bir funtda bir şillinq güzəştə 
getmək/ güzəşt etmək, 6. arx. tərifləmək, tərif 
etmək: mədh etmək, bəyənmək: to — for 
əvvəlcədən nəzərə almaq, nəzərdə tutmaq, 
hesaba almaq: to — for other expenses başqa 
xərcləri əvvəlcədən nəzərə almaq: to — of yol 


ver 
ve — 


almond-oil 


vermək: ehtimal etmək, güman etmək, müm- 
kün hesab etmək: 7)ac marfer allovvs of"no delay 
Məsələni təxirə salmağa yol vermək olmaz 
allovrable TəTlavəbi) adi: yol / icazə verilə bilən, 
mümkün olan, caiz, qəbul oluna bilən, müna- 
ib: qanuni, qanunauyğun: - to smö. bir kos 
için qəbul oluna bilən/ münasib: — to sale satış 
üçün qanuni / münasib 
allovrabiy fərlavəbli) adv: qobul oluna biləcək bir 
tərzdə / vəziyyətdə, münasib bir tərzdə 
allovrancet fə lanəns) n 1. nəzərə/hesaba alınma, 
düzəliş, əlavə düzəliş, toshih: təmizə çıxartma, 
bəraət qazandırma, haqlı çıxartma, bəraət, to: 
make - nəzərə / hesaba almaq (bir şeyi) bəraət 
qazandırmaq (bir şeydə), to make - for smb.”s 
iliness bir kosin xəstəliyini nəzərə/hesaba 
almaq: to make - for sirıb. s youth/inexperience 
bir kosin cavanlığını/tocrübəsizliyini nəzərə 
hesaba almaq: to make every — bütün vəziy- 
yəti/hər bir vəziyyəti nəzərə almaq: to make — 
for. future developments hadisələrin gələcək 
inkişafını nəzərə almaq: 2. güzəşt: to make - for 
vvaste zay olan mal üçün güzəşt etmək, zay olma 
ehtimalını nəzərə almaq: 3. pul müavinəti, pul 
yardımı: cib xercliyi: dress paltar almaq üçün 
pul: liberal - səxavətli / bol pul yardımı, regular 
- müntəzəm pul yardımı, irregular - qeyri-mün- 
əzəm pul yardımı: to continue — müəyyən miq- 
dar pul yardımı verməyi davam etdirmək: 4. pay, 
porsiya, orzaq payı, yem miqdarı, - of food er- 
zaqvermə payı, vvater/bread - su/Çörək payı: to 
put on short - mohdudlaşdırılmış pay vermək: 
payı kosmək Vazaltmaq: — of ammunition /ərb. 
1) döyüş komplekti (döyüş aparmaq üçün lazım 
olan hərbi sursa)): 2) hərb. müxtəlif cür tominat 
(azuqə, pal-paltar): $. arx. bəyənmə, icazə, 6. id. 
handikap (idman. oyunlarında zəif oyunçulara 
verilən güzaşi), fora (oyunda qüvvətli oyunçunun 
zəif oyunçuya qabaqcadan verdiyi güzəşt) 
allovvance? fə lanəns) v 1. istifadəni azaltmaq: 2. 
pay təyin etmək: məhdud miqdarda vermək 
alloyi Vaeləi) a 1. ərinti, xəlitə, 2. qatışıq: 3. oyar 
(qiymətli metallarda) 
alloy? (iazləl) 1. əritmək (nretali): 2. aşqar qatmaq 
(metala): 3. məc. 1) korlamaq, xarab etmək: 
pozmaq, pisleşdirmək: 2) kədərləndirmək, ov- 
qatını təlx etmək, pərt etmək, qan qaraltmaq 
all-povrerful (ə:/ panəfl) adi hər şeyə qadir, hər 
şeyi edə bilən / bacaran 
all-purpose Lə: pərpəs) adi universal: geniş 
işlədilən: - tractor universal traktor, — clean- 
ing liquid universal yuyucu maye (yəni çox 
sahələrdə istifadə edilə bilən) 
fratt) adi 1. kafi, kifayət qodər, kifayət- 
i, qənaətbəxş, qənaətləndirici, lazımi 
qədər, 2. müvafiq, uyğun gələn, münasib, əlve- 
rişli: 3. yaxşı, sağlam: She vvas ill but she is all- 
right again O, xəstə idi, lakin indi yenə də yaxşıdır 


aliright? (ə:7rat) adv. kafi, münasib, necə la- 
zimdir: qaydasında, /His vrork is alİ-right Onun 
işləri yaxşıdır / qaydasındadır: All rightl Let us 
go Yaxşıl Gedək. 
all-round (əzİraund) adi d.4. 1. hərərəfli, çox- 
tərəfli, müxtəliftrəfli: — man hərtərəfli/məlu- 
matlı adam, - sportsman çoxtərəfli idmançı: 2. 
id. mütləq: — ehampion mütləq çempion: 3, 
Pisi "apk ai hərb. dairəvi müdafiə 
“rounder (.ə:İraundə?) n did. 1. yaxalıc iş 
2. xalla, boyunluq: 3. 4, One əəə 
AlI-Russian (ə:İraln) ad Ümumrusiy: 
ference Ümumrusiya konfransı 
all-star (əzista") adi featr. kin, ancaq ulduzlardan 
ibarət olan (iruppa-artistlər dəstəsi haq. : spe- 
eial — matinee bütün rolların ulduzların ifa 
Real gündüz. nə 
ime fə-ltaım) adi görünməmiş, misilsiz, tayı- 
bərabəri olmayan, son dorəcə, olmazın dəro- 
cədə, — record misilsiz /tayı-bərabəri olmayan 
rekord: — high görünməmiş yüksək, olmazın 
dərəcədə yüksək: - lovr olmazın dərəcədə /son: 
derəcə alçaq (çiyməfin səviyyəsi və s. haq.) 
allude fərlu:d) v 1. isnad etmək, osaslanmaq, isti- 
nad/müraciot etmək: qeyd etmək, xatırlatmaq, 
adını çokmok, anmaq: to - to recent facts son 
hadisələrə / faktlara osaslanmaqristinad etmək 
Visnad etmək, son hadisələri/faktları yada sal- 
maq/xatırlatmaq: to - to a situation vəziyyətə 
əsaslanmaq / isnad etməki istinad etmək / xatır- 
latmaq: to — to sb. bir kəsə isnadfistinad et- 
mək/osaslanmaq: Don 1 allude to this question 
Bu məsələyə toxunma/toxunmayın: 2. nəzərdə 
tutmaq, eyham vurmaq, işarə etmək: kinayə 
etmok, söz atmaq: He didn”t mention your 
name but I”m sure he vəas alluding to you O 
sənin/sizin adın /adınızı çəkmədi, lakin mən 
əminəm ki, o səni / sizi nəzərdə tuturdu 
all-Union Və:1"yu:nğən) adi ümumittifaq: - elec- 
tion ümumittifaq seçkisi 
nər) v 1. şimikdirmək: 2. yoldan /baş- 
dan çıxarmaq, azdırmaq, tamahsılandırmaq: to 
be -d by sər. bir kos tərəfindən yoldan / baş- 
dan çıxarılmaq: to be -d into doing sər bir 
işi görməyə tamahsılandırılmaq, bir işə cəlb 
olunmaq: 3. heyran / məftun etmək: to be -d to 
music musiqiyə heyran / məftun olmaq: to be 
“-d to learning elmo həvos göstərmək: 4. arx. 
colb /cəzb etmək 
allurement fə İiuəmənt) n 1. cazibə, şimikdirici 
şey, başdan çıxaran şey: azma, yoldan çıxma: 
cəzbedici qüvvə: -s of the big city böyük şə- 
hərin cazibələri / aldadıcı əlamətləri: 2. cazibə, 
cazibədarlıq, məlahət, füsunkarlıq: gözəllik: 3. 
arx. şimikdirmə, yoldan çıxarma, azdırmı, 
məftun etmə, tamaha salma: yoldan çıxma, az- 
ma, aldanma 
alluring fə İinənn) adi 1. şimikdirici, tamahsılan- 


 con- 


dinci, aldadıcı, yoldan/başdan çıxaran: cazibəli, 
cazbedici, ohtins oyadan, — proposal cozbedi" 
cilşimikdirici təklif: 2. heyranedici, məftunedici, 
cazibədar, füsunkar, çox gözəl /qeşəng, könülaçan 

alluringiy fə İərinli) adv: 1. cəlbedici (bir) 
tərzdə, 2. məftunedici tərzdə, məfuunluqla 

allusion fəTu:şn) nı 1. əsaslanma, istinad etmə, 
sitat gətirmə: sitat, dəlil: 2. yada salma, xatrla- 
ma, anma, anılma, to make an - to əsaslanmaq: 
3. eyham, His poetry is full ofclassical allusions 
Onun poeziyası klassik eyhamlarla doludur: 
erude — kobud eyham: casual — tesadüfi eyham 

allusive fəussiv) adi 1. sitatla / dəlillə dolu, 2. 
eyhamlı, tərkibində eyham olan 

allusively fə"hussiyli) adv 1. eyhamla, eyham 
işlətməklə: 2. kinayə ilə: to speak - eyhamla / 
kinayə ilə danışmaq 

alluvial fə h:viəl) adi geol. gətirilmiş, yaranmış, 
yaradılmış (küləklə, su ilə və s.): — söil su ilə 
gətirilmiş/su gətirmiş torpaq: an - plain sel 
sularından yaranmış düzənlik. 

al-vyork əslvə-k) ir hər cür ev işi ilə məşğul 
olan (adam), maid of - hər cür ev işi görən qa- 
rabaş / ev qulluqçusu 

allyl faelat) a. 1. mütəfiq: faithful - sadiq müt- 
tofiq: loyal — etibarlı / mötəbər / bel bağlanıla 
bilon/möhkəm müttəfiq: tested - sınanmış- 
“yoxlanılmış/sınaqdan keçirilmiş müttəfiq: - of 
the moment müvəqqəti/təsadüfi müttəfiq: 2. 
köməkçi, xidmətçi, əməkdaş 

ally” fəfai) v (or, pp -ied) 1. ittifaqa daxil olm: 
birləşmək (riqavilə vasitəsilə): 2. (vith, to) 


loşmək, Brüdin vas allicd vrith the United States: 
in both Morld VVars Britaniya hər iki düny 
müharibəsində ABŞ ilə birləşmişdir/müttəfiq idi. 
to be allied to qohum olmaq: 71ıe English langu- 
age is allicd to the German language İngilis dili 
alman dilinə / dili ilə qohumdur. 

almight fə:İ”mant) adi d.4. “ almighty 

"mattı) adi 1, qadir, hər şeyə qadir, 

hökmran: Almiğhty God, the 


iş cəfəngiyyat / uydurma: - cold 
dəhşətli / şiddətli soyuq 
almond" Va-mənd) n 1. bot. badam: 2. anar. bada- 
mabənzər, badamcıq vəzisi: 3. badam içi / ləpəsi 
taste badam 
 blossom badam çiçayi: - tree badam 
. badamı: — eyes badamı gözlər 
almond-butter (a:mənd.batə") n badam yağı: 
almond-eyed (a-mənd aid) adi badamgözlü: - 
vvoman/girl badamgözlü qadın/qız 
almond-milk (a:mənd milk) n badam südü 
almond-oil fa-mənd”ərl) r badam yağı 


almondy” 36 ə 
told. ılong Onlara irəli hərəkət —— -— 
almondy (a-məndi) aq? badamı, badama bənzər told to möve along Onlara irəli etmək 5 R es .. 
oxşar tapşırıldı: — here / there bu / o istiqamətdə: 2. mərclikdənihay-küydən uzaq: — from excite- 1 alright Təsfran) adı - ali right 


almoner Va:mənər) nı 1. sədəqə paylayan (saray- 
da və ya dini təşkilatlarda vəzifə), 2. xəstələrə 
müalicə üçün və məişət xidməti üçün xerc ve- 
ron vəzifəli şoxs (sastəxanada) 
almonry (a-mənri) r rar. sədəqə verilən yer 
almost Və:lmoust) adı) demək olar ki, az qalaz 
təxminən, təqribən: — alıvays demək olar ki, 
həmişəş — never demək olar ki, heç vaxtç 
Almost Yinished Demək olar ki, qurtarıb: 1 al- 
“most missed the plane Mən az qala təyyarəyə 
gecilmişdim: She almost dropped the plate O 
az qala boşqabı salmışdı: She said almost noth- 
ing Demək olar ki, o heç nə demədi: — every- 
body demək olar ki, hamı 
alms fa:mz) a. (cəmdə dəyişmir) 1. sedəqə 
(kasıblara verilən pul. ərzaq, paltar və s.), to 
ask/to beg - sodoqə istəmək/yığmaq: to give — 
sodəqə vermək: to donate - ianə verməklə kö- 
mək etmək: foda etmək: to support sınıb. by — 
bir kosə ianə verməklə kömək etmək, 2. arx. 
savab iş, saval i mərhəmət, 
rəhm, şəfqət, 3. 
hib olma / əldə etmə 
alms-basket Va:mz-ba:skıt) n nəzir-niyaz qutusuş 
0 to live on the - nəzir/sədəqə ilə yaşamaq 
alms-folk (a:mzfouk) n sədəqə ilə/nəzirlə yaşa- 
yan kasıblar: 
alms-house Va:mzhaus) n əlillər evi (şikəstləri, 
əlilləri, əldən düşmüş qocaları saxlamaq üçün 
xeyriyyə müəssisəsi) 
almsman (a:mzmən) yr. (p/ -men (-mən)) 1, 
kasib, yoxsul, sədəqə ilə dolanan/yaşayan: 2. 
arx. hami, sədəqə verən adam 
alogy (azlədşi) ni arx. mönasizliq, cəfonglik: co- 
fəngiyyat, uydurma 
alonei fərloun) adi 1. kimsəsiz, tək, yalqız: to be 
 tək/yalqız/kimsəsiz olmaq: She is alone O 
kimsəsizdir /yalqızdır, all / quite — tamamilə 
tək/yalqız: 2. ancaq, tamamilə: yeganə, təkcə, 
bircə: He alone is to blame Ancaq o günahkar-- 
dir, Science alone can solve it Bunu ancaq / 
bircə elm həll edə bilər: 3. təklikdə, — vvith 
sinb, bir kəslə təklikdə: 
alone? fə loun) adı tək, yalqız: kimsəsiz, to live 
“ tək / yalqız / kimsəsiz yaşamaq: to sit — 
tokiyalqız oturmaq: to die “ kimsəsiz ölmək: 
He lives alone O tək yaşayır: He vvorks alone O 
tək işləyir: to 1eave sırb. -, to let sb. — bir ko- 
si tok/yalqız buraxmaq, bir koslə işi olmamaq: 
Leave/let me alone Məni tək burax/ buraxın, 
Leave that alone Onunla işin/ işiniz olmasın, 
Bu barədə danışmafdanışmayın, yetər: 
0 let — hələ: / haven 1 the time, let alone the 
money Mənim vaxtım yoxdur, hələ pulu demirəm 
alongi fələn) ad” 1. irəli, irəliyə, to go — irəli 
hərəkət etmək: öz yolu ilə getmək, 7)aey vvere 


vith) Corre alongi Gedəkl: Come along vyith 
us Bizimlə gedək: They carried me along vith 
them Onlar məni özləri ilə apardılar, Fetch it 
along Bunu götür / özünlə apar: 3. artıq, daha, 
The afternoon vvas vvell along Artıq günortadan 
keçib, Gün axşam olub: A man is veell along in 
the years Kişi artıq / daha yaşa dolub: 4. Bir- 
ləşmələrdə işlədilir: right — amer. həmişə, 
daim(a): all — lap əvvəldən, hər vaxt, həmişə, 
He knevv üt all along O bunu həmişə / lap əv- 
vəldən / hər vaxt bilirdi: to get — 1) yaşamaq, 
dolanmaq, həyat sürmək, güzəran keçirmək, 
ömür sürmək: 2) xoşbəxt olmaq, xoşbəxt yaşa- 
maq, səfa sürmək: 7he man is getting alongi 
Bu kişi xoşbəxt yaşayır / səfa sürür: to get — 
vvith 1) nailiyyət / müvəffəqiyyət qazanmaq 
(bir şeydə / işdə): 2) irəliləmək (təhsildə), ba- 
carmaq: Hovr are you getting along veith your 
English studies? İngilis dilini öyrənməyin /öy- 
rənməyiniz necə gedir? 3) yola getmək, dolan- 
maq (bir kəslə), She does not get along vrith me 
O mənimlə yola getmir /dolanmır: Get/Go 
along vith youl Rədd oll Rədd olun buradan/ 
Basdirl Kifayətdirl "II be along in ten minutes 
Mən on dəqiqədən sonra qayıdacam 

along? (ə lən) prep Məkan mənasında işlənir: bo- 
yunca, uzunu: to vvalk — the river embank- 
ment çay boyunca gəzmək, çay uzunu getmək: 
to pass — the street küçədə / küçə boyu 
gəzmək, to sail - the eoast sahil boyu üzmək 
(qayıqla və s.), There vvere young trees along 
ihe river Çay boyunca cavan ağaclar vardı: — 
eottages by the lake göl boyunca tikilmiş/ 
yerləşən kotteclər 

alongsidel (ə"ləq sard) adı) 1. yaxınlığında, çox 
yaxın, yan-yana: böyür-böyürə, dən. göyərtə 
boyu/uzunuş 2. divarına, divarına lap yaxın 
(limanın, körpünün): to tovv a ship — gəmini 
körpünün lap yaxınına yedəkləmək, gəmini 
yedəklə göyərtəyə yaxınlaşdırmaq: to be — 
körpüdə dayanmaq (gəmi və s.), İt is difficult to 
get alongside Yan almaq/Yaxınlaşmaq çətindir: 
Come alongsidel Yan alın) to deliver göods — 
yükü gəminin göyərtosino aparmaq / yükləmək 

alongside? (ərlər satd) prep 1. yanında, yaxınlı- 
ında: böyründə: to sit — of sınıb. bir kəsin ya- 
nında/böyründə oturmaq: “ie stood  alongside 
ofme O mənim yanımda dayandı: 2. (tez-tez of) 
dən. göyərtənin yanındaş göyərtə boyu ilə, 
bort-borta: to come - (of) a ship gəminin gö- 
yertosinə yan almaq: The ships lay alongside of 
cach other Gəmilər göyərtə-göyərtəyə (yəni 
yan-yana) dururdu: to pass — of a ship gə- 
minin göyərtosi boyu üzmək 5 

aloof fəTu:fİ adı: 1. uzaq, uzaqda, uzaqlarda, — 
from the commotion çaxnaşmadan /hərc- 


ment həyəcandan uzaq: 2. tək, tek-tənha, qərib: 
kimi: laqeyd, laqeydliklə, etinasız, etinasızlıq- 
la: to keep oneself — laqeyd olmaqi qalmaq: to 
stand. oneself — etinasız/laqeyd dayanmaq: 


alloofness (ə"lu:fnis) n soyuqluq, ilıq (əl: 
də, münasibətdə), Taqeydlk, etinasız kr gə 
buz kimi soyuqluq, laqeydlik: to maintain — 
laqeydlik göstərmək, laqeyd qalmaq 

aloud (ərlaud) adv 1. ucadan, hündürdən, bərk- 
dən: to speak/to read - ucadan danışmaq/oxu- 
maq: to laugh — ucadan/bərkdən gülmək: to 
call - for help ucadan / bərkdən köməyə çağır- 
maq: The pain caused him to ery aloud Ağrı 
onu bərkdən qışqırmağa məcbur etdi: 2. dəh- 
şətliş bərk, // reeks aloud Bərk/Dəhşətli iylənir, 
Dəhşətli iy gəlir 

alpha Vaifə) 4 1. alfa (yunan əlifbasının birinci 
hərfi), 2. məc. mənbə, qaynaq, başlanğıc: A. 
and Omega başlanğıc və son: mahiyyət, ən 
osas, 3. asır. bürcün ən parlaq ulduzu 

alphabet": felfəbit) 1. əlifba, the English 
Azerballani/Russian erc. — ingilis/Azərbay- 
can/rus əlifbası: 2. pnəc. hər-hansı bir elm haq- 
qında elementar bilik: elmin əsası: — of 
Chemistry kimyanın əsasl 

alphabet? (/elfəbitl v amer. “ alphabetize 

alpbabetic (arifə betik) adi əlifba: -- arrange- 

sırası, əlifba sırası ilə düzülmə 

alphabetical 1arifə betikəl) adi əlifba: — order 
əlifba sırası: 7)he vvords in a dictionary are in 
alphabetical order Lüğətdə sözlər əlifpa sırası 
ilə düzülüb / verilib. 

alphabetically (.elfə betkəli) adv əlifba sırası 
ilə, əlifba üzrə: Pur dovm these vvords alpla- 
betically Bu sözləri əlifba üzrə düzün / yazın 

alphabetize (arfəbitaiz) v əlifba sırası ilə ver- 
mək / düzmək 

alpha particles (elfə pa:tklz) /iz. alfa his- 
səciklər: İ 

alpa rays (arlfə reiz) /iz. alfa şüaları İ 

af phenic fel fenik) r əc. qamış qəndi 

alphos Velfəs) n sib. cüzam xəstəliyinin bir növü 

Alpine (elparn) adi 1. Alp: Alp dağına aid olan: 
2. dağ, yüksək dağ: — meadovss Alp / yüksək 
dağ çəmənlikləri: — plants Alp dağlarında bi- 
tən bitkilər, — pastures Alp otlaqları 

alpinist V elpınıst) nı alpinist: 

already fə:fredi) adı: 1. artıq: //fien / came, they 
had already İeft the tovm Mən gələndə onlar 
artıq şəhəri tərk etmişdilər: Have you finished: 
your" vəork already? Sən/Siz işinifişinizi artıq 
qurtarmısan /qurtarmısınız? 2. əvvəllər, 1 have 


been there already Mən əvvəllər orada olmuşam 


Alsatian feTseiİn) n canavara oxşar yekə it 
also (ədsou) adı da, də, həmçinin, dəxi, She is 
also a doctor O həm də həkimdir. 
also ran Tə-isourən) a. 1. cidirda iştirak edən la- 
kin üç yerdən birini tuta bilməyən at və ya it: 2. 
idmanda və ya seçkidə qalib gəlməyən adam 
altar fəzhər) a. 1. mehrab, səcdəgah: 2. qurban- 
gah, qurban kəsilən yer, 3. taxt (xriszian kilsə- 
lərində), high — əsas taxt: 4. məc. kilsə, din: to 
saerifice at the — qurban vermək, kilsəyə qur- 
ban gətirmək 
altar-fire (ə:ltə farəf) nı qurbanlıq oduyatəşi: 
alter Və-ltər) v 1. dəyişdirmək: to — one”s vay of 
living / mode of life yaşayış/həyat tərzini dəyiş- 
dirmək: to — course istiqaməti dəyişdirmək: to 
“ one s mind fikrini dəyişdirmək, başqa qərar 
qobul etmək, to - radically köklü surətdəytərz- 
də dəyişdirmək: to — one”s arrangements nə- 
zərdə tutulmuş planı dəyişdirmək: 2. dəyişiklik 
etmək, düzəltmək, şəklini dəyişmək: to - a 
decree dekretdə dəyişiklik etmək: to - clothes 
paltarı (yenidən) düzəltmək: This shirt must be 
altered, it is too large Bu köynəyi düzəltmək 
lazımdır, o çox böyükdür: to — quantitatively 
miqdarca dəyişdirmək, 3. dəyişmək: Baki has 
altered a great deal since 1990 1990-cı ildən 
Bakı xeyli dəyişib: to — subtiy sezilməz/ his- 
sedilməz dərəcədə dəyişmək: to - eonsider- 
ably xeyli Hiss ediləcək tərzdə dəyişmək: Sie 
has considerabiy altered since her illness O, 
xəstəlikdən sonra xeyli / hissediləcək dərəcədə 
dəyişib: 4. amer. dial. burmaq (lieyvanı və s.) 
alterability  ə-itərə bilin) in dəyişmə, dəyişə 
bilmə, dəyişmə qabiliyyəti 
alterable Vəltərəbi) aqi dəyişən, dəyişə bilən 
alteration İ.ə:itə reiİn) n 1. dəyişmə, dəyişdirmə: 
dəyişiklik, basic -s əsaslı/köklü dəyişikliklər: 
profound - dərin/hərtərəfli dəyişmə: to un- 
dergp important -s dərin / əsaslı / köklü dəyi- 
şikliklərə uğramaq /məruz qalmaq: 2. hazır pal- 
tarı lazımi hala salmaq: 3. rib. (orqanizmdə) də- 
yişiklik, 4. fex. deformasiya (formanın dəy 
məsi), 5. hüq. müqavilənin şərtinin dəyişməs 
6. (əksərən cəmdə) dəyişiklik: dəyişmə, dəyiş- 
dirməş təbəddülat: trifling -s kiçik / cüzi / ba- 
İaca dəyişmələr, subtle -s gözəgörünməyən / 
sezilməyən / hiss olunmayan dəyişmələr: to 
make -s dəyişikliklər etmək: There have been 
a fev alterations to the time-table Cədvəldə bir 
neçə dəyişiklik edilmişdir 
alterative (ə:ltərətiv) adi dəyişiklik yarada bilən 
/ edə bilən 
altercate Və:ltə:kert) v mübahisə etmək, deyiş- 
mək, höcətləşmək, çənələşmək: küsüşmək. 
arası dəymək: 
altercation (.ə:ltə: kerİn) n 1. söyüşmə, deyiş- 
mə, söyüş, 2. dalaşma, dava, qovğa: sö2-söh- 


altternatel 
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bət, didişmə, domestic — 
idişməsi / söz-söhbəti 
ternatel (ə:/tə:ni a 1. dəyişmə: növbə ilə bir- 
birini əvoz etmo/doyişmə: növbəloşmə: 2. dilç. 
əvəzlənmə 
alternate? (.ə:f tə-nət) adi 1. dəyişən, növbəli, 
növbələşən, bir-bir gələn, bir-birinin ardınca 
day and night bəzən gündüz, bəzən 
gah gündüz, gah gecə: — capital and 
letters baş hərflərlə növbələşən sətri 
hərflər, to vvork — shifts növbə ilə işləmək: to 
serve — shifis növbə ilə xidmət etmək: — bear- 
ing kı, növbəli/iki ildon bir bar verəni gətirən: 
 husbandary ki, toxumdəyişmə tosərrüfatız 
2. el, dəyişən (cərəyan haq.), 3. hər ikidən bin 
on - days, each - day bir gündən bir, günaşırı, 
4. ehtiyat: ovoz edə bilon, - materials 
ovazedicilər, ovozedici materiallar 
alternate? fə:ltə-ncit) v 
lənmək, növbə ilə bil 
days alternate veith fine days Yağışlı 
aydın günlər (yağışsız günlər) bir-birini əvəz 
edir: Fields alternated vvith meadovıs Çöllər 
çəmənliklərlə əvəz oldu: The flood and eb 
altermate vvith cach other Qabarma və çəkilmə 
növbələşir / bir-birini əvəz edir: 2. növbələş- 
dirmək, növbələşmək: növbə ilo birini başqası 
ilə əvəz etmək: /Fe alternated kindness "vith, 
severity O bəzən /gah mərhəmətli, bəzən də / 
gah da ciddi olurdu: Snov” alternated vvith rain 
Gah qar, gah da yağış yağırdı, Qar yağışı, 
yağış isə qarı əvəz edirdi 
alternately fə:/tə:nətli) adı növbə ilə, bir-birinin 
ardınca: bir-birini əvəz edərək 
alternating (ə:ltəncttin) adi növbələşən, bir- 
birini əvəz. edən, bir-birinin ardınca gələn: 
dəyişən: -- current el. dəyişən cərəyan: the — 
distance of the roeket from the Earth raketlo 
yer arasında dəyişən məsafo 
alternation Ləltə:neiİn) n 1. növbələşmə, növbə 
ilə bir-birini əvəz etməş bir-birinin dalınca 
gəlmə: periodical - vaxtaşırı/ dövri növbə- 
İəşmə: endless — sonsuz. növbələşməş rapid — 
coldisürətli növbəloşməş the..— of day and 
night günün ve gecənin bir-birini əvoz etmə- 
sirmövbəloşməsi: the - of cold and heat soyuq- 
la istinin növbələşməsi: - of generations nəsi 
lərin bir-birini əvəz etməsifdəyişməsi, 2. dilç. 
əvəzlənmə: sound - səslərin əvəzlənməsi 
alternativel fə:Ttə:nətiv) in) altemativ: seçil 
çıxış yolu, çarə, əlac: undesirable - arzuedi 
məz altemativ: to propose — altemativ təklif: 
etmək: to endorse — altemativ qəbul etmək: to 
releet — altemativi redd etmək: to confront 
vvith - altemativlo qarşılaşmaq: 7here is no 
other alternative Başqa çıxış yolu / alternativ 
yoxdur: to have no — altemativi olmamaq, 
altermativə malik olmamaq: //e mm /ig/ 


dalaşması / 


. 


There is no other alternative Biz vuruşmalıyıq, 
başqa çıxış yolumuz / əlacımız yoxdur 

alternative? fəzl tə-nətiv) aqi 1. altemativ: — vay 
alternativ yol: 2. bir-birini inkar edən: 7he no 
plans are not necessarily alternative Bu iki plan 
qətiyyən bir-birini inkar etmir: 3. ikincisi fiki 
mümkün olan şeydən) 

alternatively fə:İ"tərnətivli) adv 1. altemativ 
olaraq, altemativ kimi, 2. arx. növbə ilə, bir- 
birinin ardı 


cərəyan hasil edən generator) 
although (ə:/öou) con/ baxmayaraq ki, hərçənd, 
da, də, They are generous although they are 
poor Kasıb olsalar da, onlar əllaçıqdırlar: 
Although they tried hard, they did not succeed 
Ciddi çalışsalar da, onlar müvəffəqiyyət qaza- 
na bilmədilər: V"1 be there, alıhough 1 may be 
late Mən orada olacam, ola bilsin ki, gecikim, 
Mən geciksəm də orada olacam 
alti fa:İt)r alto isrninin cən forması 
altimeter f altmi:tər) altimetr fucalığı təyin edən 
cihaz, xüs. təyyarədə), hündürlükölçən (cihaz) 
altitude (aeltu:d) 1. hündirlük, yüksəklik, 
deniz səthinə nisbəton yüksəklik, consider” 
able — nəzərəçarpacaq hündirlük, dizzy - baş- 
gicəllədici hündürlük / yüksəklik: unattain- 
able -- olçatmaz/əlyetmoz yüksəklik: to gain 
an -- of müəyyən yüksəkliyə çatmaq / yetmək: 
At high allitudes it is difficult to breathe 
Hündür yüksəklikdə nəfəs almaq çətin olur: to 
live atan of yüksəklikdə yaşamaq, /Fe live ar 
an altitude of 1500 metres Biz dəniz 
səviyyəsindən 1500 m yüksəklikdə yaşayırıq: 2. 
pl yüksək yer, yüksəklik, /r is difficult to climb 
altitudes Yüksəkliyə dırmaşmaq çətindir 
alto (arltou) a (ə/ -os (-ouz)) mis. alt (1) qadın və 
ya uşağın alçaq səsi: 2) xorda alt səslə oxuyan 
adam: 3) skripkadan bir az böyük simli musiqi 
aləti) 
alto-clarinet feltou.klaerı"net) n alt klamet, alt 
səsə malik klamet 
alto-flute (əeltou"flu:t) ni alt fleyta, alt səsə malik 
fleyta (nəfəsli musiqi aləti) 
altogether (ə:ltə geöəl) adv bütünlükdə, büsbü- 
tün, cəmi, tamamilə, /f is not altogether bad Bu 
bütünlüklə pis deyil: h vvas raining, but alto- 
gether it vas a good trip Yağış yağırdı, 
lakin/amma bütünlüklə səyahət yaxşı oldu: 
There are alto-gether ten students in the group 
Qrupda bütünlükdə / cəmi on tələbə var: 
0 in the - çılpaq, lüt, paltarsız, üryan (qadın, 
model və s,), for — arx. həmişəlik, ömürlük 
altto-trombone ("aeltoutrəm”bonn) nı alt trombon 
(musiqi aləti) 
altruism (aeltruizm) r altruizm (öz mənafeyini 
unudub başqalarının qeydinə qalma): genuine 
“- əsl / həqiqi altruizm 
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ambassador 


altruist Vaeltrurst) n altmuiist 
ia İəknəğ (alıruizmi rəhbər 
altruistic L.arltru"istik) aq? alımiist: 
altruisticaliy Leliru"istkəl adı almuist kimi 
ahım (ailəm) r. zəy 
aluminium (.azliu"miniəm) alümin, alüminium, 
(gümüşü rəngli yüngül metal) ” 
aluminum (ə İğu:mməm) n arrer, — aluminium 
alvine Veelvin) adi bağırsaq: — discharge nəcis 
ifraz etmə, qarnını boşaltma 
alvvays (əzlvvciz) adı” həmişə, daim, hər vaxt /za- 
man, müdam: not — homişə yox, hər zaman/ 
vaxt yoxş The sun ahvays rises in the eası Gü- 
nəş həmişə / müdam / hər zaman şərqdən çıxır, 
1 vvill love you alvays Mən sənirsizi həmişə 
müdam sevəcəm 
am ram forması: (acm), reduksiya olunmuş forma- 
ları: ləm, m) to be felinin 1-ci şəxs tək forması 
.m.(ei, em) ante meridiem söz birləşməsinin 
qısa forması. Zaman bildirən rəqəmlərdən 
sonra işlədilir: 8 a.m. Səhər saat səkkiz 
amability Lemə biliti) a heyranedicilik, cazibə- 
darlıq, füsunkarlıq: qəşənglik, cazibə, gözəllik 
amadou Vacmədu:) nı ağacgöbələyi 
amalgam (ə melgəm) n kim. amalqama (ciyə ilə 
bəzi metalların ərintisi: qatışıq, xəlitə) 
amalgamate (ə maelgəmett) v 1. birləşdirmək: 
işdirmək: to — companies kompaniyaları 
birləşdirmək: 2. civə ilə birləşdirmək, metalın 
üzünə civə çəkmək: amalqamalamaq: civə 
vasitəsilə filizdən qızılı və gümüşü ayırmaq 
amalgamation (ə.melgə"meiln) 1. birləşmə: 
qovuşma, — of railvvay companies dəmiryol şir. 
kətlərinin birləşməsi, industrial - sənaye müəş- 
sisələrinin birləşməsi: compulsory - məcburi / 
icbari birləşmə, 2. qarışma, racial — irqi qarışma: 
ethnic — etnik qarışma, 3. amalqamasiya, amal. 
qalaşdırma (metalın üzünə civə çəkmə: civə: 
vasitəsilə filizdən qızılı və gümüşü ayırma üsulu) 
amass fə-mas) v 1. yığmaq, toplamaq (pul, mal, 
məlumat və s.), to — riches var-dövlət yığmaq 
"toplamaq: 2. arx. toplaşmaq, yığışmaq, yığıl- 
maq, cəmləşmək: 7iae clouds amassed above 
dhe hill Buludlar təpənin üstünə toplaşdı / yığıldı 
amassment fə masmənt) a 1. yığışma, toplaşma: 
2. güruh, dəstə, yığnaq 
amateur" fərmətə:) n 1. həvəskar, qeyri-profes- 
sional: enthusiastic — entuziast-həvəskar, gift- 
ed — istedadlı həvəskar, 2. diletant (fər hansı 
bilik sahəsində səthi məlumatı olan adam)z 
mere — sadəcə olaraq diletant, complacent — 
özündən razı diletant, müştəbeh diletant: 
amateur2 ("aemətə”) adi həvəskar, qeyri-profes- 
sional: - football həvəskar / qeyri-professional 
futbol: — painter / composer /musician, ere. 
həvəskar rəssam / bəstəçi /musiqiçi və s.: — 
sportsman həvəskar idmançı: an — aetor 
həvəskar akiyor 


amateurish (.acmə tə:niİ) adi qeyri-professior 
diletant: bacarıqsız,  abilyyəmiz, pis, 
"attempt diletant cəhd 

amateurishly (.emə tə:nilli) adv diletantcasına, 
diletant kimi, qeyri-professional, naşıcasına 

amateurishness (.amə tə:nnis) in diletantlıq, 
qeyri-professionallıq, naşılıq 

amateurism (.aemərtəznzm) in diletantizm, dile- 
tantlıq 

amateurship (emə ta:hp) r: diletantizm, dile- 
tantlıq: naşılıq 

amatory Laemətəri) adi şəhvani, aşiqanə, an — 
look aşiqanə / şəhvani baxış 

amazel fə meiz) i şair heyranlıq, məftunluq 

amaze? (ə”merz) v heyrətə salmaq, heyrətləndir- 
mək, heyran etmək, mat qoymaq: to — smb, 
by/vith sir. bir kəsi bir şeylə heyrətə sal- 
maq: to be -d at sirr, bir şeyə mat qalmaq: to 
be speechlessly -d heyrətdən/təəccübdən da- 
nışa bilməməkinitqi tutulmaq: She is uiterl" 
amazed O tamamilə mat qalıb ı 

amazed (ə merzd) adi çox heyrətlənmiş / tooc- 
cüblənmiş, mat qalmış, valeh olmuş 

amazediy fə merzdhi) adı heyrətlə, təəccüblə, mat- 
mat, heyranlıqla, heyran olmuş / qalmış tərzdə 

amazedness fə meizdnis) nı toəccüb, heyrət, hey- 
ranlıq 

amazement (ə meizmənt) ir heyrət, təəccüb: 
blank — tam heyrəVtəəccüb: sheer - son də- 
rəcə heyrət, — in mute təəccübdən donub qal- 
ma, - at sirr. bir şeydən tooccüblənməyhey- 
rətlənmə: yvith — toəccüblənmiş halda, hey- 
rətlə, heyrət içərisində: To my amazement  ca- 
me first Təəccüblü olsa da, mən birinci gəldim 

amazing (ə me:zin) aq) qəribə, toəccüblü: valeh- 
edici, son dərəcə gözəl, heyranedici: — skili 
valehedici/heyranedici bacanq: -- speed tooc- 
cübləndirici/ heyranedici sürət: - "voman 
qəribəyheyranedici/gözəl qadın: Your vife is an 
amazing vvonan Sənin/Sizin arvadın/arvadınız 
son dərəcə gözəl qadındır 

amazingiy (ə meizunli) adı: son dərəcə gözəl, 
çox gözəl, valehedici tərzdə, təəccüblü, qəribə: 
to speak - çox gözəl /valehedici bir tərzdə da- 
nışmaq 

Amazon facməzən) ir 1.. amazonka 1) qadin 
yunan əsatirində cəngavər qadın: 2) atlı qadın, 
3) ata minmək üçün uzun qadın paltarı): 2. kişi 
kimiykişiyə bənzər qadın 

amazonian İ.atmə zounğən) adi 1. amazonkaya 
aid, amazonka üçün xarakterik / səciyyəvi olan: 
2. kişiyəoxşar, kişiyəbənzər, ki 

ambassador İeem basədər) n 1. səfir: fövqəladə: 
səfir, Ambassador Plenipotentiary 
yətli səfir: Ambassador Extraordinsı 
Plenipotentiary fövqəladə və səlal 
səfir: Ordinary/ Resident — daimi 
exchange -s səfir mübidiləsi etmək: to raise 


ambassadorial 
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to the rank of - səfir rütbəsino qaldırmaq: 2. 
elçi, nümayondə: carçı, müidəçi: an - of peace 
sülh müidəçisi/carçısı: goodvvill — xoşniyyətli 


elçi/nümayandə: to aet as sın. s — in a nego- İ 


tiation danışıqda bir kosin elçisi/nümayəndəsi 
kimi çıxış etmək 
ambassadorial faem.barsə"də:nəl) adi səfir, — 
talks səfir səviyyəsində aparılan danışıqlar, so- 
firlər arasında olan danışıqlar 
ambassadorship faembirsədəlip) r: 1, səfir rüt- 
bəsi: 2. səfir, sofir səlahiyyəti və funksiyası: 
ambassadress Hem bassədnis) iı 1. səfirin arvadı, 
2, qadın səfir: 3. qadın elçi/nümayəndə 
amberl faembof) ə) 1. kohroba, 2. kohroba rongi 
amber? feembərl aqi 1. kəhroba, 2. sarı, kəhroba 
rəngi: - bracelet kohroba qolbağı, - beads koh- 
roba muncuq 
ambery (zmbəri) adi kohroba xassəli/ rongli 
ambiguity Larmbi gig:tül in aydı 
qeyri-müəyyənlik, anlaşılmazl 
express oneself vvith - ikimonalı/ 
müəyyon danışmaq, müommalı danışmaq: 77rere, 
isa slightambigudiy in her vvords Onun sözlərində 
bir az/balaca anlaşılmazlıq var: to ansvver veith- 
out any — açıq / aydın cavab vermək, to use 
ambiguities müəmınalı /ikibaşlı danışmaq 
ambiguous Fem biqiuəs) adi 1. ikimonalı, ey- 
hamlız an - reply ikimənalı / ikibaşlı söz: 2. ay- 
dın olmayan, aşkar olmayan: anlaşılmaz: iki- 
başlış — ansvver anlaşılmız / şübhəli / ikibaşl 
vab: - statement ikimənalı / iki cür başı dü- 
şülə biləcək bəyanat, -- style anlaşılmaz üslub: 
ambiguousiy hem bigiuəslil adv qeyri-dəqiq, an- 
z. bir torzdo, müəmmalı, ikibaşlı: to 
“müəmmalı / ikibaşlı danışmaq 
uousness fazm bigluəsnis) nı anlaşılmazlı 
qeyri-müəyyənlik, müəmmalılıq 
ambit (aembit) a: 1. hədd, hüdud, sərhod, di 
zon (həcm, miqdar, dərəcə haq,): vvithin the — 
of həcmində, hüdudunda: 2. sahə, dairə 
ambition İaem bin) n 1. şöhrətpərəstlik: hakimi 
yetpərəstlik, mənsəbpərəstlik: tremendous 
son dərəcə/Çox böyük şöhrətpərəstlik/hakimi, 
yotpərostlik/mənsəbpərəstliki youthful - gənc- 
Tik şöhrotpərəstliyi: to have no — vehatever heç 
bir damcı şöhrətpərəstliyi / mənsəbpərəstliyi 
olmamaq: 2. p/ şöhrətpərəst fikir/niyyət: to 
achieve -s şöhrətpərəst arzuları həyata ke- 
çirmək: to attain -s şöhrətpərəst arzuları hoya- 
ta keçirməyə mail olmaq: 3. can atma, cəhd: 
arzu lifelong - ömür boyu can atma/cohd gös- 
törmə, sole — tək: /yeganə arzu, absurd — 
boş/mənasız arzu / cəhd: lofty -s nəcib arzu / 
cəhd: - for sn. bir şeyə cəhd etməlcan atmaş 
2 to do sinf. bir şeyi etmoyə cəhd göstərmək: 
to be sinb. bir kos olmağa cəhd etmək: 4. 
arzu, amal, istək: /r is my ambition (o be a doc- 
tor Mənim arzum həkim olmaqdır 


.—n—ə.. 


ambitionist facm bifənist) a şöhrətpərəst adam 

ambitious (asm bıfəs) .aq/ 1. şöhrətpərəst, şöh- 

qan — man şöhrətpərəst adam: /He 
is an ambitious man O şöhrətpərəst adamdır: — 
artis/vvriter/poet/painter, efe. şöhrətpərəst 
aktyor/yazıçı/şair/rossam və s., extremely — 
çox/həddən artıq şöhrətpərəst, — plans şöhrət. 
pərəst niyyətləriplanlar, — program geniş /no- 
həng proqram: 2. (Dir şeyə) can atan adam: -— 
forlof pover hakimiyyətə can atan: — of 
vealth/honour dövlətə / şöhrətə can atan: - to 
do səh. bir şey etmək arzusunda olan: 
zəl, zərif, incoş tomtəraqlış ibarəli, qəli 
style qəliz / təmtoraqlı üslub 

ambitiousiy fazm bifəsli) adı” şöhrətpərostcəsino: 
şöhrətpərəst bir torzdo/qaydadı/suretdə: to 
speakito aet/to behave, efc. — şöhrətpərəstcə- 
sino danışmaq / hərəkət etmok / davranmaq və s. 

ambitiousness İaem bılesnis) nı şöhrətpərəstli 

ambivalience fa bıvələns) ii 1. ikiillik: 
tərəfli 


amblel Vembil n 1. yorğa, yorğa yeriş (ar və s.): 
2. yüngül yeriş 

amble? (armbi) v 1. yorğa qaçmaq: yorğa at mi 
mək: 2. yüngül yerişlə getmək, qısa addımlar 
yerimək, to - lazily tonbəl-tonbəl yerimək, to 
“ along xırda-xırda yerimək, kiçik addımlarla 
tez-tez yerimək, səkmək 

ambler ( aemblər) n yorğa at 

ambling (aemblınl r yorğa yeriş 

amblosis faem blousis) nı ib. uşaq saldırma, uşaq 
salma, abort 

ambolic" faem bəlik) nı rib. uşaq salma üçün işlo- 
dilən vasitə / dorman / dava 

ambolic? facm bəlik) adi tib. abort/uşaq salma t- 
rodən 

ambry (embri) n 1. balaca şkaf: 2. anbar 

ambulancel Vaembyuləns) r 1. sohra xəstəxanası 
2. təcili yardım maşını, ambülans: 3. hərb. 
İazaret, sanitar-nəqliyyat vasitələri (avtomobil, 
təyyarə və s,), 4. həkim məntəqəsi 

ambulance? (“embiuləns) adi təcili yardım: - 
airplane sanitar/tocili yardım təyyarəsi 
orderly Hərb. növbətçi sanitar əsgər/sanitar 
maşın: — station for accidents təcili yardım 
stansiyası: - tent sarıq çadırı / alacığı: — car sa- 
nitar maşını / avtomobili 

ambulant (aimbyulənt) aqi 1. səyyar, bir yerdən 
digərinə hərəkət edən, — merehant səyyar, xır- 
davatçı, çərçi: 2. gəzən, bədənin bir yerindən 
başqa yerinə keçən (ağrı iaq.): 3. daimi reyi 
tolob etməyən (xəstəlik haq. ), 4. 
ambulatoriya: — clinic səyyar ambulatoriya/ 
müalicoxana 


ambush" Vaembul) n pusqu, mariq: to lie/to lurk 
in — pusquda/marıqda durmaq: to makefto lay 
an — pusqu düzəltmək, pusquda durmaq, 
marığa yatmaq 

ambush? Vambul) vi pusqudan hücum etmək: 
pusqu qurmaq 

ameer (ə miə/) n əmir 

amen" Va:”men) n 1. amin: to say — to sm, bir 
şeyə amin demək, 2. zaraf: bəyənmək (bir 
şeyi), razılığını vermək (bir şeyə): 3. notico, ye- 
kun sözü to sing the — qurtarmaq, amin demək 

amen? (a:men) v arx. 1. amin demok: 2. bir şeyi 
təntənəli şəkildə / torzdə təsdiq etmek 

amen) (a:”men) inter Amin, Qoy belə olsun 

amendi fə-mend) n did. “ amends 

amend" fəmendl v 1. düzəltmək, yaxşılaşdırmaq, 
yaxşılığa doğru dəyişdirmək: to — one”s vvay of 
hiving hoyat tərzini dəyişdirmək (yaxşılığa doğ- 
ru), Amend your mamners Özünü/Özünüzü yaxşı 
apari/ aparınl 2. yaxşılaşmaq, qüsurlardan qur- 
tarmaq: /r is never İate 1o amend Özünü dü- 
zəltmək heç vaxt gec deyil: 3. düzəliş aparmaq / 
etmək, to —-a text mətndə düzəliş aparmaq / et- 
mək, to - a Bill qanun layihəsində düzəliş et- 
mək / aparmaq: 4. arx. təmir etmək, düzəltmək 

amendable (ə mendəbl) adi islah oluna bilən, 
düzəldilə bilən, yaxşılaşdırıla bilən 

amendment fə mendmənt) n 1. yaxşılaşma, yax- 
şılaşdırma, yaxşılaşdırılma: təkmilləşmə, islah 
olunma, 2. (əlavə) düzəliş, təshih, toshih etmə: 

to propose an - to the Bill qanun 

layihəsinə düzəliş təklif etmək: to movelto 

propose an - to the resolution qətnaməyə dü- 

zəliş irəli sürməkrtəklif etmək: to proposelto: 

move an - to the text mətndə düzəliş edilmə- 

təklif etmək: to makeyto insert an - dəyi- 
şiklik etmək, to refeet an — dəyişiklik apaı 
mağı rədd etmək: to second an - dəyişikli, 
müdafiə etmok, dəyişiklik edilməsinə torəfdar 
çıxmaq: 7)kis plan needs some amendment be- 
ore it can be made public Bu planı müzakirəyə 
çıxartmazdan əvvəl onda bəzi dəyişiklik etməyə 
ehtiyac var: 3. hüq. təshih, düzəliş (məhkəmə 
prosesində, yarışda), 4. yaxşılaşma (xəstəliyin 
gedişində): 5. k.t. torpağın yaxşılaşması- 
“yaxşılaşdırılması 

amends (ə mendz) 1. (Özündən sonra fel təkdə 
işlədilir) yüngülləşdirmə, yumşaltma, əvəzini 
vermə: to make — günahı yüngülləşdirmək 
“yumşaltmaq, əvəzini vermək, günahını yu- 
maq: To make amends Tom brought her floveers 
Günahını yumaq üçün Tom ona gül gətirdi: 2. 
hüq. kompensasiya (əvəz, qarşılıq), dəymiş zi- 
yanın ödənilməsi 

amenity fə mi:niti) a 1. xoşluq, yaxşılıq: gö- 
zəllik, qəşənglik: lətafət, məlahət: ləzzət: 
yumşaqlıq: the — of the Californian elimate 
Kaliforniya iqliminin/ab-havasının gözəlliyi 
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amicably 


/ləzzəti/ lətafəti / qəşəngliyi, the — of temper 
Xarakterin yumşaqlığı: 2. gülərüzlülü iL 
hütfkarlıq: 3. P/ gözəllik, qəşənglik: molahət, 
zəriflik, cazibə: amenities of nature təbiətin 
gözəlliyi / cazibəsi: amenitics of home life ai- 
lə həyatının ləzzəti / gözəlliyi / cazibəsi: 4. ra- 
hatlıq, uyğunluq, qolaylıq 

American) fə/merikən) n.1, amerikalı: the -s 
fop-i. amerikalılar, 2. Amerika sakini, Amerika 
qitosində doğulan: 3. ingilis dilinin Amerika 
variantı, amerikan ingiliscəsi 

American? fə menkən) adi Amerika, amerikan: - 
Revolution Amerika inqilabı (48Ş-ın müstəqil- 
Hiyi uğrunda gedən müharibə 1775-1783-cü 
illər), — Indian Şimali Amerika hindusu: — ash 
bot, amerikan göyrüşü, — chestnut amerikan 
şabalıdı: - coekroach amerikan tarakanı 

Americanism fə”merikənizm) a 1. amerikanizm 
(Amerikada işlədilən söz və ya ifadə): 2. ameri- 
kan adəti 

Americanization (ə.merikən(a)ı zeiİn) n ameri- 
kanlaşma 

Americanize fə”menkənaız) v 1. amerikanlaşdır- 
maq: 2. (nitqində) amerikanizm işlətmək: 3. 
Amerika vətəndaşlığı vermək 

amiability (.ermiə bili) n 1, mehribanlıq, səmi- 
milik, xeyirxahlıq: gülərüzlülük, illifa 
liq: sincere — səmimi iltifat / lütfkarlıq: 


liq: həlimlik, sadədillik, sadəlik, rohmdillik: 
condescending — təkəbbürlü mehribançılıq /nə- 
vazişkarlıq: 3, arx. cazibə, cazibədarlıq, məlahət 
amiable Veimiəbi) adi 1. gülərüzlü, mehriban, 
Yütfkar, ilifatlı an — voman gülərüz, / mehri. 
ban qadın: sincerely - səmimi mehriban / gülə- 
rüz / lütfkar / iltfatlı: 2. nəvazişkar, üzügülər, 
qəşəng, sevimli: an - ehild qəşənz / sevimli / 
üzügülər uşaq: 3. arx. cazibədar, füsunkar, hey- 
ranedici, çox gözəl, çox qəşəng: an - girl 
cazibədar / çox gözəl / çox qəşəng qız 
amiabiy Vemmiəbli) adv: gülərüzlə, ihifatla, 
mehribanlıqla, lütfkarlıqla: to speak - gülər- 
üzlə/mehribanlıqla/xoşsifətlə/lütfkarlıqla da- 
nışmaq: to behave — lütfkarlıqla / gülərüzlə 
mehribanlıqla / xoş sifətlə rəftar etmək: 
amicability (.aemikə bilin) n mehribanlıq, səmi-- 
milik, dostcasına əlaqə /münasibət, xeyirxahlıq 
amicable femikəbi) adi 1. dost, dostluq, mehri- 
bancasına: səmimi, xeyirxah: - relations dost- 
hüq əlaqələri: — meeting dostcasına / səmimi 
görüş, dostluq görüşü: 2. sülh, sülh yolu ilə 
xoşluqla olan, razılıqla olan: mübahisəsiz, dost- 
casına: — settlement (məsələnin) sülh yolu ilə 
xoşluqla /dostcasına həlli: to settle difficulties 
in an - vvay çetinlikləri sülh yolu ilə razılıqla/ 
xoşluqla / dostcasına həll etmok 
amicably Varmıkəbli) adı: dostcasına, mehriban- 
casına, dostyana, səmimiyyətlə, xeyirxahlıqla: 


amid 
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sülhlə, sülh yolu ilə, dinc, sakitcə, to live — 
dostcasna/mehribancasına/səmimiyyətlə/dinc 
sakitcə yaşamaq 

amid (ə"midi prep arasında: əhatəsində: içərisin- 
də, — the trees ağacların arasında / əhatəsində: 
villages — the vvoodlands meşələrin əhatəsin- 
döki: kondlor, to be unseen — the throng 
izdiham içərisində görünməz olmuq: /He felr 
strange amid so many people O özünü bu qədər 
adam arasında yad hiss etdi 

amidstl (ə”midst) adv ortasında, içərisində 


amidst? fə midstİ prep “ amid 
amiss fə mis) adi) 1. sohvon, sohv/yanlış olaraq, 
düzgün olmayaraq: pis, to take səri). — bir şeyi 


sohvon/səhv olaraq başa düşmək: bir şeydən 
incimək: to aet/ to do - pis hərəkət etmok, 
yanlışlığa yol vermək: to think — (ir kəs/ey 
haqqında) pis düşünmək: har is amiss? Nə: 
olub? Nə baş verib?: 2. yersiz, münasibətsiz, 
namünasib: to come — namünasib vaxtda gəl- 
mək: Norhing comes amiss to him Ona hər şey 
yarayır, O hər şeydən xeyir göt 
0 Nothing comes amiss to a hungry stomaeh at. 
öz, Ae qarın üçün hər şey yarayar, Ac qarına nə 
versən qəbul edər: zz Aclıq ən yaxşı aşpazdır 
amity fiemiti) n mehribanlıq, səmimilik, dostca- 
sına əlaqə/münasibət (xils. dövlətlər arasında), 
razılıq: 7ieey lived in amity vrith their neighbour 
Onlar qonşuları ilə mehriban yaşayırdılar 
ammeter (asmitə?) el. ampermetr 
ammoniaf fə"mouniə) n 1. kim. ammonyal 
dd. naşatır spirti, ammonium xlorid 
ammonin? (ə"mouniə) adi: — solution/spirit 
naşatır spirti, ammonium-hidroksid 
ammoninc (ə mounizek) adi kim. ammonyaklı, 
ammonyak 
ammonite (aemənatt) r geol. ammonit (partla- 
yuct maddə) 
ammonium (ə möuniəm) in kim. ammonium (bir 
çox duzların tərkibində olan, amma sərbəst hal- 
da tapılmayan kimyəvi maddə) 
ammunition" (-aemyu"nifn) a: 1. hərb, döyüş sur- 
satı, patron, güllə, 2. məc. müdafiə, mühafizə: 
himayə, dayaq: 3. top.i arx. hərbi sursat 
ammunition? (.aemiu”nifn) adi: 1. patron, — bear- 
erfnumber patron daşıyan/gətirən: — belt pat- 
rondaş, patron qabı, patron lenti, — elip patron 
darağı, 2. hərbi sursat — dump hərbi sursatın 
sohra anbarı, — distributing point hərbi sursatın 
paylanma/bölüşdürmə məntəqəsi: — lot hərbi 
sursat partiyası (Bir dəfə gətirilən hərbi sursat): 
0 leg ayaq protezi, ağacdan düzəldilmiş ayaq 
ammunition? İ,zemiv niln) v hərb. hərbi sursatla 
tomin etmək 
amnesia faem ni:ziə) a rib. amneziya (huşsuzluq, 
hafizənin pozulması /zəifləməsi) 
amnestic faem"nestik) adi rib. hafizənin 
itirilməsinə səbəb olan 


amnestyi (emnesti) nı amnistiya, əfv etmə (iiö- 
kumət qərarı ilə müəyyən qrup müqəssirlərin 
bağışlanması və ya cazalarının azaldılması), 
general /complete/ partial — ümumi / tam / 
qismən amnistiya: to proclaim/to grant - am- 
nistiya elan etmək / vermək, to be included in 
the — amnistiya siyahısına daxil olunmaq, am- 
nistiyaya düşmək 
amnesty” (aemnestil v hüq. amnistiya vermək, 
əfv etmək: bağışlamaq, təqsirindən /suçundan 
keçmək 
among (ə man) prep 1. arasında, a village - the 
hills topəlor arasında kond: a house — the trees 
ağaclar arasında ev: one — many çoxlardan biri: 
Among. gucsis vere to actors Qonaqların 
arasında iki aktyor vardı: to be — frrlends dost- 
Tarın arasında olmaq: // is one example among 
many Bu çox misallardan ancaq biridir: He 
lived among seholars O, alimlər arasında yaşa- 
di: vvittiest — poets şairlər arasında on ağıllısı, 
fairest — vvomen qadınlar arasında ən gözəli: 
Paris is among the largest cities in the vvorld 
Paris dünyanın ən böyük şəhərləri arasındadır: 
to divide property - the heirs omlukı varislər 
arasında bölmək, lasting peace - the peoples 
xalqlar arasında möhkəm sülh: 2. öz aralarında: 
öz aranızda və s., They quarrel among them- 
selves Onlar öz aralarında mübahisə edirlər: 
Settle it among yourselves Bunu öz aranızda 
həll edin: 3. birlikdə, bahəm, Do it among youf 
Bunu birlikdə/bahəm edinl: — other things 
bundan başqa, Aımong other things he said 
that... Bundan başqa o dedi ki,...: 4. -dan, -dən, 
içərisindən: He passed among the erovd O, 
izdihamın içərisindən keçdi 
amongst (ə məqst) prep “ among 
amoral (a: mərəl) adi əxlaqsız, əxlaq qaydalarına 
zidd: ədəbsiz, pozğun: an — ehild oxlaqsız/ 
ədəbsiz / pozğun uşaq 
amorality Ləcmə reriti)n oxlaqsızlıq, ədəbsizlik, 
pozğunluq 
amorous ( acmərəs) adi 1. tez vurulan, tez bənd 
olan, tez aşiq olan, tez-tez aşiq olan: 2. aşiq, vur- 
ğun, məftun, svveetly — hərarətlə sevən, 
passionately — ehtirasla/ şövqlə / qızğın / dəlicə- 
sinə sevən: 3. eşq, sevgi, məhəbbət, aşiqanə, 
songsiletters aşiqanə mahnılar/məktublar, sevgi 
məktubları/mahnıları — looks aşiqanə baxışlar 
amorousiy Varmərəslil adv: məhəbbətlə, aşiqcə- 
sinə, vurğuncasına, aşiqanəş sevə-sevə, həvəslə: 
amorousness Varmərəsnis) ii 1. tez bənd olma, 
tez-tez aşiq olma, 2. aşiqlik, vurğunluq, məfz 
tunluq: məhəbbət 
amorphism (ə-mərfizm) n amorfizm, formasız- 
lq, şəkilçisizlik 
amorphous (ə mə:fəs) adi 1. amorf, formasız, — 
plans amorf/formasız planlar, 2. xaotik, nizam- 
SIZ, qarmaqarışıq, qarışıq, qaydasız: dağınıq: 


. 
aydın olmayan, anlaşılmaz: qeyri-müəyyən: 
qex, bol. amorf, quruluşu ol Uyar 

amorphousiy (ə mə:fəsli) adı amorf, amorf bir 
torzdə / suretdə, xaotik bir tərzdə 
amorphousness (ə mə:fəsnis) 1. amorflq, for- 
masızlıq: 2. xaotiklik, qarmaqarışıqlıq: anlaşıl- 
mazlıq: qeyri-müəyyənlik 
amort" (ə-məzi) adi arx. cansız, ruhsuz: ölgün, 
sakitlik: məyus, qəmgin, həzin: dilxor, sarsılmış 
amort? fə məzt) adv arx. cansız, cansız bir torz-- 
də, ölgün tərzdə: qəmgin-qəmgin, həzin-həzin, 
məyus-məyus 
amortisement (ə mə-uzmənt) nı - amortization 
amortisseur a:.məzt sə: in r. tex. dempfer 
(müxtəlif alət və cihazlarda mexaniki rəqsi 
zəiflətmək üçün qurğu), amortizator (avtomobil, 
təyyarədə və s.-də zərbəni azaldan qurğu) 
amortizable fə mə:uzəbl) adi 1. ödənilə bilən, 
ödənilməsi mümkün olan (5ore ihaq.): 2. ləğv 
edilə bilən 
amortization, -sation (ə-mə:ti/zeiİn) in 1, hüq, 
amortizasiya (avadanlığın işlənməsi nəticəsin- 
də onun qiymətinin azalması, 2.. hüq. borcun 
tədriclə ödənilməsi: 3. tex. avtomobil, toyyarə 
və sairədə zərbə təsirinin azaldılması: 4. id. 
yerə enərkon və ya tokan zamını zərbəni 
azaltma (yüngül atletika) 
amortize, -ise (ə mə:tarz) v hüq. borcu hissə- 
hissə ödəmək, amortizasiya etmək: 2. özgələş- 
dirmədən mülkü hüquqi şəxsə vermək 
amotion (ə"mouİn) n arx. 1. uzaqlaşdırma, uzaq- 
laşdırılma, konar etmə / edilməş azad  etmə/ 
edilmə, çıxartma, çıxardılma: 2. mülkiyyət hü- 
ququndan məhrum etmə 
amounti fə"maunt) 1. miqdar, say, komiyyət: 
small /large /considerable / trifling - kiçik / 
böyük / xeyli / cüzi miqdar: in — miqdarca, 
sayca, komiyyətcə: the — of clouds buludluluq 
balı / dərəcəsi: the — used rex, (öir şeyin) sərf 
edilmə dərəcəsi: 7iney have many amount of 
money Onların xeyli miqdarda pulu var: 2. 
ümumi məbləğ, yekun: //hat is ıhe amount of 
dhe debt7 Borcun ümumi məbləği nə qədərdir?: 
4 large amount of money is spent on tobacco 
every year Hər il tütünə böyük məbləğdə pul 
xərclənir: 3. müh. ümumi məbləğ və onun faizi 
amount? (ə maunt) v 1. məbləğ təşkil etmək: -a, 
“ə çatmaq: 7he bill amounts to £ 25 Hesab 25 
funtdan ibarətdir: 2. eyni qüvvəyəleyni məna 
ya bərabər olmaq, bərabər olmaq: to — to a 
refusal/threat imtinaya/hədəyə bərabər ol- 
maq: to — to very little, not to — to much bö- 
yük mənası olmamaq, az əhəmiyyətə malik ol- 
maq: /hat does it amount to? Bu nə deməkdir? 
amour fə müəf nı 1. gizli məhəbbət əlaqəsi: 2. 
məhəbbət əlaqəsində olan adam (siüsusən qa- 
din), 3. arx. sevgi, məhəbbət, eşq: mehribanlıq, 
istiqanlılıq: incə hərarətli hiss / duyğu 


 amplification 


amove fəmuvv) v 1. hüq. azad etmək, kənar et- 
mək, çıxarmaq (işdən, vəzifədən): 2. arx. həyə- 


canlandırmaq: oyatmaq, oyandırmaq, hərəkətə: 
gətirmək 


amperage lam peəridş) a: el. ücü 
pesslsən peəridsl cərəyanın güci 

amp İzemp) n — ampere 

ampere (aempeər) n el. amper: 

ampere-hour (.aempcer auər n el. amper-saat 

amperometer İ.aempə rəmitər) el. ampermetr 

amphibian (a-m Tibtən) n 1. zool, amfibiya /həm 
suda, həm də quruda yaşayan heyvan və bitki), 
Suda-quruda yaşayan: Frogs and nevvts are am. 
Phibians Qurbağalar və tritonlar (kərtənkələ- 
yəoxşar heyvan) amfibiyadırlar: 2. amfibiya 
(quruda və suda gedən tank və avtomobil: suda 
və quruda enib qalxa bilən təyyarə) 

amphibious (em fibnəsl adi suda və quruda 
Yaşayan / yaşaya bilən (/ieyvan və bifki haq. ). 
suda və quruda hərəkət edən / edə bilən (nəq- 
liyyat haq.): Frog is an amphibious animal Qur- 
bağa suda və quruda yaşaya bilən heyvandır: 

amphibolic (.emfi/bəlik) adi 1, did. ikimənalı, 
eyhamlı, kinayəli: 2. min. amfibiya xüsusiy- 
yətinə malik, 3. rib. şübhəli, aydın olma, 
dəyişən, enib-qalxan, qərarsız. 

amphilogy Tem filədşi) nd. ikimənalılıq 

amphora (aemfərə) nı (pl -rae) 1. amfora (qədim 
yunanlarda: içki və s. saxlamaq üçün ikiqulplu, 
boğazı dar gil qab): 2. maye ölçüsü 

amphorae Vazmfəri:) n amfora isminin cəm for- 


"amfərəl) adi amforabonzər, amfora- 

oxşar: 

ample (ampi) adi 1. tam kifayət: bol: bolluca: 
zəngin: çox: - resources bol/zəngin mənbə 
Vehtiyau/vəsait mənbəyi: — supply of bread /of 
vvater bol çörək / su ehtiyatı — opportunities 
geniş imkanlar: — room for si. bir şey üçi 
çox / bol yer: $ 700 vvill be ample for my necds 
Mənim ehtiyaclarım üçün 100 $ tamam kifayər 
edər: They have ample time Onların kifayət 
qədər vaxtı var: to make — promises bol- 
İuca/çox vəd vermək: 2. geniş, hüdudsuz, tutum- 
lü, həcmli: an - room/ house geniş otaq /ev: - 
territories geniş hüdudsuz ərazi: 3. geniş, ət- 
raflı, müfəssəl: — description geniş ətraflı 

üfəssəl təsvir 

ampliation (.aempli cifn) n did. 1. artrma, artma, 
çoxalma, çoxaldılma, böyümə, böyütmə: 

böyüdülmə, genişləndirmə: qüvvətləndirmə: 2. 

əlavə istintaqa ehtiyacla əlaqədar olaraq 

işi təxirə salma 

amplification (.armplıfi kerİn) 
nişləndirmə” yayma, yayılma, i 
ter requires amplification Məsələ 
öyrənməyi tələb edir: 2. inkişaf (fikir, təklifi 
genişlənmə: the - of the predicate xəbərin y 


amplifier 


. 
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nişləndirilməsi, 3. radio güclənmə, güclən- 
dirilməş 4. böyütmə (oprik cihaz haq.) 
amplifier Vasmplifaro7)i el, radio qüvvetləni 
tube — radio lampalı qüvvətləndirici / radio: 
amplify Vemplifat) v (or, pp -ied) 1. böyütmək, 
artırmaq, genişləndirmək: gücləndirmək: 2. 
inkişaf etdirmək (fikri və s,)k ətraflı / hərtərəfli 
təsvir etmək: Could you amplif? your state- 
ment? Fikrini/ Fikrinizi bir qədər ətraflı izah 
edə bilərsənmi/bilərsinizmi?: 3. qüvvətləndir- 
mək (radio və s.) 
amplitude (aemplitiu:d) r 1. genişlik: böyüklük: 
böyük tutum: 2. fikrin / baxışın genişliyi: vüsət, 
3. horəkotin mənzili: hərəkotin radiusu 
ampiy faempli) adv: 1. kifayət qədər, bol, bol-- 
bol, bolluca, çoxluca, 2. geniş, geniş surətdə / 
tərzdə: /Fe are amply supplied vvith veater Biz 
su ilə kifayət qədər təmin olunmuşuq: 3. müfos- 
səl, müfəssəl surətdə /tərzdə, toforrüalı ilo, tof- 
silatı ilə 
ampoule: (ampu:l) nib. ampula (dərman 
saxlanılan qapalı kiçik şüşə qab) 
ampule (ampiu:l) r.“ ampoule 
amputate ”aempyutert) v: 1, sib. amputasiya 
etmək, kəsmək (bədən üzvünü): 2. kosmok, 
kosib atmaq, budamaq fağacı və s.) 
amputation (.acmpiu teıİn) ni 1. zib. amputasiya 
(bədən üzvünün kəsilməsi): 2. budama (ağacı), 
3. çıxarma (sözü, cümləni nitqdən) 
amputator (aempiuteıtə7) nı amputasiya edən 
amputee (aempiu"ti:) nı ayağı vo ya oli kosilən 
şoxs / adam 
amrital (amri:tə) in əs. ambrosiya (allahlara 
daimi cavanlıq və həyat verən ətirli yemək) 
amrita? (amri:tə) adi şair ölməz, ilahi, əbədi 
amulet (aemiulit) a həmayil, dua, gözmuncuğu, 
tilsim 
amuse (ə”mizl v 1. əyləndirmək: güldürmək, 
məşğul etmək, to — sb. vvith iokes bir kosi 
əyləndirmək: to — sın. by doing 
ir şey etməklə bir kosi əyləndirmək: 
Your fokes amused me Sənin / Sizin zarafatların 
/ zarafatlarınız məni əyləndirdi: 1 vvas secretly 
amused by his threats Onun hədələrinə mən 
ürəyimdə güldüm: to keep smb. -d bir kəsi 
əyləndirmək /məşğul etmək, 2. vaxt keçirmək 
(yaxşı mənada), əylənmək, to — one”s leisure 
vaxtını yaxşı keçirmək: to — oneself vvith sınırı. 
bir şeylə əylənmək: 7İhe nevr toys amused the 
child for hours -Yeni oyuncaq uşağı saatlarla 
əyləndirdi: 3. arx. yayındırmaq, ayırmaq, sap- 
dirmaq, azdırmaq (aldatmaq məqsədilə): 4. arx. 
çətin vəziyyətə salmaq, çətin vəziyyətdə qoy- 
maq, karıxdırmaq, çaşdırmaq 
amused fə”miu:zdl adi razı, məmnun, xoşhal, — 
spectators razı / məmnun / xoşhal tamaşaçıları 
“ look məmnun / razı baxış 
amusement fə”miu:zmənt) n 1. əyləncə, əylən- 


dirmə: şənlik, tamaşa, əylənmə: plenty of - 
plays, moving pictures, football matehes, 
and so on çoxlu əyləncələr teatr, kino, futbol 
yarışları və s:: fashionable -s dobdə olan oy- 
İəncələr: 2. zövq, ləzzət: kef, səfaş to drive 
mueh — in reading oxumaqdan çox ləzzət / 
zövq almaq: to do sirr. for one”s ov -— öz, 
kefi üçün bir şey etmək, idle — boş / məqsədsiz. 
vaxt keçirmə, favourite/ ehief — sevimli/əsas 
məşğuliyyət, to sek time-killing — vaxt öldür- 
mək üçün əyləncə axtarmaq: 3. şənlik, nəşə, 
şadlıq: sevinc, unconcealed - açıq sevinc/nəşə 
/şadlıq: to cause/to provoke great — ümumi se- 
vinc/şənlik yaratmaq, güldürmək, məşğul et- 
mək, 4. arx. diqqəti yayındırma (aldatmaq 
məqsədilə), 5. arx. fikirləşmə, düşünmə, fikrə 
dalma, fikirlilik, dalğınlıq 

amuser: ə-miu:zər) r məzəli adam, zarafatçı, 
masqaraçı 

amusing fə"miu:zın) adi məzəli, gülməli, oylən- 
dirici: an --story məzəli əhvalat / hekayə, qəri- 
bə, zarafatçı, hənəkçi 

amusingly (ə min:zınli) adv gülməli: məzəli, 
qəribə, gülməli tərzdə / şəkildə 

amylum Vazmiləm) r: nişasta, kraxmal 

an zam forması fazn): reduksiya olunmuş forma- 
ları fən, n): qeyri-müəyyənlik artiklinin saitlə 
başlanan sözlərin qarşısında işlənən forması 
an elephant, an hour 

(əenəm də “ian, ean) nisbi sifətləri 

səltmək üçün ş: İrican Afrika, Afri- 
can languages Afrika dilləri, Crimean Krıı 
Crimean elimate Krımın iqlimi, Iranian İran, 
Iranian nevvspapers İran qəzetləri 

anaconda (-aenə kəndə) r zool. anakonda (5oa 
fəsiləsindən olan ən iri ilan) 

anaesthesia (.aznıs”0n:z)ə) in fib. anesteziya, 
keyləşmə, keyləşdirmə 

anaesthetici (.a:nıs tetik) nı rib. keyləşdirici/ anes- 
teziyaedici maddə: a local - yerli keyləşdirmə 
(müəyyən sahəni) 

anaesthetic?” Lasnis etik) adi anesteziyaedici, 
keyləşdirici 

anaesthetist fa ni:s9itist) nib. anestezioloq, 
narkotizator, narkoz verən, narkotizasiya edən 
adam, 

anaesthetize (a”ni:s9ıtaız) v keyləşdirmək, 
hissizləşdirmək 

analog (əenələg) nı bənzərlik, oxşarlıq, analoq 

analogical (.arnə Tədşikəl) adi 1. analoyi, ana- 
logiyaya əsaslanan: — languages analoli dillər, 
2. arx. məcazi, metanomik 

analogism fə nazlədşizm) nı analogizm 

analogist (ə naelədişist) n analogist (analogiyadan 
istifadə edən adam) 

analogize fə nazlədşaız) v 1. analogiyaya əsasla- 
naraq izah etmək, analogiyadan istifadə etmək, 
bir şey haqqında analogiyaya əsasən mühaki- 


mə yürütmək / fikir söyləmək, 2. arx. mü: 
bədən ann müvafiq, 

analogous fə nazləgəs) adi oxşar, oxşayan, bon- 
zər, bənzəyən: relafively — nisbi oxşar bən 
zər, strikingiy/approximately — son dərəcə 
"toxmini oxşar, — poles el. biradlı qütblər 

analogy lə "narlədşi) n 1. analogiya, oxşayış, bən- 
zəyiş, bənzətmə, oxşarlıq, bənzərlik, eynilik, — 
betvreen organs üzvlər arasında oxşarlıq /bən- 
zərlik /eynilik: — to / vrith sərf. bir şeyə oxşar 
/ bənzər, to reason from - analogiyaya / oxşar-. 
lığa/bənzərliyə / eyniliyə əsaslanaraq nəticə çı- 
xarmaq: to bear - to sp, bir şeylə oxşar ol- 
maq, bir şeyə bənzəyişi/oxşarlığı olmaq, bir şe- 
yə bənzəmək/oxşamaq: on the — of səfi, by — 
vith sri, bir şeylə analogiyaya/oxşarlığa 
“pənzərliyə görə, 7he teacher dren an analogy 
behveen (he human heart and a pump Müəllim 
insan ürəyi ilə nasos arasında analogiya oldu- 
unu dedi: 2. cəb. nisbətlərin bərabərliyi, 

analysable (aenəlaizəbl) adi analiz edilə bilən, 
təhlil oluna /edilə bilən, təhlilə yatan 

yse (aenəlaız) v 1. təhlil / analiz etmək, təhlil 

/ analiz. - carefuliy / profoundly / 

ehemically / sclentifically diqqətlə / dərindən 
imyəvi baxımdanyelmi baxımdan tohlil et- 
mək: to — legally / financially hüquqi cəhətdən 
“maliyyə baxımından ətraflı təhlil etmək: to — 
logically məntiq baxımından / məntiqi cəhət-. 
dən tohlil etmək, // ve analyse vvater, vee find: 
that it is made up of tvo paris of hydrogen and 
one part of oxygen Əgər biz suyu təhlil etsək 
məlum olar ki, o, iki hissə hidrogendən və bir 
hissə oksigendən ibarətdir: 2. qram. təhlil et- 
mək (cümləni): Let s analyse this sentence Gə- 
fin bu cümləni təhlil edək, 3. kim. hissələrinə 
ayırmaq 

analyser  (asnəlaizə") in analizator (elektrik 
priboru), tester: 

analyses (ə narləsi:z) n analysis isminin cəm 
ferması 

analysis (ə nazləsis) n (p/ -ses) 1. analiz, təhlil: 
araşdırma, öyrənmə, tədqiq etmə, tədqiq: 2. 
qram, təhlil: sentence - sintaktik təhlil: 3. psi 
xoanaliz (idealist cərəyan), under - psixoana- 
lizə məruz qalan: 4. analitik metod, təhlil, ana- 
liz: speetral — spektral tohlil /analiz: 5. difie- 
rensial və inteqral hesablama: 

0 in the last — axır nəticədə, nəhayətdə 

analyst (asnəlist) a 1. analitik (analizlərlə məşğul 
olan mütəxəssis), 2. psixoanaliz üzro mütəxas- 
sis, psixoanaliz metodundan istifadə edən psi- 
xiatr (ruhi xəstələr həkimi), 3. amer. analitik, 
kommentator, şərhçi, diplomatic - xarici siya- 
sət üzrə kommentator / şərhçi 

analytical (anə hiükəl) adi analitik: — languages 
analitik dillər, She has a very analytical mind 
Onun çox yaxşı analitik təfəkkürü / ağlı var 


— anchorage-ground 


in analiz qanunlarını öyrənən 
i 3. arx. analitik həndəsə: 


sty Vanəplasu a rib. plastik cərrahiyyə 

anarehi Vanaxk) ii şair. rəhbər, başçı, qiyamın 
başçısı 

anareh” (azna:k) adi anarxist, dövləti olmayan 

anarehism (-anəkizm) a anarxizm: /ihər cür döv- 
lət hakimiyyətini inkar. edən siyasi cərəyan: 
başlı-başınalıq, hərc-mərclik) ı 

anarchist Vaenəkisi) anarxist: 

anarehy Fenəki) r anarxiya 

anatomy (ə na-təmi) ir 1. yarma (meyiti): 2. ana- 
temiya: Animal/Human Anatomy heyvan /in- 
san anatomiyası: 3. arx. skelet: mumiya: 4. qu- 
ruluş: 5. ətraflı / hərtərəfli təhlil 

ancestor Vaensistər) a 1. ulu baba, cədd: remote 
78 uzaq ulu babalar, ata-baba, əcdad: 2. /tüq, 
əvvəlki sahib 

ancestral (acı sestrəl) aq? irsi: ata-baba, soy: — 
estates dədə-baba mülkləri, - forms of life ata- 
babalardan miras qalmış həyat tərzi: - feature 
biol. irsi əlamət / nişanə: — property iüq. ata- 
babadan qalma əmlak / mülk 

ancestress f"znsisiris) ni böyük ana, ulu nənə 

ancestry (asnsistni) r 1. nəsil əsil, mənşə: şəcərə, 
nəsil şəcərəsi, nəsil tarixi: 2. ata-baba, ulu baba 

anehorl fazikər) a. 1. dən. lövbər, ləngər, sea: 
üzən lövbər/ləngər, to be at - lövbərdə olmaq: to: 
lle/ to ride at — lövbərdə dayanmaq: to cast / to. 
drop - lövbər / ləngər salmaq, to come to (an) — 
Tövbərdə dayanmaq, lövbər salmaq: to ride at 
single — 1) bir lövbərdəYləngərdə dayanmaq: 2) 
məc. ehtiyatsızlıq etmək: to vveighı / to raise — 1) 
Yövbəri / ləngəri qaldırmaq: 2) dənizə çıxmaq: 3) 
məc. dayandırılmış işi davam etdirmək: to drag 
fhe — dən. dreyf etmək (2) küləyin və 
axınının təsiri ilə yolundan. kənara çıxmaq: 2) 
axınla üzmək: 3) dreyflə yatmaq): 2. xilas lövbəri, 
xilas rənizi: 3. rex. anker (dəmir bənd və ya bolt) 

anehor? Vaepkər) adi lövbər, ləngər, - cable löv- 
bər/ləngər zənciri: - bolt lövbər/ləngər bolu: 
2 hold lövbər dayanacağı: — ground lövbər 
ləngər yeri: 

0 to lay / to cast/to have an - to vvindvard 

ehtiyat tədbiri görmək 

anehor? faegkər) v lövbərdə dayandırmaq: to - a 
ship gəmini lövbərə qoymaq, gəmini dayandır- 
maq: to be -ed lövbərdə olmaq, limanda da- 
yanmaq: 

0 to — one s hopes ümid olmaq / bağlamaq. 

ümid bəsləmək 

anchorage Faekənds) ni lövbərdə dayanmaq 
üçün yer / dayanacaq 

anchorage-ground Vankəndş əraund) r dayaq: 
dirək, söykənəcək 


anchoress 
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anchoress (enkəris) 1. 4.4. münzəvi, zahid, 
torki-dünya qadın/qız: 2. adamayovuşmaz 
qadın/qız, adamdanqaçan qadın / qız 
anehoret ("a:ykərətl in 1. rahib, münzəvi zahid: 
2. adamayovuşmaz, adamdanqaçan 
anchorless (“xekəlis) aqi 1. lövbərsiz, ləngərsiz: 
2. məc. axınla üzən, axın istiqamətində üzən 
anchor-ring (aəykərin) r Tövbor / ləngər halqası 
anchor-shaekle (“epkə feekl) n lövbər / longör 
çəmbori, lövbər pərçimi, lövbərin dəmir bəndi 
anehor-stock (“enkəstək) n lövbər qolu 
anchor-tovv (aepkətou) lövbər zənciri 
anehor-yvateh: ("aenkəvvətİ) in fövbər dayana- 
cağında növbə çəkon (gərni) 
anehovy (entfəvi) n zool, ançous (siyənəyəoxşar 
“xırda çox dadlı balıq), xomsə balığı 
anehusa faey kiü:sə) r bor, qızartı otu 
ancieney Venlənsi) in 444. qodimlik: köhnəlik: 
qədim zaman 
ancient f/emnlənt) 1. qodimdə yaşamış yunanı 
tanlı, misirli və ya romalı adam, 2. qoca ki: 
ağsaqqal: 
0 the Ancient of Days dir. əbədi,- əzəli 
(ilahiyyatda Allaha verilən sifətlərdən biri) 
ancient? (einlənt) aq? 1. antik, qədim, - art / lit- 
erature antik incəsənət /odəbiyyat, antik/qə- 
dim ədəbiyyat: - languages antik/ qodim dil- 
lər: — authors antik/qədim müəlliflər: 2. köh- 
nə, qədim: in - time qədim/köhnə zamanlarda, 
an - city qədim şohor, — customs qədim / 
köhnə adətlər: 3. arx. əvvəlki, keçən: 4. arx. 1) 
çoxdankı, əldən düşmüş: /”ve gor a very an- 
cient car Mənim çox köhnə əldən düşmüş bir 
maşınım var: 2) hörmətli, dünyagörmüş 
ancients (“emnfənis) n: fadət. böyük hərflə yazılır 
və qarşısında müəyyənlik artiklı işlədilir) qo- 
dim mədoni xalqlar, xüsusən yunanlar və ro- 
malılar: to study the vrritings of the — qodim 
xalqların ədəbiyyatını öyrənmək 
anciently Vemləntli) adv: keçmişi 
vaxtlardan, əvvəldən, qədimdən, 
ancientness Vemləntnis) ir qədimlik, köhnəlik: 
qədim zaman, uzaq keçmiş, keçmiş əyyam 
ancienty (emlənti) in hüq. yaşa / stafa / rütbəyə 
görə bö, 
ancillary Faen"siləri) adi yardımçı, köməkçi, əla- 


təqil cümlələri bi 

lir: və, Tom and Nick veere at home Tom və Nik 
evdə idilər: You and 1 must go Sən / Siz və mən 
getməliyik: The teacher came and the lesson 
began Müəllim gəldi və dərs başlandı / başladı: 
bread - butter çörək və yağ: coffee - milk ko- 
fe və süd: They sang and danced Onlar oxudu- 
lar və rəqs etdilər: He is a capable leader anda 
man of principles O, bacarıqlı rəhbər və prinsi- 


pial adamdır: The room veas nice and cool Otaq 
gözəl və sərin idi: 2. Aşağıdakı hallarda işlənir 
və Azərbaycan türkcəsinə tərcümə olunmur: 1) 
onluq bildirən rəqəmlərlə təklik bildirən rəqəm- 
lərin arasında: four — three quarters dörd tam. 
dörddə üç: 2) saat bildirən rəqəmlərlə dəqiqə 
bildirən rəqəmlərin arasında: an hour — tvven- 
ty minutes bir saat iyirmi dəqiqə, 3) pens və 
şillinq bildirən rəqəmlərin arasında: three — 
ten penee iki şillinq on pens, 3. Məsdəri to go, 
to come, to try və s. fellərlə birləşdirir. Bu hal- 
da bəzən Azərbaycan türkcəsinə tərcümə edil- 
mir. Go and look at it Get və ona bax, Get ona 
bax: Tıy and do it Çalış onu et: Mind and bring 
the book Yaddan çıxarma, kitabı gətir: 4. Sada- 
lama məqamında işlədilir: There vvere apples, 
pears and plums in the basket Səbətdə alma, 
armud və gavalı vardı: 5. Prosesin davamlılı- 
uni bildirir: He talked and talked O danışdı və 
damdı, O danışdı, danışdı: O, ara vermədən 
/ney danışdı: 6. Aşağıdakı birləşmələrdə işlədi- 
lir: — so on, -- so forth və s, və ilaxirə: — then 
sonra: - yet, — still yenə də: 6. ziddiyyət ifadə 
edir: amma, lakin: You stay at home and 1/1 go 
to the village Sən / Siz evdə qal / qalın, amma / 
lakin mən kəndə gedəcəyəm: T. did. sual cümlə- 
lərinin əvvəlində işlənərək: 1) təəccüb ifadə 
edir, Bu halda and Azərbaycan türkcəsinə bəs 
deyə tərcümə edilir: 1 am a teacher. And you? 
Mən müəlliməm. Bəs sənvsiz?: 2) Emfatik birləş- 
mələrdə işlədilir. Bu halda Azərbaycan türkcə- 
sinə hər halda, bununla belə, yenə də söz bir- 
ləşmələri vasitəsi ilə tərcümə edilir: And he did 
come Hər halda / Bununla belə / Yenə də o gəldi 
andante (azn darntı) n andante (asta çalınan mu- 
siqi əsəri) 
aneedote Faznikdovt) anekdot, lətifə, gülməli 
əhvalat: vvitty/amusing /interesting — ağıllı / 
əyləndirici / maraqlı lətifə 
aneedotic (emek dətik) adi gülməli, anekdota 
oxşayan, qəribə: 2. anekdot / lətifə sevən 
anecdotical 1.anek"dətikəl) adi “ anecdotic 
anecdotist ("enekdoutist) nn anekdot/ lətifə 
söyləyən adam 
anemology (.azni"mələdsi) ii anemologiya (külək 
haqqında elm) 
anemometer (.azni”məmitə) n anemometr 
(küləyin sürət və qüvvəsini təyin etmək üçün 
cihaz) 
an-end fə"nend) adı arx. 1. nəhayət: 2. sona 
qədər: arasıkəsilmədən 
anevv fə"nin:) adı 1. yenidən, təzədən, başdan, 
bir də, bir daha, yenə də, 2. başqa cür, özgə 
cür, 3. arx. bir az bundan qabaq, bu günlərdə 
angel (eindşəl) r: 1. molek, 2. şair. pəri: mərhə- 
mətli/rohmdil qadın: good — rəhmli /mər- 
həmətli/rəhmdil mələk: — of death ölüm mə- 
ləyi, əzrail: host of -s mələklər dəstəsi/yığını: 


fallen — şeytan, iblis: to have the 
san - mələk səbrinə malik olmaq: as sər rəş 
tle/mild as an - mələk kimi təmiz /zərif /mü- 
hayim: 3. tar. qədim qızıl ingilis sikkəsi: 
(to ipin the s aner. ölmək, coməə getmək, 
to make the -s vveep 5 həftə, a 
aelməq "veep dağları-daşları da 
angelet (emdşilit) a mələkcik, mələkciyəz (xüs. 
uşaqlar haq.) 
angel-eyes (eindşəlaız) n — angels” eyes 
angel-fish (erndsəlfif) in zool. 1. dəniz pərisi, 2. 
dəniz çap balığı 
angelic. facn dşelik) adi mələk, pəri: — voices 
mələk səsli: “— expression of counte- 
nance mələksimalı, mələk görkəmli 
aangelica fa-n”dselikə) n bot. angelika, mələkotu 
aangelical fa-n"dşehkəl) adi did. - angelic 
angelically fan dşelikəli) adv: mələkcəsinə, 
mələk kimi, mosumcasına, məsumanə 
angelize Veindşəlaız) v arx. mələyə bənzətmək, 
mələkləşdirmək 
angel-like Veindşəllaik) adi mələyəbənzər: 
mələk kimi, mələyəoxşar 
angels” eyes (enndşəlzaız) in bor. dəstərək (Bitki) 
angeri Vasygəf) n qəzəb, qeyz, hirs: con- 
trolled/sham/hot — qarşısı alına bilən/süni/ 
qızğın qəzəb: in - hirsli/qəzəbli halda: 
anger? Vaşgər) v hirsləndirmək, qeyzləndirmək, 
qəzəbləndirmək: to - sınıb. bir kəsi qəzəblən: 
dirmək /qeyzləndirmək: to be -ed by sənli. bir 
şeydən qəzəblənmək /qeyzlənmək: to be 
speeehlessiy - ed hirsdəniqəzəbdən/qeyzdən 
nitqi tutulmaq 
angina İaeı) dşaınə) a rib. 1. angina, 2. rib. döş an- 
ginası 
aanglel faeygil rn 1. bucaq: acute / right / obtuse it / 
düz / kor bucaq: solid - riyaz. məkani bucaq: -- of: 
lag /iz. ləngimə bucağı, - of dip maqnitin əyilmə 
bucağı, — of approach yaxınlaşma bucağı: — of: 
attack hücum bucağı (təyyarənin), - of climb av: 
yüksəklik götürmə bucağı, - of dive av. şığıma 
bucağı: — of glide av: (tədricən) enmə bucağı 
(təyyarə haq.), 2. nöqteyi-nəzər, yanaşma, baxış: 
special / legal / humanitarian/odd - ictimai /yuri- 
dik /humanist / qeyri-adi baxış/yanaşma (masələyə), 
divergent -s müxtəlif nöqteyi-nəzərlər / baxışlar, 
“s ofapproaeh to sız. bir şeyə müxtəlif cəhətdən 
yanaşma, to look at the question from all -s mə- 
sələyə bütün cəhətlərdən / nöqteyi-nəzərdən ya- 
naşmaq: 3. günyə, 4. balıq qarmağı: tilov: to fish: 
vvith an -— qarmaqla / tilovla balıq tutmaq. 
angle? faepgİ) v 1. bucaq altında hərəkət etmək: 
2. qarmaqla / tilovla balıq tutmaq: to — for 
trout tilovla farel tutmaq: 3. əldə etmək, nail 
olmaq, müvəffəq olmaq fadər. dolayı yollarla): 
to — for compliments komplimentə nail olma- 
Sa çalışma, She is angling for complimenis O, 
komplimentə nail olmağa çalışır 


anguish 


Anglicanism Vaenglikənizm) i 1. anı - 
gilis dilindən götürülmüş . və: də ə. 
tipik ingilis adəti / ənənəsi “ 

Anglicist Vaiyglisist) n anqlisist fingilis dili ilə 
məşgul olan alim) 

Anglicize Vaglısarz) v ingilisləşdirmək (görü- 
nüş, xarakter, danışıq tərzi üzrə) 

Anglify (aenglifat) v — Anglicize: 

Anglistics fay glistiks) ir anqlistika 

anglo- fanglou-) mürəkkəb sözlərin tərkib 
hissəsi: Anglo-İndian ingilis-hind: Anglo- 
American ingilis-amerikan: Anglo-American 
relations ingilis-amerikan əlaqələri: Anglo- 
American trade ingilis-amerikan ticarəti 

anglomania Vaenglou"memiə) n ingilispərəstlik 
(özünü hər şeydə ingilisə oxşatma) 

Anglophil (azygloufil) nı orx. ingilispərəst 

Anglophile Va:qgloufaıl) n — Anglophil 

Anglophob (aeiygloufoub) i arx. ingilis düşməni, 
ingilisləri sevməyən adam 

Anglophobia Vaeyglou foubiə) n arx. ingilisləri- 
sevməmə 

Anglo-Saxon Vuepglov seksən) in 1, far, an- 
qlosaks, əsl ingilis: 2. qədim ingilis dili. 

Anglo-Saxondom ("aeyglou"sksəndəm) n top.i 
1. anqlosakslar (ingilislər və amerikanlar): 2. 
anqlosakson dövləti (Böyük Britaniya və ABŞ) 

Anglo-Saxonism Vaenglou sarksənizm) nı 1, anq- 
losaksonizm (söz və ifadələr): 2. anqlosakson 
milli şovinizmi, anqlosakson irqinin üstünlüyü 
haqqında inam 

Angolan faen goülən) in anqoliyalı, Anqola 
sakini, Anqola əhli, Anqolada doğulmuş adam 
Angora" len gə-rə) ə. 1, Anqora (zərif yun verən 
keçi cinsi), 2. Anqora keçisinin yunundan to- 
xunmuş parça: 3. Anqora pişiyi 
Angora? İazıy gəzrə) adi Anqora: — goat zool. An- 
qora keçisi: — cat Anqora pişiyi: an - rabbit. 
Anqora ev dovşanı (yumşaq tüklü), narın tüklü 
ev dovşanı 
angrily (apanili) adı hiddətlə, qeyzlə, qəzəblə, 
acıqla, hirslə 
angry Vangn) adi (er, -iest) 1. hirsli, acıqlı, 
qeyzli, tündxasiyyət, qəzəbli, hiddətli: acıqlan- 
dirilmiş, hirsləndirilmiş, əsəbiləşdirilmiş: - 
volces acıqlı/qeyzli/ qəzəbli hin 
vvith smb. at/ about smrh. bir kəsə/şeyə 
hirslənmiş / qəzəblənmiş / qeyzlənmiş: to be - 
acıqlı/qəzəbli / hirsli olmaq: / 7/ be angıy” if yox 

come late Gec gəlsən/gəlsəniz, mən sənə. 
acıqlanacam/qəzəblənəcəm: to get / to grov — 
hisrlənmək, acıqlanmaq. qeyzlənmək, qəzəb- 
lənmək: to make sb. - bir kəsi acıqlandır- 
maqyhirsləndirmək qəzəbləndirmək qeyzlən- 
dirmək: 2. soyuqlamış, qızarmış (vara, xora və: 
s. haq.): 3. tufanlı (səma. bulud haq.) 
anguish (angvsl) n. əzab, əziyyət, işgəncə, 
şəqqət, ağrı: iztirab, cəfa, möhnət, dərd: - of 


angüished 
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body and mind fiziki və mənəvi əzab / əziyyət / 
iztirab: to be in — at smr. bir şeyə görə 
səzab/əziyyət/dərd /cofa çəkmək: to suffer — əzab 
/ əziyyət / işgəncə / məşəqqət / iztirab çəkmək: 
She yas in anguish over her missing child O, itkin 
düşmüş uşağa görə dərd / əzab / iztirab çəkirdi 
anguished Varpgvvift) adi dərdli, kədərli, əzablı, 
iztirablı, möhnətli, ağrılı: - eries dərdli / kə- 
dərli ah-nalə 
angular (/aeygiülə? adi 1. bucaq, künc, — point 
bucağın ucu/başı/zirvəsi: 2. itlucluz 
yöndəmsi: ötür, çıxıq-çıxıq, tin-ti 
figure kolə-kötür fiqura, — youth yöndəmsiz 
“biçimsiz gənc oğlan: 3. arıq, sısqa, çox arıq, 
sümükləri çıxmış: 4. arx. deyingən, davakar, 
cəncəl: bədrəflar, yola getməyən: 5. arx. ifrat 
dərəcədə ciddi, zabitəli, rosmiyyətpərəst, 6. 
tex, dirsəkli 
angularity (.aeygiuteriti) 1, iti bucağın olması, 
2. kələ-kötürlük, tin-dinlik, kobudluq, qabalıq, 
yöndəmsizlik: qeyri-sabit, dəyişkən: - of ehar- 
heter qeyri-sabit/dəyişkən xarakter, 3. əyrilik/ 
çəplik bucağı 
angularly faeqgiuləli) adv 1. iti bucaq altında, 2. 
kobudcasına, yöndəmsiz, rabitəsiz 
angulate (aengiülit) adi bucaqlı, bucağı olan, 
künclü: bucaqvarı, bucağa oxşar 
angülometer: (.aegiu"ləmitər) ir xarici bucağı 
ölçmək üçün cihaz: 
anhydrous las haidrəs) adi kim. susuz, — 
hol qarışıqsız spirt, təmiz spirt 
ani Venmi) anus isminin cəm forması 
anility (anilin) in: qocalıq, zəiflik, gücsüzlük, 
taqətsizlik (qadın haq.) 
animal" (eniməll n heyvan: domestic -s ev hey- 
vanları, four-footed -s dördayaqlı heyvanlar, 
herbivorous -s otyeyən heyvanlar, fur-bear- 
ing -s xəzverən heyvanlar, xəzli heyvanlar: 
Snakes, fish and birds are animals İlanlar, 
balıqlar və quşlar heyvandır 
animal? (animəl) adi 1. heyvan: heyvana aid 
olan, the — kingdom heyvanlar aləmi: — chem- 
istry heyvanların biokimyası, 2. məc. heyvani, — 
fear heyvani qorxu, 3. heyvandarlıq, heyandar- 
liğa aid: — breeder heyvandar, maldar, maldarlıq 
/ heyvandarlıq mütəxəssisi: — farm heyvandar- 
liq ferması / təsərrüfatı, -- husbandary 1) hey- 
vandarlıq, maldarlıq: 2) heyvandarlıq / maldarlıq 
təsərrüfatı, — breeding / raising heyvandarlıq, 
maldarlıq, heyvanyetişdirmə, mal-qara bəsləmə 
animalism Vaznıməlizm) n animalizm (heyvan 
şəkilləri çəkmə) 
animalist V"anıməlist) 1. animalist (feeyvan 
şəkilləri çəkən rəssam), 2. animalizm nəzəriy- 
yəsinin tərəfdarı 
animatel Vanimit) adi 1. canlı, yaşayan (heyvan 
və bitki haq, ), — nature canlı təbiət, 2. məc. hə- 
rəkət edə bilən, 7)e clock vəas the only animate 


qhing in (he qudet room Sakit otaqda hərəkət edə 
bilən yeganə şey saat idi: 3. qızğın, coşğun, eh- 
tiraslı, həyəcanlı 
animate” ("enimeit) v 1. canlandırmaq: to — 
smb. s courage bir kosin cosarotini canlandır. 
maq: //oy animates her features Sevinc. onun 
çöhrəsini şölələndirdi: 2. ruhlandırmaq, ruh 
vermək: şövqə gətirmək 
animated Vanımeitıd) ad? canlı: qızğın: — con- 
versation qızğın / canlı söhbət, 
0 cartoons cizgi filmi 
animater (aenimeitə") n “ animator: 
animation (zen: meifn) ə 1. canlandırma, canlan- 
dirilma, canlanma, dirilmə, dirçəlmə: canlılı 
viith — canlı, həvəslə, 2. kino cizgi filmi hazı 
lanması, cansız şəkillərin canlandırılması: 
animator” (animetto?) ii cizgi filmi hazırlayan 
rəssam, 
animism (“enımızm) ir animizm (ibtidai in- 
sanların hər şeydə ruh olmasına inanması) 
animist (“zenımıst) n animizm tərəfdarı olan şəxs 
animistic (anımıstik) adi animistik (animizm 
tərəfdarı) 
animosity (.aenı”məsiti) r düşmənçilik, ədavət: 
viith — düşməncəsinə, ədavətlə 
anisated (amıseıtid) aqi cirə ilə qarışdırılmış, 
, cirə vurulmuş / qarışdırılmış 
anise ("xmis) n bot. cirə 
aniseed (aznıst:d) r cirə toxumu 
anisette İ.amni zet) r cirə arağı 
anisic fə nısık) adi cirəli, cirə 
anker (aepkər) n 1. anker (qədim maye öl- 
çüsüz 31 1): 1. bir anker maye tutan çəllək 
ankle ("enkll n topuq, topuq çıxıntısı 
ankle-ioint (aepkldşoınt) nı baldır oynağı 
anklet (aenklitl a: 1. ayaq bilərziyi, ayaq həlqəsi, 
2. gödəkboğaz corab (topuğa qədər geyilən) 
ankor Vakət q“ anker 
annalist aznəlisi) rı salnaməçi, salnamoyazan, tarixçi: 
amnalistic (.aenə Tistik) adi salnamə 
annals (əeniz) ipi, 1: salnamolər, 2. tarixi 
salnamələr, 3. illik (dövri elmi nəşr) 
annexi (a”neks) n 1. əlavə tikili, sonradan əlavə 
edilmiş tikili: tikib əlavə etmə, əlavə tikilmə, 
fligel (əsas binanın yanında tikilmiş ev və ya 
əlavə tikili / bina), — to a hotel mehmanxananın 
fiigeli: 2. əlavə, əlavə etmə (kitaba, sənədə və 
s,)k to a treatyito a convention müqaviləyə / 
konvensiyaya əlavə, 3. tex. calaq 
annex? (ə neks) v 1. birləşdirmək: qatmaq: ilhaq 
etmək, zorla birləşdirmək, qəsb etmək, zəbt 
etmək: to — territory ərazini ilhaq etmək / 
zorla birləşdirmək / qəsb etmək / zəbt etmək: 
2. əhatə etmək, tərkibinə daxil olmaq Districis 
vere annexed by the city Rayonlar şəhərin tər- 
kibinə daxil idi: 3. xas / məxsus olmaq: veril- 
mək: privileges -ed to royalty kral ailəsinə 


verilən imtiyazlar, Happiness is not ahmays 


annexed to veealth Dövlət / Zənginlik heç də hə- 
mişə xoşbəxtliyə zəmanət vermir: 4. təsdiq et- 
mək (möhür, imza vasitəsilə), 5. əlavə etmək 
(sənədə, kitaba və s. ): You vvill find the list 
annexed Siyahı əlavə olunur 

annexation İ.a-nek se:İn) n birləşdirmə, zəbt et- 
məş anneksiya etmə: forcible — zorla/güclə 
birləşdirməvameksiya/zəbt etmə 

annihilate ə narəleıt) v tamamilə məhv etmək: 
yox etmək, ləğv etmək, aradan qaldırmaq (qa- 
unu və ,), The invasion force vas annihilated: 
İstilaçı qoşun tamamilə məhv edildi 

annihilated fə nazəleitid) adi məhv / ləğv / yox 
edilmiş, aradan qaldırılmış 

annihilation fə-narə leifn) n tam leğv edilmə, 
tam məhv etmə, məhv etməy edilmə, yox edil- 
mə, aradan qaldırılma 

amnihilative (ə narəlettiv) adi məhvedici, qırıcı 

anniversarily (.aenr və:sərili) adv: hər il 

anniversary" İ.aznı və-səni) ən 1. ildönümü: ildö- 
nümünü bayram etmə: the - of Shakespeare”s 
birth Şeksprin anadan olmasının ildönümünü 


bayram etmə, toyun (toy günü- 
nün) ildönümü, əlaqədar olaraq 
keçirilən bayram / mərasim. 


anniversary? (.aeni/vəsəni) adi illik, hər ilki, hər: 
il olan, ildə bir dəfə olan / baş verən: - cele- 
brations hor il keçirilən bayram şənlikləri 

annonce Fə”nəns) r.” announcement 

annotate (aznouteit) v annotasiya yazmaq, qısa 
izahat vermək 

annotated ("enoutcıtid) adi 1. şərh edilmiş, izah 
edilmiş: 2. kommentariya ilə tochiz edilmi, 
qeyd verilmiş 

annotation (.aznou"teiln) nı annotasiya (bir kitab, 
məqalə və s. haqqında qısa məlumat), qeyd, 
kommentariya 

annotator (asnoutertə7) 1. annotator (anınorasi- 
ya verən/yazan), 2. kommentator 

announce İə"nauns) r 1. elan etmək, bildirmək, 
bəyan etmək, məlumat vermək, xəbər vermək, 
bəyanat vermək: to — sınıb. arrival /depar- 
ture /birth / death bir kosin gəlməsi/getmə- 
sifdoğulması/ölümü haqqında xəbər vermək: 
They announced the date of their vvedding in 
the nevvşpaper Onlar toyları barədə qəzetdə 
elan / məlumat verdilər: The flovvers and vvarm 
vinds announced that spring vvas here Çiçəklər 
və mülayim küləklər baharın gəlməsini xəbər 
verirdi: 2. bildirmək, xəbərdar etmək: to — 
smfh. by a peal of bells bir şeyi zəng səsi ilə 
bildirmək: 3. id. hündür səslə elan etmək: to — 
the lap-time hər bir dairodən sonra qaçışın no- 
ticəsini bəyan etmək / elan etmək 

announcement (ə naunsmənt) r elan: bildiriş: 
məlumat 

amnouncer (ə"naunsər) n diktor 

annoy fə nəı) v ovqatını tolx etmək, qanını qaralt-. 


anomaly 
maq, pərt etmək: təngə gətirmək, cana gətir- 
mək, bezdirmək, zəhlə "Bkmək: bezar —. 
These flies are annoying me Bu milçəklər mə- 
nim zəhləmi tökür, Məni bezdirir: to - smb. bir 
kəsi bezdirmək: to — sııb. to death bir kosin 
lap zəhləsini tökmək, bir kəsi lap cana doydur- 
maq: / veas annoyed because 1 missed the bus 
Mən avtobusa çata bilmədiyim üçün pərt oldum 
annoyanee fə"nəşəns) n 1. pərtlik, dilxorluq, ov- 
qattəlxlik: acıq: pislik: 2. zəhlətökmə, cana 
gətirmə, qəmiş olma 
annoyed fə nəd) adi narazı, acıqlı, hisli, qıcıq- 
handırılmış, hirsləndirilmiş, əsobiləşdirilmiş: in 
an - voice narazi/osəbi səslə 
annoying fə/nənn) adi əsəbiləşdirici, əsəbiloş- 
dirən: zəhlətökən, bezikdirici, usandırıcı, təngə: 
gətirən, /ovr annoying/ Heyf) Əfsusl 
annoyingly fə”nərnli) adı zəhlətökən/təngə göti- 
rən bir tərzdə, bezikdirici bir surətdə / tərzdə 
annuall (eniuəl) ai 1. birillik, birillik bitki: 2. il- 
lik, ildə bir dəfə çıxan Çiurnal, məcmuə 
annual? (aniuəl) adi ilik. , 
dəfə olan: birillik: - fair illik/ildə bir dəfə olan 
yarmarka, - income / balance / examination 
illik gəlir/balans / imtahan: his - income onun 
illik gəliri, - erop kı. birillik bitki 
annnaliy Vazninəli) adv hər il: to celebrate — hər 
il qeyd etmək / bayram etmək 
annnary (eninən)) nı salnamə: illik, ildə bir dəfə 
çıxan (məcmuə, İurnal və s.) 
annul fə"nal) v ləğv etmək: to - a lav / a decree 
qanunu / dekreti ləğv etmək: to - ağreement 
müqaviləni ləğv etmək: to - marriage kəbini 
ləğv etmək 
annular ("anyulər) ad) üzüyəbənzər, üzükvarı 
annulariy (aeniuləli) adv üzükvanı 
annulary" Vaniləri) n. çeçələ barmaq 
annulary? faeniulən)) adi çeçələ: adsız (barmaq haq.) 
annulment fə nAlmənt) n ləğv etmə, ləğv 
edilmə: aradan qaldırma / qaldırılma 
anode Fenoud) nı /iz. anod felektrikdə müsbət 
elektrod) 
anodic fa” nədik) adi anod 
anomalism (ə-nəməlizm) r anomaliya, ano- 
malizm 
anomalist fə"nəməlist) ii dilç. anomalist 
anomalistic. (ə.nəmə hisük) adi 1. anomaliya, 
qeyri-adi: 2. dilç. anomalistik 
anomalistical fə nəməlisükəl) adi “ anomalistic 
anomalous fə nəmələs) adi 1. qeyri-adi. qeyri- 
normal, qeyri-düzgün, normada olmayan: 2. 
(to) arx. tən/bərabər olmayan, qeyri-sabit: mü- 
vafiq gəlməyən, bir araya sığmayan, uyuşmaz: 
anomaly fə nəməli) n 1. anomaliya, normadan 
konara çıxma: 4 car vrith no tail is an anomaly 
Quyruqsuz doğulmuş pişik anomaliyadır: düz- 
gün/doğru olmama: 2. ardıcıl olmama, məntiq- 
sizlik (davranışda, xasiyyətdə): paradoksallıq 


anonym. 
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anonym faznəniml 1. anonim (müəllifinin adı 
bəlli olmayan əsər/yazı), 2. təxəllüs 
anonymity (.aenə nimiti) anonimlik, mi 
nin adının bilinməməsi (kitab və s. haq) 
anonymous Fə"nəniməs) adi anonim, imzasız: — 
Vetters anonim / imzasız məktublar, to receive 
”-letters anonim/imzasız məktublar almaq 
anopheles (ə nəfili:z) ir anofeles (malyariya ağ- 


in- 


anorexia (.aznərreksiə) ii ib. iştahası olmama 
anorexy faenəlreksi) nı” anorexi: 

anorganic V.aenə: gasnik) adi qeyri 
another fə"nəöər) pon 1. başqa, başqa bir: özgə: 

That is quite another matter Bu tamamilə başqa 
məsələdir: Ve can do it another time Biz bunu 
başqa bir vaxt edərik: 1 don like this, give me 
another book Mən bunu xoşlamıram, mənə 
başqa bir kitab ver/verin: 2. bu kimi, oxşar, 
bənzər, belə, bu cür, 7here is not such another: 
man Bunun kimi / Buna oxşar / Buna bənzər 
adam yoxdur, 

0 — place o biri palata (icmalar palatasının 
lordlar palatası və əksinə lordlar palatasının 
icmalar palatası haqqında işlətdiyi ifadə) 

anourous Fə"nürəs) aqi zool. quyruqsuz 

ansvverl (a:nsər) ə) 1. cavab, to give an — cavab 
vermək: to havelto receive / to get an - cavab 
almaq/əldə etmək: in - to sinifi, bir şeyə cavab 
olaraq: favourable / ready/evasive — müs- 
bəthazır/ikibaşlı cavab an — in the affirma- 
tivefin the negative tosdiq / inkar cavab: to find 
the — to sənfh. bir şeyə cavab tapmaq: 2. riyaz. 

həlli, cavabı (tapşırığın), The ansvver to 4x2 is 8 
4x2 bərabərdir 8-ə, 2x4-ün cavabı 8-dir, 

0 She knovs all the ansvvers O çox hazırcavab- 
dir, O, söz altında qalan deyil: A soft ansvver: 
duruş ayvay virath Yumşaq cavab nifrəti yox edir: 

ansəyer? (a:nsərl v 1. cavab vermək, to - the ques- 
tion/letter suala/məktuba cavab vermək: to — 
smb, bir kəsə cavab vermək: Have you 
anşyvered his letter? Sən/Siz onun məktubuna ca- 
vab vermisənmi?/vermisinizmi? to — instantiy 
/frankly /ironically dorhal / açıq / kinayə ilə 
cavab vermək: to — a call. 1) haraya/çağırışa 
cavab vermək, 2) telefona cavab vermək, to — 
blovvs: vith blovss zərbəyə zərbə ilə cavab 
vermək: 2. müvafiq olmaq /gəlmək: doğrult- 
maq: to — to the purpose məqsədə müvafiq ol- 
maq, məqsədə cavab vermək, to — hopes ümidi 
doğrultmaq: 3. müyəssər olmaq, müvəffəq ol- 
maq, baş tutmaq: 7he plan/The experiment has 
not ansvvered Plan/Təcrübə baş tutmadı: 4. yeri-- 
nə yetirmək: to — orders / demands sifarişləri / 
tələbləri yerinə yetirmək, 5. təmin etmək, to — 
elaims şikayəti təmin etmək, 6. cavab vermək, 
zamin olmaq / durmaq, məsuliyyət daşımaq: to 


“- for smb. bir kosə zamin olmaq: to - for sb. is 
honesty bir kəsin düzlüyünə / sədaqətinə / sə- 
mimiyyətinə zamin durmaq / olmaq: to 
one”s vvrongdoings özünün pis əməlləri üçi 
məsuliyyət daşımaq: to — back qabarmaq, söz 
cavab qaytarmaq, qaba cavab vermək, ədəbsiz- 
lik göstərmək, Dorn anışver backl Söz qaytar-. 
mal /qaytarmayınl, Ədəbsizlik etmə/etməyinl 
ansveerable fa-nsərəbi) adi 1. məsuliyyətli, mo- 
suliyyət daşıyan, cavabdeh: to be — to sınıb. for 
smth., bir kos qarşısında bir şey üçün məsuliy-- 
yət daşımaq: / am ansıverable to the govem- 
ment Mən dövlət qarşısında cavabdehəm/mə- 
suliyyət daşıyıram: 2. cavab verilə / cavablan- 
diril biləcək, etiraz edilə bilən: /Her argumenis 
are not ansveerable Onun arqumentlərinə 
qətiyyən etiraz etmək olmaz, 3. d.d. ümidi doğ- 
ruldan, müvafiq gələn/gələ biləcək, 7/ne results 
vere not ansvverable to the hopes Nəticələr 
ümidi doğrultmadı 
ansvverableness Vansərəbinis) in cavabdehlik, 
mosuliyyot daşıma 
ansvverer Va:nsərər) n cavabdeh, cavabdeh olan 
(adam) - 
ant (anti n qarışqa 
an”t fa:ni) “ are not, am not 
anti” fənt-) su//: Əsasən feldən isim düzəltmək 
üçün işlədilir: bu qisimdən olan isimlər iş gö- 
rən şəxsi bildirir: servant qulluqçu, assistant: 
köməkçi, assistent və s. 
ant?- fənt) su//: Bir qayda olaraq feldən sifət dü- 
zəltmək üçün işlədilir: observant diqqətli, gö- 
züaçıq, hər şeyə diqqət yetirən 
antagonism fan tezgənizm) ni 1. antaqonizm: 
düşmənçilik, ədavət, great/sharp /obstinate - 


lik/antaqonist münasibət, 2. antaqonist ziddiy- 
yet, to come into - vith sib. bir koslə antaqo- 
nist münasibətdə olmaq: the -- betvveen tuvo 
men iki adam arasında düşmənçilik 

antagonist (azn tasgənisi) r antaqonist (rəqib, 
barışmaz düşmən) 

antagonistic (len taegə"nistik) aqi antaqonist, bir- 
birinə zidd, qəti əleyhinə olan, He is antagonis- 
tic to (he proposal O, təklifin qəti əleyhinədir. 

antagonistical fazn.taegə nistikəl) adi “ antago- 
nistic 

antagonistically fazn.taegə nistikəli) adı” düş- 
məncəsinə, ədavətlə, antaqonist bir tərzdə 

antagonize İen tegənaız) r düşmənçilik / anta- 
qonizm yaratmaq, düşmənçilik törətmək: / 
advise you not to antagonize him Mən sənə/sizə 
məsləhət görürəm ki, onunla düşmənçilik etmə- 
yasən/etməyəsiniz 

antalgic faen talldşik) adi ağrıkoson: — medicine 


ağrıkoson dərman 


5ı 


ub 

Antarctic fan a:ktik) n: the — Antarktika (yer 
kürəsinin ən soyuq cənub qütb sahəsi) 

antaretic nt a:kük) adi antarktik: Antaretic 
pole cənub qütbü 

ant-bear: (an bcər) ri zool. qarışqayeyən (tropik 
Amerikada yaşayan və başlıca olaraq qarışqa 
ilə qidalanan məməli heyvan) 

ante fantil n ortaya qoyulan pul, banka atılan pul 
(qumar oyununda) 

ante- (azn) prea mürəkkəb sifət və ya isimlərin 1, 
komponenti, Bu qəbildən olan sözlər zaman və ya 
məkanca qabaqlamanı bildirir. məs. antedate son- 
radan yazılmış tarix (süs. məknubda), ante-bellum 
müharibədən əvvəlki, müharibədən qabaqkı 

ant-cater (ant. i:tor) in” ant-bear 

ante-bellum (“aenti”beləm) adi 1. müharibodon 
əvvəlki / qabaqkı: 2. amer. ABŞ-da Vətəndaş 
müharibəsindən əvvəl 

antecedence anti si:dəns) ir əvvəldən gəlmə, 
qabaqlama, birincilik, ilkinlik 

antecedentl T.azntisi:dənt) n 1. 


tərcümeyi-halı, onun keçmişi: 3. qram. təyin 

olunan: 4. ovvəl/ yuxarıda deyil 

rıda göstərilən 

antecedent? (ant si:dənt) adi 1. ovvəlki, qabaq- / 
ki, keçən, 2. aprior, təcrübədən asılı olmayan, 1 
təcrübədən qabaq mövcüd olan 

antecedentiy (.aznt:si:dəntli) adı” 1. qabaqca, ov- 
vəlcə: keçmişdə, qabaqlar, əvvəllər, 2. aprior, 
təcrübədən asılı olmayaraq 

antecessor: (.aenti sesər) nı sələf 

antechamber (anti etmbər) n vestibül, dohliz 

antedatel Varntı dert) nı ovvəlki tarixlə yazılmış, 
əvvəlki tarix qoyulmuş (məktub və s.) 

antedate? fazntdert) v 1. əvvəlki tarixi yazmaq/ 
qoymaq: to — a letter məktuba evvelki tarixi 
qoymaq: 2. qabaqca olmaq, əvvəl gəlmək, qa- 
baq olmaq: 7his old carriage antedates the in- 
vention of the car Bu kareta maşın ixtira olun- 
mamışdan qabaq yaranıb: 3. qabaqcadan dü- 
şünmək, hamıdan qabaq duymaq/sezmək /bil- 
mək / ağlına gəlmək: qabaqlamaq 

ant-cggs Varntegz) ni pl qarışqa yumuraaları /sürfələri 

antelope (antıloup) nı zool. antilop, qəzal 

antemeridian (aentimə ridtən) adi səhər, günor- 
taya qədərki 

ante meridiem (entımi ridtəm) adı (qısa for- 
ması a.m.) günortaya qədər 

ante mortem Vanti”mə:təm) adi ölümqabağı: - 
statement ölümqabağı şəhadət / ifado 

antenatal (-asntı “nertl) adi ana bəmində, ana 
bətnində inkişaf: an — elinic qadın məsləhət- 
xanası 

antenna faen tenə) r (p1 -nae, -as (-əz)) 1. (p/-as) 


radio antenna: eoil - ramka antemna: 2. çıxıntılı 
antenna: 3. bor, zool. buynuz (böcəklərdə), bığ- 
cıq (bitlilərdə, həşəratlarda) 


. anthropophagous 


antennae fasıteni:)in antenna isminin cəm forması 
antennal farntenəl) adi bığcıqlı 
antennary (aen"tenəri) adi “ antennal 
ante-room Fa-nuru:m) n dəhliz, qəbul otağı 
öntetype anttaip) in: prototip (timsal, ilk 
nümunə, əsl, orifinal) 
anthem" Vamnəm) n 1. himn: 2. İngiltərənin döv- 
lət himni, national — dövlət himni 
anthem” fantom) v arx. himn oxumaq 
anther (aenğər) nı bor. tozluq (çiçəyin erkəkciyin- 
də olan toz kisəsi) 
antherless Vantəlis) adi bor, tozcuğu olmayan, 
Tozcuqsuz. 
anthesis faen"fi:sis) an: bor, çiçəkaçma dövrü, 
çiçəkləmə dövrü 
anthill Faenthill nı qarışqa yuvası, qarışqa topası / 
yığını 
iloek fanthilək) ni. anthili 
anthological ( enə lədşikəl) adi antoloği 
nthologist farn 0ələdşisi) ir antologiya tərtib 
edən 
anthologize (ıen fələdşaız) v 1. antologiya tərtib. 
etmək: 2. antologiyaya daxil etmək 
anthology (aen 0ələdşi) in: antologiya (inüxrəli 
müəlliflərin seçilmiş əsərləri (əsasən şerlər 
məcmuəsi) 
anthracite Vaentrəsaıt) n antrasit (daş kömürün 
əla növü) 
anthropold" Vamörəpəid) n antropoid, insana- 
bənzər meymun 
anthropoid? (antrəpəid) adi insanabənzər, in- 
sanaoxşar: 
anthropoidal (.asnürə pəidl) adi “ anthropoid? 
anthropolite fan Üroupolart) a antropolit (irsa- 
nın daşlaşmış qalığı) 
anthropolith Fen Oroupəli) nı — anthropolite 
anthropological (.arnürəpə tədşikəl) adi an- 
tropoloyi: an — müseum anıropololi muzey 
anthropologically (.arnÜrəpə Tədşikəli) adv 
antropoloği baxımdan / cəhətdən 
anthropologist Larnrə pələdsist) in antropoloq 
(antropologiya ilə məşğul olan alim) 
anthropology (-antrə pələdşi) n antropologiya 
(insanın bioloyi təbiətindən bəhs edən elm) 
anthropophagie (.amnrə pəfəgai) nn pi: kan- 
niballar, adamyeyənlər, yamyamlar, insan əti 
yeyən adamlar 
anthropophagic T.aenÜrəpə Taedşik”) adi adam əti 
yeyən, adamyeyən 
anthropophagism (.anörə pəfədşizm) ii kanni- 
balizm, vəhşilik, yırncılıq: adam əti yemə, 
yamyamlıq 
anthropophagist L.arnrə pəfədşist) r.“ anthro- 
pophagite: 
anthropophagite (.aenörə pəfədşant) nı kamibal, 
yamyam, adamyeyən 
anthropophagous İ.-enfro pəfəgəs) adi adam- 
yeyən, yam-yam 


anthropophagy 


52 


53 


anthropophagy (.asntrə pəfədşil ni — anthropo- 
phagism 
anthropophobia (.a:nörəpə foubyə) . antropo- 
fabiya, adam əti yemə, insansevməzlik, insana 
qarşı kin/nifrot, adama qarşı nifrət 
anthropotomy f.aenÖrə pətəmi) nı antropotomiya, 
insan anatomiyası 
anti (aznti) ir did. müxalifətçi, əks fikirli adam. 
anti- (antı-) (həm də ant-, anth-) pzef 1. anti-, 
. Bu prefiks vasitəsilə isim və ya sifət 
Belə sözlər məfkurədə, dünyabaxı- 
şında, fəaliyyətdə olan əksiliyi bildirir: antibi- 
otic antibiotik, anti-fascist antifaşist, anti-vvar 
müharibə əleyhinə: 2. qarşı: antislavery qul- 
darlığa qarşış 3. zidd: antigrammatical qram- 
matikaya zidd: antilogical məntiqə zidd 
ial faenti"eərnəl) aq/ zenit, (fərbi) hava 
hücumuna qarşı 
antiager (anti eidşər) nı qocalmaya qarşı dörman 
antinirborne ("entcəbə:n) n hava desantı əley- 
hinə, - troops hava desantı əleyhinə qoşunlar 
anti-aireraft- (ant "eəkra:fi) hərb. fop.i hava 
ücumuna qarşı istifadə olunan vasitələr: 
anti-aireraft? Vantı“cəkra:fi) adi hava hücumuna 
qarşı: - artillery zenit topu: - fire hava hücu- 
muna qarşı atəş, — defence hava hücumundan 
müdafiə, - gun zenit topu, — security hava hü- 
cumundan müdafiə: - missile idarəolunan 
reaktiv zenit mərmisi, — gunner zenit topçusu 
antiar ("sentiə) a bot. ançar, ölümağacı fiti ölkə- 
lərdə bitən şirəsi zəhərli ağac) 
antibiotic (aentıbar ətik) i antibiotik 
antiehrist-T"anti kraist) ir 1. antixrist, dəccal: 2. 
laməzhəb, mürtəd (söylş) 
antichristian ("anti kristiən) adi antixristian, 
xristianlıq əleyhinə 
anticipant Fazn tisipənt) adi gözləyən, intizar 
çəkən 
anticipate (.en"usipetti v: 1. gözləmək (nə baş 
verəcəyini): Are you anticipating any trouble 
yyhen the factory opens again? Zavod yenidən 
açıldıqda bir əngəl olacağını gözləyirsənmi 
/gözləyirsinizmi? 2. duymaq, əvvəlcədən tə- 
səvvür etmək: / tried to anticipate the kind of 
questions they veere likely to ask me at the 
intervievv Mən onların müsahibə zamanı mənə 
hansı sualları verə biləcəklərini təsəvvür etmə- 
yə çalışırdım: 3. qabaqlamaq (Dir kəsi bir iş 
görməkdə), to — smb. in doing smrii. bir kəsi 
bir iş görməkdə qabaqlamaq: 4. yaxınlaşdır- 
maq, tezləşdirmək, to — one”s ruin özünün 
məhvini yaxınlaşdırmaq” tezləşdirmək, 5. bir 
işi vaxtından əvvəl görmək: to — payment vax- 
tından. əvvəl: ödəmək: to — one”s salary 
income maaşını/gəlirini vaxtından əvvəl xərc- 
ləmək 
anticipation farn:tısı peıfn) a 1. gözləmə, intizar, 
ümid: qabaqcadan görmə, qabağı görmə, gələ- 


cəyi görmə qabaqcadan hiss etmə, ürəyinə 
damma, duyma, qabaqcadan duyma: qabaqca- 
dan ləzzətini duyma, qabaqcadan həzz alma, 
xoyalən ləzzət alma, intizar, əndişə, ehtiyat, - 
of ioy/ pleasure sevincdən/məmnunluqdan əv- 
vəlcədən həzz alma, VFe vəqited at the station in 
anticipation of her arrival: Biz vağzalda onun 
gəlməsini intizar içərisində gözləyirdik: Tha: 
king you in anticipation Əvvəlcədən təşəkkürü. 
mü bildirirəm (məktubun sonluğu), 2. hüq. hə- 
rəkətin vaxtından əvvəl yerinə yetirilməsi, 3. 
vaxtından əvvəl / qabaq hücum 
anticipative Farn tsıpcıtıv) adi qabaqcadan hiss 
olunan / hiss edilon, xəbərdar edən 
anticipatory lan sıpevtər) aq/ 1. ilkin, ilk, ibtidai, 
xobərdar edon, ovvoldon xobor verən: — aetions 
ilkin/lk tədbirlər, 2. vaxtından əvvəl / qabaq 
anticlerical ant klenki) aqi din vo ruhanilərə qarşı. 
anticlericalism Vat klerikəlızm) a antikle- 
rikalizm (din və ruhanilərə qarşı hərəkət) 
antieloekvvise Larnti kləkvvaız) aq/ saat əq- 
rəbinin əksinə: 
anticonstitutional(.aentkənsti (iu:fənl) ad? 
antikonstitusiya, konstitusiya əleyhinə, konsti- 
tusiyaya qarşı / zidd 
anticorresive ("zntikə rousıv) adi korroziyadan 
qoruyan / mühafizə edon 
anticyelone ("anti saıkloun) n meteor. antisiklon 
(hava kütləsinin əsas etibarilə aşağıya doğru 
hərəkət etdiyi yüksək təzyiqli sahə) 
antidazzle (ant dazzl) adi gözü qamaşdırmayan 
(fənərlərin işığı haq.) 
antidemoerat Fazntı deməkraet) r antidemokrat 
(demokratiya əleyhinə olan adam) 
antidemoeratic (ant .demə krastik) adi antide- 
mokratik, demokratiyaya zidd/qarşı, demok- 
ratiya əleyhinə 
antidotal ("anti douti) adi zəhər əleyhinə, zəhə- 
rə qarşı 
antidote f anti dout) in padzəhr, padzəhər 
antielectron (antı Tektrən) ə: /iz. antielektron, 
pozitron 
anti-fascist (entı fafıst) antifaşist, faşizm 
əleyhinə olan adam 
antifederalist (aentı"fedərəlist) r anıer: antife- 
deralist, federasiya əleyhinə olan adam 
antifreeze (anti ri:z) nr antifriz, donmayan maye 
qatışığı. 
anti-gas ("zentı/gars) aqi hərb. qazdan qoruyucu, 
zəhərləyici maddələrdən qoruyucu: — cape 
qazdan müdafiə üçün çiyinlik /başlıq: — eloth- 
ing qazdan müdafiə üçün geyim: — equipment 
1) zəhərləyici maddələrdən müdafiə xidməti 
ün avadanlıq: 2) zəhərləyici maddələrdən 
müdafiə üçün vasitələr, - intelligence kimya 
kəşfiyyatı, - officer kimya xidmət zabiti 
anti-imperaialistic. /entum.piərtəTlistik) adi 
antilmperialist, imperializmə zidd 


. 

antiyamming Vazntı dşecmın) in rad. mancəni 
aradan qaldırma, maneədən müdafiə: 

anti-mechanized Vantı mekənaızdl adi amer, 
hərb. tank əleyhinə, tanka qarşı: — defense tan- 
ka qarşı müdafiə: — security tank əleyhinə mü- 
dafio tədbirləri 

antimilitarism (azntr mihtərizm) n anti 
rizm (militarizmə qarşı hərəkal) 

antimilitarist (/znt”mihtərisi) in antimilitarist 
(militarizm əleyhinə olan adam) 

antimilitaristic ( nt mihtəristk) aq? antimilita- 
rist, militarizmə zidd / qarşı. 

antimonarehical Vaentımə"na:kikəl) adi antimo- 
narxist, monarxizm əleyhins/ziddinə olan 

antimonarehist Vaentı mənəkıst) n antimonar- 
xist, monarxiya düşməni 

antimony (a-nüməni) nı kim. 1, antimon (kimyəvi 
element), 2. sürmə 

antinational ("zent na/fnəl) adi millət əleyhinə, 
millətə zidd / qarşı. 

antinomy (en tinəmi) nı 1. hüq. qanunda ziddiy. 
yət, iki qanın arasında ziddiyyət: 2. antinomi- 

Ya, ziddiyyət, paradoks 

antipathetic fan.tpə Öetik) adi qanısoyuq, xoşa 
gəlməyən, mənfur, nifrət oyadan, çiyrəndin 

antipathetically famn.upə etkəli) adv nifrət 
oyadıcı bir torzdə, xoşa gəlməyən bir surətdə, 
çiyrəndirici bir tərzdə 

antipathy (an tipəfn) nı antipatiya, xoşa gəlmə- 
mə, nifrət 

antipersonnel ("entı.pə:sə"nel) adi hərb. piyada- 
ya qarşı, piyada qoşunlar əleyhinə, - bomb 
qəlpəli bomba, - mine/obstacle piyada qoşun- 
lara qarşı mina/mancə 

antipodal faen tpədi) adi 1. antipod: 2. tam qarşı. 
qoyulmuş 

antipode Vaentipoud) ii antipod (düşüncə və 
xaraktercə ümumi normaya zidd olan adam) 

antiproton (.aentı prouten) niz. antiproton 

antiquary Vantikvəri) ar 1. antikvar, əntiqəçi 
(əntiqə şeylərlə maraqlanan): 2. antikvar 
(əntiqə şeylər alverçisi): 3. bukinist (köhnə və 
nadir kitablar alıb-satan adam) 

antiquated (arntikvveitid) ad 1. köhnəlmiş, köhnə, 
dəbdən düşmüş/çıxmış, köhnə modalı: 2. ömrünü 
sürmüş, dövrünü keçirmiş, vaxtı keçmiş, köh- 
nəlmiş, -- notions köhnəlmiş tosəvvürlər/ anla- 
yışlar / anlamlar, - vrords köhnəlmiş (arxaik) söz- 
lər, - lavis köhnə / qüv-vəsini itirmiş qanunlar 

antique faen tk) n qədim abidə, qədim incəsə- 
nət əsəri (xüs. qədim yunan və Roma tarix və 
mədəniyyətinə aid), qədimdə düzəldilmiş zər- 
gərlik əşyaları: an — dealer ətiq / əntiqə əş- 
yalar alverçisi 

antiquitles fasn ukvntiz) nı p/ 1. qədim abidələr 
(xüs. qədim dünyanın), Greek and Roman — 
yunan və Roma abidələri, 2. arx. qədim za- 


manların adətləri/ənənələri 


anxiety” 


antiqufty fan ukvrt) a 1. qədimlilik, qodimdən 
qalma şeyloşya: nationsihistory of — qədim 
dünya xalqlan / tarixi, 2. çox qədim, Arhens is a 
city of greal antiquity Afina çox qədim şəhərdir. 
anti-revolutionary Vaenti.revə hu:İnən) adi əks- 
inqilabi, əksinqilabçı 
anti-Semite Lznti"si-matt) nı antisemit (yəhudi- 
ləri sevməyən adam) 
anti-semitic (.aznusı”mitk) adi antisemit 
anti-Semitism (.a-nu semitizm) in antisemitizm. 
(yəhudilərə qarşı ədavət) 
antiskid (nt skid) adi sürüşməyən, sürüşmə- 
nin qarşısını alan 
antisocial Tantısoull) aqi 1. antisosial: cəmiy- 
yətə zidd, cəmiyyətin mənafeyinə zidd: 2. 
adamayovuşmayan, adamdan qaçan, ünsiyyət. 
SİZ: Vane is very friendiy, but her husband "x 
rather antisocial Ceyn çox mehribandır, amma 
/ lakin onun əri bir qədər adamayovuşmazdır 
anti-tank fazntı"taeyk) adi hərb. tanka qarşı, tank 
əleyhinə: — defence tanka qarşı müdafiə: — 
veapon tank əleyhinə silah: - rocket luneher 
tank əleyhinə reaktiv qumbaraatan 
antitheism (ant 0i:zm) nı“ athelsm. 
antitheist (anti 0isist) a. atheist 
antitheses fen tfasi:z) n antithesis isminin cəm 
forması 
antithesis facntisis) ai 1 -ses) 1. fəls, antitezis 
(tezisə qarşı sürülən fik istrik- 
İng/complete — kos) 
konirast 
antithesize faen tıfasaız) v /əls, antitezis vasitəsilə 
inkar etmək: antitezis söyləmək / gətirmək 
antithetic (.ant 0etk) adi fəls. tam əksizidd 
antithetical (.aent Setkəl) adi “ antithetic 
antithetically (.ant/ 0enkəli) adv fəl. 1. antitezis 
funksiyasında, antitezis olaraq: 2. tam əks / 
zidd 
antiyvar (əenti"və:) adi müharibəyə qarşı, mü- 
haribə əleyhinə: - demonstration müharibə 
əleyhinə nümayi 
antonym fəentənim) ii dilç. antonim 
antonymous faen təniməs) adi dilç. antonim 
antonymy farn"tənimi) n dilç. antonimlik 
a number 1 (ernəmbəvvn) omer. did. əla, birin- 
ci növ, birinci dərəcəli, ən yaxşı. 
anus Veməs) n anat. anus 


narahatlıq / təlaş / təşviş iztirab: 
turing/mental — gizli/əzablı/ruhi 
betray/to manifest — təlaş/təşviş-əndişa niga- 
ranlıq/narahatlıq göstərmək: to be in — about 
smth. bir şey haqqında narahatlıqyəndişə keçir- 
mək: to vvait smi. vvith - bir şeyi əndişə ilə 

təlaşlarnarahatlıqla/nigaranlıqla gözləmək: 2. p/ 
qayğılar, başağrıları, dərdlər: A1İ rhese anıxieries 


anxious 


.— s 


made her look pale and ihin Bütün bu dərdlər 
/qayğılar onun çöhrəsinin solmasına və arıqla- 
masına səbəb olduz 3. hərarətli / qızğın arzuz 
cohid, soy, həvəs, — for knovvledge bilik almağa 
həvəs/cəhd /soy /arzu: — to find a basis for 
negotiations söhbət aparmaq üçün osas tapmağa 
səy/cəhd etmə, My elkief anxiety is to help you in 
every vay Mənim əsas/başlıca arzum sənə/sizə 
bütün vasitələrlə kömək etməkdir 
anxious ("aenkləs) aq? 1. narahat olan, həyəcan 
keçiron, qorxu hissi keçirən: to bey to feel — 
about sir. s health/ future / velfare bir kosin 
sohhəti/golocoyirrifahı haqqında narahat ol- 
maq: “ upon siri, bir şeydən narahat olan: 2. 
hoyocanlı, iztirablı, narahat, qorarsız, — mo- 
ment narahat/qərarsız dəqiqə: to have un - pe- 
riod həyəcanlı / iztirablı dövr keçirmək: 3. ca- 
natan, qızğın hovos göstəron, qızğın cəhd / səy 
göstəron (bir şeyə)ı — for success/for safety 
/for peace nəaliyyətə /tohlükosizliyo/sülhə can 
atan: to be cagerly/deepiy/keeniy / terribly - 
to get sənrh, bir şeyi əldə etmək üçün 
yanmaq: //e is anxious to do his best O çox 
çalışır ki, əlindən gələni etsin: 1 am anxious for 
the morning to come Mən gələn səhəri çox 
səbirsizliklə gözləyirəm: Ve are anxious that 
our children should leam vell Biz çox istəyirik 
ki, uşaqlarımız yaxşı oxusunla) 
0 on the - seat 5 narahatlıq içində, iynə / ti- 
kan üstündə oturan kimi 
anxiously (aeykfəsli) adı” həyəcanla, narahatlıq- 
la, hoyəcanla, tolaşla, ondişəli, narahat bir torz- 
də / halda: 
any" Venil adi 1. snal və şərt budaq cümlələrində 
işlədilərkən: 1) hər-hansı bir, bir, Did you meet 
any difficulties? Sən / Siz hər-hansı bir çətinliyə 
rast gəldinmi / gəldinizmi? Have you read any 
nteyr books? Sən / Siz hər-hansı bir təzə kitab 
oxumusanmı /oxumusunuzmu? Do you kov: any: 
aetors personally? Sən /Siz şəxsən hərhansı bir 
aktyor. tanıyırsanmıltanıyırsınızmı? He knovis 
English if any man does Əgər bir adam ingiliz 
dili bilirsə, o da odur: 2) bir az, bir qodər, /Have 
you any milk? Sənin / Sizin bir az südün/südünüz 
varmı? 2. inkar cümlələrdə işlədilərkən: 1) heç 
bir, osla, He cannot see any difference betiveen 
these tvvo books O bu iki kitab arasında heç bir 
ferq görmür? He hası” any money Onun əsla / 
qətiyyən pulu yoxdur: 3. Tasdiq cümlələrdə işlədi- 
lərkən: 1) istənilən, hər kos, hər kim: hər hansı 
Ask any person you met Rast gəldiyin/gəldiyiniz 
hər kəsdən soruşlboruşun: Any plan veould be bet- 
ter (han no plan Hər-hansı/İstənilən planın olması 
heç bir planın olmamasından daha yaxşı olardı: 
ny help vill be valuable Hər cür Kömək yararlı 
olacaq: 2) hətta, hər hansı bir, 2 his book vec miss 
any attempt to explain the matter Biz onun kitabın- 
da məsələni izah edəcək heç bir cəhd görmürük 


any? (eni) pron 1. sual və şərt budaq cilmlələ- 
rində işlənərkən: biri, birisi, kimsə, nosə, Have 
you any of these? Səndə/Sizdə bunlardan bi- 
Ti/birisi varmı? If any think so, they are mistak- 
en Kimlərsə belə düşünürlərsə, onlar səhv edir- 
lər: İf any of them should see him Əgər onlar- 
dan kimsə onu görsə idi: 2. inkar cümlələrdə iş- 
lənərkən: heç biri, heç nə, / don 1 kov” any of 
Zhese actors Mən bu aktyorlardan heç birini: 
Tanımıram: Vİlİ you give me some pencils, 
please? 1 can" find any Zəhmət olmasa, mənə 
bir neçə karandaş verfverin Mən heç birini də 
tapa bilmirəm: 3. tasdiq cümlələrdə işlənərkən: 
1) hər kim, hər kos, hor bir: hər hansı, hor 
birisi, /re is frec to choose any of these books 
Bu kitablardan hər hansı birini seçməkdə o, 
sərbəstdir: O bu kitablardan hansın istasə seçə 
bilər: 2) kim olur-olsun, nə olur-olsun: /f is 
ridiculous to suppose there are any vəho "vould 
run risks Riskə gedə biləcək bir kəsin olmasını 
güman etmək axmaqlıq olardı 
any) feni) adv 1. sual və şərt budaq cünlələrində 
işlənərkən: helə, az-çox, bir qodor, bir az, ye- 
nəş Vill you have any more tea? Sən/Siz yenə 
çay içəcəksənmi?/içəcəksinizmi? İs that" any 
better? Belə daha yaxşı deyilmi?: — longer 
artıq: // you stay here any longer... Əgər sən / 
siz burada bir az artıq qalsan / qalsanız... 
inkar cümlələrdə işlənərkən: heç, bir az da, bir 
az da olsa, zərrə qədər də (olsa), qətiyyən, os- 
la, heç, daha, /re does not live (here any longer 
Odaha orada yaşanır: 1 am not any better Mən 
qətiyyən / əsla yaxşı deyiləm: She did not get 
any nearer O qətiyyən / bir az da olsa yaxınlaş- 
madı, 3. təsdiq cümlələrdə işlənərkən: yeno də, 
bir də, / am surprised you come here any more 
Mən təəccüblənirəm ki, sən / siz bir də bura 
gəlmisən / gəlmisiniz: 4. amer. d.d. ümumiyyə- 
də, artıq, əsla, büsbütün, bilmərrə, /r did not 
influence him any Bu ona asla təsir etmədi: 1 
haven  fished any for ten years Mən artıq on 
ildir ki, balıq tutmuram 
anybody Ten:bədi) pron 1. sual və şərt budaq 
cümlələrində işlənərkən: kimsə, bir kos, kim 
olursa olsun, hər kos olursa olsun, /s /here arıy- 
body here? Burada kimsə / bir kəs varmı? If 
anybody thinks this question is not settled, let 
him speak up Əgər kimsə / bir kəs bu məsələnin 
həll edilmədiyini fikirləşirsə, qoy dursun danış- 
sın: İs there anybody else veho thinks so Daha 
belə fikirləşən bir kəs varmı? 2. inkar cümlələr- 
də işlənərkən: heç kim, heç kos, Site has not sec: 
anybody in the street O, küçədə heç kəsi / heç 
kimi görməyib: 3. təsdiq cümlələrdə işlənərkən: 
hər bir kos, hər /istənilən adam: 4nybody can 
do it Bunu hər kəs / hər adam /hami/istənilən 
adamedə bilər: She speaks better than anybody 
O hər (bir) kəsdən / hamıdan yaxşı danışır: 4. 


s 


və - . 
çətin ki kimsə (hardly -) Tere is hardiy any- 
body there Orada çətin ki kimsə olsun 

anyhovv Venihau) adr 1. nə olur olsun, necə olur 
olsun, hər halda, Anıylovv, you must admit 1 vas 
right Hər halda sən /siz etiraf etməlisənyetməli- 
siniz ki, mən haqlı idim: 1 shall go anyhov 
yəhether it rains or not Yağış yağsa da, yağma- 
sa da, hər halda mən gedəcəm: 1 may fail, but 
anyhov 1 intend to try hard Ola bilsin ki, mən 
heç şey əldə edə bilməyim, lakin nə olur olsun 
əlimdən gələnin hamısını etmək fikrindəyəm: 
You veon”t be late anyhovv Hər halda sən / siz 
gecikməyəcəksən / gecikməyəcəksiniz: 2. heç 
cür, Fe could not get into the building anyhovv 
Biz binaya heç cür daxil ola bilmədik: 3. səli- 
qosiz, necə gəldi, bir təhər: 7)he vvork vvas done 
anyhovr İş necə gəldi görülmüşdi 

0 to feel — özünü bir təhər/ 
anyone Tenivvan) gron “ anybody. 

anyplace f"enipleis) adı” amer. d.d. - everyəihere 

anythingi Veniğın) pron 1. sial cümlələrində və 
şərt budaq cümlələrində işlənərkən: bir şey, bir 
zadı, s (here anything you veant Sənin/Sizin 
istədiyinYistədiyiniz bir şey varmı? If you need / 
anything, they velll help you Əgər sənə / sizə bir 
şey lazım olsa, onlar sənə / sizə kömək edə- 
cəklər: If anything should happen 1o him... 
Əgər ona bir şey olsa...: lam golg to the mar- 
ket. Anything 1 can do for you? Mən bazara 
gedirəm. Sənə / Sizə bir şey lazımdırm? 2. 
inkar cümlələrdə işlənərkən: heç şey, heç nə: 
He hasn t taken anything O heç nə / heç şey gö- 
türməyib: He doesn do anything at all O əsla 
heç nə / heç şey etmir: 3. təsdiq cümlələrdə 
işlənərkən: nə lazımdırsa, hər şeyi, nə olsa, 
əlindən gələni: He ill do anything to help you 
O, əlindən gələni edəcək ki, sənə/sizə kömək 
etsin. Sənə / Sizə kömək etmək üçün o hər şeyi 
edəcək: 4. birləşmələrdə işlənərkən: - but 1) 
deyil, nə istoson... lakin... deyil, He is any 
thing but a scholar Ondan nə desən olar, lakin 
alim yox: 2) əsla... deyil: /t is anything but 
p17asaul Bu əsla xoşagələn deyil: like - sürətlə, 


var güfü ilo: 7hougl he ran like anything. he 
missed the train O, var gücü ilə qaçsa da, 
qatara çata bilmədi: not for - əsla, heç bir 


vəchlə, heç cürə, / veouldn do it for anything 
Mən bunu əsla/qətiyyən etməzdim: hardiy — 
demək olar ki, təxminən: 7itere”s hardiy any- 
thing lefi Demək olar ki, heç nə qalmayıb 
anything" ( enin) adı az-çox, az da olsa, bir qədər, 
bir az, İs her dress anything like mine? Məgər 
onun paltarı az da olsa mənimkinə oxşayır? 
anytime (enutaım) adv həmişə, istənilən vaxt, 
hər vaxt, You can come anytime you like İstədi- 
yin / İstədiyiniz vaxt gələ bilərsən / bilərsiniz. 
anyvvay Venivvet) adv — anyhov 1 və 3-cü 


aparıment 


anyəhere (enivvcəf) adı 1. (adət, sual və inkar 
cümlələrdə işlənir) hər yerdə, hər tərəfdə, hər 
Yanda: bir yerə, heç yerə / yerdə: Dd you go 
anyırhere yesterday? Sən / Siz dünən bir yerə 
getmişdinmi / getmişdinizmi? 1 can" find il an- 
yrhere Mən onu heç yerdə tapa bilmirəm: 2. 
harada ...orada, istədiyin yerdə: Sir anyıvhere 
you like Harada istəyirsən/istəyirsiniz orada 
otur / oturun: 3. haradasa, — from 40 to 60 stu- 
dents haradasa 40-dan 60-a qədər tələbə: /r 
costs anyvthere from five to ten döllars Bu ha- 
radasa 5-10 dollar dəyərindədir. Bunun 
qiyməti haradasa 5-10 dollardır 

anyvhither fenivviğər) adv arx. istənilən istiqa- 
mətdə 

anyvise Venivvaiz) adi) istənilən yolla/üsulla / 

: bir tohor 


A one (er"van) amer. did, əla, birinci dərəcəli: 
ən yaxşı 

aorist Veənist) nı qram. aorist (bəzi dillərdə felin 
keçmiş zaman formalarından biri) 


apace Fə pers) adı tez, sürətlə, Old age comes on 
apace Qocalıq tez/sürətlə gəlir: Ilİ nens comes 
apace Pis xəbər tez yayılır: Pis xəbərin atı 
yüyrək olur 
apaid (ə perd) adi arx. razı, məmnun, xoşhal: razı 
qalmış / salınmış, xoşnud 
aparti fərpa:i) adv 1. 1) ayn, ayn-ayn: bir- 
birindən aralı: 7he 2 buildings are 3 miles aparı 
Bu 2 bina bir-birindən 3 mil aralıdır: to live fto: 
dvell - ayrı / ayrı-ayrı yaşamaq: 2) kənar, aralız 
The nev” boy stood apart from his elassmates 
Təzə oğlan sinif yoldaşlarından kənar dayan- 
mişdi: İYVe planted the irees aparı Biz ağacları 
aralı-aralı əkdik / basdırdıq: 3) kənara: to set 
the English books — kitablarını kənara 
qoymaq: 2. parça-parça: He tore the cooked 
chicken aparı and began to cat it O. bişmiş 
oyuğu parça-parça etdi, sonra onu yeməyə 
başladı: to fall - dağılmaq, sökülmək: to take 
the vvateh/(he machine - saatı/ maşını hissələ- 
rinə ayırmaq / sökmək: 3.: - from that ondan 
başqa / əlavə, onunla yanaşı: - from his knovv- 
ledge onun biliyi ilə yanaşı, onun biliyindən 
əlavə: to tell/ to knov - fərqləndirmək, fərqini 
görmək: to keep — qarışdırmamaq: You msr 
keep apart the various meanings of a vvord 
Sən/Siz sözün müxtəlif mənalarını qarışdırma- 
malısan/qarışdırmamalısınız 
0 ioking/iesting — zarafatsız, zarafat bir yana 
part? fə pazt) v arx. konara qoymaq. ayırmaq, 
bir yana yığmaq: parça-parça etmək 
apartment fə pa:imənt) a: 1. mebellə döşənmiş 


mənalarda 


otaq: 2. amer. mənzil: private / spacious - xü- 


apartness 
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susi / geniş otaq: vvalk-up - lifsiz / lifi olma- 
yan mənzil: 3. otaq: 
0 to have -s to let iti çatmamaq, ağlı ba- 
şında olmamaq, ağlı çatmamaq 
apartness fə”pa:tnıs) ə arx. ayrılıq: uzaqlıq, 
soyuqluq (münasibətdə, əlaqədə), təkl 
apass fərpa:s) v arx, ötüb keçmək, ötüb getmək 
(yanından) 
apathetic Taepə Octk) ad? laqeyd, etinasız, 
maraqsız, süst, ölgün, hissiz, key 
apathetical 1.aepə 9etikəl) aq/ “ apathetic 
apathetically (.aepə 0etikəli) ady laqeydliklə, eti- 
nasızlıqla, etinasız, laqeyd 
apathist ( apətist) zı laqeyd /etinasız adam 
apathize (a:pətarz) v laqeydləşdirmək, etinasız 
etmək, süstləşdirmək, keyləşdirmək 
apathy (epəti) ə laqeydlik, etinasızlıq, süstlük, 
keylik, complete - tovards sən. bir şeyə qar- 
şı tam laqeydlik / etinasızlıq: political - siyasi: 
İaqeydlik/etinasızlıq, siyasətlə maraqlanmama: 
Pe Tost (he election because of the apaty of 
our supporters Biz tərəfdarlarımızın laqeydliyi 
ucbatından seçkiləri uduzduq 
apatite (iepətattl r inin, apatit 
apel ferp) 1. meymun, manlike - insanabənzər 
meymun: to play the -- meymunluq etmək, 2. 
başqalarının davranışlarını təqlid edən adam, 
0 Godrs - Allahın səfehi /axmağı/ gici / sar- 
sağı: to lead -s in hell qarımış qız olaraq ölmək 
apel feipl v 1. meymunluq etmək, təqlid etmək, 2. 
cırnatmıq, yamsılayıb cinlətmək, ağızını öymək, 
to - fashions /habits dəbi /adəti təqlid etmok 
aperient (ə ptərsontl adi (5. işlətmə 
aperitif (ə perə ti:vl n aperitiv (yennəkdən əvvəl 
qəbul edilən alkoqollu içki) 
apery ferpəril nı. 1. meymun yetişdirilən monto- 
qo: 2. toqlid: meymunluq etmə 
apex Verpeksi n (?/-es yaxud apicez Veıpisi:z)): 1. 
zirvə, baş, təpə, uc, ən son nöqtə, the — of one”s 
career bir kosin karyerasının zirvəsi, 2. arıat. 
kəllə, təpə, uc: — of the heart 1) ürəyin top: 
yuxarı hissəsi: 2) ciyərin təpəsi 3) dişin kökü, 3. 
riyaz. təpə (həndəsi /iqurda), 4. astr. zenit (mü- 
şahidəçinin başı üstündə təsəvvür edilən ən uca 
xəyali nöqtə), 5. dilç. 1) apeks (romalılar tərəfin- 
dən saitin uzunluğunu göstərən işarə), 2) uzun 
hecanın işarəsi (qədim yəhudi əlifbasında) 
aphasia (ac ferziə) nı cib. afaziya (aitqi itirmə, da- 
nışa bilməmə) 
aplıesis f efisis) nı dilç. sözlərin əvvəlindəki vur- 
Şüusuz qısa saitin tədricən reduksiyaya uğraması 
aphonia Fa: founiə) n rib. afoniya (səsin batması) 
aphony Tefəni) az — aphonia 
aphorism (rfərizm) r aforizm, kolam, hikmətli söz 
aphorist (ərfərist) in aforizmlərin müəllifi, afo- 
rizm yaradan 
aphoristic (-aefə ristik) adi 1. aforizm: 2. aforizm 
ilo bol olan 


aphoristical (-aefəTıstikəl) adi - aphoristic 

aphoristically Laefə"ristikəli) adv aforizm şəklin- 
də, aforizm tərzində 

aphorize (arfəraız) v 1. aforizm ilə danışmaq: 2. 
aforizm yaratmaq 

aphthong (ef9ən) n dilç. lal hərf, hecada oxun- 
mayan horf” 


L // 
aplıyllous fə filəs) aq? bor. yarpaqsız, yamağı 16- 
külmüş 
aplylly ə fil) n bor, yarpaqsızlıq 
apiariani.eıpi"cənəən) nı ” apirist 
apiarist ferpiənst) a arıçı, arısaxlayan, arıxana 


işçisi 

apiary" Verpiəri) n ki, arıxana, pətoklik (arı 
pətəklərinin qoyulduğu yer) 

apiary? Terpiəril adi: - house arıxana (arıların 
qışlama yeri) 

apiculture (erpikaltfər) r arıçılıq: ançılıq tosər- 
rüfatı 

apiece (ə pr:s) adv hər birinə, bir dənəsinə: six 


pence — hər birinə / bir dənəsinə altı pens, to 
give the boys tuvo books — hər bir oğlana iki 
kitab vermək: 7)te penis cost 6 pence apiece Hər 
bir qələmin qiyməti 6 pensdir 

apish Vemif) adi 1. meymunaoxşar, meymuna- 
bənzər, 2. meymunluq edən, gic-gic təqlid edon 

apishly ferpilli) adv meymun kimi, meymun- 
casına 

apishness Verpifnıs) n meymunluq etmə, yamsı- 
lama, əzilib-büzülmə 

apisination L.erpisi"neifn) nı arı zəhəri ilə zəhor- 
lənmə, arının vurmasının (dişləməsinin) zəhərli 
təsiri 

apism (erpizm) n meymunluq, təqlidçilik 

apivorous Fə pivərəs) adi aıyeyon 

aplastic (ə plastik) ad? qeyri-plastik, plastik 
olmayan 

Apollo (ə pəlou) Apollon (qədinr yunan əsati- 
rində qəhrəman): gözəl kişi / oğlan — 

apollonian İ.azpə"louniən) adi Apollona aid, 
Apollon kimi, Apollona oxşar/bənzər 

apollonic 1əvpə lənik) adi “ apollonian 

apologetic fə-pələ dşetkİ adi 1. üzr istəyən: öz 
günahını/ suçunu hiss edən: to be üzr istəmək: 
üzr istəyəcək bir tonda danışmaq: to be — 
forlabout sınth. bir şeyə görə üzr istəmək, to 
vrite an — letter yazılı surətdə üzr istəmək, 
məktub vasitəsilə üzr istəmək: to make an — 
speeeh açıq torzda/camaat qarşısında üzr istə- 
mək: to be sincerelyireluctantiy/ humbiy — so- 
mimiyyətlə/könülsüz/itaətkarlıqla üzr istəmək: 
to be deepiy / profoundiy — səhvini dərindən 
başa düşmək, tam peşman olmaq: to be openly — 
öz günahını açıq şəkildə etiraf etmək: 2. 


müdafio, tomizə çıxaran (çıxış və s. haq,) 


sT 


apparentiy 


apologetical fə pələ dşetikəl) adi - apologetic 

apologetically (ə pələ"dşetkəli) adı: tər is- 
təyərək, üzr istəyirmiş kimi: to speak — üzr 
istəyirmiş kimi danışmaq 

apologetics fə.pələ dşetiks) n mədh, tərif, müdafis: 

apologia (.aepəloudşiə) ıı mədh, tərif: müdafiə 

apologist (ə pələdşisil nı məddah, müdafiəçi: 

apologize (ə pələdşaız) v 1. üzr istəmək, to - to 
smb. bir kəsdən üzr istəmək: / apologized (to 
her) for stepping on her foot Ayağını basdala- 
dığım üçün ondan üzr istədim, to — for one”s 
veordsifor coming late öz sözünə görə / gec 
gəldiyinə görə üzr istəmək: // / have offended: 
you, 1 apologize Əgər sizin xatirinizə dəymi- 
şəmsə, üzr istəyirəm: to — instantiy/ politely 
dərhal/nəzakətlə üzr istomək: 2. arx. mədh 
etmək, müdafiə etmək 

apologizer fə pələdşaızər) nı arx ”- apologist 

apologue (/epələgİ a apoloq (lieyvanların hə- 
yatından ibrətli hekayə) 

apology fə pələdşi) n.1. bağışlama, günahından 
"təqsirindən/suçundan keçmə, əfv etmə: üzr, 
bağışlanma üçün xahiş/təvəqqeiri: 
/public/suitable — səmi: 


accept an - üzrü qəbul etmək: to express an — 
1) üzr istəmək: 2) izah etmək: / musr offer her 
an apology for not going to her party Onun 
qonaqlığına getmədiyim üçün ondan üzr istə- 
məliyəm: 1 must make an apology to her Mən 
ondan üzr istəməliyəm: Please accept my apo- 
logies Zəhmət olmasa, mənim üzrümü qəbul 
edin: 2. mədh, müdafiə: 3. izahat, 4. təmizə 
çıxarma, bəraət 

apostacy (ə pəstəsi) n — apostasy 

apostasy ə pəstəsi) in. dönüklük (prinsipdən, 
inamdan və s.), satqınlıq (partiyaya, işə və s.), 
xainlik, mürtədlik 

apostatei fə pəsüt) nı dönük, xain, mürtəd (adam) 

apostate? Fə pəstit) adi xain, xəyanətkar: dönük: 
kafir, dinsiz, mürtəd: xain 

apostate? fə pəsteıt) vd. 

apostatic (.acpou stactik) adi 

apostatical 1.aspov stastikl) adi - apostatef 

apostatize (ə pəstətaız) v əl çəkmək: əlaqəsini 
kəsmək, uzaqlaşmaq, üz döndərmək (inamdan, 
prinsipdən və s.) xəyanət etmək, xain çıxmaq 
(partiyaya, işə və s.) 

apostle fə pəsl) r 1. apostol (ftəvariyun, əshabə: 
İsanın əfsanəvi 12 həvariyunundan biri), 2. 
müdafiəçi, tərəfdar, qeyrətkeş, mübariz, qayğı- 
keş: xətib, vaiz, moizəçi, — of temperance/of 
free trade mötədillik, azad ticarət tərəfdarı 

apostleship (ə pəsilip) a apostolluq 

apostrophe Fə pəstrəfi) nı dilç. apostrof: 

apostrophize fə pəstrəfaız) v apostrof işarəsi 
qoymaq 

apostrophy fə pəstrəfi) nı arx. “ apostrophe 


apothecary fə pəfikəri) n arx. aptekçi 
işçisi: 2) aptek sahib) ə... 

appal(1) (ə pə:1) v bərk qorxutmaq, dəhşətə sal- 
maq/gətirmək, vahiməyə salmaq: sarsımaq: 
They vere appalled at ihe nevis Onlar bu: 
xəbərdən sarsıldılar, Bu xəbər onları dəhşətə 
saldı / gətirdi 

appalling: (ə pəzlin) adi 1. dəhşətli, qorxulu, 
müdhiş, qorxunc: dəhşətə/qorxuya salan: sar. 

sıdıcı: 2. son dərəcə pis/aşağı keyfiyyətli: ./anc: 
is an appalling cook Ceyn çox pis aşpazdır 

appallingiy fə pə-linli) adv dəhşətli, çox pis, son. 
dərəcə ağır: sarsıdıcı, — bad son dərəcə pis, 
dəhşətli dərəcədə keyfiyyətsiz, an - bad driv- 
er çox pis sürücü 

apparate Vapəreit) r.“ apparatus 

apparatusi Laspə Tertos) nı (p1 -tuses, və ya -tuş) 
1.1) cihaz, alət: qurğu, heating — istilik cihazı 
/ qurğusu, to appİy an - cihazdan/qurğudan is- 
tifadə etmək: to adyust an - cihazı /qurğu- 
nu/aləti qaydaya salmaq: to modernize an - 
cihazı/qurğunu/aləti müasirlə: 
improve an - qurğunu/cihazı təkmil 
2) aparatura, aparatlar: monitoring 
siya aparaturası: chemical / physical - kimyə- 
vi/fiziki aparatura, 3) maşın, mexanizm: sim- 
plefelaborate - sadə/mürəkkəb mexanizm: 2. 
fizeol. üzvlər, the digestive / respiratory - 
hozmitənəffüs üzvləri, perceptive - qavra- 
ma/dərk etmə üzvləri: 3. 1) dövlət maşını: 2) 
partiya, dövlət aparatı: 4. alət (gimnastika ava- 
danlığı) 

apparatus? (.apərrertəs) adi: — aetivities gim- 
nastika alətlərində təmrinlər: - gymnasties 
alətlərdə gimnastika 

apparell (ə paerəl) n şair. geyim (xüs. gözəl şəkil- 
də və formada): priestiy — keşiş geyimi / paltarı 

apparel? fə paerəl) v (Gİ) arx. geydirmək, geyin- 
dirmək: geyindirib-kecindirmək, bəzəmək: /e 
vas apparefled in the habit ofa Spanish Grandec 
O ispan zadəgan adəti üzrə geyindirilmişdir 

appareney (ə parənsi) n aydınlıq, aşkarlıq: 
şübhəsizlik, əyanilik 

apparent (ə pazrent) adi 1. görünən: aydın, aşkar: 
asan fərqləndirilən: plainly/elearly/easily — 
aydın/dəqiqyasan fərqləndirilən: - to the naked 
eye adi gözlə görünən / fərqləndirilən: - hori- 
zon görünən üfüq: 2. açıq, açıqdan-açığa, aşkar, 
şübhəsiz, aydın, əyani: — errorideceit/cont- 
radietion açıq-aydın səhviyalan ziddiyyət: - to 
everybody hər kosə aydın/aşkar olan: to 
become - məlum / aşkar / açıq-aşkar olmaq: 3. 
zahiri: — esuse zahiri (əslində düz olmayan) 
səbəb: — death rib. uydurma / yalançı ölüm 

apparentiy (ə parrəntli) adi: 1. açıq, açıqcasına, 
açıq-aydın, açıqdan açığa: şübhəsiz: görünür 
(ki), yəqin (ki), şübhəsiz: He apparentir likes. 
this vvork Görünür (ki) / Yəqin (ki) bu iş onun 


apparition 
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xoşuna gəlir: 2. aydındır ki, göründüyü kimi: 
He is apparently friendiy Göründüyü kimi, o, 
idir: He is apparently a good teacher 
o, yaxşı müəllimdir 
apparition Larpə riln) a 1. qarabasma, kabus, 
vahimə, horrible/fantastic - dohşətli/fantastik 
The apparition vanished Kabus qeyb 
? 2, görünmə, zühur olma: the sudden - of 
a dark figure qara bir vücudun qəfildən qaran- 
hiqda zühur olması, 3. asır. tutulmadan sonra: 
səma cisminin ilk olaraq görünməsi 
apparitional (-epə"rifnl1: adi xəyali, qeyri- 
həqiqi, kölgə kimi görünən: kabusa bənzər 
apparitor fə parrtər)n 1. mülki və ya kilsə moh- 
koməsində məmur, məhkəmə qərarının icrası 
na nəzarət edən şəxs: 2. universitet nəzarətçi: 
appassionata fə,passiə"na-tə) ir müs, appasionata: 
appeaeh (əpi:) v arx. 1. mane olmaq, maneçi- 
lik/əngəl/çətinlik törətmək/yaratmaq: yubat- 
maq, ləngitmək, saxlamaq: 2. xəbər vermok, 
şeytanlamaq (bir kəs haq.) 
fərpi:İ) sn 1. müraciətnamə, çağırış, 
iot: VVorld Peace Councils Appeal 
Ümumdünya Sülh Şurasının müraciəti: to sup- 
port an - müraciəti müdafio etmək, müraciətə 
torəfdar çıxmaq, to make an -- to force / to 
arms gücəlsilaha əl atmaq, (mübahisəli məsələ- 
ni həll etmək üçün), 2. xahiş, rica, tovəqqe, yal 
varma, yalvarış (kömək üçün): urgent - təki: 
yalvarış / xahiş: to respond to an - xahişə 
/ricaya /yalvarışa cavab vermək: to make an -- 
to the” umpire hakimə müraciət etmək 
(idmanda mübahisəni həll etmək üçün): a look 
of yalvarışlı baxış: 7nlere vas a İook of appeal 
on her sad face Onun qəmgin sifətində bir 
yalvarışlı baxış vardı, 3. şikayət vermə, şikayət, 
hüq. apellyasiya: Court of Appeal Apeilyasiya 
Məhkəməsi (ilki işlər üzrə): right of — şika- 
yət etmə hüququ (məhkəmənin qərar və ya hök- 
münə qarşı): by vvay of — şikayət etmək yolu 
z to be yvithout — şikayətə icazə verilməmək: 
to file an - şikayət vermək, to grant an - şika- 
yəti təmin etmək, to refuse an - şikayəti rədd 
etmək: 4. hiüq. apellyasiya hüququ: 5. cazibə, 
cazibədarlıq, məlahət, cəzb etmə, füsunkarlıq: 
singular/rare / poetie/mysterious — xüsusi /na- 
dir / poetik / sirli məlahət / cazibə 
appeal? fə pi:l) v 1. xahiş etmək, müraciət etmək: 
yalvarmaq: 7/hey are appealing for money to 
build a nev: bridge Onlar təzə körpü tikmək 
məqsədi ilə pul almaq-üçün xahiş edirlər: The 
gövernment is appealing to everyone to save 
yvater: Dövlət suyu qəndətlə işlətmək üçün ha- 
miya müraciət edir: 1 don” like appealing, but 
T need help Mənim xahiş etməkdən / yalvar- 
maqdan xoşum gəlmir, lakin mənim köməyə eh- 
tiyacım var: He appealed to ihe police for 
mercy O, polisə aman üçün yalvardı: 2. hüq. 


apellyasiyaya vermok (çıxarılar qərar haqqın-- 
da yuxarı təşkilatlara şikayət vermək / müraciət 
etmək) (xüs. idmanda), to — to the umpire 
hakimə müraciət etmək to - to the public on 
smb."s behalf bir kos adından ictimai, 
müraciət etmək, to — against the yudge”s deci- 
sion məhkəmənin qərarına apelyasiya vermək: 
1 vill appeal against being found guiliy Mən 
müqəssir bilindiyimə görə apellyasiya verəcəm: 
3. diqqətini colb etmək, maraqlandırmaq: hə- 
yəcanlandırmaq: oxşamaq, mütəəssir etmək, to 
“- to the eye göz oxşamaq: 7)e paintings / 
Bright colours appeal to him Şəkillər / Parlaq 
rənglər onun gözünü oxşayır / onun çox xoşuna 
gəlir: to - strongiy dərindən mütəəssir etmək 
 həyəcanlandırmaq 
appealable fə pi-ləbl) adi 1. xahişə / yalvarışa 
görə keçilə bilən: 2. hüq. apellyasiya oluna bilən 
appealing fəPpi:lin) adi 1. yalvaran, yalvarıcı, 
yalvarış ifadə edən, - glance/tone/gesture yal- 
varıcı baxış/ton/iest, 2. cəzbedici, cazibəli, ca- 
zibədar, valehedici, məlahətli, məftunedi: 
appealingiy fə pi:lınli) adı 1. yalvara-yalvara, riq- 
qətlə, şəfqətlə, həssaslıqla: 2. cazibədarlıqla, 
cəlbedici bir torzdə, heyranlıqla 
appealingness fərpi:lımnıs) a 1. riqqot, həssaslıq, 
incəlik: 2. cazibə, cazibədarlıq, məlahət, lota- 
fot, cəzbedicilik 
appear (ərpi?) v 1. peyda olmaq, görünmək, 
zahir olmaq, gəlmək, /e promised to come at 4 
but didn"t appear yet O, söz verdi ki, saat 4-də 
gələcək, lakin hələ də gəlməyib: A car appear- 
ed over ihe hill Təpənin o tayından bir maşın 
göründüypeyda olduç İn this disease spots appear: 
on the skin Bu xəstəlikdən dəridə ləkə əmələ 
gəlir/peyda olur: A ship appeared far avay 
Uzaqda bir gəmi peyda oldu / göründü: to - on 
the horizon üfüqdə görünmək/peyda olmaq: 
The enemy appeared on the frontier Sərhəddə 
düşmən zahir oldu/göründü: 2. cəmiyyətdə ol- 
maq: to — in society cəmiyyətdə görünmək: to 
7 at social gatherings ictimai yığıncaqlarda 
iştirak etmək/görünmək, 3. çıxış etmək, rol 
oynamaq / aparmaq: to — as / in the character 
of Hamlet Hamlet rolunda çıxış etmək, Hamlet 
rolunu oynamaq: 4. işıq üzü görmək, nəşr olun- 
maq: This book appeared last year Bu kitab 
keçən il nəşr olunuby/işiq üzü görüb: to — for 
the defendant məhkəmədə müttəhimin müda- 
fivçisi kimi çıxış etmək: 5. görünmək, ... gəl- 
mək, ...kimi gəlmək / görünmək, tosevvür ya- 
ratmaq: to — as helpless as a ehild aciz uşaq to- 
səvvürü yaratmaq, aciz uşaq kimi görünmək: 
He appears to be vell but realİy he is rather ill 
O elə təsəvvir yaradır ki, yaxşıdır, əslində o, 
çox xəstədir: İt appears to me that you are all 
mistaken Məndə elə təsəvvür yaranır ki, siz ha- 


miniz. səhv edirsiniz: 6. açıq-aydın görünmək, 


applaud: 


-—. 
bəlli/ məlum/aşkar: olmaq, anlaşılmaq: /: ap- 
pears from this that”... Bundan məlum olur ki, 

to — sad/ili qəmgin / xəstə görünmək 

appearance fə prərəns) n 1. xarici görkəm, gör- 
kəm: sima, zahir, to have a noble / a charm- 
ing/a repulsive - alicənab/məftunedici / iyrənc 
görkəmə malik olmaq: youthful/emaciated - 
cavan/üzgün görkəm, The child had the 
appearance of being half-starved Uşağın xarici 
görkəmi onun yarımac həyat keçirdiyinə dəlalət 
edirdi: Everything resumed its usual ap- 
pearance Hər şey özünün əvvəlki görkəmini 
aldı: to yudge by -s xarici görkəmə görə mü- 
hakimə yürütmək / etmək, Appearances are 
deceltful Xarici görkəm aldadıcı olur, Don": 
İudge by appearances Xarici görkəmə görə mü- 
hakimə yürütmə/yürütməyin, 2. mümkünlük, 
ehtimal, yəqinlik, həqiqətə uyğunluq: doğruya 
oxşarlıq: in all -(s) yəqin ki, (ftər şeydən) gö- 
ründüyü kimi, 3. zühur olma, doğma, üzə çıx- 
ma, görünmə, the time of the sun”s — günəşin 
doğma/çıxma vaxtı, the — of the vvarships 
horbi gəmilərin görünməsi: 4. səhnəyə çıxma: 
to make one”s first - on the stage ilk dəfə səh- 
noyə çıxmaq: 5. çıxma, işıq üzü görmə (kitab, 
urnal və s,), 6. gəlmə, gəliş (məhkəməyə), çı- 
xış, çıxış etmə (məhkəmədə): default of - məh- 
kəmə iclasına gəlməmə: to make one”s — 
edilmiş/olunmuş vaxt məhkəmə iclasına gəl- 
mək: 7. hadisə fadər. qeyri-adi): a qucer - in 
the sky səmada qəribə hadisə: 8. kabus, 
qarabasma: 

0 to keep up /to preserve / to save -s ədəb 

qaydalarını gözləmək, özünü o yerə qoyma- 
maq: özünü heç nə olmamış kimi göstərmək 

appearingiy fə ptərınlı) adv ehtimal ki, görünür 
ki, yəqin ki: her cür ehtimala qarşı. 

appeasable (ə pi:zəbl) adi yolayaxın, üzüyola, 
sözqanan, sözəbaxan, yola gələn / gedən 

appease fə pi:z) v 1. sakitləşdirmək, sakit etmək: 
yumşaltmaq: soyutmaq: to - passion ehtirası 
yatırmaq / soyutmaq: to — vvrathı qəzəbi soyut- 
maq: to — a madman dəlini/dəli adamı sakit- 
ləşdirmək: 2. yatırmaq, söndürmək: to — hun- 
ger aclığı yatırımaq to — thirst susuzluğu sön- 
dürmək: 3. yüngülləşdirmək: azaltmaq: to — 
pain ağrını yüngülləşdirmək / azaltmaq: to — 
sorrovv/grief dərdi/gəmi yüngülləşdirmək / 
azaltmaq 

appeasement (ə pi:zmənti 4 1. sakitləşdirmə, sa- 
kitləşdirilmə, sakitləşmə: barışma, barışdırma, 
barışdırılma, a policy of — barışdırma siyasəti 
2. söndürmə, yatırma azaltma, sakitləşdirmə 
(ağrını və s.) 

appeaser fə pi:zə? nı 1. sülh yaradan/lərəfdanı, 
sülhpərvər, 2. sakitləşdirən, barışdıran (fəca- 
vüzkarı) 


tərəf, 2, arxı çuğulçu (cinayət yoldaşların ifa 
edə: 


appellate (ərpelt) adi apellyasiya, an — court 
apellyasiya məhkəməsi (ABŞ-da) 
appellation (.aspe"leiln) a. 1. ad, işarə, termin: 2. 
nomenklatura (lər hansı bir ixtisas sahəsində 
işlənən adların ümumi siyahısı) 
append fərpend) v əlavə etmək, artırmaq, qoş- 
maq, 4 copy of inventory is appended Siyahının 
surəti əlavə olunur, to — a list of names adların 
siyahısını əlavə etmək 
appendage fə pendids) a 1. əlavə: 2. bot. zoğ: 3. 
qanat. çıxın 4. ölavə etmə, əlavə edilmə: tamam- 
lama, 7nis dance is merely an appendage to the: 
song Bu rəqs sadəcə olaraq mahnını tamamlayır 
appendectomy (.azpin dektəmi)  apendisiti kəs- 
mək üçün apanllan cərrahiyyə əməliyyatı 
appendicitis fə.pendr sanus) n rib. apendisit (kor 
bağırsağın iltihabı) 
appendix fə pendiks) ii (pl -dixes yaxud -dices) 
1. əlavə (kitaba, sənədə və s,), 2. anat, apendiks 
(tor bağırsağın qurdaoxşar çıxıntısı) 
appetite Vapıtattl n 1. iştaha, good — yaxşı iş- 
saha, poor - pis iştahaş The child has poor ap- 
petite Uşağın iştahası pisdir: 1 have good 
appetite Mənim iştaham yaxşıdır, Mənim yaxşı: 
iştaham var: to 1oose one”s - iştahasını itirmək, 
iştahadan kəsilmək, to spoil one”s — iştahasını 
küsdürmək: / have lost my appetite Mən iş- 
işəm: Fresh air gives one an 
hava adama iştaha gətirir: You 
veill spoil your appetite Sən/Siz iştahan /iştaha- 
mzi korlayacaqsanykorlayacaqsınız: 2. coşğun 
həvəslarzu, şövq, ehtiras: hərislik: meyl: hu- 
man -s insan ehtirasları, sexual - cinsi ehtiras: 
- for fame şöhrət hərisliyi: - for reading oxu- 
maq arzusu/meyli, — for music musiqi həvəsi/ 
ehtirası, - for vvork işləmək həvəsi /arzusu 
/ehtirası/meyli: to vrhet someone 8 - bir kəsin 
iştahasını itiləmək / açmaq: 

0 The appetite comes vvith cating İştaha diş 
altındadır: A good appetite is the best sauce 
Yaxşı iştaha ən yaxşı xuruşdur 

appetizer Vazpıtaıze?) n iştaha açaniigətirən (seməl- 
dən əvvəl yeyilən məzə. iştaha gətirən bir şey) 
appetizing Tzeputaızın) adi 1. iştaha açan artıran, 
dadlı: 2. cəzbedici, xoş, xoşa gələn 
appetizingiy Faepitarzınlı) adv: iştaha açacaq 
tərzdə, dadlı: ləzzətli: food - cooked dadlı 
ləzzətli bişirilmiş yemək 
applaud (əplə:d) v 1. alqışlamaq, əl çalmaq 
ın aetor / a müsician aktyoru 
musiqiçini alqışlamaq, aktyora / musiqiçiyə əl 
çalmaq: to — loudiy/vigorously ucadan: gunul- 
tulu alqışlamaq: 2. heyran/valeh məftun olmaq: 
bəyənmək: to — sprb. s skill bir kəsin sənət- 
karlığına valeh/heyran olmaq: to - d decision 


appellant Tə pelənt) ə 1. üş. apellyasiya verən 


bir kəsin qərarını bəyənmək 


applause 


applause fərplə:z) a 1. alqış, alqışlar, ol çalma 
“vurma, a storm of — gurultulu/sürəkli alqışlar, 
prolonged — uzun və sürəkli alqışlar: to rise in 

— sürəkli/gurultulu alqışlarla qarşılamaq (Dir 

kəsi), 2. heyran qalma/olma, valeh olma: hey- 

ranlıq: bəyənmə, toqdir etmə: tərifləmə, tərif: 
to vvin general — ümumi tərifİtoqdir qazanmaq. 
applausible fə”plə:sıbl) adi arx. tərifəlayiq, 
boyənilməli, toqdirəlayiq 
apple" (apll ni alma, a red / a yellov - qırmızı / 
sarı alma: 
0 Adams - xirtdək: — of the eye göz boboyi: 

- of discord nifaqa səbəb olan şey, narazılıq 

törədən şey: - of love, love — d. 

apple? (pl) aqi alma: 

“ brandy alma arağı 

apple” (epi) v alma dörmək / yığmaq 
apple-cart (aepika:t) n alma arabası, 
0 to upset s. 8 bir kəsin planını pozmaq, 
bir kosin planına pəl vurmaq 
appleyaek fapldşak) n amer. 
apple-pie (epl par) nr alma piroqu: 

0 - order nöqsansız/qüsursuz qayda-qanun: to 
do sərfi. in — order bir işi qüsursuz yerinə 
yetirmək 

apple-tree fepliri:) n alma ağacı 
apple-yoman ( apl.uvumənl a (p/-vomen (-.vvmın)) 
alma satan arvad / qadın 
appliance fə planəns) r: 1. qurğu, cihaz, mexanizm, 
aparat, 2. məişət elektrik cihazları 
applicability Lasplikə bilin) 
yararlılıq, işə yarama, kara gölmə 
applicable (aeplikəbi) adi totbiq ediləlişlədilə 
bilən, kara gələn: yararlı, münasib: uyğun 
gölən, uyğun olan: to all cases bütün hallarda 
yarayan/kara gələn/ tətbiq edilən 
applicableness f"aeplikəbinis) ir applicability 
applicant (asplikənt) ir ərizəçi: iddiaçı, namizəd: 
an — for the position vəzifəyə namizəd: Are 
you an applicant for this post? Sən/Siz bu 
vəzifəyə namizədsən / namizədsiniz? 
application (.apl”kelİn) 1. ərizə, tələbnamə: 
vritten — yazılı ərizoş — for the position / for 
the iob vəzifəyə qəbul edilmə / işə götürülmə 
haqqında ərizəz / vvrote 5 applications for the 
ob but göt nothing Mən iş üçün 5 ərizə yazdım 
lakin heç nə çıxmadı, — to smb. bir kosin adına 
ərizə, to send / to put in an - ərizə vermək: to 
be successful in one” — ərizəsinə müsbət 
cavab almaq: 2. xahiş, müraciət, - for help 
kömək üçün xahiş / müraciət: to refuse an — 
xahişi / ərizəni rədd etmək: - to sın). bir kəsə 
müraciət: 3. qoyma: sib. — of dressing to a 
veound yaraya sarğı qoyma, — of ice to the fore- 
head alına buz qoyma, 4. soyuq kompres: 7/te 
application of this medicine should be at night 
Bu dərmanla kompres gecə qoyulmalıdı 


faydalılıq, 
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to vvork / to study işə / təhsilə səy göstərmək: 
He veorked veith great application to leam three 
foreign languages O çox böyük səylə işlədi ki, 
“üç xarici dil öyrənsin 
applicative (aplikətiv) adi arx. tətbiq edilə / 
işlədilə bilən, kara gələn, işə yarayan: praktik, 
əməli, təcrübi 
applied fə plaıd) aq tətbiqi, əməli, tocrübi, -sei- 
: — €hemistry tətbiqi 
linguistics tətbiqi dilçilik: — mathe- 


applique" fə pli:ketl a. /7. applikasiya, qurama 
(kiş) 
applique? (ə pli:ket) v applikasiya etmək, qurama 
ilə bozomok 
appiy fə plar) v (pr, pp -icd) 1. xahiş / müraciət et- 
mək, istəmək (bir şeyi): to — for aid kömək 
üçün xahiş / müraciət etmək, 7 vvi/ appiy for 
the iob today Mən bu gün iş üçün müracist / xa- 
hiş edəcəm: to — for the position / for the 
vacant office boş vəzifəyə götürülmək üçün 
io as a teach, 
er, etc. müəllim / həkim / 
fosini tutmaq üçün ərizə vermək: 2. istifadə 
/totbiq etmok, işlətmək, sərf etmək: Apply as 
much force as is necessary Nə qədər güc / zor 
lazımdırsa, o qədər sərf et/edin: Scientific 
discoveries are often applied to industrial pro- 
duuction methods Elmi kəşflər tez-tez sənaye is- 
tehsal üsullarına tətbiq edilir: to — an epithet 
epitetdən istifadə etmək: 3. qoymaq: to - glass- 
cups/leeehes ib. banka/zəli qoymaq: to — a 
bandage sarğı qoymaq: 4. tətbiq edilmək, 
işlədilmək, This rule does not ahvays appiy Bu 
qanun/qayda həmişə tətbiq edilmir / işlədilmir: 
5. aid olmaq: 7his applies to all Bu hamısına 
aiddir / aid olur: This argument does not appiy 
in this case Bu arqument bu hala aid edilmir: 6. 
bir şey üzərində səylə/şövqlə/ cidd-cəhdlə iş- 
ləmək, özünü həsr etmək, to — oneself to 
mathematics özünü riyaziyyata həsr etmək, 
riyaziyyatla səylə / cidd-cəhdlə moşğul olmaq: 
He applied himself to his nevr fob O, yeni işi ilə 
səylə / şövqlə / cidd-cəhdlə məşğul olduz 
0 to - the serevv on/ upon təzyiq göstərmək 
appoint (ə point) v 1. toyin etmək (vəzifəyə), təsdiq 
etmək (qulluğa), to — smb. ambassador /head 
master/governor bir kəsi səfir / məktəb direk- 
toru / qubemator təyin etmək: 7)iey appointed 
him (to be) a chairman Onlar onu sədr təyin etdi- 
lər: to —-smb. to a post bir kəsi bir qulluğa təyin 
etmək, to — sınıb. to a professorship bir kəsi 
professor təyin/təsdiq etmək, /Fe applied for the: 
İob and vvas appointed O, işə girmək haqqında 
ərizə verdi və vəzifəyə təyin edildi: 2. razılaşmaq, 
şərtləşmək (yer və vaxt haqqında), təyin etmək: 
to-a day for the vvedding / for the meeting/for 


məc. cəhd, soy, çalışma: şövq: diqqət: to give 


the trial toyun /görüşün/məhkəmənin gününü 


-. 
toyin etmək, er s appoint a day to have dinner 
qogether Gəlin birgə nahar etmək üçün gün təyin 
edək: 3. irlicədon/qabaqcadan nəzərdə tutmaq / 

müəyyənləşdirmək, ayırmaq: Eaciı man perfor- 
“nedi appolnedtask Hər bir adam ona orümıy 
vəzifəni yerinə yetirdi: Lavv appoints that the: 
criminal shall be punished Qanun əvvəlcədən 
müəyyənləşdirir ki, cinayətkar cazalandırılmalı-- 
dr: 4. yaratmaq: toşkil etmək, /Fe must appoint a 
committec to investigate the complaints Biz şika- 
yətləri yoxlamaq üçün komitə yaratmalıyıq 
appointed (ə pəntid) aq 1. təyin edilmiş / olun- 
muş: qorarlaşdırılmış, - meeting təyin edilmiş 
olunmuş iclas, — time toyin edilmiş / müəyyən 
edilmiş vaxt, 2. mebellə tochiz/təmin edilmiş: 
vell/badiy — house mebellə yaxşı /pis təchiz 
edilmiş ev: 7he old hotel vəas not very veell-ap- 
pointed Köhnə otel mebellə çox yaxşı təchiz 
edilməmişdir 

appointment (ə pəmtmənt) n 1. təyin etmə /edil- 
mə /olunma (vəzifəyə): — of trustees qəyyum- 
ların təyin olunması / edilməsi: sınb./s — as 
ambassador / gövernor bir kəsin səfir / quber- 
nator təyin edilməsi / olunması: 2. hərb. rütbə 
verilməsi: 3. vəzifə, yer, təyinat, to have / to 
hold an — as a professor / as an engincer 
professor/mühəndis vəzifəsi tutmaq: to receive 
"o get/to obtain an - toyinatvəzifə almaq: 4. 
görüş, to make an -- görüş toyin etmək, to 
have an - görüşü olmaq: to keep/ to break an 
- görüşə gəlmək / görüşə gəlməmək (təyin 
olunmuş vaxta, təyin edilmiş yerə), 5. qəbul. 
(həkimin və s.): to have an - vvith the doctor 
həkimlə görüş təyin etmək, həkimin qəbuluna 
yazılmaq: 6. hərb. təchizat şeyləri / əşyaları 

appointments (ə pərntmənis) nı ev əşyaları (xüs 
tərpənməyən əşyalar, məs, qaz plitəsi, əlüz yu- 
yan və s,) 

apportion fə pə:İn) v (betvveen, among, amongst) 
bölüşdürmək, bölmək: to — one”s time bet- 
ven various occupations vaxtını müxtəlif iş- 
lər üçün bölüşdürmək /bölmək: )/e musf ap- 
görtln ihe money fairiy Biz pulu ədalətlə bö- 
lüşdürməli) 

apportinate fə pə:) er Çi apportion 

apportionment (ə pə:fənmənt) proporsional 
bölmə / bölüşdürmə 

appose fər pouz) v basmaq, vurmaq (mölhir): to — 
a seal möhür basmaq / vurmaq 

apposition (-apə zifn) r 1. did. açıq disput (elmi 
mübahisə/müzakirə), 2. şifahi imtahan, şifahi 
şəkildə aparılmış imtahan: 3. basma, vurma 
(möhür): the — of a seal möhür basma/vurma: 
4. qram, əlavə, elose — qeyri-sərbəst əlavə: 
Toose — sərbəst əlavə 3 

appraisal fə preızəl) n qiymət qoyma: dəyərini 
müəyyən etmə. 


— —  — söpehe 
müəyyən etmək, qiymətləndirmək: to - prop- 
erty for taxation vergi almaq üçün mülkiyyətə 
qiymət qoymaq 

appraiser fə preizər) r qiymət/nirx/məzənnə 
qoyan: rəsmi qiymət qoyan / qiymət təyin edən 

appraisingiy fə prerzınli) adv qiymət qoyacaq bir 
tərzdə , müştəri gözü ilə: The giri looked at him 
appraisingiy Qız ona müştəri gözü ilə baxdı 

appreciable fə pri-fəbl) aqi 1. qiymət verilə bilən, 
qiymətləndirilə bilən: 2. hiss olunan, duyulan: 
gözəçaman, gözəçarpa bilən: əhəmiyyətli: mü: 
hüm: - quantity gözəçarpanrhiss olunan miqdar: 
o difference hiss edilə bilən / gözəçarpan forq 
lil adı iss olunacaq /edi- 
əcək dərəcədə, gözəçamanınəzərəçarpan də- 
rəcədə, əhəmiyyətli dərəcədə: xeyli: 
appreciate fəri:fert) v 1. qiymətləndirmək, 
yüksək tutmaq: razı olmaq / qalmaq (bir şeyə: 
görəy: to -smb. s friendship / kindness bir kə- 
sin dostluğunu/mehribançılığını qiymətləndir- 
məkyyüksək tutmaq: / appreciate your help 
Mən sənin / sizin köməyini/köməyinizi qiymət- 
ləndirirəm: 2. mənasını / qiymətini başa düş- 
mək: to - the difficulty çətinliyi düzgün qiy- 
mətləndirmək: to - the true force əsl gücün 
mənasını başa düşmək, əsl gücü qiymətləndir- 
mək: to - a rest after hard veork ağır işdən 
sonra istirahətin mənasın: anlamaq: / fil 
appreciate your difficulties Mən sənin/s 
çətinliklərini/çətinliklərinizi tamamilə başa 
düşürəm: A sensitive mouth is necessary 
appreciate good vrine Yaxşı şərabın keyf 
anlamaq üçün yaxşı hissiyatlı ağı 
yaxşı baş çıxarmaq (bir şeydən): bir şeyin bi- 
licisi olmaq: to - poetry / music poeziyanı / 
qiymətləndirmək / başa düşmək, 
poeziyadan/musiqidən baş çıxarmaq 
appreciation fə-pri:İr ıfn) n 1. qiymətləndirmə, 
yüksək qiymət: razılıq: təşəkkür, minnətdarlıq: 
of friendship/of kindness dostluğu/mehri- 
banlığı qiymətləndirmə: 2. dəyərinə görə 
qiymət: düzgün anlama: yaxşı baş çıxarma ba- 
canğı: — of aesthetic value estetik mənanı də- 
rindən anlama / başa düşmə 

appreciative fə pri:fətiv) adi 1. yüksək qiymət- 
ləndirən: razılıq /teşəkkür edən: minnətdar: — 
of favour / of kindness / of advice xidmətə 
İyaxşı münasibətə/məsləhətə görə minnətdar- 
liq: 2. həssas: dəyəri düzgün başa düşən, yaxşı 
başa düşən: — sudience həssas tamaşaçılar 

apprehend (-aepri hend) v 1. tutmaq, həbs etmək: 
to - a thief oğrunu həbs etmək / tutmaq: 2. 
başa düşmək, anlamaq, dərk etmək: to — the 
intentions of an author müəllifin fikrini 
niyyətini başa düşmək: to — the meaninğ of a, 
text mənin mənasını başa düşmək anlamaq: 
hiss/güman etmək, qabaqcadan görmək: ə 


appraise fə preiz) v qiymət qoymaq. dəyərini 


etmək: to — a danger təhlükəni qabaqcadan 


apprehension 


. 2 


“3 


görmək /hiss etmək: Do you apprehend any dif: 
iculiy: Sən/Siz hər: hansı çətinlikdən ehtiyat 
edirsənmi?Vedirsinizmi? 
apprehension Leepr”hen/n) an 1. həbs: edil- 
məfetmə, tutma, tutulmaş 2. ehtiyat, qorxu, on- 
dişə, qabaqcadan duyma (pis pnənada), ürəyə 
damma: vague — aydın olmayan/başa: düşül- 
məyən əndişə/qorxuş filled vvith the most 
fearful - ən dəhşətli qorxu / əndişə ilə dolmuş: 
in the tone of — ondişəli tonla: 3. qavrama, an- 
lama, başa düşmə qabiliyyəti, anlama bacarığı 
veak - zəif qavrama, qulekidull of -- tez / zəif 
qavrayan, of feeble — anlamayan, çotin qavra- 
yan: 4. konsepsiya, ideya, məfhum: tosəv 
duli / elear - dumanlı /aydın təsovvür, 5. 
qavrayıı 
apprehensive (.aprı hensiv) aq? 1. ehtiyat edən, 
əndişə keçirən, təlaş / həyəcan keçirən, bir şeyi 
narahatçılıqla / qorxu ilə gözləyən: - of the 
future gələcək üçün narahatlıq: - of the disas- 
ter bədbəxtliyi hiss edən: He is ahvays appre- 
hensive before an exam O həmişə imtahandan 
qabaq həyəcan keçirir: 2. başa düşən, dər- 
rakəli, zehinli, anlaqlı 
apprehensively (apr hensivli) adv qorxu ilə, 
əndişə ilə, narahatlıqla 
apprehensiveness (.arpri”hensivnis) r qorxu 
hissi: ehtiyat, əndişə, qorxu 
apprentice" (ə prentis) in. 1, şagird, usta kö- 
məkçisi: to bind - to tailor/to a shoemaker: 
dərziyə/çəkməçiyə şagirdliyə vermək: 2. amer. 
hərb. gəmi şagirdi (dənizçi olmağa hazırlaşan) 
apprentice? (ə prentis) vi şagirdliyə vermək: to — 
sb, to a tailor/to a shoemaker bir kosi dor- 
ziyə/çəkməçiyə şagird vermək: The boy vas 
apprenticed to a tailor Oğlanı dərziyə şagird 
verdilər: 
apprenticement fə prentismənt) ii sənət öyrən- 
mə, şagird olma (rmüddəti) 
apprenticeship Fə prentsifip) r 1. sənət öyrənmə: 
şagirdlik, to serve one”s — şagird olmaq, şagir- 
dlik müddəti keçmək: usta yanında şagird ol- 
maq: He served his apprenticeship veith a car- 
penter O, xarratın yanında şagird olmuşdu: 2. 
şagirdlik müddəti 
apprise fə praız) v xəbər/molumat vermək, mə- 
lumatlandırmaq, xəbərdar etmək: ie: vas 
apprised of our arrival Bizim gəlişimiz haqqın- 
da ona xəbər verilmişdi: She vvas apprised that 
yye should arrive at midday Ona məlumat ver- 
mişdilər ki, biz günorta gələcəyik 
approaehi fə proutİ) in: 1. yaxınlaşma, gəlmə, 
gəliş, the - of vinter qışın yaxınlaşması/gəl- 
məsi, at our - bizim gəlişimizlə, biz yaxınla- 
şanda, Our approach drove avvay (he veild ani- 
mals Bizim yaxınlaşmamız/gəlişimiz vəhşi 
heyvanları hürkütdü, Biz yaxınlaşarkən vəhşi 
heyvanlar qaçdı: The approach of vvinter 


brings cold yveather Qışın yaxınlaşması hayanı 
soyudur, Qışın yaxınlaşması soyuq haya 
gətirir: 2. yanaşma, yaxınlaşma, yanaşma yolu 
“terzi, an - to strangers xaricilərə / yadlara ya- 
naşma torziş an - to a problem problemə ya- 
naşma, one-sided/unificd - birtərəfli yanaşmaş 
the best - to the study of the spoken language 
danışıq dilini öyrənməyə ən yaxşı yanaşma 
yoluş //er approaclı to (his question is quite df. 
Yerent Onun bu məsələyə yanaşma tərzi tama- 
nilə. başqadır: His book presents a. nen 
approach to this diffculty Onun kitabında bu 
çətinliyə yeni. yanaşma üsulu təqdim edilir: 3, 
giriş: the — to the tovvn şəhərə giriş: 4/7 ohe 
approaches to the tovn vere blocked Şəhərə 
bütün girişlər bağlanmışdı, 4, idm. hoppanmaq 
üçün yüyürmə 
approaeh? fə proutİ) v 1, yaxınlaşmaq: to — snrb, 
bir kəsə yaxınlaşmaq: to - the tovvn şəhərə ya- 
xınlaşmaq, to - the house evə yaxınlaşmaq: to: 
“” perfection kamilliyə yaxınlaşmaq: to: be 
unable to — any nearer yaxınlaşmağa imkanı 
olmamaq: Spring vvas approaching Bahar ya- 
xınlaşırdı: Holidays are approaching Tətil ya- 
xınlaşır/yaxınlaşmaqdadır: As: yiinter ap- 
proached, the veeather became colder Qış ya- 
xınlaşdığı üçün hava soyuqlaşdı: The" boy is 
approaching manhood Oğlan kişiləşir: 2. özü- 
nə yaxınlaşdırmaq: to - the book / the lamp 
kitabı / lampanı özünə yaxınlaşdırmaq: 3. mü- 
raciət etmək (bir: kəsə xahiş üçün yaxınlaş- 
maq), to - a commander ilərb. komandirə mü- 
raciət etmək, Di4 he approach you about len- 
ding some money? O, pul borc almaq üçün 
sənəfsizə yaxınlaşdımı? İVhen is the best time to 
approach him about help? Kömək istəmək üçün 
ona yaxınlaşmağa ən yaxşı vaxt nə zamandır? 
appronehability (ə-proutfə"biliti) a anlaşıqlıq: 
mümkünlük: mümkün olma, imkan 
approaehable fə proutfəbi) adi əldə edilə bilən, 
mümkün olan: əlçatan, mümkün: //e is very 
approachable Ona həmişə müraciət etmək 
mümkündür. 
approbation (eprerbeifn) in 1. bəyönmə, bə- 
yenilmə, təqdir etmə / edilmə, təsdiqləmə? ra- 
zılıq: Fe have not yet received the approbation 
of the council for holding a meeting Biz hələlik 
iclas keçirmək üçün şuranın razılığını alma- 
işıq: 2. icazə, sanksiya 
approbative (arproubertiv) aq) teqdiredici, a- 
zılıq ifadə edən 
approbatory (aproubettəri) adi teqdiredici, ra- 
zıliq bildirən/ifadə edən: — remarks razılıq bil-- 
dirən qeydlər / mülahizələr 
appropriatel fərprouprut) adi uyğun gələni olan, 
müvafiq olan/gələn, düz gələn, uyan: müvafiq, 
münasib, mütabiq: yerli, — instruments müva- 


fiq/lazımi alətlər, — examples münasib/müta- 


. . 
biq/müvafiq gələn misallar, a dress - for york 
işə uyan /müvafiq/münasib paltar, -- for a hot 
day isti günə uyğun olan: - to the theme möv- 
zuya müvafiq olan /uyan, Her right clothes 
vere not appropriate for. funeral Onun əlvan 
paltarı yas mərasiminə uyğun deyildi: V/rite in a 
soyle appropriate to your subyeci Mövzuna/Möv- 
zumuza uyğun olan / gələn üslubda yaz / yazın 

appropriate? fə prouprreatl v 1. ayırmaq: müəy- 
yon məqsəd üçün nozerdə tulmaq: to — money 
Tor smth. bir şey üçün pul ayırmaq: Tie gov- 
ernment appropriated a large sum of money for 
building a hospital Hökumət xəstəxana tikmək 
üçün böyük məbləğdə pul ayırıb: 2. (for, to) yi- 
yəlonmək, mənimsəmək, ələ keçirmək, oğur- 
lamaq: to — a piece of property/of land özgə- 
nin əmlakını/torpağını mənimsəmək, əmla- 
kina / torpağına yiyələnmək: 34) boy has ap- 
propriated my car. Oğlum mənim maşınıma 
yiyələnib. 

appropriately fo prouprutli) adv müvafiq, müva- 
fiq olaraq, uyğun, uyğun olaraq: müvafiq surətdə 

appropriateness (ə prouprutnis) in uyğunluq, 
mütabiqlik, müvafiqlik: bərabərlik: münasib. 
lik: dəqiqlik: ədalət 

appropriation (ə,proupr"“eıln) nı 1. mənimsəmə, 
mənimsənilmə: yiyələnmə (adər, qeyri: 
qanuni), -- of a piece of property özgənin əm- 
İakına yiyələnmə, 2. müoyyon məqsəd üçün 
pul ayırma / buraxma, ayrılmış məbləğ: the - 
of money for a nevr hospital yeni xəstoxana 
üçün pul ayırma / buraxma 3, oğurluq 

approval (əpru:vl) r 1. bəyənmə, bəyənilmə, 
razılıq: to nod in - razılıq əlamoti olaraq başını 
yırğalamaq: sign of - razılıq / bəyənmə ola- 
məti, to receive - razılıq almaq: / hope (his 
plan has / meets vvith your approval Mən ümid 
edirəm ki, sən/ siz bu planı bəyənirsən/ bəyənir- 
siniz: 2. tosdiq etmə 7 edilmə, sanksiya, razılıq: 
The plan vvas subnitted for. approval Plan 
təsdiq edilmək üçün təqdim edildi 

approve Fəpru:v) v 1. bəyənmək, doğru hesab 
etmək, to — snib. s ansvver bir kəsin cavabını 
bəyənməkidoğru hesab etmək: 2. təsdiq etmək: 
to - a report/a plan/the minutes of the meet- 
ing məruzəniplanı/iclasın protokolunu təsdiq 
etmək: 7)he minister approved ihe plan Nazir 
planı təsdiq etdi 

approved (ə pru:vd) aqi islahedici, düzəldici, an 
-- sehool azyaşlı uşaqlar üçün islah-əmək 
koloniyası: 

approvingiy Hə pru:vinli) adi bəyənircəsinə, 
razılıqla, razılıq əlaməti olaraq, razı bir təzdə 

approximatel fə proksimit). adi 1. toxminən, 
təqribən, təxmini: — cost/ distance təxmil 
mər/məsafə, -- value təxmini dəyər: 7he ap- 
proximate number of boys in tlie school is 300 


“ but remember that 300 is only an approximatc: 


apron-string 
igure Məktəbdə oğlanların miqdarı 300-dür - 
lakin yadda saxla/saxlayın ki, 300 təxmini 
rəqəmdir: 2. böyük oxşarlığı olan, yaxın 

approximate? fə prəksımeit) v təxmini yaxınlaş- 
maq, təxmini düz / bərabər /oxşar olmaq: to — 
to the truth həqiqətə yaxınlaşmaq / yaxın ol-- 
maq: to — to the deseription təsvirə yaxın / 
oxşar olmaq: to - to vehat vvas said deyilənə 
yaxın olmaq 

approximately fə prəksimiti) adv təxminən, 
təqribən, təxmini, təqribi 

approximation fə-proks”metfn) a 1. yaxınlaşdırma, 
yaxınlaşdırılma, təxmin: 


very close — to the truth həqiqətə çox 
yaxınlaşma, a mere — ancaq təxmini düzlük, / carı 
only give you an approximation of hov long it vl 
take you to get to Shamkir Mən sənə / sizə ancaq 
təxmini deyə bilərəm ki, sən / siz Şəmkirə nə müd- 
dətə gedə bilərsən / bilərsiniz: 2. yaxınlaşma, yaxın. 
olma, 3. ki, yaxınlaşdırın peyvəndi 
appurtenance fə pə-unənsl i 1. vacib ləvazimat: 
aksessuar (1. səhinə avadanlığı: 2. məs. yar- 
dinçi şeylər, köməkçi vasitələr, əlavə bəzəl): 1. 
tex, əlavə qurğu/aləVcihaz/mexanizm / aparat: 
3. hüq. əsas əşyanın mənsubiyyəti, mülkə / 
əmlaka sahib olmaq üçün əsas qanun 
Apr April sözünün yazılı qısa forması 
apricot feipnkət) 1. ərik: 2. bor, ərik ağacı: 3. 
ərik çiçəyi: 4. ərik rən) 
Aprilt ferprol) aprel 
April: ferprəl) adi aprel: - days aprel günləri: — 
shovver aprel leysanı, — vveather 1) aprel havası, 
dəyişkən hava: 2) məc. tez-tez dəyişən əhv: 
0- fish aprel zarafatı: The April sovers bring 
forth / out May flovvers Aprel leysanları mayda 
çiçək bitirər / gətirər 
April-fool (erprəlfu:l) n aprel zarafata mənuz 
qalan adam, aprelin birində aldadılan adam 
April-fool-day (erprəlfu:ldet) n- məzəli aldatma 
günü (aprelin biri) 
prioril (.erprar"ə:rat) adi apirior, təcrübədən 
öncələvvəlcə: — reasoning deduktiv təfəkkür 
a priori? İ.eiprar"ə:rai) adi öncə/ əvvəlcə/ qabaq- 
cadan güman edilən: /r is raining, a priori the 
streets must be vvet Yağış yağır (demək) küçələr 
yaş olmalıdır 
pront Verpren) 1. döşlük, önlük: 2. (həm də 
apron stage) teatr səhnəsində tamaşaçılara tə- 
rəf uzanan hissə, 3. (təyyarə meydanlarında) 
təyyarələrin yükünü boşaltmaq / yükləmək 
üçün bərk sahə 
apron? Veiprən) v döşlükləvönlüklə örtmək 
apronful (eiprenful) a bir döşlük (dolusu) 
apronless: Verpronlis) adi döşlüksüz, önlüksüz. 
döşlüyü / önlüyü olmayan 
apron-string Veipron.sinn) in döşlük bağı, önlük 
bağı: 


in - apreldə 


aproposi 
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arehitecture 


Ö to be tied to one”s vvife”s -s s arvadının qulu 
olmaq, arvadağız olmaq: to be tied to one”s 
mother”s -s z- ana uşağı .olmaq, anasız heç nə 
etməyə qadir olmamaq. 

aproposi (apropoul adv 1, vaxt ikən, mə- 
qamında, yerində: yeri gəlmişkən, / okouglt hc 
spoke very apropos Mən fikirləşdim ki, o ye- 
rində/məqamında danışdı: ./ohn vvas here yes- 
terday. Apropos, did he mention his ney” )ob? 
Con dünən burada idi. Yeri gəlmişkən, o, yeni 
işi haqqında bir söz dedimi? The remark vvas 
very apropos Bu irad tamam yerində idi: 2. o 
ki, qaldı, əlaqədar olaraq: Apropos of our talk 
Söhbətimizlə əlaqədar olaraq 
apropos? (epropou) adi yerində deyilən, yeri 
gəlmişkən deyilən, məqamında söylənilmiş / 
deyilmiş 
apse Fapsl n mem. apsida (kilsə divarlarında 
yarmqövsşəkilli çıxıntı) 
apt faepil adi 1. yaraşın, uyğun gələn, uyğun, 
münasib, əlverişli, - quotation/remark/com- 
parison münasib. iqtibas/irad/ müqayisə: 2. 
meylli, olamoto malik, — to take fire asan 
alovlanan, tez alov tutan: - to rust paslanmağa 
meylli, tez pas tutan /  paslanın: — to take 
offence tez küsən, küsoyon, küsməyə meyili, 
döymədüşor, / am apr to hurry Mən həmişə/mü- 
dam tələsirəm: 3. bacarıqlı, tez anlayan, zəkalı, 
qabil, forasətli, zehinli, tez qavrayan: an - 
pupil bacarıqlı / zəkalı / forasotli / zehinli / tez 
qavrayan şagird 
aptitude (aptitluzd) n 1. yararlılıq, faydalılıq, 
yarama, lazım olmaş, münasiblik, uyğunluq: 
müvafiqlik, mütabiqlik: 2. meyl, tomayül: 
maillik, meyli olma, 3. qabiliyyət, istedad, ba- 
varıq: forasət, zəka, zirəklik, tez başa düşmə: 
istedadlılıq: natural - təbii istedad: / ve no 
aptitude for İcarning languages Mənim dil öy- 
rənməyə qabiliyyətim yoxdur 
aptly (aeptlil ad: 1. müvafiq tərzdə, lazımi 
şəkildə, 2. tez, cəld, asanlıqla, bacarıqla 
aptness f"aepinis) nı uyğunluq, mütabiqlik, müva- 
fiqlik: bərabərlik: yararlılıq, faydalılıq, işə ya- 
rama: münasiblik, uyğunluq: 2. qabiliyyət, iste- 
dad, bacarıq, zehin: istedadlılıq, forasət, zi 


lik, tez başa düşmə: 3. meyi, təmayül, təbii xü- 
susiyyət / xasso: 

aqualıng f azkvəlan) r akvalanq füzgüçünün suyun 
altında nəfəs almaq üçün istifadə etdiyi cihaz) 

n akvalanqist 


aqualunger (.aikvvə lər: 
aqı 
(göyümtül-yaşıl rəngli qiymətli daş) 
aquaplane Ezkvvəplemi a id. akvaplan (id- 
mançının suyun üzərində üstündə durduğu 
sürətli motorlu qayıq vasitəsilə dartılaraq 
hərəkətə gətirilən nazik taxta) 
aquarium İə/kvecənəm) rr akvarium (Baliq və s. 
su heyvanları saxlamaq üçün şüşə qab / qutu) 


aquatic fə kvvaztik) adi su, suyun içində və üs- 
tündə baş verən / yaşayan: — sports su idmanı: 
- plants su bitkiləri 

aquatical fə kvvctikəl) adi “ aquatic 

aquatically fə kvaekoli) adı” suda, suyun üzə- 
rində, su ilə, su yolu ilə 

aquatics fə kiyactiks) r: su idmanı 

Aquila fekvvilə) n asır. Qartal bürcü 

aqüiline Vakvvilam) aq? qartal: qartal dimdiyinə 
“oxşar, an — nose qartal dimdiyinə oxşar burun 

ar lalin.R hərfinin adı 

Arab farəbl n 1. ərəb, əreb qadın/qız, the -s 
top. 1 ərəblər, 2. ərəb atı (zərif və iti qaçan at 


rası: ərəb, ərəb qadını /qızı, 
0 Nights “Min bir gecə" (ərəb nağılları) 
Arabian camel fərreibsən.kaeməl) nı zool. ərəb 
devosi (birhürgüclü dəvə növü) 
Arabian millet fə reıbiən-milit) n bot, kalış (da- 
rıyaoxşar dənli bitki) 
Arabic" fazrəbikl in ərəb dili, Sie is studying 
Arabic O, ərəb dilini öyrənir 
Arabic? (azrobik) adi ərob: — literature orob odo- 
biyyatış — numeral ərob rəqəmi (rnəs. /. 2. 3 vəs,) 
arable ("arəbl) adi şumluq, əkin üçün yararlı: — 
nd əkin yeri, şumlanmışləkilmiş yer, şum, - 
fayer şumlanan qat, — meadovr becərilən çə- 
mən/otlaq 
Aramaic (.azrə menk) n aramey dili 
Aramean (-arə"misən) n zar. aramey (qədim 
Suriya və Mesopotamiyada yaşamış xalqın 
nümayəndəsi) 
arbiter fa:bitə? n 1. hüq. arbitr (mübahisəni həll 
edən və təsirli qərar çıxaran şəxs): 2. ali hakim: 
hökmdar, — of our fate/of our destinies bizim 
taleyimizi/müqəddəratımızı həll edən: 3. id, 
baş hakim, arbitr 
arbitrage fazbitndş) 1. arbitrai (mübahisəli 
məsələləri həll edən idarə), 2. münsiflər 
məhkəməsi 
arbitrament fa: bitrəmənt) a: hüq. münsiflər 
məhkəməsinin / arbitrayın qərarı 
arbitrarily (azbitrərili) adv: 1. (kefi) istədiyi 
kimi, özbaşına, sərbəst: 2. despot kimi, despot- 
casına, zülmkarlıqla, qəddarlıqla 
arbitrariness: (a:bitrərinis) 1. özbaşınalıq, 
sərbəstlik, özü istədiyi kimi hərəkət etmə: 2. 
despotizm 
arbitrary Va:bitrəri) adi 1. sərbəst, ixtiyari: öz- 
başına, təsadüfi: şərti, — ehoice ixtiyari /sərbəst 
seçim, — decision ixtiyari/ sərbəst qərar, — 
signs and symbols poligr. şərti işarələr və ni- 
şanlar (siivollar): 2. dəyişkən, qərarsız: özba- 
şına, 3. zalım, müstəbid: hökmlü, amiranə 


arbitrate Vazbitreit) v 1. münsiflər hakimi kimi 


. 


çıxış etmək: həll etmək üçün məsələni münsif-- 
lər məhkəməsinə vermək, 2. həll etmək 

arbitration (.a:bi treiİn) n hüq. 1. mübahisənin 
münsiflər hakimi tərəfindən həll. edilməsi / 
arbitrağda baxılması, 2. tərəflərin mübahisəli 
məsələnin münsiflər məhkəməsinəy arbitrağa 
verilməsi barədə razılığı: 3. münsiflər məhkə- 
məsi, arbitrai: to settle by — mübahisəni mün- 
siflər məhkəməsindəyarbitraida həll. etmək: 
Permanent Court of A. Haaqada Beynəlxalq 
məhkəmə 

arbitress fazbitnis) nı arbitr (qadın) 

arboreal fa: bə-riəl) ad/ ağacda yaşayan: — ani- 
mals ağacda yaşayan heyvanlar 

arboretum (.a:bə ritem) nı (p/ -tums yaxud -ta) 
sorgi və ya elmi-tədqiqat işi aparmaq üçün 
salınmış bağ: ağac yetirmə müəssisəsi 

arbor fa:bət  amer. “ arbour 


are İa:kl 1. mem tağtavan, qübbə: 2. riyaz, qövs 

ark fak a did — arc 

arcade fa: kecid) n pasai (üstüörtülü bazar, hər iki 
tərəfində cərgə ilə mağazalar olan qalereya), 
Burlington Arcade is a famous shopping pas. 
sage in London Bölinqton Londonda maşhur 
ticarət pasqitdır 

Arcadia fa: kesdiə) nı Arkadiya: behişt, cənnət, 
xoşbəxt ölkə 

arcane la: kern) adi arx. sirli, gizli, - knovledge 
sirli / gizli bilik 

arehi fazi) n mem. 1, tağ, tağtavan: the -es of a 
bridge körpünün tağları, semi-circular/print- 
ed -es yarımdairəvi/itiuclu tağ: triumphal 
qələbə tağı / qapısı: 2. tağlı keçid: 3. qöv 
sü xatırladan bir şey, tağ formalı bir şe, 
the ribs anat. qabırğa qövsü, - of the aorta 
anat. aorta qövsü: 4. məc. göy qübbəsi 
göy: the starry - ulduzlu səma / göy 

areh? fail) v 1. tağ/qübbə tikmək: 7ie river 
arched over by a bridge Çayın üzərində körpü 
salındı/tikildi: 2. qövs şəklində eymək: to — 
the eyebrovvs qaşlarını qövs şəklində qaldır- 
maq: Tie cat arched its back Pişik belini qövs 
şəklində əydi: 3. qövs şəklinə salmaq 

areh? fa:iİ) aq 1. ədalı, işvəli, şivəli, işvəkar, an 
“smile işvəlifişvəkarlədalı təbəssüm: to look — 
ü öl . bic, hiyləgər: 

to give smi. an 

look bir koso hiylogərcəsinəlbic-bic baxmaq 

areh- fa:tİ-) (frəm də archi-, arehe-) pref: Əsasən 
isimlərdə təsadüf edilir və aşağıdakı mənaları 
bildirir: 1. titul və rütbə bildirən isimlərdə: baş, 
böyük, məs. arehbishop baş yepiskop, baş ke- 
şiş: archduke ersohersoq (4vstriya prinslərinin 
titulu) 2. ilkin, başlanğıc, məs., arch-father ulu 
baba, 3. qatı, ifrat, məs., areh-enemy qatı düş- 
mən: arch-liar qatı / ifrat yalançı 


dim yazıları toplama, öyrənmə, izah və nəşr et- 
mə işi) 


arehaeologic (-a:kis"lədşik) adi arxeoloği 

er ssoloşical Larktələdşikəl) adi “ arehaco- 
logic 

arehaeologically 1 lədşikəli) adv arxeoloyi 
baxımdan, arxeoloyi nöqteyi-nəzərdən 

arehaeologist 1.a:ki"ələdşist) n: arxeoloq 

archaeology (əazki”ələdşi) nı arxeologiya fqədim- 
dən qalma maddi mədəniyyət abidələri əsasın- 
da qədim xalqların yaşayış və mədəniyyətini 
öyrənən elm) 

arehaic fa: kenk) ad? arxaik, köhnəlmiş, köhnə 

ism Va:kerizm) n arxaizm (köhnəlmiş və ya 
dildən çıxmış söz və ya ifadə) 

arehangel (a:k erndşəl) n din. Cəbrail (məlaikə) 

arehbishop (.a: bi) baş yepiskop, baş keşiş 

arehbishopric La: biləpnik) n baş yepiskopluq, 
baş keşişlik. 

arehduke (.asif diu:k) in ersohersoq (qədimdə 
Avstriya prinslərinin titulu) 


arehed fa:tli) adi tağşəkilli, tağabənzər, tağlı, 
tağlardan ibarət 

arch-enemy (azi enimi) in qatı düşmən, əsas 
düşmən 


iə) n 1. oxatan: 2. asır. Oxatan bürcü 

ifən)) r. 1. ox atmaq məharəti / qa- 

2. top i oxatanın ləvazimatı: 3. tar. 

oxatanlar dəstəsi, 4. tar. feodalın oxatanları /: 

oxatanlar dəstəsi 

areh-foe L.azif fou) n insan nəslinin düşməni, 
şeytan, iblis 

et Taskitekt) r 1. memar, arxitektor: 2. 
yaradıcı, yaradan, qurucu: — of onec”s ovvn hap- 
pinessifortunes öz xoşbəxtliyinin /taleyinin 
yaradıcısı /ağası 

arehitectonic (.a:kitek tənik) adi 1. arxitektura, 
memarlıq: 2. 

arehitectonical (.a-kıtek tənikəl) adi € arehitec- 
tonic 

arehitectonics (.a:kıtek təniks) in arxitektura, 
memarlıq 

arehitectural L.a:ki"tekilərəl) adi arxitektura: 
tikinti: - engineer tikinti mühəndisi: - engi- 
neering tikinti texnikası 

architecturalist La:kı"tektfərəlisi) r memarlıq 
Yarxitektura üzrə mütəxəssis / ixtisasçı, arxitek- 
turanın / memarlığın bilicisi: 

arehitecturally (.a:ki tektlərəli) adi: arxitektura 
/memarlıq baxımından, arxitektura /memarlıq 
cəhətdən: Archifecrurally (speaking), Venice is 
very: beautiful Arxitektura/Memarlıq baxı- 
mundan Venesiya çox gözəldir. 

arehitecture (a:kitekifət) n 1. arxitektura, me- 


arehaeography 1.a:ki"əgrəfi) nı arxeoqrafiya (gə- 


marhıq: memarlıq üslubu: the — of ancient 


arehival 
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Greece qodim Yunanıstanın arxitekturası/me- 
marlığı, Arabian / Russian — ərəb / rus aı 
tekturasi/ memarlıq üslubu: 2. quruluş: he — of: 
snovv qarın quruluşu: — of speechi nitqin qu- 
ruluşu 
arehival fa: katvəl) adi arxiv: — depository arxiv 
materiallarının saxlanıldığı yer: 
arehives Ta:karvz) an arxiv (7) köhnə sənəd və 
yazıları saxlayan idarə: 2) köhnə sənəd və sairə 
şeylərin saxlanıldığı yer/anbar) 
arehivist Vazkıyist) a arxiv müdiri 
areh-traitor fasi irertə) r: 1, osas satqın: 2. 
şeytan, iblis 
areh-villain (: 
archvvay fazifvci) r tağlı keçid 
arehvise fazvazl adı tağ formasında/ şəklində. 
arciform (/a:sıfə:m) adi qövsşəkilli, qövsəoxşar, 
qövsyarı 
Aretic" fa 
qütb sahəsi) 
aretic? (a:kuk) ad? 1, arktik, şimal, qütb: Aretic 
Pole Şimal qütbü, - fox zool. şimal tülküsü: 2. 
çox: soyuq, bərk soyuq, buz. kimi soyuq: 
"veather koskin şaxta, buz kimi soyuq hava 
“ard (-ədl (lən də -art) suff. Alçaldıcı / Təhqir- 
edici mənaya malik olan isimlərdə təsadüf edi-. 
lir: drunkard oyyaş, içki düşgünü: dullard küt, 
kütbeyin, korazehin: braggard lovğa, gopçu, 
özünü öyən 
arden fazdiəl n zool. vağ 
ardent fazdəni) adi qızğın, alovlu, atəşin, koskin, 
şiddətli, atoşli, hərarətli, odlu, coşğun, ehtiras: 
hi səyli, çox çalışqan: — love qızğın /atoşin 
/alovlu/coşğun məhəbbət: - hate şiddətli /alov- 
tü/koskin. nifrət: — longing qızğın/şiddətli 
/alovlu/coşğun arzu: — champion odlu/alovlu/ 
mübariz çempion: - admirer qızğın/alovlu po- 
rostişkar, — follovver alovlu/qızğın qeyrətli 
məsləkdaşı: - supporter alovlu torofdaş: /ie is 
an ardent supporter: of our team O. bizim 
komandanın qızğın tərəfdarıdır. 
ardentiy Ta:dənili) adv: qızğın, alovlu, ateşin: 
hərarətlə, coşğunluqla, ehtirasla, şövqləz to 
love - horarotlo/ehtirasla sevmək 
ardometer: /azdəmitər) r ardometr (yüksək 
temperaturu ölçmək üçün cihaz) 


1). Arktika (Yer kürəsinin şimal 


ardour Va:dər) a: 1. ehtiras, böyük həvəs, coş- 
ğunluq, qızğınlıq, to fight vvith - coşğunluqla / 
ehtirasla mübarizə aparmaq: to argue vvith — 
hərarətlə / qızğınlıqla / böyük həvəslə müba- 
hisə etmək: to damp sub. s — bir kosi həvəs- 
dən salmaq: 2. çox isti hava: hərarət, isti 

arduous Va:diuəs) adi 1. çotin, gərgin: — task 
çətin tapşırıq: — duty çətin / gərgin vəzifo: an 
2 vork çotin / gərgin iş: 2. yorulmaz, çalış 
üzücü, an - manual labour çox ağır / üzücü əl 
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arduousiy Va:divəsli) adv: 1. güclə, çətinliklə, 
zorlaz 2. yorulmadan, yorulmaq bilmədən: 
ciddi, ciddiyyətlə, qızğın surətdə 
arduousness (a:dinasnis) n 1. çotinlik, gərginlik: 
2. yorulmazlıq, çalışqanlıq 
arel fa:, a:/) to be felinin indiki zamanda cəm şək- 
linin tam formaları. Bu formalar cəmdə 
samitlərdən sonra işlənir: reduksiya edilmiş 
formaları: (ə, ər) Bu formalar da cəmdə 
saitlərdən əvvəl işlənir 
arel fa:f) n ar (100 m-ə bərabər olan yen ölçüsü, 
hektarın yüzdə bir hissəsi) 
area feənə) r 1. sahə, torpaq sahəsi: vast - geniş 
sahə? sov - sopilmiş saho: -- sovvn to vheatş 
buğda sopilmiş saho, vvheat grovving — buğda 
yetişdirilən saho: — of a room otağın sahosi 
She hasn  cleaned the area under the table O, 
stolun altındakı sahəni təmizləməyib: 2. riyaz. 
saho: — of a triangle üçbucağın sahəsi: 3. ra- 
yon, montoqə, zona, vilayət, sahə: geographic 
“coğrafi rayon: populated - yaşayış məntəqo- 
5 İnsan yaşayan saholyer (şəhkər, kənd, qasəbə 
vəs,): There aren"t many vid birds in this area 
Bu ərazidə çöl quşları çox deyil, 
quşları azdır: 4. fəaliyyət sahı 
öcen many developments in the area of lan- 
quage teaching Dil öyrətmə sahəsində xeyli 
inkişaf olmuşdur 
areal (eənəl) adi region: 
“inguistics arcal dilçilik 
arena fəri:nə) r. (ə/ həm də -ae) arena, səhnə, 
meydan: - for boxing mateh ring boks mey- 
danı, in the yvorld - dünya arenasında: the - of 
politics siyasət arenası / səhnəsi: 7he smalf 
country became the arena of vvar betvveen the 2 
big povers Bu kiçik ölkə 2 böyük dövlət ara- 
sında gedən müharibənin meydanına çevrildi, 
the — of the bears and bulls fond biriası 
aren?t fa-nt, "azrənt) 1. did. are hot birlaşmasinin 
qısa forması: They aren”t (are not) here Onlar 
burada deyillər: 2. am not birləşməsinin qısa for- 
ması: 1 am your friend, aren 1 fam 1 not)? Mən 
sənin / sizin dostunam/dostunuzam, elə deyilmi? 
arguable (a:giuəbl) aqi 1. mübahisəli, sübut to- 
ləb edən, — point mübahisəli mosələ: 2. sübut 


real: məhəlli, yerli, 


1"1. (vith, against, about) müba- 
hisə etmək, bohs etmek, İ/har are you arguing 
about? Sən/Siz nə barədə mübahisə edir- 
sən/edirsiniz?: 2. dəlil/sübut gətirmək, isbat et- 
mək, əsaslandırmaq: to - against siz. bir şey 
əleyhinə sübut gətirmək, to — in favour of 
smth. bir şeyin lehinə dəlil/sübut gətirmək: /r 
does not argue müch in your favour Bu sənin / 
sizin lehinizə deyil: to — round and round the 
subiect məsələnin o yan bu yanına keçmək, 
məsələnin əsas mahiyyətindən danışmamaq: 3. 


əməyi 


(into) inandırmaq, yola gətirmək: sübut et- 


. 


mək: He argued me into accepuing his propos- 
al O, təklifini qəbul etməyə məni inandırdı: 4. 
(out of) fikrindən. daşındırmaq/döndərməkləl 
çəkdirmək, to — səb. out of an opinion bir 
kəsi fikrindən / rəyindən daşındırmaq: 5. sübut 
etmək: to — that black is vhite qaranın ağ ol-- 
duğunu sübut etmək, 6. itüq. arx. günahkar ol- 
duğunu demək, hökm çıxartmaq: müqəssir bil 
mək, ittiham etmək 

argument Va:g)umənt) n 1. sübut, dəlil, arqu- 
ment, vveak / unconvincing — zəif / inandırıcı 
olmayan sübut, tutarsız/ osassız dəlil, to refute 
-s sübutları/dəlilləri t etmək, 2. əsaslan- 
durma, dəlil gətirmə, sübut göstərmə: 3. diskus- 
siya, mübahisə, 4. qısa məzmun (litabın, poe- 
manın və s.) 

argumentation (.a:giumen teiln) n 1. osaslandır- 
ma, dəlil gətirmə, sübut göstərmə, 2. mübahi- 
sə, bəhs 

argümentative 1.a:giu"mentətiv) adi 1. mübahisə 
etməyi sevən, /e is very: argumentative O, 
mübahisəni çox sevir: 2. mübahisəli, davalı: 

argumentatively (.a:giu”mentətivli) adv mübahis- 
əli bir tərzdə, dəlilə/sübuta osaslanaraq: /He ma- 
de his opinions knovm very argumentatively O öz 
fikrini /rəyini dəlillərə əsaslanaraq irəli sürdü 

argute fa: giu:t) adi 1. koskil 
batıran (səs haq.): 2. bic: 
açıq, açıqgözlü 

aria (a-nəl in mus. ariya (operada tək oxunan mahnı) 

arid arid) adi 1. quru, qurumuş: susuz: quraq, 
yağışsız, yağmursuz, an — zone quraq / yağışsız. 
zonaş 2. bəhrəsiz, barsız, an — desert barsız/ 

bəhər verməyən səhra, 3. maraqsız, darıxdırıcı, 
usandırıcı, cansıxıcı, ürəksıxan: — studies ma- 
raqsız / usandırıcı / darıxdırıcı məşğələlər 

aridity (anditi) 1. quruluq, quraqlıq: 2. somo- 
rəsizlik, faydasızlıq, nəticəsizlik: 3. sıxıntı, 
darıxma, üzüntü, maraqsızlıq, süstlük 

aridiy Vandlı) adv soyuq, darıxdırıcı tərzdə, 
maraqsızcasına 

aright fərratt) adı) düz, doğru, düzgün: to set — 
düzəltmək, qayırmaq, qaydaya salmaq: Have / 
understood you aright? Mən səni / sizi düz başa: 
düşmüşəm? 

arise (ə raız) v (pr arose (əTouz): pp arisen 
fə"ızn)) 1. meydana gəlməkiçıxmaq, peyda ol- 
maq: yaranmaq, 4 qıuestion arose Məsələ mey- 
dana çıxdı: Doubts/Difficulties arose Şübhələr / 
Çətinliklər meydana çıxdı/yarandı: 2. (from, 
out of) irəli gəlmək, alınmaq, çıxmaq: Norlring: 
arises out of his statement Onun bəyanatından 
heç nə çıxmır7alınmır: 3. arx. amer. qalxmaq. 
durmaq (yaracaqdan, yerdən): doğmaq, çıxmaq 
(günəş haq.): A strong vvind arose and blevv our: 
boat onto the rocks Güclü bir külək qalxdı və 
bizim qayığımızı qayalara çırpdı: 1 vill arise 


and go nov: Mən indi durub gedəcəm 


arisen (ərızn) arise felinin pp forması 

aristocracy (-arris təkrasi) nı aristokratiya, zadə- 
ganlıq, zadəgan 

aristocrat arristəkrazt) in aristokrat, əsilzadə, 
kübar, aristokrat qadın / qız 

aristocratic (.aeristə” krartik) adi aristokratik, 
zadəgan, kübar, an - family kübar ailə 

aristocratical T əmnstərkratikəl) adi “ aris- 
tocratic. 

aristocraticaliy (.enstərkretikəli) adv aristok- 
ratcasına, aristokrata məxsus bir torzdə, kü- 
barcasıı 

aristoeraticism Laeristə"krartisizm) i aristokrat-- 
liq, zadəganlıq, kübarlıq 

arithmetic (ə riömətik) 1, hesab: four opera- 
tions of — hesabın dörd omoliyyatı, hesabda 
dörd əməliyy: did. hesab haqqında bilik 
Toilgi: His arithmetic is poor O, hesabdan 
zəifdir: 3. did. hesab dərsliyi 

arithmetical (aznif”meükəl) adi hesab: — pro- 
gression hesab silsiləsi 

arithmetically 1.a:ri("metkəli) adv hesab baxı: 
mindan: //e found ihe ansver arithmetically 
Biz cavabı hesab baxımından tapdıq 

arithmetician (ə-nömə"ufn) an: hesab elmi 
məşğul olan adam, hesab üzrə mütəxəs: 

arithmographı fə niöməgra:f) n arifmoqraf (avro- 
mat hesab maşını) 

arithmometer (uerif"məmitər) in arifmometr 
(hesablama maşını) 

ark fa:k) n Nuhun gəmisi (dini əfsanələrdə Nu- 

ailəsini və hər bir növ 
heyvandan 2 dənəsini dünyanı basan daşqın- 
dan xilas etdiyi böyük gəmi): 

0 to tonehito lay hands on the - murdarla- 
maq: təhqir etmək (bir şeyi). 

armi İa-m) a 1 1. qol (çiyindən ələ qədər): right - 
sağ qol: at -s length qol uzunluqda: to run/to: 
rushito fling/to fiy into sb. s -s bir kəsin qol- 
ları arasına atılmaq: under one s - qoltuğu al- 
nda, 2. güc, hakimiyyət, qüdrət: seculur — 
dünyəvi hakimiyyət: the - of the lav: qanunun 
gücü: 3. heyvanların qabaq ayaqlı paltarın. 
ö . çayın qolu: 

0 infant in — südəmər uşaq: to rescue sınıb. 
from the -s of death bir kəsi ölümün pəncə- 
sindən qurtarmaq: to fold one” -s heç na et- 
mədən oturmaq, boş-bikar / avara gəzmək, 
veyllənmək: to receive / to vvelcome sımb. vvith 
open -s bir kəsi açıq ürəklə qəbul etmək: Slic 
yvelcomed the guesis vrith open arms O, qonaq- 
ları ürək açıqlığı ilə/ mehribanlıqla qarşıladı: 
Stretch your arm no furrher han your siveve: 
vil reach at söz z Ayağını yorğanına görə uzat 

arm fazm) a 111. pi silah: in -s silahlanmış, silah 
altında, -s of precision hücuma lazım olan də- 
qiq silah: up in -s mübarizəyə hazır: tam hərbi 
hazırlıq vəziyyətində: under -s silah alunda: 


ilə 


arm? 


. -“ LI 


” 


arrears 


(o be under -s horbi xidmətdə olmaq: To 
armsl Silahı götürünl: to carry -s silah gəz- 
dirmək: to bear -s orduda xidmət etmək: to 
rise in -s (against) silaha sarılmaq: to throvv 
dövin one:8 -s silahını atmaq / yero qoymaq, 
təslim olmaq: 2, p/ şair. yaraq-əsləhə (qalxan, 
geyim və s.), 3. ordu növü: Our air arm 
öombed the enemy Bizim hərbi-hava qüvvəmiz 
düşməni bombaladı: all -s of the fighting 
forces silahlı qüvvələrin bütün ordu növləri: 4. 
müharibə, success in -s müharibodə müvəf- 
foqiyyət 
arm? fazm) r silahlandırmaq: silahlanmaq: 4 
varship vvas armed veith nuclear vveapons 
Hərbi gəmi atom silahı ilə silahlandırılmışdı: 1 
varı you that 1 am armed Mən sizi xəbərdar 
edirəm ki, mən silahlıyam, to — oneself: 
silahlanmaq: to - oneself vvith knovledge 
biliklə silahlanmaq 
armada fa:”ma-də) n armada (böyük hərbi /lot): 
the invincible/Spanish Armada zar. “Moğlub- 
edilməz armada, 7ite Spanish Armada sailed to 
England in 1588 Məğlubedilməz armada İngil- 
tərəyə doğru 1588-ci ildə hərəkət etdi 

armamenti (a:məmənt) ə 1. silahlanma: 2. p/ si- 
lah, yaraq: conventional -s adi silahlar, nuclear 
$ nüvə silahlarış rush of -s sürətlə silahlanma: 
3.ağır dəniz topları, 4. p/ silahlı qüvvələr 

armament? fa:məmənt) adi: — drive / race 
sürətlə silahlanma 

armature (a:mətiuər) n 1. ihərb. zireh: 2. mü- 

dafiə silahları, 3. rex. armanır, 4, el, rotor 

armband (a:mbaznd) ii qol sarığı (rasmi vəziyyəti 
östərmək üçün qola bağlanmış parça) 
armehair (a:mifcər) n kreslo, qoltuqlu kürsü 
armed famil adi silahlı, yaraqlı, silahlanmış: 
neutrality silahlı bitərəflik: — forces amer. 
silahlı qüvvələr, qoşunlar, 
0 to the teeth dişinə qədər silahlanmış 

ni fa:”mi:niən) r erməni, erməni qadını: 

the -s top. i ermənilər 
Armenian” la: mi:niən) adi erməni: the - lan- 
güage erməni dili 

armful (a-mfül) n 1. bir qucaq, qucaq dolusu: — 
of hay bir qucaq ot (quvru): 2. böyük miqdar, 
çoxş 3. amer, d4d. kök qız 

armhole (a:mhoul) qol yeri (paltarda) 

arm-in-arm Va:min"a:m) adv: 1, qol-qolaş to 
vvalk — qol-qola gezmək, 2. əl-ələ, sıx əlaqədə 

arming Ta-mın) r 1. silahlanma: 2. hərbi sursat 
armipotence fa: mipontəns) nı hərbi güc / qüdrət 

/ qüvvə 

armipotent fa: mipoutont) adi qüvvətli: qüdrətli, 

güclü, hərbi cəhətdən qüvvətli 

armistice Va-mistis) nı barışıq, sülh, hərbi əmə- 

liyyatın dayandırılması: general / partial — 
ümumi / qismən barışıq 

armless Vazmlıs) adi 11. qolsuz: 2. budaqsız: 


armless Va-mlis) adi 11 silahsız, əliyalın 
armlet (a-mlit) z. 1, bax armbandi 2. qolbaq, 
bilərzik: 3. çayın qolu, 4. kiçik dəniz körfəzi 
armored /a-məd) aqi amer, “ armoured 
armorer İ"a-mərə?) n amer. — armourer 
armourl Va-mər) n: 1. 
geyim, dəbilqə və 
s.) 3. skafandr (dalğıc, kosmonavt üçün geyim) 
armour? Va:mər) v zirehlə örtmək 
armour-bearer (a:mə.bcərər)n rar, silahdar (orta 
əsrlərdə cəngavərin silahını daşıyan gənc əsgər) 
armoured Va-məd) adi zirehli: an — car zirehli 
avtomobil: an - train zirehli qatar, an — cable 
zirehli kabel: an - glass sınmayan şüşə, — con- 
erete dəmir-beton 
armourer Va-mərə? 1. silah zavodunun sahi 
2. silah düzəldən qayıran usta, silah ustası: tü 
fongsaz. 
armoury Va-məri) n — arsenal 
armpit Va-mpit) qoltuq, qoltuqaltı çökəklik: 
0 to be in debt up to the -s z arıer, boğaza qo- 
dər borc içində olmaq 
arm-savv (a:msə:) n əl mişarı 
armyl Va-mi) n 1, ordu, the Azerbaifani - Azər- 
baycan ordusu, Army in the field döyüşən 
ordu, standing — daimi ordu, to ioin/to enter 
the - orduda xidmətə başlamaq: to go into the 
“əsgərliyə getmək: - of occupation istilaçı or- 
du, 2. amer. quru qoşunları, 3. qoşun, çoxlu, 
dəstə, külli miqdar, an - of ehildren bir qoşun 
uşaq: an - of vvorkers külli miqdarda fohlo, - 
of insects bir qoşun / dəstə həşərat 
army? (azmı) adi ordu, hərbi, - troops ordu his- 
sələri (böyük qoşun birləşməsinə daxil olma- 
yan), — ambulance səyyar xostoxana/hospital: 
- bisquits d.d. suxarı (qızardılmış çörək parça- 
ları), — bible hərb. dd. ustav, nizamnamə: Ar- 
my Mannal quru qoşunlarının nizamnaməsi: 
Army Regulations ordu üzrə əmrlər/sərən- 
camlar (48Ş-da), — medical service hərbi-sani- 
tar xidməti 


n hərb. did, ot konservləri 

army-corps Va-mi kə:) ordu korpusu 

army-list fazmi list) ordunun zabitlər heyətinin 
siyahısı 

aroma fəroumə) r (2) əm də -ata) 1. ətir, ra) 
hə, aromat, xoşagələn iy: delicate - zərif: 
rayihə, the — of the hot coffee isti kofenin iyi / 
aromatış 2. xüsusiyyət, güclə sezilən əlamət: 
There vvas an aroma of vvealth in the room 
Otaqda zənginlik əlaməti vardı 

aromatic Ləzrə matik) adi xoş iyli, ətirli, — 
plants ətirli / xoş iyli bitkilər, Aromafic planis 
are often used in cooking Ətirli bitkilər tez-tez: 
aaşbazlıqda istifadə edilir 

aromatically İ.erə matikəli) adv ətirli bir 
tərzdə, ətir cəhətdən 

aromatization (ə-roumətr zeiln) n 1. odva əlavə 


etmə, odva vurma, 2. kim. aromatizasiya (ei 
dən, benzindən və sairədən aromatik birlaşmə- 
lər alma üsulu) 

arose (ə rouz) arise felinin pr forması 

aroundİ (ə raund) adv 1. ətrafda, hər tərəfdə, hər 
yana, hər tərəfə, He /ooked around but could 
See nobody O, ətrafa baxdı, lakin heç kəsi görə 
bilmədi: A dense fog lay around Hər tərəfi qatı 
duman bürümüşdüfbasmışdı: to follovv 
bir kəsi hər yerdə izləme 
miles təxminən beş mil: — 30 years təxminən 
30 il, 3. geri, He turned around yehen he heard 
a noise behind him O, arxasında səs eşidərkən 
geri döndü: 4. dövrəsi, a tree three meters — 
dövrəsi üç metr olan ağac: 5. geri: to turn — 
geri dönmək: 7urr aroundİ You are going the 
vərong vvay Geri dön/dönünl Sən/Şiz səhv yolla 
gedirsən/gedirsiniz 

around? (əraund) prep 1. təsirlik şəkilçisi: -ı, -i, 
“a, cə: vasitəsilə tərcümə edilir: to travel — the 
veorld dünyanı səyahət etmək: He yirapped his 
blanket around him O, yorğanına büründü: 
oods lay around the house Evin ətrafını ağac 
bürümüşdü: She gave a glance around the 
room O, otağa göz gəzdirdi O, otağa baxdı: 2. 
amer. d4d. yaxınlıqda, yaxınlığında: 7ne child: 
vvas playing around the house Uşaq evin yaxın- 
lığında oynayırdı: 3. amer. d.d. hər yerdə, hər 
yanda, hər tərəfdə, He /eaves his books around 
“he house O, kitablarını evdə hara gəldi qoyur: 
4. amer. d.d. təxminən, təqribən: - four 
o”eloek təxminən saat dörd: /rcosis around five: 
thousand dollars Bu təxminən / təqribən beş 
min dollar dəyərindədir 

around-the-eloek (əaundöə klək) adi gecə- 
gündüz 

arouse Fərauz) v 1. oyatmaq, oyandırmaq: to — 
smb. from his sleep bir kəsi yuxusundan / yu- 
xudan oyatmaq: //e arouse him from his slecp 
Biz onu yuxudan oyatdıq: 2. oyanmaq, ayılmaq: 
The village began to arouse Kənd oyanmağa 
başladı: 3. səbəb olmaq, oyatmaq, doğurmaq: 
törətmək, to — pity/sorrovv/suspicions rəhm / 
kədərişübhə doğurmaq: Her sırange behaviour: 
aroused the suspicions of the police Onun 
qəribə hərəkəti polisdə şübhə doğurdu / oyatdı 

arpeggio fa: pedşiou) a: (p/ -os İ-ouz)) mis. 
arpecio (akkordları əmələ gətirən tonları bir- 
dən deyil, bir-birinin dalınca götürmə üsulu) 

arrack Fazrək) r arak (düyüdən və ya palma 
şirəsindən hazırlanmış spirtli içki) 

arraign (ərem) v 1. küç. məhkəməyə cəlb et- 
mək (cinayət işi üzrəy, ittiham irəli sürmək: 2. 
təqsirləndirmək, müqəssir etmək: günahkar 
bilmək, ittiham etmək, məsuliyyətə cəlb et- 
mək, to — before the bar of public opinion ic- 
timai rəy məhkəməsinə cəlb etmək 

arraignment Fə Teinmənt) a 1. Müq. məhkəməyə 


. 


çəlb etmə (cinayər işi üzrə), ittiham irəli sürmə: 
2. kəskin / ciddi tənqid, məzəmmət, məzəm- 
mət etmə, töhmət 


"ağa başlamazdan əvvəl kağızlarını qaydaya 
saldı: 3. şərləşmək, razılaşmaq, razılığa gəl- 
mək: to — about transportation yükdaşıma 
haqqında razılığa gəlmək: to - for an appoint- 
ment görüş haqqında razılaşmaq razılığa gəl- 
mək: 4. to — oneself özünü qaydaya salmaq: 5. 
yoluna qoymaq, düzəltmək, qaydaya salmaq, 
həll etmək: Differences have been arranged Fi- 
kir ayrılığı aradan qaldırılıb: 6. ölçü götürmək, 
hazırlıq işləri görmək: 7. yenidən işləmək: də- 
yişdirmək: işləmək, to - a novel for the stage 
romanı səhnə üçün işləmək: 8. mus. tərtib 
etmək, uyğunlaşdırmaq 

arranged Fəremdid) adi qaydaya salınmış / 
salma, düzəltmə, işlənmiş: a symphony - for 
the piano piano üçin işlənmiş simfoniya 

arrangement fəreindşmənt) n 1. qaydaya salma: 
müəyyən qayda üzrə yerləşdirmə: yerbəyer et- 
mə, yerləşdirmə, düzmə: sistemləşdirmə: siste- 
mə salma / salınma, nizama salma: the — of a 

ibrary kitabxananı sistemləşdirmə / sistemə 
salma, — by size ölçüyə görə yerləşdirmə: 2. 
razılıq, razılaşma: saziş, müqavilə: to come to: 
an - razılığa gəlmək, razılaşmaq: to make an 
“ razılıq əldə etmək: 3. həll olunma, həll edil- 
mə, həll etmə (mübahisəli məsələləri): — of a 
confliet ixtilafın / münaqişənin həlli / həll 
olunması: 4. p/ tədbir: to make -s (for) tedbir 
görmək, 5. id. — of the lanes qaçış yollarının 
müəyyənləşdirilməsi 

arrant Ürənt) adi əsl, həqiqi, tam: qatı, qəddar: 
“ fool tam gic / axmaq: an - thief əsl/qatı oğru: 
— nonsense tam/əsl mənasızlıq: — hypocrite 
qatı riyakar / ikiüzlü 

arras Farosl n qobelen (divar xalçası) 

arrayl (əreı) n 1. cərgə, sıra, səf, hərbi düzülüş: 
sıraya durma: 2. ordu, qoşun: 3. kütlə: çoxlu, 
külli miqdar, 4. şair. geyim, paltar, libas: holi- 
day — bayram paltarı / libası: in military - 
hərbi paltarda / geyimdə /libasda 

array? fəci) v 1. geyindirmək, bəzəndirmək, ge- 
yindirib-kecindirmək: to - oneself geyinmək, 
geyinib-kecinmək: 2. hərb. did. döyüş vəziy- 
yəti tutmaq 

arrears (ə nəz) r 1. borc (pul): -s of interest 


arrestl 
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vaxtı keçmiş / ötmüş borcun faizi, -s of rent ev 
kirayəsinin borcuş to collect -s mal. vaxtı 
uzadılmış məbləği inkasso etmək: 2. gerilik, 
geri qalma, -s of housing mənzil tikmə 
gerilik / geri qalma: -s of vvork görülməmiş / 
yerinə yetirilməmiş iş: 
0 to be in -(s) 1) borcu olmaq: 2) geri qalmaq 
(bir şeydə) 
arresti fə restİ r 1. həbs, həbs etmə, dustaq etmə: 
to put smb. under -- bir kəsi həbs etməkitut- 
maq, - to the room ev dustağı, gözdustağı: 2. 
başını bağlama (ərr/akın): — of a. vessel gəmi 
nin hobs edilməsi, to put sız. under — hər- 
hansı əmlakın başını bağlamaq: 3. ləngitmə, 
yubatma, gecikdirmə: dayandırma, kəsmə, — of 
development inkişafı ləngitmə/yubatma / ge- 
cikdirmə: - of haemorrhage ib. qanaxmanı 
dayandırma / kəsmə: - of iudgement hüq. 1) 
hökmün yerinə yetirilməsini dayandırma, 2) 
hökm çıxarmanı təxirə salma 
arrest? (ə restl v 1, tutmaq, həbs etmək: əmlakın 
başını bağlamaq: to - goods malın başını bağ- 
lamaq: 7ihe policeman arrested the thief Polis 
nəfəri oğrunu tutdu / həbs etdi: 2. dayandırmaq, 
qarşısını almaq: ləngitmək: to — grovvth inki- 
şafi ləngitmək: to - inflation inflyasiyanın qar- 
şısını almaq: 7)he doctor arrested the grovvth of 
fe discase Həkim xəstəliyin inkişafının qarşısı- 
an aldı, 3. cəlb etmək (diqqəti və s.), yetirmək, 
vermək: o — attention /interest /sİght diq- 
qəti/marağı/baxışı cəlb etmək: Tüe brigdir 
Highis arrested the ehild"s attention Parlaq işıq- 
lar uşağın diqqətini cəlb etdi: 4. tex. hərəkəti 
dayandırmaq, dayandırmaq (maşını və s,) 
arresting fə restın) adi diqqəti cəlb edən: cəlb- 
edici, çox maraqlı: - speech çox maraqlı / cəlb- 
edici nitq 
arrival fəraivəl) n 1. gəlmə, gəliş (niniklə), 
gəlib çıxma, varid olma, çatmaş unexpected — 
gözlənilməz gəlmə / goliş: port of - varid olma 
/ gəlmə limanı, on - of the train qatarın gəlişi 
ilə, qatar gələrkən: 2. qəbul etmə, əldə etmə 
(razılıq və s,), “- at a decision qərarın qobul 
edilməsi: 3. təzə gələn (şəxs və ya aşya haq. ), 
There vere several nevv arrivals in the sehool 
Məktəbdə bir neçə yeni gələn (şagird) vardı 
arrival? (ərrarvəl) adi gəlmə, çatma, — time gəl- 
mə vaxtı (qatarın və s.),— platform qəbul plat-- 
forması (qararı və s,) 
arrive fəraiv) v 1. (at, in, upon) gəlmək, gəlib 
çatmaq, varid olmaq: to home evə gəlmək: to 
“safely sağ-salamat gəlib çatmaq/çıxmaq: to — 
in London Londona varid olmaq: 7he police 
arrived upon the scene Polis hadisə yerinə 
gəldi: to — punctualiy/in good time düz vax- 
ünda/vaxtında gəlib çatmaq: to - at the station 
vağzala gəlməkigəlib çatmaq: 2. (at) əldə et- 
mək, gəlmək: to - at understanding anlaşma 


İ 
İ 


əldə etmək, anlaşmaya nail olmaq: to — at a 
decision qərar qəbul etmək, qərara gəlmək, 3. 
müəyyən yaşa/səviyyəyə çatmaq: to — at a 
fortune zənginlik / varidat əldə etmək, to — at 
the age of fifteen on beş yaşına çatmaq: 4. çat- 
maq, gəlmək (vaxt haq.) At last the day arrived 
Nəhayət həmin gün gəlib çatdı / çatdı / gəldi: 
At last our holidays arrived Nəhayət bizim mə- 
zuniyyətimiz gəlib çatdı: 5. doğulmaq, dünyaya 
gəlmək (uşaq haq.) Her baby arrived during 

the night Onun uşağı gecə vaxtı doğuldu: /dim 


yaya gəldi 
arrogance Terəgəns) r lovğalıq, təkəbbür, 
təşəxxüs, iddia, intolerable — dözülməz lovğa- 


lq / təkəbbür / təşəxxüs 
arrogant (arəgənt) adi lovğa, təşəxxüslü, 
təkəbbürlü, iddialı, dikbaş, heç kəsi bəyən- 
məyən, başqalarına xor baxan, özündən razı 
olan, özünübəyənən: -- manners lovğa / təkəb- 
bürlü / iddialı hərəkətlər 
Varəgənili) adi lovğalıqla, təkəb- 
idialı bir tərzdə, təşəxxüslə, to spe: 
lovğalıqla/təkəbbürlə / təşəxxislə danışmaq 
arrogate F"erougeit) v 1. dikbaşlıqla/təkəbbürlə 
israrla tələb etmək: 2. mənimsəmək, yiyəl: 
mək, They arrogated to themselves this right 
Onlar bu hüququ mənimsədilər: He arrogated 
privileges to his staff O öz əməkdaşları üçün 
imtiyazlar əldə etməyə cəhd etdi / göstərdi: 
Having seized povver in the country, he arro- 
gated to himself the right to change the lav 
Hakimiyyəti zəbt etdikdən sonra o, qanunu 
dəyişmək hüququnu mənimsədi: 3. əsası olma- 
dan aid etmok, istinad etmək, ayağına yazmaq 
arrogation (.arrou”gelln) n 1. əsası olma- 
yan/osaslandırılmamış tələb: 2. mənimsəmə, 
Sahib çıxma, yiyələnmə 
arrovl (arou) q 1. oxş to shoot an — ox atmaq: 
as straight as an - ox kimi düz, 2. ox işarəsi 
(istiqamət bildirmək üçün işarə) 
arrovvt (arou) v 1. ox atmaq: 2. ox ilə işarə et- 
mək: The positions are arrovved on the map 
Mövqelər xəritədə oxla işarə edilmişdir 
arrov--head (“zerouhed) n ox ucluğu (oxun ucuna 
taxılan daş və ya dəmir parçası) 
arrovvy (aroul) adi 1. oxşəkilli, oxabənzər, şiş- 
təpəli, 2. çox oxdan ibarət olan, — storm ox tu- 
fanı: 3. ox kimi cəld / tez, — svvallovr ox kimi 
cəld uçan qaranquş: 4. iti, zəhərləyici, tikanlı, 
acı, yandırıcı: - vvords tikanlı/acı/yandırıcı söz- 
lor, — vit iti ağıl: — tongue tikanlı / zəhərli dil 
arse İass, arsl 1. fab. göt, Get off your arse Ya- 
mnı qaldır (yəni oturduğun bəsdir), to lek 
smb.s — bir kəsin güngörməzini yalamaq: 
anus, 2. zəhlətökən axmaq adam, 
0 to — about / around boş yerə vaxt itirmək: 
Stop arsing about and get back to veork Boş yerə: 
vaxt keçirməyi qurtar /qurtarın, işə qayıt /qayıdın 


. 


arsenal Va-sənl) nı 1. cəbboxana: 2. topxana: silah. 
anbarış 7he police found an arsenal of knives: 
and guns in the murderer”s house Polis caninin 
evindən bıçaq və silah anbarı tapdı 

əəə iç 

arsenic? (a:senik) adi arsenli, tərkibində arsen 

— acid arsenat turşusu, — povvder arsen tozu: 

arsenic? 


arson Tassn) n hüq. qəsdən od vurma/ yandırma: 
The police suspect arson Polis qəsdən odvur.. 
madan şübhələnir 
rti fa:t) n 1. incəsənət, antique — qədim incə- 
sənət: popular (fork) — xalq incəsənəti: vvork 
of — incəsənət osəri: masterpiece of — incəso- 
nətin şah əsəri: to be concerned in — incəsə- 
nətlə maraqlanmaq / məşğul olmaq: to be tal- 
ented for an — incəsənətin hər hansı bir nö- 
vünə istedadı olmaq: Ve studiced the art of the 
carly Vapanese Biz erkən yaponların incəsənə- 
2. sənət, peşə, ustalıq, bacarıq: 
the — of painting rəssamlıq sənəti: the - of 
making bread çörək bişirmək ustalığı /baca- 
rığı: military — hərbi ustalıq: culinary - aşpaz- 
liq sənəti/ustalığı / bacarığı, 

0 black - sehrbazlıq, cadugərlik: hermetic - 
əlkimya, yalançı kimya, for -7s sake sənət 
naminə: to be - and part in sf. bir şeydə əli 
olmaq: Arr is long, life is short at söz. Hayat 
qısa, incəsənət əbədidir 

artı faz) adi İncosənər, — gallery incəsənət qa- 


cism sənətşünaslıq, incəsənət elmi: - edition 
ii nəşr: an - sehool rossamlıq məktobi 

arterial fa:“tənsəl) adi anat. 1. arterial, — bleed- 
ing arterial qanaxma: Arterial blood is bright 
red Arterial qan açıq qırmızı rəngdə olur: 2. 
magistral: - road magistral/ osas yol: - traffic 
osas küçə / yol ilə hərəkət, — roads leading: 
into London Londona aparan/gedən magistral 
yollar 

arterioselerosis İa:.tərtousklə Tousis) in, rib: 
arterioskleroz (arteriya divarlarının qalınlaşıb 
elastikliyini itirməsindən ibarət xəstəlik) 

artery (a:təri) nı 1. (2/ -ies) arteriya ant. (ürək- 
dən bədənin müxtəlif üzvlərinə qan aparan da- 
mar): 2. magistral: osas yol/kanal: arteries of 
commerce asas ticarət / kommersiya kanalları 

artesian fa: tizziən) adi artezian, an - vvell ar- 
tezian quyusu 

artful Ta:tfi) adi 1. bic, hiyləgər, kələkbaz, 
fəndgir: cəld, diribaş, zirək, çevik, to be - bic / 
hiyləgər / kələkbaz / fəndgir olmaq: 2. qabil, 
mahir, məharətli, bacarıqlı, usta 

artfully Ta:tfuli) ad: ustalıqla, məharətlə: — 
made ustalıqla / məharətlə düzəldilmiş 


artificer 
artfulness Va:tfulnis) biclik, hiyləgərlik, kələk- 
bazlıq, fəndgirlik: diribaşlıq, zirəklik, cəldlik 
arthritic fa: Ənmk) adi 1. oynağa aid olan: 2. 
artrit, podaqra 
arthritis (a: 0ranıs) in tib. artrit (oynaqların 
xəstəliyi), oynaqların soyuqlaması 
artiritism (a:örtizm) dib. ariritizm (arrir 
xəstəliyinə tutulma meyli), podaqra 
article) Va:uki) an 1:1. maddə, bənd, paraqrafı 
final - axırıncı maddə, 2. pl müqavilə, razılıq: 
saziş, razılaşma, to be under -s müqavilə / sa- 
ziş ilə bağlı olmaq: 3. məqalə, leading — baş 
məqalə (qəzetdə): 4. şey, əşya, mal, cisim, 
maddə, -s of daily necessity gündəlik tələbat 
şeyləri / malları, -s of consumption gündəlik 
tələbat malları, saleable - tezsatılan mal / şey: 
unsaleable -s pis satılan/çətin satılan mallar, 
taxed - vergi/rüsum qoyulan mallar, 5. qram. 
artikl: the indefinite — qeyri-müəyyənlik ar- 
tikli, the definite — müəyyənlik artikli, 6. zoo1., 
biol. buğum (bəzi heyvanlarda) 
article fa-iki) n Iİ maddə: Arricle of 12 of he 
agreement states that... Sazişin 12-ci mad- 
dəsində deyilir ki, 
article? (a:tkl) v ittiham etmək: ittihamın mad- 
dəsini irəli sürmək 
articulatel fa:"uklult) adi 1. aydın, səhih, yaxşı 
anlaşılan, yaxşı başa düşülən: — speech ay- 
dinisəhih/yaxşı başa düşülən nitq: 7he ehild is 
not very articulate Uşaq o qədər də aydın / səlis 
danışmır: 2. yaxşı əsaslandırılmış: - argument 
yaxşı əsaslandırılmış dəlil / arqument 
articulate” fa: tikiuleit) v 1. aydın / dəqiq tələffüz 
etmək: He articulates badiy O, sözləri aydın 
tələffüz etmir: 2. fon. artikulyasiya əmələ gə- 
ürmək (nitq üzvlərini hərəkətə gətirməklə 
səslər çıxarmaq): 3. aydın / dəqiq ifadə etmək: 
4. birləşmək, birləşdirilmək, bağlanmaq 
articulation" fa:-nkiv letlən) n 1. birləşdirmə, 
birləşdirilmə” bağlama, bağlanma: 2. birləşmə / 
birləşdirilmə qaydası: 3. dəqiq /aydın tələffüz: 
4. fon. artikulyasiya (məyyən səs çıxarımaq 
üçün danışıq orqanlarının gördüyü iş): 5. anat. 
zool. oynaq, bənd, buğum: 6. bot. yarpağın 
budağa birləşdiyi yer: 7. tex. şamir, həncama: 
şarnirin oxu, şarnirin mərkəzi 
articulation? fa:-tikiu Teifən) a: 
artikulyasiya bazası 
artifaet ("a-ufakt) in arxeol, 
maddi mədəniyyətinin qalıqları 
artifice Ta:tfis) a ağıllı ixtira: uğurlu uydurma: 
harmless/vvicked — ziyansız/məkrli hiylə: 
ingenious - mahir/məharətli fırıldaq: to employ 
/to practise numerous -s hər cür hiyləyə ko- 
ləyə əl atmaq: to make smb. do smifi. by some 
- bir kəsi bicliklə bir şey etməyə məcbur 
etmək 
artificer fa: ufisəf) 1. peşəkar, sənətkar: 2. 


basis fon. 


qədim insanın 


artificial 


orduda və ya donanmada mexanik: 
icad edən, 4. topçu texnik, silah texniki 

artificial (.azuTiləll adi 1, süni, qeyri-təbii: 
ice/silk süni buz/ip: 


ixtiraçı, 


satellite süni peyk: — eye/denture süni göz/di 
göz/diş protezi: — respiration süni nəfəs 
feeding süni yedirməş — limb əl-ayaq protezi 
2. yalançı, hiyləgər, riyakar, süni, ikiüzlü, sax- 
ta, — smile yalançı/hiyləgəririyakar /saxta tə- 
bəssüm, 

0 - year təqvim ili: - person hüquqi şəxs 

artificiality (asufifralın) 1, sünilik, qeyri- 
tobillk, 2. süni / qeyri-təbii olan şey 

artificialıness Last: fiəlnis) an” artificiality” 

artificials (ast Tiəlz) ap) 1. süni olan hər hansı 
bir şey: 2. amr. süni çiçəklər, 3. süni gübrə 

artillerist fa: ülərist) 1. topçu, 2. topçuluq / 
artilleriya üzrə mütəxəssis 

artillery- (a:/ləri) ir 1. artilleriya, topçuluq: 
aceompanying — müşayiət artilleriyası (yəni: 
piyada qoşunu müdafiə edən): 2. topçular, top- 
dün istifadə edən ordu hissəsi 

artilleryman a: tlərmən) a (p/ -men (-mən) 
topçu 

artisan (, 


am) r: peşəkar, sənətkar, föhlə 


(fabrik-zavod fəhləsi) 


in ustası, — in 

İnary thief: he is 

ist O, adi oğru deyil: öz işinin ustasıdır: 
3. artist. 

artiste fa:"sstİ r strada artisti, peşəkar / profes- 
sional müğəmni / rəqqas / akiyor 

stiki adi 1. gözəl, məharətli, 2. 

skill bədii ustalı 

artistical fa:“ustikəl) adi  artistic 

artistically fa: ustkəli) adv mabiranə, məharət- 
lə, ustalıqla, bədii surətdə, to do sin, — bir şe- 
yi məharətlə/ustalıqla etmək 

artistry a:rıstni) a 1. artistizm, yüksək sənətk: 
liq, virtuozluq, ustalıq: 7ie artisıry of the vio- 
finist charmed everybody Skripkaçının virtuoz- 
luğu hamınt valeh etdi: 2. rossam sənəti, 
cəsənətlə məşğul olma 

artless Va:tlıs) ad? 1. sadə, adi, - grace adi /təbii 
qəşənglik/zəriflik/məlahət: 2. sadədil, ürəyi- 
açıq, sadəlövh: plain — people adi sadədil 
adamlar, an — village girl sadədil kənd qızı, 3. 
kobud, pis düzəldilmiş: 4. bacarıqsız, məharət- 
siz, qabiliyyətsiz an - artist bacarıqsız / qa- 
biliyyətsiz rossam. 

artlessiy faztlısli) adı: 1. sadəcə, sadəcə olaraq: 
saf ürəklə, hiyləsiz, ürəyiaçıqlıqla: //e adınired 
it artlessiy like a ehild O buna saf ürəklə uşaq 
kkimi sevindi: 2. bacarıqsız bir surətdə / tərzdə 

artlessness: Va:tlısnıs): in təbiilik, sadəlik: 
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on 
arty-and-crafty Vaznənd kra:fu) aqy 
təşəxxüslü, lovğa 
-ary əril sudf1 ədəbi-kitab üslublu isimlərdə tə- 
sadüf edilir və aşağıdakı mənaları bildirir: 1) 
şəxs, icraçı: revolutionary inqilabçı, functio- 
nary vəzifəli şəxs, məmur, visionary xəyalpə- 
rost, sufi, mistik: 2) oşya, şey: capillary kapil- 
yar (ən kiçik qan damarı), documentary sənəd- 
li film 
vary bəri) suff İL ədəbi-kitab üslublu nisbi sifət- 
İərdə təsadüf edilir: fragmentary rabitəsiz, qırıq- 
qırıq, natamam: traditionary ənənəvi, ənənəyə 
əsaslanan 
Aryan UVeənən) a ari (millət adı), the -s top.i 
arilər: 
asl (tam forması (az), qısa formaları (əz, z)) rel, 
pron. Təyin budaq cümləsini baş cümləyə bağ- 
layır. Bu halda as Azərbaycan türkcəsinə kimi 
deyə tərcümə edilir: təyin budaq cümləli tabeli 
mürəkkəb cümlə dilimizə sadə geniş cümlə va- 
sitəsi ilə tərcümə edilir. Məsələn, Use such 
examples as occur in the text Məmdə təsadüf 
edilən misallar kimisini işlət işlədin: 1 don”t 
like such books as he reads Onun oxuduğu 
kitablar kimi kitabı mən xoşlamıram 
ast (tam forması (az), qısa formaları fəz, z)) adv 
1. məsələn, Some animals as.the fox and the 
squirrel have bushy tails Bəzi heyvanların, mə- 
sələn, tülkünün və dələnin şələ quyruğu var: 2. 
müqayisə məqamında as...as şəklində işlənir. 
və Azərbaycan türkcəsinə kimi sözü ilə tərcümə 
edilir: She is as pretty as her sister O, bacısı 
kimi qəşəngdir: inkar cünlələrdə not so... as 
də işlənə bilər: She is not so pretty as her sister 
O, bacısı kimi qəşəng deyil: 3. eyni dərəcədə, 
eyni miqdarda, eyni, kimi, Tom runs fast but 1 
run yust as fast Tom bərk qaçır, mən də onun 
kimi bərk qaçıram: Tom has a lot of money but 
T have as much Tomun çox pulu var, mənim də 
o qədər pulum var, 4. hovr, vihy sual sözlərinin 
qarşısında işlədilir: As hovv? Necə? As vihy? 
Nə üçün? 5. Aşağıdakı birləşmələrdə işlədil 
“ for gəldikdə, qaldı ki, ... gəlincə...: As for 
hat book 1 don like it Bu kitaba gəldikdə mən 
onu xoşlamıram: — to 1) dair, haqqında, 
barəsində, He said nothing as to veages O, 
əmək haqqı barədəybarəsində/haqqında heç nə. 
demədi: 2) gəldikdə, qaldı ki: 4s co her, sle can 
do uhatever she likes Ona gəldikdə, o nə istəsə 
edə bilər: — follovvs aşağıdakı kimi: The terms 
are as follovs Şərtlər aşağıdakı” kimidir: — 
usual adəti üzrə, qaydası üzrə, həmişə olduğu 


iddialı, 


sadədillik 


kimi, She vvas lafe as usual O, adəti üzrə / hə- 


73 


ascertain 


mişə olduğu kimi gecikdi/gecikmişdi: — much 
belo, bu cür, elə, / /kougir as much Mən belə / 
bu r firaşdim: “vd 1) yaxşısı budur ki, 

a olar kiç You may yust as veell stay Yaxşı 
Əlar ki, / Yaxşısı bulur hi, gən / siz qola 
qalasınız: Ve might as veell begin at once Yaxşı 
olardı ki, biz dərhal başlayaq: 2) həm də: He 
takes English lessons on Mondays and Fridays 
cs veell Onun ingilis dili dərsi bazar ertəsi, həm 
dərcümə günləri olur: - yet hələ, hələ ki: There 
has been no changes as yet hələ ki heç bir 
dəyişiklik olmayıb 

as) (tam forması: 1ae2), qısa formaları fəz,z)) coni 
Bağlayıcı kimi aşağıdakı budaq cümlələrində 
işlədilir: 1. zaman budaq cümlələrdə: -da, -də, 
vaxt, zaman, As 7 vəas coming here 1 lost my key 
Mən bura gələndə / gələn vaxt / gələn zaman 
açarımı itirdim: 2. səbəb budaq cümlələrində: 
indi ki, bir halda ki, madam ki: 4s 7 arı here 7/4: 
better stay Madam ki,/Bir halda ki, burdayam, 
yaxşısı budur ki, qalım: 1 shall not translate, as 
you knovr English Bir halda ki / İndi ki / Madam 
ki, sən/siz ingiliscə bilirsən, /bilirsiniz, mən tər- 
cümə etməyəcəm: 3. tərzi-hərəkət cümlələrin- 
də: kimi, He vəill do as he likes O istədiyi kimi 
edəcək: They rose as one man Onlar bir adam 
kimi ayağa qalxdılar: 4. güzəşt budaq cümlələ- 
rində: baxmayaraq (ki), hərçənd: Tired as they: 
"vere, they continued their vvay Yorğun olmala- 
rına baxmayaraq, onlar yollarına davam etdilər 

as ... as laz.. az) coni 1. Müqayisə bildirir. kimi, 
belə, elə, necə ... elə, kimi, qədər, He runs as fası 
as Tom Ö, Tom kimi bərk qaçır: Is ita interesting: 
as that? Məgər bu onun kimi maraqlıdır? He 
speaks English as easily as he speaks French O, 
ingiliscə necə asan danışırsa, fransızca da elə 
danışır: He is as capable as his father O, atası 
kimi bacarıqlıdır: She ran as fast as possible O. 
bacardığı qədər bərk qaçdı: 2. Aşağıdakı birləş- 
mələrdə işlədilir: 1) — far — kimi, qodər, Pe 
vvalked as far as the post-office Biz poçta qədər / 
kimi getdik: 1 shall help her as far as 1 can Mən 
ona bacardığım qədər kömək edəcəm: 2) - far 
back — hələ, 4 far back as ihree years ago Hələ 
üç il bundan qabaqəyvəl: 3) — good - əslində, 
faktiki olaraq: 73 case is as good as lost Məsələ 
əslində / faktiki olaraq uduzulub: 4) — long - qə- 
dər, bir halda ki, bu şərtlə ki, You may kesp the: 
book as long as you necd it Kitabı istədiyin /istə- 
diyiniz qədər saxlaya bilərsən / bilərsiniz, Kitabı 
lazım olan qədər saxlaya bilərsən / bilərsiniz: As. 
long as you apologize /”m satişfied Bir halda 
sənisiz üzr istəyirsənyistəyirsiniz, bu mənə kifa- 
yətdir: 1 vill İend you the book as long as you 
keep it clean Mən bu kitabı sənə /sizə verərəm, bu 
şərtlə ki, onu təmiz saxlayasan / saxlayasınız: 5) — 
müch - nə qədər... o qədər, Take as ranch asyou 
like Nə qədər istəyirsənfistəyirsiniz, o qədər götür/ 


İ 
İ 


götürün: 6) -soon - kimi, As soon as he came in 
O, içəri girən kimi: 7) — vvell — yanaşı, bərabər, 
There vaas a chair as vel as a table in the room 
Otaqda stulla bərabər/yanaşı stol da vardı: He 
gave me advice as vvell as money O mənə maslə- 
Pətlə yanaşı / bərabər pul da verdi: by day -vell 
”- by night təkcə gündüz yox, həm də gecə, həm 
gündüz, həm də gecə 
asbestos laz bestəs) nı asbest (odadavamlı lifti 
mineral) 
ascend (əssend) v 1. qalxmaq: çıxmaq: to — a 
mountain dağa qalxmaq: to - the throne taxta 
çıxmaq: 7/ne mist ascended from the valley Də- 
rədən duman qalxdı: 2. yüksəlmək (vəzifədə və 
5.) to — to the climax of one”s glory şöhrətin 
zirvəsinə yüksəlmək: 3. asır. çıxmaq, doğmaq. 
(günəş və s.): 4. av. yuxarı qalxmaq 
ascendancy (ə sendənsi)  hakimiyyər: ixtiyar: 
hökmranlıq, ağalıq: to have - over sb, bir kos 
üzərində hökmranlıq / ağalıq etmək 
ascendant" fə sendənt) n 1. ağalıq, hakimiyyət, 
üstünlük, to be in the -- hakim olmaq, ağalıq 
hökmranlıq etmək: böyük nüfuzu/təsiri olmaq: 
2. ulduzların cədvəli: ulduz fah, nücum falı 
(orta əsrlərdə), 3. ocdad, ulu baba 
ascendant” (ə sendənt) adi 1. qalxan, yüksələ: 
doğan, çıxan, — venus astr. doğan/ qalxan /yül 
sələn Venera /Zöhrə ulduzu: 2. hakim, üstü 
hökmran: ağalıq edən, hökmranlıq edəni - po- 
sition hakim / üstün vəziyyət 
ascendeney fə sendənsi) r” ascendaney 
ascendenti fə sendənt) nı” ascendant 
ascendenti fə sendənt) adi “ ascendanti 
ascending (ə sendın) adi 1.qalxan, yüksələn: 2. 
nəsildə. ata-babadan yüksələn xətt: -- scale 
yüksələn qamma 
ascension (ə senİn) a 1. qalxma, çıxma: yüksəl- 
mə, 2. gəlmə (hakimiyyətə), — to the throne 
taxta çıxma, 3. asir. çıxma, göy cisimlərinin 
üfüqdə görünməsi 
ascensional (ə senlənl) adi 1. qalxan, yüksələn: 
doğan, çıxan: 2. qaldırıcı: - povver av. qaldırıcı. 
qüvvə 
ascent fə sent) n 1. qalxma, çıxma: yüksəlmə: to 
make an - of a mountain dağa qalxmaq / çıx- 
maq: The ascent of the mountain vvas not diffi- 
cult Dağa qalxmaq / çıxmaq çətin olmadı: to 
make an - of the stairs pilləkənlərlə yuxarı 
qalxmaq / çıxmaq: to make an - of the river 
çay boyu yuxarı getmək: the - of vapours 
from the earth torpaqdan buxarın qalxması: 
the — of man from his original state to mod- 
ern civilization insanın ilk vəziyyətdən müasir 
sivilizasiyaya yüksəlməsi: 2. yoxuş, yuxarı 
qalxan yol, diklik: sıldırım: rapid - sərt diklik 
yoxuş: 3. irəliləmə (vəzifədə və s.) 
ascertain (-asə temn) v müəyyənləşdirmək. mü- 
əyyən/təyin etmək: aşkar etmək: sübut etmək: 


ascertainment 


nı 
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to — sib, /s address bir kəsin ünvanını müəy- 
yənləşdirmək /müəyyon etmək: to — the facts 
dəlilləri müəyyən etmək: to — vihat reall) 
happened əslində nə baş verdiyini müəyyə: 
ləşdirmək, 7 ascertained that he vpas dead Mən 
müəyyən etdim ki, o ölüb: to — smb.”s guilt bir 
kəsin günahını müəyyənləşdirmək / müəyyən 
etmək 
ascertainment (.arsə temmənt) in müəyyən- 
ləşdirmə, müəyyən etmə, təyin etmə, — of 
facts faktların / dəlillərin müəyyən edilməsi / 
müəyyənləşdirilməsi/dəqiqləşdirilməsi 
ascetic" fə setik) nı asket, tərki-dünya, zahid: ada- 
mayovuşmuz, adamdanqaçan 
ascetic? fə setik) aqi 1. asketik, 2. nəfsini saxla- 
yan, özünü saxlayan, çəkinən (əsas. dini məsə- 
lələrdə) 
ascetical fə setikəl) adi “ ascetic? 
ascetically fə setikəlil adv asketcəsinə, zahid- 
cəsinə, asket kimi, zahid kimi 
asceticism (ə setısizm) ii asketizm, zahidlik, dün- 
ya ləzzətindən əl çokmə 
ascorbic acid (əs kə:bik aesid) n. əez: kim. askor- 
bin turşusu (C viramini) 
aseribe fəs kraib) y 1, aid etmək, istinad etmək, 
ayağına yazmaq, adına çıxmaq: izah etmək: to 
— ai quality to sin. keyfiyyəti bir kəsə aid 
etməkibir kəsin ayağına yazmaq: 7İlis play is 
sometimes ascribed to Shakespeare Bu pyes 
bəzən Şekspirin adına yazılır/Şekspirə aid edi- 
lir: No one knovss voho vvrote this poem, but it is 
usually ascribed to Vagif Heç kəs bilmir, bu 
şeri kim yazıb, lakin adətən onu Vaqifin adına 
çıxırlar: 2. hesab etmək, hesabına yazmaq: /er: 
death veas ascribed to poison Onun zəhərdən 
öldüyünü zənn edirlər, Onun zəhərdən öldü- 
yünü deyirlər 
aseription (əs knpfn) in aid / istinad etmə, ayağına 
yazma: 7)ne aseription of their failure to lack of 
“money is not convincing Onların uğursuzluğunu 
pulun çatışmazlığına aid etmə inandırıcı deyil 
asepsis far sepsis) nı ib. aseptika (yaranı mikrob- 
dan qorumaq üçün ona toxunacaq şeyləri kim- 
yəvi vasitələrlə dezinfeksiya etmə) 
asexual Far sekluəl, ar seksinəl) adi 1. cinsiyyət- 
siz ferkəklik və ya dişilik əlaməti olmayan), 2. 
seksə həvəs göstərməyən, cinsi əlaqəyə laqeyd 
olan: 3. biol. vegetativ: 
ash (all n 1 bot. göyrüş, vən 
ash feil r. 1:1. kül, a heap of -(es) kül topası: to: 
lay/to burn/to reduce to “es yandırıb külə dön- 
dərmək, 7)ie house vvas burnt to ashes Ev yanıb 
külə döndü, 2.. pl meyit yandırıldıqdan sonra 
qalan kül: er ashes vvere scattered over the sea 
Onun külünü dənizə səpdilər: 3. kül rengi, 
0 to turn to dust and -es puça çıxmaq (ümid 
haq.): to bring baek the “es uduzduqlarını 
qaytarmaq (friket oyununda) 


ashame (ə İetm) v utandırmaq, qızartmaq: xə- 
calət vermək: rüsvay / biabır etmək 

ashamed fə feimdl adi utancaqlıq hissi. keçirən, 
xəcalət çəkən, xəcalətli: to be / to feel — of 
smth. bir şeyə görə utanmaq /xecalət çəkmək, 
to feel — for sib. bir kəsə görə utanmaq / xəca- 
lət çəkmək: 7 am ashamed to confess Etiraf: 
etməyə utanıram /xəcalət çəkirəm: to make smb. 
- bir kəsi utandırmaq /qızartmaq: Yol: onuglt zo 
be ashamed of yourself Sən/Siz gərək xəcalət 
çəkəsən / çəkəsiniz: You should be ashamed to 
tell such lies Sən / Siz belə yalan danışdığına / 
danışdığınıza görə utanmalısan / utanmalısınız 

ashberry (efberi) r bot, üvəz, quşarmudu 
(giləmeyvə) 

ash-bin Uafbın) a 1. zibil üçün qutu/yeşik: 2. tex. 
küllük 

ash-box Fiefbəks) n küllük: küllü əhəng məh- 
İuluş külbə, dəmkeş 

ash-cake Vaeİkeik) ir arrer. küllü kömbə, küldə 
bişirilmiş kömbə / kökə 

ash-can (alkan) a.“ ash-bin 

ashen Va/n) aqi 1 1. kül: küldən: 2. kül, rəngli, 
külü rəng: ölü rəngində: His ashen face shovved 
höv: shocked he vəas Onu ölü rəngində sifəti 
göstərdi ki, o necə sarsıntı keçirib 

ashen Va-İn) adi 1I göyrüş, — leaf göyrüş yarpağı 

ashery Valəri) r 1. fex. küllü ehəng məhlulu, 2. 
potaş istehsal edən müəssisə 

ashlar ("aflə) ni ik. 1. yonulmuş daş: 2. yonulmuş 
daşdan hörgü: — facing yonulmuş daşdan üz 
çəkmə 

ashling Vaİlin) r cavan göyrüş ağacı 

ashman Uaflmən) n (?/ -men (mən) 
zibilçi, zibilyığan, zibildaşıyan 

ashore (ə Tə: adv 1. sahilə, to go/to come —sa- 
hilə çıxmaq: to run / to be driven - lilə bat- 
maq: 2. sahildə, quruda 

ash-tray (arlei) r. külqabı 

ashy (arfi) adi 1. kül, küldən: 2. kül rəngi: 3. 
solğun, rengi qaçmış, rəngi ağarmış 

Asian Veıln, “erşn) n asiyalı, asiyalı qadın/ qız 
iatic" Lesli "sük) m. Asian 

Asiatic? ef aetikl adi Asiyaz - states: Asiya 
dövlətləri 

asidel. fəsad) n 1. aktyorun səhnədə kənara 
dediyi sözlər, 2. ikinci dərəcəli hadisələr: the -s 
of the history tarixin ikinci dərəcəli hadisələri 

aside? (ə said) adv 1. kənara, qırağa, Step asidel 
Kənara durfdurunl İcazə ver/verin keçiml. to 
take sib. — bir kəsi kənara çəkmək (danışmaq 
üçün): She drevv the curtain aside O. pərdəni kə- 
nara çəkdi: He stood aside O, qıraqda dayandı: 
2. yığma, qırağa qoyma, toxirə salma to put / to 
set money — qırağa / kənara pul qoymaq: / Aave 
put some money aside Mən kənara bir az pul 
qoymuşam: She laid aside her veork during the 
holidays Məzuniyyət günlərində o, işini kənara 
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. 
qoydu /taxirə saldı: V/hen spring comes, she puts 
aside her vəinter clothes Yaz gələndə o, qış pal- 
tarlarını yığışdırır/kənara qoyur: to lay — bad 
habits pis adətlərdən imtina etmək /əl çəkmək: 
Put aside gloomy thoughis Pis fikirləri başından 
başınızdan çıxar/çıxarın: to put — a verdict/a 
udgement üş. hökmü/qərarı ləğv etmək: 
oking aside Zarafatsız, Zarafat bir yana qalsın, 

0 to speak — kenara danışmaq (aktyor haq.) 

as if faz 1fİ coni 1. elə ... ki, ... elə bil, //e /ooks 
as ifhe had been seriousİy ill O elə görünür ki, 
elə bil ağır xəstəlikdən qalxıb /durub: He foughi 
as if his life vas / vere in danger O elə vuruşdu 
ki, elə bil həyatı təhlükədə idi: He shook his 
head as if(he vvanted) to say “No” O, başını elə 
yırğaladı ki, elə bil "Yoxl demək istəyirdi: it 
Tooks as if it may rain Elə görünür ki 7 Elə bil 
yağış yağacaq: 2. adama elə gəlir ki, /t semed 
as if the night veould never end Adama elə 
gəlirdi ki, gecə heç vaxt qurtarmayacaq: It 
seems as if he is seriously ill Adama elə gəlir ki, 
o, ciddi xəstədir: 3. Nida cümlələrində işlədilir: 
güya, As if you didn”t knov: him/ Guya sən / siz 
onu tanımırsan / tanımırsınızl 

asinine Vaesınaın) adi gic, axmaq, sarsaq: 
remark gic/axmaq irad: )/har an asinine 
remarkl Bu nə axmaq iraddırl 

asininity (.arsını”nıt) n axmaqlıq, sarsaqlıq, 
səfehlik, ağılsızlıq, giclik 

ask (assk) v. 1. soruşmaq: xəbər almaq: to — 
question sual vermək, to — the vray yolu 
soruşmaq: to — the time vaxtı soruşmaq: Di 
you ask the price? Qiyməti 
Soruşdunmu?/soruşdunuzmu? She asked me 
about my veork O məndən işim haqqında 
soruşdu: Ask her name Onun adını 
soruş/soruşun: You must ask if you vant to 
nov: smih. Bir şeyi bilmək istəyirsənsəyistə- 
yirsinizsə, soruşmalısan soruşmalısınız: to — 
after sb. s health bir kəsin səhhəti barə- 
dəfhaqda soruşmaq: as anybody asked for 
me? Bir kəs məni soruşubmu?, 2. xahiş etmək, 
kömək istəmək, to — for help/for money kö- 
mək /pul istəmol 
bir kəsdən bir şey istomək: 
He asked to speak O, danışmaq üçün icazə is- 
tədi: 4. tələb etmək: to — (for) complete 
obedience tam tabe olmağı tələb etmək: 5. 
dövət etmək, to — spnb. to dinner bir kəsi 
nahara dəvət etmək: to — sib. in bir kəsi içəri 
dəvət etmək: 

O Ask me another amer. Bilmirəm, soruşmayın: 
Ask no questions and you veill be told no İies at 
söz. z Sual vermə ki, sənəfsizə yalan deməsinlər 

askance fəs kans) ad? 1. əyri, çop, çəpəki, çə- 
pinə, köndələn: əyri-əyri: to eye - at sm. bir 
kosə çəpəki/əyri-əyri baxmaq: She İooked 
askance at me, She looked at me askance O mə- 


asperity 


nə əyri-əyri baxdı: 2. şübhəli, şübhəli-şübhəli: 
The girl looked.at the diriy man si Qız 
üst-başı çirkli kişiyə şübhəli-şübhəli baxdı 

askevri fəsiiu:l adi əyri, çəp, çəpəki 

askevv? fəs kiu:) adv əyri, çəp, çəpəki: yanakı: 
The blinds are hanging askev: Pəncərənin pər-. 
dələri əyri asılıb: He vvears his hat askev: O, 
papağını çəpəki / yanakı qoyur 

aslant) fəsla:ni) ad maili, çəpəki, çəpinə: 7he 
rain vas falling aslanı Yağış çəp / çəpəki / çəpi- 
nə yağırdı 

aslant? (ə sla:nt) prep köndələninə, çəpinə, 
çəpəki: 7he car stood aslanı the traek Maşın 
yolda köndələninə dayanmışdı 

asleep fə sli:p) adi 1. yatan: fast /sound - bərk 
yatan: to be — yatmaq, yatmış vəziyyətdə ol- 
maq: to fall — yuxuya getmək, yatmaq: He veas 
asleep O yatmışdı: to hull a child - uşağı yırğa- 
layıb yatırtmaq: 2. küt, ölgün, süst: 3. keyləş- 
miş, keyimiş (əl, ayaq və s. haq.) 

a-smoke (ə smouk) adı tüstüdə, tüstü içində 

asocial (ə souləl) adi cəmiyyətin hüquqlarını və 
marağını pozan 

asp (aespl 1: bot, ağcaqovaq 

asp İesp) 11.1. zool, gürzə, 2. aspid (zəhərli 
ilan), 3. dd. ilan, Cleopatra veas bitten by an 
asp Kleopatranı gürzə dişlədi / çaldı 

asparagus (əs paerəgəs) n bor, qulançar, mərəçü- 
yüd, quşqonmaz 

aspect Tasspekt) 1, xarici görkəm, üz-gözün 

ifadəsi: to have/to bear an — görkəmi olmaq, 

görkəmə malik olmaq: IF: becamc afraid of ıhe 

angry aspect of the man Biz kişinin acıqlı gör- 

kəmindən qorxduq: 2. baxış, nöqteyi-nəzər 

cəhət, to vievv the matter in/under this - mə- 

sələyə bu baxımdan /bu cəhətdən baxmaq, mə- 

sələni bu baxımdan müzakirə etmək: 3. tərəf: 

the castern - of the house evin şərq / quzey 

tərəfi: 4. pl. perspektiv: economic -s iqtisadi 

perspektivlər: 5. qram. tərz: — of the verb felin 

tərzi: continuous - davamedici tərz 

peetual (ac spektİuəl) adi qramı, növ, tərz. 

aspenl Vasspən) € asp 1 

aspen? (aspən) adi ağcaqovaq: an - İeaf ağcaqo- 
vaq yarpağı: 
0 to quake / to tremble like an - leaf ağcaqo- 
vaq yarpağı kimi əsmək / titrəmək 

asperity (ass penti) n 1. əyri-üyrülük, kələ-kötü: 
lük, nahamarlıq, kələ-kötür/nahamarrəyri-üyrü 
yer: asperities of the moon ay səthinin kələ- 
kötürlüyü / nahamarlığı: 2. kobudluq. qabalıq: 
kəskinlik (sasiyyər haq.): 3. arx. kəskinlik, 
qabalıq (səs zonu haq.): to speak vvith — kəskin 
danışmaq 4. sərtlik, şiddət (ab-hava haq.): 5 
çətinlik, məhrumiyyət: asperities of a cold 
vvinter soyuq / sərt qışın çətinlikləri: /Fe suf/c- 
red the asperity of a northern vvinter Biz şimal 
qışının əzablarını çəkdik 


asperse: 


76 


77 


asperse Fəs pors) r 1. biabir etmək, şər atmaq: lo- 
kolomək, bədnam etmək, to — sm. s name bir 
kəsin adını lokolomek, bir kosi bədnam etmək: 
2. (vith) çiləmək, səpmək, sıçratmaq 
aspersion fos”pə-İn) n böhtan, söyüş, to cast -s 
on/upon sinb. s eharaeter bir kosə böhtan 
atmaq 
asphaltl Vassfelti 1. asfalt: 2. bitum. 
asphalt? (aesfelil r asfaltlamaq, asfalt döşəmək / 
tökmək/salmaq 
asphaltic Fas faclükl adi asfaltlı, asfalt 
asphaltum (as”feltəm) n asphalt" 
asphyxia fes fikstə) r rib. təngnəfəslik, nofos 
tutulması, təngişmə 
asphyxianti fies”fikstənt) ir boğucu zəhərləyici 
maddə 
asphyxiant? (irs Tiksrənt) aq/ boğucu, 
Bucu qaz. 
asphyxinte fars fiksicit) v 1. boğmaq: 2. 7he mer: 
in the eoalmine vere asphyxiated by bad gas 
Adamlar kömür şaxtasında pis qazdan boğul- 
muşlar: 1 vas almost asphyxiated by the fumes 
Mən az qala tüstüdən boğulmuşdum 
asphyxiator (ass fiksiettə”) in odsöndürən (şaxta- 
da) a 
asphiyxy fes"fiksi) r.“ aspliyxin 
aspic Fespik) ni 1 şirə gəzdirilmiş yemək (bərk 
bişirilmiş ət, balıq və s.-dən hazırlanmış yemək) 
aspic Vaespikl q. 11 bot, lavanda (tünd-göy rəngli 
çiçəyi olan kəskin iyli yarımkol bitki) 
aspirant" (əs patərənt) iddiaçı, iddia edən, tə- 
lob edon, namizəd: 7here are many aspirants 
ferfafter the president s iob Prezidentliyə çoxlu 
namizəd var: 
aspirant? (əs patərənt) adi can atan, səy göstərən 
(bir şeyə) 
aspiratel (aespireit) n/ön. aspirat, nəfəsli sos, İh) 
is an aspirate (h) nəfəsli səsdir 
aspirate? (iespirett) 1. nəfəsli tələffüz etmək 
(as in Human human sözündə olduğu kimi), 2. 
tex: sormaq: 3. tib. sorub çıxarmaq (mayeni, 
qazı, irini) 
aspiration İ.aespə rerİn) ir 1. cəhd, can atma, güclü 
arzu / meyl: təşəbbüs: 2. /on. nəfəsli sos, aspirat: 
3. tib. hər hansı bir boşluqdan mayeni, irini və s. 
sorub çıxarma, 4, nəfəs alma, nəfəs çəkmə: 
aspirator fespərertər) r aspirator (hava, qaz, toz 
və sairəni sormaq üçün cihaz) 
aspire (əs parə? v 1. can atmaq, cəhd göstərmək, 
cəhd etmək, əlləşmək, çalışmaq, to — to hon- 
ours /to riches şərəfə / var-dövlətə can atmaq 
/ cəhd göstərmək, to — after glory şərəfə / şöh- 
roto can atmaq: /Fe aspired after knoviledge O, 
elmə can atdı / cəhd etdi: He aspired to become 
president O, prezident olmağa can atdı/cəhd 
göstərdi: 2. arx. şair. yüksəlmək, qalxmaq, 
ucalmaq 
aspirin (aspərn) n əez. 1. aspiri 


nas boz 


2. aspirin. 


. 


həbi, to take tvro -s iki həb aspirin qobul et- 
mək, Take hvo aspirins İki həb aspirin qəbul et 
edin 

aspiring" fəs parorip) in cəhd, can atma, arzı, 


- qalxan, yüksələn 

ağquint fə skvvnt) adv çəp, çəpəki, çəpinə, kön- 
dələn: to look — 1) çəp/çəpəki baxmaq: 2) əyri- 
eyri / şübhəli baxmaq 

assi (zs) 1. zool. eşşək, uzunqulaq: 2. səfeh 
/sarsaq /ağılsız /axmaq adam, 3. amer. tab. bax 
arse (1-ci mənada): 
0 to aet / to play the — özünü eşşək yerinə /gic- 
liyə qoymaq: to make an of oneself / of sıb, 
özünü / bir kosi axmaq yerinə qoymaq: to be 
an — for one” pains aldanmaq, gic vəziyyətdə 
qalmaq: in grain gic, axmaq, kütbeyin, Never 
bray at an ass zz Axmağa /Gicə qoşulma: a bit. 
of - 1) amer. tab. qız, 2) cinsi əlaqə 

ass? fars) v kob. eşşəklik etmək: eşşək kimi hə- 
rekət etmək/davranmaq: Don 1 ass/ Eşşəklik 
etmə/etməyinl 

assail fə seil) v 1. hücum etmək, hücuma keçmək, 
qəfildən hücuma atılmaq: 7)ae armıy assailed 
the tovn Ordu şəhərə hücum etdi: The fortress 
vvas assailed on all sides Qalaya hər tərəfdən 
hücum edildi: Ve vere assailed by a violent 
hail-storm Biz dəhşətli dolu tufanına düşdük: 2. 
məc. yağdırmaq, basmaq: to — a speaker vvitl 
questions natiqi suala basmaq, natiqə sual yağ- 
dırmaq: He vas assailed vvith questions Ona 
sual yağdırdılar, Onu suala basdılar: 3. kəskin 
tenqid etmək: istehza etmək, lağa qoymaq, mas- 
qaraya qoymaq, rişxənd etmək, to — sınıb. vvith 
epigrams bir kəsi həcv ilə lağa qoymaq, bir 
kəsə hecv vasitosilə rişxənd etmək: 4. həvəs- 
Tə/hərarətlə işo başlamaq, üstünə düşmək (işin) 

assailant (ə setlənt) nı 1. hücumçu, hücum edən, 
düşmən: / didn”t see the face of my assailant 
Mən mənə hücum edənin üzünü görmədim: 2. 
düşmənçilik mövqeyində olan tənqidçi 

assassin (ə sarsın) 1. siyasi və ya ictimai xadimi 
qətlə yetirmə: 2. muzdla tutulmuş qatil 

assassinate (ə sırsıncıt) v 1. siyasi motivə görə 
qətlə yetirmək, 2. xaincosinə/namərdcəsinə öl- 
dürmək 

assassination (ə.szssı nerİn) r 1. siyasi motivə 
görə qətl: 2. xaincəsinə /qəsdən qətl 

assassinator (ə sassınettə") nı” assassin 

assault" (ə sə:ltİ 1. hücum, həmlə, to make an 
— upon sınıb. bir kəsə hücum etmək: to make 
an — upon a fortress qalaya hücum etmək: to 
take a fortress by — qalanı hücumla almaq: to 
repulse / to repel an — hücumu/həmləni dəf et- 
mək: to vvithstand an - hücuma / həmləyə tab 
gətirmək: 2. kəskin çıxış, hücum (Dir kəsə qar- 
şu): -s upon the constitution konstitusiyaya 


əbə 

İanayasaya qarşı kəskin çıxış etmə: 3. hüq. 
sözlə eryrqipə gəlmə, to commit - 

upon srrb. bir kəsi hərəkətlə təhqir s 
evf: zorlama, zorlanma əz 
assault? fə/sə:lt) v.1. qəflətən hücum/bəmlə et- 
mək, to — a city / a fortress şəhərə / qalaya 
qəfildən hücum etmək: 2. kəskin /kobud /xoşa- 
gəlməyən bir tərzdə hərəkət etmək: 7)ıc eries: 
assaulted her cars Səs-küy onun qulağını 
batırdı: 3. kəskin hücum/tənqid etmək, to - 
smb. s reputation bir kəsin nüfuzunu korla- 
b I. fiziki güclə təhdid 


assayl fəsil v 1, tohlilanaliz. etmək (tərkibində. 
metal olan torpağın, qızıl üzüyün və s. sərkibi 
müəyyən etmək üçün), 2. arx, sınamaq, yoxlamaq, 
əhd. göstərmək/etmək: to — the impossible: 
ı ə birişə əhd göstərməkiətmək 
ssayer əsselə/) n probvuran (usta): kimyaçı- 
. prol (usta), kimyaçı- 
assay-master fə ser ma:ster) r probvuran fuzsta) 
assemblage fə semblidş) n 1. toplantı, toplanış: 
yığım, yığılma, an — of all ages and nations 
bütün yaşlardan və millətlərdən olan adamların 


assemble (ə sembl) v 1. toplamaq, yığmaq, toplan- 
maq, yığışmaq: çağırmaq, dəvət dük, - 
friends dostları bir yero yığmaq: to — pupils 
şagirdləri toplamaq/yığmaq: to — an audience 
dinləyiciləri toplamaq: 7he parliameni has 
assembled Parlament toplandı/ığışdı: The 
pupils. assembled in the school hall Şagirdlər 
məktəbin zalına toplaşdılar: 2. cərgəyə düzmək, 
cərgə ilə yığmaq/düzmək: 7he bools are assem- 
bled on the shelves in alphabetical order Kitablar 
rəflərə əlifba sırası üzrə düzülübfyığılıb: 3. tex. 
yığmaq, quraşdırmaq: to — a car maşın yığmaq / 
quraşdırmaq: 4. kino monta) etmək: 5. tərtib. 
“etmək: to — a book kitab tərtib etmək 

assembling fə semblın) ə quraşdırma, quraşdırıl- 
ma, montai, qurğu, mexanizm 

assembiy" fə semblı) a 1. toplanış, yığıncaq, ic- 
las, cəmiyyət, — of stockholders aksionerlərin 
cəmiyyəti: the Legislative Assembiy Qanun- 
vericilik məclisi, the: sehool - məktəb top- 
lantısı / yığıncağı, 2. məclis, iclas, constituent 
7 təsis/tosisedici iclas/yığıncaq: United Nation 
General Assembiy Birləşmiş Millətlər Təş- 
kilatının Baş Məclisi: to convoke/to summon 
an — iclas çağırmaq: to hold an - iclas keçir- 


assess 


mək: 3. tex. 1) kompleks, dost: 2) aqreqat (bir 
iş görmək üçün bir neçə məzəli may sla 
məsindən ibarət qurğu): 4. tex. montai, quraş- 
dirma, quraşdırılma: 5. hərb. 1) yığışmaq 7 top- 
laşmaq üçün baraban və ya şeypurla verilən 
siqnal: 2) bir yerə toplaşma / cəmləşmə 

"assembiy" (o sembli) adi montai, quraşdırma: 
dravving monta) sxemi, - shop / plant quraş- 
dirma sexi/zavodu: — line rex. quraşdırma kon- 


veyer xətti: — point Hərb. toplanış / toplanma 
məntəqəsi 


assembiyman fə.semblimən) n (p). -men (-mən)) 
qanunvericilik məclisinin üzvü 

assembiy-room fə semblinu:m) n konsert, bal və 
5. üçün zal: 2. rex. quraşdırma sexi 

assenti fə sent) a razılıq: silent - dinmədən razı- 
liq: to give one”s — to a plan plani razılığını 
vermək, planla razılaşmaq, planı bəyənmək: to: 
nod - razılıq əlaməti olaraq başını yırğalamaq: 
1 "von assent to his plan Mən onun planına 
razılıq verməyəcəm 

assenti fə sent) v 1. razı olmaq, razılaşmaq: to — 
$o a proposal təkliflə razılaşmaq: to — by a 
nod başını yırğalamaqla razılığını bildirmək: to 
? “İth reluctance könülsüz olaraq razılaşmaq: 
2. güzəşt etmək, güzəştə getmək: to — to 
request xahişə güzəştə getmək 

assert fə sərt) v 1. müdafiə etmək, qorumaq: to - 
one”s rights öz hüquqlarını müdafiə etmək 
“qorumaq: She asserted” her right O öz hüquq- 
Tarım müdafiə etdi: 2. vəsdiq etmək: isbat et- 
mək, əsaslandırmaq: bəyan etmək: She asser- 
ted her ideas loudly and elearly O 
ucadan və aydınlıqla bəyan et 
asserted that he vvas innocent Onun dostları 
isbat etdilər ki, o, günahsızdır: 3. hüq. iddia / 
tələb irəli sürmək: to — oneseif həddən aruq / 
çox böyük i 

assertion (ə sə:İn) a 1. təsdiq etmə, təsdiqlənmə, 
tösdiqləmə: mere - əsassız / dəlilsiz / sübutsuz 
tosdiq ermə? 2. hüq. bəyanat, məlumar: iddia 

assertive fə sə:tv) adi 1. təsdiq: in an — form 
tesdiq formada: 2. həddən artıq inadlı /təkidli 
fisrarlı. sözünün üstündə duran: özünə qürrələ- 
nən/güvənən / inanan: lovğa, qətiyyətli: - tone 
qətiyyətli ton: — manner qətiyyətli davranış: 
He is very assertive O çox qətiyyətlidir 

assertively fə sə-tvli) adı: inadla, inadlı tərzdə, 
təkidliliklə, qətiyyətlə 

assertiveness İə"səzuvms) n israrlılıq. inadlılıq. 
təkidli 

assess fə ses) v 1. cərimənin və ya verginin miq- 
darını müəyyənləşdirmək: 2. vergi almaq üçün 
əmlakın qiymətini müəyyənləşdirmək: 3. vergi 
qoymaq, cərimə müəyyənləşdirmək: to - taxis 
verginin miqdarını müəyyənləşdirmək: to — 
the damage caused by a storm tufanın vurdu- 
ğu ziyan müəyyənləşdirmək: 4. ziyanın miq- 


assessable: 78 
-. 79 
yasını müoyyənloşdirmək: 5. qiymətləndir- similate some kinds of food more easily than xöhakçiz ar 
mək, dəyərləndirmək: His yrork vvas assessed: others Biz bəzi qidaları başqalarına/digərlə- köməkçisi: an ə öəsətyirəənar "ago 


at its true veorth Onun işi lazımınca dəyərlən- 
dirildifqiymətləndirildi 
assessable fə sesəbl) adi vergi qoyula bilən, vergi 
qoyulmalı: qiymət qoyula bilən, qiymetlən- 
dirilən 
assessment fə/sesmənt) /r 1. vergi almaq üçün 
əmlakın qiyməti: 2. vergi qoyma, 3. verginin 
həcmi: 4. qiymət, rəy, mühakimə 
assessor fərsesəf) nı 1. vergi momuru, 2. ekspert 
(konsultant) 
asset (“eset) n 1. müəyyən dəyəri olan və borc- 
Tarı ödəmək üçün satıla bilən əmlak, person- 
al/real -s daşınmaz/daşınan əmlak: 2. z/ mal, 
aktiv (müəssisə balansının bütün material 
vəsaiti və borc tələblərini göstərən hissəsi): 
and liabilitics aktiv və passiv (rnüəssisənin 
dün borc və təəhhüdlərinin məcmusu): 3. qiy- 
mətli keyfiyyət: /Healiı is a great asset Sağ- 
lamlıq böyük nemətdir. 
asseverate fo sevəreit) v təntənəli surətdə elan 
etmək / bəyan etmək 
asseveration (ə-sevə reiİn) r təntənəli şəkildə 
bəyan etmə / demə: təsdiq etmə, and içorək 
inandırma 
assiduity (aesi"dinsti) ir cəhd, səy, çalışqanlıq, 
çalışma, cidd-cəhd 
assiduous fə sıdiuos) adi çalışqan, səy 
yandıran: to be - in onie”s vvork işinə can yan- 
dırmıq, işində çalışqan/səyli olmaq 
assiduously fə sidivəsli) adı çalışqanlıqla, səylə 
assiduousness (ə sidinəsnis) r assiduity 
assign fə"sam) in iq. vərəsə, heirs and -s varis- 
lər və vərəsələr 
assiğn fə saın) v 1. təyin etmək (milddər, vaxt): to 
--a day for.a meeting görüş üçün gün təyin et- 
mək: 2. müəyyənləşdirmək, müəyyon etmək 
(sərhədi, hüdudu), 3. vəzifəyə təyin etmək: 4. 
pul buraxmaq/ayırmaq, pul. təxsis etmək: 5. 
ayağına yazmaq, aid/istinad/izah etmək: /ealousy 
yvas assigned as (he motive for the. crime 
Cinayətin səbəbi qısqanclıqla izah edildi 
assignable fə saməbl) adi aid edilə bilən, istinad 
edilən, izah edilə bilən 
assignatlon L.assıg"neifn) ai 1. toyin etmə, toyin 
edilmə: təyinat: 2. ayırma, ayrılma: verilmə: 
şərti görüş: aşiqlə məşuqun gizli görüşü 
kağız pul, əskinas 
assignment (ə saınmənt) r 1. toyin olunma, toyin 
edilmə: - to a position vəzifəyə təyin olunma 
edilmə: 2. ayırma, bölmə, bölünmə, - of lands 
torpaq sahələrinin bölünməsi: 3. tapşırıq: eza- 
miyyət, ezam edilmə: 4. vəzifə, borc, 7)e poli- 
ceman”s assignment veas to discover the mur- 
derer Polis nəfərinin vəzifəsi qatili tapmaq idi 
assimilate fə sımılett) v 1. həz etmək, mənim- 
səmək: to - food qidanı həzm etmək: "Fe as- 


rinə nisbətən daha asan həzm edirik: to — ideas 
ideyanı mənimsəmək: You have only remem- 
bered the facis vel, not assimilated them Sən / 
Siz faktları ancaq yaxşı xatırlayırsan / xatır- 
layırsınız, onları: mənimsəməmisən/mənim-sə- 
məmisiniz: 2. assimilyasiya etmək: özünə ox- 
şatmaq: 7he USA has assimilated people from 
many European countries so that they are: 
Americans ABŞ bir sıra Avropa ölkələri xalq- 
ların elə assimilyasiya etmişdir ki, onlar 
amerikalı olmuşlar: to — a breathed sound to 
a volced sound or. kar səsi cingiltili sosə ox- 
şatmaq: 3. assimilyasiya olunmaq, assimilyasi- 
ya edilmək, oxşadılmaq, bənzədilmək: həzm. 
edilmək, mənimsənilmək 

assimilate to. fəssımılevttə) v uyğunlaşdırmaq, 
oxşatmaq: The lavıs of (he defeated country 
vere assimilated to those of the stronger coun- 
üry Məğlub olmuş ölkənin qanunları daha 
qinyətli ölkənin qanunlarına uyğunlaşdırıldı. 

assimilation (ə.sımı Terfn) r 1. assimilyasiya, ox- 
şatma, bənzətmə: — of sounds / languages səs- 
lərin/dillərin assimilyasiyası: progressive / re- 
gressive — fon. proqressiv (irəli)/reqressiv 
(geri) assimilyasiya: 2. /iziol. həzm etmə, 
assimilyasiya 

assimilationism (ə.sımı 1eifnizm) n zorla assimil- 
yasiya siyasəti 

assist fə sıst) v 1. kömək /yardım etmək: to — 
smb. vvith money bir kəsə pulla kömək 
/yardım etmək: to — sib. into the carriage bir 
kösə faytona minməyə kömək etmək, to — a 
doetor in performing an operation əməliyyat 
aparmaqda həkimə kömək etmək: Can you 
assist me to lifi the box? Qutunu qaldırmaqda 
mənə kömək edə bilərsənmifbilərsinizmi? The 
father assisted his son veith his mathematics Ata 
“oğluna riyaziyyatdan kömək etdi: 2. 
etmək: to - in the vvork işdə iştirak etmək: Sie 
assisted at my vvedding O mənim toyumda 
iştirak etdi: He assisted at the ceremony O, 
mərasimdə iştirak etdi 

assistance fə sıstəns) n kömək: mutual — qar- 
şılıqlı köməkiyardım: teehnical — texniki kö- 
mək/yardım: to renderito givelto lend — kö- 
mək/yardım. göstərmək: 7hey came to my 
assistance Onlar mənim köməyimə gəldilər: He 
rendered me valuable assistance O mənə çox 
lazımlı kömək/köməklik göstərdi: May 1 / Can 1 
be of any assistance? Mən sənəfsizə bir kömək 
edə / göstərə bilərəmmi? 

assistanti fəssistənt) an 1. köməkçi, assistent 
(professor və ya həkimin köməkçisi): 2. hüq. 
məhkəmənin köməkçi 

assistant? fə sıstənt) adi kömək edən, köməkçi: 
Assistant Secretary of State Dövlət katibinin 


“0 
associatel fə soulsət) n 1. oraq, şərik, yol 
kompanyon: kolleqa, 2. yoldaş, dost, 35 dəə 
tofiq, silahdaşı, 4. müxbir üzvü (elmi cəmiy- 
yətin): -s of the Academy of Sciences Elmlər 
Akademiyasının müxbir üzvü 
associate? fə soulhət) adi 1. birləşmiş, birləşdiril- 
miş, birgə, — societies birləşmiş cəmiyyətlər, 
2. köməkçi, - producer refissor köməkçisi, 
editor amer, redaktor köməkçisi 
associate) fə souleıt) v 1. birləşdirmək: bağl 
maq: to — one thing vvith another bir şeyi 
gəri ilə bağlamaq/birləşdirmək, V/e associate 
The name of Columbus veith the discovery of: 
America Biz Amerikanın kəşfini Kolumbun adı 
ilə bağlayırıq: If ve can associate the 2 firms, 
ve vvill be much stronger Əgər biz bu iki fir. 
imanı birləşdirə bilsək, daha qüvvətli olarıq: 2. 
əlaqələndirmək: / don 7 associate dhe 2 ideas 
Mən bu iki fikri əlaqələndirə bilmirəm: 1 asso- 
ciate politics vvith vear Mən siyasəti müharibə 
ilə əlaqələndirirəm: 3. birləşmək: to — oneself 
həmrəy/ həmfikir olmaq: 7 associate myself 
ivith that opinion Mən də o fikrə qoşuluram: 4. 
durub-oturmaq: tanışlıq etmək: ünsiyyət saxla- 
maq: to — vvitli men much older than oneself: 
özündən xeyli yaşlı adamlarla oturub-durmaq 
/ünsiyyət saxlamaq: He associates vith highly 
undesirable people O, son dərəcə arzuolunmaz 
adamlarla oturub-durur: 5. birləşdirmək, qat- 
maq, tərkibinə daxil etmək: göld -d vvith cop- 
per mislə qatılmış qızıl 
association fə-sousı"eiln) nı 1. cəmiyyət, birlik, 
ittifaq, təşkilat, birləşmə: International Pho- 
netic Association Beynəlxalq Fonetika Cəmiy- 
yeti, Let s /orm an association to help blind 
people Gəlin kor adamlara / korlara kömək 
etmək üçün bir cəmiyyət yaradaq: 2. əlaqə: My 
association vrith dis firm did not last long Mə- 
niim bu firma ilə əlaqəm çox uzun çəkmədi: 3. 
psixol. assosiasiya (şüurda ayrı-ayrı təsəv- 
vürlər arasındakı əlaqə), 4. ünsiyyət, yaxınlıq, 
dostluq: / bençfited much from my association 
vvith him Onunla dostluqdan mən çox mənfəət 
görmüşəm 
assort fə səst) v 1. növlərə ayırmaq, çeşidləmək: 
tosnif etmək: dərəcələrə ayırmaq: to - goods 
malları/ əmisələri çeşidləmək /növlərə ayır- 
maq: 2. uyğun gəlmək/olmaq, həmahəng ol- 
maq: This doesn 7 assort vu his carlier state- 
"ment Bu onun əvvəl dediyinə uyğun gəlmir. 
assorted fə sə:tid) adi 1. çeşidlənmiş, seçilmiş: — 
goods çeşidlenmişiseçilmiş mal: 2. uyğun gə- 
lən, bir-birinə tay, tay gələn: 7iaar husband and 
ivife are a vvel-assorted pair O ər-arvad bir- 
birinə yaxşı taydır 


— 


e (ə sə:tn / iici 
ipiəryarlə oonuuy nda) ir eşidləyici 
assortment fə/sə:tmənt) nn 1. sortlaı . 
ma/ayrılma, növlərə ayırma/ayrılma, çeşidlərə 
ayırmalayrılma, 2. çeşid, assortiment, rieh — of 
göods malların geniş çeşidi: This rin ctdi 
in assortment of svveets Bu qutuda müxtəli) 
çeşidli konfet var: 3. dast, komplekt, of gər 
alətlərin dəsti / komplekti 
assuage fərsvvetdş) v 1. sakitləşdirmək (ehrirası, 
qəzəbi və s.) 1, azaltmaq, yüngülləşdirmək 
(ağrını, əziyyəti, arzunu və s.), 3. söndürmək, 
yatırmaq (susuzluğu, aclığı): to — one"s thirst: 
susuzluğunu söndürmək/ yatırmaq kəsmək: 
assuagement fərsvverdsmənt) nı 1, sakitləşdirmə, 
rahatlandırma, təskin etmə, 2. ağkəsən dava: 
dərman 
assuasive Tərsvversivl adi sakitləşdirən, sakit-- 
ləşdirici, yumşaldan, yumşaldıcı: — voice 
sakitləşdirici səs 
assume fəssiu-m) v 1. qəbul etmək: öz üzərinə 
götürmək, to - a nevr name yeni ad qəbul et- 
mək: to — responsibility məsuliyyəti öz üzə- 
rinə götürmək: / assur full responsibilily Mən 
məsuliyyəti tam üzərimə götürürəm: to — the 
command )ərb. komandanlığı qəbul etmək: 2. 
görmək, götürmək: to — measures todbir gör- 
mək, ölçü götürmək: 3. qəbul etmək, almaq: to 
original form ilkin formanı almaq: 4. 
mənimsəmək, yiyələnmək: qəsb etmək: /e: 
aassumed the reins of gövernment O, hakimiy- 
yəti mənimsədi/qəsb etdi: 5. hiylə /riyakarlıq et- 
mək, yalandan özünü ... göstərmək... oxşat- 
maq, -../qoymaqf: göstərmək, yalandan göstər- 
mək: to — a look of innocence özünü günahsız. 
göstərmək: to - airs iddia/toşəxxüs satmaq, tə- 
kəbbirlənmək, lovğalanmaq, 6. özündən bəd- 
güman olmaq: 7. güman /hesab/ehtimal fərz 
etmək: Ler s assime fhat it is true ... Fərz edək 
ki, / Hesab edək ki, bu doğrudur.. 
assumed (ərsiumd) adi 1. yalançı, hiyləgər, 
“ ignorance yalandan özünü bil- 
məməzliyə qoyma: 2. uydurma, qondarma: an 
“— name uydurma/qondarma ad, təxəllüs: 3. 
mənimsənilmiş, qəsb edilmiş: 
manvehtimal / fərz edilən 
assuming (ə siu:mın) adi lovğa, təkəbbürlü, 
dikbaş, teşəxxüslü 
assumption (ə sampİn) nı 1. öz üzərinə götürmə 
(məsuliyyəti, vəzifəni və s.): — of risk riski öz 
üzərinə götürmə? 2. mənimsəmə, qəsb etmə: 
of pover hakimiyyəti mənimsəmə / qəsb etmə: 
3.riyakarlıq, hiyləgərlik, yalançılıq: — of friend- 
liness yalançı mehribanlıq/səmimilik: 4. lovğa- 
liq, təkəbbür, töşəxxüs, dikbaşlıq, saymazlı 
güman, fərz, təxmin, ehtimal, təsəvvür 
assumptive fə samptiv) adi 1. təxmini, təqribi, 
ehtimal /güman edilə bilən: 2. özünə güvənən, 


assurance 


sı 


özünə qürrələnən: lovğa, saymaz, təkəbbürlü, 
dikbaş, iddialı, başqalarına- xor baxan: an — 
tone lovğa/tokəbbürlü ton 
assurance (ə İuərəns) ə 1. inandırma, inam, təmi- 
nat, zaminlik, zəmanət: -s of support müdafie: 
etmək üçün zəmanət / zaminlik: to give -s 
zəmanət / zaminlik vermək: /n spife of all his 
assurance, he did not come Təminat verməsinə 
baxmayaraq o gəlmədi: 2. inam, əminlik, 
yəqinlik: to speak vvith — inamla danışm: 
behave yvith — inamla davranmaq: 3. ö: 
inam, qətilik, mətanət, səbat, to meet danger: 
yith - təhlükəni mətanətlə qarşılamaq: 4. özü- 
nə qürrələnmə, özüno güvənmə, özünə 
inanma: lovğalıq: həyasızlıq, abırsızlıq, sır- 
üqlıq: //here did you pick up so much assur- 
ance? Bu qədər həyasızlıq səndə/ sizdə ha- 
radandır? 5. sığorta: sığorta etməyedilmə? life — 
həyatını sığorta etmə 
assure (ə İnər) v 1. inandırmaq, əmin etmək: to — 
smb, of smnfh. bir kəsi bir şey haqqında əmin 
etmək, bir kəsi bir şeyə inandırmaq: //e assures 
me of his imocence O məni inandırır ki, gü- 
nahsızdır: He assures me that lam mistaken O 
məni inandırır ki, mən səhv edirəm: to — one- 
self of snnrh, özünü bir şeyə inandırmaq: 2. 
zəmanət vermək, zaminlik vermək, to - good 
york yaxşı iş üçün zomanət vermək: to — com- 
fort rahatlıq / komfort üçün zəmanət verm: 
3. sakitləşdirmək, inam yaratmaq: 7/he nevvs as- 
sured us Xəbər bizi sakitləşdirdi: 4. sığortala- 
maq, siğorta etmək: to — onne”8 life həyatını 
sığorta etdirmək 
assured fə İuəd) adi 1. əmin, arxayın, xatircom, 
inanmiş, inamlı: an — manner inamlı davranı 
2. özünə qürrələnən/güvənən /inanan: həyasız, 
sırtıq, utanmaz: - ignorance həyasız kobudluq / 
ədəbşizlik: 3. zəmanətli, zəmanət verilmiş: tə- 
minat verilmiş: — sale zəmanətli satış: - income 
təmin olunmuş / zəmanətli gəlir / qazanc: 7here: 
is an assured demand for such goods Belə 
mallara təminatlı tələb var: 4. sığortalanmış, 
sığorta edilmiş: - life sığorta edilmiş həyat 
assured fəTuəd) ə həyatı sığorta edilmiş / 
olunmuş şəxs: Orr ie death of the assured his 
family vill receive a large sum Siğorta edilmiş 
Volunmuş: şəxs öldükdə onun ailəsi böyük 
məbləğdə pul alacaq 
assurediy fə fuəridli) adv 1. inamlı, inamla, əmin- 
liklə: /He speaks very assurediy O çox inamla 
dünişır: 2. əlbəttə, şübhəsiz: Assurediy, he vell 
come tomorrov Əlbəttə, o sabah gələcək. 
assuredness (ə İuəridnis) 1. yəqinlik, əmil 
xatircəmlik: özünə inam/əminlik, qətiyyət, qə- 
ülik: to encounter svith — any opposition hər 
cür mancəni qətiyyətlə qarşılamaq: 2. özünə 
qürrələnmə/ güvənmərinanma: cəsarət, cürət: 
həyasızlıq, sırtqlıq, abırsızlıq 


. 


aster ("sestəf) n bor. astra (bağ çiçəyi) 

asteriski Testərisk) n ulduz, ulduzcuq (ildüzşə- 
killi mətbəə nişanı) 

asterisk? Viestərisk) v ulduz işarəsi ilə qeyd et- 
mək 

asteroidi fzstərord) n 1. asir. asteroid, kiçik 
planet: 2. zool. dəniz ulduzu: 

asteroid (azstərəıd) aqi ulduzaoxşar, ulduzşəkilli 

asthenia fes 0::nlə) rib. asteniya, zəiflik, 
gücsüzlük 

asthenic fes Üenik) adi rib. astenik, zəif, gücsüz, 


arı 

asthenical zs üenikəl) adi “ asthenie 

asthma Faesmə) a rib. astma, təngnəfəslik 

asthmatic" faes mak) r astmatik, astma xəstə-- 
liyinə tutulmuş adam 

asthmatic? (ızs maztkladi 1. astmadan əziyyət 
çəkon: 2. astma əleyhinə (dərrnan haq) 

asthmatical (xs mectikəl) adi “ asthmatic? 

astigmatic ( estig"maztik) adi tb. astiqmatik 

astigmatism (as"tigmətizm) a. sib. astiqmatizm. 
(nöqsanlı optik şüşələrdə və ya göz təbəqələrin- 
də şüaların müxtəlif dərəcədə sınması nəticə- 
sində cismin aydın görünməməsi) 

astir fərstə:/l adi 1. hərəkətdə olan, 2. ayaq üstə, 
yataqdan qalxmış: You ye astir early (his mor- 
"ing Sən / $iz bu səhər yataqdan erkən durmu- 
san/durmusunuz: 3. həyəcanlı, əsəbi, təlatüm- 
lü: Everybody vas astir vvith the nevss Xəbərdən 
hamı həyəcanlandı 

astonish fəs tənil) v təəccübləndirmək, heyrət. 
ləndirmək: heyrətə salmaq: 7)ne nevss asfon- 
ished everybody Xəbər hamını təəccübləndirdi / 
heyrətləndirdi: to be -ed at smth. bir şeyə tə- 
əccüblənmək / heyrətlənmək 

astonishing fəs tonilın) adi təəccübləndirici, təoc- 
cüblü, qəribə: heyrətləndirici, son dərəcə gözəl: 
qeyri-adi: age of — events qeyri-adi / tooccüblü 
/qəribə hadisələr əsri, man of — memory heyrət- 
ləndirici / qeyri-adi yaddaşı olan adam 

astonishment (əs təniİmənt) in tooccüb, heyrət: 
To my astonishment he vvas there before us 
Məni təəccübləndirən o idi ki, o bizdən qabaq 

idi: She stared in astonishment at me O, 

heyrət içində mənə baxdı 

astound fəs taund) v heyrətləndirmək, heyrətə 
salmaq, heyran etmək, mat qoymaq: to — the: 
yorld vvith great events dünyanı böyük hadi- 
sələrlə heyrətə salmaq / heyrətləndirmək/mat 
qoymaq 7 heyran etmək: She yvas astounded 
yəhen she heard she had voon O qalib gəldiyini 
eşitdikdə heyrətləndi / mat qaldı 

astounding fəs taundın) adi heyranedici, valehe- 
dici, son dərəcə gözəl: - memory heyranedici 
/ valehedici yaddaş 

astrakhan L.asstrə kien) n qaragül, qaragil dəri- 
si, buxara dərisi (qırım yunlu quzu dərisi): — 
coat qaragül dərisindən tikilmiş palto 


at 


. 


astral (arstrəl) adi ulduzlu, ulduzlara aid olan 

astray (ə strei) ad: to göy to run - azmaq, yolu- 
nu çaşmaq, yolundan çıxmaq: to lead — yolun- 
dan çıxarmaq, azdırmaq, çaşdırmaq: Fe missed 
the traek and vvent astray.Biz cığırı itirdik və 
aazdıq: 1 have gone astray somevvhere in my cal- 
culationş Mən kalkulyasiyamda haradasa çaş- 
mişam 5 


to ride - at min- 
.. ayağını aralı 
qoyaraq: ayaqlarını sallayaraq: to stand . 
Gəz səyi qoyaraq dayanmaq: He sar 
on the ehair O, ayaql 
Həvddsln in larını sallayaraq 
astringeney fəs trındşənsi) n 1. büzücü / büzüş- 
dürücü xassə, the — of tea çayın büzücü / bü: 
üşdürücü xassəsi: 2. sərtlik, kəskinlik, ciddilik, 
ciddiyyət $ 
astringent" (əs"trindşənt) ir büzüşdürücü 
... işdürücü / 


astringent? fəs trindsənt) aqi 1. büzüşdürücü, bü 
züvü, qankəsici: — substances/medicines bü- 
züşdürücü maddələr/dərmanlar, 2. kəskin, sər, 
ciddi: — remarks ciddi / kəskin iradlar" 

astringentiy fəs tindşəntli) adı ciddi, ciddiliklə: 
sərt, kəskin, şiddətlə 

astro- frastrou) mürəkkəb terminlərin kompo- 
nenti: Azərbaycan türkcəsində astro- kompo- 

nentinə uyğun gəlir və sözün ulduzlara aid ol. 

duğunu göstərir: astrology astrologiya fulduz- 

far haqqında sxolastik elm), astrophysics (göy 

cisimlərinin tərkib və quruluşundan, fiziki və 

kimyəvi xassələrindən bəhs edən elm) 

trodome (“estroudoum) ir astroqübbə (as- 

tronomik müşahidələr aparmaq üçün qüllə) 

astrogation (.aestro ge:İn) nı astronaviqasiya (ul- 
duzlara görə dənizdə gəminin və göydə təy- 
yarənin vəziyyətini təyin etmə elmi) 

astrolabe Fasiroulerb) n asır. astrolyabiya, üstür- 
lab (qədimdə ulduzların məsafəsini öyrənmək 
üçün alət) 

astrologer (ə strələdşər) in arx. münəccim, 
rəmmal 

astrology fə strələdsi) n astrologiya, nücum elmi, 
münəccimlik (qədim zamanlarda ulduzlar 
haqqında sxolastik elm, həmçinin ulduzların 
vəziyyətinə görə fal aça) 

astrological fə strələdşikəl) aqi astroloyi, astro- 
logiyadan bəhs edən 

astronaut (astrənə:t) nı astronavt 

astronautics 1.asstrə nəztiks) nı astronavtika (kos- 
mik nəqliyyat vasitələri və onları idarə etmə 
haqqında elm) 

astronomer (ə strənəmər) nı astronom (ulduzları 
elmi baxımdan öyrənən şəxs) 


“year astronomik il: - unit astronomik vahid: 


2. ağlasığmayan, çox böyük (məbləğ haq.): — 
sums of money astronomik məbləğdə pul: an 
qala astronomik maaş / əmək haqqı / don- 

astronomically (.azstrə”nəmikəli) adv asirono- 
mik baxımdan, astronomik tərzdə 

astronomy fə strənəmi) adi astronomiya (göy 
cisimləri haqqında elm): physical — fiziki 
astronomiya 

astrophysical L.aestrə fizikəl) adi astrofiziki 

astrophysics (.azsırov fiziks) n astrofizika (göy 
cisimlərinin tərkib və quruluşundan, fiziki və 
kimyəvi xassələrindən bəhs edən elm) 

astrophysicist (aestrə fizisisi) an astrofizik 
(asırofizika elmi ilə məşğul olan adam) 

astute fə siiu:t) adi 1. bic, hiyləgər, kələkbaz, 
fəndgir, məkrli, xain, 2. ağıllı, fərasətli, gözü- 
açıq: to make an - move ağıllı addım atmaq 

astutely fəs ih:tli) adv 1. hiyləgərcəsinə, kələk- 
bazlıqla, fəndgirliklə, 2. ağıl, fərasətlə, gözü- 
açıqlıqla: 

astuteness (ə siğu:mis) a 1. hiyləgərlik, biclik, 
hiylə, fond: fahm: 2. fərasot, bəsirət, ağıllılıq, 

, gözüaçıqlıq 

asunder (ə.sandər) adv pərən-pərən, ayrı-ayrı, 

irindən aralı / aynı, aynca, tək: to drive — 

pörən-pərən salmaq: bir-birindən ayrı salmaq: 
to rush - pərən-pərən düşmək, ayn-ayrı tərəf- 
lərə qaçmaq: 7iie var forced hc parenis and 
children asunder Müharibə valideynləri və 
uşaqları pərən-pərən saldı: 2. bir-birindən uzaq 
Varalı: 7Re tvvo houses lay asunder Bu iki ev bir- 
birindən aralı yerləşir: 3. yan, parça-parça, 
qırıq-qırıq: to break/to cut — parça-parça qır- 
maqfkəsmək: 7)ae boat vras torn asunder by the: 
storm Tufan qayığı parça-parça etdi 

asylum fəsarləm) nı 1. sığınacaq, daldalanacaq 
yer: yetimxana qocalar evi: an orphan - ye- 
timxanaş an - for the poor kasıblar üçün qoca- 

iiyasi sığına- 
caq, to grant political — siyasi sığınacaq ver- 
mək, 3. psixiatriya müalicəxanası, psixi xəstə-. 
lər üçün xəstəxana, dəlixana 

asymmetric (-assi metnk) adi asimetrik, simmet- 
riyasız, uyğunsuz 

asymmetrical 1.aesi”metrikəl) adi — asymmetric 

asymmetrically (.assi“memkəli) adv asimmetrik 
olaraq 

asymmetry fa” simıtri) n. asimmetriya, simmet- 
riyasızlıq, uyğunsuzluq 

asyndetic (axsın detik) ad? asindetik, bağlayıcısız 

asyndeton far sınditən) a. şəkilçisizlik 

asyntactic İ.aesın”taeküik) adi asintaktk, sintaktik 
qanunlara uyğun olmayan 

at (tam forma: (ast), qısa forma: (əti) prep 1 
Məkan mənası bildirərkən aşağıdakı hallarda 
işlənir: 1) əşya və ya şəxsin bir şeyin yaxınlığın 
da olduğunu göstərir: yanında, yaxınlığında: — 


at 
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the door/the vvindovv/the sea qapının / pəncə- 
ronin/ dənizin yanında / yaxınlığındaş 7iae 
teacher vvas standing at the doorfvindovr 
Müəllim qapının/pəncərənin yanında dayanmış- 
di: My uncle lives at the sea Dayım dənizin yaxı- 
iulığında yaşayır: 2) Bir şey və ya əşyanın müəy- 
yən bir məkanda olduğunu göstərir: -da, -dəş — 
The tram stop tramvay dayanacağında, the bus 
stop avtobus dayanacağında, — the foot of the: 
mountain dağın ətəyində: — the station vağzal- 
da, / met him at dhe station Mən onu vağzalda 
qarşıladım: —- London airport London hava li- 
manında, Our plane stopped at London (air- 
port) on ils "vay to Nev” York Bizim təyyarəmiz 
AYyu Yorka uçarkən Londonda dayandı: -— my 
aunt”s xalamgildə, / sav” ier first at my dunt s 
Mən ilk dəfə onu xalamgildə gördüm, - a facto- 
ry fabrikdə, M uncle vor at a factory Mənim 
dayım fabrikdə işləyir: 3) Müəyyən bir məkana 
çatmağı göstərir: -a, -o, to arrive - the station 
vağzala çatmaq: 7İle rrain arrived at the station 
in time Qatar vağzala vaxtında çatdı: 1 vas sur- 
prised at his vvords Mən onun sözlərinə təəccüb. 
etdim/qaldım: 2. Zaman bildirərkən aşağıdakı 
mənaları ifadə edir: 1) Zaman göstərir: -da, - 
də, — tvvo o”eloek saat ikidə, The children 
"eturned at tvo oclock Uşaqlar saat ikidə qa- 
tdılar: “an appointed date müəyyən edilmiş 
farixdə: - the time həmin vaxtda, — the begin- 
ning of this century bu əsrin başlanğıcında: 2) 
Yaş göstərir: -da, “dəş — an early age erkən 
yaşdaz He İost his father at an early age O, 
atasını erkən yaşında itirdi: --the age of 60/- 60 
years of age 60 yaşında 3) Bəzi hallarda Azər- 
baycan türkcəsinə tərcümə edilmir: -- noon gü- 
norta, — night gecə, - midnight gecəyarı: //e 
durned home at noon / at night /at midnight O, 
evə günorta / gecə / gecəyarı qayıtdı: 3. Fəaliy- 
yət və ya proses bildirir: -da, -də, --sehool mək- 
təbdə, - court məhkəmədə, - faetory fabrikdə: 
“the vheel sükan arxasında: - the piano piano 
arxasındaş - table stol arxasında, yemək zama- 
nı, - the concert konsertdə, — the theatre teatr- 
5 the meeting iclasda, — (he lesson dərsdə: 
vaxtı, zamanı, — rest istira- 
peace sülh zamanı/vaxtış 
var müharibə vaxtı/zamanış  vvork iş vaxtı / 
zamanı: 5. Hərəkətin istiqamətini bildirir: “a, -ə: 
to look -sib//smih. bir kəsə / bir şeyə baxmaq: 
to throv sini. — sib. bir kəsə bir şey atmaq: 
to İaugh - sib. bir kəsə gülmək: 6. Hərəkətin 
tərzini bildirir: 1) -da, -də, — a flash bir anda, — 
one blov bir zərbədə, 2) ilə, -l, -lo, — intervals 
fasilələrlə, ara-sıra: — sab. $ request bir kosin 
xabişi ilə: 7. Sifətin üstünlük dərəcə forması ilə 
işlədilir: — best ən yaxşı halda, — vvorst ən pis 
halda: 8. ölçü, miqdar, qiymət bildirən sözlərlə 
işlədilir: --2 shillings 2 şillinqə, — a speed of 25 


. 


km 25 km sürətlə: 9. Məsafə bildirir: — a dis- 
tance uzaqda to keep səıb. — arm”s length bir 
kəsi böyük məsafədə saxlamaq, bir kəsi yaxına 
buraxmamaq: 10. üzərində, ilə, to vork - sın. 
1) bir şey üzərində işləmək: to vork - phiysics. 
fizika ilə məşğul olmaq: /He is veorking ar 
physics O, fizika ilə məşğuldur / məşğul olur: 
11. Aşağıdakı birləşmələrdə işlədilir: good — 
languages dil öyrənməkdə qabiliyyəti olma, 
göod - mathematics riyaziyyata qabiliyyəti ol- 
first əvvəlcə, öncə, — length 1) nəhayət, 
axırda, nəticədə: 2) müfəssəl (surətdə), təfsilatı 
ilə, təfərrüatı ilə, ətraflı, — once 1) dərhal, əlüs- 
tü, o saat, eyni vaxtda, eyni zamanda, bir vaxt- 
da, 2) birdən, birdən-birə, qəfildən, qəflətən: Ar 
easel hərb. Azadi At attention1 hərb. Farağall: to 
arrive — a conclusion / a decision bir nəticəyə / 


qərara gəlmək: - all qətiyyon, əsla, //e doesn 
smoke-at all 0. qətiyyənfəsla papiros çəkmir: Not 
at all Qətiyyən yox: Eybi yoxdur: -"I am sorry to 
trouble you" ”” Bağışlayın, sizə 
əziyyət verirəm” - "Qətiyyən yox / Eybi yoxdur" 


atavism faztəvizəm) r. atavizm (nəsildə qədim 

babalara məxsus əlamətlərin görünməsi) 

avistic Dəstə vistik) adi atavistik 

ate Fet,cit) to cat felinin pt forması 

“atel-cit, ət) suf” / Cəmlik bildirən isimlər düzəli- 
mək üçün işlədilir: magistrate hakimlər, elec- 
torate seçicilər: 2. Bəzi kimyəvi birləşmələrin 
adını bildirən isimlər düzəltmək üçün işlədilir: 
nitrate nitrat turşusu, (nifraf turşusunun duzu), 
sulphate sulfat, (sulfaf turşusunun düzü) 

-atef-cit, ət) suf /1 sifət düzəldən şəkilçi: despe- 
rate ümidsiz, çarəsiz: temperate mötədil, mü- 
layim və s.. 

-ate (et) suf /11 fel düzəldən şəkilçi: to formu- 
late qısaca və dürüst ifadə etmək, to activate 
aktivləşdirmək, to separate ayırmaq və s. 

atelier (atəlici) q atelye fiş 

athanasy (ə Üzsnəsi) n əbədi 
atheism (e:ğnzm) n ateizm, allahsızlıq 
atheist ( eifnst) n ateist, allahsız 

iheistic (ii istik) adi ateist 

 (.eifr istikəl) adi “ atheistic 

ically 1eifiistikəli) adi) ateistcəsinə, 
allahsızcasına, ateist kimi 

athlete (alt) a 1. idmançı, yüngül atlet: 2. 
atlet, pəhləvan: 3. yüngül atletika yarışının işti- 
rakçısı (qədim Yunanıstanda) 

athletic ef letk) adi 1. idman, sport: - ground 
idman/sport meydanı: 2. atletik, güclü, qüvvət- 
liş pəhləvan, sağlam, sağlam bədənli: — build 
pəhləvan bədənli/ cüssəli 

athletics (ef letiks) n atletika, idmanla / sportla 
məşğul olma: traek-and-field - yüngül atleti- 
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atonement 


athvvart: (ə/Əvsə:t) prep 1. eninə, köndələr 
çəpinə, çəpəki, The ship sailed athvart our 
path Gəmi: bizim yolumuza köndələn üzürdü: 2. 
əleyhinə, əksinə, — his plan onun planının 
Dəğbirrurtşyam -.—. vvishes of his friends 

larının arzusunun/istəyinin ziddi 

ər yinin ziddinəvəleyhi- 

satic -artik) sui” Bir sıra sifətlərin düzəldilməsin- 
də iştirak edir: aquatic sulu, erratic dəyişkən: 
İymphatic limfatik, əzgin, süst , 

-ation (-eifən) su/7 isim düzəldən şəkilçi: 1) Hə- 
rəkət və ya proses ifadə edən isimlər düzəldir: al 
teration dəyişdirmə, organization təşkil etm: 
2) Vəziyyət və ya keyfiyyət bildirən isimlər düzəl. 
dir: occupation məşğulluq: starvation aclıq çok- 
mə, aclıq: 3) konlret hərəkətin nəticəsini və ya 
əşyanın özünü bildirən isimlər düzəldir: com- 
bination kombinasiya, quraşdırma 

“ative ətiv, -eitiv) süq/” Əsasən -afe suffisli fel. 
lərdən düzəldilən nisbi sifətlərdə təsadif edilir: 
emonstrative əyani, sübutlu, əsaslı: contem- 
plative seyrçi, fəaliyyətsiz. 

a-tiptoe (ə tptou) adı ayaq barmaqlarının ucunda 

Atlantic fət antik) adi 1. atlantik: — islands At- 
lantik. okeanının adaları: 2. uzaq: — regions 
uzaq rayonlar 

at large fət a:dş) 1. azad, azadlıqda: genişlikdə: 
to set — azad etmək, azadlığa buraxmaq: Sie 
veill soon be at large O tezliklə azad olacaq: 2. 
geniş, əsaslı, ətraflı, hərtərəfli: to talk/to vvrite 
7 ətraflı danışmaq / yazmaq, to gö into the 
question - məsələni geniş / ətraflı / hərtərəfli: 
aydınlaşdırmaq / izah etmək: 3. bütün, geniş, 

imisı, tam: country — bütün ölkə: people — 

bütün insanlar, public — geniş kütlə: the 
Mammadov family — bütün Məmmədovlar 
ailəsi, Məmmədovlar ailəsinin hamısı: ambas- 
sador - geniş səlahiyyətli / səlahiyyəti olan sə- 
fir, 4. müəyyən işi olmayan, boş: Are you ar 
large or have you another occupation? Sən / Siz 
boşsan/boşsunuz yaxud başqa bir. məşğuliyyə- 
tin / məşğuliyyətiniz var? ? 

atlas Vatləs) a: 1 atlas (tarir, coğrafiya xəritələri 
məcmuəsi) 

atlas (stləsl iH atlaz (ipək parça növü) 

atmosphere Vastməsfiər) r 1. atmosfer (yeri bü- 
rüyən hava təbəqəsi): 2. hava (otaq, şəhər və s. 
haq): a smoky - tüstülü hava: 3. vəziyyət, mü- 
hit, şərait friendiy - dostluq mühiti / şəraiti, 
tense — gərgin mühit / şərait, 4. fiz. atmosfer 
(təzyiq vahidi) 

atmospheric Lastməs fenk) adi 1. atmosfer, — 
condensation atmosfer çöküntüləri: — pres- 
sure atmosfer təzyiqi: 2. ecazkar / qəribə və s. 
hiss doğuran: 7har music is very atmospleric. 
Bu musiqi adamda ecazkar hisslər doğurur 

atmospherical (.astməs Terikəl) adi “ atmos- 
pheric 


. 


gə ər irat ö Yferiks) n pi. atmosfer mane- 
Ələri (radio verilişlərini qat üçür 
də törədilən Co 50007 
atom" Vərəm) n 1. atom (kimyəvi elementlərin ki- 
çik hissəciyi): tagged — nişanlı atom: 2. zərrə, 
damla: There"s not an atom of truth in that 
Statement Bu məlumatda/bəyanatda/fikirdə zər- 
rə qədər həqiqət yoxdur: There vas not an 
atom of vvater Bir damla su yox idi 
atom? (aztəm) aq) atom: — bomb atom bombası: 
test atom bombasının sınağı, — smashing fiz. 
atom nüvəsinin parçalanması 
atomaniac (-aetə menisk) üharibəsil 
əyə dı in atom müharibəsini 
atom-bomb (ztəmbəm) v atom bombası atmaq 
atomic fə tomik) adi atom: - energy atom enerli- 
Sİ, — nucleus atom nüvəsi: — structure atomun 
quruluşu, — vveight atom çəkisi: — heat atom 
istilik tutumu - pile atom reaktoru /qazanı: — 
vvaste radicaktiv tullantı - vveapon atom silah: 
bomb atom bombası: an - ship atom gəmisi: 
“ scientists atomla məşğul olan alimlər: 
0 Atomic age atom əsri: - diplomaey atom 
diplomatiyası 
atomist Vastəmist) n atom mütəxəssisi, atomizm. 
nəzəriyyəsinin tərəfdarı (fəlsəfədə) 
atomization, -isation (.aetəmai Zeiln) in mayeni 
çiləmə/ tozlama, xırdalama (bərk maddə haq.) 
atomize, -ise fastəmaiz) v xırdalamaq: tozlamaq, 
çiləmək 
atomizer, iser faztəmaızər) n 1. püskürdücü (ci- 
haz), pulverizator (mayeni toz halında fisqırı- 
maq üçün cihaz): 2. tex. forsunka (buxar qazan- 
larının odluğuna, mühərriklərin silindrinə və 
$-yə maye və ya toz halında yanacaq vermək 
ihaz), maye püskürdən (cihaz): 3. bərk 
narın döyən / parçalayan qurğu 
atom-monger (atəm.mangər) nı did. atom mü- 
haribəsini qızışdıran 
atomism (etəmizm) nı atomizm, atomistika (bü- 
tün materiyanın atomlardan ibarət olduğunu 
iddia edən materialist nəzəriyyə) 
atom-smasher faetəm.smazləf) n fiz. nüvə 
hissəciklərinin sürətləndiricisi 
atonal fe: tounəl) aqi mus. tonsuz, tonu olmayan, 
heç bir mümkün tona əsaslanmayan ü 
atonality (.ertou”nazlıtı) in müs. tonsuzluq. tona: 
əsaslanmama, mümkün tonların heç birinə uy- 
ün olmama 
atone fətomn) v 1. yumaq, təmizləmək (güna- 
hini): to --sin günahını yumaq / təmizləmək: 2. 
(for) əvəzini vermək, yerini doldurmaq. 
ödəmək, əvəzini çıxmaq: He atoned for his 
crimes O öz cinayətlərinin əvəzini verdi: He 
tried to atone for his rudeness by sonding ihe 
girl flovers Qıza gül göndərməklə o. ko- 
budluğunun əvəzini çıxmağa çalışdı 
atonement fə tounmant) 1. kompensasiya, 


atonic 
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əvəz, bağışlanma, günahını təmizləmə, 2. 
kompensasiya, əvəzini vermə, yerini doldurma, 
ödəmə, əvəz, to make / to offer — (for) kom- 
pensi etmək 

atonic Fa tənik) aq 1. fon. vurğusuz: — syllable 
vurğusuz heca, 2. səssiz, kar, 3. tib. ölgün, zəif, 
süst, ölüvay 
atony Fietəni) ai 4i/ 
süstlük, cansızlıq, öli 
atop" fərtəpl adv 1, idə, üstdə, a glass of 
beer vvith vvhite foam - üstündə ağ köpük olan 
bir stəkan pivə, 2.: -- of təpəsində, başında: — of: 
the eliff sıldırım qayanın təpəsində / başında: 
atop? (ə"təpl prep arx. yuxarıda, üstdə: üstündə, 
üzərində: - the vvaves dalğaların üstündə 
atrocious Fə irovləs) aqi 1. amansız, rohmsiz, za- 
lm, qəddar, dəhşətli, cerime dəhşətli 
/müdhiş cinayət: - deed dəhşətli hərəkot/ 
əməl: 2, iyrone, çox pis, murdar, — venther iy- 
ronc/murdar hava, — handvvriting çox pis xətt, 
an — meal iyrənc/çox pis yemək 
atrociousiy fə troufəsli) adi: çox pis, qoddarca- 
sına: 7he soldiers tread atrociously vvith pris- 
oners Əsgərlər əsirlərlə qəddarcasına davra- 
irlar: —- bad dinner iyronc/çox pis nahar: 
bad manners iyrənc/çox pis xasiyyət 
atrocity: fəttrəsiti) 1, rəhmsizlik, amansızlıq, 
qoddarlıq, zalımlıq: atrocitics of var mühaı 
bənin dəhşətləri, to commit - cinayət etməl 
Shooting prisoners of vvar is an atrocity Hərbi 
əsirləri güllələmək qəddarlıqdır: 2. d.d. kobud 
səhv: atrocities in spelling orfoqrafiyada 
kobud: səhvlər: 3, iyrənclik, mənfurluq: 7har 
picture is an atrocity O şəkil çox iyrəncdir. 
atrophic far trəfikl adi arıqlamış: üzgün, üzül- 
müş, gücdən düşmüş 
atrophied (aetrəfid) aqi 1. ölgünləşmiş, fəali) 
yətdən qalmış, həyat qabiliyyətini itirmiş 
museles ölgünləşmiş / foaliyyətdən qalmış 
əzələləri 2. oldon/baldan / gücdən /abdan /ta- 
qətdən düşmüş, üzülmüş, üzgün, tabsız: 

atrophyt (arrəfi) a. ib. 1. atrofiya, həyat fəaliy. 
yetini itirmə: arıqlıq, zəiflik, sısqalıq: 2. bi: 
inkişafdan qalma, inkişafın dayanması: 3. ki 
ləşmə, kütləşdirmə, kütləşdirilmə (hisslər 
haqy, itirmə (əlaməti), itki, — of conseience vic- 
danın kütloşməsi 

atrophy” Vatrəfil v 1. ölgünloşmək, həyat qabi- 

liyyətini itirmək: 7İrc dixease atrophied his legs 
Xəstəlik onun qıçlarını ölgünləşdirdi, His legs 
quiekly atrophied Onun qıçları tezliklə həyat 
fəaliyyətini itirdi: 2. çox yormaq, taqətdən /əl- 
don salmaq, üzmək: 3. zoiflədilmək, taqətdən 
salınmaq, zəifləmək, oldon düşmək, üzülmək 
attach: ə tatf) v: 1. birləşdirmək, bənd etmək, 
bərkitmək, qoşmaq: bağlamaq: yapışdırmaq: to 
— a İnbel to a parcel bağlamanın üstünə etiket 
bağlamaq/ yapışdırmaq: to - a stamp marka 


atoniya (tonusun itməsi) 
aylıq, zoiflik 


yapışdırmaq: to -- a seal to a document sənədə 
möhür vurmaq: 7 aftached a vvire to the radio: 
Mən radioya məftil bağladım: 2. əlave etmək, 
qoşmaq: to — documents to a letter məktuba 
sənədlər qoşmaq / əlavə etmək: 3. göndəril- 
mək: He vas attached to a regiment O, alaya 
göndərildi: to — oneself qoşulmaq, daxil ol- 
maq: He attached himself to the: society O, 
təşkilata daxil oldu: 4. bağlanmaq: He is deeply 
attached to the girl O, qıza çox bağlanıb: 5. 
hüq. qüvvəyə minmək, 7) insurance aftaches 
from the moment the goods İeave the vvare- 
house Mal anbardan çıxarılan andan sığorta 
qüvvəyə minir: 6. hüq. həbs etmək, dustaq et- 
mək, tutmaq: başını bağlamaq (əmlakın) 
attacha fə tacı) a /7. attaşe (məyyən sahədə ix- 
tisası olan səfarətxana işçisi), military - hərbi 
attaşe 
attachö case fərtalikeis) ir 1. papka, qovluq: 2. 
dəridən hazırlanmış yastı əl 
diplomat (sənəd, kağız üçün) 
attaehed (ə tetfi) adi 1. bərki 
miş: copies — to the document sənədə əlavə 
edilmiş nüsxolor, 2. sadiq, sodaqətli, bağlan- 
miş: - to one”s friends öz dostlarına sadiq / so- 
daqətli: The. brothers vere deepiy attached 
Qardaşlar bir-birinə çox sadiq idilər / bağlı 
idilər: 3. hüq. həbs edilmiş, dustaq edilmiş, si- 
yahıya alınmış (əmlak haq.) 
attachediy fə tarlıdli) adv sədaqətlə, məhəb- 
yours — sizə sodaqətlə (məktubun 
sonunda yazılır) 
attaehment (ə təsilmənt) a 1. birləşdirmə, 
birləşdirilmo: qoşma, qoşulma: yapışdırma, 
yapışdırılma: 2. bağlılıq, məhəbbət, sədaqət, 
vefa: - to.a friend dosta məhobbət/sodaqətvə- 
fa: 3. qüvvəyə minmə, - of insurance sığorta- 
nın qüvvəyə minməsi: 4. hüq. başını bağlama 
(mal, mülk haq): bir şoxsin həbs edilməsi vo ya 
əmlakın başının bağlanması haqqında əmr, 5. 
fex, qurğu, alot, cihaz, mexanizm 
attaeki fə tek) a. 1. hücum, homlə, basqın: sud- 
den/surprised - qəfil hücum / həmlə / basqın: 
armed - silahlı hücum / basqın: to make an — 
hücum etmok, hücuma keçmək, to open an — 
hücuma / həmləyə başlamaq: to carryito deliv- 
er an — zərbə endirmək, hücuma keçmək: to: 
return to the - yenidən /tokrarən hücuma Keç- 
mək, to repel/to repulse an — hücumu/bəmlə- 
ni dəf etmək: 2. hücum, məzəmmət: düş- 
məncəsinə tənqid, — against the policy of go- 
vernment dövlətin siyasətinə qarşı hücum: 3. 
tib. tutma: heart — ürok tutması 
attaek? (ə tak adi hücum, — plane ov. hücumçu 
(alçaqdan uçaraq yerdəki hədəflərə hücum 
edən təyyarə), — aviation hücum toyyarələri: — 
position /ərb. hücum üçün başlanğıc mövqe: — 


order Hərb. hücuma keçmək üçün əmr 


attaek? fərtek) v 1. hücum etmək: həmlə etmək: 1 
to — a tov şəhərə hücum etmək: to — an 
enemy düşmənə hücum etmok: 7he enemy" 
attacked us at night Düşmən bizə gecə hücum: 
etdi: 2. tənqid etmək, tənqidlə hücum etmək: 
to — sımb.”s conduet bir kəsin hərəkətləri. 
ni/davranışını tənqid etmək: His. proposals 
vvere attacked in the nevsspapers Onun təklifləri 
qəzetlərdə tənqid edildi: 3. işi görməyə cid- 
diyyətlə başlamaq, işə ciddi başlamaq: to — a 
problem problemi həll etməyə ciddi girişmək: 
4. üstünə düşmək, hücum çokmək: to - the 
food yeməyin üstünə düşmək, yemoyə hücum 
çəkmək, /He attacked the food as if he had not 
caten for-a vveek O, yeməyin üstünə elə düşdü 
ki, elə bil bir həftə heç nə yeməmişdi: $. ziyan 
vurmaq, korlamaq: 7he disease attacked his: 
bones Xəstəlik onun sümüklərini korladı: 6. xa- 
rab etmək, dağıtmıq, pis etmək: 7ihe damıp is 
attaeking the vvall Nəm divarı korlayır/dağıdır: 
7. məhv etmək, ziyan vurmaq: Crops "vere 
attacked by locusts Çəyirtkələr taxılı məhv etdi: 
8. tex. yemək, korlamaq, xarab etmək: Acid: 
attacks metals Turşu metalı yeyir, 9. id. hücum 
etmək, hücuma keçmək 

attacker fə taekə?) nı hücumçu, hücum edən adam 

attain (ətcın) v 1. çatmaq, yetişmək: Ve arrained 
the top of the mountain Biz dağın zirvəsinə 
çatdıq: He attained the age of ninety O. doxsan 
yaşına çatdı: 2. nail /müvəffoq olmaq, əldə et-- 
mək, to aims məqsədə çatmaq / nail olma: 
attained the position of minister O, nazir. və- 
zifəsinə çatdı /nail oldu: 3. hər hansı yaşa çatmaq 

attainability (ə.temnə bılıtı) nı əldə edilə bilmə, 
mümkün olma, imkan: - of certain knovvledge 
müəyyən bilik əldə etmə imkanı 

attainable fə ternəbi) adi əldə edilə bilən, müm- 
kün olan: the highest piteh of perfection - 


attainableness fə teməblnis) n “ at 

attainder (ə tenndər) hüq. orx. ölüm cəzasına 
məhkum edilmiş və ya ağır cinayət işlətmə üzün- 
dən qanundan kənar edilmiş, lakin xarici ölkəyə 
qaçmış şəxsin mülki və əmlak hüquqlarından 
məhrum edilməsi: 

attainment (ə ternmənt) ə 1. nailiyyət/ müvəf- 
fəqiyyət əldə etmə, His artainments are many 
O, bir çox sahələrdə müvəffəqiyyət əldə edib: 
aboveybeyond - əldə edilməz, əlçatmaz, müm- 
kün olmayan: 2. adər. p/ bacarıq, bilik, bilgi 
məziyyət: yaxşı cəhət, a man of -s geniş biliyi. 
olan adam, a man of varid - hərtərəfli adam 

attar ("zetə”) n: — of roses qızılgül yağı: 

attempti fə tempt) n 1. cəhd, təşəbbüs: — to save: 

. smb.”s life bir kəsin həyatını xilas etmək üçün 
təşəbbüs, to make an - cəhd etmək, töşəbbüs 


göstərmək: 2. qəsd, qəsd etmə: sui-qəsd: — 
upon the life of srb. bir kosin həyatına qəsd / 


attendant? 


sui-qəsd: He made an attempt on his ov life O 
öz həyatına qəsd etməyə cəhd göstərdi 
attempt” fə tempi) v 1. səy etmək, təşəbbüs / 
əhd göstərmək, cəhd etmək: to — fiying / to 
fiy uçmağa səy/cəhd etmək, uçmağa təşəbbüs: 
göstərmək, to — to climb the mountain dağa 
çıxmağa/dırmanmağa səy etmək: 2. arx. 
Yoldan/başdan çıxarmaq, tovlamaq, aldatmaq, 
şimikdirmək, tamahsılandırmaq. 
attend (ərtend) v1. iştirak etmək, getmək, olmaq: 
to — a lecture/ a meeting mühazirədəliclasda 
iştirak etmək: to - a concert konsertdə olmaq: 
to - sehool məktəbə getmək: 2. (to) diqqət ye- 
tirmək, diqqətli olmaq: to — to “ihat is said 
deyilənə diqqət yetirmək: Please attendi 
Zəhmət olmasa, diqqət yetirin / diqqəlli olunl: 
3. qeydinə qalmaq: to - to the education of 
one”: ehildren uşaqların təhsilinin qeydinə 
qalmaq: to - to one”s ovin business öz işinin 
qeydinə qalmaq: 4. qulluq etmək, baxmaq 
(səstə haq.) She vvas attended by the best doc- 
tors Ona ən yaxşı həkimlər qulluq edirdi: Onu 
ən yaxşı həkimlər müalicə edirdi: 5. (to) xidmət 
etmək, xidmət göstərmək: to - to a cüstomer 
müştəriyə xidmət etmək: 6. müşayiət etmək: 
They attended the party on their yourney Onlar 
səyahət zamanı qrupu müşayiət etdilər: Three 
secretaries attended the president on his trovels 
Prezidenti səfər zamanı üç katib müş, 
di: Success attend youl Sənə/Sizə uğur olsun 
attendance (ə"tendəns) a 1. olma, iştirak etmə, 
iştirak: Your artendance is necessary Sənin 
/Sizin iştirakınYiştirakınız vacibdir: 2. gələnlə- 
rin sayı, gəlmə, davamiyyət, davam etmə: 
Attendance at school is compulsory Məktəbə 
davamiyyət məcburidir: poor - pis davamiyyət: 
3. auditoriya, kütlə: tamaşaçı, camaat: 7/here 
vas a large attendance at the meeting İclasda 
çoxlu camaat vardı: 4. svita, rə, iyük bir 
şaxsin müşayiətçiləri): 5. qulluq, xidmət: med- 
ical - tibbi qulluq/ xidmət: to be in - on smb. 
bir kəsə xidmətqulluq göstərmək, bir kəsin 
qulluğunda/xidmətində durmaq / olma: 
0 to dance - on / upon snnb. bir kəsə yaltaqlıq 
etmək, bir kəsə qulluq göstərmək / yaltaqlan- 
maq 
attendant" (ə tendəni) n 1. müşayiətçi, müşayiət 
edən şəxs, yoldaş: 2. xidmərçi, xidmət gös- 
tərən şəxs: xəstəyə baxan (qadın): eloakroom 
— qarderobçu, paltarsaxlayan: biletyoxlayan 
(teatrda), 3. pl xidmət göstərən adamlar: xid- 
mətçilər, nökərlər: 4. svita (böyük bir şəxsin 
müşayiətçiləri): 5. iclasda, yığıncaqda və s. 
iştirak edən şəxs / adam 
attendant? fə tendənt) adi 1. eyni vaxtda baş ve- 
rən/yaranan, doğan: — circumstances eyni 
vaxtda baş verən / yaranan vəziyyət: vvar and 
its — horrors müharibə və ondan doğan dəh- 


attender 


86 


şətlər, müharibə və onun yaratdığı dəhşətlər: 
One of the attendant difficultics during the vvar. 
vvas lack of food Müharibənin yaratdığı / do- 
Şurduğu çətinliklərdən biri ərzaq çatışmazlığı 
idi, 2. xidmətçi, xidmət göstoron/edən, qulluq 
edən: the — nurse növbətçi tibb bacı help- 


mət. göstərmək/ etmək: 3. iştirak edən: — 
edən kütlə/ camaat 
attender (ə tendər) in qulluqçu, xidmətçi, nökər, 
qulluq göstərən, yaltaq 
attending physician fə tendinfi/zili) müalicə 
edən həkim, ordinator (xəstəxanada, klinikada 
və s, palata və ya şöbəyə rəhbərlik edən həkim) 
attention fə"tenini 1. diqqət, diqgətlilik, to attraet 
- diqqəti cəlb etmək/çəkmək, to call/to dravr 
sinb, to sinth, bir kəsin diqqətini bir şeyə cəlb: 
etmək: to give one/s — to: snb.İto snth, bir 
kosəlşeyə diqqət yetirmək: to pay - to sun./to: 
smth, bir kosə / bir şeyə diqqət vermək: You must 
pay attention to the teacher Sən /Siz müəllimə 
diqqət verməlisən/verməlisiniz: to slip smb./s — 
bir kosin diqqətindən qaçmaq: to compel — 
diqqəti özünə cəlb etmək, to turn one s — to 
smbi to sınth, diqqəti bir kosəbir şeyə yönəlt- 
mək: 2, qayğı: to need — qayğı tolob etmək, Oli 
cars needa İot of attention to kecp them veorking 
Köhnə maşınları saz saxlamaq üçün çox qayğı 
tələb olunur, 3. pl iltifat göstərmə, meyl etmə 
(qadına, to pay -s to a lady qadına paros- 
tişkarlıq etmək, 4. farağat vəziyyət hərb. 4iten- 
tion/ Farağatl to come to --/to stand at - farağat 
dayanmaq: to call to — farağat komandası 
vermək: 7/ie officer ordered the men to stand at 
attention during (he vrhole ceremony Zabit əsgər- 
lərə əmr etdi ki, bütün mərasim boyu farağat ko- 
mandası vəziyyətində dayansınlar / dursunlar 
attentive fə tentv) adi: diqqətli, to be — to 
one”s duty öz vəzifəsini icra etməkdə / yerinə: 
yetirməkdə diqqətli olmaq: an - audience diq- 
qətli auditoriya (məruzəyə, mühazirəyə və s. 
qulaq asanlar)y, 2. qayğıkeş, qeydə qalan: 7)ne 
girl vvas very attentive to her little brother Qız. 
balaca qardaşına qarşı çox qayğıleş idi: 3. nə- 
zakətli, xoşrəftar, iltifatlış to be - to ladies xa- 
nımlara qarşı nəzakətli / iltifatlı olmaq 
attentively fə tentivli) v diqqətlə, iltifatla, qayğı- 
keşliklə, nəzakətlə, to listen - diqqətlə qulaq 
asmaq 
attentiveness fərtentivnis) a: 1. diqqətlilik, diq- 
qət: 2. iltifatılıq, iltifat, nəzakətlilik, nəzakət 
attenuant" fə teniuənt) nı əcz. qanı durulaşdırıcı 
maddə, durulaşdırıcı (maye) 
attenuant? fə teniuənti adi durulaşdırıcı zəifləşdirən 
attenuatel (ərtenğuti) adi 1. arıq, arıqlamış, — 
hands arıq əllər: 2. sıyıqlaşdırılmış, durulaş- 
dirilmiş: — substance siyıqlaşdırılmış maddə 


attenuate? fə teniueit) v 1. arıqlatmaq, zəiflət- 
mək, əldən salmaq, üzmək, 2. əritmək, yum- 
şaltmaq, sıyıqlatmaq: 3. küsdürmək, korlamaq: 
to — appetite iştahasını korlamaq / küsdürmək 
attenuated fə teniueitd) adi 1. arıqlamış, əldən 
düşmüş, üzülmüş: 2. əridilmiş, həll edilmiş: 
ərinmiş, həll olmuş: sıyıqlaşdırılmış, durulaşdı- 
rılmış, yumşaldılmış 
attenuating (ə teniueıtın) adi yumşaldıcı: — cir- 
cumstances yumşaldıcı hallar/səbəblər 
attenuation (ə-tenğu eıİn) s 1. arıqlama, əldən 
düşmə, üzülmə, haldan düşmə: 2. yumşaltma, 
yumşalma: 3. sıyıqlaşdırma, sıyıqlaşdırılma, 
Sıyıqlaşma, durulaşdırma, durulaşma 
attesti fə test) 1. sübut, dəlil, 2. bir şeyi sübut 
edən imza 
attest? fə test) v 1. təsdiqləmək, təsdiq etmək 
(imza atmaqla və ya and içməklə), to — a signa- 
ture imzanı təsdiq etmək: 2. (to) şahidlik 
etmək, şəhadət vermək, 3. and içdirmək 
attestation (.aetes teıİn) nı 1. şahid ifadəsi, şahid 
ifadəsi vermə: 2. təsdiq etmə, tosdiq edilmə 
(sənəd haq.) 3. hərb. und içdirmə 
attested fə testd) adi təsdiq edilmiş/olunmuş, - 
copy təsdiq olunmuşyedilmiş nüsxə: — docu- 
ment tosdiq edilmiş / olunmuş sənəd 
attic (tik) ii çardaq: menr. mansarda (çarıq al- 
tında çəp tavanlı otaq) 
attirel (ə tarər) ir geyim, paltar, libas, pal-paltar, 
üst-baş: in formal - rəsmi libasda 
attire? (ə tasə7 v geyindirmək, geydirmək: bəzə- 
mək, zinət vermək: geyindirib-kecindirmək: 
“-d in blue/ in vihitel in satin mavi/ağ/atlaz ge- 
yinmiş: gorgeously -d çox gözəl/çox yaxşı ge- 
yinmiş 
attitude (astığu:d) 1, münasibət, mövqe: 
friendiy — tovvards sınıb. bir kəsə qarşı dost 
münasibot/mövqe: Far is your attitude 
tovvards this question? Bu məsələyə sənin / sizin 
münasibətin / münasibətiniz necədir? 1 dislike 
her. unfriendiy attitude Mənim onun qeyri- 
səmimi münasibətindən xoşum gəlmir, vvait- 
and-see - gözləmə mövqeyi: — of mind təfək- 
kür tərzi, 2. duruş, poza, görkəm: — of pride/ 
arrogance vüqarlı/təkəbbürlü duruş: hesita- 
ting — qətiyyətsiz görkəm: melaneholy — fi- 
kirli/qayğılı görkəm: to strike/to assumelto 
adopt an - qeyri-təbii/süni görkom almaq 
attitudinize Last "Üu:dınarz) v qeyri-təbii poza al- 
maq, yalançı poza almaq (diqqəti cəlb etmək 
üçün) 
attorney fə texni) n itüq. vəkil: müvəkkil, hüquq- 
şünas: ədliyyə orqanlarının məmuru, prokuror 
(ABŞ-da), — general baş prokuror 
attorneyship fə tə-nifip) r vəkil. peşəsi, vəkil 
rütbəsi / vəzifəsi: 
attraet fə trektl v 1. cəzb etmək, özünə çəkmək: 
Magnit atıracts steel Maqnit dəmiri cəzb edir, 
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Salt attracts moisture Duz nəm(i) çəkir, 
ivers attract bees Çiçəklər Zarali ... 
heyran/valeh/məftun/cəlb etmək: to — atten- 
tion diqqəti cəlb etmək, diqqəti çəkmək: 7ne 
girl eried to atıract attention Qız qışqırdı ki, 
diqqəti cəlb etsin, Qız diqqəti cəlb etmək üçün 
qışqırdı: to - admirers pərəstişkarları məftun / 
valeh etmək, 7The young boy vvas attracted by 
(he beauty of the girl Qızın gözəlliyi gənc 
oğlanı valeh / məftun etmişdi 

attraction (ə"trekİn) n 1. cazibə, cəzb etmə, 
cazibə qüvvəsi: magnetic — maqnit cazibəs 
Earth”s — yerin cazibə qüvvəsi: universe 
ümumdünya cazibə qüvvəsi: the -s of a big 
city böyük şəhərin cazibə qüvvəsi / cazibəsi: 
ork has little attraction for me İş məni az 
cəzb edir: 2. cazibədarlıq, məlahər: gözəllik, 
qoşənglik: lətafət, füsunkarlıq, gözəllik: 7üc 
girl possesses many attractions Qız çox məla- 
hətlidir / cazibədardır/gözəldir, 3. attraksion 
(sirkdə və s. tamaşalarda ən maraqlı və əylən- 
cəli nömrə) 

attractive (ə trektiv) aqi 1. füsunkar, cazibədar, 
məlahətli, cəzbedici: - smile cazibədar / füsun- 
kar / cazibəli təbəssüm: — offer cəlbedici / al- 
dadıcı təklif: a most - girl ən cazibəli/cazibə- 
dar qız, - prices cəlbedici qiymətlər: 2.: — 
pover /iz. cazibə qüvvəsi 

attractively fə trektivli) adi: heyranlıqla, məf- 
tunluqla, füsunkarcasına, çox gözəl: She sings 
attractively O, çox gözəl oxuyur 

attractiveness fə treküvnss) r cazibə qüvvəsi, ca- 
zibədarlıq, məlahət, məlahətlilik, füsunkarlıq 

le fərinibyutəbl) adi aid edilən, izah 

fer illness is atıributable to drink Onun 
xəstəliyi içki ilə izah edilir 

attributel fatnblu:t) n 1. osas əlamət, forqlon- 
dirici xüsusiyyət, Darkness is an atıribute of 
night Qaranlıq gecənin əsas əlamətidir: 2. 
simvol, atribut, The səvord is an atıribute of the 
fighter Qılınc. döyüşçünün atributudur: The 
crovm is an attribute of kingship Tac kral 
hakimiyyətinin simvoludur: 3. qram. təyin: At- 
tribute is one of the secondary paris of the sen- 
tence Təyin cümlənin ikinci dərəcəli üzvlərin- 
dən biridir: 4. fəls. atribut, ayrılmaz xassə: 

attribute? fatriblu:t) v (to) aid etmək, istinad et- 
mək, ayağına yazmaq, izah etmək: He arırib- 
ted his success to hard veork O öz nailiyyətini: 
müvəffəqiyyətini gərgin işlə izah etdi: This play: 
is attributed to Shakespeare Bu pyes Şekspirə. 
aid edilir, Bu pyes Şekspirin ayağına yazılır, 
This song is usually atıributed to Bach Bu 
mahnı adətən Baxın adına çıxılır/Baxa aid edilir. 

attribution (-atrı blu:lu) a 1. aid etmə, ehtimal 
edilmə, adına yazılma, atribusiya: 7ie atıribu- 
tion of this play to that famous poet vvas shoven 
to be vrong Bu pyesi o tanınmış şairin adına 


.- — audience 


yazmağın səhv olduğu aşkar edildi: 2. kom) 
mə tan “ğu aşkar edildi: 2. kompe- 

attributivel fə tribiutiv) n qramı. təyin, atribut 

attributve" bun) adı qran, tyin, təyin 
gdici, atribuniv: an — elause təyin budaq cüm- 
ləsi, the — use of the noun ismin təyin kimi 
işlənməsi 

attrition (ənin) n 1. sününmə: sürülmə, sürtüü- 
İüb yeyilmə, sürtülmüş yer, sürtük yer: 2. üzül- 
mə, qüvvədən düşmə, tükənmə: 

attune fə"iu:n) v (to) 1. həmahəng etmək, uy- 
ğunlaşdırmaq: vərdiş etdirmək: You musr attu- 
ne your ears to modern music Sən/Siz qulağı- 
m/qulağınızı müasir müsiqiyə vərdiş etdirməli- 
sən / etdirməlisiniz: 2. kökləmək (musiqi aləti- 
ni, radionu) 

atypical fə-upikəl) adi qeyri-tipik, qeyri-səciy- 
yəvi, tipik/səciyyəvi olmayan 

aubergine ( oubədşi:n) nı Bor. badımcan 

auburn (əsbən) adi sarışın, şabalıdı-qırmızımul 
(saç haq.) 

auetioni (ə:kİn) n 1. auksion, hərrac: to sell by -, 
to put up to — amer, to sell / to put at — aük- 
siona/hərraca qoymaq, auksion/herrac yolu ilə 
satmaq: / vill sell my house by auction Mən evi- 
mi hərraca qoyacam / hərrac vasitəsi ilə sata- 
cam: The house is for sale by auction Ev auk- 
sion / hərrac yolu ilə satılır, Ev hərraca qoyu- 
lüb: 2. pl hərrac/auksion yolu ilə satışlar 

auetion? Və:kİn) adi auksion, hərrac: - sale hər- 
rac auksion satışı: — mart / room auksion / 
hərrac zalı / otağı. 

auetion" fə:kİn) v auksion / 
satmaq 

auctioneer (.ə:kİə"niər) nn aüksionist, auksionçu, 
aüksioner 

audacious (ə: deiləs) adi 1. cəsur, cəsarətli, 
fədakar, - explorer fədakar/cəsarətli tədqiqat- 
çı/səyyah: 2. ötkəm, ədəbsiz, qaba, kobud: 
həyasız, sırtıq, utanmaz 

audaciousness Tə: de:ləsnis) ni anda 

audacity (ə:dassı) a. 1. ötkəmlik, cəsarət, cürət, 
igidlik, qoçaqlıq: 2. həyasızlıq. abırsızlıq. 
sırtıqlıq 

fly Ləsdi bilin) ni eşidilmə, eşidilmə də- 
rəcəsi: eşidilmə imkanı, eşitmə imkanı: ay- 
dinlıq 

audible Və:dəbl) adi eşidilən, eşidilə bilən, a 

He vas scarcely audible O güclə 

:: — vehisper aydın eşidilən pıçılı 

audibleness (ə:dəblnis) a“ audibility 

audibly Və-dəbli) adr eşidilən bir tərzdə: açıq, 
aydın: to speak — aydınyaçıq danışm: 
heart throbbed audibiy Onun ürəyi eşidilə 
ləcək tərzdə döyünürdü. Onun ürəyinin döyün- 
məsi aydınca eşidilirdi 

audience (ə:diəns) r 1. tamaşaçılar, kütlə, dinlə- 
yicilər, auditoriya: to perform before a large “ 


hərrac yolu ilə 


audio. 


. ss 


s9 


geniş / böyük kütlə qarşısında çıxış etmək: 7/ıc 
audience vas / vvere very excited by the shovv 
Tamaşa tamaşaçıları çox həyəcanlandırdı: 2. 
audensiya, qəbul: private — xüsusi qəbul: to 
give/ to grant — audensiya vermək, rəsmi qə- 
bul etmək: to be received in - by srıb. bir kos 
törəfindən rəsmi surətdə qəbul olunmaq: 
hüq. işə baxmaq (məhkəmədə) 
audio fəsdiou) adi amcr. eşitmə: səs, — frequen- 
ey eşitmə tezliyi 
andiometer: (.ə:di/əmitə) ir audiometr (eşitmə 
qabiliyyətini ölçmək üçün cihaz) 
audit fə:dit) a 1. yoxlama, yoxlanma? təftiş, təf- 
tiş etmə / edilmə, The yearly audit takes place 
each December Hər dekabrda illik yoxlama 
keçirilir: 2. balans (Bir idarə və ya müəssisənin 
müəyyən müddəti ərzindəki gəlir və çıxarının 
yekunu) 
audit? Və-dit) r yoxlamaq, təftiş etmək (mühasib 
kitabını, maliyyə hesabatını) 
"ərdıtın) adi: — committee təftiş 


audition" (ə:diln) ə) 1. dinləmə, qulaq asma, 2. 
eşitmə, eşitmə qabiliyyəti, 3. qulaq asma 
(vokalistlərə, aktyorlara və s.): first - ilk tur 
(konkurs və s,), ilk dinləmə 

audition? (ə:“diln) v 1, dinləmək, qulaq asmaq 
(vokalistlərə, aktyorlara və s.) 2. sınaqdan keç- 
mak (vokalist, müğənni və s.), 1 am auditioning 
for. part in (he play tomorrovv, and 1 hope 1 
get it Mən pyesdə rol almaq üçün sabah sınaq- 
dan keçəcəm və əminəm ki, buna nail olacam 

auditor (ə-ditər) 1. müfəttiş, yoxlayıcı (/taqq- 
hesabı, hesabat işlərini), 2. hüq. auditor (keç- 
mişdə hərbi məhkəmələrdə prokuror vəzifəsini 
ifa edən şəxs), 3. sərbəst dinləyici (tədris müəs- 
sisələrində), 4. arx. dinləyici 

auditoria (.ə:di tərə) aüditorium sözünün cəm 

forması 

auditorium Lə:di təsnəm) ni tamaşa zalı, auditoriya 

auditory (ə-ditəril adi anat. eşitmə, — aeuity 
eşitmə itiliyi, - canal eşitmə kanalı: - nerve 
eşitmə əsəbi, - passage eşitmə keçidi: - diffi- 
culties eşitmə çətinlikləri 

an fait (ou feil) adi: to be - in / at səri. bir şey- 
dən yaxşı başı çıxmaq, bir şey haqqında geniş 
məlumatı olmaq 

au fond (ourfə:)) adv /7. əslində, mahiyyətcə, 
həqiqətdə: The quarrel is, au fond, personal 
and not political Mübahisə, əslində siyasi 

deyil, şəxsi xarakter daşıyır. 

auger Tə:gər) n burğu, matqab 

aught fə:tİ nı mülk, əmlak: mülkiyyət, mal-mülk, 
xüsusi mülkiyyət 

augmenti (ə:g”ment) n artırma, çoxaltma, güc- 
ləndirmə, böyütmə 

augment? (ə:g”ment) v artırmaq, çoxaltmaq, güc- 
ləndirmək, böyütmək: He augments his veages 


by vorking in his free time O, boş vaxtında 
işləməklə əmək haqqını artırır 
augmentation (.ə:gmea teifn) a 1. artırma, 
artırılma, çoxaltma, çoxaltdırma, böyütmə, bö- 
lavə etmə, 
tünə arurma, əlavə, 3. tib. şiddətlənmə 
(hərarət, simptom haq.) 
auguri Tə:gər) n 1. falçı, kahin (qədim Yunanıs- 
tanda): 2. məzəmmət / töhmət edən, danlayan, 
pisləyən, tənə vuran 
augur? fə:gər) v qabaqcadan xəbər verməkybil- 
dirmək, gələcəkdən xəbər vermək, gələcəyi 
qabaqcadan bildirmək, 7his closeness augurs a 
hunderstorm Bu bürkü tufan olacağını xəbər 
verir: The lack of rain augurs trouble Yağışın 
olmaması fəlakətdən xəbər verir 
augury fəsgiurı) 1. olamət, nişanə, 2. qabaqcadan 
hiss etmə, ürəyə damma, duyma: 3. fal açma, fala 
baxma, gələcəyi qabaqcadan xəbər vermə 
August (ə: gəst) avqust, in — avqustda: 
august (ə: gasi) adi 1. əzəmətli, möhtəşəm, bö- 
yük: hörmətkar, qorxu təlqin edən, - person- 
age zəhmli/vahiməli şoxs 2. əlahəzrət 
auk (ə:K) n zool. çistik (Şimal qağayısı) 
aunt fa-nt) xala, bibi: great — atanın/ananın 
əmisi/dayısı/xalası/bibisi qızı 
auntie Va:nti) a nəz. for. 1. xalacıq: 2. xalacan 
(müraciət forması) 
aunty Va-nti) ni“ auntie 
aura əzrə) n 1. hava, vəziyyət: qoxu, 
decay çürüntü qoxusu: 2. zərif ətir / rayihə / iy 
aural (əzrəl) adi 1. qulaq: eşitmə, — department 
qulaq şöbəsi (xəsfəxanada), - impression 
eşitmə qavrayışı: - surgeon qulaq xostolikləri 
üzrə mütəxəssis, 2. akustik, — beacon akustik 
mayak 
auraliy fə-rəli) adv eşitmə ilə, şifahi, şifahi 
olaraq 
auricle fə:nikll a anat. 1. qulaq seyvanı, 2. ürək 
qulaqcığı 
auricular fə:"nkiülə) adi 1. qulaq, eşitmə, 2. 
qulağa deyilmiş: 3. anar. ürək qulaqcığına aid 
olan 
auriferous (ə: nfərəs) adi tərkibində qızıl olan, 
qızıllı: - göldfield qızıl yatağı olan rayon / 
sahə: — roek tərkibində qızıl olan dağ süxuru 
aurora (ərrərrə, əzrərrə) n Avrora, dan, şəfəq 
auscultate Tə:skəlteit) v) zib. qulaq asmaq 
(xəstəliyi təyin etmək üçün) 
auseultation Hərskəl teiİn) in qulaq asma 
(xəstəliyi təyin etmək məqsədi ilə) 
auspice (ə:spis) 1. p/ himayə, havadarlıq, hima- 
yeçilik: hamilik: meeting under the -s of the 
Vyorld Peace Council Ümumdünya Sülh 
Şurasının himayəsi ilə çağırılmış iclas, 2. əla- 
mət, nişanə: under favourable -s əlverişli/ uğur 
qazanılacaq bir şəraitdə: qabaqcadan xəbər 


vermə, gələcəyi xəbər vermə fadə. mifsbət) 


auspicious (ə:s piles) adi 1. əlverişli, münasil 
pər səzəsi id rrişli, münasib, 


il did. avstraliyalı 
İl adi Avstraliya, — people Avstrali- 


Aussie? (7 
ya xalqı: 

austere fə:s nər) adi 1. ciddi, zabitəli, sərt, kəs- 
kin, acıqlış an — face ciddi/acıqlı sifət an - lo- 
ək kəskin/sərt baxış, an — man ciddi/zabitə- 
li/acıqlı adam, 2. ağır, əzablı: asketik: life ağır 
Vozablı həyat, asketik həyat: 3. adi, israfsız, 
repast adi qıda: 4. dəqiq, təmiz (üslub haq.): S. 
ağız büzüşdürücü, acı, - vrine ağız büzüş- 
dürücü / acı şərab 

austerity fəss tenti) r 1. ciddilik, ciddiyyət, qə 
lik, zabitəliik, zabitə, sərik, kəskinlik, şiddət: 
asketizm, 2. sadəlik: bəsitlik: 3. ağız büzücü- 
lük, büzücülük, ağız qamaşdırıcılıq 

Australasiani (əstrə felin) n Avstraliya, Yı 
Zelandiya və onların ətrafındakı adaların saki 
və onların dili 

Australasian” Ləstrə Ten) adi Avstraliya, Yeni 
Zelandiya, onların ətrafındakı adalara aid olan 

Australianizm (ə:s treiliənizm) nı avstralianizm 
(övstraliya sakinlərinin nitqi üçün xarakterik 
olan söz və ifadə) 

Austriani Və:stmən) a. avstriyalı 

Austrian? Tə:stnən) adi Avstriya: avstri 


Austro- Dəstrou) Birləşmə rərkibində işlədilir: 
The Austro-Hungarian empire Avstriya-Maca- 
rıstan imperiyası, Austro-İtalian border Avs- 
triya-ltaliya sərhədi 

autarehy (ərta:kı) n 1 avtokratiya, mütləqiyyət 

autarehy İ Il avtarkiya (lazım olan hər 
seyi millətin özünün istehsal etməsi) 

autarky Tə-taki) a İİ  antarehy 1 

entik) adi 1. əsl, həqiqi: oriyinal: 

əslinə uyğun, əslinə mütabiq: an - signature 

əsl / əslinə mütabiq imza, an - picture oriyinal 

5 an — text oriğinal/əslinə 

uyğun mom: 2. hüq. həqiqi, qanuni əsası olan, 
qanunla sübut edilən: 3. doğm, gerçək: etibarlı, 
mötəbər, səhih, — nevvs doğru/mötəbər/səhih 
xəbər 

authentically (ə: 9entikəli) adı həqiqətən, doğ- 
rudan, həqiqi mənada, doğru, həqiqi, gerç: 
səhih, dürüst 

authenticate fə: Üentikctt) v 1. təsdiq etmək, təs- 
diqləmək: sübut etmək, inandırmaq: 2. həqiqi- 
liyini təsdiq etmək/təsdiqləmək: --a signature 
imzanın həqiqiliyini/həqiqi olduğunu tesdiq 
etmək: 3. şerin, şəklin və s.-nin müəllifini 


 uthərliy 


müəyyənləşdirmək: to — the authorship of an 
old. poem qədim şerin müəllifini müəy- 
yənləşdirmək 

authentication (ə:.9entikeiİn) in: təsdiq et- 
məledilmə, təsdiqləmə (sənəd və s. haq.): the 
use of seals for — of a contract müqavilənin 
doğruluğunu təsdiq etmək üçün möhürdən 
istifadə etmə 

authenticity Lə:Sen"tisin) n doğruluq, gerçəklik, 
həqiqilik, səihik, əslli, orinllıq. The palan 

ing s authenticity is not in doubt, it is a real 
Rembranı Şəklin orifinallığına sübhə yoxdur, o 
həqiqətən də Rembrantındır 

author Də:fət a 1. müəllif, avtor, yazışış “s 

iy müəllif qonorarı: —s copy müəllif nüs- 

. yaradan, yaradıcı, 
0 Choose an author as you choose a friend 

Müəllifi dost seçdiyin kimi seç 


1: (ə:“üöunəl) adi müəllif, - merits 

müəllif: 

authoritarian (ə:.0ən"teənən) adi avtoritar (kor- 
koranə tabeçiliyə əsaslanan) 

autheritative fə: Üəntətiv) adi 1. nüfuzlu, mötəbər, 
sözükeçən: - statement mötəbər bəyanat: — 

təbərinüfuzlu fikir: 2. etibarlı, 

information mötəbər Vetibarlı məlu- 
maş, to have sır. from an - source mötəbər 
“nüfuzlu mənbədən məlumat almaq: an - dictio- 
nary etibarlı/ mötəbər lüğət: 3. amiranə, hökmlü, 
səlahiyyətli, səlahiyyəti olan: — tone amiranə 
mökmlü ton: — manner hökmlü davranış 

authoritatively (ə: 0ərtətvli) adi: 1. ixtiyar sa- 
hibi kimi / olaraq: / can state authorilatively 
that ....Mən ixtiyar sahibi kimi elan edə bilərəm 

2. hökmlə, əzmlə, cəsarətlə, qətiyyətlə 

authoritativeness (ə: 0ərmətivnis) nı 1. nüfuz, eti- 
bar: 2. amirlik, hökmranlıq, hökm vermək 
xasiyyəti 

anthority (ə: 0əntti) ni hakimiyyət: supreme - ali 
hakimiyyət: executive - icra hakimiyyət 
- of Parliament Parlament hakimiyyət 
gövermment is the highest authority in the coun- 
iy Hökumət ölkədə ən ali hakimiyyətdir: 2. 
ixtiyar, səlahiyyət, vəkalət, hüquq: to give / to 
receive — to do smr, bir şey etmək üçün ix- 
tiyar/səlahiyyəVvəkalət verməkralmaq: har 
audhorily have you for entering this house? 
Hansı hüquqla ixtiyarla sən/siz bu evə daxil ol- 
musan/olmusunuz? )Vho gave you the authoritv 
do do this? Sənə / Sizə bunu etməyə kim so- 
lahiyyət /ixtiyar verib?: to act on sm. 5 — bir 
kəsin vəkaləti ilə hərəkət etməl 
idarə: şöbə: 4. nüfuz, avtoritet: ç 
have — overiyvvith sib. bir kəsin yanında nüfu- 
zulavtoriteti olmaq, bir kəsin yanında nüfuza 
avtoritetə malik olmaq: 5. avtoritet, böyük 
mütəxəssis: She is an authorin” on phonetics O. 


authorization, -sation 


”. 


9ı 


fonetika sahəsində böyük mütəxəssisdir / avto- 
ritetdir: 6. asas, sobab: hat is your authorily” 
/for that statement? Bu müddəa üçün sənin/sizin 
əsasın/əsasınız nədir? 
authorization, -sation Lə:Öərarzeifn) 1. səlahiy- 
yət /vokalət vermə: 2. icazə verməyverilməş izin 
vermə / verilməz ixtiyar vermə, icazə, sanksiya 
authorize, ise (ə:ğərarz) v icazə / izin vermək: to 
- the substitution dəyişikliyə /dəyişiklik et- 
məyə icazə vermək: 2. vəkalət vermək: vekil 
etmək, səlahiyyət vermək: to - sın. to aet for: 
a person bir şoxsin adından hərəkət etmək 
üçün bir kəsə səlahiyyət/vəkalət vermək, / an- 
qhorized Tom to acı for me vvhile 1 "vas abroad 
Mən xaricdə olanda Toma səlahiyyət verdim ki, 
mənim əvəzimə hərəkət etsin: 3. izah etmək, 
bəraət qazandırmaq: /His aerion is authorized 
by the situation Onun hərəkəti vəziyyətlə izah 
edilir: 4. hüq, leqallaşdırmıq, qanuniləşdirmək, 
qanuni olduğunu qəbul etmək 
authorized, -ised (ə:0əraızd) adi 1. vəkil edilmiş: 
agent vəkil edilmiş agent: 2. izin / icazə /yol 
rüsxət verilmiş, təsdiq edilmiş: - edition təsdiq 
edilmişyicazə verilmiş nəşr: 3. müəllifin icazəsi 
ilə buraxılmış nəşr: - translation müəllif tərə- 
findən bəyənilmiş / tasdiq edilmiş tərcümə 
authorless: (ə:Səlis) adi müəllifi olmayan, 
imzasız, anoni 
authörship (ə:təlip) 1. müəlliflik, avtorluq: a 
book of doubtful - müəllifi şübhəli olan kitab: 
The boks authorship is not kotovm Bu kitabın. 
müəllifi məlum deyil: 2. yazıçılıq peşəsi, 


yazıçılıq, ədiblik: 3. mənbə, başlanğıcı — of 
erime cinayətin mənbə) 

auto) Təstoul r nutomobile sözünün qısa forması 

auto? - fə:tou-) (avto-) mürəkkəb sözlərin, xü- 


susən terminlərin tərkib hissəsi, Azərbaycan 
dürkcəsində avto-tərkib hissəsinə və öz-özünə 
sözlünə uyğun gəlir: 
fiya, autograph avtoqraf: autoignition öz- 
alışan, autoexcitation öz-özünə induksiyalanma 

autobahn (ə:touba:n nı (p/ -en (-ən)) avtostrada 
(ikitərəfli avtomobil yolu) 

autobiographic (ə:tou.barou”grafikl adi avto- 
bioqrafik 

autobiographic: 
autobiographi 

autobiography Və:toubar əgrəfil nı avtobioqrafi- 
ya, tərcüme) ll 

auto-change fə:tətİcindşl in maqrıitofonda lentə 
yazılmışların əllə dəyişmədən avtomatik olaraq 
oxunmasını idarə edən cihaz 

auto-changer Tə:tou.iİeindşər) a — auto-change 

autoeracy fə: təkrəsil in mütləqiyyət, istibdad 

autocrat (əztəkrat) n 1. hökmdar, padşah: 2. dik- 
tator, müstobid/özbaşına adam 

autocratic. (əstə kratikl adi mütləqiyyətçi, 
diktator 


(əstou.batou grefikəl) adi s 


antocratical (ətə kraetikəl) adi — autocratic 

autocraticaliy (.ə:tə krastkəli) adi diktator kimi, 
mütləqiyyətçi kimi 

autograph: (ə:təgra:f) n 1. avtoqraf, 7he /irtle 
boys asked the footballer for: his autograph 


Balaca oğlanlar futbolçudan avtoqraf istədilər: 
2. əlyazmasının orifinalı 
autograph” (: adi müəllifin öz əli ilə 


yazılan: — vill vesiyyət verənin özcəli ilə yazıl- 
miş vəsiyyətnamə 

autograph? (ə-təgra:f) v avtoqraf yazmaq, öz əli 
ilə imza atmaq: -ed copy avtoqraf yazılmış 
nüsxə 

automat (ə:təmari) ir amer. kafe-avtomat (ve- 
məkləri feton atmaqla maşınlardan alınan ye- 
məkxana), Let s cat in the automat today Gəlin 
bu gün kafe-avtomatda yeyək 

automate Tə:təmeit) v avtomatlaşdırmaq, avto- 

irmək 

(əsə"matık) in 1. avtomatik mexa- 

, avtomat silah 

automatic? Lə:tə matük) aqi 1. avtomatik, avto- 
matlaşdırılmış, avtomat, — maehine avtomat / 
avtomatlaşdırılmış maşın, avtomat: — tele- 
phone avtomat telefon: -- telephone exchange 
avtomatlaşdırılmış telefon stansiyası, — line rex. 
avtomat / avtomatlaşdırılmış xətt, — rifle 1) 


qırpma / kirpik çalma 

antomatical (.ə:tə mastkəl) adi “- automatic 

automatically L.ə:tə matkəli) adv 1. avtomatik, 
avtomatik olaraq, öz-özünə: 2. qeyri-şüuri, 
qeyri-ixtiyari 

automation (.ə:tə meifn) in avtomatlaşdırma, 
avtomatikloşdirmə 

automatism (ə: təmətizm) ii avtomatizm, av- 
tomatiklik 

aautomatize (ə: təmətaız) v avtomatlaşdırmaq, av- 
tomatikloşdirmək 

antomobilel fə-təməbi:1) n avtomobil 

atomobile? Və:təməbi:l) aq? avtomobil: — busi- 
ness. avtomobil işi, - transportation avto- 
mobillo yükdaşıma 

automobilist Lə:tə moubilisti nı avtomobilist: 

autonomist fə: tənəmist) nr müxtariyyətçi, 
muxtariyyət tərəfdarı 

autonomous fə: tənəməs) adi muxtar, müxta- 
riyyəti olan: — republic muxtar respublika 

autonomy fə: tənəmi) ni 1. muxtariyyət, 2. özünü- 
idarə hüququ: 3. muxtar dövlət, muxtar vilayət 

autonym fərtənim) r 1. əsl familiyası/ soyadı 
(müəllifin): 2. müəllifin osl soy adı ilə nəşr 
edilən kitab 

antopilot (.ə:tou parlət) n avtopilot (təyyarəni öz- 
özünə idarə edən aparat) 

autoplasty Təztə-plazsti) in fb. avtoplastika (Də- 


dənin xarab olmuş bir hissəsini başqa hissədən 
götürülən toxuma ilə bərpa etmə üsulu) 
autopsyi (ə-təpsil n meyiti yarma 
autopsy" (ə:təpsi) v meyiti yarmaq 
auto-racing (.ə:lou rersin) ir avtomobil spornu / 
idmanı, avtomobil yarışı 
antostrada (əztə.sira:də) in avtomagistral (əsas 
avtomobil yolu) 
autosuggestion (/ə:tousə dşestfn) n özünü inan- 
dirma, özünə təlqin etmə, Can 7 really train 
myself out of my bad habits by autosuggestion? 
Mən. həqiqətən də pis adətlərini özünü inan- 
dirma yolu ilə tərgidə bilərəmmi? 
autumni (ə-təm) iz həm də məc. payız: late — 
payızdan xeyli keçmiş: /He has reached the au- 
dunnn of his İife O, ömrünün payızına çatmışdır. 
autumn? (ə:təm) adi payız: — sovving kr payız. 
səpini: — fruit payız meyvəsi: — month payız 
ayı: — vvind payız küləyi 
autumnal (ə: tamməl) adi 1. şair payızı — leaves 
payız yarpaqları, /£ is getting autumnal Payız 
gəlir: — equinox payızda gecə ilə gündüzün 
tənləşməsi, 2. payızda yetişən / çiçəklənən 
auxiliaryi fə:g illəri) nı 1. köməkçi, yardımçı: 2. 
qram. köməkçi fel: 3. xarici vətəndaşlardan 
muzdla tutulmuş ordu 
auxiliary" (ə:g zilyəri) adi 1. köməkçi, yardımçı: 
“-verb gram. köməkçi fel, — engine köməkçi / 
yardımçı mühərrik, 2. ehtiyat, — landing field 
hərb. ehtiyat aerodrom / təyyarə meydanı 
avail" (ə veil) nı fayda, xeyir, mənfəət, qazanc: of 
“ faydalı, xeyirli, mənfoətli, yararlı, münasib, 
kara gələn: of no -- vvithout — faydasız, xeyir- 
siz, mənfəətsiz, yararsız: Fe ried and tried, 
but it vas all to no avail Biz çox çalışdıq, lakin 
heç bir fayda olmadı 
avail? fə veil) v 1. faydalı / xeyirli / yararlı olmaq: 
kömək etmək: 7he medicine did not avail 
against the disease Dərman xəstəliyə kömək et- 
mədi: 2. (of) istifadə etmək, He availed him- 
self of his position O öz vəziyyətindən istifadə 
etdi: You should avail yourself of every chance 
to improve your English İngilis dilini yaxşı öy- 
rənmək üçün sənYsiz hər cür imkandan istifadə 
etməlisən /etməlisiniz. 
availability (ə-veilə bəliti) 1. yararlılıq, fay- 
dalılıq, işə yarama, lazım olma, xeyirlilik, sərfo- 
lilik, 2. olma, mövcudluq, mövcud olma: export 
77 İxrac imkanları, ixrac mallarının mövcudluğu: 
3. amer. perspektivlik, məşhurluq, hamı tərəfin- 
dən tanınma (prezidentliyə namizəd haq.) 
available (ə vesləbi) adi 1. yararlı, əlverişli, fay- 
dalı, işəyarar, xeyirli, sərfəli, 2. hazırda olan, 
mövcud, əldə olan: mövcud olan: — supplies 
mövcud olan ehtiyat, to make sərf. — bir şeyi 
mümkün etmək: by all — means mövcud olan 
bütün vasitələrlə, 7 anı sorry, sir, those shoes: 
are not available in your size Üzr istəyirəm, cə- 


average” 


"ab, sizin ölçünüzdə ayaqqabı yoxdur: 3. eti- 
barlız qüvvədə olan, yararlı: Tickets are avail- 
able for five days Biletlər yalnız beş gün müd- 
dətinə etibarlıdır, 4. amer. məşhur, tanınmış 
(prezidentliyə namizəd haq.) 

avalanehe (zvəla:nİ) i: 1. /7. uçqun: — of snovv 
qar uçqunu, 2. axın, of fetters məktub 

mi, — ə söz axımı 

/ant-gardel (.asvə: ga-d) if. avi 2 

a əəə səfa //-layanqand, qa 

avant-garde? (.aevə:i ga:d) adi avanqard: - 
painters avanqard rəssamlar 

avarice (azvəris) in xəsislik, acgözlük, tamahkar- 
diq, gözüdoymazlıq, hərislik: simiclik: insa- 
tiable - gözüdoymazlıq: pecuniary - pula hə- 
rislik, to hoard in — həddən aruq tamahkar / 
acgöz olmaq, ifrat dərəcədə qənaətkarlıq etmək 

avaricious 1.azvə riləs) adi tamahkar, acgöz, gö- 
züdoymaz, xəsis, simic, həris 

avariciously (evə rifəsli) adv tamahkarlıqla, 
acgözlüklə, hərisliklə 

avaunt fə vərnt) inr. Rədd oll hil, til buradanl 

avenge Fə/vends) r. intiqamiqisas almaq: to — 
insult təhqirə görə qisas almaq: to - on sb, 
bir kəsdən intiqam/qisas almaq: to — oneself öz 
qisasını almaq: 7hey avenged themselves on the 
enemy Onlar düşməndən qisaslarını aldılar 

avengeful fə vendiful) adi intiqamçı, kinli, kin 
saxlayan 

avenger fə vendşə? nn intiqamçı, intiqam alan, 
qisasçı, 

avenue feevimiu:) n. 1. küçə, xiyaban, alleya (iki 
cərgə ağac): — of limes cökə alleyası: 2. pro- 
spekt, geniş küçə frifs. ABŞ-da): 3. yol, vasil 
7- to success/to fame / to vvealth müvəf 
yətə/şöhrətə/zənginliyə gedənyaparan yol: 
contact əlaqə yaratmaq yolu/vasitəsi: 
explore every - bütün vasitələrdəniyollardan 
istifadə etmək: to leave no - unexplored bütün 
yollardan/imkanlardan istifadə etmək 

aver (əvə: v (-rr-) 1. israr/iddia/elan etmək: He 
proudly averred that he needed no help O fəxrlə 
elan etdi ki, onun köməyə ehtiyacı yoxdur: 2. 
hüq. sübut etmək 

averagel Vaevənds) r 1. orta, orta rəqəm: above 
Toelovv the - orta rəqəmdən yuxan / aşağı: He 
is above average in his lessons O, dərslərində 
ortadan bir az yuxarıdır: on anithe - ort, 
hesabla: On average vee receive 5 İetters each 
day Orta hesabla biz hər gün beş məktub alırıq: 
2. riyaz. ortaq bölən 

average? evəndş) adi 1. orta: — temperature 
orta temperatur: — rainfall orta normada y: 
tiz — output orta səviyyədə məhsul buraxılışı: 
life orta ömür, 2. adi, orta: an — man orta/ adi 
adam, an - family orta / adi ailə: an - reader 
adi oxucu 

average? Vavənis) v 1. ibarət olmaq, His vages 


averse 
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average 60 pounds Onun maaşı orta hesabla 60 
funtdur: 2. riyaz. ortaq böləni tapmaq 
averse fə vəs) adi rəğbəti / meyli / könlü / xoşu 
/ ürəyi olmayan: əksinə / əleyhinə olan: — to 
var müharibəyə nifrət bəsləyən: - to do sri. 
bir şey etməyə meyli / xoşu/könlü olmayan: / 
am averse to punish people Mən adamlara cəza 
verilməsinin əleyhinəyəm 
aversion (ə /və:fn) r 1. xoşa gəlməməş antipatiya: 
to have a gi o/for sib, / smfh. bir kəsə 
Toir şeyə dərin nifrət bəsləmək, bir kəsə / bir 
şeyə dərin nifrəti olmaq: to take an - to smö. 
bir kosə qarşı nifrət hiss etmək 2. nifrət edilən 
/ nifrtə layiq şəxs / şey 
avert fərvə:t) v 1. qarşısını almaq: to — var /dan- 
gerfillness / aecident müharibənin / təhlükənin 
İxostoliyin/hadisənin qarşısını almaq: Aeci- 
dents can be averted by careful driving Ehtiyat- 
lı maşın sürmək bədbəxt. hadisələrin qarşısını 
ala bilər: 2. çəkmək (gözünü, əlini və s.): to — 
one"s gaze gözünü çəkmək, She averted her 
eyes from the terrible sight O, gözlərini dəhşətli 
səhnədən çəkdi: 3. yayındırmaq, sapdırmaq, az- 
dırmq (fikri) 
aviary Vervfəril ir quş damı, quşxana 
aviate Vervieit) v 1. töyyarədə uçmaq: 2. təyyarə 
sürmək, təyyarəni idarə etmək 
avintion" T.eivi"eiln) ii aviasiya (fiava /lotu) 
aviation? feivi“eiİn) adi aviasiya: — cadet 
təyyarəçilik məktəbinin kursantı — engine 
təyyarə motoru / mühərriki 
avintor (eivtettər) nı təyyarəçi, toyyarəsürən 
aviculture (ervikaltlə") a quşçuluq - 
avid Vaevid) adi 1. tamahkar, acgöz, həris, She is” 
avid for praise O, tərifə hərisdir / tərifi çox 
sevir: 2. ehtirasla arzu edən, həsrətində olan, 
can atan: susamış, ehtiraslı, — of povver / of fa- 
me hakimiyyət / şöhrət həsrətində olan: ha- 
kimiyyətə / şöhrətə can atan: - for the discov- 
ery inadla / israrla kəşfə can atan 
avidity fə/viditi) n acgözlük, hərislik, to eat vvith 
, € aegözlüklərhərisliklə yemək: to read vvith - 
acgözlüklərhərisliklə oxumaq 
avidly faevidlil adi 1. acgözlüklə, tamahkarlıqla, 
tamahkarcasına: 2. böyük həvəslə/şövqlə/ hə- 
rarətlə 
avital fə vattəll adi arx. qədim, köhnə, dədə- 
baba, — customs qədim/köhnə adətlər, dədə- 
baba adətləri 
avitaminosis (ə/vattəmi nousis) nı ib. avitaminoz 
(vitaminsizlik xəstəliyi) 
avocation (.asvoukeiin) n 1. peşə, sənət, Site is a 
"musician by avocation O, sənətinə görə musiqi- 
çidir: 2. məşğuliyyət, hobbi: Reading is my avoca- 
qion Oxumaq mənim məşğuliyyətimdir / hobbimdir 
avoid fə/vədl v 1. çəkinmək, qaçınmaq, özünü 
gözləmək, kənar gəzmək: to - sb. bir kəsdən 
qaçmaq/konar gəzmək, yayınmaq: to - danger 


təhlükədən özünü gözləmək, təhlükədən qaçın- 
maq: to — doing snrrh. bir şeyi etməkdən çəkin- 
mək, to - some place bir yerdən kənar gəzmək, 
Shic avoided ansvvering my questions O mənim 
suallarıma cavab verməkdən yayındı: 2.. hüq. 
loğv etmək: to—a sentence hökmü ləğv etmək, 
o — an agreement müqaviləni ləğv etmək 
avoldable fə vəsdəbil adi qaçınması mümkün 
olan, kənar gəzilə bilən 
avoidance fə vərdəns) nn 1. çəkinmə, qaçınmaş 
kenar gəzmə, özünü gözləmə” uzaqlaşma, kə- 
nara çıxma, qaçma: — of danger təhlükədən 
qaçma/ uzaqlaşma / qaşınma, 2. /rüq. loğv 
etmə: the - of the marriage kəbini ləğv etməz 
3. arx. vakansiya (idarələrdə və s. boş qalan 
yer, vəzifə) 
avoidless fə vərdlis) adi şair. labüd, qaçılmaz, 
zeruri, qabağıalınmaz 
avovv (ə vau) v 1. etiraf etmək, açıq elan etmək, 
to — one”s errors öz səhvini etiraf etmək: to — 
a fault günahı etiraf etmək: to — one”s deter- 
mination to fight to the end sona qədər 
mübarizə aparmaq haqqında öz qətiyyətini açıq 
elan etmək: He avoyed  himself (to be) a 
Christian O özünün xristian olduğunu açıq elan 
etdi: 2. hüq. hər-hansı bir faktı tosdiq etmək 
avovval (ə vavəl) n açıq etiraf: //e made (an) 
avoval of his intentions O öz niyyətlərini açıq 
etiraf etdi 
avoved fə/vaud) adi hamıya məlum olan, hamı 
tərəfindən etiraf edilən, açıq etiraf edilən: an — 
enemy hamı tərəfindən etiraf edilən / hamıya 
məlum olan düşmən 
avovediy (ə vauidlı) adi açıqca, açıqdan-açığaz 
hamıya məlum olan: to be - in the vvrong açıq- 
calaçıqdan-açığa səhv etmək, He is avovediy 
my enemy O açıqdan-açığa mənim düşmənimdir 
avuncular ə vankiulər) adi dd. əmi, dayı: — 
advice dayvəmi məsləhəti: / really don 1 like 
avuncular advice from somcone no older than 1 
aml Mənim özümdən kiçik əmi-dayı məsləhətin- 
dən əsla xoşum gəlmir. 
avuncularly fə vankinləli) adı) əmi/dayı kimi 
avvaiti (ə vvcit) n 1. arx. pusqu, marıq, bərə, tələ, 
tor, 2. sayıqlıq, ehtiyatlılıq, ehtiyat 
avvait? fərvveit) v 1. gözləmək: to — sib. bir kəsi 
gözləmək, to — smi. bir şeyi gözləmək: to — 
smb.s ansvver bir kəsin cavabını gözləmək: / 
am avvaiting your ansvver Mən sənin / sizin ca- 
vabını / cavabınızı gözləyirəm 2. qarşıda dur- 
maq, gözləmək: Death avaits all men Bütün 
insanları ölüm gözləyir 
avrakel fə"veikl adi 1. oyaq, ayıq, oyanmış: to 
be - oyaqlayıq olmaq: to lie - all night bütün 
gecə oyaq qalmaq / olmaq, bütün gecə yatma- 
maq: 2. aydın başa düşən, ehtiyatlı: sayıq: to 
be to the danger təhlükəni aydın başa düş- 


mək: He is not avvake to his irtunit im- 
kanı əldən buraxır “əə 
avrake” fə"vcik) v (or avvoke: pp. avroke, avrak- 
ed) 1. oyatmaq, ayıltmaq: to — sınıb. bir kəsi 
oyatmaq: to — interest in smi. bir kəsdə maraq 
oyatmaq: 2. oyanmaq, ayılmaq: canlanmaq: to 
out of. dream yuxudan ayılmaq 
amaken (ə vvekən) v 1. oyatmaq: doğurmaq: to 
yealousy/suspicion qısqanclıq/şübhə oyatmaq: 
2. şair. ayılmaq, oyanmaq 
avakening fə"vvelknın) a oyanma, ayılma 
avardi (ə və:dl n 1. mükafat, to give - mükafat 
vermək: 2. vermə, verilmə (mükafat və s, 
hüq. arbitrai qərarı, qərar (məhkəmənin) 
avardi fəfvvədi) v 1, təlif etmək, mükafat ver- 
mək, mükafatlandırmaq, baxş etmək: 2. vermək: 
to smb, te first prize bir kəsə birinci mükafat 
vermək: to — additional time id. əlavə vaxt 
vermək, 3. hüq. qərar çıxartmaq: to a nevv sen- 
tence yeni hökm çıxarmaq: 7he /udge anıarded 
her. $ 500 damages Hakim ona 500 dollar 
məbləğində kompensasiya barədə hökm çıxartdı 
avvare fə vvcəf) adi başı düşən, bilən: məlumatlı, 
məlumatı olan: to be - of danger tohlükoni ba. 
şa düşmək, təhlükə haqqında xəbəri/kəbərdar 
olmaq, to be — of one”s uselessness özünün 
faydasız olduğunu başa düşmək / hiss etmək 
avvash fərvəll adi 1. suyun üzündəfistündə: 
dalğada: 7he box loats avaslı Qutu suyun 
üzərində üzür, 2. su ilə yuyulan su lə yuyulub 
aparılmış: Everyihing on (he deck vvas ayash 
Göyərtədə olan hər şeyi su yuyub aparmışdı: 3. 
su basmış, su altında qalmış: - vit ley vater 
buz kimi soyuq su basmış 
avayl fə"veil adi 1. iştirak etməyən, olmayan: to 
be - olmamaq, iştirak etməmək, gəlməmək, 
getmək: /He is avay from home O, evdə yoxdur, 
O, evdən gedib: 1, aralı, aralı məsafədə: a, 
small tovvn ten miles - from here buradan on 
mil aralı olan kiçik şəhər: 3. id. öz meydan- 
çasında keçirilməyən (oyun haq.). home and — 
games öz meydançasında və özgə meydança- 
sında keçirilən oyunlar, /s he nexf match at ho- 
me or avvay? Gələn oyun öz meydançamızda, 
ya Özgə meydançasında keçiriləcək? 
avray? (əri) adı: 1. Bir yerdən/məkandan uzaq- 
laşmanı bildirir, konara, uzağa, o yana, to go — 
getmək, çıxıb getmək: to run - qaçmaq, qaçıb: 
getmək: to throvr — atmaq, tullamaq (bir £ə- 
nnara)ı to lay — konara qoymaq: 2. Uzaqlıq bil- 
dirir. 1) məkanca: uzaq: — from home evdən 
uzaqda, far — uzaqda: — off arıer. uzaqda: 2) 
samancaz çoxdan: — baek lap çoxdan: 3. Yox / 
Qeyb olma bildirir, to boil — qaynayıb yox 
olmaq (su və s.): to pass — ölmək: to vraste -, 
to pine - arıqlamaq, zəifləmək: qurumaq, sol- 
maq: to make — vith sm./vith sin. bir kəsi 


Əə, speeeh 
"şeyi yox/ məhv etmək: She made vi 
herself O özünə qəsd etdi / intihar cidi, He A 
“vay the dead branch O, qurumuş budağı kəsib 
atdı: 4. Bir şeyi istifadə üçün başqasına ver- 
məyi bildirir, to give — smth. to smb. bir şeyi 
başqasına vermək fistifadə üçün) : to give — a 
Secret sirri vermək: 5. Hərəkərin davem etdi- 
yini bildirir, to vvork - işi davam etdirmək, to: 
fire — atəşi davam etdirmək: 6. Mənanı qüvvət- 
ləndirmək məqsədilə işlədilir. dərhal, təxirə 
salmadan: Say avvay/ Dərhal dei/deyini Right 
Siraight ayvayl Dərhall Cəldl 

0 far out and - şübhəsiz, müqayisəsiz: 7his is 
ar out and avay the besi example Bu şübhəsiz 
ən yaxşı misaldır 

avvay-team fə "ver "tizm) n id. qonaq komanda 

ayvel )lin qorxu və təəccüblə qarşıq hörmət his: to 
kkeçp / to hold in qorxu və təəccüb his ilə qarışıq. 
bir veziyyətdə saxlamaq: She ahuqys stood in anve of: 
her father O həmişə atasına qorxu və təəccüblə: 
qarşıq bir hörmət bəsləyirdi 

ayvel (əzlv qorxu və təəccüblə qarışıq hiss yarat- 
maq 

avvcary fə"iəri) adi yorğun, yorulmuş, əldən 
düşmüş, üzülmüş 

avearied (ə vnənd) adi yorğun, yorulmuş 

arvveek fə irkl adv hər həftə, həftədə bir 

ayveless fə-lis) adi 1. qorxmiz, qoçaq, cəsarətli: 
2. hörməssiz, sayğısız, hörmət etməyən, adam- 
saymayan 

avvesome V/ə:səm) adi 1. qorxu yaradan / törədən: 
qorxulu, vahiməli: 2. hörmətkar, ehtiramlı, hör- 
mətli, möhtərom 

avful fə:fl) adi 1. dəhşətli, qorxulu, qorxunc, 
müdhiş, vahiməli: - tragedy dəhşətli Taciə: — 
storm dəhşətli tufan: — eold dəhşətli /müdhiş 
soyuq: Tite pain vas avful Ağrı dəhşətli /müd- 
hiş idi, 2. çox pis: — veather çox pis hava 

avfully fə:fəli) adv olduqca, çox, həddən artıq, 
son dərəcə: to be - sorry çox təəssüflənmək: 
to be -- glad həddindən artq şad olmaq: to be 
“ interested son dərəcə maraqlanmaq 

avihile fə vaill adı: az. müddət: bir az: 

Vrait avihilel Bir az gözləl/gözləyinl Ve rested 
avyhile at the side of the road Biz yolun kənarın- 
da bir az dincəldik 

avkvard fəskvvədl adi 1. yöndəmsiz, biçimsiz, 
töhərsiz, bacarıqsız, ləng, ağır: - movement 
yöndəmsiz hərəkət: — gait ləng / ağır yeriş: — 
time namünasib vaxt: He is srilİ ayekvard vvith 
a knife and fork and drops food at cach meal O 
hələ də çəngəl-bıçağı əlində saxlaya bilmir və 
hər dəfə yeməyi yerə salır: to be — in one”s 
speeeh ləng danışmaq: sərbəst danışa bilmə- 
mək: to be - vrith one” hands əlini hara qo 
mağı bilməmək: 2. narahat, namünasib. mü- 
nasib olmayan: - door namünasib naqolay qa- 


avvkvvardiy 
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pi — handle narahat / namünasib dəstək: 3. çə- 
tin, ağır zəhmətli, müşkül, — situation çətin 
ağır vəziyyət: — qucstion çətin sual: to feel — 
viith sınıb. bir kəslə özünü narahat hiss etmək: 
4. təhlükəli, çətin (adamı haq.): — blovv təh- 
lükəli zərbə: He is an avvlovard customer 
Onunla iş görmək çətin məsələdir 

ayvkvvardiy Tə:kvrədli) adv 1. yöndəmsiz, biçim- 
siz: naqolay, kobudcasına, tutarsız, rabitəsiz, 2. 
narahat, ağır, çətin 

ayykyyardness: (ə:kvrədnis) in. 1. yöndəmsizlik, 
ağırlıq, lənglik, biçimsizlik: 2. narahatlıq, na- 


avi (əm) nı bot, qılıq (sirnbüldə) 
avmed fənd) adi bot. qılıqlı, - viheat qılçıqlı 
buğda 
avning fə-nin) r tent, örtü, günlük, talvar, çardaq 
ayniingless fə:ninlis) aq? tentsiz, günlüksüz 
avvnless (ə:nlis) adi bot, qılçıqsızı — vheat qilçi- 
qsız buğda 
ayoke fə"vouk) avrake felinin pr forması 
ayoken fə veoukon) avrake /elinin pp forması 
avryl (əraı) adi 1. əyri, qıyqac, çəp: a face — 
viith pain ağrıdan əyilmiş üz: 2. yanlış, düzgün 
olmayan: pis: uğursuz. 
avvryl (ərrul) adv 1. çop, çəpəki, çəpinə, qıyqac, 
köndələn, əyri-əyri, əyrisinə: to look — çəpinə 

/çopəkiyəyri-oyri baxmaq: 2. yanlış olaraq, 
düzgün olmayaraq: qeyri-düzgün, yanlış: pis, 
uğursuz, müvəffəqiyyətsizlikləş Our p/ans 
have gone avvy Bizim planlarımız baş tutmadı 
/alt-üst oldu: to go/to run/to step/to vvalk — 
doğru yoldan sapmaq /çıxmaq 

axi faksl n aner, “ axel 

ax? fisksl v amer. - axe? 

axel faxksi a 1. balta, 2. boynunu vurma, He died 
by (ht axe Onun boynunu vurdular: 

0 to lay the --to the root of səfi,, to set the — to: 
ssmth, bir şeyi yerli-köklü məhv etmək /dağıtmaq: 
to hang up onze”y — işdən əl götürməkiçəkmək, işi 
dayandırmaq: to fit/to put the - in/on the helve 


. 


çətinliyin öhdəsindən gəlmək, tapşırığı bəll ct- 
mək: to send the — after the helve son ümidlə ris- 
kə getmək, ümidsiz işi görmək üçün canfəşanlıq 
“etmək: to get the — boynu vurulmaq 

axe? feks) v 1. baltalamaq, balta ilə işləmək /kəs- 
mək, 2. xəbər vermədən və qəflətən işdən / 
yarışçıların siyahısından və s.-dən çıxarmaq 

axe-man (ksmən) rı (p/ -men (-mənl) baltaçı, 
odunçu, ağackəsən 

axiom (“zkstəm) nı aksioma 

axiomatic 1-aekstə maztik) aq/ aksiomatik, aydın, 
a 


axiomatical (zksro maztkəl) adi — axiomatic 

axiomatically (.eksrə masükəli) ad aksiomatik 
olaraq, aydın olaraq 

axis (aeksis) n ox: terrestrial — yer kürəsinin oxu 

axle faksil n ex: ox, mehvər, front - qabaq oxş 
rear - arxa / dal ox 

ax-man (eksmən) r“ axe-man 

Azerbaiğan la:/zərbar dşa:n) adi Azerbaycan: — 
Republic Azərbaycan Respublikası 

Azerbaiyanian (a: "dşa-niən) aqi “ Azer- 
ballan 

Azerbalğani (.a:zə:bar dşa-nı) a 1. azərbaycanlı, 
the - rop.İ azərbaycanlılar, 2. Azərbaycan dili 

azimuth" faeziməğ) n asir. azimut (meridian müs- 
təvisi ilə müşahidə edilən göy cisminin içərisin- 
dən keçən vertikal müstəvi arasındakı bucaq), 
magnetic - maqnit azimutu 

azimuth? (aezıməğ) adi: - compass azimut kom- 
pası, — sight pelengator (gəninin, təyyarənin və 
s. olduğu yeri müəyyən etmək üçün cihaz) 

azote (ə zout) n kim. azot 

azotic fə/zətik) adi kim, azot, — acid azot turşusu: 

azotize fə zoutaız) v Kim. azotlamaq, azot vurmaq 
/ hopdurmaq 

Azrael fazzrerəll) n Əzrail (ölüm məlaikəsi - 
müsəlman və yəhudilərə görə) 

azurel farşə"l nı göy rəng, mavi rəng 

azure? (arşər) adi göy rəngdə, mavi, lacivərd: a 
dress of — silk mavi/lacivərd rəngdə ipək don 

azurine (aşuraın) adi solğun-mavi, boz-mavi 


— . 


Bb 


Bb Bbi:l n (ə/ Bss, b/s (bi:z) 1. ingilis əlifbasının 
2-ci hərfi, There are three b”"s in bubble Bubble 
sözündə üç b hərfi var: 2. amer. qiymət “yax- 
şı”, a Bin Geograplıy coğrafiyadan “yaxşı”: 7 / 
have got a B in Literature Mən ədəbiyyatdan 
“yaxşı” almışam: 3. ikinci dərəcəli, ikinci 
qrup: B grade ikinci növ / dərəcə, 

9 not to knov B from a bull”s foot heç şeyinə 
bilməmək, the three Bs böyük üçlük (Bax, 
Bethoven, Brams) 

baat (ba:) n mələmə (qoyun) 

baa? (ba:) v mələmək (qoyun) 

babblel Tbabl) n 1. vağ-vuğ (uşaq danışığı): 
ehild”s — uşaq vağ-vuğu, 2. öz-özünə danışmaz 
donquldanma, burun altında danışma, / could: 
not make out his babble Mən onun donqultusu- 
nu anlaya bilmədim: 3. boş söhbət danışıq, cə-- 
fəngiyyat, boşboğazlıq, çərənçilik: Sie can T 
stand the babble of her neighbours O, qonşula- 
rinin cəfəngiyyatına dözə bilmir: 4. anlaşılmaz. 
səs-küy/hay-küy, a — of volces anlaşılmaz səs- 
küyə 5. şırıltı, şırl he — of the brook 
çayın şırıltısı, 6. civilti, cikkilti, the - of birds. 
quşların civiltisi/ cikki 

babble? Vbabl) v 1. vağ-vuğ etmək (uşaq): 2. 
donquldanmaq, öz-özünə danışmaq, burnunun 
altında danışmaq, anlaşılmaz danışmaq, anlaşıl- 
maz bir təzrdə / surətdə danışmaq, aydın danış- 
mamaq: He babbled something in response Ca- 
vab olaraq o nəsə donquldandı: 3. naqqallıq 
Tooşboğazlıq etmək, çərənləmək, laqqırtı vur- 
maq: He babbled vrithout stopping O, dayan- 
madan çərənlədi /boşboğazlıq etdi ından 
qaçırmaq, açıb söyləmək, açmaq (sirri): to — 
(out) a secret sirri ağzından qaçırmaq: 5. xoşa- 
gəlməyən səs çıxarmaq: 6. şırıldamaq (sı: 
haq,), 7. civildəmək, cik-cik etmək: səs-küy 
salmaq (quş haq.) 

babbler (basblər) n 1. boşboğaz, çoxdanışan, çə- 

. sirr saxlaya bilməyən, ağzıboş: 3. 


babbling Vbablın) adi 1. boşboğaz, naqqal, çox- 
danışan, çərənçi: söhbətcil, 2. şınıltılı, şırılda- 


yan, — brook şırıltılı çay İ 
babe (beıb) n 1. şair. çağa, uşaq: — of love bic, 
kobinsiz doğulan uşaq: 2. amer. did. gözəl /qə- 


şəng qız, nazənin, İ 


. — — 
İ 


bachelor 


0 -s in the vvood sadəlövh/tez: inanan adamlar, 
75 and sucklings sadədil/ sadəlövh adamlar, a 
mere — in the vvays of the vrorld heç bir həyat 

“təcrübəsi olmayan adam 
babehood ( berbhud) a şair, abyhood 
babel berbll n hay-küy, çığır-bağır, həngamə, 
mərəkə, qiyamət, ərəsat, qarmaqarışıq, qarışıq- 
lq: /hat a babell Nə hay-küydüri 
babyl Vbeibı) n 1. çağa, uşaq: the - of the fami- 

İy ailənin uşağıViçiyi: 2. bala (leyvanların və 
quşların): 3. qrupda ən kiçik: the - of the class 
sinfin ən kiçiyi: 4. kiçikqabaritli maşın 

babyl (betbi) adi 1. uşaq: - clothes uşaq palta: 

7 aet uşaq hərəkəti, 2. balaca, a — car balaca 
maşın: - moon yerin süni peyki 
buggy amer. uşaq arabası, 3, balaş 
bala meymun 

baby" fbeibi) v (or pp -ded) uşaq kimi yanaşmaq, 
həddən artıq qayğı və diqqət yetirmək, əzizlə” 
mək, ərköyün böyütmək: /e alıvays babies his 
old car O həmişə köhnə maşınını uşaq kimi: 
əzizləyir 

babyhood (beibihud) 1. körpəlik/uşaqlıq dövrü: 
in my - körpəlik/uşaqlıq dövrümdə: 2. top./ ba- 
haca uşaqlar, körpələr, 3. uşaqlıq, uşaq hərəkəti: 

This is no place for babyhood Burada uşaq hə- 

rəkətinə yer yoxdur, Bura zarafat yeri deyil 

babyish (”berbill) adi 1. uşaq, körpə: to have a — 
look uşaq kimi görünmək: uşağa oxşamaq / 
bənzəmək, 2. sadə, uşağın başa düşə biləcəyi: 

1 a babyish problem Bu çox asan problemdir 

Buproblemi uşaq da həll edə bilər: 3. səfeh, s 

dəlövh, sarsaq, axmaq, ağılsız, uşaqlıq edən: 

hat a babyish mhing to do? Bu nə uşaq hərə- 
kətidir, edirsən? 
babyism (beibizm) r 1. top-i balacalar, körpə- 
lər, 2, uşaqların işlətdiyi söz və ifadələr 
baby-likef feibikuk) adi uşaq kimi, uşağa oxşar 

/ bənzər 

baby-like? fberbilaik) adv uşaqcasına, uşaq kimi: 
to speak - uşaq kimi danışmaq 

baby-minder (betbi.m aıdə? nı mihəqqəri ola- 
raq pulla uşağa baxan qadın və ya məktəbli 

baby-sitter (”berbu.sıtə") a“ baby-minder 

baby-snateher (beibi-sna:iə") n uşaq oğrusu, 
uşaq oğurlayan adam 

baby-snatehing /betbi.snarilin) n uşaq oğurluğu 

baby-talk (besbi.iə:k) n 1. uşaq danışığı, uşaq 
nitqi: danışmağa başlarkən uşaqların çıxardığı 
nitqəoxşar səslər, 2. böyüklərin uşaqlar təqlid 
edərək onlara dediyi səs və ya sözlər (uşağın 
danışmağa başladığı dövrdə) 

-baby-tooth (berbi.tu:0) süd dişi 

baccalaurean (.bakə Tə-nən) adi subaylıq: — life 
subaylıq həyatı 

baccalaureate (.barkərlə-nət) n 1. bakalavr də- 
rəcəsi, bakalavrlıq: 2. subay ki: 

bachelor Vbartfələ") r: 1. subay 


— carriage / 
- monkey 


işi: old — evlən- 


bachıelor girl 


96 


97 


məmiş subay kişi: /re is a bachelor O, subay- 
dir, O, evli deyil: 2. bakalavr, B. of Arts huma- 
nitar elmlər üzro bakalavr, -”s degrec bakalavr 
dərəcəsi 
bachelor girl (batfələgə:l) n ərsiz arvad (ris 
gənc və müstəqil) 
bachelorhood (bastfələhud) r 1. subaylıq hoya- 
ur: 2. bakalavr dərəcəsi, to receive one 8 — ba- 
kalavr dərəcəsi almaq 
baehelorship Vbactlələlip) n 1. “ bachelor hood: 
2. humanitar elmlər üzro bakalavr dərəcəsi 
bacillary fbassiləri) adi: basillyar, basi 
bacilli (bə sılar) r bacillus isəninin cəmii 
bacilli-carrier: (bə"sılar-kerriəf) in: basildaşıyan, 
basilyayan 
bacilliform (bəssilifə:m) aq? basilo oxşayan, basi- 
li xatırladan 
bacillus (bə sıləs) r (p/-1i) basil (çöpşəkilli mikrob) 
baekt (bak) ir 1. kürək, arxa, dal: broad — en- 
likürək, to carry spor. on one33 — bir şeyi da- 
indavkürəyində aparmaq: to lie on ovie 8 — arxa- 
sı üsto/dalı üstə uzanmaq: //e vvas on his back 
and looking at the stars O, arxası üstə uzanıb ul- 
duzlara baxırdı: to fall on one: — arxası 
üstərdalı üstə yıxılmaq: to be on one 8 - yatı 
da (xəstə) olmaq: to stab in the — 1) kürəyinə 
bıçaq soxmuq, arxadan bıçaq vurmaq, 
satmaq, ələ vermok: to pat on the — 1) küroyi- 
no vurmaq (razılıq əlaməti olaraq): 2) bir koso 
dayaq durmaq, bir kəsi müdafiə etmək: /e Haas 
a strong back 1) Onun enli kürəyi var, 2) məc. 
O hər şeyə dözə bilər, Or 
bel sütunu: onurğa, bel 
his back O, bel sütununufonurğasını sındırıb: 3. 
bel: a sharp pain in the - beldə kəskin ağrı, 4. 
bir şeyin arxa/ dal tərəfi, 7hoe back of the knife 
von Tcut Biçağın dal tərəfi kəsmir: the — of the 
house evin dal tərəfi, 7İie back of (he house 
looks out into the river Evin dal tərəfi çaya ba- 
xır the — of the hand əlin arxa tərəfi, 5. dal, 
söykənəcək, the — of the ehair/sofa stulun/: 
vanın söykənəcəyi, at the - arxada, dalda, a 
garden at the — of (he house evin arxasında- 
ki/dalındakı bağ: 6. astarı, astar üzü, tərs üzü: 
the — of the eloth/rug parçanın / gəbənin ters 
üzü, 7. müdafiəçi (furbolda), Vohn is one of the 
backs Con müdafiəçilərdən biridir: 
0 - to — arxa-arxaya, kürək-kürəyə, to stand 
behind sər. $ —, to be at the — of sınıb. bir kə- 
sin arxasında durmaq/dayanmaq: to turn one y 
“on darda qoymaq, kömək etməmək, to put 
onels --into one s vvork həvəsləfciddiyyətlə iş- 
ləmək, to bövr one b — boyun öymək, yaltaq- 
lanmaq, ikiqat əyilmək: Seratchı my back and 
ll serateh yours z Əl əli yuyar, əl də üzü 
back? (baxkİ aq? 1. arxa, dal, daldakı, geridəki, 
the — door arxa qapı, — rovss arxa sıralar, — 
entrance dal /arxa giriş: - tooth dal/arxa diş: 


voyvel fon. arxa sıra: 2. uzaq: — settlement 
uzaq yaşayış məntəqəsi: 3. əks, tərs, — current: 
əks axın: 4. köhnə, a — number of a magazine 
urnalın köhnə nömresi, 

0 — alley mərkəzdən uzaq olan xarabalıq: 
seat driver amer. maşında oturub sürücüyə 
maşını necə sürmək haqqında göstəriş verən 
sərnişin 

back? İbazk) v 1. müdafiə etmək: tərəfini saxla- 
maq: tərəfdar çıxmaq, boyənmək: to — a plan. 
planı müdafiə etmək, plana tərəfdar çıxmaq: to 
-smb. bir kosə tərəfdar çıxmaq, bir kəsi müda- 
fio etmək: 7e union İzaders decided to back 
the Government Həmkarlar təşkilatının rəhbər- 
ləri dövləti müdafiə etmək qərarına gəldilər: 1 
ask you to back my plan Səndən / Sizdən xahiş 
edirəm mənim planımı müdafiə edasən/edəsi- 
niz: 2, əks tərəfə hərəkət etdirmək, geri ver- 
mək (maşını və s.) to — a car maşını geri ver- 
3 to — the troops into position qoşunu əv- 
vəlki mövqeyinə qaytarmaq: He backed a step 
fo let the old vvoman pass O, bir addım geri 
durdu ki, qoca qadın keçsin: to — avvay, to — 
dov geri çokilmok, çokilmək: əl çok- 
mək/götürmək: to - on ümid etmək, arxa- 
yin/əmin olmaq: bel bağlamaq, etibar etmək, / 
icked on his ability Mən onun bacarığına 
ümid etdimfarxayın oldum/bel bağladım: to -- 
out (of) boyun qaçırmaq, geri durmaq: to — out 
of a promise vədə əməl etməmək 
back" (baki adı 1. geri, geriyə, dala, to take — 
geri almaq: to send - geri göndərmək: to bring 
geri gətirmək, to come - geri/dala qayıtma 
to look - dala/geri baxmaq, geri boylanmaq: to 
pay - borcu geri qaytarmaq: to ansvver -- söz 
qaytarmaq, etiraz etmək: 2. öncə, evvel: an 
hour - bir saat önco/əvvəl, a fev years — bir 
neçə il öncə/əvvəl: // you go a fev: years back, 
you vil remember everything Əgər sənsiz bir 
"eçə il əvvələ dönsən/ dönsəniz, hər şeyi xatır- 
layacaqsanxatırlayacaqsınız: 3. arxaya, arxa- 
da, arxadan: to tie one $ hair — saçını arxadan 
bağlamaq: to stand - arxada durmaq: /re srood 
baek in dhe erovd O, camaatın arxasında du- 
rurdu: 4. yenidən: The liquid tured back into 
gas Maye yenidən qaza çevrildi 
backache ( barkcik) nı kürok/bel ağrısı, 7 ax suf: 
/ering from a backache Mən bel ağrısından 
əziyyət çəkirəm 
back-ansvver (bazk.a:nsə?) n çəmkirmə, kobud- 
casına sözqaytarma 
backbitel (bazkbart) nı dalınca danışma, qeybət 
etməş qeybət, dedi-qodu, böhtan 
baekbite? ( barkbaıt) v (or baekbit: pp baekbitten) 
dalınca danışmaq, qeybət etmək, yamanlamaq 
baekbiting ( baxkbartın) ər — backbitel 
backbitten ( bask.bıtn) to baekbite elinin £. z. 
Yeli sifət forması 


baekblovr Vbazkblou) n 1. arxadan zərbə, 2. məc, 
gözlənilməz / qəfil zərbə: -s of fortune folə- 
yin gözlənilməz zərbələri 
backbone (barkboun) a 1. osas, mahiyyət: the — 
of the theory nəzəriyyənin əsası / mahiyyəti: 
2. dayaq: dirək: the — of the feodal system fe- 
odal quruluşunun dayağı: 3. iradəz xarakterin. 
möhkəmliyi, to laek - iradəsiz olmaq: 4. kötük. 
(kitabda, dəftərdə və s.): the — of the book ki- 
tabın kötü) anat. onurğa sütunu/sümüyü, 
0 to the — iliyinə kimi: Fi is a patriot to his 
very backbone O, iliyinə kimi vətənpərvərdir: 
The cold is searehing my backbone Soyuq mə- 
nim iliyimə işləyir. 
backboned (baskbound) adi 1. qətiyyətli, möh- 
kəm? 2. zool. onurğalı: — animals onurğalı hey- 
vanlar 
backibreaking ( barkbreikin) adi çox ağır, belsin- 
diran, əldən salan, həddin artıq zəhmət toləb- 
edən: dözülməz, məşəqqətli: — ob çox ağır 
/dözülməz/həddən artıq çətin iş, — 1oad çox ağır 
Tbelsındiran yük 
backbreakingly (bazkbretkınli) adv çox ağır, 
dözülməz / gücçatmaz dərəcədə: — difficult 
çox ağır / dözülməz dərəcədə çəti 
baekchat (baekifət)  çəmkirmə, sözqaytarma: 
Nov: listen to me carefully, and 1 don" van 
any backchat Diqqətlə qulaq as mənə, çəmkir- 
məkvsöz qaytarmaq lazım deyil 
back-comb (baskkoum) i: saçı əks istiqamətdə 
darama 
baek-country (bak.kantri) naz əhalisi olan / 
mərkəzdən uzaq / tenha yer 
back-countryman Vbakk.kantrimən) nı (əl -men 
İ-mən)) uzaq kənddə yaşayan, əyalət adamı: 
avam adam 
back-court (baxkkə:t) a 1. id. müdafiə zonası: 2. 
k.t. quş və ya heyvan üçün həyət 
baekdate (.baxk”deit) v: köhnə 7 övvəlki tarixlə 
həyata keçirmək (bir şeyi): The pay increase 
agreed in .hune velll be backdated to /lanuary İyun 
ayında məvacibin artırılması haqqında razılaş- 
ma yanvar ayından həyata keçirələcək 
back door (baek”də:) a 1. dal qapı: tanışlıqla, qa- 
nunsuz yol ilo He gor in by the backdoor. O, 
içəri tanışlıqla girdi 
baekdovm" (bazkdaun) nı geri çəkilmə, uzaqlaş- 
ma, mövqedən çəkinmə, təslim olma 
baekdovn? (.baxkdaun) v geri çəkilmək, təslim 
olmaq: 7)ne speaker s forceful vvords persuaded 
his opponent to back dovm Natiqin tasirli sözlə- 
ri onun opponentini geri çəkilməyə vadar etdi 
backfall (baekfə:İ) a. arxası üsto yıxılma 
backgammon Vbakga-mən) a nərd: nərd oyu- 
nuş to play - nərd oynamaq 
background Tbakgraund) a 1. arxa plan, fon: 
Tüe house stood out against the background of 
the forest Ev meşənin fonunda dayanmışdı: to 


—  harknardi 
melt into the — fona qarışmaq: to stay in the - 
arxa planda qalmaq: 2. kino. şərait, hərəkət 
məkan, / yeri, ikinci dərəcəli hərəkət: 3. əsl sə- 
bəb: gizli səbəb, işin iç üzü, The background of 
fhe deal vvas easy to explain Sazişin əsl səbəbi- 
ni izah etmək asan idi: Give me the baclıground: 
of the problem Problemin əsas səbəbini mənə 
derdeyin: 4. hazırlıq, səriştə, təcrübə: //e has 
rhe right background for (he fob Onun işə lazı- 
mi hazırlığı var, 5. əsil, mənşə: tərcümeyi-hal 
haqqında məlumatlar, a young man of excel- 
lent - ola mənşəyə malik gənc (adanı) 

back-hair Vbaek heər) n uzun qadın saçı, 

backhand Tbazkhand) n bəkhənd, soldan zərbə: 
(ennisdəy, əlin arxa tərəfi ilə vurulan zərbə 
(voleybolda və s.), He vvon the game because of 
his strong backhand O, oyunu sol əli ilə vur- 
duğu qüvvətli zərbələr sayəsində uddu 

backhanded V bark hazndıd) adi 1. əlin arxa tərə- 
filə vurulmuş (zərbə haq.): He struck the man a 
backhanded blov O, kişiyə əlinin dal tərəfi ilə 
zərbə endirdi: 2. ikimənalı: şübhəli, compli- 
ment şübhəli/ikimənalı kompliment: 3. bilvas 
tə: — reminder bilvasitə xatırlama /yadasalmı 
eyham: 4. sola meyllənmiş (əfyazması haq,) 

backhandedness ("bark haendıdnıs) 1. külü) 
bacarıqsızlıq: ağırlıq, lənglik (işdə): 2. səliq: 
sizlik: 3. şübhəli /ikimənalı kompliment: 4. bil- 
vasitə irad: incə eyham 

backlog (batkləg) a geriqalma: - of vvork işdə: 
geriqalma: to cateh up vvith the - geriqalman: 
aradan qaldırmaq 

backmost Vbakmousi) adi ən/lap arxa: the — 
ron of seats cərgələrin ən arxa yerləri 

back-roomt (bakru:m) ir 1. arxa otaq (barda və 
s.) 2. gizli fəaliyyət göstərilən yer (xüs. si 
si), 3. gizli laboratoriya, gizli elmi-tədqiqat 
müəssisəsi 

back-room? Vbakrı:m) adi 1. gizli, xəlvəti: — 
compromise gizli kompromis: 2. gizli, hərbi 
mənası olan: məxfiləşdirilmiş: - boys y 
lah növü üzərində işləyən alim və konstruktor- 
har, gizli laboratoriya əməkdaşları 

back seat (.bark sizi) maşının arxa oturacağı. 

backstroke F”barkstrouk) n id, arxası üstə üzmə 

back-talk (baxktə:k) nı söz qaytarma, çəmkirmə: 
to give — mırildamıq, çəmkirmək 

baektrack"T basktrak) a hərb. geri çəkilmə 

backtrack” (baktrek) v 1. geri çəkilmək: imtina 
etmək: Tiie government is already backırack- 
ing from its promise Hökumət artıq öz vədindən 
imtina edir, 2. geri qayıtmaq, geri dönmək 

back-ap (bak ap) a 1. eyni rolu ifa etmə: (kos- 
monavtikada)ı 2. kosmonavi-dublyor. 

baekvvardi Vbakkvvəd) adi 1. dala, geriyə: a — 
look dala/geriyə baxış, dala boylanma: On sev- 
ing me she made a backvvard movement Məni 
görərkən o geriyə çəkildi / dala döndü: 2. geri- 


backvvard? 
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də qalmış, dala qalmış, inkişaf etməmiş: — 
i if etməmiş uşaq: — 


country inkişaf etmə: 
paris of he country do not have eleciriciry Öl- 
kənin bəzi geri qalmış hissələrində elektrik yox- 
dur: 3. gecikmiş: yubanmış, ləngimiş — spring 
/autumn gecikmiş yaz / payız: 4. həvəssiz, 
ürəksiz, cəsarətsiz: 2 
backvvard? (bakvvəd) adv 1. geri, to step — bir 
addım geri durmaq, //e stepped” backvvard O, 
bir addım geri durduz to look — geri baxmaq: 
He looked backıvard O geri baxdı: to turn 
one y head -- başını çevirmək, çevrilib baxmaq, 
dönüb dala baxmaq: to fall — dalı üstə / arxası 
üstə yıxılmaq: fo cast — a light işığı əks etdir- 
məl turn — from his beliefs öz inamından 
geri dönmək/əl çəkmək/imtina etmək, 2. əks 
istiqamətə: to gö - and forvvard iroli geri get- 
mək, vargəl etmək: 3. oksinə, oks istiqamətdə: 
to vyallk - daldalı getmək: to say the alphabet 
“əlifbanı əksinə / əks istiqamətdə demək: to: 
read - sondan ovvoloytorsinə oxumaq: 
0 to lean over - 1) geriyə/dala əyilmək: 2) do- 
ridən - qabıqdan çıxmaq 
backiyardness (/bazkvvədnis) r: gerilik 
backvvards (bakvvədz) adv “ backvvard? 
backyvater Übark ovə:tər) ir kiçik körfəz (çayda, 
göldə), nohur: 2. axınnın oksino 
backıyay F.barkvveil i: 1. dal qapı, 2. dolayı yol, 
There is no backvvay Dolayı/Ceriyə yol yoxdur. 
backvvoods" /baekunudz) in 2/, meşədə tonha yer, 
meşədə xolvəti yer 
baclovoods? (baekyvudz) adi 
yerdo yaşayan: 2. rəndolənn 
yotcə geridə qalmış, avam, cahil 
baekvsoodsman (baskvvudzmən) ii (?/ -men 
(mon) 1. meşədə tənha yerdə yaşayan adam, 
2. zaraf. vəhşi, ayı, 3. lordlar palatasının kond- 
də yaşayan və palatanın iclaslarında az-az. 
rak edən üzvü 
back-yard (bark fazd) in. 1, evin arxasında olan 
məhlə vo ya bağça: 2. həyətyanı sahə, evə ya- 
pışıq tosərrüfat yeri: 
baekyard Vbaekia:dl adi yerli: xüsusi, - pro- 
duetion yerli istehsal 
backyarder (baek,ya:dər) a kiçik istehsalçı (iə- 
yətyanı sahədə toyuq, krolik və s. saxlayan) 
bacon (beikən) a 1. bekon (donuzun hisə veril- 
miş, duzlanmış döş və ya bud əti), n gammon of 
“vetçina (qaxac edilmiş donuz əlifdonuz budu). 
“and egis donuzun hisə verilmiş döş oti ilə 
şirilmiş qayğanaq: 2. d.4. mükafat: gəlir: uduş: 
to bring home the - 1) nailiyyət / müvəffə- 
qiyyət qazanmaq: 2) kifayət qədər qazanmaq: 
0 to save ovre b — (öz) canını qurtarmaq: / saved 
my bacon by arriving Pust in time for the meet- 
ing Mən iclasa düz vaxtında gəlməklə canımı 
qurtardım 


meşədə tonha 
iş, mədəniy- 


. 


bacony (berkəni) adi piyli, piybasmış: — liver 

tib. piybasmış ciyor: 
baeteria (back”tərrə) n bacterium isminin cəm 
forması A V( 
bacterial (bak "tərtəl) ad/ bakterial, — aetion mi- 
iyyəti: — eultivation bakteriya ye- 


“venpons bakterioloi 4 
bacteriologist (baxk.nərrələdşist) ir bakterioloq 
(bakteriologiya alimi) “. 
bacteriology İbavk.tər ələdiil ir bakteriologiya 
(bakteriyalardan bəhs edən elm), mikrobiologiya: 
bacterium İbak"təriəm) (2) -ria) mikrob, bak- 
teriya 

bactrian (baktrıən) r zool. ikihürgüclü dovə 

bad (bad) adi (müq. dərəcəsi: vvorse İvvə: 
dərəcəsi: vvorst (vvəsst)) 1. pis, yaman, iyrənc, 
yaramaz, çirkin, ağır, - vvork pis iş, a — vvork- 
er pis işçi, hərəkət: 
— handıvriting pis xətt: — food pis/iyrənc ye- 
mək: -- novel pis roman: - reputation pis /ya- 
man ad: - habit pis/çirkin/iyrənc vərdiş: — luek 
uğursuzluq: — nevis pis/ağır xəbər, — taste 
pis/iyrənc dad: to be in a - temper ovqatı pis 

olmaq: 2. oxlaqsız, pozğun, 


layiq sözlər, söyüş: 3. iyimiş, iylonmiş, qoxu- 
müş: çürük: yararsız: — fish iyimiş/qoxumuş 
balıq: “ vrater yararsız/pis su (içməyə yarama- 
diş: 4. qeyri-somimi: şərəf- 
ia — man qeyri-somimi/iklüzlü/ 
şərəfsiz adam: 5. iyrənc, çirkin, xoşagolmoz: 
“- smell xoşagölməz/ iyrənc i, taste xoşa- 
gölməz/iyrənc dad: 6. əlverişsiz, yaramayar 
münasib olmayan: ziyan: - food for the young 
uşaqlar üçün yaramayan qida: 7)ne vveather is 
bad for tennis Hava tennis üçün münasib deyi 
Smoking is bad for you Siqaret çəkmək sənəlsi 
zə ziyandır: 7. saxta, qəlp: süni: qondarma, 
üvvəsini itirmiş: qanuni qüvvəsi olmayan (sə- 
coin qəlp sikko/dəmir pul: — pass- 
port saxta pasport, 8. uğursuz, baş tutmayan: — 
try uğursuz cəhd/səy: 9. səhv, yalan, düzgün 
olmayan: qeyri-dəqiq: — spelling 1) səhv yazı: 
— grammar qrammatik səhv/xəta: 2) qramma- 
tik baxımdan səhv nitq: 10. (at) bacarıqsız, zə- 
qabiliyyətsiz: — at figures hesabdan zəif, to 
be — at tennis tennisi zəif oynamaq: 11. bərk: 
kəskin: böyük: ağır, a — cold bərk soyuqdəy- 
mə, — pain kəskin ağrı, — bruise böyük qançır 
(zərbədən), — mistake böyük səhv: — erime ağır 
cinayət, /ie had a bad fall O yıxıldı və ağır zə- 
də aldı: to have a — temperature yüksək i: 
liyi olmaq: 12. kinli, qəzəbli: hirsli, acıqlı: to 


ə” 


give sınıb. a — look bir kəsə acıqlı / hirsli / qə- 
zəbli baxmaq: 
0--disease pis xəstəlik (sifilis), — case ağır xo- 
stəlik: - blood düşmənçilik: qovğa, dalaşma, to: 
make - blood betvveen persons insanlar ara- 
sında düşmənçilik / qovğa salmaq: to keep — 
hours qeyri-normal həyat sürmək, gec yatıb, 
gec durmaq: 7oo badi Çox əfsus/ to be in a — 
vay pis yolda olmaq (iziki, əxlaqi baxımdan), 
from — to veorse getdikcə pisləşmə: to 
exchange the — for better işləri qaydaya sal- 
maq/yaxşılaşdırmaq: Bad is /he best Qarşıda 
yaxşı heç nə görünmür: to be in smb. s — books 
bir kosin qara siyahısında olmaq 
badger fbazds) 1. nişan, emblem, rəmz: 7he del- 


rinə nişan verdil. : 
nı — of rank rütbəni bildirən fərqləndirmə ni- 
şanı, 3. əlamət, işarə: Chairıs are the badge of 
slavery: Zəncir quldarlıq əlamətidir: Courtesy 
is the badge of a gentleman Nəzakət tərbiyəli 
adamın əlamətidir. 

badge? (bazdş) v nişanla işarə etmək 

badged Vbazdşd) adi damğalanmış, damğa vu- 
rulmuş, işarə edilmiş, nişanlanmış 

badgeless ("bazdəlıs) adi işarəsiz, nişansız: forq- 
ləndirici əlaməti olmayan: 7he cargo vas 
badgeless Yük işarasiz idi (yəni üstündə birka 
yox idi) 

badgeri (badşər) nı 1. zool, porsuq: 2. porsuq 
mexi: 3. porsuq qılından hazırlanmış fırça 
(rəsm çəkmək üçün) 


olmaq: You are ahvays badgering me Sən/Siz 
mənə həmişə qəmiş olursan / olursunuz 

badginage ( bazdşına:ş) r 7. zarafat, lağlağı, la 
qırtı, Enough this badginage, let s talk serious- 
by Laqqırtı yetər, gəl/gəlin ciddi danışaq 

badlands (bazdlasndz) a 1. ki münbit olm: 
yan/mohsul verməyən torpaq: 2. geol. güclü su- 
rətdə aşınmaya məruz qalan yer 

badiy (bazdlı) adv müqayisə dərəcəsi: veorse: 
üst. dərəcəsi: vvorst 1. pis, xarab: 
elothes pis tikilmiş paltar, to play — pis oyn: 
maq: He is doing badly Onun işləri xarabdır / 
pisdir: 2. ağır, ciddi: bork: — vrounded ağır / 
ciddi/bərk yaralanmış: to be - ill ağır / ciddi 
xəstə olmaq: 7iey vvanr help badly Onların kö- 
məyə ciddi ehtiyacı var: My horse vvas badly 
beaten in the race Mənim atım yarışda ağır 
məğlubiyyətə düçar oldu: 

0 to be —off ehtiyacı olmaq, çətin vəziyyətdə 
olmaq: çətin vəziyyətə düşmək, He is badly-off” 
or friends Onun dosta ehtiyacı var: He is not 
so badly-off O, çox da pis yaşamır, O, çox da: 
pis vəziyyətdə deyil 

badminton" (”basdmının) badminton 


 — bag" 

badminton? ( bazdmının) adi badminton: — bird 
badminton oynamaq üçün valan fivcıma lələk 
saxılmış kiçik ağac və ya probkadan ibarət oyun 
aləti) 

badness (baednıs) nı pislik, yaramazlıq: the - of 
the vveather/climate havanın/iqlimin pisliyi 

bafflel (barfl) 1. uğursuzluq, müvəffəqiyyət- 
sizlik, ümidsizlik, məyus olma, ümidi kəsilmə: 
2. mancə, əngəl, çətinlik: 3.. ex. səsboğan, 
sosudan (cihaz) 

baffle? (bari) v1. çaşdırmaq, karıxdırmaq, çətin- 
liyə salmaq: yolundan döndərmək/ azdırmaq: 
The last examination question baffled me com- 
pletely Axırıncı imtahan sualı məni tamam çaş- 
dırdı: 2. mane olmaq: pozmaq, alı-üst etmək: 
dağırmaq, pəl vurmaq: to — the enemy”s plan 
düşmənin planını pozmaqralı-üst etmək: 
0 to deseription təsviri qeyri-mümkün etmək 

baffled (barfidl adi 1. çaşdırılmış, çətinliyə sa- 
dnmış: 2. heyrətə salan, heyrət doğuran, ağla 
sığmayan, anlaşılmaz: - question ağla sığma- 
yan/anlaşılmaz məsələ/ sual 

baffling Vbarflın) adi 1. çətin, zor, müşkül: zəh- 
mətli, əziyyətli, — problem çətin / müşkül 
problem: 2. qarşı, arzu edilməyən /olunmayan: 
— ind qarşıdan əsən külək: 3. anlaşılmaz, 
dərkedilməz, ağlasığmaz: sirli, müəmmalı, qə- 
ribə, - person anlaşılmaz / müəmmalı şəxs: 

baft İba:f) n bafta (parça növü) 

bagi (bag) n 1. kisə, torba: paper — kağız u 
baykiso, 2. sumka, portfel, çanta: shopping - 
bazar sumkası, evening - axşam sumkası (tcar- 
ra gedərkən ələ götürülən): 3. çamadın: glad- 
stone — dəri çamadan: 4. ovçunun əldə etdiyi 
qənimət (ov): 

0 — and baggage 1) əlli-ayaqlı: hər şeyi ilə 
birlikdə: 7hey ihrevr her out of the house bag 
and baggage Onlar onu şey-şüyü ilə birlikdə 
evdən bayıra atdılar: 2) bütünlüklə, tamamilə, 
başdan-başa: a — of bones bir dəri, bir sümük 
(çox arıq adam və ya heyvan): a — of vvind boş- 
boğaz, gəvəzə, lovğa, gopçu, özünü öyən: 
leave sm. holding the - bir kəsi folakətdə 
müsibətdə qoyub qaçmaq: məsuliyyəti bir kə- 
sin boynuna qoymaq: to let the cat out of the 

iğzından qaçırmaq, sirr vermək, ağzıyırtıq- 
liq emək, -s of time həddən çox vaxt: /Fe have 
bags of time Bizim həddən çox vaxtımız var: “s 
under the eyes gözlərin alında şişrtorba: 
diplomatic - diplomatik poçt 
bag? bacg) v Cgg-) 1. kisəyə/torbaya qoymaq: 2. 
şarı luzaya salmaq (bilyard oyununda): He 
bagged the ball nicely O. şarı məharətlə luzaya 
saldı: 3. ovlanmış quşu ovçu çantasına qoymaq: 
4. vurmaq (çox miqdarda heyvan, quşl: He 
bagged a hare O, bir dovşan vurdu: $. did: yiğ- 
maq, toplamaq: to — subseription imza topla- 
ğ to — butterflies kopenak toplamaq yığ- 


bagful .—— 
maq (kolleksiya düzəltmək üçün): 6. qabarmaq, 
şişmək: torbalanmaq: /Fis (rousers bagged (out) 
at the knees Onun şalvarı dizlərindən torbala- 
inb: T.dd. işdən azad etmək qovmaq: 8. oraqla 
biçmok: 9. icazosiz götürmək: //e Bagged my 
pencil Ö mənim karandaşımı (icazəsiz) götürdü 
bagful (beegfül) a: 1. kiso/torba dolusu, bir tor- 
ba/kiso: 2. məc. çoxlu, hədsiz, hədsiz-hesabsız, 
saysız-hesabsız: a -- of money çoxlu / saysız: 
hesabsız pul 
bapgage Vbagidş) 1, anmer, baqai, yük: 7ie: 
porter carried his baggage Hambal onun baqa- 
im apardı: 2. kob. gəzəyən qadın, fahişə, ox- 
laqsız qadın: 3. kifir/zohlotökən qoca arvad 
baggage-car ( bacqıdş”ka:f) a anier. yük vaqonu 
nge-cheek (ba:qıdş tİek) n amer. baqa) qobzi 
bagguge-man (/basqıdşmıen)  (ə/ -men (-menl) 
o bagıkage-master 
baggüge-master (baegidş,ma:stə") r anrer: ham- 
bal, yükdaşıyan 
oom Vbacqidşru:m) in arrer, yüksax- 
si 
igil adi 1. torbayaoxşar, kisoyooxşi 
es eyes gözün 
roxşar dəri: - eheeks bürüşük y: 
nüqi is torbayaoxşar şalvar (ilən 
məyin və yu çox geynilməyin nəticəsində): 2. 
tomtəraqlı, dəbdəbəli, ibarəli (nitq haq.) 
masi, to play the: 


bağyl bagi 
torba kimi: 
imda torba 


bagş İbacgıl a 1 çox/hoddan artıq miqdar, to have — 
of möncy çox / həddən ziyada pulu olmaq: //e has 
bagy of money Onun çox / həddən artıq pulu var: 

bagş fbiegzl r 11: kişilər üçün enli şalvar 

ba Tba:l ön, (etiraz və laqeydlik ifadə edir) Cə- 

fəngiyyatl, Daha nəl 

baill fbeill a 1 hüq. 1. girov: zomanot, zamil 
to stand - for sin. bir koso zamin durmuq: to 
let o - zəmanətlə hobsdən azad etmək, to 
aceept / to take - for the prisoner dustağı za- 
minə götürmək: to save one $ -, to surrender 
to one b — vaxtında məhkəməyə gölmək (zami- 
nə buraxılan haq.): 2. zamin, zəmanətçi, zamin 
olan: to be /to gö - zamin olmaq: (o find — 
özünə zəmunotçi tapmaq: 3. dustağı müvoqqo- 

ti olaraq zamino buraxma: /e is out on short 
bail Onu müvəqqəti olaraq zaminə buraxıblar: 
4.d4.. cavabdeh olma: 7717 go bail for that Mən 
buna cavabdeh olacam 

ball fberll 11 vedrə, parç, tayqulp, çömçə, abgərdon 

bail? (beıl) r (out) 1. zamino götürmək (müəyyən 
məbləğ pul ödəməklə): Clark vvas charged veith 
robbing he bank, so his family paid $ 50000 to 
bail him ou Klark bankı yarmaqda ittiham olu- 
mürdü, ona görə ailəsi 50000 $ ödəyərək onu 
zaminə götürdü 

bail (besll v 11 suyu qayıqdan vedrə ilə götürmək 
“çıxartmaq 
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bailey Vbetli) r rar. qəsrin divarı, qesrin həyəti, 
imner /outer — xarici /daxili həyət : 
bailiff Fbeilif) r. 1. hüq. məhkəmə pristavı / icra- 
çısı 2. amer. şerif köməkçisi: 
0 -7s follovver xəfiyyə, casus 
baitl (bertl 1. tolə yemi, yemş )/orms are good 
bait for fish Soxulcanlar balıqlar üçün yaxşı tə- 
lə yemidir: 2. yoldan çıxarma, şirnikdirici şey: 
nofs, tamah: He /ell for the bait immediately O 
dərhal tamahlandı: to yump at the —, to rise to 
the —, to svvallovv the — qarmağay/tələyə/tora 
düşmək, aldanmaq: 3. siçovullar/həşəratlar 
üçün zəhor, gəmiriciləri məhv etmok üçün 
sito, 4, yola götürülən yemək: 5. yem (af üçün): 
6. düşərgə, düşərgə salma: 7. qıs vurma (ifləri) 
baif? (berti v 1. qısqırtmaq, qıs vurmaq: to — sin, 
vvith dogs itləri bir kosin üstünə qısqırtmaq: 2. 
rahatlıq verməmok, incitmək, cana/təngə gətir- 
mok, sakitlik verməmək: 3. tələ yemi ilə tut- 
maqftora salmaq: qarmaqla tutmaq: 7)ic mouse 
yas baited vith eheese Siçanı pendirlə tələyə 
saldılar: 4. tamahlandırmaq, şirnikləndirmək, 
aldatmaq: to - sib, vvith promises bir kosi 
vodlorlo.tovlamaq/aldatmaq/şimikləndirməl 
to - the hook tor/tolo qurmaq (bir kəsə): 5. 
yemləmək (yolda), 6. dayanmaq, müvəqqəti 
yaşamaq (bir yerdə) 
baited fbettidl adi 1. toqib olunan/ edilon: 2. 
yem qoyulmuş (tələ /aq.,), yem keçirilmiş (ti- 
Tov, qarmaq haq.): the — hook yem keçirilmiş 
qarmaq 
baize İberz) r toxuc. 1. bayka (covlu yumşaq yun 
və ya pambıq parça), 2. bobrik (xovlu mahud 
iş pordo/süfrə və s. 
ər bişirmə, bişirilmə 
bake? (berk) v 1. bişirmək, to — bread çörək bi- 
şirmək: to --n pic piroq bişirmək: 2. bişmək: 
bişirilmək: 7hıe bread is baking Çörək bişir: In 
former times bricks vere baked in the sun until 
“hey became hard Keçmiş zamanlarda kərpic 
bərkiyənə qəilər günəş altında bişirilirdi: Open 
he vindov,, İn baking in here Pəncərəni 
aç/açın, mən burada bişirəm: 3. qurutmaq, qu- 
rumaq: /Fis lips vvere baked vvith heat Onun do- 
daqları istidən qurumuşdu: 4. bişmək, yanmaq 
(günəş altındayı özünü günəşə vermok: Fe are: 
baking in the sun Biz günəşdən bişirik 
baked (beikt) aqi 1. bişmiş: bişirilmiş: — apple 
bişmiş / bişirilmiş alma, — potatoes bişmiş / bi- 
şirilmiş kartof: 2. qurumuş: lips -d vvitl heat 
istidən qurumuş dodaqlar, 
bake-house Vbeikhaus) nı çörokxana, çörək bişi- 
rilən yer 
baker (beikər) nı çörəkçi, şatır, çörokbişirən: the: 
-7s (shop) çörəkxana, çörək dükanı: 
0-7 dozen on üç: / asked him for 12, but he 
geve me a bakef”s.dozen Mən ondan 12-sini 
xahiş etdim, lakin o mənə 13-ünü verdi 


Tn 


bald-head. 


baker-legged Vbeikəlegd) in əyriayaq, ayaqları 


ə) 
bakery Vekən) çörək bişirilən vo ya satılan 
yer, çörekxana, çörəkçixana: bulka dükanı 
baking-povvder İ beikip-paudə?) ər çörəkbişirmə 
işində istifadə edilən soda 
baksheesh Vbazkl:/) r çaypulu, bəxşiş, rüşvət 
hish (bazi:İ) n - baksheesh 
balalaika (.bazlə laikə) r balalayka (simli rus mü- 
siqi aləti) 
balancel (iazləns) r 1. tərəzi, quiek/Roman — 
yaylı əl tərəzisi, yaylı tərəziş 2. tərəzinin göz- 
ləri: a pair of — torəzinin gözü/qapağı, to tip 
the — tərəzinin gözünü əymək, məc. üstünlük 
vermək: 3. müvazinət, müvazinət vəziyyəti: 
stable — sabit/sarsılmaz/möhkom/davamlı mü 
vazinət: — of povver qüvvələrin müvazin: 
maintain a strict — of forces qüvvələrin müva- 
zinətini saxlamaq: to hold the — even müvazi- 
noti düz saxlamaq: to keep /to hold/to preserve 
one — müvazinətini saxlamaq/mühafizə et- 
mək: The unexpected blov” threvr him off his 
balance Gözlənilməz zərbə onu müvazinətdən 
çıxardı: to make out the - müvazinəti tarazlıq 
vəziyyətinə salmaq: 4. ruhi müvazinər, sakitlik, 
müvazinət: to be off one $ — müvazinətini /da- 
xili sakitliyini itirmək, to lose one $ — özündən 
çıxmaq, müvazinətini itirmək: His character 
shovis a perfect balance of mind and body Onun 
xarakteri göstərir ki, o həm mənəvi, həm də cis- 
mani cəhətdən kamil müvazinətə malikdir: He 
kept his balance even at the most trying 
moments O, hətta ən ağır anlarda belə müvazi- 
nətini saxladı, 5. həmahənglik, mütənasiblik, 
ii the — of colours rənglərin hə- 
iyi: 6. kəfkir, rəqqas (saarda): a eloek 
vvith a — kofkirli saat: 7. mal. balans: qalıq: sal- 
do (gəlir və çıxar yekunları arasındakı fərq - de- 
bet və kredit): — of payments ödəmə balansı: 
trade —, — of trade ticarət balansı, favourable 
Tunfavourable — aktiv/passiv balans, — of an 
account hesabın qalığı, to strike the — balansa: 
yekun vurmaq, balansı yekunlaşdırmaq: yekun 
Vurmaq: to bring accounts to a - hesabın ümu- 
mi balansını hazırlamaq: 
0 upon/on a - vəziyyəti ölçüb-biçərək, hər 
şeyi nəzərə alaraq: / ihink on a balance, 1 pre- 
fer the nev:-system Vəziyyəti nəzərə alaraq mən 
yeni quruluşu üstün tuturam: to be in the — 
qeyri-müəyyən vəziyyətdə olmaq: 7he fünure 
is in the balance Gələcək qeyri-müəyyəndir/ay- 
din deyil: to svving / to tremble in the — 1) 
tükdən asılı olmaq: çətin vəziyyətdə olmaq: 2) 
tərəddüd etmək, şübhələnmək: to vveigh in the 
-- müzakirə etmək, götür-qoy etmək: qiymət- 
ləndirmək (dəlili, sübutu, ləyaqəti və x.) 
balance? / bazləns) v 1. müvazinət saxlamaq: taraz: 
olmaq: tarazlamaq: Do fihese scales balance? Bu 


fərəzi tarazdırmı?: 2.. tarazlaşdırmaq: taraz. və- 
ziyyətə gətirmək: bərabərləşdirmək, müvazinət- 
ləşdirmək: nizama salmaq, qaydaya salmaq: to — 
foreign trade siya. iq. xarici ticarəti tarazlaşdır- 
maq, 7he teams vvere perfectly balanced Koman- 
daların gücü tamamilə taraz/eyni idi: 3. müh. ba- 
ans vurmaq, hesablamaq: yekun vurmaq: bağla- 
maq (hesabı), ödəmək: to — an account hesabı 
ödəmək, 4. tarazlaşmaq, balans vermək, baş-ba- 
şa gəlmək: 7iie accounis don"t balance Hesab 
balans vermir: S. çəkmək, çəkini müəyyənləş- 
dirmək: təxmini müəyyən etmək: 6. götür-qoy 
etmək, otraflı düşünmək, fikirləşmək: /r vas nne- 
cexsary to balance the hatter before reaching: 
ony decision Hər hansı bir qərara gəlməzdən əv- 
vəl masələni ətraflı şəkildə götür-qoy etmək lazım 
idi: 7. tərəddüd etmək, ləngitmək, yubatmaq, ge- 
cikdirmok: to - in indecision qərara gəlməkdə. 
torəddüd etmək//qətiyyətsiz olmaq 

balınce-beam (badlənsbi:m) a 1. tərəzi qolu: 
pərsəng: 2. əks ağırlıq: 3. girmastika tiri 

balanced Tbazlənst) adi 1. tarazlaşdırılmış, bəra- 
bərləşdirilmiş, tonləşdirilmiş: 2. müvazinətli: 
tömkinli, sakit r yel balanced O, 
çox təmkinli üş: ağıllı: - yudge- 
ment düşünülmüş mühakimə: 4. həmahəng, 
ahəngdar, uyğun: proporsional: mütəna: 
razı — composition mütənasibltaraz tərki 
reduction of armaments silahların proporsio- 
nal surətdə azaldılması: 

balance-master /barləns ma:stəf) ii kəndirbaz, 
canbaz, ekvilibrist 

mce-mistress V bazləns.mistns) ni qadın /qız ek- 

vilibrist, kəndirbaz qadın/qız, canbaz qadın / qız 

balancer (barlənsər n ekvilibrist, akrobat, canbaz 

balconicd / barlkənid) adi balkonlu, eyvanlı: — 
house balkonlu/eyvanlı ev 

balcony İbarlkəni) n: 1. balkon, eyv: 
balkon 

bald (bə:ld) adi 1. daz, dazbaş, başının t 
tökülmüş: He is going bald Onun başının tükü 
sökülür, O keçəlləşir: 2. çılpaq: örtüksüz: - hil 
çılpaq təpə, 3. açıq, aydın: — egoism çıl- 
paq/açıq xudbinlik/eqoizm: - rudeness açıq 
aydın kobudluq: 4. boş, mənasız: 5. kasib, ciliz: 
zəif: — prose kasibicıliz/zəif nəsr: - style zəif: 
İeılız üslub: 6. təpəl (heyvan haq.) 

bald-coot (bəzldku:t) az: 1. zool. qaşqaldaq (quş) 
2. dazbaş adam, keçəl adam: //e s as bali as.a: 
coot O lap keçəldir. O büsbütün keçəldir 

balderdash Vbəzldədaİ) n 1. cəfəngiyyat, 
söz, mənasız danışıq və ya yazı: axmaq söz: 
uydurma: 2. burda (bulanıq və dadsız içki) 

bald-faced ( bə:ld feist) adi 1. təpəl, qaşqa (ər 
haq.): 2. açıq, aşkar, aydın: - lie açıq / aşkar 
ağ yalan 

bald-head ( bəzldhed) n 1. dazbaş adam: 2. təpəl 
/ qaşqa heyvan 


. teat 


bald-headed 


102 


bald-headed (/bə:ld hedidl adi 1. daz, keçəl: 2. 
açıq, aşkar 
balding.  bəzldin) adi dazlaşan, keçəlloşon: — 
man / head dazlaşan adam / baş 
baldiy Vbə-ldli) adı 1. açıq, açıqcasına, açıq-açı- 
ına, aşkarcasınaz üzünə, to speak - açıq/: 
casına demək: 7/ae doctor told him quite baldiy 
that he fell li ri cancer Həkim açıq-açığına 
dedi ki, o, xərçəng xəstəliyinə tutulub: 2. kasıb, 
dilənçi şəklində: 7lle room vas balily furnished. 
Olaq çox kasıb şəkildə döşənmişdi 
baldness ( bəzldnis) ir 1, dazlıq: keçəllik, 2. çıl- 
paqlıq, örtüksüzlük: the - of the hil toponin 
çılpaqlığı ü 
baldric Vbə-ldnikl n 1. asqı qayışı, çiyin qayışı 
(silah asmaq üçün) 
balel (ibeil) r top: topa: tay: yığın: bağlama, a — 
of cotton bir tay pambıq: “s of elothes paltar 
bağlamaları 
bale” fbeil) v topa / tay bağlamaq 
baleful (erlfl) aq? 1. hirsli, acıqlı, qəzəbli, kinli, 
“ look hirslifacıqlıvkinli/qozəbli baxış: to give 


li-kinli baxmaq 
alls) adi d.d. zərər 


ziyansız: 


raşütlə xilas olmaq 

balk” fbə:k) a 1. əngəl, çətinlik, mancə, to pro- 
cecd vvithout -s mancəsiz/çətinliksiz hərəkət 
etmək: 2. səhv, xəta, yanlışlıq: nöqsan: to 
make a - xəta etmək, nöqsan buraxmıq: 3. 
məğlubiyyət: ümidsizlik, ümidi kəsilmə: to 

eet yvith a — məğlub olmaq, məğlubiyyətə 
uğramaq: to havc a sad - bork məyus olmaq: 

Ö to make a - of good ground əlveriş 

ni ldən vermək 

balk” (bə:k) v 1, mane olmaq, mani 
mək, to — progress torəqqiyə manc olmaq: to 
be ed of oyreis purpose məqsədinə nail olma- 
maq / çatmamaq: 7iie enemy is balked düşmə- 
nin hərəkəti dayandırılıb: 2.. əldən vermək, 
ötürmək, yan keçmək, diqqət verməmək, to — 
an opportunity imkanı öldən vermək: to — 
one) turn növbəsini buraxmaq: Deaziı ball 
no creature Ölüm heç bir canlıdan yan keçmir: 
3. redd etmək, razı olmamaq, qobul etməmək: 
boyun qaçırmaq: to — an unpleasant duty xo- 
şagəlməz vəzifodən boyun qaçırmaq: 4. inad 
etmək, torslik etmək: qəfildən dayanmaq: tərs- 
liyi tutmaq: 7he Horse balked a leap At mancə- 
ni dəf etməyə tərslik etdi 

balky İbə:kil adi tors, inad: harın (ar haq.) 

balli fbə:l) 1.1. kürə, şər, yumaq: the terrestri- 
al - yer kürəsi / şarı, 7ike Farih is a ball Yer: 


. 


kürə / şar şəklindədir: a -— of veool yun yumağı: 
meat -s küftə, frikadel (xırda küffəyəoxşar xö- 
rək), — of eye anat. göz almacığı: — of the knee 
anat, diz qapağı: 2. top: 7he ball is in the play 
Top oyundadır: The ball is out of the play Top 
oyundan çıxıb: good — dəqiq zərbə (topa), 
vvide - dəqiq olmayan zərbə (topo): adopted — 
hesaba alınan top: 3. güllə, mərmi: qumbara: 
povrder and -s barıt və güllələr: smoke — 
hərb. tüstü mərmisi / bombası: 4. am,er. beys- 
bol: to play — beysbol oynamaq 

ball (bə:l) a I1 bal, roqs gecəsi: costume — bal- 
maskarad: to give a — ball bal toşkil etmək, to 
open the — balı açıq elan etmək 

ball? (bə:l) adi şaraoxşar, kürəyooxşar, şarvari, 
kürovari: — lightning şaraoxşar ildırım: 

0 - of fortune taleyin oyuncağı: — of fire od 
parçası (qoçaq adam haq.): to carry the — 
amer. foal horokot etmək, to have (he — at 
one" feet müvəffəqiyyət qazanmağa imkanı / 
şansı olmaq: to play — vvith oməkdaşlıq etmək 
(öir kəslə) 

ballb (bəl) v yumağa dönmək, yumaq kimi ol- 
maq: yumrulamaq, bürmələmək 

ballad (barləd) n ballada: xalq nəğmələri 

ballade (barla:d) r ballada (şerin xüsusi növü) 

ballasti Tballəst) r ballast (gənninin, aerostatın 
və s. tarazlığını saxlamaq üçün götürülən yük 
və ya başqa ağırlıq) 

ballast? (ba-ləst) v 1. ballastla yükləmək (gəmi- 
ni, aerostatı), 2. sabitləşdirmək: azaltmaq, 
mohdudlaşdırmaq, to - impetuosity qızğınlığı 
/ coşğunluğu azaltmaq 

ball-bearing Vbə:lbe ərnn) n tex. diyircəkli pod- 
şivnik 

ballerina (.barlə rı:nə) r balerina, rəqqasə 

ballerine (.balərin) n: balerina isminin cəm 
forması 

ballet" (barleı) n balet 

ballet? ( barlei) adi balet, - slippers balet tuflisi: 
music balet musiqi 

ballet-dancer ( barler,da:nsər) r balet artisti, rəq- 

qas, balet aktrisası, rəqqasə, balerina 

ballet-master (balet ma:stə”) r baletmeyster, 
balet rəhbəri 

balletomane (.bazlətə me:n) ə balet həvəskarı, 
balet aludəsi, baleti sevən 

ballistic (bə listik) adi ballistik, — roeket ballis- 

missile ballistik reaktiv mərmi: — 
guided idarə olunan ballistik mərmi 

ballistics (bə histiks) nı ballistika (güllələrin və ya: 
ağır cisimlərin uçuşundan bəhs edən elm) 

balloeks Vbələks) nı anat. tab. s. daşşaq 

balloon" İbə hu:n) a 1. hava şarı, toy — oyuncaq 
hava şarı, dirigible/navigable - idareolunan 
hava şarı, 2. balon (dar boğazlı şüşə və ya də- 
mir qab) 

balloon? (bə h:n) v 1. köpmək, şişmək: His 


bandbox 


- —. 


keks ballooned (ouu) as he played the trumpet 
0, trubanı çalarkən ovurdları şişirdi: 2. dol- 
durmaq (hava ilə), üfürüb şişirtmək, 3. hava ba- 
onunda uçmaq 

palloonist (bə luznist) n aeronavt (uçucu qparat- 
da uçan adam) 

pallot" Vbazlət) nı 1. seçki bülleteni, Don 1 spoif 1 
“your ballot by vəriting in the vərong place Səhv 
azmaqla seçki bülletenini korlama / korlamay- 
in: 3. sos vermə, səsə qoyma, gizli səsvermə: to: 
vote / to eleet by - gizli səsvermə yolu ilə seç- 
mək: to take a — səsvermə keçirmək: 4. səsver-. 
məyə qoymaq üçün namizədlərin siyahısı: 5. 
səsvermənin nəticəsi, 7)ney are counting (he bal- 
lots novə Onlar indi səsvermənin nəticəsini say- 
arlar: 6. verilən səslərin sayı: 7. püşk / çöp atma 

ballot? Vbeelət) v 1. gizli seçki keçirmək, 2. sos 
vermək: to — for sımö. bir kəsə sos vermək: 
They have balloted for the nevv chairman, but 
nobody knovss the result yet Onlar yeni sədr 
seçmək üçün səs verdilər, amma heç kəs səsver- 
mənin nəticəsini hələ də bilmir: 3. püşk çıxart- 
maq (qutudan və s.) 

ballot-box (bazlətbəks) r seçki qutusu, to stuff 
the - amer. seçkini saxtalaşdırmaq 

ballot-paper (bazlət perpər) seçki bülleteni 

ball-point pen Vbə-İpəmt pen) a diyircəkli qə- 


la roqs otağı / zalı 
n 1. səs-küy, qalmaqal, hay- 
haray: //hat s all the ballyhoo about? Bu nə 
səs-küydür / qalmaqaldır / hay-küydür? Nə 
olub, bu nə deməkdir?: 2. cəfongiyyat, laqqırtı 
balmi Tba-m) n 1. balzam, mumiya: 2. məc. müa- 
lico vasitəsi, dərman, dava, to pour — into 
smb. y vvounds bir kosin yarasına balzam qoy- 
maq: 3. ruhi sakitləşdirici vasitə, məlhəm: 
Your kind veords come like balm to my hurt feel" 


balsamine Tbə:lsəmin) nı bot. balzamin, xinaçi- 
çoyi 
balusters Vbaləstəz) n mern. balyustrada, sürahi- 
bənd, bəzəkli / naxışlı məhəccər, bəzəkli/naxı- 
şh sürahi, sürahi, məhəccər, hasar 
bahustered Vbarləstəd) adi məhəccərli, sürahili 
balustrade (.barləs ireid) n mem, balyustrada, 
sürahibənd, məhəccər, sürahi 
bambool (batm buz) nı bor. bambuk (içərisi boş, 
çox bərk və yoğun qamışa oxşar bitki) 
bamboo? fbarm bu:) v bambuk ağacı ilə döymək 
/ vurmaq 
bani (basnl n 1. yasaq, qadağa, qadağani yasaq et- 
mə, to be under a — qadağan olunmaq, yasaq 
edilmək: to put under a - qadağa qoymaq, yı 
saq etmək: to lift the — qadağanı götürməl 
declare a — on smoking in thcatres teatrlarda: 
papiros çokməyə qadağa qoymaq: 2. qanundan 
Kənar elan etmə: qovma, qovulma, sürgün etmə 
edilmə, to keep one k — sürgündə yaşamaq: to 
break one $ — qovulma haqqında əmri pozmaq. 
ban? (baen) v (-nn-) qadağan/yasaq qoymaq” et- 
mək: to - a play/a demonstration/a meeting 
pyesi/ nümayişi/ toplantını qadağan etmək: to — 
a nevvspaper qəzeti bağlamaq 
banal (bə? 


luq: şitlik, bayağılıq: şiv bayağvədəbsiz söz? to 

utter  banalities mənasız /bayağı danışmaq, 

boş-boş şeylər danışmaq 

banana İbə nainəl nı 1. bor. banan: 2. banan (mey - 

a bunch of -s bir salxım banan 

band" (band) n 1. tesma, lent, şərid, bağ, sarğı 
erepe - matəm sarğısı: 2. əlaqə: the -s of mat- 
rimony kəbin əlaqələri 

band? (barnd) v 1. bağlamıq, birləşdirmək: 7)e 


ings Sənin/Sizin sözlərin/sözləriniz mənim təh- 
qir olunmuş hisslərimə elə bil məlhəm oldu: 4. 
bot, balzam ağacı 

balm? fba:m) v1. sakitləşdirmək, rahatlaşdırmaq, 
sakit etmək: ağrını kosmək, 2. balzamlamaq, 
mumiyalamaq: məlhəm qoymaq 

balmy (bazmı) adi 1. ətirli, xoşiyli: — sap ətirli 
şirə: the — breath of spring baharın xoş ətirli 
nəfəsi: 2. zərif, incə, şirin: the — slumbers of 
youth gəncliyin şirin yuxusu, 3. müalicəvi: sa- 
kitloşdirici, sakitedici, — ointment məlhəm, 
müalicəvi / sakitləşdirici maz 

baloney (bə louni) n — boloney 

balsam" f bə:isəm) a 1. balzam: - of fir əcz. şam 
ekstratı, 2. balzam verən şam ağacı 

balsam? (bə-isəm) v 1. balzamlamaq, balzam 
sürtmək: 2. məc. sakitləşdirmək, rahatlaşdır- 
maq, ağrını kosmək 

balsamic (bə:Fsaemık) aq 1. ətirli, 2. sakitləşdi- 
ron, sakitləşdirici. 


packages vere banded together in one lot Bağ- 
Tamalar bir yerdə bağlandı: 2. birləşdirmək: to 
- people together adamlan birləşdirmək: 3. 
birləşmək, ittifaqa daxil olmaq: 7he people ban- 
ded together against the common enemy Xalq 
ümumi düşmənə qarşı mübarizədə birləşdi 

bandaget ( barndıdş) nı bint, sarğı: to put a - 
rımaq, sarğı qoymaq: 7)hey put a bandage over 
his eyes Onun gözünə sarğı qoydular, Onun gö- 
zünü sarıdılar. 

bandage? (bandıdş) v sarımaq, bağlamaq: sarğı 
qoymaq: to — si. s eyes bir kəsin gözünə sar- 
ii qoymaq: 7he doctor bandaged (up) his brok- 
en leg Həkim onun sınmış ayağına sarğı qoydu 

band bİ.biənd bi) bed and breakfast Pirlaşmə- 
sinin qısa forması: şəhərlərdə kiçik mehmanxa- 
nalarda və ya xüsusi evlərdə müsafirlərə 


1 ləmək üçün yer və səhər yeməyi vermə 


bandbox (bandbəks) r qadın şlyapalan üçün 
/— yüngül karton qutu 


bandeau 
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bandeau / bazndou) a /7. saç üçün lent/çənbər 

bandit (bandıt) n quldur, yolkəsən, çapqınçı, 
soyğunçu, bandit 

banditry (bazndıtrı) n quldurluq, çapqınçılıq, 
soyğunçuluq, banditlik: The national police are 
trying to stop all this banditry Milli polis bütün 
bu quldurluğa son qoymağa çalışır 

banditti (barn-dını q bandit isninin cənn forması 

bandmaster (baend.ma:stər) nı drior (rüş. nəfəs- 
li orkestrdə) 

bandog (bazndəg) 1. sərt it, quduz köpək: 2. 
axtarıcı it (cinayətkarı və ya oğurlanmış şeyi: 
axtarıb tapan it cinsi) 

bandolear (.basndə hər) nı döşdə gəzdirilən qatar 

(patron daşımaq üçün) 
bandoller (.bandə Tər) a“ bandolear 
bandsman (bandzmən) ir (ə/ -men İmen)) or- 

kesirdə çalan musi 

bandstand (bandstənd) nı orkestr üçün estrada 
(açıq səhnə) 

bandyi Vbandı) adi əyri (ayaq haq.) 

bandy? İbazndı) v 1. bir-birinə atmaq (topu və s./: 
to - a ball topu bir-birinə atmaq: 2. rnəc. deyiş- 
mək, bir-birinə söz atmaq: to — vvords mübahi- 
sə etmək, deyişmək, çənələşmək: to — looks 
bir-birinə baxmaq, gözləşmək: //ov: dare you 
bandy vrords vvith me? Sən / Siz hansı cəsarətlə 
mənimlə söz güləşdirirsəy/güləşdirirsiniz? Sən 

/ Siz hansı cəsarətlə mənə etiraz edirsən / edir- 
siniz? 3. müzakirə etmək, ağızdan-ağıza sal- 
maq: to -- a rumotr şayiə yaymaq: 4. rəqabət 
aparmaq, mübarizə etmək, to — vvith nature tə- 
biətlə mübarizə etmək 

bandy-legged (bandılegd) adi əyriayaq, əyriqıç, 
ayaqları əyri, - boy əyriayaq oğlan 

banel İbenn) a zəhər, ağı: /Her neig/ibours vere 
she bane of her life Qonşuları onun həyatımı zə- 
hərə döndərmişdilər 

bane? (ben) v arx. zəhərləmək: məhv etmək 

baneful (bernfəl) aqi 1. məhvedici, öldürücü, xə- 
tərli: fəlakətli, zərərli, a - influence zərərli / 
məhvedici təsir, the - effect of alchohol alko- 
qolun məhvedici/zərərli /fəlakətli təsiri: 2. zə- 
hərli, ağılı — mushroom zəhərli / ağılı göbələk 

bangl (bası) n 11. güclü zərbə, /re got a nasty 
bang on the head O, başından bərk zərbə aldı, 

Onun başına bərk zərbə vurdular: The door 
shüt vyith a bang Qapı şappılt ilə örtüldü: 2. 
qəfil səs: partlayış: atəş: to shut the door vvith 
a. qapını bərk çırpmaq: 7ie gün ivent off vyith 
a loud bang Güclü ataş səsi eşidildi: 

0 to go over vvith a - çox yaxşı/çox gözəl keç- 
mək (tamaşa və s. haq.), səs-küylü müvəffə- 
qiyyət qazanmaq: to come up "vith a — yeni 
qüvvə ilə meydana / üzə çıxmaq 

bang (ban) ə Iİ te, alında düz kəsilmiş saç 
bang? (ban) v 1 1. vurmaq: zərbə endirmək: to — 
the table vvith one) fist yumruqla stola vur- 


. 


5 2. çalmaq: to — a drum təbil çalmaq: 3 
döymək, toxunmaq: to — against sa, bir yy 
dəymək: to — oneself against a trec özünü ağ- 
aca çırpmaq: He banged his head as he vveni 
through the doorvvay Qapıdan içəri: 
onun başı qapının üst tirinə dəydi: He banged 
ihe ehair against the vəall O, stulu divara çop- 
di: 4. örtmək, çırpmaq (qapını): to — the door 
qapını çırpmaq: 5. örtülmək, çırpılmaq: 7he 
door banged after him Qapı onun arxasınca/da. 
lnca çırpıldı: 6. gurüldamaq: partlamaq: 7ihe 
gun banged Top guruldadı: to — dovvn şaqqılı 
ilə örmək, to - a vvindovv/a door dovr pənc- 
ərəni / qapını şaqqılt ilə örtmək: 

0 to be -ed up about sərf. bir şeydən səbəb- 

dən əsəbiloşmək 

bang (bar) v İl saçı kəkil kəsmək: 7iae giris had: 
their hair banged lovr over their foreheads Qız- 
lar saçlarını alınlarının üstündə kəkil kəsdir- 
mişdilər 

bang” (bazy) adı” düz, ton, lap: 7ie Highis yyenr 
out bang in the middle of the performance İşıq- 
lar düz/lap tamaşanın ortasında söndü 

bangle (baggi) r 1. qolbaq, bilərzik: halqa, vyith 
“s in their noses burunlarında halqa: 2. pilək 

bang-tail (barqtcıl) n qısa qırxılmış quyruq (ar- 
larda) 

banish (baznil) v 1. qovmaq: sürgün etmək, to — 
from the house evdən qovmaq: 7) native 
population vvas banished from the island by the 
colonialists Yerli əhali müstəmləkəçilər tərəfin- 
dən adadan qovuldu / sürgün edildi: 2. başın- 
dan çıxartmaq, özündən uzaqlaşdırmaq, unut- 
maq: (fikri və s.), The doctor said that she must 
banish fear Həkim dedi ki, o, qorxunu başından 
çıxartmalıdır. 

banishment (baznı/mənt) r qovma, qovulma: 
sürgün, sürgün etməledilmə, — for life ömürlük 
sürgün 

banister (/baznıstər) a məhəccər 

banio (bazndsou) r (p/ -os, -oes (-ouz)) banco 
(Amerika zəncilərinin simli musiqi aləti) 

banki (bank) a 11. bənd, sədd, qum təpəsi, tor- 
paq təpəsi: qalaq, damba, torpaq bənd: topa: to 
dig up a — of earth torpaq bəndi / səddi çək- 
mək: Tie banks of dark cloud promised a heavy 
storm Qara bulud topası bərk tufandan xəbər 
verirdi: 2. dik / sərtsıldırımlı eniş, dik/sərt ya- 
mac, 7hey had come up the bank oy the hill On- 
lar təpənin dik yamacı ilə dırmaşıb çıxdılar: 3. 
sahil (çayın, gölün), the — of the river çayın sa- 
hili, 7He river overflovved its banks Çay daşıb 
sahili basdı: 4. dayaz yer, banka (dənizin dibin- 
dəki hündürlük), rif (sualtı qayalar), yığın, qa- 
laq, təpə, snovr -s qar yığını: 5. bilyard stolu- 
nun bortu / kənarı 

bank (banki n 11 1. bank: B. of England, the B. 
İngilis Bankı (İngiltərənin dövlət bankı), — of 
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issue/of circulation emissiya bankı: braneh — 
sahə bankı: to keep an account at a — bankda 
hesabı olmaq: to keep an account vvith N.B. 
dövlət bankında hesabı olmaq: 2. fond, ehtiyat: 
ümumi ehtiyat, blood — 1) qan fondu / ehtiyatı 
qöçürmək üçün), 2) donor məntəqəsi: 3. bank 
qumar oyununda), to keep the — bank qoy- 
maq: to break the — bankı udmaq (qumarda): 

(0 to keep sər. in the — bir şeyi ehtiyatda sax- 


bəh Troll za bank - əstoan bak babı, 
- deposit bank əmanəti: — clerk bank işçisi: 
blood köçürmə üçün qan: — lefter maliyyə 
bülleteni 

bank” (bank) v 11. kürümək, kürəyib yığmaq, 
kürəyib topa yığmaq: to - snovr qarı kürəyi 
topa vurmaq/ yığmaq, 2. üstünə yığmaq, bir- 
rinin üstünə yığmaq, topalamaq: to — ehairs 
one upon the other stulları bir-birinin üstünə 
yığmaq: 3. əhatə etmək, əhatələnmək: 7)e 
lake vvas banked by the forest from threc sides 
Göl üç tərəfdən meşə ilə əhatələnmişdi 

bank (banki v II 1. banka pul qoymaq, pulu 
bankda saxlamaq: bankda/əmanət kassasında 
pulu olmaq: //here do you bank? Sən/Siz: 
pulunu/pulunuzu hansı bankda saxlayırsan 
“saxlayırsınız? to — at/vyith the B. of England 
1) ingilis bankında pul saxlamaq: 2) ingilis ban- 
ki ilə əməkdaşlıq etmək: 2. bankir olmaq, bank 
sahibi olmaq, bank işi ilə məşğul olmaq: 3. əm- 
haki pula çevirmək: to - an estate mülkü/mali- 
kanəni satmaq: 4. bank atmaq (qumarda): 5. 
(on, upon) 4:4. güvənmək, arxalanmaq, bel 
bağlamaq, ümid olmaq/etmək: to — on/upon 
smb. s support bir kəsə bel bağlamaq, bir kəsə 
arxalanmaq / güvənmək: 7 sras banking on his 
honesty vvhen 1 closed the deal Mən sövdə/saziş 
bağlayanda, onun vicdanlılığına/düzlüyünə bel 
bağladım: You can bank on it being true 
Sən/Siz onun doğru olmasına bel bağlaya bilər- 
sən / bilərsiniz 

bank-bill (barykbil) n mal, banka qoyulan barat 
vekseli 

bank-book (”baxkbuk) n əmanət kitabçası, şəxsi 
hesab: 

banker (bezikər) an 1. bankir, bank sahibi: 2. 
bank işçisi: 3. bank qoyan, kart paylayan oyun- 
çu (qumarda) 

banking (baspkın) nı mal, bank işi 

banking-house (bapkınhaus) n bank, bank ida- 
rəsi 

bank-note fbarpknout) a kağız pul, kredit bileti 

bankrupt" Vbasikrəptİ nı bankrot, müflis, var-yo- 
xu əlindən çıxan adam: moral — mənəviyyatca 
müflisləşmiş: mental — məsələləri həll etmək 
iqtidarında olmayan adam: intellekt baxımın- 
dan müflisləşmiş adam, a — in love məhəbbət- 
də uğursuz adam, — in honour şərəfsiz adam: a 


. 


” to all manner of understanding bir damcı 
dərrakəsi olmamaş 
0 to play the — arx. 1) başqasının pulunu xərc- 
ləmək: 2) inamd/etimadı doğrultmamaq 

bankrupt? Vbankrəpi) adi bankrot olmuş, 
müflisləşmiş, var-yoxdan çıxmış, borcunu 
verə bilmək imkanı olmayan: to be/to 
tura/to become — müflis olmaq: var-yoxdan 
çıxmaq: to make — 1) müflisləşdirmək, müf- 
lis etmək, var-yoxdan çıxarmaq: 2) borcunu 
ödəyə bilməmək: doğrultmamaq ferimadı və 
5.) to be morally — mənəviyyatca müflisləş- 
mək, mənəviyyatını itirmək, mənəviyyatsız- 
laşmaq: to go — müflisləşmək, bankrot ol- 
maq, 7he company vent bankrupi because it 
couldn"t sell its products Şirkət məlftullarını 
sata bilmədiyi üçün müflisləşdi/bankrot oldu 

bankrupt” Vbaepkrəpt) v bankrot etmək, müi 
ləşdirmək, var-yoxdan çıxartmaq 

bankruptey fbarnkrəpisi) nı 1. mal. hüq. bankrot- 
luq, müflislik, var-yoxdan çıxma: fraudulet 
qərəzlə / qəsdlə edilmiş bankrotluq: 2. müvəf- 
foqiyyəssizlik, uğursuzluq, iflas, iflasa uğrama 
(siyasətçilər və s. haq.): The bankruptey of the: 
gövernment s plans became clear vehen prices 
rose steeply Qiymətlər sürətlə qalxdıqda dövlər 
planlarının iflasa uğraması aydın oldu 

bank-stoek Tbasikstəkl bankın aksioner kapi- 
talı 

bannerl (baznər) ii bayraq: red - qırmızı /qızıl 
bayraq: the — of revolution/freedom/peace/in- 
dependence inqilab/azadlıq / sülh / müstəqillik 
bayrağı: under the - of national liberation 
milli azadlıq bayrağı alında: to ioin / to follov 
the — of 1) bayrağı alunda olmaq: 2) məc. bir 
kəsin tərəfini saxlamaq: to unfurl one $ - 1) 
bayrağını qaldırmaq: 2) öz proqramını / fikrini 
açıqlamaq 

bannerğ f”barnər) adi ən yaxşı, nümunəvi: apa- 
nci: a - year for business biznes üçün ən yax- 
şı il — oecasion əla imkan: of (he - class on 
əla, ən yaxşı: - investment ən gəlirli kapital 
qoyuluşu 

banner" fbarnə?) r 1. bayraqla bəzəmək. bayraqla 
təmin etmək: 2. bayraq altına toplamaq / yığmaq 

banner-bearer (banə.beərər) nı bayraqdar, bay- 
raqçı, bayraq aparan 

banns İbaenz) a pl evlənmək niyyətində olan şəxs- 
lərin adlarının açıqlanması (kilsədə və yə digər 
qanuni yerdə): to ask / to call /to publish /to put 
up the - gələcək izdivacı kəbini elan etmək: to 
forbid the - izdivacı" kəbinı qadağan etmək 

banquet" f baeokvst) r böyük qonaqlıq. ziyafət, 
keyf məclisi, banket: to give a - ziyafət han- 
ket vermək 

banquct? (bankunt) adi ziyafət, banket: - hall 
ziyafət / banket zalı 

banquet$ Vbanksnt) v 1, qonaqlıqda olmaq: kef 


banqueter 
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eləmək: bayram etmok: 2. banket / ziyafət ver- 
mək 
banqueter ("bazykvvitof) ir ziyafotdə/banketdo: 
tirak edən qonaq 
bantam (bazntəm) aq? 1. kiçik, balaca: xırdaş 
çik qabaritli: portativ, yüngül: — car balaca yük 
maşını, cip: 2. alçaq, qısaboy, alçaq boylu, bəs- 
təboyi 3. iz, on yüngül 
bantam-aveight (”baentəmvveıtl n id. on yüngül 
çokili boksçu / güləşçi 
banteri /”baentə") nı zarafat, mehriban zarafat, za- 
rafatyana söhbət 
banter? (barntəf) v 1. mehribanlıqla zarafat et- 
mək: 2. sataşmaq, ələ salmaq, lağa qoymaq, 
oynatmaq 
banterer bamtərəfl ir rişxəndçi, musqaraçı, 
adam ələ salan 
baptism ("bazptızm) n xaç suyuna salma, xristi- 
anlığa qəbul olunma mərasimi: name of — xaç 
suyuna salinarkon verilən ad: — of blood 1) din 
yolunda əzab çəkmə / şəhid olma: 2) /irb. ilk 
: bölmənin ilk itkisi, - of fire ilk iş- 
isinaq (döyüşdə) 
baptismal (bazp”tızml) adi xaç suyuna salma mo- 
rasiminə aid olan: xaç suyuna salınmış: xaç: “- 
vyater xaç suyu, — name xaç adı, xaç suyuna 
salınarkən verilən ad: — certificate xaç suyuna 
salınma haqqında verilən şəhadətnamə 
baptist İbacpust) 1. xaç suyuna salan: 2. baptist, 
baptizm tərəfdarı 
baptize, -ise İbacp taiz) v 1. xaç suyuna salmaq: 
xaç suyuna salma mərasimi keçirmək: 2. xaç 
suyuna salınmaq, xristian olmaq: 3. xaç adı ver- 
mək 
barl (ba:) 11. parça, bir parça: tir, dirək: vvood- 
en - ağac tir, - of metal dəmir parçası: a — of 
soap bir parça sabun, a - of ehocolate bir plit- 
ka şokolad: 2. briket ftərpic şəklində preslən- 
miş kömür, torf, filiz və s.), 3. əridilib qəlibə 
tökülmüş polad: külçoç a — of copper mis 
külçəsi: a — of göld qızıl külçəsi, 4. rəzə, siyir- 
mə: qapı sürgüsü: the - of a door/a gate qapı 
za səzəsi, 5. şlaqbaum: 6. zolaq: 4 z/ie 
sun yyent dovm, there vras a bar of red across 
dhe sky Günəy batarkən səmada qırmızı zolaq 
əmələ gəldi: 1. pl barmaqlıq: behind the -s 
barmaqlıq arxasında, məhbəsdə: 8. köndələn 
tir (gimnastik alət), 9. paralel (uzun tirlərdən 
ibarət gimnastika qurğusu): 10. mancə, baryer: 
— to happiness xoşbəxtlik üçün maneə, — to 
ic development iqtisadi inkişaf yolun- 
to let döv the --s məhdudiyyətləri 
aradan götürmək/ləğv etmək: Por health may 
be a bar to success in one"s studies Zəif sağ- 
lamlıq təhsildə müvəffəqiyyət üçün maneə ola 
bilər: language - dil baryeri, 
0 to eross the — dünyasını dəyişmək, ölmək 


bar (baz) nı 11 bar, bufet, qolyanaltı 


bar? (ba:) v ( -rr-) 1. rəzələmək, bağlamaq rəzə 
ilə), to — the door qapını rəzələməkirəzə ilə 
bağlamaq: 2. pəncərəyə barmaqlıq vurmaq: 3, 
bağlamaq: tutmaq: kəsmək: 7ie exils ere 
barred Çıxışlar bağlanmışdır/kəsilmişdir: A 
fallen trec is barring the vvay Yıxılmış ağac yo- 
lu kəsmişdi: The soldiers barred the veay Əs. 
gərlər yolu kəsmişdilər: 4. mane olmaq, qarşısı- 
lmaq: to — progress tərəqqiyə manc olmaq: 
economic development iqtisadi inkişafı, 
manc olmaq, iqtisadi inkişafın qarşısını almaq. 
hat bars you from coming to the theatre vit), 
us? Bizimlə teatra getməyə sənəlsizə nə manc 
olur?, 5. qadağan/yasaq etmək: to — from fish-- 
ing balıq tutmağı yasaq/qadağan etmək 
bar? Iba:) prep arx. başqaş / can come any day 
bar Monday Mən bazar ertəsindən başqa istə- 
nilən gün gələ bilərəm: The vəhole group vvas at 
4he meeting bar ./ohn Condan başqa bütün qrup: 
iclasda idi 
barb (ba:b) r 1. balıq qarmağının ucu, oxun ucu: 
2. bot. tikan (bitkidə), bığcıq (bitkidə) 
barbariani (ba: beənən) a 1. rar: barbar, 2. vəh. 
şİ, nadan, avam, cahil 
barbarian? (ba: becərən) aq/ barbar, — tribes bar. 


bar qəbilələr 
barbaric (ba: bazrık) adi 1. barbar, vəhşi, ibtidai: 
- people barbar xalq: — customs barbar adətlər, 


lar, amansız: —- punishment qəddar cəza 

(ba: barnkəli) adı) 1. barbarcasını, 
vohşicəsinə: 2. qoddarcasına, amansızcasına: 
to punish — qoddarcasına / amansızcasına cə- 
zalandırmaq 

barbarism (ba:bərizm) rn 1. barbarizi 
liq, vəhşilik: 2. zalımlıq, kobudluq: 3. 
varizm (əcnəbi sözlərin yersiz işlənməsi) 

barbarity (ba: bazntı) n 1. qəddarlıq, vəhşi 
amansızlıq: 7he barbarities of the last vvar must 
not be repeated Son müharibənin vəhşiliyi tək- 
rar edilməməlidir: 2. dilç. varvarizm (əcnəbi 
sözlərin yersiz işlənməsi) 

barbarize Vba:bəraız) v 1. vəhşiloşdirmək, qəd- 
darlaşdırmaq, amansızlaşdırmaq: 7ie people 
had been barbarized by years of bad treatment 
İllərlə pis rəftar nəticəsində insanlar qəddarlaş- 
dırılmışdı: 2. yerli-yersiz ocnəbi sözlər işlətmək 

barbarous V ba-bərəs) adi 1. varvar, qəddar, qəd- 
darcasına, qeyri-insani: - vvarfare müharibəni 
varvar metodla aparma, müharibədə vəhişilik 
etmə, — eruelty qeyri-insani qəddarlıq: — tı 
ment of vyar prisoners müharibə əsirləri ilə 
qoddarcasına rəftar etmək, — aspect of nuclear 
vrar nüvə müharibəsinin qeyri-insani mahiyyo- 
ti: 2. məc. varvar, vəhşi: - conduet vəhşi rəftar: 
3. qulaqbatırıcı (səs haq.): — noise qulaqbatırıcı 


səs 
barbecuel (bazbıklu:) n 1. barbekyu (cəmdəyi 
bütövlükdə bişirmək/qızartmaq üçün qurğu) 2. 


— bargain: 


. 


kəskin eyhamlar 
arbed-vvirel (ba:bd vvarəf) r tikanlı məftildən 
çəkilmiş çəpər / hasar : 
parbed-vvire? (ba:bd vvarə?) adi tikanlı məftil, 
“ fence tikanlı məftilə çəkilmiş hasar 


barbel Vba:bəl) n 1 1. zool. şirbit (balıq), 2. bığ- 
cıq (balıqda) 
parbel (basbəl) n 11 d44. bayt. dabaq: dabaq xəs- 


oli 
par-bell (/ba:bel) n id. 1. hantel: 2. p/ ştanq (hər 
başında şar və ya disk şəklində ağırlıq olan 
dəmir qol) 
barberi (”ba:bər) nı bərbər, dəllək, at the s dəl- 
lokxanada, bərbərxanada, -”s ehair dəllək / 
bərbər kreslosu 
barber? (ba:bəf) adi dəllək, bərbər: - shop dəl- 
lək / bərbər dükanı, dəlləkxana, bərborxana 
parberry (ba-bəri) n bot. zirişk, zərinc 
barel (beəf) adi (-r,-st) 1. çılpaq, lüt, üryan, yalın: 
açıq, soyundurulmuş: — knees çılpaq dizlər, — 
feet yalın ayaqlar: - to the vvaist qurşağa qədər 
çılpaq/soyundurulmuş: vrith one $ head — başı 
açıq: 2. açılmış, ifşa edilmiş: to lay — açmaq: 
açıb göstərmək, aşkara çıxartmaq, ifşa etmək: 
He laid bare his heart before he girl O, qəlbini 
qıza açdı: Their plans vvere laid bare Onların 
planları ifşa edildi: 3. boş: örtülməmiş, quru: — 
valls boş divarlar (şəkilsiz): — floor xalça dö- 
şənməmiş döşəmə: to sleep on — boards quru 
taxta üstündə yatmaq: to fight vvith — hands boş 
(silahsız) əllə vuruşmaq: 7he house stood on a 
bare hillside Ev çılpaq yamacda durmuşdu: The: 
dog picked the bone bare İt sümüyü tərtəmiz gə- 
ü el. çılpaq, 
izolə edilməmiş, açıq: 5. (of) -sız, -siz, -suz, -süzz 
a room — of furniture mebelsiz otaq: — of 
thougbt/ideas fikirsiz, mənasız, az mənası 
olan, fikircə kasıb, — of fear qorxusuz, qorxu 
bilməyən: to be - of eredit etibarsız, etibarı ol- 
mayan: 6. sado, çılpaq, bəzəksiz: — facts çılpaq 
faktlar/dəlillər: to tell the — truth əsil həqiqəti 
demək/danışmaq: 7. minimal, ən az, ən kiçik: 
cüzi, xırdaş — possibility/ehance cüzi im- 
kan/şans: — subsistence vvage bir təhər yaşamaq 
üçün əmək haqqı, cüzi əmək haqqı: elected by 
a — mafority azca səsçoxluğu ilə seçilmiş: 
0- vveight xalis çəki: in onze $ — skin tamami- 
lə çılpaq / lüt, üryan 


nation peyvənd vurdurmaq üçün qolunu aç- 
maq: to — one s head başını açmaq: to — onels 
heart/soul ürəyini /qəlbini açmaq: to — its 
teeth dişlərini göstərmək (heyvan haq : to — a 
sveord qılıncı qından çıxartmaq: 2. dağıtmaq, 
məhv etmək, bərbad etmək, xaraba qoymaq: 
They burned the houses and bared the gardens 
Onlar evləri yandırdılar, bağları məhv etdilər 
barebackl Vbcəbak) adi “ barebacked 
barebaekt (/bcəbazk) adv yəhərsiz: to ride - yə- 
hərsiz at minmək, atı yəhərsiz minmək 
barebackedl Vbeəbaktİ adi 1. kürəyiaçıq, qur- 
şağa qədər çılpaq: 2. yəhərsiz: — horse yəhər- 
siz at 
barebacked? ( beəbakt) adv “ barebaek" 
barefaced (bcəfcist) adi 1. üzüaçıq, maskasız: 2. 
saqqalsız, bığsız: - youth təcrübəsiz gənc, 3. 
açıq, açıq-aydın: the — and open tyranny açıq- 
aydın müstəbidlik: 4. utanmaz, qızarmaz: həy- 
asız, — İle ağ yalan: — imprudence həyasızlıq, 
utanmazlıq 
barefacediy (beə.fersili) adv 1, utanmadan, 
utanmazeasına, həyasızcasına, həyasız-həya- 
sızı 2. açıq-açığına, açıqcasına, açıq-aydın, 
açıqdan-açığa 
barefacedness ( beə ferstnis) həyasızlıq, abi 
sızlıq, sırtqlıq: qabalıq, kobudluq, ədəbsizl 
utanmazlıq 
barefoot ( bcəfut) adv ayaqyalın: to vvalk - ayaq- 
yalın gəzmək 
barefooted (/bcə fund) adi ayaqyalın: a - ehild 
ayaqyalın uşaq 
barehandedi (beə"handid) adi əliyalın (əlcək- 
siz, silahsız) 
barehanded" (beə handıd) adv əliyalın: to fight 
- əliyalın vuruşmaq 
bareheaded" (.beəhedid) adi açıqbaş, başıaçıq 
bareheaded? (.beəhedid) adv papaqsız, başını 


açaraq 

barelegged Vbeərlegd) adi corabsız, qışıaçıq, 
baldınaçıq 

barely (beəli) adı 1. ancaq-ancaq, ancaq: güclə, 
zorla, çətinliklə: /Fe barely caugh ihe train Biz 
qatara güclə çatdıq: İt is barely $ o clock İndi 
saat ancaq beş olar: - enough food for dinner 
nahara zorla / güclə çatacaq ərzaq: 2. çılpaq: 
yoxsul, zəif: 7he room vvas barely furnished 
Otaq yoxsul bir tərzdə döşənmişdi (mebellə) 

barenecked (bcə nekt) adi boynuaçıq: dekolteli, 
dekolte: — dress dekolte dön (boynu və döşi 


barel Fbeər) v 1. açmaq: çılpaq etmək, soyundur- 
maq, üryan etmək, to — one $ arm for vacci- 


bargain? -. 


ziş əldə etmək, bir kəslə sövdələşməl bir: kos- 
lə razılaşmaq: to drive a hard - çətinliklə qiy- 
mətləşmək, qiymət üstündə öz xeyri igit 
mək: 2) ucuz qiymətə almaq, faydalı saziş bağ- 

beh vermək: 


alınmış şey: to buy ata — ucuz almaq, ucuz 
qiyməto. almaq: / pieked up a bargain ac- 
çidentally Mən bunu təsadilfən çox ucuz aldım: 
Tdsaa bargain at ihis price Bu qiymətə o demək 
olar ki, havayıdır 
bargain? (ba:qın) adi satış, — counter ucuzlaşdı" 
rılmış malların satış piştaxtası, — basement uni- 
vermağın ucuzlaşdırılmış mallar şöbəsi (çox 
vaxt zirzəmidə) ı 
bargain? (ba:gın) v 1. qiymətləşmək, qiymət da- 
nışmaq: sövdoloşmək: danışıq aparmaq, razı” 
laşmaq, şərtləşmək: to - for better conditions 
şərti yaxşılaşdırmaq haqqında danışmaq, şərai" 
di yaxşılaşdırmağı tələb etmək: 2. saziş bağla-- 
maq, razılaşmaq: //e bargained vvith her about 
qhe price Biz onunla qiymət barəsində razılığa 
gəldik: The trade union bargained that ils mem- 
bers should have another vveek”s holiday Həm- 
karlar təşkilat müqavilə bağladılar ki, onun 
üzvlərinə əlavə olaraq bir həftə məzuniyyət ve- 
rilsin: to - for gözləmək, qabaqcadan görmək: 
Thad not bargained for such heavy rain, and 1 
göt very vvet vyithöut coat Mən belə güclü yağış 
yağacağını gözləmirdim və paltomu geymədiyi- 
mə görə bərk islandım 
bargel (ba:dş) nı 1. barla: barka (yük daşımaq üçün 
yastıdibli, palubasız böyük çay gəmisi), 2. kater: 
(motorlu və ya yelkənli kiçik gəmi), 3. ekskur- 
siya/turist paroxodu: 4. k4. qotman vuran maşın 
barge? (ba:dş) v 1. baria ilə daşımaq: 2. yavaş-ya- 
vaş hərəkət etmək, long hərəkət etmək, to — in 
içəri soxulmaq: 7/he door burst open and the 
children barged in Qapı şaqqıltı ilə açıldı və 
uşaqlar içəri doluşdular / soxuldular İ 
bargee (ba: dşi:) n qayıqçı: barkaçı, barka sahi- 1 
bi: baş fəhlə (gəmidə) 
bargeman Fba:dsmən) a (?/ -men (mən) barla / 
və ya barkada komandanın üzvü İ 
bargemaster (ba:dş-masstə?) n barianın sahibi 
və ya şkiperi (ticarət gəmisinin kapitanı) 
baritone f"barıtoun) n müs. bariton (basla tenor ara- 
sında kişi səsi, bariton səsli adam: musiqi aləti) 
barium (beərtəm) nı kim. barium (sarımtıl rəngli: 
yumşaq metal) 
barki (ba:kl n 1 hürüş, hürmə, it sosi: hürməyə / 
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hürüşə oxşar səs: gurultu: the — of the güns 
topların gürültusu: -2 
o His barkis veorse than his bite z: Hürən it diş- 
ləməz / qapmaz / tutmaz: 


bark (ba:k) n II qabıq: — of the tree ağacın qa- 
bığı, He sıripped the trec of its bark Ö, ağacın 
qabığını soydu, 

0 to come / to go betvreen the — anda tree s 
ətlə dırmaq arasına girmək, başqasının işinə qa- 
rışmaq (xü. ailə məsələsində) 

bark? (ba:k) v 1. hürmək: 7hıe dog barks ar 
strangers İt yad adamlara hürür: 2. gurlamaq 
(top haq,): The guns barked Toplar gurladı: 3. 
bağırmaq, qışqırmaq: Don 1 öark like: that, 
Toml Tom, belə bağırma / qışqırmal 
0 to -at the moon aya hürmək, boş-boş danışmaq 

bark (bak) v II 1. qabığını soymaq: to — a tree 
ağacın qabığını soymaq: 2. qabıqlamaq, qabıq 
bağlamaq, qabıqla örtülmək (ağac haq.): 3. də- 
risi sıyrılmaq: /e barked his knee / elbov O, di- 
zini / dirsəyini sürtüb sıyırdı: 

0 to up the vvrong tree ünvanı səhv salmaq: 
You Ye barking up the verong tree if you ask him 
to help you, because he never helps anyone Əgər 
sənysiz ona kömək üçün müraciət etsən/etsəniz, 
ünvanı səhv salmış olarafolarsınız, çünki o heç 


vaxt heç kimə kömək etmir: 
bark beetle (ba:k.bi:tl) n qabıqyeyən böcək 
barkeeper (ba:ki:pər) ə 1. bufetçi, bufet qulluq- 


çusu: 2. bufet sahibi, mehmanxana sahibi 
barker (ba:kər) 1. boş-boş hürən it: 2. qışqırıq- 
çı: kobud: 3. auksionist, auksionçuş 
0 great -s are no biters ar, söz. z Hürən itlər 
utmur/dişləmir: Çılğın adamlar kinsiz olurlar 
barkery (ba:kəni) n dabbaqxana i 
barkingi (ba:kın) n hürmə, hürüş, it səsi: 7lie 
barking kept me avvake İt səsi məni yatmağa 
qoymadı 
barking? (ba:kın) adi 1. hürən, a — dog hürən it, 
2. tutqun, xiriltiliş a — voice xıriltli sos, 
0 4 barking dog doesn  bite at. söz. Hürən it 
dişləməz / tutmaz 
barky (baxkı) adi 1. qabıqlı: 2. kobud, qaba, sərt, 
cod 
barleyl Vbazlı) n arpa: peeled - qabığı alınmış ar- 
pa, arpa yarması: pearl/ French - arpa yarması 
barley? (ba:lı) adi arpa, — meal iriüyüdülmüş ar: 
pa unu, — coffec arpa kofesi 
barley-bird Tba:lıbə:d) nı zool. baltadimdik (5a- 
laca oxuyan quş) 
barley-bree fbazlıbri:) r “ barley-broth - 
barley-broth ( bazlıbrə6) n bərk arpa pivəsi 
barley-corn ( ba:liko:n) n 1. “ barley: 2. arpa də- 


ni 

barley-milk fba:lımılK) nı arpa yarmasından biş 
rilmiş südlüsıyıq 

barley-stiek (ba-hıstik) n (arpadan hazırlanmış) 
nabat (şirniyyat) 
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barrelling 


irley-strave (bazhstrə:) add. cəfəngiyyat, boş 

/ əhəmiyyətsiz şey 

barayaugar Töazlı fugər) n arpa şəkəri/ qəndi 

(nabat 

... Vbazlı,vvə:tə? a arpa həlimi 

parley-vvine (.balı/vvaın) ni. çox bərk pivə 

barmaid V ba:meıd) n 1. bufetçi qadıniqız: 2. bar- 
da/pivoxanada işləyən xidmətçi qadın / qız: 

barman (ba:mən) a (pl. -men (mən) 1. bufetçi, bu- 
fet sahibiş 2. aşxanaçı, meyxanaçı, aşxana sahibi 

barmy Vba:mı) aqi 1. köpüklü, qıcqırmış: — beer: 
köpüklü pivə, 2. d.d. axmaq, sarsaq: You must 
be barmy to say (hat Sən/Siz gərək axmaq ola- 
saniolasınız ki, bunu deyəsən / deyəsiniz 

barn (ba:n) ə 1. anbar, mərək: taxıl anbarı, mal- 
qara saxlanılan yer, ağıl: pəyə, tövlə, mal/inək 
dami, 2. park (nəqliyyat vasitələrinin durduğu 
yer), depo, qarai, car — amcr. tramvay parkı, 

0 born in a — amer. tərbiyəsiz, özünü apara 
bilməyən: Are you born in a barn? Meşədə bö- 
yümüsən? Meşədən çıxmısan? 

barn door İ.ba:n/də:/)n anbar qapısı 
barnyard Tba:n ia:d) nı 1. anbar, samanlıq: 2. 
mal-qara saxlanılan yer, ağıl 
barograph (/bacrougra:fİ n baroqraf (hava rəzyi- 
qini avtomatik yazan aparat) 
barometer (bə Təmitəf) in barometr, Ar har 
height is the barometer? Barometr nə göstərir? 
The barometer points rain Barometr yağış yağ- 
acağını göstərir 
barometric (.bazrə metrik) adi baromctı 
pressure barometrik təzyiq, atmosfer tozyiqi 
barometrical (,bazrə metrkəl) adi “ barometric 
barometrically (.bacrə metrikəli) adı) barometrə 
görə, barometr vasitəsilə. 
baron (barrən) a 1. baron (qrafdlan kiçik zadəgan 
rütbəsi), 2. the -s top.i. lordlar, perlər (İagiltə- 
rədə, Fransada yüksək zadəgan rütbəsi): 3. 
maqnat (iri kapitalist), nüfuzlu adam: əyan, 
kübar, ağa, an oil - neft maqnatı, a cattle - iri 
maldar, maldar-maqnar, coal - kömür maqnatı: 
soap — sabun maqnatı 
baronage (barrənidş) a 1. baronluq, baron rütbə- 
si, 2. top.i. baronlar, lordlar, perlər, aristokrat- 
lar, oyyanlar, zadəganlar, feodalların yuxarı tə- 
i 
hazsoız Ubarənis) n baronessa (baronun arva- 
ı 
baronetl (bazrənit) ni baronet (İngiltərədə zadə- 
gan rütbəsi) 
baronet? Ubazrənit) v baronet rütbəsi vermək 
baronetsy (baronitsı) n. baronet rütbəsi 
baronial İbə rouniəl) adi 1. baron: - rank baron 
rütbəsi, 2. təmtəraqlı, dəbdəbəli, cəlallı, möh- 
təşəm, qəşəng, gözəl: a — hall təmtəraqldəb- 
dəbəli/möhtəşəm zal: 
0— mansion 1) feodal qəsri, 2) dəbdəbəli ev, 
möhtəşəm saray 


baronism ( bəzrənızm) ə ingilis feodalizmi 

barony ( barrəni) nı 1. baronluq, baron rütbəsi: 2. 
baron malikanəsi / mülkü, 3. rar. feodalın haki- 
miyyəti altında olan torpaq 

barraek" (barrək) n (asas. pi, lakin tək məna- 
da) kazarma, barak (taxtadan tikilmiş müvəq- 
qəti bina):: You can"ı expect me to live in a 
barrack like that Sən/Siz mənim belə barakda 
yaşayacağımı güman edə bilməzsən / bilməz- 
siniz 

barraek" (barək) aqi kazarma: hərbi: — song 
əsgər mahnısı: hərbi mahnı: — master hərb. 
hərbi komendant: - ship dən. üzən kazarma 

barrack” ( barək) v kazarmada / barakda yerləş- 
dirmək 

barrack-roomi ( barəkru:m) nı kazarma, kazar- 
ma binası 

barraek-room? (barrəkru:m) adi əsgər: ədəbsiz: 
nalayiq: — language söyüş, nalayiq sözlər, 
oke ədəbsizy/nalayiq zarafat, əsgər zarafat: 

barragel Vbarrdş, bə ra:ş) nı. çəpər, mancə: 2. 
bənd: sədd: dəhnə: damba, torpaq bənd: 3. 
hərb. mancə atəşi: — of fire atəş üçün tor- 
paq/səngər to deliver / to drop / to lay a - atə- 
şo tutmaq 

barrage? (barra:ş) v (vvith) çəpərləmə atəşi aç- 
maq, atəşə tutmaq: 7hey barraged ihe spcaker 
vvith angry questions Onlar natiqi acıqlı sual- 
larla atəşə tutdular 

barrator (barrətə) r 1. məhkəməbaz: daima 
məhkəmələrdə dava çəkən adam: böhtançı, fit- 
nəçi, araqarışdıran, dedi-qoduçu: 2. hüq. rüş- 
vətxor (xiös. məhkəmələr haq.) 

barred (ba:d) adi 1. üstü örülmüş, bağlanmış: 
önülmüş: 2. barmaqlıqla çəpərlənmiş: 3. zo- 
laq-zolaq, zolaqla işarələnmiş, zolaqla nişan 
vurulmuş 

barrel (barəl) n 1. çəllək, boçka: a ber - pivə 
boçkasi/çəlləyi, a — of beer bir boçka çəllək 
pivə, 2. çox, bir aləm, bir yığın, hədsiz, hədsiz- 
hesabsız, saysız-hesabsız: siz- 
hesabsız pul: 3. barel (həcni və nunum ölçüsü): 
4. hərb. lülə (odlu silahlarda): a gün vvith to 
“s qoşalülərikilüləli tüfong: 5. rex. silindr: bara- 
ban (müxtəlif maşınların və mexanizmlərin si- 
lindrşəkilli hissəsi) 

barrel Vbarəl) v 1. boçkalara tökmək: 2. anbarda 
saxlamaq, 

barrel-bellied (barrəl belid) adi yekəqarın, qar- 
myoğun, boçkaqarın 

barrel-bulk ( barrəlbəlk) r böyük: tunumlu çəllək 

barrel-house İbarrəlhaus) nı 1. meyxana, içkixa- 
na, aşxana: 2. fahişəxana, qəhbəxana 

barrelled ( barəld) adi 1. çəlləyə boçkaya qab- 
laşdırılmış: 2. çəlləkvarı, boçkavan, çəlləyə- 
bənzər, boçkayaoxşar 

barralllaq baraban çəlləklər qab 
lama 


barrel-organ 


To 


barrel-organ (bazrəl.ə:gən) nı şarmanka (musiqi 
aləti) 

barrel-shaped ( barrəl İeiptl adi çəlləyooxşar, 
çolloyəbənzor, çəlləkvarı, boçkavarı 

barreni (birən) r 1. boş yer, xam yer: 2. omer. 
kol-kosla örtülmüş qumluq/düzənlik 

barren? (/bəsrən) adi 1. qısır, doğmayan: bala 
verməyən (/leyvan haq.). 2. qeyri-məhsuldar, 
mohsul verməyən, münbit olmayan (forpaq 
haq, landisoil qeyri-məhsuldar / məhsul 
Verməyən torpaq: 3. sonsuz, doğmayan, uşağı: 
olmayan: - vroman doğmayan / uşağı olmayan 
arvad / qadın: — marriage uşaqsız/sonsuz ailoz 
4. bot. barsız, bar verməyon, bar gətirməyə: 
toxumsuz, toxum verməyən, toxumlamayar 
trees barsız/bar verməyən/bar gətirməyən 
ağaclar, 5. dölsüz, döl verməyonç 6. kasıb, 
yoxsul, məhrum: — of ideas düşüncədən / 
mülahizədən kasıb: - of imagination/ of ercat- 
ive spirit toxoyyüldon/ yaradıcılıq ruhundan 
məhrum: - of İnterest maraqsız, cansıxıcı 
Though she vvas beautiful, she vvas completely: 
barren of eharm Baxmayaraq ki, o gözəl idi, 
onun qətiyyən cazibədarlığı yox idi: hearts — of 
kindness mərhomətsiz/rohmsiz ürək: 7. boş, 
mönasız: -- seheme boş /monasız təşəbbüs/ 
niyyət: - praise boş torif, — life monasız həyat 
7 ömür: - style qunu/kasıb dil/üslub: 8. laqeyd, 
“maraqsız: — spectators laqeyd tamaşaçılar: 9. 
faydasız, tərkibində faydalı qazıntı olmayan 
liz haq,), “ roek torkibində faydalı qazıntı ol- 
mayan süxur: - sand faydasız qum: - vel fa 
dasız/somorosiz quyu: 
0 - fig-tree 1) uşaqsız / sonsuz qadın: 2) məğ- 
mün / ümidi boşa çıxan adam 

barrener Vbirrənəf) n qısır/doğmayan inək 

barricadel Lbarrketd) n 1. barrikada (küçə sən- 
gəri), 2. məc. sədd, çopör: mancə, ongəl 

barricade? (.bazrrkeid) v 1. barrikada qurmaq: 
Sircets vvere barricaded Küçələrdə barrikada 
qurulmuşdu: 2.. (from, against) qorumaq, 
mühafizə etmək (özünif bir kəsdən / bir şeydən) 

barrier" Vbarnət n 1. çəpər, alçaq divar, sürahı, 
məhəccər, barmaqlıq: 7)ne police put up barri- 
ers to control the erovd Kütləyə nəzarət etmək 
üçün polis çəpər çəkdi: High mountains and 
deseris have ahvays been a barrier to the möve- 
iments of people Hündür dağlar və səhralar hə- 
mişə insanlar /adamlar üçün maneə olub: 1. 
zastava, qarovulxana: şlaqbaum: 7)he vvafclıman 
drevr up the barricr and let the car pass Keşik- 
çi/ Gözətçi şlaqbaumu qaldırdı və maşının keç- 
məsinə icazə verdi: Custom duy vvas collected. 
at the barrier Gömrük haqqı qarovulxanada 
yığıldı: 3. id. maneoş 4. hərb. maneoş 5. məc. 
əngəl, çətinlik: maneə: trade -s ticarət çətin- 
likləri, Poor health may be a barrier to edu- 
cation Zəif sağlanlıq təhsil almağa mancə ola 


bilər: 6. (təbii) sərhəd, tobii mancə: The moun- 
qains formed a natural barrier against the cold 
vində Dağlar soyuq küləklərə qarşı təbii mane. 
ədir / çəpərdir. 

barrier? Tbarrər) adi mühafizə, mancə, — vrorks 
müdafio tikililəri: — light məncə proyektoru: 

barrier? (bazrıəT) v ətrafına çəpər çəkmək, ətra- 
fin çəpərləmək, məhəccərlə dövrələmək, 
dövrəsinə mohəccər çəkmək 

barring / ba:rın) prep başqa, ... savayı, çıxmaq- 
la, müstəsna a olmaqla, çıxmaq şərtilə, 
Te vehole group vvas at the pariy, barring .lohn 
Condan başqa bütün qrup qonaqlıqda idi: -- 
aaccidents bədbəxt hadisələr istisna / müstəsna 
olmaqla 

barrister (bieristər) nı ali məhkəmədə danışmaq 
və mübahisə etmək / açmaq ixtiyarı olan vəkil 
(xüs, İngiltərədə) 

barrovv Vbazrou) n 1. təpə, təpəlik: alçaq dağ: . 
kurqan (qədim qəbirlər üzərində təpə) 

barrovv" (bazu) n İl 1. əlarabası, poveered — 
özüyeriyən/motorlu əlarabası: 2. xərək 

barrov/? (bizrou) v olarabası ilə daşımaq 

barrovv boy Vbarrou.bət) r olarabasında şey- 
satan oğlan 

Bart (ba:tl n baronet isminin qısa forması 

bartender Vba:.tendər) n 1. bufetçi, bufet sahibi, 
2. aşxanaçı, aşxana sahibi 

barter) (ba:to") nı dəyişdirmə, dəyişmə, əvəz et- 
mə, mübadilə ticarəti 

barter? (ba:tə/) v doyişdirmək, deyişmək, mübadilə 
/ ticarət etmək: to — vrare for vrare omtoə müba- 
diləsi etmək, malı mala dəyişmək, to — vrheat for 
machinery buğdanı dozgaha dəyişmək 

iteh (baztəzitİİ n bayt. qotur 

iln 1. mülk, həy: ü 
toyuq hini, quş damı, quşxana 

basalt ( bassə:ltİ n miner. bazalt (tünd rəngli çox 
bərk vulkanik süxur) 

basel (beıs) n 1. osas, özül, bünövrə, təməl, the - 
of the great pyramids böyük piramidaların 
özülüy/osası: — of the skull arıar. beyin sümüyü- 
nün osasıy/bünövrəsi: the — of a building bina- 
nın özülüybünövrəsi/təməli, the — of a moun- 
tain dağın dibi: 2. baza, air — hərbi-hava baza- 
sı, military — hərbi baza, suppiy “ təminat ba- 
zası, 3. riyaz. oturacaq (həndəsi fiqurda), 4. dilç. 
əsas (sözdə): 5. id. start yeri, start meydanı 

base? (beıs) adi (-r, -st) 1. alçaq, rəzil, — aet al- 
çaq hərəkət: - man alçaqfrəzil/əclaf adam: 2. 
alçaq, yavaş, aşağı: - sound alçaq/ yavaş səs: 3. 
saxta (gikkə haq.) 4. paslanan, oksidloşən (mc- 
tallar haq.), 5. sadə, adi (adam haq.): vulqar, 
loru (dil haq.) - Latin vulqar/ loru latın dil 
language loru /vulqar dil, kobud /ədəbsiz ifa- 
dələr: 6. baza: əsas, — camp 1) baza/ osas dü- 
şərgə: (alpinistlər üçün): 2) mərkəzi / əsas qə- 
səbə (meşə qoruyanlar və s. üçün), — depot 


hərb. osas anıbar, baza anbarı: — area Rərö. osas 
dəşmə ərazisi, — hospital hərb. mərkəzi 

Tasas qospital (hərbi xəstəxana), 1. arx. qeyri- 

qanuni, qeyri-qanuni doğulmuş, — son/girl qey- 

ri-qanuni doğulmuş oğul / qız 

ase” (beıs) v 1. (on, upon) əsaslanmaq: 7/hese 
concluslonz are based on acız Bu nəticələr 
aktlara əsaslanır: 2. əsasınıfbinasını qoymaq: 

3. orda yerləşdirmək: 4, yerləşmək, bıza ə 

maq: Mere is your company based? Sizin 

kət hürada yerləşii . 
pase-ball (bersbə:l) nı id. 1. beysbol ül), 

. Yə . beysbol (oyun növü): 

seboard Tbersbərd) irş. döşəmə yaşmağı, haşiyə. 
base-born ( bersbə-n) aqi 1. rəiyyət, aşağı silk- 

dən olan: 2. alçaq, yaramaz: əclaf, mənfur, rə- 
zil: — cad alçaq/yaramaz/ rəzil adam, 3. qeyri- 
qanuni doğulmuş: əsli-nocabəti olmayan, rə- 
iyyət ailəsində doğulmuş: A//houg/i base-Born, 
he became rich Rəiyyət ailəsində doğulmasına 
baxmayaraq, o varlandı 
baseless (berslis) adi osassız, boş, osasi olmayan: 
- fear/rumours/gossip osassız qorxulşayiolər 
/qeybət: 7he charges made against the boy by 
ih police yeere found to be bascless, so he vas 
Yreed Polis tərəfindən oğlana qarşı qaldırılmış 
ittihamın əsassız olduğu aydınlaşdı və onu azad 
etdilər: 
baselessness (”berslisnis) in osassızlıq, dəlilsizlik, 
sübutsuzluq: he baselessness of the statemeni 
vas evident Bəyanatın əsassızlığı aydın idi 
baseline (beıslaın) nı 1. əsas, bazis, osas xətt: 2 
id. meydanın arxa xətti ” 
basely ( bersli) adv: alçaqcasına: namərdcəsi 
oclafcasına: abırsızlıqla Əəə 
oismənt) ai 1. osas, özül: təməl, bü: 
irzəmi, yarımzirzəmi mərtəbə / qat: 
"Şax ə basement Ö, zirzəmidə yaşayır. 
aase metal (.beıs metl) nn paslanan 
əəə paslanan metallar (də- 
aseness (bersnis) n 1. alçaqlıq, rəzillik, rəzalot 
oclaflıq: 2. paslanmağa meyllilik z 
bases (bersız) basis isminin cən /orması 
paslı a güclüüğr zərbə: He gave ih by a 
bas on dhe hose Ö, oğlurin bunun ağır zər 
. ie 
bash? (bal) v vurmaq, güclü zərbə endirmək: 
çırpmaq, itələmək (qapını və s./: 

0 to — one $ head against a stone vvall başını 
daş divara vurmaq: He bashed the door in and 
entered (he room O, qapını içəri itələdi və 
otağa girdi 

bashavı İbə İə:)n türk paşası 
bashful (balfl) adi utancaq, həyalı: qorxaq, 
ürak, —.. ağciyər, təvazökar, sakit, 
ç —- young girl utancaq gənc qız: — ehild. 
qerxq / ağziyər uşaq: — loks tevazökar gö- 
som: — glance utancaq / həyalı baxış 


. 


baskı 


bashfuliy Vbalrəli) adv 1. utancaq bil 

k bi 
müansananahəyly to ui” ananın 
ə mək: 2. qorxaqcasına, qorxa-qorxa, sa- 
bashfulness fba-İfulnıs) 1 
ft qorxaqlıq cəsarətsiz 


tancaqlıq, həyalı- 
Tevazökarlıq: sa- 


- Principles osas prinsiplər: - faet 
vacib far, - argument osas “başlıca mülahizə, 
sues osas/başlıca/ on vacib məsələlər, — 
vragelpay osas əməkhaqqı, -- commodities əsas 
/ başlıca mallar, — industry 1) sənayenin əsas 
sahəsi: 2) ağır sənaye: — researeh nəzəri tədqi- 
qat, elmin osas problemlərini əhatə edən tədqi- 
qat işi, 2. elementar: ən sadə: sadələşdirilmiş: 
Basic English Besik İnqliş (Ç. Oqden tərəfin 
dən təqdim edilmiş və 850 sözdən ibarət elemen- 
tar ingilis dili və onun öyrədilməsi üsulu) 
basiçlly ber adı əsasən, sas eb ilə, 
mahiyyətcə: Basically, he is am 6 
sən o, yaxşı adamdır, ə: 
basil (bazıll n 1 5or. reyhan 
basil Übazıll n 11 aşılanmış qoyun dərisi 
basilica (bə zilikə) n: mem. bazilika (antik dövr- 
də və orta əsrdə: içərisi sütunlarla iki hissəyə 
ə ö b ə i 
asin Vbersn) n 1. kasa: tas, ləyən: teşt, cam: 
sirdir “nx kam, pa eçə 
tas/ləyən: 2. rezervuar, hovuz, göl, nohur: the — 
of a fountain fovvarənin nohuru/gölü: 3. höv- 
zə, The Thames - Temzanın hövzəsi: 4. geol. 
süxur laylarının sahəsi: yataq: 5 buxta 
(kiçik körfəz): — dock buxta hövzəsi 
basinful (beisnful) n 1. camdolusu, ləyəndolusv: 
a — of gruel camdolusu sıyıq: 2. did. çox, bir 
alem: hədsiz, saysız-hesabsız: a — of vvork çox/ 
bir aləm iş: — of trouble çoxlubir yığın dərd: a 
aşı əs çoxlu həyəcan / narahatlıq 
n- asnharil in həri 
sin-bat feni) Hərb dd dəmir papaq, 
basis (bersis) ni (p/ bases) 1. bazis: osas: — and 
superstructure bazis və üstqunum: on the - of 
peaceful co-existence dinc yanaşı yaşama şərai- 
tində: on this - bu əsasda: bundan çıxış edərək, 
buna əsaslanaraq: at is rhe basis of your opin. 
(on? Səninfizin miahizəni / nlahzənzin x 
unda nə dayanır?: 2. əsas Komponent “hissə, 
osas, The basi ofhis bevcrage is mil Bu ikinin 
asasını süd təşkil edir. Bu içki süddən hazırlanır: 
3. özül, This tover stood on a solid basis Bu güllə 
möhkəm özül üstündə dayanıb: 4. hərb. baza 
bask Vbassk) v 1. qızınmaq: qızdırılmaq: istidən 
həzz almaq/xumarlanmaqı to - in the sun gü- 
nəş altında qızınmaq/xumarlanmaq: 2. məx: 
həzz almaq: nəşələnmək, zövq/ləzzət almaq: 
to — in fame şöhrətdən ləzzərhəzz almaq nə- 
şələnmək 
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basketl 3 si 
1 Tbastəd) n 1. kobinsiz doğulmuş / zina- . R k i 
" 1. səbət: elothes — paltar sə- İ bastard" ( i off the — dərhal, o saat, The rreves came right off İ bather f”beu uşa 
basket diləsən “. işlənmiş kağız üçün səbət: dan əmələ gəlmiş uşaq: 2. kob. düdəmə: bəd. "edirsə məlal er bibr) ir çimən (liş, qadın və s), çim- 


səbəti, a — of apple bir səbət alma, a — of 
fish bir səbət balıq: 2. basketbol oyununda sə- 
bət: basketbol oyununda topu səbətə salma, 

0 the piek of the - seçmə, on yaxşı: to be left 
in the -- kənarda qalmaq, əli heç nəyə çatma- 
maq: to give sınıb. the - elçiyə inkar cavab ver- 
mək, elçinin təklifini rədd etmək 

basket? (ba:skıt) v 1 bəbətni yığmaq / qoymaq: 2. 
bil səbətinə atmaq / tullamaq 
pasket-ball. ba:skitbə-l)n id. 1. basketbol (oy- 
m), 2. basketbol topu: 
 ökaulalar Vba:skıt-bəzlə") nı basketbolçu, bas- 
ketbolist 
basketful (basskitful) r səbətdolusu, tvvo -s of 
apples iki sobət(dolusu) alma 
basketing fba:skıtin) r səbəthörmə 
basket-oiser (ba:skıt.ougərl nı” başket-vvillovr 
basketry (ba:skıtrı) a. 1. səbəthörmə, səbəttoxu- 
ma, səbətçilik: 2. bir-birinə dolaşma (ağacın 
budaqları haq,) 
basketovlllov Tbasskifvilou) n bot. səbət hör- 
mək üçün söyüd : 
basket-vork (ba:skitvvərkl a 1, hörmə, səbətçilik 
məmulatı: 2. rişelye (naxışlı tikmə) ğ 
basking-shark ( ba:skunla:k) ir zool. nəhəng kö- 
pok balığı . 
Basquel (bassk) a 1. bask (xalq): 2. bask dili 
Basquc? (barskl adi bask, basklara aid olan: the - 
language bask dili 
bas-relief (bazsrı.li:f) a barelyef, qabartma, qa- 
bartma naxışı (bəzək) 
bassi Tbassl 1 zool. xanı balığı 
bass (bars) a IL bass (əivə növü). əəə 
bass (bass) a 11 ağac qabığından düzəldilmiş lif 
bass fbeis) n İV mus, 1. bas, 2. bas səsə malik 
adam / kişi 
bass? (bersl aq) bas, alçaq: — elef bas açarı: — 
voice bas səs: /He has a fine bass voice Onun 
gözəl bas səsi var: 
bass clarinet (beıs.klaerı"net) nı bas-klamet 
basset (/bassıtl n taska fir cinsi) 
bassinet ( bassı net) an 1. hörmə uşaq arabası: 2. 
çağa üçün çöpdən hörülmüş beşik / çarpayı 
bassoon İbə su:n) nr mus, faqot (nəfəsli musiqi 
aləti) : 
bassoonist (bə su:nıstİ nı faqot çalan, faqotist 
bass-viol (bers.vasəll an müs, 1. violonçel: 2. 
kontrabas (iri stripkayaoxşar musiqi aləti) 
bass-vvood ( barsıvud) ir Amerika cökəsi (ağac 
növü) 
bastl (bəsti a: 1. ağac lığı, alt qabıq, lif, 2. çətə- 
nə, kətan: cökə ağacından soyulub, həsir toxu- 
maq üçün işlədilən alt qabıq 
bast? İbasst) adi cökə lifindən toxunmuş: — mats 
/matting həsir (cökə lifindən hörülmüş), 
shoes çarıq (ağac lifindən hörülmüş) 


zad, haramzada, 3. bot. mələz: metis: 4. basır 
(sarı rəngli şəkər tozu) 
bastard? ( bastəd) adi 1. kobinsiz, qanunsuz, qey-. 
ri-qanuni, bic: kəbinsiz doğulmuş, 2. aşağı key-. 
fiyyətli, keyfiyyətsiz, — diamonds aşağı key. 
fiyyətli almaz, to speak - Freneh pozuq fransız 
dilində danışmaq: 3. qarışıq, müxtəlif, yekcins 
olmayan, — type poliq. qarışıq/yekcins olmayan 


şrift 4. süni, saxta, qəlp: yalançı, riyakar, uy- 
durma, - göod nature yalançı / süni / saxta hə- 
limlik: - eharity yalançı / süni mərhəmət: — 


korlamaq, pozuq dildə danışmaq: 3. nəsli po- 
zulmaq, cırlaşmaq, əslini itirmək, pisləşmək 

bastardy (basstədi) r 1. kəbinsiz doğulma: ko- 
binsizilk: qeyri-qanuni doğulma, 2. əxlaqsızlıq, 
əxlaq pozğunluğu 

baste fesil v kökləmək, kök atmaq, sınmaq, 
bəndləməl 
0 to - up a story hekayə uydurmaq/qondarmaq 

baste fberst) v 11 1, kötəkləmək, əzişdirmək, qır- 
manclamaq, ağacla döymək: 2. məc. tənqid et. 
mək: sual yağdırmaq, istehzairişxənd etmək, 
maşqaraya/lağa qoymaq iə, 

bastel-house ( barstlhaus) nı istehkam vəziyyəti. 
nə salınmış / möhkəm mühafizə edilmiş ev / 
ə ARINNINUNININ 

bastille (bars t:l) n 1. qala, istehkam: 2. qala-həl 
ə dhe Basil Bastiliya, Bastille day Bas- 
tiliyanın alınması günü (fransızların milli bay- 
ramı) 

bastinadol (.barst"neidou) ii (pl -os (-ouz)) 1. 
ağacla/doyənəklə vurulan zərbə, 2. dabana 
döymə (bəzi şərq ölkələrində cəza növü), 3. ağac, 
dəyənək ə 

bastinadof (.bastnedou) v 1. ağacla dabana 
döymək: 2. dəyənəklə əzişdirmək/döymək, 
kötəkləmək 9 

bastion (bastən) a hərb. istehkam, möhkəm 
dayaq: a - of peacelfreedom sülhün / azadlığın 
möhkəm dayağı 

bati (bartl a 1 1. zool. yarasa, 2. deyingən arvad, 
O as blind as a - yarasa kimi kor, tamam kor: 
to be -s ağlı başında olmamaq, ağlı başından 
çıxmaq, ağlını itirmək, to go like a — out of 
hell z dəli kimi qaçmaq, var gücü ilə qaçıb ca- 
nını qurtarmaq 

bat (bati) 111. dəyənək, ağac: 2. lapta, toxmaq (iki 
dəstə ilə oynanılan top oyununda işlədilən), 3. 
dd zərbə, 4. dd. addım, sürət, temp: at a good 
cəld, sürətlə, yaxşı templə, to go full — var 
gücü ilə təqib etmək / arxasınca qaçmaq: 

0 to be at — əsas/başlıca rol oynamaq: right 


pat? (bai v (6) 11. kötəkləmək, dəyənəklə döy- 
mək: 2. id. lapta iləftoxmaqla topa vurmaq: topu 
oyuna daxil etmək: ///io is batting noxə? İndi to- 
pu oyuna kim daxil edəcək? (voleybol oyununda) 
bat fbaztl v (tt) 171. gözlərini döymək, göz qırp- 
maq, kirpik çalmaq: göz vurmaq, göz eləmək: 
2. çalmaq (qanad), 
0 not to — an eye, gözlərini qırpmamaq: vvith- 
out batting an eyelid heç bir reaksiya vermə- 
dən: He heard the nevvs veithout batting an eye- 
lid O, xəbəri gözlərini qırpmadan/çox sakit 
qarşıladı 
bat-blind Vbartblaınd) adi kor, koruş 
batch (bazi/) n 11. bir dəfəyə bişirilən çörək: bi 
şirilmiş çörək: 2. kiçik yığın, partiya: kiçik 
qalaq: balaca dəstə, paçka, bağlı, a — of books 
/ letters / documents bir paçka kitab / məktub 
/sonod, a — of eggs yumurta qoyma (/aşərarlar 
haq,), a — of goods bir partiya mal: 3. qrup, 
“of visitors bir dəstə qonaq 
bateh (betİ) r 11 444. subay kişi 
bate (beıt) v 1. azaltmaq, əskiltmək: aşağı sal-- 
maq: to — expense xərci azaltmaq: to - 
demands tələbi azaltmaq: 2. korşaltmaq, küt- 
ləşdirmək: to — the edge of a sevord qılıncı 
korşaltmaq: 3. zəifləmək, sönmək: arıqlamaq, 
sınıxmaq, Hope bated day by day Ümid günbə- 
gün sönürdü. 
0to-smb. $ pride bir kəsin mənliyini alçaltmaq 
bated fbertid) adi saxlanılan, qarşısı alınan: vvith: 
7 breath nəfəs almadan, nəfəsini içinə çəkə- 
rək 
bathi (ba:0) r (p/ bathıs (ba:öz)) 1. çimmə (iio- 
mamda, vannada), yuyunma, to have /to take 
a — çimmək, vanna qəbul etmək, yuyunmaq: 
shovver — düş: 2. vanna, vanna otağı: turo bed- 
rooms, kitchen and - iki yataq otağı, mətbəx 
və vanna otağı 
bath? (ba:0) v 1. çimdirmək: to - the baby uşağı 
çimdirmək: Fe is bathing the baby O, uşağı 
çimdirir: 2. çimmək, yuyunmaq (vannada): He 
can t see you nov: he is bathing O indi sizi qə- 
bul edə bilməz, o çimir 
bafh-chair (ba:6tfeə") n xəstələr üçün təkərli 
kreslo 
bathe" fbe:3) nı çimmə (çayda, dənizdə): to have 
3 — çimmək, yuyunmaq: Zer s go for a bathe 
today Gəlin bu gün çimməyə gedək 
bathe” (bciö) v 1. yumaq: to — ones eyes / 
Tace/feet, erc. gözlərini/üzünüyayaqlarını və s. 
Yumaq: 7he doctor told him to bathe his eyes 
örice a day Həkim ona dedi ki, gözlərini gündə 
iki dəfə yusun: The Mediterranean Sea bathes 
dhe sun shores of Italy Aralıq dənizi İtaliyanın 
günəşli sahillərini yuyur: 2. çimmək: 1 like to 
Pathe in the sea Mən dənizdə çimməvi sevirəm 


ı 


məyi sevən adam 

bathhouse (ba:Öhans) nı 1. hamam: 2. dəniz çay” 
hamamı, 3. soyunma-geyinmə yeri (çimərlikdə) 

bathingi Tbeıöın) n çimmə: AHixed barhing (by 
men and veomen) is alloveed in this sveimming 
pol Bu üzgüçülük hovuzunda qatışıq (kişi va 
qadınlar birgə) çimməyə icaza verilir 

bathing” Tbeıöm) adi: — costumesisuits/ caps 
çimmək üçün kostyum/papaq: - beachı çimərlik: 

bathing-beauties F”beıöny byuzuz) n amer, çi, 
mərlik paltarında olan gözəl qızlar (tamaşa və 
gözəllik müsabiqəsində və s.) 

bathing-place /”beığınpleis) n dəniz kurortu 

bathrobe ( ba:0roub) nı çimmək üçün xalat 

bathroom Tba:öru:m) nı 1. vanna otağı: 2. rab, 
ayaqyolu: İs kere a bathroom in this restau- 
rant? Bu restoranda ayaqyolu varmı? 

baths (ba:öz, ba:üz, bazÜs) n hamam: the public 
“İctimai hamam 

bath-side (ba:Üsaıd) n hovuzun bornu (kənarı) 

bath-tovel Vba:6-auəl) a hamam məhrəbası, 
böyük ölçülü tüklü dəsmal 

battalion (bərteliən) n 1. hərb. batalyon: amer, 
artilleriya divizionu: 2. arx. qoşun: ordu: - 
group gücləndirilmiş batalyon: -- commander 
batalyon komandiri 

battery (bə”tri) n 1. hərb. batareya (bir neçə top 
və ya minaatandan ibarər hərbi hissə): to bring 
a — into action topları işə salmaq: 2. tex. bata- 
reya (bir-birinə birləşdirilmiş bir neçə elekrrik 
elementi və ya akkumulyator sırası), 3. dəst: a 
7 of pots / knives bir dəst qazan / bıçaq: She 
had a battery of cooking pots in her kitchen 
Onun mətbəxində bir dəst qazanı vardı 

battlel (bazi) n 1. döyüş, vuruş, savaş, dava, vu- 
ruşma: the Battle of VVaterloo Vaterlo di 
şü/vuruşu: — of Stalingrad Stalinqrad dö) 


vuruşu, — of Borodina Borodino döyüşü vunu- 
şu: — of Chaldran Çaldıran döyüşü vuruşu: to 
fight a battle: vuruşmaq, döyüşmək, çarpış- 


5 to offer - döyüşə/vunuşa vadar etmək: 
döyüşə/ vuruşa çağırmaq: line of — cəbhə xətti 

hərbi cərgə: to give — vunuşmaq: to ioin - dö- 
yüşə/vuruşa/davaya qoşulmaq girişmək: killed: 
İn - döyüşdə vuruşda həlak olmuş: to refuse — 
döyüşdən vunuşdan / savaşdan/vuruşmadan im- 
tina emək: Battle of Britain tar. “İngiltərə uğ- 
runda döyüş: 2. mübarizə: the - of life hə- 
yaV yaşamaq uğrunda mübarizə: losing - üm 
siz/sonu olmayan mübarizə: to fight one s — öz 
İnamı/marağı uğrunda mübarizə aparmaq: a - 
of vits ağılların mübarizəsi: hazırcavablıqda 
Yarışma: 3. qələbə: /n life rhe bartle is not al- 
vvays to the strong, but oficn to the person veho 
veorks hardest Həyatda qələbə həmişə güclülə- 
rin tərəfində deyil, inadkarlıqla işləyən adam- 
Tarın tərəfində olur 


14 


battle? bat) adi döyüş, vuruş, 
oo döyüyvunuşduvlasvaş səhnəsi: — area 
cəbhə rayonu: vuruş/müharibo meydanı: — line 
cəbhə xotti, - losses döyüşdə verilmiş itkilər, 
casualties döyüşdə verilən itkilor, - service ni" 
zami orduda xidmot: — eruiser xətt gəmisi (mü- 
kəmməl silahlanmış iri hərb gəmisi), — dress 
döyüş geyimi/paltarı, — map taktiki xorita 

0 half the — nailiyyətin/müvəffəqiyyətin roh- 

ni, to fight sınb. s -s for him bir koso yə 

girişmək, bir kəsin əvəzinə vuruşmaq: 

q battle kt the strong Güclülər qalib gəlir- 
lər, Qələbə güclülərin tərəfində olur 

battle? (bazil) v 1. vuruşmaq, döyüşmək, dava bə 
mək, to — against the vrind küləyə qarşı getmək: 
2. mübarizə aparmaq: to - for the title of cham- 
pion çempion adı uğrunda mübarizə aparmaq 

battle-axe (batlarksl a. 1. arx, təbərzin: 2. far. 
döyüşdə / vuruşda silah kimi istifadə edilən 
uzun saplı balta: “. 

battle-cry (/bactlkrat) s 1. hərbi müraciət / çağı- 


face of the 
vuruş lövh 
rən lövhə 
battle-field? fasil 


battle-grey ( balarcı) adi müdafio rəngi (əsgər- 
lərin geyindiyi paltarın rəngi) 
battle-ground (barlqraund) ir 1. “ battle-field: 
2. hərbi omoliyyat/müharibə meydanı 
battlements ( barilmənis) a: 1. qala bacası olan 
hasar, di (2, hərb, sipər 
battle-order ( bati əzdər) 1. hərbi intizam / ni- 
zam, 2. hərbi omr, 3. yürüş forması 
battle-plane ( bactipleın) ir hərbi töyyarə, döyüş 
təyyarəsi . 
battleship (birilfpl r dən. xətt gəmisi (mükəm- 
məl silahlanmış iri hərb gəmisi), hərb gəmisi 
battle-tested ( bazıltestid) adi kərb. döyüşdə sı- 
naqdan çıxmış, hərbi/döyüş təcrübəsi olan: 
bərkdən-boşdan çıxmış, oddan-alovdan keçmiş 
batıle-tried ( batlıratd) adi “ battle-tested- 
battle-evorthy (bat Avə:öi) adi hərb. döyüş qa- 
biliyyoti/bacarığı olan, döyüşə qabil / yararlı 
battology (bə tələdsi) a eyni sözü yersiz tokrar 
etmə: tavtologiya: boşboğazlıq, naqqallıq, lağ- 
lağılıq 
batty (art) adi (ik 
başından çıxmı 
lə ağlım tiri 
zər, yarasa 
bauble Tbo:bl) a. 1. (ucuz) bəzək-düzək, oyun- 
oyuncaq: şax-şax, çax-çax (oyuncaq): 2. məc. 
boş şey, dəyərsiz şey: 3. oyuncaq, oyun-oyun- 
caq: /ealth and social position are only 


00 1. ağlını itirmiş: ağlı 
She is quite batty O, tamami- 
2. yarasayaoxşar, yarasayabən- 


baubles: vve cannot take them vvith us vehen vec 
die Var-dövlət və vəzifə ancaq oyun-oyuncaq- 


bavvdiness Tbəzdınıs) n ədəbsizlik, hoyasızlıq, 
n 

zə bo-in) n. 1. ədəbsizlik, həyasızlıq: 

ədəbsiz söhbətlər / hərəkətlər, söyüş: 2. 


ədəbsiz / nalayiq zarafatlar 
ləsi ihaus) ıı id. fahişəxana, qoh- 


bavıill (bə:l)n fəryad, nalə, foğan, şivən, inilti, qış- 
... çığırtı ucadan ağlama, hiçqıraraq ağlama 

bavi (bə:l) v qışqırmaq, çığırmaq, bağırmaq: 
foryad/foğan etmək, ucadan ağlamaq, hönkür- 
mək: Te ehld ves balina night Uşaq b 
tün gecəni qışqırırdı / qışqırıb: to — at sb. bir 
kosin üstünə qışqırmaq: He öavled at me O 
mənim üstümə qışqırdı: to — aeross the street: 
küçənin bu tərəfindən o tərəfinə qışqırmaq: to: 
- about the house qışqırtısı / bağırtısı / foryadı 
evi başına götürmək: Don 1 bavıl like that: 1 
can hear you veell Belə bağırmaybağırmayın, 
mən səni 7 sizi yaxşı eşidirəm: to — oneself: 
hoarse səsi batana kimi qışqırmaq / bağırmaq: 
to - against uca səslə etiraz etmək: to — out 
qışqırmaq, bağırmaq, çığırmaq: to — out abuse 
ucadan söymək: to — out for sən. bir şeyi uca 
səslə tolob etmək: to — sri. out bir kosin 
üstünə qışqırmaq / çığırmaq / bağırmaq 

bavller (bəzlərl n kob. qışqırıqçı, çığıran: bağıran 
/ çığıran adam 

bay (bcı) n 1 kürən at 4 

bay fbeı) 11 1. hürüş, hürmə, it səsi: 2. qovulub 
əldən salınmış heyvanın vəziyyəti, 3. məc. çı- 
xılmaz vəziyyət: an animal at — qovularaq çı- 
xılmaz vəziyyətə salınmış vəhşi heyvan, to be/ 
to stand at - çıxılmaz vəziyyətdə qalmaq/ol- 
maq: to turn to — var qüvvəsilo/gücü ilə müda- 
fiə olunmaq: to bringyto drive to — 1) qovub 
əldən salmaq (vəhşi/yırtıcı heyvan haq.), 2) 
vara diromək, çətin zl vəziyyətə sal- 
maq: 3) sıxışdırmaq (düşməni) ə” 

bay fbcı r İH. coğ. buxta (çik Kövəz), körfəz: 
2. dirsək (dağda, çayda) 

bay (ber) a İV 1. dəfnə ağacı, 2. p/ dəfnə çələngi 

bay? (be:) adi 1 kəhər, — horse kəhər at 

bay (beil adi 11 dofno: — leaf dəfnə yarpağı: — 
trec dəfnə ağacış 44 a bay İaf to the soupl 
Şorbaya/Supa bir dəfnə yarpağı əlavə etfedinl 


ns 


bay? (bcı) v 1. hürmək, 2. itlə təqib etmək (vəhşi: 
heyvanı), gomişdirmək, 3. dəf etmək, var gücü 
ilə müdafiə olunmaq: 
0 to — at the moon aya hürmək: mənasız işlə 
məşğul olmaq 
bay laurel ( ber.lərəl) n bot, nəcib dəfnə 
bayonet" /”beiənit) 1. süngü: to fix/to unfix a — 
süngünü taxmaq/çıxartmaq: 2. pi), əsgər, He 
had tvveniy-five bayonets under: his command 
Onun komandanlığı altında iyirmi beş əsgər 
vardı 
bayonet? Tberənit) adi süngü, - charge / assault 
süngü hücumu: - thrust süngü zərbəsi, süngü 
ilə zərbə 
bayonet? Vberənit) v 1. süngüləmok, süngü ilə 
vurmaq: 7)e enemy bayoneted him in the back 
Düşmən onu arxadan süngü ilə vurdu: 2. silah 
gücünə məcbur etmək: to - into submission 
süngü ilo/silah gücünə özünə tabe etmək 
vvindovr Vber"vvindou) nı mem. erker (ev di- 
varında pəncərələri olan yarımdairə şəklində 
və ya diş-diş çıxıntı) 
bazaar (bə/za:/ n 1. bazar, 2. universal bazar, 
böyük ticarət zalı, 3. xeyriyyə bazarı (ingiliş 
dilli ölkələrdə kilsə xəstəxanalarına kömək 
üçün) 
bazooka (bə zuzkə) nı “bazuka" (reaktiv tankəley- 
hinə qumbaraatan silah) 
bel (bi:) (fam forma), (bı) (qısa forma) v (indiki 
zaman 1-ci şəxs forması: am laem): 3-cü şəxs 
tək forması: is lız): qalan şəxslərin tək və cəm 
formaları: are la:), keçmiş zaman tək forması. 
vvas (vvəz), cəm forması: vvere İvvə:)) 1. olmaq, 
var/mövcud olmaq: 7 rhink, therefore 1 am Mən 
düşünürəm, demək mən varam: He vvill be here 
all the year round O, bütün ili burada olacaq: 
1s he often in the village? O, kənddə tez-tezmi 
olur?: 2. -dır, -dir, -dur, -dür, idi: 7he dog is in 
(he garden İt bağdadır: The book is on the table 
Kitab stolun üstündədir: The child vas at home 
Uşaq evdə idi: 3. borabor olmaq: ibarət olmaq: 
Tivo and tvo is four İki üstəgəl iki dördə bəra- 
bərdir: Let x be ten Fərz edək ki, x ona bəra- 
bərdir: 4. there sözü ilə başlanan ifadələrdə: 
olmaq, mövcud olmaq: var olmaq: 7inere is q 
tree in the yard Həyətdə bir ağac var: Is there 
life in the Mars? Marsda həyat varmı?/möv- 
cuddurmu? There are many English books 
in our library Bizim kitabxanada çoxlu ingilis 
kitabı var: There is plenty of time Kifayət qədər 
vaxt var: There vəilİ be a meeting tomorrovr Sa- 
bah iclas olacaq 
be? (bi:) bağlayıcı fel: -dir, -dir, -dur, -dür, idi: He 
is a doctor O, həkimdir: The box is heavy Qutu 
ağırdır: The bag is empiy Çanta boşdur: The 
sentence is correct Cümlə düzdür: He vvas ten 
years old O, on yaşında idi: Seeing is believing 
Görmək inanmaqdır: Vhat is it? Bu nədir? If 


. 


beaded 

yvere you... Mən sənin/sizin. yerinə/yerinizə olsa 

idim...: She is happyftredisilent, etc. O, xoş- 

bəxtdir/yorğundur/sakitdir və s.: They are at 
vvork Onlar işdədirlər. 

be? (bi:l rnodal fel: -malı, -məli a 
book Mən kitab almalı idim: He vvas to go home 
O, evə geməli idi: They are to come at six On- 
Har saat allıda gəlməlidirlər: She vvas to have 
come at five O, saat beşdə gəlməli idi: /hen am 
11o come? Mən nə vaxt/nə zaman gəlməliyəm? 

be” (bi:1 köməkçi fel: 1. Davamedici zaman for- 
valarını düzəltmək üçün işlədilir. -maqda, -məkdə: 
edir, -dir, -dur, -dür, / am veorking Mən işləyi- 
rəm /işləməkdəyəm: The ehild is slecping Uşaq 
yatır / yatmaqdadır: The children vere playing 
in the yard Uşaqlar həyətdə oynayırdılar / oy- 
namaqda idilər: The travellers viill be going at 
dhat time tomorrov” Sabah bu zaman səyahətçi- 
lər getməkdəfyolda olacaqlar 

beachi " 1. okeanın / dənizin / gölün çayın 
sahili: 2. çimərlik: There are several sandy 
beaches along the siretch of he coast in Baki Ba- 
kinin dəniz sahili boyunca bir neçə qumlu çimər- 
hk ar, 

0 on th 


işsiz, pulsuz. 

beach? Pbi:tİ) adi çimərlik, - robe çi: 
yilən xalat: — umbrella böyük çimə: 
yü/zontu: — ball çimərlik topu 

beach" fi v 1. suya oturtmaq (paroxod haq.), 
2 çıxartmaq (qayığı və s,): to — a boat 

iğı sahilə çıxartmaq 3. hərb. sahilə çıxmaq 

üçün sahilə yaxınlaşmaq 

beached (bi:lf0) qi sahilə çıxarılmış/atılmış 

beachvear (bi:(İvvcər) n çimərlik paltarı/ geyimi 

beach-sand fbi:ifsand) a sahil /doniz /çay qumu 

beachy Vbi:thi) adi qonbərlik, qonbərlə örtülü, 
çınqılla örtülmüş 

beaconi (bi:kən) n 1. mayak: siqnal ocağı: yol- 
göstərən ulduz, -s of hope ümid çırağı: 2. də- 
niz fənəri: işıq mayağı, radiomayak: 
(çayda, göldə dayaz yerləri və s. göstərmək 
üçün üzücü nişan), 4. av. siqnal qülləsi 

beacon? fbi:kən) v 1. siqnal işığı ilə işıqlandır- 
maq: 2. məc. işıqlandırmaq: yol. göstərmək: 
mayak/yolgöstərən ulduz olmaq 

beadi (bi:d) n 1. muncuq, müncüq dənəsi: şar, 
kürəcik: to thread -s muncuq dənələrini sapa 
taxmaq: She ivas vvearing a string of green 
beads O, bir qatar yaşıl muncuq taxmışdı: 2. 
damcı ftər, şeh və s. haq.) -s of blood/of svveat 
qan/tər damcıları: to dravv a - (on) nişan al- 
maq: He drev a bead on the animal and fired 
O, heyvanı nişan aldı və atəş açdı: to tell/to say 
one y -s təsbeh çevirib dua etmək 

bead? Hbi:d) v 1. muncuqla bəzəmək: 2. düzmək, 
keçirmək: 3. damcı əmələ gətirmək: suluqlat. 
maq: suluq əmələ gətirmək: 4. d.4. dua oxumaq 

beaded fbi:did) aqi 1. muncuqla bəzənmiş / bə- 


də gel 
günlü- 


bend-house 
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zedilmiş: 2. qovuqla örtülmüş, qovuqlu: tər 
damcıları face — vvith svveat tor 
damcıları ilo örtülmüş sifot 

bend-house (bizdhaus) a əlillər evi 

ıl n muncuqla: bözəmə, haşiyə, 


Britaniya uni) 
3. hüq. məhkəmə xidmətçisi 
beadledom (bi:dldəm) r si 
kratizm, rosmiyyətçi 
beadvork Vbi:dvvə:k) n muncuqla tikmə, mun- 
cuqlu tikmə, muncuqlu haşiyə 
beady (bi:di) adi 1. muncuq kimi, muncuqvarı, 
muncuğabənzər, muncuğaoxşar, girdə və par- 
laq: — eyes muncuq kimi gözlər: 2. damcı ilo 
örtülmüş (tər və s.): 3. qabarcıqlı, qabarıq-qaba- 
riq olan 
bengle (bi:gl) r 1, qısaayaqlı tazı (if növü): 2..ax- 
taricı it 3unəc: xofiyyə, casus: 4, amer. sosiska 
beaki fbi:k) ə: 1, dimdik: 2. dimdikşəkilli burun: 
3, lülək (çaynikdə və s,), 4. diş (mişarda, da: 
raqda və s.) 
beak” (bi:kl v 1. dimdiklomək: 2. dimdiklə vur- 
maq və ya tutmaq 
beaked (bi:kt) aqi 1. dimdikli, dimdiyi olan: 2, 
qarmaqvarı, qarmağaoxşar, qarmağabənzər, 
yilmi miş: oyri: 
beaker fbi:kəl in 1, menzurka (maye ölçmək 
üçün dərəcələrə bölünmüş stəkan): laboratoriya 
stəkanı: 2. şərab stokanı, qədəh (ayaqcıqsız): 3. 
rr. kubok 


dürməçilik, büro- 


adi 1. dimdikli: 2. dimdikvarı, dim- 
dimdiyəbənzər 
ni şair: — und end-all hoyat, hər 
şey, hoyatda on vacib şey: əzəl və axır: 
Dearest, you are the be-all and end-all of my 
life Əzizim, sən mənim üçün həyatda hər şeysən 
beami (bi:m) n 1. şüa, şölə: işartı a — of the sun 
günəş şüası / şöləsi, a - of hope ümid şöləsi / 
isik a — of truth həqiqət işartısı: 2. /z 
seli: 3. tir, şalban 4. dişlə, çillə (qoşqu aləti): 
kotan qolu: 6. trəzi qolu, 7. fex, porsong, taraz: 
0 on the - taraz, düz, necə lazımdırsa, off the 
“səhv, yanlış, yalan 
benm? (bi-m) v 1. şina saçmaq / vermək: nur saç- 
maq, parlamaq: işıqlandırmaq: 7/e sun öeamed 
dhrough the elouds Gün 
ladı / işıq saçdı: 2 1 
gül kimi açılmaq, sevincdən gülümsəmək: //e 
camed a eheerfül vvelcome as he opened (he 
door O, qapını açarkən üzü güldü: Her counte- 
"nance beamed vvith smiles Onun çöhrəsi tə- 
bəssümdən şölələndi / parladı: to - at / upon 
sonb, bir kosin üzünə mehribanlıqla gülümsə- 
mək: 3. /iz. işıq seli buraxmaq: 4. yönəltmək, 
göndərmək, istiqamətləndirmək (radio və tele. 


Fast Africa by satellite Xəbər Şərgi Afrikaya 
Yerin süni peyki vasitəsilə göndərildi / yayıldı 
beam-ends Tbi:m endz) a p/ dən. yanı üstə, 
böyrü üstə (gəmi haq.), on one” — çıxılmaz / 
çətin vəziyyət, Can you help me out vəith a bit 
of money? "m on my beam-ends this yveck 
Sən/Siz mənə kömək edə bilərsənmi / bilərsiniz- 
mi? Bu həftə mən çıxılmaz vəziyyətdəyəm 
beaming" İbi:mın) n 1. şüalanma, şüavermə, 
iş uraxma, saçma, yayma (işıq, isti 
və s. haq.) 2. fiz. işığı bir yerə yığma 
beaming? (bi-min) adi 1. şüalanan, şüaverən, işıq 
saçan: 2. parlaq, şəfəqli, nursaçan, şəfoqsaçan 
beamy İbi-mı) adi 1. parlaq, nurlu, şüalanan: nur. 
saçan, işıqsaçan: 2. böyük, nohəng, geniş (gəmi 


bean (bi:n) ə 1. lobya, maş, paxla: coffec -s kofe 

paxlası, horse -s atlı lobyaş 2. noxud dənəsi, 3, 

İobya bitki 

0 old - Dostl Dostum (müraciət), not to care 

a - forlabout sən. bir şeyə qarşı tamamilə la- 

qeyd olmaq/qalmaq: a hil of -s cəfəngiyyat, to 

spill the -s 1) sirri vermok: 2) planı pozmaq: 3) 
pis vəziyyətdə qalmaq 

beanpole (bi-npoul) ir 1. lobyanın dırmaşması 


üçün paya: 2. şüvül, 3. did. uzundıraz /uzunboy 
adam 

bean-stiek (1 1/1” beanpole 

bearl (bcərl a 1. ayış to play the - ayı kimi horo- 


kot etmək, kobudluq etmək, yöndəmsiz olmaq: 
hat a bearl Bu nə ayıdırl 7. astr. Great Bear. 
Böyük Ayı bürcü, Little/Lesser Bear Kiçik 
Ayı bürcü, 3. lif süpürgə (gəminin göyərtəsini 
yumaq üçün), 4. ayaqaltı: payondaz 
bear? (beəf) v (pr bore (bə:İ: pp borne, born 
İbə-n)) 1. aparmaq, daşımaq: 7) ship bore him 
to-a distant country Gəmi onu uzaq ölkəyə 
götürüb apardı: The mules carrying the bag- 
gage remdined behind Bağlama daşıyan / apa- 
ran qatırlar arxada qaldı: to — banner bayraq 
aparmaq: 7/ne boat yyas borne baclvvard by the 
mind Külək qayığı geri apardı: 2. getmək, yol- 
lanmaq, yola düşmək, hərəkət etmək: to — 
cast/north/south/vvest şərqə/şimala/conu- 
ba/qərbo tərəf hərəkot etməkiyollanmaq: 3. 
dönmək: to - to the right/to the left sağa/sola 
dönmək: //hen you come to (he bridge bear to 
the right Körpüyə çatanda sağa dön/dönün: 4. 
olmaq, malik olmaq, to - the sign /trace işaro- 
sifizi olmaq, işarəyəyizə malik olmaq: Her face 
bore signs of tears Onun sifətində göz yaşları- 
"nn izləri vardı: 5. tab gətirmək, davam gətir- 
mək, dözmək (işgəncəyə, ağrıya,, ağırlığa və 
sk to - pain ağrıya dözməkitab gətirmək, to 
torture işgəncəyəltab gətirmək/ dözmək, 711 
the ice on the lake bear your veight? Gölün 
üstündəki buz səninysizin ağırlığına/agırlığını- 


viziya siqnallarını): Tic nens vvas beamed to 


za tab gətirəcəkmi/dözəcəkmi?, 6. çıxmaq (im- 


bearish 


Tu . 


tahandan, sınaqdan), to — a test sınaqdan çıx- 
maq: 7. qatlaşmaq, dözmək, to — strain gərgi 

liyə dözmək, 8. (adətən sual və inkar cümlələr- 
də) zəhləsi getmək, görməyə gözü olmamaq: 7 
cannot bear him Mənim ondan zəhləm gedi 


kini boynuna götürmək: to — expenses xərci 
çəkmək: Zet him bear (he expenses Qoy xərci o: 
boynuna. götürsün/çəksin: 10. vermək (şahi 
Ti): to — evidenceltestimony/vitness şahidlik 
vermək, şahidlik etmək: to — false viitness 
(against) yalançı şahidlik etmək, yalandan 
hadət vermək, 11. gizlətmək, gizləmok, gi: 
saxlamaqltutmaq: bəsləmək (itiss və s, 
malice kin / ədavət bəsləmək: to - love mə- 
hobbət bosləmək: 12. yaymaq, inti 

mök: to — tales şayio yaymaq: to — good nevs 
yaxşı xobor yaymaq: 13: to — resemblance ox- 
şarı olmaq: to - relation əlaqəsi olmaq: // be- 
ars no relation to the matter Bunun məsələyə 
heç bir dəxli yoxdur: 14. doğmuq: His vife has 
borne 6 fine children Onun arvadı 6 qəşəng 
şaq doğub: 

0 to — arms 1) silah daşımaq: 2) orduda qul- 
luq etmək: to — arms against sib. bir koso 
qarşı silah qaldırmaq: bir kəsə qarşı silahlı 
mübarizə aparmaq: to — a part in sirr. bir şey- 
do iştirak etmək: to - in mind yadda saxlamaq: 
to — a hand kömək etmək: Bear a handi Kö- 
mək et/edin1 Bear for actionl Hücum/ (koman- 
da), to — smb. in hand 1) bir kəsi əldə saxla- 
2) arx. aldatmaq, başını bişirmək: to - 

one 8 age vvell yaşına nisbəton cavan görün- 

mək: to — sib. a grüdge bir kəsə qarşı kin sax- 
lamaq, bir koso ədavət bəsləmək 
bearable ( beərəbl) adi 1. dözülə bilon, dözümlü: 

- pain dözülə bilən ağrı: 7)ae doctor said that 

fhe pain veould be yust bearable Həkim dedi ki, 

ağrı dözülə bilən olacaq: 2. mümkün ola bilən, 
yol verilə bilon: — load mümkün ola bilən/yol 
verilə bilən yük 

bearabiy Vbeərəbli) adı) dözülə bilon (Bir) tərzdə: 
babat, orta, mümkün olan (ğir) tərzdə / surətdə 

bear-çat (beəkast) n 1. zool. panda (Himalay 
dağlarında yaşayan kiçik yırtıcı heyvan): 2. qo- 
çaq, igid, cəsur, dəliqanlı: igid / cəsur / qoçaq 


beard" (biəd) r 1. saqqal, long /grey /red — uzun 
/çal/qırmızı saqqal: 2. bor. qılcıq (sünbüldə): ri- 
şə (bitkidə): 3. diş (mişarda, daraqda, çarxda 
və s), 
0 to one Y— açıq, açıq-açığına: üzünə: to speak 
in one - anlaşılmaz bir tərzdə danışmaq, bur- 
nunun altında mizildamaq: to İaugh in one — 
bığaltı gülmək, xəlvəti gülmək/gülümsəmək: 
to take by the — cəsarətlə danışmaq, işə ciddi 
girişmək 


beard" (brəd) v 1. cəsarətlə əleyhinə çıxmaq/çı- 
xış etmək: She bearded ihe committee and 
demanded an explanation O, komitəyə qarşı cə- 
sarətlə çıxdı və izahat tələb etdi: 2. saqqalını 
qırxmaq 
bearded ( biədid) adi saqqallı: bığlı, yekobi 
“man saqqallı kişi, / don"? remember ) 
name, but he veas a tall bearded man Mən onun 
adını xatırlamıram, lakin o, ucaboy saqqallı bir 
kişi idi 
bearded oat Vbrodid out) bor, vələmir 
bearded viheat f”brədid"vi:i) n bot. qılçıqlı buğda 
beardie fbrədi) ni zool. şimal qızılbalığı. 
beardless Tbiədlis) adi 1. saqqalsız, biğsiz: — lad 
biğsiz/üzü tüksüz gənc: 2. bor. qılçıqsız: rişəsiz. 
bear-dog /”beədəg) nı ovda ayının üstünə gedən it 
bearer ( bcərərn 1. aparan, daşıyan: Please help 
the bearer of this letter Zəhmət olmasa bu mək- 
tubu aparana kömək et /edin: flag - bayraqdar, 
bayraq aparan: 2. dəfn mərasimində cənazə 
aparan adam: 3. yükdaşıyan, hambal: 4. barve- 
rən, 7his tree is a good bearer Bu ağac yaxşı 
barverəndir. 
bear-hug (beəhag) r 1. ayı güləşi: 2. id, tutma, 
yapışma (güləşdə) 
bearing" (beərn) r 1. dürüş, qamət, vüqar, gör- 
kəm, boy-buxun, upright / proud - vüqarlı gör- 
kəm/duruş / boy-buxun: the — of a soldler hərbi 
duruş, əsgər duruşu, 2. gəzdirmə, daşıma: the — 
of arms silah gəzdirmə: 7he bearing of arms is 
forbidden Silah gəzdirmək qadağandır/yasaq- 
dir: 3. doğma, doğuş, doğuluş: 4. barvermə, bar- 
gətirmə? to keep trees in - bar vermək üçün ağ- 
aclara xidmət etmək: 5. bar, bəhər, meyvə: rich 
mellov -s yetişmiş bol bəhər: 6. rəftar, davra- 
niş, hörəkət/davranış tərzi: /Fe foved her for her 
kindly bearing Biz onu xoş davranışına görə sev- 
dik: T. səbir, dözüm, hövsələ: səbat, mətanət: 
rdə / surətdə: 7erc is 
ülməzdir: 8. yanaşma, 
t göstərmə, baxma: münasibət, baxış, 
təzər: tərəf: to consider a matter in all 


its -s məsələyə hərtərəfli yanaşmaq / baxmaq, 
mosoloni hərtərəfli müzakirə etmək: the legal 
“s of a case məsələnin /işin hüquqi tərəfi: to 
have no - on the subyect məsələyə heç bir dox- 


mək/müoyyənləşdirmək: the -s of sr. bir 
şeyin olduğu yer / mokan: to lose one $ -s az- 
maq, səmtini itirmək: to be out of -s özünü itir- 
mək, çaşmaq, karıxmaq: dalaşmaq 
bearing? ( beərin) adi 1. daşıyıcı, aparıcı: dayaq: 
- cable aparıcı kabel: — pile dayaq, dirək: 1 
barveron, meyvəverən: 3. doğan, törədən 
bearish Vbeənl) adi qaba, kobud. ədəbsiz, nəza- 
kətsiz: yonulmamış, yontalanmamış, modo- 


bearishiy 


9 . 


beauty? 


iyyətsiz: — fellovv “ayı”, kobud, qaba, ədəbsiz 
adam 
bearishiy ( bcərilli) adı: kobud, kobudcasına, qa- 
ba, qabacasına, mədəniyyətsiz, ədəbsiziliklə, 
ədəbsiz/kobudiqaba tərzdə 
bearishness (/beərilnis) r kobudluq, qabalıq, 
ədəbsizlik, mədəniyyətsizlik 
bear oak V”bcər ouk) ai ot, balaca / cirtdan palıd 
bear-pit ("bcəpit) n ayı zağası 
bearskin / beəskin) a 1. ayı dərisi: ayı xəzi, 2. ayı 
dərisindən hazırlanmış gəbə: ayı dərisindən 
hazırlanmış örtük, 3. Britaniya əsgərlərinin 
müəyyən mərasimlərdə geydikləri hündür xəz 
papaq 
bear up (/bcər ap) v 1. cəsarət göstərmək, məta- 
nətlə dözmək, sınmamaq: to — against misfor- 
tune bədbəxtliyə mətanətlə dözmək, 2. çətinə 
düşmüş bir adama əl tutmaq/kömək etmək: 3. 
ruhlandırmaq, ürək-dirək vermək, müdafiə et- 
mək: to - a principle prinsipi / mövqeyi müda- 
fiə etmək 
bear vrith //beə "viö) v dözmək, dözüm gö: 
mək, dözümlü / səbirli olmaq: tab gətirmi 
You must bear vith his bad temper: he has re. 
centiy been ill Sən / Siz gərək onun hövsəlasiz- 
liyinə dözəsən / dözəsiniz: o bu yaxınlarda xas- 
tə olub 
bearvvard (/beəvv:d) ai ayı sürüsündə başçı 
bearvarden ( beəvvəzdn) n “ bearvvard 
bearsvood (/beəvnud) ə bot, murdarça, murdaşar 
beast fbistl 1, (vəfişi) heyvan, (yırrcı) heyvan: 
(məməli) heyvan, a — of burden yük heyvanı, a 
1 9h prey yirtici heyvan, vild — vəhşi heyvan: 
2, ki. ...baş heyvan, mal, mal-qara: herd of 
forty -(s) qırx baş heyvandan ibarət naxır, 
heavy -s mal-qara, iribuynuzlu mal-qara: light 
“s davar, xırdabuynuzlu mal-qara: 3. (insan 
haq.) heyvan, qanmaz, əclaf, a - of a man hey- 
van / qanmaz / əclaf adam, a - of a ob çox çə- 
tin/yaramaz/ zəhlətökən iş: drunken - sər- 
xoş/kefli heyvan, to make a — of oneself özünü 
heyvan kimi aparmaq, özünü heyvan yerinə 
qoymaq, heyvanlıq etmək: 4. zaraf/ hösətbis 
adam, Don 1 e.a beast, do as İ ask you Höcət- 
lik etmə/etməyin, necə deyirəmsə, elə də et / edin 
beast-fiy (bisstftaı) n zool. mozalan, heyvan mil-- 
çəyi 
beastliness (bi:stlinis) nı heyvanlıq: əclaflıq, ya- 
ramazlıq, nankorluq, murdarlıq: to live in a 
state of — heyvan kimi yaşamaq: 7/his book i 
sheer beastliness Bu kitab hər cür alçaqlıqla 
doludur. 
beastiyi (bitli) adi 1. qaba, yaramaz, əclaf, çir- 
heyvan kimi, a — person çox pis/heyvan 
kimi/əclaf adam, 2. xoşagəlməz, xoşagetməz: 
çox bərk / pis, iyrənc, — vreather çox pis hava: 
a cold çox bərk soyuq: //hat beastly vecatherl 


. rış 


beastly? Vbi:stli) adı) 1. çox, bərk, dəhşətli: /r, 
bbeastly cold today Bu gün dəhşəti / bərk soyuq. 
dur, 2. iyrənc, əclaf, yaramaz, donuz kimi, hey. 
van kimi: He is beastly drunk O, donuz/heyyan, 
kimi sərxoşdur 

beat" Fbi:tİ n 1. zərbə, vurma, çalma (zəng), the - 
of a drum təbil səsi: the — of heart ürəyin vur. 
masi, 2. ritm, ahəng, vəzn: takt, Every member- 
of ihe band must follov: the beat very closely 
Örkestrin hər bir üzvü ritmi/taktı ciddi surətdə, 
izləməlidir: 3. keşikdə olma, keşik/patrul çək- 

: İ, gəzmə, baş çəkmə, patrul edilən 

ərazi, to be on the — keşik marşrutunu dolan. 

maq: a policeman on his - öz ərazisində olan 

polis nəfəri: a street-vralker on the — "ova" 

çıxmış fahi 

0 to be off one b — səlahiyyəti olmamaq: /r is 

off my beat Bu mənim səlahiyyətim xaricində- 
dir, Bu mənin səlahiyyətimə daxil deyil 

beat (bi:t) aq/ yorğun, düşmüş, 7 am beat 
after all that vork Mən bütün bu işlərdən sonra 
yorulmuşamy/əldən düşmüşəm 

beat” (bi:tİ v (pr beat: gp beaten Vbi:m), beat) 
1, vurmaq, döymək, döyəcləmək: to - on / at 
the door qapını döymək, His /afher beat the 
disobidient son Ata sözəbaxmayan oğlunı döy- 
dü: The rain veas beating against the vrindovv 
Yağış pəncərəni döyəcləyirdi: He beats his vufe 
O.arvadını döyür: VVaves beat against the sho- 
re Dalğalar sahili döyəcləyir: The hailstorm 
has beaten the vəheat Dolu taxılı vurub: to — 
vvith a stiek ağacla döymək, to — vvith a vvhip 
qamçı ilə döymək, qamçılamaq: to - to death 

ölənə qədər / ölüncə döymək, to — black and 
blue döyüb bədənini gömgöy / qapqara etmək: 
He vas beating his horse mercilessiy O, atını 
amansızcasına döyürdü: 2. çırpmaq (mütəkkəni 
və s,): çalmaq (yumurtanı və s.): to — pillovs: 
balışları çırpmaq: to — egg vvhites yumurtanın 
ağını çalmaq: to — dough xəmir yoğurmaq: 3. 
əzmək, parçalamaq: to — to povvder əzib toz. 
halına salmaq: to - to pieces hissələrə parçala- 
maq, parça-parça etmək: 4. udmaq, qalib gəl- 
mək, üstün gəlmək: 7yeir feam vvas beaten On- 
ların komandası uduzdu: He beat his adversary 
in the last round O, rəqibinə axırıncı raundda 
qalib gəldi: 1 can beat you at svvimming Mən 
üzməkdə sənə qalib gələ bilərəm: The enemy 
vas beaten Düşmən məğlub edildi: to — smö. 
on points id. bir kəsə xal hesab: ilə qalib gəl- 
mək: 5. üstün/daha yaxşı olmaq: to — all hamı- 
dan üstün olmaq: 6. döyünmək, çırpınmaq: His 
heart vvas beating Onun ürəyi döyünürdüyçırpı- 
nırdı, Her heart vəas: beating veith foy Onun 
ürəyi sevincdən çırpınırdı: 7. dalğalanmaq: The 
ag veas beating in the vrinds Bayraq küləkdə 
dalğalanırdı: 8. çırpılmaq: The "vaves yeere 


Nə iyrənc havadırl 


beating against the shore Dalğalar sahilə çırpı- 


rdi: 9. axtarmaq, hər tərəfi axtarmaq, gəzmək 
(bir şeyi tapmaq üçün), sürək təşkil etmək, to — 
the yungle for monkeys meymun tutmaq üçün 
cəngəllikdə sürək təşkil etmək, to — the vroods 
meşəni axtarmaq: to — the tovrn for sb. bir 
kosi tapmaq üçün şəhəri axtarmaq/ ələk-vələk 
etmək: Beat iti Rədd ol1 İtil, to — he drum ba- 
raban çalmaq: to — alarm həyəcan qaldırmaq: 
10. üyütmək (taxılı): 11. didmək (kəranı), 12. 
açmaq, salmaq (yol və s,): to — a patiı cığırol 
salmaq/açmaq: to — one s vvay through ö: 
yol açmaq: Hi beat his vəay through the crovd 
O. izdihamın içindən özünə yol açdı: 
0to- up and dovrn 1) çapalamaq, çırpınmaq: 
vumuxmaq: 2) tərəddüd etmək, qərarsızlıq/qə- 
tiyyətsizlik göstərmək, to — the streets küçə- 
lərdə veyllənmək, veyl-veyl gəzmək/ avaralan- 
maq: to — one s head against the vvall başını 
divara vurmaq: to — one $ breast döşünə döy- 
mək: to — one $ brains/head (out) vrith/ about 
on sərt. bir şey üzərində başını sındırmaq /çat- 
latmaq: to — the hoof ayaq döymək, piyada 
gəzmək 

beat-ax (bi-tzks) ır toxa, kərki, çapacaq: qiymə- 
keş 

beateni (bi:tm) aqi 1. məğlub edilmiş /olmuş: — 
army məğlub olmuşyedilmiş ordu: — enemy 
məğlub olmuş düşmən: - champion məğlub 
olmuş çempion: 7he beaten armıy ran before 
the victorious enemy Məğlub olmuş/edilmiş or- 
du qalib düşmənin qabağından qaçdı: 2. döyül- 
müş, döyülüb müəyyən formaya salınmış: 7e 
doors of the palace veere of beaten gold Sarayın 
qapıları döyülmüş qızıldan idi: 3. tapdalanmış, 
tapdanmış, tapdaq edilmiş, — path/track tap- 
danmiış / tapdaq edilmiş cığır, )Fe /əlloved a 
vell-beaten path through the forest Biz meşənin 
içindən yaxşı tapdanmış cığırla getdik 

beaten? (bi:m) to beat felinin pp forması 

beater (bi:tə"İ a 1. sürəkçi (ov heyvanlarını və 
quşlarını ovçunun üstünə qovan adam), 2. dos- 
tə (həvəngdə): kürəcik (məhlul qızdırmaq 
üçün), xalçaçırpan (xalça-palaz çırpmaq üçün 
alət): çalan (yumurta və s.), an egg — yumurta- 
çalan 

beatific (.brsə"tifik) adi bəxtiyar, fərəhli, şad, se- 
vinclə dolu, — smile bəxtiyar / fərəhli / sevinc- 
lə dolu təbəssüm 

beatifical (bizə ufikəl) adi - beatific 

beatifically (bizə tfikəli) ad: ləzzətlə, həzzlə, 
məmnunluqla, sevinclə 

beatification İbrə.əaztıfi kerfn) a 1. xeyir-dua ver- 
mə, xoşbəxtlik arzu etmə? xeyir-dua: 2. din. öv- 
liyalar sırasına keçirmə 

beatify (bı: zeufaı) v (or, gp -fted) 1. xeyir-dua 
vermək, 2. din. övliyalar sırasına keçirmək 

beating Tbi-tn) z 1. döymə, vurma, di 5 to) 


give a - döymək: His father gave him a beating 


Atası onu döydü: 2. məğlubiyyət, basılma: Tom 
played viith him at tennis and 1 got a good beat- 
ing Tom onunla tennis oynadı və (onu) yaxşıca 
uddu: Me gave the enemy a good beating Biz 
düşməni darmadağın etdik: 3. çalma (yumurta- 
mi və s,), 4. ahəngdar tiqqltr, the: 
saatın tıqqıltısı, 5. döyünmə, döyüntü, the — of 
the heart ürəyin döyünməsi / döyüntüsü 
0- dovr ki: taxılın yatması (güclü yağış və s. 
nəticəsində) 
beatitude (br"aetığu:d) n 1. xoşbəxtlik, səadət: 
ləzzət, məmnunluq, fərəh: 2. xeyir-dua vermə, 
xoşbəxtlik arzu etmə, 3. ” beatification (2-ci 
mənada) 
besutl fbiu:tl n amer, gözəllik 
besut" İblu:tİ adi qəşəng, son dərəcə gözəl faş- 
yalar və s. haq.): The food vas bedut Yemək 
Son dərəcə qaşəng idi: The veeather vvas beaut 
Hava çox gözəl idi 
beauteous ( blu:təs) adi şair. gözəl: /r is a beau- 
teous evening Gözəl axşamdır 
beautician fblu:tin) nı kosmetoloq (bədənə, üzə 
təravət və gözəllik verən şəxs) 
beautification (.biu:nfrkerİn) bəzəmə, bəzək 
/ zinət vermə, zinətləndirmə 
nəfl) adi 1. gözəl, çox gözal: əla, 
çox yaxşı, a - face/poem/painting gözəl si- 
fəUşerişəkil, a — vvoman/ girl/rose gözəl qa- 
volce gözəl/əla səs: - vveather: 
soup/dinner/vvine əla şor- 
ba/nahar/şərab: Your soup vvas really beautiful, 
Mane Ceyn, səninysizin şorban/şorbanız həqiqə- 
tən əla idi 
besutifully (byustəfəli) adv: gözəl, qəşəng, qə- 
şəngcə, to play the piano - gözəl / qəşəng pi- 
ano çalmaq: to vvrite/to read/to speak - gözəl 
yazmaqloxumaq/danışmaq: Sie speais English 
beautifully O, ingiliscə gözəl danışır 
besutify (biu-ufai) v gözəlləşdirmək, gözəl et- 
mək, bəzəmək, zinət/bəzək vermək, zinətlən- 
dirmək 
besuty" (biu:ti) 1. gözəllik: - of form / voice 
/verse/feeling formanın/səsinişerin / hissiyya- 
ün gözəlliyi, spiritual - mənəvi gözəl 
besuties of nature təbiətin gözəllikləri: Smile 
vas one of her beautics Təbəssüm onun gö: 
liklərindən biri idi: 2. gözəl: “Seven Beauti. 
"Yeddi gözəl” (Nizami): She is a real beauty 
O əsl / həqiqətən gözəldir 
besuty? (biu:n) adi gözəllik: — parlour / shop / 
salon kosmetika/gözəllik salonu: - soap gözəl-- 
lik sabunu, - sleep gözəllik yuxusu (gecə saar 
12-yə qədər olan yuxu): — doctor kosmetoloq: 
— qucen gözəllik yarışının qalibi: - shovv gö- 
zəllik müsabiqəsi / konkursu: 
0 — is but skin-deep gözəllik əbədi / daimi 
deyil: Beauf” is in the eye of the beholder 
lover at. söz. x Könül sevən göyçək olar 


beaverl 
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beaverl (bitvər) n 1. zool. qunduz: 2. qunduz də- 

risi, 
0 to veork like a - var gücü ilə işləmək 

beaver? (bi:vər) adi qunduz: — collar qunduz ya- 
xalıq (qunduz dərisindən tikilmiş) 

bebop ( bi:bəp) r bibop (caz musiqisi) 

becall (bı kə:ll v söymək, adlandırmaq pis sözlə) 

becalm (bi”ka:m) v sakitləşdirmək, sakit etmək, 
rahatlaşdırmaq, rahat etmək, təskinləşdirmək, 
təskin etmək, təskinlik vermək, ovundurmaq 

became İbrkerm) to become /e/irin p: forması 

because İbi"kəz) con/ çünki, ona görə ki, V/e 
stayed at home because it rained Biz evdə qal- 
dıq, çünki yağış yağırdı: The ehild vas erying 
because he vas hungry Uşaq ağlayırdı, çünki / 
ona görə ki, ac idi: — of .. üstündə, ...üzündən, 

.. ucbatından, ...görə: / came back because of 
fhe rain Mən yağışa görəfyağışın ucbatından 
geri qayıtdım: — of me mənə görəş — of the 
ehildren uşaqlara görə: / said nothing because 
ofthe ehildren Mən uşaqlara görə heç nə / heç 
bir şey demədim 

beekl (bek) nı horokot, işarə, əl hərəkəti ilə / ba- 
şı tərpətməklə verilən işarə və s., to give a — 
İşarə vermək: 

0 to be at sib. $ — and call tamamilə bir ko- 
sin əlində (təsiri alında) olmaq: buyruq qulu 
olmaq, buyruqları yerinə yetirməyə hazır ol- 
maq, əmrə hazir/müntəzir olmaq 

beck? İbekl v 1. işaro vermək (başı rərpərməklə, 
əllə), 2. başdan/yoldan çıxarmaq, tovlamaq 

bekon" (bekən) r 1. baş hərəkəti, başla işarə: 
razılıq və s. mənasında baş əymə, 2. övçü 
tütəyi, sümsü, gigit (quş və heyvanları aldadıb 
çağırmaq üçün alət) 

beekon” (bekənl r 1. baş horokoti/işarosi ilo ya- 
nına çağırmaq: işarə ilə yanına çağırmaq: to - 
vith the hand əl işarəsilə yanına çağırmaq: 
She beckoned me to follovr her O, əli ilə işarə, 
etdi ki, onun arxasınca gedim: 2. heyvanları/ 
quşları xüsusi səsli alətlə çağırıb aldatmaq/ov- 
lamaq 

becloud fbi/klaud) r 1. örtmək, bürümək, çulğala- 
maq (bulud haq,), 2. qarışdırmaq (fikri): 3. giz- 
ləmək, gizlətmək: to - unpleasant facts xoşa- 
gəlməz sübutları / dəlilləri / faktları gizlətmək 

becomel fbrkam) v (pr became İbi kem), pp be- 
come) 1. olmaq: //e becamc a teacher O, müəl- 
lim oldu: lt became elear that he vas right Mə- 
lüm oldu ki, o, haqlıdır: İn the end he became 
mad Nəticədə o, dəli oldu: 2. yaraşmaq, tutmaq 
(paltar haq.): This nevv dress becomes you, my 
dear Bu təzə don sənəlsizə yaraşır, əzizi) 
These ords don 1 become a person like you Bu 
sözlər sənin / sizin kimi adama yaraşmır: İt 
döesn t become you to complain Şikayət etmək 
sənə / sizə yaraşmır: 3. Bağlayıcı fel kimi 
nərkən adətən Azərbaycan türkcəsinə tərcümə 


edilmir: to — angry hirslənmək: to — cold so. 
yuqlaşmaq: to — thin arıqlamaq: to-—red qızar, 
"maq: to — accustomed öyrəşmək, alışmaq, ador 
etmək: /raving heard the bad nevəs he became 

angry Pis xəbəri eşidərkən o hirsləndi: Being ili 

for a long time she became ihin Uzun müddər 

xəstə olduğundan o arıqladı 

becoming" İbrkamın) r 1. əmələ gəlmə, tə- 
şokkül tapma: 2: ədəb, nəzakət, əxlaq, ləyaqət 

becoming? (br kamın) adi yaraşan, layiq olan, 
münasib olan, layiq. münasib, uyğun: vrords - 
to the occasion vəziyyətə münasib/uyğun söz- 
lor, conduct not — to a lady xanıma yaraşma- 
yan hərəkət, viithı a modesty — his age yaşına 
uyğun gələn /layiq olan tovazökarlıqla: Sie 
vvas vvearing a very becoming hat O özünə ya- 
raşan şlyapa geymişdi: Blue alvvays looks very 
becoming on her Mavi (rəng) həmişə ona yara- 
şır, Mavi rəng onu yaxşı tutur: 

becomingiy (br kamınlı) adı ədəblə, layiqli, ya- 
raşan: to dress — layiqlifədəblə geyinmək: 7he 
little girl vas dressed becomingİy, The little 
girl vvas becomingly dressed Balaca qız layiq- 

Tifədəblə geyindirilmişdi 
bed" (bed) n 1. çarpayı, yatacaq, yorğan-döşək, 

yataq yeri: yataq: a comfortable — rahat çar. 

payı / yatacaq: folding - açılıb-yığılan/qatlanan 
çamayı, single - biradamlıq çarpayı: double - 
ikiadamlıq çarpayı, soft - yumşaq çarpayı, 
hard - bərk çarpayı / yatacaq yeri: spring - 
yaylı çarpayı, tvvin -s qoşa çarp: of 
stravv saman doldurulmuş döşək, saman dö- 
şəyiş 7he soldiers lay dovn on a bed of stravr 

Əsgərlər saman döşəyin üstündə uzandılar: 2. 
the eldest son of the second - ikinci ko- 
bindən olan böyük oğul: 3. şair. ölüm yatağı: 
qəbir, the - of death qəbir, narrovv -, — of 
dust qəbir: 4. gecələmək üçün yer, — and 
breakfast gecələmək üçün yer və səhər ye- 
məyi: 5. lok, kərdi: a — of onions bir lok soğan, 
soğan ləki, 6. k./. toxum səpmək üçün hazırlan- 
miş torpaq: 7. kolluq, pöhrəlik, cəngəllil 
nettles gicitkənlik, gicitkən pöhrəliyi: - of 
rushes qamışlıq, qamış pöhrəliyi: 8. yataq (çay 
haq.), dib (dəniz haq.). 9. tik. özül, This hut 
rests on a bed of cement Bu koma sement özül 
üzərində dayanır: 

0 to go to - yatmaq: 7 go fo bed at hvelve at 
night Mən gecə saat on ikidə yatıram: to take 
one s — yalaqda uzanmaq: to keep to one — 
yataqdan durmamaq (xəstə haq.): to leave 
one s — yataqdan qalxmaq (xəstə haq. to put a 
child to - uşağı yatırtmaq: to make the — 1) yer 
salmaq: 2) yeri yığmaq (səhər): to change the: 
yataq dəyişəyini dəyişmək: to be false to 
oney — arvadına xəyanət etmək: tö put to — 
viith a shovel basdırmaq, qəbirə qoymaq: to 
Iİ diein ones - öz əcəli ilə ölmək: to go to 


a . 


bedroom? 


one boots ölü kimi kefli olmaq: to go to — 
vvithn nigahsız yaşamaq, cinsi əlaqədə olmaq 
(nigahsız): You have made your bed and you 
must lie on it at. söz. Yeri özün salmısan özün 


pedi (bed) adi: — sheet mələfə, - linen yatacaq 
dəyişəyi: — laeket gecə koftası: — rest yataq re- 
imi (təstənin): — capacity xəstoxanada olan 
çarpayıların sayı, — vrarmer yataq qrelkası (içi 
isti su ilə doldurulmuş və yatağı isitmək üçün 
istifadə edilən qovluq) 
ped) (bed) v (-dd-) 1. yatırımaq: 2. yatmaq, yata- 
cağa uzanmaq: to — vvith sprb. bir kəslə yat- 
maq, to — dovrn kəbinsiz yaşamaq bir yastığa 
baş qoymaq: 3. əkmək, basdırmaq (birlkini): to 
out flovvers çiçək/gül əkmək: 4. cinsi əlaq: 
də olmaq:. Afler many. efforis the man suc- 
ceeded in bedding her Bir çox cəhddən sonra 
kişi onunla cinsi əlaqəyə müvəffəq oldu 
bedaub (bı də:b) v çirkləndirmək, batırmaq, bu- 
lamaq: to — a vvall vvith mud divarı palçıqla: 
çirkləndirmək / bulamaq 
bedazzle (bi dazll v parıltı ilə gözü qamaşdırmaq 
bedbug ( bedbag) a taxtabiti 
bedcap (bedkazp) nı gecə papağı 
bedelothes ( bedklouöz) ıı yataq dəyişəyi və yor- 
ğan 
bedeover Vbed.kavəf) r örtük (çarpayı üçün) 
bedding (bedin) 1. yorğan-döşək: döşək: 2. 
heyvan üçün döşənək, heyvan yatan yerə 
tökülmüş quru peyin, kövşən, saman və s.: 7he: 
dried grass vylll make good bedding for the ani- 
mals Qurudulmuş ot heyvanlar üçün yaxşı dö- 
şənək olar 
bedding-out (bedin ut) torpağa basdırma 
(dibçək güllərini) 
bedeck (br dek) v bəzəmək, zinət / bəzək ver- 
mək, “ed vvith yevvels zinət şeyləri ilə bəzədil- 
miş: 7he cars vere all bedecked vvith /lovers 
and ribbons for the ceremony Maşınlar məra- 
sim üçün başdan-başa çiçəklərlə və lentlərlə 
bəzədilmişdi 
bedevil (br devi) v (Al-) 1. dolaşıq / pırtlaşıq sal- 
maq: qarışdırmaq, qarışıq salmaq: azdırmaq, 
yoldan çıxartmaq: çaşdırmaq: 7har difficulr 
question has been bedevilling me for some time 
O çətin sual məni bir neçə müddətdir ki, çaş- 
baş salıb: 2. əziyyət / əzab vermək, incitmək, 
iztirab vermək, 3. xarab etmək, korlamaq: zay 
etmək, pisləşdirmək: təhrif etmək, saxtalaşdır- 
maq: 4. ovsunlamaq, sehrləmək, cadulamaq, 
qaz salmaq: gözə gətirmək, nəzərə gətir. 
məl 
bedevv (bi"diu:) v Lislatmaq: Her face "vas bede- 
yed vvith tears Onun sifəti yaşla islanmışdı: 2. 
yaş etmək, şeh salmaq: çiləmək, səpmok, sıç- 
ratmaq. 


bedevved (bi/diu:d) aqi su damcıları ilə islan- 
mişiisladılmış: eyes — vith tears yaşla islanmış 
gözlər 
bedfellov: (bed.felou) 1. yataqyoldaşı, bir ya- 
taqda yatan adamlar, 2. zaraf- aşna, məşuq, 
kəniz, arvad, 3. kompanyon, ortaq, şərik 
bedim (br dim) v qaranlıqlaşdırmaq: torlaşdır- 
maq: dumanlandırmaq 
bedimmed (br dımdl aqi qaranlıqlaşdırılmış, tor- 
laşdırılmış, dumanlaşdırılmış, torlaşmış: eyes — 
vvith tears yaşdan dumanlanmış / torlanmış 
gözlər. 
bedizen (bı/daızn) v əlvan / parlaq tərzdə bəzə- 
mək: -ed vvith flags əlvan bayraqlarla bəzədil- 
miş: to — vvith flags əlvan bayraqlarla bəzə- 
mək: to — vit feyels daş-qaşla bəzəmək, to — 
oneself əlvan/ bər-bəzəkli geyinmək 
bedlam ( bedləm) n 1. Bedləm (Londonda ruhi 
xəstələr üçün xəstəxana): 2. dəlixana: 3. səs- 
küylü, çirkli yer / fəaliyyət : 
bedlinen (bed.lnın) ə yataq dəyişəyi 
bedmate İbedmeıt) 1. çarpayı yoldaşı, bir çar- 
payıda yatanlar, 2. ər, arvad, ər-arvad 
bedpan (bedpin 4:1. ləyən fcəstənin allına qo- 
yalan qabı), metaldan hazırlanmış yatq qrel 
i 
bedpost (/bedpoust) n çarpayının ayağı: 
fin tvvinkling of - cəld, bir anda, an, göz qır- 
pınca, göz yumub açınca: you, me and the — 
tam məxfi: Öz aramızda (qalsın): Betveen you, 
me and the bedposi, 1 think he has been drink- 
ing again Öz aramızda qalsın/Öz aramızdır. 
mənə belə gəlir ki, o yenə də içir 
bed-quilt fbedkvvilt) n sirinmiyisırıqli yorğan 
bedraggle (bi dresl) v çirkləndirmək, çirk sıçrar- 
yaq: çirkə barmaq, ləkələmək, bulamaq fir 
kə) 
bedraggled (bi"dregld) adi çirklənmiş, ləkələn- 
miş, batmış, bulanmış: — skirt çirklənmiş / lə-- 
kələnmiş yubka, - shirt ləkələnmiş / bulanmış 
köynək 
bedrid (bednd) adi 1. əldən düşmüş, zəif, hal- 
sız, taqətsiz: — argument zəif dəlil / arqument 
/ sübut: 2. “ bedridden 
bedridden ( bed-ndn) adi yataq dustağı olan, ya- 
tağa düşən, yataqdan qalxa bilməyən (xəstəlik- 
dən yaxud qocalıqdan): He is bedridden vvith 
by fluc O, qripdən yatağa düşüb 
bedrock f”bedrək) n 1. geol. osas süxur: 2. qay 
nın əsası: 3. əsas prinsip/qa) bazi 
get dovvn to/to reseh — işin kökünü axtarıb tap- 
məq, işin mahiyyətinə varmaq: 4. son, axırıncı 
(qiymətdə və s.). — price axırıncı qiymət 
bedroomi (bedrum) a 1. yataq otağı: 2. cinsi əla- 
qə otağı. 
bedroom? V”bedrum) aqi: - suit yataq dəsti: — 
slippers yataq otağında geyilən şap-şap” baş- 
maq: — scenes seks səhnəsi: Tar nevv film has 


bedside" 
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a lot of bedrooni scenes O təzə filmdə çoxlu 
seks səhnəsi var: 
bedsidel (bedsaıd) r çarpayının yanı, to sit at 
smb..s — bir kosin çarpayısının yanında otur- 
maq, xostə olan kosə qulluq etmək, Sie never 
İefi her son s bedside O, xəstə oğlunun yatağı- 
inn yanından bir an aralanmadı 
bedside? (bedsaıd) adi: - rug çarpayının qabağı- 
na salınan balaca xalça, — table çarpayının ya- 
nına qoyulan balaca miz/dolabçaş — literature 
yatmazdan əvvəl yüngül oxunan ədəbiyyat: — 
manner xəstəyə yanaşma tərzi, həkimlik takti- 
kası, — note / ehart rib. xəstəlik haqqında mo- 
lumat, xəstəlik tarixi 
bed-sitter (.bed"sito)) n həm yaşamaq, həm də 
yatmaq üçün otaq 
bedsitting room (.bed sıtprum) r“ bed-sitter: 
bedsoeks fbedsəks) r p/ gecə geyilən qalın yun corab 
bedsore ("bedsə:/ ın yataq yarası (iəmişə bir tərə- 
fi üstə yatmaqdan bədənin bir yerinin sürtülmə- 
si nəticəsində əmələ gələn yara) 
bedspread Fbedspredl nı çarpayı örtüyü 
bedstend (/bedsted) r çarpayı (döşəksiz), çarpayı- 
nın gövdəsi 
bedstravv / bedstrə:) n Bor. qatıqotu 
bedtime (/bedtam) ii yatmaq vaxtı, 3) Bedtime 
is 11 o”elock Mənim yatmaq vaxtım saat 11-dir: 
İs past bedtime Yatmaq vaxtı çoxdan keçib İt 
is long past your bedtime, childrenl Uşaqlar, 
sizin yatmaq vaxtınız çoxdan keçib/ 
bee" (bi:) r 1. arı, bal arısı, female/qucen - beço- 
verən arı, vvorking - işlək arı, keeping of -s 
arıçılıq: 2. amer. qonşulara kömək, birgə iş: 3. 
müsabiqə, yarış, spelling - orfoqrafiyanı bil-- 
mək üzrə məktəblilər arasında aparılan müsa- 
: Vhio. von the spelling bee? Orfoqrafiya 
rə aparılan müsabiqədə kim qalib gəldi? 
bee İbi: /enom arı zəhəri, - plants bal 
veil arıdan qorunmaq üçün üzə 
sə- 


0 busy as a - çox məşğul, zəhmətkeş, zəhmət- 
sevor, to have -s in the head uydurmaçı ol- 
maq, xəyalpərəst/xülyaçı olmaq 

beebread Tbi:bredl nı bor, tozcuq (bitkilərdə er- 
kok cinsiyyət hüceyrəsi) 

beech (biztİ) a. 1. bor, fistiq (ağac): 2. fistiq 
oduncağı. 

becehen (bi:tİn) adi fistıq 

beechinut (bi:tİnat) r fistiq (meyvə) 

beceh-vvheat / i:tİvvi:i) n bor. qarabaşaq 

bec-cater f 71ı zool, arıyeyon (quş) 

beefl (bi:fi n 1. mal əti: horse - at əti: 2. ətlik 
heyvan, 3. ət cəmdəyi, 4. şikayət, etiraz, nara- 
zılıq He"s got a lot of beefi about his /ob O, 
işindən xeyli şikayət edir 

beef? (bi:f1 adi ətlik: — cattle ətlik heyvan: — 
raising ətlik heyvandarlıq 
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beef” (bi:f) şikayət etmək, şikayətlənmək: inil- 
inləmək: deyinmək: Stop beefingr 

Deyinməyi kəsl/kəsin/ 

beefcake (”bi:fkcik) r atletik bədənli kişi şəkli 

beefeater (bi:f.itə”) nı 1. leyb-qvardiyaçı (saray 
qvardiya üzvü), 1. London qülləsinin gözətçi 
əsgəri, 3. ətyeyən, ət yeyən adam 

beef-head Tbi:fhed) rı 2ob. malbaş, gic, küt, ax- 
maq, korazehin, qanmaz, kütbeyin (adam) 

beefsteak (bi:fətcikl n aşp. bifşteks (qızardılmış 
sümüksüz mal əti) 

beef-tea (7 "n qatı ət suyu, bulyon: 

beef-vitted Vbi:fvvitid) adi 4.4. axmaq, sarsaq, 
gic, sofeh, ağılsız, başı boş, yelbeyin 

beefy (bi:fi) adi 1. yekə, zorba, çox iri, çox böyük 
(adam haq.) möhkəm, qüvvətli: 2. ətli, yağlı, kök. 


il n arı yapışqanı (arıların hasil 


quşlama yeri) 

beekeeper Ti 

beekeeping (1 
sərrüfatı 

bec-line fbi:lam) 1. iki nöqtə arasında olan ən qı- 
sa məsafa/ən kasə yol, 2. arı yolu (arıların bal 
götürdükləri yerdən pətəyə qədər olan uçuş xətti): 

0 to makelto follovv/to take a - for sərf. bir 

şeyəvbir yerə tərəf cəld və birbaşa getmək / ko- 
sə yolla getmək: 7ite hungry boy made a bee- 
line for his dinner Ac oğlan birbaşa nahar ye- 
məyinə cumdu 

bee-master (bi:-ma:stə") n - beekeeper 

been İbi:n) to be felinin pp forması 

beerl (biər) n 1. pivə, 2. zəif alkoqollu içki, gin- 
ger — zəncəfil pivəsi 

beer? (biə7 adi pivə, — mug / bottle / glass pivə 
kürüikası / butulkası / stokanı, 
Osmall - 1) zəif pivə, 2) mənasız / əhəmiyyətsiz 
şey: to think no small - of oneself özü haqqında 
yüksək fikirdə olmaq, özündən bədgüman olmaq 

beer-garden (biə.ga-dn) n açıq havada olan pi- 
vəxana 

beer-money (brə.manı) r pivə pulu 

beery (bəri) adi pivə: - smell piv: 

bees-veax" Vbi:zvreks) narı mumu 

bees- vraxi (bi:zəvasks) v mumla sürtmək 

beetl fbi:t) n bor, çuğundur, pazı: red — qırmızı çu- 
ğunduripazı, vvhite/sugar — ağ/şəkor çuğunduru 

beet? (bı:tİ adi çuğundur, — sugar çuğundur şəkə- 
rifqəndi, — digger çuğundurçıxaran: — har- 
vester çuğunduryığan maşın 

beetle" (bi:tl) in 11. böcək: carpet — xalça bö- 
cəyi, 2. did. tarakan, mətbəxböcəyi: 

0 blind as - tamamilo kor 

beetle Tbi:tll n HE 1. toxac, döyəc: toxmaq: yekə 
ağac çəkic, 2. foxuc. lifdidən maşın (çətənə 
üçün): 


pər) n arıçı, arıxana işçisi 
nn) ni arıçılıq: arıçılıq. tə- 


iyi 


m 


beg 


0 to be betvreen the — and fhe bloek çəkiclə 
zindan arasında olmaq: çıxılmaz vəziyyətə 
düşmək 

peetle? Vbiztl) v 1. döyəcləmək, döyəcləyib bərk- 
itmək: toxaclamaq, toxaclayıb bərkitmək (yoli: 
və s,), 2. tez / cəld çıxıb getmək, After vvork ve 
beetled off for a drink İşdən sonra biz tez çıxıb 
içməyə getdik: Beetle offl Rədd ol, Çıx getl 

beetle-brovved Tbirtl.braud) adi 1. sallaqaş: — 
man sallaqaş kişi, 2. qaşqabaqlı, qaraqabaq 


maz, kütbeyin (adam) 


adi çuğundur, — soup çu- 

ğundur şorbası, borş: to turn as red as a - pa- 
zı kimi qıpqırmızı qızarmaq: 7) girl tumned as 
red as a beet-root vhen they laughed at her On- 
lar qıza güləndə o, qıpqırmızı qızardı 

bee-vvine (bi:vvaın) r nektar (bal şirəsi, birkilər- 
dən sızan şirə) 

befall: (bı7fə:1) v: (pr befell (br fel): pp befallen 
(brTələn)) 1. baş/üz vermək, vaqe olmaq: iar 
has fallen him? Ona nə olub? 1 fear somc evil vill 
bəfall Qorxuram ki, nəsə bir fəlakət baş versin: 2. 
arx. (to) yaraşmaq, uyğun gəlmək, münasib ol- 
maq, yaramaq, əl vermək, dəxli / aidiyyəti olmaq 

befallen (b: fə:lən) to befall /elinin pp forması: 

befell (bı fel) to befall felinin £.z. forması 

befit fbr ft) v (-tt-) yaramaq, lazım/gərəkiyararlı 
/müvafiq olmaq: yaraşmaq, uyğun / münasib 
olmaq, əl vermək, Your behaviour doesn 1 befit 
you Sənin / Sizin hərəkətin / hərəkətiniz sənə / 
Sizə yaraşmır 

befitting (bı fitın) aq? yarayan, uyğun gələn, mü- 
vafiq olan, in a - vvay müvafiq olaraq / şəkildə 

befog İb: fəg) v pərdələmək, dumanlandırmaq 

befool fbr fu:İ) v 1. lə salmaq, oynatmaq, aldat- 
maq, axmaq yerinə qoymaq, 2. lağa qoymaq, 
rişxənd / istehza etmək 

beforel fbrfə:/) ad 1. tez: qabaqca, əvvəlcə, 
ha tez, daha erkən: əvvəllər, keçmişdə, qabaq- 
lar, Come at five o”elock, not before Saat beşdə 
gəl/çəlin, tez yox: 1 have never been to London 
before Mən əvvəllər / qabaqlar Londonda ol- 
mamiışam: You should have told me so before 
Sən/Şiz gərək mənə əvvəlcə belə deyəydin / de- 
yeydiniz: He fell silent, as before O, əvvəlki ki- 
mi susdu: 2. qabaqda, öndə, qarşıda: There 
veere trees before Qabaqda / Öndə / Qarşıda 
ağaclar vardı: He has gone on before O əvvəl- 
dən / qabaqcadan getmişdi: 3. öncə, əvvəl, qa- 

baq: a day - bir gün əvvəl/öncə/qabaq: the 

year - bir il əvvəl/öncə / qabaq: a moment — 

bir an əvvəl/qabaq: / spenf /ast year in America 

and the year before in Sədin Mən keçəni Ame- 

rikada, bir il əvvəl isə İspaniyada yaşadım 


. 


before? (bı:7fə71 ərep 1. kimi, -dək, əvvəl, öncə: 
Come before six o”clock Saat altıya kimi/alrıya- 
dək gəl: 1 usually take a vealk before dinner: 
Mən adətən nahardan əvvəl/öncə gəzintiyə çıxı- 
ram: — breakfast səhər yeməyindən əv- 
vəl/öncə, — Christ İsanın (peyğəmbər) anadan 
olmasından öncə / əvvəl: He came an hour be- 
fore the time O, vaxtından bir saat əvvəl gəldi: 
Before ansvering the letter, he reread it nvice 
Cavab verməzdən əyvəl / öncə o, məktubu iki 
dəfə oxudu: the generations — us bizdən əv- 
vəlki nəsillər: 2. qabağında, qarşısında, önün- 
də, / sav a path before me Mən qarşımda / qa- 
bağımda bir cığır gördüm: He sat yust before 
me Odüz mənim qarşımda / qabağımda oturdu: 
7 smbik eyes bir kosin gözü qarşısında / qaba- 
ğında, 3. -a, -ə, -da, -də, He appeared before 
dhe hudge O, məhkəmə qarşısında dayandı: The: 
question is before the meeting Məsələ iclasda 
müzakirə edilməlidir: 4. Birləşmələrdə işlədilir. 
the day - yesterday srağagün: - long tezliklə: 
” everything else hər şeydən əvvəl/ öncə: 
novr əvvəlcə, öncə, qabaqca, /r ougli to have 
been done before nov” Bu gərək əvvəlcə / öncə / 
qabaqca ediləydi 
before) (bifə:7) coni -dan, -dən, əvvəl/qabaq / öncə: 
Put out the İighis before you go to bed Yatmamış- 
dan qabaq işıqları söndür / söndürün: He gave 
meda ring before leaving Getməzdən qabaq o mə- 
nə zəng çaldı / etdi: 1 must finish my vvork before 
1 go home Mən evə getməzdən əvvəl/qabaq/öncə 
işimi qurtarmalıyam 
beforehand (br fə:hand) adv qabaqcadın, əv- 
vəlcədən, qabaqdan, irəlidən: to pay rent - ev 
kirayəsini qabaqcadan / əvvəlcədən ödəmək: 
to make preparations — əvvəldən/qabaqcadan 
hazırlıq görmək: to be - in one $ conclusions 
vaxtından əvvəl nəticə çıxartmaq: Ler me knov: 
your plan beforehand PlanınTPlanınız haqqın- 
da mənə əvvəlcədən/qabaqcadan xəbər ver/ve- 
rin: Don" be beforehand in making up your 
mind Əvvəlcədən fikir söyləməyə tələsmə 7 tə- 
ləsməyin: 
0 to be — vvith the veorld dövlətli/ varlı olmaq, 
yaxşı təmin olunmaq 
befoul fb" faul) v 1. çirklətmək, kirlətmək, bula- 
maq, ləkələmək, batırmaq: 2. murdarlamaq: 
tohqir etmək 
befriend Hbi/frend) r) kömək etmək, imkan yarat. 
maq, dostcasına münasibət göstərmək: to - 
one s self öz qeydinə qalmaq, özündən muğa- 
yat olmaq 
befringe (br frınds) v haşiyələmək, haşiyə çək- 
mək: saçaq tikmək, saçaqla haşiyələmək 
befuddle (bı fadl) v 1. kefləndirmək, sərxoş/məst 
etmək: 2. bihuş etmək, beynini zəhərləmək: 3. 
yolundan çıxartmaq azdırmaq 
beg (beg) v (gg-) 1. istemek: dilənmək: to — 
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money of s.o. bir kosdən pul istəmol 
bread çörək istomək/dilənmək: to — s.o. to do 
smth. bir kosdn bir şey etməyi xahiş ctmək: 
He begged (for) money from the people in the: 
street Q, küçədə adamlardan pul dilənirdi, 2.- 
xahiş etmək, rica etmək, yalvarmaq: 7 beg of" 
yon not to get inlo danger Səndən / Sizdən xa- 
“iş edirəm özünü/özünüzü təhlükəyə salmaya- 
san/salmayasınız: to “- for help: kömək istə- 
mək, kömək üçün yalvarmaq: to — for merey 
aman istəmək, aman üçün yalvarmaq: to — 
from door to door qapı-qapı dilənmək, to — 
one 5 bread dilənib dolanmaq, dilənməklə ya- 
şamaq: / beg to say İcazə verin deyim: 

0 to - the question 1) əsassız olaraq təsdiq et- 
mək, 2) əsas məsələdən boyun qaçırmaq: to — 
sib, for a fool bir kəsi axmaq yerinə qoymaq, 
bir kosi axmaq hesab etmok 

begad (br gazd) inzer did. Allah haqqıl Allaha and 
olsunl 

began (br garn) to begin felinin pe forması 

beget (bi get) r (pr begat, begot: pp beggoten): 

1. əkmək (uşaq haq,), ata olmaq: Abraham 

begat/begot İsaac (Bibliya) İbrahim İsanı ək- 
mişdi, İbrahim İsanı atası olmuşdu: 2. doğur- 
maq, yaratmaq: törətmək: /Hunger begeis crime 
Aeliq cinayət törədir: Var begets misery Mü- 
haribə əzab-əziyyət doğurur / törədir / yaradır 

begetter (bi/getəT a 1. valideyn, 2. məc. günah- 
kar: doğuran, yaranmasına səbəb olan 

begarl (begər) n 1. dilənçi: yolçu: 2. kasıb, yox- 
sul: 3. zaraft oğlan, gönc, cavan: kələkbaz, hiy- 
ləgər, cüvəllağı: little -s balaca koləkbazlar/oğ- 
lanlar (uşaqlar və s. haq, ), He is a good-hearted 
beggar O, ürəyiaçıq/mehriban oğlandır: poor — 
yazıq, fağır, biçarə, zavallı, insolent - həyasız, 
sırtıq. (adam): İueky — bəxtəvər, bəxtiyar 
(adam): unfortunate - bəxtsiz / talesiz adam: 

0 a - on horsebaek bambılı, cirtqoz: Beggars 
cannot /must not be choosers at. söz. Kasıblar 
seçmək imkanına malik olmur 5 Bəy verən atın 
dişinə baxmazlar 

beggart (begər) v 1. yoxsullaşdırmaq, kasıblat-- 
maq, dilənçi vəziyyətinə salnıa: oneself 
özünü var-yoxdan çıxartmaq, özünü dilənçi ha- 
lma salmaq, dilənçiləşmək: Conscience beg- 
qgars any man that keeps it (Shakespeare) Vic- 
dan hər bir adamı kasıb salar, Vicdanlı adam 
dövlətli ola bilməz: 2. ötmək, ötüb keçmək, 
üstün olmaq: /r beggars all description Bu heç 
bir təsvirə gəlmir: to — compare müqayisəyə 
gəlməmək: 3. məcbur etmək, vadar etmək: to: 
— smb. into submission bir kəsi tabe olmağa 
məcbur / vadar etmək 

beggardom (begədəm) 1. top.i dilənçilər, 2. 
dilənçilik: son dərəcə yoxsulluq / kasıblıq 

beggarhood (begəhud) ? 1. yoxsulluq, kasıblıq, 
səfalət: 2. dilənçilər, dilənçilik 


beggarism Fbegərizm) z 1. dilənçilik, son də. 
rəcə yoxsulluq / kasıblıq: 2. yoxsulluq, kasıb- 
liq, səfalət 
beggarliness Vbegəlinis) ai 1. kasıblıq, yoxsul. 
luq: 2. dilənçi görkəmi: üst-başı tökülmüş / 
dağılmış 
beggarly" (begəli) adi 1. dilənçi: — life dilənçi 
həyatı, — hovel dilənçi daxması/koması: 2. mis- 
kin, dəyərsiz, yararsız, əsassız, cüzi: — argu- 
ments. dəyərsiz/yararsız/əsassız. dəlillər, — 
vage cüzi / çox az əmək haqqı / maaş: 3. alçaq, 
yaramaz, əclaf, rəzil: - doings alçaq / yaramaz 
hərəkətlər 
begarly” (begəli) adı dilənçi kimi/sayağı 
beggary" Vbegəri) n 1. yoxsulluq, kasibliq, səfa- 
lot, ehtiyac: to reduce to - dilənçi halına/kökü- 
nə salmaq: 2. rop.i dilənçilər, 3. dilənçilik, son 
dərəcə yoxsulluq 
begging (begin) n dilənçilik, son dərəcə yoxsul. 
luq: to gö a - dilənmək, dilənçilik etmək 
begin (b: gın) v (ə: began İbigaen): pp begun 
fbr/gan)) 1. başlamıq: başlanmaq: /e begar 
studying /to study English O, ingilis dilini öy- 
rənməyə başladı: He began the meeting O, ic- 
lası başladı / açdı: The child began to cry Uşaq 
ağlamağa başladı: The rain began Yağış başla- 
di, The meeting villl begin at five İclas saat beş- 
də başlayacaq: 
0 to - vvith ovvola, hor şeydən əvvəl/ öncə: 7o 
begin vith, 1 don”tknov: him Əvyəla / Hər şey- 
dən öncə mən onu tanımıram: to — the veorld 
müstəqil həyata/həyat sürməyə başlamaq: /Fel/ 
begun is half done at. söz. Yaxşı başlanğıc, işin 
yarısı deməkdir. 
beginner (bi gınə?) n təcrübəsiz adam: başlayan: 
English for -s başlayanlar üçün ingilis dili 
dərsliyi 
beginning Ibı/gının) 1. əvvəl, başlanğıc: baş: to 
read a book from the - to end kitabı. baş- 
dan/ovvəldən axıra kimi oxumaq: /ie knons 
the subfect from beginning to end O, fənni əv- 
vəldən axıra kimi bilir, O, fənni dərindən bilir: 
2. başlanğıc: mənbə, the -s of English poetry 
ingilis poeziyasının başlanğıcı / mənbəyi, 

0 4 good beginning is half the battle at. söz. 
Yaxşı başlanğıc işin yarısı deməkdir: A bad 
begimning makes a bad ending at. söz. Pis baş- 
lanğıc pis nəticə verir. 

begird İbrgə:d) v (pr begirt: pp begirded, 
begirt) (vvith) qurşamaq, bağlamaq (qayış), do- 
lamaq: dövrələmək, mühasirəyə almaq, əhatə 
etmək 

begirdle (br gə:dl) v qurşamaq: dolamaq: dövrə- 
əmək, mühasirəyə almaq 

begirt (br gə:t) to begird /elinin pr forması 

begloom (br/glu:m) v kədərləndirmək, qəmlən- 
dirmək, ovqatını təlx etmək, əhvalını pozmaq, 
qanını qaraltmaq, pərt etmək 


Behlidhandi 


ile (br"garl) v 1. aldatmaq: dilə tutmaq, tov- 
əzdi Pu lqadaraq cəlb etmək: to — sm into, 
doing snt. bir kosi aldadaraq bir işi görməyə 
çolb etmək: 7hey begudled the man into giving 
“hem his money Onlar kişini tovlayaraq pulunu 
aldılar: 2. heyran / məftun / valeh etmək, ta- 
mahlandırmaq, yoldan çıxartmaq: Her voice 
nd eyes begulled me Onun səsi və gözləri mə- 
ani heyran / məftun etdi 
begun İbı gan) to begin felinin pp forması 
behalf İbr ha:f) n 1.: on — of sıö., on sib. s — bil 
kəsin adından, bir kəsin tərəfindən: 7 am 
speaking on my husband”s behalİ / on behalf of 
“ny husband Mən ərimin adından danışıram: to 
speak on - of ll progressive men and vvomen 
bütün tərəqqipərvər kişi və qadınlar adından 
danışmaq: 2.: in -— of xeyrinə, in my / his - mə- 
nim / onun xeyrinə, in — of oppressed peoples 
əzilən xalqların xeyrinə, to speak in - of 
sb. s case bir kosin xeyrinə danışmaq: to 
plead in - of sprıb. s case bir kosi müdafiə et- 
mək üçün çıxış etmək: 
behave (br herv) v 1. özünü aparmaq: rəftar et- 
mək, davranmaq: to — vvell/badiy/eourageous- 
iy yaxşı/pis/cosaretlə davranmaq, özünü yaxşı / 
pis / cəsarətli aparmaq: to — vvith gallantry 
özünü alicənabcasına aparmaq: to - vvith inso- 
Yence vicdansızcasına hərəkət etmək: to - like 
a. man of sense ağıllı adam kimi hərəkət et- 
mək: to - like a hog özünü donuz kimi apar- 
maq, donuz kimi hərəkət etmək: 2. özünü yax- 
şı/ləyaqətli aparmaq, ləyaqətlə davranmaq hə- 
rəkət etmək: Behave yourselfi Özünü/Özünüzü 
yaxşı apar/aparınl: 3. dəqiq işləmək: Hovr is 
your nevv car behaving Sənin/Sizin təzə maşının 
"maşınınız necə işləyir?: to — to, to — tovvard. 
münasibət göstərmək, hərəkət etmək (bir kəsə 
qarşı) 
behaviour (br heviə?) n 1. əxlaq: rəftar, hərəkət, 
davranış: good/bad/courageous - yaxşı/pis/cə- 
sarətli davranış: ill - çirkin hərəkət, a gulde to 
correct — davranış mədəniyyəti üzrə təlimat / 
göstəriş: 7he children vvere on their best behav- 
iour Uşaqlar özlərini çox yaxşı aparırdılar: to 
be on one s best — özünü nümunəvi aparmaq: 
to be of good — özünü yaxşı aparmaq, yaxşı 
davranmaq: 2. nümunəvi əxlaq / davranış: tər- 
biyə, ədəb, nəzakət: to be on / upon one — 
mətanət / səbr / dözüm / təmkin nümayiş etdir- 
mək, 3. münasibət, müraciət: her gentle — to 
the children onun uşaqlara qarşı yumşaq/ nə- 
zakətli münasibəti 
behaviourism Ibı"heryiərizm) in psix. bixevio- 
rizm (əqlin elmi cəhətdən öyrənilməsində şəx- 
sin yalnız davranış və fikri vəziyyətinə əsasla- 
nan nəzəriyyə) 
yelayləsr lt Tbrherviərist) nı bixeviorizm tərəf- 


behead (br hed) r başını kəsmək: boynunu vur- 
maq 

beheading (br hedin) n başını kəsmə, boynunu 
vurma 

beheld (br/held) to behold /elinin pı, pp /orması 

behest (bi hestl nı şair. 1. hökm, forman, əmr, 
buyruq: 2. vəsiyyət 

behind" İbr handl” sağrı: göt: 7 gave him a good 
svvifi kick in the behind Mən onun götünə cəld 
bir təpik vurdum 

behind? br hamd) ad” 1. arxasınca, dalınca: arxa- 
da, dalda, to run - arxasınca/dalınca qaçmaq: 
The dog vas running behind İt arxada / dalda 
qaçırdı: the person - arxadakı adam, to leave — 
arxada qoymaq, ötüb keçmək: to leave sprfh. 
bir şeyi unutmaq: My sehool-years are far: 
behind Mənim məktəb illərim çoxdan arxada 
qalıb / ötüb gedib: 2. geri, arxaya, to look - ar- 
xaya/geriyə baxmaq: boylanmaq: Don” look 
behind Arxaya / Geriyə baxma / baxmayın, Ge- 
riyə boylanma / boylanmayın: to be - geri qal- 
maq: gecikmək: to be - in/viithi one $ studies 
təhsildə geri qalmaq: to be in / vvith one $ vork 
işində geri qalmaq: special classes for ehildren 
viho are — təhsildə geri qalan uşaqlar üçün 
xüsusi kurslarisiniflər, to be - in seore id. he- 
sabda geri qalmaq: 77l elock runs behind Saat 
geri qalır: The rain runs behind Qatar gecikir 

behind? Ib hamd) prep arxada, arxasına, arxa- 
sınca, dalında: to be — of sr, bir şeyin 
dalında/arxasında olmaq: 7ie house is behind 
the mountain Ev dağın arxasındadır / dalında- 
dir: He hid behind the bushes O, kol-kosun ar- 
xasında/dalında gizləndi: VII hide behind. the: 
door Mən qapının arxasında gizlənəcəm: There 
is smth. strange behind that remark Bu fikrin / 
eyhamın arxasında nəsə bir sirli şey var: Vhat 
is behind all this? Bunların arxasında nə du- 
rur?: The sun veent behind the elouds Günəş 
buludların arxasına keçdi/çəkildi: Look behind 
the vall Divarın arxasına baxfbaxın: He” has 
smb. behind him məc. Onun arxasında kimsə 
var, Onu kimsə müdafiə edir: 1. dala, geri: to 
be —- the sehedule plandan geri qalmaq: /e iz 
behind the plan O, plandan gerifdala qalır: to 
be - sib. in knovledge bilikdə bir kəsdən ge- 
ri qalmaq: 3. sonra: He lefi three children 
behind him O, özündən sönra üç uşaq qovub 
(getdi): - smb. s baek kiminsə xəbəri olmadan, 
kimdənsə gizli/gizlin: — the time gec: He is 
behind the usual time today O bu gün gecikir: - 
the times geri qalmış, köhnülmiş 

behindhand" fbr hamdhaend) adi 1. borcu olan, 
borca düşən: - in rent ev kirayəsində borcu 
olan: 2. gecikən, gecikmiş: geri qalmış. geri qa- 
lan: — vyith ansvver cavab verməkdə gecikmiş: 
to be — in one $ veork işdə geri qalmaq / geri- 
ləmək: 


oehindhand? 


ii . 


belligerent" 


0 to be — vrith the vvorld 1) həyatdan geri qal- 
müq, həyatla ayaqlaşmamaq: 2) işi / bəxti gətir- 
momək 

behindhand? (bı"haındhaznd) adv 1. gec, You are 
behindhand vvith the rent this month Bu ay 
sən/siz ev kirayəsini gecikdirmisən / gecikdir- 
long: She vas never behindhand in 
offering advice O məsələhət verməkdə heç vaxt 
ləngiməzdi: 3. əvvəlki / köhnə tarixlə 
behold (br hould) r arx. (pr, pp beheld) şair: 1. 
baxmaq, müşahidə etmək, 2. görmək 
beholden İbi houldn) aq? arx. borclu, borclu olan, 
to be — to smi, for smil. bir şey üçün bir koso. 
borclu olmaq: / /ike to do things for myself and: 
not feel beholden to anybody Mən işimi özüm 
görməyi və heç kimə borclu olmamağı sevirəm 
beholder (bi houldər ii şair. tamaşaçı, şahid, 
müşahidəçi, nəzarət, 
0 Beauty is in the eye of the beholder at. söz., 
Məhəbbət sevənin gözündə olur: z Könül sevən 
göyçək olar 
behoof (bi 
forito hi: 
behoove (brhu:v) vz behove 
behove (br houv) v lazim/gərək/vacib olmaq: 

(adətən it şəxssiz əvəzliyi ilə işlənir) lt does not 
behove you to aet in this manner Sən / Siz gərək 
belə hərəkət etməyəsən /etməyəsiniz: Ht behoves 
you to veork harder if you veant to succeed Na- 
İliyyət qazanmaq üçün sənəysizə daha ciddi iş- 
ləmək gərəkdir / lazımdır 

beigel (berşl a 1. beri (sarıya çalan açıq qəhvəyi 
rəng): 2. boyanmamış yundan toxunmuş parça 
beigei (berş) adi beri rongli (sarıya çalan açıq-qəh- 
vəyi rəngli) 
being" fbi:n) 1. varlıq, mövcudiyyət, hoyat, ya- 
şayış, var /mövcud olma: dirilik, to come into 
/in - yaranmaq, həyata gəlmək: to call/to bring 
sıth. into bir şeyi yaratmaq, hoyata gətirmək, 
bir şeyə hoyat vermək: Southern Caucasian 
states recently come into - yaxınlarda yaran- 
miş Cənubi Qafqaz dövlətləri: //fat is ile real 
"nature of being? Varlığın əsİ/real təbiəti nədir? 
Te neyvs shook me to the very roots of my being 
Bu xəbər mənim bütün varlığını sarsıtdı: Love 
oflife vas ihe very core of his being Həyata mə- 
həbbət/Həyat məhəbbəti onun varlığının mənası 
idi: 2. (canlı) varlıq: a living - bəşəriyyət: hu- 
man --s insanlar, adamlar, 3. olma: //is Being 
here shouldu”t bother you Onun burada olması 
səni/sizi narahat etməməlidir: 
0 the Supreme Being din. Ali varlıq, (4/lah 


gəlir, mənfəət, in / 


haq.): As God is in being Allaha and olsunl 
Vallahi 


iki zaman: for the time — 
ets do it yust for the time being 
Gəl/Gəlin hələlik bunu edək 


.— .. 


beyevvel (br”dşuzil) v (-II-) daş-qaşla bəzəmək 

beyevvelled Ibr“dşuzəldl adi daş-qaşla bəzədilmiş 

belabour (br Teibət) v 1. kötəkləmək, döymək, 
əzişdirmok, to — vvith a stick ağacla döymək 
Vozişdirmək/döyəcləmək: 2. danlaq altında 
qoymaq, danlaq yağdırmaq: 3. zəhmət çəkmək, 
işləmək, əmək sərf etmək 

belate fbrlerti v gecikdirmək, yubatmaq, ləngit- 


mək 
belated (bi"lertid) adi gecikmiş, yubadılmış, lon. 
gidilmiş: - excuse gecikmiş üzr / üzrxahlıq: - 


confession gecikmiş etiraf" 
belatediy (br-lrtidli) adv gec, 7ie letter arrived 
belatediy Məktub gec gəldifçatdı 
belay" (b"Te) n. 1. qoruma, mühafizə etmə, qo- 
runma, mühafizə edilmə, mühafizə: 2. təminat, 
positive - etibarlı təminat: poor - pis / zəif / 
etibarsız tominat 
belayl (br1ci) v (ər belayed: pp belaid) 1. dən. 
kanatla /burazla bağlamaq (gənrini): 2. burmaq, 
burub bərkitmək (ipi, 5urazı): Belay the linel 
dən, (komanda) Burazı burub bərkiti/bərkidin. 
3.dən. hərb. Belay thatl (komanda) 1) Olmadıl 
2) 444. Bəsdir/ Dayan 
beleh" (beltİ) n 1. gəyirmə, gəyirti: to give a loud 
“- ucadan gəyirmək: Everyone turned round 
vehen a İoud beleh came from the end of the 
room Otağın axırından gələn uca gəyirti səsinə 
hamı geri boylandı: 2. püskürmə (tüstü və s,) 
beleh? (beltİ) v 1. gəyirmək, 2. qusmaq: 3. (out, 
forth) püskürmək, Cihimrneys belch (out) smoke 
Bacalar tüstü püskürür 
beldam (beldəm) s 1. küpəgirən qarı, cadugər 
qarı, əcinnə, 2. qoca arvad: qarı 
beleaguer (br li:gə? v mühasirəyə almaq, müha- 
sirə etmək, əhatə etmək, dövrələmək, to — a 
city şəhəri mühasirəyə almaq 
beleaguered (brli:gəd) adi 1. mühasirəyə alın- 
miş, mühasirə edilmiş: a — city mühasirəyə 
alınmış şəhor, 2. daima narahatçılıq / təlaş keçi- 
rəni — parents daima təlaş keçirən valideynlər 
belfiy ( belin 1. zong qülləsi (kilsədə): 2. bürc, 
qüllə: 3. ki. anbar, dam, mərək 
Belgiani( beldşən) a belçikalı 
Belgian? İbeldsən) adi belçika 
belie (bı/laı) v 1. yalan təsəvvür yaratmaq: ört- 
basdır etmək, gizlətmək: Appearance belies 
him Xarici görkəmi onun haqqında yalan tə- 
səvvür yaradır: Her smile belied her real feel- 
ings of displeasure Təbəssümü onun əsl narazı- 
lıq hisslərini ört-basdır etdirgizlətdi: 2. üstünü 
açmaq, aşkara çıxartmaq, ifşa etmək: inkar et-- 
mək: zidd olmaq: His acıs belie his vvords 
Onun hərəkətləri sözlərini inkar edir, Onun hə- 
rəkətləri sözləri ilə ziddiyyət təşkil edir: to — 
oneself özünü inkar etmək, özünə qarşı çıx- 
maq: 3. doğrultmamaq (ümidi və s.), The poor 


sales of the product belied our hopes Məhsulun 


zəif satışı bizim ümidimizi doğrultmadı: 4. əl 
çəkmək, uzaqlaşmaq, üz döndərmək: to — 
one”s principles öz prinsipindən əl çəkmək, to 
Z.one”s faith öz inamından üz döndərmək / əl 
çəkmək 

pelief (br 1:f) r 1. inam, etiqad: beyond / past 
inanılmayacaq dərəcədə, son dərəcə, fövqəl 
de, hard of — heç kəsə inanmayan / etibar et- 
məyən, hər şeydən şübhələnən: Light of — sa- 
dəlövh, sadədil, hər şeyə inanan: unvrorthy of 
— inama layiq olmayan (şayiə və s. haq.), 1 
haven "1 much belief in his honesty Mən onun 
səmimiyyətinə o qədər də inanmıram: 2. məs- 
lək, əqidə, etiqad: a man of strong -s möhkəm 
əqidəli / məsləkli adam: 3. inanma, etiqad et- 
mə, in God Allaha inanma / etiqad etmə, — in 
afterlife o dünyaya inanma, superstitious -s 
mövhumat, xurafat: heathen -s bütpərəstlik 
inamı / etiqadı, 4. did. fikir, rəy: / is my belicf 
that... Mənim fikrim / rəyim belədir ki... 

pellevable (br li:vəbl) adi inanıla bilən, mümkün 
ola bilon, ağlabatan, ağılkoson, inanılacaq 

bellevabiy (bı 1i:vəbli) adir inandırıcı, inandırıcı 
tərzdəlsurətdə, inanılacaq bir tərzdə 

believe (br i:v) v 1. inanmaq: to — a rumourla lie 
şayiəyəlyalana inanmaq: 7 believe you Mən sə- 
nə/sizə inanıram: 1 believe vehat she says Mən 
onun dediyinə inanıram: to — someone bir kə- 
sə inanmaq /etibar etmək, to - in God Allaha 
inanmaq: to — sınıb. on his vvord bir kəsin sö- 
zünə inanmaq: / believe in you Mən sənə /sizə 
inanıram: 2. hesab etmək: zənn etmək, san- 
maq, güman/mülahizə etmək, / believe (that) 
you are right Mən zənn edirəm ki, sən/siz haq- 
"isan/haqlısınız: 1 believe (thal) you are vrrong 
Mən zənn edirəm ki, səniiz haqlı deyilsən/de- 
yilsiniz: 1 believe vve have much time Mən gü- 
man edirəm ki, bizim vaxtımız çoxdur: People 
believed the earth to be flat İnsanlar yerin yas- 
nı olduğunu zənn/güman edirdilər: 1 believe so 
Məncə elədir: Doğrudur, Düzdür: -VVill they 
finish the veork in time? -1 belleve so, 1 believe 
not -Onlar işi vaxtında qurtaracaqlarmı? -Yə- 
qin ki, hə, Yəqin ki, yox: 1 believe him to be 
alive Zənn edirəm ki,/Yəqin ki, / Güman ki, o 
sağdır: He is believed to be in London Zənn 
edirlər ki,/Güman edirlər ki, o, Londondadır, 
Deyirlər ki, o, Londondadır: Ve believe him to 
be the man for the iob Biz hesab edirik ki, o, bu 
iş üçün yararlıdır/ münasibdir: Let s believe 
that vee are pirates Gəlin belə hesab edək ki, biz 
qulduruq (xüs. uşaq oyunlarında) 

believer (br ti:vərl n 1. din. mömin, Allaha inanan, 
dindar, 2. (in) inanan (bir şeyə): He is believer: 
in fresh air as a cure for illness O, təmiz hava- 
un xəstəliyi müalicə edəcəyinə inanandır 

belike (br lark) adı) ehtimal (ki), yəqin (ki), gü- 


man (ki), ola bilsin (ki), görünür (ki) 


belittle fbr ht) v azaltmaq, əskiltmək: alçaltmaq, 
hörmətdən / qiymətdən salmaq: kiçiltmək: to — 
smb. s accomplishments bir kəsin qədir-qiy-- 
mətini azaltmaq: to feel -d in the presence of 
smb. bir kəsin qarşısında alçaldılmasını hiss et- 
mək, Don f belittle yourselfl Özünü /Özünüzü 
alçaltma /alçaltmayınl 
belli bel) n 1. zəng: zınqırov: qumrov: Tom - 
böyük zəng: passing - dəfn zəngi: 2. zəng sə- 
siş to ansveer the - zəng səsinə qapını açmaq: 
Tere is the belll Qapının zəngini çalırlart: 3. 
kurant, qüllə saatı, a ehime of -s qüllə saatının 
səsi / vurması: 4. dən. yarım saat vaxt, 5. zəng- 
varı əşya, 6. bot. zəngçiçəyi: 
0 to bear the - 1) birincilik qazanmaq: priz al- 
maq: 2) birinci getmək: başçı olmaq: to carry: 
avray the - birinci priz almaq: to lose the — 
məğlub olmaq: to ring the -s qələbəni təntənə 
ilo bayram etmək 
belli (bel) v zəng asmaq: zınqırovla bəzəmək, 
zanqirov düzmək, zınqırovla haşiyələmək: 
0 to - the cat cəsarət etmək: təhlükəli işdə tə- 
şəbbüsü öz üzərinə götürmək, özünü zərbə al- 
nda qoymaq. 
belladonna (.belə dənə) nı Bor. 1. xanimotu: 2. 
əcz, xanımotundan hazırlanmış dərman 
belladonna lily (.belə dənərlili) n bor. amarilliş 
(qəşəng gülləri olan soğanlı bəzək bitkisi) 
bell-bottomş / bel.bətəmz) n klyoş şalvar 
bell-boy f”belbən) n koridor xidmətçisi (mehman- 
xanada bir neçə nömrəyə xidmət edən xidmətçi) 
belle (bel) n gözəl, gözəl qız/qadın: dilbər, the — 
of the ball balın (rəqs gecəsinin) gözəli: south- 
ern - amcr. cənub gözəli 
belles-lettres ( bel 1etr) nr. bədii ədəbiyyat: bel- 
letristika (nəsrlə yazılmış bədii ədəbiyyat: ro- 
man, hekayə) 
beliflovver (bel. flauər) nı bor. zəngçiçəyi 
bellicose ( belikous) adi döyüşkən, mübariz, da- 
vakar, təcavüzkar, - statement davakar bəya- 
tribe davakar qəbilə: dalaşqan, davakar: 
- boy dalaşqan/davakar oğlan 
bellicosity (.belr”kəsiti) a davakarlıq, dalaşqanlıq 
bellicd ( belid) adi qarmıyoğun, yekəqarın: qarın- 
hi: şişman: a — man yekəqarın kişi 
-bellied (-belid) mürəkkəb sözlərin tərkib hissə- 
si: big-bellied, round-bellied yekəqarın 
belligeraney (bi idşərənsi) n “ belligerency 
belligerence (br hdşərəns) n 1. davakarlıq: cən- 
gavərlik: 2. müharibə vəziyyəti 
belligereney (br hdşərənsi) a 1. müharibə və- 
ziyyəti: 2. davakarlıq, dalaşqanlıq: / don 7 like 
his belligereney Mən onun davakarlığını sevmi- 


rəm 

belligerent" (br hüşərənt) n 1. müharibə aparar, 
tərəflər: the -s müharibə vəziyyətində olan 
dövlətlər: 2. zaraf: dalaşmada savaşmada işti- 
rak edən, dalaşan adam 


belligerent7 


haribo aparan dövlətlər, n 
cipal -- müharibə aparan ikinci dərocəli/osas 
toroflər, — rights müharibo aparan torəflərin 
hüquqları: 2. davakar, mürtoce, hədələ, 
to speak in a — tone hədəloyici tonla danış- 
maq: —- language davakar danışıq: / dör? like: 
your. belligerent language, Tom. Lets: talk 
almiy Tom. mən sənin/sizin davakar danı- 
şığını/danışığımızı xoşlamıram. Gəl/Gəlin sa- 
kit danışaq 

bellovvt (belou) n 1. böyürmə, böyürtü (heyvan- 

bağırtı, gurultu: uğulu: for- 


şivan, ı 
qulaqbatırıcı gurultusu: (he — of he 
ennnon topun gurultusu, the — of (he storm tu- 
fanın gürültüsu / uğultusu: (he — of a vvounded 
yaralanmış / yaralı adamın fəryadı / nalo- 


m 


bellovv? Vbeloul 
müq: (o like: 


dentist had started Dentist başlamamış oğlan 
buğırdılqıyqırdı: 3. oxumaq (mahnı), borkdon 
və acıqlı qışqırmaq: ey bellovved out a drink- 
img song Onlar kefli halda ucadan mahnı oxu- 
didar, 

bellovs: Vbelouzl n pl 1, körük, 2. tex. büzmə- 
Tilqat-qat membran: 3. diy. qarmonika (vaqon- 
lar qırasında olan qat-qat keçid örtüyü): bo: 

git olan hissəsi: 4. tu- 


luq (nəfəsli müsiqi alətir 
nger fbel.rinər) r zonggi, zongçalın (kilsədə) 
bell-tovver (bel.tavə") n zong qülləsi (kilsədə) 
bell-vvether ("belAvcöər)i sürünün qabağında ge- 
dön qoyun 
belly (belin 1. qar: the lover — qarın aşağı 
to eravil on ones — 1) qarnı üsto 
sürünmək: 2) məc. yaltaqlıq etmək, yaltaqlan- 
maq, alçalmaq: vvifh an emipty - ac qarınla: on 
an empty — acqarına: to have a full — doyunca 
yemək, tox olmaq: 2. arıat. qarıncıq (haşərat- 
Tarda və 8,)k The belly is not filled vith fair 
vords at. söz, Gözəl sözlər adamı doyuzdur- 
/lalva-halva deməklə ağız şirin olmaz 
belly f elil 1, doldurmaq (lava ilə), üfürüb dol- 
durmaq: 2. doldurulmaq (itava ilə), üfürülüb 
doldurulmaq 
belly-aehe" (beleikl in 1, qarmağrısı, qarında 
olan ağrı: 2, şikayət, narazılıq: 7” sick of is- 
tening to your belly-aches Mən səniniyizin şika- 
yətlərinə/şikayətlərinizə qulaq asmaqdan təngə 
gəlmişəm 


. 
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belly-aehe? ( belicik) r şikayət etmək, inildomok, 
zarıldamaq: ağlayıb-sısqamaq: Srop: Belly- 
aaching and get on vh your yobl Şikayəti kəs / 
kəsin, işinlə / işinizlə məşğul ol / olunl 

belly-band Toelibaznd) a 1. tapqır, qarınaltı 2, 
banda) (sarğı, kəmər) 

belly-dance (belidans) r göbokatma (rəqs növü) 

belly-dancer Vbelidansər) ir göbəkatan roqqaso: 

beliyful (belifi) a: 1. toxluq: to have a — döyana 
qodər yemok, tox olmaq: 2. məc. doyma, tongo 
gölmo 

pelly-gut ( beligAtİ qarınqulu, acgöz 

belong (br/lənl v (to) aid olmaq, möxsus olmaq: 
mənsub olmaq: -dir, -dir, -dur, “dür, This dic- 
tionary/book/pen/pencil, etc belongs to me Bu 
lüğət/kitab/qələm/ karandaş və s. mənə məxsus. 
dur/mənimdir: Tlüs belongs to a different his- 
dorical period Bu başqa bir tarixi dövrə aiddir: 
2. (to) üzv olmaq: /”har parıy do you belong 
1o?. Sən/Siz hansı partiyanın üzvüsən/füzvü- 
sünüz? 

belongings İbr1əniiz) nı p/ 1. şəxsi oşyalar / şey- 
lor, 7 left my belongings in the hotel Mən yeylə- 
rimi mehmanxanada qoydum: 2. lovazimat, 
hisso, detal (maşına və s. aid), 3. qohumlar, ya- 
xın adamlar, ailə: to be trouble enouğl to 
one -- iloyo / qohumlarına başağrısı olmaq / 
vermək 

belovedi (bi"lAvd) n 1. istokli, sevimli: sevgili: ca. 
nan (qadın, qız): 2. (dini dildə) əzizlor, oziz do- 
stlar, Deariy beloved, vic have met here today to 
yvitness the marriage of thesc 2 young people 
Əziz dostlar, biz bu gün bura bu 2 gəncin evlən- 
məsinə şahidlik etmək üçün toplaşmışıq 

beloved? (br lavd) adi sevimli, istəkli: his — vvife 
onun sevimli/istokli arvadı: is beloved "vife 
had died Onun sevimli arvadı ölub: She yvas 
beloved by / of his husband Onun əri onu (çox) 
sevirdi 

belovvt (bi"lou) adi aşağıda, aşağıda veril- 

işigöstorilmiş: the information - aşağıda ve- 
rilmiş / göstərilmiş molumat 

belovv" (br”lou) adv aşağıda, aşağıdan: aşağı: to 
be - aşağıda olmaq: "Ve could hear the noise 
belov: Biz aşağıdan səs eşidirdik: His apart- 
ment is hust belov" Onun otağı düz bizdən aşa- 
idadır: He looked dovm from the mountain to 
the valley belov O, dağdan aşağı dərəyə baxdı 
See belon: Aşağı bax (səhifədə və s.), to gö — 
aşağı düşmək 

belovs fbrlöu) prep 1. aşağı: — sea level dəniz 
səviyyəsindon aşağı: — the third floor 
dördüncü famer. üçüncü) mortobodən aşağı: 2. 
altında, aşağı: - the bridge körpünün altında: — 
zzero sıfirdan aşağı: — the average orta soviyyə- 
don aşağı: temperature — normal normal tem- 
peraturdan aşağı: 4 captain is belov" a general 
inrank Kapitan rütbəcə generaldan aşağıdır: - 


dh —. . 


ground qobirdo, toağın alunda: / is belov” 
you Bu sənəlsizə yaraşmır: İt vovuld be belovr 
me (o.ansvver him Ona cavab verməyi mən öz 
ləyaqətimə sığışdıra bilmərəm: 1t is belov: his 
dignity O bunu ləyaqətinə sığışdırmır 
pelt” (belt) o 1. toqqa, qayış, komor, a nice nevv 
lcather — qoşong tozo dori toqqa / qayış, 2. kor- 
set (bədəni düz saxlamaq üçün enli kəmər), 
bandai (sarğı, kəmər): 3. qurşaq, zona, rayon, 
zolaq: corn — amer. qarğıdalı zolağı: shelter — 
tarlaqoruyucu meşə zolağı: a green — around 
the elty şohərətrafi yaşıl qurşaq / zolaq: a — of 
ice buz qurşağı, 4. şpaler (yolun hər iki tərəfin- 
də əkilmiş ağac və ya kol sırası): 5. hərb. pu- 
lemyot lenti, 6. coğ: nazik boğaz: 7. asır. halqa: 
the -s of dupiter Yupiter halqaları 
0 to hit / to strike belovv the — 1) qurşaqdan 
aşağı zorbo endirmok (güləşdə, boksda), 2) ya- 
saq / qadağan edilmiş priyomdan istifado et- 
mək: to tighten one s — 1) toqqanı bərkitmək 
(çox yemək): 2) yoxsulluğa / ehtiyaca dözmək: 
İna period of mass employment a lot of people: 
musi learn (o tighten (heir belts Kütləvi işsizlik 
vaxtı çox adam toqqasını bərkitməyi öyrənməli- 
dir: to have the champion s — çempion olmaq 
(boks üzrə) 
belt? (belt) v1. qurşaqlamıq, toqqalamaq, komor- 
ləmək, qurşaq/toqqa/komər bağlamaq: She 
belted” up) her coat O, paltosunun toqqasını 
bağladı: 2. qurşamaq: He belted in his svvord O, 
qılıncını qurşadı (belinə bağladı): 3. toqqa 
ilo/qayışla döymək: /He belled his son O, oğlu- 
nu toqqa ilə / qayışla döydü: 4. zərbu endir- 
mok: bork/var gücü ilə vurmaq (xüsusən əllə): 
1 belled him in the eye Mən onun gözünə zərbə 
endirdim: The tennis player vyas so annoyed 
vhat he belted the ball right out of the court 
Tennisçi elə acıqlanmışdı ki, topu vurub kort- 
dan çıxartdı 
belt-conveyor ( beltkən”verəf) n lentli transport- 
yor / konveyer 
belted (beltid) adi 1. toqqalı, komərli, a — coat 
komərli/toqqah. palto: 7 don? like to vecar a 
belted coat Mən toqqalı/kəmərli palto geyməyi 
xoşlamıram: 2.. zolaq-zolaq, zolaqlı, — cattle 
hollandiya cinsli mal-qara (zolaqlı heyvan) 
belting (beltn) in: 1. kəmərlər, toqqalar,, 7his 
shop carrics quite a vide variety of belting Bu 
mağazada müxtəlif toqqalar / kəmərlər olur: 2. 
toqqa / komor üçün material 
beltline f belilam) a amer. konveyer 
belt-line (beltlam) nı amer. dairəvi tramvay / trol- 
leybus xotti: dairovi metro xətti 
belt-savv ( belisə:) a lentvarı mişar 
belt-vvay ( beltvvei) n dairəvi avtomobil yolu 
beluga (brlu:gə) a zool. 1. ağbalıq: 2. ağ delfin 
(qütb delfini) 
bemad (b: mad) v şair: dəli etmək 


bend? 


bemire (bi"marər) v çirkaba batırmaq/batmaq: / 
vvas filthily bemired Mən tamam / başdan-başa 
çirkaba batmışdım 

bemist Tbr mist) v dumanlandırmaq, tutqunlaşdır- 
maq, pərdələmək, bürümək, çulğamaq, çulğa- 
lamaq 

bemoan (bı”moun) v ağlamaq: acımaq: sızlamaq: 
məyus olmaq: She bemoaned her bitter fatc O, 
uğursuz taleyinə acıyırdı 

bemock (bı”mək) v ələ salmaq, istehza etmək, 
masqaraya qoymaq: ələ salınmaq 

bemuse İb”miuz) v 1. 
mok, heyrəto salmaq: mat qoymaq: 
huş etmək, kefləndirmək 

bemused (bi-miu:zd) adi 1. heyrətə salınmış, ka- 
rıxdirılmış, çaşdırılmış, çıxılmaz vəziyyətə sa- 
İlnmiş, çətinə düşmüş, 2. məsu bihuş edilmiş, 
məsi/bihuş olmuş 

benehl (bentİ) a 1. skamya, a park - park skam- 
yası, 2. zalda məhkəmənin oturduğu yer: 3. ha- 
kim, hakim vozifəsi: Tüe Bench declared... 
Məhkəmə ...elan etdi: 4. top. i. məhkəmə kol- 
legiyası, məhkəmələr, back -es parlamentin 
adi üzvləri, 5. uzunvağır iş stolu, a carpenter"s 
“xarrat stolu 

0 the - and the bar hakimlər və vəkillər: to 
sit on the - 1) məhkəmə etmək, işə baxmaq: 2) 
iclas etmək/keçirmək (məhkənnə haq.): to be 

raised to the — hakim vəzifəsinə toyin olun- 
maq, He vas raised to the bench Onu hakim / 
məhkəmə təyin etdilər: 
beneh? (bentİ) v 1. skamya qoymaq: 2. skamyada 
oturtmaq: skamyada oturmaq: 3. id. oyunçunu 
meydandan çıxartmaq / uzaqlaşdırmaq / konar 
etmək: 4. nümayiş etdirmək firləri) 
bench-shov: (bentİİou) nı heyvan nümayişi 
bend" (bend) n 1. bükük, büküş: dirsək: qövs: — 
of the arm dirsok büküyü: 2. döngə: a sharp 
ofa river ça, 
road makes many bends Yolda 
çoxlu döngə var: 3. əymə, əyilmə: eniş, mail- 
lik, a — of the head başın əyilməsi: back 
/frontiside - dala / qabağa / yana əyilmə: 4. 
cəhd, can atma, meyl, təşəbbüs: 

0 above one $ - amer. gücü xaricində, b: 
nığı xaricində: Ger a bend on youl Tərpənf 
pəşl Tərpəninl Tərpəşini 

bend? (bend) r (pr. pp bent) 1. öymək, bükmək, 
qatlamaq: to — the iron rod / the vire dəmir 
çubuğu / məftili əymək: to - a pipe at the 
right angle borunu düz bucaq altında əymək: 
to — a bovr yayı əymək: to — one s head in 
yorship hörmət əlaməti olaraq baş əymək: to 
2 dovn vvith age qocalıqdan beli əyilmək 
bükülmək: to - over üstünə əyilmək: to - back 
/orvvard geri/irəli (qabağa) əyilmək: 2. əyil- 
mək, bükülmək, qatlanmaq: Leadi bends easily 
Qurğuşun asan əyilir: The stick bends but 
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doesn”t break Çubuq əyilir, lakin qırılmır: The 
yecds bend in the vehnd Qarğı / Qanış küləkdən 
əyilir: to — under: strain təzyiq altında əyil- 
mək: to — bencatlı a burden ağırlıq / yük altın- 
da əyilmək: 3. əymək, to — one s body bədəni- 
ni əymək: to — one 5 head over a book başını 
kitab üzərinə əymək, 4. dönmək: döndərmək: 
The road / The river bends to the right Yol / Çay 
sağa dönür: to — one 3 steps tovvards a place 
bir torəfo/istiqamətə getmək: to — one 5 steps 
homevvards evə torof getmək: 5. özünə tabe 
etmək, öz təsirinə salmaq: əhliləşdirmək: to — 
mb. to one”s veill bir kəsi öz istoyinə tabe et- 
mək: to - smb, to.a striet discipline bir kəsi 
ciddi nizam-intizama tabe etmək: 6. tabe ol- 
maq, boyun əymək, to — to sinb, $ vl bir ko- 
sin arzusuna fabe olmaq: / bent fo her vvishes: 
Mən onun arzusuna tabe oldum: T. çevirmək, 
yetirmək, yönəltmək (diqqəti, nəzəri və s.) to — 
one gaze on smth. baxışını bir şeyə yönəlt- 
mokiçevirmək: A// eyes vvere bent on her Bütün 
gözlər ona tərəf zilləndi: vüth her eyes bent on 
The ground gözlərini yerə zilləyərək: 8. istiqa- 
mətləndirmək: sərf / həsr etmək (gifc, cəlid və 
sk to — all one energies to səth, bütün 
qüvvəsini bir şeyə sərf/həsr etmək: to — every 
effort tovrards srrh./tovvards doing sərf. bir 
şeyi etmək üçün hər cür səy göstərmək / əlin- 
don gələni etmək: to — one mind to study 
özünü oxumağa həsr etmək, /Fe couldn 7 bend 
his mind to his studies O özünü oxumağa məc- 
bur edə bilmədi: to — one 5 rage against smb. 
acığını bir kəsin üstünə tökmək: 

0 to - the knee 1) diz çökmək: 2) dua etmək: 
to - the neek boyun əymək, toslim olmaq: al- 
çalmaq, özünü alçaltmaq: to ” to the oars ava- 
rın üstünə oyilmək: to - the brov: 1) qaşlarını 
endirmək: 2) qaş-qabağını tökmək, sımsırığını 
sallamaq, üz-gözünü turşutmaq 

beneathı (bı ni:0) adı aşağıda, 7he sky above, the: 
carih beneath Yuxarıda göy, aşağıda yer: The: 
valley lay bencath Dərə / Vadi aşağıda idi 

bencath? İbr"ni:9) ərep 1. aşağı, — smb. $ dignity 
bir kəsin ləyaqətindən aşağ: Succhı behaviour is 
beneath you Belə hərəkət sənə/sizə yaraşmır: 2. 
altında: - the yoke of the conquerər istilaçının 
boyunduruğu / zülmü altında: to live — tyranny 
müstəbidin zülmü altında yaşamaq: to bend — a 
burden yük altında əyilmək: He sar beneath a 
shady tree O, kölgəli bir ağacın altında oturdu: 
to live — the same roof bir dam altında yaşa- 
maq: Titere vvas no pillov: beneath his head 
Onun başının altında balış yox idi: 3. aşağıda 
The village vvas beneath the hill Kənd təpədən 
aşağıda idi 

tine (.benrdikti:n) 1. benediktin (likör 
növü), 2. rahib, rahib qız / qadın 

benediction (.benr dıkİn) a 1. xeyir-dua vermə, 


xoşbəxtlik arzulama, 7he priesf pronounced a 
benediction over the happy pair Keşiş xoşbaxt 
evlənənlərə xeyir-dua verdi: 2. razılıq, tə- 
şəkkür, minnətdarlıq: 3. dua etmə (yeməkdən 
əvvəl və sonra) 
benefaetion İ.ben:“Tekİn) ən 1. yaxşılıq, kömək, 
iltifat, əltutma, mərbəmət, şəfqət, rəhm: xey. 
riyyəçilik: 2. ianə, ianə vermə 
benefactor İ.benr.fzktə?) r hami, hamilik edən 
adam: xeyirxah adam 
benefactress ( benifaxktris) rı hami qadın / qız, 
xeyirxah qadın / qız 
benefice ( benifis) a rar, 1. benefisiya (feodalizm 
dövründə qulluq əvəzində kral tərəfindən bağı- 
şlanan torpaq): 2. benefisiya (katolik ruhanilə- 
Fin hər cür əmlakı və gəliri) 
beneficence Ib nefisəns) n 1. yaxşılıq, kömək, 
oltutma: 2. mərhəmət, şəfqət: mehribanlıq, 
rəhmdillik. 
beneficent İb: nefisənt) aq/ 1. mərhəmətli, şəf- 
qətli, rohmli, rəhmdil: xoşxasiyyət, mehriban, 
2. xeyirli, faydalı, səmərəli: — bacteria faydalı 
bakteriyalar 
beneficial (.benr ill) adi 1. xeyirli: faydalı, sə- 
mərəli, yaxşı nəticə verə bilən: 2. şəfaverici, 
şəfaverən, şəfalı, sağaldıcı, canaxeyir, — effect 
müsbət təsir, / hope your holiday vil be bene- 
ficial Ümid edirəm ki, məzuniyyətin / məzuniy- 
yətiniz sənin / sizin üçün faydalı olacaq. 
beneficially (.beni Ti/li) adv faydalı, xeyirli: sə- 
morəli: şəfqətli 
beneficiary (.benr fifəri) nır: benefisiya sahibi, 
feodal vassalı 
benefit" (benifit)n 1. üstünlük, imtiyaz: 2. fayda, 
xeyir, mənfəət: for the — of sö. bir kosin xey- 
rinə, for yoür special — ancaq səninisizin xati-- 
rinə / xati io be for the — of one $ health. 
sağlamlığına faydalı olmaq: to give sb. the — 
of one experience bir kəslə təcrübəsini 
bölüşdürmək: /He gave us the benefit of his 
advice O, məsləhəti ilə bizə kömək etdi: The 
book vaasn "of much bencfit to me Bu kitab mə- 
nə elə bir fayda vermədi: to getito derive - 
from smi. bir şeydən fayda götürmək, 3. yax- 
şılıq, kömək, oltutma, mərhəmət, şəfqət, rəhm: 
to confer -s on/upon sən. bir kəsə çox kömək 
etmək: 4. təqaüd, müsvinət (işsizlik və s. üçün), 
matermity / sickness / unemployment — ana- 
hğa / xəstəliyə / işsizliyə görə verilən müavi- 
nət 
benefit? (benifit) adi xeyriyyə — concert / per- 
formance xeyriyyə konserti/tamaşası 
benefit” f benifit) v 1. xeyir / fayda vermək: xeyir 
gətirmək: kömək etmək: xeyriyyə köməkliyi 
göstərmək: The sea air vill benefit you Dəniz 
havası sənə/sizə kömək edəcək: 2. kömək al- 
maq, fayda əldə etmok: He benefited by the 
medicine Dərman ona kömək etdi 
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berserk. 


bbenefit-society ( benifitsə sarəti) rn qarşılıqlı yar- 
dim cəmiyyəti 

penevolence (br nevələns) a 1. xeyirxahlıq: il 
fat, 2. mehribanlıq, xoşxasiyyət, mərhəmət, a 
man of great — character çox mərhəmətli 
adam, böyük mərhəmət sahibi: 3. xeyriyyəçi- 1 
lik: səxavətlilik, əliaçıqlıq. comərdlik: 4. yaxşı- 
hq, kömək, əltutma ianə, ianə vermə? to give 
- İanə vermək, kömək etmək İ 

penevolent Tbr nevələnt) adi 1. xeyirxah, dost, il- 
sifatlı, meyl/tovəccöh göstərən: 2. səxavətli, 
əliaçıq: mərd, comərd, alicənab 

benevolently (bı nevələntli) adv 1. xeyirxahcası- 
na, iltifatla, 2. səxavətlə, mərdcəsinə, comərd- 
cəsinə, alicənablıqla 


benight (br nart) v şair gecəni qaranlığa bürümək 
/qərq etmək 

benightediy (bı nattdli) ad nadancasına, avam- 
casına, cahilcəsinə, nadan/avam bir tərzdə 


im, yumşaq, sakit, quzu kimi: 
zişli: şəfqətli: 3. yumşaq: mülayim (iqlim 
haq.) 4. münbit, məhsulverən (torpaq haq.), 
5. dib. yüngül, xətərsiz, qorxusuz, zərərsiz, 
tohlükosiz: 6. xoşxassəli (şiş haq.), a - tumour 
xoşxassəli şiş 

benignant İbı nıgnant) adi xeyirxah, dost, lt 
ih, təvəccöh göstərənş xoşxasiyyət, rəhmi 
mərhəmətli 

enignity İbr"nıgnıtı) nı mehribanlıq, xoşxasiyy- 
ətlilik, rəhmdillik, mərhəmət, insaf, şəfqət, 
yumşaqürəklilik. 

enignly İbı"naınlı) adv 1. mərhəmətlə, lütfkar- ) 
lıqla, rəhmdilliklə, 2. mül i 
bir tərzdə, 3. sakitcə, xəfif 
gülümsəmək 

benti fbent) n 1. meyl, həvəs, təmayül, arzu, qabi- 
liyyət: cəhd, canatma, to have a — for 
study/music/poetry təhsilə/musiqiyə/poeziyaya 
meyli olmaq: to follovv one s — öz arzusuna / 
zövqünə uyğun hərəkət etmək, She has a natur- 
al beni for sevring Onun təbiətən tikişə meyli var 
2. dartılma, gərilmə, tarımlaşma, gərilmə qabi- 
liyyəti (vay və s. haq,): 3. əyri, bükük, döngə 

benti (bent) adi 1. əyilmiş, bükülmüş, qatlanmış, 
əyri, bükük: He yeas bent veith age Yaş onun 
qəddini / belini bükmüşdü: 2. namussuz, şərəf- 
siz: 3. homoseksual 

benti fbent) to bend /zlinin pr, pp formaları 

benumb (brnam) v 1. keyləşdirmək: Her hands 
vere benumbed byfvrith cold Onun əlləri so- 
yuqdan keylaşmişdi: 2. iflic / key etmək 

benumbed (br namd) aqi 1. keyimiş, keyləşmiş, 
donmuş: 2. kütləşmiş, kütləşdirilmiş 

benzene (benzin) nı kim. benzol (anilin və part- 
layıcı maddələr istehsal etmək üçün rəngsiz ya- 


İ, to smile — xəfifcə 


nan maye) 


benzin fbenzı:n) n — benzine 
benzine / benzi:n, ben zi:n) n benzin 
benzol (benzəl) z benzol, xam benzol 
bequeath (br kvvi:5) v 1. vəsiyyət etmək: He has 
bequcathed me his gold veatch O, qızıl saatını 
mənə vəsiyyət edib: 2. məc. qoymaq, qoyub get- 
mək: discoveries -ed to us by the scientists of 
the last century keçən əsrin alimlərinin bizə 
qoyub getdikləri kəşflər 
bequeather İbr kvvi:ğəf) n vəsiyyət edən 
bequest İbr kvvest) nı 1. varis üçün qalan əmlak / 
var-dövlətpul: ölərkən verilən bəxşiş/hədiyyə: 
2. hüq. əmlakdan/mülkdən vəsiyyətlə əl çək- 
mə, to make a - of vəsiyyət etmək 
berate (birrett) v məzəmmət etmək, danlamaq 
bereave İbrri:v) v (pr, pp bereaved İ-d), və ya 
bereft İbrreft) 1. itirmək: əlindən almaq, yaxın 
qohumlarını itirmək: to bö -d of one $ paren- 
ts vife /friend valideynlərini/arvadın/dostunu 
itirmək: He vas bereaved of his vife O, arvadı 
m itirdi (yəni onun arvadı öldü), to be -d of all 
hope bütün ümidlərini itirmək, An accidenr 
berefi him of his children Bədbəxt hadisə onun 
uşaqlarını əlindən aldı: to be bereft of one 
oy / life / last hope sevincini / həyaunı / son 
ümidini itirmək: 2. hüq. soymaq, qarət etmək, 
talamaq, talan etmək 
bereaved (brri:vd) aqi qohumunuyyaxın dostu- 
nun itirmiş (ölün nəricəsində): ağır itki vermiş 
ana, the — husband arvadını itirmiş ər: a — 
mother uşağını itirmiş ana, uşağı ölmüş ana 
bercavement İbrri:vmənt) nn 1. ağır itki (xüs. ya- 
xın qohumun ölümü), İVe send our condolences 
to you on your recent bereavement Sənə/Sizə 
baş vermiş ağır itki ilə əlaqədar başsağlığımızı 
qəbul et/ edin: 2. məhrumiyyət, məhrum etmə/ 
olma, ehtiyac 
bereft (bırreft) to bereave linin pr, pp formaları 
beret (berci, bə rel) n beret (baş geyimi) 
berg İbə:g) n aysberq, üzən buz dağı 
bergamot (bə:gəmət) a bot, berqamot (ağac 
növü) 
bergamot pear ( bərgəmətpeər) iı bor, berqamot 
armudu 
beriberi (berber) n rib. beri-beri (vitamin 
nəticəsində əmələ gələn xəstəli 
berryi (beri) n 1. giləmeyvə, 2. kürü dənəsi: 3. 
dən (kofe və s,) 
berry? (ben) v 1. giləmeyvə yığmaq: to gö -ing 
giləmeyvə yığmağa getmək: Tey kave gone 
berrying Onlar giləmeyvə yığmağa gediblər: 2. 
giləmeyvə gətirmək (ağac haq.) 
berserk Vbərsə:kl rar. 1. qeyzli / cəsur / qorx- 
maz/hiddətli skandinav döyüşçüsü: 2. azğın/qu- 
durğan adam: to go — azğınlaşmaq: dəli olmaq, 
ağlını itirmək: On hearing the terrible nevis he. 
vent berserk Dəhşətli xəbəri eşidərkən o, dəli 
oldu 


izlik 


berth" 


berth" fbə:9) n 1. gəminin limanda bağlandığı 
yer, 2. gəmidə / qatarda yatmaq üçün yer, 3. 
kayut (gəntidə ayrıca otaq): 4. iş, vəzifə: good 
“ sərfəli/xeyirli vəzifə 
berth? (bə:0) v 1. yanaşdırıb bağlamaq (gəmini və 
s): The captain berthed his ship at midday Ka- 
pitan günorta sahilə yan alıb gəmisini körpüyə 
bağladı: 2. yataq yeri vermək: yataq yeri tut- 
maq: 3. yan almaq, yanaşmaq (gəmi və s.): 4. iş 
/ vezifo vermok 
beryl beni) a mürer. beril (sarıya çalan və ya 
yaşıl rəngli şəffaf, qiymətli daş) 
beseech (br sif) v (pp, pt, besought vəya 
besceched) yalvarmaq, yaxarmaq, yalvarıb ya- 
xarmıq, xahiş etmək, rica etmək, to - sib. for 
sinfh. bir kəsdən bir şey üçün xahiş / rica etmək: 
to --sinh, to do siith. ir kəsdən bir şeyi etməyi 
xahiş / ica etmək, / Bescecli you o listen Yalva- 
"nram/Xahiş edirəm, qulaq as / asın: İ beseech 
you never pronounce this vvordagain SəndəniSiz- 
dən xahiş edirəm, bu sözü bir də demə / deməyin 
beseecher" (br si:tfə/) r xahiş edən, yalvaran 
(adam), iltimasçı, 
besceching: (br si:(fin) ad? yalvarışçı, yalvaran: 
yalvarış ifadə edənibildirən, ricaedici 
bestem (brsi:m) v yaraşmaq, layiq olmaq, müna- 
sib olmaq: /7 i// beseems you to refuse İmtina et- 
mək sizə yaraşmır: His modesty beseemed him 
vell Təvazöharlığı ona yaxşı yaraşırdı 
beset İbr set) v (-tte: pr, zp beset, pr: p besettingi: 
1, dövrələmək, mühasirəyə almaq, ohatə et- 
mək, araya almaq: 7he enemy beset the city vvih 
a strong army Düşmən şəhəri güclü ordu ilə mü- 
. tutmaq, kosmək (polle və s,), 3. 
bürümək, əhatə etmək, çulğalamaq: //e "vas: 
beset by doubts. Şübhələr onu çulğamışdı: 
Şübhələr onu bürümüşdü: The plan vvas beset 
iith difficulties from the beginning Plan ilk əv- 
vəldən bir çox çətinliklərlə qarşılaşdı 
besetting (br setin) ad? təqib edən, izləyən: 
hat edən: a - difficulty narahat edən çətinlik: 
temptation təqib edən nəfs / tamah 
beside (bi said): prep 1. yanında, yan-yana, 
yanaşı, yaxınlığında, böyründə, to sit — səb. 
bir kəsin yanında/böyründə oturmaq: bir kəslə: 
yan-yana oturmaq: to stand - sınıb. bir kosin 
yanında/yaxınlığında/böyründə durmaq, bir 
kəslə yan-yana durmaq / dayanmaq: He: saf 
beside his friend O, dostunun yanında oturdu: 
The child vvas valking beside his mother Uşaq 
anası ilə yan-yana yanaşı gedirdi: a tovm - the: 
sea dənizin yaxınlığındakı şəhər, 2. müqayi: 
də, yanında: Beside him all poets are insignifi- 
cant Onunla müqayisədə qalan şairlər bir şeyə 
dəyməz: 3. boyunca, There is a path beside the 
river Çay boyunca cığır var: 4. xaric, kənar, 
xaricində, — the mark 1) hədəfdən kənar, 2) 
yersiz: — the point/the question məsələyə 
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dəxli olmayan, məsələdən kənar, r is beside 
our purpose Bunun bizim məqsədimizə dəxli 
yoxdur: 1t goes beside my subieci to discuss ihiş 
Problem Bu məsələnin müzakirəsi mənim möv- 
is is beside the matter 
irə edilən məsələyə dəxli 
yoxdur: 5. başqa, He has nothing beside this 
1 Onun bundan başqa heç nəyi / şeyi yoxdur 
besides" Tbr/sasdz) adı bundan əlavə 7 başqa, bu- 
nunla yanaşı, həm də, buna əlavə olaraq: noth- 
ing — ancaq bu, başqa heç nə, 7 /iave, besides, 
o sisters Bundan əlavə / başqa mənim iki ba- 
cım var: İt is too late. Besides, 1 am tired Çox 
gecdir. Bundan əlavə, mən yorulmuşam 
besides? (br saidz) prep əlavə, başqa? 7- yanı: 
nothing besides this Bundan əlavə / başqa mən 
heç nə/şey istəmirəm: They vvere five besides 
Tom Tomdan əlavə, onlar beş nəfər idilər. 
besiege (bi si:ds) v 1. hərb. mühasirəyə almaq, 
mühasirə etmək: (sələri, qalanı və s,): to — a 
tov: şəhəri mühasirəyə almaq: T7oy vas 
besieged by the Greeks for ten years Troya yu- 
— anlar tərəfindən on il mühasirəyə alınmışdı: 2. 
əhatə etmək, əhatoyə almaq: “ie vras besieged 
by his fans Tərəfdaşları onu əhatəyə almışdı- 
lar: 3. (vdith) yağdırmaq, basmaq (suala və s, 
The teacher vvas besicged vvith questions Müəl: 
limi suala tutmuşdular/ basmışdılar 
besicgement (br sıdşmənt) ir mühasirə, mühasi- 
İç oyə alma / alınma 
besieger (bi si:dşə?) in mühasirəyə alan tərəf / 
adam 
beslave (br slerv) v qul etmək, əsarət altına al- 
maq: kölə halına salmaq 
besmear (br/smiər) v yağa batırmaq: çirkləndir- 
mək, kirləndirmək, After his vvork on the car 
his hands vvere besmeared veith dirt Maşını üzə- 
"— rində işdən sonra onun əlləri yağla çirklənmiş- 
"di / yağa batmışdı 
besmireh İbr/sməxiİ) v 1. çirkləndirmə, çirk et- 
mək, 2. ləkələmək, çirk etmək: 3. məc. ləkələ- 
mək: to — one s reputation öz adını ləkələ- 
mək: His reputation vvas besmirehed Onun adı 
ləkələndi/ləkələnmişdi 
besmoke (br/smoukl r tüstü vermok, tüstülətmək 
besom" (bi:zəm) in süpürgə: çalğı: 
 besom? Tbitzəm) v süpürmək, süpürüb təmizlə- 
mək, çalğılamaq 
besot (bi /sət) v (-tt-)1. kefləndirmək, sərxoş/ 
məst etmək, başını gicəltmək (şərab haq.): 
huş etmək, 2. ələ salmaq, axmaq yerinə qoy- 
1 maq, aldatmaq 
besotted (bı sətid) ad? kefləndirilmiş, bihuş / sər- 
xoş edilmiş, bihuş / sorxoş olmuş: — vrith 1ove: 
məhəbbətdən bihuş olmuş: -- vvith drink iç- 
məkdən sərxoş olmuş / keflənmiş 
besought (brsə:t) to beseceh /elinin pr, pp /or- 
l maları 


bet? 


. 


ük aa 
ləkələmək, ləkə yax- 
ədə tə böhtan atmaq 
pespeak (bi/spikl v (or bespoke (bi/spoukl, pp 
“bespoken İbi/spoukən) 1. əvvəlcədən sifariş et- 
sə emək: Every room in this hotel is already 
"Bu mehmanxanada bütün otaqlar əv- 
yəlcədən tutulub: 2.. arxayın olmaq: May 1) 
bespeak your help? Mən sənin / sizin köməyinə 
?öməyinizə arxayın ola bilərəmmi?: 3. sifariş- 
lə ükdirmək (ayaqqabı, paltar və s.), 4. göstər- 
mək, sübut etmək, /fis manners bespoke him to 
be a gentleman Onun hərəkətləri / davranışları 
göstərdi ki, o tərbiyəli adamdır: 5. qabaqcadan 
xəbər verməkigöstərmək: qabaqcadan bildir- 
mək: Today”s events bespeak future tragedy Bu- 
günkü hadisələr gələcək faciəni (əvvəlcədən) xə- 
bər verir: 6. şair. müraciət /xitab etmək 
bespeekle İbı spekl) v al-əlvan bəzəmək, müxtə- 
lif boya ilo rəngləmək 
bespeetacled (br spektəkld) adi eynəkli, eynək 
geymiş / geyən 
bespoke İbr spouk) to bespeak /elinir pr forması 
bespoken (br spoukn) to bespeak felinin pp forması 
besti (best) nən yaxşı hissə / vəziyyət, 7he best 
part of life is past Ömrün ən yaxşı hissəsi keç- - 
di: 1 am never at my best in (he morning Mən 
səhərlər heç vaxt özümü yaxşı hiss etmirəm 
best? (best) adi good sifərinin üst. dərəcə forma- 
siz ən yaxşı, the — thing ən yaxşı şey, the — dri- 
ver on yaxşı sürücü, He is rhe best driver in our 
village O bizim kənddə ən yaxşı sürücüdür 
0 at — ən yaxşı halda, to dolto try one s — 
don gələni etmək: to make the — of one 5 vvay 
mümkün qədər tez / cəld getmək, tələsmək 1 
best? (best) v qalib gəlmək, məğlub etmək: Afier: 
a long struggle vve bested them Uzun mübarizə- 
dən sonra biz onları məğlub etdik İ 
best” (best) adv 1. vvell zərfinin üst. dərəcə forma- / 
İ 


siz Ən yaxşı tərzdə, ən yaxşı, to vvork — hamı- 
dan yaxşı işləmək: Sazurday veould suit me best 
Mənim üçün ən əlverişli şənbə günüdür: 2. ən 
yaxşı, hər şeydən çox, //hic/i do you like best? 
Sənin/Şizin ən çox nədən xoşun/xoşunuz gəlir? 

0 at — on yaxşı halda, Ar Best ave can do only 
half as much as last year Ən yaxşı halda biz ke- 
çən il gördüyümüz işin yarısını görə bilərik: 
had -n yaxşısı, You had best stay at home Ən 
yaxşısı budur ki, sən /siz evdə qalasan /qalasınız 

bestiali (bestəl) n mal-qara, iribuynuzlu heyvan 

bestial? (bestəəl, bestiəl) adi 1. qaba, kobud, al- 
çaq, heyvan: yırtıcı, vəhşi, 2. utanmaz, həyasızı: 
3. iyrənc, çirkin, mənfur, natəmiz 

bestiality 1.bestr"zlti) a 1. qabalıq, heyvanlıq, al- 
çaqlıq, əclaflıq: kobudluq: 2. utanmazlıq, həya- 
sızlıq, ədəbsizlik, 3. sodomiya (heyvanla cinsi 
əlaqə): pedarastiya, uşaqbazlıq İ 


bestially (bestəəli) adv 1. heyvancasına, heyvan 
kimi, qaba, kobud, kobudcasına: vəhşicəsinə 2. 
utanmazcasına, həyasızcasına, utanmadan 
bestiary Vbestən) n heyvanlar haqqında təmsil, 
nağıl və alleqoriyalardan ibarət kitab / toplu 
bestir fbr stə:) v oyatmaq, oyandırmaq, ayıltmaq: 
hərəkət etməyə həvəsləndirmək, təhrik etmək: 
to — oneself özünü foallaşdırmaq hərəkət et- 
mək: tərpətmək, foallaşdırmaq: Fe musr besrir. 
ourselves to take the necessary decision Lazımi 
qərar qəbul etmək üçün biz gərək ciddi hərəkət 
edək 
best looker ( best lu:kəfl amcr. did. gözəl adam. 
bestman (best man) nı sağdış, soldiş 
bestovv (br stou) v (on, upon) 1. vermək, bağışla- 
maq, hədiyyə etmək/vermək: mükafatlandır- 
maq, ənam vermək, təltif etmək: to — an office 
vəzifə vermək: He bestoyved a fortune upon his 
son O, oğluna var-dövlət qoydu: Several gifis 
vere bestovved on the guesis Qonaqlara bir ne- 
çə hədiyyə verildi: 2. həsr etmək: sərf etmək 
(vaxt, güc): He bestovved much time on the pro- 
ect O bu layihəyə çox vaxt sərf etdi: 3. arx. ərə 
vermək 
bestoval (br stouəl) nı şair. hədiyyə, bəxşiş, sov- 
qat, ənam: mükafatlandırma, təltif etmə / edil- 
mə 
bestrevv (bi stru:) v (pr bestrevved, pp bestrevin: 
və ya bestreved) 1. səpələmək, səpmək: tök. 
mək, They bestrevved flovvers the grave of the 
dead child Onlar ölmüş uşağın qəbrinin üstünə 
gül səpdilər/tökdülər: 2. qalın qatla örtmək: dö- 
şəmək, to — the floor vvith papers döşəməni 
qəzetlə döşəmək 
bestrevvn (br stru:n) to bestrevi felinin pp forması 
bestridden (br"sindn) to bestride felinin pp for- 
ması 
bestride (bi siraid) v (pr bestrode, pp bestrid- 
den) 1. at belində oturmaq: - a ehair stulu at 
kimi / paçaayırma minmək: 2. qıçlarını aralı 
qoyaraq dayanmaq: 3. adlayıb keçmək, 
üstündən keçmək: addamaq, aşmaq (bir şeyin 
üstündən) 
bestrode (br stoud) to bestride /alinin pr forması 
beti (bet) n 1. mərc, bəhs: even - eyni şanslı 
mərc: to makelto lay a — morc gəlmək/etmək: 
to lose/ to vin a - mərci uduzmaq udmaq: 
Les make a bet Gəl/ Gəlin mərc gələk: 2. or- 
taya qoyulan pul (qumarda): şərt (mərcdə): 3. 
haqqında mərc gəlinən komanda / adam və s. 
bet? Fbet) v ( -tt-: pr bet, pp betted (-ıd)) mərc 
gəlmək, to — on səri. bir şeyə görə bir şeydən 
mərc gəlmək: 7 never bet Mən heç vaxt mərc 
gəlmirəm: He bet me a pound that he veould vin 
O mənimlə bir funtdan mərc gəldi ki, o qalih. 
gələcək: He bet me five pounds on the horse O 
bu atın udacağına mənimlə beş funtdan mərc 
gəldi: Tl bet against your veinning the game 


beta 


Mən mərc gələrəm ki, sən / siz oyunu udmaya- 
caqsan / udmayacaqsınız: 1 bet he doesn”t turn, 
up Mərc gəlirəm ki, o gəlməyəcək: 

0 to - one s bottom dollar on sit. bir şeyə 
tam oniin olmaq, bir şeyə şübhosi olmamaq 
beta (bitə) n 1. beta (vunan əlifbasının ikinci: 

hərfi), 2. asır. bürclordən parlaqlığına görə 
ikinci ulduz 
betake (bi teik) v (ər betook, pp betaken): 1. to 
- oneself (to) müraciət etmək: həsr etmək: to — 
oneself to one $ studies özünü tohsilinə həsr 
etmək: 2.: to — oneself getmək, yola düşmək, 
yollanmaq: /He betook himself to the palace to, 
ee ihe King O, kralı görmək üçün saraya getdi 
7 yollandı 
0 fo - oneself to oyre $ heels əkilmək, götürül- 
mək, daban almaq, did. dabanına tüpürmek, ar- 
xasına baxmadan getmək 
betaken (bi teikn) to betake /eyinin pp forması 
beta-particles (7 iklz) a. fiz. beta-hisso- 
ciklər 
beta rays (bi:tə reiz) nı /iz. beta şüalar 
betel (/bi-təl) nı bor. betel (qara istiot kolu) 
bethel (betəl) n 1. müqəddəs yer, 2. amer, do- 
nizçilərin ibadət yeriş 3. toriqətçilərin kilsəsi 
(İngiltərədə) 
bethink (br ink) v (ər, pp bethought) yadına 
salmaq, xatırlamaq: 7 berhouglt me / myself 
that 1 ought to vvrite some letters Mən xatırla- 
dim ki, mən gərək bir neçə məktub yazım 
bethouglt (bi/0ə:) to bethink felinin pt, pp for" 
maları 
betid (bud) to betide felinin pt, pp formaları 
betide (bard) v (pr, pp betid İbə tid)) baş/üz 
vermək: /Phatever betide Nə olur olsun: Ve 
shall remain friends vehatever may betide Nə 
baş verir versin, biz dost kimi qalacağıq 
betimes (br tamz) adr şair. 1. vaxtında, məqa- 
mında, öz vaxtında, 2. tez, cəld, yeyin, 3. 1e2- 
don, erkon: to rise - tezdən/erkon qalxmaq (sə- 
hər): Ve must be up betimes tomorrovr Biz sa- 
bah tezdən durmalıyıq 
betoken (bi toukən) v xəbər vermək, göstərmək, 
bildirmək, ifadə etmok: 7lhose black clouds 
betoken a storm O qara buludlar tufan olacağı- 
m xəbər verir/göstərir 
beton (ber tə:n, betən) n rik. beton 
betook (br tuk) to betake felinin pr forması 
betray (bri) v 1. xəyanət etmək, xain çıxmaq, 
satqınlıq etmək: He betrayed his principles O öz 
principlərinə xəyanət etdi: 2. olə vermək, sat- 
maq, açmaq, aşkar etmək, to — oneself 1) özünü 
ələ vermək, 2) bilmədən ağzından qaçırmaq: His 
face betrays his fear Onun üzündən görünür ki, o 
qorxur, Onun qorxması üzündən məlum olur: 3. 
doğrultmamaq (etimadı, ilmidi): He beirayed my 
trust in him O mənim ona olan etimadımı doğ- 
rultmadı: 4. aldatmaq: tamahlandırmaq 
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betrayal İbr tretol) a xəyanət, satqınlıq 
betrayer (br trerə? 4: satqın, xain, xəyanətkar, 
dönük: vəfasız, namərd 
betroth İbi”tronö) v nişanlamaq, adaxlamaq, ad 
etmək / eləmək: to - oneself to srib. bir kəslə 
adaxlanmaq/nişanlanmaq: 7) girl is betrothed 
qo him Qız onunla nişanlanıb: His father bet-- 
zothed him at an earİy age Atası onu kiçik ya-- 
şında nişanladı / adaxladı 
betrothal (br"trouğəl) nişanlama, nişanlanma, 
adaxlama, adaxlanma: ad etmə / eləmə, nişan 
betrəthed (bı"trouğd, br troutt) r nişanlı (oğlan): 
adaxlı (oğlan): She vvas at the theatre vrith her 
betrothed O, adaxlısı ilə teatrda idi: the — par 
adaxlılar, 7he betrothed stood before the priest 
Adaxlılar keşişin qarşısında dayanmışdılar/du- 
vurdular. 
betrusti (br trast) n arx: etibar, inam, etimad 
betrust? (br trast) v arx. inanmaq, etibar etmək: 
vəkalətnamə vermək 
better" (betər) r mərc gələn adam 
better? İ”betər) adi 1. good sifərinin müqayisə də- 
rəcə forması: daha / nisbətən yaxşı: daha müna- 
sib: This is good but that is better Bu yaxşıdır, 
amma/ancaq o daha yaxşıdır: He is a better 
man than his brother Ö, qardaşından daha yax- 
şı adamdır: The old man has seen better days 
Qoca kişi daha yaxşı günlər görüb: / am feeling 
better to-day Mən özülmü bu gün daha yaxşı hiss 
edirəm: 2. daha böyük, daha çox: the — 
part/half of sarrh. bir şeyin daha böyük hissəsi: 
0 - sort görkəmli / məşhur adamlar, one 5 — 
half arvadı: to think (all) the — of sb. bir kos 
haqqında yüksək fikirdə olmaq: to de / to be — 
than one $ veord vəd verdiyindən çox iş gör- 
mək 
better? (betər) v 1. yaxşılaşdırmaq: təkmilləşdir- 
mək: to - ones living conditions yaşayış şəra- 
itini yaxşılaşdırmaq: 7hey bertered their living 
conditions Onlar həyat şəraitlərini yaxşılaşdır- 
dılar: to — last year"s results keçən ilin nətico- 
lərini yaxşılaşdırmaq: to — a sport record id- 
man rekordunu təzələmək: 2.: to — oneself irə- 
iiləmək (vəzifədə, təhsildə): çoxlu pul qazan- 
maq: She hopes to better herself O ümid edir: 
vəziyyətini yaxşılaşdıracaq: İn a fevr years he 
had bettered himself considerably by his talenis 
and industry İstedadı və zəhmətsevərliyi nəticə- 
sində o, bir neçə il ərzində irəlilədi (vəzifədə): 3. 
ötüb keçmək, üstün gəlmək, geridə buraxmaq 
better" Vbetər) adv vell zərfinin müqayisə dərə- 
cəsi: daha/nisbətən yaxşı: He suvims better than 
T.do O məndən daha yaxşı üzür: You vvould 
ivrite better if you had a good pen Sənin / Sizin 
yaxşı qələmin / qələminiz olsa idi, sən / siz da- 
ha yaxşı yazardın / yazardınız, 
0 to think - of sri. bir şey haqqında fikrini: 
dəyişmək (yaxşı mənada): 1 knov” better Məni 


beyond? 


əs 


 tovlaya bilməzsən: Better late than 
AR məə əə 
aq yaxşıdır: The sooner the better Nə qədər 
dez olsa, o qədər yaxşıdır: 
petterment V betəməntl an 1. yaxşılaşma, yaxşı” 
laşdırma: ləşmə, tokmilləşdirmər islah/ 
qəsbih etmə, düzəltmə, təshih: 2. k./. meliora- 
Siya (qurutma, suvarma və s. yolu ilə torpağın 
“aabitliyini artırma): 3. hüq. varvldövləti artır- 
ma, 4. tex. müasirləşdirmə, müasirləşdirilmə, 
yeniləşmə, yeniləşdirilmə, təkmilləşmə, tok- 
milləşdirilmə 
ettor (betər) r” better" 
betters f betəz) -n yüksək rütbəli və hörmətli 
“adamlar: böyüklər: Don 7 speak that vvay to 
your. betters, young mani Öz böyüklərinlə bu 
Tərzdə danışma, cavan oğlan/ 
petvreent (b”iyizn) adv araya, arada, arasında: 7 
attended the hvvo lectures and had hunch in 
betveen Mən hər iki mühazirədə iştirak etdim, 
arada günorta yeməyi yedim: There is only the 
irec and the roek, captain: İ can sec nothing be- 
pveen Kapitan, mən ağac və qayadan başqa 
arada heç nə görə bilmirəm 
betvveen? (bı tv) prep 1. arasında, a railvvay — 
2 cities 2 şəhər arasında dəmiryolu: to divide 
smth. - tvvo persons bir şeyi iki adam arasında 
bölmək: Devide the apples behvvcen (he to 
children Almanı iki uşaq arasında bölün: V/hat 
is the difference behveen this and that Bununla 
onun arasında fərq nədir? a quarrel — tvro 
friends iki dost arasında mübahisə: a football 
match - Neftehi and Shamkir Neftçi vo Şəm- 
kir komandaları arasında futbol yarışı: var — 2 
countries 2 ölkə arasında dava / müharibə, a 
marriage - Mr. A and Mirs. B cənab A və xa- 
nim Baarasında izdivac/evlənmə: 2. birlikdə, bir 
yerdə, Let s do it benveen Gəl/Gəlin bunu bir- 
likdə/bir yerdə edək: They dragged the boat 
bebveen them Onlar qayığı birlikdə dartıb çı- 
xartdılar: 3. görə, üzündən, ucbatından: -dan, - 
dən: Behveen her /ob and studies she has no: 
time for fun İşi və oxumasına (təhsilinə) görə 
onun əyləncə üçün vaxtı yoxdur: Choose be- 
"nvcen them Onlardan birini seç/seçin: in — 1) 
orta vəziyyətdə 2) arasında: - vehiles hərdən- 
bir, arabir: 
bevell (bevəl) n tex. 1. çəplik, əyrilik: maillik, 
meyl: eniş: bucaq (düz bucaqdan başqa), 2. tex. 
xarrat künyəsi 
bevel Vbevəl) adi əyri, qıyqac, çəp, çəpbucaqlı 
beveP (bevəl) v çəpleşdirmək, əymək, çəp kəsmək 
beverage V bevəridş) nı içki, aleoholic -s spirtli 
içkilər: hot -s isti içkilər (çay, kofe və s.) 
bevy Tbevi) 1. böyük dəstə, kampaniya: 
besuties bir dəstə gözəl: 2. komplekt, dəst: 3. 
sürü, qatar, dəstəfsiir. quş) 
bevrail İbr"vicil) v: kədərlənmək, qəmlənmək, 


qüssələnmək: xiffət çəkmək: ağlamaq, göz ya- 
qaxıtmaqyı5kmekç təəsüf emək: acımaq, o 
the death of a friend dostun ölümünə kədər- 
lənmək / qəmlənməkigöz yaşı axıtmaq təəssüf 
etmək: He veas bevvailing his failure in he 
examination O, imtahanda kəsildiyifımtahan 
verə bilmədiyi üçün xiffət çəkirdi 

bevrare (br vveər) v 1. qorunmaq, özünü gözlə- 
mək, ehtiyatlı olmaq: Bevvare of rhe dogl İtdən 


pickpocketsi Cibgirlərdən özünü/özünüzü göz- 
lə/gözləyinl 

bevrilder fbrvrildə/) v pərt etmək, utandırmaq: 
çaşdırmaq, karıxdırmaq, çətinliyə / çıxılmaz 
vəziyyətə salmaq: Big city rraffic bevrilders me 
Böyük şəhərin gediş-gəlişi məni karıxdırır/çaş- 
dirir: The question bevildered him Sual onu 
karıxdırdı / çətin vəziyyətə saldı 

bevvildered (br vvildəd) adi pərt edilmiş, utandı- 
rılmış, kanıxdırılmış: çətin/çıxılmaz vəziyyətə 
salınmış 

bevildering fbi"vildənn) adi pərtedici, utandı- 
rıcı, çaşdıncı, karıxdırıcı, çətin vəziyyətə salan 

bevilderment (br"vildəmənt 1. utanma, sixil- 
ma, çaşma, karıxma, xocalət, pərtlik: özünü 
itirmə, çaşma, çaşıb qalma: heyrət: 2. qarışıq- 
liq, çaşqınlıq: anlaşılmazlıq, dolaşıqlıq: 
Tmagine my bevvilderment vrhen the girl said it 
Qız onu deyəndə mənim çaşqınlığımı təsəvvür 
et/edin 

beyiteb fbi"vntl) v1. ovsunlamaq, sehrləmək, ca- 
dulamaq, tilsimə salmaq: 2. məftun /valeh et- 
mək: əsir /cəzb /bənd etmək: 7iic girl s suveer 
smile had bevritched him Qızın şirin təbəssümü 
onu məftun etdi / ovsunladı 

bevvitehing (brvntlın) adi ovsunlayıcı, cadula- 
yıcı, cəzbedici, məftunedici, valehedi 
smile ovsunlayıcı/cozbedici/məftunedici / vale- 
hedici təbəssüm 

beviitehment fbrvntfmənt) n cadugərlik, sehr. 
bazlıq, ovsunçuluq: məftunluq 

bey İbeıl n. bəy (tinal) 

beyond" fbı/)ənd) no dünya, axirət dünyası: 
"Vhat can vve poor human beings knovv of the 
beyond Biz yazıq bəndələr o dünyayaxirət dün- 
yası haqqında nə bilirik? 

beyond” İbr iənd) adv kənar, xaric, xaricində, o 
yana, o yanında, / mill go veith you fo the 
bridge, but not a step beyond Mən səninlə / si- 
zinlə körpüyə qədər gedəcəm, bir addım da o 
yana yox: İndin and the lands - Hindistan və 
ondan o yana olan torpaqlar: Beyond vere the 
lakes O yanda göllər var idi 

beyond? (bı/?ənd) prep 1. o tərəfində, arxasında, 
dahnda: har /ies beyond the mountains? Dağ- 
larını o tərəfində nə yerləşir?/var? The house 
is beyond the bridge Ev körpünün o tərəfində 
dir: 2. artıq, o yana, o tərəfə: Don T-sray there 
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beyond midnight Orada gecəyarısından o yana 
qalma/qalmayın: — our country ölkəmizdən 
xaricdə, /e could not be heard beyond the sec- 
ond rov” İkinci cərgədən o yana onu eşitmək ol- 
murduz 3. əlavə, başqa, savayı: 7 ov nothing 
beyond the clothes on my back Əynimdəki pal- 
tarımdan başqa heç nəyim yoxdur: Beyond 
ahat, 4here is nothing more 1 can say Bundan 
başqa / savayı deyə biləcəyim bir şey yoxdur: 
He said nothing beyond vihat vve had already 
ev, Bizə məlum olandan əlavə / başqa / sa- 
vayı o heç nə demədi: İs there any book beyond 
ihis? Bundan başqa / savayı bir kitab varmı?: — 
doubt şübhəşiz, şəksiz: şübhəsiz olaraq: 7itis is 
beyond my understanding Bunu mən başa düşə 
bilmirəm: to Vve — one S income öz gəliri ilə 
dolanmamaq, əyri yolla dolanmaq: to gö — 
one aüthority öz səlahiyyətini aşmaq: /r is 
beyond my povvers Buna mənim gücüm çatmaz, 
“ compare/comparison müqayisə olunmayan: 
2 belief inanılmayan: — hope ümidsiz: /r is 
beyond all praise Bu, tərifə gələn deyil (müsbət 
mənada), Bu hər cür tərifdən yüksəkdir 

bi- Tbar-) sifər düzəldən ön şəkilçi: ikiqat, iki ele- 
mentdən / ünsürdən ibarət: biaxial ikioxlu, 
bipetalous ikiyarpaqlı: biannual iki ildə 
bir dəfə baş verən: bimonthly iki ayda bir dəfə 
çıxan: bir ayda iki dəfə çıxan 

biannual (bar"anivəl) adi ikiillik, bir ildə iki də- 
fo baş verən 

biast (barəs) n 1. meyl: 2. maillik, yatıqlıq: eniş, 
3 3. tərəfgirlik, üzgörənlik, qərəz, qoroz- 

ünasibət: political - siyasi qərəzlilik, raci 
“İrqi xurafaU/zehniyyət, vvithout — qərəzsiz: 
laek of — qərəzsizlik, qərəzsiz münasibət, to 
have a - toyvardslagainst sınb. bir kəsə qarşı 
qərəzli münasibət bəsləmək: to be free from — 
qərəzsiz olmaq, üzgörənlik etməmək 

bias? (basəs) adi əyri, çəpəki, çəpəki kəsilmiş 

bias? (basəsl ə: meyiləndirmək, təhrik etmək, tə- 
sir altına salmaq: fikir yaratmaq: təsir etməki to 
2 smb, favourabiy /unfavourably bir kosə 
yaxşı / pis təsir göstərmək, to - snnb. $ opinion 
bir kosin fikrinə/mülahizəsinə tosir etmək: to: 
be -ed against sənö. bir kəsə qarşı qərəzli ol- 
maq: to — for (he better / the vrorse müsbət” 
mənfi təsir göstərmək 

biathlon (baretlən) ni 

biaxial (bar“aksəl) aq/ ikioxlu 

bib (bib) n 1. döşlük (südəmər uşaqlar üçün), 2. 
döşlüyün / önlüyün yuxanı hissəsi, 

0 one best — and tueker bir kəsin ən yaxşı 

paltarı 

bibb (bib) nı cəftə, rəzə, uxac, probka, kran 

bibble-babble (bibi babil did. boş danışıq, ço- 


Bible Vbarbll.a 1. bibliya (tövrat və incil), 2. bib- 
liyanın bir nüsxəsi: 3. stolüstü kitab: The Ox- 


l 


ford English Dictionary is the Bible of all dhe 
“students The Oxford English Dictionary ingilis. 
dili öyrənənlərin stolüstü kitabıdır. 

Bible-Christian (barbi krıstğən) rı əsl xristian 

Bible-clerk ( barbkla:kl n yeməkdən əvvəl bib. 
liya oxuyan tələbə (Oksford universitetinin kol- 
leclərində) 

Bible-oath ( basblou0) a bibliyaya andiçmə 

biblic Vbıblik) adi “ biblical 

biblical (bıblikəll adi bibliya: — legends bibliya 
əfsanələri: — style bibliya üslubu: to vrrite in a 
-- style bibliya üslubunda yazmaq 

biblio- Tbibliou-) mürəkkəb isimlərin komponen- 
qiş bibliographer biblioqrafiya, bibliophile ki- 
tabsevər, kitabpərəst 

bibliographer (.brbli”əgrəfər) n biblioqraf (bibli- 
oqrafiya mütəxəssisi) 

bibliographic Vbıblı”əgrefik) adi “ biblio- 
graphical 

bibliographical (.bibliə grarfikəl) adi biblioqra- 
fik: - information biblioqrafik məlumat 

bibliography İ.bibli”əgrəfi) in biblioqrafiya 
(müəyyən bir məsələ üzrə kitab və məqalələrin 
siyahısı) 

bibliology (bibli”ələdşi) ir bibliogiya, ki- 
übşünaslıq 

bibliomania (.bıblıou meiniə) ir bibliomaniya, 
kitabyığma hevəsi / istəyi 

bibliomanic ( bıblıou meınızek) n kitab hovoska- 


bibliophile Vbıl 
və qiymətli kitabları toplayan şəxs) 

bibliopole ( bıblıcupoul) in kitabsatan: bukinist. 
(köhnə və nadir kitablar alıb-satan adam və ya 
mağaza) 

biblus ( bibləs) in papirus (çoxillik tropik bitki) 

bibulous Vbıbiuləs) adi 1. nəmçəkən: — paper 
nəmçəkən kağız: suçəkon: 2. sərxoş, məst, ke- 
fi: sərxoşluq/əyyaşlıq edən 

bicentenary" (.barsen"timəri) q ikiyüzillik, ikiyü- 
zillik müddət . 

bicentenary” (.barsen trnəri) adi ikiyüzilli 
ikiyüz il davam edən 

bicentennial (.baısen teniəl) adi “ bicentenary" 

bickerl (bikə? ni 1. deyişmə, sözləşmə, çəkişmə, 
mübahisə etmə: mübahisə: constant — daim 
mübahisə: petty - kiçik mübahisə: 2. toqquş- 
maş dalaşma, söyüşmə: 3. şırıltı, şırıldama (çay, 
bulaq və s. haq), 4. sayrışma, titrək işıq ver- 
mə/saçma (şam, ocaq) 

bicker? (bikə?) v 1. deyişmək, sözləşmək, sözə gəl- 
mək, çəkişmək: mübahisə etmək: 2. dalaşmaq, 
savaşmaq: söyüşmək, küsüşmək, 7he nvo chil- 
dren veere ahvays bickering veith each other over: 
small matters Bu iki uşaq xırda məsələlər üstündə 
həmişə bir-biri ilə dalaşırdı, 3. şırıldamaq (bulaq, 
çay haq,), 4. döymək (yağış haq,), 5. sayrışmaq, 
ütrək işıq saçmaq, səyrimək (işıq, alov haq.) 


2....— 


bicolour (bar kalə7 aq? ikirəngli 
bicyele" (barsıkl) nr velosiped: 
bieyele? Vbarsıkll v velosiped sürmək 
picyeler ( barsıklər) n— bicyelist 
bicyelist (bassıklıst) n velosipedçi, velosiped 
sürən 
idi (bid) n 1. qiymət təklif etmə (auksionda), si- 
fariş, tələbnamə: 2. təklifedilən qiymət: qiy- 
mətə əlavə (hərracda, alverdə): higher — təklif 
edilən daha yüksək last — son qiymət, 
ice a — qiymət üçün sifariş vermək, to 
a “ for smri. 1) bir şey haqqında qiymət 
təklif etmək: 2) bir şey almaq üçün cəhd gös- 
3.3. təklif, təklif etmə, — for disarma- 
ment tərk-silah üçün təklif, 4. cəhd: to make a 
- for poveer hakimiyyətə gəlmək üçün cəhd 
etmək: 5. dəvət, dəvət etmə, a - to a vvedding 
amer. toya dəvət etmə 
bid? (bid) v (pr bade, bid, bad: pp bidden, bi: 
1. qiymət təklif etmək (auksionda): qiymətə 
əlavə etmək, to — a fair price yaxşı qiymət 
toklif etmək, 2. şair əmr etmək: xahiş etmək: 
Doas you are bidden Sənə / Sizə necə əmr edib" 
lərsə, elə də et / edin: Bid him come in Xahiş et 
/ edin o içəri gəlsin: He bade me to sit dovm O 
xahiş etdi ki, mən oturum: 3. arzulamaq, to - 
good morning yaxşı gün arzulamaq: to — good 
byelfarevvell xudahafizloşmək, əlvida demi 
4. dəvət etmək, to - sərib. to dinner bir ko: 
hara dəvət etmək, 
0 to —- beads təsbeh çevirməklə dua oxum: 
to — for votes səs toplamağa çalışmaq 
biddable V bıdəbi) aq? itaətli, itaətkar, sözəbaxan, 
sözə qulaq asın, üzüyola 
bidder (bidər) n müştəri, alıcı, the highest / the 
best — ən yüksək qiymət təklif edən müşəri/ 
alıcı 
bidding (bıdın) n 1. qiymət təklif etmə (auksion- 
da), qiymətə əlavə, The bidding opened at $ 
500 İlk qiymət 500 dollardan başladı: 2. alver, 
ticarət, alver etmə: brisk - qızğın alver/ ticarət: 
3. əmr, buyruq, hökm, sərəncam, əmr etmə, to: 
be at sən. $ — bir kəsin sərəncamında olmaq: 
to do smib. s --bir kəsin əmrini/soroncamını ye- 
rinə yetirmək: 4. dəvət: çağırış 
bide (bard) v (pr bode, bidded: pp bided, bid- 
den) 1: arx. yaşamaq: ömür sürmək, dolanmaq, 
güzəran sürmək, qalmaq: to — at home evdə 
qalmaq: 2. gözləmək (imkanı, fürsəti və s,): to 
— one/8 time münasib vaxt / imkan gözləmək 
bidet (br: der) a r. 1. atcığaz, balaca at, poni (ki- 
çikboylu at cinsi): 2. bide (bədənin aşağı hissə- 
sini yumaq üçün alçaq vanı 
biennial" (bar enrəl) nı 1. iki ildən bir baş verən 
hadisa. bat ilik buki 
biennial? (bar ensəl) adi iki ildən bir baş verən: 
iktildə bir dəfə: — election iki ilden bir mi 
lən seçki: 


biennially (bar eniəli) adv iki ildə bir, iki ildə bir 
dəfə 
biennials (bar ensəlz) n p/ bot. ikiillik biltkil 
bier (biəf) n 1. dəfn səli 2. qəbir, irə Cı 
vveep round smi. s — bir kəsin tabutu yanında 
hönkür-hönkür ağlamaq 
biffi fbıf) n qəfil ağır zərbə 
biff? fbıfl v zərbə endirmək: vurmaq, to — s.o. on. 
the nose bir kəsin burnuna zərbə” endir- 
mək/vurmaq: He biffed me on the head O mə- 
nim başıma vurduyzərbə endirdi 
biforked (bar fə:kt) adi haçalanmış: ayrılmış, ara- 
lanmış: ikiyə bölünmüş, ikilənmiş 
bifurcatel ( arfə:kit) aq haçalanmış, haçalanan, 
ikiyə ayrılmış (budaq. çay, yol və s. haq.): a — 
river haçalanmış çay 
bifurcate? (barfə:kent) v 1. haçalamaq, ikiyə 
ayırmaq /bölmək: 2. haçalanmaq, ikiyə ayrıl- 
maq bölünmək (çay, yol, budaq) 
bifurcated ( baifəkertəd) adi “ bifurcate 
bifurcation (.baıfə: keıİn) n 1. haçalanma, haça- 
a ikiyə bölünmə böl- 
mə, ikiyə ayırma/ayrılma: 3. haça 
bigi (big) adi (-gger, -ggest) 1. böyük, 
a - boy böyük oğlan, a — box böyük/iri/yeka 
qutu a — book böyük kitab: a - hotel böyük 
— game iri/yekə ov quşu: a - 
hündür, a - man/irec 
hündür adamyağac: 3. enli: - shoulders enli 
rəklər, 4. gür, güclü, yüksək: a - noise gur səs: 
yüksək nərilti: 4. hörmətli, görkəmli: 
hörmətli / görkəmli adam: 5. vacib, 
mühüm: - nevvs vacib/ mühüm xəbər, 6. alicə- 
nab, mərd, comərd: 

0 the - cater qarınqulu: -- mouth arıer: gop- 
çu, özünü öyən: - talk lovğalıq, gopçuluq: - 
toc baş barmaq (ayaqda): to be/to get/to grovv 
too — for one”s boşt /shoes iddia satmıq, tə- 
kəbbürlənmək, özünü çəkmək, lovğalanmaq 

big? (bıgl adv 444. lovğalıqla, lovğa-lovğa: to, 
talk — lovğalanmaq, lovğa-lovğa danışmaq, 
özünü öymək, özünü tərifləmək, gopa basmaq 

bigam(e) Übigəm) r. iklarvadlı kişi, ikiərli arvad 

bigamist (bigəmisi) ii. iklarvadlı (kişi): ikiərli 
(arvad) 

bigamous Vbigəməs) adi ikiarvadlı: ikiərli 

bigamy (bigəmi) i ikiarvadlılıq: ikiərlilik: 
Bigamy is considered a cerime in many €oun- 
tries İkiarvadlılıq / İklərlilik bir çox ölkələrdə 
cinayət hesab edilir 

big-name (bışnem) aqi 1. məşhur, tanınmış: — 
güests at a hotel mehmanxanada yaşayan ta- 
nınmış / məşhur adamlar, 2. görkəmli, məşhur: 
a — novel görkəmli / maşhur roman, məşhur 
yazıçı tərəfindən yazılmış roman 

bigness İbıgnıs) n 1. böyüklük, əzəmət: 2. həcm. 

bigət Vbigət) in kor-koranə inanan, fanatik, tə- 
əssübçü: mövhumatçı 


yekə, 


bigoted- a 


ooted (bigətid) adi fanatikcosino: fanatik 

hişətry pazı in kor-korano inanma: fana- 
tzmi müka. kə 
ig sister T.bigsislər) n böyük bacı. 

iz timef beşin) amer, dud. 1. müvəffəqiyyət: 
nailiyyət (xüs. idmanda və estrada tamaşala- 
yında), 2..on ola / ekstra növ: footballer break- 
ing into (he — on ola / ekstra futbolçu 

big time? (biqtaım) adi 1. hay-küylü müvəffo- 
qiyyor qazanmış: 2. çox yaxşı/gözəl / qoşong: 
tanınmış, görkomli, — singer çox yaxşı / tanın- 
miş / görkəmli müğənni : 

big timer Vbugtatmərl r 1. məşhurluq, şöhrət 2. 
ola növ aktyor / idmançı 

bigyvig (bıgvvg) nı isteh. böyük adam / şəxs fi" 
əyə ilə işlədilir) z : 

bihourly İbar"auəli) adi amer. iki saatda bir, hər 
iki saatdan bir 

nn (pl biğoux (br:şu:z)) //. 1. daş 

-gümüş, cavahirat, qiymətli şey: 2. zi 

izək ı 

adi fr. balaca və incə: balaca, ki- 

“ camern balaca vo zərif fotoapa- 


çicik, zərif: 

rat . 

bifouterie (br3uztəri:) n /7. 1. daş-qaş, qızıl-gü- 

müş, covabirat: 2. zinət, bəzək-düzək şeyləri 

bikel (batk) n 4.4. velosiped b 

bile? (bark) v velosiped sürmək / minmək 

bikini fbrki:ni) n 44. bikini (qadınlar üçün çox 
qısa tumanlı çimərlik paltarı) 

bilabial (bar feibiəll adi dilç. dodaqlanan, — 
sound dodaqlanan sos, 7İic Englisli sound for: 
(b) is bilabial (b) səsi ingilis dilində dodaqla- 
andır 

bilateral Tbar hatərəl) adi ikitərəfli 
don ikitərəfli olaqo: - treaty ikitorəfli mi 

trəfli razılaşmaysaziş 

bilberry /bilbəni 4 bot. 1. qaragilə kolu, 2. qara- 
gilə (meyvəsi) 

bilet fbaıl) n 1. öd, 2. osəbilik, tündməcazlıq: sə- 
birsizlik p 

bile? ibaıl) adi öd, - eyst anar. öd kisəsi, — duct 
anat, öd kanalı / axacağı 

bile-stone Vbarlstoun) r rib. öd daşı 

iary fbiliəril adi öd, - caleulus rib. öd daşı, — 
eolic tib, öd sancısı 

bilingual" (bar lıngvəl) a iki dildə danışan adam 

bilingual? İbar"lıygvəl) adi 1. iki dilli: iki dildə 
yazılmış, — Azerbalğani-English dictionary 
il Azərbaycanca-İngiliscə lüğət, 2. iki 
dildə danışan 

bilious f biliəsl adi: 1.” biliary, 2. rib. öd daşma- 
sış — attack öd axını nəticəsində tutma: — 
patient öd axın. ilə əziyyət çəkon xəstə, 3. tez- 
acıqlanan, tezhirslənən, tündmocaz, əsəbi: 4. 
çox pis, iyronc, — vveather çox pis / iyrənc hava 

biliously f biliəsli) adı, əsəbi, acıqlış acıqlı-acıqlı, 

əsəbi-əsəbi 


aş 


ilousness (biliosnis) nı 1. ətiaciliq, qanıacılıq, 

"ündlük. 7 tez acıqlanma /hirslənmo, tündmə- 

lq, əsobilik 

ikisi, 1. fırıldaq, fırıldaqçılıq, kolokbazlıq: 
yalan, hiylə: kələk: 2. cəfəngiyyat, monasız söz 

bilk? (bilk) v a boyun qaçırmaq (borcu: 

rməkdən və s. 

billker Tbilkər) s kolokbaz, firıldaqçı, adamalda- 
dan, döləduz. dəə 

bill bil) 11. dimdik: the — of a bird quş dimdiyi, 
2. coğ. burun: Portland Bill Porlond bumu 

bill (bill a 11. hesabş /yave you paid the hotel 
bill? Sən/Siz mehmanxananın haqqını ödəmi- 
şənmi/ödəmisinizmi? padded -s şişirdilmiş he- 
sablar: payable -s ödənilmoli hesablar, to 
meet a — hesabı ödəmək: 2. siyahı, to make 
out a — siyahı tortib etmək: 3. sənəd, — of 
health sağlamlıq haqqında sənəd: — of eredit 
akkreditiv (əmanət kassasına qoyulan pulu baş- 
qa əmanət kassalarından almaq üçün sənəd), 
of debt borcla olaqodar verilmiş kağız: — of 
sale kupçi kağızı (yer, mülk kağızı), — of entry 
gömrük deklarasiyası, 4. bill (aq və 
ABŞ-da: parlamentin müzakirəsinə verilən qa- 
lələsi, qanun layihəsi, private - məhəl- 
li mona kosb edən qanun layihəsi, to introduce 
1 to bring in a -- qanun layihəsi toklif et- 
məkvirəli sürmək, to pass a - qanun layihəsini 
qobul etmək: to throvr out a - qanun layihosi- 
ni rədd etmok: 5. proqram (teafrın, konsertin və 
sı) to ehange (the) - proqramı dəyişmək: to 
headİto top the — proqramın məğzini/osasını 
toşkil etmək: 6. afişa, plakat: 7. am,er. banknot 
(bank tərəfindən buraxılan faizsiz kredit bileti), 
xəzinə bileti, kağız pul, five-dollar — beş dol- 
tarlıq xəzinə bileti / kağız pul: 8. veksel (borc 
sənədi), short(-dated) - qısamüddətli veksel, 
9. hüq. iddia, tələb: — of complaint iddia ərizə- 
si: - of revlevv məhkəmənin qərarını dəyişmək 
haqqında iddia/tələb: to ignore the — işə (məh- 
kəmə işinə) xitam vermək, 10. ali rütbəli şəxsə 
ünvanlanmış yazılı ərizə 2 

bill? (bıl) v 1 dimdik-dimdiyə öpüşmək (gö) 
lər haq), to — and coo sevişmək, bir-birini ox- 
ş əzizləmək / nazlamaq 

bill (bill v 11: 1. afişa vasitosi ilə elan etmək: 
İrving veas billed to appear as Hamlet Elan 
olundu ki, İrvinq Hamlet rolunda oynayacaq: 
2. afişa yapışdırmaq: 3. hesab yazmaq: hesab 
göndərmək: / can 1 pay nov: Please bill me for 
it later Mən indi ödəyə bilmirəm: zəhmət olma- 
sa, hesabı mənə sonra göndər/göndərin: 4. fak- 
tura yazmaq: 5. elan etmək: 6. şikayət vermək 

billboard (bilbə-d) n 1 bildiriş və elanlar üçün 
Tövhə. 

billboard f bilbə:d) nn 1 dən. lövbər yastığı. 

billetl Tbiti n 1:1. hərb. əsgərlərin yerləşdiril- 
məsi üçün mənzil/ev/yer, 2. əsgərləri xüsusi 


. 


evlərdə müvəqqəti yerləşdirmə: 3. vəzifəz 
dfbad - yaxşı/pis maaşlı vəzifə 
billet (bili a H: kötük, girdin, ağac lövhə 
billet? fili) v kərb. (mənzillərdə) yerləşdirmək 
(əsgərləri): The soldiers vvere billeted at/in a 
village Əsgərlər kənddə yerləşdirildi: The sol- 
diers vvere billeted on / upon the villagers Əs- 
gərlər kəndlilərin evlərində yerləşdirildilər: 
Tüc captain billeted his soldiers on old Mr 
Smilh Kapitan əsgərlərini qoca Smitin evində 
yerləşdirdi 
billet-doux (.biler"du:) r /7. (p/ billets-doux) sev- 
gi /məhəbbət məktubu 
billiard (bıliəd) adi bilyard, a - table bilyard. 
stolu, a — ball bilyard şarı 
iard-cue Fbiliədkiu:) n kiy (bilyard oynamaq 
üçün ağac) 
billiard-room (bılyədru:m) an bilyardxana, bil- 
yard otağı, bilyard oynanılan otaq 
billiards (bıliədz) r p/ 
billiard-table (bıliəd ierbl) a bilyard stolu 
billion (bilin) nı 1. billion (İagiltərədə): 2. mil- 
yard (Amerikada, Fransada) 
billionaire I.bıliə"neə) n milyarder 
billman (bilmən) nı (p/ -men (-mən)) toxa / kor- 
ki ilo işləyən fohlo 
billon (bilən) a. billon (aşağı əyarlı gümüş və ya 
qızıl 
billovvi (bilou) n şair. 1. böyük dalğa, güclü ləpə: 
2. sürətli axın, sel: 3. doniz, dərya 
billov? Tbilou) vşair. qabarmaq, yuxarı qalxmaq: 
dalğalanmaq, ləpəlonmok 
billovey (bıloui) aq? 1. qabaran, yuxarı qalxan 
(dalğa və s. haq.): — skirts d.4. enli/ qabaran 
yubka, 2. dalğalı, kolo-kötür (yer haq, 
bill-poster ( bil.pousto? n 1. afişa / bi 
dıran, 2. afişa, plakat 
bill-sticker Vbil.stikə n “ bill-poster 
biliy (bıli) a 1. polis döyənoyi, 2. düşərgədə xörək 
bişirmək, yaxud su qaynatmaq üçün tənəkə qazan 
billyboy (bılibət) n yelkonli sahil gəmisi, bir 
göyərtəli baria 
billy-goat ( bilıgout) in erkok keçi, toko: 
bim (bim) n amer. 1. arvad, qadın: qız: 2. gəzə- 
yon qadın / arvad, fahişə, qəhbə 
bimonthiy" (bar manüli) adi ikiayda bir baş verən 
// çıxan, a — magazine ikiayda bir çıxan yumal 
ə Tbar”manfli) adv ikiayda bir: ayda iki 
fo: 
bimotored (bar moutəd) aq/ ikimotorlu, ikimü- 
hərrikli 
bini (bın) a 1. daqqa, iri yeşik/sandıq: anbar: bun- 
ker, rezervuar, çən: 2. qab: a bread — çörək qabı: 
a rubbish — zibil qabı, 3. səbət (mayaotu yığ- 
maq üçün): 4. qəfos (şərab anbarında butulka: 
yığmaq üçün): 5. şərab növü, 6. silos quyusu 
bini (bın) v daqqada / anbarda / bunkerdə / çən- 
do saxlamaq 


bil 


iş yapış- 


. 


- bindingi 


binary f baınənı) aq? ikiqat, qoşalanmış, ikiləşmiş, 
ikiqat edilmiş: — stars asır. qoşalaşmış ulduzlar 
bindi fbaınd) r sıxıntı, darıxma, üzüntü: zohlətö- 
kon / firci / usandırıcı iş 
bind? fbamd) v (pı, zp bound) 1, bağlamaq: to — 
hand and foot əl və ayayğını bağlamaq: Bind 
the prisoner s arms Dustağın əllərini bağ- 
Ta/bağlayın, 2. bir yerə toplayıb bağlamaq: Sie 
bound (up) her hair O, saçını bir yerə toplayıb 
bağladı: 3, sarımaq: to — (up) vvounds yaranı 
sarımaq: 4. bənd etmək, bağlamaq: 7he dog 
vvas bound to the tree İt ağaca bağlanmışdı: 5. 
cild çəkmək, cildləmək (kitabı və s.): to — a 
book kitab cildləmək: 7 have my book bound 
Mən kitabımı cildlətdirmişəm: 6. haşiyəlomək, 
köboləmək, köbə tikmək: The edge of ihe car" 
pet vyas veorn out, so vve had it bound Xalçanin 
qırağı sökülüb, biz onun kənarın köbələtdik: 1. 
börkitmək, bork etmək: Frost binds the ground: 
in veinter Qışda şaxta torpağı bərkidir, Clay 
binds vehen it is heated Qızdırıldıqda gil bərki- 
yir: 8. mədəni bərkitmək, qəbz etmək: 9, məc- 
bur/vadar etmək, öhdəsinə qoymaq, bir vəzifə 
olaraq tapşırmaq (qanunda və s.): bağla 
əlaqələndirmək (müqavilə və s. ilə) 
binds him to good behaviour Verdiyi sözlər onu 
yaxşı davranmağa vadar edir: The court 3 
decision binds them to pay the fine Məhkəmənin 
qərarı onları cərimə verməyə vadar/məcbur 
edir: 10.: to — oneself öhdəsinə götürmək: //e 
bound himself to take part in the expedition O. 
ekspedisiyada iştirak etmək haqqında üzərinə 
rəəhhüd götürdü: 11. təsdiq etmək, imzalamaq: 
to — a bargain sazişi/razılaşmanı təsdiq etmək, 
to be bound to do sər. bir işi görmək üçün 
mənəvi borc hiss etmək: //e is böund to come 
O, hökmən gələcək: He is bound to find a vvay 
out O, hökmən çıxış yolu tapacaq: to be bound 
(o be/to happen hökmən baş verməsi labüd 
olmaq: /r is bound to happen Bu hökmən baş 
verəcəl/olacaq: İt is bound to rain tomorrov 
Sabah hökmən yağış yağacaq: to be bound by 
smth, bir şeylə bağlı olmaq: //e is bound by a 
promise O, vədlə bağlıdır: to be bound for 
some place bir yerə istiqamət almaq götürmək: 
The ship is bound for Batumi Gəmi Batumiyə 
gedir: 1o be bound up in sm/h./smb. özünü bir 
işə / bir kəsə həsr etmək, She is bound up in 
her vork O özünü bütünlüklə işinə həsr edib 
binder (baındər) n 1. cildçi: 3 Book is still at he 
binder s Mənim kitabım hələ də cildçidədir: 2. 
bağlayan (dərz və s./: 3. sanq, sarğı: ip, kəndir, 
bağ: 4. cild, üz: qovluq (qəzet, urnal və s. üçün) 
bindery / bamdəni r. cildxana 
binding) (baındın) a 1. cildləmə: cildləmə işi: 
Binding is hard to learn Cildləmə işini öyrən- 
mək çətin işdir: 2. cild: The binding of this Book 
is tor Bu kitabın cildi cırılıb 
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vı 


binding" ə ı 


ling? ("baındınl adi 1. olaqoləndiron, əlaqə 
r laqolndiyin azir 2. bi: 
zücü, büzüş gent / medium büzüş- 
süvüsi / büzücü vasitə 3 bir vifə kimi tapşı 
rılan, məcburi, vacib: 4 promise given under 
compulsion is not binding Məcburiyyət altında 
verilmiş vəd məcburi ola bilməz: 
bindvveed (bundvvi:d) r bot samaşıq. alaq ot) 
bindş) in, kef, eyş-işrət, içki i, The 
Bə age iar nir nd didi get back 
dill 3 in the morning Onlar dünən axşam kefə 
getdilər və səhər saat 3-ə kimi qayıtmadılar: V 
bingə Vbingou) rı binqo (foroya oxşar oyun növü) 
binnacle fbrnəklİ nı naktouz (gəmiclə kompas yer- 
ləşdirilən şkaf) " 
iipəsəlar Tərnəkiuləl adi: - vision iki gözlə görmə 
binoculars fbar nəkyuləz, bi nəkiuləz) r p/ binokl, 
durbin: / yxafehed ihe horse-race through my 
Dinoculars Mən cadır yarışını durbinimlə müşa- 


hədli 
bio- İbaıo 

siya blhmisry biokimya vo 

i) ochemist 2 v 
əş ifbarou kemikəll adi biokimyevi 
ehemist (batov”kemist) n biokimyaçı 
ehemistry Vbatourkemisiri) r 


imya 
smetic (batoudşi"netikl adi biogenetik 
biogeograplıy f buoudş”əgrəfi) r: biocoğrafiya 


biographer ( barougra:fo") n bioqraf (tərcü- 
meyi-hal yazan) ü 
igraphic (.batou"graefik) adi bioqrafik, torcü- 
meyi-hala aid . 
biographical F.batou grefikəl) adi “ biographic 
biography İbar əgrəfil in bioqrafiya, torcümeyi- 
—u— 
biologie (.barə Tədşik) adi “ biological 
biological (.banə hədşikəl) adi biolo) 
vironment bioloyi mühit: — vvarfare 
müharibə: - ripeness bioloyi/fizioloyi yet 
biologist İbar ələdşist) in bioloq (biologiya mütə- 
xəssisi) 
biology İbar"ələdşi) r biologiya 
biospherc barəsiiər) n biosfera (yer üzündə həyat 
olan sahə) 5 
barə fiziksl a biofizika, bioloyi fizika 
ikanı biologiyaya tətbiq etməklə məşğul 
olan elm) 
biplane / barplcın) nı av. biplan (üst-üstə qoşaqa- 
nadlı təyyarə) 35 
bireh" (bə:iİ) n 1. 5ot, tozağacı, 2. çubuq, şüvül 
3. toxuc. məkik, mazura 
bireh? (bə:tİl v çubuqla / şüv 
olaraq) 
birehen (bə:ifən) adi 
qayrılmış / hazırlanmış 


bi 


döymək (cəza 


tozağacı, tozağacından 


. 


dirdi (bə:d) n 1. quş: — of passage köçəri quş 
: ə də .. haq.), — of prey vəhşi quş, 2. 
yüngülxasiyyət arvad, qız: 3. oğlan, adam: 4. 
Aid. uçan aparat, təyyarə, idaroolunan raket: 5. 
“amer. hərbi toyyaroçi i 
0. of İluno tovuz, — of vvonder simurq, a — of 
one” ovmn brain özünün şəxsi fikri/ideyası, to 
do sith, like a — bir işi quş kimi görmək, a — 
in the bush z deryada balıq: a — in the hand 
həqiqətdə əldə olan: 4 bird in the hand is 
avorth tu in (he bush at. söz. z: Soğan olsun, 
nağd olsun: Birds of a feather flock together at, 
öz. Taylı tayını tapar? to kill tovo -s vvith one 
stone bir oxla ii dovşan yümaq 
bird? fbə:d) v ovlamaq, tutmaq (quşu və s, 
a (bə:dbremd) adi quşbeyin, başı- 
boş: a — man quşbeyin adam / kişi 
bird-cage  bo:dkerdşl n quş qofosi: 
sdkəzl) n 1. quş sosi, quşların çıxar- 
dığı sos, oxuma, 2. ovçu tütəyi, sümsü (quşları 
aldadıb çağırmaq üçün alət) 2 x 
bird-eherry fbəzd eri) n bor. gilas, şirin gilas 
bird-dog ( bərddəg) r 1. quş ovuna öyrədilmiş tu- 
la: 2, axtar it, xəfiyyə 3 
birder (/bə:dər) n quşçu (quşçuluq mütəxəssisi) 
bird-fancier ( bə:d.füznstər) an 1. quşbaz, quş se- 
tiş satan 
birdief quşcuğaz, balaca quş, quş balası 
bird-lime (bə-dlaml n quş yapışqanı (qış tur- 
maq üçün budağa yaxılan yapışqan) 
bird-nest f bə:dnestİ n quş yuvası 
bird of paradise İbə:dəv parrədaıs) n zool. con- 


not quşu. 
bird-seed fbə:dsi:d) n quş yemi 
bird”s-eye (Vbə-dzaı) nı bor, novruzgülü 


bird”s-nest (bə:dznesi) n quş yuvası) 

bird-vrateh V/bə:dvətİ) v quşları tobif şəraitdə 
müşahidə etmək / öyrənmək 

birthi (bə:0) n 1. doğma, doğulma, doğum, doğu- 
huş: (he - of a child uşağın doğulması: —, mar- 
riage and death doğuluş, evlənmə vo ölum: 
Last year there vvere more births than death 
Keçən il ölümdən daha çox doğum olmuşdur: 
She vveighed 8 pounds at birth Doğularkən 
onun çəkisi 8 funt olmuşdur: to give — to doğ- 
maq: to give — to a child uşaq doğmaq: Slie 
gave birth to a fine healthy. ... Q şən və 
sağlam bir uşaq doğdu: 2. başlanğıc: to cı 
şəy) “- hərəkatı başlanğıcda boğ- 
maq: 3. əsil, mənşə: yaranma, əmələ gəlmə: 
the of an idea ideyanın yaranması, of noble 
alicənab mənşə, osil-nocabət, Freneh by — 
mənşəcə fransız, English by — mənşəcə 7 oslon 
ingilis 

birth? (bə:0) v doğmaq C 

birth control (bə:ükən iroul) n doğumu tonzim- 
ləmək: hamiləliyin qarşısını almaq üçün təd- 
birlər 


/bite? 


birthday (bə:0dei) ir ad günü, doğum günü: 
ar birthday? Sənin / Sizin ad günün 

7 ad gününüz nə vaxtdır? Happy birthday to 
youl Ad günün / gününüz mübarək olsun/ 

pirthmark V bə:0ma:k) rr xal (anadangəlmə) 

pirtinight ( bə:ünart) n doğum gecəsi 

birthplace (bə:öpleıs) r doğulduğu: yer, vətən, 
yurd: Ganya is the birthplace of Great Nizami 
Gəncə böyük Nizaminin vətənidir / doğulduğu 

fir. 

pirthrate / bə:freıt) ın doğum sayı, doğum əmsalı 

birthright /bə:örart) n 1. ilkinlik hüququ, 2. hüq. 
anadangolmə hüquq: // is yours by birthright 
Anadangəlmə hüquqa görə bu sənindir/sizin- 
dir, 3. məc. alınma: bilməz/alınması 
mümkün olmayan hüquq 

biseuit bıskitl z 1. quru peçenye, vvater — qalet: 
ship”s — suxarı: 2. açıq palıdı rong 

biseet (bar sekt) v iki borabor hissoyə bölmək, tən 
bölmək 

bisection (bar"sekİn) an ton bölünmə, ikiyə 
bölünmə 

bisexual (.bar sekfuəl) aqi ikicinsli 

vüəşi Vbifəpl n 1. yepiskop (baş keşiş): 2. şahım. 
i 


bismuth (/bizməğ) n kim. bismut (kimyəvi ele- 
meni) 
bison (”barsn) r zool. bizon (vəhşi öküz) 
bissextile İbı sekstatl) n 1. uzun il (ər dörd ildən 
bir günlərinin sayı 366 gün olan il): 2. uzun ilin 
artıq günü 
bisque İbısk) rı toyuq və ya krolik ətindən bişir 
miş şorba 
biti fbitl a. 1:1, cilov, çaralğa (yüyənin atın ağzı- 
na verilən dəmir hissəsi): to dravr — 1) cilovu 
çəkmək, atı öyləmək: 2) sürəti azaltmaq: 2. bur- 
ğu: burov (qazma maşını), 3. qələm (dəmir və 
daş yonmaq üçün alət), 4. lehim alotinin başı: 
0 to take the - betvveen one $ teeth z zəncir 
çeynəmək: baş götürüb qaçmaq (ar /iaq.) 
bit (bit) n 111. parça, hissə, tikə: bir tikə / parça: 
“s of sugar qond parçaları: small -s of plaster: 
suvaq parçaları: every — of the food yeməyin 
hər bir tikəsi: He read all he interesting bils in 
the nevsspaper O, qəzetdə olan bütün maraqlı 
parçaları oxudu: She ate all the cake bit by bit 
O. parça-parça bütün piroynanın hamısını yedi 
Give mea bit Mənə bir parça / tikə ver/verin: 2. 
bir az, a - at a time hər dəfə bir az: / am a bir 
tired Mən bir az yorğunam / yorulmuşam: He is 
a bit late O, bir az gecikib: not a — heç, əsla: He 
is not a bit tired O əsla / heç yorulmayıb: 
0- by — yavaş-yavaş, tədriclə, tədricən: to do 
one s — öz borcunu yerinə yetirmək 
bit? (bit) v1 1. cilovlamaq, yüyonləmok: 2. cilo- 
vunu çəkmok, saxlamıq, qarşısını almaq 
Tbitl r 1 to bite /elinin pr, pp formaları 
bitbrace ( bıtbrers) nı burğu, matqab: 


bitehi (bitİln 1. qancıq, dişi: 2. kob. qancıq: son 
of a — qancıq oğlu: 7har son of a bitch stole my: 
car O, qancıq oğlu mənim maşınımı oğurladı, 
You son of bitchl Qancıq oğlul İt oğlut 
biteh? (bul) v şikayət etmək, şikayətlənmək, 
donquldanmaq, deyinmək, söylənmək, mırul-. 
damaq 
bitehiness (bırlnıs) a 1. qancıqlıq: 2. şikayət, 
donquldanma, mirildanma, deyinmə 
bitchy Vbuti) adi qeybətedən, sözbaz, sözgəzdi- 
rən, sözdüzəldən (adam haq, 
baz/sözgəzdirən adam 
bitel (bant) 1. dişlək, dişləmə: dişlək yeri, yara: 
inseçt — həşərat dişləyi: /Her face vas covered 
vəith insect bites Onun üzü həşərat dişləyi ilə 
örtülmüşdü: to take a — bir dişlək götürmək: 
He took a bite out of ihe apple O, almadan bir 
dişlək götürdü: 2. bir ükə: He is hungry 
because he hasn" had a bite all day O, acdır, 
çünki o, səhərdən ağzına bir tikə də almayıb: 3. 
tilova gəlmə (balıq haq.): 4. yüngül yeməl 
have — qəlyanaltı etmək: 5. kəskin ağı R 
the - of the vvound yaranın sancısı: 6. kəlok- 
baz, hiyləbaz, fırıldaqçı, cibgir: 7. kəskinlik, 
acılıq: 7here is a bite in this cold vvind Bu so- 
yuq küləkdə bir kəskinlik var: 1 like cheese vvith 
more bite in it Mən daha kəskin pendiri xoşla- 
yıram: Her veords had a eruel bite to them 
vihich vv all felt keenly Onun sözlərində aman- 
sız kinayə / kəskinlik vardı: bunu biz hamımız 
aydınca hiss etdik 
bite? (baıt) v (ər bit, pp bitten (bıtn), bit) 1. diş- 
ləmək, tutmaq, qapmaq: 7ie dog bit dhe posi- 
man İt poçtalyonu dişlədi / tutdu: Does your 
dog bite? Sənin / Sizin itin / itiniz qapırmı?: 2. 
yemək, dişləmək (/aşərar haq.): Mosqultoes 
bit the child lası night Ağcaqanadlar uşağı ke- 
çən gecə yeyib / dişləyib: 3. vurmaq, çalmaq 
(ilan və s. haq.), Be careful, the snake veill bitc 
uran: 
been sit- 
ting here for hours but the fish fust aren " biting 
today Mən neçə saatdır ki, burada otururam. 
lakin balıq bu gün tilova gəlmir: 5. ağrıtmaq: 
yandırmaq (istiot və s. haq.): 6. yandırmaq, 
göynətmək (soyuq və s. haq./: The icy vrind bi- 
1es fingers Şaxtalı külək barmaqları göynədir: 
7. tutmaq: yapışmaq: 7)nc roads are covered vvith: 
thick ice. the break vill not bite Yollar qalın 
buzla örtülüb, tormoz tutmayacaq: 8. fikir ver- 
mək, maraq göstərmək: / oped: he veould be 
interested in my plan, but he didn" bite Mən 
ümid edirdim ki, o mənim planımla maraqla- 
nacaq. lakin o fikir vermədi/maraq göstərmədi. 
0 o — off more than one can ehevv gücü çat- 
mayan işdən yapışmaq: gücünü hesablamamaq: 
to — oney lips dodaqlarını dişləmək, əsəbiləş- 
mək: to - the tongue dilini dişləmək: susmaq, 
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to — the dust / the ground / the 
sund 1) öldürülmək: 2) üzüqoylu/üzüüstə düş- 
mək: soedə etmək, təhqir olunmaq, məğlub ol- 
maq. Once bitten tmicc sy at. söz, 5 İlan vuran 
ala çatıdan qorxar i 

biting (butun) adi: 1. koskin, güclü, a — vvind kos- 
kin/güclü külək: 2. acı, zəhorli, kinayəli: — vords 
acı / zəhərli sözlor, - satire acı / koskin satir 

bitten Vbitn) to bite /zlinin pp, /orması 

bitter" VbitoTl ir acı pivə 

bitter? Übitəl adi 1. acız — taste acı dad: — 
almond acı badam: the — truth acı həqiqət: 2. 
qoddar: amansızı — enemics qoddar düşmənlər 
3, bərk, dəhşətli: - old bork / dəhşətli soyuq, 
bork şaxtaz 

0 to the — end son höddə qodor, lap sona ki- 

mifqədor, to fight (o — end ölono qədər / kimi 
vuruşmaq, sona qodor / kimi vuruşmaq: — as 
gall öd kimi acı 

bitter" (bitər) v acı dad vermək/ dadmaq 

bitter-eress fbitəkres) r bor, vozəri (bitki 

bitteriy (bitəlil adi: 1. acı-acı: 2. bork, çoxş /r 
vas bitterly cold Çox / Bərk soyuq idi 

bittern (bitən) r zool. danquşu 

bitterness /"bitənis) ir acılıq, acı tom 

bitters fbutəz) ni 1. acı dorman: 2. araq, acı araq 

bitter-svveetl ( bitəsyvi:t) in: ködərlə qarışıq sevir 
-(6) fly fe gündəlik həyat kodəri və sevinci 

bitter-syvect? fbitosvvr:t) adi acılı-şirinli, şirin- 
acı, set ilə qarışıq şirin: - memories of my 
ehildhood uşaqlığımın acılı-şirinli xatirələri 

bitumen Vbitiu:min) i bitum, asfalt 

bituminous (br üu:mınəs) adi: bitumlu: asfalt: — 
conerete asfalibeton: - eoal bitumlu daş kömür 

bivalent ( barvetləni) adi ikivalenti 

/ocal (bar"voukəl) a /on. ikisaitli, diftonq 

əveeklyi ( barvvr:kliİ nı iki həftodə bir dofə çı- 

xan umal / qozet 

oveekly? (ban 
iki dəfə çıxan: 
iki həftədə bir dəfə çap edilən yumal 
iki dofo çıxan yunal 

bizarre (brza:) adi qəribə, tooccüblü: qeyri-adi, 
əcaib 

bizonal (brzounl) adi ikizonalı 

b (blaebl r. 1. boşboğaz, çoxdanışan, söz saxla- 

mayan, 2. boşboğazlıq, boş danışıq, boş söhbət 

blab fblabl v (-bb-) 1. boşboğazlıq etmək, çənə: 
vurmaq, laqqırtı vurmaq, çərənləmək: 2. ağzın- 
dan qaçırtmaq, demək, yaymaq, demək (sirri): 
xəbərçilik etmək, çuğullamaq: /Here come (he 
policel Someone must have blabbed Budur po- 
lis gəlirl Yəqin ki, kimsə xəbərçilik edibl 

blabber / blasbərl n boşboğaz, çoxdanışan, çəron- 
çi, söz saxlamayan, xobərçi 

black" (blark) r 1. qaralıq, qara rong: 2. qara boya 
/ reng: 3. qara don, matom paltarı, After her 
husband”s death, she dressed in black for a 


hl adi ikihofolik: həftodo 
magazine ikihəfoəlik lumal, 
: həftədə 


year Ərinin ölümündən sonra o, bir il qara pal- 
lar geydi: 4. irk, his, qara ləkəş You have some 
black on your hand Sənin/Sizin əlindərəlinizdə 
qara ləkə var: 5. qaradərili (zənci), 6. hərb. hə- 
dofin orta hissəsi / qara hissəsi: 

0 to svvearito prove — is vihite qaraya ağ de- 
mok: to be in the - 1) gəlirlə iş aparmaq, gəlir 
qazanmaq: 2) alıcılıq qabiliyyəti olmaq, ödəmə 
bacarığı olmaq: varlı / pullu olmaq: to go into: 
- mənfəət gətirməyə başlamaq, rentabelli ol- 


maq 
blaekf (blek) adi 1. qara, — suit/eoat/trou- 
sersishirt, efc, qara kostyum/Ppalıo/şalvar / köy- 
nok vəs., — diamond qara almaz, — povrder qa- 
sa barıt, elouds qara buludlar, — iron qara me- 
tal, - race qara irq: 2. qaranlıq: — night qaran- 
hq gecə: 3. çirkli, kirli: — hands çirklikirli 
lor, Your hands are blackl Go and vvash them 
Sənin/Sizin əlin/əliniz çirklidiri Get/Gedin 
yulyuyun: — Ven çirklirkirli dəyişək: 4. ümid- 
siz, kədərli, qəmgin, qaşqabaqlı, 7/nings /ook 
blaek İşlər ümidsiz vəziyyətdədir: 5. qorxulu, 
döhşətli: ağır: - deed qorxulu iş, çirkin herə-- 
kot: — heart cani, cinayotkar, yaramaz: — sins 
ar günahlar, - moments ağır dəqiqolor, - 
eruelty dəhşətli qəddarlıq, — ordeal dəhşətli: 
sınaq: 6. hirsli, acıqlı, qəzəbli, kinli, — look 
hirsli/qozəbli /kin 
smb. bir kosə kinli /qozobli /acıqlı baxmaq: 
market qara bazar, 


diyi papaq: qara papaq geymiş hakim: Black 
Death rar. qara ölüm (X7/ əsrdə Avropada ta- 
an xəstəliyi), — eye 1) zərbədən qaralmış gö 

3) amer. pis ad, — sheep 


dəniz quldurlarının bayrağı: 
döyülüb qaraldılmış (bədən haq. 
and blue döyüb ozişdirmək: — as hell cohon- 
nəm kimi zülmot, - as soot his kimi qara 

black? (bla:k) v 1. qara rəngə boyamaq: to — 
shoes ayaqqabını qara kremlə silmək: 2. vaks- 
lamaq, vaks sürtmək (ayaqqabıya): 3. vurub 
qaraltmaq: to - sb. s eye bir kəsin gözünü vu- 
rub qaraltmaq 

biaek-and-vihite ( blaekənd vat) adi 1.: in — ya- 
zihı / need this agreement in black-and-vuhite: 
Mənə bu saziş yazılı lazımdır: 2. ağ-qara: 
television ağ-qara televizor, 3. barışmaz, qəti: 
- yudgement qəti hökm 

biaekberry (blaskbəri) rn 1. böyürtkən: 2. qara 
qarağat 

biaekbird (blakbə:d) n zool. qaratoyuq 

blaekboard ( blarkbə:d) nı yazı lövhəsi, yazı tax- 
tası 

black-brovved ( blak”braud) adi 1. qaraqaş, qara- 
qaşlı, 2. qaşqabaqlı, üzügülməz, qəmgin 

blackeoek ( blarkkək) nı zool. tetra quşu 


blamel 


black currant (blek "karənt) n bot, it 
black carth (blk o:0) qaratorpaq a əə 
blaeken (blazkən) v 1. qaraltmaq, qara etmək: 

vakslamaq: 2. ləkələmək, şor/böhtan atmaq: 


False accusations blackened her good name / 


Saxta ittihamlar onun yaxşı adını İəkələdi: 3, 
qaralmaq, yanmaq (gifnəşdən) 
piackeng İblskənın) r” blacdag 
baci blazkaıd) adi qaragöz, qaragözlü 
black-face İblakfess) ir. 1. qarnığız. heyvan: 2. 
amer, 1) zənci-müğonni 2) zənci rolunda oyna- 
yan çıxış dən akiyor fə appcar in - zan ro 
lunda çıxış etmək / oynamaq, 3. poliqr. qara şrift 
biaek gold (bli qould) n qara qızıl, 
blackguard" fbla:ga:d) n 1. alçaq, oclaf, namərd, 
yaramaz, You, blackguardf Yaramazın biril 2. 
arx, küçə uşağı: 3. burunotu növü 
blaekguard? f”blaega:d) v 1. söyüş söymək, 
söyüşmək, söymək, yamanlamaq: 2. alçaqcası- 
şəfanədəsinə hərəkət etmək 
blackguardiyi (blazga:dlı) adi alçaq, əclaf, rəzil 
blackguardiyz /bla:ga:dlı) adı a, 9ö- 
pylori a vi 
black-head (blaekhedl n civzo, sızanaq (üzdə) 
black-hearted lak ha:ud) adi acıqlı, kinli, 
hirsliş zalım, qəlbiqara, mordimazar 
black-henbane (lak henbeın) nı bor. bəngotu 
blacicbəle (lakboul) z 1. zindan, hobs 
məhbəs, 2. qauptvaxta (hərbi qulluqçular üçün 
əə (hərbi qulluqçular üçün 
black ice (.blark"aıs) r yolun səthindən for 
haklan riqlon- 
məyən nazik möhkəm sürüşkən buz: Black ice 
made (he road dangerous Yolu örtmüş möhkəm 
... bən bəzi gəli gedir təhlükəli etmişdi 
ing (blakıp) n vaksa, qutali 
— n) qutalin (ayaqqabı 
blacking-out /blackuy aut) n pozma, qaralamı 
R "lma, əyə ar a 
inek ( blazk"dəek) r 1. pivə üçün bardaq: 2. 
deniz quldurlarının bayrağı: 3. aner. döyənək 
black-iaek" Tblak dik) v amer. döyənəklə- 
mək, doyonoklo döymək 
black-kite Tolazk kart) zool, çalağan 
blacklegi flkileg) n 1. şireykbrexer, (əri po- 
zan adam), xain, satqın: 2. hiyləbaz, haramza- 
da, hiyləgər, finidaqçı, cüvollağı 
blacklegi Ubizkleg) v şıreykbrexer olmaq 
blacklisti fblacklist) 1. qara siyahı, to be on the 
7-qara siyahıda olmaq: 2. borcunu verə bilməy- 
on adamların /ölkələrin və s. siyahısı: to be on 
fi for non-payment of debis borcunu verə 
bilmədiyinə görə qara siyahıda olmaqlsyahıya 
blacklist? flasklıst) v qara siyahı 
2 iyahıya salmaı 
blackiy flekli) adı 1. hirsli, acıqlı: 2. qomgin- 
qomgin, kədərlə, qüssəli, kədərli, qəmli 
black magic (.blk mədsik) in sehrbazlıq, cadu- 
gerlik, ovsunculuq: cadu, ovsun 


. - 


blaekmaili flakmerl) n 1. şanı -qorxu, 
2. zorakılıq: zorla i yənin .... Vd 
blackmail” Üblazkmeıl) v hədə-qorxu gəlmək, 
Şanta) etməkrişlətmək, şanta) yolu ilə bir şeyi 
o samay çalışmaq ədu və s, 
iailer laek -meil: i 

oyrroşğu olan adam m... 
lack market (.blazk “mazkıt) n qara bazar 

black marketeer (.blak"maikıtı 

yst aa ın RB: 
lack mulberry (blark malbəri) r 

Basimess Tölzkməl ri, iə Eə lik, kili 

: 2. qaranlıq: 3. tutqunluq, 

ğ ask, si fiaki ə qaşqabaqlılıq 
lackouti Tblak"aut) n 1, teatr, səhnədə i: 
söndürülməsi: 2. işıqları söndürmə / rəb 
işıqları maskalama (müharibə vaxtı) 3. müvəq. 
qoti olaraq elektrik işığının olmaması (qəza nə. 
ticəsindəy: 4. qısa müddətə huşunu itirmə: 5. 
mətndən. çıxarılma, 6. dayandırma, çıxmağa 
qoymama (çəzef və s. haq.) 

blackout? fblack"aut) v 1 işiqları söndürmək, qa- 
ranlıq etmək, 2. huşunu itirmək: Affer he aeci- 
dent she blacked out and coulda"ı remember: 
vvhat had happened Qəzadan sonra o, huşunu 
itirdi və nə baş verdiyini xatırlaya / yadına sala 

“... a işıqları) 7 
laek poplar (laek pəpləl nı or. qaraqovaq (a, 

blackahirt Tbhekİo:) r qaraköynəklilər, filə 

blacksmitb İblei tl n dəmirçi 
iaek sivan İ”blarksvsən) zool. qara qu quşu 
blaek-thorn (blaektə: 
— i n) in bot, çaqqal gavalısı, 
blaekyl lakı) n.di4. zənci, qaradərili 

blacky? (ilki) adi qaramti, qaratəhər, qarya- 
çalan : 

bladder Tblardər) a 1. qab: 
andt, sidik kisəsi / kisəciyi: - stone sidik kisə. 
sinin daşı: 3. kamera (hava /lə doldurulmuş re- 
zin kisə): football - futbol topunun kamerası: 4 
gəvəzə, boşboğaz, hərzə, çərənçi, naqqal 

bladel (bleid) 1. tiyə: dil, ağız: 2. ot gövdə- 
si/saplağı, gövdəcik: uzun nazik yarmaq: in the 
7 yetişməmiş: 3. ağız: the — of the oar avarın 
ağzı: 4. qanad (venrilnatorda) 

blade? (bleıd) adi fən. dilönü: - consonanis dil- 

bladerfblcdl, 

ide) (bicıd) v 1. tiyəni soxmaq/sanemaq: 2. zoğ 

ALT LA msna 

bade bon (bi 

lade-bone Vblerdboun) anar. kürək 

blake (bleik) aq solğun, rəngiqaçmış. xəstətəhər 
blamel (blem) ə 1. günah, suç, təqsir: məsul 

Yot: The blame is partly minc Günah / Təqsir 

qismən məndədir: The blame lics vvith me 

"nah / Suç mənimdir: İt is small blamd to you 

Sən / Siz çox da günahkar deyilsən / deyilsiniz 

to bear the - məsuliyyət daşımaq: günahı təq- 


, suluq, qabarı, 
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blaze? 


m 

“osuliyyətdən boyun qaçırmaq: to shift (he — 

on sinb, günahı kiminsə boynuna qoymaq: 2. 
məzəmmət, töhmət, danlaq, tənə, qın: 
deserve — Töhməto/tənəyə hayiq olmaq: His 
Çonduet is free from blame Onun hərəkətləri 
röqsansızdır / qüsursuzdur 

blame? (bleim) v günahlandırmıq, günahkar/suç- 
lu, bilmək, təqsirləndirmək, təqsirkar bilmək: 
məzəmmətləmək, qınamaq, məzəmmət et- 

IVho is to blame? Kimdir günahkarltəq- 
sirkar?: 1 am in no vay to blame Mən əsla gü- 
ahkar deyiləm: to be much to — çox günahkar 
olmaq: //e is entirely to blame O tamamilə gü- 
ahkardır: to — smb. for smth, bir kosi bir şeyo 
görə günahlandırmaq/günahkar bilmək: //e 
cannot be blamed for it Onu buna görə günah- 
kar hesab etmək olmaz: 1 have nothing to blame 
myself for Mən özümü heç nədə günahkar he- 
sab etmirəm: 
0 4 bad vvorkman olen blames his tools Pis iş- 
çi tez-tez öz alətlərini günahkar hesab edir 

blameful (/blermil) adi 1. qınağa/məzəmməto 
layiq: 2. digərlərini qınamağa /mozəmmət et-: 
məyə meyili olan 

blameless (blemlis) adi eyibsiz, qüsursuz, lol 
siz, nöqsansız: a - life qüsursuz/lokosiz/ni 
sansız. həyat: //e ir blameless in this affalr 
Onun bu işdə heç bir nöqsanı / suçu yoxdur: 

blnmelessiy (blemlisli) adv nöqsansız, eyibsiz, 
qüsursuz (olaraq) 

blamelessness ( blermlisnis) in: nöqsansızlıq, ey- 
ibsizlik, q günahsızlıq 

blameveortliy (əleim.vvə:ği) adi 1. qınağa /mə- 
zəmmətə layiq: 2. cozalanmalı, cəzaya layiq 

blaneh (bla:niİ, blaenif) v.1. ağartmaq, ağ rongə: 
boyamaq: Age had blanched his hair İllər onun 
saçını ağartdı: 2. rongini qaçırmaq: Fear 
blanched her İips Qorxu onun dodaqlarının 
rəngini qaçırtdı: Her face blanched vrith fear 
Qorxudan onun sifətinin rəngi qaçdı: 3. qalay- 
lamaq: 4. pörtlədib qabığını soymaq, qaynar su 
töküb qabığını soymaq: to — almond qaynar 
suya salaraq badamın qabığını tomizlomək 

blanemange (blə”mənş) /r /r. blanmanie (qay- 
maq, qənd və ielatindən bişirilən şirin yemək) 

bland (blzend) adi 1. ədəbli, nəzakətli, mərifətli, 
mehriban, nəvazişli: a voice svveetly — şirin 
mehriban bir sos: 2. yaltaq, hiyləgər, qılığagi- 
rən: - smile yaltaq tobəssüm: 3. yumşaq (iqfinr 
və s. haq), “- ir iliq/yumşaq hava: 4. yüngül, 
sakitləşdirici: - diet yüngül pəhriz: - medicine 
sakitləşdirici dorman 

blandish Vblamndil) v 1. nəvaziş göstərmək, dilə 


. 


tutmaq: 2. başdan çıxarmaq, tovlamaq, qılığına 


girmək “ 

blandishment ( blaendiİməni) a 1. nəvaziş gös- 
törmə, alo alma, dilə urma: 2. yaltaqlıq, yaltaq- 
lanma, yaltaqlıqla təriflomə 

blamdly (blazdlıl adı” 1.. dəblə, nozakotlo, 
mehribanlıqla, nəvazişlə: 2. yaltaq-yaltaq, hiy- 
ləgərliklə, hiyləgərcəsinə, nəvazişlə, mərifatlo 

blandness Tblendnıs) nı 1. ədəblilik, nəzakətli- 
lik, mehribanlıq, mərifətlilik 

blank" (blaeykl n 1. boş / yazılmamış yer: Leave 
qa blank for his signature Onun imzası üçün yer 
qoy/qoyun: 2. blank (əlilə doldurmaq üçün boş 
yerləri olan vərəqəy: 3. tire (buraxılmış sözün 
Əvəzinə qoyulmuş), cızma, xətt səkmər boş yer, 
buraxılmış yer: 4. boşluq, çatışmazlıq: nöqsan: 
He must fill in he blanks in his education O, 
ləhsilindəki çatışmazlığı aradan qaldırmalıdır: 
5, huşunu itirmə: A/y mind is a complete blank 
Mən heç nə xatırlamıram, Mən hər şeyi unut- 
“muşam: 6. boşluq, düşgünlük: Her son s death 
made a great blank in her life Oğlunun ölümü 

ük bir boşluq yaratdı: 7. 
uduşsuz. lotereya biletiş to drav: a — 1) uduşu 
olmayan lotereya bileti çokmek: 2) müvəffo- 
qiyyətsizliyə uğramaq 2 

blank: (blieokl adi (-er, -est) 1. temiz, yazılma- 
miş (kağız haq,): — paperisheet/ space təmiz 
kağız/səhifo/yer: 2.. doldurulmamış (sənəd 
haq.) — bulletin doldurulmamış seçki bülletc- 
ni: - map lal xərito: 3. tikilmomiş (yer, məkan 
haq.), There are still many blank spaces in this 
suburb Bu şəhərkənarı ərazidə hələ də tikilmə- 
miş çoxlu sahə var: 4. ifadəsiz, mənasız, məz- 
munsuz, -- face ifadəsiz üz/sifot, - look ifadə- 
siz/mənasız baxış, - years barsız/məhsulsuz il- 
lər: 5. çaşdırılmış, karıxdırılmış, çətinliyə sa- 
iınmiş: to look: — çotinliyə düşmüş kimi 
görünmək, narahat görünmək: 6. tam, tamam, 
tamamilə: — silence tam sakitlik: to decline - 
inmamilə rədd etmək, to deny sinfi. - bir şeyi 
tamamilə inkar etmok 

blanket" (blzenkit) n. 1. yün yorğan, 2. çul, 3. 
örtük, örtü: a - of snovv qar örtüyü: — of smoke 
tüstü örtüyü: 7he hills lay under a blanket of 
snovs Təpələr qar örtüyü altında idi: 

0. vet — 1) başqalarını ruhdan salan: 2) ruh- 
dan salan şey: to put/to play a vet — on sb, 
bir kosin həvəsini öldürmək: born on the 
irong side of the — kəbinsiz doğulmuş, bic 
doğulmuş 

blanket? (blaoykıt) adi 1. ümumi, tam, şərtsi: 
price ümumi qiymət (alınmış malların ümumi 
qiyməti): — rules ümumi qaydalar, 2. fin- 
ish eynivaxtlı finiş. 

blanket? (blaeşkıt) v 1. örtmək (ftəm də yorğan- 
la): The country vvas blanketed vrith snovv Kənd 
qarla örtülmüşdü: 2. bürümək, əhatə etmək, 


ehtiva etmək, 3. ört-basdır etmək, üstünü ört- 
mək (məsələnin və s.): to — a question məsə- 
ləni ört-basdır etmək: 7he scandal vvas blanket- 
cd Qalmaqal ört-basdır edildi 

blanketed (blarnkıtıd) adi 1. yorğana bürünmüş: 
2. bürünmüş, bələnmiş: a hill - in fog dumana 
bürünmüş topo 

blanketingi (/blazikıtınlın yorğanlıq (parça) 

blanketing? (blarpkitnl adi qatı, sıx: — smoke: 
hərb. qatı tüstü pərdəsi: — fire /ərb. sıx /inten- 
siv atəş 

blankly Vblasiklı) adı 1. laqeydcəsinə, laqeyd 
olaraq: key kimi, ifadəsiz, to stare — at sm. bir 
kəsə laqeydcəsinə baxmaq: 2. qəti, açıq, açıq- 
dan-açığa, üzünə: to deny sərri.. — bir şeyi qəti 
olaraq inkar etmək: 3. osl, qatış He is blankiy 
atheistic O, qatı ateistdir 

blaret (blcə7 n 1. truba səsi (musiqi), gurultu, 
uğultu, the — of the radio radionun uğultusu, 
the - of the horns şeypurların səsi: the — of the 
brass band nəfəsli orkestrin gurultusu, 2. ba- 
ğirti, böyürtü: uğultu, gurultu: kəskin xoşagəl- 
məz sos (radio və s.), 3. avtomobilin fiti / fit sə- 

4. parlaq rəng, gözqamaşdırıcı parlaqlıq: the 

f colour in the picture şəkildə gözqamaşdı- 

rici rong 

blare? (bicər) v 1. şeypur/truba çalmaq: 7/he banıd: 
blared (out) a mareh Nəfəsli orkestr marş çal- 
du: 2. gurultu salmaq: 7he radio is blaring: 
it off Radio gurultu salır: onu söndür/sön. 
rün: 3.avtomobil fiti vermək: to - (out) a vvar- 
ning avtomobil fiti ilə xəbərdarlıq etmək: 4. 
gözqamaşdırıcı işıq saçmaq, gözü qamaşdırmaq 

blarneyt Tbla:nı) nı şirin danışıq / dil: yaltaqlıq: 
Don" be taken in by her blarney Onun şirin di- 
linə aldanma / aldanmayın 

blarney? Tbla:nı) v aldatmaq, tovlamaq (valraq- 
lıqla), yaltaqlanmaq, yaltaqlıq etmək, üzə 
gülmək 

blaspheme (blazs fi:m) v söymək, abrını tökmək, 


söyüb biabır etmək, yamanlamaq: küfr danış- 
maq, kafirlik etmək 

blasphemer (blars Ti:mə?) din. küfr edən / danı-- 
şan adam, kafir 

blasphemy Vblassfimi) n din. küfr, küfrlük, kafir- 
lik: Their conversation vəas full of blasphemies 
Onların söhbəti küfrlə dolu idi 

blasti fbla:stİ n 1. ani şiddət, həmlə, küləyin ani 
və şiddətli əsməsi: a — of vvind küləyin ani şid- 
deti: 2. hava axını, axın, a — of steam buxar 
axınış 3. nəfəsli alotin xoşagəlməz səsi: to 
blov a — on the horn şeypur çalmaq: 4. fi, si- 
rena: to sound — dən. fit vermək: 5. partlayış, 
partlama: partlayış zamanı əmələ gələn hava 
dalğası, to set off a - partlayış etmək: During 
The bombing many people veere killed by (the) 
blast Bombardman zamanı çox adam partlayış- 
dan əmələ gələn hava dalğasından öldi 


0 to gə full — tam/var gücü ilə işləmək: He vəas 
veorking (at) full blast in order to complete the 
order before the holiday O, var gücü ilə işləyir- 
di ki, sifarişi bayrama qədər tamamlasın 

blast? (bla:st) v 1. partlatmaq (qayanı və s.): 2. 
vurmaq (şaxta): Frost blasted the planis Şaxta 
bitkiləri vurdu: 3. puç etmək, alt-üst etmək 
(ümidi və s.): Her death blasted all hopes Onun 
ölümü bütün ümidləri alı-üst etdi: Time has 
blasted his ambitions Zaman onun arzularını 
puç etdi / alı-üst etdi: 4. söymək, lənətləmək: 
Blası youl Səni / Sizi lənətə gələsən / gələsi 

blasted Tbla:sud) adi 1. ildırım vurmuş, an old - 

apple-tree ildırım vurmuş qoca alma ağacı, 2. 
puça çıxmış, alt-üst olmuş: — hopes alt-üst ol-- 
muş/puça çıxmış ümidlər, 3. lənətə gəlmiş: — 
dog lənətə gəlmiş it: Make that blasted dog 
keep quietl Bu lənətə gəlmiş iti sakitləşdir //sa- 
kitləşdirinl 

blast-engine Vbla:stendşın) nı havaverən/hava- 

üfürən maşın 
st-off Tbla:stəf) n 1. uçma: qalxma: start (kos- 
mik gəmi haq.) 2. raketin buraxılış qurğusun- 
dan ayrıldığı an 

blatant ( blertənt) adi 1. qışqırıqçı, çığıran: çığır- 
u-bağırı salan: kobud, qaba, ədəbsiz: 2. gurul- 
tulu, səs-küylü: 3. eşidilməmiş, görülməmiş: 
inğustice görünməmiş ədaləssi: açıq, aş- 
kar, açıq-aydın: - le açıq-aşkar / ağ yalan 

blatantiy (blertəntli) adı açıq, açıq-açığına, 
açıqca, açıq bir tərzdə 

blazel (bleız) n 1.1. alov, parlaq işıq / atəş: in a — 
alovda, alov içində: to set smi, in a - bir şeyi 
yandırmaq: 7İne fire burst / sprang into a blaze 
Ocaq alovlandı: 2. partlayış, partlama (hirsdən, 
ehtirasdan və s.): in a - of anger qəzəbin şid- 
dətli zamanı: 3. dəhşətli yanğın: to put the - 
out yanğını söndürmək: 4. parlaq işıq / rəng, 

gözqamaşdırıcı işıq: a — of seareh-lights pro- 
gözqamaşdırıcı işıbı: in the 

5. parlaqlıq: 

gözəllik, qəşənglik: cah-calal: the full - of 
beauty gözəlliyin cah-cəlalı“ 

blaze (bleız) nı 11.1. qaşqa (heyvan, 
2. nişan (ağacda) 

blaze? fblerz) v 11. alovla yanmaq, alovlanmaq: 4 
vood fire vvas blazing (avay) in the hearth, but 
there vas no other light in the room Odunla qa- 
lanmış ocaq alovla yanırdı. lakin otaqda ondan 
başqa işıq yox idi: 2. məc. od tutub yanmaq, 
parlamaq, şəfəq verməkisaçmaq: işıq saçmaq, 
yanmaq: er eyes vvere blazing vvith anger 
Onun gözləri acıqdan/hirsdən alışıb yanırdı: 
Lights vvere blazing in every room Hər bir ota: 
da işıq yanırdı: 3. aloma yaymaq, hamıya bi 
dirməkicar çəkmək (şayiəni və s.) to - a 
rumonr (abroad) şayiə yaymaq: 

0 to — avvay 1) atəş açmaq: 2) 4.4. cəli /tez- 


üs. at haq.): 
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tez danışmaq, üdüləmək, üdüləyib tökmək: to 
£ out (at) hirslənmək, acığı tutmaq, acıqlan" 
“maq (bir kəsə): to — up 1) qızışmaq, şiddotlən- 
mək: 7İie old conflict blazed up again Köhnə 
“münaqişə yenidən qızışdıfalovlandı: 2) hirslən- 
mək, acıqlanmıq, acığı tutmaq 

blaze İblerz) v 11.1. nişan qoymaq, nişanlamaq 
(ağacda), to — (he tail ağaclarda kərtik qoy” 
maqla meşodə yolu nişanlamaq: 2. məc. yol aç- 
maq: to —a trail into space kainata yol açmaq 

blazer f blerzər) r 1. flaneldən (seyrək xovli və ya 
“xovsuz iplik və ya yun parça) tikilmiş idman 
kurtkasi/gödəkçəsi: 2. did. ağ yalan: 3. amer. 
dd. qeyri-təvazökarlıq, nozakətsizlik, hoyasız- 


olan etmə / edilmə 

blazon? Tblerzn) r 1. bildirmək, xobərdar etmək, 
xəbər vermək: alomə yaymat irmək 
xəbər vermək: açmaq (sirri), nümayiş etdir- 
mək, 2. gerbi təsvir etmək, 3. gerblo bəzəmək 

bilazoner f”blerznə") r carçı, 

biazonery (blerznri) a. 1. heraldika (gerblər və 
onların tarixinin təsviri): 2. parlaq nümayiş, 
mahiranə / məharətlə nümayiş etdirmə 

bleaehl (bli:tİ) a 1. xlorlu ağ boyaq məhlulu, ağ- 
ardıcı maddə: My shhirt vvas so dirty that 1 had 
to use bleaclı on it Mənim köynəyim elə çirkli 
idi ki, ağardıcı maddədən istifadə etməli ol- 
düm, 2, ağartma, ağardılma: 

bleach? (bli:iİl v 1. ağartmaq: ağ rong çəkmək, 2. 
solğunlaşdırmaq, soldurmaq, rəngini zəiflətmək 

blenchers Tblifəz) n anver. tamaşaçılar üçün ucuz. 
yerlər (stadionda və s.) 

bicaching (bli:tİu)) n ağartma, ağardılma 

bicaching  povder bli:tfın-paudər) n xlorlu 
məhlul/ohəng: 

bieak (bl:kl adi 1. açıq, müdafiəsiz, müdafiə 
olunmayan: 2. soyuq, sərt, şiddətli fiqlim, İiava 
haq,): — vind soyuq külək: 7ie vveather in 
cariy December vas. bleak Dekabrın əvvəl- 
lərində hava sərt idi: 3. bitkisi olmayan, yalın, 
quru (yer haq.): 4. qomgin, məyus, kədərli, hə- 
zin: - smile qəmgin / kodorli tobossüm: 5. 
rongsiz, solğun, rongiqaçmış 

bleakness Vbli:knis) in küləkdən və s. müdafiə 
edilməmə 


. 


bilearl (blro adi 1. dumanlı, dumanlandırılmış 
(göz yaşından): 2. məc. aydın olmayan, aşkar 
olmayan, qeyri-müəyyən, anlaşılmaz 
bear? İblrər ” 1. tutqunlaşdırmaq, dumanlandır. 
maq (baxışı, cilalanmış səthi), to - the eyes 1) 
baxışı dumanlandırmaq: 2) aldatmaq, yolundan 
çıxartmaq: “ing eyes yaşarmış / yaşla dolu göz- 
lor: 2. dumanlı əə dörhalzlamaq - 
biear-eyed V blləraıd) adi 1. gözü b 2. məc, 
ni korazehin, qanmaz, fəhmsiz. 
plear-eyedness İF blhər.atdnıs) rr göz yaşı axması, 
gözlərin sulanması 
bieati (bli:i) n mələmə: movuldama, böyürmə 
bl . mələmək: movuldamaq, böy 
mək: 2. nazik soslə danışmaq: to — out a 
protest zəif səslə etiraz etmək: 3. axmaqlamaq, 
gicləmək, axmaq-axmaq / gic-gic danışmaq: 
çərənləmək, naqqallıq / boşboğazlıq etmək 
bileed (bl:d) v (pr, pp bled (bled)) 1. qan axmaq, 
qanamaq, qan gəlmək: qan aparmaq, çox qan 
itirmək: to — to death qan itirməkdən ölmək: 
Hedis bleeding at he nose Onun burnundan qan 
axır / qan gəlir, Onun burnu qanayır: 2. məc. 
qan ağlamaq: Ay heart blceds Mənim ürəyi 
qan ağlayır: 3. qan tökmək (döyüşdə): 4. qan 
almaq: 5. zorla almaq, qoparmaq (pul və s.), 
They bled him for a cool thousand Onlar ondan 
düz min manat pul qopartdılar: 
0 to - vihite 1) gücdən/əldən salmaq: 2) var- 
yoxunu almaq, talan etmək 
nn 1. hemofil (burnu tez-tez qa- 
ayan adam): 2. hədə ilə / hədə-qorxu ilo alma, 
fırıldaqla başqasından pul alan/qopardan adam, 
parma (pul və s.) 
bleedingi (bli:din) n 1. qanaxma, qanama, — at 
the nose burundan qanaxma, 2. qanalma 
bileeding? (bli:dın) adi 1. ürəyindən qara qanlar 
axan: 2. gücdən / əldən salınmış, zəiflədilmiş, 
zoif salınmış: — country zəiflədilmiş ölkə (mü- 
haribə nəticəsində), 3. ürəyi yanma, yazığı gəl- 
mə, acıma 
bleep" (bli:p) n diqqəti cəlb etmək üçün hər han- 
si bir cihazın çıxardığı səs, yer peykinin gön- 
dərdiyi səs 
bleep? (bli:pl v cihaz vasitəsilə səs göndərmək: 
The machinc bleeps Cihaz səs göndərir 
blemishi Tblemil) n 1. nöqsan, qüsur, eyib: vvit- 
hout - eyibsiz, qüsursuz, kamil: to find a — in 
ssmth. nədəsə qüsur / eyib / nöqsan tapmaq: 77ic 
only blemish on the baby”s skin vas a red mark 
on its neck Uşağın dərisində yeganə qüsur onun 
boynunda olan qırmızı xal/ləkə idi: 2. biabırçı- 
hq, rüsvayçılıq: ləkə, a name vvithout — ləkə- 
siz / ləkələnməmiş ad 
blemish? (blemil) v 1. xarab etmək, korlamaq: 
Her beautiful face vvas blemished by the marks 
ofan old veound Köhnə yaranın nişanələri onun 
gözəl sifətini korlamışdış 2. ləkələmək, biabır 


. 
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fer nanic had been blemished by a 
——. "article. Onun adı qəzetdə verilmiş 
məqalə ilə ləkələndirilmişdi 
pleneh (blent/) v 1. boyun qaçırmaq, yayınmaq: 
geri çəkilmək, əl, çəkmək, uzaqlaşmaq: to — 
“he facis faktlara/ dəlillərə əhəmiyyət vermə- 
mək: 2. səksənmək, diksinmək, çimçişmək, 
Tükləri ürpoşmək: He ölenched as the brighi 
"igit suddenly shone on him Parlaq işıq onun 
datünə düşdükdə o” diksindi: H/hen he. got the: 
“nyection he -didn". blench İynə vurulanda o, 
ükünü də tərpətmədi 
blendi (blend) n 1. qarışıq, qatı lis coffee is: 
qa blend of tuvo soris Bu kofe iki növün qarışığı- 
dır: 2. qarışdırma, qatışdırma, 3. bir rəng çala- 
rından digərinə keçmə, 4. dilç. hibrid söz: 
Motel is composed of motor and hotel and is 
called a blend vvord Motel motor və hotel söz- 
lərindən əmələ gəlmişdir: buna görə ona hibrid 
söz deyirlər 
blend? (blend) aq/ qarışdırılmış, qatışdırılmış, qa- 
ulmiş: — tea/coffee/vrine qatışdırılmış çay / ko- 
fe şorab 
bend? (blend) v 1. qarışdırmaq, qatışdırmaq: to — 
paints rəngləri /boyaları qatışdırmaq: to — 
teslcoffee/ vvine çay/kofe/şorab növlorir 
dırmaq: Blend the sugar, /lour and eggs togeth- 
er Qəndi, unu və yumurtaları bir yerdə qarış- 
dur/qarışdırın: 2. qarışmaq: Oil and vvater do 
not blend Yağ və su qarışmır: 3. birləşdirmək: 
to — parties partiyaları birləşdirmək, 4. birloş- 
mok, bir yerə qovuşmaq: 5. ronglori seçmək / 
uyğunlaşdırmaq, uyğun gəlmək: həmahəng ol- 
maq: The tuvo colours blend vvell Bu iki rəng 
yaxşı uyğunlaşır: The nevv curtains blend veell: 
vith the rug Təzə pərdələr xalça ilə əla uyğun- 
laşır / uyğun gəlir 
blended (blendid) adi qatışdırılmış, qatılmış, qa- 
nışdırılmış,. — fuel qatışdırılmış” yanacaq: — 
produet qatılmış/qatışdırılmış məhsul 
blender (blendər) n 1. 4.4. ünsiyyətli/mehriban 
adam 2. tex. ağac, maşın (bir şeyi qarışdırmaq 
üçi 
blent fblent) to blend felinin pr, pp formaları 
bless (bles) v (pr, pp blessed mə 1. xeyir-dua 
vermək / etmək, uğurlamaq: 7) priest blessed: 
ihe ship before it left the port Limanı tərk et- 
məzdən əvvəl keşiş gəmiyə xeyir-dua verdi: 2. 
töşokkür etmək, razılıq / minnətdarlıq etmək: 
to — one stars taleyindən razılıq etmək: 3 
müqəddəs saymaq, əziz tutmaq, təqdis etməl 
The pricst blessed the bread and vvine in prepa- 
ration for the ceremony Mərasimi hazırlamaq 
üçün keşiş çörəyi və şərabı təqdis etdi: 4. 
dindən artıq tərifləmək/mədh etmək: 5. ota/ 
bəxş etmək: He vas blessed vvith good health 
Allah ona yaxşı sağlamlıq əta/bəxş etmişdi: 6. 
özünü xoşbəxt hesab etmək/saymaq: 


0 Bless me/ my soul Ay allahl Xuda 2 
vəndal Allah özün saxla /hfe tl Bless my hesr, 
and soull Allaha and olsunl Allah eləməsin" 
Bless. youl Sağlam ol olun, Xeyir olsuni Ya 
haqqın allahıl 

blessed (blesid) aq/ xoşbəxt, uğurlu, bəxtiyar: 
təqdis edilmiş, əziz tutulmuş, müqəddəs, oq. 
dəs, bəxtli, məsud: — days: xoşbəxt günlər, 
These veere the blessed days O günlər xoşbəxt 
bəxtiyar günlər idi: the — ones din. müqəddəs- 
lər, The blessed live on in heaven Müqəddəslər 
cənnətdə yaşayırlar 

blessedness fblesıdnis) nı xoşbəxtlik, səadət, kef: 
tale, bəxt 

blessing (blesın) n 1. xeyir-dua vermə, xoşbəxt- 
lik arzu etmə, xeyir-dua, 2. xoşbəxilik, səadət, 
iltifat, kömək, mərhəmət: 7he blessing of ihe 
Lord be upon you all Qoy Allah sizin hamınıza 
mərhəmət etsin: 3. dua (yeməkdən əvvəl və son- 
ra edilən) 

blest (blest) to bless felinin pr, pp formaları 

blether" Tbleğər) n 4.4. cəfəngiyyat, boşboğaz- 
liq, boş danışıq, boş söhbət, uydurma, yalan 

blether? (bleöər v d.d. boşboğazlıq / naqqallıq 
etmək, çənə vurmaq, çərənləmək: 
blevv (blu:) to blov felinin pr forması 
blighti fblan) ə 1. öirkilərdə ölgünlaşmə, inkişafın 
dayanması və yarpaqların tökülməsi və quruma- 
sr ilə müşayiət olunan xəstəlik, 2. bitkilərdə olan 
parazit-həşərat, 3. kefi/nəşəni pozan şey: 7his 
vvas a blight upon his youth Bu onun gəncliyini 
zəhərlədi: His illness "vas a blight to his hopes 
Xəstəliyi onun ümidlərini puç etdi: 4. düşkünlük, 
tonəzzül: tələf /məhv / həlak / puç olma 
blight? (blart) v 1. ziyan vermək (bitkilərə 
puç/məhv etmək (ümidi): Our hopes are blight- 
ed Bizim ümidlərimiz puç oldufpuça çıxdı: 3. 
zəhərləmək, korlamaq (kefi, nəşəni və s.) 

blighter (blartər) a 1. məhvedici, həlakedici: 
did. yaramaz, heç bir əhəmiyyəti olmayan 

adam: pis / nifrətoyadan / iyrənc adam: / rold 
That blighter not to come here again. Mən o ya- 
ramaza dedim ki, bir də bura gəlməsin: 3. oğ- 
lan, gənc, cavan, You /izeky: blighterl Sən /Siz 
bəxtəvərsən /bəxtəvərsiniz/ Poor blighter Ya- 
zıq, fağır, bədbaxt, biçarə, zavallı: Poor little 
blighter1 Yazıq balaca zavallıl 

blindi (blamd) a. 1. pəncərə pərdəsi: markiza 
(pəncərənin bayır tərəfindən asılan günlük) 

pəncərə qapağı, pəncərə taxtası: Lover / Pull 
dövm the: blinds Pəncərənin pərdəsini aşağ: 
salVsalın: Raise / Dravv up the blinds Pəncərənin 
pərdəsini yuxarı qaldır/qaldırın: 2. pl gözlük (1. 

gözü güclü işıqdan, tozdan qoruyan sarğı və va 
sipərcik: 2) hürkək atların yana baxmasına 
mane olmaq üçün gözlərinin üstünə taxılan si- 
pərcik): 3. bəhanə: maska, yalan: Thar s on 
blind Bu sadəcə olaraq maskadır / yalandır 
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blind? (blard) adi 1. kor yon, görə bilmə- 
yon: — in/of an eye bir gözdən kor: to ge/to 
hecome - kor olmaq: 2. Kor-korano: - obedience 
kor-koranə itnot: 3. korlar üçün, -- nsylum korlar 
üçün sığınacaq: n --sehool korlar üçün məktob: — 
seareh kor-koranə axtarış, to go it — kor-koranə 
horəkət etmək: 4. görünmoyon, nəzərəçarpma- 
irli: — hemming / stitch görünməyən / nə- 
mayan tikiş: 5. aydın/aşkar/bolli olma- 
yan, örtülüz anlaşılmaz: — letter ünvansız / ünva- 
a oxunmayan məktub: 6. çıxışı olmayan: — patlı 
dalan: 7. donuq, tutqun (boya aq, : did. to be — 
to one/ interest xeyrini bilmomok, xeyri golon 
yero papaq tixamaq: to be —- fo sib, b faults 
Türavibaeks bir kosin günahını/qüsurunu görmə- 
mək: to be - to heautics of nature tobiotin gö- 
zolliklərino biganə olmaq: to be — to the obvious 
heç no görməmək: heç nəyə diqqət yetirmomok, 
hor şeyə biganə qalmaq / olmaq: 8. did: sorxoş, 
kelli, lül: to drink oneself - yıxılana qədər iç- 
mək, lül-qombər olmaq: 
0- date amer. tamş olmayan adamla gü 
appiy/to turn the — eye to səri. heç bir şeyə 
q as clasia bat 


9 fblumdl v 1. kor etmək: The soldier vas 

blinded in battle Əsgər döyüşdə / vuruşda kor 

oldu: (vax blinded by (he smoke from the hurn- 

ing İcavesYanan xəzəlin tüstüs i 

2, quranlıqlaşdırmıq, qaranlıq etmək: Siir 

bery blinded all he veindovs Kol-kos bütün 

pəncərələri qaranlıqlaşdırmışdı: 3. gizlətmək, 

ört-basdır etmək, aldatı “the renl state 

of affairs işin əsl muhiyyətini gizlətmək / ört- 

basdır etmək 

blindage fblamdıdş) 1. blindai, istehkam (səngər- 
də top gülləsindən qorunmaq üçün sipər): 2. tra- 
vers (səngərin yanlarına tökülən torpaq qalağı) 

blind alleyi (biand"azlı) s 1. dalan, tupik, 2. çı- 
xilmaz voziyyot: to be trapped in a - çıxılmaz 
voziyyəto düşmək: 3. perspektivsiz məşğuliy- 
yot: Your /ob is a blind alley Sənin / $izin işin / 
iyiniz perspektivsizdir. 

blind alley? fbland"aslı) adi 1. çarosiz, çətin, çı- 
xılmaz, əlacsız: 2. perspektivsiz, gələcəyi 
“perspektivi olmayan: - iob/oceupation pers- 
pektivi olmayın iş / məşğuliyyət 

blind-eoal fblamdkoul) r alovsuz yanan kömür, 
antrasit (daş kömürün əla növü) 

blinded / blanndıd) adi 1. kor edilmiş, gözü çıxar- 
dilmiş, gözləri qamaşmış: 2: pərdə tutulmuş / 
asılmış 

blinders (blaındəz) " p/ gözlük (atda) 

blindfoldİ Vblaıdfould) s 

için) 


todbirsiz, ehtiyatsız 


blindfold? (blarndfould) v 1. gözünü bağlamaq: 
to - sınb. bir kosin gözünü bağlamaq: 2. məc. 
kor etmək, görməyə manc olmaq 

bindfold" Tblarndfould) adv 1. gözübağlı: / could 
do it blindfold Mən onu gözübağlı edərdim: 2. 
kor-koranə, düşünmədən: to act — kor-kora- 
nə/düşünmədən horəkot etmək: to do smr, — 
bir şeyi kor-korano / düşünmədən etmək 

blind güt ( blamdgat) r anıat. kor bağırsaq 

blindingi İ”blamdın) / gözləri qamaşdırma, göz- 
lori qamaşma: — by heqd-lights avtomobil/gə-- 
imi fonori vasitəsi ilə gözləri qamaşdırma 

blinding? Vblaındın) adi qamaşdıran, kor edən 
(gözləri) — flash gözqamaşdırıcı işıq / alov: 


blindiy ( blaındlı) adv kor-koranə, ağılsız bir su- 
rotdə, 


ilmədən, düşünmədən: qeyri-şüuri, me-. 
i, to believe — kor-korano inanmaq 
ran”s-buff (.olamdmaznz bafl r gözübağ- 
hlca (uşaq oyunu) 
bini tan holiday İ.blundmzsnz hələdi)n to- 
ran, qaşqaralan vaxt, alaqaranlıq. 
blindness Fblaındnıs) r 1. korluq: kor olma: 2, 
ağılsızlıq, düşüncəsizlik 
blinki fblipk) in 1. parildamı, titrək işıq vermə, 
sayrışma, 2. qırpım, göz qırpımı, ləhzə, an: like 
a — dorhal, o saat, /He must have died like a 
blink Yəqin ki, o dərhal ölüb 
blink? fblink) adi 1. sayrışan: göz vuran: 2. turş- 
tohər (si haq,) 
blink? fblnk) r 1. göz qırpmaq, kimik çalmaq: 2. 
göz vurmaq/elomək, Don 7 blink your eyes Gö: 
vurmayınfeləməyin: 3. gözlərini qıymaq: She 
blinked her eyes as the bright light shone on her 
Parlaq işıq onun üstünə düşdükdə o, gözlərini 
qıydı: 4. parlamıq, parıldamaq: sayrışmaq, tit- 
rək işıq saçmaq/vermək, 7)ie /ighis of a stcam- 
er blinked out at the sea Paroxodun işıqları də- 
nizdə sayrışırdı: 5. baxmaq, arabir baxmaq / göz 
yetirmək, göz gəzdirmək: 6. turşumaq (sizi 
haq.) 1. çokinmək, qaçınmaq, kənar gəzmək: 
nozərə almamaq, ohəmiyyət verməmək, məhəl 
qoymamaq, diqqət yetirməmək, etinasızlıq gös- 
törmək: to - the question sualdan qaçınmaq: to 
the facts faktlara məhəl qoymamaq: 8. göz 
yummaq: to -- at siri. bir şeyə göz yummaq 
blinking" Vblinkiy) 1. göz qırpma, kirpik çal- 
ma: 2. göz vurma/clomə: 3. göz yumma, diqqət 
yetirməmə, - of a fact fakta göz yumma / diq- 
qət yetirməmə: There is no blinking of a fact 
Fakta göz yummaq olmaz 
blinkingi (lnkınl adi gözvuran: sayrışan, tit- 
Təyən (işıq haq.) 
bliss (blis) in xoşbəxtlik, bəxtəvərlik, səadət, 
məmnunluq 
blissful (blisfl) adi xoşbəxt, bəxtiyar, bəxtəvər, 
məmnun, fərəhli, //e spenr a blisşfül day Biz 
xoşbəxt bir gün keçirdik 
blissfuliy (olisfoh) ad bəxtəvərcəsinə, bəxti- 


bloek-letter 


m — . 


oni, forohlo, məmnunluqla, məmnun. / 
Yəxtiyar bir torzdo : 
 ibəfuness lsfənis) xoşbəxtlik, boxtovor- 
adət 3 
qeri (list) 1. qabar, suluq: is-nevv shoes 
büqised blisters on his feet Onun təzə ayaqqabısı 
“Sağında suluq əmələ gətirdi: 2. qabarcıq, şiş 
qəkərdə və s.) There veere blisters on the paint- 
İl $əklin üstündə qabarcıqlar vardı: 3. kob. 
sgəzəyon qadın, fahişo, qohbo 
pilisteri (listə) y: qabarisuluq etmək: qabarcıq 
əmələ gətirmək: /Her soes blistered her feet 
nun ayaqqabısı ayağını qabar etdi: The heat 
blistered the paint İsti boyada qabarcıq əmələ 


gətirdi 
bilistery ( blistəri) adi suluqlu, suluqla örtülmüş, 
qabarlı 
blithe (blaıö) adi şair 
sız, dərdsiz, qomsiz 
blithering Vbliərm) adi gic-gic/boş-boş / avara- 
avara danışan 
blitz" (blrts) n güclü bombalama, güclü toyyaro / 
hava hücumu, During the blitz everyone used to 
spend the night in underground shelters Güclü 
hava hücumu zamanı hamı gecəni yeraltı sığı- 
nacaqda keçirdi 
iilitz? (blits) v kərb. bombalamaq: 7)ic Fast End 
ofLondon veaş badly blitzed in 1940 1940-cı il- 
də Londonun İst End hissəsi güclü surətdə bom- 
balandı 
blizzard (blizəd) nı 1. boran, çovğun, qar tufanı: 
2. amer, top/yaylım ateşi: 3. düz / sərrast atoş: 
to take a - at sirri. bir şeyə sərrast atoş açmaq 
bioat (blout) v 1 1. şişmək, köpmək: kökəlmək, 
He begins to bloat O kökəlməyə başlayır: His 
income is bloating Onun gəliri artır: 2. doldur- 
maq (ava ilə), üfürüb doldurmaq / köpürmək 
bioat (blout) v İT hisə vermək (5alığı) 
bioated (bloutıdl adi 1 1. yağlı, piyli, piylənmiş, 
şişman, çox kök, köpmüş: — body/face şişman 
bodən / üz, the — body of a drovned animal 
suda batmış heyvanın şişmiş cəsədi: 2. şişirdil- 
miş, həddən artıq: — budget şişirdilmiş büdcə: 
3. lovğa, tokobbürlü, dikbaş, iddialı 
bloated (bloutdl aqi 11 hisə verilmiş, hisdə qu- 
rudulmuş 
bloater (bloutə?) r. hisə verilmiş / hisdə qurudul- 
müş siyənək balığı 
blobi (bləb) a 1. damcı: gilə: rəng lokosi: a — of 
ink / paint / vvax mürəkkob / rəng / parafin lə- 
kəsi, 2. kürəcik 
blob? fbləb) v (-bb-) ləko salmaq: iy /ounrain-pen 
is blobbing Mənim avtomat qələmim ləkə salır 
bloc (blək) nı blok, birləşmə: opposing -s bir-bi- 
rinə qarşı duran bloklar 
bloekt İblək) a 1. kötük: qaya: iri daş / buz və s. 
parçası: a — of İce iri buz parçası: 2. rar. cəllad 
kötüyü: to be sent to the — ölüm cəzasına məh- 


bəxtəvər, xoşbəxt: qayğı- 


. yaşayış massivi, məhəllə, to 
three -s üç məhəllə gəzmək / geunək: 
He lives tueo blocks from us O bizdən iki məhəl- 
lə aralı yaşayır: 4. mancə: ongəl, uxanmaz 
rəkətin dayanması, traffic — uxanma, tixac /kü- 
çə hərəkətində): There veas a block in the pipe: 
and the vvater could not /lovv Borunun içində tı- 
xac vardı və su axmırdı: 5. blok: parça: a — of: 
cigarettes bir blok siqaret: a — of soap bir par- 
ça sabun, 6. pollqr. klişe (çap üçün metal və ya 
taxta parçası üzərində tərsinə qazılmış şəkil, 
basmaqəlib): 1. qəlib, papaq qolibi: 8. gic, ax- 
maq, küt, korazehin, qanmaz (söyüş): 
0 to cut -s vvith razor boş yerə zəhmət çək- 
mək, boş işlo məşğul olmaq 
bloek? (bləkl v 1. kəsmək (yolu), sədd çəkmək, 
əngəl törətmək / yaratmaq: blokadaya almaq, 
dövrəyə almaq, təcrid etmək: to - the access 
keçidi kosmək: to - the enemy”s advance düş- 
mənin iroliloməsinə manc olmaq: 41 rhe roads 
vere bloeked by the heayy snovfalis Güclü qar: 
bütün yolları kəsmişdi: 2. manc olmaq, çətinlik 
yaratmaq / törətmək: puça çıxartmaq: 7e com- 
mander succceded in blocking the enemy "5 plan 
Komandir düşmənin planını puça çıxartmağa 
müvəffəq oldu: to — an appointment təyinata 
(vəzifəyə) mane olmaq: 3. qanun layihəsinin qə- 
bul edilməsini ləngitmək (parlamerıtdə və s.) 4 
qəlibə vurmaq / salmaq: 5. dayaq vurmaq vv 
mək, dayaq vurub saxlamaq: himayə etmok, 
mək etmək, 6. yolunu kosmok, tutmaq: to — up: 
tutmaq: M nase is blocked Bur- 
nüm tutulub: 1. kim, aktivliyini itirmək 
bloekadel (blə keid) a 1. blokada, mühasirə, döv- 
rəyə alma, long-distance — uzaq məsafodən 
blokada: notified/pacifie/vvar - nota ilə bildiril. 
miş /dinc/hərbi blokada: paper - təsirsiz bloka- 
da, to break - blokadanı yarmaq: to establish/to: 
set up a - blokadaya almaq: to raise the - blo- 
kadam qaldırmaq/götürmək: to run the - bloka- 
danı yarmaq: 2. amer. hərəkətin uxanması / day 
anması: 
bloekade? (blə keid) v 1. blokadaya almaq, 
mühasiro etmək, dövroyə almaq: 7ic sihips 
blockaded the harbour Gəmilər limanı bloka: 
daya aldı: 2. manc olmaq. maneçilik törətmək 
yaratmaq, 
blockade-runner (blə keid-ranə") ni blokadanı 
yarmağa cəhd göstərən gəmi 
bloekage / bləkidş) n 1. tixac, üxanma: bağlama. 
tutulma: 7here is a blockage in the pipe some- 
vehere Truba haradasa tıxaclanıb / tutulub: 2 
mancə qurğusu: 3. amer. çınqıl, qırma daş 
blockhead (bləkhed) n gic, axmaq. küt, koraze- 
hin, qanmaz. 
bloekish Vbləkil) adi küt, korazehin, anlamaz, 
qanmaz, fohmsiz, sarsaq, səfeh, ağılsız, başıboş 
bloek-letter (ələk İetər) a çap hərfi: Please rir: 


bloke 
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your name in block-letters Zəhmət olmasa, 
adınıfadınızı çap hərfləri ilə yaz/ yazın 
bloke (blouk) r kin. adam, cavan 
blond İbləndİ sarışın, sarıyanız: 
blondel (blənd) 4ı sarışın, sarıyanız, sarısaç qadın 
/qız 
blonde? (blənd) adi sarışın, açıq sarsçlı. 
bloodi (blud) nı 1. qan: to shed / to spill — qan 
kmək: to give one — for one country 
özünü vətonino qurban vermək: to let one 5 — 
1üb. qan almaq: to spit — qan tüpürmək: Blood 
rushed to his head Qan onun başına vurduz to 
stain ome 8 hands vith - əllərini qanla lokolə- 
mək: to dip one) hand in - olini qana batır- 
maq, öldürmək: to have sib. $ — on one 
head bir ko: 
kosin ölümünə sobob/bais olmaq: a 
qəddar / amansız adam, qatil: 2. ni 
qeyri-qanuni doğulmuş, bic: high — ali n 
the ties of — qan olaqəsi: örnek ovrn flesh and 
“ qohum: /rruni in his blood Bu onun qanında- 
3. temperament, xarakter, ehtiras: B/ood is 
iraslar coşub: 4, su, şirə (ağac. meyvə 


man of — 


haq) . 

blood? (blAd) adi 1. qan, -- feud qan düşməni, — 
test/examination qan anali an lax- 
talunı 
qan ehtiyatı: - geoup/type qan qrupu: — heat 
qana hərislik: 

0 to be out for -- qana susamaq: bad - düş- 

çilik: to make bad - betmveen sb. bir kos 
arasında. düşmənçilik yaratmaq: to make 
sinb.is — boil bir kəsin qanını coşdurmaq, bir 
kosi qəzəbləndirmək, to have no — in onely 
veins qorxaq / cəsarətsiz olmaq, qətiyyətsiz ol- 
mü: 

blood" (blad) r 1. qan almaq: 2. qana qanıxdır- 
müq (ov itini), 3. ilk dəfə ova gedən ovçunun 
üzünə tülkü qanı yaxmaq, 4. məc. (bir şeyə) öy- 
rətmək 

blood-bath (/bladba:0) r. qırğın, qan gölü 

blood-brother (blad.braöə? a 1. atadan bir ana- 
dan ayrıVatabir anaayrı qardaşı 2. siğə qardaş 

blood-curdling (blad kə:dlin) adi qandonduran, 
dəhşətli:  sight qandonduran / dəhşətli mon- 
zərə 

blood-donor (lad dounər) ər ib. donor (yaralı- 
lar, xəstələrə köçürülmək üçün qanını verən 
adam) 

biooded (bladid) aqi 1. cil 
horse cins at, 
qanlı, qana batmış 

blood-group Vbladəru:p) n rib. qan qrupu 

blood-güilty ( blad.gilul adi hüq. qətldə güna- 
hi olan 

blood-heat fibladhizt) in bödənin normal tempe- 
raturu / hərarəti 

blood-horse (bladhə:s) r cins at 


n ölümündə günahkar olmaq, bir - 


bloodhound (bladhaund) a. 1. axtarıcı it (cina- 
yətkarı və ya oğurlanmış şeyi axtarıb tapan cins 
10) 2. xəfiyyə: 3. qana susamış / qaniçən / qana 

həris adam 

bloodiness Tbladınıs) a 1. qaniçicilik, qansoran- 
liq, qana hərislik: 2. qan tökmə, qırğın 

bloodless Vbladls) adi 1. qansız, qanı azı solğun, 
rəngi qaçmış: — gums qansız damaqlar, — lips 
qansız /solğun dodaqlar, - victory qansız / qan 
axıtmadan əldə edilən qələbə, 2. cansız, ölü, 
ölgün: 3. rəhmsiz, daşürəkli: şövqsüz, ehtirassız 

blood-letting (lad. let) r qan alma, qan bu- 


raxma 

bilood-lust fbladlast) r qana susama 

blood-money Tblad-manı) n 1. qatilə verilən pul: 
2. qətlə şahidlik edən adama verilən pul: 3. ağır 
iş üçün verilən pul 

biood orange (blad ərindş) rı bor. korolyok (içi 
qırmızı portağal növü) 

blood-poisoning ( blad-pərznın) in qanın zəhər- 
lənməsi 

blood-red Vlad red) adi qanqırmızı, qan kimi 
qırmızı 

bioodshed (bladfed) ir qantökmə, qırğın 

bloodshot (bladlət) adi qızarmış (göz /taq.): His 
eyes vere bloodshot from too much drinking 
Həddən artıq çox içdiyindən onun gözləri qıp- 
qırmızı qızarmışdı 

bloodstain (ladstern) n qan ləkəsi: 7here vere: 
bloodstains on the floor vihere the men had 
been fighting Adamların vuruşduğu yerdə döşə- 
mədə qan ləkələri vardı 

bloodstained ( bladstcınd) aq? 1. qanlı, qana bu- 
lanmış: 2. qanla ləkələnmiş, qətldə günahkar, 
This castle has a bloodstained history Bu qasr 
qanlı tarixə malikdir: 

biood-stroke V bladstrouk) nı ib. qansızma 

biood-sueker (blad-sakər) ə 1. zəli: 2. qaniçon, 
parazit, 3. istismarçı 

bioodthirsty ( blad.Sə:sti) adi qaniçən, qansoran, 
qana həris, qana susamış, adamcıl 

blood-transfusion (bladirəns ffu:sn) ai cib. qan- 
köçürmə 

blood-vessel (blad.vesl) z qan daman 

bloody" (bladı) adi 1. qana boyanmış, qanlı: qa: 
na bulaşmış/batmış: 2. qanayan, qanı axan, — 
nose qanayan burun: 3. qanlı, — battle qanlı 
döyüş / vuruş: - flux zib. qanlı ishal: — vomit 
qanlı qusuntu, 4. lənətə gəlmiş (söyüş): — lar: 
Tonoto gəlmiş yalançı: 
O to yyave a—shirt amr. ehtirasları qızışdırmaq 

bloody? (bladı) v qanatmaq, qana boyamaq / bu- 
lamaq 

bloody-mary (.bladr meəri) nı araq və tomat şiro- 
sinin qatışığından hazırlanmış içki 

bloody-minded (bladi"mamdid) aqi 1. rəhmsiz, 
amansız, insafsız, qəddar, zalım, daşürəkli: 2. 
qaniçən, qansoran, qana həris 
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blovz 


bloody-mindedness (bladi maindıdnıs) n 1, 
səhmsizlik, amansızlıq, qəddarlıq, zalımlıq: 2. 
içənlik, qansoranlıq, qana hərislik. 
bloom" İblu:m) z 1. çiçək, çiçəkləmə: to burst 
into — çiçəkləmək, çiçək açmaq: 2. çiçəklən- 
mə, yüksəliş, tərəqqi, inkişaf, in full — tam çi- 
çəklonmə (güc, günrə və s,): — of youth gənc- 


liyin çiçəklənməsi, to take the — off smzi.. bir: 
şeyi çiçəklənmə dövründə məhv etmək 
bloom? (blu:m) v 1. çiçəkləmək, çiçək / gül aç- 
ma, The apple trees are blooming Alma ağacla- 
rı çiçək açır / çiçəkləyir: 2. gülzara çevirmək: 
to make the desert — səhranı gülzara çevir" 


dan və gözəllikdən gül kimi açılmaq: Sie is/ 
looks blooming after her holiday Məzuniyyət- 
dən sonra o, çox gümrah görünür: 4. inkişaf / 
tərəqqi etmək 
bloomers ( blu:məz) nı p/ XIX asrin sonlarında 
qadınların Avropada və Amerikada geydikləri 
dizdən büzməli şalvar 
blossomt (bləsəm) r çiçək (adət. meyvə verən 
ağac və kol bitkilərində): apple -s alma çiçək- 
ləriş a tree covered in - çiçəklə örtülü / örtül- 
müş ağac: to bear - çiçək açmaq. çiçəkləmək: 
a friendship in full - çiçəklənən dostluq 
blossom? (bləsəm) v1. çiçəkləmək, çiçək açmaq: 
The apple trees are blossoming Alma ağacları 
çiçəkləyir / çiçək açır: 2. inkişaf/torəqqi etmək: 
çiçəklənmək, ./ane blossomed out into a 
charming girl Ceyn füsunkar bir qız olub 
bot" (blət) a. 1. ləkə, a — of ink on the paper 
kağız üzərində mürəkkəb ləkəsi: - on sır. s 
honour/reputation bir kosin ficdanında/adında 
ləkə, 2. biabırçılıq, rüsvayçılıq, təhqir, həqarət 
blot? fblət) v 1. ləkə salmaç: çirkləndirmək: çirk- 
lənmək: fabric that blots çirk götürən parça: 
2. ləkələmək, biabir/rüsvay etmək: 3. suyunu 
çəkmək, qurutmaq (suçəkən kağızla), 4. qaba- 
ğuni tutmaq/ kösmək, pərdələmək: 77ie Moon 
vvas blotted by the Earth”s shade Yerin kölgəsi 
ayın qabağını tutdu: 
0 to — one $ copybook öz adını ləkələmək 
bloteh (blətİ) r 1. sızanaq, civzə: 2. ləko, a — of 
ink mürəkkəb ləkəsi: 7here vvas a blotclı of ink 
on his shirt Onun köynəyində bir mürəkkəb lə- 
kəsi vardı 
blotehy (blətli) adi 1. sızanaqlı, a - skin sızanaq- 
hidəri, 2. “- dress İəkəli paltar 
blotter (blətər) n 1. qurudan/basma/suçəkən kağ- 
12: 2, cizma-qaraçı, qaralamaçı (pis/dəyərsiz ya- 
zıçı və s.) 3. polis idarələrində qeydiyyat kita- 
biş police - müvəqqəti həbs olunanları qey- 
üyyata almaq üçün yumal 
blotting Vblətn) a 1. islanma, su çəkmə: 2. si 
mə, silinmə (yazı haq.), pozma, pozulma: 3. lə- 
ko, mürəkkəb ləkəsi 


. 


blotting-case (bləunkcis) n büvar (içirsə kağız, 
konvert və s. qoymaq üçün qovluq) 

blotting-out Vblətun aut) n silmə, silinmə: poz- 
ma, pozulma: məhv / yox etmə 

blotting-pad (blətinpazd) nı suçəkanli bloknot 

blotting-paper (blətin-perpər) n: qurudan / bas- 
ma / süçəkən kağız. 

blouse (blauz) 1. bluzka: 2. bluza (dsr köynəyi), 
gen kofta/gödəkçə, 3..ərb. gödəkçə: tuyurka 
(pencək), kitel (hərbçilər üçün pencək) 

blovi fbloul 1 1. zərbə, retaliatory — cavab 
zərbəsi: qisas, illeqal — id. qadağan olunmuş 
zərbə, at a/one - bir zərbə ilə, bir zərbədə: He 
knocked them both dovm vyith one blov: O onla- 
rın hər ikisini bir zərbə ilə yerə sərdi: to admi- 
nister/to deal/to deliver/(o strike a - zərbə 
endirmək: to come/to fall/to get to -s da- 
vaya/vuruşa / savaşa girişmək: davaya/savaşa 
başlamaq: to exchange -s dalaşmaq, vuruş- 
maq: to rain -s upon sınb, bir kəsin üstünə 
zərbələr yağdırmaq: to strike a - for kömək 
etmək: to strike a — against əks-təsir göstər- 
mək, müqavimət göstərmək: to aim a - at 
sb. s authority bir kəsi nüfuzdan salmaq: 2. 
bədbəxtlik, taleyin zərbəsi: // vas a great lov 
to her vohen her mother died Anasının ölümü 
onun üçün böyük bədbəxtlik idi: 

0 7he first blov is half the batıle at. söz. x Bi- 

rinci zərbə döyüşün yarısıdır 

blovv (blou) nı 11 1, əsmə: küləyin əsməsi: to get 
oneself a — təmiz hava ilə nəfəs almaq: 2. nə- 
fosli musiqi alətinin səsi: 3. burunu silərkən çı- 
xarılan səs, 4. did. lovğalıq, gopçüluq: lovğa, 
gopçü, özünü öyən (adam) 

blov Fblou) a 1111. çiçək, çiçəkləmə: 2. məc. çi- 
çəklənmə: yüksəliş, tərəqqi 

blovv? fblou) v 1 (ər blev İblu:): pp: blovn 
fbloun)) 1. əsmək (külək haq.): /t vas bloving 
hard Güclü külək əsirdi: 2. üfürmək: to - one v 
food to make it eool yeməyini soyutmaq üçün 
onu üfürmək: to — one 8 fingers to make them 
yyarm isitmək üçün barmaqlarını üfürmək: / 
blev” the dust of the book Mən tozu kitabın 
üstündən üfürdüm: to - glass şüşə üfürmək: 3. 
aparmaq (külək haq.): The vind has blovn 
hat Külək papağımı aparıb: 4. çalmaq (şeypur 
haq.): to — a horn şeypur çalmaq: 5. töyşümək: 
He vvas blovring as he climbed the stairs O, pil.. 
ləkənləri qalxarkən tövşüyürdü: 6. göyə sovur- 
maq, puça çıxarmaq: 7 ölevr $ 7000 at cards 
Mən kartda 1000 $ göyə sovurdum: I/Ye blovn 
my chance vvith her by saying that Bunu demək- 
lə mən ona olan şansımı puça çıxarıdım: göyə 
sovurdum: T. qaçmaq, aradan çıxmaq: Ler s 
blov before they catch us? Gəl / Gəlin onlar bi: 
zi tutmamış qaçaq / aradan çıxaq: 8. burnunu 
silmək: 8Zov” your nose vecll Burnunu Buru- 
müzu yaxşı-yaxşı siliilin: 9. aşkar etmək, yay- 
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blovr ə 
maq (vəbəri, şayiəni və s.) 10. lovğalanmaq, 
gopa basmaq, özünü öymə) ə 
0 to — one3$ brain başına güllə sıxmaq, özünü 
güllo ilo öldürmək: to — a kiss öpüş göndərmək 
uzaqdan), to - hopes ümidləri puç etmok, to — 
one/s ov hörn /trumpet özünü tərifləmək 
öymək: lovğalanmaq: to - hot and cold mütə- 
madi olaraq öz fikrini / mövqeyini doyişmək 

blovv (blou) r 11 (pr blevr: gp blovvn) 1. çiçəklon- 
mək, çiçok açmaq: 2. inkişaf / tərəqqi etmok 

blovren İ/blonən) nı ob. qız: fahişə, qohbo 

blovv döv İbloudaun) v yıxmaq: 7)he storon: 
blevrseveral tmees dovn in the park Tufan park- 
da bir neçə ağacı yıxdı 

blovver Vblovər) 1, trüba / boru çalan, koronayçı: 

kit 3.amer. lovğa, özünü öyən, gopçuz 

kab, fahişə, qohbo, 5. çorənçi, boşboğaz, naq- 

İk 6. tex. havaveron maşın, ventilyator 

blov-fly Vblouflat) n ot milçəyi 

blovrhard folouha:d) 444: özünü öyən adam, 
göpçu adam, lov 

blovr in (loun) v qəfildon/gözlənilmədən gəl- 
mək: //im has fust bloyim in: re vveren”l expect- 
ing him dill Sunday Cim bu saat gözlənilmədən 
gəlib: biz onu bazar gününə kimi gözləmirdik 

blovr ont fblouaut) v 1. söndürmək: üfürüb sön- 
dürmək ./anc bleyv the flame out Ceyn alovu 
üfürüb söndürdü: 2. partlamaq, The tyre blevv 
out as İ vas driving to vvork Mən işə gedərkən 
təkər partladı: 3. sindirmaq: 7iie explosion 
blevi dhe vyindons out Partlayış pəncərələri sin- 
dirdi 

bloyv over Vblououvaf) v dayanmaq, kosmok: 7)ic 
sforn has blovn over Tufan dayanıb / kəsib 

blov up /”blonap) v 1. uçurmuq, partlatmaq: to — 

ünü uşurmuq / partlatmaq: 2. ha- 
doldurmaq: hava ilo doldurub borkitmək: 
up the iyre before you set off Yola 
dən öncə /əvvəl təkəri doldur/doldurun: 
3. böyütmək (şəkli): şişirtmək, 7ne ploto- 
gpropler blevv he child s picture up and entered 
it in a competition Fotoqraf” uşağın şəklini 
böyütdü və onu müsabiqəyə təqdim etdi: This 
small matter: has been blovm up in order to 
cause difficuliy behveen 2 nations İki xalq ara- 
sında çətinlik yaratmaq üçün bu kiçik məsələ şi- 
şirdilib: 4, qəzəblənmək, hirslənmək, cin atına 
minmək: /Fis father blevv up vuhen she arrived 
home in (he morning O, səhər evə gələndə ata- 

sı qəzəbləndi / cin atına mindi 

blovyy (blourl adi küləkli, a — day küləkli gün 

blovze (blauz) ir kob. şişman qırmızıyanaq qadın 
Tarvad 

blovvzy Vblauzı) adi şişman, çirkin, qırmızısifət 
vo səliqəsiz geyinmiş (qadın haq.) 

blub (blAb) r 1. şişmə, köpmə, qabarma: şiş, köp: 
(suvaq və s. haq.), 2. suluq, qabar, hava tuluğu 

blubberl fblabəl a 1. dəniz heyvanlarının (bali- 


ha, suiti və s.) əridilmiş piyi: 2. meduza (dəniz ” 


heyvanı), 3. ağlama, ağlamaq səsi, fəryad, za- 
rıllı Stop that blubberl Ağlamağı kəsl/kəsinl 4. 
qabarcıq (suda) 

pblubber? (blabər) aqi qalın (dodaq haq.) 

blubber? (blabər) v ucadan ağlamaq, hön- 
kürmək, fəryad etmok, bağırmaq, nərildəmək: 
Do stop blubberingi 1 can”1 hear vhat you are 
saying Hönl ü kəs/ kəsinl Nə dediyini/de- 
diyinizi anlaya bilmirəm . 

blubber out (blabəraut) v hönkürə-hönkürə da- 
nışmaq / demək 

bludgeon" Vbladşən) r doyənəki to strike vvith. 
a — doyənəklə vurmaq 

bbludgeon? Vbladşən) v doyənoklomek, döyənok- 
lə döymək//vurmaq: 7he ihief bludgeoned the 
old man to death Oğru qoca kişini ölənə qədər 
dəyənəklə döydü / dəyənəklədi 

bludgeon into fblabşənıntə) v bir şeyi etməyə 
mocbur/vadar etmək: He vras bludgeoned into 
paying the money Onu pulu verməyə məcbur / 
vadar etdilər 

bluel (blu:) a 1. göy / mavi rong: Oxford — tünd 
göy / mavi rəng: Cambridge - açıq göy / mavi 
reng: light - açıq mavi / göy: Liglr blue vvould. 
be a nice colour for (he curtains, Pərdə üçün 


vi / göy boya, 3. 
maş dəniz, okcan: 5. göy / mavi paltar, men / 


partiyasının rəngiş tori/mi 

sının üzvü, true - əsl toz 

mandasının üzvü, Dark Blues Oxford koman- 
dası, Light Blues Kembric komandası, 8. pl 

did. qüssə, darıxma, xiffot, to have the -s ürəyi 

ixılmab, xiffət etmək, qüssələnmok: 

0 to be in the - 1) yolunu azmaq, yolundan 
çıxmaq: 2) müvəffəqiyyətsizliyə uğramaq, 
məğlub olmaq: out of the - qəfildən, qəflətən, 
gözlənilmədən: ./o/ın arrived out of the blue 
Con qəfildən / gözlənilmədən gəldi 

blue? (blu:) adi (bluer, bluest) 1. göy, mavi, 
sea göy/ mavi dəniz, - sky mavi səma, 
göy /mavi paltar, dark - tünd göy / m: 

milk üzü alınmış süd: 


göyərmək, er hands vere blue vvith cold 
Onun əlləri soyuqdan göyərmişdi: Baby eried 
till it vas blue in the face Uşaq sifəti göyərənə 
qədər qışqırdı: You may talk till you are blue in 
(he face Sən / Siz səsin / səsiniz batana kimi da- 
nışa bilərsən /bilərsiniz: 3. qorxmuş: qəmgin, 
kədərli, hüznlü, to look — qüssəli/qəmgin/ko- 
dərli/hüznlü görünmək: Things /ook blue İşlər 
xarabdır / pisdir: 1 am blue Mənim kefim yox- 


dur, Mən qüssəliyəm / ködərliyəm: 4. sədaqətli, 
“aibarlış /ie is true blue to his principles O öz 
insiplərinə sadiqdir: 5. tori partiyasına aid 
“lan: to vote — tori partiyasına sos vermək: 6. 
2. odobsiz, nalayiq, yaramaz: to tell — stories 
/ ədəbsiz lətifələr danışmaq: 7. id. — 
line tennis topunu vurmaq üçün xətt 
0 — baby ürəyi xəstə doğulmuş uşaq: — vvater 
açıq dəniz: — blood aristokrat, yüksək silkə 
mənsub adam: to ery / to shout — murder ba- 
ırmaq, vaf gücü ilə qışqırmaq, hay-haray sal. 
maq: By all that is bluel Nəyə desəniz and i 
rəml to be in the face tooccübdən ağzını aç- 
maq: to make / to turn the air — söymək, 


öyüş söymək 
bine (bluz v 1. göy / mavi boyamaq: göy / mavi 
rəngə boyamaq: 2. göyərmək, 3. paltarı lilləmək 
blue-bell (blu:bel) a bor. 1. qar çiçəyi: 2. zəngçi- 
çoyi 
plue-berry blu:bəri) n öot. qaragilə, mərcanı: 
mərsin: cır mərsin (şimal bataqlıqlarında bitən 


bluebottle fblu:-bətl) in bot. peyğəmbərçiçoyi 
açıq göy rəngli çöl çiçəyi) 


n seks qaydalarına nəzarət 
edon qanun 

blue-moon (.blu:"mu:n) n uzun müddət / vaxt, 
here have you been? 1 haven 1 seen you in a 
blue moon Harada idin / idiniz? Mə səni / sizi 
uzun müddətdir görməmişəm/görmürəm 

biueness ( blu:nıs) n. göylük 

blue plant (bi ta bot, küncüt 

blueprinti (blu: prıntİ an 1. lil 2. çertyoğun hos- 

üzərində surəti: 3. plan, layihə, proq- 

for a control system nəzarət sistemi 

iional referendum - milli refe- 


rendum layihəsi 

blueprint? (blu: prınt) v 1. hossas kağız üzərin- 
də çertyoğun surətini çıxarmaq: 2. planlaşdır- 
maq, yaratmaq, hazırlamaq, sxemini cızmaq 

biuey (blu:i) adi abı, göyümtül 

bluff" İblaf) n 1 uçurum, sildim sahil/qaya, sildi- 
rım, They vvere sitting on a bluff and vvatched 
The sea Onlar sıldırımın başında oturub dənizi: 
seyr edirdilər 

bluff (blaf) n 11.1. 4.4. yalan, uydurma, qaraqor- 

z The offer veas a bluff Bu təklif yalan / uydur- 

to call sib. s — yalana uymamaq: bir 

yalanını ifşa etmək / tutmaq: 2. yalançı, 

yalan danışan (adam) 

bluff” (blafl adi 1. dik, şaquli: sərt: sıldırımlı, 
uçurumlu, 2. qabatəhər, a — but not unpleas- 
ant countenance qabatəhər lakin xoşa gələn 
sifət / görkəm 


bluff? (blaf) v d:4. aldatmaq, yalandan hədə-qor- 
xu gəlmək, hədələmək, //e vias bluffed by his 
opponent Düşməni ona kələk/hədə-qorxu gəldi 

bluffer (blAfə") n yalançı, adamaldadan 

bluffy (blafi) ad 1. girintili-çıxınuıl (sahil xər 
haq.), dik, dimdik, sıldırım, yalçın: şaquli: 2. 
qabatohor, kobudtəhər, bir az qaba / kobud, a 
fat, sturdy — old vvoman şişman, enlikürək qa- 


aqi göyümtül, mavitohər, göytə- 


blunder1 Vblandə? 1. kobud səhv, He conmirt- 
ed/made a blunder O, kobud səhv etdi: 2. arx. 
çaxnaşma, vəlvələ, həyəcan 

blunder? Vblandə?) y 1, kobud səhv etmək / bu- 
raxmaq: müvəffəqiyyəssizliyə uğramaq: 2. kor- 
lamaq, xarab etmək, dolaşdırmaq, dolaşıq sal- 
maq, qarışdırmaq, qarışıq salmaq: öhdəsindən 
gələ bilməmək (bir şeyin): He blundered 
through his examination paper O, imtahan ya- 
zisinda səhv buraxdı/etdi: The negotiation vvas 
blundered by him O, danışıqları dolaşdırdı / 
dolaşığa saldı: 3. kor-koranə getmək, əl ilə 
yoxlaya-yoxlaya / əl ilə axtara-axtara getmək: 
(həm də to — about, to — along) He blundered 
through the dark forest O, qaranlıq meşədə 
kor-koranə dolaşdı: to — one Y vvay yolunu kor- 
koranə getmək, to — through one york kor- 
koranə işləmək: 4. (on, upon) tosadüfən rast 
gəlmək/olmaq, təsadüf etmək, rastlaşmaq, qar- 
şısına çıxmaq: to — against sb. /smrii bir kə- 
sə / bir şeyə təsadüfən rast gəlmək, //e blun- 
dered upon / on the truth O, təsadüfən həqiqəti 
öyrəndi: to — avvay əldən buraxmaq: to — arva, 
one/k chanee imkanı / şansı əldən buraxmaq: 
to — out ağzından qaçırmaq: boş-boş/gic- 
gic/axmaq-axmaq danışmaq: /ie blundered a 
secret O, sirri ağzından qaçırdı 

blunderbuss (blandəbas) n 1. far. gödəklüləli 
tüfəng: 2. “ blunderhead 

blundererl fblandərər) n axmaq, gic, sarsaq: You 
blundererl Look vehat you have done Ay ax- 
maq1 Bax gör (sən) nə etmisənl 

blunderhead / blandəhedl n did. gic, axmaq. küt, 
qanmaz, korazehin, sarsaq, səfeh 

blundering Vblandərin) adi 1. səhv, yanlış: — 
citations and erroneous interpretations yan- 
hiş iqtibaslar və səhv izahatlar, 2. bacarıqsız, ləng, 
ağirtərpənən: vith - fingers yöndəmsiz, baca- 
riqsiz 

blunti (blant) 1. gözəmə iynəsi, gözəmək üçün 
iynə: 2. did. gic, axmaq, sarsaq 

blunt? (blant) adi (-er, -est ) 1. küt (bıçaq, qanı 
karandaş və s.): a — knife küt bıçaq: - pencil 
küt karandaş: seissors vvith — ends ucu küt olan 
qayçı: to make — kütləşdirmək: Too muck 
alcohol makes your senses blunt Həddən artıq 
alkaqollu içki sənin / sizin hisslərini / hissləri- 


blunt” 


. 
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nizi kütləşdirir: 2.. kobud, kobudtəhər, qabaz 
qabatəhər, a — man kobud / qaba adam, //e mas 
bint in his bearings O. hərəkətlərində qabatə- 
hər / kobudtəhər idi və: 
blunt? fblant) v 1. kütləşdirmək: 7ieir sensitivc- 
ness vas blunted Onların həssaslığı kütləşmiş- 
di: to - the effect toəssüratı zəiflətmək, to — 
(he edge of the pain ağrının kəskinliyini 
kütloşdirmak: 2. korşalmaq, kütləşmək: 7 
edge of this hnife veill never blunt Bu bıçağın 
ağzı heç vaxt korşalmayacaq / kütləşməyəcək 
blimtiy (blastli) adı açığı, açıq-aydın: düzünü, 
To speak bluntiy, this student is sure to fail 
Açığını desək, bu tələbə kəsiləcək / imtahan verə 
bilməyəcək a 
blurl (blə:/1 n 1, ləkə, mürəkkəb ləkəsi, 2. qara- 
İama, qaraltış aydın görünməyən şey: 7/ie /ious- 
cs appeared as a blur in the mist Evlər çənin / 
dumanın içində qaraltı kimi görünürdü: 3. lo- 
ko, qüsur: a — on his honour onun vicdanında 
ləkəş to cast a — upon smi. 8 reputatlon bir 
kosin adını ləkələmək 
blur? (blə:/) v (err-) 1. çirklətmək, ləko salmaq, 
bulamaq: 2. dumanlandırmaq, kütləşdirmək: 
Tears blurred her eyes Göz yaşı onun gözlərini 
dlumanlandırdı: The traeks are blurred İzlər az 
qala silinə: 3. ləkələmək (adı, şöhrəti və s,) 
blurbi fblə:b) r reklam elanı (kitabın cildində və s,) 
blurb? (blərb) v reklam elanı vermək, reklam va- 
sitəsi ilə elan etmək 
blurred fblə-d) adi 1. çirklənmiş, mürəkkəbə bu- 
“ finger mürəkkəbə batmış / bulaşmış 


anlaşılmaz: 
bulanmı: 
image yayğın tosvir, to have a — vision of 
smith, bir şey haqqında dumanlı / yayğın tosov- 
vürə malik olmaq: -- photograplh tutqun / sol- 
ğun fotoşəkil 

blurtt (blə:i) n düşünülməmiş deyilən söz, ehti- 
yatşız deyilmiş fikir 

blurt? (blə:t) v (out) ağzından qaçırmaq, fikirləş- 
mədən demok: açıb danışmaq: /He öllrted out 
she yvhole story O, bütün əhvalatı açıb danışdı 

blush" (blal) n 1. utunma, xəcalot, xəcalət çokmə, 
pörtlik: to put someone to the - bir kosi utan- 
dırmaq, bir kəsə xocalət vermək: She put me to 
dhe blush by her foolish behaviour O, axmaq hə- 
rəkəti ilə məni utandırdı: She turmed amay to 
hide her blushes Xəcalət çəkməyini gizlətmək 
üçün o, üzünü döndərdi: She said it vrth a blush. 
O bunu utana-utana dedi: 2. al, qırmızım- 
/qırmızı reng qırmızımiraq, qırmızı rəng: 3. 
arx. baxış, baxma, at (the) first - ilk baxışda 

blush? (blal) v qızarmaq, utanmaq: utanmaqdan 
pörtməkiqızarmaq: xəcalət çəkmək: to: 
rose lalo kimi qıpqırmızı olmaq / qızarma: 
to the roots of one hair tüklərinin dibinə 


izarmaq: 1 blush for you Mən sənin / si- 

Şa yenəğerinkə utanıram: 1 don” blush to 
oyn that Tam verong Mən səhv / haqsız olduğ- 
umu etiraf etməyə utanmıram 

blushful (bla/fi) aqi 1. utancaq: həyalı: 2. al, qır- 
mizi, çəhrayı 

(blalın) adi təvazökar, utancaq, utanan, 

- bride həyalı gəlin 

blushingiy Ublalınlı) də üstə xn quymaq 

utancaqlıqla, çəkinə-çəkinə 

blustert (ilastrl z 1. tufanın uğultusu/ gürültu. 

. nəfəsli alətlərin səsi: 3. görünməmiş sas- 

iy: 4. boş hədə, 5. gurultulu / təmtəraqlı söz- 
lər, 6, lovğalıq, gopçuluq 

bluster? (bləstəf) v 1. gurüldamaq, viyildamaq: 
coşmaq (tufan haq.): 2. səsisəs-küy salmaq: gu- 
rultu qoparmaq, guruldamaq (dəniz), uğulda- 
maq (külək): 3. sos-küylə hədələmək: to — out 
threats 1) sək-küylə hədə yağdırmaq: 2) lov- 
ğalanmaq, özünü öymək, öyünmək 

blusterer (blastərər) n 1. səs-küylü/dalaşqan/da- 
vakar adam: 2. lovğa, özünü öyən, gopçu: 

blusterous (blastərəs) adi 1. coşqun: azğın, qız- 
ğın, qudurğan: boranlı, tufanlı, küləkli, a — 
vvinter day boranlı / tufanlı qış günü: 2. səsli- 
küylü, gurultulu, 3. lovğa, özünü öyən, öyünən 

blustery (blastəri) aqi “ blusterous 

boar (bə:) r zool. 1. qaban, erkək donuz, 2. vəh-- 
şi qaban: 3. qaban əti 

boardİ fbə:d) ə 1. taxta, lövhə, 7he teacher vorote 
the sum on the board Müəllim nəticəni lövhədə 
yazdı: notice - elan lövhəsi, ironing — paltar 
ütüləmək üçün taxta, bed of -s taxtadan qayrıl- 
miş çarpayı, taxt, 2. səhnə, to go on the - səh- 
nəyə çıxmaq, aktyor olmaq: 3. ref, ləmə, taxça: 
4. yataq yeri (vaqonda), 5. bort (gəminin, avto- 
mobilin, bilyardın, paltarın və s. yanı/kənarı), 
on -- gəmidə, gəminin göyərtəsində: to come / 
to gö on -- gəmiyə minmək, to go by the - gə- 
midən atılmaq (dənizə): 6. idarə, idarə etmə: 
şuraş kollegiya: komissiya, — of examiners 
dövlət imtahan komissiyası: — of direetors di-- 
rektorlar şurası, Board of Trade ticarət palata- 
sı (ABŞ-da), 7. yeməyin qiyməti: / pay 100$ a 
iveek for board and İodging Mən yeməyimə və: 
yatmağıma həftədə 1009 verirəm: 8. ərzaq kos- 
mək üçün taxta, Pur she bread on the board 
before cutting it Çörəyi taxtanın üstünə qoyub 
kasykəsin: 

0 above — düz, doğru, namusla, vicdanla, 
There"s nothing secret about vvhat vve Te doin) 
it is all perfectiy above board Nə ediriksə, vic- 
danla edirik, bizdə gizli heç bir şey yoxdur: 
under — alçaqcasına, əclafcasına, namərdcəsi: 
nə, — by - yan-yana, böyür-böyürə 

board? (bəzdİ r 1. döşəməllaxta vurmaq, taxta ilə 
örtmək, taxtalamaq: to — a vindovr / a door 
pəncərəni / qapını taxtalamaq: Board ze vəin- 
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dov Pəncərəni taxtala / taxtalayın: 2. nahar et- 
mək, xörək yemək: yemək yemək: to — vvith 
smb. bir kəslə evində nahar etmək/yemək ye- 
mək: 3. pulunu ödəməklə yataq və yemək ver- 
mək: yemək vermək: She boards to boys O, 
iki oğlana yemək verir: 4. amer. gəmiyə min- 
mək: qatara/tramvaya təyyarəyə minmək: 5. 
dd. təzə İyeni gələn əsgərləri tibbi müayinə- 
don keçirmək: He vəas boarded yesterday Onu 
tibbi müayinədən dünən keçirdilər: 
boarder Vbə:dər) 1. özgə ailədə yaşayıb 
mənzil və yeməkdən istifadə edən kirayəni 
2. intemat şagirdi 
boarding (bə:din) r 1. taxta ilə haşiyələmə / kö- 
bələməş taxta vurma, 2. lövhə, taxta: 7/ae vvin- 
dovs vvere covered vith boarding Pəncərələr 
saxta ilə örtülmüşdü, Pəncərələr taxtalanmışdı: 
boarding-house (bə-dinhaus) in 1. pansion: 2. 
stol qoyulmuş otaq 
boarding-sehool Tbə:dınsku:1) a) intemat mək- 
small country - balaca kənd intemat 
məktəbi 
boardroom (bə:dru:m) nı şirkər direktorlarının 
iclas keçirdikləri otaq 
boards İbə:dz) a 1. kitab cildi: a book in eloth — 
parça cildli kitab: 2. arx. səhnə: He has been on 
boards all his life O bütün ömrü boyu səhnədə 
olub (yəni aktyor olub) 
boardvvalk (bə:dvvə:k) n amer. 1, taxta döşənmiş 
yol (adət. dəniz qırağında), 2. çimərlikdə gəzinti 
boarish (bəznil) adi 1. qaban: - bristle qaban 
tükü / qılı, 2. kobud, qaba: ədəbsiz, nəzakətsiz. 
boasti fboust) n 1. lovğalıq: to make —-of sif. bir 
şeylə lovğalanmaq: 2. iftixar obyekti / mövzusu: 
The boy is her boast Oğlan onun iftixarıdır 
boast?: boust) v: (of, about) 1.. lovğalanmaq, 
özünü öymək tərifləmək: to - of / about lovğ- 
alanmaq: (ğir şeyə görə) He boasted of /about 
the big fish he had caught O, tutduğu iri balıq. 
la lovğalandı: 2. foxr etmək (cansızlar haq, 
The tovm boasis offabout its gardens Şəhər öz 
bağları ilə fəxr edir. 
boaster (/boustər) nı lovğa, gopçu, özünü öyən 
boastful f boustfl) aqi lovğa, öyən, öyü- 
nən, gopçü, a - king lovğa kral 
boastfully f"boustfəli) adı lovğa-lovğa, to speak 
“lovğa-lovğa danışmaq 
boastfulness fboustfəlnıs) nı lovğalıq, gopçuluq 
boati (bout) rı 1. qayıq: pair-oar — ikiavarlı qayıq: 
four-oar - dördavarlı qayıq: a small fishing — ba- 
İaca balıqçı qayığı: to eross the river by — çayı 
qayıqla keçmək: to eross the river in a çayı qa- 
yıqda keçmək: 2. gəmi: to go by — gəmi ilə get- 
mək, Are you going to America by boat or by air? 
Sən / Siz Amerikaya gəmi ilə, yoxsa təyyarə ilə ge- 
dirsən / gedirsiniz? to take the — gəmiyə minmək: 
0 to be in the same - eyni vəziyyətdə olmaq: 
İf you lose your /ob, TİL lose mine, so vee Te 
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both in the same boat Əgər səniiz işini/işinizi 
itirsən/itirsəniz, mən hərbin azda 
eyni vəziyyətdəyik: to sail in the same — əlbir 
olmaq, birgə hərəkət etmək: to miss the — im- 
kanı / şansı əldən vermək: to have an oar in 
every — hər işə qanşmaq, başını hər işə sox- 
maq: to push the — out əylənmək üçün xüsusi 
səy göstərmək və çox pul xərcləmək: They 
realİy pushed the boat out for their daughter”s 
vvedding, and invited 400 people Onlar qızları. 
"nın toyuna 400 adam dəvət etdilər və həqiqətən 
də çox pul xərclədilər 

boat? (out) v 1. su ilə daşımaq: 2. qayıqla gəz- 
mək / getmək: Pe boated up ihe river Biz qa- 
yyıqla çay yuxarı getdik 

boater ("boutərl a 1. qayıqçı: 2. qayıqda gəzən: 
avarçəkən: 3. iri həsir şlyapa 

boatful (boutful) ir 1. ağzına qədər dölü olan 
qayıq, bir qayıq dolusu: 2. gəminin səmişinləri 
və onun komandası 

boat-house (bouthaus) n dən, ellinq (su kənarın- 
da qayıqların saxlanıldığı yer) 

boating Vboutıp) ə 1. qayıq idmanı: 2. avar çək- 
mə: to go — qayıqda gəzmək gəzintiyə çıxmaq 

boatman İF boutmən) n (pl -men) qayıqçı, qayıq- 
sürən 

boat-race (/boutreis) n id: qayıqsürmə yarışı 

boatsvvain (bousn) n (baş) bosman (gəmidə işlə- 
rin yerinə yetirilməsinə və bütün ləvazimatların 
qorunub saxlanılmasına cavabdeh şəxs) 

boat-voman (”bout yuman) n (p/ vomen) qayıq- 
çı qadın / qız. 

bobi İbəbl n 1.1. qısa vurulmuş saç: qısa vurul- 
müş saç fasonu (qadınllarda): to vvenr one y 
hair in a — saçını gödək kəsdirmək: 2. buruq, 
burum, qıvrım (saçda): 3. dəstə (saç): to tvvist 
up one $ hair in a - saçını burub dəstədə bağ- 
lamaq: 4. qısa parik: 5. qısa kəsilmiş quyruq 
(atda, itdə) 

bob (bəb) n 11 1. kəskin hərəkət, itələmə, təkan: 
to bearito shift a — tələsmək, tələsik hərəkət 
etmək: 2. reverans (qadınların qızların nəza- 
kətlə əyilərək salam verməsi): 3. nəqərat: to 
bear a — nəqərata qoşulmaq (oxuyarılar haq. ) 

bob? (bəb) adi d.d. canlı, diri, diribaş, çevik: şən. 
şad, şux 

bob? (bəb) v (-bb-) 11. saçını qısa kosdirmək (qa- 
din haq.): to have one 8 hair -bed saçını qıxa 
kəsdirmək (qadın haq.): She has her hair 
bobbed O, saçını qısa kəsdirib: 2. quyruğu qısa 
kəsmək (arda, itdə) 

bob (bəb) rr (Cbb-) 11 1, yırğalanmaq. yellənmək: 
4 bottle vvas bobbing about in the sea Bir butul- 
ka dənizdə yırğalanırdı: 2. (up and dovvn) di- 
ngildəmək, anılmaq, tullanmaq, sıçramaq: 4 Boy 
vas bobbing up and döv on the horse: Oğlan 
atın üstündə atılıb düşürdü: 3. dizlərini bük- 
mək/qatlamaq: çömbəlmək: //e Bobbed ard he 


bobbed 
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stone missed him O çönbəldi və daş ona dəymə-- 
di: 4, reverans etmək: 5. oynamaq, rəqs etmək 

bobbed (bəbd) adi gödək qırxılmış/kəsilmiş (saç, 
quyruq və s. haq.) 

bobbin f/bəbin) it 1. tağalaq, çarx (sap üçün): 2. 
makara (tikiş və toxuma maşınlarında) 

bobby (bəbi) nı bobbi, polis nəfəri 

bobby-pin ( bəbıpın) rr saç üçün sanca 

bobcat ( bəbkaril s zool. vaşaq, yazıpişiyi 

bob-taili ( bəbteıl) 1. gödək qırxılmış/kosiliiş 
quyruq: 2. gödək qırxılmış at /it 

bob-taili” fbəbteil) v 1. quyruğunu gödək kos- 
mək/qırxmaq (ar, ir haq. ), 2. gödəltmək, qısalt- 
maq: He bob-tailed his coat O, paltosunu gö- 
dəldi 

bob-tailed fbəbteild) adi quyruğu gödək qırxıl- 
miş / kəsilmiş 

boek (bəkl a 1. sərt tünd pivə (alman pivəsi): 2. 
bir stəkan pivə: 3. fransız pivə parçı (7/4 /itr tu- 
tumlu) 

bod İbədl a oğlan, kişi: 

bodel (boud) /r1 var. carçı, müydəçi, xəbərgətirən 

bode (bond) ə 11 əlamot, nişanə: 

bodef (boud) v 1. qabaqcadan xəbər vermək / 
dirmək: boyun olmaq, söz vermək: to - ill / 
vyell qabaqcadan pis / yaxşı xəbər vermək: This 
bodes happy ending Bu, nəticənin xoşbəxtliklə 
qurtaracağını xəbər verir: 2. qabaqcadan hiss 
etmək / duymaq, ürəyinə dammaq 

bode? (boud) to bide felinin pı, pp formaları 

bodeful Vboudfl) adi qorxunc, məşum, qorxulu, 
acıqlı, zəhmli, heybətli: bədbəxtlikdən xəbər 
verən: There vvas a bodeful pause Ortaya mə- 
şin / qorxunc bir sükut çökdü 

bodement (boudmənt) ir 1. qabaqcadan xəbər 
vermə, gələcəyi xəbər vermə, 2. əlamət, nişa- 
nə, 3. bəd əməl, bəd fal 


döş (qadın paltarının 

, korsai (qadın tumanı- 
ün enli kəməri): 3. lifçik, döşlük 

bodiless ( bədilis) adi cisimsiz, qeyri-maddi, qey- 
ri-cismani 

bodilyi fibədili) adi cismai, cismi, fiziki: — fear 
heyvani qorxu, - suffering cismani əziyy: 
likes to be sure of his bodily comforts O ö 


cismani rahatlığına əmin olmaq istəyir 
.. 


tövlükdə, tam, tamamiləş The building 
transported bodily to another place Bina bütöv- 
lükdə başqa yerə köçürüldü: The audience rose 
bodily İştirakçılar bir nəfər kimi /bütövlükdə 
ayağa qalxdı 

bodkin (bədkin) r. 1. bizi 2. ucu küt uzun iynəş 
3. saç üçün uzun sancaq 

body (bədi) r 1. cisim: əndam, vücud: Absent in 
body, present in soul O cismani olaraq burada 
deyil, lakin qəlbən bizimlədir: 2. bədən, gövdə: 


to be yrounded on one — bədəndən yaralan- 
maq: He had a moöund on his leg and to more: 
on his body Onun ayağında bir və bədənində 
daha iki yara vardı: 3. cəsəd: /Fhere did they 
bury his body? Onlar onun cəsədini harada ba- 
sdırdılar / dəfn etdilər: 4. d.d. adam: a decent 
“ ədəbli / tərbiyəli / nəzakətli adam: 5. osas 
hissə / bölmə: the main — hərb. əsas hissə/böl- 
mə, the - of the book kitabın əsas hissəsi / böl- 
məsi (girişsiz, əlavəsiz), 6. maddə, cisim: solid 
bodies bərk maddələr / cisimlər: liquid — ma) 
cisim: heavenly bodics göy / səma cisimi 
The sun, moon and stars are heavenly bodies 
Günəş, ay və ulduzlar göy cisimləridir: 7. 
tündlük (şərab haq,): The vrine has no body Şəra- 
bın heç tündlüyü yoxdur: 1 like a vvine vvith 
plenty of body Mən tünd şərab xoşlayıram: 8. 
bir yığın, bir alem: a — of information bir 
aləmibir yığın məlumat, 7he oceans are large 
bodies of vəater Okeanlar bir aləm sudan iba- 
rətdir: 9. heyət: The House of Commons is an 
elected body Nümayəndələr Palatası seçilmiş 
heyətdən ibarətdir: 10. gövdə, çanaq (maşında, 
gəmidə və s.): the — of a car maşının gövdəsiş 
11. korpus: diplomatic — diplomatik korpus: 
12. orqan, şura, hakimiyyət: governing — inzi- 
bati şura/sovet: legislative/ executive — qanun- 
verici / icraedici orqan / hakimiyyət: 

0 to keep — and soul together çətin/bir təhər 
dolanmaq, güclə yaşamaq//dolanmaq: in a - 
tam heyətdə, bütövlükdə: 

body blovr (bədi blou) r id. 1. yasaq/qadağan 
edilmiş zərbə (boksda), 2. ağır zərbə 

body-colour (bədi kalə? ir ət rəngi 

bodyguard. Vbədiqa:d) n cangüdən: The 
President"s bodyşuard is/are "vaiting in the: 
hall Prezidentin cangüdənləri zalda gözləyirlər 

body-snateher T bəd:.snazifə/) n meyit oğurlayan 
(keçmiş zamanlarda qəbirdən meyiti çıxarıb el- 
mi tədqiqat aparmaq üçün həkimlərə satan 
adam) 

body-type Vbəditaip) r poliqr: əsas mətnin yığıl- 
dığı şrift 

bodyvork (bədivrəsk) korpusda aparılan iş 
(gəminin, maşının təmiri zamanı) 

boffin (bəfin) ni did. alim, mütəxəssis-məsləhətçi 

boffinary (bəfinərı) n. alimlik: oxumuşluq - 

bogl (bəg) r 1. bataqlıq: the -s of İreland İrlan- 
diya bataqlıqları, 2. ayaqyolu: 

bogö İbəg) adi (-gg- : er, -est) cəsarətli, qoçaq, 
ötkəm, məğrur, He is a bog fellov: O, cəsarətli 
/ qoçaq / ötkəm oğlandır 

(bəg) v Cgg-) 1. batmaq, batıbyilişib qalmaq: 

The car bogged dovm in the mud Maşın palçığa 
palçıqda batıb qaldı: The bill can bog dov in 
Congress Qanun layihəsi Konqresdə ilişib qala 
bilər: 2. fəaliyyətsiz olmaq: 3. pozmaq, qarşısı- 
nı almaq: to — dovnn an attack hücumun qarşı- 
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sım almaq: 7iae attack mas bogged dovm Hücu- 
mun qarşısı alındı . 

bog-berry V/bəg-ben) rı 5or. mərcanı, qüşüzümü 

bogele" (bəgl) 1. qorxu, hürkü (əsas. ar haq. ), 
2. qarma-qarışıqlıq, pis görülmüş iş, F/ar a 
boggle he did make of iti O, aləmi qatıb qarış- 
durdıl They got into that boggle in their expedi- 
tion Onlar ekspedisiya zamanı bəlaya düşmüş- 
lər: 3. tərəddüd, şübhə: to make - tərəddüd et- 
mək / göstərmək 

boggle” Vbəgl) v 1. qorxmaq, hürkmək: 2. dartıl- 
maq, çəkilmək: 3. (at, about, over) tərəddüd 
etmək, şübhələnmək: dayanmaq, durmaq: 4. 
(at, over) bir işi yöndəmsiz görmək, xarab et- 
mək, to — at a İoek qifili aça bilməmək / xarab 
etmək, 5. oyunda riskə getmək, risk etmək: 6. 
hiylə etmək, kələk gəlmək, biclik etmək 

bogeyl Vbəgil a rib. ishal (uşaqlarda) 

boggy? (bəgi) adi 1. bataqlı, — hollovvs bataqlı çö- 
köklər, 2. zəif, süst, solğun, — flesh zəif bədən 

boğ-house (bəghaus) ayaqyolu 

bog-trot (bəgtrət) v) 1. bataqlıqda yaşamaq: 
bataqlıqla getmək / yerimək 

bog-trotter Übəg trətər) nı 1. bataqlıqda yaşayan: 
2. irlandiyalı 

boğusi (bougəs)  arrer, saxta pul kəsmək üçün 
maşın, 

bogus? (bougəs) adi 1. saxta, qəlp, qondarma, 

süni: — affair qondarma işisövd: 
yalançı dustaq: 2. xəbə 

bogy (bougi) a 1. cin, damdabaca, qarabasma, 
kabus, 2. uyuq, qorxuluq, qorxu yaradan/doğu- 
ran bər bir şey: 3. mülkədar, 4. did. polis (nəfə- 
rih 5. xəfiyyə, xəbərçi, xəbərverən 

bohemianl (bou"hi:miən) n rop./ 1. bohema (sər- 
səri həyat keçirən ziyalılar, onların həyat tərzi), 
2. qaraçı 

bohemian? (bou"h::mğən) adi 1. bohema, - life 
bohema (sərgərdan) həyat, Many vriters, 
artists, and musicians are thought to İcad bohe- 
mian lives Belə deyirlər ki, çox yazarlar, artist- 
lər və musiqiçilər bohema (sərgərdan) həyat 
keçirirlər: 2. bohema, - glass bohema şüşəsi 

boill (bəsl) n 111. qaynama, to bring to the - qay- 
natmaq, qaynama dərəcəsinə çatdırmaq: to 
come to the - qaynamaq: to keep on/at the — 
qaynama halında saxlamaq: 2. məc. həyəcan: 3. 
qaynayan maye, 4. amer. su burulğanı (sıoyun 
üzündə) 

boil (bər) n 11 1. rib. çiban, 2. qabarcıq (rənglən- 
miş səthdə): The paint svvelled into boils Boya 
qabarcıqlandı 

boil? (bərlİ v 1. qaynatmaq, bişirmək, to - pota- 
toes kartof bişirmək / qaynatmaq: to — clothes 
paltar qaynatmaq: 2. qaynamaq: bişmək: 3. coş- 
maq, həyəcana gəlmək, to make sib. 5 blood — 
bir kəsi hiddətləndirməkicin atına mindirmək: 
4. hirslənmək, əsəbiləşmək: 5. sudan atılmaq 


(balıq haq.), to — avvay qaynayıb çəkilmək, su- 
yu çəkilmək, qaynayıb buxar olmaq: to ... 
1) qaynayıb daşmaq: 2) nifrətdən coşmaq: 

0 to — the pot, to make the pot -, to keep the 
şot “ing qazan qaynatmaq: bir tükə çörək qa- 
zanmaq, xalnura vasitəsi ilə pul qazanmaq 

boiled fbənld) aq 1. bişmiş, qaynadılmış: — egg 
qaynadılmış/ bişirilmiş yumurta: soft — egg boş 
bişirilmiş yumurta, hard - egg bərk bişirilmiş 
yumurta, 2. arıer. kefli, sərxoş: 


boiler-house ( bərləhaus) n qazanxana 

boiler-room ( bərlərum) a qazanxana: ocaqxana: 

boilingi (botlin) 1. qaynama: 2. qaynatma 

boiling” Ubətlin) adi 1. qaynayan: qaynar, coşan, 
coşğun, təlatümlü, dalğalanan: — sun qaynar 
günəş, — vvater coşan/təlatümlü su, - vyaves 
coşğun /tolatümlü dalğalar, - viith anger acıq- 
dan coşan: 2. qaynama, — point qaynama nöq- 
təsi, — temperature qaynama temperaturu: 
VVater and oil have different boiling point Su- 
yun və yağın müxtəlif qaynama nöqtəsi var: 3. 
qızmar, — "veather qızmar hava 

bolsterous Vbəstərəs) adi 1. coşğun, qeyzli, hid- 
dətli, qudurğan: 2. boranlı, tufanlı, şiddət 
kəskin: 3. səsli-küylü, gunultulu 

boisterously (bəsstərəsli) adv: 1. coşğunluqla, 
qeyzlə, hiddətlə, 2. kəskin, şiddətlə: 3. səslə- 
küylə, guruluı ilə 

boisterousness Fbərstərəsnis) 1. coşğunluq, 
qeyzlilik, qudurğanlıq: 2. kəskinlik, şiddərlilik: 
3. səs-küylülük, səs-küy, gurultu: 

bold (bould) adi 1. cəsur, qoçaq, qorxmaz, cəsa- 
rətli - thinker cəsarətli mütəfəkkir: - speech 
cəsarətli nitq: — man cəsur / qoçaq adam: a 
very — action çox cəsarətli hərəkət: 2. utan- 
maz, həyasız, ədəbsiz, qaba, kobud: a - girl 
utanmaz/həyasız/ədəbsiz qızı 3. özündən bəd- 
güman, lovğa, özünə qürrələnən: 4. açıq. 
(xətt haq.): 5. güclü, qüvvətli: - flames güclü 
qüvvətli alor 

0 to be so — as, to make so - cəsarəti cürət 

ürək etmək: /7/ be bold to say Deməyə cəsarət 
/ cürət edərəm: to put a - face on the matter 
özünü cəsarətli / igid göstərmək 

bolden Vbouldən) v 1. ürəkləndirmək, ürək ver- 
mək, cürətləndirmək, cəsarətləndirmək: 2. qə- 
rar vermək, qərara gəlmək 

bold-face ( bouldfeis) in 1. sirtiq, utanmaz, abır. 
sız, həyasız, ədəbsiz: 2. polliqr. qara şrift / hərf 

böld-faced (bouldfersi) adi 1. sıruq, abırsız, hə- 
yasız, utanmaz, ədəbsiz: 2. poliqr. qara: 
qara şrift / hərf: 


158 


159 


boldliness 


boldliness Tbouldlinis) n. 1. sırtıqlıq, abırsızlıq, 
həyasızlıq, ədəbsizlik: 2. koskinlik, sərtlik 

boldiy ( bouldli) adı 1. cürətlə, cəsarətlə, t 
at it — işə cürətlə/cəsarətlə girişmək, to 
 cürətlə/cəsarətlə çəkmək (rassanı haq. 
həyasızcasına, həyasız-həyasız, sırtiq-sirt 
sırtıqcasına: 3. koskin, sərü/ kəskin surotdə: 7/ie- 
coast rises boldiy Sahil kəskin surətdə dikəlir / 
yüksəlir: 

böle (boul) n gövdə (birkilərdə) 

bolero (bə İcərou) nı 1 nıus. bolero (ispan rəqsi və 
bu rəqs üçün musiqi) V 

bolero İbo leərou) n İl qısa qadın gödəkçəsi (qol- 
huvə ya qolsuz) 

bolide ( boulaıd) nı asir. bolid: meteor 

Bolivian" (bərliviən) in boliviyalı i 

Bolivian? İbəlivtən) aq/ Boliviya: — music Boli- 
viya musiqisi 

boll (boull ir bor, qoza (pambiqda) 

boll breaker (/boul.bretkərl r pambıqyığan ma- 
şın (açılmamış qozalar yığan) . 

Boloney (bəlounı) n cəfəngiyyat, laqqırtı: Don 7 
talk boloneyl Cəfəngiyyat danışmafdanışmayınl 

Bolshevik" (bəlfivik) rar, bolşevik 

Bolshevik? (bəlhvik) aqi rar. bolşevik 

Bolshevism ( bəllvizm) r bolşevizm. 

Bolshevist ( bəlhvist) r bolşevik 

bolsterl (/boulstər) 1. mütəkkə, yastıq: 2. bufer 
(parovoz, vaqon və s.-də təkanın gücünü azalt- 
maq üçün yaylı mexanizm) 

bolster? fboulstər) v 1. mütəkkəyə dirsəklən- 
mək: 2. İtən də to — up) müdafiə etmək, tərəf- 
dar olmaq: möhkəmlətmək, bərkitmək: to — 
smb.y courage bir kəsin qoçaqlığını bəyən- 
mək: to - (up) a theory vvith one $ authority 
öz nüfuzu ilə nəzəriyyəni müdafiə etmək: to — 
superstition and preyudice mövhumatın və 
xurafatın kökünü kosməyə köməkiyardım et- 
mək: 4. qızışdırmaq, təhrik. etmək, fitləmək, 
fitva vermək: 5, /tərb. kömək/müdafiə etmək: 
gücləndirmək: 6. mütəkkə / yastıq ilə vuruş- 
maq (məktəb iarqonu) 

bolti (boult) a İ 1. rozə, siyirmə, sürgü: qıfılın 
li, behind -and bar qıfil alında, barmaqlıq ar- 
xasında: 2. bolt, 3. qaçma, qaçaqaç, sürətlə ge- 
ri çəkilmə, to makefto do a - for it bərk qaç- 
maq: yüyürmək: bərk çapmaq (arı), atılmaq, 
hücum etmək, şığımaq: /Fis horse made a bolt 
Onun atı şığıdı / bərk qaçdı: 4. amer. öz partiy- 
asındaniprinsipindən va s. üz döndərmək: to 
make a — to another party başqa partiyaya 
keçmək, $. ildirim, ildirim zərbəsi, 6. rulon 
lülə şəklində bükülmüş kağız, müşəmbə və s. 

0 to gö off like a - ox kimi qaçıb getmək: 
from the blue birdən-birə, heç gözlənilmədən: 
His sudden death came as / like a bolt from the 
blue Onun ölümü heç gözlənilmədən baş verdi, 
O gözldənilmədən vəfat etdi / öldü 


. 


bolt (boult) nı II ələk: şadara 
bolt? (boult) v 1. rəzə ilə bağlamaq: to — srrb. in 
bir kəsi dama salıb bağlamaq: 2. boltla bağla- 
maqfbərkitmək: 3. ox atmaq: 4. irəli cummaq 
atılmaq: 5. qaçmaq, qaçıb getmək: 6. baş apar- 
maq (at): 7. öz partiyasından çıxmaq/uzaqlaş- 
maq, öz partiyasının nümayəndəsini seçkidə 
“müdafiə etməmək: 8. çox iti yemək, çeynəmə- 
dən yeməyi udmaq: to — one s dinner naharı 
tələsik çeynəmədən yemək: 9. lülələmək, 
bürmələmək 
bolt İbonli) v 1 1. ələmək, ələkdənişadaradan ke- 
çirmək: seçmək: 2. məc. diqqətlə nəzərdən ke- 
çirmək, diqqətlə tədqiq etmək 
bolter ("boultə? / 1 1. qaçaq, qaçqını 2. tərs/inad 
"harın at, 3. amer. fərari, düşmən tərəfinə ke-. 
çon adam, xain, satqın. 
bolter ( boultəT) n 11 ələk: xəlbir: şadara 
bolt-head Tboulthed) ın boltun başı 
bolt-hole (”boulthoul) n 1. bolt yeri/deşiyi: 2. ye- 
raltı sığınacaq: 3. ehtiyat çıxış 
bomb" (bəm) r boml iasiya bombası, 
fiying / vvinged - uçaniqanadlı mərmi: to drop 
a - bomba tökmək: to ge like a — 1) bərk get- 
mək: M? nevv car göes like a bomb Mənim təzə 
maşınım bornba kimi gedir (yəni sürətlə gedir): 
2) müvəffəqiyyətlə keçmə, 7he party vvent like 
a bomb Qonaqlıq bomba kimi keçdi: 
0 to throvv a - sensasiya yaratmaq, vəlvələ sal- 
ma 
bombf (bəm) v 1. bombalamaq, bomba sal- 
maq/atmaq: 2. qumbara atmaq, əl bombası at- 
maq: to — up bomba ilə yükləmək (təyyarəni ) 
bomb-aimer V bəm.ermərl r av. bombardir, bom- 
ba tuşlayan (hədəfə) 
bombard ("bəmba:d) v 1. bombardman etmək, 
bombalamaq, topa tutmaq: 2. məc. suala tutmaq 
/ basmaq: 7he speaker vas bombarded vvith: 
questions Natiqə sual yağdırdılar 
bombardier (.bəmbə diz?) nı bombardir, topçu 
bombardment (bəm ba:dmənt) n bombardman, 
bombalama, topa tutma 
bombastl ( bombarst) n tomtəraqlılıq, ibarəlilik: 
qəli 
bombast? ( bəmbasst) adi “ bombastic 
bombastic (bəm barstikl adi təmtəraqlı, ibarəli, 
məğrur, toşəxxüslü: a — speceh təmtəraqlıibarə- 
li nitq: a — person təşəxxüslü / hay-küylü adam 
bombastically (bəm bazstikəli) adv: təmtəraqla, 
toşoxxüslə, məğrurluqla, to speak - təmtəraq- 
la danışmaq 
bomber ( bəmər) a Hərb. bombardmançı təyyarə 
bombing V bəmnn) r 1. bombalama, bombardman: 
bombaatma, 2. əl qumbarası atma / tullama 
bombprooft Tbəmpru:f) n bomba sığınacağı, 
bombadan qorunmaq üçün xüsusi yer 
bombproofz ( bəmpru:f) adi bombayadavamlı, a 
“- shelter bombayadavamlı sığınacaq 


bomb raid Vbəmreid) n hərb. 1. bombardmançı 
təyyarələrin hücumu: 2. əl qumbarası ilə 
hücum. 
bombshell (bəmlel) nı 1. bomba: 2. əl qumbarası: 
3. gözlənilməz pis/acı xəbər, gözlənilməz pis 
hadisə, 7ie nevvs of the defeat vəas a bombshell: 
Məğlubiyyət haqqındakı bəd xəbər bomba kimi 
partladı 
bombsight (bəmsatt) n bombanı hədəfə nişan-- 
layan / yönəldən cihaz (təyyarədə) 
bombsite (bəmsart) n şəhərdə bombardman nə- 
ticəsində dağılmış yer 
bon İbən) aq? fr. yaxşı, iyi 
bona (bounə) 2/ 1. daşınar və daşınmaz əmlak: 
2. daşınar əmlak 
bona fide (”bounə”fardı) adi lat 1. vicdanlı, insa- 
fiı, namuslu, düz, təmiz, səmimi, — purehaser 
vicdanlıinsaflı alıcı — competition id. eyni şə. 
raito söykənən / eynişəraiti yarış: 2. əsl, həqi- 
qi, xalis: the — poor əsl /həqiqi kasıblar, Bona 
ide travatleı may lezve dei cars at dh sz 
tion Həqiqi səyahətçilər maşınlarını dayana- 
caqda qoya bilərlər bi öş 
bona fides fbounə faıdız) n pi lt. 1. düzlük, vic- 
dan, insaf, təmizlik, səmimiyyət, sədaqət, 2. 
xoş məram, yaxşı fikir 
bonanza (bə naenzə) n 1. arver. gəlirli / xeyirli 
müəssisə, This company proved a bonanza Mə- 
lum oldu ki, bu kampaniya gəlirli müəssisədir: 
2. uğur, müvəffəqiyyət: 3. çiçəklənmə, tərəqqi 
inkişaf etmə, tərəqqi, inkişaf: 4. bol/yaxşı 
məhsul: 5. iri / böyük mağaza 
Bonapartism /”bounəpa:tzm) n bonapartizm. 
Bonapartist ( bounəpa:ust) n bonapartist, bona- 
partizm tərəfdarı 
bon-bon (bənbən) a 1. 7. konfet: 2. arx. zərif şey 
bondi (bənd) 1 1. borc iltizamı, borc qəbzi: - of 
obligation iq. borc iltizamı: 2. girov, 3. za- 
min, zamin olan, zəmanətçi: to stand — for 
sənb. bir kəsə zamin durmaq/olmaq: 4. öhdəçi- 
lik, toəhhüd: müqavilə, saziş: His vord is as 
good as his bond O, sözünün ağasıdır: 5. pl 
vmal. istiqraz, bon (pul və s. almaq üçün kredit 
Hağızı), gövernment -s dövlət istiqrazları: 6.. 
əlaqə, -s of friendship dostluq əlaqələri: 7. pi 
buxov, qandal: zəncir: həbsxana: in -s hobsxa- 
nada: to break one b -s buxovunu/qandalını 
sındırmaq: to break from one 5 -s qandaldan / 
buxovdan azad olmaq 
bond (bənd) 1. borc iltizamını / qəbzini imzala- 
maq: girov müqaviləsi tərtib etmək, 2. əlavə 
 Şiov qoymaq: 3. mal. istiqraz buraxmaq: 4 
i aç ömrük 
ilı gömrükdə qoymaq (gömrük haqqı ver lə 
bondage (bəndidş) nı 1. quldarlıq: təhkimçilik: 
Moses led the Israelifes out afa bondage in 
Egypt Musa yəhudiləri Misirdə köləlikdən xilas 
etdi: 2. asılılıq, köləlik, əsarət 


. 


bone? 


bondager ( bəndidşər) ni mi 
Bin ələ məsdr qadn qiz tər 

bond-ereditor (bənd .kreditər) n mal, 
vərəqəsi üzrə kreditor (borcu olan) 

Pond-debt bənd det) a yaa, isiqraz vərəqəsi 

bonded Vbəndid) adi 1. əaal. 
ödənmiş (5orc haq.): 2. gömrük anbarında sax- 
lanılan — goods gömrük anbarında saxlanılan 
mallar, — vvarehouse gömrük haqqı Yerilməyən 
malların saxlanıldığı gömrük anbar 

bondhold (bəndhould) n rar. biyar, təhkimçilik 
asılılığı 

bondholder (bənd.houldər) a 1 isti x 
ləri salib Əli Vliesyrş 

bondholder (/bənd.houldər) a 1 tar: biyara ge- 
dən kond təhkimli kəndli “ə 

bondmaid (bəndmeid) in təhkimli qadın / qız: 
qul qadın / qız 

bondmaiden (bəndmerdn) r - bondmaid 

bondman (bəndmən) nı (ə/ -men) sar. təhkimli 
kəndli, qul 

bondslave ( bəndslerv) nı “ bondman 

bondsman İ bəndzmən) n (p/ -men) 1. zamin, zə- 
manətçi, zamin olan: 2. təhkimli kəndli: qul 

bonel (boun) n 1. sümük: He öroke a bone in his 
leg O, ayağının bir sümüyünü sındırdı: 2. ske- 
let, əsas, özək: 3. 2/ cənazə, meyit: kül (yandı- 
rılmış meyitdən qalan): His bones vvere laid in 
PVestminister Onun meyiti Vestminister Abbat- 
lığında basdırıldı: 4. aşıq (oyun üçün sümük): 
domino (oyun və bu oyunun daşları): 5. kas. 
tanyet (barmağa taxılaraq rəqs edərkən musiqi 
taktına uyğun şaqqıldadılan şaxşax): 6. kruieva 
mili (iruyeva hörmək üçün iynə): 1. pl. zövq, 
kef, ləzzət: Nov, rat s yohat 1 call bones Bax, 
mən buna kef deyirəm: 

0 hard /dry as a - sümük kimi bərk/ quru: to 
the — sümüyə qədər/kimi: drenched to the - 
sümüyə qədər islanmış: frozen to the - 
sümüyə / iliyə qədər donmuş (Bərk üşiümüş): a 
bag of -s bir dəri, bir sümük (yəni çox arıq): to 
cast a - düşmənçilik / ədavət / nifaq salmaq: — 
of contention/discord ədavət / nifaq / düşmən- 
çilik salan şey: to have a - to piek vith snıb. 
bir kəslə haqq-hesab çəkmək / çürütmək: 7/ıe 
"rearer the bone the svvecter the flesh at s 
Sümüyə yaxın ət dadlı olar, Qalıq dadlı olar: 
hat is bread in the bone veill not go out of the 
flesh s Qozbeli qəbir də düzəltməz k 

bone? (boun) v 1. əti sümükdən çıxarmaq. ətin 
sümüyünü çıxartmaq: IFil/ you Bone this picce 
of meat for me? Bu ər parçasının sümüyünü mə- 
nim üçün çıxardarsanmı?/çıxardarsınızmı?: 2. 
sümük unu ilə münbitləşdirmək (torpağı), yerə 
sümük gübrəsi səpmək/vermək .. 

bone-ash ( bouna) n sümük külü 

boned (bound) aqi sümükdən təmizlənmiş / çıxa- 


istiqraz 


bone-dry: 
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rılmış, sümüyü çıxarılmış: — meat sümüyü çı- 
xardılmış / sümüksüz ot 
bone-dry İ/boundraı) adi sümük kimi quru, tam 
quru, qupquru 
bone-dust ( boundastl n “ bone-mcal 
bone-head. Vbounhedl r amer. /arq. axmaq, 
kütbeyin (adam), küt, korazehin, qanmaz 
bone-hended ( bounhedid) adi axmıq, gic, qan- 
maz, küt, korazehin 
bone-idle İ-boun"atdl) adi lap/hoddən artıq ton- 
bəl 
boneless (bounlis) adi 1. sümüksüz, sümükdən 
çıxarılmış: 2. onurğasız: 3. məc. zəif, iradəsiz, 
xaraktersiz 
bone marrovv Vboun-mörrou) ni ilik 
bone-meal f/bounmi:1) z sümük unu (gübrə) 
boner (/bounəf) a anrer. /arq. səhv, kobud səhv 
bonc-setter (”boun setərİ in sınıqçı 
bonc-shaker (/boun/İeikər) ər 1. köhnə əyri-üyrü 
velosiped: 2. köhnə sınıq-salxaq maşın 
bon-fire (bən-fanəf) rı tonqal (sils. müəyyən bay- 
yamla əlaqədar yandırılan): to make -s tonqal 
qalamaq: to make a of sər. bir şeyi yandır- 
maq/yandırıb məhv etmək 
bongrace F"bəngrcıs) r qıraqları enli qədim qadın 
şlyapası 
Boniface (bənifeis) in aşxanaçı, meyxanaçı, aşxa- 
na sahibi (xüs. xoşsi/ə0 
bonnet (bənit) r 1. konari olmayan qadın şlyapa- 
sı: 2, kapor (çənə altundan bağlanan qadın və 
ya uşaq papağı): 3. beret: 4. lələkdən hazırlan- 
mış baş geyimi famerikan hindularının geyin- 
diyi), 5. hiylobazın köməkçisi, hiylobazla əlbir 
olan adam: kələkbazın yoldaşı: 
ötorfill sib, $ — 1) bir kosin yerini tutmaq: 2) 
hər barədə bir kosə tay olmaq 
bonny (bəni) adi dial, 1. gözəl və sağlam, a 
baby gözəl və sağlam uşaq: 2. bacarıqlı, 
fighter bacarıqlı mübariz 
bonus Vbounəs) ir mükafat: tantyem (qazarıcın 
bir hissəsindən bank və sənaye müəssisələrinə 
verilən əlavə mükafat) 
bony (bouni) adi 1. sümük: sümüyü çıxmış: her 
 hands onun sümüyü çıxmış əlləri: 2. sümül 
lü, - fish sümüklü balıq: a — man sümüklü 
adamikişi 
böny-cotton (/bounikotn) nüzünlifli pambiq 
bool (bu:) n 1. fitorküyə basmaq, narazılıq bildir- 
mək: 2. qovmaq: to — a dog iti qovmaq 
boo? (bu:) iner. (ful uft (nifrət, ikrahı, narazılıq 
bildirən nida) 
booby Fbu:bi) a. 1. gic, axmaq, korazehin, qan- 
maz? sarsaq, səfeh: 2. ən pis şagird: 3. id. finiş 
xottinə ən axırıncı gələn, ən az xal toplayan 
(idmançı): 
0 to beat the - 1) qızınmaq üçün əllərini bir- 
birinə vurmaq: 2) axırıncı gəlmək (yarışda) 
booby hatch Fbu:bihaziİ) a dəlilər üçün xestoxana 


booby-prize (bu:bıpraız) nı zarafat olaraq finişə 
axırıncı gələnə verilən priz/mükafat 

booby-trapi (/bu-bitrepl a 1. tələ (zarafar üçün 
qurulmuş), 2. hərb. tələ-mina 

booby-trap? ( bu:bitraep) v: tolə qurmaq 

boodle (bu:di) r 1 /arq. 1. saxta pul: 2. rüşvət, 3. 
rüşvət alan: 4. siyasi lideri əlo almaq / öz tərə- 
fino çokmək üçün pul: 4. kapital, çox pul (zü. 

larla əldə edilmiş): 5. amer. dəstə, ca- 


əyri 
masi im, yığnaq, yığıncaq, mərəko 

boodle Vbu:di) n 11 4.4. axmaq, gic, sarsaq, kora- 
zehin 


boohoof İ.bu:hu:) a 1. hiçqırtı, hönkürtü: hön- 
kür-hönkür ağlama: 2. ucadan gülmə, qəhqəhə, 
qəhqəhə çökmə. 
boohoo? (bu: hu:) v 1. hönkür-hönkür ağlamaq, 
hönkürmək: 2. qəhqəhə ilə gülmək, qəhqəhə 
çəkmək 
bookt (bük) a 1. kitab: picture - şəkil kitabı: 2. 
the Book Bibliya (tövrat və incil), to svvear on 
the Bible Bibliyaya and içmək: 3. cizgilər 
və ya ağ kağızların bir yerde tikilməsi, an 
account - buxalter kitabı, a — of stamps marka 
albomu: 4. libretto (musiqi əsərinə yazılan 
mətn): The music vyas fine but the book vvas 
very poor Musiqi əla idi, lakin libretto zəif idi: 
5. məşğələ, məşğul olma: to be at one -s 
məşğul olmaq, dərs hazırlamaq: 
0a - of fate tale kitabı, a — of life həyat kita- 
bi: a - of Göd bibliya: to take smb. 5 name off 
the --s bir kəsin adını siyahıdan çıxartmaq: to 
close the -s 1) işi müvəqqəti olaraq dayandır- 
maq: 2) nəticə vurmaq, yekunlaşdırmaq: to 
shut the -s işi bağlamaq, işə xitam vermək, to: 


rini dəqiq ifadə etməl 
tab, haqqında az molumata malik olan məsələ, 
Politics is a closed book to me, so don”t ask me 
questions about it Siyasət mənim üçün örtülü ki 
tabdır, bu barədə mənə sual vermə/verməyin 
bookt (buk) v 1. kitaba yazmaq/qeyd etmək: regis- 
trasiya etmək (sifarişi və s,): He booked all 
names O, bütün adları kitaba yazdı / qeyd etdi: 
2. əvvəlcədən sifariş etmok (mehmanxanada 
olaq, bilet və s.) to — seats for a performance 
tamaşa üçün bilet almaq: A// seats are booked 
Bütün yerlər (biletlər) satılıb: 3. sifariş qəbul et- 
mək, Fe are heavily booked Bizə çoxlu sifariş 
veriblər: 4. çağırmaq, dovət etmək (aktyoru, 
mühazirəçini və s,): 5. d.d. dəvət etmək, / vvant 
to book you to dinner Mən sənifsizi nahara dəvət 
etmək istəyirəm: 6. razılaşmaq: razılığa gəlmək: 
Tam booked to go to London next voeek Mən gə- 
lən həftə Londona getməyə razıyam: 1. məktəbli 
arqonu: başa düşmək, anlamaq: 7 booked at 
once Mən dərhal məsələnin nə yerdə olduğunu 
anladım/başa düşdüm: to in işə gələrkən tabe- 
lə qol çəkmək: to -- through tranzit bileti almaq 


bookbinder V”buk-bamdər) a cildçi 
bookbindery Vbuk.bamdəri) n 1. cildxana, cildçi 
nalcanzaş 2. cdən səni 
bookbinding /”buk.bamdı) r cildçlik, cilçli 
.. inding din) nı cildçilik, cildçilik 
bookcase Vbukkers) n kitab şkaf, kitab rəfi: 
book-club. Tbukklab) n yə yəxbi klubu, öz 
üzvlərinə ucuz qiymətə kitab satan klub. 
booked (bukt) adi 1. qeyd olunmuş, siyahıya alın- 
miş, 2. sifariş edilmiş/olunmuş: 3, tosi/borqorar 
edilmiş, qanuna salınmış: müntəzəm: Cerrair 
booked” trains veill. be: discontinued. Qrafiklə 
müntəzəm gələn bəzi qatarlar ləğv ediləcək: the 
recognized and - principles ham: tərəfdən qo- 
bul edilmiş və borqərar olmuş prinsiplər: 4. qa- 
nun-qaydanı: ittiham olunan 
book-ends Vbukendz) rı kitabaltı 
booker (bukə") r mühasib, hesabdar, buxalter 
book-holder (buk-houldər) r kitaballı, kitabı 
saxlamaq üçün dayaq / alılıq 
book-hunter Tbuk.hantər) aı nadir kitablar top- 
layan 
booking ( bukm) n 1. sifarişi kitaba salan / yazan: 
2. biletlərin satışı: 3. filmi ötürmək 
öyün konik bağlama — 
ooking-clerk ( bukipkla:k) 
—.... 
booking-office f bukin.əfis) bilet kassası 
bookish (bukil) aq) 1. kitab: a — vay of spenk- 
ing kitab dilində danışıq torzi: - vvords kitab 
dilində işlənən sözlər, 2. həyan kitablardan öy- 
rənən: 3. pedant, xırdaçı, vasvası 
poskckeepe Piksel "r buxalter, hesabdar 
ook-keeping Vbuk-ki:pın) n buxalteri - 
Pyes ... 
book-learning ( buk.lə:niy) n kitab biliyi, həyat- 
dan uzaqlıq, hoyatdan uzaq olma 
bookless (buklis) adi: 1. kitabsız: 
sız, oxumamış, təhsilsiz, cahil 
booklet ( bukht) nı buklet, kitabça 
book-maker: (buk-meikər) ir 1. kompilyator, 
kompilyasiyaçı, kompilyasiya ilə məşğul olan 
adam (üstə tədqiat aparmadan. başlı 
rının əsərlərindən istifadə yolu ilə kitab yazan 
Pəsrrmləegis ori ə 
bookman (bukmən) r (p) -men) 1. alim: 
riyyatçı, kitab nəşriyyatçısı: 3. kitabsatan 
bookmark Vbukma:k) ar əlfəcin, nişan (kifabın 
bookmabile Ubuk moubutl)n syyar 
ookmobile ( buk.moubaıll in səyyar kitabxı 
(yük maşınında) : ə 
book-oath Vbukouğ) n bibliyaya and içmə 
book-post ( bukpoust) ıı kitab göndərmək üçün 
poçt şöbəsi 
book-postage ( buk poustids) nı kitab göndərmək 
üçün poçt xərcləri 
book-read (bukred) adi bilikli, məlumatlı, çox 
oxumuş, çox mütaliə etmiş 


. şair. savad- 


. 


booni. 


book-rest V/bukrest) n pyupitr izərinə 
kitab qoymaq üçün maili lö: r 
hooksellr Tbük-slərl ə ki al 
bookselling /buk selin) kitab ticarəti 
book-shelf (buklelf) a (p/ -shelves) kitab rəfi 
book-shop V"bukləp) nı kitab mağazası 
book-stall (bukstə:l) n kitab köşkü /kiosku 
book-stand (bukstarnd) n 1. “ book-stall: 2. ki- 
tab stendi / sərgisi S 
bookstore Vbükstə:) n amer. kitab mağazası 
ookoray fbubvez) adı kii formasında /şak 
book-vvise (bukvvaız) adi alim, oxumuş, s: 
bookvrork Tbukvvə:k) n kitab üzarinda işı He 
not good at bookuork, but he likes vvorking: 
vvith his hands Onun kitab oxumaqla işi yoxdur, 
lakin fiziki işdən xoşu gəlir. 0 
bookovorm (bükve:m) a 1. kitab qurdu: 2. hərf. 
güdən, hərfxor, pedant 
boomi fbuzm) nn 1.1. uğulu, gumbulu, gürülü, 
(atəşin, ildırımın və s. səsi), (he loud - of a gün 
top atəşinin bərk gurultusu, the dull - of dis- 
turbed sea təlatümlü dənizin boğuq gurultusu 
"uğultusu: 2. vizildama, vizilu: the — of beetles 
böcəklərin vızıltısı / vzıldama: 
boom (bu:m) n 11 1. canlanma, sürətli yüksəliş: 
The great boom in building set in Tikintidə 
sürətli yüksəliş başladı: 2. səs-küy, hay-küy, 
gurultu: səs-küylü reklam, ayiota): 4 Bonn ivas 
vvorked up before the arrival of he singer Hələ 
müğənni gəlməzdən əvvəl hay-küy qaldırılmışdı 
boom" fbu-m) v1 1. sürətlə inkişaf etmək / qalx- 
maq (qiymət, tələb və s.): The trade is booming 
Ticarət sürətlə inkişaf edir: The stocks may 
boom today and drop tomorrov: Səhmlər bu 
gün qalxa və sabah düşə bilər: His books are 
booming Onun kitablarına böyük tələbat var: 2. 
səs-küyrhay-haray qaldırmaq, reklam etmək: 
The book had been boomed beforehand Kitab 
haqqında əvvəlcədən reklam edilmişdi 
boom İbu-m) v 1 1. uğuldamaq, guruldamıq, vi- 
zıldamaq: 7iie guns boomed Toplar guruldadı: 
2. sürətlə inkişaf etmək / canlanmıq: Business 
nes bu günlərdə 


sürətlə canlanır / inkişaf edir 
"1. /arq. səs-küyçü, sos- 


boomerangi (bu-məraey) in bumeranq (4sirali- 
yada yerli əhalinin quş və bəzi heyvanları ovla- 
maq üçün işlətdikləri elastik silah) 

boomerang? (bu:məraen) v bumeranq kimi hərə-. 
kət etmək (yəni əks rəsir göstərmək. özünə qar- 
şr: çevrilmək): His argument boomeranged 
Onun dəlili özünə qarşı çevrildi 

booming Vbu:miq) n 1. uğultu, uğuldama: gürül- 
mi 2, vizilti, vizildama 

boon1 (bu:n) ə 1. kömək: rahatlıq: xoşbəxtlik: 
The radio is a great boon for the blind Radio 
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boon? . 


korlar üçün böyük köməkdir / nemətdir: Parks 
are a great boon to people in big cities Parklar 
böyük şəhərlərdə adamlar üçün böyük rahatlıq- 
dır: 2. arx. xahiş, tovəqqe, yaxşılıq: to ask-a — 
of someone bir kəsdon yaxşılıq tovəqqe etmək 

boon? (bu:n) adi 1. xeyirxah: mehriban, gülərüz- 
lü, üzügülər, xoşrəftar: şən: — companion xe- 
yirxah / mehriban /Külərüz dost: 2. arx. soxa- 
vətli, bol (təbiər haq. yaxşı təsir edon, xoşa- 
gələn fiqlim haq.) 

boor (bə:) a 1. kobud/torbiyəsiz/qaba adam: 2. 
arx. kəndli, cahil adam, kəndli-kütlü 

boorish (buəril) aqi cahil, kobud, qaba, tərbiyə- 
siz 

boorishly (/buərlil ad” kobudcasına, qabacası- 
na, cahilcəsinə, tərbiyəsizcəsinə, torbiyəsiz / 
kobud / qaba bir tərzdə 

boorishness ( buərilnis) in kobudluq, qabalıq, ca- 
hillik, tərbiyəsizlil 

boosti İbu:stİ n 1. ürək vermə, ruhlandırma: kö- 
mək, arxa, yardım: itələmə, hərəkət vermə: 
kömək etmə: to give sən. a bir koso kömok 
etmək: 2. artma, yüksəlmə (qiymər haq.) 

boost? fbusst) v 1. alıdan qaldırmaq, kömək et- 
mək, /f you boost me up, / can yust reach the 
avindovr Sən / Siz məni altdan qaldırsan / qal- 
dirsanız, mən pəncərəyə çataram: 2. qaldırmaq, 
çoxaltmaq, artırmaq: to — prices qiymətləri 
quldırmaq: to - produetion istehsalı artırmaq: 
3. reklam vasitəsilə elan etmək, reklam ver- 
mək: həddən artıq tərifləmək: /Fe is ahvays 
boosting his home tovm O həmişə doğma şəhə- 
rini tərifləyir: 4. fiz. təzyiqi artırmaq, gərginliyi 
artırmıq (siv, cərəyan haq), 5. id. alıb ötürmək 
(topu) 

booster ( bu:stər) 1. qızğın tərəfdar / tərofkeş, 
alovlu müdafiəçi: a great — of one 5 country 
öz vətəninin alovlu müdafiəçisi, öz vətəninin 
qızğın vətənpərvəri, 2. təkan verən, təkanve- 
rici, kömək edən (adanı): 3..iarq. dükan oğrusu 

booster fuel (bu:stə İəll n raket daşıyıcısının 
yanacağı 

bootl fbuztl a. 1. botinka, çəkmə, high / riding — 
uzunboğaz çəkmə: 2. pi id. buts futbol oyunu 
üçün xüsusi ayaqqabı), uailed -s alpinistlər 
üçün ayaqqabı: 3. minik maşınının yük yeri: 4. 
botinka/çəkmə ilə vurulan zərbə: təpik: //e 
İumped out from the bushes, gave a boot in my 
stomach, and ran avvay vrith money O, kolluq- 
dan çıxdı, mənim qarnıma bir təpik vurdu və 
pulumu götürüb qaçdı, 5. qovmaq (işdən): They 
ave him (he boot for coming late Gecikdiyinə 
görə onu işdən qovdular: 

0 The boot is on the other foot İndi o dövran 
deyil, Vəziyyət dəyişib: to die in one 8 -s / vvith 
one -s on 1) vaxtsız / vaxtından əvvəl ölmək: 
2) iş başında ölmək, to have one heart in 
oneyk -s qorxmaq, ürəyi ağzına gəlmək (bərk 


qorxmaq): to liek the -s ayaqqabı yalamaq, 
yaltaqlanmaq. 

bboot? fbuzt) v 1.1. botinka / çəkmə geymək: 2. tə- 
piklə vurmaq, təpikləmək: 3. /arq- işdən qov- 


mi 

boot İbuz v 11 1. kömək etmək, faydalı olmaq: 
hat boots it? Bundan nə fayda? İt boots not 
Bu faydasızdır, Bunun faydası yoxdur: 2. iarq. 
əvvəlcədən pul almaq, beh almaq 

boot-black Tbu:tblakl n çəkməsilən 

booted ( bu-ud) adi çəkməli, blaek-booted sol- 
diers qara çəkməli əsgərlər 

bootee ( bu:ti:) ni 1. qadın çəkməsi (fsfi): 2. uşaq- 
lar üçün hörülmüş ayaqqabı: 

booth (bu:ö) 1. kiosk (sırda şeylər satmaq üçün 
xırda budka): budkaş sentry — saatsaz budkası, 
a telephone — telefon budkası: 2. səsvermə 
üçün budka 

bootlace /1 


“lers) r. qaytan 


boot-last Vburtla:stİ a ayaqqabı qəlibi 

boot-legi (bu:tleç) a 1. çəkmə boğazı: long — 
uzun çəkmə boğazı: 2. /arq. gizlin satılan spirt- 
li içkilər bar 

boot-legi (bu:tleg) adi qadağan/yasaq edilmiş 
(epirili içkilər haq.) 


boot-legi fbu:tleg) v /arq. 1. qanunsuz olaraq 
spirtli içkilər alveri ilə məşğul olmaq: 2. qeyri- 
qanuni olaraq yaymaq: to - books qadağan 
edilmiş kitab satmaq / yaymaq 

boot-lefger fbu:t.legər) n /arg. 1. qadağan / ya- 
saq olunmuş spirtli içkilər alverçisi: 2. qad: 
an/yasaq edilmiş mallar satan (adam) 

bootlessi (u:tlis) adi 1 çəkməsiz, ayaqyalın, ya- 
İlnayaq, ayaqqabısız. 

bootless? Tbu:ths) adi 11 mənasız, boş, obəs, sə- 
məresiz, faydasız, — care mənasiz/faydasız. 
qayğı: - effort boş / əbəs / faydasız cəhd: 

bootlielc fbu:tlikl a amer. /arq. “ bootlicker 

bootiiek" Tbu:tliki v amer. /arq. yaltaqlıq etmək, 
yaltaqlanmaq, daban yalamaq: He: bootlicked: 
“anybody suspected of having money O pul oldu- 

nu güman edən hər bir kəsə yaltaqlıq edirdi 

boötlicker fbu:tlikə?) ni /arq- yaltaq, qılığagirən 
(adam) 

bootmaker Tbu:t.meikər) n çəkməçi, çəkməti- 
kən 

boot-top (bu:ttəp) n. çəkmənin boğazı 

boot-tree (burtiri:) n “ boot-last 

booty fbu:tl n 1. qənimət, 2. oğurluqla / qarətlə: 
əldə edilmiş mal / şey: 

0 to play — 1) udmaq üçün oyundaşa kömək 

etmək: 2) yarışda fırıldaq / biclik işlətmək 

boozel (bu:z) a did. 1. içki: spirtli i içki 
məclisi: to be on the — sərxoşluq / əyyaşlıq et- 
mək 

booze? (bu:z) v d.4. sərxoşluq / əyyaşlıq etmok, 
içkiyə meylli olmaq / həvəs göstərmək, içki iç- 
məyi sevmək / xoşlamaq 


boozer (bu:zər) n did. 1. əyyaş, içki duşkünü: 2. 
pivəxana, pivə satılan yer 
boozily (buzzıli) adı” sərxoş halda/vəziyyətdə, 
sorxoş-sərxoş, sərxoşcasına 
booziness ( bu:zınıs) sərxoşluq, əyyaşlıq 
boozy V bu:zi) aqi d.d. 1. sərxoş, əyyaş, 2. əyyaş- 
lq / sərxoşluq edən 
bopl (bəp) ə bibop (caz musiqisinin bir növü) 
bop? İbəp) v (“pp-) 1. caz musiqisinə oynamaq: 2. 
amer. əl ağacı ilə vurmaq 
bopper (Vbəpər) rı did. caz musiqisi çalan musiqiçi: 
boppist ( bəpist) n — bopper 
bopster (bəpstəf) n “ bopper 
boracic İbərasık) adi borat, — acid borat turşusu 
borderi Vbə:dər) n 1. bordyur, haşiyə, köbə, ye- 
lon: Her handkerchief had a vəhite border Onun 
əl yaylığının ağ yeləni/köbəsi vardı: 2. sərhəd: 
on the - sərhəddə, sərhəd rayonlarında: out of: 
“-s sərhəddən kənarda, xarici ölkədə: over the 
“sərhədin o tayında: vvithin our -s sərbədləri- 
miz daxilində, ölkəmizdə, No man vvithin our 
borders knovs it Bizim ölkəmizdə heç kim bunu 
bilmir: 3. hədd, hüdud: beyond the — of sci- 
ence elmin hüdudundan kənarda: to be on the 
“of bir şeylə yanaşı olmaq. 
border? Vbazdərl v 1. həmsərhəd olmaq, yanaşı / 
qonşu olmaq: 7iie ro countries border on / 
upon one another Bu iki ölkə bir-biri ilə həm- 
sərhəddir: 2. oxşamaq, oxşar olmaq, bənzə- 
mək, bənzər olmaq: 7inis borders upon truth: 
Bu, həqiqətə oxşayır / bənzəyir: colour -ing on 
red qırmızıya oxşayan / bənzəyən rəng: 3. döv- 
rələmək, haşiyələmək, haşiyə çəkmək, əhatə 
etmək: 7he /felds are bordered by large forests 
Sahələr böyük meşələrlə əhatə olunmuşdur 
bordered (bə:dəd) adi haşiyələnmiş, haşiyə çə- 
kilmiş: köbələnmiş, əhatə olunmuş 
borderer (”bə:dərəf) r sərhəd zonasında yaşayan 
adam, sərhəd zonasının sakini 
border-land V bə-dələend) a 1. sərhəd rayonu / 
zolağı (siüsusən İngiltərə və Şotlandiya arasın- 
da), 2. aralıq sahə (elmdə) 
border-line Vbə-dəlam) a. sərhəd, sərhəd xətti: 
demarkasiya xətti, the — betvveen France and 
German) Fransa ilə Almaniya arasında sərhəd 
xətti: the — betvveen sleeping and vvaking yat- 
maqla oyaqlıq arasında sərhəd 
borel fbə:/) n 1.1. burğu ilə açılmış deşik / dəlik: 
2. silahın kalibri (silah Hüləsi diametrinin 
ölçüsü), lülənin növü (silahda) 
bore (bə: a 11 1. darıxma, sıxıntı, üzüntü: )/har 
a borel Nə darıxdırıcıdıl: 2. darıxdırıcı / usan- 
dirici adam, He is a terrible bore O, dəhşətli 
darıxdırıcı / usandırıcı adamdır 
bore? (bə: v 1:1. deşmək, dəlmək (burğu 
oymaq, yonmaq: 2. qazmaq (quyu): 
çətinliklə yol açmaq 
bore İbə:/) v 11 cana gətirmək, zəhləsini tökmək, 


ilə), 
ünə 


. borcuşl. 


təngə gətirmək, bezikdirmək, usandırmaq: //e 


bores me stiff Ö məni lap: 1 
Ü dirir/ usandırır. “x 


boredom fbə:dəm) n 1. sıxıntı, daxma, üzünrü, 
ürək sıxın, 2. maraqszlıq, danxıncılq 
borehole (bə:houl) x buruq quyusu 
borc-vvell ( bəzvvel) ə 1. artezian quyusu: 2. buruu 
quyusu 3 
rəf) n 1, burğu, matqab, burov (qazma 
raşını): 2. qazmaçı, buruq fəhləsi 
boric /bəznk) adi kim. borat, — acid borat turşu. 


su 

boringl (bə:n) 1:1, deşmə, deşilmə, dəlmə, 
delinmə, burğu ilə deşməvdeşilmə: oyma, yon. 
ma, yonulma, 2. qazıma, qazma: 3, buruq quyu- 
suz 4. burğu ilə açılmış deşik / dəlik 

boring Vbə:nnl a İİ zəhlə tökmə, cana gəlmə, ca- 
na götirmə, usandırma, usandırıcılıq. 

boring? (bə:nn) adi 1.1. deşmə, deşən, deşici: 2. 
buruq, qazma üçün (nəzərdə tutulan), 3.: - bar: 
buruq dəzgahı, buruq maşını, buruq çəkici: per- 
ferator (süxur qazmaq üçün mexaniki burğu): — 
tool deşmə aləti 

boring (bə:nn) adi 11 zəhlətökən, təngə gətirən, 
zəhlə aparan, bezikdirici, usandınıcı, qarayaxa, 
ürəksıxan, cansıxan, maraqsız: - day cansıxıcıl 
usandırıcı gün 

borni (bən) adi 1. anadangəlmə, anadandoğul- 
ma: fitriş a — poet/actor/singer erc, anadangəl-- 
mə şair /aktyor /müğənni və s., to be — 1) ana- 
dan olmaq, doğulmaq: 7)he baby nvas born at 8 
o”clock Uşaq saat 8-də anadan oldu / doğuldu: 
1 vas bor in 1929 Mən 1929-cu ildə anadan 
olmuşam: 2) yaranmaq, doğmaq: 7iris p, 
vvas born at a small meeting Bu partiya kiçi 
bir iclasda yarandı: His vrish to become a doc- 
tor vias born of a desire to help sick people 
Onun həkim olmaq istəyi xəstə adamlara kömək 
etmək arzusundan doğmuşdu: 2. oslən, zatən: 
Carlos vas born French, but grevv in England 
Karlos zatən əslən fransız idi, lakin İngiltərədə 
böyümüşdü: nobly — əslən / zatən zadəgan: to 
be nobly — əslən / zatən zadəgan olmaq: - and 

/ red doğulub boya-başa çatma: //e ivas born 

and bred in London O, Londonda doğulmuş və 

orada da boya-başa çatmışdı: 

0- vvith a silver spoon in one 5 mouth z xoş- 
bəxt doğulmuş, xoşbəxt ulduz alında doğul- 
muş: in all my - days ömrüm boyu 

born? (bə:n) to bear /elinin gp forması 
“born İbə:n) mürəkkəb sözlərin komponenti: -lı, 
lu, “lü: American-born amerik: 
diyi, yaratdığı vvar-born erime müharibənin 
törətdiyi cinayət 
boron (bərrən) nı kim. bor 
borouğl Vbarə) ə 1. kiçik şəhər: yaşayış məntə- 


qəsi, müəyyən hüquqlara malik olan məntə- 
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bottom/ 


borrovr 


qəlorazi: Parliamentary - ingilis parlamentin- 

do təmsil olunan şohor, elose / poeket — far. 

seçkisi bir adamın nəzarətində olan şəhər, 2. 

parlamento bir vo ya bir neço nümayəndə seçən 
şohor, to ovin / to buy a — hər-hansı bir dairədə 
seçkiyə nəzarət etmək: 3. amer. Nyu-Yorkun 
beş rayonundan bin 

borrovv //bərou) v 1. borc almaq / etmək: to — 
smfh. of / from smb. bir kosdon bir şeyi borc 
almaq: to — fifty dollars from a frriend dostla- 
nin birindən lli dollar borc almaq: 2. isteyi. oğur- 
lamaq, götürmək: Sonebody seems to have 
borrovrcd my vyateh vohen 1 vas busy Görünür. 
mənim başım qarışıq olanda kimsə mənim sa- 
atımı götürüb/oğurlayıb: 3. arx. zamin olmaq 
(bir kəsə), 4. götürmək, almaq: monimsomok, 
iqtibas etmək, /He borrovved my theory O mə- 
nim nəzəriyyəmi mənimsəyib, 

0 to - trouble özünü xataya / bəlaya salmaq 

borroved ( bəroud) adi 1. borc alınmış / götürül- 
müş: 2. başqa, özgə: //e rravelled under a bor- 
royed name O, başqa ad altında səyahət etdi 

borrovding (/bəroun) in 1. borc alma/götürmə, to 
gö o borc istəmək, 2. dilç. alınma söz, English 
has many borrovvings from other languages İng- 
ilis dilində başqa dillərdən alınma çoxlu söz var 

borseht (bə:fi) r. borş 

bosh (bəl) r boş/cəfong danışıq: Don T ralk boshl 

“boş danışmal Axmaq-axmaq danışmal 
bosomi (buzəm) a 1. şair. döş, əmcok, məmu 

She had a vedil developed bosom Onun iri dö 
vardı: 2. köks, sino: She held the child to her 
bosom Q, uşağı köksünə basdı: Her bosom veas 
tom bysorrov: Onun sinəsini kədər didirdifpar- 
çalayırdırdağıdırdı: 3. qoyun: She hid the İetter 
in the bosom O, məktubu qoynunda gizlətdi: 4, 
soth, üz: the calm — of the lake gölün sakit sot- 
hi: 5. sinə, yaxa (paltarda), the — of his shirt 
onun köynəyinin sinəsi: 6. ağuş, qucaq: in the 
“of nature təbiətin ağuşunda, /4e spent his last 
years in the bosom of his family O, son illərini 
ailəsinin əhatəsində keçirdi: 

0 to take səb. to one 8 — 1) bir kosə yaxınlaş- 
maq, bir koslə dostlaşmaq: 2) bir kəslə evlən- 
mək 

bosom£ (/buzəm) adi çox yaxın, səmimi, - 
friend yaxın / somimi dost 

bosomed Vbuzəmd) adi gizli, 
house — in trees ağaclar içində gizlənmiş ev 

bosomy: Vbuzəmi) adi lşlü, iridöşlü, iri- 
məməli, a — voman 
qadın. 

boss” Tbəsl ii 1 boss, sahibkar, müəssisə sahibi 

boss Tbəsl r 1 /arq. səhv, xəta, yanılma 

boss İbəsl a İİİ: şiş, çıxıntı, fir 

boss İbəsl a IV tabaq: baca, deşik 

boss İbəsl a V arer. inək: düyə 


boss? (bəs) v 11. ağa /sahib olmaq: 2. əmr / gös- 


—ə 


toriş/sərəncam vermək, rəhbərlik/başçılıq. et- 
mək: to — the shovr hamıya rəhbərlik/başçılıq 
etmək, hamıya omr / sərəncam vermək 
boss İbəs) v İL: 1. hədəfi vura bilməmək, hədər. 
dən yan keçmək, sohv atmaq, düz ata bilmə- 
mək: He had six shols at the target and he: 
bossed every time O, hədəfə altı dəfə atəş açdı, 
lakin heç birində hədəfi vura bilmədi: 2. qarış- 
dırmaq, korlamaq: You are simpiy bossing up 
the vohole shovv Sən / Siz sadəcə olaraq bütün 
işləri korlayırsan / korlayırsınız 
boss (bəs) v 111 1. qabarıq bəzək vurma: 
barıq naxışla / ormamentlə bozəmək 
boss-eyed ( bəsaıd) adi 4.4. 1. çəpgöz: taygöz, 2. 
biryanlı, birtərəfli, 3. hiyləgər, fırıldaq, dələduz: 
bossyi (bəsi)  ayrer. did. 1. inək, 2. ət: a slice of 
“bir parça ət: - in bovvl buğda / öz suyunda bi- 
şirilmiş ət 
bossy? (bəsi) adi amiranə, a — person əmr ver- 
məyi sevən adam 
botanic (bə tarnik) adi botanika: the Botanic 
Gardens Botanika Bağı (Londonda) 
botanical ( bə taznikəl) adi 1. botanil 
ful - garden gözəl botanika bağı, 2. 
alınmış: — drugs bitkilərdən alınmış dərmanlar 
botanist (bətənisi) n botanik, nəbatatçı 
botanize (bətənaız) v: 1. öyrənmək məqsədilə 
bitki toplamaq: to — in the Caucasus öyrən- 
mək üçün Qafqazda bitki toplamaq: 2. 
Ecuador Ekvadorun bitkilərini toplamaq üçün 
ora səyahət etmok 
botany fbətəni) r botanika 
botehi fbətİ) n 1. yamaq, pinə, 2. pis / yöndəmsiz 
görülmüş iş, korlama, xarab etmo, He made 
miserable of boteh of this article O bu məqaləni 
tamamilə korladı: 3. pis işçi, işi pis görən adam 
boteh? (bətf) v xarab etmok, korlamaq: to — a 
bloek of marble bir blok mərməri xarab etmək 
/ korlamaq, 7 rried to cook a nice dinner, but 
/m afraid T"ve botched it (up) Mən çalışdım ki, 
bir yaxşı nahar hazırlayam, amma qorxuram 
ki, onu korlamışam 
botehed (bətfd) aq? pis görülmüş, uydurulmuş, 
başdansovma, a — iob pisgörülmüş / başdan- 
sovma görülmüş iş 
boteher f bətlər?) pis işçi 
botcher İbətlər) n 1I cavan qızılbalıq 
botehy (bəti) adi bacarıqsız, qabiliyyətsiz: 
both" (bouf) adi hər iki(si), ikisi də: — feet hər 
iki ayaq: — his eyes onun hər iki gözü: Bor sis- 
ters are doctors Hər iki bacı həkimdir: Both her 
brothers are teachers Onun hər iki qardaşı 
müəllimdir: 1 kissed her on both cheeks Mən 
onun hər iki yanağından öpdüm: Both of my 
sons are at the front Mənim oğlanlarımın hər 
ikisi cəbhədədir. 
both? (bot) pron hər iki, ikisi də, həm bu, həm 
də o, / see them both Mən onların hər ikisini də 


2.qa- 


görürəm: - of them onlardan hər ikisi: Botlı of 
£hem /oined us Onların hər ikisi bizə qoşuldu, 
“- of his eyes onun bər iki gözü: Borh oy his eyes 
are veell Onun hər iki gözü yaxşıdır: 1 ike./lohn 
and Mary both Mən həm Conu, həm də Merini 
xoşlayıram: They are both gone Onların ikisi 
də gedib: Both of these possibilities must be 
taken into account Bu imkanların ikisi də nəzə- 
rə alınmalıdır. 

both? fbouf) adı də, da, həm də, həmçinin: eyni 
zamanda, / have seen both your son and 
daughter Mən sənin/sizin oğlunuloğlunuzu da, 
qızını/qızınızı da görmüşəm 

both (bou0) con/: both ... and da də, həm... 
həm də, — Nevv York and London Nyu-York 
da, London da, He both speaks and vvrites 
English O, ingiliscə həm danışır, həm də yazır 

botherl (bəğərl n 1. əziyyət, narahatlıq, təlaş, ni 
garançılıq: narahatlıq/nigarançılıq mənbəyi: 
Ve hada İot of bother finding our svay here Biz 
buraya yolumuzu tapmaq üçün çox əziyyət çək- 
dik, 2. yük, əziyyət, / don 1 vvant to be a both- 
er to you Mən sənəlsizə əziyyət vermək istəmi- 
rəm, Mən sənəysizə yük olmaq istəmirəm 

bother? fbəğər) v 1. bezikdirmok, cana gətir- 
mək, usandırmaq, təngə gətirmək, bezar et- 
mək: narahat etmək, Don T bother me vvith 
foolish questions Axmaq suallarla məni təngə 
gətirməygətirməyin: He bothers me to death O 
məni lap təngə gətirir / usandırır: I”m busy 
don" bother me Mən məşğulam: zəhləmi tök- 
mə/tökməyin: 2. narahat etmək: /”m sorry” to 
bother you, but can you tell me (he time? Sə- 
ni/Sizi narahat etdiyim üçün üzr istəyirəm, 
sən/riz vaxtın neçə olduğunu deyə bilərdin- 
mi/bilərdinizmi?: 3. narahat etmək: His heart 
has been bothering him Ürəyi onu narahat 
edir: 4. özünə zəhmət vermək, zəhmət çək- 
mək: Don 1 bother to lock dhe door Zəhmət 
çəkməyin, qapını bağlamaq lazım deyil: 

0 to — one s head / brains baş sındırmaq: 
Don 1 bother your head about mel Məndən na: 
rahat olmalVolmayınl 

bothersome (boğəsəm) adi 1. tongəgətirən, zəh- 
lətökon, usandıran: cansıxan, darıxdıran, zıqqı, 
zohloaparan: - people zəhlətökən / təngəgəti- 
rən / zəhloaparan adamlar, 2. narahat, aramsız, 
qərarsız, nadinc 

bottlel fbətl) r. 1, butulka, şüşə: a — of vvinc bir 
butulka şərab: fe drank 3 botiles of rine O, 3 
butulka şərab içdi: 2. məc. içki, şərab, çaxır, 
araq: to be too fond of the - içki dəlisi/hərisi 
olmaq, içməyi sevmək, içkiyə aludə olmaq: 3. 
əmzik şüşəsi: to bring up a ehild on the — 
uşağı əmzik şüşəsi ilə böyütmək: 
0 to erack a — together bir kəslə butulkanı bo- 
şaltmaq / içmək: to pass the — of smoke ikiüz- 
hülük / riyakarlıq etmək, bir şeyi bilib deməmək 


bottle? (bətl) v butulkalara tökmək: butulkada 
saxlamaq: to — vine şərabı butulkalara tökmək: 
to - up 1) kip bağlamaq, tıxamaq: 2) saxlamaq, 
gizlətmək: to — up one s anger acığınıhirsini 
gizlətmək: 3) Hərb. mühasirəyə almaq: to — up: 
enemy”s fleet düşmən donanmasını mühasi.- 
royə almaq 
bottle-brush fbətlbral) 1. butulka yumaq üçün 
şotka, 2. bor, qatırquyruğu (bitki) 
bottled Vbətld) aq? butulka, — beer/vvine, erc. bu- 
ulka pivəsi / şərabı 
bottle-glass (bətlgla:s) n butulka şüş: 
bottle-green Vbətlgn:n) adi tünd-yaşıl 
bottleful fbətiful) nı butulka dolusu, bir butulka, 
“of vvine bir butulka şərab 
bottle-head fbətlhed) a 1. arx, gic, axmaq, sar- 
saq: 2. zool, balaca balina 
bottle-holder V”bətl.houldər) in: 1. sekundant 
(boksda), 2. tərəfdar, tərəfkeş, köməkçi 
bottle-neek (bətinek) nı 1. butulkanın boğazı: 2. 
dar keçid: dalan: 3. məc. dar yer, mancə, əngəl, 
çətinlik, / hope the book vvill come out on time 
in spite ofall the bottle-necks Mən ümid edirəm 
ki, bütün mancələrə / əngəllərə baxmayaraq ki- 
qab vaxtında işıq üzü görəcək/çapdan çıxacaq 
bottle-opener (bətl.oupənər) nı butulka ağzı açan 
bottle-serevv (”bətiskru:) n burğu, probkaaçan 
bottle-vyasher (bətl əvələr nı butulka yuyan 
bottomi (bətəm) n 1. dib: the - of the sea/ lake 
ocean, erc. dənizin / gölün / okcanın və s. dibi: 
at the of the sea dənizin dibində: to gö to the 
z dibinə getmək: to toueh - 1) dibinə toxı 
müq, dibinə çatmaq: 2) on aşağı səviyyəyə en- 
mək: The market has touched bottom Bazarda 
qiymətlər ən aşağı səviyyəyə düşüb/ enib: 3) 
məc. tamamilə düşgünləşmək/ruhdan düşmək: 
2. dib, alı: the — of a bucket / of a cup vedrə- 
nin/parçın alı: to drain/to empty a goblet to: 
the - badəni dibinə qədər içmək: 3. ətək, 
aşağı, aşağı hissə: son: the — of a mountain 
dağın ətoyi/dibi: from top to - yuxarıdan aşa- 
biya qədər/kimi: at the - of a page səhifənin 
aşağısında / aşağı hissəsində: at the — of the 
stairs pilləkənin aşağı meydançasında / qurta- 
racağında: at the - ofa table stolun qurtaracağ- 
nda/sonunda: 4. oturacaq (snul haq. 5. 44, 
sağrı, göt, yanbız: to fall on one 5 - götü üstə 
yıxılmaq: 777 smack your bottom Mən sənin 
yanbızına döyəcəm: 6. əsas, mahiyyət, məğz: 
to get to the - of sir. bir şeyin mahiyyətinə 
varmaq: to be at the - of smr. bir şeyə səbəb 
olmaq: 7. möhkəmlik, dözümlülük: a horse of 
good — dözümlü at: 8. qurtaracaq, son: 77 soalk 
vrifh you to the bottom of dhe road Mən səninlə 
/ sizinlə yolun qurtaracağına qədər gedəcəm, 
Ve grovr vegetables at the bottom of our gar- 
den Biz bağımızın qurtaracağında tərəvə 
tişdiririk: 
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0 at the - of the heart ürəyin dərinliyində, 
ürəyin ən dərin guşəsində, from the — of the 
heart ürəyin on dərin guşəsindən: to have no. 
sonu olmamaq: 7iere is no bottom (o it Bu- 
nun sonu yoxdur, Bottoms up Axıra kimi iç / 
için: to stand on one k ovn - müstəqil olmaq, 
asılı olmamaq 

bottom? ( bətəm) adi 1. aşağı, ən aşağı, — shelf 
aşağı ref: — rovv aşağı cərgə: 2. sonuncu, axı- 
rıncı, - price sonyaxırıncı qiymət, 3. dibdə olan 
bottom" (bətəm) v 1. oturacaq qayırmaq / düzəlt. 
məkə to - a ehair stula oturacaq düzəltmək: 2. 
dibə toxunmaq: dərinliyi ölçmək, 3. mahiyyətə 
varmaq, səbəbini axtarmaq: to — smb. $ plans 
bir kəsin planını başa düşmək, 4. (on, upon) 
əsaslandırmaq, əsaslanmaq: /Fis argumenis vere 
bottomed on good examples Onun arqumentləri 
yaxşı misallarla əsaslandırıldı: On vihat do his 
“argüments. bottom? Onun arqumentləri nəyə 
asaslanır? 5, tex. astarlamaq, astar çəkmək 
bottomed fbətəmd) adi 1. dibi olan, 2. əsaslı, 
əsası olan, əsaslandırılmış 
bottom-grass ( bətəmqra:s) rı düzən otu, düzən- 
də bitən ot 
bottom-land //bətəmlasnd) in amer. çaybasar/su- 
basar sahə, çaylaq 
bottomless F bətəmlis) aqi 1. dibsiz, çox dərin, 
dibi olmayan: - abyss çox dərin uçurum: 2. 
məc. hədsiz, hüdudsuz, həddi-hüdudu olmayan: 
His kindness seems bottomless, but in fact he 
veill soon have no more money (o give avvay 
Onun mərhəmətinin elə bil həddi-hüdudu yox- 
dur, belə getsə tezliklə onun xərcləməyə də pu- 
lu olmayacaq: 3. dərkedilməz, anlaşılmaz, ağ- 
fasığmaz: — mystery anlaşılmaz / dərkedilməz 
sirr: 4. əsaslandırılmamış: - arguments əsas- 
landırılmamış arqumentlər: 5. oturacaqsız: — 
ehafr oturacaqsız stul 
bötülism (bətlulizm) ii ib. bötülizm (konservləş- 
dirilmiş ət, balıq və ya tərəvəzdən zəhərlənmə) 
boudoir fbu:dvva:r) qi. buduar (keçmişdə varlı 
qadınların qəbul otağı) 
bouglt (bə:t) to buy linir pr, pp formaları 
boughten Vbə:tm) adi amer. hazır alınmış: — 
shirt hazır alınmış köynək 
bonillon (bu: hə:n) ir. bulyon, ət suyu 
boulevard (burlva:d) a /?. bulvar 
bouncel (baunsl ıı 1. atılma, hoppanma, tullanma, 
sıçrama: sıçrayış: vvith a — bir sıçrayışlaz 7/e 
boy caught the ball at the bounce Oğlan topu 
bir sıçrayışda tutdu: to run / to spring up the 
stairs in four or five -s pilləkəni dörd və ya 
beş sıçrayışda qalxmaq: 2. yerə enərkən atlan- 
ma (təyyarə haq.), yolda atılıb düşmə (avtomo- 
bil haq.), 3. hərb. rikoşet, sapma, sıçrama (güllə 
və s. haq.) 4. güclü və qəfil zərbə, The bounce 
burst open the door Güclü və qəfil zərbədən qa- 
pı taybatay açıldı: 5. elastiklik: The ball has 


lost its bounce Top öz elastikliyini itirib: 6. 
gopçuluq, özünü öymə, özünü tərifləmə, lov- 
galıq, gop: The vehole story is a bounce Bütün 
bu əhvalat gopdur 
bounce? (bauns) v 1. sıçramaq, hoppanmaq, atılıb 
düşmək 7he ball doesn”t bounce vvell Top yax- 
şı siçramır: The boy veas bouncing up and dov 
ön the bed Oğlan çarpayının üstündə atılıb 
düşürdü: 2. atıb-tutmaq, yerə enərkən atıb-tut- 
maq (təyyarə haq.) yolda atıb-tutmaq (avfomo- 
bil haq.), Occupants of the car vere bounced 
from side to side Maşın oturanları o yan bu 
"yana atıb tuturdu: The mother bounced the baby” 
on her knee Ana uşağı dizi üstündə atıb-tuturdu, 
3. dəyib geri qayıtmaq, sapmaq (güllə və s. 
alıb düşə-düşə yerimək, yöndəmsiz tərzdə ye- 
rimək / hərəkət etmək: 5. (into) atılmaq, sıçra- 
maq, soxulmaq: yaxa qurtarmaq, canını qurtar- 
maq, xilas olmaq: to — into the room otağa so- 
5 6. (out of) sıçrayıb çıxmaq: sıçramaq: 
to - out of the room otaqdan sıçrayıb çıxmaq: 
to — out of a ehair stoldan sıçramaq: She 
bounced out of the house and never came back 
O, evdən çıxdı və bir daha geri dönmədi: T. lov- 
ğalanmaq, özünü öymək, öyünmək, özünü tərif-. 
İəmək, Don 7 listen to him, he is bouncing Ona 
qulaq asma/ asmayın, o özünü öyür / tərifləyir: 
8. arq. bank tərəfindən yararsız şey kimi geri 
qaytarılmaq (çek haq.) 
bouncer Vbaunsər) n 1. atlanıb-düşən, atılıb-dü- 
şən (sey): That rubber ball is a good bouncer O 
rezin top yaxşı atılıb-düşür: 2. yalançı, gopçu: 
3. gop, özünü öymə / tərifləmə: ağ yalan: 4. nə- 
hong, zorba, çox yekə (şey, adamı), 5. bank tə- 
rəfindən ödənilə bilməyən çek, 6. arzuolunmaz 
adamları çölə atmaq məqsədilə işə götürülən 
güclü adam (xüs. klub və mehmanxanada) 
bouncily fbaunsılı) adv cəldliklə, cəld bir tərz- 
də, zirək, zirək bir tərzdə, qıvraq, diribaş 
bounciness ( baunsınıs) r 1. elastiklik: 2. cəldlik, 
diribaşlıq, zirəklik: oynaqlıq 
bouncing ( baunsın) adi 1. sağlam, böyük, boylu- 
buxunlu, yekəpər, gövdəli: five - boys beş boy- 
hu-buxunlu oğlan, 2. özünü öyən, lovğa, gopçu 
bouney Tbaunsi) adi 1. elastiki, a - ball elastiki 
top: 2. cəld, oynaq, şux, ibaş, zirək, qıv- 
raq: a — person cəld / diribaş/zirək adam: 
manner cəld/oynaq davranış. 
boundi Fbaund) 11. sərhəd, hüdud: the farthest 
“s of ocean okeanın uzaq hüdudları, 7here are 
no bounds to his anbitions Onun arzularının 
sərhədi/hüdudu yoxdur: 2. hədd, hüdud: to 
overstep all the - s bütün hüdudları/hədləri aş- 
maq: to keep vithin -s hüdudu gözləmək/aş- 
mamaq/keçməmək: to pass all -s bütün hədlə- 
rifhüdudları keçmək: to put/to set -s to səfi. 
bir şeyə hədd/hüdud qoymaq, bir şeyin həddi- 
ni/hüdudunu gözləmək / aşmamaq 


bound İbaund) ı Il 1. sıçrama, sıçrayış, hoppan- 
ma, vvith one - bir sıçrayışla, a — forvard iro- 
li sıçrama / sıçrayış, 2. hərb. qaçaraq düşmən 
tərəfə keçmə, 3. dəyib qalxma (top haq.), to: 
cateh a ball on the — topu yerə dəyib qalxanda 
tutmaq: 4. rikoşet, dəyib yana sıçrama (güllə, 
op və s,), sapma (güllə, top və s.) 
bound” (baund) aqi 1 1. qeyri-sərbəst, bağlı, — 
morphemes qrarr. qeyri-sərbəst morfemlər, 2. 
mükəlləfiyyətli, borclu, — to military service 
hərbi mükəlləfiyyətli, hərbi xidmət keçməyə 
borclu, /He is legally bound to do it Qanuna görə 
o bunu etməlidir: 3. hökmən, labüd, mütləq: 
Something is bound to happen Nəsə hökmən 
baş verməlidir: He is bound to come O hökmən 
gəlməlidir: This horse is bound to vun Bu at 
mütləq qalib gəlməlidir (cıdırda): He is bound 
todie O hökmən / mütləq ölməlidir: His bound 
torain soon Mütləq tezliklə yağmalıdır: 4. cild- 
lənmiş, cildli (kitab və s. haq, ), — in leather dəri 
ilə cildlənmiş, dəridən cild çəkilmi 
in leather dəridən cild çəkilmiş kitab, dəri 
cildli kitab, — up vvith asılı, to be — up vvith ası- 
h olmaq, is future is bound up veith that of the 
company he "vorks for Onun gələcəyi işlədiyi 
şirkətdən asılıdır 
bound (baund) adi II 1. hazırlaşan, hazır olan 
(əsasən yola düşməyə): The ship is bound for a 
voyage Gəmi səyahətə hazırdır: -- to start on 
Sunday bazar günü yola düşməyə hazır olan: 
2. istiqamət alan / götürən: a ship - for / to 
London Londona istiqamət götürən gəmi 
bound? fbaund) v 11. hədd qoymaq, həmsərhəd 
olmaq: 7)ie US is bounded on the norih by 
Canada and on the south by Mexico Birləşmiş 
Ştatlar şimalda Kanada ilə, cənubda Meksika 
ilə həmsərhəddir: 2. amer. sərhədi göstərmək: 
to — France Fransanın sərhədini göstərmək: 3. 
məhdudlaşdırmaq, hüdudlaşdırmaq: You 
should bound your desires Sən/Siz arzuları- 
nu/arzularınızı məhdudlaşdırmalısan / məhdud- 
laşdırmalısınız 
bound (baund) v II 1. atlanmaq, atılmaq, hoppan-- 
maq, tullanmaq, sıçramaq: sürətlə / bərk qaçmaq, 
çapmaq: His dog came bounding 1o meet him 
Onun iti qaçaraq onu qarşılamağa gəldi: 2. bərk 
/ sürətlə döyünmək, çıpınmaq: His heart boun- 
ded vvith foy Onun ürəyi sevincdən bərk döyündü 
/ çırpındı: 3. tullanmaq, sıçramaq, yerə dəyib ge- 
ri qayıtmaq (fop və s. haq): The ball struck the: 
vvall and bounded back Top divara dəydi və geri 
sıçradı / qayıtdı: 4. hərb. sapmaq, dəyib kənara 
getmək, yana sıçramaq (güllə və s. haq.) 
bound" (baund) to bind felinin pr, pp formaları 
boundaryi Tbaundəri) a 1. sərhəd: artificinl /na- 
tural — uydurma/təbii sərhəd: land bounda- 
ries quru sərhədlər, to dravv / to extend boun- 
daries sərhədləri müəyyənləşdirmək/enişlən- 


bövl 


dirmək: The nevv boundaries of the countr 
vere, fixed after the vvar Ölkənin "də dərədə 
müharibədən sonra müəyyənləşdirildi: 2. hüdud 
boundary? Tbaundəri) adi sərhəd: iver sər- 
səsələsisdə ə. sərhəd xətti, the — line 
een the countries iki öl 
5 s - iki ölkə arasında 
oundless (Vbaundlis) adi sərhədsiz, hədsiz, 
hüdudsuz, sonu olmayan: — vvealth hədsiz: döv- 
lət, — imagination hüdudsuz təxəyyül 
boundlessiy (baundlıslı) adv hədsiz, intəhasız, 
həddən artıq, sonsuz, son dərəcə, nəhayətsiz 
boundlessness Vbaundlisnis) n hədsizlik, intəha- 
sızlıq, sonsuzluq, nəhayətsizlik: the — of his 
imagination onun toxoyyülünün intəhasız- 
hiğinəhiyəssizliyi 
bounds (baundz) a hüdud, hədd, hədd-hüdud: 
There veere no bounds to his foolishness Onun 
axmaqlığının hədd-hüdudu yox idi: Me must 
putset bounds to our spending Biz xərclərimizə 
hüdud/sərhəd qoymalıyıq 
bounteous (baunttəs) adi 1. səxavətli, əliaçıq: 2. 
bol, çox: zəngin, çoxlu, - harvest bol məhsul 
bounteously ( baunttəsli) adv: bol-bol, bolluca, 
çoxluca, bol, çoxlu: 
bountiful (/bauntfl) adi “ bounteous 
bounty (bauntu) nr 1. comərdlik, səxavət, əli- 
açıqlıq: 2. hədiyyə, bəxşiş: - of nature təbiətin 
hədiyyəsi, 3. həvəsləndirici dövlət mükafatı 
bouquet Vbukeil n 1. buket: 2. tərif, mədh, alqış: 
bəyənmə 
bourg (buəg) n rar. 1. qəsrin yaxınlığında kiçik 
şəhər və ya kənd: 2. balaca Avropa şəhəri 
bourgeois (buəşva:) nı 1. burğua (bur/aziya sin- 
findən olan adam): 2. tar. şəhərli, şəhər əhli 
zi.) n burhuaziya: petty - 
xırda buriuaziya 


bont fbaut) 1. dəfə, this — bu dəfə: at one - bir 
dəfədə, bir otunuma: 2. tutma (xəstəlik haq.): — 
of fever qızdırma tutması, a bad coughing 
öskürək tutması: - of drinking içki düşkünlüyü. 
içkiyə mübtəla olma, içkiyə aludəlik: 3. yarış, 

laşma: boxing - boks yarışı 

Kİ a /r. 1. ən yeni və müasir paltar 

və digər şeylər sahlan balaca mağaza və ya 
böyük mağazanın filialı (xüs. gənclər üçü 
böyük mağazaların içində ən yeni paltar və di 
şeylər satan balaca mağaza (xüs. qadınlar üçün) 

bovine T bouvarn) aqi 1. buğa: inək: mal-qara: — 
hides and skins aşılanmamış mal-qara dərisi: 
2. gic, axmaq, sarsaq, kür: 3. gectərpənən, ağır- 
tərpənən 

bovvl (bou) n 11. yay, kaman (silah): 2. mus. ka- 
man yayı: 3. yayşəkilli / yayformalı hər bir ş. 
4. şair. göy qurşağı, qövsi-qüzeh, qannənənin 
Örkəni: 5. bant, a - of red ribbon qırmızı lent- 
dən bağlanmış bant: to tie shoe-laces in a —. 
ayaqqabı qaytanını bant bağlamaq: 
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0 to drav a/the long — çox şişirtmək, yalan- 
palan danışmaq: Öravv nor yorur boy" till your 
arrov:is fixed at. söz. x. Yüz dəfə ölç. bir dəfə 
biç. Çayı hoppanmamış hop demə 

bovi İbaul al, tozim, baş oymə / endirmə, soc- 
qoş süedə etmə to give sər, nı — bir kosə to- 
im/socdə etmək, bir koso baş əymək: to make 
one — 1) təzim edib vidalaşmaq/xudahafizloş- 
mək: 2) məc, istefaya getmək: to make one 
best — odoblorəzakətlə görüşüb getmok//vida- 
laşmaq 

boyvi fbnul v 1. tozim etmək, baş oymək: baş en- 
dirmək: to - to sən. bir kəsə təzim etmok/baş 
əymək: to - ton great vriter böyük yazıçı qar" 
şısında baş oymək/ tozim etmək: //e boned (o üs: 
as he paxsed Yanımızdan keçəndə o bizə təzim 
“adi/baş əydi: to — smb. into the room tozim. 
eilərok bir kosi otağa dövət etmək: Everybodir 
oved as the King valked into the room Kral 
otağa girəndə hamı ona təzim etdi: 2. başını oy” 
mək: Tic gülliy man bövred his head in shame 
Suçlu kişi utandığından başını aşağı əydi: He 
oyyed his head over a book O, başını kitab üzə- 
yinə əydi: 3, (dovvn to) əyilmək: Fe siall never 
bovv dovn to our enemics Biz heç vaxt düşməni- 
imiz qarşısında əyilməyəcəyik: 4. tabe olmaq: to: 
£- to sm. s decision bir kosin qərarına tabe ol- 
müq: 5. oyilmək: 7iie: bronches yere böned 
döv vvith (he "yeight of the snov: Qarın ağırlı- 
undan budaqlar əyilmişdi: My father is boved 
vit age mənim atanın beli qocalıqdan əyi" 
libiqəddi bükülüb: 6. qatlanmaq, əyilmək, 
bükülmək: 7hoe trees bovved as the vyind svvept 
over them Külək əsdikcə ağaclar əyilirdi: 
0 to - and serape yaltaqlıq etmək, qılığa gir- 

to. döv one cür to sb, 
fatlı qulaq asmaq 

bov-backed Vbaubarkt) adi əyilmiş, bükülmüş 
(bel haqqında) 

bovv-bearer ("bau,beərər) r atlı meşə qoruqçusu 

bovved İbaud) adi əyilmiş, bükülmüş: //e stood 
yyith boyved head at the funeral O, dəfn mərasi- 
mində başını aşağı salaraq dayanmışdı: — 
donn vith age qocalıqdan qəddi əyilmiş / 
bükülmüş: — dovvn vvith snovr qardan / qarın 
ağırlığından əyilmiş: branehes — dovmn vvitl 

a ş budaqlar 


böveli (banəll ir 1, anat, 
arş həzm orqanları, 3. p yazığı gəlmə, 
anma, acıma, canıyananlıq: to have no 
ye 


bovvel? (batəll v içalatını təmizlomək/çıxartmaq. 

bovvelled (/bavəldİ adi içalatı çıxarılmış / təmiz- 
lənmiş 

böyverl Vbavər) n 1. yay evi, bağ, daça, kottec: 2.. 
köşk, çardaq: 3. şair. mənzil, ev, yurd. 

böyveri (/banər) v dövrolomok, mühasirəyə al- 


maq, ohato etmək, araya almaq: qorumaq: hi- 
mayə etmək 

bon-hand ( bouhdend) in 1. kaman tutan əl (sol 
əl): 2. mus. kamanı tutan əl (sağ əl) 

boyvic-knife Vbounanf) n (z/ -knives) anıer. uzun 
ovçu bıçağı 

boyv-instrument (bou.instrumənt) r müs, ka- 
manla çalınan musiqi aləti 

bövvk Tbauk) nı badya (qab) 

bovv (boul) r 1. kasa, cam, ləyən, teşt, sonp — sup: 
kasası: 2. fincan: piyalo: tea - çay piyalos//finca- 
nı, 3. çon, rezervuar, 4. unitaz (ayaqyolu ça- 
nağı)ı 5. qədəh: 6. vaza (gül, meyvə üçün): 7. 
qonddan, qəndqabı: a sugar — qondqabı, tvvo -s: 
ofsugar iki qondqabı qondişəkor, 7here are nvo: 
bovils ofsugar lefi İki qəndqabı şəkər/qənd qalıb 

bovrman (boumən) n (2/ -men (-mən)) oxatan: 
yay-oxla silahlanmış adam 

boxf fbəks) nı 1. qutu, yeşik: sandıq: — of mateh- 
es kibrit qutusu: a vvooden - taxta qutu, a — of 
chocolates bir qutu şokolad: /He ate a "vhole 
box of chocolates O, bir qutu şokolad yedi: 2, 
teatr. loğaş a — at the theatre teatrda lola, 3. 
budka (qarovulçunun, gözətçinin və s.): 4. tele- 
viziya: / hate all these old films they keep sho- 
aving on the box every night Hər gecə televiziya 
ilə verilən bu köhnə filmlərdən zəhləm gedir: 

0 to be in a - ağır vəziyyətdə olmaq: to be in 
the vvrong — əyri yolda olmaq: to be in the 
same - vvith sib. bir kəslə eyni çotin vəziy- 
yətdə olmaq: to go homc in a - ölmək, öldü- 
rülmok: to be in one $ thinking - fikrə qərq ol- 
maq, düşüncələrə dalmaq 

box (bəks) ir 11 zərbə (əiTə, yaxud yumruqla vuru- 
lan), a - on the car qulağa sillə/ şillo/şapalaq 

box (bəks) r III bor, şümşad, şümşad ağacı 

box İbəksl n IV iri istridiyə (yeyilən dəniz ilbizi 

box? (bəks) v 1:1. qutuya / yeşiyə qoymaq: qu- 
tuya/yeşiyə qablamaq: 7hie oranges vere boxed 
and sent off quiekly Portağal qutulara/yeşiklə- 
rə qablandı və dərhal yola salındı 2. tor- 
hi/çənbərlə tutmaq (baliq və s.) 

box İbəks) v II id. boks etmək: boks qaydası ilə 
yumruqlaşmaq: to - the car şillə / sillə / şapa- 
laq vurmaq 

box-barrovv (bəks.basrou) n hündür yanlı olara- 
bası 

boxer (bəksər) n 1 id. boksyor, boksçu 

boxer (bəksər) nı 1 boksyor (if növü) 

boxful (bəksful) n bir yeşik/qutu: yeşik dolusu, 
qutu dolusu 

boxing / bəksın) r 1 qablaşdırma (qutuya, yeşiyə) 

boxing V bəksin) nn 11: boks: professional — peşə- 
kar boks: amateur — həvəskar boks 


“ boxing-glove ( bəksuyglav) n boksçu əlcəyi 


box-office (bəks əfisl r kino-tcatr kassası 
box-seat (bəksi:i) nı 1. loyada oturacaq: 2. eşşək 
(inşaat işlərində işlədilən hündür skamya) 
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brain" 


boy İbəil r 1. oğlan: Yen ihe ehild vvas born, the: 
i a boyl”" Uşaq doğulanda, 
2. oğul, My boy 


osi 
boyeottl Vbəikət) r boykot, to appiy the — boy- 
kot totbiq etmək: to put under — boykot etmok 
boycott? (bərkət) v boykot etmok: to — a meet- 
ing yığıncağı / iclası boyköt etmək 
boy-friend Vbərfrend) r sevgili, aşiq: cavan oğlan 
boyhood (bənhud) ən 1. yeniyetməlik. çağı, ilk 
gənclik dövrü, 2. rop.i oğlanlar, uşaqlar 
boyish (bənl) adi 1. yeniyetməlik: my — days 
monim ilk gənclik / yeniyetməlik günlərim: 2. 
uşaq, uşaqcasına, özünü uşaq kimi aparan: qey- 
ri-ciddi, şad, şux, xoştobiət, diribaş, çevik, zi- 
rək: 3. təcrübəsiz, naşı, xam 
boyishness T bərfnıs) n uşaqlıq: yüngüllük: uşaq 
izlədi qeri dalır 
bra (bra:) a did. İker (qadın lifciyi) 
bracel (brers) n 1. bond: maili rıl dayaq 
porçim, dəmir bənd, çənbər, bəndləmə, bonı 
lənmə, 2. cüt, a — of pheasants bir cüt qırqo- 
vulç tuventy — of hares iyirmi cüt dovşan: 3. p/ 
aşırma, çiyinbağı: 4. xalta (ov razılarının boy- 
nuna salınan qayış), 5. burğu, matqab: 
On a - of shakes dərhal, bir göz qırpımında 
brace? (breis) v 1. bağlamaq, sarımaq: bənd et- 
mək: möhkəmlətmək, bərkitmək: Zet s örace 
zhis valll Gəlin bu divarı möhkəmlədək: 
aq vurmaq / vermək, dayaq vurub saxlamaq: 3. 
qucaqlamaq: 4. dartmaq, gərmək, çokmok: to — 
a bovr yayı dartmaq: 5. görmək, toplamaq 
gücü lasini və s,), to — one"k energics 
cürətlənmək, qeyrəto gəlmək: to — oneself for 
a task tapşırığı yerinə yetirmək üçün hazırlaş- 
maq: 6. şalvarı aşırma ilə geymək 
braced (brersd) aqi rer. bərkidilmiş, möhkemlon- 
dirilmiş 
bracdlet Fresh) qolbaq, bilərzik 
racelets (/brexslits) n rar. qolçaq (qədir 
taxılan zireh) : 2200” 
braces (brersiz) n aşırma, çiyin bağı: a pair of — 
aşırma: 7he old man likes to vecar braces Qoca 
kişi aşırma geyməyi xoşlayır 
bracing (breısın) adi 1. canlandırıcı, gümrahlaşdı 
rıcı, qıvraqlaşdırıcı, möhkəmləndirici: — sea air 
möhkəmləndirici/gümrahlandıncı dəniz havası: 
2. sağlam, — elimate sağlam iqlim / ab-hava 
braeken (brarkon) nı bor, ayıdöşəyi, qılı 
bracketl Übrekit) n 1. p/ mötərizə, round -s ki- 
şik mötərizə: square -s böyük mötərizə: 2. 
kronşteyn, dirsok (divara bənd edilmiş alı- 
hıq/dayaq), konsol (divar: çıxıntısı): 3. dəmir 
bond, çonbor, toxmaq, çax-çax (qapı döymək 
5 4. qrup, kateqoriya, the 16 to 25 age — 
16-25 yaş arasında olan şəxslər 
braeket? Vbrekit) v 1. mötorizəyə almaq: 2. eyni 
qrupa / cərgəyə qoymaq: Don 7 brackef Broun 


. 


and Tom (together): they are 
də əə ao a 
müxtəlifdirlər: 3. çənbər ilə bərkitmək 
brackish /brakil) adi 1. şortəhər, şor (sı haq.): 
şor qaş haq), — vatar şor su sl şo, 
aq: 2. xoşagəlməyən, iyrənc (dad ha: 
brackishness furahulaeln pər, ırilq mər 
. əl xpağın şoranlığı ? 
rac n başı ol 
bradavil rue RK 
bragi (breg) a 1. lovğalıq, gopçuluq: özünü öy- 
mə, 2. lovğa, gopçü, özünü öyən (adam): 3. 
kari oyununun bir növü 
brag? (bra:g) v (gg? özünü tərifləmək / öymək: 
bylamx sk lovğa maq to of / about ney 
ige öz igidliyi ilə öyünmək//ovğalanmaq: 
Don”t bragl, aylelannal Oyan, kə 
mal He bragged of having vvon first prise O, bi- 
rinci mükafat almağı ilə öyünürdü 
braggadocio T.bra:gə doutlou) n 1, lovğa, 
çu, özünü öyən, 2. lovğalıq, gopçuluq, özünü 
öymə 
braggarti Fbragət) nı lovğa, göpçü, özünü öyən 
braggart? Vbraegər) adi özünü öyən, lovğa, gop- 
Ğ çu, ə 
raggery Vbragən) in lovğalıq, göpçülüt 
braldi fored) 1. qaytan, bağ: hördİmüş tesma: 
2. baft, güləbətin: 3. hörük (saç) 
braid? (breid) v 1. hörmək (saçı): 2. lentlə bağla- 
maq: 3. tesma ilə bəzəmək 
brainl (brenn) a 1. rib. baş beyin: disease of the 
to blov out one 8 - ba- 
Ühe brain is the centre of: 
higher nervous activity Baş beyin əsəb fə 2 
tinin əsas mərkəzidir: 2. pi beyindən bi 
xörək: Shecp"s brains is my favourite dish Mə- 
nim ən çox sevdiyim xörək qoyun beynidir: 3. 
ağıl, əqli qabiliyyət: dərrakə, idrak: intellekt: 
poverful /venk /elear 
rakofidrak: 7he gir) 
göt much brain Qız gözəldir, lakin oğlan çox da 
ağılh deyil, 4. dərrakəli/ağıllı/kəlləli adam: So- 
me of the best brains in the country arc here to- 
night Ölkənin dərrakəli/kəlləli adamlarından 
bir neçəsi bu axşam buradadır: 5. elektron he- 
sablama maşını: 6. baş işlətmə: Use your 
brains Başını /Başınızı işlət/işlədin, 
0 to have sif. on the - ancaq bir şey haqqın- 
da düşünmək / fikirləşmək, ancaq bir işlə məş- 
gul olmaq: From ie veay he acts you d think he 
had sex on the brain Onun hərəkətlərindən belə 
fikirləşmək olar ki, o ancaq seks haqqında dü- 
şünür: to cudgel / to beat / to puzzle one $ -s 
about/vvith səf. bir şey üstündə baş sındır- 
maq: to make sri, s — rel bir kəsi heyrətlən- 
dirməkheyran etmək/ valeh. tməkimat q 
maq: to piek/to suek sırrb. 5 -s başqasının idey- 
asından/mülahizosindən isindi ək başqa- 
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sının fikrini özününküləşdirmək /öz adına çıx- 
müq: to turn sini. s — 1) bir kəsi çaşdırmaq/ka- 
nxdırmaq: 2) bir kəsi yoldan çıxartmaq: to 
have one -s on ice tomkinli / səbirli olmaq, 
özünü saxlaya bilmək, çox soyuqqanlı olmaq 
brain? (brennl v 1. başını əzmək/xıncim-xincim. 
etmək, /e brained his enemy iith one blov O. 
bir zərbə ilə düşmənin başını əzdi: 2. başına ağır 
zərbə endirmək / vurmaq 
brain-case ( brennkeis) r beyin çanağı, kəllə tası 
brain-ehild (brernifarid) n (?/ -children) 4.4. ori- 
yinal fikir/ideya, ağıllı fikir / plan: 7iiis brain- 
child of mine has saved us a lot of money Mə- 
anim bu ağıllı planim/fikrim bizi xeyli pul xərc- 
ləməkdən azad edib. ” 
brain-convolution (breın-kənvə hu:İn) n beyin 
qırışığı 
brain-cortex Vbreun kə:teks) n beyin qabığı 
brain-fag //brernfizg) əsəb yorğunluğu 
brain-fever V/brern, vər) 1. beyin soyuqlaması, 
2. tib. meningit (Peyin qişalarının iltihabı) 
brain-groveth İ”brerngrou0) r beyində şiş 
brainless ( brernlis) n beyinsiz, ağılsız, gic, başı- 
böş 


brain-pan Tbreinpien) ir kəllə, qafa tası, 
brainsiek (brernsik) adi dəli 
brain-surgeon (brein so:dşn) /n neyrocərrah, 
brainteaser (bi /l add başsındıran, tap- 
maca, bağlama 
brainy (brerni) adi 444. ağılı, fohmli, başlı, fora- 
sətli, zokalı 
braise Tbreiz) v əti pörülətmək, əti buğda bişirmək 
brakel fbreikl r. 1 1. əyləc, tormoz: to put on the 
əyləci basmaq, tormoz vermək: 2. məc. lən-- 
gitmək, yubandırmaq, mune olmaq: 7lic 
gövernment put the brakes on all our plans by 
giving us less money Bizə az pul verməklə döv- 
fət bizim bütün planlarımızı ləngitdi 
brake İbreik) a 11 bor, ayıdöşəyi, qılı 
brake İbreik) a 11 çəngəlli: vəhşi kol-kos bitən 
kolo-kötür və ya yaş ərazi 
brake (breik) n İV lən / lifdarayan alət 
(kətan və sairənin lifini didmək üçün), 2. xə- 
miryoğuran/xomirqatan maşın: 3. r. böyük 
dırmiq / mala 
brake fbreik) a V 1. at nallamaq üçün dəzgah: 2. 
rar, işgəncə aləti (Keçmiş zamanlarda insana 
əzab vermək üçün istifadə edilən) 
braket (breik) v 1 tormozlamaq, tormoz vermək, 
to — a car müşina tormoz vermək, maşını tor- 
mozlamaq: /He braked suddenly O qəflətən tor- 
moz verdi 
brake fbreik) v 11 1. didmək (kətan): 2. maşınla 
yoğurmaq/qatmaq (xəmiri): 3. kosəyi mala ilə / 
dırmıqla əzmək 
brakc-band (breik barnd) nı tex, tormoz lenti: 
brake-gear fbreik giəf a tex. tormoz sistemi 
braking brerkinl r tormozlama: tormoz vermə 


braky Vbreiki) aq kol-koslu, kol-kos və ya ayı- 
döşəyi basmış: — area kol-kos basmış ərazi / 


bramble (irembl) ot. dəliböyürikən 

brambling Vbrembluy) nı zool: Sibir alaqanadı 
(quş) 

bran (breen) ı kopəl 

0 to bolt to the - ciddi /ətraflı surətdə nəzər- 

dən keçirmək/ yoxlamaq. 

brancard (/brekədl nı at üçün döşənəcək, atın 
altına salınan döşək 

braneh (bra-nt/) n 1. budaq: 2: sahə (elmdə, sə-- 
nayedə və s.) — of knovvledge bilik sahəsi, — of 
government dövlət sahəsi: — of learning elm 
sahəsi, Grammar is a branch of linguistics 
Qrammatika dilçiliyin bir sahəsidir: 3. bölmə, 
şöbə, a - of the city library şəbər kitabxanası- 
nın bölməsi / şöbəsi: 4. qol: qrup: — of the river 
çayın qolu: English is a branch ofthe Germanic 
family of languages İngilis dili German dilləri 
qrupuna aiddir: 

0 to hold ont the öliver — işləri sülh yolu ilə 

qaydaya salmaq 

braneh? (bra-nt/) v 1. budaq atmaq: 2. haçalan- 
maq, haçalaşmaq: 7)ae road branches here Bu- 
rada yol haçalanır / haçalaşır: 3. gül /çiçək / 
yarpaqşəkilli bəzək tikmək 

branehed (bra-ntft) adi budaqlanmış, qol-budaq 
atmış, şaxələnmiş 

branehless (brazniflis) adi 1. budaqsız, qolsuz- 


budaqsız: 2. haçalanmayan (yol və s. haq,) 
branehlet (bra-niflıt) r budaqcıq, balaca budaq, 
şaxəcik 


branehy (bra:nifi) adi 1. budaqlı, qollu-budaqlı, 
şaxəli: 2. şaxələnmiş, qol-budaq atmış 

brandi İbrernd) n 1. kösöv, 2. damğa (ara və ya 
digər heyvanlara vurulan), 3. fabrik nişanı, 4. 
damğa basmaq / vurmaq üçün alet, 5. tar. 
nayətkarlara vurulan damğa: biabırçılıq / rüs- 
vayçılıq damğası: the — of villainy canilik/ci- 
nayətkarlıq damğası, 6. növ: keyfiyyət, good — 
of flour yaxşı növ un: 7. şair. məşəl: 8. şair: qı- 
linc 

brand? (brand) v 1. damğalamaq, damğa vurmaq 
Toasmaq: 2. məc. yaddaşa həkk olmaq: /f is 
branded in my mind Bu mənim yaddaşıma həkk 
olunub: 3. biabır etmək: damğalamaq: to — 
smb. as a liarfa thief bir kəsi yalançı/oğru kimi 
damğalamaq, bir kosə yalançı/oğru damğası 
vurmaq 

bran-deer (bran"diər) nı tünd-palıdı köksü olan 
dişi maral 

brandicd (brezndıd) adi brəndi (konyak) ilə qa- 
rışdırılmış, brəndi/konyak qatılmış: — pesehes 
brendi /konyak qatılmış şaftalı 

brandish Vbrendil) v havada oynatmaq / yellə- 
mək (silah və s,), He brandished a nevvspaper 
at me and said, “Have you read this avful 
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brazen-face 


nevis?” O, qəzeti havada oynadaraq dedi, “Səh 
siz bu dəhşətli xəbəri oxumusanmı / oxumusu- 
muzmu?” 

brand-nevv ( brand ”niu:) aq/ təptəzə, qəttəzə,. 
qatçılmamış: a — car təptəzə maşin, 

brandy ( braendi)  brəndi, konyak 

brandy-ball (brandibə:l) içinə likör doldurul- 
muş girdə konfet 

brandy-bottle: (brarndı.bətl) in brendi (ingilis 
konyakı) doldurmaq üçün butulka, brəndi bu- 


tun, bürünc, sarı mis, red — 
ie —- top. i misdən 
alətləriş 3. misdən 
düzəldilmiş xatirə lövhəsi: 4. p/ misdən hazır- 
lanmış/qayrılmış şeylər, mis qab-qacaq, mis- 
dən hazırlanmış bəzək şeyləri, 5. d.d. həyasız- 
liq, sırtiqlıq, abırsızlıqş 
O as bold as — utanmaz, sırtıq, abırsız, həya- 
sızı üzü mis kimi qırmızı 
brass? (bra:s) adi latun, mis, — plate 1) mis löv- 
hə (soyadı yazılaraq qapının üstünə vurulan), 
2) xatirə lövhəsi (misdən hazırlanmış), 
0 - farthing bir damcı, tamamilə, bir zərrə, 
qətiyyən: to care a - farthing qətiyyən maraq- 


lanmamaq, tamamilə laqeyd olmaq: to come / 
qo get dovrn to - nails təfərrüata varmaq 

brass) (bra:s) v 1. latunla/mislə örtmək: 2. özünü 
həyasız/abırsız aparmaq, həyasızlıq / abırsızlıq 
etmək 

brass band Vora:s”band) n misdən hazırlanmış 
nəfəsli alətlər orkestri 


rinə mis / latun çəkilmiş 

brassiare ( bra::sicəf) nı 7. büsthalter (qadın lif: 
çiyi) 

brass vyinds Vbra:s"vvindz) n misdən hazırlanmış 


sırtıqlıq 
bravel fbreıv) n gənc Şimali Amerikan Hindu 


ü 

brave? (breıv) adi (cr, -st) 1. cəsur, 
li, qorxmaz, cürətli, ürəkli, qoçaq: 
igid/cəsur/qoçaq/qorxmaz əsgər: 
sarətli hərəkət, 2. the - rop.i cəsarətlilər, igid- 
lər, qorxmazlar, Ler s remember the brave voho: 
died in the last vvar Gəlin son/keçən müharibə- 
də ölən igidləri xatırlayaq / yad edək, 3. arx. 
qəşəng geyinmiş, bəzənib-düzənmiş: 4. arx. 
çox gözəl/ qəşəng: əla, çox yaxşı 

bravel fbrerv) v 1. igidcəsinə / cəsarətlə / qəhrə- 
mancasına qarşılamaq: to — one $ enemy düşmə- 
ni igidcəsinə / cəsarətlə / qəhrəmancasına qarşı- 
lamaq: to — danger təhlükəni cəsarətlə qarşıla- 


. 


maq, təhlükənin gözünə dik baxmaq: 2. meydan 
oxumaq: to — public opinion ictimai fikrə mey- 
dan oxumaq/məhəl qoymamaq/ fikir verməmək: 
o — it out özünü ədəbsiz / həyasız aparmaq 

brave" fbrervl adv şair. igidcəsinə, cəsarətlə, 
qəhrəmancasına, mərdcəsinə, cürətlə 

bravery Vrervən) 1. igidlik, cəsurluq, qəhrə- 
manlıq, mərdlik: 2. calal, dəbdəbə, təmtəraq, 
əzəmət 

bravol (.bra:vou) r (əl -oes, -os) rar: bravo, 
muzdlu qatil 

bravo? (bra: vou) inter Bravol Əhsənl Afərini 
Mərhəbal Var oll 

bravura (brə vuərə) n mus. 1. gümrahlıq, canlı- 
hq, coşğunluq: 2. gürültülu passa) (musiqi əsə- 
rinin virtuoz xarakterli parçası): gurultulu pyes 

bravill (brə:l) nı səs-küylü dava-dalaş, küçə sava- 


şı 

bravvi? (brə:1) v 1. qalmaqal/dava/qovğa salmaq: 
2. şırıldamaq, şır ilə axmaq (su /aq.) 

brayvler (brəzlər) a: davakar, qalmaqalçı, cəncəl 


n 1. yaxşı inkişaf emmiş əzələ, 

. bədənin ətli hissəsi: cəmdək: 3. 

duzlanmış donuz əti, 4. başayaq (donuz başın- 
dan və ya mal ayağından hazırlanmış): 5. ətlik 
üçün yemlənmiş donuz 

bravvn? (brə:n) v 1. bərkitmək, qatılatmıq: 2. qa- 
laşmaq, bərkimək: 2. ətlik üçün yemləmək 
(donuzu) 

bravminess (brəzninis) n əzələlilik, güclülük, 
qüvvətlilik, yekəpərlik 

bravvny (bro-ni) adi əzələli, güclü, qüvvətli, ye- 
kəpəri 7he muscles of his braveny arms are 
strong as iron Onun güclü qollarının əzələləri 
dəmir kimi möhkəmdir 

brayl (breil n 1. anqırt, anqırma: 2. xoşagəlməz 
/ eşşək anqırtısına oxşar səs 

bray? (brerl v 1. anqırmıq: 2. anqıruya oxşar səs 
çıxartmaq, qulaqbatıran və xoşagəlməz səs çı- 
xartmaq (Şeypurda və s.) 

brayer (bretərl n. eşşək, uzunqulaq 

brazen (brerzn) adi 1. mis, tunc, tuncdan qayrıl- 
miş: 2. tunc/mis rəngli, misəbənzər, misəoxşar, 
mis kimi: — sky mis kimi qırmızı səm: 
qulaqbatıran, kəskin (sas /iaq.): — tones of vo- 
ice səsin kəskin/qulaqbatıncı tonu: 4. utanmaz, 
abırsız, həyasız, ədəbsiz: — hussy utanmaz. 
vabırsiz/həyasız qız /qız uşağı 

0 — age mis dövrü 

brazen ( brerzn) v: “out həyasızcasına abırsızca- 
sına inkar etmək: to — it out 1) öz günahını 
büsbütün inkar etmək: 2) həyasızcasına və- 
ziyyətdən çıxmağa çalışmaq 

brazeniy Vbrerznl) adı həyasızcasına, abırsızca- 
sına, həyasız / abırsız bir tərzdə. 

brazen-face f brerznfeis) nı abırsızlıq, həyasızlıqa, 
utanmazlıq, ədəbsizlik 


“ 


brazen-faced 


brazen-faced (brerznferst) aq/ həyasız, 
utanmaz, odobsiz, abi 

brazier (brerztofl 2 1 misgər 

brazier ("brerzior) a 11: küro, manqal 

brazil Tbraezıl) ir 1. kükürdlü kolçadan: do: 
kolçudanı: 2. kükürdlü /torkibində kükürd olan 
kömür 

Brazillan" fbro/ziliən) ir braziliyalı, Braziliyada 
yaştyan adım. 

razilian? (brə/zılion) aqi Braziliya - films Bra- 
ziliya filmləri 

breaeh" fbri:iİ) s 1, deşik, dolik, to get out 
through a — deşikdən/dəlikdən keçib xilas ol- 
müq: 2. /tərb. yarıq, deşik: 7he güns made a 
breach in 4he vall Toplar divarda yarıq/deşik 
açdı: 3. kosilmə, qırılma: (əlaqə haq, ), — 
betvveen friends dostlar arasında əlaqonin ko- 
silmosi/qırılması, 4. /rüq. pozma, pozulma (qa- 
nunu, öhdəliyi və s.) — of the lnvv qanunun po- 

z of (dhe) 


rdan sui-istifado etmə: - of promise: 

vodiröhdəliyi pozma, — of faith or-arvadlıqda 

xoyanot: — of prison dust hobsxanadan 

içması: - of order reqlamenti pozma: 5. dən. 
coşğun dalğa, 

0 to stand in the -- zorbonin bütün gi öz 
üzərinə götürmuk, vvithout a - of continuity 
fasilosiz, bir an dayanmadan 

breaeh? (bri:ll r dəlik/deşik/ yarıq açmaq, keçid 
açmaq 

bread (bredl a 1. çörək: vvhite - ağ çörək: brovvn 
“ olənməmiş undan bişirilən çörək, qar 
qatılmış vo ya çovdar unundan bişirilmiş çö 
nevv - tozo çörək: stale - boyad çörək: black — 
q of - bir dilim çörok, - and 
butter 1) yağ-çörək, buterbrod: 2) yaşayış va- 
itosi: to raise — xomiri acıtmaq: balatı ilə xo- 


“and eheese 1) pen- 
dir-çörək, 2) məc. adi / sado qida, to make / to 
carn one — gündəlik ruzi / çörok qazanmaq: 

to take - out of sib. y möüt bir kosin çöroyi- 
ni olindon almaq, bir kosin çörəyino bais ol- 

“and salt duz-çörük: to cat (he - of idle- 

ness avara hoyat keçirmək, to brenk - yvith 
sb, 1) bir koslo süfro yoldaşı olmaq/çörok 
kosmək: 2) bir kosin qonaqporəstliyindon sui- 
istifadə etmok: to knovr on vhieh side oni 5 — 
is buttered öz xeyrini/monfootini bilmək, ağlı 
başında olmaq: to quarrel viith one s — and 
butter öz xeyrinin əleyhinə horokot etməl 
işıq gəlon yero papaq uxamaq: Half a İoaf is 
better than no bread at, oğan olsun, 
nağd olsun 

bread-and-butter (/bredən batər) adi 1. uşaq, 
genc, yetkinloşmomiş, kamala çatmamış: — 
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miss moktobli qız, məktob yaşlı qız: 2. gündo- 
lik, adi $ 
breadbasket ( bred-ba:skıt) n 1. çörok səbəti, 2. 
ölkənin osas taxılçılıq rayonu/mənboyi 
bread-corn ( bredkə:n) n çörək bişirmək üçün 
nəzərdə tutulan taxıl 
bread-fruit Vbredfru:t) n çörok ağacının meyvəsi 
breadfruit tree (bredfru:ftri:) n Bot. çörək ağacı. 
breadgrain V”bredorem) ir çörok bişirmək üçün 
taxıl 
breadmaking ( bred.mcıkin) in çörəkbişirmə, çö- 
rəkçilik 
breadslicer (bred.slarsə?))ı çörokdoğrayan maşın 
brend-stuff fbredstafl n adər. pl 1. taxıl: un: 2. 
çörək momulatı 
breadthı (bredü) an 1. en: Vat is dhe breadih of 
zhis river? Bu çayın eni nə qədərdir?, roads of: 
different - müxtolif endə yollar: 2. genişlik 
(dünya baxışının, marağın və s.) — of mind oq- 
lin /dərrakonin ge: . sobirsizlik, azadlıq 
(danışıqda, davranışda), too much — in his 
behaviour özünə çox şeyi rova bilmə 
breadthvvays (bredövvciz) adı eninə, Files stor- 
ed breadvays on a shelf Qovluqlar rəfdə eninə 
yığılmışdı 
breadthvvise ( bredövvarz) adı“ breadthvvays 
brcad-tieket f bred.tkitl n çörək kartoçkası 
bread-svinner ( bred-vvnər) a 1. ailə başçısı, ailo- 
ni dolandıran: 2. sənot, peşo, yaşayış mənbəyi 
break" fbreikl 1. deşik, dəlik, yarıq, ara, ya- 
rılmış yer: — in the pipe-line boru komorindo 
deşik / dolik: 2. yarma, yarıb keçmə, yarılma, 
deşilmə, yırulma: long / short pass — uzun/qı- 
sa ötürmə ilo yarma / yarıb keçmo (basketbol 
oyununda), 3. fasilə, pauza: tonəffüs (məktəb- 
də və s.), a - in the concert konsertdə fasilə, 
a tea — çay fasiləsi 
da / noğmədo pauza, vvithout a - fasilosiz ola- 
raq: /He talked a vehole hour vithout a break 
O, bir saat fasiləsiz olaraq danışdı: There vvas 
a break in the conversation Söhbətdə fasilə / 
pauza yarandı: After the break the. lesson 
began again Fasilədən sonra dərs yenidən 
başlandı: 4. dəyişiklik, doyişməş a — in the 
veather havada dəyişmə, havanın dəyişməsi: 
5. dan, şofoq: the — of davvn/day dan yerinin 
sökülməsi: 6. parçalanma, tofriqə, ayrılma: 
münasibətlərin/əlaqələrin kosilməsi: to make 
a - vith sin. bir koslo əlaqəni kosmək: 7. baş- 
lanma, başlanğıcı a — of storm tufanın başlan- 
ması, 8. imkan, şans: even -s eyni/borabər 
kan, to get the -s əlverişli imkandan istifadə 
etmək: Give him a break and he”Il succeed Ona 
imkan verfverin, o, müvəffəqiyyət qazanacaq: 
The breaks vvere against us si. İşimiz /Bəxtimiz 
gətirmədi: lucky - xoş tosadüf, bad - uğursuz- 
hq, bəxti gətirməmə, müvəffəqiyyətsizlik: 
0a-in the elouds ümid işığı / işartısı. 


bbresk? (breik) v (ər broke (broukl: pp broken 

Tbroukon)) 1. qırmaq, sındırmaq, to — a vrin- 

dovr poncorə sındirmaq/qırmaq: to — one”s leg: 

qıçını sındırmaq/qırmaq: to — a braneh of a 

trec ağacın budağını sındırmaq: //e öroke his 

ivristvateh by dropping it O qol saatını salıb 
sındırdı: They broke the door dovn Onlar qapı- 
anı sindirib dağıtdılar: 2. qırılmaq, sınmaq: 7ie 
rope broke İp qırıldı: to — into pleces çilik-çi. 
lik/ parça-parça olmaq: 7)ze vvindovv broke into: 
pieces Pəncərə parça-parça oldu: 3. pozmaq: 
to — the lavr qanunu pozmaq: to — a promise 
vodi pozmaq: 4. ram etmək: öyrətmək (arı) to 

o 8 horse atı ram etmək/öyrətmək, 5. qazan- 
maq, tözələmok, to — record in sports idman- 
da yeni rekord qazanmıq, idmanda rekordu to- 
zoləmək: 6. məhv etmək, // i/iar young man 
irics to marry my daughter, VT break him O ca- 

van oğlan mənim qızımla evlənməyə cəhd etsə, 
mən onu məhv edəcəm: 7. moğlub etmək: Ve 
broke the enemy at the: batıle Biz düşməni 
döyüşdə məğlub etdik: 8. demok, xobor ver- 
mok: öreak (he bad nevis to him gentİy, please 

Zəhmət olmasa, qaraf pis xəbəri ona ehmalca 
de/deyin: 9. pozmaq: to brenk the silence sa. 
kitliyi pozmaq: 10. başlamaq: 7)ne srorm broke 
early in the morning Tufan səhər tezdən başla- 
di: Day breaks at five Gün səhər saat beşdə. 
başlanır: 11. korlanmaq, xarab olmaq: /is 
health broke Onun sağlamlığı korlandı: 12, da- 
yandırmaq, toxiro salmaq: //e öroke our /our- 
ney (o Romc at Venice Biz Romaya səyahətimi- 
zi Venesiyada dayandırdıq: 13, sirri öyronmək 
/ açmaq: 7)e police broke the case and caught 
she eriminal Polis məsələni öyrəndi və cinayət- 
karı həbs etdi: 14. partlatmaq: 7he bad nens 
broke my heart Qara xəbər mənim ürəyimi 
partlatdı: 15. pozmaq: mane olmaq: to -- the 
peace asayişi / sakitliyi pozmaq: to — smb. y 
rest bir kosin istirahətini pozmaq: to - sm. s 
sleep bir kosin yuxusuna mane olmaq: 16. so- 
xulmaq: to — into a house evə soxulmaq: 17, 
zoiflomək, zoiflotmək: to - the blovv zərbəni 
zoiflətmək, 7ire /rosı broke Şaxta sındi/zəiflə- 
di: 18. dağılmaq, səpolonmək, dağılıb getmək: 
çokilmok: Clouds broke Buludlar dağıldı: 
Darkness broke Qaranlıq çəkildi: 19. müfhis- 
loşdirmək: 7he money-lenders soon broke him 
Sələmçilər tezliklə onu miflisləşdirdilər: 1 "vas 
çompletely broken Mən tamanilə müflisləşdim: 
20. qaçmaq, qaçıb qurtarmaq: to — out of pri- 
son həbsxanadan qaçmaq: 21. parılamaq, çırı- 
lamaq: 7ire buds are breaking Tumurcuqlar 
partlayır / çırtlayır: 

0 to the neck (of səri.) 1) məhv / yox / dar- 
madağın etmək, sarsıtmaq: (bir şeyi) 2) bir şe- 
Yin on çetin hissəsinin öhdəsindən gəlmək: 3) 
on çətin işə tab gətirmək: to — one $ neek var 


gücü ilo qaçmaq: to — stones ağır işlə məşğul 
olmaq, çörəyi daşdan çıxarmaq: to — one 
back bankrot olmaq, müflisləşmək: to — the 
camel”s back s: səbri tükənmək, səbr kasası 
dolmaq: V/ho breaks pays at. söz. s İli öldürə- 
nə sürütdürərlər 
breakablel fbretkobi) nı tez/asan sınan şey/ oşya 
breakable? (breikobl) adi tezsinan, kövrək, da- 
vamsız, - gülass tezsınan şüşə 
brcakage Vbreikidş) a: 1. sinma: qırılma, sınmış 
/qırılmış yer / hissə, n — in the gas pipes qaz bo- 
rularında sınmiyiqırılmış yer, 2. sınmış əşyaya 
görə ziyan/zərər, qırılmaya görə ziyanı ödəmə 
breakavvay (breikovvci) a 1. uzaqlaşma, konara 
çokilmə (ənənədən, adətdən və s.): 2. ayrılma, 
əlaqəni kəsmə, 4 breakavay group vvithin he 
old political party formed a nevv one Köhnə si- 
yasi partiyadan ayrılan qrup yeni partiya təşkil 
etdifyaratdı 
brcak amay (breikovei) v 1, qaçmaq, xilas ol- 
maq: 7hc criminal broke ayvay from the 2 
policemen viho veere holding him Cinayətkar 
onu tutan 2 polis nəfərinin əlindən qaçdı: 2. 
əlaqəni kosmok 7 dayandırmaq fxüs, siyasi və 
ya dini), He has broken avvay from his family 
O, ailəsi ilə əlaqəni kəsib 
breakdovvn Toreikdaun) n 1. mexanizmin / maşı- 
nin sinmasi/qırılması: qoza: 2. hərəkətin pozul- 
ması (dəmir yolunda və s.) 3. gücün zəifləmə- 
i: nervous - osob pozulması: 4. dağılma, 
süqut, süqut etmə, — of the Roman Empire 
Roma İmperiyasının dağılması/süqutu: 5. ayrıl- 
ma, dağılma: çürümə: 6. ayırma, tədqiq/təhlil. 
etmə: hissələrə ayırma: 7, sürətli zənci rəqsi: 8. 
hərb. bölmə, bölünmə: - gang avariya koman- 
dası / bölməsi 
breaker Vbreikofl 1. yaran, oğru: 2. pozan (qay- 
da-qanunu və s.): 3. heyvan təlimçisi, heyvan 
öyrədən: 4. tex. daşqıran maşın: 
0 Breakers ahead1 Ehtiyatlı ol olunl Qarşıda 
təhlükə var/ 
breakfast" f"brekfəst) r. sohor yeməyi: to have — 
səhər yeməyi yemək 
brcakfast? ("brekfost) v sohor yeməyi yemək: ye- 
dirtmək, səhər yeməyi vermək: //e breakfaxted 
on eggs and coffee Biz səhər yumurta yedik və 
qəhvə içdik 
breaking (breikin) ii. 1. sındırma, sınma: sınıq, 
sınıq/ sınmış yer, 2. dağıtma, uçurma, viran xa- 
rab etmə, dağılma: 3. at təlimi, atı yerişə öyrət- 
mə: 4. başlama: gəlmə, yaxınlaşma: — of spring 
/summer/ autumn/vvinter yazın yayın payı- 
zan/qışın gəlməsi / yaxınlaşması 
breaking-out Vbreikiy"aut) n nahamarlıq, kələ- 
kötürlük 
breaking-up Fbreikun Ap) n fiqurların bir-birin- 
dən ayrı düşməsi (şahmat oyununda) 
break-neek Vbreiknek) adi təhlükəli: qorxulu, xə- 


break of 
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torli, at — speed/pace bərk/cəld/ iti/başgicəldici 
sürotlo: to drive at — başgicoldici sürətlə sün 
break of Vbreikov) v müalicə etmok (Bəzi adəti 
rərgitmək məqsədilə): Doctors keep trying to 
break him of smoking Həkimlər onu siqaret 
çəkməyi tərgitmək məqsədilə müalicə edirlər 
break off fbreikəfl v 1. dayandırmaq, saxlamaq, 
kösmək (söhibəri və s.): He broke off speaking 
qo ansıver the telephone O, telefona cavab ver- 
mək üçün söhbəti kəsdi: Let x break off vvork 
and have some (ea Gəlin işi dayandıraq və bir: 
az çay içək: 2. sındırmaq, qopartmaq, sındırıb 
qopartmaq: //e broke off a branch and gave it 
o me O, bir budaq sındırıb mənə verdi: 3. sın- 
müq, sınıb qopmaq: 4 örarıclı broke off the tree 
and 1 picked it up Ağacdan bir budaq sındı / 
qopdu və mən onu götürdüm 
breakpromise / brerk-promis) r sözünün üstündə 
durmayan/sözündən qaçan adam: qırdı-qaçdı 
adam 
brenk-stone Vbrerkstoun) in çınqıl, qırma daş / 
korpic 
brenkout (breikaut) rf, çətin vəziyyətdən çıx- 
ma: 2, hərb, mühasirodon çıxma: 3. həbsxat 
dan qaçma fkürləvi şəkildə) 
break out Vbrerkaut) v 1. qofildən / qəfloton baş- 
İamıq: /Far /4 fire broke out Müharibə/Yanğın 
qəflətən başladı: 2. qəfildən qışqırmaq: Sie 
broke out in curses O qəfildən lənətlər yağdır- 
di: 3. qaçmıq, qaçıb qurtarmaq: to - of prison 
həbsxanadan /qaladan qaçmıq /qaçıb qurtar- 
maq: 4. açmaq, qatını açmaq 
breakthrough fbreiktnu:) r: 1, yuma, yuyub 
aparma (siv /iaq,): 2. hərb. yarıb Keçmə, 4/ mili 
tary breakthrough vvas made at night Silahlı ya- 
rib keçmə əməliyyatı gecə keçirildi: 3. naili- 
yyot: qələbə (xüs. elm sahəsində), çox mühüm 
Tohəmiyyətli koşfi Seientists: made a break- 
dhrougl in (heir treatment of that disease Bu 
xəstəliyin öyrənilməsində alimlər çox mühüm 
nailiyyət qazanmışlar: an important medical 
o çox böyük tibbi koşf 
break through (breik Uru:) v: 1, peyda olmaq, 
görünmək, zühur etmək, 77 yvas a cloudy de 
but the sun at last broke through Buludlu 
gün idi, lakin nəhayət günəş göründü: 2. ye: 
çox ohomiyyətli koşf etmək: Seienrists hope to 
break through soon in their fight against heart 
disease Alimlər ürək xəstəliyi üzrə apardıqları 
çalışmada tezliklə çox əhəmiyyətli kəşf edəcək- 
lərinə ümid bəsləyirlər: 3. hərb. yarıb keçmək, 
yarmıq (düşmən xəttini): Have our soldiers 
broken (hrough (he enemy"s defence yet? Bizim 
əsgərlər düşmən müdafiəsini artıq yarıblar? 
breakup Vbrcikap) 1, uçma, dağılma, sökülmə: 
pozulma, süqut, 2. pozma, pozulma: the — of a 
marriage kobi İ, xırda hissələrə 
parçalanma/ bölünmə: the - of the large farms 


.— 
böyük tosərrüfatların (fermaların) parçalanma- 
sış 4. parlamentin buraxılması 

break up ( breikap) v 1. xırda hissələrə bölmək: 
çat-çar etmək, çatlatmaq: Freezinig vvearlher vrili 
reak up (he soil Şaxtalı hava torpağı çat-çat 
edəcək: 2. pozulmaq, sona çatmaq: 7heir mar-- 
riage broke up Onların kəbini pozuldu: 3, par- 
çalanmaq, dağılmaq: dağıtmaq, qovmaq: 7/ne 
police broke up the erovd Polis camaatı dağıt- 
dü: The erovdd broke up Dəstə parçalandı/da- 
ildi: 4. foaliyyətini dayandırmaq: totilo bura- 
xılmaq, bağlanmaq: //ien does your school 
break up? Sizin məktəbdə dərslər haçan /nə 
vaxt qurtarır?: S. məhv etmək, 7)ae bad nenis 
vill break him up Bu qara xəbər onu məhv 
edəcək: He may break up under all this trouble 
Bu əzab-əziyyətlər onu məhv edə bilər: 6. oy- 
londirmok, lozzət vermək: is funny story 
really broke me up Onun gülməli əhvalatı / he- 
kayəti mənə həqiqətən ləzzət verdi 

breakvvater (breik vvəztər) ai dalğasındıran, dal- 

ğaqıran (limanı dalğa təsirindən qorumaq üçün 
tikilən bənd) 

break vvith (.breik “vnö) v 1. əlaqəni kəsmək: to 

“ vith one 8 former friends keçmiş/əski dost- 
larla əlaqəni kosmək, 2. rədd etmək, ol çok- 
mək, to — vvith old ideas köhnə fikirlərdən əl 
çəkmək 

bream (brr:m) zool. çapaq (baliq) 

breasti (brestİ n 1. döş, əmcək, məmə, cancer of: 

the - döşün xorçongi, to give the — to a ehild 
uşağa döş vermək, a ehild at the — südəmər 
uşaq: Te baby is still at its mother "s breast 
Uşaq hələ də anasının döşünü əmir: 2. məc. qida 
mənbəyi, 3. süd/döş vəzi, 4. yaxa, paltarın yu- 
xarı qabaq hissəsi: 5. vicdan, könül, 
ve a troubled - qəlbi narahat olmaq, nigaran 
qalmaq, təşvişə düşmək, aramını itirmək: 

0 to make a clean - of sərvi. bir şeyi açıq 
ürəklə etiraf etmək 

breast? (brest) aq/ döş: — poeket döş cibi, - milk 

döş südü: — nipple döşün giləsi 

breast? (brest) v sinə gərmək (çətinliyə qarşı), 

mübarizə aparmaq: müqavimət göstərmək: to - 
the vraves dalğaya sinə gormok, dalğanın qarşı-- 
sını sinəsi ilə kəsmək / almaq (üzgüçü, gəmi haq.) 
breast-band ( brestba:nd) n döş qayışı (arda, itdə) 
brcastbone ( brestboun) döş sümüyü 
breast-collar (”brest kələr) n sinəbənd (qoşqu 1ə- 
vazimatı) 

brcast-fed (/brest"fed) adi südomər/döşəmər: - 

baby döşəmər uşaq 

breast-feed ( brestfizd) v döş vermək, əmizdir- 

mək 

breast-feeding Vbrest fi:din) n döşvermə, əmiz- 

dirmə (uşağı) 

breast-pang İ brestpaeq) a rib. döş anginası, ste- 


nokardiya 


/ breeeh-ring. 


5 . 


in (brestpin) nı sancaq (qalstuk üçün) 
ləbəyekrəib (örestplert) döşü mühafizə etmək 
üçün geyilən zireh - ə 
preast-plough ( brest plsu) n torf kosmok üçün 
əl kotanı 
bpreast-rail (/brestreil) in tutacaq: məhəccər, 
ürahi 
irassətrakn Törest-sirouk) ai id. “bras” üsulu 
ilo üzmə. . 
preast-stroker (brest-strouko?) ni “bras" üsulu 
ilə üzən idmançı . 
preastvrork (brestvverk) q sipər (əsgərləri və 
qopları düşmən atəşindən gizlətmək üçün sən-- 
gərin üstündə düzəldilən torpaq sipər) 
bpreath (breğ) n 1. nəfəs: the — of spring baha- 
sın nəfəsi: There vvas a breath of spring in the: 
air today Bu gün havada bahar nəfəsi vardı: 
to dravv -- nəfos almaq: to be out of — tən- 
gönəfəs olmaq, nofəsi daralmaq: to losı 
£ boğulmaq, tongnəfəs olmaq: to batefto: 
old one”s — nofos almamaq, bir qodər nofə- 
sini saxlamaq/ dayandırmaq: to gather/to 
ke - sakit olmaq (tövşəməkdən), rahat nəfos 
almağa başlamaq, nəfəsini dərməl 
deep - dorindon nofos almaq: 2. əsmə, 
fresh air təmiz küləyin əsməsi: 3. xoş iy, 
ətir, rayihə: the — of floveers çiçəklərin xoş 
iyi/ətri/r 4. yüngül, güclə 
ləcək sos: piçılt: belovv/under one 5 - pıçıltı 
ilə, sakitcə, . an, in the same - həmin andı 
5 5 7. nəfəsdən əşyalar 


Oto dravv the first — doğulmaq, anadan olmaq: 
to dravv one y last — son dəfə nəfəs almaq, ca- 
nn çıxmaq, ölmək: to stop sir. $ — bir kosin nə- 
fosini kosmok, bir kəsi boğmaq: to take srıb. s 
vvay bir kosi bork heyrətləndirmək / tooc- 

cübləndirmək: bir kəsin nitqini qurutmaq 
breathe (bri:3) v 1. nofos / hava almaq: to — 
freely azad nəfəs almaq: 2. yaşamaq, mövcüd 
olmaq: He is still breathing O hələ yaşayır: 11 
love you as long as 1 breathel Nə qədər ömrüm 
varsa, mən səni/sizi sevəcəm, Ömrümün sonuna 
qədər mən sənifsizi sevəcəm: 3. ahəstə demək, 
pıçıldamaq: He öreathed vrords of love into the 
girls car O, qızı sevdiyini onun qulağına ahəs- 
təbir səslə / pıçıltı ilə dedi: 4. yeni nəfos gətir- 
mək, rüh/cosarət vermək: ruhlandırmaq: 7/he 
nnevv general vvas able to breathe courage into: 
dhe army Təzə general orduya yeni nəfəs gətir- 
di: Təzə general ordunu ruhlandıra bildi: 5. 
çıxmaq, püskürmək: He really breathes fire 
əhen he gets angry O acıqlananda / qəzəblə- 
nəndə ağzından od püsükürür: 
0 to — dov sınıb. $ neck bir kosə göz verib 
işıq verməmək, bir kosdən əl çokməmək 
breather (bri:ğər) 1. nəfəs alan, a heavy — ağır 


nəfos alan: tövşüyən: Fe is a mouth breather 


O, nəfəsi ağzından alır: 2. canlı varlıq: 3. tez- 
tez nəfəs alma tələb edən iş: Climbing the 
mountain vəas a real breather Dağa dırmaşmaq 
tez-tez nəfəs almağı tələb edirdi: 4. qısa fasilə, 
yorğunluğunu alma: nəfəsini dərmə, to take 
/to have — qısa fasilə etmək, qısa müddət nəfə- 
sini dormokiyorğunluğunu almaq: 5. respirator 
(ağız və nəfəs borularını zəhərli qazlardan və 
tozdan qoruyan cihaz): 6. suflyor 
breathful Vbre0f1) adi 1. nəfəs alan, canlı: 2. ətir- 
Yi, ətirsaçan, xoşiyli, xoş iy verən 
breathily fbreğıli) adı nəfəsli, nəfəsli tərzdə 
breathiness f”bre8ınıs) n nəfəslilik 
breathing Tbri:9ı)) n: 1. nofəs, nəfos alma: 
heavy — ağır nəfos alma, tövşümə: rough/smooth 
 çətin/sərbəst nəfəs alma: 2. ahəstə əsmə (kü- 
ləl): 3. xoş iy, ətir, rayihə: 4. an, qısa müddər 
breathing? Ubri:3ın) adi nəfəs alan, canlı, elə bil 
canlı (şəkil, heykəl və s. haq,) 
breathing-space (bri:önspeis) n: 1. fasilə, tə- 
nəffüs: 2. boş ərazi / məkan 
breathless ( bretlis) adi 1. boğulan, təngnəfəs 
olan, tövşüyən: By ihe rimc 1 got to the top of 
the mountain, İ vaas completely breathless Mən 
dağın kəlləsinə çatanda tamamilə təngnəfəs 
idim: 2. şair. ölü, nəfəssiz: — corpse ölü cə- 
səd/meyit: 7he body lay breathless on the bed 
Cəsəd nəfəssiz halda çarpayıda uzadılmışdı: 3. 
nəfəs almadan, nəfəsini içəri çəkərək: They: 
listened to the story vyith breathless attention 
Onlar əhvalata nəfəs almadan/nəfəslərini içəri 
çəkərək diqqətlə qulaq asdılar: 4. gərgin: - ex- 
pectation gərgin gözləmə: - silence pərgin/ölü 
sükut: 5. küləksiz, yelsiz: - vveather küləksiz. 
hava, — day küləksiz gün 
breathlessness (/bretlisnis) ii təngnəfəslik: töv- 
şümə, tövşük 
breath-taking Vbret--cikin) adi: heyranedici, 
heyrətləndirici, valehedici: fövqəladə: - beau- 
ty heyrancdici/ fövqəladə gözəllik 
h-takingly (bret teikinli) adv: heyranedici 
(tərzdə), heyrətləndirici, son dərəcə: — beauti- 
ful son dərəcə gözəl 
breathy (brefn) adi nəfəsli: - voice nəfəsli sos 
breeeh (bri: n 1. anar. sağrı, dal, geri: 2. hərb 
tüfong xəzin: 
breeeh-bloek /bri:(blək) r hərb. çaxmaq 
breeches /bri:llız) n pl brici, minici şalvarı: 
0 to year the — 1) kişi xasiyyətində olmaq: 2) 
evə rəhbərlik etmək (qadın haq.): əri itnətdə 
saxlamaq 
breeching /bri:(lın) n hərb. çaxmaq mexanizmi 
sistemi 
breech-loader Vorisiİ.loudər) n hərb. lülədən 
doldurulan silah 
breech-mechanism ( bri:(/ mekənızm) nn hərb. 
çaxmaq, çaxmaq mexanizmi 
breeeh-ring /bri:(rın) n hərb. çaxmaq 


breech-sight 


breecl-sight (bri-(suıt) r hərb. nişan, arpacıq 
(silahda) 


True English — osl / həqiqi L 
növ: kateqoriya: thinkers of much the same — 
eyni istiqamətli mütofəkkirlor, men of the sa- 
me - eyni fikro / mosləkə malik olan adamlar 
brecd? (bri:d) v 1. artmaq, çoxalmaq, törəyib art- 
maq artıb çoxalmaq, doğub törəmək: to — true 
cins bala/nəsil vermək: to like rabits krolik 
kimi törəyib artmaq artıb çoxalmaq, sürətlə ço- 
xalmaq/artmaq: 7)ose peoples breed like rab- 
bits O xalqlar krolik kimi artırlar: 2.. doğub 
böyütmək (5ala): 3. kürt yatıb bala çıxartmaq 
(toyuq, quş və s.)ş bala vermək: Some animals 
vil not brecd vuhen kept in cage Bəzi heyvan- 
Var qəfəsdə saxlanıldıqda bala vermir: 4. yetiş- 
dirmək, becərmək, saxlamaq: to — eattle/ hens/ 
dueks mul-qara/ toyuq/ördək yetişdirmək (sax- 
İamaqy, Tle pond breeds fish Bu hovuzda balıq 
 yeişdirilr: 5. torbiyə etmok, təhsil vermək: oxut- 
maq: to -- sınıb, to the lavv bir kosə hüquq tohsili 
vermək: 6. törətmək, doğurmaq: to --vvars müha- 
ribələr törətmək: Var Öreeds a misery and rüin 
Müharibə dilənçilik və səfalət doğurur: 

0 to - in and in qohumlar arasında nəsildən 
nəslə nigah bağlamaq: to - out and out qo- 
ümlar arasinda nigah bağlamamaq 

breeder ( bri:dəf) ər 1. törədən, artıran, cattle — 
maldar, maldarlıq mütəxəssisi: poultry - quş- 
çu, quşçuluq mütəxəssisi: 2. döllük, damazlıq 
(buğa. qoç, ayğır və s,), 3. təşəbbüsçü, to- 
şəbbüskar 

breedingi fbri:din) 1. artma, çoxalma, doğub- 
törəmə (İleyvan, quş): Spring is the season of 
brecding for birds Yaz quşların bala çıxarma 
fəslidir: 2. yetişdirmə, becərmə, yetişdirilmə, 
becərilmə (heyvan), sheep - qoyun yetişdir- 
məysaxlama, qoyunçuluq: 3. tərbiyə olunma: 
təhsil alma, //e received his breeding at Oxford 
O, təhsilini Oksfordda aldı: 4. tərbiyəlilik, tor- 

iyə, ədəb: özünü yaxşı aparma, a man of fine 

yaxşı tərbiyə görmüş adamı 4 person of fine 
breeding behaves mell on all occasions Yaxşı 
tərbiyə görmüş adam/şəxs bütün hallarda 
özümü yaxşı aparır 

breeding? Vbri:din) adi 1. damazlıq: cins, döllük: 


liq/döllük heyvan: 2. ki, cütləşmə: — place 
cütləşmə yeri: — senson cütləşmə dövrü: 
soleksiya: — nursery seleksiya məntəqəsi (cins 
heyvan yetişdirmək 
breeding-ground (bri:diyaraund) ii 1. balala- 
mafbala çıxarma yeri: Sea elifİs are the breed- 
“ng-ground of many sea-birds Dənizkənarı qa- 
yalar bir çox dəniz 
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bəyi, Dirt is the breeding-ground of diseası: 
Çirk xəstəliyin əmələgəlmə / törəmə mənbəyidir. 
brcezel fbri:z) r 1. meh, sahil küləyi, 2. saatda 4- 
31 mil sürətində əsən küləkş 
0 to fan the - boş/mənasız işlə məşğul olmaq 
sı xolbirlə su daşımaq 
breeze? İbri:z) v 1. ahəstə / mülayim əsmək (kü- 
lək haq,), 2. sürətlə getmək: She öreezed along, 
smiling at everyone Hər kəsin üzünə gülərək o, 
sürətlə gedirdi 
breezily ( bri:zılı) ad canlı, oynaq, şən, qayğısız 
(bir tərzdə), oynaq torzdə, şən halda 
breeziness ( ri:zınıs) n oynaqlıq, şənlik, tomiz. 
lik (hava haq.) 
breezy (bri:zı) adi 1. sərin, küləkli, 71 
today, so (he clothes vee have vəashed veill dıyy 
quickly Bu gün hava küləklidir, yuduğumuz pal- 
rarlar tez quruyacaq: 2. təmiz (hava haq.), 3. 
şon, qayğısız. 
brer İbrə”) n (brother sözünün qısa forması) 
amer. qardaş: Brer Rabbit Dovşan Qardaş 
brethren (breörm) r şair. 1. brother isminin 
cəm forması: 2. pl. yoldaş, peşə/sənət yoldaşı, 
“daş, -həm: qardaşlar, — in arms silah yoldaşı, 
silahdaş 
brevity (brevtt) n 1. azömürlülük, az yaşar 


liğı/müxtosərliyi 

- bişirmə (əhvə və s,/: dəm, dəm- 
ləmə, 7 like a strong brevv (of tea) Mən tünd 
dəmlənmiş çay xoşlayıram 

brevv? (bru:) v 1. bişirmək (pivə və s.), 2. dəmlə- 
mək (çay, qəhvə), Don”t pour the tea yet - if”s 
stili brevving Çayı hələ süzməysüzməyin, o hələ 
dəm alır: 3. toşkil etmək, düzəltmək, fikrində 
olmaq: 7he boys are brevving mischief Uşaqlar 
nəsə bir şuluqluq etmək fikrindədirlər: 4. yetiş- 
mək, yaxınlaşmaq: 4 form is brevving Tufan 
yaxınlaşır: 
0 As you brevv so you must drink at. söz. s İti: 
öldürənə sürüdürlər, Öz cəzandır, çək Balaş 
brevage fbnı:ids) r pivobişirmə, bişirmə (pivə 
və s,) 

brever (bru:ərl in piveçəkon, pivə zavodu işçisi, 
pivobişirən 

brever”s barley (brurəz bazlı) n bot. pivə bişir- 
mək üçün arpa 

brevery Vbrusəri) r. pivəbişirən zavod 

brevving fbru:ı) 1. pivəbişirmə: 2. bir dəfoyə 
bişirilmiş pivənin həcmi 

bribability İ.brasbə bılıtı) pula satılma, sat- 
qınlıq 

bribable fbrarbəbl) adi satqın, pula satılan: a — 
man satqın adam 

bribel (braıbl n rüşvət: ələ alma, öz tərəfino 
çəkmə, aldatma (pulla, rüşvət və s. verməklə), 


çıxarma yeridir: 2. tö 


to take -s rüşvət almaq/götürmək 


- brieft 


isr z . 
ib) v 1. rüşvət vermokitoklif etmək: 

b misal ribedihe policeman o lt him go 
reefinto letting him go frec Cinayətkar polis 
vəfərinə rüşvət verdi ki, onu buraxsın: 2. aldat 
maq, ölə almaq, tovlamaq, tərəfinə çəkmək: 
üşvət, pul, bəxşiş və s. verməklə) The child. 
sas bribed vrith a piece of cake to go to bed 
Uşağa bir parça piroina verməklə tovlayıb ya- 
azdırdılar. 

bribcable Tbraibəbi) adi - bribable 

bribeless / braiblısl adi sadiq, namuslu, etibarlı, 
dəyanətli 

briber Tbratbəfl r rüşvət verən (adam) 

bribery Vbrarbən))n 1. rüşvətxorluq: 2. satqınlıq: 
udicial — 1) hakimə rüşvət vermə: hakimi 
rüşvətlə ələ alma: 2) seçiciləri rüşvət / bəxşiş 
vo s. verməklə öz torofino çokmo 

bribetaker Vbrasb.tikər) r rüşvətxor, rüşvət 


alan 

brie-a-brac Vörikəbrak) nı //. 1. qədim bözək- 
düzək/oyun-oyuncaq şeyləri, 2. antikvar / qə- 
dim şeylər 

brlekl (brikl r 1. kərpic, klinkr (odadavamlı kər- 
pic): red -s qırmızı kərpic: yellovr -s sarı kor- 
pic: a red — house qırmızı korpicdən tikilmiş 
ev: He used red bricks to build his house O, 
evini qırmızı kərpicdən tikdirdi/tikdi: The 
house is brick, not vvood Bu ev taxtadan yox, 
kərpicdən tikilib: 2. kubşəkilli uşaq oyuncağı: 
3, briket (kərpic şəklində preslənmiş hər hansı 
bir şey (çay, sabun, dondurma və s.), a. — of ice 
eream bir parça dondurma, a - of soap bir par- 
ça sabun: 

0 to make -s vvithout stravv mənasız / boş iş- 


lo məşğul olmaq 
briek? fbrik) aqi korpic, klinker, - pavement 
korpic / klinker döşənmiş səki 
brielb foikl v korpi hörmək, kerpclə örtmək 
briekbat (brikbast) n 1. komic qırıntılar, 2. arzu- 
olunmaz / koskin irad 
briek-bread (brikbred) n korpic formalı çörək 
briek-carth fbrikə:0) a kərpic kosmək üçün pal- 


çıq 

briek-field Vərikf::ld) a: kompic zavodu 

briek-kiln (brikkıln) n kərpic bişirmək üçün soba 
/ peç 

bricklayer fbrik.letə?) n bənna, kərpic hörən 
bənna 

brick-setter Vbrik-setər) r “ brieklayer 

briekvvork (ərikvrəxk) n kərpiclə hörmə / tikmə 

briekvrorks Tbrikvrə:ks) ni kərpic zavodu 

brieky (bri) aq? 1. kərpicdən düzəldilmiş: 2. 
kərpic rəngli 

briek-yard Vbrikiazd) n. korpic zavodu: 

bridall (brardi) n şair. toy mərasimi/qonaqlığı: 
toy 

bridal7 Vbrardl) adi toy: - banquet toy qonaq- 
Tğı: - party qız evindən gəlmiş qonaqlar 


bride (braıd) nı gəlin: Here comes the bride, all 
dressed in vvhite Budur başdan-ayağa ağ libas 
geyinmiş gəlin gəlir (toy mahnısından) 

bride-cake ( brardkerk) n toy üçün bişirilmiş pi- 


roq 

huxrusəsila Vöraıd.kapl) n yeni evlənmiş ər-ar- 
v 

bridegroom (braidgrum) n 1. nişanlı/adaxlı (oğ- 
lan), evlənmək istəyən adam, evlənmək yaşına 
çatmış oğlan: 2. yeni evlənmiş kişi 

bridehouse (braıdhaus) n toy evi: toy olan ev 

brideman (braıdmən) n  bridesman 

bridesmaid (braıdzmeıd) n gelinin rəfiqəsi 
“dostu . 

bridesman ( braıdzmən) n (p1 -men (-mən)) sağ- 
dış, soldiş 

bridevvell ( bratdvvəl) nı islahedici həbsxana /ev 

bridgel (bndş) 11. kömü: to throvv a - körpü 
salmaq: 2, bənd: 3. çəpər, 4. körpücük: 5. buru- 
nun üst hissəsi: 6. xərək (musigi alətlərində 
simlərin altına qoyulan taxta və ya sümük par- 
çası): T. körpü (süni dişlər üçün), 

0 to burn one $ -s z oturduğu budağı kösmək, 
özünü çəotiniçıxılmaz vəziyyətə salmaq: Don 1 
cross the bridges before you come to (hem at. 
sör. z çay gölməmiş keçmək üçün çırmanma 

bridge fbrd3) n 11 bric (qumar oynunun bir növü) 
bridge" (bnds) v 1. körpü salmaqftikmək: to — a 

river çay üzərindən körpü salmaq /tikmək: 2. 
aradan / ortadan qaldırmaq: to - over the diffi- 
culties çətinliyi ortadan / aradan qaldırmaq: 

0 o - a gap uyğunsuzluğu aradan qaldırmaq 
bridgemaster (bndş.ma:stər) n kömü gözərçisi 
bridlel (/brardl) n 1. yüyən: to give a horse the — 

1) atın yüyənini buraxmıq: 2) tam azadlıq ver- 
mək: to put a — on siri, bir kəsin hərəkətinə 
məhdudiyyət qoymaq: S)ie musr put a bridle on 
her tongue O, dilini saxlamalıdır / sözünə sər- 
həd qoymalıdır: 

0 to turn - geri dönmək, gəldiyi yerə qayıt- 

maq 

bridle? Vbradi) v 1. cilovlamaq, yüyənləmək: 
cilovunu çəkmək, qarşısını almaq, həddini bil- 
dirmək /göstərmak: to — onı 5 passions ehtira- 
sını cilovlamaq: 3. burnunu yuxanı tutmaq, lo- 
vğalanmıq, iddia satmaq, təkəbbürlənmək, tə- 
şoxxüs satmaq, özünü çəkmək: 4. özündən çıx- 
q, hiddətlənmək, qeyzlənmək 
bridle-hand ( brardihaend) n atlının sol əli 
bridle-path ( brardipa:0) nat yolu / cığırı 
bridle-rein (braidirem) r: cilov, yedək 
bridoon (br du:n) n qantarğa, çaralğa 
brieft fbrrf) n 1 1. ifadə, xülasə, şərh, izah: şorh 
/ izah / ifadə etmə: 2. molumat, məlumat vərə- 
qəsi: 3. hüq. işin yazılı şəkildə qısa xülasəsi: 
hüq. iş, klient: to take a - işi məhkəmə prosc- 
sində aparmaq üçün qəbul etmək: 5. məc. 
müdafiə etmək (bir kasi): to have plenty of -s 


brief: 


böyük tocrübosi olmaq (vəkillik işində): 6. 
hərb. döyüşə getməzdən ovvol toyyarəçiyə ve- 
at 
inll:iin - qısası: İsa long letter, but 
in brief he says "No” Məktub uzundur qısası o, 
"Yox" deyir 
def? (brrefl adi (-er, -est) 1. qısa, sürəksiz, öto- 
ri, qısamüddətli: - revievv qısa xülasə/ icmal: 
“look at the nevsspaper qəzetə ötəri baxış: a, 
letter: qısı məktub: 2.:: in a — qısası, /1 5: a: 
Hong letter, but in brief, he says 
fakin qısası . 
(söhbət və vazı haq.). qısa və məq- 
Tlhe lettor vas brief and to (he point 
Məktub qısa və məqsədyönlü ik 
brief” fbri:fl r 1. qısa ifadə etmək, xülasə etmək, 
yekun vurmaq, yekunlaşdırmaq: 2. Hq. 1) vo- 
kilo təlimat vermək: 2) 
valo etmək /tapşırmaq: 3. ətraflı molumat / xo- 
bor vermək: 4. tölimat vermək (fəyyarəçiyə: 
döyüşə getm : 
danışmaq 
brief-bag fri:fbasg) n “ brief-case 
brief-case Töri:fkersl ir portfel 
briefing" /bri:fin) a 1. təlimat / göstəriş vermə: 
to give a - təlimat /göstəriş vermək üçün iclas: 
Before the meeting, let me give you a bricfing, 
İclasdan əvvəl gəl/ gəlin sənə / sizə göstəriş ve- 
rim: 2, təlimat, göstəriş 
briefing” Vbri:fin) adi: - meeting tolimat iclası, 
göstəriş vermok üçün iclas 
brlefless fori:flis) adi təcrübəsiz, müştərisiz (və- 
kil haq.) 
briefly fori:fli) adv qısa, qısaca, müxtəsər, 
müxtəsərcə: yığcam, yığcamca, qısa / yığcam 
tərzdə 
briefness (ori:fns) r qısalıq, müxtəsərlik, yığ- 
camlıq, gödəklik 
briefs fbri:fsl ir p/ şort (dizə qədər olan qısa və 
bədənə yapışan şalvar) İ 
brier (örasər) 1. bot, itburnu: 2. top. i pöhrəlik, 
kolluq, cəngəllik 
brig (brig) a 1. ikidorlu gəmi: 2. qauptvaxta (fiər- 
bi qıdluqçular üçün dustaqxana) 
brigade (brrgetdl i 1. briqada: komanda: dəstə: 
the Fire Brigade yanğınsöndürən briqada, 2. 
iə. briqada (5.000 əygərdən ibarət hərbi böl 
mə) 
brigadier Lörigə-diər) a Hərb. 1. briqadir (Böyük 
Britaniya ordusunda): 2. amer. “ brigadier- 
general 
brigadicr-general Vbrigədiə dşenərəl) r briqada 
generalı (48Ş ordusunda) 
brigand Vörigənd) quldur, yolkoson, çapqınçı, 
soyğunçu, bandit 
brigandage Ubrigəndidş) ir quldurluq, qarət, 
soyğunçuluq, talan, çapqınçılıq, banditizm 
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bright" (brat z. parlaqlıq, işıqlılıq, işıq 
bright? (brastl adi (er, -est) 1. parlaq: işıqlı: ay- 
din: — star işıqlı/parlaq ulduz, — colours parlaq 
ronglor: — day parlaq/aydın gün: — red tünd qır- 
mizi, — eyes parlaq/aydın gözlər, — future par- 
laqrişiqlı: gələcək, — sound/volee aydın sos: 
The sun is brighter than the moon Günəş aydan 
daha işıqlıdır: one of the -est moments in our 
country”s history ölkəmizin tarixində on par- 
laq səhifələrindən biri, 2. şəffaf/dupduru/saf, — 
vine şəffafidupduru/saf şərab: 3. cilalanmış, 
parlaqlaşdırılmış: 4. çox yaxşı /gözəl: — plan 
"reply çox gözəl plan/cavab: 5. bacarıqlı, fora- 
sətli, anlaqlı, düşüncəli, zəkalı, fohmli, tez ba- 
şa düşən, — boy bacarıqlı/zəkalı/düşüncəli/fo- 
ları 6. şən, şad, oynaq, şux, qızğın, fo- 
i optimist: to keep — in spite of one $ misfor- 
tune bədbəxtliyə baxmayaraq öz şuxlui 
saxlamaq ı 
bright” (bratt) adv “ brightiy 
brighten (brattn) v 1. açılmaq, aydınlaşmaq: 7ine: 
siri brightening Səma açılır? aydınlaşır: 2. se- 
vindirmək: 3. təmizləmək: parıldatmaq (mera- 
hi), 4. bəzəmək, 7hese flovers brighten the: 
room Bu çiçəklər otağa zinət verir/otağı bəzəyir 
brightly firartlı) adı” parlaq (surətdə), aydın, 
açıq 
brightness (brattnıs) r parlaqlıq: aydınlıq, açıq- 
lıq 
Brights Disease (brartsdr/zi:z) n sib. böyrək 
soyuqlaması 
brill (brill n zool, kambala, qalxan balığı 
brilliance Tbriliəns) n 1. parlaqlıq, parıltı: the — 
of the lamp lampanın parlaqlığı: 2. calal, dob- 
dobə, tomtoraq, əzəmər: parlaqlıq: — of mind 
zəkanın parlaqlığı/əzəməti 
brillianey Tbriliənsi) nr - bi 
brillianti fbrilbənt) r brilyant 
brilliant? (briliənt) aq? parlaq, parlayan, işıqlı: 
gözqamaşdırıcı, — sunshine gözqamaşdırıcı 
“parlaq günəş işığı: - polish parıldayan cil 
mind parlaq zəka, - vit parlaq ağıl 
brilliantiy (briliəntli) adı parlaq bir torzdə, par- 
laq surotdə, parlaqlı 
brilliantine (.öriliən ti 
sürtülən ətirli yağ) 
brimi (br) 1. qıraq, konar (şiyapada): 2. ağız: 
full to the — ağzına qodər dolur 7)ie bucket is 
full to the brim Vedrə ağzına qədər doludur 
brim? (ori) v(-mm-) 1. ağzına qədər doldurmaq: 
2. dolmaq, ağzına qədər dolmaq: Her eyes 
brimmed (over) veith tears Onun gözləri yaşla 
doldu 
brimful (orimfl) aq? 1. ağzına qədər dolu, to fili 
a glass — stəkanı ağzına qədər doldurmaq: She 
 illed the bovl brimful vrith sugar O, qənddanı 
qəndlə ağzına qədər doldurdu: 2. dolu: Her 


ince 


1 r brilyantin (saça 


brigandine (brigəndam) a rar. zireh, zirehli geyim 


eyes vere brimful of tears Onun gözləri yaşla 
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bring 


dolu idi: He vəas brimful of suggestions Onun 
bir aləm yeni təklifi vardı 

brimless (brimlis) adi qıraqsız, qırağı olmayan 

med forma) adi 1. ağzına qədər doldunul- 
muş: 2. qırağı olan, qıraqlı (şlyapa haq.) 

brimmer (brimər) rı ağzına qədər doldurulmuş 
qədəh / bokal 

brimstone (/brimstoun) ı safixalis kükür. 

o fire and — cəhənnəm odu 

brindled Vbrındid) adi zolaqlı, xallı (inək, pişik 
və s. haq.) 

brinel (braın) a 1. şor / duzlu su, duzluq: 2. rapa 
(tərkibində müxtəlif duzlar olan və müalicə 
çün istifadə edilən göl suyu): 3. şair. dəniz, 
okean: okcanınvdənizin suyu, 4. şair. göz yaşı 

birine? (bram) v duza qoymaq, duzlamaq: duzlu 
suya salmaq 

brine-bath (braınba:0) n duzlu vanna (müalicə 
məqsədilə istifadə edilən) 

brinespring Vbran.sprın) duzlu çeşmo/qaynaq 

bring (brın) v (pr, pp brought İbrə:t)) 1. gətir- 
mək: Bring me the book Kitabı mənə gətir / gə- 
tirin: Bring your friend to the party Dostu- 
m/Dostunuzu qonaqlığa gətir gətirin: Mhat 
brings you here today? Səni/Sizi bu gün bura nə 
gətirib?: 2. sobob / bais olmaq, törətmək, do- 
ğurmaq, oyatmaq: 7İnis sad nevvs brought tears 
qo her eyes Bu qəmli xəbər onun gözlərinin yaş- 
la dolmasına səbəb olduz 3. çatdırmaq: to — 
vrater to the boil suyu qaynama dərəcəsinə. 
çatdırmaq: to — to ruin xaraba vəziyyətinə sal- 
maq, dilənçi kökünə / halına salmaq: to — to 
market bazara çıxarmaq: to — a eriminal to 
ustice hüq. cinayətkarı məhkəməyə vermək: 
to — sb. to disgrace bir kosi biabır etmək: to: 
7- to an endito elose sonaybaşa çatdırmaq: to — 
into fashion dəbə salmaq: to — into action 1) 
hərəkətə gətirmək, işə salmaq: 2) cəbhəyə at- 
maq: 4. gəlir. gətirmək/vermək: 7he göods 
brought lov” prices Mal aşağı qiymətə satıldı: 
His literary vvork brings him but a small income 
Onun ədəbi işi ona az gəlir gətirir: 5. qaldır- 
maq (iş), to — an aetion against srrb. bir kəsə 
qarşı iş qaldırmaq: 6. toqdim etmək: iroli sür- 
mək (iddia, şikayət, sübut), to — eharges 
against a person bir şəxsə qarşı ittiham irəli 
sürmək/qaldırmaq: 7. inandırmaq, vadar / məc- 
bur etmək, to — sm. to do si. bir kəsi bir iş. 
görməyə məcbur etmək: / cannot bring myself: 
1o believe Mən özümü inandıra bilmirəm: t 
smb. to his sense bir kəsin ağlını başına gət 
mək: The feeling of coldness brought him to 
himself Soyuqluq hissi onu ayıltdı: to — sti. to 
a standia halt bir şeyi dayandırmaq: to — a 
motor-car to a halt maşını dayandırmaq / sax- 
İnmaq: 
0 o - to account məsuliyyətə cəlb etmək, iza- 


. 


hat tələb etmək, izahat istəmək: to — to book 1) 
“to — to account: 2) araşdırmağa/yoxla- 
mağahtədqiq etməyə başlamaq: to - to light aş- 
kar/müəyyən etmək, üstünü açmaq: to — to 
naught 1) heçəlyoxa çıxartmaq: 2) var-yoxdan 
çıxartmaq, iflasa səbəb olmaq: məhv etmək: to: 
to a hammer hərraca qoymaq: to — into being 
yaratmaq, həyata gətirmək, həyat verm: 
İnto line bir cərgəyə qoymaq, fikir birliyinə 
il olmaq: to — the vvater to sib. b mouth bir 
kəsin ağzını sulandırmaq iştahasını açmaq: to — 
oil to the fire ocağa yağ tökmək (aranı qızışdır- 
maq), to — about səbəb olmaq: Science has 
brought about many changes in our İives Elm bi- 
zim həyatımızda çox dəyişiklərə səbəb olub: to — 
around fikrini dəyişdirməyə tohrik etmək: He: 
must bring him around to our point of viev: Biz 
onu təhrik etməliyik ki, o bizim fikrimizlə razılaş-. 
sın: to — baek qaytarmaq, qaytarmağa məcbur 
etmək: 4// library books must be brought back 
before .lune Kitabxana kitabları iyun ayının 20- 
sinə kimi geri qaytarılmalıdır: Bring us back our 
books, please Zəhmət olmasa, bizim kitablarımı- 
zı bizə qaytar/ qayıarın: to — dov 1) endirmək: 
enmək: 7he pilor brought the plane dovm gentiv 
Pilot təyyarəni ehmalca endirdi: 2) enməyə 
məcbur etmək: to - a plane vvith gunfire toyya- 
rəni atəşlə yerə enməyə məcbur etmək, 3) vu- 
nub yıxmaq: yerə sərmək, öldürmək: /e bronuglir 
dhe deor döv vvith one shot O, maralı bir güllə 
ilə yerə sərdi / vurub yıxdı: 4) azaltmaq, aşağı 
salmaq (qiymətləri), to - the price qiyməti aşağı. 
salmaq: to - on 1) səbəb olmaq: Golng out in ih: 
rain brought on a fever Yağışda çölə çıxmaq qız. 
dırmaya səbəb oldu: This vvarm vecather ill 
bring on ihe crops Bu mülayim hava yaxşı mə 
sul almağa səbəb olacaq: 2) kömək etmək: 
More study should bring you on in English Çox 
işləmək sənin / sizin ingilis dilini öyrənməyinə 
öyrənməyinizə kömək edəcək: to - out 1) isteh- 
sal etmak: to - out a nevv kind of soap yeni növ 
sabun istehsal etmək: 2) üzə çıxarmaq 
ficulties can bring out a person. best qualilics 
Çətinliklər insanın ən yaxşı keyfiyyətlərini üzə 
çıxara bilər: 3) aşkar etmək: to - the meaning 
out mənanı aşkar etmək: to — round özünə gə- 
tirmək: Tom las fainted: ıry to bring him round 
Tom huşunu itirib: çalış/çalışın onu 
tir/gətirin: to — through xilas etmək (ağır x 
ni): Can the doctor bring Mother through? Hə- 
kim anamızı xilas edə biləcəkmi? The people s 
courage broughu them through the vvar İnsanla- 
rın cəsarəti onları müharibədən sağ çıxartdı: to 
- together görüşdürmək, yaxınlaşdırmaq: / r so: 
gglad to have becn the means of bringing you to: 
sogether Mən çox şadam ki, sizin ikinizi gör 
dürməyə vasitəçi oldum: to — up 1) böyütmək, 
tərbiyə etməkivermək: to — ehildren uşaqları 


brink 


böyütmokitorbiyə etmok: 2) qusmuq/ qaytar- 

maq: //c brought up his dinner O, yediyini qus- 

dufqaytardı: to — up against əleyhinə çevirmək: 

Your prison record may be hrought up against 

you Sənin/Sizin həbs. protokolun/protokolunuz 

i himə / əleyhinizə çevrilə bilər: 
0 Spring rains bring summer flovrors s: 

Yaz yağışı bar gətirər 

brink (brnkl 1. konar, qıraq (açım, sildıri- 
vn, yarğanın), 2. sorhod, hüdud: doroco, hodd, 
konur, to be on (he — of rnin dilənçilik / sofalot 
hoddindo olmuq: to be on (he — of grave bir 
ayağı gorda olmaq: to be on the — of tears ağla- 
müq həddində / dorocosindo olmaq: //is /sifures 
brouglt hüm to the brink of ruin Uğursuzluqları 
onu səfalət həddinə çatdırdı: to be on — of vvar: 
müharibə həddində olmaq: 
ö to stand shivering on the — toroddüd etmok, 

iq göstərmək 

hip (brkmənlipl r müharibə həd- 
dində müvazinət saxlama: policy of - mühari- 
bo həddində müvazinət siyasəti: 

briny (oranı) adi 1. çox düzlü, qır duz, 2. şair, 
acış — tenrs acı göz yaşları to shed - tenrs acı 
göz yaşları axıtmaq/tökmok 

briskl Fbriskl adi (-er, -est) 1. diri, diribaş, çevik, 
zirok, qıvraq: cold: a — old man diribay// 
rok/çevik/qıvraq qoca, a — vvalker cold yet 
yon: a — vali cold yeriş: 2. 
Ürnde qızğın ticar 
od / işiq: 2) Hərb. int 
itifiri addımla, 4 
” 


o fire 1) parlaq 
ata — pace 
ir. külək, hava 


qazlı, qaynayan, fişıldayan (içki haq.) 

brisle (brskl v (up) canlandırmaq: to - np.a fire 
ocağı üfürmək/yelləyib qızışdırmıq: to - up 
one piee addimin tezləşdirmək 

briskly Tbrisklil ad cəld, çevik, çevikliklə, 

ək bir torzdo, to vvalik - cəld yerimok 

brislkness Tbrisknisl ir cəldlik, zirəklik, di 

çeviklik 

et Tbriskitl ar 1, anar. sinə sümiyü: 2. aşp. 

döş əti (/leyvanlardu) 

brisling (brislinl in şprot (yağda konservləşdiril. 
miy xırda balıqlar) 

bristlel fbrisll r 1, qil, cod tül 
ered vith bristles Onun üzü 
kondir, çətənə lifi, 

0 to set up one -s tükləri 

lönmək, aciqlınmaq 

bristle? fbrisil v 1. tüklərini qabartmaq / pırpızlaş- 
dırmaq: tükləri biz-biz olmaq: //is hair bristled 
avith anger Acıqdan / /Hirxdən onun tükləri biz-biz 
oldu: Don 1 bristie up like a hedgehog Kirpi kimi: 
üklərininüklərinizi qabartma/qabartmayın: 2. 
acıqlanmaq, acığı tutmaq: 3. (vvith) bol olmaq: 
dolu olmaq: 7he pilan bristles vvith technical dif- 
iculiies Plan texniki çətinliklərlə doludur. 


qabartmaq: hirs- 


. 


bristiy fbrislil adi 1. cod, sort (rük): 7üis brush is: 
bristiv, please give me a sofl one Bu şotka çox 
coddur, zəhmət olmasa, mənə yumşağını verfve- 
rin: 2. çılğın, hövsolosiz, çotin (adam haq.) 

Briticism (britsizm) ə 1. anqlisizm (ingilis dilin. 
dən alınmış söz və ya ifadə): 2. tipik ingilis 
xüsusiyyoti (sasiyyərdə və s,) 

British" fbriul) r ingilislər, britaniyalılar: 7/e 
British drink a great deal of tea İngilislər çox 
çay içirlər 

British” Tbriul) adi Britaniya, ingilis, the - 
Museum Britaniya muzeyi: the - English ingilis 
dilinin Britaniya variant, a — citizen Britaniya 
votondaşı: 

Britisher (oritfo) in amer. ingilis, britaniyalı, 
Britaniya votondaşı / toboosi 

Britishism (britiizm) r “ Briticism. 

Briton fbritn) ər 1. britaniyalı, ingilis, North — 
şotlandiyalı: 2. far. brits, britlər (İngiltərənin 
qədim əhalisi - keltlər) 

brittle (bntl) adi 1. kövrək, tezsinan, a — glass 
kövrok/tezsinan şüşə? 2. çox zorif? inco, tez po- 
zula bilon: a — friendship tezpozulan/Çox incə 
dostluq: a — nature çox zərif təbiət: a — agree- 
ment tez pozula bilən razılıq 

brittleness (britinis) a: kövrəkli 
lik, tezsinma, davamsızlıq 

brittle vvillov: fbrtfsalou) an bor, keçisöyüdü 
(tezsınan söyüd) 

broneh" İbroutİ) a. 1. şiş: 2. tex. darub nazikloş- 
dirmə, 3. burma: burub açma/boşaltma/genoll- 
mə 

broacli? (broutİ) v 1. deşmək, deşik açmıq: //e 
vvas eruelly broached to death vvith a dagger 
Onu xəncərlə ölümcül halda deşik-deşik etmiş- 
dilər: 2. elan etmok (ucadan): 3. açmaq (butul- 
kanı): mayeni boşaltmaq üçün kran qoymaq 
(çəlləyə): 4. müzakirə etmoyo başlamaq (rəsə- 
ləni), MVe broached the third point Biz üçüncü 
bəndi müzakirə etməyə başladıq: to - smth. bir: 
şey haqqında mösolə qaldırmaq, hər-hansı bir 
mövzu üzrə müzakirə açmıq: 5. yonmaq (daşı) 

brondf (brə:d) n 1. enli hissəsi (ürəyin, söykə- 
nəcəyin), 2. amer. gənc qadın / qı 

broad? İbrə:d) adi (er, -est) 1. enli, geniş: - 
ehest enli sino/ köks, - shoulders enli çiyinlər: 
a -- river enli çayı - fields geniş çöllər: in a — 
sense geniş monada: /rr a broad sense il is true 
Geniş mənada bu doğrudur: 2. aydın, açıq: — 
purpose açıq/ aydın məqsəd: —statement açıq 
boyanat, — hint aydın/ açıq eyham: 3. nozərə- 
çarpan, açıq, güclü (aksent haq.), - Seoteh 
aecent açıq / nözəroçarpan şotland aksenti: 4. 
ümumi, osas (xüsusiyyət haq.), a — outline of 
the plan planın geniş qaralama variantı: 5. ko- 
bud, qaba, ədəbsiz, nalayiq, yaraşmaz: — ioke 
kobud/odobsiz/ nalayiq zarafat: — story na- 

İayiq/yaraşmaz/odəbsiz lotifo 


zəriflik, inco- 


ibrə:d) adv 1. geniş, geniş surətdə / torz- 
işl səslə açıq: 3. tamamilə, tam, lap: - 
avvake yuxudan tam/tamamilə ayılmış, 4. aydın 
nozoro çarpan, aydın hiss edilon: to speak - 
aydın hiss olunan aksentlə danışmaq 
bproad-brim / brə:dbrım) a yanları enli şlyapa 
bbroadeastt (brə:dkasstl n 1. veriliş 6.ayım: tele- 
vision — televiziya verilişi/yayımı, vvire — radio 
2. mdioverilişi: 
2 (brə:dkassi) adi: radioveriliş: — time 
radioveriliş vaxtı, — appeal radio ilo müraciot 
broadeast? (”brə:dka:st) v radio və televiziya va- 
sitosilo xobor vermək: radioverilişi aparmaq: 
The BBC vill broadcast the neyss at 10 o”clock 
BBC xəbərləri saat 10-da verəcək: The concert 
is being broadcası live Konsert canlı yayımla- 
nir, 2. yaymaq, xobər vermək, /He broadcast 
the nevvs to all his friends O, xəbəri bütün dost- 
larına yaydı 

brondeaster (brə:dka:stof) in 
/televiziya proqramları şirkoti 

brondensting ( brə:dka:stm) in radioverilişi, 
transiyasiya 

Broadeasting-House V bro: 


diktor, 2. radio- 


hansl n Lon- 


broaden (brə:dn) v genişləndirmək: genişlon- 


mok, to — one outlook biliyini/görüş dairosi- 
i genişlondirmok: Travel broadens the mind 
Səyahət idrakı genişləndirir: The river broad- 
ens (oul) at this place Çay bu yerdə genişlənir 

broad-faced ( brə:dferst) adi enlisifot, enlisifotli, 
enliüz, enliüzlü 

broadgauge (brə:d getds) diy. geniş (rəni nor- 
maya uyğun) domir yolu 

broad-guade (brə:dgeid) adi 1. diy. enli xətli 
(dəmir yolu haq.), 2. geniş, hortorəfli (məsələyə 
yanaşma haq, ), 3. Yiberal (barışdırıcı, güzəştə 
gedən) 

broad irrigation fbrə:d.rigeiln) ni, üzdən su- 
varma 

broad yump Fbro:d"dşamp) n id. uzununa hop- 
panma / tullanma 

broad-leaved (brə:d li:vd) adi bor, enliyarpaq, 
enliyamaqlı: — trees enliyarpaq ağaclar 

broadiy (brə:dli) adv 1. geniş, geniş surotdo: 
ərzdoş Broadly speaking... Ümumiyyətlə de- 
sək...: 2. açıq, açıq-aydın, açıqdan-açığa, açıq- 
casına, heç bir şey gizlotmodon, düz: qətiyyət- 
lə: He looked at me broadly in the face O, qə- 
tiyyətləfdiz mənim üzümə baxdı: to talk - açıq 
/açıq-açığsına/ heç bir şey gizlotmodon danış- 
maq: 3. aksentlo: to speak Russian — rusca ak- 
sentio danışmaq 

broad-minded (brəzd maındıd) aq? geniş dünya- 
görüşlü, genişfikirli: dözümlü 

broad-mindediy Vbrə:d”mamdıdlı) adı ge 


brokage 


dünyagörüşünə malik surotdəltorzdə, ətraflı, 
geniş 
broad-mindedness Vbrə:4”mamdıdnıs) 
dünyagörüşünə malik olma: dözümlülük 
broadness (brəzdnis) a 1. en: 2. kobudluq, qaba- 
liq (zarafatda, danışıqda) 
brondseal (brə:dsi:İ) a böyük dövlət möhürü 
broadsheet V”brə:dlisi) n 1, bir və ya hər iki tərəfi ya- 
galmiş və qatlanmış böyük kağız. vərəqi: 2. böyük 
kağız voroqino yazılmış bir şey (elan və s,/, plakat 
broadside (brə:dsaid) a. 1, göminin suyun üstün- 
də qalan bortu (kənarı): 2. gəminin bir bortun- 
dan açılan atoş: to give — gəminin bortundan 
atoş açmaq: 3. işıqverən lampa (kinoaparatda) 
broadstone (brə-dstən) a rik. piltə, tava daşı, ya- 
stı daş 
broadsvvord Vbrə: n 1, qoma, görda: 2. p/ 
qəmə ilo silahlanmış əsgərlər 
Broadvvay Vbrozdvvei n: Brodvey (Nyu-Yorkda 
teatrların, universal müəssisələrin və s. yerləş- 
diyi küçə) 
broadvvife Vbro:divarf) n (p/ -vvives) amer, tar. 
başqa sahibə mənsub olan qul arvadı 
brondise fbrəzdvvarz) adi eninə, boyuna, kön- 
doloninə: 
brocadet (bro/keid) n zərxara 
brocade? İbro keid) adi zərxara: - gövin zərxara- 
dün tikilmiş don 
brocaded İbro ketdid) adi zərxara, zərxaradan ti- 
kilmiş, zorxara ilo bəzədili 
brochure Vbrouliuəfl n kitabça, broşür 
broek fbrək) i 1. zool. porsuq: 2. alçaq, əclaf, na- 
mərd 
broill (brəil) a 1: dalaşma, vuruşma, qovğa, dava: 
sos-küy, qalmaqal: söyüş: to fight in every — 
hər bir davada / qalmaqalda iştirak etmək 
broil (brərl) a 11: isti, istilik, hərarot: 2. açıq odda 
qızardılmış ət vo ya balıq 
broif? (brərl) v 1 dalaşmaq, savaşmaq, söyüşmək, 
küsüşmək 
broil (brəıl) v 111. açıq odda qızartmaq: açıq od- 
da qızarmaq: 2. d.4. günəşdə yanmıq: 3. bərk 
isti olmaq: /r s realİy broiling today Bu gün hə- 
qiqətən bərk istidir: /”m broiling in this hol sun 
Mən bu isti gündə bişirəm: 1 really got broiled 
beside the sea yesterday Mən dünən dəniz kəna- 
rında həqiqətən yanmışam/bişmişəm 
broiler (brətlər) a. 1:did. davakar (adamı), dalaş- 
qan (adam), sataşqan (adam) 
broiler Vbrərlər) r 11.1. raşper (cücə və s. qızarı. 
maq üçün soba): 2. broyler (qızartmaq üçün 
cücə), 3, çoxfbork isti gün 
broiling Vbrəılın) adi isti, qaynar, bərk isti, qız- 
mar, a — day qızmar gün: /r vas a broiling day 
Qızmar bir gün idi 
brokage Vbroukids) n. 1. rüşvət (vəzifə almaq 
üçün verilən): 2. vasitoçilik, aradüzəltmə, oğ- 
raşlıq: elçilik, elçi göndərmə 


geniş 


broket 
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s . 


brovinstone? 


broket fbrouk) adi 1. müflisləşmiş, var-yoxdan 
çıxmış: to be dendistony - tam şokildə müflis- 
ləşmok/var-yoxdan çıxmaq: //e. ir. //ar/dead/ 
stony broke O tamamilə var-yoxdan çıxmışdır: 
to be - to the veorld bir qopiyi olmamaq: to go 
“c yar-yoxdan çıxmaq, dilənçi halına düşmək, 
müflisloşmək: //is /irər has gone broke Onun 
firması tam müyflisləşmişdir: 2. amer. tolim ve- 
rilmiş, yerişo öyrədilmiş far haq.): Te horse is: 
shoroughly broke At yaxşı öyrədilmişdir 
broke? fbrouk) r dəllallıq etmək 
broke) fbrouk) to break /efinin pt forması 
brokeni fbroukonl aq? 1. sınmış, sındırılmış, qı- 
niq: “cup siniq / sinmiş / sindı- 
rılmış fincan: — leg qırılmış / sınıq qıç: — stone 
çınqıl, qırma daş, şeben: 2. korlanmış, pozul- 
müşk a — marringe pozulmuş kobi 
miş (sağlamlıq haq,): 4. kolo-i 
(orpaq haq,) “- ground 1) əki 
kolo-kötür yer: — fields 1) kolo-kötür / nahamar 
çöllor: 2) okilmiş sahələr, 5. pozulmuş, yerino 
yetirilməmiş: a — lav: pozulmuş qanun: a — 
promise yerino yetirilməmiş vod: — drenms 
başa çatmamış arzular, 6. dağılmış: a — home 
dağılmış ev: 7, yarımçıq qalmış / başa çatma- 
miş (səyaftər haq, 8. pozuq (dil haq.), — En- 
dili, //e speals broken 
q ingilis dilində danışır: 9. ye- 
rişo öyrodilmiş far /laq.): 10, doyişkon, tez-tez. 
doyişən (/iava haq.) 11. qalıq: — bread çörək 
qalığı / qırığı 
0 - money xırda pul: — reed 1) davamsız şey: 
2) zəifietibarsız adam: — time işsiz dayanma, 
boşdayanma: payment for — time işsiz dayan. 
mü üçüln əmək haqqı, — vvater lopodöyən 
broken? Vbroukon) to break felinin pp forması 
broken-dovrn Vbroikor”daun) adi 1. əldən düş- 
müş, üzgün (xəstəlikdən), 2. taqətdən salınmış 
(dərddən, kədərdən və s,), 3. köhnə, sıradan /is- 
ifadədən çıxmış (maşın və s.) a - old car köh- 
nö siniq-salxaq maşın 
broken-hearted (broukon"ha:td) adi ürəyisıniq, 
qəlbiqırıq, kodorli, dərdli, dərdə / kodorə 
iar, a — voman dərdli / kədərli qadın 
broken-heartediy (broukon ha:tıdlı) adv dərdli, 
ködərli, ruhdan düşmüş tərzdə/ halda 
broken-vvind Vbroukonvvindl nı bayr. xəfənək (ar 
və başqa heyvanlarda ciyər xəstəliyi) 
broken-viinded f”broukon"vvindid) adi Bayt, 1, 
sancılanmış: sürülüb oldon salınmış (ar haq. ): 
2. xəfonokli (ar və başqa heyvanlar haq.) 
broker Fbroukərl 1, broker, makler, dəllal: 2, 
aradüzəldən: 3. tutulmuş/saxlanılmış şeyləri 
satan adam. 
brokerage (broukoridş) n. 1, dəllallıq: 2. dəllal / 
dəllallıq haqqı 
broking (broukın) a 1, dəllal/dallallıq işi: 2. va- 
sitəçilik: aradüzəltmə 


brolly (rəli) a 4.4. çətir, zöntik 
bromic V broumik) adi kim, bromlu 
bromine (/broumm) zı kinr. brom. 
bronehial Fbrənkrəl) adi bronxial: — disease 
bronxial xostolik: — tube bronxial boru, — asth-- 
ma bronxial astma 
bronze" (brənz) n 1. tunc, 2. tuncdan qayrılmış / 
hazırlanmış şeylər, 3. tunc tozu: 4. tunc rəngi, 
qırmızitohor-palıdı rong: 5. top istehsalı üçün 
metal 
bronze? fbrənz) adi 1. tunc: 2. tuncdan qayrıl- 
miş/hazırlanmış, — ornaments tuncdan qayrıl- 
miş bözək şeyli qırmizitohər-palıdış 
0— age tunc dövrü 
bronze? fbrənz) v 1. tunc çokmok, tuncla örtmək, 
tunc rəngi vermək, tunc ronginə salmaq: 2, 
yanmıq, qaralmaq (günəşdən), He veas richly 
bronzed by (he summer sun Yay günəşi onu 
qapqara qaraltmışdı 
brooch (broutİ) n broşka (bəzək sancağı) 
broodf fbru:dl ə) 1. nəsil: 2. anasından ayrılma- 
miş balalar (quş, həşərat və ya heyvanlarda), 
nosil vermə, törəyib artma, artma, törəmə, 3. 
sürü, dosto, qatar, yığı uşaqlar: a 
vvidov” vith a — of daughters bir sürü qızla 
qalmış dul qadın: 5. sürü, dəst: a — of 
seoundrels bir dəstə / sürü əclaf / yaramaz / al- 
çaq: 6. arı balası, arı sürfəsi 
brood? fbru:d) v 1. kürt yatmaq: 2. şair. oxşa- 
maq, əzizləmək, nazlamaq: 3. xnəc. təskin et- 
mok, toskinlik vermək: 4. (on, over) fikirləş- 
mök, düşünmək: fikrə getmək (keçmiş bir şey 
haqqında kədərlə): to — on the past keçmiş 
haqda fikrə dalmaq: //e /ikes to brood and 
hates to aet O fikirləşməyi sevir, hərəkət etməyi 
yox: He often brooded over his sorrov O tez-tez 
dərdə-qəmə batırdı: Don yust sit here brood- 
ing over your troubles: do something Burada 
oturub müsibətlərin/müsibətləriniz haqqında fı- 
kirləşməlfikirləşməyin, bir iş gör/görün: to - 
over sehemes of vengeance intiqam almaq fik- 
ri ilo yaşamaq: 5. (on, over) ağuşuna alma: 
çulğamaq: Sifence brooded over the park Sakit" 
fik / Sükut parkı ağuşuna almışdı / çulğamışdı 
brooder Tbru:dər) n. 1. ki, bruder (inkubatordan 
çıxmış cücələri və başqa ev quşlarının balaları- 
m isti saxlamaq üçün cihaz), 2. tinglik, şitillik, 
istixana, 3. kürt / qırt toyuq: 4. homişə keçmiş 
haqqında fikrə dalan adam (çəntlə, kədərlə) 
brood-hen (bru:d”hen) a kürt / qırt toyuq 
broody Vbri:di) adi: 1. kürt, qırt: kürtyatan, qırt- 
yatan, 2. did. fikirli, dalğın, fikrə dalmış: din- 
məz, danışmaz, azdanışan 
brook fbruk) kiçik çay 
brooklet (bruklit) r balaca / kiçik çay 
broom (bru:m) 1. süpürgə: 2. bor. nəfəsotu: 
0 4 nevr broom səreeps clean at. söz Təzə 


süpürgə təmiz süpürər 


bbroth (brə0) z bulyon, ot suyu: ehieken - çolpa 
bulyonu: 

/ ə "Stfa boy qoşong/gözəl/xoşagolon oğlan 

bprothel ("brətl) r. fahişoxana, qəhbəxana 

grother (brağəTl 1. qardaş, svvorn -s siğoqar- 
daşlar: /olin and Tom are brothers Con və Tom. 
qardaşdılar: 1 have vo brothers Mənim iki qar- 
aşım var: You have becn like a brother to me 
Şən / Siz mənə qardaş kimisən/kimisiniz: 2. (pl 
brethren) bir qrupa/toşkilata mənsub adam, so- 
qu/ peşə yoldaşı, in arms silahdaşı - of brush: 
fırça yoldaşı, — of the quil qələm yoldaşı 

prother-consaguinean (braöo,kənsizı” güvə 
nəən) (pl brothers-consanguincan) atabir 
anadan ayrı qardaş 

prother-german İ brağə"dşə-mən) n (p/ broth- 
ers-) doğma qardaş 

protherhood (brağahud) n 1. qardaşlıq: — of 
blood qan qardaşlığı: (he great — of mations 
millətlərin böyük qardaşlığı: 2. qardaşlıq / dost- 
tuq münasibəti: 3. omokdaşlıq, homkarlıq, 
məslokdaşlıq 

brother-in-lavr (/brağarınlə:) nı (əl brothers-in- 
tavv) qayın (ərin qardaşı), yeznə (bacının əri): 
qayın (arvadın qardaşı): bacanaq 

brotherlyi Tbrağoli) adi qardaş, qardaşlıq: - love 

/ qardaşlıq mohobbəti 

prsteriy rat də qardaş kimi, qardaşcanı 

io love sib. bir kosi qardaş kimi sevmək 

brothership Vbraöəlip) n qardaşlıq, dostluq, yol- 
daşlıq 

brother-uterine f"braöə İu:təram) in (p/ bro- 
thers-uterinc) anadan bir/anabir qardaş 

brothervort (irağevvə:t) r bot, koklikonu, kokotu: 

brougham (brusəm) ir biratlı ikiyerli vo ya, 
dörüyerli fayton 

brouglit fbro:() to bring felinin pr, pp formaları 

brovv İbrau) in 1. qaş: to knit one 8 -s qaşlarını 
çatmaq: 2. şair. alın: 3. şair. üzün ifadəsi: an 
angry - acıqlı / hirsli görkəm: 4. çıxıntı, çıxıq 
(qayada və s.): The path runs along the brovv of: 
dhe cliffto the summit Cığır qayanın çıxıntısı ilə 
zirvəyə qalxır 

brov-ague Vbau"ergiu:) r dib. miqren, parabaş 
(adət. başın bir yarısında əmələ gələn əsəb ağrısı) 

brovrbeat (braubi:t) v (or brovbeat: pp brov- 
beaten (İ brau:.bi:m)) qorxutmaq, hədələmək, 
qara-qorxu/hədə-qorxu gəlmək: hürkütmək, 
hürküdüb qaçırmaq: /He mas örovibeaten and 
threatened Ona hədə-qorxu gəldilər: to — into: 
dolng sırth, hədə-qorxu ilə bir işi görməyə 
məcbur etmək 

brovibeaten (rat. 
Teli sifət forması 

brovni (braun) n palıdı rong/boya, xurmayı rəng, 
mixoyi rəng . 

brovmf (braun) aq? (-er, -est) 1. darçını, 


sin) to brovvbeat felinin kz, 


mixəyi, xurmayı: şabalıdı, palıdı: — hair şal 


di/xurmayı saçı — shoes şabalıdı/palıdı ayaq- 
qabı, She has brovm hair Onun xurmayı saçı 
var: 2. əsmər, qara, qarabuğdayı: günəşdən qa- 
ralmış/yanmış: thin — hands günəşdən qaral-- 
miş arıq əllər, as — as a berry günəşdən bərk 
yanmış/qaralmış: 3. qonur (göz haq.): — eyes 
qonur gözlər, She likes to viear brovn Ö, qonur. 
rəngdə geyinməyi xoşlayır: 

0 - study fikirləşmə, düşünmə: fikir: düşün- 
co, xəyalat, faydasız. xoyalat, to do — qızarı- 
maq: 7he fish vvas done brovun Balıq yaxşı qı- 
zardılmışdı: 

brovvn” (braun) v 1. mixəyirdarçını/qəhvəyi /xur- 
mayı /palıdı rongə salmaq: 2. mixəyi/ darçını 
qəhvəyi / palıdı rong almaq: 7he meat takes 
some time to brovm properly vihen cooking Bi- 
şirilərkən ətin darçını / mixəyi rəng alması 
üçün xeyli vaxt gedir: 3. qızarmaq, qovrulmaq: 
“ed by the sun günəşdən qızarmış/yanmış: 4. 
yandırmaq, qaraltmaq: The hor sun had 
parched and brovned him Günəşdən onun də- 
risi qurudu və qaraldı 
brovvn bear ( braun”beor) n zool. boz/qonur ayı 
brovm bread (braun”bred) nı 1. ələnməmiş un- 
dan bişirilmiş çörək (İngiltərədə): 2. qarğıdalı 
unu qatılmış buğda vo ya çovdar unundan bişi- 
rilmiş çörək 
brovin coal (braunkoul) a liqnit (boz daşkömür) 
brovvn hare ( braunrheəf) n zool. boz dovşan 
brovmie (brauni) nı 1. /o//. cin, damdabaca: 2. 
qoz qatılmış şokolad pirolnası 
brovvningi (braunın) nı 1 hərb. brauninq, braun- 
inq tapançası. 
brovming (braunın) r 111. qızartma, qovurma: 2. 
şirəlomə (saxsı qabları) 
brovvning? (braunın) adi brauninq: — automatic 
rifle Brauninq avtomat tüfəngi: - machine gun 
Brauninq pulemyotu 
brovm mustard (braun"mastəd) nı bor, Mis 
xud Çin xardalı 
brovvn-nosel Fbraunnouz) n 1. /arq. yaltaq, qılı- 
ğagirən (adam), 2. istəkli, sevimli 

brovvn-nose? (braunnouz) v /arq. yaltaqlanmaq. 
yaltaqlıq etmək, qulluq göstərmək 

brovm paper (braun petpər) ii sarğısarğılıq ka- 
ğuzı (şey bükmək üçün sarıtəhər kağız) 

brovn rice İ braun rassl r çəltik, döyülməmiş di 

brovvn-rot (braun rət) a palıdı çürüntü (alma. 
heyva, armud və s. çürüntüsü) 

brovmnshirt (”braunfə:t) n mixəyi / qonur köynək- 

li, faşist, hitlerçi 
brovvn soil (braun səıl) ni qonur torpaq 
brovvnstonel (braunstoun) n: 1. miner. qonur 

qumdaşı: 2. qonur qumdaşından tikilmiş bina 
brovvnstone? (braunstoun) adi 1. qonur qurdaşın-- 

dan tikilmiş: 2. amer. dövlətli, zəngin: aristo- 
kratik: — district aristokratlar yaşayan ərazi: — 
vote dövlətli / zəngin seçicilərin səsləri 


brovvn sugar: 
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brovn sugar (braun Yugər) r: qonur qənd (pm- 
şaq qənd növü) 

brovyn vyare ("braunvveər) r saxsı qab 

brovrny Tbraunı) adi qonur rongə çalan, mixoyi 
rongə oxşar 

brovvsel Fbrsuz) a 1. cavan budaq, zoğ: 2. zoğla- 
rın qoparılması / yeyilməsi 

brovvse? fbrauz) v 1. yemək, qırpmaq (yarpağı, 
zoğu), 2. otlamaq: 3. oradan-buradan oxumaq, 
nəzərdən keçirmok (kirabı, /urnalı və s,), to — 
througli/ nmong sonreone)3 books ü 
kitablarını oradan-1 


göy, qançır (bədəndə): 2. 
əzik-üzük yer, zədə (meyvədə) 
bruise? (bnu:z) v 1. ozmok, zodələmək, toxundu- 
rub zədələmək/ozmok: burub göyərlmək: Sie 
Vel and brülsed her knee O yıxıldı və dizini əz- 
difzədələdi: The ehild has bruised its arm Uşaq 
qolunu əzib / zədələyib: 2. zədəlonmok, oz 
mök: Paek dhe peaehes carefilly so that they: 
dön” brüdse Şafialıları ehdyatla qablayın ki, 
əzilməsin/zədələnməsin: The skin of-a sofi fruit 
brüises casily Yumşaq meyvənin qabığı asan- 
liqla zədələnir: 3. döymək, ozmokş Large 
pieces must be bruised İri hissələr əzilməlidir/ 
döyülnəlidir: 4. ozmək, zədolomok (meyvəni, 
tərəvəzi) 
brsised İbru:zdl adi əzilmiş, zodolənmiş: 
knee ozili 


lü dam, 
2. id. professional boksçu: pohlovan: 3. qüvvət- 
li/güclü davakar adam 4. rex. optik şüşələri ci- 
Talamaq üçün cihaz 

bruising Fbru:zin) adi amansız: 
betucen: yo: fighters iki dalaş, 

ız döyü 

"1. şayiə, söhbot: 2. tib. sos (ciyər- 

lərə və ya ürəyə qulaq asarkən eşidilən) 

bruit? (bnu:t) v şayiə / söz. gözdirmək, // is bruited 
that about/abroad Şayiə gəzir... Ri, 1Us been 
brütted abroad that you Ye going to get marric 
Şəyiə gəzir ki, sən/fiz evlənmək fikrinə düşmı 
sən/düşmüsünüz 

brumal (bru-məl) aq? qış: — sleep qış yuxusu 

brume (bru:m) a duman: tüstü: buxarlanma 

brumons (bru:məs) adi dumanlı, sisli, dumana 
bürünmüş, duman basmış 

brunehl (brantİ) n 4.4. gec yeyilmiş səhər 
yemoyi 

bruneh? (braniİ) v 4:4. sohor yeməyini gec 
yemək 

brunette İbru:net) n qarayağız/qarabuğdayı qız / 
qadın 

brunt (brant) n zərbənin gücü, osas zərbə, osas 
ağırlıq: to bear (he — osas zərbəyə tab gətir- 
mək, döyüşün osas ağırlığına dözmək: 7/ie 


— battle 
arasında: 


Soviet Union bore the brunt of he vvar Sovet İr. 
tifaqı müharibənin əsas ağırlığına dözdü / tab. 
gətirdi 
brusb" fbral) 11. şotka, a hard -- cod/qaba şot- 
ka, a sveeping — döşəmə şotkası, a — for 
elothes paltar şotkası, to shine vvith.a - şotka 
ilo tomizləmok: to stroke the hair vvith a - sa- 
çı şotka ilo sığallamaq: 2. paltarı təmizləmə 
(totka ilə): to have a “ şotka ilə üst-başını to- 
mizlomok, to give one 5 elothes a good - pal- 
tarını şotka ilə yaxşı-yaxşı tomizlomək, /r 
nnceds a brush Buna şotka çəkmək lazımdır: 
kist, tük qolom, vrhitevvashing — rongsaz ki 
vriting — tük qolom: painter”s - rossam kisti: 
4. fırça: the — of Raphael Roffaelin firçası, 5, 
yumşaq tüklü quyruq (tiküdə, dələdə) 
0 to shovr onek - qaçmaq, qaçıb gizlənmək 
brush (bra/) a 11 toqquşma, döyüşmə, dalaşma, 
poncoloşmo, olboyaxa olm: 
enemy düşmonlo toqquşma / əlboyaxa olma 
brush? (braİ) v: 1:1. şotka ilə tomizləmok: to - 
elothes/teeth paltarv/dişləri şotka ilə tomizlo- 
mək: 2. daramaq, sığallamaq: 3. firça ilə yaz- 
müq, firça ilo boya çokmok / yaxmıq: 4. otrafı- 
na/dövrəsino kol okmək: 5. kol-kosdan tomiz. 
ləmək, 6. foxuc. xovu darayıb qaldırmaq: to — 
aside rədd etmək, əhəmiyyət verməmək, diq- 
qət yetirməmək: to - aside obieetions etirazla- 
nı redd etmək, etirazlara diqqət / əhəmiyyət 
verməmək: to - aside difficulties çətinliklərə 
fikir verməmək: to — avvay 1) temizləmək: to — 
avay dirt çirki tomizləmək, 2) qovmaq: to — 
avay flies milçəkləri qovmaq: to - dovr şot- 
ka ilo sığallamaq: to — off 1) çırpmaq, çırpıb to- 
mizlomək: /e brushed a speek of dust off his 
cap O, papağından tozu çırpıb təmizlədi: to 
the snovv off qarı çırpıb təmizləmək: to — off 
one/k coat paltosunu şotka ilə tomizləmək: 2) 
fikir verməmək, laqeyd yanaşmaq, saymazlıq 
göstərmək, başdan eləmək: to — the vrhole 
matter off mosoləyə fikir verməmək, mosə- 
loyə laqeyd yanaşmaq: 3) qaçmaq, əkilmək, 
götürülmək, daban almaq: Brusiı o//7 Qaçi/Qa- 
çınl, to — over sürtmək, yaxmaq: ovxalamaq, 
ovmaq: to — sınıb. over vvith brandy bir kosi 
araqla ovxalamaq: to — out diqqətlə təmizlo- 
mək, to — out a room otağı tərtəmiz süpürmək: 
(o-up 1) şotka ilə süpürüb bir yerə yığmaq: to 
7. up the erumbs qırıntıları şotka ilə süpürüb 
bir yerə yığmaq, 2) şotka ilə yuxarı daramaq: to 
“one s hair up 1) saçını daraqla yuxarı dara- 
maq 2) saçını geri atmaq (üzündən): 3) qay- 
daya salmaq, yıryığış etmək: 7)ne house needs 
4o be brushed up Evi qaydaya salmaq lazımdır: 
4) özünü qaydaya salmaq: 5) təzələmək (yad- 
daşı), biliyi genişləndirmək: to — up one 
English ingilis dilini təkmilləşdirmək üçün 


məşğul olmaq 


. 


cl) 11. (ehmalca) toxunmaq / döymək, 

zinə is foliage brushed my siradan 
qhrovigl the veood Meşənin içi ilə qaçarkən yar- 
paqlar yanaqlarıma toxunurdu: 2. vumarlamaq, 
Gaxşamaq: 77ız vooman brushed the child”s cheek 
avith her fingers Qadın uşağın yanaqlarını bar- 
maqları ilə tumarladı: The light veind. gentiy: 
rushed her eheek Meh onun yanağını oxşadı: 3. 
saymazyana /etinasız bir halda keçib getmək: 
(adətən yavaşca toxunaraq), 1 vvanted to speak to: 
her, İsirasivelşrarea asıl me Mən bərə 
uşmaq istəyirdim, lakin o saymazyana ötüb keçdi 

brush-breaker (plough) (bral-bretkə" (plau)l m 
ki. kol-kos çıxaran (kotan), kolqıran (maşın) 

brushvvood (brafvudl r 1. pöhrəlik, kolluq, con- 
gəllik: 2. xırda ağaclıq (meşədə), 3. çör-çöp, çır- 
pr, şaxş çıl-çırpı, yerə tökülmüş quru budaqlar 

brushy ( bralil adi 1 pöhrəlik/kol-kos basmış 

brushiy (bralıl adi 11. qalıntüklü, 2. pırtlaşıq 
saçlı, saçları qarışmış/pərişan: 3. cod / sort 
tüklü, şotkayabonzər, şotkayaoxşar, /His hair 
veas (hick and brushy Onun saçı sıx və cod idi 

brusquel (brusk) aq/ kobud, qaba, sərt, ədəbsiz, 
hörmət gözləməyən: blunt and — vvays of 
speaking düz və sərt danışıq t — person 
kobud / qaba adam, a — behavlour qaba davranış 

brusque? (brusk) v qaba / kobud hərəkət etmək, 
kobud rəftar etmək 

brusquely (bruskli) adı kobud, qaba, ədəbsiz: to 
speak - kobud/qaba/odəbsiz danışmaq 

brusqueness (brusknis) iz kobudluq, qabalıq: 
ciddilik, ədəbsizlik 

brutal: Vbru:tl) adi amansız, insafsız, rəhmsiz, 
qoddar, zalım, daşürəkli, a — person amansız / 
insafsız/qəddarizalım/rohmsiz adam: a — attack: 
amansız hücum, a - attacker rəhmsiz/amansız: 
/qəddarizalım düşmən: 2. kobud, qaba, ədəb- 
sizş a - lie kobud/qaba yalan: — manners kobud 
/ ədəbsiz davranış, — amusements ədəbsiz/bia- 
birçı əyləncələr: 3. acı, kəskin, dözülməz, ağır, 
7 facts kəskin faktlar, — truth acı həqiqət: 4. 
iyrənc, xoşagəlməz, sort, — vveather iyronc/xo-- 
şagəlməz hava 

brutally Vbru:təli) adı amansızcasına, insafsızc- 
asına, rəhmsizcəsinə, qəddarcasına, zalımcası- 
naş amansız/insafsız/rəhmsiz/qəddarizalım bir 
tərzdə 

bratality (bru: tatı) n.1. qabalıq, kobudluq, za- 
hmlıq, qəddarlıq, insafsızlıq: 2. sərtlik, dəhşət, 
amansızlıq: the brutalities of vvar müharibə- 
nin amansızlıqları / dəhşətləri 

brutalization, -isation İ.bru:təlar zeiln) 1. 
amansızlaşma, qəddarlaşma, rəhmsizləşmə, 2. 
kobudlaşma, qabalaşma: 3. vəhşiləşmə, quduz- 
laşma, quduz / vəhşi halına düşmə 

brutalize, -ise Tbru:təlaız) v 1. amansızlaşdır. 
maq, rohmsizləşdirmək, qəddarizalım/daşürək- 
li etmək: 2. kobud/vəhşi kimi rəftar etmək: He 


brutalized the children O, uşaqlarla vəhşi kimi 
rəftar etdi, 3. vəhşiləşmək, quduzlaşmaq 
A 1-heyyan, anl moxluq: 2. həyat, 
gpats and ofher little -s ağcaqanad və digər baş- 
qa xırda həşəratlar, 3. heyvan (xüs. böyük): The: 
horse broke is leg vrhen it fell and the poor brute 
had to be destroyed At yıxılanda qıçını sındırdı və 
yazıq heyvanı öldürməli oldular: 4. kobudiqaba 
“hissiyyatsız. /odəbsiz. adam: /e s an unfeeling 
brute O, hissiyyatsız/qabayədəbsiz adamdır: He”s 
a great brule of a manl O, vəhşinin böyüyüdür). 
You, brutel Heyvanın biril Əclafin biril 
brute? (bru:t) aqi 1. kobud, qaba, heyvani: — force 
heyvani güc: — strength heyvani qüvvə, 2. aman- 
sız, şiddətli, dəhşətli, dözülməz, ağır, - forces of 
re təbiətin amansız/dəhşətli gücü: 3. ağılsız, 
düşüncəsiz, mənasız: - ereature düşüncəsiz var- 
liq: 4. cansız, — matter cansız materiya 
brutish (bru:til) adi 1. heyvani: amansı: 
rəhmsiz, daşürəkli, heyvan kimi, vəhşi heyvana 
bənzər, to cat vvith — enyoyment heyvani loz- 
zətlə / heyvani həvəslə yemək: 2. axmaq, sə- 
feh, küt, anlamaz. 
brntishly (/bru-tlli) adı: amansızcasına, heyvan- 
casına, heyvan kimi 
bubblel (babi) 4: 1. qabarcıq, suluq: to blovv soap: 
“-s sabun qabarcığı buraxmaq: -s on a boiling liq- 
uid qaynayan mayenin üstündə olan qabarcıqlar: 
2. pıqqıldama (qaynayan qazanın səsi), qur-qur: 
axma (sui və s,): — of vvater suyun qur-qur axma- 
sış Ve could hear the bubble of the cooking po: 
Biz xörək bişən qazanın puqqıltsını eşidə bilirdik 
eşidirdik: 3. dalğalanma, ləpələnmə, təlatüm 
buble? (babi) v 1. qabarcıqlamaq, qabarcıqlarla 
örülmək: qaynamaq: 2. coşmaq, fovvaro vur- 
maq (həm də to - over, to — up): 3. şırıldamaq, 
şırilt ilə axmaq (su və s. haq.) 
bubblegum (babl gam) iı (çeynəyərkən qabar- 
cıqlanan) saqqız. 
bubbiyl Vbablı) n /arg. şampan şərabı: 
bubbly? (babli) adi 1. qabarcıqlı: köpüklənən 
(şərab haq.), 2. qabarıq-qabarıq, qabarcıqlı: qa- 
barıqlı: 3. şən, şad: — people at a party qonaq- 
liqda özünü şən aparan adamlar 
buccaneerl 1. bakə”nnər) n pirat, dəniz qulduru 
buccancer (.bakərniəfİ v dəniz quldurluğu etmək 
buekl (bak) a. 1. hər cür heyvanın erkəyi: (məs. 
maralın, dovşanın, siçovulun və s.): 2. d.d. den- 
di: modabaz, son dəbdə geyinən, şux/qəşəng 
geyməyi sevən adam: Old buekl Dost/ Dostum? 
(müraciət forması), 3. igid / cəsur / qorxmaz. 
adam: 4. amer. did. dollar 
buek? (bak) v 1. şıllaq atmaq, şıllaqlamaq. təpik 
atmaq (ar haq.): VFhen they tried to ride the 
horse, it bucked vvildiy Onlar an sürmək istə- 
yəndə, o vəhşicəsinə şıllaq atdı: 2. dartmaq, 
darunmaq (avtomaşın haq.): 3. sürmək, cütləş- 
dirmək, basdırmaq (heyvanlar haq.) 


buek-basket: 


buek-basket ( bak-barskit) çirkli paltar qoy- 
müq üçün sobot: 
bueket" fbakıtl 1. vedrə: bdyaz 2. çollok: 
0 to give the - çıxarmaq, qovmaq (işlən, vəzifədən) 
bueketl fbakul) v: 1:1. (dovm) bork / güclü yağış 
yağmaq: /r been bucketing dovn all day Bütün 
günü güclü yağış yağır, The rain is really bucket- 
“ng dövm Yağış elə bil vedrədən tökülür: 2. nilana- 
atlana getmək / hərəkət etmok: 7iie car bucketed: 
dövm he steqp road Maşın enişli-yoxuşlu yolla at- 
Tana-atlana aşağıya doğru hərəkət etdi 
bueket ( bakıtl v, 111. götürmük: 2. did. ati var 
gücü ilo qovmaq: sürətlə getmok, çaparaq get- 
mok, qaçmaq: 3. aldatmıq, doloduzluq/hiylə- 
görlik / fırıldaqçılıq etmək: 4. möhtəkirlik et- 
mok, alverlə moşğul olmaq (biryada) 
bueket-elevator: (bakir ehvettər) in fex, noriya 
(çalovlu elevator) 
bueketing Vbakıtnl ir birğada ehtikarlıq/alver / 
spekulyasiya 
bueklel (bakll r toqqa, qayış 
buclde? fbakll r 1. toqqa ilə bağlamaq / börkitmək: 
/He hueklod (up) his belt righüly O, toqqasını/qay- 
üyrm bərk bağladı: The beli buckled (up) casily: 
Toqqa/Qayış axan bağlandı: 2. bağlamaq, qurşa- 
maq: /e buckled on his sivord O, qulıncanı belinə 
bağladı / qurşadı: 3. oyilmək (zərbədən, istidən, 
təzyiqdən və x): Thu shoek buckled the viheel of 
1e Zərbə mənim velosipedimin təkərini 
: The nheel buekled Təkər əyildi: 4. zarof ev- 
lənmək, Soon //iep vere buckled Tezliklə onlar 
evləndilər: 5, saç hörmək, saçı hörükləmək: to — 
döv bir iş görməyə ciddi girişmək: to -- dov 
to vrite.a book kitib yazmağa ciddi girişmək: to 
7 (o soy etmək/göstormok: // ve aiİ buckle (o, 
vel xoon get the york done Əgər biz hamımız 
səy göstərsək, işi tezliklə görüb qurtararıq 
buekram Fbakrəm) / 1. qalın kotan, kiş: 2. mü- 
şömbə, 
bueksheel (bak ic) adi pulsuz, — tieket pulsuz bilet 
buckshcel (.bak İizl adv pulsuz, pul vermədən: 
Pe can get in buekshee Biz içəri pulsuz girə / 
daxil ola bilərik 
buek-savy Vbaksə:l nr yayşokilli mişar: 
buek-shot Vbaklət) n qırma, saçma 
buekskin fbakskin) ii 1, maral/ keçi / sığır dəri- 
sindən hazırlanmış gön, maral / keçi / sığır də- 
risi: 2. pl maral dərisindən tikilmiş şalvar 
buekthorn Vbakfə-n) n bot, mürdarça, murdaşar 
buekoyheat Fbakyyi:l in bot, qarabaşaq 
budl (badi n 1. bor, tumurcuq, düymə: in the — 
tumurcuqdaybeşikdə, yetişməmiş: 2. qönçə: in 
“ qönçəli, çiçəklənon, çiçəklənmə üzro olan: 3. 
d.d. yeniyetmə qız: 
0 tonip / to erush in the - z beşikdə məhv et- 
mok/boğmaq 
bud? (badl adi qönçəlonmə, tumurcuqlanma: -- 
stage bot, qönçələnməytumurcuqlanma dövrü 
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bud? (badl v (-dd-) 1. puçurlamaq: qönçolomok: 
2. cücorti / zoğ vermək, 3. həm də məc. çiçok- 
lonmək, çiçoklomok, çiçək açmaq: 4. £./. tu- 
murcuqdan calaq etmək, to — off £./, 1) umur. 
cuqlamaq, tumurcuq buraxmaq: qönçolonmok: 
2) cücərmok, cücərti vermək 
Buddha (budə) z Budda 
Buddhism Vbudizm) nı buddizm (budda dini) 
Buddhist ( budist) buddist (budda dini tərəfdarı) 
buddhistic (bu”disük) adi budda 
budding" Vbadış) r 1. kr peyvond etmə / edil- 
mo, calama, calanma, calaq edilmo/ olunma: 2. 
tumurcuqlama, tumurcuqlanmaş 3. tumurcuq- 
dan peyvond elmə /edilmə, tumurcuqdan calan- 
ma/calama: 4. qönçələmə, qönçəlonmə 
budding? Vbadın) adi 1. peyvənd: — knife pey- 
vond bıçağı: 2. çiçəklənən: oyan: 
hopes oyanmış ümidlər: 3. ümi. 
mat ümidverən diplomat 
buddy (badi) n aner. did. 1. dost, He”s my bud- 
dy O mənim dostumdur: Ve are buddies Biz 
dostuq: 2. amer. (hirsli vaxtı müraciət məqa- 
unda işlənir): Get out of my vay, buddy Dost, 
mənim yolumdan qaçl 
0 — seat motosiklin kolyaskası 
budget (badş) ir aşılanmış qoyun dərisi 
budge? (badşl v 1. toponmok, törpotmok: /He 
did not budge an inch O, əsla tərpənmədi: 1 
cun”t budge this rock Mən bu qayanı tərpədə 
bilmirəm: 2. məc. doyişmək, She von "1 budge 
rom her opinion O, öz fikrini dəyişməyəcək 
budgeti fbadşitl 1. büdco, a family - ailə 
büdcosi, a veekly — hoftolik gövern- 
ment - dövlət büdcosi, 2. yığın, a - of nevvs bir 
yığın molumat 
budget? (badşıt) v 1. büdcədə nəzərdə tutmaq: 
büdcədən pul buraxmaqrayırmaq: 2. nəzərdə 
tutmaq, planlaşdırmaq: nəzərə almaq: Budger 
your time Vaxtıni/Vaxtınızı nəzərə al / alın 
budgetary Vbadşitən) adi büdcə, - year büdcə 
budlet ("badlıt) z bor. toxumda cücormo rüşeymi 
bufft (bafl nı 1. camış gönü, 2. di4. insan dərisi: 
tostrip to the - lüt soyundurm: 
həvəskar, tərəfkeş: torofdar, yazz — caz hovəs- 
karı, cazı sevon/xoşlayan 
buff? (baf) adi camış gönündən hazırlanmış 
buff5 İbafl v zərbəni udmaq, zorbəni amortiza- 
siya etmək 
buffalo Vbafəlou) r (p/ -oes (ouz)) zool. camış 
bufferl f/bafər) ı 1 tex. bufer (parovozda, vaqon. 
da, topda və s.-də təkanın, zərbənin gücünü 
azaltmaq üçün yaylı mexanizm) 
buffer (bafər) n İİ axmaqisarsaq/ səy qoca (kişi) 
buffer? Vbafər) v bufer rolunu oynamaq, bufer 
vəzifosi daşımaq 
buffeti fbafit) a 1: zərbə (xüs. ə//ə vurulan, həm 
də məc.), the — of fate taleyin zərbosi 


buffet Tbafit) a 11: bufet (qab-qacaq üçün) 


87 ——.. 
buffet fbafit) n Hİ bufet 


baffet" Vbafit) v: 1. zorbə endirmok/vurmaq: 2. 
mübarizə aparmaq (xils. dalğa ilə), 3. itoloyib / 
yarıb keçmok 


bufflehcad / bafihed) a gic, axmaq, qanmaz, ko- 


razehi 
buffleheaded ( bafT hedid) aq/ beyinsiz, ağılsız, 
iboş: 


buffoon” (bx Ti r kloun, oyunbaz tolxo: to 
aet/to play the — tolxoklik/hoqqabazlıq/oda- 
bazlıq etmək: ozilib-büzülmək 

buffoon? (ba fu:n) v tolxəklik/oyunbazlıq etmok, 
oyun çıxarmaq, 

buffoonery (bə Tu:nərı) n tölxoklik, oyunbazlıq, 
masqaraçılıq. 

bugi (bag) n 1. taxtabiti, 2. böcok, həşərat, 3. do- 
li, ruhi xosto, gi 4. entuziast 
(var qüvvəsilə, böyük həvəslə işləyən adam): 5. 
yoluxucu xəstəlik: 6. başqalarının danışığını 
dinləmək üçün cihaz: 7here is a bug in his 
room somevvhere Bu otağın harasındasa dam- 
sığa qulaq asmaq üçün aparat qoyulub / var: 7. 
amer. maşında nasazlıq: 8. özü aralanan şöbə 
(kosmik gəmidə), hunar /moon - 1) insanı kos- 
mik gəmidən aya endirən və geri qaytaran uçan 
aparat, 2) ayda hərəkət etmək üçün apparat, 

0 big — vacib adam (zarafaq) 

bug?” (bag) v (-gg-) xolvoti/gizli qulaq asmaq 
üçün mikrofon qoymaq/yerloşdirmək: 7/ae 
police bugged my office Polis mənim ofisimə 
xəlvəti/gizli qulaq asmaq üçün aparat qoyub: 2. 
əsobiloşdirmək, hirsləndirmək: 7 gor bugged 
yvith him for being so stupid Onun belə səfeh ol- 
mağı məni əsəbiləşdirdi: 3. zohlosini tökmok: 
Stop bugging mel Zəhləmi tökmə/tökməyinl 

bugaboo F bagəbu:) n uyuq, qorxuluq: cin, qul- 
yabanı, xortdan 

buggerl Tbagər) n 1. zohlətökon / axmaq adam: 
2.tab. pederastiya ilə moşğul olma, uşaqbazlıq: 
heyvanlarla cinsi olaqo 

bugger? Tbagər v 1. vab. pedarastiya ilə məşğul ol- 
maq, uşaqbazlıq etmək, heyvanlarla cinsi əlaqədə 
olmaq: 2. hüq, uşaqbazlıqda günahlandırmaq 

buggery fbagəri) n pedarastiya, uşaqbazlıq: so- 
domiya (heyvanlarla cinsi əlaqədə olma) 

bugey Vbagı) 1. bir at qoşulan yüngül fayton: 
2. uşaq arabası (uşaq gəzdirmək üçün) 

bughouse (baghaus) n (?/ -houses Fhauzız)) 
amer. dəlixana, dəlilər üçün xostoxana 

buglel Vbu:gl) s ovçu şeypuru: şeypur (siqnal 
borusu) 

bugle? (biu:gl) v 1. şeypur çalmaq: 2. şeypurla 
siqnal vermək 

bugler Vbiu:gləT) n şeypurçu, şeypur çalan 

build" fbild) forma, quruluş: bədən quruluşu: Pe 
are ofthe same build Bizim bədən quruluşumuz ey- 
vidir: a man of sturdy — möhkəm bədənli adam 

build7 Fbıld) v (ot. pp built) 1. tikmək: çokmok: 


bülker 


to — a brldgela house erc, kömpü/ev və s. tik- 
mək: to — a railvvay dəmir yolu çəkmək: 7)iey: 
are building a nev club Onlar yeni klub tikir- 
lər: That house is built of briekis) O ev kərpic- 
dən tikilib: 2. formalaşdırmaq, yaratmaq: //ard 
york bullds (up) character Ağır iş xarakter(i) 
formalaşdırır, 3. (upon) osaslandırmaq: Yox 
ust build your ihcory upon facis Sən / 
nəzəriyyəni / nəzəriyyənizi fakılarla əsaslandır- 
mahısan/əsaslandırmalısınız 

builder Vbildə/)/ 1. inşaatçı, inşaat işçisi: a firm 
of local -s möbəlli inşaatçılar firması: 2. dül- 
ger: bənna: 3. podratçı, podratla iş görən 

bullder-upper (bildə"Apər) n amer. stimullaşdı- 
rici vasitə, stimul verən: canlandıran, foaliyyətə 
getirən: Vegetable yuice is a göod büllder-upper 
Tərəvəz şirəsi yaxşı stimullaşdırıcı vasitədir. 

building (bildin) 1. bina, tkili: /Houses-aı 
building Evlər/Binalar tikilir: 2. ükmə, ü 
bina etmə / edilmə, 3. inşaat, qurma, ükinti 

builtl fbilt) to build felinin pr, pp forması 

bulbul Tbulbul) n bülbül 

Bulgarian" (bal geənən) n 1. bolqar: the -s top.i 
bolqarlar: 2. bolqar dili 

Bulgarian? (bal geortən) adi bolqar, Bolqariya: 
the — language bolqar dili 

bulgel (bəldş) a. 1, qabarıqlıq: qabarıq yer: 2. 
/arq. çıxıntı, — of a curve əyrinin çıxıntısı: 3. 

üstünlük: to haveyto get the — on sb. bir kə- 

izərində üstünlüyə malik olmaq: 4. müvəq- 

qəri artırma/Çoxalıma: 

buldget (baldş) v 1. qabağa çıxmıq, qabarmaq, 
irəli çıxmaq: qabartmaq, basıb çıxartmaq: şi- 
şirtmək, dombalımaq: to — one 8 eheeks y: 
Tarın şişirtmək/dombaltmaq: 2. öz forması- 
ni/şoklini dəyişmək: 3. köpmük, şişmək: həd- 
dən aruq / çox dolmaq (kisə, pul kisəsi, torba və 
s. haq.) 4. müvəqqəti artmaq 

bulgingi Vbaldşın) n 1. qabarma, qabağa çıxma: 
2. şişmə, köpmə: 3. əyrilik. əyri / əyilmiş yer 

bulging? Vbaldsın) adi 1. şişmiş, köpmüş: 2. qa- 
barıq, qabağavirəli çıxmış: dombalan: — eyes 
dombalan gözlər 

bulkl (balk) n: 11. böyüklük, həcm: çoxlu, külli 
çoxlu miqdar: to buy in - külli miqdarda al- 
maq, topdan satış yolu ilə çoxlu almaq: to sell 
in - 1) topdan satış yolu ilə satmaq: 2) bütöv- 
lükdə satmaq (qablarmamış halda): to load in 
- malı qablanmamış halda yükləmək: 2. osas 
hissə / kütlə: 7he bulk of ihe veork has already 
been done İşin əsas/çox hissəsi artıq görülüb 

bulk (balk) n 11 piştaxta, alver budkası, dükança 

bulk? (balk) v1. bir yerə yığmaq: uğ vurmaq, üst- 
üstə yığmaq/qalamaq: 2. bütün yükü təqdim et- 
mək (gönnrüyə): to — up həcmcə artmaq 

bulker Vbalkəl) n 1 rüsum / vergini müəyyənləy- 
dirmək üçün gəmiyə vurulacaq müxtəlif mal- 
ların həcmini müəyyən edən mütəxəssis 


a 
lmə: 
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bunched 


bulker fbalko? a 111. fihişə, 2. /arq. cibgir, ci- 
bogiron, cibkoson: xırda şeylər oğrusu. 
bulkiliness f”balkılınıs) n yöndəmsizlik, longlik, 
yekoporlik, biçimsizlik 
bülkily fbalkilil. adi: yöndəmsizrtəhərsiz bir 
torzdo, yöndəmsizeosinə, tohərsizcəsino: 
bulky ("balkı) adi: 1. bö) həcmli, 2. yeko, 
iri: ağır, long, yöndəmsiz, təhərsiz, yekopor, 
biçimsiz: a - vvoolen garment biçimsiz / yön- 
domsiz. yun geyim 
bulii fbull a: 1:1, zool, buğa, kölə: 2. iribuynuzlu 
heyvanların erkoyi (fi, balina və s.): This ele- 
phunt is a bull Bu fil buğadır: 3. səsli-küylü 
yöndəmsiz adam: 4. anıer. polis, xəfiyyə, 5. 
astr, Buğa bürcü, to be born under the Bull 
Buğu bürcü altında doğulmaq: /e vas born 
under the Bull O, Buğa bürcü altında doğulub: 
6. birğalarda qiymətlərin qalxması sayosindo 
möhtəkirlik edon şoxsş 
0 to take the - by the horns işə ciddi giriş- 
mək, həlledici həlqədən yanaşmaq 
bull fbull 11 boylaxmaq / sofeh / mənasız 


h- 


bot, cofongiyyat, a lot of - bir alom cofongiy- 


ağlam. in a - volce uca səslə: 3. qi 
mətlərin qalxmasından bohrəlonon/istifado 
edən (hiryalarda): 4. amer. optimist, şən 
buli" (bull vr: 1. qiymətləri qaldırmaq (biryalar- 
da) 2. qiymətlərin qalxnfisından öz xeyri üçün 
lo etmok, qiymətlərin qalxması zamanı 


is 
möhtəkirlik etmok (biryafarda): to — the mar- 
ket bazarda qiymətləri qaldırmaq 


bull 


alf fbulka:f) ni 1. cöngə, 2. səfeh, sarsaq, 
gic, uxmaq (adam) 

bufl-dog (buldəgl r. 1. buldoq (ir cinsi), 
kar adam: 3. iri kalibrli revolver, 4. amer. 

lan: 5. amer. dd. qəlyan 

bultdoze (buldouz) v 1. buldozerlo siyirmaq/ha- 

maq: to - the ground before building ti- 

parmazdan ovvol yeri buldozerlə sıyir-. 

müq/hamarlamaq: 2. zorla keçirmək: /He budl- 
dözed his plan through Parliament O, planını 
parlamentdən zorla keçirdi: 3. mocbur etmək 
(güclə və ya hədə-qorxu gəlməklə): They bull- 
dozed the boy into agreeing Onlar oğlanı razı- 
aşmağa məcbur etdilər 

bulldozer (bul douzə? /: 1. buldozer, 2. buldozerçi: 

bullet" (bul): 1. güllə, 2, far, qumbara: top: 
gülləsi (şarşəkilli) 

bullet? fbuliti adi güllə: — vvound güllə yarası 

bullethcad Tbulithed) ir 1. girdəbaş (adam): 2. 
höcət, tərs, inadcıl, inadkar, koc (adam) 

bullethcaded (bulithedidl adi 1. girdəbaşlı: şa- 
mamubaşlı: 2. höcət, tos, inadkar, inadcıl, koc 

bulletini fbultn) a 1. bülleten (qısa rəsmi məlu- 


mat): Here is the. latest bulletin about the 
President s health Prezidentin səhhəti haqqın-- 
da ən son bülleten budur: 2. bülleten (orüxtəlif 
idarə və ya müəssisələr tərəfindən dövraşırı 
nəşr edilən əsərin adı), to read the nevrs --xo- 
borlor bülletenini oxumaq 
bulletin? (bulun) v 1. bülleten buraxmaq / noşr 
etmək: 2. bülleten vasitosilo molumat vermək 
bulletin board F buhunbə:d) r armer: elanlar löv- 
həsi 
bulletproof T bulitpru:f1 adi güllokeçirməyən: a 
- car güllokeçirməyən maşın, a — garment 
güllokeçirmoyon geyim 
bullfight (bulfat a öküz / buğa döyüşü (İzpa- 
niyada, Cənubi Amerikada) 
bullfighter: fbulfartor) r toreador: (İspaniyada 
öküz döyüşündə öküzə qılıncla son zərbəni vu- 
rub öldürən pəhləvan), matador (buğa döyü- 
şündə baş döyüşçü) 
bullfineh Vbulfintİ) nı zoo/, qar quşu 
bull-frog İbulfrəg) ir zool. yekoyiri qurbağa 
bullhead ( bulhed) ar 1. zoo. çayda yaşayan xul 
balığı: 2. zool. iri naqqa balığı: 3. gic, axmaq, 
səfeh, sarsaq, korazehin, anlamaz 
bullheaded Vbul hedid) adi 1. özbaşına, öz bil- 
diyini edon, kefi istodiyi kimi hərəkət edon, 
höcət, inadkar, inadcıl: 2. azğın, haqq-hesabını 
bilməyən 
bulling heifer ( buluy”hefo") n düyə 
bullion (bulion) a 1 qızıl və ya gümüş külçə 
bullion (bulion) r 111. qızıl və ya gümüş kruie- 
va, 2. qızıl və ya gümüş gülobətin 
bulineeked ( bulnekt) adi buğaboyun, öküzboyun 
(qısa yoğun boynu olan) 
bulloek Tbulək) a 1. öküz, axtalanmış öküz: 2. 
cöngə 
bullring Toul.rıp) r. öküz/buğa döyüşdürmək 
üçün meydan 
bull-pen (/bulpen) ı buğaVkolo üçün burdaq 
bulPs-eye ( bulzat) n 1. dən. illüminator, 2. siqnal 
fanarış 3. qısa fokslu linza, 4. iiərb. hədəfin 
mərkəzi, 5. dəqiq atoş: hodəfə düz/dəqiq atoş 
açma, to seore / to hit the — hədəfə düşmək: 
Your last remark really hit the bulls” eye Sənin 
/Sizin son iradın/iradınız düz hədəfə dəydi 
bullyi fbuli) a. 1:1. xuliqan, doloduz: talançı: 2. 
davakar, dalaşqan, sataşqan: 3. sutenyor (aşna- 
st fahişənin xərcilə yaşayan kişi): 4. bandit: 
müzdlu cani, 5. tex. buruq çəkiciz 
0/4 bully is ahvays a coveard at.söz. Dələduz 
həmişə qorxaq olar 
bully (buli) in İT ət konservi 
bully? Vbuli) adi 1. yaxşı, çox gözəl, 2. amer. bi- 
rinci dərəcəli ola, on yaxşı,çox yaxşı: 
bully” Tbuli) v 1. qorxutmaq, qorxuya salmaq: 
tabe/mocbur etmək to - into submission güc 
işlətməklə tabe etmək: 7ikey vere öullied out of: 
heir right Onları öz hüququndan imtina et- 


məyə məcbur etdilər: 2. sataşmaq: incitmək, cə 
na /tongo gətirmək, zəhlə tökmək: kobud / qa- 
ba rəftar etmok 

puliy" (buli) int. Afərini Bravol: Bully for youl 
d.d. Afərin sənə / sizəl Brayol: 

pullyboy ( bulibəı) n qaba / kobud oğlan 

bul off (buhrəf) v hokkey oyununu başlamaq 

buhvarkl Tbulvrok) an 1. qala, bürc, istehkam: 2. 
dayaq, istinadgah: müdafio, a — of peace sil-- 
hün dayağı: 3. bond, dalğaqıran: 4. dən. falsbort 
(gəmidə göyərtə hasarı) 

puhvark? (buhvvək) v 1. bondlə bərkitmək, bənd 
çokmok: 2. dayaqyistinadgah olmaq: Friends 
buhvarked him about Dostlar ona dayaq oldu- 
lar, Dostlar onun arxasında dağ kimi dayandılar 

bumi (bam) r 1 dal, oturacaq, göt 

bum (bam) II anıcr. did. tənbol, avara, veyl: ya- 
ramaz, əlindən iş golmoyan, vecsiz (adam): 

0 to go ön the — səfil-sorgordan gəzmək, sər- 

səri həyat keçirmək, avaralanmaq, veyllonmək 

bum (bam) ər İl 1. dilənçi (qapı-qapı gəzən): 2. 
dilənçi həyatı 

bum? (bam) adi 1. çox pis, yararsız, some — 
advice yararsız məsləhət, 2. işə yaramayan, əl 
verməyən yararsız, a - knife yararsız bıça: 

bum? (bam) v (mm-) 1 amer. 1. d:4. boş-bikar 
gozmok, heç bir iş görmomok, tonbəllik etmək, 
veyl-veyl / avara gozmək, veyllonmok: to — 
around the city şəhori boş-bikar/veyl-veyl 
gezmək, şohordə avaralanmaq//veyllənmok, 2. 
rq. özgonin/özgəlorin hesnbına yaşamaq: He 
bummed it on his relatives O, qohumlarının he- 
sabına yaşayırdı: 3. oyyaşlıq etmok 

bum (bəm) v (-mm-) Il 1. ucadın vizıldamaq: 2. 
məc. sos-küy/hay-haray salmaq 

bum (bam) v (-mm-) III istemək: dilonmok, di- 
lənçilik etmək, Can 7 bum a cigarette off you? 
Sən / Siz mənə bir siqaret verə bilərsənmi / bi: 
lərsinizmi?: to go on the - dilənmok, dilənçi- 
lik etmək, //olin lost his /ob and veent on the 
bum Con işini itirdi və dilənçilik etdi 

bumblel (bambi) 1 1. dial. zool. eşşəkarısı, 2. 
tonbol, veyl, avara əlindən iş gəlməyən 

bumble (bambi) a 1İ 1. dolaşıqlıq, qarışıqlıq, ni 
zamsızlıq, qaydasızlıq: 2. işdən başı çıxmayan, 
özünü və başqalarını dolaşdıran adam 

bumble? (bambi) v 1 1. vızildamaq, uğuldamaq: 
2. ittiham etmək, günahlandırmaq, suçlamaq 

bumble (bambil v 11 dolaşdırmaq, qarışdırmaq, 
dolaşıqlıq / qarışıqlıq salmaq 

bumblebee Vbamblbi) zool. eşşokarısı 

bumboat (bambout) n dən. şiyupka, qayıq (sa- 
hildən böyük gəmilərə satış üçün tərəvəz və 
başqa ərzaq gətirən) 

bumf İbamf) n /arq. 1. kağız, sonodlor, 2. toyya- 
rodon atılan vərəqə: 3. ayaqyolu kağızı 

bummer fbamər) n axer. /arq. tənbəl, avara, 


veyl 


bumpi (bamp) r 1. küt zərbə, 2. toqquşma: 3. şiş, 
qoz (zərbədən sonra əmələ gələn) 
bump? (bamp) v 1. (against, into) vurmaq, dəy- 
mək, toxunmaq, toqquşmaq: 7la car bumped 
the trec Maşın ağaca dəydi: The tvo cars bum- 
ped each other Bu iki maşın toqquşdu: 1 have: 
bumped my knec against the veall Mən dizimi 
divara vurdum: Something bumped against me 
Nəsə mənə toxundu: 2. id. yelkonli gəmi yanı- 
şında qalib gəlmək: 3. birdən/gözlonilmədən 
rast gəlmək, rastlaşmaq: / bumped into an old 
frend of mine yesterday Mən dünən köhnə do- 
stlarımdan birinə rası gəldim 
bump? (bamp) adv qəfildon, birdən, gözlənilmə- 
dən: /He yyasn  looking. and ran bump into a irec: 
O baxmırdı və qəfildənf birdən ağaca toxundu 
bumperl (bəmpərl 1. ağzına qədər / kimi dol- 
durulmuş stokan /qədəh (xi. sağlıq demək mə 
qamında), 2. hər hansı çox böyük bir şey: 3. tə- 
ləbə iarq. qayıq sürmə yarışı (Oksford və Kem- 
bric universitetlərində), 4. tex. 1) bamper, 2) 
amortizator: 3) bufer 
bumper? fbampəf) adi görünməmiş, misilsiz: 
çox bol, görünməmiş miqdarda: 
çox bol/görünməmiş miqdarda misilsi: 
bumper? (bampər) v 1. qədəhi ağzına kimi/qə- 
dor doldurmaq: 2. bir kosin sağlığına badə qal- 
dırmaq 
bumpiness Vbampınıs) n. 1. çala-çuxurluq, kələ- 
kötürlük: 2. eniş-yoxuşluq: 3. qeyri-rovanlıq 
bumping Übampıp) adi böyük, iri, yeko, çox 
böyük / yekə 
bumpkin Tbampkın) nı yontalanmamış / kobud 
oğlan, qanmz, tərbiyəsiz, avam 
bump off (bamp”f) v dial. öldürmək: qətlo ye- 
tirmək 
bumpy (bampi) adı 1. çala-çuxur, kələ-kötür: n 


h-yaxşılış a — time enişli-yoxuşlu vaxt: 

had rather a bumpy time sincc the vvar Mühari- 

bədən bəri biz çox enişli-yoxuşlu /yaxşılı-yaman- 

3. qeyri-rovan, dəyişkən: - 
dance music qeyri-rovan rəqs musiqisi 

bun (ban) n 1. yağlı/şirin kökə, 2. saç dəstəsi 
(xüs. qadınların toplayaraq girdə halda başla- 
rının arxasına bərkitdikləri): Sh: cars: her 
hair in a bun O, saçını başının arxasında girdə 
şəkildə dəstələ, 

bunehf fbaniİ) in (of) 1. dəstə, qom: n - of flov- 
ers bir dosto / qom gül: a nice - of girls bir 
dösto qəşəng qız: a — of keys bir dəstə açar: a, 
- of thieves bir dəstə quldur: 2. salxım: a - of 
grapes bir salxım üzüm: 3. amr. did. s 
xır: 4. iz. elektron dostəsi 

buneh? İbantİ) v 1. dosto/qom bağlamaq: 2. qır- 
çınlamaq (paltarı) 

bunehed (bantli) adi 1. döstolənmiş, qomlanmış, 
dəstəyə vurulmuş, 2. qırçınlanmış (paltar haq.) 


bunch-onion 
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bursti 


buneh-onion f.bant/ aniən) nı dəstəyə vurulmuş 
soğun, göy soğan 
bunehy V bantlı) adi 1. qabarıq: dombalan: irəli 
çıxmış: 2. qozbel, beli bükülmüş, donqar, 3. 
salxım halında bitən 
bundlel ( bandi) 1. bağlama, boğça, düyünçəş a 
-- of elothes bir bağlama/ boğça paltar, 2. paç- 
ka, dəstə, bağlı: a — of banknotes bir paçka 
banknot: 3. paket, bağlama 
bundle? ( bandi) v dəstə/qom bağlamaq: 2. şeylə- 
ri qablamaq: 3. göndərmək, yollamaq: qovmaq: 
Ve bundled the ehildren off to school Biz uşaq- 
ları tez məktəbə göndərdik 
bungi (başl in 1 1. uxac, qapaq: 2. aşxanaçının 
meyxanaçının / aşxana sahibinin köməkçisi 
bung? (banl r 1..uxmaq, tutmaq, qapamaq, kip bağ- 
lamaq: 2./arq. atmaq, qımcırlamaq (daş və s,) 
bung” İbanl adv o saat, dərhal: Sie ivent bung 
into sleop O dərhal yuxuya get 
bungalov” fbangəlou) r bunqalo (eyvanı olan 
birmərtəbəli bağ evi) 
bunghole f/baqhoul) ir çəlləkdə deşik (çəl/aəyi bo- 
şaltmaq və doldurmaq üçün) 
bunglel (bangl) r 1. pis / yaramaz / zay iş 
bungle? (/bangl) v 1. korlamaq, zay etmək (işi), 
pis işləmək, /He made a bungle of it O, işləri 
korladı /sarab etdi: to - a ob işi korlamaq: 2. 
özünü dolaşdırmaq/çətin vəziyyətə salmaq 
(mübahisə zamanı), 3. uzmaq, çaşmaq, yolunu 
azmaq 
bungle up (/baygl”Ap) tutmaq, tixamaq, to — a 
hole deşiyi tutmaq / uxamaq M nose is bun- 
gled up vith a cold Burnum zökəmdən tutulub. 
bunki (banki divara bərkidilmiş çarpayı (gəmi- 
də, vaqonda) 
bunk? (banki i) 1 divara bərkidilmiş çarpayıda 
yatmaq 
bunk (banki r) 11 /arq. qaçmıq, qaçıb getmək, 
tərk etmək (ənəcburiyyət qarşısında) 
bunk bed (bank bed) n ikiqat çamayı fist-üstə bər- 
kidilən və adətən uşaqlar üçün nəzərdə tutulan) 
bunker Vbuykət 1. dən. kömür anbarı (gəmi- 
də) ash - küllük, 2. bunker, silos quyusu: 3. iri 
Yeşik / sandıq: daqqaş 4. /ərb. bunker, uzun- 
müddətli atəş açmaq üçün tikili / qurğu 
bunk feeder (buqk.ftdə? ai ki. avtomatik yem- 
ləmə (axurda, yem təknəsində) 
bunkhouse bupkhaus) a fəhlələrin yatdığı bina / ev 
bunk off Vbank”f) v qaçmaq (xüs. məktəbdən) 
bunk-up (başkapl vl dirmaşmağa kömək etmək 
bunk up (bunkap) v TL/arç. (vith) cinsi əlaqədə ol- 
maq 
bunny (banı) in nəz. forma. dovşan 
bunting f banu) s zool. tənək quşu 
buoyaney fbərənsil r 1. üzmə qabiliyyəti: qaldırıc- 


. 


ilıq gücü: 2. sualt qayığın su üzərində vəziyyəti, 
3. şadlıq, şənlik, sevinc, gümrahlıq, nuh yüksək: 
liyi, man full of — şad / şən / gümrah adam 

buoyant (bərənt) adi 1. üzən, üzə bilən, suyun 
üzündə dura bilon: — mine hərb. üzon mina, 2. 
suyun üzərində saxlama qabiliyyəti, Salt vaater 
is more buoyant than fresh Duzlu su bir şeyi 
üzərində şirin sudan daha yaxşı saxlayır: 3. şən, 
şad, gümrah: of - disposition şən/gümrah ovqat 

buoyantly ( bərəntli) adı: şad, şən, şadişən bir 
tərzdə, gümrahlıqla 

buoy up (bərap) v kefini durultmaq/qaldırmaq 
yüksəltmək: His spirits vvere buoyed up by 
hopes of success Qələbə ümidi onun kefini qal- 
dirdi 

burble) (bosbl) 1. mirtildama, öz-özünə danışma 
/mızıldama/donquldanma, burun altında danış- 
ma, 2, cəfəngiyyat, boşboğazlıq, boş danışma 

burble? (bə:bi) v 1. mirtildamaq, öz-özünə danış- 
maq, donquldanmaq, burunun altında mizilda- 
maqidanışmaq: 2. naqqallıq/ boşboğazlıq et- 
mək, laqqırtı vurmaq, boş-boş danışmaq 

burbot (bə-bət) nı zool. nalim (balıq növü) 

 burden" (bərdn) nı 1 yük, ağır yük: ağırlıq: — of 
taxation vergi yükü: — of armaments silahlan- 
münin ağır yükü to be a to srrib. bir kəsə (ağır) 
yük olmaq 

burden (bərdn) 11 1. nəqərat, 2. mövzu, ma- 
hiyyət, əsas fikir / məna: 7hiis vvas rhe burden 
ofhis remarks Onun qeydlərinin asas mahiyyəti 
bu idi 

burden? (bə:dn) v 1. yükləmək, yük vurmaq: 2. 
zəhmət vermək, zəhmətə salmaq, çətinə sal- 
maq: yükləmək, to — one y memory vvith use- 
less facts öz yaddaşını faydasız faktlarla 
yükləmək, 7 vi// not burden you vvith a 
Hengthy account Mən sənə/sizə uzun-uzadı he- 
sabatla zəhmət verməyəcəm: 3. (vvith) arx. 
təqsirləndirmək, müqəssir etmək, günahkar / 
suçlu bilmək 

burdensome ( bə-dnsəm) aq? 1. ağır zəhmətli, mə- 
şəqqətli, yorucu, - duties ağır / məşəqqətli vəzi- 
fə,2. qıcıqlandırıcı, əsəbiləşdirici: təngə gətirən, 
zəhlətökən, usandırıcı, cansıxan, cansıxıcı 


bureau (binə rou) r 1. büro: information — mə- 
İumat bürosu, 2. şöbə: idaro: komito: 3. yazı: 
stolu / miziş kontorka (ayaq üstə və ya oturub 


işləmək üçün hündür stol) 

buresucraey (bivə rəkrəsi) n 1. bürokratiya 
(bürokratik idarə üsulu), bürokratizm: 2. top.i 
bürokratlar, yüksək vəzifə tutan məmurlar 

bureauerat Vbiuəroukret) r bürokrat (sil 
ründürməçi, rəsmiyyətçi: böyük vəzifə sahibi) 

bureaneratic (.biuərou krastk) adi bürokratik: — 
government bürokratik dövlət 


pureaueratically (.binərou krastikəli) adv büro- 
kratcasına, bürokratik bir tərzdə / suretdo: 

bureaucratism İbiuə Təkrətizm) in bürokratizm, 
süründürməçilik 

burg (bə:g) n orta əsrlər şəhəri və ya qalası 

burgeon" (bə:dsən) a şair. puçur, qönçə, zoğ, 
cücərti 

burgeon? (bə:dşən) v böyümək, inkişaf etməyə 
başlamaq 

burgess (bərdşis) nı özünüidarəyə/muxtariyyətə 
malik olan şəhərin sakini/vətondaşı 

burglar (bə:glər) n 1. hüq. gecə oğrusu, ev / 
mağaza və s. yaran oğru 

burglary (bə:glənl nı gecə ev, mağaza və s. yarma 

burgle Vbə:gl) v: gecə ev yarmaqla məşğul ol- 
maq, gecə ev yarmaq 

burgomaster (bə:gə-masstər) nı burqomistr (4v- 
ropanın bəzi ölkələrində və 1 Pyotr vaxtında 
Rusiyada bələdiyyə rəisi) 

burial Vberəəl) r 1. dəfn, dəfn mərasimi, 2. bas- 
dirma, dəfin etmə 

burial-ground ( benəlgraund) n 1. qəbiristanlıq: 
2. radioaktiv qalıqları basdırmaq üçün yer 

burial-place Vbenəlplers) n basdırma/dəfn etmə 
yeri 

burial-service fbernəl.sə:vis) idin. cənazə dua- 
si, matəm iclası, matəm xidməti 

burun) (bə:n) n 1. yanma, yanıq, yanıq yeri: to die 
of -s yanıqdan ölmək: 2. damğa 

burn? (bə:n) v (pr: pp burnt (bə-nt) və ya burned 
Tbə-nd)) 1. yandırmaq: /He burrr all. his old 
papers O, bütün köhnə kağızlarını yandırdı: to 
— one s hands öllərini yandırmaq: 2. yanmaq: 
alışıb-yanmaq: 7he house is burning Ev alışıb- 
yamr: Paper burns casily Kağız asanlıqla ya- 
mr: The potatoes have burnt black and vee can- 
not eat them Kartoflar kömür kimi yanıb, biz 
onu yeyə bilmərik, to - vyith fever qızdırmadan 
yanmaq: to — veith lovehatred məhəbbət- 
dənHnifrətdən alışıb-yanmaq: 3. gündə qaral- 
maq/yanmaq: Delicate skins burn easily in the: 
sun Zərif dərilər günəşdə asanlıqla qaralır/ya- 
mr: 4. parlamaq, işıq saçmaq, yanmaq (günəş və 
s. haq,): Stars vvere burning dimiy Ulduzlar zəif” 
işıq saçırdı: 5. qızdırmaq (xörəyi): 6. dağ bas- 
maq (heyvana), damğalamaq (heyvanı): to — 
avray tədricən yanmaq: Half the candle had 
burnt avvay Şamın yarısı yanmışdı/yanıb getmiş- 
diş to — dovr yandırıb kül etmək: 7ğe house 
vas burnt dovmn Ev yanıb kül oldu: to --in rəsm- 
lərin bərkidilməsi üçün dulusçuluq məmulatla- 
rını yandırmaq: to — out 1) yandırmaq, yandırıb 
məhv etmək: Soldiers burnt the fort out Əsgər- 
lər istehkamı yandırdılar: to — out the house 
and home ev-eşiyi yandırıb çöldə qoymaq: 2) 


. 


yandırıb külə döndərmək: 3) əhalini qovmaq 
məqsədi ilə ev-eşiyi yandırmaq: to - together 
qaynaq etmək, qaynaqlamaq: 
0 to — the vvater işıq vasitəsilə balıq tutmaq: 
to — daylight 1) gündüz işıq yandırmaq: 2) 
əbos yerə zəhmət çəkmək, to — one”s bridges 
“ooats öz körpüsünü / qayığını yandırmaq (yəni 
geriyə yol qoymamaq, döyüşdə ya ölmək, ya da 
qalib gəlmək) 
burned (bə:nd) to burn felinin pı, pp forması: 
burningi (bənun) n 1. yanma, alışma, od tutma: 
2. yandırma, bişirmə (kərpic və s.): 3. közərt- 
mə, qızartma, közərdilmə, qızardılma: 4. ok- 
sidləşmə, turşuma (inetal haq.) 
burning? (bə-nin) aq? 1. isti, qaynar, - sand is- 
ti/qaynar qum: 2. yanan, a - house yanan ev: məc, 
“- eheeks yanan yanaqlar, 3. güclü, çox vacib: a — 
question çox vacib məsələ: 4. dəhşətli, müdhi 
heybətli, — disgrace dəhşətli biabırçılıq: - shame 
müdhişheybətli eyib: - point /iz. alovlanma nöq- 
təsi 
burnish" (bəznif) n 1. pardaqlama, parıldatma: 
cilalama: 2. parılu, şölə, nur 
burnish? (bə-mİ) v 1. təmizləmək: 2. pardaqla- 
maq, parıldatmaq, cilalamaq: 2. parlamaq, işıl- 
damaq, şəfəq vermək / saçmaq 
burnisher (bə-nilə? ə 1. pardaqçı, cilalayıcı: 2. 
tex, sığallayıcı / pardaqlayıcı alət 
burnti fbə-nt) adi yanıq, yanmış: yandırılmış: — 
lime söndürülməmiş əhəng: - gas işlənmiş 
qaz, 
0 Burnt child dreads the fire at. söz. z İlan vu- 
ran ala çatıdan qorxar. 
burnt? (bə:nt) to burn felinin pr, pp formaları 
burrovvi (barou) n 1. yuva, yüvacıq: çala, çuxur: 
2. məc. sığınaq, sığınacaq, daldalanacaq 
burrov? (barou) r 1. yuva/çala qazmaq: to — a 
hole in the sand qumda yuvayçala qazmaq: 2. 
yuvada yaşamaq/gizlənmək: 3. məc. gizlən- 
mək, 7ihe refugees burrovved in a cave Qaçqın- 
lar mağarada gizləndilər, 4. eşələnmək: axtar- 
maq, əlləşmək (arxivdə, siyirmədə və s.): 
hat are you burrovting around in my draver: 
for? Mənim siyirməmdə nə eşələnirsən/eşələ- 
nirsiniz? 5. başa düşmək, dərk etmək, anlamaq 
dirri və s,) 
bursti fbə:st) n 1. partlayış, partlama: a — of a 
shell mərminin partlaması: a - of a bomb bom- 
ba partlayışı: 2. alışma, şölələnmə: od alma 
“utma: a — of flame alovun şölələnməsi: 3. 
aşıb-daşma, coşma: — of energy eneriinin coş- 
masi/aşıb-daşması: — of speed sürətin şiddətlə 
artması, 4. impuls, təkan: qəfildən radio impul- 
sunun artması: 5. d.d. içki məclisi: sərxoşluq. 
əyyaşlıq: to go on the — kef / sarxoşluq etmək 


burst” 
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burst? (bəsstl v (pc: pp burst) 1. partlamaq: 7/ie 
bomb burst Bomba partladı: A boiler burst Qa- 
zan partladı: The balloon burst Hava şarı part- 
Tadı, If you eat much more, yon viill burst Bir az 
da artıq yesən / yesəniz, partlayacaqsanfpart- 
layacaqsınız: 2. parçalanmaq: to — into frag- 
ments parça-parça olmaq: 3. cırılmaq, sökül- 
mək: 7İie sack bursi Kisə cırıldı, 4. partlatmaq, 
qırmaq: cırmaq, parça-parça/tiko-tikə etmək, to 
£ one) ehain zəncirini qırmaq: 5. yarıb keç- 
mək, özünə yol açmaq” özünə yol açıb keçmək: 
to - oney vvay through the erovd izdihamın 
arasından yarıb keçmək, izdihamı yarıb özüno: 
yol açmaq: 7ite moon burst ihrougli the clouds 
Ay buludları yarıb çıxdı: 6. (into) qəfildən gir- 
mək, fiçəri) soxulmaq: to — into a room qəfil- 
dən otağa soxulmaq: 7. qopmuq, başlamaq: 7/ie 
storm burst Qəfildən / Qəflətən tufan qopdu: to, 
“ open 1) sındırmaq: to - the door open qapını 
sındırmaq: (o - open the line /tərb. cəbhəni yar- 
maq: 2) taybatay açılmaq, açılmaq: 7/ic door / 
The vvindon burst open Qapı/Pəncərə taybatay: 
açıldı: 3) açmaq, taybatay açmaq: to - the door 
open qapını taybatay açmaq: to - fortl üzə çıx- 
maq: /Hot springs burst forth out of the earth İs- 
di bulaqlar yerdən üzə çıxdı: to - into laughter: 
qəhqəhə ilə gülmək, qəhqəhə çəkmək: to 
into tears göz yaşı axıtmaq: ağlamağa başla-- 
müq: to — into a rage qəzəblənmək, qeyzlən- 
mək, azğınlaşmaq, hiddətlənmək: to — into: 
amgiry yyords çığır-bağır salmaq, qışqırmaq: ac- 
aqliracıqlı danışmaq: to - into song mahnı oxu- 
mağa başlamaq: to - into applause sürəkli alqı- 
şlamağa başlamıq, alqışlamaq: 7/ie qucdience 
burst into applause Zalda sürəkli alqış başlan- 
di, to - into flame alovlanmaq, yanmaq, alov 
tutmaq: to - into leaf yarpaqlamaq, yaşıllaşmaq 
(ağac haq,), to — ont Tlaughing gülmək, gülüş- 
mək: to —- out erying ağlamaq, göz yaşı axıt- 
maq, The trees burst into blossom Ağaclar çi- 
çəklədi: to — vvith foyrvith: pride sevinc- 
dən/məğrurluqdan üzü gülmək: to — vvith. 
indignation qəzəbdən / hiddətdən zəncir çey- 
nəmək, He vas bursting vəith enyy O, qibtədən 
parılayırdı, to - the door in qapını sındırıb içə- 
ri girmək: to — out qəflətən başlamaq: Far 
burst out Müharibə qəflətən başladı, 
0 to — one side vith İaughing/laughter 
gülməkdən qamı crrılmaq/parılamaq 
bury (beri) v (gx, pp buried) 1. basdırmaq, dəfn 
etmək, to — a dead person ölmüş adamı basdır- 
müq / dəfn etmək, to — sib. vvith all due hon- 
ours bir kosi layiqincə dəfn etmok, to have 
buried all one 8 relatives yaxın adamlarının ha- 
misini: itirmək, 2. quylamaq, basdırmaq: to — 


smth. in sandfin snovv bir şeyi qumda / qarda 
basdırmaq: 3. unutmaq, yaddan çıxartmaq: batır. 
maq: to — sh. under a mountain of veords bir: 
şeyi hap-gopla ört-basdır etmək, 4. gizlətmək, to 
Zone face in one" hands üzünü əlləri ilə giz- 
lətməkş to — one $ hands in one 8 poekets əllə- 
rini cibinə qoymaq / cibində gizlətmək, 5. qərq 
olmaq, dalmaq: to be buried in thought fikrə 
qorq olmaq / dalmaq: to be buried in memories 
of the past keçmiş xatirələrə dalmaq: to — one- 
self in the country kənddə tonha həyat keçir- 
mək, adamlardan uzaqlaşmaq 
bus" (bas) r avtobus, omnibus, / savr him on the 
bus Mən onu avtobusda gördüm to travel by — 
avtobusla səyahət etmək/getmək, to cateh the 
“avtobusa çatmaq: to miss the — 1) avtobusu 
ötürmək, avtobusa çatmamaq: 2) məc. imkanı 
əldən verməkiqaçırmaq: müvəffəqiyyətsizliyə 
uğramaq 
bus? (bas) v avtobusla aparmaq / daşımaq (ris. 
şagirdləri məktəbə) 
busby (bəzbi) n qusar kiveri (keçmişdə hündür, 
ləpəsi yastı, bərk hərbi papaq) 
bus-conduetor ( baskən"daktə”) n avtobus kon- 
düktoru 
bus-conducetress ("baskən"daktnis) in avtobus 
konduktoru (qadın, qız) 
bus-driver Fbas.dravə") n avtobus sürücüsü, 
avtobussürən 
bushi (bul) a 1. kol: rose - qızılgül kolu, 2. rop.i 
kolluq: kol-kos: 3. (the -) kol-kos basmış / bec- 
ərilməyən torpaq 
0 to take to the - 1) meşodə gizlənmək: 2) se- 
fil olmaq: 3) polisdən gizlənmək: to beat 
about the - osas məsələdən deyil oradan-bura- 
dan danışmaq: əsas məsələdən yayınmaq: to 
beat around (he - arer. “ to beat about the 
“- Tell me the truth don" beat about the bus, 
manl A kişi, ordan-burdan danışma, mənə hə- 
qiqəti del 
bush” (bul) v 1. kol ökmək / basdırmaq: 2. kol-- 
lanmaq, qol-budaq atmaq: six şaxələnmək 
bushed (buftl adi çox / bərk yorğun 
bushel (bufəl) r buşel (İngiltərədə 36,3 ABŞ-da 
35.2 lürə bərabər tutum ölçüsü), 
0 to measure others” corn by one 5 ovvn — ar, 
söz. öz arşını ilə ölçmək 
bushiness (bulinıs) n 1. kol-kosluq, kolluq: 2. 
tüklülük, qalınlıq (quprrq, saqqal və s. haq.) 
bush-telegraph (bul teligra:f) a məlumatın tüstü 
və ya təbil çalmaqla verilməsi (bəzi ibridai 
xalqlar tərəfindən) 
bushilisek (bufsrask) v 1. kolluqda yaşamaq: 2. 
pusqudan hücum etmək 
bushvihaeker ( bul-vaskər) n 1. amr, sərsəri, sə- 


bust 


- . 
fil, avaraş 2. hərb. arx: partizan: 3. kol-kos kos- 
mək üçün bıçaq/dəhrə/çapacaq 

pushy fbuli) adi 1. kol-koslu, kol-kos basmış, — 
banks kol-koshu/kol-kos basmış sahillər, — 
elifis kol-koslu qayalar, 2. qalın: tüklü, - eye- 
bbrovvs qalın/tüklü qaşlar, — beard qalın saqqal: 
-- tail yumşaq tüklü quyruq: 3. sıx bitən: 4. arx. 
kol-kosluqda yaşayan 

busily (bizılı) adı: 1. işgüzar bir surətdə, işgü- 
zarcasına, işgüzarlıqla, işgüzar bir tərzdər, 2. 
ciddi, ciddiyyətlə, qızğın surətdə: 3. sırıqlıqla, 
zəhlə tökərək, tongə gətirərək 

business (bızms) 1. iş, məşğuliyyət, ixtisar, sə- 
nət, peşə: /”hat”s his business? Onun işi/peşə- 
si/sənəti nədir? His business vvas that of”a tai- 
lor Onun sənəti dərzilik idi: His business is sell- 
ing motor-cars Onun işi / peşəsi maşın satmaq- 
dir 1.am here on business, not for pleasure 
Mən bura işə gəlmişəm, kefə yox: You call it 
pleasure, 1 call it business Sən / Siz ona kef de- 
yirsən /deyirsiniz, mən isə ona iş deyirəm: to go 
to — işə getmək, to get / to come to z- işə baş- 
lamaq: Are you here on business? Sən/Şiz bura 
iş üçün gəlmisən/ gəlmisiniz? V/hat is your 
business here? Sən / Siz bura nə üçün gəlmisən 
/ gəlmisiniz? VVhat is your business vvith him? 
Sənin/Sizin onunla nə işinyişiniz var?: a man of 


a doctor"s/a teseher?s — həkimin 
les a teacher”, 
business to make children learn Uşaqları öy- 
rənməyə məcbur etmək müəllimin işidir / bor- 
cudur: A soldiers business is to defend his 
country) Hər bir əsgərin borcu /vəzifəsi (öz) və- 
tənini müdafiə etməkdir, to go about/to attend: 
to one - öz işi ilə məş-ğul olmaq, başqasının 
işinə qarışmamaq: 7İhat s no business of yours 
Bu sənin / sizin işin / deyil: Mind your 
ovm business Öz işinlə / işinizlə məşğul ol/olun: 
ti, retail / vyholesale -— 
rət: the general 
stagnation of - ticarətin ümumi durğunluğu: to 
be in the vvool - yun alveri etmək: to gö into — 
ticarətlə məşğul olmaq: to engage in - arıer. 
ticarətlə məşğul olmaq: 
ləşmək: 5. ticarət məsələsi: ticarət müəssisəsi, 
firma: to buyito sell a — ticarət müəssisəsi al- 
maq/satmaq: banking — bank işi: 6. d:d. əhva- 
Tat, hadisə, mosolo: a fumnyishady — qəribə. 
qaranlıq əhvalat, 

0 big — böyük kapital: to mean - 1) ciddi da- 
nışmaq: 2) qəti hərəkət etməyə hazırlaşmaq: to. 
send səıb. about his - 1) bir kəsi qovmaq: 2) bir 


kəsə öz yerini göstərmək, bir kəsi öz yerində 


oturtmaq: Business is business at, söz. z Bəxşiş 
var dinar-dinar, haqq-hesab var qəpik-qəpik 
business? (bıznıs) adi iş, işgüzar, rəsmi: — ad- 
dress iş ünvanı, xidməti ünvan: — hours iş saat- 
Yeter rəsmi məktub: — call/visit işgüzar 
vizit, — meeting işgüzar iclas, — relations 1) 
rəsmi münasibətlər, 2) ticarət əlaqələri: — dep- 
ression ticarətdə durğunluq: iqtisadi depressiya: 


the tovvn şəhərin ticarət mərkəzi: Onur business 
hours are from 9 to $ Bizim iş vaxtımız saat 9- 


dan 5-ə qədərdir 
business-like ( bıznıslaik) aqi 1. işgüzar, işci, 
bacarıqlı, işbacaranı, — person işgüzar /işcil 
adam: 2. dəqiq, dürüst, düzgün: səliqəli, todbir- 
liş çox çalışqan / səyli, 
businessman (biznısmən) nı (p/ -men (mən) 1. 
biznesmən, iş adamı, kommersant: 2. işbaz, iş- 
baz adam, big - iri kapitalist. 
business-manage Vbiznis maenidş) v. 1. ticarət 
müəssisələrinin işini idarə etmək: 2. ticarət şöbə- 
sinə rəhbərlik etmək: 3. ticarət direktoru olmaq 
buskl (baskl ir 1. planşet (korseti bənd etmək 
üçün metal lövhəcik): 2. dial. korset (bədəni düz 
saxlamaq üçün geyilən enli kəmər) 
buşk? (bask) v /arq. pul qazanmaq üçün küçədə 
tamaşa vermək və ya musiqi çalmaq 
busker Vbaskər n küçədə çalan musiqiçi: səfil 
aktyor 
busman (basmən) r (p/ -men (-mənl) avtobus 
sürücüsü, avtobussürən: 
0 holiday adi iş başında keçirilən bayram 
vo ya boş gün 
bussi (bas) n arx, öpüş: öpüşmə 
buss? (bas) v arx. öpmək 
bus-stop (bas.stəp) n avtobus dayanacağı 
bus-ticket (bas.nkitl n avtobus bileti 
busti (bast) 11. büst (insan bədəninin beldən yu- 
xarı hissəsinin heykəli): 2. büst (qadının döşü) 
bust (basi) a IL 1. tam uğursuzluq: His ne play: 
vas a complete busil Onun yeni pyesi tam 
uğursuzluğa düçar oldu: 2. həbs: The bust vas 
made at 3 o”clock in the morning Həbs səhər 
saat 3-də baş verdi / həyata keçirildi 
bust? (bast) adi sınmış, sınıq: A nvatcli is bust 
Mənim saatım sınıb 
busti (bast) v (pt, pp bust və yo busted) 1 qırmaq, 
sındırmaq (xüs. güc işlərməkləy: to — the lock 
qıfilı sındırmaq: 7 bustfed) my vateh this mor- 
ning Bu səhər mən saatımı sındırdım 
bust İbasi) v 111. həbs etmək, tutmaq: polis mən- 
təqəsinə aparmaq: He vas busted for having 
unlaviful drugs: Qanunsuz. narkotik maddələr 
saxladığına görə onu həbs etdilər polis məntə- 
qəsinə apardılar: 2. axtarış aparmaq (polis 


bustard 


haq,): His house vas busted this morning and 
some drugs yere taken avay Bu səhər onun 
evində axtarış aparılmış və müəyyən miqdar 
narkotik maddə tapılıb götürülmüşdür: 3. 
rütbəni aşağı salmaq (sis. hərödə) 
bustard fbastədi zool, dovduq. 
buster ( bastəf) n amer, cavan oğlan: Corc herc, 
busteri Bura gəl, cavan oğlan 
bustlet (basi) a 1. qarışıqlıq, çaxnaşma, həre- 
morelik, moroko, volvolo, tolaş, vurnuxma, 
boşboşuna ora-bura qaçma, səs-küy, hay-küy: 
Tüe tovn vras in a bustle Şəhər çaxnaşma/hay- 
kür içərisimdə idi: the — of the big city böyük 
şəhərin sos .. toqquşma, da- 
laşma: vuruşma, hongamə, vurhavur, savaşma, 
dav: 
bustlet fbasl) v 1, vürnuxmüq, çalışıb çapalamaq, 
boş-boşuna olloşmokiçalışmaq: eşələnməki S/he 
is alhvays bustling about the house O həmişə ev- 
də eyəlmirfəlləşir: MVe büstle and he veorks Biz 
hoş-boşuna vurnuxuruq, amma o işləyir, 2. qov- 
maq: bayıra çıxarmaq: tolositmək: to — people: 
out of (he house adamları evdon bayıra çıxar- 
müq: 3, orx. daluşmaq, vuruşmaq, savaşmaq 
(out (bast"aut) r armer. çiçoklomok və yar- 
paqlamıq: /prif is busting out all over in /zer- 
uifan zərbaycanda aprel ayında ağaclar hər 
tərəfdə çiçəkləyir və yarpaqlayır 
buşt-upi Fbast"apl n /arq. 1. mübahisə, dava- 
laş: 2, boşunma, kobini pozma: the — of their: 
marriage onların boşanması/kobininin pozul- 
musi: 
bustanp? (ibastfapl v /arq. 1. mübahisə etmok: 
dalşmaq, savaşmaq: 2. korlamaq, ziyan/zoror 
vermək: 7ike çravel company”Y failure bust up 
dheir holiday Səyahət kompaniyaxtnın uğursuz- 
uğu onların bayramını korladı 
busyl fPbizil adi (cier, -iest) 1. məşğul, çox işi 
olan: homişo başı qarışıq: a — man məşğul / çox 
işi olan adam, a - day işlə dolu olan gün: - sig- 
nal telefonun moşğul olduğunu bildirən siqnal: 
to be — yith some important yvork vacib bi 
5 (o be too -- to tallk/to read/to 
loxumağa/oynamağa vaxtı olma- 
i (o be - məşğul olmaq: 7İne doctor is yust: 
busy novr Həkim indi məşğuldur: 1 am very busy 
today Mən bu gün çox məşğulam: to be - vyith/ 
ahout/over one task tapşırığını yerinə yeti 
ok, tapşırığı ilo moşğul olmaq: to be - at vork 
do olmaq: to be — about the house ev işləri ilə 
məşğul olmaq: 7 le morning 1”m busy vvith my 
lessons Səhər mən dərslərimlə məşğul oluram: 
to keep sın. - bir kosi gərgin işlomoyo mocbur 
etmok: Compiling of this dictionary keeps me 
aalvays buşy Bu lüğətin tərtibi məni həmişə gər- 


gün işləməyə məcbur edir: 2. foal, işgüzar, 
çalışqan: işlok, zohmətsevər, a — man işgü- 
zarlişcil/çalışqan/zohmotsevər adam: the — bec 
çalışqan/zohmətsevor arı, (o be as — as a bec arı: 
kimi çalışqan/zohmotsevor olmaq: /Fe is as busy 
as a bee O, arı kimi çalışqandır/zəhmətsevərdir, 
çi gediş-golişli, sosli-küylü, a — 
ş the — hours pik saatları, — 
streets gediş-gəlişli/sos-küylü küçələr, a — 
tovvn/market-place səsli-küylü şəhor/bazar, 
The shops are very busy before the Nevv Year Tə- 
zə il qabağı mağazalar çox səsli-küylü olur 
busy? (bizi) v 1. məşğul olmaq (bir şeylə), to — 
oneself vvith/in / about arranging a con- 
cert/preparing a vvedding konsertin / toyun 
toşkili ilə məşğul olmaq: to — oneself about / 
in the house ev işlori ilə məşğul olmaq: She 
busied herself vvith tea-things O. çay hazırla- 
“maqla məşğul olduz To forget his troubles, he 
busied himself ansvvering letters Dərdini unut- 
"naq üçün o, məktublara cavab verməklə məş- 
ul olduz to —- one s brains bir şey haqqında/ 
barosində homişo düşünməkifikirloşmək: 2. 
tutmaq: (o — the gardener/(he eooki the nurse 
bağban/aşpaz/dayo tutmaq 
busybody fbizi.bədi) r 1. did. zohlətökon / be- 
zikdirən /usandıran / qarayaxa adam, 2. buru- 
nu özgələrinin işino soxan adam: 3. sözgəz- 
iron / xoborçi / qeybətçi qadın 
butt (bat) n amma, lakin: Your if and buls make 
me tired SəninfSizin ammaların/ammalarınız 
məni canaytəngə gətirib: But me no buts Mə- 
nimlə mübahisə/cəhl etmə: There are no buts 
about it Burada mübahisə/cəhl ediləcək şey 
yoxdur, Mübahisəyə yer yoxdur. 
but? (bat) (qünvərli forma), (bət) (zəif forma) adv 
1. da: də, /He is stil but a child O, hələ də uşaq- 
dir: all — demək olar ki: 7e /ob is all but fin- 
ishedi Demək olar ki, iş qurtarıbl 
but? (bat) (qiüvərli forma), (bət) (zəif forma) coni 
1. amma, lakin: //e returned tired, but happy O, 
yorğun qayıtdı, amma / lakin xoşbəxt görünürdü 
Tat is the rule, but there are many exceptions: 
Qanun budur, ammallakin çoxlu müstasnalar da 
var: They are poor but proud Onlar kasıbdırlar, 
amma vüqarlıdırlar: 2. başqa, savayı, özgə: Aİl 
but he veere present Ondan başqa hamı iştirak 
edirdi: No one sav” him, but I Məndən başqa onu 
heç kim görmədi: Me had no choice but to obey 
Bizim itaət etməkdən başqa ayrı seçimimiz yox 
idi: He vorks all day but Sunday O, bazar 
günündən başqa bütün günləri işləyir: There”s no 
one here but me Burada məndən başqa heç kim 
yoxdur, 3. all sözü ilə birləşmədə: all — az qala, 


Heall butfell O, az qala yıxıla, 4. yox, He is any- 


— button? 


shing but a poet Ona hər şey demək olar, lakin şa- 
ir yox: 5. Cümlənin əvvəlində işlənərkən yeni 
mövzuya keçməni göstərir: indi də, But novv to 
our next question İndi də növbəti məsələ 

but" (bat) (qüvvətli forma)ı (bət) (səif forma) 
part. ancaq: holo: He is but /ificen O ancaq / 
hələ on beş yaşındadır 

but-and-ben ("batənd ben) nı ikiotaqlı kottec 

butane Vbyu:teın) r kin butan (məişətdə işlədilən 


qaz) 
buteh (butİ) adi /arq. kişixasiyyət: a — vvomnn. 
kişixasiyyot arvad 
buteheri (butfə") r 1. qossab, -”s meat ət, 2. ət- 
satan: pork — donuz əti/kolbasa vo s, salan: 3. 
cəllad, zalım/rohmsiz / daşürəkli qatil: 
0s bill istehz. 1) müharibədə ölənlərin/holak 
olanların siyahısı, 2) müharibə xorelori 
buteher? fbutlərl v: 1. kosmək (heyran): 2. hey- 
van cəmdəyini vo ya balığı kosib satışa hazırla- 
maq: 3. amansızcasına və monasiz yerə öldür- 
mok, amansız. qırğın törətmək: to -- erueliy 
Tunfeelingiy amansızcasına vo acımadan öldür- 
mək / qətlə yetirmək: 4. arx. işgəncə vermək 
butehering (butlərin) nı 1. kosmə (lieyranı): 2. 
dorisini soyma (/ıeyvanın): cəmdəyi kəsib h: 
zarlama (sarışa) 
buteheriy butfoli) adı 1. qossab kimi, qossaba 
yaraşan bir torzdo, 2. barbarcasına, vəhşicəsinə, 
amansızcasına, rohmsizcosinə: qaniçənliklə 
butehery Vbutləri) n 1. sallaqxana: 2. ot ticarəti 
3. ot dükanı: 4. qanlı müharibo, kütləvi qırğın: 
mənasız və amansız qotl 
butler Vbatlər) n 1, eşikağası: 2. arx. saqi: 3. kral 
sarayında yüksək rütbəli şəxsin tifuhu 
butt" fbatl a 11. yoğun uc (alətdə, silahda və s,): 
the — of a fishing-rod tilov ağacı: the — of a 
vehip qamçının dəstəyi / sapı: the — of a rifle 
tüfəngin qundağı / küpü: 2. köndələn kəsilmiş 
tir / dirəkş 3. kök (bitkidə, saçda, buynuzda və 
s.) ağacın köko yaxın yoğun hissəsi: 4. papiros 
kötüyü / qırıntısı, 5. /arq. zab. sağrı, göt 
butt fbat a 11 1. atəş valı (irlanan silindr): 2. pl 
atoş meydanı, poliqon: 3. nişan, hədəf: 4. gülüş 
hədəfi: tohqir obyekti: tohqire 7 istehzaya mə- 
ruz, qalan adam: 5. arx. son məqsəd: sərhəd, 
hüdud, hədd 
butt (bat) a Hİ 1. zərbə, tokan (adər. baş və ya 
buynuzla): 2. id. başla zərbə (rurma) 
butt fbatl s TV böyük çəllək (şərab və ya pivə 
üçün) 
butt (batl n V lək, kordi: şırım (kotanın və s, for- 
Paqda açdığı iz) 
butt? fbatl 1. başla zorbo vurmaq, kollo vur- 
maq: buynuzlamaq, buynuzla vurmaq: to — 
sb. in the stomaeh bir kəsin qarına kəllə 


əəə -. 


vurmaq: 2. buynuzlaşmaq, kolləloşmək: 3. toq- 
quşmaq, toxunmaq: rastlaşmaq, üstünə çıxmaq: 
to — against a tree ağaca dəymək: to — into: 


butterl Vbatəf) n 11. koro yağı: bread and - yağ 
çörok: vegetable - bitki yağı: 2. amer, povidlo: 
apple — alma povidlosu: 3. yaltaqlıq, kobud 
yallaqlıq: riyakarlıq, ikiüzlülük 

butter (bətər) 11: vurağan heyvan 

butter? (batəf) v 1. yağ çəkməki yaxmaq / sürtmək: 
o — a slice of bread bir parça / dilim çörəyə yağ 
yaxmaq/çokmək, 2. 4.4. kobud şəkildə yalıaqlan- 
maq, dilə tutmaq, dilə tutub razı salmaq: 

0 Kind/Sofi voords butter no parsnips z Halva 

halva deməklə ağız şirin olmaz, to knov: on 
vvhich side one 8 bread is -ed öz xeyrini bil- 
mək, ağlı başında olmaq 

butter and egg ( butərənd"egz) bor, yabanı kotan 

buttercup Tbatəkap) nı bor, qaymaqçiçəyi 

butter-fingered Tbatə.fiygədl adi küt, hər şeyi 
əlindən salan, tutumsuz: forsiz, əfol 

butter-fingers Vbatə.fingəz) n pi did. 1. küv hər 
şeyi əlindən salan (adam), maymaq, ölüvay 
(adan): 2. məc. dad. oli bişmiş (adam) 

butter flover (batə.flavəf) n  buttercup: 

butterfli (batəflai) 1. köponək: porvanə: ni 
turnal — gecə pərvanəsi: 2. yüngülxasiyyət gö- 
zol qadın. 

butterine (batənin) n yağ əvəzi, marqarin 

butter-knife fbatənarf) n (p/ -knives (-naıvz)) 
yağ bıçağı 

butter-man (/batəmən) nı (p/ -men (-mən) yağsa- 
tn, yağ alveri edən adam 

buttermilk (butəmilk) n ayran 

buttery Vbatori) adi 1. yağlı: yağ çəkilmiş / sür- 
tülmüş, yağlanmış: 2. d:d. yaltaq, qulluq gösto- 
ron, xoşa gölməyə çalışan 

buttoek (batək) n 1 sağrı, yan, dal: the left / the 
right — sol / sağ sağrı 

buttoek Tbatak) a 11 rab, göt 

button" (batn) rr 1. düymə: to sevv on a - düymə 
tikmək: to undo -s düymələri açmaq: 2. basma 
düymə, düymə: to press the - düyməni bas- 
maq (zəngin, maşının və s.): Push the button to 
start the: machinc Maşını işə salmaq üçün 

təni bas / basın, 

0 to have a — loose/missing vinti çatmamaq 

(vəni səfeh / gic olmaq) 

button? (batn) v 1. düymələmək: düymələnmək: 
(o — (up) one $ shirt köynəyini düyməlomək, 
Mp shirt docsn”t button (up) Mənim köynəyim 

iymələnmir: 2. düymə tikmək: düymə ilə bə- 

zəmək: 


196 


197 


button-hole 


0 to - up düymələmək: Button up your coat 
Paltonu/Paltonuzu düymələfdüymələyin: to “ 
up one mouth ağzını yummaq: to — up one y 
purse xəsislik etmok 

button-hole ( batnhoul) in 1, ilgək, ilmə, 7inis 
huton-hole is torn Bu ilgək cırılıb, 2. paltara t 
xılan gül 

buxom baksəm) adi 1 kök, şişman, 
dolğundöşlü: dikdöşlü (qadın haq. 
şirin, yapışıqlı, xoşsifət: 3, tez. təsir a 
düşən, tez razılaşan: tez yola golon, üzüyola, 
itaotkar, itaətli, sözə qulaq asan 

buxomness ( baksəmnis) 1. sağlam köklük, 2. 
cazibədarlıq, qanışirinlik, gözəşirinlik: 3. xoşqəl- 
blik, safqolblik, rohmdillik, sadədillik, sadəlik 

buy (bal ad. 1, alma, satın alma, 2. satin alın- 

bad - pis bazarlıq: good — 


yaxşı bazarlıq 
buy? (bai) r (pr. pp bought (bə:t)) 1. almaq, satın 
almaq: to - səri, from fof sib. bir kosdən bir: 
şey almaq: to -- for cash /on eredit/at a rea- 
sonable price bir şeyi nağd pula/kredito/müna- 
sib qiymətə almaq: the best that money can -- 
pulun ala biləcəyi /pulla alına bilocok on yaxşı 
şeyi 2. əldə etmok, əlo keçirmək: qazanmaq: to 
 fame vvith on $ life həyatı bahasına şöhrət 
qızanmaq: 7he vietory vvas dearly bought Qə- 
ləbə çox baha qiymətə başa gəldi: to — smth. at 
(he expense of one" life bir şeyi hoyatı bahası- 
na öldə etmək: 3, /arıç. tutmaq: /77/ buy me a 
layyer Mən özümə vəkil tutacam, 4. olo almaq, 
rüşvət vermək yolu ilo öz torofinə çokmok, to 
— tleetors seçiciləri rüşvət verməklə ələ al- 
maqföz tərəfinə çokmoki 5. bir şeyə inanmaq, 
bir şeyi həqiqət kimi qəbul etmok, bir şeylə ra- 
zılışmaq: / don” buy that nonsense Mən bu cə- 
 fəngiyyafa inanmıram: Buying it? Razısınız- 
m?:6. farq. əldə etmək, nail olmaq, müvoffəq 
olmaq, çatmaq: /V/iat are you trying to buy vrith 
that? Bununla vən / siz nəyə nail olmaq istəyir- 
sən / istəyirsiniz?: to - back girovu geri almaq, 
girovdan çıxartmaq: satılmışı geri almaq: //e 
sold the shirt and then bought it baek O, köy- 
nəyi satdı, sonra onu geri aldı: to - in 1) her- 
racda almaq: 2) aksiya / sohm almaq: to — over 
rüşvət verməklə satın almaq / öz tərəfinə çək- 
mək: to — up almaq, hamısını almaq, alıb yığ- 
maq: fo — up all (he stoeks bütün ehtiyatı alıb 
yığmaq, ehtiyatın hamısını almaq: 
0T"İL buy itl farq. Mən razı / təsliml Bilmirəm, 
Deyə bilmərəm (suala, tapmacaya cavab verər- 
kən) 
buyer (batər) ni alıcı: müştəri 
buzzi (baz) nı 1, vizilti, vizldama, / heard a buzz 
ust növv Mən indicə bir vızıln eşitdim: 2. sos- 


küy, hay-küy: uğultu, uğuldama: 3. çaxnaşma, 
tolaş, tolosmo, vurnuxma: 4. şayiə, xəbər, qey- 
bət: 5. dilç. sos tellərinin titrəməsindən əmələ: 
gölən səs: 6. arx. şıltaqlıq, naz, qəmzə, kef, şil- 
taqlıq, ədəbazlıq: 7../arg. zəng etmə/vurma (te- 
lsfonla), UL ust give him a buzz Mən ona in- 
dicə zəng edəcəm 

buz? (baz) v 1. vızıldamaq, vizilti salmaq: 7)he: 
bes are buzzing Arılar vızıldayırlar/vızldaşır-. 
lar, 2. sos-küy/hay-küy salmaq: uğuldamaq: 3. 
vurnuxmaq, gedib-gəlmək, səs-küylə/hay- 
küylə hərəkət etmək: Students vvere buzzing: 
out oftihe bullding Tələbələr sas-küylə binadan 
çölə çıxırdılar, 4. d.d. atmaq, tullamaq, tolazla- 
maq: to a stone daş atmaqftolazlamaq: 5. şayio: 
yaymaq /gəzdirmək: 6. d-d. zong etmək/vur- 
maq (telefonla), 1. av. alçaqdan sürətlə uçmaq: 
Planes buzzed the erovd as a vvarning Təyyarə- 
lər xəbərdarlıq etmək üçün kütlənin başı üs- 
tündən alçaqdan və sürətlə uçdu, to — about 
vumuxmaq, ora-bura hərəkət etmək, to — up 
smb. did. bir koso telefon / zəng etmək 

buzz (baz) v Il axıra kimi/qədər içmək, içib qur- 
tarmaq (şərabı): to — a bottle/a glass butulka- 
ni/stokanı axıra qədər / kimi içmok 

buzzard Vbazəd) a 1. zool. sar quşu: bayquş: 2. 
dial. sofeh, sarsaq, ağılsız, gic, axmaq 

buzzer Vbazərl nn 1. vizildayan hor bir şeyi 2. 
elektrik cihazının səsi 

byl (ba) adı: 1. yanından, yandan: /He ivalked / 
passed by vvithout noticing me O, məni görmə-- 
dən yanımdan keçdi / keçib getdi: She passed 
by vvifhout a vvord O, bir söz demədən yanım. 
dan keçib getdi /keçdi, in days gone “ keçmi, 
də, keçən günlərdə: 2. yaxınlıqda, yaxın: No 
one vvas by Yaxınlıqda heç kim yox idi, to stand 
- yaxındayyanaşı durmaq: 3. konara: Stand / 
Step byl Kənara duri/durunl 4. to put, to set, to 
lay /elləri ilə işlənərkən kənara qoymaq, top- 
lamaq, yığmaq mənası ifadə edir: 

by? (bai) rep 1. Məkan bildirərək aşağıdakı: 
mənaları ifadə edir: 1) Nəyinsə bir şeyin ya- 
nında olduğunu bildirir: Bu halda by Azər- 
baycan türkcəsinə yanında, yaxınlığında, 
yan-yana, yanaşı, yanından, boyunca sözlə- 
rilə tərcümə edilir: - the fire/vvindovr ocağın 
pencerenin yanında: - the road yolun yaxın- 
ğında: — the sea dənizin yaxınlığında / qıra- 
ğında: fo sit - sb. bir kəsin yanında oturmaq: 
to stand - sb. bir kəsin yanında dayanmaq, 
to pass — sib. s vrindovv bir kosin pəncərəsi- 
nin yanından keçmək: a path - the river çay 
boyunca cığır: 2) Bir məkanda baş verən hərə- 
kəti bildirir. Bu halda by Azərbaycan türkcəsi- 
nə çıxışlıq hal şəkilçisi -dan, -dən vasitəsilə 


bystander 


tərcümə edilir: to travel — Moscovv Moskva-- 
dan keçib getmək, to come - the door içəri 
qapıdan girmək: 3. Zaman mənasında hər 
hansı bir vaxta yaxınlaşmanı və ya müəyyən 
vaxtı məhdudlaşmanı bildirir: Bu halda by 
Azərbaycan türkcəsinə yönlük hal şəkilçisi (-a, 
“ə, -ya, -yə) vasitəsilə tərcümə edilir: — tere 
o”eloek saat ikiyə yaxın, — the end of the 
year ilin sonuna yaxın: - then o vaxta qədər: 
4. Məchul növdə olan fellə işlənərək aşağıda- 
ki mənaları bildirir: 1) Hərəkətin icraçısını 
göstərir: Bu halda by Azərbaycan türkcəsinə 
tərəfindən sözü ilə tərcümə edilir: The novel 
vas vəritten by a young vvriter Roman gənc bir 
yazıçı tərəfindən yazılıb: 2) Hərəkətin hansı 
vasitələrlə icra edildiyini bildirir: Bu halda by 
Azərbaycan türkcəsinə , ilə, vasitəsilə 
sözü ilə tərcümə edilir, roads linked - a bri- 
dge kömü vasitosilo birləşdirilmiş yollar, 
engines driven - eleetricity elektrik vasitəsi- 
1ə hərəkətə götirilən maşınlar: Fe broaden: 
our outlook by learning languages Dilləri öy- 
rənməklə biz görüş dairəmizi genişləndiririk: 
to get one living — teaching dolanışığını 
dərs deməklə qazanmaq: He öegan ihe vork 
by collecting necessary material O, işə lazımi 
materialın toplanması ilə başladı: - air təyya- 
ro ilə, — bus avtobusla, - rail dəmir yolu ilə / 
dəmir yolu vasitəsilə: - vrater su ilə: — post 
poçta ilə/poçt vasitosilo: - turns növbə ilə, — 
your permission səninisizin icazonləvicazo- 
nizlə, - your consent sonin / sizin razılığınla 
/ razılığınızla, $. Aşağıdakı birləşmələrdə by 
Azərbaycan türkcəsinə tərcümə edilmir: drop 
“ dirop damcı-damcı, one — onc bir-bir: day — 
day günbəgün, gündən-günə: step - step ad- 
dim-addım: tvvo — tvvo iki-iki: — ehance tə- 
sadüfən, - night gecə: — himself özü: He did 
it by himself Bunu o özü etdi: 6. : to takefto 
hold sprb. — the hand bir kəsin əlindən tut- 
maq: — the piece donə-dənə: to sell/to buy — 
piece dənə-dənə satmaq/almaq: 7. görə: -ca, -cə: 
“ right hüquqca, — birth doğulmasına görə: — 
trade ixtisasca: — nature tobiətcə, - sib. s 
request bir kosin xahişinə görə / xahişi ilə: to 
üdge — si. y appearance bir kəsin xarici 
görkəminə görə mühakimə yürütmək: to call a 
child — the name of sb. uşağı bir kosin adı 
ilə adlandırmaq: 8. yanında, //e las no money 
by him Onun yanında pul yoxdur: 1 have no 
papers by me Mənim (yanımda) heç bir sənə- 
dim yoxdur 
by and by (.barənd”bar) adr bir azdan: He”7/ 
come back by and by O, bir azdan geri dö- 
nəcək 


by blovv Vbarblou) nı yandan vurulan zərbə, qey- 
ri-qanuni zərbə: 
by-election (banı /lekİn) n əlavə seçki (boşalmış 
yerləri doldurmaq üçün) 
bygone (baıgənl aqi çəkilmiş, duyulmuş (dərd, bə- 
la və s.), keçmişə aid, keçmiş: — sorrovvs keçmi- 
şo aid/keçmişdə yaşanmış dərd / iztirab / müsibət 
bygones Vbatgənz) n keçmiş, başa gəlmiş, ya- 
şanmış (hadisə, qəza və s.) keçmiş inciklik/inci- 
məyküsü, Ler us forget bygones Gəl/Gəlin keç- 
mişdə olanları/incikliyi unudaq: 
0 Let bygones be bygones at. si 
zəyt deyərlər, Keçmiş olsun 
by and large (-barənd la:d3) adi” ümumiyyətlə, 
ümumiyyətlə desək: By and large, you are right 
Ümumiyyətlə desək, sən / siz haqlısan / haqlısınız 
by-lane ( barlein) n xəlvət / adamsız dalan 
bylav (ballə:) a. 1. yerli hökumət orqanlarının 
qərarı, 2. daxili davranış qaydası (cəmiyyətdə, 
korporasiyada) 
by-line Vballaın) n 1. müəllifin soyadı yazılan sə- 
tir (qəzet və ya yural məqalələrinin başlanğı- 
cında), 2. müəllifin imzasr, under his - onun 
imzası ilə. 
by-matter (bar.mastə7) ikinci dərəcəli məsələ: 
təfsilat, təfərrüat 
by name (baneım) n ləqəb, ayama 
bypassi (barpa:s) n dolayı yol, şəhərə girmədən, 
onun ətrafi ilə gedən yol: Take ihe bypass to 
avoid the traffic in the centre of tovm Şəhərin 
mərkəzində transportun hərəkətindən qurtar- 
maq üçün dolayı yolla gel/ gedin 
bypass? ("banpıss) v 1. dolayı yolla getmək: Ler s 
bypass the city Gəl/Gəlin şəhəri dolayı yolla ke- 
çək: 2. məc. yan/üstündən keçmək, ötürmək, 
toxunmaq, dolayı yolla getmək (məqsədə çar- 
maq üçün) 
bypast (”barpa:st) aqi keçmiş, ötmüş, ötüb keç- 
miş, ötən, keçən, keçmişdə qalmış 
bypath (barpa:0) n uzaq /xəlvəti yol /ciğır 
byproduet (bar.prədəkt) n 1. əlavə məhsul 
Silver is often obtained as a by-product during 
ihe separation of lead from rock Dağ filizindən 
qurğuşunu ayırarkən əlavə məhsul olaraq 
gümüş alınır, 2. gözlənilməz və ya nəzərdə tu- 
tulmayan əlavə nəticə 
byre (basər) n pəyə, mal damı, inək pəyə: 
by-reaetion (bari: aekİn) n kim. əlavə reaksi 
by-road (baıroud) n 1. kondarası yol: 2. dolama 
1 dolayı yol 
bystander (bar -staendər) nı şahid, görən: müsahi- 
deçi: eausal — təsadüfi şahid/görən: Tic polic 
asked some of the bystanders about the aeci- 
dent Polis bir neçə təsadüfi şahiddən hadisə 
haqqında soruşdu 


Keçənə gü- 


- 198 


by-street fbarsirı 
mir 
küçə 

byvay Fbarverl a: 1. kondarası yol, sakit gediş- 
gölişin az olduğu yol / cığır, dark -s qaranlıq 
kondarası yollar, 2. on yaxın yol: 3. az öyrənil- 
miş/todqiq olunmuş qeyri-osas saho (elmdə, 
incəsənətdə və s,) 

byyord fbanvəzd) r: 1, 


n 1, uzaq/sikit/sossiz-so- 
/adamsız küçə: 2. döngə: 3. köndələn 


talar sözü və ya zorbi- 
mosol: 2. sevimli söz (bir adamın danışıq mə- 
qamında yerli-yersiz işlətdiyi söz), his favourite: 
“onun yerli-yersiz işlotdiyi sevimli sözü, 3. 


simvol, timsal: mücossomə, 7)ie general x 
"name had become a byvyord for erueliy in vəar: 
Generalın adı müharibədə qəddarlıq simvoluna 
çevrilmişdi: 4. loqob, ayama 

byevrork (banvəzk) 1. olaveykonar iş: ikinci do- 
rocoli iş: 2. boş vaxt yerinə yetirilən / görülən iş 

Byzantian" (br/zazntam) a var. 1. bizanslı: 2. Bi- 
zans qızıl pulu 

Byzantian? (bi/zazntaın) adi Bizans, - style 
zans üslubu, — ehureh Bizans kilsəsi, — arehi- 
tecture Bizans memarlığı / arxitekturası, — eru- 
elty Bizans qoddarlığı 


. 
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Ce sikl (pl Cs, e”s (si:z)) ingilis əlifbasının 3- 
cü hərfi 
Cİ (si:) n 1. Celsius və ya centigrade isinlərinin 
qısa forması: 2. Rum rəqəmində 100 
Cİ fsi:l n amer. kafi (şagirdlərə, tələbələrə veri- 
lən qiymət): V"ve göt a Cin history Mən tarix- 
dən kafi qiymət almışam 
e İsi:l: 1) cent(s): 2) centimetre(s): 3) cubie: 4) 
century sözlərinin qısa forması 
cabl İkaeb) nı 1. arabaçı, faytonçu, sürücü, 2. taksi, 
to take a — taksi tutmaq: taksi ilə getmək, taksiyə 
minmək, br (1) əkatlı, ikitəkərli, birnə- 
Şerik yüngül mink arabası 2) üst açılan minik 
avtomobili), 4. idaroetmə kabinəsi: maşi 
budkası, 5. kuzov, gövdə favtonıobildə və s,) 
cab? (kab) adi taksi, a — driver/: 
cüsü, - fare taksidə gediş haq 
dayanacağı 
caball (kə barl) nı 1. siyasi qrup / dosto, 2. sui- 
qəsdçilor qrupu (saray çevrilişi etməyə hazırla- 
şanlar qrupu): fitnəçilərfintriqaçılar qrupu/dos- 
tosi: 3. intriqa, fitnə, 4. saray çevrilişi, gi 
qosd / sui-qəsd: the - against president prezi- 
dentə qarşı qosd/ sui-qosd: centres of — qəsd / 
sui-qəsd mərkozləri 
cabal? (kə bazl) v 1. intriqa salmaqlaparmaq: 2. 
dilbirfəlbir olmaq, dilloşmək, sözləşmək, int 
qaya qoşulmaq: sui-qəsdo qoşulmaq, sui 
qəsdə iştirak etmək 
cabaret (kasbərei) 1. //. kabare (estradası olan 
restoran, kafe), 2. kiçik yemokxana, meyxan: 
3. amer. qədəb, piyalo vo s. üçün podnos / sin 
7 məcmoyi 
cabbagel (kaebidş) 1. bor, baş kələm: 2. heç nə 
ilə maraqlanmayan qeyri-foal adam 
cabbage? Vkazbidş) adi kolom, — leaf kələm yar- 
pağı, — soup kələm supu /şorbası, — stalk ko- 
İom özəyi: - butterfiy kolom kopənəyi: - 
caterpillar kolom tırtıl: 
cabbage” Vkasbıdş) r baş bağlamaq (kələmn haq.) 
cabbage-head Vkabıdşhedl n 1. baş bağlayan 
kələm, bir baş kolom: baş kələm: 2. d.4. küt, 
korazehin, kütbeyin, gic, axmaq, qanmaz 
(adam) 
cabbage-lettuce fkaebidş letis) a bor, kahı: 
cabbage-rose Vkiebidşrouz) nı or. çoxləçəkli qı- 
zilgül 


“stop taksi 


cacao-tree 


cabber (karbər) n qoşqu atı 

cabbie (kasbı) n — cabby 

cabbing /Vkaebın) n 1. taksimotor işi: 2. arabaçı- 
hq, çarvadarlıq (ar ilə yük daşıma) 

cabby Vkaebı) n did. 1. taksi sürücüsülşoferi: 2. 
arabaçı, faytonçu, sürücü 

cabin" (kasbın) n 1. koma, daxma: dəyə, ağacdan 
tikilmiş daxma, Uncle Tom”s - Tom dayının 
koması / daxması: 2. kottec, balaca ev: One of 
The great Presidents of he USA vas born in a 
itle log cabin ABŞ-ın böyük prezidentlərindən 
biri ağacdan tikilmiş balaca daxmada doğul- 
muşdur: 3. kabinə (gəmidə, təyyarədə və s. ki- 
çik otaq), 4. kayut (gəmidə ayrıca otaq) 

cabin? (kazbin) v 1. daxmaday/komada/doyədə 
yaşamaq: to — in a cave mağarada yaşamaq: 2. 
dar yerdə saxlamaq 

cabin-boy Vkasbınboı) a dən. 1. gəmidə xidmət- 
çi, gəmi xidmətçisi: 2. gəmi şagirdi (marros ol- 
mağa hazırlaşan uşaq): At 15 he veas a cabin- 
boy: at 50 commander ofthe navy 15 yaşında o. 
gəmi şagirdi, 50 yaşında isə dəniz donanması: 
sun komandanı idi 

cabinetl Fkaebınıt) n 1, servant, şüşə qapılı şki 
komod (siyirməli paltar şkafı), balaca şkafı, 
kitchen - mətbox şkafı: 2. mücrü, sandıqça: 
çik qutu, medicine - dərman qutusu: 3. gövdə, 
korpus (radioqəbuledicidə, televiziyada və s.). 
4.44. balaca otaq: kabinet, buduar (keçmişdə 
varlı qadınların qəbul otağı) 

cabineti (kasbınıt) adi kabinet: 
pianosu (yəni kiçik), - size kiçik ölçülü 
binct, hökumət: — erisis kabinet böhranı: — 
decision hökumət qərarı 

cabinet-maker (kazbınıt-metkə) zərif ev əşya- 
lan düzəldən / qayıran dülgər 

cablel fkerbll r 1. kant, haşiyə, 2. dən. i 
buraz, 3. dən, lövbər zənciri: 4 kabel (yer 
su altından keçirilmək üçün izolyasiyalı qalın 
elektrik məftili), 5. yeleqram: kabloqram (suallı 
kabellə göndərilən / verilən teleqram) 

cable? (kcibl) v 1. sualtı kabellə teleqram göndər- 
mək / vurmaq: nevvs -d from Brazil Braziliya- 
dan sualtı kabel teleqrafı vasitəsilə alınmış xə- 
bər: / cabled him some money Mən ona sualı 
kabel teleqrafi vasitəsi ilə bir az pul göndər- 
dim: 2. urosla / burazla bağlamaq 

cablegram (kerblgratm) n kabelqram, teleqram 
(kabel vasitəsi ilə göndərilən) 

cable railvvay / kcibl-reilvvei) n kanat dəmir yolu 
(kanat vasitəsi ilə işləyən dəmir yolu) 

cablevvay fkeblvveil n kanat yolu (kanala işlə- 
yən yol) 

cab-stand Vkarbstaend) in taksi dayanacağı: 

cacao (kə ka:ou) n bor. 1. kakao: 2. kakao ağacı 

cacao-butter (kə ka:ou batar) n kakao yağı 

cacao-tree İkə ka:outn:) kakao ağacı 

-— 


enehalat: 
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eachralot fkavfolətl ni zool. kaşalot (dişli külər: 
qrupundan məməli dəniz heyvanı) 

eachel (kasİl r 1. eli ekspedisiya tərəfindən ge- 
ri qayıdarkən istifadə etmək üçün və ya digər 
ekspedisiyanın istifadəsi üçün ehtiyat olaraq 
qoyulmuş ərzaqfazuqə: 2. hərb. geri çəkilən 
vaxt ehtiyatın gizlədildiyi yer: 3. gizli silah an- 

: 6. xolvolxanı, gizli yer: gizli ehtiyat 

eaehei (kefi v ehtiyat olaraq gizlomok: gizlə- 
mək: 7)ac (hieves cached the stolen money Oğ- 
rular oğurladıqları pudu gizlətdilər 

enehet ( kasfeil q /?. 1. möhür, damğa: 2. nişano, 
olamot, xarakterik olamot: keyfiyyotin/olamo- 
tin göstəricisi: //e is a man of cachet O, nüfuz- 
Vu adamdır, 3, tib. hob: kapsul (içinə maye və 
ya toz dərman doldurulan kiçik ielatin qovuq) 

eachou (kə fu:l a ağızdan gölən iyi tomizlomok / 
gizlətmək üçün yeyilon konfet 

eneklet fkakll a. 1. qaqqıldama (toyuq və s,): qi- 
ğildama: qağıltı: 2, qoh-qoho çəkmə, qohiqoho 
ilə gülmə: qohqəho, -s of amusement oylon- 
codon qoh-qəho çokmo: 3. boş/cofong söhbot: 
Cut (he eceklel Cəfəng söhbəti kəsi/kəsin 

eneklet ("kuekl) v 1. qaqqıldamaq (toyuq): qağıl- 
damıq (qoz): 2. qohqəho çokmək, qəhqəhə 
ilə gülmək: 3. lağa qoymaq, istehza/riş- 
xond/masqara etmək, olo salmaq: 4. naqqal- 
liq/ boşboğazlıq etmək, çoronlomok, laqqırtı: 
vurmaq 

eaekler (keklər) ir 1. qaqqıldayan / qağıldayan 
quş: 2. boşboğuz, çoxdanışın, çərənçi: 3. xo- 
borçi, sözgozdirən: qeybotçi, dedi-qoduçu 

ceous İkiek teifos) adi kaktus 

eaetüs Fkiektəsl a bor, küktüs (ətirli gö 
yarpaqsız tropik bitki) 

eacuminall (kukiu:mınl) ai /ər. kakuminal sos 
lor (dil ucunun sərt damağa tərəf qalxması ilə 
tələffüz edilən dilönü samitlər: İngilis dilində 
olan (il, (dl səsləri kimi) 

eacuminal” (kackiu:minl) adi kakuminal 

cad (kedl n qaba, kobud, odobsiz, nadan, torbi- 
yosiz, qanmaz, qanacaqsız (adam): That man is 
a cad: have nothing to do vilth himl O kişi na- 
dandır hərbiyəsizdir / qanmazdır / qanacaqsız- 
dir, onunla işin/işiniz olmasın 

eadaver (ko deivəT nı cosod, meyit, nəş 

eadaverous İkodic"vərəsl adi 1. meyit, leş, com- 
dək: - sel meyit/cəmdək/leş iyi: 


ləsi olan 


it kimi solğun, — countenance ölü/meyit kimi 
soliğun sifot 
caddish (kazdi/) adi kobud, odobsiz, nadan, -- beha- 


viour kobud /odəbsiz/ nadan davranış / roftar 

caddy (kardı) a. 1 xoyal, kölgə, qarabasma, ka- 
busş ordo, div, bədheybət şey: 

eaddy (/kazdil ir 111. top və ağac gətirən oğlan 
(qolf oyunu zamanı), 2. farq. tosadüfi iş gör- 
məklə yaşayan adam 

cadüy Vkadil a. çayqabı, çayrız 


.- o 


cadet (keid) a. 1 balaca çəllək 

cade fkesd) a 11 ol quzusu, olo öyrədilmiş quzu, 
olo öyrədilmiş dayça/daylaq 

cade? fkeud) adi ol, olo öyrədilmiş, ohliləşdiril. 
miş, alışdırılmış (heyvan haq,) 

cadence Fkeidəns) nı 1. mus. kadans, kadensi 
(1) musiqi frazasına tamamlayıcı və ya fasilə 
xarakteri verən harmonik ifadə: 2) orkestrin 
“müşayiəti olmadan solist tərəfindən sənətkar- 
lıqla ifa edilən musiqi parçası), 2. vəzn, ritm 
(serdə, musiqidəy, 3. modulyasiya (mus. bir 
tondan başqasına keçmə, ton sırasını dəyişdi 
mə), 4. azalma, yatma (tufan və s. haq., 5. har- 
moniya (rənglərdə) 

cadenced /keidənsil adi 1. ritmik ritmli, 2. 
veznli, ahəngli: ölçülü f 

cadenza (kə denzə) in mus. kadensiya (orkestrin 
müşaiyəti olmadan solist tərəfindən sənətkar- 
lıqla ifa edilən musiqi parçası) 

cadet fkə det) a 1. kiçik oğul, kiçik qardaş: 2, 
hərb. hərbi moktobin dinləyicisi/tələbosi: 3. 
mer, iarq. sutenyor (fahişə aşrasının hesabına 
yaşayan kişi), aradüzəldən, oğraş 

cadetship (kə detlip) a 1. hüq. kiçik qardaşın vo 
ya oğulun statusu, 2. ibərb. zabitliyo namizəd 

cadgef İkadş) n 444. kəb. 1. dilənçilik, yolçuluq: 
2. müftoxorluq, yaltaqlıq, qab dibi yalama, 


o — a meal yal- 
varıb-yaxarıb yemək almaq: 3. dial. qarnını 
doldurmaq, doyunca yemok 

cadger (kaedşər) a 1. çorçi, soyyar satıcı, 2. di- 
lənçi, yolçu, 3. müftoxor, qab dibi yalayan, öz- 
gə hesabına yaşayan 

eadre Vka:də, a:drə, /kerdə) r 1. kadr heyəti, 2. 
pl şoxsi heyət: ştat, 3. top. rohborlikedici kadr- 
lar, 4. tocrübəli siyasi işçi 

cadreman TVkazinmən) a: Hərb. tocrübəli hərbi 
qulluqçu 

eaesium /si:ziəm) nı kim. sezium (gümüşü rəngli 
yumşaq metal) 

cafe (karfei) a kafe (kiçik restoran), qohvoxan: 
ls there any cafe around here? Bu yaxınlıqda 
bir kafe / qəhvəxana varmı? 

cafeterla 1.karfr tənə) nı kafeteri (yeməkləri avto- 
matik və yarımavtomatik qurğular vasitəsilə ve- 
rən aşxana) 

caffeine Vkerfii:n) nr əcz. kofein 

caftan Vkirfton) nı arx. kaftan, don fiizimətəkli qə- 
dim kəndli paltarı) 

cagel İkcrdşl a 1. qofəs, 2. /arq. hobsxana, qaza- 
mat, 3. kabinə (fifidə): 4. id. qapı (hokkeydə) 

nge? İkcıdşl v 1. qofoso salmaq: 2. /arq. hobsxa- 
naya salmaq 

caged fkeidsd) adi 1. qofosə salınmış: qofosdə 
saxlanılan: - birds qəfosdə saxlanılan quşlar, — 
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animal qəfəsə salınmış heyvan: 2. /arg. hobs 
edilmiş, həbsə salınmış: 
valsson İkə su:n) ən tex. kesson (suallı işləri gör- 
“mək üçün suyun dibinə salınan kamera) 
eağole (ko”dşoul) v 1. (into, from, out of) dilo 
tutmaq, dilo tutub razı salmaq, yalvarıb yola 
gətirmək / razı salmaq: aldadıb yoldan çıxarı- 
maq, tovlayıb almaq/qoparmaq: yaltaqlıq et- 
məklə yola gotirmək / dilə tutmaq: to — sməb. 
into dolng sərrh. bir iş görmək üçün bir kosi di 
lo tutub. razı: salmaq / dilo tutmaq: /ie vas 
cafoled into this Onu dilə tutaraq bu işə cəlb er- 
dilər, to — money out of people”s poekets dilə 
tutub / tovlayıb adamların pulunu olindən al- 
maq, He managed to cafole a promisc from the 
girl O, dilə tutmaqla qızdan vəd ala bildi, 2. no- 
vaziş göstormok, olo almaq: yaltaqlanmaq, yal- 
saqlıq etmək, üzə gülmək, tovlamaq: 7)is /el- 
lovv veould cafole the devil Bu adam şeytanın / 
iblisin özünü tovlayar: 
cağolement (ko”dşoulmənt) n “ caiolery: 
calolery (ko dşoulrr) ə) yaltaq, yaltaqlıq etməklə 
öz torofino çəkən adam 
calolingiy (ko dşoulınlı) adı: yaltaq-yaltaq, yal- 
taqlıqla 
cakel fkerk) r 1. tort: keks: şirin piroq: a piece of 
2 bir parça keks, bride/vedding — toy piroqu: 
2. piroina, 3. qoğal, kökə, 4. amer, oladya (buğ- 
da unundan bişirilən kökə): eheese — sırnik. 
(kəsmik kətəsi, pendir qutabı): fish — balıq kot- 
eti, 5. parça, qəlib (sabun və s,/: 6. ki. imixş 
0-s and ale şon/ qayğısız həyat: Zife is not all 
cakes and ale Dərdsiz, kədərsiz həyat yoxdur, 
to take the - birinci yer tutmaq, hamını qabaq. 
lamaq, priz almaq: to have one”s — baked 1) 
bolluq içində yaşamaq s hazırca kökə tapmaq: 
2) nailiyyət qazanmaq: Land of -s Şotlandiya 
cake? fketk) v 1. qalın yaxmaq: /Ve caked /he vvall 
vvith mud Biz divara qalın palçıq yaxdıq: 2. bor- 
kimok, bişmək: bişib borkimək: 7)ae /ood had 
caked in the pan Yemək tavada bişib bərkidi 
cake-bread (kcikbredl a 1. ədədlə olan çörək: 2. 
yağlı çörək 
caked (keikt) adi 1. borkimiş, bork: 2. laxtalan- 
miş: — blood laxtalanmış qan: — müd bərkimiş 
palçıq: — breast 1) rib. döş vəzinin bərkiməsi, 
2) bayt. bərkimiş yelin 
calabash Vka-ləbazİ) n bot, balqabaq (uzunbo- 
ğaz), boranı 
calaboose 1.kazlə bu:s) n amer, hobsxana, dustaq- 
xana, hobsxana/dustaqxana kamerası 
calamitous (kə lamıtos) adi folakətli, fəlakot gö- 
tiron, zərərli, ziyanlı, zərərverici, ziyanverici, — 
fiood fəlakotli daşqın, /n /he calamitous /lood 
50 people died Fəlakətli daşqında 50 nəfər 
adam öldü 
calamitousiy (ko larmətisli) adv fəlakətli bir 
torzdə, ziyanvericiliklə, zərərlə 


iity (korlacmını) 1. folakət, bola, bədbəxt- 

müsibət: qəza, faciə: 50 people veere killed 
in ihe calamity Qəzada 50 adam öldü, 2.dərd, 
qəm, qüssə, kodər 

calcification İ.karisifkeiİnl a: 1. borkimə: daş- 
laşma, daşa dönmə, sümükləşmə, 2. əhong- 
ləşdirmə, ohong hopdurma 

caleify Vkeelsıfat) v 1. əhəngə çevirmək: 2, ohəng- 
omok, əhəng hopdurmaq: 3. öhəng əlavə et- 
məklə qatılaşdırmaq 

calcination (.karlsı neifn) a 1. tex. susuzlaşdırma: 
2. közərtmə, qızartma, közərdilmə, qızardılma: 
yandırma, bişirmə (kərpic və s.) 

calclum Vkaelstom) n kim, kalsium. 

calculability İ.kalkiulə bilin) a 1, ölçülmə qabi- 
liyyəti, ölçülə bilmə: 2. sayılma qabiliyyəti, 
sayıla bilmə 

calculable (/kaelkiuləbəl) adi 1. sayıla/ölçülə bi- 
lon, hesabagələn, ölçüyəgələn: 2. etibarlı, mö- 
töbər, bel bağlana bilən 

calculate "kaelkiuleit) v 1. hesablamaq, hesablayıb 
tapmaq / müəyyən etmək: //ave you calculated: 
dhe result?Sən/Siz nəticəni hesablamısanmı/he- 
sablamısınızmı? Have you calculated vrhat a rrip 
o France veould cost? Sən/Siz hesablamısan- 
mi/hesablamısınızmı Fransaya səyahət neçəyə. 
başa gələcək?: to - the veloeity of light işığın 
sürotini hesablamaq: / calculated that vve vvould. 
arrive at 6.00p.m. Mən hesablamışan ki, biz gü- 
nortadan sonra saat 6-da gəlib çatacağıq: The 
scientists could not calculate vhen the spaceship 
eould reach the moon Alimlər kosmik gəminin 
aya nə vaxt çatacağını müəyyən edə bilmədilər: 
2. (on) ümid etmok, bel bağlamaq, arxayın ol. 
maq: Fe can  calculate having finc vveather for 
our holidays Məzuniyyətimiz vaxtı biz yaxşı ha- 
vanın olacağına ümid edə bilmiril/arxayın ola 
bilmirik: 3. kalkulyasiya etmək, hesablamaq 
(malın maya və satış qiymətini): 4, nəzərdə tut- 
maq: nözərə almaq: hesab etmək: / calculatc 
vee Ye göing to have rain Mən hesab edirəm ki, / 
Məncə yağış yağacaq 

calculated Fkaelkiuleitid) adi 1. hesablanmış: 
“velght hesablanmış ağırlıq: 2. qosdon /qərəzlə 
edilmiş, bilo-bilə edilən, qabaqcadan düşünül- 
müş: — murder qəsdən qərəzlə törədilən qətl: 
“insult bilo-bilo edilon təhqir 

caleulating Tkellkiuletti)) adi: 1, hesablayı 
machine hesablayıcı maşı xeyrini bilən, 
sorhesab: qənaətcil — mind öz xeyrini bilən adam 

calculatingiy Pketikiuletinli) adv: 1, ətraflı dü- 
şünorok / götür-qoy edərək / ölçüb-biçərək: 2. 
qosdlə, qəsdən, qorozlo, ovvəlcodən qabaq, 
dan düşünərək, bilə-bilə 

calculation 1.keelkiu felin) 1. hesablama, hesab- 
lanma, hesab: analytical -s analitik hesab- 
İamalar: to be out in one s — hesablamada/he- 
sabda səhv etmək: — of exchange mal. valyuta 


caleulative 
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məzənnəsinin hesablanması: 2. kalkulyasiya, 
if eosts xərclərin smetası: 3. götür-qoy 
, düşünmə, fikirləşmə, after much — otra- 
fı götür-qoy etdikdən / düşündükdən / fikirləş- 
dikdən sonra: 7/his is no part of my calculation 
Mən bunu nəzərə almamışam / nəzərdə tutma-- 
mişam 
caleulative f keelkiulətivl adi: hesablama, hesab- 
layıcı 
caleulator fkeelkğulertə?) in: 1. kalkulyator, kal- 
kulyasiyaçış 2. hesablama maşını: 3. arifmo- 
metr (hesablama maşını) 
calculus Ficelkiuləsl a: 1 (?/ həm də -li) 1. riyaz. 
hesablama: the differential - differensial he- 
sablama: — of variation riyaz. variasiya hesabı, 
. kalkulyasiya 
calculus (keelkiuləs) 1 (p/ 4) 4. daş (böyrək- 
də, mədədə) 
ealembour f”ka:lə:mbuər) r) 7. kalambur, cinas 
calendart f/kaelindər) 1 kalendar, toqvim: tarix: 
hülian Calendar Yuliyan Kalendarı/toqvimi, 
Roma təqvimi (Kölə təqvim): Gregorian 
Calendar Qreqoryan təqvimi /kalendarı: yeni 
kalendar/toqvim: Christian - Xristian kalenda- 
n/teqvimi (bizim era: İsanın anadan olduğu 
gündən hesablanan tarix), Vevtish — yəhudi 
təqvimi/kalendan pull-offitear-off — stolüstü: 
kalendar/toqvim, tabel-kalendar, tabel-toqvim: 
2, siyahıyaalma, siyahı: cədvəl, reyestr: the — 
of past: endeavours 1) keçmiş xidmətlərin 
siyahısı: 2) göstərici: indeks: 3. almanax 
(müxtəlif yazıçıların əsərlərindən ibarət məc- 
müəy, 4. amer. gündəlik məsələ, cədvəl: 5. 
hüq. baxılacaq/dinlənəcək işlərin siyahısı: 6. 
miversitetin/kollecin və sairənin salnaməsi 
lik, ildə bir dəfə çıxan (ənəcmnə, iurnal və s,) 
ealendar? Vkerlində?) v 1. siyahıya almaq salmaq, 
qeydə almıq, inventarizasiya etmək: 2. göstərici 
tərtib etmək, 3. gündəlik yazmaq / tərtib etmok 
calenderl (kazlindər) 1 tex. kalandar (parçanı və. 
ya kağızı hamarlayıb ona parıltı verən maşın) 
ealender Tkavlindərl 11 dərviş 
ealender? Tkaelindər) v parıldatmaq, parlatmaq, 
pardaxlamaq: cilalamaq: sığal vermək 
ealf fkazfl n (pİ calves) 1. buzov, in/uvith — boğaz. 
2 


risi ilə cildlonmi: 
0-7$ teeth süd 


İ adi 1. dana, 2. gonc, cavan, törpü 

yontalanmamış 

flavl n uşaq məhəbbəti/sevgisi 

fskinl in buzov / dana dərisi 

ealibrate Vkarlibreitl v 1. kalibrləmək, kalibrini 
ölçmək (tüfəng, boru və s. diametrini ölçmək): 
2. yoxlamaq, yoxlayıb düzəltmək 

calibration (.kaelrbrerfn) ir tex. 1. kalibrləmə, ka- 


. 


librini ölçmə/yoxlama, 2. dərəcələrini yoxla- 
maş dərəcələrə bölməyayırma, dərəcələr 
bölünməlayrılma: 3. tarasını təyin etmə: arvası- 
nı tutma, yerini çəkmə, 4. standartlaşdırma, 
standartlaşdırılma: 
calibre Vketlibə?) n 1. kalibr (si/ah lüləsinin və ya 
borunun daxili ölçüsü/diametri): 2. patronun 
/güllənin ölçü: 32 — bullet 32 kalibrli pat. 
ron/güllə: 3. miqyas, vüsət: 4. məziyyət, key- 
fiyyət: Te. veork”s of a very high calibre İş 
yüksək keyfiyyətə malikdir: This doctor s of a 
very different calibre to the other Bu həkim di- 
gərinə nisbətən başqa məziyyətə malikdir 
calleo Vkiclikou) s. (ə/ -os, -oes İouz)) roxuc. 1, 
kolenkor (pambıq parça növü) 
caliph (kazlfl a rar: xəlifə 
caliphate (kzlifett) r rar. xilafət, xəlifəlik. 
calikl (kə:k) n 1. tikan (bitkidə): 2. mil uc, diş, çı- 
xın 3. amr. nal 
3 fkə:k) v 1. nallamaq (arı və s,): 2. amer. nal 
vurmaq (çəkmənin dabanına) 
calli (kə:l) n 1. çığırtı, qışqırtı, qışqırıq, bağırtı, — 
for help kömək üçün qışqırtı / qışqırıq: 7)aey- 
heard a call for help Onlar köməyə çağıran bir 
bağırt/qışqırtı eşitdilər, loud - uca qışqırtı/ba- 
ğirt 2. çağırış: müraciət: a - for peaceful co- 
existence dinc yanaşı yaşamağa çağırış, He 
ansvvered the call of his country O, vətəninin 
çağırışına cavab verdi, - to arms silahlanmaq 
üçün çağırış/müraciət: 3. çağırış (məhkəməyə 
rəsmi dəvət, - of the House parlamentin 
bütün üzvlərinin parlamentə çağırılması (vacib: 
məsələ üzrə səsvermə keçirmək üçün), 4. zəng, 
zong səsi, telefonla danışıq: telephone - tele: 
fon zəngi: trunk/arrer. ləng-distant — beynəl- 
xalq çağırış (telefonla): to take the — 1) telefo- 
na/telefon zənginə cavab vermək: 2) telefon 
vasitəsilə sifariş qobul etmək: to make a — 
amer. telefonla zəng etmək/vurmaq: Give me a 
call amer. Mənə zəng etfedin, 5. teatr. çağırma, 
dəvət etmə (alqışlarla səhnəyə): She had fə 
calls Onu beş dəfə alqışlarla səhnəyə çağırdı- 
lar, to take a - alqışlara cavab olaraq səhnəyə 
çıxmaqftozim etmək, 6. çağıniş, səda, hay, ha- 
raylama: the — of the vvild/the sea təbiətin /də- 
nizin çağırışı / harayı: 7. meyl, həvəs, həvəs 
göstərmə, qabiliyyət, istedad: 8. vizit, gəlmə, 
baş çokmə, return - cavab viziti: social - 1) 
tanışa baş çokmo: 2) dip. rəsmi vizit, to make: 
s görüşə gelmek, ziyarət etmək, to pay 
baş çokmək: to receive a - qonaq qəbul etmək, 
görüşə gələni qəbul etmək, 9. ixtiyar, səlahiy- 
yət, vəkalət, hüquq: /He /iad no 
Onun bunu etməyə ixtiyarı yox i 
get a — upon sini. bir şeyə ixtiyarvhüququ ol- 
maq: to have no — on sm. bir kəsdon kömək 
gözləməyə heç bir vəkaloti olmamaq: 10. eh- 
tiyac, lüzum, zərurət: / don 1 knnovv vehat call 


2. 


cal? 


he had to blush so Mən bilmirəm onu belə qı- 

mağa nə lüzum vardı: 11. quşların səsi/səs- 
küyü, quşların qağıltsış oxuması. 7he call of 
qhis bird is very İoud Bu quşun qağıltısı çox 
yüksəkdir, the — of nightingale bülbülün oxu- 


masi, 
çal (kə:l) v 1. qışqırmaq, bağırmaq, çığırmaq: / 
“heard someone calling me Mən kiminsə məni: 
çağırdığını eşitdim: He called after the girl O, 
qızın arxasınca qışqırdı / bağırdı, 2. çağırmaq, 
səsləmək: Did you call me? Məni çağırdın-- 
mı?/çağırdınızmı? He is in the next room, call 
him O, qonşu otaqdadır, çağırfçağırın gəlsin: 
3.adlanmaq, adlandırmaq, ad vermək, ad qoy- 
maq: //hat is this thing called? Bu şey nə adla- 
mr? P/hat do you call this ftovver? Bu çiçək 
necə adlanır? V/hat do you call this in 
English? Bu ingiliscə nöcə adlanır / adlandırı- 
hır? She is called Mary Onun adı Meridir: His 
name is Richard but everybody calls him Dick 
Onun adı Riçarddır, lakin hamı ona Dik deyir 
onu Dik deyə çağırır: 4. çağırmaq: təşkil et- 
mək: to — a meeting iclas çağırmaq: to — 
Parliament parlamenti çağırmaqltoplamaq: 5. 
çağırmaq: to — a taxi taksi çağırmaq: to — a 
doctor həkim: iq: 6. oyatmaq, to — sib, 
bir kosi oyatmaq: // s roo early to call him Onu 
oyatmaq hələ çox tezdir: 7. elan etmək, to — a 
strike tətil elan etmək, to - the banns kəbini 
kosilənlərin adlarını elan etmək, 8. baş çok- 
mok, görüşə gəlmək: / vas our vehen he called 
O mənə baş çəkəndə mən evdə deyildim: 1 
called on Mr. Smith at his office Mən cənab 
Smitə onun ofisində baş çəkdim: Our nev: 
nncighbours called at our house last vecek Bizim 
təzə qonşularımız keçən həftə bizə gəldilər: 
The Ambassador called on the Foreign 
Minister Səfir Xarici İşlər Nazirliyinə görüşə 
gəlmişdi: 9: amer. zong etmək/ vurmaq: tele- 
fonla danışmaq: He called me from London O 
mənə Londondan zəng vurdu / etdi: 10. hesab 
etmək, Do you call English an easy language? 
SənfSiz ingilis dilini asan dil hesab edirsən 
edirsiniz? He calls the child his son O, uşağı 
öz oğlu hesab edir: The results of the confer- 
ence are called satişfactory Konfransın nəticə- 
ləri qənaətbəxş hesab edilir: to — aside çok- 
mək (bir kənara): to — avray 1) çağırmaq, ayır- 
maq, He called the dog avay O. iti geri çağır- 
di: Death called him aveay from his friends 
Ölüm onu dostlarından ayırdı: 2) d.d. boş 
əbəs yerə qışqırmaq: Go on, call avrayl 1 shall 
not come Nə qədər istəyirsən qışqır, mən gəl- 
məyəcəyəm, to — back 1) geri cağırmaq: The 
mother called the child back Ana uşağı evə 
çağırdı, 2) geri götürmək (sözü, vədi): 3) loğv 
etmək (əmri və s.): 4) xatırlamaq, yada salmaq: 
5) amer. telefonla zəng etmək (zəngə cavab 


olaraq): Vl call you back Mən sənə /sizə bir də. 
zəng edəcəm, 1 asked him to call me back Mən 
ondan xahiş etdim ki, mənə bir də zəng etsin: to 
— dovrn 1) aşağı çağırmaq: 7)ac gong vvas cali- 
ing us dov Qonq bizi aşağı çağırırdı, 2) çağ- 
irmaq (aşağıda duranı), to — for 1) tələb et- 
mək (uca səslə): A man called for a glass of 
becr Kişi uca səslə bir parç pivə tələb etdi: He 
called for help O, köməyə çağırdı: Your plan 
veill call for a lot of money Sənin / Sizin planın 
/ planınız çox pul tələb edəcək: The occasion 
calls for qudck action Bu halda cəld hərəkət et- 
məktələb olunur: 2) gəlmək: /71 call for you at 
five Mən sənin / sizin dalınca / dalınızca saat 
beşdə gələcəm: to - in 1) dəvət etmək (evə): 2) 
çağırmaq: to — in a doctor həkim çağırmaq: to: 
“off 1) geri çağırmaq: 2) təxirə salmaq (tədbi- 
ri və s), The match vvas called off Yarış təxirə 
salındı: 3) yayındırmaq (diqqəti): to — out 1) 
qışqırmaq, bağırmaq (ağrıdan və s.): 2) çağır- 
maq (aktyoru və s. alqışlarla), 3) duelə çağır- 
maq: to — over siyahı üzrə çağırmaq: 7/te mas- 
ter called over the boys of the class Müəllim si- 
nifdəki oğlanları siyahı üzrə yoxladı: to — up. 
1) yuxan çağırmıqidəvət etmək: 7)ie boss 
calİed me up Sahibkar məni yuxarı çağırdı: 2) 
qışqırmaq (ynuxarıdakı adama): 3) telefonla zə- 
ng etmokiçağırmaq: / 71 call you up this eve- 
ning Axşam mən sənə / sizə zəng edəcəm: 4) 
oyatmaq, ayılımaq: 777 call you up at 7 Mən 
səni /sizi saat 7-də oyadacam: 5) yada salmaq, 
xatırlatmaq: 7/is picture calls up scenes of my: 
ehildhood Bu şəkil mənə uşaqlıq əhvalatlarımı 
xatırladır, to — upon 1) söz vermək, xitabət 
kürsüsünə çağırmaq: 7)e ehairman called 
upon Mr. Tom to speak Sədr cənab Toma söz 
verdi/cənab Tomu “danışmaq üçün xitabət 
kürsüsünə dəvət etdi: 2) ehtiyac hiss etmək: /He 
felt called upon to speak O danışmağa ehtiyac 
hiss etdi: 

0 to — the roll adbaad oxumaq (siyalırdan): 
to - the shot hərb. nişan nöqtəsini göstərmək: 
to - the seore id. hesabda qabaqda olmaq: to — 
attention to diqqət yetirmək (bir şeyə): to - to 
mind yada salmaq, xatırlamaq: to — to order 
1) qayda-qanuna dəvət etmək, 2) arıcr. iclası: 
açmaq: 7 call the mecting to order Mən iclası 
açıq elan edirəm: to - to account məsuliyyə- 
tə çağırmaq/dəvət etmək: məsuliyyətə cəlb et- 
mək: izahat tələb etmək: to - in evidence şa- 
hidlik etmək/şəhadət vermək üçün məhkə- 
məyə çağırmaq: to - in qucstion 1) sual altn- 
da qoymaq, şübhə altına almaq: 2) hüq. məh- 
kəməyə çağırmaq: to - over the eoals danla- 
maq, tənbeh etmək: You ill be called over ihe 
coals for your conduct Sən / Siz hərəkətlərinə 
nərəkətlərinizə görə danlanacaqsan / danla- 
nacaqsınız 


call-board z“. 
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eall-board T1 lar lövhəsi, qatarların. 
hərəkət cədvəli, növbətçilik codvoli 

call-box (kə:lbəks) r telefon-avtomat 

vall-boy İ"kəzlbər) a 1. xidmətçi oğlan (mehman- 
“yanada və s.): 1. teatr. aktyorların sohnoyo çıx- 
ma vaxtını deyon oğlan Şə 

caller f"kəzlər) nı qonaq, görüşə golon adam, vizit. 
veron 

ealleti f"kazhil in dial, 1. oxlaqsız/pozğun qadın 
2, deyingon/danışqan / davakar qadın. 

callet? f kart) v dial, donquldanmaq, deyinmək, 
mirtildamaq, söylənmok 

eall-girl /kə:lgə:İ)/n çağırışa golon fahişə/qəhbo 

calligraplı" Fkəligrofl  kalliqraf, xəttat 

calligrapl? F"karlıgra:f) v kalliqrafik / gözəl xət- 
fo yazmaq 2 

ealligrapher T"korligrəfər) r kalliqraf, xəttat 

calligraphic (karlı grefikl adi: kalliqrafik 

calligraphical 1 kaelı grerfikl) adi “ calligraphic 

calligraphicaliy (.kavh grefikəlil adı) kalliqrafik 
xətlə, kalliqrafik 

calligraply (kəligrəfi) n kalliqrafiya, xottatlıq 
gözəl xətlə yazma sənəti) 

ealling" (ko:lnl ə 1. hovos, meyl, istedad: divine 
“ilahi istedad, M xor has a calling to become 
q teqeher Mənim oğlumun müəllim olmaq mey- 

sənot: peşo, (o make one 
ehofce of a - özünə sənət / peşə seçmok: //haf: 
avas his calling? - He vaas a doctor “Onun sən?- 
qi/ peşəsi nə idi? O, həkim idi: 3. çağırma, çağ- 
iriş (parlament və 3. haq,) 

ealling? (ko:hin) adi 1. çağıran, qışqıran, bağıran, 
-- signal çağıran siqnal: 2. meydan oxuyan: 
party meydan oxuyan torof: 

callosity fkarləsiti) n qabar, döyənok 

caltous, Vkavləs) adi 1. qabarlı, döyənəkli: 
hands qabarlı ollor: 2. daşürəkli, rohmsiz, in- 
sufsız, a - man daşürəkli/insafsız/ rohmsiz 
adam: 3. laqeyd, qayğısız, a — ansvver laqeyd 
cavab: - indifference hissiz laqeydlik: — to 
eriticism tonqidə laqeyd olan 

calloused Fkavləst) adi qabarlı, qabarla örtülmüş, 
döyonəkli 

callousiy (1 


əsli) adi laqeydcəsinə, laqeyd, 
torzdə /surotdoş amansızcasına, in- 


call-upi Tkə:”ap) ə hərb. hərbi xidmətə çağırış 

call-up? Vk: i: “plan hərb. hərbi xidmə- 
to çağırış planı: . 

call-up? fikosTapl v 1. yada salmaq, xatırlamaq: 


2. hərbi xidmətə çağırmaq: //e vas called up in 
1992 O, 1992-ci ildə hərbi xidmətə çağırıldı, 3. 
mer. telefon / zəng etmək, zəng vurmaq: 771) 
call you up this evening Mən sənə / sizə bu ax- 
şam zəng edəcəm / vuracam 

calmi (ka-m) r 1. sakitlik, küloksizlik, 2. dən. tam 
sakitlik (dənizdə, göldə): There vəas a cal on 
qhe sea Dənizdə bir sakitlik vardı, Dəniz sakit 
idi, - before the storm tufandan əvvəl sakitli 
3. sükut, sossizlik, dinclik, rahatlıq: 4. asayiş, 
əmin-amanlıq: arxayınlıq 

calm? (ka:m) adi 1. küləksiz, sakit (/iava və s. 
haq.) 2. sakit (dəniz haq.): The sea vəas calm 
Dəniz sakit idi, 3. rovan, normal (nəbz haq, 

it, soyuqqanlı, tolaşa düşməyən, tor 

Pray, be calml Yalvarıram, sal 


ləşin / sakit ol 

calm? (ka:m) v sakitloşdirmok, sakit/rahat /toskin 
etmək: to - oneself sakitləşmək: to — a ehild 
uşağı sakitləşdirmək: Calım yourselfi Sakitləşi, 
Sakitləşini 

calm dov (ka:mduun) v sakitləşmək: sakitloş- 
dirmək: 7he excited girl qulekly calmed dovm 
Həyəcanlanmış qız tezliklə sakitləşdi: At last 
ihe veind calmed dovm Nəhayət külək sakitlaş- 
di: VII go and calm your angry brother dov 
Mən gedib sənin / sizin acıqlı qardaşını/qarda- 
şinizi sakitləşdirəcəm 

calmant (ka-lmənt) r əez. sakitloşdirici vasito 

calmative (kaeimətivl n. calmant 

calmness (ka:mnıs) r 1. sakitlik, sükut, 2. soy- 
uqqanlılıq, təmkin, özünü itirməmə 

ealoric (kə tərik) adi fiz. istilik: kalorili, — con- 
tent kalorilik, kalori miqdarı: — unit kaloriya, 
istilik vahidi: — vahue / capacity kalorilik, isti- 
lik yaratma qabiliyyəti/tutumu 

ealoricity (.kazlə rsiti)n /z. istilik doğurma / ya- 
ratma qabiliyyəti, kalorilik 

calorie Vkaləri) n /iz.1. kalori (istilik miqdarı va- 
hidi): great / small — böyük / kiçik kalori, lovr 
-- food az kalorili orzaq: 2. yeməyin yaratdığı. 
kalori: One thin piece of bread has 90 calories 
Bir nazik parça çörək 90 kaloriyə malikdir: 
0 to vrateh one” -s amer. relim saxlamaq, ye- 
məyini həddində saxlamaq, çox kalorili orzaq 
yemomok 

ealərific İ.kazlə rifk) adi /iz. i 
lik, 


lik yaradan, isti- 

ralue istilik yaratma/doğurma qabiliyyo- 

is coal has a high calorific value Bu 
kömürün yüksək istilik yaratma keyfiyyəti var, — 
capacity istilik tutumu 

ealorification İkə-lənifi keifn) nı iz. istilik ayrıl- 
masi 

caloriftes (.kazlə rfiks) n istilik texnikası. 

calorifler İkə lərifarə) n qızdırıcı cihaz. 

calorimeter (.karlə rımiter) n //z. kalorimctr (ka- 
lori miqdarını ölçən cihaz) 

calorimetry İ.kazlə rimitni) n /iz. kalorimetriya 


izikanın cismin buraxdığı və udduğu istilik 
miqdarını ölçməklə məşğul olan bölməsi) 

calory Vkəzləri) n ” caloric 

alumniate (ko larmeıt) v 1. böhtan/şər atmaq, 
ihira etmək: dalınca danışmaq, qeybət etmək: 
böhtan yaymaq: 2. pisləmək, ləkələmək, bod-- 


nam etmək 

çalumniation (kə.lamnı eıfn) n böhtan, şər: yalan 
/ uydurma ittiham 

çalumnious İkə lamnıəs) adi böhtanlı, şəli, böh-- 
anla / şorlə / iftira ilo dolu 

cahımny Vkaeləmni) in 1. böhtan, şər, iftira: to 
spread calumnies böhtan/şər/iftira yaymaq: 2. 
hüq. yalan/uydurulmuş ittiham: 

valve Tka:v) v buzovlamaq: doğmaq, balalamıq, 
bala doğmaq (inək, fil, balina və s. haq.) 

calver (ka:vəfl n: boğaz inək 

calves İka:vz) calf isminin cəm forması 

calving Vka:vın) n buzovlama: doğma, balalama 
(inək, fil və s. haq,) 

calvinism Vkazivınızm) n din. kalvinizm (XV/ 

əsrdə İsveçrədə meydana gəlmiş protestant 

məzhəblərindən biri) 

ivinist fkaelvinisi) an kalvinist (kalvinizm məz- 

həbinə mənsub adı 

calvish Vka:vil) adi gicbosor, gictohor, küttəhər: 

came İkerm) to come felinin pt forması 

camel f"ka-məl) a zool. dövə, Arabian - orob dovo- 
si, birhürgüclü dovo: Bactrlan - ikihürgüclü dəvə: 

camel-back V/kaeməlbakkl adi qozbel: donqar 

camel-bird (kacməlbə:d) n zool. dovoquşu 

cameleade (kacməlketd) n: dövo karvanı: 

cameleer Ukaemr lər) in dövə sürən, sarban, 
sarvan, dəvəçi 

camel-hair (kaməlhcər) r  camel”s hair 

camelish (kacməlil) a. dəvə kimi inadkar 

camellin (kə”m::liə) nor. kameliya (çiçəl). 

came hair ( kacmolz hcərl 1. dovoyunu: dövə 
qılı: 2. dövə yunundan toxunmuş parça: 

camera Vkacmərə) nı 1. fotoaparat: fotokamera, 
fotoqrafiya aparatı: 2. kino aparatı, kinokamc- 

: 3. televiziya verilişi kamerası: 
0 to be - shy fotokamera/kinokamera / teleka- 

mera qarşısında özünü itirmək 

cameraman Vkarmərəmaen) ir (ə/ -men (-mən)) 
1. fotoqraf, fotoqrafçı: 2. kinooperator, 3. foto- 
aparat satan adam: 

cameravork Vkarmərəvsək) r kino / film çok- 
mə, kinoçokmo işi 

camerist Vkecməristi nı amer. fotoqraf 

cami-knickers (kazm.anıkoz) in pl qadın kombi- 
nasiyası, Slic vas vvearing a pair of cami-- 
ers O, kombinasiya geyinmişdi, Onun əynində. 
kombinasiya vardı 

camisole (kaemısoul) 1. 


içik, döşlük: 2. kofta 


. 


camomile (karməmail) n bot, 1. çobanyastığı, 
mollabaşı: 2. çobanyastığından hazırlanmış 
dörman 

camouflage" Vkaemufla:s) n 1. gizlətmə, gizlo- 
dilmə: kamufla) (binanı, təyyarəni, topu və sa- 
irəni maskalamaq üçün onları xüsusi rənglə 
boyama üsulu): 2. biclik, hiyləgərlik, hiylə, 
fond: gözdən pərdə asma, aldatma, yalan 

camouflage? (kazmufla:ş) v 1. maskalamaq: 2. 
gizlətmək, üstünü ört-basdır etmək / pərdələ- 
mək (məqsədi və s.): The military vehicles vvere 
camouflaged Hərbi nəqliyyat vasitələri maska- 
lanmışdı / gizlədilmişdi: 3. gözdən pordə as- 
maqla moşğul olmaq, biclik etmək 

camouflet 1.ka:mu: fletl 1. hərb. kamuflet (ye- 
raltı mina partlayışı): 2. məc. hiylə, kolok 

campl İkaemp) n 1 1. düşərgə (idman, uşaq və s. 
üçün): base — baza, əsas düşərgə: /Vhen me 
vvere on holiday, vee stayed in a camp İstirahət- 
də olarkən biz düşərgədə qaldıq: open — id, 
açıq hava düşərgəsi: summer - yay düşərgəsi 
(uşaqlar, gənclər üçün): concentration - həbs 
düşərgəsi (həbs yerləri), death - ölüm düşor- 
gəsi prison — hərbi əsirlər və ya dustaqlar 
üçün düşərgə: 2. amer. bağ, villa, şəhərkənarı 
ev: yay iqamotgahı: to gö to a summer — 


bağa/yay iqamotgahına getmək: //e is golrıg to: 


, laz 


a summer camp O, bağa gedir, 3, düşəri 
ger: tərəf: opposition - müxalifot düşərgəsi 
geri: to be in different -s müxtəlif lagerlərdə 
olmaq: 4. osgər həyatı: hərbi xidmət: ordu: to 
follovv the - ordunun arxasınca getmək 

camp İkiemp) 11 süni həyəcan, qızışma, özün- 
dən çıxma, sünilik 

camp? (kacmp) adi 1 düşərgə: - site düşərgənin 
yerləşdiyi yer: turbaza: kempinq: - commander: 
düşərgə rəisi: - service hərb. düşorgə xidməti: 
hospital hərb. düşərgə qospitalı / xəstoxana- 

- bed düşərgə çarpayısı: — ehair düşərgə 

stulu façılıb-örtülən yüngül stul): — telephone 

hərb. düşərgəlsoyyar telefon: — stove amer. 
səyyar mətbəx 

camp İkamp) adi 11: 1. homoseksual: 2. qadın: 
bənzər, arvadaoxşar, qadunvarvad kimi davra- 
nan: 3. qeyri-tobil, süni, mübaliğəli 

campi (kacmp) v düşərgə salmaq, düşərgədə 
ləşmək: to — dövin çadır qurmaq: to gö “ing 
düşərgədə yaşamaq 

campaignl fkam ein) n: 1. hərb. yürüş: hərbi 
əməliyyat: The campaign to seize Moscov" vas 
a failure Moskvanı zəbt etmək yürüşü boşa çıx- 
di: 2. kampaniya, mübarizə: electoral — seçki 
kampaniyası, seçkiqabağı mübarizə: Tic cam- 
paign succeeded and he vvon the election Seçki 
kampaniyası uğurlu oldu və o, seçkidə qalib 
gəldi: — against cancer rib. xərçəngə qarşı mü- 
barizə kampaniyası 

campaign? (kaem pen) adi: — conditions yürüş 
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vəziyyəti, — medal hərbi yürüşdə / əməliyyat- 
iştiraka görə medal, - biograplıy ar. seç- 
kidə iştirak edon namizədin tərcümeyi-halı 
(xüsusən prezidentlik seçkisində): — text-book 
seçki kampaniyası üçün materiallar toplusu 
campaign? İkarm?peınl v 1. /rb. yürüşdə / hər- 
bi əməliyyatda iştirak etmək: 2. kampaniya ke- 
çirmək: to — for sınıb. bir kos üçün təbliğat 
aparmaq (seçkidə): 3. mübarizə aparmaq: /arıc 
is campaigning for equal rights for vvomen 
Ceyn qadınların bərabər hüquqa malik olmala- 
rı uğrunda mübarizə aparır 
campaigner (kaem pemə? in yürüş / əməliyyat 
iştirakçısı: old — hərbi yürüşdə iştirak etmiş ve-- 
terean, köhnə qulluqçu 
campanula İkəm paeniulə) n bot. zongçiçoyi 
camper Vkeempərl a 1. düşərgə sakini, düşərgə- 
də yaşayan adum: turist: 2. bağçı, bağda yaşay- 
an adam, yaylaqçı: 
campfire F”kaempfarə/) a düşərgə tonqalı: 
camplor Ükiemfər) r əcz. kamfora, kafur (təbabət- 
də və texnikada işlədilən kəskin qoxulu maddə) 
camphorated fkaemfərsitid) adi kamforlu, tərkibin- 
də kamfora / kafür olan: oil kamfora / kafur yağı 
campusl (keempəs) ) 1. universitetin/kollecin və 
s, orazisi: 2. d.d. uni t, kollec 
campus” Vkaempəs) adi: - life tələbəlik həyatı, — 
paper universitet qəzeti, English İngilis tələbə: 
arqonu 
cani İkasn) n 1. dəmir qutu, dəmir banka, 2. amer. 
konserv qutusu və ya bankası, 3. bidon (maye- 
r üçün dəmir qab): 4. kanistr (benzin, yağ və 
bak): 5. klka, parç, birəlli, tayqulp (su 
qabı): dolça, 6. susəpələyon, susəpən (cihaz): 
7. amer. zibil qutusu 
can? (kan) v 1 1. konservləşdirmək, konserv ha- 
zirlamaq: 2. bidona tökmək: 3. amer. /arq. həb- 
sxanaya/qazamata salmaq: 4. arıer. /arq. qur- 
tarmıq, kösmək, dayandırmaq, saxlamaq: Car 
iti Qurtarl Qurtarınl Susl Susunl 
can (kan) (ranı forma), (kən, kn) (qısa formalar) 
v İl (or forması: could: inkar forması cannot, 
can”: Bu fel aşağıdakı mənaları ifadə edir: 1) 
təbil bacarıq və qabiliyyət: bacarmaq, bilmək 
felləri ilə tərcümə edilir: 1 can svvim Mən 
üzməyi bacarıram, Mən üzə bilirəm: She can”ı 
cook O, xörək bişirə bilmir, O, xörək bişirməyi 
bacarmır: Can ihey speak English? Onlar ingi- 
lis dilində danışa bilirlərmi, Onlar ingilis dilin- 
də danışmağı bacarırlarmı? The child can read 
and virite in English Uşaq ingiliscə danışa və 
yaza bilir, Uşaq ingiliscə danışmağı və yazmağı 
bacarır: 2) mənəvi hüquq: ixtiyarı olmaq, haq- 
qı olmaq söz birləşmələri ilə tərcümə edilir: 1 
can” very vell accept this offer Mənim bu tək- 
Hifi qəbul etməyə haqqım / ixtiyarım yoxdur: 1 
can hardly go axay and leave you alone Mən 
sənifsizi tək buraxıb gedə bilmərəm (ixtiyarım 
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yoxdur): The Lover House alone can initiate fı. 
nancial measures Ancaq aşağı palatanın ma-. 
liyyə haqqında qanun layihəsi təqdim etmək 
hüququ var: 3) amer. d.d. xahiş, müraciət (sual 
cümlələrində). Bu halda can feli əksərən Azər- 
baycan türkcəsinə tərcümə edilmir və sual 
cümləsi nəqli cümləyə çevrilir: Can 1 have 
some more bread, please? Zəhmət olmasa, mə- 
nə bir az da çörək verin: 4) icazo: -a, -ərbil. 
(təsdiq və inkar cümlələrdə): You can go nov, 
İndi sən/siz gedə bilərsənfbilərsiniz: You can 
cross the strect here Sən/Siz küçəni buradan ke- 
çə bilərsən/ bilərsiniz: 5) şübhə: -a/-ərbbil- (sual 
və inkar cümlələrdə): Can it be true? Bu, həqi- 
qət ola bilərmi? Bu doğrumu? She can" have 
done it Ola bilməz ki, o bunu etmiş olsun 
Canadiani fkə neıdiən) r kanadalı, Kanada və- 
the -s rop.i. kanadahllar, Freneh -s 
idə danışan kanadalılar, fransız 


Canadian” (kə ncıdiən) adi Kanada, — forests 
Kanada meşələri: - vrheat Kanada buğdası 

canal" (kə nal) r 1. kanal, irrigation -s suvarma 
kanalları: The Panama canal ioins 2 oceans Pa- 
nama kanalı 2 okeanı birlaşdirir: 2. qanov, en- 
siz arx, xəndək, çuxur, 3. anar. gödən 

canal? (kə nazl) aq) kanal: — boat kanal qayığı 
(kanalda istifadə edilən): — dues kanaldan keç- 
mək üçün yığılan rüsum 

canal) (kə"narl) v kanalla / kanal vasitosilo keçir- 

təsilə birləşdirmək 

zerİn) r 1. kanal 

i 3. kanalizasiya 

canalize, “ise (kıznəlaız) v 1. kanal çokmək: 2. 
dərinləşdirmək, genişləndirmək (çayı): By 
camalizing the river they prevented looding 
Çayı genişləndirməklə onlar daşqının qarşısını 
aldılar, 3. müəyyən mocraya / istiqamətə sal- 
maq, müəyyən istiqamətə yönəltmək: to - 
public opinion ictimai fikri / rəyi müəyyən is- 
tiqamətə yönəltmək: //3ve vsanf o inflluence the: 
gövernment, vve must canalize our efforis to one 
particular purpose Əgər hökumətə təsir etmək 
istəyiriksə, biz səylərimizi bir məqsədə yönəli- 
məliyik 

canape (.ka-na: peil n axrer: üstünə kürü/pendir 
“balıqfot vo s. qoyulub qızardılmış bir parça çö- 
rək 

canard (ka:na:dl n şayio, uydurma, yalan xəbər 

canaryl (kə neəri) n 1. - canary bird: 2. açıq- 
sarı rəng, 3. amer. farq. kanari (qədim rəqs): 4. 
Kanar adalarında istehsal edilən ağ şirin şərab 

canary? İkə ncəri) adi açıq-sarı 

canary bird (kə"neənbərd) zool, sarıbülbül, ka- 
narya quşu 

canary-grass (kə neərigra:s) nı Bor. bülbülotu 

canary-seed (kə neərisi:d) rı bülbül dəni (yem) 


canasta (kə naestə) r kanasta (kar? oyunu) 


saster (ko nasstər) nı kanaster (tünd tütün) 
“ancan (kamkznl n roqs növü (nalayiq bədən 
ərəkətləri ilə if edilən rəqs, xüs. Fransada) 
çancelt (kensi) r. 1. pozma, qaralama: pozulma, 
çaralanma, qələm çokmo/çəkilmə, silmə slin- 
io: 2. loğv etmə /edilmə: 3. mus. bekar (not 
ında əvvəlki diez və bemolun təsirini ləğv 


Sar O, yeni maşın almaq haqqındakı sifarişini 

geri götürdü: to — a contract bağlaşmanı / mü: 

qaviləni loğv etmək: 3. riyaz. ixtisar etmək, b 

ra salmaq 

cancellation (.karnse"leifni 1. pozma, qaralama, 

pozulma, qaralanma, silinmə: 2. ləğv 
məz dayandırma, — of race startın dayandırıl- 
ması (yelkənli idmanda), 3. ödəmə (borcu), 
ödənmə, ödəniş (borcu marka almaqla), 4. riy- 
az. ixtisar etmə / edilmə, ixtisar olunm: 

cancerl Vka-nsər) rib. xərçəng 

cancer? İkaensə") adi xərçəng: — aetivity/ control 
tib. xərçəngə qarşı todbirlər, xərçəngə qarşı 
mübarizə: — carrier/case xərçəng xəstəliyinə 
tutulmuş xəstə: — detection centre rib. onkolo- 
ii mərkoz / məntəqə, — researeh xərçəng xos- 
təliyi üzrə aparılan tədqiqat 

cancerate Vkaensorert) v tib. xərçəng xüsusiyyəti 
kosb etmok 

canceration İ.kaznsə ren) nı rib. xərçəng şişinin in- 
kişafı, bodxassəli şiş əlamətlərinin aşkar olunması 

cancerous Vkemsərəs) adi 1. rib. xərçəng, 
man: — tumour xərçong şişi: 2. fosadlı, zərərli, 
He had a cancerous groveth on his neck Onun 
boynunda fəsadlı xərçəng şişi vardı 

caneroid Vkenkrəid) n rib. dəri xərçəngi 

candid (karndid) adi səmimi, ürəyiaçıq: aşkar, 
apaşkar, təmizürəkli, açıqürəl to be — 
səmimi olmaq: açıq danışmaq: /He naas nif can- 
did vvith me O mənə qarşı səmi 
be candid Gəl/Gəlin açıq danışaq 

candidaey Tkandıdəsi) n namizədlik 

candidate (kazndidıt) n namizəd: the Repul 
can - for governor qubematorluğa Respubli 
kaçı partiyasının namizədi 

candidly (kaendidli) adv səmimi, səmimiyyətlə, 
təmizürəklə, açıqürəklə, açıq: to speak to sib. 
“bir kəslə açıq / səmimi danışmaq: He spoke to: 
me candidly O mənimlə açıq / səmimi danışdı 

candidness İ/kandıdnıs) zı səmimilik, səmimiy- 
yet: açıqürəklilik 

candied Vkendid) aqi 1. şəkərlənmiş, şəkərli 
(meyvə və s. haq.): — peel şəkərlənmiş meyvə 
qabığı: 2. xarlamış (mürəbbə və s. haq.) 3. bal 
kimi, şirin: — tongue şirin dil 


candle Vkendl) n şam: vvax — mum şamı, müm- 
dan hazırlanmış şam: tallovr — piy şamı, piydən 
hazırlanmış şam: 
0 to hold a — to smi. bir kəsə kömək etmək: 
to hold a -- to the devil s 1) həqiqi yolundan 
çıxarmaq / azdırmaq: 2) cinayətə kömək et- 
mək: to burn the — at both ends 1) pozğun 
həyat keçirmək, ömrünü puç eləmək: 2) gü- 
cünü / sağlamlığını mənasız yerə sərf etmək: 
The game is not voorih the candle zı Zəhmərinə 
dəyməz, Qoyulan xərcə dəyməz 

candle-light (karndllant) 1. şam işığı, şamla 
işıqlandırma/işıqlandırılma, to dine by — şam 
işığında nahar etmək: to dress by — şam işığın- 
da geyinmək: 2. toran, alaqaranlıq 

candle-lighter Ukandi.lntə?) n kilsədə şam yan- 
diran (adam) 

candle-pover ("kamdl.pavər) işiq gücü VVhat ir 
the candlepoyer of this lamp? Bu lampanın işıq 
gücü neçədir? Bu lampa neçə şanlıqdır? 

candlestick (kaendl.suk) n şamdan 

candleviek fkandl ək) n. 1. şam pilləsi 


xüsusi sapla vurulmuş qabarıq naxış (xil. çar- 
payı örtüyünə): 3. qabarıq naxışlı. parça: This 
covering vvas made of candlevvick Bu örtük na- 
xışlı parçadan tikilib 


loğruluq, düzlük, açıqlıq: 2. 4.4. 
mehribanlıq, mərhəmət, xoşxasiyyərli 
rohmdillik: 3. d.d. təmizlik, saflıq 

candyl Vkaendi) r. 1. nabat (şirni): 2. amer, kon- 
fet, mixed candics konfet yığını: assorti 

candy? Vkaendı) adi konfet, qənnadı: -- store kon- 
fet / qənnadı dükanı: 

ö like taking - from a baby amer. ən asanı, 
ən sadəsi 

candy" (kandi) v 1. qənddə bişirmək: 2. xarlan- 

dırmaq, qəndə qoymaq (meyvəni): 3. xarlan- 
maq, şəkərlənmək (mürəbbə və s. haq.) 

cane İkern) nn 1. qamış: qarğı: 2. tənək, meynə: 
kol-kosun gövdəsi: 3. əl ağacı: 4. amer. ağac, 
osa, 5. qənd /şəkər qamışı 

cane? (kern) adi qamış: — sugar qamış qəndi şə- 
kəri, — furniture qamışdan hörülmüş me- 
bel/avadanlıq 

cane? (ken) v 1. əl ağacı / əsa ilə vurmaq / döy- 
mək: cəzalandırmaq, cəza vermək: 7he teacher 
used (o cane me vehen 1 behaved badly: Mən 
özümü pis aparanda müəllim məni cəzalandı- 
rardı: 1 got a göod caning for coming to school 
late Məktəbə gec gəldiyimə görə mən yaxşıca 
cəzalandırıldım: 2. qamışla hörmək 

cane-chair ( kerntİeə") nı qamışdan hörülmüş stul 
7 kreslo: 

canella (kə nelə) n darçın 

cane-mill fkemmil) n: press (qamışı sıxıb şirəsi- 
ni çıxarmaq üçün) 


canescent 
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canescent (kə"nesənt) adi çaltohor, bozumtul ağ, 
bir qədor çallaşmış şs 
eanine" (kaznaın) an 1. anar, köpək dişi, 2. diş 
(heyvanlarda) : 
eanine? /kacnaml adi it, köpək: - distemper -ib. it 
taunu: — madness / rabies rib. it quduzluğu 
eaniniform İkə naınifə:m) adi köpək dişi forma- 


eanister (/kamistəf) 1. çi ç Ti 
viyyat vo s. üçün banka, 2. kanisir (benzi 

bak), 3. səbat (çörək, gül üçün): 4. 
hərb. oleyhiqazın qutusu. 

eank: Tkseyy) v dial. 1. qağıldamaq (qaz kimi 
qıldamaq: 2. məc. dil boğaza qoymamaq, 
mək: naqqallıq / boşboğazlıq etmok, çoronlomok 

cankert Vkeeykərl ə: 1. 4ib. yara, xoraş 2. ib. süd 
yarası, ağız gəlməsi: 3. rib. stomatit fağızın se- 


hili qişasının iltihabı) 

canker? fkepkərl v 1. yemək, korlamaq, xarab 
etmək (pas, torşü və s,): 2. yoluxdurmaq: 3. təz 
fəffməhv etmək: əxlaqını korlamaq: 4. yeyil- 
məyə məruz qalmaq / düçar olmaq: 5. çürü- 


eankerous Vksepkərəs) adi 1. yeyən: 2. məhve- 

öldürücü, tələfedici, həlakedici, zərərli, 
ziyanlı, xəterli, çox zərərli / ziyanlı: fəlakətli: 
3. yoluxucu, yoluxan 

cankeryyorm P.kaeykəvrəm) r meyvə qurdu 

canned (kaend) adi konservloşdirilmiş: — goods 
konservloşdirilmiş ərzaq, konservlər: — fish ba- 
liq konservi: - ment konservləşdirilmiş ət, ət 
konservi 

cannery F"keməril konserv zavodu 

canniball Vkarnibəl) r 1. künnibal, adamyeyən: 
2. insansevməz, insan düşməni, insana nifrət 
bəsləyən 

cannibal? Vkamibəll adi adamyeyən, kannil 
tribe adamyeyən qəbilə, - poliey insana nifrət 
iyasəti 

cannibalic f.kieni barik) adi 1: kannibal, adamy- 
eyən: 2, insanlığa zidd, vəhşicəsinə, vəhşiyanə. 

cannibalizm fkanıbəlizm) ir kannibalizm, vəh- 

, yirucılıq 

cannibalize, -ise Vkamibəlaız) v zədələnmiş ma- 
gündan müəyyən hissəni çıxarıb eyni qəbildən 
olan maşını təmir etmək 

cannily Vkenili) adv 1. ağılla, kamalla, tədbirlə, 
ehtiyatla: 2. işgüzarlıqla, bacarıqla, 3. cəld: 4. 
rahatlıqla: 5. qənaətlə, 6. hiyləgərliklə, biclik- 
lə, kolokbazlıqla: 

cannoni (kesnənl ı 1. top: kiçik kalibrli avtoma- 
tik top: The general decided to use cannon 
against the enemy General düşmənə qarşı top- 


dan istifadə etməyi qərara aldı: 2. toyyaredən 
ateş açmaq üçün güclü top: Our fighter planes 
are all armed vvith cannon Bizim qırıcı təyyarə. 
lərimizin hamısı güclü toplarla silahlanıb 
cannon? Vkemən) v 1. topdan atəş açmaq, topa 
tutmaq: 2. toxunarkon geri sıçramaq / tullan- 
maq: 3. (vvith) toqquşmaq, toxunmaq: to — 
against / into sınıb. bir kəslə toqquşmaq 
cannonadet İ.kaenə"neid) r iri toplardan aramsız: 
açılan aləş: Muci of the city vvas destroyed in 
ihe cannonade Şəhərin əksər hissələri iri top- 
lardan açılan aramsız top atəşindən dağıdıldı 
cannonade? (.karnə neid) v toplardan atəşə tut- 
maq, topa tutmaq 
cannonball (kanənbə:l) n dar. girdəşəkilli top 
gülləsi (qədim zamanlarda istifadə edilən) 
cannon fodder (kaenən.fədər) n topəti (/aavayı 
qırğına verilən qoşun / əsgərlər) 
cannon-bone Vkanənboun) r anar, baldır sümüyü 
cannoned Vkasnənd) adi topla silahlanmış 
cannon-proof /”kaenənpru:fİ adi top gülləsi deş- 
məyən / götürməyən 
cannonry (kienənri) 1. (op.i, top, artilleriya, 2. 
güclü top atəşi, topa tutma 
cannot V kaenət) can felinin indiki zaman inkar 
forması (əsasən yazıda işlənir) 
canny (kirni) adi (-ier, -iest) 1. ağıllı, kamallı: 
güzar, bacarıqlı, təcrübəli: 2. sərfəli, əlveriş- 
. ehtiyatlı, todbirli, soyuqqanlı, sakit: 4. ra- 
hat: 5. xoşagələn, cəzbedici, qəşəng, gözox- 
şayan: 6. qonaotçi, qənaətcil: sərfəliş 7. arx. 
bic, hiyləgər, kələkbaz, fondgir: məkrli, xain: 
8. irihocmli, kifayət qodər böyük 
canoel (kə"nu:) r baydarka (dar və yüngül idman 
qayığı): kanoe (yüngül idman qayığı), 

0 to paddle one/s ovrn - yalnız özünə inan- 
maq / güvənmək, öz yolu ilə getmək, heç kos- 
dən asılı olmamaq 

canoe? (kə nu:) v baydarkada üzmək 

eanocing İkə”nu:ın) nı id. baydarka yarışı: 

cannce-pnir (kə nu:pcə?) r id. ikiavarlı baydarka 

canoe-single İkə nu:sıpgi) ni. biravarlı baydarka 

canon Vkanən) a 1. qayda, qanun, qayda-qanun: 
ethical - oxlaq qanunları, etik qaydalar, 2. 
meyar, -s of eriticism tənqid meyarlı 
ədəb, elassical - klassik qaydalar / üsullar 


uyğun: 2. qəti müoyyon edilmiş 
raq qəbul edilmiş: nümunə kimi qəbul edilmiş 

canonicals İkə hənikəlz) aı p/ ibadət zamanı ke- 
şişlərin geydiyi libas 

canonize, -ise Vkaenənaız) v kil. 1. tosdiq etmək, 
qanuna salmaq, qanunlaşdırmaq: 2. din. mü- 
qoddəs hesab etmək, kilsə tərəfindən övliyalar 
sırasına keçirmək: 3. arx. ilahiloşdirmək, təq- 
dis etmək: 4. pərəstiş / sitayiş etmək 

canonry Vkenəmi) n ils. keşiş vəzifəsi / rütbəsi 

canoodle (kə"nu:dl) v 444. 1. oxşamaq, əzizlə- 
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çaplı: 


mək, nazlamaq: həzz/zövq vermək, 2. nazı ilə 
oynamaq, incə rəftar etmək: 3. qucaqlaşmaq, 
bir-birinə sığınmaq/sarmaşmaq (xris. kişi və qa- 
din haq,): Tom and Mane vvere canoodling in 
“he back rov” of the cinema Tom və Ceyn kino- 
heatrın axırıncı sirasinda qucaqlaşmışdılar. 

çanopyi Vkenəpi) n: 1. örtü, örtük, tent, eloud — 
bulud örtüyü, 2. alaçıq, xeyməş — of leaves yar- 

tikilmiş alaçıq/xeymə: 3. qübbə, gün- 

boz: the — of heaven göy qübbəsi, to dvvell 
ander the - açıq səma altında yaşamaq: 4. av. 
1) paraşüttün qübbəsi, 2) teyyarənin kabinəsin- 
də fənər 

canopy” Vkeenəpi) v tentlə /örtüklə örtmək 

can”t (ka-nt) d.4. cannot-ur qısa forması 

canti (kaznt) 1 1. yan taxta (qapı və ya pəncərə- 
nin çərçivəsində): 2. tex. çəpləndirilmiş kənar, 
çəplik, çəpləşdirmə, çəpləşməş tiyənin ağzı firi 
lərəfi): Ships usually have a cant so that vvater 
vil run off Gəmilərdə suyun axıb getməsi üçün 
bir qayda olaraq çəplik olur: 3. maillik, meyl, 
yatıqlıq: eniş: mail veziyyət: 4. təkan, zərbə, 
Tne bus gave a cant and an old lady fell dov 
Avtobus təkan verdi və yaşlı xanım yıxıldı: to 
give a ball a — topa zərbə vurmaq: 5. yonul- 
müş tir / şalban 

cant İkarnt) a 11. arqon, arqo (kiçik bir ictimai 
qrupun, ümumi milli dildən ayrı olan şərti yar- 
qomu): gizli dil: thieves” — oğruların yarqonu: 
oğru / cani yarqom, 2. şablon ifadə: 3. riyakı 
tq, riyakar horokot, ikiüzlülük 

canti (kant) v11. çoploşdirmək, meylləndirmək: 
maili vəziyyətə salmaq: 2. əyilmək, meyl et- 
mək, maili vəziyyət almaq: 3. çevrilmək, arxa- 
sı üsto çevrilmək 

cant (kant) v 1:1. iarqon dilində danışmaq: 2. 
riyakarlıqla/ikiüzlülüklə danışmaq, ikiüzlülük / 
riyakarlıq etmək, 3. yalvarmaq, yalvarıb almaq, 
üzünün suyunu tökərək almaq (dilənçi haq.): 4. 
söymək, şər atmaq 

cantankerous fkən taeykərəs) adi did: deyingən, 
danışqan, davakar, dalaşqan, cəncəl, öcəşkən, hər 
şeyə irad tutan, bəhanəçi, bəhanə axtaran, bədrəf- 
tar, qılıqsız, a — old man deyingən qoca qadın 

cantankerousiy (kən tasşkərəsli) adı” davakarca- 
sına, öcəşkənliklə, böhtancasına, mənasız /cə-: 
fəng bir tərzdə 

cantankerousness İ.kən tenkərəsnis) in: deyin- 
gönlik, davakarlıq, dalaşqanlıq, cəncəllik, öcəş- 
konlik 

cantata (kaen ta:tə) r kantata (musiqi asərinin 
xorla oxunan təntənəli hissəsi) 

canteen (kaen tin) n 1. yeməkxana, bufet (təhsil: 
müəssisələrində, zavodda və s.): 2. mətbəx lə- 
vazimatı yığılmış səyyar qutu / yeşik: 3. mehtə- 
rə (çiyindən asılan su qabı): 4. hərbi mağaza, 
ordu dükanı 

canter / keentə?) n 1. iarqonda danışan (adamı): 2. 


. 


ikiüzlü, riyakar (adam: 3. arx. sərsəri, səfil, 
avara 

cantinier (.kaentı nie) n /7. aşxanaçı, meyxanaçı, 
aşxana/meyxana sahil 

cantiniere F.kantr"nier) nı aşxanaçı qadın, mey- 
xana sahibəsi 

cantle Vkent) n dilim, fal (çörək): parça, tikə 
(tort, pendir), dilim (apelsin) 

cantlet (kentlit)n kiçik / balaca parça 

canvasl Vkanvəs) n 1. qalın kətan, giş: 2. yağlı 
boyalarla çəkilmiş şəkil, 3. parusin (qalın kətan 
parça): 4. brezent (su keçirməyən parça): 5. 
yelkən, 

canvas? (kamvəs) v 1. kotanla / brezentlə ört 
mək: 2. yelkənlə təmin etmək 

canvassi (/kaenvəs) a 1. səs toplama (seçki ərəfə- 
sində), seçkiqabağı toşviqat, 2. müzakirə, təhlil 
(təfərrüatı ilə), 3. amer, səslərin rəsmi hesab- 
lanması, seçkilərin nəticəsinin yoxlanması və 
təsdiqi (seçki komissiyaları tərəfindən): 4. sor- 
ğu (xalq arasında aparılan), seçmə yolu ilə ic- 
timai rəyi müəyyənləşdirmə 

canvass? (kienvəs) v 1. səs toplamaq (seçkiqa- 
bağı): namizod haqqında təşviqat aparmaq: 2. 
əldə etmək, nail / müvəffəq olmaq: can atmaq, 
əldə etməyə çalışmaq: 3. ətraflı şəkildə təhlil 
etmək: to — a subieet məsələni hərtərəfli təh-- 
1il etmək, 4. aner. səsləri rəsmi şəkildəfrəsmi 
olaraq hesablamaq: 5. sorğu yolu ilə, tərəfdar- 


imai royi müəyyənləşdirmək üçün sorğu 

aparmaq, 

canvasser (/kaemvəsət ni 1. namizəd və ya onun 
xeyrinə səs toplamaq üçün ev-ev gəzib səs top- 
layan tərəfdar, 2. sığorta cəmiyyətinin nüma- 
yəndəsi, firmanın müvəkkili: 3. sorğu vasirasi 
ilə qanun layihəsi və s. barədə rəy sorğusu ke- 
çirən şəxs: 4. amer. seçkilərin nəticələrinin 
doğruluğunu yoxlayan komissiyanın üzvü 

cany ( kemil adi qamış, qamışdan qayrılmış, qar- 
ğı, qarğıdan qayrılmış 

canyon F”kanfən) nı kanyon (sıldirimli dərin dar 
dərə) 

canzona (kaen"isounə) in (p/ -ne) müs. kansona 
(musiqinin müşayiəti ilə bir səslə oxunan milli 
koloritli vokal pyes) 

caoutehouct (kautluk) n 1. kançük, rezin: 2. süni 
rezin 

caoutehoue? (kautfuk) adi katçuk, - tree kau- 
çük ağacı 

cap" İkapl a 1.1. papaq, şapka: baş örtüyü: fur — 
xəz papaq: college / square - üstü kvadrat şo- 
killi baş örtüyü (ingilis tələbələrinin və ya pro- 
fessorlarının geyindiyi papaq): 2. kepka, furai- 
ka, iockey - yokey furafkası / papağı: 3. hərb. 
pilotka, pilot papağı: 4. beret: 5. qalpaq, papaq 
(həkimlərin, aşpazların və s. geydiyi): 6. ləçək 
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örtük: — of snovv qar örtüyü, 
cloud — bulud yepiece — fotoaparatın 
obyektivinin ör i, 8. çexol, örtü, üz: futlyar, 

9. piston, kapsul (güllədə, bombada): 10. iri for- 

matlı yazı kağızış 11. beynəlxalq yarışlarda öl- 

kəsini tomsil edən idmançı (illi gerb olan pa- 
paq geyən): to vin one"s — beynəlxalq yarışlar- 
da öz ölkəsini təmsil etmək hüququ qazanm: 

0- nd govvn 1) ingilis professorlarının və tə- 
ləbələrinin forması (palrarı): 2) tələbə, — and 
belis təlxək papağı (zınqırovlu): to vrear — and 
bells təlxəklik etmək: to send the — round pa- 
paq açıb pul yığmaq: to touch one”s — to sib, 
papağını çıxarıb bir kosə rosmi təzim etmək, to. 
put on orne/s thinking — papağını qarşısına qo- 
yub fikirləşmək, to put on the black — ölüm 
hökmü çıxartmaq: to pull --s arx. saçlaşmaq, 
bir-birinin saçından yapışmaq (qadırılar haq.) 

cap? (keepl adi “ capital sözüniin qısaldılmış for- 
masiş — letter böyük/baş hərf 

cap? (kaep) v (-pp-) 1. papaq/kepka geymək, başını 
örtmək, 2. çexolla/ləçəklə örtmək, 3. örtmək, 
novv caps the mountains Qar dağların başını 
örtür: 4. hörmət əlaməti olaraq bir kəsin qarşısın- 
da papağın çıxarımaq / götürmək, 1 cap to that 

Mən bununla razıyam: 5.: to be -ped for beynol- 
xalq yarışlarda təmsil etmok: //e vas capped for 
England O, yarışlarda İngiltərəni təmsil etdi: 

0 to - an aneedote/a proverb lətifəyə /atalar 
sözünə lətifə ilə/talar sözü ilə cavab vermək 
(oyunda, yarışda): This caps it lli Elə bircə bu 
çatmırdıl / qalmışdıl 

apabilities (.kerpə bilitiz a inkişaf etmiş qabi- 
liyyətlər, potensial imkan: Se has capabilities 
as singer: she is verih training Onun müğən- 
nilik qabiliyyəti var: onunla məşq etməyə dəyər 

eapability (.kerpə bilit)n qabiliyyət, istedad, ba- 
carıq: İVe compared (he capabilities of the 2 
boys and found (he first to be much cleverer Biz 
bu iki oğlanın qabiliyyətlərini müqayisə etdik 
və məlum oldu ki, birincisi daha ağıllıdır 

eapable fkerpəbil adi 1. qabiliyyətli, istedadlı, 
zehinli, bacarıqlış a very - doetor çox bacarıq- 
h/qabiliyyətli həkim: Ay son s capable as a 
driver Mənim oğlum sürücü kimi bacarıqlıdır, 
2, qadir, əlindən gələn, bilon: Sie 5 capable of” 
any erime O hər cür cinayət etməyə qadirdir, 
Onun əlindən hər cür cinayət etmək gələr: “- of 
every vvickedness hər cür alçaqlıq etməyə qa- 
dir: - of bringing happiness xoşbəxtlik gətirə 
bilən: 3. (of) hüq. arx. ixtiyarıhüquqi olan: to 
be — of sri. bir şeyə qadir / malik olmaq 

capably Vkerpəbli) adı) bacarıqla, məharətlə, us- 
talıqla 

capacious (kə peifəsl adi tutumlu, həcmli, geniş, 
çoxtutan, gen-bol, çox şey tutan: — poeket tutum- 
u/geniş/Çox şey tutan ci bottle həcmli/tu- 
tumlu butulka, — mind geniş / dərin ağıl 


(evdə geyilən): 


. 


capaciously ama adv həcmli, gen-bol, geniş 

çapaciousness İkə Pcıləsnıs) r tutumluluq, ge- 
nişlik, həcmlilik 

capacity fkə pasıtı) 1. tutum, həcm, 7he seating: 
capaciby of this (heatro is 500 Bu teatr 500 adam 
tur: This is a building of very large capacity 
Bu çox həcmli binadır, Bu bina çox adam tutur: 
of vehicle nəqliyyatın yükgötürməladamdaşı- 
ma tutumu, carrying — daşıma tutumu (avrobu- 
sun, tramvayın və s): “- of highvay yolun xid- 
mət etmə qabiliyyəti: --to pay ödəmə qabiliyyə- 
tiz a - for vvork işləmək /iş qabiliyyəti, çalışmaq 
iqtidarı, iş bacarığı: 2. əqli qabiliyyət, a person 
of - əqilli / bacarıqlı adam, a mind of great - 
dərin ağıl: 3. kompetensiya, səriştə, bilik, toc- 
rübə, səlahiyyət: 4. vəzifə, qulluq: in the — of an 
engineer mühəndis vəzifəsində: in the — of a 
friend dost kimi: 5. hüq. hüquqa malik olma: sə- 
lahiyyətli, hüquq səlahiyyəti ol: 
- müqavilə bağlama hüququ: — to 
mə hüququna malik olmaş 6. rex. güc, qüvvə, 
qüdrət: məhsuldarlıq, səmərəlilik: to vrork at/to: 
“tam gücü ilə işləmək 

cap-a-pie (.kazpə pi:) adv /r. başdan ayağa kimi, 
He vvas armed cap”a-pic O, başdan ayağa kimi 
silahlanmışdı. 

eaparison" (kə parısən) ir 1. yəhəraltı, çul: at 
üçün ləvazimat, 2. geyim, paltar, libas 

eaparison? (kə parrisən) v 1. çullamaq, yəhərlə- 
mək (atı), 2. bəzəmək, geyinmək, geyindir. 
mək, geyindirib-kecindirmək 

eape (kerpl ən 1:1. plaş, yağmurluq: çiyinlik, bü- 
rüncəki 4 cape gives a man good protection in 
vet vveather Plaş adamı nəmli havada yaxşı qo- 
ruyur: 2. pelerin (çiyin örtüyü), başlıqlı plaş, 3. 
başlıq (oaltarın yaxasına tikili başlıq): 

0 - and dagger fietion / novel casus romanı, 

macəra ədobiyyatı 

cape (kerp) a 11 coğr. burun, the Cape of Good 
Hope Ümid bumu 

caped İkerpt) adi 1. plaş geymiş: 2. başlıqlı: — 
neket başlıqlı kurtka / gödəkcə 

capelet (kiepəlet) nı döyənək (atın bədənində) 

capellet (kaspəlet) n.“ capelet 

caperi Vkeipə? a 1:1. atılma, hoppanma, tullan- 
ma, sıçrama: sıçrayış, atlanma, 2. nadinclik, şit- 
lik, şuluqluq: gic hərəkət, səfehlik: to cut -s / 

2.1) atılmaq, hoppanmaq, sıçramaq: 2) gic- 
gic zarafat etmək, şitlik etmək: 

caper (kerpər) a İT zar. kaper (dəniz quldurluğu 
ilə məşğul olan gəmi yaxud bu cür gəmi sahibi) 

caper? Vkerpər) y.1. atılmaq, hoppanmaq, sıçra- 
maq, atılıb-düşmək: The /ambs "vere capering 
in the feld Quzular çöldə atılıb-düşürdülər: 2. 
gic-gic zarafat etmək, şitlik etmək 

capercailye Lkapə keilh nı zool, Sibir xoruzu 

capercailzie F.kazpə ketizi) n — capercailye 

capful (kapful) z bir-papaq, papaq dolusu 


captious 


zu 
vaplas Vkerpizes) ni hüq. həbs haqqında order 
fapital (kapi) n 11. paytaxt: baş/əsas şəhər, 


Paris is one of the veorld”s beautiful capitals 

Paris dünyanın gözəl paytaxtlarından biridir: 

2. böyük/baş hərf: 3. osas, ən vacib: — point 

osas / ən vacib məsələ, — error əsas səhv: — 

amount osas məbləğ: 4. əsaslı 

hh təmir: — construetion əsaslı 

cəzasına layiq: — erime ölüm cəz 

ayət: — punishment ölüm cəzası 

ölüm hökmü: 6. d.d. əla, çox gözəl/yaxşı, — 

ir, — fellovr çox gözəl / yaxşı oğlan: 

0- ship iri hərbi gəmi 

capital Tkazpitll a Tİ 1. siya. iq. kapital, circulat- 
ing/floating/vrorking — dövriyyə kapitalı: fixed. 
/ constant — sabit kapital, variable - dəyişən ka- 
pil 2. raal. osas kapital: 3. mal. suksioner ka- 
pitalı: - of a company kompaniyanın auksioner 
kapitalı: 4. osas məbləğ: — and interest osas 
məbləğ və faiz, 5. kapital, kapitalist, kapitali 
lər sinfi: labour and - əmək və kapital: 6. mər 
foət, üstünlük, to make — by/out of s. bir 
şeydən mənfəət əldə etmək / götürmək 

capitalism (kiepitəlizm) n. kapitalizm 

capitalisti (kaspitəlist) nr kapitalist, kapitalizm 
törofdanı 

capitalist? Vkaspitəlıst) adi kapitalist: — class ka- 
pitalist sinfi, the — countries of the VVest Qər- 
bin kapitalist ölkələri 

capitalistic (kaepıto"listik) adi “ capitalist? 

capitalization, -isation (kə.pıtəlar/zeiln) n 1. 
pitallaşdırma, kapitallaşma (izafi dəyərin kapi- 
tala çevrilməsi), 2. baş hərfin yazıda işlənməsi 

capitalize, -ise (kazpitolaız) v 1. kapitallaşdırmaq: 
2. (on) kapital qazanmaq, mənfəət əldə etmək: 
3. baş hərflə yazmaq 

capitally (kaspıtlı) ady: 1. ciddi, ciddi olaraq, cid- 
diliklə: 2. əla, çox gözəl/yaxşış 3. isiq. to 
accuse - ölüm cazasına bərabər cəza vermək: 
to punish - edam etmək 

Capitol Vkaspıtl) n Kapitolya, ştatların qanunve- 
ricilik məclisinin binası 

capitulate (kə pıtğulert) v 1. təslim olmaq: məc- 
buri güzəştə getmək: He finally capitulated 
and allovved his daughter to go to the movie Nə- 
hayət o, güzəştə getdi və qızına kinoya getməyə 
razılıq verdi: to — to overvrhelming numbers 

2. 
(vvith) arx. danışıq aparmaq, razılaşmaq, müqa- 
vilə bağlamaq, razılığa gəlmək 

capitulation (kə-pitiu Teiln) r. təslim olma: istə- 
mədən güzəştə getmə 

caponi Tkerpən) / 1. axta xonuz: 2. qorxa 
ciyər: cəsarətsiz (adam), arvadxasiyyət kişi, 3. 
sevgi məktubu 

capon" (kerpən) v kir, axtalamaq (xoruzu) 

caponize, -ise (kerpənaız) v ki. axtalamaq (qıxşları) 

caprieci (kə pritfil nı capriecio sö: i 


capriecio "kə prutfhou) n (p1 -cei) 1. kapriççio 
(sərbəst və oynaq xarakterli musiqi əsəri): 2. 
şıltaq hərəkəv/davranış: 3. yalan-palan, uydur- 
ma, 4. şıltaq, şıltaqlıq, şıltaqçılıq, tərslik. 

caprice (kə pri:s) ə 1. şıltaqlıq, ədabazlıq: 2. qə- 
rarsızlıq, səbatsızlıq, dəyişkənlik: orilinallıq, 
özünəməxsusluq 

capricious İkə priləs) adi 1. şıltaqçı, şıllaq: də- 
yişkən, qərarsız, özünəməxsus, oriyinal: 2. arx. 


Capricon (kepnko:n) n Oğlaq bürcü: tropic — 
Oğlaq tropiki 

caprine Vkapran) ad/ keçi 

capsicum Vkapsikəm) n bor. qırmızı bibər 

capsizel (kasp saız) n çevirmə, çevrilmə, aşma 
(qayıq haq.) 

capsize" (karp saız) v çevirmək: çevrilmək, aşmaq 
(gəmi, qayıq və s.): The large veave capsized the: 
boat Böyük dalğa qayığı aşırdı / çevirdi 

capstan Vkapstən) nı rex. 1. kabestan, dolamaçarx 
(yükü dartıb çəkmək üçün mexanizm): 2. bolnun 
başı 

capsulel Vkapsiu:l) n 1. qabıq: kapsul (piston: 
güllədə, bombada): 2. bot. toxum qozası: 3. qa- 
paq, başlıq (burulkada və s.): 4. tex, membran, 
pərdə: 5, xülasə, nəticə (məqalənin, nitqin və 

capsule? (keepsiu:1) adi amer. qısa, yığcam: — 
explanation qısa/yığcam izahat: - biography 
qısa tərcümeyi-hal 

captaini Vkaspun) n 1. kapitan: the - of the team. 
komandanın kapitanı: 2. rəis, başçı, müdir: 
Captain of the guard qarovul rəisi (İngilrərə- 
də): 3, starşina, komandir, zabit, növbətçi: - of 
the day hissə üzrə günün növbərçisi 

captain? karp) v 1. rəhbərlik etmək, aparmaq: 
2. başçılıq etmək (komandaya və s.): 3. kapitan 
olmaq (gəmidə) 

captainsbip Vkaepunlıp) n 1. kapitan rütbəsi / və- 
zifəsi: 2. sərkərdəlik məharəti / bacarığı 

captation (kaep terfn) n yaltaqlıq, tülkülük, , 
taqlanma, yaltaqlıq etmə, qılığa girmə: təngə 
gətirmə, əldə etməyə çalışma 

caption Vkeepin) n 1. arer. başlıq. sərlövhə, ad 
(məqalə və s.): 2. tütr (kino şəkillərində məzmu- 
na aid yazı): 3. hüq. məhkəmənin qərarına əsa- 
sən həbs etmək (bir kəsi): letters of — həbs 
haqqında order: 

captious Vkapləs) adi 1. bəhanə axtaran, bəha- 
nəçi, hər şeyə irad tutan: - eriticism xırdaçı 
tənqid, yersiz irad/tonqid, tənqidbazlıq: 2. çaş- 
dirici, dolaşdırıcı: aldadıcı: saxta, yalançı, iki- 
mənalı: — question çaşdırıcı / dolaşdırıcı sual 


captivate 
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captivate Vkarptiveitl v) 1. əsir etmokralmaq: 2. 
məc. məhun/valeh/cozb/bənd/ heyran etmək: 
The girl”s beauty captivated him Qızın gözəlliyi 
onu məftun/valeh / heyran etdi: 

captivating (keeptivettiy) adi heyranedici, cazi- 
bodar, füsunkar: çox gözəl, çox qoşong, könü: 

talan, könülovlayan, məftunedici, valehedici, 

füsunkar, cazi smile füsunkar / cazibodar 
/ məftunedici tobəssüm 

captivation (-kazptı/veifn) r 1. cazibə, cazibədar- 
liq, füsunkarlıq, lotafot, məlahət: 2. arx, əsir et- 
mə / edilmə: osirlik. 

captivet (kapuv) ə 1, əsir, to be taken - 1) osir 
alınmaq / götürülmək, əsir olmaq: 2) məftun / 
valeh / vurğun olmaq 

eaptivet fkarptıvl adi 1, osir, əsir alınmış / 
götürülmüş, əsir düşmüş: to hold — əsir saxla- 
maq: 2. azadlıqdan məhrum edilmiş: osarət al- 
ini alınmış, məhkum edilmiş: - nations azad- 
tiqdan möhrum edilmiş xalqlar: 3. osir/məf- 
tun/cozb edilmiş, məftun 

eaptivity (kaep tvit) 1. əsirlik, osarot: to be in 
əsirlikdə olmuq: 2. əsarət altına salma/almaş 
əsarət, qulluq, köləlik: Some birds vel not sing 
in captivity Bəzi quşlar qəfəsdə oxumur: 

capturel (keptfət) n 1. əsir alma/götürmə, tut- 
ma, yaxalama: əlo keçirmə (cinayərkarı): 2. 
zəbtlistilişğal etmə: 3. Hərb. qənimət 

capture? (kaspilər) v 1. osir almaq / götürmək, to 
1,000 of the enemy düşmənin 1000 noferini 
əsir almaq / götürmək: 2. tutmaq, əlo keçirmək: 
The cat has captured a mouse Pişik bir siçan 
dutub: 3. zobt /istilalişğal etmək, tutmaq: to — a 
city şəhəri zəbvistila/ işğal etmək: 4. qazan- 
maq (riz və s.): 5. cozb/colb/məftun/valeh et- 
mək: to — all hearts bütün qolbləri/ürəkləri 
məftun etmək: This advertisement vill capture 
attention Bu reklam diqqəti cəlb edəcək 

captured Vkaepifəd) adi 1. zobtistila/işğal / qəsb 
edilmiş: tutulmuş: ələ keçirilmiş: 2. qənimət, 
qənimət olaraq alınmışlələ keçirilmiş: -- docu- 
ments/equipment qənimət olaraq ölə keçiril- 
miş sənədlər / ləvazimat: 3. cəzb/cəlb edilmiş: 
4. heyran /valeh /məftun olmuş, vurulmuş 

, (avto)maşın: to come 

by “ maşınla gölmək: to get into the — maşına 

minmək, to get out of the car maşından düşmək: 

goods - yük maşını, 2. armer. vaqon: the -s qatar, 

vaqonu: goods / freighit — yük va- 
qonu, sleeping — yataqlı vaqon: smoking — papi- 
ros çəkonlər üçi 

car? (ka:) adi maşın: — driver maşın sürən, şofer, 
“lift maşın lifli ftəmir etmək üçün maşını qal- 
diran dəzgah), - operation maşın istismarı, — 
park qarağ: — erevv maşın ekipalı 

carabine (kaerobın) 

carabincer Lkierobr nif) hərb. far. karabiner 
(karabinlə silahlanmış əsgər) 


. 


caracal Vkaerokirl) q zool. karakal (səlira vaşağı) 
caracult Vkaerokol) a 1. qaragül (qıvrım yunlu 

quzu dərisi, Buxara dərisi): 2. qaragül qoyunu 
caracuF Vkazrəkəl) adi qaragül, Buxara, — enat qa- 


lüzüm (quş, bulud və s.): 3. 

raçı arabası, 4. yaşamaq üçün qaydaya salınmış 

qoşma vaqon 

caravaneer İ.kuerovə"niə7 nı sarvan, karvan baş- 

çısı: karvan başçısı . 

carayvayl (ikarevvei) nı bot, zirə 

caravvayf İ/karovvcıl adi zirə: — oil zirə yağı: — 
secd zirə toxumu: This nice bread has got car- 
avıay seeds in it Bu qəşəng çörəyə zirə vurul- 
müşdür. 

carbamide V/ka:bəmad) a kim sidik cövhəri 


carbide (ka:bard) r kim. karbid. 
carbine V/ka:barn) in hərb. karabin (gödək lüləli 
tüfəng) 


carbineer (.ka:bi niəfl n “ carabincer 

carbo (ka:bou) r əcz. ağac kömürü 

carbohydrate (ka:bou hardrert) a kim. karbohidrat 

carbolic (ka: bəlik) adi karbol: — acid karbol tur- 
şüsu: 

carbon fka:bən) n kim. 1. karbon: 2. kömür, kim-- 
yevi baxımdan təmiz kömür, 3. qrafit: 4. texniki 
almaz, 5. kopirka (surət çıxaran kağız): Make 
several carbons Bir neçə nüsxədə çap et / edin 

carbonated Vka:bənertid) adi karbon qazı ilə 
doydurulmuş: — vvater qazlı su 

carbonation (.ka:bə”neiln) r karbon qazı vurma, 
karbonlaşdırma, karbonlaşdırılma 

carbonic (ka: bənik) adi kömür, karbonlu, karbon 

carbonify (ka: bənifar) r “- carbonize: 

carbonization, -isation ( .ka:bənar zeifn) n 1. koks- 
laşma, kokslaşdırma, 2. kömürə döndərmə, kö- 
mürə dönmə 

carbonize, -ise Vka:bənaız) v 1. kokslaşdırmaq: 
kömürü koksa çevirmək, 2. yandırıb kömürə 
döndərmək, kömürləşdirilmək 


san haq.): 3. can, to save onte”s — canını xilas 
etmok/qurtarmaq: to pamper one”s ov — 
özünü əzizləmək, öz qeydinə qalmaq, özünə 
xidmət/qulluq etmək, 4. zik. armatıra (dəmir- 
beton qurğularda metal çərçivə) 

cardi (ka:d) r 1: arda (vun, kətan, pambıq və s. 
daramaq üçün şotka) 

card (ka:d) a 1 1. qumar kağızı/kart, trump — 
kozir (kart oyununda baş xal): paek of -s bir 
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care? 


dost oyun karti/qumar kağızı: to playito 1ead a 
“hər hansı bir kartla getmək: to cut -s qumar 
ağızını / kartını kəsmək: to play oric?s -s veell 
1) yaxşı oynamaq: 2) imkandan istifadə etmək: 
qo play one”s -s badly 1) pis oynamaq: 2) im- 
kandan istifadə etməmək, imkanı əldən ver- 
mək/qaçırmaq: 2. kartoçka, calling/visiting - 
vizit kartoçkası, to leave a — upon sərib. bir kos 
çün vizit kartoçkası qoymaq: postal - amer. 
poçt kartoçkası, açıq məktub: vvedding -- toy 
dövətnaməsi: birthday — təbrik kartoçkası (ad 
günü münasibətilə), Vibrary — abonement kar- 
toçkasış 3. bilet, dəvət, invitation — dəvətna- 
mə, a membership — üzvlük bileti 
0 one”s best — osas kozir, ən osas sübut: a, 
house of --s oyuncaq ev, to play a vrong — 
yanlış addım atmaq: to count on onne”s --s bəx- 
to bel bağlamaq/ümid etmək: to throvvito fling 
up one”s -s 1) öz fikrindən əl götürmək / imti- 
na etmək, 2) oyundan çıxmaq: təslim olmaq, 
mübarizodən əl çəkmək / götürmək 
card? (ka:dl v 1 foxuc. daramaq (yunu, pambığı və s.) 
card İka:d) v amıer. 11 1. yarlıq yapışdırmaq: 2. 
nümunə və s. yapışdırmaq 
cardamom (ka:dəməm) hil (ədviyyə) 
cardamon fka:dəmən) r “ cardamom 
cardamum (ka-dəməm) n “- cardamom 
cardon-İoint Vka-dən“dşonti n ex. kardan 
cardboardi Vka:dbə:d) an karton (qalın və bərk 


cover karton /bork cild (kifab və s. haq,): — 
scissors karton kəsmək üçün qayçı 
card-case V"ka:dkcıs) n qab, vizit kartoçkası üçün 


lə: xovlayıcı, xovverən (fəhlə): 2. darama maşını 
cardiacl Vka:diek) nı ib. 1. ürək fəaliyyətini artran 
dava-dorman, 2. did. ürək xəstəliyi olan adam 
cardiac? (ka:dızek) adi anat. ürək, üroyə aid 
discase ürək xos- 


genişlənməsi 
/ka-dınl) r. 1. kardinal (Roma katolik 


cardinal? Vka-dınl) adi 1. osas, başlıca: baş, va: 
cib: ən mühüm: — arguments əsas dəlil/sübut, 
- events əsas/başlıca hadisə, — problem baş- 
hica/əsas problem: a matter of — importance 
başlıca/əsas əhəmiyyət kəsb edən məsələ 2. 
al-qırmızı. 

cardinaliy fka:dınəli) adv qəti/köklü surətdə 

carding (ka:dın) n roxuc. darama 

cardiology I.ka:dr ələdişi) r. kardiologiya (tibb. 
elminin ürək xəstəlikləri bəhsi) 


. 


cardiopathy L.ka-di”əpəği) nı rib. ürək xəstəliyi 
cardiovascular Vka:dıə vasskiuləl adi anat. ürok- 
damar, — system ürək-damar sistemi 
carel (kcəf 1. qayğı, qeyd: kömək, baxım, hi- 
mayə, free from - qayğısız: under the doctor”s 
- həkimin qayğısı altında, həkimin himayəsin- 
də, — of public health ictimai səhiyyə qayğısı: 
in — of sib. bir kəsin himayəsində, 7he baby 
vas left in Mary”s care Uşaq Merinin himayə- 
sində qaldı: 1 vvill leave this to your care Bunu 
mən sənin / sizin himayənə / himayənizə buraxı- 
ram: The library is under the care of Mr. Green 
Kitabxana cənab Qrinin himayəsindədir, to take 
- of sib. bir kəsin qayğısına/qeydinə qalmaq: to 
take - of veterans veteranların qeydinə/qayğısı- 
na qalmaq: 2. diqqətlilik ehtiyatlılıq: You should 
give more care to your vvork Sən / $iz işində / işi- 
nizdə daha çox diqqətli olmalısan/olmalısınız: 
Glass: Handle veith carel Şüşədir, diqqətli olunl 
Take care/ Ehtiyatlı olun to have a - bir az diq- 
qətli/ehtiyatlı olmaq: “Have a care, sir/" said 
the old man vehen 1 stood on his toe Mən onun 
ayaq barmağını çığnayanda qoca kişi dedi: "Bir 
az diqqətli ol/olun, cənabi”: Don” veorry, Vİ 
take care of the child Narahat olmayın, mən 
uşağın qeydinə qalacağam: Take care of the 
baby vhile Vm out Mən evdə olmayanda uşağın 
qeydinə qal/qalın: 3. iarq. əzişdirmək, döymək, 
öldürmək: // you don" give me the money, 1/11 
send my boys to take care of you Əgər pulumu 
verməsən / verməsəniz, oğlanlarımı göndərəcəm 
r: 4. dərd, kədər, qayğı: /Her 
rith care Onun sifəti dərddən / 
qayğıdan üzgün hala düşmüşdü: He hasn" a 
care in the vvorld Onun dünyada heç bir dərdi 
yoxdur: the -s of the day günün qayğılar 
care? fkcər) v 1. (for, of, about) qayğısına / qey- 
dino / dərdinə qalmaq, fikrini çəkmək (bir tə- 
sin, bir şeyin): to — about sm. / sm. bir kə- 
sin/şeyin qeydinə / qayğısına qalmaq: 7/ae chil- 
dren are vell cared for Uşaqların qeydinə yax- 
şı qalırlar: 2. narahat olmaq, həyəcan keçir. 
mək, əsəbiləşmək: rahatsız olmaq, iztirab çək- 
mək: He failed at the examination, but 1 don 1 
Think he cares very much O, imtahandan kəsilib, 
məncə, bu, onun çox da vecinə deyil: 1 don" 
care vrhat people say Camaatın nə danışmağı 
məni heç narahat etmir: You don 1 secm to care 
much Görünür bu səni / sizi heç narahat emir: 
3. istəmək, həvəsi olmaq: 7 don 7 care to be 
seen here Mən heç istəmirəm ki, məni burada 
görsünlər: Mould you care to read this book? 
Sən / Siz bu kitabı oxumaq istəyirsənmi / istəyir- 
sinizmi? MVould you care to go for a vvalk? Sən 
iz gəzməyə getmək istəyirsənmi" istəyirsiniz- 
mi?: to - for maraqlanmaq. maraq göstərmək: 
sevmək, həvəs göstərmək: to - for music mu- 
siqini sevmok. musiqiyə maraq- göstərmək: / 


careori: 
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don care for gardening Mən bağçılığa meyl / 
“maraq göstərmirəm : 1 don” care for that mov- 
ing-picture Bu kinofilm mənim xoşuma gəlmir: 
to - for riches var-dövlət toplamağa can atmaq: 
0 not to — a fig qətiyyən fikir verməmək: / 

don”t care a fig Mənim heç vecimə deyil: 
all 1 care..., For vrhat 1 care.. Mənə qaldıqda... 
Mənə gəldikdə... 

eareeri (konf) 1. cəld hərəkət: 2. mənsəb, 
karyera: nailiyyət, müvəffoqiyyot: to make a 
for oneself özüno karyera qazanmaq, mənsobo 
çatmaq: //e has a brilliant career before him. 
Onun parlaq gələcəyi var: 3. hoyat yolu, — of 

öyük adamların həyat yo- 

4, sonot, peşo: iş: məşğuliyyət: -s open to 
yomen qadınların göro biləcəyi işlor / moşğu- 
liyyətlor: She had the ehoice betvreen a home: 
and a carrer O, ailə və iş arasında seçim qarşı- 
sında qalmışdı: to follov: diplomaey as a — 
özünə diplomat peşosini seçmok: 

eareer" (kə rif) adi peşəkar, professional, — 
diplomat /diplomatist peşəkar/professional 
diplomat: - vvoman amer. işləyən qadın, ixtisa- 
sı olan qadın 

arcer? İkənər) v 1, sürətlo/çaparaq getmək, yü- 
yürmok: qaçmaq: dördnala çapmaq: 2. çaparaq 

ürmək fatı və s.) 


arcerism (kərnərizm) ir vəzifəpərəsilik, mon- 
səbporostlik 


ristİ n vəzifəporost, monsobpo- 


carefree f kcəln:) adi qayğısız, qəmsiz, dərdsiz, 

kirsiz, laqeyd: to be — qayğısız / qəmsiz ol- 
maq: On a finc spring day like this 1 feel quite 
carefree Belə, bir yaz günündə mən özümü: 
qan qayğısız hiss edirəm 

careful fkcəfll adi 1. qayğıkeş, qeydəqalan, qay- 
çökən: -- mother qayğıkeş ana, to be — of 
one/y healih sağlamlığının qeydinə qalmaq 
çalışqan, səyli: canyandıranş a - vvorker çalış- 
qan fəhlə, 3. diqqətli: ehtiyatlı: // you 47 been 
more carefül erossing (he road, you veouldn”. 
have been hit by the car Əgər sən / siz yolu ke- 
çərkən bir az ehtiyatlı olsaydınolsaydınız, səni / 

izi maşın vurmazdı: Do be carefül vvith that: 
küifel dul. O bıçaqla çox ehtiyatlı ol/olun hal Be 
carofül not to break it Ehtiyatlı ol ki,/olun ki, 
onu sindirmayasanlsindirmayasınız: 4. dəqiq 
(lhösab vəs), səliqəli: 5. d.4. bir az xosis/ simic: 
qənsərçi, qonaotcil n — housevvife qonaotcil ev- 
dar qadın 

carefully Vkeəfəli) adv: 1, ehtiyatla, ehmalla, 
üsulla, to handle - ehtiyatla davranmaq, ehti- 
yatlılehimallı olmaq: 2. diqqətlə, səliqə ilo: o, 
listen/to rendito translate - diqqətlə dinlomək: 
/ oxumaq / tərcümə etmək 

earefulness (keəfəlnis) in 1. qayğı, qayğıkeşlik, 
qeydə qalma: 2. diqqətlilik, dəqiqlik: səy, 


cəhd, cidd-cəhd, çalışqanlıq: 3. ehtiyatlılıq, eh- 
diyat, ehtiyatkarlıq: 4. dəqiqlik, dürüstlük 

careless ( keoləs) adi 1. səliqəsiz, diqqətsiz, eti- 
nasiz, huşsuz: a — piece of vvork: soliqosiz 
görülmüş iş: a — driver diqqotsiz sürücü: A 
careless driver is a danger to us all Diqqətsiz 
sürücü bizim hamımız üçün təhlukədir: — mis- 
take cetinasızlıq/huşsuzluq: üzündən edilmiş 
sohv: 2. səliqosiz, sohlonkar, düz olmayan: 3. 
qeydsiz, qayğısız, dordsiz: qəmsiz, fikirsiz. 

carelessiy (kcəloslil adv 1. səliqəsiz, diqqətsiz, 
başdansovma, saymazyana: 2. dərdsiz, dərdsiz- 
qomsiz, qüssosiz: laqeyd: 3. qəfildən, qəflətən, 
bilmədən, bilməyərək 

carelessness ( keələsnis) ir 1. səliqəsizlik, di 
qotsizlik, huşsuzluq: etinasızlıq, saymamazlı 

iqəsizlik: yanlışlıq: 3. başısoyuqluq, 
ğısızlıq, qəmsizlik, laqeydlik 

earessf (kə res) n 1. novaziş, oxşama, nazlama, 
iltifat, mehribanlıq: to respond to the — nəva- 
zişə cavab vermək, to shovver -es upon sb, 
bir koso hoddon artıq nəvaziş göstərmək, bir 
kosi həddən artıq nazlamaq/oxşamaq 2. yün- 
gülcə toxunma və ya öpüş 

caresst (ko res) v oxşamaq, əzizləmək, nazla- 
maq, novaziş göstormək: morhomət etmok: 
marlamaq, sığallamaq, oxşamaq: to -— one”s 
ehild uşağını oxşamaq/ozizlomək/nazlamaq: 
He caressed his vife lovingiy O, arvadını mə- 
həbbətlə oxşadı: She caressed her ehild 0, 
uşağını oxşadı: She carexsed the boy”s cheek O, 
uşağın yanağını sığalladı, to - the car qulağı 
oxşamaq (səs haq.) 

caressing (kə resın) adi mehriban, nəvazişli, no- 

r, incəqəlbli, şəfqətli 

caressingiy İko resıyli) adı sevgilə, şəfqətlə, nə- 
vazişlə, sevo-sevo, nəvazişkar bir tərzdə: 

care-taker Tkeə.teikət) nı 1. gözətçi, nəzarətçi: 
süpürgeçi: 2. ev xidmotçisi, bir şey üçün mosul 
olan şoxsi, 

0 Care-taker Government ümumi seçkilərə 
qədor müvəqqəti olaraq ölkəni idarə edən hö- 
kümət 

carevvorn V”keəvrən) adi əldəndüşmüş, hal- 
dandüşmüş, yorğun, üzgün, tabsız, üzülmüş, - 
face qayğıdan/dorddon üzülmüş sifət 

carfare / ka:fcə/) n nəqliyyatda gediş haqqı 

cargo" (ka:gou) nı (pl -oes, -os 1ouz)) yük (gəmi, 
təyyarə və s. ilə daşınan): deek — göyərtodə da- 
şınan yük: general - qarışıq yük, homevrard 
return — qayıdan baş gətirilən yük: invvard / 
outvard - idxal / ixrac edilən yük: to take in 
- yükləmək, yüklənmək, yük götürmək: to 
carry - yük aparmaq/daşımaq: to discharge — 
yükü boşaltmaq: to transfer - yükü bir yerdən 
başqa yero aparmaq 

cargo” Vka:gou) adi yük, yükdaşıyan: — plane 
hərb. yükdaşıyan toyyare: — ship yük gəmisi, 


çarriage 
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yükdaşı and passenger ship yük 
yo sərnişin gəmisi, — capaeity: yük tutumu, 
yükgötürmə / yükqaldırma qabiliyyəti: — truek: 
yük avtomobili 

çaribou Vkazribu:) nı zool. karibu, kanada maralı: 


Şaricaturel (.keriko nər) n. karikatıraz Nevvs- 
often contain caricatures of veel-knovn 

politicians Qəzetlərdə tez-tez tanınmış siyasət- 
çilərin karikaturası olur 

caricature? (.kierikə (nəf v 1. karikatura şəklin- 
də / tərzində təsvir etmok, karikatura / şar) çok- 
mək: 2. olo salmuq, masqaraya / lağa qoymaq, 
rişxənd / istehza etmək, 3. yaramaz tərzdə toq- 
id etmək 

caricaturist (.kseriko"Üuənst) 1. karikaturaçı, 
karikatura çəkon rossam: şari müollifi: 2. sati-. 
saçı, parodist, satira / parodiya yazan 

caries (kcəri:z) nı rib. sümük çürüməsi xostol 
karioz (dişin çürüməsi) 

carious (kcənəs) adi çürüyən, çürük, kariozlu, 
çürümüş (sirmük, diş haq.) 

carminet Tka:mam) r karmin (al-qırmızı boyaq) 

carmine" Vka-maın) adi al-qırmızı, al-qırmızı rong- 
də 

carnage Vka:nıdş) qırğın, qırhaqır, 7he barıle: 
field vaas a scene of carmage Döyüş meydanı əsi 
qırğın səhnəsi idi 

carnal (ka:nl) adi 1. cismani, şəhvani: - plea- 
sures şohvani zövq / ləzzət / noşo: ” desires 
şəhvani meyl / arzu, Carnal pleasures can 
destroy a man"s soul Şəhvani nəşələr insan 
mənəviyyatını korlaya bilər: 2. ismani 
fiziki: his — mother onu doğan 
qanlı, qaniçon, qansoran, qana həris, qaı 
samış 

carnality (ka:“narlıtı) n 1. cismanilik, şəhvanilik: 
şəhvət, ehtiras, 2. monovi / ruhi marağın olma- 
ması, ruhi kobudluq 

carnalize Vka:nəlaız) v ilhamdan/şövqdon/ruh 
yüksəkliyindən məhrum etmək, kobudlaşdır- 
müq, qabalaşdırmaq 

carnation (ka:neıİn) nı 1.bor. qərənfil, 2. al-qırmı- 
zı və ya qırmızı rong, qoronfil rəngi, 3. ot rəngi 

carneous V/ka:miəs) adi ət rəngi 

carney Vka-ni) v did. yaltaqlanmaq, yaltaqlıq et- 
mək: dilə tutmaq, tovlamaq 

carnifex (/ka:nifeks) a rar. cəllad 

carnival (ka-nıvəl) r 1. kamaval, Rio de /anci- 
ro"s carnival is the best in the veorld Rio de .la- 
neyro karnavalı dünyada ən yaxşısıdır: 2. mas- 
İenitsa (srisrianlarda pəhriz bayramı) 

carnivore Vka-nivə:) 1. zool. yirtici/otyeyən 
heyvan: 2. bor. həşəratyeyən bitki 

carnivorous İka: mvərəs) aqi 1. yırtıcı, ətyeyən: 
Tigers are carnivorous animals Pələnglər yi 
tüci heyvandır: 2. həşəratyeyən, həşəratla qida- 
lanan, cücüyeyən: - plants həşəratyeyən / cü- 
cüyeyən bitkilər 


. 


caroll (ikaerol) nı şən mahnı (xüs. Milad bayramı 
amanı oxunan) 

carol? Vkarəl) v 1. şən mahnı oxumaq: 2. tərən- 
nüm/mədh/vəsf etmək, tərifləmək: 7he rhank- 
ful people carolled their king Qədirbilən xalq 
öz krallarını mədh/vəsf etdi 

carotid (kə rəd) n anat. yuxu arteriyası 

carousal (kə rauzəl) n içki və şənlik moclisi 

carouse) İkərauz) n içki məclisi 

carouse? İkorrauz) v sərxoşluqloyyaşlıq etmək, 
vaxtını içki məclislərində keçirmək 

carousel (.kaeru zell q.“ carousal 

nn zool. sazan, çəki balığı 

v 1, bəhanə axtarmaq, yersiz irad tut- 
maq, öcəşmək: qərəzkarlıqla / qərəzlə tənqid 
mək: to — at a vvriter axtarıb yazıçının qüsurla- 
nini /çatışmayan cəhətlərini tapmaq: 2. deyi 
mək, donquldanmıq, mirildanmaq, söylənmək: 
3. dd. oxumaq (malını): ifadəli oxumaq (bədii 
əsəri, 

carpal Vka:pəl) adi rib. kis 

carpenterl F"ka:pınter) nı dülg: 
dülgər / xarrat olmaq 

carpenter? fka:pintə/) v dülgərlik xarratlıq etmək 

carpentry Tka-pının) a. 1. dülgərlik, xarratlıq, 
dülgərlik/xarratlıq işi: 2. ağac emalı, ağac emal 
etmə işi 

carper Vka:pət nı 1. bəhanə axtaraniyersiz irad 
tutan/öcəşkən tönqidi: 2. deyingən/daim don- 
quldanan adam, mizi adam 

carpetl Vka:pıt) 2 
ayaqaltı xal, 
sehrli xalça, 
önüyü: 3. süfrə, doslərx: 

0 red — təntənəli görüş: to roll out (he red — 

for sınb. bir kosi tontənoli surətdə / hörmətlə: 
qarşılamaq: on the - müzakirədə olma (məsələ 
haq.): to be on the - 1) müzakirə olunmaq. nə- 
zərdən keçirilmək: söhbətin mövzusu olmaq: 
2) qulaqburması almaq 

carpet? (ka:pıt) v 1. döşəmək, örtmək, 
sərmək (xalça haq,), xalça ilə örtmək, 
döşəməkisalmıq: 2. günahlandırmaq, irad tut- 
maq: He vas carpeted for bad vork Pis işinə 

görə ona irad tutdular 

carpetbag /ka:pitbaeg) in xurcun 

carpeting / ka:pıtın) n 1. ağır yun parça: cecim: 
2. döşənək 

carpetless Vkaspıtlıs) adi xalçasız, xalça ilə dö- 
şonməmiş, xalça salınmamış 

carpet-moth Vka:pitmə8) a xalça/xalı/gəbə gü- 
vəsi 

carpet-slippers ( ka:pıt shipəz) pl isti ev ayaq- 
qabısı, isti çəkələk 

carping Vka:pın) adi 1. acı, kəskin: - tonguc acı 
dil, 2. bədxah, qərozkar 

carriage Vkarids) n 1. fayton, minik arabası: 2. 
sərnişin vaqonu, //1/ be sifring in the 385 car- 


bilək 
3 xarrat, to bela — 
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carriagenble 


riage from the front ofthe train Mən qatarın əv- 
vəlindən 3-cü vaqonda oturacam: 3, hərb. top 
qundağı, top altlığı 4. av. qondola (fiava öalo- 
unda, aerostatda və dirifablda adamların 
oturduğu yer): 5. yükdaşıma: 6. duruş, qamot, 
iqar, boy-buxun: a graceful - of the head ba- 
vüqarlı duruşuz 
din tamaşaçılar (reatrıda)ı zəngin 
alıcılar və ya sifarişçilər 
carriageable (kaeridşəbil aqi 1. rahst, işlək (yo/ 
. portativ, yığcam, yanda gəzdirilə bi- 
isan daşına bilən 
carriagevay fikeeridsyveil ni yolun neqliyyat ge- 
də biləcək hissəsi 
carrier" (keerrər) r. 1. yükdaşıyan, yükçü, ham- 
bal: 2. kuryer: /He movked as a carrier betivcen 
banks in the cüy O, şəhərdə banklar arasında 
üryer işləyirdi: 3. amer. poçtalyon: 4. arabaçı, 
yükdaşıyan, borçi, salçı, kirayəçi: 5. nəqliyyat 
agentliyi, nəqliyyat idarosi: nəqliyyat gəmisi, 
cargo - yük gəmisi, yükdaşıyan gemi: timber: 
 taxta-şalban/ağac daşıyan (gəmi, avfomobil, 
vaqon və s.): 6. yük yeri finotosikletdə): 7. ti 
yayan: xəstəlik törədicilor 
nin daşıyıcısı: 8. poçt göyərçini 9. rex. kontey- 
ner: 10, transportyor, konveyer 
carrier? (karrəf) adi: - point nəqliyyata yükvur- 
ma möntöqəsi: - truek arer. irihəcmli və ağır 
yükləri daşımaq üçün yük maşını: - vehicle 1) 
nəqliyyat vasitosi: 2) raket daşıyıcısı, raketi or- 
bitə çıxaran. 


iğcon Vkaeriə.pidiin) nı poçt göyərçini 

carrier-plane Vkenəəplem) a: hərb. göyərtəli 
təyyarə. 

carrier-roeket fkamə-rəkit) r raket daşıyıcısı 

carrion" (ka 
üçün yararsız ət 

carrion? Vkeertən) adi 1. çürük, iyimiş, qoxumuş: 
2. iyronc, çox pis, mənfur 

carrion erov Vkaertən krou) nı zool. leşyeyən iri 
qara qarğa: çalağan 

carrot ( karətl in bor, kök, yerkökü 

carroty Vkerəti) adi 1. kök rengi: 2. kürən, sarı- 

sarı (üs. saç haq.) 


iln 1. daşıma, daşınma, aparma, apa- 
2. uzaqvurma qabiliyyəti (top haq.): uç- 
güllə və s. haq.): 3. id. 
tutma, saxlama (fiqurlu sürüşmə zamanı) 
carry? Vkeri) v (pr, pp carried) 1. aparmaq, da- 
şımaq, gətirmək: to — a bundle in one/s arms 
əlində bağlama aparmaq: 7)ke mönkey carried 
her baby on her back Meymun balasını dalın- 
da apardı: Porters carried trunks on their 
shoulders Hamballar camadanları çiyinlərin- 
də daşıdılar: A taxi carried me to the station 


Taksi məni vağzala gətirdi / apardı, 2. keçim- 
mək: to — the vrar into the enemy”s country 
1) müharibəni düşmənin ölkəsinə keçirtmək: 
2) məc. qarşılıqlı ittiham iroli sürmək: to - the 
fight to the enemy düşmən mövqeyinə soxul- 
maq: 3. daşımaq, aparmaq: to — by rail dəmir 
yolu ilə daşımaq: Raihıvays and ships. carry 
goods Dəmir yolu və gəmilər mal daşıyır, 4, 
gəzdirmək, geymək, taxmaq: to - a vrateh sa- 
at geyməkltaxmaq: 7 never carry a vealking- 
srick Mən heç vaxt əl ağacı gəzdirmirəm: 1 
never carry much money about me Mən heç 
vaxt yanımda çoxlu pul gəzdirmirəm: to — 
arms silah gəzdirmək: 5. olmaq, daxilində / 
torkibində olmaq: 7he book carries many tab- 
les Kitabda çoxlu cədvəl var: The hospital 
carries a good staff Xəstəxanada yaxşı. işçi 
heyəti var: to — a veound yarası olmaq: to — 
one riyaz. biri yadda saxlamaq: to — a price /a 
value qiyməti / dəyəri olmaq: 6. satmaq, alver 
etmək: his shop does not carry fruit Bu ma- 
ğoza meyvə satmır, T. keçirmək, vermək, yay- 
maq, yetirmək: Fires carry sound Məftillər: 
sas keçirir: Pipes carry veater Su borularla ve- 
rilir: He carried the nevs to everyone in the: 
village O, xəbəri bütün kəndə yaydı: 8. çok- 
mək (elektrik boru haq.): 9. eşidilmək, çat-- 
muq, gəlmək (səs, xəbər haq.): The sound of 
the firing carricd many miles Atəş səsi bir ne- 
çə mil məsafədə eşidilirdi: Their guns vvouldn"t 
carry as far as the enemy ships Onların mər- 
miləri düşmən gəmilərinə qədər çatmadı: 10. 
əldə etmək, sahib olmaq, zəbt etmok: to — a 
position vəziyyəti olə almaq: 11. qələbə 
zanmaq, udmaq (yarış və s. haq,): to — an 
election seçkini udmaq, seçkidə qələbə qa- 
zanmaq: to - a case irq. işi udmaq: 12. tut- 
maq, almaq, olo keçirmək, zəbt etmək, to a 
iyyət tutmaq: to — by storm. 
ki to —- a fortress qalanı 
zəbt etmək / ələ keçirmək: 13. qələbə çalmaq 
/ qazanmaq, udmaq (yarışı, oyumu və s.): 14. 
nail olmaq: müdafio etmək, qorumaq: sübut 
etmək: to — onze”s point öz mövqeyini müda- 
fiə etmək: / have carried my point Mən haqlı 
olduğumu sübut etdim: 18. qəbul etmək (qə- 
rar): The resolution / The bill vvas- carried 
Qətnamə / Qanun layihəsi qəbul edildi, to — a 
motion by a large maiority toklifi böyük ək- 
səriyyətlə qəbul etmək: 16. irəli sürmək (na- 
mizəd haq.): YT. hamilə olmaq: 
fan uşağına hamilə / boylu olmaq: Ğ 
tüfəngi çiyinə götürmək, to - along çox ma- 
raqlandırmaq, məftun/valeh etmək: re vere 
carricd along by his speech Onun nitqi bizi 
valeh etmişdi, to — avvay 1) aparmaq, götürüb 
aparmaq/getmək, 7he storxn carried avvay the 
sails Tufan yelkənləri götürüb apardı: 2) son 


ZA . 


cartridge-chamber 


döröcə maraqlandırmaq, .cəlb/cəzb etmək: 
məftun/valeh etmək: He vas carried avvay by 
hc music: Musiqi onu məftun / valeh etdi: to 
pe carried avvay by temptation tamaha 
düşmək, tamahın əsiri olmaq: 3) həyəcanlan- 
maq, özündən çıxmaq: ,/ane gol so carricd 
aavvay vehen argulng vvith her husband that she 
killed him Əri ilə mübahisə edərkən Ceyn elə 
həyəcanlandı ki, onu öldürdü/qətlə yetirdi: to: 
- back 1) geri qaytarmaq: 2) geri qayıtmaq, 
geriyə nəzər salmaq: Zer me carry you back to 
ihe day vəhen vve first met İcazə ver / verin ya- 
dina / yadınıza ilk görüşdüyümüz günü salım: 
That carries me back to my youth Bu məni 
gəncliyimə qaytarır: to — dovvn aşağı apar- 
maq: The. body vəas carried dovm by the 
stream Cəsəd axın aşağı getdi, to - on 1) da- 
vam etdirmək, Carry oni İşi davam etdir / et- 
dirinl: 2) bir şeylə məşğul olmaq: to — on a 
conversation vvith sınıb. bir kəslə söhbəti d: 

vam etdirmək: Ve 71 carry on our conversation 
tomorrov” Biz söhbətimizi sabah davam etdirə- 
rik: 3) özündən çıxmaq, hirslənmək: Don 1 
carry on sol Özünü / Özünüzü ələ al/alınl: to — 
out 1) bitirmək, sona çatdırmaq, başa vurmaq: 
2) yerinə yetirmək (planı, rapşırığı və s.), keçir- 


Nancy carried off all the prizes in the competi- 
tion Nənsi yarışda butun prizləri aldı, 3) cəna- 
zəni/meyiti aparmaq: to — through 1) yerinə 
yetirmək, həyata keçirmək: 2) kömək etmok, 
müdafiə etmək: His courage ill carry hi 
through Onun cəsarəti ona qələbə gətirəcək: 
0 to - all / everything before one 1) bütün 

maneələri dəf etmək: 2) böyük qələbə qazan- 
maq, böyük nailiyyət əldə etmək: to - into 
effect həyata keçirmək, icra etmək: to — the 
day qələbə qazanmaq, qalib gəlmək: to feteh: 
and to - (for) buyruq qulu olmaq, buyruql: 
yerinə yetirmək, əmrə hazır/müntəzir olm: 
to - convietion inandırmaq, sübut etmək: razı 
salmaq, qane etmək: to - velght (est) çəkisi / 
əsiri olmaq: to --smb. high (and diy) amer. bir 
kəsi cırmnatmaqfolə salmaq 

carryall fka:rrə:1) n iri həcmli çamadan 

carry-tale (keriteil) n did. xəbərçi, sözgəzdirən, 
qeybətçi, dedi-qoduçu 

carsiek Vka:sik) adi  maşında/tramvayda və s, 
gedərkən ürəyi bulanan: 7 vas carsick Məni 
maşın tutdu (yəni maşında ürəyim bulandı) 

cart (ka:t) a 1. araba, 2. əl arabası, 
0 to put/to set the — before the horse işi tərsi- 
nə /baş-ayaq görmək / tərs başa düşmək, to be 
in the - çətin / çıxılmaz vəziyyətdə olmaq 

cart? (ka:t) v araba ilə getmək / aparmaq 

cartable Vka-təbl) adi 1. araba ilə daşına bilən / 


daşınması mümkün olan: 2. araba ilə getməyə. 


yararlı olan (?o/ iaq,) 
cartage (ka-udş) an 1. araba ilə daşınma (yük 
haq.): 2. araba ilə aparılan yükün daşınma xərci 
cartel fka: tel) a 1. kartel (iri kapitalist sənayesi- 
nin inhisarçı birləşməsi): 2. kartel (saziş, mü-- 
qavilə: siyasi partiyaların birlaşməsi): 3. əsir- 
Tərin dəyişdirilməsi: 4. kartel (dilə yazılı çağ- 
rış): 5. mətn yazılmış vərəq və ya kartoçka 
carter (ka-tor) n arabaçı, araba sürən 
cartful Vkasiful) n. bir araba, araba dolusu 
carthead (ka:ihed) n qozla, şahnişin (arabanın 
qabaq hissəsi) 
cart-horse Vkarihə:s) n araba / yük atı 
cart-house (ka-ihaus) n araba saxlamaq üçün 
çardaq / talvar 
cartilage Vka:tlıdş) n qığırdaq, ximirçək, xirt- 
dənək: Carrilage protects ihe ioinis Qığırdaq 
oynaqları müdaflə edir: There is a cartilage in 
the nose Burunda xımirçək var: 
cartilaginous (.ka:t"ladşınəs) adi rib. qığırdaq, 
qığırdağabənzər, qığırdağaoxşar, xımirçəyə- 
bənzər, xımirçoyooxşar 
cart-lond (ka:loud) a araba, yüklü araba (rük 
ölçüsü kimi): tvvo -s of hay iki araba ot 
cart-man Vka-imən) rı (p/ -men (mən) arabaçı, 
kirəçi, yükdaşıyan 
cartogram (ka-təgram) /n kartoqram (starik mə- 
lumat kağız üzərində rəqəmlərlə göstərən çizgi) 
cartographer (ka: təgrəfə? in kartoqraf, xəritəçi 
(coğrafiya xəritələri çəkən mütəxəssis) 
cartographic (.ka:tou grarfik) adi kartoqrafiya 
cartographical (.ka:tov grefikl) adi “ cartogra- 
phic 
cartography (ka: təgrəfi) n kartoqrafiya (coğra- 
fiya xəritələri çəkmək üsullarından bəhs edən 
elm) 
cartomaney (ka:toumasnsi) n qumar kağızı ilə 
fala baxma / fal açma 
carton (ka:ın) a karton qutu: faner qutu: nazik 
karton 
cartoon" (ka:“tuzn) a 1. karikatura: 2. komik və ya 
satirik məzmuna malik olan şəkil 
cartoon? (ka: tu:n) v 1. karikatura çəkmək: 2. ka- 
rikatıra şəklində təsvir etmək: şari çəkmək: 
cartoonist İka: tu-nist) a. karikanırisi (karikatıra 
çəkən rəssam) 
cartridge Vka:inds) nı 1. hərb. patron, güllə: 2. 
plyonka çarxı (foro üçün) 
cartridge-belt Vkasinidşbelt) n parondaş (parron: 
qabı) 
cartridge-body Vkazıridş.bədi) in: hərb. gilizin 
gövdəsi 
cartridge-box Vka:tndibəks) n 1. patron qutusu: 
2. patrondaş (patron qabı) 
cartridge-case (ka:iridskets) ni 1, hərb. patron 
gilizi, 2. patrondaş (parron qabı) 
cartridge-chamber Vka:irids-İeimbər) n: hərb. 
xəznə, sandıq früfəngdə) 3 


cartridge-elip 
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-— o 
cartridge-clip fka:indşklip) r Hərb. patron da- 


killi / dairəvi sandıq 
“idge-paper Vka:dş-peipərl nr qalın kağız 
Gəkil: çəkmək və ya patron gilizi qayırmaq 
üçün) 
cart-traek Vka:ttrek) iy  cartvay 
cart-vvay fka:tvveı) n araba yolu, kondarası yol 
cart-vvheell f n araba təkəri 
cart-veheel? Vka:tıv:l) v tökər kimi firlana-firlana 
hərəkət etmək 
cart-vhip Vkazivvip) ir araba qamçısı, uzun qamçı 
ht Vka:iratt) r karet ustası, karet qayıran 
carve (ka:v) v 1. oymaq, həkk etmək (ağac və ya 
cərində): 2. bölmək, to - in tvvo ikiyə 
bölmək: to - in / to pieces doğram-doğram et- 
mək, parça-parça kosmək: 3. kosmok, doğra-- 
muq (bişmiş əti) 
carven (ka:vən) aq/ oyulmuş: kəsilmiş, naxışlan- 
miş: naxış açılmış (sümük haq.): taraşlanmış: 
yonulmuş (mərmər haq.) 
caryer fka:vəT n. 1. həkkak, oyucu (daş, ağac, 
sümük və s. üzərində naxış açan usta), 2. oyma- 
çış 3. heykolloraş (rmərmər və s. materiallardan 
yonma yolu ilə müxtəlif şeylər düzəldən): 4. ot 
kösmək üçün bıçaq 
carving Vka:vın) n: 1. oyma, naxış (ağac, sümük 
vəs. üzərində): naxış ornamenti / bəzəyi, 2. na-- 
xış işi: mişarlanma, 3. kosmə, doğrama, kosil- 
mə, doğranma: kərtmə, çərtmə, 4. kəsmə, doğ- 
rama (bişmiş ət və s.) 
cascabel Vka:skobel) in zool. zınqırovlu ilan (isti 
ölkələrdə yaşayan zəhərli ilan) / 
cascadel Ikes kecid) şəlalə, kiçik şəlalə: to fali 
in -s şəlalə kimi tökülmək: //er hair fzll over 
hor shoulders in a cascade of curls Onun saçla- 
nn qırılaraq çiyinlərinə şəlalə kimi tökülmüşdü 
cascadel (kas kerd) v şəlalə kimi yuxarıdan aşağı 
axmaq/(ökülmək: VViien it rained, vvater vvould: 
cascade dovm the vvindovr Yağış yağanda su 
pəncərədən şəlalə kimi axardı / tökülərdi 
casel (kersl a. 1. hadisə, hal, macəra, sərgüzəşt, 
qəza, qəziyyə, ohvalat: vəziyyət, şərait, the — 
in point 1) məsələyə aid olan hadisə, həmin / 
bu məsələ, 2) müvafiq misal, in any - hər hal- 
da, nə təhər olsa: in no - osla, qətiyyən, heç bir 
vəchlə, heç vaxt, in the — of barəsində, haqqın- 
daş gəlincə, gəldikdə, qaldı ki, in the — of 
ehildren under 14 14 yaşında uşaqlara gəldik- 
də / gəlincə: 7iat is the case Məsələ bax belə- 
dir: h / That is not the case Məsələ belə deyil: Is 
itthe case that he has lost his fob? Doğrudanmı, 
ini itirib? If that"s the case Əgər məsələ be- 
Əgər həqiqət belədirsə: Such is the case 
yvifh us Bax bizim vəziyyətimiz belədir: as the — 
may / might be vəziyyətdən asılı olaraq, as the 
indiki vəziyyətdə, 7 cannor make 


“exception in your case Mən sənə / sizə heç bir 
güzəştə gedə bilmərəm: to meet the 1) tələbə 
cavab vermək: 2) məsələni həll etmək, as the - 
may require vəziyyətin tələb etdiyi kimi: Thiz 
is the case for the dean to decide Belə işləri 
dekan həll edir: If Tvvere in your case d.d. Sənin 
/ Sizin yerində / yerinizdə olsa idim: Suppose the 
case vere yours (Belə) fərz et / edin ki, məsələ- 
nin sənə / sizə dəxli olaydı: İt / This is another 
case Bu, başqa məsələdir: 2. dəlil, sübut, osas, 
arqument: fikir, mülahizə: the — for / against 
lehinə / əleyhinə arqument, the — for disarma- 
ment tərksilah lehinə gətirilən sübutdəlil: 
Tere is the strongest case for selfrgovernment 
Bu muxtariyyət lehinə ən güclü mülahizəysübut 
var: to have a good - here tutarlı osası / dəlili 
/ mülahizəsi olmaq: You have a good case here: 
Bu, çox inandırıcı görünür, to make out a - 
sübut etmək (rəyisə): to make out one — 
özünün haqlı olduğunu sübut etmək: to state 
oone"s - özünün mühakiməsini/mülahizəsini irə- 
li sürmək: to base one”s — on smi. arqument 
ni bir şeylə əsaslandırmaq: to press one s — öz. 
nöqteyi-nəzərini ciddiyyətlə sübut etmək: 3. 
hüq. məhkəmə işi: eriminal -s cinayət işləri, to: 
try a — möhkəmə etmək, işə baxmaq: 7/ne case 
vill be tried tomorrov İşə sabah baxılacaq, the 
“s for the defendant müttəhimin xeyrinə olan 
sübutlar / faktlar, 4. nəzarət altında olan şəxs/ 
xəsto / yaralı: cot / Iying-dovrn - yataqda olan 
xəstə: vvalkking - ambulator /ayaqüsto olan xos- 
to: mental - ruhi xosto, rib. — history xəstəlik 
tarixi: She is a difficult case Onunla dolanmaq 
çətin işdir / məsələdir: This child is a difficult 
case Bu çox çətin uşaqdır, 5. vəziyyət: hal, əl 
val: out of — fiziki cəhətdən pis vəziyyətdə 
maş xostə olma, 6. qram. hal, genitive - yiyəlik 
halı, accusative - tosirlik halı, 
 ğust in — hər cür halda, hər ehtimala qarşı 

case İkers) a 11:1. qutu, yeşik: mücrü, sandıqç: 
konteyner, cigarette — port-siqar, papirosqabı, 
papirosqutusu, 2. çanta, sumka: çamadan: nu 
ser (içərisində xırda tualet şeyləri olan qut 
vanity - qadın neseseri (içərisində kirşan, ənlik 
və s. olan qutu): 3. futlyar, qab, qutu, çexol: 4. 
qın (xəncər, qılınc və s. üçün): 5. papaq, örtük: 
şin (avtomobildə): çexol (futbol topunda): 6. 
gövdə, korpus, çanaq (saarda və s.): 7. tex. kar- 
ter (içərisində mexanizm olan metal qutu), 8. 
hərb. giliz (patronun barıt doldurulan hissəsi) 
9. komplekt, dəst: (a/ət və s.): — of dravving 
instruments qotovalnya (çeriyoy alətləri kom- 
plekti): 10. vitrin (mağaza sərgisi): 11. balaca 
şkaf (büllur qablar üçün): 12. kitab şkafı: 13. 
balışüzü, yastıqüzü 

case? (keıs) v 1. qutuya/yeşiyə qoymaq, qutuya/ye- 
şiyə qablamaq: 2. sağanağa/çərçivəyə salmaq: 3. 
(vvith, in) örtmək: çəkmək: 7ne copper "sas 


29. 


ased vvith silver Misin üzərinə gümüş çəkilmiş- 
dı, Misin üstü gümüşlə örtülmüşdü: 4. köbəlo-- 
“mək, göbə tikmək: üz vurmaq / çəkmək, to — a 
briek vvall vvith stone korpic divara daşdan üz 
çəkmək: to — up qablamaq, qablaşdırmaq: 7)ıc 
şase veas cased up for transport Vaza nəqliyyat- 
da daşınmaq üçün qablaşdırıldı 

vçasebook (kersbuk) xəstələrin qeydiyyat kitabı: 

Çase ending (kcıs.endın) n qrarı. hal şəkilçisiz ”s 
is the possessive case-ending ”s yiyəlik hal şə- 
kilçisidir. 

casein Vkeıstn) n kim. kazein (südün tərkibində 
olan zülali maddə) 

cashi (kal n 1. nağd pul: 7 have no cash on me, 
can 1 pay you tomorrov? Mənim üstümdə/ya- 
mda nağd pulum yoxdur, mən hesabı sabah 
ödəyə bilərəmmi?: hard --1) nağd pul (hər for- 
mada), 2) dd. pul: spare artıq pul: prompt — 
təxirə salınmadan nağd pulla hesablaşma, — in 
hand, ready --nağd pul: to pay - yerindəcə he- 
sablaşmaq / haqq-hesabı üzmək, borcu ödə- 
mək: by/in - nağd pulla, — vvith order sifariş 
verərkən nağd pulla ödəmə: 2. kassa 

cash? (ka./) ad): — remittance pul köçürm: 
payment nağd pulla ödəmə / ödəni 
nağd pula satma, -- price nağd pulla ödəmə qiy- 
məti, - audit kasanı təftiş etmə kassanın təf- 
tişi, — register kassa aparatı, kassa, — tenant 
pulla ödəyən icarodar, - erop kı. satlıq məhsul 

cash? (kİ) v nağd pula çevirmək: nağdlaşdır- 
maq: Can you cash this postal order Sən / Siz 
bu baratı ödəyə bilərsənmi / bilərsinizmi: 
a eheek/a draft çeklə pul almaq, çeki pula də- 
yişmək, 
0 to — in on sr. amer, bir şeydən varlanmaq 
/ dövlətlənmək: bir şeyi öz xeyrinə döndərmək 

cashable Vkeefobi) adi reallaşdırılan, satıla bilon, 
satılıb pula çevrilə bilən 

cash-book (/kaeİbuk) in: kassa kitabı 

cashierl (kae hər) r. kassir 

cashier? (ka: hə”) v 1. yaramaz hərəkətə görə 
hərbi xidmətdən kənar: etmək: 2. vəzifəsi- 
ni/rütbəsini alçaltmaq, vəzifədən kənarlaşdır- 
maq: biabırçılıqla qovmaq 

cashmere (kal miə7 1. kəşmir, koşmiri şal (na- 
zik yumşaq yun parça): 2. yun iplik (keçi yu- 
nundan əyirilmiş) 

casing Vkersın) r 1. haşiyə tikmə/vurma, köbəlo- 
mə: haşiyə, köbə: üz çəkmə: 2. örtük: sağanaq: 
3. tex. karter (mexanizmi zədələnməkdən və toz- 
dan qorumaq üçün qurğu) 

casing-paper ( kesın-petpə”) r qablamaq üçün 
kağız, qablama kağızı 

casings TV keısıyz) n pi bağırsaq (kolbasa mə- 
mulatı üçün) 

casini (kə si-nı) nı casino isminin cəm forması 

casino İkə"sinon) ın (p/ -nos) kazino (qumarxana, 


kefxana) 


aski (ka:sk) a 1. boçka, çəllək (kiçik həcmli 
konteyner, 
0 The cask savours of the first fill zı Nə tökər- 
sən aşına, o da çıxar qarşına/ qaşığına 
cask? (ka:skl v” boçkaya tökmək / qoymaq 
casketl Vka:skıt) n 1. mücrü, sandıqça, qutu, 2. 
amer, tabut: 3. konteyner (radioaktiv material- 
lar üçün) 
casket? Vka:skit) v 1. mücrüdə/ sandıqçada giz- 
lətmək, 2. amer, tabuta qoymaq 
cassation (ka: seiİn) nı hüq. kassasiya, court of — 
kassasiya məhkəməsi 
cassette İkə set) r 1. mücrü, sandıqça: 2. /oro ka- 
set (foto plastinkaları saxlamaq üçün işıq keçir- 
məyən qutu) 
cassovvary /"kəssəvveəri) nı zool. kazuar (qanadla- 
rn inkişaf etməmiş itiqaçan böyük quş) 
casti (ka:st) r 1. tullama, tolazlama: atma: — of net: 
tor atma (balıq tutmaq: üçün): a stone”s — 
(from) 1) daş atma məsafəsi: 2) yaxınlıqda, əl 
altında (yəni yaxınlıqda): 2. atma (aşıq oyunun- 
da), 3. risk, şans, to stake / to set / to put on a 
“risk etmək, qumara qoymaq: the last — son 
imkan / şans: 4. tale, alın yazısı: qismət, bəxt: 5. 
müəyyən miqdar, istehsal edilən / olunan məl 
sulun miqdan, a year”s — of lambs k. 
quzu doğumu: 6. tullanan: dəyişilən ilan qabığı 
və s.): T, teatr. kino 1) iştirakçıların tərkibi: 2) 
rolların bölünməsi: 3) iştirakçılar heyəti: good — 
güclü / yaxşı tərkib: to ehoose the - iştirakçıla- 
nn seçmək, 8. nümunə, ömək: timsal, model, 
forma, çeşid: a - of sın. s trade bir kəsin usta- 
lğının nümunəsi, a — of cumning məkrliliyin 
timsahı: 9. xasiyyət, xüsusiyyət, tərz: — of mind 
düşüncə tərzi: — of countenance sifət, zahiri 
görünüş: men of one — eyni xasiyyətə malik 
adamlar, — of sentence cümlənin quruluşu: 10. 
surət (heykəl və s. surəti): to take a — of səifh. 
bir şeyin surətini çıxarmaq: 11. rib. gips, sarğı: 
12. çalar, çalarlıq, rəngə çalma: greenish - y 
şıl rəngə çalma: yaşıla çalma, yaşımıllıq: 13. 
baxış: gözün ifadəsi: 14. amer. zənn, güman, 
töxmin: forasət, fohm: tez başa düşmə: qabaq- 
cadan demə, gələcəyi xəbər vermə: proqnoz: 
15. tex. tökmə: tökülmə (qəlib vasitəsil: 
mə şeylər / məmulat: tökmə üçün qəlib / forma 
cast? fka:st) v (pr, pp cast) 1. tullamaq, atmaq: 
salmaq: tolazlamaq: to — the lead lot dənizin 
dərinliyini ölçmək üçün cihaz atmıq: to — 
smth. ashore bir şeyi sahilə atmaq: to — into 
prison həbsxanaya atmaq: to — a shoe nalı sal- 
maq (at haq.): The fishermen cast their nets: 
into the sea Balıqçılar torlarını dənizə atdılar: 
2. salmaq, yıxmaq: çıxartmaq: 7/ae horse casr 
its rider At süvarini yıxdı: to — one"x clothes 
paltarını çıxartmaq/çıxarıb atmaq: to — from 
the throne taxt-tacdan salmaq / devirmək: to — 
oneself atılmaq (Bir kasin ayağına): 3. t 
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mok, tökmə üsulu ilo hazırlamaq (neral şeylər 
haq.): to — bronze/metal bürünc/metal tök- 
mək: /ron better than copper Dəmir mis-- 
dən yaxşı tö) 4. hüq. hökm çıxartmaq, to — 
for transportation sürgün olunmağa məhkum 
etmək: 5. yaramaz hesab etmək (at və s./: 6. 
azad/konar etmək, çıxarmaq (işdən, vəzifədən). 
buraxmaq: qovmaq: 7. arx, qabaqcadan xəbər 
vermək: 8. itirmək, dəyişmək: tökmək: (dişi, 
yarpağı, buynuzu, qabığı): to — its coat qabıq- 
“lan çıxmıq, tükünü tö 
(of) its skin every year İlan hər il qabığını də- 
yişir: 9. teatr. kino rol vermək, rolları bö- 
lüşdürmək: to — netors for parts aktyorları rol- 
fara toyin etmok: Siie mas: Badly cast Ona 
müvafiq rol vermədilər: 10. yerloşdirmək, yer- 
boyer etmok, sahmanlamaq: to — facts under 
hends fakiları müvafiq bölmələr üzrə yerloş- 
dirmək: 11. bala salmaq, vaxtından ovvol doğ- 
maq (/teyvanlar haq,): 12. salmaq (nəzər, işıq, 
ölgə və s,), to — a lookla glance/an eye at 
(over, on) sənrh, bir şeyə nəzər salmaq/baxmaq 
fgöz atmaq: to - light upon sərfi. bir şeyin. 
üstüno işıq salmaq, bir şeyə aydınlıq gətirmok, 
bir şeyi aydınlışdırmaq: to — the blame on 
sb, günahı bir kosin boynuna atmaq: to — a 
shadovv kölgə salmaq: 13. hesablamaq, notico 
vurmaq: to - about düşünmək, fikirləşmək, ət- 
raflı düşünmək, götür-qoy etmək: to — aside 
rodd etmək: bir torəfə qoymaq/atmaq: to — 
one"y care aside qayğıdan ol çokmok, qayğısı". 
a əsirgəmək: to — avvay tonha buraxmıq, ton- 
ha qalmaq: Fe nvere cast avvay on an island 
avifhout food and vvater Biz bir adada çörəksiz 
və sutsuz tənha qalmışdıq: to - back geri atmaq, 
rədd. etmək (ifrihamı): to — one: thoughts 
back on the past fikron keçmişə dönmək /qa- 
yıtınaq: to — dovvn 1) dağıtmaq, yıxmaq, uçür- 
maq, viran etmək: 2) devirmək: yıxmaq: 3) en- 
dirmək, salmaq (gözünü və s.): 4) əzmək, incit- 
mük, əziyyot / sıxıntı. vermək, on 1 get cast 
dövm Rudhdan düşməfllişməyin, Məyus olma/ol- 
mayun: Father vvas very cast dovm by (he nevrs 
of our dunt s death Bizim bibimizin ölümü ata- 
mizi bərk kədərləndirmişdi: to — off 1) atmaq, 
tullamaq: 2) imtina etmok, əl çəkmək: 7)ie par- 
ents cast off their daughuer Valideyinlər qızla- 
rından imtina etdilər, to — out 1) qovmaq, qov- 
lamaq, rodd etmok: 2) qofləton qusmaq (yennə- 
yü): 3) yekun vurmaq, hesablamaq: 
0 to — a vote sos vermək (seçkidə): to — a spell 
upon sib. bir kosi məftun etmək, bir kosi ov- 
sunlamaq: to — lots püşk atmaq: to — one”s lot 
vith sənb. öz taleyini bir koslə bağlamaq: to — 
smth, in smb. x teeth bir kosi bir şeydə qına- 
maq/danlamaq/məzəmmət etmək: to — beyond 
the moon xoyala dalmaq, fikrən göylərə qalx- 
maq, xəyala qapılmaq 


castanets (.keestə"nets) r kastanyet (barmaqlara 
taxılaraq rəqs zamanı musiqi taktına uyğun su- 
rətdə şıqqıldadılan şaxşax) 

an (Hindistanda) 1. kastaş silk, qrup, 

toboqo: /He belonged to the lovvest caste and so 

he could not marry the princess O lap aşağı sil. 

kə mənsub olduğu üçün prinseslə/şahzadə xa- 

immla evlənə bilmədi: 2. d.d. irq: cins: mənşə 

ted. V/kaestelettid) adi 1. qəsr tərzində ti- 
kilmiş: 2. dişli, diş-diş (divar haq. 3. tex. diş-. 
li, - nut dişli qayka 

eastellation (.karstə 1eifn) n 1. qəsr tikmə, 2. diş- 
li divar tikmə 

castellet Vkestilit) n balaca qəsr, mülkədar mali- 
kanəsi / evi 


of the evil eye bədnəzər- 


o castor: 


layıcış 
ları bölən/bölüşdürən: 
castigate Vkiestigcit) v 1. qamçılamaq, şallaqlamaq, 
qırmaclamaq: amansız. surətdə ittiham etmək, 
kəskin tərzdə tənqid etmək, üstünə düşmək: 2. 
cəzalandırmaq, cəza vermək, döymək (çubuqla): 
3. düzəltmək: islah etmək (çatışmazlıqları): ara- 
dan qaldırmaq (çiüsurları, nöqsanları) 
castigation (.kasti"geifn) n 1. qamçılama, şallaq- 
lama: ifşa etmə: ciddi tənqid: şiddətli töhmət: 
pərən-pərən salma: 2. cəzalandırma, cəza ver- 
mə, 3. düzoltmə, düzəldilmə, islah etmə, düzo- 
liş, təsh 
castigator Vkasstigettə?) nı 1: qamçılayan, şallaq-- 
layan, 2. ifşaçı, ifşa edon: 3. cəza verən, cəza- 
landıran (adam) 
castigatory (kasstigeitəri) adi 1. qamçılayan, qır-. 
maclayan: ifşa edən: şiddətli: ifşaedici, aman- 
sızş 2. cozalandıran, cozavericiş 3. islahedici, 
düzəldi 
gl Tkasstin) a: 1. atma, tullama, 2. döyişmə 
(buynuzu, qabığı və s.): 3. hesablama, hesab- 
lanma yekun, nəticə, 4. teatr. kino rolların bö- 
lünməsi: aktyorların seçilməsi: 5. rex. tökmə 
ilə) 


Səslər eyni olduqda sədrin səsi həlledici olur 
casting-bottle (ka:stın, bətl) in ətir üçün şüşə 
cast-iron Vkasst.aton) adi 1. çuqun, çuqundan 

qayrılmış / hazırlanmış: 2. möhkəm, inadlı, yo- 

İagetməz, yolagəlməz, höcət: sarsılmaz dö- 

ümlü: - nature möhkəmisarsılmaz xarakter: — 

vill sarsılmaz iradə, — policy dönməz siyasət: 

She has a cast-iron stomach: she can eat any- 

thing Onun möhkəm mədəsi var: nə desən / nə 

olsa yeyə bilir. 

castle" Vka:sl) n 1. qosr, qala, saray: An English- 
man y house is his castle İngilisin evi onun qa- 
lasıdır /qasridir: 2. şahm. top: 3. şair. gəmi, 


m 


casulstry 


otobulld -s in the air z xoyala qapılmaq, xəy-: 
alplov yemək, dəryada balıq sövdəsi ctmək 
çastlez (kassi) v 1. qalaya/qəsrə salmaq: 2. şalım, 
rokirovka etmək, qala qurmaq 
vastle-builder (ka:sl.bıldə") n xəyalpərəst (adam), 
fantaziyaçı 
ing Vka:sl,bildin) r boş xoyallar, hə- 
yatakeçməz arzular, xoyala qapılma 
vastle-guard V kasslga:dİ nı rar. qosr / qala gözət- 


1 
çastling Vkassliy)n şahını, rokirokva, qala qurma: 

qqucen”s side - uzun rokirovka 
vast-offi Vka:stəf) o: 1. atılmış, unudulmuş, 
kimsəsiz, tok-tonha (adam):: sürgün edilmiş 
qovulmuş adam: 2. gərəksiz/lazımsız / dəyər- 
siz şey: 3. köhno / cındır / nimdaş paltar, ye- 
mək artığı, qabaqdan qalan (yemək): 4s a 
child 1 used to vvear my sister”s cast-offs Uşaq- 
la mən bacımın köhnə-kürüş paltarlarını 


geyərdim. — 

cast-off£ (ka:stəf) adi 1. atılmış, tullanmış, rodd 
edilmiş: - lover rədd edilmiş/olunmuş aşiq: 2. 
lazımsız, dəyərsiz, yaramız, pis, — elothing 
köhnə / cındır / nimdaş paltar, cır-cındır, köh- 
nə-kürüş 

castor fka:stər) n 1:1. tokərcik, diyircok, çarx 
(ağır mebelin asan hərəkət etdirilməsi üçün on- 
ların ayaqlarına bənd edilmiş kiçik çarx): 2. is- 
tiotqabı, bibərqabı, duzqabı, noməkdan (başı // 
qapağı deşik-deşik olan): n set of -s sous/şirə 
üçün qab dəsti 

castor (ka:stəf) n 11 1. qunduz, 2. qunduz xəzi: 
3. toxuc. kastor (mahud növü): 4. dud. qunduz. 
dərisindən tikilmiş papaq 

castor oil (ka:stər"əil) x. gönəgərçək yağı (işlər- 
mə dərmanı) 

castratel (kazs trertl n 1. xədim: axta, 2. axtalan- 
miş heyvan: buruq qoç: axta xoruz. 

castrate" Vkasstrett) v 1. axtalamaq: burmaq: 2. 
məc. mozmunsuzlaşdırmaq, məhrum etmək 
(mənadan və s.): 3. kosmək, qısaltmaq (mətni) 

castration (kaes treifn) n 1. axtalama, burma, 2. 
məc. mozmunsuzlaşdırma, məzmunsuzlaşdırıl- 
ma, məhrum etmə (ideyadan, məzmundan), 
saxtalaşdırma, saxtalaşdırılma: 3. qısaltma, ixti- 
sar etməledilmə: 

casual fkarsiuəl) adi 1. təsadüfi, gözlənilməyən: 
a. — meeting təsadifi görüş, — discovery gözlə- 
nilməyən / təsadüfi kəşf: to talk of — things to- 
sadüfi şeylərdən danışmaq: /rvas no casıtal re- 
encounter Bu yeni görüş təsadüfi deyildi: 
qosdsiz, qərəzsiz, qəsdən edilməyən: 3. qeyri: 
ciddi, ciddi. olmayan: laqeyd, əhəmiyyytsiz: 
səthiş - attitude qeyri-ciddi/səthi. münasibət: 
to be - tovvards success/praise müvəffəqiyyo- 
təltərifə laqeyd olmaq: to be — tovvards dress 
geyimə laqeyd olmaq, necə gəldi geymək, a — 
friendship qeyri-ciddi / müvəqqəti dostluq: 4. 


d.d. yüngülxasiyyət, dəmdəməki, arsız, yelbe- 
yin: etibarsız: şübhəli, — man etibarsız adam: 5. 
təsadüfi, qeyri-müntəzəm: müvəqqəti: — 
labourer günəmuzdçu, günəmuzd işləyən/dai 
mi işi olmayan fəhlə: - vvorker müvəqqəti işlə: 
məşğul olan fəhlə: — reader qeyri-müntəzəm 
ooxucuş //ln s a casual vvorker, he can" find a 
proper fob anyvvhere Con müvəqqəti işlə məy- 
ğul olur, özünə daimi iş tapa bilmir: 6. gündə- 
İlk, adi (paltar haq.): 7. tib. bədbəxt hadisədən 
diyan/zərər çəkən 
casually f"karsiyəlil adı 1. tosadüfi olaraq, to- 
sadüfən, tosadüfi: bilmədən: 2. ötəri, sözgəlişi 
yeri golmişkon: 3. qərəzsiz olaraq, qeyri-ixti- 
yari, bilməyərək, bilmədən, qəflətən, qəfildən, 
qərəzsiz: 4. səliqəsiz, başdansovma, saymazya- 
na, diqqətsiz, bir tohar, başdansovdu 
casualness Vkarsivəlnis) a: 1. tosadüfilik: 2. qə- 
rəzsizlik: 3. səliqəsizlik, saymamazlıq: diqqət- 
sizlik, səthilik 
casualtyl (keeşitəlti) in. 1. bədbəxt hadisə: qə- 
za, xarab etmə, zədə, zərər, 2. hərb. sıradan 
xan: yaralı: zərbə almış: öldürülmüş, ölmüş, 
ölən (adam): to become a - yaralanmaq, 
öldürülmək, to elear / to dispose off casual- 
ties yaralıları döyüş meydanından təxriyə 
etməkiçıxarımaq: 3. p) canlı qüvvənin itiril- 
məsi, insan itkisi, tələfat, itki: 7he regiment 
suffered heavy casualties Alay ciddiyağır it- 
kiyə məruz qaldı, Alay ağır itki verdi: 4. pl 
hərb. əzilmiş maşın: vurulmuş top, xarab 
edilmiş/vurulub ozilmiş texnika: 7ihe tank bu 
came a casualiy Tank vurulub sıradan çıxa- 
rulıdı: 5. hüq. qarşısının alınması mümkün ol- 
mayan hadisə: 6. rib. yaralanmadan və ya qo- 
zadan ölmə: in case of - vaxtsız ölüm baş 
versə / olsa 
casualty? karaiuəlti) adi: - list hərb. ölənlərin 
və yaralıların siyahısı: - report hərb. döyüşdə 
ki itki haqqında məlumat: — return hərb. şəxsi 
heyətdə itki haqqında məlumat/svodka: — 
elearing yaralanmış və zədələnmişlərin döyüş 
meydanından çıxarılması: — elearing point 
hərb. təxliyə/köçürtmə məntəqəsi: — enquiry 
office hərb. ölənlər, yaralılar və əsir düşənlər 
haqqında məlumat bürosu: — dog /iərb. s 
it - vard təcili yardım palatası / otağı 
casuist ("kaezinist) s kazuist (orta əsr sxolastika- 
sında və ilahiyyatda ayrı-ayrı təsadüflərin 
ümumi ehkam şəklinə salınması) 
casuistic (.kaeziur isuk) adi 1. kazuistik: 2. məc. 
mübahisədə zirək olan, yalan və şübhəli tezis- 
ləri sübut etməyi bacaran 
casuistry (keeziuisiri) n kazuistika (1. orda əsr 
sxolastikasında və ilahiyyatda ayrı-ayrı təsa- 
düflərin ümumi ehkam şəklinə salınması: 2. tib. 
bir neçə xəstədə olan eyni xəstəliyin gedişi üzə- 
rində aparılan klinik müşahidələr) 


222 


gəzdirən, qeybətçi, 
dedi-qoduçu qadın / qız, acıdil, otiacı (adam): 
old - küpəgirən / cadugər qarı: kaftar: Don 1 be 
a catl Qeybət etməl Dalca danışmal 4. iarq. fa- 


mək: özünü zərbə altında qoymaq: 4 caf has 
yine liyes Pişiyin yeddi canı var, Pişiyin canı 
bərk olar a — vyith nine lives canıbork adam, 
yaşamağa qabil adım s kimi canıbork 
dam: 7iie cat is out of the bag Pişik torbadan 
çıxıb x Sirr açılıb / faş olub: to let the -- out of 
the bag pişiyi torbadan buraxmaq: £: sirri ağ- 
qandan qaçırmaq: to see hövvİvvhich vay the — 
umps s hadisələrin necə cəroyan edəcəyini 
gözləmək, küloyin hansı tərofdon osocoyini 
mək: ///ien the cat "s amay. (he mice vil 
play s Pişik olmayanda siçanlar bayram edir, 
s Dərə xəlvət, tülkü bəy 
eataelysm. Vkietoklizm) ir: kataklizmə koskin/ 
məhvedici /dağıdıcı hadisə (təbiətdə, cəmiyyət- 
də) . 
cataelysmic (karto klizmikl adi 1. qəti, həlledici, 
sort: 2, /əls, dağıdıcı, məhvedici 
eatafalquc Vkietəfsikl r kanafalk (cənazə / ölü 
arabası) 
eatalepsy ( kartəlepsil a 1. ib. katalepsiya (bədə- 
nin və ayrı-ayrı orqanların quruması və iradi 
hərəkət qabiliyyətinin itməsi): tetanus (yolu- 
ucu xəstəlik): 2.. donma, donub/quruyub qal- 
ma, mat qalma (təəccübdən, qorxudan), 3. qav- 
rayış, qavramı, dork etmə 
taleptic (.kieto Teptikl adi 1. rib. katalepsiyaz 
2. donmuş, donub qalmış, quruyub qalmış, mat 
qalmış (təəccübdən, qorxudan və s.) 
cataloguel fkatələg) in 1. kataloq (müəyyən sis- 
dem üzrə tərtib edilmiş siyahı), card — kartoçka 
kataloqu: — of places coğrafi kataloq: — by 
authors” names müəllif kataloqu: 2. amer. sor- 
dn / soraq / arayış kitabçası, salnamə illik / 
də bir dofo çıxan (məcnsə, ital və s,): 3. 
urant (malların qiymət siyahısı): 4. siya- 
reyestr 
eataloguce? f/kietələg) aqi 1. kataloq: — card kata- 
loq kartoçkası: — librarian kataloqçu, kataloq 
tərtibçisi (titabxanada) 
catalogue? Vkartələg) v 1. kataloqa salmaq, kata- 
loq düzəltmək: 2. preyskuranta / siyahıya daxil 
etmək, Canı yon catalogue the furniture you sell 
and send me a copy of it Sən / Siz atdığın / sat- 
dığımız mebellərin siyahısını tutub onun surəti- 
ni mənə göndərə bilərsənmi / bilərsinizmi?: 3. 
bir-bir saymaq, qeyd etmək, qeydə almaq: to — 


a vroman”s features qadının xarici görünüşünü 
ətraflihərtərəfli tosvir etməkə ie catalogued 
all her faults O onun bütün günahlarını bir-bir 
saydı 

Səlis fkatə.əgəri kataloqçu, kataloq tor- 
tibçisi / tərtib edən 

cataloguist Vkartələgistl nı” cataloguer 

cataloguize fkartoləgarz) v kataloqa salmaq, ka- 
taloq düzəltmək / tərtib etmək. 

catalyses (kə trhsi:z) catalysis isminin cəm 
forması: 

eatalysis (kortazlısıs) nı (ə/ -es) kim. kataliz (kara- 
lizatorların təsiri ilə kimyəvi reaksiyanın sürət- 
lənməsi və ya yavaşıması) 

catalyst Vketəlist) n kim,iləm də məc. katalizator 
(kimyəvi reaksiyaları sürətləndirən və ya yava- 
şadan maddə) 

catalyzator (/keetolaızeıto/) n “ catalyst 

catamaran İ.kaztəmə raen) n 1. dən. katamaran 
(gəmi növü), 2. deyingən/donquldanan adam: 
dalaşqan/davakar/cəncəl/deyingən/dilinci qadın 

catapult" Vketopalt) n 1. katapulta 1) far: man- 
canaq: 2) qədimdə ox və ya daş atmaq üçün 
alət: 3) təyyarəni gəmidən havaya tullamaq 
üçün mexanizm, qurğu): 2.. sapand, quşatan, 
roqatka 

catapult? (kastopalt) v 1. atmaq, atılmaq, tull 
müq, tullanmaq: //fen / rried to catch the thi 
he cutapulted through the vvindovv and escaped 
Mən oğrunu tutmağa cəhd edərkən o, pənəcərə- 
dən atıldı və aradan çıxdı, 2. av. katapulta et- 
mək: 3. sapand/roqatkı atmaq: 7/ie bad. boy 
tried to catapult the old man"s veindov Yara-- 
“maz oğlan qoca kişinin pənəcərəsini quşatanla 
/ roqatka ilə vurmağa çalışdı 

cataraetl fkactəraekt) a 1. şəlalə (böyük): 2. coğ: 
kandar (çayın dibində köndələn daş təpə): 3. 
fovvaro, axın (göz yaşı və s. haq.): 4. tib. kata- 
rakta (göz xəstəliyi) 

cataract? (kastərekil v şəlalə kimi axıb tökülmək 

eataraeted (kaetəraektid) adi 1. coğ. kandarlı, as- 
tanalı, daşlı, töpəli (çayır dibi haq,): 2. katarak- 
ta ilo xəstə (göz Haq.) 

cataractous 1karto raktəs) adi il 

catarrh (kərta:) 1. rb. katar (selikli qiş 
habı): 2. d.d. soyuqdəymə, tumov, zökəm, epi- 
demic - qrip 

catarrhal İkə ta:rəl) adi rib. kataral 

catastrophe (kə tastrəfi) nı 1. qəza, bədboxt ha- 

isoş 2. faciə, müsibot, fəlakət, bəla: 7/ae "var: 
vas a terrible catastrophe Müharibə dəhşətli 
fəlakət /bəla idi: 3. kataklizm, dağıdıcı/kos- 
kin/məhvedici hadisə (hadisələrin / proseslərin 
gedişində) 

0 nuclear - 1) /iz. nüvənin parçalanması: 2) 

nüvə fəlakoti 

catastrophic (.kivtə strəfik) adi fəlakətli, faciəli, 
çox ağır 
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catching 


vatastrophically (.ketə strəfikəh) adı fəlakətli / 
faili bir torzdə / surətdə. 

çatatonia (-kaetə"tounnə) db. stupor (bəzi ruhi 
xəstəliklər zamanı xəstənin hərəkət və danış- 
“naq qabiliyyətini tamamilə itirdiyi hal) 

catatony Vkaztətounı) n tib. “ catatonii 

catatonic (.kaetə tənik) adi katalepsiya xəstəliyi- 
no tutulan, katalepsiya xəstəliyindən əziyyət 


cən 

cəbird (keetbə:d) r zool. Amerika qaratoyuğu 

catcall" (ketko:l) m fitobasma, fişuriğabasma 
(teatrda, idman yarışlarında və s.) 

catcall? ( kazikə:1) v fitə / fişdirığa basmaq 

catehi (kastİ) n 1. tutma, mutulı 


balığın miqdarı, oldə etmə, axtarıb tapmaş a 
fine — of fish yaxşı balıq ovu, to be on the - for 
a husband orx. ər axtarmaq: “er husband vas 
a good catch. They say he has got a fortune in 
1he bank O, əlinə pullu ər keçirmişdi. Deyirlər, 
onun bankda kalan var-dövləti var: 3. d.d. bic- 
lik, tələ, hiylə, kələk, fond: 7iere must be a 
cateh somevvhere Burada nə isə bir kələkfhiylə 
var: Mhat"s the catch in this offer? Bu təklifdə 
nə hiylə / kələk var? That”s the cateh Bütün kə- 
lək / hiylə bax bundadır: That house is very 
cheap: (here must be a catch somevvhere Bu ev 
çox ucuz satılır: burada bir kələk /hiylə olmalı- 
dir: 4. ani dayanma (nəfəs almada), ani olaraq 
səsini itirmə, vvith a — in his voieo səsi kosilo- 
kesilə, to speak vvith a — in one s voice səsi 
kəsilo-kosilə danışmaq: 5. rəzə, siyirmə: 7/ac 
cateh on this door seems to be broken. İt von 1 
open Görünür, bu qapının rəzəsi qırılıb. Açıl- 
mir: 6. top-top oyunu (əsasən uşaqların oyunu) 

catch? (katİ) v (pt, pp caught) 1. tutmaq, yaxala- 
maq, ələ keçirmək, to — spıb. red-handed 7 in 
the act bir kosi cinayət başında tutmaq / yaxa- 
İamaq: / cauglit him at it Mən onu cinayət ba- 
şında tutdum? to -- smb. napping bir kəsi qəfil- 
dən / qəflətən / gözlənilmodən yaxalamaq: to -- 
in a vord sözdə tutmaq: 7he policeman caught 
the thief Polis oğrunu tutdu, 2. düşmək, to be 
caught in the rain yağışa düşmok: 4 rar vvas 

caughı in the trap Tələyə bir siçovul düşüb: Me 
vere calight in a snoyv-storm Biz qar tufanına 
düşdük, 3. istifadə etmək, to — an opportunity 
imkandan istifadə etmok, 4. başa. düşmol 
don"t catch your: meaning -Mən sizi başa 
düşmürəm, 5. çatmaq, yetişmək, qovub çatmaq: 
to —a horse near the vrinning-post ata finiş di- 
reyinin yaxınlığında çatmaq: 6. ilişdirmək: to- 
xunmaq: əzmək: ilişmək: to — onre”s fingör in 
the door barmağını qapının arasında qoymaq: 
Her dress caught on a nail Onun palları mis- 
mara. ilişdi: 7. düşmək, doyməkş 7)ae blovr 
caught him in the abdomen Zərbə onun qarnına 


dəydi: 8. xəstələnmək, yoluxmaq, tutmaq (xas- 
təlik və s.), to — scarlet fever skarlatinlə yo- 
uxmaq: to — a ehill/(a) cold soyuqlamaq, 
özünü soyuğa vermək, soyuq dəymək: You 
veill cateh (a) cold if you don" pu a coat on 
Sən / Siz palto geyinməsən / geyinməsəniz sə- 
nə / sizə soyuq dəyəcək, to — one”s death of 
cold soyuqlamadan ölmək: 9. çatmaq, yetiş- 
io — the train qatara çatmaq: Ve /iad to 
drive very quickly in order to cateh the train 
Qatara çatmaq üçün biz maşını çox tez sürmə- 
li olduq: 10. gözünə dəymək: to — sight / a 
glimpse / a glance of səri. bir şeyi ani gör- 
mək, / caught sight / a glimpse / a glance of 
her in the crovvd O, izdihamın içində bir an 
gözümə dəydi, 11. cəlb etmək, çəkmək (diq- 
qəti və s.), Bright colours catch a baby s eye 
Parlaq rənglər körpəni cəlb edir / körpənin 
diqqətini çəkir: The fact caught her attention 
Dəlil onun diqqətini cəlb etdi: 12. bağlanmaq 
(rəzə, cəftə və s. haq): The loek von”: catch 
Qifil bağlanır: to — at 1) yapışmaq, bərk- 
bork tutmaq: 2) əmma qoymaq, irad tutmaq: 
He calehes at everything O hər şeyə əmma 
qoyur irad tutur: to — avvay oğurlamaq, xəl- 
vəti götürmək, çırpışdırmaq: to — out aşkar et. 
mək, üstünü açmaq, müəyyan etmək: tapmaq: 
VII cateh him out one of these days Mən bu 
günlərin birində onu tapacam: to — up 1) qal- 
dırmaq, qapmıq, götürmək, qamarlamaq: //e: 
eaught up his hat and rushed ou. O, papağım 
götürdü və qaçmağa üz qoydu: 2) götürmək. 
istifadə etmək (veni fikri, şüarı və s.): 3) çat- 
maq: to — up and surpass çatmaq və ötüb ke- 
çmək: to — up vvith sib, bir koso çatmaq / ye- 
tişmək: /7// soon cateh you up / catch up vvith 
you Mən tezliklə sənə / sizə çatacam: 4) kəs- 
mək (natiqin nitqini): sual verməklə, qışqır- 
maqla çıxışçını çaşdırmaq: 5) qaldırmaq (bay- 
raq və s.): 6) irad tutmaq: Don7 cateh up 
every remark 1 make Mənim hər sözümə irad 
tutma / tutmayu 
0 to — it qulaqburması almaq: / canglir it Mən 
qulaqburması aldım, to — one” foot 1) büdrə- 
mək, ayağı dolaşmaq: 2) məc. çaşmaq, çaşıb 
qalmaq, duruxmuq: to - fire yanmaq, od tut- 
maq, alovlanmaq: to - one”s breath 1) nəfəsi. 
ni saxlamaq: 2) sakit olmaq (tövşükdən), rah: 
nəfəs almağa başlamaq: to - hold of sır, bir 
şeydən yapışmaq: 4 drovning man veill cateh 
at a strav” at. söz. Suda boğulan adam saman 
çöpündən yapışar 
cateher V kasfər) a 1. tutan, tutub saxlayan: 2. sex, 
məhdudlaşdırıcı: 3. rex, yağtutan (cihaz) 
catching Vkarfın) aqi 1. yoluxucu, yoluxma, ke- 
çici, Yayming is catching Əsnəmək keçicidir: 2. 
cəlbedən, cazibədar, cazibəli, məlahət 
dəyişkən, qeyri-sabit (hava haq.) 
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zi 


“ausativez 


catehy 


catehy Varli) adi d44. 1. nəzəri cəlb edən, nəzərə 
çarpan: cazibodar, cazibəli: 2. asan yaddaqalan 
(melodiya vəs.): 3.aldadıcı, etibarsızş çox bic Hhiy- 
logərfondair 4. coşğun, şiddətli (külək haq,) 
eatechism Vkaztikizml a 1. kily. katexizis forisfian- 
Varın sual-cavab şəklində olan şəriət kitabı), 2. 
sunl və cavab: sorğu-sual etmə, dindirmə, 
taq aparma, istintaq: to put sb. through his 
- yalvarıb-yaxarıb bir şeyi bir kosdon ətraflı ola-- 
raq öyrənmək 3. öyüd, nəsihət: nosihot / öyüd 
vermə 
catechize, 


ye Vkaetikarz) v 1. sual-cavab forma- 

izah etmək: 2. dindirmək, sorğu-su- 

soruşub bilmok/Öyronmək: 
3. kils. öyüdrnəsihəv/öyüd-nosihət vermək: düz: 
yola çağırmaq: öyrotmok: katexizisi tolim et- 
mökröyrətmək 

eategoric İkisi gərik) adi ” categörical 

eategorical (kist gərikəl). adi 1. qəti surətdə 
olaraq: şərtsiz, daı yc issertions 
qəti / ərtsiz tosdiq etmə / tosdiqlomo:  deninl 
qəti surotdo/olaraq imtina: “ ansvver aydın / 
qəti cavab: One should never: make a categori- 
cal statement vvithout being sure of one"s facis 
Fahılara əmin olmadan qəti hökm vermək ol- 
naz: 2, fls. qəti, şərtsiz (flökm haq,) 

alness Last gənkəlnis) ii qətilik, şərt 


eategorize (keetigəraiz) v: kateqoriyalar: üzrə 
müəyyonloşdirmok, tosnif etmək, kateqoriyanı 
müoyyonloşdirmək: 
eategory Vkisüqən) in 1. kateqoriya, sinif: do- 
reco: 2. /als, kateqoriya, 3. idman dorecosi: 
dit 2 çəki dorocosi (boksda, güləşdə) 
itər) ni ictimai və ya xüsusi qonaqlıqları 
yemək və içmoklo tomin edən şəxs və ya firma 
enter? V kerto"l v 1. azuqə/ərzaq göndərmək /tə- 
darük etmək, orzaqla / azuqə ilo tomin etmək: 
2. (for) xidmət etmək (teatrda, restoranda və 
s, (o — for the best public seçmə/imtiyazlı 
adamlara xidmət etmək: to — for vveddings 
toylara xidmət etmək: V//io is catering at your 
daughter"x vvedding? Sənin/Sizin qızının/qızını- 
zin toyunda kim xidmət edəcək?, 3. (for) yedirt- 
mək, qidalandırmaq: 4. ehtiyac zamanı kömək 
etmək: saxlamaq: 5. (to) razı salmaq, yaramaq, 
qane elmək, qanc etməyə cəhd göstərmək / ça- 
Tşmaqi (o - to the public demand camaatın to- 
ləbini ödəmək, camaatın tələbini tomin etmək 
cateran Vkietərən) in quldur, pirat, qaçaq 
catering Vkertərinl n 1. ərzaq /azuqə tədarül 
toya, qonaqlığa və s, xidmət göstərmə 
eaterpillar Vkaetəpilər) n 1. zool. tirtil (kəpənək 
qurdu): 2. məc. qaniçən, qansoran, zəli: parazit, 
tüfeyli: 3. rex, traktorun, tankın və s. çarxlarına 
keçirilən enli zəncir, 4. tırtıllı traktor: 
caterveaul Vkaztəvəril a did. “pişik” musiqi: 
“pişik” konserti 


catervvaul? fkaetevvo:l) v 1. qışqırmaq” (pişik 
haq,), pişik kimi qışqırmaq: 2. pişik kimi hay- 
küy salmaq: 3. ahəngsiz çalmaq (orkestr haq, 
qulaq deşməkfincitmək (misiqi haq.): 4. cinsi 
hovos/ehtiras vəziyyətində olmaq: 5. arvad /qa- 
din dalınca düşmək 

catgut (kestçat) n 1. ketqut (qoyun və ya keçi 
bağırsağından hazırlanan sap: bağırsaqdan 
hazırlanan sim (musiqi alətlərində işlədilən), 2. 
skripka: top.i simli musiqi alətləri 

cathartici (kə fa:tk) a rib. işlətmə dərmanı 

cathartie? İkə fa-tk) adi 1. rib. işlətmə, 2: məc. 
təmizləyən, tomizləyici, saflaşdırıcı. 

cathedra (kə 0r:drə) r 1. kafedra: 2. kils. kilsədə 
keşişin taxtış 3. yüksək vəzifə / mənsəb, 4. ye- 
piskop (baş keşiş) rütbəsi 

cathedral (kə 0:-drəl) n kils. baş kilsə, came: “ of 
science elm məbədi 

catheter fkefitər) r (ib. kateter (dərman yerit- 
mək, yumaq və ya boşaltmaq üçün bədən boş- 
luqlarına və ya kanallarına yeridilən boru, 
zond), a urinary - sidik kateteri 

eatheterize, -ise Vkaiitəraız) v rib. kateter sal- 
maq / yeritmok 

cathodal (/keetədəl) adi /iz. katod, 
lampası 

cathodel ("kae0oud) a /iz. katod: 

cathode? (kətfoudl aq? katod: - beam katod şüa- 
sış - stream katoddan çıxan elektron axını 

eathodic (kə tədik) adi /iz.  cathodal 

cat-hole fkaethoul) ni. pişik üçün deşik / baca 
(qapıda), 2. məc. balaca deşik / baca 

Catholici Fkeetəlik) n kis. 1. katolik: 2. katolik di- 
ninə mənsub olan adami/əxs, /s /ie a catholic or 
protestant? O, katolikdir, yoxsa protestant? 

Catholic? Tkaetəlik) adi ils. 1. katolik, --sehool ka- 
tolik məktəbi: — ehildren katolik uşaqlar: 2. 
ümumdünya: ellik, ümumi: - ehureh ümumdünya 
kilsəsi: ümumi kilso: 3. apostol: ortodoksal, orto- 
döks (öz məsləkində sabit və ardıcıl olan) 

catholie (ka:təlik) adi 1: ümumdünya, dünya, — 
var dünya/ümumdünya müharibəsi: — hum- 
anity bütün bəşəriyyəV/insanlıq: 2. geniş, hər- 
torəfli: hər şeydən xəbərdar, hər şeyi əhatə 
edən: a. man of - taste geniş maraqları olan 
adam: — vocabulary zəngin söz ehtiyatı: 3. 
genişdüşünən: azadfikirli, azaddüşünən: libe- 
ral 

catholically (kə 0əlikəli) adi geniş, hərtərəfli, — 
minded person hərtərəfli/geniş biliyə malik 
olan şəxs 

Catholically (kə əhkəli) adı) katolikcəsinə, ka- 
tolik kimi 

catholicate (kə fəlikcrt) nı kils. katolikos rütbə- 
sifmənsəbi (erməni kilsəsində başçı) 

Catholicism (kə/9əhsızm) n. kils. 1. katolisizm 
(katolik dini), 2. xeyirxah katolikə yaraşan hə- 
rökət 


mp katod 


Catholicity (.kəeSərlisiti) a 1. katolik kilsəsinin 
təliminə müvafiqlik / uyğunluq: 2. Roma kato- 
lik kilsəsi, 3. katolisizm, katolik kilsəsinin təli- 


mi 

vatholicity (.kazĞə lsiti) a. 1. hörtərllilik, hərco- 
hətlilik, genişlik (pnaraqlar və s.): 2. ümumilik: 
universallıq: 3. liberallıq, liberalizm, azadfikir. 
lilik 

Catholicize, -ise (kə 0əlısaız) v 1 kils. katolik di- 
nini qobul etmək, katolik olmaq 

catholicize, -ise (kə 0əlsaız) v” genişləndirmək, 
artırmaq: genəltmək, enlətmək, ümumi xarak- 
ter vermək, ümumiləşdirmək 

catkin (kartkin) v bor. salxım (adər. söyüd və ya 


pi 

cat-nap Vkaetnazp) n pişik yuxusu, qısa yuxu, 
mürgü (kresloda və s.) 

cat-sleep Fkeetsli:p) nn 1. arabir yatma: 2. “ cat-- 


ni 

cat"s-eye (kaztsar) ir 1. pişik gözü (magistral yol- 
da maşın işığı düşərkən parıldayan balaca işa- 
rə): 2. qiymətli daş 

catis: pavr Vkestspə:) 1. bir: kəsin olində si- 
lah/alot olmaş to make a — out of si. bir kosi 
əlində silah etmok, bir kosə çirkin iş görməyi 
tapşırmaq: 5 ilanı Seyid Əhməd əliylə tutmaq 
2. xəfif sahil küləyi 

catss-tail (kaetsteill nn 1. Bor, su qamışı: 2. qorğet 
(qadınların boynuna saldıqları ensiz xəz) 

cat"s-tail grass (kartsteil gra:s) n bor. pişikquy- 


ruğu 

cattish (kaeti) adi 1. hirsli 
acı, zəhərli: 2. bic, fəndgir, hiyləgər, 
xain, məkrli, qılığagirən 

cattlel (keetl) nı (cəmdə dəyişmir, özündən sonra 
fel təkdə və cəmdə işlədilir) 1. iribuynuzlu mal, 
qaramal (xifs. öküz, inək): ten - on iribuynuzlu 
mal / mal-qara, one head of - bir baş inok/ 
öküz, blaek arx ətlik mal-qara, small — xırda-- 
buynuzlu mal (qoyun, keçi): pedigree — cins 
mal-qara, - on the hoqf ərzaq üçün mal-qara 
naxırış Ay uncle has 20 (head oy) cattle on his 
farm Mənim dayımın/əmimin fermasında 20 
baş mal-qarası var: 2. kiçikbuynuzlu heyvan, 
həm do at, donuz, 3. arx. heyvan, yaramaz, oc- 
laf insan haq. ): 4. parazit (həşərat haq.: bit, bi- 
zə gənə, taxtabiti və s,) 

cattle” (keetl) adi qaramal, 
vandarlıq ferması, — management qaramal 
saxlama, — house pəyə, tövlə, mal damı: inək 
damı: pəyə: — box/truck qaramal daşımaq. 
üçün vaqon/maşın, — farmer malabaxan, qara- 
mal fermasının sahibi, -- dealer mal-qara alver- 


farın qaramal/hey- 


çisi 
cattle-erush Vkatikral) nt heyvanların buynu- 
zunu kəsmək üçün dəzgah 


cattle-dealer Tkazil.di:lə) n mal-qara alverçisi, 
mal-qara saxlayan 

cattle-feeder (kati fi:də?) in yemverən maşın 
(heyvanlara) 

cattle-lifter (kaetl litr) a ki, malotaran, naxırçı 

cattleman Vkaetlmən) r (p/ -men (mən) 1. naxır- 
çı, çoban: mala baxan, mal-qaraya baxan: 2. 
amer, maldar, maldarlıq mütəxəssisi, vvealthy 
-- dövlətli/zəngin maldar: böyük/iri maldarlıq 
təsərrüfatı sahibi 

cattle-plague (kertiplergl n bayr. heyvan / mal- 
qara taunu 

cattle-raneh (keetlra:nt/) n heyvandarlıq ferması 
/ təsərrüfatı: 

cattle-range Vkastireindş) n  cattle-run 

cattle-run T/kaztiranl n kr. böyükigeniş örüş, otlaq 

cattle-shovv Vkaetlİou) n mal-qara sərgisi 

catty Vk adi ” cattish: 

Caucasian" (kə: kerziənl n 1. qafqazlı, Qafqaz 
sakini, Qafqazda doğulmuş adam: the -s rop.i 
qafqazlılar, 2. Qafqaz irqindən olan adam 

Caucasian? (kə: keiziən) adi 1. Qafqaz, Qafqaza 
/qafqazlılara aid olan: 2, Qafqaz irqinə aid olan: 
“ goat dağkeçisi: - milk qatıq 

caucus / kə:kəs) n. 1. amer, namizəd irəli sürmək 
üçün partiya rəhbərlərinin gizli / xəlvəti iclası: 
2. konqresin hər-hansı fraksiyasının gizli icla 
3. rəhbər işçilərin məhdud tərkibi: 4. amer. par- 
tiya tərəfdarlarının seçkiqabağı mitinqi 

eanliflovver Vkə:li.fiavəf) n. bor. gülkələm. 

caliform (ko:lifə:m) adi saplağabənzər, saplağı- 
oxşar 

eauline (kə-laın) adi bot. gövdəli, saplaqlı 

causal (kə:zəl) adi 1. səbəbiyyət: — conneetion 
səbəbiyyət əlaqəsi: the - conneetion befvvcen 
events hadisələr arasında səbəbiyyət əlaqəsi: 
2. təsadüfi, a — meeting təsadüfi gü 
labourer təsadüfi işlə məşğul olan fəhlə, 3. 
qram. səbəb, — elause səbəb budaq cümləsi: 
Casual elauses usualiy begin viith. he vvord 
"because" Səbəb budaq cümlələri adətən 

because” sözi ilə başlanır: 4. səbəb olan 

causalityi fkə: zati a fəls. 1. səbəb, səbəbiyy- 
ət, səbəbiyyət əlaqəsi: The lav: of causaliry 
says that all effoct have a causc Səbəbiyyət qa- 
nununa görə bütün hadisələrin səbəbi olur 

causality? Vkə: zazlıtı) adi: — list ölən və yaralı- 
ların siyahısı: - vard təcili yardım olağı / pa- 
Tatası: 

causation (kə: zerİn) n 1. səbəb olma: 2. rib. etiolo- 
giya (xəstəliyin səbəbləri haq. elm): — of disease 
xəstəliyin səbəbləri, xəstəliyi törədən səbəblər: 
3.fəls. səbəbiyyət, səbəb: 4. “ causalityi 

eausativel Vkə:zətiv) n qram. kauzativ, icbar növ 

tiv) adi 1. fəls. səbabiyyət: 2. 

teni 1ö- 
rədici (vəsrəlik və s,): — organism xəstəliktörə- 
dən orqanizm: 3. qrarn. icbar, kauzativ 


çausativity 


. ə 


eausativity (-kə:zə"tiviti) ni /əls. səbobiyyət: sə- 
boblik, hadisələr arasında səbob əlaqəsi 
eausel (kə:z) n 1. sobəb, osas: — and effect sobob 
prime - osas/baş/başlıca səbəb: first 
of all -s: sobəblərin səbəbi: — of death 
ölümün səbəbi: the -s of vvar müharibənin sə- 
bəbləri, to stay avray from sehool vvithout 
god -- üzürlü sobəb olmadan dors buraxmaq: 
İVhat vas the cause of the fire? Yanğına səbəb 
nə idi?: He is the cause of all our troubles Bi- 
züm bütün müsibətlərimizin səbəbi odur: There: 
is no cause for anxictyifor despair Narahatlığa 
/Ümidsizliyə səbəb yoxdur: Don" complain 
ayirhout göod eause Tutarlı səbəb olmadan şi- 
ayət etmə /etməyin: 2. (for, of) motiv, bəhanə, 
sobob: yust — inandırıcı motiv, lam osas, a — of 
aetion hərəkət üçün əsus/motiv: vvithout — 
ooşassız olaraq: - for divorce boşanmaq üçün 
isəbob: -- for reyoicing şadlıq/sevinc üçün 
səbəb: 3. iş: ümumi iş: the — of pence sülh 
dhe - of the vvorkers fəhlə sinfinin ümumi 
in the - of science elm naminə / xatirinə: //e 
died for the Cause O, ümumi iş naminə həlak 
oldu: good - ədalətli / yaxşı iş: to vvork ir 
god - odalotli iş uğrunda mübarizə aparmaq: 
lost - ümidsiz / uduzulmuş iş: to fight in the — 
of ustice haqq/odalət işi uğrunda mübarizə 
apırmaq: to fight in the — of the oppressed 
məzlumların törəfində mübarizə aparmaq: 4. 
hüq. məhkəmə işi, proses: to plead a - məhko- 
mo işi aparmaq: to gal orne”s - prosesi udmaq 
(məhkəmədə): to shovr — osas göstərmək: — of 
aetion işi qaldırmaq üçün osas: 5. arx. xəstəlik, 
naxoşluq, azar 
eause? (kə:z) v 1. osas /səbəb olmaq: laf caus- 
ed his death? Onun ölümünə səbəb nə oldu? 
/Vhat causes the tides? Qabarmaya nə səbəb 
olur?: 2. məcbur etmək, oyatmaq: əldə etmək, 
nail olmaq: //e caused me to go O məni göt- 
məyə məcbur etdi: to — smb. to be informed bir 
kəsə məlumat vermək, bir kəsi məlumatlandır- 
müq: He eaused (he İetter to be sent Məktub 
onun əmrinə əsasən göndərildi 
eauseless Vkə:zlis) adi səbəbsiz, əsassız, əsası / 
səbəbi olmayan 
eauselessiy (kərzlisli) ad: səbəbsiz, səbəbsiz. 
olaraq, səbəb olmadan 
cause-list (kərzhst) in hüq. dinləniləcək / baxıla- 
caq işlərin siyahısı 
eausevrayl Vkə:zvverl r 1. döşəmə, döşənmiş yol: 
küçonin döşənmiş hissəsi: 2. şax/çırpı döşənək 
(bataqlıq və ya palçıq yerlərə döşənən), 3. kiçik 
damba/torpaq bənd 
causevvay? (kə:zvveil v 1. döşəmək (daşla və s, 
2. bond / damba tikmək 
eaustici fkə:stik) n 1. yeyici/aşındınıcı maddəş 
common / hunar - kim. İyapis (cəhənnəm daşı, 
gümüş nitrat): 2. acılıq, zəhərlilik, zəhər, acı- 


dillilik, acı istehza, kinayə: full of — ədavəti, 
ədavətlə / kinlə dolu, zəhərli 
eaustie? Vkə:stk) adi 1. kim: yeyici, aşındıncı, 
yandırıcı, kaustik: — lime söndürülməmiş əhəng 
İkiroc: - soda nairium hidroksid, kaustik soda, 
2. acı, zəhərli, kinayəli, istehzalı: — tongue acı 
?zoherli: .emarks istehzalı/kinayəli iradlar 
canstically V/kə:stikəli) adv acı, acı-acı, istehza 


ilə, kinayə ilə: to smile — istehza ilə gülümso- 
mək 

eansticity (kə:s"siti) n 1. yeyicilik, aşındıncılıq: 
2, acılıq, acı zəhərlilik, acı istehza 


canterization, -isation İ.kə-tərar zeiİn) rı tib. yan- 
dırma, yandırılma: dağlama (müalicə məqsədilə) 

cauterize, -ise (kə-təraız) v 1. rib. yandırmaq, dağ- 
lamaq: 2. məc. damğalamaq, damğa basmaq: 3. 
hissiyatsız etmək, keyloşdirmək: kütləşdirmək, 
to -- conselence vicdanı susdurmaq / kütləşdii 
mək 

cantery fkə-təri) nib. 1. yandırma, dağlama, 
dağlanma: 2. yandırıcı maddə/Vasitə: 3. termo- 
kauter (yandırmaq üçün alət) 

eautioni (kə:İn) a 1. ehtiyat, ehtiyatlılıq, ehtiyat- 
karlığ: to do si. vith great — bir şeyi çox eh- 
tiyatla etmək: to use - ehtiyatlılıq / ehtiyat et- 
mək: 2. tədbir, ehtiyat tədbiri: tədbirlilik: 3. xo- 
bordarlıq: saqındırma, çəkindirmə: xəbərdarlıq 
etmə, Caurion/ Ehtiyatlı olunl Xəbərdarl: The 
udge gave the defendant a caution Hakim 
müttəhimə xəbərdarlıq etdi: 4. hüq. girov, zoma-- 
nət, zaminlik: to find - for sb. bir kəsə zamin 
olmaq / durmaq 5, qəribə şey, qeyri-adi olvalat 

eantion? (/kə.İn) adi xobordarlıq: — signal xəbər. 
darlıq siqnalı, san işıq: — board tohlükoni xo- 
bər veron lövhə / plakat 

caution? Vkə:İn) v xobordar etmək, xəbər ver- 
mək: saqındırmaq, qabağını almaq, çəkindir- 
mək: 7 edutioned him against being late Mən 
onu xəbərdar etdim ki, gecikmək olmazı to - 
against unvvarranted expectations 1) əsassız 
ümidlər haqqında xobərdarlıq etmək 2) hüq. 
tutularkon həbs olunana xəbərdarlıq etmək 

eautionary ( kə:İnəril adi 1. xəbərdaredici, sa- 
qındı qoruyucu: xəbər verən, qarşısını” 
önünü alan, ehtiyat, - example ibrətamiz/ibrət- 
li misal: - tales ibrətamiz əhvalatlar: — advice 
saqındırıcı məsləhət/öyüd/nəsihət: 2. arx. eh- 
tiyatlı, ehmallı, üsullu 

cautioner Vkə:fənə/) n hüq. zamin, zəmanətçi, 
zamin olan adam 8 

caution-money Vkə:İn.manı) r girov qoyulan pul 

cantious Vkə-ləs) adi ehtiyatlı, ehmallı, üsullu, 
ehtiyatkar: tədbirli, işinin dalını-qabağını bilən: 
a. man ehtiyatlı/tədbirli adam: — policy ehtiy- 
at/tədbirli siyasət: a — ehoice of vrords sözlə- 
rin ehtiyatla/dəqiqliklə seçilməsi: — in one/s 
movement hərəkətində ehmallı/ehtiyatlı olma: 
to be — hovr you step atdığın addımda ehtiyatlı: 


dər “ə . ceaseless 
ot to disturb the slespers yatanları / Şarayaoxşar, mağarayabənzəri 3. d R 
əəə getməmək üçün. ehtiyatla İ Suq (sas haq.) r: 3. dərin və böl 
yar edən Be ocutizus of eri dad. Ondan / çavlar Vkasva?) kürü 
olı oll/ olunl Ondan özünüzü gözləl(göz- 0. to the general 2 eşşəyə zəfəran 


inl: 

ayaleade (.kevəl kend) n: 1. kavalkada, dəstə 
gəzməyə çıxmış atlılar dəstəsi): 2. təntənəli 
ümayiş, kütləvi yeriş: təntənəli mərasim: 3. 
qatar, cərgə, sıra: gediş, inkişaf (hadisə haq.): 
öfhistory tarixin gedişi / inkişafi, tarixi hadisə- 
lərin silsiləsi: — of fashion dəblərin birinin di- 
gerini ovəz etməsi 

cavalierl (.kaevərhəf) q 1. atlı, 2. rar. atlı əsgəri 
cəngavər 

cavalier? L.kaevə tər) adi 1. ədəbsiz, nəzakətsiz, 
utanmaz, saymaz? sərbəst: - treatment sərbəst 
rəftar, — manners sərbəst davranış: 2. təl 
bürlü, lovğa, dikbaş, ötkəm, toşəxxüslü, iddi: 
hı, mütəkəbbir, başqalarına xor baxan: — tone 
təkəbbürlü / iddialı ton 

cavalier? (.keevəhəf) v 1. kavaler (qadını əylən- 
dirən, onunla rəqs edən kişi) olmaq: 2. müşayi- 
ət etmək (qadını) 

cavalryl (kevvəlri) süvari qoşun / əsgər, yaxşı 
at sürən 

cavalry? Vkeevəlri) adi süvari, atlı: — soldier sü- 

əsgər, — svvord qılınc (süvarilərin iş- 


cavalryman (ka-vəlrimən) n (p/ -men (-mən)) 
süvari / atlı əsgər 

cavatina (.kaevə tinə) n mus. kavatina (operada 
qısa lirik ariya) 

cavel (kerv) 1. mağara, kaha, zağa: 2. boşluq: 
çuxur, oyuq, batıq, çala 

cavel (kerv) v 1. sıxmaq, sıxıb çıxartmaq: 2. qaz- 
maq: eşələmək, dağıtmaq, uçurmaq: 3. uçmaq, 
uçurmaq: uçub dağılmaq/tökülmək, to - in 1) 
çökmək, uçub dağılmaq, uçmaq, sökülmək (bi- 
na, suvaq və s.): The roof of the old house 
caved in during (he storm Tufan zamanı köhnə. 


evin damı uçub dağıldı: They caved in the roof 


ofthe house yesterday Onlar evin damını dünən 
uçurdular: 2) təslim olmaq, geri durmaq, gü- 
zəşt etmək, güzəştə getmək, //nen / argued he 
caved in and veas silent Mən mübahisə etdikdə, 
o təslim oldu və sakitləşdi 

cavel (kev) inter Ehtiyatlı ol / olunl 

cave-dvveller Vkerv.dvelər) q — caveman 

caye-man (keivmainl r (?İ-men (-mənl) 1. troq- 
Todit (mağarada yaşayan ibtidai insan), mağa- 
ra adamı: 2. qaba/ kobud adam 

cavern Vkaevən) r 1. şair. mağara: 2. rib, kavema 
(xəstəlik prosesi nəticəsində bədən üzvü toxu- 
malarının dağılması nəticəsində onda əmələ 
gəlmiş boşluq) 

cavernous /”kavənəs) adi 1. mağaralı, mağara ilə 
zəngin, çox mağara / kaha olan: zağalı, zağa 
çox olan: 2. mağaraya/zağaya oxşar olan, ma- 


cavil" Vkaevil) n öcəşmə, sataşma, yersiz in 
yiLisyədə itaşma, yersiz irad, 

cavil? Vkevil) v1. (at, about) irad tutmaq, günah 
axtarmaq: to — about the arrangements işin 
qoyuluşu haqqında narazılıq bildirmək: 2. əsas- 
sız etiraz irəli sürmək, süründürməçiliklə məş- 
gul olmaq 

caviller fkeviləf) a 1. böhtançı, iradçı, hər şeyə 
irad tutan adam, hər şeydən əmma çıxardan 
adam, 2. deyingən/daim donquldanan adam: 3. 
əngəlçi, süründürməçi, əngəl törədən adam: 4. 
fitməçi, intriqaçı, fitnəkar, kolokbaz 

cavity Vkarviti) r 1. çala, çökək, oyuq: çuxur, ba- 
tq: 2. boşluq: boş yer: abdominal - qarın boş- 
luğu, mouth — ağız. boşluğu: 3. deşik, oyuq 
(dişdə): to fili cavities oyuqlara plomb qoymaq 
(dişdə) 

cavort İkə/və:i) v amer did. atılmaq, atlanmaq, 
hoppanmaq, tullanmaq, sıçramaq, atılıb-düşmək: 

cavy Tkervi) zool. hind donuzu 

cavvl İkə:) r qarıldama 

cav? İkə:) v qarıldamıq, qır-qır etmək 

cavikİ (kə:k)  qarıldama: quş qışqırtısı 

cavvk” İkə:kl v qarıldamaq: qışqırmaq (quş İq.) 

cay İkeı, dibindəki hün- 
dürlüklər), 2. rif sualu qayalar) 

cayenne İker en) r bor. qırmızı istiot, bibər 

cayman Vkermən) r zool. alliqator (4/merika tim- 
sahı) 

ceasel (sı:s) 1. arx. kəsmə, qurtarma, dayandır- 
ma, nəhayət vermə: 2. kosilmə, qurtarılmı, da- 
yandırılma, nəhayət verilmə: 

0 viithout - dayanmadan, durmadan, arasiko- 
silmədən, daim, fasiləsiz olaraq: to vvork vvith- 
out — dayanmadan/durmadan / arasikəsilmədən 
işləmək 

cease? İsi:s) v 1. kosmək, qurtarmaq, dayandır- 
maq, saxlamaq, nəhayət son qoymaq: 
to one”s efforts cəhdini/ səyini dayandırmaq: 


to — talking danışığı dayandırmaq: 7ie snov 
never ceased falling Qar heç vaxt dayanmırdı: 
He ceased to go to sehool O, oxumağa son qoy- 
du, O, məktəbə getmədi: She ecased driving a 
car O, maşın sürməyi dayandırdı: - fire / firing 

- 


hərb. atəşkəs, atəşi kəsmə / dayandırmı 
to be yox olmaq, varlığını dayandırmaq: 2. 
yanmaq, kəsmək: The rain has ceased Yağış 
kəsib / dayanıb 7 

cease-fire / si:s.farə”) r atəşkəs, atəşi dayandır. 
ma 

ceaseless Vsi:shs) adi fasiləsiz, aramsız, dayan- 
mayan, arasıkəsilmədən: arasikəsil 
arasıkəsilməz: — 
Ceaseless enemy activity has forced us to İcave 


eeaselessiy 
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ceaselessiy VU" in 
ur blə olaraq, durmadan, daim, dal- 
budal: She eried ceaselessiy O. aramsız / fasilə” 
siz olaraq ağlayırdı: lt vas raining all day long 
“eaxelessiy Yağış bütün günü ara vermə- 
dənfaramsız / fasiləsiz olaraq yağırdı - 

cecils fseslzl n p/ aşp. frikadel (arda küftəyəox- 

iv 


di) ni dib, 1. korluq: 2. məc. avamlıq, 
cahillik, nadanlıq : 

cedarl Vsi:dəf) n bot, idir, sidr ağacı . 

edar? Vsizdə”İ adi sidr, - nuts sidr qozu / tumuş 
“forest sidr meşosi 

çedar-bird (/sı:dəbə:d) nı zool. ardıc quşu 

ede İst:dl v 1. vermok: toslim etmək (qalanı, 
ərazini), 2. təhvil vermək: güzəşt etmək, gü- 
zoşto getmək, vermək (ərazini, hüququ və s): 
They ceded some of their rights Onlar bəzi 
hüquqlarını güzəştə getdilər, 3. güzəşt etmok 
mübahisədə), haqlı olduğunu etiraf etmək (bir 
kəsin): to - a point fərz / güman etmek, 7 cede 

/he pohnt Fərz edək ki, belədir 

7, c hərfinin adı E--kiki aşsa 

eeiling fsi-lıl n 1. tavan, high — hündür tavan: 
uzalı van: 2. maksimum, hədd, hüdud: 
sərhod: 3. məc. dondurma, fo put a — on conven- 
donal vveapons adi silahları dondurmaq: 4. av, 
təyyarənin praktik olaraq uçma hündirlil 
0 to hit the - /arq. hirslənmək, qeyzləonmok, 

aq, cin atına minmək . 

təmitət) nı buludların hündürlüyü- 
nü ölçmək üçün cihaz 

celadon fselədənl nı 1. açıq-yaşıl rəng: dəniz dal- 
asının rengi 2. seladon (Çin /arfor növü): 3. 
arvadbaz, şorgöz, arvad düşkünü 

eelandine Tseləndam) s bor. 1. dömrovotu, 2. 
balzamin, xınaçiçoyi 

eelebrate fselbrett) v 1. bayram etmək, bayram 
keçirtmək: təntənəli surətdə qeyd etmək (ildö- 
nümünü və s,): şonlik/şadlıq etmək (qələbə mü- 
nasibətilə): 2. moşhur etmək, şöhrətləndirmək, 
təriflomək, mədh etmək, to — a hero qəhrəma- 
aı tərifləmək /mədh ötmək: 3. məşhur olm: 
şöhrətlənmək: şöhrətləndirilmək, mədh edi 
mek: 4. arx. tentənə ilə bildirmək / elan etmək: 
demək 

celebrated fselibrettid) adi məşhür, şöhrətli, 
şöhrət/ad qazanmış, tanınmış, a — painter / 
məşhurişöhrətli rəssam: to be — məşhur ol- 
maq: Venice is celebrated for its beautiful budl- 
dings Venesiya özünün gözəl tikililəri ilə məş- 
hurdur. 

eelebration (.selrbrerlnl 1. bayram etməl edil- 
mə, 2. təntənə, şadlıq, şənlik, bayram: 3. şöh- 
rətləndirmə, şöhrətlənmə: terifləmə, mədh et- 
mə: 4. arx. məşhurluq, şöhrəllilik: şöhrət, şərəf 


celebrity İslebntı) r 1. şöhrət, məşhurluq, ad, 
san: 2. bayram etmə, şənlik, şadlıq, bayram 

eelerity fsrlennti)n 1. tezlik, yeyinlik, tilik vit 
“tez, cəld, sürətlə, tələsik: 2. arx. sürət 

celery fseləril n bor, 1. kərəviz, 2. kərəviz göv- 
dəsi/yarpağı/qıçasış 7he cook put a stick of cel- 
cry on everyone x plate Aşpaz hərənin boşqabı- 
na bir qıça kərəviz qoydu ğ 

celesta Isr/lestəl n mus. çelesta (mefal lövhəcik. 
lərdən ibarət zərb musiqi alətiy 

celestinl) (srTestiəl) r 1. Ala, mələk, 2. arx. göy 
imperiyasının sakini, çinli 

velmlalı is lesiəll adi 1. göy: soma, — bodies 
göy cisimləri: The sun, the stars and ihe 
moon are celestial bodies Günəş, ulduzlar və 
ay göy cisimləridir: — map səmanın ulduzlar 
xəritəsi, — pol: di 


siz i Y 
Şedtestial Empire tar. Soma / Göy İmperiya- 
sı (Çin): Celestial Emperor tar. Səma oğlu, 
Çin imperatoru: Celestial City dir cənnət 

celibaey (selibəsi) n 1. subaylıq, nikahsızlıq: 2. 
kils. nikahsızlıq, daimi subaylıq (kafolik ruha- 
nilərdə): 3, zaraf, subaylıq həyatı) 

eelibatariani (.selbə teənən) 1. kəbinsizlik to- 
rəfdarış 2. zaraf. möhkəm əqidəli subay kişi 
yəni subaylıqdan əl çəkməyən). : 

celibatarian? (.sehbə teərnən) adi kobin əleyhinə 
olan, kəbinsizlik tərəfdarı 

celibatel fselibit) n.1. nikahsızlığa söz veron 
(adam): 2. zaraf, etiqadlı subay kişi: 3. kis. ni- 

“daimi subaylıq (katolik ruhanilərdə), 
kəbinsizlik: 4. ərsiz arvad/qız 

celibate? (selibit) adi 1. nikaha girməmiş, örə get- 
məmiş: 2. subay: ərsiz, 3. kils. nikahsızlığa söz. 
veron 

celibate? fselibiti v kils. nikahsızlığa mocbur et- 
mək, subay qalmağa vadar etmək... 

cell fsel) n 1. kamera: bölmə, şöbə: seksiya: 2. 
hbsxana kamerası: condemned - ölümə məh- 
kum olunanlar üçün kamera, 3. hücrə: sovməs, 
monastır, 4. siya. özək: Communist — far. 
kommunist özəyi: 5. bio/. hüceyrəş Use your 
little grey cells did. Başını işlət, Bir az düşün / 
düşününy: 6. fiz. element (elektrik qüvvəsi hasil 
edən cihaz), 1. fotoelement 

cellar" (selərİ n 1. zirzəmi, 2. anbar, çaxır anba- 
rı, to keep a good — yaxşı şərabiçaxır ehtiyatı. 
olmaq: 3. yol sandıqçasış ( . 

o from - to garret bütün evdə, evin hər yerin- 
də / tərəfində 

cellar? (selə?) v zirzəmidəyanbarda saxlamaq 
e (iseləridə) nı 1. zirzəmilər, anbarlar, an- 

ikililəri / binaları: 2. zirzəmilərdə saxlama: 

3. zirzəmilərdə saxlama haqqı 


229 


zz 


ellarer selərər) ils: kelar (inonastır təsərrü: 
“Tatına baxan rahib) 

llaress fselərs)/r ils. ana-kelar (monastır tasər- 
rüfatmıa baxan qadın) 

cellaret 1.selə ret) nı bar (ayaqüstü restoran) 

sellopbane (seləfein) nı sellofan: 

0 vrapped in -- 1) olçatmız, möhkəm, ələ 

keçməz, alınmaz, çox tekəbbürlü/lovğa, 2) doy- 


mədüşər 
celhular f seliulə") adi 1. hüceyrəli, hüceyrə quru- 
luşluz — issue arıat. hüceyrə, 2, göz-göz, dəlik- 
dəlik, deşik-deşik: torvarı, toraoxşar, — con- 
erete deşik-deşik / dəlik-dəlik beton, — radi: 
tor tex. toraoxşar radiator, 3. məsaməli, deşik- 
deşik: tor-tor, — rubber məsaməli / deşik-deşik 
rezin: — shirt tor köynək” 7his cellular rock 
holds. much vəater Bu masaməli qaya. çox su 
saxlayır: 4. seksiyalara bölünmüş, seksiya, 
0 team /ərb. ehtiyat taqımı/komandası 
Celt (kelt) n kelt (Qərbi Avropada yaşamış qədim 
xalqın adı), the Celt Keltlər 
Celticl (keltik) s kelt dili 
Celtie? fkeltikl aq kelt: the — language kelt dili 
cementi İsı”ment) n 1. sement: 2. sementləyici 
maddə 
cement? (sı”ment) adi sement, — mortar/grout- 
ing sement məhlulu, sementlə hazırlanmış 
məhlul 
cement? (sı ment) v 1. sementləmok, sementlə 
bərkitmək, 2. qırılmaz əlaqələrlə möhkəmlət- 
mək, möhkəm olaqo yaratmaq: to - a friend- 
ship dostluğu möhkəmlətmək 
cementation İ.si:men teiln) n sementləmə, se- 
mentlə bərkitmə / möhkəmləndirmə 
cemetery (semıtrı) qəbiristan 
cenotaph senəta:f) n abidə, the Cenotaplı 
rinci dünya müharibəsində həlak olanların xat 
rosinə ucaldılmış abidə (London şəhərində) 
censorl /sensər) n 1. senzor (mətbuat və ya səh- 
nə asərləri və s. üzərində nəzarət həyata keçi- 
rən şəxs): 2. nəzarətçi, gözətçi, keşikçi, baxıcı 
(kolleclərdə): 3. kritikan, tenqidbaz (hər bir 
şeydə eyib axtaran, hər bir şeyi tənqid edən 
adam): 4. adətlərin / dəblərin nəzarətçisi 
censor? Tsensər) v 1. senzor nəzarətindən keçi 
mok, senzuradan keçirmək: 2. senzorun təklifi 
ilə dəyişdirmək və ya silmək 
censorial İsen"sə:nəl) aqi senzor, senzura, sen- 
zora aid olan 
censorious İsen sə:nəs) adi ciddi, zabitəli, tə- 
ləbkar, ittiham etməyə meylli: bəhanə axta- 
ran, hər şeyə miz qoyan / irad tutan, bəhanə- 
çi, öcəşkən: — remarks ciddi / tənqidi iradlar, 
-- people ciddi / tələbkar / zabitəli adamlar, to 
read vvith a — eye tələbkarlıqla oxumaq (mər- 
ni): to be of / upon pisləmək, tənqid etmək: 
pis yanaşmaq 
censoriously (sen sə:riəsli) adı: tənqidi, tənqidi 


central 


tərzdə /: surətdə, öcəşkənliklə, öcəşkon bir 
tərzdə ittihamcdici bir tərzdə 
censoriousness İsen sə:nəsnis) nn öcəşkənlik, bə- 
hanə axtarma, ittiham etməyə meyllilik 
censorship (sensəhip) 1. senzura: 2. senzor və- 
senzorluq 
censurel fsenlə/ a 1. qınama, tənə, töhmət, dan- 
laq, məzəmmət, //e received a public censure 
for his dishonourable behaviour Yaramaz hərə- 
kətlərinə göra o, ictimai məzəmmətə məruz qal- 
di: 2. ciddi hökm/ittihamnamə, vote of - eti- 
madsızlıq rəyi: The opposition failed to pass a 
vote of censure on the government Müxalifət 
hökumətə qarşı etimadsızlıq göstərmək barədə 
səsvermə keçirə bilmədi: 3. senzura (mətbuatın, 
bədii əsərlərin və s.-nin nəzarət məqsədi ilə nə- 
zərdən keçirilməsi: bu nəzarəti həyata keçirən 
dövlət idarəsi), 4. arx. fikir, hökm, tənqidi qiy- 
mət: 5. düzəliş, nəzərdən keçirmə və düzəliş 
(mən haq.) 
censureğ (senlə/) v 1. məzəmmətləmək, məzəm- 
mət/töhmət etmək: danlamaq, pisləmək, tənə 
vurmaq, qınamaq: 2. mühakimə/mülahizə yü- 
rütmək, fikir söyləmək, hökm/qiymət vermək: 
Censure me in your veisdom Öz ağlımı/ağlı 
müvafiq olaraq mənə qiymət ver / verin 
census Fsensəsl n 1. siyahı, siyahıyaalma: to 
take the - siyahıya alınıq (əhalini): 2. senz (bir 
şəxsin hüquqlarının həyata keçirilməsini məh:- 
dudlaşdıran şərt: bir müəssisəni siyahıya daxil 
etmək üçün şəri) 
census-paper (sensəs-perpər) ir siyahıya almaq 
üçün blank: sorğu blankı / listi 
cent İsent) 1 sent (0,01 dollar): 
0 to pay to the last - son qəpiyinə qədər ödə- 
mək 
centenarianl (.senti"neənən) nı yüz və yüzdən ar- 
uq yaşı olan adam 
centenarian? (.senti"neənən) adi yüz) 
centenninl (sen teniəl) adi 1. yüzillik: 
bir dəfə olan / baş verən 
center ( sentnə?) nı are” 
centimeter (senti.m: 
centimetre ("sent .m::təf) nr santimetr 
centner ( sentnər) nı sentner (700 kiloqrama bəra- 
bər çəki ölçüsü) 
central fisentrəl) n amr. mərkəzi telefon stan- 
siyasız 
0 VVeather Central hava məlumat bürosu 
central (sentrəl) adi 1. mərkəzi, Central Asia 
Mərkəzi Asiya: Our house is very central Bizim 
evimiz lap mərkəzdədi ən vacib: apa- 
nci, başlıca: — idea əsas fikir/ideya: to be - to 
smth. bir işdə əsas / apanccı olmaq: This is cen- 
tral to his eriticism Onun tənqidində ən əsas 
məsələ budur: 3. mərkəzi, baş: — station osas: 
mərkəzi elektrik stansiyası: — nervous system 
mərkəzi sinir sistemi 
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certificd 


cent 


centralism (sentrəlizm) r 1. mörkəzçili 
mərkəzləşdirmə, mərkəzləşmə 

centralist ( sentrəlist) in mərkəzçi: mərkəzçi 

esir feil ilin 1. mərkəzlik, 2. toplu- 
luq, bir yerə toplanma 

centralization, -isation (.sentrəlar zerin) 1. mər- 
kəzləşdirmə, mərkəzləşmə, mərkəzləşdirilmə, 
2. bir yerə toplama / yığma " 

çentralize, -ise F sentrəlarz) v 1. mərkəzləşdir- 
mək: toplamaq, yığmaq (bir yerə). bir yerə top- 

2. toplaşmaq, yığışmaq (Dir yerə), bir: 

almac 

ray sentəli adv mərkəzdə, mərkəzdən: 
-- situated mərkəzdə yerləşmiş: — guided mər- 
közdən idaro olunan 8 

centre" sentə") nr 1, mərkəz, orta, mərkəzi nöqtə, 
”- of the table/of the square stolun/meydanın 
mərkəzi: - of infection infeksiyanın mərkəzi, 
Though London is Britain x capital, it is not at 
the centre of he country Baxmayaraq ki, London 
Britaniyanın paytaxtıdır, o, ölkənin mərkəzində 
deyil: 2. mərkəz, məntəqə, - of learning elm 
mərkozi: information - məlumat mərkəzi, S/ic 
likes to be the centre of attention all the time O. 
həmişə diqqət mərkəzində olmağı sevir 

centre? ( sentəf) v: 1. toplamaq, yığmaq (öir ye- 
rə), bir yerə toplamaq / cəmləşdirmək: 2. osas 
fikri olmaq: cəmləşmək, toplanmaq: Our 
(houghts centred on the young girl about to be 
married Bizim əsas fikirlərimiz ərə getməyə ha- 
zürlaşan gənc qızın üzərində cəmləşmişdi 

centrifugal (sen triffugəl) adi /iz. mərkəzdənqa- 
çan: - force mərkəzdənqaçan qüvvə, - lubri- 
cation ex. püskürtmə yolu ilə yağlama: — 
pump rex, mərkozdənqaçan nasos. / 

centrifugation (sen-mifu geifnl q sentrifuqa va- 
sitəsilə tərkib hissələrinə ayırma 

centrifuget fsentnfu:dş) 1. sentrifuqa (qarışıq 
maddələri (mayeləri) mərkəzdənqaçan qüvvə va- 
sitəsilə tərkib hissələrinə ayıran cihaz): 2. ki se- 
parator (özlü süddən qaymağı ayıran cihaz). 

centrifuge” Tsentrifyu:dşl v: sentrifuqa vasitəsilə 
tərkib hissələrinə ayırmaq (mayeləri) 

centripetal (sen ipıtl) adi /iz. mərkəzəqaçan: — 
force mərkəzəqaçan qüvvə 

entripetence İsen trıpıtənsl n mərkəzə qaçma, 
mərkəzəqaçan qüvvə: 

çentripeteney (sen”tpitənsi) in centripetence 

centristi Tsentristl siya, sentrist, mərkəzçi 
(sentrizm / mərkəzçilik tərəfdarı) 

centrist? f/sentnst) aqi siya. sentrizm, mərkəz- 
çilik 

centuplel (sentiupl) adi yüz qat, yüz dəfə 

centuple? fsentupl) v: yüz dəfə artırmaq, yüzə 
vurmaq 

century (sentfəri) ir 1. əsr, yüzillik dövr / vaxt 
zaman: from the 1788 on yeddinci əsrdən: in 


oppression osarot/zülm əsrləri: 2. ar. sentu- 
riya (1) qədim Romada 100 nəfərdən ibarət qo- 
şun dəstəsi: 2) qədim Romada əhalinin mülk və 
yaş senzinə görə bölgüsü): 3. yüz, to score a — 
yüz xal yığmaq/toplamaq (Zrikef oyununda), 4. 
yüzlük (dollar və ya funt) : 

century-plant Vsentluripla:nt) nı bot. səbur (birki) 

cephalalgia (sefə laldşiə) nı ib. baş ağrısı: 

cephalalgic (.sefə lazidşiki rı ib. baş ağrısı dormam 

ceramic İsremik) adi 1. keramika: 2. dulusçuluq. 

ceramics İsı raemiks) r 1. keramika: 2. dulusçu- 
luq istehsalı: 3. keramika/dulusçuluq məmulat. 
və x 

ceramist (serəmisti ni keramika mütəxəssisi, du- 
Tüsçü 

ceratoid (serətəıd) adi buynuzaoxşar, buynuza- 
bənzər, buynuz kimi 

cereall (stənsəl) a 1. dənli bitkilər: 2. amer. yar- 
malanmış taxıldan hazırlanmış məmulatlar 
(qarğıdalı parılağı və s): veləmir sıyığı 

cereal? Vstərsəl) adi taxıl, dənli 

cerebellum (ser beləm)  (ə/ həm də -1la) anar, 
beyincik 

cerebral seribrəl) adi 1. ant, tb. qafa tası, bey- 
in: baş beynə aid olan: — cortex baş-beyin qa- 


nants serebral samitlər (dil ucunun damağa tə- 
rəf əyilməsilə əmələ gələnləri): 3. mücərrod, 
quru: — music mücərrəd / quru musiqi 
cerebrate T seribreit) v fikirləşmək, götür-qoy et- 
mək, beynini torpətmək . 
cerebration (.sen breiln) n beyin fəaliyyəti, be- 
in işi: v 
eerebrology İen brələdşi) nı baş-beyin haqqın- 
da elm 
cerebropathy (seri brəpəbi) in rib. baş-beynin 
xəstələnməsi, baş-beyin xəstəliyi) 
ceremoniall (.seri”mouniəl) 1. mərasim, təşri- 
fat: qayda, üsul, nizam, nizam qaydaları (eriker 
və ya diplomatik protokolla müəyyənləşdiril- 
iş): According to church ceremonial the 
priest kisses (he Bible before reading from it 
Kilsə mərasim qaydasına görə oxumazdan əv- 
vəl keşiş Bibliyanı öpür: the — of the eourt sa- 
ray etiketi/mərasimi, 2. hərb. qələbə/zəfor bay- 
ramını keçirmə qaydaları, - and honours dən. 
mərasim və ehtiram: 3. adət, qayda, Toniglir 
there vill be a tribal ceremonial” of great 
importance to mark the chief s birthday Başçı- 
mn doğum gününü qeyd etmək üçün bu axşam 
böyük əhəmiyyət kəsb edən qəbilə mərasimi 
olacaq: 4. ayinlər kitabı 
İ ceremonial" (.serr"mouniəl) aqi 1. formal, tam. 


), təntənənin qaydasına ra diplo- 
arala a ər oa i 


vvreath təntənəli dəfnə çələngi, — parade 
hərb. hərbi parad: 3. mərasim, mərasimə aid, 
dini mərasimə aid olan: the - part of veorship 
ibadət mərasiminin formal tərəfi 

ceremonious (.seri"mounyas) adi 1. ədəb gözlə- 
yən, nəzakət gözləyən, çox ədəbli / nəzakəlli: 
nazlı, ədalı, əzilib-büzülən: 2. zabitəli, cid: 
rosmiyyətpərəst, — politeness ciddi / rəsmi nə- 
zakət, — bovv rəsmi tozim 

ceremony Vsermmənı) 1. mərasim: təntər 
rifat, vvedding — toy mərasimi: 7he ivedding 
ceremony vvas beautiful Toy mərasimi gözəl 

idi: 2. rəsmiyyət, etiket, mərasim, üsul, qayda: 
vvithout - sadəcə, çəkinmədən: to stand upon 
7-1) təşrifat gözləmək, özünü ciddi aparmaq / 
tutmaq / saxlamaq: 2) etiketə ciddi riayət et- 
mək: 3. boş/mənasız rəsmiyyət: 4. adət, qaydaş 
merasim, ayin: 

0 master of ceremonics 1) konferansye (kon- 
sert proqramının nömrələrini tamaşaçılara 
elan edən adam), 2) apancı (televiziya verilişi- 
ni və s,): 3) başçılıq edon (5al-maskarada və: 

) təşrifat məmuru (saraylarda, məclislərdə 
təşrifat və mərasim qaydalarına baxan məmur) 
cerisel (sərtz) açıq-qırmızı rəng 
cerise? İsə rı:z) adi açıq-qırmızı 
certain fsə:m) adi 1. müəyyən: dəyişməz, də- 

Yişməyən, daimi: on - days müəyyən edilmiş / 
təyin olunmuş günlərdə: under — conditions 
müəyyən vəziyyətlərdə 2. bəzi, bəziləri, bir 
paraş - relief bir qədər yüngüllük: for - rea- 
sons bozi mülahizələrə görə, to a — degree 
müəyyən dərəcədə, to feel — of əmin olmaq: 
Tim not certain Mən əmin deyiləm, to make — 
yoxlamaq, əmin olmaq, yəqin etmək: AHake 
certain your facis before you argue Mübahisə 
etməzdən əvvəl faktlarımı/faktlarınızı yoxla/yox- 
layın: 3. biri, birisi, bir nəfər, a — Mr. Brovvn 
Conab Braun adlı biri/birisi, a — person birisi, 
bir nəfər: 4. sadiq, sədaqətli, vəfalı: etibarlı: 
şübhəsiz: şəksiz, to face - death şəksiz ölümə 
getmək: 77eere is no certain cure for this di- 
sease Bu xəstəliyi sağaltmaq üçün etibarlı dər- 
man yoxdur: The fact is certain Fakt şübhə 
doğurmur: The evidence is certain Fakt etibar- 
lıdır / mötəbərdir / səhihdir: to regard smth. as 
“bir şeyi şübhəsiz hesab etmək, /r is certain to 
happen Bu hökmən /labüdən baş verəcək: He is 
certain to come O hökmən gələcək: S. əmin, ar- 
xayın, xatircəm: sakit, təmkinli 


0 for - şübhəsiz, qəti, yəqin, mütləq, hökmən: 

1 don” knov for certain Mən əmin deyiləm, qə" 

ti deyə bilmərəm 
inly Vsə:tnli) adv 1. əlbəttə, əlbət, şübhəsiz, 

qəti, yəqin, hökmən, mütləq: He vvilf certainly 
visit you O əlbəttə/şübhəsiz/mütləq/hökmən sənə 
“sizə baş çəkəcək: 2. Suala cavab verərkən işlə- 
dilir: -May 1 go home nov"? -Certainly -Mən in- 
di evə gedə bilərəmmi? — Əlbəttə: -May 1 ask 
you a question? -Certainly -Sənə/ Sizə sual ver- 
mək olarmı? - Əlbəttə, Şübhəsiz 

certainty Tsərtnti) n 1. əminlik, yəqinlik, arxay- 
iliq: xatircəmlik: inam, qənaət: əzm: vyith — 
əminliklə, inamla, qəti olaraq: / can 1 say səri 
certainty Mən qəti olaraq deyə bilmərəm: 
seientific - elmi əminlik / qənaəvyəqinlik: 2. 
qetilik, qaçılmazlıq, labüdlük: — of death 
ölümün qətiliyi /labüdlüyü/qaçılmazlığı: to 
knovr sirf. for a - bir şeyi şübhəsiz / tam bil- 
mək: 3. arx. tominat, girov 

certifiable (sə:nfarəbi) ad/ təsdiq edilə bilən, 
əminliklə etiraf edilən, dəyişməsi ehtimal 
olunmayan 

certificatel fsə"tifikit) r. 1. şəhadətnamə: sertifi- 
kat (vəsiqə, şəhadəmamə): -- of birth doğum 
şəhadətnaməsi: metrika: — of eharaeter xa- 
siyyətnamə: — of health sağlamlıq haqqında 
arayış: - of origin ric. yükün məzmunu barədə. 
arayış: — of seavvorthiness dən. dəniz səfərinə 
yararlılıq haqqında sertifikaVarayış: - of: ser- 
vice hərb. xidməti xasiyyətnamə: - of disehar- 
ge hərb. xidmətdən tərxis olunmu arayışı: — of: 
sapacity amer. hərb. rütbə vermək üçün aparı- 
han/keçirilən attestasiya: 2. aımer. məktəb, ya- 
xud kurs qurtarmaq haqqında arayış: attestat: 3. 
akt, — of audit yoxlama aktı 

certificate? isə tfikert) v 1. təsdiq etmək, təsdiq- 
ləmək: təsdiq etmək (imza və möhürlə): 2. aray 
aşişəhadəmamə vermək: attestat vermək: 3. 
hüq. bir kəsin hüququnu tosdiq etmək (razılı) 

certificated İsə tfikertd) aqi şəhadətli, arayışı 
olan: şəhadət almış: a — teneher dərs demək 
hüququna malik olan müəllim: a - nurse şəha- 
dətnaməsi olan dayə / tərbiyəçi 

certification (.sə:nfikeifn) a 1. arayış/şəhadətna- 
mə vermə: 2. şəhadəmamə, vəsiqə: 3. şəhadət 
vermə (fakt haq. 

certificatory sə tifikətən) adi təsdiq edən, şəha- 
dət verən, təsdiqləyən: letter — yazılı xasiyyət- 
namə / zəmanət / arayış 

certified (sə-tifaid) aqi 1. təsdiq edilmiş, təsdiq- 
lənmiş: — copy təsdiq edilmiş/təsdiqlənmiş 
nüsxə: — invoice ric. tesdiq edilmiş/tosdiqlən- 
miş faktura (buraxılan və ya yola salınan mal- 
ların siyahısı): 2.. yoxlanmış, zəmanət/qaran- 
tiya verilmiş: bəyənilmiş, icazə verilmiş (rası: 
olaraq): — milk yoxlanılmış / istifadəsinə icazə 
verilmiş süd: — seeds kondision kondisiyaya 
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certifiy 


uyğun (yəni keyfiyyətli) toxumlar, 3. müvafiq 

hüququ olan: diplomlu, rəsmi olaraq təyin edil- 

miş: — public accountant diplomlu ictimai bu- 
xalter / yoxlama aparan, mühasib-müfəttiş 

ül v (pt, pp -fied) 1. tosdiq etmək, 

s: doğru olduğunu sübut ctmok: 

This is to certify Bununla təsdiq edilir: 1 certify 
qhis a true copy Əsli ilə düzdür, to — n death 
ölümü tosdiq etmok: ölüm haqqında şəhadət- 
namə / arayış vermək: 7)ıc bank certifled my 
account Bank mənim hesabımı təsdiq etdi: 2. 
inandırmaq, tosdiq etmək (imza və möhürlə), 
zamin olmaq: to — sərib. of sir, bir kosi bir 
şeyə inandırmaq: / cerfify to his character Mən 
ona zamin dururam, Mən ona zəmanət verirə, 
3. xosto olmağı haqqında şəhadət vermək 
psixi): to - to sınıb. insanity bir kəsin ağl 
başında olmadığını təsdiqləmək: to 
insanc bir kosin dəli olduğunu rosmi olaraq eti- 
raf etmək: 7iie doctors certified him Həkimlər 
onun ruhi xəstə olduğunu təsdiq etdilər 
certiorate İ.sə:tə: ren v fiq, rosmi olaraq xəbər 
vermək/xəbərdar etmək/bildirmək 

certitude fsə-tiu:d) n 1. şəxsi inam 7 etimad, 
yəqinlik, əminlik, inanma: 2. d:d. şübhəsizlik, 
İabüdlük 

cerumen (srru:men) n qulaq çirki 

cervical (sə:vikəl) adi anat. boyun: peysər: — 
nerves boyun sinirləri, - cord onurğa beynin / 
haram iliyin boyun hissəsi: - vertebra boyun 
foqərələri 

cervix fsərviks) in (p/ həm də cervices) lat. anat. 
1, boyun: 2. boğaz, — uteri uşaqlığın boğazı 

cessation (se"seıİn) a: 1. kəsmə, qurtarma, dayan- 
dırma: kösilmə, qurtarılma, dayandırılma, da- 
yanma, durmaş — of arms / of hostilities müha- 
ribəni dayandırma, barışıq/sülh əldə etmə: a 
momentary of breathing nəfəsi/nəfəs alma-- 
nı bir an dayandırma, 2. fasilə, //e arranged a 
avcek-long cessation of fighting vvith (he enemy 
Biz düşmənlə vuruşda bir həftəlik fasilə etmək 

"ün razılığa gəldik. 

(selnl a 1. güzoşt etmə, güzəştə getmə, 
keçmə: 2. hüq. güzəştə getmə, vermə (əmlakı, 
hüququ), — of rights hüquqları güzəştə getmə / 
vermə 

ehafe" fifeif) a: 1, siyrinti, cırmaq yeri, döyüb ya- 
ra etmə (ayaqqabı vəs. haq,), 2..acıqlanma, acıq- 
Tandırma, əsəbiləşmə, əsəbiləşdirmə: 

acıqlı / əsəbi halda, 3. arx. qəzəb, hirs, qeyzş 
hiddət, azğınlıq. 

ehafe? Hifeif) v: 1. sürtmək, sürtülmək, əzm: 
Her skin chafes casily Onun dərisi tez sür 
Stiff collars chafe the neck Cod yaxalıq boyunu 
sürtür: 2. sürtüb yara etmək (paltar, ayaqqabı 
və s,): Her shoex chafed the skin on her feet 
Onun ayaqqabıları ayaqlarını sürtdü: Voollen 
garments chafe some skins Yun paltar bəzi də- 


ce 


riləri sürtür / sürtüb yara edir: 3. sürüb dağıt. 
maq/üzmək: köhnəltmək, geyib köhnəltmək / 
dağıtmaq: 4. (on, upon, against) sürtülmək, 
sürtünmək: 5. acıqlanmaq, hirslənmək, əsə- 
biləşmək, hiddətlənmək, özündən çıxmaq: 
against restraints məhdudiyyət barəsində 
kayətlənmək: to — under affrront təhqir olun- 
maqdan bərk həyəcan keçirmək: to — under 
teasing: istehzaya məruz qaldığına görə özün- 
don çıxmaq / hiddətlənmək: /ie cafes ar a 
mere nothing O hər xırda şeydən ötrü özündən 
çıxır: 6. hirsləndirmək, hiddətləndirmək, acıq- 
landırmaq: 7/ne delay chafed her Ləngimə onu 
əsəbilaşdirdi: 7. sürtüb qızdırmaq/ isitmək Visti- 
lotmokş 
0 to Zat the bit hövsələsizlik etmək 

ehafft Tifa:f) n 1 cimatma, lağ, lağa/araya qoyma 

ehaff fifa:f) r: 1. saman, köçəl, püfə, 2. navala 
(heyvan yemi) 

ehaff fifafl v 1 sataşmaq, lağı/araya qoymaq, ələ 
salmaq 

ehaff fifa:f) v 11 xırda-xırda doğramaq (kövşəni) 

ehaff-cutter fifa:f.katə?) n k.t. kövşən doğrayan 
dozgah, yemdoğrayan maşın 

ehaffer" fifa:fo) a 1 istehzaçı, rişxəndçi, masqa- 
raçı, adamoynadan, adam olosalan 

ehaffer ifa:for) a. 1 şadara: 

ehaffer? (ifa:fo? v 1. qiymət haqqında mübahisə 
etmək, sövdəloşmək, qiymətləşmək, 2. boş- 
boş danışmaq, çərənçilik etmək, boş danışıqla 
məşğul olmaq: 3. 4.4. alver etmək, alverlə / ti- 
carətlə məşğul olmaq 

ehafferer Vifarfərər) n didi alverçi, çərçi, qazancı-- 
na alıb satan, 

ehaffineh ("fazfıntİ) n zool. alacəhrə (quş) 

ehafiy (tfa:fi) adi 1. yumşaq, püfə ilə örtülmüş: 
2. boş, mənasız, gərəksiz: — thoughts monasiz 
/ boş fikirlər 

ehafing (ferfin) r. 1. sürtülmə, sürtmə: çəkmə 
(dərman və s.), 2. sürtüb yara etmə (dərini bir 
şeylə), 3. acıqlanma, acıqlandırma, əsəbiləşmə, 
əsəbi-ləşdirmə, 4. tex. sürtülmədən yırtılma / 
dağılma, 5. qızdırma, istilətmə, qızışdırma, 6. 
tib. tərdən bişmiş yer, tərdən bişmə: 

ehafing-dish Vt hİ) n 1. stolun üstündə xö- 
reyi qızdırmaq üçün qazan (adərən elektriklə iş- 
ləyən), elektrik termosu, 2. kürə, manqal 

ehafing-pan ("ferfinpa-n) n “ ehafing-dish 

ehainf (ifem) ə 1. zəncir, iron — dəmir zəncir, 
vvateh and - zəncirli saat, 7)ae bridge vvas sup- 
ported by heavy iron chains hanging from 2 
tovers Körpünü 2 qüllədən asılmış ağır dəmir 
zəncirlər saxlayırdı: Chain s veeakest link is the: 
measurc of its strengih Zəncirin möhkəmliyi 
onun ən zəif həlqəsinin davamlılığı ilə müəy- 
yənlaşir: 2. dağ silsiləsi, silsilə dağlar, 3. p/ 
qandal, zəncir, buxov: in -s qandalda, -s of 
eoloninlism müstəmləkəçilik əsarəti / boyun- 
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duruğu 4. ardıcıllıq, əlaqə, sira, cərgə, silsilə: 
“Puf events hadisələrin ardıcıllığı/gedişi, — of: 


ra bağlanmış 
ehain-gang Vİemgazo) /nbir zəncirə buxovlanmış 
dustaqlar / dustaqlar qrupu (həbsxanadan kənar- 
da işlədilmək üçün aparılan dustaqlar haq.) 
ehsinless f İernlis) adi 1. zəncirsiz, 2. şair. azad, 
asılı olmayan, sərbəst 
enainlet (tİernliti a balaca zəncir 
ehain-mail (iİeun”meıl) r tar. domir geyim, zireh 
ehain-smoke ("tleınsmouk) v arası kəsilmədən / 
ara vermədən papiros çokmok: papirosu papi- 
rosa calamaq 
ehain-smoker ( ilein.smoukəf) nı çox papiros ço- 
kon adam 
ehairt fifçər in 1. stul, kreslo: cane — hörmə stul 
/ireslo: folding - örtülüb-açılan / bükülən /qatla- 
sədrlik sədrin yeri, to take the — icla- 
sın sədri olmaq: iclası açmaq / açıq elan etmak, to 
put in the — sədr seçmək (iclasa): 7he chair is 
taken İclas açıq elan edilir: to be / to sit in the — 
sodrlik etmək iclasa), to İeave the - iclası bağla- 
maq: 3. sədr (iclasda), to address the - iclasın 
sədrinə müraciət etmək, 4. kafedra (audiroriyada 
mühazirəçi və ya məruzəçi üçün hündür yer): 5. 
professorluq, professor vəzifə. çi 
münsiflik, məhkəmə vəzifəsi: 7. amer. elektrik. 
stulu, to send to the - ölüm cəzasına məhkum et- 
mək, to go to the -, to get the --clektrik stulunda 
edam olunmaq: 8. kafedra, She"5 holding a ehair 
ofchemistry O, kimya kafedrasına rəhbərlik edir, 
0 - days qocalıq 
ehair? fifeər) v 1. oturtmaq, əyləşdirmək (bir Kə- 
si) 2. yüksəltmək, böyütmək (vəzifədə), 3. tax-- 
ta əyləşdirməkroturtmaq: 4. sədr seçmək: 5. 
sədr olmaq, sədrlik etmək 
ehair-bed ("İİcə bed) a kreslo-çarpayı: 
ehair-car İ"tİeə ka:1 nı arıer. d.y. yumşaq qatla- 
nan kreslosu olan sərnişin vaqonu 
€hairman ("iİcəmən)  (?/ -men (-mən)) sədr, He 
is our best and most expericnced chairman O 
bizim ən yaxşı və ən təcrübəli sədrimizdir: She 
vvas elected (the) chairman of the meeting O, 
iclasın sədri seçildi 
ehairmanship ("İcəmənlip) nı sədrlik, sədr vəzi- 
fosi, sodrlik etmə 
elairvoman İfeə-vumən) n (pl ovomen (-.vamın)) 
sədr qadın / qız 


challengel 


ehaleographer (ka: kəgrəfər) n oymaçı fmis üzə- 
rində oyma açan) 

ehaleographist (kal kəgrəfist) n - ehalco- 
grapher: 

ehalcography (kar kəgrəfi) n mis üzərində oy- 
ma açma 

chalkl Hifə:k) 1. təbaşir, to vvrite in — təbaşirlə 
yazmaq: 2. təbaşir parçası (yazmaq üçün): The 
teacher vırote vvith a stick / piece of chalk Müəl- 
lim bir parça təbaşirlə yazdı: Do you need 
some more chalk? Sənə/Sizə bir az da təbaşir 
lazımdırmı? 

0 as like as — and ehecse, as different as 
ehalk and eheese z tamamilə fərqli, əsla oxşa- 
nı olmayan, not to knov - from eheese sadəcə 
şeyləri fərqləndirə bilməmək, heç nə anlama- 
maq/bilməmək 

ehalkd (iəxk) v 1. töbaşirlə yazmaq: 2. təbaşirə bu- 
laşdırmaq, /Fis coar vvas chalked all over Onun 
paltosu bütün/ başdan-başa təbaşirə bulaşmışdı: 
3. ağarımaq, rəngini qaçırtmaq bozartmaq: Far: 
chalked her face Qorxudan o, ağappaq oldu: to 
“ dovvn təbaşirlə yazmaq: to — out təbaşirlə cız- 
maq (olanı və s.), The general chalked out his 
plan ofattack General öz hücum planının sxemi- 
ni təbaşirlə cızdı: to — up hesabda irəli olmaq: 
eve chalked up more poinis than any other 
team this year Bu il bizim komanda digər hər- 
hansı bir komandadan çox xal yığıb 
ehalk-pit Vifə:kpit) ə: təbaşir karxanası 
ehalk-stone f"fə:kstoun) a 1. miner. əhəngdaşı: 
oynaqlarda podaqranın qalınlaşması 
ehalky ("ə:ki) adi 1. təbaşirli: əhəngli: — elay 
geol. mergel (gil və əhəngdən ibarət süxur): 2. 
solğun, təbaşir kimi ağ: 3. rib. podaqra 
ehallengel (tfazlındş) n 1. çağırış: çağırma (yarışa: 
meydan oxuma, to İnuneh a — against 
smb. bir kəsi yarışa çağırmaq: bir kəsə meydan 
oxumaq: to meet the — çağırışı təklifi/dəvəti 
qəbul etmək, He accepred his friend”s ehallenge 
to svrim aeross the river O, yoldaşının çayı üzüb. 
keçmək haqqındakı təklifini/dəvətini qəbul etdi: 
2. duelə çağırma: to address a - to siri. bir kəsi 
duelə çağırmaq: to have a - deliyered / 
brought by a second sekundani vasitəsilə duc- 
lə çağırış göndərmək / almaq: 3. şübhə, sual al- 
una qoyma: şübhə etmə: to bring smi. into — 
bir şeyi şübhə aluna almaq: to bring srıb. $ title 
into - bir kəsin hüququnu qəbul etməmək: 3. 
hüq. məhkəmə iclasçısına etiraz etmə, pe- 
remptory - səbəb göstərmədən məhkəmə iclas- 
çılarma etiraz etmə, - to the array bütün fürini 
rədd etmə, 4. prosesin gedişinə etiraz / etiraz et- 
mə, 5. amer. seçicini səsverməyə buraxmama: 
6. seçkinin bülletenini/nəticələrini ləğv etmə 
tələbi: 7. arx. iddia, tələb: — of superiority 
üstünlük iddiası / tələbi: to lay — to sou. bir 
şeyin iddiasında olmaq: 8. səsləmə, haylama, 
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challenge? 


arma (gözətçi haq.): to give the - səsləmək, 
həlal, səsləyib çağırmaq: 9. ovç. izə düşdü-. 
yünü bildirmək üçün itlərin hürüşməsi 
ehallenge? (tfazlındş) v 1. (to) yarışa çağırmaq, 
təklif etmək, meydan oxumaq, to — sö. to run 
aa race bir kosi qaçış yarışına çağırmaq: / chal- 
lenged him to a game of tennis Mən onu bir əl 
tennis oynamaqda yarışa çağırdım: 2. şübho- 
lənmək, şübhə etmək, inkar etmək, danmaq: to 
“-sınb,/s knovvledge bir kəsin biliyinə şübhə et- 
mək: to — the accuraey of a statement müddo- 
anın dəqiqliyini qobul etməmək: 3. tələb et- 
mək (hörmət, diqqət və s.), istomək: This idea 
challenges attention Bu fikir düşünmək tələb 
edir: 4. rodd/etiraz etmək, qəbul etməmək: 5. 
amer. seçiciyə etiraz etmək (seçki hüququ ol- 
madığına görə), 6. seçki bülleteninin və ya sos- 
vermonin. nəticələrinin qeyri-qanuni hesab 
edilməsini təlob etmək (çanııçıduğun tələblə- 
rinə cavab vermədiyinə görə): T. hərb. səslə- 
mək, haraylamaq, səsləyib. çağırmaq (ga- 
rovulçü haq,): parol / buraxılış vərəqəsi tələb 
etmək: 7ite soldier challenged the stranger to 
say vollo he vvas Əsgər yad adamdan kim olduğ- 
unu deməyi tələb etdi ş 
ehallengeable (fazlındşabl) adi şübhəli, şübhə 
doğuran / yaradan 
ehallenger (fazlındşəf) n 1. yarışa çağıran, mey- 
dan oxuyan: 2. iddiaçı, iddia edən, tələbkar, to- 
ləb edən, istəyən: 3. etiraz edən: 4. Hərb. çağı- 
ran/haraylayan gözətçi 
ehamberl fifermbər) a 1. otaq (yaşayış evində): 
otaq (kəndli evində), apartament (böyük, qəşəng 
otaq / mənzil), mənzil, privy - kral otağı: ola- 
həzrətin kabineti: 2. zal, imarət, saray, iclas za- 
liz senate — senatin iclas zalı, 3. qəbul otağı 
(yüksək vəzifəli şəxsin): 4. tib. palata, otaq (xəs- 
təxanada): 5. mebellə təchiz edilmiş otaq: me- 
belli otaq: to live in -s mebelli otaqlarda yaşa- 
maq: 6, iq. pl vəkil kontoru: 7. palata (parla- 
mentdə): Lovver / Upper Chamber aşağı / yu- 
xarı palata: /n ritain the Upper Chamber is the 
House of Lords, the Lovver the House of Com- 
mons: Britaniyada Lordlar palatası yuxarı, 
İemaalar palatası isə aşağı palatadır: 
Chamber of Commerce ticarət palatası 
anat, boşluq: The heart has 4 chambers Ürəyin 
4 boşluğu var 
chamber? fifeimbə) adi müs, kameraş — orehes- 
tra/music kamera orkestri/musiqisi, — concert 
kamera musiqisi konserti 
ehamber? Vtfembəf) v 1. kameraya salmaq: 2. 
fex. deşmək, deşik açmaq (burğu ilə) 
ehambered (ifermbəd) adi 1. kameralara bölün- 
müşyayrılmış: 2. kameraya salınmış 
chamber-fellov: ( fetmbə felou) a arx, otaq yol- 
daşı, bir otaqda yaşayan 
chambermaid f"feimbəmeidl n 1. ev qulluqçusu: 


. 


2. arx. kameristka (keçmişdə xanımların xüsusi 
xidmətində olan qulluqçu) 

ehamber-master Tifembə.ma:stə?) n gedib ev- 
lərdə işləyən çəkməçi 

ehamber-pot (ilemmbə.pət) r gecə qorşoku 

ehameleon (kə mi:liən) r 1. zool. buqələmun, 2. 
öz fikrini tez-tez dəyişən/prinsipsiz adam /şəxs 
(şəraitdən asılı olaraq) 

ehameleonic (kə.mi:lr əni) ad/ buqələmun ki- 
mi, buqələmunaoxşar, dəyişkən 

“ehameleon-like (kə mi:liənlaık) adi ” ehameleonic 

ehamoisi (femvva:) nı 1 zool. dağkeçisi, köpkor 

ehamois (aemı) n 1İ zamşa (yumşaq maral dərisi) 

chamois? (femı) adi zamşa, — gloves zamşa əl- 
cək 

ehampi (ifasmp) n 11. ağzını marçıldatma: mar. 
çılı, 2. iştaha s 

champ fifemp) r 11 44. çempion 

ehamp? İtfemp) v 1:1. ağzını marçıldatmaq, 2. 
çeynəmək: gövşəmək: 3. gəmirmək (çaralğa- 
m): The horses vere champing their bit Atlar: 
yüyənlərinin çaralğasını gəmirirdilər/çeynəyir- 
dilər: 4. hövsəlosizlik etmək, tələsmək: can at- 
maq: 7)ne boys vvere champing to start Oğlan- 
lar yürüşə can atırdılar: 5. arx. dişlərini qıcır- 
datmaq / şaqqıldatmaq 

ehampagne (facm peın) ir şampan şərabı: 

ehampion" (tfempiən) r 1. id. çempion: vvorld / 
European - dünya/Avropa çempionu: Olym- 
pic - Olimpiya çempionu, current/reigning — 
məğlubedilməz / yenilməz / basılmaz çempion: 
three times - üçqat çempion: 2. qalib, qalibgə- 
lən (adam), (yarışda, sərgidə və s.), birinci priz. 
alan (insan, heyvan və s.), This dog is only 
young but already you can tell he s a champion 
Bu it hələ cavandır, lakin demək olar ki o 
çempiondur: 3. müdafiəçi, qoruyucu, qoruyan, 
müdafiə / mühafizə edən: tərəfdar: mübariz 
(bir şey uğrunda): -s of peace sülh uğrunda 
mübarizlər, 4. şair. əsgər, döyüşçü, pəhləvan, 
qəhrəman 

ehampion” (faempiən) adi did. ola, çox gözəl: 
“Hov do you feel?” - "Champion, thank youl" 
Necəsən?/Necasiniz?” - "Əla, çox sağ ol / olun" 

ehampion? (ifampiən) v 1. müdafiə etmək: qo- 
rumaq: mübarizə etmək / aparmaq: to — the 
cause of peace sülh uğrunda mübarizə apar- 
maq: to — disarmament tərk-silah uğrunda 
mübarizə etmək, 2. arx. çağırmaq (yarışa) 

ehampionship (t/empiənlıp) nn 1. id. birincilik, 
çempionat, birincilik uğrunda mübarizə, indi- 

hk şəxsi birincilik, team - komanda bi- 

free style - sərbəst üsulla üzgüçülük 

yarışı, 2. çempion adı / titulu, 7 don 1 zhink this: 

ev” fighter can take the championship from 

him Mən inana bilmirəm ki, bu yeni pəhləvan 

ondan çempion adını ala bilsin, 3. (of) müda- 

fiə, müdafiə etmə, mübarizə aparma: //is 


championship of vvomen”s rights is veell knoven 
Onun qadınların hüquqlarını müdafiə etməsi 
çox yaxşı məlumdur 
chancel (tİa:ns) 1. hadisə, sərgüzəşt, qəziyyə, 
əhvalat, happy/unexpected — xoşbəxt / gözlə- 
nilməz hadisə: 2. təsadüf, təsadüfilik, təsadüfi 
olan, by a lueky — xoşbəxt təsadüf nəticəsində: 
By vhat chance? Sən hara, bura hara?: to put 
oneself beyond the reaeh of — özünü tosa- 
düfdən qorumaq: /f vaas a chance (hat they met 
on the road Onların yolda görüşmələri tasadüf 
idi, 3. əlverişli / münasib fürsət / vaxt / imkan: 
a to do sərf. bir iş görmək üçün/görməkdən 
ötrü münasib imkan: to lose the - münasib im- 
kandan istifadə etməmək, to give səb. a/the — 
bir kəsə imkan vermək, Give me another: 
chancel Mənə bir imkan da ver/verinl: 4. mü- 
vəffəqiyyət, uğur, bəxtç xoşbəxtlik: to take 
one” “ vvithh sırt. bir şeydə bəxtini sınamaq: 
5. şans, mümkünlük, imkan, ehtimal: to have a 
good/a fair — yaxşı şansı olmaq: to stand little 
— of success müvəffəqiyyət/uğur qazanmaq 
üçün az şansı / imkanı olmaq: not the slightest. 
heç bir şans, 7here”s /ust a chance that he Il 
help you Onun sənəysizə azacıq da olsa, kömək 
etmək şansı var: There is a chance of success 
Müvəffəqiyyət üçün şans var: There is no chan- 
ce of success Müvəffəqiyyət üçün heç bir şans 
/imkan yoxdur: He has every chance Onun hər 
cür şansı / imkanı var: the theory of -s riyaz. 
ehtimal nəzəriyyəsi: 6. risk (təhlükə, qorxu, xə- 
tər), games of — qumar oyunu: //e can 1 take 
any chances Biz risk edə bilmərik: 7. rale, bəxt, 
qismət: bəxtin dönüklüyü: to avvalt no gifts 
from Chance şair. taledən heç bir hədiyyə 
gözləməmək: to bear stoutiy the — of fortune 
taleyin bütün dönüklüyünə sakitcə dözmək: 

0 to have an eye for the main — imkandan 
/şansdan istifadə etmək, er cltance decidel 
Qoy tale deyən olsunl, to 1eave things to — 
məsoləni taleyin ixtiyarına buraxmaq 

ellance? (ifa:nsl adi təsadüfi: gözlənilməyən: - 
encounter təsadüfi qarşılaşma, - meeting təsa-- 
düfi görüş: / had a chance mecting vvith your 
brother today: he seemed glad to see me Mən 
bu gün sənin / sizin qardaşınla/qardaşınızla tə- 
sadüfən görüşdüm: mənə elə gəldi ki, o məni 
görməyə şad oldu, — shell hərb. tesadüfi düşən 
mormi 

€hance? (a:ns) v) 1. cəsarəvürəkirisk etmək: Ler s 
chance it Gəlin risk edək, to — one?s luck bəx- 
tini / qismətini sınamaq: 2. baş/üz vermək, va- 
qe olmaq, tosadüfən baş vermək: Site c/ianced: 
to be in the park vohen 1 vvas there Mən parkda 
olanda o da təsadüfən orada idi: If it should 
chance to rain vee”İİ take a taxi home Əgər tə- 
sadifən yağış yağsa, biz evə taksi ilə gedərik: If 
1 chance to find it Əgər onu tapmaq mənə mü- 


. 


hange": 


yəssər olsa, to — on/upon təsadüfən rast gəl- 
sərən iüfən rast gəl. 
ehanceable (/a:nsəbl) adi təsadüfi, gözlənilmə- 
yən 
€hance-child / 
bi 


nsifaıld) n qeyri-qanuni uşaq, 


ehance-comer Vifa-n.kamər) i gözlənilməz qo- 
naq, gözlənilmədən gələn qonaq 

ehanceful ( ifa:nsful) adi 1. hadisələrlə dolu/zən- 
gin: 2. təsadüfdən asılı olan, təsadüfi: 3. 
təhlükəli, xətərli, qorxulu, xatalı 

ehancel /"a:nsəl) n kils. mehrab, səcdəgab, qur- 
bangah 


ehancellery (ifa:nsələni) 1. kansler vəzifəsi, 
kanslerlik: 2. kansler idarəsiltəsi 
və onun tabeçiliyində olanların işlədi 
dəftərxana (səfirliyin, konsulluğun iş yeri) 

ehancellor ("tİa:nsələr) r 1. kansler (7). /945-ci 
ilə qədər Almaniyada baş nazir, 1949-cu ildən 
isə AFR-də hökumət başçısı: 2) Çar Rusiyasın- 
da adi mülki rütbə: 3) İngiltərədə lordlar pala- 
fasının sədri və ya maliyyə naziri): Chaneellor: 
of the Exchequer Maliyyə naziri (İngiltərədə): 
Federal Chancellor federal kansler (Almani: 
yada): 2. dip. amer. səfirliyin birinci katibi: 3. 
universitet rektonu (İagiltərədə, ABŞ-da) 

ehancellorship Vila-nsələhp) n kansler adı / 
rütbəsi, kanslerlik 

ehancel-table ("a:nsəl teibl) ə) kils, taxt, taxtlac 

ehancery (tİa-nsəri) a. 1. lord-kansler məhkəmə- 
si (1873-cü ilə kimi Böyük Britaniyanın ali 
məhkəməsi, hazırda ədalət məhkəməsinin bir 
şöbəsi), 2. hüq. ədalət məhkəməsi (ABŞ-ın bə- 
zi ştatlarında), 3. dəftərxana: arxiv: 4, id. baş- 
dan yapışma / tutma 

ehaney T"la:nsı) adi d.d. qorxulu, təhlükəli, xə. 
tərli, xatalı: 7ar svas a chancy ihing 1o do: you 

in killed O, qorxulu Həhlükəli iş 


i 

ehandelier (.İasndi hə?) 1. çilçıraq, qəndil, lüstr: 
2. kils. çilçıraq 

ehandler Tiİa:ndlər) 1, şam fabrikant: 2. şam 
alverçisi, şam alıb-satan 

ehandlery Üifa:ndlən) a 1. şam anbanı: 2. süd 
məmulatı, 3. baqqaliyyə malları 

ehangel (tfeındş) a. 1:1. dəyişmə, dəyişdirmə: 
dəyişiklik: təbəddülat: — of vveather havanın 
dəyişməsi: — of scene səhnənin dəyişməsi: - of 
the scenes tearr. dekorasiyanın 
yişdirilməsi: — of heart /mind 1) niyyətin/məq- 
sədin/məramın dəyişməsi: 2) inamda dəyişmə: 
“of front 1) hərb. cəbhənin dəyişməsi dəyişdi- 
rilməsi, 2) köklü dəyi 
qabarma və çəkilmənin növbələşməsi: to make 

in the agenda gündəlik məsələdə dəyişi 

lik etmək: Many changes have taken place Çox 

dəyişikliklər baş verib: — for the better / for the 

veorse yaxşılığa / pisliyə doğru dəyişmə: the — 
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from vyinter to spring qışdan yaza keçmə: for 
a - müxtoliflik/çeşidlilik xatirinə: Yon need a 
change Sənə/Sizə şərai dəyişmək lazımdır, 2. 
döyişdirmə, dəyişmo, dəyişdirilmə: əvəz etmə 
Tedilmə/olunmaş a — of undervvear alt paltarını 
dəyişdirmə / dəyişmə: 3. xırda (pul), xırdalama 
pulu), to give - for a pound note bir funtu xır- 
dalamaq: 4. doyişmo (başqa valyutaya), 5. qa- 
hi, artıq, artığı qaytarma/vermə (pul haq, ): He 
göt ninepence change O, doqquz pens qalıq al- 
dı: Keep the changel Qalığı qaytarma/qaytar- 
mayın: 6. xırda pul: 7. d.y. qatar/paroxod vo s. 
dəyişmə, bir minikdən düşüb o birisinə /başqa- 
sına minmə: Vo clange for Moscöv, Moskvaya 
qədər qatar dəyişmə yoxdur: to make a — qa- 
tar/paroxod və s, dəyişmək: qatardan / paroxod- 
dan və s. düşüb başqasına minmək: 
0 to get no -- out of sin, bir kosdən heç bir kö- 
mək gözləməmək, to take the — out of smb, 
bir kosdən qisas almaq 
change Tifemds) nı 11 birla (maliyyə sazişləri bağ- 
miq üçün vasitəçi idarə: alver üçün bazar) 
ehanget fiferndsl v.1. dəyişmək, deyişdirmək: 
mübadilə etmək: to - the course dən. kursu 
/səmtiristiqaməti dəyişmək, to - ovıe”s address 
ünvanını dəyişmək: to - on”s mind fikrini/qə- 
rarını dəyişmək: to - colour 1) rəngini doyiş- 
mək: 2) bonizi / rəngi qaçmaq, saralmıq, qızar- 
müq: Sitceess changed him Müvəffəqiyyət onu 
dəyişdirdi: /Ve changed the room by making a: 
nnevr veindoyv Yeni pəncərə açmaqla biz otağın 
görünüşünü dəyişdirdik: The vveather changes 
very oflen Hava tez-tez dəyişir: Times change 
Vaxt dəyişir: The vvind has changed from north 
to cast Külək şimaldan şərqə dəyişib: Take the: 
hat back (o the shop and change it Papağı ma- 
azaya apar/aparın və onu dəyişdir/dəyişdirin: 
2. paltarını dəyişmək, başqa paltar geymək: to — 
into a nevr suit köhnəni çıxarıb təzə kostyum 
geymək: /e elhanged his elothes O, paltarını 
dəyişdi 7 başqa paltar geydi: She changed her 
feet d.d. O, başqa tufli geydi: to — a bed yataq 
i dəyişmək: 3. xarab olmaq, korlanmaq: 
This colour changes Bu boya / rəng xarab olur, 
4. çürümək, xarab olmaq: 7)ie milk is changed 
Süd çürüdü: 5. xırdalamaq (pulu): to — a pound 
note bir funtu xırdalamaq: to — a eheque çeki 
nağd pula dəyişmək: 6. bir qatardan, gəmidən 
və s, düşərək başqasına minmək: to — from one 
train to another bir qatardan düşüb digərinə 
minmək: //e ehange at Baki / at the next stop 
Biz qatarımızı Bakıdafnövbəti dayanacaqda 
dəyişəcəyik: AlI changel Qatarın son dayana- 
cağıdırl: to - into dönmək, çevrilmək: Carer- 
pillars change into butterflies Tırtillar kəpənəyə 
çevrilir, to — into a bird quşa çevrilmək: to — 
over yerini dəyişmək/doyişdirmək, During ih 
dance, they had to change over Rəqs müddətin- 


də onlar yerlərini dəyişməli oldular: 
0 o --hands əldən-ələ keçmək, başqasının əli- 
no keçmək: 7hc house has changed hands four 
times Ev dörd dəfə əldən-ələ keçib, to — one”s 
skin tanınmaz dərəcədə dəyişmək: rəngini 


təhlükəli iddi dəyi: 

ehangeability (.iİemdşə biliti) in dəyişkənlik, so- 
batsızlıq, qərarsızlıq, tez-tez dəyişmə, dönüklük 

ehangeable ( erdşəbi) adi 1. dəyişkən, səbat- 
sız, qərarsız, tez-tez dəyişən: tezdəyişən, hər-. 
domxoyal, dömdəməki: vəfasız: — "veather 
dəyişkən / tez-tez dəyişən hav: 
person hərdəmxəyal / vefasız / səbatsız adam: 
2. dəyişə bilən, doyişməyə meylli: 3. rəngdən- 
rəngə çalan, cürbəcür rəng verən (ipək və b. 
material haq,) 

ehangeableness T (eindşəbinis) r.“ ehangeability 

ehangeabiy /"tİemdşəbli) adv dəyişkənliklə, qə- 

tərzdə / sürətdə 

geful ("feindsfül) adi “ ehangeable 

ehangeless ( ifemdşlis) adi 1. doyişmoyən, dəyiş- 
məz, daimi: sədaqətli, vəfalı: 2. dəyişməyə 
meylli olmayan, dəyişməyə məruz qalmayan: 
“ fate amansız/sərt tale 

ehangelessiy fiİeındslisli) adv dəyişmədən, sə- 
daqətlə, dəyişməz bir torzdo: 

ehangeling ("İerndslin) nı 1. körpə vaxtı gizli ola- 
raq dəyişdirilən uşaq: 2. ağıllı və gözəl uşağın 
əvəzinə Elf (Almaniya və Skandinaviya asati- 
rində pəri) torəfindən qoyulmuş axmaq və çir- 
kin uşaq 

ehangement /”tfeindəmənt) rı dəyişmə, dəyişdir. 
mə, dəyişdirilmə: dəyişiklik 

ehange-over ("femdş.ouvər) n 1. keçmə, keçid: 
the - from English to Russian ingilis dilindən 
rus dilinə keçmə: 2. dəyişmə, dəyişdirmə, də- 
yişdirilmə: yenidon qurma, - in editors redak- 
torların dəyişdirilməsi 

ehanger ("İeindşər) n tex. dəyişdirici açar (elek- 
trikdə, mexanizmdə və s.) 

ehannell (tFenəl) r 1. coğ. boğaz, The English 
Channel La-Manş: 7he Englislı Channel sepa- 
rates England from France La-Manş İngiltərəni: 
Fransadan ayırır: 2. kanal, — for irrigation su- 
varma üçün kanal: suvarma kanalı, arx: 3. yol, 
vasitə: mənbə, kanal: through the usual -s adi 
yolla, adi mənbələrdən: -s of information mə- 
İümat kanalları ordinary diplomatic -s adi 
diplomatik kanallar, — of communication 1) 
məlumat yetirmək yolu, 2) əlaqə kanalı: -s of 
distribution materialların bölüşdürülmə/pay- 
lanma qaydası: the great -s of trade böyük tic- 
arət yollarız Your only chance of success Hies 
shrough this channel Sənin / Sizin qələbə qazan- 
mağın / qazanmağınız ancaq bu yolla mümkün- 


dür, A.rad. fi tezlik zolağı V/hich channel vvill 
you be broadcasting on tonight? Sən / Siz bu ax-- 
Şam hansı tezlik zolağında çıxış edəcəksən / edə- 


cəksini 
ehaanel? (tlznəl) v 1. kanal çəkmək, kanal /arx 
. istiqamətləndirmək, yönə salmaq: 


qazmaq: 
Try to channel your abilities into something 
useful Çalış / Çalışın öz bacarığını / bacarığı- 


ranə, havaş the — of birds quşların nəğməsi 
mahnısı, 2. yeknəsəq mahnı, qəmgin/kədərli 
əzin nəğmə, 3. deklamasiya, sözləri uzada- 
uzada oxuma: 

cbant? ((fa-nt) v şair. 1. oxumaq (nalı): 2. tə- 
sonnüm etmək, tərifləmək, mədh etmək, to — 
the praises of srıb. bir kəsi tərifləmək / mədh 
etmək: 3. yeknəsəq olaraq oxumaq: 4. sözləri 
uzada-uzada oxumaq yaxud danışmaq: 5. yek- 
nosəq olaraq eyni şeyi tokrar etmək, deyinmək, 
donquldanmaq 

ehantage ("fa:ntış) zorakılıq, şantai: zorla/hə- 
dələməklərfirildaqla alma (pul və s,) 

ehanter (tfa:ntə7) n 1. şair. oxuyan, xanəndə, 
müğənni, 2. xorist, xor artisti, xorda oxuyan: 3. 
regent (kilsədə xor rəhbəri), xormeyster (xor 
dəstəsinin rəhbəri), 4. zool. bağ torağayısı (quş) 

chantress (tİa-ninis) n müğənni qadın / qız 

ehaos fkerəs) in. xaos, qarma-qarışıqlıq, hərc- 
mərclik, Affer the failure of electricity supplies 
he city vvas in chaos İşıqlar söndükdən sonra: 
şəhərdə qarma-qarışıqlıq baş verdi / xaos ya- 
randı 

ehaotic (ker"ətk) aq/ xaotik, qarma-qarışıq, qay- 
dasız, nizamsız, — state xaotik/qarma-qarışıq 
vəziyyət: 7he capital vvas in a chaotic state 
after the enemy had seized the airport Düşmən 
aeroportu tutduqdan / zəbt etdikdən sonra pay- 
taxt qarma-qarışıq bir vəziyyətdə idi 

ehaotical İker əukəl) adi “ ehaotic 

ehaoticaliy (key ətikəhi) adı) xaotik / qarma-qarı- 
şıq bir vəziyyətdə / halda 

ehap" fifep) n 1:44. 1. oğlan, yeniyetmə, kişi, 
adam, a nice - yaxşı oğlan: /olin 5 a nice chap, 
he”l abvays help a friend Con yaxşı oğlandır, o 
həmişə dostlarına kömək edir: n merry - zara- 
fatcil, məzəli, kefcil (adam): old — köhnərəski 
dost, qoca (miraciət məqamında işlədilir): 2. 
arx. müştəri, sifarişçi 

ehap fifep) r 111. rib. siyirınt, cırmaq yeri, cir- 
maq yarası, 2. tex. tük kimi çat (metalda), 3. 
çatlaq, çat, yarıq 

ehap (izp) z 11 1. alt çənə: 2. ağız, cəhəng (/iey- 
vanlarda): Open your chaps zaraf. Ağzın /Ağzı- 
ızı aç / açınş 3. yanaq 

ehap? (ilep) v €pp-) (pr: pp ehapped T-t) və yaz 
ehapt) 11. çat / yarıq əmələ gətirmək (xs. də- 


“hari, 


Cold vveather chaps the skin Soyuq hava 
dərini çatladır, Soyuq hava dəridə çat əmələ 
irir: 2. çatlamaq (dəri haq.): My skin chaps 
easily Mənin dərim asanlıqla çatlayır, 3. vur- 
maq: The hour chaps Saat vurur, to — hands əl- 
ələ vermək (sövdə baş tutarkən) 
ehap (lap) v 11 dial, ticarət / alver etmək: alver- 
lə / ticarətlə məşğul olmaq. 
ehapel filapəll nı kils. 1. kiçik kilsə, sovməs: 2. 
ibadətxana, ibadətgah, məbod: 3. kapella (karo- 
İik kilsəsində xor dəstəsi: bu dəstə üçün yer): 4. 
ibadət, to miss a - ibadəti buraxmaq: 5. kilsə: 
lğı/ ləvazimatı, 6. arx. mətbəə: mətbəə 
işçiləri / fəhlələri: to hold a - mətbəə işçiləri- 
nin iclasını keçirmək 
ehapelgoer (tİapəl.gövən n. (xüs. İagiltərə və 
Uelsdə) ardıcıl olaraq kilsəyə gedən 
ehapel-master ("fepəl.ma:stər)  kapelmeyster 
(tapella diroru) 
ehaplain ("fapln) a. kils. 1. kapellan (7. katolik- 
lərdə keşiş köməkçisi: 2. keşiş (İngiltərədə ev 
keşişi) 
ehaplainey ( ifasplınsı) n “ ehaplainship 
Chaplain-in-Chief ("eplının"İ:f) a: hərbi hava 
qüvvələrində baş keşiş 
inship ( faplınlip) n. keşiş mənsəbi və ya 
fəsi 
ehaplet ("feplit)n 1. əklil, çələng, tac (çiçəklərdən 
ülmüş bəzək), çiçək hörüyü, zəncirə, a - of 
roses qızılgül çələngi / əklil, 2. təsbeh: təsbehlə: 
edilən ibadət, 3. muncuq: həmail, boyunbağı 
ehapman /tfapmən) r (p/ -men (men)) 1. xırda- 
vatçı, çərçi, lotokçu, lotokda şey satan: 2. ara. 
tacir, alverçi, möhtəkir (baha qiymətə satmaq 
üçün mal alıb yığan adam): 3. arx. müştəri, 
alıcı, sifarişçi 
ehapped Tifaspt) adi 1. çatlamış, çat vermiş, çat- 
çat olmuş: — ground çatlamış / çat-çat olmuş yer 
(torpaq): — hands çat-çat olmuş əllər: 2. doğ- 
ranmış, xırda-xırda doğranmış (ər və s. haq.) 
ehappie ("iapı) dd. oğlan, gənc, cavan 
ehapt (ifapt) to ehap felinin pi, pp /orması 
ehapter (ifeptər) a 1. fəsil, bölmə (kitabda): to 
the end of the - fəslin sonuna qədər / kimi: 
kapitul (Roma katolik kilsəsində ruhanilər he 
yəti): 3. filial, şöbə (klubda və s.): yerli / aşağı 
təşkilat (həmkarlar. təşkilatlarının və s.): 4. 
amer. tələbə təşkilat, həmyerlilər birliyi 
miyyəti: 5. mövzu, tema: Enougl on (hat chap- 
ter Bu mövzu barəsində bəsdir: 
O the - of possibilities hadisələrin mümkün gedlişi: 
chapter-house (ifaeprəhaus) in: kapitulanın bina- 
sış iclas keçirmək üçün kapitula binası 
chapter-lands Vifaptəlammdz) in: kapitula (Ronis 
katolik kilsəsində ruhanilər heyətinə aid olar 
torpaq) 
ehari fila") 11. günəmuzdi gündəlik iş: 2. p/ ev 
işləri, 3. eharvroman isminin qısa forması 
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n 111. kösöv, qalıq: 2. ağac kömürü 
a TI zool. şimal qızılbalığı. 
iln İV did. çay , 


ebar ftfa:") r: İİ (err-) 1. yandırmaq: 2. yandırıb 
kömürə döndərmək / kömür halına salmaq/ gə- 
tirmək: 3. yanıb kömürə dönmək 
ehar fifa7) v Hİ (err-) yonmaq, yonub düzəltmək 
/ hamarlamaq (daşı) 
eharabane ( İerəbary) n 1. uzaq mosafoyə gedən 
avtobus: 2. şaraban (ikirəkərli yüngül minik 
arabası) 
eharaeter" fkariktər) in 1. xarakter, xasiyyət, 
xassə, a man of — xarakterli / iradəli adam, /7e 
has no character at all Onun əsla iradəsi yox- 
duri 2. keyfiyyət: toblot, xüsusiyyət: 7lie 
character of the northern plains is different 
from that of (he South Şimal düzənlikləri öz 
“yüsusiyyətlərinə / təbiətinə görə cənub düzən- 
Hiklərindən fərqlənir, to sec a thing in its true 
- hər-hi olduğu kimi görmək: 3. 
rosmi keyfiyyət: vəziyyət: rütbə, ad, mənsəb: 
He spoke in (he character of lavyer O, yəkil 
kimi danışdı: 4. səciyyəvi xüsusiyyət, forq- 
ləndirici xüsusiyyət / əlamət, innate -s ana- 
dangölmə xüsusiyyətlər, aequired - orqaniz- 
min sonradan qazandığı xüsusiyyət fanadan- 
gəlmə xüsusiyyətlərdən fərqli): 5. ad, şöhrət, 
etibar: //e has an excellent character for hon- 
esty Ö, öz təmizliyi ilə məşhurdur: He has 
gained he character of a miser O, xəsis kimi 
şöhrət qazanıb: to redeem one”s — yaxşı adı- 
nı özünə qaytarmaq: 6. yazılı zəmanət: xasiy- 
yətnamə: ke servant came vvith a good char- 
acter Xidmətçi yaxşı zəmanətlə: gəldi: She 
q bad character O sizi pisləyir: O 


dir, T. şəxsiyyət, şəxs, adam, sim: 

He vas a great character in his 
day O öz dövründə böyük şəxsiyyət olub: 8. 
ədəb, surot, qohrəman, personaf: 9. rol (səlinə 
əsərində): to play the — of Macbeth Maqbet 
rolunu oynamaq ifa etmək, 10. hərf, heroqlif 
(qədim Misir, Çin əlifbasında bütöv məfhumu 
və ya hecan ifadə edən işarə): 11. rəqəm, işa- 
rəş 12. şrift (mətbəə hürufatı)ı 13. xett, 14. p/ 
əlifba, yazı: Chinese -s Çin heroqlifləri, 
Runic -s runik yazıları: 15. damğa: forqlondi- 
rici işarə: 

eharaeter? (kaeriktər) adi: - building tərbiyəvi 
iş, — certificate hərb. xidməti xasiyyətnamə, — 

actor səciyyəvi aktyor: səciyyəvi rol ifa edən/ 
oynayan aktyor 

character? (keriktər) v 1 inə / üstünü yaz- 
maq: 2. oyub yerləşdirmək: yonmaq, rendələ- 
mək, 3. tosvir etmək, göstərmək: 4. arx. təcəs- 
süm etdirmək, ifadə etmək: 5. xarakterizə et- 


mok, səciyyələndirmək: səciyyəvi xüsusiyyə- 
dini göstərmək 
eharacteristic" (.keriktə"rıstik) in 1. xarakterik / 
səciyyəvi xüsusiyyət, xüsusiyyət, xassə: gen- 
eral -s ümumi xüsusiyyətlər: 2. əlamət, nişa- 
nə, - of elassification / of division tosnifatın 
əlaməti, əşyaların tosnifatı üçün əlamət, 3. p/ 
hərb. hərbi əlamətlər 
eharaeteristic? (karriktərristik) adi səciyyəvi, 
xarakterik: tipik: the — enthusiasm of youtl 
gənclik üçün tipik/səciyyovi ruh yüksəkliyi, 
Ts eharacteristic of him Bu onun üçün xarak. 
lerik xüsusiyyətdir. 
eharacteristicaliy (.kasnktərrıstikəli) adv” xarak- 
terik tərzdə / surətdə 
eharaeterization, -isation (.kazriktərar Zeiİn) r xa- 
rakteristika (bir şaxsin və ya bir şeyin səciyyəvi 
xüsusiyyətlərinin təsviri), xasiyyətnamə (yazılı) 
eharacterize, -ise ( kaeriktoraız) v 1. xarakterizə. 
etmək, xarakteristika vermək, to — sın. bir ko- 
si xarakterizə etmok: 2. təsvir etmək, xüsusiy- 
yətlərini göstərmək, to — sərri. bir şeyi təsvir 
etmək: 3. fərqləndirmək, fərqli cəhətlərini 
göstərmək: 4 rmiser is characterized by greed 
Xəsis acgözlüklə səciyyələnir 
eharaeterless f karriktəlis) adi xaraktersiz, irado- 
siz, zəif iradəli 
eharaetery fkerniktəri) r 1. fikrin işarələr / sim- 
vollar vasi ifadə edilmosi, 2. işarələr / 
simvəllar sistemi 
eharade (fəra:d) ir şarada, tapmaca, bilməcə: 
müəmma 
eharbon /a:bən) rı bayr. qarayara 
ehareoal" (tfa:koul) n 1. ağac kömürü, 2. bitki 
kömürü: 3. heyvan qalıqlarından əmələ gələn 
kömür 
ehareoal? (ifa:koul) adi kömür, — burner kö- 
mürçü, kömür sənayesi fəhləsi, kömürbasan: -- 
dealer kömürsatan 
ehareoal” (fa:koul) v 1. kömürlə çəkmək / işarə 
etmək, 2. buxar / dəm qazı ilə zəhərləmək, bu- 
xar / dəm qazından ölmək 
ehard (ifazd) r. 1. bor, manqold (çuğundur növü), 
2. manqold yarpağı 
ehargel ftla:d3) r 1. yük, yükləmə, yüklənmə, - 
of surety mümkün ola bilon yükləmə: addi- 
tional — əlavə yükləmə/ yük vurma: 2. güllə: 
3. qayğı, qeyd, kömək, himayə, baxım: nəza- 
rət etmə, göz yetirmə” saxlama, saxlanm: 
mühafizə etmə, to be in — of 1) bir kəsin hi- 
mayəsində olmaq: 7 /eave the child in charge 
of him Mən uşağı onun himayəsinə buraxırar 
2) bir kəsin nəzarətində / himayəsində olmaq: 
T leave this in your charge Mən bunu saxla- 
maq üçün sənə / sizə verirəm, to be in — 
həbsdə olmaq: to take in — həbs etmək, to 
give sb. in — bir kəsi polisin əlinə vermək: 


to give sb. — over smfh. 1) bir kəsə bir şeyi 
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etməyi tapşırmaq: 2) bir kəsə bir şey üzərində 
tam hakimiyyət vermək: 4. himayədə olan 
adam / şəxs, yetişdirmə: her little -s onun ba- 
laca yetişdirmələri, He became a public 
charge Cəmiyyət onu öz himayəsinə götürdü: 
$. did. həbs olunan, dustaq, məhbus: 6. kils. 
bir kilsəyə mənsub olan dindarlar: 7. vəzifə, 
borc: məsuliyyət, cavabdehlik: rəhbərlik, rəh- 
bərlik / başçılıq etməz /”m in charge of this 
office Mən bu müəssisənin rəhbəriyəm: He is 
in sole charge of the matter Bu iş üçün təkcə o, 
məsuliyyət daşıyır, 8. başında durma, başçı ol- 
“ma (qrup və s. haq.): VVho is in charge here? 
Buranın sahibi kimdir?: 9. növbə çəkmə, nö 
bədə durma, növbətçilik etmə: növbətçi olm: 
officer in - növbətçi zabit, 10. omr etmə/ver- 
mə, göstəriş, sərəncam: əmr, tapşırıq: tələb 
ləbnamə, tələb: 11. ittiham etmə, təq- 
sirləndirmə, ittiham, to lay sh. to sb..s — 
bir kəsi bir şeyə görə ittiham etmək: to bring: 
1 to proffer a — against sb. bir kəsə qarşı it- 
tiham irəli sürmək: to meet the — itihamı 
rodd etmək /qəbul etməmək: He vvas arrested: 
on a eharge of murder O, qətldə ittiham edilə- 
rək həbs olundu: V/hat is the charge against 
him? Onu nədə ittiham edirlər?: to convict on 
“- of smth. bir şeyə görə ittiham etmək: 12. 
qiymət, muzd, haqq (əsasən xidmərə görə): 
free of —- pulsuz, muzdsuz, haqq vermədən: 
No charge for adnission Giriş pulsuzdur: — 
for admission daxil olma haqqı: extra — 
və haqq: railvvay -s dəmir yolu ilə daşıma 
haqqı: to lovver the postal — on sh. bir şeyi 
poçt ilə göndərmə haqqını aşağı salmaq: 13. 
pl xərc, çıxar, məsarif, hesab? at his ovrn -(6) 
öz hesabına: bill of -s xərcin haqq-hesabı / he- 
sabı: 7he sum has been placed to your charge 
Məbləğ səninYsizin hesabına / hesabınıza keçi- 
rilib: to bring / to take on - mədaxilə / goli 
rə yazmaq: 14. vergi: rüsum: əlavə etmə, əla- 
və edilmiş məbləğ: port -s liman rüsumu: 15. 
borc iltizamı, iqt. ipoteka (mülkün girov qo- 
yulması: girov müqabilində alınan borc): zəh-- 
“mət /əziyyət vermə, zəhmətələziyyətə salma, 
yük olma: 16. debet müh. (gəlir-çıxar dəftərin- 
də çatacaq məbləğlərin yazıldığı sol tərəf 
fioating — qısamüddətli dövlət borcu: 17. 
hərb. 1) hücum: tö rush to the - hücuma keç- 
mək / atılmaq: to return to the — hücumu tək- 
rar etmək, yenidən hücuma keçmək: 2) arx. 
hücum siqnalı: to sound the — hücum siqnalı 
vermək: hücum etmək üçün siqnal vermək: 3) 
hücum, həmlə, basqın (heyvan və 5. tərəfin- 
dən), hücum etmə, hücum (futbolda və s.): 18. 
abunə haqqında qeyd, abunə qeydi 
eharge? fifa:d3) v 1. yükləmək, yük vurmaq: dol- 
durmaq: 7iae lorry vvas charged to the full Yük 


maşını ağzına qədər. yükləndi, to — one"s mem- 


ory vvith trifles başını boş şeylərlə doldurmaq: 
The air vvas charged vvith steam Hava buxarla 
dolmuşdu: 2. doldurmaq (silahı, akkumulyato- 
ru): 3. tapşırmaq, tapşırıq vermək: həvalə et- 
mək: məsuliyyət qoymaq: /”m charged ro give 
you this letter Mənə tapşırdılar ki, bu məktubu 
Sənə/sizə verim: He veas charged vvith an impor- 
(ant mission Ona mühüm bir tapşırıq verdilər: 
She has charged me vvith her son O, oğlunu mə- 
nim himayəmə verib: to — vvith individual res- 
ponsibility məsuliyyəti şəxsən üzərinə qoy- 
maq: to — oneself vvith sır. bir şeyin qayğısı- 
na qalmağı öz üzərinə götürmək: bir şeyə görə. 
məsuliyyət daşımaq: 4. əmr/sərəncam vermək 
(yazılı surətdə): göstərmək, göstəriş vermək, 
tapşırmaq: tələb etmək (tabelikdə olandan): 1 
charge you to open the doorl Əmr edirəm qapı- 
m açı/açınl The vvatchmen vere charged to 
remain at their posts Əmr etdilər ki, gözətçilər 
öz yerlərində qalsınlar: His mother charged him 
to look ou for his little brother Anası ona tap- 
şırdi ki, balaca qardaşına göz olsun: 5. hüq. it- 
tiham etmək, müttəhim hesab etmək, iniham 
irəli sürmək, to - sm. vvith a erime, to — a 
erime upon si). bir kəsi cinayət işlətməkdə it- 
tiham etmək: Fe ouglr not to charge vehat vee 
cannot prove Sübut edə bilmədiyimiz ittihamı 
gərək biz irəli sürməyək: The neighbours 
accused him of murder, but he has never been 
charged viith it Qonşular onun qətldə günahkar 
olduğunu dedilər, lakin rəsmi olaraq ona qarşı 
ittiham qaldırılmadı: 6. təqsirləndirmək: məsu- 
liyyətə cəlb etmək (səhnə və s. görə): //e eharg- 
ed me vith neglecting my duy O məni vəzifəmə. 
laqeydlik göstərməkdə əqsirləndirdi: to — a 
fault on/upon smnb. səhvi bir kəsin ayağını yaz- 
maq: 7. toyin/müəyyən etmək: qiymət qoymaq: 
almaq: to — a high price yüksək qiymət qoy- 
maq: Hov much do you charge for mending a: 
pair of shoes? Çəkməni təmir etmək üçün nə qə- 
dər istəyəcəksən/istəyəcəksiniz? Çəkməni təmir 
etmək neçəyə başa gələcək/ neçə tutacaq? Hov: 
much do you charge for packing? Qablaşdır- 
maq üçün nə qədər alacaqsanyalacaqsını:?: 
They don"t charge for this service Bu xidmət 
pulsuzdur, 8. borca yazmaq: müh. debetə daxil 
etmək/yazmaq: to - to aceount hesaba yazmaq: 
Charge these goods to me Bu malları mənim hc 
sabıma yaz/yazın: 9. hərb. 1) hücum etmək, hü- 
cuma keçmək: Our soldiers charged the enemy 
Əsgərlərimiz düşmənə hücum etdi: 2) atılmaq, 
üstünə atılmaq/ tullanmaq: hücuma keçmək: 7/ic 
dog charged at me İt mənim üstümə atıldı / tul- 
landı: Our players charged again and again Bi- 
zim oyunçular dəfələrlə hücuma keçdilər: 10. 
qazlandırmaq, qaz vurmaq (sınra): 11. kitab ver- 
mək üçün abonement kitabçasında qeyd apar- 
maq: 12. nişan almaq (silahı haq..): to — off he- 


ehargeable 
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sabdun silmək/çıxartmaq: to — out vermək (ki- 
tabi) to — up qiymoti qaldırmaq / yüksəltmək: 
ehargeable fifa:dsəbl) adi 1. (vith) irada / irti- 


Völdürsəniz sən /siz qətldə ütiham ez 
Zediləcəksiniz: 2. məsul, cavabdeh: məsuliyyot- 
lik - vvith money pula mosul/cavabdeh: 3. (bir 
kəsin) hesabına keçirilə bilon, ödənilməli olan: 
Tüese debis are chargeable to my aceount Bu 
borclar mənim hesabıma yazıla bilər: 4. vergi: 
qoyula bilon, vergi qoyulmalı olan: 5. arxı ağır, 
çətin, gərgin 

eharged f"azdşd) adi doldurulmuş, yüklənmi: 
yith eleetricity elektriklə doldurulmuş /yük- 
lənmiş 
ehargeful (ifazdiful) adi ara: 1. ağır, zəhmətli, 
məşəqqətli, sıxıcı, yorucu, 2. dağıdıcı, dağıdan, 
viranedici, talanedici, var-yoxdan çıxaran, ifla- 
sa səbəb olan: bahalı, qiymətli 
ehargeless (/asdşlis) adi 1, pulsuz, havayı, 
müftə: 2. vergi qoyulmayan, vergiyə cəlb edil- 
məyən, 
eharge-sheet fifa:difis) n günahlarını təqsirləri- 
ni/suçlarını göstərməklə həbs olunanların siya- 
si yazılan polis protokolu 
eharging desk (fa-dşıydeskl ə kitab verilən stol 
(kitabxanada) 
eharily fifeərilil adı: 1. ehtiyatla, ehmalla, üsul- 
lü, ehtiyatkarlıqla: 2. qənaətlə, bədxərclik et- 
mədən, həddindən artıq qənaətlə 
ehariness f ieərinisl r 1. ehtiyat, ehtiyatlılıq, el 
tiyatkarlıq: 2. qənaərcillik, qənaətkarlıq, yığıcı- 
liq: xəsislik, simiclik 

eharitable (ifaeritəbi) adi: 1. xeyriyyə, filaniro- 

pik: - institution xeyriyyə müəssisəsi: a — 
elub xeyriyyə klubu, 2. mərhəmətli, şəfqətli, 
rəhmli, rolimdil, ürəyinazik, xeyirxah Zer 5 öe 
eharitable Gəl/ Gəlin xeyirxahlıq göstərək: to, 
put the — construction on sini. bir şeyə mər- 
həmotlə / xeyirxahlıqla yanaşmaq: 3, səxavetli, 
əliaçıq: həssas, qayğıkeş 

eharitabiy (ifentobli) adv mərhəmətlə, şəfqət- 

bə, lütfkarlıqla, xeyirxahlıqla: iltifatla 

eharity (ifent 1, mərhəmət, şəfqət, rohm: 

hossaslıq, qeydkeşlik, xeyirxahlıq: Sister of 
Charity şəfqət bacısı, Chharify made her give 
food to the poor Mərhəmət onu kasıblara yemək 
verməyə sövq etdi: 2. yumşaqlıq, iltifat, rohm- 
dillik, mərhəmət, güzəştə getmə, xeyirxahlıq: 
3. xeyriyyəçilik, xeyriyyəçi təşkilat: 4. yetim- 
xanaş əlillər evi, 5. p/ xeyirxahlıq fəaliyyəti/işi: 
He lefi his money to charitics O, pulunu xeyriy- 
yə işlərinə sərf etmək / xərclənmək üçün verdi, 
6. sədəqə, clan: to beğ.a — arx. dilənmək, so- 
dəqə istəmək: 7. din. mohəbbət, sevgi: to be 


- — ə 


outito live out of — nifrət bəsləmək, məhəbbət 
bosləməmək: 
0 Charity begins at home ss Mərhəmət evdən 

başlamır, Qohumunu sevən qonşusunu da sevər 

eharity-boy fferitibər) ir yetimxanada böyümüş. 
/ torbiyə almış oğlan 

eharity-giri fifenitigə-l) in yetimxanada böyü- 
müşltorbiyə almış qız 

Charity-sehool Vihertisku:l) n yetimlər / kasıb- 
lar üçün məktəb, yetimxana 

eharivari (fa:n vazrı) an /7. sos-küy, hay-haray, 


leidi) n “ eharıyoman 

lətən) a: 1. şarlatan, yalançı, firıl- 

daqçı, cüvollağı: 2. ara həkimi, türkəçarəçi 
That nevv doctor”s a charlatan: he couldn”t tell 
1 had a broken arm O təzə həkim firıldaqçı- 
durfşarlatandır: mənim qolumun qırıldığını ay- 
ard edə bilmədi 

eharlatanry (İazlətənrı) ara həkimliyi, türko- 

çarəçilik: şarlatanlıq: dava-dərman alverçisi 

Charleston f"a:istən) nı Çariston (rəqs növlü) 

eharloek ("azləkl n or. yabanı xardal 

eharlotte / fa-lət) n aşp. şarlot (alma kət: 

eharmi ((a:m) n 11. cazibə, lətafot, məlahət, zo- 
riflik, cazibədarlıq, gözəllik, füsunkarlıq, hüsn 
her — of manner onun məlahəti / füsunkarlığı 
/cazibədarlığı, — of style üslubun zərifliyi /in- 
coliyi/qoşəngliyi /gözəlliyi, She has eharm O, 
gözəldir/ lətafətlidir/nəlahətlidir/füsunkardır: 
2. ovsun, sehr: ovsunlama, to aet like a — mö- 
cüzə yaratmaq (dərman haq,): to be under a — 
ovsunlanmaq: valeh/heyran olmaq: 3. tilsim, 
dua, gözmuncuğu: 4. brelok (saat zəncirindən 
və ya bilərzikdən asılan bəzək) 

eharm (ifa-m) i 11 gurultu, səs-küy, hay-küy 

eharm? (tfa:m) v 1. heyran /valeh /moftun / cozb 
bond etmək, She charms every man she meets 
O görüşdüyü hər bir adamıykişini məftun/cəzb 
edir: m charmed voith your children Mən sə- 
ninfsizin uşaqlarına / uşaqlarınıza vurğunam: 
2. ovsunlamaq, tilsimləmək, tilsimə salmaq: 
cadu etmək: 7iie vviteh eharmed the princess 
and she fell asleep Cadugər qadın şahzadə xa- 
imi ovsunladı və o yuxuya getdifyatdı: a “ed 
life tilsimli/ovsunlu olma (qılınca, oxa və s. 

qarşı): 3. ilanı öyrətməkrəhliləşdirmək /ram et- 

mək / ovsunlamaq: 

0 -ed çox xoşdur, çox şadam, //7 be chharmed: 
to meet your family Sizin ailənizlə tanış olmağa 
mən çox xoşhal olardım 
eharmer Vifa-mərl 1. afət, dilrüba, dilbər, cana- 

her, 2. cazibəli / məlahətli adam, 3. ovsunçu, 
cindar, cadugər, 4. ilan ovsunlayan / ovsunçusu 
eharmful ("a-mfi) adi füsunkar, məfunediciş 
sehrli, ovsunlu 


in/to live in - sevmək, sevərək yaşamaq: to be 


charming (tla:mın) adi heyranedici, cazibədar, 
füsunkar: çox gözəl/qəşəng, canalan, könülov- 
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layan, cazibəli, cəzbedici, valehedici, məlahət- 

li, ltafətli, a — girl məlahətli cazibəli / canalan 

qızı a -- smile cazibəli / məlahətli / valehdici / 

cəzbedici tobəssilm: )/hat a charming ideal Nə 
qəşəng ideyal, Nə gözəl fikiri 2 

charmless Tifa:mlisİ adi cazibəsiz, görkəmsiz, 
cəzbicəlb etməyən, ürəyəyatmayan, xoşagəl- 
məyən: çirkin, bekara: kifir, biçimsiz, yaraşıqsız 

eharmlike f"fa-mlaık) adi dua / talisman kimi tə- 
sir edən: möcüzəli, ecazkar, yaxşı təsir edən 
(dərman haq,) 

eharnell fifa-nl) n 1. “ eharnel house, 2. 4.4. 
qəbiristan 

eharnel" (1/ 
qorxunc, qorxulu, dəhşəti 

eharnel house ("İa-nlhaus) n 1. sərdabo, mavzo- 
ley: 2. meyitxana, ölüxana (xəstəxanada) 

ehart" ftfa:t) 1. dəniz xəritəsi, Admiralty — 
doniz xəritəsi, Marine Survery - hərbi-dəniz 
xəritosiş 2. xəritə, aviation — aeronaviqasiya 
"uçuş xəritosi: comprehensive/vveather /vvall / 
star -- müfəssəl (təfrifatlı)/sinoptik/divar / ul- 
duz xeritosi: 3. diaqram, sxem, cədvəl: plan: 
qrafik: approseh — limana yanalma planı: 
barometric — meteoroloyi cədvəl: caleulating 
/ealeulation — hesablama diaqramı: periodic — 
kim. Mendeleyevin dövri sistemi: temperature 
“tib. temperaturun/ hər dəyişdiyini gös- 
törən vərəqə, 4. xartiya (icrimai-siyasi baxım- 
dan əhəmiyyəti olan bəzi sənədlərin adı), for- 
man: sənəd 

ehart? ftfa:t) v 1. xəritoyə köçürmək, xəritədə: 
qeyd etmək: -ed position xəritədə qeyd edil. 
miş yer: 2. cızmaq, çəkmək (səff, cızıq): cizgi 
çəkmək: xoritə çəkmək, 3. cədvəl / diaqram / 
sxem / plan / qrafik tərtib etmok 

eharter" ftfa:tə") 1. xartiya, fərman: The Great 
Charter zar. Azadlıq Sevənlərin Xartiyası, 
The People”s Charter Çartistlərin xartiyası 
“proqramı (1838-ci il): of pardon kralın əfv for- 
mani/ofv haqqında verdiyi forman: Constitu-. 
tional Charter konstitusiya, əsas qanun, an: 
yasa, 2. hüquq: imtiyaz, güzəşt: patent: 3. ni 
Zamnamə, Charter of the United Nations Bir- 
leşmiş Millətlər Təşkilatının nizamnaməsi 

rter? Vila:təf) v 1. imtiyaz/güzəşt vermək, 2. 

kirayəyə vermək: kirayəyə götürmək (avrobus, 

gəmi vəss. haq.) 

stəd) adi 1. imtiyazlı — aceountant 

buxalter-ekspert, auditor (keçmişdə hərbi məlh- 
kəmələrdə prokuror vəzifəsini ifa edən şəxs): 2. 
sifariş edilmiş, sifarişli, kirayə edilmiş: icarəyə 
götürülmüş favrobus, təyyarə və s.) 

eharterer Vifartərə?) n 1. dən. kirəçi, kirələyən 
(yüklərini daşıtmaq üçün gəmi kirə edən şəxs və 
ya müəssisə): 2. sifarişçi (avtobus, təyyarə sifa- 
riş edən adam/şəxs) 


ehartism (fa:tızm) nı sar. çartizm (XX əsrin bi- 


rinci yarısında İngiltərədə fəhlələrin kütləvi in- 
qilabi hərəkatı) 
ehartist Vtfa-ust) n rar. çartist (çarrizm hərəkatı 
tərəfdarı) 
eharvroman (1a:/vumon) r (p/ -vomen 1-vimin)) 
1. gəlib ev yığışdıran qulluqçu qadın: 2. süpür- 
gƏÇİ qadın / qız. 
ehary Tifeən) adi 1. ehtiyatlı, ehmallı, üsullu: eh- 
tiyatkar, to be — of erossing a main road şose 
yolunu keçərkon ehtiyatlı olmaq: She is ehary of 
crossing a main road O, şose yolunu keçərkən 
ehtiyatlı olur, — of catehing cold soyuqdəymə- 
dön ehtiyat edən: 2. utancaq, utanan: — of 
strangers yadlardan utanan: 3. qənaətcil, qəna- 
ətkar, ehtiyatlı, - of hospitality qonaqsevməz: 
4. təmkinli, səbirli, özünü saxlaya bilən: 
nən: -- of praise tərif etməkdə təmkinli / özünü 
saxlaya bilən, tərifdən çəkinən: 5. xırdaçı, vas- 
vası, ehtiyatlı: 6. arx. əziz, sevimli, istəkli: 
eharily ("ifənli) adv 1. ehtiyatla, ehmalla, ehtiy- 
atkarlıqla: 2. utancaq bir təzrdə / surotdo: 3. qo- 
naətcilliklə, qonaotkarlıqla: ehtiyatla, 4. tom- 
kinlə, səbirlə 
ehasel fes) n11. təqib, toqib etmə, dalınca qaç- 
ma, dalına düşmə, izləmə: to give - to snrb. bir 
kəsin dalınca düşmək, bir kəsi təqib etmək: 
The criminal gave us a long chase before ve 
caught him Biz cinayətkarı tutana kimi onu xe, 
hitəqib etdik, 
zıları heyvan üzərinə saldırm: 
4. ovçuların izlədiyi/dalınca düşdüyü heyvaı 
ov quşları: 5. dən. təqib edilən / olunan gəmi: 
6. hərb. təqib olunan 7 edilən düşmən 
ehase fifers) a 111, tex. fals (birişik / ikiş yeri, 
bir-birinə bitişdirilmiş nazik dəmir vərəqənin 
bitişdiyi yer), nov, oyuq, yuva: 2. sağanaq, çor- 
çivə (qiymətli daş üçün) 
ehase? fifeis) vi 1.1, arxasınca / dalınca qaçmaq, 
təqib etmək: 7he car ehased the mouse, büt 
could not catch it Pişik siçanın dalınca qaçdı. 
lakin onu tuta bilmədi: The boy chased after the 
butterfiy Oğlan kəpənəyin dalınca qaçdı: They 
chased him in a car Onlar onu maşınla təqib et- 
dilər: They ehascd each other merrily Onlar 
şən bir halda bir-birinin dalınca qaçdılar: to — 
riehes var-dövlət dalınca qaçmıq: 2. ov etmək, 
ova çıxmaq, ovlamaq: to - the fox tülkü ovla- 
maq/ovuna çıxmıq: 3. qovmaq, qovub çıxart- 
maq: Ve chased the vvasp from the room Biz eş- 
şəkarısımı qovub otaqdan çıxartdıq: to — the 
enemy hərb. düşməni qovmaq: He vvas clhasod 
out of the country Onu ölkədən qovdular/qovub 
ölkədən çıxartdılar: 4. dağıtmaq, qovmaq: to — 
fearsisuspicion, efc. from one s mind qorxunu 
/ şübhəni başından qovmaq: 5. re sınaqdan kc- 
çirmək, tocrübədən çıxartmaq (maşını): to — 
avray 1) qovmaq: özündən uzaqlaşdırmaq: 2) 
arx. qovmaq: to: — baek geri qovmaq: 7)ey 


ehase: 


chasad the bull back veith a stick Onlar kələni/ 
“buğanı çubuqla geri qovdular: 
0 Go chase yourself amer. kob. Rədd ol / olunl 
ehase fieisl v tex, 11. yiv açmaq (vinzdə): 2. oy- 
müq, qazımaq, hokk etmok, naxış açmaq: // 
chased on my memory Bu mənim yaddaşımda 
həkk olumub: 3, sağanağa salmaqfoturtmaq (qiy- 
mətli daşı) 
ehaser (ifeisor) a 1:1. oymaçı (ineral üzərində iş- 
ləyən): zərb edən, sikkovuran, naxışbasan (üs- 
1a): 2. tex. yivaçan (alat) 
ehaser feisər) ə 1 spirli içkilərdən sonra içilən 
bir qurtum su, şərbət və s. 
haser: ifeisərl ər HE: 1, toqibçi, toqib edən 
(adam): 2. av. qırıcı toyyarə 
ehasing: fesil ə) 1 toqib etmoyedilmə: təqib: 
dulinea düşmə, izlomə: dalınca qaçma 
elinsing ("İersi)) n. 11 oyma işi, oyma, naxış (ağac, 
sümük və s, üzərində), hokk etmə, naxış açma 
ehasım Fiiezəm) 1, dörin yarğan / dörəz vol- 
canic -s vulkandan/vulkan nəticəsində əmələ 
gəlmiş yarğan: 2, dərin uçurum, dərinlik, sıldı- 
rini 3, dərin forq, barışmuz ziddiyyət (məsə- 
ləyə münasibətdə, fikirdə və x,): There vas a 
deep ehasın betircen (he 2 countries vehich 
"icarly led to vvar 2 ölkə arasında mövcud olan 
dərin ziddiyyət az qala onları müharibəyə 
sürükləmişdi: 4, ara, aralıq, boşluq: mosat 
silə, yarıq: - of tvvo centarics iki əsrlik fasil 
dhe — his departurc has made onun çıxıb get- 
məsindən sonra əmələ gəlmiş boşluq 
ehasmal f/kaezməll adi dorin, dibsiz, dibi olma- 
yan, çox dərin 
ehasse fasei) r /). şasse (klassik və bəzi bal 
rəqslərinin elementlərindən biri) 
ehasseur (far sə: ir /7. 1. ovçu (peşəkar): alıcı 
(quş haq,), 2. atıcı, nişançı: 3. zərballalı paltar 
geymiş lakey 
ehassis f kesi) a, fex, 1, şassi favromobilin əsas 
hissəsi — kuzov, motor, bütün mexanizmlər. və 
detalların yerləşdiyi çərçivə), işlək hissələr: 
yassi təyyarədə): 2. çərçivə, 3. insan bədə: 
fondamı (siv, cazibədar qadın haq,,): She has 
göt qrtite a chassisl Onun əla əndamı varf 


ehaste Hifeistl adi 1. əxlaqlı, ismətli, bakir, to- 
miz, saf, məsum, toxunulmamış: günahsız, na- 
müsluş - eyes məsum / günahsız gözlər / baxış 


7 vife əxlaqlı / ismətli /namuslu arvad: 2. cid" 
di, tolobkar, zabitəli, təmiz, saf, pak: sado: sa- 
dədil, sadəlövh: tova tancaq, ədəbli: — 
deportment təvazökar/odəbli/sadə davranış: — 
süst sadə zövqi - style sadə üslub: 3. arx. sub- 
ay: dul 

ehastely (fesstlil adi 1, ismətlə, ismətli bir tərz- 
do, mosum bir halda: 2. ciddiliklə, ciddi bir 
tərzdə, zabitəli, sadəlövhcəsinə, tovazökarlıqla 

ehasten Vifesn) v: 1, cozalandırmaq, cəza ver- 


ə 2 242 


had not chastened him $ illik həbsxana həyatı 
onu islah etmədi: 2. ayıltmaq, ağlını başına gə- 
tirmək: dayandırmaq, qabağını almaq: cilovla- 
maq, cilovunu çokmək, həddini bildirmək, qar- 
şısını almaq: 7ime /as chastened him Zaman 
onu ayıldıb: Failure vvill chasten your. pride 
Uğursuzluq səninisizin dikbaşlığının / dikbaşlı- 
ümzin qarşısını alar: He had been chastened: 
öy various esperiences in life Həyatın müxtəlif: 
olayları onun ağlını başına gətirmişdi 
ehastise (t/as”taız) v 1. cəza vermək (xüs, bədən 
cəzası), döymək (çubuqla): 2. cəzalı 
ehastisement (ifastizmənti in coza (süs, Bədən 
cəzası), döymə, döyülmə (çubuqla) 
ehastity fifesttl 1. oxlaq, ismot, tomizlik, bo- 
karət, bakirəlik: mosumluq: namusluluq, gü- 
nahsızlıq: Defend your chastity if you vvant to 
stay morally pure Əgər mənəviyyatca təmiz 
qalmaq istəyirsənsə/istəyirsinizsə, ismətini qo- 
ru/qoruyun: 2. ciddilik, tomizlik: sadəlik: tova- 
zökarlıqz təmkinlilik, səbirlilik, səbir - of 
“of style üslubun cid- 
of renovm adın təmizliyi: 3. çəkinmə, 
ünü / nofsini saxlama: tomkinlilik, təmkin 
ehastity belt fifestübeltİ s ismət / bəkarət ko- 
mori (qədimlərdə cinsi əlaqədə olmamaq üçün 
qadınların geydiyi və qıfilla bağlanılan xüsusi 
kəmər) 
ehasuble fifaeiubl) a kils, 1. cübbə (ibadər za- 
manı ruhanilərin geydiyi qolsuz üst paltarı), 2. 
xolət (sərli-zibalı şah paltarı) 
ehatl fifast) n 1. söhbət, danışma, gap: boşboğaz- 
liq, boş danışıq / söhbət, ordan-burdan danış- 
ma, to have a - söhbət / gap etmok, ordan-bur- 
dan danışmaq: boşboğazlıq etmək, çərənlə- 
mək: / had a İong chat vilth him Mən onunla 
"üzun müddət gap / söhbət etdim: VVe necd less 
chat and more vvork if vee Ye to finish this ob 
Əgər biz bu işi qurtarmalıyıqsa, az danışıb çox 
iş görməliyik: 2. dial. hoyasızlıq, sırtıqlıq, abır- 
sızlıq, ədəbsizlik, kobudluq, qabalıq, hörmət- 
sizlil m 
elat” fi v: naqqallıq/boşboğazlıq etmək, çono 
vurmaq, laqqırür vurmaq: oradan-buradan da- 
nışmaq 
chattel" Pifetl) a. 1. adətən pi hüq. mülk, omlak, 
mal, var (adət. daşına bilən): goods and -s 
bütün daşına bilən şoxsi omlak: -- real daşın- 
maz omlak personal -s, -s person: 
əmlak, 2, arx. qul, təhkimli kondli 
hattel: ifasi) adi: - slavery system qul əməyi 
sistemi, -- mortage şoxsi omlakı girov qoyaraq 
götürülən borc 
ehatteri Vifartə) 1, boşboğazlıq, boş danı- 
şiq/söhbət, laqqırtı, çoron-porən, hədyan: / dis- 
“ke chatter Mən boşboğazlığı /boş. danışığı 
laqqırunı sevmirənn, 2. ciyilti, cikkgilti, cəh- 


mək (islah etmək məqsədilə): 5 years in prison 


əh (quş haq,), quşların səs-küyürhay-küyü, qı- 


zı -. 


üldama, qaqqıldama, 3. şırıldama, şırilt: (sv 
ihaq,): 4.1) cingilti, cingildəmə? 2) taqqıllı, tıq- 
qıltız — of typevriter keys yazı makinasının 
dillərinin uqqılsı, 5. gurultu: he charrer of” 
he. enemy"s guns could be: heard in the city 
Düşmən toplarının gurultusu şəhərdə eşidilirdi 
ehatter? ifator) v 1. naqqallıq/boşboğazlıq et- 
mok, çorənləmək, laqqırtı vurmaq: dil boğaza 
qoymamaq: to — like a magpie sağsağan kimi 
ölmək, kovəzəlik etmok, 2. ağızdan qaçırtmaq, 
açıb demək (sirri): 3. civildomok, cikkildəmək 
(quş haq,), 4. şırıldamaq, şırıltı ilə axmaq (su 
haq.): 5. cingildəmək, 6. döymək, taqqıldamaq, 
taqqıldatmaq: dəymək (diş): / ivas so cold my 
qeeth vvere chattering Mən elə üşüyürdüm ki, di- 
şim dişimə dəyirdi/dişlərim şaqqıldayırdı: 7. 
qeybət etmək, dalca danışmaq: 
0 V/fno chatters to you vil chatter of you at. 
Başqasından sənəfrizə qeybət edən, səndənfsi 
dən də başqasına qeybət edəcək 
ehatterbox (ifastəbəks) a: 1. boşboğaz, çoxdanı- 
şan, çərənçi, qeybətçi, lağlağı: gəvəzə, hərzə, 
naqqal: 2. amer. farq. pulemyot 
ehatterer- ("fartərəf) n boşboğaz, çoxdanışan, 
naqqal, hərzə, çərənçi (adam) 
ehattery Tfartəri) adi boşboğaz, naqqal, çoxda- 
nişan, çərənçi: sirr saxlamayan 
ehattiness (/ietnis) in. boşboğazlıq, naqqallı 
çərənçilik: söhbətcillik, danışqanlıq 
ehatty ("feil aqi /arg. 1. boşboğaz, naqqal, ço- 
rənçi: danışqan, söhbətcil, çoxdanışan: 7 vvislı 
she vveren"t so chatıy Kaş o bu qədər boşbo- 
Şazhaqqal/çərənçi olmayaydı: 2. danışıq (ü 
lub haq,): 3. sərbəst, tobii, qeyri-rəsmi, rosmi 
olmayan (göyrbər, müsahibə) 
ehauffeur" (İoufə) n muzdlu sürücü (başqasının 
şəxsi maşınını sürən) 
ehauffeur? ( oufə) v sürücü/şofer işləmək (muzd- 
la), sürücü / şofer olmaq (muzdla) 
ehauvinism ( fouvınızm) n şovinizm (ifrar mil- 
lətçilik) 
ehauvinistl (fouvınıst) şovinist (qarı millərçi) 
ehauvinist? fTouvınist) adi “ ehanvinistic 
€hauvinistic (./ouv:”nıstık) ad/ şovi 
ehavvl (tİə:) n kob. 1. çeynəmə” marçıltı, ağzını 
marçıldatma, 2. gövşəmə: kövşək 
ehavı? ftfə:) v 1. çeynəmək: gövşəmək: 2. ağzını 
marçıldatmaq 
€heapi (tfi:p) n arx. çox aşağı qiymət, ucuz qiy- 
mət: ucuz alınmış şey, ucuz bazarlıq? on the 
for — ucuz, aşağı qiymətə, She gor some nevv 
trousers on (he cheap dovm at the market O, 
bazarda ucuz qiymətə şalvar aldı 
€heap? fifi:pl adi 1. ucuz: Vegerables are very 
ıp in summer Tərəvəz yayda çox ucuz olur: 
Bread is cheap in this shop, it costs nice as 
much over (he road Bu mağazada çörək ucuz- 


dur, yolun o tərəfində iki dəfə bahadır: This is 


the cheapest restaurant in tovm Bu, şəhərdə ən 
ucuz restorandır: 2. asan, asan əldə edilən: — 
victory asan/asan əlda edilən qələbə, 7he armıy” 
vəon a cheap victory over the enemy Ordu düş- 
mən üzərində asan qələbə çaldı/asanlıqla qələ- 
bə qazandı, 3. qiymətdən düşmüş, aşağı qiy- 
mətdə olan (valyuta haq.): 4. pis, dəyəri ol- 
mayan, bir şeyə dəyməyən: - yevvelry saxta: 
daş-qaş: — finery kasıb/miskin geyim: 5. yara- 
maz, alçaq, rəzil, oclaf: hörmətə layiq olma- 
yan: — triek yaramaz / alçaq hiylə, to feel — 
özünü narahat hiss etmək, utanmaq: to hold 
smth. — saymamaq, ucuz tutmaq: /e held his 
vvife s love cheap so she lefi him O, arvadının 
məhəbbətini ucuz tutdu, buna görə də arvadı 
onu tərk etdi: dirt — çox aşağı qiymət: Thar 
dress veas dirt cheap in the orher shop 1 vish 1 
yvould have bought il there O pallar o biri ma- 
Şazada çox aşağı qiymətə idi, kaş mən onu ora- 
dan alaydım: to make oneself — özünü alçalı- 
maq / gözdən salmaq: //e”s made himsell cheap 
by his unpleasant behaviour Xoşagəlməz dav- 
ramşı ilə o özü özünü gözdən saldı 
eheapf fifi:p) adv 1, ucuz, ucuz qiymətə: to buy / 
to sell - ucuz almaq / satmaq: 7 vas very /iv 
fo get the eoat so ehcap Bəxtim gətirdi, paltonu 
belə ucuz aldım: 2. asanca, yüngül: to come / to 
get off — asanca xilas olmaq / canını qurtarmıq: 
1 viish she veouldn”i acı so ehcap Kaş o belə 
yüngül hərəkət etməyəydi 
eheapen Viİi:pən) v 1. ucuzlaşmıq, ucuzlanmıq, 
qiymətdə aşağı düşmək / enmək: 2. ucuzlaşdır-- 
maq, qiymətini aşağı salmaq /endirmək: to - 
produetion istehsalın maya dəyərini aşağı sal- 
maq: By your. nasty behaviour you Ve chva- 
pened yourself in everyonc "s opinion Yaramaz 
davranışınla / davranışınızla sən / siz özünü / 
özünüzü hamının nəzərində ucuzlaşdırdın/ucuz- 
laşdırdınız: 3. arx. qiymətləşmək, qiymət da- 
nışmaq: sövdələşmək, qiymət üstündə çənə 
ləşməkiçənə döymək /mübahisə etmək 
eheap-yack T"fi"pdsek) adi 1. keyfiyyətsiz, pi: 
pis/aşağı keyfiyyətli, ucuz: yaramaz: — films 
pis/pis keyfiyyətli filmlər, 2. keyfiyyərsiz/ucuz. 
mal istehsal etmək və ya satmaq yolu ilə pul 
qazanmaq istoyən 
etsəpiy full dv 1, omuz, uxuz qiymətə: o 
buyito sell sf. - bir şeyi ucuz almaq/satmaq: 
2. məc. asanca, yüngülcə, asanlıqla: She gor off 
ehcaply O, asanlıqla canını qurtardı 
eheapness Tifi:pnis) n ucuzluq: — of vegetables 
torəvəzin ucuzluğu 
eheati filizi) 1. firldaq, hiyləgərlik, adam aldar- 
ma, doləduzluq, koləkbazlıq, kələk: aldatma: 
2. firildaqçı, hiyləgər, dələduz, koləkbaz, 
lançı, hiyləbaz, haramzadə 
eheat? Tit) v firıldaqçılıq / hiyləgərlik / dölə- 
duzluq etmək, adam aldatmaq: to - at exami- 


eheatable 
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nation imtahanda firıldaqçılıq / doloduzluq et-- 
mək (şparqalkadan və s. istifadə etmək): to — 
money fırıldaqçılıq / hiylogor- 
İl bir kosin pulunu almaq: to — 
ar oyununda firildaq / hiyləgəi 
on simb, 1) bir koso qarşı firildaq. 
/ dəloduzluq etmək, 2) /arg- or-arvadlıqda vo- 
fasız çıxmaq/olmaq: arvadını /orini qoyub baş- 
qası ilə bir yastığa baş qoymaq: 3) bir kosi al- 
datmıq / axmıq yerinə qoymuq: bir kəsi yolun- 
dün çıxartmaq: to — death möcüzə nəticosindo 
ölümdən yaxa qurtarmaq, to time vaxt keçir- 
mökş to — the eye gözü aldatmaq 
eheatable f"fitəbll adi tez aldanan/inanan, sadə- 
lövh, sadodil, hor şeyo inanan 
eheatee: fifit:l ə: 44. aldadılmış, aldanmış 
(adam): moğmun, fırıldağın / dələduzun / ko- 
hokbazlığın qurbanı 
eheater fiİitəf)a 1. yalançı, frildaqçı, kolokbaz, 
adım aldadan: 2. arx. vergi yığan 
eheeki fifekl ə 1 amer. çek: 
eheek fifekl r 11.1. mancə, ngol, çətinlik, dayan- 
ma, öylənmə, dürma, dayandırma, ləngimə, 
yubanma, gecikmə: to serve as a — 1) mane / 
öngöl olmaq, pozmaq: 2) cilovlamaq, qarşısını 
almuq: Hind aets asa eheek on speed 
sürətli hərəkətə mane / əngəl olu 
güve q check to our plans Onun xəstəliyi bizim 
Planımıza manovəngəl oldu, to keep in - əldə 
iq, nəzarət. etməkvalına almaq: Keep 
your emotions in eheck Hisslərinizi cilovlayın: 
to keep a - on sinfi. bir şeyə nəzarot etmək, 
bir şeyi əlində saxlamaq: Keep a elhcek on your 
tonguc Düşünmədən danışma / danışmayın, 2. 
yoxlama, yoxlanma, nəzarət, kontrol: necuraey 
“dəqiqliyin yoxlanılması: spot -s polliqr. seç- 
mə yolu ilo korrektura. (nabor səhvlərinin 
düzəldilməsi, təshih edilməsi): 3. işarə, nişan, 
quş, qeyd elmə / edilmə (yoxlama zamanı qo- 
yulan işarə): 4. nömrə (qarderobda): hat - pa- 
o verilən nömrə (qarderobda): 5. 
yarlıq (malların üstünə yapışdırılan və onların 
adım, növünü, çəkisini, qiymətini və s. göstərən 
kağız): baqal qobzi: a - for a suit-case çama- 
dana görə qəbz: 6. hesab (restoranda): 1. kon- 
tramarka (bilet əvəzində verilən pətə, talon), 8. 
dama-dama (parçanın üstündə şəkil): dama-da- 
ma parça şotlandka (iri xanalı parça növü): 9. 
şahm. şahş double - iki qat şalı — to the king, 
şaha şah: perpetual - daimi şah: 10. ovç. izi 
itirmə (ov iti haq.) 
ehcek Tek) adi 1. kontol, nəzarət: yoxlama: 
nama, sınaq: — analysis sınaq analizi: — exper- 
iment yoxlama sınağı/tocrübəsi: - flight av, sı- 
naq uçuşu: — point nozarot-buraxılış məntəqə- 
“station itərb. texniki yoxlama məntəqəsi 
”- Samplelspecimen konirol nümuno: - test 
yoxlama testi, 2. dama-dama: - handkerehief: 


. 


İcoat/trousers, efc. dama-dama əl yaylığı/pal- 
to/şalvar və s.: 3. saxlayan, qarşısını alan, ləng- 
idon, qarşısını kəsən: - dam qarşısını kəsən / 
alan bənd / sodd: 
0 — vine ola şərab (yoxlanılmış, testdən keç- 
miş) 
eheek" fiekl v 1. yoxlamaq, nəzarətytədqiq / təftiş: 
etmək: araşdırmaq: tutuşdurmaq, tutuşdurub 
yoxlamaq, müqayisə etməklə yoxlamaq: to — 
Tigures rəqəmləri yoxlamaq: to — by sight gö- 
zoyarı müəyyən etmək/yoxlamaq: to — for 
errors səhvləri düzəltmək, to — an instrument 
cıhazı yoxlamaqitestdən keçirmək: to — against 
smth. bir şeylə tutuşdurmaq /tutuşdurmaqla yox- 
maq: to — one”s speed sürətə nəzarət etmək, 
to - the examination papers imudhan biletlər 
ni yoxlamaq: /Have you checked the examina- 
tion papers. Sir? Cənab, imtahan biletlərini 
yoxlamısınızmı?: - İs the baby sleeping? - Til 
ust go and check - Uşaq yatırmı? - İndicə gedib. 
"oxlayaram: 2. dayandırmaq, saxlamaq, əylə- 
mok: qabağını almaq: mane olmaq, maneçilik 
törətmək: cilovlamaq, qarşısını almaq / kos- 
mək: to — the advance of the enemy düşməni 
irəliləməsinin qarşısını almaq, düşmənin irəl 
ləməsino mane olmaq: to — anger / lauğlı /love 
hirsi/gülməyi/məhəbbəti cilovlamaq: to — the 
grovtlı inkişafı ləngitmək, inkişafa mane ol- 
maq: He checked his impetuous son O, azğın 
oğlumun qarşısını aldı, to — a fire yanğının qar- 
şısını almaq: to — oneself dayanmaq, durmaq: 
səbir etmok, özünü/ nəfsini saxlamaq: /ie 
checked himself ust as he vvas about to blurt out 
his indignation O indicə partlayacaq qəzəbini: 
cilovladı: 3. amer. təhvil. vermək, saxlamaq. 
üçün vermək: 7iney checked thcir coats before 
taking their seats in ihe theatre Onlar teatrda: 
yerlərini tumazdan əvvəl paltolarını qarderoba 
verdilər: 4. quş qoymaq (yoxlama zamanı), işa- 
ro etmok: 5. şalım. şah demək / vermək: 6. arx. 
corimə etmək, cərimələmək (fəhləni): 7. töh- 
mətləndirmək, qulaqburması vermok: söyüb 
danlamaq: to baek 1) yenidən / dübarə / bir də: 
/ bir daha yoxlamaq: 2) bir də / bir daha / tokra- 
ron soruşmaq (felefonla danışarkən): 3) id. 
müdafio olunmaq, müdafioyə keçmək, to — in 
1) obz almaqla təhvil vermək: 2) qeydə almaq: 
3) qeydə alınmaq (mehmanxanada, iclasda və 
s.) 8. arq. ölmək, dünyasını dəyişmək: to off 
quş qoymaqla qeyd etmok (yoxlarıa zamanı): to 
“out arer. 1) işi qurtarıb gedərkən qeydə alın- 
maq: 2) mehmanxanada haqq-hesabı ödəyib / 
verib getmək: 3) edilmiş bazarlığın haqq-hesa- 
bini etmək və çek vurmaq (öziünəxidməf mağa- 
zalarında kassirin yanında): to — up yoxlamaq: 
to up on sib. bir kosi yoxlamaq (onun keçmi" 
şini, xarakterini müəyyənləşdirmək məqsədilə): 
to — up the marks id. yolları nişanlamaq: to — 


€heekiness 


- . 
vith 1) tutuşdurmaq, tutuşdurub yoxlamaq: 2) 
uyğun gəlmək / olmaq: His sratement eheeks 
əyith yours Onun məlumatı səninki /sizinki ilə 

m gəlir. 

əni fiekabı) adi 1. qarşısı alına bilən, qar- 
şısını almaq mümkün olan: 2. yoxlanıla bilən, 
yoxlanması mümkün olan, nəzarətə alına bilən 

eheckage Tifekids) n çıxma, çıxılma, tutma, tuz 
tulma, çıxılan/tıtulan pul (əmək haqqından) 

eheekbaek Tilekbak) n armer: tokrar yoxlama 
checked fifekt) adi 1. saxlanmış, irilmi: 
bağı alınmış, yubadılmış, ləngi 
iş: dayandırılmış: 2. təmkinli, səbirli, 
qarşısı alınmış (qəzəb, qeyz, hirs və s.), 3. yox- 
Tanılmış, “yoxlanılmışdır” (sənədə yazılmış ya- 
zı): 4. nazik çatla örtülmüş 

eheeker ("fekər) nı 1:1. nəzarətçi, hesablayıcı, 
yoxlayıcı, morni tutuşdurub yoxlayan (mərbəə- 
də, nəşriyyatda), 2. amer. farq. donosçu, xobər- 
çi, çuğulçu 

eheeker ("leke") n Il aneer. dama, dama oyunu 

eheekerboard ("tekəbə:d) n şahmat taxtası 

eheeking (ifekin) r 1. yoxlama, sınama, sınaq, 
yoxlanma, sınanma, 2. ləngimə, yubanma, ge- 
cikmə ləngitmə, yubatma, gecikdirmə 

eheekless (iİeklis) adi heç bir şeylə qarşısı alın- 
mayan: mancosiz, ongolsiz, sərbost 

eheek-list ifekhst) nı kontrol siyahı, siyahı 

eheekman (“İekmən) r (p/ -men (mən) 1. kon- 
trolçu, 2. hesabçı, hesablayıcı 

eheekmatet ("ek "mettl n 1. şa/ım. şah və mat, 2. 
tam məğlubiyyət, darmadağın etməyedilm: 
tar-mar etmoyedilmə: tar-mar, yerlə yeksan et- 
mə/edilmə, xarabaya döndərmə / döndərilmə, 
to give - to dağıtmaq, darmadağın etmək, tar- 
mar etmək, tam məğlubiyyətə uğratmaq 

eheekmatef ( tİek"meıt) v 1. şahım. mat etmək, 2. 
tar-mar/darmadağın etmək (düşməni): 3. dalaş- 
dırmaq, aranı vurmaq, savaşdırmaq: iflic vo- 
ziyyətə salmaq, zəiflətmək, sarsıtmaq (düşmə- 
ni): planı pozmaq: to - snrb. s ingenuity bir ko- 
si aldatmaq, tora salmaq 

eheek-nut f"İeknat) n rex. kontrqayka (tərs yivli: 


qayka) 

eheckoff ( tfekəf) n “ eheckage 

ehcek-out f"iek aut) r 1. kontrol, nəzarər, yoxla- 
maş təcrübə, sınaq, sınama, sınaqdan keçirmə, 
tecrübədən/sınaqdaq keçirmə, 2. av. təyyarə 
ilə tanışlıq (təyyarəçi haq.), 3. işin qurtarması, 
əlaqənin kosilməsi 

eheek over ("fekouvər) v yoxlamaq: Please, 
€heck this piece of veork over and say if you see 
any mistakes Zəhmət olmasa, bu işi yoxla/yox- 
layın və orada hər-hansı səhvin olub-olmadığı- 
"ni de / deyin 

eheek-point ((/ekpəmt) n 1. hərb. orientr (sərir 
göstərən, səmt göstərən hər bir şey): 2. kontrol- 


buraxılış məntəqəsi: There are a number of: 


checkpoints on the border betueen the tvvo 
countries Bu iki ölkənin sərhədinda bir sıra na- 
zarət-buraxılış məntəqəsi var: 
€heck-room ("tİekru:m) an 1. qarderob (paltar 
şkafı): 2. qarderob otağı, paltarsaxlanan yer fic- 
timai binalarda) 
eheekrovv" Vtlekrou) adi kit, kvadrat: yuva, — 
poeket planting kvadrat yuva üsulu ilə əkmə / 
basdırma: — planter kvadrat-yuva üsulu ilə 
sopmə 
eheekrovv? ffekrou) v kir, kvadrat-yüya üsulu ilə 
əkmək / səpmək: 
eheek-taker f"fek-teikof) n 1, eir, bileto baxan, 
bilet yoxlayan işçi: 2. d.y. konduktor (vaqonlar- 
da nizama baxan, bilet satan və yoxlayan işçi) 
eheek-till fifekul) nn kassa cihazı (çek vurmaq 
üçün) 
eheekup (ifek"ap) n 1. yoxlama, müayinə etmə 
(texniki, tibbi): to enter a hospital for a - 
müayinə üçün xostoxanaya daxil olmaq: to: 
give səıb. a -- bir kosi müayinədən keçirmək / 
müayinə etmək: /His doctor gave him a ch 
up and found nothing verong Həkimi onu müa- 
yinə etdi və hər şeyin qaydasında olduğunu 
müəyyən etdi, 2. kontrol, nəzarət, 3. təftiş etmə 
edilmə, təftiş, yoxlanış 
eheeky f"ieki) adi dama-dama, xana-xana 
eheekl fik) 1:1. yanaq: rosy -s al yanaqlar, 
Her chceks veent red afier she ran up the stairs 
Pilləkənləri qaçaraq çıxdıqdan sonra onun ya- 
yaqları qızardı: 2. yanbızı 
0 by hovil yanaşı, yan-yana: 
mimi: to sit - yanaşı oturmaq 
eheek Hifik) 111. hoyasızlıq, sıruqlıq, abırszlıq: 
ədəbsizlik: utanmazlıq: to have the — to say 
smth, bir şeyi deməyə üzü olmaq: to give - qa- 
barmaq, söz qaytarmaq, kobud/qaba cavab ver- 
mək, ədəbsizlik. etmək/göstərmək, kobudluq 
etmək: 2. qabalıq, kobudluq, hörmərsizlik, özü- 
nə qürrələnmə / güvənmə / inanma / arxayın 
olma, /7/ have none of your cheek Mən sənin 
“sizin heç bir qabalığına / qabalığınıza dözə 
bilmərəm, 
0 - brings suecess həyasızlıq / sırtqlıq qolo- 
bənin rəhnidir 
eheek fifiki v: sirtqlıq / həyasızlıq / abırsızlıq 
utanmazlıq /ədəbsizlik etmək: həyasız/ abırsız/ 
ədəbsiz tərzdə hərəkət etmək: /ie checked me 
O mənə qarşı kobudluq/ədəbsizlik/ həyasızlıq 
etdi: Pupils should never cheek their teachers 
Şagirdlər heç vaxt müəllimlərinə qarşı kobud- 
luq / ədəbsizlik / qabalıq etməməlidir 
eheek-bone Vfi:kboun) n anar. almacıq sümüyü 
eheekiy Vil:kli) adv sırtiqcasına, həyasızcasına, 
utanmazcasına, ədəbsizcəsinə: sırtıq-sırtıq. 
hoyasız-hoyasız, utanmaz-utanmaz: 
eheekiness f"İkınıs) n hoyasızlıq, abırsızlıq. 
ədəbsizlik, sıruqlıq 
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uz) ə anat, azı diş 
İfipl ə civilt, ciyilti 
eheep? Tif:pl v: civildəmək, ciyildəmək, cikkil- 
dömok, cibbildomək 
ehceper: (ilipərl 1, çığırğan, ağlağan (uşaq 
: otcəba 
di: İ. cirsəsliz çığırğanı 2. ağla- 
, qlşqırıqçı (uşaq Haq.) 
ehceri filə 1, şadlıq, şənlik, nöşoş canlanma, 
canlandırma, sevinc, foroh: vvithh good — son 
miyyorlo, hərarətlə, ürokdon, qolbdon, mehi 
banlıqla: to meet vyith göod - mehribanlıqla/so- 
mimiyyətlə / horarotlo qarşılamaq: 2. ovqat, 
əhval, əhvali-ruhiyyə, kefi sevinc, hovos, 
to be of göod/glad — yaxşı ohvali-ru- 


köni 
hiyyədə / kefdə olmaq: 3. qonaq etmə, qonaq- 


liq: yemək-içmək, yemək: to make göod — kef 
etmək, qonaqlıqda olmaq: to feed on simple — 
dlə qidalanmaq: 7he /rnver he better cheer 
Yeyən nə qədər az olsa, yemək o qədər çox olar: 
4. böyənmə, ruhlandırıma və ya tobrik nidası: 
Cüeovxl Ural Türee cheers for our visitorsi Ya- 
asın bizim qonaqlar1 Qonaqlarımıza eşq olsun 
The result vas received vith eheers and 
connter-cheevs Nəticə razılıq və hiddət ifadə 
edln nidalarla qarşılandı: Ve could hear the 
eheevx of the crovdd 2 miles ovvay ron ie foot- 
ball ground Biz camaatın alqış səslərini fitbol 
meydançasından 2 mil məsafədə eşidə bilirdik, 
bəyənmə, müdafiə: təsəlli, təskinlik: foroh, 
sevinc: vvords of — təsəlliverici sözlər 
efcer? fifərl 1, alqışlamıq, əl çalmaq, salamla- 
maq: The şpeaker vax checred loudly Natiqi 
incadan alqışladılar, to — a. hero: qəhromanı 
sürəkli alqışlarla qarşılamaq: Everyone ehcered: 
ihe ney (hat peace had come Sülh haqqındakı 
xəbəri hər bir adam sevinclə qarşıladı, 2. ürok- 
ləndirmək, cəsarətləndirmək: ruhlandırmaq, 
ruh vermək, şövqə gətirmək (fir verməklə, əf 
çalmaqla və s,): Everyone vvas ehcered by the 
göod nemis: Yaxşı xəbər hamını ruhlandırdı: 3, 
ovç. çağırmaq, haraylamaq (izi): 4. himayə / yar- 
dim etmək, ürək-dirək vermək: təsəlliftəskinlik 
vermək, ovundurmaq, sakit etmək: Clheer your- 
self Cəsarətə gəlinl Cəsarətləninl Your visit has 
cheered (up) the siek man Sənin / Sizin gəlişin 
gəlişiniz xəstəyə ürək-dirək verdi: Cheer upl 
Ruhdan düşməl / düşməyin: 5. şənləndirmək, 
ürəyini / könlünü açmaq, əyləndirmək: canlan 
dırmaq, qüvvə vermək (yemək, içmək haq,) 
ehcerer fillərərl a: ruhlandıran, ürək-dirok veron: 
(adan): təsəlli / təskinlik veron (adam), sakit 
edən, sakitləşdirən (adam) 
ehcerful fifəfll adi 1. gümrah, qıvraq: ruhdan 
düşməyən, məyus olmayan: ümidini  kosmo- 
yən: sevincli, şad, şonş a — face /man/boy, erc. 
şad sifov/adam/oğlan və s., — mood şad / şən 
əhval: //e is alvays cheerfidl O həmişə şən 


İ 


əhval ruhiyyədə olur, Onun kefi həmişə yuxarı 
olur: 2. məc. ürokaçan: könüloxşayan, ürə- 
yoyatan: a — room ürəkaçan otaq: — colours 
ürəyəyatan/ ürokaçan rənglər, a — day ürək- 
açan/üroksevindirən günç — conversation 
üroyoyatan söhbət 
eheerfuliy fihəfəli) adı 1. şad, şən: ruh yüksok- 
liyi ilə, ruhdan düşməyərək / düşmədən: 2. güm- 
sahlıqla, qıvraqlıqla, hovəslə, razılıqla, ürəklə, 
ruh yüksəkliyi iloç sevino-sevino, məmnuniy- 
yotlə 
eheerio fihəriou) int, d44. Salamat qal / qalınl, 
Sağ ol / olun, Salam olsunl 
eheerless (iİhəlis) adi sevincsiz, fərəhsiz, mə- 
yus, qəmli, kədərli, hüznlü, qəmgin: tutqun, 
qaranlıq: a — room tutqun / qaranlıq otaq: a — 
day forohsiz/tutqun gün, — prospeet aydın ol-- 
mayan göləcək: / don 7 like gölng to veork on 
such a ehcerless day Mən belə tutqun gündə işə 
getməyi xoşlamıram 
eheeriy fihəhi) adı: 444. qıvraq, gümrah: yorul- 
madan, ruh yüksəkliyi ilo, həvəslə, sevinclə 
ehcers fihəz) inrer 1. Sənin/Sizin sağlığına/ sağ- 
hiğınızal, 2. Sağ ol/olun/ Xudahafiz 
eheery Filəri) adi d44. 1. gümrab, diribaş, qıvraq: 
2. qızğın: çevik, zirək, - smile sevincli / foroh- 
li təbəssüm: 3. sevindirən, ürəkaçan, sevindi. 
rici: ruhlandırıcı, ruhlandıran, ürəkverici, ürək- 
bndirici, cəsarətverici, - cup ruhlandırıci/cə- 
sarətverici qədəh 
eheesel iz). 1. pendir, a - baş pendir, to make 
“pendir tutmaq/hazırlamaq: a very good - çox 
yaxşı. pendir, Ciheese is made from milk of 
con, sheep or goais Pendir inək, qoyun və ya 
keçi südündən tutulur / hazırlanır, green — tozə 
pendir, 2. kosmik, şor 
eheese? İlfiz) adi pendir, - dairy/factory pendir 
zavodu: — poison rib. pendir zəhəri 
eheesecake f"fkzkeikl r: 1. tvoroynik. (kəsmik 
qoğalı): 2. amer. yarımçılpaq gözəl / qoşong 
qız, yarımçılpaq nazənin: 3. çılpaq baldırlar, 4. 
tamalısılandırıcı/eozbedici/cazibəli/ehtiras oya- 
dan foto (iumallarda və s.) 
ehcesecloth ("İkzklət) a: 1. tənzif, cuna, 2. paltar: 
(süs. köynək) tikmək üçün pambıq parça 
€heese-making V"İi:z.meikrn) n pendir tutma / is- 
tehsalı 
“heesemonger ("tİi:z.mangə?) n pendir satan, pen-. 
dir alverçisi 
“eheeseparingi Ufuz-peərin) n 1. pendir qabığı: 2. 
məc. xəsislik, simiclik, dargözlük: xırdaçılıq: 
qəpiyə qənsət etmə: 3. pi tullantı, tör-töküntü 
“heeseparing" Viİi:z-peənn) adi xəsis, simic, xır- 
daçı, qəpiyigüdən 
ehcetah (fitə) n zool, gillik pişiyi, gepard (ov 
pələngi) 
ehef (İefl a 7. baş aşpaz, aşpazbaşı: 


ehef-d”oeuvre Iİer də:vr) a /7. şedevr, şah əsər 
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çhem (kem) ehemical, ehemist, ehemistry sözlə- pendence azadlıq və müstəqillik idcallarını 
zinin qısa yazılış forması: yüksək qiymotləndirmək: to — a yust and hast- 


ehemical (kemikəl) adi 1. kimyəvi: — affinity 
kimyəvi oxşayış: — symbol kimyəvi rəmz/işa- 
co, o decay kimyovi parçalanma, — agent Hərb. 
hərbi kimyəvi maddə, — prolectile ərb. kim- 
yovi mərmi: — vvar gases kimyəvi silah, hərbi 
zəhərləyici maddə: 4. ehtemical change takes 
place in paper vohen it burns Kağız yananda 
onda kimyəvi dəyişiklik baş verir, 2. hərb. qaz- 
dan qoruyucu, zəhərləyici maddələrdən qoru- 
yucuş — defence / security hərb. zəhərli mad- 
dəlordon qorunma. 

chemically (/kemikoli) adv kimyəvi baxım- 
dan/cəhətdən: to analyse — kimyəvi baxımdan 
tohlil etmək 

chemicals fkemikəlz) ə) p/ kimyəvi preparatlar 
(dərmanlar) 

hemise (fə”m::z) nı qadın köynəyi 

chemist Vkemist) z 1. kimyaçı: 2. aptekçi (aprek 
sahibi), oczaçış “7 aptek, əczaxana: 3. arx, əl- 
kimyagər (yalançı kimya ilə məşğul olan adam) 

chemistry (kemisiri) a. 1. kimya: organic - üzvi 
kimya: inorganic — qeyri-üzvi kimya, applicd 
- totbiqi kimyaş atom / nuclear - nüvə kimya- 
sış 2. arx. əlkimya, yalançı kimya 

ehemotherapy İ.keməu Üerəpi) ni rib. kimyəvi 
üsulla müalicə 

ehenar Vifina:/)n bot, çinar: 

eheque Ü"İek) mal, çek, — to bearer, bearer — 
toqdim edənə verilon çek, - to order, order — 
order çeki, //4 like to pay by cheque, please, 
rather (han in cash Mümkünsə, mən istərdim ki, 
nağd pulla deyil, çek vasitəsilə ödəyim: to - out 
çek vasitosilo almaq. 

eheque-book ffekbuk) r çek kitabı 

ehequered (iİekəd) adi 1. dama-dama, xana-xa- 

rəngborəng, əlvan: 2. 
şahmatvarı, şahmat qaydası ilə, 3. müxtəlif, çe- 
şidli: dəyişən: — light and shade dəyişən işıq 
və kölgə (rəsmdə): —- fortune dəyişkən tale / 
xoşbəxtlik. 

ehequers fifekəz) n 1. şahmat taxtası, 2. dama- 
dama parça, şotlandka (iri xanalı parça növü) 

eherish (/eril) v 1. oxşamaq, əziz tutmaq: nazla-: 
maq: He eherished the memory of his dead vvife: 
O, mərhum arvadının xatirəsini əziz tuturdu, 2. 
məc. bəsləmək, to - hopes ümid bəsləmək to: 
“a hatred nifrət / ədavət bəsləmək: to — a ser- 
pent / a snakc in one”s bosom qoynunda ilan 
bəsləmək: 3. unutmamaq: saxlamaq: to — the 
memory of sııb.İsmth. bir kəsi / şeyi xatirində: 
saxlamaq: 7) girl still cherished an affection 
for him Qızın qəlbində hələ də ona qarşı mə- 
həbbət vardı: 4. yüksək qiymətləndirmək: qəd- 
rini bilmək, üstündə əsmək: He vvas a man svho. 
cherished his friends O, dostlarının qədrini 


lən adam idi: to.— ideals of freedom and inde- 


İng peace odalətli vo möhkom sülhün qədrini 
bilmək, odalətli və möhkəm sülhü göz boboyi 
kimi qorumaq: 5. saxlamağa çalışmaq, yapış- 
maq: üstün tutmaq: to — fame şöhrəti/adı saxla 
mağa çalışmaq: //e eherishes fame O, şöhrəti 
hər şeydən üstün tutur: 6. əzizləmək, nazını 
çokmək, qayğıkeşliklə böyütmək (uşağı): She 
cherishes her children O, uşaqlarını qayğıkeş- 
liklə böyüdür: T. d.d. nəvaziş göstərmək, se 
mək: 7ihe old man cherished the girl as if she 
vere his daughter Qoca kişi qıza elə nəvaziş 
göstərirdi ki, elə bil öz qızı idi, 8. arx. mehri- 
banlıqla/gülər üzlə/səmimiyyətlə qəbul etmək 

(qonağ) 
eherishingiy ( (erilinli) adv qayğıkeşliklə, qayğı 
ilo: sevgilə, şəfqətlə, nəvazişlə, sevə-sevə 
eherry" (ileri) n 1. bor, albalı, albalı ağacı, svveet 
“şirin gilas, şpanka, to sell eherrics albalı sat- 
maq: 2. albalı rəngi, tünd qırmızı: 
0 (he vvhole tree or nöt a - ya hamısı ya da 
heç nə 
eherry? Vilen) adi 1. albalı: — orehard albalı 
bağı: — yam albalı mürəbbəsi: 2. albalı rəngli: 
tünd-qırmızı: — silk dress albalı rəngli ipək 
don: - lips albalı rongli dodaqlar, - lipstiek al- 
balı rəngli / tünd-qırmızı pomada 
eherry-blossom fiferi.bləsəm) in: albalı çiçəyi: 
albalı rəngdə çiçək 
eherry-stone ("eristoun) n albalı çəyin 
eherry-tree (erin:) n bor. albalı ağacı 
eherry-vine (fernvam) ii albalı şərabı 
ehessi fifes) n şahmat (oyun): to play — şahmat 
oynamaq 
ehess? (ifes) adi şahmat, - piece şahmat fiquru: — 
ehampion şahmat üzrə çempion: - theory şah- 
mat oyununun nəzəriyyəsi: — tournament şah- 
mat yarışı: Ler 5 play a game of chess Gəlin bir 
əl/partiya şahmat oynayaq 
ehessboard ("fesbə:d) s şahmat taxtası 
ehess-clock ( tİesklək) n şahmat saatı (şahmar oy- 
nayarkən istifadə edilən) 
ehessman (ifesmən) nı (p/ -men (-mən)) şahmat 
fiquru: ivory chessmen fil sümüyündən hazır- 
lanmış şahmat fiqurları. 
ehessplayer Tifes-plerof) in şahmatçı, şahmatist, 
şahmat oynayan 
ehest" fifesti a 1. anar, döş qəfəsi: döş, sinə: 2. 
qutu, yeşik: sandıq: - of drayvers komod fsiyir- 
məli paltar şkafi): medicine - dərman qutusu 
(evdə): carpenter”s — dülgər qutusu (içində 
müxtəlif alətlər saxlanılan): surgeon”s - cərrah 
qutusu (içərisində cərraha lazım olan müxtəlif 
alətlər yığılan): Vinen — dəyişək sandığı / şka- 
fukomodu, hope — zaraf: cehiz. sandığı (cehiz. 
yığılan), 3. qutu, yeşik (ölçü vahidi): a — of tea 
Teigarette / soap erc. bir yeşik çay / siqaret / sa- 


təyi 


0 to gel sər. off one” - ürəyini boşaltmaq, 
bir şeyi somimiyyotlo etiraf etmok 
tl adi döş, sino: - pal döş / sino ağrı- 
val anat, döş qofosinin di- 


ehest? fi 
s 


“cold bronxil 

n 

hestl fifestl vf. qun 

müq: 2. tibuta / qobiro qo) 

eh ərin komponenti: 
decp-ehested batıq İ-ehested iridöşlü: 
dolğundöşlü (qad. iaq.): İlat-ehested yastı döş- 
lü/yastısinoli: She. yas /fat-ehested” O, yastı 
düylü/yaxtxinəli idi 

ehesterfield: /ifest 


n / sandığa qoymaq / yığ- 
nq, 


:ldl ə 1. möxmor yaxalığı 


olan beldon yığılmış palto: 2. böyük yumşuq di- 
van 


ssefoundering iestfundoriy) in bayr. xəfo- 
mək (at və başqa heyvanlarda ciyər xəstəliyi): 
tövşülmə 
ehestnuti ifesnatl ə) 1. or, şabalıd, şabalıd ağa- 
et (oduncaq): 2. şabalıdı rong: 3. kohor at: 4 
anat. buxovluq oynağı (heyvanların ayağında 
dürnaqüstü oynaq): 
0 to pull səvi, y s on of the fire s ilanı Sey- 
id Əhməd oli ilə tutmaq 
estnut? Vifesnetl adi 1. şabalı tree şabalıd 
ü: 2, şibalıdı, şabalıdı rong: 3. kohər (ar 
haq,): 4, xurmayı, açıq-şabalıdı (kaç, dük haq. , 
xurnyi / şabalıdı saçlı (adam haq,): head şa 
balıdı / xurmayı saçlı qadın / qız 
ehesiy f"festil aqi 1. genişsinoli: 2. hündürdö 
iridöşlü, şişmandöşlü (qadın haq.) 3. ö 
qürrolonon/inanan/arxayın olan: lovğa, özünü 
öyün: 4, eiyəri zoif, vəromli, vorom xostoliyi 
olun: $, sinodon golon: — con sinodon gölon 
öskürək 
eheval-iilass 1fo vavlgia: 
voli böyük / iri güzgü 
ehevt fife:l r 1. çeynəmək: gövşomok: Yon müsr: 
ehev your food nell before yon sivallovv it Ud- 
onazdan əyyəl sən / siz yeməyini/yeməyinizi ya 
əməlisən / çeynəməlisiniz: 
inməki/fiki 


n hörokət edən çərçi- 


5 to — reveni 
almaq haqqında düşünmək: 

0 (o — the cud 1) saqqız çeynəmək: 2) eyni 
fikri dəfolorlə tokrar etmək: to - the cud for a 
timebir az fikirləşmək / düşünmək / götür-qoy 
etmək, to bite off more than one can — 1) gücü 
çatmayan işdən yapışmaq: 2) edə bilocoyindon 
artıq söz vermok: to — the rap /arq. donquldan- 
maq, deyinmək: mirtildamıq, söylənmək: şi 
kayət etmək, şikayətlənmək, narazılıq etmək, 

İeylənmok ” 
ehevving Vüu:ml in çeynom 
chevving-gum ("İu:ipgam) ir 


iqum / qisas 


zı 
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ebildiy 


. — ma 


cheved me out for belng late Gecikdiyim üçün / 
Gecikdiyimə görə müəllim məni danladı 
ehevv over ("fu:ouvo?) v fikirloşmok, götür-qoy 
etmək: /77 chevv the question over. for a fev 
days and let you knovr my opinion Mən məsələ- 
ni bir-iki gün götür-qoy edib öz fikrimi sənə/si-. 
zə bildirəcəm 
ehi (kanl ir yunan əlifbasının 22-ci hərfi. 
ehicl Ifi-k) z 444. şıq, zahiri bozok / zinət / dobdo- 
bo, qoşonglik, zəril 
ehic? (İi:kl adi d.4. qoşung, zorif, tosir bağışla. 
yan, gözəl: 7his is a chic hat Bu, gözəl papaq- 
dir: — appearance qoşong / gözəl görkom 
ehiely (iki) adv qoşong, gözəl, zərif: nofis, — 
dressed zəriffgözəl/qoşong geyinmiş 
ehiek (qikl s. 1. cücə, çolpa: 2. quş balası: 3, 
amer. hərb. farq. qırıcı toyyaro / gomi 
ehieken" Vifikin) a 1. çolpa: 2. beçə, foro, 3. to- 
yuq oti: spring — yaz çolpası (yeməli: / don" 
İike ehicken Mən toyuq əti xoşlamıram, 4. quş 
balası, 5. cavan (oğlan): tüklonmomiş quş bala- 
sı, otcobalaz spring — /arg. tocrübosiz cavan, 
sadolövh /üroylaçıq qızı 6. qorxaq, aciz / baca: 
rıqsız adim 
ehieken? fifikin) adi: — eoop toyuq hini: — house 
“mer. toyuq hini / damı, - farming anıer. quşçu- 
hüq: toyuqçüluq tosorrüfatı, — feed toyuq yemi 
0 to eount onne”s -s before they are hatehed 
cücəni yumurtadan çıxmamış saymaq: Don 7 
count your ehickens before they are hatched at, 
söz. Cücəni payızda sayarlar 
ıdı Tifikin kələrə) ni bayt, toyuq vo- 
ü 
ehieken-heart /"fikinha:) n qorxaqlıq, üroksiz- 
lik, cosarolsizlik: qorxaq, ağciyər (adam) 
ehicken-hearted ("fikin”ha:tıd) adi qorxaq, ürək- 
siz, cosarolsiz, ağciyor 
ehicken-liver Vifikin.livəf) a. “ ehicken-heart 
ehicken-livered "ikin hivəd) adi “ ehieken- 
hearted 
ehieken-meat ("ikinmi:t) n. toyuq yemi 
ehieken-pox /"fikinpəks) ai rib. toyuq çiçəyi, su- 
çiçəyi 
ehicken”s meat f"fikinz”mi:t) n “ ehieken-me: 
ehickery (ikəri) a. cücə damı, cücə hini 
ehiekling fik) r yumurtadan yenicə çıxmış 
cücə, ətcobala 
ehid (ild) to ehide felinin pr, pp forması 
ehidden ("ihdn) to ehide felinin p.4. forması 
ehide (ifardİ v (pr ehid, yaxud ehided, pp ehid ya- 
ud ehidden) 1. danlamaq, mozommət etmək, 
toqsirlondirmok, qınamaq: donquldanmaq, de- 
yinmək , söylənmok: to — a pupil for being lazy 
tonbəl olduğuna görə şagirdi danlamaq, tənbol- 
liyo görə şagirdi məzəmmət etmək: 2. vıyılda- 
maq, uğuldamaq, guruldamaq (külək, dəniz haq.) 
ehief" fih:f) r: 1. rohbor, lider, rəis, şef: müdir, 


: iqi 
ehevv out İ"fusautl  arer, danlamaq: The teaciior 


sodr, direktor, — of a library kitabxana müdi: 


Republican party -s respublikaçılar partiyası- 
anın rohbərləri / liderloi: — of police polis rəisi, 


- of stuff hərb. ştab rəisi, a — of court məhko- 
mo sədri: 2. başçı (qəbilənin, klanın): hökmdar, 
əmir, padşah, Red Indian — hindu tayfasının 
başçısı: robber - quldurbaşı, quldurların başçısı: 
0 in — osuson, başlıca olaraq 

ehief? fif:fl adi 1. baş, böyük, — editor baş redak- 
tor, — engincer 1) baş mühondis, 2) baş mexanik, 
- librarlan kitabxana müdiri, — officer dən. baş 
köməkçi: — surgeon hərb. tibbi xidmət roi 
nurse baş şofqət bacısı, 2. əsas, vacib, başlıca, 
the — problemiqucstion, ere. başlıca problem / 
mosolo vo s. 7c ehiqf thing to discuss is this: 
Əsas / Başlıca müzakirə edilməli məsələ budur, 
the — thing to do görülməli başlıca iş: the — 
rivers in Azerbalğan Azərbaycanın osas çayları, 
The chiçf nevs is printed on the next page Əsas 
xəbər o biri səhifədə çap olunub/edilib: — busl- 
ness osas moşğuliyyət/iş: Snoking is one of the: 
chiçf causes of lung cancer Ciyər xərçənginin 
başlıca səbəblərindən biri papiros çəkməkdir: 
0. mourner rəhmətə gedənin ən yaxın qohu- 
mu / dostu: 

ehiefiyi" (ifi:fi) adi rohboro/başçıya yaraşan, roh- 
bərə / başçıya moxsus olan 

ehiefly" fıfi:fli) adv osason, başlıca olaraq: 7)iey" 
cat ehiefiy fish Onlar əksərən/əsasən balıq ye- 
yirlər: Bread is chiefly made of flour Çörək 
“asasən undan hazırlanır. 

ehieftain ("fiton) a 1. başçı (qəbilə başçısı): 2. 
şair. sorkordo, qoşun başçısı, 3. atamın, qul- 
durbaşı, dostobaşı 

ehieftainey fi:ftənsi) 1. başçı / ataman sola- 
hiyyəti/ixtiyarı: 2. başçılıq, rəhbərlik 

ehicfiainry ( fi:ftənn) n.təp.i 1. başçılar (qəbilə- 

2. hakimiyyət, solahiyyət, başçının sta- 


tuşu 

ehieftainship ("fi:ftonlip) a“ ehieftainey 

ehiff-chaff (ilififef) a zool. ötməquşu 

ehiffon" Vİifən) n roxuc. şifon (nazik ipək və ya 
pambıq parça) 

ehiffon? (İıfən) adi şifon: - blouse şifon kofta 

ehiffonier (.İfə"niər) n şifoner (vallar şkafi) 

ehignon (İ:“niə:n) n 7. şinyon, qadın pariki 

ehild faild) o (p/ children) uşaq, bala, çağa, kör- 
po: male/female - yeni doğulmuş oğlan / qız 
uşağı: mother and ana və uşaq: to be vyith — 
hamilə olmaq, uşağa qalmaq: four months 
gone viith - hamiləliyin beşinci ayı: from a — 
uşaqlıqdan: ehildren and adults uşaqlar vo bö- 
yüklər, Hat a sıveet childi Nə qəşəng / şirin 
uşaqdırl: She is an obedient ehild O, itaətkar / 
sözəbaxan uşaqdır: young - döş uşağı: little: 
ehildren balaca / kiçik uşaqlar, high-sehool 
ehildren yuxarı sinif uşaqları / məktəbliləri 
You speak as a child Sən / Siz uşaq kimi danı- 
şırsan/danışırsınızi ehildren”s hospital uşaq 


xostoxanası, ehildren”s service cib. uşaq şöbi 
si (xəstəxanada): Children and parents uşaq- 
lar və valideynlər: an only - yeganə uşaq: ehil- 
dren”s allovvanee uşaqlara verilən müavinət: 
0-7s play uşaq oyuncağı, boş iş, çox asan mə- 
səlo: ///s ehilds play to me Bu mənim üçün 
uşaq oyuncağıdır (yəni çox asan işdir): 
Children should be secn, and not heard Bö- 
yüklər olan yerdə uşaqlar danışmamalıdır 
ehildbearing (ifad bconn) ni 1. uşaq döğma: 
doğum: 7ie voman vvas too old for childbear- 
ing vohin she married Qadın ərə gedəndə uşaq 
doğmaq üçün çox yaşlı idi: 2. hamiləlik, bala 
vermə 
ehildbed (faıldbed) n 1. doğma, doğum, doğuş: 
to die in — doğuş zamanı ölmək: 2. rib. doğum- 
dan /doğuşdan sonrakı dövr 
ehild-birth fifalldbə:0) n 1. doğma, doğuş, do- 
ğum, to die in - doğuş zamanı ölmək: 2. do- 
ğum sayi 
ehildhoodf (fatldhud) n 1. uşaqlıq, uşaqlıq çağı 
dövrü: to spend one"s - in the village uşaqlı- 
ğin konddə keçirmək, / spent my ehildhood in 
dhe village Mən uşaqlığımı kənddə keçirdim: 1 
have knovmn him from my childhood Mən onu 
uşaqlığımdan tanıyıram, — of the vorld şair, 
bəşoriyyotin ilk çağı / başlanğıcı, 2. arx. oğulun 
vo ya qızın statusu: bond of — oğulun və ya qı: 
zin borcü 
ehildhood? (farldhud) adi uşaqlıq, uşaq: — 
friend uşaqlıq dostu, — disease uşaq xostəli 
- rending uşaq ədəbiyyatı 
ehildish (faldil) adi uşaq, uşaqlıq edon, özünü 
uşaq kimi aparan: sadəlövh: kamala çatmamış: 
— argument sadəlövh dəlil / arqumc: 
behavlour uşaq hərəkəti: - mind kamala çat- 
mamiş / inkişaf etməmiş ağıl: — vvenkness ki- 
şiyə yaraşmayan zoiflik: — sports uşaq oyunla- 
ni / idmanı, — volce uşaq sosi: 7)ie girl spoke in 
a childish voice Qız uşaq səsi ilə danışdı: To 
believe this vvould be childish Buna inanmaq 
uşaqlıq olardı 
ehildishiy (farldifli) adı uşaq kimi, uşağa bən- 
zor, uşuqcasına: to aet - uşaq kimi / uşaqcasına 
hərəkət etmək 
ehildishness ( arldıfnıs) n uşaqlıq, sadəlik, sadə- 
Tövhlük 
ehildless ("farldlis) adi uşaqsız, sonsuz, uş: 
mayan, övladsız: a — family uşaqsız / öv 
ailə 
ehildlessness ("arldlisnis) in uşaqsızlıq, sonsuz- 
hüq, övladsızlıq, övladı /uşağı olmama 
ehildlike ("ifarldiaik) adi 1. günahsız, tomiz, so- 
mimi, sadə, uşaq kimi/uşaqcasına inanan: 2. 
oğul, oğulluq, qız, qızlıq: — duty oğul/oğulluq 
borcu, qız/qızlıq borcu, uşaqların valideynləri 
qarşısında borcu: 
ehildiy (ifaildli) adi 1. uşaq, kömə, çağa: 2. 


children 
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uşaqlıq edən, özünü uşaq kimi aparan: sadə- 
lövh, sadə, sadədil 
ehildren ("fildrən) ehild isminin cəm forması: 
ehild-rites fianldratts) ni kis. xaç suyuna çək- 
mə mərasimi (iqşağı) 
ehildship ( faldlıp) /:1. qızlıq/oğulluq statusu: 2. 
oğulluğa / qızlığa götürmə 
Chilcan" fihhəni a. çilili (Çifi əhalisindən olan 
in Çili variantı 


ehili"(iful r. 1. soyuq, soyuq hava: şaxta: the -s 
of night gecənin soyuğu / şaxtası, 7here vas. a 
ehill in (he air this morning Bu səhər havada 
(bir) şaxta vardı: 2. soyuqluq, soyutma, soyu- 
dulma: to take (he - off bir az isitməkvqızdır- 
. soyuqdoymo, soyuqlama, to cateh a — 
soyuqlamıq, özünü soyuğa vermək, soyuq dəy- 
soyuqluq, soyuq münasibət: 5. ruhdan 
salıcı / əl-qolunu bağlayıcı təsir, ümidi kosilmə 
boşa çıxma, məyus olma, ümidsizlik: to cast / 
to throva lini soyutmaq: həvəsdən/ruhdan 
salmaq: kədərləndirmək, qomlondirmək, ovqa- 
tini təlx etmək, ohvalını pozmaqftolx etmi 
qanını qaraltmaq: 7/ie bad nevis cast a ehill: 
over (he gathering Pis xəbər toplanışdakıların 
ovqatını təlx etdi/qanını qaraltdı: 6. tex. sula- 
ma, su vermə (po/ada) 
ehti? til) adi 1. soyuq, buz kimi, - breze soyuq / 
buz kimi külək: 2. soyuq, sərin: — vvelcome soyuq 
qobul: 3, hissiz, sərt, soyuq: — box soyuducu 
etil" fil v soyutmaq, 7 oyanır gs vefne to ehill 
Mən bu şərabı soyutmaq istəyirəm: It ehills my 
blood Bu mənim qanımı dondurur 
ehilleq ildi aq soyudulmuş, — vvine/beer / 
meat soyudulmuş şerab / pivə / ət 
ehilli fili) r: 1. bor, döyülməmiş qırmızı bibər, 
2. döyülmüş qırmızı bibər 
ehilliness films) i). 1. soyuqluq, sərinli 
suluq, soyuqluq (münasibət və s. haq,) 
illing-room ("fhgrum) nı dondurucu kamera 
ehiliness (ilnisl r 1. soyuqluq: pislik, pozğunluq 
(havada), 2. sərinlik, ayaz 

ehillyi (ih) adi 1. soyuq: sərin: pis, korlanmış, 
nəm, yağmurlu (liava ihaq,): a — room soyuq 
otaq: “ morning yağmurlu səhər, /£ is gerting: 
ehilly Sərinləşir. Soyuqlaşır, 2. vez üşüyən, so- 
yuğa davamsız: to feel — üşümək, titrəmək, os- 
mək (soyuqdan): - sensation rib. titrəmə, üşüt- 
mə, uçunma, 3, quru, soyuq: 7/ic king yas gi- 
ven a chilly velcome ivhen he arrived on the is- 
Tand Kral adaya təşrif gətirəndə onu soyuq qar- 
şıladılar, — smile soyuq təbəssüm: to be — to: 
oənb. bir kosə soyuqlqeşd münasibət boslə- 
məl 

ehilly” fili) adv 1. üşüyə-üşüyə, soyuqdan əsə- 
əsə, büzüşərək: 2. soyuq, qaşqabaqlı 

ehimel fılam) ə 1. zəng dəsti / komplekti: qüllə sa- 
atı: 2, zəng səsi, qüllə saatını səsiş Listen to dhe 


5 2. qul 


cchimes of dhe chureh bells Kilsə zənglərinin səsi-. 
"nə qulaq as/ asın: 3. saatın vurması/çalmasış 7e: 
chime of the clock vroke him up Saatın vurması 
“onu yuxuudan ayıltdı: 4. ahəng, harmoniya: uyğun- 
tuq: in — ...müvafiq olaraq, ..uyğun olaraq 
ehime? fifaım) v 1. hava çalmaq (zəng/Züllə saatı 
vasitəsilə): zəng çalmaq, vurmaq: 7he bells are: 
ehiming Kilsə zəngləri çalınır: 2. vurmaq: The: 
clock chimed midnight Saat gecəyarısını vurdu, 
3. yeknəsəq olaraq / surətdə tokrar etmək, to — 
verse şeri yeknəsək surətdə təkrar etmək: 4, 
uyğun / müvafiq / münasib olmaq, uyğun gəl- 
mək, həmahəng olmaq: to - (in) vvith sb. s 
idea bir kəsin fikrinə / ideyasına uyğun gəl- 
mək: / dhink your plans vvill ehime in vrith mine: 
Mən belə hesab edirəm ki, / düşünürəm ki, sə- 
irin / sizin planın/planınız mənimki ilə uyğun 
olacaq / mənim planıma uyğun gələcək: 
0 to - in vvith -a, -ə qoşulmaq: to - in vvith 
the laughter ümumi gülüşə qoşulmaq 
ehimer (farmər) rı zongçi, zongçalan (kilsədə) 
ehimney /"fımnı) ə baca, dudkeş, boru (fiüsrü çə- 
kən): factory -s fabrika bacaları 
ehimney-board ("imnibə:d) nı yayda bacanı ört- 
mək üçün lövhə 
ehimney-cap fhimnikiep) n tüstü borusunun qapağı 
ehimney-corner ("mn: kə-nər) 1. buxarının 
yaxınlığında/qabağında yer, 2. rahat isti yer 
ehimney-staek ( tfımnistavkl baca, dudkeş 
ehimney-stalik fiimnıstə:k) r fabrik-zavod baca-- 
sı / borusu (tüstü çəkmək üçün) 
ehimney-svvallovr ("mni svvəlou) n kənd qaran- 
quşu 
ehimney-svveep (tİlmnisvvi:p) in bacatəmizləyən 
ehimney-svveeper f"ifımn:.svvi:pər) r“ chimney- 
soveep 
ehimp İtlmp) n did. şimpanze 
ehimpanzee İ Aİmpən zi:) nı zool. şimpanze 
ehin" fin) çənə, double - buxaq: 
O up to the - s boğaza qədər, Keep your chin up: 
s Başını / Başınızı dik tut / tütuni to take things 
on the — ruhdan / həvəsdən düşməmək, to hold 
up by the — kömək etmək, tərəfdar olmaq 
ehin? (fın) v 1. çənəsinə yaxınlaşdırmaq: çənəsi 
ilə tutmaq (skripkanı və s.): 2. amer yarq. çənə 
vurmaq, çərənləmək, naqqallıq/boşboğazlıq et- 
mək, boş-boş danışmaq: 3.: to — oneself up çə- 
nöyə qədər dartınıb qalxmaq (gimnastika) 
ehina" fifamnə) a 1. farfor, çini, 2. farfor məmu- 
latı, çini qab: 
0 to break — vəlvələ/çaxnaşma salmaq, hən- 
gamə açmaq / qoparmaq 
China? (fİaməl adi 1 Çin, - tea çin çayı 
ehina ("faməl aq II farfor, çini, — vase farfor/çini 
vaza, — shop farfor/çini qablar mağazası 
ehina-closet f"ifamə.kləzıt) ər bufet: qab şkafı 
china-crape V"iaməkrerp) n arx. krepdeşin (ipək 


parça növü) 


shipping hammer 


əsi . 


dna-grass Vifaməgra:s) n bot, rami (isti ölkə- 
“zərdə bitən lifti büki) 
çninavoman (tfamə Avumən) r (?/ -vvomen 
T-.xermin) çinli qadın 
ininel filam) n 1. bel sütunu (lieyyanlarda): 2. 
.aşp. can əti: sümüyü çıxarılmış ət parçası. 
hine" fifaml v 1. can ətini kəsmək: 2. bel sümü- 
yünü sındırmaq: 77 ehine the villain Bu əcla- 


the — op. 

dilində danışmaq, çincə danışmaq . 

Chinese? ( tfar"ni:z) adi Çin, — vvall Çin səddi: — 
paper Çin kağızı (bambukdan hazırlanmış): 
red tünd-qırmızı, 

0 puzzle dolaşıq iş/məsələ, mürəkkəb / çox 

çətin tapşırıq 

ehinki fifink) 1 yarıq, çatlaq, çat, 7)e boy vvafeh- 
ed the giris through a ehink in the veall Oğlan 
divarın yarığından qızlara tamaşa edirdi 

ehink fifınk) y II 1. zəng səsi: zinqilt, cingilti 
(stəkan, dəmir pul və s. səsi), 2. cırıldama (cır- 
cırama haq): 3. sikkə, metal pul: nağd pul: a 
man of -- dövlətli / varlı / zəngin adam 

ehink (tfnk) r: HII bərk / coşğun öskürək tutma- 
dan ve ya gülməkdən uğunma 

ehink" fifinki v 1.1. suvaqlamaq, malalamaq: ya- 
nığı/çatlağı tutmaq: /e cihinked (he hole in the 
all vvith clay O, divardakı deşiyi / yarığı gillə 
dutdu, 2. çat-çat olmaq, çatla örtülmək, çatlamaq 

ehink fifink) v 11 cingildəmək (stəkan, dəmir pul 
vəs,) 

ehink İtfınk) v 111 coşğun bir halda öskürmək və 
ya gülməkdən uğunmaq 

ehinky ("fınkı) adi yarıq-yarıq, çatlaq-çatlaq, çat-. 
laqla / yarıqla örtülü olan: kəsik-kəsik/doğram- 
doğram / tikə-tikə edilmiş: çatlamış, çat-çat ol- 
müş 

ehinless Tfınlis) adi 1. çənəsiz, çənəsi zəif i 
şaf etmiş: 2. xaraktersiz, iradəsiz, zəif iradəli, 
iradəsi zəif 

ehinstrap (ifinstrep) n çənəaltı qayış / lent (pa- 
pağı başda saxlamaq üçün) 

ehintz fints) n roxuc. mumlanmış parça: mebel 
çiti, mebelə üz çəkmək üçün çit / parça 

ehipi Tihp) 11. talaşa, tilişkə: 2. (əsasən cəmdə) 
yonqar, 3. ağac lığı, alt qabıq, lif: çətənə/kətan 
telləri (zənbil, papaq və s. hörmək üçün): 4. qı- 
rıntı, parça, qırıq, qəlpə (daşım, şüşənin): qo- 
pardılmış parça: 5. zədə, qüsur, nöqsan: qopar- 
dilmiş parçanın yeri, çopur yeri, çopurluq: kə- 
lə-ki iişək: a — in the edge of a plate 
boşqabın qırağında kolə-kötürlük: 6. p/ çınqıl, 
qırma daşykərpic: 7. nazik dilim/fal/tikə (alma, 
kartof və s. haq.), orange -s şəkərli portağal 
dilimləri: 8. p/ kartof dilimi (nazik-nazik kəsi- 
lib qızardılmış kartof): fish and -s balıq və na- 


zik-nazik kəsilib qızardılmış kartof: 9. fişka 


- (müxtəlif oyunlarda işlənən daş, marka və s.): 
10. yararsız / dəyərsiz şey, dadsız şey: to roast 
to a - qızardıb yandırmaq? yararsız. hala sal-- 
maq: 11. p/ tullantı: (kinoplyonka və s.): 12. pl 
d.d. pul, dəmir pul: in the -s /arq. dövlətli, var- 
h (adam): 13: pl amer. təzək, 

O dry as a — quru, maraqsız, maraq doğurma- 
yan, a - in a pottage pot nə xeyir, no ziyan, nə 
Yaxşı, nə yaman: to cash in one”s -s amr. did, 
1) hesablaşmaq, haqq-hesab çəkib üzülüşmək: 
2) özünü öldürmək, intihar etmək: vehen the 
“s are dovvn... 1) həlledici an gəldikdə/çat- 
dıqda...: 2) /iərb. hərbi əməliyyat başlanan- 
da...: to have / to vvear a — on one”s shoulder 
dalaşmağa hazır olmaq/bəhanə axtarmaq, 
meydan oxumaq: to knock a — from / off 
smb.s shoulder bir kəslə davaya girişmək / 
dava etmək: Such çarpenter, such chips at. söz. 
s Kor atın kor ndhbəndi olar: £ Mal sahibinə 
oxşar: 1 don"t care a chip Mənim üçün fərqi 
yoxdur. 

ehip (tp) n 111. badalaq (güləşdə): 2. dalaşma, 

vuruşma, dava, küsüşmə: küsülülük 

ehip? (ipi v 11. yonmaq, rəndələmək: 2. doğra- 

müq, yarmuq, parçalamaq: / have ehipped pota- 
toes Mən kartofu doğramışam: 3. parçalamaq, 
yarmaq (odunu): 4. çapmaq, sındırmaq (buzu və: 

-): 5. xırdalamaq, parçalamaq, doğramaq (du- 

0: 6. oymaq, deşmək, dəlmək: 7. bölünmək, 

parçalanmaq, qırılmaq: 7his rock chhips easih 

Bu qaya asanlıqla parçalanır / qırılır: 8. çapıl-- 

maq, sındırılmaq, qopardılımaq: 9. kənarını sin- 
dırmaq (qabın və s.): kələ-kötür etmək: 7hese 
plates chip if you are not careful Sən / Siz ehti- 
yatlı olmasan / olmasanız bu boşqabların kə- 
narları sınacaq: İ"ve chipped a picce off your 
table, I"n sorry Üzr istəyirəm, sənin / sizin sto- 

lünunfstolunuzun qırağını qopartmışam: 10, 

lim doğrayıb qızartmaq: 11 

dd. qabığını kəsmək (çörəyin): to - in did. 1) 
iştirak etmək, payçı olmaq: 2) girişmək, qarış- 
maq (söhbətə və s.): He”s ahvays chipping in O 
həmişə söhbətə qarışır: to — out kəsmək, kəsib. 
çıxartmaq / ayırmaq 

ehip fifip) v 11 1. dial. badalaq vurmaq / vermək: 

2. büdrəmək, ayağı dolaşmaq 

ehip-ax Fihpaksi nı qiyməksş, baltacıq: dəhrə 

ehipmunk Tifipmank) nı zool, burunduk (qəşəng 
dərisi olan xırda gəmirici heyvan) 

ehipped itlpil adi 1. kələ-kötür, nahamar: 2. qı- 

raqları sınmış (qab haq./: 3. çınqılla/qırmadaş- 
1a örtülmüş: - surface üstü çınqılla/qırmadaşla 
örtülmüş səth (ro/ haq.) 

ehipping T"hpın) n 1. qələm (dənnir və ya daş yon 

maq üçün alət) ilo təmizləmə: 2. pl qəlpə. qırın- 

n, qırıq: 3. yonqar: 4. çınqıl, qırmadaş / kəmic: 

ehipping hammer İ ipin -hacmər) n böyük çəl 

kosici çəkic 
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/skivroll ) ehipmunk 
qadın, fa- 


yarılımış, doğranmış: siyr 
yonulmuş, rondolonmiş: 5. qıxmıq kimi quru: 
6. başı ağır / tutqun (sərxoşlıdqdan sonra) 

ehirk" İlfosk) adi ener, dd, qızğın: işləkç canlı 


diribaş, çevik, zirok . 

ehirki filp:kl ə 1. anver. şadlandırmıq, əyləndir- 

mək, ürəyini açmaq: 2. ürəkləndirmək, ürok 
vermok, cürətləndirmək, cosarotlondirmək, 
qeyrətləndirmək: 3. canlanmıq: 4. cikkildo- 
mok, civildəmək, cik-cik etmək (quş) 

enirt" əsl) ə cəh-cəh, zongulo 

ehirl? İfo:İİ r cəh-cəh etmək, zəngulə vurmaq: 
oxumaq (quş haq.) 

ehirognomist (karə rognəmist) r 1. falçı, əl fülçı- 
sı, olo baxıb fal açın: 2. falçı qadın. 


ehirognomy (ku rəgnəmi) ən əl fal, əlo baxıb. 
dat açmış falçılıq 

ehirograph: fiurogəra:f) hüq. pul coriməsi 
qoyulduğunu bildiron sənəd 


ehirographer (.kasə rəgrəfər) n: 1,“ ehiro- 

graphist: 2. məhkomo pristavı/icraçısı (cərimə 
uğun) 

ehirographist (.katərrəgrəfist) ə: 1, far: vergi ya- 
gan (qədim Rusiyada), 2. mirzə 

chiromaney ( “kasərəmisnsi) in olfalı, ələ baxaraq 
fal açma 

ehiropodist (ki rəpədist) ni pedikür. ustası, pe- 
dikürçü, pedikür edən qadın 

ehiropody İkirəpədi) n pedikür (ayaq dırnaqla- 
"ma qulluq etmə və ayaqdakı qabarları kəsmə) 

ehirpi fifəspl cik-cik, cik-cik etmə, cikkildəmə, 
cikkilti, civilti, sos (quş səsi): cırıldama (eiyci- 
yuma və s) 

ehirp” tiəspl v 1. ikkildəmək, cik-cik etmək, ci- 
vildəmok (quş haq:): vizildamaq, viyildamaq 
(ağcaqanud vəs.), crıldamaq (crreirama ha 
2. mizıldamıq (adam haq.) 3. sevinə-sevinə 
/ruh yüksəkliyi ilə danışmaq: bir nəfəsə danış- 

aq (adam haq.) 

ehirper Viləpo1 1, qışqırıqçı / hay-haray salan. 
quş: vizildayan həşərat: 2. çoxdanışan / naqqal 

 çərənçi qadın 


1, həmişə şon, həmişo şad, 

gülərüzlü: 2, diribaş, çevik, zirək, qızğın 

ehirri ifo:1 ir cirildama: tinldama, çatırü,, partıl- 
ü, gürülü, səs-küy, xışilu, xişıldama 

ehirr" (ifəz) v: 1. urildamaq, cirildan 
maq, şıqqıldama 
haq:) 

ehirrup" fifrəpl a 1. civilti, cikkilti, cəh-cəh, 


çatırda- 
. xışıldamaq (qarğı, qamış 


. R 
cik-cik, cikkildəmə, civilti, crıldama: 2. boş da- 
şıq. boşboğazlıq, cəfəngiyyat, 3. muşqurma: 

ehirrup? Tifrrəp) v 1. civildəmək, cikkildomək 
(quş), cik-cik etmok, cırıldamaq (cırcırama və 
s. haq,)ı 2. şən / şad halda / gülo-gülo danış- 
maq: 3. muşqurmaq fat və s. sürərkən) 
ehirurgery (karro-dşəri) a arx cərrahlıq 
ehisel" filizi) ə. 1.1. kpok un, 2. ölonməmiş un 
ehisel (zil ər 11 iskənə, zubilo (dəmir və daş 
yonmaq üçün alət): bokkak / heykəltoraş qəlo- 
"mi (daş, dəmir. ağac və s. üzərində naxış aç- 
maq üçün alət) . 
ehisel" fəfzil v 1, heykəl qayırmaq / tökmək: 2. 
oymaq, qazımıq, həkk etmək, taraşlamaq, 3. 
kosmək, kəsib çıxartmaq (ağac): 4. zərb et. 
mok: naxış basmaq (verala): yiv açmaq: 5. is- 
kons/zubilo ilə işləmək: iskənəlzubilo ilə dü- 
zəltmək: deşmək, dəlmək (iskənə/zubilo ilə): 
6. did, aldatmaq, tovlamaq, kələkvhiylovfirildaq 
gəlmək, dələduzluq/hiyləgərlikifirıldaqçılıq 
etmək 
ehiseller ("fizlər) a 1. kosən, zərb edən, naxış 
vuran/basan.(tusta): oymaçı: həkkak, oyucu 
(daşın, sümüyün, ağacın üzərində naxış açan): 
2.44. tırildaqçı, hiyləgər, doloduz, adamalda- 
dan, firıldaqçı, tülüngü: 
ehiselling ("izlin) 1. oyma, qazıma: həkk et- 
mə, taraşlama: yonma: kosib çıxartma” naxış: 
açma, 2. zərb etmə, kosmə, kosilmə (pul, me- 
dal), naxış (metalda): 3. tex. iskənə ilo işlə- 
mə/düzəltməvhazırlama: 4. rib. — open sıxıb / 
basıb çıxartma firni və s. 
ehit" ii a.1: 1. uşaq, bala, körpə bala, — of a girl 
cavan/yetişmiş/yetkin qız, qızcığaz: 2. arx. bala 
(heyvanlarda): pişik / canavar / tülkü və s. balası 
ehit? fififl a 111. d4d. qısa məktub, kağız: 2. qobz 
(yemək və içki üçün pul yerinə verilən): hesab: 
3. zəmanöt, yaxşı roy: xasiyyətnamə: 4. yazılı. 
göstoriş, order fənitəyyən əməliyyat aparmaq 
üçün yazılı sənəd): 5. vosiqə, buraxılış/icazə 
vərəqəsi, icazənamə (bir yerə daxil olmaq üçün 
sənəd) 

ehit fit) r 1I1 zoğ, cücərti 

ehit? İifit) v zoğ buraxmaq, cücormək, cücərti 

vermək 

ehit-chat Vihtifet) s. 1. boşboğazlıq, boş danışıq, 

laqqırtı, ordan-burdan danışma, gap etmə 2. 
qeybət, dedi-qodu 

ehivalrous (Tvirəs) aq/ ritsar, cəngavər, alicə- 

nab, mərd: nocib: comərd 

ehivalrousiy (Tivirəsli) adı” aliconablıqla, comər- 

deəsinə, comərdliklə, mordcəsinə, mərdliklə, 
aliconabcasına 

ehivalry Vİivəlri) 1. ritsarlıq (ritsar: adı): 2. 

məc. alicənablıq, comərdlik, mərdlik, nəciblik: 
3. top.i nitsarlar (Qərbi Avropada feodalizm 
dövründə hərbi-zadəgan təbəqəsi): the age of — 


nitsarlar osri/dövrü, tale of — ritsar romanı, 4. 


ıtsarlıq ləyaqəti, 5. far. ritsar qohromanlığı / 
igidliyi / roşadəti / hünəri 

ehivied Vifrvid) adi incidilmiş, əzab verilmiş, ol- 
denihaldan düşmüş: yorğun, üzgün, tabsız: çox 


muş: 
aiforide Tklo:nud) n kin. xlor: sodium — xörək 


düzü 

ehlorinate fklə:rinett) v kim. xlorlamaq, xlorlaş- 
dırmaq 

ehlorinated (klə:rnertid) adi xlorlanmış, xlor- 
laşdırılmış 

ehlorination (.klə:r"neifn) nı kir. xlorlama, xlor- 
lanma, xlorlaşdırma 

ehlorine Vklə:rın) n kim, xlor 

ehloroform (klərəfə:m) rib. xloroform (narkoz, 

datma dərmanı) 

ehilorous Vklə:ros) adi kim. xlorlu: — aeid xlor 
turşusu, xlorlu turşu 

ehocolate" fifəkəhi) n: 1. şokolad: a bar of — bir 
plitka şokolad: 2. p/ şokolad konfeti: a box of-s 
bir qutu şokolad konfeti: 3. qəhvəyi (rəng) 

ehocolate” ffəkəht) adi 1. şokolad, şokoladlı, — 
ice şokoladlı dondurma, 2. şokolad rengli 

ehocolate-house (fəkəlithaus) nı arx. 1. qənnadı 
"şirniyyat mağazası, 2. qohvoxana 

ehoice" İtİəıs) n 1. seçmə, seçilmə, seçib götür- 
mə, to make a — of sirri. bir şeyi seçmək: to 
make one”s — seçmək: to take one s — öz isto- 
diyini seçmək: Take your choice of rooms İstə- 
diyin/İstədiyiniz otağı seç/seçin: Make a care- 
ful choice, Be careful in your ehoice Seçimdə 
ehtiyatlı ol / olun: 2. çeşid, assortiment: vvide / 
poor — böyük / az çeşid: 3. altemafiv, seçmə 
imkanı: / have no chhoice in the matter Mənim 
bu məsələdə seçmə imkanım yoxdur: He had no 
choice in the determination of his profession 
Onun sənət seçmə imkanı olmayıb: He had no 
choice but to go Onun getməkdən başqa ayrı çı- 
xış yolu / əlacı yox idi: 4. seçilmiş, seçilon: 7his 
is my choice Mən bunu seçirəm: $. seçilmiş 
nümayəndə: He vas /he people s choice O, 
xalqın seçilmiş nümayəndəsi idi: 1 don like 
him but ifhe is the people”s choice for president 
T vil obey him Mənim ondan xoşum gəlmir, la- 
kin xalq onu prezident seçsə, mən ona itaət 
edəcəm: 6. bir şeyin ən yaxşı hissəsi / qaymağı 
/ gülü, 7. arx. seçmə qabiliyyəti / bacarığı 

ehoice? Tifərs) adi 1. seçmə, seçilmiş: on yaxşı 
ola, - göods seçmə mal: — apples seçmə almı 
The shop is selling choice apples Bu mağı 
seçmə alma satır, - passage / piece seçilmiş 
hisso (kitabdan): He told the story in choice 
plırases O, əhvalatın əsas hissələrini danışdı: 2. 
gözəl, zərif, incə, nəfis: — and master spirit 
incə və dərin zoka, 3. dial. ehtiyatlı, ciddi, to- 
ləbkar, 4. mehriban, gülərüzlü, üzügülər, nəva- 
zişkar, xoşrəftar, iltifatlı, 5. qənaətcil, qənsət- 


kar, ehtiyatlı. 


eholceful (ifbisful) adi 1. ehtiyatlı ciddi, tələb- 
kar, çətin bəyonən: 2. seçməyə imkan veron 
ehoicely Tfərsli) adv diqqətlə, səliqə ilə, osaslı 
surotdo: 
ehoiceness ("(fərsnis) n, yüksok keyfiyyət: yüksək 
dəyanət / ləyaqət, the — of the language dilin 
incəliyi / gözəlliyi 
ehoirt Vkvranər) n 1. xor, kilsə xoru, a church — 
kilsə xoru: a sehool — məktob xoru: 2. xor an- 
samblı, kapella (xor dəstəsi): 3. oxuyanlar və. 
oynayanlar truppası / kollektivi 
ehoir? Vkvvarə") v xorla oxumaq 
ehoir-boy Vikvvarəbən) nı xorda oxuyan oğlan 
ehoir-master Vivvasə-ma:stər) r. xormeysir (sor 
dəstəsinin rəhbəri) 
ehoket fifouk) n: 1. təngnəfəslik, nofos tutulma- 
sı, tongişmə, 2. boğma, boğulma: 3, bağlanmış 
uc (kisənin, torbanın və s.): 4. tex. drossel (ma- 
yenin, qazın, buxarın təzyiqini və işlənməsini 
nizama salmaq üçün qurğu) 
ehoke? (ifouk) v 1. boğmaq: to — to death bo- 
maq, boğub öldürmək: 7İe smoke almost ch- 
oked me Tüstü məni az qala boğmuşdu: to — (he 
life out of sib, bir kosi boğub öldürmək: Tears 
choked her Göz yaşı onu boğdu: 2. boğulmaq: 
o —-vvithh smoke tüstüdən boğulmaq: to - vvith 
rage hiddotdən/qəzəbdən boğulmaq: 3. qəhər: 
lənmək, boğulmaq: boğazında şey qalmaq, çe- 
çomək: to - on a bone boğazında sümük qal 
maq: He svalloved a plum-stone and vas 
almosi chokcd O, gavalı çəyirdəyini uddu və, 
qaldı ki, boğulsun: to - vvith tears göz yaşla- 
"ndan boğulmaq: VVater ment dovn his throat: 
and he started to choke O, sudan çeçədi və boğ" 
ulmağa başladı, 4. söndürmək: to - a fire ton-. 
qalı / ocağı söndürmək: $. basmaq: to --a plant 
bitkini basmıq (alaq orları haq.): The garden 
choked (up) viith vveeds Alaq otları bağı basıb: 
6. zibilləmək, yolunu tutmaq: 7iae ehimney is 
choked (up) vrifh soot Boru / Baca hislə dolub, 
His bacanın yolumu tutub: T. bağlamaq: uxaela- 
müq, tixac əmələ gətirmək: to - the highvvay 
şose yolunu bağlamaq, şose yolunda txac əmə- 
lə gətirmək: 8. daşana qədər doldurmaq (kisə 
və s. haq.,), ağzına qədər doldurmaq: to — back 
boğmaq, üzə çıxmağa qoymamuq fhrissi, ağla- 
mağı, hiçqırığı və s.): to — dov 1) güclə ud- 
2) saxlamıq, yatırmaq, susdurmaq, qarşı- 
sını almaq (iəyəcanı, çaxnaşmanı və 5.): to — 
dovyn tears ağlamağını saxlamaq, ağlamağının 
qarşısını almaq: He choked dov his anger O, 
hirsini /qəzəbini cilovladı / boğdu: to — off 1) 
ölənə qədərikimi boğmuq: 2) söndürmək. boğ- 
maq, inkişafına imkan verməmək (təşəbbüs. 
cəhd və s. haq.): 3) did. tovlamaq, fikrindən da- 
şındırmaq, fikirləşməyə məcbur etmək: 4) ara- 
dan götürmək, yox etmək: kənar etmək (bir kə- 
si): to — up 1) zibilləmək, zibillənmək, tutul. 


shoke-damp: 
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maq (zibildən): The pipe is ehoked Boru tutulub: 
(zibildən): 2) basmaq (alaq otları ilə): 3) dol- 
durmaq (çayı qumla): 4) doldurmaq: 7)ie room: 
avas chohed up vvidh old furniture Otaq köhnə 
mebellə. dolu idi: 8) öskürüb / hayxırıb. 
tüpürmək: 6) amr. did. başını / özünü itirmək, 
quruyub / donub qalı 
ehoke-damp /"foukdaemp) a boğucu qaz 
ehoker fifoukət ə) 1. boğucu, boğan: 2. hündür 
kraxmallı yaxalıq: 3. yuxarıdan bağlanmış qal-- 
stük/şorfi 4, dar boyunbağ 
ehokingi f"foukin) ə 1. tongnöfəslik, nəfəs tutul- 
ması, tongişmə, boğulma: 2. bağlanma, tutul- 
mü, fix dolmaş qalama, doldurma (iri şey- 
lərlə) 
ehoking? ffoukiyl aq/ 1. boğulan, tongnofos 
olun: tövşüyən: 2. boğucu: — gas /ərb. boğucu 


qaz 
ehokingiy (ifoukiylil adi) boğula-boğula (iəyə- 
candan, təlaşdan), təngnəfəs surotdə / halda: 
ehoky ("ifoukil adi: 1. boğulan, töngnəfos olan, 
tövşəyən: / /zel ehoky Boğuduram, Nəfəs alı 
bilmirəm, Nəfəsim daralır / tutulur: 2. bürkü, 
bürkülü, boğanaq: boğucu: 3. bork, yeyilmo- 
yon, yeyilməsi mümkün olmayın, dişbatmaz 
eholeeyst /kohisist) r anar, öd kisəsi 
eholceystitis (.kolisis ts) 4) sib, xolesistit (öd 
kixəslnin iltihabı) 
eholer (kələfi a dd. 1. öd, 2. qəzob, qeyz, hi 
eholera fkələrə) ii rib, vəba, ovma fvəsrəlik): 
Asintic - Asiya vobası 
eholeric fkələrik) aq? 1. voba, vəbalış vobalı xos- 
tölərə məxsusş 2. qıcıqlandırıcı, 3. qəzoblon- 
miş, qeyzlənmiş, acıqlanmış, hirslənmiş 
ehoose filuzzl v (pr ehose: pp ehosen) 1. seçmək: 
to - an applela friend/a book, erc. alma / dost 
/ kitab və s, seçmək: to - books for the library 
kitabxana üçün kitab seçmək, to - a leader / a 
ehairman rəhbər / sodr seçmək, 2. üstün tut- 
müq: daha yaxşı bilmək, qərara almaq: vacib / 
rəkli / lazım bilmək: Clioose for yourself 
Özün / Özünüz seç / seçin: He chose to stay 
iyhere he vas O, köhnə yerində qalmaq qərarı- 
na gəldi: He chose to hiide O gizlənməyi üstün 
dutdu: He chose not (o see (he girl O qərara al- 
dt i, qızla görüşməsin: 1 don ehoose to agree 
Mən razılaşmaq fikrində deyiləm: 

ö /ednnot - bül ... Mən məcburam... 1 cannot 
ehooxe but to agree Mənim razılaşmaqdan bay- 
qa əlacım yoxdur. 

€hoosey (ifu:zil adi “ ehoosy 

ehoosy Fİu:zi) adi vasvası, şıltaq, inadcıl: tolob- 
kar, çətin bəyənən: to be — vasvası olmaq: 
Don be so ehoosy Belə vasvası olma/olmayın, 
“lane is very choosy about vhat she cats Ceyn 
yeməkdə çox vasvasıdıır 

ehop" fifəpl a. 1:1. zərbə (balta, çapacaq və s. ilə 
endirilən), 2. əzmə kotlet, mütton 7 pork — 


qoyun / donuz. otindən əzmə kotlet, 3. dilim, 
fal, parça, tiko: 4 xırda / xofif / kiçik lopo (də- 
nizdə): 5. amer. çat, çatlaq, çatlamış yer, yarıq 
(xüs. dəridə): 6. k.t. navala (heyvan yemi) 
ehop filəp) nı İH 1. zərbə (5alfa və s. ilə): The mad 
murderer cut of her head vvith hust one chop of” 
the axe Dəli cani onun başını balta ilə bir zər- 
bədə kəsdi: 2, sümüklü ot parçası, /Fe re having 
lamb chops for dinner Biz naharda quzu ətindən 
soyutma yeyəcəyik: 3.. dalğaların zorbasiz Ve 
could feel the chop of the vvaves moving the boat 
up and dovn Biz qayığı atıb-tutan dalğaların 
zərbələrini hiss edə bilirdik, 4. sl işdən çıxarıl- 
ima/ konar edilmə, /He gor 1he chop for: being 
late Gecikdiyinə görə onu işdən çıxartdılar: 
ehop fifəpl 111 döyişmə, dəyişdirmə, doyi 
mo (küləyin istiqaməti, fikir, rəy və s. haq, -s 
and changes mütomadi doyişmə: torəddüd, 
qorarsızlıq 
ehop (ifəpl r İV 1. damğa: möhür, fabrik marka- 
sı, 2. növ, çeşid, sort: first/second — bi- 
rinci/ikinci növ: 3. lisenziya (xaricə mal apar- 
maq və ya xaricdən mal gətirmək üçün icazə, 
həmin icazəni təsdiq edən sənəd) 
ehop (tfəp) ə V 1. adət. pi çonələr, yanaqlar, 2. p/ 
ağız, heyvan ağzı, cohong (heyvanlarda): 3. pi 
giriş (dərəyə, boğaza və s.) -s of the channel 
Atlantik okcanından La-Manş boğazına giri, 
0 to liek one"s -s dodaqlarını yalamaq (yemək 
vaxtı), ləzzətlə yeməkviçmək, zövq/lozzət al- 
maq (xüs. yemək-içməkdən) 
hop? (təp) v (-pp-) 1. doğramaq, kosmək, yar. 
maq (balla və s. ilə): He chopped the block of 
vood in tuv vvith a single blov O, kötüyü bircə 
zərbə ilə ikiyə böldü: V"ve been chopping 

(avay) at this trec for. half an hour vith no 

resulis Mən yarım saatdır ki, bu ağacı kəsirəm, 

“amma nəticə yoxdur: 2. xırda-xırda doğramaq: 

Chop the onions up, please Zəhmət olmasa, bu 

soğanları xırda-xırda doğra/doğrayın: 3. (at) 

əl qaldırmaq: zərbə endirmək, /Fe c/lopped at 
me viith his knife, but missed O, bıçağı ilə mə- 
nəzərbə endirdi, lakin əli boşa çıxdı: to — avvay 
kosib / qoparıb atmaq: to — dov a tree ağacı 
kosib yıxmaq: to — off 1) kosib atmaq (budaq- 
lari): 2) vurmaq, kösmək (budağı və s.) 

ehop ftfəp) v (-pp-) 11.1. kəskin suretdə dəyişmək: 

2. mübadilə etmək, dəyişdirilmək: 3. mübahisə 
etmək, sözləşmək: to — logic uzunçuluq etmək, 
mübahisə etmək, çürükçülük etmək: to - about / 
round qəflətən istiqamətini doyişmək (külək: 
haq.): 

0 to - and change aramsız / mütəmadi olaraq 
doyişmək, tez-tez doyişmək: 7he ivind keqps: 
cehopping about, so it mighi be dangerous to go 
sailing Külək aramsız olaraq istiqamətini dəyi- 
şir, buna görə açıq dənizə çıxmaq təhlükəli ola 


bilər: Tvvish you vrouldn  chop and change your 


his Mən istərdim ki, sən / siz öz fikrini: 
//ikrinizi tez-tez dəyişməyəsən/dəyişməyəsiniz 

ehop-chop: Tifəp (fəp) adv amer. did. tez-tez, 
cəld-cold 

ehop-chop? Vtfəp tİəp) inrer Qaçi Yüyürl Tez ol / 
oluni Hərəkətə gəl / gəlin) 

chop-house ( fəphaus) z 1 ar. gömrükxana (Çində). 

ehop-house ("fəphaus) n 111. ət xörəyi verən re- 
storan: 2. aşxana, yemokxana, kababçı dükanı, 
kababxana 

ehop-in (tİəpin) nı kosməş topa kəsmə zərbə vur- 
ma (tennis oyununda) 

ehopped ((əptl adi döyülmüş, - meat döyülmüş 
ot, — green ki, doğranmış yaşıl yem, — stravv 
saman 

ehopper ("İəpər a 1. bıçaq (qəssab bıçağı): 
dəhrə, 3. balta (odun yarmaq üçün): 4. çapa- 
caq, qiyməkeş: 5.k. yemdoğrayan, yemxırda- 
layan, 6. amer. meşoqıran, ağaekəsən (lə): 
7. amer, biletə baxan, bilet yoxlayan işçi: 

ehopper-svviteh (fəpəsvst)/n el. rubilnik (güclü 
elektrik cərəyanını kəsən açar) 

ehopping" Tifəpin) n 1. kosmə, yarma, doğrama 
(odun, küləş və s.): 2. əti maşından keçirmə, 3. 
k.t. seyrəltmə 

ehopping? (tfəpı)) adi ucaboy, boylu-buxunlu: 
gövdəli, yekopər: möhkəm, sağlam, bork, 
güclü 

ehoppy ("fəpi) adi 1. istiqamətini tez-tez dəyi-. 
şən: coşğun, koskin (külək haq. 2. dəyişkən, 
qorarsız, səbatsız, külək kimi dəyişkon, — mar- 
ket qeyri-sabit bazar, 3. narahat, həyocanlı, to- 
latümlü (dəniz haq.): 4. koskin, coşğun (fnərəkər 
haq,): qırıq, qırıq-qırıq, kosik-kosik, rabitəsiz: 
çatlaq-çatlaq, yarıq-yarıq, çatlağı/ yarığı çox 
olan 

ehorall Vkora:l) a müs. xoral (1) katoliklərdə və 
protestantlarda xor şəklində oxunulan dua: 2) 
bu səpkidə yazılmış musiqi əsəri) 

ehoral” Vkə-rəl) adi xor, — soclety oxuyanlar an- 
samblı, xor, a — group xorla ibadət 

ehordi (ko:d) nı. 1.mus. akkord (bir-birindən aralı 
olan bir neçə tonun ahəngdar bir surətdə səs- 
lənməsi) 

ehord fkə:d) a 11.1. şair. sim, tel, to strike / to 
toneh the right — yaralı yerinə toxunmaq: to 
strike a deep - in the hearts ürəklərdə dərin 
əks-səda doğurmaq: 2. anar. tel, bağ: vocal -s 
sos telləri: 3. riyaz. xorda (əyri xəttin iki nöqtə- 
sini birləşdirən düz xətı) 

ehord? (kə:d) v 11. həmahəng “uyğun olmaq, uy- 
ğun gəlmək: 2. birləşdirmək: uyğunlaşdırmaq 

ehorded Vkə-did) adi həmahəng, ahəngdar, uy- 
ğun, müvafiq 

ehore fifə:l in amer. 1. gündəlik / günəmuzd i: 
(əsasən pl) ev işləri, daily -s gündəlik ev işlə- 
ri: Each morning she veould get up, do the 


neighbour O hər gün yerindən qalxar, ev işləri- 
ni görər, sonra isə qapıbir qonşusu ilə söhbət 
etməyə gedərdi: Her ehore is vvashing the dish- 
es Onun gündəlik işi qab-qacağı yumaqdır: 3. 
zəhlətökən/xoşagəlməz: is such a chore to 
do the shopping every day Hər gün bazarlıq et- 
mək zəhlətökən işdir. 
ehorea (kə”nə) n rib. xoreya (əl-ayağın qeyri-ix- 
viyari titrəməsindən ibarət əsəb xəstəliyi) 
ehoreograph Vkənəgra:f) n “ ehoreographer 
ehoreographer (.kərrəgrarfər) ni baletmeyster 
(alet rəhbəri, rəqs müəllimi) 
ehoreographic İ.kənə grarfikl adi rəqs, balet 
ehoreography İ.kən əgrəfi) n xoreoqrafiya, roqs 
son 
ehorist f/kənsi) nı 1. xorist, xorda iştirak edən 
(qədim yunan teatrında): 2. xorda oxuyan, xor 
ansamblında iştirak edən 
ehorust fkərrəs) 1. xor, xor qrupu, in - xorl: 
a - of protest ümumi kəskin etiraz: 7he minis- 
ter”s speech vvas met viith a chorus of shouts 
Nazirin çıxışı kəskin etirazla qarşılandı: 2. teatr. 
xor və balet (dram teatrında): kordebalet (dəs- 
tə ilə oynayan balet artistləri heyəti): müğənni- 
lər döstəsi: mahnı vo rəqs ansamblı: xor (qədim. 
yunan teatrında): 3. məc. kommentator, şərhçi, 
izahçı: 4. mus. nəqərat: 5. xor üçün yazılmış 
musiqi osori 
ehorus" (ikərrəs) v 1. xorla oxumaq: xorla demək 
/danışmaq / oxumaq və s.: 2. təkrarlamaq, tək- 
rar etmək, bəli-bəli demək 
ehosen fiİouzn) to ehoose /elinin pp forması 
chousel fifausl ndi. finildaq, hiyləgərlik, dolo- 
duzluq, adamaldatma: yalan, aldatma, hiylə, 
kolok 
house? (ifausl v did. aldatmaq, tovlamaq, kələk / 
hiylə gəlmək 
ehouser ("İausər) n yalançı, firildaqçı, hiyləgər, 
dələduz, adamaldadan 
Christ (kruust) n İsa, desus Christ İusus Xristos 
ehristen (ksn) v 1. xristian etmək, xaç suyuna 
salmaq: 2. xaç vurmaq / çevirmək 7 çəkmək: 3. 
xaç atası və ya xaç anası olmaq: 4. xaç suyuna 
salarkən ad vermək: 7he child vvas ehristened 
Mary after her grandmother Qız uşağına nənə- 
sinin şərəfinə Meri adı verdilər/ qoydular: 5. 
ləqəb /ayama qoymaq (adamlara): 6. d.d. təzə- 
ləmək, yeniləşdirmək, ilk dəfə istifadə etmək 
(ir şeydən) 
Christendom Vkrısndəm) n 1. xristian dünyası 
ölkələri: 2. top.i xristianlar, xaçpərəstlər: 
ehristening (knsnın) n xaç suyuna salma faris- 
rianlığın qəbul olunma mərasi 
Christhood (krassthud) a din. messianizm (bəzi 
dinlərə görə allah tərəfindən yer üzünə xilaskar 
gələcəyi haqqında etiqad) 
Christian" Vknstion) n xristian, xaçporost 


ehores, then go next door for a talk veith her: 


Christian? Vkristiən) adi xristian: xristianlıq: — 


Christianity 


name xristian adı: Court — tar. kilsə məhko- 

məsi: - era xristianlıq dövrü / erası in 1 centu- 

im eranın 1 osrində 

“nül r: 1. xristianlıq, xristi 
2. tep.i xristianlar, xristi 


anlıq alər 
Christianize ("krıstfənaız) v xristian etmək, xris- 
rianlaşdırmaq, xristian dinini qəbul etdirmək 
/etmək 
Christianlike fkrıstiənlaık) adv xristian ki: 
xristiana layiq 
Christless (/kraistlis) adi din. Xrista / İsaya inan- 
mayan, xaçpərəst dinini qobul etməyən, xristi- 
an dininə inanmayan 
Christmas" (krisməs) r) kils. milad günü (srisri- 
anlarda əfsanəvi peyğəmbər İsanın anadan ol- 
ması gününün bayramı): Father -- Şaxta baba, 
Merry Christmas Milad bayramınız mübarək, 
Milad bayramınızı təbrik edirəm 
Christmas” Tkrismas) adi: - card Milad bayra- 
mini təbrik etmək üçün kartoçka, - gifts Milad 
bayramı hədiyyələri 

ehristmas" (krisməs) v 1. d:4, Milad bayramı. 
üçün bəzəmuk: 2. Milad bayramını qeyd etmək 

Christmas-box fkrısməsbəks) ı Milad bayramı 
üçün hədiyyələr qoyulmuş qutu, Milad bayra- 
mi hüdiyyələri 

Christmas-day Ukrisməsdei) Milad bayramı- 
mın birinci günü (25 dekabr) 

Christmas-eve Fkrisməsi:v) n Milad axşamı, xaça- 
çuran axşamış Milad bayramı ərəfəsi (24 de- 
dabr) 

“hristmassy Ükrisməsi) adi dd. Milad bayramı 
ovqatında, şən, şad, sevincək 

Christmas-tide (krsməstaıd) a Milad bayramı 
günləri (24 dekabrdan 6 yanvara qədər olan 
müddət) 

Ciristmasiree Timımosin) Milad bayrımı 
yolkası 

ehrists thorn (krasts 0ə:n) r bor, yemişan 

ehromate Vkroumit) in kim. xromat: xrom turşü- 
sunun düzü 

ehromatic fkro"mastik) adi xromatik: rəngli: — 
press poliqr. rəngli çap üçün maşın: - printing: 

poliqr. rengli çap 
ehromic (kroumik) adi kim. xromlu, xrom qarı- 
şığı olan: — dyeing xromlu ronglomə 
eliromite Vkroumatt) in xromit (2) tərkibində 
xrom və dəmir olan filiz: 2) metallurgiyada iş- 
lənən odadavanlı material) 
ehromize Vkroumarz) v tex. xromlamaq, xromla: 
örtmək, üzünə xrom çəkmək (metal şeylərin) 
ehromosome Vkrouməsoum) ir Biol. xromosom 

(heyvan və bitki orqanizmlərinin hüceyrə nüvə- 

lərində olan və müvafiq surətdə boyadıldıqda, 

hüceyrələr ayrıldığı zaman gözə görünən ci- 
simciklər) 


. 256 


naş tutulan zaman, onun ətrafinda qırmızı ha- 
şiyə kimi görünən Günəş atmosferinin xarici tə-. 
rəsi) 
ehronic Vkronik) aqi 1. xroniki, uzunsürən, çox 
davam edən (səsrəlik haq,, 2. xronik xəstəliyi 
olan, xroniki xəstəliyə tutulan, — invalid xroni- 
rheumatizm xroniki revmatizm/yel, 
3. daimi, homişəlik: arasıkəsilməz, arası kəsil- 
məyən: -- headaehe daimi başağrısı: — doubts 
übhələr, — vvars arasıkosilməyən/daimi 
müharibəlor: -- poverty daimi ehtiyac 
ehronical (krənikəl) aq/ “ ehronic 
ehronically Vkrənikoli) adv 1. xroniki olaraq / bir 
torzdə: uzun müddət / zaman: 2. həmişə, daim, 
həmişəlik 
ehronicity (krə"nısıtı) r xronikilik, xroniki xüsu- 
siyyət (xəstəlik haq.) 
ehronielel Tkronikl) 4 1. salnamə (iadisələrin tari- 
xi ardıcıllıqla yazılışı) 2. xronika (siyasi, ictimai, 
ailə və s. hadisələrin tarixini təsvir edən ədəbi 
əsər): 3. xronika (qəzetdə yerli xəbərlər şöbasi) 
ehfonicle? fkrənikl) v yazmaq, qeyd etmək 
(gündəliyə, salnaməyə), 
0 to - small beer hər xırda şeyi qeydə almaq, 
boş / mənasız işlo məşğul olmaq 
ehronograph Vkrənəgra:f) n xronoqraf (1) bir 
ölkənin tarixi xronikasının xülasəsindən ibarət 
qədim yazılı abidə: 2) qısa sürən hərəkətləri / 
sürəti ölçmək üçün avtomatik cihaz), register- 
ing - özüyazan xronoqraf 
ehronographer (krə nəgrəfər) rı salnaməçi, sal- 
namə yazan? xronologiya tərtib edən adam: ta- 
rixçi, tarix yazan 
ehronographic (.krənə grefik) adi xronoqraf, 
xronoqrafik 
ehronograph (.krənə grefi) rı hadisələri xrono- 
loyi olaraq şərh/ izah etmə: salnamə tortib etmə 
e€hronologer İkrə"nələdşər) n tarixçi, xronologiya 
tərtib edən mütəxəssis 
ehronologic İ.krənə Tədşik) aq/ xronoloyi, xrono- 
logiya, 
dərə Lkrənə Tədsikəl) adi “ ehrono- 
logic 
ehronologist (krə"nələdşist) nı  ehronologer 
ehronologize İkrə"nələdşaız) v xronoloyi qayda- 
da yerləşdirmək 
ehronology (krə nələdşi) n. 1. xronologiya (tari- 
xi hadisələrin vaxt ardıcıllığı ilə yazılışı): 2. 
xronolofi cədvəl / göstərici 
€hronometer İkrə nəmitər) r xronometr (çox də- 
qiq saat və başqa cihazlar) 
ehronometric İ.krənə"metrikl adi xronometr, 
xronometrik 
ehronometrical (.krənə metnkəl) adi “ ehrono- 
metric 
€hronometry (krə"nəmitri) nı xronometriya 
ehronoseope fkrənəskoup) rı xronoskop (son də- 


ehromosphere krouməsfiər) r xromosfer (Ç 


rəcə qısa vaxtları ölçmək üçün elektrik saatı) 
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church" 


qüronoscopic İ.krənə"skopikl adi xronoskop, 
ronoskopik: 


aubi fifabl n 1. zool. qolavl balığı: 2. cöngə: 3. 
xulbalığı 

oub? (AB) adi “ ehubby . 

Şnubbiness ("fabınıs) rr girdəsifətlik, yumrusi- 
fotlik, köklük, koppuşluq : ə. 

ehubby Ttfabi) adi girdosifət, yumrusifət, fətirsi- 
fot, koppuşsifət, kök, - eheeks koppuş/yum- 
ru/yupyumru yanaqlar, — baby kök / koppuş uşaq 

iub-faced f"/Abferst) adi girdəsifət, yumrusifət 

ehueki TiAkl n 11. cücə, 2. qaqqıldama (toyu vəs./ 

inek (fak) a 11. tullama, tullanma, atma, siç- 
rayış, sıçrama, 2. oryol-reşka oyunu m. 

ehuek İtlak) r IİL /arq. yemək, yeyəcək, yeyinti, 
qida, xörək: hard — suxarı 

cbuek fAK) n IV girdin, odun, odun parçası, 
kötük 

ehuek? (ifak) v 11. qaqqıldamaq (toyuq və s, 
səsləmək, çağırmaq (ev quşlarını): 3. tələsdi 
mək, qısnamaq (arı) 

etek Tak) v 111. atmaq, tullamaq: tolazlamaq: 
2. imtina əl çəkmək, to — vork işi at- 
maq, işdən imtina etmək, to — a friend dostdan 
əl çəkmək, dostluğu kəsmək: 3. tumarlamaq, 
oxşamaq: 4. oryol-reşka oynamaq: to - avray 1) 
boş yerə xərcləmək, küləyə sovurmuq: 2) əl- 
dən vermək (imkanı, şansı), to — out qovmaq, 
çıxartmaq: vurub çıxartmaq (otaqdan və s,): to 
“up atmaq, əl çəkmək (işdən): 

0 Chuek itl Bəsdirl Qurtarl/Qurtarınl Səsini 
həsi / Səsinizi kəsinİ Danışmal/ Danışmayınl to 
- one”s hand in təslim olmaq, özünü məğlub 
hesab etmək, to — one”s vvelght about özünü 
iddialı / təkəbbürlü / lovğa aparmaq, iddia sat- 
maq, lovğalanmaq, təşəxxüs satmaq 

etnek-farthing ( fak. fa:ğın) nı oryol-reşka oynama 

ehuekle" (ifakil n 1. boğuq gülüş: finxırma, fin- 
xirtiş: hirildama, hinilti, bığaltı gülmə (/iəzz 
alaraq): 2. qaqqılu, qaqqıldama (toyuq səsi): 
qağılı, qağıldama (qaz səsi), vağıltı, vağıldama 
(ördək səsi) 

ehuekle? ("fAkl) v 1. rişxənd etmək, altdan-altdan 
gülmək: bığaltı gülmək, irişmək, gülməkdən 
uğunmaq: He vvas ehmckling to himself over the: 
letter Məktubu oxuyarkən o, öz-özünə bığaltı 
gülürdü: 2.. qaqqıldamaq: qağıldamaq (qaz 
haq.): 3. arx. qəhqəhə çəkmək, qəhqəhə ilə 
gülmək 

ehuekle-head ("faklhedl n did. gic, axmaq, qan- 
maz, korazehin 

ehuekle-headed ("fAk/hedid) adi d.d. axmaq, 
səfeh, gic, sarsaq, ağılsız, qanmaz, başıboş, yel- 
beyin 

ehug" Tifag) nı 1. tövşümə, lohləmə: hiqqanma, 
gücənmə, əlləşmə: 2. fisıldama (maşın, paro- 
voz və s. haq,) 


ehug” fifaglv Cgg3 1. tövşümək, ləhləmək: hiq- 


qanmaq, əlləşmək: 2. fisıldamaq (rnaşırı haq.): 
Theard (he enginc chugging along Mən maşının 
istidayaraq yol boyu geddiyini eşitdim 
ehumt fifam) a 1. d44. yoldaş, dost, səmimi dost: 
2. bir yerdəlbir otaqda yaşayan, otaq yoldaşı (ya- 
taqxanada, həbsxanada və s,), məktəb yoldaşı, 
chum? fifam) v (-mm-) 1. (vvith, together) birlik- 
də /birgə yaşamaq (bir otaqda, bir yataqxana- 
da və s,): He is göing to chum veith a friend next 
year O, gələn il dostlarından biri ilə bir yerdə 
Yaşamaq fikrindədir: 2. (vvith) dostluq etmək: 
3. bir yerə köçürmək (yaşamaq üçün): to — up 
(vith) dostlaşmaq, yaxınlaşmaq (bir kəslə): 
T ve only been here a fev: days but İ/ve already 
chummed up veith qulte a lot of people Mən cə- 
mi bir neçə gündür buradayam, amma artıq bir 
çox adamla dostlaşmışam 
ehummage tfamidş) n bir neçə adamı bir yerə 
köçürmə (orağa, kameraya və s.) 
ehummery f"famənl 1. tələbələrin və s, birgə 
yaşayışı (bir otaqda): 2. bir neçə dostun / yol- 
daşın birgə kirayə etdiyi otaq: yataqxana 
ehummyi (tfamı) n 1444. dost, aşna 
ehummy (tfamı) n II /arq. bacatəmizləyən oğlan 
ehummy? fifamı) adi adamayovuşan, ünsiyyətli, 
mehriban, səmimi, dost 
ehumpr (amp) n 1. kötük: 2. məc. gic, səfeh, 
qanmaz, kütbeyin: 3. bir ucunun sonunda 
sümük olan can əti parçası 
ehump? (iamp) v aner. 1. çeynəmək, gəmir- 
mək, 2. çırtlamaq (tum) 
ehumpish ("ifampıl) adi amer. did. 1. küt, koraze- 
hin, kütbeyin, malbaş: 2. tutqun, qaşqabaqlı, 
üzügülməz: 3. hirsli, acıqlı, qeyzli 
ehunkt fifankl n did: 1. dilim, fal: hissə, tikə: 
böyük parça: 2. iri qaya, buz parçası: 3. amer. 
şişman kişi/adam, kök kişi, kök qadın / arvad: 
yumru, koppuş: totuq (uşaq, qız haq.): 4. amer.. 
pota at, 
0 to bite off a big - çətin işdən / gücü çatma- 
yan işdən yapışmaq 
ehunkf fifank) v amer. atmaq, tullamaq, tolazla- 
maq (daş və s.): to — up 1) yanacaq tullamaq 
(ocağa), 2) yanacaq yığmaq 
ehunkingi (tİAnkın) n: 1. cingilti, cınqılu (meral: 
səsi): 2. şırıltı, qunultu (qarırıda): gürültü, şaq- 
qılı, xarılt, gümbultü 
ehunking” Viapkın) adi böyük, yekə, iri, ağır, 
ləng: a — plece of beef bir yekə parça mal əti 
ehunky (ifapkı) adi 1. gödək və yoğun (girdin, 
odun haq,): 2. gödək kök (adam haq.): 
tle man gödək kök kişi 
ehureh" (ilə) 1. kilsə: to gö to — kilsəyə get- 
mək: /”m gölng to church to sec the priest Mən 
kilsəyə keşişi görməyə gedirəm: Do you agree 
th the separation of church and state? Sən / 
Siz kilsənin dövlətdən ayrılmasına razısan- 
m?/razısınızmı?: Chureh of English ingilis 


x 


cipher" 


ehureli? Bi . 258 259 . 
kilsəsi: Holy Church müqəddəs kilsə fkaro/ik ehureh-vvarden /"tfə:tf”və:dn) 1. kilsə başçısı / çaute” (fuzti v/1, sürətlə tökülmək (su və s.): 2. cinder-box Vsındəbəks) n tex. küllük, kül yığılan 
kilsəsi): the established — dövlət kilsosi, Free: ağsaqqalı: 2. 4.4. uzun qəlyan dağdan / topədən sürüşmək pəzibərt Ş Air ball 
Chureh müstəqil kilsə (Şovfandiyada): To ehureh-vvardenship Vtfə:if"və-dnlip) a kilsə baş- eiutist (fuztst) a did. paraşütçü cinder-path Vsındəpa:0) n id, daş 


yhat chureh docs he belong? O, hansı dinə 
məzhəbə inanır?: 2.. ibadotş Chureh is over 
İbadət qurtardısona çatdı: after — obednyadan 


sonra (arisrianlıqda səhər və ya günorta ibadə- 
dindən sonra): 3, top.i ruhanilər: to gə into the 
yüksək dini rütbə qobul etmok: 

0 Let (he ehureh stand in (he churehyard at. 
eri var, Qoy hər şey öz ye- 


söz, s Hər şeyin öz 


door kilsəyə giriş, kilsə artırması: 
to abandon at the — door toy qabağı nişanı 
pozmaq, gəlini və ya bəyi rodd etmək: — folk 
dd. dövlət kilsosinin tərofdarları (/agilfərədə): 
 ltvy /iüq. kilso hüququ: — member mömin, 
dindar, inana 
0 por as a — mouse kilsə siçam kimi kasıb, 
bir quruşu olmama, çox kasıb olma 
chureh? (ifə:f) v: 1. kilsəyə götirməl 
(saç suyuna çəkmək üçün və s.): 2. di 
ri/mərasimlori yerinə yetirmol 
yici/pak edən dua oxumaq (zahı qadın üçün): 
io be -ed duanı qobul etmək (doğuşdan sonra) 
ehurelidom ("fəsidəml ə 1. kilsə idarosi, kilso: 
hakimiyyəti: 2. dini mənsəb / rütbə 
ellureh-göer ("İə:1-gouəf) r dindar/mömin adam: 
cidd-cəhdlə kilsəyə gedən ad: 
ehureh-going (/əi/.göunl n: müntəzəm / daim 
olaraq kilsəyə getmə, möminlik, dindarlıq 
ehureh-house /"fosifhaus) 1. kilsə binası: 2. 
ibadət evi 
ehurehizm f1İə:fizm) a dindarlıq, möminlik: din 
/ kilsə qaydaları 
ehurehless (təsis) adi 1. heç bir dini etiqada 
inanmayan: 2, kilsosiz (təbin və s. haq.): 3. kil- 
sosi olmayan, kilsəsiz (kənd və s,) 
dardı Üifə:ifti ə kilsəcik, balaca kilsə / mo- 
yad 
ehurehlike fifə:iİlaık) adi kilsə kimi, kilsə ru- 
hunda, kilsəyəbənzər: — organization kilsə 
tipli toşkilat 
ehurehly fəsili) adi kilsə, kilsəyə məxsus / aid: 
dini: kilsəyə / dinə uyğun 
ehurehman İ"fə:İmən) 4 (ə/ -men (-mən)) 1. 
din/kilsə xadimi: 2. dindar, mövhumatçı, dino 
inanan 
ehureh-office Fifesi-əfisl ks, kilsə ayini / mo- 
simi 
reh-robber ("fə:İ-rəbər) o 1. kilsə oğrusu: 2. 
fir, küfr edən, məlun, laməzhəb: 
saxlar fifəiifteksi) a: poliqr. ingilis qotik 
srifti 
ehureh-vvard fifə:ifvəsd) a tar, kilsə gözətçisi / 


çısının vozifəsi: 
chureh-uoman ("tfə:if”vumən) (pl-vomen 
(--veimin)) ni qadın din xadimi, dindar / möv- 
humatçı qadın 
ehureh-vvork Tifərifvə:k) r 1. kilso/məbəd tikinti. 
. məc. yavaş gedən / görülən iş 
ehurehy fil: adi 1. mömin, dindar, 2. ikiüzlü, 
riyakar 
ehurehyard Tife:ifazd) a qəbiristan (kənddə), 
qəbiristan (kilsə yanında): 
0 4 picce of a churehyard fits everybody at, 
söz, z: Hamının son məkanı qəbiristandır 
ehurl (ifə:l) r: 1. qaba, kobud, nəzakotsiz, ədəb- 
siz, qanmaz, qanacaqsız, torbiyəsiz (adam): 2. 
xosis, simic, zıqqı 3. rəiyyət 
ehurlish (fəzl) aqi 1. kobud, qaba, nəzakərsiz, 
ədəbsiz, qanmaz, tərbiyəsiz, — reply kobud /qa- 
ba cavab: 2. xəsis, simic, acgöz, tamahkar, 3, 
inad, inadlı, inadcıl, höcət, yolagolməz: 4. so- 
mərəsiz, qoyulan zəhmətə dəyməyən (iş və s. 
haq,): --soll somərosiz topaq: 5. arxı sado xalq 
ehurlishty ("ə-li) adı kobud, kobudcasına, qa- 
ba, qabacasına, nəzakotsiz: ədəbsiz, ədəbsiz 
bir torzdə 
ehurlishness fezlifnis) in kobudluq, qabalıq, 
ədəbsizlik, nəzakəssizlik 
ehuriy fife:li) adi “ ehurlish 
ehurn" İifə-n) a. 1. nehrə, 2. bir şeyi qarışdırmaq 
üçün ağac vo s. 
ehurn? İtfən) v 1. çalxamaq (nehrə): çalmaq 
(yağ, yumurta və s.): 2. qarışdırmaq, çalxamaq, 
çalmaq: 3. köpüklətmək, köpükləndirmək, çal- 
xayıb köpükləndirmək: to — the vvater dən. 
suyu eşib köpükləndirmək: 7ire ivind cihurned: 
ihe river to. foam Külək çayın suyunu eşib 
köpükləndirdi: to — up qazmaq, qazıb açmaq / 
çıxarmaq: eşoləmək 


nmilk) n: yağ çalma 

laff ( İə:nsta:f) a yumurta və s, çalmaq: 

üçün ucu yaylı alət 

hurri fiə: 1. cinldama, zirildama: şırıltı qu- 
rultu (qarında): 2. mirilti (i0: 3. vizilti, vizilda- 
ma (arı və s. haq.) 

ehurr” fiə:1 1. cinldamaq: cırildatmaq: cığılda- 
maq: vizildamaq, zirildamaq: 2. şırıldamaq (sı: 
və s.): 3. quruldamaq (qarını): 4. mirildamaq. 
5. vızıldamaq (arı): mizildamaq: 6. tex. titrə- 
mək, osmək: vibrasiya / titrəyiş omələ gətirmək 

ehute" fİu:i) x 11. qilov, çayın iti axan yeri, selin 

2. sıldırım, uçurum, sərt eniş/ya- 

, kiçik dağ (buzdan, ağacdan iba- 

rət süni düzəldilmiş): 4. enmə, düşmə, oskilmə, 

azalma, 5. tex. zibil borusu 


nəzarətçisi: 


ehute (uzi) 11444. paraşüt 


Cicero ( sısərou) ə 1. Siseron, 2. şair. gözəl / ma- 
hir natiq 

ider (satdər) n 1. sidr (alma şərabı): 2. alma 
osi, 3. meyvədən hazırlanmış içki, raspberry 
 moruqdan hazırlanmış içki, moruq içkisi: 

OAİl talk and no cider amer. Səs-küy çox, am- 

ma faydası yox 

Fe (sadə.brazndı) in almadan hazır- 
lanmış araq / likör 

aiderkin Fsaıdəkm) n almadan hazırlanmış içki 

vigarettel 1sigə retl a siqaret: papiros 

vigarette? (.sıgə ret) adi siqaret, papiros: - end 
siqaret / papiros kötüyü ğ 

igarette-case İ.sigə Tetkeis) in portsiqar, papi- 
sosqabı: 

cigarette-holder V-sigə ret-houldər) n müştük - 

cigarette-lighter (.sıgə ret lartər) r alışqan, papi- 
rosyandıran 

cigarette-paper (.sıgə ret peipə") nı papiros kağızı: 

cigar-holder (sı ga:.houldər) n siqar müştüyü 

cigar-shaped İsr ga:lcıpt) adi siqaraoxşar, siqa-- 
rabənzər, siqarşokilli, siqar kimi 

silia fəihəl a pi 1. anat. kimiklər, 2. bot., zool, 
kirpikcik 

cilice sılis) m1. qıldan toxunmuş parça, 2. qıl- 
dan toxunma dərviş paltarı 

cinehl fsıntİ) n amer. 1. tapqır, qarınaltı 2. etibar- 
h, mötəbər, möhkəm, düz/doğru iş, əvvəlcədən 
məlum olan iş: /r is a cineh that horse vel vein 
dhe race Əvvəlcədən məlumdur ki, o at yarışı 
udacaq, 1Us a cinch Hər şey qaydasında olacaq, 
3.asanlıqla görülmüş iş: Afy examination vvas a 
cinch Mənim imtahanım halva yemək kimi idi: 

0 to have a -- on smi bir kəsi itaətdə saxla- 

maq, bir kəsin cilovunu əldə saxlamaq 

cinehi (sıntİ) v 1. amer. tapqırı / qarınaluını bor- 
kitmək: 2. tomin etmək: möhkəmləndirmək: 
The king cinched his party victory in the el. 
tion by imprisoning the opposition leaders Kral 
öz partiyasının seçkidəki qələbəsini müxalifət 
liderlərini həbs etməklə möhkəmlətdi 

sinchona (sın kounə) n bor. kinə ağacı 

cinchona-bark sın kounəba:k) a əecz. kinə ağacı- 
nın qabığı 

sinehonic İsın kənik) adi əcz. kinə 

cindert fsındər) n 1. közərmiş kömür, qor: 2. p/ 
kül, kömür qırıntısı / xəkəsi: şlak, Before mak- 
ing the fire remember to empty out yesterday”s 
cinders Ocaq qalamazdan əvvəl dünənki külü 
boşaltmağı unutmayın: The volcano eyected 
cinders Vulkan kül püskürdü: 3. yamıq dəmir 
(qızdırılmış metal üzərində əmələ gələn oksid): 
4. (the -s) id. daş kömür külü tökülmüş yol 

cinder? Tsındər) v yandırmaq, yandırıb külə dön- 


tökülmüş qaçış yolu: 
cinder-pit Vsındəpit) n 1. “ cinder-box: 2. diy. 
ocaqxana quyusu 
cindery Vsındərı) adi 1. kül: 2. şlak 
cine-camera (sın "ka-mərə) n kinoaparat, kino- 
kamera 
cine-film (sınifilm) a. kino plyonkası 
cinemaf (sınimə) a 1. kino, kinematoqrafiya (kino. 
işləri): He s vvorked in the cinema all his life O. 
in ömrü boyu kinoda işləyib, amateur — hə- 
vəskar kino, 2. kinoteatr, kino, Ler "s go to the ci- 
nema tonight Gəl/Gəlin bu axşam kinoya gedək 
cinema? (sınimə) adi kino: - hall kinozal: — 
manager kinotcatrın direktoru: - theatre kino- 
teatr 
cinemactor (sınım.aktə?) nı amer. kino aktyoru 
cinemactress fsınım aks) name. kino aktrisası 
cine-magazine Vsını.maegə zi:n) n kinoğumal 
cinema-goer (sınimə-govər) ni kino həvəskarı, 
kinosevor 
cinemaseopic film / sınimə.skəpik film) n. geni- 
şekranlı film 
cinematic 1.sını macük) adi kinematoqraf, kine- 
matoqrafiya 
cinematography (.sınimə təgrəfi) nı 1. kino, ki- 
nematoqrafiya (kino işləri): 2. film çokmi 
stop-motion / high speed — yavaşıdılmış / 
sürətləndirilmiş film çəkmə: 3. operator peşəsi 
Cinerama (.sını ra:mə) r sinerama (genişekranllı 
kino sistemlərindən biri) 
cinerarium (sinə reənəm) nı (p/ -ria) lat. kohun 
bari (krematoriyada yandırılmış meyitin kül 
olan qabların saxlanıldığı yer) 
cinerary (snnərəri) n dəfn uması (yandırılmış 
meyitin külünü saxlamaq üçün vazşəkilli qab) 
cinerator fsınərettə") ni krematori (meyit yandı- 
rılan bina) 
cinereous (si mənəsl adi kül rəngi, kül 
Cingalese İ.sıngərli:z) r 1. sinqallı, Sinqal voton- 
daşı: the — rop./ sinqallılar: 2. Sinqal dili 
Cingalese (.singə zz) aqi 1. Sinqal: 2. arx. seylon 
cingle Vsıngl) a. 1. toqqa, qayış, kəmər: 2. tapqır, 
qarınaltı 
cinnamon (sınəmən) n 1. bor. darçın, darçın ağa- 
cı: 2.açıq qəhvəyi / xurmayı reng, darçını rəng, 
darçın rongi 
cipherl fsarfər) a 1. riyaz, sıfr: 2. cüzilik: 
lik, heç bir əhəmiyyəti olmayan adam: He is a 
cipher O, boş/mənasız adamdır: to stand for — 
tam əhəmiyyətsiz olmaq: 3. şifr, kriptoqrafiya 
(şərti gizli yazı, kod): in - şifrlənmiş, şifr qo- 
yulmuş: to translate into - şifrləmək, şifrlə 
yazmaq: to translate out of — şifrini açmaq. 4. 
ərəb rəqəmi: 5. monoqram (bir neçə baş hərfin: 


dərmək 


hörgü şəklində bir-birinə keçirilməsi). venzel 


260 


261 . 


circumflexion 


cipher? 


(ad və familiyanın baş hərflərinin bir-birinə ke- 
çirilərək qəşəng: 


götür-qoy etmək, ölçüb-biçmək 
ciphered f"sntfəd) adi şififonn 
message şifrlənmiş molumat: — code 1) 
şifrlənmiş kod: 2) rəqəmlərlə göstərilmiş kod 
eipherer fsdiforofl ə: şifrləyici, şifr qoyan / ya- 
zan 
cipher-key fsufəki:) r şifrin / kodun açarı 
Circassiant (sə: kaeston) ə 1. çorkozz the -s top. 
çorkozlor: 2. çorkoz dili 
Circassian? İsə: kaeston) adi çərkəz: the — lan- 
qguage çörkəz dili 
cirele" fsərkll ir. 1. dairo: dövrə: to move in -s 
horlonmək, dolunmüq, Tirlanmaq, dövrə vur- 
müq: 7) aoroplane made tvo cireles and land- 
ed Təyyarə iki dövrə vurub yerə endi: 2. halqa: 
dövrələnmə, dövrəyə alma, əhatə, olatoyə al- 
maralınma: in a - of trees fof hills ağacların / 
topolorin ohatəsində: 3. sahə, dairə, a vvide — 
of interests geniş maraq dairəsi / sahəsi, vvith- 
in the - of possibilitics imka 
əhatə, mihhit: dairo: fumily - ailə mühiti/ohato- 
“of friends dostların ohutosi: 7)ie cirele of 
hi aequaintance vvidened Onun dostlarının 
dairəsi genişləndi: 5. dəmək: a sevving: - tik- 
məytikiş  domo) 
hökmdar dairələr: political -s siyasi dairələr, 
m political circles there is talk of vvar Siyasi 


to come full - dövrə vurmaq, tam dövr etmok: 

zik haşiyə, nazik dairə, kiçik halqa, çon- 

parlayan dairə fayın ətrafinda): 9. teatr. 

s (teatr: binasının içərisindəki mərtəbə): 
dress — beletai (teatrda ikinci mərtəbədə lola- 
lar): parquet - amfitcatr (teqirda parterin da- 
Tinda və ya loyaların üstündə pillə-pillə yüksə- 
lən yerlər): familylupper - yuxarı yarus/ bal- 
kon: 10. sirkin sohnosi / meydanı, 11. asir. or- 
bit: disk (ayın və s. göy cisimlərinin ətrafındakı 
dairə): 12..id. atmaq üçün düirə (nizə və s.), 
0 tosquare the — 1) dairənin kvadratırasını he- 
sablamaq: 2) mümkün olmayan işlə məşğul ol- 
maq 

eirelez (sərkil v 1. hərlənmək, firlanmaq, dairə 
boyunca hərəkot etmək, dövrə vurmaq, dolan- 


kürəsi ətrafına fırlanmaq / dolanmaq: 7he 
Sputnik circled the Earth several thousand 
Times Sputmik yer ətrafinda bir neçə min dəfə 
fırlandı /hərləndi/dövrə vurdu: The birds cir- 
cled around in the air Quşlar havada dövrə 
vurdulfirlandı, 2.. dairoləmək, dairəyə almaq: 
The teacher circled the pupils” spelling mis- 
takes in red ink Müəllim şagirdlərin imla 
səhvlərini qırmızı mürəkkəblə dairəyə aldr, 3. 
dolaşmaq, arasında olmaq: to — among the vot- 
ers seçicilərin arasında dolaşmaq, to — around 
av, aerodrom üzərində dövrə vurmaq / fırlan- 
maq: The plane circled around before landing 
Yerə enməzdən əvvəl təyyarə aerodrom üzərin-. 
də dövrə vurdu 
cireled fsə:kid) adi 1. dövrolonmiş, mühasiroyə 
alınmış, ohato edilmiş, araya alınmış, 2. girdə, 
dəyirmi, yumru: 3. dairə ilə qeyd edilmiş, da- 
irələrlo örtülmüş (parçada) 
cirelet fsəsklit) in: 1. dairəcik, 2. çiçək tacı, ço- 
long, əklil: diadema, çutqabağı, başlıq (qadını- 
ların başlarına qoyduğu tacşəkilli daş-qaşlı bə- 
zəl): - of flovers çiçək çələngi: 3. nur, halo, 
parıltı, şəfəq: 4. üzük: 5. bilərzik, qolbaq: 6, 
boyunbağı, həmi 
circle-vise / sə-klvvarz) adv dairəvi olaraq, da- 
irovi tərzdə 
cireling (sə:klin) n id. dairevi horokot, dönüş: 
dövr, dönmə 
cireuiti fso:kit) a 1, dövr, dolanma, dövr etmoş 
dövri horokot: dai the Moon - 
of the Earth ayın yer ətrafına dolanması /fir- 
lanması, 2. çevrə, çevrənin uzunluğu, - of the 
globe yer kürəsinin çevrəsi / çevrəsinin uzun- 
luğu: the - of the city vvalls şəhor divarlarının 
ümumi uzunluğu: 3. gəzib dolanma, baş çək- 
mo, yoxlama, dolama yol: tume: soyahət, mar- 
şrutş 7fe commanding officer made a circuit of 
“he camp Komandir düşərgəni gəzib dolan- 
du/yoxladı: a postman”s - poçtalyonun adifho- 
mişəki marşrutu: 7heatre companics travel 
over regular circuits Teatr truppaları müntə- 
zəm olaraq qastrollara gedirlər: 4. hüq. moh- 
komonin səyyar sessiyası, /udges go on cirenit 
for part of the year İlin bir hissəsini hakimlər 
səyyar sessiyaya gedirlər: 5. saho, dairə (fəa- 
liyyət haq.), 6. dövr, dövrəz silsiloş 7. şəbəkə: 
istem: (hcatre  tcatrlar şəbəkəsi: 8. el. 
rad. dövrə, kontur, short - qısa qapanma, open 
o açıq kontur / dövrə, 9. av, dairəvi uçuş: 10. 
dolanıb getmə / keçmə: dolama yol: to feteh / 
to take / to make - dolama yolla getmək 
"it? Vsəzkit) v: 1. dolanmaq (ərrafina), dövrə 
vurmaq: ətrafından keçmək, yanından dolan- 
maq// ötmək, to - the globe yer kürəsini dolan- 
maq, yer kürəsi ətrafinda dövrə vurmaq: 2. da- 
irə vurmaq, firlanmaq, hərlənmək, dolanmaq 


maq: hərlətmək, firlatmaq: to — the Earth yer 


€ircuiteer (.səzki tər) 1. bir yeri / rayonu gəzib: 


dolanan şəxs, agent qastrolçu, kommivoyafor 
(xarici ölkələrdə ticarət agenti): 2. səyyar me 
komənin hakimi və ya vəkili 

circuiter Vsə:kitər) n ” cireuiteer 

cireuition 1. i/n) n arx. 1. dolanma, yanın- 
dan ötmə / keçmə, dəymə, dairəvi hərəkət, ət- 
rafina fırlanma / dolanma: 2. lüzumsuz söz, yer- 
siz təfsilat 

cireuitous İsə: kiu:təs) aqi dolanbac, dolayı, do- 
lama (yol, çay və s. haq.): the river”s — course 
çayın dolanbac axını 

cireuitousiy İsə: kivritəsli) adı dolayı/dolama 
yolla: bilavasitə 

circuity İsə:/khuti) n 1. dairə üzro horəkot: 2. 
uzanma, yubanma, ləngimə: — of aetion məh- 
kemə istintaqının uzanması / uzun çəkməsi / 
ləngiməsi 

sircularl fsə-kiulər) n 1. sirkulyar, direktiv, gös- 
toriş, omr, səroncam: məktub? Did you see that 
circular from the government telling us about 
their atiack on high prices? Sən/Siz dövlətin 
qiymətləri qaldırmaq haqqındakı direktivini 
gördünmü / gördünüzmü?: 2. reklam, elan, tica- 
rət preyskurantı (evlərə göndərilən) 

eireular? ( sə:kiulər) adi 1. girdə, dəyirmi, yum- 
na, dolama, - pool/tovver girdə/doyirmi çarho- 
vuz/qüllo: — staircase dolama pilləkən: — savv 
tex. dairəvi mişar, 2. dairə üzrə fırlanan, dairə- 

motion dairəvi hərəkət, - trip/tour dairo- 
vi: tume/marşrut: 3. dolanbac, dolama, dolayı 
(rol, cavab və s. haq.) Stop giving me circular 
explanation and tell me vohat really happened 
Dolayı cavabı saxla / saxlayın, mənə de/deyin 
görüm həqiqətdə nə baş verib 

eircularity (.səkiu lan) a 1. dairevilik, dairə- 
şəkillilik, dairə formalı 2. girdəlik, dəyirmilik, 
yumruluq: 3. dolayılıq, dolanbaclıq 

eireularization, -isation (.sə-kinlərar zeıln) a. 1 
məktubların dövri şəkildə göndərilməsi: 2. üzü 
çıxarılmış sonədlərin yayılması, 3. reklamların 
"iicarot preyskurantlarının göndərilməsi (evlərə) 

cireularize, “$€ (sə:kiuləraız) v 1. göndərmək, 
yollamaq (reklamı, prospekt və s.): 2. girdə / yu- 
mru şəklə salmaq, girdələmək, doyirmiləmək 

eireulate (sə:kiuf€ut) v 1. dairəvi hərəkətə malik 
olmaq: dövr etmək, dövran etmək: dolaşmaq: 
2. yayılmaq: oldən-əlo keçmək / düşmək, ağız- 
dan-ağıza düşmək: Sad nenıs circulates quickly” 
Pis / Qara xəbər tez yayılır: 3. yaymaq, göndər- 
mək, vermək: to — a document sənəd göndər- 
mək/yaymaq: to — a loving-cup qədəhi / badə- 
ni bir-birinə ötürərək içmək: 4. mal. dövriyyo- 
də olmaq (vəsaif haq.): 5. tex. dairəvi hərəkot 
etmək (istilik sistemində buxarın hərəkəti 
haq,): 6. riyaz. təkrar olunmaq (dövri kəsrdə 
rəqəmlər haq.) 

eirculating Vsə:kiulertıy) ad 1. dövriyyə: döv- 
riyyədə/ tədavüldə olan: — assets iqr. dövriyyə 


vəsaiti, — notes mal. banknot (bank tərəfindən 
buraxılan faizsiz kredit bileti): — medium mal. 
ödəmə vəsaiti, 2.: — library evə kitab verən ki- 
tabxana, — department abonement şöbəsi, — 
book evə verilən kitab (kirabxanadan): 3.: — 
decimal riyaz. dövri kəsr 
circulation" (sə:kiu leiİn) a 1. dövr etmə, dövr, 
dövran: air — havanın dövranı/dövr etməsi, 2. 
arx. dövran, dairəvi hərəkot: hərlənmə, firlan- 
ma, 3. yayma, yayılma, intişar, ötürmə (şayiəni 
və s,): 4. tirai (qəzet və s.): This paper has a-cir- 
culation of more than a million Bu qəzetin ti 
“ih milyondan artıqdır: 5. mal. todavül: - of 
money pulun tədavülü: - of commodities mal- 
ların tədavülü, to vvithdravv from - tədavüldən 
çıxartmaq: to put into — tədavülo buraxmaq 
(pulu): 6. vermə (kitabı): 1. fiziol.: — of blood 
dövranı: poor - of blood pis qan dövranı 
circulation” ( sə-kiu 1eiln) adi: - desk abunəçi 
stolu (kitabxanada): - file kitab kartotekasının 
formulyarı (kitabxana kartoçkası): — period ve- 
rilmə müddəti (kitabın kitabxanadan evə): — 
department abonement: şöbəsi (kitabxanada): 
— map marşrut xəritosi 
cireulator Vsəxkiuleıtər) a 1. yayan (şayiəni və 
s,)k - of infection rib. yoluxucu xəstəlik yayan: 
2. riyaz. dövri kosr: 3. arx. səyahətçi, səyyah, 
yolçu 
circulatory (sə-kiulertəri) aqi 1. dövr edən: ke- 
çon, keçici, keçmə: 2. dövr, 3. /izio/. qandaşıy- 
an: — discase rib. qan dövranı orqanlarının xəs- 
təliyi: 4. arx. dairəvi, girdə, dairəşəkilli: 5. arx, 
şarlatan, şarlatanlıq 
circumcise / sə:kəmsaız) v 1. din, sünnət etmək: 
2. tib. dairovi kosmək 
circumcision (.sə:kəm sışn) n 1, din, sünnət, 
sünnət etmə: 2. rib. dairəvi kosmə 
circumduet (.sə:kəm“dakt) v iüq. loğv/ rodd et- 
mək, geri götürmək 
cireumduetion (.sə:kəm dakİn) n 1. dövri hərə- 
kət: 2. hüq. loğv / rodd etmə 
circumference İsə kamfərəns) n 1. riyaz. çevrə: 
orbit - orbitin uzunluğu: 7he earılı 5 circum- 
ference is nearly 25.000 miles Yer kürəsi orbi- 
tinin uzunluğu təxminən 25.000 mildir: 2. ətraf, 
ətraf yerlər, 3. həcm: - of ehest döş qəfəsinin 
həcmi 
circumferential (sə.kamfə renlİ) adi 1. riyaz. çev- 
rəyə dair/aid olan: çevrə: 2. dairəvi (vo/ haq.) 
circumilexi fsə:kəmfteks) n dilç. saitlərin üstü- 
no qoyulan diakritik işarələr (sairlərin səsini 
dəyişdirmək üçün onların üstündə qoyulan işa- 
rələr, məs. Azərbaycan türkcəsində ö, ü hərflə- 
rinin üstünə qoyulan iki nöqtə) 
circumflex” Vsə-kəmfleks) v əyib geydirmək ik: 
çirmək: qurşamaq, dolamaq: dolanıb keçmək 
circumflexion (.sə:kəm flekİn) n əyrilik, əyri 
əyilmiş yer, bükük, əyri 


circumfluence 
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citizen 


circumfluence (sə kamfluəns) r 1. yanından ötüb 
keçmə, 2. yuma, yuyulma, yuyub təmizləmə, 
3. dövrələmə, dövrəyə alma, dövrələnmə, döv- 
royə alınma: 4. tib. bürümə, qaplama, çıllğala- 
ma, əhatə etmə: udma, yeyilmə: canına çəkmə 
circumfluent (sə kamfluənt) adi yapışan (bədə- 
nə), əhatə edən, yuyan, yuyub təmizləyən 
circumfluous İsə kamfluəs) adi 1. su ilə əhatə 
olunmuş / edilmiş, su ilə yuyulan: 2. “ circum- 
fluent 
circumforaneous T.sə:kəmfə reınras) adi arx. sər- 
səri kimi gəzən / dolanan, sərsəri həyat keçirən: 
gəzən, bir yerdə qorar tutmayan, daim yerini 
dəyişon (ricarətçi, fırıldaqçı, yalançı və s. haq.) 
cireumyacenec (.so-kəm"dşersəns) a 1. dövrəlo- 
mə, dövrəyə / mühasirəyə alma / alınma, döv-- 
rələnmə, 2. ətraf, ətraf yerlər 
cireumyaceney (.so:kondşersənsil ni 5 circum- 
iacence 
circumyacent (.sə:kəm"dşeisənt) adi dövrəli 
yən, əhatə edən: ətrafda yerləşən / yerləşmiş 
tər torofdən dövrəyə alan: ətraf, ətrafdakı 
circumiovial 1.sə:kəm dşouvisl) aq) asır: yupite- 
rin ətrafına firlanan / dolanan 
circumlittoral (.sə:kəm"litərəl) ad? sahil boyu, 
sahil boyundakı, sahil boyunda olan 
cireumlocution (.: mlə kiu:İn) n 1. sözçülük, 
uzunçuluq: boşboğazlıq, naqqallıq, lağlağılıq: 
2. ikimənalı / qeyri-səmimi nitq: 3. kinayə, ey- 
ham, məcaz: parafraz (bir ifadə və ya sözün mə- 
nasının təsviri ifadəsindən ibarət olan təbir) 
circumlocutional (.sə:kəmlə"kiu:fəni) adi 1 
çoxdanışan, çox danışmağı sevən, uzunçu, 
liz, tomtoraqlı:. uzun, uzundanışan: 2. qeyri- 
müəyyon, qeyri-səmimi, ikimənalı 
cireumİocutory (.sə-kəm İəkiutəri) adi 1. uzun- 
çu, uzundanışan (adam): 2. təsviri 
circumlunar (.sə:kəm İiu:nər ad) asir. ayətrafi, 
ayın ətrafına dolanın / firlanan: -- roeket ayın 
ətrafina dolanıb yerə qayıdan raket 
circum-meridian İ.sə:kəmmərrdlən) adi” meri- 
na yaxın / yaxmrolan 
circumnavigate (.sə:kəm"nasvıgett) v: ətrafinda 
üzmək: to - the globe / the earth yer kürəsi / 
Yer ətrafına gəmi ilə səyahət etmək: to — the 
“yorld dövr-alom / dünya soyahətinə çıxmaq 
circumnavigation (sə:kəm-naxvi gerin) n dövra- 
ləm səyahəti (gəmi ilə) 
ircumnavigator (sə-kəm narvigcitəl) in gömi 
lə dövr-aləm səyahətinə çıxan 
circumnavigatory Vsə:kəm"nevigeitəri) adi 
dövr-aləm 
circumpolar (.sə:kəm poulər) adi 1. coğ. qütb da- 
irəsi yaxınlığında olan, qütbə yaxın: 2. asır. 
qütbətrafi, qütbə yaxın: — star qütbə yaxın ulduz. 
circumrotation (.sə:kəmrou tetİn) 1. firlanma, 
dolanma (öz oxu ətrafina): hərlənmə, dövr et- 
mə, 2. tam dövrə / dövr 


circumrotatory (.sə-kəmrou tertən) adi 1. firlan- 
dini, dövri: hərlənən, firlanan, 2. tam dövr edən 
circumseribe Vsə:kəmskraıb) v 1. çevrəsini cız- 
maq / çəkmək: dövrəsinə xott çəkmək: dairəyə 
almaq: 7) teacher asked the pupils to circum- 
seribe the square Müəllim şagirdlərə dedi ki, 
kvadrat çəksinlər, 2. mohdud etmək, məhdudlaş- 
dırmaq, hədd qoymaq: //is activities have been 
severely circumseribed since his illness Xəstəliyi 
onun fəaliyyətini kəskin surətdə məhdudlaşıb. 
circumseription İ.sə:kəm/skrıpİn) ə 1. çevrə, 
sərhəd: hədd, hüdud: 2. sərhədi / həddi / hüdu: 
du müəyyənləşdirmə, hədd / hüdud / sərhəd 
qoyma: hüdudlaşdırma, məhdudlaşdırma (hü- 
ququ və s.) to put into — sıxmaq, sıxışdırmaq: 
təzyiq etmək: məhdudlaşdırmaq, ol-qolunu 
bağlamaq: 3. rayon: sahə, mahal, dai: 
rasindəki- yazı (dəmir pulun, markamn): $. 
mühit, vəziyyət, şərait, 6. arx. təyin / müəyyən 
etmə, tərif, təyin edilmə 
circumspeet (sə:kəmspekt) adi 1. ehtiyatlı, eh- 
tiyatkar, ehtiyatlı / ehtiyatla hərəkət edən: 2. 
hər şeyi əvvəldən görən, hər şeyə fikir verən 
circumseriptive (.sə:kom skrıptiv) adi məhdud- 
laşdırıcı, məhdudiyyət qoyan 
circumstancel (sə:komstəns) a 1. p/ veziyyet, 
şərait, işlərin vəziyyəti, şərr, under the -s bu 
vəziyyətdə / bu halda, belə halda / vəziyyətdo: 
/ vvanted to İteave quickly but under the 
circumstances (my uncle had fust dicd) 1 decid- 
ed to stay another night Mən tezliklə getmək is- 
təyirdim, lakin vəziyyət (dayım rəhmətə getmiş- 
di) məni bir gecə də qalmağa məcbur etdiz 
under / in no -s heç, heç bir halda / vəziyyət. 
də, heç vaxt: unforeseen - gözlənilməz hal/vo- 
ziyyət, Circumstances alter cases Hər şey və- 
ziyyətdən / şəraitdən asılıdır: The circums- 
tances forced me to accept a very lov price 
iyhen / sold the house Evi satanda vəziyyət mə- 
ni məcbur etdi ki, çox aşağı qiyməti qəbul edim 
“qiymətlə razılaşım: 2. hadisə, tosadüf: əhvalat 
He vas the victim of circumstances O, təsadü- 
fün/qəzanın qurbanı oldu, hucky - xoşbəxt to- 
sadüf: 3. təfsilat, təfərrüar, to omit no essential 
“lazım olan heç bir şeyi buraxmamaq: 4. ətraf- 
mükəmməllik, təfərrüat, dolğunluq: 7he 
story vvas told veith great circumstance Əhvalat 
tam təfərrüatı ilə nəql edildi, 5. həyat, mühit: 
ereature of -s mühitin məhsulu (Pısarr Haq. 
the blovs of -s həyatın / taleyin zərbələri: 6. 
sing. tomtoraq, ehtişam, dəbdəbə, colal, büsat: 
mərasim: to receive vrith - dəbdəbə ilə / ehti- 
şamla qəbul etmək: pride, pomp and - of glo- 
rious vrar (Shakespeare) döyüşün alovu və qə- 
ləbənin təntənəsi/ tamtəraqı: 
0 more - amer, 1) sıfir, heç bir şeyə dəyməy- 
ən adam, 2) heç şeyə yaramayan şey, əhəmiyy- 
əti olmayan şey 


. 


circumstance? (sə:kəmstəns) v 1. müəyyən və- 
ziyyətə salmaq: 2. arx. detallaşdırmaq: təfsilatı 
ilə göstərmək, təfərrüata varmaq 

circumstantial" İ.sə:kəm”staenləl) n 1. (əsas. p)) tof- 
silat, təfərrüat, 2. p/ təsadüfi /konardan daxil ol- 
muş şərtlər: ikinci dorocoli şərtlər / xüsusiyyətlər 

circumstantial” (.sə-kəm/staenləl) adi 1. müfos- 
səl, ətraflı, dolğun, təfsilatlı, — report ətraflı / 
müfossəl / dolğun moruzo: 2. tosadüfi, gözlə- 
nilməyən, kənar fvəziyyəf, şəraif haq.), things 
essential and things — zəruri / mühüm və əhə- 
miyyətsiz / ikinci dərəcəli şeylər, əbədi və mü- 
vəqqeti / fani, 3. vəziyyətdən asılı olan: 4. hüq. 
dolayı: - evidence dolayı sübut / dəlil 

circumstantiality 1.sə:kəm.stasnlrəht) n 1. ətra- 
fiilıq, mükəmməllik, dolğunluq: 2. təfsilat, 
fərrüat 

circumstantialiy (.sə:kəm stenfəhi) ad 1. mü- 
fossəl, ətraflı, təfsilatilə, təfərrüatı ilə, ətraflı 
müfəssəl surətdə: 2. tosadüfən, ittifaqən, to- 
sadüfi, bilmədən, təsadüfi olaraq: 3. bilvasitə, 
dolayısilo, — proved yüş. dolayı dəlillərlə 
sübuta yetirilən 

circumvent (.sə.kəm vent) v 1. aldatmaq, çaşdır- 
maq: tovlamaq: 2. tora salmaq, aldatmaq, kələk 
gəlmək: The king tried to circumvent his ene- 
mics in the government, but his plan failed and 
he lost his crovm Kral çalışdı ki, hakimiyyətdə 
olan düşmənlərinə kələk gəlsin, lakin onun planı 
baş tutmadı və o, tacını itirdi: 3. fikir verməmək: 
pis vəziyyətdə qoymuq: 4. pəl vurmaq, şətəl 
qatmaq, dağıtmaq, pozmaq (planı): 5. dövrələ- 
mək, əhatə etmək, mühasirəyə almaq: bürümək 

cireumvention (.sə:kəm venİn) n 1. aldatmı, al- 
danma, yalan, kələk, fırıldaq: 2. biclik, fənd, 
hiyləgərlik, yalançılıq 

cireumvolation (.sə-kəmvə 1eıfn) nı uçma, uçüş- 
ma, pərvaz etmə, pırıldayıb uçma 

circumvolute 1.sə:kəmvə İiv:t) v 1. burmaq: eş- 
mək, fırlatmaq: fırlandırmaq, hərləndirmək: 
dolamaq: 2. sarımaq, bürümək, çulğalamaq 

circumvolution (.: 
əyri-üyrülük: girinti-çıxmt 


dövr, dönmə, döndərii 
biclik: 5. lüzumsuz söz, yersi 
ma, dolanma (iimumi mərkəz ətrafında) 

cireusi (sə-kəs) r 1. sirk: 2. səhnə, meydan: ma- 
nei (sirkdə), 3. sirk tamaşası, 4. arx. dairə, halqa: 

cireusi (sə:kəs) adi sirk, — performer sirk artisti, 
o horse sirk 

cirque İsəxk) r 1. circus, 2. şair. amfitcatr, arena, 
meydan: 3. dairə, halqa: 4. geol. dağda buzlaq 

cirrhosis İsı rousıs) a rib. bayt: sirroz. 

pe Tırousl adi 1. bığrığı olan (laşara və bilki 

: 2. kokili olan, kəkilli (quş haq.): 3. çox 

vükakdə olan yarımşəffaf uzunsov (bulud haq.): 


4. amer. yumşaq, tüklü, sıx, gur (saç və s. haq.) 


cirrus fsıros) nı (p/ cirri) 1. bığcıq (həşərat və 
bitkidə), 2. kəkil, tomağa (quşlarda): 3. 
yüksəkdə olan yarımşəffaf uzunsov bulud 
cishunar (sıs”lu:nə? yer və ay arasında olan mə- 
kan 
eistern Tsıstən) n 1. bak (su, benzin və s. üçün 
böyük qab): 2. rezervuar, çən (maye və qaz 
üçün): 2. nohur, hovuz: su anbarı 3. arx. kasa, 
cam, piyalə, bado: krulka, parç 
citable Tsantəbl) adi osas verən, etibarlı (mənbə, 
müəllif və s. haq,) 
citadel Tsıtədl) n 1. iç qala, bürc, istehkam: qala, 
2. istinadgah: dayaq: Our country has becöme a 
citadel of freedom in the modern veorld Bizim 
vətənimiz müasir dünyada azadlığın dayağına 
çevrilib, 3. sığınacaq, daldalanacaq (yer), pə: 
nahgah. 
eitation (sar terİn) n 1. sitat 
əsaslanma, isti dəlil: 3. sada- 
lama, bir-bir sayma/sayılma: — of facts faktla-- 
rın sadalanması, faktları sadalama: 4. hüq. çağı- 
rış, çağırma (məhkəməyə): 5. amer. hərb. təşək- 
kür elan etmə, mükafat almanınvtoltif edilmə- 
nin elanı, to avvard a — əmrlə təşəkkür elan et- 
mək, to get a — əmrlə təşəkkür almaq 
eitatory (sattətr)) adi mənbə ilə təsdiq edilmiş, 
mənbəyə əsaslanan, sitavdəlil gətirilən, isnad 
edilən, sitat tərzində verilən 
cite (sart) v1. əsaslanmaq, istinad etmək: to - lav 
qanuna əsaslanmaq: to - an instance misal gə- 
tirmək/vermək: the facts yust -d yuxarda gös- 
tərilmiş faktlar/dəlillər: to - the circum- 
stances vəziyyəti/şəraiti şərh etmək, 2. sitat 
gətirmək: to — a passage bir parçanı sitat gətir- 
mək: 3. sadalamaq, bir-bir demək/ yada salmaq: 
4. hüq. məhkəməyə çağırmaq (müttəhim və ya 
şahid kimiy: 5. amer. məhkəmə məsuliyyətinə 
cəlb etmək, məhkəməyə vermək: /e as cifed. 
for contempi of court Məhkəməni təhqir etdiyi 
üçün o, məhkəmə məsuliyyətinə cəlb olundu: 
şair. çağırmaq: to - to the field döyüş meyda- 
nına çağırmaq: 7. anrer. hərb. əmrdə və ya mə- 
Tumatda qeyd etmək (fərqlənən hərbçiləri): He 
vas cited for bravery under fire Döyüş xidmət- 
lərinə görə o, təşəkkür aldı 
citeable İ sartəbl) adi “ citable 
citess ( sitəsl nı arx. şəhərli qadın / qız, nərməna- 
zik, əlini ağır işə vurmayan 
eitified (/sıufard) adi şəhər, şəhərsayağı (palrar, 
davranış haq.) 
citify Vsttifai) v 1. şəhər görkəmi vermok. şəhər 
görkəminə salmaq: 2. məc. yonmaq. rəndələ- 
mək (kənd əhlini) 
citish Vsıtİ) adi şəhər, şəhərsayağı (davranış, ge- 
yim haq.) 
citizen Vsınzn) nı 1. vətəndaş: fellovv -s həmvətən- 
lər, Azerbalğan — Azərbaycan vətəndaşı: to be a, 
“of Azerbaiğan Azərbaycan vətəndaşı olmaq: a, 


citizenhood 
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iya vətondaşı, Sie isa British ci- 
izen but İiyes in Azerballan O, Britaniya vətən- 
daşıdır, lakin Azərbaycanda yaşayır, 2. şəhər saz 
kini / ohli: a — of Boston Boston sakini: 3. əhali 
seçki yaşına çatmış): mülki, a mass meet- 
ing of -s ohalinin kütləvi mitinqi / toplanışı 
citizenhood sıtiznhud) ai 1.“ citizenship: 2. 
fop.i, vətəndaşlar: 
citizenry fsitiznril r rop-i, vətəndaşlar: ohali, ca- 
müat 
citizenship fsunznfıp) in. 1. vətəndaşlıq: to: be 
admitted to -- vətəndaşlığa qobul olunmuq, va- 
tondaşlıq verilmək: to loose one — vətəndaşlı-- 
güni itirmək, votəndaşlıqdan məhrum olmaq: to: 
appiy for — votondaşlıq almaq üçün müraciət ct- 
mək / ərizə vermək: 2. votondaşlıq hüququ və 
vəzifələri, öz hüquq və vəzifələrini dərk etmə 
citizens-in-arms ( sıtıznzın”azmz) a: yığma qoşun 
(nizami qoşuna kömək etmək üçün könüllü su- 
rətdə düzəldilən xüsusi təyinatla polis dəstəsi) 
citrate Tsitretl kin, sitrat, limon turşusu duzu 
citreous Vsitnəsl adi limon, 
eitric fsıtnkl aqi kim, limon: — acid limon turşusu 
citriculturist (ust kallfrst) r sitrus bitkiləri ilə. 
məşğul olan mütəxəssis 
citron Vstron) an or. sitrus bitkiləri (fimon, na- 
ing, portağal və s,) 
uis (tros) adi sitrus: — firuits sitrus meyvələ- 
ri: / love eating citrus frults Mən sitrüs meyvə- 
ləri yeməyi xoşlayıram 
cityi (stul ər 1, şəhər, böyük şəhər (/agiltərədə): 
bələdiyyə, bələdiyyə idarəsi olan şəhər (43Ş- 
da): to live in the — şəhərdə yaşamıq: in the — 
of Baki Bakt şəhərində: capital — mərkəz şo- 
hor, paytaxt: free — azad şəhər, 2. the City Siti 
(Londonun işgüzar hissəsi) 
city? (iti) adi şəhər, — court magistrat (bəzi şə- 
hərlərdə şəhər idarəsi): — eouncil bələdiyyə 
şurası, — hall amer, şəhər idarəsi, bələdiyyə, — 
gövernment şəhər muxtariyyəti, - manager 
mer. şəhər bələdiyyə başçısı, - planning şə- 
hərin planlaşdırılması: - library şəhər kitabxa- 
nası, — gas məişətdə işlədilən qaz: — vvater şə- 
hərin su kəmərindən olan su, — entrances şə- 
hərə girişlər favromagistral yollardan), - desk 
amer. şəhər xəbərləri şöbəsi (qəzetdə): City 
man kommersant, tacir, işbaz, bankir, kapita- 


mərkəzi (Vaşinq- 
Eternal City Əbədi şəhər (Roma): City of 

David Davidlər şəhəri (Qüds və ya Vifleem) 

city-born Tsstibəzn) adi şəhərdə doğulan / ana- 
dan olan. 

city-bred Tsitibred) adi şəhərli, şəhərdə böyü- 
müş / boya-başa çatmış 

city-folk (sıtifouk) a top.i amer. şəhərlilər, şəhər 

isi, şəhərdə yaşayanlar 
cityscape (sitiskeip) in: şəhər mənzərəsi 


. 


city-vvide (sıtıvraıd) aq/ ümumşəhər, bütün şə- 
hər, şəhəri əhatə edən 
civie Tsıvik) adi 1. vətəndaşlıq: mülki, — rights 
vətəndaşlıq hüquqları: — duties vətəndaşlıq 
borcu, — pride vətəndaşlıq iftixarı, — oath və- 
tondaşlıq andı, 2. şəhər, — event şəhər hadisə- 
si: The president s visit vvas the most important 
civic event of the year Prezidentin viziti şəhər- 
də ilin ən vacib hadisəsi oldu 
civicism / sıvısızm) ə vətondaşlıq: öz hüquq və: 
vəzifəsini dərk etmə /başa düşmə 
civic-minded ("sıvık”mamdıd) aqi vətəndaşlıq 
hissi inkişaf etmiş 
civics (sıviks) a: 1. vətəndaşlığın əsasları, vətən- 
daşlıq hüququ: 2. mülki işlor 
civil (sivil) adi 11. mülki, vətondaş, vətəndaşlıq: — 
rights mülki hüquqlar: — duties votondaşlıq: 
borcu: - var vətəndaş müharibəsi: — disobedi- 
ence vətəndaş itaətsizliyi, - death bütün vətən- 
daşlıq hüquqlarından məhrum edi 
hood vətəndaşlıq cəsarəti/mətanəti/qeyrəti 
servant çinovnik, mülki dövlət işçisi: 2. mülki, 
qeyri-hərbi, sivil: to enter — life mülki həyata 
qayıtmaq, ordudan tərxis olunmaq: - defence 
mülki müdafiə: 3. liq. mülki, — case mülki iş 
lav mülki qanun: — yustice mülki məhkəmə üsu- 
hu - marriage mülki izdivac/qeyri-dini kəbin 
civil (ıvil) adi 11.1. nəzakətli, ədəbli, mərifətli: 
to keep a - tongue dilini sakit qoymaq, kobud- 
luq etməmək: //is anısvver vvas:civil but not 
inviting Onun cavabı nəzakətli idi, lakin danı- 
şüğı davam etdirmək üçün əsas vermirdi: 2. mə- 
dəni, arx. təhsilli, təhsil görmüş, ziyalı 
eivilian" (sı "viliən) s 1. mülki / qeyri-hərbi şəxs: 
2. mülki əhali, mülki çinovnik 
eivilian? (sı villən) adi mülki, 
(adam haq.): — occupation mül 
asked the soldier vhat his civilian occupation 
vas Mən əsgərdən onun mülki peşəsinin nə ol- 
duğunu soruşdum: - elothes mülki paltar / geyim. 
civility (sili) a: 1. nəzakotlilik, ədəblilik, mə- 
rifətlilik, forms of — ədəblilik/nəzakətlilik for- 
maları, 2. iltifat, lütfkarlıq, gülərüzlülük, an 
exchange of civilities qarşılıqlı iltifav/lütfkar- 
lıq: 3. arx. tərbiyə, odob, nəzakət, təhsillilik, 
elmlilik, mədənilik 
eivilization, -isation (.sıvıl(a)ı/zerfn) n 1. mədə- 
niyyət: mədənilik: Greek — yunan mədəniyyə- 
ti, ancient China — qədim Çin mədəniyyəti, 2. 
mədəni aləm / dünya 
eivilizational (.sıvil(a)ı/ze:fənəl) adi mədəni, 
yətə aid olan 
civilize, -ise Vsıvılaız) v 1. mədəniləşdirmək, 
mədəni etmək: tərbiyələndirmək, tərbiyə ver- 
mək, davranmağı öyrətmək, 2. mədəniləşmək, 
mədəni olmaq 
civilized, -ised (sıvilaızd) adi 1. mədəni, 2. tər- 


biyəli, qanacaqlı 


civilizer, -iser V-sıvilatzə7)/n mədəniləşdirici, mə- 
dəniyyət yayan / gətirən 

civiliy Fsıvili) adv ədəblə, nəzakətlə 

elabberl Vklaebər) r qatıq 

clabber? İ/kla:bə") v tutmaq (süd haq.), qatıq ol- 
maq: turşumaq, çürümək: 

elaeki İklakl 1. çatır, şaqqıltı çatrtı-patırtı 
nil, 2. gurülti, sos-küy: cinlldama (circirama 
haq,): 3. məc. laqqırtı, çəron-pərən: boş danışıq: 
4. şaxşax, çaxçax, şaqqıldaq (uşaq oyuncağı) 

elaek” (klakl v 1. tıqqıldatmaq, şaqqıldatmaq, 
çırtıldatmaq: to — a vihip qamçını şaqqıldat- 
maq: The teacher told the boy to stop clacking: 
his pencil Müəllim oğlana dedi ki, karandaşı ilə 
saqqıldatmağı dayandırsın: 2. ucadan çərənlə- 
məklçərənçilik etmək, ucadan laqqırtı vurmaq” 
boş-boş danışmaq, naqqallıq etmək, Don 1 pay 
attention to clacking tongues Boş danışığa / 
laqqırtıya fikir vermə / verməyin: 3. qaqqılda- 
maq (toyuq) 

elaeker (klekər) n 1. şaxşax (uşaq oyuncağı): 2. 
çərənçi, naqqal, boş-boş danışan, boşboğazlıq 
edən (adam) 

elad (kleed) ad/ 1. geyinmiş, geyi 
poorly clad O, pis /kasıb geyinmişdi: The old 
lady vas clad in a fur coat Qoca xanım xəz pal- 
to geyinmişdi: 2. çulğalanmış, bürünmüş: to be 
- in mist dumana/ çənə bürünmək: dumanla 
/çnlə çulğalanmaq: 7ie mountain vaas elad in 
mist Dağ dumana bürünmüşdü: 3. qızıla / gü- 
müşə tutulmuş: üzərinə zireh çəkilmiş, zirehli, 
an armour —ship zirehli gəmi 

elaim" (kleim) n 1. tələb, tələb etmə: tələbna- 
mə, iddia, iddia etmə, territorial -s ərazi id- 
diaları/tələbi: to set up a - to səfi, to lay — 

to put in a - for sər. bir şey haq- 

ia qaldırmaqy iddia irəli sürmək: bir 

şeyi almaq iddiasında olmaq: Does anyone 
make a claim to this purse? Bu pul kisəsi haq- 
qında bir kəs iddia qaldırıbmı?: to aeknovvl- 
edgelto admit a - tələbi yerinə yetirmək/tə- 
min etmək, to make a on sin. for smi, bir 
şey üçün bir kəsin qarşısında tələb qoymaq: 2. 
ixtiyar, moral - mənəvi ixtiyar: /”har elaii 
has he to the property? Onun bu əmlaka nə i 
tiyarı çatır/var?, to raise a - tələb irəli 
sürmək: to lay — to sərf. bir şeyə ixtiyarı ol- 
mağını demək: to reyeet a - tələbi rədd etmək 
qəbul etməmək: 3. iiüq. dəyən ziyanı ödə- 
mək üçün iddia qaldırma/tələb irəli sürmə: to 
put in a — dəymiş ziyanı ödəmək üçün iddia 
qaldırmaq 

elaim? (kleim) adi: — eheck sifarişi almaq üçün 
qəbz (kimyəvi təmizləmə məntəqəsindən və s.) 

elaim" (klem) v 1. tələb etmək, to — one”8 right 
haqqını tələb etmək: özünə məxsus olanı tələb 
etmək, to — attention 1) diqqət tələb etmək: 2) 
diqqətə layiq olmaq: Does ariyone claim this 


pen? Bu qələmə sahib çıxan varmı? 
sında olmaq: tələb irəli sürmək: 
Bunu demək, to — the throne taxt. 
da olmaq: / elaim that the hearing should be 
posiponed Mən tələb edirəm ki, işə baxılması 
təxirə salınsın, to — a fault 1) iq, səhv hesab et- 
mək: 2) hüq. iddia qaldırmaq (xils. dəymiş ziya- 
m ödəmək məqsədilə): to — damages döyən 
ziyanı ödəmək üçün iddia qaldırmaq: 3. amr. 
did. təsdiq / bəyan / hesab etmək: / elaim that ir 
is false Mən bəyan / təsdiq edirəm ki, bu yalan- 
dir: He elaimed to have reached the top of the 
mountain O bəyan etdi ki, dağın zirvəsinəvbaşı- 
na çatdı: She claimed to be the best tennis-play- 
er in the sehool O, bəyan etdi ki, məktəbdə ən 
yaxşı tennis oynayan odur 
elaimant fklermənt) nı iddiaçı, tələbkar, toləb / 
iddia edən 
elaimer Vklermər  “ elaimaı 
dlami (klem) n 11. yeməli dəniz molyusku (omur- 
Şasız yumşaqbədənli dəniz heyvanı): to go 
“ming molyusk yığmağa getmək, 2. amer, xə- 
sis, simic (adam) 
elam (klem) 11 zəngə vurulan zərbə 
clam? (klem) v (-mm-) 1 1. molyusk yığmaq: 2. 
yapışmaq: yapışdırmaq: 3. amıer. süsmaq, səsi 
ni kosmək, söhbəti kəsmək, danışmaqdan imti 
na etmək 
elam (klem) v 111. çalmaq (zəngi): 2. zəngə vur- 
maq (zərbə): 2. səs-küyü kəsmək: susmağa 
məcbur etmək 
elamant (klermənt) adi 1. yolverilməz, biabırçı, 
qanqaraldıcı, görünməmiş, eşidilməmiş (çarış- 
mazlıq, qüsur və s. haq.) -- nbuses görünmə- 
miş/eşidilməmiş sui-istifadə: yolverilməz xə- 
yanətcinayər: 2. çox zəruri/lazımlı/gərəkli (eh- 
tiyac haq,), 3. gurultulu, səs-küylü, çığırğan, 
qışqırıqçı: “ for food yemək üçün hay-küy/qış- 
qırıq salan 
elambake Vkla:mbeikl n amer. 1. molyuskdan bi- 
şirilmiş yeməklər/xörəklər (yemək): 2. dəniz- 
konari gəzinti / piknik 
elamber Vklatmbər v dırmaşmaq: to — up the 
mountain dağa dırmaşmaq 
clamberer Vklaembərə?) 1. alpinist, dağa dirma- 
şan (adam): 2. sarılan/sarmaşan bitkilər 
elambering (klaembərmn) adi dırmaşan: sanlan, 
sarmaşan - plants dırmaşan/sarmaşan bitkilər 
elamminess Vklamınss) n 1. yapışqanlıq, yapış- 
qabiliyyəti, suvaşqanlıq: 2. nəmlik, rütubət, 
rütubətli 
elammy (kla-mı) adi 1. yapışqan, suvaşq: 
nəm, rütubətli, — fogs nəmirütübətli dum: 
İçən: 3. soyuq: — svveat soyuq tor 
elamorous FV/klecmərəs) adi 1. səs-küylü, səsli- 
küylü: qışqırıqçı, hay-haray salan: 2. səsli, gur- 
səsli: 3. inadlı, təkidli, əl çəkməyən, israrlı, 
sözünün üstündə duran: 4. təxirəsalınmaz, təc- 
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lamourt m ə 
ili, yubadılmazş — debts toxirosalınmaz/yuba- 
dilmaz borclar: " 

limour" fkliemərl q) 1. sos: sos-küy, qalmaqal: 


çığırtı, qışqırtı, qışqırıq, bağırtı: the — of an 
atin qışqırsisos-küyü 

2. sos-küylü prote: ə 
n bill qanun layihəsi əleyhinə etiraz: 3. 
xalq qəzəbifhiddəti: - against colonial oppres- 
sion müstəmləkə: 


ğa və s, haq,), 5. 
gurultu, gümbullu, partilt, şaqqıltı (aşını və s. 
sasi): taqqıltı, iqqiltı (tətər və s. sasi) 
elamour? FVklasmə?) v çığırmaq, qışqırmaq, bağır- 
maq: sos salmaq, sos-küy qaldırmaq / salmaq, 
qışqırıq salmaq: qızğın surotdə. etiraz. etmok, 
hiddətlənmək: to — against (he Cabinet Kabi- 
netin istefasını tələb etmək: to — against colo- 
ninlism müstəmləkəçilik oleyhino ayağa qalx- 
müq /qiyam qaldırmaq: Meri ivere cageriy cla- 
mourlng to go home Adamlar qətiyyətlə tələb 
edirdilər ki, onları evə buraxsınlar: The baby is 
elamouring to be fed Uşaq qışqırıq sahr ki, onu 
yedirisinlər: to — dovvn susmağa məcbur etmok: 
(qıyqırmaqla): tö — for: israrla/dönmədən/tə- 
kidlə tolob etmok: to - for attention diqqəti 
özünə cəlb etməyə çalışmaq: to — out uca sos- 
lə etmək, qışqıraraq/bağıraraq etiraz et- 
mök 
elamoursome İ”klaemə: 
urultulu: gürsəsl 
pi fklaempl 
nə, sereyy — vintli sı 
bənd, pərçim, çənbər: 
elamp İklemp) ə IL 1. yığın, topa, qalaq: 2. sira: 
ilə yığılmış qalaq (quru for/): 3. torpağın alun- 
da saxlamıq üçün tərəvəz topası/qalağı (küs. 
kartof) 
elamp İkliemp) a 111 ağır yeriş: tappıltı (ayaq səsi) 
elamp? İklaemp) v 1 topa yığmaq, topalamaq, qa- 
laq vurmaq, qalaqlamaq 
elamp İkleemp) y Iİ iex, bəndləmək, bərkitmək, 
möhkəmlətmək, sıxmaq, sıxıb: bərkitmək, 
Clamp (hese 2 pieces of vood together Bu 2 
parça taxtant bi nə bərkit / bərkidin, 
0 to - doyvn ciddi olmaq, tolobkarlığı artırmaq 
(bir kəsə qarşı) 
elamp fklatmpl v Ili ai r yerimək: ayaq döy- 
mək, ayaqlarını yero vurmaq 
lamper: Vklempo/) r: yamamaq, yamaqlamaq, 
yamaq salmaq / vurmaq, tələsik / atüstü yama- 
maq 
elan" klan) in 1. qəbilə: 2. klan (Şotlandiyada və: 
İrlandiyada qəhilə icmalarının adı), 3. qrup, 
kampaniya, dosto, homkarlar, məsləkdaşlar, gü- 
ruh 
elan? (klaenl r bir qrupda/dəstodo birləşmək, gü- 
ruh yaratmaq, dəstə yaratmaq (adüm haq,) 


İ, qışqırıqçı 
isqac, sıxac: məngö- 
məngənə: 2. dəmir 


. 

elandestine (klien desun) adi gizli: gizlin: üst 
tülü, məxli: qeyri-leqal (təşkilat və s. haq,), 
meeting gizli iclas, — marriage gizli kobin/iz- 
divac 

elandestinely (.klarn"desunli) adi gizlincə, xol- 
votcə, gizli surotdə / halda, üstüörtülü olaraq 

elandestineness İkla:n”destinis) r” clandestinity 

elandestinity (-klxendes"uniti) n. gizlilik, məxfi- 
lik, qeyri-leqallıq 

elangi İklazıl r 1. cingilti, cınqıltı (metal sasi): 2. 
qağılu, qaqqıldama (qış sasi), qaqqıldaşma 
(durna haq,) 

clang” (klaeql v cingildətmək, cınqıldatmaq: taq- 
qıldatmaq: cınqıldamaq, taqqıldamaq:: 7/ie 
metal tool clanged vehen it hit the stone Metal 
alət daşa dəyəndə cingildədi / cınqıldadı 

langour VkleygəT cingilti, cingildomə, dınqıl- 
ü, dinqildama (bir-birinə dəyən iki metaldan çı- 
xan səs): Ve could hear the clangour of the 
“nen s hammers even vvith the vindovv closed: 


elank" (klerkl n cingilti, cingildəmə, cmqılu 


(metaldan çıxan sas), zınqılu, zəng səsi 

elank” (klaenk) v 1. cingildətmək, cınqıldatmaq: 
şaqqıldatmaq: 2. cingildəmək, cınqıldamaq: 
şaqqıldamaq: 7)ie prisoners ankle chains clank- 
ed as they vvalked Dustaqlar yeridikcə topuq 
zəncirləri cingildəyirdli 

elannish (klaeniİ) adi 1. klana/noslo aid olan, qo- 
bilə, ata-baba, 2. öz nəslinə meyl ləbaz, 
dostbaz. 

elanship (klienfip) a: 1. klana/nəslə aidlik, öz 
nəslinə / ailəsinoyklanına bağlılıq: 2. qrupbaz- 
lq, ailobazlıq: mohdudluq, bağlılıq (ənüəyyən 
qrupa və s.) 

elansman (klaenzmənl a (ə/-men (-mən)) klanın 
/ qəbilənin üzvü: a - of mine mənim qohumum 
/ noslimdən olan (adam) 

elapl fkliepl a 1 1. əl çalma/vurma, alqışlama: — 

a / vurma, alqış: 2. gurultu, 

göy gurultusu: 3. dial. zərbə (tale haq.): gözlə- 

nilməzlik: 4. şapalaq: şappıldatma, 

O at a/ one - bir dəfəyə, bir zərbədə, bir zərbə 

z in a - gözlənilmədən, qəfildən, qəfloton, 


qışlamaq: The audience clapped the actor Ta- 
maşaçılar. akıyoru alqışladılar: 2. çırpmaq, 
vurmaq (qapını): to — the door qapını çırp- 
maq: 3. vurmaq, şappıldatmaq, çalmaq (qa- 


nad), to — on the shoulder çiyninə vur- 


maqişappıldatmaq (razılıq əlaməti olardq): 4. 
basmaq, salmaq (fnəbsxanaya): to — in prison 
həbsxanaya basmaqisalmaq: to — in arx. atıl- 
maq (döyüşə və s.): to — on 1) mıxlamaq, çal- 
maq, mismarlamaq (taxtanı və s.): 2) yelkon 
qaldırmaq: 3) vadar etmək, boynuna qoymaq: 
to — up sürəkli olaraq /arasıkosilmədən alqış- 
lamaq / əl çalmaq: 
0 to — eyes on sib. bir kosi görmək: / ve never 
clapped eyes on him Mən heç vaxi onu görməmi- 
şəm, O haç vaxt mənim gözümə dəyməyib 
elap (klasp) v 11 süzonok olmaq 
elapperl fklepər) a 1. dil (zəngdə): 2. şaxşax 
(quşu qovmaq üçün): Many farmers use clap- 
pers to stop birds eating the crops Çox kəndli- 
lər/fermerlər qüşların məhsulu yeməsinin qar- 
şısını almaq üçün şaxşaxdan istifadə edirlər 
elapper? Vklazpər) v 1. zong çalmaq (kilsədə və 
s.), 2. şaqqıldatmaq: şaqqıldamaq 
elapperelavv klaepəklə:) v arx. 1. cirmaqlamaq, 
cızmaq, caynaqlamaq, caynaqlayıb yırtmaq/: 
dağıtmaq: 2. vurmaq, döymok: döyəcləmək: 3. 
söymək, abrını almaq /tökmək, yamanlamaq: 
parçalamaq, tikə-tikə etmək, pəron-poron sal- 
maq 
elaptrap (klaspirasp) 1, mənasiz/boş/ məzmun- 
suz ifado, 2. yüngül effekt 
elaquc (klaekl a /7. 1. klaka (7) əl çalanlar, alqış- 
layanlar: 2) məddahlar, məddahlar dəstəsi) 
elariftcation (.klerfi keiİn) a: 1. təmizləmə, to- 
mizlonmo, saflaşdırma, saflaşdırılma, 2. aydın- 
laşma, aydınlaşdırma, açılma 
elarifter (klaerıfaso7 r 1. şəffaflaşdırıcı: durulaş 
dirici: (maddə): 2. rad. mancəni yox etmək 
üçün qurğu: 3. südtəmizloyon (cihaz) 
elarify fklarıfaı) v 1. təmizləmək, saflaşdırmaq: 
şəffaf etmək: süzmək, süzgəcdən keçirmək: 2. 
tomizlonmok, şəffaflaşmaq: 3. izah etmok, a) 
dınlaşdırmaq: Clarif? your meaning Fikrini/) 
krinizi aydınlaşdır aydınlaşdırın, 4. yoluna 
qoymaq, qaydasına salmaq, aydınlıq gətirmək 
(münasibətlərə və s.), to - disputes mübahisə- 
ni qaydaya salmaq / holl etmək 
elarinet (.kları"net) r klamet 
clarinettist (.klar"netist) in klamet çalan, klar- 
netçi 
dlarion (klersən) n şair. 1. mus. sümsü: şeypur, 
2. sümsü / şeypur səsi: 3. çağırış səsi, çağırış, 
müraciət, hay: the cockos shrill — xoruzun qu- 
laqbatırıcı səsi 
dlarity Tklart n 1. tomizlik, saflıq: şəffaflıq: 
xalislik, — of a gem almazın saflığı, — of vvater 
suyun şəffaflığı: 2. aydınlıq: - of thinking fik- 
rin aydınlığı 
clary TV kleəri) nı bor, sürvə, adaçayı 
elash" (klan 1. cingilti, zınqıltı (qılınc səsi): 
gumbultu, uğultu (zəng səsi): 2. dinqilti, danqıl-- 
u (qazan və s. səsi): 3. qırma (dolu haq.): 4. 


toqquşma: vuruşma, çarpışma, döyüşmə, əl- 
boyaxa olma: -es vvith the police polislə toq- 
quşma/olboyaxa olma: 5. konflikt, toqquşma, 
ixtilaf, münaqişə: fikir ayrılığı: ziddiyyət, — of 
interest maraqların toqquşması: -- of opinions 
baxışların ziddiyyəti: 6. dial. qeybət, dedi-qo- 
du, dalca danışma 
clash? (klasİ) v 1. toqquşmaq (bir-birilə), bi 
rinə dəymək (dəmir şeylər, xüs. dəmir silah): 
Their svvords elashed Onların qılıncları bir- 
birinə dəydi / toqquşdu: Their interesis clash 
Onların marağı toqquşur: Your vieves clash 
yvith mine Biz müxtəlif nöqteyi-nəzərlərə ma- 
likik, Bizim fikirlərimiz müxtəlifdir: The 
enemy armics clashed near ihe border 
Düşmən orduları sərhəd yaxınlığında toq- 
quşdular: One statement clashed vilth another: 
Bəyanatın biri o birisinə zidd idi: 2. eyni vaxt- 
da baş vermək, bir-birino mane olmaq (vaxr 
baxımından): 1Us a piy the: no football 
matches clash Heyf ki, iki futbol oyunu toqqu- 
şur. (eyni vaxıdadır): Her vedding elashed 
yyifh my examination so 1 couldn”"ı go Onun 
toyu mənim imtahanımla toqquşdu, buna görə. 
mən toya gedə bilmədim: 3. düz / uyğun gəl- 
məmək, həmahəng olmamaq: 7)hese colou 
clash Bu rənglər uyğun gəlmir / həmahəng de- 
yil: 4. guppulu /şaqqılu ilə vurmuq, döyəclo- 
mək, döymək, cingildotmək, eınqıldatmaq, 
guruldamaq, gumbuldamaq: Morher elashed 
"nvo pans together to vvake us up Anam bizi oyat- 
maq üçün iki qazanı bir-birinə vurdu: 5. (into, 
against) üstünə atılmaq / cummaq: hücum et- 
mək /çəkmək: üstünə çıxmaq: 7 elaslted into 
him as I vvent round the corner Mən tini dönən 
kimi onun üstünə çıxdım: 6. dial. çırpmaq, 
vurmaq (qapını və s.) 
dlaspi (kla:spl n 1. dil (toqqada). qarmaq (boyun- 
bağında): The clasp on his belt had broken, so he. 
had to hold his trousers up Onun toqqasının dili 
sınmişdı, ona görə o, şalvarını əli ilə tutmalı oldu: 
2. bənd (orden və ya medal lentində): 3. sıxma: 
qucaq, ağuş: /He gave my hand a vaarm clasp O 
mənim əlimi hərarətlə sıxdı: 4. tex. sıxac, qısqac 
isp? (kla:sp) v 1. düymələmək, bağlamaq: ge- 
yinmək: He clasped the bracelet round the 
girl"s vrist O. qızın biləyinə qolbağı bağladı: 2. 
sıxmaq: qısmaq: 7he rhicf vvas clasping a knife 
Oğru bıçağı əlində sıxırdı: 3. qucaqlamaq: to - 
in one”s arms qolları arasına/ağuşuna almaq: 
The sisters vere clasped in each other x arms 
Bacılar qucaqlaşmışdılar: to - smb. $ hand bir 
kosin əlini sıxmaq: //e mer and clasped Biz 
rastlaşdıq və bir-birimizin əlini sıxdıq: 
elasper Vikla:spər) n 1. düymə, çampaz: bənd, qar- 
maq: 2. bor. bığcıq (bitki və həşəratlarda) 
elasp-knife Tkla:spnaıf) in qatlanan/bükülən bi- 
çaq 


elasp-pin m 
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elasp-pin fikla:sppin) a 1. ingilis sancağı: 2. sanc-. 
uq (saça taxılan), saç sancağı: $ 
classi fklnssl r / sinif (ictimai): the vorking — iş- 
çi/fohlo sinfi: the vvorking -es zohmətkeşlər (si- 
nif kimi), the middle - comiyyotin orta toboqo- 
si, burğunziya sinfi: the upper “ 1) aristokratlar, 
dvoryanlar, zadoganlar, 2) comiyyotin yüksok 
toboqəsikiri buğunziyaş lover middle — İ) xırda 
burğusziya: 2) meşşanlar, meşşan toböqə 
elass fissl s, 11, sinif (məktəbdə): qrup: do- 
rocə, kateqoriya: növ, cir, qəbil: first — birinci 
veight 4. çoki dorocolori: 
övü: tvvo -es of poets iki qobil- 


an poor o of house pis ev: the best — of hotel bi- 
rinci dorocoli mehmanxana: to be no “-d4. heç 
nöyo yaramamıq / doymomok: an inferior - of 
novels aşığı keyfiyyətli romanlar, in a — by 
itself tayı olmayın, tokrarsız, əvəzsiz: 2, kurs, 
to take “es in oxumuq, öyrənmək: (peşə və s.) 
to fake -cs in eookery aşpazlıq kursunda oxu- 
maq: 3. dors: /)rat time does (he class begin? 
Dərs nə vaxt başlanır?: 4, tolobolərin vo ya şa- 
girdlərin buraxılışı (Dir //də): — of 1970 yetmi- 
şinci il buraxılışış 5. forqlonmo: to get /to 
obtain — kursu: forqlonmo ilo qurtarmaq: 6. 
hərb, bir ildo. doğulan çağırışçılar: the - of 
1990 1990-cı il çağırışçıları 

elass? (kla:s) adi sinifli, sinfi: - soclety sinifli co- 

miyyət: - struggle sinfi mübarizə 

lassi İklars) v 1. təsnif etmok: çeşidlomok, sort- 

hara /növləro / dorocəloro ayırmaq: 2. forqlon- 

dirmək (imtahan nəticəsində): Smith got a 

degree but yyas not elassed Smit diplom aldı, 

ancaq fərqlənmə diplomu yox 3, hesab etmək: 

/ class that as vickedness Mən onu qəddarlıq 

sab edirəm 

elassnble Vkla:sobil adi tosnif edilə /oluna bilən 

elass-book Vklassbuk) r: sinif iumalı 

elass-conscious F"kla:s”kənləs) adi sinfi şüur, 
fi şüunn olan, — vorker şüurlu / sinfi şüura ma- 
lik olun fəhlə: 

eluss-consciousness / kla:s kənləsnis) i sinfi şüur 

elass-fellovv fklass-feloul a sinif yoldaşı, hom- 
sinif 

elassic" fklasik) i 1. klassik (cüs. qədim dövr ya- 
zarları): 2. qüdim filologiya mütoxossisi 
klassik osər: 4. klassisist, klassisizm torofdarı: 
5. pl klassik dillor, klassik ədəbiyyat 

elassic? (klessikl adi 1. klassik, antik: 
antik yazıçılar, yunan və Roma klassikləri: — 

müs antik dünya ölkələri 2.: — authors klas- 

ik yazıçılar, - music klassik musiqi, Baclı and 
Beethoven vərote classic music Bax və Bethoven 
klassik musiqi yazmışlar: 3. nümunovi: — case 
of smth. bir şeyin nümunəvi halı 
battle ground tari 

classic: cəl) adi Klassik: the — music of 


—— 


mdia Hindistanın klassik musi 
tion klassik. tohsil: He vvas given a elassical 
education O, klassik təhsil almışdı: 

elassicism (kliesisizm) ədəb. klassisizm (ədə- 
biyyatda və incəsənətdə antik nümunələri təqlid 
edən cərəyan), the — of 165" century art 16-cı 
sr incosonətində klassisizm 

elassification (.klesifi/kerfn) in 1. tosnifat: tosnif 
etmoyedilmə, təsnif: — of parts of speeeh nitq 
hissolorinin təsnifatı / tosnif edilmosi: 2. sortla- 
sa/növlərə / dərəcoloro ayırma, çeşidləmə (bir- 
kiləri, heyvanları və s.) 

classified T"klesifud) adi 1. klassifikasiya edil- 
miş, şöboloro/qruplara/sortlara/növloro ayrıl-. 
miş, - arrangement sistem halında yerloşdiril. 
miş (kitab və s. haq.): - cataloguc sistemli ka- 
taloq: // yon look the classified part of the tele- 
phone book, you Tl find plenty of hotels Əgər 
sən /siz telefon kitabının şöbələrə ayrılmış his- 
Yasinə baxsan/baxsanız, orada çoxlu mehman- 
yana tapa bilərsən/bilərsiniz: 2. amer. gizli, 
məxfi (sənəd və s. haq.): This information is 
elassified: only president can sec it Bu sənəd 
məxfidir: ona ancaq prezident baxa bilər 

elassifler fklasifasof) 1. tosnifçi, tosnif cdən, 
tosnifat mütəxossisi, klassifikator (apara): 2. 
çeşidləyici, malı növlərə / sortlara ayıran adam 

fa) v 1. tosnif etmok: to —- by date 

görə tosnif etmok: 2. növə görə 

növlərə ayırmaq, çeşidləmək: 
People veho veorkin libraries spend a lot of time 
classifying books Kitabxanada işləyən adamlar 
kitabların təsnifatına çox vaxt sərf edirlər: 3. 
amer. məxfiloşdirmək, gizli/məxfi göndormok 
(sənəd və s. haq,), qrif qoymaq 

elassless (kla:slis) adi sinifsiz: — soclety sinifsiz 
cəmiyyət R . 

elass-list fkla:slist) n 1. möktəblilərin (şagirdlə- 
rin, tələbələrin) siyahısı, 2. forqlonmə diplomu 
alan tolobələrin / şagirdlərin siyahısı: 3. siyahı 

elass-man Vkla:sma-n) in (p/ -men (-mən)) forq- 
lənmə diplomu alan b 

elassmate (kla:smett) r bir sinifdə oxuyan, hom- 
sinif, sinif yoldaşı: He is my classmate O mə- 

im sinif yoldaşımdır: 

ru:m) sinif otağı, auditoriya 

— diseipline 


övldərəcəli, on 


yaxşı, ola, mükəmməl 
elatter" (klastə a 1. tqqilti, taqqı 
cingilti, zınqıltı (qabların bir-birinə və s. dəy- 


dinqılti, 


masi nəticəsində çıxan səs), n — of metal plates 
dəmir boşqabların dınqılusi/cingiltisi, 7he clar- 
der came from the kitehen Cingilti/Dunqıltı səsi 
mətbəxdən gəldi: 2. gurultu, partıltı, xarıltı, 
şaqqıltı: gumbultu, 3. tappıltı (ayaq səsi): 4. co- 
fongiyyat, boşboğazlıq, boş danışıq / söhbət 
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eleaner 


alatter? klaster) v 1. döymək, taqqıldatmıq, taq- 
qıldamaq: tıqqıldatmıq, tıqqıldamaq: danqı 
datmaq, danqıldamaq: Dishes vvere clattering 
in the kitchen Qablar mətbəxdə danqıldayırdı: 
Don 7 clatter your knife on the plate Bıçağını 
/Bıçağınızı boşqaba döyməvdöyməyin: 2. gum- 
buldamaq: guruldamaq (göy): 3. naqqallıq/boş- 
boğazlıq etmək, çono /laqqıru vurmaq, çərən- 
ləmək, dil boğaza qoymamaq: to - dovrn gum- 
bultu ilə düşmək (rəffdən və s.) 
elause (klə:z) a 1. maddə, bond (müqavilə, vasiy- 
yət və s.-də), qeyd, qeyd-şərt, klauzula (əniqa- 
vilədə ayrıca maddə, şərt və ya qeyd): political 
and territorial -s siyasi vo ərazi maddələri 
(müqavilə və s.-də): under — 5 of the agree- 
ment müqavilənin 5-ci bondinə müvafiq ola- 
raq: 2. qram. cümlə, principal/subordinate - 
baş / budaq cümlə 
elavicle (iklievikl) anar, körpücük sümüyü 
lavier (iklevrə") n nus. klaviatura: klavişlər, dil- 
lor (pianoda, qarmonda və s.) 
lav İklə:) n caynaq: dırmaq (İleyveanılarda): — of 
cagle qartal caynağı, 4 her s clan: has 3 toes 
Toyuğun caynağında 3 barmaq var: 
0 İn sb. s -s bir kosin caynaqlarında: to clip: 
/to cut sınb,/s -s bir kosin qol-qanadını kosmok 
/ sındırmaq: to get one” -s into sınıb. bir koso 
caynaq atmaq 
slav” fklə:) v 1. cırmaqlamaq, caynaqlamıq, cay- 
nağı ilo cırıb dağıtmaq: 7)i car clavred the door 
open Pişik cırmaqlayıb qapını açdı: 2, tutmaq 
(caynaqla): to — held of sənth. bir şeyi caynağı 
ilo tutmaq: 3. acgözlüklə qapmaq (əllə): qamar- 
lamaq (pulu və s.): 
0 Clav” me and TTl clavv thee s Əl əli yuyar, əl 
də üzü: to — the back arx. dial. yalaqlanmaq, 
yarınmaq 
elaved fklə:d) adi caynaqlı, caynağı olan 
elaviless fklə:his) adi caynaqsız, caynağı olma- 
yan 
slayt fel n. gil, gil tomaq: 2. ll, lehmo, pal- 
çıq, zi 
elay? (kieı) v: gillə suvamaq 
clay-brained İkler brend) aq) axmaq, gic, sar- 
saq, sofeh, başıboş, yelbeyin 
elay-cold Ukleikould) adi soyuq, cansız, ölü, 
ölgün 
clayey Vklen) adi gilli, - soil gilli tompaq, gil tor- 
paq: — briek çiy / bişməmiş korpic 
eleani (kli:n) aqi 1. tomiz: - hands tomiz əllər: 
clothes təmiz paltar, 2. səliqəli: — room səliqo- 
li otaq: to keep oneself - özünü səliqəli saxla- 
maq: (o keep oni?s house - evini tomiz/səliqə- 
li saxlamaq: 3. yaxşı, comərd, səxavətli: to 
lead a - life yaxşı hoyat sürmək: 4. təzə, işlən- 
məmiş, tomiz: — sheet of paper tomiz (zı/- 
mamış) vərəq: — linen təmiz alt paltarı, 5. xalis, 
qarışığı olmayan, — gold xalis qızıl: — dinmond 


xalis brilliant, 6. başdan-başa, ucdantutma, el- 
liklə, — cutting başdan-başa /ucdantutma kos- 
mo/qırma (meşəni): 7. düz, hamar, — eoast ha- 
mar / düz sahil: 8, mütənasib, qodd-qamotli, 
ton-dürüst, qəşəng, yaraşıqlı fəl, ayaq və s. 
haq,): 
0 to keep a — tonguc nalayiq / odobsiz ifadə- 
lor işlətməmək, the — thing amer. düzlük, to- 
doğruluq: açıqlıq, düzlük, səmimilik: to 
have — hands in a matter günahsız olmaq, bir 
işdə oli olmamaq: to make a - breast of sri. 
bir şeyi tam etiraf etmək / boynuna almaq: to 
shovv a — pair of heels qaçıb aradan çıxmaq, 
okilmok, daban almaq, götürülmək: 4.4. daba- 
na tüpürmək 

elean? (kli:n) v 1, təmizləmək: to - teeth / nail / 
shocs diş /dırnaq /ayaqqabı tomizləmək: 2. səli- 
qoya / qaydaya salmaq, silib süpürmək, yığışdır- 
maq: to — a room otağı qaydaya salmaqisilib 
süpürmok/yığışdırmaq: 3. silmək, yumaq, to- 
mizləmək: to — a vvindovv pənceroni silmək / to- 
mizlomok/yumaq: to - a floor döşəməni silmək 
/iomizləmək: 7 müst have these elothes eleaned 
Mən bu paltarları yudurimalıyam: 4. sallaşdır. 
maq, yumaq (qızılı): 5. cilalamaq (əncralı): 6. at- 
maq, daramaq (kətanı): 7. ağırlığı sinəsinə 
maq / qaldırmaq (ağır atletika): to — dov 1) 
mizlomok, süpürüb yığmaq/atmaq (zibili, ozu: 
divardan və s,): 2) tomizlomok, qaşovlamaq 
(ati): to - out 1) təmizləmək: boşaltmaq: 2) d:d. 
soymaq, var-yoxunu oğurlamaq: They have 
eleaned me out Onlar məni soydular/var-yoxu- 
mu əlimdən aldılar: to — up 1) götürməkiyığış- 
dirmaq (yerdən, döşəmədən 2) özünü qay- 
daya/səliqoyə salmaq: 3. qid. işləri qaydasına 
salmaq, yarımçıq qalmış işi qurtarmaq: 

0 to — the slate köhnə toohhüdddən qurtarmaq: 

1o — the problem out of hend-lines məsələyə 
baxmağı qeyri-müəyyən müddətə təxirə salmaq 

elean” (kli:n) adı: 1. timam, tam, büsbütün, tama- 
milə: / elean forgot about it Mən onu tamamilə 
büsbütün unutmuşam: He is elean mad O ta- 
mamilə dəlidir: 2.. düz: The bullet ven elcan 
hrough his shoulder Güllə düz onun çiynindən 
heçdi, 3. d.d. tərtəmiz: büsbütün: to serub th: 
fioor - döşəməni tərtomiz qaşıyıb tomizloməl 
4. boş: 7he ship returned home clean: no / 
had been caught Gəmi evə boş qayıtdı: h 
dənə də balıq tutulmamışdı 

elean-cut Tklin kat) adi 1. səliqəli, təmiz, yara- 
şıqlış a — young man yaraşıqlı/səliqəli cavan 

2. aydın, dəqiq: a — explanation aydın, 

dəqiq izahar: — seheme dəqiq plan 

eleaner Vkli-nər) n 1. təmizləyən, təmizləyici 
(adam): süpürgəçi: 2. kimyəvi tomizləm: 
məntəqəsinin sahibi, kimyəvi təmizləmə mən- 
təqəsinin işçisi: 3. ovxalayıcı, sürtüb xırdala- 
yıcı (işçi): pəncərə silən: 4. roxuc. tomizləy 


elenners 
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saflaşdırıcı (cihaz, maddə): 5. ləkə və s. aparan 
/ təmizləyən vasito. “x 
eleaner”s fklinəz) n dd. kimyəvi təmizləmə 


möntəqəsi öyə 
elean-fingered Vkli:n fiygod) adi düz, tomiz, doğ- 
ru, vicdanlı, namuslu, səmimi: dəyanətli, soda- 
qətli 


elean-handed (kli:n hasndıd) aq/ düz, tomiz, əli 
tomiz: günahsız, suçsuz, təqsirsiz 

elcaningi (kli-nin) r 1, tomizlomə, təmizlənmə: 
yığışdırma, yığışdırılma, qaydaya salmavsalın- 
müş he — of the streets/of the yards/of the 

küçələrin/həyətlərin/bağların tə- 

kit, sortlanı/növlərəlçeşidlərə ayır- 


inin) adi təmizləyən, təmizləyici, 

rod sünbə früfəngin lüləsini tə- 

mizləmək üçün alət) 

elean-limbed fkli"n md) aq) boylu, qamətli, boylu- 
buxunlu, qədd-qamətli, biçimli (əndunı haq.) 

eleanliness /klenlinis) təmizlik: səliqə, səliqo- 
lilik, omizkarlıq, düzlük 

eleaniyi (klenli) adi təmiz, təmizkar, səliq: 

eleanly? (kli:nlil adv: təmiz, tərtəmi: 
səliqəli, səliqə ilo: əxlaqlı, ismətli, 
əxlaqlı / ismətli yaşamaq 

eleanness fkli:nns) in təmizlik, saflı 
inəllik: — of style üslubun təmi 
məlliyi 

eleanoutt (kli:n"aut) r iyük 

eleanout? Vkli:o"nut) v 1, təmizləmək, qaydaya 
salmaq (orağı, şkafi, sandığı və s.): 2. bir kosin 
pulunu bütünlüklə əlindən almaq (oğurlamaq 
və ya oyunda udmaq yolu ilə): 1 got eleaned out 
playing card: Mən qumarda bütün pullarımı 
itduzdum: 3. hər şeyi oğurlamaq: 7lie vhieves 
eleaned out (he store Oğrular mağazada nə 
vardısa hamısını oğurladılar 

ble Vklenzəbl) adi təmizlənə bilən, to- 

mizlənən 

eleanse (klenz) r 1, tomizləmak: dezinfeksiya: 
mok: to — a vvound yaranı təmizləmək/dezin- 
feksiya etmək: 7he doctor cİcansed the yound 
before stitching it Tikməzdən əvvəl / öncə həkim 
yaram təmizlədi: 2. mədəni boşaltmaq/təmizlə- 
mək (işlətmə dərmanı vasitəsilə): 3. islah et- 
mək, çəkindirmək (pis əməllərdən): My God, 
eleans me of my veickedness Allahım, məni pis 
əməllərdən çəkindir 

cleanser Vklenzə?) ir kimyəvi maye və ya toz 
(paltar, qab-qacaq və s. yumaq 

elearl (kltəfl adi 1. aydın işıqlı: — day aydın gü 
“- sky təmiz/aydınsəma (buludsuz): 2. tomiz, 
şəffaf: - conseience tomiz vicdan: — skin tomiz 
deri, - vvater of the lake gölün təmiz/şəffaf su- 

gilas 1) şəffaf /tomiz şüşə: 2) tomiz/şəffaf 

. aydın, dəqi ht aydın görmə qa- 

reflection in the vvater suda aydın 


/ mükom- 


. 


the ehildren uşaqların cingiltili səsi, 5. aydın 
başa düşülən, şübhə doğurmayan: — conelusion 
aydın / doqiq nəticə, to make a - statement ay- 
din və dəqiq fikir söyləmək, to have a — idea 
aydın/deqiq tosovvürə malik olmaq, 7 clear to 
me Bu mənə aydındır: İ”m not clear on the point 
nasələ mənə aydın deyil: 6. aydın, ağıllı, kos- 
(ağıl, zəka haq.): — intellect aydın/kəskin 
head ağıllı baş, 7. açıq, boş, maneəsiz: — 
passage açıq keçid: - line diy. açıq / boş xətt, 8. 
bütün, tam: - month bütün / tam bir ay: 9. müt.- 
ütün: //e obrained a clear malerity O, 
mütləq çoxluq qazandı (səsvermədə): 

0 in - şifrlənməmiş, açıq şəkildə: in the — 
şübhə doğurmayan, şübhəsiz, 4// clear 1) Yol 
açıqdır: 2) hərb. Düşmən yoxdur /aşkar edil. 
məyib: Al clear signal Təhlükə bitdil (siqnal): 
to see oyne"s vvay - yolunu aydın görmək: as — 
as day gün kimi aydın 

elear? (khər) v 1. tomizləmok: tomizlonmok: açıl- 
maq, After the storm the siy cleared Tufandan 
sonra səma açıldı/təmizləndi: This soap should 
help to clear your skin Bu sabun sənin / sizin 
dərinin / dərinizin təmizlənməsinə kömək edə- 
cək: 2. yığışdırmaq: to - the table stolu yığış- 
dirmaq: 3. açılmaq: 7he sky) is clearing Səma 
açılır: The vreather is elearing Hava açılır: 4. 
izah etmək, aydınlaşdırmaq: to — one s mean- 
ing öz fikrini izah etməklaydınlaşdırmaq: to - 
smb. in regard to a matter bir kosə məsələni 
izah etmək: 5. azad etmək, mancəni aradan 
götürmək/qaldırmaq, təmizləmək: to — the 
stones from the road yolu daşlardan təmizlə- 
mək, to — the snov” from the vralk cığırı qar- 
dan təmizləmək, to — a vay yol açmaq: to — 
the ground sahəni (əkmək üçün) tomizləmək: 
he room of people adamları otaqdan çı- 
5 Clear the vvayl Yoldin çəkill/çəkilini 
Yol veri /verinl to — one”s mind of doubts/sus- 
picions şübhələri/torəddüdləri başından çıxar- 
maq: 6. mancələri aşmaq: to — a hedge hasarın 
üstündən aşmaq: to — the hurdle id. mancəni 
def etmək / aşmaq: to — the bar/the height id. 
yüksəkliyi götürmək, 7. hərb. köçürmək, to — 
casualtics yaralıları köçürmək, 8. boşaltmaq: 
to a ship of her cargo gəmini yükdən boşalı- 
maq: 9. borcu vermək / ödəmək: 7ilis sum vvl 
elear all his debts Bu məbləğ onun bütün borc- 
larını ödəyəcək, 10. gömrük rəsmiyyətlərini 
yerinə yetirmək, 11. xalis/tomiz gəlir götür- 
mək: 77 firm cleared $ 30 000 Firma 30 000 
dollar xalis / təmiz gəlir götürdü: 12. satmaq, 
satıb qurtarmaq / sovmaq: to — goods malı satıb: 
sovmaq/qurtarmaq, 13. id. qaytarmaq, geri qay- 
tarmaq (topu və s,): to — a corner künc zərbəsi 
vurmaq (farbol oyununda): to - the puek şay- 


zu 


eleaver 


banı müdafiə zonasından vurub çıxartmaq 

(hekkey oyununda): to — avvay 1) qab-qacağı 

stoldan yığışdırmaq: Please clear ayvay the tea- 

shings Zəhmət olmasa, çay dəsgahını stoldan 

yığışdır/yığışdırın, 2) dağılmaq (duman, bulud 

vəs. haq.): Clouds have cleared Buludlar dağı- 

lb: 3) dağıtmaq, aradan götürmək (şüblləni): to 

1) yarımçıq qalmış işi bitirmək / qurlar- 
maq: 2) çıxıb getmək, uzaqlaşmaq: /”m 5uzy: 
Clear off at once Mən məşğulam: Bu saat çıxıb. 
get / gedin: 3) açılmaq, aydınlaşmaq (ava: 
aq,): 4) azad olmaq, yaxa qurtarmaq (itəyə- 
candan, qayğıdan və s.): to — out 1) yuyub tə- 
mizləmək, təmizləmək (çirkdən, zibildən): 
Clear out the cupboard, please Zəhmət olmasa: 
qab şkafını /dolabı təmizləftəmizləyin: 2) did. 
pulsuz qoymaq: 3) qəfildən / qəfloton/gözlonil- 
mədən çıxıb getmək: 7 must elear out at once 
Mən dərhal getməliyəm: Clear out of my veayl 
Yolumdan çəkil / çəkilin, Mane olma / olmayınl 
to up 1)açılmaq (/iava haq.): 2) qaydaya / so- 
liqoyo salmaq: yığışdırmaq: Clear up this litter 
at once Bu tör-töküntünü dərhal yığışdır/yığış- 
dirin, 3) izah etmək, aydınlaşdırmaq, açmaq 
(məsələni): to — up a question məsələni aydın- 
laşdirmaq/izah etmək, 7he mystery hasn 1 been 
cleared up yet Bu sirr hələ də açılmayıb: 4) 
dağıtmaq (şübhəni və s,): Our fears vere: 
cleared up Bizim bütün qorxumuz yox oldu: 
0 to --an examination paper imtahan biletin- 
do olan bütün suallara cavab vermək: to — the 
coast yolu təmizləmək, mancəni aradan qal- 
dırmaq: to — one”s throat boğazını təmizlə- 
mək /arıtlamaq: to — the decks for aetion dən, 
döyüşə/mübarizəyə hazırlaşmaq: to — the 
skirts of smb. bir Kəsin adındakı ləkəni sil- 
mək, bir kəsin yaxşı adını özünə qaytarmaq: to 
“a score /seores hesablaşmaq, haqq-hesab 
çürütmək 

elear? (klhə/) adv 1. tamamilə, bütün, büsbütün: 7 
clear forgot about him Mən onu tamamilə unut- 
muşam: 2. aydın, aydın bir tərzdə/surətdə: 
Speak İoud and clear Ucadan və aydın danış / 
danışınl 

elearance Vkliərəns) n 1. təmizləmə, saflaşdır. 
ma, təmizlənmə, saflaşma, saflaşdırılma: 2. 
əkin üçün meşənin qırılması: 3. satma, satılma: 
satıb/satılıb. qurtarma: 4. gömrük rüsumundan 
/vergisindən azad olma, 5. gömrük şəhadətna- 
məsi, 6. av. uçuşa icazə, 6. id. qapıdan zərbə 
(futbol oyununda) 

elear-cole Vkləkoul) nik astarlama, astarlanma, 


clear-cut Mən istəyirəm ki, hər şey aydın olsun 
elear-eyed Tklsəratd) adı 1. yaxşı görən, dəqiq 


. 


göron, 2. uzaqgörən, ağıllı, fərasətli, gözüaçıq, 
açıqgözlü 

elear-headed (ikhə hedidl adi keskin ağlı olan, 
çox ağıllı, dərrakəli, zəkalı 

clearing /Vkllərin) n 1. təmizləmə, saflaşdırma, tə- 
mizlənmə, saflaşma, 2. əkin üçün nəzərdə tulu- 
lan təmizlənmiş sahə: 3. tal, açıqlıq, açıq yer, 
çemən (meşədə): 4. ucuzlaşdırılmış qiymətə sa- 
uş: 5. klirinq (dövlərlər arasında banklar vasitə- 
silə nağd pulsuz haqq-hesab): 6. tex. ar, aralıq, 
deşik: 7, qüsunun aradan qaldırılması 

eleariy fkhəlil adı: 1. parlaq: aydın 77ic sun silone 
clearly Günəş parlaq işıq saçırdı: to speak - ay- 
din danışmaq: He spoke so elearly that 1 could 
hear every veord O elə aydın danışdı ki, mən hər 
bir sözü eşidə bildim: to see — aydın görmək: to 
understand - aydın başa düşmək: 2. şübhəsiz, 
qeyd-şərtsiz, 7his version is early verong Bu va- 
riant şübhəsiz düz deyil: h is elearly impossible 
fo starı in such bad vveather Tamamilə aydındır 
ki, belə pis havada yola çıxmaq olmaz 

rness Vkltənis) a) aydınlıq, parlaqlıq, tomiz- 
Tik: - of voicevsound səsin aydınlığı 

elear-sighted (kl sanıd) adi ağıllı, forasətli, 
bosarətli, gözüaçıq, açıqgözlü: gələcəyi görmə 
qabiliyyəti olan 

elear-sightediy (.khə satıdli) adv ağıllı, ağılla, 
forasətlə, bəsarətlə, gözüaçıqlıqla, açıqgözlə 

elear-sightedness (.khə samidns) nı ağılllıq, fo- 
rasətlilik, bəsarətlilik, gözüaçıqlıq, açıqgözlü- 
lük 

elear-stareh Vkhiəsta:iİ) v: kraxmallamaq 

eleat (kli 


üçün uzununa çıxıntı) 

eleavable Vkli-vəbl) adi asan doğranan / yarılan 
(odun) 

eleavage Tkli:vidş) 1. yarma, yarılma, parçala- 
ma, parçalanma: 2. ayrılma, aralanma: fikir ay- 
rılığı, ixtilaf, ziddiyyət: a sharp - in society 
betveen rich and poor cəmiyyətdə dövlər 
lərlə kasıblar arasında koskin ziddiyyət: — in 
regard to vievvs baxışlarda fikir ayrılığı: 3. /iz 
parçalanma, hissələrə bölünmə / ayrılma 

eleave İkliv) r (ər elove, eleft, cleaved, clave: pp 
eloven, eleft, eleaved, clove) 1. yarmaq, doğra- 
maq: 7hic axe eleaved ihe piece of vvood Balta 
odun parçasını yardı: The ground "yas eloven 
by frost Yer şaxtadan çat-çat olmuşdu: 2. 
şalamaq, təfriqə/ikitirəlik salmaq: the section 
into vvhich society is eleft cəmiyyətin parça- 
landığı qruplar, 3. yarılmaq: 7his "eood eleayes: 
easily Bu odun asan yarılır: 4. sadiq qalmaq 
(Bir kəsə / şeyə): to — to a principle bir prinsi- 
pə sadiq qalmaq 

eleaver fkli:vət) 1. kərənti: 2. çapacaq, iri qos- 
sab bıçağı 
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ler z 
elef (klefl n mus açar (nor sətrinin başında olub, 
onların mənasını müəyyən edən işarə): bass 
bas açarı: (reble — skripka açarı 
eleft" klefi ir 1. çat, çalaq, yarıq, çatlamış yer, 2. 
çat (dəridə): 3. dial. dilim: fal (portağalda və 
s.) 4. dial. qıxmıq, yonqar, talaşa: 5. uçurum: a 
sharp - in society betvveen rich and poor cə- 
miyyətdə dövlətlilərlə kasıblar arasında dərin 
uçurum: 7) elimber fell dovm a clefi in the: 
roek Alpinist qayadan uçuruma yıxıldı düşdü 
eleft (ile) adi 1. yarılmış, doğranmış: parça- 
ikiyə ayrılmış/bölünmüş: — lip ikiyə 
bölünmüş dodaq, dovşandodaq: — palate ikiyo 
bölünmüş damaq, qurdağızlız. //e has a elefi: 
palate and speaks vvith diffculty Onun damağı 
ikiyə bölünüb və çətinliklə danışır: 
0 in a - çəlin / çıxılmaz vəziyyətdə 
eleft? (kleh) to eleave /əlinin po, pp./orması 
elemeney TV klemənsil 1. mörhəmət, şəfqət, 
rəhm: yumşaqlıq, iltifat, rəhmdillik, güzəştə 
getmə: 2. yumşaqlıq, mülayimlik fiqli haq.) 
element (klemənti adi 1. mərhəmətli, şəfqətli, 
rəhmli, ürəyinazik, rəhmdil: 2. yumşaq, müla- 
yim (iqlim haq.) 
elenehi fklentİ) 4,1. sıxma (yumruqğırmui): 2. bas- 
ma (dişlərini): 3. əsaslı/inandırıcı sübut 
eleneh? (klentİ) v 1. sıxmıq, qısmaq: yummaq: 
/He elenched his hands into hard fists O, yum" 
ruqlarım bərk-bərk sıxdı: 2. qəti qərar qəbul et- 
mək, to — a matter məsələni qəti həll etmək: 
to — a bargain suziş bağlamaq, sövdələşmək: 
3. möhkəmlətmək (əsəbi) 
elenched (kientft) adi möhkəm sıxılmış, yumul- 
müş: - fists sıxılmış yumruqlar 
işil n (the -) rop.i ruhanilər 
lə:dərmənl nı (?/ -men (-mən)) ru- 


elergyyvoman Vklə:dsiəvümən) r (p/ -vomen 
(-Aviminl) keşişin arvadı / qızı 

elericall fklerikəll 1. ruhani: 2. klerikal (ileri. 
kalizmn tərəfdarı: klerikal partiyasının üzvü) 

elerical? Vklerikəl) adi: 1. ruhi, mənəvi: — gar- 
ment kils. ibadət libası, 2. klerikal: 3. doftərxa- 
naş - vorker dəftərxanaçı, dəftərxan: 

elericalism Vklerikəlizm) a klerikalizm (siyasi və 
mədəni həyatda dini təşkilatların hakimiyyətini 
möhkəmlətməyə çalışan siyasi cərəyan) 

clericalist ( klerikəlist) n klerikalizm tərəfdarı: 

n 1. dəftərxana /kontor işçisi, bank 

isifqulluqçusu: telegraph — teleqraf- 

inovnik, məmur, hökumət qulluqçusu, 3. 
“mer. satıcı (mağazada): prikazçik (tacir düka- 
nunda satıcı, mağaza xidmətçisi): 4. kilsə xid- 
mətçisi: 5. savadlı / təhsilli adam: 6. hərb. ka- 
tib, 7. id. katib fəarışda) 

elerk” İklaski v 4. dəftorxanaçı işləmək: mirzə- 
lik etmək 

elerkiy Tkla:klı) aqi 1. yaxşı xətti olan, qəşəng 


hand yaxşı xətt: 2. ruhani: 3. arx. sa- 


yazan: 
Vadlı, oxumuş 3 

clerkship fkla:kfip) o 1. katiblik vəzifəsi, 2. arx. 
savad, sava - ə 

elever fklevər) adi 1. ağıllı, kamallı, zəkalı, 
- Kin / kamallı olmaq: a — ehild ağıllı / ka- 
mallı uşaq: a — student ağıllı / zəkalı tələbə: 
He is a clever child O, ağıllı uşaqdır, 2. baca- 
alı, ağıllı, məharətli, mahir, qabil: — vork- 
man bacarıqlı/qabiliyyətli işçi: — conğurer mə- 
harətli / mahir fokusçu (fokus göstərən estra- 
da/sirk artisti) 3. rahat, qəşəng: - boat rahat 
k qayıq 

eteveriy İklevəli) ad ağılla, fərasətlə, bacarıqla, 
məharətlə. 

eleverness fklevənis) z 1. ağıllılıq, istedadlılıq, 
istedad, zəka, 2. bacarıq, qabiliyyət, məharət 

eliek" (klik) a. 1. şaqqıldama, şaqqıltı mirçilti, 
mirçildama, 2. tex. dilçə, tətik (silahda), mat- 
qab, burğu: siyirmə, rozə . 

iki (klik) v 1. bağlamaq (qapını), cəftəsini vur- 
maq: to - the door qapının cəftəsini vurmaq / 
siyirməsini: keçi 2. şıqqıldatmaq: to — 
one"s tongue dili ilə şıqqıldatmaq: to — one/s 
heels (together) dabanlarını bir-birinə vurub 
şaqqıldatmaq: 3. qələbə qazanmaq: 4. si biri-bi- 
rindən xoşu gəlmək, yola getmək: Your nıeplevv 
and 1 did not click Mən sənin / sizin bacın / ba- 
cımız oğlu ilə yola getmədim 

elieker f”klikərİ n 1. ayaqqabı üzü biçən çəkmə- 
çi: 2. poliqr. metranpa) (nabordan səhifə bağ- 
layan mürəttib) 

elient Vklaront) n müştəri, daimi müştəri / sifa- 
rişçi 

elientage V klarəntidş) r top./ müştərilər: sifariş- 
çilər 

eliff (kif) ə. 1. sildirim, sildirım qaya: 
uçürüm. 


.. dərin 


elifiy fklifi) adi qayalı, qayalıq, sıldırımlı qaya- 
lıq, sildim 

elimatal (klatmətəl) adi iqlim: - influenee iqli-- 
min təsiri 

elimatel (klamıt) n 1. iqlim, ab-hava mild / 
healthy / dry / humid / vvet — yumşaqfsağlam / 
quru/nəmiyaş iqlim, moderate — mü 


dence etimad şəraiti: international — beynəl- 
xalq şərait 

elimate? Vklammıt) v amer. 1. yeni iqlimə uyğun- 
laşdırmaq, yeni mühitə alışdırmaq: 2. yeni 

tihitə / şəraito uyğunlaşmaq 

ratic (klar maetk) adi iqlim: — conditions iq- 
lim şəraiti, — treatment rib. klimatoterapiya 
(iqlimlə müalicə üsulu) 

elimatograply (.klatmə təgrəfi) n klimatoqrafiya 

climatology İ.klaımə tələdşil ir klimatologiya 
iqlimi öyrənən elm) 


elimaxf fklarmazks) n yüksək / ən yüksək nöq- 
qoş the — of a dramatic action dramatik həro- 
kətin ən yüksək nöqtəsi: to arrive at the — 
yüksək nöqtəyə çatmaq. 
elimax? Vklatmaeks) v ən yüksək nöqtəyə çat- 
maq / çatdırmaq 
elimbl Vklam) ə 1. qalxma, dırmaşma, çıxmaş 
difficult — çətin dırmaşma/çıxma, 2. av. yuxarı 
qalxma, 
0 to be on (he — mənsəbə çatmaq 
elimb? (klaım) v 1. dırmaşmaq, qalxmaq: to — a 
tree/mountain ağaca/dağa dırmaşmaq: 7he 
old lady climbs up the stairs vvith diffculty 
Qoca xanım pilləkənləri çətinliklə qalxir: Do 
you think you can climb that tree? Sən/Siz fi- 
kirləşirsən fikirləşirsiniz ki, o ağaca dırmaşa 
bilərsən / bilərsiniz? to - on all fours iməklo- 
yərək dırmaşmaq: Tiie sun vvas climbing to the 
zenith Günəş günorta yerinə qalxırdı: 2. sanıl- 
maq, sarmaşmaq (birki haq.): The ivy is climb- 
ing up the vvall Sarmaşıq divara sarmaşır: 3. 
mənsəbə çatmaq, özünə yol açmaq: to — the 
heights of povver hakimiyyətin yuxan pill 
nə çatmaq: to - to success nailiyyət/müvəf 
qiyyət qazanmaq: 4. av. yüksəkliyə qalxmaq: 
to - dovmn 1) enmək, aşağı düşmək: to — dovn 
a tree ağacdan enmok/aşağı düşmək: 2) güzəşt 
etmək, güzəştə getmək, mövqeyi əldən ver- 
mək, İVe stood firm over the question and at 
last they climbed dovm Biz məsələnin üstündə 
möhkəm dayandıq və nəhayət onlar güzəştə 
getdilər: 
0 to — up the ladder müvəffəqiyyət qazan- 
maq, mənsəbə çatmaq 
elimbable (klarməbi) adi dirmaşila bilən, dir- 
maşmaq/qalxmaq mümkün olan: /s /ihe ree: 
elimbable Bu ağaca dırmaşmaq” mümkündür- 
mü? 
elimb-dovmn (klamm”daun) nı 1. eniş: 2. güzəşt 
(mübahisədə): 3. həqarət, tohqir, təhqir etmə, 
hörmətdən salma 
elimber Tklamə? 1. alpinist: 2. sarmaşan bitki: 
3. mənsəbpərəst, şöhrətpərəst: 4. p/ montyor 
caynağı (şalbana dırmaşmaq / çıxmaq üçün) 
0 Hasıy elimbers have sudden falis at. söz, 
Tələsən təndirə düşər 
elimbingi Vklammın) nı qalxma, çıxma: içəri so- 
xulma/girmə, Are you /ond of climbing moun- 
tain? Sən / Siz dağa çıxmağı sevirsənmi / sevir- 
Tklamın) adi: —irons 1) alpinistin ayaq- 
qabılarındakı mismar, 2) montyor caynaqları 
(şalbana dırmaşmaq üçün alət): — speed av. 
yüksəkliyə qalxma sürəti, — ability yoxuşu 
qalxma qabiliyyəti 
elime fklam) a 1. arx. — climatel (7-ci mənada): 
2. şair. ölkə, to seek a milder — isti ölkələrə 
getmək 


elineh" (klinil) a 1. sıxmaş sıxac, sancaq: 2. bir- 
birini tutma (boks oyununda) 

elineh? iklintİ) v 1. əymək, qatlamaq, bükmək 
(mismarı): pərçimini açmaq (bolrun): 2. tutmaq 
(boks oyununda rəqibi): 3. razılaşmaq, işləri 
yoluna qoymaq: to — the case məsələni həll et- 
mək, to — a bargain razılığa gəlmək: 4. did. 
qucaqlamaq, ağuşuna almaq 

elineher (klnifəT 1. pərçimçi, pərçim ustası: 
2. çənbər, dəmir bənd — ” 


boots Palçıq ayaqqabıya yapışır: VVet clothes 
cling to the body Yaş paltar bədənə yapışır, The 
child clung to its mother”s hand Uşaq anasının 
əlindən yapışdıftutdu: 2. sallanmaq: Heavy 
elouds clung to the mountains Ağır buludlar 
dağların üstünə sallanmışdı, 3. sadiq qalmaq 
olmaq: 4. yapışmaq/oturmaq (palrar haq.): 
0 to - like grim death var qüvvəsi ilə yapış- 
maq 
elinging (klinin) adi yapışan (bədənə): - dress 
yapışan paltar: 
elingstone Vklipstounl çıxmayan çəyirdək (şaf: 
talıda və s.) 
elingy Vklinil adi yapışan, yapışqan 
elinic Uklinik) a 1. rib. klinika: müalicəxana: 2. 
şəxsi xəstəxana, 3. poliklinika (xəstəxananın 
nəzdində), 4. tibb institutu tələbələrinin kli 
kada praktik məşğələləri, 5. arx. yorğan-dö- 
şəyə düşmüş xəstə 
"kliniki adi klinika, klinik: - record 
i in tarixini yazmaq 
üçün blank, — vork müalicə işi 
dink" (klinki nı cingilti (şüşənin, nazik metalın, 
açarların, dəmir pulun) 
elink? (klink) r. 1. cingildəmək: Glasses / Keys/ 
Coins elink Şüşələr/Açarlar /Dəmir pullar cin 
gildəyir, 2. cingildətmək: to - glasses badələri 
cingildətmək, bir kəsin sağlığına badə qaldır- 
maq / içmok 
elink-clank Tklipkklayk) nı dinq-dinq, cinq-cinq 
(səs təqlidi) 
elinking Vklupkın) adi 1. cingildəyən, zınqılda- 
yan: 2. did. birinci dərəcəli, əla 
elinquant" fklinkənt) a. 1. güləbətin: 
bərbəzək / bəzək 
elinquant? fkliykənt) adi parlayan, parılu saçan 
/ verən: qızıl-gümüşlə bazədilmiş 
elip" (klip) n 11. sıxac: sancaq, qısqac, dəftərxa- 
na sancağı: paper — dəftərxana sancağı: Fasten 
These sheets of paper together veith a clip Bu 
kağız vərəqlərini dəftərxana sancağı ilə bir ye- 
rə bərkit/bərkidin: 2. pərçim, dəmir bond: 3. 
sıxmaq üçün kəlbətin: maşa: 4. broşka (bəzək: 
sancağı): 5. patron darağı 
elip fklipl 111. saç fasonu, kosmə (dırnağı), yun. 
qırxma: 2. bir sürü qoyundan birdəfəyə qırxılan 
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yun: 3. cold zərbə, /He hir the ehild a clip O, 
uşağa cəld zərbə vurdu, 4, did. coki yeriş, to go 
ata good -- cəld addımlarla getmək: //e möved: 
at a good elip O, cəld addımlarla getdi 
olip? fidip) r (-pp-) 1 sıxmaq: bərkitmək (dəftərxa- 
na sancağı ilə): to — sheets of paper together 
kağız vərəqlərini bir yerə bərkitmək: Clip /hese 
shects of paper together, please Zəhmət olmasa, 
bu kağız vərəqlərini bir yerə bərkit / bərkidin 
elip (klip) v (pp-) 11 1. kösmək (qayçı və s. ifə): 
to — an article / a picture from a nevspaper 
qəzetdən məqalə / şəkil kosmok: 7” gölrüg to 
elip this picture out of the paper Mən qəzetdən 
bu şəkli kəsib çıxarmaq istəyirəm: 2. kosmok 
Til elip your car if you don”. behave Özünü / 
izi yoxşı aparmasan / aparmasanız qu- 
Tağım / qulağınızı kəsəcəm: The bus driver clip- 
our tiekets to shov” ve”d used them Avtobus 
üsü bizim biletlərinizi kəsdi ki, onların is- 
tifadə olunduğu bilinsin: 2. qırxmaq, gödəli- 
mək (saç və s,): to — sheep qoyunu qırxmaq: 3. 
sözü və ya səsi buraxmuq / yemək (işlərmə- 
məl): He amoys me by elipping the ends of his 


var gücü ilo qaçmaq: 6. id.: to — one s stride 
addımları qısaltmaq/gödəlimək: 7. did. (bir kə- 
si) yumruqla vurmaq, bir kosə yumruq çək- 
mok: 8. 444. aldanmaq, kələk gəlmək: 
0 to--someone"s vvings bir kosin qol-qanadını 
sındırmaq / kəsmək 
elipped İklipil adi 1. qırxılmış, kəsilmiş: — hair: 
qırxılmış saç: 2. gödəldilmiş: qısaldılmış: - 
yyord qısaldılmış söz 
elipper fkhipəri: 11. bağ qayçısı: 2. baş qırxmaq 
üçün maşın: 3, heyvan qırxmaq üçün maşın, ya- 
xud qayçı: 4. tex, tiağız kəlbətin 
elipper (klipə a 11. dən. kliper (il 
kənli gəmi): 3. itisürətli okcan gəmi 
li transatlantik təyyarə 
elippie (klipi) in 444. qadın konduktor (avtobus- 
dü, tramvayda) 
elipping" klipi) ni. 1. qəzetdən kəsilmiş parça- 
lar, 2. qayçılama, qırxma, kəsmə, 3. yonqar, qı- 
inti: nail -s dirnaq yonqarı / qırıntıları, 4. qır- 
xım, yun qirxımı 
elipping” Vklipir) adi 1. cəld hərəkət edən: 2. bi- 
rinci dərəcəli, əla 
eliquel (kli:k) n dəstə, gürüh, kampaniya (quldur 
dəstəsi) 
clique? İkli:k) v dəstə / güruh yaratmaq 
eloak" (kloukl a 1. plaş, yağmurluq, bürüncək: 2. 
bohano: maska, under the - of eharity mərho- 
mət maskası altinda: 3. örtük, pərdə: — of snovv 
qar örtüyü: under the — of night şair. gecənin 
pərdəsi altında 
eloak? (klouk) v 1. bürüncəklə örtmək: 2. gizlət- 
mək, örtmək, maskalamaq: /He cloaked his 


. 


yicked purpose appearing to be friendiy Özünü 
ast kini göstərməklə o, öz məkrli məqsəd 
maskaladigizlətdi 
eloak-room İ kloukru:m) ir 1. qarderob (paltar 
saxlanılan yer): 2. diy. saxlama kamerası: 3. tu- 
alet, ayaqyolu (vifs. icrimai yerlərdə) 
elobber" Tkləbər) n di 1. geyim, paltar, 7 like 
your nevv clobber Mən sənin / sizin təzə paltarı- 
"paltarınızı xoşlayıram: 2..şey-şüy: bir kosə 
məxsus şeylər: / 7 /ust get my clobber, then VIl 
be ready to go Mən bu saat şey-şüylərimi yığış- 
dirim, sonra getməyə hazıram . 
elobber" fkləbə? v /arg. 1. döymək, əzişdirmək: 
Tl elobber you ifyou don tdo vihat you re told: 
Sənə/Sizə deyilənləri etməsən / etməsəniz, səni / 
sizi əzişdirəcəm: 2.. tamamilə məğlub etmək, 
qırıb çatmaq: 3. iərb. havadan yerdəki hodəflə- 
rə hücum etmok: düşməni məğlub etmək 
eloekt (klək) r saat (stolüstü, divar, qüllə): hang- 
ing - asma saat: talking - danışan saat, the face: 
ofa - saatın siferblatı, The clock is fasi/slovv Sa- 
at irəlidir / dala qalır: The clock gains/loses Sa- 
at qabağa qaçır / dala qalır: to vtind up a - sa- 
atı qurmaq: to put/to set he — on/baek saatı qa- 
bağa /dala çəkmək: grandfather”s - qədimi dik 
duran böyük saat, 
0 - vvateher tonbəl işçi (saatı gözləyən): like a: 
saat kimi dəqiq, düz: like one o”cloek 1) çox 
cəld / sürətlə: He ran dovm the street like one 
o"clock O, küçə aşağı çox cəld qaçdı, 2) böyük 
həvəslə, canla-başla: //il/ you come to the the- 
atre tonight? - Like one o clock Bu axşam teat- 
ra gələcəksənmi? -Canla-başla/Məmnuniyyətlə: 
to get on like one o”eloek özünü yaxşı hiss et- 
mək: xoşbəxt olmaq/ yaşamaq, səfa sürmək: to 
set/to turn baek the — inkişafı dayandırmaq/da-- 
yandırmağa cəhd etmək, tarixin təkərini geri 
döndərməyə çalışmaq: to slecp / to vvork the — 
sound 12 saat ara vermədən yatmaq / işləmək 
eloek” (klək) v 1. xronometra) vasitəsilə ölçmək 
(vaxtı: müxtəlif yarışlar zamanı): 1 clocked him 
yəhile he ran a mile Onun bir mili neçə müddə- 
tə qaçmasını mən xronometraila ölçdüm: 2. id. 
vaxt göstərmək, to — the best time ən yaxşı. 
vaxt göstərmək, 3. işə gəlmə və işdən getmə 
vaxtını qeyd etmək, 7he vrorkman clocked in at 
7 a.m. Fəhlə işə səhər saat 7-də gəldi: 4. larq. 
vurmaq, döymək, //// clock you if you annoy me 
Məni narahat etsənfetsəniz, sənilsizi döyəcəm 
eloekcase Vklokkeis) saat qabı 
eloeker (kləkər a dial. qırt / kürt toyuq 
eloek-face Vkləkfers) nı siferblat (saat və ölçü ci- 
hazlarındə üzərində rəqəmlər olan lövhəcik) 
eloeking Vkləkin) n vaxtı qeydə alma 
elocking-hen Vkləkiphen) n qırUkürt toyuq 
eloekmaker (lək. meikər) n saatsaz, saatqayıran 
elockvvise fkləkveaız) adi? saat əqrəbi istiqamə- 
tində 
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close” 


eloek-vvork Vkləksvə:k) iz saat mexanizmi: 
Everything vvent like clock-vvörk Hər şey yağ ki- 


ni getdi 

clodi İkləd) n 1. kəsək, qaya, qayma (iri gil, daş, 
buz və s. parçası): to break the -s kəsəyi/qa- 
yanı qırmaq: 2. laxta (qan haq.): 3. səfeh/ax- 
maq/gic adam, 4. boyun (cəmdəkdə) 

clod? İkləd) v 1. yapışmaq, yatmaq (bir vəziyyər- 
də çox qalmaq nəticəsində), kosekli/nahamar 
olmaq: 2. laxtalanmaq (gar haq.): 3. kəsək 
qımçırlamaq / atmaq 

cloddish (klədi/) adi 1. sarsaq, səfeh, axmaq, gic, 
ağılsız, başıboş, yelbeyin: 2. fleqmatik, soyuq- 
qanlı, laqeyd, süst, qaraqabaq, üzügülməz: ləng, 
ağır, yöndəmsiz 

eloddy (klədil adi kosəkli, nahamar, dübür- 
dübür, kələ-kötür 

elod-hopper (kləd.həpər) ə 1. okinçi, cütçü: 2. 
tənbəl, yöndəmsiz/ağırtorpənon adam, küt, key 
(adam) 

elod-pate Vilədpeit) n küvkorazehin/kütbeyin / 
axmaq / səfeh / sarsaq (adam) 

elog" (kləg) an 1. ağırlıq (heyvanların hərəkətini 
məhdudlaşdırmaq və ya çətinləşdirmək üçün 
onların ayağından asılmış): 2. mancə, əngəl, 
çətinlik, a. perpetual - to public busines: 
ü igəl / mancə törədən: 3. zi- 

billəmə, zibillənmə, tutulma (boru və s. haq.): 
4. altı taxtadan olan ayaqqabı 

elog? (kləg) v (-gg-) 1. mane olmaq, çətinlik/on- 
gəl törətmək, to — srıb. 5 movement bir kosin 
hərəkətinə mane olmaq /əngəl törətmək: 2. zi- 
billəmək, çirkləndirmək: tutmaq (kanali, öoru- 
nu və s.): bağlanmaq, tutulmaq: 7he road ras 
clogged vvith cars Maşınlar yolu bağlamışdı / 
tutmuşdu: His brain is clogged viith useless 
facis Onun başı lazımsız faktlarla dolu idi, 
Don" clog your memory (up) vrith useless in- 
formation Yaddaşın /Yaddaşınızı lazımsız. mə- 
lumatlarla doldurma/doldurmayını 3. zibillən- 
mək, tutulmaq, çirklənmək: 4. ayaqqabıya tax- 
tadan altlıq vurmaq: 5. altlığı taxtadan olan ay- 
aqqabıda oynamaq / rəqs etmək 

elog-dance (kləg da:ns)  alılığı taxtadan olan 
ayaqqabı geyib oynanılan rəqs 

clog-dancer f/kləg da-nsəf)  alllığı zaxtadan olan 
ayaqqabı geyinib oynayan rəqqasə / rəqqas 

elog-dancing Tkləg"da:nsın) n. alilığı raxtadan 
olan ayaqqabı ilə oynama 

elogey Tkləgi) adi 1. kəsəkli, nahamar, dübür- 
dübür, 2. suvaşqan, yapışqan: qatı: 3. asanlıqla 

zibillənən / çirklənən 

eloister" fklərstər) a. 1. monastır, to retire to.a — 
monastıra getmək (yaşamaq üçün): to con- 
finelto shut up səiğ. in a - bir kəsi monastıra: 
salmaq/göndərmək: 2. (the -) rahiblik həyatı: 
rahiblik 

eloister? Tklərstə") v: 1. monastıra salmaq/gön- 


dərmək, 2. tənha bir yerə çəkilmək, adamlar- 
dan uzaqlaşmaq, uzaqlaşmaq (cəmiyyətdən) 
eloistered (/klərstəd) adi 1. salınmış, sürgün edil- 
miş (monastıra və s.): 2. tənha, yalqız, tək-tən- 
ha, cəmiyyətdən/adamlardan uzaqlaşmış: 
eloistral Viiərsirəll adi 1. monasur, asket, zahid: 
life asket/zahid həyatı: 2. monastıra salınmış 
/göndərilmiş/sürgün edilmiş: 3. tək, tənha, tək- 
tenha, güşənişin. 
elosel fklous) a: 11. divarla əhatələnmiş / ətrafina 
divar çəkilmiş yer fevin və ya kəndin yaxınlığın- 
da): 2. oyun meydançası (məktəbin yanında 
elose (klous) n 111. son, axır: qurtaracaq: nəticə: 
at the - of the party qonaqlığın sonunda / axı- 
"nnda, 4: the close of the party there vere fev 
guesis veho vveren"t drunk Qonaqlığın sonunda 
demək olar ki, hamı keflənmişdi/sərxoş idi: 
the - of one s days ömrünün sonunda/axırında: 
Day has reached its close Gün sona çatıb: to 
dravv to a — sona/axıra yaxınlaşdırmaq: 2. bağ- 
lama, işin qurtarması, at the — of the shop 
mağaza bağlananda: 3. mus. ritm. 
elose? (klous) adi 1.1. bağlı, qapalı, örülü: - car- 
riage bağlı / örtülü minik (fayron, araba və s.): 
“- vovvel on, qapalı sait: — timelscason bağlı 
mövsüm (ovçuluq üçün): - competition qapalı 
yarış / müsabiqə: — election qapalı/gizli seçki: - 
seholarship müəyyən adamlara verilən təqaüd: 
2. qapalı: tənha, yalqız, tök-tənha: to keep one- 
self — tənha / yalqız yaşamıq: 3. gizli, gizl 
üstüörüülü, məxfi: - intent gizli niyyət / məram 
/ arzu, to Hie/to keep - gizlənmək: gözdən it- 
mək: to keep sr. - bir şeyi gizli saxlamaq, bir 
şeyi gizlətmək: 4. ciddi mühafizə edilon: - cell 
xüsusi nəzarət alunda olan/xüsusi mühafizə 
olunan kamera (Həbsxanada): to keep in - con- 
finement ciddi reyimli həbsxanada saxlamaq 
edlose İklous) adi 111. yaxın: Our house is elose to, 
the station Bizim evimiz vağzala yaxındır: 2. çox 
yaxın: səmimi: /He is a close friend of mine O, 
mənim çox yaxın / səmimi dostlarımdan biridir: 
3. sıx: — contaet sıx olaqə: — alliance sıx ittifaq: 
There is a close resemblance benyeen them On: 
lar bir-birinə çox oxşayırlar: Onlar arasında 
böyük oxşarlıq var: 4, qalın (parça və s. haq.): — 
texture qalın parça, — thicket qalın cəngəllik / 
meşə, 5. bədənə yapışan (paltar haq.): 6. sıx, 
yığcam (xərt): 7. boğucu, ağır, bürkü, boğanaq: 
birkülü (hava haq.): — air boğuculağır hava: — 
day bürkülü gün: — room ağır havalı otaq: 8. 
əsaslı, ətraflı: — investigation əsaslı ətraflı təd- 
qiqat, — analysis ətrafiırosaslı tehlil: 9. dəqiq, 
düz: — translation dəqiq tərcümə: 10. xəsi 
mic, dargöz: /He is close vvith his money O, xəsis. 
dir / simicdir, 11. did. çətin əldə edilən: Money 
is close Pul çətin qazanılır 
elose” İklouz) v 11. örtmək, bağlamaq: yummaq: 
to - a door / a vvindorr qapını / pəncərəni ört- 
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mök, to— one s möut ağzını yurumaq: o a, 
gap deşiyi bağlamaq /tutmaq: 2. id. forqi azalı- 
maq: 3. örtülmək, bağlanmaq: 7fae inindoxr 
/The door von telose Pəncərə / Qapı örtülmür: 
Some /lovvers close at night Bəzi çiçəklər gecə- 
lər yumulur: These shops elose at six Bu mağa- 
zalar saat altıda bağlanır: 4. el. qapamaq: to — 
dovm 1) bağlamıq, işini / fəaliyyətini dayan- 
dırmaq: qapanmaq: Sehhools yere elosed dov 
by the influenza epidemic Qrip epidemiyası ilə 
əlaqədar olaraq məktəblər bağlandı/qapandış 
to - dovn a factory fabriki bağlamaq: 2) bağ- 
lanmaq, loğv olunmaq /edilmək: 7ie (featre 
eloses dovm Teatr ləğv olunur: 3) boğmaq, sus-. 
durmuq, represiyaya mənuz qoymaq: to — up 1) 
bağlamaq (zər/i): 2) örtülmək, bitişmək (yara 
haq,): 3) kip bağlamaq: 4) ağzına qıfil vurmaq, 
qıfillamaq, kilidlomək: 7he /ouse has: been 
elosed up for several years Bir neçə ildir ki, 
evin ağzına qıfil vurulüb: 
7 the door to/upon sirri. bir şeyi qeyri- 
mümkün etmək / çətinliyə salmaq, bir şeyin 
yolunu kosmək: to have oyre”s eyes -d bir şeyə 
göz yummuq, bir şeyə barmaqarası baxmuq: to 
“ one"s parent s eyes valideynin gözünü bağl 
maq, valideynin ölümünün şahidi olma 
snb,"s eye in gözünü vurub əzmək/ gö- 
yərtmək / zədələmək: to — orne”s car to qula- 
qardına vermək/vurmaq: to — one”s möut dil 
ni saxlamaq, sirr saxlamaq, danışmamaq, 
məmək, susmaq 
elose (klouz) v 11 1. qurtarmaq, tamamlamaq, ba- 
şa çatdırmaq: to - a speeeh nitqi / çıxışı qurtar- 
maq: 2. bağlamaq: o --a meeting iclası bağla- 
maq: to — an account mal. hesabı bağlamaq, 3. 
qurtarmaq, başa çatmaq/gəlmək, rs s/iort 1) iç 
closed Onun qısa ömrü qurtardı / başa çatdı: 4 
razılaşmaq, razılığa gəlmək, müqavilə bağla- 
maq razılığına gəlmək, to - in gödəlmək, qı- 
salmaq (gür haq.): The days are closing in 
Günlər gödəlir / qısalır: 
0 to - one” days günlərini/ömrünü başa vur- 
maq, dünyasını dəyişmək, ölmək 
elose fklouz) v 111 yaxınlaşmaq, yaxına gölmək: 
birləşmək: i/e must close the ranks to secure 
peace Sülhü təmin etmək üçün biz birləşməliyik: 
o-- in 1) düşmək: bürümək, çulğalamaq: Niggir 
elosed in Gecə düşdü: Mist closed in upon us 
Duman bizi bürüdü / çulğaladı, 2) əhatə /müha- 
sirə etmək: 7ite enemy novv closed in upon us 
Düşmən bizi mühasirəyə aldı: to — up yerinə. 
keçmək: Close up (komanda) Hər kəs öz yerinəl 
elose-bodied fklous bədid) adi 1. dar, bədənə ya- 
pışan (paltar haq,): 7. xırdadənəvər, xırdadənəli 
elose-cropped Vklous krəptl aqi qısa qırxılmış, 
qısa kəsilmiş 
elosed (klouzd) aqi 1. bağlı: bağlanmış: örtül 


. 


bağlı, üstüörtülü (minik: /ayon, araba va s. 

car d.y. örtülü yük vaqonu, 

- doors örtülü”bağlı qapılar arxasıı 
- shop ancaq həmkarlar ittifaqının üzvlərini 
götürən müəssisə, — circuit gizli / qapalı yayım 
(dar məkana, məs. bir müəssisə və s. üçün veri- 
lən 

odazzdonm (klon dana). işin dayanması 
yandırılması (müəssisənin bağlanması ilə əla- 
qədar olaraq) 

elose-fisted (klous fistid) adi xəsis, simic 

elose-grained ( klous”greund) aqi 1. xırdadənəli, 
xırdadənli, xırdadənovər, 2. zərif lifli 

close-handed Vklous hazndıd) adi əlbəyaxa, — 
fight olboyaxa vuruş / vuruşma 

elose-harbour Vklous ha:bə? a bağlı/qapalı liman 

elose-in (klouz"n) in hərb. əlboyaxa vuruş / vu- 
ruşma, üz-üzə vuruş / vuruşma 

closely Tiklousl) adv 1. yaxından: yaxın: //e 

resembles his father very closely O, atasına çox 
oxşayır, 2. sıx, sıx-six, six sürətdə, kip, möh- 
kəm: - paeked kip qablaşdırılmış: — connected 
möhkəm əlaqədə olaraq: to vvork - vvith sb, 
bir kəslə sıx əlaqədə işləmək: 3. diqqəti 
əsaslı tərzdə / surətdə, to examine a case — işi 
diqqətlə nəzərdən keçirmək / öyrənmək, to 
look — at sib. bir kosə diqqətlə baxmaq: to 
question - ətraflı olaraq sorğu-sual etmək 
eloseness (klousnss) 1. bürkü, boğanaq, isti, 
ağırlıq, kəsiflik, boğunuqluq (hava haq), — of 
atmosphere havanın ağırlığı / boğunuqluğu, 
of the room otağın bürküsü /boğanağı: 2. 
kiplik: qalınlıq: - of texture parçanın kip- 
liyi / qalınlığı: 3. xəsislik, simiclik, dargözlük 
elose-stand ( klous stend) r ayaqları birləşdirə 
rok dayanma (gimnastikada) 
elosetl (kləziti a. 1. ayrer. kiçicik anbar, anbarça, 
2.arx. divar şkafı, 3. kabinet (kabinet üçün me- 
bel komplekti), bed - balaca yataq otağı, 4. tu- 
alet, ayaqyolu: 

eloset? fkləzitl adi 1. gizli, gizlilik: gizlədilmiş, 

moxfi, ü:  vovss gizli: əhd-peyman 

fand içmə, 2. kabinet: həyatdan uzaq, qeyri- 

həyati, - politician həyatdan uzaq/kabinet si- 
yasotçisi, siyasətçi nəzəriyyəçi 

eloset? (kləzitİ v: bağlamaq, çəkilmək (Dir yerə): 

to be -ed vvith sın3., to be -ed together bir 
koslə təklikdə məsləhətləşmək, Te king and: 
his ministers closeted themselves together vvhile: 
they talked about the government”s diffculties 
Dövlətin çətinlikləri: haqqında danışarkən kral 
və onun nazirləri qapalı bir yerə yığışdılar. 
elose-tongued Vklous tand) ad? təmkinli, səbirli, 
özünü saxlaya bilən, ehtiyatlı, dinməz, danış” 


örtülmüş, qapalı: - syilable fon. qapalı hec: 


maz, azdanışan, dilini sakit saxlayan 


elosing" (klouzın) ə 1. bağlanma, bağlama, /7 s 
early closing today Bu gün mağazalar tez bağ- 
lanır / müəssisələr işi tez qurtarır: 2. son, axır 

elosing? ( klouzın) ad/ son, yekun, axır, — speeeh 
son söz, yekun sözü: the “ stages of the session 
konfransın son mərhələsi: — stoek inventory 
son inventarizasiya, yekun inventarizasiyası, — 
date 1) son tarix, axırıncı müddət (sənəd və s. 
vermək üçün): 2) gəminin yük götürməsinin 
son / axırıncı günü 

edlosing svviteh ( klouzuy svntİ) r el. elektrik açarı, 
rübilnik (güclü elektrik cərəyanını kəsən açar) 

elosing-time Tklouzıptarm) a bağlanma” vaxtı 
(müəssisələrin, mağazaların və s,) 

elosurel Vklouşor) n 1. bağlama, bağlanma, qur- 
tarma, tamamlama, tamamlanma, başa çatdır- 
maş dayanma, a one-vveek — of sehools məl 
təblərdə dərslərin bir həftolik dayandırılması 
2. müzakirənin / mübahisənin dayandırılmı 
o move the - müzakirəni dayandırmağı təklif: 
etmək: 3. fon. kipləşmə 

elosure? Tklouyər) v müzakirəni qurtarmaq / kos- 
mək (parlamentdə və s.) 

eloti (klət) r 1. kosək, kəltən, 2. qan laxtası, laxtalan- 
miş qan, tromb (qan damarında əmələ gələn qan 
laxtası), 3. küt, korazehin, kütbeyin, gic (adam) 

lot? fklət) v 1. laxtalanmaq: qatılaşmaq: orp bağ- 
lamaq: 2. kəsək omələ gətirmək, kəltənləş- 
mək, kəltənə dönmək 

eloth (klə:9) n 1. (?/ eloths (kləfs, kləöz, klə:0s)) 
parça (yundan, pambıqdan və s. toxunmuş): 
American - 1) müşəmbə: 2) dermatin (dəriyə 
oxşar parça): 3) süni dəri: 2. (p/ eloths 
fklə:öz)) 1) bir parça əsgi: 2) toz dəsmalı, toz 
almaq üçün dəsmal: Pass rhe cloth, please: 1 
vant to elean the veindovr Zəhmət olmasa, dəs. 
malı mənə ver/verin: pəncərəni silmək istəyi- 
rəm, 3) süfrə, a table — stol süfrəsi: to lay the 
“stola süfrə salmaq: 3. rop-i. orx: geyim, libas: 
0 gentlemen of the -, the - ruhanilər, to vvear 
the black - ruhani adı qəbul etmək / almaq: to: 
have a in the vind 1) kefli / sərxoş olmaq: 2) 
cındır paltar geymək, cır-cındır geymək: a man: 
of the-— keşiş 

elothe (klou3) v1. geyindirmək, geydirmək, to — 
one"s family geydirmək, ailəni paltarla 
temin etmək: 2. geymək, geyinmək: to — one- 
self geyinmək, She clothed herselfin her best O 
ən yaxşı paltarını geydi: 3. örtmək, bürümək, 
çulğamaq, AHisr clothed the mountains Duman / 
Çən dağları bürüdü /Ççulğadı /örtdü: Spring 
clothed the earth vr verdure Bahar yeri yaşıl-- 
lığa bürümüşdü: 4. qərq etmək: The sun 
clothed the village vvith light Günəş kəndi işığa 
qərq etmişdi: S. dən. təchiz etmək 

elothes (klovöz) rı pi 1. geyim, libas, üst-baş, 
Sunday - bayram paltarı / geyimi: vrork-day — 


iş paltarı, a suit of — kişi kostyumu: plain — 


mülki paltar, store — arıer. hazır palıar, 2. ya- 
taq dəyişəyi (döşəkağı, balışüzü və s.), Xəmiz 
yataq dəyişəyi (camaşırxanadan alınmış) 
elothes-basket ("klouöz.ba:skıt) nı paltar səbəti 
elothes-brush (klouözbrall a paltar şotkası 
elothes-line (klouözlamn) nı paltar asmaq və qu- 
"utmaq üçün kəndir, paltar kəndiri, ziva 
elothes-moth (klouözmət) n paltar güvəsi 
elothes-peg Vkloxözpeo) n sancaq, sıxac (uyul- 
muş paltarı zivədən asarkən onu saxlamaq üçün) 
elothes-pin Vklovözpin) n amer. € elothes-peg, 
elothes-pole Vklouözpoul) nı“ elothes-prop 
elothes-press T"klouözpres) n paltar şkafı, paltar 
üçün komod (siyirməli paltar şkafi) 
elothes-prop (klonözprəp) a zivənin altına qoyu- 
lan dayaq 
elothier (klouğiər) n 1. arx. möhtəkir (baha qiy- 
mətə satmaq üçün mal alıb yığan adam): 2. par- 
ça və kişi paltarı alıb-satan alverçi? 3. dərzi: 4, 
mahudbasan (usta) 
elothing Vklouğın) n 1. paltar, geyim, üst-baş: 
articles of — paltar şeyləri: ready-made - hazır 
paltar: 2. hərbi geyimipalıar, 3. geymə, geyin- 
mə, geydirmə 
elothing-store Vklouğuşsto:)/n arer. parça mağa- 
zası 
eloth-line fklə:Olam) n did. radio antemnası 
eloth-maker (klə:0-meikə) n mahud ustasi, ma- 
hudçu 
elotted fklənd) adi 1. kosəkli, nahamar, kəltənli: 
dübür-dübir, 2. qarılaşdırılmış, qatılmış, laxta- 
lanmış, - blood laxtalanmış qan: — eream qay- 
nadılmış qatı qaymaq: 
0 nonsense tam cəfəngiyat 
elotty fikləti) adi 1. qatılaşdırılmış, qatılaşmış: 2. 
kəsəkli, kəltənli, dübür-dübür 
eloudt (klaudl n 1. bulud, qara bulud: There vras- 
ita cloud in the sky Göydə / Səmada bir dənə 
də bulud yox idi: There s more eloud today 
than yesterday Bu gün dünənkinə nisbətən daha 
çox bulud var: 2. burum, sütun, bulud (tüstü 


. bir yığın, minlərcə: çoxh,, külli miqdar: 
of mosquitoeslarrovss külli miqdar ağcaqa- 
ço fes saysız-hesabsız milçək: 4 


di: 6. R səma, gö) 
sail up into the -s göylərə qalxmaq: 7. boş to- 
xunmüş qadın şərfi, 

0 — buster 1) göydələn, çox uca / çoxmərtəbəli 
ev: 2) sürətli təyyarə, to blovr a - papiros çok- 
mək: to have onc/s head in the -s, to be in the 
--s göylərdə uçmaq (diinyadan xəbərsiz olmaq. 
xeyala qapılmaq): to drop from the -s göydən 
düşmək, gözlənilmədən baş vermək: to be lost in. 
the--s dəlillər / sübutlar içərisində çaşıb qalmaq: 
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to lose oneself in the -s çaşıb qalmaq: to be un- 
der - 1) şübho altında olmaq: 2) çətin /çıxılmaz 
voziyyotdə olmaq: Zyery cloud has a / its silver: 
Hər bir yamanda bir yaxşılıq var, Yaxşı- 
siz yaman olmaz 
eloud? fklaudl v 1. buludla örtməkiörtülmək, çul- 
alamaq: 7ne- moon is. elouded. Ay. buludla 
örüülüb: The sky elouded over: GöyfSəma bu-- 
ludla örtüldü, Göyü bulud örtdü: The thick mist 
elouded the mountain tops Qalın çən dağların 
başını çulğadv/örtdü: 2. ködərləndirmək, qor 
ləndirmək, ohvalını pozmaq/korlamaq, qanı 
qaraltmaq? korlamaq: to - the happiness xoş- 
boxtliyi korlamaq: 3. ohvalı pozulmaq, qanı qa- 
ralmaq, port olmaq: 4. ləkoləmək (adını, şərə- 
ini): qara yaxmaq: 5. dumanlanmaq, duman- 
ddirmaq: bulandırmaq: //er eyes clouded over: 
Onun gözü dumanlandı:Age clouded his memo- 
ry Yaş. onun yaddaşını dumanlandırdı:. The 
steam has clouded the vvindovis up Buxar pənc- 
ərələri dumanlandırıb: You"T1 cloud the beer if 
yon shake the barrel Çəlləyi tərpətsən /tərpətsə- 
niz pivəni bulandıracaqsan / bulandıracaqsınız. 
eloudberry Vklaud beri) nı bor. sani böyürtkən 
eloud-burst fiklaudbəsst) a) leysan (güclü / şid- 
dətli yağış) 
eloud-capped (/klaudkeeptl adi buluda: bürün- 
müş, buludla çulğalanmış (dağırı başı haq.) 
oloud-capt fklaudkaept) adi “ eloud-capped 
elouded (klaudıd) aq) donuq, tutqun: - glass do- 
nüq / tutqun şüşo: 
eloudiness fklaıdınıs) n 1. buludluluq, buludluq: 
2, dumanlanma, tutqunlaşma, düşkünlük: — of 
understanding idrakın / ağlın dumanlanması 
eloudless Vklaudlis) adi buludsuz, aydın: — sky 
buludsuz / aydın soma 
elondy fklaudi) adi 1. buludlu, buludla örülmüş: 
“sky buludlu səma / göy: 2. dumanlanmış, du- 
manlı, aydın / aşkar olmayan: örtülü, eyes — 
vith sleep yuxulu gözlər, -- knovvledge du- 
münli: molumat / bilik: — idea dumanlı to- 
səvvür, 3. tutqun: qaşqabaqlı: qəmgin, kədərli, 
forehcad tutqun alın: 4. bulanıq, qey- 
iquid bulanıq maye: 5. damarlı, lo- 


(mərmər, ağac, daş haq.) 
elough (klafİ n dərin dərə, dar dorəykeçid: dərə, 
çuxur 


qundaq, bəlok, əsgi fuşağı bələmək üçün): 3. 

bork zörbə fadətən əllə vurulan): 4. arx. nişan 

iədəfo döymə (oxla) 

elout? fklaut) v 1. arx. dial, yöndəmsiz / kobud 
şokildo yamamaq /yamıq salmaq: 2. bərk / 
güclü şəkildə vurmaq fələ və ya yumruqla): 
sillo / şapalaq vurmaq 

elouted f/klautıd) adi 1 yamanmış, gözənmiş, ya- 
maq qoyulmuş / salınmış 


elouted Tklautid) aqi 11 qatılaşmış, qəlizləşmiş, 
qəlizləşdirilmiş, qatı, qəliz: laxtalanmış, laxta- 
landırılmış: laxta 

elouted-eream V klsutid kri:m) rı qaynadılmış qa- 
ti qaymaq R 

elout-nail (ilautncıl) n. yasubaşlı mismar / mixça, 

clovet (klouv) n 1 1. diş (sarımsagda): 2. bot. so- 


ave fklıv) Il mixak, oll əf -s mixək yağı 
love İklouv) a 11 ar. çəki ölçüsü (7-/0 funt miq- 
darında) 
love? (klouv) v mixok qatmaq / vurmaq 
elove) İklouv) to eleave /elini p/, gp /orması 
elove-carnation (klouvka: neifn) n ” clove-pink 
elovenl Tklouva) adi 1. yapılmış: parçalanmış: ha- 
çalanmış: ayrılmış, aralanmış, ikilonmiş: - 
hoofifoot haçalanmışyikiyə ayrılmış ayaq/dımaq 
(məməli heyvanlarday, 2. pis / yaman məram: 
şeytanxarakterli, şeytan, fitno-fosadlı to shovv/to: 
betray / to display the — foot/hoof özünün 
məkrli xarakterini / xasiyyətini göstərmək: 
eloven? (/klouvn) to cleave felinin pp forması 
eloven-footed Vklouvn fuud) aq? 1. qoşadırmaqlı, 
cütdirmaqlı (eyvan haq,): 2. şeytan, iblisanə, 
məkrli, kinli, qeyzli 
eloven-hoofed (klouvnihu:ft) adi “ eloven-footed: 
clove-pink (/klouvpınk) rı bot. bağ qərənfil 
elover Vklouvef) n bor. yon. 
0 to be / to live in - dəbdəbə/cah-calal içəri- 
sində yaşamaq 
elover (/klouvəfİ v yonca səpmək 
elover-leaf fklouvəli:f) adi 1. yonca yarağı: 2. 
yonca yarpağı şəklində, yonca yarpağına bənzər 
elove-tree fklouvtri:) s 5ot. mixək ağacı 
elovv (klau) a şlüz qapısı: 
elovvnt (klaun) n 1. kloun: 2. təlxək: 3. yonulma- 
miş/törpüdəyməmiş cavan oğlan: kəndli-kütlüz 
avam, kobud adam 
elovin” (klaun) v 1. təlxəklik etmək: 2. axmaq-ax- 
müq / sy-soy hərəkət etmək 
elovnish (klaunl) adi kloun, tolxok, təlxək ki- 
mi: — dress kloun/təlxok paltarı, — behaviour 
kloun / tolxok hərəkəti 
elovvnishness / klaunıfnis) rı klounluq, tolxəklik, 
oyunbazlıq, nədimlik 
eloy İkləs) v doydurmaq: çiyrindirmək, ürəyini 
vurmaq: Chocolates start to cloy if you eat too 
many Şokoladı həddən artıq yeyəndə adam çiy- 
rinir/adamın ürəyini vurur 
elubi (klab) a. 11. dəyənək, kötək: 2. id. hokkey 
ağacı, 3. qundaq (tüfəngdə) 
club fklabl r 11 1. klub, klub binası, He started: 
or the club in the afiernoon Günortadan sonra 
o, kluba getdi, tennis - tennis klubu 
club (klabl a. İİ p/ xaç, xaç xallı qumar kağızla- 
rış to play a — xaç xallı kağızla başlamaq (qu- 
mar oyununu) 
club? fklabl v (-bb-) 1 doyənəklə / kötəklə / qun- 
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coaehi 


daqla döymək, to — to death dəyənəklə / kö- 
təklə / qundaqla ölüncə döymək 

alub (klab) v (cbb:) 11 (adər. to — together) 1. bir: 
yerə yığılmaq/toplanmaq: birləşmək: //e club- 
bed together to buy them a nevv television Biz on- 
lara yeni televiziya almaq üçün bir yerə yığışdıq 
(yəni pul topladıq): 2. şəriklik / ortaqlıq yaratmaq 

clubbable Vklabəbi) adi d:d. 1. kluba üzv ola bilən 
olmağa layiq olan, 2. adamayovuşan, ünsiyyət- 
li, mehriban, xoşsifət, kampaniya sevən 

alub bag f klabbazg) r yol sumkası 

elubfoot (.klab"fut) n əyriqıç (anadangəlmə) 

elubfooted (klab fut) aqi əyriayaq, ayağı əyri, 


oyripəncə 

elub-house (klab hans) a klub binası 

olub-lavı (klab1lə:) 1 zorakılıq, yumruq qanunu, 
qolugüclülük hüququ 

club-lavv Vklabll:) r II klubun nizamnaməsi 

elub-man (klabmən) n (o/ -men İ-mən)) 1. klub 
üzvü, 2. amer, kübarlaristokrat adam 

clubvvoman VklabAvumən) r (ə/-vyomen (- əvimin)) 
klub üzvü və ya həmişə kluba gedon qadın 

elueki (klak) a qaqqıldama (toyuq haq, ) 

eluek” İklakl v 1. qaqqıldamaq (toyuq və s.): 2. 
deyinmək, şikayət etmok, donquldanmaq, şi- 
kayətlənmək: Sie clucked her disapproval O 
donquldanaraq narazılığını bildirdi 

ele" İklu:) 1. çətinlikdən çıxmaq üçün açır, 
yolgöstərən xətt: — to a puzzle tapmacanı aç- 
maq üçün açar, 2. sübut, dolil: 3. amer. molu- 
mat, xəbər, informasiya 

elue” İklu:) v amr, 1. xəbər vermok (bir kəsə bir: 
sey haqqında): 2. aşkar etmok (yeni faktları və. 
s.): 3. sirri açmaq/faş etmok 

elump" (klamp) r 1. qaya, qayma (iri daş, buz və: 
s. parçası), kəsək: 2. kötük, burma, 3. kol, — of: 

lilacs yasəmon kolu, 4. ağır addım səsi: 5. iki 

altlıq (ayaqqabıda) 

elump? (klamp) r 1. bir qrupa yığmaq: 2. qrup ha- 
linda əkmək, 3. ağır-ağır və yöndəmsiz yerimək: 
4. ikiqat ayaqaltı salmaq / vurmaq (ayaqqabıya) 

elumse İklams) adi dial. 1. soyuqdan keyləşmiş: 2. 
gic, axmaq, səfeh, başıboş, 3. tənbəl: yöndəm. 

iz, 4. qaşqabaqlı, qaraqabaq, üzügülməz, tutqun 

elumsily (rklamzılı) ad yöndəmsiz, biçimsiz, ya- 
raşıqsız bir tərzdə/surətdə: ədobsizcəsinə, 
ədəbsiz bir tərzdə 

elumsiness ( klamzınıs) a 1. ağırlıq, ləngli 
dəmsizlik, biçimsizlik, yaraşıqsızlıq: 
ponmə, yavaştərpənmə: 2. kobudluq, qabalıq, 
ədəbsizlik: 3. yersiz hərokot 

clumsy Tklamzı) aqi 1. ağır, long, təhorsiz: ya- 
vaştərpənən, ” fingers yöndəmsiz barmaqlar: — 
gesture ağır/long iest (əl-qol hərəkəti): 2. yön- 
dəmsiz, biçimsiz, qaba, yaraşıqsız: — furniture 
yöndəmsiz/yaraşıqsız mebel: - shoes nara- 
hat/yöndəmsiz ayaqqabı: - verse biçimsiz şer: 
3. kobud, ədəbsiz: yersiz 


elusteri fklastə?) 1, salxım: dəstə, — of grapes 
bir salxım üzüm, a — of bees bir dəstə arı: 
of flovvers bir dəstə gül, a - of spectators bir 
döstə tamaşaçı: 2. qrup: a - of islands bir qrup 
adaş — of stars bir qrup ulduz 

eluster? fklastər) v 1. salxım halında böyümək: 
2. qrup halında yığışmaq, toplaşmaq: 4 group 
of old vvomen Glustered round her” Bir qrup 
qoca arvad onun ətrafina toplaşdı: 3. sıx əlaqə- 
de olmaq, assosiasiya edilmək, assosiasiya üzro 
əlaqə yaratmaq: Memorics of (he past clustered 
round (he spot Keçmişin xatirələri bu yerlə qı- 
rulmaz surətdə bağlıdır 

elustered fklastəd) adi 1. salxım şəklində inkişaf 
edən/böyüyən: 2. dəstəyə vurulmuş, dəstələnmiş 

eluteh" (klatİ) 11. p/ caynaq: pəncə, ayaq: 2, sıx- 
ma, sıxılma: tutma, yapışma, to make a - fat) tut- 
maq, yapışmaq (bir şeydən): 3. məc. məngənə: in 
the - of poverty kasıbğılın məngənəsində: 4. rex, 
ilişmə, mufa (halqa, bilərzik): to throvv in /into 
the — muftanı qoşmaq birləşdirmək: 

0 to get/to fall into soıb. s -es bir kosin cay- 
nağına keçmək, to get out of sb. s -es bir kə-- 
sin caynağından xilas olmaq / qurtarmaq 

eluteh (klatİ) 111. yumurta olan yuva: 2, ana- 
sından ayrılmış balalar (quş və ya heyvanların) 

eluteh” (klati) v: 1 yapışmaq, tutmaq: 7iae child 
clutched my hand Uşaq əlimdən möhkəm yapış- 
di, to — at tutmağa çalışmaq, tutmaq: He elurel- 
edat a branch as he fell O yıxılarkən budaqdan 
yapışdı / tutmağa çalışdı. 

0 A drovming man vvill clutch at a strayvat, söz. 
Suda boğulan saman çöpündən yapışar 

eluteh (klatİ) v 11 qirVkürt yatıb bala çıxartmaq 
(quşlar haq,) 

elutter" fklutoT a 1, 
rışıqlıq, hərc-mərcli 
clluter Otaqda həmişə səliqəs 
2. səs-küy, hay-haray 

elutter? fklatəf) v 1. qarışıqlıq / xaos yaratmaq: 
söküb-töküşdürmək, bir-birinin üstünə tökmək: 
The desk vas cluttered up vth books Kitablar 
necə gəldi yazı stolunun üstünə tökülmüşdü: 2. 
səs/sos-küy salmaq, gurultu qoparmaq, çığır- 
bağır salmaq: 3. anlaşılmaz bir surətdə danış- 
maq, aydın danışmamaq 

elysteri Tklistər) nib. imalə 

elyster? fklistə?) v: rib. imalə etmək 

elyster-pipe Vklistepam) n rib. imalə borusu 


mer. dial. səliqəsizlik: 
3. The room is alıvay 
izlik hökm 


göstərir/bildirir: eoeducation bir yerdə təhsil 
alma (oğlan və qızların): coeducation of boys 
and girls oğlan və qızların bir yerdə oxuma- 
sihtohsil alması: coauthor həmmüəllif: eoopera- 
tor əməkdaş: fo eoexisf birgo/yanaşı yaşamaq 

coaehl İkoutİ) 1. karet (lər rərəfi örmülü, dörd- 
təkərli minik arabası), minik (fayton va s.): did. 


coneh 
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poçt kareti, 2. kupeloro bölünmüş səmişin va- 
qonu: day -- yataq yeri olmayan minik vaqonu: 
3. amer. yataq yeri olan vaqon: 4. şohorlərarası 
turist avtobusuş 5. dən, kapitan kayutası 

coneh (koutİ) p 1 1. 444. repetitor (zəi/ şagirdi ha- 
zurlayan müəllim): 2. id. moşqçi: a football — 
futbol məşqçisi: national - ölkonin yığma ko-- 
mandasimın möşqçisi 

coneh? (koutİl 11. karetdə aparmaq: 2. karetlə / 


ğul olmaq: şagirdi/toloboni 
müq: 3. id. moşq etmək, yarışa hazırlamaq: ya- 
rışa hazırlaşmaq: 4. av. gecə uçuşu zamanı toy- 
yaroçiyə radio ilo tolimat vermək 
coaeh-box f”koutfbəksl ir eşşək (tikintidə işlədi- 
lən hündür ayaqaltı) 
conehee İkov"İi:) ə d.4: faytonçu, arabaçı 
eoaeher Tkoutfəf) a 1. qoşqu ati, fayton atış 2. 
arx. faytonçu, arabaçı 
conehful "koutffl) r bir karet dolusu, bir karel / 
fayton dolusu 
soneh-horse fkouifhə:s) a “ coneher (7-ci mənada) 
coaehman fkoutİmon) n (?/ -men (-mən)) fay- 
tonçu, arabaçı 
eoach park Fkoutİpa:k) ə) karetin/faytonun qısa 
müddoto saxlanıldığı park (yer) 
coneh-vhip fkoutİvapl 1. faytonçu qamçısı: 2. 
loskut, parça kosikləri 
conehy İkoutlil z. ” conehee 
onet İkou"iektl r birgə hərəkət etmək 
congulability (kov .asgilərbilit) laxtalanma 
(qan haq,) 
congulable İkou"egiuləbl) adi laxtalanmağa / qa- 
ulaşmağa yyətli 
coağulate (kou"eglulett) v qalılaşdırmıq, laxta- 
landırmaq: qatılaşmaq, laxtalanmıq, qolizləş- 


kov aegiuleiİn) ir qatılaşma, qatı- 
lanma: laxtalaşma, laxtalanma 
eoagulative (kou"eegiulettv) adi laxtalaşan, lax- 
talana bilən: qatılaşan, qatılaşa bilən 
İkou"aegiuləm) a (p/ -la) laxta, pixti 
eoall (kovll ə. 1. kömür, daş kömür: brovvn - boz. 
kömür, liqnit hard / anthracite — antrasit (daş 
kömürün əla növü): altogether - çeşidlonmo- 
mişfnövlərə ayrılmamış kömür: 2. yanan kö- 
mür, kömür parçası, live — alovsuz yanan kö- 
ir, közərmiş kömür: 3. p/ d.4. kömür 
q): to lay in -s for the vvinter qışa kömür eh- 
tiyatı görmək, 

0 to be on hot -s s iynoytikan üstündə otur- 
maq: to bearito carry -s 1) ağır işlə məşğul ol- 
maq: 2) özünün təhqiramiz vəziyyəti ilə razı 
laşmaq: to carry -s to Nevvcastle Nyukasla kö- 
mür daşımaq/aparmı laxçıvana duz apar- 
maq (yəni mənasiz/yararsız işlə məşğul olmaq) 


. 


eoal/ (koul) v 1. kömürləşmək, kömürə dönmək 
“çevrilmək, yanıb kömür olmaq: kömürə dön- 
dərmək, kömürloşdirmok: 2. kömür yükləmək 
eoal-basin ( koul.beısn) rı daş kömür hövzəsi 
coal-bearing f”koul.beərin) adi daş kömür olan 
eoal-bed (koulbed) r daş kömür qatı / layı 
coal-black Vkoul bla:k) adi kömür kimi qara 
eoal-brenker (/koul.breskə) n kömürdoğrayan 
maşın, 
coal-dust (kouldast) ıı daş kömür tozu/xokosi 
eoaler Vkoulə 1. di. dən. 1. kömürçü: 2. 
kömüryükloyon fohlo: 
eoalesce (.kouərles) v 1. birləşmək, bitişmok 
(sınmış sümük və s. haq,) 
eoalescence (.kouə 1esnsi n 1. yapışma, qovuşma, 
bitişmə, örtülmə (göz /aq.,: 2. birləşmə (qrup- 
larda və s,) 
coaleseent (.kouə Tesnt) aqi bitişon, qaynayıb qa- 
rışan, yapışan 
eoal-face T/koulfeis) n kömür kosmə: kesilmiş 
kömürün qodori 
eoal-field f"koulii:ld) n kömür yatağıyçıxarılan yer 
oal-gas f”koul"gazs) ir işiq qazı 
eoal-heaver (koul.hi:vəf) a kömürdaşıyan 
eoal-hole (koulhoul) a kömür saxlamaq üçün zir- 
zəmi 
eoal-house (koulhaus) r kömür anbarı 
eoaling (koulıp) n kömür yüklənməsi, bunkero 
kömür tökmə 
eoaling-station (koulışsteiİn) a 1. diy. kömür 
yüklənən stansiya, 2. dər. kömür yüklənən li- 


lisiya, ittifaq, birləş- 

məş to form a -— koalisiya toşkil etmək, to 
enter a - koalisiyaya daxil olmaq 

eoalitional (.kovə”tinl) aqi koalisiya, koalision 

eoalitionist İ.kövə Tifnist) a koalisiya iştirakçısı 

eoalize, -ise / kovəlarz) v koalisiya toşkil etmək, 
koalisiyaya daxil olmaq / girmok 

co-ally (kou"ielat) r müttofiq 

coalman (koulmaen) ir (?/ -men (-mən)) 1. qaz- 
maçı, kömürçıxaran (fəhlə): 2. kömür sənayesi 
sahibi, 3. dən. kömürdaşıyan gəmi 

coal-master Vkoul,ma:stəT) n - coal-ovmer 

eoal-mine fkoulman) r daş kömür şaxtası / mo- 

loni 

coal-miner (”koul.mamə?) r qazmaçı: kömür- 
çıxaran (fəhlə) 

eoal-oil (kouləil) a. 1. xam neft, 2. mineral yağ 

oal-ovmer fkoul.ounər) n daş kömür şaxtasının 
sahibi, şaxta sahibi 

eoal-pit Vkoulpit) x: coal-mine 

eoal-sack "koul sak) iz kömür kisəsi 

eoal-tar (koul ta:) daş kömür qətranı 

coaly ("kouli) aqi 1. kömürlü, tərkibində kömür 
olan: kömür: 2. kömür/qətran kimi qaraş 3. 


kömür tozu / xəkosi ilə örtülmüş ü 
eoaptation Fkovasp"teiİn) a: 1. uyğunlaşdırma, 


coax? 
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düzəltmə: uyğunlaşdırılma, uyğunlaşma: 2. bir- 
ioşdirmə və ya yaxınlaşdırma (sınmış siimüklə- 
ri, yaranın kənarlarını) 
cçoaretate (kou"a:ktcıt) adi sıx bitişən, sıx əlaqə- 
də olan (bədən üzvləri və s. haq,) 
coarse (kə:s) adi 1. qaba, kobud: — elothes qaba 
paltar, — food qaba yemək, — behaviour/loke 
kobud rəftarizarafat: — vvoolen garment qaba 
. iri, iridə- 


işlənməmiş, tamamlanıb qurtarma- 
cobud: torbiyəsiz, ədəbsiz: — maz 
ners odobsiz / kobud oda / xasiyyət: 5. nalayic 
vulqar, — language vulqar dil 
eoarse-grained Vkə:sgreind) aq? 1. iridənəli: 2. 
kobud, qaba, ədəbsiz (adam haq.) 
"kəssli) adv kobud, qaba, torbiyəsiz bir 


eoarsen Vka:sn) v 1. kobudlaşdırmıq, qabalaş- 
dırmaq: 2. kobud / qaba danışmaq, kobud cavab: 
vermək 

eoarseness (/kossnis) r kobudluq, qabalıq, noza- 
kotsizlik, sərtlik 

coarticulate (.koua:/ükiülert) v birləşdirmək, 
bağlamaq 

eoasti İkoust) r 1. dəniz sahili/konarı, sahil boyu: 
one -dniz konarndai/sahilində, off he French. 
-- Fransa sahillərində: flat / steep /roeky — düz 
/sldırımlı/ qayalı sahil: 2. amr, kirşə ilə sürüş- 
mok üçün qar dağları, dağdan kirşə ilo sürüşmə 

eoast? (koustİ aq/ sahil, Coast Air Forces /rərb. 
sahil mühafizə aviasiyası, sahil aviasi 
Coast Artillery kərb. sahil artilleriyası: Coast 
Defence /kərb. sahil mühafizəsi/müdafiəsi: 
Coast Guard armer. dəniz sərhəd xidməti: — 
yateh post arcr, sahil gözətçi postu: 
0 The coası iz clear Yol açıqdır, Mancə yoxdur 

eoast? (koust) v 1. sahil boyu üzmək: 2. amer. 
kirşə ilə dağdan sürüşmək: 3. av. inersiya ilo: 
uçmaq: 4. vecdo/cuşa gəlmək (narkotik maddə- 
nin və ya musiqinin təsiri ilə) 

eoastal (koustəll adi sahil: - vvaters sahil sula- 

submarine sahil boyu hərəkət edən sualtı 

state sahil boyunda yerləşən ştat, — 
patrol service iərb. sahil patrul xidməti 

eoaster (koustə? a 1. sahil gəmisi (sahif öoyunca 
bir limandan o biri limana üzən gəmi), 2. sahil 
rayonlarının sakini: 3. qrafin üçün gümüş pod- 
nos (adət. təkər üstündə), stokan və ya butulka: 
üçün altlıq: 4. arıer. dağdan sürüşmək üçün kir- 
şə: 5. kirşə ilə dağdan sürüşmə həvəskarı: 

eoaster break / koustebreik) n tex. velosipedə: 
ayaq tormozufəyləci 

coast-guardl (koustga:dl n 1. sahil keşikçi dəs- 
təsi: 2. sahil gömrük mühafizə dəstəsi 

coast-guard? (koustga:d) adi sahil, — station 
hərb. sahil sərhəd postu/məntəqəsi, dəniz sər- 
həd postu 


coasting Vkoustin) n. 1. sahil gəmiçiliyi, 2. id, 
inersiya ilə qaçma, 3. rex. inersiya ilə hərəkət 
etməş 4. av. inersiya ilə uçma 

coasting-trade Vkoustun treıd) n sahil ticarəti 

coasting-vessel ( koustun vesl) n sahil gəmisi 

coast-line ( koustlarn) r sahil xətti 

coast-man İF koustmən) nı (p/ -men (-mən)) sahil 
zolağında yaşayan sakin 

coast-vvaiter ( koust.əvertə") n gömrükxana yox- 
Tayıcısı 

eoastvyisel Vkoustvvaız) adi sahil, kabotaf: - traf- 
fic sahil üzgüçülüyü, sahillə üzmə 

stiyise? f"koustuvaiz) adv: sahil. boyunca, to 
sail — sahil boyunca üzmək 

coati (kout) n 1. pencək: mundir (rəsmi palrar):: 
frenç (üstdən dörd böyük cibi olan əsgəri pen- 
cək): kitel. (hərbi pencək): tail — frak (qabaq 
ətəkləri kəsik, dal tərəfdən isə uzun dar ətəkləri 

ük): palto: - and skirt qadın kostyu- 
mu: 2. xoz, yun: deri (eyvan dərisi): ük, lələk 
(quşlarda): 3. anat. pərdə, qişa, 4. örtük, qat: - 
of snovv qar örtüyü: - of palnt /varnish /dust 
boya / lak / toz qatı, 5. üz vurma / çəkmə, üz: 
to give the vvalls a second - of paint divarlara 
ikinci dofə boya /rong vurmaq / çəkmək: 
0 to vvear the king”s / the queen”s - ingilis or- 
dusunda xidmət etmək: to düst sib. y 
si kötəkləmək / döymək: to turn one s 
dosini dəyişmək, düşmən tərəfə keçm: 
take off one”s - dalaşmağa/vuruşmağa hazır- 
aşmaq: to take off one”s — to the vork qolla- 
rını çırmayıb işə girişmək: to cut the /once”s — 
according to the / one”s eloth s ayağını yorğa- 
nına görə uzatmaq 
coat? (kout) v 1. qatla örtmək: örüülmək, basmaq: 
to - vyood vvith paint taxtaya boya çəkmək, 
taxtanı ronglomok: 77 rable vvas coated vit / 
in dust Stolu toz örtmüşdü/basmışdı: 2. astarla- 
maq, astar çəkmək (rənglə): 3. üz çəkmək 
eoated F.koutid) adi 1. örtülü, örtülmüş (bir şey- 
lə): pilis - vvith sugar şəkorlə örtülmüş hoblor: 
2.üz çəkilmiş 
coating Vkoutin) nı 1. qat, lay: təbəqə (boya və s. 
haq.), örtük: — of vihite ağ boya/ rong qatı 2. 
palto tikmək üçün parça 
eoatless f”koutis) adi 1. paltosuz: 2. gerbi olmayan 
eoat-room (koutru:m) a eloak-room, 
eoat-tail (/koutteil) nı dal ətək (sürtükdə, /rakda) 
co-nuthor (kou"ə:8ər) n həmmüəllif, şərik müəl- 
lif, ortaqlı əsər yazan müəlliflərdən biri 
coaxl (kouks) n 1. yaltaq, qılığa girən (adami): 2. 
yaltaq nitq 
coaxf (kouks) v 1. tovlamaq. ələ almaq, dilə tut- 
maq: öz tərəfinə çəkmək, qılığına girmək, al- 
datmaq: 2. yaltaqlıq/dilə tutma yolu ilə əldə et- 
mək (aəyisə): to — a secret out of sm. bir kos- 
dən sirr almaq (şallaqlıq, tovlamaq. qılığa gir- 


mək yolu ilə): to — smb. out of his money bir 


onxing 
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kosdon pul qoparmaq (tovlamaq, dilə tutmaq 
yolu ilə): 3. sobirlo/hövsəlo ilo oldə etmək (bir 
eyi): to — a fire to burn sobirlo / hövsələ ilo: 
“ocaq yandırmaq 

eonxing fkouksin) s tovlamı, dilə tutma, qılığı- 
nu girmə, olo alma 

eobi (kəb) o. 1 1. erkok qu (quş): 2. bor, qarğıdalı. 

eecoyi: 3. qısa qıçlı, alçaq, möhkəm 

gövdəli at: 4, bor, qoz 

ob (kəbl n İl qaya, qayma (iri daş, buz 
çası) 

ob (kəb) i, 111 zool. qağayı. 

ob” (kəbl v 1. külçənirfilizi ollo parçalamaqyxır- 
dalamaq: 2. vurmuq, zorbə endirmək: 3. dən. 

zalandır- 


mok (taxılı) 
ta kim. kobalt (imaqnitləşmə qabi- 
di olan ağ-gümüşü metal) 
3 fkəbil a. çay / çaylaq daşı 
eobble fkobl) i 11 kobud / yöndəmsiz yamaq (ayaq- 
qabıda): kobud tikiş 
sobble? (kəbll v 1 yola çaylçaylaq daşı döşəmək 
cobble fkəbll r 1 kobud torzdo yamamaq fadər, 
ayaqqabını): yamaq qoymaq/salmaq 
obbler /kəblər) r pinoçi (ayaqqabı yamayan) 
sobblers (kəbləz) nı s/, cofongiyat, boş danışıq: 
T/ye never heard such cobblers in my life Mən 
ömrümdə heç vaxt belə cəfəngiyat eşitməmişəm 
obbling fkəbli aqqabı yamama 
cobby fkəbil aqi 1. alçaqboylu, balacaboylu, qısa- 
boy, qısaboylu, enlikürək: 2. özbaşına, kefi i 
tədiyi kimi hərəkot edən, öz bildiyini edon: 
tors, inad, inadcıl, inadkar: 3. dial. möhkom, 
sağlamı yeko, zorba, 
r Vkəb.kraləf)n kit, qarğıdalı tömizlo- 
aşın (qarğıdalım dənələyən) 
serent (kobi"lidşərənt) 4 müttəfiq (mü- 
haribədə), müharibə aparan torof 
cob-loaf Vkoblouf) in: kökə, qoğal 
ob-nut (kobnat) i 1. or, findiq ağacı (meşədə): 
2, findiq (meyvə): 3. qoz-qoz oyunu (uşaq oyunu) 
obra Vkoubrə) ir zool. kobra, eynəkli ilan 
eo-brofher İkou brağəs) a yoldaş, sonət/peşə yol- 
daşı, hömsənət 
cob-syyan (kobsvvən) ir c cobl 
obneb fkəbveb) a. 1. hörümçək toru: 
şək torunun bir sapı: 3. p/ hiylə, kələk, bi 
firldaq: 4. tor, tol 
0 — morning dumanlı səhər: to blovv avvay the 
“from one/s mind gözməyə / havasını deyiş- 
məyə çıxmaq 
sobvebbed (kəbvebdl adi: torla örtülmüş 
müm bird fkobvveb bəd) nı zool, milçoktutan 
(quş, 
cobuvebby (kəb-avebi) adi: torabonzor 
cocn Vkoukəl r bor. koka (yarpaqlarından koka- 
inaalınan tropik ağac), kokain ağacı 
Coca-Cola f"koukə koulə) nı koka-kola: 


- —ç zə 


eocaine" (kə kerm) ir cz. kokain (narkotik maddə) 

cocnine? İko keınl adi kokain: — addiet kokainçi, 
kokain çəkən / düşkünü 

cocainize (kə keinarz) v kökdin yeritmək / vur- 
maq (iynə ilə) 

co-chairman (kou”iİcəmən) r (?/ -men (-mən)) 
homsodr, sodrlordon biri 

eoek fkək) r 1 1. xonuz, the — of the vvood amer. 

xoruzu, fighting — döyüşən xoruz: 2. 

. hordəmxəyal / fikrini tez-tez də- 

yişən adam, 4. 4:4. davakır, dalaşqan / savaş- 

qan adam: dava salan, — of the school məktob- 

də ən davakar/davacıl (şagird): 5. hərb. totik 

(silahda): 6. oqrob (günəş saatında): 7. av, 

toyyarəçinin oturduğu yer, 8. tabu: cinsi orqan 

(işilərdə), penis, 

0 old - dost, — of the vvalk, — of the dunghi 
1) vacib adamişoxs, yerli başçı 2) vəziyyətin 
i to live like a fighting — dobdobərcah- 

calal içərisində yaşamaq: — and bull story/tale 
uydurma, yalan, yalan-palan, to knoek into a -- 
1) döymok, əzişdirmək: 2) darmadağın etmək, 
külünü göyə sovurmaq: 7/har cock vvon 1 fight 
sı Bü nömrə keçməzi 

coek fkəkl in 11 yuxarı ayağa qoyulmuşiyuxarı 

qaldırılmış çaxmaq (sila/ıda). 

eoek (kəkl a 111 xotma, taya 

cock İkək) a IV 1. mənali/təsirli horokot, 2. şiya-- 

panın konarlarını yuxarı qaldırma 

€oek? (kək) v 1:1. qaldırmaq, şəklomək (qulağı: 

heyvan haq,): to - the cars qulaqlarını şokləmək 
(heyvan haq,): to — the nose burnunu yuxarı tut- 
müq (lovğalanmaq), to - (he eye did. çoxmənalı 
baxışmaq: göz clomək/etmok/vurmaq: to -- the 
hat papağı yan/çop qoymaq: 2. xoruz öyrətmək: 
0 to - one s nose ölmok 

coek (kəkl ə) 11 çaxmağı yuxarı ayağa qoymaq / 

qaldırmaq 

çoek (kək) v III taya/kotma vurmaq (qurriz ordan) 
eoekade (kə kcıd) in kokarda (rasmi papaqlara 

vurulan dəmir nişan) 

oek-a-doodle-doo fkəkodu:di"du:) r quqqulu- 

qu (xoruz banlaması) 

eoek-a-hoop Vkəkə hu:p) adi 1. şadlıq/şənlik edən, 

sevinən, şadlanan: 2. özünübəyonon, özündən 
razı olan, özünü başqalarından üstün tutan: məğ- 
şara a bədgüman, lovğa 
eoekchafer (kə /feifo") in may böcəyi, xırıl 
py Yİ, xırıldaq 
eoek-crovr ( kokkrou) 1. xoruz banı (səs): 2. 
məc. şofoq, dan yeri 
coek-crovving (kəkkroum) n — coek-crovr 
eoeked (kəkt) aqi yuxarı qatlanmışləyilmiş: - hat 
yanları yuxarı qatlanmış üçkünclü şiyapa 
coekerl Vkokər) n 11. xoruz döyüşü həvəskarı, 2. 
döyüşən xoruz sahibi, 3. koker-spanel (ov il 
eoeker Vkəkər) 111. tayavuran (adam): 2. məh- 
sul toplayan 
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çocker? Vkekə? v oxşamaq, ozizlomok, nazlamaq: 
nəvaziş göstərmək, ərköyün böyütmək (uşağı) 

oekerel ("kəkərəl) r beçə 

coek-eye Vkəkaı) n. çopgöz (adam) x 

coek-eyed Vkəkaid) adi 1. çəpgöz, qıyıqgöz, oy- 
rigöz, çaş: 2. sərxoş, kefli 

cock-fight ( kəkfart) xoruz döyüşü 

çock-fighting Vkək,fatın) nı xoruz döyüşü: 

0 to beast — ötüb keçmək, üstün gəlmək, ge- 

ridə buraxmaq 

oek-horse fkək”həss) n 1. oyuncaq at, 2. böyük 
yekəpər at, ayğır, 3 

o to ride a — lovğalanmaq, iddia satmaq, özü- 

nü öymək: qudurmaq 

coekle" (kəkl) n 11. bor, qaramüq otu (əkilən): 2. 
bot. kefləndirici dəlicə buğda (alaq otu) 

eoekle Vkəkl) n. 11 qırış, sığallı səthdə ciziq (ka- 
ğızda, parçada və s.) 

eoekle Təki) n 1Il mayotu qurutmaq üçün soba / peç: 

coekle fkəkl) n İV 1. yeməli mollyusk (onurğa- 
sız yumşaqbədənli dəniz heyvanı): 2. mollyusk 

bığı 

eoekdel (koki) v 1. bürüşmək, qırışmaq: qırışla 
örtülmək: əyilmək, qabarmaq (istidən, nəm- 
dən: kağız, cild və s,): 2. köpüklü dalğalarla: 
önülmək (dəniz haq.) 

eoekle-shell fkəklfeli n mollyusk qabığı. - 

eockle-stairs Vkəklsteəz) n pl dolama pilləkən 

eoekney fkəkni) nı 1. kökni (Londonda danışılan 
loru dil): 2. Londonlu (xüs. şərq hissədə yaşayan) 

eoekpit fkəkpitl n 1. xoruz döyüşü üçün meydan: 
2. dən. kubrik (gəmidə alı paluba): 3. av. açıq 

abinə: 4. açıq kuzov (yarış avtomobilində) 

eoekroaeh (kəkroutİ) n 1. tarakan: 2. tarakan fo- 
silosindən olan böcəklər 

eoekseomb Vkokskoum) n 1. xoruz pipiyi: 2. təl- 
xok papağı 2 

eock-shuti Vkəklat) dial. toran, qaş qaralan 
vaxt, alaqaranlıq 

sock-shut? Vkəklat) adi toran, - light/time toran, 
toyuqların tarlanan vaxtı, toyuqların hinə yığı- 
lan vaxtı: 

coekspur (kəkspə:/) r bor. yemişan 

cock-sure (kok İüəf) aqi did. 1. (of, about) əmin, 
arxayın, xatircəm, inanmış: əzmli, 2. özünə 
qürrələnən/güvənən/inanan/arxayın olan: 3. la 
büd, qaçılmaz, zəruri (hadisə haq.) 

eoeksy fkəksi) adi 1. özünə qürrələnən / güvə- 
non, 2. cəsarətli, ürəkli, ötkəm, lovğa, məğrur, 
mütokobbir, 3. sırtıq, utanmaz, abırsız, həyasız, 
ədəbsiz 

eoektail fkəktcil) n.1. kokteyl (ədviyyar qatılmış 
spirtli şirin içki): 2. amer. sous qatmaqla krab: 
və istridiyədən hazırlanmış qolyanaltı/məzə, 3. 
quyruğu kosilmiş at: 4. bambılı, layiq olmadığı 
mövqeyi tutan adam 

eock-tailed (kəkteild) adi 1. quyruğu kosilmiş 


eoekup Vkokəp) a 1. yuxarı əyilmiş uc (Bir şey): 
2. qabaqdan yanları yuxarı əyilmiş şlyapa 
coekvveed fkəkvii:dl a. 1. bot. vəzəri, acitərə: 2. 
bot. qaramuq otu 
eoeky fVkəki) aqi: 4.d. odobsiz, qaba, kobud, söz- 
qaytaran: ötkəm, məğrur, lovğaz sırtıq, utan- 
maz, abırsız, həyasız 
eoco (koukou) n bor. 1. hind qozu ağacı: 2. hind 
qozu (meyvə) 
coeoa Vkoukou) n 1. kakao, 2. kakao içkisi 
eocoa bean ( koukou”bi:n) kakao paxlası 
cocon nib (kov kou"nib) n qabıqdan çıxarılmış 
kakao dən: 
cocoa povdder ("koukou paudə?) n boz barıt 
coconut Vkoukonai) hind qozu 
coçonut tree Vkoukənafri:) n hind qozu ağacı 
cocoonf (kərku:n) n barama: 
cocoon? (kə ku:n) v barama istehsal etmək 
eocotte İkə kət) a. /r. yüngülxasiyyətli qadın, 
fahişo 
eodi (kədl 1 (öəki, cəmi eyni formada işlənir) zool. 
treska (Şimal Dənizində yaşayan balıq növü) 
eod (kədl a 11444. gic, axmaq, səfeh, qəribə adam 
cod? (kodl vl treska ovlamaq / tutmaq 
eod (kəd) v 11 olo salmaq, oynatmaq, araya / lağa 
qoymaq: aldatmaq 
oda (koudə) n mis. koda (musiqi pyesində əsas 
mövzunu qısaca təkrar edən son hissə) 
coddle" Vkədl) a d:4. ərköyün, nazlı: nadinc, doc- 
ol, ərköyün uşaq 
coddle? Vkədl) v 1 qulluq etmək, baxmaq (xəs- 
təyə və s,): nazlamıq, nazla bəsləməkvbax- 
maq/tərbiyə etmək, nazi ilə oynamaq 
coddle (kədl) v 11 qaynatmadan yat 
şirmok (xils. meyvəni) 
codel (koud) a 1. kodeks (sistemə salınmış qa- 
unlar külliyyatı): civil - mülki kodeks, erimi- 
nal -- cinayət kodeksi: - of commeree ticarət 
kodeksi: Black Code amer. “Qara kodeki 
(quldarlıq qanunları: quldarlığın ləğv edilmə- 
sinə qədər olan): 2. qanunlar, qaydalar, prinsi 
lor (əxlaq, şərəf və s. haq.): moral  oxlaq qı 
daları: — of honour şərəf qanunları 3. ki 
(şərti ixtisarlar sistemi): Morse - Morze kov 
telegraphic - teleqraf kodu 
code? İkoud) v 1. kodifikasiya etmək, kodeks ha- 
İinaisistemə salmaq (qanunları): 2. kodlamaq, 
kodla işarələmək, şifrələmək 
co-debtor (kou detər) n hüq. borc şəriki/ortağı 
co-defendant ( koudi fendənti n hüq. başqası ilə 
birlikdə cavabdeh olan (şəxs), ikinci cavabdeh 
codeine ( koudi:n) n əcz. kodein fağrıkəsən dər- 
man) 
eodification (.kədifi/kerln) n hüq. kodifikasiya (qihv- 
vədə olan qanunların sistemə salınması) 
eodifler Vkədifasər).n kodifikator (kodifikasiya 
ilə məşğul olan adam) 


yavaş bi: 


fat haq.): 2. dik quyruqlu 


codify Vkədifat) v 1. kodifikasiya etmək, kodeks 


codling 
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hahna salmaq (qanıınları): 2. sistemloşdirmok, 
sistem halına salmaq P 
codling fkədlin) ir 1. xirda və ya cavün treskaş 
2. amer, treska zümrəsindən olan balıqlar 
codling V"kodlinl a: 11 1, bor, crriyabanı alma: 2. 
dövşankoləmi 
co-education f”kou.ediu: keifn) a oğlan və qızla- 
nın birgə tohsil alması 
co-educational fkou,ediu: keifnl) adi birgə toh- 
silə (oğlanlarla qızların) aid olan: birgə tohsil: 
“system birgə tohsil sistemi 
eoelficicnt" (.kourifənt) 1. omsal: — of effi- 
eieney faydalı iş omsulı: — of expansion geniş- 
lənmə omsalı: - of safety tohlükosizlik omsalı 
2. təsiredici füktor 
eoefficicnt? (.kour fifənt) adi təsiredici, tosir gös- 
törən. 
eoenobite (si-nəbart) ral 
eotnoby (siməbil in monastır: 
eocqual İkou":kvəl) adi başqasına bərabər (rür- 
bəcə və s,) 
eoerce İkou ssl r 1. tutmaq, saxlamaq, tutub sax- 
lamaq: 2, möcbur/vadar etmok, to — sb. into 
silence bir kosi susmağa mocbur/vadar etmək: 
to-sinb. to sign a document bir kosi bir sonə- 
də qol çökməyə mücbur/vadar etmək, 3. amer: 
məcbur/vadar etmək yolu ilo bir şeyi əldə et- 
mok: to - obedicnce məcburiyyət sayosində 
itnət etməyə nail olmaq: to - compliance vvith 
the conditions of a contraet kontraktın/müqa- 
vilənin şortlorini yerino yetirməyə mocbur/va- 
dür etmək 
reion İkotro:fi) ir 1. saxlama, tutub saxlama 
(güclə): cilovlamı, cilovlanma: 2. məcbur / 
lar etmə, möcburiyyot, under — mocburon: 3. 
iğtişaşın / qarışıqlığın qarşısını almıq üçün zor 
işlətmə: 4. fiziki təzyiq: sıxma, sıxılma. 
evercive (kou"o:siv) adi məcburi, icbari: - meth- 
ods məcburi / icbari metodlar 
eaevall fkouri:vəl) 1, yaşıd, homyaş: 2. həməsr, 
müaşir, bir osrin/dövrün adamı 
eoeval? fkoufi:vəll aqi 1. eyni vaxtda baş veron 
mövcud olan: Tike custom is eoeval vvith 
Cüristianity in England Bu adət İngiltərədə 
xristianlıqla eyni vaxtda yaranıb: 2. eyniyaşlı, 
homyaş, yaşıd: She is coeval yvith me O mənim. 
lə həmyaşdır / yaşıdır 
o-exist (kong zistİ v (vyith, together vvith) bir 
yerdə yaşamaq, eyni zamanda mövcud olmaq, 
Yan-yana yaşamaq, yanaşı yaşamaq. 
eoexistence Vkonig 7istons) nı bir yerdə yaşama, 
eyni zamanda mövcud olma/yaşama, yan-yana 
/ yanaşı yaşama: peaceful - dinc yanaşı yaşama 
eoexistent F”kouıg zıstəni) adi bir yerdə yaşayan, 
eyni zamanda mövcud olan, öyni zamanda/ 
yan-yana / yanaşı yaşayan 
eoextensive İ”kouiks tensivl adi zaman vo ya 
məkanca eyni müddət davam edən 


zahid, asket 


. r 


cofactor (kou fiektər) r riyaz. birgə tosir edən fak- 


tor 
coffee Tkəfi) a 1. qəhvə, black — qara qəhvə: 
vhite - südlə içilən qəhvə, südlü qəhve, 2. bir 
fincan qohvə, )/e:7) have to: coffees, please 
Zəhmət olmasa, bizə iki fincan qəhvə ver / verin: 


0 cooler özünü işə verməyən adam, asan yol-. 


coffee-bean f kəfi 

coffes-berry (kəfi 
"meyvəsi 

coffee-cup (/kəfikapl r. qəhvə fincanı 

eoffee-grinder (kəfi gramdəf) in qohvoüyüdon 
maşın 

eoffee-grounds / kofigraundz) nı ?/ qəhvə xılt: 

coffee-house (/kəfihaus) r qəhvoxana, kafe: 

coffee-mill /kəfimil) n qəhvə dəyirmanı, qohvo- 
üyüdə: 

coffee-palace Vkəfi.pazlıs) a. cöffee-hou: 

eoffee-pot / kəfipətl in qohvodan, qohvə bişirilən 
qab 

eoffee-room (kofiru:m) r kafe, ümumi yemokxa- 
na (mehmanxanada) 

coffee shop / kəfiləp) n bufet, kafe (adətən meh- 
manxanada) 

coffes-stall fkəfistə:l) a isti qohvə satmaq üçün 
səyyar laryok/alver budkasi/piştaxta 

coffes-tree fkəfiin:) nor, qəhvə ağacı 

cofferi Vkəfər) a: 1. pul, zinət şeyləri və s. saxla- 
Haq üçün sandıqça: 2. ti kos 3. pl xəzinə 

coffer? fkəfər) v 1. zik. kessonlaşdırmaq: 2. arx. 
sandıqda gizlətmok: sandıqda pul saxlamaq 
(qara gün üçün) 

coffini fkəfin) r: tabut 

eoffin? T/kəfin) r tabuta qoymaq 

coffle Vkəfll ir karvan 

eoffret (kəfnt) sandıqça, mücrü 

og" İkəg) 1. balaca balıqçı qayığı 

cog Ikog) a 11 diş (mişarda, təkərdə, daraqda, 
çarxda və s.), — in n maehine maşının vinti 

og” (kəgl r” 1 tökərin dişini sıxmaq 

og İkəgl v 11 1. aşıq-aşıq oyununda firildaq gəl- 

. aldatmaq, koləkbazlıq / biclik etmək, 

ildaq işlətmək 

cogeney Vkoudşənsi) 1. inandırıcılıq, osaslılıq, 
sübutluluq, danılmazlıq, şəksizlik, şübhəsizlik, 
aşkarlıq, qətilik, tokzib edilməzlik: 7)e 
cogency of the priest”s argumenis made me 
believe in God Keşişin dəlillərinin qətiliyi / şək- 
sizliyi məni Allaha inanmağa təhrik etdi: 2. 
inandırıcı dəlil / sübut / osas 

cogent Tkoudşənt) adi inandırıcı, əsaslı, sübutl 
danılmaz, danışıqsız, təkzibedilməz, aydın, 
şübhosiz, aşkar, — reason osaslı/inandırıcı sə- 
bob, — argument təkzibedilməz / əsaslı sübut: 


have cogent reasons for voting for the vrork- 


coif 


ers” party Fəhlə partiyasına səs vermək üçün 
mənim əlimdə asaslı səbəblər var 

cogged (kəgd) adi dişli, diş-diş 

cogger İesgət "1. haramzadə, hiylobaz, kolok- 
baz, fırıldaqçı, kartbasan: 2. cibgir, oğru 

cogitable Tkodsitobl) ad/ düşünülən, fikrə gə- 
lon: ağlasığan, ağlabatan 

cogitate f"kədşiteit) v1. fikirləşmək, otraflı surot- 
do götür-qoy etmək, düşünmək: to — over the 
past keçmiş haqda düşünmok / fikirləşmək: 2. 
fikirloşib tapmaq, hazırlamaq, icad etmok: to — 
a seheme plan hazırlamaq: 7İie man is cogilat- 
ing mischief against us Bu adam bizə qarşı bəd- 
haxlıq etmək haqqında düşünür. 

eogitation (.kədşteifn) 1. otraflı şəkildə fikir- 
loşmo / götür-qoy etmo, 2. pi fikir, plan, the -s 
and purposes of your adversaries sonin/sizin. 
roqiblorinin/rəqiblərinizin planları və niyyətləri 

cogitative V"kodşitətivl adi: 1. töfokkür, — facul- 
ties təfəkkür qabiliyyəti: 2. fikirləşən, düşü- 
non, düşüncəli 

ognac Tkouniekl a: konyak 

cognate) kəgnett) n.1. hüq. qan qohumu: 2. qo- 
humdi 

cognate? Vkognett) adi 1. qan qohumluğu olan, 
həmqobilo: 2. qohum, mənşəyi ümumi olan 
(dil və s. haq.): geometry and the - sciences 
hondoso vo ona qohum olan elmlər, Englisi: 
Dutch and German are cognate languages İn- 
gilis, holland və alman dilləri qohum dillərdir: 
3. eyni kökdən əmələ gəlmiş (söz haq.): - 
obyeet qram. koqneyt tamamlıq (fellə eyni kök- 
dən olan isimlə ifadə olunmuş məs. He fought a 
terrible fight cümləsində olduğu kimi) 4. ox- 
şar, yaxın, bənzər, — tastes oxşar zövqlər: - 
ideas oxşar/ bonzər fikirlər 

cognation (kəg”nerİn) n 1. soy qohumluğu: 2. qo- 
humluq (söz, dil haq.) 

cognition İkəg nin) 1. bilik, molumat: idrak: 2. 
dərk etmə qabiliyyəti / bacarığı 

cognitive fkənnitv) adi idrak, dorketmoş - povver 
idrak/dərketmə gücü/qabiliyyəti 

cognizable (kəgnizəbll adi 1 möhkəməyə aid: 2. 
fəls. dərk edilən / edilə bilon 

cognizance Vkəgnizəns) a 1. bilik, molumat: to 
have - of səfh. bir şey haqqında məlumatı ol- 
maq: 2. kompetensiya, səriştə, bilik, tocrübo: to 
be/to come / to fall vrithin / under srrib. s - bir 
kesin kompetensiyası/solahiyyəti daxilində ol- 
maq: 3. htüq. yurisdiksiya məhkəməyə aid ol- 
ma, məhkəməlik: to fall under the — of a 
court məhkəməlik olmaq, mehkomə yurisdik- 
siyasına aid olmaq: 4. forqlondirici nişan: nişan 

cognize, -ise (kəg"naız) v 1. görmək, müşahidə 
etmək: sezmək, anlamaq, duymaq: hiss etmək: 
2. fəls. dərk etmək 

cognomen İkog noumen) a 1. soyad, familiya: 2. 
ayama, ləqəb 


cognominal (kəg”noumınl) adi eyniadlı, eyni 
ə 1 
cohabit (kou"hazbıt) v 1. birgə / yanaşı 5 
Can peace and freedom cohabit in əəən 
vvorld? Sülh və azadlıq müasir dünyada yanaşı 
yaşaya bilərmi?: 2. nikahsız yaşamaqicinsi ola- 
qədə olmaq: They vvere cohabiting Onlar kə- 
binsiz/nikahsız yaşayırdılar 
cohabitation (.kouhzebi teiİn) 1. birgə/ yanaşı 
yaşama, 2. nikahsız yaşama / cinsi olaqədə olma 
coheir (ikou cə) iüq. ortaq vorosə, miras şəriki 
cohciress V/kou"cəns) n hüq. ortaq vərəsə (qı 
miras şəriki (qız) 
cohere (kou"hiər) v1. bağlı olmaq, yapışdırılmaq: 
the moral principles by vrhich society -s cə- 
miyyəti birloşdiron mənovi prinsiplor: 2. uzlaş- 
maq, uyğun gölmək, homahong olmaq: /fis 
version doesn”t cohere vvith the knovm facis 
Onun izahatı məlum faktlarla uyğun gəlmir: 
Does his religions and his political belieft 
cohere? Onun dini əqidəsi siyasi əqidəsi ilə uy 
ğun gəlirmi? 3. birgə hərəkət / foaliyyot gös 
törmok üçün birləşmək 
coherence (kou"htərəns) n 1, əlaqə, bağlama, 
bağlanma: qoşma, qoşulma: ilişmə, yapışma: - 
of soil k.r. torpağın yapışqanlığı: 2. rabitə, rabi-- 
tolilik, ardıcıllıq (dəlillər, sübutlar haq.) 
coherent (kou”hərənt) adi 1. əlaqəli, məntiqi 
thought olaqoli / məntiqi fikir: - speech mən- 
tiqi/olaqoli nitq: //is argumenis are coherent 
Onun sübutları / arqumentləri məntiqidir, 2. 
anlaşılan, anlaşıla bilon, başa düşülən / düşülə 
bilən, aydın tələffüz edilən 
cohesion İkourhi:şn) n 1. olaqo, birlik, homroy- 
lik, yekdillik: - of the party partiyanı birliyi / 
həmrəyliyi / yekdilliyi: ideas that have no nat 
ural - daxili olaqosi olmayan fikirlər: 2. 
mö, yapışma: 3. bor. bitişmə, qovuşma: 4. ril 
bitişmə yeri 
cohesive İkouhi:sıvl adi 1. yapışan, yapışqan: 
ilişmə qabiliyyətli: /s vater cohesive by nature 
or not? Sü təbiətcə yapışandır ya yox? 2. əlaqə- 
yekdil, əlaqədar, - forces in society cəmiy- 
yetdə yekdil qüvvələr 
cohesively (kou hi:sıvli) adı: yapışqanlı, yapış: 
bir tərzdə, əlaqədar olaraq, yekdil bir tərzdə 
cohesiveness İkouhi:sıvnis) o olaqəlilik, yekdil- 
lik: yapışqanlıq, yapışıqlıq 
cohort fkouhərt) n 1. koqorta (qədim Romada 
təxminən 600 nəfərlik qoşun dəstəsi: legionun 
onda biri): 2. əsas. pl dosto, qoşun, ordu: 3. i 
san dəstəsi: 4. anrer. tərəfdar, torofkeş: 5. işti- 
rak eden, əlirolbir olan: yoldaş, şərik (pis əməl- 
də, cinayətdə) 
eoif İkərfi n 1. papaq, şapka: ləçək: 2. dəbilqənin. 
boyunu qoruyan hissəsi: 3. ali rütbəli vəkillərin 
geydiyi ağ papaq: 
0 brother of the - ali 


tbəli vəkil 


colli 
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colleet? 


eoif" (kərl) a. 1:1. burum, halqa: qıvrım: the — of) 
snake ilanın qıvrımı: 2. buxta (səliqə ilə bürü". 
lub yığılmış buraz): 3. el. qarqara, makaraz 4. 
fex, spiral boru 
eoil (kərl) q 11 dial. ot tayası 
esil? fkərll 1. halqa şəklində yumrulamaq (ləndi 
ri, məfüli və s,): buxtayı halqa yığmaq (burazı və 
s): 2, sarımıq, dolamaq: 4 serpent coiled round 
qree İlan ağaca dolandı: 3. burulmaq, qıvrılmaq 
eoin" (kor) ir 1. pul, sikko: gold / silver / copper 
— qızıl/gümüş/mi mall — xırda pul: base 
- soxta pulisikko, 2. aiver. xırda pul, false — 1) 
saxta pul/sikko, 2) saxtalaşdırma, saxtasını 
düzoltmə: saxtakarlıq, saxtakarlıq etmə: cur- 
rent — 1) çox işlok pul: 2) məc. geniş yayılmış 
fikir: 3. nem. künc di 
0 to pay sın, back in his ovm - eyni yolla 
vəzini çıxmıq / vermək 
eoin? kəm) v 1. zorb etmok/kosmok (sikkə, ime- 
dal), to he -ing money pul qazınmıq. tez: 
zamanda dövlotlonmok/ varlanmaq: 2. uydur- 
maq, uydurulmaq, özündən düzoltmok: to — a 
he yalan uydurmaq: 3. yeni söz / ifadə düzolt- 
mük: fo - a vvord yeni söz düzəltmək 
eoinage Vkəmidşl r İ.zörb etmə / edilmə, kosmo, 
kosilmə (ovl, medal): 2. sikko: naxış (rnetalda): 
3. dəmir pul: 4. yeni söz və ifado yaratma: 
yords of modern - yeni yaradılmış sözlər, ne- 
olopizm: 5. uydurma: özündən düzəltmə, xəyal, 
ofsanə, 7his is merely (he colnage of your brain 
Bü sadəcə olaraq sənin uydurmandır 
eoincide (.komnsaıd) v 1. uyğun yeni olmaq, uy- 
un/düz / ton gölmək: Our rastes eoincide Bi- 
zim zövqlərimiz uyğun gəlir, 2. bir vaxtda ol- 
maq, bir vaxta düşmək: events that - eyni vax- 
a düşən hadisələr: 3. uyğun / bərabər olmaq, 
düz gölmək, //is expenditure coincidex vvith his 
income Onun xərci gəlirinə uyğun gəlir: 
eoincidence İkou"insidəns) r 1. tosadüfi təsadüf 
etmə, bir vaxtda olma: — of space /of timefof 
number: məkanca/zamanca / miqdarca uyğun 
gölmərolina: 2, uyğunluq: s (here any coinci- 
dorce betyeen his. opinions and your. ovm? 
Onun fikri ilə səninkilsizinki arasında uyğunluq 
varmı? 
eoincident (kou"insidənt) adi uyğun gələn, üst- 
üsto düşən: //is mother” s death vvas coincident 
agith his birth Anasının ölümü onun doğumu ilə 
üst-istə düşdü: hat has oecurred is coinci- 
dent vyith my hopes Baş vermiş hadisə mənim 
ümidimi doğrultdu 
əli 1. saxta / qolp pul kəsən: 2. sax- 
lakar, firildaqçı, uydurmaçı 
cold" fkouldl nı 1. soyuq: soyuqluq: şaxta, bork so- 
yuq: intense/dreadful/murderous /piercing — 
bərk/dəhşətli/son dəroco bərk / sümüyə işləyon 
soyuq: iey — buz kimi soyuq: to shiverfto trem- 
ble yyith - soyuqdan osmok: to stay in the - so- 


. - 
yuqda qalmaq: 2. soyuqlama, soyuqdoymə: zö-: 
kom, tumov, — in the head/in the nose zökom, 
tumov: to cateli/to take (a) - soyuqlamaq, özünü 
soyuğu vermək, to have a — soyuq doymək, 

0 to be dead "vith — bərk soyuqlamaq, soyuq 
sümüyünə işlomok 

cold£ fkould) adi 1. soyuq: — day/ivind/ room 
soyuq gün / külok / olaq: — hands / feet soyuq 
ollor/ayaqlar: to be - üşümok: 2. soyuq, qunu, 
qaşqabaqlı, üzügülmoz: - vvelcome soyuq qo- 
bul: — heart soyuq ürək: — greeting quru/soyuq 
salamlaşma: //e is cold in manner O, davranı- 
şında sərtdir/qurudur, to give smib. a -- look bir: 
kosə soyuq nəzərlə baxmaq: 3. laqeyd, etin 
sız, maraqsız, hissiz: to leave sərib. — bir koso 
qarşı laqeyd olmaqiqalmaq: 7his story” /eaves 
him cold Bu əhvalat onu maraqlandırmır, 4. sa- 
kit, tomkinli, ağır (xasiyyət haq.): — reason sa-- 
kit todbirlilik: to take a - survey of the situa-. 
don vəziyyətlə sakit/tomkinlo tanış olmaq: 
tömkinlə şəraiti qiymətləndirmək: 

0 snap qofil/qofloton soyuq düşmə, -- 
soyuq silah — vvar soyuq müharibə, — ərə? 
soyuq müharibə torofdarları, - truth çılpaq ho- 
qiqot, to net in — blood soyuqqanlıqla horokot 
etmok: to shovv/to give sprıb. the - shoulder bir 
koso qarşı laqeydlik göstormok/laqeyd olmaq: 
bir kosi soyuq qarşılamaq: — feet qorxaqlıq, co- 
sarolsizlik: to have - feet qorxmaq, cosarotsi 
etmok: to throvr — vvater on sib. məc. bir kosin 
üstünə soyuq su tökmək/səpmək, bir kəsin əlini 
io turn dövnn --arer, qətiyyət- 
is s ice buz kimi soyuq 
cold-arms ( koulda:mz) n soyuq silah 
cold-blooded (kould bladid) aq? 1. soyuqqanlı, 
laqeyd, hissiz, biganə, 2. amınsız, insafsız, 
rohmsiz, zalım, daşürəkli, mürvətsiz, — mur- 
derer amansız/zalım /rəhmsiz /daşürəkli qati 
-- murder qosdən / bilorokdən edilən qətl, 
tez üşüyən, soyuğa davamsız/dözməyənə 4. biol. 
soyuqqanlı (/teyvarılar haq.) 

eold-bloodediy (kould bladıdlı) adı) soyuqqanlı- 
lıqla, amansızcasına, rəhmsizcəsinə, laqeydlik- 
lə, insafsızcasına, zalımcasına 

cold-bloodedness (kould”bladıdnıs) nsoyuqqan- 
liq: daşürəklilik, amansızlıq, rohmsizlik: la- 
qeydlik, insafsızlıq. 

cold-hearted (kould"ha-tıd) adi daşürəkli, 
rəhmsiz, insafsız, vicdansız, mərhəmətsiz, sərt 

cold-heartediy fkould"ha:tıdlı) adı: soyuqqanl 
hiqla, amansız/rohmsiz bir torzdə, insafsızcası-- 
na, morhəmətsizcosinə 

cold-heartedness (kould haztdnıs) n daşürəkli 
lik, rohmsizlik, mərhəməssizlik, vicdansızlıq, 
soyuqqanlılıq 

coldish (kouldil) adi soyuqtohor, bir az soyu 
Rather coldish to-day, isn”t it? Bu gün bir az 


soyuqdur, elə deyilmi? 


cold-livered (kould livəd) adi 1. ehtirassız, soyuq, 
həvəssiz, şövqsüz, 2. təmkinli, soyuqqanlı, sakit 

coldiy (kouldli) adv 1. soyuq: 7)ie vvind blovs 
coldiy Soyuq külək əsir: 2. quru, soyuq, qaşqa- 
baqla: to meet sm. - bir kosi quru / soyuq qar- 
şılamaq: 3. səbirlə, tomkinlor to consider — 
səbirlə / təmkinlə götür-qoy etmok 

coldness (kouldnıs) an 1. soyuq: 2. soyuqluq, qu- 
suluq, qaşqabaqlılıq: the — of reception qobu- 
lun soyuqluğu 

cold-pig (kould pig) v did. yatanı oyatmaq üçün 
üstüno su tökmək yaxud yorğanını dartışdırmaq 

cold-shoulder (kould İouldər) v etina etməmək, 
saymamaq, məhəl qoymamıq: to be -ed sayıl" 
mamuq, etinasızlıqla/ qaş-qabaqla qarşılanmaq. 

coleseed f koulsi:d) nı bor. turpong, çölkolomi 

cole-slavı (koulslə:) nı arıer. xırda-xırda doğran- 
miş kolom 

colevrort Vkoulvrə:t) n Bor, yem koləmi 

colibri kolibri:) n zool. kolibri, milçokquşu (isti 
ölkələrdə yaşayan əlvan tüklü kiçik quş) 

colie fkəlikl ni sancı, koskin ağrı 

colitis (kə larusl ib. kit (voğun bağırsağın iltihabı) 

orate fkə lasbəreit) v 1. oməkdaşlıq etmək, 

bir yerdə işləmək: 2. düşmənlə əməkdaşlıq et-- 

məkrbir yerdə işlomok 

collaboration (kə-lasbərrelİn) in. 1. omakdaşlıq, 
əməkdaşlıq etmo, 2. düşmənlə omokdaşlıq et- 

, satqınlıq 

collaborator (ko la-bəreitoT) ii 1. oməkdaş, iş yol- 
daşı, 2. kollaborasionist (İkinci dünya mühari- 
bəsi zamanı öz vətənini işğal etmiş faşist işğal- 

aları ilə əməkdaşlıq edən vətən xaini) 

sel fkə"lazps) r 1. uçqun: uçma, çökmə: tö- 

külmə: yıxılma, düşmə: dağılma: süqut: - of a 

roof damın uçması/dağılması:, 7he srorm cau- 

sed the collapse of the roof Tufan damın uçma- 

sına/dağılmasına səbəb oldu, -- of the Soviet 

Union Sovet İttifaqının dağılması/süqutu, Col- 

lapse of the empire can be prevented İmperi- 

yanın dağılması labüddür / qarşısı alınmazdır, 

iflasa/ müvəffəqiyyotsiz- 

plans planların puça çıxması: 

“- of hopes ümidlərin boşa çıxması, — of nego- 
tlations danışıqların boşa çıxması/iflasa uğra- 
masi, 3. iflas, iflas etmərolma, — of a bank ban- 
kin iflası: 4. fex. sıradan çıxma, xarab olma 

collapse? (kə laps) v 1. uçmaq, dağılmaq, tökül- 
mək: uçurtmaq: 7)le vveigghr of snov” collapsed 
the roof Qarın ağırlığı damı uçurtdu: The tent 
collapsed Çadır uçdufyıxıldı, 2. oldən düşmək: 
bork zoiflomok, xəstəlikdən üzülmək: 3. səril- 
mək, /He collapsed into his chair O, stoluna sə- 
rildi: 4. ruhdan düşmək: 5. boşa / puça çıxmaq, 
baş tutmamaq, iflasa uğramaq (plan, iimid, ar- 
zu və s. haq,): Negotiations collapsed Danışıq- 
lar baş tutmadi/iflasa uğradr, 6. tex. sıradan 
çıxmaq, xarab olmaq: 


. 


0 to — vvith laughter z gülməkdən ölmək 

collapsible (kə"lerpsəbl) adi sökülən, sökülüb 
yığılan / quraşdırılan, bükülən, qatlanan, qatla- 
maş açılan, qaldırılani - boat qatlanan/bükülən 
/ sökülüb yığılan qayıq: - table qatlanan / qat- 
lama stol, - seat açılan / qatlanan oturacaq. 

eollarl (kələr) 1. yaxalıq, yaxa: stand-up - dik 
yaxalıq: 2. boyunbağı, həmail: — pearls mirva- 
ri boyunbağı, 3. xalta, 4. xamıt (ar üçün qoşqu 
aləti): 5. tex, vtulka, oymaq (çarxların içərisin- 
də sürtünməni azaltmaq üçün metal borucuq və 
halqa), halqa: 6. tex. flans (dəmir boruları bir- 
birinə bənd etmək üçün onların uclarında olan 
yastı dairə): 

0 vrhite — unions idarə işçilərinin / qulluqçu- 
larin həmkarlar ittifaqı, to vvear the — tabelikdə 
olmaq, boynuna xamıt keçirmək: to slip the — 
xaltadan/boyunduruqdan azad olmaq: in - işi 
olan: out of — işsiz: to vrork up to the — can- 
başla/həvəslə/yorulmadan işləmək: to fill 
one" - öz vəzifosini vicdanla yerinə yetirmək 

collar? Vkələr) v 1. yaxalıq geymək: xamı / xalta 
taxmaqykeçirmək: 2. yaxalamaq, yaxasınd: 
yapışmaq: to — spnb. bir kosi yaxalamaq, bir 
kosin yaxasından yapışmaq: Siie collared he 
boyin the hall O, oğlanı zalda yaxaladı: 3. bül 
moləmək, bükmək, yumrulamaq fəti və s,/: 4 
icazəsiz. götürmək: 2id you collar 
Sən / Siz itabım icazəsiz götürr 
/ götürmüsünüzmü? 

collar-bone Vkələboun) n anar. körpücük sümüyü 

collate fkə fett) v 1. müqayisə etmok, tutuşdur- 
maq, tutuşdurub yoxlamaq: to - vvith the orig- 
inal oriyinalla müqayisə etmək / tutuşdurmaq: 
2. poliqr. çap olunan kitabların vəreqlərini yox- 
lamaq 

eollateral" (kə hatərəl) 1. qohum: 2. ölavə to- 
minat / təmin etmə 

collateral? (kə haetərəl) aqi 1. əlavə, kənar, ikinci 
dərəcəli: — facts hüq, ikinci dərəcəli faktlar / 
sübutlar: - evidence /iq. bilvasitə dəlil / sübut: 

2. paralel: - fibres paralel liflər, 3. əlavə (təmi- 

nat və s. haq.): - loan lombard borcu / kredi 

eollation (kə teiİn) n 1. müqayisə, tutuşdurma: tu- 
tuşdurulma, tutuşdurub yoxlama, tutuşdurulub. 
yoxlanma, 2. çap olunan kitabın vərəqlərinin 
yoxlanılması: 3. yüngül qəlyanaltı: cold — soy- 
uq qəlyanaltı 

colleague fkəli:g) a kolleqa (peşə / sənər yolda- 
şı, həmkar), bir yerdə işləyən: Av esiecmed 
colleague..... Mənim hörmətli kolleqam. ... 

collecti fkəlekt) n kils. qısa ibadət 

collect? İkə lektl v 1. yığmaq, toplamaq, bir yerə 
yığmaqrtoplamaq: to — pupils in the hall şa- 
girdləri zalı toplamaq/yığmaq: to - informa- 
tion məlumat toplamaq: to — signatures imza 
toplamaq: 2. toplaşmaq, toplanmaq, bir yerə 
yığışmaq: 4 erovid soon collected Tezliklə ca- 


collected: 


maat (oplaşdı: IVater collecis in holloxux Sü çu- 
xurlara yığılır, 3. yığmaq, kolleksiya toplamaq: 
to — stamps/boole/pictures marka/kitab/şəkil 
yığmaq: 4. yığmaq (ianə): 5. almaq, yığmaq, 
toplamaq (vergi, rüsum, gömrük və s.): 6. mal. 
inkasso etmok (ödənilmək üçün sənəd təqdim 
etmək və sənədlə pul almaq): T. götür- 
mək, almaq: to — göods from the station malı 
vağzaldan almaq/götürmək: 8. diqqətini/fikrini 
toplamaq/eomloşdirmək: to — oneself özünü 
ələ almıq, özünə gəlmək, ağlını başına yığ- 
müq: to — one” thoughts/energics fikrini/gü- 
cünü toplamuq: to — oyae”y courage cəsarətini 
toplamıq: 9. arx, noticə çıxarmaq, deyilondon 
noticoyə gölmək 
eolleeted (kərlektid) adi 1. seçilmiş: — edition / 
yorks seçilmiş osərlor (bir müəllifin): 2. tom- 
kinli, səbirli, özünü saxlaya bilon, ehtiyatlı, sa- 
kitz /)e yas calm and collected O, sakit və təm- 
kinli idi 
collection (korlekİn) 1, toplu, külliyyat, - of 
stories hekayolor toplusu, 2. yığmaş toplamaş 
yığılma, toplanma: -s of letters moktubları yığ 
mü/toplama (poçr qıdusundan): MVhat time” $ the 
next colleetion? Məktubların növbəti yığımı nə 
vaxtdır? - of faets dəlillərin toplanması / yı 
ması: 3. pul ianosi yığma (xüs. kilsədə): to mn- 
ke /(o take up. a — iano toplamaq: -s for 
refugees qaçqınlar üçün pul innosi toplamı: 4, 
pul: yığmartoplama: — of: taxes: vergi: topla- 
ma/yığma: 5. vral, inkasso (sənədlər və ya vek- 
sel üzrə pul toplama): 6. kolleksiya elmi, bədii 
əhəmiyyəti olan şeylərin müəyyən sis- 
tem üzrə toplanması): — of books/ plants / 
stamps kitubların/ bitkilərin / markaların kol- 
leksiyası, to make a — kolleksiya düzəltmok 
Hərtib etmok: Tin has a very) göod collection 
of foreigu eoins Tomun xarici sikkələrdən iba- 
rət yaxşı bir kolleksiyası var: T. yığışma, top- 
laşma, yığılma, toplanma: bir yero toplanmış 
çoxlu adam, — of people izdiham, 8. yığın, to- 
pa, qalaq: — of rubbish zibil topası/ qalağı, 
There vax a collection of dust in the corner 
Küncdə bir qalaq toz vardı 
eolleetive (ko fektivl ir: 1. kollektiv: 7he mori- 
ers” collective non” like the nev” industrial 
plan Fəhlə kollektivi yeni sənaye planını bəyən- 
mir: 2. qram. kollektiv isim (mifəyyən qrup bil- 
dirən isim): Committee and floek are collec- 
sives Committee və floek kollektiv isimlərdir. 
eolleetive? (korlektivl adi 1. kollektiv: ümumi, el- 
lik, birgə: müştərək: — leadership kollegial 
rəhbərlik: — ovmership of land tompq üzərin- 
də ümumi sahiblik: — petition birgə / kollekt 
ərizo: — agrecment kollektiv müqavilə: --secu- 
kollektiv təhlükəsizlik, — interests of a 
community cəmiyyətin ümumi maraqları: the 
o body of the university universitetin kollekti- 


”— ———————— 


vi: His he collective opinion of ihe gövernment 
of MVestern Europe that peace is alvvays better 
4han var Qərbi Avropa dövlətlərinin ümumi fi- 
kri belədir ki, sülh müharibədən daha yaxşıdır: 
2.qram. kollektiv: — nouns kollektiv isimlər 

collective-farm (kə-lektiy fa:m) ir kolxoz: 

collective-farimer (kolektiv fe:mə?) r: kolxozçu: 

eolleetive-fruit (kə lektiv"fru:t) r Bor, hamaş 
meyvə: 

collectively (ko lekuvli) adı kollektiv suratda, el- 
liklə, birgə, bir yerdə, bərabər, to vvork - birgə 
/ bir yerdo işləmək 

colleetivism (kə lektivizm) r kollektivizm 

collectivity (.kəlek üviti)n 1. ümumilik, boraborlik, 
“- əf effərt cohd / səy birliyi, 2. kollektiv: 3. birgə 
sahib olma, - of the soil torpağa birgə sahib olma 

eollectivization, -isation İkə-lektvar zeiln) r 
kollektivloşdirmo, kollektivloşmə 

eollectivize, -ise İkə fektivaiz) n kollektivloşdirmək 

eollectivized, -ised (kə Tektivazzd) adi” kollektiv- 
ləşdirilmiş: - industry kollektivloşdirilmiş so- 


na) 
eollectər İkorektə) n 1. toplayıcı, toplayan, 
mocmuo tortibçisi: 2. kolleksiyaçı, kolleksiya 
toplayan, 3. toplayan, yığan (vergi və s.): 4. 
kontroller (bilet yoxlayan): 5. mal. inkassator 
(əsasən idarə xaricində pul yığmaq və pul ver- 
məklə məşğul olan kassir): 6. tex. kollektor (1) 
mayeləri və qazları toplayıb aparan kanal ya 
boru: 2) avtomobillərdə dəyişən elektrik cərə- 
yanını daimi cərəyana çevirən silindr) 
eollege" fkəlids) n 1. kollec: 2. xüsusi ali məktob 
(hərbi, kənd təsərrifatı, dənizçilik və s. sahələr 
fizrə): medical - tibb kolleci, teachers” train- 
ing - pedaqoii kollec, müəllim hazırlayan kol- 
lec: 3. amer, universitet: 4. korporasiya (bir pe- 
şəyə, silkə və s. mənsub adamların ittifaqı / cə- 
miyyəti / birləşməsi): kollegiya: C. of Surgeons 
Corrahlar kollegiyası: 5. ianə ilə yaşayan xey- 
riyyoçilik müossisəsi: 6. /arq. həbsxana, 7. tar. 
mömin adamların ianə ilə dolanan comiyyoti 
eollege? (kəlids) adi: He is a college man O, 
universitet təhsili alıbdır. 
eollegian (kə li-dşiən) n 1. kollec tolobosi: kollec 
təhsili almış, universiteti qurtarmış, universitet 
töhsilli, 2. /arq. dustaq 
collegiate (kə h:dinit) adi 1. universitet, — life 
vniversitet hoyafı: 2. kollegial 
collide (kə laıd) v toqquşmaq: 7)ie motor: cars. 
collided Avtomobillər toqquşdular: Our inter- 
ests:collided Bizim maraqlarımız toqquşdu: 
The government collided vrith Parliament over: 
ils industrial plans Dövlət özünün sənaye plan- 
larına görə Parlamentlə toqquşdu / razılığa 
gəlmədi 
eollier: (kəhər) an: 1. mödən fəhləsi, şaxtaçı, 
kömürçıxaran, 2. dən. kömürçü, ocaqçı (gəmi- 


də) 3. kömür daşıyan gəmi 


colossal 


— -. 


colliery Vkəliəri) n 1. şaxta, kömür mədəni, 2. 
kömür sənayesi müəssisəsi 

colligate (/kəligeit) vi mərt, əlaqələndirmək, 
ümumiləşdirmək (sübutları, faktları) 

colligatlon (.kolr“geiİn) in mənt. olaqoləndirmə, 
ümumiləşdirmə (sübutları, faktları) 

collision (kə lışn) toqquşma, — of tralns / ships 
qatarların/gəmilərin toqquşması: to come 
in/into - toqquşmaq, bir-birinə dəymok: the -- 
of interests maraqların toqquşması, 4 co/lision 
yvith Parliament could ruin the government "s 
plans Parlamentlə toqquşma dövlətin planlar- 
ını boşa çıxara bilərdi 

collocate Vkələkeit) v 1. yerləşdirmək, yerbəyer 
etmok (kitabları və s.): 2. uzlaşmaq, əlaqoyo: 
girə bilmok: 7he vvords strong and coffee 
collocate: Tünd sözü ilə kofe sözü əlaqəyə gi- 
rə bilir: strong coffee tünd qohvo. 

collocation (.kələ kerİn) a 1. yerləşmə, yerləşdii 
moş düzülmə: düzülüş, sahman: yerboyer etmə, 
2. dilç. söz birləşməsi, sözlərin birləşməsi: dic- 
sdonary of -s frazeoloyi birloşmolor lüğəti: 3. 
oolaqoyə girmoş, Sırong coffee is an English 
collocation but "poyerful coffeo" is not Strong 
coffee ingilis dilində düzgün söz birləşməsidir, 
lakin "povverful coffee” yox (yəni ingiliscə be- 
lə birləşmə münkün deyil) 

collodion İkə Toudian) nı kollodium (tibb və foro- 
qrafiyada işlənən qatı, efirli məhlul) 

colloqulal (kə Təkvnəl) adi danışıq (söz, ifadə, 
üslub və s. haq.): danışıqda çox / tez-tez işlənon 
(söz və s. haq.) 

colloqulalism İkə loukvvilizm) r danışıq dilində 
/ danışıqda çox işlənən söz və ya ifadəlor 

colloqulst (/kəlouksast) n həmsöhbət, müsahib, 
söhbət yoldaşı 

colloqulum (kə İoukvnom) a (?/ -qula) kollokvi- 
um (biliyi yoxlamaq məqsədilə tələbə ilə edilən 
söhbət) to hold colloqula kollokvium keçir- 
mok 

eolloquy /kələkvvi) nı 1. rəsmi söhbət: müzakirə: 
konfrans, 2. yazılı şəkildo mükaliməldialoq: 3. 
mer. bir-birino replika atma 

collude (kə lu:d) v arx. gizli sövdələşmək / razı- 
laşmaqisözləşmək / şortləşmək: dilbir olmaq: 
qəsddə iştirak etmək 

collusion fkərlu:şn) n 1. gizli razılaşma / dilbir 
olma, 2. hüq. iddiaçı ilo cavabdeh arasında giz- 
li sövdələşmə / razılaşma 

collusive (kə Tu:siv) adi 1. gizli olaraq təşkil edil- 
miş, gizli razılıq ilo: — treaty vvith the enemy 
düşmənlə gizli sövdələşmə / razılaşma: 2. söv- 
dələşmədə iştirak edən, dilbir olan 

Colombian" fkərləmbrən) a kolumbiyalı: 

Colombian? fkə ləmbuən) adi Kolumbiya 

colon (koulən) n 1 anar. yoğun bağırsaq 

solon Vkoulən) n 11 iki nöqtə 


colonel (kə-nlİ an. polkovnik 


soloneley Vie:nlsi) m polkovnik rütbəsi 
colonlalİ İkərlouniəl) n. 1. müstəmləkə sakini / 
əhalisi, 2. zar. müstəqillik uğrunda mübarizə 
dövründə Amerika ordusunun əsgəri 
colonial" (kə Touniəl) aq/ müstəmləkə: - system 
müstəmləkə sistemi: — rule müstəmləkə ağa: 
hiğvhökmranlığı: — countries /nations koloniya 
ölkoləri/xalqlarış Colonial Office koloniya na- 
zirliyi (İagiltərədə) 
eolonialism (kə Touniəlizm) nı kolonializm, müs- 
temləkəçilik, complete collapse of — müstəm- 
lekeçiliyin / kolonializmin tam dağılması: to 
abolish / to destroy - kolonializmi / müstəm- 
ləkəçiliyi loğv etmək 
colonist (kələnist) in: kolonist, koloniyada yaşa- 
yan, ilk mühacir 
eolonitis L.kələ"naıtıs) n sib. yoğun bağırsağın il- 
tihabı 
colonization, -isation (.kələnarzeifən) n müstəmlə- 
koloşmo, müstəmləkoləşdirmə, müstomləkoyo: 
çevirmə 
eolonize, “ise ("kələnaız) v 1. müstəmləkələşdir- 
mək, müstomləkoyə çevirmək, 2. məskun et- 
mok, məskunlaşdırmıq (boş yerlərə ahali köçü- 
rüb yerləşdirmək) 
eolonizer, -iser (kələnaızər) v 1. müstəmləkəçi: 
2. kolonist, koloniyada yaşayan 
eolony (kələni) a: 1. müstomləkə, 2. koloniya 
(başqa bir ölkədə və ya şəhərdə yaşayan həm-” 
yerlilərin məkanı): 3. koloniya (lər hansı bir 
məqsədlə bir yerdə yaşamaq üçün köçürülmüş 
adamların yaşadığı yer/məkan): the first 
Anglo-Saxon colonies in Britain Britaniyada 
Anqlo-Saksonların ilk koloniyaları, 4. qəsəbə: 
of artists rəssamların qəsəbəsi: summer - 
amer. yaylaq qosəbəsi: 5. koloniya (xüsusi 
məqsədə qulluq edən müəssisə): penal /labour 
“islahedici əmək koloniyası (dustaqlar və s. 
üçün): 6. ailə, fosilə (arı, qarışqa və s. haq.) 
colophony (kə ləfəni) kanifol (iynəyarpaqlı ağac- 
ların şirəsindən hasil edilən bərk qətran) 
eolor (kalər) i amer. “ colourt 
Colorado beetle (.kələrra:dourbi:(l) n Kolorado 
böcəyi (kartof böcəyi) 
coloration (.kalərreifn) ai 1. rəngləmə, boyama: 
rənglənmə, boyanma: ton, çalar: 2. əlvan bəzə- 
mə/bəzənmə, bəzəmə, bəzənmə 
coloratura (.kələrə tüərə) n müs. koloratura 
eolorific (.kələ"ifik) adi 1. boyayıcı: boyayan, 
boyaqçı: 2. parlaq, gözəl, canlı, aydın fiislub 
haq,), 3. olvan, rəngbərəng 
colorimeter (.kalərnimitəf) nı kolorimetr (rəngli məli- 
İulun konsentrasiya miqdarını təyin edən cihaz) 
colossal (kə fəsl) adi 1.nəhəng, çox iri, çox 
böyük, azman, əzəmətli, a - building nəhəng 
çox iri / əzəmətli bina: 2. heyranedici, valehe- 
dici: fövqəladə: ağla gəlməyən /sığmayan, ina- 
nilmaz: son dərəcə: cəlallı, dəbdəbəli, təmtə- 


colossally 


alı, çox gözəl: — stupidity inanılmaz/ağlasığ- 
maz 7 ağlagolməz axmıqlıq 
colossaliy ko ləsəhl adı: hüddən artıq, çox: 7İiar: 
yas colossalİn interesting O çox maraqlı idi 
olonri kalori r 1. rong: primary / fundamen- 
tal/simple -s osas ronglor: secondury -s qatı 
şıq. ronglor: complimentary — olavo rongi 
bright /dark/dull/faded -s olvan/tünd /tutqun 
solmuş ronglor: all -s of the rainbov göy qur- 
iğinin bütün rənplori: yvithout — rəngsiz: to 
dress in -s al-olvan geymək: 7his materail ix 
Highr / dark in colour Bu material açıq / tünd 
rəngdədir, to mateh -s rong seçmək: 2. boya, 
boyaq, romg: boyaq maddəsi: piqment (ileyran 
və bitki orqanizmində toxumalara rəng verən 
maddə): to mix -s boyaları / rongləri qarışdır- 
maq: to liy on (he -s (oo thiekdy inəc hoddon 
artıq yişirtmok, mübaliğə etmək, ifrata varmaq: 
3, üzün rongi: allıq, qızar She has very itle 
colour O çox xolğundur: She has a fresh colour 
Onun sifətinin rəngi sağlamdır: to lose  sol- 
maq, rəngi/bonizi qaçmaq, ağarmaq: to gin z- 
qızarmuq, qıpqırmızı olmaq: to ehange — 
doyişmək (solanaq, ya da qızar- 
maq): 4. çallr, çalarlıq, rəngə çalma, ton: //is 
argument hüs (hic colonr of reason Onun dəli- 
lində bir həqiqət çaları var: to give some - of 
iruih to səni. bir şeyə həqiqət çaları vermok: 
5, kolorit səciyyəvi xüsusiyyət): local — yerli 
kolorit: to shovv oni trne — olduğu kimi gö- 
sünmok, muskusini çıxarmaqyatmaq: (o palnt 
smth, in bright -s bir şeyi aydın / doğru / düz- 
gün tosvir etmok: to give a false - to sri, bir 
şeyi yanlış torzdə toqdim etmok: to see things 
in fheir true - şeyləri olduğu "örmoki 6, 
bədiilik: aydınlıq, açıqlıq, There is 
colonr in hix veriting Onun yazılarında / əsərlə- 
rində bədiilik var: T. mus. tembr (hr bir 
qi aləti və ya səs üçün xarakterik olan xi 
yat), çalar: 8. bohano, under the — of friend- 
ship dostluq bohaməsi 
0 off-- 1) xosto görkomi olma, 2) pis ohvali-ru- 
hiyyədo / kefkiz olma, 3) ədəbsiz, nalayiq, yara- 
aiqotsiz (lətifə, hekayə və s. haq,): 4) 
şübhəli, şübhə doğuran: 5) keyfiyyotsiz, kafi ol- 
mayan, kifayot etməyən, qeyri-qonaotboxş, q 
si-kafi, vvihout — açıq, aşkar, aydın: to sec the — 
ofsnıb. s money kin, 1) bir kosdən pul almaq: 2) 
bir kosdə pul olub-olmadığma omin olmaq: to: 
fake one — from snb. bir kosdən nümuno 
götürmək: bir kosi yamsılamaq, koso 
bonzətməkloxşatmaq: Blind iman can iudge no 
dolours s: Kor adam hər şeyi qara görür 
eolour? ("kalor) r. 1. ronglomək, boyamaq (ts. 
karandaşla): The ehild is colouring the picture 
Uşaq şəkli rəngləyir: 2. ronglonmək, boyan- 
maq: 7he leaves have already started to colour: 
it vill soon be vvinter Artıq yarpaqlar rəngini 
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dəyişməya / saralmağa başlayıb: tezliklə qış gə- 
ləcək: 3. iz buraxmuq: His experience has 
coloured his vievis Onun həyat təcrübəsi həya- 
da baxışlarına asir. edib: 4. urtrmaq, üstünə 
qoymaq, mübaliğə etmok, təhrif etmək, mona-: 
ini doyişdirmək, 5. qızarmı 

started to argue, he coloured quiekly O, müba- 
hisə etməyə başlayan kimi qızardı 

colourable Vkalorobil adi 1. rong/boya götüron: 
2. uğurlu: yaxşı, — imitation yaxşı: təqlid: 3. 
saxtı, uydurma, yalan, gizli, yalançı, riyakar, 

ikiüzlü 

eolour-blind fkaloblarnd) adi cib. rəngləri farq- 
londirməyən, daltonizm xəstəliyino tutulmuş: 

colour-blindness (/kalə.blamdnıs) n //b. ronglori 
forqləndirə bilməmə: daltonizm (gözün bəzi 
rəngləri seçə bilməməsi) 

colour-book fkalobukl q rongli şəkilləri olan kitab 

colourcast Tkaloka:st) nı rəngli televiziya verilişi 

colour-cinematograplıyf kalə.sınimə təgrəfi) in 
röngli kino 

coloured fkalod) adi 1. boyanmış, rənglonmi 
əlvan: bozənmiş: 2. əlvan: rongli, — shirt olvan 
köynok: - ink rongli mürokkob: — photograplı 
rongli fotoşəkil: 3. rəngli (zəncilər, mulatlar 
haq))ı —- people amer. zoncilor, mulatlar: 4. 
amer. şişirdilmiş, tohrif olunmuş / edilmiş 

eolour film Vkalə film) rongli film 

eolourful fkaləfi) adi rengli, olvan, al-olvan, 
rongborong 

colouring (kalərip) 1. boyaq maddəsi, 2. boya 

oxsamların istifadə etdiyi): 3. reng seçmə his- 

iyyatı (rəssamlarda): 4. kolorit (rəssamlıqda 

boyaların uyğunluğu), $. rong (sifətin, saçın və 
s): People ahvays think Un ill because of my 
colouring Sifətimin rənginə görə camaat həmi- 
şə elə bilir ki, mən xəstəyəm: 6. şişirtmo, bozə- 
mə, to tell a story vvithout — ohvalatı şişirtmə- 
don/olduğu kimi danışmaq: 7 cold vhe story 
ivithout colouring Mən əhvalatı şişirtmədən 
olduğu kimi danışdım 

eolorless Vkaləlis) adi aner. “ colourless 

eolourless fkaləlisl adi 1. ronggiz, şəffaf, a -liquld 
şəffafirongsiz maye: /Farer is colourless: Su 
rəngsizdir/şəffafdır: 2. solğun, rəngi qaçmış: //e 
vas so colourless vc thought he veas ill Onun 
rəngi elə qaçmışdı ki, biz fikirləşdik ki, o, xəstə- 
dir: 3, sönük, maraqsız, ifadosiz, tosirsiz, a — 
speeeh sönük / maraqsız nitq: //is speecl vvas 
very colourless Onun nitqi çox sönük/maraqsız 
idi: 4. laqeyd, adamayovuşmaz, qarayaqovuş- 
maz (adam haq.), maraqsız, adi (yaşayış haq.): 
Aohn. vife is one of the most colourless people 
Tve ever met Conun arvadı mənim gördüyüm 
adamlar içərisində ən qarayaqovuşmaz adam- 
dir, a — existence adi/maraqsız həyat 

colourlessiy Vkalolisli) adv maraqsız, sönük, ifa- 
dosiz, maraqsız / sönük 7 ifadəsiz bir torzdo 
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olourlessness Vkaləlisnis) n: 1. şəffaflıq: rong- 

sizlik, solğunluq: 2. sönüklük, ifadosizlik, ma- 
qsizlıq, tosirsizlik. 

çalours Vkaloz) r: (elin cəm forması ilə işlənir) 

1. hərb. bayraq (ölkənin, gəminin, ordu bölmə- 
sinin və s. rəsmi bayrağı): regimental — alay 
bayrağı: enemy - düşmən bayrağı: 7/he gener- 
qal veas proud that his men had taken the enemy 
colours in battle General fəxr edirdi ki, onun 
əsgərləri döyüşdə düşmən bayrağın ələ keçi- 
riblər, to sail under false — dən. başqasının 
bayrağı altında üzmək (gəmi haq.): the — borbi 
xidmor: to ioin the - hərbi xidmoto başlamaq: 
to be vviti the — horbi xidmotdo olmaq: to 
desert the — forarilik etmək, hərbi xidmətdon 
boyun qaçırmaq: to call to the — səfərbərliyə 
almaq, orduya çağırmıq: 2. nişan, emblem, 
somz (komandanın, məktəbin, klubun və s.): 

0 to nail one s - to the mast öz inamını açıq"açı- 
ına müdafiə etmok, öz fikrində möhkom olmaq: 
do loverito strike oneis — toslim olmaq, özünü 
moğlub hesab etmok: to stiek to one y — mövqeyi-- 
ni vermomok, öz dedliyinin üstündə möhkom da-- 
yanmaq, sona qodər öz inamına sadiq qalmaq: to 
Sail under false - 1) osl adını gizlomok: 2) maska- 
tanmaq, ol moramıni/məqsədini gizlətmək: to. 
icar sib. s — bir kosin tərəfində olmaq: bir kosi: 
müdafio etmok, bir koso kömək göstərmək: to 
come off vvith fiying - qalib golmok, qolobo çal- 
maq, müvoffoqiyyət qazanmaq: to pass an exami- 
nation vvith fiying - imtahanı çox gözəl vermok 

colour-vvashi fkalə"vvəl) ni yapışqanlı boya 

colour-vvash fkalo"vəl) v yapışqanlı boya ilo 
ronglomok 

eolporteur fkəl.pə:tə7) n paylayan (qəzef və s.): 
küçodə ucuz kitablar satan (İngiltərədə) 

eolt (kouli) a 1. qulan: qoduq, xotuq (eşşək bala- 
s), dövə balası, köşək (4 yaşına qədər): 2. dən. 
ip (gəmidə): 

0 to cast one/s “s teeth ciddiloşmək, ağıllan- 
maq, ağırlaşmaq 

coltish (koultil) adi oynaq, oynayan, şux, şon, 
işvoli, şivəli 

coltishly Vkoultifli) adı: oynaq, şux, şən: işvəli / 
şivəli bir torzdo 

coltishness ("koultifnis) r oynaqlıq, şuxluq: işvə- 
llik 

coltsfoot Vkoulisfut) n bor. dövodabanı 

eolts tail fkoulisteil) n bot, qatırquyruğu (birki) 

solumbarla İ.kələm beərnə) ir columbarium is- 
minin cəm forması 

columbarium (.kələm bcənəm) n (p/ -ria) 1. gö- 
yərçin oti: 2. kolumbari (kremraroriyada yandı- 
Tılmiş meyitin külü olan qabların saxlandığı yer) 

columbary (Vkələmbori) n göyərçin əti 

column V kələm) a 1. mem. sütun: 2. sütun: 
smoke tüstü sütunu, — of mereury civə 
(termometrdə): nevvspaper — qəzet sütunu 


— . — 


spinal — andt. bel sütunu/sümüyü, onurğa: — of 
figures roqəmlərin sütunu: 3. amer, felyeton 

columnist Vkələmnist) n amer. felyetonçu, felye- 
ton yazan 

colutea (kə"İiuztio) n Bor, qabarıq paxla (Birki): 
qonur yosun 

eolza fkəlzə) n bot, 1. türpəng (bitki): 2. raps (to- 
xumundan yağ alınan ot) 

colza-oil fkəlzə vil) n turpong / raps yağı 

coma (koumə) rib. koma (müxtəlif zədə və ya 
xəstəlik nəticəsində baş verən yuxuya bənzər 
ağır hal), koma vəziyyəti, huşunu itirmə, to go 
imto.a — koma voziyyətino düşmək: Ayler siic 
drank the poison, she vvent into a coma Zəhər 
içdikdən sonra o, koma vəziyyətinə düşdü 

coma Fkoumə) n İL 1. (p/ -ae) kokil (birli toxu- 
munda və ya yarpağında əmələ gələn), 2. çətir 
(ağaclarda): 3.asır. pərdə, önük (komeralarda) 

comae Fkoumi:) coma Il isminin cəm forması 

comarum İ”kəmərəm) n bot, gördəvər 

co-mate fkou"mett) r mosləkdaş, yoldaş, şərik, 
ortaq 

comatose ("koumatous) adi tib. 1. komatoz, ko- 
malı, koma vəziyyətində olan, tam huşsuz, /s 
dhe poisoned girl" conscioux or. comatose? Zə- 
hərlənmiş qızın huşu başındadır, yoxsa koma 
vəziyyətindədir? 2. komayaoxşar, komayabon- 
zör, a deep - sleep komiyabənzər dərin yuxu: 


2 3esüst vo yuxulu, to be a bit - after dinner na- 


” hardan sonra bir az süst və yuxulu vəziyyətdə 
olmaq 

combi (koum) a 1. daraq: 2. qaşov: 3. roxuc. da- 
raq (yun və s. daramaq üçün): 4. pipik (xoruz- 
da), kokil (quşlarda): 5. damda at başı şəklində 
bözək: 6. şan, arı şanı 

comb? (koum) adi şan: — honey şan balı 

comby İkoum) " 1. daramaq: to — oni hair saç 
nı daramaq: // you conibed your hair often, you 
arouldi”i look so untidy Əgər saçıni/saçınızı 
tez-tez darasaydın/darasaydınız belə səliqəsiz 
görünməzdin/görünməzdiniz: 2. qaşovlamaq: to: 
“a horse atı qaşovlamuq: 3. daramaq (yunii və 
s,): to “ vool yun daramaq: to - flax kotan d: 
ramaq: 4. hərb. araq-varaq etmək: Tİc police 
combed the veoods for the missing boy Polis it- 
miş oğlanı tapmaq məqsədilə meşəni araq-va- 
raq etdi: $. dağılmaq, parçalanmaq (dalğa 
haq,): The vvaves combed over (he vessel Dal- 
alar gəmiyə dəyib dağılırdı. 6. d.d. danlamaq, 
söymək: to - out 1) daramaq: qaşımaq, qaşıyıb. 
qoparmaq: 2) tomizləmok, təmizlik işi aparmaq 
(müəssisədə və s.): 

00 - sınb. s hair the vvrong vvay bir kəsin ok- 

sino çıxmaqiziddino danışmaq: to — sı. s hair: 
for him z bir kosə qulaqburması vermək, bir 
kəsi bərk mözəmmət etmək 

combatl: (kəmbət) in: 1. döyüş, dav: 
müharibə: single - təkbətək vunuş/dö, 


vuruş, 
E 


sombat" 


mübarizə: continuous - arasıkosilmoyon mü- 
izə, The combat betucen good and evil vvill 
continue for ever Xeyirlə şər arasında mübari- 
zə əbədi olaraq davam edəcək 
sombat fkombət) adi hərbi: — operations hor- 
bi omoliyyatlar: — aetion anıer. hərbi əmoliy- 
yat, döyüş, vuruş: — aviation hərbi aviasiya: — 
area 1) hərbi omoliyyat rayonu: 2) müdafiə / 
hücum zolağı: — order /hərb. 1) hərbi omr: 2) 
horbi qayda-qanun: — zone cobho zonası 
combat? F/kəmbət) v (-ttc) mübarizə aparmaq/et- 
mok: döyüşmək, vuruşmaq: to — unemploy- 
ment işsizliyə qarşı mübarizo aparmaq: //e 
imüst combat the enemy everyvvhere until victo- 
ys ours Qələbə bizim olana qədər biz hər yer- 
də düşmənə qarşı mübarizə aparmalıyıq: The 
ship combatted vrith the vvind and vvaves Gəmi 
vüləklə və dalğalarla döyüşürdü / vuruşurdu 
combatant" (kəmbətəntl r 1. vuruşan, döyüşən, 
çarpışan: /n (he last vvar as many non-combat- 
ants as combatants vrere killed Son müharibədə 
hən bilvasitə, həm də bilavasitə iştirakçılar 
öldürüldü: 2.. döyüşon/vuruşan tərəflər, 3. 
hərb. horbi vosait 
combatınt? (kəmbətənt) adi horbi, nizami, — 
forces hərbi qüvvolor, — officer nizami zabit, — 
suit armer. horbi geyim: - ships hərbi gəmilər, 
The lrish government refused to allov” combat- 
ant ships to enter its ports İrlandiya hökuməti 
hərbi gəmilərin onun limanına daxil olmasına 
icazə vermədi 
combative (kəmbətıv) adi hərbi, davakar, müb: 
ongavor: /Fe is combative by nature O tə- 
biətən davakardır/mübarizdir 
combatively Vkəmbətivli) adv mübarizeosino, 
davakırlıqlaş mübariz / davakar bir torzdo 
combat-ready (/kombət redi) adi hücuma hazır, 
- roeket hücumu/buraxılmağa hazır raket 
comber Vkouməf) 4 1 toxuc. darayıcı, darayan 
fohlo / maşın 
comber (köumər) r 11 mavi suda uzun qıvrılan 
dalğa 
sonibination (.kəmbr neiln) a 1. birləşmə, kom- 
binasiya (birlaşdirmə, uyğunlaşdırma, quraş- 
durma): in — birləşmodə, olaqodə: plraseo- 
logical - dilç. frazeolofi birləşmə: 2. ittifaq, co- 
mivyor: güruh, banda, dəstə: 3. p/ kombinasiya 
(alı qadın paltarı): 4. kolyaskası olan motosik- 
het: 5. kim, birləşmə: Farer is a combination of 
ydrogen and oxygen Su hidrogen və oksigenin 
birləşməsindən ibarətdir 
combination-room İ.kəmbi neifnru:m) n Kemb- 
ric universitetində professorlar üçü 
combinative Tkombinətiv) adi 
kombinə edilmiş, kombinasiya 
combinatorial İkəm:barmə təzriəl) adi riyaz, 
kombinasiya, — analysis kombinasiya anal 
combinel Vkombam) ir amer. d.d. 1. kartel firi 
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kapitalist sənayesinin inhisarçı birləşməsi), sin- 
dikat (satış bazarlarına hakim olmaq və. ifrat 
mənfəət götürmək üçün sahibkarların inhis. 
birləşmə formalarından biri), birləşmə, birli 
ittifaq, toşkilat: political — siyasi ittifaq birli 
commercial — ticarət birliyi/toşkilatız 2. kr, 
kombayn, 3. mexanizmlərin birləşməsi (ümumi 
işi yerinə yetirmək üçün) 
combine? (kəm bar) v 1. birləşdirmək, to — 
forees/efforts qüvvoləri/səyləri birləşdirmək: 
2. (together, vvith) birləşmək: The nvo coun- 
tries combined together against their enemy Bu 
iki ölkə düşmənlərinə qarşı birləşdilər: V/hat 
chemicals combine together to make vəater? Su 
əmələ gətirmək üçün hansı kimyəvi elementlər 
birləşir? 3. kombayn vasitəsi ilə yığmaq (məh- 
sulu) 
combined (kom bamd) aq/ kombinasiya edilmiş: 
birləşdirilmiş, uyğunlaşdırılmış, quraşdırılmış: 
“ efforts birləşdirilmiş səylər / cəhdlər, - drill 
kt. kombinasiya edilmiş toxumsəpon maşın: 
0 arms operation /lərb. ümumqoşun omoliy-. 
yatı 
cəmbing f koumin) 1. darama, daranma, 2. darın- 
madan sonra daraqda qalan saç: 3. diqqətlə yoxla- 
ma (ərazini): 4. tomizlomə (miassisəni və s,) 
combing-machine ( koumınmə,) 
raqlı maşın, yunatan maşın. 
comb-outl ("koum"uut) n 1. darama, darayıb to- 
mizlomo: daranma, daranıb tomizlənmə, /er 
hair necds a good comb-out Onun saçı yaxşı- 
yaxşı daranmalıdır, Onun saçını yaxşı-yaxşı: 
daramaq lazımdır: 2. tomizləmə (partiyada, 
həmkarlar ittifaqında və s.): The government 
hopes to save money by the latest comb-out of 
government officials Məmurlarını axırıncı dəfə 
ixtisara salmaqla hökumət pula qənaət edəcəyi- 
nə ümid bəsləyir. 
comb-out? fkoum"autl r 1. daramaq, darayıb to- 
mizlomək: Comb out the tangles Dolaşığı dara 
/ darayın: 2. təmizləmok (təşkilatı, müəssisəni 
artıq adamlardan): The government hopes to 
cut costs by combing-out umnecessary officials 
from the armed forces Dövlət silahlı qinnəələr- 
dən artıq (lazımsız) qulluqçuları təmizləməklə 
xərcləri azaltmağa ümid edir: 3. axtarmaq: Te 
student spent many hours in the library comb- 
ing out the facis he vvanted Lazım olan faktları 
axtarmaq üçün tələbə kitabxanada saatlarla 
vaxt itirdi 
combustiblel (kəm bastəbl) rn tezalışan / tezalov- 
lanan maddə 
combustible? (kəm bastəbi) adi yanan, tezalovla- 
nan, asanlıqlayanan, — mixture tezyanan / tez- 
alovlanan qatışıq: Perrol is highly combustible: 
so don smoke here Benzin / Petrol tezalışan- 
dirfezalovlanandır, burada siqaret çəkmə/ çək- 
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çombustion (kom bastfn) r 1. yanma, 
spontaneous — öz-özünə yanma / alovlanma, 2. 
kim, oksidləşmə 
çombustion (kəm bastİn) adi yanma: — chamber 
ex, daxili yanma kamerası, — engine rex. daxi- 
li yanma mühərriyi 
çome İkam) v (pt came (keml: pp come) 1 əsas 
Tel kimi: 1. gəlmək: çatmaq, gəlib çatmaq: to — 
to the office / meeting işə / iclasa gəlmək: to — 
home evə gölmək, Sie comes here every day O 
hər gün bura gəlir: He often comes to see me O 
qez-tez mənə baş çəkir: Come to my housel Bi- 
zə gəl/gəlinl Come and see vohat İ have found 
Gəl/Gəlin gör/görün mən nə tapmışam: to — 
latelearly gec/tez gəlmək: 7he feacher hasn 1 
come yet Müəllim hələ gəlməyib: The train 
comes at five o”clock Qatar saat beşdə gəlir: 
He came to London lasi night O dünən Londo- 
ona gəldi: to — past yanından ötüb keçmək: 4 
number of people came pası Xeyli adam yanı- 
nuzdan ötüb keçdi: to — and gö var-gəl etmək, 
gedib-gəlmok: 2. (to) yaxınlaşmaq: 7İhe rrain is 
coming 1o the station: Qatar vağzala gəlin 
Come nearl Yaxına gəl/ gəlinl 3. keçmək: 7 
nov come to the second point Mən indi ikinci 
məsələyə keçirəm: 4. çatmaq, yaxınlaşmaq: 7he 
forest came to the very bank Meşə düz sahilə 
çatırdı: Docs the raihvay come right 1o the, 
ovm? Dəmir yolu şəhərə lap yaxınlaşırmı? / 
çatırmı? The dress comes to her knees Don 
onun dizinə çatır: Through the open vvindovv 
came the sounds ofa piano Açıq pəncərədən pi: 
ano səsi gəlirdi: 5. əldə etmək, razılaşmaq 
“to an understanding razılığa gəlmək, razılıq 
əldə etmek, razılaşmaq: to — to a decision qo- 
rara gəlmok, qərar qobul etmək: to — to an end 
sona çatmaq, qurtarmaq: 6. baş vermok: irəli 
gəlmək: meydana gəlmək: 7/nis comes from 
disobedience Bu itaətsizlikdən irəli gəlir: 7. 
qalmaq, çatmaq: 7İıe house is coming to his son. 
after his death Ölümündən sonra ev onun oğlu-- 
na qalacaq/çatacaq: to — aeross smb. / smih. 
bir kosla/ bir şeylə təsadüfən rastlaşmaq: / 
came aeross the man in he street Mən bu kişiyə 
küçədə rası gəldim: He came across this manu- 
seript in the library O bu əlyazmasına kitabxa- 
nada təsadüf etdi: to — after smthi. bir şey üçün 
əlləşmək / çalışmaq: to — after sən. bir kəsi iz- 
ləmək, bir kəsin arxasınca düşmək: to — 
against sınıb. bir kəsə hücum etmək / çəkmək: 
The enemy nov came against us in larger num- 
ber İndi düşmən bizim üzərimizə daha böyük 
qüvvə ilə hücum etdi, to — at smb.smth. bir ko- 
sin/bir şeyin üstünə atılmaq: 7hne dog came ar 
the boy İt oğlanın üstünə atıldı, to — at the 
truth həqiqəti açmaq / müəyyən etmək: to — 
into srh. bir şeyi irsən əldə etmək/almaq, bir 
şeyə irsən sahib olmaq: He came into some 


money / a property O irsən bir az pul / daşın- 
maz əmlak aldı, to — into office vəzifoyə başla- 
maq, hakimiyyətə gəlmək, /He came into poxer 
O, hakimiyyətə gəldi, to — into use istifadə 
olunmaq: to - into effest/ force qüvvəyə min- 
mək: to — into fashion dəbə düşmək: to — into: 
img/existence meydana gəlmək, törəmək, 
əmələ gəlmək: to - into the vvorld dünyaya 
gəlmək, doğulmaq: to - into conflict konfliktə: 
girmək, mübahisəyə girişmək, to - into colli- 
sion toqquşmaq: zidd olmaq: to - into notice 
diqqəti çəkmək / colb etmək: to - into the 
public eye comiyyotin diqqətini cəlb etmək: to 
into prominence məşhurlaşmaq: to — into 
bloom/flover çiçəkləmək, çiçək açmaq: to — 
into car. sünbülləmək, sünbül açmaq: to — 
upon sib. 1) rast gəlmək, təsadüf etmək, ras- 
laşmaq, qarşısına çıxmaq: bir koslə təsadüfən 
qarşılaşmaq: to — upon sri, bir şeyə tosadü- 
fon rast gəlmək: Fe came upon them in London 
Biz təsadüfən onlarla Londonda qarşılaşdıq: 2) 
bir kosə / bir şeyə hücum etmək: 7he enemy 
came upon us unavares Düşmən gözlənilmə- 
dən bizə hücum etdi, to — upon sın. for st, 
bir şeylə əlaqədar olaraq bir kəs qarşısında tə- 
ləb qoymaq: to - to do sin, bir işi görməyə 
başlamaq: to — to love sb, bir kosə bağlan- 
maq, bir kəsi sevmək: Larer / came to knovv 
him better Sonralar mən onu daha yaxşı tanı- 
dim: ln (he end you veill come to understand it 
Nəticədə sən/siz onu başa düşəcəksən/düşəcək- 
siniz: to to a südden stop qəflətən dayanmaq 
come (kam) v (ər came (kem): pp come) İl bağ- 
layıcı fel kimi: İsmi xəbərin tərkib hissəsi olaraq 
işlənir: olmaq: to - undone açılmaq: Your s/ioe- 
laces have come undoneyuntied/loose Sənin/Si- 
zin ayaqqabının / ayaqqabınızın qaytan açılıb: 
to - of age həddi-büluğa çatmaq: to - true həya- 


sa keçmək, yerinə yetmək: Some day our drcam 
vill come true Bir gün bizim arzumuz həyata ko- 
ü 


çəcək / yerinə yetəcək: to — easy asanlaşmı 
vill come very cheap / expensive to you Bu si: 
ucuz / baha başa gələcək: to — about baş vu 
mək: /t came about this vvay Bu belə baş verdi: 
to — after sonra / dalınca gəlmək: After inter 
comes spring Qışdan sonra yaz gəlir: to — 
geri dönmək/qayıtmaq: to — along 1) bir kəslə 
birgə getmək: Conie along/ Gedək, Gəl /Gəlin 
gedək: 1 vvanl you to come along (vith us) Mən 
istəyirəm ki, sənisiz bizimlə gedəsənygedəsiniz: 
2)razılaşmaq, razı olmaq: Fcexplained our pro- 
posal, but he veould not come along (vith us) Biz 
təklifimizi izah etdik, lakin o (bizimlə) razılaşma 

iyay 1) getmək, aralaşmaq: Come aıray 
rom therc, you are in danger Oradan aralaşın, 
təhlükəlidir: You are too near the stove. come 
avay Sən/Siz sobaya çox yaxın durmusanidur- 
musumuz, bir az aralı dayan/dayanını 2) sınmaq, 
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sınib/qopub düşmok, qırılmaq: re hande camı” 
avvay in her hand Dəxtək qırılıb /sınib onun əlin-- 
də qaldı / gəldi: 1 didn Y tear out the page it ust 
came ayay in my fingers Mən səhifəni cırma- 
dim: barmağım dəyən kimi özü cırıldı, to — back. 
1) geri dönmək, qayıtmaq: 41 hat time vəll he 
come back? O nə vaxt geri qayıdacaq? 2) yadı-- 
na düşmək/gəlmək, xatırlamaq: Donr” ivorry, if 
vil ll come hack to yon Narahat olmafolmayın, 
hər şeyi xatırlayacaqsanıkatırlayacaqsınız: 3) 
özünə gəlmək: ayılmaq: to — before 1) daha 
bb olmaq: Your healih comes before Sənin 
sağlamlığınlsağlamlığınız daha vacibdir, 
2) qarşısında durmaq: ///ten he comes before the 
couri... O, məhkəmə qarşısında duranda... to — 
hefvycen arasına girmək, ayrı salmaq: //e carıc: 
betireon üs. O bizim aramıza girdi, O bizi ayrı 
saldı: to — by 1) (yandan) keçmək / keçib get- 
mək, / vil ait here until he comes by Mən onu 
buradan keçib gedənə qədər gözləyəcəyəm: 2) 
oldo etmək, tapmaq, almuq: 7Tis book is dificidt 
(o come by Bu kitabı tapmaq / əldə etmək çətin- 
dür: to — dovn 1) aşığı düşmək, yerə enmək, 
Prices came dovn Qiymətlər aşağı düşdü: MVait 
(ill she comes dovn Aşağı düşənə qədər onu göz- 
lə / gözləyin: The plane came dovm safely Təy- 
yerə sağ-salamat / rahatca yerə endi: Tlie cur- 
/ain came dovm Pərdə aşağı endi: 2) yıxılmaq: 
Tü child came doun on his face Uşaq üzüstə yı- 
sildi: 3) uçmaq, dağılmaq, sökülmək: 7iiese 
houses are coming dovn soon Bu evlər tezliklə 
uçacaq, 4) amer. dd. xostolonmok: He came 
dovm vvith dhe grippe O, qriplə xəstələndi, to — 
forvard 1) irəli çıxmaq: Voltunfeers come for- 
ard Könüllülər, irəli çıxın/ 2) öz xidmətini tok- 
lif etmək: Nobody came forvvard to help us Heç 
kim / kəs bizə köməyə gəlmədi: 3) irəli çıxmaq, 
məşhurlaşmaq: populyar olmaq: to — in 1) içori 
girmək, daxil olmaq: Come in/ Gəll/Gəlinl Ask 
him to come in Ona de / deyin, içəri gəlsin, 2) 
gəlmək, çatmaq, varid olmaq: ///ar zime does 
ihe train come in? Qatar nə vaxt gəlir /çatır? 3) 
id. finişə çatmaq, to — in a elose second ikinci 
yer tutmaq: /His İorse came in fhird Onun atı fi- 
işə üçüncü gəldi/çatdı, 4) daxil olmaq, gəlmək, 
çatmaq: 7iic mail comos in at eight Poçt saal 
səkkizdə gəlir / daxil olur: 5) dobə düşmək: This 
 üshion is coming in again Bu moda yenə dəbə 
düşür: 6) vozifoyo girmək, hakimiyyətə gol- 
mək: The gövernment came in vvith a big mafor- 
üty Böyük səs çoxluğu ilə hökumət hakimiyyətə 
gəldi, 7) yetişmək, döymək, These apples come 
in in summer Bu almalar yayda yetişir/dəyir: to 
“ off 1) düşmək: Come off” he: tree Ağacdan 
düş/düşün: She came off the train O, qatardan 
düşdü: 2) qopmaq, düşmək (diiymə və s. haq, 
The handle came off Tutacaq qopdu: 3) getmək, 
itmək (ləkə haq,): 4) tökülmək (diş, saç və s. 


. 


hhaq,): 5) alınmaq, omolo gölmok: /t didi 7 come 
off Bundan heç nə çıxmadı: The experiment did 
not come of Təcrübədən bir şey əldə edilmədi, 
Təcrübədən bir şey çıxmadı: 6) baş tutmaq, ol. 
maq: 7h bargain didn 1 come off Sövdə/Saziş: 
baş tutmadı: The marriage came of after all Nə- 
hayət toy oldu: to — on 1) gəlmək, olmaq, düş- 
mok: Night vas coming on Gecə düşürdü: A ter- 
rible storm came on Birdən dəhşətli tufan qopdu, 
2) rastlaşmaq, rast gəlmək, təsadüf etmək, qarşı: 
laşmaq: Ve shall come on it sooner or later Gec- 
ez biz bununla qarşılaşacağıq: 3) meydana çıx- 
maq, söhbətin mövzusu olmaq (məsələ və s. 
haq.): V/hen his question came on... Söhbət onun 
məsələsindən düşəndə...: 4) dinlənilmək, baxıl- 
maq (məhkəmədə): My case comes on before (he: 
 hudge tomorrov Mənim işimə məhkəmədə sabah 
baxılacaq: 5) irəliləmək, nailiyyəyimuvoffo- 
qiyyət qazanmaq: /He is comng on vell in his 
studies O, təhsildə irəliləyir / müvəffəqiyyət qa- 
zanır: 6) dd. doymok, yetişmək, 7he crops are: 
coming on veell Məhsul yaxşı yetişir: to — out 1) 
görünmək, çıxmaq, peyda olmaq, zahirə çıx- 
maq: The moon came out Ay çıxdı / göründü: 2) 
açılmaq (yarpaq və s,): The İcaves are coming 
out Yarpaqlar açılır: 3) çapdan çıxmaq: This 
book came out yesterday Bu kitab çapdan dünən 
çıxdı: 4) açılmaq, molum olmaq: 7ire iruth vrill 
soon come out Həqiqət tezliklə məlum olacaq: 
Her secret came out Onun sirri açıldı 5) çıx- 
maq, alınmaq: /Her sums vvould never come out 
right Onun məsələsi heç vaxt düz çıxmırdı: She 
aahmays comes out vvell O həmişə yaxşı çıxır (şə- 
kildə): 6) tökülmək (diş, saç və s. haq.): 
olmaq, yoxa çıxmaq, itmək (ləkə və s. “aq, 
out on strike tətil etmək, tətilə başlamaq: 
over 1) bürümək, tosir altına almaq, hakim ko- 
silmok/olmaq: çulğamaq: Sadıress camıc over hiz 
spirit Kədər onu çulğadı, O kədərləndi: A fit of: 
dizziness came over her Onun başı gicəldi / gi 
cəlləndi: 2) di üstünlük qazanmaq: kolok gəl- 
mok: 3) (to) bir kosin tərəfino keçmək: birloş- 
mək, to — over to sib. s opinion bir kosin fikri- 
no şorik olmaq: to — round 1) otrafindan keç- 
mək, yanından dolanmaq / ötmək: gəzib dolan- 
maq, 7 had to come round by the village Mən 
kəndi dolanıb gəlməli oldum: 2) özünə gəlmək: 
He took a long time to come round Onun özünə 
gəlməsi xeyli vaxt apardı / çəkdi: 3) yaxşı tərəfə: 
dəyişmək, 7 had confident expectations that: 
things veould come round Mən inanırdım ki, hər 
şey düzələcək: 4) (to) inamını doyişmok: He 
“came round to another vvay of thinking O, başqa 
cür düşünməyə başladı: İ have come round to 
your vay of dhinking Mən səninysizin fikrinlə/fik- 
rinizlə razılaşmağa meyllənirəm, to — through. 
1) keçmək, islatmaq, daxil olmaq: 7)he rain has 
come through his clothes Yağış onun paltarını 


tamamilə islatdı: to — through an illness xostə-. 
liyi yaxşı keçirmək, to — to özünə gəlmək: /r 
vas many hours before he came to after being 
“vounded. Yaralandıqdan bir müddət sonra o 
özünə gəldi: to  together 1) bir yerə toplaş- 
maqiyığışmaq, birloşmək, 7he elecrions has 
ompelled the parties to come togerher Seçkilər 
partiyaları birləşməyə məcbur etdi, 2) yaşamaq 
(qadınla kişi): to — under tosiro düşmək: to — 
under smb.”s influence bir kəsin təsiri altına 
düşmək, to — up 1) yuxarı qalxmaq / getməl 
She vvill come up as soon as she"s ready Hazır 
olan kimi o yuxarı qalxacaq: 7) yaxınlaşmaq, ya- 
xına gəlmək: 4 man came up to us Bir kişi bizə 
yaxınlaşdı: 3) bitmək, çıxmaq (birki haq,): The: 
Şeeds never came up Toxum asla çıxmadı: 4) 
qalxmaq, yüksəlmək, Prices came up Qiymətlər 
qalxdı, to — vvithin daxil olmaq (vəzifəyə və s.): 
That doesn" come vəthin my duties Bu mənim 
vəzifəmə daxil deyil: 

0 to in handy / useful yaramaq, yararlı ol- 
maq: to — home hədəfə düşmək, to — home to: 
smb. 1) bir kəsin şüuruna çatmaq: 2) bir kosi 
bork mütoossir etmok, bir kosin qəlbinə bork 
toxunmaq: to - to göod yaxşı nəticə vermək: to: 
-- to no göod pis nəticə vermək, pis qurtarma: 
to - up smiling müsibəti/folakoti/bədbəxtliyi 
doyanətlə qarşılamaq: to — out on top id. yarış- 
da qalib golmək: to — to grief xataya/bəlaya 
düşmək: çətin vəziyyətə düşmək: to — short of: 
smth. bir şeydə ehtiyac hiss etmok: çatmamaq: 
Her money came short of her expenditure Onun 
pulu xərclərinə çatmırdı, to - to life özünə gəl- 
mok, canlanmaq (ürəkgermədən sonra): to — to 
one"s sense 1) özünə gəlmək (öziindəngetmə- 
dən sonra): 2) ağıllanmaq, ağlı başına gəlmək: 
to - to light aşkar olmaq, üzə çıxmaq: məlum, 
olmaq: to -- in (to) sight/into vievv görünmək, 
zahir/peyda olmaq: to - in vievv (of) 1) görmək: 
2) görünmək: to - to blovss dava ilə nəticələn- 
mək, tutaşmaq: to - to the point əsl mosələ- 
dən/mahiyyətdən danışmaq: to — into play 1) 
foaliyyət göstərməyə / fəaliyyəto başlamaq: 2) 
faydalı/xeyirli/sərfoli olmaq: to — into the 
open 1) səmimi / ürəyinçıq olmaq: 2) molum 
olmaq: to — elean arer. həqiqəti demək/söylo- 
mək, somimiyyətlo etiraf etmək, to - to pieces 

1) parça-parça / qırıq-qırıq / çilik-çilik olmaq: 
2) sağlamlığını korlamaq: 3) sıradan çıxı 
xarab olmaq: to - to hecl 1) izi ilə getmək, i: 

ləmək: 2) tabe olmaq, itaət etmək, boyun oy- 

mək: (o — out / through vvith elean hands gü- 

nahsız. olmaq: Everything comes to him vəho: 

ivaits zı Səbir hər şeyi udur, Axtaran tapar 
come-baek Vkambaxk) n 1. did. geri qayıtma / 

dönmə (hakimiyyətə və s.): to make one s — id. 

evvəlki vəziyyətə qayıtmaq: 2. sağalma, 3. 


intiqam alma: 4. amer. d.4. etraz, etiraz etmə: 
ağıllı replika 
come-betvveen Vkambi tvyi:n) n vasitəçi, ara- 
düzəldən: münsif: 
come-by-chance (Vkəmbar tİa:ns) ni d.d. 1. təsa- 
düfi şey: 2. qanunsuz/kobinsiz doğulmuş uşaq, 
bic 
comedlan (kə"m::diən) n 1. komik (komik rolla- 
rn ifa edən akıyor), məzəli adam, 2. komediya 
müəllifi / yazan 
comedienne (kə-medi en) n komik rol ifa edən / 
oynayan akırl 
come-dovvn" (kamdaun) a 1. yıxılma, dağılma, 
süqut: 2. təhqir, həqarət, She used 1o have ser- 
vanis, novv she finds it a come-dovvn to have lo 
do the vvork herself O həmişə qulluqçu saxla- 
yardı, indi bu işləri özünün görməsini üçün 
həqarət hesab edir. 
come dov? (kam.daun) v 1. qalmaq: gəlmək: 
This song comcs dov to us from the İB" cen- 
dury Bu mahm bizə 18-ci əsrdən qalıb: 2. ucuz- 
laşmaq, qiyməti aşağı düşmək: / don 7 rhink 
meat veill come dov this year, do you? Mən 
belə hesab edirəm ki, ət bu il ucuzlaşmayacaq, 
sən / siz necə? 3. gözdən düşmək, hörmətini 
itirmək: /olın came dovn in my opinion after 
his bad behaviour at the dance Rəqs zamanı et- 
diyi yaramaz hərəkətindən sonra Con mənim 
gözümdən düşdü / düşüb: 4. böyük şəhərdən 
balaca şəhərə / kəndə gəlmək: 7/ne landovmer: 
comes dovm from London tvice a year to visit 
his farın Mülkədar ildə iki dəfə Londondan tə- 
sərrüfatına baş çəkməyə gəlir 
comedy ( kəmidi) n 1. komediya: musical — mü- 
siqili kome: like Shakespcar”x comedics 
Mən Şekspirin komediyalarını xoşlayıram / se- 
komik / gülməli əhvalat: 3. hiyləgər- 
lik, il lülük, riyakarlıq: to cut the - hiylə- 
gerliyərriyakarlığa son qoymaq 
comeliness fkamlinıs) nı gözəşirinlik, qanı, 
sevimlilik, cazibəli xarici görkəm, xoşsifot 
comely (kamlı) adi (ler, -liest) 1. sevimli, xoş- 
sifot, gözəşirin, qanışirin, yapışıqlı: göyçək, 
qoşəng: 2. ədəbli, oxlaqlı, ləyaqətli, yaxşı (əx- 
laq və s. haq.) 
comer fkaməf) n 1. gəlmə: özgə, yad, qərib: 2. 
gəlon (tamaşaya, görüşə və s. gələn adam): 
first - birinci gələn: -s and goers gələnlər və 
gedənlər, gəlib-gedənlər 
comet Vkəmitl n asır. kometa (qışyruqlu ulduz) 
comet-finder f/kəmit-faindər) n asır. kometa ax- 
taran 
comforti fkamfət) n: 1. təsəlli, təskin, təskinlik: 
ürək vermə, ruhlandırma: 7his nıevrs is a greaf 
comfort to me Bu xəbər mənim üçün böyük tə- 
səllidir / təskinlikdir: to find - in one $ ehil- 
dren övladlarından təsəlli tapmaq: M? -viife nax 


amer. əvəz / əvəzini vermə 7 çıxma, intiqam, 


a great comfort to me vehen 1 vas ill Mən xəstə 


comfürti 
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commentary 


olanda arvadım mənim üçün böyük təsəlli 
rahatlıq, rahatlaşma: sakitlik, dinclik, asudəlik, 
istirahət, dincəlmə: the — of solitude tonhal: 
in/təkliyin rahatlığı: 3. komfort, rahatlıq: səli- 
qə, qayda: 4. fadər. pl) rahatlıq: home “s ev 
/moişət rahatlığı, ercature -s şəxsi istifadə şey-- 
ləri (altar, yemək, siqaret və s): to enğoy -s ra- 
hatlıqdan həzz almaq: 7iris /orel o/fers every 
modern comfort Bu: mehmanxanada. hər cr 
müasir rahatlıq var, 5. amer. sırınmış yorğan 
comfort? (kamfət) r təskinlikitosəlli vermək, sa- 
kitləşdirmək, sakit etmək: 7 iried to comfort 
ane after her mother s death Anasının ölümün- 
dən sonra mən Ceynə təsəlli / təskinlik verməyə 
çalışdım 
comfortable Vkamfətəbl) aq? 1. rahat, qolay: ol- 
verişli, münasib, a — ehair / room / bed, ete. 
rahat stul / otaq / çarpayı və s.: a - ob əlveriş- 
li/münasib iş: to be - rahatlaşmaq: rahat olmaq: 
The doctor said that mother vvas comfortable 
after her operation Həkim dedi ki, cərrahiy) 
əməliyyatından sonra anüm özünü rahat hh 
etdi: Do you feel comfortable? Sən / Siz özünü 
özünüzü rahat hiss edirsənmi/edirsinizmi? 2. 
təsəlliverici, sakitləşdirici: - vvords təsəllivc- 
rici / sakitləşdirici sözlər, — nevss təsəlliverici / 
sevindirici xəbər: 3. q:4. kifayət qədər, lazımi 
qodər, münasib, yaxşı (əmək haqqı, gəlir və s. 
/aq.): - income olduqca yaxşı golir 
comfortabiy V/kamfətəbli) adv: rahat, rahat bir 
tərzdə / surətdə: səliqə ilə, səliqəli 
somforter Vkamfətər) 11. təsəllitəskinlik veron, 
sakit edon, ovunduran: 2, yun kaşne/Şərf, 3. boş 
əmzik, 4, xüs. omer, six isti çarpayı örtüyü 
comforter fkamfətər a: 11 müqəddəs ruh 
comfortless fkamfətlis) adi 1. narahat, rahatlığı 
olmayın: 2. namünasib, münasib olmayan: sə- 
liqosiz (otaq və s. haq,) 
omfort station f"kamfat steiİn) ir ictimai ayaq- 
yolu: did, rahatxana 
comfrey fkamini) r bot. xəndəkotu 
sony Ükamfil aq) (-ier, -iest) “ comfortable 
somict (komik) ii 1. komik (komik rollar oyna- 
yan aktyor), məzəli adam, 2. di4. komediya 
comic? fkəmik) adi 1. komik, məzəli, gülməli, 
məzhəkəli: yumoristik: əyləncəli: a — perfor- 
mance komik/ gülməli tamaşa, a — story məzə- 
1i/ gülməli əhvalat, — paper yumoristik qəzet: 2. 
komediya, — vvriter komediya yazan / müəllifi 
omical Vkəmikl) adi gülməli, gülüş doğuran: — 
hat gülüş doğuran papaq: - picture karikatura, 
gülməli / gülüş doğuran şəkil 
omically (/kəmikli) ad gülməli, əyləncəli, mo- 
zəli: qəribə, maraqlı, to speak — məzəli / gül- 
məli danışmaq 
comics (kəmiks) rr pl bulvar ədəbiyyatı komik / 
gülməli kitablar 


coming (kamın) r gəlmə, yetişmə: VFizh ihe 


coming of vinter days get shorter Qışın gəlmə- 
si ilə günlər gödəlir: -s and golnşs gəliş-gediş: 
Ve vatehed the comings and goings of the 
guesis from our bedroom vvindov Biz qonaqla- 

"ın gəlib-getməsini yataq otağınızın pəncərə. 

sindən müşahidə etdik 
coming? ("kamın) adi 1. gələcək, gələn: yaxınla- 

şan, gözlənilən: — storm gözlənilən / yaxınla- 
şan tufan: during the — summer gələn yay 
ərzində/müddətindo: 2. ümidverən, ümidve- 
riciş a — young man ümidveron gənc, a — 
author ümidverici müəllif: 
Comintern Vkəmin”tə-n) n Komintem (Konmu- 
nist İnternasionalı) 
comity Vkəmiti) in odob, nozakət, mərifot: xoş- 
rəftarlıq, mülayimlik: — of manner xoşrəftar- 
lıq, nəzakotli / ədəbli davranış 
comma (kəmə) a vergil: inverted -s dımaq 
(durğu işarəsi) 
commandf (kə”ma-nd) a 1. əmr, hökm, sərən- 
cam, komanda, at/ by snnö. s — kiminso emri 
ilə, at the vvord of — komanda üzrə, — to 
advance hücum komandası, to give a - əmr / 
komanda vermək, to revoke a — komandanı ge- 
ri götürmək: 2. hərb. komandirlik etmə, ko- 
manda vermə, idarə /rəhbərlik etmə, to sus- 
pend from - komandirlik etməkdən kənarlaş- 
dirmaq: to take -- komandirlik etməyi öz üzəri- 
nə götürmək, to be in - of a regiment polka / 
alaya komandirlik etmək: under — (of) koman- 
danlığı/rohbərliyi altında (bir kəsin): 3. hərb. 
hissə, birləşmər hərbi dairə, 4. hökmranlıq, 
üstünlük: nəzarət, - of the sea dənizdə hökm- 
ranlıq / üstünlük, — of emotions / passions his- 
sə / ehtirasa üstün gəlmə qabiliyyəti, hissi / eh- 
tirası boğma, /Fe /elt hat he veas really in com- 
mand of the situation O hiss etdi ki, vəziyyətin 
ağasıdır: He hasa good command of the English 
language O, ingilis dilini yaxşı bilir: 5. sərən- 
cam, əmr, to be at sınb. $ - bir kəsin əmrinə 
hazır / müntəzir olmaq: /”xn at your command 
Mən sənin / sizin əmrinə/əmrinizə müntəzirəm, 
Mən sənin /sizin qulluğunda/qulluğunuzda ha- 
zıram, 

0 ehain of - xidməti pillə, subordinasiya (xid-- 
mətdə vəzifəcə kiçiyin vəzifəcə böyüyə tabe ol- 
ması prinsipi) 

command? (kə ma:nd) v 1. əmr etmək / vermək: 
to--silence susmağı əmr etmək, /ie command-. 
ed us to come at once O əmr etdi ki, biz dərhal 
gələk, 2. komandirlik etmək, komanda vermək: 
to battalion /a ship batalyona / gəmiyə ko- 
mandirlik etmək: The. king contmands: the: 
armed forces Kral silahlı qüvvələrə komandir- 
Tik edir: 3. nəzarət etmək: gizlətmək, saxlamaq 
(hissi və s,): 1 advised him to command his tem- 
per Mən ona məsləhət gördüm ki, özünü ələ al- 
sın: 4. ixtiyarında / sərəncamında olmaq: “He: 


commands vast siims of money Onun sərənca- 
“ında böyük məbləğdə pul var: to — a large 
vocabulary geniş söz ehtiyatına malik olmaq: 
5. ağalı lq etmək: to — the seas do- 
nizlərdə ağalıq / hökmranlıq etmək 
çommandant İ.kəmən”daınt) a 1. komandir, rəis, 
ommandar iz komandi 
(kə mandan) n 1. fir, rəl 
komandanlıq edon, komandan: He became 
(he) commander of our group at the age of 25 
İyirmi beş yaşında o bizim qrupun komandiri 
oldu: - of an expedition ekspedisiyanın rəisi: — 
of the guard keşikçi reisi, — in charge 1) ko- 
mandir vəzifəsini icra edən / yerinə yetirən: 2) 
əməliyyat rəhbəri, 2. kapitan 
commander-in-chief (kə ma:ndərin"İfi:f) m: (p/ 
commanders- Iko ma:ndəz-) hərb. baş koman- 
dan: President is commander-in-chief in the 
Azerbaiğan Armed Forces Azərbaycan silahlı 
qüvvələrinin baş komandanı prezidentdir 
commandership İkə ma:ndəlip) r rəis vəzifəsi, 
rəislik, komandirlik, komandir vəzifəsi 
commanding (kə"ma:ndın) adi 1. komandanlıq 
edən: — officer komandir, //ho s your com- 
manding officer? Sənin/Sizin komandirin/ko- 
mandiriniz kimdir? - general komandanlıq 
edən generil: 2. hakim, hökmran, hökmranlıq 
edən: osas, strateii, hakim mövqeivəziyyət tu- 
tan, — hillI strateği yüksəklik, - vievvs in lite- 
rature ədəbiyyatda hakim mövqe tutan fikirlər 
/ görüşlər, 3. zəhmli, vahiməli, dəhşətli, gör- 
miranə: təsirli: çox böyük, — influence 
çox böyük/qüvvətli tosir, — speeeh təsirli nitq: 
look zohmli/vahiməli/amiranə baxış: — voice 
amiranə/zəhmli/təsirli səs: Ay vvife has such a 
commanding voice that everyone obeys her Mə- 
nim arvadımın elə bir amiranə / zəhmli səsi var 
ki, hamı ona tabe olur / itaət edir. 
commandment fkə ma:ndmənt) a. 1. əmr, hökm, 
sərəncam: 2. ehkam, the Ten Commandments 
bibl. On ehkam 
commando (kə ma:ndou) rı (p/ -dos, -does 1-douz) 
hərb. desant-toxribatçı dəstə (İngiltərədə) 
commemorable (kə memərəbl) adi unudulmaz, 
yaddançıxmaz, yaddaqalan 
commemorate İkə meməreıt) v 1. qeyd etmək, 
bayram etmək / keçirmək: to - the revolution 
imqilabın ildönümünü qeyd /bayram etmək, 2. 
tentənəli şəkildə qeyd / yad etmək, xatırlamaq 
commemoration (kə meməTeiİn) r 1. qeyd /bay- 
ram etmə (ildönümünü və s.): 2. kils. rəhmət 
duası oxuma, 3. şərəfinə ucaldılmış abidə: 7his 
building is a commemoration of the battle of: 
Vaterloo Bu bina Vaterloo döyüşünün şərəfinə 
ucaldılmışdır 
commemorative (kə memərətıv) adi xatirə, — 
tablet xatirə lövhəsi 


commenee (kə"mensl r 1, başlamaq: to — a lavı- 


suit məhkəmə işini başlamaq: 2. universitetdə 
elmi dərəcə almaq: 
0 He voho commences many things finishes but 
fevv at.söz. Bir əldə iki qarpız tutmaq olmaz, 
İki yana baxan çaş qalar 
commeneement İkə mensməni 1. başlanğıc: 2. 
amiversitet və ya kollec tələbələrinə dərəcə va: 
ya diplom vermə mərasimi: 
commend (kə"mendl v 1. qiymətləndirmək, tərif- 
ləmək, mödh etmək, /His "vork vvas highily com- 
mended Onun işini yüksək qiymətləndirdilər, 2.. 
heyran/valeh/cozb etmək: 7his book doesn 
commend ilself to me Bu kitab məni (özünə) 
cəlb etmir: 3. did. tapşırmaq, həvalə etmək 
commendable İkə mendəbl) adi tərifəlayiq, tə- 
rifli,törifə layiq olan 
commendation (.kəmen”deiln) ə. 1. tərif, mədh: 
2. zəmanət verməş zəmanət, tövsiyə, məsləhət, 
3. amer. hərb. təşəkkür, minnətdarlıq, razılıq: 
He vas given a commendation for bravery after 
he saved the little children from the fire Balaca 
uşaqları yanğından xilas edərkən göstərdiyi 
igidliyə görə ona təşəkkür verdilər 
commendatory (kə mendətən) adi 1. tərifləyici, 
mədhedici: 2. zəmanət, a — letter zəmanət 
məktubu 
commensal (kə mensəl) 1. yemək yoldaşı, həm- 
süfrə, bir yerdə yeyib-içən, kef yoldaşı: 2. biol, 
simbiont (simbioz vəziyyətdə yaşayan orqa- 
nizmlərdən hər biri, yəni iki orqanizmin bir-bi- 
rindən istifadə edərək yaşaması) 
commensurable (kə”menlərəbl) adi müqayisə 
oluna edilə bilən: proporsional: 7)e /oumey 
from Nevv York to Los Angeles in 1976 is not 
commensurable vith the same iourney in 1876 
Nyu Yorkdan Los Aniclesə 1976-cı ildə edilmiş 
səyahət 1876-cı ildə edilən eyni səyahətlə mü- 
qayisə edilə bilməz 
commensurate (kə menlənt) adi uyğun gələn 
olan, müvafiq olan, düz gələn: uyğun, müva- 
fiq, mütabiq: bir əndazədə olan, taraz: He "vas 
given a fob commonsurate vvith his abilitics 
Ona bacarığına müvafiq iş verdilər 
commentt Vkəment) n 1. kommentari, izah, şərh: 
to make -s on a text mərnə izahat / şərh ver- 
mək: No comments, pleasel İzahata / Şərhə eh- 
tiyac yoxdur1 Comment is needless İzahat/Şərh 
artıqdır1 2. kommentari vermə, izah / şərh etmə 
comment? (kəment) v kommentari vermək, izah 
/şorh etmək: to — on a text mətnə izahar vermək, 
mətni şərh etmək: 7he king refused to comment: 
on the election results Kral seçkinin nəticələri 
haqqında izahat verməkdən imtina etdi 
commentary Vkəməntəri) n 1. kommentari: izah, 
şərh: running - 1) reportai: to keep up a run- 
ning — on a mateh yarış haqqında reportai 
aparmaq (radio vasitəsilə): His spirited com- 
mentary makes a match very interesting even 


commentation 


on the radio Onun hətta radio vasitəsi ilə apar- 
diğı canlı reportal yarışı çox maraqlı edir: 2) 
sətiraltı izahat / şərh: 2. kino. diktor mətni 
conimentation (.kəmən terİn) zı kommentari ver- 
mə, izah / şərh etmə (mərni) 
commentator f kəmenteıtərl in 1. kommentator, 
şərhçiz 2. radiokommentator, radio şərhçisi 
commerce fkəməss) iz 1. topdansatış, ticarəl, 
kommersiya: home - daxili ticarət: Chamber 
of Commerce Ticarət palatasıç Our country 
as grovm rich because of its commerce vrith 
other countries Digər ölkələrlə ticarət sayəsin- 
də vətənimiz dövlətlənib: 2. ünsiyyət, əlaqə: to 
have but little — vith one 8 neighbours qonşu- 
larla az əlaqə saxlamaq: 3. cinsi əlaqə (rs. kə- 
bin 
commercinli (kə məiİİ) nr radio, tel, 
elanlar, 2. reklam, kommersiya ve: 
kommivoyaför (ricarət agenti) 
commercial? (kə"məfİİ) adi 1. ticarət, kommer- 
siya: - trenty ticarət/kommersiya müqaviləsi: 
custom ticarət adətiş — lavr ticarət qanunu: 
Our commercial lavıs are very old-fashioned 
Bizim ticarət qanunlarımız çox köhnədir: “ 
eourt: kommersiya məhkəməsi: — education 
ticarət təhsili: — attaehe ticarət üzrə attaşe, — 
aviation mülki aviasiya: - traveller kommi 
veyaför ricarət agenti): 2. gəlirli, mədaxilli, 
meli, mənfəətli, səməroli, Oil has been 
found in commercial quantities in the Caspian 
Sen Xəzər dənizində neft qazanc / fayda verəcək 
miqdarda tapılıb: - film kommersiya filmi (qa- 
zanclı, gəlirli): - broadeast radioda reklam və 
elan verilişi: 3. çex. texniki: - tests zavodda ke- 
çirilən sınaqlar 
commercialism (kə"mərfəlizm) n 1. mənfoətp: 
restlik, pulgir: geliz/mənfəət güdmə prin: 
pi: 2. icarət dilində işlədilən söz və ifadələr, 3. 
icarot təcrübəsi 
commercialize, -ise (kə mə.ləlaız) v mənfəət/gəlir 
“qazanc götürmək, gəlir/qazane/mənfoət mən- 
bəyinə çevirmək: Do you agrec veith me that 
Christmas is too commereialized these days Sən 
/Siz mənimlə razısanmıfrazısınızmı ki, bugün- 
lərdə Milad bayramı gəlir / qazanc mənbəyinə 
çevrilib. 
onnmercinlly (kə" mərəli) adı) ticaro/kommer- 
siya baxımından, gəlir/mənfəət/qazanc əldə et- 
mək baxımından 
conmination İ.kəmi neiln) r təhlükələr, hədələr 
comminatory fkəminətəri) adi təhlükəli, qorxu- 
hü, hədələyi. 
commingle (kə"migi) v qarışdırmaq, qatmaq: 
birləşdirmək: qarışmaq, birləşmək 
comminute (kəmıniu:t) v 1. xırda-xırda doğra- 
maq, toz halına salmaq, toza döndərmək 2. 
bölmək, xırda hissələrə ayırmaq (əmlakı və s.) 
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laşdırılmış/toz halına salınmış: — frac- 
çilik-çilik olmuş sümük sınığı 
comminution (.kəm:niu:İn) rı xırdalaşma, parça- 
lanma, doğranma: dağılma, yayılma 
commiserable (kə mizərəbll adi yazıq gəlməli, 
ürok/can yanmalı, mərhəmətə/şəfqətə layiq: 
commiserate (kə mizərcit) vr ürəyi yanmaq, dər- 
inə şərik olmaq, şəfqət göstərmək, başsağlığı 
vermək: to — vvitlı sb. on his loss bir kosə baş 
vermiş itki ilə əlaqədar olaraq başsağlığı ver- 
mək 
commiseration (kə.mizərreiİn) in dərdinə şərik 
olma, başsağlığı, başsağlığı vermə 
commissar (.kəmi/sa:) r komissar 
commissariat (.komi seərrət) ir 1. komissariat, 
komissarlıq: 2. intendantlıq (orduda hərbi tə- 
sərrüfat işlərinə baxan idarə) 
commissary Vkəmisəri) n 1. komissar, 2. müvək- 
kil: 3. tosərrüfat-orzaq anbarı: 4. iərb. hərbçi 
lər üçün orzaq par 
commission" (kə miln) n 1. etibamamə, səlahi- 
yyət, vəkalətnamə, vokalot: to hold a — from. 
“he gövernment dövlət səlahiyyəti/vəkaləti ol- 
maq: to aet vvithin one $ — öz səlahiyyəti dairə- 
sində hərəkot etmək, to go beyond onne”s — öz: 
səlahiyyətini aşmaq, səlahiyyətindən konara 
çıxmaq: 2. tapşırıq, tapşırılmış iş, to carry out a 
“ suceessfully tapşırığı uğurla/müvəffəqiyyətlo 
yerino yetirmək: 3. sifariş xüs. rassama veri 
lən): 4. komissiya, komitet, - of inquiry yoxla- 
ma/istintaq komissiyası: permanent — daimi ko- 
missiya /komitet, to appoint/to establish a — ko- 
missiya toşkil etmək: to sit on the government 
vlot komissiyasında fəaliyyət göstərmək: 5. 
ilk zabit rütbəsi, ilk zabit rütbəsinin verilməsi, 6. 
sülh məhkəməsinin bu vəzifəyə teyin edilən 
man ona verilən şəhadətnamə: — of peace sülh 
məhkəməsinin təyin edilməsi (patent vermə yo- 
hu ilə): 7. günahixata etməz — of murder qətlə 
yetirmə, öldürmə: 8. dən. təchiz etmə, işə salma, 
3: ship in - üzməyə hazır olan gəmi, to come 
into - səfərə hazırlaşmaq (gəmi haq.) 
commission? (kə”mifn) v 1. səlahiyyət / vokalət 
vermək, tapşırıq vermok: The king commis- 
sioned an artist to paint a picture of the Qucen 
Kral kraliçanın şəklini çəkməyi bir rəssama 
tapşırdı: 2, vəzifəyə təyin etmək, to - an offi- 
ver itərb. rütbə vermək: / vaas commissioned a 
general in 1939 Mənə general rütbəsi 1939-cu 
ildə verildi: 3. dən. səfərəlüzmoyə hazırlamaq 
(gəmini): şəxsi heyəti müəyyənləşdirmək: gə- 
mini komandanlığa vermək 
commissionaire (kə.milə"neə?) n 1: xidmətçi 
(mehmanxanada): 2. qapıçı (mehmanxanada, 
teatrda, mağazada və s.) 
commission-broker (kə milən.broukər) dəllal, 
makler 


comminuted (Vkəminyu-ud) adi döyülmüş, döyü- 


commissioned (kə mifənd) adi 1. səlahiyyətli, 
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common? 


solahiyyəU/vəkalət verilmiş, 2. tapşırıq verilmiş 
7 almış: 3. Hərb. zabit rütbəsi almış, — officer 
zabit: 4. şəxsi heyətlə təmin edilmiş səfərə ha- 
zar olan (gəmi haq.) 

çommissioner (kə mifnər) n 1. xüsusi səlahiyyət 
verilmiş komissar, nümayondər, High Commis- 
sioner Ali Komissar (müstəmləkələrdə və ya 
Britaniya dominionlarında. İngiltərənin nüma- 
yəndəsi): 2. komissiya üzvü 

çommit fkə mit) v (-tte) 1. etməkş to — an error 
Ta sin səhv/günah etmok: to — suicide intihar 
etmək, özünü öldürmək: 2. pozmaq (asayişi və 
s.): to — a breneh of the pence ictimai asayişi 
pozmaq: 2. tapşırmaq, tapşırıq vermək, hovalə 
etmək: inanmaq, inanıb tapşırmaq: to — a task 
to smb. bir kəsə tapşırıq vermək: to - a ehild. 
to the care of a nurse uşağı dayənin himayəs 
no vermək: 3. vermək: to — for trial müttəhimi 
məhkəməyə vermək: “müttəhimi məhkəmə 
məsuliyyətinə colb etmək: 4. (to) tapşırmaq: to 
--a body to the ground/to the earth cənazəni 
torpağa tapşırmaq: to — to the flames yandır- 

to oblivion xatirindən silmək, unut- 
maq: to — to memory əzbərləmək, əzbər öy- 
rənmək: yadda saxlamaq: tp — to paper/to vri- 
ding yazmaq, qeyd etmək: to - to aetion /rərb. 
hücuma atmaq/qoşmaq: 5. salmaq, qoymaq: 
yerləşdirmək: to - to prison/to inil hobsxana- 
ya /qalaya salmıq, həbs etmək, /e vias com- 
mitted to a lunatic asylum Onu ruhi xəstələr 
xəstəxanasına qoydular: to — oneself öz üzəri- 
nə toəhhüd/öhdəçilik götürmək, //e vas com- 
mitted himself to support his brother s children 
O. qardaşı uşaqlarının qayğısına qalmağı öz 
üzərinə götür 

commitment İkə”mitmənt) r: 1. təəhhüd, öhdəlik, 
öhdəçilik: treaty -s müqavilə təohhüdi, razı- 
laşdırılmış toohhüd: to meet -s öhdəliyi yerinə 
yetirmək: to make no - heç bir öhdəlik götür- 
məmək: 2. vermə, təhvil verməş təslim etmə: 
tapşırma: 3. həbs/dustaq etmə, tutma: 4. həbs 
etmə üçün order 

committal (kə mitl) n 1. həbs etmə, həbsə alma: 
2. ruhi xəstələr üçün xəstəxanaya göndərmə / 
qoyma: 3. dəfn, basdırma, dəfn mərasimi 

committed (kə mitid) adi 1. ideyalı, öz ideyasına 
sadiq, əqidəli: — vvriter ideyalı/əqidəli yazıçı: 
2. öz işinə/peşəsinə vurğun: — teacher öz peşə- 
sinə vurğun müəllim 

committee (kə"miti) n 1. komitet, komissiya: 
executive/preparatory - icraiyyəlhazırlıq ko- 
mitəsi: drafting - redaksiya komissiyasız cre- 
dentials — mandat komissiyası, standing — da- 
imi komissiya: strike — tətil komitəsi, resis- 
tance — müqavimət komitəsi, to appoint/to set 
up a — komitə/komissiya toşkil etmək: 2. qoyyum 

committeeman (kə mitimən) n (p/ -men İ-mən)) 
komitənin/komissiyanın üzvü 


committceship (ko müilip) r. hüq. qoyyumluq, 
hamilik (ris. ruhi xəstələr üçün) 
commode (kə moud) a 1. komod (siyirməli paltar 
skafq): 2. yerindən tərpədilə bilən/köçürülə bi-- 
lən olüzyuyan: 3. göcə qarşoku üçün oturacaq: 
4..amer. ayaqyolu 
commodious İkə moudiəs) aq) 1. geniş (xüs. 
otaq, ev, mənzil haq.): 2. d.d. rahat, qolay: əlve- 
rişli, münasib. 
commodity (kə məditi) n (əsas. p)) əmtəə, mal, 
staple commodities əsas. ərzaqlar/mallar: 
scarce commodities aztapılan/defisit mallar, 
Vine is one of the many commodities that 
France sells abroad Şərab Fransanın xaricə 
satdığı çoxlu mallardan biridir. 
commodore (kəmədə:/ ir 1. dən. birinci dərəcə- 
li kapitan: birləşmiş gəmilər dəstəsinin koman- 
diri (İngiltərədə): 2. konvoy komandiri: 3. 
amer. kapitan rütbəsindən yuxar, istefaya çıx- 
mış dəniz zabiti: 4. yaxt-klubun komandiri 

commoni Vkəmən) ə 1. icma torpaqları: 2. ümu: 
mi otlaq / örüş: Every Saturday Tom vent ri 
ing on (he village common Hər şənbə Tom at 
sürmək üçün kənd örüşünə gedərdi: Harlov: 
Common is very beautiful in vinter Qışda Har- 
lou örüşü çox gözəl olur: 3. birgə / elliklə isti- 
fadə hüququ (torpaqdan və s.): — of pasturage 
örüşdən birgə / elliklə istifadə hüququ: 4. çə-- 
pərlənməmiş boş torpaq 

common? Vkəmənl adi 1. ümumi: birgə, bir yer- 

də, - language/market ümumi dil/bazar: — 
kitehen ümumi mətbəx: — effort birgə soy: 
/cəhd: - interests ümumi muraqlar: - advar 
tage ümumi fayda: by - consent birgə razılıq- 
la: to make - cause ümumi iş görmək: 2. icti- 
mai, icma: - property 1) icma torpağı: 2) hüq. 
ümumi mülkiyyət / əmlak: - land ictimai örüş 
/ otlaq: 3. geniş yayılmış, çoxişlənən: adi: - 
error adi / tez-tez təsadüf edilən səhv: 7his 
vordYexpression is in common use in English 
Bu söz / ifadə ingilis dilində geniş işlənir: İt is 
common knovvledge that Hamıya məlumdur 
ki,...: — salt xörək duzu, — soldier siravi os- 
gər: — honesty adi təvazökarlıq doğruluq: 
is sort of vecather is quite common Bu növ 
hava adi haldır: 4. riyaz. sadə: - fraetion adi 
kəsir: 5. sadə, kobud. qaba, vulqar: — man- 
ners kobud xasiyyət: Shic has a common look 
Onun vulqar görkəmi var: — furniture sadə 
kobud mebel: 6. qram. ümumi: — case ümumi 
hal: — gender ümumi cins: 7. riyaz. ortaq: — 
multiple ortaq vuran: 

0 - council bələdiyyə soveti: şəhər soveti: — 
sehool amer. ibtidai məktəb: — voman fahişə, 
qəhbə: at the - rate bazar qiymətinə / məzən- 
nəsinə: in — birlikdə, bir yerdə, bərabər: to 
have nothing in - ümumi heç nəyi olmamaq: 
as — as dirt adi, gözəçammayan, heç nə ilə se- 


commonable: 
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çilməyən: / don 7 like this girl, she is as com- 
mon as dirt Mən bu qızı xoşlamıram, o çox adi- 
dir / heç nə ilə fərqlənmir" 
cemmonable Vkəmənəbi) adi 1. ictimai mülkiy- 
yətdə olan: 2. ictimai örüşdə otlamağa icazəsi 
olan (/teyvan haq,) 
connmonage V"kəmənid?) n ictimai /ümumi örüş 
commoner fkəmənsr) ir 1. əsli-kökü bilinməyən 
adam: 2, təqaüd almayan və yemək üçün pul 
verən tələbə (Oksford universitetində): 3. icma 
hüquqlarına sahib olan adam 
commonly fkəmənli) ad: 1. adətən, adət üzrə, 
bir qayda olaraq: His narıe is /ohm, but he is 
commonİy knovvn as .lack Onun adı Condur, la- 
kin o, Cək kimi tanınır: 7. pis, ucuz, orta. 
commonness f kəmənnis) a 1. adilik: mənasızlıq, 
məzmunsuzluq: 2. babatlıq, orta dorocodo olma 
commonplace" fkəmənplets) r 1. adi/bayağı: 
“çeynənmiş / köhnə ifadə: mənasızlıq, məz- 
munsuzluq: /7a fired of listening to his political 
speeches: (hey Ye full of commonplace Mən 
“onun siyasi çıxışlarına qulaq asa bilmirəm: on- 
lar çeynənmiş ifadələrlə doludur: 2. qeyd, qey- 
do alma/götürmə 
commonplace? (/kəmənpleıs) ad? 1. adi, ümumi: 
Soon it vill be commonplace for men to travel 
qo the moon Tezliklə aya səyahət adamlar üçün 
adi şey olacaq: 2. maraqsız, mənasız, adi: 
book mənasız /maraqsız kitab a - person ai 
adam: 3. çeynənmiş, çoxişlənən: a — expres- 
sions çeynənmiş / çoxişlənən ifadələr 
commonplace? /Vkəmənpleis) v 1. qeyd kit 
törə yazmaq: 2. çeynənmiş / ço: 
ləri təkrar etmok 
commonplace-book (kəmənplers buk) ir qeyd 
vo s, üçün doftor 
common prayer Vkomənpreer) liturgiya feristi- 
anların ən əsas ibadət ayini) 
common room Fkəmənnum) ir ümumi otaq ficti- 
mai müəssisələrdə): senior - professorlar otağı 
(ali məktəblərdə): iunior: — toləbələr üçün 
Ümumi otaq (Oksford universitetlərində) 
commons (Vkəmənz) ir (Özündən sonra fel cəm- 
də işlənir), 1. the Commons nümayəndələr pa- 
latasi/məclisiş 2. adi adamlar, 3. üçüncü zümrə 
/ tobəqəş 4. Bu mənada commons sözündən 
sonra fel təkdə işlənir, bir adama gündəlik ve- 
rilən azuqə və pay: to be / to gö on short — 
doymamaq, kəsirlə yemək 
commonvealth (kəmənvel0) a 1. dövlət, res- 
gpğls the Conmanvcalih of Sagland tar, 
İngiltərənin respublikası (1649-61-ci i/lər): bir- 
lik, dostluq: federasiya, the (British) Common- 
veealtlı (of Nations) Xalqların Britaniya Dost- 
luğu: 2, ümumi maraq ətrafinda birləşmiş şəxs- 
lərin ittifaqı, — of artists / of literary men ros- 
samların/ ədiblərin ittifaqvbirliyi 


commotion (kə mouln) ir həyəcan, çaxnaşma, 


təşviş, vəlvələ: “Pay is (kere so much commo- 
tion coming from this room?” asked the 
teacher “Bu otaqda nə çaxnaşma / vəlvələ 
üb?" deyə acıqlanmış müəllim soruşduş 2. sar- 
rarsıma, — of the nerves əsəb sarsıntısı, — 
of the spirits ruhi sarsıntı 3. iğtişaş, qarışıqlıq: 
political — siyasi iğtişaş: 
0 to put / to set in - hərəkətə gətirmək, hoyə- 
sal 
communal (kəmiunİ, kə"miu:nl) adi 1. icma: 2. 
kommunal, şəhər təsərrüfatına aid olan, icti-- 
mai: —- property ictimai mülkiyyət: 3. kom- 
munaya aid olan 
Communard (Vkomyuna:d) r tar. kommunar (Pa- 
ris kommunasının iştirakçısı) 
communel (kəmiu:n) nı 1. icma, 2. kommuna, 
(he Commune of Paris Paris Kommunası 
commune£ (kə miu:n) v 1. şair. məhrəmano / 
dostcasına / səmimi / ürəkdən söhbət etmək: to 
“ yyith nature tobiətlə ünsiyyətdə olmaq: 2. 
kils. priçastiye ayini icra etmək 
communicable (kə miu-nikəbl) aq? 1. keçən, ke- 
ço / keçirilə bilən: — disease keçə bilon / infek- 
2. mehriban, 
gülərüzlü, üzügülər, xoşrəftar, səmimi, lütfkar, 
ünsiyyətli 
communicant (kə miunikənt) ir xəbərverən, xə- 
bərçi, məlumatveron 
communicate (kə”miv-nikett) v 1. xəbər / məlu- 
lirmək, keçirmək, yoluxdur- 
maq fsəstəliyi): to — nevvs to sir). bir kosə xı 
bor vermək 7 çatdırmaq: to a disease xəstəliyi 
keçirmək: 2. (vvith) əlaqəyə girmək, əlaqə sax- 
lamaq: to - vrith one"s neighbours qonşularla 
əlaqə saxlamaq: to — by telephonefby tele- 
gram telefonla/teleqramla əlaqə saxlamaq/ola- 
irmək: 3. bitişmək, birləşmək: yapı- 
şıq/bitişik olmaq (otaq, ev, ərazi və s. haq. 
Our bedroom communicates vvith the bathroom 
Bizim yataq otağımız hamam otağı ilə bitişik- 
dir, countries communicating by a canal ka- 
nalla birləşən ölkələr 
communication (kə.miu:nr keiİn) 1. məlumat / 
xəbər vermə, veriliş, 4// communications vvith 
France veere stopped vehen the enemy gained 
conirol of the sea Düşmən dənizə nəzarəti ələ 
aldıqdan sonra Fransa ilə bütün əlaqələrfveri- 
lişlər dayandırıldı: Radio and television are 
important means of communication Radio və 
televiziya vacib məlumat vermə vasitəsidir, 2. 
yayma, yoluxdurma (xəstəliyi): — of disease xə- 
stolik yayımı, 3. ünsiyyət, əlaqə: to be in — 
yrith sirıb. bir koslə ünsiyyətləlaqə saxlamı 
bir kəslə yazışmaq: 4. məlumat, məlumat ver- 
mə, xəbər, xəbər vermə, məlumat / xəbər al- 
maş to receive a — məlumat / xəbər almaq: 5. 
rabitə, kommunikasiya: əlaqə, telegraphic — 
teleqraf rabitəsi, vvireless — radio ilə/vasitəsilə 


sompanyı 


olaqo: 7here is no contmunication betvveen the: 
“mo rooms Bu iki otaq arasında əlaqə yoxdur 
çommunication” (kə.miu:nr keiİn) adi əlaqə, ra- 
bito: məlumat, — ehannel əlaqə / rabitə kanalış 
officer Aərb.. rabitə hissəsi rəisi, — theory 
məlumat nəzəriyyəsi: 
çommunicative (kə miu:nikətiv) adi adamayovu- 
şan, ünsiyyətliş mehriban: söhbətcil, danışqan 
communion (kə miu:niən) nı 1. ümumilik, birlik: 
2. şair. olaqə, rabitə, elose — vvith nature təbi- 
ətlə six əlaqə, — vrith ona” fellovys yoldaşları 
ilə əlaqə: 3. din birliyi: to be of the - eyni di- 
nə mənsub olmaq 
conimunique (kə-möu:nikei) ai //. rəsmi məlu-- 
mat: ioint — birgə rəsmi məlumat 
communism /"kəmiunizm) a kommunizm 
çommunisti (kəmyunist) x kommunist 
communist? Vkomyunıst) adi kommunist the 
Communist Party Kommunist Partiyası 
community (kə”miu:mti) 1. icma, koloniya: for- 
elgn - in a country xaricilərin hor hansı bir öl- 
kədə icması / koloniyası: religious - dini icma / 
cəmiyyət: 2. (the -) cəmiyyət, the veelfare of 
the - cəmiyyətin rifahı/firavanlığı, 3. cəmiyyət: 
international — beynəlxalq comiyyot: 4. ü 
milik, birlik, — of opinions fikir birliyi, — of 
race irq birliyi, eyni irqə mənsub olma 
commutable (kə mitəbl) adi dəyişdirilə / ovəz 
edilə bilən 
commutation" (.kəmiu:teifn) nı 1. dəyişmə, də- 
yişdirmə, əvəz etmə, evəz, 2. cəzanı yumşalı- 
ma, — of the death-penalty to penal servitude 
for life ölüm cəzasını ömürlük katorqa cəzası 
ilə əvəz etmə, 3. amer. şəhərətrafı qəsəbədən 
hər gün dəmir yolu ilə işə getmə, 4. el. kom- 
mutasiya (dəyişən cərəyanın sabit cərəyana 
çevrilməsi) 
commutation? ( kəmiu: teifn) adi: — ticket amer. 
1) mövsümi bilet, 2) güzəştli bilet 
commutator V kəmiu:teitə?) el. 1. kollektor (di- 
namo maşınında dəyişən elektrik cərəyanının 
daimi cərəyana çevrildiyi silindr): 2. kommuta- 
tor (elektrik cərəyanını açıb bağlayan və ya 
onun istiqamətini dəyişdirən aparat) 
commute İkə miu:t) v 1. (into, for) dəyişdirmək, 
əvəz etmək (xüs. bir növ əmək haqqını başqa 
növlə): 2. (for, to, into) hüq. cəzanı yumşalt- 
maq, to — the death-penalty to imprisonment 
for life ölüm cəzasını ömürlük həbs cəzası ilə 
əvəz etmək, His punishment vvas commuted: 
İrom death to life imprisonment by the Şudge 
Hakim onun ölüm cəzasını ömürlük həbslə əvəz 
etdi, 3. amer. mövsümi biletdən istifadə etmək, 
4. mütəmadi olaraq şəhər kənarından şəhərə: 
işə gedib-gəlmək: She commutes from Cam- 
bridge to London every day O hər gün K, 
bricdən Londona gəlib-gedir: 5. el. dəyişdirici 
açar (elektrikdə, mexanizmdə və s.) 


. 


commuter İkə"miu:təf n 1. amer. mövsümi və ya 
güzəştli biletdən istifadə edən səmişin: 2. “ 
commutator 
commutual (kə”mi 
rəfli 
compactl Vkəmpaekt) n 1 razılaşma, razılıq, saziş, 
müqavilə: by — razılaşma üzrə, müqaviləyə görə 
compaet Vkəmpatkt) n. 111. pudra / kirşan qutu-. 
suş 2. sıxcam pudra / kirşan 
compaet? (kom pakt) adi 1. sıxcam, kip, sıx: 
möhkəm: 7he trees grev in a compacı mass 
Ağaclar toplu halında sıx bitmişdi, 2. yığcam, 
qısa (üslub haq.): a — style yığcam üslub, His 
book vvas veritten in a compacı siyle Onun kita- 
bı yığcam üslubda yazılıb 
compact$ (kəm pazkt) v 1. birləşdirmək, 2. sıxlaş- 
dırmaq, kipləşdirmək: 3. müqaviləlsaziş bağla- 
maq, 7n 1733 France compaeted vvith Spain 
1733-cü ildə Fransa İspaniya ilə saziş / müqa- 
vilə bağladı 
compaeted (kəm parktid) adi kompaki, kip, sıx, 
sıxcam, yığcam, kip qablanmış / yerləşdirilmiş 
compaetion (kəm pakkİn) a 1. sıxma, qısma, six- 
laşdırma, sıxlaşma: 2. sıxlıq, kiplik, yığcamlıq 
compaetly (kəm paektli) adv: six, sıx-sıx, six süz 
rətdə, kip 
compactness (kəm paktnıs) /r kiplik, sıxcamlıq, 
yığcamlıq. 
companioni (kəm paenyən) n 1. yoldaş: faithful - 
sadiq /södaqətli/vəfalı yoldaş: — of one $ youth: 
gönclik illərinin dostu, - in erime cinayət yol- 
daşı: 2. yoldaş, kompanyon: 3. d.d. kompanyon, 
partnyor, oyundaş fidmanıda, səhnədə, kart oyu- 
munda və s.): 4. həmsöhbət, müsahib, söhbət 
yoldaşı: poor - maraqsız/maraq oyatmayan 
həmsöhbət, boon - kefcil adam, kef yoldaşı, 
kefcil içki yoldaşı: 5. yol yoldaşı, təsadüfi qon- 
şu: my - in the raihvay-carriage mənim va- 
qondakı yol yoldaşım: 6. cüt şeyin tayı, /ere”s 
the glove for my lefi hand but vihere”s its 
companion? Mənim sol əlcəyim buradadır, bəs 
onun o biri tayı hanı? 1. d.d. soraqlarayış/mə- 
lumat kitabçası: The Gardener”s Companion 
bağbanın məlumat kitabçası: 
companion? (kəm paeniən) v 1. yoldaş/ kampaı 
yon /yol yoldaşı /parınyor olmaq: 2. did. dost- 
luq etmək: dostlaşdırmaq: 3. arx. həmsöhbət / 
söhbət yoldaşı olmaq 
companionable (kəm paeniənəbi) adi 
vuşan, ünsiyyətli, mehriban: gülərüzlü, üzüş 
lər, xoşüzlü, nəvazişkar, xoşrəftar, iltifatlı 
companionship (kəm peeniənlip) n 1. yoldaşlıq 
dostluq münasibəti, yoldaşlıq: to enioy the — of 
smb. bir kəslə dostluq etmək: — of many years 
çoxillik yoldaşlıq münasibətləri: 2. metranpa- 
rəhbərliyi altında işləyən mürəttiblər qrupu 
companyl (kampəm) r 1. cəmiyyət, kampani) 
yoldaşlıq, dostluq: 7 // come vvifh you for com- 


İl aqi şair. qarşılıqlı, ikitə- 


company" 
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pany Mən səninlə / sizinlə dostluq xatirinə ge- 
dəcəm: to keep / to bear sb. - bir koso yol- 
daş / dost olmaq: to keep — vvith sinə. bir kos- 
lo görüşmək / dostluq etmək (xiis. gənic oğlan 
və qız haq.): to keep good - yaxşı mühitdə ol- 
maq, yaxşı adamlarla oturub-durmaq/əlaqo: 
saxlamaq: to get into bad -- pis mühito/kampa- 
niyaya düşmək: to get into bad - vvith sn. pis 
mühitə düşmək, to fall into — vvith sınıb. bir 
kəslə tosadüfi tanış olmaq: to part — vvith sb, 
bir koslə tanışlığı kosmək, bir kosdən ayrıl- 
maq: to be göod/bad/poor — yaxşı/maraqlı/pis/ 
maraqsız həmsöhbət olmaq: 2. iqr. cəmiyyət, 
kompaniya, şirkət, insurance — sığorta co- 
miyyəti: goint Stoek Company Səhmdar Cə- 
miyyəti: 3. d.d. qonuq, qonaqlar: to receive a 
great deal of — çoxlu qonaq qobul etmək: //e 
expuet company tomorrov” Biz sabah qonaq 
gözləyirik: 4. daimi truppa (aktyorların 
sambl: theatrical — teatr truppası: 5. hərb. rota, 
bölük (baralyon tərkibinə daxil olan hərbi his- 
sə): 6, ekipal, heyət (gəminin): 

0 to knovv a man by his - z adamı dostları va- 
sitosilo tunım: q Tuo is company but three ix 
none at.söz. s: İki adam olduğu yerdə üçüncü- 
nün olması artıqdır: 4s a man is, so is his com- 
pany at.söz, Siz necəsinizsə, dosutunuz da elə- 
dir: MVho keeps company yvith the volf vill 
İearn (o hovl at.söz, 5. Att atın yanına bağlasan 
həmrəng olmasa da, həmxasiyyət olar 

company" (/kampəni) adi rota: — commander ro- 
ta komandiri: — elerk rota katibi (/rərbi hissə- 
də): - offieers amer, kiçik zabit heyəti 

company" fkampəni) v 1. əlaqə / ünsiyyət saxla- 
maq, tanışlıq. etmək: oturub-durmaq: 2. arx. 
ötürmək, yola salmaq, müşayiət etmək, birgə / 
borabor getmək 

comparable Vkəmpərəbl) aq/ müqayisə oluna bi- 
lənfedilə bilən, qarşılaşdırıla / tutuşdurula bilən 

comparative (kəm parrətiv) aq? 1. müqayisəli 
method of investigation müqayisəli tədqiqat 
metodu: a — study of European languages Av- 
sopa dillərinin müqayisəli öyrənilməsi: - lin- 

des tarixi-müqayisəli dilçilik: - grammar 

müqayisəli qrammatika, — anatomy müqayisə- 
li anatomiya, 2. müqayisə, — degree of adiec- 
tives sifətlərin müqayisə dərəcəsi: “Shorrer”” 
is the comparative degrec of "short” "Shorter”" 
“short” sifətinin müqayisə dərəcə formasıdır, 
3. nisbi: to live in - comfort nisbi rahatlıqda: 
yaşamaq, nisbətən rahat yaşamaq 

comparatively (kəm paerotvvli) adı: 1. nisboton: — 


dür, 2. müqayisəli: to learn languages - dillə- 
ri müqayisəli öyrənmək: 7itese 2 languages 
müst be studicd comparatively Bu 2 dil müqayi- 
səli öyrənilməlidir 


vvithout — müqayisoyo gəlməyən: Sie is /ovely” 
beyond compare Gözəllikdə ona tay yoxdur, 
Onun gözəlliyi müqayisə olunmazdır: 
compare? İkəm?cə?l v1. (vvith) müqayisə etmək 
olunmaq, tutuşdurmaq, tutuşdurub yoxlamaq: 
(o — a translation viith the original torcüməni 
oriğinalla tutuşdurub yoxlamaq: /Te can 1 com- 
pare viith you O səninlə / sizinlə müqayisə edi- 
lə bilməz: If you compare Marx x veork vəith 
Hegel"s, you” find many differences Əgər 
sən/siz Marksın əsərini Hegelinki ilə müqayisə 
etsən/etsəniz, çoxlu fərqlər taparsan1taparsı- 
mz, Vs impossible to compare the tvro boks: 
ihey are quite different Bu iki kitabı müqayisə 
etmək mümkün deyil: onlar tamamilə fərqlidir: 
2. dorocə formalarını düzəltmək (sifərin və ya 
zərfin): Compare the adiective "nice" 
sifətinin dərəcə formalarını düzəlt / düzəldin: 
6 to — notes fikir mübadiləsi etmək 
comparison İkəm parrısn) r müqayisə, to dravv / 
to make a — (betvveen) müqayisə aparmaq 
(arasında): to bring into — müqayisə etmol 
bear/to stand - vvith müqayisəyə layiq olmaq, 
müqayisə edilo bilmək: 7here is no comparison 
betveen (hem Onları müqayisə etmək olmaz: 
viithout -, out of all - müqayisəsiz: 
0-s are odious  /Hər cür müqayisə eybəcər- 
likdir / yerinə düşmür 
compart İkəm pa:il v arx. hissolorə bölmək/ ayır- 
maq, bölmək, 7he inferior vvas comparted by 
sereens Otaq içəridən şırmalarla / pərdələrlə 
bölünmüşdü 
compartition (kəm pa:ufn) n arx. bölgü, bölmə, 
şöbə, ara, aralıq 
compartment (kəm pa:tmənt) şöbə: kupe: re: 
sat in (he third compartment from the front of 
the carriage Biz vaqonun əvvəlindən üçüncü 
kupedə oturduq: 
compassi (/kampəs) r. 1. kompas, bussol (geode- 
ziyada işlənən ölçü cihazı): points of the — 
dünyanın cəhətləri: 2. çevrə, dairə, ətraf, otraf 
yerlər, to gö/to set/to take a — dolayı yolla get- 
mək, dolama yolla gedib artıq dövrə vurmaq: 3. 
hüdud, sərhəd, hodd (zaman və məkan haq,) 
müddət, ərz: yvithin the — of a Hifetime insan 
ömrü müddətində / ərzində: to keep one/v 
desires vithin — arzularını cilovlamaq, arzula- 
rına hüdud / hədd qoymaq 
eompass? (kampəs) v 1. əldə etmək, çatmaq, ye- 
tişmək: həyata keçirmək, to — one”s purpose 
məqsədini həyata keçirmək, məqsədinə çat- 
maq: 2. fikirləşmək, düşünmək, niyyətində//fik- 
rində/ qəsdində olmaq (bir işi görməyin): to — 
murder öldürmək qəsdindərfikrindəyniyyətin- 
də olmaq: 3. dairə vurmaq, firlanmaq, dolan- 
maq: the ship vrhercin Magellan -ed the 
vvorld Magellanın dünyanı dolandığı gəmi 


comparef (kəm”pcəf) n arx. müqayisə: beyond / 


compassiont fkəm pa/in) ə canı yanma: mərhə- 


əz 


303 . 


competition 


mət, yazığı gəlmə: Her /icart vəas filled veith 
çompassion for the child Onun uşağa çox yazığı: 
gəlirdi / ürəyi yanırdı: to have — upon/on sb. 
bir kosə ürəyi / canı yanmaq, bir kəsə yazığı 


gəlmək 

compassion? (kəm parİn) v ürəyi/canı yanmaq, 
yazığı gəlmək ( 

compassionate (kəm parlənit) ad? rohmli, rəhm- 
dil, şəfqətli, ürəyiyanan, canıyanan: şəfqət gö- 
stəron, ürəyiyumşaq, yumşaqürəkli, — heart 
rohmlilşəfqətli ürək: — allovvance xeyriyyə 
yardımı/müavinəti 

compassionately (kəm palnitli) adv xeyirxah- 
hiqla, mərhəmətlə, hüsn-rəğbətlə: şəfqətlə 

compatibility (kəm-paztə bılıtı) n. bir yerdə ola 
bilmə, bir araya sığa/yerləşə bilmə: uyğunluq: 
uzlaşma: birləşmə, əlaqələnmə 

compatible İkəm paztəbl) adi uyğunlaşa / birləşə 
bilən: bir yerdə ola bilən, bir yerə sığa bilən, 
uzlaşan, uzlaşa bilon: 

compatriot (kəm paztnət) n vətəndaş, yurddaş, 
həmvətən, həmyerli 

compel (kəm pell v (-II-) 1. mocbur/vadar etmək: 
The rain compelled us to stay at home Yağış bi- 
zi evdə qalmağa məcbur / vadar etdi: He vvas 
compelled by illness to give up smoking Xəstə- 
likonu papiros çəkməyi tərgitməyə məcbur /va- 
dar etdi: 2. oldə etmək, nail/müvəffəq olmaq: 
to - obediencelsilence itaətə / sakitliyə nail ol- 
maq: 3. tabe etmək, güzəştə getməyə məcbur / 
vadar etmək: to - sırıb. to one 8 vvill bir kəsi öz 
iradəsinə tabe etmok 

compelling (kəm Pelin) adi rəfedilməz, konar edi- 
lə bilməyən, aradan qaldırıla bilməyən, dəfedil- 
məz, - force dəfedilməz/qarşısıalınmaz qüvvə 

compendious İkəm pendiəs) aqi qısa, yığcam, müx- 
təsər, qısaldılmış 

compensate (/kəmpensett) v 1. (for) əvəzini ver- 
mək, yerini doldurmaq, ödəmək, kompensa- 
siya/ovəzini vermok, to — sb. for a loss/for a: 
damage bir kosə itki /ziyan üçün əvəz vermək: 
to — inğury itki üçün kompensasiya vermək: 
Many firms compensate their veorkers if they 
are hurt at veork Fəhlələr iş zamanı zədə alsa- 
lar, bir çox firmalar onlara kompensı 
rir: 2. mükafatlandırmaq, mükafat vermok: 
May this success compensate for your earlier 
failure Qoy bu qələbə sənin / sizin əvvəlki uğur- 
suzluğunaluğursuzluğunuza bir mükafat olsun: 
3. tarazlamaq: tarazlaşmaq, bərabərləşdirmək 

compensation (.kəmpen seiln) r 1. əvəzi veril- 
mə, əvəzini vermə, ödəmə: kompensasiya 
(əvəz), to makelto pay - for səri. bir şey üçün 
kompensasiya / əvəz vermək: elaim for — də- 
yən ziyanı / zərəri ödəmə iddiası: - for inyury 
şikəstlik/əlillik üçün kompensasiya: 2. müka- 
fatlandırma, mükafat vermə: mükafat: amer. 


maaş, məvacib, donluq, aylıq: pul mükafatı: 


the — of employees qulluqçulara pul mükafatı 
vermə: 3. müvazinət, tarazlıq, müvazinət saxla- 
ma, 4. tib. bərpa etmə, əvvəlki halına salma 
qaytarma, tarazlaşdırma 
compensative (kəm pensətvv) adi “ compensatory 
compensator (kompenseitəf) n 1. kompensator 
(mexanizmlərin iş şəraitini tarazlaşdırmaq vəs. 
üçün işlədilən müxtəlif cihazlar): 2. el. avto- 
transformator (cərəyan gərginliyini azaldan 
birsarğılı rransformator) 
compensatory (kəm pensətəri) adi 1. əvəzedici, 
ödəyon, kompensasiya verən, - tarif siya. iq. 
kompensasiya/ödəmə urifi (rəsmən müəyyən 
edilmiş tədiyə, rüsum, maaş va s. cədvəli): 2. 
mükafatlandırıcı, mükafat verən: 3. tarazlayıcı, 
taraz edən, balanslaşdırıcı 
compere (kəmpcər) fr. konferansye (konserr 
proqramının nömrələrini elan edən artist) 
compere Vkəmpcər) v fr. konferansyelik etmək 
(konsertdə və s.) 
compete (kəm?i:t) v 1. yarışmaq, yarışa giriş- 
mək, yarışda iştirak etmək: to - in a raee cadır- 
da/cıdır yarışında iştirak etmək: to — vvth others 
for a prize priz almaq uğrunda digərləri ilə ya- 
rışda iştirak etmək: 2. rəqabət aparmaq: 
Tradesmen compete vvith one another Ticarət- 
çilər bir-biri ilə rəqabət aparırlar: to - against 
other countries in trade başqa ölkələrlə tica- 
rət rəqabəti aparmaq 
competence (kəmpitəns) in 1. bacanq, qabiliy- 
“yət: məharət, istedad: — to direct the ente: 
prise müəssisoni idarə etmək qabiliyyəti/mə- 
harəti/bacarığı: 2. bolluq, firavanlıq, rifah: var- 
iliq: to enğoy a modest — cüzi maddi təminatı 
olmaq: 3. hüq.. səlahiyyət, səriştəlilik: This 
case is beyond this court/s competence Bu m: 
sələ bu məhkəmənin səlahiyyətindən kənardır 
com) Ekompitənt) adi 1. səriştəli, bilən, 
mötəbər, bilikli: - teaeher təcrübəli ybilikli 
müəllim: - authority səriştəli / mötəbər müto- 
xəssis: 2. tələbə cavab verən, lazımi, lazım gə- 
lonrolan: He has a competent knoviledge of lav 
O. hüquq / qanun sahəsində lazımi biliyə malik- 
dir: 3. hüq. səlahiyyətli, səlahiyyəti olan, tam 
ixtiyan olan: This courr is not competent to deal 
th your. casc Bu məhkəmə səni 
nəvişinizə baxmaq üçün səlahiyyətli deyil: 
competition (.kəmpi üfn) a: 1. yanış, yarışma: 
müsabiqə: boxing/svvimming “ boks üzgüçü- 
lük üzrə yarış: qualifying -s id. seçmə yarışı: 
ehess - şahmat yarışı: to enter a - yarışa qoşul- 
maq/qatılmaq: to vvin a - yarışda qalib gəlmək, 
yarışı udmaq: to be in -— vvith sm, bir kəslə ya- 
rışmaq: 2. rəqabət: — betvveen tvo conntries 
iki ölkə arasında rəqabət: cut-throat / keen / 
severe — amansız/kəskin qızğın rəqabət: to: 
meet - roqabətə tab gətirmək/dözmək: 3. kon- 
kurs, konkurs imtahanı: 
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eompetitive (kəm petitiv) adi 1. yarışan, yarışda 
iştirak edon, yarış iştirakçısı: 2. konkurs, — 
examination konkurs imtahanı, 3. roqabətə tab. 
gotiron: roqaboto dözümlü: — price roquboto 
lözümlü qiymət, roqaboto tab getirən qiymət 
compötitor (kəm petitərl r: rəqib. 
compilation (.kəmpi iln) a: 1. tortib etmə (nnə- 
lumat kitabı və s): kompilyasiya (müstəqil təd- 
qiqat aparmadan, başqalarının əsərlərindən is- 
tifadə yolu ilə düzəldilən əsər): 2. faktların/sta- 
üistik roqəmlorin toplanması 
sompile İkom pail) v 1. rtib etmok (/iğər vəs.) 
(o -a dictionary / an anthology lüğovantolo- 
giya tərtib etmək: /rrakes years of hard vorkto 
compile a good dictionary Yaxşı lüğət tərtib et- 
mək illərlə ağır zəhmət tələb edir: 2. yığmaq, 
toplamaq (rnarerial, statistik rəqəmlər və s.) 
compiler (kəm pailərl r tərtibçi: kompilyator, 
kompilyatorçu, kompilyasiyaçı, kompilyasiya 
ilə moşğul olan adam 
complaceney ikəmplersnsi) ii 1. özünü boyon- 
mə, özündən razı olma: 2. azlıq, rızılməmnun 
qalma, məmnunluq 
complacent İkonrpleisnt) aqi 1. özünüboyənon, 
özündən razı olan, özünü başqalarından üstün 
titan, məğrur: — smile məğrur tobəssim: 2, 
xidmət/qulluq göstərən: ili 
complain (kom plern) r 1. şikayətinarazılıq etmok, 
şikayətlənmək, gileylənmək: to — of headaches 
İof lonelincss başağrısından. /toklikdən şikayət 
etmək: //aryris alıvays complaining about sınth. 
Meri həmişə bir şeydən şikayətlənir: 2. hüq. şi- 
kayot vermək, cinayət işi açmaq / qaldırmaq: 
Our nexi-door neighbour said he”d complain 
about us (o the policc if ve made any more nöise 
Bizim qapıbir qonşumuz dedi ki, əgər bir də səy 
salsaq, bizdən polisə şikayət verəcək: 
complainant İkom plemnənt) a hq. şikayətçi, id- 
diaçı, tələb edon 
somplaint (kəm plermt) in 1. narazılıq: narazılığın. 
sobobi: M ehief complaint is that... Mənim na- 
razılığının asas səbəbi ondan ibarətdir ki,...: 2. 
şikayət, giley: ah-nalə, sızılş Sie is/ü// of com- 
plaints O həmiyə şikayət edir: to make a - şil 
yotlgiley etməki 3. hüq. iddia, tələb: cinayət i 
qaldırma: to lodge / to maker to prefer a — 
against sb. bir kos qarşısında iddia qaldırmaq: 
bir koso qarşı cinayət işi qaldırmaq: 4 com 
ppldint has been lodged against you velth police: 
Polis sənə / sizə qarşı cinayət işi qaldırıb: bill of 
7 iddia ərizəsi: yazılı şikayət, 4. xəstəlik, na- 
xoşluq: kefsizlik, nasazlıq: ağrı, a — of the liver 
qaraciyər ağrısı, //e y suffering /rom a heart 
complaint O, ürək ağrısından əziyyət çəkir: 


ile compassion Aramsız olaraq şikayətlənən 
adama yazıq gəlməz 
complaisance (kəm plerzəns) n iltifat, lütfkarlıq: 
qulluq göstərmə: xoşrəftarlıq, mülayimlik, nə- 
zakot: to abuse sın. s — bir kosin lütfkarlığın-. 
dan sı tifadə etmək 
complaisant İkom pieizənt) adi xidməv qulluq 
göstərən, iltifatlı, gülərüzlü, lütfkar, hörmətli, 
ehtiramlı, möhtərəm: He s complalsant, cor- 
dial and vvell-bred O, iltifatlı, ürəyiyumşaq və 
tərbiyəlidir. 
complementl Vkəmplimənt) 1. tamamlama, ta- 
mamlanma, tamamlayan, tamamlayıcı şey, 4 
good vine is a complement to a good meal Yax- 
ir: şərab yaxşı yeməyin tamamlayıcısıdır: 2. 
qram. tamamlıq: 3. komplekt, dəst, 4. hərb. his- 
sənin yaxud gəminin şəxsi heyəti: 7ihis siip 
carried a complement of 930 men Bu gəmidə 
930 adamdan ibarət heyət vardı 
complement? /kəmplimənt) v tamamlamaq, ola- 
ve etmək: doldurmaq: 7İhis vəine complemenis 
he food pefecliy Bu şərab yeməy əla anam 
layır 
complement: 
tamamlayıcı 
complementary (.kəmpli"məntəri) adi əlavə, 
əlavə verilən/edilon: — faetor əlavə amil/fak- 
tor, — colours əlavə rənglər (spektrdə): /rish 
farming and British industry are complemen- 
tary. Each provides vhat other necds İrlandiya 
fermer təsərrüfatı və Britaniya sənayesi bir-bi- 
rini tamamlayır. Onların hər biri digərinin eh- 
tiyacını ödəyir 
completel (kəmİpli:t) adi 1. bütöv, tam, set tam. 
/ bütöv dəst, — edition of Shakespeare”s 
veorks Şekspirin osərlorinin tam / bitöv nəşri: 
- disarmament / unanimity tam silahsızlaşma 
(örksilah) / həmrəylik, — independence tam. 
müstəqillik/istiqlaliyyot: - combustion tam 
Yanmış - overhaul tex. osaslı tomir, - reaction 
kim, dönməz reaksiya, — operation order hərb. 
tam hərbi omr, 2. bitmiş: /Zis vvork is novr com- 
plete Onun işi artıq bitib/tamamlanıb: 3. tam: 
milə, büsbütün: — stranger tamamilə yad 
adam, — fool tamamilə axmaq səfeh/gic/sarsaq: 
İH ivas a complete surprise to me Bu mənim 
üçün tamanilə gözlənilməz idi, 4. mahir, məha- 
rəti, kamil, qabil, bacarıqlı, a — master mahir / 
məharətli / kamil usta 
complete? (kəmpli:t) v 1. qurtarmaq, başa /sona 
çatdırmaq, tamamlamaq: yerinə yetirmək: to -- 
a task tapşırığı yerinə yetirmək: to — a second 
 third year ikinci / üçüncü kursu qurtarmaq: 
The house is not completed yet Ev hələ tikilib. 
quriarmayıb: 1 need one more stamp to com- 
plete my collection Kolleksiyamı tamamlamaq 
üçün mənə bir dənə də marka lazımdır: 2. kom- 


Tkompli”mentl) aqi tamamli 


0 He rho makes constant complaints gets li- 


plektləşdirmək: 7 need one more volume to 
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compliment? 


complete my set of Dickens”s vvorks Dikkensin 
Şeçilmiş əsərlərini komplektləşdirmək üçün mə- 
Şə bir cild də lazımdır: 3. yerinə yetirmək, hə- 
yata keçirmək (arzunu, andı, istəyi və s.) 

çompletely (kəm pli:t) adı büsbütün, tamamilo: 
mükəmməl surətdə, tam, lap, bütün, /e is com- 
petely convincedİsatişfied O tamamilə əmindir. 
yazıdır: The house vvas completely rebullt Ev 
damamilə/büsbütün yenidən tikildi: He is com. 
pletely ruined O tamftamamilə/ büsbütün mif 

ib 

HU öd Tkom pli:tnis) n tamlıq, bütövlük, 

bitkinlik, tamamlıq, mükəmməllik 

completion (kəmli:İn) n 1. qurtarma, tamamla- 
“ma, başa çatma, tamamlanma, bitmə, başa çat- 
dırılma, — of a tasklof a plan / of an under- 
taking. tapşırığıniplanın / tədbirin tamamlan- 
ması /başa çatdırılması, — of education təhsilin. 
bitməsi /başa çatması/qurtarması, Complefion 
of this bridge is expected in 2003 Bu körpünün 
tikilib qurtarması 2003-cü ildə gözlənilir: The 
road is nearing completion, it should be fin- 
ished soon Yolun çəkilməsi qurtarmaq üzrədir, 
o bu yaxınlarda qurtarmalıdır, to reneh — 1) 
qurtarmaq, bitmok, tamamlanmaq: 2) kat 
çatmaq: 2. icra etmə, yerinə yetirmə, əməl et- 
moledilmə: həyata Keçirməykeçirilmə (arzu 
nun, ideyanın və s.) 

completive (kəm plı:tıv) adi tamamlayıcı, həll- 

edici: bitirən, qurtaran 

complexi Tkəmpleks) n kompleks (bir ram təşkil 
edən şeylərin və hadisələrin məcmusu): a sport. 
“idman kompleksi, a big industrinl - böyük so- 

iye kompik isure — istirahət kompleksi 
complex? (/kəmpleks) adi 1. mürəkkəb, a — sys- 
tem mürəkkəb sistem: — machinery mürəkkəb 


sıq, dolaşıq, mürəkkəb: - situation çətin /mü- 
rəkkob/dolaşıq vəziyyət: — process çətin /mü- 
rəkkəb proses: 3. qram. mürəkkəb: - obiect / 
attribute mürəkkəb tamamlıq/toyin: — sen- 
tence mürəkkəb cümlə 

complexion (kəm plekİn) r 1. üzün /sifətin rəngi: 
dark/rosyifair — qara/al/ağ sifət: 2. görkom, 
görünüş, tohdidedici sifoVbaxış, nöqteyi-nəzər, 
the threatening — of the sky göyün/səmanın 
təhdidedici/qorxunc görkəmi: the political — of 
Eastern Europe Şərqi Avropanın siyasi sifəti 
/siması, 3. arx. temperament, təbiət, mizac 

complexity (kəm pleksiti) n mürəkkəblik, dola- 
şıqlıq, çətinlik 

compliance İkəmplarəns) n 1. razılıq, icazə, in - 
vvith your vvish soninisizin arzunla / arzunuzlaş 
in - vvith her request onun xahişi ilə, onun xa- 
hişinə uyğun olaraq: 2. güzəştə getmə, tez razı- 
laşma, yolayovuqluq, yumşaqlıq, üzüyolalıq: 


xoşa gəlməyə çalışma, qulluq göstərmə, yal- 


taqlıq, yaltaqlanma: base - çirkin yalıaqlıq/ ri- 
yakarlıq/ ikiüzlülük 
compliant (kəm plarənt) adi 1. tez razılaşan / tə- 
sir altına düşən/yola gələn / ipə yatan: üzüyola, 
yolayovuq: 2. qulluq göstərən, yaramağa çalı- 
şan: yaltaq: 7 don 1 respect people vrho are too 
compliant Mən qulluq göstərməyə çalışan 
adamlara hörmət etmirəm 
complicaey Vkomplikəsi) n mürəkkəblik, dola- 
şıqlıq: — of the subyect mövzunun mürəkkəb- 
liyi / dolaşıqlığı 
complicate Vkəmplikeit) v mürəkkəbləşdirmək, 
dolaşdırmaq: to — matters işləri / məsələləri mü-- 
rokkəbləşdirməkidolaşdırmaq: to — a situation 
vəziyyəti mürokkəbloşdirmək / dolaşdırmaq 
complicated (Vkomplikertid) adi 1. mürəkkəb, 
dolaşıq, başa düşülməsi çotin olan, çətin: - sys- 
tem mürəkkobiçətin sistem: — problem mürək- 
kob/dolaşıq / çotin problem: — puzzle başa dü- 
şülməsi çətin olan tapmacaybilməcə: Don 1 ask 
me such complicated questions Mənə belə çətin 
suallar vermə/verməyin: 2. mürəkkəbləşmiş, 
mürəkkəbləşdirilmiş, çətinloşmiş, çətinləşdi: 
rilmiş: - disease rib. ağırlaşmış xəstəlik: — dis- 
location ib. ağır çıxıq: 3. mürəkkəb: — mecha- 
nism /engine / apparatus mürəkkəb mexa- 
nizm /motor / cihaz 
eomplicatediy (komplikeitidli) adv: çətin, başa 
düşülməyəcək bir tərzdə, dolaşıq bir tərzdə, 
mürokkob: to speak - çətin başa düşüləcək bir 
tərzdə danışmaq 
complicatedness ( kəmplikeitidnis) n mürəkkəb- 
lik, çətinlik, dolaşıqlıq 
complicative Tkəmplikeny) adi arx. çətinləşdi- 
rən, mürəkkobləşdirici, dolaşdınıcı 
complicity (kəm plistu) 1. iştirak etmə, əlbir 
olma, əli olma (cinayətdə, pis işdə): 2.“ com- 
plexity" 
compliment" (kəmpliməni) n 1. kompliment, xoş 
söz, iltifat, tərif: to pay/to make a - kompliment 
/ xoş söz demək: to return the - komplimentə 
komplimentlə cavab vermək: to angle / to fish 
for -s kompliment istəmək: left-hand/doubtful 
şübhəli / ikibaşlı kompliment, 2. iltifat, lüfkar- 
hq: şərəf: to do sirib. the - of inviting him to 
dinner lütfkarlıq göstərib bir kəsi nahara dəvət 
etmək: 7 take it as a compliment to be asked to 
speak Danışmaq üçün söz verilməsini mən şərəf" 
hesab edirəm: 3. pl salam, təzim: təbrik: Give: 
my compliments to your "vife Mənim salamımı 
arvadına/arvadınıza yetir/yetirin, vyith -s hör- 
mət və ehtiramla (məkrubını sonunda yazılır) 
compliment? Vkəmplimənt) v 1. kompliment de- 
mək, tərifləmək: to - a İady on her appcar- 
ance xanıma xarici görünüşünə aid kompliment 
demək: to — sb. on his speech bir kəsi nitqinə 
çıxışına görə tərifləmək: 2. salamlamaq, təbrik 
etmək: to — si. on his progress bir kəsi nai- 


complimentary 
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liyyətino görə tobrik etmok: to — sn. vvith the 

degree of: master: of: Arts humunitar: elmlər 

ilmaq münasibəti ilə bir 
kosi təbrik etmək, 3. (vvith) bağışlamaq, peş- 
kəşfhodiyyə etmok, hədiyyə/ peşkoş vermək 

complimentary 1.kəmpli mentəri) adi: 1. təbriki 
 speecli tobrik nülqi: 2. havayı, pulsuz: a — 
dücket havayı / pulsuz bilet a — ticket for con- 
cert konserto dövotnamo / pulsuz bilet 3. kom- 
pliment deməyi sevon: to be — about the per- 
Tormancefthe scenery tamaşa/dekorasiya haq- 
qında yaltaqcasına f 

compline Tkəmpim) /r ki 
riülərdə) 

compiy İkəm”plai) r 1. (ər, pp -lied) (vvith) yerino 

tirmək: to — vyith sə. $ requcst/snib. $ vish: 

çsin xahişini/arzusunu yerinə yetirmək: 2. 
vith) tabe olmaq to - vith the rules qayda-qa- 
nuna tübe olmaqitnot etmək, /eople ho rüfüsc 
do compli vh the lavv vil he punished Qanuna 
fabe olmayanritdət etməyən adamlar cəzalandı 
rulacaq: 3. razılaşmaq, güzəştə getmək: 7/ireats 
commands, entreaties vere useless: he veould 
at comply Hədələr, əmrlər, yalvarışlar heç bir: 
ayda vermədl: o razılaşmadı 

component" İkom pounəni) r komponent, hissə, 
tərkib hissəsi, tomin hissəsi, the -s of a col- 
Toeation İFazeoloyi birloşmonin komponenti / 
tərkib hissələri, the -s of an engine motorun 


nt? (kəm"potinont) ad? tərkib, tərkibinə 

z partş tərkib hissələr: — parts of a, 
sentence cümlənin torkib hissələri / üzvləri 

comporti (kompə:i) nr hündür oturacaqlı vaza 
(meyvə və şirniyyat üçün) 

comport? (kəm”pəzi) v 1. aparmaq (özüni), davran- 
müq: (o - onesel aparmaq, davranma: 
o decentiy özünü odəbli / ləyaqətli aparmaq: to 
ç öneself vit dignity özünü loyaqətlə aparmaq: 
2. (vith) uyğun"müvafiq/ münasib olmaq, düz 
gölmük: //iy conduct doesn/t comport vvith h 
position in xocicty Onun hərəkəti onun cəmiyyət- 
də tutduğu mövqeyə uyğun gəlmir 

compose (kəm pouzl r 1. yazmıq, yaratmaq, bos- 
tölomək (ədəbi və ya müsiqi əsəri): 2. poliqr. 
yığmaq: 3. yoluna: qoymaq, qaydaya salmaq, 
holl etmok (ənibahisəni): The to leaders com: 
poxed their disagreement and vvere soon the 
hest ol friends again Bu iki rəhbər öz araların- 
düki narazılığı qaydaya xaldilar/yoluna qoydu- 
far və yenidən möhkəm dost oldular: 4. sakit- 
loşdirmək, sakitloşmək: to — oneself sakitloş- 
mək: /anc yyay nervoux at foxst but soon com- 
posad herself Ceyn əvvəlcə əsəbi il 


maq: /Fater is composed of hydrogen and oxy- 
gen Su hidrogendən və oksigendən ibarətdir 


.— 
composed İkom”pouzd) adi 1. yazılmış (əsər və 
s,), bostolonmiş (rnusiqi: əsəri): songs — by 
U.Hağibayov Ü.Hacıbəyovun bostolədiyi mah- 
mlar: 2.. sakit, dinc, tomkinli, səbirli, özünü 
saxlaya bilən, tovazölü, ehtiyatlı: a - look sakit 
/tomkinli/ tovazölü görünüş: a — mamner. təm-- 
kinli davranış, — face sakit / səbirli sifət. 
composediy İkəm”pouzdli) adı: tolaşsız, tomkin- 
lo, arxayınca, sakit, sakitcə, aramla: to speak — 
aramla / sakit / sakitcə / arxayınca / təmkinlə 
danışmaq 
composer (kəm”pouzər) r bostokar, bosteçi: 
U.Hafibayov is one of the yell-knovn com: 
posers of the 207” century: Ü.Hacıbəyov 20-ci 
asrin tanınmış bəstəçilərindən biridir: Beethoven: 
and other great -s Bethoven vo başqa böyük 
bostəkarlar 
composing (kom pouzın) aqi 1. bostoloyən: 2, 
sakitləşdirici, sakitedici: -- medicine sakitləşdi 
rici / sakitedici dorman 
composing-maehine İkom pouzuymə İi:n) r zoliq. 
nabor maşını P 
composing-room (kəm pouzuo ru:m) r poliq. na- 
bor otağı 
composite (kəmpəzit) adi 1. tərkibi, mürokkob: 
qarışıq: — style qarışıq üslub, — photograpl fo- 
tömontai: - book bir neçə müəllifin osorindon 
ibarot mocmuəytoplu, — carriage 4.y. kombinə 
edilmiş vaqon: - vessel qarışıq materiallardan 
(dəmir və ağacdan) tikilmiş gəmi: 2. bot, 
mürəkkəbçiçəklilər, — flovvers mürəkkəbçi- 
çəklilər fosilosi: 
composition (.kəmpə ziln) a. 1. tərtib etmə, tər- 
tib: qurma, düzmə, düzülmə: 2. torkib: a chem- 
ical — kimyəvi torkib: 3. inşa, to vvrite — inşa 
yazmaq: 4. qram. mürəkkəb söz düzəltmə: 5. 
poliq. nabor, düzüm (yığılıış hərflər): 6. musi- 
qi əsəri: ədəbi osor, təsviri sənət osori: 7. kom- 
pozisiya, quruluş: the — of a. pieture şəklin 
kompozisiyası, the — of speeehı nitqin quruluşu: 
of a ministry/parliament nazil 
in/parlamentin tərkibi: id. komandanın tərki- 
bi: 9. barışıq və ya atoşkos haqqında: razı- 
liq/müqavilə, 10. Aq. borclunun kredit verənlə 
kompromis razılığı 
e İkəm pozitiv) adi sintetik, süni, sin- 
tezə osaslanan 
compositor (kəm pəzitər) ir mü 
(mətbəədə hərf düzən işçi) 
composure (kəm pouşər) r sakitlik, sükut: səbir, 
dözüm, soyuqqanlılıq, özünüsaxlama,. özünü- 
itirməmo: to keep / to guard one s — soyuq- 
qanlılığını/tomkinini saxlamaq: to aet vvith — 
soyuqqanlı davranmaq hərəkət etmək: to lose 
“özündən çıxmaq, səbiri tükənmək 
compote fVkəmpout) ə /F. kompot 
compoundi Vkəmpaund) 1. /iz., kim. birləşmə, 


ttib, düzücü 


qarışıq, tərkib: 2. dilç. mürəkkəb söz 


gör . 


çompound? (kəmpatınd) ad/ mürəkkob:”- vord 
dilç. mürəkkəb sözş — sentence qrarı. tabesiz: 
mürokkob cümle: - predicate qram. mürokkob 
xobor, ” fraeture zib. ağır sınıq: “ glass çoxqat- 
ii şüşə: — number riyaz. mürəkkob adlı odod 

çompound? (kom paund) v 1. qarışdırmaq, birloş- 
dirmək, düzəltmək: hazırlamıq: to — a medi- 
cine dorman hazırlamaq /düzəltmek: to --a rid- 
dle tapmaca düzəltmok / fikirloşmək: 2: Hq. 
kompromis razılığa gəlmək (krediforld, borc 
verənlə): 3. iddia qaldırmaqdan öl çokmok 

comprehend (.kəmpri”hend) v başa düşmok, 
dərk etmək, to — a question/a purpose mosə- 
ləni/moqsodi başa düşmək: to - the serious- 
ness of the situation vəziyyətin ciddiliyini ba- 
şa düşmək: 7/ie ehild read (he story but he did: 
not comprehend ils meaning Uşaq hekayəni 
oxudu, lakin onun mənasını başa düşmədi 

comprehensibility (.kəmpri.hensə biləti) n asan 
başa düşülmə, asan anlaşılma, ağlabatmı, 
dınlıq, inandırıcılıq. 

comprehensible (.kəmpri.hensobl) aq) aydın, ba-- 
şa düşülən, anlaşılan, anlaşıla bilən, ağlabatan, 
ağlasığan, dork edilə bilon: a book that is — 
only to specialists ancaq mütəxəssislərin başa 
düşə biləcəyi kitab: 

comprehensibleness (.kompri"hensəbinis) 
comprehensibility 

comprehension (.kəmpr" henfn) r 1. anlamı, 
şa düşmə, qanma, anlaq, dərrakə, //75 beyond 
my comprehension Bunu mən anlamıram/başa 
düşmürəm: Hovv anyone could behave like that 
is beyond my comprehension Adam necə belə. 
hərəkət edə bilər, mən anlamıram/başa düşmü- 
rəm: 2. qanacaq, forasot, anlaq: 3. daxil etmə / 
edilmə, qavrama, qavranma 

comprehensive (.kompr"hensıv) adi 1. qanacaq- 
ln, frasətli, anlaqlı, zehinli, dərrakoli: 2. ətraf 
hi, mükəmməl, müfəssəl, osaslı, tam, hər şeyi 
ohato edon: a — explanation otraflı / mükom- 
məl / müfəssəl izahat: The government gave a 
very comprehensive explanation oT its plans for 
industrial development Hökumət sənayenin in- 
kişafı öz planının ətraflı / müfəssəl izahat ver- 
di: — account otraflı /müfossəl hesabat: — des- 
eription müfəssəl/otraflı təsvir: 3. hərtərəfli: 
hərcəhəotli, — knovrledge hərtərəfli bilik: - dis- 
armament tam torksilah: - sehool ümumtəhsil 
məktəbi (İagiltərədə mövcud olan üç növ mək- 
təbi birləşdirən): Our children go to the local 
comprehensive school Bizim uşaqlar yerli 
ümumtəhsil məktəbinə gedirlər 

comprehensiveness (.kəmpr:”hensivnis) n.1. qa- 
nacaqlılıq: forasətlilik, zehinlilik: 2. ətraflılıq, 
mükəmməllik, müfəssəllik: 3. əhatəli 

compressi kompres) ən rib. kompres (müalicə 
məqsədilə ağrıyan yerə qoyulan yaş sarğı), a 
cold/hot - soyuq / isti kompres 


compress? (kompres) v sıxmaq, qısmaq, bas- 
maq, əzmök: to -- an artery cib. arteriyanı sıx- 
maq, /n her anger she compressed her lips so 
tüghiiy that they veent vohite Acığından o, do- 
daqlarını elə sıxdı ki, onlar dümağ oldu 


compressed İkəm prest) adi sıxılmış: - air sıxıl- 
miş hava, — lips sıxılmış dodaqlar 
compressibility (kəm presr bılıtı i sixilma qabi- 


liyyəti: 
compressible (kəm presəbl) adi sıxıla bilən, sı- 
xılma qabiliyyəti olan: ir is a compressible 
gös Hava sıxıla bilən qazdır 
compression (kəm prefn) a 1. sıxma, sıxılma: 
yumma, yumulma: sıxlaşdırma, sıxlaşma: bər" 
kimə: qatlaşma, - of idens fikrin ifadəsinin sıx- 
laşdırılması: 2. rex. kompressiya, sıxma, 
ma (qazın motor silindrində sıxılması) 
compressive İkəm”presiv) adi sixan, sıxma: — 
force iz. sıxan qüvvə, sıxma qüvvəsi 
compressor İkəm presə?) 1. tex kompressor (/iava- 
im, buxarı, qazları sıxmaq üçün maşın): 2. ib, mən- 
önə, sıxac (operasiya zamanı qan damarını six- 
maq üçün alət): 3. dən, göyərtə tormozat / oyləci 
comprise (kom prarz) v olmaq, ibarət/var olmaq: 
əhatə etmək: /His course of study cömprises: 
English, French, History and Mathematics 
Onun təhsil proqramı ingilis dili, fransız dili, ta- 
rix və riyaziyyatdan ibarətdir: The examination 
comprises several tesis İmtahan bir neçə testdən 
ibarətdir: The family comprises five ehildron Ailə- 
də beş uşaq var: The United Kingdom compris- 
es England. Males, Seotland and Northern 
İreland Böyük Britaniya İngiltərə, Uels, Şotlan- 
diya və Şimali İrlandiyadan ibarətdir 
compromisel Vkəmprəmaız) n kompromis, tərə- 
flərin razılaşması: to ağree to a - razılaşmaq, 
kompromisə gölməl 
0 4 lcan compromise is better than a fat lavı- 
suit Daya-dalaşdan bir büküm halva yaxşıdır 
compromise? (kəmpromaiz) vr 1. kömpromiso 
getmək, razılaşmaq: /7e siall have to compro- 
imise on this point Bu məsələ barəsində biz 
promisə getməli olacağıq: 
the dispute veas compromised Çox böyük çərin- 
liklə olsa da mübahisə kompromis yolu ilə qay 
daya salındı: 2. etibardan / nüfuzdan / gözdə: 
salmaq, ləkolomok: to — oneself özünü etibar- 
dan/nüfuzdan/gözdən salmaq, özünü ləkələ- 
mək: 3. tohlükoyə məruz qoymaq fəziyyəri yə 
s.): The position of the vehole army vvas compro- 
mised Ordu bütünlüklə təhlükəyə məruz qaldı 
compromiser /”kəmpromarzər) a sazişçi, barışdı 
rıcı (adam) 
comprometer (kəm prəmitər) nı arifmomeir (fic- 
sablama maşını) 
compulsion (kəm palİn) n məcbur / vadar etmi 
məcburiyyət: to act under/upon - məcburiyy 
ət altında hərəkot etmək 
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conception 


compulsive 


compulsive (kəm palsiv) adi “ compulsory 
compulsory İkəm palsəril adi məcbu: : 
vacib: — education icbari təhsil — subicet 
məcburi fonn: — payment məcburi ödəmə: — 
vaccination “ib. məcburi peyvəndiçiçək döy- 
mə, military service məcburi hərbi mükollo- 
fiyyor, — exercises id. məcburi tomrinlər: 
measures mocburi / icbari tədbirlər 
compunetion (kəm pankİn) r 1. fadət. inkar cün 
lələrdə işlədilir) vicdan ozabı, peşmanlıq, peş- 
mançılıq: to have no — about doing səfi. bir 
şeyə /işə /horokotə görə vicdan ozabı çokmə- 
mək/peşman olmamıq: har voman didn 1 
have fhe slightest compunetion about telling me 
a lic Mənə yalan danışdığına görə o qadın əsla 
sicdan əzahı çəkmədi: 2. toossüf, heyfsilənmə: 
mərhəmət: (o do səh. vithout - bir şeyi toos- 
süflənmədən/heyfsilənmədən etmək 
compunetious (kəm panlləs) aq/ peşman olan, 
peşmanlıq/peşmançılıq çəkən, vicdan əzabı çə- 
kən 
computable (kəm piu:təbi) aq/ hesablana bilon, 
hesablanan, sayıla bilən, sayılan 
computation (.kəmpyu: teiln) 1. hesablama, 2. 
hesab: yekun: 3. hesablama texnikası 
compute İkən piu:t) v hesablamaq, hesab etmək, 
hesablayıb tapmaq 
computerl (kəm piu:tər) an 1. kompyuter, hesab- 
layan, hesablayıcı maşın: 2. sayğac, elektron- 
hesablayıcı maşın - EHM 
computer" (kəm piu:tər) adi hesablayıcı: — peo- 
ple hesablayıcılar: -- man hesablayıcı adam 
computerize, -ise (kəm piu:təraız) v 1. kompyu- 
terləşdirmək, kompyuterlə təmin etmək: 2. 
məlumatları kompyuterə salmaq/kompyutero 
yerləşdirmək: 7/ae /irm has computerized its 
Fecords Firma özü haqqında olan məlumatları 
ompyuterləşdirib / kompyuterə salıb 
computerization, -isation İkəm pyu:lərar zeıfn) 
kompyuterləşdirmə, kompyuterlə təmin etmə 
comrade (kəmridl nı yoldaş, şərik, kompanyon: 
my old - of hünting days köhnə ov/ovçuluq 
dostum: Coyrrades, please be quiet Yoldaşlar, 
zəhmət olmasa, sakit olun: Me must fight for 
our righis, comradesl Yoldaşlar1 Biz öz hüquq- 
larımız uğrunda mübarizə aparmalıyıq 
comrade-in-arms F/komridin”a:mz) ii silah yol- 
daşı, silahdaş 
comradeship fkəmrıdlip) n yoldaşlıq, yoldaşlıq 
münasibəti: dostluq 
soni fkən) ii İ sükan tutma, sükanı idarə etmə. 
con (kən) n 11 aner. eonfidence isminin qısa for- 
ması 
con? İkən) v 1 öyrənmək, əzbər öyrənmək: to — 
(over) a lesson dərsi əzbər öyrənmək 
con İkən) r 11 toyyarə / gəmi sürmək 
con İkən v (-nn-) İİİ arrer. d.4. aldatmaq, tovla- 


con me - you ve not realiy sickl Sən /Siz məni 
aldada bilməzsən / bilməzsiniz, sənfsiz həqiqə- 
dən xəstə deyilsənfdeyilsiniz: 1 vvas conned into: 
uylg an old car Məni tovlayıb köhnə maşın 
qaldırdılar: She conned me out 5100 O mənə kə- 
lək gəlib 5100 dollarını aldı 

con” İkən) prep contra sözönünün qısa forması: 

cçoncatenate (kən kaztıncıt) v birləşdirmək, bağla- 
maq, qoşmaq (Bir-birinə), ilişdirmək. 

concatenation (kən.kaz”ncsİn) 1. qarşılıqlı əla- 
qo: — of events / ideas hadisələrifikirlər arasın- 
da qarşılıqlı olaqo: 2. rex. enesli mənbəyi, mü- 
horriklor, maşınlar : 

3 (kən kerv) a 1. çökük/batıq/Çuxur /əyil- 

2. çökük/batıq linza: 3. şair. 

qül . mem, qübbo, tağ-tavan 

concavel (kən kerv) adi batıq, çökük, — mirror 

ük / batıq güzgü 

“oncave: kən kerv) v batırmaq, çökəltmak, oy- 
mək (içəri) 

concayity (kən karviti) r 1. çökük / batıq səth, 2, 
çöküklük, batıqlıq, çuxurluq: 3. çuxur, batıq. 

conceal (kənsi:l) v gizləmək, ört-basdır etmək, 
üstünü basdırmaq: gizli saxlamaq: to — a fugi- 
tive qaçqını gizlətmək, /He did his best to con- 
ceal his heavy drinking from his fanily O, əlin- 
dən gələni etdi ki, bərK içdiyini qiləsindən giz- 
lətsinı to — one”s name osl adını gizli saxlamaq 
ildirməmək: to - one/s origin/ignorancel: 
fear mənşəyini / nadanlığını / qorxusunu giz- 
lətmək: to - the truth həqiqəti gizlətməkrört- 
basdır etmək, to — oneself özünü gizlətmək 


concealed (kən si:ld) adi gizli, örtülü, — vviring 
el. örtülü məftil, tel 
concealer (kən si:lə/) nı gizlədən, ört-basdır edən 


(adam) 

concealment fkən si:lmənt) a 1. gizlətmə, gizlin- 
də saxlama, ört-basdır etmə, İtüq. cinayəti/ci- 
nayətkarı gizlətmə, cinayəti ört-basdır etmə, to 
keep - gizlətmək, — of birth doğum tarixini 
İgününü gizlətmə, 2. gizli sığınacaq yeri, 3. 
hərb. örtülü səngər / sığınacaq, sipər, daldala. 

seek - maskalanma üçün tədbir gör- 
mək, gizlənmək 

concede (kənsi:d) v 1. güzəşt etmək, güzəştə 
getmək: razılaşmaq, boynuna almaq: to — a 
point /in an argument mübahisədə / müəyyən 
məsələdə güzəştə getmək, to — a right / a 
privilege hüququ / imtiyazı güzəştə getmək: 
İVe must not concede any of our territory Biz 

imizin heç bir qarışını belə güzəştə getmə- 

2. ehtimal/güman/forz etmək, müm- 
kün hesab etmək: Concedirg for a moment, 
that... Bir anlığa güman / fərz / ehtimal etsək 
ki....: 3. id. vermək, to — point xal vermək 

onceitl (kən si:t) n 1. şöhrətpərəstlik, şöhrət düş- 
künlüyü, lovğalıq, təkəbbür, özü haqqında 


maq, kolək /hiylə /firldaq gəlmək: You can 1 


yüksək fikirdə olma, iddia satma, özünü öymə: 


The girl-is full of conceit Qız çox şöhrətpərəsi- 
dir/şöhrət düşkünüdür: to have a great — of one- 
self özü haqqında yüksək fikirdə olmaq: 2. uy- 
durulmuş obraz / surət: təhrif edilmiş müqayisə: 
0 to be out of — vvith sərib. / smi. bir koso / 
şeyə olan ümidini itirmok 
conceit? (kən si:t) v arx. özü haqqında çox böyük 
fikirdə olmaq, özündən bədgüman olmaq: uy- 
durmaq, düşünübifikirləşib tapmaq 
conceited (kən si:td) adi 1. şöhrətpərəst, özün- 
dənrazı, iddialı, lovğa, təşəxxüslü, təkəbbürlü, 
başqalarına xor baxan: to become — lovğalan- 
maq: /oan became very conceited after she pas- 
sed her examinations Coan imtahanlarını ver- 
dikdən sonra çox lovğalandı: to look — iddia- 
hilovğal təkəbbürlü / təşəxxüslü görünmək, He 
looks very conceited O çox özündən razı / iddi- 
alı/lovğa/əkəbbürlü görünür: 2. d.d. qəribə, 
calb: ədabaz, şıltaq (surər haq.) 
conecitediy (kən si-udh) ad” şöhrətpərəstcəsinə, 
təkəbbürlə, toşəxxüslə, özündənrazı bir halda 
conceitedness (kən si-tidnıs) şöhrətpərəstlik, 
təkəbbürlülük, təşəxxüslülük 
concelvable (kənrsi:vəbl) adi 1. ağlabatan, ağlası- 
ğan, başa düşülən, ağlaçatan, dərk edilə/oluna 
bilən: 7 suppöse it is ust conceivable that girl 
might have helped him escape Məncə, onun xi- 
las olmasına qızın kömək etməsi ağlbatandır: 
1 concelvable that my vvife missed the train, 
but is very unlikely Güman ki, mənim arvadım 
qatara gecikib, lakin bu ağlabatan deyil: 2. 
mümkün olan: to take every — precauti: 
mümkün olan hər cür ehtiyat tədbiri görməl 
hotel that offers every — luxury mümkün olan 
hər cür dəbdəbəyə malik mehmanxana / hotel 
sonceivabiy fkən"si:vəbli) ad” güman ki, yəqin 
ki, ehtimal ki 
eonceive İkərrsi:v) v 1. başa düşmək, anlamaq, 
dork etmək, / can 1 conceive vuhere he has gone 
Mən başa düşə bilmirəm ki, o hara gedib: 1 
can" conceive vəhy you allovved the girls to go 
alone Mən anlaya bilmirəm, sən / siz qızların 
tək getməsinə niyə icazə vermisən/vermisiniz: 2. 
duymaq, hiss etmək: to - a dislike for sııb. bir 
kosə rəğbət bəsləməmək: to --an affeetion for 
smb. bir kosə rəğbət bəsləmək: 3. fikirləşmək, 
düşünmək, to — a plan plan fikirləşmək: 4. (of) 
güman / tosevvür etmək, Fe conceive it to be 
expedicnt Biz belə hesab edirik ki, bu məqsədə- 
müvafiqdir: 1 conceive it my duty to admonish 
you Mən səni /sizi xəbərdar etməyi öz vəzifəm 
hesab edirəm: İn ancient times the veorld veas 
conceived of as flat Qədim zamanlarda dünya- 
onın yastı olması fərz edilirdi: 5. uşağa qalmaq, 
hamilə olmaq: She vvas zold she couldn”i con- 
ceive Ona dedilər ki, o, hamilə ola bilməz: 
oncentratel ( kənsəntreat) nı 1. konsentrat, zən- 
ginləşdirilmiş ərzaq: 2. şlix (kənar qafışıqlar- 


dan təmizlənmək üçün xəlbirdən keçirilmiş, 
yuyulmuş qızıl, mis və ya platinli qum): copper 
in — mis konsentratı, 3. kir. zənginləşdirilmiş 
yem, 4. yeyinti konsentratı, an orange - por- 
tağal konsentratı: 
concentrate? fkənsəntrett) v1. toplamaq, yığmaq 
(bir yerə), bir yerə cəmləşdirmək: to “ troops 
qoşunları bir yerə toplamaq/ cəmləşdirmək: //e 
concentrated the povver in his ovm hands O, ha- 
kimiyyəti öz əlində cəmləşdirdi: to — all one"s 
thoughts/forces / attention bütün fikrini 
/qüvvəsini/diqqətini bir yerə cəmləşdirmək 
oplamaq, 2. cəmlənmək, toplanmaq (bir ye- 
rə): The crovds concentrated in the centre of 
the tovm Camaat şəhərin mərkəzində bir yerə 
cəmləşdi / toplaşdı: 3. zənginləşdirmək (filizi), 
4. qatılaşdırmaq, qəlizloşdirmok 
concentrated (/kənsəntrettidl adi 1. toplanmış, 
yığılmış, cəmlənmiş: - fire hərb, bir nöqtədə 
mərkəzləşdirilmiş atəş: 2. kim. qatılaşdırılmış: 3. 
zənginləşdirilmiş (filiz haq.): 4. qatılaşdırılmış 
(maye haq,): a — solution qatılaşdırılmış maye: a 
“ fruit iuice qatılaşdırılmış meyvə şirəsi 
concentrationi İ.konsən treiin) a 1. bir yerə topla- 
ma/yığma, toplanma, yığılma (bir yerə): -s of 
enemy troops düşmən qoşunlarının bir yerə. 
cəmlənməsi/toplanması, pover of - fikrini cəm- 
ləşdirmə qabil book that requires great 
povrers of — diqqətin cəmləşdirilməsini tələb 
edən kitab: / /öund it hard to kecp my concentra- 
tion vvith so much noise Belə sas-küydə fikrimi 
cəmləşdirmək mənim üçün çox çətin idi: 2. hərb. 
qüvvələrin bir yerə cəmləşdirilməsi/toplanması: 
gücləndirmə: 3. kim. mayenin qatılığı, 4. 
zənginləşdirmə (filizi): 5. qatılaşdırma (mayeni) 
concentration? (.kənsən treiln) adi: - camp hər- 
bi düşərgə (əsirlərin saxlanıldığı yer): Nazi — 
camps hərbi faşist düşərgələri 
concentrator fkənsentrentəf) n kim. məhlulun 
döyma / qatılıq dərəcəsi 
concentre İkən sentə") r 1. toplamaq, cəmləmək, 
cəmləşdirmək (fikri və s.): to — the mind on 
one sole obiect bütün fikri bir məsələyə cəm- 
ləşdirmək / yönəltmək: 2. ortaq mərkəzə malik 
olmaq, bir mərkəzə toplanmaq 
oncentric (kən sentnk) adi konsentrik, ortaq 
mərkəzli 
concentrical (kən"sentnkəl) adi “- concentric 
concentricity İ.konsən"tnsiti) nı topluluq, konsen- 
triklik 
concentual fkon"sentİuəl) adi ahəngli, həmahəng 
concept Vkənsept) n məfhum, anlayış, fikir, ümu- 
mi təsəvvür: konsepsiya (itər hansı bir hadisə 
haqqında görüş / fikir) 
conception İkən sepİnl "1. anlama, dərk etmə, 
başa düşmə/düşülmə: beyond one 8 - anlamın- 
dan kənarda: 7 have no conception of vehat he 
means Mən onun nə demək istədiyini başa düş- 
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concomitanti 


conceptive 


mürəm: 2. anlayış, tosəvvür, fikir: / /lave no 
conceptlon (of) vehv you left home Mənim sənin 
sizin evi nə üçün tərk etdiyinifetdiyinizi 
aanlamıraı iya, his — of: honour 
onun vicdan konsepsiyası: 7İiis conceprion is 
current Bu konsepsiya hamı tərəfindən qəbul 
edilir 4. fikir, niyyət: plan: ideya (yazıçının, 
rəssamın, alimin və s.): poetic — poetik fikir / 
ideya 
sonceptive (kən septivl adi başa dü, 
şadüşülən. 
onceptual İkərrsepiİuəl) adi 1. anlama, dərker- 
mo: 2, mücərrəd. abstrakt 
conceptunlism İkən septfuəlizm) a /əls. kons. 
ualizm (insan ağlında ümumi: təsəvvürlər 
mövcud olduğunu qəbul edən orta əsr fəlsəfi cə- 
rəyam) 
oncern) (kən"sə:n) 1. yanaşma: laqə / müna- 
sibət göstormə: münasibət, dəxli olma: to have 
no - vvith heç bir əlaqəsi / dəxli olmamaq: /7 s 
no concern of mine Bunun mənə dəxli yoxdur: 
hat concern is it of yours? Bunun sənə / sizə 
nə dəxli var? The fact that you have lefi your 
ife isntimy concem Sənin / Sizin arvadını / 
arvadınzı atıb getməyinin / getməyinizin mənə 
dəxli yoxdur: 2. narahatlıq: həyəcan, təlaş, ni- 
qaranlıq: qeydinə qalma: qayğı: to shovr - for 
an invalid əlilin qeydinə qalmaq: a nurse”s — 
for a siek man dayənin xəstəyə qayğısı: to 
express deep - böyük tolaş/narahatlıq göstor- 
mək: to feel — about oyre future gələcəyi 
haqqında narahatlıqytolaş/nigaranlıq keçirmək: 
to feel no - for sif. bir şeyə laqeydlik göstor- 
mək, bir şey üçün narahatlıq / tolaş keçirmə- 
mək: to canıse - hoyəcan / narahatlıq yaratmaq: 
There is no cause for concern Narahatlığa sə- 
bəb yoxdur, 3, müraq, iştirak etmə: 4. firma, 
müossiso: paying - gəlirli/gəlir verən müəssi. 
so, to have a — in a business hər hansı bir işdə 
ii olmaq: Olir concern only makes shoes 
for ehildren Bizim firma ancaq uşaqlar üçün 
ayaqqabı tikir / buraxır: $. vaciblik: məna: 
atter of great - çox vacib müsələ, 6. p/ işlər: 
meddling in səb. 5 -s bir kəsin işlərinə qarış- 
mü: 7, dd, zarafat, hənək: 8. pay: He has a 
small concern in our business Onun bizim biz- 
nnesdə bir balaca payı var: 
oncern? (kən səni r: 1. qid 7 dəxli olmaq: Thar 
doesu"1concern yov at all Bunun əsla / qətiyyən 
sənə / sizə dəxli yoxdur: He is said to have been 
concerned in the erimefin the conşpiracy De- 
yirlər ki, onun cinayətdə / sui-qəsddə əli var: 2. 
narahat olmaq, qeydinə qalmaq: to be -ed 
about only health öz sağlamlığının qeydinə 
qalmaq: to be -ed about the future gələcək 
la narahat olmaq: 3. narahat etmək, in- 
citmək: təşvişə salmaq, iztirab vermək, qorxut- 
maq: Don T let my illness concern you Qoy mə- 


ilə bilən, ba- 


niim xəstəliyim səni / sizi narahat etməsin: 4. 
maraqlanmaq, moşğul olmaq: to — oneself vvith 
literaturehvith politics ədəbiyyatla / siyasətlə 
maraqlanmuq, odəbiyyatla/siyasətlə moşğul ol- 
maq: 
Əs far as am concerned... Mənə gəldikdə. 
concerned (kən sə:nd) adi 1. aid/dəxli olan (bir 
şeyə), olaqəliş to be - vvith bohs etmək, haqqın- 
da olmaq: 7ilis story is concerned veith fairies 
and veicked magicians Bu hekayə sehrbazlar və 
qəddar. cadugərlərdən bəhs edir, 2. narahat, 
qayğılı, ondişəli: toşvişli: / avı very) concerned 
about my mother"s illmess Anamın xəstəliyi mə- 
ni çox narahat edir, to have a look təşviş / 
narahatlıq ifadə edən görkəmə malik olmaq. 
concerning (kən sənin) prep. aid, haqqında, baro- 
sində, dair, Conceming your letter / can say noth- 
“ng, because 1 haven”i ot it yet Sənin / Sizin mək- 
dubun / məktubunuz. haqqında mən heç bir. şey: 
deyə bilmərəm, çünki mən onu hələ almamışam 
concert ("kənsə:t) nı 1. konsert: to give a — kon- 
sert vermək: 2. həmrəylik, birlik, yekdillik: in. 
 vith birgə, bir yerdə, olaqodo, birlikdə, əlbir 
(olaraq): The various gövernments decided to 
act in concert over this matter Müxtəlif höku- 
mətlər bu məsələ barədə birgəyəlbir hərəkət et- 
məyi qərara aldılar 
concert? (kənsət) aqi 1. konsert: — hall konsert 
zalı, — grand konsert royalı: — music konsert 
Haslğ i 
concert? İkənrsə:i) v razılaşmaq, sazişə gəlmək, 
düzəlişmək, şərtləşmək, sözləşmək, dilbir ol- 
müq, razılığa gəlmək: to — on method metod 
haqqında razılığa gəlmək 
concerted (kən sə-tid) adi uyğunlaşdırılmış: razı- 
laşdırılmış: yekdil, birgə: to take - aetion yek- 
dil hərəkət etməyə toşəbbüs göstormək 
concert-goer (konsətqouər) ir konsert həvəskarı 
(xüs. klassik musiqi konserti) 
concertinaf (.kənsə tinə) a 1. konsertinə (alfıbı- 
caqlı qarmon): 2. konsert (orkestrin müşayiəti 
ilə tək bir musiqi aləti və ya oxuyan tərəfindən 
ifa olunmaq üçün böyük musiqi əsəri) 
concertina? F.kəniə u:nou) vi (or, gp: concerti- 
naedş pr? consertinaing) qarmon kimi sıxıl- 
maq/yığılmaq: 7he iruck creshed into the tree 
“and €oncertinqed Yük maşını ağaca çırpıldı və 
qarmon kimi əzildi 
concertmaster Vkənsət.ma:stə?) an amer. konsert- 
meyster (orkestrdə ifaçılar dəstəsinin rəhbəri) 
concerto (kən ifə:tou) r (o/ -os (-ouz)) konsert: 
(musiqi əsəri), a piano — piano üçün musiqi 
əsəri, a — for tovo violins iki skripka üçün mu- 
siqi osəri 
€oncession (kən se/n) a 1. güzəşt etmə, güzəştə: 
getmə: güzəşt: — to public opinion ictimai fik- 
ro güzəştə getmə: to make -s güzəşt etmək: by 
mutual — qarşılıqlı güzəşt vasitəsi/yolu iləş 2. 


konsessiya (ölkə daxilində sənaye müəssisələri 
təşkil etmək, mədən çıxarmaq və s. üçün dövlət 
qərəfindən ayrı-ayrı şəxslərə, şirkətlərə və ya 
başqa dövlətə verilən hüquq): foreign — xarici 
konsessiya, to grant -s konsessiya vermək 

concessionaire İkən-selə neər) nı konsessiya veri- 
lən adam / şəxs 

çoncessive. İkən"sesıv) adi 1. güzəştə gedən, tez 
razılaşan, yolayaxın, yolayovuq: 2. qran. gü- 
zoştı — elause güzoşt budaq cümləsi 

coneh İkəntİ) n zool. 1. mollyusk (onurğasız yum- 
şaqbədənli heyvan): 2. balıqqulağı, 

concha Vkənkəl r ant, qulaq seyvanı 

conciliate (kən sılicit) 1. (to, for) etimad / mə- 
həbbət və s. qazanmaq, dostluq yaratmaq: 2. 
sakitləşdirmək, sakit / rahat / toskin etmək, 3. 
barışdırmaq, razılaşdırmaq: 7he göverriment is 
mainly concerned to conciliate public opinion 
İctimai fikri barışdırmaq başlıca olaraq dövlə- 
ə aiddir / dövlətin işidir 

sonciliation (kən.sılr iin): barışdırma, barışma, ba- 
nışıq, sakitləşdirmə, sakitləşmə, She igpored hc. 
man s attempis at conciliation O, kişinin barışdır- 
maq işindəki səylərini nəzərə almadı: 

sonciliative (kən sıliətıv) adi “ conciliatory 

conciliator (kən"sihtettər) nı barışdırıcı, sülh yara- 
dan (adam) 

concilintory (kən"siliətri) adi barışdırıcı, saki 
loşdirici: — measures barışdırıcı / sakitləşdirici 
tədbirlər: — act barışdırıcı / sakitləşdirici hərə- 

“smile sakitləşdirici tobəssilmş - tone sa- 

kitləşdirici ton 

concilium (kən"siləm) a (pl -1ia) konsilium (ağır 

və onun müalicə üsullarını müəyyən 
etmək üçün bir neçə həkimin müşavirəsi) 

concise İkən”suss) adi qısa, yığcam: qısaldılmış: n 
“dictionary qısa lüğət, a — summary yığcam 

Ü "lear and - instructions aydın və qısa 
təlimatlar, His observations vvere concise and 
to the point Onun müşahidələri yığcam və məq- 
sədyönlü idi 

concisely İkən saıslı) adv qısa, yığcam, ifadəli: to 
speak - qısa/yığcam danışmaq 

conciseness (kən saısnıs)  qısalıq, yığcamlıq: 
ifadəlilik 

sonelaye Vkənklerv) nı gizli müşavirəyiclas: to sit. 
/ o meet in - gizli müşavirə / iclas keçirmək: a 
“of iudges hakimlərin gizli müşavirəsi / iclası 

conelude İkən klu:d) v 1. qurtarmaq, bitirmək, ta- 
mamlamaq, başa çatdırmaq: to — a lecture / a 
€hapter / a letter / a dietation / an argument, 
etc. mühazirəni / fəsli / məktuburimlanı/müb: 
hisəni və s. qurtarmaq /başa çatdırmaq /bitir- 
mək, to — a sitting/a meeting iclası / yığıncağı 
bitirmək /qurtarmaq: He concluded his address 
ivith a poem O, nitqini şerlə qurtardı / tamamla- 
di: 2. başa çatmaq, tamamlanmaq: 7/ae meeting 


concluded unexpectediy İclas gözlənilmədən 


qurtardı /başa çatdı: 3. bağlamaq, imzalamaq: 
üqavilə bağlamaq: 4. nəticəyə 
gelmək: nəticə çıxartmaq: Far do you con- 
clude from his behaviour? Onun hərəkətindən / 
davranışından sənysiz nə nəticə çıxardırsan / çı- 
xardırsınız? S. qorar qobul etmək (bir iş görmək 
üçün): qorara almaq: /1 vas conecluded to bring 
ilim to trial Qərara” alındı ki, onu məhkəməyə. 
cəlb etsinlər: The hury concluded hat she vvas 
gudliy Vüri qərara aldı ki, o, günahkardır 
coneluding İkən klu:dinl adi son, axır, — speceh 
son söz / nitq 
conelusion İkən klu:şn) 1. son, axır: / /öimd she 
conclusion of this book very interesting indecd 
Həqiqətən də bu kitabın axırı mənə çox maraqlı 
gəldi: 2. notico: the — of a speceh/investigation 
Tobservation nitqin/todqiqatın/müşahidənin no- 
ticəsi: to bring to a - sona çatdırmıq, başa vur- 
maq, qurtarmaq: to drav a — nəticə çıxartmaq: 
to arrive at/to reneh a - nəticəyə gəlmək: to 
ump torat a to rush to a - tələsik nöticə çı- 
xartmaq: 3. iç. hakimin qaran: 3. imzalama, 
bağlama, the - of a treaty sazişin imzalanması: 
0totry -s vith səb, bir koslə mübahisəyə gir- 
mək / girişmək 
conelusive İkən klu:siv) aqi 1. son, axır: 2, həlle- 
dici, qəti: 2. inandırıcı, qaneedici, əsaslı: 
dence osaslı/ inandırıcı sübut 
conclusively İkən klu:sivli) adı 1. qi 
rətdə, qəti olaraq, tamamilə, bitünlüki 
sarətlə, özmlə, məhanətlə, qətiyyətlə: 3. inar 
dirici surətdə, əsaslı olaraq 
conclusiveness İkən klu:sıvnıs) n inandırıcılıq, 
sübutluluq, əsaslılıq, dəlililik 
coneoet (kənkəkt) v: 1. bişirmək (sörət: əl allın- 
da olan müxtəlif ərzaqlardan), hazırlamaq (rc- 
mək, içki): Although there vas little food in the 
house, .lane concocted a splendid”meal Bax- 
mayaraq ki, evdə azuqə az idi, Ceyn əla bir ye- 
mək hazırladı: 2. uydurmaq, qondarmıq, düzəll- 
mək, quraşdırmaq: to — a story/an excuse/a: 
plot for a novel ohvalavbəhanə/romun üçün 
süğet uydurmaq/fikirləşmək: V/olin concoeted 
an excuse for. being: late and ihe teacher: 
believed him Con gecikməyinə bir bəhanə uy- 
durdu və müəllim ona inandı 
soneoction (kən kəkİn) n 1. biş-düş, bişir-düşür, 
bişirmə, hazırlama (vemək, içmək haq..): ayın- 
dan-oyundan bişirilmiş yemək / içmək, xəlitə: 


düzəltmə (hekayə, plan, intriqa və s.): His aflı- 
davit vvas a concoction from beginning to end: 
Onun ifadəsi əvvəldən axıra kimi uydurma idi: 
3. konsentrat: qatılaşma 

concomitantl (kən kəmitənt) ir. yanaşı gedən: 
olan vəziyyət: Slecplessness is often a con- 
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comitant of anxicty Narahatçılıq çox vaxt yuxu- 
suzluq doğurur /yaradır ? 
concomitant? (kən kəmitənt) adi müşayiət edon: 
olaqodar: eyni vaxtda baş verən: travel and all 
its - discomforts soyahot və onunla olaqodar 
narahatçılıqlar ı 
concordt Tkəykəzdi 1, razılıq, dostluq, dinclik, 
dostluq / dinclik şəraiti: o live in - dinclik /do- 
stluq şornitində yaşamaq: 7iae vo tribes had 
lived in concord for many years Bu iki qəbilə 
hazun illər dinclik /dostluq şəraitində yaşadı: 2. 
saziş: Both sides veilliygiy sigmed the concord 
avhich. ended (he disagrecment betveen them 
Hər iki tərəf məmnuniyyətlə saziş imzaladı və 
buda onlar arasındakı narazılığa son qoydu: 3 
qqrum. uzlaşma: There must be concord betvcen 
a verb and its subyect Fellə onun mühədası 
arasında uzlaşma olmalıdır: 4, mus. ahəng, har- 
moniya, həmahənglik, sos uyğunluğu 
eoncord? (/kənkə:dİ v razılaşmıq, sazişə /razılığa 
gölmək: dilbir / əlbir olmaq 
concordanee İkən kərdəns) n. 1. müqavilə, razı- 
liq: harmoniya, homahonglik, müvafiqlik, in -- 
vyith your vvishes sonin / sizin arzuna / arzunu- 
za müvafiq olaraq: 2. kitablarda tosadüf edilən 
əlifba göstəricisi: — of Shakespeare Şekspir 
əsərlərinə aid olan əlifba göstəricisi 
concordant kör kə-dənt) adi 1. razı, mütabiq, 
müvafiq, uyğun: müvafiq/uyğun olan: harmo- 
nik: - vvith vishes arzulara müvafiq / uyğun 
olaraq: - vith (he dietates of his professional 
code peşə etikasına uyğun/müvafiq olan: 2. 
müs, ahongdar, həmavaz, uyğun olan 
concordantly (kər kə:dəntli) adı mehribanlıqla, 
dostcasına, dostluqla, səmimiyyətlə, müvafiq / 
uyğun olaraq 
soncordat İkən kə:datt)ı məsələləri qaydaya sal- 
maq üçün kilsə ilə dövlət arasında bağlanılan 
saziş / müqavilə 
eoneourse (/konkoss) nı 1, toplaşma, yığışma, bir 
yerə yığışma (adam və s. haq.) izdiham: 7he 
vehole admiring concourse gazed on him Bütün 
doplaşan adamlar ona məftunluqla baxırdıl 
2. publikanın toplaşdığı yer və ya zal: 3. bir ne- 
ço cığırın/ yolun/ küçənin birləşdiyi yer, 4. 
amer. əsas vestibül, zal (vağzalda və s,) 
coneretel fkonkri:(l n beton 
conerete? (kənkristİ adi 1 beton, betondan qay- 
rılmış: reinforcement - beton armaturu 
conerete (kənkri:tl adi 11 konkret, - faet kon- 
kret faki/ dəlil, — noun qra, konkret isim: 
thought konkret fikir, - bloekhouse iərb. be- 
tonlanmış/betondan tikilmiş dot fistefikam) 
coneretel f/konkri:() r betonlamaq, beton tökmək, 
betonla bərkitmək, to — a road yolu betonlamaq, 
yola beton tökmək, 7ie vorkiman is still busy” 
“onereting he road Fəhlə hələ də yolu betonla- 
maqla / yola beton tökməklə məşğuldur 


— € 


conerete-mixer Vkənkri:t miksə/) r betonqarışdıran 
conereting Vkənkri:tmn) n betonlama, beton tökmə 
coneretion İkən7 1. bitişmə, qovuşma, bi- 
tişdirmə, birləşdirmə, qovuşdurma: 2. bərkimə, 
qanlaşma: 4. rib. konkrement (bədən başllıqla- 
yında və ya toxumalarında əmələ gələn daş) 
coneretize, “ise V kənkri:taız) r konkretləşdirmək 
concubinage İkən kiu:bınıd3) nı konkubinat (mü- 
vəqqəfi, nikahsız yaşama) 
concubine Vkəokiubarn) n 1. məşuqə: koniz: 2. 
kiçik arvad (çoxarvadlılığa icazə, verilən ölkə- 
lərdə): The king had 4 veives and 20 concubines 
Kralın 4 arvadı və 20 kənizi vardı: The sultan "s 
ivives and concubines live in the harem Sultanın 
arvadları və kənizləri hərəmxanada yaşayırlar 
concupiseence İkən kiu:pisəns) ir şəhvət hissi / 
arzusu: ehtiras, şəhvətpərəstlik: şiddət 
concupiscent (kən kiu:pisənt) adi şəhvətli, ehti- 
raslış hovosli: şohvətporost 
coneur (kon kər v 1. uyğun gölimək/olmaq, üst- 
üsto düşmək: Our opinions on this matter con- 
cur Bu məsələdə bizim fikirlərimiz uyğun gəlir / 
üst-üstə düşür: 2. razılaşmaq, fikri uyğun gol- 
mək: / concur vyith the speaker in this respect 
Bu barədə mən natiqlə razıyam /razılaşıram 
concurrence fkən karəns) n 1. uyğun gəlmə / ol- 
ma, düz gölmor üst-üsto düşmə, — of ideas 
Vopinions fikirlərin / roylorin uyğun gəlməsi / 
üst-üstə düşməsi: 2. birlik, müvafiqlik, uzlaş- 
maş yekdillik (fir haq.) 
coneurrent (kən karənt) adi 1. uyğun gələn / 
olan: eyni vaxtda baş veron / mövcud olan: the 
-- existence of tuvo different systems iki müx- 
təlif sistemin eyni vaxtda mövcüd olması, the - 
vievvs of several experts bir neçə ekspertin uy- 
ğun gölən /yekdil fikriroyi: 2. riyaz. kosişon: — 
lines kəsişən xətlər 
concuss İkən kas) v 1. sarsıtmaq: zərbə endir- 
mək, vurmaq: məğlub etmək: 2. hədə-qorxu 
gəlməklə məcbur/vadar etmək (bir iş: gör- 
məyə): 3. tib. silkəlonməyə səbəb / bais olmaq 
(beyin haq.) 
concussion (kən kafn) n 1. silkələnmə, sarsıtma, 
silkələməş sarsıntı, — of the brain beyin sarsın- 
üsisilkolonməsi: /He”s suffering from concus- 
sion after falling out of a vvindov” Pəncərədən 
yıxıldıqdan sonra aldığı beyin sarsıntısın- 
danisilkələnməsindən o, əziyyət çəkir: 2. tib. 
kontuziya (dəriyə zərər vermədən, orqanizmdə 
əmələ gələn zədə): 3. hüq. hedə və ya təzyiq 
vasitosilo məcbur etmə 
condemn (kən dem) v 1. qınamaq, töhmətləndir- 
mək, pislomok, məzəmmət etmək: to — a per- 
son for his conduet bir şəxsi hərəkətinə görə 
qınamaq / pislemək: //e all condemn crueliy to 
children Biz hamımız uşaqlara qarşı qəddarlığı 
pisləyirik: 2. hüq. günahkar hesab etmok, hobs 
/ məhkum etmək, iş kəsmək: to — to death 
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conditional 


ölümə məhkum etmək: 7)ne pirisoner vras con- 
emned to death Dustaq ölümə məhkum edildi 
to — to imprisonment iş kosmok, həbsxanaya 
salmaq: /He vvas condemned and imprisoned in 
a day Onu günahkar bildilər və bir günlüyə: 
həbsə saldılar: 3. brak etmok, yararsız / zay he- 
sab etmək: 7)ae rmeat vvas condemned as unfit 
for food Ət yemək üçün yararsız hesab edildi, 
4. müsadirə etmək, həbs qoymaq (xils. gə- 
-miyə): zob/müsadirə etmok, almaq (zorla): 5. 
ifşa etmok, cinayət başında tutmaq, meydana 
çıxartmaq: açmaq, bildirmək, aşkar/məlum et- 
vermək: Her ooks condemn her 
Görünüşü onu ələ verir/ifşa edir: 6. möhkəm 
Toorklkip mıxlamaq (qapını, pəncərəni) 
condemnatlon (.kəndem neifn) n 1. məzəmmət, 
töhmət, 2. hökm, ittihamnamə” 3. müsadirəş 
həbs qoyma (bir şey üzərinə): zəbt etmə 
condemnatory (kən demnətəri) adi Hü: 
medici, ittiham 
condemned (kən demd) aqi 1. məhkum edilmiş, 
pislənmiş, qınanmış: 2. brak / yararsız / zay he- 
sab edilmiş 
condemned cell (kən.demd"sel) nı ölümə məh- 
kum edilmiş dustaqların saxlanıldığı kamera 


itiha- 


tulaşma: sıxlaşma, sıxlaşdırma, 
suya çevrilmə, - of steam to vrater buxarın 
suya çevrilməsi: 2. buxar. suya çevrilərkən 
əmələ gölən damcı: There vvas a lot of conden- 
sation on (he veindov” Pəncərədə çoxlu su 
damcıları vardı: 3. yığcamlıq, qısalıq, müxtə- 
sərlik (üslub haq.) 
condense (kən”dens) v 1. kondensasiya etmək: 
qolizloşdirmək: suya çevirmək: 2. kondensa- 
siya olunmaq, qəlizləşmək: suya çevrilmək, 3. 
qısa/yığcam şəkildə ifadə etmək (fikri və s.) 
sondensed (kən densi) adi 1. kondensasiya edil- 
miş/vasitosilə alınmış: qatılaşdırılmış, qəli 
dirilmiş: - milk qatılaşdırılmış / qolizləşdin 
miş süd: 2. qısa, sıxılmış: — account of an 
event hadisənin qısa şərhi / izahı: 
sondenser (kən densə? a 1. tex, kondensator (bu- 
xarı sıxlaşdıran aparat): 2. fiz. kondensor (şila- 
ları toplayıb bir istiqamətə yönəldən optik şüşə) 
sondensery (kən densəri) r qatılaşdırılmış süd 
istehsal edən zavod 
condensible (kən densəbi) adi “ condensable 
condensity İkən densiti) an qısalıq, müxtəsərlik, 
yığcamlıq 
condescend (.kəndi send) v 1. iltifat / mərhəmət 
göstərmək, özünə rəva bilmək: lazım bilmək: 
The general condescended to eat vvith the sol- 
diers General iltifat göstərərək əsgərlərlə ye- 
mək yedi: 2. alçalmaq, özünü alçaltmaq 
condescending (.kəndi sendun) adi mərhəmətli, 


iltifatı, yumşaq: tokobbürlü, naughty and — 
manner dəcəl və təkəbbürlü xasiyyət 

condescension (.kəndi senlnl mərhəmət, iltifat 
güzəşt: yumşaqlıq, rohmdillik, tokobbürlülük 

scondign İkən dam) adi layiq: ləyaqətli: — cen- 
sure /punishment layiqli məzəmmət / cəza 

condiment (kəndimənt) ai 1. xuruş, sous: 2. od- 
va, Pepper and salt are condiments İstiot və duz 
ədvadır 

condition) (kən“difn) r 1. vəziyyət, hal: to be in 
good / bad / terrible - yaxşı / pis / dəhşətli və- 
ziyyətdə olmaq: 7/nis car/ship / boat, etc. is in 
good condition, but that car is in bad condition 
Bu maşın / gəmi / qayıq yaxşı vəziyyətdədir, la- 
kin o maşın pis vəziyyətdədir: The house is in a 
terrible: condition Ev dəhşətli vəziyyətdədir: 
The goods arrived in good / bad condition Mal 
yaxşı / pis vəziyyətdə gəlib çatdı: in good -- ya- 
rarlı vəziyyətdə, to be in/ tp be out of — yax- 
şı/pis vəziyyətdə olmaq (xüs. sağlamlıq haq,): 
The patient is in a critical condition Xəstə kri- 
tik/çox ağır vəziyyətdədir: He is in no condition 
to travel O, səyahət edə biləcək vəziyyətdə deyil 
(yəni səhhəti imkan vermir): - of the market 
bazarın vəziyyəti: 2. p/ şərait: -s of the life/liv- 
ing -s yaşayış/həyat şəraiti, to better/to 
amend -s şəraiti yaxşılaşdırmaq (əmək şəraiti 
və s. haq.): elimatic -s iqlim/hava şəraiti: the 
-s of vreightlessness çəkisizlik şəraiti: 7)he 
astronauts soon göt used to the conditions of 
vveightlessness Astronavtlar tezliklə çəkisizlik 
şəraitinə alışdılarföyrəşdilər: 3. şərt, qeyd-şərt: 
o meet the -s şərti yerinə yetirmək: to lay 
dövyn -s şərti bəyan etmək, şərt qoymuq: --s of 
sales/of payment satış / ödəmə şərtləri: on / 
upon - (that) ... bu şərtlə: On vvhaf condition 
vill you agree? Sən/Şiz hansı şərtlə razılaşa- 
caqsanfrazılaşacaqsınız? 4. hüq. klauzula (m 
qavilədə ayrıca maddə, şərt və ya qeyd): 5. ic- 
timai mövqe / yerirol: to be of high/lovv — cə- 
miyyətdə yüksək / aşağı mövqe tutmaq: men of 
all -s, people of every - of life yüksək vəzifə- 
1i adamlar, to change one”s — vəziyyətini də- 
yişmək (yəni evlənmək, yaxud ərə gemək): 6. 
qram. şort budaq cümləsinin şərt bildirən his- 
sosi: real/unreal -veal / qeyri-real şərt 

condition” (kən”diln) v 1. (Çox vaxt məchulda iş- 
lənir) şərtləşmək, səbəb olmaq, müəyyənloş- 
dirmək: nizama/qaydaya salmaq: tənzim et- 
mək: 7iie size is conditioned by the require- 
ments Ölçü tələblə müəyyən edilir/müəyyənlə- 
şir: 2. k.t. bordaqlamaq, kökəltmək: 3. id. ko- 
mandanı və ya atı məşq etdirmək: 4. normaya 
standarta salmaq (havanı): 5. şərt qoymaq, 
şərtləşdirmək 

eonditional (kən dilənl) adi 1. şərt, şərti: şərtli, 
şərtləşdirilmiş, to be — on smi. hər hansı bir 
şərtdən asılı olmaq: - promise şərti öhdəlik: 2. 


-e şort budaq cümləsi, — 


qram. şərt: — senter 
möod ori şokli (ö1in) 
eonditionally (kən dıfnəlil adı şərti olaraq, şərti 
eonditioned (.kon”diİnd) adi 1. şəri: —reflex şər- 
tirefleks: 2. standarta cavab verən, kondisiyaya 
uyğun 
condole (kən doul) v 1. başsağlığı vermək: / con- 
dole viidh you upon (he loxs of your mother Ana- 
mn/dnanızın ölümü ilə əlaqədar olaraq sənəlsi- 
zə başsağlığı verirəm: 2. arx. göz yaşı axıtmaq 
Tökmək, ağlamaq, yas / yasını tutmaq: dordinə 
şərik olmaq: qüssolonmok, kodorlənmək: 
ondolence (kən douləns) r fçox vaxr p)) başsağ- 
liğı, başsağlığı vermo: to present one s -s to 
simb, bir koso başsağlığı vermok: Please aecept 
“ny condolences on your father"s death Ata- 
mn/dtanızin ölümü ilə əlaqədar lütfən mənim 
buşsağlığımı qabul erfedin, a letter of — baş- 
sağlığı məktubu 
condom //kəndəml /r prezervativ, kondom (qa- 
dim hümiləlikdən və özünü isə cinsi əlaqədə 
olarkən xəstəlikdən qorumaq üçün kişilərin cin- 
si orqana geydiyi rezin qoruyucu) 
eondonation İ.kəndou"ncifn) ir. unutm: 
ma, bağışlama, günahından / təqsirindən / 
ilan keçmə (cinayət və s. haq,) 
eondone İkən doun) v1. bağışlamaq (cinayəti vəs: 
2. hüq. ər-arvad arasındakı vofasızlığı bağışlamaq 
condor f kəndə:) ir zool. kondor (Cənubi Amerika- 
gun dağlıq yerlərində yaşayan çox iri yırtıcı quş) 
conduce İkənrdğu:s) v/ kömək etmək, imkan ya- 
ratmaq, sobob olmaq (bir şeyə): to — to success 
müvəffəqiyyəto kömək etmək /sobob olmaq / 
imkan yaratmaq: to - to health sağlamlığa kö- 
mok etmək 
eonducive İkon"diussiv) adi imkan yaradan, kömok 
edon, sobəb olan: əlverişli yararlı Fariy risi is 
condücive to healih Erkən durmaq (yuxudan) s 
damlığa kömək edirfkəbəb olur: - to appetite işt 
ha açan /gətiron, işlahaya sobəb olan 
conduet" (kəndəkil ii 1. oxlaq: roftar, davranış: 
god -- yaxşı oxlaq/davranış bad - pis əxlaq / 
davranış / roflar, examplary - nümunovi ox- 
laqidavranış/roflar, irreproachable - qüsursuz. 
əxlaqfrəftar/davranış: (he rules of — oxlaq qay- 
daları, to observe the rules of - oxlaq qaydala- 
a riayət etmək, 2. idarə etmə, rəhbərlik / 
başçılıq etmə, rohbərlik, başçılıq: — of a busi- 
ness işə rəhbərlik / başçılıq etmə, — of yvar 
müharibəni idaro etmə: 7iaere "vas: grövring 
eriticism of the government y conduct of (he. 
yar Dövlətin müharibə aparma tərzinin tənqidi 
günbəgün arurdı, — of fire hərb. atoşi idarə et- 
mə: 3. arx. ötürmə, yola salma, müşayiət etmə 
conducü” (kən-daktl v 1. aparmıq (ilərs, iclas və 
5: başçılıq / idarə etmək: to — a meeting iclas 
aq: (o — negotiations danışıqlar aparmaq: 
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mək, to — business işə başçılıq etmək, 
etmək: She vas appointed to conduct: dhe 
advertising campaign Onu reklam kampaniya- 
sına başçı təyin etdilər: 2. diriforluq etmək, A 
concert by (he philharmonic Orchestra vvas 
conducted by Sir Colin Davis Filarmoniya or- 
kestrinin konsertinə ser Kolin Davis diriforluq 
cıdi: 3. müşayiət etmok, göstərmək, / gudide: 
conducted us round the museum Bələdçi mu- 
zeydə bizi müşayiət etdi, 4. davranmaq: to — 
oneself özünü aparmaq: /He conducis himself 
əvell O özünü yaxşı aparır: Hov: did the prison- 
er conduct himself? Dustaq özünü necə apar- 
di?, to - oneself honourabiy//vith dignity like 
a gentleman özünü aliconabcasına/loyaqı 
lo/centimen kimi aparmaq: 5. el. keçirmək (is- 
tilik. elektrik): Plastic and rubber vvon"f con- 
duct electricity Kauçuk və rezin elektrik keçir- 
mir: 6. konduktor işləmək: Sie s conducted on 
London buses for 20 years İyirmi ildir o: Lon- 
dön avtobusunda konduktor işləyir. 
conduetance (kən dAktəns) n /İz. elektrik nəqlet- 
mə qabiliyyəti, keçiricilik qabiliyyəti 
conduetibility (kən daktıbılıtı) n “ conductance 
conduction (kən dakİn) r 1. /z. keçiricilik qabi- 
liyyəti / xassəsi: - of heat istilikkeçirmə xasso- 
si / qabiliyyəti: 2. keçirmə (suyu öorı ilə və s,) 
conduetive İkən dAktıv) aq? /iz. keçirən: — body 
keçirici, naqil 
conduetivity F.kondak”uviti) a iz, 1. 
əmsalı: 2. elektrik noqletmə qabiliyyəti, the 
lov -- of lead qurğuşunun aşağı dərəcəli keçi- 
ricil qabiliyyəti 
conduetor (kən daktə?) 1. konduktor (avtobus- 
da, tramvayda), 2. amer. dy. bolədçi: konduk- 
tor (raqonda): 3. gid, boledçi, rəhbor, — of a 
party qrupun bələdçisi: 4. diriyor, 5. /i. keçi- 
rici, məfil, 6. elektrik sipəri / ötürücüsü 
sonductress İkən daktəris) a avtobus kondukto- 
ru (qadın: Britaniyada) 
conduit (/kəndiunt) nı 1. boru komori: su borusu 
(yeraltı): akveduk (çay, dərə vəs. üzərindən çə- 
kilən su kəməri): 2. fi. izolo edilmiş boru, 3. 
yeralu keçid, gizli yol, 4. kanal, yol 
eonel İkoun) a 1. riyaz, konus, — of rays iz. şü: 
dəstəsi: 2. ağzı genlik, qıfa bənzərlik: ucluq: 3. 
qoza (iynəyarpaqlı ağaclarda): 4. konusabən- 
zər bir şey: 5. pik, konus (vu/kanda): 6. balaca 
stokan (dondurma üçün) 
cone? (koun) v konus formasına salmaq 
confeet (kon fekt) r) 1. şirniyyat hazırlamaq / bi- 
şirmək: 2. konservloşdirmək, konserv hazırla- 
maqş marinad / turşu qoymaq: 3. qayırmaq, ha- 
zırlamaq, düzəltmək 
confection" (ken Tekİn) r 1. şimi qatmaqla xörək 
vo s, hazırlama, 2. dərman hazırlama, 3. qənnadı 
malları, şimiyyar, 4. konfeksion (Hazır paltar 


to — an expedition ekspedisiyaya başçılıq et. 


mağazası, mağazanın hazır paltar satılan şöbəsi) 
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confection? (kən fekfn) v 1. konfet və s. bişirmək, 
dondurma hazırlamaq: 2. qadın paltarı hazırla- 


maq 

cçonfeetionary (kon fekfnəri) n 1. 
ki: 2. konfet “ül 

çonfeetioner ikən feklenə?)  qonnadıçı, şirniy- 
yatçı (üsta) ik 

confectionery (kon feklnəri) n qənnadı / şimiyyat 
mağazası 

confederacy (kən fedrəsı) z konfederasiya, döv- 
lətlərin ittifaqı: Southern Confederacy amer. 


iyyat fabri- 


olan, federativ 

confederate" (kən fedəni) r 1. müttəfiq, federa- 
siyanın üzvü: 2. hüq. cinayət yoldaşı: şərik, or- 
taq, yoldaş (cinayətdə) 

confederate? İkən fedəni) adi birləşmiş, müttəfiq, 
federativ: The Confederate States of America 
Amerikanın federativ / birləşmiş Ştatları 

onfederate” (kən Tedəreıt) v 1. ittifaqda/federa-- 
siyada birləşdirmək: 2. konfederasiyada / itti- 
faqda birləşmək 

confederation (kən.fedə reiİn) n konfederasiya, 
ittifaq: the Confederation of British Industry 
Britaniya sonayesinin konfederasiyası: 

confederative (kən Tedərətv) adi konfederativ, 
müttəfiq 

eonfer İkənrfə:/) v (-rr-) 1. vermək, təqdim et- 
mek: bağışlamaq, mükafatlandırmaq: təltif ct- 
mek, to -- title upon sən. bir kosə titul ver- 
mək: to -- a degrec elmi doroco vermək: to — 
knighthood zadəganlıq titulu verməkiboxş el- 
mək: 7iie Qucen conferred knighühoods on sev- 
eral distingulshed men Kraliça bir sıra fərqlən- 
miş adamlara zadəganlıq rütbəsi verdi/bəxş er- 
di: 2. mosləhotloşmək, bir yerdə müzakirə et- 
mək: danışıq aparmaq: to - vvith onte/s lavvyer: 
vəkili ilə məsləhətləşmək: 3. arxı tutuşdurmaq, 
müqayisə etmək, tutuşdurub yoxlamaq: Conyer 
remarks/notes on the next pages Qeydləri son- 
rakı səhifələrlə tutuşdurub yoxla / yoxlayın 

conferee (.kənfərri:) n danışıqların/konfransın iş- 
tirakçısı 

conference Tkənfərəns) ir 1. konfrans, toplantı, 
müşavirə: party -- partiya konfransı / müşavirəsi: 
international - beynəlxalq konfranslmüşaviro: 
round-table - dəyirmi stol konfransı/müşaviro- 
siz summit - yüksək soviyyəli konfrans, Heads- 
of-Government Conference dövlət başçılarının 
konfransı: press -- mətbuat konfransı, press kon- 
ferensiyaz Many international conferences are: 
held in Geneva Cenevrədə çoxlu beynəlxalq kon- 
 franslar keçirilir: 2. fikir mübadiləsi, məsləhət, 
müzakirə, məsləhətləşmə: to be in — 1) iclasda 
müşavirədə olmaq / iştirak etmək: məsləhətləş- 
mək, bir yerdə müzakirə etmək: 7rıe director is 
in conference Direktor müşavirədədir: 2) məslə- 


hətləşmək, konsultasiya/məsləhət almaq: to 
hold a - müşavirə / konfrans aparmaq / keçirmək 
conferment (kən”fə-mənt) n vermə, verilmə (ad, 
dərəcə) 
confess İkən fes) v 1. etiraf etmək, boynuna al- 
maq: to — a fault səhvi etiraf etmək / boynuna 
almaq: 7he prisoner refused to confess his 
cerime Dustaq cinayəti etiraf etməkdən imtina 
etdi: He confessed that he had not been telling 
(he truth O, boynuna aldı ki, o, həqiqəti danış- 
mirdi: The boy finally confessed to having sto- 
len the money Oğlan nəhayət pulu oğurladığını 
boynuna aldı: 1 confess 1 vvas surprised to hear 
it Etiraf edirəm ki, mən bunu eşidərkən tə- 
əccübləndim: 2. kils. tövbə etmək (kristianlar- 
da günahlarını keşişə söyləyərək tövbə etmək) 
confessant (kən fesənt) a. kils. tövbə edən 
confessediy (kən fesıdli) adv hamının tərəfindən 
qəbul / etiraf edildiyi kimi 
confession (kən"feİn) n 1. etiraf etmə, boynuna 
alma, etiraf: - of signature imzasını etiraf et- 
ils. tövbə, tö 
(xristian dinində: keşiş qabağında tövbə etmə 
və keşişin günahları bağışlama mərasimi) 
confessor İkən fesərİ 1. tövbə edən, tövbəyə gö- 
lən (tövbə etmək üçün keşişin yanına gələn 
adam): 2. günahdan azad edən keşiş: 3. din yo- 
lunda ozablara qatlaşan övliya (xristian dinində) 
confidant (.kənfi darnt) n 1. yaxın adam, istəkli, 
sirdaş: dost: vəkil edilmiş şoxs. 
confidante lent) n 1. yaxın adam (qadını, 
qız), sirdaş (qadın, qız), dosi (qadın. qız): 2. və- 
kil edilmiş şəxs (qadın, qız) 
confide (kən faıd) v 1. fin) etibar etmək, inanmaq: 
Ve confide in our friends Biz dostlarımıza eti- 
bar edirik/inanırıq: There”s no one here 1 can 
confide in Burada mənim inandığım heç kəs / 
kim yoxdur: 2. gizlicə olaraq demək, sirr ver- 
mək: /He conifided his troubles to his friend O öz 
dərdini dostuna açdı: 3. tapşırmaq, inanıb tap- 
şırmaq, həvalə etmək: 7he children vvere con- 
fided to the care of the nurse Uşaqları dayənin 
himayəsinə verdilər: 4. fin) ümid olmaq, arxa- 
yın etmək, güvənmək, bel bağlamaq, inanmaq 
confidence Vkənfidəns) n 1. inam, etibar, etimad: 
grovving - artan inamletimad: - in the govern- 
ment hökumətə inamvetibar: to enioy sb. s — 
bir kosin etimadından istifadə etmək: to gain 
smb.s - bir kosin etimadını qazanmaq: to place 
- in sımb, bir kəsə etibar etmək: to shatter 
smb./s — bir kəsin inamımı qırmaq /sarsıtmaq: //e: 
could not give them his confidence O onllara eti- 
bar edəfinana bilmədi: 2. gizli məlumat, sirr: to: 
hear -s etirafı dinləmək: in strict - tam məxfi: 
3. qətiyyət, yəqinlik, ozm, əminlik, inanma: to 
ansvver vvith - yəqinliklərəzmlə / inamla cavab 
vermək: He ansıvered all the questions vith 
confidence O, bütün suallara əzmlə / inamla ca- 
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vab verdi: to have in future gələcəyə inamı 
olmaq: to shake - inamı / etibarı sarsıtmaq: to 
expect sh. vvith - bir şeyi əminliklə/inamla 
gözləmək: 4. özünə qürrələnmə/güvənmə/ 
İnanmaVarxayın olma, 
0 - gameltriek fırıldaq, hiyləgərlik, dələduz- 
luq: etibardan sui-istifadə etmə, — man dələ- 
duz, fırıldaqçı, adamaldadan 
confident fkənfidənt) adi 1. əmin, arxayın, xa- 
dircəm: möhkəm, qəti, ozmli: — of victory / of” 
suecess qoloboya / müvəffəqiyyətə əmin olı 
He is confident that everything vill go vell O, 
əmindir ki, hər şey yaxşı olacaq: 2. qətiyyətli, 
cəsarətli, inamlı, cürətli, özünə inanan/qürrələ- 
non: Tovğa, saymazı a very -, uppisli young 
man lovğa, həyasız gənc oğlan 
confidential 1.kənfr denfl) aq? 1. gizli, məxi 
döcüment gizli / məxfi sənəd: — information 
məxfi məlumat: — correspondenee gizli / 
məxfi yazışma, — İetters gizli/məxfi mək- 
tublar: 2. tez inanan, hər kosə inanan, sadəlövh: 
to become - vith strangers özgələrə / tanış ol- 
mayan adamlara inanmaq: 3. etibardan istifadə 
edən (dast və s. haq.) 
confidentially (.kənfi"dənləli) adi məxfi, gizli, 
məxfi / gizli olaraq, gizli bir tərzdə: to speak — 
to sib. bir kəslə gizli (olaraq) danışmaq 
configuration İkən figiu reiİn) r konfiqurasiya, 
forma, xarici görünüş, the — of the earth”s sur- 
face yer səthinin konfiqurasiyası, the — of the 
solar system günəş sisteminin konfiqurasiyası 
eonfine İkən faın) v 1. məhdudlaşdırmaq. məh- 
düd etmək, hədd qoymaq: to — the use of a 
vord sözün işlənməsini məhdudlaşdırmaq: 
Please confine your. remarks to the sübiect 
meye talking alout Zəhmət olmasa, iradları- 
mfiradlarınızı haqqında danışdığımız mövzu ət- 
rafinda məhdudlaşdır/məhdudlaşdırın: 2. bağlı 
yerdə saxlamaq (qəfəsdə və s,), dustaq etmək, 
salmaq (itəbsranaya və s.): to — a bird in a 
age quşu qəfəsə salmaq: /sn 7 if cruel to con- 
fine a bird in a cage? Quşu qəfəsə salmaq qəd- 
darlıq deyilmi? to — a prisoner in a cell dustağı 
kameraya salmaq: 3. 4dətən məchul növdə işlə- 
nir: to be -d to bed yatağa düşmək, //o/in vas 
confined to bed for a "veek vith his cold Soyuq- 
ladığı üçün Con bir həftə yatağa düşdü: to be 
“di (o one”s room xəstəlik üzündən otağından 
bayıra çıxmamaq: /fis /ob confined him to 
London İşi onu Londona bağladı: 4. yataqda 
saxlamaq, yatızdırmaq (sis. amilə qadını), 
She yvas confined for some days before she gave 
birth to a child in time Doğmazdan əvvəl onu 
bir neçə gün yatızdırdılar və o vaxtında doğdu 
confined (kən faındl adi 1. mohdud, dar, a — 
space məhdud / dar məkan, /f ves (oo diffücult 
do york efficiently in such a confined space Be- 


2. hobs edilmiş, həbsə salınmış: 3. doğması- 
na/azad olmasına az qalmış (qadını haq.): 4. tib. 
qarın bərkiməsindən/qobizlikdən əziyyət çə- 
kon, tez-tez qəbiz olan: 5. k-r. bordaqda saxla- 
nılan (mal-qara haq.) 
confinement (kən faınmənt) n 1. qalaya/ həbsə 
salma, dustaq etmə: səlitary — bir adamlıq ka- 
merada saxlama (dustağı): — to barraeks /ərb. 
ev dustağı, 2. d44. doğuş: uşaq doğmaq üçün 
qadının yataqda yatması 
confines Vkənfaınz) n sərhəd, hüdud, çərçivə, 
vithin the — of family life ailə həyatı çərçivə- 
sində, vvithin the — of one country bir ölkənin 
sərhədi / hüdudları daxilində, 7his is outside 
(he confines of human knovvledge Bu, insan id- 
rakı hüdudlarından xaricdədir 
confirm (kən fə:m) v” təsdiq etmək: döğru oldu. 
unu sübut etmok, Please confirm your tele- 
phone message in vvriting Zəhmət olmasa, tele- 
Tonla dediklərini / dediklərinizi yazılı olaraq təs- 
diq et/edin: The rumours of an attack vvere later 
confirmed Hücum haqqındakı şayiələr sonralar 
dəsdiq edildi: The announcement confirmed my 
suspicions Radio ilə verilən məlumat mənim 
sübhələrimi tasdiq etdi: The king confirmed that 
The election vvould be on .lune 20) Kral seçkinin 
iyunun 20-də olacağını təsdiq etdi 
confirmation Ukənfə meiln) in 1. sübut, dəlil, 
osas, fakt, tosdiq etmo, - fa statement/nevss/a 
promise/rumours məlumatı/xəbəri/vədi/şayiə- 
ləri təsdiq etmə, The report lacked confirmation 
Hesabat təsdiq edilməmişdi: Please send us 
itten confirmation of your holiday dates Zəh- 
mət olmasa, bizə məzuniyyətinin/məzuniyyəti 
zin tarixi haqqında yazılı sübut göndər/göndə- 
rim: 2. təsdiq, tosdiqlonmə, təsdiqləmə, ratifi- 
kasiya edilmə, 3. kilr. konfirmasiya (karoliklər- 
də və protestantlarda cavan oğlan və qızları kil- 
sə üzvlüyünə qəbul etmə mərasimi) 
confirmative (kən fə-mətıv) aqi tosdiq edən, tos- 
diqləyən 
confirmatory (kən fə-mətri) adi — confirmative 
confirmed İkən ”fə:md) aq? 1.islahedilməz: - 
drunkard islahedilməz əyyaş, 2. möhkəm əqi- 
dəli/məsləkli, öz əqidəsindən dönməyən, eti- 
qadlı, — bachelor öz əqidəsindən / inadından 
dönməyən subay kişi 
confiscatel ( kənfiskeit) adi müsadirə edilmiş, alın- 
miş (əldən) 
confiscate? /”kənfiskert) v müsadirə etmək: əlin- 
dən almaq: 7yie 1eacher confiscated Tom 8 cat- 
opult Müəllim Tomun quşatanını əlindən aldı 
confiscation (.konfis keiİn) n müsadirə, müsadi- 
ro etmə, əlindən alma 
conflagrant (kən flergrənt) adi odda/ alovda ya- 
nan, alova bürünmüş, alov bürümüş 


lə dar bir yerdə səmərəli işləmək çox çətin idi: 


conflagrate Vkən fləgreit) v 1. yanmaq, alışıb yan- 
maq, od tutmaq: 2. yandırmaq: həyəcanlandırmaq 
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conflagration (.kənflə"greiİn) n böyük yanğin 
(xüs. meşələri, şəhərləri və s. bürüyən): vvorid 
“şair. dünya yanğını (müharibə haq.) 

conflate (kən fieit) v 1. birləşdirmək, əridib bitiş- 

ək? 2. iki mətni, məlumatı və s. bir yerə 
birləşdirmək/qatmaq: 7 results: of the to 
experimenis vvere conflated İki eksperimentin 
nəticəsi birləşdirildi. 

conflation (kən fle:İn) n 1. birləşmə, ərinti, xəli- 
tə, qatışıq: 2. iki məlumatı, mətni birləşdirmə: 

conflict" fkənflikt) n. 1. münaqişə, ixtilaf, foqquş- 
maş armed - silahlı toqquşma/münaqişə: Armed: 
conflict could start at any time Hər an / vaxt silah 
h toqquşma baş verə bilərdi: - of interests ma- 
raqların toqquşmasız 2. barışmazlıq, ziddiyyət, 
the - betvveen one”s duty and one”s desires bir 
kosin əməli və arzuları arasında ziddiyyət, a long 
 betvveen employers and vvorkers sahibkarlar 
vo fəhlələr arasında olan uzun ziddiyyət/banış- 
mazlıq 3 baxılamıriiərin mübarizəsi 

conflict" Vkənfliktl v 1. (vvith) zidd olmaq: zid- 
diyyət təşkil etmək: AZ? interests conflict vvith 
yours Mənim maraqlarım səninkinə / sizinkinə 
ziddir: 2. mübarizə aparmaq / etmək 

conflicting" İkən"fliktin) adi zidd, ziddiyyət toş- 
kil edən: — opinions / theorics, etc. zidd/zid- 
diyyət təşkil edən baxışlar/nəzəriyyələr və 

confluence Vkənflnəns) a 1. (adər. təkdə işlənir) 
birləşdiyi yer (çayın və s.): the — of the Blue 
Nile and the VVhite Nile Mavi Nilin və Ağ Ni- 
lin birləşdiyi yer, 2. məc. birləşməş a - of ideas 
fikirlərin birləşməsi 

conform (kən"fə:m) v 1. (to) uyğunlaşdırmaq, mü- 
vafiqloşdirmək: 2. uyğunlaşmaq: uzlaşmaq: düz: 
gəlmək: /Fis ideas do not conform veith mine 
Onun fikirləri mənimki ilə düz gəlmir: to to the 
specifications spesifikasiyaya uyğunlaşmaq: 
Most people villingiy conform to the customs of 
society Əksər adamlar cəmiyyətin ənənəsinə 
məmnuniyyətlə uyğunlaşırlar / əməl edirlər 

conformability  (kən.fə-mə bihti) n uyğunluq, 
mütabiqlik, müvafiqlik 

conformable İkən fə-məbl) adi 1. (to) uyğun gə- 
lən, uyğun/müvafiq olan, düz gələn, uyan: / ve 
tried to be cönformable to your vsishes Mən sə- 
nin/sizin arzuna/arzunuza uyğun olmağa çalış- 
mşam: Government actions should alıvays be: 
conformable to the vel of the people Hökumə- 
tin hərəkətləri həmişə xalqın istəyinə uyğun ol- 
malıdır/gəlməlidir/müvafiq olmalıdır: 2. yerin 
üstündə və altında eyni formada olan (qayı 
haq,): — beds of roeks yer üstündə və altında 
eyni oturacağı olan qayalar 

conformation İ.kənfə:“meifn) nı 1. forma, quru- 
huş, 2. uyğunlaşma, uyğunlaşdırma, uyğun hala 
salma: 3. tabe etmə / edilmə, 4. qram. tabelilik: 
5. eksteryer (heyvanın, xüs. atın xarici görkəmi, 


conformist (kən fə-mist) n konformist (cəmiyyər- 
dəki qayda-qanuna, ənənəyə, adətə və s. uyğun 
hərəkət edən/tabe olan adam) 
conformity (kən fə:mıtil n 1. uyğunluq, müvafiq- 
lik, razılıq: — betvveen the testimony and the. 
facts şahidlik və dəlillər arasında uyğunluq: in 
£ vvith your instruetions səninisizin göstəriş- 
lərinə/göstərişlərinizə müvafiq olaraq: 2. tabe: 
olma, itaət etmə, tabeli 3. ortodoksallıq, or- 
todoksluq (bir məsləkin sabit və ardıcıl tərəfda- 
rn olma), ingilis kilsəsinin ehkamlarına itaət 
edən (adam) 
confound (kən faund) v 1. pərt etmək, utandır- 
maq: təşvişə / həyəcana salmaq: çətin vəziyyə- 
to salmaq/vəziyyətdə qoymaq, to be -ed by 
smb.”s evidence bir kəsin ifadəsinə görə çaş- 
maq: to feel -ed by sib. s praise bir kəsin tə- 
rifindən utanmaq: 2. qarışdırmaq, dolaşdırmaq, 
çaşdırmaq: to — vrords/datefaddress/the 
meaning of vvords sözləri/tarixi/ünvanı/sözlə- 
rin mənasını qarışdırmaq/dolaşdırmaq: / ahvays 
confound him vrith his brother. Mən həmişə onu 
qardaşı ilə qarışdırıram: 3, uçurmaq, dağıı.- 
maq, puça çıxartmaq: to — plans / hopes plan- 
hari / ümidləri puça çıxartmaq 
confounded (kən faundıd) adi 1. utanmış, xoca- 
lət çəkmiş, utanan, xəcalət çəkən: to feel — 
utanmaq, xəcalət çəkmək: / fel: confounded by 
your bad manners Sənin / Sizin yaramaz hərəkə-- 
tindənhərəkətinizdən mən utandım/xəcalət çə) 
dim: 2. lənətə gəlmiş: That confounded boys 
bad behaviour annoyed me O lənətə gəlmiş oğ- 
lanın yaramaz davranışı məni əsəbiləşdirdi 
confoundediy (kən faundıdli) adv” çox pis, son 
dərəcə, dəhşətli: /f s confoundedly hot / cold in 
here Burada son dərəcə istidir / soyuqdur 
confront (kən frant) v 1. qarşı/əks durmaq: Mir 
house confronts yours Mənim evim səninki ilə / 
sizinki ilə qarşı-qarşıyadır: 2. üz-üzə gəlmək: 
to be -ed by sb. bir kəslə üz-üzə gəlmək: 
The soldiers vvere confronted by tvo terrorists 
as they left their camp Düşərgələrindən çıxan- 
da əsgərlər iki terroristlə üz-üzə gəldilər: 3. 
qarşılaşmaq: to be -ed by difficulties çətinlik- 
lərlə qarşılaşmaq: to — danger təhlükə ilə qar- 
şılaşmaq: 4. qarşılaşdırmaq, üzloşdirmək, üz- 
üzə qoymaq: 7hey conifronted the prisoner vvith 
his accusers Onlar məhbusu ittihançıları ilə 
üzləşdirdilər: 5. müqayisə etmək, tutuşdurmaq 
confrontation (.kənfran terİn) nn /tüq. üzləşmə, 
üzləşdirmə, əksdurma, a — betvveen the go 
ernment and the unions dövlət və həmkarlar 
ittifaqları arasında qarşıdurma 
confuse İkən fiu:z) v 1. çaşdırmaq: to — a pupil 
by asking difficult questions çətin suallar ver- 
məklə şagirdi çaşdırmaq: They confüsed me by: 
asking so many questions Onlar həddən ziyadə 


duruşu) 


sual verməklə məni çaşdırdılar: 2. qarışdırmaq. 


confused 
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doyişik salmaq: to — nuthors müəllifləri dəyi- 
k Bo — fnvo yyords of (he same spel- 
eyni yazılan iki sözü qarışdırmıq: Don 1 
corifuse Austria yvith Australia Asiriya ilə Av- 
siraliyanı qarışdırma /qarışdırmayın Avstriya 
ifə Avstraliyanı dəyişik salma/salmayın:: 3. 
çaşdırmaq, aldatmıq: /Fe iried. (o confüse the: 
enemy by suimming. along: (he river Biz çay 
ozumü/boyunca üzməklə düşməni çaşdırmağa 
çalışdıq 
confused (kon İfu:zd) adi 1, karixdirilmiş, utan- 
dirilmiş, hoyocana / toşvişə salınmış, çotin vo- 
ziyyətə salınmış: to become — çaşmaq, karıx- 
müq, tutulmaq, utanmaq: 4/7 your /langes of 
the plon have made me totallv confused Sənin / 
dn planı (ez-tez dəyişdirməyin/dəyişdirmə, 
niz məni tamamilə çaşdırıb: The old lady ea 
İy gets confüsed Bu qoca xanım asanlıqla kar 
sir, 2, qarışdırılmış, dolaşıq salınmış: qarışıq, 
aydın olmayan: — sounds aydın olmayan so 
lar: - account dolaşıq hesabat: — statement do- 
Yaşıq / qurışıq bəyanat 
Husediy İkən"uzzdli) adi: qarışıq, dolaşıq, 
aşbış, dolaşıq bir torzdə /surətdo 
confusion İkən İhuzşnl in 1. utanma, sixilma, ça, 
mü, kanixma: xocalot: özünü itirmə, qarıxma, 
çaşıb qalma: to put sirr. to. bir kosi karıxdır- 
müqyqarıxdirmiqiçaşdırmaq: //er: irexpected 
arrival (hrov ux into total confusion Onun gö: 
dənilməz / qəfil gəlişi bizi büsbütün çaşdırdı: 2. 
səliqəsizlik, qarışıqlıq: to İenve ovne”k papers 
in - kağızlarını səliqəsiz. atıb getmək: Your 
room is in complete confusion: tidv it up at 
oncel Sənin/Sizin otağın /otağınız tamam səli-. 
qəxizdir: onu dərhal yığışdır / yığışdırın 3. do- 
uqliq, qarışıqlıq: - of thouglits fikirlərin do- 
lh: — of soundş səslərin qarışdırılması: 4, 
ictimai qarışıqlıq, iğtişaş, hoyəcan (icmal), 
qarmaqarışıqlıq 
confutable İkən İhu:tobll aqi təkzib oluna bilon, 
yalana çıxarıla bilən 
confutation F.kən"İiustciln) ir tökzib. etməyedil- 
mə: yalana çıxartmayçıxardılma: tokzib. 
onfute İkön"İiu:i) v tokzib etmək, yalana çıxart- 
müq, yalan olduğunu sübut etmol 
congeal İkən dş::ll v 1. qurumaq, donmüq: laxta- 
lanmaq: //is food congealed Onun qanı qurudu 
(dəhşətdən vəss)): 2. dondurmaq: Ule )ot vater to, 
rinse the congealed fat off he dinner plates Xö- 
rək boşqablarından donmuş piyi yumaq üçün isti 
sudan istifadə etfedin: 3. taxtalanmaq: 7 blood 
"had congealed roumd the cut on her küee Onun 
dizindəti kəsiyin ətrafinda qan laxtalanmışdı 
congenial İkən dşi:niəl) adi 1. (yvith, to) yaxın, 
qohum: uyğun fağılea, rucu, istedadca və s,): — 
tastes oxşar/yaxın zövqlər: Poerry and. müsic 
are congenial Poeziya və musiqi arasında yaxın- 
diq var: 2. yaraşan, uyğun gələn, yararlı: uyğun, 


.- 


münasib, olverişli, — employment münasib / ya- 
rarı iy/vəzifo: elimate — to health sağlamlıq 
üçün yararlı / uyğun / münasib ab-hava / iqlim 
congenital (kən dşenitl adi anadangəlmə: — 
blindness anadangolmə korluq: — defect ana- 
dangölmə qüsur, — lar anadangəlmə yalanı 
idioey unadangolmo axmaqlıq / giclik. 
congested fkən dşestid) adi 1. çox obali yerloş- 
dirilmiş: ohalisi hoddindən çox/artıq olan, oha-- 
lisi çox six olan (şəlkər, rayon və s. haq,): həd- 
dindən artıq yüklənmiş / məşğul: - traffic həd- 
don artıq yüklənmiş nəqliyyat: 2. sıx, uxlan- 
miş: — population six ohali, 3. ib. dolu, qodo- 
rindən / həddindən artıq doldurulmuş / dolmuş 
(bədən üzvləri haq.) 
congestion (kən”dşesiİn) n sıxlıq: dolu/six olma, 
traffic - nəqliyyatın sıxlığı, — of population oha- 
linin sıxlığı — of he lungg ciyərlərin dolu olması: 
conglomerate" (kən gləmərit) ir 1. konqlomerat 
müxtəlif şeylərin və hissələrin nizamsız yığını, 
birləşməsi): The nevr ensemble vvas a conglom: 
erate of three different bands Yeni ansambl üç 
üxtəlif dəstənin birləşməsindən ibarət idi: 2. 
lirmaların birloşmosindən ibarət geniş 
korporasiya, a miningyan airline - mədon/ha- 
va yolları korporasiyası / şirkoti: 
conglomerate? (kən"gləmənt) adi yığılmış, bir- 
Toşdirilmiş, bir yerə toplanmış 
conglomerate" (kən”gləmərt) v ümumi kütləyə 
çevirmək / çevrilmək 
conglomeration (kən.gləmə reiİn) in konqlome- 
rasiya (bir neçə şeyin öz xassələrini saxlamaqla 
birləşməsi): yapışma, bir kütlə halında birlaşmo 
congratulate İkən grastiulert) r) (on, upon) təb- 
rik etmək: to — sığ. (on/upon) bir kosi tobrik 
etmək: //e congratıdated him on having passed 
(he examination İmtahanı verməsilə əlaqədar 
olaraq biz onu təbrik etdik: Let me congratulate 
yot on the birth of your son İcazə ver /verin, sə- 
hi fizi oğlunun / oğlunuzun anadan olması mü- 
nasibəti ilə təbrik edim 
congratulation (kən-gratiu"leiİn) in (adət, cəm- 
də) təbrik etmə, gözaydınlığı verməz tobrik, gö- 
zaydınlığı: / /hank you for your kind congratu- 
Hations on my marriage Evlənməyim münasibəti 


ii, — telegram tobrik teleqramı 
congregatel fkongrigeit) adi yığılmış, toplan- 
miş, birləşdirilmiş 
congregatel Vkongrigert) v yığışmaq, toplaşmaq: 
4 erovd quickly congregated round the speaker. 
“idamlar tezliklə natiqin ətrafina toplaşdı 
“€ongregation (.kəngrgetİn) n 1. bir yerə toplaş- 
miş adamlar / çamaat, bir yerə toplanmış kütlə: 
2. kils. konqreqasiya (kilsə icmalarının birləş- 


məsi): 3. papa kuriyasının şöbosi (papa hal 
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conk" 


miyyətinin baş orqanı): 4. müəyyən bir kilsəyo 
ibadətə gələn adamlar 


congress Vkəngres) nı 1. konqres: qurultay: the 


Congress of Vienna Vyana Konqresi: a med- 
ical — tibb işçilərinin konqresi, The VVorld 
Peace Congress Sülh tərəfdarlarının Ümum- 
dünya konqresi / qurultayı: to go into — kon- 
qresdə / qurultayda iştirak etmək: 2. seçki yo- 
lu ilo seçilmiş qanunvericilik orqanı /. parla- 
mentin adı (48Ş-da və bazi digər ölkələrdə): 
There veill soon be elections to our congress 
Tezliklə bizim konqresə seçkilər. keçiriləcək: 
Our last congress vvas/vere unable to decide 
this question Bizim son konqresimiz bu masələ- 
ni həll edə bilmədi: 3. Hindistanda siyasi par- 
diya 

kələ (kən grelənl) aqi konqres, — elec- 
tions konqres seçkiləri: a — committec konqres 
komissiyası, — debates konqres müzakirələri 

Congressman Vkongresmən) n (p/ -men f-mən)) 
konqresmen, konqres üzvü (xüs, 48Ş-da) 

congruence Vkongruəns) adi uyğunluq, müvafiq- 
lik, mürabiqlik, yekdillik: — vyith the lavv qanu- 
na müvafiqlik / uyğunluq 

congruent Vkongnüənt) adi “ congruous 

congruity İkəq gru:iti).n uyğunluq, müvafiqlik, 
münasiblik, to lack - vrith one another bir-bi- 
ri ilə uyğun olmamaq / gəlməmək 

congruous Vkəggruəs) adi 1. (vrith, to) müvafiq 
/ uyğun olan, homahong, uyğun, uyğun gələn: 
measures — vvith the seriousness of the situn- 
tion vəziyyətin ciddiliyinə uyğun/müvafiq olan 
todbirlər, Your behaviour is not congruous vvith: 
your social rank Sənin/Sizin hərəkətlərin /hərə- 
kətləriniz səninisizin ictimai mövqeyinə/möv- 
qeyinizə uyğun gəlmir / deyil 

conic T konik) aqi konus, konusşəkilli, konusfommalı: 

conical (/kənikəl) adi konüsşəkilli, a — hat ko- 
nusşəkilli papaq 

conifer (konifər) nı bor. iynoyarpaqlı ağac 

coniferous (kou nifərəs) adi iynəyarpaqlı, — trees 
iynəyarpaqlı ağaclar 

coniectural İkən"dşektlərəl) ad/ təxmini, təqribi, 
təxmin /güman edilən, a - hypothesis toxmini 
/ toqribi fərziyyə 

conieeture (kən dşektfə7) r toxmin/güman/fərz /eh- 
timal/zənn etmək: fikrində tutmaq, niyyətində ol- 
maq: to — the cause of sın. bir şeyin səbəbi 
öxmin / gümun etmək, /f iyas /üsf as / had con- 
 İectured Mən necə təxmin edirdimsə, elə də oldu 

conioin (kəndşəım) v birləşdirmək: bitişdirmək: 
birləşmək, bitişmək 

con)oined (kən"dşənd) adi birləşmiş, bitişmiş 

conioint Tkəndşərt) adi birləşmiş, birləşdiril- 
miş, birgə: ümumi, — aetion birgə hərəkət 

coniointiy Vkondşəmtli) adı birgə, bir yerdə, bir- 
likdə, əlbir olaraq 

conğugal (kondşugəl) adi ər-arvad: kobin: - bed 


. 


ər-arvad çarnayısı/yatağı: — happiness ər-arvad- 
"iq xoşbəxtliyi: — rights ər-arvadlıq hüquqlar 
conğugality Lkondşu"galın) a or-arvadlıq, izdi- 
vac, kobinli olma 
conlugatet Tkondşu 
rilmiş: bitişdiril 


tl adi 1. birləşmiş, birləşdi- 
2. qoşa, cüt (yarpaq haq.): 
3. bir-birino bağlanmış: bağlı: olaqodar: — 
angles riyaz. bitişik/ortaq bucaqlar: — protcins: 
kim. olaqədar proteinlər (mürəkkəb zülallar) 
conğugatel (/kondşugeit) v 1. qram. təsrif etmok 
(eli şəxs, kəmiyyət və zaman formalarına gö- 
rə): Hov does this verb confuğate? Bu fel necə 
təsrif edilir? 2. biol. birləşmək, qarışmaq 
conğugation (.kəndşu"geifnl nı 1. birləşmə, bir- 
loşdirmə, 2. qram. dəyişmo, təsrif (fel haq.) 
conğunet (kən dşunkt) adi birləşmiş, bağlı, birgə, — 
attempt birgə soy, — professor professor köməkçisi 
conğunetion (kən“dşankİn) a 1. birləşdirmə, bir- 
loşdirilmə: birloşmə: əlaqə: rabitə, in - “vith 
birlikdə, bir yerdə, birgə: 7) British police are 
vyorking in conlunction vvith the FBI on the 
investigation Britaniya polisi FTB ilə birlikdə / 
bir yerdə tədqiqat aparır: 2. tosadüf etmə, bir 
vaxta düşmə, bir vaxıda olma (lhadisə haq. 3. 
layıcı eoordinating -s tabesizlik ola- 
ildirən bağlayıcılar, subordinating -s ta- 
əlaqəsi bildirən bağlayıcılar, 4. asır. eyi 
istiqamətdə hərəkət edən iki göy cisminin zahi-- 
ri yaxınlaşması: 7inis month Mars is in con- 
vith Venus Bu ay Mars (zahirən) Vene- 
raiilə yaxınlaşacaq 
con)unetional (kən “dşənkİnl) adi qram, bağla- 
yıcış — vvords bağlayıcı sözlər 
conğunetiva (.kəndşank tarvə) n arnat. konyunkti- 
va (göz qapağını gözlə birləşdirən selikli qişa) 
coniunetivel (kən dşuşküv) a qran. 1. bağlayıcı: 
2. felin lazım forması 
conğunetive" (kon dşaqktiv) adi 1. bağlayıcı, bir- 
ləşdirici, bitişdirici: — tissue anar. birləşdirici 
toxuma, 2. qram. bağlayıcı: — pronoun bağla- 
yıcı ovəzlik, 3. lazım forması (felin): - mood 
felin lazım forması 
conğunetivitis (kən dşaşkt"vants) ar ib. kon- 
yunktivit (göz qapağı selikli qişasının iltihabı) 
conğunetiy İkən dşanktli) adv: birgə, bir yerdə, 
birlikdə, bərabər 
conğure Vkandsər) "1. cadugərlik etmək, cadüla- 
maq, tilsimləmək: 2. ruhu çağırmaq (/hən: də to 
“ up): to - up the spirits of the dead ölənlə- 
rin ruhunu çağırmaq: 3. ruhu qovmaq (kəm də. 
to — avvay, to — out of): 4. təsəvvürə gətirmək, 
təsəvvür etmək: (həm də to — up): to - up 
visions of the” past keçmiş mənzərəni tə- 
səvvürə gətirmək / təsəvvür etmək 
conyurer Vkandsərər) n 1, fokusçu: hoqqabaz: 
cadugər, cadu ilə məşğul olan adam 
coniuring Vkandşənn) n “ coniurer 


conki fkənk) in 1. burun: 2. baş: 3. başa vurulan 


conk” 


endirilən zərbə, 4. taqqıltı, üqqiltı (motor sasi): 
döyünmə, vurma (ürət sasi) 
conk” (kənki v 1. başa ağır zorbo endirmək, 2. iş- 
loməyi dayandırmaq, sönmək (maşını haq.): The 
car conked out halfüay up the hill Maşın təpəyə 
qalxanda yarı yolda dayandı: 3. yorulub dayan- 
maq: yuxuya getmək vo ya ölmək: Grandpa 
suali conks out for. an höur after lunch Baba: 
günorla yeməyindən sonra bir saat yatır 
conky (/kənkil adi kob. yekoburun 
connate (kənett) adi 1. anadangəlmə, fitri, 2. qo- 
hum, qohumluq, bir-birinə yaxın 
eonneet (kərnekt) v 1. (vyith, to) birləşdirmək, 
bağlamaq: to - the tvvo banks of a river by a 
bridge çayın iki sahilini kömü ilə birləşdirmək, 
çayın üstündən körpü salmaq: 7fe nivo tovns 
are connected by an excellent bus service Bu iki 
şəhər arasında əla avtobus xidməti var: Thir 
road comnecis London viith Edinburgh Bu yol 
Londonu Fdinburqla birləşdirir: 2. bağlanmaq, 
əlüqələnmək: 7iis sentence does not seem (o 
connect veith the context Bu cümlə kontekstə: 
uyğun gəlmir: 3. əlaqosi olmaq (qohumluq): Me 
are distantly connected Bizim uzaq qohumluq 
əlaqəmiz var: He is connected th (he Mame- 
dovs by marriage O, arvad tərəfdən Məmmad- 
ovlarla qohumdur: 4. ölaqələndirmək: to — tvvo: 
ideas in one s mind iki fikri başında birloşdir- 
mək: 5. düz / uyğun gəlmək (cədvəl üzrə: qatar, 
gəmi və s. haq,): This train connects vvith he 
other at Birmingham Bu qatar elə gəlir ki, Bir- 
minqham şəhərində düşüb ona minmək olur: 
onnected (kə nektıd) ad? 1. (vvith) rabitəli, ola- 
qələndirilmiş: 2. qohumluq əlaqəsi olan: //e is 
vell comnected Onun yaxşı qohunluq əlaqələri 
varı Most Furopean royal families are connect- 
edi yifh each other Əhsər Avropa zadəgan ailə- 
lərinin bir-biri ilə qohumluq əlaqələri var, 3. 
hüqəli, rabitəli, — speeeh məntiq- 
Tirabitəli nitq, — events əlaqəli hadisələr 
connectedy (kə nektidli) ad səlis, rovan, mon- 
tli, rabitəli 
connecting (kə nektn) adi birləşdi 
rici: bağlayıcı, — link birləşdi 
İkə"nekİn) ə 1. əlaqə: 
fikir arasında əlaqə, /n (his connec- 
ion... Bununla əlaqədar olaraq...: 2. birləşdi- 
rilmə, birləşdirmə: qoşma, qoşulma, bağlama, 
bağlanma: the - of a nevv telephone yeni tele. 
fonun qoşulması (tərlə): 3. laqə / rabitə vasito- 
si: Tike Sleamer is the only connection betıveen: 
dhe island and mainland Paroxod materiklə ada: 
arasında yeganə əlaqə vasitəsidir: 4. vaxt cod- 
vollərinin uyğun/ düz gəlməsi (qararların, gə- 
nilərin və s,): The trains run in connection vrth. 
fhe steamers Qatarların hərəkət cədvəli paro- 
xodlarınkı ilə uyğunlaşdırılıb: to miss one”s — 


. 


mək: 5. pi əlaqələr, dosil 
good connections Onun geniş əlaqələri varı to: 
form useful -s faydalı əlaqələr yaratmaq: 6. 
qohum, qohumluq: 7. alıcı, müştəri: to estab-. 
lish.a — müştəri i 
a cinsi olaqedə olmaq: eriminal — Hüq. cina- 
yət olaqəsi: 9. birlik, birləşmə (siyasi, zicarət və 
ya dini baxımdan): 10. amer. d.d. narkotik sat- 
maq işində vasitəçi, narkotik satan fadarıi) 
connectivel (kə nektiv) nı 1. qram, birləşdirici / 
bağlayıcı söz: bağlayıcı odat, 2. öor. tozluq (çi- 
çəyin erkəkciyində olan toz kisəsi): 3. anat. bir- 
ləşdirici toxuma 
connective? (ko nektıv) ad/ bağlayıcı, bağlayan, 
birləşdirici: — vord qrarr. bağlayıcı söz, - tis- 
sue nat. birləşdirici toxuma 
connexion İkə nekİn) n “ conneetion ğ 
connexity İkə"neksitı) əlaqə, əlaqəlilik, rabitə, 
rabitəlilik 
comnive (kə"navv) v göz yummaq, yol/mkan ver- 
mək pis işə), görməməzliyə vurmaq: to --at the 
violation of the rules qanun pozuntusuna 
yummaq barmaqarası baxmaq: By nor protesti 
you are conniving at the destruction of the envi- 
Fonment Etiraz etməməklə sən / siz ətraf mühitin 
məhv olmasına göz yumursan / yumursunuz: 
connivance (ko narvəns) in göz yumma, görmə- 
məzliyə vurma, mane olmama (pis işə), yol 
/fürsət/imkan vermə (qanunsuz bir işə): səh- 
lonkarlıq: danışıqsız razı olma 
sonnoisseur (.kənrsə:/ 7. yaxşı bilən / yaxşı 
tanıyan, qiymət verə bilən (ənitəxəsis): a - of 
painting rəssamlığa qiymət vero bilən, ros- 
samlığı yaxşı bilən, a - of vrine şərabı yaxşı ta- 
miyanş //y uncle is a connolsseur of veines Mə- 
nim dayım şərabı yaxşı tanıyandır / tanıyır. 
eonnotation (.kənə teiln) r əlavə məna çaları: 
"Home" has a connotation of comfort "El 
sözünün əlavə məna çaları rahatlı 
connote (kə"nout) v 1. əlavə mənaya malik ol- 
maq, 2. did. göstərmək, bildirmək, ifadə etmək 
connubial (kə niu:brəl) aq/ ər-arvaı 
vad həyatı: - bliss ər-arvad xoşbəxtliyi / səadəti 
conquer Vkənkər) v 1. istila/zobt etmək, almaq: 
(o — a country/a nevv territory ölko/yeni ərazi 
istila etmək/almaq: 7e Normans conquered 
England in 1066 Normanlar İngiltərəni 1066-cı 
ildə istila etdilər: 2. qalib gəlmək: to — the 
enemy düşmənə qalib gəlmək: 3. fəth etmək: 
She has conquered the hearis of many men O, 
çox kişilərin ürəyini fəth edib: The mountain 
vvas not conquered until 1953 1953-cü ilə kimi 
/qədər dağı fəth edən olmadı (yəni dağın başı- 
va qalxan olmadı): 4. aradan qaldırmaq: tərgit-- 
mək, to — bad habits pis vərdişləri tərgitmək: 
to - difficulties çətinlikləri aradan qaldırmaq: 
5. cilovlamaq: saxlamaq: to — passion ehtirası 


başqa qatara və ya paroxoda minməyə gecik- 


cilovlamaq 
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çonquered (kəpkərəd) adi istilafəth edilmiş: a — 


vity/country istila edilmiş şəhər/ölko: — hearts 
foth edilmiş ürəklər / könüllər L 
“onquering fkəpkərin) ad? istilaçı, a — army is- 


tilaçı ordu, a — country istilaçı ölkə 
conqueror T-kənkərər) r fateh, istilaçı, istila edən, 
qalib, qalib gələn: VVilliam the Conqueror 
Fateh Vilyam (fİagiltərənin kralı 1 Vilyam) 
conquest Vkənkvvestl 1. istila, istila etmə, alma, 
fotb/zəbt etmə, zorla alma, the Norman - rar, 
Norman İstilası (7066-cı ildə Normanların İn- 
giltərəni istila etməsi), the — of cancer xər- 
çəngə (əstəlik) qalib gəlmə, the — of outer 
kosmosun fəthi: 2. əldə etmə, qazanma, 
to make - of sərıb. bir kosin məhəbbətini qa-- 


zanmaq, 
consanguinity (.kənsa:ıy gvraniti) n. qan qohum- 
luğu: close tics of — sıx / yaxın qan qohumluğu 
conselence ( kənləns) r 1. vicdan, elear/good - 
təmiz vicdan: bad/evil — çirkli/əmiz olmayan 
vicdan: pangs/prieks of — vicdan əzabı: free- 
dom / liberty of--vicdan / din azadlığı: duty in 
-- vicdan borcu: the voice of — vicdanın səsi 
for -(s) sake vicdanı sakitləşdirmək xati 
in all -, upon one”s - d.4. 1) Vicdanla danış. 
saq...: 2) əlbəttə, şübhəsiz, to go against one"s 
- vicdanın ziddinəvəleyhinə getmək: to act 
according to on”s — vicdanla hərəkət etm: 
to get smrfh. off one” - vicdanını sakitləşdir- 
mək / sakit etmək: / must gö, İs a matter of 
conscience Mən getməliyəm. Bu vicdan məsələ- 
sidir: 2. şüur, düşüncə, idrak: public — ictimai 
şüur, He has a strong social/political con- 
science Onun güclü ictimai / siyasi şüuru var 
0 4 good consclence is a constant fcast at.söz. 
s Vicdanı təmiz adam rahat yatar. 
conscienceless ( kənlənslis) adi vicdansız, vicda- 
nı olmayan, insafsız, həyasız 
consclence-strieken f kənləns.stnkən) adi vic- 
dan əzabı çəkən 
conscientious (.kənli enfəs) adi vicdanlı, insaflı, 
namuslu, düz, səmimi, vicdanla yanaşan (işə və 
s, —- plece of vrork vicdanla görülmüş iş, — 
vorker vicdanlı / namuslu fohlə, to be — in one"s 
duty öz vəzifəsini vicdanla yerinə yetirmək, 
0 obyector dini və ya başqa səbəbdən hərbi 
xidmətdən boyunqaçıran şəxs 
conscientiousiy (.konr enfəsli) adı vicdanla, in- 
safla, namusla 
conscious ( kənfəs) adi 1. başa düşən, anlayan, 
dərkedən: to be — of onze”s güilty öz günahını / 
suçunu dərk etmək: to be - of one”s folly ax- 
maq hərəkət etdiyini başa düşmək: He vvas 
conscious that his strength veas failing O başa 
düşürdü ki, onun gücü qurtarır / tükənir: 1 am 
quite conscious of his innocence Mən tam/qəti 
əminəm ki, o günahsızdır: 2. şüurlu, başa di 


şında, He is badly hurt, but still conscious O, 
bərk zədə alıb, lakin ağlı üstündədir/huşu ba- 
şındadır: 3. duyan, hiss edən: — of pain / of 
cold ağrını / soyuğu hiss edən, 4. düşünən, fi- 
kirləşən, Man is a conscious being İnsan 
düşünən varlıqdır 
consciousiy Vkənləsli) adv şüurlu olaraq, başa 
düşə-düşə, qəsdən, bilərəkdən, bilə-bilə 
consciousness (kənləsns) n 1. şüur, huş, düşün- 
cə, idrak: to lose — huşunu itirmək: to regain 
/to recover — huşa /Özünə gəlmək, ayılmaq: 2. 
dərk etmə, başa düşmə, - of one”s güilt / inno- 
cence öz günahını / günahsızlığını dərk etmə, 
başa düşmə: 3. şüurluluq: 4. özünü dərk etmə, 
national - milli özünü dərk etmə 
onseripti Vkənskript) nı yeni əsgər (əsgərliyə ye- 
ni səfərbər edilmiş şəxs) 
conseript? (kənskript adi əsgərliyəf hərbi xidmətə 
səfərbərliyə alınmış, səfərbər edilmiş 
conseript" İkən skriptl v hərbi xidmətə çağır- 
maq, səfərbərliyə almaq 
conseription (kən"skripfn) n 1. hərbi əsgəri bore: 
2. hərbi xidmotə çağırış 
consecratel (kənsikri) adi - conseerated 
consecrate? fkənsikreut) v: 1. həsr etmək, sərf et. 
mək: to - one life to the service of the coun- 
try həyatını ölkosino xidmətə həsr etmək: 
hours -d to meditation tərəddüd / qərarsızlıq. 
içərisində keçən saatlar: 2. müqəddəs saymaq / 
tutmaq: to - a ehureh kilsəni müqəddəs saymaq 
consecrated / kənsikrertid) adi 1. həsr edilmiş: 2. 
əziz tutulmuş, təqdis edilmiş 
conseeration (.kənsrkrerln) nı 1. həsr etmə, the - 
of one"s life to study ömrünü elmə /oxumağa 
İtehsilə həsr etmə: 2. ziz tutma, təqdis etmə: the: 
- of a ehureh kilsəni əziz tutma / təqdis etmə 
consectary İkən sektəri) n 1. nəticə, xülasə: 2. is- 
tintaq 
consecution (.kənsi kiu:İn) n 1. məntiqi ardıcıl- 
lq: 2, getmə, gediş (iadisələr haq.) 
consecutive İkən sekiutıv) adi 1. sonrakı, ardınca 
/sonradan gələn: - days sonrakılardınca gələn 
günlər: on three — days: Monday, Tuesday 
and VVednesday sonrakı üç gün, bazar ertəsi, 
çərşənbə axşamı, çərşənbə, 2. ardıcıl, münrə- 
zəm, sistematik: The mumbers 4, 5, 6 are conse- 
cutive 4, 5, 6 rəqəmləri ardıcıldır: 3. qram. nə- 
ticə, - elause nəticə budaq cümləsi 
consecutively (kən sekiutivli) adi ardıcıllıqla, ar- 
dicil surətdə, bir-birinin ardınca 
consensus (kən sensəs) n 1. razılıq, həmrəylik, 
fikir birliyi, razılaşma: — of opinion fikir biç- 
liyi, həmrəylik: the general - ümumi rəyi fikirə 
The tvo partics have reached a general con- 
sensus Bu iki partiya ümumi razılığa gəlmişdir: 
2. fiziol. bədənin müxtəlif orqanlarının həm- 
ahəng fəaliyyəti 


şon, başa düşməyə qadir olan: huşu / ağlı ba- 


consenti İkən sent) nı razılıq, icazə: to give — m- 


consent? 
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consistent 


zaliq/icazo vermək: half-hearted — ürok- 
dən razılıq: 


n / to obtain sb. s — bir ksin razılığını 
b to əyriig - from sinib. bir kosdön zorla 
razılıq almaq / əldə etmək: //er garents reffüsed: 
do give (hdir consent to iheir merriage Valı 
deynləri onların evləmələrinə razılıq vermədi 
lər: vith - of the author müəllifin razılığı ilo: 
do vithhold one” — razılıq / icazə verməmək: 
0 age of — həddi-büluğ: Sifence gives consent 
öz, s. Susmaq razılıq əlamətidir 
onsent fkon”sent) v razı olmaq, razılıq vermək, 
razılaşmaq: to — to a suggestion tokliflə razı- 
faşmaq, təklifə razılıq vermək, /Fe /isalİy con- 
sented (o gö vith us O nəhayət bizimlə getməyə 
razılıq verdi: She consented to marry me O mə- 


nnimla evlənməyə razılıq verdi /razı oldu: to — to 


an operation operasiyaya/omoliyyata icazə 
vermək 


ncity (kən.sentə"nt:ü) /) yekdillik, mü- 
vafiqlik, birlik, uzlaşma 
eonsequcnee (/kənsikyrəns) i. 1, notico, the -s of 
an aetion hərəkətin nəticələri: to take (he -s 
of sifh. bir şeyin nəticəsinə görə mosuliyyət 
daşımıq: //e vas i/İ, and (hey had to cancel (he 
irip ox conxequence of this O, xəstə idi və bu- 
nün həticəxi olaraq onlar səyahəti dayandırma- 
hi oldidar: 2, məna, imkun, a matter of great: 
“ böyük mənası olan məsələ, // is o//no conse- 
quence Bu, vacib deyil, Bunun mənası yoxdur: 
3, yüksok vəzifo, mötobər mövqe, nüfuzlu: a 
person of - nüfüzlu / mötəbər şəxs: in - noti- 
cədə 
onsequent İ/kənsikivənt) adi 1. (bir şeyin) noti- 
cosi olan: his long illness and - absence from 
sehool onun uzunmüddətli xəstəliyi və onun 
ssi olaraq dörs. buraxması, (he rise in 
prices - upon the failure of the erops mohsu- 
İn olmamasi nəticəsində qiymətlərin qalxma- 
2. dalınca gələn, ondan sonra gölən: fhe — 
onfusion upon the carthqunke zəlzələdən 
sonrakı çaxnaşma/hoyət 
məntiqi cohotdon 
consequential 1.kənsi kivenll) aq 1. vacib, oho- 
miyyotli: - decision vacib qərar: 2. məntiqdən 
doğan: - amendment başqa bir düzəliş noticə- 
sində meydana gələn düzəliş: 3. iddialı, lovğa: 
a — person lovğa / iddialı adam 
consequently fkonsikventlil adv beləliklə, nəticə 
etibarilə, bu səbəbdən: iy car broke dovm, 
consequently İ arriyed rather later: Mənim ma- 
şm süd, bi səbəhdən də mən xeyli gec gəl- 
dim 
conservaney İkən"sə:vənsi) n 1. gör 
liqçılıq: vətogolor 


liyi və ba- 


yən/tonzim edon komitə: 2. tobiotin mühafizə- 
Si: The Nature Conservaney Council T. 
Mühafizə Şurası 
conservation Lkənsə: veifn) r 1. saxlama, saxlan: 
maç mühafizə, mühafizə etmə: qoruma (rnadir 
heyvanları, meşəni, su hövzələrini, qədim tikili. 
ləri və s.) 2. konservloşdirmə (meyvəni və s,) 
conservatism (kən sə-vətizm) /r 1: konservatizm, 
mühafizəkarlıq: 2. xassənin davamlılığı 
conservativel (kən sə:vətiv) in: 1. konservativ, 
mühafizokar: to go - konservativ / mühafizəkar 
olmaq: 2. konservatorlar / mühafizəkarlar par- 
tiyasının üzvü 
conservative? (kər/sə:vətıv) adi 1. mühafizəkar, 
köhnəliyi sevən, köhnəliyin torofdarı: - in 
tastes / in habits zövqdə / adot-ononodə müha- 
fizəkar (köhnəlik tərəfdarı): — tastes in music 
musiqidə konservativ zövq: - style of dress ge- 
yimin mühafizəkar üslubu, O/4 people are usu- 
ally more cönservative than young people Qo- 
ca adamlar. cavanlardan daha mühafizəkar 
olurlar: 2. konservatorlar/mühafizəkarlar par- 
tiy: (İngiltərədə): Conservative party 
mühafizəkar partiyasış a — style konservativ/ 
mühafizokar üslub: — voters mühafizəkarlar 
partiyasının seçiciləri 
conservatively (kən sə:vətıvli) ad” mühafizokar- 
casına, mühafizəkar bir tərzdə / surotdo: 
conservatoire (kon sə:vətvra:/) in konservatoriya: 
She studied at the Moscovr Conservatoire O, 
Moskva Konservatoriyasında təhsil alıb. 
conservator fkən"sə:vətər) ə 1. mühafiz (muzey-- 
lərdə, kitabxanalarda və s. bəzi vəzifələrin adı): 
“ of”a museum muzey mühafizi: 2. tobioti qo- 
"uyan komitənin üzvü 
onservatory (kən"sərvətri) a. 1. istixana, oranic- 
reya (bitki yədədirmək. üçün isti yer): 2. amer. 
(adət. böyük hərflə yazılır) konservatoriya 
conservel (kən”sə:v) ə fadət. pl) konservloşdir- 
mə, cem, mürəbbə 
conserve? İkən"sə:v) v 1. saxlamaq, mühafizə ct- 
mək: qorumaq: to — onz”s strength/health gü- 
günü / sağlamlığını mühafizə etmək/qorumaq: 
2. konservloşdirmok 
consider fkən sidər) v 1. müzakirə etmək, müza- 
kiroyə qoymaq: götür-qoy etmək: to - a ques- 
tion / a proposal / a request / a elaim məsə- 
lftoklif/xahiş/iddia müzakirə etmək: )Fe have 
considered your application carefully, but can- 
"not offer you the fob: Biz səninisizin ərizəni/əri- 
zənizi diqqətlə müzakirə etmişik, lakin sənə/rizə 
iş verə bilmərik: a carefully -ed decision / 
statement / proposal diqqətlə müzakirə edil- 
miş/olunmuş qərar/bəyanat/ toklif: 2. fikirləş- 
mək, otraflı düşünmək, götür-qoy etmək: Have: 
you considered hov: to get there? Şən/Siz ora 
"necə getməyi götür-qoy etmisənmi 7 etmisiniz- 


nn və s, işini tənzimlə- 


mi? 3. hesab / güman / zənn / fərz etmək, san- 


3 . 
Ve consider him (to be) a eleyer man Biz 
hesab edirik ki, o ağıllı adamdır: They consid- 
cr that you are not to blame Onlar hesab edir- 
lər ki, sən/siz günahkar deyilsən/deyilsiniz: 1 
onsider myself happy Mən özümü xoşbəxt he- 
sah edirəm, Consider yourself at home Özü- 
nü/Özünüzü evindəki /evinizdəki kimi: hiss: et 
edin: 4. nəzərə almaq (bir kəsi), hesablaşmaq 
(bir kəslə): to — others digərləri ilo hesablaş- 
maq: to — the feclings of others başqalarının 
hisslərini nəzərə almaq 
considerable (kən sıdərəbl) adi 1. böyük, çoxlu, 
xeyli: — sum of money böyük məbləğ pul: — 
distance böyük mosafo: — income çoxlu gəlir: 
 vvcight böyük çəki: - expense xeyli xərc: 7 
have given considerable thought to the matter 
Mən bu iş/məsələ barəsində xeyli/çox fikirl 
mişəm: 2. əhəmiyyətli, mühüm: görkəmi 


considerabiy (kon sıdərəbhi) adı xeyli, əhəmiy- 
yotli /mühüm dərəcodo, /( considerably cold- 
er this morning Bu səhər xeyli soyuqdur: — 
larger xeyli / əhəmiyyətli dərəcədə böyü 

onsiderate (kən sıdərit) adi diqqətl 
ğikeş: odəbli: - to sb. bir kosə qarşı diqqət- 
li/iltifatlı/qayğıkeş: — toyvards old people qoca 
adamlara qarşı diqqətli / iltifatl/qayğıkeş: to be: 
 tovrards ehildren uşaqlara qarşı qayğıkeş 
/diqqətli olmaq: a very - young man çox ilti- 
fatlı / ədəbli gənc 

considerately İkən sıdəriti) adv: diqqətlə, iltifat. 
la, ədoblə, qayğıkeşliklə. 

sonsiderateness (kən sıdəritnis) ni diqqətlilik, il- 
sifatlılıq, ədəblilik, qayğıkeşlik 

consideration (kən.sidərreiİn) n 1. baxma, göz- 
dən/nəzərdən keçirmə, müzakirə etmə, müzaki- 
rəyə qoyma, under - müzakirədə 7ne qıvestion 
is nov under consideration Məsələ indi müzakirə. 
olunur: to. give a problem one): careful — 
məsələrli diqqətlə müzakirə etmək: 2. düşünmə, 
ölçüb-biçmə, götür-qoy etmə, mülahizə, fikir, 
düşüncə, diqqət: to take into — nəzərə almaq, 
diqqət yetirmək: to leave out of — diqqər/nəzər 
yetirməmək, nəzərə almamaq, sərf-nəzər etmək: 
on/under no -- heç vəchlə, qətiyyən: Severaf 
considerations influcnced me in coming to a deci- 
sion Belə bir nəticəyə gəlməyə mənə bir neçə 
mülahizə tasir göstərdi: 3. diqqət, hörmət, iltifat, 
xoşrəftarlıq, xeyirxahlıq, xoşniyyətlilik: to shovv 
great — for sın. bir kəsə qarşı çox diqqətli / it 
fath olmaq: out of — for his age onun yaşına hö 
mət olaraq: 4. vəzini vermə, yerini doldurma, 
kompensasiya, haqq, muzd: to do sirffr. for a — 
vəzini vermək üçün bir şey etmək: executed — 
hüq. qarşılıqlı ödəməni yerinə yetirməz // s of no 
consideration at all Bu qətiyyən vacib/lazım deyil 


considered (kən sıdəd) adi 1. düşünülmüş, ağıllı, 


otraflı düşünülmüş, götür-qoy edilmi pin- 
ion götür-qoy edilmiş fikir / mülahizə, /rs my 
considered opinion Bu mənim ətraflı 
müş/götür-qoy edilmiş fikrimdir: 2. hörmətli, 
hörmotolayiq: a very highly — general çox 
yüksək hörmətli general 
considering (kən/sidərin) prep nəzərə alsaq, nə- 
zərə alsanız və s.: /VY excusable considering 
his age Yaşını nəzərə alsaq, onu bağışlamaq 
olar: She is very active, considering her age 
Yaşına görə o çox diribaşdır. 
consign İkən saın) v 1. tapşırmaq, himayəsinə 
vermək, to — a child to the care of its teacher: 
uşağı onun müəlliminin himayəsino vermək: to, 
- the body to the grave cəsədi torpağa tapşır- 
maq: 2, toyin etmək, vermək, to — a room to 
smb."s use otağı bir kosin istifadəsinə vermək: 
3. tic. göndərmək, yola salmaq fralı: satılmaq 
üçün): The goods veere consigned by rail / by 
ship Mal dəmir yolu ilə / gəhi ilə yola salındı / 
göndərildi: 4. depozito qoymaq 
consignable kon saməbll adi ic. göndəriləsi 
göndərilməli olan 
consignee (.kənsar ni:) nı ic. yükalan, adına yük 
göndərilən adam / idarə və s. 
consigner (kən”saınər) ın) “ consignor 
consignment (kən"sainmənt) in zic. 1. yük: mal 
partiyası: nevr — of tea yeni partiya çay: 2. 
konsiqnasiya (xaricə gedən malın mal sahibi 
hüququna malik olan ticarət agenti vasitəsilə 
satılması): to take / to send goods on - xaricə 
gedən malı ticarət agenti vasitəsi ilə göndərmək 
consignor (kən sana?) tic. yük/mal göndərən: 
konsiqnant (kosiqnasiya üsulu ilə satılan malın 
sahibi) komitent fkomissyonerə iş tapşıran adam) 
consist İkən sist) v 1. (of) ibarət olmaq: 7)ie com- 
mittee consisis of ten members Komitə on nəf: 
dən ibarətdir: İVater consisis of hydrogen and 
oxygen Su hidrogendən və oksigendən ibarət- 
dir: The course consists of five sublecis Ki 
baş fəndən ibarətdir: 2. (in) müəyyənləşdir. 
mək, müəyyən olunmaq: National strength con- 
sists not only in national armics Ölkənin gücü 
“ancaq onun ordusunun gü 
rilmir: The beauty of Venice consisis in the style 
of its ancient buildings Venesiyanın gu 
onun qədim binalarının üslubu ilə müəyy: 
consisteney (kən sıstənsi) a: 1. ardıcıllıq, məntiq- 
lilik, Your actions lack consistency Sənin/Sizin 
hərəkətində/hərəkətinizdə məntiq ardıcıllıq 
yoxdur: Tlie gövernment s aetions completelv 
Tack consisteney Hökumətin hərəkətlərində əsla 
ardıcıllıq yoxdur, 2. sabitlik, daimilik, dəyiş- 
məzlik: friendship of a las 
sikosilməyən dostluq: 3. uyğunluq, uzlaşm: 
yekdillik: birlik: — of opinions fikir / rəy birli 
consistent (kən sıstənt) adi 1. (vvith) uyğunlaşa 
birləşə bilən, uyğun: bir yerdə ola bilən, bir 


consistentiy 


araya sığa bilon: uyğun, münasib: 7iris is nor 
consistent vvifh that you told me yesterday Sə- 
inn Sizin dünən mənə dediyinlə / dediyinizlə bu 
bir araya sığmır: 2. ardıcıl, məntiqli, osaslı, //e 
is not consistent in his aetions O, hərəkətlərində 
ardıcıl deyil: 3. tosis, tosisedici: — net tosis aktı 

onsistently (kən sistəntli) adi: (vith) uyğun, 
müvafiq, uyğun /mivafiq olaraq 

consistory İkənrsistəri) ir ils. 1, kor 
(eristianlarda inzibati və məhkəmə hüququna. 
malik ruhani idarəsi): 2. kilso mohkomosi 

consocintel (kən soufut) in moslokdaş, yoldaş, şo- 

ortaq 

consoclate? kən souliett) v. 1, şərik etmək /ol- 
müq: 2. birləşdirmək, bağlamaq: 3, birloşmək, 
olaqolonmük, olaqoyə girmək 

consociation (kən.sousr"eln) ir 1. birləşmə, itti 
faq: the - of tribes qobilolorin birləşməsi 

irkor, comiyyər: 3. xristian 

ini icmaların iclası 

f.kənsə feifn) r tosəlli, təskin, tos- 

kinlik: təsəlli tapma (bir şeydən): Musi 

his only consolation Musiqi onun yeganə təsəl- 

hisi idi, to afford - təsəlli vermək 

olation? f.kənsə Teiln) adi: tosolliverici, 

race təsəlliverici cıdır yarışı (əvvəlki cıdırda 
ndüzanlar üçün): - mateh id. tosalliverici matç 
(əvvəlki yarışda uduzanlar üçün): - prize id. 
tosolliverici priz. 

eonsolatory İkən sələtəri) adi: təsəlliverici, toskin- 
likvefici: - vvords tosəllivericiftoskin edici sözlər 

consolb (kon soul) v tosolli/toskinlik vermok, to- 
skin/sakit etmok, ovundurmaq 

console-mirror Vkonsoul,mirə) in bödənnüma 
ayna / güzgü 

onsole table ("kənsoul"teibi) divara bəorkidil- 
miş dar stol 

consolidate fkən səlidit) adi “ consolidated 

onsolidate (kon səldertl ) 1. möhkəmlətmək: to -— 
peace / povver/ position sülhü / hakimiyyəti/ 
mövqeyini möhkəmləndirmək: Brifain iz irying 
dü consolidafe her position in the North Atlantic 
Organisation Britaniya öz mövqeyini Şimali At- 
dantika İtfaqında möhkəmlətməyə çalışır: 2. bir- 
Toşdirmək: (o - territorics / banks / armics ora- 
ziləri / bankları /orduları birləşdirmək: 3. birloş- 
mək, qarışmaq (cəmiyyətlər, şirkətlər və s. haq,): 
4. toplamaq, cəmləmək, birloşdirmək, ümumi- 
loşdirmək, to - various reports müxtəlif məhu- 
matları ümumiləşdirmək: 5. ihərb. möhkəmlon- 
mok (müəyyən yerdə), zəbt edilmişlalınmış möv- 
qeyi möhkəmləmmək, 6. bərkitmək, bork etmək: 
7. bərkimək, bork olmaq: 8. mal. birləşdirmək 

consolidated kon səlideitid) adi 1. birləşdiril-- 

vumiləşdirilmiş, ümumi, möhkəmləşdi-- 

üvvatlondirilmiş, — balance sheet 

alan, — return ümumi məlumat: 


pal 
consolidation fkən.səliderln) n 1. birləşdirilmə, 
birləşmə, birlik: 2. möhkəmlətmə, — of peace 
sülhü möhkəmləndirmə: 3. sıxlaşdırma, bərkit- 
mə, 4. geol. borkimo. 
consommö (kən səmci) nı 7. 1. ot bulyonu / suyu, 
konsome ()ulyon növü), 2. ət suyundan hazır- 
lanmış sıyıq / şorba: 
consonant” Vkənsənənt) n fon. samit səs, samit 
sos ifadə edən hərf: 
consonant? / kənsənənt) adi 1. (to) uyğun, müva- 
fiq, mütabiq: My opinion is consonant to lay: 
Mənim mühakiməm qanuna uyğundur, 2. 
(vvith) uyğunlaşa bilon, bir yerdə ola bilən, bir 
araya sığa bilon: Your actions do not appear to 
be consonant veith your principles Sənin/Şizin 
hərəkətiy/hərəkətiniz prinsiplərinlə/prinsipləri- 
nizlə bir araya sığmır: 3. həmahəng, uyğun: — 
veords/syllables homahəng sözlər / hecalar 
consərt" fkənsə:i) z 1. arx. ər və ya arvad (ris. 
hökmdar): 2. şahzadə: the prince — kraliçanın 
əri (kral olmayan), 3. qodim havacatlar çalan 
bir qrup alot vo ya musiqiçi: in - vv birlikdə, 
bir yerdo, bahəm: aeting in - vvith birgə / ba-: 
hom hərəkət etmə 
consort? İkən sət) v 1. olaqo saxlamıq, tanışlıq 
etmak, ünsiyyot saxlamaq, durub-oturmaq: 
He"d heen consorting veith knovn eriminals O, 
məhum cinayətkarlarla oturub-dururdu/ünsiy- 
yət saxlayırdı. 2. (vith, to) uyğun / müvafiq ol- 
maq, düz gəlmək, uyğun/müvafiq olmaq, /r 
does not consort vrith his ideas Bu onun fikirlə- 
ri ilə düz / uyğun gəlmir. 
consortin (kən sə:()ə) consortium isminin cəm 
forması 
consortism V”kənsəztizm) nı bil. simbioz (iki or- 
qanizmin bir-birindən istifadə edərək müştərək 
yaşaması) 
consortium (kən"sə:iğəm) r (ə/-tiums və ya -tia). 
lat. mal. konsorsium (ənitəyyən maliyyə tədbir- 
lərini həyata keçirmək üçün bir neçə iri bank və 
ya bankirin inhisarçı birləşməsi) 
conspectus (kən spektəs) a /at. konspekt (Bir asə- 
rin, nitqin, məruzənin və s. xülasəsi) 
conspicuous İkən spikivas) aqi 1. görünən, zahiri, 
gözəçarpan, aydın, aşkar, — errərs görünən/gözə-: 
çarpan səhvlər, Traffic sigus should be conspicu- 
ous Yol hərəkət işarələri aydın / aşkar görünməli- 
dir: to make oneself — diqqəti özünə cəlb etmək, 
özünü gözə soxmaq (hərəkəti, geyimi və s.-lə): -- 


görünür, gö- 


325 . 


constrained 


onspiraey (kən spirosi) n 1. qosd, sui-qəsd: dil- 
ali, olbirik (cinayət işində): — of silence bir 
şey haqqında danışmamı bir şeyi gizli saxla- 
ama, ” to overthrovr the government dövlət 
yıxmaq üçün sui-qosd: 71 police discovered 
ne general” s conspiraey to seize control of the 
government Polis generalın dövlət üzərində nə- 
Şarəti ələ almaq üçün təşkil etdiyi sui-qəsdin 
distünü açdı: 2. konspirasiya (öz fəaliyyətini bil- 
dirməmək üçün gizli təşkilatın iş üsulu) 

conspirator (kən spirətə? nı sui-qəsdçi, cina) 
do / sui-qosddo iştirak edən adam. 

onspire (kən sparə?7 v 1. sui-qəsd toşkil etmok 
hazırlamaq: to — against sb. bir kəsə qarşı 
qosdisui-qosd toşkil etmək: 2. birgəyəlbir / bir- 
likdə horokot etmok: Events semed to be con- 
spiring against him Görünürdü ki, hadisələr 
onun əleyhinə çevrilib 

conspirer İkən spatərof) r: “ conspirator 

constable (kanstəbi) n polis, polis nəfəri: Chief 
Constable Polis roisi (şəltərdə və ya qraflıqda) 

constabularyf (kən"stebiuləri) a. polis, polis qüv-. 
vəsi (şəhərin, rayonun) 

constabulary" (kən stebiuləri) adi: polis: - foree 
polis qüvvəsi 

constaney (kənstənsi) a 1. sabitlik, daimilik, d: 
yişməzlik: — of purpose məqsədin sabitliyi / 
dəyişməzliyi: - of love / of friendship məhob- 
botin /dosthuğun daimiliyi: 2. sadiqlik, motanot, 
vəfa: a husband”s — or sadiqliyi / vəfası: 

çonstantl (kənstənt) n riyaz., /iz. konstanta (sabir 
kəmiyyət) 

constanf? (kənstənt) adi 1. daimi, həmişəlik: arası- 
kəsilməyən, aramsız, arasıkəsilməz, --reader: 
mi oxucu, — complaints daimi /arasikosilməz. 
kayətlər, — anxiety daimi narahatlıq: — chatter 
arasıkosilmoz boşboğazlıq /boş söhbəl/gup: - rain 
arumsız /arasikosilməz. yağış: — care and atten- 
tion daimi qayğı və diqqət, 2. dəyişməz, sabit, 
dəyişməyən, — current el. sabit cərəyan: 3. dəyiş- 
məz, sadiq, həmişəki, sədaqəili, vəfalı, — visitor 
həmişəki qonaq: - friend sədaqətli / vefalı dost: 

0 Constant dropping vvears ayeay a stone s 

Damar-damar, daşı dələr 

Constantinopolitan (kən.steentınə pəhitən) adi 
Bizans, — style Bizans üslubu 

constantiy fkənstəntli) adı həmişə, daimi, da- 
ima, fasiləsiz, fasiləsiz olaraq, durmadan, 
aramsız, dalbadal: 7he Earth constantİy moves 
around the sun Yer daima / fasiləsiz olaraq gü- 
nəş ətrafinda hərəkət edir: The sun shines coh- 
stantly Günəş həmişə parlayır 

constellation (.kənstə lerin) n 1. astr. bürc (u/- 
duzların topası): 2. pleyada (bir dövrün, cərə- 
yanın görkəmli xadimlər dəstəsi): — of genius 
dahilər pleyadası 

consternate Vkonstə:neit) v: bərk qorxutmaq, 


döhşətə /vahiməyə salmaq 


sonsternatlon (.kənstərnerİn) in döhşət, vahimə, 
qorxu, hövl: 7iaey ooked al each or. in con. 
stermation Onlar dəhşət / vahimə içərisində bir- 


emnstipate Tkonstipot) v b. qəbz olmaq, o be 
--d qobz olmaq: / ax constipated again Mən ye- 
nə qəbz olmuşam: 1 constipate very easily, so 1 
can"ı cat eggs Mən çox asanlıqla qəbz oluram, 
onun üçün yumurta yemirəm 
constipated (kənstpettid) adi qobz olmuş / olan, 
qəbzi // you are constipated, you should eat 
more vegetables and fruits Əgər sənisiz qəbz 
olubsansarolubsunuzsa, daha çox tərəvəz və, 
meyvə yeməlisən / yeməlisin 
constipation (.kənsu petin) nı rib. qəbz 
constitueney (kən"stiyuənsi) in 1, top./ seçicilər: 
2. seçki dairəsi: 3. d.d. müştərilər: sifarişçilər: 
4.amer. d.d. abbuneçilor 
constituent (kən surğvənti adi 1. sosvermə hüququna 
malik, sosvermə hüququ olan, seçici, 2. qanunvc- 
rici, — assembiy təsis yığıncağı: — povver qanunve- 
rici hakimiyyot: 3. tərkib, — part terkib hissəsi 
constitute ( kənsutiu:t) v 1. təyin etmək: They con- 
sfituted him chief adviser Onlar onu baş məslə- 
hətçi təyin etdilər: 2. yaratmaq, tosis etmək, osa-- 
sini/toməlini qoymaq, təşkil etmək: to — a com- 
mittec komitə yaratmaq: 3. qüvvəyə mindirmək 
(qanunu): 4. tə) Tvelve months cons- 
titute a year On iki ay bir ili təşkil edir 
eonstitutlon (.kənst”tiu:İn) 1:1. konstitusiya, 
ana yasa, osas qanun: 2. nizamnamo: 
eonstitution (.kənstrtiu:İn) a 111. bədən qurulu: 
şu, qədd-qamot: He has a strong / a robi 
poor constitution Onun sağlam/ möhkəm. 
bədəni var: 2. tərkib, quruluş, — of the nir ha- 
vanın tərkibi 
constitutional (.kənst "tiu:İnl) adi konstitusiyalı: 
— gövernment konstitusiyalı dövlət: - monar- 
ehy konstitusiyalı monarxiya 
constitutionalism (.kənst İu:fnəlizm) ni 1. kons- 
titusiyalı idarə: 2. konstitusionalizm (konsritu- 
siyalı monarxiyanı ən yaxşı idarə üsulu hesab 
edən mürtəce burğua cərəyanı) 
constitutionally (-.kənsti"töu:İnəli) adv konstitu- 
siyaya uyğun olaraq, qanunla, qanunən: He "vas 


not constitutionally appointed Onun təyinatı 
qanına ziddir 

constitutive T"kənsutu:tv) adi tosisedici, tosis, 
əməli 


constrain (kən strem) v 1. məcbur / vadar etmək: 
to be -ed məcbur olmaq: 2. dayandırmaq, qa- 
bağını almaq: saxlamaq: məhdudlaşdırmaq: 3. 
həbsxanaya salmaq 

constrained (kən strcınd) adi naçar, məcburi, 
rəsiz, könülsüz: qeyri-təbii, süni: - smile süni 
təbəssüm: - voice qeyri-tobii səs, - manner 
məcburi / qeyri-təbii hərəkət 
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3 . 


contaln 


çonstraint 


constraint (kən stremnt) n: 1. məcburiyyot, moc- 
bur/vadar etmə, to aet under — moeburiyyət al- 
tinda: hərəkət etmək: 2. ol-qolu bağlı olma, 
bağlılıq, sorbəstlikdon məhrum olma, qeyri- 
sərbostlik: sıxılma, utanma, sıxıntı, — of money 
pul sıxıntısı: — of time vaxt sıxıntısı (çarmaz- 
hiğı, azlığı): — of space məkan / yer sıxıntısı: / 
iyrite: do, yon vvilhöut any constralnt Mən sə- 
nəfrizə heç bir sıxıntı çəkmədən yazıram: to: 
feel — in səb. y presence bir kosin qarşısında 
sixinti keçirmək/hiss etmok, 3. həbsxana, qala: 
onstrict (kən sirikt) v: sıxmaq, daraltmaq: to — 
musele ozoloni sıxmaq: to - the blood vessel 
qan damarını sıxmaq: iH collar constricis my 
ncek Mənim yaxalığım boynumu sixtr 
onstrieted (kər siriktid) adi dar, sıxılmış, yığıl- 
miş (ir yerə), daraldılmış, qısa, müxtəsər, — 
outlook dar dünyagörüşü: Our vay of /i 
rother constricted novr that our income is so 
reduced Gəlirimiz xeyli azaldığına görə yaşa- 
 yşımız / güzəranımız bir qədər çətinləşib” 
constriction İkən strikİn) ni 1. sixma, daralma: 
daralma, sıxılma, the - of the ehest sinənin da- 
ralması: the — of life həyatın daralması 2. rib. 
tutma, tutub saxlama, sixib / çokib bağlama 
construet (kən sirakt) v 1. tikmək, to — a house 
/ a bridge ev / körpü tikmək: 2, çəkmək (xərt): 
o — a geometrical figure / a triangle hondəsi 
fiqur / üçbucaq çokmək: 4 r vvas construeted: 
(out) of branchos Daxma budaqlardan tikilib, 
3. yaratmıq, fikirləşmək, düzəltmək: to — a 
tcory nözəriyyo yaratmaq: to — a plot of a 
play pyesin süfetini düşünüb tapmaq / yarat- 
maq: to --a model model düzəltmək: 4. qram. 
qurmaq feiimlə): to - a sentence cümlə qurmaq 
onstruetion" (kən strakfn) / 1. çokmə, tikmə, ti- 
kinti, the - of a road yol çəkmə / tikmə: hous- 
ing - ev tikintisi: to be under - tikilməkdə ol- 
: The nev” road is still under construction 
ol hələ də çəkilməkdədir / çəkilir: 2. qu- 
bina: 4 eliair is an obiect of simple 
construction Stul sadə quruluşlu əşyadır: a 
complex —- mürəkkəb quruluş: 7ne sielrer is a 
örick construetion Daldalanacaq kərpicdən 
dikilmiş binadır: 3. təhlil, təhlil etmə, izahat, 
izah etmə: to put / to place a vrong — on 
sb, y action bir kəsin hərəkətini səhv izah et- 
mək: 4. maşını idaro etmək üçün proqram tər- 
tib etmə: 5. qram. quruluş, tərkib: infinitive - 
məsdər tərkibi 
construetion” (kən strakİn) aqi ti 
neering tikinti texnik: 


i sənayesi, My husband: 

in (he construction industry Mənim ərim 

tikinti sənayesində işləyir. 

construetional (kən strakİnl adi 1. tikinti, inşa- 
at: — defcet tikinti / inşaat qüsuru, 2. struktur 


. 


construetionism (kən strakfənizm) r könstrükti-. 
vizm (ifrat formalizmi ifadə edən buryua cərəyanı) 
eonstruetionist (kən sirakfnıst) n konstruktivist: 
construetive (kən strAktrv) aqi 1. tikinti, kons- 
truksiyaş 2. yaradıcı, qurucu: əmoli, — eriti- 
cism/poliey yaradıcı tənqid/siyasət, — propos- 
al əməli təklif 
construetively (kən"straktıvli) adi” əməli olaraq, 
yaradıcı tərzdə 
eonstruetor (kən”straktə") ny 1. konstruktor: 
(konsıruksiya müəllifi): 2. inşaatçı. 
construe (kən siru:) v 1. qraıı. cümləni tohlil et- 
mok: 2. qram, təhlil olunmaq: 7his sertence: 
does not construe Bu cümlə qrammatik baxım- 
dan təhlil olunmur: 3. qram. idaroltolob etmək 
(lal formasın və s.): 4. izah etmok: başa düş- 
mək, You can construe vvhat he said in a num- 
ber ofdifferent vvays Onun dediyini müxtəlif cür 
izah etmək / başa düşmək olar 
consul (konsi) ir konsul (bir dövlətin başqd döv- 
lət torpağındakı təbəələrinin hüququnu yerli 
orqanlar qarşısında müdafiə edən rəsmi nüma- 
yəndəsi): The British Consul in Baki Britani- 
yanın Bakıdakı konsulu 
consular f kənsiulər) adi konsul: - corps konsul 
korpusu: — convention konsul konvensiyası 
(beynəlxalq saziş, müqavilə): -- fees konsul rüsu- 
mu / vergisi, — certificate konsul şəhadətnaməsi 
eonsulate fkənshulit) 1. konsulluq: 2. konsul 
rütbəsi: 3. konsulun vəzifədə qalma müddəti 
consulate general F/konsiulıt “dşenərəl) in: baş 
konsul 
ceonsulship (kənsəllip) n konsulluq: konsul vəzi- 
fəsi 
sonsult (kən salt) v 1. məsləhətləşmək, məslohət 
almaq: to — a lavvyer / one”k friend vokil- 
dən/dostundan məsləhət almaq, vəkillə / dostu 
ilə məsləhətləşmək: to - a doctor həkimə mü- 
raciət etmək, həkimə getmək, // /e pain con- 
tinues, you should consult a doctor Əgər ağrı 
davam edirsə/kəsməyibsə, sən / siz həkimə 
müraciət etməlisənfetməlisiniz: 2. baxmaq (ki- 
taba və s. məlumat almaq üçün), məlumat al- 
maq, to — a map/a dictionary /an eneyelo- 
paedia xəritoyəylüğətə/ensiklopediyaya bax- 
maq: 3. (vith) məsləhətloşmok: to — vvith 
oone.s ehief about a matter mosolo barodə rəh- 
borlə məsləhətləşmək: You müst consult your 
manager before taking a decision Qərara gəl- 
məmişdən əvvəl sən/siz menecerinlə/meneceri- 
nizlə məsləhətləşməlisən/məsələhətləşməlisiniz: 
4. nözərə almaq, diqqət yetirmək: to — sıb."s 
interests bir kəsin mənafeyini nəzərə almaq 
consultant (kən "saltənt) ir 1. konsultant, an 
industrial relations — sənaye əlaqələri üzrə 
konsultant: 2. konsultant-həkim, a — surgeon 
konsultant-cərrah: 


consultation" L.konsəl teiİn) n konsultasiya, ic- 


las, məşvərət: legal — hüquq konsultasiyası, in 
- veith məsləhətilə, məsləhət üzrə, to hol: 
məsləhətləşmək, gənəşmək, həkimlərin konsi- 
iumu: 7he minister of foreign affairs today had 
consultations vvith the president of France Xa- 
rici işlər naziri bu: gün Fransa prezidenti ilə 
məşvərət keçirdi: top-level -s on trade mat- 
ters betvveen the American and Chinese dele- 
gations Amerika və Çin nümayəndə heyətləri 
arasında ticarət məsələlərinə dair keçirilən 
yüksək səviyyəli müzakirələr 
consultation? (.kənsəl teiin) adi məsləhət, — 
hours qəbul saatları, - room həkim kabineti, 
həkimin qobul otağı 
consultative (kən saltətiv) adi məsləhətçi, məş- 
vərətçi, konsultativ: - committee məşvərətçi / 
konsultativ komitə, - voice məşvərətçi sos 
consulting (kən səltın) adi məsləhətverən, məs- 
ləhətçi: — physician müalicə edən həkim: hə- 
kim-məsləhətçi, — engincer məsləhətçi mühən- 
dis, mühəndis-moslohotçi: - hours qobul saat-- 
ları (həkimin və s,): room həkimin qobul otağı 
consume (kən"siu:m) v 1. qırmıq, məhv / tələf et- 
mək, yoxa çıxarmaq, aradan qaldırmaq: 7/ac: 
fire soon consumed the veooden hut Yanğın tez- 
liklə ağac/ağacdan tikilmiş komanı məhv etdi: 
2, yemok, yeyib içmək: /He consumed every- 
ihing that vvas put before him O, qarşısına/qa- 
bağına qoyulmuş nə vardısa hamısını yedi: 3. 
sərf / israf etmək, boş yerə xərcləmok, dağıt- 
maq: to ovne”s money pulunu boş yerə xərclə- 
mək, He consumed all his money on veomen 
and drink O, bütün pulunu qadınlara və içkiyə. 
sərfetdi: 4. bürümək, çulğamaq: boğmaq: He is 
consumed vvith hatred Nifrət hissi onu boğul 
Hedis consumed vvith gricf / vith envy O, kədər- 
dən / qibtədən alışıb yanır 
consumer (kən"siu-mər) 1. istehlakçı, müştəri, 
sorf edən, 2. abunəçi 
consumership İkən siu-məlip) r işt. xalq istehlakı 
consummatel fkən samit) adi çox gözəl / yax- 
şu/qəşəng, ola, kamil, mükəmməl, ali, nöqsan- 
sız, bitmiş: — taste çox yaxşı / gözəl zövq: — 
happincss tam xoşbəxtlik: a — performance 
kamil tamaşa 
consummatet ( konsameit) v) 1. tamamlamaq, ba- 
şa çatdırmaq, qurtarmaq: 2. arx: təkmilləşdir- 
mək: 3. kobin əlaqəsini tamamlamaq (cinsi əla- 
qədə olmaqla) 
consummation (.kənsa”merhn) n did: 1. qurtarma, 
tamamlama, başa çatdırma, the — of vvork 
tamamlama / başa çatdırma, 2. kəbin əlaqələri- 
ni həyata keçirmə (yəni cinsi əlaqədə olma): 3. 
son, axır, qurtaracaq: 4. nail olma, çatma, əldə 
etmə (məqsəd və s. haq.): the — of one/s ambi- 
tions arzularına çatma 
consumption (kən sampİn) ə 1. işlətmə, sərffis- 


məsi, home - daxili istehlak, per capita — 
adambaşına istehlak: 7he mear veas declared 
aüfit for human consumption Ət insanların ist 
fadə eməsi / istehlakı üçün yararsız elan edil- 
di: 2. tex. işlətmə, sərf etmə (yağ, yanacaq və 
Gas and oil consumption alvays increases 
in cold veeather Soyuq havada qaz və benzin 
çox işlədilir: 3. tib. vərəm, ciyərlərin vərəmi: 
4. solma, saralma (xəstəlikdən) 
consumptive (kən "samptıv) adi vərəml 
xəstəliyinə tutulan, vərəm xəstəliyi olan 
cont İkənt) n 1. containing: 2. contents: 3. con- 
tent: 4. continued sözlərinin əvəzinə işlənən 
qısa forma (yazıda) 
contact" ("kənteki) a. 1. olaqo, rabitə: təmas, to: 
come in/into - vvith sb. bir kəslə əlaqəsi ol-- 
maq: Have you been in contacı veith your broth- 
er? Sənin / Sizin qardaşınla / qardaşınızla əla- 
qən /əlaqəniz varmı? to make — əlaqə yarat- 
maq: Our generals have made contact vvith he 
enemy and asked for peace Bizim generallar 
düşmənlə əlaqə yaradıb sülh təklif etdilər: This 
poor madman has lost all contact vith realliy 
Bu yazıq dəli kişi həyatla bütün əlaqəsini itirib. 
Gəəni ətrafda nə baş verdiyini dərk emir 
diplomatie/eultural -s diplomatik/mədəni əla- 
qələr: 7)ere is no diplomatic contact benveen 
these too countries Bu iki ölkə arasında heç bir 
diplomatik əlaqə yoxdur: to make useful social 
“-s in society cəmiyyətdə faydalı əlaqələr ya- 
ratmaq: 2. basildaşıyan, basilyayan: 3. el. kon- 
takt (elektrik xətlərinin bir-birinə toxunduğu 
yer / nöqtə): 4. kim. katalizator (kimyəvi reak- 
siyaları sürətləndirən və ya yavaşıdan maddə) 
contact? Vkəntekt) adi: - number əlaqə saxla. 
maq üçün telefon nömrəsi, - man did. vasitə, 
araçı, aradüzəldən (adam) 
contact? (kən takt) v: 1. əlaqəyə girmək, əlaqə 
yaratmaq (telefonla), əlaqə saxlamaq: He suc- 
ceeded in contacting the secretary Katibə ilə 
əlaqə yaratmaq ona müyəssər oldu: 2. el. qoş- 
maq, birləşdirmək: 3. tex. işə salmaq 
contaet-breaker (kontekt breikə") in rübilnik 
güclü elektrik cərəyanını kəsən açar) 
eontagion (kən "terdşn) r 1. yoluxma, yoluxucu 
xəstəlik: 2. məc. yayılma, 4 conragion of fear 
seems to be spread all through the city Görü- 
nür, qorxu bütün şəhərə yayılıb 
contagious (kən terdşəsl adi 1. yoluxucu, yolu- 
xanç — disease yoluxucu/yoluxan xəstəlik: 
Searlet fever is highly contagious Skarlatin çox 
keçicidir: 2. məc. sirayətedici, başqalarına ke- 
çən: — laughter sirayətedici gülüş: Yavming is 
contagious Əsnək sirayətedicidir 
eontain (kən teın) v 1. (davamedici zamanda iş- 
lənmir) olmaq, daxilində olmaq, ehtiva etmək: 
This book contains a great deal of useful infor- 


ərəm 


tehlak etmə, istehlak: — of food ərzağın işlən- 


mation Bu kitabda çoxlu faydalı məlumat var: 
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contestr 


container- -öX 


The atlas contains forty maps Bu atlasda qırx 
xəritə var, 2. tutmaq, yerləşmək: 7ihis barrel 
vontains 30 İitres Bu çəllək 50 litr tutur: The 
hall cannot contain all the members of the club 
Bu zal klubun bütün üzvlərini tutmur: 3. saxla- 
müq, cilovlamaq: to — onte”s anger acığını ci- 
ovlamaq: to — one” hauğhter gülməyini saxla- 
maq: 4. riyaz. qalıqsız bölünmək: 5. kərb. da- 
yandırmaq, qabağını almaq: Government forces: 
ave füiled o contain the rebellion Hökumət 
qüvvələri üsyanın qarşısın ala bilmədi 
container (kən tcinər) a: 1. qab (quzu, butulka və, 
s): Food vill fast longer ifstored in an airtight 
container Hava keçirməyən qabda saxlanılan 
ərzaq uzun müddər xarab olmaz: 2. konteyner 
(qatarla, təyyarə ilə, gəmi ilə yük daşımaq üçün 
standari tutumlu böyük dəmir qutu): 3. rezervu- 
ye və ya qaz saxlamaq üçün) 
it İkən teinmənt) 1. saxlama 2, qarşı- 
sin alma si karın, istilaçının və s,) 
eontaminate İkən taemınett) v 1. çirkləndirmək: 
bulamaq: batırmaq: to — a river vvith vvaste 
ı (axar) tullantlarla çirkləndirmək: 2. yo- 
feksiya salmaq: Fiies contan 
mate food Milçəklər ərzağa infeksiya salı 
korlamaq (gir vəs.,): Tiey are contaminating 
dhe minds of our young people vit these sub- 
versive ideas Onlar bizim gənclərin yilurunu tə- 
Vikirlərlə korlayırlar 
nated İkən taeminettidi adi zəhərlənmiş, 
iklonmiş: - geound / arca /iərb. zə- 
hörlənmiş torpaq / ərazi, a river - by chemi- 
cals kimyəvi tullantılarla: çirklənmiş çay: - 
drinking vvater çirklənmiş içməli su 
eontamination (kən-tarmi"neiin) ) 1. çirklənmə 
(həm də radioaktiv): — of vvater /of air suy- 
un/havanın çirklənməsi, radioaetive - radioak- 
tiv çirklənmə: 2. korlanma, korlama, xarab ei 
mo/olma: çürümə: 3. murdarlama, lokələmo, 
təhqir etmə: 4. dilç. kontaminasiya (iki /orma: 
və ya ifadə vasitələrinin birləşməsilə yeni for- 
mü və ya ifadənin əmələ gəlməsi) 
eontemn (kən tem) v nifrət etmək, xor / həqarət- 
lə baxmaq, zəhləsi getmək, etina etməmək, 
məhəl qoymamuq, laqeydlik göstərmək (qanu- 
havas 
sontemplate (/kəntemplertİ v 1. tamaşa/ seyr et-- 
mək, baxmaq, She stood contemplating herself 
in dhe mirror. O, güzgünün önündə dayanıb 
özinə tamaşa edirdi: 2. düşünmək, fikirloş- 
mək, götür-qoy etmək” 7)ae doctor contem- 
plated the difficult operation he had to perform 
Həkim etməli olduğu cərrahiyyə əməliyyatı 
haqqında fikirləşdi/götür-qoy etdi, to — a prob- 
lem problemi müzakiro etmək/müzakirəyə 
qoymaq / nəzərdən keçirmək: 3. fikrində /niy- 
yətində/qəsdində olmaq: He contemplates 
going to London next vveek O, gələn həftə Lon- 


dona getmək fikrindədir: 4. gözləmək, 1 don 1 
contemplate any opposition from him Onun mə- 
anə qarşı müxalifətdə duracağını gözləmirəm 
contemplation (.kəntem plesfn) n. 1. seyr / tama- 
şa etmə, /e stood in silent contemplation of the 
scene before him O dayanıb sakit bir vəziyyət- 
də qarşısındakı mənzərəni seyr edirdi: 2. dərin 
düşüncə / fikir, fikrə getmə: tərəddüd: /He sar 
in deep contemplation O, dərin fikrə dalaraq 
oturmuşdu, to have a nevv sehool in — yeni 
məktəbin açılmasını götür-qoy etmək: 3. niy-. 
yət, məram, moqsod: to have səri. in — bir şey 
“etmək fikrində/niyyotində olmaq: /r confem- 
plation of returning at an early day he left O, 
lezliklə qayıtmaq məqsədilə getdi: 4. gözləmə 
contemplative / kəntempieıtv) adi fikirli, dalğın: — 
person fikirli / dalğın adam, — İook dalğın baxış 
eontemporaneous İkən empəremnfəs) adi 1. 
müasir, çağdaş: - styles in vvomen”s elothing: 
qadın geyimində müasir / çağdaş dob: 2. (çox 
vaxt vyith sözönü ilə işlədilir) eynivaxtlı, eyni- 
zamanlış - events eyni vaxtda / eyni zamanda 
baş verən / vaqe olan hadisolor, - developments 
eynivaxtda baş verən hadisələr 
contemporaneously (kən.tempə reinfəsli) adi: 
bir vaxtda, eyni zamanda 
contemporancousness (kən.tempə Ternləsnis) in 
. eyni zamanda / vaxtda olma, bir 
vaxta tosadüf etmə, bir vaxtda olma 
contemporary" (kən "temprərı) n 1. həməsr, mü- 
asir, bir dövrün/zamanın / əsrin adamı (təxminən 
eyni yaşlı adamlar) Petrarch and Chaucer ere: 
contemporaries Petrarka və Çoser müasir/hə- 
məsr idilər: 2. həmyaş, yaşdaş, yaşıd: /oln is my 
contemporary: vee are both 60. Con mənim 
həmyaşıdımdır/yaşıdımdır: biz hər ikimiz 60 ya- 
şındayıq: 3. müasir dövrdə yaşayan adam: /s /his 
composer a contemporary? Bu bəstəçi / bəstəkar 
müasirdirmi? (yəni indi yaşayırmı?) 
contemporary? (kən temprori) adi müasir, hə- 
məst, — vvritersiliterature müasir yazıçılar 
Todobiyyat, — English müasir ingilis dili, — 
society müasir cəmiyyət: — fashions/dance 
theatre/furniture müasir doblər / rəqs / teatr / 
mebel: Dickens vvas contemporary veith Thack- 
eray Dikens Təkəreyin müasiri idi 
contempt (kən"tempt) ə 1. nifrət, to feel — for a 
Har yalançıya nifrət bəsləmək/etmək: to have 
o hold sb. in - bir kəsə nifrət etmək/bəslə- 
mək, / feel nothing but contempt for people 
yo. treat children so cruelly Uşaqlarla belə 
qəddar rəftar edən adamlara mən ancaq və 
ancaq nifrət edirəm/bəsləyirəm, to bring — 
upon oneself, to fall into — özünə qarşı nifrət 
oyatmaq: 2. hüq. hörmətsizlik (məhkəməyə və: 
s: tohqir etmə (dövlət orqanlarını və s,): 
direct - məhkəməni təhqir etmə (birbaşa məh- 
kəmədə): — of Congress amer. konqresə hör 


mətsizlik: 3. məhkəmənin göstərişini yerinə 
yetirməməş — of the lavr qanunu pozma, qanu-- 
ana riayot etməmə, — of eourt məhkəməyə gəl- 
məmə, məhkəməninin göstərişini yerinə yetir- 
məmə, 

0 in — of baxmayaraq, əksinə, zidd olaraq: He 
rushed forvvard in contempt of danger Təhlü- 
əyə baxmayaraq o irəli atıldı 

contemptible (kən temptobl) adi mənfir, nifrət 
ifadə edənloyadan, həqarətli: alçaq: - fellovv al- 
çaq/rozil adam: — conduet: alçaqfrozil/mənfur 
davranış: — action alçaqfrezil/nifrət oyadan hə- 
rokot: a - triek alçaqrhəqarətli zarafat: 7haf as: 
a contemptible triek to play on a friend O, dosta: 
qarşı edilən alçaq / həqarətli bir zarafat idi 

contemptuous (kən tempifuəs) aq/ nifrətli, hə- 
qarətli, nifrət ifadə edən: lovğa, təşəxxüslü, 
kəbbürlü, iddialı, mütəkobbir, - look lovğa / 
tokobbürlü/iddialı/toşəxxüslü baxış: — remark 
nifrət ifadə edən irad: — manner iddialı / to- 
şəxxüslü / tokobbürlü davranış: a — person id- 
dialı/lovğa tokobbürlü adam, /e rrevv 1he book 
avvay vvlth a contemptuous gesture O, kitabı tə- 
kəbbürlü bir hərəkətlə kənara tulladı 

contemptuousiy (kən "temptİuəsli) adı) təşəxxüs- 
lə, tokobbürlə, lovğalıqla, lovğa-lovğa: iddialı / 
lovğa / həqarətli bir tərzdə 

contend (kən"tendİ v 1. mübarizə aparmıq, çar- 
pışmaq, vuruşmaq: to - for truth həqiqət uğ- 
nunda mübarizə aparmaqyçarpışmıq: to — vvith 
difficulties çətinliyə qarşı mübarizə aparmaq: 
2. yarışmaq, rəqabət aparmaq: Several /eamz 
are contending for the prize Bir neçə komanda 
priz / mükafat uğrunda mübarizə aparır: 3. 
mübahisə etmok: deyişmək, sözə gəlmək: to - 
against the opponents roqiblo mübahisə et- 
mok, /re is ready to contend about everyihing 
O hər şey haqqında mübahisə etməyə hazırdır: 
4. tokidVisrar etmək: sözünün üstündə durmuq, 
tosdiq etmək, əsaslandırmaq, bildirmək, məlu- 
matxəbər vermək, elan / bəyan etmək 

contender (kən tendər) n rəqi iddia / tə- 
ləb edən, to the title id. çempion adının iddi- 

açısı / adını iddia edon 

contending (kən tendın) adi zidd, bir-birinə zidd 
olan, — interests zidd / bir-birinə zidd olan ma- 
raqlar / mənafelər 

content (kontent) a 11. ...da, ...də, içindəki,,. 
içində olan şey, the -s of a bağ / of a poeket 
çantanın / cibin içindəkilər: 2. məğz, mahiyyət, 
osas məzmun: the — of a proposition / a 
speech / a book / an article təklifin/nitqin /ki- 
tabın /məqalənin məzmunu / məğzi: form and 
“forma və məzmun: / /ike the style of this book 
but 1 don” like the content Mənim bu kitabın 
üslubundan xoşun gəlir, lakin onun məzmunu- 
nu xoşlamıram: 3. həcm, tutum: the — of a bar- 
rel çəlləyin tutumu 


content (kən tent) r II 1. məmnunluq, məmnun 
olma, məmnuniyyət, razılıq, razı qalmaz to: 
one”s heart”s — istədikcə, istədiyi qədər: do- 
yunca, bol-bol, ürəyi istədiyi qədər, to live in 
peace and - omin-amınlıq və bolluq içorisin- 
də yaşamaq: 2. “lehinə səs”: not — "əleyhinə 
sos” (Lordlar Palatasında): 3. Lordlar Palatası- 
nin təklifo səsverən üzvü 

content? (kən tent) adi 1. xoşhal, məmnun: razı 
olan / qalan: — vvith food yeməkdən razı olan /: 

alan, /He is content vith very litle O, aza da qa- 

ildir: 2. qane, razı, 7 am content to remain at 
home Mən evdə qalmağa razıyam: He veasn 
content to live a quiet life in a small tovm Balaca 
bir şəhərdə sakit həyat sürmək onu qane etmirdi, 
3. toklifo sos verən (Lordlar Palatasında) 

contentöfkən tent) v 1. razı salmaq, qane etmok: 
My apology appeared to content her Mənim üzr: 
istəməyim göründü ki, onu razı saldı: 2. to — 
oneself (əvirh) kifayətlənmək, qənaətlənmək, 
razı düşmək, qanc olmaq: You vvil/ have to con- 
dent yourself veiih vehat you have Nə varsa sən 
/siz ona qane olmalı olacaqsanfolacaqsınız 

contented (kən tenud) adi razı, məmnun, xoşhal: 
xoşnud, - look / smile razı baxış / tobəssüm 

contentedness (kən tentidnis) r razılıq, məmnun- 
hüq, məmnuniyyət, razı/məmnun qalma 

contention (kən"tenİn) a 1. çəkişmə, ixtilaf, ni- 
faq, ədavət: narazılıq, mübahiso, 7İis is not a 
time for contention Mübahisə vaxtı deyil: 2. ba- 
xış, nöqteyi-nəzər, fikir, His contention "vas 
that... Onun fikri / nöqteyi-nəzəri belədir ki,... 
1:s my contention that you are vvrong, and 
shall ry to prove it Mənim fikrim/nöqteyi-nəzə- 
rim belədir ki, sənrsiz səhv edirsənYedirsini 
mən bunu sübut etməyə çalışacam 

contentious (kən tenləs) adi 1. mübahisə etməyi 
sevən: deyingən, dalaşqan: hər şeyə bəhanə 
axtaran/irad tutan, öcəşkon: -- temper deyingən 
/ öcəşkon xasiyyət, 2. mübahisəli, mübahisə 
doğuran / yaradan, a — elause in a treaty mü- 
qavilənin mübahisəli / mübahisə doğuran mad- 
dəsi: - issue mübahisəli məsələ: - point müba- 
hisəli bənd (mifqavilədə) 

contentiousiy İkən tenhəsli) adv öcəşkəncəsinə, 
deyingənliklə, deyingəncəsinə: höcət bir torz- 
də, höcətliklə, davakarlıqla 

contentiousness (kən tenhəsnis) r. deyingənlik, 
davakarlıq, dalaşqanlıq, öcəşkənlik, bəhanə ax- 
tarma / tapma, yersiz irad tutma xasiyyəti 

contentment İkən tentmənt) a razılıq, razı qalma 
folma: məmnunluq, məmnuniyyət, məmnun 
qalma, bolluq, rifah: xoşbəxtlik 

contents T"kəntents) mündəricat, kitabın için- 
dəkilor, the — of a book kitabın mündəricatı 

contest" fkəntest) r 1. mübahisə, 2. mübarizə, ya- 
riş, a — for the leadership of the party partiy 
ada rəhbərlik uğrunda mübarizə: international 


contest? 


330 


beynolxalq yarış: a boxingyan arehery/dane- 
ing/beauty — boks / oxatma / roqs / gözəllik ya- 
nışış The election yens so one-sided that it vas 
realİy no contest Seçki elə birtərəfli idi ki, orada 
əslində heç bir mübarizə / yarış yox idi: 3. kon- 
kurs: müsical — müsiqi konkursu 
contest? (kənrtesi) v: 1. etiraz etmək, razı olma- 
müq, qəbul etməmək: to — a point / a right / a 
statement bəndi / hüququ / bəyanatı qəbul et- 
məmək, bəndə / hüquqa /boyanata etiraz. et- 
mük: 2. mübarizə aparmaq: to — every ineh of 
raund tomağın hor qarışı uğrunda mübariz 
aparmaq: 3. yarışda iştirak etmək: roqabot 
aparmaq: to — a mateh / a race yarışda / cıdır- 
da iştirak etmək: 4. iq. şahid sifətində dəvət 
etmək / çağırmıq (bir kəsi) 
con(estant İkən testənti 1. rəqib: 2. yarış iştirak- 
çısı, yarışda iştirak edən, iştirakçı: 7/kere vere 30 
contestanis from all paris of the country in this 
dancing competition Bu rəqs yarışında ölkənin 
bütün yerlərindən 50 nəfər iştirakçı vardı 
context İ"kənteksil 1. kontekst (mətnin mənaca 
bitmiş olan hissəsi): Can you guess (he mean- 
ing of dhe mord from the context? Sən/Siz bu 
in mənasını kontekstdən başa düşə bilmir- 
sən/bilmirsiniz? Mm some contexis mad, means 
oolish. in some angry, and in others insane 
/Mad sözü bəzi kontelsidə səfehi, bəzisində acıq- 
/və digərlərində isə dəli mənası kəsb edir: 2. 
vəziyyət, şərait, hadisələrin gedişi: in the - of 
to-day”s: Russia: Rusiyanın hazırki/bugünkü 
veziyyətində: /n he context of the present eco- 
mic. erisex it seems umvise (o lover taxes: 
iasir. iqtisadi böhran şəraitində vergiləri 
azaltmaq ağılsızlıq olar 
textual (kən teksiluəl) aq? kontekst, konteks- 
ünal, kontekstlə olaqodar (olan): the - meaning 
of the veord sözün kontekstual/kontekstlo əla- 
qədar olan münasi: 7İiis iyord has a special 
contextual meaning here Bu söz burada xüsusi 
kontekstual mənaya malikdir 
çontextually (kən teksifuəli) adv mətnlə əlaqə- 
dar olaraq, kontekstual şəkildə/tərzdə: — use of: 
the ord sözün kontekstlo əlaqədar olaraq iş. 
lənməsi 
contexture (kən teksifər) 1. toxuma, hörmə, to- 
xunma, hörülmə: 2. hadisələrin və s. bir-birinə 
qarışması: dolaşıqlıq: — of truth and lies həqi- 
qət və yalanların bir-birinə qarışması, 3. ədəbi 
əsərin quruluşu, kompozisiya: 4,  context (/- 
ci mənada) 
sonticent (ko 
kit, azdanışan 
ontiguity (.kəntrgiusti) r: qonşuluq, həm- 
hüdudluq, yanaşılıq, bitişiklik, tomas, olaqə- 
darlıq, yaxınlıq 
contiguous (kən tıqiuəs) adi qonşu, həmhüdud, 


o 


isən) adi dinməz, danışmaz, sa- 


. 


di olan, 7ie corn:ffeld is contiguous to our gar- 
den Taxıl zəmisi bizim bağın yaxınlığında- 
dırfbağla həmsərhəddir: England is the only 
country contiguous to / voith VFales İngiltərə 
Uelslə həmsərhəd olan yeganə ölkədi 

continence (kəntnnəns) a 1. tomkinlili 
lik, təmkin, — in speeeh nitqdə təmkinlilik: 2. 
özünü/nəfsini saxlaya bilmə, çokinmə (xtüs, 
cinsi əlaqədə olmadan) 
continent" fkəntunənt) r materik, kontinent, qitə. 
(qurunun əsas hüssələrindən biri): Africa is a con- 
tinemi, Greenland is not Afrika malerikdir/qitədir. 
Qrenlandiya yox: the Continent Avropa qitəsi 
0 the dark — arx “qara qito”, Afrika: 
continent? /kontinent) ad? 1. təmkinli, səbirliş 2. 
özünü/nəfsini saxlaya bilən, çokinon (xüs. cin. 
si əlaqədən), əxlaqlı, ismətli, bakir, tomiz, saf 
eontinental" f.kənti"nenti) nı 1. Avropa qitəsi sa- 
kini, ingilis olmayan: She mer a charming con- 
(inental vehile on holiday İstirahətdə olanda o, 
cazibədar bir avropalı ilə tanış oldu: 2. amer. 
far, müstəqillik müharibəsi dövrünün əsgəri: 3. 
amer. tar. müstəqillik müharibəsi dövrünün 
kağız pulu, 
0 not veorth a — ner. bir quruşa/ qəpiyə dəy- 
məz, faydasız 
continental” 


ntr"nenti) adi 1. kontinental: - 
elimate kor ental iqlim, — glacier kontinental 
buz örtüyü: 2. Avropa qitosinə /materikinə aid 
olan, - vvars Avropa müharibələri: — alliance 
Avropa ittifaqı: — Germanie tribes / dial 
kontinental alman qəbiloləri/dialektləriş 3. 
amer. tar, müstəqillik müharibəsi dövründə 
müstomləkoləro və ya ilk ştata aid olan 
continentalism (.kənti nentəlizm) Avropa qitə- 
sinə/materikinə xas olan həyat torzi, adət, ənə- 
nə və s. (Britaniya adalarından fərqli olaraq) 
continently ( konunəntli) adı 1. təmkinlə, səbir- 
. ismətlə, əxla: 


contingeney (kən undşənsi) n 1. mümkünlük, eh- 
timal, yəqinlik, həqiqətə uyğunluq: 2. hadisə, 
tosadüf, gözlənilməyən vəziyyət: fatal — faciə- 
lifolakotli/bədbəxtlik gətirən hadisə: un- 
foreseen - gözlənilməyən təsadüf: A// kinds of 
contingencies might arise Hər cür gözlənilməz 
vəziyyət yarana/baş verə bilər: This unexpected 
contingency upset all our plans Bu gözlənilməz 
hadisə bizim bütün planlarımızı alt-üst etdi: Ne 
must be ready for any contingency Biz hər. cür. 
təsadüfə hazır olmalıyıq 
ontingenti (kən”tindşənt) 1.“ contingeney: 2. 
pay, proporsional miqdar (işrirakçılar və s. ara- 
sında): the British — at the Olympic games 
Olimpiya oyunlarında iştirak edən britaniyalı 
lar, 3. hərb. şəxsi heyət qrupu, şəxsi heyət, 
kontingent: a small British — in the UNO 


Yanaşı: yapışıq, bitişik: homsərhəd, eyni sərhə- 


pence-kecping force BMT-nin asayişi qoruyan 
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continuum 


qüvvələrinin tərkibində Britaniyanın kiçik 
kontingenti: 4. yığıncaqda/konfransda iştirak 
edən qrup: 4 /arge contingent from ./apan vvas 
ıt at the conference Konfransda Yapo- 
"iyadan böyük nümayəndə qrupu iştirak edirdi 
çontingent? (kən tındşənt) aq/ 1. mümkün, müm- 
kün ola bilən, ağlagələn: 2. tosadüfi, gözlənil- 
məz: qabaqcadan nəzərə alına bilməyən: — 
expenses qabaqcadan nəzərdə tutulmayan/nəzə- 
ro alınmayan xərclər, uncertain and — causes 
qeyri-müəyyən və qabaqcadan nəzərə alınma- 
yan öhdəlik /sobəblər, 3. vəziyyətdən və s. asılı 
olan: peace — upon compliance vvith the prof- 
fered terms təklif edilən şərtdən asılı olan sülh 
contingently (kən ”undşəntli) adı şərti, şərti olaraq 
continual İkən unisəl) adi 1. arasıkosilmoyon, 
arasıkosilməz, fasiləsiz, aramsız, dalbadal, tək- 
rar olunan: — rain arasikosilməyən / aramsız / 
fasilosiz yağış, — flashes of lightning şimşəyin 
dalbadal çaxması, — bouts of toothache təkrar: 
olunan diş ağrısı, 2. daim, daima: a - increase in 
output of animal produets heyvandarlıq moh- 
sullarının daim / daima artması, 7he company 
receives continual complaints about the quality” 
of its products Kompaniya məhsullarının keyfiy- 
yəti haqqında daimfdaima şikayətlər alır 
continually (kən"uninəlı) adı 1. dəfələrlə, dönə- 
dönə, / contimualİy have to remind him of his 
responsibilities Mən ona məsuliyyəti haqqında 
dönə-dönə xatırlatmalı oluram: 2. həmişə, 
daim, daimaş 7htey Te continually argudng Onlar 
həmişə/daim/daima mübahisə edirlər 
continuance (kən tninəns) a 1. sürəklilik, da- 
vam: müddət, uzunluq: ardı, davamı: during 
the - of the vvar dava / müharibə müddətində: 
The continuance of this drought vel ruin the 
harvest Quraqlığın belə davam etməsi məhsulu 
məhv edəcək: 2. hüq. məhkəmə işinin baxılma- 
sının təxirə salınması, 3. arx. ardıcıllıq, varislik 
eontimnation (kən.tıniu eıİn) n 1. davam, davam. 
etdirməyetmə, ardı, davamı, — of a story/of an 
article hekayənin/məqalənin davamı/ardı: 7he 
Baltic Sea is a continuation of the North Sea 
Baltik dənizi Şimal dənizinin davamıdır: 2. ye- 
nidən başlama, təzələmə, — of the studies 
after the holidays tətildən / kanikuldan sonra 
yenidən dərslərə başlama, 3. əlavə etmə: 
continue (kən tınyu:) v 1. davam etdirmək / etmək: 
to — vvork / the trip işi / səyahəti davam etdir" 
məkş Hovr can you continue: to veork/vorking 
vith all that noise going on? Sən / Siz bu səs- 
küydə işi / işləməyi necə davam etdirirsən / etdi- 
rirsiniz? The fighting around the airport continu- 
ed for a eeek before vee defcafed the enemy Biz 
düşməni məğlub edənədək vuruşma aeroportun 
ətrafinda bir. həftə davam. etdi: After a short 
break the play continued Qısa fasilədən sonra ta- 
maşa davam etdi: 2. işdə saxlamaq, vəzifədə 


saxlamaq: 7)e king decided to continue ./ohn as 
minister Kral Conu nazir vəzifəsində saxlamağı 
qərara aldı: 3. qalmaq (əvvəlki vəziyyətdə): to — 
in povver/at one”s post hakimiyyətdə / öz vəzi- 
fəsində: qalmaq: She sfil/ continues in vveak 
health O. hələ də xəstədir: 4. davam etdirilmək: 
The story viill be continued in our next issue He- 
kayə gələn sayımızda davam etdiriləcək: to be -d 
arxası /ardı var: 5. uzanmaq: 7/he road continucs 
for miles Yol bir neçə mil uzanır: The desert con- 
tinues as far as eye could reach Səhra göz işlə- 
dikcə uzanır, 6. hüq. işə baxmağı təxirə salmaq 
continued (kən”tnğu:d) adi davam edən, arasıko- 
silməyən: aramsız, daimi, daimaş - opposition 
daimi müxalifot, — resistance daimi müqavi- 
mət: — fraetion riyaz. sonsuz kəsir 
sontinuer (kən"un)uə? n davamçı, davametdirən 
continuing (kən uniuun) adi davamedən, arası- 
kosilməz, aramsız: daimi, - discussions ara: 
kosilməz / aramsız müzakirə: - success arası- 
kəsilməz müvəffəqiyyət / nailiyyət: - uncer- 
tainty daimi / aramsız əminsizlik. 
Vkənti insti) a. 1. arasikəsilməzlik, 
izlik, aramsızlıq: qırılmazlıq: bütövlük: 2. 
ardıcıllıq: to break the — of spib, s ideas bir ko- 
sin fikrinin ardıcıllığını qırmaq: 7here is no con- 
tinuity betveen (he paris of his book Onun kita- 
bının hissələri arasında ardıcıllıq yoxdur: 3, 
ssenari (dram əsərinin plam,, kino şəklinin məz- 
munu): 1 enloyed the acting but thought ihe con- 
timüity vas bad Mən ifaçılıqdan ləzzət aldım, 
amma mənə elə gəldi ki, ssenari/quruluş pis idi 
continuous İkən uniuas) aqi 1. arasikəşilməyən, 
arasıkəsilməz, fasiləsiz, aramsız: uzunsürən, 
sürəkli, uzunmüddetli: 7)ne brairı needs a con. 
tinuous supply of blood Beynin arasıkəsil- 
məz/fasiləsiz qan təminatına ehtiyacı var, — 
İaughter aramsızifasiləsiz. gülüş: — coughing: 
aramsız/ fasiləsiz öskürək, - shov: fasi 
siz/arasıkosilməz kinofilm nümayiş etdirmə: — 
eropping £. növbəsiz əkin: - function 
kəsilməz/sonsuz funksiya, — fire hərb. sistem- 
İifardıcıl ateş: - service 1) hərb. müddətdən ar- 
tq hərbi xidmət: 2) fasiləsiz/arsıkosilmədən 
hərəkətdə olma: — performance theatre se- 
anslar arasında fasilə etmədən işləyən kinote- 
atr, 2. el. sabit (cərəyan haq.): 3. qram. dava-- 
medici: — forms davamedici formalar (fe/ 
haq.): the present/the past - form indiki / ke- 
miş zamanın davamedici forması 
continuousiy (kən uniuəsli) adr: arasikosilmə- 
dən, fasiləsiz olaraq, durmadan, aramsız, dal- 
badal olaraq, daima, həmişə: 7)at rap vvas drip- 
ping continuously through the night O kran 
bütün gecəni aramsız olaraq damırdı 
continuum İkən tıniuəm) nı (z/ -nua və ya ums) 
bütövlük: tamlıq: the — of time zamanın bütöv- 
lüyü /tamlığı: Historians sec the pası, ihe pre- 
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cöntəri zi . 
sent and the future as forming some kind of 
çontinuum Tarixçilər keçmişi, hal-hazırı və gə- 
ləcəyi bir tam olaraq görürlər / götürürlər 

contort İkən"təsil v 1. əymək, to — tree-trunk 
ağıcın gövdəsini əymək: 2. dəyişdirmək, əyri 
etmək: /7is /üce vvas contorted viith pain Onun 
sifəti ağrıdan əyildi: 3. mənasını dəyişdirmək, 
təhrif etmək: to — a vyord out of its ordinary 
meaning sözün adi mən: təhrif etmək/də- 
yişdirmək. ə 
contorted İkən"təsud) adi əyri, əyilmiş: — bran- 
ehes əyilmiş budaqlar, trees vvith -. branches 
əyilmiş budaqlı ağaclar, a face — vvith anger 
hirsdən / acıqdan dəyişmiş sifət 
contortion fkəntə:İn) s 1. öymə, əyilmə, 2. toh- 
rif etmə / edilmə 
contortionist İkən tə:İnstl n akrobat, yoq (yoqa: 
məzhəbinə mənsub adam) 
contour" fkəntüəf) in: kontür, ümumi şəkil / to- 
sovvür: çevrə: the -s of (he human body/of 
the continent insan bədəninin/kontinentin 
konturu/çevrəsi: the — of the British coast Bri- 
tmniya sahillərinin konturu 
contour? Vkəntuəf) v: konturunu çökmək, təpə- 
nin konturu ilə yol çəkmək: // ve contour ihis 
rodd, it viill be longer, but have fevver steep 
slopes Əgər biz yolu konturla çəksək, o daha 
zun olacaq, ancaq sərt enişləri azalacaq 
contra fkəntrə) prep fat. pro and — lehinə və 
əleyhinə 
eontra- (kəntrə-) pref: 1. Əl istiqamət/hərəkət/ 
təsir ifadə edən sözlərdə işlədilir. contradis- 
tinetion zidd, oks, əkslik, ziddiyyət: contra- 
sotation əks. istiqıməto İirlanma? 2. Musiqi 
alətlərinin adında təsadüf edilir: eontrabass 
kontrabas (iri skripkaya oxşar müsiqi aləti), 
contrafagotto kontrafaqot (musiqi aləti) 

ontraband /kontrəbisndl adi qaçıq, kontra- 
band: - goods qaçaq mallar, kontraband / qaçaq 
mal ticarəti: //e mas: seized by the police 
because contraband goods veere found in his 
house Polis onu həbs etdi, çünki onun evindən 
qaçaq mal tapılmışdı 

ontrabandist Fkontrebarndıst) in: kontrabandçı, 

qaçaq mal gətirən 

ontrabass İ.kəntrə bers) ir kontrabas (musiqi 

aləti) 
eontra-bassoon (.kəntrəbə sum) ir kontrafaqot 
(musiqi aləti) 

contraception (.kəntrə sepin) a 1. hamiləliyin 
qarşısını alma, hamilə olmağa imkan verməmə: 
2. hamiləliyin qarşısını alan dorman qəbul et- 
mə, Tihey did not practise contraception 
because they vvanted a baby Onlar hamiləliyə 
qarşı heç bir dava-dərmandan istifadə etmirdi- 
lar, çünki uşaq istəyirdilər 

contraceptivel İ.kontrə septiv) r rib. hamiləliyin 

qarşısını alan vasitoz Some people think that 


using: contraceptives makes sex less pleasant 
Bəzi adamlar belə hesab edirlər ki, hamiləlik 
əleyhinə istifadə edilən vasitələr cinsi əlaqənin 
ləzzətini azaldır. - 
contraceptive? (.kontro septv) adi hamiləliyin 
qarşısın alan / gef regular contraceptive advice 
from my doetor Mən hamiləliyin qarşısını al 
“maq üçün həmişə həkimimdən məsləhət alıram 
contraetl Vkontrekt) 11. müqavilə, kontrakt, 
razılaşma: — of purehase / of sale alğı-satqı 
müqavilosi/kontraktı: — of insurance sığorta 
müqaviləsi: to makefto enter into a - müqa, 
lo/kontrakt bağlamaq: to dravr up a — müqa 
lə / kontrakt tərtib etmək, to necept/to approve 
a -- müqavilə qəbul etmək: to break a — müqa- 
viloni / kontraktı pozmaq: to anl a — müqa- 
viləni / kontraktı loğv etmok: to be engaged on 
a. o supply sinrh.,, to be under — for sif, 
bir şey göndərmək üçün müqaviləykontrakt i 
zalamaq: 2. kobin müqaviləsi: 3. ad etmo, 
şanlama, adaxlama? nişan, şi 
eontraet ( kəntrəkt) 11 dilç. sözün qısa forması, 
qısaldılmış söz 
contraet? (kəntrekt) ad) müqavilə, kontrakt, - 
price müqavilo /kontrakt qiyməti: — value 
müqavilə / kontrakt ilo alınan / satılan malların 
döyəri: - lavr müqavilə / kontrakt qanunu 
contraet? (kən trekt) r 1:1. müqavilə / kontrakt 
bağlamaq: öz üzərinə təohhüd götürmək: to 
to build a house ev tikmək üçün müqavilə bağ- 
lamaq: to --a marriage vyith s. bir koslo kə- 
bin müqaviləsi bağlamaq: 2. yaratmaq, bağla- 
maq (ittifaq və s.): to — an alliance vvith a for- 
cign country xarici ölko ilə ittifaq yaratmı 
-friendship vith sö. bir koslə dostluq yarat- 
maq: 3. oldo etmək, qazanmaq (vərdiş və s,): to 
“ god /bad habits yaxşı / pis verdiş qazan- 
maq: 4. tutmaq: to — a discase xəstələnmək, 
naxoşlamaq, xəstəlik tutmaq, xəstəliyə tutul- 


maq 

contraet (kən"traekt) v 11 1. sixmaq, qısaltmaq: 
azaltmaq, əskiltmək: to - expenses xərcləri 
azaltmaq/oskiltmək: to — a vrord sözü qısalı- 
maq: 2. sıxılmaq, yığılmaq: The heart contracis 
by the action of the muscles Ürək əzələlərin hə- 
rəkəti ilə sıxılır: 3. qaşqabağını yığmaq/tök- 
mək, alnını qırışdırmaq, ağız-burnumu/üz- 
gözünü büzmək: to - one”s forehead alnını qı- 
rışdırmaq: to — ore”s eyebrovvs qaşqabağını 
tökmək, sımsırığını sallamaq 

contracted (kən trasktıd) adi 1 1. müqavilə ilə 
müoyyənloşdirilmiş: 2. arx. nişanlanmış, adax- 
lanmış: adaxlı, nişanlı 

contracted İkən trektid) aqi 111. qaşqabaqlı, tut- 
qun (insan sifəti haq,): büzülmüş, qırışmış, yı- 
dılmış: - forehcad qırışmış alın, — brovv qaşqa- 
baqlı alın: -- kidney rib. büzüşmüş böyrək: 2. 
dar, məhdud: - mind kəm ağıl: - ideas / vievvs 
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contrary? 


mohdud fikir / baxış: 3. dilç. qısaldılmış, qı 
form qısaldılmış / qısa forma, — vrord qısaldıl 
miş söz 
contraetile (kon trektaıl) adi sıxılıb-açılan, açı- 
hib-yığılan, — aetion açılıb-yığılan hərəkət: 7)e 
heart is a highly contractile organ Ürək yüksək 
dərəcədə açılıb-yığılan bədən üzvüdür. 
contractility (.kəntrazk”liti) in sıxilma/sıxlaşma 
qabiliyyəti, yığılma qabiliyyəti/bacarığı 
contracting (kon irekun) aqi razılığa gələn, razıla- 
şan, — partics razılığa gələn partiyalar / tərəflər 
contraction (kən trarkfn) a 1. ixtisar etmə / edil- 
mə, ixtisara salma, daralma: 2. dilç. qısa/qısal- 
iş forma: “İon 1” is a contraction of "vill 
"vil not”-un qısa / qısaldılmış. 
7 3. doğuş sancısı, ///en you feel the 
"next contraction push very hard and the birth. 
viill be very quick Növbəti sancı hiss edəndə 
bərk güc versən /versəniz, doğuş tez olar 
contractive İkən trektiv) aqi sıxılıb-açılma, açı- 
hib-yığılmaş sıxılma/qısalma qabiliyyəti olan 
contraetor İkən"inektə”) r podratçı, podrata götü- 
rən, podratla iş görən (adam) 
contraetual (kən trekt/uəl) adi müqavilə, müqa- 
viledə göstorilmiş, müqavilə təohhüdü: Yon 
have a contractual duty to. provide this shop 
ivith 100 coats a vvcek Sən / Siz bu mağazanı 
həftədə 100 palto ilə təmin etmək haqqında 
müqaviləyə əsasən üzərinə/üzərinizə təəhhüd 
götürmüsən / götürmüsünüz 
sontractually İkən trektİuəli) adv: müqaviləyə 
psason/görə, müqavilə üzrə/əsasında 
sontradict (.kəntrə dikt) v 1. zidd olmaq: 7he neo 
reporis contradict each other Bu iki məlumat 
bir-birinə ziddir: The results of the experiment 
contradicted his theory Təcrübənin nəticələri 
onun nəzəriyyəsinə zidd oldu: 2. etiraz etmək, 
razılaşmamaq, əks getmək, Don 1 conirradici me 
Mənə etiraz etmə / etməyin: My do you alvays 
contradict vehat 1 say? Nə üçün sən / siz mən nə 
deyirəmsə, ona etiraz edirsən/edirsiniz? 3, inkar 
/ təkzib etmək, yalana çıxartmaq: to — a state- 
ment / a report bəyanatı / məlumatı təkzib et- 
mək: to — facts dəlilləri / faktları inkar etmok 
sontradietion (.kəntrə dikİn) 1. ziddiyyət, təzad: 
uyğun gəlməmə, müvafiq olmama, düz gəlmə- 
mə, 2. təkzib, tokzib etmə, an official — of the 
rumours şayiələrin rosmi tokzib edilməsi 
sontradictious (.kəntrə dikləs) adi 1. mübahisə: 
etməyi sevən, uyğun gəlməyən, zidd olan: 2. 
inkar edən, təkzib edən 
sontradictive (.kəntrə-diküv) aqi zidd, bir-birinə 
zidd, bir-birino uymayan, bir-birilə düz gəlməyən 
sontradictory F.kəntrə"diktən) adi 1. ziddiyyət- 
İl: — assertions /nevrs / directions / statements 
ziddiyyətli müddəalar/ xəbərlər / göstərişlər / 
boyanatlar, Tom has a: nasiy contradictory: 
"nature Tomun iyrənc ziddiyyətli təbiəti var: 2. 


. 


zidd olan, uyğun gəlməyon, bir yero sığmayan: 
schemes — to common sense sağlam düşlncə 
ilo bir yero sığmayan planlar 

contradistinct F.kəntrədis”tnki) adi zidd, əks, 
əks / zidd keyfiyyəti ilo fərqlənən 

contradistinction (.kəntrədis tnkİn) n müqayisə 
etmə, tutuşdurma, qarşı qoyma: plants in — to 
aanimals bitkilər heyvanlarla müqayisədə. 

contradistinguish (.kəntrədis tiygvri) v müqayi- 
sə etmək, tutuşdurmaqı qarşı qoymaq. 

contrahent" Vkəntrəhənti /r razılığa gələn tərəflər 

contrahent? (kəntrəhənt) adi razılığa gələn, ra- 
zılaşan. 

contranatural (/kəntrə"nariİrəl) adi qeyri-təbii, 
qeyri-normal, tobiəto zidd olan 

contrapose Vkəntrə"pouz) v müqayisə etmək, tü- 
tuşdurmaq qarşı qoymaq 

contraposition T.kəntrəpə ziln) r müqayisə et- 
mə, tutuşdurma, qarşı-qarşıya qoyma, antiteza 
(əkslik, idlik): in — tohvith ziddinə olaraq 

contrariety (.kəntrə rasəti) a: ziddiyyət, ziv 
tzad: bir araya sığmazlıq, bir araya sığa bilmə- 
mə, /lovv can these contrariciies agree? Bu zid- 
diyyətlər necə barışa bilər? - to sound reason 
sağlam düşüncəyə zidd 

contrarily (kəntrənli) adv 444. 1. əksinə, 
no, ziddinə olaraq, to testify - əksinə / ziddinə 
şəhadət / ifadə vermək: 2. əksinə, tərsinə, əks 
istiqamətə 

eontrariness (kənrtrərinis) in inad, inadeıllıq, 
inadkarlıq, tərslik, 

contrarious İkən trənəs) adi 1. arx. inad, inad- 
cıl, inadkar, koc, tors, 2. zərərli, ziyanlı, xətor- 
liş olverişsiz, yaramayan 

contrarirvise (”kəntrərnvvaız) adv 1. torsinə, əksi- 
nə: 2. digər tərəfdən: / anı happy” yhen the sun 
shines, and contrarivise, / am unhappy vehen it 
rains Günəş parlayanda mənim kefim saz olur. 
və əksinə, yağış yağanda kefim korlanır/pozlur 

contrarotation İ.kəntrərou"terİn) nı əks istiqamə- 
to firlanma 

contraryl Vköntrəni) a: on the - əksinə: -/ believe 
you like your fob -On the contrary, 1 hate it Mən 
İnanıram ki, səninrsizin işindənyişinizdən xoşun 
gəlir/koşunuz gəlir -Əksinə, mənim ondan zəh- 
ləm gedir: to the — əks halda/təqdirdə: / nill co- 
me on Sunday unless you vrile me to (he con- 
trary Mən bazar günü gələcəyəm, əgər sən / siz 
yazmasan / yazmasanız ki, gəlməyim 

contrary”  kəntəni adi 1. zidd, əks: — nevvs /direc- 
tions/mcasures əks xəbərlər / göstərişlər/ tod- 
birlər, 7iey: hold contrary: opinions Onların 
rəyiffikri bir-birinə ziddir: 2. əks istiqamətli, 
qarşı: — vyind qarşı külək: to look the — vay 
əks tərəfə baxmaq: 3. arzu edilməyən, əlveriş- 
siz (hava haq.) 

contrary? Vkəntrəri) r dial, etiraz etmək, əksinə 
çıxmaq, ziddinə / əksinə olmaq 
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contumelious 


contrary to 


contrary to Vkəntrəritu:) prep əksinə, baxma- 
yaraq, ziddinə, zidd olaraq: to act — the rules 
qaydaya zidd hərəkət etmək: qaydanın əksino/ 
ziddinə hərəkət etmok, //e acfed contrary to: 
my yvishes O mənim arzularının əleyhinə/əksi- 
nə hərəkət etdi: Contrary to my expectations, 
all veent vvell Mənim gözlədiyimin ziddinə ola- 
raq hər şey yaxşı getdi / oldu: to act — nature 
hərəkət etmək 
conti iy (kəntrərili) adv əksinə, ziddinə, əksi- 
no/ziddino olaraq: to speak — əksinə / ziddinə 
danışmaq 
contrariness //kəntrərinis) i əkslik, ziddinə / ok- 
sinə olma 
contrast” (kontrest) a. 1. kontrast, təzad, zid- 
diyyət, forq: 7hiere is a striking contrası: 
behveen the tvvo friends İki dost arasında ciddi 
fərq var: His vvhite hair vas in sharp contrast 
o his dark skin Onun ağ saçı qara dərisi ilə 
kəskin təzad / kontrast təşkil edirdi: The veork 
yon did today is quite a contrast you did last 
iveek Sənin/Sizin bu gün gördüyün/gördüyünüz 
iş keçən həftə gördüyünə/gördüyünüzə ziddir: 
2. müqayisə etmə, tutuşdurmaş in — vvith 
müqayisədə: /n contrast vvith your brother you 
are more careful Qardaşınla müqayisədə: 
sən/siz daha diqqətlisən/diqqətlisiniz. 
contrast? (kən trest) v (vvith) 1. müqayisə etmok, 
tutuşdurmaq, qarşılaşdırmaq, qarşı-qarşıya qoy- 
maq: to -- fvvo books iki kitabı müqayisə et- 
mokltutuşdurmaq: /7 is interesting to contrast (he: 
vo vvriters Bu iki yazıçını müqayisə etməl/tutuş- 
durmaq maraqlıdır: in his book the voriter con" 
trasis göod vitland evil Bu kitabda yazıçı xeyir- 
lə şəri müqayisə edir/tutuşdurur / qarşı-qarşıya 
qoyur: 2. zidd / əks olmaq, təzad / ziddiyyət teş- 
kil etmək: 7iae nvo brothers contrasted sharply 
both in appearance and in character Bu iki qar- 
daş istər xarici görkəm, istərsə də xasiyyətcə bir- 
birilə ziddiyyət / təzad təşkil edir 
ontravene İ.kəntrə vi:n) r 1. pozmaq, riayət/ 
əməl etməmək: to -- a customiregulation adə- 
ti/qaydanı pozmaq, adətə/qaydaya əməl etmə- 
məkş to - a lav: qanunu pozmuq, qanuna riayət 
/ əməl etməmək, Your behaviour contravenes 
establishied social customs Sənin / Sizin davra- 
mşın / davranışınız mövcud ictimai adətləri/ 
ənənələri pozur: 2. mübahisəyetiraz etmək, qo- 
bul etməmək: to - a statement bəyanata etiraz 
etmək: 3. zidd /əks olmaq (dəlilə və s.) 
contravention (.kontrə venin) n pozma (qarnımı, 
müqaviləni və s.): To steal is a contravention of 
the lav Oğurluq etmək qanun pozuntusudur 
contretemps f”kə:yrrəta:y) ii r. pis hadisə/xəbər, 
acı xəbər, gözlənilməz mancəyçətinlik, narazı- 
lq: There vas a minor contretemps voith one of 
qhe passengers Sərnişinlərdən birinə balaca bir 
hadisə üz verdi 


mok etmək: bağışlamaq: to — to the Red Cross 
Qırmızı Xaç cəmiyyəti fonduna ianə vermok: 
to — food and elothing for the relief of the 
refugees qaçqınlara kömək olaraq ərzaq və 
paltarla yardım etmək: 2. töhfə vermək (elmə 
və s.), imkan yaratmaq, kömək etmək, səbəb 
olmaq: to — suggestions on scientific ques- 
tions elmi məsələlər üzrə təklif vermək, /ie 
contributed greatiy to the improvement. of: 
national music / literature etc. O, milli musiqi- 
nin/ ədəbiyyatın və s. təkmilləşməsinə böyük kö- 
məketmişdir: Drink contributed to his dovnfall 
Onun düşkünlüyünə səbəb əyyaşlıq oldu: 3. 
əməkdaşlıq etmək (qəzerdə, /urnalda) 
contribution (.kəntrr bu:fn) r 1. ianə verməş ba- 
Şişlama: / give a small contribution to the church 
each vvcek Mən hər həftə kilsəyə bir az ianə veri- 
rəm: 2, töhfə, hədiyyə, — to the cause of peace 
sülh işinə töhfə /hodiyyə: 7he succesşful launch- 
“ngs of the space ships constitute a tremendous 
contribution to the veorld science Kosmik gəmilə- 
rin müvəffəqiyyətlə buraxılması (orbitə çıxarıl- 
ması) dünya elminə çox böyük töhfədir: to make 
a to sif, bir şeyə töhfə / hədiyyə vermək, 3. 
əməkdaşlıq (qəzetdə, hurmalda): 4. qozelə /yuma- 
la verilən məqalə: 5. kömək, yardım 6. kontribu- 
siya, təzminat (müharibə zamanı düşmənin işğal 
etdiyi yerlərdəki əhalidən zorla yığılan pul, ərzaq 
və s,)/ to lay under - vergi qoymaq: to lay — on 
tobacco tütünə vergi qoymaq 
contributor (kən"ribiutə?) n 1. ianəçi, ianə ve. 
rən, 2. əməkdaş (qəzetdə, hurnalda) 
contributory (kən tibyutəri) adi: 1. ianəçi, ianə 
verən: -- pension plan fəhlələrin əməkhaqqın- 
dan tutulan və sahibkarların ianəsi hesabına to- 
qaüd vermə sistemi: 2. əməkdaşlıq edən: 3. kö- 
mək edən, imkan yaradan, a - factor kömək 
edən / imkan yaradan amil, Your stupidity vas 
a contributory causc of the fire Yanğına sənin / 
sizin axmaqlığıny/axmaqlığınız səbəb olub 
contrite (kəntrart) adi şair. peşman olan, peş- 
mçılıq çəkon: tövbə edən? to look — peşman 
rünmək, peşmançılıq çəkmək, a - apology 
peşmançılıqdan əfv istomoş ./ane /ooked con- 
trite, even distressed Ceyn peşimançılıq çəkir- 
di, hətta dərdli görünürdü 
contrition (kən tnfn) peşmançılıq: tears of — 
peşmançılıqdan axıdılan göz yaşları 
contrivance İkən"trarvəns) a 1. icad: fikir, niyyət 
(xüs. satqınlıq haq.): 2. ixtiraçılıq, ixtira ctmə 
qabiliyyəti, ixtiraçılıq qabiliyyəti, 3. tex. ixtira / 
icad etmə, 4. cihaz 7he scientists invented a 
nevv contrivance for milking covss Alimlər inək- 
ləri sağmaq üçün yeni cihaz ixtira etdilər: Such. 
a machine is beyond the contrivance of ordi- 
nary people Belə maşınları adi adamlar ixtira 
edə bilməzlər 


contrive fkənrirarv) v 1. koşf / icad etmək: fikir- 
loşib tapmaq: to — a nevv type of maehine/ radio: 
/airship, etc. yeni növ maşın /radio/hava gəmi- 
si vəs. kəşf /icad. etmək, to — a means of 
“scape qaçmaq üçün fikirləşib vasitə tapmaq: 
The prisoners contrived a vvay oT escaping / to 
escape Dustaqlar / Məhbuslar qaçmaq üçün 
yol fikirləşib tapdılar: 2. hər cür çətinliyə bax- 
mayaraq bir işin öz istoyinə uyğun olaraq baş 
verməsini təmin etmək: Can you contrive (o be 
here early? Sən / Siz çalışıb burada erkən ola 
bilərsənmifbilərsinizmi? After much difhculiy 1 
contrived to escape Böyük çətinlikdən sonra 
mən qaçmağa nail oldum 

contrived (kən trarvd) adi uydurulmuş: 
vvith a - plot uydurulmuş süğetli roman 

contriver (kon trarvə?) ir uydurmaçı, qondarma- 
çı, yalançı, böhtançı: 

controlİ (kən"troul) 4 1. idarə, nəzarət, idarə / no- 
zarət etmə 7he teacher had good control over 
his class Müəllim sinfə yaxşı nəzarət edirdi 
under government - hökumətin nəzarəti al 
da, circumstances beyond our — bizdən asılı 
olmayan vəziyyət, to get beyond / out of — to- 
sir dairəsindən çıxmaq: to bring under --noza- 
rot altına almaq, nəzarətə götürmək, nəzarət et-- 
mək, social - ictimai nəzarət: selective — seç- 
mə nəzarər: disarmament — tərk-silah üzərin- 
də nəzarət, to exercise — over sprb. / sərf. bir 
kəsə / bir şeyə nəzarət etmək: to have -- over 
smth. bir şeyi öz nəzarəti altında saxlamaq, bir 
şeyi nəzarətə götürmək, to be under — nəzarət 
altında olmaq, nəzarətə götürülmək: He has 
control of the store Anbar onun ixtiyarındadır, 
2.təmkinlilik, səbirlilik, özünü /nəfsini saxlaya 
bilmə, təmkin, səbir, hövsələ, Don 7 /ose con- 
trol of your temper Səbirli ol/olun, Hövsələ- 
ni/Hövsələnizi bas/basın: to verite/to read vvi- 
thout — sıxılmadan yazmaq/danışmaq: to keep 
one"s feeling under - hissini cilovlamaq, özü- 
nü ələ almaq: to regain - of oneself özünü ələ 
almaq: 3. tənzimləmə, idarə etmə: nizamlama: 
rent — ev kirayəsini / arenda 


novel 


nizamlama, birth. 

“doğumu nizamlama: remote - uzaqdan / uzaq 
məsafədən idarə etmə, remote — from the 
carth yerdən uçuşu avtomatik idarə etmə: to: 
lose — of a motor-car avtomaşına nəzareti itir- 
mək: to go out of — av, dən. idaroni itirmək: 4. 
rad. nizamlama 

control? (kən troul) adi yoxlama, kontrol, idarə: 
— experiment kontrol sınaq: - organiza- 
tion/eommission yoxlama təşkilatı / komi: 
yası, - flight av. idaro olunan uçuş: — tovver av, 
dispetçer qülləsi 

sontroB" (kən"troul) v (-Il-) 1. rəhbərlik / idarə et- 
mək: a dictator veho -led the countey for 30 
Years ölkəni 30 il idarə edən diktator: a car 


yehich is hard to — at high speed yüksək sürət- 
lə gedərkən çəti rə olunan maşın: He 
knovəs hovv to control his horse O, atını necə 
idarə etməyi bilir: 2. özünü ələ almaq/saxla- 
maq: / vvas so furious 1 couldn” control myself: 
Mən elə qeyzli idim ki, özümü ələ ala bilmədim, 
3. tənzimləmək, nizamlamaq: nizama salmaq: 
to — traffic küçə hərəkətini nizamlamaq/tən- 
zimləmək, to — prices qiymətləri tənzimlə- 
mək: 4. id. kontol zərbə endirmək (qılıhc oy- 
natmada) 

control-gear (kən troulgno?) tex, idaroetmə me- 
xanizmi 

controllability (kən troulə"biliti) ni tex, manevr. 
qabiliyyəti, idaro oluna bilmə 

controllable (kən trouləbl) adi 1. idarə olünan, 
idarə oluna bilon, tonzim oluna bilən: 2. nəzarət 
oluna bilən: 3. cilovlana bilən, qarşısıalına bilən 

controlled (kən trould) adi idarə olunan, 
oluna bilən, tənzim edilən, nizamlaşdırılar 
disarmament idarə edilə / oluna bilən tərk-: 
Th: — nuclear reaetion /iz. nəzarət edilə / olu- 
na bilən nüvə reaksiyası, — mine hərb. dən. 
rə olunan mina, - pollination bor, süni tozlama 

controller İkən ioulərl 1, kontrolçu (yoxlayıcı, 

müfəttiş: tolimatçı: 2. rex, avtoma- 

tik nizamlayıı 

controversial (.kəntrə və:İİİ adi 1. mübahisəli: 
mübahisə doğuran: - question mübahisəli mə- 
solo, - book mübahisə doğuran kitab: - deci- 
sion mübahisəli qərar, 2. mübahisə etməyi se- 

5 — person mübahisə etməyi sevən adam 

controversinlly (.kəntrə və.ləli) adv mübahisəli 
tərzdə, mübahisə etməklə 

controversy Vkənirəvə:si) ni. 1. mübahisə, bəhs, 
polemika, çəkişmə, münaqişə: border -- sər- 
həd münaqişəsi: beyondinvithout — şübhəsiz, 
mübahisəsiz, şəksiz, yəqin: 7/ae nevr govern- 
ment appointments caused. much controversy: 
Yeni hökumətin təşkili xeyli mübahisə doğurdu: 
2. hüq. hüquqi münaqişə, mülki məhkəmə işi 

controvert (/kəntrəvə:t) r 1. mübahisə / bəhs et- 
mək, höcətləşmək, sözə gəlmək, çəkişmək: 2. 
tokzib etmək: a fact that cannot be -ed təkzi- 
bedilməz fakt 

contumacious (.kəntiu: meiləs) adi 1. tərs, inad, 
inadcıl, inadkar, koc, itaət etməyən, itaətsiz, 
ipəyatmayan: 2. hüq. çağırışa riayət etməyərək 
məhkəməyə gəlməyən, məhkəmənin hökmü- 
nə tabe olmayan 

contumaey Vkənüuməsi) 1. tərslik, inad, inad- 
karlıq, kəclik: itaətsizlik, itaət etməmə, sözə 

. hüq. məhkəməyə gəlməmə, məh- 

kəmənin hökmünə tabe olmama 

contumelious 1.kontiu: m::lyəs) adi tehqiredici, 

həqarətli, alçaldıcı, toxunan: ədəbsiz, qaba, ko- 

bud, sözqaytaran: - taunt həqarətli / təhqirc- 

dici rişxond 
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contumely f"kontu:mli) n 1. töhqir, həqarət, t 
qir etmə fəsas söz və ya hərəkətlə): 2. ədəbsiz- 
lik, qabalıq, kobudluq, hörmətsizlik: 3. biabır- 

alıq, rüsvayçılıq L 
ontuşe fkon (uizİ v” kontuziya etmək, kontuzi- 
yalamaq: ozmak, zədələmək . 

contusion İkən "iu:şn) n kontuziya: əzmə, zədə- 
ləmə, əzik, zədə 

conundruni İkonnandrəm) in tapmaca, bağlama: 
to spenk in -s eyhamla / üstüörtülü danışmaq 

conurbation Lkənə: beifn) a böyük şəhər (şəhə- 
rətrafi ilə birlikdə): the Baku — böyük Bakı 

onvalesce 1.kənvə fes) v sağalmıq, yaxşı olmaq, 
 yaxşılaşmaq 

convalescence (.konvə 1esns) ir sağalma, yaxşı” 
laşma, yaxşı olma 

convalescenti Lkənvə fesnt) sağalan, yaxşıla- 
şan (adam) 

eonvalescent? (.kənvə lesnt) adi yaxşılaşan, sa- 
galan: - care xostəlikdən durmuş adama göstə- 
rilən qayğı: - home sanatoriya, istirahət evi / 
ocağı: — diet yüngül pəhriz 

conveetion (kən"vekİnl ir konveksiya (lərəkər 
edən mühitin, məs., havanın, buxarın və ya: 
mayelərin hərarəti özləri ilə aparması) 

eonveetor İkən vektəf) rı konvektor (isdi /lava ilə 
işləyən qızdırıcı cihaz) 

eonvene fkən"vi:n) v 1. çağırmaq: təşkil etmok, 
toplamıq, yığmaq: to — a meeting /a council 

fan assembiy iclas /şura / yığıncaq çağırmaq: 2. 

məhkəməyə çağırmaq 

onvener İkən vi-nəf) 4 iclasın çağırılma gününü 
təyin edən və onu hazırlayan təşkilat / cəmiyyət 
üzvü 

eonvenience İkən vi:niəns) n 1. rahatlıq, müna- 
siblik, uyğunluq: for s sake rahatlıq üçün / 
naminə: r your convenlence Xatirin / Xatiriniz 
necə istəyirsə: Please reply at your earliest 
convenience Zəhmət olmasa, mümkün qədər tez 
cavab verin: to suit / to avvait sm. s — 
sin rahatlığını nəzərə almaq: //: 

ill sidt your convenience Biz ümid edirik ki, 

bu sənin/sizin üçün rahat olacaq: for the — of 

our customers müştərilərimizin rahatlığı üçün 

/ naminə: 2. rahatlıq, komfort: a house full of 

“s of every sort hər cür rahatlığı olan ev: 3. evf, 

ayaqyolu: 4, üstünlük: gəlir, fayda: to make a 

of sib. bir kəsin rəhmdilliyindən / mərhə- 

mətindən həyasızcasına istifadə etmək: 

0 marriage of - məqsədli evlənmə 

convenient (kən vi:niənt) adi rahat, münasib: — 
time / place münasib vaxt / yer, - tool müna- 
sib/rahat alot: — method münasib metod/üsul: 

Tl call on yon tomorrov evening if iCs conve- 

əifent for you Sənə / Sizə rahatdırsa, mən sizə: 

sabah axşam gələcəm: Our house is very con- 
venicnt for the shops Mağazalara getmək baxı- 
mından bizim ev çox rahatdır 


convenientiy İkən"vi:nğəntli) adı rahat, qolay, ra- 
hatca - 

convent (kənvənt) n monastır (rahiblər yaşayan) 

çonvention (kən veoln) a 1. iclas, qurultay: 
teachers” — müəllimlərin qurultayı: the recent 
“of the party partiyanın bu günlərdəki/yaxın- 
lardakı qurultayış to .hold a — iclas/qurullay 


Konvensiyası . 

onventional (kən venləni) ad/ 1. ədəbli, torbi- 
yoli, nozakətli: əlverişli, olduqca yaxşı: kübar, 
“Emanners ədobli/kübar davranışlar: - elothes 
ədəbli/ləyaqətli geyim: She is very convention- 
alin her elothes O, çox ədəbli paltar geyir: 2. 
hərb. adi, adəti, adət olunmuşiedilmiş, ənəno-: 

veapon adi silah: — armed forces adi si- 
lahlı qüvvələr, a — povver station a: 
stansiyası (yəni atomla işləməyən): 3. razılaşdı- 
rılmış, qorarlaşdırılmış, şərtləşdirilmiş: — rate 
tic. şərtləşdirilmiş məzənnə: 4. normal, — yield 
ki, normal məhsul: 5. şərti: — sign şərti i 

conventionalizm (kən venlnəlizm) a 1. şərti 
köhnəlikdən əl çəkmomo/götürməmə: şablon- 
luq, trafaretlik: adilik: onənəvilik (hər də incə- 
səntdə): 2. fəls. konvensionalizm 

conventionalist (kən venİnəlist) nı şərtilik / ənə- 
nəvilik tərəfdarı: formalist 

eonventionality (kən venlə narlıtı) nı şərtilik, mə- 
şrutluq: onənəvilik: The conventionality of his 
elothes makes him look old fashioned Paltarı- 
inn ənənəviliyi onun köhnəlik tərəfdarı olduğu- 
na dəlalət edir. 

€onventionally (kən venfnəlı) adv ədəblə, nəza- 
kətlə, ləyaqətlə: to dress — ləyaqətlə geymək: 
to behave - ədəblə/loyaqətlə davranmaq 

converge (kən və:ds) v 1. bir nöqtədə birləşmək: 
birləşmək (sərt, yol və s. haq.): Railvvay lines 
sseem to converge vihen one looks at them from 
a distance Uzaqdan baxanda adama elə gəlir 

i, dəmir yol xəttləri bir nöqtədə birləşir: The: 

“vo armies converged in the enemy capital for 
the. last battle Bu iki ordu son döyüş üçün 
düşmən paytaxtında birləşdi: 2. riyaz. yönəl- 


mək (hhüduda doğru) 
convergence (kən və:dşəns) n 1. görüşmə: 2. /iz. 
konvergensiya 


convergeney İkən və:dşənsi) r“ convergence: 
convergent (kən”və:dşənt) adi 1. riyaz. görüşən, 
bir nöqtədə kəsişən: 2. /iz. konvergent (kon- 
vergensiya nəticəsində yaxınlaşan) 
conversable (kən-və:sbl) adi 1. danışqan, söh- 
bətcil, çoxdanışan: 2. ünsiyyətli, adamayovu- 
şan, mehriban: 3. söhbətə yarayan (mövzu haq.) 
conversant (kən vəssənt) adi məlumatlı, məlu- 


conveyance 


person mövzu ilə/ adamla tanış olan: Yon need 
do be fully conversant viith the rule of the game 
Sən /Siz oyunun qaydaları ilə ətraflı tanış olma- 
hsanfolmalısınız: 1 can” elaim conversant vrith 
any of the sciences because 1”ve never studicd 
hem Mən bu elmlərin heç biri üzrə səriştəli 
olduğumu iddia edə bilmərəm, çünki mən on- 
larla heç vaxt məşğul olmamışam 
conversation (.kənvə seiln) a 1. danışıq, söhbət: 
to have/to hold a - vith sb. bir kəslə danışıq 
aparmaq/ söhbət etmək, to enter/to get into — 
danışığa qoşulmaq: to resume a - danışığa ye- 
nidən başlamaq: to give a — another turn söh- 
bəti/danışığı başqa mövzuya keçirmək, to keep: 
up a —- söhbəti davam etdirmək, söhbətin da- 
vam etməsinə şərait yaratmaq: /75s time vve had 
a serious conversation about your career Sə-- 
nin/Sizin karyerany/karyeranız haqqında ciddi 
danışmaq vaxtıdır, 2. qeyri-rəsmi danışıqlar 
conversational (.kənvə seilnəl) adi 1. danışıq: — 
style danışıq üslubu: Business /erters are not 
usually veritten in conversational style Biznes 
məktubları adətən danışıq üslubunda yazılmır: 
- Freneh/Azerbaiğani/Russian /English, erc. 
fransız/ Azerbaycan /rus /ingilis vo s. danışıq 
dili 2. danışqan, çoxdanışan, danışmağı sevən 
conversationalist (-kənvə sefnəlist) n danışqan, 
söhbətcil, söhbət etməyi sevən adam: maraqlı 
müsahib / həmsöhbət 
conversel Vkənvəss) n arx. 11. söhbət, danışıq: 2. 
ünsiyyət: əlaqə: 
converse fkənvəss) n 11 əks, əksi olma, Empfy is 
the converse of full Empty (boş) full (dolu)- 
mn əksidir: He thinks hes attractive to vvomen, 
though in fact the converse is the case O, fikir- 
ləşir ki, o, qadınların xoşuna gəlir, əslində isə 
məsələ əksinədir 
converse? (konvə:s) adi əksinə, oks, — opinion 
zidd/əks fikir, / hold the converse opinion Mən 
əks fikirdəyəm 
cenverse? fkənrvə:s) v 1. danışmaq, söhbət et- 
mək, Affer a year studying at the university, 1 
felt able to converse vvith anyone about any- 
thing Mən bir il universitetdə oxuduqdan sonra: 
hiss etdim ki, hər kəslə istənilən şey haqqında 
danışa bilərəm: 2. ünsiyyət saxlamaq 
conversely (/kənvəssli) adv əksinə, ziddinə: You 
can add vvater to /lour or conversely flour to 
veater Sən/Siz ya suyu una, və ya əksinə, unu 
suya qata bilərsən /bilərsiniz 
€onversion (kən”və:İn) nn 1. (to, into) çevrilmə, 
dönmə, the — of eream into butter qayma- 
ğınixamanın yağa çevrilməsi, 2. başqa dinə ke- 
çmevdini qəbul etmə, — to Christianity xristi- 
anlığa keçmə, xristianlığı qəbul etmə, 7aere 
"vere many conversions to Christianily among 


fhe ancient Romans Qədim Romalıların arasın- 
da xristianlığı qəbul edənlər çox olmuşdur, 3. 
əqidənin/inamın dəyişməsi, bir partiyadan baş- 
qasma/digərinə keçməş 4. dəyişmə: the - of 
teachers to nevv methods of teaching təlimdə 
müəllimlərin yeni metoda keçməsi/metodu 
dəyişməsi: Do you knov” a firm that can do 
house conversion? Sən / Siz elə bir firma tan 
yırsanmı/tanıyırsinızmi evin formasını dəyi 
sin? S. mal. konversiya, dəyişmə (bir pul vahi-. 
dini digərinə): - of pounds into dollars funtun 
dollara çevrilməsi/ dəyişməsi: 6. dilç. konver- 
siya (sözün morfololi formasını dəyişmədən 
müxtəlif nitq hissəsi kimi işlənməsi) 

convert Vkənvə:t) v 1. çevirmək: to -- sıvamps 
into park bataqlığı parka çevirmək: to - vvater 
into steam suyu buxara çevirmək: 2. keçmək, 
qəbul etmək (başqa dini və s.): 3. hüq. etibar 
edilmiş əmlakı öz adına çevirmək / keçirmək 

converter İkən və:tər) ni 1. tex, konvertor (polad- 
əritmə işində işlənən aparat): 2. fiz. dəyişdirici. 
(elektrik cərəyanını bir növdən başqa növə çe- 
virən aparat): 3. amer. hərb. şifrləmə maşını 

convertibility (kən.və:tə bilitı) n: 1. dönmə, q: 
yıtma, dönmə qabiliyyəti: 2. ral, valyutanın 
sərbəst doyişə bilməsi: — of the pound funt 
sterlinqin dəyişmə qabiliyyəti 

convertiblel (kon və:tbil n üstü açılan avtomobil 

convertible? İkən vəstəbi) adi 1. dəyişdirilə bilən, 
çevrilə bilən, çevrilmə qabiliyyətinə malik olar 
“ currencies çevrilə bilən valyutalar, 7he dollar 
is convertible the rouble is not Dollar çevrilə bi- 
ləndir, rubl yox: 2. qatlanan, açılan, örtülüb açı 
lan: a — bed qatlanan / örtülüb açılan çarpa) 
sofa that is - into a bed açılıb çarpayıya çevri: 
lon divan: 7his sofa is convertible Bu divan açı- 
landır: 3. qatlanan, qaldırılan, açılan: - body ku- 
zövü yuxarı qalxan (avromaşın haq.) 

convex T/kən veks) adi qabarıq: qabağa çıxmış: 
dombalan: a — mirror qabarıq güzgü: a - lens 
qabarıq linza 

convexity (kən veksiti) n qabarıqlıq: qabanq yer, 
çıxıntı 

convey (kən vei) r 1. aparmaq (rminiklə), daşı- 
maq: gətirmək (miniklə): to — goods/ lugpage 
passengers mal/yük/sərnişin daşımı 
çirmək (x səsi və s.): to — electricity elek- 
trik keçirmək: Air comveys sound Hava səsi ke- 
çirir: ires convey electricify Məfiil elektriki 
heçirir: 3. yetirmək, çatdırmaq, göndərməl 
“- greetings / information salam/məlumat gö 
dərmək, 4. ifadə etmək: /Fords fail to convey 
my feelings Mənim hisslərimi ifadə etməkdə 
sözlər acizdir: to — the meaning məna ifadə et- 
məkrbildirmək, /r conveys nothing to my mind 
Bu mənə heç nə demir: 5. hüq. əmlak/hüquq 
vermək 

conveyance (kən verəns) ni 1. daşıma, daşınma, 


conveyancer 
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göndərmə, göndərilməş air — hava yoli 
şıma: the of goods by rail malların/yül 
mir yolu ilə daşınması: 2. daşıma vasitəsi: nəq- 
liyyat vasitəsi, old-fashioned -s köhnə dəbli 
nəqliyyat vasitələri: a public — icti 
yat: 3. göndərmə, yetirmə, ötürmə (inəlumat və 
S. haq,): 4. hüq. əmlak vermə (xüs. daşınmayan 
əmlakı), hüquq vermə 
sonveyancer İkən verənsər) r daşınmaz əmlakın 
verilməsi ilə məşğul olan hüquqşünas 
sonveyer (kən verər) zı tex. konveyer: 
conveyor İkon”veiə) n “ conveyer 
sonvietl (kənvikt) nz: məhkum, dustaq: cani, ka- 
torqa çokmiş adam: returned — həbsxanadan 
buraxılan/azad edilən adam 
onvict? fkənvikt) adi 1. katorqa: - prison ka- 
torqa hobsxanası, — ship cinayətkarları aparan 
gəmi, 2. məhkum / həbs edilmiş 
onvict" fkən”vikt) 1. hüq. günahkar hesab et- 
mək, hökm çıxarmaq: 2. günahını boynun: 
mağı başa salmaq, öz günahını boynuna almağa 
məcbur etmək: 3. arı. inandırmaq: sübut et- 
mək: No use talking, you can”t convict me Da- 
işığın mənasi yoxdur, sən /siz məni inandıra 
bilməzsən / bilməzsiniz 
eonviction (kən/vikİü) a 1. hüq. ittiham etmo, 
ökm, ittihamnamə: müttəhimi günahkar hesab: 
etmə, 2, inam, əqidə, məslək, etiqad: /f is my: 
strong conyiction that... Mənim möhkəm əqi- 
dəm 7 inamım belədir ki,...: He is an inter- 
nationalist by conviction O, inamına / əqidəsi- 
nə görə beynəlmiləlçidir: vvith — inamla: 7he 
actors played veith conviction Aktyorlar inamla 
oynadılar: to carry — inamlı olmaq/səslənmək: 
His story does not carry much conyiction Onun 
danışıqları çox da inandırıcı deyil: religious -s 
dini inam / etiqad: 3, qətilik, ozm, möhkəmlik: 
əminlik, əmin olma: the - that the next mor- 
ning he vould receiye a letter onun ertəsi gün 
məktub alacağına əminli 
convietive (kən viktiv) adi inandınıcı, əsaslı: — 
ansvver inandırıcı / osasli cavab: 
eonvince İkən”vins) v inandırmıq, əmin etmək: 
to be -d inanmuq, əmin olmaq: to - sın. of 
one”s sincerity bir kəsi öz səmimiyyətinə inan- 
dırmaq: //e convinced Anın to gö by train rather: 
by plain Biz Annanı inandırdıq ki, təyyarə ilə 
getməkdənsə qatarla getsin: to — smb. that he 
İs mistaken bir kəsi səhv etdiyinə inandırmaq: 
He has convinced himself dhat his method is the: 
best O inanır ki / əmindir ki, onun metodu ən 
yaxşı metoddur 
convinced (kən”vınstl adi inanan, inanmış, əqi- 
dəli, etiqadlı, inamlı, əzmli: to be - of sok. bir 
şeyə əmin olmaq: / am convinced of her inno- 
cence Mən onun günahsız olduğuna əminəm / 
inanıram 


sübutlu, əsasli, qəti, qətiyyətli, a — speech 
ssaslı nitq: a — argument inandırıcı/osaslı də- 
lib a — victory qəti qələbə: a — supporter of 
his political party siyasi partiyasının qətiyyət- 
li tərəfdar /torofkeşi, 7heir claim to have 
developed atomic vveapons is not convincing 
Onların atom silahlarını inkişaf etdirmək haq- 
qındakı iddiası inandırıcı deyil: Your. argu- 
“ments are not convincing Sənin / Sizin dəlilin / 
dəliliniz inandırıcı / əsaslı deyil 
İ  convincingiy (kən vınsıplı) adi” inandırıcı, inandı- 
rocı surətdə, osaslı surətdə / tərzdə, inadla, artıq 
dörəcədə: /Her proposal vyas convincingİy argued: 
“Onun təklifi asaslı surətdə müzakirə doğurdu 
convive fkonvarv) r həmpiyalə, içki / kef yoldaşı 
convivial fkən vıvral) adi 1. şən, şad, kefcil, ye- 
yib-içən, yeyib-içməyi sevən: bir yerdə yeyib- 
İçməyə həvəs göstərən: — companions kefcil / 
yeyib-içməyi sevən dəstə/kampaniya: 2. (hadi- 
sə və ya vəziyyət haqqında) xoş, xoşagələn, 
şon: qonaqlıq, ziyafət, — surroundings şən / 
xoş mühit, — evening ziyafət gecəsi 
sonviviality (kən-vivi"aeliti) an: 1. təntənəlilik, 
təmtəraqlılıq: 2. şadlıq, şənlik, nəşə, dilxoşluq: 
mehribanlıq, ünsiyyet, yeyib-içməyə/kef” et- 
məyə həvəs/meyl göstərən 
convocate / kənvəkcit) v arx. çağırmaq, dəvət et- 
mək: toşkil etmək, toplamaq, yığmaq 
convocation (.kənvə keiln) nı 1. çağırma, çağırıl. 
the - of Parliament parlamentin çağınılma- 
sış 2, Oksford və ya Darem universitetinin şura- 
sız 3. ruhanilər məclisi (prorestant kilsəsində) 
convoke (kən/vouk) v çağırmaq, toplamaq: to — 
Parliament parlamenti çağırmaq: ///aen is he 
king going to convoke the nev: Parliament? Kral 
yeni parlamenti nə vaxt çağırmaq fikrindədir? 
çonvolute Vkənvəlu:t) adi bor. bükülmüş, burul- 
muş (birki yarpağı haq.) 
convoluted Ükənvəlu: 
rulmuş, buruq, əyri-üyi i-çıxıntılış 
əyilmiş: Sorne sheep have convoluted horns Bə- 
zi qoyunların buruq buynuzu olur, — like a 
ram?s horn qoç buynuzu kimi burulmuş: 2. do- 
laşıq, qarışıq, anlaşılması çətin, a -- explana- 
tion dolaşıq /qarışıq / anlaşılması çətin izahat: 
a. — argument dolaşıq / anlaşılmaz dəlil 
convohution (kənvərirla) n 1. burma, eşmə, 2. 
bariqləğ büküklük, əyrilik: 3. anar. beyin qırış-- 
lan 
convolve (kən vəlv) v burmaq, eşmək: burulmaq, 
eşilmək 
convolvulus (kən vəlviuləs) n bot. sarmaşıq 
sconvoy" Tkənvər) r 1. müşayiət etmə, yanınca get- 
mə, 2. nəqliyyat, 3. konvoyun nəzarəti altında: 
olan əsirlərin kolomnası / sırası: 4. dəfn mərasimi 
convoy? Vkonvəi) v hərb. müşayiət etmək, ya- 


sonvincing (kən vınsın) adi inandırıcı, qaneedici, 


nınca getmək (rrühafizə məqsədilə) 
convulse (kən"vals) v 1. fadətən məchulda işlə- 


cool: 


— . 


nir) tütrətmək, əsdirmək, tərpətmək, silkələ- 
mək: The island veas convulsed by an earth- 
quake Zəlzələ adanı titrətdifsilkələdi: The 
country. is. convulsed vvith civil var Ölkəni 
vətəndaş müharibəsi bürüyüb: 2. ürpəşdirmək, 
qıc etmək: to be -d vvith colic sancıdan əziyyət 
çəkməkləzilib-büzülmək, to be -d vvith laugh- 
ter gülməkdən uğunmaqyuğunub getmək, to be: 
“di vvith anger acıqdan / qəzəbdən qovrulmaq: 
3. qıc olub çırpınmaq 

convulsion (kən valİn) n 1. qıc, qıc olma: spazma, 
konvulsiya (qıc olma): to fall into a fit of — qıc 
tutmasına məruz qalmaq, qıc olmaq: He /el/ into 
a fit of convulsion O qıc oldu, O qıc tutmasına 
məruz qaldı: -s of laughter coşğun gülüş / qəh- 
qəhəş Everyone at the pariy vəas in convulsions 
Qonaqlıqda olanlar gülməkdən uğundular: The 
child”s nervous illness often threvv him into con- 
vulsions: Uşağın əsəb xəstəliyi onu tez-tez qıc 
edirdi: 2. ekol. kataklizm, kəskin/ məhvedici / 
dağıdıcı: çevriliş təbiətdə, cəmiyyətdə): — of 
nature təbiətin kataklizmi (məs. zəlzələ, vulkan 
püskürməsi və s,): 3. sarsıntı, sarsıma, ictimai və 
siyasi həyocan/qarışıqlıq: civil. -s and riots 
mülki çaxnaşma və iğtişaşlar 

convulsive (kən valsıv) adi 1. coşğun, həyəcanlı, 
konvulsiv, konvulsiyalı, — Isughter coşğun 
gülüş: - attaek qıc olma tutması: 2. dağıdıcı, 
məhvedici: 7he Freneh Revolution vəas a con- 
vulsive historical event Fransa inqilabı dağı- 
dıcı /məhvedici tarixi hadisə idi 

convulsively (kən valsıvlı) adv coşğun, hönkürə- 
hönkürə, tolaşlı, to vveep - hönkürə-hönkürə 
ağlamaq 3 

cony (kouni) n did. zool. krolik, evdovşanı 

conyburrovr (”kouni.barou) rı krolik yuvası 

cony-cateh (kounikaztl) v arx. aldatmaq, fırıldaq 
gəlmək, fırıldaqçılıq etmək, adam aldatmaq, 
dələduzluq / hiyləgərlik etmək 

cony-cateher koun:.kastfər) n yalançı, adamal- 
dadan, hiyləgər, kələkbaz, fırıldaqçı 

eool (ku:)/ 1. quruldama (göyərçin səsi): 2. şirin 
söhbət 

oo? (ku:) v (pr p cooing: pr, pp cooed) 1. qurul- 
damaq (göyərçin haq.): 2. şirin-şirin söhbət et- 
mək, to — one” vrords incə səslə danışmaq: 
0 to bill and - əzizləmək, nazlamaq, oxşamaq, 
sığallamaq 

cooki (kük) n 1. aşpazı /oln is a cook in the army 
Con orduda aşpazdır: 2. dən. kok: 

0 Every cookpraises his ovm broth zz Heç kim 
öz ayranına turş deməz: Too many cooks spoil 
zhe broth zı Mamaça çox olanda, uşaq tərs gələr 

eook? (kük) v 1. hazırlamaq (yemək), bişirmək, qı-- 
zartmaq: 2. bişmək, qızarmaq (xörək haq.): 
These apples don" cook vvell Bu almalar yaxşı 
bişmir (bişirməyə yaramır): 3. bişmək, qovrul- 
maq (isti havadan): to be -ed alive in the trop- 


ies tropik istidən yanmaq//ovrulmaq: 4. did. sax- 
talaşdırmaq, saxtakarlıq etmək, uydurmaq, 
özündən düzəltmək, qondarmaq, toxumaq (ən 
çox to — up to - up a story özündən əhvalat 
uydurmaq / toxumaq: to -- up charge ittiham uy- 
durmaq: to - up account hesabı saxtalaşdırmaq: 
0 to — one”s ovmn göose özü-özünə quyu qaz- 
maq: to — srıb. s göose bir kosə quyu qazmaq, 
bir kəsi məhv etmək, to — a hare before cateh- 
img him s. çayı keçməmiş hop demək, dəryada 
balıq sövdəsı etmək 
cookee İku: ki) n. amer, aşpaz köməkçisi / şagirdi 
cooker Vkukə? ) 1. pilətə, peç, soba, 2. bişi 
məli olan orzaq: 3. bişirilə bilən meyvə (heyva, 
alma və s.) 
cookery (kükəri) n 1. aşpazlıq: Boys as vell as 
girls must be taught cookery in school Məktəb- 
də qızlar kimi oğlanlara da aşpazlıq öyrədilmə- 
lidir: 2. top-i xörəklər, biş-düş 
cookery-book Vkukənibuk) n aşpazlıq kitabı: 
eook-house (kukhaus) ni 1. səyyar mətbəx, 2. 
dən. kambuz (gəni mətbəxi) 
cooking Vkukin) adi 1, mətbəx, yemək: - uten- 
sils mətbəx alətləri/qabları: - salt mətbəx / ye- 
mək duzu, — butter mətbəx/yemək yağı: 2. bi- 
şirilə bilən, bişirilmək üçün yarayan: - apples 
/eherries bişirməyə yarayan alma / albalı 
cookout ( kukaut) a) gəzinti zamanı açıq havada 
hazırlanan xörək 
eook-room Vkukru:m) n 
(gəmidə mətbəx) 
eook up Fkukap) v uydurmaq, özündən düzəltmək: 
Tom cooked up. story to explain viy he vvas late: 
for veork, but his employer did not believe him 
Tom işə gecikməyinin səbəbini izah etmək üçün 
bir əhvalat uydurdu, lakin sahibkar ona inanmadı 
cool (ku:ll 1. sərinlik, the — of the morning/of the: 
evening / of the forest, efc. səhərin / axşamın / 
meşənin sərinliyi: 2. sakitlik, soyuqqanlılıq, tom- 
kin: to keep onı s--öz təmkinini saxlamaq itirmə- 
mək: Even if.Hohn amnoys you, try and kecp your: 
cool Hətta Con belə sənivzi asəbilaşdirsə, sən/ siz 
çalışın təmkinini / təmkininizi itirma/itirməyin: to 
blov 7 to lose one s - təmkinini sakitliyini itirmək, 
özündən çıxmaq: Don T loose your cooll Özündən 
/Özünüzdən çıxma/ çıxmayın 
cool? fku:l) aqi (er, -est) 1. sərin: təmiz: - 
morning /vveather sərin səhər / hava: - vind 
sərin külək: 4 cool vrind blevr offihe sea Dəniz- 
dən sərin külək əsdi: to get — sərinləşmək: 2. 
yüngül (paltar haq.) — dress yüngül paltar: -4s 
it vas a hot day she vvore a cool dress Gün isti 
olduğu üçünfolduğuna görə, o, yüngül don ge- 
yinmişdi: -- green house istiliyi olmayan istilik. 
ik: 3. sakit, soyuqqanlı: özünü 
məyən, təlaşa düşməyən, təmkinli: Kecp cool/ 
Özündən çıxma, Özünüzdən çıxmayın: He is 
ahvays cool in the face of danger O, təhlükə 


mətbəx: 2. kambuz: 


cool” 
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qarşısında həmişə sakit/təmkinli/soyuqqanlı 
olur: He has a cool head O, sakirktənkinli/so- 
yuqqanlı adamdır: 4. qaba, ədəbsiz, kobud: ho- 
yasız: — behaviour hoyasız/odəbsiz/ qaba/ko- 
bud davranış: 5. tam, düz, bütöv (rəqərr haq. 
to lose a - thousand düz min mam itirmək: 
yal a - tuventy miles further düz irəliyə doğ- 
su iyirmi mil getmək: 
0 - beggar/hand həyasız, abırsız, sırtıq: iar 

cool eheekl Bu nə həyasızlıqdırl: as — as. a 
cucumber tam təmkinli / soyuqqanlı 

eooB” fku:l) v 1. sorinloşdirmək, soyutmaq: to — 
one”x ten çayını soyutmaq: 7he rairı cooled the 
air Yağış havanı sərinləşdirdi: to — cagerness 
ehtirası soyutmaq: 2. sərinloşmək, soyumaq: 

vur (ca cool a Little before you drink it İç- 

məzdən əvvəl qoy/qoyun çayın / çayımız bir az 

usuun: 1) to - dovvn, to — off soyutmaq, so- 

rinlətmək, soyumaq, sərinləmək: //e stopped 

to let our horses to cool dovm Biz dayandıq ki, 

atlarımızın təri soyusun: 2) sakitləşmək, özünə 

gölmək, sakit olmaq: Shie is quick to get angıy 

and slov:to cool dovn O tez hirslənir, lakin gec 

is anger has eooled dovvn 
Onun hirsi / qəzəbi soyuyub: 

0 (o — one"s heel gözləməyə məcbur edilmək 

eoolant fküzlənt) tex. yağlama-soyutma maye- 
si (metalı və s. kəsərkən) 

eooler (ku:lər) 1. sərinləşdirici içki vəs. 2. fx. 
soyuducu: radiator, 3. id. oyundan kənar edi- 
lən/qovulmuş oyunçuların oturduğu skamya: 4. 
amer. farq. həbsxana, qala 

cool-headed (/ku:Thedid) ad? sakit, to 

a - gentleman sakit / təmkinli / so- 
yuqqanlı centlmən 

eooling fkuzlin) adi soyuducu, — iaeket rex. so- 
yuducu köynək, — pond rex: soyuducu hovuz: 
tover fex. soyuducu qurğu 

coolish (kuzhİİ adi soyuqtəhər 

eoolly (kuzlil adi 1. soyuq, sərin, He received my 
sugestion coolly O mənim təklifimi soyuq qar- 
siladı: 2. soyuqqanlılıqla, təmkinlə 

soolness (ikuzlnisl in 1. sərinlik, the — of the 
evening axşamın sərinlivi, 2. soyuqqanlılıq, sa- 
kitlik: 3. soyuqluq: 7here is a coolness betucen 
(he tvo fFiends İki dost arasında soyuqluq var 

coom (ku:m) a 11. kömür külü, 2. taxta kepoyi, 
mişarağıı: 

coopi (kurp) ir 11, toyuq hini, quş və ya evdi 
ni üçün qəfəs, 2. torba, tor (balıq tutmaq ü, 
3.amer. dial. həbsxana, qala 

coop (kupl a İl balaca topa (zeyin, gübrə və s.) 

coop? İku:p) v toyuq hininə /qəfəsə salmaq 

cooper" Üku:pər) in çəlləkçi, boçkaçı, çəllək / 
boçka qayıran 

cooper? fku:pəT v 1, çolləkçiliklə/boçkaçılıqla 
məşğul olmaq, çəllək / boçka qayırmaq: 2. çəl- 
ləkdə / boçkada saxlamaq 


.— 


cooperage (ku:pərids) n 1. çəllək / boçka qayır- 
ma sənəti, 2. çəllək / boçka qayırma emalatxa- 
nası: 3. çəllok/boçku qayırma işinə verilən haqq 
/ muzd / ödəmə 
co-operant (kou”əpərənt) adi köməkryardım 
edən: - factors of human progress boşoriyyə- 
tin inkişafına kömək edən amillər 
cooperate (kəu əpərcit) (hənn də co-operate) 1, 
əməkdaşlıq etmək, bir yerdə işləmək: to — 
vvith friends in starting a nevvspaper dostlar- 
/erdə qozet buraxmaq: 7) British coope- 
rate vvith the French in building a plane Brita- 
niyalılar yeni təyyarə istehsal etmək üçün fran- 
sızlarla əməkdaşlıq edir: Let s cooperate to set 
the veork done quickly İşi tez görmək üçün gəlin 
bir yerdə işləyək, 2. kömək etmək, imkan yarat-- 
maq, səbəb olmaq: to — to the success of sizi, 
bir şeydə müvəffəqiyyətə nail olmaq üçün im-- 
kan yaratmaq/kömək etmək: 7öe iveazher and 
the seenery co-operated to make our holiday a 
success Hava və mühit bizim istirahətimizin 
yaxşı keçməsinə səbəb oldu/ şərait yaratdı, 3. 
birləşmək, birləşdirmək, kooperativloşmək, 
kooperativloşdirmək: 4. qarşılıqlı təsir etmək, 
bir-birinə tosir göstərmək 
cooperation (/ən də co-operation) (kou cəpə rerfn) 
1. omokdaşlıq, əməkdaşlıq etmə, bir yerdə iş- 
ləmə, in — vith sınıb. bir kəslə əmokdaşlıq et- 
məş İnternational/scientific/cultural - bey- 
nolxalq/elmi / mədəni omokdaşlıq: to vvork in 
1 elose-- vyith səb. bir koslo sıx əməkdaşlıqla iş- 
ləmək, / need your cooperation in this matter: 
Bu məsələdə mənim sənin / sizin əməkdaşlığına 
/ əməkdaşlığınıza ehtiyacım var: 2. qarşılıqlı tə- 
sir 3. kooperasiya 
sooperativel (hər) də co-operative) (kou "əpərətıv) 
"n 1. kooperativ toşkilatı/comiyyəti: 2. koopera- 
tiv təşkilatının üzvü: 7e bicycle factory is nov” 
a vorkers” cooperative İndi velosiped zavodu 
fəhlələrin kooperativ təşkilatıdır: 
cooperative? (/iəni də co-operative) (kou” əpərotiv) 
İ 1. birgə, birləşmiş, kollektiv, müştərək: — bank 
birləşmiş bank: 2. korporasiya, kooperativ, 
kooperativ firma, - society kooperativ/komorasiya 
cəmiyyəti: - movement kooperativ hərəkatı, 7he 
 farmer and his neighbours decided to establish a 
cooperative farm Fermer və onun qonşuları koope- 
rativ ferma yaratmağı/təşkil etməyi qərara aldılar 
sooperator (irəri də eo-operator) (kou "əpəreıtə) 
"1. əməkdaş: 2. kooperator 
soopery Vkupəri) ə 1. çəlləkçilik/boçkaçılıq işi: 
2. çəllək/boçka qayırma emalatxanası 
co-opt İkourəptİ v kooptasiya etmək (seçkisiz ola- 
raq öz heyətinə yeni üzv daxil etmək) 
eoordinatel Ikou”o:dnıt) (həni də co-ordinate) r 
1. bərabər, ton, eyni, tay, tay-tuş (vəziyyərə və s. 
görə), 2. riyaz. koordinat faöqtənin vəziyyətini 


təyin edən ədəd) 
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— Sopulare 


soordinate? İkou”ə:dnit) (həm də co-ordinate) 
adi 1. bərabər, eyni qəbildən: sərbəst: 2. uy- 
unlaşdırılmış, uzlaşdırılmış: razılaşdırılmış: 
yekdil, birgə, 3. qram. tabesiz (cümlə haq,): — 


curve koordinat əyrisi 

eoordinatef (fiəm də eo-ordinate) (kon "ə:dıneit) 
v1. uyğunlaşdırmaq, uzlaşdırmaq, əlaqələndir- 
mək: to — one”s mövements in svyimming: 
üzən zaman hərəkətləri uzlaşdırmaq/əlaqələn- 
dirmək: to — policies siyasi kursu olaqəlondir- 
mək / uzlaşdırmaq: -d attaek iərb. əlaqələndi- 
rilmiş hücum: 2. 

coordinating (kou”ə:dınestin) (/təm də co-ordi- 
nating) adi birləşdirici, — conğunetions qram, 
birləşdirici bağlayıcilar 

eoordination (kou. sfn) (əm də co-ordi- 
nation) ən 1. koordinasiya, uyğunlaşdırma, ola- 
qələndirmə, the - of the vrork of several peo- 
ple bir neçə adamın işini əlaqələndirmə: — of 
museular movements əzələ hərəkətlərini ol: 
qələndirmə, 2. qran. tabesiz/tabesizlik olaqə: 

eoot İku:t) 1. zool. qaşqaldaq (guş): 2. did. sa- 
dədil, sadəlövh: gic, axmaq, avara, səfeh: 

O as bald as a daz, dazbaş, as stupid as a — 

s dəyənək, gic, səfeh, giclərin gici 

co-ovvner (kou”ounə7) şərik, ortaq 

cop" İkəp) n 1 444. kob. 1. polis nəfəri: 2. tütma, 
tutulma, yaxalama, yaxalanma, ələ keçmə, fair 
“cinayət yerində yaxalanma 

cop (kəpl n 111. dial. torpaq yığını (qıy qazar- 
kən əmələ gələn və s.): 2. dial. kiçik təpə, 3. 
tox. dükçə (iyə sarınmış və ya iydən çıxarılmış 

sap /iplil): 4. dd, kəkil (quşlarda) 

op? (kəp) v (-pp:) 1 1. arx., kob. tutmaq, yaxalı 
maq, ələ keçirmək, to - sm. at it bir kəsi ci- 
nayət başında yaxalamaq tutmaq: 2. /arq. oğur- 
lamaq, çırpışdırmaq, qamarlamaq 

op (kop) v (-pp-) TI dial. topalamaq, topa vur- 
maq, dirmiqlayıb yığmaq 

ceopel İkoup) n 1. kils. cübbə (ibadət zamanı ru- 
hanilərin geydiyi üst paltarı): 2. örtük, under: 
the — of night gecənin örtüyü altında, 3. şair. 
göy qübbəsi: starry - ulduzlu göy qübbəsi 

“ope (koup) v 1 (vvith) öhdəsindən gəlmək, ba- 
carmaq, bacara bilmək: to — vrith difficulties 
çətinliyin öhdəsindən gəlmək: to — vrith dan- 
ger təhlükəni aradan qaldıra bilmək 

ceope (koup) v 11 oyç. dimdiyini və ya caynağını 
kəsmək (şahinin) 

ope (koup) v Il dial. dəyişdirmək: mübadilə ti- 
carəti ilə məşğul olmaq 

sopeck Tkoupekl n qəpik 

copeman Vkoupman) r. (5/ -men 1-mən)) arx. 
xırdavatçı, çərçi, xırdavatsatan (adam) 

copier (koprə? a üzünü köçürən / ağardan, surət 


eopilot İkou parləti n av, ikinci pilot / təyyarəçi 
copious f.koupiəs) adi bol, çox: zəngin: məhsul- 
dar, - harvest bol məhsul: — material çox /bol 
material: — information zəngin/otraflı məlu- 
mat, — display of flovvers zengin / çiçək sərgi- 
i “ supply of goods çox/bol ərzaq ehtiyatı, — 
vocabulary zongin söz ehtiyatı, — vəriter məh- 
suldar yazıçı: Agatha Christie vsas one of copi- 
ous British vrriters Aqata Kristi məhsuldar Bri- 
taniya yazıçılarından biri idi / olmuşdur: 
0 — style təmtəraqlı üslub: — speaker gopçu, 
boşboğaz, çərənçi 
copiously (koupiəsli) adı) bol, bol-bol, bolluca, 
çoxluca 
copiousness (koupyəsms) /n bolluq, çoxluq, var- 
dövlət, sərvət, zənginlik: barlılıq, məhsulluluq, 
səmərəlilik 
copperl Vkəpər) n 1. mis, qırmızı mis, 2. mi 
ya gümüşdən kəsilmiş pul: 3. mis qazan (vi 
gəmidə və ya camaşırxanada): 
0 to eool one”s -s içmək (sərxoşluğun səhəri) 
copper” (kəpər) adi 1. mis: - kettleyvire mis 
çaydan/məftil: 2. mis-qırmızı, mis kimi qırmızı 
(rəng haq,) 
copper" Vkəpər) v üzərinə mis çəkmək, üstünü 
mislə örtmək 
copperas Vkəpərəs) n kim, dəmir kuporosu (də- 
mirli sulfat duzu) 
copper-bit fkəpəbit) n: lehim aləti, hövnə 
copper-bottomed (kəpə bətəmd) adi 1. etibarlı, 
mötəbər, sədaqətli, bel bağlanıla bilən: 
mises etibarlı/mötobər vədlər, a — guar: 
etibarlı zəmanət: 2. altına mis örtük çəkilmiş 
(gəmi, qazan və s.) 
copper-captain (kəpə-kaeptin) ii yalançı/fırıl- 
daqçı kapitan 
copper-coloured ( kəpə kaləd) adi mis rəngli 
copper-faced (kəpəferst) adi utanmaz, abırsız, 
həyasız, sırtıq, qırmizısifət 
Copperhead Vkəpəhed) n zool. Şimali Amerika- 


da yaşayan zəhərli ilan növü 
copper-head fkəpəhed) r mis çaynikin və ya qa- 
zanın qapa 


copper-nose f kəpənouz) n qırmızı burun 

coppery Vkəpəri) adi 1. misli: tərkibində mis 
olan: 2. mis rəngli: misəbənzər (rəng haq.) 

copple-erovm ( koplkraun) n dial. kəkil (quşlarda) 

co-production İ koupre dakİn) kino birgə istehsal 

cops İkəps) n qapı və ya darvaza üçün rozə 

copter Vkəpto) r helicopter sözünün qısa for- 
ması, 

copular Vkəpiulə) n (pl həm də -lae) 1. qram., 
mənt. bağlayıcı fel, kopula: 2. anar. bənd, bağ 

copulae f kəpiu:li) a copular isminin cən forma- 
sı 

copulate Vkəpiulert) r biol. cinsi əlaqədə olmaq, 
cinsi əlaqəyə girmək: cütləşmək (heyvan və 


çıxardan 


s:), cütləşdirmək (heyvanı və s.) 


copulation 
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çorn-exehange 


copulation (.kəpiu"İeifn) r) 1. biol. kopulyasiya 
(birhüceyrəlilərdə cütləşmə prosesi): 2. birləş-. 
mə, birləşdirmə: olaqo: — of ideas fikirlərin / 
ideyaların birləşməsi / əlaqəsi: 3. bor. çubuq 
calağı, peyvond 
copulativel (kəpiulətiv) a qram. birləşdirici bağ- 
layıcı 
eopulative fkəplulənv) ai qram. 1 birləşdirici, 
ni ai — conlunetlon birləşdirici bağ- 
2. biol, cinsiyyət 
opyl (kopi) n 1. nüsxə: to have some copies of 
a book kitabın bir neçə nüsxəsinə malik olmaq: 
advancelcomplimentary - siqnal/müəllif nüs- 
xəsi: 2. surot, — of a letter/document moktu- 
bun/sənədin surəti: rougl — qaralama: fair — 
ağlama (yazının təmiz. yazılmış variantı): 
attested / certificd - tosdiq edilmiş surot: true 
həqiqi surət: carbon - yazı makinasında 
zülmiş sürət: to take / to make a — of a döcü- 
ment sənədin surətini çıxartmaq: əlin asked 
his secretary to make him 4 copies of the letter: 
Con katibəsindən xahiş etdi ki, məkubun 4 
nüsvəsini çıxartsur, 3. reproduksiya, surət (por- 
tretin və s,): This is a copy ofa vell-knovm pic- 
dure Bu məşhur şəklin reproduksiyasıdır / surə- 
didir: 4. əlyazması, çapa hazırlanan matı 
Tüe printers demand copy at once Mətbəəçilər 
əlyazmasını dərhal tələb edir 
2 (kopi) v (ot, pp copied) 1. üzünü / surətini 
document sənədin üzünü/su- 
2. köçürmək (başqasından): 
You copicd this veork off Tom, 1 knovv, because 
you ve made exactly the same mistake Bilirəm, 
Sən / siz bu işi Tomdan köçürmüsən /köçümi 
sünüz, çünki sən/siz eyni səhvi edibsən/ edibsi 
niz, 3, təqlid etmək, oxşatmaq (özünü bir kəsə): 
Aane ahvays copies the vvay 1 dress Ceyn geyim- 
də həmişə məni təqlid edir / özünü mənə oxşadır 
opybook fkəpibuk) in. 1. yazı nümunəsi olan 
dəftər, yazı nümunəsi: 2. arrer, dəftər: 
copyboy fkopibərl ir qəzet ofisində adi işləri gi 
rən cavan oğlan 
copyeat (kopikat) in: 1. kor-koranə başqalarını 
təqlid edən adam (davranışda, geyimdə və s.): 
2. məktəbdə həmişə özgələrinin işini köçürən 
uşaq / şagird 
copist (kəpist) n 1. üzünü köçüron/ağardan, surot 
çıxardan: 2. təqlidçi, təqlid edən (adam) 
copyrighti (kəpirait) in: müəlliflik hüququ: — 
reserved müəlliflik hüququ saxlanılır (rmiəl- 
lifin icazəsi olmadan əsəri yenidən çap etmək 
olmaz) 
copyright? Vkopiratt) v müəlliflik hüququnu tə- 
min etmək, Tikis book is copyrighted Bu kitabın 
müəlliflik hüququ qorunur 
coquett (kouketl adi arx. “ coquettish. 
coquet? İkou ket) v (vith) naz etmək, əzilib-bü- 
zülmək: qır vermək 


. 


coquetry (koukitri) n naz, işvə, qəmzə, əzilib- 
büzülmə 
coquette (kourket) a /7. işvekar, cilvəli, nazlı, 
qəmzəli (geyimi və ya ədası ilə kişilərin xoşuna 
gəlməyə çalışan qadın/qız) 
coquettish İkou ketil) aqi nazlı, işvəli, qəmzəli, 
cilvəli, a - smile qəmzəli/işvəli təbəssüm, 
manner işvəli / qəmzəli / nazlı davranış 
coquettishly (kou ketflı) adı işvə/qəmzə. ilə, 
nazla, işvəkarcasına: to speak — nazla/işvə ilə: 
danışmaq 
corl (kə:) a mus, valtoma (nəfəslə çalınan halqa- 
varı musiqi aləti) 
corf (kə:) inter. bəh-bəhl (Təəccüb, heyranlıq və 
s. ifadə edir) Cor, look at that vievvl Bəh-bəhl 
Bir bu mənzərəyə baxl / baxınl 
corall (kərəl) 1. mərcan, 2. mərcan rəngli: 3. 
cilalanmış mərcandan qayrılmış oyuncaq (diş: 
çıxaran uşaqlar üçün) 
oral? (kərəl) adi mərcan rəngli, — lipstiek mər- 
can rəngli pomada 
coral-island ( kərəl.ailənd) ır mərcan adası 
Coran (kə azn) n Quran 
eord1 (kə:d) a 1. kəndir (nazik): 2. anat. tel, vocal 
“-s sos telləri, 3. anat. onurğa beyni, haram ili 
4.anat. göbəkbağı: 5. tex. şnur (izolyasiya edil- 
miş elektrik məftili): 6. toxuc. kord (möhkəm 
parça növü) 
cord? (kə:d) v kondirlə bağlamaq 
corded Vko:did) adi kondirlə bağlanmış 
eordial" kə:diəl) a 1. ürək fəaliyyətinə kömək 
edən dərman: 2. bərk ətirli şirinləşdirilmiş içki 
(likör və s.) 
cordial? (/kə:diəl) adi 1. səmimi: mehriban: 
thanks səmimi təşəkkür, — velcome səmimi 
qobul, — smile səmimi təbəssüm: 2. dərin, 
böyük, - liking dərin simpatiya, 3. tünd, bə: 
“ drink tünd / bərk içki 
eordiality (.kə:di art) n.1. səmimilik, sədaqət, 
mehribanlıq, istiqanlılıq, üzügülərlilik: 2. meh- 
ribanlıq/səmimilik/istiqanlılıq ifadəsi: 
cordially ( kə:diəli) adv səmimiyyətlə, hərarətlə, 
sədaqətlə, mehribanlıqla, ürəkdən, qəlbdən 
cordiform Vkə:di:fə:m) adi ürəyooxşar, ürəkşə- 
killi, ürəyəbənzər 


cordon (kə-dən) rı hərb. kordon (sərhəd mühaft- 
zə dəstəsi: qarovul xətti): qoruma, mühafizə et- 
mə, mühafizə, müdafiə, police - polis kordonu 
n 1.özəl 


corel İk: the - of an apple alma- 
nın özəyi /içi, the - of a corn döyənəyin özəyi: 
rotten to the — özəyinə qədər çürümüş: He is 
English to the core O, iliyinə qədər ingilisdir, 2. 
mahiyyət, can, məğz: the - of a subiect məsə- 
lənin canı / məğzi / mahiyyəti 

coref (kə:) v özəyini çıxartmaq (almanın və s,) 

coreless fko-is) adi özəksiz, özəyi olmayan, içiboş 

corer Vkə-rə) iz meyvənin özəyini çıxartmaq 


üçün maşın ç 


co-respondent Vkouris-pəndənti n hüq. boşanma 
işində ikinci cavabdeh 

corf fkə:f) r (?/ corves) 1. sar. kömür daşımaq 
üçün səbət: 2. mədən vaqonetkası: 3. diri balıq. 
saxlamaq üçün xüsusi çay gəmisi: səbət (diri 
balıq üçün) 

coriaceous (.kər"ifəs) adi 1. dərili, dəri/ gön ki- 
mi, bərk: 2. dəridən/göndən hazırlanmış 

n 1. probka ağacının qabığı: 2. uxac, 

üzgəci 4. bot, floema, alı qabıq, lub: lif 


maq, gizlətmək (hissi və s. 
Tkə-kidş) a butulkanı xama/bağlama 
adi probka ilə bağlanmış 
çorker Tkəzkəf) n 1. butulka bağlamaq üçün ma- 
şın: 2. 4.4. dəhşətli yalan və s. 
corking Vkə:kın) adi d:4. çox gözəl / yaxşı, hey- 


r 

cərkivood (kə:kvvud) nı or. probka ağacı 

corm İkə-m) nı bot. soğanaq (birkilərdə) 

Tkə-mərənt) zool. 1. qarabataq (bö- 

yük quş): 2. qarınqulu, çoxyeyən 

corn" İkə:n) n 11. top.i taxıl, buğda (xüs. İagiltə- 
rədə): vələmir (xüs. Şotlandiyada): qarğıdalı 
(xüs. Amerikada): 2. dənli bitkilər: 3. tum, çə- 
yirdək (almada, bibərdə və s.): 4. amer. qarğı- 
dalı arağı: 
0 to measure another”s - by one”s ovm bushel 
başqasının taxılını öz çanağı ilə ölçmək, s: öz 
arşını ilə ölçmək 

corn İko-n) İl döyənək, qabar, 

0 to tread on srrıb./s pet - bir kəsin döyənə- 

yini basmaqiyaralı yerinə toxunmaq 

corn? (kə-n) v 1. taxıl (buğda), qarğıdalı və s. 
səpmək, 2. duzlamaq, duza qoymaq (əri və s./: 
3.dən bağlamaq (sünbül): 4. d.d. sərxoş / məst 
etmək, kefləndirmək 

cornehop (kə-ntfəp) n qarğıdalı yarması, yem 
üçün qarğıdalı unu 

corn eleaner (kə-nkli:nə? ii taxiltəmizləyən / 
ləyən maşın 

corn-cob TVkə-nkəb) in amer: bot, qarğıdalı qıçası- 
nin özəyi 

corn erusher (kə-n.kraləT n kr. qarğıdalı döyən 
maşın. 

corn cutter (/ko-n.katəf) n ki. qarğıdalı doğrayan 
/ kəsən (maşın) 

cornea Vkə-nsə) n anat. buynuz, təbəqə (gözdə) 

corn car Tkə-niə7) n qarğıdalı qıçası 

corned İkə:ndl adi 1. dən-dən edilmiş, dənələn- 

duzlu, duzlanmış: — beef duzlanmış / qa- 
xac ət, 3. taxılla dolmuş, 4. did. sərxoş, kefli 

corneitis 1.kə:nrarts) ni rib. keratit (gözün buy- 
muz təbəqəsinin iltihabı) 


cornel fkə-nəl) n bor, zoğal 


cornelian eherry fkə:n:ən /feri) ir bor, “ cor- 
nel 
corneous (/kə-miəs) adi buynuzşəkilli, buynuza- 
oxşar, buynuzvarı, buynuz kimi 
cornerf Tkə-nər) n 1. künc: güşə: tin: in the - of 
the room otağın küncündə, at the — of the 
street küçənin tinində, 4 sqıuare has four cor- 
nners Kvadratın dörd küncü olur: VVhen 1 turned 
the corner (of the street), he had disappeared 
Mən küçənin tinini dönəndə o, gözdən itmişdi: 
He hit his knce on the corner of the table O, di- 
zini stolun tininə vurdu, round the - tinin d: 
ımdavarxasında: lap yaxında: to turn the — 
dönmək: to eut off a - küncü kosmək, birba- 
şa/düz getmək: to vvateh sb. out of the — bir 
kəsə gözünün ucu ilə baxmaq, bir kəsə xəlvəti 
baxmaq nəzər yetirmək, 2. dalan: xəlvəti yer/ 
künc: murky -s qaranlıq / xəlvəti yer, xəlvəti / 
gizli sığınacaq: in a qulet — sakiUsəssiz-küy- 
süz/xəlvəti yerdəş 3. bölgə, rayon, hissə, the 
four -s of the earth dünyanın dörd hissəsi, 4. 
id.1) meydanın küncü: 2) küncdən zərbə, künc 
zərbəsiş 
0 tight - çətin və ya təhlükəli vəziyyət, to be 
round the — təhlükədən uzaq olmaq: to turn 
the -1) çətin yaxud təhlükəli vəziyyətdən çıx-- 
maq: He has been seriously ill, but has turned 
the corner O, ciddi xəstə idi, lakin təhlükə sovu- 
şub: 2) hərb. forarilik etmək, əsgəri xidmətdən 
qaçmaq: to drive/to put sib. into a - bir kəsi 
küncə sıxmaq, bir kosi çətin vəziyyətə salmaq: 
to have a - in sib. s heart bir kəsin qəlbində 
yeri olmaq, bir kəsin qəlbinə girmək 
corner? Vkə:nər) v 1. küncə sıxmaq, çıxılmaz və- 
ziyyətə salmaq: 7har question cornered me O 
məsələ məni çətin/çıxılmaz vəziyyətə saldı: 2. 
küncə qoymaq: 3. ric. alver etmək üçün/məqsə- 
dilə mal almaq: to — market malları almaqla 
bazarı öz əlinə keçirmək: inhisara almaq: to — 
market in silver bazarda gümüş satışını inhisa- 
ra almaq 
cornered Tkə-nəd) adi 1. künclü, küncü olan: a 
three-cornered hat üç künclü / küncü olan pa- 
paq: a four-cornered table dördkünclü stol / 
miz: 2. çətin / çıxılmaz vəziyyətə düşmüş 
corner-kiek Vkə-nəkik) a id. künc zərbəsi, künc- 
dən zərbə 
corner-man Vkəməmən) n (p/ -men fmən)) 1. 
zəncilərin mahnı ansamblında komik rol oy- 
nayan: 2. küçədə avara-avara/veyl-veyl gəzən 
(adam) 
corner-stone (kə-nəstoun) n 1. künc daşı: 2. tə- 
məl daşı, the — of a plylosophical system fəl- 
səfi sistemin təməl daşı (əsası) 
corner viise Vko-nəvvaız) adv çəp, çəpinə, çəpəki 
cornet (kə-mt) z komet (bürüncdən hazırlanmış 
musiqi aləti) 
corn-exehange ( kə-niks (femndş) nı taxıl birlası 


cornfactor 


, amr. qarğıdalı tarlası / zomi 
corn-flag fkə-nflasgi ai bor. qladiolus, qarğasoğa- 
im (iri çiçəkli dekorativ bitki) 
corn-flakes Vko-nflciks) a / amr: qarğıdalı parılağı 
corn-flour: f"komilanə? in qarğıdalı unu: düyü 
unu və digor donli bitkilorin unu 
corn-flovver V"kə:nflauərİ a bor, peyğəmbərçiçəyi 
(açıq-göy rəngli çöl çiçəyi) 
cornice ( kə:mis) a men, kamiz: çıxıntı, ze, qı- 
raq, konar 
eorn-iyorm Vkəsnvrəcm) qarğıdalı qurdu / ko- 
pönəyi 
corny f/kəzmi) aqi 1 köhnə dəbli, dobdən düşmüş: 
bayağı, çeynənmiş, şit, n - foke bayağı/şit zara- 
fat: a — song bayağı/dəbdən düşmüş mahnı, a — 
film dobdən düşmüş film 
corny fkə-nil adi 11 qabarlı, döyənəkli: - hands 
qabarlı əllor: 7ne old gardener had corny hands 
Qoca bağbanın qabarlı əlləri vardı 
corporal (iə:pərəll aq? cismi, cismani: bodən: — 
punishment cismani cəzası, — needs cismani to- 
Tobatlar, - defeets bədən defekiləri / qüsurları 
corporality F.kəspə razht) n maddilik, cismilik: 
cismunilik 
orporate fkəspənt) adi korporativ: korporasiyaya 
aid olan: - body hüquqi şəxs: - property korpo- 
rativ əmlak, - tovyn muxtariyyəti olan şəhər 
corporation T.kəzpə ren) a 1. toşkilat, ittifaq, 
cəmiyyət, korporasiya: trading --ticarot korpo- 
: 2, amer. səhmdar cəmiyyəti, 3. hq. 
hüquqi şəxs: 4, bələdiyyə, bələdiyyə idarəsi, 5. 
ob, qarın 
orporator V.kə:pərertər)/n korporasiya üzvü, bə- 
lodiyyə üzvü 
corporeal (ko:) 
corporeity (ki 
maddilik 
corps (kə) in (cəmdə forma dəyişmir, ancaq tə- 
ləfzi dəyişir: (ko:z) 1. korpus, Corps diplo- 
matique //. diplomatik korpus, 2. hərb. korpus 
(hərbi vahid): 3. tələbə cəmiyyəti (Almaniya 
aniversitetlərində) 
corpse (kosps) ir: cosod, meyit, noş, cənazə: 7)e 
corpse vas not rocognizable Meyit / Cəsəd ta- 
mnmaz idi 
corpulence (/kospiuləns) r 
lənmə, dolğunluq 
corpulent (ko:piuləntİ adi kök, tosqun, dolğun, 
piylənmiş 
orpus Vkorpəs) in (p/ corpora) lat, 1. bədən, 
gövdə (insan və ya heyvan haq.), 2. toplu, kül- 
iyat, mocmuə (sənəd və s. haq,): the — of 
Azerbailani poetry Azorbaycan poeziyası kül- 
liyatifantologiyası, the entire — of Milton”s 
yorks Miltonun bütün əsərlərinin külliyatı / 


İl adi cismani: maddi 
itil nı cismanilik, cismilik: 


iklük, tosqunluq, piy- 


. 


orpusele Vkorpasi) r 1. zərrəcik, cisimci 
redivdhite -s /iziol. qırmızı/ağ qan cisimcikləri, 
2./iz. korpuskul (maddənin hissəciyi) 
corpuseular fkə:paskiulə/) aqi /iz. korpuskulyar, 
“ theory of light işığın kopuskulyar nəzəriyyəsi 
corral" (kə razl) 1. heyvan üçün ağıl/xalxal: 2. 
vəhşi heyvanları tutmaq üçün xalxal 
corral? (kəra:ll v 1. heyvanı ağıla / xal 
maq: 2, monimsomək, sahib çıxmaq. 
correeti (korrekt) adi 1. düz, doğru, dəqiq: — 
aansvver doğru/düz cavab: — caleulation doğru / 
dəqiq kalkulyasiya (mali maya və satış qiymə- 
qinin hesablanması): time dəqiq vaxt: 7he 
deseription is absolutely correct Təsvir tamam- 
ilə doğrudur: 2. müvafiq, uyğun golon: )/hat 
1he correct dress for a vvedding? Toy üçün uy- 
ün olan paltar hansıdır? 
correet? (kə rekt) v 1. düzəltmək: to — mistakes 
/iranslation sohvləri/torcüməni düzəltmək: to 
- one" vvateh by the radio saatını radio ilə dü- 
zəltmək: Please correct my pronunciation if 1 
gö vvrong Zəhmət olmasa, səhv etsəm mənim tə- 
ləffüzümü düzəlv/düzəldin: 2. irad tutmaq, çatış- 
mazlıqları göstərmək: to - a ehild for disobe- 
dience itaoisizlik etdiyinə görə uşağa cəza ver- 
mək: 3. düzəltmək, yoxlayıb düzəltmək: to — 
printer”s proofs qrankan: düzəltmək/oxuyub: 
1 sohvlori düzolimok 
correetion (kə rekfn) n 1. düzəldilmə, düzəliş, 
təshih: to make — düzəliş / toshih etmək: 
Teachers usualİy make correction in red ink 
Müəllimlər adətən düzəlişi qırmızı mürəkkəblə 
1 edirlər: Your vork still contains mistakes 
vehich need correction Sənin/Sizin işindəfişiniz- 
də hələ də səhvlər var, onları düzəltmək lazım- 
dir: 2. cəza, islah olunma, house of - arx. islah 
olunma evi: 7he prisoner vas sent to a labour 
camp for. correction Dustağı islah olunmaq 
üçün islah əmək koloniyasına göndərdilər 
correetivel (kə rektıv) nn düzəliş, islah, düzəldil- 
mə, dəyişib düzəltmə / islah etmə 
correetive? (ko rektiv) adi islahedici, düzəldici, - 
punishment islahedici coza — training islahe- 
dici hobs: 7he eriminals vvere sent to prison for: 
correetive punishment Cinayətkarları islahedici: 
cəza çəkmək üçün həbsxanaya göndərdilər 
correetively (kə rektivli) adı” islahedici bir torz- 
də, islah etmək üçün / məqsədilə 
correctly (kə rektli) adi” 1. düz, doğru, düzgün, to 
"ansmer - düz/düzgün/doğru cavab vermək: 7he: 
student ansvvered quite correctly Tələbə tamamilə: 
düz /doğru / düzgün cavab verdi 2. ədəblə, nəza- 
kətləş to behave — ədəblə/nəzakətlə davranmaq 
correctness İkərrektnis) r: 1. doğruluq, düz- 
günlük, dəqiqlik, dürüstlük: — of the ansvver 
cavabın doğruluğu/dəqiqliyi/dürüstlüyü: — of 
the address ünvanın doğruluğu /dəqiqliyi: 


sal- 


toplusu: ə 


Correctmees of the address helped us to find the 
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house casily Ünvanın doğruluğu / dürüstlüyü 
evi asan tapmaqda bizə kömək etdi: 2. ədəb, 
nəzakət, əxlaq, ləyaqət 

corrector İkorrektəf) m. korrektor 

cçorrelatel T/kərileitİ n korrelyat (məzmunu başqa 
məfhumla tutuşdurulduqda bəlli olan əlaqədar 
məfhum): nisbi mofhum: olaqədar olan bir şey: 
Smoking and disease of the lungs are thought to 
be correlates Belə fikirləşirlər ki, ağ ciyərlərin 
xəstəliyi papiros çəkməklə əlaqədardır 

correlate? (kərileıt) v (vvith, to) münasibətdə ol- 
maq (hər hansı bir), müəyyən bir münasibətə: 
gətirmək: to - the history of the 197) century 
vith its literature 19-cu osrin tarixi ilə onun 
ədəbiyyatını tutuşdurmaq / müqayisə etmok 

correlation İ.kərr elo) n münasibət, əlaqə, nis- 
bət, qarşılıqlı əlaqə / rabito, the — betvveen 
unemployment and erime işsizliklə cinayət 
arasında qarşılıqlı olaqo, the — betvveen eli- 
mate and erops iqlim və məhsul arasında qar- 
şılıqlı olaqo: One can casily sec the correlation 
betveen climate and crops İqlimlə məhsul ara- 
sında qarşılıqlı əlaqəni hamı dərk edə bilir 

correlative" (kə relətiv) ii 1. korrelyat (məzmunu 
başqa məfhum ilə tutuşdurulduqda bəlli olan 
əlaqədar məfhum), 2. dilç. korrelyat, korrelyat 
söz və ya ifadə. 

correlative? (kə relətiv) adi korrelyativ, olaqo- 
si/münasibəti olan, olaqəli, — vrords korrelya- 
tiv / qoşa sözlər, "Either” and "or" are correl- 
ative conhunctions “Either” və "or" korrelya- 
tiv / qoşa bağlayıcılardır 

correspond (.kəns”pənd) v 1. (vitb, to) uyğun / 
müvafiq / münasib olmaq: cavab vermək, ödə- 
mək, 7he house exactly corresponds to my needs 
Ev mənim ehtiyaclarını ödəyir: The American 
Congress corresponds. to the British Parli- 
ament Amerika Konqresi Britaniya Parlamenti- 
nə uyğun gəlir: 2. yazışmaq, bir-birinə məktub 
yazmaq: ./ohn and Bob corresponded for many 
years before they met Görüşməzdən əvvəl Con 
və Bob uzun illər yazışdılar/bir-birinə məktub 
yazdılar: Ve have not corresponded for some: 
years Biz bir neçə il yazışmadıq / bir-birimizə 
məktub yazmadıq: 

correspondeneet İ.kəris pəndəns) 4 1. uyğunluq, 
müvafiqlik, mütabiqlik: bərabərlik: very little 
 vyith reality həqiqətə az uyğunluq: a close — 
betvveen the tvvo aceounts iki məlumat arasın- 
da yaxın uyğunluq: There is a close correspon- 
dence betvveen the to accouunis Bu iki məlumat 
arasında yaxın uyğunluq var: 2. məktub, mək- 
tub yazma, yazma, yazışma, korrespondensiya 
(poçt ilə göndərilən məktublar və s.): diplo- 
matic / commercial — diplomatik / ticarət kor- 
respondensiyası, to be in — vvith sub. bir kəslə 
yazışmaq: to have a great deal of — every day 
ər gün çoxlu korrespondensiya/məktub al-- 


. 


maq to carry on a — yazışmaq, yazışma apar- 
maq: to keep (up) a — yazışmanı davam etdi 
məkş / refused to enter into any correspon- 
dence vvith him about it Bu barədə mən onunla 
məktublaşmaqdan imtina etdim 
correspondence? (.kəris pəndəns) adi qiyabi, - 
sehool / courses qiyabi məktəb / kurslar 
correspondenti (.kəris pəndənti in 1. müxbir, kor- 
respondent, He s a good/bad correspondent O 
dez-tez / gec-gec yazır: 2. müxbir, sports — 
idman müxbiri, a foreign /vvar - xaricirhərbi 
müxbir 
correspondent? (.kəris Pəndəni) adi müvafiq / 
uyğun gələn, münasib olan 
corresponding (.kəns bəndin) adi 1. müvafi. 
period müvafiq dövr / vaxt, /mporis in the first 
ihree monihs: have increased by 10 per cent 
compared vith the corresponding period last 
year Keçən ilin müvafiq dövrü ilə müqayisədə 
birinci üç ayda idxal 10 faiz artıb: 2. yazışma 
aparan / ilə moşğul olan, — bank ric. yazışma 
aparan bank: 3.: - member of a Iearned soci- 
ety/of an Academy of Sciences elmi cəmiyyə- 
tin/Elmlər Akademiyasının müxbir üzvü 
correspondingly (-kors pəndinlil adv müvafiq / 
uyğun olaraq: 7İie nevv exam is longer and cor- 
respondingly more difficult Yeni imtahan daha 
uzunmüddətlidir və müvafiq olaraq çətindir: 
eorridor (kəridə:)) /) 1. koridor (oraqlar arasın- 
da uzun yol), aralıq, dəhliz: Room 101 is at the 
end of the corridor 101-ci otaq koridorun so- 
mundadır: to gö along the - koridorla getmək: 
to go dovvn the — koridor aşağı getmək: 2. xa- 
rici ölkonin ərazisindən keçən sahə / zona 
corrigible Vkondşəbi) adi düzəldilə / islah olu- 
na biləcək: — fault düzəldilə /islah oluna bilə- 
cok səhv 
corroborant (kə rəbərənt) adi təsdiq edən, möh- 
kəmləndirən 
corroborate (kə rəbərcit) v təsdiq etmək, doğru 
olduğunu sübut etmək finəzəriyyənin və s./: The 
facis corroborate his statement Dəlillər onun 
bəyanatını təsdiq edir: A person vıho savv the 
road accident corroborated the driver s sta- 
tement Yol hadisəsini görən adam sürücünün 
ifadəsini təsdiq etdi 
corroborated (kə rəbərcitid) adi təsdiq edilmiş: 
a dingnosis — by further tests sonrakı testlərlə 
təsdiq edilmiş diaqnoz: a — theory təsdiq edil- 
miş nəzəriyyə 
corroboration (kə.rəbə reiİn) n təsdiq etmə (fik- 
ri, məhumatı, inamı və s.): 1n corroboration of 
his story he produced a signed statement from 
his employer Dediyini təsdiq etmək üçün o, sa- 
hibkarın imzaladığı xasiyyətnaməni təqdim etdi 
corroborative (kə rəbərətiv) adi təsdiqləyici, to- 
sdiq edən: möhkəmləndirici 
corrode (kə roud) v 1. yemək, korlamaq (pas, 


corrosion 
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cottoni: 


durşu və s. haq, ): Rust corrodes iron Pas dəmi- 
yir / korlayır: The metal has corroded be- 
cauxe of rust Pasa görə metal korlanıb: 2. pas- 
lanmaq, pas tutmaqybasmaq. ğ 
corrosion İkərrougən) ıpaslanmı, korroziya, tur- 
şuma, oksidləşmə 
oasive İkə rousiv) aqi yeyici, aşındırıcı, korro- 
zziyaya sobob olan, Qusi and acid are corrosive 
Pas və turşu aşındırıcıdır / korroziyaya səbəb 
olandır. 
corrugate (kərugett) v 1, qırışdırmıq, bürüşdür- 
mok: to — the forehcad alını qırışdırmıq: 2. 
qırışmaq, bürüşmək: 3. rex. büzmok, büzməlo- 
mək 
corruğa 


mələnmiş dəmir 
corrugation İ.kəni gelin) n 1. qırış (alında), bü: 
mə: 2. çuxur, kələ-kötür (yo/da) 
corrupti (kə rapil aqi 1. xarab olmuşledilmiş, 
korlanmış, pozulmuş: oxlaqsız, oxlaqı pozğun, 
tərbiyəsiz: - air korlanmış hava, a brutal and 
 regime qoddar və pozulmuş relim: a - film. 
full of sex and violence seks vo zorakılıqla do- 
dü oxlaqsız /torbiyəsiz film: 2. sohvlə dolu, a — 
müanuseript sohvlə dolu olyazması, 3. satqı 
monoviyyatca pozğun: -- officials satqın mo- 
mürlar, 4. korrupsiyaya qurşanmış: a — Şudge 
korrupsiyaya qurşanmış hakim. 
corrupt? (kə raptl v 1. korlamaq, korlanmıq: to — 
the eharaeter xasiyyətini / tobiotini korlamaq: 
to - moral oxlaqını / mənəviyyatını korlamaq, 
yoldan çıxarmıq: young people vvhose morals 
have been -ed oxlaqı / mənəviyyatı korlanmış: 
gənclər: 2. rüşvət vermək: /e yas: sent to 
prison for trying to corrupt a policeman viith 
money Polisə rüşvət verməyə cəhd göstərdiyinə 
görə onu həbsxanaya saldılar: 3. xarab olmaq 
Hetmək: 4. töhrif etmək (mərni və s,) 
sorruptibility (kə-raptəbiliti) q. 1. xarab olmağa, 
meyllilik: puçluq, fanilik: 2. satqınlıq 
corruptible İkə raptəbil adi 1. xarab ola bilən: 
xarab. olmağa meyili: 2. satqın, pula satılan, 
rüşvətə meylli, - udges pula satılan / rüşvət 
alan hakimlər 
corruption (kərapln) in 1. korlama, korlanma: 
xarab. etmofedilmofolmaş çürümə, - of the 
body cosədin/meyitin çürüməsi, the - of a lan- 
guage dilin korlanması, 2. mənəviyyatca kor- 
İanma, oxlaqsızlıq, pozğunluq, əxlaqca poz- 
ğunluq: 3. satqınlıq, korrupsiya, komupsiyaya 
uğrama, the — of the ancient Roman court qə- 
dim Roma məhkəməsinin korrupsiyaya uğra- 
masi: 4. töhrif, təhrif olunma (mətn və s. haq,): 
corset T/kəssiti r € corslet 
corslet Vko:sliti a korset (bədəni düz saxlamaq 
üçün geyilən enli kəmər) 


.- z- -- 


cortegö fkər tiş) r 7. kortci, təntənəli mərasim 

cortex Vkə:teksi a (p/ cortices) 1. anat. beyin qa- 
bığı: 2. bot, qabıq 

cortices Vkə:tisi:z) cortex isminin cəmi: 

corvette (kə:“vet) n dən. korvet (üçdorlu qədim 
hərbi gəmi) 

coryza İkərruızə) r rib. zökəm, tumov 

cos (kəs) con/. because sözünün qısa forması, 1 
can"1 sec her at all, cos its too dark Mən onu 
asla görmürəm, çünki çox qaranlıqdır 

coshi (kol) n (xüs. Britaniyada) qurğuşunla dol- 
durulmuş ağır döyənək / kötək 

cosh? (kəl) v qurğuşunla doldurulmuş dəyənəklə 
vurmaq 

cosignatory Vkoufsignetəri) rr (to, of) hüq başqa 
dövlətlərlə müqaviləyə qol çəkən / imza atan şoxs: 

cosily fkouzili) adə: rahat, rahatca, rahat bir tərz- 
də, səliqə ilo 

cosine (kousaın) a riyaz. kosinus 

cosiness V”kouzınıs) n rahatlıq, səliqəlilik, əlveri- 
şiilik 

cosmeticl (kəz metik) n kosmetik vasitə, a bag 
full of -s kosmetik vasitolərlo dolu çanta: the 
-s industry kosmetik vasitolor sənayesi 

cosmetic? (kəz”metik) adi kosmetik: — surgery 
kosmetik corrahiyyə, a - surgeon cərrah-kos- 
metolok 

cosmetical (kəz metikəl) adi  cosmetic 

cosmetically İkəz metikəh) adi” kosmetik olaraq, 
kosmetik surətdə / cohətdon 

cosmetician İ.kəzm: tn) nr kosmetoloq 

cosmetologist (.kəzmi tələdşist) n “ cosmetician 

cosmetology (-kozmi tələdşi) in kosmetologiya 
(üzə, bədənə süni surətdə təravət və gözəllik 
vermə, bu məqsəd üçün işlədilən maddələr) 

cosmic //kəzmik) adi 1. kosmik, - flight kosmik 

ih kosmik todqiqat, kosmosun 

öyrənilməsi: — radiation kosmik şüalanma, - 
rays kosmik şüalar, — dust kosmik toz, — fog 
astr. kosmik duman 2. nəhəng, çox böyük, a 
disaster of — proportions nəhəng /olduqca 
böyük folakot 

cosmodrome (kəzmədroum) nı kosmodrom 

cosmogony İkəz məgəni) ii kosmoqonya (kaina- 
tın, xüsusən dünyanın əmələ gəlməsi haqqında 
elm) 

cosmographıy (kəz məgrəfi) n kosmoqrafiya (Ye- 
rin və göy cisimlərinin quruluşundan bəhs edən 
elm) 

cosmology (kəz mələdşi) n kosmologiya (kaina- 
tın quruluşu haq. ümumi nəzəriyyə) 

cosmonaut F/kəzmənə:t) ın. kosmonavt: 

cosmonautics 1.kəzmə nə:tiks) n kosmonavtika 

cosmopolitan İ.kəzmə pəhtən) n kosmopolit (və- 
tənpərvəlik hissini itirərək öz xalqına yad olan 
və onun mədəniyyətinə xor baxan adam 

cosmopolitism (.kəzmə pəlitizm) iz kosmopoli- 


tizm (bütün dünyanı riyakarcasına özünə vətən 


hesab edən, milli mədəniyyətə xor baxan va onu 
inkar edən buryua görüşü) 

osmos V kəzməs) n 1 kosmos, dünya, aləm, kainat 

çosmos Vkəzməs) n TH: bot. (pl cosmos və cos- 
moses) kosmos (sarı, ağ və ya qırmızı rəngli 
bağ çiçəyi) 

çossett fkəsit) 1. əldə bəslənən quzu: 2. or- 
köyün uşaq, sevimli, istəkli: 

cosset? (kəsitl v əzizləmək, ərköyün böyütmək, 
nazlamaq, oxşamaq 

çosti (kəst) n 1. qiymot, dəyər, prime -- maya 
dəyəri: at — maya dəyərinə, free of — pulsuz: 
the — of living yaşayış minimumu, yaşamaq 
üçün zəruri olan minimum vəsait, 2. p/ xərc, çı- 
xar, məxaric, məsarif, --s of produetion isteh- 
sal xərcləri: Tir prices are high because pro- 
duction costs are very great Onların qiyməti: 
yüksəkdir, çünki istehsal xərcləri çox böyükdür: 
capital -s osas xorclər, 3. iiüq. məhkəmə xorc- 
ləri, vith -s məhkəmə xərclərini prosesdə 
uduzan tərəfin üzərinə qoymaqla qoyaraq: 

O at great --of life hoyat bahasına, at a hcavy 
çox. çətinliklə, ağır zəhmətlə, at all -s, at 
any — noyin bahasına olur olsun, to knovr to: 
one”s ovrn acı təcrübədən öyrənmək, başına 
geldiyi üçün bilmək, / knov” (o my cost that a 
broken leg can be very painful Öz təcrübəmdən 
bilirəm ki, sınmış ayaq çox ağrılı olur: to eount 
the - bütün şəraiti nəzərə almaq 

cost? (kəst) v (pr, pp cost) 1. qiyməti / dəyəri ol- 
maq: oturmaq, başa gəlmək, Your crime vvill 
cost you your İife Sənin / Sizin cinayətin / cina-- 
yətiniz həyatın / həyatınız bahasına başa gələ- 
cək, to — much / little baha / ucuz başa gəlmək, 
baha / ucuz oturmaq: İr cosf mne a İot of money) 
Bu mənə baha oturdu / başa gəldi: 2. tələb et- 
mək, Aiaking a dictionary cosis much time and 
care Lüğət tərtib etmək çox vaxt və diqqət tələb 
edir, to — a man his lifevhealth həyatı/sağlam- 
lığı bahasına başa gəlmək, /f cosf him many 
sleepless nights and anxious moments Bu ona 
bir çox yuxusuz gecələr və narahat anlar baha- 
sına başa gəldi: 3. tic. qiymətləndirmək, qiy- 
mət qoymaq (mala, əmtəəyə), 

0 Cost vhat it may (be) Nəyin hesabına olur ol- 
sun, Nəyin bahasına başa gəlsə də 

co-starl Tkovsta:fİ n kinoda və ya televiziya ta- 
maşasında birgə çıxış edən məşhur aktyor və 
ya aktrisa, /Her co-star vəas .lohn Brovm Onun 
Tərəf müqabili “ulduz” Con Braun idi 

co-star? Vkousta:1 v kinoda baş rolda tərəf mü- 
qabil olmaq 

costard Vkastədl r iri / böyük alma 

costard-monger fkastəd.məngər) arx. n — cos- 
ter-monger 

coster-monger Vkəstə.mangərl r küçədə (sis: Lon- 
donda) meyvə, tərəvəz, balıq və s. satan alverçi 

costless Tkəsilis) adi 1. müftə, havayı, pulsuz, 


. 


heç nəyə deymoyən, qiymətsiz (mənfi məna- 
da): 2. bahah, qiymətsiz, qiyməti olmayan 
(müsbət mənada): 1fs a costless ring Bu qiy- 
ətsiz (yəni çox baha) üzükdür 

cçostly Vkəstli) adi (-ier, -lest) baha, bahalı, baha 
oturan, baha qiymətli: baha başa gələn: — fur- 
niture bahalı/baha qiymətli mebel/avadanlıq: — 
vietory baha başa gələn qələbə: - mistake ba- 
ha oturan səhv: /f veould be too costly to repair 
the car Maşını təmir etmək baha oturacaqdı / 
başa gələcəkdi 

costumel Vkəstiu:m) n 1. paltar, geyim, kostyum: 
Her costume vas simple but tasteful Onun ge- 
yimi / paltarı sadə, lakin zövqlü idi: national - 
milli geyim/paltar, 2. qadın kostyumu: People 
veore sixteenth-century costumes for the parade 
Adamlar parad üçün onallıncı əsr paltarı ge- 
ymişdilər: 3. aktyorların sohnədo geydikləri 
pallar, a elovrn --kloun / tölxək paltarı, netors in 
policemen”s -s polis geyimində olan aktyorlar 

costume? Vkostiu:m) v geydirmək (teatr və ya 
müskarad kostyumu) 

costumler (kəs iiu:mtər) n. kostyumçu (teatrda 
kostyumlara baxan adam) 

cosy (Vkouzi) aqi (ler, -iest) 1. rahat, səliqəli: ol- 
verişli, münasib: a — room / ehair rahat otaq 
“stul: a — little room balaca rahav səliqəli otaq: 
1 felt all cosy tucked up in bed Mən yorğanıma 
bürünüb çarpayıda çox rahatca yatmışdım, 2. 
dostcasına, mohrəm, a chat by the fire oca- 
ğin qırağında dostcasına söhbət 

eot (kət) 11. balaca ev, daxma, 2. yanları olan 
uşaq çarpayısı: 3. düşərgə çarpayısı (ensiz, sa- 

:: 4. xostoxana çarpayısı: 5. küncə qoyulan 
ikiadamlıq divan 

eot (kətln 11 cotangent sözifnin qısa forması 

cotangent (/kou tasndşənt) n riyaz. kotangens 

cotel İkoutİ 1. kit ağıl, xalxal (mal-qara üçün): 
küz (buzov, quzu, çəpiş üçün): pəyə, arxac (da- 

2. dial. koma, daxma, dəyə 

eote? (kout) v ağıla/xalxala/poyəyə salmaq 

eoterie (kontəri) 1. təşkilat, birlik: bir mənafe 
otrafinda/osasında birləşmiş adamlar: a - of 
friends dostların birliyi / təşkilatı: 2. domək: 
literary - ədəbiyyat dəməyi: 3. dəməyin və ya 
təşkilatın iclası 

cottagel Vkotidsl nn kontec (şəhər kənarında birai- 
ləlik ev), bağ evi, summer - yay istirahət ev 

cottage” (kəndş) adi: — eheese şor: — hospital 
kənd xəstəxanası: — industry evdə görülən iş 
(məs. xalça və s. toxuma): “ İoaf kənd çörəyi 

cottager (/kəndşər) nı 1. kəndli: 2. kottecdə ya- 
şayan: 3. amer. bağçı, bağ evində yaşayan 

cotton" Vkətn) a 1. bor, pambıq kolu / bitkisi: 2. 
pambıq: — in sed təmizlənməmiş / çiyidli 
pambıq: long-staple — uzunlifli pambıq: ravv — 
xam pambıq: 3. pambıq, vataş 4. pambıq parça: 
5. pambıq sap / iplik: 6. iplik parça malları 
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çotton? 


çotton? kəm) adi pambıq: pambıq parça: — oil 
pambıq yağı: - manufaeture pambıq parça is- 
tehsalı: -- yarn pambıq iplik: iress pambıq. 
parçadan tikilmiş paltar, - vvool pambıq (tibbdə 
işlənən), gin pambıqtomizloyən (rnaşın) 
eotton? (kər) v 1. (vith, together) yola getmək, 
arası saz olmaq: Gradually all cottoned togeth- 
er and plunged into conversation Yavaş-yavaş 
sıxılma aradan qalxdı və hamı dostcasına söh- 
bətə girişdi: 2. uyğun/düz gəlmək: 3. (to) bağ- 
anmaq, vurulmaq, sevmək? uymaq, aludə ol- 
maq: /cottoned to him at once Dərhal o mənim 
xoşuma gəldi: 1 don"t cotton (o him O əsla mə- 
nim ürəyimə yatmır: He rather cottons to he 
idea Bu fikir onun xoşuna daha çox gəlir, to — 
on (asanlıqla) başa düşmək: He s been speak- 
ing for half an hour before İ cottoned on to, 
yylat he meant Yarım saat danışdıqdan sonra 
mən onun nə dediyini başa düşdüm: to “ up: 
(to) dostlaşmağa çalışmaq 
cotton boll (kətnboul) ir bor, pambıq qozası 
cotton-cake Vkətnkerk) nı pambıq çiyidindən i 
tehsal edilmiş imix 
cotton grass fkotngra:s) n bor, tüklücə 
cotton-mill (kətmmi) q iplik fabriki, pambiqəyi- 
rən fabrik 
cotton-pieker fkətn-pikəf) 1. pambıqyığan: 2. 
pambıqyığan maşin 


cotton-plant fkəmpla-nt) r bot, pambıq kolu, 
parbıq (bil 

sotton-planter fkətn/pla:ntə rı pambıqçı, pam- 
biq ökon 


cottonseed ( kətnsi:d) ni pambiq toxumu, çiyid 

eotton-spinner Tkətnispinər) 1. pambiqəyirən: 
2. pambıqəyirən fabrik sahibi: 3. pambıqoyirən 
maşın 

eotton-vood //kətn"vud) nı bor, qovaq ağacı 

cotton-vvool fikətn"vull in 1. pambiq (məişətdə 
işlədilən): 2. çiyidli pambıq 

eotton-vorm (kotn"vvəzm) ir zool. pambıq qur- 
du, sovka 

couehl (kautİ) n 1. taxt, 2. the — psixiatrın (ruhi 
xəstələr həkimi) kabinəsindəki taxtı 3. psixo- 
analizlə münlicəş to put smb. on the - bir kos 
üzərində psixoanaliz aparmaq: 4. yuva, yataq, 
daxma, koma, mağara, kaha, 5. astar, əvvəlcə: 
çəkilən rong (rəssamlıqda) 

couch? (kantİ) v. 1. uzandırmaq, yatırtmaq: /He is 
couched in slumber O, yuxudadır: 2. örtülü 
“müəmmalı tərzdə ifadə etmək, 7hıe government is 
refusal vas couched in unfriendiy language Höku- 
mətin imtina etməsi müəmmalı bir dildə ifadə edil- 
mişdi: 3. marığa yatmaq (lıcyvan haq,): The cat 
couclhed (üselİ) ready to spring Pişik atılmaq üçün 
marığa yatmışdı: 4. qızıl və ya gümüş sapla tik- 
mək: 5. rib. kataraktanı kəsib götürmək 

couch grass Vkaufgra:s) nı 1. alaq onu, alaq: 2. 
bot. sürünən ayrıq (o0) 


. 


covgar (ku:gəT n zool. kuquar, puma (/mrerika- 
da yaşayan vəlişi pişik). 
cough" (kəfi n. öskürək: to give a slight — yün- 
gülcə öskürmək, öskürüb boğazını arıtlamaq: 
to have a bad — bərk / pis 3 
0 ehurehyard - bərk öskürək 
coughr (kəfi v öskürmək: to — dovrn öskürəklə 
susmağa məcbur etmək (nariqi): to — out 
öskürüb tüpürmək V 
cough-drop Vkəfdrəp) r öskürək həbi, öskürək 
oleyhinə bəb əə əmə 
could İkud) qinvətli forma, reduksiya olunmuş for- 
ənə can /elinin keçmiş zaman forması: 1. 
Sadə məsdərlə işlənərək, şərt budaq cümlələrin- 
də real imkan bildirir. məs. He could do it if he: 
vanted İstəsə idi, o bunu edə, .-. 1 could .. 
carlier, ifnecessary Əgər lazımdırsa, mən bir qə-- 
dər tez - bilərdim: 1 realiy eouldn"" think of it 
Mən bu barədə heç fikirləşə belə bilmirəm: 2. 
Perfect məsdərlə işlənərək aşağıdakı mənaları: 
ifadə edir: 1) keçmişdə həyata keçməyən imkan: 
məs. He could have done it a "veek ago O bunu 
keçən həftə edə bilərdi (demək keçmişdə imkan- 
dan istifadə edilməmişdir): 2) müəyyən əminsiz- 
lik bildirən cümlələrdə (təsdiq cümlələrdə), məs. 
He could have done it: nobody knovss Ola bilsin 
ki, o bunu edib: heç kəs bilmir: 3) yüksək dərəcə- 
də şübhə (sual və inkar cümlələrdə): Could it be: 
true? Necə yəni? Bu necə ola bilər? She couldn"ı 
have said it? Ola bilməz ki, o bunu demiş olsun, 
O bunu deyə bilməz: 4) nəzakət formasında xa- 
hiş: məs. Could you lend me a shilling? Sən / Siz: 
mənə bir şillinq verə bilərdinmi / bilərsinizmi? 
Could you tell me the right time? Sən / Siz mənə 
dəqiq vaxtı deyə bilərsənmifbilərsinizmi? 3. Arzu 
və meyllilik bildirir: məs. She could cry for shame 
Xəcalətdən onu yaş boğurdu: 1 could sing for oy: 
Sevincdən mən oxumaq istəyirdim 
could” ("kudnt) eould notu qısa forması 
coulisse (ku: hs) a deatr. /7. kulisa (səhnədə yan 
dekorasiyalar): gossip of the -s gizli / məxfi / 
xəlvəti qeybət 
eouncil Tkaunsi) n 1. şura, sovet: VVorld Peace 
Council Dünya Sülh Şurası: Security Council 
Təhlükəsizlik Şurası, Council of VVar Mühari- 
bə Şurası, city - bələdiyyə / şəhər soveti: to be 
a member of the city / tov — şəhər / bələ- 
diyyə şurasının üzvü olmaq: /He is a member of 
the tovn city council O, şəhər sovetinin / bələ- 
diyyə şurasının üzvüdür, 2. məsləhət, müzaki- 
rə, məsləhətləşmə? family — ailə məsləhətləş- 


maqiqulaq asmaq: to be/to meet in - məsləhət- 
ləşmək, məsləhətəriclasa yığışmaq: — of physi- 
cians həkimlərin məsləhəti, həkim konsiliumu 

council-board T kaunsibə:d) ə: şura iclası 

council-chamber Vkaunsl iİeımbər) nı“ council- 
hall 3 


məsi/məsləhəti, to hold — məsləhətə bax- . 


"counter" 


ouncil-hall ("kaunsihə:1) nı şuranın iclas zalı 

cçouncillor ("kaunsılə7) zı şura üzvü: məsləhətçi: 

councilman (kaunslmənl n (p/-men 1-mən)) şu- 
ra üzvü (süs. bələdiyyə şurasının) 

counsel" Tkaunsi) n 1. məsləhət (xüs. yaşlı ada- 
mun, yaxud məsləhətçinin verdiyi), vrise — ağıllı 
T müdrik məsləhət, Listen to the counsel of your 
clders Böyüklərin məsləhətinə qulaq as / asın: 
to take / to hold -- vvith spab. bir kəslə məslə: 
hətləşmək, to give good - yaxşı məsləhət ver- 
məkş 2. müzakirə, müzakirə etmə, 3. (cəmdə 
dəyişmir) hüq. vəkil, yuriskonsult, hüquq kon- 
sultantı, hüquq məsləhətçisi King”s / Queen”s 
Counsel kralın / kraliçanın vəkili, - for the 
defendant / the defence müttəhimin müdafio- 
çisi / vəkili, - for the prosecution cinayətin it- 
tihamçısı: — for the plaintiff iddiaçının vəl 
to be heard by — işi vəkil vasitəsilə aparmaq: 
to take -”s opinion vəkillə məsləhətləşmək: 

0 to keep one” (on) - gizlətmək (bir şeyi), 
sirr olaraq saxlamaq: to take — of one”s pillovv 
sı Axşamın xeyirindən, səhərin şəri yaxşıdır 

counsel? Vkaunsl) v məsləhət vermək / görmok 
pilmək, tövsiyə etmək, to — instant action 
dərhal hərəkət etməyi məsləhət görmək: to - 
sb. to leave at once bir kəsə dərhal / təxirə 
salmadan getməyi məsləhət görmək: //e coun- 
seled us to give up this plan O bizə bu plandan 
əl çəkməyi məsləhət gördü / bildi 

counsellor (kaunsələr) r. 1. məsləhətçi, məşvo- 
retçi: - of embassy səfirliyin məsləhətçisi: 2. 

idvokat, 3. tərbiyəçi, başçı (xüs. uşaq 
düşərgəsində), Yunior — tərbiyəçinin/başçının 
köməkçisi/yardımçısı: 

eountl (kaunt) n 1 1. hesab, hesablama, sayma: 
haqq-hesab: to keep — hesab aparmaq: to take 
of votes səsləri hesablamaq: out of — saysız- 
hesabsız, hesabı bilinməyən: to put sm. out of 
“bir kosi hesabda çaşdırmaq: 2. diqqət: to take 

of diqqət verməmək / yetirməmək: 3. irüq. 

ittihamın / iddianın bəndi, /He vvas found guiliy” 
on all counts O, ittihamın bütün bəndləri üzrə 
günahkar hesab olundu / edildi, 
ön the final - nəticədə, nəticə olaraq 

count (kaunt) II qraf (qeyri-ingilis mənşəli) 

count? İkaunt) ad/ “ countable 

count? İkaunt) v 1. hesablamaq, saymaq: to — to 
ten ona qədər saymaq: ./ohin s ornly 4, but he 
can count to 20 Conun cəmi 4 yaşı var,.lakin o, 
20-yə qədər saya bilir / saymağı bacarır: Count 
the apples in this box Bu qutudakı almaları say 
/ sayın: Have the votes been counted yet? S: 
lər artıq sayılıbmı? 2. hesab etmək, saymaq 
“ane veağ counted among the greatest dancers 
of the century Ceyn əsrin ən böyük rəqqasələ- 
rindən biri hesab edilirdi: to — smb. as / for 
dead bir kəsi ölmüş bilməkrfiesab etmək: 3. 
mənası olmaq: Money counts vvith him more: 


than anything Onun üçün pul hər şey deməkdir: 
Every minute counts Hər dəqiqə qiymətlidir, 4. 
hüq. işi izah / şərh / bəyan etmək: to - for mə- 
nası / əhəmiyyəti / qiyməti olmaq, məna kəsb 
etmək: to — for a great deal (çox) böyük mə- 
nası/əhəmiyyəti olmaq, böyük əhəmiyyavmə-. 
na kosb etmək: to — for little böyük mənası / 
əhəmiyyəti olmamaq: to - for nothing heç 
mənası/əhəmiyyəti olmamaq: to — off hesal 
yib ayırmaq, to — on bel bağlamaq, arxayın ol 
maq: to - on a friend to help dostun köməyi- 
nə bel bağlamaq /arxayın olmaq: to — ont çıxar- 
maq, konar / xaric etmək, istisna etmək: 

0 to — head / noses iştirak edənləri saymaq: 
lis not veords that counts but deeds İş sözdə 
yox, əməldədir: to — one"s ehickens before 
they are hatehed s: çayı keçməmiş, hop de- 
mək, payız gəlməmiş cücə sayma: 

eountablel (kauntəbi) rı sayılanisayıla bilən isim 

countable? Vkauntəbl) aqi 1. sayılan, sayıla bi- 
lən: - nouns sayılan/sayıla bilən isimlər 

eountdovm Vkavntdaun) nı əks istiqamətdə say- 
ma (xüs. idarə olunan raketi buraxmaq üçün): 
The countdovm vəas stopped vvith only 7 min- 
utes to go Əbs istiqamətdə sayma uçuşa cəmi 7 
dəqiqə qalmış dayandırıldı 

count dövin ("kauntdaun) v əks istiqamətdə (rə- 
ni hər hansı bir rəqəmdən başlayaraq sıfra 
doğru) saymaq (kosmik aparatları və s. burax- 
maq məqamında) 

countenancel (kauntinəns) ii 1. sifət, üz, üzün 
ifadəsi, an expressive - ifadəli sifot, to change: 
one”s — sifotinin ifadəsini dəyişmək: sifətini 
di 
ni/si 
dənyağlamaqdan öz 
hq, özünü saxlama, özünü itirməmə, təmkin: 
to lose - özünü ələ ala bilməmək, özündən çıx- 
maq, soyuqqanlılığını itirmək: to put sınıb. out 
of — gözünü zilləməklə bir kəsi çaşdırmaq / 
hövsələdən çıxarmaq: 3. mənəvi kömək gös- 
törmə, bəyənmə, təqdir etmə: to give / to lend 
“to sib. bir kəsə mənəvi kömək göstərmək: 
to give / to lend - to a plan planı müdafiə et- 
mək, plana tərəfdar olmaq /çıxmaq 

countenance? Vkauntınəns) v 1. tərəf olmaqidur- 
maq: həvəsləndirmək, mənəvi kömək göstər- 
mək: The peoples of the veorld veill never coun- 
tenance a vvar of aggression Dünya xalqları heç 
vaxt qəsbkarlıq müharibasini müdafiə etməyə- 


işdirmək: to keep one”s - üzünün ifadəsi- 
ini doyişməməkisaxlamaq: gülmək- 
saxlamaq: 2. soyuqqan- 


cək, 2. bəyənmək, icazə vermək: Your fafher 
von" countenance you / your marrying a forei- 


to sell under the - piştaxtanın altından xəlvəti 
satmaq: Durring ihe var some shopkeepers 
made a lot of money by sellihg scarce göods 


350 


asi 


conplet 


counter: 


under the counter at high prices Müharibə za- 
“nanı bəzi mağaza sahibləri aztapılan malları 
piştaxta altından baha qiymətə satmaqla çoxlu: 
pul qazandılar: over the — açıq satış (sls. dər- 
iman, yəni həkimin resepti olmadan): You can 
buy medicine to cure your headache over the 
“counter at any shop SənSiz istədiyiniistədiyiniz 
aptekdən başağrısı dərmanı ala bilərsən/bilər- 
siniz (reseptsi 


counter fiksuntət) in. 1 1, sayğac (insan və ya ci- ” 


haz): 2. fişka. (müxtəlif oyunlarda işlənən daş, 
ymarla vəs): 3. ieton (metal nişan, marka, medal) 
counter fksuntət a İİİ əks-zərbə (boks yarışını" 
da), oks, — revolution tex. oksinə fırlanma: 
counter? ( kauntərİ vr 1 qarşı çıxmaq, müqavimət 
göstormək: zidd getmək/olmaq: etiraz etmok: 
Mp employer countered my request for more 
"money Mənim sahibkarım mənim məvacibimin 
artırılması haqqındakı xahişimə etiraz etdi: 
eounter ( kauntər) r: 11 zərbəni dəf edərək zərbə 
vurmaq (boks oyununda) 
counter? (ikauntər) adv oks istiqamotdə, əksinə, 
to net - to siri, vyishes bir kosin arzularının 
əksinə hərəkət etmək, //e aeted counter to my 
advice O mənim məsləhətinin əleyhinə/ziddinə 
hərəkət etdi 
counter- (-kaunter) pref: Bu önşəkilçi vasitəsilə 
üldən əks mənalı sözlər düzəldilir: to counter- 
qet oks-təsir göstərmək, to eounterrmrare/i ok- 
sino dönmək, geri qayıtmaq: counter-affack 
əks-hücum: eounterbloy oks-zərbə vo s. 
eounteraet (.kauntarraektl y) 1. manc olmiq, əks- 
tosir göstərmək: to - sib. 8 influence bir kosin 
tosirinə manc olmuq / oks-təsir göstərmək: 2. 
neytrallaşdırmaq: to — the effect of a poison 
zəhərin təsirini neytrillaşdırmaq 
counteraetion (.kaunte raekİn) 1. əks-təsir, 
müqavimot: 2. neytrallaşdırma (rnəlilidun türşü 
xassəsini qələvi, qələvi xassəsini isə turşu vasi- 
təsilə yox etmə) 
eounteraetive (.kaunte rasküvl adi 1. əks-təsir 
göstərən: 2. neytrallaşdıran 
counter-attaeki F"kauntərə tak) nı əks-hücum 
counter-attaek? 1 kauntərə-tadkl əks-hücuma: 
keçmək, Government forces counter-attacked: 
Hökumət qoşunları əks- hücuma keçdi 
counter-attaeker (kauntərətaskər) in oks-hücum 
edən, əks-hücuma keçən 
counter-attraction (.kauntərə tezekİn) 1. /iz. 
oks-cazibə, oks-cəzbetmo: 2. yayındırıcı vasitə: 
eounterblovv ( kauntəblou) 1, oks-zərbə, cavab 
qarşılıqlı zorbə (boksda) 
imi Vkauntəklerm) qarşılıqlı tolob: 


? Ükauntəkletm) v qarşılıqlı tələb / 
iddia irəli sürmək 
counter-cloekvvise (kauntə kləkvvaiz) adv saat 
əksinə 


counter-espionage İ.kauntər"espsəna:ş) in əks- 
kəşfiyyat 

counter-evidence Vkauntər.evidəns) hüq. digər 
sübutları / dəlilləri inkar edon sübut 

counterfeit" Tkauntəfit) n saxtakarlıq etmə: qəlb, 
saxta, 7his ten dollar note: is a counterfeit Bu on 
dallarlıq əsginas saxtadır: 

counterfeit? (kauntəfitİ adi 1. saxta, qəlp, qondar- 
ma, süni: a — coin saxta sikkoypul: 2. yalançı, 
riyakar, süni, saxta, — tears yalançı göz yaşları: 

counterfeit? fksuntəfit) v 1. saxtalaşdırmaq, sax- 
talıq etmək, saxtasını düzəltmək, to — smb.rs 
hanövriting / sınıb. s signature bir kosin əl- 
yazmasını/ imzasını saxtalaşdırmaq: to ” eoin 
saxta sikkə kosmək/zərb etmok: /7 is against 
ihe lav” (o counterfeit money Saxta sikkə zərb 
etmək qanuna ziddir: 2. aldatmaq, hiylə / riya- 
karlıq etmək, yalandan özünü ... göstərmək 
oxşatmaq/qoymaq: to — sorrovr özünü dərdli 
göstərmək: 3. toqlid etmək: to — sımi..s voice 
bir kəsin səsini təqlid etmək 

counterfeiter (kauntəfitə7 a. 1. saxta/ qəlp pul 
koson: saxtakar, qəlb şey qayıran: 2. yalançı, 
adamaldadan, riyakar: 3. təqlidçi 


counterfoll ( kauntəfəil) r kötük (bilet, qəbz və s. 
haq,): talon, poto 

counter-hitting (kauntə hiti) in əks-zərbə 
(boksda) 


counter-hold (kauntəhould) r əks-fond (güləşdə) 

eounterman Vkauntəmən) r (p/ -men (-məql) sa- 
tucı, mağaza xidmətçisi 

countermandi İ.kauntə ma:nd) nəks-omr, əvvəlki 
əmri / sifarişi loğv etmək üçün əmr / sifariş 

countermand? (.kaunto-maınd) v 1. əmri / sifari- 
şi / göstərişi loğv etmək, 2. geri çağırmaq (şəx- 
si, hərbi hissəni və s.) 

counter-motion (kauntə.mouln) a 1.əks-təklif, 
2. əks-horəkot, öksinə hərəkət 

counter-move f kauntəmi:v) nı əksinəldala hərəkət 

counter-offensive (kauntərə, fensiv) nı hərb. oks- 
hücum 

counterpart (kauntəpa:t) ır 1. həmkar (eyni vəzi- 
ə sahibi): The Minister of Defence is meeting 
his counterpart in Vashington today Bu gün 
müdafiə naziri Vaşinqtonda öz həmkarı ilə 
görüşəcək: 2. surot, hissə, eyni oxşar olan baş- 
qa hissə, 3. dublikat, surət (sənədin ikinci nüs- 
xəsi): 4. ayrılmaz hissə: 5. rəqib (məhkəmə pro- 
sesində) 

counter-petition" fkauntəpi iln) n hüq. qarşılıq- 
hb iddia 

eounter-petition? (kauntəpr tn) v hüq. qarşılıq- 
hb iddia qaldırmaq 

counterplan ( kauntəplaın) a qarşılıqlı pl: 
təklif” 

“ounterplotl fkauntəplətl n oks-sui-qosd 

counterplot? İ.kauntə plət) v əks-sui-qosd hazır- 
lamaq 


əks-i 


counterpoisel ( kauntəpəiz) n 1. oks ağırlıq fağır- 
lıq qüvvəsini tarazlamaq üçün mexanizmin fir- 
lanan hissəsinin bir ucuna bənd edilən qursa): 
2. tarazlayıcı qüvvə / tosir və s:: 3. tarazlıq 

counterpoise? fkauntəpərz) v tarazlamaq, taraz 
etmək: tənləşdirmək, bərabərləşdirmək 

counterpolson f”kauntə pərzn) n padzəhər, vasi- 
to, çarə, tədbir 

eounter-revolution (.kaunto-revə T:İn) n əksin- 


adi əksinqilabi: - rebellion əksinqilabı üsyan / 
qiyam 

countersigni Vkauntəsaın) n 1. hərb. şərti cavab: 
siqnalı: buraxılış, parol: 2. ikinci / əlavə imzala- 
ma/ imza, N/hen you ve signed this agreement, 
it vil be countersigned by one of the directors 
Sən / Siz bu sazişi imzaladıqdan sonra direktor- 
lardan biri də onu əlavə olaraq imzalayacaq 

countersign? (kauntossın) v ikinci / əlavə imza 
atmaq / qoymaq (sənədə) 

counter vievv (/kauntoviu:) /n əks-baxış, əks-nöq- 
teyi-nəzər, əks-fikir: 

eounter-vote (/kauntə vout) v 1. əleyhinə sos 
vermək: 2. sos çoxluğu ilə qalib gəlmək 

countervveigh (.kauntə vvei) in. oks ağırlıq 

countervvorkl Vkauntəvvə:k) n əks-təsir, müqavimət 

eountervvork” (kauntə vvə:k) v (or, pp əm də 
countervvrought) əks-tosir/müqavimət göstər- 
mək, mane olmaq 

countervvrought (.kaunter) 
linin pt, pp forması: 

eounting board (kauntınbə:d) rı hesablayıcı ko- 
missiya (seçkidə) 

counting-house Vkauntıyhaus) n mühasibat, bu- 
xalteriya (oraq, bina) 

counting-room İ kauntipru:m) n anıer, “ connt-: 
ing-house 

countless ("kauntlıs) ad? hədsiz, qədərsiz, saysız, 
saysız-hesabsız, miqdarsız, miqdarı bilinməy- 
ən, saya-hesaba gəlməyən, sayı-hesabı bilin- 
məyən, son dərəcə çox 

countryl Vkantri) n. 1. ölkə, məmləkət, Some 
paris of this country are much vəarmer than 
others Bu ölkənin bəzi hissələri digərlərinə nis- 
bətən daha istidir: dependant — asılı ölkəz 
colonial — müstəmləkə ölkəsi: under-devel- 
oped countries iqtisadi baxımdan/cəhətdən 
zəif inkişaf etmiş ölkələr, Euro-Asian eoun- 
ties Avrasiya ölkələri: 2. vətən, yurd, ana yur- 
du, our — bizim vətənimiz: Affer many years 
abroad he veanted to return home to his country 
Xaricdə çox illər yaşadıqdan sonra o, evə — öz 
vətəninə qayıtmaq istədi: 3. kond, kond yeri: to 
gö to the — kəndə getmək: to live in the — 
Konddə yaşamaq: M family like to spend the: 


4) counter-vvork /e- 


summer in the country Mənim ailəm yayı kənd- 
də keçirməyi sevir: They vəant to go to the coun- 
try tomorrov: if the vveather is fine Hava yaxşı 
olsa, onlar sabah kəndə getmək istəyirlər: 4. 
yer, ərazi, məkan: hilly /sandy/vvooded /moun- 
tainous — təpəlik / qumluq/meşəlik/dağlıq yer, 
a mashiy — bataqlıq yer: rough — kolo-kötür 
yetlərazi, 5. sahə: This is an unknovn country 
to me Bu mənim üçün tanış olmayan sahədir: 

0 to go / to appeal to the — parlamenti bura- 
xıb yeni seçki təyin etmək: to put oneself on 
one?s — öz seçicilərinə müraciət etmək 

country? (/kantmi) adi kənd: — road kond yolu: — 
life kənd həyat — speeeh 
kond danışıq tərzi, kond danışığı: — council 
kond soveti / şurası, — club kond klubu: — 
cousin kənd qohumu 
country-folk Vkantrfouk) nı rop.i (özündən sonra 
Tel təkdə işlənir) kond əhlilsakinləri, kədlilər 
countryman Vkantriman) rı (p/ -men İ-mən)) 1. 
həmyerli, yurddaş, həmvəton: 2. kənd əhli, 
kondli, kənddə yaşayan 
country-people Vkantn.p::pl) q country-folk 
country-seat (kantri"si:t) n malikanə, mülk: bəy- 
lik yeri 
eountry-side Vkantrr said) n 1. kənd yeri: 2. yer- 
li kond sakinləri 
country-vvide (kanın yvatd) adi 1. ümumxalq, ümu- 
mi, 2. hər yerdə/yanda, bütün ölkəni bürüyən 
countryvoman VFanirivvümən) ni (p/ “vomen 
(evimin)) 1. həmyerli qadın / qız, həmvətən 
qadın/qız, yurddaş qadın / qız: 2. kənd qadını / 
qızı, kəndli qadını / qızı 
county (kaunu) 1. qraflıq (İngiltərədə inzibati 
ərazi bölgüsü): home eounties Londonu əhatə 
edən qraflıqlar, 2. dairə (ABŞ-da ərazi bölgü 
vahidi): 3. qrafin mülkü / malikanəsi: qraf: the 
“ qraflığın əhalisi / sakinləri: 


eounty eouncil Vkaunt kaunsl) n bələdiyyə şu- 
rası, qraflıq şurası: 

county court Vkauntkə:i) n 1. qraflıq məhkəməsi 
digiltərədə): 2. dairo məhkəməsi (ABŞ-da) 

county family (kaunt fe-milıl n yerli zadoganlığa 
mənsub mülkədar ailəsi 

county-yail fkauntidşeıl) 1. qraflığın həbsxanası: 
(İngiltərədə): 2. dairə həbsxanası (4BŞ-da) 

county prison V”kaunt"prizn) n  county-inil 

county seat (kauntr sı:İ) n amer. dairənin əsas şə- 


couniy tov (.kaunti"taun) ri qraflığın osas şəhəri 

coupö Vkuspei) nr. 1. ikiyerli örtülü avtomobi 
2.dy. ikiyerli kupe (vaqonun axırında: 3. 
yerli örtülü karet 

couplel Vkapl)ın 1. cüt, cüt şey: kiş a of apples 
iki / cüt almaş to vvork-in -s ikisiki işləmək: a 
“of giris iki qız: 2. 4.4. bir neçə: in a - of days 


bir neçə gündən sonra: 3. or-arvad, bəy və gə- 
lin: married — ər-arvad: loving — s: 
(oğlan, qız): to go / to hunt, to run in -s cüt 
mok, ayrılmaz olmaq. 
couple? fkapil v 1. birləşdirmək, bağlamaq, qoş- 
maq (/təm də vaqonu): 2. əlaqələndirmək: 3, 
evlənmək: 4. cütləşdirmək (/seyrarı haq.) 
coupled Vkapidl adi 1. bağlanmış, əlaqələndi 
miş, qoşulmuş: 2. (ex. qoşulmuş, birləşdirilmiş 
3. cütləşdirilmiş (heyvan haq.) 
eoupler ( kapləT ) 1. qoşucu, qoşan (vaqon bir- 
birinə və ya parovoza / elektrovoza qoşan də- 
mir yol işçisi), 2. tex, mufta (halqa, bilərzik) 
eouplet Vkaplıtl r bir-birinin ardınca gəlon, sonu 
eyni səslə qurtaran iki sətirli şer, məsnovi 
coupling (kaplınl a: 1. birloşdirmə, qoşma, 2. 
birloşmə (kosmik gəmilər haq.): 3. tex. mufta, 
ilişmo, yapışma 
coupling-rod Vkaplinrod) in diy. qoşqu dişləci, 
çillo (qoşqu aləti) 
conpon (/kurpən) 1. küpon (qiymətli kağızların 
faiz talomi): 2, partiya rəhbərinin partiyanın seç- 
kido iştirak edocək namizədə verdiyi zəmanot 
ourage Fkanidsl ə: cosirot, igidlik, qoçaqlıq, 
mərdlik, mətanət, qeyrət, hünor, şücaot, un- 
shaken —- sursilmaz şücaət / mətanət, to lose — 
cosürətini/mətanətini itirmək, qorxmaq: Don 1 
lose couragel Cəsarətli ol / olunl to take / to 
plutek up  cəsarətlənmək, to keep up one”s — 
ruhdan düşməmək 
stons (kə rerdşəs) n cəsarətli, mərd, məta- 
), qeyrətli, hünərli, qorxmaz, a — aetion co- 
sarətli hərəkət, a — decision cəsarətli qərar, /r 
yas: courageous of you to iry and save the 
drovming man Sənin /Sizin batan adamı xilas 
etməyə çalışmağın / çalışmağınız əsl hünər idi 
courageously (kə retdşəslil adi cəsarətlə, igid- 
liklə, şücaətlə, hünərlə, to speak — cəsarətlə / 
hünərlə danışmaq: /He spoke courageously at 
he meeting O, iclasda cəsarətlə danışdı 
ourageousness (kə retdşəsnis) nı eosaratilik,igid- 
lik, şücsətlilik, hünərlilik, qoçaqlıq 
eourler (kunər) n 1. kuryer (idarədə kağız pay- 
layan işçi), xidmətçi: 2. soyahətçilorə xidmət 


edən agent 
oursel İkə:s) nı 1, yol, somi, istiqamət, the — of a 
stream axının istiqaməti, The ship is on her right 


:: ür 
aldıq: 


course Gəmi düzgün istiqamət göt 
course yas due north Biz şimala istiqar 


fiş, he — of events hadi-- 
sələrin gedişi: the - of the game id. oyunun ge- 
dişi, the - of aetion hərb. döyüşün/vunuşun gedi. 
şiz in the - of hərokotdə /prosesdo: 7he nevv rail- 
vay is in course of construction Yeni dəmir yolu 
tikilməkdədir: in the - of a montlı bir ay müddo- 
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tindoş The enemy should be. defeated in ihe 
course of the year Düşmən bir il müddətinə məhv 
edilməlidir, in due — lazımi qaydada 4. id, cığır, 
indoor — örülü binada cığır, inner / outside - 
daxili / xarici cığır, to keep on the — dairəvi qa- 
çış cığırında getmək (cıdirda at haq,): 5. kurs 
(təhsildə, müalicədə və s,): an evening — axşam 
kursu, a French - fransız dili kursu, — İn (he his- 
tory tarix kursu, compulsory/optional /supple- 
mentary — icbari/ fakulativ/olavə kurs: full- 
time - tam kurs, threc-year — üçillik kurs: — of: 
training hazırlıq kursu: — of treatment müalicə 
kursu, — of müd baths palçıq vannası kursu, to 
complete a - kurs bitirmək: 6. p): short-time -s 
qısamüddətli hazırlıq kursları: preliminary -s 
giriş kursları, extension - ixtisasartırma kursu, 7. 
xörek: dinner of five -s beş xörəkdən ibarot na- 
har, 8.: — of exchange valyuta kursuz 
0 a matter of - öz-özünə aydın olan bir şey: 
of olbəttə, şübhəsiz 
course? (kəss) v 1. oviiti ilo ov etmək (quş ovu): 
2. dovşanı qovmaq: 3. var gücü ilə qaçmaq: 4. 
axmaq: 7ears coursed dovm her cheeks Onun 
yanaqlarından yaş axdı. 
eourser İkə:sər) r şair. 1. borkqaçan/löhrəm at, 2. 
dovşan dalınca qaçan it 
courti (kə:0) a 1 mohkomo, Supreme Court Ali 
Mohkomo: Supreme Court of the United 
States ABŞ-ın ali məhkəməsi: International 
Court of dustice Beynolxalq Ədalət Mohke- 
məsi: police - polis məhkəməsi, district — da- 
irə məhkəməsi: to bring into — mohkəməyə 
ikayət vermok: out of — məhkəməsiz: 7/ne 
case vvas settled out of court İş məhkəməsiz həll 
edildi: to open the - mohkəmə iclasını açmaq: 
in open --açıq məhkəmə iclasında: to clear the 
- məhkəmə zalını boşaltmaq (yəni camaatı: 
məhkəmə gedən otaqdan çıxarmaq) 
court (kə:t) n 1:1. saray (kralın və s,): to hold a 
sarayda qəbul toşkil etmək, 7he Brirish court 
is in London Britaniya kral sarayı Londonda- 
dir: 1. saray ohli, The court moves to the coun- 
try in the summer Saray əhli yayda kəndə gedir 
eourt (kə:t) r İT id. kort (tennis meydançası), 
meydança, a tennis - tennis kortu, indoor — 
örtülü kort: 7hey ve been on court növ” for 
three hours Onlar üç saatdır ki, kortdadırlar 
(yəni oyunu davam etdirirlər): She knocked the 
ball right out of the court O, topu vurub kort- 
dan çıxarıdı 
court (kəsil n IV qadınlara pərəstişkarlıq etmə, to 
makefto pay - to sib. bir kəsə pərestişkarlıq 
etmək 
court? (kə:t) v 1. pərəstişkarlıq etmək, to - the 
dies xanımlara pərəstişkarlıq etmək, 2. nova- 
ziş göstərmək, dilə tutmaq, ələ almaq: yaltaq- 
lanmaq, yaltaqlıqla bir şeyə nail olmaq: Botlr 
candidates courted the voters Hər iki namizəd 
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seçiciləri dilə tutdu/ələ almağa çalışdı: 3. (to, 
into, from) tamahlandırmaq, cəlb etmək, aldat- 
maq, yoldan çıxartmaq: 4. öz əməlləri/hərəkot- 
ləri ilə başına bola açmaq, risk etmək, to — dis- 
aster öz başına bola açmaq 

eourt-dress Vkərtdres) nı saray paltarı, saray oyan- 
larının geydiyi paltar 

courteous Vkə:ifəs) adi: nəzakətli, ədəbli, məri- 
fotli, torbiyəli, qanacaqlı, iltifatı, lütfkar, gü- 
lərüzlü, xoşrəftar, to be — nəzaketli / lütfkar / 
ədəbli olmaq 

courteously ( kə:tğəsli) adv nəzakətlə, ədəblə, 
mərifətlə, qanacaqlı, iltifatlaş to behave — nə- 
zakətlo / ədəblə davranmaq: He courteously 
stood aside to let us pass O, nəzakətlə kənara 
çəkildi ki, biz keçək 

courtesan (.kə:t”zamn) ir kürtizanka (/üngül əx- 
laqlı qadın), xoşu, varlı kişilərlə yaşayan fahişə 

eourtesy kəusi) az ədəb, nəzakət, mərifət, qa- 
nacaq, xoşrəftarlıq, lütikalıq, gülərüzlülük: //e 
vvere reated vith great courtesy Bizimlə” çox 
nəzakətlə/gülərüzlülüklə rəftar etdilər: They 
didn"teven have the courtesy (o apologize On- 
ların hətta üzr istəməyə qanacaqları çatmadı, 
s a matter of courtesy you should tell her you 
von be able to attend the meeting Nəzakət xa- 
dirinə sən / siz ona iclasa gələ bilməyəcəyini / 
bilməyəcəyinizi deməli idin / idiniz 

courtezan (kə:t”zen) in “ eourtes 

court-house ( kə:thaus) n məhkəmə binası 

courtler Vkə:iiəT ə 1. saray əhlifadamı, 2. yaltaq 


courtliness (kə:llnis) a 1. nəzakətlilik, nəzakot, 
2. yaltaqlıq 
courtiy fkə:tli) aqi 1. nəzakətli, ədəbli, iltifatı, 


qanacaqlı, - manners nozakotli / qanacaqlı da- 
vranış: 2. yaltaq, qulluq göstərən, xoşa gəl- 
moyo çalışan: — language yaltaq dil 

court-martial" (kə:t ma:İəlİ a hərbi məhkəmə, 
tribunal 

court-martial? (kə:t ma:fəl) v hərbi məhkomoyo: 
vermək 

eourt-room (kə-trum) in məhkəmə zalı/ otağı 

eourtship Vko:fip) a 1. pərestişkarlıq (qadını), 2. 
erkək heyvanın dişi torəfi özünə cəzb etmək üçün 
etdiyi hərəkət (xüs. quşlarda), the - rituals of the 
peaeoek / of the turkey tovuz quşunun/hind 
toyuğunun cütləşməzdən ovvəl dişilərin diqqəti- 
ni cəlb etmək üçün etdiyi hərəkətiritusl 


eousin Vkazn) n 1. (hən də first -) əmioğlu, əmi- 
qızı, dayıoğlu, dayıqızı, xalaqızı, xalaoğlu, 
biqızı, bibioğlu, second - omizadə (qız və oğ- 
lan): 2. qohum, tə call -s vvith sib. bir kosi 
qohum hesab etmək, Fe are cousins Biz qohu- 
muq: a distant — uzaq qohum: He is a distant 
cousin of mine O mənim uzaq qohumumdur / 
qohumlarımdan biridir:: 


. 


0 forty-second — uzaq qohum: - seven / sever- 
sil times removed lap uzaq qohum: Cousin 
Betty 1) soy, səfeh, axmaq: 2) arx. fahişə, qəhbə: 

cove fkouv) r kiçik buxta / körfəz. 

covenantl Vkavinənt) ir 1. müqavilə, razılıq, sa- 

iüqavilənin / sazişin ayrı-ayrı bəndləri: 
lənin / sazişin şərti 

covenant? Vkavinənt) v 1. müqavilə / saziş bağ- 
lamaq: 2. müqaviləyə / sazişə görə üzərinə tə- 
əhhüd / öhdəlik gi 

covenanted /kavənəntid) adi hüq. müqavilə /sa- 
ziş üzrə öhdəlik /toəhhüd götür 

coverl Vkavef) 1. qapaq: üz, sarğı: sarıma, bük- 
mə, örtük: çexol: futlyar, qab: a — for a 
saucepan qazan qapağı, a — for a ehair stul 
örtüyü, glass — şüşə qapaq /örtük //utiyar, 2. 
zərf, konvert, paket: 3. örtük, pərdə, under - of 
darkness / of niğht qaranlığın / gecənin örtüyü 

cild, the — of the book kitabın cildi: 
book from - to - kitabı ovvoldon 
axıra kimi / qədər oxumaqı 5. sığınacaq, dalda- 
anacaq: to take — sığınacaq tapmaq, gizlən- 
mək, 6. id. müdafis, 7. pərdə, maska, under - 
of friendship dostluq pərdəsi alunda: under - 
of patriotism vətənpərvərlik pordosi alunda: 
8. meşə örtüyü: 9. bor. toxumun qabığı 

cover? (kavər) r 1. örtmək, qapamuq, bağlamaq: 
to — a saucepan qazanı örtmək: to - plants 
vith stravv bitkiləri samanla örtmək, to — one”s 
head başını örtmək, 2. himayə etmək, qoru- 
maq: Te vearships covered the landing of the 
army Hərbi gəmilər ordunun sahilə çıxmasını 
himayə etdi: The father covered his son from 
the fire vth his ovm body Ata oğlunu oddan ö: 
bədəni ilə qorudu: 3. gizlətmək, örtmək: to — 
one?s face vvith his hands üzünü əlləri ilə ört- 
mək: The enemy vvere covered from our sight 
by vooods Meşə düşməni bizdən gizlətdi: to - 
one”s shamelconfusion/anxiety/mistake öz 
utanmağını /xocalətini /həyocanını/səhvini giz- 
ətmək: to - (up) one s traeks öz izini itirmək: 
to - oneself vvith glory/"vith shame özünü şö- 
hrətləndirməkvbiabır etmək: 4. (vvith) bula- 
maq, basmaq: 4 passing motor covered me veith 
müd Yanımdan keçən maşın məni palçığa bula- 
di: You are covered veith dust Səni / Sizi toz ba- 
sib 5. üz çəkmək: çəkmək (kağız və s.): to — 
the seat of a ehair vvith leather stulun otura- 
cağına dəridən üz çəkmək, to - vvith vall- 
paper divar kağızı çəkmək: 6. basmaq, örtmək: 
yayılmaq: Snovr covered the ground Qar yeri 
basmışdı / örtmüşdü: Enemy troops covered the 
vehole country Düşmən qoşunu bütün ölkəyə 
dolmuşdu, The fioods covered a large arca 
Daşqın geniş ərazini basdı: T. əhatə etmək: His 
rescarehes cover a vide field Onun tədqiqatla- 
rı bir çox problemləri əhatə edir: 8. ödəmək, 
yerini doldurmaq: to — one s expenses xərclə- 


coverage 
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rini ödəmək: to — onre/s losses itkisinin yerini 
doldurmaq: 9, sığorta etmək: 3/0? policy covers: 
“ne against loss from fire Mənim əmlakım yan- 
ına qarşı sığortalanıb: 10. getmək, qot etmək 
(məsafəni): He covered the distance in an hour 
O. məsafəni bir saata getdi/qət etdi: By evening: 
ivc. had covered sixty miles Axşama yaxın biz 
altmış mil qət etmişdik 11. ohato etmək, nəzər- 
do tutmaq (təfimar, müqavilənin bəndi və s. 
haq,): Tüe rules cover all cases Qanun bütün 
halları əhatə edir: 12. kürt yatmaq (yumurta: 
dstündəy, 13. hərb. atoş altında saxlamaq: to — 
in torpaq tökmək (yarığa, deşiyə və s.): to — in 
aa grave qəbirə torpaq tökmək, to — over bağla- 
maq, örtmək (üstünü): to — over a hole in the 
roof damda deşiyi örtmək: to - up 1) bürümək: 
to - a baby uşağı bürümək: 2) diqqətlə gizlət- 
mək (bir kəsin hərəkətini) 
coverage Vkavərids) r 1. cəlb olunma, əhatə et- 
mə, a göod dietionary vvith good — of 
American vvords amerikan sözlərini ohato 
edən yaxşı lüğət, 2. təsir/mişahidə /eşitmə da- 
irəsi (radio haq.): 3. reportai, işıqlandırma, izah 
etmə (mətbuat, radio və s. haq,): There is not 
“much coverage of foreign nevis in the nevişpa- 
per vee get Bizim aldığımız qəzetdə xarici xə- 
bərlər az əhatə olunur 
covered Vkavədl adi 1. örtülü, bağlı 2. başı- 
örtülü, papaqlı: 3. müdafiə olunmuş / edilmiş 
cover girl fkavəgə:i) nı şəkli İumalın cildində 
çap olunan qız 
coveringi Vkavənn) 4 örtük, VFe ahsays put a cov- 
ering over our rabbit s cage at night to keep out 
the cold Biz həmişə ev dovşanınıza soyuq olma- 
sin deyə gecə onun qəfəsinin üstünə örtük salırıq 
covering? f kavərin) adi bərabər göndərilən: qoş- 
ma: a — letter qoşma məktub 
coverlet fkavəlitİ n çapayı örtüyü, örtük 
coverti (kavətl nn heyvanların (xiis. çöf heyvanla- 
rının) gizləndiyi ağaclıq və ya kol-kosluq 
coverti Tkavət) adi gizlin, gizli, oğrun: örtülü: a 
-- reason gizli /gizlin səbəb: - dislike gizl 
lin antipatiya, 7İıcir relation became more and 
more covert Onların əlaqələri getdikcə gizli xa- 
rakter aldı 
eovertiy (kavətli) adv gizlincə, gizlin-gizlin, oğ- 
runca, oğrun-oğrun: to İoək - gizlin/oğrun-oğ- 
run baxmaq: 7hic boy İooked at the girl covert- 
1y Oğlan qıza oğrun-oğrun baxdı 
covet (kavət) v çox istəmək, can atmaq, əldə et- 
məyə çalışmaq (xifs. özgəyə məxsus olan bir 
şeyi): to — smb. s fob başqasının işinə /vəzifo- 
sinə can atmaq, başqasının işini ələ keçirməyə 
can atmaq, /He had İong coveted the chance to 
yvork vith a famous musician O, məşhur bir 
musiqiçi ilə işləməyə çoxdan can atırdı 
covetous Vikavitosl adi acgöz, tamahkar, doy- 
maz, gözüdoymaz, dargöz, var-dövlətə can 


atan (xi. özgəsinə xas olana): xəsis, simic: 
Took/glance acgöz baxış: Fe has a covetous 
look Onun acgöz baxışı var: 
covetonsly Tkavitəsli) adı acgözlüklə, tamahkar. 
llqlaş to look --acgözlüklə/tamahkarlıqla baxmaq 
covetousness f kavitosnis) rr acgözlük, tamahkar- 
hq, gözüdoymazlıq, tamahı xəsislik, simiclik. 
covvi İkau) r zool. 1. İnək, — in calf boğaz inək, — 
in milk sağılan/sağmal inək, — not in milk sa- 
ğılmayan/qısır inək: 2. dişi fil / balina / suiti / 
ii vo s. 3. kob. /arq. qadın (yöndəmsiz, yekə- 
pər): 4. amer. farq. süd: qaymaq: yağ: mal 
0 to make — eyes mal kimi 
covəs come home s: Qum göyərəndə, Keçi ağaca 
çıxanda, Dəvənin boynu düzələndə: You can 
qalk till the cous come home - you"İl never: 
make me change my mind Sən / Siz qum göyə- 
rənə kimi danışa bilərsən / bilərsiniz, lakin mə- 
nim fikrimi dəyişə bilməzsən / bilməzsiniz: God 
sends a curst con short horns, Curst coys 
have cut horns s: Vurağan qoça Allah buynuz 
verməz: The covv knovss not vohat her tail is 
veorih until she has lost it z: Ölən inək südlü 
olar, Sonrakı peşmançılıq fayda verməz 
covv? fkau) v qorxutmaq, qorxuya salmaq 
covvardi (kanədl ir qorxaq, ağciyər: to be — qor- 
xaq / ağciyər olmaq: Don 1 be such a covardl 
Belə qorxaq olmal/ olmayınl 
covard” (kavədl adi qorxaq, ağciyər, ürəksiz, 
sarətsiz 
covardice (kanədis) n qorxaqlıq, cəsarətsizlik, 
ağciyərlik: He felt ashamed of his covardice in 
not coming forvard to support his friend O, 
qorxaqlıq göstərərək irəli çıxıb dostuna kömək 
etmədiyinə görə xəcalət çəkdi 
covardiyi (katədli) adi qorxaq, qorxacaq, ürək- 
siz, cəsarətsiz, ağciyər, — conduet qorxaq / cə- 
sarolsiz davranış 
covardiy? (kavədli) adv ürəksiz, qorxaqcasına, 
qorxa-qorxa, çəkinə-çəkinə: 
covvboy (kaubər) a 1. naxırçı, inək otaran: 2. 
mer. kauboy 
covv college (/kau kəlidş) r: 1. kond təsərrüfat 
kolleci, 2. aztanınan kiçik kollec 
cover Vkanə) v sıxılmaq, yığılmaq, büzüşmək 
(soyuqdan), qısılmaq (qorxudan) 
cov-hand Vkauhand) r “ covboy 
cov-girl Vkaugə:l) nı amr. inəyəbaxan qız: 
covv-heel Vkauh::l) r xaş 
covdherd Tkauhə:d) in naxırçı, malotaran: inək- 
sağan, sağıcı 
cov-hide Vkanhaıd) n 1. inək / öküz gönü, 2. 
inək gönündən hörülmüş qamçı 
covv-house Vkauhaus) ri inək damı, pəyə 
covvish ( kani) ad/ yavaş, ağır, yöndəmsiz (ftərə- 
kət haq.) 
covil kaul keşiş cübbəsi, əba başlıqlı sutana (ka- 


tolik ruhanilərin cübbəsi): başlıq (cibbədə və s.) 


eraek-brained 
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(kanlıstf) 4.4. baytar, mal həkimi 

covvlick fkaulik) r: kəkil, ciqqa, 

ovlike (kaulatkl adi: inok kimi, inəysoxşar, 
inəyəbəmzər (kök qadın haq,) 

covrman Vkaumən)  (p1 -men f-mən)) 1. amr, 
maldar, çodar, 2. mal ferması işçisi 

co-vork İkou"vrə:k) v birgə işləmək, əməkdaşlıq 
etmək 

covsshed (kauled) pəyə, mal damı 

çoxcomb Tkokskoum) ə 1. ədabaz, modabaz, 
yüngül (adam), pifon (şık geyinən yüngülsa- 
siyyətli gənc), 2. təlxək papağı 

coxcombical (.kəks kəmikl) adi ədabaz, moda- 
baz: özündən razı olan, özünü başqasından 
üstün/yuxarı tutan, öz nöqsanını görməyən 

coxcombry Vkəks,koumni) i ədabazlıq, özü- 
nübəyənmə, yüngüllük: təkəbbür, məğrurluq, 
təkəbbürlük 

coxitis (kək sattıs) nı rib. koksit (çanaq-bud oy- 
nağının iltihabı) 

coy İkot) adi (er, -est) 1. utancaq, tovazökar, 
ədəbli (əsas. qadın haq.): 2. tonha, yalqız, tək-. 
tonha, xəlvət, uzaq (yer haq,) 

coyly Vkorli) adv utana-utana, sıxıla-sıxıla, utana- 
raq, sixılaraq, tovazökarlıqla, utancaq bir tərzdə: 

coyness (kənis) n utancaqlıq, təvazökarlıq 

coyote (kərout) r 1. zool, Amerika canavanı, 2. 
arq. yaramaz, əclaf, alçaq, namərd 

coze İkouz) v dostcasına söhbət etmək 

cozen Vkazn) v aldatmaq, hiyləgərlik/dələduzluq 
etmək, adam aldatmaq, tovlamaq, kələk / hiylə 
gəlmək, başını piyləmək 

cozener f/kaznər) nı yalançı, adamaldadan, firıl- 
daqçı, hiyləgər, dələduz 

erabi (krab) 1:1. krab, yengəc, qısaquyruq 
(onayaqlı dəniz xərçəngi), 2. krab əti 

erab (krasb) 111. yabanı turş alma, 2. deyingən 
/ həmişə narazılıq edən adam 

erab? (krasb) v (-bb-) caynaqları ilo cırmaqlamı 
dalaşmaq (vəlişi quşlar haq.): 

0 to a deal sazişi / sövdəni pozmaq: to — 
turn aktyorun çıxışını pozmaq: to — sib. s 
game bir kəsin oyununu / planını pozmaq 

erabbed (krebid) adi 1. acıqlı, hirsli, narazı: 2. 
oxunmayan, çətinoxunan (xərr haq.) 3. qüsur- 
hu, nöqsanlı, ağır (dil, üslub haq.) 

erabbery Vkrebəri) krab yetişdirilən yer: 

erabbing Fkrasbın) n 1.krab ovu / ovlama: 

erabbing f krasbın) ıı 1 yaban: alma yığma / dərmə 

erabby Ükreebi) adi 1. “ erab-like, 2. krab bol / 
çox olan yer 

erab-like Vkrazblaık) adi girintili-çıxıntılı, əyri-- 
bi, dolanbac, ziqzaq, ziqzaqşəkilli (rərəkər 

Q, 

eraeki (krekl a 1. çat, çatlaq, çatlamış yer, dan- 
gerous -s in the ice buzda təhlükəli çatlar/çat- 
İaqlar: The ground vəas full of cracks after the 
hot, dry summer İsti və quraq yaydan sonra tor- 


paşda çatlar əmələ gəlmişdi: 2. yarıq: She 
peeped through a crack in the curtains O, pər- 
dənin arasındakı yarıqdan baxdı: 3. qəfil kəs- 
ihe -- of a pistol shot qəfil tapança atə- 
loud - of thunder göy gurültusu- 
nun səsi, göy gurultusu: 4. səsi eşidilən qəfil 
zərbə, to give smb, a — on the head bir kəsin 
başına qəfil zərbə endirmək: 5. bir az açmaş to 
open the vvindov" a — pəncərəni bir az açmaq:: 
Open the door a crack Qapını bir az aç / açıni 
ir anda, göz açıb yumunca, göz qır- 
at the — of dav dan yeri çatlayanda / 
: to get up at 
the — of dayın dan yeri çatlayanda / ağaranda 
durmaq: the — of doom din. qiyamət gününün 
çatdığını xəbər verən suri-İsrafil (dini etiqada 
görə guya qiyamət günü çalınacaq şeypurun 
səsi): to / til the - of doom nohayəssiz, qiya- 
məvməhşər gününə qədər (ineç bir vaxt olmay- 
“acaq, baş tutmayacaq şey mənasında) 
eraekf (krek) adi d. 
raqlı, parlaq: çox gözəl: birinci dərəcəli / on 
əla, məşhur, şöhrətli, a “ shot əla atıcı, 
eraek shot O, əlalbirinci dərəcəli atıcıdı 
team birinci dərəcəli komanda, - unit iri 
çilmiş hissə 
eraek” İkrek) v 1. çatlamaq, çatlatmaq: 7he ice: 
cracked as 1 stepped into it Mən buzun üstünə 
çıxarkən o çatladı: Boiling vvater vel eraek a 
glass Qaynayan su şüşəni çatladar: You can 
crack this toughened glass but you can 1 break 
it Sən/Siz bu elastikləşdirilmiş şüşəni çatlada 
bilərsən/ bilərsiniz, amma onu sındıra bilməz- 
She has cracked a bone in her: 
ar Onun qolunun sümüyü çatlamışdır: 2. sın-- 
qırmaq: to - a nut fındıq sındırmaq / 
to - a safe seyfi sındırmaq: 3. açılmaq, 
gurlamaq (silah haq.): The  humter s rifle 
ceracked and the decr fell dead Ovçunun tüfəngi 
açıldı / gurladı və ceyran yerə yıxıldı: 4. şaqqıl- 
datmaq: to - a vrhip qamçını şaqqıldatmaq: to: 
“the ioints of the fingers barmağını şaqqıl- 
datmaq: 5. çıruldamaq: 7ie damp veood eracl 
ed in the fire Yaş odun ocaqda çırtıldayırdı: 6. 
dial. amer. naqqallıq/boşboğazlıq etmək, çənə 
"laqqırtı vurmaq, çərənləmək, dil boğaza qoy- 
5: qeybət etmək, dedi-qodu ilə məşğul 
özünü öyməkltərifləmək, lovğalan- 
maq, öyünmək: 
0 to - a bottle butulkanı içib boşaltmaq: to — 
a smile gülümsəmək: to — a record amer. id. 
rekord vurmaq/qazanmaq: rekordu təzələmək: 
a hard nüt to — 1) çətin / həllolunmaz problem 
1 məsələ, 2) çətin/yolagəlməz adam: He is a 
hard nut to erack O, çətin/yolagəlməz adamdır 
eraek-brain Vkrekbrem) n did. dəli, ruhi xəstəz 
qeyri-normal, normal olmayan (adam) 
eraek-brained Vkrek brennd) adi did. 1. komağıl, 


se- 
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2. mənasız, boş, ol 
bilmdə: 3. ağılsız, düşüncəsiz: lazımınca düşü- 
nulməmiş / götür-qoy edilməmiş: çox axmaq: a — 
idea boş / axmıq fikir, a — plan lazımınca dü- 
şünülməniş / götür-qoy edilməmiş plan 

eraeked fknektl adi 1. çatlamış: çatlaq: — cup: 
çatlamış /çatlaq fincan: “ plate çatlamış /çatlaq 
boşqabı — valls çatlamış / çatlaq divarlar, Her 
lips vere dry and eracked Onun dodaqları qu- 
ru və çatlaq idi: 2. ağılsız, gic, sarsaq: 7 ehink 
hey a bit erached, don" you? Məncə, o, bir: 

balaca gicdir, sən/siz nə fikirdəsənifikirdəsi- 

, titrok, kəskin (sas haq.): 4. korlanmış: 
sarsılmış (inam, şöhrət, ad və s. haq.) 

eraeker Tkrekarl 1. findiqsindiran, qozsindi" 
ran: 2. kreker (nazik quru peçenye): 3. dad, lov- 
gü, gopşu, özünü öyən: 4. zərbə: qəza: 5. fex. 
daşdoğrayan maşın, 

erackers (/kreekəzl adi dəli, gic: ağılsız, 7aar 
nolse is driving me eraekers Bu səs məni dəli / 
gic edir 

eraek-headed f/krek hedid) adi “ erack-brained 

eraekiav f"krerkdşə:) adi did. çənəsindıran, çətin 
toloffiz edilən/toləffüz olunan (səs laq, 

eraeklet ("kraskl) a yarılma (odlin): çatlama: xir- 
ulu, xışıltı çırtlu: dhe - of the burning fvvigs 
yanan çırpıların çırtılusi 

ernekle? fkraekl) v çatlamaq, çırtıldamaq: xırçıl- 
damaq: 7iie snovr erackled under our feet as vee 
valked Biz yeridikcə qar ayaqlarımızın altında 
artıldayırdı: The fire eraekled Ocaq çırtılda- 
yirdi 

ernekling Vkravklınl in 1. cartıldama: catırü, şaq-- 
qıllı çatırtı-patrtış xirtli, xışıltı, ciriltş the — 
of the fire ocağın çırnıltısış vas a eraekling in 
the bush and suddenly a large bird appeared 
Kolda bir xışıltı vardı və qəflətən iri bir quş 
peyda oldu: 2. qızarmış qabıq (donuz ətində): 3. 

zdaq 


kraknl) a. 1. quru peçenye, 2. pl cız- 


ernekpotl fkrekpətİ n dəli, gic, səy, səfeh: /fe"s 
a complete eraekpot O tamanilə gicdir / səfeh- 
dir 

eraekpot? (krakpət) adi qeri 
seiemtist qəribə / sərsori al 

eraek-rope fkrekroupl r 1. dar ağacından asılmış 
adam, 2. dar ağacından asılmağa layiq adam 

erack-skull Vkrekskal) n “ eraek-brain: 

eraeksman Tkreksmən) nı (?/ -men (-mənl) ev- 
yaran oğru: 

eraeky (kravki) adi 1. çatlamış, 2. tez çatlayan, tez: 
çatlaya bilən: 3. did. dəli, gic, anormal, səfeh 

-eraey İ-krosil suf mürəkkəb sözlərin komponenti: 
Azərbaycan türkcəsində -kratiya şəkilçisinə 
uyğun gəlir: demoeraey demokratiya, burean- 
eracy bürokratiya 

eradlel fkreidi) o 1. beşik, nəmi, She rocked dhe 


baby to sleep in its cradle O, uşağı yırğaladı ki, 
beşiyində yatsın: from the — anadangəlmə, 
orator from the — anadangəlmə natiq / orator, 
2. bir şeyin yarandığı məkan/beşik: the — of the 
literature and art ədəbiyyat və incəsənətin 
beşiyi / yarandığı məkan: Greece "vas the cra- 
dle of İVestern civilization Yunanıstan qərb mə- 
dəniyyətinin beşiyi olmuşdur: 3. telefonun otu- 
cağı: He put the receiver into its cradle O, də- 
stəyi telefonun oturacağına qoyduz 4. tex. day-- 
aq, çərçivə, 
O from the — to the grave beşikdən qəbirə ki- 
mi, ömür boyu 
eradie? Tkresdi) v 1. beşiyi yırğalamaq, layla çal- 
maq, layla çalıb yatırtmaq: to — a ehild in one”s 
arms uşağa qollar üstə layla çalmaq: //oln cradi- 
ed the child in his arms Con uşağa qolları 
üstündə layla çaldı: 2. uşaqlıqdan tərbiyə et.- 
mək: to be -d in luxury dəbdəbəyltəmtoraq içə- 
risində böyümək, 3. yumaq (qızıllı torpağı) 
raft (kra:ft) 1 1. sənət, peşə, iş: the yevveller”s 
--zərgərlik sonəti/peşosi, 2. bacarıq, qabiliyyət, 
məharət: zirəklik, çeviklik: ustalıq: 3. biclik, 
yalan, hiylə, mokr, kələk, tülkülük: to get 
Smth, by - bir şeyi bicliklə / hiylə ilə / kələklə 
əldə etmək: 4. ittifaq: sex: the — of masons 
bonnaların ittifaqı 
eraft (kra:fi) r 1I qayıq (zir. kiçik): The harbour 
vvas full oftsailing rafi Liman üzən kiçik qayıq- 
larla dolu idi 
-eraft (kra:fi) suf: öHürəkkəb sözlərin tərkib hissə- 
sidir. handicraft sonot, peşə, vvifeheraft cadu- 
görlik, ovsunçuluq, sehrbazlıq: sfagecraft soh- 
no ustalığı və s. 
eraftbrother fkra:ft.brağə?) nı sənət / peşə yol- 


daşı 

eraftily fkra:fuli) adı cəld, bacarıqla, məharətlə, 
bicliklə, kələklə 

eraftiness (kra:ftnis) nı biclik, məkrlilik, hiylə- 
gərlik, məkr, hiylə: bacarıq, ustalıq 

erafisman (kra:fismən) nı (p/ -men İ-mən)) 1. 
peşəkar, sonotkar: 2. mahir/qabil/məharətli / 
bacarıqlı usta, 3. rəssam, yazıçı 

erafismanship Tkra:fismənlip) r ustalıq, sonət- 
karlıq, məharət, zərif/məharətlə görülmüş i 

erafismaster (kra:fis.ma:stər) r 1. mahir / qabil / 
məharətli usta, 2. ekspert, yaxşı bilən, bələd: 

erafty Vkra:fı) adi (ler, -iest) 1. bic, 


dirhiyləgərdir: 2. did. cəld, diribaş, zirək, çe- 
vik, mabir, bacarıqlı 

eraftily fkra:fılı) adı bicliklə, hiyləgərliklə, kə- 
təkbazlıqla, fəndeirliklə, iblis / şeytan kimi 

erag İkreg) qaya, sıldırım qaya, sıldırım 

eragey Vkregi) adi 1. qayalı, sildırımlı, a — evast- 


line qayalı/ sıldırımlı deniz sahili 


. cod, gör- 


zə — crapl 


komcə kobud: his — face onun cod/görkəmcə: 
kobud sifəti, / vvas  attracted by: Abraham 
Lincoln "s craggy face Abraham Linkolnun cod: 
sifəti məni cəzb etdi: 
eragsman Vkra:gzmən) n (pl -men (-mən)) alpi- 
st, 


erakel (krck) nol. çəkçəki (quş) 
erake? İkrekl v xoşagəlməyən cingiltili sos çı- 
artmaq 


asabas, basırıq, tünlük: 2. 
əzbərləmə, (3. crammer, 4. yalan, 
uydurma, aldatma, firıldaq: to tell a - yalan de- 

mək / danışmaq 
eram? (krem) v (-mm-) 1. doldurmaq, çox/ ağzı- 

nacan doldurmaq: 7) hall vvas crammed Zal 
ağzına qədər dolu idi/dolmuşdu: Don" eram 
your bag too full of clothes Çantanı paltarla 

çox doldurmaydoldurmayın: to — people into a 

railvray carriage adamları sərnişin vaqonuna 

doldurmaq: 7he car vvas crammed full Maşın 
ağzına kimi dolu idi: 2. basmaq, basışdırmaq, 
uxamaq: to — food into one "s mouth yeməyi 
io — papers into a 
əyə basışdırmaq: to, 
be -ed vvith dolu olmaq: The streets yere 
crammed vvith people vvaving flags Küçələr əl- 
lərində bayraq yelləyən adamlarla dolu idi 
tələsik əzbərləmək: to — (up) history (for) an 
examination tarixi imtahan üçün əzbərlə- 
mokrəzbordən öyrənmək: 4. yemləmək, doya- 
na qədər yedirtmək (quşu): 5. aldatmaq, yalan 
danışmaq: You are cramming Sən/Siz yalan da- 
mşırsan/danışırsınız, Sən /Siz gopa: basırsan 
basırsınız: 
0 o. smfh. döv sib. threat bir şeyi bir ko- 
sə zorla qəbul etdirmək (öz /ikrini, baxışını və s.) 
erammed-full ( kra:md ful) adi ağzına qədər dolu 
erammer (krecmər) r 1. repetitor, məşqçi, öyrə- 
dən (zəif şagirdi evdə hazırlayan müəllim): 2. 
əzbərçi (dərsini anlamadan əzbərləyən şagird) 
erampi (kremp) 1 qıc, cəng: qıc/cəng olma, tu- 
tulmaş spazma, in the calf muscles rib. baldır 
əzələlərinin qıc olması. 

eramp İkrempl a 1 1. fex: sıxac, çənbər, dəmir 
bənd, pərçim: 2. əngəl, maneə, ilişik: 3. əyrilik, 
çəplik 

eramp? (kreemp) adi 1. ensiz, dar, sıx: məhdud, 2. 
aydın olmayan, anlaşılmaz, başa düşülməsi çə- 

ribə, -reason qəribə/anlaşılmaz sə- 
bəb, — hand başa düşülməsi çətin olan / anla- 
şılmaz xətt 

eramp? İkremp) v sıxmaq, sıxışdırmaq, mane ol- 
maq: məhdudlaşdırmaq (inkişafi, hərəkəti və: 

s.) All these things cramped his progress Bu 

şeylərin hamısı onun müvəffəqiyyət qazanması- 

na mane oldu 
eramped İkrempt) adi 1 qıc olmuş 
eramped İkrempt) adi TI 1. sıxılmış, basılmış, 


doldurulmuş, qısılmış: sıxıntılı, dar, darısqal: a: 
little ffat balaca dar/darısqal mənzil: 2. sıx 
oxunmaz, aydın olmayan (əlyazması haq.): — 
veriting sıx yazıləlyazması: Cramped vəriting is 
diffeult to read Six xəttf əlyazmasını oxumaq 
çətindir: 3. dardüşüncəli, darfikirli, məhdud 
(adam haq,) 
eranberry Vkrenbəri) n bor. mərcanı, quşüzümü 
eranet (krern) a 1. zool. duma, 2. tex. kran (yük- 
qaldıran): 3. tex. sifon (parovoz ocağında hava 
cərəyanını gücləndirmək üçün cihaz) 
erane" (kre) adi: - attendant krançı (kranda iş- 
ləyən fəhlə): - truek avtokran 
erane? İkreın) v 1. uzatmaq (boynunu): to — the 
neck boynunu uzatmaq (yaxşı görmək üçün): 2. 
kranla yük qaldırmaq: 3. did. tərəddüd etmək, 
çətinlik qarşısında geri çəkilmək 
erane-fiy (kreinflaı) zool. uzunayaq 
eranla Vkreniəl eranium isminin cəmi 
eranial (/krerniəl) adi anat. beyin: — cavity beyin 
boşluğu, — nerve kəllə-beyin əsəbi, - roof be- 
yin qapağı 
eraniology V.kremrələdşi) n anat. kraniologiya 
(antropologiyada kəllənin quruluşunu tədqiq 
edən bəhs) 
eraniometry (.kremrəmitri) n kraniometriya 
(kəllənin ölçülməsi) 
eranium Vkreiniəm) nı anır. kəllə, qafa tası 
erank" (kraeykl r 1. şıltaq, şıltaqlıq, qəribəli 
ədabazlıq, naz, kef, tərslik: 2. qəribələcai 
adam, 3. manyak, düşkün (nraniya xəstəliyinə 
tutulmuş adam) 
erank” (kreeyk) aqi 1. laxlamış, laxladılmış, bo- 
şalmış, boşaldılmış (mexanizm və s. haq.): 2. 
zəif (sağlamlıq haq.): 3. dən. ləngər vuran, tez 
çevrilən (gərii haq.) 
erank? (kraenk) v kəskin qulaqbatıran səs çıxar- 
mı 
erank-case (kraenkkeis) n: tex, karter (1) mexa- 
nizmi zədələnməkdən və tozdan qorumaq üçün 
qurğu: 2) içində mexanizm yerləşən metal qutu) 
eranked (kraenktl aqi rex, dirsəkli, buğum-bu- 
ğum: əyri, bükük, bükülmüş 
eranklel (krenkl) q dirsək: bükük: ziqzaq, döngə 
erankle? Vkrenki) v: burulmaq, qıvrılmaq, əyil- 
mək, bükülmək 
erank-shaft Vkrepkfa:fi) n tex. dirsəkli val 
eranky fkraenki) adi (-ier, iest-) 1. laxlamış, lax- 
ladilmiş, korlanmış (mexaniz haq,): 2. acıq- 
landırılmış, hirsləndirilmiş, əsəbiləşdirilmiş: 
qıcıqlandırılmış, 3. şıltaqçı, şıltaq: qəribə, oca- 
ib: 4. dial. zəif (səhhət haq.) 
eranny Vkreni) a çat, çatlaq, yarıq, çatlamış yer: 
a mouse hiding in a - in the stone vvall daş di- 
varın yarığında gizlənən siçan 
erapi (krep) n 1. zir-zibil: Clear all this crap off 
the table Bütün bu zir-zibili stoldan yığışdır 
Zpğışdırın: 2. mənasızlıq: cəfəngiyyat, His 


srapı 
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a load of erap Onun nitqi cə- 
fəngiyyatla dolu idi: 3. tab. nəcis, to have a — 
çölo çıxmaq, nəcis ifrz etmək 

rap? (kruepl vab. nəcis ifraz etmək 

erape İkreipl nı krep (7) qara rəngli zərif, nazik. 
qırış-qırış parça: 2) matəm əlaməti olaraq bu 
parçadan olan sarğı) 4 

erappy İkraepi) adi pis, əhəmiyyətsiz, yararsız, 
heç noyə yaramayın: a — book / programme: 
yarasız kifab / proqram: a — danec pis roqs 

eraps (krazps) a: (Özündən sonra fel təkdə işlənir) 
zorlə oynanılan qumar oyunu 

erapulence fkrarpiuləns) a 1. bərk sorxoşluqdan 
sonrn süstləşmo / özünü pis hiss etmə: 2. sor- 
xoşluq, oyyaşlıq, hoddan artıq içkiyə qurşan- 


speech vas hu 


erapulent fkrepiulənt) adi 1. sərxoşluğa, acgöz- 
lüyə və s, meylli: 2. bork sorxoşluqdan sonra 
süst vəziyyətdə olan 
erasht (krefl ir 1. gürültü, partılt, xanılü, şaqqılı, 
gümbultu: sos-küy: the - of breaking glass sınan: 
şüişonin şaqqıltısı, The /rec fell ih a loud crash 
Ağac gurultufşaqqıltı ilə yıxıldı: n — of thunder 
ildirim gürültüsü/ şaqqıltisi, — of artillery topla- 
rin gürültüsu: 2. sinma, sindirma, qəza, avari 
(xüs, təyyarənin): ALİ (he passengers vere killed 
in (he train/ plane /car erash Bütün sərnişinlər 
dləmiryol/təyyarəravtomobil qəzasında həlak ol- 
dular: 3. iflas, müflislik, bankrotluq 
erash? İkrüfl v. 1. düşmək, tökülmək, uçulmuq, 
sökülmək, dağılmaq, gurultu ilə dağılmaq: 7iie 
dishes erashed to (he /loor Qab-qacaq şaqqıltı 
ilə yerəfdöşəməyə töküldü: 2. qozaya uğramaq: 
The car erashed on (he bend Maşın döngədə 
qəzaya uğradı: 3. gurlumaq, şaqqıldamaqı 7he: 
Hightming lashed and thunder erashed Şimşək 
çaxdı və göy / ildırım gurladı: 4, iflasa uğra- 
maq, iflas etmək, 7hie Nevv York stock exchange 
erashed in 1929 Nyu York birfası 1929-cu ildə 
iflasa uğradı: 5. sınmaq, qırılmaq: 7he: vase 
erashed as it struek the floor Döyəməyə dəyən 
kimi vaza sındı, to — into soxulmaq (içəri): to — 
io the defence /trb. 444. müdafioni yarmaq, 
0 (o - the gate emer: 1) çağırılmadın / dovət 
almadan / olunmadan gəlmək: 2) biletsiz keç- 
məkvgirmək (teatra, kinoya, konsertə və s.) 
erash-ambulance (kre aembyuləns) n növbətçi: 
tocili yardım maşını (təyyarə meydanında) 
erash-helmet ikra/İ.helmitİ a qoruyucu şlem /də- 
bilqə 
erash-land Vkraflasnd) v av, 1. mocburi yero en- 
mək: 2. yerə enərkon qozaya uğramaq 
erash-landing Vkrasİ.lasndin) a av, məcburi yerə 
enmə/oturma: 
erass (krassl adi 1. tam, büsbütün, tamamilo: - 
stupidity tam/büsbütün axmaqlıq: — ignorance 
tam avamlıqicahillik: 2. çox gic/axmaq: — ques- 
tions çox axmaq/ gic suallar 


. 


erassiy Vkrezsli) adı” gic, gic-gic, axmaq, səfeh, 
ağılsız, to speak — gic / gic-gic danışmaq: 
erassness (kresnis)  giclik, axmaqlıq, sofehlik 
-erat İ-kret) mürəkkəb sözlərin tərkib. hissəsi: 
Azərbaycan türkcəsində -krat komponentinə 
müvafiq gəlir: bureanerat bürokrat, p/utoerat 
plutokrat (öz varı və dövləti sayəsində nüftz və 
hakimiyyətə sahib olan adam) 
erate (krert) r 1. mal daşımaq üçün iri taxta kon- 
teyner, 2. butulka yığmaq üçün metaldan və ya 
plastikdon hazırlanmış və kiçik hissələrə ayrıl- 
miş qab/qutu, kletkaz a — of milk bir kletka süd: 
a — of vine bir kletka şərab 
eravat İkro vat r d44. qalstuk: boynuna bağla- 
nan yaylıq (kişilər üçün) 
erave İkreiv) v 1. (for) susamaq: həsrət çokmok, 
həsrətində olmaq, çox arzu etmək: Somerimes 7 
erave for. a piece of chocolate Bəzən mən bir 
parça şokoladın həsrətini çəkirəm / həsrətində 
oluram: 2. ürəkdən istemek, ürəkdən xahiş et- 
mok: to — sb. s forgiveness bir kosdon bağış- 
lanilmasını ürəkdən istəmək 
eraven" Vkreivən) ir qorxaq, ağciyər, ürəksiz / 
cosarotsiz / qorxaq adam. 
eraven? Vkrervən) adi qorxaq, qorxacaq, ürək- 
siz, cəsarətsiz, ağciyor 
eraving Vkrervınl 1. qızğın istok / arzu, cohd, 
can atma, meyl: 2. qızğın yalvarış 
eravfishi (krə:fİl zool. çay və ya göl xorçəngi 
eravifish? fkrərfif) v 1. avrer: did. xorçong kimi 
geri-geri/daldalı getmək, 2. yayınmaq, özünü ya- 
na / konara çokmok, geri çəkilmək (5ir şeydən) 
avi (krə-l) a. 1. sürünmə: iməkləmə, traffie 
moving at a - çox yavaş gedən nəqliyyat: 2. 
yavaş hərəkət: to go at a - yavaş getmək/hərə- 
kot etmok: 3. yaltaqlıq, quyruq bulama, köləcə- 
sino səcdə / sitayiş, 4. id. üzmə üslubu "krol” 
(ən iti üzmə üsulu): baekifront - arxası /üzü- 
üstə krol: rolling - dolama krol 
eravıf? İkrə:l) v 1. sürünmək: iməkləmək: 7/ae 
baby eravyled across ihe room Uşaq otağın bu 
başından o başına iməklədi: 2. yavaş-yavaş 
getməkəerimək: 7here s an insect cravvling up 
your baclİ Sənin / Sizin kürəyində /kürəyinizdə 
bir həşərbt yeriyir: Our train cravvled over the 
bridge Bizim qatar körpünün üstündən yavaş- 
yavaş gedirdi: 3. yaltaqlanmaq, yaltaqlıq. et. 
quyruq bulamaq, alçalmaq: 7 don 7 like 
cravıling to my boss Mən müdirimə quyruq bu- 
Tamağı xoşlamıram 
erayfish Ukrerfil) n — eravifish" 
erayon" Vkresən) n rengli karandaşltabaşir, a 
bine - mavi rəngli tabaşir / karandaş 
erayon? Vkretən) v rengli karandaşla/tabaşirlə 
çəkmək (xətt və s,) 
erazel İkrerz) r 1. maniya (bir şeyə, //krə həddin- 
dən artıq mübtəla olmaqdan ibarət ruhi xəstə- 


lik): 2. ən geniş yayılmış dəb/ moda, həvəs, ma- 
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raq: a — for stamp-collecting.marka toplamaq 

hovəsi/ marağı, /iigh boots are the latest craze 
Hündür / Uzunboğaz çəkmə ən son modadır 

eraze? (kreız) v 1. ağlını başından almaq, dəli et-. 
məkə dəli olmaq: 2. nazik çat omolo gətirmək 
(fincanda, boşqabda və s,) 

erazed krezd) adi 1. doli, ruhi xəstə, 2. (about) 
bir şeyin dolisi: to be — about si). bir kosin 
vurğunu/dəlisi olmaq: She is erazed about you 
Osənin vurğunundur, O səni dəlicəsinə sevir 

eraziness Vkrerzımis) n dəlilik, ağılsızlıq, dəli hə- 
rəkət, ağılsız iş 

erazy Vkreızı) adi (er, -iest) 1. dəli, ağılsız, to go 
“-dəli olmaq, ağlını itirmək, /He is crazy veifh pain: 
0. ağrıdan ağlın itirir: You must be crazy to go 
valking in such avıful veeather Belə dəhşətli hava- 
da gəzməyə çıxmaqla sənvsiz dəli olmalısan / ol- 
malısınız: He”s crazy, he ought to be locked O də- 
lidir, o gərək qıfili yerdə saxlanılsın: That nolse 
is driving me crazy O səs məni dəli edir: 2. (abo- 
ut) bir şeyin dəlisi olmaq: bir şeyi çox sevmok: 
She is crazy about pop music O, pop musiqisinin 
dəlisidir: "m crazy about Turkish music Mən türk 
musiqisinin dəlisiyəm, Mən türk musiqisini çox / 
həddən artıq sevirəm: to be — about sib. bir ko- 
si çox / həddən artıq sevmək, bir kosdən ötrü də- 
li-divanə olmaq: 7/n crazy about you, darling: 
Mən sənir sizi çox sevirəm, Mən səndənfsizdən 
ötrü dəli-divanəyəm, əzizim: 

ö like - doli kimi, dəli surəti ilə 
erazy-house (krerzihaus) did. dəli 
ereak" (krrk) nı cirilt, ciğiltı, xışilt 

series of - davamlı xışıltı eşitmək 
ereak” (kri:k) v xışıldamaq, cırıldatmaq, cirilda- 
maq, xırçildamaq: 7) sidircases ereaked vyhen 
Tvent dovm under my feet Mən aşağı düşəndə 
pilləkənlər ayağının altında cırıldadı 
ereaker (krkor n: did. qoca, qoca qadın 
ereaking Vkriskip) adi cinildayan: — shoes cinil- 


a 
to hear a 


ski) adi cırildayan, xışıldayani - door 
/ staircases / bed, erc. cırıldayan qapı / pilləkon 
/ çarpayı və s. 

ereamf (kr:m) n 1. qaymaq: sour — xama: to: 
skim the - from the milk südün qaymağını al- 
maq/yığmaq: 2. krem (2) kosmetik yağ: 2) çək- 
mə yağı: 3) meyvə şirəsi, şokolad və s. qatılıb 
çalınmış qaymaqdan ibarət şirni), 3. bir şeyin 
ən yaxşı hissəsi, qaymağı, the — of the society 
cəmiyyətin qaymağı: 4. krem rəngi: 5. köpük 

ercam? İkri:m) v 1. çalmaq (yağı çıxana qədər), 
qatmaq, qarışdırmaq: Cream. ihe butter: and 
sugar (together) Yağı və qəndi (bir yerdə) qa- 
rışdır/qarışdırın: 2. qaymağım/üzünü almaq 
(güdün): to — milk before using it istifadə et- 
məzdən evvel südün qaymağını/üzünü almaq: 
3. on yaxşısını seçmək (bir şeyin): /Fe cream 
off ihe cleverest pupilz and send them to a spe- 


cial sehool Biz şagirdlərin ən ağıllılarını seçib 
xüsusi məktəbə göndəririk: 4. köpükləmək: 5. 
qaymaq tökmək / əlavə etmək (çaya və s,) 
eream) İkri:m) adi krem rəngli: a — dress krem 
rəngli paltar 
eream-cake T kri:mkeik) nı kremli tort / piroina 
ereamer (kri:məT n qaymaq saxlamaq üçün qab, 
qaymaq 
ereameryl Vkri:məri) a 1. yağ zavodu, 2. pendir 
istehsal edən müossisə: 3. süd mağazası. 
ereamery? Vkri-məri) adi: - butter kərə yağı 
ercaminess Vkr::mnis) n 1. qaymaqlılıq, yağlılıq: 
2. yumşaqlıq, zəriflik, məlahətlilik (səs haq.) 
ereamyl Vkri:mi) n somand at 
ereamy? Tkri-mil adi 1. qaymaqlı, yağlı: - milk 
qaymaqlı /yağlı süd: 2, krem rengli, açıq-san 
rəngli: 3. kremli: - soap kremli sabun: Our nevr 
ercamy soap vil keep your skin soft and 
smooth Bizim yeni kremli sabunumuz sənin /si- 
zin dərini / dərinizi yumşaq və hamar saxlaya- 
caq: 4. yumşaq, məlahətli, zərif (səs haq.): a - 
volce yumşaq / məlahətli / zərif sos 
ereasel İkr:s) 1. qat, bükük, qırış: You have gör 
q crease in your dress vohere you Ye been sitting? 
Sənin/Sizin paltarındaypallarınızda qırış var, ha- 
rada oturmusan / oturmusunuz?: Her dress vas 
full ofereases Onun paltarı bütün qırış-qırış idi: 
There arc (he tired creases around her eyes Onun 
gözlərinin ətrafinda yorğunluqdan qırışlar var: 
2.at başı şəklində bəzək (damda) 
ercase? İkri:s) v 1. qat salmaq / əmələ gətirmək: 
2. qırışmıq, bürüşmək: 7ihis pnuterial ereases 
very casily Bu parça çox asanlıqla qırışır. / 
bürüşür: 3. qırışmaq, qırış-qırış olmaq: Se 
veanted to vvear her blaek dress but it vras too 
creased O, qara paltarını geymək istəyirdi, la- 
kin o tamah qırış-qırış idi: Paek the elothes 
carefully so that you don" crease (hem Pallar- 
ları elə diqqətlə qablaşdır / qablaşdırın ki, on- 
ları qırışdırmayasan / qırışdırmayasınız 
ereate (krr"ett) v) 1. yaratmaq, törətmək, vücuda 
gətirmək: God ereated the vvorld Allah dünyü- 
nı yaratdı, to — a difficulty çətinlik yaratmaq: 
to — a disturbanec narahatlıq yaratmaq: to 
confusion qarışıqlıq/qarmaqarışıqlıq yaratmaq: 
to — an army ordu yafatmaq: to — opposition 
müxalifət yaratmaq: 2. səbəbybais olmaq, oyat- 
maq, doğurmaq: doğmaq: to — a feeling hiss 
oyatmaq: to — a feeling of surprise tooccüb 
hissi oyatmaq / doğurmaq: His behaviour ere- 
ated a bad impression Onun davranışı pis tə- 
əssirrat oyatdı, 3. ad vermək: to — smb. a peer 
bir kəsə per (İngiltərədə, Fransada yüksək za- 
dəgan titulu) adı vermək, 4. did. həyəcanlan- 
maq, narahat olmaq, vumuxmaq: Yol: nieedin 1 
create about it Bu barədə səninysizin narahat 
olmağınarolmağınıza ehtiyac yoxdur. 
ereation (krı:“eiİn) 1. yaranma, yaratma, yara- 


ereative 


360 


dilma, vücudu götirmə: yaradılış: the — of the 
ord dünyanın yaranması/yaradılması: 2. osor 
(elmi, ədəbi və s.): — of genius dahiyanə əsər: 
3. dünya, kainat: the vihole — kainat, dünya, 
bütün dünya / kainat: 
0 to beat / to lick - gözlənildiyindən artıq ol- 
ma 
ersative (ks eitiv) adi yaradıcı, yaradıcılıq: — 
york yaracıdı iş: — thinking yaradıcı təfəkkür, 
- ability yaradıcılıq qabiliyyəti: - povver yara- 
dıcılıq gücü 
erentively (krr"etivli) adir yaradıcılıqla, yaradıcı 
bir torzdə: 
erentiveness İkrettivnis) n) € ereativity 
erentivity F.krtser tvit) q, yaradıcılıq: Someone 
ih ereativity is needed for this fob Bu işə ya- 
radıcılıq qabiliyyəti olan bir adam lazımdır, 
Creativity and originality are more important 
qhan technical skill Yaradıcılıq və orifinallıq 
dexniki bacarıqdan daha vacibdir 
ercator İkri itər) n: 1, yaradan, yaradıcı, qurucu, 
törodən: 2. the Creator Allah, Yaradan, Tanrı: 
ereature F.kn:ifər) r 1. yaratmı, yaranma, yara- 
dilma: yaranışı 2. varlıq, insan, adam, a, 
strange — from Mars Marsdan gölmiş qəribə 
varlıq/canlı: She ivas a charming young erca- 
dure O, cazibədar / valehedici gənc bir varlıq 
idi, 3. amer, ev heyvanı 
erodence fkndəns) r 1. inam, inanma, etibar, eti- 
inad, to give - to gossip dedi-qoduya inanmaq: 
to give - to sınb. bir kəsə etibar etmək/inanmaq: 
The nevişpapers are giving no eredence (o the: 
gövermment y latest statements Qəzetlər höku- 
mətin son bəyanatlarına etibar etmirfinanmır: to, 
find - etibardan iştifidə etmək, to refuse - ct 
mad göstərməmək: 2. kis. qurbangalı 
eredentlals (kr denləlzİ 1. mandat, şəxsiyy: 
tosdiq edən vəsiqə: committee on - mandat 
aası: 2, etimadnamə (səfirin fəqdim et- 
diyi sənəd) 
eredibility (kredi bili) ) həqiqəto uyğunluq, 
doğruya oxşarlıq 
eredible (kredəbil adi doğruya oxşayan, həqiqo- 
tə üyğun, inanılacaq, ağılkoson, mümkün ola 
bilon, ehtimal edilən, ağlabatan, etibar edilə bi- 
lən: a — yyitness etibar edilə bilən şahid: a - 
nevss report inanılacaq/ ağlabatan qəzet məlu- 
matı: /fhardiy seems eredible Bu, ağlabatana / 
ağilkəsənə oxşamır 
eredibly f kredəbll adv doğru, həqiqi, dürüst, sə- 
hih, gerçək: / am eredibly informed that... Mə- 
nə dürüst / səhih olaraq xəbər verdilər ki 
cedit) 1. inam, etibar, to give — to 
sinth. bir şeyə inanmaq: to put/to place — in. 
hearsay şayiəyə inanmaq: to lose — ehtibarını 
itirmək: 2. ad, şöhrət, yaxşı ad: He is a man of: 
eredit O, yaxşı adı/şöhrəti olan adamdır: 3. na- 
mus, vicdan, şərəf, heysiyyət: moziyyət, loya- 


qət: to do sb. — bir kosə şərəf gətirmək, /r iz 
greatiy to your credit that you have passed such, 
a difficuli examination Belə çətin imtahanı ver. 
mək sənə / sizə şərəf gətirir: The boy is a cred- 
it to his parenis Oğlan valideynlərinin fəxridir, 
4. tosir, nüfuz: əhəmiyyət, hörmət, ehtiram: He 
vesolved to employ all his eredit in order to pre- 
vent (he marriage O, bu izdivaca mane olmaq 
üçün bütün nüfuzundan istifadə etməyi qərara 
aldı, 5. amer. tohsil müossisosində bu və ya di- 
gör kursu qurtarmaq haqqında vəsiqə, 6. d:d, 
imtahanda ən yüksək qiymər, 7. zic. kredit: to 
buy/ to sell on — kreditlə almaq / satmaq: No: 
credit is given in this shop Bu mağazada kredit. 
lə heç nə verilmir / satılmır: long-termishort.. 
term - uzunmüddətli / qısamüddətli kredit, let. 
ter of — akkreditiv (əmanət kassasına qoyulan 
pulu başqa əmanət kassalarından almaq üçün 
sənəd), 8. müh. kredit, mühasibat kitabının bi- 
rinci üzü: to place to the — of an account kre- 
dit hesabına yazmaq: 9. kredito yazılan məbləğ 
eredit? (kredit) v. 1. inanmaq, etibar etmək, to — 
a story/a statement/an author hekayoyə / 
boyanata / müəllifo inanmaq: 2. adına yazmaq 
(bir kəsin): to — smb, vüth a quality bir key- 
fiyyəti bir kosin adına yazmıq: Yox seould 
hardly eredit him vvith having acted so foolish- 
ly Belə axmaq hərəkətin onun adına yazılması 
bəlkə də mümkün deyil: 3. zaçot qobul etmək, 
kurs keçmək haqqında vəsiqə vermək: 4. kredil 
vermok, pul buraxmaq: borc vermək: to — 
sum to sənb., to — sib, viith a sum bir kosin 
hesabına kredit olaraq müəyyon məbləğ pul 
yazmaq, bir koso müəyyən məbləğ pul vermək 
ereditable Vkreditobl) adi torifolayiq, tərifli, şo- 
rof /şöhrət gətiron: — attempt tərifəlayiq so) 
Her story seems barely creditable Onun danış- 
dıqları çətin ki, inandırıcı olsun: an netion - to 
him viho performed it icraçısına şərəfişöhrət 
gətirən hərəkot, a — vvitness tərifəlayiq şəhadət 
ereditor (kreditə?) n kreditor, kredit / bore verən 
fşəxs və ya müşssisə): 
0 Creditors have better memories than debtors. 
Borclu borclunun sağlığını istər: z Hacı əmin- 
də alacağın olsun, nə verər, nə yox deyər 
eredulity (kn"diulitı) nı tez inanma, hamıya inan- 
ma, sadəlövhlük, sadədillik, hər şeyə inanma: 
eredulous (krediələs) adi tez inanan, hər kosə / 
şeyə inanan, sadəlövh, sadədil 
eredulously Vkrediuləsli) adı: sadəlövhlüklə, sa- 
dədilliklə, sadəlövhcəsinə z 
eredulousness / krediuləsnis) r — eredulity 
erecd İkri-dl n 1. kredo, məslək, əqidə, dünya- 
görüşü: political — siyasi dünyagörüşü: reli- 
gious - dini əqidə/məslək, /n our country all 
men are treated equally vuithout regard to race, 
social origin or religious creed Bizim ölkəmiz-. 
də irqindən, sosial mənşəyindən və dini əqidə- 


ih olmayaraq insanların hamısına ey- 
qəibət göstərilir: 2. din. məzhəb, 3. kils. 


sindən 
“ni münasi 
inam rəmzi: 
ek) n 1. balaca körfəz: çayın (axar) ağ- 
ə 2. qol (çayda) ” 
azal İk), alıq daşımaq üçün səbət 


v (ət, pp erept) 1. sürünmək: imək- 

gələ dər rap sileniy tovards ihe mouse 
Pişik sakitcə siçana tərəf süründü: 2. sürünə- 
sürünə getmək, çox ağır yerimək (səsrə, qoca 
adamlar haq.): 3. dırmaşmaq, sarmaşmaq (bifki 
baq,): hvy had erept the vvalis Sarmaşıq divarla- 
ya. dirmaşmışdı/sarmaşmışdı: 4. yavaş-yavaş 
/gizlincəyxolvəti yaxınlaşmaq: 5. yaltaqlanmaq, 
yaltaqlıq etmək, quyruq bulamaq: 6. yaxınlaş- 
daq, üstünü almaq, qəfildon yaxalamaq (za- 
inan, yaş və s. haq.): Old age comes ereeping 
apon one unnoticed Qocalıq adamı qəfildən ya- 
xalayır/adamın üstünü alır: 7. ürpərmək, ürpəş- 
mok: This made her flesh crecp Bu onun ətini 
ürpəşdirdi: to - avvay sürünərək getmək / ara- 
dan çıxmaq: to - in / into sürünə-sürünə gir- 
mok: 8. qılığa girmək: to - into sib. $ favour 
bir kosin qılığına girmək: to — ont çıxmaq, 
sürüno-sürünə /yavaş-yavaş çıxmaq: 
o Learn to creep before you leap at. söz. Yeriməyi 
öyrənməzdən əvvəl iməkləməyi öyrən: zı Çayı ke- 
çməmiş hop demə: to have alvvays a hole to — 
out qaçmağa həmişə bir ol yeri qoymaq 

ereeper f kri:pər) nı 1. bot, dirmaşanisarmaşan bit- 

. polzunka (iməkləyən üşaq üçün geyim): 3. 
zool. sürünən heyvan 

ereeps İkri:ps) rı bədən ürpərdici vahimə qorxu: 
The old castle gives me ereeps Qədim / Köhnə 
qəsr məndə ürpəşdirici vahimə yaradır 

ereepy fkri:pi) adi ətürpəşdirici, xoşa golmoz, 
iyrənc, monfur, nifrotoyadan, a — old house 

“ old man iyrənc/ni- 


eremate (kr”meit) v yandırmaq (meyiri) 

eremation İkrı”meiin) n kremasiya (meyirlərin 
xüsusi peçlərdə yandırılması): the cost of — 
meyitin kremasiya edilmə xərci 

“remator (krı”me:tə") 1. meyit yandırmaq üçün 
xüsusi peç: 2. zibilləri / tullantıları və s. yandır- 
maq üçün peç 

erematoria İ.kremə tə-nə) n erematorium ismi- 
nin cəm forması 

erematorium (.kremə tə:nəm) nı krematori 

erematory fkremətəri) n — erematorium 

erep İkrerpl nı (həm də erape, erape) r. 1. foxuc. 
krep (qara rəngli zərif, nazik qırış-qırış parça): 
2. matəm sarğısı, 3. krep (təbii kauçuk) 

erepitate fkrepiteit) v: 1. xırtıldamaq, xirçilda- 
maq: 2, cırildamaq: 3. xırıldamaş: xinilti ilə da- 
nışmaq 

erepitation (.krepr tetİn) a 1. xırtıltı, xışıltı 2. ci- 
nildama, 3. rib. xışıltı sos (ciyərlərdə) 


erept (krept) to ereep /elinin pı, pp forması 

erescent (kresnt) r 1. aypara, hil 

hər hansı bir şey: 3. türk dövlət 

. islam: the Crescent İslam dini: the 
Cross and the Crescent Xristianlıq və İslam 
dini 

eress (kres) nı bot. vozəri 

erest İkrest) n 1. pipik (xoruzda): 2. kokil (quş- 
da): 3. zirvə (dağ, dalğa və s. haq.): 4. at başı 
şəklində bəzək (damda) 

erestfallen fkrest.fə:lən) adi ruhdan düşmüş: 
qəmgin, məyus, kədərli, həzin, hüznlü: dilxor / 
port olmuş: He: returned empiy-handed and 
eresifallen O, əliboş və məyus halda qayıtdı 

eretin Vkretm) n 1. kretin (krerinizm xəstəliyinə 
Tutulmuş adam): 2. məc. ağıldan kəm, gic 

eretinism Tkretinizm) ə rib, kretinizm (komağıl- 


erevice Vkrevis) n çat, çatlaq, çatlamış yer, yarıq 
serevvl (kru:) n 1. ekipai (gəminin və s.): airplane — 
təyyarə ekipalı: 2. bir yerdəlbirgə işləyən adam- 
lar, komanda: racing - avarçəkənlər qrupu / ko- 
mandası, 3, dəstə, all the — of yobbers and 
svvindlers firildaqçılar və dələduzlar dəstəsi 
erevv? İkru:) v to erovv felinin pr forması 
erevvman (kru:mən) n: (p/ -men (-mən) heyətin 
/ komandanın üzvü 
eribi (kribl r 1. körpələr evi, yasli: 2. yem təknə- 
sifqutusu, axur, 3. koma, daxma, kiçik otaq: 4. 
uşaq çarpayısı (kənar divarları olan): 5. daqqa, 
iri yeşik / sandıq: 6. şparqalka 
erib? fkrıb) v (-bb-) 1. salmaq (qapalı bir yerə): 
2. yemlə təmin etmək: 3. ədəbi oğurluq etmək, 
başqasının əsərlərindən oğurlamaq, başqasının 
əsərini öz adına çıxmaq: 4. şparqalkadan istifa-- 
də etmək: köçürmək (bir kəsdən): He eribbed 
all the ansvvers from my exercise-book O, bütün 
cavabları mənim tapşırıq dəftərimdən köçürdü, 
5. oğurlamaq 
eribbage (kribidş) a 1. kribic (qumar oyunu): 2. 
did. ədəbi oğurluq, plagiat 
eriek" (kk) əzələ dartılması (xüs. boyun əzə- 
ləsinin) 
eriek” fknk) v 1 əzələsini dartmaq: to — one s 
neek boyun əzələsini dartmaq 
eriek (kk) v 111. kəsik-kəsik bərk səs çıxar- 
maq: cırildamaq: 2. bədənin müəyyən hissəsi- 
ni xırtdatmaq (Barmağı və s.) 
ericketl (knikit) r: id. kriket (ağacla oynanılan 
top oyunu) 
ericket? Vkrikit) v kriket oynamaq 
ericketer Vknkite?)n kriket oynayan/ oyunçusu 
erier Vkrasəf) n 1. çığırqan, qışqınıqçı: 2. rar. carçı. 
erime (kram) n 1. cinayət, vvar -s hərbi cinayət- 
lər, -s against humanity bəşəriyyətə qarşı ci- 
nayətlər: to commit a — cinayət etmək / törət- 
mək: to be steeped in - cinayət içində olmaq: 
an increase in - cinayətin artımı: organized - 
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mütoşokkil cinayət, /ie rook ro a life of erime 
O, cinayətə qurşandı: 2. yaramaz / yersiz həro- 
kot: cinayət: /(5.a cerime to maste money like: 
qhat Bu şəkildəfcür pul xərcləmək cinayətdir: 
1s.a erime the vvay he bullies his children 
Onun uşaqları ilə belə qaba rəftar etməsi ci- 
nayətdir 
erimeful (kramful) adi cinayətkar, — deeds ci- 
nayatkar əməllər . 
erimeless F"kramlıs) aq/ günahsız, günahı/cinay- 
əti / suçu olmayan F 
eriminal" fkrımıni) nı cinayətkar, cani, vrar — 
hərbi cani/cinayətkar, peşəkar ca- 
ni/cinayərkar, residivist (dəfələrlə cinayət edən 
adam): The İudge sent the eriminal to prison 
or 4 years Hakim cinayətkara 4 il həbs cəzası 
əsdi / cəzasına məhkum etdi 
eriminaB krminl) adi cinayətkar, cinayot: — 
aetion 1) cinayət əməli / işi: 2) inayət iddiası, 
- ense cinayət işi: - code cinayət kodeksi/mo- 
cəlləsi: - lav cinayət hüququ/Qanunu: - inten- 
tion cinayatkar niyyət / qəroz 
eriminalist Vkrıminəlisti kriminalist (Erimina- 
listika mütəxəssisi olan hüquqşünas) 
eriminalistics 1.kriminə histiks) in hüq, kriminali- 
stika (cinayətlər haqqında hüquq elmi) 
eriminality (.krimr nazli nı cinayət, cinayət xa- 
rakteri daşıma 
eriminally fkrmınəli) adv cinayətkarcasına, ci- 
nayət qunununa müvafiq olaraq: (o procecd 
against sənb. - bir kəsi cinayət qanununa uy- 
ğun olaraq məhkəməyə cəlb etmək 
eriminate (krminett) v: 1. cinayət etməkdə itti- 
ham etmək: təqsirləndirmək, müqəssir bilmək 
/ etmək: 2. İttiham hökmü çıxarmaq 
erimination (.krimi"netlnl ii 1. cinayət ittihamı: 
2. ciddi töhmət / məzəmmət 
eriminative fkrıminətiv) adi ittihamedici, itti- 
ham: ifşaedici 
eriminator (krimineitor) n hüq. ittihamçı 
eriminology (.krım" ələdşi) in kriminologiya (ci- 
nayəti ictimai bir hadisə kimi tədqiq edən elm) 
erimsonf Vkrimzn) 1. moruq rəngi, 2. tünd-qır- 
tünd qızartıallıq/qırmızılıq 
inmzal adi moruq rəngli, tünd qırmı- 
“-flover moruq rengli çiçək 
erimson" Vkrimzn) v 1. moruq rənginə boyamaq: 
2. bərk qızarmaq / allanmaq 
eringel İkrindşl yaltaqlıq, alçalma, köləcəsinə 
səcdə / sitayiş etmə, riyakarlıq, ikiüzl 
eringe? (krındş) v 1. yaltaqlıq/riyakarlıq/ 
lükvsitayiş etmək, alçalmaq: 2. büzüşmək, yığ- 
ilmaq, qısılmaq: 7İie dag eringed at the sight of: 
dhe uhip Qamçını görəndə it büzüşdü / qısıldı 
eringer (knndşə? a yalaq, riyakar, ikiüzlü, alçaq 
erinklel fkrki) a qat, bükik, qırış, qırış-qırış 
olma 
erinkle? fkrinkl) v 1. burulmaq, qıvrılmaq, qat- 


lanmaq: 7he paper blackened, erinkled 

and burned to ashes Kağız qaraldı, əzəl 

yanıb kül oldufkülə döndü: 2. qırışmaq, qırış- 

dirmaşı qırış-qırış olmaq: 3. burmaq: burdur. 

maq (saçı: 4. xışıldama: 

çıxarımaq 

erinkled (knkld) adi qırışmış, qırış-qırış olmuş: 
T can” vear this dress, ifs all erinkled Mən bu 
paltarı geyə bilmirəm, o, bütün qırış-qırışdır 

erinkiy (knkli) adi 1. qırışıq, qırış-qırış, — 
plastic paeking material qırış-qırış plastik 
qablama/qablaşdırma materialı, 2. qıvrımsaç, 
buruqsaç, dalğavarı (saç haq.) 

eripplel fknpil rr çolaq, şil, şikəst, əlil: vrar -s 
müharibə əlillər 

0 He that lives vvith cripples learns to limp, He 

that dvells next door to a eripple vell learn to halt 
Çolaqla yaşayan axsamaq öyrənər sz Atı atın yanı- 
"na bağlasan həmrəng olmasa da, həmxasiyyət olar 

eripple? fknpi) v 1. çolaq/şikəstəlil etmək: 2. 
zədə almaq, xarab etmək, korlamaq: 7)ae ship 
vvas erippledl in the storm Tufan zamanı gəmi 
zədə aldı: 3. məc. zəifləmək, zəiflətmək, ziyan 
vurmaq: 7he trade is erippled by the diffculiy 
of transport Nəqliyyat çətinliyinə görə ticarət 
zəifləyib: 4. axsamaq, azca axsamaq: 5. hərb. 
vurub sıradan çıxartmaq (tanı, maşını və s,) 

erises Vkraısı:z) erisis isminin cəm forması 

erisis Vkraısıs) nı (p/ erises) 1. böhran: economic/ 
industrial/financial/governmental — iqtisadi 
/sənaye/maliyyo/hökumət böhranı: the general 
of capitalism kapitalizmin ümumi böhranı, 2. 
kritik-həlledici an: to bring to a - kritik ana 
çatdırmaq: 7/hings are coming / dravving to a 
erisis Həlledici / Kritik an başlanır: to pass 
through a - kritik anı keçirmək, 3. rib. xəsto- 
liyin kritik / on ağır anı 7ne /ever has passed 
its erisis Qızdırmanın kritik anı keçib 

erispi (krısp) a 1. pi xırçıldayan kartof (zaketdə 
satılan): xırçıldayan qazmaq: 2. dd. kağız pul 

erisp? (krısp) adi (-er, -est) 1. xırtıldayan, xırçıl- 
dayan: kövrək: tezovulan: - snovr / apples / 
vegetables xıruldayan qar / alma terevəz, — 

biseuit kövrək/ tezovulan peçenye, a — nevv 

. lər, to 

“lettuce tər kahı, 3. canlandıran, ruhlandı- 
ran, soyuq, təmiz, quru, sərin: the — air of an 
autumn morning payız səhərinin təmiz/ sərin 
havası, 4. canlı, əla, gözəl fitslub, nitq haq.): — 
repartee əla / çox gözəl hazırcavablıq: 5. qə- 
tiyyətli, cəsarətli, ürəkli, səbatlı (hərəkət və s. 
haq,): a qulek — reply tez/cəsarətli/qətiyyətli 
cavab, Pat he said vvas erişp and decided 
Onun dediyi cəsarətli və qətiyyətli idi, 6. buruq, 
burulmuş, qıvrım-qıvrım, burüq-buruq (saç 
haq,): T. çopurlu, çopurla ör 

erisp? İkrısp) r: 1. xırtıldamaq: to — one”8 fingers 
barmaqlarını xıruldatmaq: 2. kövrəkixirtilda- 
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yan mək: to — the bread up in the oven çö- 
yəy sobada xıruldayacaq hala salmaq: 3. bur- 
maq: burulmaq: hörmək, hörülmək, 4. çopur- 
"aşmaq, gopurla örtülmək: 5. dalğalandırmaq, 
“əpələndirmək: 4” cooling öreeze erisps the 
Tiver Sərin meh çayı ləpələndirir 

crispin Vkrıspin) n başmaqçı, çəkməçi 

“gspiy İkrısplil adı cəsarətlə, əzmlə, mətanətlə, 
qətiyyətlə, ozmkarlıqlı 

cerispy fknspi) adi 1. şair. qıvrım-qıvrım, buruq- 
buruq, buruq, burulmuş (saç /raq.,/ — locks qıv- 
ım saçlar/tellər: 2. xıruldayan) — erust xırulda- 
yan qazmaqlqabıq: 3. təzə, təmiz, sərin (hava: 

K- d (kriskrəs) ni 1. xaç (savadsız adamın 
imza əvəzinə etdiyi işarə): 2. id. topu çarpaz 
şəklində ötürmə və ya vermə. 

eriss-eross? Vkriskrəs) adi çarpazlaşan, çarpaz,-- 
lines çarpazlaşan/çarpaz xotlər 

criss-eross) (krıskros) v 1. üstündən xaç çəkmək: 
çarpaz qoymaq: qırışmaq: kəsişmək: railvray 
lines -ing in a complex netvvork mürəkkəb 
şəbəkədə bir-birini kəsən dəmiryol xəttləri, 2. 
çarpazlaşdırmaq 

eriss-eross" (kriskrəs) adə 1. çal-çarpaz: 2. çəy 
nə, çəpəki, qıyğacş 3. məc. əksinə, tərsir 
Everything vvent eriss-cross from the start Baş- 
lanğıcdan hər şey tərsinə / əksinə getdi 

eriteria İkrai"tərnə) a eriterion isminin cəm for- 
mast 

eriterion (krar"tənən) n (p/ -ria, həm də -s 1-2) 
kriteriya, meyar, ölçü 

eritic fknk) a 1. tənqidçi: 2. tənqidbaz, kritikan 

eritical Fkritikəl) adi 1. tənqidi, — analysis tənqi- 
di təhlil, - remarks tənqidi qeydlər 


liyin kritik / böhranlı mərhələsi, 7ie parient"s 
condition is critical Xəstənin vəziyyəti çox ağır- 
dir: — condition of health sağlamlığın kritik. 
vəziyyəti: 3. həlledici, dönüş, //e are at a erit- 
ical time in our country”s history Biz vətənimi- 


zin tarixində dönüş/həlledici dövründəyik 

eritically fikrtikəli) adv: tənqidi, tənqidi surətdə, 
to speak — of sr. / of sim. bir kos / bir şey 
haqqında tənqidi danışmaq 

eritisism Ukrıtısizm) n 1. tənqid: slashing / vio- 
lent/ bitter — mohvedici/ amansız/ kəskin tən- 
qid: to suffer harsh - from sən. bir kos tərə- 
findən amansız / sərt / şiddətli tənqidə məruz 
qalmaq: beneath — tənqidə layiq olmama, //e 
hates / can" take criticism O, tənqidə nifrət 
edir / tənqidi qəbul edə bilmir, 2. tənqidi qeydi 
məqalə, literary — ədəbi tənqid: 3. fəls. kriti- 
sizm (tənqidi fəlsəfə) 

eriticize, -ise firtisaız) v 1. tənqid etmək: to-an 
author / a play etc. müəllifi / pyesi və s. tənqid 


etmək: Stop criticizing my veork Mənim işimi 


tənqid etməyi qurtarın/dayandırın: The minister: 

eriticized my decision Nazir mənim qərarımı 

tənqid etdi: 2. fikirlmülahizə bildirmək: /Fould 

you like to read and eriticize my nevv book? Sən/ 

Siz mənim yeni kitabımı oxuyub ona öz fikri- 

ni/fikrinizi bildirərsənmirbildirərsinizmi? 

Marx”s — of Hegel 

. tənqidi fikir/mülahi- 
zə, The book presenis a eritiquc of the govern- 
ment s economic policies Bu kitabda hökumətin 
iqtisadi siyasəti haqqında tənqidi mülahizələr 
söylənilir 

eroaki (krouk) n 1. vaqqılu, quruldama: 2. qarıl- 
dama, 3. qurultu (arında) 

eroak? İkrouk) v 1. quruldamaq (qurbağa haq.), 
vaqqıldamaq (bayquş haq.): 2. qarıldamaq (qa- 

3. donquldanmaq, deyinmək: mırtil- 

danmaq: 4. bəd danışmaq, fal açmaq, qarğış et- 

5. fəlakəti qabaqcadan görmək / xəbər 

“- disaster bədbəxtliyi əvvəlcədən 
xəbər vermək 

Croat Vkrouət) n. 1. xorvat: the -s top. i xorvat- 
lar, 2. xorvat dili, to speak — xorvat dilində da- 
nışr 

Croatian (kroueiliən) adi xorvat: the - lan- 
suage xorvat dili 

eroehet" (kroufet) n. /?. 1. tambur vasitəsi ilə na- 
xış tikmə: 2. tambur qırmağı 

erochet? fkroufe:) v /r. tamburla naxış tikmək 

eroeheted (kroufetud) adi toxunma, toxunmuş: a: 
“- skirt toxunmuş/toxunma yubka 

eroek (krəkl n gildən hazırlanmış yekə / iri bardaq 

eroekery (krəkəri) n qab-qacaq (fincan, boş- 
qab və s.) 

erocodile Vkrəkədaıl) n 1. zool. timsah: 2. timsah 
dərisi, 

0 to shed - tears yalançı göz yaşları axıtmıq, 
riyakarcasına ağlamaq: She shed  erocodile 
tears vohen she dismissed me from my ob O mə- 
ni işdən çıxaranda riyakarcasına ağladı 

erocus fkroukəs) r 1. 5or. krokus, zəfəran: 2. tex, 
krokus (meral və ya daş şeyləri cilalamaq üçün iş- 
lədilən dəmir poroşok): 3. iarq. fırldaqçı həkim 

erooki (krik) 1. qarmaq, çəngəl: cəftə: əyri baş- 
həl ağacı: 2. əyri başlı çoban çomağı: 3. döngə, 
əyri (çay. yol və s. haq.): 4. qoz, donqar, a — in 
the baek beldə qoz / donqar: 5. firildaqçı, 
tülüngü, yalançı, kələkbaz, cüvəllağı, haramzadə 

erook” İkruk) adi nasaz, naxoş, xəstə: /”m a bir 
crook Mən bir az nasazam/naxoşam 

erookt (kruk) v 1. əymək, bükmək, qatlamaq: əyil- 
mək, bükülmək, qatlanmaq: 2. eşmək, əyir- 
mək: eşilmək, əyrilmək: 3. belini bükmək / əy 
mək: beli bükülmək / əyilmək: 4. qarmaqla tut- 


adi 1. ayri, əyri-üyrü: əyilmiş, 
- branch əyri budaq: a — 
yalançı, qeyri-səmi- 
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miz a -- smile qeyri-somimi/ yalançı təbəssüm: 
Aİ the offcials are erooked Bütün məmurlar 
yalançıdırlar / qeyri-səmimidirlər 

erookediy fkrukidli) adi: 1. əyri, çop, çəpinə, 
qıyğlac, qıyllacı: 2. riyakarcasına, qeyri-səmimi: 
to smile — riyakarcasına gülümsəmək 
erookedness krukidnis) i: 1. əyrilik, əyri yer: 2. 
əyri-üyrülük: 3. namussuzluq, şərəfsizlik 
eroon (kru) v pasdən oxumaq: to — a song pos- 
don mahını oxumaq, mahnını zümzümə etmək: to: 
“to oneself öz-özünə mahnını pəsdən oxumaq 
erooner Tkru-nər) a) estrada müğənnisi 
erop" İkrəp) s 1. məhsul: the rice — düyü moh- 
sulu: a göod — of apples yaxşı alma mehsulu: 
the potato — kartof məhsulu, a bumper “- çox 
böyük/rekord məhsul: 7iie” main erops are 
imaize and coffve in this country Bu ölkədə əsas 
məhsul qarğıdalı və kofedir: 2. biçilməmiş ta- 
xil əkin: 3. ki, bitki, becərilən bitki, dənli bit- 
kilər: to spray the - vvith ehemicals bitkiləri 
kimyəvi maddələrlə çilomək, to trent the -s 
yyith pesticides bitkilərə pestisid vurmaq/çilə- 
mək: 4. çinodan (qıçlarda), 5. dial. mədə, qa- 
, gödən: 6. qamçi/ qırmanc dəstəyi, 7. qısa 
bolluq, çoxluq, çox, çoxlu: 
qucaq: a - of questions çoxlu sual: a - of let- 
ters çoxlu / bir qucaq məktub. 
p? (kropl v cpp:) 1. otu yolmaq: kol-kosu ye- 
mök (heyvan haq,): Sheqp eropped the grass 
Qoyunlar otları yedilər: 2. məhsul vermək 7 gə- 
tirmək: 7iie potatoes eropped vell his year Bu il 
kartof yaxşı məhsul verdi: Lemons are eropped: 
ihree mes a year Lumu ildə üç dəfə məhsul ve- 
rir: 3. qısa kosmək, vurmaq (kis. saçı): to — the 
hair saçı kosmək / vurmaq: to — the ears qulaq- 
lan kösmək (sis it kaq.): to — the tail of a horse 
atın quyruğunu kosmək (yəni qurğunun qılini 
həsib gödəltmək): 4. budamaq, kəsmək (budağı 
5. qoparımıq (çiçəyi): 6. səpmək, basdırmaq: to 
feld eyith vvhcat tarlaya buğda səpmək: 77ic. 
fürmer decided to erop the field vvith potatoes 
Fermer sahəyə kartof basdırmağı qərara aldı, to, 
“up gözlənilmədən peyda olmaq: /s/iouldi 1 be 
sturprised if he eropped up this evening O bu ax- 
şam peyda olsa mən əsla təəccüblənmərəm: 

Üneypected difficulies eropped up Gözlənilməz 
çətinliklər peyda oldu / meydana çıxdı: 

0 to — sərb. 8 feathers bir kosin burunu ov- 
maq, bir kosi susdurmaq, bir kəsin ağzından 
vurmaq 

erop-cared (krəptəd) adi kəsikqulaq, qulağıko- 
o dog kəsikqulaq / qulağıkəsik it 
eropper Vkrəpəf) ə: 1.1. biçinçi, otçalan, kərəntiçi: 

2. fermer (sis. ABŞ-ın pambıq əkilən rayonların- 
do): 3. otçalan/taxılbiçən maşın: 4. bol/yaxşı 
məhsulverən bitki, light / poor — yaxşı / 
məhsulveron bitki: Beans seere good croppers 
qhis year Lobya / Paxla bu il yaxşı məhsul verdi 


. 


eropper Vkrəpə?) r 11 4:4. 1. bərk yıxılma, 2, tam, 
iflas, tamamilə iflasa / müvəffəqiyyətsizliyə 
uğrama, tam uğursuzluq. 

yıxılmaq (başrilstə): 2) iflasa 
müvəffoqiyyəssizliyə uğramaq: to come - in 
an examination imtahanda kəsilmək, imtahan 
vero bilməmək 

eroquet Tkrouketl ə  //. kroket (meydançada dü. 
zülmüş şarları ağac çəkiclə vurub məftil qapı-. 
lardan keçirməkdən ibarət idman oyunu) 

erossi İkrəsl s 1. xaç: to make onne”s -- to sign 
vifh a - xaç qoymaq (iniza əvəzinə): The 
teacher put a cross next to my name Müəllim 
mənim adımın qarşısında xaç işarəsi qoydu: 
The cities are marked on (he map vvith a cross 
Şəhər xəritədə xaç işarəsilə işarə edilib: to 
make the sign of the — xaç çevirmək, 2. çar-- 
mix: çarmıxa çəkmə: 3. xaçşəkilli başdaşı / qı 
birdaşı: 4. the Cross xristianlıq, xristian dini, 
xaçpərostlik: 5. xaç formasında orden, 6. bir 
kosin qismətinə düşən sınaq əzab-əziyyət, 7, 
xoşagölməz/ acınacaqlı vəziyyət: 7)se sligifest 
cross puts him out of humour Xırdaca bir xaşa- 
gəlməz hadisə onun əhvalını korlayır: 8. dd. oyril 
şərəfsiz hərəkət: double - yalan, aldatma, hi) 
lə, kələk, finldaq: on the - finildaq / kələk / aldat- 
ma yolu ilə, //e as been on the cross all his life 
O, ömrü boyu firıldaqla maşğul olub: 9. üstündə: 
xaç şəkli həkk edilmiş sikkə: 10. tex. çamaz: 

6 International Red Cross Beynəlxalq Qır- 
mizi Xaç: on the — çəpinə, — and 7 or pile arx. 
1) oryol-reşka, 2) tam tosadüf, to take the — 
sar. əhli-səlibçi olmaq 

cross? (krəs) adi (-er, -est) 1 1. köndələn: kosi- 
şon: çarpaz: 2. qarşı, oks: — vrind qarşı kül, 
zidd, oks, — interests zidd maraqlar, 4. əlveriş- 
siz, istonilməyən, yaramayan: — vveather əlve- 
rişsiz hav: 
0 - voting öz partiyasının əleyhinə səsvermə 

eross (krəs) adi (-er, -est) 11 4:4: acıqlı, hirsli, qo- 
zobli, qeyzli, tündxasiyyət: to be — vvith sınb, 
bir kosə acığı tutmaq, bir kosə qeyzlonmək / 
hirslonmok: to make sənö. - bir kosi hirsləndir- 
mək/qəzəbləndirmək//qeyzləndirmək, - vvords 
acı/kəskin sözlər, - ansver acıqli/köskin cavab 

eross? İkrəs) v 1. keçmək: to — the Atlantic At- 
hantik okeanını keçmək: to —a bridge / a road 
kömünü / yolu keçmək, to - a river çayı keç- 
mək, to — he finish line id. 1) finiş xəttini keç- 
mək, 2) qalib gəlmək, udmaq: 2. at the spot 
ihere tvvo roads - iki yolun kəsişməsindəyko- 
sişdiyi yerdə: 3.: to — oneself xaç çevirmək: 4. 
üstündən xətt çəkmək: to - a “t” “t” hərfinin 
başından xətt çəkmək: 5. d:4. at minmək, otur- 
maq fatın belində): 6. ayrılmaq, aralanmaq: Fe: 
crossed each other on the veay Biz yolda bir-bi- 
rimizdən ayrıldıq: 7. çarpazlamaq: üst-üstə 
qoymaq/ aşırmaq: to — one”s legs ayağını-ayağı- 


erovvl 


on östünə aşırmaq: to — on ş arms on onte”s 
bireast əllorini/qollarını sinəsi üstündə çarpaz- 
to — out/off pozmaq: to — snnb. s name 
ff he list bir kosin adını siyahıdan pozmaq/çı- 
Şartmaq: to — out: vords/sentences sözlə- 
sülcümlələri pozmaqş s 
oto-one”s mind başına / ağlına fikir gəlmək: 
o one/$ Us and dot one”s Ps hər şeyi izah et- 
mək, məsələni qəti. olaraq həll etmək: to — 
sınb."s patiı 1) həyat yolunda bir şeyə tosadüf 
emək: 2) bir kosə mane olmaq, bir kəsə əngəl 
törətmək: to — the floor of the House bir par- 
diyadan digərinə keçmək. (parlamentdə): to — 
the aisle öz partiyasına qarşı sos vermək (par- 
lamentdə): to — the river 1) mancəni aradan 
qaldırmaqiiötürmək, 2) ölməkş, to — sb, is 
palms bir kosi əlo almaq: bir kəsə rüşvət ver- 
mək: officials vhose palms had been -ed sa- 
un ələ alınmış məmurlar (rüşvətlə, pulla, bəx- 
şiş vəs. ilə) 
russ-bearer V.kros.beərər) n xaç gəzdirən (kilsə- 
də ibadət zamanı) 
eross-beneh Vkrosbentİ) in ingilis parlamentində 
müstəqil deputatlar üçün skamya 
eross-bencher (/kros,bentfər) nı parlamentin müs- 
təqil deputatı (ingilis parlamentində) 
eross-birth (krəsbə:0) a: rib. tors gəlmiş uşağın 
doğulması / doğdurulması 
eross-breed V/krəsbri:d) n calaq: metis, məlos, hi- 
brid 
eross-country Vkrəs kantri) nı id. kross (düz ol- 
mayan yerdə qaçış) 
əə Vkrəskat) a. 1. ən qısa yol: 2. köndələn 
əsil 
eross-eye Tkrosai) ir çəpgözlük, çaşlıq, çəplik 
(gözdə) 
eross-fire Vkros,fasə) nı hərb. çarpaz atəş 
eross-grained (krəsgrernd) aqi 1. tərs, 
inadcıl, inadkar, koc, 2. deyingən: acıqlı, hirsli, 
qəzəbli 
eross-heading. Vkros.hedin) in: yarımsərlövhə, 
ikinci / əlavə sərlövhə (qəzetdə). 
eross-headvvind (kros"hedvand) n yandan/ qar- 
şıdan əsən külək 
srossing (krəsin) r 1. pozma, 2. kəsişmə, kəsiş- 
mə nöqtəsi: qovuşuq yer, 3. dördyol ağzı, dörd 
yol: keçid (idiçədən): 4, bil. cütləşdirmə, cüt- 
ləşmə 
sross-legged: (krəslegd) adv: ayağını-ayağının 
üstünə aşırıb /aşıraraq: bardaş qurub / quraraq: 
She vvas sitting: cross-legged on the floor O, 
bardaş qurub döşəmədə oturmuşdu 
sross-light (kroslart) n.- 1. çəpəki işıq, çəpəki 
işıqla işıqlandırma: 2. kəsişən işıq şuaları 
erossline Ukroslam) a — eross-heading. 
srossly Tkrosli) adv:1. hirslə, acıqla, hirsli / acıq- 
h balda: acıqlı-acıqlı, hirsli-hirsli: 2. deyingən- 
cəsinə, davakarcasına, öcəşkənliklə: 


erossness (krəsnis) a) 1. tez acıqlanma / hirslənmə: 
acıqlılıq, hirslilik, tündməcazlıq, əsəbilik: 2. 
deyingənlik, davakarlıq, dalaşqanlıq, öcəşkənlik. 

€rossover Vkrəs.ouvəf) n 1. amer. keçid, kəsişən 
yollar üstündən salınan kömü: 2. sinə üstündə 
Şarpaz örtülən qadın şalı / yaylığı: 3. bir-birini 
kəsən əlvan zolaqları olan parça 

€ross-pateh (/krospəetl) n 4.4. deyingən / daim 
donquldanan qadın / qız. 

“eross-piece Vkrəspi:s) 1. köndələn anılan tir, 2. 
tex. çarpaz, krestavi 

eross-road" fkrəsroud) a 1. kəsişən yol: iki ma- 
gistralı birləşdirən yol: 2. p/ dördyol ağzı: 3. 
yolayrıcı, həlledici an: at the -s yolayrıcında 

eross-road? (krəsroud) aqi 1. yol arasında olan: — 
hotel / tavern yolayrıcında olan mehmanxana 
aşxana: 2. tərəddüd edən: - politician to- 
rəddüd edən / qətiyyətsiz siyasətçi 

eross-talk fkrəstə:kl ?n 1. əngəl, mancə: telefon 
danışığına mane olma, 2. - baek-talk 

eross-tie Vkrostai) a. diy. şpal (dəmiryol relsləri- 
nin altına düzülən ağac və ya metal tir) 

eross-vvay Fkrosvvetl € eross-road" 

eross-vyind (/krəsvand) n qarşıdan əsən külək: 
Strong eross-vrinds blevv the plane off course 
Qarşıdan əsən güclü külək təyyarəni kursundan 
çıxartdı 

eross-vise Vkrosvvaız) adv çəpəki/çarpaz şəkildə 

erossvvord İV/krəsvvə:d) nn krossvord (çarpazlaşan 
sözləri tapmaqdan ibarət bilməcə): to do a — 
krossvord həll etmək: / have done the eross- 
veord Mən krossvordu həll etmişəm 

eroteh (krət/) r paça, the — of the trousers şal- 
Yarın paçası 

erotehet (krətli) a: 1. qarmaq, çəngəl: 2. fanta- 

iya, odabazlıq, qəribəlik, şıltaqlıq: 3. mus. 

dörddə bir not 

erotehetcer (.krətfi”nər) in xəyalpərəst, xəyalçı, 
fantaziyaçı adam 

erotehety fkrətliti) aq) 1. qəribə, əcaib: şıltaqçı, 
şıltaq: 2. hövsələsiz, səbirsiz, mübahisə / şika- 
yət etməyi sevən 

eroueh" (krautİ) n. 1. əyilmə, sinmə: 2. yarı 
çömbəlmə (y:ingül atletikada) 

erouch? fkrautİ) v 1. çömbəlmək, sinmək: 7/ıc 
cat crouched, ready to pounce Pişik atılmağı 
hazır vəziyyətdə sinmişdi: 2. diziüstə çökmək, 
ayağına düşmək: yaltaqlıq etmək, yaltaqlan- 
maq: alçalmaq: to — one”s back before sib. bir 
kəsin qarşısında əyilmək alçalmaq yaltaqlıq et- 
mək / boyun əymək 

eroup İkru:p) n. 1. sağrı (arlarda): 2. zaraf: anat. 
yan, sağrı (adamlarda) 

erovvl (krou) 1 zool. alaqarğa, 

0 vihite — əcaib adam: as the - flies düz xətt- 

lə, düz xətt üzrə: düzünə, /r s only a mile to mv 
house as the crovv flies, but over four miles bv 
road Mənim evimə düzünə məsafə biz mildir, 


ero 


"yor ill not pick out 


rovvİkroul a 11.1. quqquldama (soruz): 2. sevin- 

cok sos çıxarma (uşaq aq, ) 

erov İkroul r İİ anat, mezenterim (bağırsaqları: 
qarın boşluğunun dal divarına bağlayan peri" 
con büküşü) 

erov? İkronl v (pr erovved, erevr: pp eroved, 
erovm) 1, quqquldamaq, banlamaq (soruz 
aq,): 2. xevincok sos çıxarmaq (tuşaq aq,): to, 

- over qalib / üstün gəlmok (düşmənə) 

ovbili/kroubil) r: corrih qayçısı 
erovvdl (kimudl a: 1, izdiham, doxto, yığın, camaat 

a. yaiting for: bus avtobus gözləyən camaat: 

Ve pushed his nay fhrough the erovdi O, izdiha- 
mn arasinda özünə yol açdı: There vvere erovvii: 
of people at (he theatre Teatrda bir yığın adam 
vardı: 2, he --ndi adamlar, xalq, qarı camıqt: //e 
ite all his bools for the eroydd rather than for: 
specialisix O, kitablarının hamısını müfəxəssis- 
lərdən daha çox qara camaat üçün / adi adamlar 
üçün yazır, 3. basabas, basırıq: tünlük: 7he ardi 
citec yyns large, büt dhere yas no eromd Tamaşa- 
çılar çox idi, lakin basabas yox idi, 4. çox, çoxlu, 
bir aləm: 7ihere vav a erpuid of bookx and papers 
on his table Onun stolunun stündə çoxlu / bir 
aləm kitob və küğız vardı: 

0 to follovv / to gö vvitli the - 5 pala 
nib ello sürünmuk: Foyfovr (he erond x 
Puluza bürün, ellə sürün 

val (kraudl v: 1. yığışmaq, toplaşmaq: bir-biri- 
ni itolomok: to - round xnb// sirr, bir kosin. 
"şeyin əfrafina toplaşmaq: //e a/l erovided round: 
qhe table Biz hamımız stolun ətrüfinu toplaşdıq: 
People erovvded round the scene of the accident 
Cumdat hadisənin bay verdiyi yerə yığışdırlop- 
laşdı: 2. doldurmaq, dolmaq: həddən artq dol- 
durmaq: Te room as eronded yith furniture 
Otuq mehellə doldurulmüşdu: He eroyided as 
many books ax possible on (he shicif O, şkafa 
mümkün olan qədər kitab doldurdu: The strecis 
are eroynded vil people Küçələr adamlarla/ ca- 
imüatla: doludur: 3. basabas: salmaq, basmaq: 
Dun eroml so: stand buekl Belə basabas sal- 
malalmayınl: bir az geri durf /durunl to — into 
1) basmaq, soxmaq, tıxamaq, yerləşdirmək, por- 
m etmək, to - botoks into a box kitabları qu- 
"yeşiyə yerləşdirmək, 2) soxulmaq, basıl- 
maq, pərçim olmaq: dürülmək: 7iiey eronded 
into le hall Onlar. zala soxuldular: 3) amer. 
möebur/vadar etmək: to - srb. 
bir kos 
sıxışdırıb çıxartmaq, sıxışdırıb aradan çıxartmaq: 
Tiried to get in hut I vax eroyded ont Mən içəri: 
girməyə çalışdım, lakin məni sıxışdırıb çıxartdı- 
far: (o — ihrough itoloyorok içəri girmək, soxul- 
maq: to — through a gate darvazanı itoloyib iço- 
ri girmək: to — together yığışmaq, toplaşmaq, 


ör 
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doluşmaq: Pre vverc standing erovvded together: 
before the picture Biz toplaşıb şəklin qabağında 
dayanmışdıq: to — upon bürümək, çulğamaq: 
canlanmaq: Suspicions and alarms croveded 
pon me Şübhələr və narahatlıqlar məni çulğa- 
di: Memories crovded in upon me Xəyalımda 
xatirələr canlandı 
erovded //kraudid) adi 1. ağzına qodor dolmuş: 
qədərindən artıq doldunulmuş: ağzınacan dolu, 
dopdolu, a - hall ağzına qodər dolu zal: a bi 
ağzına qodor dolu avtobus, —-streets dolu küço- 
lor, — rooms dopdolu/ağzına qədər dolu otaq- 
Tar, Our bus vax erövvded Bizim avtobus ağzına 
qədər. dolu idi: 2. dar, The horses vvere too 
crovded in one small stable Atların yeri balaca 
bir tövlədə çox dar idi: 3. dolu, doldurulmuş: 
life - yvith adventure mucəra ilo dolu hoyat 
erovvnl (kraun) r 1. tac: taxt-tac (/iakimiyyər mə- 
nasında): to succeed to the - taxt-tacı irson olo 
almaq, taxt-taca irson sahib olmaq: to relin- 
quish the - taxt-tacdan imtina etmok, 2. ço- 
long: oklil: 3. halə (göy cisimləri ətrafinda gö- 
zə görünə işıq dairəsi), 4. padşah hakimiyyo- 
di, ali hükimiyyət: the demise of the - kralın 
ölümü: 5. kəllə, təpə, baş (bir şeydə): the - of 
a tree ağacın kolləsi / toposi: from toe to — 
başdan ayağa qodor, to break sən. $ — bir ko- 
sin başını yarmaq, bir kosin kollosini dağıtmaq: 
6. pipik (quşda): 7. son hodd, bir şeyin ən yük- 
sok zirvəsi: the — of one”y labour bir kosin 
zəhmətinin ən yüksək zirvəsi: the — of the 
year payız, xəzan (yəni məhsul mövsümü, zəh- 
mətin nəticəsinin son həddi), 8. koronka (dişə 
axılan metal qapaq) 
erovvn? İkraun) v 1, tac qoymaq: 2. çoləng/əklil 
aq: to be -ed tac qoyulmaq, hakimiyyətə 
ilmək: 3. mükafatlandırmaq, mükafit ver- 
mok, toltif etmək, to — sb. vvith glory bir ko- 
si şöhrotləndirmək: 4. dişə koronka qoymaq: 5. 
 arq. başına vurmaq/zərbə endirmək 
erovvned /kraund) adi 1. tac qoyulmuş, tac qo- 
ymuş: — head padşah, hökmdar, 2. çolong qo- 
yulmuş: mükafntlandırılmış: təltif edilmiş: 3. 
bitmiş, bitrilmiş, tamamlanmış, tamamlandırıl- 
miş: 4.: - tooth koronka qoyulmuş diş 


erovvn lavv Vkraunlə:) a cinayət qanunu 

erovn lavvyer (/kraun.lə:iər) n cinayət işləri üzrə 
vekil 

erucial fkru:liəl) adi 1. həlledici, həll edən: osas, 
ən mühüm, başlıca, — test osas test, — experi- 
ment holledici tocrübə, — question osas/başlıca 
məsələ: 2. kritik: böhranlı: — period/moment 


erucifix Vkrusifiks) a çarmıxa çokmo: çarmıx 
erucifixion (.kru:siə fikfn) r 1. xaç üstündə çar- 
mixa çokmo: 2. the Crucifixion İsanın çarmıxa 


erumple? 


əkilməsi: 3. szab, ozab-oziyyət, moşoqqol, İ, 
müsibət 
eiform (/kru:sifə:m) adi xaçvarı, xaçaoxşar, 
açabonzor, XƏÇ formasında 
çacify (kru:sifün) v (pt, pp -fied) 1. çarmıxa çok- 
““mək: 2. söndürmək, yatırmaq (arzunu, ehtirası 
gə s): 3. ozab / oziyyət vermək : 
eeude fkru:dl adi Cr, “st) 1. tomizlonməmiş, 
am, işlonmomiş: — spirit tomizlonməmiş 
spirt: oll xam/tomizlonmomiş neft — materi- 
sis xammıl: 2. lazımınca işlonməmiş/ düşünül- 
məmiş: — plan/seheme lazımınca düşünülmə- 
miş plan /layiho: - theories/methods lazımınca 
düşünülmomiş nozəriyyəlor / metodlar, 3. ko- 
bud, yonulmamış, ədəbsiz, qaba, — people ko- 
bud/qaba adamlar: — behaviour qaba/ko- 
bud/odobsiz davranış: /e rold us some rather 
erudeokes O bizə bir neçə ədəbsiz lətifə danış- 
sh: 4. çılpaq, yalan, açıq: quru, — facts quru do- 
illər, 5. 4.4. yetişməmiş, kal, doymomiş, turş: 
“- frult doyməmiş / yetişməmiş / kal meyvə. 
erudeness fkru:dnis) n “ erudity 
erudity (kru:diti) q. 1. işlənməmə, pis işlənmə, 
lazımınca işlonməmo: xamlıq: 2. lazımınca / 
ətraflı düşünülməmə: 3. kobudluq, qabalıq, 
sərtlik: odobsizlik, nozakotsizlik, odəbsiz həro- 
kot: 7İie erudity of his language offended the 
girl Onun kobud danışığı (dilinin kobudluğu) 
qızın xatirinə dəydi: 4. tib. hozm etməmə 
eruel Fkmol) adi (Her, -lest) 1. rəhmsiz, amınsız, 
insafsız, qəddar, zalım, daşürəkli, a — dietator 
amansız/insafsız/ qəddar / zalım / daşürəkli dik- 
ttor, a — master rohmsiz/insafsız/daşürəkli sa- 
hibkar, - fate amansız tale, 7he ernel master beat 
his slaves mercilessiy vith a vehip Zalım/ 
Daşürəkli sahibkar qullarım qamçı ilə aman- 
sızcasına döydü: Don” be cruel to animals Hey- 
yanlara qarşı amansız olma/ olmayın: 2. oziyyət- 
li, əzablı, ozab-oziyyət veron: — disense ozab- 
ətli xəstəlik: 3. dəhşətli, qorxunc, müdhii 
-- sufTering dəhşətli / müdhiş əzab: - var doh- 
şotli müharibə, - and unusual punishment doh- 
şətli vo qeyri-adi cəza, — cold dəhşətli soyuq 
eruelly fkrirəli) ad 1. rohmsizcəsinə, aman- 
sızcasına, insafsızcasına, acımadan: vicdansız- 
casına, 2. oziyyətlə, ozabla 
eruelty: Vkmsəlti) a. 1. rohmsizlik, amansızlıq, 
qoddarlıq, zalımlıq, daşürəklilik: eruelties of: 
ar müharibənin amınsızlıqları: — to nnimals 
heyvanlara qarşı amansızlıq/qəddarlıq: his — to 
his children onun uşaqlarına qarşı amansızlığı 
/ qoddarlığı: 2. sərtlik, şiddət, ağırlıq: the — of 
fate taleyin sərtliyi: the eruelties of life hoya- 
in amansızlığı 
eruet fknusit) n duz, istiot, sirkə, xardal vo s. 
üçün qab dəsti 
eruisel fkru:z) in dəniz səyahəti, round-the- 


veorld - dövr-aləm səyahəti (dənizlə) 


erülse? (kru:z) v 1. üzmək, müəyyən marşrut 
üzro üzmək: 2. reysə çıxmaq: 3. kef / istirahət 
məqsədilə soyahət etmək 
eruiser Vkni:zər) a. 1. kreyser (yüksək sürətli 
böyük hərbi gəmi): 2. doniz səyahətinə çıxan 
gəmi, 3. donizlə soyahoto çıxan adam: 4. sürət- 
İsürotlə gedən / iti gedon tank: 5. hərb. uzaq- 
vuran raket 
erumb" İkram) a 1. zərrəcik, cüzi miqdar: 2. qı- 
rınti(xtis. çörək qırıntısı): Svvcep up the erumbs 
from under the table Stolun altından çörək qı- 
rıntılarını süpür/süpürün: 3. zərro, -s of knov:- 
edge biliyin zərrələri, -s of comfort on az/mi- 
nimal rahatlıq: / failed my exam and my only 
rumb of comfort is that 1 can take il again Mən 
imtahandan kəsildim və məni zərrə qədər də ol- 
sa rahatlaşdıran odur ki, mən yenidən imtahan 
verə bilərəm 
erumb? İkram) v 1. ufalamaq, doğramaq, xırda- 
xırda doğramaq, ovub tökmək, ufalayıb tök- 
mok: 2. üstüno qırıntı sopmok: 3. did. qırıntıla- 
nı süpürmək / təmizləmək, to — the table stol- 
dan qırıntıları süpürmək 
erumb-brush Vkrambral) n qırınılan yığmaq 
üçün şotka 
erumble Vkrambi) v 1. xırda-xırda doğramaq, 
xırdalamaq: döymək, özmək (İləvəngdə): ovxa- 
lamaq, toz halıma salmaq: to — brend çörəyi ov- 
xalamaqixırda-xırda doğramaq: //e erimbled 
dhe bread O, çörəyi ovxaladı: 2. ovulmaq: uç- 
müq, sökülmək, tökülmək, uçub dağılmaq 
/sökülmək: 4 rhe years passed, the old church 
erumbled İllər keçdikcə köhnə kilsə ib da- 
ildi: 3. dağılmaq, uçmaq, mohv etməkfolmaq: 
The great empires of the past have erumbled 
and fallen Keçmişin böyük imperiyaları uçub 
dağılıb və məhv olub: My dearest hopes have 
erumbled Mənin ən əziz ümidlərim məhv olub. 
erumbling (krambl lan, ovulub 
lən, 
s lüb tökülən di- 
varlar: 2. kosokli, nahamar, dübür-dübür, dü 
yür-düyür 
erumbiy Vkrambli) adi 1. ovulan, ovxalanan: köv- 
rək, tez ovulan: — brend ovulan / tez ovulan çö- 
rək: 2. boş (torpaq haq.): — soil xırda kosək- 
lilyumşaq/boş torpaq 
erumpi İkramp) n 1. xırulti/xirçilt səsi: 2. did. 
ağır zərbə, 3. hərb. farq. ağır partlayıcı mərmi: 
ağır mərminin parilama səsi 
erump? İkramp) v 1. xıruldamaq, xırçıldamaq: 2 
did.ağır zərbə endirmək: 3. ağır mərmi ilə ato- 
şə tutmaq 
erumplel Fkrampl) n bürüşük, bürüş, qırış 
erumple? (krampl) v 1. bürüşdürmək, qırışdır- 
maq, əzmək: to — one s elothes paltarını qırış 
dirmaq/bürüşdürmək/əzmək: 2. əzilmək. bü- 
rüşmək, qınşmaq: 7iis cloth crumples easily 


erünehb. 


ddalayıb korlamaq, 


kimi bürməl: 
nəti), darmadağın etmol p.an op 
army düşmən ordusunun müqavimotini 


idi 


müq: 5. (həm də to — up) uçmaq, uçub dağıl- 


ökülmək: 7/he ill 
lar, sökülüb da) 
kefifovqatı korla 
hip under the shoel 
dlən xarsildi 

erineh" (kramifl in xirtilu, xışıltı: cığılt, cinilu: 
cir-cr səsi: 
eruneh? İkraniİ) v 1. xirta-xırtla/kirta-xirçla / xir- 
ürə /sirçilt ilo yemək: 7he dog vas erinchi- 
ing a bone İtsümüyü xırtaxırıla /xırtiht ilə yey- 
indi: to — biseuits quru peçenye yemək: 2, xır- 
çıldatmaq, xırçıldamaq (diy vəs. İaq,): Our feet 
ernched the gravel Çinqil bizim ayağımızın al- 
nda: xürtildayırdı:: The. snoyr erunched the 
avhecls Qar təkərlərin alunda xırtildayırdı 
unehy Fkrantli) adi: 1. kövrək, tezsinan: — bis- 
kövrək peçenye 2. xırtildayan: — snovv 
tüldayan qar 
erusade" İkru”setd) ir 1. rar, solib müharibələri 
(XT.XMİ əsrlərdə qərb rüsarlarının şərqə yü: 
rüşləri): 2. müdafio kampuniyası (bir şeyi 
müdaflə etmək üçün): pence — sülhü müdafio 
yürüşü: 3. mübarizə, kampaniya: a — against 
uption korrupsiyaya qarşı kampaniya / 
rizə, temperanee - alkoholizm oleyhinə 
zə kampaniyası 


umpled up Divar- 
(: 6. nuhdün düşmək, 


ng nevis O, dəhşətli xəbər- 


mübuı 
erusade? (kru:serdl 1. səlib yürüşündə iştirak 


etmək: 2. kampaniya aparmaq, mübarizə et- 
mək/aparmıq (bir kəsə/Şeyə qarşı) 

erusuder İkru: setdər) ə) 1, əhl-solib (səlib müha- 
ribəxində iştirak edən adam): 2. ictimai kampa- 
niyada iştirak edon (adam), a — against vvorld 
hünger dünya aclığına qarşı mübarizə edən / 
kampaniya aparan adım 

erushl (krall ir 1. əzilmə, əzmə, çaxnaşma, vol- 
volə, həyocun, təşviş: parçalanma, parçalamaş 
xırdalanma, xirdalama, doğranma, doğrama, 2. 
meyvə şirəsi: lemon - lumu şirəsi: 3, basabas, 
basırıq, tünlük: / conldn 1 get hrougl the erush 
Mən tünlükdən keçib gedə bilmədim: 4. d.d. ic-- 

yığıncaq, böyük comiyyot: 5. qobul (qo- 

naqları): 6. dosto (ordu haq.) 1, vurulma, alu- 
dörbənd: olma, vurğunluq: başını itirmə: to 
have / to get a — on sib. bir koso aludə olmaq, 
bir koso göro başmı itirmək: /He Has gor a erush 
on hiy History teacher O öz tarix müəlliminə 
vürülüb 

erush? (kral) v 1. əzmək: 

zi mək / sıxmaq: 


axmaq: to — grapes 
Don erush the box, it 


sanlıqla /tez əzilir: 3. (həm dlə to — 
dürmək, bürmolomok, tapdalamaq, 
lo ozmək, to — up a 
ee of paper bir parçu kağızı bürməlomok: 
numpled the paper into a ball O. kağızı top 

di: sındırmaq (miqavi- 
to — up an opposing: 


tq: sarsılmaq: //e erumpled: 


3 


has f/loyveers in it Qutunu əzmə/ əzməyin, onun 
içində gül var: Several people vvere crushed to 
death by falling: rocks Uçan qayalar. bir neçə 
adamı ölümcül surətdə əzdi: The tree fell on the 
top of (he car and crushed it. Ağac maşının 
üstünə düşdü və onu əzdi: 2. əzilmək, 

mək, 7he clothes vere badly crushed in the suit- 

case Paltarlar çamadanda bərkpis tərzdə əzil- 

mişdi: Some synthetic materials do not cerush 
casily Bəzi sintetik parçalar asanlıqla: əzil.. 
mir/bürüşmür: 3. əzib xırdalamaq/toza döndər. 
mək: /uge hammers erush (up) the rocks Nə- 
əng çəkiclər qayaları əzib. xırdalayır: First 
erush dhe biscuils, then mix them vith (he milk 

Əvvəlcə peçenyeni əzib xırdala / xırdalayın, son- 

ya onu südə qat / qatın: 4. moğlub etmək, yatır. 

maq: 7he rebellion veas crushed by government 
forces Qiyam hökumət qüvvələri tərəfindən yatı- 

"aldı: 5. (into) basıb yerloşdirmok: You can 1 
crush 20 people into such a tiny room Belə ba- 
laca bir otağa 20 adamı yerləşdirmək olmaz: 6.. 
(out of) sıxıb çıxarmaq: to - the. uice out of 
the orange portağalın şirosini sıxıb çıxarmaq: 
Crush the yuice out of oranges Portağalın şirə- 
sini sıxıb çıxart / çıxardın: to — dovvn 1) ozmək, 
tapdalamaq, tapdalayıb ozmü 
plants bi i 
müq, xırda-xırda etmək: to — doyyn stone daşı 
xırdalamaq / xırda-xırda etmək: 3) k 
yatırmaq, to - dovvn opposition müxalifəti sus- 
durmaq: to — into soxulmaq, doluşmuq, dür- 
tülmək: 7)ley all rricd to erush into the front 
seats Onların hamısı bir-birini itələyərək qabaq 
oturacaqlara soxuldular (qabaq yerlərdə otur- 
mağa çalışdılar): They all crushed into the 
small room Onların hamısı balaca otağa doluş- 
dular, 

0 to --a bottle of vine bir butulka şərab/çaxır 
boşaltmaq / içmək: to - in (he bud /in the egg: 
kökünü kosmək, beşikdo boğmaq 

erushed (kralı) adi 1. əzilmiş, büzülmüş: doğran- 
miş: 2. xırdalanmış: - stone xırdalanmış daş, 
çınqıl, qırma daş, 3. məyus, dilxor, sarsılmış, 
mütoəssir 

erusher Vkralər) n 1. daşdoğrayan maşın: 2. dd. 
sarsıdıcı / son dorocə heyrotləndirici/çaşdırıcı 
hadisə (xəbər): 7he decision vvas a erusher on 
him Qərar onu sarsıtdı / çaşdırdı: Vhat a 
ersherl Bu nə pis işdir / xəbərdirl 

erushing (kralın) aqi sarsıdıcı, məhvedici, dağıdıcı, 
“ defeat sarsıdıcı məğlubiyyət: - ansvver məhve- 
dici cavab: - sorrovr ağır dərd / kodər: - blovv sar- 
sıdıcı zərbə, a — look məhvedici baxış / nəzər: 

erusti Tkrasi) 1. qabıq (çörəyin): - of bread çö- 
rək qabığı: Cur dhe erusis off vihen you make: 
ssandıviches Səndviç düzəldərkən çörəyin qabığı- 
nn kəs / kəsin: 2. çörok dilimi (xüs. nazik və qu- 
ru): He"d share his last erust vyith you O, son 


erying 


ça çörəyini səninləfsizinlə bölər: the earth”s 

Pyer qabığı: 3. ib. qabıq, qartmaq, köz (yarada): 

4.çanaq (tısbağada): zireh (bəzi heyvanlarda): 5. 

çöküntü, xılt (şərabda): 6. d.d. qaşqabaqlı / qara- 

/ üzügülmoz / qomgin adam: 7. odobsizlik, 
qabalıq, kobudluq: həyasızlıq, abısızlıq: 

o the upper - 1) comiyyətin yuxarı qatı: 2) 

başı to earn onne”s — bir parça çörok qazanmaq 

erusti (krast) v 1. qabıq/qartmaq/köz bağlamaq: 

2. qabıqla / qartmaqla örtülməki qartmaqlamaq: 

The snovv crusted over during the night Gecə 
qarın üstü qartmaq / qabıq bağladı: 3. çöküntü 
vermok (şərab haq.) 
orustaccan İkras teilion) nı zool. xorçongkimilər 
erusted Vkrastıd) adi 1. qartmaqlı, qabıqlı, qarı- 
maqla örtülmüş, qartmaqlamış, köz bağlamış: 

2. çöküntülü (şərab haq.) 
erusty Vkrasti) adi 1. qabıqlı, qartmaqlı, qabıq- 

la/qartmaqla örtülmüş: köz bağlamış (yara: 

haq.): a — loaf qabıqlı kömbə 2. bork: möh- 
kom: 3. kilkoli (şərab haq.): 4. tündməcaz, osə- 
bi: deyingən (adət. qoca adamlar haq.): n— old 
man deyingən qoca kişi 

eruteh fkratİ) ə: 1. qoltuqağacı, a pair of -es bir 
cüt qoltuqağacı, to vvalk / to gö on -es qoltu- 
qağacı ilo gəzmək: )//aen he broke his leg he 
had to valk on erutches Qıçı sınanda o, qollu 
qağacı ilə gəzməyə məcbur oldu: 2. dayaq, söy- 
konocok, tərəfdar, ürok-dirok veron: //olın vas 
her eruteh in times of sorrovv Kədərli günlərdə 

Con ona dayaq/ürək-dirək verən olmuşdu 

erux İkraks) r osas motlob, məğz, mahiyyət (mə- 
sələnin ən vacib hissasi): Novr "ve come to te: 
orux of the matter İndi biz məsələnin ən vacib 
hissəsinə keçirik 

eryl İkrar) a (ə/ eries) 1. çığırtı, qışqırtı, bağırtı, 
yalvarış: foryad: foryad qoparma: a - of anger: 

Tpain / fear acıqdan / ağrıdan / qorxudan fory- 
ad qoparma, to be deaf to səni.  erles bir ko- 
sin qışqırtısına/fəryadına əhəmiyyət vermə- 
mok: to give a - qışqırmaq, foryad qoparmaq: 
2. ağlama: oxşama: to have a göod — doyunca 
ağlamaq, ağlayıb sakit olmaq, ağlayıb ürəyini 
boşalımaq: Dorr7 vvorry” about ./ane, She Yİ be 
better after she s had a good ery Ceyndən na- 
rahat olma / olmayın. Ağlayıb ürəyini boşalı- 
diqdan sonra o sakitləşəcək: 3. şayiə, fikir, söh- 
bət: 7ke ery göes that... Şayiə gəzir ki, .... Söh- 
bət gedir ki,...: 4. ictimai fikir: a — of the peo- 
ple, popular - xalqın sosi: 5. heyvanların/quş- 
larin çıxarıdığı sos (rəs. ifin hürməsi, canava- 
rın ulaması və s,): 

0 last — son moda /dob: great/mueh - and lit- 
"le mvool s milçəkdən fil düzəltmə: vvithin - of: 
səs eşidiləcək məsafədə: out of — arx həddin- 
dən artıq, hədsiz, son dərəcə, olduqca 

ry) İkrar) v (or, pp -eried) 1. qışqırmaq, bağır- 
maq, fəryad qoparmaq: to — aloud ucadan qış- 


qırmaq?bağırmaq, foryad qoparmaq: 7)ie mon- 
keys cry shrilly vehen they see danger Təhlükə 
hiss etdikdə meymunlar fəryad qoparırlar: Th. 
Hitt boy eried out veith pain vehen he burnt his 
fingers Barmaqları yananda balaca oğlan bağ- 
ardı / fəryad qopardı: 2. ağlamaq, göz yaşı axıt- 
maq, to — vvith pain / hunger ağrıdan /acından 
ağlamaq: to — for oy sevincdən ağlamaq: 7/hc 
child "vas erying for üs mother Uşaq anası 
üçün/anasından ötrü ağlayırdı: She eried vüth 
grief vehen she heard the nevss of her friend”s 
death Dostunun ölüm xəbərini eşidəndə o acı- 
acı ağladı: to — over göz yaşı tökmək / axıt- 
maq, yas saxlamaq: to — over one ”y loss itki 
üçün göz yaşı axıtmaq / tökmək, itkiyə yas sa: 
lamaq: Ön he day of: mörher”s funeral my 
father eried real tears for the first time in his 
life Anamın dəfnində atam ömründə ilk dəfə idi 
ki, acı göz yaşları axıdırdı, 3. s: 
(heyvanlar və quşlar haq.): 4. yalvarmaq: yal- 
varıb-yaxarmaq: to — for quarter aman/əfv 
üçün yalvarmaq, aman diləmək: to - against 
etiraz etmok, 
Rcason itself does ery against it Hətta sağlam 
düşüncə bunun əksinədir: to — dovm qışqır- 
maqla sosi batırmaq: /He stood up to speak but 
1he audience eried him dovn O, ayağa qalxdı 
ki, danışsın. lakin dinləyicilər qışqıraraq onun 
səsini batırdı: to — for çağırmaq, təkidlə tələb 
etmək: to - for help köməyə çağırmıq: 7/he 
blood ofthe murdered men ericd for vengeanee 
Qətlə yetirilmiş adamların qanı intiqama çağ 
"rdi: to — out 1) qışqırmaq, çağırmıq, bi 
maq: qışqırıb. çağırmaq, haylamaq: 2) ucadan 
şikayət etmək / şikayətlənmək: 3) etiraz etmək, 
etiraz bildirmək: 7)ae people of the couniry 
eried out against the vvar Ölkənin xalqı müha- 
ribəyə etiraz etdi: 5. cırıldamaq (əşyalar haq.): 
0 to - for the moon mümkün olmayan bir şeyi 
istəmək/tələb etmək: to — eraven təslim ol.- 
maq, özünü məğlub hesab etmək: qorxub geri 
çəkilmək: to - shares öz payını tolob etmək: to 
“ shame qəti etiraz/protest etmək: to — qults 
hesablaşmaq, əvəz-əvəz olmaq, haqq-hesab 
çəkib qurtarmaq, haqq-hesabı çürütmək: to - 
vith one eye and Haugh vith the other bir 
gözü ilə ağlamıq. o biri gözü ilə gülmək. 
ikiüzlü/riyakar olmaq, qeyri-səmimi olmuq: to, 
7 veolf yalandan hay-haray/həyəcan qaldırmaq: 
to — over spilt milk düzəlməsi mümkün ol- 
mayan bir şey üçün kədərlənmək qüssələn- 
mək: 7itere is no use erying over spilt milk s 
Keçənə güzəşt deyərlər, Olan oldu, keçən keçdi 
ery-baby Tkrar,beibi) did. 1. ağlağan (uşaq), 
zür-zir (uşaq): 2. daim ağlayan/sızlayan şikayət 
edən adam: /Fe is a drcadful cry-baby O, va- 
man şikayət edən / daim sızlayan adamdır 
erying Tkrmun) adi 1. ağlağan, ağlayın, qışqııq- 


2. binbırçı, qunqaraldı 
one: 
miş/eşidilməmiş binbırçılıq: — evil görünməmiş 
lik / yamanlıq: to suppiy the — 
adamların on vacib / on 
domək 
erypt İkniptl ii sordabə (dəfi yeri) ı 
aa Tkmil)ə 1, kristal (Bərk cisin): 2. büllur 
qəmizlik, saflıq rəmzi): ns elear as — büllur kimi 
tomiz / şəf: 3. büllur: büllur qab-qacaq / 
erystuf" Fknstil adi 1. kristal, büllüri: 2. büllur, 
“Ayacelet büllur qolbaq: n — vase büllur vaza, 
a - ehandelier büllur çilçıraq: 3. tomiz, şəffaf, 
büllüri: — st offaf axın, kiçik çay 
erystal-elenr Fknsif kəl adi büllur kimi tomiz, 
şəffaf: 
erystallize, “ise Vki 
büllurluşdirma 
3, kim. ktistal 


təhuz) 1. kristal 
kristullaşmaq, büllurlaşı 
çevrilmək: mi foma kosb 
etmok, //isvagıce ideas erystallized into a definite 
lan Onun qeyri-müəyyən fikirləri müəyyən plan 
ndırmaq, şökorloşdirmok 
nilized, -ised Tkristolaizdl adi 1. kri: 
dırılmış, büllurlaşdırılmış: kristallaşmış, büllur" 
laşmış: 2, xarlanmış: şökorli: - ğam xarlanmış 
mürəbbə: - fenit şokorli meyvə 
atallograplıy (-kristo ləgrəil in kristalloqra- 
a (kristalların quruluşundan və formaların- 
dan bəhs edən elm) 
eubi (kabl a. 1. balı (/leyyanların): 2. zarqf, kin. 
uşaq, körpə (təcrübəsiz mənasında), torbiyo 
görməmiş gənc: 3. omer, d.d. xam, təcrübəsiz, 
naşı (adam) 
cub” İkabl r: 1, doğmuq, balalamaq, küçüklomok 
(0), çoşkalamıq (donuz): kürü tökmək (balıq): 
2. tülkü ovlamaq 
Cübanl (kivebən) nı kubalı 
Cubant Fikiu:bənl adi Kuba 
eubbing Vkabuyl n tülkü ovu 


siz, yaraşıqsız: gü 
cübel İkiusbl r: 1. riyaz, kub, 2. küb. 


eube" İkiu:bl v 1. riyaz, kuba yüksəltmək, 2. ku- 
baturasını hesablamaq: 3. kub formasında kos- 
mək: to - ice buzu kub formasında doğramaq /: 
kösmək 


eubic fkiu:bikl adi kubik, kub: — metre kub metr: 

eubiform Vkiurbifo:m) adi kubvarı, kubaoxşar, 
kubşokilli, kubvarı 

euboid fkiu:bərd) adi kubşokilli, kubaoxşar: 

euekold" fkakoldl r: doyus, qurumsaq (arvadi 
dərəfindən aldaddan ər) 

cuekold? fkakəldl r xoyanot etmək (ərinə) 

euekoo Vkuku:l r 1. zool. ququ quşu: 2. quqqul- 
dama: 3. sofeh, sarsaq, ağılsız, gic, axmaq 

cucumbör Vkhurkəmbəflə bor. xiyar, fresh - təzəltər 
xiyar: piekled — duza qoyulmuş xiyar, Slice /he 
cucumber thinly Xiyarı nazik doğra / doğrayın: 
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yon, təmkinli 
cud (kadl 1. gövşəmə, 2. saqqız: to chevr the — 
1) sıqqız çeynomək: 2) çürükçülük etmək, çey- 
nomək 
cuddle" (adi) r qucaq, ağuş: 4: soon as 1 
opened the door my litile daughter ran up to me 
for a cuddle Mən qapını açan kimi balaca qızım 
qucağıma / ağuşuma atıldı 
cuddle” kadi) r 1. qucaqlamaq, ağuşuna /qucağ- 

ina almaq, ağuşuna / qucağına sıxmaq: to — a 
baby in one/v arms uşağı ağuşuna / qucağına 
almaq: 2. qucaqlaşmaq, bir-birini qucaqlamaq: 
They cuddled up / together under the blanket 
Onlar yorğanın altında qucaqlaşdılar" 

cuddle-bunny Tkadi.bamı) a /arq. kiçikyaşlı fa- 
hişə / qohbo 
cudgelt Tkadşəl) s doyonok, kötək: 

0 to take up the -s for sın im. bir kosiybir 
şeyi müdafiə etmok, bir kosin/bir şeyin müda- 
fiosino qalxmaq: //e (ook up the cudgels for: 
vomen"y rights O, qadın hüquqlarını müdaflə- 
sinə qalxdı 

cudgel” Fkadşəll v (Gİ) kötokləmok, döyonoklo- 
mək, dəyənəklə vurmaq/döymək: //e had been 
çudgelled to death Onu dəyənəklə ölümcül su- 
rətdə döymüşdülər: 

0 to - one”s brains başını sındırmaq: 7hiougir 
əve cudgelled our brains for hours, (he cross- 
verd finally defeated us Biz saatlarla baş sın- 
dırmağımıza baxmayaraq, krossvordu həll edə 
bilmədik 

eue (kiu:) a 1 1. fearr. replika (oyesin gedişində 
danışan akiyorun cümləsinin son sözləri): to 
"s - replikanı eşitməmək: 2. i 
to take one” — from sinb. bir kosin 
eyhamını başa düşmək: to give smi). a bir ko- 
so işaro vermok/eyham vurmaq: 7/he conductor 

ill cue you in vohen it"s your turn to siğh Diri- 
or səninisizin nə zaman oxumaq növbən/növ- 
bəniz olduğuna işarə verəcək 

eue İkiu:l s 11 kiy (bilyard ağacı) 

eueist (kivrist) a did. bilyard oynayan 

cuff" (kafi a 1.1. manğet (paltar qolunun qatlan- 
miş hissəsi): 2. amer, şalvarın ayağında bükük / 
qatlama 

cuff kaf) n 11 kin. qoca, xəsis/simic/zıqqı qoca 

euff İkaf) a 111 1. zərbə (cüs. əllə başa): 2. sillə, 
şillə, şapalaq: to be at -s şilloleşmək, dalaş- 
maq, vuruşmaq 

cuff? (kaf) 1 qandallamaq, qandal vurmaq 

cuff (kafi v 1 sillələmək, əllə vurmaq, zərbə en- 
dirmək 

cuffer Vkafər) r boksçu 

cuff-link Vkaflınk) r zaponka (kişi köynəyinin 
qollarına, yaxalığına taxılan düymə) 

cuisine (k ıl fr. mətbəx: aşpazlıq sənəti 

culeh (kalifl r: zibil, tullantı, tör-löküntü 


cunningi. 


mn. 


"kahməri) adi 1. aşpazlıq, mətbox: xö- 
sara ə “lazm əzəs 2. bişi- 
ilməyə yararlı olan (tərəvəz haq, 

çalminate (kalmınettİ v 1. on yüksok nöqtoyo 
çatmıq: başı çatdırılmaq, tamamlanmaq: 7/ic 
İauile culminated in total victory Döyüş tam qə- 
əbə ilə başa çatdı: 2. asır. meridiandan keç- 
mək (göy cismi haq.) 

“çalminatlon (.kalmr"nen) n. 1. on yüksok nöqtoz 
başa çatma, tamamlanma, 2. asır. meridiandan 
eşmə, kulminasiya (göy cisminin meridiandan 
keçməsi): 3. asır. zenit (müşahidəçinin başı üs- 
lündə təsəvvür edilən ən uca xəyali nöqtə) 

culpabiliiy .kalpə biti) rür. təqsir, günahkar. 
liq, müqəssirlik. 

alpable (kalpəbi) adi təqsirli, müqəssir, gü- 
aahkar, cəzaya İayiq: — of punishment / of 
death cozaya / ölümə layiq: to hold spub. - bir 
kəsi cozaya layiq hesab etmok, bir kosi günah- 
kar hesab etmok 

ulpableness Vkalpəbinis) r ” culpability: 

çalprit fkalprt) 1. cinayotkar, car 
müttəhim, müqəssir 

cult (kali) r 1. kult, ayi 
Apollon Apollona sitayiş, Apollonun kultu: 2. 
dini morasim: 3. məc. sitayiş / ibadət etmə, ila- 
hiloşdirmə, to make a - of sili. bir şeyi kulta 
çevirmək/ ilahiloşdirmok: the — of personal 
iylof the individual şoxsiyyəto porostiş 

eultivable Vkaluvəbl) adi 1. becərməyə yı 
ii (bitki haq.) 2. əkinə yararlı/yarayan (tor- 
paq haq.): land / soil əkinə yararlı torpaq/ 
yer 

eultivate ( kaluveit) v 1. şumlamaq, sürmək, ək- 
mək (yeri): 2. yetişdirmək, becərmək (torpağı, 
bitkini): 3. inkişaf etdirmək, yaxşılaşdırmaq, 
tokmilloşdirmək: to - the mind ağlı/dərrakoni 
inkişaf etdirmək: 4. nail olmaq (dosiluğa və s.): 
to -smb..s friendship / acqunintance bir kos- 
lə dostluğaytanışlığa nail olmaq: //olin ahıvays 
iries to cultivate people veho are useful to him, 
Con ona faydalı olan adamlarla həmişə dost- 
luğa nail olmağa çalışır: You must cultivate 
people vvho can help you in business Sən biz- 
nnesdə sənə kömək edə biləcək adamlarla dost 
olmalısan / olmalısınız 

cultivated. kaltvestid) adi 1. ki, becərilmiş: 
becərilən: — land becərilmiş torpaq: 2. mədəi 
-- plants mədəni bit . mədəni, inkişaf et- 
miş, — man mədoni / inkişaf etmiş adam: — 
taste inkişaf etmiş. /zorif zövq: a — young 
"voman gənc mədəni qadın 

cultivation (.kaltı"veifn) a 1. becərilmə (torpaq: 
haq.): yetişdirmə: the — of the soil torpağın 
becərilməsi: the — of roses qızılgül yetişdir- 

land that is under — becərilən torpaq: 
field in / under - becərilən sahə: 7rc /ield has 
been under cultivation for many years Bu sahə 


. hüq. 


. 


uzun illərdir ki, becərilir: 2. inkişaf etdirmə, - 
of the mind ağlın / zəkanın inkişafı 

cultivator (kaltvertə") n. 1. əkinçi, 2. k.t. külti- 
vator (torpaqbecərən maşın) 

cultural Vkalilərəl) adi 1. mədəni 
”- centre mədəniyyət evi/mərkəzi, — achieve- 
ments modoni sahədə əldə edilmiş nailiyyət. 
lor, 2. becərilon: süni yolla yetişdirilmiş 

culturel Vkalifər) n 1. mədəniyyət: Greek — yu- 
nan mədəniyyəti: a period of high / lov — 
yüksək/alçaq mədəniyyət dövrü: a society vvith- 
“out much - modoniyyotcə kasıb comiyyot, Uni- 
versities should be centres of culture Universi- 
tetlər mədəniyyət mərkəzi olmalıdır: VVestern — 
qorb modaniyyəti: vvorking-class — fohlə sini 
nin mədəniyyəti: She is a vvoman of consider- 
able culture O, çox böyük mədəniyyətə malik 
olan bir qadındır: 2. inkişaf etdirmə: 7he culture 
ofmind is vital Ağlın / Zəkanın inkişaf etdirilmə- 
si həyati əhəmiyyət kəsb edir: 3. becərmə: — of: 
silk/of cotton ipok/pambıq becərmə: 4, yetişdir. 

saxlama (arı, balıq. baramaqurdu və s.) 

culture? Vkalifor) v 1. becərmək: yetişdirmək: 
inkişaf etdirmək, tokmilloşdirmək 

cultured fkalifodl adi 1. mədəni, savadlı, inkişaf: 

za - mind inkişaf etmiş zoka: 2. 

rəfindən süni yolla yetişdirilmiş / düzəldilmiş 
istehsal edilmiş: — pearl süni mirvari: - mush- 
rooms süni yolla yetişdirilmiş şampinyon (re- 
məli göbələk növü) 

culver (kalvəl zool. çöl göyərçin 

cumberl Vkambər) çətinlik, mancə, əngəl: ço- 
tin / ağır vəziyyət 

cumberl fkambər) v çətinləşdirmək çətinliyə 
/çotin vəziyyəto/çətinə salmaq: sıxıntı vermək, 
sıxışdırmaq, mancə/əngəl törətmək 

cumbersome fkambəsəm) adi 1. ağır, yekə, the 
“old table ağır/yeko köhno stol: - armour ağ- 
ir zirehli: a — box ağır qutu: 2. ağır zəhmətli, 
məşəqqətli, yorucu, — ceremonics məşəqqətli / 
yorucu mərasimlər 

cumbrous / kambros) adi — cumbersome 

cummerbund Vkaməband) /) qurşaq, belbağı 
(Hindistanda) 

cumulatel Fkiu:miult) adi bir yerə toplanmış 

cumulate” F"kiu:myulert) v bir yero yığmaq / top- 
lamaq: to - proofs hüq. sübutları / dəlilləri bir 
yerə yığmaq 

cumulation (-kiu:miu len) n 1. yığma, toplama: 
yığılma, toplanma: 2. rib. kumulyasiya (orqa- 
izmdə dərman maddlərinin və ya zəhərlərin to- 
planması): 3. hüq. bir neçə iddianın bir yerə to- 
planması 

cumulative Vkiu-miulətiv) adi yığılmış, toplan- 
miş: birgə, birləşmiş, müştərək: — evidence / 
proof toplanmış sübutlar / dəlillər 

cumingi Tkanı) n 1. hiyləgərlik, biclik. hiylə, 
fond, məkr, tülkülük: to play - did. biclik / hiy- 


mədəniyyət: 


cunning? 
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ləgərlik etmək, hiylə / biclik / fond işlətmək: 2. 
arx. bacarıq, qabiliyyət, məharət: cəldlik, zi- 
rəklik, ustalıq, çeviklik z i 
cunning? Tkanıy) adi 1. hiyləgor, xain, məkrli, 
bic, fəndgir: as — as a 
ix, bacarıqlı, məharəti 
lq, çevik: 3. amr. d.d. qəşəng, çox gö- 
zəl, füsunkar, molahotli, cazibəli: maraqlı, ma- 
saq oyadan: a — smile cazibədar / füsunkar / 
mölahətli təbəssi ile girl qoşong / çox 
gözəl / məlahətli / caziboli balaca qızı a — baby 
qoşong uşaq 
cumingly fkanılil adi cəld, bacarıqla, moha- 
rotlə, hiyləgərliklə, hiylə ilə, bicliklə 
cunt (kant) nı /ab. 1, qadının cinsi orqanı: 2. gic- 
r, gicdillaq: Yov stigpid cunil Ay gicdillaql 
kəplin 1. fincm, kasa, ehina -s and saucers 
ni fincanlar və nolbokilor, a - of tea bir fincan 
çayı 2, cam: badə: qədəh, piyalo: to drink the: 
parting — ayrılıq badosi içmək: 3. id. kubok: 
ehallenge - keçici kubok: to vin the - kuboku 
uq: 4. şorabx to be fond of the - içməyi sev- 
le, pay, qismət, 6. 9or, qaymaqçiçoyi: 
of ten həvəs, şövq, meyl, maraq: //e 
cup of tea O mənim istəyimə uyğun 
adam deyil: to fil up the -, to make the - run 
over: səbrini tükəndirmək, səbr kasasını dol- 
durmuq: to kiss the — 1) dadmıq, dodağına 
vurmaq, azca içmək, 2) içmək, to be in one”y 
“s kefdə-damaqda olmaq, kef etmək: to be a — 
too lov dilxor olmaq, kefi pozulmaq / olma- 
müq: kefi aşağı olmaq: //is cuyp of happiness/of 
misery is füll Onun xoşbəxtliyi/bədbəxtliyi həd- 
dən artıqdır: There"s many a slip betureen the 
cup and the lip at. söz. s: Ölüm qaşla göz ara- 
sındadır. 
up? fkapl r cpp:) 1. fincan formasına salmaq: //e 
cupped his hands round his monuh and shonted 
O.əllərini ağzında fincan şəklində girdələyərək 
qışqırdı: 2. ovuc: to hold berries in one s -ped 
hands giləmeyvəni ovcunda tutmaq/ saxlamaq: 
to--one"k hin in one /8 hands çənəsini ovcu içi- 
no almaq: 3. ri. banka /küpə salmaq 
cupboard f kabəd) a 1. şkaf, dolab: divar şkaf, 
2. anbarça, kiçik / balaca anbar 
cupboard-love fk-.bədlav) in məqsədli məhəb- 
bəvistək (xüs. uşaqlarda): 1t/s only cupboard- 
love - he vvanis you to give him some svveet Bu, 
süni istəkdir, o istəyir ki, xənisiz ona bir az kon- 
et verəsən verəsiniz 
cupful Vkapfull r (p/ cupfuls) fincan/ cam dolu- 
sü three -s of vrater üç fincan dolusu su 
Cupid Tkyu:pidl əs, Kupidon (qədim Yunanıs- 
tanda məhəbbət allahı) 
iuzpidəti) r: 1, tamahkarlıq, acgözlük, 
gözüdoymazlıq, tamah: hərislik, simiclik, 2. arx. 
bərk istəmə, şiddətli arzu, ehtiras, şəhvət 
cupola Ükiu:pələ) r 1. günbəz, qübbə 2. did. təpə: 


. 


cupped (kapt) adi kasavanı, fincanvarı, fincana- 
, fincanabənzər, fincanşəkilli 


cupping:gl 
cupreous İkiu:pnəsl adi misli, tərkibində mis olan 
cur (kəz) 1. həyət iti (süs. səri): 2. torbiyəsiz / 
kobud adam 
curable / kivərəbi) adi müalicə oluna / sağala bi- 
lən, müalicəsi mümkün olan 
curate fkivənt) n keşiş: vikari (yepiskop müavini) 
curative İ kiuərətıv) adi 1. müalicəvi, tibbi, şəfa- 
verici, şəfalı: sağaldıcı, — value of sunshine 
günəş şüasının müalicəvi / şəfaverici xassəsi, 
2. islahedici, düzəldici 
curator İkiuə rettə/)/r 1. müzeyi / kitabxananı və 
s. saxlayan / mühafizə edən / qoruyan: 2. kura- 
tor, universitetin idarə heyətinin üzvü 
curbi (kə:b) n 1. yüyən, cilov, cilovlama, noxta- 
lama, qarşısını alma: — to violence zorakılığın 
qarşısını alma: - to passion ehtirası cilovlama: 
to put ai on orne”s anger öz qəzəbi 
vlamaq: 2. yüyənin dodaqaltı qayçısız 3. 
bayt. atın ayağında şiş: 4, kəsmə, kosilmə, doğ- 
rama, doğranma (ağac haq.): 5. kənar, qıraq 
(yol haq,) 
curbi (kə:b) v 1. yüyənləmək (arı): 2. cilovla- 
maq, saxlamaq, basmaq: qarşısını almaq: to - 
one”s temper acığını / hirsini cilovlamaq: to — 
one"s tonguc dilini saxlamaq: to — inflation 
inflyasiyanın qarşısını almaq: 3. bordyur daşı 
qoymaq (yolun kənarına) 
eurb-stone Vkə:bstoun) 1. bordyur daşı, 2. pa- 
piros / siqar kötüyü 
curd (kəsi) a. 1. kosmik, şor 
curdle f"kə-dl) v 1. çürütmək (siidii): Lemon yuice 
curdles milk Lumu şirəsi südü çürüdür: 2. don- 
durmaq, qatılaşdırmıq (qanı): 3. çürümək (süd 
haq,), qatılaşmaq, donmaq (qar): 7İte milk has 
curdled Süd çürüyüb: My blood curdled veith 
terror Dəhşətdən qanım dondu 
eurel fkinə? a 1. dərman, çarə, üsul, yol: todbir, 
o for a cough öskürək dərmanı, — for unem- 
ployment işsizliyi aradan qaldırmaq üçün tod- 
bir, 2. müalicə, müalicə kursu, to undergo a — 
müalicə kursu keçmək/qobul etmək: a disease: 
beyond/past — müalicəolunmaz/müalicəsi/: 
əlacı olmayan xəstəlik: the hot vvater — isti 
vanna ilə müalicə 
cure? İkiuər) v 1. müalicə etmək, sağaltmaq: to — 
a patient xəstəni müalicə etmək / sağaltmaq: 
to — a disease / a headache xəstəliyi / başağrı- 
sını müalicə etmək, to — drunkenness sərxoş- 
luqdan sağaltmaq: 2. uzaqlaşdırmaq (pis adər- 
lərdən və s.): tö — smb, of bad habits bir kəsin 
pis adətlərini uzaqlaşdırmaq: 3. hisə vermək, 
onservloşdirməkş duzlayıb” qurutmaq: to: — 
fish balığı hisə verməkşğo - bacon donuz ətini 


current? 


3 . 


quzlayıb qurutmaq: 4. tex, vulkanizasiya etmək 
(avtomobil şinlərini) 

çureless (kivəlis) adi sağalmaz, əlacsız, müa- 
licoolunmaz, çarəsiz, çarəsi olmayan 

arfev Vko:ffu:1/n kömendani saatı to impose a 
"” komendant saatı qoymaq: to list/to end a — 
komendant saatını götürmək, komendant saatı- 
aaa son qoymaq: You müst gö out after curfevv 

komendant saatından sonra çıxıb get- 

məlisən / getməlisir A 

çuring (kivərm) 1: müalicə: 2. sağalma, 3. 
konservləşdirmə, konservləşdirilmə, konserv: 
hazırlama: duzlama (əri, balığı), qurutma, qunu- 
dulma (ər. balıq və s. haq): bisləmə, hisə vermə 
(balıq, ət və s. haq.) 

çuriosity Ekivərrəsit) nı 1. biliyə həvəs/maraq, 
hər şeyi öyrənmək / bilmək arzusu: - about 
unknovvn lands naməlum ölkələr / torpaqlar 
haqqında bilik əldə etmək arzusu / həvəsi: 2. 
maraq, hər şeyi bilmək həvəsi / arzusu: to burn 
vvith (a) - çox böyük maraq göstərmək: 7he 
boy burned viith (a) curiosity to knove vohat vvas 
inthe letter addressed to his mother Oğlan ana- 
sına ünvanlanmış məktubda nə yazıldığını 
məyə çox maraq göstərirdi: 3. aztapılan / nadir 
şeylər, antikvar şeylər / əşyalar, əntiqə şeylər 

eurious Vkivərnəs) adi 1. maraqlanan, hər şeyi 
bilmək istəyən: hqr: şeylə. maraqlanan: / am 
curious to knovv vrhqt.... Mənim içün çox ma- 
raqlıdır ki,...: 2. maraqlanan, maraq dolu: Siie 
stole a curious look at me O, mənənaraq dolu 
bir nəzər saldı / yetirdi: 3. qəribə, təəccüblü, 
qeyri-adi, məzəli, maraq doğuran: a most — 
reason çox qəribə / qeyri-adi səbol 
qəribə səs , 

earioüsiy V kitəriəsli) adı) 1. maraqla: qəribə, tö- 
əccüblə, təəccüblü bir surətdə, 2. müstəsna də- 
rəcədə, son / görünməmiş dərəcədə, Sie is 
curiously ugly O çox / görüriməmiş dərəcədə 
eybəcərdir. 

curiousness (kiuənəsnis) 1. diqqətəlayiqlik, 
nadirlik: əntiqə şey: 2. zəriflik, qəşənglik, in- 
calik, gözəllik 

url" (kə:l) 1. zülf, saç, tel, qıvrım (saçda və 
s): 2. burma, burulma, burulmuş saç, zavivka, 
Mp hair is out of curl Mənim saçım zavivkadan 
düşüb (yəni saçım buruq deyil): 3. spiral: 4. 
həlqə, burum (fiistü) 

cari? fkəil) v 1. hörmək, eşmək, qatlamaq, burmaq: 
burdurmaq (saçı): Sie has curled her hair O, saçı- 
m burdurub: He veas curling his long moustache: 
O. uzun bığlarını eeşirdi, to — hat brim şlyapanın 
qıraqlarını qatlamaq / əymək: 2. burulmaq: Her" 
hair curls naturally Onun saçı təbii olaraq buru- 
hur: 3. həlqələnmək, burulmaq (tistif və s. haq.) 
Volumes of smoke vere curling upyrards Nəhəng 
rüstü burumu burula-burula yuxarı qalxırdı: 4. 
büzmək (dodağı): to — one”s lips dodaqlarını büz- 


mək (narazıliq əlaməti olaraq): to — up 1) qatla- 
maq: to — up the corners of a book kilabın künu 
lerini qatlamaq: 2) qatlanmaq, bürüşmək: The 
rost made the leaves curl up Şaxtadan yarpaqlar 
bürüşmüşdü: 3) dd. yıxılmaq: The stone hit him 
on the forehcad and he curled up at once Daş onun 
alnına dəydi və o saat(dərhal o büzüşdü: 
0 to make sınıb. s hair --bir kəsi qorxutmaq 
curler Vkə-lər) n biqudi (saçları burmaq üçün 
lüləcik) 
curiy Vkə-li) adi 1. dalğalı, qıvrımsaç, buruqsaç:: 
qıvrım-qıvrım: — hair qıvrım-qıvrım saç: 2. əyil-- 
miş: a ehair vvith — legs əyilmiş qıçlı stul 
curly-headed (kə:lihedid) adi qıvrımsaç, qı 
nımbaşı a - girl qıvrımsaç qız 
curly-pate fkozlipett) n. did, qıvrımsaçlı / bunuq- 
saç adam 
curmudgeon (kə: madsn) r” xəsis / simic (adamı) 
curmudgeoniyi (kə: madşənli) adi 1. xəsis, simic: 
2. kobud, qaba, ədəbsiz, nəzakəssiz, mərifətsiz. 
curmudgeonİy" İkə: madyənlil adv 1. həddindən 
artıq xosiscəsinə: 2. kobud, qaba, kobudcasına 
cur (kə:/) 1. quruldamaq (göyərçin haq.): 2. 
mirildamaq: xoruldamaq (pişik haq.) 
eurrant Vkarent) in 1. bor. qarağat: black - qara 
qarağat: red — qırmızı qarağat: 2. korinka 
(yunan üzümü) 
curreney fkarənsi) n 1. işlənmə / yayılma dərə- 
cəsi: vvords in common -- çoxişlənən / geniş 
yayılmış sözlər, to gain / to acquirelto obtain 
£ şöhrət/ad-san qazanmaq: to give - to səni. 
bir şeyi dövriyyəyə buraxmaq/yaymaq: 2. pul 
dövriyyəsi: 3. mal. valyuta, pul: paper — kağız. 
pul: gold / silver — qızıl / gümüş valyuta: for- 
cign - xarici valyuta: hard - 1) sərbəst konver-- 
siya edilə bilən valyuta: 2) aztapılan valyuta 
(bir ölkədə): soft - konversiya edilə bilməyən 
valyuta: 4. davamlılığı, təsir müddəti (bir şe- 
yin): during the - of the contract müqavilənin 
tosir müddətində 
eurrenti (karənt) n 1. axın: air -s hava axını: - 
of vvarm air isti hava axını: Tihe current is fhe 
strongest in the middle of the river Çayın orta- 
sında axın lap güclüdür: The svrimmer vas 
suvept avvay by the current Axın üzgüçünü dar- 
rib apardı: She had to sıvim against the current 
O, axına qarşı /axının əksinə üzməli oldu: 2. ge- 
diş, inkişaf: the - of events hadisələrin inkişa- 
fi/gedişi: - of thought fikrin inkişafı: — of time 
zamanın gedişi: 3. iz. elektrik cərəyanı: a 15 
amp. — 15 amperlik elektrik cərəyanı: 

0 against — axının əksinə, axma qarşı: to 
breast the — axına qarşı getmək, axının əksinə. 
getmək: axına sinə gərmək: to go vvith the - 
axı istiqamətində getmək, hoyatla ayaqlaşmaq 

current? fkarənt) adi 1. cari, indiki, bugünki 
hazırki: — month / year cari ay /il: the - issuc 
of a magazine yurnalın növbəti nömresi: — 


currentiy 
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expenses cari xərclər: — price hazırki/bugünkü 
“ fashions hazırki dəblər: — problems 
roblemlor: my — girl friend mor 
arki rofiqom: — events in our coun- 
əzdəki cari/bugünkü hadisələr: the 
 year”s account cari ilin hesabatı: 2. geni 
lənən / yayılmış: vvords in — use geniş / çox i 
lonon isyordl is no longer in current: 
xe Bu göz artıq çox /geniş işlənmir: 3. dövriy- 
yədə olan, işlonon: - eoin dövriyyədə olan / i 
İonon sikkə / dəmir pul: 
0 nevvs/events 1) cari xobərlər/ hadisələr: 2) 
xronika (qəzetdə yerli xəbərlər şöbəsi) 
eurrentiy fkarənilil adı indi, hazırda, hal-hazır- 
ector, iyho is - in Hapan bizim hal- 


ry vətəni 


fkərrikiuləm) n (ə/ həm də-la) 1. tod- 

s kursu: tədris planı (məktəbdə, universitetdə. 
və si): 2, eodvol 

eurriculum vitae (kə rikyüləm vatt) ii r, tərcü. 
meyi-hal 

urrier fkariə) a 1, gön-dəri istehsalı ustası 

/fəhləsi: dabbaq: 2. mehtor, atabaxan 
eurrish fkeznil adi qaba, kobud: ədəbsiz, nəza- 

kotsiz: deyingən 
eurryl Fkaril p 1 kerri (ər, balıq vəya tərəvəzdən 

hazırlanmış sous, xörək yirəsi): 2. üstünə kerri 

(sous) tökülmüş pörtlədilmiş ət 
eurryl fkaril v) 1. qaşovla təmizləmək (art): 2. 

aşılamaq (dərini): 3. döymək, vurmaq, döyoc: 

ləmək, kötəkləmək: 
0 o £.favour evith sib. bir kosə yaltaqlanmaq, 
bir kosin qarşısında yaltaqlıq etmək: qılığa girmək 
eurry-comb (karikoum) i) at təmizləmək üçün 
şotka, qaşov 
ursel İkəsl in: 1, lənət, nifrin, qarğış: to call 

dövn / tolay -s upon sərib. bir kösə qarğış et- 
mək, bir kosə lənətlər yağdırmıq: to put a — 
on sınıb. bir kosi lənətləmək: 7) iifcii put a 
€urse on him Cüdügər ona lənət yağdırdı, 2. 
söyüş: 3. bəla, fəlakot: /e”y a curse to his 
family O, ailəsi üçün bəladır: Gambling vas 
his curse Qumar onun fəlakəti idi: 4. tab. ay- 
başı, / gof the cürse today Mən bu gün aybaşı 
olmişam: 

0 not to give a - for sın. bir şeylə osla ma- 
nmamaq, bir şeyə diqqət verməmək: 
Like chickens come home to roost at, 
Özgəyə quyu qazan özü düşər 
curse? (kəss) v 1. lənətləmək, lənət oxumaq / 

yağdırmaq: She cursed the day she vəas born O 
doğulduğu günü lənətlədi: He cursed his bad 
Huek O öz uğursuz taleyinə lənət oxudu / yağdır- 
di: 2. söyüş söymək, yamanlamaq: /e cursed 
Toudiy O ucadan söyüş söydü: The man cursed 


manlıq etmək, pisliyə / yamanlığa bais olmaq: 

vermək (zərər), yetirmək (ziyanı) 

İ çursed fkəssid) adi 1. lənətə gəlmiş, lonətlon- 

/— “miş, monhus, a — dog lonoto gəlmiş it: 2. nifro- 
tolayiq, nifrət doğuran: / vvish /hat cursed dog 
vould he quiet Kaş, o lənətə gəlmiş it sakitlə. 
səydi: 3. dd. tərs, inad, inadcıl, inadkar, a — 
boy tors/inadcıl oğlan: 4. çox pis, iyrənc, yara- 
maz, hat cursed veatherl Nə iyrənc havadır" 

cursediy fko:sıdli) adi bərk, çox pis, son do- 
roco, hodsiz: to be - tired bərk yorulmaq/yor. 
Bun olmaq: / /elt myself cursediy Mən özümü 

çox pis hiss edirdim 

cursive fkəssivl adi əl ilə yazılmış 

cursorily ( kə-sərəlil adı ötəri, səthi, başdansov- 
du bir tərzdə 

eursory Vkə-səril adi üzdən: səthi, yüngül: baş- 
dansovma, müxtosər, ötəri, to get.a — vievv of 
smth. bir şey haqqında ötori / səthi tosovvür ol- 
də etmək: — inspecetion başdansovdu/Ötəri yox- 
lama, to give a - glance ötəri nəzər salmaq 

eurt İkə:i) adi 1. qısa, yığcam: gödək: 2. kəsə, iti, 


koskin (cavab və s.), a -- ansvver qəti/kəskin 
cavab vermək 

curtiy Tikə:tli) adv qısa, yığcam, qısa/yığcam/ 
koskin şəkildə: 

curtness (kə:nnis) n: qısalıq, yığcamlıq: koskin- 
lik, sərtlik 


5 to —vvords 
sözləri qısaltmaq: to - sb. s salary bir kosin 
əmək haqqını kosmok: )/e must ir (o curtail 
our spending Biz çalışıb xərcimizi azaltmalıyıq 

curtailment (kə: teilmənt) r ixtisar etmə 7 edil- 
mə / olunma, ixtisara salma, ixtisar, kəsmə, qı- 
salma, gödəlmə 

curtaini Vkə:m) r pərde: to dravv the — pordeni 
çəkməkrörtmək: 7İne curtain risesifalİs at cight 
sharp Pərdə düz səkkizdə qalxır/enir: - of fire 
hərb, atoş pordosi: — of smoke Hərb, tüstü pərdo- 
si: The castle vvas hidden behind a smoke curtain 
Qasr tüstü pərdəsi arxasında gizlənmişdi: 

0 The curtain rises Tamaşa başlanır: The cur- 
tain fallsfdrops 1) Tamaşa qurtarır: 2) Həyat 
qurtarır: behind the — pərdə arxasında: to take 
the - alqışlara cavab olaraq sohnoyə qayıtmaq: 
toccall before the - çağırmaq (aktyoru) 

curtain? (kə:in) v pardə tutmaqyasmaq: to — a 
vrindovv poncoroyo pərdə asmaqftutmaq: to — 
off part of a room otağın bir hissəsini pərdə 
ilə ayırmaq: Fe can curtain off the each bed in 

the hospital for private examination Ayrıca 
müayinə aparmaq üçün biz xəstəxanada hər bir 
çarpayını pərdə ilə ayıra bilərik 

curtain-call f kə:mkə-i) r aktyoru səhnəyə çağır- 

maş to take three -s alqışa cavab olaraq üç do- 


his horse Kişi atını yamanlladı: 3. pislik / ya- 


fo səhnəyə gəlmək / çıxmaq 


“ys ” 


çartained (kəsnd) adi pordoli, — vindovs por- 
dəli pəncərələr 


Şarvature (kərvətlər) n əymə, əyilmə: əyrilik, 
əyri / oyilmiş yer: — of (he spine onurğanın / 
bel sümüyünün əyilməsi 

urve" (kə:v) n 1. döngə (polda): — in the road 
yolda döngə: 2. əyrilik, əyilmə 

çarve" (kə:v) v 1. əymək, bükmək, qatlamaq: to — 
the back belini oymok/bükmək: 2. əyilmək, 
bükülmək, qatlanmaq, dönmək: 7he road curved 
ssharply to he right Yol sərt bir tərzdə sağa döndü 

cçurved İkə:vd) adi 1. əyilmiş, qatlanmış, donqaı 
əyri: — nose donqar burun, a bird vvith a — 
beak qarmaqvarı dimdikli quş: 2. hərb. dik: — 
fire dik atoş 

curvetl (kə:/vet) a 1. id. kurbet (atın qabaq ayaq- 
larını yığaraq sıçraması), 2. id. tullanma üsulu: 

curvet? İkə:/vet) v 1. kurbet etmək, atılmaq, sıç- 
ramaq (at və at sürən haq.): 2. atlanmaq, çap- 
maq, çaparaq getmək, səyirtmək 

cushioni Vkufn) n 1. divan mütokkosi: iynə-san- 
caq üçün balaca yastıq: kruieva hörmək üçün 
balaca yastıq: 2. bilyardın bortu, 3. amer. qara 
gün üçün yığılmış pul: 4. rex. altlıq 

eushion: Vkufn) v 1. tex. altlıqla təmin etmək, alı- 
liq qoymaq: 2. yastığın üstündə oturub dincol- 
mək: 3. gizlotmak, əhəmiyyət verməmək, la- 
qeyd / etinasız qalmaq: to — complnints şikayo- 
to etinasız qalmaq / ohomiyyət verməmək 

cushiony fkuləni) adi yasüqvarı, yastığaoxşar, 
yastıq kimi yumşaq 

customi (kastəm) r 1. adət, qayda: vərdi 
national — beynəlxalq qayda, -s of vrar müh: 

the mamners and -s of a country 
ölkənin qayda və adətləri, — in trade ticarət qay- 
dalan: // vas a custom vvith him to get up early Sə- 
hər tezdən yataqdan qalxmaq onun adəti idi, 2.. 
müştərilər: sifarişçilər: This sitop dravvs pleniy of 
custom Bu mağazanın çoxlu müştərisi var: 3. sifa- 
riş, bir mağazaya verilən sifariş: / shal/ vviihdrav: 
/ lake avay my custom from this shop Mən bun- 
dan sonra bu mağazadan heç nə almayacağam: 

0 Once is no custom s: Bir dəfə hesabdan dey- 
il: Custom is second nature 5: Adət ikinci xa- 
siyyətdir 

custom? (kastəm) adi amer. sifarişlə hazırlan- 
miş: — elothes sifarişlə tikilmiş paltar: — tailor 
fordi sifarişlə paltar tikən dərzi 

customary ( kastəməri) adi adi, həmişəki, adət 
olunmuşyedilmiş, — practice adi təcrübə, at the 


- hour adi vaxtda, as is — adəti üzrə, /r5 cus- 


tomary to give people gifs on thcir birihday Ad 
günü münasibətilə adamlara hədiyyə vermək adi 
haldır 
customer Vkastəmər) n 1. müştəri: 
nevv shop across the road has taken avvay most 
of my customers Yolun o tərəfindəki yeni mağa- 
za mənim əksər müştərilərimi əlimdən alıb: 2. 
did. ip (hər hansı bir səciyyəvi xüsusiyyətləri 
ilə başqalarından fərqlənən adam): subyekt, 
adam, şəxs: a queer — şübhəli adam: a rum — 
qəribə. şoxs/adam: a rough — qaba /kobud 
Vodəbsiz adam: a tough —1) trs/ inadcıl adam: 
2) dözümlü/möhkom adam 
custom-house f"kastəmhaus) nı gömrükxana 
custom-made T-kastəm"meid) adi aneer, sifarişlə 
hazırlanmış 
customsi (kastəmz) r p/ gömrük rüsumu: - free 
gömrüksüz, gömrük rüsumu olmayan: to 
pass/to get through the - gömrük yoxlamasın- 
dan keçmək: Hov” long: does it take to get 
through customs? Gömrük yoxlamasından keç- 
mək nə qədər vaxt aparır?/alır? 
customs? İ"kastəmz) adi gömrük: - officer göm- 
rükxanaçı, gömrükxana xidmətçisi: - check 
gömrük yoxlaması: — duty gömrük haqqı: — 
fees gömrük rüsumu / vergisi, - union gömrük 


i 
euti (kati a 1, kəsik: kosmə, kəsilmə: kəsilmiş 
yer, a — on the finger barmaqda kosik: -s on 
the face after shaving taraşdan sonra üzdə ko- 
siklər: 2. güclü zərbə (qamçı ilə, qılıncla və s.): 
to makca --at sib, vith a svvord bir kəsi qı- 
iinela yaralamaq: 7he boy gör six cuds vith a 
cane Əl ağacı ilə oğlana altı zərbə vurdular: to 
give a horse a — across the flank atın yanbızı- 
na qamçı ilə zərbə vurmaq: 3. kosilmiş parça: 
kəsilib götürülən parça: can əti, a — from the 
ioint aşp. can əti: breast - aşp döş əti: 4. qu 
xım, yun qırxımı: kəsmə, kəsilmə (parça 
haq)): 5. çevrə, kontur: 6. biçim, ülgü, paltar fa- 
sonu: 7. azaltma, azalma, kosmə: aşağı salınma 
/ düşmə: a - in prices / in salary qiymətlərin 
məvacibin aşağı salınması /düşməsi: 8. düz 
kosə/on yaxın yol: to take / to make a short — 
kəsə/ən yaxın yolla getmək: 9. hücum, düş- 
məncəsinə çıxış: tohqir etmə, təhqir, həqarət: 
That vvas a cut al me Ö mənə qarşı hücum / hə- 
qarət idi: 10. d.d. tanışlığı kəsmək: to give 
smb, the — direet bir kəslə tanışlığı kosmək: 
11. d4. buraxma, iştirak etməmə (dərs. iclas 
haq.): Attendance vras compulsory, but no cuts 
vere alloved Davamiyyət məcburi idi, amma: 
lakin heç bir yayınmaya icazə verilmirdi: 12. 
ağac üzərində qravüra/oyma naxış: 13. dir 
ma, ayırma (vaqonu), 
0 - above xeyli yaxşı/üstün: to be a - above 
one"s neighbour qonşudan xeyli üstün olmaq 
cut? (kati adi 1. kəsilmiş: doğranmış: yaralan- 
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miş: — finger kəsilmiş / yaralanmış barmaq: — 
qlovvers koxilmiş güllə / içoklor - nalls ko- 
silmiş dırnaqlar, 2. biçilmiş (əaltar haq.): 3. 
talanmış: yonulmuş, taraşlanmış, taraş edilmiş, 
 glass  yonulmuşylaraşlınmış şüşə: 4. azaldıl- 
aşağı endirilmiş / salınmış: — prices aşağı 
salınmış qiymətlor, — expenditures azaldılmış 
xorclor, - goods qiymoti aşağı salınmış/ucuz- 7 
laşdırılmış mallar, 5. axtalanmış, burulmuş: 

0. nd dried/dry əvvəldən hazırlanmış, şab- 
lon, trafaret (nəticə, /ikir, mülahizə və s. haq,) 
uti (kat) r (etc, pt, pp cüfi pr p cütting) 1. kos- 
mok, doğramaq: to - sərfi. in tv /in (hreevin 

four erc. bir şeyi iki /üç/dörd və s. yerə kos- 
mok: (o — siri, in half / into halves bir şeyi 
yarı bölmək: to — səri to / in pieces bir şeyi 
parça-parça etmək / kosmok, to — bread çörək 
doğramaq: to - meat ot kosmək (siifrə başını 
da): to - a slice of ehesse bir dilim pendir kos- 
mək: to — one”s nails dırnaqlarını kösmək, to — 
glass viith a diamond şüşəni almazla kosmok: 
Tüis knife yon 1 cut Bu bıçaq kəsmir: ho has 
cut (he table-eloth? Süfrəni kim kəsib? / cut my 
fnger Mən barmağımı kəsdim / kəsmişəm: The: 
iy vrind cut me to (he bone Soyuq külək mənim 
iliyiməfsümüyümə işlədi: 2. kəsilmək, doğran- 
maq: 7he butter vras frozen hard and did not 
cut easily Yağ bərk donmuşdu və çətin kəsilir- 
di: Checse cuts casily Pendir asan kəsilir: 3. 
qoparmaq, kosmək: (o - flovvers gül kosməl 
Vİ cut ayay the dead branches Mən qurumuş 
budaqları kəsəcəm: 4. vurdurmaq (saçı), qırx- 
maq (saçı): to have onic”s hair - saçını vurdur- 
müq / qırxdırmaq: 5. 1) aşağı endirmək, azalı- 
maq: to -- prices qiymətləri aşağı endirmək, / 
qiymətləri azaltmaq: 2) qısa/koso yolla get- 
mək: Fe cut across (he field Biz çölü kəsə yol- 
la keçdik: 3) qısaltmaq: to — a manuseript ol- 
yazmasını qısaltmaq: 7İte speeches in "Hamlet" 
are long: so they are oflen cut in the theatre 
"Hamlet "də monoloqlar uzundur, çox vaxt on- 
lar teatrda qısaldırlar: 6. biçmək (itən də to — 
out): to - a eoat palto biçmək, /is coar is vvell 
cüt Onun paltosu yaxşı biçilib: 7. vurmaq: He 
cut dhe man across ihe face O, kişinin üzünə 
vürdit, to — a hörse vyitita vvhip ati qamçı ilə 
vurmaq: 8. məyus etmək, xatirinə dəymək: ya- 
ralamaq: Vat you say cuts me terribly Sənin / 
Sizin dediyin/dedikləriniz mənin xətrimə dəyir: 
to--to the heart qəlbini yaralamaq: 9. kəsmək, 
kosişmək: kəsib keçmək, 7)ie patfı cufs the 0 
meadovv diagonaliy Cığır çəmənliyi düz xətlə 
kəsir: The lines cut one another Xətlər bir-biri- 
ni kəsir, 10, dd. qaçmaq, qaçıb getməki aradan: 
çıxmaq (fin də to — off / avray), 1 must cut off” 
/ avay Mən qaçıb aradan çıxmalıyam: Cut 
qay: növvl. Qaçıb. aradan çıxl/ çıxınl: Cutl: 
They are after you Qaçl / Qaçınl Onlar sənin / 


sizin arxanca / arxanızca gəlirlər: The enemy 
began to run and vve cut after him Düşmən qaç- 
“mağa başladı və biz onun arxasınca qaçdıq: 
Cut out and get some satisagesl Qaç / Qaçın, 
bir az kolbasa alValın: 11. d.d. kesmək, dayan: 
dırmaq: Cur (he nöise Səsi kəs/kəsinf 12. gör. 
momək, fikir. verməmək, tanımamaq, məhəl 
qoymamaq, etinasızlıq göstərmək: 7 rook off my 
hat to her but she cut me Mən ona baş əydim, 
lakin o məni görməməzliyə vurduç 13. bölmək, 
kosmək (qıvmar kağızını): 14. tex. kəsici alətlə 
işloyib hazır şoklo salmaq, qabığını almaq, ron- 
dələmək, yonqarlamaq: 15. rad- bir proqram- 
dan digərinə keçirmək: 16. biçmək (taxılı): çal- 
maq (otu): yığmaq (məhsulu): to — hay ot çal, 
maq: to — the erop məhsul yığmaq: to — the 
corners küncləri / konarları biçmək (faxıl zəmi- 
sini biçmək üçün): VT. qırmaq (meşəni): to — 
elear başdan-başa qırmaq: 18. açmaq, salmaq, 
çokmək (yol, tunel): to — a tunnel through a 
mountain dağdan tunel çəkmək, to — oney 
"vay özüno yol açmaq: 7/he sihips cut their vvay” 
siovly Gəmilər yavaş-yavaş özlərinə yol açıb 
irəliyə doğru hərəkət etdi: to — one"s vay 
through a erovvd kütlənin/izdihamın içindən 
özünə yol açmaq: 19. cilalamaq, taraş etmək: 
yonmaq (daşı): oymaq: to — a figure in stone 
daşdan fiqur yonmaq: to -- steps in a rock qay- 
ada ayaqyeri oymaq: 20. çıxarmaq (diş): to - 
one”s teeth diş çıxarmaq: 7)ie baby is cutting its 
teeth Uşaq diş çıxarır, 24. id. kəsmək (topu): 
22. kosib başqa yerə aparmaq (kompyuterdə) 
23. axtalamaq, burmaq (heyvanı): to — back 1) 
qayıtmaq, geri qayıtmaq: 2) hadisələri qarışdır- 
maq, ovvəlki hadisələri sonrakılardan ovvol 
danışmaq: 3) kino ovvəl göstorilmiş kadrları to- 
krar etmək, 4) kosmok, kosib gödəltmək (5u- 
daqları, kökləri): 5) azaltmaq, kosmək (əmək 
haqqımı və s,): to - baek produetionisalary is- 
tehsalı / əmək haqqını azaltm: to — dovmn 1) 
kosmək (ağacı): 2) qırmaq: 7iRey vere ruth- 
lessly cut dovm Onları amansızcasına qırdılar: 
3) azaltmaq: to — dov expenses xercleri 
azaltmaq: 4) qısaltmaq: to — dövm an article 
məqaləni qısaltmaq: to in 1) qoşulmaq, qarış- 
maq (danışığa və s,): 2) telefonda qulaq asmaq 
(danışığa və s,): 3) tex. birləşdirmək: to - off 
Kosmək, kosib atmaq: to — off sımö. s head bir 
kosin başını kosib atmaq: to — off sarıb. /s limb 
bir kəsin əlini və ya ayağını amputasiya etmək: 
to — off an enemy”s retreat 1) düşmənin geri 
çəkilməsinin qarşısını kəsmək: 2) ayırmaq, 
əlaqəni kəsmək (telefon və s. haq.): The tele- 
phone operator cut us before vee had finished 
our conversation Biz danışığımızı qurtarma- 
mişdan əvvəl telefonçu bizim əlaqəmizi kəsdi: 
3) qurtarmaq, dayandırmaq: to -- off negətia- 
tdons danışıqları yarımçıq kəsmək: 4) əldən al- 


eylinder 


6 aq: (süs. vaxtsız ölüm nə- 
prime Müharibə çox gənclərin həyatının gözəl 
çağım əlindən aldı: to — on tolesmok: to — out 

1) kosmək, kosib götürmək: to — out pictures 

şəkilləri kosmək / kesib götürmək, 2) biçmok: 

Şe cuts out men. shirts veell O, kişi köynəklə. 

yini yaxşı biçir: 3) buraxmaq: to — out unim- 

portant details vacib olmayan təfərrüatları bu- 

şaxmaq: 4) pozmaq, atmaq: 7he editor cut out 
qhe last paragraphı Redaktor axırıncı paraqrafı 

pozdulatdı: 5) dayandırmaq, imtina etmək, ne 
doctor said that 1 must cut tobacco right out 
Həkim dedi ki, mən papiros çəkməyi dərhal 
dayandırmalıyam: 1 had to cut meat because of 
ny illness Xəstəliyimlə əlaqədar olaraq /Xəstə- 
liyimə görə. mən ət yeməkdən imtina etməli ol- 
dum: Cut out the nonsense Cəfəngiyyatı kəs/kə- 
sin: 

0 to — loose 1) azad etmək, açmaq: to — a boz 
loose qayığı açmaq: to — oneself 1oose from. 
one"s family ailəsi ilə əlaqəsini kosmək: 2) 
özünü sərbost hiss etmək, sərbəstləşmək: Sie 
cut loose and told me her story O özünü sərbəst 
hiss etdi və başına gələnləri mənə danışdı, to - 
short gözlənilmədən kosmək: to — a speceh 
short gözlənilmədən nitqini / çıxışını kəsmək: 
to --a long story short qısası, qısa desək: to — 
vhe record rekordu təzələmək, to — a dash 1) 
seçilmək, fərqlənmək (xarici görkəmcə): 2) 
özünü öymək 7 tərifləmək, lovğalanmaq: to — 
one"s ovyn throat öz-özünü məhv etmək: to 
and come again iştaha ilə çox yemək (xi ər): 
to-- up rouğl özündən çıxmaq, hiddətlənmək: 
çığır-bağır salmaq 

euteİlğu:i adi did. 1. ağıllı, zokalı, kamallı 
sətli, düşüncəli, fohmli, tez başa düşən: gözü- 
açıq: anlaqlı: bic, — idea ağıllı fikir: /ie is as 
cute as a fox O, tülkü kimi bicdir: 2. amer. ca- 

ibodar, cazibəli, məlahətli, sevimli, gözəşirin: 
gözəl, qəşəng, — hat qəşəng şlyapa, a — baby 
sevimli / gözəşirin uşaq: )/har a cute little 
babyl Nə qaşəng balaca uşaqdırl 

eutely fikiu:tli) adı ağılla, fərasətlə, gözüaçıqlıq- 
la, düşüncəli bir tərzdə: 

euteness Vkiu:tms) in: ağıllılıq, forasətlilik, dü- 
şüncəlilik, fohmlilik: gözüaçıqlıq 

cutler (ikatlər) a biçaqçı (ista), bıçaq satan, 

cutlery Vkatləri) a 1. top.i çəngəl-biçat 
desti: 2. bıçaqçılıq, bıçaq qayırma 

cutlet (katht) n. əzmə kotlet (qoyun və ya dana 
ətindən bişirilmiş Tam -s quzu ətindən kot- 
let 

sut-off Vkatəfl 1. kəsilmiş parça, parça: kiçik 
bir hissə, 2. amer. ən kəsəlyaxın yol: to make 
a — ən yaxın / kəsə yolla getmək 

sut-out fkataut) an 1, tex, qoruyucu (mexanizm- 
lərdə): 2. tex. rabilnik (güclü elektrik cərəyanı- 


bıçaq 


37 .— . 


mi kəsən açar): 3. çevrə, kontur, profil: 4. şəkil, 
rəsm, model (kəsib çıxartmaq üçün): kəsilmiş 
fiqur (kağızdan, ağacdan və s.): 5. senzurun ko- 
sib çıxartdığı parça (pyesdən, filmdən və s.): 6. 
amer. sürüdən/naxırdan ayrı düşmüş heyvan 

cutpurse Tkatpəss) r cibgir, cibkəsən 

cutter Vkatəf) n 1:1. həkkak, oyucu (daş, ağac, 
sümük və s. üzərində naxış açan usta): 2. biçici 
(paltar, ayaqqabı biçən usta): 3. k.i. qoyunqır- 
xan, dəvəqırxan: qırxıcı (yunqirxan maşında iş- 
ləyən fəhlə): 4. qazmaçı (mədən fəhləsi): 5. kə- 
sər, tiyə, bıçaq, çapacaq: naxış bıçağı, naxış qə- 
ləmi (ağacda naxış açmaq üçün): kəsən alət 
/fohlo: a pastry — xəmir kəsən (fəhlə və ya ma- 
ın): 6. koson alət və ya dəzgah 

eutter (Vkatəf) n 111. dən. kater (motorlu və ya 
yelkənli kiçik gəmi): stcam - buxarla işləyən 

kater, 2. amer, ikiyerli kirşə 

euttiroati Vkattrout) ni cani, başkəsən 

cuttroat? (katfrout) adi səri, amansız, şiddətli, 

kəskin: — competition amansız / kəskin rəqa- 
bət 
cutting" Vkam) n 1. kosmə, kəsib çıxma: - of 
(he teeth dişlərin çıxması: 2. kosmə, kəsib 
götürmə (qəzetdən, İurnaldan): 3. ucuzlaşdır- 
ma, aşağı salınma / salma: — of priceslof 
vvages qiymətlərin/maaşların aşağı salınması: 
4. kosmə, qırma (meşə iıaq,): 5. k.t. qələm, çi- 
itkidən qoparılaraq ayrıca əkilən 
ik parça): — of a vine tənək qə- 


cutting” (kat) adi 1. kosən, kəsici: the - edge 
of a knife bıçağınitiyənin kosən tərəfi: - tool 
kosici alət, 2. şiddətli, çox güclü, ... işləyən 
(külək haq.) 3. koskin, acı, zəhərli, toxunan: - 
remark kəskin irad: - irony acı istehza / riş- 
xond 

cutting-back (katıybavk) nı kosmə, budama, bu- 
danma (ağac haq.) 

eutting-in Ükuunın) n 1. araya girmə (avronıobil- 
lər haq,): 2. id. yarma (müdafiəni) 

cutting tooth Vkatınu:0) n kəsici/ön diş 

cutvater (katevəstət) ndən. sükösən (gəmini 
burnunun suyu yaran hissəsi) 

eyelet (sarki) a i. dövr, dövrə: tam dövrə? the — 
of the seasons ilin fəsillərinin ardıcıl dəyişmə- 
si / dövrü, hunar - asrr. ayın dövrü: 2. silsilə: a 
“ of songs mahnıların silsiləsi: 3 
müddəti / dövrü 

eyele” fsaikl) v: 1. inkişaf etmə dövrü keçmək: 
dövri olaraq dəyişmək: 2. dairə boyunca hərə- 
kət etmək: 3. velosiped sürmək, velosipedlə: 
getmək 

eyeler Vsaiklər) n - eyelist 

eyeling fsaıklın) n velosiped idmanı 

eyelist fsaiklıst) n velosipedçi, velosiped sürən 

eyelone fsatkloun) n siklon, qasırğa 

eylinder Vsilndə? a 1. riyaz, silindr: 2. tex 


py -- .- -38. 
ilindr. (daxiliyanacaqlı mühərrik): val (frla- İ Cyprian? (siprən) adi 1. Kipr, Kıbrıs: north 
a şimali/quzey Kibris/Kipr: 2. əxlaqsız, pozğun 

las a eylinder missing amer. 5: Onun bir (xüs. qadın haq.) 

r akar Cypriot(e)" Tsıprrouti n kiprli, kibrslı, Kipr/Kib.. 
eylindrie slindrik) ad? silindrşəkilli, silindrik "ns votondaşı: Greek -s yunan kiprliləri / kıb- 
eylindrical fsr"indrikəl) adi ” eylindric naslılrız Türkish-s türk kiprlilori / ibrisliları 
Şimriform İsr”lndrıfə-m) adi silindr formalı, İ Cypriot(e)” (sıpriout) adi Kipr, Kibris, Kiprə 

silindrooxşar, silindrvari “Kibrisa aid olan ə 
eynical Tsmikəll adi abırsız, hoyasız, utanmaz, İ yrilic (sırilik) adi: — alphabet Kiril olifbası 

arsız: a - smile arsız tobossüm: a “- remark İ eyst İsıstl nib. kista fiçi maye ilə doll kisaşəkil.. 

əyüsiz, şiş) 

hə 

ncaliy zzcasına, hoyasızca- 1 ezar İza:) n çar, padşah, hökmdar 

ila: arsız-arsız: utan- 1 ezardom (7a-dəm) a. çarlıq, şahlıq, səltənət, 

maz-utanmaz. a 
eypher Vsnifəl r ezarina (zaırınə) r: çariça, çar 
ybrsan snpns) n bo. sərv, sov ağıcı Czeehi ilər çex, 2. çex dili: .e 
Cyprianl fsiprənl a 1. Kipr/Kibris votondaşı, kiy- / Czech” İifekl adi çex: the — language çex dili, to 
ili, kibrili 2.4. əxlaqsız/pozğun adam: fahişə: speak the - language çex dilində danışmaq 

q — 


. 


/ dainty 


Dd 


b, d fdi:ln (pl Drs, "s fdi:z)) 1. ingilis əlifbası- 
“un 4-cü hərfi, “Davud” begins and ends vəith 
(a) "D” "Davud" “D" hərfi ilə başlanır və 

"D" hərfi ilə qurtarır: 2. mus. S maiorun ikinci 
notu, 3. zoif fişin aşağı keyfiyyətdə olduğunu 
göstərən akademik qiymət) 

dabi (dasb) nı 11. yüngül zərbə, dürtmə, to give 
sb. a - bir kosə dürtmo vurmaq: to makelto: 
havea 
lanmaqhücum etmək, 2. yüngülcə toxunma: to: 
give one”s face a - vvith a vvet sponge yaş qub- 
ka ilə üzünə toxunmaq 3. ləkə, yaxma (rəng və 
s.) 4. dimdikləmə, - of / vvith. a beak dimdik- 
lə zərbə vurma, 5. cüzi, az miqdarda, — of 
money cüzi / az miqdarda pul 

dab fdeb)a 11 d4. yaxşı bilən / tanıyan, boləd, öz: 
nin ustası, təcrübəli adam, a - in literature ədə- 
biyyatı yaxşı bilən, ədəbiyyata yaxşı bələd olan: /e: 
isa dab at (playing) temis O, əla tennis oyn 

0 to be a — hand at sərf, bir şeyin ci 
kini bilmək, bikini də, bir şeydə böyük 
təcrübəsi olmaq, bir şeyi beş barmağı kimi bil- 
mək 

dabi fdasb) v (-bb-) 1. (at) yüngülcə toxunmaq: to 

smb. vvith one” finger bir kəsə barmağı ilə 
yüngülcə toxunmaq: She dabbed at the cut vvith. 
a vet cloth O, yaraya/kəsik yerə yaş dəsmalla 
yüngülcə toxundu, The girl stopped erying and 
dabbed her eyes vvith a handkerchicf Qız ağla- 
mağını kəsdi və gözlərini yaylıqla sildi/quruladı: 
2. boyamaq (rənglə): örtmək (suvaqla): zərif lay 
əkmək (frrça ilə): to — paint on canvas kətan 
üzərinə boya çəkmək, to - (az) one”s lips vvith: 
a lipstick dodaqlarına yüngülcə pomada çək- 
mək 

dabble (dasbl) v 1. çapalamaq, əlloşmək: sıçrat- 
maq, tökmək (su): to — in the mud palçığın 
içində çapalamaq / əlleşmək: 2. yaxalamı 
atmaq (suda və s. 
river əllərini çayda yaxalamaq/oynatmaq: 3. 
səpmək, çiləmək, to — the vround vvith smtii. 
yaraya bir şey çiləmək/səpmək: 4. bulanmaq: 
to be -d in blood qana bulanmaq: 5. (in, at, 
vith) ötori maraqlanmaq / məşğul olmaq: He 
dabbles in poetry O, hərdənbir şer yazır: He 

üst dabbles in politics O, siyasətlə elə-belə 
məşğul olurfmaraqlanır 


dachshund (/daekshund) nı taksa (əyriqiç kiçik ir 
cinsi) 

dad (dad) n uşaq d. dədə, ata, atacan: //hat are 
you doing here, dad? Ata, sən burada nə edir- 
sən? Hello, dadl Salam, ata 

dadiy (dadı) n d4d. ata, atacan (adətən uşaqlar 
tərəfindən və ya uşaqlara müraciət edərkən iş- 
lədilir) 

daddyism Vdacdızm) nı amer. ata-babaya / əcda- 
da hörmət 

daddy-long-legs (“dadi lənlegzl an zool, üzün- 
ayaq (həşərat) 

dado fdeidou) nı (p/ -os, -oes 1-ouz)) mem. 1, 
kürsülük: 2. panel (oraq divarının rənginə və 
inşaat materialına görə fərqlənən aşağı hissəsi) 

daemon Vdi:mən) n “ demon 

daffodil ( daefədill a. 1. bor, nörgizgülü: 2. açıq- 
sarı rəng: 

daffy (da:fi) aq) did. axmaq, sarsaq, gic, ağılsı 
səfeh, anormal 

daft İda:fi: amer. dari) adi (er, -est) 1. axma: 

gic, sarsaq, səfeh: dəli, Don 1 be so dafi?: A: 

maq olma/olmayınl: to drive smb. — bir kəsi 
dəli etmək: 2. mənasız, boş: 7he idea isn 1 as 
dafi as it sounds İdeya səsləndiyi qədər də mə- 
nasız/boş deyil 

daftness (da:finis) nı axmaqlıq, sarsaqlıq, giclik, 
səfehlik: anormallıq, dəlilik 

dagger Vdaegəf) n xəncər, to stab sib. vvith 


bir koso xəncər soxmaq, bir kəsi xəncərlə 
öldürmək: 
ot 


look -s at sb, bir kosə acıqlı-acıqlırkin- 
inli baxmaq: //e /ooked daggers at me vvhen 
/told him he vas lazy Mən ona tənbəlsən dedik- 
də/deyəndə, o mənə acıqlı-acıqlı/kinli-kinli 
baxdı, at -s dravvn (rvith smb,) bir kəslə qanlı- 
bıçaq / siyirtməxəncər, //e anıd his parıner are 
at daggers dravn O və onun parınyoru qanllıbı- 
çaqdırlar/siyiriməxəncərdirlər 
dahlia (deiliəl 1. bor, georgin (çiçək) 
dailyi feli) ıı gündəlik/gündə çıxan qəzet 
iy? İdeili) adi 1. gündəlik, hər gün: hərgünkü: 
adi, - duty gündəlik növbətçilik: - paper gün- 
dəlik/gündə çıxan qəzet: - cares gündəlik/adi 
qayğılar, - vvants gündəlik tələbatlar / ehtiyac- 
lar, — training programme id. gündəlik məşq 
qrafiki: 
0 — bread gündəlik ruzi/çörək: to gain one” 
bread gündəlik ruzi/çörək qazanmaq 
daily" (del adv 1. hər gün: 7fe orain runs da 
Qatar hər gün gedir: 2. həmişə, daima, daim 
$o happen — həmişə baş vermək: 7)ıc machhincs 
are inspected nvice daily Maşınlar hər gün iki 
dəfə yoxlanılır 
afnty Vüemüi adi (-ier, -iest) 1. zərif, incə, gö- 
zəl, qəşəng: - flover zərif / incə / gözəl çiçək: 
ice zərif kruleva / tor, a — ehild gözəl/qoşəng 
feet zərif ayaqlar: 2. dadlı, ləzzətli, zə- 


düintily 


rif: — bits dadli/ləzzətli tikolor 
ləzzətli: yeməklər: 3. tolobi 
appetite: yeməkdə təlübkar/vas 
yemokdu vasvası: 
0 to have a — tooth yeməkdə vasvasi/ tolob- 


nül) adi: zövqli 

sed — gözəl /qoşor 

5: The young girl yuüs dressed dahtily Gənc 

vqlə geyinmişdi 

iness fideintinisl ii 1. qoşonğlik, incəlik: 2. 
tölobkarlıq, vasvasılıq (yeməkdə və s,) 

ühiryi Fdeəril i. 1, yağ zavodu: pendir istehsala- 
ii, pendir istehsal edən müəssisə: 2. süd zavo- 
du: 3, südçülük təxorrüfitı: 4. təp-/, südveron / 

n heyvan (itər dlə — eattle): 5. süd məh-. 


/ sağılan m: 
al mal-qara yetişdirmək 
idçülük fermusı / to- 


füeənl v sağı 
fm) ə 


1, südçülük tə- 
sərrüfitının sahibi: 2. sağmal heyvan yetişdirən 
fermer 
dhairy husb: 
təsərrüf 


idüry Füeon"həzbəndri) ir südçülük 


sinin sahibi: 2. sağıcı (kişi), 
südçülük fermasında işləyən (kişi): 3. südçü, 
südsatan: südi məhsulları alverçisi 


dais İden) ə) kafedra (auditori 
çi və ya mər, ün hündür) 

daisy f derzil i) bor. qizçiçoyi (xirda çiçəkli bağ 
bitkisi) 

dale (detll ir 1 şair dörə, vadi: fis, şimali İngil- 
tərədə: The Yorlshire Dales Yokşir Dərələri): 
hill and - dərə və topo, — and dövin dağ vo döz 
nə, 

Op hill and doyyn - s baş götürüb getmə 

dale fderf) 1 torpaq sahəsi, tarla, zəmi, əkin ye- 
i 

dallianee (disltəns) a 1, öyləncoş boş-boş vaxt 
keçirmə: to live in idle — vaxtını boş-boş keçi 
mək, heç no ilo moşğul olmamaq: 2. qeyri-cid- 
di münasibot: docəllik, şuluqluq, zarafat: 3. 
eşqbazlıq, müzaqlaşma, işvə, naz: gentle — 
işvəraz. 

daliy Vdaslil v (or, gp dallied) 444. 1. boş yerə 

t itirmək, (frənt də — avvay): boş-bekar göz- 
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dancel 


boyondirmə 
laşmaq: (o - vith a, ic 
dinun hixslorilo oynamaq: 4. arx, toxiro salmaq, 
yubatmaq: to — avvay boş yero/boş-boşuna vaxt: 
ürmok: to — mvvay one”s time vaxtını boş-bo- 
tirmək: imkanı oldon vermok 
qaltonlan (də:/"ounton) r rib. ” daltonist 
daltonism (/də-ltonizm) q daltonizm (gözün bəzi 
vəngləri seçə bilməməsi) 
qaltonist ( dətənisil in daltonik (gözü bəzi rənglə- 
ri xeçə bilməyən adam) 
dami fdacm) r 11. damba, torpaq bond, bond, 
uqrran: 2. dəhno, qabağı bağlanmış / ki 


iş 
sı 
düm (dem) r. 11 balalıq (ieyvanlarda) 
dam? fdecm) v (fən də — up) 1. bond tikmək, 
bəndlə qabağını kosmokrbağlamaq (suyun), qaz 
bağını kosmok/bağlamaq (çayın): 2. qabağını 
kosmək, əngəl yaratmaq /törətmək, mane: ol- 
maq: to — a passage keçidi kosmok: to — up 
one"v feeling hisslərini cilovlamaq, hisslərinin 
qurşısını almaq: to - out suyu ötürmək (dəlmə: 
vasitəsilə) 
damage" T"dacmidş) 4: 1. zoror, ziyan, xarab etmə, 
korlama, zodə: itki, tələfat, brain — beyin zo- 
dosi: 7fc vandals did a lot of damage to the car 
Vəhşilər maşına böyük / çox ziyan vurdular, to 
(he of sən, bir şeyin ziyanına/-zərərinə, This 
could cause serious damage to the country 3 
economy Bu bulud ölkənin iqtisadiyyatına ciddi 
ziyan verə bilərdi: Please let me pay for the 
damage Zəhmət olmasa, qoy / qoyun mən ziya- 
in ödəyin: to dolto cause — (to) 1) ziyan/zo- 
rorftolofar. vermok, xarab etmək, zodolomol 
The fire cansed great damage to the house Yan- 
ın evə çox böyük ziyan/zərər vurdu: 2) narı- 
hatlıq yaratmaq /(örotmək: 2. İq. zərəri / ziya- 
m / zodəniftolofatı ödəmək üçün tələb olunan 
pul: to elaim -s zərərin/ziyanın ödənilmosi 
tələb etmək: to repnir / to pay the -s zərəri: 
yanı ödəmək: 3. zoror/ziyan üçün kompensa. 
siya, zorori/ziyanı ödomoş action for 7 of -s 
yanı ödomok haqqında iddia, to recover -s zi 
antm/zərərin/itkinin ovozini almaq, itkiyə/ziya- 
na görə kompensasiya almaq: to be avrarded 
“s itkini/ziyanı ödomok hüququ almaq: 4. 
(say. cəm formada) arx. doyor, xorc: 7”1l stand: 
“he damage Xərci mən ödəyəcəm 
damage? fdacmidş) v 1. zodolomok, zorər/ziyan 
vurmaq: korlamaq, xarab etmək: to -- housela: 
ship/a car evi/gəminiymaşını xarab etmək: 7/ıc 


house vvas badly damaged by fire Ev yanğından 
çox zərər çəkdi: 2. xarab olmaq, korlanmaq: 
Relations behecen the to countries have been 
badly / severely damaged by this incident Bu in- 
sidentə/hadisəyə görə iki ölkə arasında əlaqə- 
lər çox korlanıb. 
damageable fdacmıdşəbi) aq tezxarab olan, tez- 
zodolonon, tezəzilon, tezzodoalan 
damaging / dazmıdşın) adi korlayan, xarab edon, 
ziyan/zoror vuran: — ehemicals ziyan / zoror 
veron kimyəvi maddələr 
damask ("dacməsk) nr: kamka (naxışlı, güllü ipək 
parça: naxışla bəzədilmiş parça/material) 
dume (dem) r /arq. 1. xanım, 2. ahıl / yaşlı qa- 
din: 3. xüsusi titul verilmiş qadın 
damnf İdaem) in: lənət, qarğış, nifrin: söyüş: to 
give sınıb. -s and curses bir koso qarğış vo 1o- 
not yağdırmaq: x 
0 not veorth a - bir qra qəpiyo doymoz 
dan? (dazm) v 1. lənət oxumaq, nifrin etmok, 
qarğamaq, lənətləmək” Be damned to youl Cə- 
həməmolYolunl Rədd ol/ olunl Il be damned if: 
Til gö there Əgər mən ora getsəm, lənətə gəliml 
Damn you lli Hamınız lənətə gələsinizi 2. pislo- 
mok, boyonmomok, qınamaq: töhmət / məzom- 
mət etmək, to - a play / a book efe. pyesi/kita- 
bı tenqid etmək / pislomok / boyonmomok: 77ne 
play vras bad: the nevsspapers all damned it Pyes 
pis idi: qəzetlərin hamısı onu pislədi: 3. mohv/ 
tölofholak- etmək: korlamaq: to — sin, s 
prospects bir kosin karyerasını korlamaq 
damn? (daem) inreri. Acıq, hirs, narazılıq və s. 
ifadə edir: Lənətə gəlsin/gəlmiş: Damn (ül) 
ve lost my knife Lənətə gəlsin. Bıçağımı itir- 
mişəm 
damnable Tdaemnəbl) ad/ 1. iyronc, yaramaz: 
çox pis, dəhşətli, müdhiş: — lies müdhiş / iyronc 
yalanlar, — vveather çox pis /dohşətli hava: 7/ae 
dimer vvas damnable Nahar çox pis idi / ağıza 
alınası deyildi: 2. lənoto / qarğışa layiq 
damnabiy (demnəbli) ad olduqca, çox, həd- 
don artıq, son dərəcə, to be - sorry çox töossüf: 
etməkş 7” damnably sorry Mən çox təəssüf: 
edirəm, “- expensive çox / hoddon artıq baha 
damnation (diem”neifn) n 1. lənət, nifrin: May 
damnation take him Qoy o, lənətə gəlsin: 2. it- 
tihamnamə, ciddi töhmoUtonqid 
damnatory (/dacmnətəri) adi 1. pisləyən, ittiham 
edon, qınayıcı: — vievv of səri. bir şey haqqın- 
da mənfi / pis fikir, bir şeyi pisləmə /qınama: 2. 
öldürücü, məhvedici, zərərli, zororverən, fola- 
kotli: — vveakness məhvedici zəiflik 
damned f.dacmd) adi çox pis, çirkin, iyronc, mənfur: 
qorxulu, qorxunc, son dərəcə, çox şiddətli, /r ir a: 
damncd lic Bu iyrənc yalandır: She is a damned 
ool O tamam sarsaq qadındır: 1 s damned hot to- 
day Bu gün son dərəcəfçox bərk istidir 
damp" (deemp) n 1. nəmlik, nəmişlik, rütubət, rü- 


tubotliik, yaşlıq: evening - axşam nomliyirnə- 
mişliyi: a smell of — in the old house köhno 
də nəmişlik iyi: 7nne damp in the air makex my: 
bones hurt Havadakı nəmişlik mənim sümükl. 
rimi ağrıdır: 2. ümidsizlik, məyusluq, ruhdan 
düşmə: ümidsiz vəziyyət: to cast a — over a 
holiday bayramı korlamaq: to strike a - into 
smb. s heart bir kosi ümidsizliyə düçar et- 
mokisalmaq, bir kosi ruhdan salmaq: to caşt a. 
7 upon trade ticarotdo durğunluq yaratmaq: 3. 
d44. içki moclisi, to give oneself a - bir qodəh/ 
stokan ötürmək (içmək): 4. mədən qazı: 
damp? fdaemp) adi 1. nom, rütubətli, yaş: torlo- 
miş, torli, tor basmış: — bed/sheet nəm yata- 
caq/məlofo: - linen nom tuman-köynok, doyi- 
şok, alı: paltarı: — summer rütubotli yay: — 
veather nəm / rütubətli / yağmurlu hava: 2. 
arx. məyus, qəmgin, kodərli, hüznlü, dilxor, 
mütoossir, sarsılmış: 3. arx. dumanlı, sisli 
damp3 (dasmp) v 1. nom etmok, islatmaq, nəm- 
londirmok, yaş  elomok/etmək:  Tüe dev 
damped the path Şeh cığırı nəmləşdirmişdifnəm 
. zəiflotmok: qarşısını almaq: söndür- 
“- (dovm) a fire ocağı/alovu söndür- 
mök: to — one”s appetite iştəhasını korlamaq: 
6o — trade ticarəti zoiflətmək: to — dovn the 
agitation həyocanı sakitləşdirmək: 3. çaşdır- 
müq, sarsıtmıq, inamını qırmaq, sarsıtmaq, 
ruhdan salmaq: sıxıntı: vermok, əzmək: to — 
smb./mb. s spirits bir kosi sarsıtmıq/ruhdan 
salmaq: to - səb, s ardour bir kosin ehtira: 
söndürmək: to -- sib. s hopes bir kəsin ümid- 
lorini boşa çıxartmaq: 
0 to - oneself z boğazını yaşlamaq 
ədampen Fdacmpən) ir 1. islatmaq, yaş etmək: 7)ic 
rain dampened the ground Yağış torpağı islat- 
di, 2. nəmirütübət çokmok: 3. oks-sodanı azalı- 
maq (radiostudiyada) 
dampish (/da:mpil) adi nomtohor, höyüş, bir qo- 
dor nəm / rütubətli 
dampness Tdaempnis) n: nəmişlik, rütubət, yaş- 
liq, rütubətlilik: nəm/rütubət çokmiş yer 
damp-proof fdasmppru:f) adi nənirütübət keçir- 
məyən, nəmə /rütubəto davamlı 
dampy Fdaempi) adi nəmtəhər, höyüş: bir qədər 
nəm / rütubətli 
damsel Fdaemzəl) n arx. qız, ərsiz gənc qadın: 
Hon could 1 ignore a damsel in distress Qəm- 
qüssəyə düçar olmuş bir qıza mən necə laqeyd 
qala bilərdim 
damson Vdaemzən) a. 1. bor, cir gavalı: 2. qırmı- 
2:-gÖy rong, cir gavalı rəngi 
dancel (da:ns) n 1. roqs, oyun: to gö to a — roq- 
sə getmək: to study a — rəqs öyrənmək: a 
gipsy — qaraçı roqsi / oyunu: 7e maltz is q 
beautiful dance Vals gözəl rəqsdir, 2. oyun ha- 
vası: to compose -s oyun havası, bəstələmək: 
to givc a - oyun /roqs gecəsi toşkil etmək: 3. 


roqs etmə, oynama: bal/roqs göcosi: A.ay / have 
ihe next dance vit you? İcazə ver / verin səni 
/ sizi növbəti rəqsə dəvət edim: Ve are going to 
a dance tonight Bu axşam biz rəqsə gedəcəyik / 
gedirik 
düncet (da:ns) adi roqs, oyun: — hall rəqs zalı, — 
floor rəqs meydançası 
dünce) fda:ns) r 1. roqs etmək, oynamaq: to — to 
fast music cəld musiqiyə oynamaq: She /oves 
qo dance to fast music O, cəld musiqiyə oyna- 
“mağı sevir: 2, oynamaq: The yvaves danced in 
the sunlight Dalğalar günəş şüaları altında oy- 
nayırdı: 3. atilib-düşmək (həm də to — about 
fupl dovvn): to — for oy sevincdən atılıb-düş- 
mok, to — (up and dovm) vvith rage/vvith pain 
qəzəbdənvağrıdan atılıb-düşmək: 4. yellənmək, 
yurğalanmaq: frlanmuq: to — on the vvaves dal- 
ğalar üzərində yırğalanmaq/yellənmək (qayıq 
vəs, llaq.): to --in the vvind küləkdə fırlanmaq 
(rarpaq, qar dənəciyi haq.): 5. oynatmıq, yır" 
ğalaımıq: atıb-tutmaq: to — a ehild on one”y 
knee uşağı dizi üstündə oynatmaq/atıb-tutmaq / 
yırğalamaq: 

0 to — to/after sınıb, s pipe/piping. to — to 
smb,ls tune bir kəsin çaldığına oynamaq: 
on a volcano s odla oynamaq 

dancer (da:nsə") in rəqqas, rəqqasə, oynayan: 
He"s a good dancer O, yaxşı rəqqasdır, balet 
“balerina: She”s a dancer O, rəqqasədir 
dancingi da:nsınl rəqs, oynama, rəqs etmə: 
atılıb düşmə : 
dancing? (da:nsın) adi roqs: “lesson rəqs dərsi: 
“ shoes rəqs ayaqqabısı 
dancing-girl ( dansingə-1) ) roqqasə 
dancing-malady Vda:nsın -mazlədi) ii rib. xoreya: 
(əl-ayağın qeyri-ixtiyari titrəməsindən ibarət 
əsəb xəstəliyi) 
dancing-master (“da:nsıy masstəy) /) rəqs müəllimi 
düncing-mistress f da:nsın.mistris) rəqs müol- 
Timosi, roqs müəllimi (qadın) 
dancing-party fda-nsın-pazu) 4 roqs göcəsi 
dancing-plague (/da-nsınplergl in“ dancing- 
malady 
dancing-sehool (da:nsınsku:l) in rəqs məktəbi 
dandelion /”daendilarən) ir bor, zəncirotu 
dandle (/damdi) v 1. yellotmək, yırğalamaq: to — 
a ehild in one/y arms /on onnc”s lap uşağı qol- 
lari üstündəvdizi üstə yırğalamaq: 2. oxşamaq, 
əzizləmək, nazlamıq: nəvaziş göstərmək, ər- 
köyün böyütmək: 3, (vith) oynamaq, əylən- 
mək, dilxoşluq etmək 
dandruff fdandrəf) a: kəpək (başda) 
dandyi (dandı) ir dəndi, modabaz (həmişə son: 
modalı paltar geyən adam), şıq geyinən (adam) 
dandy” (dandı) adi çox şıq, yaraşıqlı, bahalı, çox 
bəzəkli, çox yaxşı, əla, a — idea əla / çox yaxşı 
ideya, Tikats a dandy idea Bu əla / çox yaxşı fi- 
kürdü. 
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Danel (dein) n danimakalı (xalq): the — 1op.i da- 

nimarkablar maral 
sn) adi danimarkalı: 

Bi m ndə əla, 
xətər: to expose sb. to — bir kəsi təhlükoyo 
salmaq / məruz qoymaq: to face the — tohlükə- 
nin üzüno / gözünə düz baxmaq: His /ifz is in 
danger Onun həyatı təhlükədədir: to be out of — 
tohlükəsiz olmaq: — of death ölümcül təhlükə, 
ölüm təhlükəsi: //e goes in danger of his life 
Onu ölüm təhlükəsi hədələyir: At dangerl 
Təhlükəlidirl (təhlükə haq. xəbərdarlıq işarasi): 
“to a eountry /to peace veten /sülh üçün təh. 
lükə There is a lot of danger involved in rock 
climbing Alpinizmlə məşğul olmaqda çoxlu 
təhlükə var: İs there any danger of fire? Bir 
yanğın təhlükəsi varmı? That man is a danger to 
“ociety O adam cəmiyyət üçün təhlükədir 

dangerous ( derndşrəs) adi 1. tohlikəli: tohdid- 
edici, hədələyici: qorxulu: a — illness/iourney 
ridge təhlükəli xəstəlik/soyahət /körü: - 
driving təhlükəli / qorxulu sürmə (maşını): 
man / beast təhlükəli /qorxulu adam/vəhşi 
heyvan: — to health sağlamlıq üçün təhlükəli 
qorxulu: 2. 4.4. təhlükəli / qorxulu vəziyyətdə: 
olan: He is in dangerous O təhlükədədir 

dangerously ("derndərəsli) adı: təhlükəli, qorxu- 
hi, təhlükəli/qorxulu tərzdə, to drive a car - 
maşını təhlükəli torzdə sürmək: to be - ill ağır 
Tpərk xəstə olmaq: /He is dangerously ill O, 
bərklağır xəstədir 

danger-signal f deındəşə.signl) a) təhlükə siqnalı 

dangle (daeigl) v 1. yellonmək, sallanmaq: yel- 
ətmək, oynatmuq, əsdirmək, to — one”s feet 
ayaqlarını yellətmək, to — sif. before sb. s 
eyes bir şeyi bir kəsin gözləri qarşısında yellət- 
mək: He dangled the keys on his chain O, zən- 
cirdəki açarları yellətdi: He dangled his vvateh 
in front of the baby O, saatını uşağın qarşısın- 
da yellətdi: 2. boş-boş/avara-avara gezmək, 
veyilənmək (/rənn də to — about /around): 3. 
(after) qaçmaq (bir kəsin arxasınca), ...ətrafın- 

firlanmaq/dolanmaq, başına dolanmaq: 
sürünmək: 4. başdan/yoldan çıxarmaq, tovla- 
maq, şirmikdirmək: to — bright prospects 
before səub. bir koso parlaq gələcək ved et- 
mək, to — hopes in sunb. s sight bir kosi ümid- 
lərlo yoldanibaşdan çıxartmaq / azdırmaq. 

dangler Udapglə? 1. sərbəst torzdə sallanan 
şey: 2. veyl, avara, tonbəl (adam): 3. qadın 
düşkünü, arvadbaz 

Danish Vdernil) n Danimarka dili 

Danish (emil) aqi Danimarka 

dank (daenk) adi nəm, rütubətli, — vveather nəm. 
“rütubətli hava, — cellar nəmirütubətli zirzəmi 
“anbar, a — cave nəmirütubətli mağara 

dankish ( dasikil) adi nəmtəhər, bir az nəm 7 rü- 
tübətli 


dapper (darpər) adi 1. şıq geyinmiş/geyinən 

(züs, alçaq boylu, cəld hərəkət edən adam 

haq.): gözəl, qəşəng: — flovver gözəl/qəşəng 

çiçək: 2. cəld, yeyin, tez, zirək, çevik, diribaş 

(adət. alçaqboylu adamlar barədə) 

dapple Vözpil n 1. qeyri-bərabər rənglən- 
: 2. böz xallı at, 3. xal-xal heyvan 
dappled /"dazpld) adi xal-xal, xallı, ala far rəngi): 

s — horse xallı boz at, a — deer xallı maral: — 

shade ala kölgə 

darel (deəl) nı 4.4. meydan oxuma: çağırış: to 
give a — meydan oxumaq: to take a - çağırışı 
qəbul etməkz riskə getmək, //e onlly enfered the, 
competition for a dare O, yarışa ancaq çağırı- 
sa görə / cavab olaraq qoşuldu 

darel fdeər) v (pr, pp dared (deədl arx. durst 
fdəssti: dared: indiki zamanda qısa inkar for- 
ması: daren”t) 1. cürət / cəsarət etmək, cürət- 
lənmək, ürəklənmək: hoyasız /abırsız olmaq: / 
dare not / daren 1 gö there Mən ora getməyə cə- 
sarət etmirəm: Hovv dare you say such a thing? 
Sən / Siz belə şey deməyə necə cəsarət edirsən / 
edirsiniz?: He doesn t dare (to) ansvver O, ca- 
vab verməyə cəsarət etmir: He von" dare to 
deny it Onun bunu inkar etməyə cəsarəti çat- 
maz: 2. təhlükəyə məhəl qoymamaq, təhlükəni 
saymamaq, təhlükədən qorxmamaq, risk et- 
mək, riskə getmək, He dared the danger of the 
girls family O, qızın ailəsinin qəzəbinə məhəl 
qoymadı: to — smb. to do smth. bir kəsi bir iş. 
görməyə cəsarətləndirmək/sövq etmək: bir iş 
görməyə çağırmaq: to — sın. to a fight bir ko- 
si dava etməyə cəsarətləndirmək/çağırmaq: 7 
dared him to iump Mən hoppanmaq üçün ona 
ürək-dirək verdim: 

0 to - all things hər bir iş görməyə hazır ol- 
maq: 7 dare say Məncə, Mənə görə, Mənə elə 
gəlir. dare say he vl come by the night 
irain Məncə / Mənə belə gəlir ki, o, gecə qatarı 
ilə gələcək 

daredevil f deə.devl) ir qoçaq, igid, cəsur, dəli- 
qanlı, qoçu, dəlibaş 

daredevilry (deə.devlrı) n dəliqanlılıq, cəsur- 
luq, qoçuluq, qoçaqlıq: 

daringi f dcərin) r cürət, cəsarət: igidlik, qoçaq- 
liq, ürəklilik, hünər 

daring” Tdcənnn) adi 1. cürətli, cəsarətli, ürəkli, 
qoçaq, igid, cəsur, şücaətli: aı - explorer cosur: 
/ cürətli tədqiqatçı, a — person cəsarətli / cürət- 
1i/ ürəkli / igid / cəsur adam: - plan cəsarətli 
plan, 2. dava-dalaşlı, a — film dava-dalaşlı film. 

darki fda:k) n 1. qaranlıq, zülmət: gecə, A// ihe 
Hights veent out and vee veere İefi in the dark 
Bütün işıqlar söndü və biz qaranlıqda qaldıq: 
“re you afraid of the dark? Sən/Siz qaranlıqdan 
qorxursanmı/qorxursunuzmu?: Some children 
are afraid of the dark Bəzi uşaqlar qaranlıqdan 
qorxur: after - qaranlıq düşəndən sonra: before 
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darling? 


7 qaranlıq düşməzdən əvvəl: /He retumed home 
before dark O, evə qaranlıq düşməzdən əvvəl 
qayıtdı: Father came home after dark Ata evə 
qaranlıq düşəndən sonra gəldi, day and - 
gündüz vo gecə: to sit in the — qaranlıqda otur. 
maq: 2. məlumatsızlıq, xəbəri olmama, cəhalət: 
to kecp someone in the - bir kəsi cəhalətdə 
saxlamaq: business donc in the — xəlvətdəlgiz- 
li görülən iş: 7hey kept the public in the dark 
about their agreement Onlar sazişləri haqda ic- 
timaiyyətə xəbər vermədilər: 3. sirr, gizlilik, 
məxfilik: to plot in the - gizlində sui-qəsd ha- 
zarlamaq: His plans vvere made in the dark Onun 
planları xəhvətdə/gizlində hazırlanmışdı 

dark? (da:k) adi (er, -est) 1. qaranlıq: a — 
roomistreet qaranlıq otaq /küçə: — night qa- 
ranlıq gecə, 2. tutqun: — day tutqun gün: 3. qa- 
ra: — dress qara paltar, — hair qara saç: She has 
dark hair Onun qara saçı var: - days məc. qa- 
ra günlər: — times ağır vaxtlar: 4. tünd: — red 
“areen/yellovv tünd-qırmızı/yaşıl/san: 5. qara- 
yanız, qarabuğdayı: a — complexion qarayanız. 
çöhrə: 6. gizli, sirli: əsrarəngiz: a - secret gil 
li sirr, 7. müəmmi : dolaşıq: — hini 
müommalı/dumanlı eyham, - problem dolaşıq 
problem: 7he meaning is still dark Məna hələ 
də aydın deyil/dolaşıqdır 

darken Vda:kn) v: 1. qaranlıqlaşmaq, qaralmaq 
(həm də moc.): The sky quiekly darkened after 
sunset Günəş batdıqdan sonra tezliklə səma qa- 
ranlıqlaşdı/qaraldı: His face darkened vvith 
anger vehen he heard the bad nevvs O, pis xəbə- 
ri eşidərkən sifəti/üzü qəzəbdən qaraldı: This 
terrible event veill darken the rest of our liyes 
Bu dəhşətli hadisə bizim həyatımızın qalan his- 
səsini qaraldacaq: 2. tündləşdirmək: Darken 
dhe green paint by adding black paint Qara rəng 
qarmaqla yaşıl rəngi tündləşdir / tündləşdirin, 
60 sib. light bir kəsin işığını kəsmək: 

0 Don? darken my door againl Bir də aya- 
ğın/ayağınız mənim qapıma dəyməsinl 
darkish (da:kil) adi bir qədər tünd, tutqun, qa- 
rayaçalar 

darknessFda:knıs) n 1. qaranlıq: zülmət: gecə: 2. 
qara rəng: qaralıq, qarabuğdayılıq: 3. rutqun- 
luq, qəmginlik: 4. korluq: 5. cəhalət, avamlıq, 
mədəniyyətsizlik: 6. sirr, gizlilik, məxfilik: 7. 
qeyri-müəyyənlik, anlaşılmazlıq, qarışıqlıq, 
hərc-mərcl 

darkroom ( da:kru:m) nı qaranlıq otaq (foroşəkil 
çıxarmaq üçün istifadə edilən) 

darling Vda:lın) n 1. əziz, doğma, sevimli 
ciət məqamında işlədilir): My darling Əzizim: 2. 
istəkli, sevimli: nadinc, dəcəl: the — of the peo- 
ple hamının sevimlisi / istəklisi: the — of fortune 
bəxtəvər, xoşbəxt, 3. çox yaxşı adam 

darling? Vdazlın) aqi 1. əziz, istəkli, çox sevilən: 
one”s — child əziz/istəkli uşaq: Mv darling 
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day 


..— 


düuglter Mənim əziz/sevimlifistəkli qızım: Did 1 


you have a göod day, darling? Əzizim, bu 
ünün yaxşı eçdimi? 2. on əzizlistoklifmüqod- 
dos: A/v darling hope vvas to sec her Mənim 
müqəddəs arzum onu görmək idi: 3. qoşong, 
çox gözəl: zərif, incə, füsunkar, cazibəli: a — 
room qoşəng/çox gözəl otaq: har a darling 
Tül habyl Nə qəşəng uşaqdırl hat a darling 
Tütle rooml Nə qəşəng balaca otaqdırl 
ni (dun) n 1 gözomə, yamam, gözonmiş / 
yamanmış yer ə 
darn İdasn) s. 11:44. lənət, nifrin: qarğış: 

€ not to earef to give a - qətiyyən diqqət ye- 

tirmomok, tümam haqeyd olmaq 

dara? ida:n) v 1 gözəmək, çitəmək: to pateh and 


“- yamamaq vo gözomok i 
darn fda:n) v 1 lənətləmək, lənət oxumaq, nifrin 
yağdırmaq: söymək, söyüş etmək / yağdırmaq 


darner (dn: gözəyən, yamaq- 
çı: 2, gözəməkiçitomək üçün iynə 

darning ("da:nınl n 1. gözəmə, çitomo: / hare 
during Mənim gözəmədən/çitəmədən xoşum 
gəlmir: 2. gözənməlirçitonmoli şey 

darning-ball “da:nıybə:lİ. r: gözəmək/çitomok 
üçün istifndə edilon ağac yumurta 

darning-necdle /da:nıy-ni:d1) r) gözəmək / çito- 
mok üçün iynə 

dart das) 1, 


raq, cida: 2. neştor, iynə farıda, 
əqrəlidə və s,): 3. kökatma, kökləmə, kök (dltar 
fikərkən müvəqqəti olaraq tikmə): kiş yeri, tikiş: 
kökatma (tiki): 4. sıçrayış, sıçrama, to make a 
for the door qapıya tərəf/doğru sıçramaq: ready 
for the - atılmağalsıçramağa hazır 
dart? İdi) 1 atmaq: to an arrovv ox atmaq: 
2. məc, salmaq: to -- an angry İook at sınb. bir 
koso acıqlı nəzər salmaq: Slic darted an angry 
Tookat me O mənə acıqlı bir nəzər saldı: 3. tı 
müq, tullanmaq, to — forvvard iroli atılmaqft 
anmaq: Sie made a dart for the exit O, çıxışa 
(tərəf) atıldı: 4, şığımaq. (təyyarə, quş və x 
haq): Sealloys are darting through the air 
Qaranquşlar havada şığıyırlar: 5. cəld çıxart- 
maq: Te xnake dlarted ont ifs tongue İlan di 
ni cəld çıxartdı 
dartboard Fida:ib: 
lövhə (ftədəf) 
dartingiy F.da-tylil ad ildirim sü 
/ cold, ildirım kimi 
larts İda:sl r: “oxatma” oyunu (əsasən ingilis 
klublarında oynanılan oyun: üzərində rəqəmlər 
olan dövhəciyə ucunda lələk olan oxabənzər 
əşya atılır, onun hansı rəqəmə sancılması ilə 
xal yığılır: qalib sayca çox xal yığan oyunçu 
hesab olunur) 
dashi (dasll a 


n “oxatma” oyunu üçün 


lə: çox iti 


çox iti/sürətli/ ani horokot: sıç- 
rayış, sıçrama, cumma, tullanma: hücum, həm- 
lə, basqın: bold — cəsarətli hücum/həmlo: to 
make a - for the door qapıya torof cummaq// 


sıçramıq: 7he pprisoner made a daslı for free- 
qon Əsir qaçmağa cəhd etdi / göstərdi: to 
make a — against/at (he enemy düşmənin üzə- 
rinə sürətlə hücuma keçmək: to have a — at 
şmth, bir şeyi etmoyo cohd etmək/göstormok, 
to go off at a — sürətlə irəliyə atılmaq: 2. qo” 
tiyyət, qeyrət, ozm, sobat, möhkomlik: inadcıl. 
liqç — nd courage ozm və cosurot: 3. amer, id. 
qaçış (yaxın məsafəyə): hundred-yard — yüz 
yarda qaçış: sprint (qısa məsafəyə): 4.- güclü 
zərboz a - vith one”s hand əllə zərbə, at (the) 
first - at one/n — dorhal, bir zərbodə: 5. şap- 
pılti, şıppilti: dhe — of the vvaves dalğanın şap- 
pılusı: There vas a dash of rain on the vəindovış 
Yağış şappıltı ilə pəncərəni döyəcləyirdi, 6. ti- 
re, defis: cizgi, şirix: xott: paralel - paralel-xətt 
dash? (dasİ) v 1. atılmaq, tullanmaq, sıçramaq: üs- 
tünə getmək, hücum etmək, bərk qaçmaq, qa- 
çıb getmək: to -- from / out of the room otaq- 
dan çölə/bayıra atılmaq: to — along the street 
küçə ilə bork qaçmuq: / müsr dasi, //m late 
mən qaçıb getməliyəm, gecikirəm, 2. (into, to, 
against) tullamaq, atmaq, çırpmaq, tolazlamaq, 
firıldatmaq: to - a ship against the rocks go- 
mini qayalara çırpmaq: to - sınıb. to the 
ground bir kosi vurub yıxmaq: 7)le boaf övas 
dashed against the rocks Gəmi qayalara çırpıl- 
di, 3. vurmaq: zərbə endirmək: sındırmaq, qır- 
io smih, to pieces bir şeyi parça-parça 
qırmıq/sındırmaq, 7)ie /lovvers vvere dashed by 
the rain Yağış gülləri/çiçəkləri xurd-xəşil etdi: 
The vindovy "vere dashed by the hail: Dolu 
pəncərələri sındırdı: 4. özünü öyməkltəriflə- 
mok, lovğalanmaq, gopa basmaq 
dash? İdacİ) adı: 1. şariltı ilə, şappıltı ilə, şıppılt 
iloş to go — against the rock şappıltı ilə / şıp- 
pıltı ilə qayaya çırpılmaq: 2. cəld, ildırım kimi, 
çox sürətlə 
data (deitə) n. 1 (Özündən sonra fel həm təkdə 


lumat: The. data is/are still being analused 
Molumat hələ tohlil edilir 
date” fdert) r 11 1. tarix, gün, vaxt, Has fe date of 
ihe next meeting beon fixed? Növbəti iclasın 
günürtarixi müəyyənləşdirilibmi/ dəqiqlaşdiri- 
fibmi? There is no date on this document Busə- 
nəddə tarix yoxdur: — of birth doğum/anadan 
olma tarixiş Vat s he date today? Bu gün ayın 
neçəsidir?: 2. müddət, dövr, vaxt, zaman, osr: 
Roman - qodim Roma dövrü: the - of yonthn 
cavanlıq vaxtı / dövrü, at that — o zamanlar / 
vaxtlar, 4 has its date Hər şeyin öz vaxtı / za- 
manı var: 3. yaş, sinn: His date is thirty Onun 
Otuz yaşı var: 
0 out-of— 1) köhnə, köhnəlmiş: dəbdon düş- 
müş: out-of — ideas köhnə / köhnəlmiş fikirlər, 


out-of— elothes dəbdən düşmüş paltar, 2) vax- 
sn / müddəti keçmiş: out-of — passport vaxtı / 
müddəti keçmiş pasport, 4/y passport is out of” 
date Mənim pasportumun vaxtı/müddəti keçibr. 
ap to — 1) çağdaş, müasir, dəbdo olan, dəbli 
he alnays vvcars clothes (hat are right up to: 
Sate O, həmişə dəbdə olan paltar geyir: to go: 
out of — köhnəlmək, dobdon düşmək: 2) hazır- 
kı vaxta qodər, bu günə kimi, Zire problem has 
ot been settled up to date Problem bu günə qə- 
dər həll olunmayıb: to bring smth. up to — bir 
şeyi tozoləmək / tokmilloşdirmək: to bring 
smb. up to — bir kosi son məlumatlardan agah 
etmək, bir kosə iş haqqında daim molumat ver- 
məkə to keep səri. up to -- bir şeyi tokmilloş- 
dirmək/müasir səviyyəyə qaldırmaq 
date fdertl n- 11 amer. d4. görüş, to make a — 
yyith sımb. bir kəslə görüş toyin etmək, / ve gor 
a date viith him Mənim onunla görüşüm var: 
date fdeit) z. 111 xurma 
datel det) v 1:1, tarix yazmaq / qoymaq: yerini: 
və vaxtını göstərmək, to — a document/a let- 
ter/a picture sonodo/moktuba/şoklo tarix qoy- 
maq: Don forget to date your letter Məktuba 
varix yazmağı/qoymağı unutma/unutmayın: Her 
lası letter vvas dated 24 May Onun son məktu- 
bunda 24 may tarixi yazılmışdır: 2. tarixi ol- 
maq, vaxtı və yeri göstorilmək: 7)e İerter dates 
from London Məktub Londondan gəlib: 3. tarix 
qoymaq: tarixini müoyyon etmək (laadisənin və 
s, to — smb. s birth bir kosin doğulma nrixi- 
ni müəyyən etmək/müoyyənləşdirmək: 4. ta 
xi müəyyən edilmək, tarixi müoyyənləşdiril- 
mək: 7inese ideas date from before the vvar Bu 
fikirlər müharibədən əvvəl meydana gəlmişdir: 
5. hesab etmək, hesablamaq: Geological rime is 
not dated by year Geoloyi vaxt illərlə hesablan- 
mir? 6. köhnəlmək 
date dest) v II görüş toyin etmək (bir kəslə) 
dated derd) adi köhnə, köhnəlmiş, dəbdən çıx- 
miş/düşmüş, köhnə dəbli: - vrords köhnəlmiş 
sözlər, She uses a lot of dated veords O çoxlu 
öhnəlmiş sözlər işlədir: His clothes look 
vfülly dated Onun paltarı dəhşətli dərəcədə 
köhnə dəbli görünür 
dateless fdertlis) adi 1. tarixsiz, tarix yazılmamış 
/ qoyulmamış: 2. sonsuz: əbədi: çox qədim / 
köhnə, the — hills çox qədim dağlar / topəlar 
date-sugar Fideit.İügər) n. xurma qəndi 
datc-vine fdertvarn) r xurma şirosindən hazır- 
lanmış şərab: 
“ütivefderv) aqi qram, yönlük: — case yönlük 
al 
danghter Vdə:təf) n qız, qız övladı: my — mənim 
qızım: / have got vo daughers Mənim iki qı- 
zim var 
daughter-in-lavr (/də:lərinlə:) a (p/ daughters- 
Tdə-təz-1) gəlin, oğlun arvadı -— 


.- - 


dayıdlel (də:dl) a 1. tənbəl, avara: yaramaz, olin- 


dən iş gəlməyən, vecsiz (adam): 2. boş vaxt 
keçirmə 


davvdle? Vdə:dl) v boş-boş vaxt keçirmək, heç bir 


iş görməmək, tonbollik etmok, veyllənmək, 
avara gəzmək: to — over sir, bir şeylə tənbəl. 
tönbəl/həvəssiz moşğul olmaq: to — along the 
road yol boyu avaralanmaqlavara-avara göz- 
mək: (o - ayvay one”s time vaxtını boş-boşuna: 
keçirmək: Stop dandling and. .hurry up - vere 
late Avaralanma/Avaralanmayın, biz gecikii 
She doesn"t get her vvork done because she”) 
alvays davdling O, işini görüb qurtarmır, çünki 
o həmişə tənbəllik edir: The boy davdled all day 
in the city Oğlan bütün günü şəhərdə veylləndi 
davidler Tidə:dlər) a 1. avara, tənbəl, əlindən iş 
gəlməyən: 2. ağırtorpənən adam, astagəl adim 
davvnf (də:n) n. 1. şofoq: dan yeri: at — dan yeri 
ağaranda, şofoq söküləndə, hava işıqlananda: 
Davm is breaking Dan yeri ağarır / sökülür: 
the — of day yeni günün şəfoqi: to vvork from. 
till dark dan yeri ağarandan qaranlıq düşənə 
kimi işlomək: //e moris /rom dayın till düsk O, 
səhər tezdən toran düşənə kimi işləyir: VVe must 
start at dav Biz dan yeri ağaranda yola 
düşməliyik, 17s almost dayın Demək olar. ki, 
işıqlanıb/dan yeri sökülüb: 2. yaranma, başlar 
ic, ilk çağ: the — of civilization / of life mədə- 
niyyətin / həyatın başlanğıcı. 
davvn? (də:n) v 1. işıqlanmaq, dan yeri ağarmaq, 
sübh açılmaq: 2. işıqlandırmaq, şofoqə boya- 
maq (gilməşin ilk şüaları ilə): 3. başlamıq, 
oyanmaq, meydana çıxmaq: //is fame is yust 
davning O məşhurlaşır / məşhurlaşmağa baş- 
layır? 4. (on, upon) ağla/xoyala gəlmək, oyan- 
maq: /t has fust davmed upon me Qəflətən ağlı- 
ma gəldi: 1t suddenly davmed on me that 1 had 
eaught the verong train Mən qəfildən oyandım 
ki, (bildim ki) qatara səhv minmişəm 
day İdei) s: 1. gün: every — hər gün: any - isto- 
nilən gün: tuvice a - gündə iki dəfə: all — bitün 
gün(ü): Victory Day Qələbə günü: 7)ere are 
seven days in a vecek Həftədə yeddi gün var: a 
fev" -s ago/before bir neçə gün bundan əvvəl: 
after —, — by —, — in und - out günbəgün. 
gündən günə: - of rest, — off istirahət günü: 2. 
Yaxt, zaman, gün: dövr: men and vvomen of 
the — o dövrün adamlan men of the — zamanın 
/ dövrün məşhur adamları: (in) these -s bu gün- 
lərdə, in our -s bizim günlərdə/dövrümüzdə 
zəmanəmizdə: in the -(s) of Shakespeare 
Şekspirin dövründə/zəmanəsində: at the pre- 
sent - bizim zəmanəmizdə, hazırkı zamanda: 
7-8 to come göləcəkdə, gələcək günlərdə: in 
the -s of old, in olden -s keçmiş günlərdə/za- 
manlarda: some - bir günivaxt: / can help you 
some day Mən sənəlsizə bir günivaxt kömək edə 
bilərəm: 3. gündüz: — and night gecə-gündüz: 


day-and-night 


reak of — işıqlanma, şofoq, gü- İ 
Tic day breakr İşıqlaşır, Şəfəq 


by -- gündi 
noşin çıxma: 
sökülür: 
0 Day of Doom//ludgement din, mohşor, möh- 
şor / qiyamot günü: All Fools” —, April FooPs 
prel (zarafat günü): one — 1) günlərin bir 
bir dofə, günlorin birində (nağıllarda): 
2) bu yaxın günlərdə: //7/ see yon one day Bu 
günlərdə sizə gələcəm: Good dayl Gün aydın 
blaek-letter - hoftonin adiriş günü: red-letter 
bayram, bayram günü: n — after the fair çox 
seç n— before (he fir çox tez: (o name (he — 
toy gününü toyin etmok: to keep one”s — doqiq 
olmaq, vaxtında: gəlmək: to make a — of it 
in keçirmək: elear / plain as — gün kimi 


güni 


aydı 
0 Eyery day is not Sunday at. söz. Hər gün 

bayram olmaz: 

day-and-night ( derənd"nüttl adi gecəli-gündüz- 

ndüzlü növbə 

daybreak Fdeibreikl ir: şofoq: at - dan yeri ağa- 

ida, şofoq sökülərkon/sökülən- 

ida, 

day-drcam Fderdri:m) in xoyal, şirin xoyal, xoya- 
fat: xülya, arzu, xam xəyal, xoyalporostlik 

day-drcamer Vder.dri:mə? r: xoyalçı, xoyalpo- 
rost (adam), funt 

day-libour f“der,letbə günəmuzd iş 

hnbourer (“der leibərər) r) günomuzdçu, gü- 

şləyən / fohlo 


in broad — 1) gün işığında, parlaq işıqda, 2) 
məc. açıq, camaat içindo/qarşısında, 2. şofoq, 
gün: at — dan yeri ağarandavağararkon, şofoq 
söküləndə/sökülərkən, hava işıqlananda: to get 
up at - dan yeri söküləndəysökülərkon qalx- 
müq: before — şofoq sökülmozdən əvvəl: to 
york from -- till dark səhərdən axşama kimi 
işləmək: 3. deşik (işıq gəfmət üçün), işiq yeri, 
bacar 4. açıqlıq, aşkarlıq: xobərdar/ molumatı 
olma: to let - into sonr, bir şeyə aşkarlıq gətir- 
mək, bir şeyi aşkar etmək, to throv — upon 
sinth. bir şeyi aydınlaşdırmaq / işıqlandırmaq: 

0 as clear as - gün kimi aydın, to see — və- 
ziyyotdon çıxış yolu görmək, to burn - arx. 1) 
gündüz şamrişıq yandırmaq: 2) boş yerə vaxt 
itirmək, boş yerə güc sərf ctmək 

daylight lamp fdeilai"lasmp) nı gündüz işığı ve- 
ron lampa: 

daylight-saving Videilattiseivin) in yayyaxtına 
keçmə, saatların oqroblorini bir saat qabağa: 
çokmo (dövlət miqyasında) 

daylongi (deilən)) adi bütün gün davam edən, 
günuzunu davam edən: a - meeting bütün gün 
davam edon iclas 

daylong” (ideiləq) adv bütün günü, günuzunu 

dayman / dermənl ə: (ə/ -men (-mən) günəmuzd- 
çu, günomuzd işləyən (adam) 


- . 


y- 1)/r gündüz məktəbi 

day-shift fdeiliftl r gündüz növbosi 

day-star ( dexsta:) 1. dan ulduzu: 2. şair. günəş 

day”s-nork Vderzvvo:k) n. gündəlik iş, bir gündə 
görülən iş: not to do a — əlini ağdan qaraya 
vurmumaq: boş-boş/boş-bikar gəzmək, heç bir 
iş görməmək 

day-tieket ( der-tkit) p bir sutka etibarlı olan, iki. 
başı bilet 

day-time Viertam) r gül 
düz vaxtı 

day-to-day fderto dei) adi gündəlik, hərgünkü, 
adi, həmişəki: in our - life bizim gündəlik hə. 

yatımızda 

day-vvages fderveidşiz) n p/ günomuzd omok 
haqqı 

dazal İden heyrət, tooccüb donma, donub / 
quruyub / mat qalma (təəccifbdən, qorxudan və 
s): He vas ina daze O, heyrət içərisində donub 
qalmışdı 

aze? Iderzl v heyrətlondirmok, heyrətə salmaq, 
tooccübləndirmək: to be -d donub qalmaq, mat 
qalmaq: A/ier the aecident Vohn vvas dazed Qə- 
zadan sonra Con donub qalmışdı 

dazed ( derzid) adi heyrotli, heyran: sarsıdılmış, 
çaşdırılmış, karıxdırılmış 

dazzlel (daezl) ə. 1. qamaşdırma, gözləri qamaş- 
dirma/qamaşma” 2. gözqamaşdırıcı parıltı, 3. 
parlaqlıq: the - of light işığın parlaqlığı: 

dazzle? (darzi) v 1. qamaşdırmaq: 7)e sun daz- 
zles ihe eyes Günəş gözləri qamaşdırır: The 
Hights of the car dazzled me Maşının işıqları 
mənim gözlərimi qamaşdırdr, 2. məc. valeh 
heyran etmək: 7he splendid room dazzled the 
young girl Dəbdəbəli / Cah-calallı otaq gənc 
qızı valeh etdi 

dazzling (dazzlın) adi gözqamaşdırıcı: valeh- 
edici, heyranedici 

deacon Vdi:kn) ə 1. keşiş, 2. dyakon (aşağı də- 
rəcəli keşiş) 

deaconess ( di:kənis) nr 1. dyakon arvadı, 2. din- 
kon qadın 

deneonhood (di:knhud) 
diakonluq: 2. rop./ dyakonlar 

deaconship /di:kənlip) n “ deaconhood 

deactivate (diz ektivettl vi hərb. 1. buraxmaq, 
ləğv etmək, 2. tərxis etmok: 3. zərərsizləşdir- 
mək (minanı): 4. dezaktivasiya etmək, dezak- 
tivləşdirmok 

deadi Ided) a 1. the - top.i ölülor, ölmüşlər, roh- 
mətliklər: the - and the living ölülər və dirilər: 
Ve carried the dead and the veounded off the 
batlefeeld Biz ölənləri və yaralıları döyüş mey- 
danından daşıyıb apardıq: Do the dead ever 
come back fe? Ölülər heç həyata qayıdırmı? 
2. durğunluq/ tənəzzül dövrü, the — of vrinter: 
qışın axırlarında, in (he - of night gecədən xey- 
li keçmiş, gecənin dərinliyində 


in the — gündüz, gün- 


dyakon vəzifəsi, 
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qesd? (ded) adi 1. ölü, ölmüş: gobərmiş, murdar 
olmuş (/ieyvan haq,): a — man ölmüş adam: 
cat gəbormiş pişik: — languages ölü/ölmüş dillər 
(ancaq yazılı abidələrə əsasən məlum olan dil- 
lər): body meyit, nəş, conazə, cəsəd: cəmdək, 
leş (heyvan haq.) “- nevvs ölüm xəbəri, qara xə- 
bor, 2. solğun, cansız, ölü kimi: - eyes sol- 
gözlər, 3. möhv/həlak/toləf heç/ puç 
olmuş: 4. solmuş, soluq, rongi solmuş: qurumuş: 
leaves solmuş / qurumuş yarpaqlar, 5. cansız: 
matter cansız materiya, 6. məhsul vermoyon, 
münbit olmayan: - sand/ soil məhsul verməyən 
qumsal torpaq: 7. dərin, bork - sleep dərin/bərk 
yuxu, — hush/silence dorin sükut, 8. keyləşmiş, 
keyimiş: itirmiş: M /ingers have gone 
dead Mənim barmaqlarım keyləşib/keyiyib: to 
be - vvith hunger acından ölmək, bork acmaq: 
to be —- vvith cold soyuqdan ölmək: 7”) dead 
vith cold Mən soyuqdan ölürəm: 
0 - short 1) dəqiq atoş: 2) snayper (mahir / 
sərrast nişançı): more - than alive bork yorul- 
Dead men don bite / don” tell tales 
Ölülər danışmırlar 
dead) (ded) adv 1. tamamilə, tam, çox, son də- 
rocə, ölü kimi, - cal tam sakitlik, — drunk ta- 
il dd. lülqənbor, — ripe tam doy- 
“— small çox/ son dərəcə balaca, 
7 tired son dorocə yonulmuş, to 
cut soıb. — osla diqqət/fikir verməmək, tam la- 
qeyd olmaq/qalmaq: to drop/to fall — on the 
for ölü kimi döşəməyo yıxılmaq: 2. dəqiq, 
düz: birbaşa: tam: — against tam əleyhinə: — 
ahead birbaşa/düz iroli: in an hour - düz bir 
atdan sonra, coming — tovrards us birbaşa / 
düz biz torofo gələn —— ” 
dead-born (/dedbə:n) adi ölü doğulmuş 
dead-clothes ("ded klouöz) a ölü paltarı, ölüyə 
geydirilən paltar (xristianlarda) 
deaden Vdedn) v 1. öldürmək: kütləşdirm: 
keyləşdirmək, to - the nerve of the tooth dişin 
əsəbini öldürmək/keyləşdirmək: to - the pain 
ağrım keyləşdirmək: 7İnick yvalİs deaden nolse 
Qalın divarlar səsi kütləşdirir: to — smb.”s feel- 
ings bir kosin hisslərini keyloşdirmok: 2. key- 
ləşmok, hissiyatsız olmaq: 3. azaltmaq, zəiflət- 
mək, batırmaq: to — the force of a blovv zərbə- 
nin gücünü azaltmaq / zəiflətmək: to — a sound 
səsi batırmaq 
dead endi (ded end) n 1. dalan, 2. məc. çıxılmaz / 
çotin vəziyyət: /e e come to a dead end in our 
efforis to reach agreement Razılıq əldə etmək 
üüçün bizim cəhdlərimiz / səylərimiz fayda vermir 
dead end? Vded endi adi çətin / çıxılmaz vəziy- 
yəto düşmüş: faydasız, gələcəyi olmayan: to 
be at a - çətin vəziyyətdə olmaq: to come to a 
“ çətin/çıxılmaz vəziyyətə düşmək, a — lob gə- 
locoyi olmayan moşğuliyyət, a — career pers- 
pektivi / gələcəyi olmayan karyera 


Güz 

qaçışda): 2. xalların eyniliyi, 3. heç-heçə: 7)ne 
race vvas a dead heat, and ihe first prize vvas 
divided Qaçış heç-heçə qurtardı və birinci priz 
bölündü 

dead-house/ dedhaus) r morq, meyitxanı, ölixana 

deadline (dedlaın) n sərhəd: hədd, hüdud: son 
hədd / nöqtə / hüdud: bir işin görülməsi üçün 
müoyyənləşdirilmiş müddə, / ope uve can fin- 
ish compiling ihis dictionary before the dead- 
line Mən ümid edirəm ki, biz bu lüğətin tərtibi- 
ni müəyyənləşdirilmiş vaxtdan əvvəl qurtara bi- 
lərik: the - for the submission of a document 
sonodin toqdim edilməsi üçün son hədd 

deadioeki f dedlək) in ölü nöqtə: dalan: çıxılmaz 
vəziyyət, durğunluq: to come to a - çıxılmaz 
vəziyyətə düşmək, to bring smb. to a - bir kə- 
si çıxılmaz vəziyyəto salmaq: to be at a - çıxıl- 
maz vəziyyətdə olmaq: to break / to overcome 
the - çıxılmaz vəziyyətdon çıxmaq 

deadioek” (dedlək) v” çıxılmaz. vəziyyətə düş- 

maz. vəziyyətə salmaq 

(ler, -iest) 1. öldür 

lə nəticələnən, moh- 

vedici, ölümsaçan: - blovv/poison öldürücü 

zərbə/zəhər, — vveapon ölümsaçın silah: — 

öldürücü yara: - disense məhvedici /Əl- 

xəstəlik: 2. bağışlanılmaz, çox ağır: — 
sin bağışlanılmaz günah: the seven - sins yed- 
di bağışlanılmaz günah: 3. qəddar, rəhmsiz, 
amansız: — enemy amansız/qəddar düşmən: 
combat amansız döyüş: - fight amansız vuruş: 
4. dəhşətli: - faintness dəhşətli zəifi 
dözülməz, çox darıxdıner: - dullness dözi 
məz üzüntü/darıxma: a - conversation çox da- 
rixdırıcı söhbət 

deadiy? (dedhi) adı: 1. sonihodsiz dörəcodə: — 
pale son doroco solğun: - tired sonsuz dərəcə 
də yorğun: - cold həddən artıq / hədsiz dərəcə- 
də soyuq: 2. ölümcül halda / dərəcədə, ölümcül 

dead man”s finger (dedmienz fiygər) nı bor, səh- 
ləb (or bitkisi) 

deadness (“dednis) a 1. ölüm: 2. süstlük, oralot, 
ölüvaylıq, kəsalət, cansızlıq: — to smri, bir 
şeyə qarşı tam biganəlik: 3. yeknəsəqlik, 
bircürəlik: monoronluq, maraqsizlıq 

deadpani /"dedpaen) nı ifadəsiz sifət 

deadpan? (dedpamn) adi ifadəsiz: solğun: a — 
face ifadəsiz sifot: — comedy solğun komc, 

dead-vater ("ded vətər) durğun su: 

dead-vind Vded vand) nı qarşıdan əsən külək 

dead-nood Fdedvud) n 1. qurumuş ağaclar: 2. 
çürüntü, çürük şey: köhnə-kürüş, cır-cındır: ya- 
mmmaz bir şey 

dead-vyork ded" 


n1.d4. hal-hazırda görü. 
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399. . 


/ death-blovv 


2. — 


lən iş: 2. dən. arx. yüklonmiş gəminin suyun 


idəki hissəsi 

deafi fdefl ə: ie — (op. i karinr: 

deaf" İdefl aqi (er, -est) 1. kar: 
“in one car bir qul 


specinl sehool for the — karlar ü 
məktob: — of an / one car bir qulaq. 


dardı — and du 
əhəmiyyət, v 
advice məsləhətə qulaq asmayan: 
0- mt 1) çürük findıq: 2) bo 
a — car o saymamı 
mühəl qoymamaq, etinasizliq göstormol 
dini: vurmaq: 


üçün olilba 
deaf-dumbness fdef:damnıs) ni fal-karlıq 
deafen fd 
lağını batırıq: 7/iis nis 
“ür səy bizim hamımızı kar edəcək: 2. batırmaq 


fsəyi), azaltmaq (səsi), 3. zolyasiya etmək, 
soskeçirməz hala salmaq 

deafening" f delni)) in səsi izolə etmok üçün ma- 
serial 

denfening? fdefnnl adi qulaqbatınıcı, qulaqbatı- 


rah, çox bork: — applause quluqbatıran alqış: 
Please türn dhe radio dovun, the noise is deof:. 
ening: Zəhmət olmasa, radionun səsini azalı / 
azaldın, xəx qulaq batırın 
deafeningiy fdefninli) adı: karedocok, çox bork, 
çox üc fsəş): - loud karedocok dörocədə uca: 
(sas haq, 
denf.mutel (def miü:t) r, lal-kar 
de: derin: aqi fal-kər 
denfness İdelms) karlıq 
deatl (dilli 11, müəyyən miqdar, hissə: a göod 
“of məney xeyli miqdar pul: a good — of time 
xeyli vaxt: /Ve have q good deal of time Bizim 
xeyli / çox vaxtımız. var a göod — better / 
yvorse xeyli yaxşı / pis, to knovv a good  xey- 
li yaxşı bilmək: to vralk a göod — xeyli gəz- 
mək: 2. did. çox miqdar, yığın, topa, qalaq, 
çoxlu, bir yığın: 7fire mill be a göod”deal of 
eronble afior that Ondan sonra bir yığın nara- 
"atçılıq olacaq: Tüere y a göod deal of truth in. 
öt İhunda xeyli həqiqət var: He fecls a good deal 
Peter O özünü xeyli yaxşı hiss edir, 3. kart pay- 
İhose deal is it? My deal Kart paylamaq 
kimin növbəsidir? Mənim növbəmdir 
dealdisll ə 1 saziş, razılaşma, sövdə, alver: fair: 
7 1) təmiz sövdə: 2) vicdanlı horokot: 3) od: 
isibot: rougli / rayv — çox ədaləlsi 


də — 


ireşidon: to be 
qdan kar olmaq: Slie iras 
börü completehr deaf O, anadan kar doğulub: 
/He x geting deofer in his old age Qocalığında 
onun qulağı getdikcə pis eşidir: — people kar 


/deis deaf in his lefi car O, sol qulağından 
r: 2. qulaq asmayan, 
möyon, etina etməyən: — to 


mamaq, 
qula- 
nn adder /a beetle/a 
id-dümb Vdefon”daml aq? lal-kar, lal-kar: 
üçün olan / nozərdə tutulan: - alphabet lal- 


nl, kar etmək, qulaq batırmaq, qu 
vifl deafen us allı 


dealer Vi 


dealing / 


münasibot: to give sırb. a square — bir koso 
vicdanla yanaşmaq: to make / to do a -- vyith: 
smb. bir koslo sövdəloşmək: bir koslo razılıq 
oldə etmok: bir koslo gizli razılığa golmok, 
Vell, that"s a deal Oldul Razıyaml 
in İL pl küknar vo ya şam taxtası, stan- 
dard --s standarı toxtalar, yellovv -s taxta-şalban 
deal? (di:ll adi 1. şam, küknar, — apple şım / 
küknar qozası, 2. şam / küknar ağacından qa) 
rılmış / istehsal edilmiş: a — table şam taxtasın. 
dan qayrılmış stol: a - floor şam və ya küknar 
taxtasından döşomə 
deab fdi:ll v (ət, ap dealt (deli) 1. bölmək, pay- 
İamiq, vermək, təmin etmək (ləm də to — out): 
The money must be deali fairly Pul düz /ədalət-. 
1ə bölünməlidir: to - out gifts hədiyyələr ver- 
məkvpaylamaq: 2. paylamaq (qırmar kağızları- 
m): to — (out) cards kart paylamaq: /f is your 
durn qo deal Kartı paylamaq indi sənin/sizin 
növbəndirhövbənizdir: 3. endirmok, vurmaq 
(zərbə): to - smb. a blovv, to — n blovr at sinb, 
)bir kosə zorbo endirmək: 2) bir koso ozab- 
əziyyət vermək: to — a blovv at hopes ümidləri 
boşu çıxarmaq: 4. (in, vvith) moşğul olmaq (bir 
şeylə): to — in polities siyasotlo moşğul olmaq: 
to - in leather dəri alveri ilə məşğul olmaq: 5. 
(vvith) əlaqosi olmaq (5ir şeylə, bir kəslə), məş. 
dul olmuq: to — vith the matter işlə moşğul ol- 
maq: Science deals vrith facis Elm faktlarla mə- 
ğul olur: 6. (viith) bəhs etmok: Ariöhmetic 
deals vvith mumbers Hesab rəqəmlərdən bəhs 
edir: The next chapter of this book deals vith 
verbs Bu kitabın növbəti fəsli fellərdən bəhs 
edir: 7. müzakiro etmək: to - vvith müzakirə et- 
mok, baxmaq (işə): to - vvith a case /tüq. işo: 
baxmaq: Zire committce ill deal mith this 
problem Komitə bu problemi müzakirə edəcək: 
8. (vvith) qarşılaşmaq: mübarizə aparmaq: to - 
vith a difficulty çətinliyə qarşı mübarizə apar- 
maq, çotinliyi aradan qaldırmağa çalışmaq: to — 
vith fire yanğına qarşı mübarizə aparmaq: to — 
vith an attack hücumu dəf etmək: 9. (vvith) 
keçinmək, dolanmaq: roflar etmək: özünü apar- 
maq (bir kəsə qarşı): to - eruelly vvith smb. bir 
kosə qarşı qəddarlıq etmək / amansız olmaq 
elər) r fadət. the —) 1. qumar kağızını 
paylayan: 2. alverçi, tacir: ehtikarçı, spekulyant: 
a drug — narkotik maddələr alverçisi: retail/ 
iholesale - porakəndə/topdansatışla məşğul 
olan alverçi: — in old elothes köhnə paltar alver: 
şisi, a - in stolen goods oğurluq mal alıb-satan, 
3. birlaçı, biria dəllal: 4. plain — düz/somimi 
adam, double — ikiüzlü /riyakar adam 
nn. 1. bölmə, bölüşdürmə, paylaş- 
dırma: bölgü: 2. paylama (qumar kağızını): 3. 
endirmə, vurma (zərbə): 4. adətən pl 1) işgüzar 
olaqo: münasibət: //ave no dealings vvith him 
Ona baş qoşma, Onunla münasibət saxlama: 2) 


deart (diərl adi: (er, -est) 1. oziz, sevimli, 


dear-bought Tdiə" 


icarət razılaşması/sövdəsi, to have: s veith: 
smb. bir koslə ticarot olaqosi olmaqfticarot et- 
mok: 5. rəftar, hərəkət, davranış, honest — vic- 
danlı / düz reflar, erooked — namussuz/şərəfsiz. 
rəftar/hərokət, double — ikiüzlülük, riyakarlıq 


qealt (delt) to deal elinin pr və pp formaları 


s) 1. dekan Çfkültədə): “ of the facul- 
iy . tərbiyə- 
çi müəllim (Oksford və Kembric universitetlə- 
zində): 3. dekan (yepiskopdan aşağı dini 
kompaniyanın başçısı 

mən) n 1. dekanlıq, dekan vəzifəsi, 
R (fakültə rəhbərliyi): 3. dekanlığın 
yerloşdiyi otaq 


aecanship (di-nhp) dekan vəzifosi 
deart (diət) a 1. oziz, sevimli, 


istəkli (müraciət 
məqamında işlədilir): My dear Əzizim: 2. sev- 
gili, vvith his — öz sevgilisi ilə, //e yvenf vvith his 
dear O, öz sevgilisi ilə getdi 


ik- 
li: doğmaz Dear. father/mother /Əziz/İstəkli/ 
ata/ana: — friend əziz istokli/sevimli dost, — 
land doğma torpaq, a very — friend of mine 
mənim ən əziz dostlarımdan biri, to be — to 
smb. bir kos üçün əziz olmaq: 2. çox hörmətli 
(müraciət məqamında işlənərkən): Dear. Sir, 
Çox hörmətli cənab: 3. gözəl, qoşong, xoşa- 
gələn, gözoxşayan, sevimli, çox yaxşı, a - lit-. 
de thing gözəl / qoşong / gözoxşayan şe) 
baha, baha qiymətli: - furs/pictures baha qi 
mətli xəzlər / şəkillər, 7)hat"s too dear for me 
Bu mənim üçün çox bahadır: 5. yüksək (qiymər 
haq.): — price yüksək qiymət, to pay too — a. 
price for smth. bir şeyi yüksək qiymətə almaq: 
o for - life bütün gücü ilə, ölüm-dirim: to fight 
for - life ölüm-dirim mübarizəsi aparmaq: to 
run / to flee for — life var gücü ilə qaçmaq, ca- 
nını qurtarmaq üçün qaçmaq, qaçıb canını qur- 
tarmaq 


dear” (diər) adı) baha (hən də məci): to sell — ba- 


ha satmaq to cost — baha başa gəlmək/olmaq: 
/fyou yyant to make money, buy chheap and seli: 
dear Əgər pul qazanmaq istəyirsənsəYistəyirsi- 
nizsə ucuz alıb, baha sat / satın 


dear" idə?) int. Təəccüb, nifrət, arzu və s. ifadə 


edir: Dear mel Oh dearl Dear heartl Bay Al- 
lahl Belə-belə işlər1 Doğrudanmı?1 Ola bilməzl 
Oh dear, my head achesl Ox, başım necə ağrı- 
yir: Dear knovss Allah bilir 
adi baha qiymətə alın- 


iş, baha başa gəlon 


deariy Vdtəli) aqi 1. sevo-sevə, sevgi ilə, şəfqot- 


lb, novazişlə: qızğın, alovlu, hərarətlə, atəş 
to love — atəşin bir torzdə sevmək: / oves his 
vife deariy O, arvadını çox sevir: 2. baha başa 
golon, baha qiyməto başa gəlon: She paid dear- 
İyfor her mistake Səhvi ona çox baha başa gəl- 

İ: Victory vvas-dearly bought Qələbə baha ba- 


deartb 1 


deathl 


şa gəldi 


dearness /dtənis) ni. 1. zəriflik, incəlik: mehri- 


banlıq: məhəbbət, sevgi, eşq: yaxınlıq, dostluq: 
2. bahalıq, yüksək qiymət 

n1. azlıq, çatmama, əskik gəlmə, 
kəsir, əskik: 2. aclıq: in time of — aclıq vaxtı / 
zamanı 


le0) r. 1. ölüm: natural — təbii / öz əcəli 
ilə ölüm, violent - qotl, zorakı ölüm: — by 
drovming suda boğub öldürmə: a qucstion of 
Ife and - ölüm-dirim məsələsi: to one"s — ölə- 
nə kimi, həyatının sonuna qədar: son nəfəsinə 
qədər/kimi: to die a hero)s — qəhrəman kimi 
ölmək: to meet one” — ölmək, mohv olmaq: to: 
beat sb, to - bir kosi ölənə kimi/qədər döy- 
mək: to be frozenistarved to — soyuqdm / 
acından ölmək, to raise snnb. from - bir kəsi 
ölümdən qurtarmaq / həyata qaytarmaq: a sud- 
den - qəfil ölüm: a horrible - dəhşətli ölüm: a 

ieful - rahat ölüm, //is morher”s death vvas 
a shoek to him Anasının ölümü onun üçün zər- 
bə oldu: 2. ölgünləşmə, cansızlaşma, keyləş- 
mə, the - of the tissucs toxumaların ölgünləş- 
məsi, 3, ölüm cəzası: to suffer - /(he penalty 
of - edam edilmək, to put spnb. to — bir kəsi 
edam etmək: 4. məhv/tələf olma, ölüm: spiri-- 
tual mənəvi ölüm: 7/nis vvil/ be (he death of 
me Bu məni məhv edəcək/qəbrə aparacaq: 
everlasting / eternal - obədi ozab-əziyyət/mə-: 
şəqqət, 5. axır, son: yox/qeyb olma, mohv ol- 
ma, — of n memory yaddaşı itirmə, yaddaşın it- 
məsi, the — of hopes /plans ümidlərin /planla- 
rin məhv olması / boşa çıxması: to hate sini. to 
“bir kosdən zondeyi-zohləsi getmək: to İnugh 
self to — nəfəsi kosilənə qodər gülmək, 

gülüb oldon getmək: qəşş etmək: 

0 at —)s door can üstə, bir ayağı qəbirdə, to 
be at -)s doqr bir ayağı qəbirdə olmaq: 7har 
very sick man is at the death”s door O, ağır xəs- 
tə kişinin bir ayağı qəbirdədir: to be in the 
iavss of — ölümün pəncesində olmuq: Dearlı 
knocks at the door Ölüm qapını döyür 

death” (4e0) adi ölüm, - certificate ölüm haqqın- 
da şəhadətnamə: — angel ölüm mələyi, Cobra- 
il, - ery ölümqabağı qışqırıq: — hour ölüm anı: 
“- sentence ölüm hökmü: — sand radioaktiv toz. 

death-agony (de6”aegəni) "ı can vermə, ölümqa- 
bağı əzab: 

deathbed Vdetbed) n ölüm yatağı: //e forgave 
the girl on his deathbed O, qızı ölüm yatağında 
bağışladı / əfv etdi 

death-bell f deübel) n matəm zəngi 

death-bird ( defbə:d) n 1. leşyeyən quş: 2. ölüm 
xəbəri verən quş 

death-blovv Tdetblou) n öldürücü zərbə (nəm də, 
məc.): — to one”s hopes bütün ümidlərin boşa 
çıxması: 

death-cold (defkould) n meyit kim 


death-cold 
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death-damp (“deüdamp) r ölüm təri 2 
deathı-day f"def7deı) n 1. ölüm günü: 2. ölümün 
ildönümü, 
deathful fdettul) adi 1. ölümlə hədələyən, 
ölümcül, çox təhlükəli, under — conditions 
həyat üçün təhlükəli vəziyyətdə, 2. ölü: - stll- 
ness ölü sükut 
deatlı-hunter f”de0-hantə?) ir soyğunçu, çapqınçı 
(dava meydanında ölüləri, yarahları və ya 
müharibə rayonlarında əhalini soyan adam) 
death knell f def"nel) rı dəfn zengi: to sound the 
“ for sinf, to sound the — of sin. bir şeyin. 
məhv olması haqqında xobor vermək 
denthless f defis) adi ölməz, əbədiyaşar, əbədiş 
“- fame / name ölməz şöhrət / ad 
deathlike f detlaikl adi ölüm kimi, ölümə oxşar, 
ölümə bərabər, amansız: - silence tam sakitilik 
deathiyi (demi) aq? öldürücü, ölümcül, ölümlə 
nəticələnən: folakətli, tam: — vvound öldürücü 
yaraş a - stillness tam sakitlik 
deathiy? (deli) adv 1. ölümcül halda, ölümcül: 
2. hədsiz dərəcədə, son dərəcə: to be — tired. 
hədsiz dərəcədə/son dorocə yorğun olmuq: / 
am deathly tired Mən bərk yorğunam: -- pale 
sön dərəcə / ölü kimi solğun 
death-penalty (/de0,penlt) öl 
death-rate(”detreit) r ölüm fi: 
ölüm miqdarı 
death-rattle 7 de0.rastl) n ölümqabağı xırıltı 
death”s-head (detshedl nı kəllə (ölün simvolu) 
deathi-siek ( deüsikl adi 1. çox / hədsiz dərəcədə 
zəif, 2. ölümcill xəstə 
deathsman f deüsmən)  (ə/-men (mənl) arx. cəllad 
death-struek fdetsirakl aq? ölümcül xəstə / yaralı 
deafh-vound //defvund) in ölümcül yarı 
debacle (der ba:kl) )) /7. məğlubiyyət, dağılma, 
alt-üst olma, to suffer a — məğlub olmaq: a 
political - siyasi məğlubiyyət: an economic - 
iqtisadi məğlubiyyət 
debar (di ba:l v buraxmamaq: mane olmaq: rədd 
etmək: məhrum/qadağan/yasaq etmək: to — 
passage keçməyə imkan verməmək, yolunu 
kösmək: (o - sib. from the ioys of life bir ko- 
si həyatın sevincindən məhrum etmək: to - 
smb, from voting bir kosi səsvermə hüququn- 
dan mohrum etmək, Convicted eriminals are 
debarred from voting in eleetion Məhkum edil- 
miş cinayətkarlar seçkidə səsvermə hüququn- 
dan məhrun edilir: People in /eans vere 
febarred from ihe club Cins paltar geyənlər 
kluba buraxılmırdı ARI 
debase İdrbets) 1. keyfiyyəti / dəyəri azaltmaq: 
xarab etmək: to — orre”s eharaeter öz adını / 
şöhrətini korlamaq: to - the coinage məzənnə- 
ai aşağı salmaq (valyuta haq.): 2. ləyaqətini al- 
çaltmaq / azaltmaq: biabir / rüsvay etmək, You 
debase yourself by telling such lies Belə yalan-- 


m cəzası 
ölənlərin sayı, 


. 


nizi alçaldırsan/alçaldırsınız 
debased Id berst) adi 1. aşağı salınmış, endiril. 
miş: xarab edilmiş, korlanmış: 2. alçaldılmış, 
hörmətdən salınmış, təhqir edilmiş 
debasement (dr betsmənt) 1. aşağı salınma / 
endirilmə: xarab etmə: 2. alçaldılma, hörmət- 
dən salma, təhqir etmə 
debatable (dr beitəbi) adi mübahisəli, mübahisə 
doğuran, mübahisəyə səbəb olan: — problem 
mübahisə doğuran problem, a — statement 
mübahisəli bəyanat: a — border area mübahi- 
səli sərhəd zonası, — ground / land mübahi- 
səyə səbəb olan torpaq / ərazi 
debatel (dı"beit) n 1. diskussiya, müzakirə, — on 
(he report məruzə üzrə müzakirə: rules of — 
müzakirənin qaydası: to open the — müzakirə- 
ni açmaq: Affer a long debate, the House of: 
Commons approved the bill Uzun müzakirədən 
sonra nümayəndələr palatası qanun layihəsini 
bəyəndi: 2. polemika, mübahisə, bohs, deyiş- 
mə, çəkişmə, münaqişə: beyond — mübahisə- 
siz, şəksiz, şübhəsiz (olaraq): after much -- 
uzun mübahisədən / deyişmədən sonra, to hold 
z vvith oneself götür-qoy etmək, dönə-dönə fi- 
kirləşmək: 3. (the -s) p/ parlament 
haqqında rəsmi hesabat 
debate? fdrrbeit) v. 1. müzakirə etmək: to — a 
question mosələ müzakirə etmək: V//rar are 
(hey debating about? Onlar nəyi müzakirə edir- 
lər? VVeve ust debating vvhat to do next Biz bu 
saat sonra nə edəcəyimizi müzakirə edirik: 
They debated closing the factory Onlar fabrikin 
bağlanması məsələsini müzakirə etdilər: 2. 
götür-qoy etmək, ölçüb-biçmək, mülahizə: 
rütmək, to - a matter in one”s mind hər hansı 
bir məsələni öz beynində ölçüb-biçmək / 
götür-qoy etmək: to - vvith oneself bir şeyi öz- 
lüyündə götür-qoy etmək / ölçüb-biçmək: //m 
ust debating vehether to go or stay did. Mən 
bilmirəm nə edim, görəsən gedim ya qalım 
debater fdr bertə? a müzakirə iştirakçısı, müza- 
kiredə iştirak edən: mübahisəçi: skilful - ma- 
hir / məharətli / qabil / bacarıqlı mübahisoçi 
debating-society (di beitinsərsaiəti) r: müzakirə / 
mübahisə klubu 
debanehi fdr bəsi) r 1. içki məclisi, kef, eyş-iş- 
ret, əyyaşlıq: the nights — gecə içki məclisi / 
eyş-işrəti, 2. azğınlıq, qudurğanlıq, hərki-hər- 
ik: əxlaqsızlıq: mənəvi pozğunluq 
debauch” (dr bəziİ v 1. oxlaqını pozmaq, yoldan 
çıxartmaq, pis yola çəkmək: mənoviyyatını 
pozmaq: zorlamaq, qızlığı almaq: /e has de- 
bauched many innocent girls O, çox məsum 
qızları yoldan çıxarıb / zorlayıb, 2. pis yola 
çəkmək, azdırmaq, tovlamaq: başdan/yoldan 
çıxartmaq: 3. korlamaq, xarab etmək: to — 
smb. s taste bir kəsin zövqünü korlamaq. 


far söyləməklə sən/ siz öz ləyaqətini / ləyaqəti- 


debauched Hdr bə:(b) adi 1. əxlaqsız, pozğun, əx- 


so . 


decangular 


laqı pozulmuş, tərbiyəsiz, yolunu azmış, a — 1 
man əxlaqsız / pozğun / tərbiyəsiz adam, a — life 
pozğun həyat: 2. zorlanmış, bəkarəti alınmış 

debauchee (-debər tiz) in əxlaqsız, pozğun 


(adam) 
debaueher (dr bə:ifər) in oxlaqsız, pozğun 
(adam), azdıran, aldadan, tovlayan, tamaha sa- 
İan, başdan çıxaran (adam) 
debauchery İdr bəziləri) 1. içki məclisi, eyş-iş- 
rot: 2. sərxoşluq: acgözlük, qarınqululuq: nəfsi- 
ni saxlamamaş hövsələsizlik, ehtiyatsızlıq: 3. 
əxlaqsızlıq, pozğunluq 
debenture (dr beniləl ni 1. borc iltizamı: 2. 
səhmdar / aksioner cəmiyyətinin istiqrazı, 3. 
arx. dövlət istiqraz vərəqəsi 
debilitate (dı bihtert) v db. zəiflətmək, zəif sal- 
maq, zeifləşdirmək: əldən/taqətdən salmaq, 
üzmək (sağlamlığı, ağlı, zəkanı və s.): a — ill- 
ness zəiflədən / əldən salan xəstəlik: a — eli- 
mate zoiflədənizəif salan iqlim: She has been 
debilitated by dysentery Dizenteriya onu əl- 
dənhaqətdən salıb 
debilitating fdı.bılı"tettiy) adi tib. zəiflədən, zəif 
salan, taqətdən salan, üzücü: — disease üzücü 
xəstəlik 
debilitation (di.bilıteiİn) ai rib. zəifləmə, zəiflət- 
zoifləş: iflik, gücsüzlük, taqətsiz- 
cansızlıq: arıqlama, üzülmə, əldən düşmə 
debility (drrbılıtı) a zəiflik, gücsüzlük, cansızlıq, 
taqətsizlik: xəstəlik, üzgünlük, naxoşluq, 
qüvvəssizlik, high fever and general - yüksək 
qızdırma və ümumi zəiflik / taqətsizlik 
debit" (debit) n ərüh. 1. debit (gəlir-çıxar dəftə- 
rində çatacaq məbləğlərin yazıldığı sol tərəf): 
and eredit gəlir və çıxar, to put /to place to: 
smb. s - bir kosin debitinə yazmaq: 2. hesabın 
sol torəfi (debet yazılan yer) 
debit? Tdebit) v müh. 1. debito yazmaq/daxil et- 
mək, to — a sum against/to sprrb. s account bir 
kəsin debitinə müəyyən məbləğ daxil etmək: 
2. cari hesabdan almaq: to - sınıb. vith five 
pounds bir kəsdən beş funt almaq: 7)e money 
vvill be debited from your account Pul sənin / si- 
zin hesabından / hesabınızdan alınacaq 
debonair (.debə ncə?) adi 1. rəhmli, yumşaqürək 
li həlim, mehriban: sevincli, şad, şən: gü 
lerüzlü, həmişə şən/şad: 2. ədəbli, nəzakətli, 
mərifətli (davranış haq) 
debrief (di: br:fl v 1. uçüş tapşırığını yerinə ye- 
likdən sonra sorğu-sual aparmaq (təyyarəçi 
ilə, kosmonavtla və s.): 2. hesabatı və ya məru- 
zəni dinləmək (rasrni dövlət xadimlərinin digər 
ölkələrə səfərindən sonra) 
debris f debri:) n /r. 1. qəlpə, qırıntı, qırıq, parça: 
After the. crash debris from the plane vas 
spread over a large area Qəzadan sonra tayya- 
rənin qırıqları geniş əraziyə səpələnmişdi/ya- 
yulmışdı 2. tikinti qırıntıları, tikinti zibili: 3. xa- 


rabalıq, viranəlik, xarabazarlıq 

debt (deti n borc: small -s xırda borclar: national 
“- dövlət borcu: — of honour vicdan borcu: to 
pay one"s — borcunu vermək/ödəmək: to” be 
decp/deepiy in - çox / çoxlu borcu olmaq: to be 
head and ears in — boğaza qədər bore içində 
olmaq, borc içində itib-batmaq: to be out of — 
borcunu verib qurtarmaq: to be in sb. 8 -, to: 
belin - to sınıb. bir kəsə borclu olmaq: 

0 the - of nature ölüm, vəfat: to pay one”s - 

to nature ölmək, vəfat etmək, dünyasını dəyiş- 
mək, rəhmətə getmək 

debtee İde"t:) n kreditor, kredivborc verən 

debtless ("detlis) adi borcsuz, borcu olmayan 

debtor Vietərl n nü. borclu, verəcəkli, debitor: 
poor — amer. borcu verməyə imkanı olmayan 
(məhkəmə tərəfindən borc verməkdən azad edi- 
lən): —- for one”s life to smb. həyatı üçün bir 
kəsə borclu olma 

debunk Tdibankl v 44. 1. ifşa etmək, üstünü 
açmaq, aşkara çıxartmaq (yalanı): 2. hörmət- 
dən/etibardan/gözdən salmaq 

debunking (di: bapkın) . d4d. 1, ifşa etmə, 
üstünü açma (yaların və s.): 2. hörmətdən / eti- 
bardan / gözdən salma 

debutt T"derbu:) a /r. debüt (səhnəyə ilk çıxış, şah- 
mat oynayanda başlanğıc): to make one” — ilk 
dəfə çıxış etmək (səhnədə və s.) 

debut? fdeibu:) v /. ilk dəfə çıxış etmək (səlmə- 
dəvə s,) 

debutant / debiu:ta:) in debütant (səhnədə və ya 
şahmat oyununda ilk dəfə çıxış edən adam) 

debutante Pdebiu:ta:nt) a /?. debütant qız/ qadın 

decade Fdekeid) r. onillik: dekada, the first — of 
the 200ı century 20-ci əsrin birinci onilliyi (yə- 
ni 1901-1910, yaxud 1900-1909. 

decadence (dekədəns) n 1. tənəş 
pisləşmə, xarablaşma: the — of modern society 
müasir cəmiyyətin tənəzzülü: 2. dekadentlik 
(XIX əsrin axırlarında və XX əsrin əvvəllərində 
buriua ədəbiyyatında və incəsənətində meyda- 
na gəlmiş mürtəce cərəyan) 

decadency f dekədənsi) tənəzzül: çürümə: poz- 
Bunlüq 

decadentl (/dekədənt) n dekadent: dekadentlik 
nümayəndəsi 

decadent? fdekədənt) adi xarab olmuş, qeyri- 
sağlam: çürüyən: a - society çürüyən cəmiyyət 

decamp fdrkemp) v gizlənmək, qaçıb gizlən- 
mək: yox olmaq, yoxa çıxmaq, gözdən itmək: 
qaçmaq, əkilmək: 7he eriminal had decamped 
Cinayətkar qaçıb gizləndi: She had decamped 
vifh all our money O, bizim pulumuzun hamısı- 
m götürüb əkildi / qaçdı 

decampment (dr kaempmənt) n qaçma: qaçaqaç: 
sürətlə geri çəkilmə / qaçma 

decangular (de kangiulə) n riyaz, onbucaqlı 

decant İdrkient) v süzmək, süzüb ayırmaq, süzüb 


gəedon ke- 


gərühi və 


tifil süzmə, süzüb to- 
mizlömə / ayırmıı, süzgoedon keçirmə 
decunter İdi kamtotİ 1, qrafin, 2, durulducu qub 
çən / hovuz 
ecapitate İdi karpitettl 1, başını kösmək / vür- 
maq: 2. amer. did. dövlot müossisolorinin buş- 
çısımı düyişmək (xris, seçkidə qalib gəldikdən 
sonrü) 
decapitation İdi kazpi"teifül 1, başını ki 
rəhbərliyi dəyişdirmə 
decathlete fdi"kicilizdl n omövçü 
decafhlon İdrkieülən) id. omnövçi 
centhlonist di kecülənisil 
" Hdirkeil 1, çürümə, iylənmə, qo 
1. monovi çürümə, 2, solma, suralib sol- 
na: (he — of lenves yarpaqların solması/saralıb. 
solması: 3. dağılma, korlanma, pozulma, uçma, 
uçub dağılını: the — of fümily ailonin dağılma- 
si he of a büilding binanın uçub dağılması, 
(o fili into - dağılmaq: uçub duğulmaq / yerlə 
yeksun olmaq, məhv olmuq: 7/ie /endaf system 
slovlr fƏİİ into dlecay Feodalizm sistemi yüvaş- 
yüvuş dağıldı, 4. xurab olma, köhnəlmə: (he — 
health xoğlunliğin pozulması: to bc in — dağı- 
dilmaq, xarab edilmək, sökülüb dağıdılmaq 
deciy” fdikeil pozulmaq (ənənəvi 
cəhətdən), pozmaq, mənəviyyatını /oxlaqını 
pozmaq: xanib olmaq/etmək (/əni də diş haq,): 
ugor decayx your teeth Şəkər səninykizin dişlə- 
rinifdişlərinizi xarab edəcəl/çürüdəcək: 2. köh- 
ölmək, dağılmaq (Dina aq,/: 3, solmaq, so- 
Tuxmaq, solub saralmaq (Bizki haq,): 4. zolflə: 
tük, sinixmuq, uriqlimiq, sisqalaşmaq, yox ol- 
müq, yox. olub: getmək: dağılmaq, timamilo 
duğulmaq (dövlər haq. ): pozmaq (səhhət haq,): 
korlimuq, zay etmək: (gözəlliyi): 5. ruhdan 
düşmək (ion haq,) 
decayed (dikedil adi 1. Korlanmış, çürümüş, xa- 
rab olmuş: - tooth çürümüş / xarab olmuş diş: 
2, solmuş, sohuxmuş, — vegetables soluxmuş 
törəvəzlər: 3. pozulmuş, dağılmış: - family da- 
dilmiş ailə, 
ing İdi keunl adi 
köhnələn: - tooth rib, çürü, 
üçüb düğilan binalır: a — society çürüyən c: 
miyyət: 2, solan, soluxan, — vegetables soluxan 
törovəzli 
decense" İdi 
decease” İdi: 
decensedl idi 
mötliklər: 
deccasedi İdi si:sil adi ölmüş, rəhmətlik: one” — 
father / unele kiminsə ölmüş atası/dayısı /omi- 
si: Both her purenis are deccased Onun vali- 
deynlərinin hər ikisi ölüb / rəhmətə gedib 


ü 


silir ölüm, vofat cimo 
sİ ölmək, vəfat etmok 
19: the - ölülər, ölmüşlər, roh- 


..— 


İ 


deeeit İdisizi) r 1, aldatma, yalın, kölək, firil- 
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o. 


desimate 


by - aldatma yolu ilə, fırıldaqla, kolokloç 

2. biclik, fond, hiylə: yalançılıq: full of - yalan. 

, hiylogor, məkrli, şeytan: 

deccitful dii) aq 1. yalançı, yalan danışan, a 
 ehild yalançı 7 yalan danışan uşaq: 2. xain, 
xoyanorkar, ohdi pozan, namord:: yalanş: — 
vvords yalan sözlər 

oli) adv yalandan, hiylogorco- 

ıqla, firıldaqla, hiyləggrliklo, al- 


sino, yalançı 


udaraq 
deceitfulness di sizifulnis) o 1. aldadıcılıq: saxta- 
liq, yalançılıq: 2. ikiüzlülük, riyakarlıq 


deceive İdi si"vl aldatmaq: to — sib. bir kosi nl- 
datmaq: / irüsr him because 1 knov” he vvould: 
never decehve me Mən ona etibar edirəm, çünki: 
bilirəm ki, o məni heç vaxt aldatmaz, His 
/riendiy manner did not deceive us for. long 
Onun dostcüsina davranışı bizi uzun müddət al- 
dada bilmədi: He has been deceiving his vufe 
or months O, aylarla arvadını aldadır: 
ceiver İdi/si:vərl r yalançı, firıldaqçı, hiylogor, 
adamaldadın, döləduz 
decelerate 1.di: seloreıt) v: süroti azaltmaq / aşağı 
salmaq: 
deceleration /di:.selo reh) q 1. surotin / dövret- 
n sayı/miqdarı, dövrün miqdarı / sayı: 
ləngi ubanma 
decelerator İdi: selərertər) ə 1. tex, reduktor (diş- 
Hi çarxlar vasitəsilə hərəkəti bir valdan o birisi: 
nə ötürən mexanizm): 2. kim. longidon (reak- 
siyam) 
December (di/sembor) n dekabr, in — dekabrda 
Decembrist (di"sembrist) zar, dekabrist 
deceney Fdi-snsi) 1. odob, torbiyə, nozakot: lo- 
aqar: - in dress geyimdə tovazökarlıq / abılı- 
lq: - in eonduet torbiyoli / nəzakotli davranış: 
in common - odobə / nəzakotə hörmət: breach 
of -, offence against - odob qaydalarını pozma: 
to have no idea of - torbiyədon/nozakotdon os- 
İn utanmamuq: 2. mərifot: 
iconablı 
il adi 1. ədəbli, torbiyəli, nəzakətli: 
i, ləyaqətli, vicdanlı, abırlı, nəcib, alico- 
nab, əxlaqlı: çox yaxşı, — conduct oxlaqlı/odob- 
liməzakotli/nocib davrmnış: — people odobli/tor- 
biyəli/loyaqotli/vicdanlırnocib adamlar, 7 tell 
yon decent people yust don” do things like that 
Mən sənəyxizə sadəcə olaraq deyirəm ki, ləya- 
qətli/vicdanlı adamlar belə iş görmürlər: — con- 
ditions çox yaxşı şərait, a — suit of clothes 
layiqli/abırlı: paltar: 7ose: vighr (rousers of 
yours aren 1 very decent Sənin /Sizin o dar şal- 
varınlşahvarınız çox da abırl/layiqli deyil: to 
look — ədoblitlrbiyəli görünmək: 2. əməll 
başlı, çox yaxşı, ürəyin istoyon: You can ger 
quite aı decent meal there vvithouf spending too 
"much money Sən/Siz çox pul xərcləmədən orada 
əməlli-başlı / ürəyin/ürəyiniz istəyən kimi xörək 


d 


yeyə bilərsənfbilərsiniz: 3: çoxlu, xeyliş lazımi 
"Kifayot qodor, — fortune lazımi / kifayot qodor 
var-dövlət: 4. layiq, yaraşan: - for a king krala: 
İnyiq / yaraşan 
esənty din) adv 1: tərbiyəli, lyiqli, loya- 
qotloz odoblo, odobliş vicdanla, hörmətlə, ol- 
duqca yaxşı: tovazökarlıqla, sadə, adi: to dress 
 abırlı/odobli geyinmək: — dressed. abırlı / 
ədobli geyinmiş: 2. yaxşı, çox yaxşı, yaraşan, 
münasib, əlverişli, to speak — yaxşı danışmaq: 
tospenk — abont sınıb, bir kös haqqında yaxşı 
danışmaq: (o trent sn. - bir koso yaxşı münu-- 
sibot göstormok, bir koslo yaxşı davranmaq 
qecentralization İdı:.sentrolar zeiİn) n desenirali- 
zasiya (mərkəzi orqanların bəzi vəzifələrinin 
yerli orqanlara verilməsi) 
aecentralize İdi: senirolaız) v desentralizasiya et- 
mok (mərkəzi orqanların bəzi vəzifələrini yerli 
orqanlara vermək) 
deception (di sepinl in 1. yalan, aldatma, hiylə, ko- 
lok, firıldaq: kolokbazlıq, firildaqçılıq: to prac- 
tise - aldatmaq, firıldaqçılıqla moşğul olmaq: to: 
praetise — on the public xalqı / ictimaiyyəti al- 
datmaq: to fall into - yalanın qurbanı olmaq: al- 
dadılmaq: Public deception vax complete Hamı- 
a aldatmışdılar, Hamı aldanmışdı: 2. aldanma, 
illüziya, xoyal, xülya, göz aldanması, 7his is a 
pure deception Bu, tam xəyaldır/cülyadır / 
illüziyadır: 3. fırıldaq, yalan: elever - ağıllı ko-- 
lək / firildaq: to obtnin sərfi, by - bir şeyi ko- 
ləklə / firildaqla oldo etmok: // ivas anı innocent 
deception, meant as a foke Bu, zarafatyana de- 
yilmiş bir zərərsiz yalan idi 
deceptive İdi"septivl aqi: aldadıcı: yalançı, süxta: 
çaşdırıcı: — veather aldadıcı hava, — qulet al- 
dadıcı: / çaşdırıcı. sakitlik: Appearances are 
often deceptive Xarici görünüş çox vaxt alda- 
dici olur 
deceptively İdi septivli) adv saxta/yalın bir torz- 
do, aldadıcı. şəkildə: 7)e tank is deceptivelv 
small: it actually holds quite a lot Çən aldadıcı 
şəkildə balacadır: əslində o çox tutur: 
deceptiveness İdr septivnisl a: aldadıcılıq: saxta- 
hq, yalançılıq 
decide İdi said) v 1. qorara almaq/golmək, qorar 
qobul etmək, qorarlaşdırmaq: qərar vermok: 2. 
həll etmək, cavabını tapmaq (məsələnin): to-— 
a question mosolə həll etmək, to —n matter / 
a case in sınıb. /s favour məsələni bir kosin 
xeyrinə həll etmək: to — against sərfi. mosolo- 
ni holl etmokdon boyun qaçırmaq, məsələni 
holl etməmək, to — against doing sını bir işi 
görməmək qərarına gəlmək: He: decided 
against going there O ora getməmək qərarına 
xəldi: to — against / in favour of plnintiff mo- 
səloni iddiaçının xeyrinə həll etmomək / xeyri- 
no holl etmək: to — vehat (o do next sonra no 
“tmək haqqında qorar qobul etmək/qorara gəl- 


. 


mökş to — by toss püşk atmaqla həll etmək: 
This day vel decide her fate Onun taleyi bu gün 
həll ediləcək: 3. müəyyon qorara gölməkiqorar 
vermok: seçmək: to — betyveen tvo alterma-- 
fives ikisindən birini seçmok: She decided the 
black eoat O, qara paltonu seçdi: She decided 
not to go alone O, qərara gəldi ki, tək getməsin: 
İV for yov to decide İndi seçim sənindir /szin- 
dir, İndi söz sənindir / sizindir: He decided to 
gö, He decided on / for going Ö, getmək qəra- 
rına gəldi, O, getmək haqqında qərar qəbul ci 
di: 4. şübholoro son qoymaq, qorar qəbul cı 
məyə tohrik / sövq etmok, 7ihar decided me O, 
məni qorar qəbul etməyə sövq etdi 
decided İdi saldıd) adi 1. müəyyon, qoti: şoksiz 
şübhosiz: holl edilmiş, qorara alınmış: — opin 
lon müəyyən / qəti fikir: to give a — ansvver: 
qəti cavab vermək: 2. cəsarətli, əzmli, sobatlı, 
qorarından dönməyən: toroddüd etməyən: 
person of - vievss qatiyyətli/ozmli adam: to 
speak in a - volec ozmləlqətiyyətlə danışmaq: 
T"m qulte decided Mən öz fikrimdən qətiyyən 
dönən deyiləm: She tumed home vyith decided 
steps O, qətiyyətli addımlarla evə döndü: 3. 
mübahisosiz, şübhəsiz, şübho doğurmayan: 
açıq-aydın: — suceess şübhəsiz/şübho doğur. 
mayan müvoffoqiyyot: - difference açıq-aydın 
forq: - superiority açıq-aydın / şübhəsiz üstün- 
lük 
decidediy (dr sandıdlı) adı: 1. inamla, əzmlə: qo- 
tiyyətlə: to spenk - qətiyyətlo/ozmlə/ inamla 
danişmaq: o: ansiver — inamla/qətiyyətlə 
/ozmlo cavab vermək, 2. şübhəsiz, açıq-aydın, 
həqiqətən: 7 /ec/ decidediy unvell ihis morning 
iqətən bu səhər özümü pis hiss edirəm: 
dedly pretty girl O həqiqətə qə. 
şəng qızdır: The ehild is decidedly better today 
Uşaq həqiqətən bu gün daha yaxşıdır 
deciduvus İdrsidiuəs) adi 1. dəyişilən (buymiz 
haq.): süd (diş haq.: 2. bot. yarpaqlı, yarpağı- 
m tökon, - trees yaraqlı/yarpağını tökən ağac- 
lar, — forest yarpaqlı ağac meşəsi 
decigram(me) f desigracm) ii desiqram (qramını 
onda biri) 
decilitre f desi.listo) nı desilinr (lirrin onda biri) 
decima /desimə) nı (p/ -mae) far. onun bir hissəsi 
decimac  desmi:) r decimn isminin cəm fərmu- 
sı 
decimall fdesiml) onluq kəsr 
decimal? fdesimİl adi onluq: - fiaetion onluq 
kosr, — point onluq kosri tamdan ayıran nöqtə 
decimate F desimett) v: 1. /tərb, hər on nəfərdən 
birini gülloləmək/qətlə yetirmək: 2. qırmıq, 
öldürmək: viran etmək, xaraba qoymaq, dağıt- 
maq, məhv etmək: to — a country ölkəni viran 
etmok/xaraba qoymaq: Ciholera decimated ihc 
country Vəba ölkəni viran etdi/xaraba qoydu: 
Disease has decimated the population Xəstəlik 


decimation 


əhalinin onda birini məhv etdi 
decimation (.des”meifnl ə: 1. hərb. hər on nofor" 
dönbirin ülioloməf qol yetimə fhdürmo: 2. 
viran /xaraba qoyma, qırma, məhv etmə 
desimref asım alə desimeir (narin onda biri) 
decipher İdr"sarfor) v 1. şifrini açmaq: izah/ şərh 
etmək: 2. araşdırmaq, ayırd/müoyyon etmək, 
aydınlaşdırmaq: oxumaq: to — an ancient 
inseription qodim yazını (daş, metal, ağac və 
s. üzərində yazılmış) oxumaq: / can 1 decipher: 
ihe inseripiion on the stone Mən daşın 
dəki yazım oxuya. bilmirəm: to — smb. 
hndivriting bir kosin xottini oxuyub başa düş- 
mək: to — ai riddle tapmacanın cavabını tap- 
müq: 3, bişu düşmək, anlamaq: to — an allu- 
sion eyhiimi başa düşmək/anlamaq 
decipherable (dr səfərəbil adi: 1. şifrəsini açmaq 
mümkün olan: 2. oxunaqlı, aydın, 
(xətt, yazı haq,) 
decision İdi sn r 1. qorar, to arrive at/to come 
ton -, to makelto take a - qorar qobul ctmok 
çıxarmaq: at y your decislon? Sənin/Sizin 
qərariqərarımız nədir?, 2. qətiyyət, qətilik, 
möhkəmlik: to Haek - qotiyyətsiz olmaq 
sov great - in sən, bir şeydə qətiyyət 
törməki a man of — qətiyyətli adam 3, id/ xal 
hesabina qazanılmış qoləbo (yarışlarda) 
decisive İdi sasivl adi 1. qəti, son: inandırıcı, 
saslı: həlledici, mühüm, başlıca, a — victory 
qoti/holledici qolobə, a — battle həlledici vu- 
a. möment holledici an, a — yudgement 
qoti/son qarar, a — ansveer qəti cavab, “ ord 
öz, - attaek /ərb. həlledici hücum: 2. cə- 
kli, ozmli: - man cesaretli /ozmli 
adam: — aetion cosarotli/ozmli hərəkot: 4 
deciyive person aetx qudekly Cəsarətli adam 
cəld hərəkət edir: 3. açıq: açıqdan-açığa, aşkar, 
aq-aşkar: şübhəsiz: - superiority 
karişübhosiz. üstünlük: a - advantage 
iydin imtiyaz. 
ely fdirsassıvli) adı 1, qətiyyətlə, qeti, qoti 
surotdofoluraq, bütünlüklə, tamamilə, osaslı 


“amerikan şairləri arasında birincidir 

eness İdi"sarsıvms) in: qətilik, cəsarətlilik, 

zmlilik: üroklilik 

iki (dekl ir: 1, dən, göyərtə: upper - yuxarı 

göyərtə, middle - orta göyərtə, lover — aşağı 
göyərtə, under -(s) hobsxanadaz on - göyərto- 
do, to gö on — göyərtəyə çıxmaq: to vvalk the 
göyərtədə gəzmək, 4/1 hands on deki dən. 
Hamı göyərtəyəl 2. vaqonda/ avtobusda döşo- 
məş 3. bir dost oyun kartı 

0 (o elear the -s dən. hücuma hazırlaşmaq 
deek? İdekl r 1. bəzomək, bəzəndirmək: to — a 


. 


394 


395 


room viith flovvers otağı çiçəklərlə bəzəmək: 
streets -ed vvith flags bayraqlarla bəzədilmiş 
küçələr: 2. geyindirmək, bozəndirib-düzəndiı 
mok, geyinib-kecindirmək (liəm də to — out): 
o - oneself geyinib-kecinmək, bəzənib-dü- 
zönmək: She vas decked out in her: finest 
elothes O ən qəşəng paltarını geyinərək bəzə- 
nib-düzənmişdi 
declaim fdi/klerm) v 1. natiqlik etmok, tomtoraq- 
lı danışmaq, ifadopordazlıq/boşboğazlıq/naq- 
qallıq etmək: 2. nitq söyləmək (verilmiş mövzu 
üzrə): 3. amer. ifadoli oxumaq (bədii əsəri): 
deklamasiya demək: tomtoraqla söylomək: to 
against pislomok, məzəmmət etmək, töhmot.- 
londirmok, qoti etiraz etmok 
declamation (.deklo meifn) a 1. deklamasiya, bo- 
dil oxu sonoti: 2. təntənəli nitq: 3. verilmiş 
övzu üzrə nitq söylomə: i k 
gözəl vo aydın danışma bacarığı/qabiliyyəti: 5. 
boşboğazlıq, lağlağılıq, naqqallıq: boşboğaz- 
hiqnaqqallıq/lağlağılıq. etmə: mere — sadoco 
olaraq boşboğuzlıq/gövəzəlik/lağlağılıq/naq- 
qallıq: to burst into a — on səri. bir şey haq- 
qında boşboğuzlıq/naqqallıq etməyə 


hi, büsatlı, dəbdəbəli, tontonəliş “ style dəbdə. 
bəli / tomtoraqlı üslub: 
declarant (di/klerənt) hüq. 1. toqdim edən, ve- 
ron (ərizə, məktub və s, ərizəçi, ərizə veron, 2. 
Amerika vətondaşlığına qobul olunmaq üçün 
ərizə verən ocnol 
declaraton" (.deklə reiİn) nı 1. deklarasiya (sə- 
nədi: - of income golir haqqında deklarasiya: 
2. beydən: — ef rşhdə bir boyu" 
the - of Human Rights İnsan Hüquqları 
haqqında Bəoyannamo: the — of Independence 
Müstəqillik haqqında Bəyannamə (1776-cı il): 
- of poliey dip. siyasət haqqında bəyannamə: 
3. elan: bəyanat: elan etmə: — of vvar müharibə 
in etmə, — of the poll sosvermənin noticələ- 
rini elan etmə: to make a - bəyanat vermə) 
eşq elan etmə, izhar etmə: -- of love eşq elan et- 
mo, mohobbot izhar etmə, 5. hüq. iddia orizəsi, 
6. hüq. mohkəmə qorarının osaslandırma hisso- 
si: 7. gömrük deklarasiyası: 
declaration” (.deklə reıİn) adi: — day seçkilərin 
nəticələrinin elan edildiyi gü 
declarative İdr klaerətıv) adi: 1. deklarativ: rəsmi, 
tontənəliş — aet rosmi / tontonəli horokot, to be 
“of sırt. bir şey haqqında rosmi olaraq danış- 
maq: 2. qram. nəqli: — sentence nəqli cümlə 
declare fdr”kleər) v 1. elan / bəyan etmək: bildir- 
mək, məlumat / xobər vermək, to — peace sülh 
elan etmək, to — vvar müharibə clan etmək: to 
“ yyar upon / on a country bir ölkəyə mühari- 
bo elan etmək, to — the result of an election 


seçkinin nəticəsini elan / boyan etmək, to — 
oone”s love məbəbbotini izhar / elan etmək, 2. 
saymaq, hesab etmək: etiraf etmək, to — sın, 
an invalid bir kosi əlil hesab etmək: /He vas 
declared an imvalid O, əlil hesab edildi: He 
declares it (to be) a mistake O bunun səhv ol- 
duğunu etiraf edir:3. kozirını göstormək (qu- 
nar oyununda): to — one”s hand 1) kart aç- 
maq: 2) niyyətini açıb söyləmək, 4. göstormok, 


bildirmək: /Vorhing declares there veas a human 
being here Burada insan övladının olmasını 
göstərən heç nə / heç bir şey yoxdur: 5. (for, 
against) fikir söyləmək, münasibət bildirmək, 


tolob etmək, 6. hüq. iddia qaldırmaq, id 
zosi vermok, 7. gömrük haqqı verilməli şeyləri 
təqdim etmək (görrriükxanada): Have you any- 
ihing to declare? Gömrük haqqı alınacaq bir: 
şeyiniz varmı? to - in sosvermədə iştirak etmə- 
yo razılıq vermək, to — off pozmaq, loğv etmok 
(müqaviləni): imtina etmok: to - a bargain off 
sazişifrazılaşmanı/sövdoni pozmaq: to -- one- 
self özünü göstormokrbüruzo vermək: osl si 
masını göstərmək: /fis actions declared him (to: 
be) an honest man Hərəkətləri onun düz / vic- 
danlı adam olduğunu göstərdi 
declared (dr klcəd) aq? 1. elan edili 


“- value mal, elan olun- 
muş doyor/qiymət: — trump ovvolco göstəril- 
miş kozir, their — and covert obyects onların 
açıq və gizli məqsədləri: 2. açıq, açıqdan- 
açığa, aşkar, tanınmış, moşhur, /4e s.a declared 
arheist O, açıq ateistdir: Her declared ambition 
is to hecome a politician Onun aşkar arzusu / 
istəyi siyasətçi olmaqdır 

declassification (.dı:-klaesifi"keifn) a məxfilik- 
don çıxarma, məlum etmə: 

declassify (dı:/klassıfan) v (ox, gp -fied) məxfi- 
likdən çıxartmaq, qeyri-gizli etmək (sənədləri, 
materialları: və s.): Plans for nuclear plants 
have been declassified Nüvə zavodları tikmək 
planları məxfilikdən çıxarılmışdır 

declension (dr/klenln) a 1. meyl: eniş: enmə: — 
tovards the sea yerin donizə tərəf enməsi, in 
the — of years qoca yaşlarında, qocalana yaxın: 
2. tonəzzül: — of seience elmin tonozzülüş 3. 
konara çıxma, uzaqlaşma, düz gölməmə (qəbul 
edilmiş nümunədən): dönüklük, 4. /iz. meyllən- 
mə (maqnit əqrəbi haq.): 5. qram. hallanmaş 
the strong — qüvvətli hallanma 

declensional (dr klenİnl) adi qram. hal, hala aid 
olan: - endings hal şəkilçiləri 

declinable İdi klaməbl) adi qrarı. hallanan, halla- 
na bilən, hallara salına bilən 

declination (.dekli"neifn) in 1. konara çıxma, 
uzaqlaşmaş əyilmə, eniş, maillik, — of the 
head başın oyilmosi, 2. asır. meyl, meyilənmə 


. 


ining, 


(alduzlar haq.): 3. fiz. meyllonmə (maqnit əq- 
rəbi haq,): 4. nəzakətli imtina: 5. iflas: korlan- 
ma, xarab olma (mənəviyyat haq.): əxlaqsızlıq, 
pozğunluq, oxlaq pozğunluğu: 6. qram. arx, 
hallanma 

declinel fdklam) s 1. süqut, iflas, devrilmə: zəif- 
ləmə, azalma, the — of art / of civilization in- 
cosonətin / mədəniyyətin tonozzülü, the - of 
the Roman Empire Roma imperiyasının süqu- 
tu the - of the Soviet Empire Sovet imperiya- 
sının süqunu 7 iflasış 2. pisloşmo, zəiflomo, 
azalma (sə/ihət haq, of / in strength gücün 
/ qüvvənin zəifləməsi, gradual — getdikcə /ya- 
vaş-yavaş düşgünləşmə / üzgünləşmə: the — of: 
a fever istiliyin/qızdırmanın azalması / aşağı. 
düşmosi: 7he number ofrobberics in the area is 
on the decline Bu ərazidə soyğunçuluq azalır: 
3, son, qürub, ömrün son günləri: the — of the 
moon ayın kiçilməsi, the - of day günün qüru- 
bu, the — of life ömrün qürub çağı / son günlo- 

i, qocalıq: 4. üzücü / əldən salan xostolik (xüs, 

vərəm), to die of a — vərəmdən ölmək, to fall 
into a — 1) saralıb solmaq, əriyib qurumaq, əl- 
dən düşmək, 2) vorom xəstəliyinə tutulmaq 

decline? fdrrklam) v 1. enmək, düşmək: aşağı en- 
mək / düşmək, 7he road declines Yol üzüaşağı 
enir, 2. əyilmək, baş endirmok/oymək, boyun 
oymok: 3. batmaq (günəş haq,): The sun is 
declining Günəş balır: The day begins to declinc 
Gün axşama dönür: 4. azalmaq: His influence 
declined after he lost the election Seçkini udu: 
duqdan sonra onun nüfuzu azaldı, 5. düşmək, ki- 
çilmək: qısalmaq: 7/ie prices began to decline: 
Qiymətlər aşağı düşməyə başladı: The fever has 
declined Qızdırma / Hərarət düşüb (xəstə haq.): 
6. tənəzzül etmək: durğunlaşmaq:: pisloşmək: 
The arıs declined Sənət tənəzzülə uğradı: 
Business declined Müəssisədə işlər pisləşdi: His 
health declined considerably Onun səhhəti nəzə- 
rə çarpacaq dərəcədə pisləşdi: His. courage 
began to declinc O, cəsarətsizlik. göstərməyə 
başladı: T. rodd etmək, qəbul etməmək, imtil 
etmək, etiraz etmək: to — an offer / an invita- 
tion təklifi / dövoti rodd etmək: to - a discus- 
sion müzakirədə iştirakdan imtina etmək: to — to 
ansyver: questions suallara cavab verməkdən 
imtina etmək, / imifed her to /oin us, but she 
declined my invitation Mən onu bizə qoşulmağa 
dəvət etdim, lakin o mənim dəvətimi rədd etdi: 
The minister declined to make a statement Nazir. 
bəyanat verməkdən imtina etdi: 8. əymək, qaçır- 
maq: to — onc”s head on onre”s breast başını 
nəsinə əymək: 9. grarn. hallandırmaq 

declining fdrklanıq) adi 1. qoca, qocalıq: — 
years qocalıq illəri: ömrün qürub çağı: /e 
Spent his declining years in his native country" 
O, qocalıq illərini doğma kəndində keçirdi: 2. 
pisləşən, zəifləşən: — sales zəifləyən satış/al- 
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decode 


ver, a — birth-rate azalan doğum: 3. qurumağa 
/ solmağa başlayan 
decode fdikoudl v şifrəni açmaq: məc. oxumaq 
(çətin oxunan yazını): izah / şərh etmək: başa, 
düşmək: kodunu tapmaq: //e decoded. he 
enemy s. telegram and vere able to vvin a 
famous victory Biz düşmənin teleqramının şif- 
rəsini aça bildik (oxuya bildik) və cahanşümul 
bir qələbə qazandıq 
icələtəğə deikar: der.kələ”ta:ş) n 7. de- 
kolte (boynu və döşü açıq qadın paltarı) 
decollete (der kəltei) adi 7. dekolteli, dekolte 
(boym, çiyni və döşü açıq) . 
decolonization 1di:.kələnar zeslən) in müstom- 
ləkəçilikdən azad etmə, müstəmləkə ölkəyə 
azadlıq statusu vermə. " 
decolonize (.drkələnaızl v müstəmləkəçilikdən 
azad etmək, müstəmləkəyə azadlıq statusu ver- 
mək 
decolorate fdi: kalarett) v rongsizləşdirmək, ron- 
gini aparmaq, rəngini zoiflətmək, solğunlaşdır- 
ma. 
deçolanration (di-kalərrefn) nı soldurma, rong- 
sizləşdirmə, solğunlaşdırma 
decolourize İdi: kaləraız) v rəngini zəiflətmək: 
solğunlaşdırmaq, soldurmaq, rəngini qaçırmaq 
decommission (di-kə mifn) r” istifadodən çıxar- 
maq, bağlamaq: to - a nüelear poyer station 
atom elektrik stansiyasını istifadədən çıxarmaq 
/ bağlamaq 
decomposable (-di"kəm pouzəbl) adi 1. tərkib 
hissələrinə ayrıla / bölünə bilən: 2. çürüməyə 
meylli 
decomposel.di:kəm pouzl v 1. tərkib hissələrinə 
ayırmıq: to --a force /iz. qüvvələri paylamaq: 
2. tohlil etmək: 3. çürümək: məc. pozulmaq 
decontaminate ( di:kəntaemınett) v. deqazasiya 
etmək, qazdan təmizləmək, zərərsizləşdirmək, 
zərərsiz hala salmaq, dezinfeksiya etmək: reak- 
tiv maddələrdən təmizləmək 
decontamination V di:kən.ta:mi"neiln) r deqaza- 
siya, qazdan təmizləmə, zərərsizləşdirmə, zə- 
rorsiz hala salma, reaktiv maddələrdən təmiz- 
ləmə 
decontrol ( di.kən troul) v: dövlət nəzarətindən 
çıxarmaqfazad etməki nəzarəti götürmək 
decor fiderkə:l nr. 1, omament (rəssanılıqda, 
nəqqaşlıqda və s. bəzək), bəzək, 2. teatr. dekor, 
dekorasiya (səhnə bəzəyi) 
decora İdi kəsrə) n decorum sözünün cəm forma- 
sı 
decorate f dekərcit) a 1. bəzəmək, zinət vermək, 
zinətləndirmək: to — a Christmas tree Yeni il 
yolkasını bözəmək, Tİ sireots vvere decorated 
vvith flags Küçələr bayraqlarla bəzədilmişdi: to 
“a room vvith flovvers olağı çiçəklə / güllə bə- 
zoməkş Tiose pictures decorate the vvalis very: 
veell.O şəkillər divarları çox yaxşı bəzəyir: 2. 


rongləmək, divar kağızı çəkmək, bəzək vur. 
maq: re”re decorating the kifehen again this 
summer Biz bu yay mətbəxi yenidən rəngləyə- 
cəyik: 3. (adət. məchul növdə) toltif etmək, ni- 
şan / orden vermək, to — sınıb. vvith an order bir 
kəsə orden vermək, bir kəsi ordenlə təltif et. 
mok, Several soldiers vvere decorated for brav-- 
cry Xeyli əsgər igidliyə görə təltif olundu 

decorated ( dekərcitid) adi 1. bəzədilmiş, zinət. 
ləndirilmiş, bəzəkizinət verilmiş: 2. təltif edil. 
miş (orden və ya medalla) 

decoration (.dekə reiİn) r 1. bəzəmə, bəzək ver- 
mə, bədii tərtibat vermə, — of Christmas tree 
yeni il yolkasını bəzəmə: 2. bəzək, yaraşıq, ba- 
ok-düzək: 3. orden, medal, mükafat: 7ere are 
only a fev” public occasions on vəhich it is cor- 
reci to vvear all one s decorations Ancaq bir ne- 
çə ictimai hadisələr var ki, hər kəsin bütün me- 
dal və ordenlərini geyinməsi münasibdir 

decorative V dekərətiv) adi dekorativ: bəzək: — 
art dekorativ / totbiqi sənət, a — gold table qı- 


güldan hazırlanmış dekorativ stol/bəzək stolu 
decorator dekərertər) r 1. dekorator (dekorasiya 
rəssamı): bəzəkçi, bəzək-düzək verən (adam): 
2. rəngsaz: üzçokən (mebelə və s.), divar kağı- 
zı çəkən (usta) 
decore fdrkə:) v arx. bəzəmək, bəzək/bəzək- 
düzək vermək 


ranış, - speech ədəbli / ləyaqətli / layiqli nitq. 

decorously ( dekərəsli) adv odəblə, ləyaqətli 
qanacaqla, mərifətlə: to speak - ədəblə / loya- 
qətlə / qanacaqla danışmaq 

decorum İdr kə:rəm) n (p/ həm də -ra) 1. zahiri 
ədəb/loyaqot: tərbiyəlilik: to behave vvith - 
özünü edobloltəmkinlə / ləyaqətlə aparmaq: 2. 
ədəb, ədəb-ərkan, tərbiyə, ədəb qaydaları: 

decey" İdi kəil a 1. tələ, tor, cələ, duzaq, 2. ov- 
çular tərəfindən ovda heyvanı və ya quşu alda- 
dıb çağırmaq üçün istifadə edilən quş, 3. tələ 


yemi 
decoy? fdrkəi) v 1. aldatmaq, aldadıb çağırmaq: 
dadandırmaq: cəlb / cəzb etmək, aldadıb tələyə 
salmaq: 2. tovlamaq, yoldan çıxarmaq: to - 


decreasel (di 5 
əskildirmə, əskiltmə,, zəiflətmə, zəifləşdirmə, 
zəifləmə, — of a  svelling şişin azalması: — in. 
population əhalinin azalması: to be on the — 
azalmaq, zəifləmək, some --in birth-rate doğu- 
mun bir qədər azalması / əskilməsi: Certain (y- 
pes of crime secm to be on the decrease Gö- 
rünür, müəyyən növ cinayətlər azalır / əskilir 

deerease? (di:kri:s) v 1. azaltmaq: aşağı salmaq: 
qısaltmaq, gödəltmək: 2. aşağı düşmək: azal- 


maq, yığılmaq, bürüşmək: Temperature 
decrcases Temperatur aşağı düşür: His influ- 
ence slovvly decreases Onun nüfuzu yavaş-ya- 
vaş azalır / aşağı düşür: Student numbers have: 
decreased by 500 Tələbələrin sayı 500 nəfər 
azalıb: İnterest in the sport is steadily decreas- 
ing İdmana maraq durmadan azalır s 
deeresl (drrkri:/ n 1. fərman: dekret (ali hökumər 
orqanlarının qərarı), əmr, hökm, sərəncam: 
qanun: to issue a — fərman / sərəncam /əmr 
vermok: to establish” by — qanunla təsis. / 
müəyyən təyin etmək: — of nature təbiətin 
hökmü: 2. hifq. hökm, qərar (məhkəmənin): to 
pronounce a — hökm çıxartmaq: 3. din: kilsə 
şurasının qərarı, the -s of fate taleyin hökmü 
deeree? (di/kri:) v 1. fərman/əmr/dekret vermək: 
to -smfh. bir şeyi qorara almaq: 7)ie governor 
decreed a day of mourning Qubernator matəm 
ü haqqında fərman verdi, 2. arx. müəyyən- 
k, həll etmək, Fare decreed that they 
ivould not meet again Taleyin əmri ilə onlar 
bir daha görüşmədilər, 3. məhkəmə hökmü çı-- 
xarmaq 
deerepit (di”krepit) adi zeif, gücsüz, taqətsiz: 
qocalıb əldən düşmüş, qoca, — horse qoca / qo- 
calıb əldən düşmüş at, a — person qoca /güc- 
süz/qocalıb əldən düşmüş adam, a — bicyele 
köhnə / köhnəlmiş velosiped 
deery İdrkraı) v 1. açıqlaçıq-açığına ittiham et-- 
mök/qınamaq/pislomək, məzəmmət etmək, 
danlamaq: 2. qiymətdən salmaq (xüs. xarici 
valyutanı) 
decuman İ”dekiumən) adi nəhəng, çox iri 
böyük: — vrave nəhəng/ çox böyük dalğa 
dedicate f dedikeit) v 1. həsr / sərf etmək: to — 
one"s life to vvork həyatını işə sərf etmək, to — 
one"s life to one s ehildren həyatını (öz) uşaq- 
larına hosr etmək, to — one”s time to pleasure 
vaxtını əylənməyə eyş-işrətə sərf etmək: to — 
0ne"s book to one”s friend kitabını dostuna 
həsr etmək: /e dedicated his first book to his 
mother O, özünün birinci kitabını anasına həsr 
etdi: 2. amer. d.d. açmaq, açıq elan etmək (tən- 
tənəli surətdə): to - a vvorld fair dünya yarmar- 
kasını açmaq / açıq elan etmək: 3. əziz tutmaq, 
təqdir etmək, müqəddəs saymaq (kilsəni və s.) 
dedication (.dedi keiln) n 1: həsr etmə / edilmə: 
ithaf etmə/edilməş 7 admire your dedication to 
your vork Mən sənin / sizin özünü/özünüzü öz 
işinə/işinizə həsr etməyinə / etməyinizə vurğu- 
nam: 2. yazı, ithaf (kitabda): 3. əziz tutma, toq- 


dis etmə, müqəddəs sayma (kilsəni və s.) 
dedicator Tdedikeitər) a kitabını ithaf edon 
müəllif (bir kəsə) 


deduce fdr"diu:s) vr nəticə çıxarmaq, nəticəyə gəl- 
mək, /f azıb and bac, vee can deduce that azc 
Əgər azb və bzc desək, biz belə nəticəyə gələ 
bilərik ki, arecz: İt veould be unvise (o deduce 


. 


dəxin 


from these figures that the economy is recover- 
ing Bu rəqəmlərdən iqtisadiyyatın qaydaya düş- 
məsi nəticəsinə gəlmək ağılsızlıq olardı 

deduet (dirdəki) v 1. tutmaq, çıxmaq (verilən pul- 
dan): to — a sum from smib.”s pay bir kəsin 
maaşından müəyyən məbləğ tutmaq/çıxmaq: 
Tax is deducted from your salary Vergi sə. 
nin/sizin əmək haqqından / haqqınızdan çıxılır / 
utülur: to — the cost of the transportation 
nəqliyyat xərclərini çıxmaq: to — 586 from / 
out of siib. s pay bir kəsin maaşından 593 tut- 
maq: 2. riyaz. çıxmaq (bir ədədi o birindən) 

deduction (di ”dakİn) nı 1. çıxma, tutmi 


ma / tutma, to make — tutmaq, çıxmad 
Pay for insurance and pension sığorta və tə- 
qaüd üçün əmək haqqından tutulan (pul): 2, 
riyaz. çıxılan, 3. güzəşt: güzəştə getmə, 
the yeariy rent illik rentada güzəştə getmə, 4. 
noticə, əqli nəticə: əqli nəticəyə gəlməş de- 
duksiya (idrak prosesində ümumidən xüsusiyə 
getmə): to dravv a — məntiqi nəticə çıxarmaq: 
to reaeh an opinion through / by - deduksiya 
yolu ilə məntiqi nəticəyə gəlmək 

deductive (dı dakuv) adi deduktiv: — method 
deduktiv metod: - reasoninş deduktiv mühaki- 
mə, mühakimənin ümumidən xüsusiyə doğru 
getməsi 

deductively (di daktvli) adv deduktiv yolla, de- 
düksiya vasitəsilə 

deed (di:d) a. 1. əməl, reftar, iş, hərəkot: 
good/evil — yaxşı/pis əməl: a -- of horror dəh- 
şətli əməl / hərəkət: Their deeds do not agrec 
vith their veords Onların əməlləri sözlərilə uz 
Vaşmır / uyğun gəlmir: to serve smb. in - and 
yerd bir kəsə əməllə və sözlə xidmət etmək: 
to be reyrarded for one s göod --s yaxşı əməl- 
lərinə görə mükafatlandırılmaq: Deeds are ber- 
ter than veords vrhen people need help Adamla- 
rın köməyə ehtiyacı olduqda, sözdən çox, hərə- 
kət etmək daha yaxşıdır: 2. həqiqət, fakt: in 
very — həqiqətdə, doğrusu, 3. qocalıq, igidlik, 
rəşadət: hünər: fədakarlıq: the -ş of a hero qəh- 
rəmanın igidliyi / hünəri / rəşadəti: 4. hq. iş, 
möhürlənmiş sənəd: akt: title — hüququ təs- 
diq/müəyyən edən sənəd: to dray up a - sə- 
nod tortib etmək 

deedful / di:dfül) adi fəal, işgüzar, işcil, çalışqan 

deedless Vdi:dlis) adi fəaliyyətsiz, hərəkətsiz, 
qeyri-fəal, passiv 

deem İdi:m) v güman / zənn / fərz / hesab etmək, 
sanmaq: fikirləşmək: to — vvell / highly of smri, 
bir şey haqqında yüksək fikirdə olmaq: to — a 
proposal good təklifi yaxşı hesab etmək: to — it 
vyise to do smri. bir işi görməyi vacib hesab et- 
mək: to — it one”s duty to do smi. bir işi gör- 
məyi öz borcu hesab etmək: 7 deerr if fair Mən 
bunu ədalətli hesab edirəm: She vvas deemed (to 
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dei. "ar 


nihiner O, qalib hesab edildi 
deepi fdizpl 4 1. dərinlik: the — of knovvledge bili- 
yin dorinliyi: 2. dörin yer, çala, çökək: çuxur, ba- 
tq: The Boston — Boston çuxuru: 3. (he —) şair. 
dəniz, okean, dərya: (he azure — mavi okcan 
deep? (di:pl adi (er, "est) 1. dərin: — river /snovv 
“vound / vvell dorin çay/ qar/ yara /quyu, — 
sleep dorin yuxu, a - breat dorin nəfəs: ot 
ela - breath dorin nofos almaq: a - influcnce 
h dorin, 2. 
müəyyən dorinliyi olun, müəyyon dorinliyo 
malik olm: a honse - in (he valley dorənin do- 
:: 3, dalmış, getmiş (ükrə): — in 
thought dorin fikrə dalmış / getmiş: — in debt 
borc içində itib-batmış: — in difficulties çətinlik 
ı 4. tünd (rəng haq.): — blue. 
söy: The skyy vas deep blue Sə- 
mü tünd mavi rəngdə idi: 5. çotin, anlaşılması. 
çotin olan: a -- person çotin adam, - selentific 
principles anlaşılması çotin elmi prinsiplor: 6. 
fi: osaslı: fundamental: -- thinker ciddi 


ment ciddi arqument / dəlil: - problem ciddi 

problem: 7. mürokkob, dorkedilməz: çətin: — 

dörkedilməz sirr: — game çetin /mürok-- 
kob oyun: 8. qatı, bork, yaman: - enemy qatı / 
qoddar düşmən: -- colour qatı rəng: 

0 - poeket dövlot, var-dövlot, varlıq: o be in — 
yaters çotin voziyyotdo olmaq: (o get into — 
“vaters çotin voziyyoto düşmək, to gö off he - end 
həyocana gəlmək, coşmaq, qızışmaq, cuşa gəlmək 

deep" fdi:pl adv Ker, -est) dərin: to dig - dorin 
qazmaq: Ve had to dig deeper to find uvater Su 
Tapmaq üçün biz daha dərin qazmalı olduq: 
till vaterx run deop at. söz. z Suyun lal axa- 
am, danın yerə baxanı 

decp-brovved fdi:p”braud) adi çox ağıllı, zokalı, 
dd. uğıl dəryası 

yn (idizp braun) adi: tünd-palıdı, tünd- 
şabalıdı, tünd-qəhvo) 

deepen f"di:pnl r 1. dərinləşdirmək: dərin etmok: 
to — a ehanınel kanalı dörinloşdirmək, //e 77 
have to deepen (he vell if vee vant möre viater: 
Əgər biz çox su istəyiriksə, quyunu dərinləşdir- 
məli olacağıq: 2. dorinloşmək: daha dərin ol- 
maq: Te lake deepened after ihe dam vvas bullt 
Bənd tikildikdən sonra göl dərinləşdi: 3. məc. 
dərinləşdirmək, to — one 8 knovvledge bil 
dorinloşdirmək, 4. qatılaşdırmaq, tündloşmək 
(rəngi, boyanı): The darknoss deapens Qaran- 
Tıq qatılaşır: The colour deopens by exposure to 
dhe air Havada rəng/ boya tündləşir: 

deepfrcezet Tdi:pftiz) r dondurucu kamera (so- 
yüducu cihazda) 

deepfreeze? (ditpiri:zl v dondurmaq, bərk don- 
durmaq to — fish balığı bork dondurmaq 

deep-green Fdi:p gri:n) adi tünd-yaşıl 

deepiy Idi:plil adı: 1. dərin: to dig — dərin qaz- 


— 
maq: to feel — dərin hoyəcan keçirmək: 2. bərk, 
çox: to drink — bork / çox içmək: 3. dərindən, 
hərtərəfli: to consider the subyect — məsələni 
hərtorefli / dərindən götür-qoy etmok, — inter- 
ested dorindon maraqlanın: - impressed do- 
rindən mütoossirlonən: 4. çox, çox bərk: 
offended bork/çox bork incimiş: — indebted 
çox borca düşmüş, borc içində boğulan, She felr 
her mother"s death decpiy O, anasının ölümün- 
dən sarsıldı, 5. alçaq səslo / tonla 

deepness fdi:pnısl nı dərinlik 

deep-read fdizp red) r çox oxumuş: məlumatlı, 
bilikli 

decp-rooted Tdi:p”ruztid) adi dərin kök salmış, 
dorin kökü olan, kök salmış/bağlamış: islah- 
edilmoz: — habits islahedilmoz vordişlər, — 
hatred dərin kök salmış/ nifrət: - traditlonş 
dərin kök salmış adətlər 

deep-seated Tdizp”si:td) adi “- decp-rooted 

deer (di? nı (cəmdə dəyişmir) 1. zool. maral, 2. 
qırmızımtıl qohvoyi rəngi) 

0 to run like a -- ceyran kimi qaçmaq 

forest fdbo.fərist) in maral qoruğu, marallar: 
üçün qoruq yeri 

deer-hair f"diəhcər) n 1. maral yunu, 2. bor. sim- 
li qamış 

deer-hound (diəhaund) r şotlandiya fazısı /ov iti 
(üt növü) 

deer-neek (diənek) r nazik boğaz (arlarda) 

deer-park İdiəpa:k) r.“ deer-forest 

deer"s eye fdiəzai) r: şabalıd 

deerskin Tdrəskin) maral dörisi, sığın dərisi 

deer-stalker fdiə.stə:kər) 1. qiymətli dərisi 
olan heyvan ovçusu: 2. ovçu papağı (keçədən 
tikilmiş) 

deer-stalking f dtə-stə:kin) n maral ovu 

deer-stealer f diəssti:lər) maral öldürən və ya 
oğurlayan brakonyer (icazəsiz maral ovlayan 
adam) 

deer-tiger (diə-tatgə) zool. puma, küquar 
(Amerikada yaşayan vəhşi pişik) 

deface (di feis) v. 1. korlamaq, xarab etmək, pis 
vəziyyətə salmaq, eybəcər hala salmaq: təhrif: 
etmək, to — a vork of art incəsənət əsərini 
korlamaq/xarab etmək: 7he valİ had: been 
defaced viith slogans Şüarlar divarı pis vəziy- 
yətə salmışdı: 2. pozmaq, oxunmaz hala sal- 
maq: /t is an offence to deface library books 
tabxana kitablarını pozmaq/oxunmaz hala sal- 
maq qəbahətdir / yaramaz hərəkətdir 

defacement (di”feismənt) r 1. korlama, korlan- 
ma: xarab etmə / edilmə, xarab olmaş təhrif et- 
mə/edilmə: 2. pozma, qaralama, pozulma, qa- 
ralanma: 3. eybəcərlik, kifirlik, çirkinlik 

de facto" (.di: faktou) adi de-fakto, faktiki, həqi- 

ruler/government — hakimiyyətdə olan 
hökmdar / hökumət 

de facto? (.di: faxktou) adı) de-fakto, faktik surot- 


399 


defective 


də, işto, həqiqətdə: 7houg/ his kingship vvas 
çhallenged, he continued to rule de facto Onun 
yrallığımın rədd edilməsinə baxmayaraq, o hə- 
qiqətdəfde-fakto/ faktiki olaraq rəhbərliyini da- 
vam etdirirdi 

defamation (.defə"meifn) n diffamasiya (bir şəxsi 
qəkələyən məlumatın mətbuatda çap edilməsi): 
söyüş, söymə, böhtan, iftira, şər, — of eharacter 
şoxsin hörmətdənyetibardan/nüfuzdan salınması 

ddefamatory İdi”facmətəri) adi: hörmətdənvetibar 
dan /nüfuzdan salan: böhtançı, biabır edi 
statement ifşaedici/böhtançı bəyanat, a - book 

ibirçı kitab: 

defame İdi feim) v abrını tökmək, söyüb biabır et-- 
mok, bodnam etmok, lokolomək: rüsvay etmək 

defatted (di: fed) adi yağsızlaşdırılmış, yağı 
alınmış 

default" İdi fəzl) in 1. toohhüdü yerinə yetirmo- 
mə, toohhüdün yerinə yetirilməməsi (siüs. pula: 
əlaqədar olan): ödəməmə, ödəniləcək pulu 
vaxtında ödomomo: borcu verməkdən imtina 
etmə, 2. diqqətsizlik, gözdən qaçırma, sohlon- 
karlıq, başısoyuqluq: through sınb.  “ bir ko- 

səhlənkarlığv/başısoyuqluğu/diqqossizli 
üzündən, 3. hüq. məhkoməyə golməmə, to 
make -- məhkəmənin çağırışına gəlmomok: to: 
suffer a - məhkəməyə gəlməmək üzündən işi 
uduzmaq: to gö by -- cavabdeh olmadan işə bax- 
maq: 4. id. yarışdan çıxma, to lose a mateh by 
-- yarışa gölməməyə görə sıfir xal almaq: 7)iey: 
dost the match by default Gəlmədiklərinə görə 
onlara məğlubiyyət verdilər: 5. ovç. 

default? (di fəsli) 1. öhdəliyini/toəhhüdünü 


zanc payı) verməyi dayandırmaq: 2. hüq. moh- 
komonin çağırışına gölmokdon boyun qaçır- 


maq: 3. hüq. məhkəməyə gölməkdən boyun qı 
şırmanı qeydə almaq, işə qiyabi baxmaq, qiya- 
bi qorar çıxarmaq (iddiaçının xeyrinə): 4. id. y 
"ışdan çıxmaq, mübarizəni dayandırmaq 

defaulter (dı fə:ltə?)n 1. öhdəliyi/toohhüdü yerinə: 
yetirməyən tərəf: 2. bankrot, müflis, var-yoxu 
əlindən çıxan (adam): 3. israfçı: 4. hüq. məhko- 
məyə gəlməkdən boyun qaçıran torof: 5. qaydı 
nı/qayda-qanunu pozan/günahı olan əsgər, 6. 
yarışdan çıxan idmançı (yarış qurtarmamış) 

defcatt (dizi) n 1. məğlubiyyət, məğlub olma: 
darmadağın etmə / edilmə: tar-mar etmə / edil 
məş tar-mar, the — of a party partiyanın məğ- 
hubiyyəti (seçkidə və s.): the - on points id. xal 
hesabı ilə məğlubiyyət / məğlub olma: 7 never 
consider the possibility of defeat Mən heç vaxt 
məğlubiyyətin mümkünlüyünü təsəvvür etmi 
rəm, to inflict / to administer a — upon smb. 
bir kosi moğlubiyyətə düşar etmok / uğratmaq: 
to suffer / to sustain a — moğlubiyyətə düçar 
olmaq 7 uğramaq: Fe had six vvins and to 


defeats this season Bu mövsümdə bizim allı qə- 
ləbəmiz və iki məğlubiyyətimiz olub: 2. puça / 
boşa çıxma (iimid haq.) 1 vvas the defcat of all: 
my hopes Bu mənim bütün ümidlərimin puça / 
boşa çıxması idi: 3. hüq. loğv etmə 

defeat? fdr fit) v 1. məğlub etmək, moğlubiyyəto 
düçar etməkvuğratmaq: to — the enemy düşməni 
məğlub etmək/məğlubiyyəto uğratmaq: 7)ıe 
enemy veas defeated in a decisive batıle Düşmən 
həlledici döyüşdə məğlub edildi: to — a can- 
didate namizədi moğlub etmək (seçkidə): He: 
vill defeat he gövernment at he next election Biz 
gələn seçkidə hökuməti məğlub edəcəyik, to — 
sb. on polnts id. bir kosi xal hesabı ilo moğlub 
etmək, Our: team has defeated their opponenis on 
poinis Bizim komanda rəqiblərini xal hesabı ilə 
məğlub edib: 2. puça/boşa çıxartmaq, pozmaq, 
muveffəqiyyətsizliyə uğratmaq (işi və s.): 1o — 
sb, of his hopes orx. bir kosin ümidlərini boşa 
çıxartmaq / puç etmok: 3. hi. loğv etmok 

defeatism İdi i:uzm) in moğlubiyyərçilik 

defecate f defikest) v 1. temizlomok: çökdürmək, 
çökmoyo qoymaq (mayeni): təmizlənmək, 
çökmək (maye): 2. fiziol. nəcis ifraz etmək, 
qarnını boşaltmaq 

defecation (.defi keiln) n: 1. təmizləmə, təmiz- 
lənmə? boşalma: saflaşdırma: 2. /iziol. nəcis if- 
raz etmo, qarnını boşaltma 

defeeti di feki) n 1. defekt, nöqsan, qüsur, eyib: a 
“ in a charaeter xarakterdə qüsur / nöqsan: 
genetic -s genetik qüsurlar, --in the mechanism. 
mexanizmdə defekt / qüsur / nöqsan: meehani- 

1 -s. in a car maşında mexaniki defektlər / 
qüsurlar, 7)he pıqehine is unsafe bocause of the 
defecis in it İçində olan defektlərə / qüsurlara 
görə maşın təhlükəlidir: -s in the education 
system təhsil sistemindəki qüsurlar / nöqsanlar, 
İUs quite evident that our education system has 
certain defecis Tamamilə aydındır ki, bizim təh- 
sil sistemimizdə müəyyən qüsurlar / nöqsanlar 
var: 2. çatışmazlıq, çatışmayan mi 

defect? fdi"fekt) v dəyişmək, dezertirlik / fərari- 
lik. etmək, qaçmaq, düşmən cəbhəsinə keç- 
mök: to — to the enemy düşmən uərafinə / cəb- 
həsino keçmək 

defection (di Tekİn) n 1. pozma (eribarı, borcu): 

, dönüklük, mürtədlik: qopma: ayrılma: 
dezenirlik, fərarilik, qaçma: 2. iflas, iflasa uğ- 
rama, müvəffəqiyyərsizlik, uğursuzluq 

defective (dr fektivİ adi 1. natamam, yarımçıq, 
qüsurlu: qeyri-mükəmməl, nöqsanlı: — rules 
nöqsanlı / qüsurlu qaydalar: — pronunciation 
qüsurlu/nöqsanlı tələffüz: a — method yarımçıq 
/ qüsurlu / nöqsanlı metod: a — theory qeyri- 
mükəmməl / natamam nəzəriyyə: The fransla- 
tion is defective Tərcümə qüsurludur / nöqsan- 
lidir: 2. nasaz, xarab, zədələnmiş, zədə almış: . 
pis: — machine nasaz maşın: — memory pis 


defectively 


yaddaş 
məmiş, inkişafdan qalmış: 4. qrarn. çatışmayan 
fel (yəni bəzi qrammatik forması olmayan): — 
verbs çatışmayan fellər, Mast is a defective 
verb Müst çatışmayan feldir 
defeetively (di fekuvli) adı” az, qeyri-kafi, yetiş- 
nəyəcək qədər, kifayət etməyəcək dərəcədə, 
nöqsanla, qüsurla, kosirlə. 
defectiveness (dr fekuvnis) n qeyri-kafilik: 
qüsurluluq, nöqsanlılıq, qeyri-mükəmməllik, 
natamamlıq 
defeetor İdi fektər) ir dönük: dezertir, forari, qa- 
çaq: düşmən tərəfinə keçən adam, düşmənə sa- 
lmiş adam: vətənə qayıtmayan adam 
defence fdr fens) 1. müdafi: mühafizə: müda- 
fiə etmə: qoruma: the — of one”s country voto- 
nini qoruma /müdafiə etmə: Department of 
Defence aner: Müdafiə Nazirliyi: 7yees are a 
defence against veind Ağaclar küləkdən müdafi- 
ədir in - of pence sülhün müdafiəsi naminə: to 
dic in - of liberty azadlıq uğrunda holak olmaq 
ölmək: national — milli müdafiə, ölkənin 
müdafiəsi: veapons of - müdafiə silahları: the 
system of eolleetive — kollektiv müdafiə siste- 
mi: to make n good — against the enemy 
düşməndən yaxşı müdafiə olunmaq: esr 
defence is offence Hücum m yaxşı müdaftədir: 
2. hərb. müd: stehkam, müdafiə si 
mi: eoast -s sahil istehkamları: 3. hüq. özünü 
müdafiə edən torof ənəhkəmədə): the coun- 
selvintnesses for the - müttəhimin vəkili / şa- 
hidləri: 4. vekilin nitqi, 5. i4. müdafiə, team — 
bütün komanda ilə müdafio: man-to-man — 
oyunçunun oyunçuya qarşı müdafis: 
0 the seience / art of — boks 
defenceless İdi fensls) adi 1. müdafiəsiz, müdafio 
olunmayan: a - city müdafiəsiz şəhər, a — ani- 
amal müdafiəsiz heyvan: 2. kimsəsiz, köməksiz, 
arxasız: a - ehild kimsəsiz / köməksiz uşaq 
defencelessness (di fenslisnis) i) müdafiəsizli 
arxasızlıq, kimsosizlik, köməksizlik: the — of 
the city şəhərin müdafiosizliyi: the — ofa ehild 
uşağın köməksizliyi 
defenceman (di fensmən) a (ə/ -men (-mən)) id. 
müdafiəçi (/irbol, hokkey oyunlarında) 
defend (dr fend) v 1. müdafiə / mühafizə / hima- 
yə etmək, qorumaq: to — one”y country ağa- 
İnst enemies vətənini düşmənlərdən müdafiə 
etmək: to — sir. bir kəsi müdafiə etmək, to — 
oncself from / against sr. özünü bir kəsdən 
qorumaq: to — a tovvn şəhəri müdafiə etmək / 
lorumaqş to — one”s cause / ideas / leader öz 
işini / ideyalarını / rəhbərini müdafiə etmək: 2. 
müdafiə olunmaq / qonınmaq (frəm də id,): 
hen the dog attacked me, 1 defended myself 
yi a stick İt mənə hücun edəndə mən özümü 
əl ağacı ilə qoru 3, hüq. məhkəmədə mü- 
dafiə etmək, vəkil kimi çıxış etmək: müdafio: 


- — € 
5 3. əqli cohətdon/baxımdan inkişaf et- İ 


İ 


- 
olunmaq, özünün günahkar olduğunu inkar et. 
mək (rnürtəhim haq.): 

0 God defendi Allah sən saxlal 


defendant İdi fendənt) in 1.- hüq. cavabdeh: 2. 
müqəssir, müttəhim 

defended (dr”fendid) adi müdafio/mühafizə olu- 
nan: — post Hərb. müdafiə olunan mövqe / post 
(növbətçi yeri) ) 

defender İdi”fendə? 1. müdafiəçi, tərəfdar, ha- 
vadar, -s of peace sülh tərəfdarlar, -s of 
human rights insan hüquqlarının müdafiəçilə- 
riz 2. id. müdafiəçi: He had to beat several 
defenders to score Hesabı açmaq üçün o bir ne- 
çə müdafləçini keçməli oldu: 3. id. öz adını sax- 
İamaq uğrunda mübarizə aparan çempion 

defending line İdı fendin lam) id. müdafiə xət- 
ü 

defense fdr fens) r“ defence: 

defenseless İdv fenslis) adi “ defenceless 

defenseman (di fensmən) n (?/ -men İ-mən)) 
defenceman 

defensible (di fensəbl) ad? müdafio oluna bilən: 
müdafiəyə layiq: a — castle müdafiə oluna bi- 
lən qəsrş a - theory müdafiəyə layiq nəzəriyyə 

defensivel (dı”fensiv) n müdafiə, müdafiə möv- 
qeyi: to be/to stand on the - müdafis olunmaq, 
müdafiədə olmaq, müdafiə mövqeyi tutmaq: to 
take on the — müdafiəyə keçmək: to throvv 


ssmb, on the - bir kəsi müdafio olunmağa məc- 
bur/vadar etmək: 7)ie 1eam veas on the defen- 
sive Komanda müdafiə mövqeyi tutmuşdu 


təş, 2. müdafio (ləm də id.): - 
fare müdafio əməliyyatları: — installations 
üdafio qurğuları, - position müdafiə möv- 


qeyi 

defensively (dı fensıvli) adv müdafiə olunaraq, 
müdafiədə duraraq 

defensiveness Idı Tensıvnis) r müdafiəçilik, mü- 
dafiə olunma 

defer fdi fə: 1:1, təxirə salmaq, başqa vaxta 
keçirmək, sonraya qoymaq, yubatmaq: to — a 
visit görüşü toxiro salmaq: to — payments ödə- 
mənin vaxtını uzatmaq: to a discussion mü- 
zakirəni təxirə salmaq / yubatmaq: to - vvriting 
the ansvver cavab yazmağı yubatmaq: 2. iərb. 
çağırışdan möhlət vermək 

defer fdr fə:/) v 11 1. (to) hesablaşmaq (Dir kəsin 
ikri ilə): 2. ümid / arxayın olmaq, belbağlamaq 
(bir kəsə): 3. güzəşt etmək, güzəştə getmək: ta- 
beltəslim olmaq: qulaq asmaq (bir kəsin orzu- 
suna): to — to siıb./s opinion/yudgement bir 
kəsin fikrini/rəyini nəzərə almaq: to — to 
smb./s authority bir kəsin nüfuzunalavtoriteti- 
nə belbağlamaq: /7/ defer to your advice Mən 
sənin/sizin məsləhətinə/məsləhətinizə qulaq 
asacam: 4. hüq. arx. vermək, bağışlamaq, hə- 


definite 


diyyə vermək 

eference (defərəns) nı 1. hörmət, ehtiram, to 
pay / to shovr — to sirb., to treat srsb. vvith — 
bir kosə hörmətləyehtiramla yanaşmaq, bir kə- 
sə hörmət/ehtiram göstərmək: in/out of — to 
the court məhkəməyə hörmət /ehtiram əlamə- 
qi olaraq: in - to your vrishes sənin/sizin arzu- 
ların arzularınızı nəzərə alaraq 

deferential (-defə renləl) adi hörmətli, ehtiramlı, 


möhtərəm 

deferentially (.defə renfəli) adı: hörmətlə, ehti- 
ramla: 

deferment (dr fe-mənt) n 1. təxirə salma, təxir: 
2. hərb, vaxtı uzadılma: möhlət 

deferred (di fo:d) adi 1. təxirə salınmış, möhlət ve- 
rilmiş, vaxtı/müddəti uzadılmış: — annuity illik. 
rentanın/gəlirin ödəmə müddətinin / vaxtının uza- 
dılması, — debt vaxtı / müddəti uzadılmış borc: 2. 
endirilmiş, azaldılmış, - rate endirilmiş tarif, 3. 
hərb. müddot almış: 4. longidilmiş, yubadılmış: 5. 
gələcək üçün planlaşdırılmış: — income/ eredit 

gəlir hesabına ayrılmış avans 

deftance (di”farəns) n ədobsiz/həyasız davranış, 
açıq itaətsizlik, laqeydlik: - of a resolution 
qətnaməni yerinə yetirməmə: to bid - to sm. 
to set sın. at — bir koslə hesablaşmamaq, bir 
kəsi heç nəyə hesab etməmək: / sef him and his 
threats at deflance Mən onu və onun hədələrini 
vecimə almıram: 

in ofsmfh. bir şeylə hesablaşmadan, bir şeyə. 

tam laqeydlik göstərərək, bir şeyi vecinə almadan 

defiant İdi faənt) adi 1. itsotsiz, itaət etməyən, 
tabe olmayan, boyun oyməyən? dikbaş, lovğa, 
qaba, odəbsiz: ötkəm, sözqaytaran: a — manner 
qaba/odobsiz/lovğa hərəkət, a — look ötkəm 
ovğa baxış: a — speech lovğa/ötkəm nil 
vvords qaba/ ötkom /ədəbsiz sözlər: a - afti- 
tude qaba/ ədəbsiz münasibət, 2. heç kəsə inan- 
mayanVetibar etməyən? hər şeydən şübhələnən 

defiantiy (di"farəntli) adı 1. ədəbsizcəsinə, 


ədəbsizliklo, həyasızcasına, kobudcasına, 
ədəbsiz bir tərzdə, 2. nümayişkaranə, açıq-açı: 
ina, qəsdən, bilə-bilə 


deficieney (dr fifənsi) n 1. yoxluq, olmama (bir 
sey): qıtlıq, çatmama, əskik gəlmə: kəsir: defi- 
sit: — of food orzaqın yoxluğu/çatmaması /qıt- 
hiğı — of air havanın yoxluğu/olmaması/çatma- 
ması, Vitamin deficiency can İead to illness 
ramin çatışmazlığı xəstəliyə gətirib çıxarar: a 
of ten pounds on funt əksik: 2. nöqsan, qüsur, 
eyib: — of intellect əqli nöqsan/çatışmazlıq: 
mental — kəmağıllıq, ağıl zəifliyi: Her defi- 
ciencies as a vəriter are all too clear Onun ya- 
zıçı kimi bütün nöqsanları tam gözə çarpır. 
deficient (di ilənt) aqi 1. məhrum (bir şeydən): 
"ükəmməl, yarımçıq, natamam, nöqsan- 
İk, qeyri-qənsətbəxş, a — suppiy of vvater su- 
yun qeyri-qənaətbəxş təminatı a diet — in iron 


dəmir olmayan /Çatışmayan pəhriz: to be - in 
experience təcrübəsi çatmamaq: to be — in 
knovvledge biliyi kosirli olmaq/çatışmamaq: 
Our knovvledge of the universe is still extraor- 
dinarily deficient Bizim kainat haqqında biliyi 
miz hələ də qeyri-kafidir: 2.. çatmayan, çatış- 
mayan, əskik olan, — amount çatışmayanyəskik 
olan məbləğ (pul haq.) 

deficientiy (dı fifəntli) adv az, qeyri-kafi, yeti 
məyəcək / kifayət etməyəcək dərəcədə: nata- 
mam, qeyri-mükəmməl 

deficit ( defisit) a defisit, çatışmazlıq: a budget — 
büdcədə kəsiri: payments — ödəmə balansının 
çatışmazlığı 

defied (di faıd) to defy felinin pr, pp forması 

defile" İdi fal, “di:ful) a dar keçid (dağ yerində) 

defile? (dr fal) v 1. çirkləndirmək, bulamaq, ba: 
trmaq, korlamaq: to - the vvoods meşəni çirk- 
ləndirmək (kağız, butulka və s. atmaqla): to — 
smb. s minds bir kəsin beynini/düşüncəsini 
korlamaq: Does pornography defile the minds 
of its readers? Pornoqrafik ədəbiyyat oxucula- 

ini/düşüncəsini korlayırmı?: 2. mur- 

ləkələmək, təhqir etmək (müqəddəs 

yeri): The altar had been defiled by vandals 
Mehrab / Səcdəgah barbarlar tərəfindən təhqir 
edilmişdi: to — the marriage-bed ər-arvadlıq 
yatağını təhqir etmək /ləkoləmək 

defilement (di failmənt) n 1. çirkləndirmə, kir- 
ləndirmə, batırma, bulaşdırma, 2. murdarlama, 
murdarlanma, təhqir etmə/edilmə: 3. arx. zor" 
lama, qızlığını / bəkarətini alma, əxlaqını poz- 
ma: yoldan çıxarmayçıxardılma, başdan çıxart- 
ma, pis yola düşmə 

definable İdi fannəbi) adi teyin olunayedilə bilən, 
müoyyən edilə bilən, tərif verilə bilən 

define İdr fan) v 1. toyin/ müəyyən etmək: 
müəyyənləşdirmək: to — a term termini müəy- 
yən etmək, Vyrifers of dictionarics try to definc: 
vvords as accurately and clearly as possible 
Lüğət yazanlar sözləri mümkün qədər dəqiq və 
aydın müəyyənləşdirməyə çalışırlar: to — one”s 
position öz münasibətini/rəyini bildirmək: to - 
smb. s duties bir kosin vəzifələrini müoyyən- 
ləşdirmək: 7he povers of a yudge are defined 
by lav Hakimin səlahiyyətləri qanunla müəy- 
yən edilir: 2. sərhədi müəyyənləşdirmək: 
Vhen boundaries betuvcen countries are not 
elearly defined, there is usually trouble Ölkələr 
arasında sərhədlər qəti olaraq müəyyənləşdi- 
rilmədikdə adətən narahatlıq/xoşagəlməyən 
hadisələr olur: 3. aydın görünmək, 7)e moun- 
tain vvas sharply defined against the eastern sky: 
Dağ şərqdə səmanın fonunda aydın görünürdü 

definite f defint) adi 1. aydın, dəqiq, şübhəsi 
opinion aydın / dəqiq fikir, - time dəqiq vaxt 
- place dəqiq yer, — period müəyyən dövr: — 
dimensions dəqiq ölçülər: - statement dəqiq 
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molumat: — decision dəqiq aydın qarar, — 
result şübhə doğurmayan / dəqiq notico: / /iave: 
no defimite plan for tomorrov" Mənim sabah 
üçün dəqiq / müəyyən planım yoxdur: 1 vvant a: 
düfiite ans or "no” Mən qəti / dəqiq 
cavab istəyi və ya "yox”: 2. qram. 
- article müoyyonlik artikli 
definitely  defimihl adı” 1. aydın, do 

aşkar surotdo: dürüst, tamamilə düzgün 


1 3 
liq, aydınlıq, açıqlıq, doqiqlik: şübhəsizlik 
1, toyin etmə / edilmə: 
ntence cümlənin tərifi: 
in edilməsi: to give a - tərif ver- 
mək: to give a — to the sentence cümləyə tərif: 
vermək: 4 perfect definition of the sentence has 
not heen given yet Cümləyə hələ də kamil tərif 
verilməmişdir: 3. aydınlıq, açıqlıq: 7ite phtoto- 
grapl us poor defimition Fotoşəklin aydınlığı 
zəifi 
definitive (di"fintivl adi 1. qəti, son: - ansver / 
sentence qati cavab / hökm: 2. tam, dürüst, də- 
qiq, doğru: — text of a poem poemanın tam 
mehi: 3. fərqləndirici, xarakterik, sociyyəvi, 
sası — distinetions fərqləndirici /sociyyəvi 
fərqlər: 4. qram. təyin edən, təyinedici, toyin 
olunda çıxış edən 
iively (di fimuvli) adv qəti surotdo / ola- 
raq, tumamilo, bütünlüklə, dönmədən, həmişo- 
lik olaraq 
deftate fdifteti) v 1, boşaltmaq, havani/ qazı bu- 
qi (bir şeydən): to — n balloon /a tire şa- 
anı boşaltmaq: 2. buraxmaq (şi- 
nin, şarın içindəki havanı): 3. mal. kağız. pul 
buraxmağı azaltmaq: 4. qiymoti aşağı salmaq: 
tökzib etmək, yalanı çıxartmaq, yalan oldu- 
u sübuta yetirmək: to - a rumour şayiəni 
ib etmək / yalana çıxartmaq 
fterfn) i. 1. qazı/havanı buraxma, 2. 
iya (tədavüldə olan kağız pulların 
miqdarının azalması): 3. geol. küləyin tosiri 
noticosindo baş veron eroziya (yer qabığının 
düğılması prosesi) 
defleet (di eki) v 1, öymək: sapdırmı 
maq: vaz: keçmək: istiqamətini də) 
(bir şeyin): to — n magnetic needle maqnit əq- 
rəbinin istiqamətini dəyişdirmək / sapdırmaq: 
o smb. y thouglts from sər. bir kosin fikir- 
lərini bir şeydon daşındırmaq yayındırmaq: The 
bullet deflected from the vall Güllə diyardan 
sapdı: She vel not be easily deflected from her: 
purpose Onu məqsədindən daşındırmaq çox da 
asan olmayacaq: 2. əyilmək, meyl etmək: sap- 
$o — to the right sağa oyilmək/meyl ct- 
irmək (söhbətin mövzusunu və 
rayındırmaq: to — sib. s yudgement bir ko- 
fikrindən daşındırmaq/yayındırmaq 


. 


defleeted” di İlektid) aq) əyilmiş, qatlanmış: 
septum rib. burun çoporinin əyilməsi 

defteetion (dr flekİn) 1. düz istiqamətdən ya- 
yınma / sapma: 7)ae smallest deflection of the 
missile could bring disaster Raketin istiqamət-. 
dən kiçicik yayınması/sapması fəlakət yarada / 
doğura bilərdi: 2. /iz. maqnit meyli 

deftective (di”fektv) adi əyilən, sapan, norma- 
dan konara çıxan 

deflector (di flektət i: qaytarıcı, reflektor 

defloration (-di:flə:Teifn) a: 1. qızlığını alma, 2, 
gülləri dormo / qopartma 

deflovver İdi: flanə") v 1. qızlığını almaq: 2. çi- 
çokləri qopartmaq/dorməkiyolub tökmək / yo- 
luşdurmaq: 3. arx. kitabdan ən yaxşı sohifəni 
cırıb çıxartmaq 

defoliate İdi foulert) v 1. yarpağını tökmək, yar- 
paqsızlaşdırmaq, yarpağını yolmaq (birkilərin 
və ya ağacların): 2. bitkini məhv etmək (kimyə- 
vi vasitə işlətmək yolu ilə) 

defoliation İdı.fouli"eıfn) in yamağı tökmə, yar- 
paqsızlaşma 

deforest İdi fənn) v meşəni qırmaq, meşəsizloş- 
dirmək 

deforestation Tİbifrsl n meşəni qırma, 
meşosizləşdin 

deform (dr 
şəklə salmaq, 
hala salmaq: korlamıq, xarab etmək: 4 disease 
had deformed his hands Xəstəlik onun əllərini 
eybəcər hala saldı: 2. formasını / şəklini dəyiş- 
dirmol z şəklini / formasını doyiş- 
mək: oyilmək 

deformation (.di:fə: meifn) a: 1. eybocorloşdir- 
mə, eybocor hala salma, əymə, əyilmə, a - of 
the spine onurğa sümüyünün əyilməsi, 2. pis- 
loşmə, xarablaşmaç pisləşdirmə, xarablaşdır. 
maş ağırlaşma, 3. fex. deformasiya (forma- 
mrfşəklin dəyişməsi) 

deformed 1. 
miş, şikəst el 
miş: üz. /sifətş He vas: born vvith a: badly 
deformed foot O, anadan ayağı şikəst doğul- 
müşdür: 2. xarab edilmiş /olmuş: pozğun, po- 
zulmüş: xəstə, — il ü 

Tdrfə:i ik, 

inlik, biçimsizlik: 2. çatışmazlıq, nöqsan, 
qüsur, eyib: çatmama, kəsir 

defossion (dı Təfn) ir dar. diri-diri basdırılma / 
gömülmə / quyulama 

defrand Hd: Trəvdl r aldatmaq: əlindən almaq (al- 
datmaqla): dilə tutub almaq (bir kəsdən): to — 
smb. of smth. bir şeyi bir kosdən dilə tutub / 
tovlayıb almaq: She vas defrauded by a dis- 
honest accountant Fırıldaqçı mühasib onu al- 
datdı 

defraudation 1-d::frə: defn) in: aldatma, yalan, 
hiylə, firıldaq, kələk, hiyləgərlik, doloduzluq 


degrade 


defray (di freil v 1. mal, ödəmək, haqqını / müz- 
dunu / pulunu vermək, to — the expenses xorc- 
lori ödəmək, xərci öz üzərinə götürmək: 2. arx. 
ovozini vermok, yerini doldurmaq 

qefrayment İd" freimənt) n 1. haqqını: vermə 
ödəmə, ödəniş: 2. haqq, muzd, ödəniş, mobloğ 

defrost 1.di: frəst) v: 1. əritmək (buzu, yağı və: 
s.): donunu açmaq (dondurulmuş ərzağın və 
x): The fridge needs: defrosting: Soyuducu- 
mun/Buzxananın buzunu açmaq. lazımdır: 2. 
ərimək, donu açılmaq (dondurulmuş ərzağın): 
A frozen chicken should be allovved to defrost 
çompletely before cooking Bişirməzdən öncə 
dondurulmuş toyuğun/çolpanın donunu açmaq 
lazımdır: Hovr long vəill it take to defrost this 
meat? Bu ətin donunun açılması nə qədər vaxt 
aparacaq? 

defrostation (di: fros"teiİn) n əritmə, donunu aç- 
məş ərimə, donu açılma (ərzağın) 

deft fdefi aqi 1. cəld, diribaş, zirək, çevik: baca- 

yaqlı, mahir: məharətli, qı 


-- hands bacarıqlı əllor, She is a defi hand vrith 

ihe needle O tikməkdə mahirdir: 2. dial. səliqə- 

təmizkar, tomiz, qoşong, xoşagələn 

liy fdefili) adv mahirano surətdə, məharətlə, 
ustalıqlaş cəld, bacarıqla 

deftness fdeftnis) in: mahirlik, ustalıq: coldlik, 
bacarıqlılıq 

defunet" (di”fapki) in: ölü, meyit, cənazə, mor- 
hün 

defunet? (di fankt) aqi 1. ölmüş, ölü, mərhum, 2. 
yox olmuş, gözdən itmiş: qırılmış, qırılıb qurtar- 
miş, sönmüş, — stars sönmüş / yox olmuş ulduzlar 

defunetion (di”fapkİn) n ölüm, ölmə, vəfat etmə 

defy fdi"fai) v (or, pp defied) 1. açıq-açığına rədd 
etmək, məhəl qoymamaq, saymamaq, əhəmiy- 
yot verməmək, etinasızlıq göstərmək: to - 
public opinion ictimai rəyə / fikrə etinasızlıq 
göstərmək / əhəmiyyət verməmək: Sie defied 
her parents and got marricd O, valideynlərini 
saymayaraq ərə getdi: to — the lavv qanuna mə- 
hol qoymamaq/etinasızlıq göstərmək /ohəmiy- 
yet verməmək: 2. dayana bilmək, davam getir- 
mək, qabağında dura bilmək: 7he garrison 
deficd enemy attacks for several days Qarnizon 
(qalada və ya şəhərdə yerləşdirilmiş qoşun də- 
stəsi) düşmənin hücumlarına bir neçə gün da- 
vamftab gətirdi: 3. çətinlik (nəl edilməsi müm- 
kün olmayan) törətmək: imkan verməmək: 
mümkün olmamaq: /: defies definition / 
description Bu, tərifə / təsvirə gəlmir: The door 
deftes all attempis to open it Bütün cəhdlərə 
baxmayaraq qapını açmaq mümkün deyil: The 
problem itself deftes solution Problem özü öz 
həllinə imkan vermir 

degas Idi gzs) v deqazasiya etmək, qazdan tə- 


di 


. 


mizləmək, zərorsizloşdirmək (qazdan), zəror- 
siz hala salmaq (gaz haq.) 

degassing (di gucsin) ni deqazasiya, qazdan to- 
mizləmə, zərərsizləşdirmə, zəhərsiz hala sal- 
ma (qaz haq,) 

degeneraey (di dşenərəsil a 1. nəsli / cinsi po- 
zulma, cinsi xarab olma: cırlaşma, getdikcə xa- 
rablaşmayxarab olma” 2. degencrativlik (bax: 
degenerate): 3. düşkünlük: zəiflik, zəifloşmə: 
korlanma, pisloşmo: 

degeneratei Idi dşenənt) n degenerat (cismani 
və ruhi pozğunluq əlamətləri olan adam), ey- 
böcər, məc. nacins, bodzat 

degenerate? (di"dşenərit) adi 1. degenerativ 
(bax: degeneratel): 2. nəsli pozulmuş, cırlaş- 
miş, oslini itirmiş, pisləşmiş: 3. əxlaqsız, oxla- 
qı pozulmuş/pozğun, tərbiyəsiz: tonozzülə uğ- 
ramış: - behaviour pozulmuş əxlaq/davranış: — 
art tənəzzülə uğramış sonət 

degenerate) (di dşenərcit) v 1. nosli / cinsi pozul- 
maq, cırlaşmaq, nəsli kosilmək: 2. pisləşmək, 
pis hala düşmək: /His healıh is degenerating 
rapidly Onun səhhəti sürətlə pisləşir 

degeneration (di dşenərreifn) a 1. tənəzzül: nəs- 
li pozulmayxarab olma: cinsi pozulma, pisloş- 


mə, degenerasiya: məc. pozulma, cırlaşmı, get- 
the — of the Roman Empire 


dikco xarablaşm: 
Roma İmperiyasının tənəzzülü, the slovr — of 
his mental faculties onun əqli qabiliyyətləri- 
nin getdikcə pisloşməsi, 2. degenerativlik (bax: 
generatel) 

degenerative (di"dşenərətiv) aqi rib. getdikcə 
pisloşon / ağırlaşan - disease getdikcə pisloşən 
“ağırlaşan xəstəlik 

degradation (.degrə"deiİn) in: 1. tənəzzül, düş- 
künlük: geri getmə: xarablaşma, xarab olma, 
pisloşmə: nəsli kosilmorpozulma/ xarab olm: 
getdikcə pisləşmə, — of meaning dilç. mənanın 
pisloşmosi: to undergo - tənəzzül etmək, geri 

s, xarablaşmaq, pisləşmək: nəsli/cinsi 
pozulmaq, cırlaşmaq, nəsli kəsilmək, 2. endi 
mə, vəzifosini/rütbəsini alçaltmaq: — of a gen- 
eral generalın rütbəsini aşağı salma 

degrade İdr/greid) v 1. pisləşdirmək, xarablaşdır- 
maq, xarab etmək: pisləşmək, xarablaşmaq, xa- 
rab olmaq, tənəzzül etmək, geri getmək: to — 
the theatre teatrı tənəzzülə uğratmaq: 2. aşağı. 
salmaq (giyməri və s,): 3. vəzifəni / rütbəni 
aşağı salmaq: mohnum etmək (vəzifəsini və s. 
to — sb. from the priesthood bir kosi ruhani- 
lik mənsəbindən məhrum etmək: 4. alçalımıq, 
hörmətdən salmaq: to — oneself by cheating 
and telling lies fırıldaqçılıq etmək ve yalan da- 
nışmaqla özünü alçaltmaq: Pornograplv 
degrades human dignity Pornoqrafiya insan 
ləyaqətini alçaldır: 5. rəs. rəngin / boyanın to- 
nünüzəiflətmək: to - the brillianey of the dyes 
boyaların parlaqlığını zəiflətmək 7 azaltmaq 


degraded 


degraded fdi"grerdidl aqi 1, tonozzülə uğramış, 
geri getmiş, xarablaşmış, pisloşmiş: tonozzü 
vəziyyətinə düşmüş: in a — conditlon tohqir 
olunmuş/tonozzülə uğramış bir vəziyyətdə: 2. 
inmiş (qiymət və s, haq.): 3. vəzifəsi / 
içaldılmış: a — soldier rütbəsi aşağı sa- 
əsgəri 4. hörmətdən /gözdən salınmış, 
töhqir edi 
degrading İdrqrerdiy) adi təhqiredici, alçaldıcı, 
həqarəlli: their humiliating. and — treatment 
ters onların dustaqlara qarşı tohqirc- 
dici və alçaldıcı rəftarı 
degree İdrri:l a 1. dörocə, ten -s of heat / of 
cold / of frost on dərəcə isti / soyuq / şaxta, 
İYater freezes at zero / nought degrees Celsius 
Sü selsi ilə sifir dərəcədə donur: — of skill usta- 
İlq dörəcəsiş She shovs a high degree of kill in, 
her york O-öz işində yüksək ustalıq göstərir: 1 
Aagree vrith you to a certain degree Mən sənin- 
ləfsizinlə müəyyən dərəcədə razıyam: 2. də- 
elmi ad: honorary - fəxri dəroco: the — 
lorlof master / of doctor bakalavr / 
/ döktor dorocosi: to study for:a — ba- 
külavr dörocusi almaq üçün imtahana hazırlaş- 
maq: to take one” -- dərücə almaq: to take a 
poll — universiteti adi diplomla bitirmək (Kem- 
bric universitetini): to have a London — Lon- 
dön miversitetində doroco almuq: 3. id. do- 
advanced — id. ikinci dorocə: 4. hüq. 
dorocə (einayət haq.): principal in the 
first -: 
ayotdə oli olan: 5. qramı. dərəcə: p: 
 eomparative/superlative - adi/müqayisə /üs- 
tünlük dorocosi: -s of comparison mü 
dərəcələri: /n: Eaglisli adicetiyes have three 
degrees of comparison İngilis dilində sifətlərin 
üç dərəcəsi var: 6. riyaz. doroco: an angle of 
ninety -s doxsan dorəcə alında bucaq: the 
second - kvadrat: the third - kub: 
0 by -s tədriclə, yavaş-yavaş: 8y degrcex their 
iendship grevt into love Onların dostluğu təd- 
"icən sevgiyə çevrildi, the third - işgonco ver- 
möklo aparılan istintaq: to get the third - iş- 
öncəyə məruz qalmaq. 
s (di ri:lisl adi: dorocosiz, elmi adı ol- 


of bach 


müyan, 
qehorn fdi:hə:n) vr buynuzunu kosmok 
mənarzesfn) nı“ dehu- 


17 dehumanize 

ion (di:.hiu:mənar ze:ln) n insanlıq- 

dan çıxartma, daşqəlbli / amansız. etmə, qod- 
darlaşdırma, vəhşiləşdirmə 

dehumanize İdi:iu:mənaız) v insanlıqdan çı- 
xartmaq, daşqolbli / rohmsiz / amansız. etmək, 
qoddarlaşdırmaq: simasızlaşdırmaq, vəhşiloş- 
dirmək: Torture ahvvays dehumanise both the: 
qorturer and the victim İşgəncə həm işgəncə ve- 


. 
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rəni, həm də işgəncəyə məruz qalant insansız- 
laşdırır / qəddarlaşdırır. 

bumidy diy midi) v qurumaq, nəmi- 
ni almaq / götürm: ü 

dehydrata (di: haidrevt) v kim. susuzlaşdırmaq, 
suyunu qurutmaq/çokmok, nəmini / suyunu al- 
maq, qurutmaq: -d milk in povrdered form 
qurudulub toz hi salınmış süd 

dehydratlon (.di:har dreifn) r kim. susuzlaşdı 
ma, suyunu qurutma / çokmoş qurutma, nəmil 
/ suyunu alma 

de-ice (di nis) v buzunu almaq, buz bağlamanın 


qarşısını almaq 
dezicer (di: nisər)in buzlanmanın qarşısını al 
vo ya buzdan təmizləmək üçün işlədilən mad- 
də 
de-icing ("di7nısıyl n buz tutma ilo mübarizə 
(gəmi, təyyarə və ya: cihazlarda) 
deification İ.di-if kefin) ir ilahiloşdirmo, təqdis 
etmə, ilahiloşdirilirə 
afə:m)adi 1, allahabonzor, allaha- 
məc. ila 


2. məc. porestiş / sit: 
çox sevmək: to - money pulu ilahiləşdirmok: 
Primitive peoples deifted the sun İbtidai adam- 
lar günəşi ilahiləşdirirdilər / allah hesab edir- 
dilər 

deign İdern) v iltifat göstərmək / etmək, lazım bil- 
mok, layiq görmək, Vil yox delgn to ansvver my 
question Bəlkə ilifat göstərib mənim sualıma ca- 
vab verəsiniz: He did not deign to come O gəl- 
məyi lazım bilmədi: He vealked past me vvithout 
even deigning to look at me O mənim yanımdan 
ötüb keçdi, hətta iltifat göstərib məna baxmadı 

delty fübatil 1. ilahilik, ülviyyət: 2. allah: 
Roman deltles Roma allahları: socdogah, 
tayiş edilon şey: pagan deitles bütpərəstlik al- 
lahları the Deity Allah 

değeet" (di dşektl adi arx. 1. devrilmiş, yıxılmış, 
çevrilmiş: 2. alçaldılmış, hörmətdən salınmış, 
təhqir edilmiş 

deyeet? fdi”dşekt) v 1. ködərləndirmək, məyus/ 
dilxor etmək, zülm etmok, osarot altına almaq, 
əzmək, əziyyət vermək: sarsıtmaq, boğm: 
“smb..s spirits bir kosin ovqatını tolx etmək / 
korlamaq: 2. arx. devirmək, yıxmaq 

deyeeted (di dşektid) adi qəmgin, kodərli, port, 
dilxor, məyus, ruhdan düşmüş 

deiectediy idi dşektidli) adı: port olmuş, pərt tərzdə, 
ruhdan düşmüş halda, kodərlo, qəmgin-qəmgin 

değection (di dşekİn) ir ümidsizlik, məyusluq, qom, 
kodər, qüssə: ruhdan düşmə, ruhon əzginlik 

delay" İdrlei) n.1. ləngimə, yubanma, gecikmə: 
longitmə, yubatma, gecikdirmə: təxir: unex- 
pected — gözlənilmoz ləngimə /yubanma /ge- 
cikmə: long — uzun ləngimə /yubanma/gecik- 
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məz vvithhout — ləngimədən, yubanmadan: re 
"must inform them veithout delay Biz ləngimə- 
əniyubanmadan onları xəbərdar etməliyik, a -- 
“of tvo hours, a tvro-hour — iki saatlıq ləngimə 
7 yubanma /gecikməş 7here vəas a delay of vo 
hours / a tvo-hour delay before (he plane took 
off Təyyarə uçmazdan əvvəl iki saat ləngidi/yu- 
bandı: 2. işsiz/boş dayanma: avoldable/una- 
yoldable - fohlodən asılı olan / asılı olmayan 
işsiz / boş dayanma 

aelay" (di7lei) v: 1. longitmək, yubatmaq, gecik- 
dirmək: ləngimək, yubanmaq, gecikmək: 
Don” delayl Do the veork todayl Ləngitməl 
/Ləngitməyinl İşi bu gün qurtar/qurtarınl She 
delayed (for) five minutes and missed the train 
O, beş dəqiqə ləngidi/yubandı/gecikdi və qata- 
ra çatmadı: The train has been delayed due to 
snov" Qatar qara görə ləngiyib / yubanıb: 2. to- 
xiro salmaq, vaxtını dəyişdirmok/uzatmaq, 
möhlotini uzatmaq: to — the attack for four 
days hücumu dörd gün toxiro salmaq: /re 7/ 
have to delay our /ourney until the vecather im- 
proves Hava düzələnə qədər biz səyahətimizi 
təxirə salmalı olacağıq: VVhy have they delayed 
opening the sehool? Onlar-nə üçün- məktəbin 
açılmasını təxirə salıblar? 

delayed (di7eid) adi yavaşıdılmış, toxirə salın- 
miş, yubadılmış: saxlanılmış, gecikdirilmiş, — 
action yavaşıdılmış hərəkət, - drop av. sürək- 
li tullanış (paraşütlə) 

delectable (di"lektəbi) adi şair. valehedici, heyra- 
nedici, məftunedici, çox gözol, cazibəli: ləzzot- 
li, hozzverici, noşoləndirici, könülaçan: a — 
meal ləzzətli / çox gözəl xörək / yemək, Var: 
delectable food you cook Sən / Siz nə ləzzətli 

örək / yemək bişirirsən / bişirirsiniz: a — per- 

formance çox gözəl tamaşa 

delectatlon (.dizlek"teifn) n ləzzət, zövq, noşə, 
həzz: kef: oyloncə, for one”s — öz kefi üçün: 
For the delectation of his friends, he did special 
magic tricks O, dostlarını əyləndirmək xatirinə 
xüsusi olaraq sehrli fokuslar göstərirdi 

delegate" ( deligit) ni: deleqat, nümayəndə, elçi, 

., müvəkkil, müidəçi: 7he symposiun 

vas attended by delegates from many countries: 
Simpoziumda bir çox ölkələrdən nümayəndə iş- 
qirak edirdi 

delegatel fdeligeit) v 1. nümayəndə göndərmək: 
göndərmək: 2. səlahiyyət / ixtiyar vermok, və- 
kil etmok, vəkalət vermək, to — rights to sınıb. 
bir kosə səlahiyyət / ixtiyar / hüquq / vəkalət 
vermək: to — the pover to a deputy millət vo- 
kilinə səlahiyyət vermək, to — (to) səb. to do 
smth. bir koso bir işi görmək üçün səlahiyyət / 
vokalət vermək, 7iae /ob had to be delegated to 
an assistant İşi görmək üçün müavinə səlahiy- 
yət verilməli oldu 

delegation (.deli"geiln) nr. 1. nümayəndə heyəti, 


nümayondəlor: to meet the - nümayəndə he- 
yotini qarşılamaq: 7he prime minister refused 
1o meet the delegation Baş nazir nümayəndə he- 
yətini qəbul etməkdən imtina etdi: 2. nümayən- 
do göndərmə 
İ delegatory (deligərəri) adi deleqat 
delete (dr lini v pozmaq, silmək: to — a vvord 
sözü pozmaq: /His name vvas delcted from the 
list Onun adı siyahıdan pozuldu: The editor 
deleted the lası paragraph from my article Re- 
daktor mənim məqaləmin axırıncı abzasını poz- 
du/pozub çıxarıdı 
deleterious (.deh”uənəs) adi ziyanlı, ziyanveron, 
ziyan getiron: zohərli: — gas zəhərli qaz: - 
 inftuence ziyanlı / mohvedici tosir 
/ deletlon fdrli:İn) nı pozma, düzəliş, qaralama, sil- 
məş pozulma, qaralanma, silinmə: to make -s to 
a manuseript olyazmasında düzəliş etmək 
deliberatet (di ibri) adi 1. qosdon/ qərəzlə edi- 
lən, bilə-bilə edilon, qabaqcadan düşünülmüş: 
 aetion düşünülmüş hərəkor: 7he government 
is taking deliberate action to İoyer prices Dö) 
lət qiymətləri aşağı salmaq üçün düşünülmüş 
hərəkət edir, 2. qosdən, məqsədli: - murder: 
qəsdən törədilmiş qətl: 7he s/iooring "vas not 
aecident, bul a deliberate attempı to kill him, 
Atəş təsadifi deyildi, onu öldürmək üçün qəs- 
dən düşünülmüş cəhd idi: the — killing of 
unarmed eivillans silahsız votondaşlan qos- 
dön qırma/öldürmə, a - and eynical lie qərə) 
li və həyasız yalan: 3. tomkinli, long, astatorpo- 
— nün, ağırtorponon, tolosmayən: to gö vvith - 
— steps ağır addımlarla/tolosmodon getmək: 7he 
— old man rose from his ehair in a deliberate vay 
1 ele ihe room Qoca kşitələsmədənlağır 
ağır stulundan qalxdı və onağı tərk etdi 
deliberate" (dı hbəreit) v fikirləşmək, düşünmək, 
/— götür-qoy etmək: otraflı düşünmək: ölçüb-biç- 
— mk, mülahizə etmok: to - on a question mo- 
solo üzərində fikirləşmək /düşünmək: Sie deli- 
berated on my question for a moment and then 
spoke O mənim sualim üzərində bir an fikirləş- 
di və sonra danışdı: to - vdhat to do nə etmək 
/— barodo düşünmək: to — vihether to İcave or 
(not tork etmək yaxud qalmaq barodə götür-qoy 
etmok 
deliberately İdi libəntli) adı: 1. qəsdlə, qüsdən, 
qərəzlə, qabaqcadan düşünulərək, bilə-bilə, bi- 
lərəkdan: 2. orraflı düşünərək: ehtiyatla, eh- 
mallı, üsulla, ehtikarlıqla: 3. tələsmədən, ağır- 
ağır, ləng bir surotdo 
deliberateness (di hibəritnis) n 1. qösdən / qərəz. 
/ fe edilmə, bilə-bilə edilmə: niyyət, qasd qo 
rəz, məqsəd: 2. ətraflı düşünmə, təfərrüatına 
qədər düşünmə: ehtiyat, ehtiyatlılıq, ehtiyat- 


karlıq: 3. tolosməmə, lənglik, yubanma 
deliberation fdi.libərreiln) n 1. düşünmə, fikirləş- 
mə, ətraflı düşünmə: götür-qoy etmə: after long: 
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-- uzun müddət düşündükdən / götür-qoy etdik- 
dən sonra: Affer deliberation, they decided not to 
uy the car Uzun götür-qoydan sonra onlar qə- 
rara gəldilər ki, maşınt almasınlar: 2. müzakirə, 
diskussiya, mübahisə: 3. ehtiyat, ehtiyatlılıq, eh- 
tiyatkarlıq: vvith - ehtiyatla, tələsmədən: yavaş- 
yavaş: vith great - çox böyük ehtiyatla 
deliberative (dr ibərətiv) adi məsləhətçi, moş- 
vərorçi: - body məsləhətçi/məşvərətçi orqan 
delicaey f dehkəsi) ə 1. incəlik, zəriflik, nəfislik: 
tofərrüat: — of taste zövqün incəliyi/zərifliyi: — 
of observation müşahidənin təfərrüat /incə- 
of fesling and thought hiss və fikrin 
yüksəkliyi: 2. zəriflik, qəşənglik, gözəllik: — of 
Teatures sifət cizgilərinin zərilliyi/qəşəngliyi 
of skin dərinin zərifliyi, 3. yumşaqlıq, zərif- 
lik (5oya, çalar haq,): 4. zəiflik, kövrəklik, in- 
cəlik: xəstəlik: - of health səhhətin zəifliyi: 5. 
nəzakot, ədəb: mərifət, qanacaq: to shovv — in 
expressing sympathy hüsn-rəğbətini nozakot- 
to bildirmək: 6. xırdaçılıq, vasvasılıq, son də- 
rəcə prinsipiallıq: mürəkkəblik: - of (he posi- 
don / the situation vəziyyətin çı . həs- 
saslıq, dəqiqlik (cihazlar haq,): — of a balance 
tərəzinin dəqiqliyi / həssaslığı: to shovv sən, 
vvith great — bir şeyi tam dəqiqliyi ilə göstor- 
mok: 8. delikates, məzə, zərifidadli/ləzzətli ye- 
mək: the delicacies of (he season ilin bu vax- 
nda çətin tapılan yemək: novbar meyvə, tərə- 
vəz və s, 
delicate fdelikit) adi 1. incə, zərif, nazik, gözəl: 
“ taste incə / zərif zövq: - flovvers incə / zərif 
/ gözəl çiçəklər: - style incə / zərif üslub: - fig- 
ure zərif / gözəl boy-buxun, 2. kövrək, tez- 
sinan: zəif: - ehina kövrək / tezsinan çini qab: 
a - mechanizm kövrəkitezsinan mexanizm, 3. 
zoif, xəstə: - health zəifixosto səhhət, — hungs 
zəif ağ ciyərlər: - ehild zəif / xəstə uş: 


həssas, dəqiq: — balance həssas / dəqiq tərəzi: 
instrument həssas / dəqiq cihuz: - car həs- 


“-situation çotin vəziyyət: - stage in nego- 

ns danışıqlarda çotin mərhələsi, 6. noza- 
ketli, ədəbliş tərbiyəli, mərifətli, qanacaqlı, — 
manners nəzakotli/ədəbli davranış: 7. dadlı, 
ləzzətli, yüngül: - dish dadlıləzzətli xörək: — 
food yüngül yemək 

delicately (delikitli) adir incə, incəliklə, incə- 
dən-incəyə, zərif, gözəl, qəşəng: zövqlə, mə- 
harotlə, bacarıqla: 

delicateness 1.delikitnis incəlik, zəriflik 

delicatessen İ.dehikə tesn) r 1. soyuq qəlyanaltı 


dinner ləzzətli/çox dadlı nahar, //hat a de 
cious cakel Nə ləzzətli tortdurl 2. valehedi 


. 


heyranedici, məftunedici, çox gözəl, cəzbedici, 
cazibədar, füsunkar, çox qəşəng: incə, məla- 
hotli, — fragrance valehedici / füsunkar /cəzb- 
edici rayihə, — ioke incə zarafat 
eliciousiy Tdr fəsl) adı” 1. çox gözəl, füsunkarca,. 
füsunkaranə, çox qəşəng: 2. çox ləzzətlə: 
delighti (di"lat) n. məftunluq, heyranlıq: sevinc, 
şadlıq, fərəh: heyran olma / qalma, valeh olma: 
ləzzət, həzz, zövq: kef, səfa, məmnuniyyət: 
məmnunluq: razı qalma, vvith - məmnuniyyət: 
lə, / read your nevr book viith delight Mən sə- 
nnin/sizin yeni kitabını/kitabınızı məmnuniyyətlə 
oxudum: to give smb. - bir kosə zövq /ləzzət 
vermək: the -s of living in the country kond- 
də yaşamağın ləzzəti /səfası: Music is her only 
delight O ancaq yalnız musiqidən ləzzət alır, 

0 to kiek up the devil”s -, to raise helPs - şu. 
luqluq etmək, qalmaqal salmaq, azğınlıq et. 
mək, dava salmaq 

delight? (di"lait) v 1. zövq / ləzzət vermək, valeh 
/ heyran /məftun etmək, nəşə / kef vermək, ru 
hunu oxşamaq: to — sö. vvith smr. bir kosi 
bir şeylə valeh/heyran etmək: /e delighted 
them vvith his songs O onları mahnıları ilə hey- 
ran etdi: Her singing delighted us Onun oxu- 
ması bizi məftun / valeh etdi: to be “ed veith. 
smth. bir şeyə heyran/valeh olmaq: /”m delight- 
ed to see you Səni / Sizi gördüyümə çox şadam 
/ mimnunam: 2. lozzət / zövq / həzz almaq, nə- 
şəlşinmək: to - to do sər. bir şeyi etməkdən 
həğz/zövq / ləzzət almaq: to — in music musi- 
qidən zövq / həzz almaq: to — in praises torif- 
dəh ləzzət / həzz / zövq almaq 

delighted (di laıtd) adi heyran, məftun: heyran / 
məhun olmuş: razı, momnun, xoşhal, sevincli, 
forohli, bəxtiyar, xoşbəxt: a — smile məmnun / 
razı təbəssüm: a look fərəhli / sevincli baxış: 

a - ehild bəxtiyar / xoşbəxt uşaq 

delightediy (di Tarndlı) adv heyranlıqla, məftun- 
luqla, sevinclə, şövqlə: heyran-heyran, şad, fo- 
rehlə, sevincək, sevinə-sevinə: məmnuniyyətlə 
delightful Tdr lartfl) adi valehedici, heyranedi 
məftunedici, çox gözəl: cazibədar, cəzbedici, 
füsunkar, çox qəşəng, könülalan: a — melody 
valehedici / heyranedici / məftunedici melodiya 

(hava): a — holiday könülaçan/çox gözəl bay- 
ram: a - companion çox gözəl yol yoldaşı/ 
həmsöhbət, a — book əyləncəli /maraqlı kitab: 

delightfuliy (di larflı) adv çox gözəl / qəşəng, 
füsunkarcasına, füsunkaranə: to sing — çox gö- 
zəl oxumaq (malı) 

delimit (di: mit) v sərhədini müəyyənləşdirmək 

(bir şeyin/yerin): hüdud qoymaq, sərhəd çok- 

mək 
delimitate Tdi: lmitett) v — delimit 
delimitation fdi.hmrteifn) 1. müəyyən etmə, 
təyin etməredilmə: sərhədi müəyyənləşdirmə: 
2. hodd, sərhəd, hüdud 
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deliyeryi 


delincate Idi"liicit) v 1. çəkmək, cizmaq, çəkib 
qurtarmaq: çevrəsini cızmaq, dövrəsinə xətt 
çəkmək, dairəyə almaq: 2. qarasını çəkmək, 
çızmaq: to — one”s plans planlarını cızmaq: to: 
“he resolution qəmamənin layihəsinin ümu- 
mi formasını cızmaq: 3. təsvir etmək, obrazını 
(surətini) yaratmaq 
delineation İdı.lmnr"eiln) 1. çəkmə, cızma? 2, 
çevrə, kontur, məc. ümumi şəkil/təsvir: 3. ciz- 
gi, çertyol: diaqram (müxtəlif kəmiyyətlər ara- 
sındakı nisbəti göstərən qrafik tasvir): 4. ros- 
samlıq təsviri: şəkil, tablo, resm: $. təsvir, təs- 
vir etmə, göstərmə 
delincator (di”nıeitər) a: layihəçi, layihə çəkən 
mütəxəssis. 
delinqueney (di luykvvənsi) a 1. cinayət xarakteri 
daşıma: cinayət (rrüs. həddi-büluğa çatmayan- 
lar tərəfindən törədilən): infant /ğuvenile — 
həddi-büluğa çatmamış uşaqlar arasında cini 
yot, 2. hüq. qanunu pozma, cinayət: intern: 
idonal - beynəlxalq qanun pozuntusu 
delinquenti (di lişkvənt) r qanun pozan, cina- 
yətkar (xüs. azyaşlılar haq.) 
delinquent? (di"liykvənt) adi təqsirli, suçlu, 
müqəssir, günahkar, günah işləyən/ edən (sifs. 
azyaşlılar arasında): - teenagers həddi-büluğa 
çatmamış müqəssirlər / günahkarlar 
delirious (dı həs) adi 1. sayıqlayan, sayıqlama 
vəziyyətində olan: to be - sayıqlamaq: /fe is 
delirious from fever O, qızdırmadan sayıqlayır: 
2.ağılsız, dəli: kütləşmiş, kütləşdirilmiş, küt: 3. 
sayıqlama, əlaqəsiz, qırıq-qırıq fnirq haq.): 4. 
məc. həyocanlı, xoşbəxt, — fans həyəcanlı to- 
rəfdarlar/azarkeşlər 
deliriousiy (di hirəsli) adv 1. sayıqlama tərzin- 
do: 2. dolicəsinə, vəhşicəsinə: 3. əlaqəsiz, qı- 
mq-qırıq 
deliriousness fdr"linəsnis) in 1. sayıqlama və- 
iyyəti: kütləşmiş vəziyyət: huşsuzluq, bafizə- 
ik, yaddaşsızlıq: 2. rabitosizlik, əlaqəsizlik 
(nitq haq.) 
delirium İdi inəm) ə 1. sayıqlama, sayıqlama 
vəziyyəti: 2. özündən/haldan çıxma, azğınlaş- 
ma, azğınlıq, hiddət, qəzəb: huşsuzluq, hafizə- 
sizlik, yaddaşsızlıq: 3. sayıqlama, sərsəmləmə: 
hədyan sərsəm fikirlər, 
0 — tremens alkoqolizm nəticəsində əmələ 
gələn sayıqlama və qarabasma xəstəliyi 
delist di"list) v siyahıdan pozmaqiçıxartmaq 
deliver (di"livəf) v 1. vermək, təhvil vermək, təq- 
dim/təslim etmək: to — an order to sib. bir kə- 
sə əmr vermək: to — a bill to sınb. bir kosə he- 
sab toqdim etmək: to — oneself up to smb. 
özünü bir kosə təslim etmək: to - smib. into the 
enemy”s hands bir kəsi düşmənin əlinə ver- 
mək: 2. aparıb paylamaqlpaylaşdırmaq, çatdır- 
maq: to — letters məktubları aparıb paylamaq: 
Hetters are delivered every day Məktubları hər: 


gün gətirib paylayırlar, 3. oxumaq, söyləmək: 
to — a lecture mühazirə oxumaq: to - a speeeh 
nitq söyləmək: ie delivered his speech effec- 
zively Ö, nitqini çox təsirli söylədi, 4. təqdim et- 
mək (hesabat və s.): 5. hüq. rəsmi olaraq ver- 
mək, to — siifh. up / over to smb. bir şeyi ros- 
mi olaraq bir kəsə vermək, bir kəsin xeyrinə 
bir şeydən imtina etmək: 6. azad / xilas etmək, 
qurtarmaq: to — smb. from captivity bir kəsi 
əsirlikdən azad etmək, to — smb. from death 
bir kəsi ölümdən xilas etmək / qurtarmaq: to — 
sb. from doing smfh. bir kəsi bir şeyi etmək- 
dən azad etmək: 7. doğmaq, hamiləlikdən azad 
olmaq: to —- a child uşaq doğmaq: to be -ed of 
a child hamiləlikdən azad olmaq: 8. uşaq tut- 
maq, doğuzdurmaq: 7he doctor delivered her 
baby Həkim onun uşağını tutdu: 9. təbvil ver- 
mək (qalanı, şəhəri): təslim olmaq: to - (up) a: 
fortress to the enemy qalanı düşmənə təhvil 
vermək: 10. id. topu ötürmək / vermək: 11. en- 
dirmək fzərbə): to — a blov zərbə endirmək 
vurmaq: 12. göndərmək: təmin etmək: to — by 
air hava yolu ilə göndərmək: 

0 to — an attack hücuma başlamaq/ keçmək: 
to — (a) battle müqavimət göstərmək, qarşısını 
almaq: to - the goods boynuna götürdüyü öh- 
dəliyi yerinə yetirmək 

deliverance fdi"hvərəns) n: 1. azad / xilas etmə, 
qurtarma: qurtuluş, xilas, nicat vermə: /Her. 
death vvas a merciful deliverance from further 
suffering Onun ölümü ona sonrakı əzabdan 
qurtarmaq üçün mərhəmət idi: 2. rəsmi bəya- 
nat/ məlumat 

deliverer İdi"hvərər) n 1. xilaskar, xilas edən, xi- 
hasedici, qurtarıcı: 2. paylayan (məkrub. q: 
kitab və s.) 

deliveryl (drlivən) n.1. gətirmə, yetirmə. çatdır. 
ma, aparma, aparıb paylama.verilmə: the early 
“the first — məktubların səhər:birinci paylan- 
ması/gətirilməsi: - of a telegram teleqramı 
təqdim etmə: 7iee nexr postal delivery is at 2 
o cloek Növbəti poçt saat 2-də gətiriləcək: - of 
goods malların gətirilməsi: to make prompt — 
tez/dərhal aparmaq (malı): to pay on - gətiri- 
lən malın dəyərini ödəmək: 2. təhvil vermə, 
töhvil: təslim etmə? edilmə: tədarük, hazırlıq: 
grain deliveries taxıl tədarükü hazırlığı, taxıl 
təhvili: the — of a fort/a tov istehkamı şəhə- 
ri təhvil vermə: 7he delivery of our tonn to the 
€nemy vvas a great shock to us all Şəhərimizin 
düşmənə təhvil verilməsi bizim hamımız üçün 
ağır zərbə idi, 3. doğuş, doğma, doğum: an 
casy/a difficult - asan/çətin doğuş: artificial - 
süni doğuş/ doğma: — of a ehild uşağın doğul. 
ması, uşaq doğma: 7he child had an easy deliy- 
ery Uşaq asanlıqla doğuldu: The mother had 
an easy delivery Ana asanlıqla doğdu: 4. teatr. 
ifa tərzi/etmə tərzi: the actor”s poor — aktyo- 


delivery? ——— m 
şun pis danışıq tərzi /danışığı/diksiyası (tələffü- 
zün, ifadənin aydın olmaması) 

delivery" İdi hvənil adi - paylayan, aparan: a — 
boy paylayan (əməktubu və s,) oğlanı a — note 
faktura (malla bərabər göndərilən və mal alan 
tərəfindən imza edilən sənəd): — desk evo kitab: 
verilon stol (kifabxanada): “ truek aporan/ çat- 
diran maşın (zoçüi və ya ərzağı): — pipe tozyiq 
borusu, — pump fox, basma nasos 

qell (del) r 1 doro (ərrafinda ağac olan) 

dell (del: Har: qiz. .. 

delphinium (del fiməml iı bor, mühmizçiçəyi 

delta fdehəl s. 1. yunan olifbasının dördüncü 
hərfi 2. coğ, delta (çayın dənizə töküldüyü yer- 
də əmələ gətirdiyi qollar): the Nile Delta Nil 
çayının dellası 

qedude (di"ludl v çaşdırmaq, aldatmaq: to — one- 

self aldanmaq, çaşmıq, özünü aldatmaq: You: 
are dehuding yourself if you think things vill get 
better Məsələlərin daha yaxşı olacağını fikirlə- 
yirsənsə/ fikirləşirsinizsə, sənfsiz özünü / özünü- 
Sü aldadırsanfaldadırsınız: to — smb. bir kəsi 
aldalmaq/çaşdırmaq: to — sib, vvithi empiy 
promises bir kosi boş vodlorlo aldatmaq 
dehuge" fdelu:dsl s. 1 daşqın, sel: the Deluge 
bibi. ümumdünya daşqınılseli: //hen dhe snovr 
meliy, the mountain sircams becomes a deluge 
Qar əriyəndə kiçik dağ çayları selə dünür: 2. 
bork. yağış, leysan: You Tİ be vet fhrougl in 
qhat deluge Bu leysanda xənlsiz tamam islana- 
caqsan/islanacaqsınız: 3. məc. axın, sel, — of 
yyords söz axını, - of letters məktub seli / axı- 
mi - of questions suala basma: — of eriticism 
tənqidə basma 
deluget fdelii:dşl v 1. məc. (/dətən məchulda iş- 
lənir): basmaq, yağdırmaq (sual və s.): The: 
minister mas deluged vülh questions Nazirin 
üstünə / başına suallar ya 1 vas del. 
ged vrüth phone calis Telefon zəngləri başıma 
yağdı: Me advertised the iob and vvere deluged: 
th applications Biz iş haqqında elan verdik 
və ərizələr yağış kimi başımıza yağdı: 2. bas- 
müq, daşıb basmaq (su, sel) 
delusion (dilu:şnl ə: 1, aldatma, aldanma: yalan, 
hiyl, kolok, fırıldaq: 2. yanılma, yanlış fiki 
xoyal, xülya: to labour / to be under 
tib, maniya (bir şeyə, bir fikrə. 


iqlan 

delusionist (di”İu:şənist) at 1, yalançı, adamalda- 
dan: 2. xoyalporost, xülyaçı 

dehusive İdi lussivl adi 1. aldadıcı: saxta, yalançı: 
- appearance aldadıcı (varici) görkom: — 
promises yalançı vodlor, — impression alda- 
dici toossürat: 2. xoyali, başagolməz? qeyri-re- 
al: — hopes xam xoyallar 


delusiveness (di"lu: 
liq, yalançılı 
ri-reallıq, xam xoyallıq 

de huxet fdəlluks) adi /7. dobdeboli, tomtəraqlı, 
cah-calallı, lüks: — hotel dobdoboli/tomtoraq- 
cah-calalli/lüks hotel: — car çox gözəl maşın, 
edition çox nəfis noşr 

de luxe? (də luks) adv çox qoşong / gözəl, tom- 
toraqlı, dəbdəbəli, calallı, parlaq, lüks 

delve" İdelv) a 1. çökək, çökək yer, çökoklik: to- 
kor yeri / izi, oyum, oyuq, çuxur, 2. qazma, qa- 
galma, qazıntı. . 

delve? (delv) v 1. qapılmaq (fikrə, xəyala), dərin- 
don öyrənmək (bir şeyi): məc. axtarmaq, araş- 
dırmaq, ölloşmək: to — into documents sonod- 
lori araşdırmaq, sonodlərin içində eşolonmok 
lolloşmək: to - into old books köhnə kirabi 
nın içində eşolonmok: to — into history tarixi 
öyrənməyə aludo olmaq, tarixi axtarışlar apar. 
maq: 2. axtarmaq: She delved in her bag for a 
pen O, çantasında qələm axtardı 

demagog (deməgəq) n ” demagoguc 

demagogic (.demə gəgik) adi demaqoq 


demageglical (.demə gəşikəl) adi  demagogic 
demagoğism İ-deməgəgizm) n demaqoqiya, de- 
maqoqluq: 


demagügue (deməgəg) n demaqoq 

demagögy (deməgəgi) n “ demagogism. 
demanil (dı ma-nd) r 1. tələb etmə, tolob: pub- 
lic - ictimaiyyətin tolobi: to meet / to satisfy 
smb.İs -s bir kosin toloblərini tomin etmək//ye- 
rino yetirmək: // x impossible to satisfy all their 
demönds Onların bütün tələblərini yerinə yetir- 
mək qeyri-mümkündür: The vvorkers” demands 
or higher pay veere refused / reiected by the 
employers Fəhlələrin daha yüksək əmək haqqı 
almaq barədə tələbləri sahibkarlar tərəfindən 
rədd edildi: 2. ehtiyac, tolob, tolobat, immedi- 
siya. iq. tolob: — 


for consumer goods istehlak mallarına tolobat: 
to be in (grear) - böyük tolobat olmaq: 4. hüq. 
iddia, tolobnamo, tolob, to hold a — against 
ir kosə qarşı iddia qaldırmaq: 

0 to have many -s on onnc”s purse çoxlu xərci 
olmaq: to have many - on onze”s time çox işi- 
gücü olmaq: həmişə məşğul olmaq 

demand? (di"ma-ndİ v 1. toləb etmək, istomək, to- 
lob irəli sürmək: qətiyyətlo tolob etmok / isto- 
mək: to an apology üzr istomoyi tolob etmək: 
to — an immediate ansvver dorhal cavab tolob 
etmək: to - satisfaction 1) üzr istəməyi təlob ci- 
mək: 2) düclə çağırmaq: to — srlr, of / from. 
smb, bir kosdon bir şeyi tolob etmək: / demand 
to see everyihing Mən tələb edirəm ki, hər şeyi 
mənə göstərsinlər: 2.. ehtiyacı olmaq: tələb et- 
mok: 7)c operation demands great care Cərra- 
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demolish 


hiyyə əməliyyatı çox böyük diqqət tələb edir: The 
case demanıds skilİ and energp Bu iş məharət və: 
güc tələb edir: This kind of vvork demands great: 
patience Bu növ iş böyük dözüm / hövsələ tələb 
edir: 3. hüq. mülk /omlak haqqında rosmi tolob 
təqdim etmok (ərnlakın hüquqi sahibi kimi) 
demandant İdi ma:ndənt) rı hüq. iddiaçı 
demanding İdr ma-ndın) adi tolabkar, çox qayğı- 
keş: a — father / mother tolobkar ata / ana 
demarcate (di-ma:kert) v 1. demarkasiya xətti 
çokmək: to - the frontier of a country ölkənin 
sorhodini müəyyənləşdirmək: 2. forqlondir- 
mək, ayırmaq: to — one dialect from another 
bir dialekti o birindən forqlondirmok: 7ie play- 
ing area is demarcated by a vehite line Oyun 
meydanı ağ xətı vasitəsilə ayrılıb 
demarcation (-di:ma: keiİn) n 1. demarkasiya 
(sərhəd çəkilməsi, sərhəd təyin edilməsi 
of - demarkasiya xotti: 2. sərhəd çəkmə, hodd 
qoyma, ayırma 
demarcative (dı: ma:kətiv) adi 1. demarkasiya: 
iyıran sörhəd qoyan 
i:n) v. alçaltmaq, hörmətdən sal- 
maq, tohqir etmək: to — oneself özünü hörmət- 
don salmaq, öz loyaqətini alçaltmaq: //e 
demcaned himseif by taking the bribe Rüşvət al- 
maqla o özünü hörmətdən saldı 
demcaning fdrmi:nın) adi loyaqotini alçaldan: 
hörmətdən salan, /He found it very demeaning 
do have to vvork for his former employee O, əv- 
nulluqçusunun əlinin altında işləməsini 
ün həqarət hesab etdi 
demeanor (di”mi-nər n amer “: demeanour 
demeanour (dr mi:nər) n oxlaq, rəftar, davranış, 
hərəkət tərzi, özünü aparma, /fis demcanour 
has ahvays been that of a perfect gentleman 
Onun davranışı həmişə əsl centlmenin davranı- 
srolub 
demented (di"mentid) adi dəli, ağılsız, komağıl: 
to become - dəli olmaq, ağlını itirmək: // vil 
drive me demented Bu məni dəli edəcək: Vhen 
her child vvas tuvo hours lat, she became quite 
demented Uşağı iki saat gecikəndə, o lap dəli 
olurdu 
dementediy (di menudli) adı dəli kimi, dəlicə- 
sinə: çox osobi və narahat 
dementia (dı meallə) a rib. 1. ağıldankomlik, ko- 
mağıllıq, ağıl zəifliyi, huşsuzluq: senile - qo- 
calıq huşsuzluğu / komağıllığı: 2. dəlilik 
demerit (di: merit) n nöqsan, qüsur, eyib: merits 
and -s of a system sistemin məziyyətləri və 
qüsurları 
demilitarization, - sation (.di:mihtərar/zeiİn) n 
demilitarizasiya, silahsızlaşdırma (bir dövlətə 
qoşun saxlamağı, hərbi sənaye yaratmağı, is- 
tehkamlar düzəltməyi qadağan etmə) 
demilitarize, - ise /di:”militəraız) v demilitariza- 
siya etmək, silahsızlaşdırmaq 


. 


demi-rep T.demrrep) s oxlaqı şübhəli / ayağı: 
sürüşkon qadın 

demisel fdr maiz) 1. hüq. daşınmaz əmlakın və- 
siyyəto osason başqasına verilməsi: 2. hüq. da- 
şınmaz əmlakın arendaya verilməsiş 3. taxt-tac- 
an/hakimiyyətin vəliohdə keçməsi: 4. ölüm, 
vəfat (etmə): premature — vaxtsız ölüm: 5. 
süqut etmə, məhv olmaş the — of the commu- 
nist regime kommunist reyiminin süqut etməsi 
/ süqutu 

demise? 1dr marz) v 1. hüq. omlakı / mülkü vo. 
siyyət etmək (bir kəsə): omlakı /mülkü varis- 
liyə görə vermok: The property demised to the 
heir Əmlak/Var-dövlət varisə keçdi: 2. aren- 
daya vermək: 3. hakimiyyətdən əl çəkmək, ha- 
kimiyyəti başqasına vermək: to - the erovvn 
taxıvtacı variso/voliohdə vermək: 4. iflas et- 
mük, iflasa uğramaq, süqut etmək: ölmək, 
məhv olmaq (nəzəriyyə, müəssisə və s, haq.) 

demit (di mit) v vəzifədən ol çəkmək / imtina et- 
mök, istefaya getmək: əl çökmək (hüquqdan. 
haqqından) 


demobilisation ("di:.moubılar zerin) n - demobi- 
lization 
demobilization ( di:-moubilar zerfn) n. demobili- 


asiya, torxis (hərbi qüvvələrin qulluqdan azad 
edilməsi) 

demobilize, - ise İdi: moubilaız) v demobilizasiya 
/ tərxis etmək, ordudan buraxmaq 

democracy İdi məkrəsi) n 1. demokratiya: 2. de- 
mökratizm (demokratiyanın həyata keçirilmə- 
si): 2. demokratik ölkələr: the VVestern demo- 
eracies qərbin demokratik ölkolori 

democrat Fdeməkrari) a 1. demokrat: 2. amer 
(D) demokrat partiyasının üzvü (Amerikada) 

democratic (.demə kreetik) adi demokratik: - 
institutions demokratik idarələr: — rights d. 
mokratik hüquqlar, — election demokratik seç- 
ki: - government demokratik hökumət: - rule 
demokratik qayda: - society demokratik cə- 
miyyət: - outlook demokratik baxış 

democraticaliy (.demə kraetkəli) adv demokra- 
tik surətdə / olaraq 

demoeratism (dr"məkrətizm) nr demokratizm 
(demokratiyanın həyata keçirilməsi) 

democratization, - sation İdı.məkrətar zerin) 
demokratlaşdırma, demokratlaşdırılma, demok- 
ratlaşma 

democratize, -ise (di"məkrotaiz) v demokratlaş- 
dirmüq, demokratlaşmaq 

demographic (.demə grarfik) adi demoqrafik 

demography İdi: məgrəfi) n. demoqrafiya (srari- 
stikada əhalinin tərkibini, sayını və onun tərki- 
bindəki dəyişiklikləri öyrənən şöbə) 

demolish (di” məli) v 1. dağıtmaq, yıxmaq, uçur. 
maq: to — a building binanı uçurmaq dağıtmaq: 
They"re going to demolish that old building and 
put up a nevv one Onlar o köhnə binani uçur- 
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denominational 


demolition 


maq və yerində yenisini tikmək fikrindədirlər: 

2. təkzib etmak, yalan olduğunu sübut etmok, 

yalana çıxartmaq: to — arguments dolillə- 

rilsübutları tokzib etmok: //e ve demolished all 

her argument and she has nothing more to say 

nün bütün dəlillərini təkzib etmişik və 
onun deməyə artıq bir şeyi yoxdur: 3. zaraf., ac- 
gözlüklə yemək: to — tvvo big platefuls of 
ehicken iki böyük boşqab dolusu toyuq ətini 
acgi 

demolition (demə) n 1. dağıtma, uçurma, vi- 
ran etmə, yıxma: dağılma, uçülmə, virun olma, 
mohv/yox etməz sökmə, söl . pl xaraba- 
liq, viranəlik, xarabazar, xarabazarlıq: 3. pozma, 
pozulma, məhv / yox etmə, loğv etmə / edilmə, 
dhe - of rights hüquqların loğv edilməsi 

demon /"dicmən) ə: 1. iblis, şeytan: yoldan / baş- 
dan çıxaran, tövlayan (adam): 2. qəddar / bod- 
rəftar adam: Yotorsovr $ /ittle demon Sənin/Si 
zin oğlunfoğlunuz balaca şeytandır: 3. enerii 
işgüzar: She"y a demon for vvork O, çox işgü- 
sürdir. 

demoniac (di"mouniekl adi 


1. mübtola, tutul- 
mübtola olma: 
dəli, cinli: 2. şeytan, iblismə, məkrli: - laugh- 
ter iblisunə / məkrli qəhqəhə / gülüş: 
demonic 1di:"mənik) adi 1. mökrli: hiyləgər, ib- 
vo: 2. qeyri-adi, istedadlı / zəkalı / qabiliy- 
yotli, fövqəlbəşər bacarığa/qabiliyyəto / isteda- 
da malik ola 
demonism (/di:mənizm) rı iblisə / şeytana səcdə 
etmə 
demonology -di:mə nələdşi) in demonologiya 
(ibtidai insanların cinlərə inanması) 
demonopolize F.di:mə"nəpəlarz) v mönopoliyanı 
loğv etmək 7 dağıtmaq 
demonstrability  f.demənstrə biliti) r. 1. sübut 
oluna bilmə, sübut olunma imkanı, 2. arx. ay- 
dınliq, aşkarlıq, şübhəsizlik: oyanili 
demonstrable ( demənstrəbi) adi 1. sübut oluna 
lən: — proposition sübut oluna bilən fikir / 
müddəa: 2. arx. aydın, aşkar, şübhəsiz, göz qa- 
bağında. olan, a — Hic aydınlaşkar yalan: a — 
truth aydın / aşkar həqiqət: here is no demon- 
strable link betveen the bvo events Bu iki hadi- 
sə arasında açıq-aydın heç bir əlaqə yoxdur. 
demonstrably Tdemənstrobli) adı” açıq-aydın, 
əyani suretde, aşkar, inandırıcı (surətdə) 
demonstrate (demənsircitl v: 1. nümayiş etdir- 
mək, göstərmək: Please demonstrate hovv (he: 
machine vorks Zəhmət olmasa, göstərinfnüma- 
yiş etdirin görək maşın necə işləyir: 2. göstor- 
mok, aşkar etmək, əyani olaraq göstərmək: to — 
one”s valour öz cəsarətinirkişiliyini göstormək: 
(o - one”s feslings hisslərini açıb göstərmək: 
sübut etmək: to — proposition fikri/ müddoanı 
sübut etmək: She demmoyistrated that 2 and 2 are 
4 O, sübut etdi ki, 2 dəfə 2 dörd edi 


. 


yişdo iştirak etmək: nümayişə çıxmaq: to — 
against smr. bir şeyo qarşı nümayişdə iştirak 
etmak, bir şeyə qarşı etiraz ctmək 
demonstration (.deməns rerfn) a 1. nüma) 
mass — kütləvi nümayiş, May day — bir may 
i to make a — nümayiş toşkil etmək, 
to take part in / go on a student — tolobo: 
nümayişində/ tələbələrin teşkil etdiyi nümayiş- 
də iştirak etmək, 2. göstərmə, nümayiş etdir. 
mə, armed / military - hərbi nümayiş, hərbi 
qüvvəni nümayiş etdirmə: 3: oyani göstərmə, 
to teneh by visual / ocular — əyanilik metodu 
ilo todris etmək / öyrətmək: Se gave us a öriçf 
demonstration of the computer 5 funetions O, 
kompüterin işini əyani olaraq yığcam şəkildə 
bizə göstərdi: 4. üzə çıxma, büruzə vermə (iriss: 
və s,): to give a - of one”s intentions öz niy- 
yetini büruzə vermok: to dislike — of feelings 
öz hisslərini büruzə verməyi xoşlamamaq: -ş 
of love məhəbbətin / eşqin nişanələri: 5. sübut: 
əsaslandırma, dəlil gətirmə, sübut göstərmə: 
indireet - bilavasito sübut: 6. şəhadət: sübut, 
dəlil, to seek for a — of smö. s guilt bir kəsin 
günahı haqqında dəlil / sübut axtarmaq. 
demonstrative (dı mənstrətiv) aqi 1. oyani: nü- 
munəvi: -- example əyani misal: — farm nümu- 
nəvi ferma: 2. sübutedici: sübutlu, osaslı, qance- 
dici, inandırıcı: — of his skill onun ustalığını gö- 
stərən: 3. sübut oluna bilon, readily — asanlıqla 
sübut edilə bilən: 4. qramı. işarə, — pronoun işa- 
This and that are demonstrative 
pronouns This və that işarə əvəzlikləridir 
demonstratively İdi mənstrətıvli) ad 1. inandı- 
rici / əsaslı bir surətdə: şübhəsiz, sübutlu, inan- 
diner, to prove / to shovr səfi. — bir şeyi osas- 
hb tərzdə sübut etmək: 2. coşğunluqla, hoyocan- 
la, qızğın surotdə 
demonstrativeness (di mənsirətivnis) in aydın- 
liq, aşkarlıq, şübhəsizlik: əyanilik, inandırıcılıq. 
demonstrator (demənstreıtər) n 1. nümayiş işti- 
rakçısı, nümayişdə iştirak edən, nümayişçi: 7he 
demonstrators vvere dispersed by the police Po- 
lislər nümayişçiləri dağıtdı: 2. göstərən, nüma- 
yiş etdiron (şaxs) 
demoralization, - sation (dı.mərəlar/zerfn) 
pozğunluq, pozulma, mənəvi pozğunluq 
demoralize, - ise (di"mərəlarz) v 1. pozğunluq sal- 
maq, pozğunlaşdırmaq, mənəviyyatını / əxlaqı- 
nı pozmaq, yoldan çıxartmaq, pis yola çokmok: 
2. intizamsızlıq salmaq/törətmək, intizamı/niza- 
mü/qaydanı pozmaq: to — an army ordunun mo- 
nəviyyatını pozmaq, orduya pozğunluq salmaq 
demote (di mout) v vəzifosini/rütbəsini aşağı sal- 
maq: vəzifodən çıxartmaq: /re vas: demoted 
İron sergeant to corporal Onun rütbəsini ser- 
antlıqdan yefreytora endirdilər 
demotic (di moutik) adi xalq, xalqın ruhuna / 
dünyagörüşünə uyğun 


demotion (di moufn) a: vəzifədə / rütbədə aşağı 
endirmə, vəzifedən çıxarma 

demount (di”maunt) v sökmək: to — a motor mo- 
toru sökmək 

demountable İdi mauntobl) adi sökülə bilon: çıxa- 
rıla bilən, çıxarılıb taxılan: — rim çıxarılıb taxı 
lan çonbor/sağanaq (avtomobil təkərində və s,) 

demulcenti fdi: malsənt) a rib. ağrıkəsən / sakit- 
ləşdirici dərman 

demulcent? (di: malsənt) aqi ib. ağrıkoson, 
yüngülləşdirən, sakitləşdirən (ağrını) 

demurt (di”mə: n. etiraz, protest: vvithout — eti- 
razsız, etiraz etmədən: They accepted my pro- 
posal viithout demur Onlar mənim təklifimi eti-. 
razsız qəbul etdilər: No demur Etiraz yoxdur 

demur: İdi”məzi) v (-rr-) etiraz /protest etmək: to 
“ to / at the inference noticəyə etiraz etmək, 
nəticənin əleyhinə çıxmaq: / suggested putting 
the matter to a vote, but the chairman demurred: 
Mən məsələni səsə qoymağı təklif etdim, lakin 
sədr etiraz etdi 

demure fdimiuə) adi 1. təvazökar: tərbiyəli, 
ədəbli, dinc, sadə, ciddi, tomkinli, — conduct 

a — reply ədəbli / ciddi cavab: 


demurely (di"minəli) adı” 1. tovazölə, tovazökar- 
lıqla: sadə, adi: ciddi: tomkinlə, səbrlə, ehtiyat- 
la, 2. yalançı tovazökarlıqla 

demureness İdr miuənis) an 1. tovazö, tovazökar- 
lıq: 2. sakitlik, utancaqlıq, sadəlik: 3. ciddilik, 


ciddiyyət: təmkinlilik: 4. yalançı tovazö / tov: 
zökarlıq. 
demystify (.di:”misufaı) v (pt, gi -fled) aydınlaş- 


dırmaq, aydın etmək, asanlaşdırmaq: Fe are: 
irying (o demystify the veorkings of government 
Biz hökumətin işlərini aydınlaşdırmağa çalışı- 
m 

demystification (.di:-mıstifi keifn) n aydınlaşdır. 
ma, asanlaşdırma 

den" (den) a 1. yuva, yataq, ayı yuvası: fox"s / 
bear”s /lion”s - tülkü /ayı /şir yuvası, 2. vəhşi 
heyvanlar üçün qəfəs (heyvanxanada): 3. mağa- 
ra, kaha: a - of thieves oğruların moskəni/yuva- 


denationalize, - ise (di: naİnəlaız) v 1. milliləş- 
dirilmiş mülkləri əvvəlki sahiblərinə qaytar- 


maq: 2. milli hüquqlan əlindən almaq, mil 
hüquqlardan məhrum etmək, milli xüsusiyyət- 
lərdən məhrum etmək 

denial (dr narəl) a 1. inkar etmə, danma, inkar: 
tökzib etməyedilməş yalana çıxartma: təkzib: 
etiraz: rodd etməyedilmə, svveeping — osassız: 
təkzib etmə/ləkzib, to issue a flat / strong — 
qəti təkzib dərc etmak: to meet the eharge 
vit a flat - ittihamı qəti rədd etmək: to make 
a — təkzib etmə, — of faets dəlilləri/sübutları 
təkzib etmə, 2. Aliq. günahı/suçu rədd /inkar et- 
mək, cinayətdə iştirakını inkar etmə: — of. 
fault/of one”s güllt günahkar olduğunu inkar 
etmə, 3. rədd etmə/ edilmə: boyun qaçırma, 
imtina etmə, — of sınıb. s request bir kəsin 
xahişini yerinə yetirməkdən imtina etmə: — of 
passports pasport verməkdən imtina etmə: 4. 
üz döndərmə, dönmə, əl çəkmə: the - of one "s 
family ailosindən üz döndərmə: — of a faith 
etiqaddan/dindən üz döndərmə: 5. fodakarlıq: 
varından-yoxundan keçmə, özünü hər şeydən 
məhrum etmə: qonsot etmə, öz tələbatını məh- 
dudlaşdırma 

denigrate fdenigreit) v 1, ləkələmək, qara ya: 
müq, bodnum / biabır etmək, böhtan atmaq: 2. 
böhtan /Şor atmaq, iftira etmək: kölgə salmaq: 
to — sib. s achievement bir kəsin nailiyyətinə 
kölgə salmaq 

denigration (.deni greiİn) 1. ləköləmə, qara 
yaxma, bodnam /biabır etmə: 2. böhtan /şər at- 

ira etmə, böhtan, şər 

denigrator ( denigreitər) r) böhlançı, iftiraçı, şər- 
xata, şor atan 

denim (denim) nı adətən göy rəngdə qalın pam- 
bıq parça fiş paltarı tikmək üçün) 

denizenl f.denizn) n 1. sakin: əhl, yaşayan: -s of: 
the frost meşədə yaşayanlar, ağaclar: -s of the 
nir havada yaşayanlar, 2. xüsusi bir yerdə mə-- 
kanda yaşayan heyvan: polar bears, -s of the 
frozen north qütb ayıları, şaxtalı şimalın sakin- 
ləri:3. yerli şəraitə uyğunlaşmış əcnəbi / heyvan 

denizen? (denizn) r: ocnəbilərə vətəndaşlıq hü- 
ququ vermək 

denominate fdr nəmincit) v 1. adlandırmaq, ad 
qoymaq/vermək: 2. ifadə etmək, göstərmok, 
demək, izhar etmək 

denomination ldi-nəmi"neiln) n 1. adlandırma, 
ad vermə / qoyma, adlanma: 2. işarə, əlamət, 
nişan göstərmə, işarə / qeyd etmə: 3. ad, 
knovvn under the — of... ...adı altında tanınan, 
4, dəyər, qiymət: of the same - eyni dəyərə 
qiymətə malik: eoins of small - az dəyəri olan 
xırda / dəmir pullar: 5. məzhəb: Among 
Christians there are many denominations Xris- 
tianlar arasında çoxlu məzhəblər var: 

denominational (dı-nəmi"nelinl) adi müəyyən 
bir məzhəbə aid olan: - sehool eyni məzhəbo 
məxsus şagirdlər oxuyan məktəb 


denominator 


denominator di/nəmincito?) ir: riyaz. məxrəc: tö) 
find a common - ümumi moxroc tapmaq: to 
rreduce to a common — ümumi moxrocə gətirmok 
denotation (.di:nov"teiİnl n 1, qeyd etmə, göstor- 
mə, işarə etmə, nişanlama: 2. işaro, olamot, ni- 
şan: ad 3 
qenote fdi"nout) v 1. göstərmək, işarə etmok, ni- 
şan vermək: qeyd etmək: o — the hour saatı 
(vaxtı) göstərmək: — an approaehing storm 
yaxınlaşan tufanı göstormok / xobor vermək: 2, 
bildirmək, ifadə etmək: /r afgebra, /he sign x 
sualiy denotes an unknovm quantity Cəbrdə x 
işarəsi adətən qeyri-müəyyən miqdar bildirir / 
ifadə edir: VVhat doex this term denote? Bu ter- 
min nə ifadə edir / bildirir? 
denouement İder”nu:ma:n) ii /7. 1. açmı, açılma: 
2, məc. aydınlaşma, aydınlaşdırma, 3. son, nə- 
ticə, xitam (kitabın, pyesin və s. hər şeyi aşkar- 
layan son hissəsi) 
denounee fdr"nauns) v 1. pislomək, boyonmə- 
mək, məzəmmət etmək, qınamaq: 7/e minis- 
der"v aetion vvas denouneed in (he nevrspaper: 
Nazirin fəaliyyəti qəzetdə pislənmişdi: 2. toqsir- 
ləndirmək, müqəssir /mohkum etmok, müttə 
him hesab etmək: itiham etmok: to “ smi. for 
theft bir kosi oğurluqda ittiham etmək /toqsir- 
ləndirmək: etmək: to — sən. as ün İm- 
postor bir kosi yalançı kimi ifşa etmok: 4. loğv 
etmək, etibarsız elan etmək (iiqaviləni və s.): 
to - a treaty müqaviləni loğv etmok: 5. xobər- 
darlıq etmok, qıbaqcadan xobər vermək (təh- 
lükə və s. haq): They are denounced to the 
aaüthoritics as counter-revolutionarles Onların 
əksinqilabçı olmaları haqqında hökumət adam- 
larına xəbər verilmişdi 
dense (densl adi 1. qatı, — fog qatı dumuni 2. six, 
qalın: - forest six / qalın meşə, — trees six ağ- 
aclır: - traffic sıx küçə hərəkoti: 3. ifrat, tam, 
timam: - stupidity tam axmaqlıq / giclik /anla- 
mazlıq/qanmazlıq/ sarsaqlıq: — ignorance tam 
avamlıq: 4. küt, sarsaq, ağılsız: qanmaz, başı- 
boş: - head gie/boylağılsız başı - fellovv tama-- 
milə gic / qanmaz cəvan 
densely Fdensli) adv six, qatı — populated 
country əhalisi sıx olan ölkə, — vooded six ağaclı 
densoness (“densns) an ” density (7, 2-ci məna- 
larda) 
density fdensəti) 1. sixliq, qalınlıq: mean — or- 
ta sixlıq: unit of — sixlıq vahidi — of the air ha- 
vanın sıxlığı: — of the populat 
liğı: — of fire atoşin sıxlığı (top atəşi): 2. tm 
giclik / axmaqlıq: 3. /iz. xüsusi çəki 
denti (dent) a: 1 oyuq, çuxur, çökək (yer). çala 
batıq: əzik, batıq yer: /His bike hit the side of my 
car and made qutte a dent in it Onun velosipe- 
di mənim maşınıma dəydi və onda əməlli-başlı 
batıq əmələ gətirdi 
dent (dent) nı 11.1. tex, diş (mişarda, daraqda, 


çarxda və s.): 2. kortik, çortmə, kərtmə: dişə- 
mə, diş açma: 
denti (denti v 1 1. içəri basmaq: batırmaq: çök- 
“dürmək: uxamaq, dürtmək: ozmək: 7):e back of” 
qhe car vvas badiy dented in a collision Toqquş- 
mada maşının dalı bərk əzildi: 2.. deşik-de- 
ik/dəlik-dəlik etmək: to — sm. vvith. bullets 
bir şeyi güllə ilə dəlik-dəlik/deşik-deşik etmək: 
3. basılmaq, batmaq (təzyiqdən), basılmaq, t- 


xanmaq 
dent (dent) v 11 1. kosmək, kortmək, çərtmək, 
açmaq (kərtik, nişan): diş-diş etmək, diş aç- 
maq, dişəmək (mişarı və s.): 2. batmaq, sancıl-. 
imək: diş-diş edilmək 
“- surgeon diş həkimi, 
health diş sağlamlığı: 


- nerve diş əsəbi, — 


cavity diş boşluğu: 2. 
diş həkimliyi məktəbi: — dril dişyonan maşın, 
bormaşın (diş həkimlərinin işlətdiyi burğu ma- 
şım): 3. fon. diş, dental (səslər haq,) 

dented (dentid) adi diş-diş edilmiş, diş / kort 
açılmış: kolo-kötür. 

dentist (dentsti n diş həkimi, dentist. 

dentistry ( dentisiri) n.1. diş müalicəsi: 2. diş hə- 
kiminin peşəsi / sənəti 

dentition İden-tlən) n 1. dişin çıxması/inkişaf ct 
məsi/böyüməsi: 2. dişlərin düzülməsi: 3. rop.i 
dişlor (insanda və heyvanda) 

denture /"dentfə") n diş protezi, a set of bir dəst 
süni diş 

denuelearized (dı:“niu:kltərnizd) adi nüvə silahı 
olmayan: - zone nüvə silahı olmayan zona 


denudatet (dv niu-ditl adi çılpaq, lüt, - trees çıl- 
paq ağaclar 
denudate? (di"niu:deit) v “ denude 


denude (di”niu:d) v açmaq: soyundurmaq, lüt 
/çılpaq etmək: çılpaqlaşdırmaq: üryan etmək: 
to - sib. of elotbing bir kəsin paltarını soyun- 
durmaq: trees -d of 
lar, hillsides -d of 
olmayan) 

denunciation İdi hansı eifn) ir hökm ittihamnamə: 
toqsimamo: ifşa etmoyedilmə: ifşa, her fierce — of: 
her enemics onun düşmənlərini amansızlıqla ifşa. 
etməsi: the - of evil şərin ifşası 

denunciator (di nanstettə?) a: 1. ittihamçı, ifşaçı, 
ifşa edon (adam): 2. hüq. donosçu, xəbərçi, 
çuğul, çuğulçu 

denunciatory İdi nanstərtəri) adi 1. ittihamedici 
ifşaedici: 2. hədəli, hədə, təhlükəli, tohlükə 


deny (di"naı) v (or, gp denied) 1. danmaq, inkar 
etmək: rodd etmək, qəbul etməmək: 7)e gö- 
vernment denics responsibiliiy for disaster Hö- 
kumət fəlakətin nəticələri üçün cavabdehliyi öz 
üzərinə götürmür: to — a elaim toləbi rədd et- 
mək: to — the possibility of səva. bir şeyin 


dependable 


bilməz, 2. rədd cavabı vermok, imtina etməl 
qıymamaq, verməmək: to — a request xahik 
yerinə yetirməmok, xahişi yerinə yetirməkdən 
imtina etmək: to - oneself 1) özünə qıymamaq: 
to — oneself every luxury özünə heç bir şey 
qıymamaq: 2) özünü / nofsini saxlamaq, imti 
etmok: 3. 1) danmaq, boynuna almamaq, geri 
götürmək, to — one”s signature öz imzasından 
imtina etmok, öz imzasını danmaq: to — one”s 
vords öz sözündən boyun qaçırmaq, sözünü 
geri götürmək: 2) üz döndərmək, ol çəkmək: to 
“- one"s faith öz inamından üz döndərmək 
"oudəront) n “ deodorizer 
“oudərənt) aqi iyi yox edən 
“oudəraız) v xoşagəlməz iyi yox 


li oudəraızə?) in. dezodorator (dez- 
odorasiya cihazı və ya maddəsi) 

departi (dirpa:i) arx. ölüm, vofat 

depart) (di pa:t) v 1. getmək, yola düşmək: 7he: 
train departs at 12 Qatar saat 12-də yola 
düşür: 2. çıxıb getmək, tərk etmək, to — from 
London: Londonu tork: etmək: /T s time (o 
deparı Çixib getmək vaxtıdır: 3. (from) aralan- 
maq, uzaqlaşmaq, konara çıxmaq: əl çokmo) 
dönmək: to — from one”s usual mode of life: 
adi hoyat torzindon uzaqlaşmaq / əl çokmok: 
This passage deparıs from the original text Bu 
parça orifinal mətndən kənara çıxır, 4. doyiş- 
dirmək: üz döndərmək, omol etməmək: to — 
one”s intentions / plans öz niyyətini / planını 
deyişmək: to - from one 8 vvord / promise öz 
sözünə / vodinə omol etməmək: 5. ölmək: to — 
from this life bu dünyanı tərk etmək, ölmək 

departed (dr pa:ud) adi arx. şair. 1. keçmiş, 
ötmüş: — ioys keçmiş sevinclər: 2. ölmi 
morhum, ölü, your dear — brother sonin /sizin 
rəhmətlik qardaşın / qardaşımız: the — (cəmdə 
dəyişmir) rohmotliklər, ölülər: ölmüşlər, Ler uz 
pray for the departed Gəl/Gəlin ölənlərin ruhu- 
"na dua oxuyaq: 

department İdi pa:tmənt) 1. şöbə, bölmə: press 
“- mətbuat şöbəsi/bölməsi, export — ixracat şö- 
bəsi, the Education Department təhsil şöbəsi: 
the menrs elothing — kişi paltarı bölm: 
accounting/aceountant”s — buxalteriya, müha. 
sibat, 2. sex (fabrikdə, zavodda istehsal prosesi- 
nin müəyyən sahəsi ilə məşğul olan şöbə): 3. 
mağaza: faney goods - qalantereya mağazası, 
4. departament: idaro: Factory Department sə- 
naye idarəsi: Science and Art Department elm 
və incosənət işləri üzrə idaro, VvVater 
Department su təchizatı idarəsi: 5. amer. nazir- 
lik: State Department, Department of State 


Dövlət Departamenti: Department of Defense 
Müdafiə Nazirliyi: Department of the Air 
Force Hərbi-Hava Qüvvələri Nazirliyi: De- 
partment of the Army Quru Qoşunları Nazir- 
iyi, Department of Health, Education and 
Vvelfare Səhiyyə, Tohsil vo İctimai Təminat 
Nazirliyi, 6. hakimiyyət: legislative / executive: 
“iudiclary - qanunverici / icraedici / məhkəmə 
/  ukimiyyəti: 7. fakühə: kafedra: physics - fizi- 
ka kafedrasış the — of modern languages müa- 
sir dillər kafedrası, the history — of a universi- 


xi 
sahə (elm, bilik haq.): - of knoviedge / learn- 
ing elm sahəsi: Tar is not my department O, 
mənim sahəmə aid deyil 

departmental (.di:pa:t menti) adi: 1. şöbə, idaro, 


i.a qucstion of — administration şö- 
məsələ: 2. fakültə, kafedra, a — meet- 
ing kafedra iclası, a — manager kafedra müdiri 
department store 1.dı: pa:tmənfstə:) n böyük 
universal mağaza, univermaq 
"— departurel fdr pa:iləf) n. 1. getmə, yola düşmə: 
(miniklə), gediş, çıxma, on smb, s — bir kəsin 
getməsindən sonra: point of - çıxış nöqtəsi: to 
— çıxıb getmək: time of - yola düş- 
the - of the train qatarın yola 
(fc hour of - getmə /yola düşmə vax- 
u: 7heir departure vvas totalİy unexpected Onla- 
rın getməsi tamanhilə gözlənilməz oldu: notices 
shovving arrivals and -s of trains qatarların 
gəlməsi vo yola düşməsi haqqında qeydlər, qa- 
tarların hərəkət cədvəli: 2, uzaqlaşma, konara 
çıxmış - from truth həqiqətdən uzaqlaşma: — 
from the lav qanından konara çıxma: — from. 
/— tradition ənənədən uzaqlaşmı/ konara çıxma: 
Te nevv system is a departure from our usual 
vay Yeni sistem bizim adəti qaydamızdan kəna- 
ra çıxır: 3. çıxış nöqtosi: 4. arx. ölüm, vəfat 
departure? (dıpa-(lər) adi yola düşmə, getmə: — 
platform yola düşmə platforması (qalar haq./ 
depend fir pend) r 1. (on, upon) asılı/ səbəb ol- 
maq: sərtloşmək: to — on/üpon the size 
ölçüdən asılı olmaq: Sciences depend upon one 
another. Dəqiq elmlər bir-birindən asılıdır: 
Prices depend on supply and demand Qiymət- 
lər təklif və tələbdən asılı olur: 2. (on, upon) 
ümid / arxayın olmaq, bel bağlamaq, etibar et- 
mək, inanmaq: to — upon vhat one can car 
— öz qazancına bel bağlamaq/ümid etmək: 
may depend upon / on him Sənysiz ona bel bağ- 
laya/etibar edə bilərsən/bilərsiniz: 3. (on, 
upon) kömək/yardım almaq (bir kasdən), bir 
kosin öhdəsində olmaq: to — upon one”s par- 
ents valideynlərin öhdəsində olmaq: //e 
depends on his pen for a living O, çörəyini qə- 
/—— ləmi ilə qazanır 
— dependable (di pendəbl) adi etibarlı, sədaqətli, 
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dependability 


mötobor, bel bağlanıla bilon, möhkom, a — 
friend etibarlı /sodaqotli dostş a — car bel bağ- 
lanila bilonyetibarlı maşın 
dependability (di”pendətbilit) n 1. asılılıq, asılı 
olma: 2. etibarlılıq, sodaqətlilik, mötobərlik 
dependant fdrrpendəntl in: 1. ilo üzvü, öhdodə 
olan: özgə xərcinə dolanan adam: did. boğaz- 
ortağı: 2. tabe edilmiş, tabe olan: 3. rar, vassal 
(1) özündən daha güclü feodaldan asılı olan feo- 
dül: 2) daha güclü dövlətdən asılı olan dövlət) 
dependence fdi pendəns) ii 1. asılılıq, asılı olma, 
his - on his parents onun valideynlorindon ası- 
hliğrz Our: relationship vas based on mütual 
dependence Bizim münasibətimiz qarşılıqlı idi: 1. 
tabelilik: to live in — on sb. bir kosin çörəyilə 
yaşamaq: 3, nam, etibar, etimad: to place/ to put 
“ infon sınb, bir Kəsə etibar etmək: (o place / to 
put on / upon sinb. s vvord bir kosin sözünə 
“nanmaq: 4, dayaq: yaşayış mənbəyi: //e as i/e 
girly sole dependence O, qızın yeganə dayağı idi 
dependeney fdr pendənsil a 1. tabelikdə olan öl- 
ko, 7he /favailan İslands are no longer dapen- 
deney of ha USA Havay adaları artıq ABŞ-dan 
asılı ölkə deyil: 2. asılılıq: financial — maliyyə 
liğn: dirug — narkotik maddədən asılılıq 
dependent" (di pöndənt r: dependant 
dependent" İdi”pendəntl adi 1. asıl, aslı olan, 
şərtləşdirilmiş: - on the yenther havadan asılı 
olan: /ris dipendent upon personal taste Bu, şəx- 
si zövqdən asılıdır: ALİ things in nature are 
dependent on one another Təbiətdə mövcud olan 
hər gey bir-birindən asılıdır, — country asılı öl- 
ko: 2. (on, upon) etibar edən, inanan (bir kəsə / 
eyə): — on one"s ovrn carnings öz qazancına 
etibar edən, öz qazane: ilə yaşayan: 3. (on, 
upon) kömok alan (bir kəsdən), öhdəsində olan, 
bir kosin hesabına yaşıyan, - upon oneiy 
ids dostlardan kömək istoyon, dostların kö- 
məyinə arxalanan: — on eharity innə ilə yaşa- 
yan: 4. qram. tabel, - elause tabeli cümlə: 5. oyi-. 
İon, sallanan: - braneh əyilənisallanan budaq 
depict fdirpikt) v çökmək (şəkil): tosvir etməkş 
töcəssüm etdirmək, obrazını / surətini yarat- 
müq: to — a room otaq şəkli çəkmək (kətan 
üzərhndə): to — smb, s destiny bir kəsin taleyin 
tosvir etmək: 7İhe artist depicted the vvoman 
lying on a bed Rəssam qadının şəklini çarpayı- 
da uzanmış tərzdə çəkdi: Her novel depicis İife: 
in London Onun romant London həyatını təsvir 
edir 
depietion fdirpikln) 1. təsvir, təsvir etmə, əks: 
2. şəkil, surot: tablo: portret 
depilate T depilett) v: təmizləmək, tükü yox et- 
mək 
depilation (.depr"leihu) q tomizlomə, tükü yox et- 
mə / yolma 
depilatory" dr pilitəri) r. tükü / qılı təmizləmək 
üçün vasito: 


“a 

depilatory? (dr pilitəri) adi qıl / tük tomizloyen, 
“- eream tük / qıl təmizləyən krem 

deplane (di: plein) v 1. toyyarodon düşürmək, 
soyyarədən boşalımaq: 2. töyyarədən düşürül: 
mək, toyyarədən boşaldılmaq 

deplanement (dı: pleinmənt) in toyyarədən dü- 
şürülmə / boşaldılma 

deplete fdrpl:i) v 1. tükətmək, sərf etmək: qur- 
tarmaq, sərf edib tükətmək/qurtarmaq: tükən- 
dirmək (ehtiyatı): boşaltmaq, dağıtmaq: 7he 
election has severely depleted the party"s finds 
Seçki partiyanın fondunu amansızlıqla tükədib / 
dağıdıb, to — one”s resources ehtiyatı tükət- 
mək / sərf edib qurtarmaq: to — ovuc”5 strength 
enerfisini/gücünü sərf edib tükətmək: to — 
one”s pocket cibini boşalımaq, var-yoxdan çıx- 
maq: 2. tib. 1) bağırsaqları tomizləmək: 2) qan 


almaq: 5 : 
depleted (dirplind) adi 1. tükənmiş, sərf edil. 
miş, sorf edilib qurtarmış: 2. boşaldılmış 


depletion Hdr plr:İn) n 1. tükənmə, qurtarma: bo- 
şalma, dağıtma, 2. faydalı qazıntıların tükon- 
mosi, vəhşicəsinə istismar etmə: 3. £ib. qan- 
alma, 4. bağırsağı tomizlomo / boşaltma 

depletivel (dı plictivl işlətmə dərmanı 

depletive? İdi plizuv) adi sib. 1. qanalma: 2. işlət. 


mə 

deplorable dr plə:rebi) adi 1. qəmli, qüssəli, ko- 
dorli, təəssüf edilocok, toossüfolayiq, hüznlü: - 
incident qəmli / kodərli hadisə, 2. çox pis, ya- 
ramaz: - behaviour çox pis / yaramaz davra- 
qış: a — performance çox pis tamaşa, in a - 
state çox pis vəziyyətdə 

deplorabiy İdrrplə:rəbli) adı yaramazcasına, çox 
pis: to net - yaramazcasına hərəkət etmək: Shic 
acted deplorably O, çox pis / yaramazcasına 
hərəkət etdi 

deplore fdrrplə:) v təəssüf etmək, heyfsilənmək: 
acımaq, toossüfünü bildirmək, to —one”s for- 
mer errors əvvəlki sohvləri üçün toəssüf et- 
mək / heyfsilənmok, 7 deplore the fact (hat 
there are so fev veomen in top iobs Mən təəssiif: 

yüksək vəzifələrdə belə az qadın var 

deploy fdrrpləil v hərb. 1. genişləndirmək: to — x 
campaign kampaniyanı genişləndirmək: 2. 
yerləşdirmək: 7he infantry began to deploy at 
davm Piyada qoşun hissələri sübh tezdən cəbhə 
boyu yerləşdirildi: 3. genişlənmək: parçalan- 
maq: 7/re company deployed Rota genişləndi: 

deployment İdi plətmenti n hərb. cəbhə boyu düzül- 
mo: — abreast cəbhə boyu yerloşdirmə / düzmə. 

depopulate fd:: pəpyulert) v qırmaq, məhv /tələf 
etmək (əhalini): azaltmaq, seyrəltmək (əhali 
hhaq,): The discase depopulated the island Xəs- 
təlik adanın əhalisini qırdı / azaltdı 

depopulation İdı:.pəpiuTesİn) n ohalini qırma / 
məhv etmə: ohalinin azalması 

deport (di pə:t) r sürgün etmək, sürmək, köçürmək 


depreciation 


deportation (.dipə: teifn) ri sürgün ötmə, sürgün, 
sürmə, köçürmə: qovma, qovalama 
deportee (.d:ipə:ti:) n sürgün edilən, qovulan, 
sürülən (adamı) 
deportment (dr pə:tmənt) nz 1. yeriş-duruş / 
özünü aparma qaydası, oturuş-duruş, lessons in 
- Yeriş-duruş qaydası dərsləri: Young ladies 
used to have lessons in deportment Cavan xa- 
mar yeriş-duruş qaydası haqqında dərs alar- 
dılar: 2. duruş, görkəm, boy-buxun 
depose fdr pouz) v 1. kənar etmək, götürmək, 
xartmaq (vəzifədən), devirmək, to — a king kra- 
hi devirmək 7 taxtdan salmaq: 7)ie king vas 
deposed in a military coup Hərbi çevrilişlə kral 
1axt-tacdan salındı, 2. hüq. şahidlik etmək, and 
içərək yazılı şəhadət vermək: to — against 
smb. bir kosin oleyhinə şəhadət vermək: 3. id- 
dix/ israr etmək, sübut etməyə çalışmaq: to - 
the contrary əksini sübut etməyə çalışmaq 
deposit" (drrpəzit) n.1. banka qoyulan əmini 
short-time - qısamüddətli /müddətli omanı 
to have money on / upon - bankda pul saxla" 
maq, bankda əmanəti olmaq: to place money 
on/upon - banka pul qoymaq: 2. ödəmə, ver- 
mə, the first — on the farm fermaya birinci 
ödəmə (lreditə alınmış ferma): 3. beh, girov: 4. 
anbar, saxlanılan yer, —- for goods mal anbarı: 
5. geol. yataq: modon, mədən yatağı: oil / eoal 
“s, — of oil / eoal neft / kömür yataqları: rieh — 
zəngin yataq /-mədən 
deposit" fdirpəzit) v 1. banka və ya əmanət kassası- 
na qoymaq, saxlamağa vermək: to — (he money 
in the bank pulu banka qoymaq: to — money 
yith sb. pulu saxlamaq üçün bir koso vermək: 
2. beh vermək, to — a quarter of the price qiy- 
mətin dörddə biri həcmində beh vermək: 3. girov 
qoymaq: 4. çökdürmək: çöküntü vermok: op 
bağlamaq: 5, yumuru.qoymaq: kürü tökmək 
depositiof Udepə Zı/n) s 1. konarlaşdırma, çı- 
xartma (vəzifədən): devirmə (taxt-racdan): 2. 
hüq. yazılı ifadə, and içməklə ifadə vermə: and 
içdirməklə ifadə alma: 3. mal. pul qoyma, beh: 
əmanət, 4. çöküntü vermə, çöküntü: ərp: köz, 
yanıq: 5. geol. çöküntü materiallarının yığımı: 
müasir çöküntülər (sız axını və ya küləklə gəti- 
rilən torpaq və s,) 
depositor (dr pəzitə?) n əmanoiçi, deponent (de- 
pozitə pul və ya qiymətli kağız qoyan adam) 
depository (dr bəzitəri) a: 1. anbar, ....saxlanılan 
Yer, - for goods mal anbarı, mal saxlamaq üçün 
anbarç 2. xəzinə, /fe / His mind is a depository 
of learning O, bilik xəzinəsidir 
depot ("depou) r 1. anbar, ...saxlanılan yer: anbar 
binası, grain — taxıl anbarı, 2. ihərb. hərbi dü- 
şərgə, 3. amer. dəmiryol stansiyası: 4. park: 
bus / tram — avtobus / tramvay parkı 
depravation (.deprə veıİn) a 1. oxlaqını pozma, 
yoldan çıxartma, pis yola çəkmə: əxlaqı pozul- 


. 


maş pozğunluq, əxlaqsızlıq, tərbiyəsizlik: 2. 
patoloyi dəyişiklik 
deprave (drpreıv) v 1. oxlaqını pozmaq, yoldan 
çıxartmaq, pis yola çəkmək: mənəviyyatını 
pozmaq: a film likely to — and to corrupt 
Young people gənclərin əxlaqını və mənəviy- 
Yatını: pozan film: His evil /riends have 
depraved him Tərbiyəsiz dostlar onun əxlaqını 
pozdular / onu pis yola çəkdilər: 2. pisləşdir. 
mək, təhrif etmək 
depraved (dirprervd) adi oxlaqsız, oxlaqı poz- 
ğun: pozğun: oxlaqı pozulmuş, zorlanmış, bə- 
karti alınmış 
depravity Fdi”praeviti) n 1. əxlaqsızlıq, əxlaq 
pozğunluğu: pozğunluq: 2. əxlaqsız / ədəbsiz. 
hərəkət 
deprecate fdeprikertl v qəti etiraz etmək, ciddi 
itiham etməkipisləmək: Sucli vsaste of money" 
is to be deprecated at a time like this Belə bir 
vaxtda pulu bu cür havaya sovurmaq çox pislə- 
nilməlidir: The article deprecates their nega- 
fivc attitude Məqalə onların mənfi münasibətlə. 
rini ciddi surətdə ittiham edir 
n) adi etiraz bildirən, it 
a — look etiraz bildirən /: 
smile etiraz bildirən tə- 


deprecatingiy 1 deprikertiy) adr pis, mənfi, pis- 
ləyici bir tərzdə: to look - pis / pisləyici bir 
törzdə baxmaq 

deprecation 


deprrkerİn) etiraz, qoti etiraz, 

iraz bildirən baxış 

precinte 1 iymətsizləşdirmək, 
qiymotini/dəyərini aşağı salmaq (bir şeyin): to 
7 the curreney valyutanın dəyərini aşağı sal- 
maq, valyulanı ucuzlaşdırmaq: Nevv cars düpre- 
ciate quickly Təzə maşınlar tez/sürətlə ucuzla- 
şir: 1 have no desire to depreciate your efforis 
Mənim sənin/sizin səylərini/səylərinizi aşağ 
salmaq arzum yoxdur: 2. alçalımaq, qiymət 
verməmək, lazımi qədər qiymətləndirməmək: 
to — oneself özünü alçaltmaq 

depreciatingiy İdi pn:hettli) adv: etinasızlıqla, 
etinasızcasına, saymazlıqla, saymazyana, mə- 
hol qoymadın: to speak - of smri. bir şey haq- 
qında etinasızlıqla / saymazyana danışmaq 

depreciation İdt-pn:r"eln) ən 1. qiymətdən sal- 


urreney valyutanın qiymətdən düş- 
mosi/ucuzlaşması: - of gold / silver qızılın / 
müşün ucuzlaşması: 2. alçaltma, təhqir etmə, 
hörmətdən salma: alçalma, hörmətdən düşmə: 
etinasızlıq, saymazlıq, laqeydlik: to speak in a 
tone of — etinasızlıqla /laqeydliklə danışmaq: 3. 
tex. amortizasiya ( 7) mal. avadanlığın işlənmə- 
si nəticəsində qiymətinin azalması: 2) tex. avto- 
mobil və sairədə zərbə təsirinin azaldılması) 
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derision 


depreciative 


depreciative (dr pri:ficitivl adi ” depreciatory 
depreciatory (di”pri:fiətəri) adi 1. qiymətdən 
/dəyərdən salan, dəyərini ətini azaldan: 
2. alçaldıcı, həqarətli, təl edici 
depredate Fdeprideit) v oğurlamaq, dağıtmaq, 
talamaq, talan etmək: 
depredation İ.deprr derİn) a 1. talan, qarət, taz 
lan/qarət etmə, soyma, çapma: oğurluq, oğurla- 
ma, oğurlanma, dağıtma, dağıdılma: vəhşicəsi- 
no qırma/məhv etmə /iələf etmə: 2. soxulma, 
zorla girmə, hücum, basqın: to commit — 
soyğunçuluq etmək: to make -s viran etmək, 
viranə qoymaq, xaraba qoymaq 
depredator ( deprideitə?) r soyğunçu, qarotçi, ta- 
lançı, çapqınçı, quldur, çapovulçu, yolkəson: 
təxribatçı, dağıdan, pozan 
depredatory İdirpredətəril aq? 1. soyğunçu: 2. 
dağıdıcı, məhvedici, pozucu, viranedici: 3. göz- 
dən / etibardan / nüfuzdan salan 
depress (di pres) v 1. boğmuq, yatırtmaq, susdur- 
muq: zülm / istismar etmək, əsarət altına almaq: 
2, kedərləndirmək, məyus etmək: 7he bad nıens: 
alepressed me Qara xəbər məni kədərləndir- 
di/məyus etdi, 3. basma: button düyməni 
basmaq: Depress (his button in case of fire Yan- 
ün baş versə, bu düyməni bas/basın, 4. zəiflət- 
mək: to - the action of the heart ürəyin fu 
yətini zəiflətmək: 7/ee rrade is depressed 
rətdə durğunluq yaranıb: to — one”s voice səsini 
alçaltmaq: 5. aşağı salmaq/endirmək (qiyməri və 
s.) to - one”s eyes şair. gözlərini yerə dikmək 
depressed İdi prest) adi 1. kədərli, məyus, kef- 
siz: hüznlü: — spirits kefi pis olma, kefsiz/dil- 
xor ovqat: 2. zəifləmiş: azaldılmış, aşağı salı 
miş: 3, geri qalmış: - areas of the country ö 
konin geri qalmış əraziləri/oyalətləri, 4. çökük, 
batıq, əyilmiş fiçəri): — areh əyilmiş tağ, 
depressible (di presəbll adi tez kedərlənən / 
məyus olan /kefi pozulan: d.4. doymədüşər 
depressing İdi”presin) adi qəmgin, kədərləndi- 
rici, qəmgətirən, qəmləndi ındseape 
kodərləndirici / qəmləndirici mənzərə, — book 
qəmgətirən /kodərləndirici / maraqsız kitab 
depressingiy (di "presinlil adv: məyus-məyus, 
qəmgin-qəmgin: məyus: həzin-həzin, kədərlə 
depression (drpreinl n 1. depressiya, ruh 
düşkünlüyü, ruh sarsıntısı, düşkünlük, pozğun- 
luq: nervous — əsəb pozğunluğu, fit of — ruh 
düşkünlüyünə qapılma: /Ye conrmitted suicide 
duriu.a fit of depression Ruh düşkünlüyü za- 
manı o, özünə qəsd etdi: 2. tənəzzül, durğun- 


luq, / of industry sənayedə tonəzzül/ dur- 
ğunluq: in a state of — durğunluq vəziyyətində, 
3. böhran: the Depression, the Great Depres- 


sion amer. 1929-30-cu illərin ümumi böhranı 
(ABŞ-da): Many people still. remember the 
Great Depression of the 1930s Çox adam hələ 
də 1930-cu illərin ümumi böhranını xatırlayır, 


4. zəifləmə (intensivlik baxımından): — of the 
volce səsin zəifləməsi: 5. azalma (miqdarca): 
6. hövzə, çuxur, çalaş a slight — in the ground 
yerdə kiçik çuxur /çala, 7)e rain colHected in 
Yeveral depressions Yağış bir neçə çuxura yı- 
aldı: 1. aşağı düşmüş atmosfer sahəsi, siklon, 
qasırğa: — over island ada üzərində siklon: 4 
depression usually brings bad vreather Siklon 
adətən havanı pisləşdirir. 
depressivel (dı presiv) n qəmdən / kədərdən qüs- 
sələnən adam, asanlıqla qüssələnən adam: 
depressive? (di presiv) adi üzücü, əzici, 
qəmli, qəmgətirən, ürəksıxan: a — illness 
üzücü / ağır xəstəlik 
deprivation T-depr"veifn) n: 1. məhrum. etmə 
/edilmə, məhrum olma: məhrumiyyət, vvide- 
spread — caused by unemployment işsizlik 
nəticəsində geniş yayılmış məhrumiyyət: 2. it- 
ki, tələfat: zərər: ziyan, itirməş sleep — yuxunu: 
itirmə, Loss of hearing is a great deprivation 
Eşitmədən məhrum olmaq böyük itkidir. 
deprive (di”prarv) v 1. mohnum etmək, əlindən 
almaq: almaq: zorla almaq: to — sib. of his 
property bir kəsin olindon əmlakını / mülkünü 
almaq, bir kəsi omlakdan/mülkdən məhrum et- 
mək: (o — sib. of life bir kəsi öldürmək: to - 
smb. of his rights bir kosin hüquqlarını almaq: 
The hudge deprived the criminal of his rights 
Hakim cinayətkarı hüquqlarından məhrum 
di: to - smb. of his reason ağlını başından al.- 
maq, dəli etmək: 2. kils. vəzifədən azad etmək 
deprived fdirprarvdi adi (ris. adam haq,) məhrum 
edilmiş / olmuş, ehtiyac içində olan, kasıb: — chil- 
dren ehtiyac içində olan/kasıb uşaqlar: The poor- 
est and most deprived people vil receive special: 
gövernment help Ən kasıb və ən çox ehtiyac için- 
də olan adamlar xüsusi dövlət köməyi alacaqlar 
dept fdept) n department sözifnün qısa forması 
(fakültə mənasında): Linguistics Dept Dilçilik 
fakültəsi 
depth İdep0) 1. dərinlik: the — of the vvell/of: 
the river/of the mine /of the box, etc. quyu- 
mur/çayın/şaxtanın/qutunun və s. dərinliyi: 
ater mas found at a depth of 20 metre under- 
ground Su torpağın 20 metr dərinliyində tapıl- 
du: Mhatis the depih of this lake? Bu gölün də- 
rinliyi nə qədərdir?: a metre in — bir metr də- 
rinliyindəş 2. məc. dərinlik: — of knovvledge bi-- 
liyin dərinliyi: a man of no great — dayaz/sət- 
hi adam, sothi düşünən/dərin biliyi olmayan 
adam, Titere is a great depih of meaning in it 
Burada dərin məna var: 3. intensivlik, güc: də- 
rinlik: the — of her love onun məhəbbətinin 
gücü /dərinliyi: — of sound səsin intensivliyi / 
gücü: - of colour rəngin qatılığı/intensivliyi: 
the “ of the forest meşənin dərinliyi: in the 
“48) of viinter qışın ortasında: did. qışın oğlan 
çağında: the — of the country ölkənin uzaq/ 


tənha/xəlvət yeri, mədəni mərkəzdən uzaq yer: 
a cry from the -s ürəyin dərinliyindən gələn 
səs in the — of the night gecənin yarısında/oğ- 
lan çağında / dərinliyində, 4. qalınlıq, en: - of 
cut tex. yonqarın qalınlığı / eni, 

0 to be beyondiout of one”s — 1) dərin yerə 
düşmək, ayağı dibə dəyməmək: // you can 1 
svvim, don t go out of your depth Əgər üzə bil- 
mirsənsə/bilmirsinizsə, ayağının / ayağınızın 
dibə dəymədiyi yerə getmə/getməyin: 2) gücü 
çatmamaq, başa düşməmək / düşə bilməmək: 
Vhen you start talking about economics, Vm. 
totally out of my depih Sən/Siz iqtisadiyyatdan 
danışmağa başlayanda mən heç nə başa 
düşmürəm / başa düşə bilmirəm 

depthless ( depölis) aqi 1. dibsiz, dibi olmayan: 
çox dərin: hədsiz: 2. dayaz 

depurge İdi pə:dş) v təmizə çıxartmaq, bəraət 
qazandırmaq, hüququnu özünə qaytarmaq. 

deputation (-depiv"teifn) a 1. millət vəkilləri 
heyəti, nümayəndə heyəti, nümayəndələr, 7)ae 
minister agreed to receive a deputation /rom 
ihe raihvaymen 5 trade union Nazir dəmiryol- 
çuların həmkarlar ittifaqının nümayəndə heyə- 
tini qəbul etməyə razılıq verdi: 2. nümayən- 
də/deleqat göndərmə: 

depute fdr piu:i) v 1. ixtiyar/vekalot vermək (bir 
kəsə): nümayəndə göndərmək: Tiley vere 
depuled to put our vicvıs to the assembly Bizim 
fikrimizi iclasa/yığıncağa çatdırmaq üçün onla- 
ra ixtiyar/vəkalət verildi: 2. işi aparmağı tapşır- 
maq / həvalə etmok (bir kəsə): öz nümayəndə- 
si təyin etmək: to - smö. in onves place bir kə- 
si öz yerinə təyin etmək / göndərmək, 7 have 
deputed the keeping of the accounts to dohn 
yəhile 1 am in hospital Mən xəstəxanada olan 
müddətdə mühasibat işini Cona həvalə etmişəm 

deputise ( depiətaız) v “ deputize 

deputize (depyətaız) v 1. tomsil etmək, bir kosin 
əvəzinə nümayəndə kimi çıxış etmək: Ar. 
Mohn"s ill so Um deputized for him Cənab Con 
xəstədir: buna görə də onumən təmsil edirəm: 2. 
millət vəkili seçmək: nümayəndə təyin etmək 

deputy ( depluti) a 1. nümayəndə: general — tam 
səlahiyyətli/vəkalətli nitmayəndə: special - 
məhdudlaşdırılmış səlahiyyətə malik nüma- 
yəndə: to do səni. by - bir işi öz nümayəndə- 
si vasitəsi ilə etmək/ görmək: Chamber of De- 
puties Nümayəndələr Palatası: to appoint/to: 
authorize a - nümayəndə təyin etmək: 2. müa- 
vin, köməkçi: əvəz, the Direetor General and 
his — baş direktor və onun müavini: /”m acting 
as deputy till the manager returns Mənicer qa- 
yıdana kimi mən onu əvəz edirəm 

deputy minister ( deplut mmstə?) nazir müavini 

deputy rector f.deplutirektər) r prorektor, rektor 
müavini 


derail (di reil) v 1. qoza yaratmaq//örətmək (də- 


mir yolunda), qatarı yoldan çıxartmaq: 2. rels-- 
dən çıxmaq: The train vvas derailed by a tree. 
bying across the line Dəmir yol xəttinə köndələn 
yıxılmış ağac qatarı relsdən çıxartdı, 3. poz- 
maq, şətəl qatmaq, dağıtmaq (planı və s.) 
derailment (dr reilmənt) a relsdən çıxartma /çıx- 
ma (qatar haq.), qəza (dəmir yolunda) 
derange fdrrendş) v 1. pozmaq, dağıtmaq, pəl 
vurmaq, qarma-qarışıqlıq salmaq, korlamaq: to 
—- smb.”s proyeets bir kosin niyyətini /fikrini / 
planını pozmaq: to — sm, s constitution bir 
kəsin bədən quruluşunu korlamaq: 2. psixikası- 
m korlamaq, dəli etmək: to become mentally 
başına hava gəlmək, havalan- 


maq, ağlı çaşmı 
maq: Sorry 1o 
dən ayırdığım üçün məni bağışla / bağışlayın 

deranged (dr remdid) adi psixi baxımdan qeyri- 
normal: ruhi xəstə, dəli: She is completely 
deranged O tananilə ruhi xəstədir. 

derangement (di reindşməni) n 1. pozma, pozul- 
ma, xarab etmoledilmə: dağıtma, dağıdılma: 
qarışıqlıq, dolaşıqlıq: — of trade ticarətin po- 
zulması/dağılması: 2. ruhi pozulma, əqli fə- 
aliyyətin pozulması: mental — ruhi cəhətdən 
xəstələnmə, dəlilik 

derby fda:bi) n yarış, yürüş: bieyele - velosiped 
yarışı a local football - yerli futbol yarışı/oyu- 
nu 

derelict" (derilikt) 1. lazımsız olduğu üçün atı- 
lan hər hansı bir şey: sahibsiz şey: 2. komanda 
tərəfindən tərk edilmiş (gəmi haq.): 3. səfil, 
məzlum, nəsibsiz (adam): -s living on the 
streets küçədə yaşayan səfillər / məzlumlar 

iz, yiyəsiz, tərk 

bina: a — land 


şeyi taleyin ümidinə buraxmaq: 2. komanda tə- 
rəfindən tərk edilmə (gəmi haq.): 3. səfil, 
məzlum, rədd edilmiş (adam) 

dereliction (.den"likln) a: 1. pozma: uçülma, da- 
irtma: xəta, diqqətsizlik, səhv iş, xidməti 
nah/xəta/qəbahət: a house in a state of — uç- 
ma/dağılma vəziyyətində olan ev: — of mili- 
tary duty hərbi borcu pozma: 2. dənizin sahil- 
dən çəkilməsi: dənizin geri çəkilməsi nəricə- 
sində əmələ gələn quru yer 

deride (drrand) v ələ salmaq, lağa/masqaraya: 
qoymaq, rişxənd etmək, istehza etmək 

derider (dr"radərİ n istehzaçı, rişxəndçi, masqa- 
raçı, adamoynadan, adam ələ salan 

de rigueur İdən gə:) adi /r. əxlaqayetikaya uyğun 
gələn/münasib olan: Evening dress is de 
rigucur at (he. Casino Axşam paltarı kazino 
üçün münasibdir/axlaqa uyğundur. 

derisible fdr"nzəbl) aqi istehzayarrişxəndalmas- 
qaraya layiq 

derision fdi7ışn)) n ələ salma, lağa/masqaraya 


derisive 


418 


419 


qoyma: rişxond: an obieet of — rişxənd obyek- 
tiz to be in — rişxond/masqara obyekti olmaq, 
gülünc vəziyyətə düşmək: to speak vvith — riş” 
xondlo danışmaq: /Fer proposal vas greeted / 
met əyi hovvis of derislon Onun təklifi rişxənd 
/gülüş ifadə edən səs-küylə qarşılandı: to hold/ 
to have sənb. in - bir kosi lağa qoymaqyolo sal- 
maq: to bring sorb. into -, to expose sib. to — 
bir kosi gülünc voziyyoto salmaq: //e became 
an obicet / terget of universal derision O, ümu- 
i gülüş / rişxənd obyektinə / hədəfinə çevrildi 
tehzalı, — hnuglter is- 


tehzalı gülüş: 
uran, gülməli, gülünc: cüzi, çox 
yorsiz: — attempis gülüşdoğuran / gi 

qerisively İdi risivlil adv: istehza ilo, rişxondlo: 
to spenk - istehza ilə danışmaq 

qerisory İdi"raisəril adi çox az /kiçik /cüzi 

derivation İ.derr/verfnl 1. omolo gəlmə: alınma: 
(llər hansı bir mənbədən): a vord of French — 
fi ma söz: münbo: — of min- 
erals mineralların omolə gölmosi: 2. töromə: 3. 
dilç, sözdüzoltmo: 4, tökamül nəzəriyyəsi 

derivativet (di"rivətivl ii 1, törəmə, 2. dilç. töro- 
mə söz: French is a derivative of Latin Fransız 
dili latı dilinin törəməsidir 

derivative? İdi nvətivl adi 1. törəmə: ikinci: — 
verd dilç. törəmə söz: 2. tökamül: — lavis to- 
amül qanunu: “ theory tokamül nəzəriyyəsi 
(biologiyada) 

derive İdraiv) y. 1, almıq, götürmək, oldo et- 
mok, fo - one"y knovvledge from books biliyi 
ni kitablardan almaq: to — benefit from sf. 
bir şeydon xeyir götürmək/mənfəət oldo et- 
mək, to - pleasure from singing oxumaqdan 
(mahm) həzz almaq: to - one”8 income from a 
farm fermadın dolanmaq: to - great pleasure 
from art incəsonotdon böyük hozz almuq: 2. 
irsən almaq: to - one”s eharaeter from one s 
father atanın xasiyyotini irson almaq 

dermatitis 1.də-mərtattısl nib. dermatit (dəri il- 
dilabı) 

dermatosis f.dərmə tousis) nib. dermatoz (dəri- 
də xəstəlik vəziyyəti) 

dermatoloyist 1.də-məttələdşist) a dermatoloq, 
döri hökimi 

dermatology .də-mərtələdişi) r dermatologiya 
(dəri xəstəliklərindən bəhs edən elm) 

derogatel (derogitl adi xarab edilmiş / olmuş, 
korlanmış, pozulmuş 

derogate? fderogett) 1. ( 
dudlaşdırmaq, oskiltmol 
don salmaq (gidinəti, ləyaqəti): pisləmək: ləko- 

io o from sınıb. s repu- 

ləkoləmək: to — from 

smb. s right bir kosin hüququnu məhdudlaşdı 

maqfazaltmaq: 2. arx. almaq (bir şeyi): to — ho- 

nour from sınıb. bir kosin namusunu ləkəlo- 


mək, bir kosin namusuna/şərəfino toxunmaq, 

bir kosi biabır /rüsvay etmək: 3. özünü alçalı- 

maq, öz ləyaqətini korlamaq: to — in doing 
it, bir şeyi ctmoklo özünü alçaltmaq: 4. Hq. 

qismon loğv etmək (qanumı və s,) 

derogation İ.derə gerin) 1. hq. qismən lə) 
etmə (qanunu və s.): ” of the povvers solahi 
yoti/vokaloti loğv etmoz 2. məhdudlaşdırma, 
azaltma: qiymətdon/hörmətdən salma, zoiflət- 
mə, sarsıtma (hakimiyyəti, hörməti və s.): to 
the of sh. bir şeyin ziyanına olaraq: 7his is 
not any derogation from their rights Bu onların 
hüquqlarını əsla məhdudlaşdırmır: 3. alçalıma, 
hörmətdən salma: in a — of sib. bir kosi hör- 
mətdən salmaq məqsədilə. 

derogatory İdrrəgətəri) adi 1. azaldan, zoiflo- 
dən, məhdudlaşdıran: — from the rights hüqu- 
qu mohdudlaşdıran — from his authority onun 
hakimiyyətini/solahiyyətini məhdudlaşdıran: 
2. alçaldan: təhqiredici, alçaldıcı: — remarks 
tohqiredici mozommat, — to his dignity onun 
ləyaqətini alçaldan 

derriek fdenk) a 1. derrik 6rükqaldıran kran 
növü): 2. buruq vışkası: 

derring-do (derin du:) in dəlicəsinə qohroman- 
liq: ağılsızlıq, düşüncə: 

derringer Vderindşər) nı aner. irikalibrli, qısa- 
lüloli tapança 

derv Idə:v) nı dizel mühorriki üçün yanacaq 

dervish Tdə:vil) n dərviş 

deseanti f/deskasnt) a 1. düşüncə, fikir, mühaki- 
mo, kommentari: izah, şorh: 2. şair. mahnı, me- 
lodiya, hava, noğmo: 3. diskant (z:/ uşaq səsi və: 
belə səsi olan adam): soprano (ən zil qadın sə- 
si) 

descant? (dis kient) 1. (on, upon) düşünmok, fi 
kirləşmək, mühakimə etmək, üzərində dayan- 
maq: izah / şorh etmək, kommentari vermok: 2. 
sair. oxumaq (malını) 

descend (dr send) ) 1. enmək, düşmək: to — from 
the mountain dağdan enmək: 7iae /ifi began to 
descend Lift enməyə/düşməyə başladı: The Sun 
descended behind the hill Günəş təpənin arxa- 
sına endi: Night descends qudckly in the tropics 
Tropik ölkələrdə axşam tez düşür: 2. aşağı en- 
mək/ düşmək: to — a ladder nordivanla aşağı 
düşmək: Slorvly she descended the stairs O, ya- 
vaş-yavaş pilləkənləri endi: At this point the 
path descends steeply Bu yerdə cığır kəskin su- 
rətdə aşağı enir: 3. törəmək, töronmək, esli ol- 
maq: She is descended / descends from an 
ancient family O, qədim ailədəndir: 4. keçmok 
(irsən): to — from father to son atadan oğula 
keçmək: $. əl atmaq: to - to falsehood yalana 
əl atmaq: 6. tökülüşmək, tökülüşüb gəlmək: 
hücum etmək, atılmaq: to — upon the enemy 
düşmənin üstünə hücum etmok/ tökülüşmək: 
Mysister”s family is descending on us this vıcek 


həşiş ailəsi bu həftə tökülüşüb bizə gələcək- 

lər 

descendantt fd sendənt) r kök, fosil: She elaimıs 
qo beda direct descendant of Napoleon O, iddia 
edir ki, birbaşa Napoleonun nəslindəndir. 

descendant? (di sendənt) adi” enon, meyllənən, 
aşağı düşon / enon 

descending (di sendin) aqi 1. enon, meyilənən, 
aşağı düşon / enon / meyilənon: 2. riyaz. azalan 

(cərgə haq.) 
descent (di sent) a 1. enmə, meyi, eniş: labouri- 

ous — çətin eniş: — of the mountain dağın eni- 

şik - to the valley doroyə enmə: 7/ic plan be- 
gan its descent tovvards London airport Təyya- 
rə London aeroportuna doğru enməyə başladı: 
the country”s svvift — into anarehy ölkənin 
anarxiyaya doğru sürətli meyli: 2. yamac, eniş, 
dağın döşü: roeky/gradual — qayalıq/ meylli 
yamac: 3. enmə, aşağı düşmə, zoifləmo: -- of: 
temperature temperaturun enmosi/aşağı düş- 
məsi / zoiflomosi: 4. osil, monşo, əmələ gol- 
mə, törəmə, of a Norman - Norman əsilli, the 
- of aman insanın mənşoyi/omolo gölməsi: 
from a similar - eyni monşodon: $. nosil, nə- 
sil budağı/qolu: 6. omlakın nosildon-noslə keç- 
məsi, irsən alma/keçmə: — of property in the 
female line əmlakın irson ana torofdon alınma- 
io acqdire a title by — irson titul almaq: 7. 
gözlənilməz hücum (xüs. dənizdən): — upon 
the enemy düşmənə hücum: to make a - upon 
smb. bir kəsə / bir kosin üstünə hücum etmək: 
8. mənt. ümumidon xüsusiyo keçmə: 

04 descent from the sublime to the ridiculous 
is ök z Ölüm gözlə qaş arasındadır 
deseribable fdis krarbəbi) adi tosvir oluna bilən, 

tosviro gölon 
deseribe İdis”kraib) v) 1. tosvir etmok: qolomə 
vermək: to — a man/a place/an event adamı 

/yeri/hadisəni tosvir etmək: Hrords cannot 

deseribe the beauuy of the scenc Söz mənzərəni 

təsvir etməkdə acizdir: The girl deseribed her 
attacker to the police Qız ona hücum edəni po- 

Hisə fasvir etdi: Try to deseribe exactly vohat 

happened Çalış/Çalışın nə baş verdiyini dəqiq- 

iyi ilə təsvir et / edin: She describcs herself as 
an inventor O özünü ixtiraçı kimi qələmə verir: 
2. xarakterizə etmək, to — smb./srtl, as göod / 
to be good bir kosi/şeyi yaxşı cohətdon xarak- 
terizə etmək: He vas deseribed as being very: 
elever Onun çox ağıllı olduğunu dedilər: 3. arx. 

şəklini çokmok 
deseription (dis kripln) 1. tosvir, təsvir. et- 
mo/edilmə, - of a storm tufanın təsviri: faith- 
ful — həqiqi tosvir: — of smö. s appearance bir 
kosin xarici görkəminin tosviri, beyond — tos- 
virogəlməz, tosvir oluna bilməyən: 7ihe 
scenery vvas beautiful beyond description Mən- 
rə təsvirəgəlməz dərəcədə gözəl idi: to give a 


.- - — deserter 


detailed — of smi. bir şeyin ətraflı tos: 

vermək, /r: baffles/beggars/defies description 

Bu, təsvirə gəlmir: 2. təhər, növ, cür, qəbil: çe- 

şid: books of every — hər cür / növ kitablar, 

people all -s hər cür rütbəli /vəzifəli adamlar: 

3 lecture of the poorest — heç noyə yaramayan 

mühuziro 

deseriptive (dis kripuv) aqi 1. təsviri: — bo- 

tany/anatomy təsviri botanika/anatomiya: — 

grammar/linguistics təsviri qrammatika / dil- 

“ geometry torsimi həndəsə 

deseriptively fdis"kripuvli) adv: təsviri surətdə / 
tərzdə. 

desecratel Vüesikrit) adi mürdarlanmış: lökələn- 
miş, tohqir olunmuş / edilmiş 

desecrate? fdesikreit) v: mürdarlamaq: lokolo- 
mək, tohqir etmək, to — a grave / ehureh / 
temple qəbri / kilsəni / məbədi təhqir etmək 

deseeration (.desr”kreiln) n 1. mürdarlama, mur- 
darlanmı: 2. lokolomə, lokəlonmə: təhqir et- 
məvedilmo: tohqir, hörməssizlik. 

deseed fdrsi:dl vi kir, toxumunu / tumunu çıxart 
maq 

desegregate (di:segnigeit) v seqreqasiyan aynı. 
seçkiliyi ləğv etmək: to - sehools məktəblərdə: 
seqreqasiyanı/ayrıseçkiliyi loğv etmək/aradan 
götürmək 

desegregation 1.di:.segnigeiİn) in seqreqasi, 
ayırma (ABŞ-da zəncilərin ağlarla bir evdə, 
hətta şəhərin bir hissəsində yaşamalarına, ağ- 
ların olduğu yerə zəncilərin gəlmələrinə icazə. 

1 verilməməsindən və s. ibarət irqçilik siyasəti). 

seqreqasiyam/aynseçməni loğv etmə 

desert Tdezət) a 1. sohra, biyaban: the Sahara 
Desert Suhara Sohrası: 2. insan yaşamayan boş 
yer: 3. maraqsız mövzu: sıxıntı, darıxma, üzüntü 

desert? fdezət) adi 1. boş, əhalisiz, adamsız, 
adam yaşamayan: - streets boş/ adamsız küçə- 
lər: 2. bəhrəsiz, barsız, məhsul verməyən: 3, 
atılmış, tork edilmiş 

desert? İdrzəri) v 1. atmaq, tork etmək: qaçmaq, 
qaçıb qurtarmaq: qoyub getmək: to — a friend 
dostu dar ayaqda tərk etmək: to — one”s family 
ailəsini atıb getmək: He deserred his vvife and: 
children and vvent abroad O, arvadımı və uşaq- 
larım atıb xaricə getdi: to — the ship gəmini 
tork etmək: to be -ed boş olmaq: Tire sirecis 
vere deserted after a heavy rain Bərk/Gücli 
yağışdan sonra küçələr boş idi: 2. fərarilik et- 
mək, qaçmaq (əsgərlikdən): A soldier veho 
deseris in time of var is punished severcly Mü- 
haribə vaxı fərarilik edən/qaçan əsgər ciddi 
cəzalandırılır. 

deserted 1di/Zə:ud) adi boş, əhalisiz, adamsız: 

1 — tərk edilmiş, atılmış, baxımsız: a - house boş 

1 adamsız / rk edilmiş ev: a — vife atılmış / tərk 

edilmiş arvad 
deserter İdi Zərtər) x. dezertir, fərari: qaçaq 
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qdesertion zı 
desertion (drzə/İn) r 1. dezertirlik, fərarilik: 
mass — in the forces orduda kütləvi fərarili 
qaçma: Desertion from the army is punishable 
by deatlı Əsgərlikdən qaçma/Fərarilik etmə 
ölümlə cəzalana bilər: 2. buraxma, tork etmə 
Tedilmə, yerinə yetirməməlyetirilməmə, — of 
“ne”s duty öz borcunu yerinə yetirməmə 3. 
baxımsızlıq, nəzarətsizlik, sahibsizlikş boş/ 
adamsız /xaraba qalma 
desert-ship f dezəthpi rr səhra gemisi (yəni dəvə) 
deserve 1dr/zə:v) v layiq olmaq: dəymöki to — 
punishment/attention/a revrard cəzaya /diq- 
qoto /mükafata layiq olmaq: to - to be pun- 
ished cozalanmağa/coza almağa layiq olmaq: /7 
is more than 1 deserve Mən buna layiq deyiləm: 
to yeli of orte”s country vətənin qarşısında 
böyük xidməti olmaq: //e ouglt to be punished: 
as he deserves Onu əməlinə görə cəzalandır- 
“maq gərəkdir: She deserves some revvard for 
her. efforis: Cəhdlərinə görə o hər hansı bir 
mükafata layiqdir: The article deserves careful 
ündy Məqaləni diqqətlə öyrənməyə dəyər 
deserved (di/zərvd) adi layiq, ləyaqətli . 
deservediy (di zə:vidli) adv: İoyaqətlə, ləyaqoti- 
no /xidmotinə görə, haqlı / düzgün olaraq 
deserving (di zərvin) adi: layiq, layiq olani — of 
praise tərifə layiq/layiq olan, to be — of sym- 
pathy roğbolo layiq/layiq “olmaq: to give 
money to a — cause pulu layiq olan işo xorclo- 
məkisərf etmək: 7his family is a deserving case 
Bu ilə rəğbətə layiqdir 
deshooting (dı: İusül a: Kösmə, zoğları kösmə 
(ağaca forma verərkən) 
desiccatel fdesikiti a quru orzaq 
desiceate” / desikert) v qunutmaq: nəmliyini itirmok 
desiccated f.desikettid) adi qurudulmuş: — milk 
qurudulmuş süd: - apples qurudulmuş alma, al- 
ma qaxı 
desiccator f"desikcito") in quruducu soba/peç 
design fdrzaın) ə: 1. fikir, niyyət: plan: far- 
reaching -s uzaqgedən fikirriyyət: to have a — 
for / of an insurvection üsyan planlaşdırmaq: 
to frustrate səb. s -s bir kosin niyyətləri- 
ni/planlarını pozmaq: eriminal - cinayət planı: 
to harbour -s hiyləgər planlar təklif etmək: to: 
have -s on / against sin. s life bir kəsin həya- 
tina qəsd etmək: 2. məqsəd, məram, niyyət, ar- 
zü, qərəz: stern - möhkəm məqsəd / niyyət: 
vvith a - məqsədilə: vithout - qərəzsiz, niyyət- 
siz: by - qəsdən, qəsdlə, qərəzlə, qabaqcadan 
düşünərək: My desigr vas to go to London Mə- 
nim niyyətim Londona getmək idi: 3. yaradıcılıq. 
planı /niyyəti /mərami: the composer”s — bəs- 
tokarın / bəstəçinin planı / niyyəti, 4. çizgi, çer- 
iyo), eskiz: - for a building binanın çertyolu, 
naxış, bozək: şəkil, — of flovvers gül bəzəyi / na- 
xışı: poor - pis çəkilmiş naxış / bəzək: arts of 
“təsviri incəsənat: sehool of təsviri incəsənət 


məktəbi: 6. kompozisiya (quruluş, tərtib): The 
picture İqeks design Şəkildə kompozisiya çatış- 
mazlığı var: T. incəsənət əsəri: 

design? 1dr/zam) adi: — engincer konstruktor: 
(konstruksiya müəllifi, konstruksiya düzəldən 
ixtiraçı): — dravving iş çertyolu 

design? (dr/zaın) v 1. fikirləşmək, düşünmək, 
niyyətindəyfikrində/qəsdində olmaq (bir şe- 
yin): planlaşdırmaq, to — to invite sııb. bir ko- 

si dəvət etmək fikrindəyniyyətində olmaq: 2. 
irəlicədən/qabaqcadan toyin etmək: əvvəlcə- 
don nəzərdə tutmaq: ayırmaq: to — the room as 
to be a study otağı kabinet/iş otağı üçün ayır- 
maq /nəzərdə tutmaq: to ” onne”s son to be an 
actor oğlunu əvvəlcədən aktyor olmaq üçün 
hazırlamaq/ nəzordə tutmaq: 7)ae book is 
designed for the English readers Kitab ingilis 
oxucuları üçün nəzərdə tutulub, 3. plan tutmaq, 
sxem çəkmək: to - a nevr settlement yeni qə- 
səbə salmağı planlaşdırmaq: 4. fikirləşmək, 
düşünmək: fikrində tutmaq, qərarlaşdırmaq: to 
-- a book kitab yazmaq haqqında fikirləşmək 
/düşünmək: 5. çokmək, cızmaq (sərf və s,), sxe- 
mini çəkmək /cızma: ini çəkmək, ya- 
ratmaq to — a car7a tool yeni maşın / alət ya- 
ratmaq: to — a carpet xalçanın naxışını / bəzə- 
yini hazırlamaq/çəkmək: to - a dress paltar 
modelini yaratmaq: 6. getməyə hazırlaşmaq: to: 
for France Fransaya getməyə hazırlaşma: 
7. arx. göstormek, adı çəkilmək: 7he author is 
not designed Müəllif göstərilməyib, Müəllifin 
adı çəkilməyib 

designatel fdezignit) adi təyin edilmiş, lakin fo- 


müəyyən etmək/göstərmək: 2. adlandırmı 
- smth. by a number bir şeyi rəqəmlə göstər- 
mək: to - sib. as the greatest poet bir kosi on 
böyük şair adlandırmaq: 3. xəbər vermək: 7har 
designates a coming snovistorm Bu, gələn qar 
tufanından xəbər verir: 4. təyin etmək (vəzi- 
fəyə): to — a manager mənicer təyin etmək: 
She has becn designated as Minister for Educa- 
tion O, təhsil naziri təyin edilib 

designation (.dezıg neiln) 1. göstərmə, təyin 
etmə, adlandırma, müoyyon etmə: 2. işarə: ad: 
the -s of the days of the veek həftənin günlə- 
rinin adları 3. vəzifəyə toyin etmə: Her official 
designation is Financial Controller Onun rasmi 
vəzifəsi maliyyə nəzarətçisidir 

designer (di zamə?) n 1. konstruktor: layihəçi, lə- 
yihə mütəxəssisi: 2. çizgiçi, çertyoiçu: texniki 
hesablama mütəxəssisi: 3. rossam-qrafik, nəq- 
qaşı 4. modelçi: model hazırlayan mütəxəssis: 
yeni paltar modeli hazırlayan: dizayner, 5. fit- 
nəçi, fasadçı, iblis, intriqan. 


designing Tür zaıın) a 1. layihə düzəltmə / ha- 
zurlama / çəkmə, ...layihəsini çəkmə 7 düzəlt- 
mə / hazırlama, qurma, qurulma: 2. planlaşdır- 
ma, planını çəkmə: 3. intriqanlıq, fitəçilik, fit- 
nəkarlıq, fosadçılıq 

desirability İds.zanərə biliti)n arzu olunma, istə- 
nilmə, lazımlılıq, faydalılıq 

desirable (dt zarərəbll adi 1. arzu olunan, isləni- 
lən: a — house/lob arzu olunan ev/ iş: 2. şimik- 
dirici, cazibəli, həvəs / ehtiras oyadan, xoşagə- 
lon, yarayan, a beautiful and — vvoman gözəl 
və ehtiras oyadan qadın 

desirableness İd"/zarərəbinis) n  desirability 

desirably (di zasərəblil adv arzuya uyğun gə- 
lon/olan tərzdə, arzuya müvafiq olaraq 

desire" (dr zasə?) n. 1. coşğun həvəs/arzu: — for 
knoviledge biliyə coşğun həvəs, — to do smi, 
bir şey etməyə coşğun həvəsi arzu, to have no — 
for smth. (to do smth. bir şeyi etməyə həvəsi/ ar- 
zusu olmamaq: to satisfy səb. $ -s bir kəsin ar- 
zularını yerinə yetirmək, / nı illed vvith desire to 
go back ihere Mən ora qayıtmaq arzusundayam, 
Mən çox arzu edirəm ki, ora qayıdım: He has a 
strong desire 1o succecd / for success O, müvəlfə- 
qiyyət qazanmağı çox arzu edir: 2. şəhvət hissi, 


ehtiras, cinsi olaqo hissi, Antony”s — for- 


Cleopatra Antonyonun Kleopatraya qarşı şəhvət 
hissi, 3. arzu, istok, xahiş: passionate / burning 
“s coşğunyalovlu istəklər/arzular, by - xahişə 
Vistoyə görə, in accordance vvith your - sənin / 
sizin xahişinə / xahişinizə müvafiq olaraq: to: 
have / to get one"s - öz istəyinə nail olmaq, ar- 
zusuna çatmaq, istədiyini əldə etmək: Ven he: 
girl agreed to marry him, he felt he had achieved 
his heart”s desire Qız ona ərə getməyə razılıq ve- 
rəndə ona elə gəldi ki, ürəyinin arzusuna çatdı 

desire? (di/zanər) v 1. arzu etmək, istomok: to — 
peace / happiness sülh / xoşbəxtlik istəmək: / 
desire happiness / to be happy Mən istəyirəm 

xoşbəxt olum: Give our guesis vvhatever they: 

desire Qonaqlarımız nə istəsələr ver/ verin: o 
 gilory şöhrət arzusunda olmaq: 2. qətiyyətlə 
tələb etmək, 7 desire you to go home at once 
Mən qətiyyətlə tələb edirəm ki, sən/ siz dərhal 
evə gedəsən/gedəsiniz: The Qucen desires that 
you (should) come at once Kraliça qətiyyətlə tə- 
ləb edir ki, sən / siz dərhal gələsən / gələsiniz: 
3. (vvith) cinsi əlaqədə olmağı arzu etmək: to — 
to have sexual relation viith sib. bir kəslə 
cinsi əlaqədə olmağı arzu etməkyistəmək 

desired (dr zarəd) adi arzu olunan edilən, əziz, 
istokli 

desirous (dr zarərəs) adi arzu edən, istəyən, arzu- 
sunda olan: a politician - of getting his name 
in the papers adının qəzetlərdə çap olunması- 
ni arzu edən siyasətçi, She has ahvays been 
desirous of fame /of being famous O, həmişə 
şöhrət arzusunda olub 


desist (di zıst) v kəsmək, dayandırmaq: əl çək- 
mək: to — from doing siri. bir işi görməkdən 
əl çəkmək: to — an attack hücumu dayandır-- 
maq, hücumdan əl çəkmək: to — from attempis 
əşəbbüsdən əl çəkmək: 7 zold him not to do it 
“any more, and he desisted Mən ona bunu bir da- 
ha etməməyi dedim, o da bundan əl çəkdi 

desk" (deskl a 1, yazı stolu, iş stolu, He is ar his 
desk all day long O, bütün günü stol arxasında- 
dir / işləyir: to sit at the — 1) yazmaq: 2) mə- 
mur olmaq: 2. parta, the children sifting at 
their -s parta arxasında onuran uşaqlar 

desk” ydeskl adi stolüstü, stol üstünə qoyulan: - 
book stolüstü kitab: — set stolüstü telefon: - 
amp stolüstü lampa 

desolate" ( desəlit) adi 1. atılmış, tullanmış: nəza- 
rətsiz / başlı-başına buraxılmış, tərk edilmiş: 2. 
boşl adamsız, baxımsız, xaraba, bərbad: 3. 
ha, yalqız: a — person tənha/yalqız adam: 
existence tənha / yalqız həyat: Fe all felr 
absolutely desolate vehen she İefi O gedəndə biz 
hargımız özümüzü tənha / yalqız hiss etdik 

desoğlte? (desəleit) v 1. adamsız qalmaq, əhalisi 
azalmaq, əhalisizləşmək: to — a home ailəni 
tork etmək: 7)ie- city vas: desolated by the: 
plague Taun şəhərin əhalisini demək olar ki, 
məhv etdi: 2. viran etmək, xaraba qoymaq, da- 
ıtmaq: məhv / bərbad etmək: to — a eountry 
ölkəni xaraba qoymaq viran etmək: to - the 
house evi talan etmək: 3. tərk etmək, atib get- 
mək: 4. bədbəxt etmək, ümidsizliyə salmaq 

desolation (.desə 1eiln) 1. viran / məhv / bərbad 
edilmə, xaraba qoymalqoyulma, dağıdılma: vi- 
ranəlik, xarabazarlıq: to become a — viranə- 
liyə/xarabazarlığa çevrilmək: to fall to - viran 
/məhvibərbad olmaq: a seene of utter - viranə- 
lik/xarabazarlıq mənzərəsi: 2. təklik, tənhalıq: 
His vife"s death lefi him a sense-of complete des- 
olation Arvadının ölümü onu tamam tənha qoy- 
du: 3. kədər, qəm, qüssə, ələm: müsibət, fola- 
kət: to bring - to sö. bir kəsi dərdə/qəmə sal- 
maq, bir kəsə müsibət / folakət gətirmək. 

despair" (dis peəf) n ümidsizlik, naümidlik, 
ümidsiz hal/vəziyyət: çarəsizlik, əlacsızlıq: in. 
the depths of — tam ümidsizlik içərisində: to 
drive smö. to - bir kəsi ümidsizliyə ümidsiz 
vəziyyətə salmaq: to fall into/to sink in - 
ümidsizliyə qapılmaq, ümidsiz vəziyyətə 
düşmək: /e gave up the struggle in despair O, 
itmidsiz. vəziyyətdə 
drive sprb. to - bir kəsi ümidsizliyə 
məkisalmaq: His stupidiry is dı 
despair Onun gicliyi/səfehliyi/axmaqlığı məni 
ümidsizliyə sürükləyir: Your son is the despair 

of all his teachers Sənin/Sizin oğlun/oğlunuz 
müəllimlərinin hamısını ümidsiz vəziyyətə salıb 

despair? (dis”peəf) v ümidini kəsmək 7 itirmək, 
əlini üzmək, ruhdan düşmək, ümidsiz olmaq. 


422 


423 


destructor 


despairing 


ümidsizliyə qapılmaq/düşmək: to — of success 
qəloboyə ümidini itirmək: 77 parient s fe is 
despaired Xəstənin halı ümidsizdir: to — meet- 
ing snnb. bir koslo görüşmək ümidini itirmək: 
Dont despairl Ve" think ofa vay out of thisi 
Ümidsizliyə qapılmal/ qapılmayınf Biz bundan 
bir çıxış yolu tapacağıq 
despairing 1dıs peərn) adi ümidsiz: çarəsiz, — 
look ümidsiz/çarəsiz baxış: a —ery / sigh ümid- 
siz ağlama / köksötürmə 
despairingiy (dis peərnli) ad ümidsiz halda, 
ümidsizcəsinə, çarəsiz halda/vəziyyətdə, 
ümidsiz-ümidsiz: She vas looking -at me 
despairingiv O mənə ümidsiz-ümidsiz baxırdı 
despateh"? (dis”partf) , v “ dispateh"2 
despecificate (.dispi"sifikett) v) sociyyovi xüsu- 
siyyətlərdon mohrum etmək 
desperado (.despə ra:dou) rı (p/ -oes, -os (-ouz)) 
çox qoçaq adam, dəliqanlı: başkəsən, quldur 
ddesperatel (“despərət) adi 1. ümidsiz, ümidsiz ha- 
“ la/vəziyyətə salınmış: / vvas absolutely deşper- 
ate to see her Mən onu görmək ümidimi qirmiş- 
dim: The state of economy is nov desperfğe İq- 
tisadiyyatın vəziyyəti indi ümidsizdir: 2. ağılsız, 
düşüncəsiz, ehtiyatsız, todbirsiz: She vvrote me a 
desperate letter O mənə ümidsiz bir məktub yaz- 
di, 3. şiddətli, qorxulu, xotərli: ağılsız, düşünco- 
siz: “ attempt ağılsız təşəbbüs: - daring ağılsız 
cosaror: 4. çıxılmaz? — condition çıxılmaz vo- 
— discase əlacsız/müalicəsi olmayan 
5, islaholunmaz, islahedilməz: qəddar, 
qatı: - villain islah olunmaz yaramaz / əclaf, — 
gambler qatı qumarbaz: — fool islaholunmaz 
gic/sofeh: - eriminal qatı cinayətkar, 6. iyrənc, 
xoşngəlməz: - vveather iyrənc hava 
desperate? (/despənt) ad” çox, son dərəcə, həd- 
dön artıq 
desperately (/despəritli) adr: 1. var qüvvəsilə 
“gücü ilo, şiddətlə, fodakarcasına: ehtiyatsız, 
ehtiyatsızcasına, ağılsızca, to fight — var gücü 
aa vuruşmaq: 2. ümidsiz halda, 
inə, 3. çox, son dorəcə, hoddən ar- 
tq, çox bərk / vas desperately afraid Mən çox 
bərk qorxurdum: to look — ill son dörocə xəstə: 
görünmək: to be — anxious son dərəcə / həd- 
don artıq narahat olmaq 
desperateness fdespəritnis) ii 1. ümi: 
dakarlıq: 2. todbi ehtiyat-sızlıq 
irerİn) a 1 ağılsızlıq, düşün- 
todbirsizlik: dəlilik, to drive sınb. to — 
bir kosi”dəli vəziyyətinə salmaq/gotirmək: 2. 
ümidsizlik, naümidlik, ümidsiz vəziyyət/ hal: 
dn deşperation 1 veent to a doctor for. help 
Ümidsiz halda / vəziyyətdə mən kömək üçün hə- 
kimə getdim 
despicable Vdespikəbil aqi 1. nifrotoyadan /yara- 
dan, mənfur, həqarətli, nifrotola) 
nifrətoyadaninifrətolayiq horokot 


fə- 


. 


mənfur/nifrətəlayiq cinayət: 2: arx. nifrətli, 
nifrət ifado edən, həqarətli R 
despicabiy ( despikobli) adv həqarətlə, nifrətl: 
yaramazcasına, yaramaz bir tərzdə: to behave 
- -asına hərəkət etmək / davranmaq 
despisal fdiz paızl) nifrət 
despise (dis paız) v (davamedici formalarda iş- 
lənmir) nifrət etmək, alçaq nəzərlə/xor/hoqa- 
rətlə baxmaq: nəzərə almamaq, heç no hesab: 
etməmək: 7iis is not to be despised Bunu nəzə- 
rə almamaq olmaz: Strikebreakers are often 
despised by their fellov vvorkers Fəhlə yoldaş- 
ları çox vaxt ştreykbrexerlərə (tətili pozanlara) 
nifrətlə / həqarətlə baxırlar 
despitel fdıs part) n 1. hirs, acıq, kin, qəzəb, oda- 
vet: nifrət, 2. arx. tohqir etmə/edilmə: tohqir, 
həqarət, alçaltma, ləkələmi 
0 in sib. s — bir kosin ziyanına 
despitef (dıs”pant) v arx. tohqir etmək, alçaltmaq, 
ləkələmək 
despite) İdi spait) ərep. baxmayaraq, əksinə, zid- 
dinə, xilaf/zidd olaraq: — my "vish mənim arzu- 
ma zidd olaraq: — our efforts cəhdlərimizə 
baxmayaraq: 7/ley had a vonderfül holiday, 
despite the bad vveather Havanın pis olmasına 
baxmayaraq, onlar yaxşı istirahət etdilər 
despiteous (dis pitisi adi 1. hirsl iq. 
h, kinli, amansız, daşürəkli, insafsız, rohmsiz: 
2. nifrətli, nifrət ifadə edən, həqarətli, xor: lov- 
ğa, toşoxxüslü, tokəbbürlü, iddialı, başqalarına 
xor baxan, heç kəsi bəyonmoyən 
despoil" (di /spərl) n arx. soyğun, soyğunçuluq, 
qarət, talan, çapqın, quldurluq: talama, oğurla 
ma, oğurlanma, oğurluq 
despoil” (dr/spəıl) v soymaq, talamaq, qarət et- 
mək, çalıb-çapmaq: var-yoxdan çıxarmaq: 7)he 
army despoiled the village Ordu kəndi talan / 
qarət etdi: 
despoliation (dı.spoul“ifn) ii soyğun, soyğunçu- 
luq, qarət, qarət etmə, talan, çapqın, quldurluq, 
çapovul: oğurlanma, oğurlama 
despond (dis pənd) v ruhdan düşmək, məyus 
/ümidsiz olmaq: inamını/ümidini itirmək 
despondence İdis Pəndəns) ümidsizlik, moyus- 
luq: ruhdan düşmə, ümidsiz olma, qəm, kodər, 
hüzn: pərtlik, dilxorluq, ruh düşkünlüyü 
despondeney fdıs pəndənsı) ı “ despondence 
despondent fdıs pəndənt) ad/ moyus, qəmgin, 
kodərli, hüznlü, dərdli, çox mütəəssir, a — 
mood qəmgin / dərdli / kədərli ovqat, She vvas 
despondent about losing her bracelet O, qol- 
bağını itirdiyi üçün çox məyus / mütəəssi 
despot (despot) n despot/ müstəbidizalım/qaniçən 
hökmdar, an enlightened — müstəbid/zalım 
hökmdar, Fe rules his family like a real despot 
O. ailəsini əsl despot / müstəbid kimi idarə edir 
despotic İdes pətikİ adi zalım, müstəbid: — ruler 
zalım / müstəbid hökmdar 


despotical 1des pətikəl) adi - despotic 

despoticaliy (des pətikəli) adv: zalımcasına, 
müstəbidcəsinə, zalımlıqla, müstəbid kimi 

despotizm, - ism ("despətizm) a 1. despotizm, is- 
tibdad: 2. məc. zülmkarlıq, qəddarlıq, müstə- 
bidlik 

desert (di/zə:t) n desert, çərəz (xörəkdən sonra 
verilən meyvə, şirniyyat və s.) Vhat"s for 
dessert? Desertə nə var? 

dessert-spoon fdrzə:ispu:n) n desert qaşığı: 

destination (.destneiİn) in gediləcək yer 
/ünvan, son mənzil (səyahət, yürüş və s. za- 

port of — çatacağı liman: to arrive at 
one"s — mənzilbaşına / nəzərdə tutulduğu yerə 
gəlib çatmaq / varid olmaq: 7iae parcel "vas 
sent to the vorong destination Bağlama yanlış 
yerəfünvana göndərilməmişdi: Tokyo vvas our 
final destination Tokio bizim çatacağımız son 
mənzil idi 

destine (desti) v 1. toyin etmək, göstərmək, 
müəyyən etmək: irəlicədən/qabaqcadan/ovvol- 
cədən təyin etmək: alın yazısı olmaq: hopes 
not -d to be realized hoyata keçməsi mümkün 
olmayan ümidlər: 7)ey vere not destined to 
meet Onların görüşməsi qismət deyilmiş: 2. is- 
tiqamətləndirmək, yönəltmək, istiqamət ver- 
mək, to be --d for some place bir yero getmək 
/ yola düşmək, a vessel -d for London Londo- 
na yola düşon/gedən gomi 

destinism Vdestinizm) in: fatalizm (qəzavi-qədə- 
rə, qismətə, olacağa inanma) 

destiny (destini) 1. tale, bəxt, qismət, folok, 
nəsib, aqibət: strange - qəribə tale / qismət / 
bəxt: fortunate - xöşbəxt tale / qisməlyaqibət: 
to settle sb. s — bir kosin taleyini həll etmək: 
to be reconciled to one s - taleyilə/qismətilə 
barışmaq: Destiny drevv us together Tale 
birləşdirdi: Destiny is sometimes cruel Fələk 
bəzən qəddar / amansız olur: 2. labüdlük, zəru- 
rilik: alın yazısı, She is my destiny O mənim 
alın yazımdır 

destitute" fdestiti:t) a fop. i kasıblar, binosiblər 

destitute? f destiu:t) adi 1. bərk ehtiyac içində 
olan: kasib: to be left — heç noyi qalmamaq: 
Vhen he dicd, his family vvas left completely 
destitute O öləndə ailəsi heç nəsiz qaldı: 2. 
məhrum, məhrum edilmiş: - of feeling hissdon 
məhrum edilmiş: 7iney scem destitute of or- 
dinary human feelings Görünür, onlar adi in- 
sani hisslərdən məhrumdurlar: The eruel man 
vas destitute of human feeling O qəddar kişi in- 
sani hissdən məhrum idi 

destitution (.destr"iu:İn) a 1. ehtiyac, məhru- 
miyyət, yoxsulluq, kasıblıq, səfalət: to live in 
complete — tam ehtiyac/sofalət içərisində yaşa- 
maq: to bring — var-yoxdan çıxartmaq, dilənçi 
kökünə salmaq: left in a state of — heç nosiz 
vəziyyətdə qoyulmuş: 2. məhrum etmə: çatış- 


. 


mazlıq, yoxluq, olmama: - of all human fecl- 
ings insani hisslərdən məhrum olma: 3. çıxarı- 
ma, azad etmə (vəzifədən) 
destroy (dis trə)) v) 1. uçurmaq, sökmək, dağı. 
maq: xarabazara döndərmək: to — sin. bir şeyi 
dağıtmaqluçurmaq xarabazara çevirmək: to — a 
building binanı uçurmaq/sökmək / dağıtmaq: 
The enemy destroyed the cily Düşmən şəhəri 
dağıtdı /xarabazara döndərdi: 2. məc. puç et- 
mək, boşa çıxartmaq: to — səb. s hopesiplans, 
etc. bir kəsin ümidlərini / planlarını və s. puç et- 
mək: You have destroyed my life and all n 
hopes Sən/Siz mənim həyatımı və bütün ümidlə- 
rimi puç emisən/etmisiniz: 3. sındırmaq, xarab 
etmək, yararsız. hala salmaq, korlamaq: to — a, 
dress paltarı korlamaq yararsız hala salmaq: 4. 
məhvitoləf etmək, yoxa çıxarmaq: to — a docu- 
ment sənədi məhv etmək: to — a reputation 
adi/şöhrəti məhv etmək, 5. öldürmək, başını ək- 
mək: 7)ie infured horse had to be destroyed Ya- 
ralanmış atı öldürmək lazım idi 
destrgyer İdis irsə) nı 1. dağıdan, məhv/ xarab 
edan, pozan: Drougli is a maior destroyer of 
crops Məhsulu əsasən məhv edən quraqlıqdır. 
2.dən. esmines (mina daşıyan eskadra gəmisi): 
3.av, qıncı təyyarə: 4. amer. hərb. tank əleyhi- 
no özüyeriyən top 
destructibility dis.iraku"bilin) n dağıdılma, da- 
ğilma, davamsızlıq 
destructible dis traktobl) adi dağıla/yıxıla /uçü- 
la/pozula bilən: davamsız, tezdağılan 
destruetion (dis trAkİn) n 1. dağıtma, üçuruma. vi- 
ranyxarab etmə: dağılma, uçulma, xarab / viran 
edilmə: talan etmə / edilmə: müflis olma/etmə: 
məhv etməvcdilmə, qırğın: - by fire yanğın tə- 
rəfindən viran edilmə: to bring to - dağıtmaq. 
iran etmək/qoymaq: var-yoxdan çıxarmaq: yə- 
tirib məhvə çıxartmaq: "veapons of mass — 
kütləvi qırğın silahları: 2. var-yoxdan çıxmanın 
səbəbi: Gambling vvas his destruction Qumar 
oynamaq onun axırına çıxdı: 3. öldürmə, məhv 
etmə: — of beasts of prey yırtıcı heyvanlar 
məhv etmə: 4. puça çıxma, puç olma: - of 
hopes ümidlərin puça / boşa çıxması 
destructive (dis trakuv) adi 1. dağıdıcı: dhe - 
force of the storm tufanın dağıdıcı gücü: a - 
storm dağıdıcı tufan: 2. məhvedici: - eriticism 
məhvedici tənqid: 3. çox zərərli, ziyanlı, zərər- 
verən: — example zərərli nümunə: to be — of 
smth, bir şeyə zərərli tosir göstərmək: - of / to 
health səhhətə / sağlamlığa zərərli 
destructively (dis traktivli) adv dağıdıcı tərzdə 
surotdə: məhvedici bir surətdə: çox pis, fola- 
kətli: zərərli 
destructiveness İdis"irakuvnis) n dağıdıcılıq, po- 
zuculuq: zərərlilik 
destructor (dis traktər) 1. dağıdan, xarab edən, 
pozan: 2. zibil yandırılan peç 


desultorily x“ -— 


desultorily ( desəltənli) adırrabitosiz, qırıd-qırıq, 
olaqosiz: möqsodsiz: 
desultoriness ( desəltərimisl nı rabitosi: 
sizlik, qırıq-qırıqlıq 
desultorious (.desəltəsniəsl adi ” desultory 
desultory (/desəltəri) adi rabitəsiz, qarışıq, dola- 
şıq, bir-birini tutmayan (fikir, nitq haq.), qını 
qeyri-sistematik: məqsədsiz, 
remarkes rabitosiz/dolaşıq/ 
mayun mülahizəlor: - reading məqsədsiz /qey- 
ri-sistematik  oxuş — fire/flight nizamsı 
atoş/qaçışı to keep up a - conversation rabito- 
siz/məqsodsiz söhbot aparmaq 
detaeh dis) v 1. ayırmaq, olaqəsini kosmok: to 
“ai region from a country vilayəti ölkodon ayı 
müq: to - one country from another bir ölkəni 
o birindən ayırmaq: 2. açmaq, aralamaq: to — a 
yagon from a train vaqonu qatardan açmaq: to: 
- a yyateh from a ehnin saatı zəncirdon açmaq: 
to oneself from sən). /smtli. bir kosdon /şeydon 
aralanmaq: Shie detached herself from (he group: 
and cüme. over to İoin me Ö, qrupdaş ayrı- 
libfaralanıb mənə qoşuldu: 3. hərb. göndüşmək, 
yollamaq (ihərbi bölməni, gəmini): başqa şəxsin 
ixtiyarına göndərmək 
detachable İdi tarəbil adi 1. cinilan, qoparılan 
(təqvim, blank və s,): kosilon: ayrılan: 2. siyir- 
mə, çıxarılan, çıxurıla bilon, çıxarılıb taxılat 
ik ina coat paltoda çıxarılıb taxıla bilən 
seetion rex. siyirmə / çıxarılıb taxıla bi 
lən hisso: 
detached (di"tmi adi 1. ayrı, tok, ayrı-ayrı: ola- 
hiddə: oluqosi olmayan: ayrılmış, xüsusiloşmiş: 
event olahiddə hadiso: — foundation ayn / 
əlahiddə özül a theory — from the life hoyatla 
əlaqəsi olmayan nozəriyyo: — battalion ayrı/ 
əlahiddə batalyon: 2. qərəzsiz, bitorof, müsto- 
istoqil fikir / roy 
Tdi"isifilil adi 1. ayrıca, tökbiş 
ayrıca olaraq, konarda: 2. qorv: 


, olaqə- 


tökcə, 
qərəz 
detaehm 


torəflik: sərbəst olma, müstəqillik, sərbəstlik 

(kir, mühakimə və s. haq.): 3. ayrılıq, əlaqo- 

k, rabitosizlik, uzaqlıq, soyuqluq (əlaqədə, 

münasibətdə): 4. hərb. topa və ya minomyota 
qulluq edən əsgər dəstəsi: 5. hərb. müoyyən 
vəzifəni yerino yetirmək məqsədilə bir yero 
göndərilmiş hərbi dəstə/gəmi və s.: 6. laqeyd- 
lik: ifadəsizlik (üzdə): an air of — laqeyd gör- 
kom: //e ansvered ivith an air of detaehment 
O, laqeydcəsinə cavab verdi: 

detaili fdiseill 1. təfilat, təfforrüat, in - otraf: 
hi, otraflı surotdo, təfsilatı ilo, təfərrüat 
müfəssəl: to give all the -s təfsilatı ilo/tofor- 
rüatı ilo/ müfəssəl surətdə danışmaq: to go / to, 
enter into -s təfərrüata / təfsilata varmaq: to: 


. 
ı 
ı 
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Tcave out “s tofsilatları nozərə almamaq: 2. xır- 
da təfərrüat /tofsilat / xüsusiyyət: full of unin- 
teresting “s xırda maraqsız təfsilatlarla dolu, 
This is only but a detail, This is a mere detail 
Bu ancaq quru təfərrilatdır: məsələyə elə bir 
prinsipial tasiri yoxdur: 3. hissə, detal (maşı.- 
"un, binanın): 4. müfəssəl çertyoi: 5. dəstə, ko- 
manda, taqım: general / particular — ümumi / 
xüsusi dəstə: 6. fel. dəqiqlik, aydınlıq. 

detnil? (diztcıl) v 1. ətraflı tosvir etmək/ danış- 
maq: to — all the facts bütün faktları təfərrüatı: 
/ ofsilatı ilə söyləmək: 2. hərb. ayırmaq, toyin 
etmok, göndərmək (növbərçi/qarovul dəstəsi və 

to — smb, for guard duty bir kəsi qarovul 

. müfossəl çertyo) çokmok 

ald) adi 1. otraflı, hərtərəfli: 

deseription osaslı / hərtə- 
rəfli tosvir: a — analysis müfossəl / osaslı toh-- 
lil - study otraflı / hərtərəfli / müfəssəl todqi- 
qat:  interrogation ətraflı sorğu-sual istintaq 
dindirmə: — decontamination Hərb. əsaslı 
dezaktivasiya: 2. hərb. təyin edilmiş, ezamiy- 
yəto göndərilmiş 

detain İden) v 1. yubatmaq, saxlamaq, ləngit- 
mək, gecikdirmək: to — sib. bir kosi yubat- 
maq//longitmək: /He vvas detained by business İş 
onu ləngidib/gecikdirib: Don tlet me detain you 
Səni/Şizi yubatmayacam: 2. saxlamaq, həbs et- 

göz altına almaq: 7Re police detained him 

for questioning Polis onu dindirmək üçün saxla- 
du: 3..arx. tutmaq (əmək haqqından) 

detained (di"teind) adi 1. yubadılmış, ləngidil.. 
miş, saxlanılmış, dayandırılmış: 2. tutulmuş, tu- 
tulan (maaşdan) 

detaince (- n hüq. tutulmuş, göz altına 
alınan (adam), saxlanılmış (adam), dustaq: 
political -s siyasi dustaqlar 

de-tank (di: tepkl v: tankdan düşmək 

deteet (di tekt) r 1. aşkar etmək, tapmaq, üstünü aç- 
maq: to - the murderer qatili tapmaq: to - smi, 
in the act bir kosi cinayət başında yaxalamaq: 
Small quantities of polson vvere detected in the 
dead man Y stomach Ölmüş kişinin mədəsində az 
miqdarda zəhər aşkar edildi: 2. görmək, müşahi- 
də etmak, sezmək, duymaq: to — n smell iy / qo- 
xu sezmək: / seem to detect some anger in his 
voice Mən onun səsində bir az əsəbilik duyuram 

detectable İdi tektəbl) adi sezilən, hiss edilə bi- 
lon, aşkar oluna bilən, aşkarlana bilən: — signs 
of uncase among government ministers hö 
kümət nazirləri arasında sezilən / hiss edilə. 
lon narahatlıq əlamətləri 

detectible (dı tektəbi) adi “ detectable 

deteetivel Idi tektv) an 1. detektiv, xofiyyə, xo- 
fiyyə agenti: casus: to employ a private — xüsu-- 
si detektiv tutmaq: 2. detektiv roman (cinayər 
romanı) 

detective” (dr tektiv) aqi 1. detektiv, — novel / sto- 


.. ——” 
ries detektiv roman/hekayolor, 2. axtarış, — pollec 
axtarış polisi: — ageney detektiv /axtanş idarəsi: 
detector fd tektə?) r 1. aşkar edən / tapan / 
müəyyənləşdirən cihaz, a gas — qazı müəyyon- 
ləşdirən cihaz: a smoke - tüstü tomizləyon / tu- 
tan cihazı 4/1 homes should be fitted vvith smoke: 
detectors Bütün evlərdə tüstü təmizləyən cihaz 
quraşdırılmalıdır: 2. detektor, dalğa tutan (ra- 
dio aparatında dalğatutan cihaz): 3. kim. indi- 
kator (kimyəvi reaksiyanın qurtardığını göstə- 
rən maddə: reaktiv) 

detente (.derta:yt) a: /7. gərginliyin zəifləməsi 
(xüs. dövlətlər arasındakı münasibətlərdə): a 
period of - gərginliyin zəifləməsi dövrü 

detention (dr"tenİn) n 1. longitmə, ləngimə: yu- 
banmı, yubatma, gecikmə, gecikdirmə, saxla- 
ma, saxlanma: — after sehool hours dərsdən 
sonra saxlama (cəza növl): aecidental — on a 


illegal — qeyri-qanuni olaraq hobsxanada saxla- 
ma, — vvithout trial mohkomosiz həbs etmə 

deter fdi"tə:) v (rr-) (from) tutmaq, saxlamaq, 
tutub saxlamaq: çokindirmək, qorxutmaq: di 
yandırmaq: to — sm. from trying again bir 
kosi yeni təşəbbüs göstormokdon çəkindirmək: 
The veeather deterred them from going for a 
picnic Hava onları çölə gəzintiyə getməkdən 
çəkindirdi: V/hat is the best vvay to deter young 
people from taking up smoking? Cavanları pa- 
piros çəkməkdən çəkindirmək üçün ən yaxşı yol 
nədir? The fact that vve have these vecapons vvl 
deter our enemics from attacking us Bu silahla- 
rın bizdə olması faktı düşmənlərimizi bizə 
hücum etməkdən çəkindirəcək 

deterge İdi"tə:dş) v rib. tomizlomok: yumaq, yu- 
yub tomizlomok 

detergeney Idi tə:dşənsi) v yuma qaydası, 
tosiri / qüvvəsi / qabiliyyəti 

detergenti fdi"tə:dşənt) n 1. yuyucu madde: 
dishvvasher -s qab yumaq üçün yuyucu mad- 
do: 2. rib. işlotmo dormanı 

detergent? Idi tə:dşənt) adi təmizləyici, yuyucu 

deteriorate (di"tənərcit) v) 1. korlamaq, pisləş- 
dirmok, qiymotini / doyərini aşağı salmaq: to — 
the valuc of sər. bir şeyin qiymətini / doyori- 
ni aşağı salmaq: 2. pisloşmək, korlanmaq: His 
healih deteriorated rapidly and he dicd neo 
iveeks later Onun səhhəti sürətlə pisləşdi və o, 
iki həftədən sonra öldü: 3. nəsli / cinsi pozul- 
maq, cırlaşmaq, nosli kosilmək 

deteriorating (di”nərsərertin) adi pisləşən: — 
veather pisloşon hava: - health condition pis- 
ləşən sağlamlıq vəziyyəti: 

deterioration (di-tənə Teifn) a. 1. pisləşmə: a 
rapid — in relations betvreen the tvro coun- 
tries iki ölkə arasında əlaqələrin sürətlə pisloş- 
məsi: 2. xarab olma, korlanma, yeyilmə 


determine 


"üərrə-rertiv) adi 1. dağıdıcı, po- 

zucu, məhvedici: 2. pisləşən, korlanan, xarab 
olan 

determinant (di"tə-minənt) n 1. həlledici / osas 
amil / faktor, 1s casr or comfort the determinant 
in choosing a nevv car? Yeni maşın seçməkdə 
əsasihəlledici amil qiymətdir yoxsa rahatlıq?: 
2. riyaz. determinant, təyinedici 


determinant: (dr tə:minənt) adi - determina- 
tivet 
determinate (di"tə:minit) adi 1, bərqərar / 


müəyyən edilmiş: qoyulmuş: - order qoyul- 
muş / müəyyon edilmiş qayda: 2. qəti, son: — 
reply qoti / son cavab: 3. cəsarətli, əzmli, qora- 
rından dönməyən: - eharaeter sərt xarakter 
determinately (di"tə-minitli) adi) 1. qəti, aydın, 
qəti / aydın surətdə, 2. cəsarətlə, əzmlə, məta-: 
notlə, qətiyyətlə 
determination (dı.to:mi neiln) n 1. əzm, qətiyyət, 
cəsarət: qətilik, səbat, vith - qətiyyətlə, əzmlə, 
cəsarətlə, - to do sri. bir şeyi etmək qətiyyə- 
ti/ozmi/cəsarəti: to move sm. from his — bir 
koşin əzmini/qətiyyətini sındırmaq: a leader of 
eoürage and -- cəsarətli və qətiyyətli rəhbər: 
The police ehief spoke of his determination to 
calch the killer Polis rəisi canini tutacağını qə- 
tiyyətlə dedi: 2. müəyyənltəyin etmə: - of price 
qiymətin müəyyon/təyin edilməsi: 3. ölçmə: 
ölçülmə: - of a vave-lengih dalğanın uzunlu- 
gunu ölçmə: 4. hq. qorar, qətnamə, to come to 
a — qərara gəlmək: 5. istiqamət: cəhd, meyl: 6. 
rib. axma, yığılma (qar və s. haq,) 
determinativel (ditə:minətiyl 1. həlledici 
amil/faktor: 2. qram. təyinedici söz 
determinative" İdi tə:mnətiv) adi 1. təyin 
müoyyon edon, təyinedici: 2. həlledici, həll 
edən: osas, başlıca 
determinator İdi tə:mincitər) n  determinerl 
determine İdi tə:mın) v 1. təyin /müəyyən etmək: 
to - a date for a meeting iclasın tarixini mü: 
yən/toyin etmək: to -snb. $ duties bir kosin və- 
zifosini müoyyon etmək: to - the meaning of a. 
vvord sözün mənasını müəyyən etmək: to — the 
speed of light işığın sürətini toyin etmək: 
chance meeting determined his future Tasa. 
bir görüş onun gələcəyini müəyyən etdi: The 
exam resulis could determine your carcer İmta- 
hanın nəticələri səninrsizin karyeranıkaryer 
zı müəyyənləşdirə bilərdi: 2. ölçmək, mü 
yonvaşkar ctmək: to - the saltness of sea-vvater 
dəniz suyunun duzluluğunu ölçmək müəyyən- 
loşdirməkraşkarlamaq: 3. səbəb olmaq, şərt qoy- 
maq: to - the ehoice seçimi müəyyənləşdirmək: 
4. tohrik/məcbur etmək: to - sınıb. to smri. bir 
kosi bir şeyə tohrik etmək: This determined him 
to.act at once Bu onu dərhal hərəkət etməyə təh- 
rik etdi: $. həll etmək, cavabını tapmaq: to — the 
case məsələni həll etmək: 6. qərara gəlmək, qə- 


determined 
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rar çıxartmaq: /4e determined to learn English O, 
ingilis dilini öyrənmək qərarına gəldi: He deter- 
mincd to go at once O dərhal getmək qərarına 
gəldi: T. qurtarmaq, son qoymq: to — the erisis. 
böhrana son qoymaq ooo 
ined (di"tə:mınd) adi 1. qətiyyətli, cosa- 
rokli, ozmli, sobatlı, qərarından dön- 
axışı a — 
ehar- 


rotli, 
məyən: a --look qətiyyətli / cəsarotl 
attitude ozmli/qotiyyətli münasibət: 
aeter 1) möhkom xarakter, 2) qətiyyətli / cosa- 
rotli adam: — attaek qətiyyətli/cəsurətli zərbə 
hücum: 2. müəyyonlaşdirilmiş, müəyyən edil- 


price müəyyon edilmiş qiymət 
determiner fdrrtə:minər) r 1. müəyyən / toyin 
edən, müəyyənləşdirən (adam): 2. dilç. toyin 
edən s . 
determinism (di"təminizm) r /ə.. determinizm 
(bütün hadisələrin qanunauyğunluğu və səbəbiy- 
yət əlaqəsindən asıı olduğu haqqında nəzəriyyə) 
determinist (di tə:mnist) r determinist (derermi- 
tərəfdarı) 
deterrence İdi terəns) a: 1. saxlama, saxlanma: 
qarşısını alma: 2. qorxutma, qorxudulma, yahi- 
moyə salma / salınmış vahimə, nuelear --nüvo 
vahiməsi: 3. hodə / qorxu vasitəsi, hədə-qorxu 
vasitosi 
deterrent" (dr terənt) r 1. hədə/vahimə vasitosi, 
qarşısını alımı vasitəsi: //is punislment vel be 
a deterrent o others. Onun cəzalandırılması 
başqalarında qorxu yaradacaq: 2. kim. reak- 
siyanı longidon/yavaşıdan (vasitə) 
deterrent? İdr"terənt) adi qarşısını alan/saxlayan, 
maneçilik törədən: mane olan: qorxudan, 
hürküdən, vahiməyə salan: - yyeather əlveriş- 
siz hava: — diplomaey qabağını alma siyasəti 
detest (di testi r) (Dovanıcdici zamanda işlənmir) 
zəhlosi getmək, acığı gəlmək: nifrot etməkibəs- 
ləmək: görməyə gözü olmamaq: to — sib, / 
sinth, bir kosdən / bir şeydon zohlosi getmək, bir: 
kosoybir şeyə nifrət etmək: / detesf people com- 
plaining Mənim gileylənənYdeyingən adamı gör- 
məyə gözüm yoxdur: 1 detest people voho tell les 
Yalan danışan adamlara nifrət edirəm: They 
detest var Onlar müharibəyə nifrət edirlər 
detestable (dr testəbi) adi zəhlotökon, nifrət oy- 
adan, niffətəlayiq: iyrənc: — ehild zəhlətökən 
i et iyrənc hərəkət: - habit niffrətolayiq 
nc adət 
detestableness Idi testəblnis) r iyrənclik, mən- 
furluq, murdarlıq 
detestabiy (di testəbli) adı) çox pis, murdar, iy- 
ronc, monfur: çirkin 
detestation (.di:tes telfnl nı. 1, güclü nifrət, ikrah: 
ferec - qatı nifrovikrah: - of sinb. bir kosə ni- 
İrot: to be in - nifrət / ikrah oyatmaq: to hold / 
to have sib. in - bir kosə nifrət bəsləmək, 2. 
ikrah doğuran şey, iyrənc / mənfur / çox pis 
adam 


“ : 

dethrone fdi"Üroun) v) 1. devirmək, taxt-tacdan 
məhrum etmək: hakimiyyətdən salmaq: 2. ko- 
nar etmək, çıxartmaq (vəzifədən) 

dethronement (dı "ürounmənt) ir 1. taxt-tacdan 
məhrum etmə, devirmə, 2. kənar etmə, çıxar- 
ma (vəzifədən) 

detonate İ"detouncıt) v 1. partlamaq: 7fic Bonn 
Tailed to detonate Bomba partlamadı: 2. part- 
atmaq: to — a nuclear device nüvə qurğusunu 
partlatmaq 

detonation İ.detou"neıfn) r 1. partlama, partlayış: 
2. gurultu: parti, şaqqıltı, gumbultu. 

detonator İ"detəneitə") n detonator (faarılayıcı 


kapsul) 

detour İdi məf) ni dolama yol: dolanma, dolayı 
yol: -s of a river çayın dirsəkləri: to make a — 

dolanmaq, dolanıb keçmək, Pe Had ro make a: 
detour round the /loods Biz selin ətrafından do- 
lanıb keçməli olduq 

detract (di"trektl v 1, alçaltmaq: əskiltmək, ki- 
çikltmək, azaltmaq: hörmətdən qiymətdən $al- 
maq: to “from the value qiymətini azalı-- 
maqikiçiltmək: to — from vvortlı dəyərini aşağı: 
salmaq/azaltmaq: to - from the merit ləyaqo- 

ini azaltmaq kiçiltmək, 7/his does not detracı 
from his merit Bu onun ləyaqətini azaltmır: 
inger detracts much from her beauty Hirs onun 
gözəlliyinə xələl gətirir: 2. çıxmaq, azaltmaq: 
to add or to - üsto gölmək, yaxud çıxmaq: 3. 
amer. yayındırmaq (diqqəti) 

detraetion (di"trekİn) n 1. azaltma, əskiltmə, al- 
çaldılma, əskildilmə: hörmətdən salma/salın- 
ma: hörmətdən düşmə: 2. qeybət, qeybət etmə, 
dulca danışma, dedi-qodu, to listen to — dedi- 
qoduya inanmaq/qulaq asmaq 

detractive (di treküv) adi alçaldan, əskildən, hör- 
mətdən salan: — from the merits of a book kita-- 
bın qiymətini/dəyərini azaldan: — from smb./s 
reputation bir kəsin şərəfini / adını korlayan 

detraetor (di traektəf) ii 1. alçaldan, hörmətdən 
salan, kiçildən: 2. böhtançı, iftiraçı, şəratan, 
şərbaz. 

detrain (di: rem) 1. qatardan düşürmək / endir- 
mək: 2. boşaltmaq (vaqornu): boşaltmaq (yükü): 
3. qatardan düşmək / enmək 


, yükü boşalıma/boşaldılma 

detriment / detrımənt) zərər, ziyan, itki: to the 
“ of sınth. bir şeyin zərorinslziyanına, 7his rax 
cannot be introduced veithout detriment (o the 
economy Bu verginin tətbiq edilməsi iqtisadiy- 
yata ziyan vuracaq: He smoked a lot, to the de- 


Triment of his health O, çox papiros çəkirdi: bu 
da onun sağlamlığına ziyan vururdu 

detrimental İ.detn”menti) adi ziyanlı, xətərli, zə- 
rərli, ziyan/zərər verən: activities — to our. 


interests bizim maraqlarımıza ziyan / zərər ve- 
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developmental 


ron hərəkətlər: — to one”s health sağlamlıq 
üçün zərərli / ziyanlı 

detrimentally (-detn”mentəli) adı ziyanına, zə- 
rorinə, ziyanına/zərərinə olaraq: to affeet 
smth. —— bir şeyə ziyanına/zərərinə işləmək 

de trop (də trou) adi /7. 1. çox, həddən artıq, 
duqca, dedikcə, son dərəcə: 2. lazımsız, yersiz: 
mane olan, heç nəyə lazım olmayan: 77ir inti" 
mate conversation made me feel distinctly de: 
trop Onların intim/məhrəmanə söhbətləri mənə 
son dərəcə yersiz göründü 

detruek (di"trak) v axrer. 1. maşından düşürmək 
Tooşaltmaq: 2. maşından düşmək 

deucel (dğuss, duss) 1. iki, du (zərdə və s,): - of 
hearts ikilik qırmızıtoxmaq (qumar kağızı): 2. 
eyni hesab (tennisdə - 40:40) 

deuce? (diu:s) int. şeytan, iblis, Deucel Lənətə gə- 
ləsənl Lənət sənəl The deuce knovs Nə bilim, 
Bilmirəm, Go to the deuce Rədd oll Rədd ol getl 

deuced" (diu:st) adi lap çox, son dərəcə, /7r in 
a deuced hurry Mən son dərəcə tələsirəm 

deuced? (div:stİ adı” son dərəcə, olduqca, çox, — 
uncomfortable son dərəcə/olduqca narahat 

deucediy (diu:sıdli) ad “- denced” 

Deutsehmark Vdərtİma:k) n (qısa forması DM: 
alman pul vahidi) alman markası 

devahation (-duvalllu"eiİn) a mal, devalvasiya 
(1. qiymətdən düşmüş kağız pulların tədavüldən 
götürülərək sabit kağız pulla əvəz edilməsi: 2. 
kağız pulların məzəmnəsinin aşağı salınması) 

devalue f"di:vazlfu:) v 1. mal, devalvasiya etmək 
/ keçirmək, to — the dollar dolları devalvasiya 
etmək: Economisis believe that the best solu- 
tion is to devalue İqtisadçılar inanırlar ki, mə- 
sələnin ən yaxşı həlli devalvasiya keçirməkdir: 
2. azaltmaq, qiymətini / dəyərini aşağı salmaq, 
mənasını azaltmaq: People must not devaluc 
her achievement Adamlar onun nailiyyətinin 
dəyərini azaltmamalıdırlar: Let": not devalue 
his voork unfustly Gəlin onun işinin əhəmiyyəti- 
ni ədalətsizcəsinə azaltmayaq 

devastate f devəsteiti v 1. viran/məhv etmək, dağıt- 
maq, xaraba qoymaq, bərbad etmək: to — a tovm. 
şəhəri xaraba qoymaq/xarabazara çevirmək: 
Bombs had devastated the tovm Borbalar şəhəri: 
dağıtdıriran etdi: Earıhquake devastated the cit 
Zəlzələ şəhəri xarabazara çevirdi / məhv etdi: 2. 
(əsasən məchulda işlənir) dərdə salmaq, bərk ko- 
dərləndirmək, She "vas devastated bp her: hus- 
band"s death O, ərinin ölümündən bərk kədərləndi 

devastating ( devəstertin) adi 1. dağıdıcı, məhve- 
dici, viranedici, fəlakətli: — vvars dağıdıcı/məhve- 


bor, 2. çox təsirli / effektiv / gözəl, She /ooked vrith 
devastating effaet O, çox gözəl görünürdü: You 
look devastating tonight, my dear Əzizim, sən bu 
“ışam çox gözəl / cazibədar görünürsən 


. 


devastatingiy (devasteitıyl) ad: dağıdıcı” məhv- 
edici/viranedici bir surotdo: həddən artq, olduqca 

devastation (.devə steİn) in dağıdılma, xaraba 
qoyulma, xaraba qoyma: viranə, viranəlik, xa- 
rabazarlıq: 7e storm Lefi scenes of utter de- 
vastation Tufan özündən sonra viranəlik mən- 
zərələri qoyub getdi 

develop (di veləp) v 1. inkişaf etdirmək: tokmil- 
ləşdirmək: to — one”s business işini inkişaf et- 
dirmək: to — one y memory yaddaşını inkişaf 
etdirmək: 2. inkişaf etmək, böyümək: 7he child 
is developing vell Uşaq yaxşı böyüyürfinkişaf 
edir: The plot for the novel gradualiy developed 
in my mind Romanın süfeti mənim beynimdə 
tədricən inkişaf edirdi: 3. aydınlaşdırmaq, çı- 
xartmaq (şəkli), to — a photograph şəkil çıxarı- 
maq: / think these photographs ill look nice 
vrhen they are developed Məncə, bu şəkillər çı- 
xardılandan sonra qəşəng görünəcək: 4, göstər- 
mək, büruzə vermək: /He developed symptoms 
of fever Onda qızdırma simptomu/əlaməti görü- 
nür: He developed a strange habit Onda qəribə 
adət əmələ gədi: $. izahi şərh/bəyan etmək, an- 
lamaq, başa salmaq: to — one /$ plans to an 
audience planlarını dinləyicilərə izah/ şərh et- 
mək: 6. toşkil etmək, yaratmaq: to — a strong 
organization güclü təşkilat yaratmaq: 7. istifa- 
də etmək, IFe musi develop all the nanıral sub- 
stances in our country vehich can make us rich: 
Biz ölkəmizdə olan və bizi zənginləşdirə biləcək 
təbil sərvətlərin hamısından istifadə etməliyik 

developed fd: veləpt) adi inkişaf etmiş: a higbiy 
“ system of agriculture yüksək inkişaf etmiş 
kond təsərrüfatı sistemi: (he - nations of the 
yeerld dünyanın inkişaf etmiş xalqlar: one of 
the less - countries qismən az inkişaf etmiş öl- 
kolərdən biri 

developer (di"veləpər) n 1. inkişaf etdirən, böy 
dən (adam): 2. fot. aydınlaşdırıcı preparat, ay- 
dinlaşdırıcı maddə 

developing (di veləpin) adi inkişaf edən/etmək- 
də olan: a - eountry inkişaf edən / etməkdə 
olan ölkə: the — vvorld inkişaf edən dünya 

development fdi/veləpməni) nı 1. inkişaf, inkişaf" 
etmə 7 etdirmə, irəliləmə, tərəqqi: böyümə, 
boy atma, stage of - inkişaf dövrü/mərbələsi: 
the healthy — of ehildren uşaqların sağlam 
böyüməsi: the — of a seed into a plant t 
mun böyüyüb bitki olması: — of a plant bitkinin 
böyüməsi/inkişafı: - from boyhood to man- 
hood yaşa dolma, kişiləşmə: extraordinary - 
of literature ədəbiyyatın qeyri-adi inkişafı: — 
ofiyilization sivilizasiyanın mədəniyyətin in- 
kişafı: 2. anlatma, şərh / izah etmə: şərh, izah: 
“of plan planın şərhi / izahı: 3. cərəyan. isti- 
qamət: a nesr — in literature ədəbiyyatda yeni 
cərəyan / istiqamət 

developmental İdı.veləp menti) adi 
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deviate 


kişaf edon, inkişaf dövründə / prosesindo olan: 
tokamül: — age yeniyetmə yaşı / dövrü 
devinte Tdisvicat) v konara çıxmaq, meyilonmok, 
sapmaq, uzaqlaşmaq: to — from a patlı 1) cığır- 
dan konara çıxmaq: 2) qəbul olunmuş yoldan ko- 
nara çıxmaq: to — to the soutlı güncyo/conuba 
meyllənməki to - from n topic mövzudan kona- 
şa çıxmaq: to — from (he truth hoqiqətdən uzaq- 
laşmaq: to — from (he subiect under discussion 
müzakirə edilon mövzudan konara çıxmaq 
deviation (-di:vr in) 1. sapma, sapdırma, konara 
çıxma, uzaqlaşma: — from the original orilinal- 
dan konara çıxma: — from the truth hoqiqətdən 
uzaqlaşma, 2. asir. /iz. deviasiya (yaxında olan 
çoxlu dəmir kütləsinin təsiri nəticəsində kompas 
əqrəbinin meridian xəttindən kənara çıxması) 
device fdivais) a 1. sxem, plan, layihə, happy — 
uğurlu plan: fo invent a - plan fikirləşmək: 2. 
üsul, yol: stylistic -s üslub vasitoləri, stale — 
köhnəlmiş / çeynonmiş üsul: 3. hiylogər/məkr- 
li niyyət: the -s of the devil şeytan oməli/oyu- 
nu / hiyləsi: 4, qurğu, konstruksiya, mexanizm, 
cihaz: safety - qoruyucu mexanizm: laboun 
saving -s məişot cihazları: nuclear — nüvo qur- 
qusu: 5, emblem, nişan, olamot, romz: 
0 to lenve sınb. to his ov - bir kosi öz ixti- 
yarına buraxmaq 
devilt fdevll 1. şeytan, iblis: to sell one s soul 
to the - şeytanayiblisə satılmaq/ qulluq etmək: 
to listen to the — şeytana qulaq asmaq:7/ic 
Devil tempted Adam and Eve İblis / Şeytan 
Adəm və Həvvanı tamahlandırıb yoldan çıxart- 
di: 2. məkrli, pis niyyotli adam: //e is zhe very 
devil O. əsl şeytandır / iblisdi 
0 Go to the devili Rədd ol/olunl: Betveen the 
devil and the deep sea at. söz. Aşağı tüpürürsən 
saqqal, yuxarı tüpürürsən bığ 
devili (devl) v 1. koskin/tünd ət və ya balıq xö- 
royi hazırlamıqibişirmək: 2. amr. d.d. cırnat- 
maq, özündən çıxarmaq, hövsələsini daraltmaq 
devilish ( devliİl aqi 1. müdhiş, çox pis/ ağır ibli- 
sano, şeytani: a — plan müdhiş plan: — cunning 
iblisanə biclik: 7hose devilish tricks of yours vil 
get yon into prison some day, young mani Cavan 
u iblisanə hərəkətlərinə/hərəkətlə- 
ir. gün həbsxanaya düşəcək- 
2. amansız, qəddar, çox pis: 
devilishi fdevhil) adı: devilishliy 
devilishiy ( devlifli) adı: 1. çox, həddən artıq: çox 
ağırı /t vas a devilishly hard vork climbing the: 
mountain Dağa dırmaşmaq çox ağır iş idi: 2. 
şeytancasını, ibliscəsinə, şeytan / iblis ki 
aact - şeytancasına / ibliscosinə hərəkət etmək 
devilishness ( devlinis) nı şeytanlıq, iblislik: şey- 
tani / iblisanə hərəkət 
devilment (devlmənt) n 1. şeytanlıq, dəcəllik: 
yaramazlıq: 2. hiylə, kolok, fırıldaq, hoqqa: 
ədəbsizlik, nozakətsizlik. 


. 


devilry (devin) 1. hiyləgərlik, xainlik, məkrli. 
lik, iblislik, şeytanlıq: hiylə, məkr, kin, qəzəb, 
ədavət, qərəz: 2. coşğun nəşə /oyləncəlşənlik, 
3. saraf, nadinclik, dəcəllik, yaramazlıq, hoq- 
qa, oyun, şuluqluq: hiylə, kolok 

devious (dtviəs) adi 1. hi 
fondgir, bic, qeyri-səmil 
yotsiz: a — lavvyer hiyləgər/kolokbaz/qeyri-so-. 
mimi vəkil: a -- person qeyri-səmimi/ikiüzlü 
adam: to be — hiyləyəlfirıldağaybicliyə əl at, 
maq: 2, dolama, dolanbac, — roadipath dol: 
ma yol/cığır: 7he main road vvas blocked, so 
ive came by a rather devious route Əsas yol tı- 
xaclanmışdı, buna görə biz dolama marşrutla 
gəldik: 3. uzaq: tonha, yalqız: — coasts uzaq sa- 
hillər 

deviousiy ( 
lobazlıqla, 
səmimi 

deviousness (di:vrosnis) r 1. hiylə, kələk, hiylə- 
bazlıq, kələkbazlıq, fırıldaq, fırıldaqçılıq: 2. 
dolanbaclıq, dolamalıq 

devisel 1di”vaiz) n hüq. 1. vəsiyyət: vesiyyətna- 
mo, 2. vosiyyət edilmiş omlak: vəsiyyət edil- 
miş daşınmaz mülk/omlak. 

devise" (di/vaız) v 1. düşünüb / fikirləşib tapmaq: 
fikirləşmək: icad: etmək, hazırlamaq, işləyib. 
hazırlamaq: to - a plan of attaek hücumun pla- 
nını hazırlamaq: 2. /rüq. daşınmaz mülkü vo- 
siyyət etmək 

devisee (.devrzi) r 
mülkün çatacağı varis 

deviser İdi varzər) a ixtiraçı, icad edon 

devoid fdr vənd) adi (of) mohrum edilmiş, məh- 
rum: “siz, -siz, “suz, “süz, — of pity insafsız, 
amansız, rohmsiz, mürvətsiz: - of sense düşün- 
cəsiz: — of fear qorxusuz: — of inhabitants 
əhalisiz, ohalisi olmayan: an argument — of 
logic məntiqsiz arqument / sübut / dəlil 

devoir Tdevvvə:) 7. adət. pl nəzakətli hərəki 
to pay / to do one” -s to sm. bir kosə öz hör- 
mətini izhar etmək / göstərmək, bir kosin görü- 
şünə getmək 

devəlution İ.di:və hüzn) n 1. vermə, təhvil vermo: 
verilmə (vəzifəni, səlahiyyəti və s.): — of antho- 
rity səlahiyyətin təhvil verilməsi: 2. keçmə: -of 
the erovvn taxt-tacın vəliohdə keçməsi 

devolve İdi vəlv) v 1. keçmək (səlahiyyət, vəzifə 

s): to — povver on one”s representative so- 

lahiyyəti öz nümayəndəsinə vermək: ///ien 

president is ill his duties devolve upon the Vice- 

President Prezident xəstə olduqda, onun səla- 

hiyyətləri vitse-prezidentə keçir: 2. vermək, to — 

knovvledge to sm. bir kəsə bilik vermək: More 

poyver is to be devolved to regional government 

Yerli hökumətə daha çox hakimiyyət verilməli" 

dir: 3. keçmək (irsən), The estate devolved to 

his son Malikanə onun oğluna keçdi / qaldı 


vəsiyyət üzrə daşınmaz 


devote İdi vout) v 1. həsr etmək, to — one” fe to, 
art həyatını incəsənətə həsr etmək: to — one- 
self özünü həsr etmək: uymaq, könül bağla- 
maq, aludə olmaq: to — oneself to amusements 
əyləncələrə uymaqraludə olmaq: 2. məh- 
kum/düçar etmək: to — sib. to destruction bir 
kosi ölümə məhkum etmok 
devoted (di/vouud) adi 1. sədaqətli, etibarlı, sa- 
diq: a — friend sədaqətli / sadiq / etibarlı dost: 
a — supporter etibarlı / sədaqətli tərəfdar, /4e 
is very devoted to his veife O, arvadına çox sə- 
daqətlidir/sadiqdir: 2. mehriban, incəqəlbli, 
şəfqətli, a — mother mehriban / şəfqətli ana, a 
-- son mehriban oğul: a — father mehriban ala: 
She is devoted to her children O, uşaqlarına 
qarşı çox mehribandır: 3. uyan, aludə olan: alı 
də, bir şeylə həddindən aruq maraqlanan: həsr 
edən (bir şeyə): — to sports idmanla maraqla- 
nan, özünü idmana hosr edən: 4. məh- 
kum/düçar edilmiş 
devotediy (di"voutdli) adı sədaqətlə, məhəbbət- 
lə, doğruluqla, fodakarcasına 
devotee (.devou”ü:) r 1. azarkeş, tərəfdar, to be a 
“of hockey hokkey azarkeşi olmaq: 2. sita- 
yiş/porəstiş edən, pərəstişkar, aşiq: a — of foot- 
ball/music/iazz/fiction, erc. futbol/musiqi/caz. 
“podii ədəbiyyat pərəstişkarı, to be a - of smb. 
/ smth. bir kəsin / bir şeyin pərəstişkarı olmaq: 
to be a — of Baeh Baxın porostişkarı olmaq: / m 
a devotee of Bach Mən Baxın pərəstişkarıyam: 
Every great artist has his devotees and enemics 
Hər bir böyük rəssamın pərəstişkarları və düş- 
mənləri olur: 3. qatı dindar / mömin 
devotion (di"vouİn) 1. sodaqət, sədaqətlilik, vo- 
fa, vfalılıq, doğruluq, bağlılıq, torofdarlıq: 
to the cause işə hədsiz sədaqotsodaqatlilik: 2. 
mehribanlıq, istok: a mother”s — to her ehil- 
dren ananın uşaqlarına məhəbbəti / istoyi: 3. 
aludəlik, vurğunluq: /fis devorion to the fob left: 
him vvith little free time İşə aludə olduğundan 
onun boş vaxtı olmurdu: 4. pl ibadət, a priest 
at his - ibadət edən/ibadət üstündə olan keşiş 
devotional (di voufənl) adi dini: dindar, mömin, 
zahid: — literature dini ədəbiyy: 
devotionalism (di"voulnəlizm) ir dindarlıq, mö- 
minlik, zahidlik 
devotionalist (di/voufnəlisi) n abid, mömin, din- 
dar, yalançı mömin, riyakar 
devour fdi/vavər) v 1. acgözlüklə yemək, aşırmaq: 
ötürmək, tələsik yemək: to — one”s dinner na- 
harını acgözlüklə yemək /aşırmaq: /n no zime at 
all they had devoured the entire İoaf Bir anda / 
Bir göz qırpımında onlar bütün kömbəni aşırdı- 
lar: The lion devoured its prey in no time Şir şi- 
karını bir anda aşırdı: 2. məc. çox sürətlə oxu- 
maq: yemək: to — a novel romanı sürətlə oxu- 
maq: to — smö. viith one” eyes bir kosi gözləri. 
lo yemək: 3. uçurmaq, dağıtmaq, məhv etmək: 


The fire devoured the house Yanğın evi məhv et- 
di: 4. adət. məchulda: parçalamaq, dağıtmaq: 
əzab/iztirab/əziyyət vermək, incitmək, to: 
ne”s heart özünü əldən salmaq, özünü üzmək: 
ed by anxiety narahatlıqdan əzabyiztirab çəkən 

devouringly Idi vavərinli) adv acgözlüklə, ac- 
gözcəsinə: böyük maraqla / həvəslə / şövqlə: 
to gaze — at smö. bir kosə acgözlüklə/böyük 
maraqla baxmaq, bir kəsi gözlərilə yemək 

devourment (di vavəməni n 1. yemə, aşırma: 2, 
udma, ötürmə, 3. dağıtma, uçurma, viran / 
rab etmə, xarabaya çevirmə 

devout (di"vaut) ad? 1. dindar, zahid, mömin: din- 
şit dini: a — Muslim dindar/mömin müsəlman: 
2. müqəddəs, səmimi, həqiqi: sədaqətli, mehri- 
ban: ciddi: - vvish müqəddəs arzu: a — hope sə- 
mimi/ müqəddəs ümid 

devoutiy fdivautli) adv səmimiyyətlə, qətiyyətlə: 
qəlbdən, ürokdən: / devoxrly hope he does come 
Mən ürəldən inanıram ki, o hökmən gələcək 

devoutness (di"vautnis) in dindarlıq, möminlik, 
zahidlik 

dev (diu:) 1. şeh: yet vyith - şehdən nəm /yaş: 
The grass vvas vvet vvith devv Öt şehdən yaş ol- 
muşdu: 2. şair. təzəlik: təmizlik: təravət: the — 
of youth gənclik təravəti: 3, tar damcısı, göz 
yaşı 

dev? (din:) v islatmaq, yaş etmək, çiləmək, nəm 
etmək 

devrdrop f diuzdrəp) şeh. şeh damlası / damcısı 

dev-fall ( diu:fə:1) a. 1. şeh düşmə: 2. axşam şehi 

devy (din) adi 1. şehli: şeh, şehlə örtülü: — 
morning şehli səhər: - beads şeh damcısı: 2. 
nəm, yaş: yaşarmış, doluxmuş: parlayan: - eyes 
yaşarmış/doluxmuş gözlər: 3. şair. təravətlən- 
dirici, canlandıran, qıvraqlaşdıran: - sleep: 
slumber təravətləndirici yuxu 

dexterity fdeks tertu) n 1. cəldlik, zirəklik, çı 
viklik, diribaşlıq: 2. bacarıq, məharət: qabili 
yət, ustalıq: - at the pistol tapançadan istifadə 
məharəti: — in argument mübahisə etmə qabi-- 
liyyəti / məharəti: mental - əqli qabiliyyət: 
verbal - danışıq qabiliyyəti/məharəti: musical 
musiqi qabiliyyəti / məharəti: 3. sağ əlindən 
istifadə etmə adəti 

dexterous (dekstrəs) adi 1. zirek, çevik, diribaş, 
cəld, fondpir: — hands cəldizirək əllər, — fingers 
mahiriçevik/cəld barmaqlar: 2. forasətli, zəkalı, 
fohmli, ayıq, tez başa düşən: bacanqlı, məharətli, 
qabiliyyətli: to be - in business işində məharətli 
/ fərasətli / düşüncəli olmaq: 3. mahir, usta: — 
management usta rəhbərlik: 4. sağ əldən istifadə 
etməyə alışan, 

dexterousiy ( dekstərəslil adv 1. cəld, bacarıqla, 
məharətlə: 2. mahiranə, ustalıqla, bacarıqla 

dexterousness ( dekstəresms)  “ dexterity 

di- (dı-, dar-) pref: Əsasən terminlərin düzəldi 
məsində istifadə olunur və Azərbaycan türkc 
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dinbetes . 
sində mürəkkəb sözlərin komponenti olan iki 
tə uyğun gəlir: diatomic ikiatomlu: diba-- 
ic ilkiosaslı: dichromatic ikirəngli və s. 
diabetes (.dasə bizti:z) an cib. diabet, şəkor xəsto- 
liyi 
düabetic" (.daəbetikl a diabetik (şəkər xəstəliyi 
olan adam): His father is diabetic Onun atası 
diabetdir: 
diabetic? f.daro bet adi 1. diabet: a — problem 
diabet problemi: 2. diabet xəstəliyi olan adama 
yararlı a -- diet diabet xostoliyi olanlar üçün 
pöhriz 
dinbolie (.daro bəlik) ad) 1. iblisanə, məkrli, şey- 
tani: - ingensity iblisanə biclik: a - plan ibi 
sano/mokrli plan: — grin məkrli tobossiim: — 
aris cadugorlik, sehrbazlıq: 2. hirsli, acıqlı, qo- 
zəbli, qeyzli, qoddar, vəhşicəsinə, kinli, qod- 
darcasına: — eruelty vəhşicəsinə qoddarlıq: 3. 
iyrənc, çox pis: — vveather iyronc hava 
diabolical (.darə bəlikəll adi “ diabolic 
diabolicaliy (.darə bəlikəlil adv 1, şeytancasına, 
iblisunə, məkrlə, hiylə ilo: 2. rohmsizcosin: 
amansızcasına, insafsızcasına, sərt, vohşicosi- 
no, qoddarcasına: qeyzlə, acıqla, qəzoblo, hid- 
dotlə, kinli-kinli, acıqlı-acıqlı 
dinbolism (dar cbolizm) ii 1. cadugərlik, sehrbaz- 
liq, ovsunçuluq: 2. satanizm (şeyranpəravilik, ib- 
lixə sitayiş): 3. mübtolalıq, mübtəla olma, hutul- 
ma: dəlilik, cinlilik, özündən çıxma, qozoblonmo: 
diademl (darədem) r diadema: çutqabağı, başlıq 
(qadınların başına qoyduqları tacşəkilli daş- 
qaşlı bəzəl), tac, çolong, oklil, - of snovv şair. 
qar tacı / çələngi 
diadem? ( darədem) v tacfoklil/çələng qoymaq 
dingnoses İ.danəg nousi:z) n diagnosis isminin 
cəm forması 
ingnosis (.darog”nousis) ir (p/ -ses) 1. rib. diaq- 
noz (xəstəliyi təyin etmə): to make (onf)/to 
form a - diaqnoz qoymuq, diaqnozu təyin et- 
mək: accurate — doqiq diaqnoz: /Fe are still 
vaiting for (he doetor”x diagnosis Biz hələ də 
həkimin diaqnozunu gözləyirik, 2. dəqiq toyin 
etmo/qiymət vermə: — of a charaeter xarakteri 
dəqiq təyin / müoyyon etmə 
dingnostic (.dasoq nəstik) adi rib. diaqnostik: di- 
aqnoz qoyma: - skill diaqnoz qoyma moharo-- 
tifbacarığı: symptoms that vere of little — 
valuc diaqnostik ohomiyyoti az olan simptom- 
lar /olamətlor: Your appearance and condition 
are diagnostic of yellov fever Sənin / $izin gör 
kəmin / görkəminiz və vəziyyətin / vəziyyətini 
sarılıq xəstəliyinin əlamətlərinə bənzəyir 
diagnostically (.darəg Təstikəli) adı” diaqnoz va- 
sitosilo / yolu ilə, diaqnoz qoyma vasitəsilə, di- 
aqnozun köməyilə 
diagnostics (.darəg nəstiks) in diaqnostika (di- 
aqnoz qoyma üsulları haqqında elm) 
diagonall İdar"acgənl) a riyaz. diaqonal (çoxbuc- 


. 


caqlının və ya çoxüzlünün yanaşı olmayan tə- 
rəflərini birləşdirən düz xətt) 

diagonal£ (dar aegəni) adi 1. diaqonal: — lines dia- 
qonal xotlor, 2. çop, çəpinə, çopoki, çəpinə xot- 
lori olan: — cloth çəpinə xətti / zolağı olan parça 

diagonaliy fdarizgənəli) adv diaqonal üzrə / 
boyunca 

diagrami T darograrm) nı 1, diaqram (müxtəlif kə- 
miyyətlər arasındakı nisbəti göstərən qrafik təs- 
vir): to present smfh. by a — bir şeyi diaqram 
vasitosilo təqdim etməki təsvir etmək: 2. sxem, 
- of blood cireulation qan dövranının sxemi: 
- ofra rail netvork dəmiryol qovşağının sxemi 

diagram? Tdarəgraem) v diaqram tortib ctmək 

diagrammatic İ.darəgrə mazuk adi sxematik: 
sxematik/ümumi şokildo: a — map sxematik xo- 
rito 

diagrammatical (-darəgro”maztikəl) adi“ 
diagrammatic 

diagrammatically (.datəgrə maztiəli) adv: sxe- 
matik olaraq /surotdo /tərzdə, sxematik şəkildə: 

dial" dasəl) a. 1. siferblat (saar və digər ölçü 
cihazları üzərində rəqəmlər olan lövhəcik): 2. 
disk (dairaşəkilli lövhə: televizorda və s.), 3. 
dağ kompası: 4. limb (bucaqölçən cihazlarda 
dərəcələrə bölünmüş dairə) 

dial? Vdasəl) v 1. rəqəmlərlə bölmək: 2. ölçmək: 
3. yığmaq (telefon nömrəsini): zəng etmək: 
Didl he numberl Telefon nömrəsini yığl/yığınl: 
to - the police station polis montoqosino zəng 
etmək / vurmaq: 4. kökləmək, sazlamaq: qur- 
maq, tutmaq (televizor, radio və s,) 

dialeet ( darəlekt) n dilç. 1. dialekt (yerli şivə): 
local - yerli / məholli dialekt: the London - 
London dialekti: a play vvritten in - dialektdə: 
yazılmış pyes: peasant — kəndli dialekti/nitqi 
2. dil (dil ailəsinin üzvü kimi) 

dialectal (.darə lekti) adi dilç. dialekt, — differ-. 
ences dialekt forqlori: — vvords dialekt sözlori: 
dialektalizm (ədəbi dildə işlənən bir yerli dia- 
lektə aid söz və ifadə) 

dinleetic" (.darə lektk) a 1. dialektika, 2. müba- 
hiso /polemika apara bilmək bacarığı: 3. dialek- 
tik (dialektik fəlsəfə tərəfdarı) 

dialectic” (.darə Tektik) adi 1. dialektik: — mate- 
rinlism dialektik materializm: 2. mübahisə et-- 
məyə meylli 

dialectical: (.darəlektikəl) adi dialektik: - 
method dialektik metod 

dialeetologist (.daəlek tələdşisi) ir dialektoloq 
(dialektologiya mütəxəssisi) 

dialeetology (-darəlek tələdşi) n dilç. dialektolo- 
giya (dilşünaslığın dialektləri öyrənən şöbəsi) 

dialogue / danələş) dialoq (iki şaxs arasında ge- 
dən söhbət), mükalimə: a long/a short — 
uzun/qısa dialoq: müsahibə, söhbət, spirited — 
canlı /qızğın müsahibə: a constructive — on 
common problems ümumi problemlər üzrə 


konstruktiv söhbət: More dialogue benveen 
vvorld leaders is necded Dünya rəhbərləri ara- 
sında daha çox dialoqa / söhbətə ehtiyac var 
diameter (dar emıtə") n 1. diametr (çevrənin 
mərkəzindən keçib onu iki bərabər hissəyə ayı- 
ran düz xətt), the — of a tree-trunk ağac göv- 
dəsinin diametri, Measure the diameter of this 
circle Bu dairənin diametrini ölç / ölçün: 2. lin- 
zanın böyütmə qabiliyyətini ölçmək üçün v: 
hid: to magnify tvro thousand -s iki min dəfo 
böyütmək, 7is göass magniftes 20 diameters 
Bu şüşə 20 dəfə böyüdür 
diametral (dar /cmitrəl) adi 1. diametral: 2. tam, 
tamam, diametral 
diametric (.daro metn) adi 1. diametrə aid olan, 
diametral, köndəlon, 2. tam əks olan: tam, tamam. 
diametrical (.dasə metnkəl) adi ” diametric: 
diametrically (.darə metnkoli) adv: diametral: ta- 
mamilo, tamam, büsbütün, daban-dabana: to: 
hold — opposite vievvs daban-dabana zidd fikir-- 
lərdə olmaq: 7hey hold diametrically opposite 
vievss Onlar daban-dabana zidd fikirdədirlər 
diamondi (dasəmənd) 4 1. almaz, brilyant: black 
qara almaz / brilyant, black -s şair. daş 
kömür, rough - in the rough cilalanmamış al- 
maz, 2. almaz (çüşə kəsmək üçün alət): 3. riyaz, 
romb (tərəfləri. bərabər olan çap paraleloq- 
ram): 4. amer. beysbol meydançası 
0 cut - bir-birinə layiq rəqi 
çıxararlar 
diamond£ (dasomənd) adi 1. brilyant: a - ring. 
brilyant üzük: a - neeklace brilyant boyunbağı: 
2. almaz, almazdan düzəldilmiş/qayrılmış: — 
tool tex. almazdan düzəldilmiş alət: — bed al- 
maz yatağı: — minelfleld almaz mədəni: 3. ta- 
raşlı, taraş edilmiş, rombşokilli: - fret romb- 
şəkilli bozok: 
0 — amniversary/fubilec altmşillik yubiley: — 
vedding toyun alımişillik ildönümü: brilyant toy 
diamond" Tdasəmənd) r brilyantla bəzomok 
diamond-bearing (“darəmənd.beənn) adi torki- 
bində almaz olan 
diamond-shaped ("darəmənd İerpt) adi romboid- 
şəkilli, romboidlordon ibarət olan 
Diana (dar"aznə) a 1. (Roma əsatirində) Dian: 
şair. ay, qəmər 
diapasm Vdarəpazzm) n kirşan, ətirli toz. 
diapason (.daıə"peısn) nn diapazon (7.) mus. 
müğənni və ya musiqi alətinin çıxara biləcəyi 
səsin genişlik dərəcəsi: 2.) məc. həcm, miqdar. 
dairə, dərəcə) 
diaperl (darəpər) n 1. naxışli/bəzəkli / güllü par- 
ça (süfrə, məhrəba və s. tikmək üçün), 2. naxış- 
h/bozəkli/ güllü məhrəba” 3. əski, bələk: 4. 
rombşəkilli naxış / bəzək 
diaper? (dasəpə? v 1. rombşəkilli naxış / bəzək 
vurmaq: 2. bələmək, bəloklomək: qundaqla- 
maq (uşağı) 


Pazı pazla 


dictate” 


diaphanous Hdar a:fənəsi adi yüngül, nazik, çox zə- 
rif (parça haq,): a — vell nazik / çox zərif duvaq 
diaphrağım f"darəfrem) n 1. anar. diafraqma (döş 
boşluğunu qarın boşluğundan ayıran əzələ/pər- 
də) 2. fiz. diafraqma (fotoaparat və s. optik ci- 
hazlarda daxil olan işıq şüalarını düzəldib ço- 
xaltmaq üçün dairəşəkilli pərdəcik): 3. tex. pər- 
dari Ta yə 
iarize dasəraız) v gündəlikdə qeyd etmək: 
gündəlil maq ə . 
diarrhoca Fdarənə) dd. qanı işlə- 
məsi: to have a bad attaek of — bərk ishala tu- 
tulmaq 
diary fdasən) n 1. gündəlik: to keep a - gündə- 
lik tutmaq: Do yox keep a diary? Sən/Siz 
gündəlik tutursanmı / tutursunüzmu?. Old 
res tell us much about social history Köhnə 
gündəliklər bizə ictimai tarix haqda çox şey 
deyir, 2, qeyd üçün kitabça-təqvim 
diaspora İdar"uespərə) n diaspora (hər hansı bir 
xalqın, xüs. yəhudilərin dünyanın müxtəlif ölkə- 
lərinə yayılması) 
dicel ldass) n zər: a pair of - bir cüt zər, to throvv 
the — zər atmaq 
dice) (dass) "11. zər atmaq: 2. (avvay) uduzmaq: 
to — avay all ones money bütün pullarını 
uduzmaq 
dice İdaıs) v 111, kübik şəklində doğramaq /kos- 
mək (pendiri, ət, xiyarı və s.): 2. kubik və ya 
kvadrat şəklindo bəzək vurmaq / tikmək: 
0 to - vrith death həyatını təhlükəyə atmaq s 
ölümlə çilingağac oynamaq 
dicey (daısı) adi (dicier, diciest) qorxulu, 
təhlükəli, xotərli, xatalı 
dichotomy İdar kətəmi) r dixotomiya farid s 
rətdə ikiyə bölmə): the - betvvcen good and 
evil xeyirlə şor arasında dixotomi, 
diekens Fdikinz) an: şeytan, iblis, to gö to the — 
dağılmaq, məhv olmaq: to play the — yeith 
smth. hər şeyi korlamaq 
dieky Vdiki) adi (diekier, diekiest) 1. zəif, xəstə, 
naxoş, nasaz: to have a - heart üroyi zəifixos- 
to olmaq: 2. heç nəyə yaramayan gərək olma- 
in, çox köhnəlmiş: əldən düşmüş: a - old 
man əldən düşmüş qoca 
dictaphone ("diktofoun) ni diktafon (danışığı ya- 


el Tdiktert) n əmr etmərvermə: sorəncam, 

hökm: tələb: the -s of the taste zövqün hökmü 
/ tələbi: the -s of reason əqlin tələbi / hökmü: 
to follov the -s of one”s heart qəlbinin 
hökmünə münasib hərəkət etməkrtabe olmaq 

dictatef İdik"tett) v: 1. diktə etmək, imla yazdır. 
maq: to — a letter məktubu diktə etmok deyib 
yazdırmaq: /He dictated the letter to his socre- 
Tary O, məktubu katibəsinə diktə etdi: The tea- 
cher dictated a passage to the class Müəllim bir 
parça mətni sinfə diktə etdi: 2. zorla qəbul et- 
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dictation ə . 


dirmük: toləb/şort: qoymaq: to — terms to a 
defented enemy məğlub olmuş düşmən qarşı” 
sında şort qoymaq: to - to sb. bir koso omr / 
diktə etmək: You can 1 dictate people hov they: 
siotdd live Sən/Siz insanların necə yaşamalı ol- 
malarını diktə edə bilməzsənrbilməzsiniz: 3. 
toyin etmok, müəyyonloşdirmok (bir şeyi): 7fe- 
size ofthe building is dictated by the strongth of 
qhe foundatian Binanın ölçüsü onun özülünün 
gücü ilə müəyyənləşdirilir 
qictation (dik"teiİn) 1. imla, diktant: to take —, 
qo yyrite from --dikto ilo yazmaq: 2. əmr, diktə, 
göstəri 
sb 
£ bir kosin göstərişilo/omrilo / hökmü 
take -, to yield to - omro/formuna tabe olmaq 
qietator İdik"tetərl s diktator: On boss is a redl 
dictator Bizim boss əsl diktatordur 
qietatorate dik tertəntt) ir diktatorluq, diktator 
hakimiyyəni 
dietatorial (.diktərtəsrəl) adi: 1. diktator: — göv- 
ernment / povvers diktator hökumət / hakimiy- 
yət: 2. ədalı, amirano: - (one amirano ton: 
mahner amiranə davranış 
dietatorinlly (.diktərtəsnəlil adv: diktator kimi: 
amiranəliklə, umiranə bir tərzdə / surətdə, oda-- 
hodalı 
dictatorship 1dik"tettolip) in diktatura: the — of 
(he proletarint proletariatın diktaturası 
n fdikfnl a: 1. ifado/danışıq tərzi, söz seç- 
the - of poetry poeziya dili, poetik dil: the 
of his poetry onun poeziyasının sadə 
iksiya (tələffizün, ifadənin aydınlıq də- 
rəcəsi): eharity of - diksiyanın aydınlığı: 
Clürity of diction is vital for an orator Natiq 
üçün diksiyanın aydınlığı çox vacibdir. 
etionary (“diklənri:) ə: lüğəti: sözlük: an 
dili lüğoti: an Azerbaiyani- 
ish — Azorbaycanca-ingilisco lüğət 
n fidiktəm) ə: (ə/ dieta və ya dictums) 1 
kolam: həkimano söz: 2. mötəbor bəyanat: 
nüfuzlu roy, hökm: 3. Müq. hakimin rəyi / fikri 
id (did) to də fəfinin pt formas 
didaetic İdi daskükl adi didaktik, nosihotedi 
nəsihətverici, öyüdverici: ibrətli, ibrotami 
liqi: — literature didaktik ədəbiyyat 
methods didaktik metodlar / üsullar 
didaeticaliy (di daskükəhi adir didaktik bir surot- 
də: ibrətamiz / nosihətverici bir torzde, oxlaqi 
baxımı 
didaetici: 


di 


fdi dektksl ii didaktika (pedaqogika- 

qün əlim üsullarından bəhs edən şöbəsi) 

diddle Fdidll v 44. 1. aldatmaq, tovlamıq, kolok 
“fırıldaq gölmək, to — smb. ont of his money 
bir kosi aldadıbitovlayıb pulunu (əlindən) al- 
maq: 2. mohv/xarab/ tolof etmək: öldürmək: 3. 


(avvay) monasız/boş yero itirmək/sorf etmək: 
qo — avray one”s time vaxtını boş / havayı yero: 
itirmək 
diddle-daddle (“didi ”dazdi) did. cəfəngiyyat, 
axmaq monasız/boş söz, boş/monasız şey 
diddler f dıdlər) nı di. firildaqçı, hiyləgər, dələ- 
duz, adamaldadan, kələkbaz, cüvollağı 
didn”t (“didnt) did not-unn qısa danışıq forması 
didə (daıdou) n (p/ -es 1-ouz) 4:4. docollik, şu- 
huqluq, hoqqa: nadinclik, yaramazlıq: to cut 
(up) -es gic-gic zarafat / şitlik etmək: dəcəllik 
“nadinelik etmok 
die" 1daı) n 1. (p/ dice) zor (zərlərdən biri): 2. 
risk: uğur, müvəffəqiyyət: 3. kubik: to cut 
smfh. into — bir şeyi kubik şəklində kosmok: 4. 
dex, kubik şəklində hisso: 5. çəkməçi bıçağı 
0 as smooth as a -- z mörmər kimi sığallı: as 
straight as a — ox kimi düz? 7he dic is cast / 
ihrovm Olan olub, keçən keçib 
qie? (dai) v 1. ölmək: to — of hunger acından öl- 
mək, (o - of age qocalıqdan ölmək: to — of 
cancer xerçongdən ölmək: to — by violence ol- 
do ölmək: to — by an enemy”s hand düşmən 
əlində ölmək: to — from / of vvounds yaradan 
ölmək: to - on the scaffold edam kürsüsündo 
ölmək, to - at the stake tonqalda yandırılaraq 
ölmək: to in battle vuruşda / döyüşdə ölmok: 
to - in poverty yoxsulluq içərisində ölmək: to 
heggar dilənçi kimi ölmək: to - a hero”: 
death igid/qohroman kimi ölmək: to - a nai 
ural death öz colilə ölmək: to - an early 
death vaxisız ölmək: to - the death edam edil- 
mok, 2. məc. ölmək, oldon getmək: to — of/ 
vit. laughter/laughing gülməkdən ölmək /: 
əldən getmək: to — vvith curiosity maraqdan 
oldon getmək, çox maraqlanmaq: to — of bore- 
dom qüssodən ölmək, 3. yox/qeyb olmaq: 7)ac 
smile died on her lips Təbəssüm onun dodaqla- 
rında qeyb oldu: The secret died vvith him Sirr 
onunla birgə qəbrə getdi: Great deeds cannot 
die Böyük işlər ölməz olur, Böyük işlər unudul- 
mür: 4. ölüşkomok, qurumaq (birki haq.): to — 
from laek of care baxımsızlıq ucbatından qu- 
i 5. marağı itirmok, laqeyd olmaq: to - to 
i 4. 


çox/bork istomok, oldon getmək, həsrətində: 
olmaq: She is dying to learn the secret Sirri öy- 
rənmək üçün o, əldən gedir: He is dying for a 
drink O susuzluqdan ölür: He is dying to sec 
you O sənifkizi çox görmək istəyir: T. dayan- 
mək, səsi kəsilmək: 7ine motor died 
söndü: Her heart died vrithin her Onun 
sinəsində ürəyi dayandı: to — avvay 1) ürəyi 
getmək, huşumu itirmək: 2.) zəifləmək, kosil- 
mok, dayanmaq (səs, külək haq.): to — dovm 
yox olmaq, yoxa çıxmaq: sakitləşmək: to — off 
1) bir-birinin dalınca ölmək: 2) sakitləşmək: 
The debate dicd oİf Mübahisə sakitləşdi: to — 


differentiate 


— hz .. 


out qurtarmaq, yoxa çıxmaq: 77c candle died: 
out Şam yanıb qurtaı 
0 to — game kişi kimi ölmək, mübarizədə öl- 
mok, to — dunghill qorxaq kimi ölmək, to — 
hard 1) ölümlə mübarizə aparmaq: ölümə can 
verməmək, 2) ciddi mübarizə aparmaq: to --in 
one”s bed öz əcolilə ölmək: A man can die but 
once Kişi bir dəfə ölər: s: Ölmək ölməkdir, bəs , 
xırıldamaq nə deməkdir, to - like files milçok / 
kimi qırılmaq 
diet" fidarət) a. 1. qida, yeyocək, xörək: yemok: 
frugal — kasıb/yararsız yemək, meat -, — of 1 
meat ot xörəklori/yeməkləri: the Gapanese — 
of rice, vegetables and fish yaponların düyü, 
tərovoz vo balıq xörəkləri/yeməkləri: illness 
caused by poor — pis/yararsız yemək nəti: 
sində töroyon xostolik: liquid/heavy — suhv/ağır 
xörək, 2. pohriz, yemək rehimi: striet / rigid — 
möhkəm pohriz: to kecp/to take (a) -, to go on / 
a - pəhriz saxlamaq: 7İie doctor has told me to 
gö ona diet Həkim mənə pəhriz saxlamağı de- 
yib: to put sı, to/ on a --bir koso pohriz toy- 
in etmok, 7ie doctor pul meto /onda dici Həkim 
mənə pəhriz təyin etdi: saltfree / sugarfree — 
duzsuz / şəkərsiz pohriz. 
diet? f daət) v 1. pohriz toyin etmok: to — smi. rig- 
orousiy bir koso ciddi pəhriz toyin etmok: to -— 
oneself pəhriz saxlamaq, pohrizini gözləmək: 2. 1 
yemok refimi toyin etmək: yeməyin miqdarını 
müoyyonloşdirmok: 3. yemək, qida qəbul etmok 
dietary (dasətən) adi pəhriz: — foods pohriz ye- 
mokləri, - advice pəhriz. məsləhəti: - habits 
pohriz adətləri: — requlrements pəhriz toloblori: 
diet-bread (/damət bred) n pohriz çörəyi 
dieter f"darətər) n pohriz saxlayan (adam) 
dieteticl (.dan tetk) nı diyeta/pohriz üzro müto- 
xossiş 
dietetic? (.danıtetk) adi diyetetik, pohriz: — therapy 
diyetoterapiya (pəliriz vasifasilə müalicə) 
dietetics (.dan tetiks) a diyetetika (diyera elmi) 
dietist ( danust) dietoloq, pohriz hokimi 
dietician (.dan tn) a - dietist 
diet-kitchen ("danər kitlin) n pəhriz mətbəxi İ 
differ (difər) r) 1. forqlonmok, ayrılmaq, seçil- 
mək: forqlondirmək, ayırd etmək, seçmək: to — 
from each other bir-birindən forqlonmok: to — 
in appearanee xaricən bir-birindən forqlon- 
mok, oxşar olmamaq: Engfisli differs from 
French İngilis dili fransız dilindən fərqlənir: 2. 
razılaşmamaq, başqa-başqa fikirdə olmaq: to — 
from/vrith sb. bir koslo razılaşmamaq, bir 
koslo başqa-başqa fikirdə olmaq: / iiave ro dif- 
fer vvith you on that Mən bu işdə səninləysizinlə 
razılaşmıram, 


, ayrılıq, 
ippearanee 
/eharacter xarici görünüşdə / xasiyyətdə bon- 


zərsizlik: — of opinion fikirlərdə forq Vayrılı 
There"s not müch difference in price behucen 
ihe tuv cars Bu iki maşının qiyməti arasında 
elə çox fərq yoxdur. There are marked differen- 
ces behveen the bvo children Bu iki uşaq ara- 
sında nəzərə çarpacaq fərq var: to tell the — 
forqini demok, fərqlənlirmək: // s easy o tell 
the difference bericen bulter. and margarinc 
Kərə yağını marqarindən fərqləndirmək asan- 
dir: to make a — fərq etmok: The sea air has 
made a big difference to her healıh Dəniz hava- 
sı onun səhhətinə çox böyük fərq edib: 2. riy 
forq: 3. narazılıq, mübahisə, didişmə: to have a 
“vit sb, bir kəslə didişmək / mübahisə: 
mək: to settle the - mübahisəni/narazılığı yo- 
luna qoymaq: //iy dön you setile your diffe- 
rences and be friends again? Siz nə üçün müba- 
hisəni qurtarıb, yenidən dost olmursunuz? 
0 to spilt the — kompromisə getmək 
difference? Vdifrəns) v: 1. fərqləndirmək, ayırd 
etmok, ayırmaq, 2. riyaz, forqini hesablamaq 
different fdifront) adi 1. cürbəcür, müxtəlif, çe- 
şidli, ayrı-ayrı, başqa-başqa: in — vvays cürbə- 
cür yollarla: a lot of — things çoxlu cürbə- 
cür/çeşidli şeylər: to be - from other people 
başqa adamlardan forqli olmaq/seçilmək: 7heir: 
rastes are vvidely different Onların 
milə müxtəlifdir: at - times müxtəlif vaxtlar- 
da/zamınlarda: 2. başqa, özgə, qeyri, digər: / 
feel a different man nov Mən özümü indi başqa 
adam hiss edirəm: That s different Bu başqa 
məsələ: He"s a differen kind of man O tamami- 
lə başqa/özgə cür adamdır 

“diforrenİl) a: 1. bir şeyin komiyyə- 

ti/miqdarı arasında olan forq, xüsusən pul və: 
haqq arasında: tax -s vergi fərqləri: price -s 
qiymət forqləri: a dispute about the - 
befvveen men and vvomen vorkers kişi və qa- 
din fohlələrin omək haqqlarının fərqi haqqında 
mübahisə: 2. riyaz. diferensial (funksiya arrı 
in bir hissəsi): 3. tex. diferensial (maşınların 
hərəkət edən hissələrinə müxtəlif sürət, istiqa- 
mət verən mexanizm): 4. diy. müxtəlif marşruta 
gedən qatarlarda eyni yer üçün satılan biletlə- 
rin qiyməti arasındakı fərq 

difTerential” (.diforrenllİ adi 1. forqlondirici, for- 
qlonmo: - peculiarity fərqləndirici xüsusiyyət: 
“ eharacteristic fərqləndirici xasiyyət: 2. dife- 

” dilagnosis diferensial diaqnoz: - tar- 

ifT diferensial tarif: - equation riyaz. diferensi- 
al tənlik 

differentiate (.dıfo renlicit) v 1. forqlondirmək, 
forq/ tofavüt qoymaq, ayırd etmək: ayırmaq, 
sərhəd qoymaq: to - prose from poetry nəsri 
poeziyadan fərqləndirmək ayırmaq: / can 7 dir 
ferentiate (benvecn) these 2 flovers Mən bu iki 
gülü fərqləndirəfayırd edə bilmirəm: 3. forq- 
lənmək, ayrılmaq: Langıages Become differen 
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differentiation 


tüated Dillər fərqlənir: 3. riyaz. diferensialını 
tapmaq ğ 
differentiation (-difərenli"eifnl ii 1. forqlondir- 
mə, forqini tapma, sərhod / hədd qoyma: — of / 
betyveen cause and effect sobob və noticoni 
forqlondirmək: 2. bölmə, bölünmə: ixtisaslaş- 
dırma, ixtisaslaşma: — of labour əməyin bölün- 
məsi: 3. riyaz. diferensiallaşma, torkib hisso- 
lərinə ayırma / ayrıla i 
diffieult fdifikəli) adi 1. çətin, zor: zohmotli, 
əziyyotli: a - problem/language /translation 
/question, erc. çotin problem/dil/torcümo/mo- 
solo vo s, 7his möuntain is difficult to climb, İt 
is difficult o climb this mountain Bu dağa dır- 
/maşmaq çətindir /zordur: 1/s difficult to imag- 
ne Təsəyvür etmək çətindir: 2. çotin, ağır, 
müşkül, höcət: bodroftar, yola getməyən: a — 
ehild çərin/bodrəftar uşaq: — disposition ağır 
xasiyyət: //e is difficult to please Onu razı sal- 
maq müşkül məsələdir. 
difficulty f difikəlul , 1 çətinlik: financial - ma- 
liyyə çotinliyi: the difficulties of English 
Syntax ingilis sintaksisinin çotinlikləri: vvith — 
çotinliklo: to do sən: yyith - bir şeyi çotinlik- 
fə etmək: She gor the door open, but viith difh- 
culiy O, qapını açdı, lakin çətinliklə, vithout — 
çotinliksiz, asanlıqla, //e /ound fhe house veith- 
out dificuliy Biz evi asanlıqla/çətinlik çəkmə- 
dən tapdıq: to 1ead to - çətinlik yaratmaq: Bad 
plaming vill fead to difficulty İater Pis plan- 
laşdırma sonralar çətinlik yaradar: to meet/to: 
face vvith difficulties çətinliklərlə qarşılaşmaq 
loşmək: to overcome every — hər bir çətin- 
in öhdəsindən gəlmək: to make / to raise — 
çotinlik yaratmaq: 2. orner. adət. pl mübahisə, 
münaqişə, ixtil 


ünə inamı olmama, 

, ağciyərlik, qorxaqlıq, 

aancaqlıq: Sie overcame her natural diffi- 

dence and spoke vvifh great frankness O özünə 

xas olan utancaqlığa üstün gəldi və çox səmimi 

dünişdı: vitih — torəddüdlə, inamsızlıqla: 2. 

xs idsizliq, etibarsızlıq 

diffident fdifidənt) adi ürəksiz: utancaq, özüno 
inamı olmayan: cəsarətsiz: an uble but — 
young student bacarıqlı, lakin özünə inamı ol- 
"mayan göhc tələbə 

diffidentiy (difidəntlil adı: cosarossiz, inamsız, 
utana-utana, çəkino-çəkino: to speak — utana- 
utana/çokinə-çokinə danışmaq 

diffraet İd" fraktl v /z. şüaları parçalamaq / sın- 
dırmaq 

diffraction İd: Trakİn) nı /iz. şüa sınması 

diffusel (di İfuz) adi 1. dağınıq, yayılmış, sopo- 
lonmiş (işıq və s. haq,): Direct light is better for: 
reading than diffuse light Oxumaq üçün dağı- 
auq işıqdan düz düşən işıq daha yaxşıdır: 2. 
kim, fiz. diffuz: qarışmış, diffuziya nəticəsində 


. 


omolo gəlmiş: 3. yayğın: 7)ac evidence is too 
diffuse Sübut / Əsas çox yayğındır: 4. uzunçu, 
üzun, uzundanışan: — veriter uzunçu yazıçı, 5. 
boşboğaz, naqqal, çərənçi, çoxdanışan 

diffuse? fdr İfu:z) v 1. yaymaq (itən də məz.) to — 
learning bilik yaymaq: 2. yayılmaq (fən də 
məc.): The drop of blood diffüsed in the bovl of 
vvater, vrhich became pink Qan damlası qabda- 
ii suda yayıldı və su çəhrayı rəngə boyandı, 3. 
sərf etmək, israf etmok, dağıtmaq: itirmək: to — 
one”s strengih qüvvosini israf etmək: 4. dağıt- 
maq, yaymaq, şüalandırmaq: to — heat istilik 
buraxmaq/yaymaq: 5. diffuziya yolu ilə qarış- 
maq/girmək (qaz, maye və s.) i 

diffused (di”fu:zdl adi 1. yayılmış, sopəlonmiş, 
“opinion yayılmış fikir/roy: 2. dağınıq: — light 
dağınıq işıq. 

diffusely (di İhuzli) adv dağınıq halda, yayğın- 
çasına, səpələnmiş tərzdə 

diffuseness İdrf:znis) nı dağınıqlıq, yayğınlıq 

diffusible (dı fu:zəbl) adi 1. yayıla / sopələnə bi- 
lon: 2. yayılma / səpələnmə qabiliyyətinə malik 

diffusion (di ffu:3n) r 1. yayma, intişar, yayılma, 
intişar etdirmə (həm də məc.): — of knovvledge 
bilik yayma: 2. uzunçuluq, sözçülük: yayğınlıq, 
aydın olmama, qeyri-müəyyənlik: 3. /iz. diffu- 
ziya (molekulyar hərəkət nəticəsində maddələ- 
rin qarışması) 

diffusive (dr fiu:sıv) adi 1. yayılan, yayıla bilon: 
2. uzun, uzunçu, uzun danışan: 3. İz. diffuz: qa- 
rışmış, diffuziya nəticəsində əmələ gəlmiş 

dig fdıg) ə 1. did. dürimə, yumruq: dümsük, təpik: 
to givesimb. a - vvith his elbov dirsoyi ilo bir ko- 
sə dümsük/ dürtmə vurmaq: 2. did. istehza, riş- 
xond, lağa qoyma: acı/toxunan/koskin söz, acıla- 
ma, sancma: to give sı. a - fo get a — at sb, 
bir kosə istehza/ rişxənd etmək, bir kosi lağa/mas- 
qaraya qoymaq: 3. aımer. did. çalışqan toləbəş 4. 
qazma, qazıb çıxarmı: 5. diql. toxa, kərki: bel 

dig? (dig) v (-gg-: pr, pp düg (da9)) 1. qazmaq: 
eşolomək: to — the ground tomağliyeri qaz- 
müq: to — a holeya treneh/ a vell çala/arx/quyu 
qazmaq: to - for göld qazıb qızıl axtarmaq: 2. 
çıxartmaq, qazıb çıxartmaq (İiənn də to — out, to 
“ up): to — potatoes kartof çıxarmaq: 3. (into, 
under, through) qazmaq: qazıb yol/deşik aç- 
maq: (o - through a mountain dağın alundan 
tunel qazmaq: 4. əldə etmək: to — out/up ev 
faets yeni dəlillər əldə etmək: 5. (in, into) sanc- 
maq, batırmaq, soxmaq: to -spurs into a horse 
atı mahmizlamaq: to — onie”s hands into one”s 
poekets əllərini ciblərinə soxmaq: 6. itoləmək, 
dürtmələmək: to - sb. in the side bir kəsi 
böyründən dürmələmək: 7. batmaq, sancılmaq, 
soxulmaq: hopmaq: girmək (alət və s. haq.): 8. 
tex. pərçim olmaq, ilişmək, 9. ovç. qaldırmaq, 
yuvasından qaçırmaq (/ieyvanı, quşu): to — out 
a fox/a badger tülkünü/porsuğu yuvasından qa- 


çırmaq: 10. /arq. başa düşmək, anlamaq, başı 
çıxmaq: dərk etmək, Do you dig me? Məni ba- 
şa düşürsən?/düşürsünüz? Before vee could dig: 
vhat veas golng on, they started shooting Biz ət- 
rafda nə baş verdiyini anlayana kimi, onlar atəş 
açmağa başladılar: 1 don" dig foreign money 
Mənim xarici pullardan başım çıxmır: 11. yarq. 
baxmaq (tamaşaya), qulaq asmaq (musiqiyə): to 
— a performance tamaşaya baxmaq: to — in 
sancmaq, batırmaq, soxmaq: to — in the spurs 
mahmızı batırmaq, mahmızlamaq: 

0 to — a pit for sınb. bir koso quyu qazmaq: to 
- in one”s heels möhkəmlənmək, vəziyyətini 
möhkəmlətmək, to — up the hatehet müharibə 


başlamaq. 

digamist ( digəmist) ii ikinci dofo kəbin kosdi- 
ron adam 

digamous ("digəməs) adi ikinci dofə evlənən 

digesti (daıdşest) n 1. xülasə, nəticə, a — of the 
veel”s nevs həftənin xəbərlərinin xülasəsi: 2. 
molumatsorğuyarayış kitabçası 

digest? (dar dşest) v 1. hozm etmək (qidanı): 
həzm olunmaq: 7oxn can 7 digest fat Tom piyi 
həzm edə bilmir: məc. His rudeness is hard to 
digest Onun kobudluğunu həzm etmək çətindir: 
həzm olunmaq: Cheese doesn"t digest casily 
Pendir asanlıqla həzm olunmur: Some foods 
take long to digest Bəzi qidalar gec həzm olu- 
mur: 2. mənimsəmək, qavramaq, başa düşmək: 
to — the lesson dərsi monimsomok/ başa 
düşmək, to — the contents of a book kitabın 
məzmununu başa düşmək/qavramaq: 3. döz- 
mək, qəbul etmək, udmaq: to — an insult toh-- 
qiro dözmək, təhqiri udmaq: 7iris is more than 
can digest Mən buna dözə bilmərəm: 4. qısaca 
və ardıcıl olaraq ifadə etmək: sistemləş 

digestibility (dar.dşestəbihiu) a. 1. tez / yüngül 
həzm olunma, 2. məc. asanlıqla başa düşülmə / 
derk edilmə 

digestible fdar"dşestobl) adi 1. tez hozm olunan, 
yüngül: — food tez həzm olunan/ yüngül qida: 
2. asanlıqla/tez başa düşülən 

digestion (dar“dşestİn) n 1. həzm, həzm etmə, 
casy/hard of — asan/çətin həzm etmə, Drink tea 
yvith your meal as an id to digestion Həzmə kö- 
mək üçün yeməyin üstündən çay için: 2. mənim- 
səmə, başa düşmə, dərk etmə (biliyi və s.) 

digestive (dar dşestv) adi 1. həzm, hozm etmə: 
the — process həzm / həzm etmə prosesi: - sys- 
tem həzm etmə orqanları sistemi, — traet həzm 
borusu, — trouble mədənin pozulması: 2. hoz- 
mə/həzm etməyə kömək edən, həzmi asanlaş- 
diran / yüngülləşdirən 

digger Vdigər) a 1. yerqazan: 2. yerqazan maşın: 
3. qızılaxtaran, qızılçıxaran 

digit Tdidşit) r 1. barmaq (xüs. heyvanlarda): 2. 
riyaz. rəqəm: The number 57306 contains five 
digits 57306 sayında beş rəqəm var 


digital Tdıdşrt) adi 1. barmağa aid olan: 2. bar. 
mağabonzor, barmağaoxşar, barmaqşakilli: 3. 
rəqəmli, — computer rəqəmli hesablayıcı ma-- 
şın: — eloek rəqəmli saat (yəni vaxtı əqrəblə 
deyil, rəqəmlə göstərən saa) 

dignified (dışnifadd) adi 1. şəxsi loyaqəti olan: 
məğrur, qünurlü, tokəbbürlü, lovğa, a — person: 
məğrur / qürurlu / təkəbbürlü adam: a — man- 
ner qürurlu / tokobbürlü davranış, a - silence: 
qürurlu / məğrur sakitlik: an old — man məğrur. 
“qürurlu qoca kişi: to have — manners özünü 
məğrur / qürurlu aparmaq: to assume a - nir 
özünü moğrur/qürurlu/tokobbürlü göstərmək: 
2. hündür, uca, yüksək 

dignify Tdıgnıfaı) v 1. toriftəmək, yüksəltmək, 
həddindən artq şişirtməkrtorifləmək, göylərə 
qaldırmaq: 2. cinsini yaxşılaşdırmaq, cinsloş- 
dirmək (heyvan, bitki haq.): 3. hörməlo mindi 
mək, şərəfləndirmək, ad vermək: //e digpifies 
4 small shop vrtth ihe name of stores O, balaca 
mağazaya univermaq adı verməklə onu hörmə- 
tə mindirir: The ceremony voas dignificd by the: 
presence of the ambassador Səfirin iştirakı mə- 
rasimi şərəfləndirdi 

dignitary" Tdignnən) n 1. oyan, yüksək mənsəb 
sahibi, 2. prclat (karolik kilsəsində yüksək ruha- 
ni vəzifəsindən birinin adı) 

dignitary? fdignitəri) adi 1. əsilzadə, əsil-nə- 
silli, 2. yüksok mənsəb / rütbə sahibi olan: 3. 
məc. möhtorom, hörmətli: 

dignity (dignuu) 1. ləyaqət, heysiyyət, mənlik: 
to be bencath sb. 8 - bir kəsin ləyaqətindən 
aşağı olmaq, bir kəsin ləyaqətinə sığmamaq: /:/5 
beneath my dignity Bu mənim layaqətimə sığmır: 
Some husbands still ihink it bencath their digni- 
iy to do shopping Bəzi ərlər hələ də bazarlıq et- 
məyi öz ləyaqətlərinə sığışdırmırlar: velth - lə- 
yaqətlə, to do sinrh. vvith - bir şeyi ləyaqətlə et- 
mək: Only a tnüly free person has human digni- 
iy Əsl mənada azad insanın ləyaqəti/heysiyyəti 
olur: He alvays acted veith dignity O həmişə lə- 
yaqətlə hərəkət edirdi: to stand on/upon one s 
“ özünü ləyaqətlə aparmaq, özünə hörmət qo) 
maq: özünə hörmət tələb etmək: She: m 
stands on her dignity vvith those veho veork for 
her, but treats them as friends and collcagucs O 
heç vaxt onun üçün işləyən adamlardan 
qarşı hörmət tələb etmir. əksinə onlara dost və 
həmkar kimi münasibət göstərir: 2. əzəmət, bö- 
yüklük: vüqar, the — of labour əməyin böyük- 
İüyü, 3. yüksək mənsəbli / mənsəb sahibi olan 
adam: 4. yüksok mənsəb / vəzifə / tul: 5. p/ op. 
i yüksək mənsəb / vəzifə sahibləri 

digress (daıgres) v kənara çıxmaq, yayınmaq 
(mövzudan və s.): He alvays digress from his 
Theme vehilc speaking Danışanda o həmişə 
mövzudan kənara çıxıriyayınır, to — into/on a, 
subğect başqa mövzuya keçmək 
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digression (dar greln) an 1, konara çıxma, uzaq- maq: He ves in a dilemma as to vrhether to stay: Mənim oxumağım üçün işıq çox zəifdir, 2. pisi düha sdaayan Mali Bül al: 
“dayadı ə s): 2, haşiyə çıxma, ricot at sehool or get a ob O, dilemma qarşığında zəif işıqlandırılmış: — room pisizəif işıqlandınl- Tiyyətlərimizi qiymətdən salmağa çalışır 
The book can be enfoyed for üs digressions Ki- qalmışdı, oxusun, yaxud işləsin: miş otaq: 3. donuq, dumanlı, anlaşılmaz, dolaşıq, / diminishable fdr mınifəbi) adi qısalaykiçilə / aza- 
tab ricətlərinə görə adamın xoşuna gələ bilər 0 on the horns of a — seçim məcburiyyəti qeyri-müəyyən: 7he old man.5 eyesight vvas dim. 1a / gödələ bilən 

digressional İdar grefənll ad/ “ digressive dilettante" (.dılı"tanti) nı (p1 dilettanti (-u:) və ya: inin gözləri zəifgörürdü: His eyesight is ) diminished (d”mmilÜ) adi qısaldılmış, azaldıl- 


digressive İdar"gresivl adi kənara çıxan, geri du- 
ran, yayınan (ənövzudan və s,) 
dikel fdaikl ir 1. axmı, iv, novça: qanov, 
ensiz arx, xəndək” kanal: 2. damba, torpaq 
bond 7 təpəsi: 3. məc. sədd: əngəl, mancə, ço- 
tinlik: 4, torpaq və ya daş hasar / barı / çəpor 
dikef (dark) v 1. damba ilo/bəndlə müdafiə et- 
mək: 2. damba/bənd çəkmək: 3. ətrafını qaz- 
maq: ətrafına kanal çokmok: 4, qurutmaq, dre- 
mi üsulu ilə qurutmaq (bataqlığı) 
dilapidate (di"lapıdeit) v 1. dağıtmaq, yıxmaq, 
uçurmaq, viran etmək: dağılmaq, uçmaq, viran 
“porbad/yox/puç/mohv olmaq: 2. xərcləmək, 
sərfYisraf etmək, dağıtmaq 
dilapidated (dr lacpıdeıtid) adi 1. köhnə, çox köh- 
nəlmiş: dağılmış: yarımdağılmış, yarımsökül- 
müş, yarımxaraba: — house köhnəyarımdağıl- 
miş/yarımsökülmüş/dağılmış ev: a — bed köh- 
no/çox köhnəlmiş çarpayı: a - ehair köhno/çox 
köhnəlmiş stul, a — car köhnəlmiş maşın: 2. 
xərclənmiş, dağıdılmış (var-dövlət): 3. pinti/ 
səliqəsiz geyinmiş: dağılmış, əzilmiş (palfar və 
s. haq,), cırılmış, tikə-tikə edilmiş 
dilapidation (dı-lazpı"de:fn) nı 1. köhnəlmə, xarab: 
olma, yararsız hala düşmə/ gəlmə: 2. köhnəlik, 
qədimlik: yarımdağılmış / yarımuçmuş vəziyy- 
ət: (o be in a state of — yarımıçmuş vəziyyət- 
də olmaq: 3. /hiiq. zədə, zərər: zərər vurma, zi- 
yan vermə: to pay for -s ziyanı / zərəri ödə- 
mək 
dilate (dar lert) v 1. genoltmək, enlətmək, geniş- 
ləndirmək: 2. genişlənmək, genəlmək: //er 
eyes dilated vith terror Onun gözləri dəhşətdən 
genişləndi: The pupils of our eyes dilate vvhen 
ye enter a dürk room Qaranlıq otağa girərkən 
bizin gözlərimizin bəbəyi genişlənir: 3. müfos- 
səl / ətraflı danışmaq, uzatmaq: to - on / upon 
sinth. bir şeydən müfəssəl/ətraflı danışmaq 
"lettid) adi genişlənmiş, geniş: geniş- 


(darTeiİn) n genişlənmə: enlənmə: geni- 
şləndirmə, genoltmo 


ik siyasəti: - aetions süründürmə- 

çilik hərəkətləri: 2. ağır, ağırtərpənən, ləng, as- 
tagəl, yavaş (adam haq.): — movement yavaş / 
long hərəkər, - servant ağırtorpənən / astagəl 
qarabaş 

dilemma fdrlemə, dar-) r dilemma (iki mümkün 
və xoşagəlməz qərardan birini məcburən qəbul 
etmə): to be in a - dilemma qarşısında qalmaq: 
to face a - dilemma ilə üzləşmək / qarşılaş- 


dilletantes) diletant, həvəskar (frər hansı bilik 
sahəsində səthi məlumatı olan adam) 
dilettante” (.dıh tent) adi diletant, həvəskar, a — 


artist həvəskar rəssam, a — composer həvəs- 
kar bəstəçi / bəstəkar 

dilettantism (-dıl”tentizm) nı diletantlıq, dilet- 
tantizm. 


diligence ( dilidşəns) a 1 səy, cəhd, çalışqanlıq, 
çalışma, cidd-cəhd: to shovr — səy /cəhd gös- 
tərmək: She shovs great diligence in her study 
O oxumağa çox böyük səy / cəhd göstərir 

diligence (dılışa:ns) n 11 dilican (keçmişdə dörd- 
təkərli minik arabası) 

diligent fdılıdyənt) adi 1. çalışqan, cidd-cəhd 
göstərən: a - pupil çalışqan şagird: a — vrork- 
er çalışqan fəhlə, /ie is a diligent vorker and 
deserves more pay O, çalişqan işçidir və yüksək 
“maaş almağa layiqdir: 2. yorulmayan: çox diq- 
qətli, çox zəhmət və səbr tolob edən: 7he İerter: 
vas found after a diligent seareh in the files 
Çox diqqətli axtarışdan sonra məktub qovluğa 
tikilmiş kağızların içindən tapıldı 

diligentiy ( didşəntlil ad” səylə, cəhdlə, çalış- 
qanlıqla, cidd-cəhdlə, to vvork - səylə işləmək 

dill (dill n bor. şüyüd 

“darlı) v 444. uzatmaq, ləngitmək, 

tərəddüd etmək, Stop dilly-dallying and make 

TI up your mind Uzatma/ızatmayın, bir qərara: 
gəl/gəlin 

diluentt (diliuənt) n kim. sıyıqlaşdıncı, durulaş- 
dirici (maye), əridici, həlledici: 

diluent? (dilibənt) adi 1. həll edilmiş, əridilmiş 
(suda və s.): qatılmış, qarışdırılmış. (su və s. 
qatmaqla): durulaşdırılmış, sıyıqlaşdırılmış: 2. 
zəif, zəiflədilmiş, gücdən / taqətdən salınmış 

dilute (dar/iu:t) v 1. durulaşdırmaq: qatmaq (su: 
və s. ilə), sıyıqlaşdırmaq, durulaşdırmaq: həll 
etmək, əritmək: to — vrine şorabayçaxıra su qat- 
maq: to - gases qazları seyrəklətmək: 2. zəif- 
ləmək: zəiflətmək 

dilution İdar lu:İn) n 1. sıyıqlaşdırma, sıyıqlaşma, 
durulaşdırma, durulaşmaş qarışdırma, qatma 
(su və s,): They charged him vvith unlavifal dilu- 
don of the beer Onlar onu pivəyə qeyri-qanuni: 
su qatmaqda təqsirləndirdilər: 2. məhlul: 3. zə- 
ifləmə, zəiflətmə, zəifləşdirmə: Crizics see fhis: 
as a further dilution of the party”s policy Tən- 
qidçilər bunu partiyanın siyasətinin daha da 
zəifləməsi hesab edirlər 

İ: (dim) adi (müq. dər.: dimmer, üst. dər:: 

dimmest) 1. tutqun: zəif, ölgün: solğun (işıq: 

haq)): — candle zəil şam: — light zəif / 


yanan 
sönük işıq: The light is too dim for me to read 


... dim Onun gözləri getdikcə zəif görür 
Her eyes vere dim vvith tears Yaş onun gözlərini 
dumanlaşdırdı: 4. anlaşılmaz, qeyri-müəyyən, 
tutqun, dumanlı: —- idea anlaşılmaz fikir, — re- 
membrance dumanlı xatirə: 5. gic, axmaq, sə- 
feh, a — sort of yoke axmaq/səfeh zarafat, He is 
pretiy dim O əməlli-başlı gicdir/axmaqdır: 

0 to take a - vievr of smri. bir şeydən yaxşı 
heç nə gözləməmək, bir şeyə şübhə ilə yanaş- 
maq: He took a dim vievv of my suggestion O 
mənim təklifimə şübhə ilə yanaşdı 

dim? (dım) v (or, pp dimmed) 1. dumanlandır- 
maq, tutqunlaşdırmaq, pərdələmək: zoiflotmək 
(işığım): şəffaflığın zəiflətmək: The stage 
lights (vere) dimmed as the curtain rose Pərdə 
qalxanda səhnənin işıqları zəiflədi, to — a mir- 
ror güzgünü tulqunlaşdırmaq: //er eyes "vere 
dimmed vvith tears Onun gözləri göz yaşların- 
dan dumanlandı: 2. zəifləmək, dumanlanmaq, 
şəffaflığını itirmək: The ighr of a candle is 
dimmed by that of the sun Şamın işığı günəş 
işığında zəifləyir: 3. kütləşdirmək, zəiflətmək: 
to — feclings hissləri kütləşdirmək: Ol4 age 
hasn”t dimmed his memory Qocalıq onun yad- 
daşını kütləşdirməyib / zəiflətməyib 

dime (dam) a amer. 10 sent dəyəri olan pul vahi 

dimensiont (dr menin) a p/ 1. ölçü, əndazə, 
yüklük: of considerable -s çox böyük ölçülər: 
to take the--s of snrr, bir şeyin ölçüsünü götür- 
mək, bir şeyi ölçmək: )/nar are the dimensions 
of the room? Olağın ölçüsu nə qədərdir? (yəni 
eni, uzunu, hündürlüyü və s.): A line has one 
dimension and a square has 2 dimensions Xəttin 
bir, kvadratın isə iki ölçüsü var, 2. riyaz. ölçü: 
fourth - dördüncü ölçü, of tuvo -s ikiölçülü 

dimension? (dı menİn) v ölçüsünü vermək / yaz- 
maq 


dimensional (dr"menləni) adi ölçülü, ölçüsü 
olan: 4 sqıuare is vo-dimensional and a cube is 
ihree-dimensional Kvadrat ikiölçülü, kub isə 
üçölçülüdür 

dimensionless (dı menlənlis) adi 1. ölçüsüz, 
ölçüsü olmayan: 2. ölçüyə gəlməyən, çox nə- 
həng 

diminish (di”mınil) v 1. azaltmaq, kiçiltmək, os- 
kiltmək, aşağı salmaq: qısaltmaq: zəiflətmək: 
to pressure təzyiqi azalımaqlaşağı salmaq: to: 
- suspicions şübhələri azaltmaq: His illness 
diminished his strength Xəstəliyi onun qüvasini 
zəiflətdi: 2. azalmaq, kiçilmək, əskilmək, zəif- 
ləmək, to — in bulk həcmcə azalmaq / kiçil- 
mək, 3. amer. hörmətdəniqiymətdən salmaq: 
mənasını azaltmaq: 7)ac opposition is irying to 


miş, gödəldilmiş. 

diminution (-dımr niu-İn) ir azalma: azaldılma, 
azaltma, əskildilmə, əskilmə: qısalıma, qısalma: 
“in sm. bir şeyin azalması/oskilməsi: to shovr 
azalmaq, əskilmək, qısalmaq: sona çatmaq: 
Pe are hoping for a small dimimution in taxes 
Biz vergilərin bir az azalmasına ümid edirik 

diminutivel (di”mınğutiv) n 1. balacaykiçicik şey: 
2. zəifltabsız/taqətsiz/üzgün/əldən düşmüş 
adam 

diminutive? (dr mın)utiv) adi 1. kiçildici, kiçili- 
mə: a - suffix kiçiltmə suffiksi: 2. balaca, bam- 
balaca, kiçicik: The dog is so dimimutive ihat it 
can be carricd in the pocket İt elə bambalaca- 
dir ki, onu cibdə gəzdirmək olar 

dimiy ( dımlı) adv tutqun, donuq 

dimmer fdimər) n el. reostat felekirik cərəyanı- 
nın şiddətini və onun gərginliyini nizama salan 
cihaz) 

dimness (dimnis) ii donüqluq, tutqunluq, qeyri- 
şəffaflıq: sönüklük 

dimplel Fdimpl) in 1. zənəxdan, batıq (xris. ya- 
naqda və ya çənədə): 2. çuxur, çökək, çala: 3. 
zərif dalğa/qınşləpə (sunun üzündə) 

dimple? Fdimpi) v 1. zərif dalğa/ləpə ilə örmək: 
2. görünmək, peyda olmaq (batıq haq. yanaqda 
və s,) 

dimpled (dimpid) adi batığı olan, batıqlı: - 
eheeks bağı olan / batıqlı yanaqlar 

dim-sighted Tdımsand) adi 1. zəifipis görən: 
yaxıngörən, uzağı görməyən: 2. məc, fərasət- 
siz, bəsirətsiz, gələcəyi görməyən /görə bil- 
məyən: — politicians gələcəyi görə bilməyən 
“görməyən siyasətçilər 

dim-nitted Vdim"vitd) adi küt, korazehin, anla- 
maz, qanmaz, fohmsiz: məhdud, dar düşüncəli, 
uzağı görməyən 

din" İdın) 4 səs, sos-küy, qalmaqal, tap-tup: the — 
of a big city böyük şəhərin səs-küyü.qalma- 
qalı: to makevto kiek up a - səs-küy/qalmaqal 
salmaq / qaldırmaq 

din? (dın) r (-nn-) 1. səs/səs-küy qalmaqal sal- 
maq, səs-küy /qalmaqal qaldırmaq: 2. əl çək- 
mədən/həyasızcasına təkrar etmək: to — smr. 
into smb. s ears/head bir şeyi bir kəsin qula- 
ına/başına doldurmaq: These rules: vere 
dinncd into my head vehen 1 vvas at school Mən 
məktəbdə oxuyarkən bu qaydaları beynimə ye- 
ritmişdilər: 3. qulağında cingildəmək 

dinar Vd:na:1)ı dinar (bir sıra Yaxın Şərq və Şi- 
mali Afrika ölkələrində işlənən pul vahidi) 

dine (dan) v 1. nahar etmək: Don 7 talk abour 
business vehile ve e dining Biz nahar edəndə 


diner: z -— dö -— 


işdən danışmafdanışmayın: to — lnte gec nahar: 
etmok: to - th sin, bir kəslə nahar etmok: to 
“on / uponvoff sini. naharda nosə yemok: 2. 
imhar vermək, qonaq etmək: 3. tutmaq, yerlə, 
mok (nahar edənlər haq.): This table/room di- 
nes tyrelve comfortahlv Bu stoldafotaqda on iki 
adam rahatca nahar edə bilər 

diner f damnər) n 1. nahir edən: nahara dövət olu- 
"nun qonaq: 2, vaqon-restoran 


diner-ont f"u ül r evdə nahar: etmoyon 
adam, //e is a regular diner-out O həmişə 
bayırda nahar edir 

ing" din) r zoni: sosi: zinqılti: cingilli 


ding” İdiyl v 1. dinqildatmaq, zinqildatmaq: cing- 
ildotmok: dinqıldamuq, cingildəmok, zınqılda- 
müqz (o in one y enrs qulağında omok: 
2. heyninə yeritmək, qulağını doldurmuq: //c 
dimged itinto my ears O bu harədə məni dəng etdi 

ding-dongi ("dy dənl 1. zong səsi, dinqılti: 2. 
yeknosoq tokrar etmə 

igi Vduydən) adi 1. dinqildayan, cinqıl- 

illi 2. yeknosoq/usandırıcı bir şo- 

ol 


ciddi 
həvəslə / 


qızğın surətdo/tərzdə, cidd-cəhdlə, 
set to vvork - işo ciddi 


dinp-dong" (dir”dənl 
müq, dinqildamıq 

dinglc-dungle" "diyy" dieyql) in 1. irəli-geri yel- 
Tonmo: 2. irəli-geri yellənən şey: 

dingle-dungle" (dhygl degil) adi yellənon (o 
yan hu yana) 

dinple-dangle" "duyql"diepgll adv o yün, bu yana 
yellənərok 

dingo (diygoul ir (ə/ -oes (-ouzl zool, dinqo 
(dvxtraliyada vəhşi it) 

dingy (dindsil adi 1, tutqun: rongi 


cingildomok, zınqılda- 


qaçmış, so- 


İğun, saralmış, donuq: bozarmış: — sky tutqun 
sömü: - vall-paper bozarmış/rongi qaçmış/sa- 
almış divar kağızı: 2. çirkli və qaranlıq, ürok 
bn — roxm ina 


açmayın, ürək: 


iq/cinsixiei otaq: a — münufneturing tov 

ixtci SOnaye şəhər 
liq küçə: 3. pis g 
4. şübhəli, nöqsanlı 


imi: 


l adv nimdaş, pis, köhnə: She 
iy dressed O, nimdaş geyinmişdi 
iişinisl a köhnəlik, nimdaşlıq: tut- 
qunluq, solğunluq 
dining-car Fdamınka:) r 
dinin 
vəsi) 
Hüluğutın Tdamıpri:m) ir) yemək otağı (mən- 
zildə) 
dining-table fdannıy.tebll n yemək stolu 


/aqon-restor: 
li fdamınhəl) a yeməkxana (məkrəbdə 


ze. 


dinky Tdınkı) ad? d.d. 1. gözəl, qoşong, yaraşıq- 
hb, bözəkli, zorif (paltar. papaq və s. haq.) 
little hat balaca qoşong /gözəl/ yaraşıqlı papaq: 
2. balaca, xırdaca, kiçik, kiçicik: a — room ba- 
İacavkiçi is room is too dinky for me: 
Bu otaq mənim üçün çox balacadır/ kiçikdir 
dinner (idinər) nı nahar (günorta yeməyi): formal 
“-rosmi nahariziyafot, to be at — nahar etməkdə 
olmaq: Don telephone ohn vehile he"s at din- 
er Nahar edərkən Cona telefon etmə / etməyin: 
to have / to take — nahar etmək: to give a — na- 
har vermok: to ask sınıb. o - bir kosi nahara do- 
vət etmok: Sihalİ ve ask him to dinner Biz onu 
nahara dəvət edəkmi?: İs time for dinner Na- 
har vaxtıdır: /hen x dinner-time? Nahar vaxtı: 
haçandır? Have you had dinner yel? Sən/Siz hə- 
lə nahar etməmisən/etməmisiniz? a three- 
course — üç növ xörəkdən ibarət nahar: 7)he 
prime minister attended a dinner given in his 
honour Baş nazir onun şərəfinə verilən naharda 
iştirak etdi: Dinner"s ready Nahar hazırdır: 
0 - vithont grace kobinə qodor cinsi olaqodo 
olma 
dinner-hour Vdinər avər) a 1, nahar vaxtı: 2. na- 
har fasiləsi 
dinner-table f dınə.teibl) ni nahar stolu 
dinner-time Vdınotumm) i. “ dinner-hour: 
dinosaur f"daməsə:) r dinozavr 
dint" fdint) an: batıq, əzik: batıq yer, çuxur, çala: 
yer, nişano: a deep - dorin batıq/ozik/ba- 
qfçuxun 
Oby --of vasitosilo: //e reached the top by din: 
ofgreat efor O, zirvəyə zorla güclə qalxdı 
dinti fdmtl vr ozmək, ozik / batıq etmok: iz qoy- 
müq / buraxmaq 
dip" (dip) n 1. salma, salınma, batırma, batma, 
dalma: cumma, baş vurma (suya): the — of oars 
avarların batması (suya): 2. 4.4. çimə: çim- 
dirmo: to go for a — çimməyo getmək: to 
havelto take a — çimmək: Shialİ ve have a dip 
before breahfast? Səhər yeməyindən əvvəl çi- 
məkmi?: to give smb. a - bir kosi çimdirmok: 
3. məc. baxma, nozor salma: nəzərdən keçir- 
mə: to have a — in / into a book kitaba nəzor 
salmaq: 4. çökok, batıq, çuxur, — in the ground 
yerdə çuxur/çökək: — in the road yolda çö- 
kok/çüxur, — nmong the hilis topolor arasında 
çökok/çuxur, 5. eniş, meyl: yamac, döş: 6. sous, 
xörək şirəsi 
dip” (dip) r (-pp-) 1. salmaq, batırmaq, soxmaq, 
basmaq (suya və s.): to — one”s fingers in the 
vvater barmaqlarını suya salmaq/soxmaq: to — 
a pen in/into the ink qolomi mürəkkəbə batır- 
maq: Dip your pen into the ink Qələmini/Qələ- 
minizi mürəkkəbə batır/batırın: 2. batmaq, 
cummaq: to - in/into the vrater suya batmaq 
cummaq: 3. ötəri baxmaq/nozər salmaq: to — 
into a book kitaba ötəri nəzər salmaq: / ve only 


... 


had time to dip into the book Mənim kitaba anc- 
qaq ötəri baxmağa vaxtım oldu, 4. enmək: meyl- 
lənmək: 7he sun dipped (dov) belovv the hor 
zon Günəş üfüqün arxasına endi: 5. endirmək, 
aşağı salmaq: to - the sail yelkoni aşağı salmaq. 
/ endirmək: to — the colours bayrağı endirm: 
6. oyilmok (maqnit əqrəbi haq.) 

0 to — into one" s meansione”v purse, to — 
one"s hand into one"s purse pulunu sağa-sola 
xorelomok / havayı xorelomək: 

diphtheria (dif tərsə) ni rib. difterit (eoluxucu 
boğaz xəstəliyi), boğma 

diphtheritis 1-dıftərraıtıs) n rib. “ diphtherla 

diphthong (dıfUəp) fən. diftonq (iki saitin bir- 
ləşməsindən əmələ gələn səs) 

diphthongal fdif 0əpəl) adi fən. diftonq: 
sounds diftonq soslər 

diphthongize fdıf0əngarz) v /ən. diftonqlaşdır- 
maq: diftonq kimi töləffüz etmok 

diploma" fdiploumə) n diplom: to take/to have 
a — diplom almaq: - in educatlon pedaqoq / 
müollim diplomu 

diploma? (di ploumə) v diplom vermək 

diplomaey (dr plouməsı) n 1. diplomatiya (itöku- 
mətin beynəlxalq siyasəti sahəsindəki fəaliyyəti): 
open/secret — açıq/öntülü diplomatiya: /nrerna- 
tional problems must be solved by diplomacy. not 
var. Beynəlxalq problemlər müharibə yolu ilə 
deyil, diplomatiya vasitasilə həll edilməlidir: 2. 
siyasotçilik, hiyləgərlik, ustalıq: mahirlik. 

diplomat (dipləmazı) nı diplomat (1) xarici höku- 
əllərlə danışıq aparmaq və əlaqə saxlamaq 
üçün təyin olunmuş dövlət nümayəndəsi: 2) 
məc. siyasətçi) 

diplomatic (-dıplo”macuk) adi 1. diplomatil 
agent diplomatik nümayondo: - means diplo- 
matik vasitolor: to settle disputes by — means 
münaqişoni diplomatik vasitolorlo həll etmək: — 
relations diplomatik əlaqələr: to break offito: 
establish - relations vvith n country bir ölkə ilə. 
diplomatik əlaqələri kosmək / əlaqələr yarat. 
maq: —- corps/body diplomatik komus: — mail 
diplomatik poçt: — service diplomatik xidmot: 
immunity diplomatik toxunulmazlıq: 2. ədəbli, 
nəzakotli: mülayim: — conduet nəzakətli /odəbli 
davranış: 3. fondsir, diribaş, zirok 

diplomatically (.dıplə"maetikoli) adv: 1. diplo- 
matcasına, ustalıqla, məharətlə: 2. diplomatik 
vasito ilo /yolla 

diplomatics İ.dıplə martıks) n 1. diplomatiya (lhö- 
kümətin beynəlxalq siyasət sahəsindəki fəaliyy 
əti: 2. diplomatika (tarixi sənədlərin həqiqil 
ni öyrənən köməkçi tarix elmi) 

diplomatist (dr ploumətistl n 1. “ diplom: 
diplomat adam, nozakotli/ ədəbli adam 

dipper Vdipər) n çay kənarında yaşayan quş 

dipsomania (.dıpsə merniəl 4 rib. alkoqolizm, iç- 
ki düşkünlüyü, əyyaşlıq 


.- 


dipsomaninc (-dipsə menniask) ii alkoqolik, oy- 
yaş, içki düşkünü 
dipstiek fdıp-stikl nı tex. ölçü mili: səviyyə gös- 
toricisi (motorun içərisində yağın, çənlərdə 
mayenin səviyyəsini ölçmək üçün alət) 
dire (darə) adi 1. dəhşətli, qorxulu, qorxunc, 
müdhiş: çox şiddətli: --revenge dohşotli qisas, 
a - situation qorxulu vəziyyət: — varnings çox 
iddi xəbərdarlıqlar, — poverty dəhşətli yoxsul- 
huq: Sucii action may have dire consequences 
Belə hərəkətin müdhiş/dəhşətli nəticələri ola bi- 
lər: 2. qoddar, qatı — foe qoddariqarı düşmən 
direett İdi rekt, darrekt) adi 1. düz: a - rond düz. 
yol: — line düz xotiz in the — line düz xən üzrə: 
2. birbaşa: bilavasitə: açıq-aydın, şübhəsiz: a 
ile açıq-aydınlağ yalan: a - train birbaşa qatar: 
There"sa direct train from London to Manclhc 
ter Londondan Mançestrə birbaşa qatar var, 3. 
açıq, düz üzünə: aydın: a - nnsvver açı 
a - statement aydın bəyanat: 4. 
vasito: - influence bilavasitə təsir: — contact 
bilavasito olaqə/ kontakt, — communication 
bilavasito olaqə: — tax. vasitosiz. vergi: — 
method vasitosiz metod: $. tam: mütləq: absol- 
yut: - oppositevcontrary mütləq əkslik: 6. ver- 
üikal, şaquli, dik: — sun günəşin vertikal / şaqu- 
1i düşən şüası: 7. dilç. vasitəsiz: - speeeh vasi- 
tosiz nitq: - obğect vasitosiz tamamlıq: 8. el, sa- 
bit: — current sabit cərəy: 
direct? (direkt, darrektl v 1. yönəltmək, tuşla. 
maq: istiqamətləndirmək, istiqamət vermək: 
yol göstormok: to - one” steps to the house 
evə yollanmaq: to - attention to an interesting 
fact diqqəti maraqlı fakta yönəltmək: to — one”s 
efforts / energics to sirr. səylərini / gücünü bir 
şeyə yönəltmək, səylərini/gücünü bir şeyə sərf 
etmək: 7”) Tost, Can you dircet me to the sta- 
tion? Mən yolumu itirmişəm /azmışam. Məni 
vağzala istiqamətləndirə bilərsənmiybilərsiniz- 
mi?: 2. rəhbərlik/ idarə /nəzarot etmək: to — a 
buşincss müəssisəyə rəhbərlik etmək: 3. göstə- 
riş vermək, təklif etmək, to — sb. to come göl- 
mək üçün bir kosə göstəriş vermək: 4. məsləhət 
/öyüd/öyüd-nəsihət vermək, to — sib. in mat- 
ters of diplomaey bir kəsə diplomatiya məsələ- 
ləri üzrə məsləhət vermək: 5. ünvanlamaq: 
göndərmək, adreso/ünvana göndərmək: to — a 
Yetter/a parcel to səb. bir kosa məktub bağlı. 
ma göndərmək: 6. diriforluq etmək: to - an 
orehestra orkestrə diriforluq etmək: 7. relissor- 
hüq etmək: kinofilm çokmək 
direct? (dr rekt, dar rekt) adv: düz, düzünə: birba: 
şa, bilavasito: to go / to come - to London dü? 
/ birbaşa Londona getmək / gəlmək. 
direction dr rekİn, dar rekİn) n 1. istiqamat: tə: 
rəf, sənət: in the — of London London istiqa 
mətindəvtərəfə: from all -s hər tərəfdən: Sors 


mere fired about in all directions Hər tərəfdən 


direetional 
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ataş açıldı: Tom veent off in one direction and 
Harry in another Tom çıxıb bir tərəfə getdi, 
Hari başqa tərəfə: 1. məc. sahə, xətt, reforms 
in many -s çox sahələrdə islahatlar: 3. rohbər- 
likş the - of bank bankın rəhbərliyi: to vvork 
under səb. s - bir kosin rohbərliyi altında işlə- 
mək: 4. göstəriş, tolimat, qayda: - for use is- 
sifadəyişlənmə qaydaları: to give -s to sab. 
koso təlimat/göstəriş vermək: 5. reyissorluq, 
aktyorlarla iş aparma: 
direetional (dr reklənl, darreklənl) adi 
mətləndirilmiş: - antenna istiqametləndirilmiş 
antenna: 
direetive (də rektiv, 
riş, tapşırıq 
directiy" fdrrektli, darrektli) ad 1. düz: He 
looked dircetly at us O düz bizə baxdı: to go — 
toyyards a house düz evə doğru getməki 2. açıq, 
açıq-açığına: to condemn sn. - bir kosi açıq- 
açığına ittiham etmok: 3. birbaşa: to come — to 
the point birbaşa məsələnin məğzino/mahiyyə- 
tinə toxunmaq: 4. bilavasitə, v: olaraq: — 
responsible bilavasitə məsuliyyət daşıyan: //e is 
direetiy affected Bu onun işidir, 5. dərhal, o saat, 
toxirsiz: tezliklə: — after this dərhal bundan son- 
naş / vill come directly Mən tezliklə gəcələm: 6. 
tamamilə: düz: — contrary / opposed tamamilə 
zidd: to stand — in the road düz yolda durmaq 
direetiy? (drrektli, daı-) coni, kimi: / event home 
diruetiy 1 had finished vvork Mən işi qurtaran 
kimi evə getdim 
direetness İdrrektnis, dar-) n doğruluq, düzlük, 
açıqlıq, səmimilik: — of speeeh danışığın açıq- 
hiği / səmimiliyi 
director direktə), dai-) ir 1. idaro heyətinin 
üzvü: direktor: board of -s idaro heyəti: 2. roh- 
bər, rols: - of studies tədqiqatın rəhbəri: 3. re- 
issor: quruluşçu-relissor, assistant — reyissor 
köməkçisi: 4. dirilor 
direetorate (di rektənit) 1. mü 
torluq 
dircetorship İd" rektəhip) n direktorluq 
direetory (drrektəni) ai dərslik, soraq/arayış 
abçası: telephone - telefon kitabı 
dirge ldərdş) in 1. cənazə duası: dəfn etmə xid- 
məti: 2. ağı: dəfn /matom mahnısı: qəmli mah- 
nı və ya musiqi 
dirhem (dır hem) a dirhəm (ərəb ölkələrində çə- 
ki vahidi, Mərakeşdə pul vahidi) 
dirifible (dıridşəbi) r av. diriyabl (/iava gəmisi) 
dirk fdə-k) n 1. şotland xəncəri: 2. kortik (dər 
və hava donanması komandirlərinin gəzdirdiyi 
gödək qılınc) 
dirk-knife Vdə-knarfl n (p/ -knives (-naıvz)) qat- 
lanan böyük bıçaq 
dirl 1də:1) v 1. deşmək, dəlmək, sancmaq: vurub 
deşmək, dəlib keçmək, deşik-deşik etmək: 2. 
titrəmək, osmək, 3. cingildomək, dınqıldamaq 


dar-l a direktiv, göstə-. 


firiyyət: 2. direk- 


. 


dirti (dət) n 1. çirk, kir, zibil: /Fasiı rhe dirt off 
your hand Əlinin / Əlinizin çirkini yu / yuyun, 
to be covered vvith — çirklə / kirlə örtülü ol- 
maq: The /loor is covered vvith dirt Döşəmə 
çirklənib: 2. torpaq: The children vvere outside: 
playing happily in the dirt Uşaqlar çöldə sas- 
küylə torpağın içində oynayırdılar: 3. natəmiz- 
lik, çirklili iqlik, ədəbsizlik, na- 
layiqyədəbsiz söz: qeybət: pislik, alçaqlıq: She 
enfoys hearing a bit of dirt about her neigh- 
bours O, qonşuları haqda nalayiq söz/qeybət 
eşitməkdən həzz alır, to do sm. — bir kəsə pis-- 
lik/etmək, bir kosə qarşı nalayiq/alçaq hərəkət 
etmək: 5. oxlaqsızlıq, ədəbsizlik: pozğunluq, 

/— oxlaq pozğunluğu, həyasızlıq: 

0 to throvv/to cast — at sən. bir kəsi rüsvay 
etmək / ləkələmək / alçaltmaq: to treat sib, 
ilke - bir koslo osla hesablaşmamaq, bir kəsi 
zibilə də hesab etməmək 

dirt? (də:i) adi: — farmer öz işlərini özü görən 


dirt-ehcep (də:tİi:p) adv ucuz qiymətə, hava) 
1 got itdirt cheap Mən onu çox ucuz / havayı al- 
dim. 

dirt-floor f.də:tflə:/) n torpaq döşəmə 

dirt-road ( də:(roud) n torpaq yol 

dirtily ( də:uh) adv 1. çirkli/kirli bir surətdə: 2. 
alçaqcasına, oclafcasına, namərdcəsinə, abır. 
sızlıqla, şorəfsizcosinə 

dirtiness (də:unis) n 1. çirk, palçı 
alçaqlıq, əclaflıq, rəzalət, rəzillik 

dirt-track fdə:t-raekl a motosikl yarışı üçün trek 

dirtyi (dəsi) adi (ler, -iest) 1. çirkli, çirk, kirli, 
murdar, natəmiz: - hands çirklikirli əllər, - 
streets çirkli / natomiz küçələr, to get — çirk-- 
lənmək My dress is getting diriy Mənim palta- 
rım çirklənir: 2. alçaq, əclaf, rəzil, iyrənc, 
var iyrənc müharibə: - triek iyronc kolok: 3. 
nalayiq, ədəbsiz, həyasız, yaramaz: -- novel 
ədəbsiz / nalayiq roman: to tell - stories ədob- 
siz lətifələr danışmaq: 7hey sat up drinking and 
telling diriy stories Onlar oturub içir və nalayiq 
lətifələr danışırdılar: 4. pis, yağışlı, buludlu, 
tutqun (fava haq.), tufanlı, boranlı, küləkli, — 
night tufanlı / boranlı gecə, 77 glad 7 don" 
have to go out on such a dirty night Mən şadam 

belə tufanlı / boranlı gecədə bayıra çıxmalı 
deyiləm: — vveather yağışlı tutqun hava, — sea 
tufanlı dəni: 
0 to do the - on sırb. bir koslə nalayiq zara- 

fat etmak, bir kosə qarşı alçaqlıq etmək: bir ko- 
si ələ salmaq 

dirty? fdəru) v (ər, gp dirtied) çirkləndirmok, 
kirləndirmək: to — one”s hands əllərini çirk- 
ləndirməkikirləndirmək: Don 7 diriy your 
hands Əllərini / Əllərinizi çirkləndirmə / çirk- 
ləndirməyin 


züğ: pislik: 2. 


dis- (dıs-l zref: 1. elin əsasına əlavə edilir və ona 
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disagrecable 


inkar məna verir, to disaffirm inkar etmək, to 
oin birləşdirmək - to disioin ayırmaq: 2. Sifətə 
əlavə edilir və ona inkar məna verir: honest 
vicdanlı, namuslu - dishonest vicdansız, na- 
mussuz, 3. İsmin əvvəlinə artırılır və ona inkar 
məna verir: agreement razılıq - disagreement 
narazılıq: affection razılıq disaffection - nara- 
zılıq: 4. Sifətlərin əvvəlinə artırılır və keyfiyyə- 
qin yoxluğunu ifadə edir: disagrecable xoşagəl- 
məz, çirkin: disobedient itaət etməyən, sözə- 
baxmayan 

disabilityi (.dısə bilin) n. 1. qabiliyyəti / bacanğı 
olmama, qabiliyyətsizlik, bacarıqsızlıq: şikost- 
lik: — to do səf. bir şeyi edə bilməyə qabi- 
liyyəti / bacarığı olmama: 2. mancə, əngəl, çə- 
tinlik: 3. borcunu ödəyə / verə bilməmə 

disability? (.disə bilıtı) adi əmək qabiliyyəti/iqti- 
dan olmayan, əmək qabiliyyətini itirmiş, əlil, 
əlillik: — benefits əlilliyə/ şikəstliyə görə müavi- 
not: — insurance iş/əmək qabiliyyətini itirdiyinə 
görə sığorta etdirmə, - pension əlillik təqaüdü: 
He gets a disabilily pension from the Government 
O, dövlətdən əlilliyə görə təqaüd alır 

disable (dis cibi) v 1. əmək qabiliyyətindən məh- 
rum etmok, siradan çıxartmaq, yararsız vəziy- 
yətə salmaq: şikost etmək: to — sö. from. 
doing smrh.İto do sirri. bir kəsi bir işi görmək 
qabiliyyətindən məhrum etmək: 2. şikəst ol- 
maq (adət. məchul növdə işlədilir): He veas dis- 
abled in the vear O, müharibədə şikəst olub 

disabled (dis “cibld) adi şikəst: əlil: çolaq: şikəst 
edilmiş: a — soldier şikostəlil əsgər, a — 
veorker şikostəlil edilmiş fəhlə: the — rop-i 
əlillər, şikəstlər, The disabled are to receive 
pension Əlillər təqaüd almalıdırlar 

disablement fdıs cıblmənt) ı 1. əmək qabiliyyə- 
tini itirmə, sıradan çıxma, yararsız vəziyyətə: 
salma / düşmə: 2. şikəstlik, əlillik, çolaqlıq 

disabuse (-dısə biu:z) v fikrindən daşındır- 
maq/döndərmək: 7 musi disabuse you of that 
idea Mən sənifkizi o fikirdən daşındırmalıyam 

disaccordi (.disə kəsdl a razı olmama, razılaşma- 
ma, ixtilaf: fikir ayrılığı, anlaşılmazlıq 

disaccord? (.disə kə:d) v razılaşmamaq, şərik ol- 
mamaq (fikircə və s.): uyğun olmamaq / gəlmo- 
mək 

disseknovvledge (.disək nəlidş) v: etiraf: etmə- 
mək, etiraf etməkdən boyun qaçırmaq, boynu- 
na almamaq 

disadvantagel (-disəd va:ntidş) r 1. əlverişsiz 
vəziyyət: to be at a -— olverişsiz vəziyyətdə ol- 
maq: to put sib. at a - bir kəsi çətin vəziyyə- 
to salmaq: His inability to speak French puts 
him at a disadvantage Fransız dilində danışa 
bilməməsi onu çətin vəziyyətə salır, to study 
under -s əlverişsiz şəraitdə oxumaq: 7/ıc orher: 
candidate”s main disadvantage is his age O bi- 
ri namizəd üçün əlverişsiz vəziyyət onun yaşı- 


. 


dır: 2. defekt, çatışmazlıq, ziyan, zərər, to seli 
to — ziyana satmaq: The ner Common Market 
regulations could be/vork to ihe disadvantage 
of British farmers Yeni Ümumi Bazarın qayda- 
ları Britaniya fermerlərinin ziyanına ola bilər 
disadvantage? (.disəd va:nudş) v 1. pisi çıxılmaz. 
vəziyyətə salmaq, çıxılmaz vəziyyətdə qoymaq: 
2. zərər / ziyan vermək, zərərə / ziyana salmaq 
disadvantaged (.dısəd va:ntidsd) adi yoxsul, ka- 
sil, əlsiz-ayaqsız, imkansız: the - rop.i yoxsul- 
/ kasıblar, imkansızlar: appeals on behalf of: 
ie - yoxsullar adından müraciət 
disadvantageous (.disaedva:n teidşəs) adi fayda- 
sız, əlverişsiz, sərfəsiz, zərərli, yaramayan: pi 
in a - position əlverişsiz / pis vəziyyətdə 
disadvantageously (.disadva:ı"teidşəsli) adv 
sərfosiz, faydasız, əlverişsiz: sərfəsiz / faydasız 
/ əlverişsiz vəziyyətdə 
disadvise (.disəd Vaiz) v məsləhət görməmək / 
bilməmək, daşındırmaq 
disaffected İ.disə"fekud) adi narazı (sils. höku- 
mətdən): qeyri-loyal, İoyal olmayan: sərt, qey- 
ri-somimi, pis niyyətli, dost olmayan: əleyhinə 
olan: some - members bəzi narazı üzvlər: 
Some disaffected members left to form a nev: 
parıy Bəzi narazı üzvlər yeni partiya yaratmaq 
üçün ayrıldılar 
disaffection (.disə fekİn) r narazılıq (xils, höku- 
mətdən): bədxahlıq, qərəzkarlıq, səmimiyyər- 
sizlik, ədavət, 7here are signs of grovving dis- 
aaffection among his follovvers Onun davamçıla- 
rn arasında artan narazılıq əlamətləri var 
disaffirm (.dısə fə-m) v 1. inkar etmək, danmaq: 
2. hüq. ləğv etmək (qərarı) 
disaffirmance İ.disə fə-məns) nı hüq. ləğv etmə 
disafforest (.disə fənsi) v, meşəni qırmaq 
disagree (.disə gn: v 1. (ər, pp -reed) 1. razılaş- 
mamaq, müxtəlif fikirdə olmaq: to - viith smb. 
over a matter bir məsələdə bir kəslə razılaş- 
mamaq: 2. mübahisə etmək, höcərləşmək, sözə 
gəlmək: Me ahvays disagrec Biz həmişə müba- 
hisə edirik: Even friends sometimes disagrce 
Hətta dostlar da bəzən mübahisə edirlər: 3, (to, 
th) razılıq verməmək: to - to the amend- 
ment düzəlişə razılıq verməmək: 4. ziyan et- 
mək / vermək, pis təsir göstərmək: to — vvith. 
ziyan etmək, pis təsir etmək (yemək və ya iqlim 
haq.): Chocolate ahvays disagrees vvith me Şo: 
kolad mənə həmişə pis təsir edir: The climatc 
disagrees him / vrith his healıh Bu iqlim / ab- 
hava ona / onun sağlamlığına pis təsir edir: 5. 
zidd olmaq. uyğun gəlməmək: uyuşmamaq: 
These 2 roporis of the accident disagrec Hadi- 
sə haqqında olan bu iki məlumat uyğun gəlmir 
disagreeable (-dısə"gri:əbl) adi 1. pis, xoşagəl- 
məz, xoşagetməz, iyrənc, mənfur: - smell 
pis/xoşagəlməz/iyrənc iy: — vesther pis/iyrənc 
mənfur hava: a — person pis /xoşagəlməz/xo- 


disugrecably 


disugrecably 1.dı 
bir halda / tərzdə: 

isagreement (.disəroriemontl a 1, forq, töfüvül, 
ayrılıq: uyğunsuzluq, ziddiyyot: — betvveen the 
vo reporfs iki molumat arısında uyğunsuzluq 
ziddiyyət: There is some disagreement betucen 
Hhese nvo statements İhu 2 məlumat/bəyanat ara- 
sında uyğunsuzluq vo ir ayrılığı, narazılıq, 
ixtilaf, nifaq: There has been: serioux di- 
sagreement betacen (he 2 political partios over 
qiy question Hü məsələ üzrə bu iki siyasi purtiya 
aaraxında ciddi fikir ayrılığı var: 3. pislik: toqquş- 
ma, çokişmo, ixtilaf, mübahisə, anlaşılmazlıq 

disalfovv (.diso"hul v)1. roddyimtinn ctmok, rodd 
cavıbı vermək: to — a ehaim hüq, iddisnı/tolobi 


rodd etmək: 2, saymamaq, hesabi almamaq: to: 
a gön qolu saymamaq (fürbol oyununda): 3. 
qıdağan/yasıq etmok 


disnllovyance F.disə lavəns) 1, rodil etmə / edil- 
mə, boyun qaçırma, imtina etmə: 2, qudağın, 
yasaq: qadağan / yasaq etmə 

disamnul. 1.diso"nall v: loğv etmok, tamamilo 
mühv etmək 

disappeur 1. 


pur r 1. görünməmək, gözdən 
itmək, görünməz. olmaq: 7/ic s/iip disappeared 
Gəmi gözdən itdi/görünməz oldu, The plane dliv- 
appeared behind the elouds Təyyarə buludların 
arxasında gözdən itdi, 2. itmək, yox/qeyb ol- 
müq, tüpilmamaq: My şpossport has disappeared: 
- it max in my poeket a moment ago Mənim pax- 
portüm itib - bir oz lundan qabaq cibimdə idi: 
My keys have dlixappearcd off he table Mənim 
açarlarım stolun üstündən yoxa çıxıb: 

0 to dö n “ing aet qeybulyoxa çıxmaq, aradan, 
çıxmaq: /r ypical of Bob to doa disappearimg: 
aet ust yrhen there x ork to be done İş görmək 
lazım olduqdu aradlan çıxmaq Bohun adətidir 

disappenranee 1-diso prərənsl r gözdən itmə, 
yox /qeyb olma: qeybo/yoxa çıxma: itmə: Ar 
irst nohody noticed (he ehild"s disappearance 
Əvvəlcə uşuğun itməsini heç kim/kəy hiss etmə- 
di: Many disappearances are the result of ter- 
rorist activily Çox yox olmaların / itmələrin sə- 

rrorist fəaliyyətin nəticəsidir. 

.disə pəmtl v: 1. məyüs / naümid 

li boşa çıxmıq/doğrulmamaq: to — 


point you, hut 1 can”t come to you to day Mən 
məyus etdiyimə görə məni bağışla/ba- 
uşlayın, bu gün sizə gələ bilməyəcəyəm: 1 vvas 
dlixappointed not to sec him there Onu orada 
qörə bilmədiyim üçün məyus oldum: 2. boşa çı- 
pozmaq, ali-üst etmok (planı, ümidi 
və s,): $o — nb. s hope bir kəsin ümidini boşa 


çıxartmaq: to — sib. is 
pozmaq / alı-üst etmək, 7” sorry o disappoint 
your plan Sənin / Sizin plamnı / planınızı puç 
“etdiyim / alı-üst etdiyim üçün üzr istəyirəm 
disappointed 1-dıso pənntidl adi məyus, ümidsiz, 
ümidi boşa çıxmış: ovqatı tolx, dərdli, qüssəli, 
dilxor, porişan: — look məyusiqüssoli/porişan 
baxış: to be decpiy - by / at sb. s fallure bir 
kəsin moğlubiyyətindən bork moyus olmaq: 7 
vax disappointed not to be chosen Seçilmədiyi- 
ənə görə mən pərişan / dilxor oldum 
disappointedly (.disə pərntidli) adı məyus 7 po- 
rişun / dilxor halda / torzde: to speak — moyus 
İporişan/dilxor torzdo danışmaq 
aisappolnting (-disə pomün) adi 1. pis, tomin et- 
moyon, kifnyotlonmoyon: 2. moyus/dilxor/pori- 
şan edon: har disappointing nevsi Nə dilxor/pə- 
rişan edici xəbərl: Your examination markx are 
yathor disappointing Sənin/Şizin imtahan qiymət- 
lərin / qiymətləriniz çox məyus edicidir 
disappolntingiy (.diso pəmntünli) ad: pis / tomin 
etməyin dərəcodə: toossüf edilocok dorocodo, 
Te audicnce vvas disappointingly small Tama- 
şaçı təəssüf ediləcək dərəcədə az idi 
disappointment  -disə pəmtmənt) in ümidsizlik, 
ümidi kosilmoyboşa çıxma, moyusluq, moyus ol- 
ma: vivid - aydın görünon moyusluq/ümidsizlik: 
to feel - moyusluq /ümidsizlik hiss etmok: to gi- 
ve sb. - bir kosin ümidini doğrultmamaq boşa 
çıxarmaq: to suffer -s ümidsizliyo/moyusluğu 
düçar olmaq: 7he party vvas a great disappoint- 
"nent Qonaqlıqda hamı məyus oldu: The meeting 
vax a disappointment İclas ümidləri doğrultma- 
du: Hetis a disappointment to his parents O, vali- 
deynlərinin ümidini doğrultmur 
disapprobation (-dısa:prou berln) ir boyonmomo, 
pislomo, mənfi münasibou/qiymət 
disapprobative (dis ieproubeibivl adi: pis, boyi 
nilmoz, xoşagolmoyun, mənfi: ittihamedici, 
ham edən 
disapproval (.dısə pru:vol) r böyonməmə, pislo- 
mə, monfi münasibət/qiymot: to shake one. 
head in - başını narazı halda silkolomok: //e 
shook his head in disapproval O, başını narazı 
halda silkələdi 


v 1. boyonməmok, pis- 

tok, qınamaq, məzəm- 

motlondirmok: to --smb. bir kosi qınamaq/töh- 

motlondirmək: to — of an aetion bir horokoti 

pisləmək: Sie mants 1o be an aetress, but her: 

parents disapprove of the idea O, aktrisa olmaq 

istəyir. lakin onun valideynləri bu fikri bəyən- 
ir: 2. rodd etmək, boyənməmək, qobul elmo- 
mək (qanun layihəsini və s.) 

disappovingiy İ disə pru-vinli) adi) pis, monfi 
(olaraq), narazı halda: to 1ook at sib. — bir ko” 
so nuruzı halda baxmaq. 

disarm (dısü:m) v 1. silahsızlaşdırmaq, silahını 


disbursement 


“r “ . 


həm də məc. düşmənin silahın: əlindon almaq 
“vurub salmaq: 2. sakitloşdirmək, soyutmaq, iq- 
tidarını olindən almaq: to — səib./s anger bir 
kosin acığını/birsini soyutmaq: / /elr annoyed 
yvith her, but her smile disarmed me Mənim ona 
bərk acığım tutmuşdu, lakin onun təbəssümü 
məni sakitləşdirdi, 3. silahı yero qoymaq, silal 
sızlaşmaq, tork-silah olunmaq: 7)ae suşperpo- 
vvers are unlikely to disarm unilaterally Çox çə- 
tin ki, super dövlətlər birtərəfli tərk-silah olun- 
sunlar. 

disarmamenti (dis"n:məmanti r silahsızlaşdırma, 
silahı yerə qoyma, tork-silah: general und 
complete — tam vo hamılıqla tork-silal 
tial/total — qismon/tam tork-silahı 

disarmamcent? (dis asməmənt) adi tork-silah, si- 
hahsızlaşma: — problem tork-silah problemiş a — 
conferenee tork-silah məsoləlori üzro konfrans 

disarming (dis"i:mi)) adi sakitləşdirici, barışdı-- 
rıcı, susdurucu, — smile sakitləşdirici / barışdı- 
nci tobossüm, — frankness sakitləşdirici / ba- 
rışdırıcı somimiyyət 

disarrange Vdisə reindş) v dağılmıq, pozmaq, 
qatışdırmaq: to — one"s hair saçını qatışdır- 
müqipirtlaşdırmaq: to — sib. 8 papers bir kosin 
kağızlarını qarışdırmaq: to — smb. s plan bir 
kosin planını pozmaq/dolaşdırmaq 

disarrangement (.disəreindşməni) r. dağıtma, 
dağılma: qarışıqlıq, nizamsızlıq, qaydasızlıq. 

disarray" Vdisərrei) a 1. qarışıqlıq, qaydasızlıq, 
nizamsızlıq, çaxnaşma, vəlvələ, hoyocan: çaş- 
qınlıq: Affer their disastrous election result, the 
opposition partics are in some disarray Onla- 
rın seçkilərinin faciəli nəticəsindən sonra 
müxalifət partiyaları çaşqınlıq içərisindədir: 2. 
soliqosizlik (paltar haq.): in - səliqəsiz halda: 
She rushed out of the burning house veith her 
elothes in disarray O necə gəldi geyinmiş halda 
yanan evdən bayıra atıldı 

disarray? (disəTrei) v 1. dolaşdırmaq, qarışdı 
müq, dolaşıqlıq/ qarışıqlıq / volvolo salmaq: 2. 
şair. soyundurmaq, paltarını çıxartmaq 

disassemble (.dısə sembll v fex. sökmok: to — an 
engine motoru sökmok: to - a car maşını sök- 
mək 

disassociate (.disə soulieit) v (vvith, from) tex, 
kosmok, ayırmaq 

disaster (di za:stor) nı folakot, müsibət, bola, bod-- 

o bring - upon srr. bir koso bəd- 

boxtlik / bola gətirmək: to meet veith - folako- 

to/bolaya düçar olmaq: political — siyasi bəl 

Te election results vl bring political disaster 

Seçkinin nəticələri siyasi bəla gətirəcək: an nir 

/ sea / train - havada / dənizdə / dəmir yolun- 


da folakot: 7he /oss of the ship vvas a disaster 
Gəminin itməsi fəlakət/bədbəxtlik idi 


disastrous. (di/za:sıros) adi folakotl 
müsibətli folakot / bədbəxtlik gətirə 
food məhvedici daşqın: a — marriage folakor 
Toodboxtlik gotiron izdivac: a - decision fola- 
kotli/bodboxtlik götiron qorar: — conse- 
quences folakotli nəticələr: a — mistake fola- 
kotli sohv: 7ie results yvere disastrous Nəticə- 
lər fəlakətli idi 
disavovv (.disə van) v 1. dünmüq, imtina etmək, 
inkar etmək, etiraf etməmək, məsuliyyətdən 
boyun qaçırmaq, üz döndərmək: to - one 8 sig- 
nature öz imzasından imtina etmək: to — oneis: 
daughterison qızından oğlundun imtina etmək: 
2. razılaşmamaq, razı olmadığını bildirmək 
disavovval (.disə vavəl) 1. danma, inkar etmə: 
inkar: dönmə, üz. döndərmə: əl çokmə: etiraf 
etməmə, 2. razılaşmama, razı olmadığını boyan 
etmə / 
disband (dis bard) v 1. buraxmaq: 2. hərb. loğv 
etmək, buraxmaq, dağıtmaq: fo — an army or- 
dunu buraxmıq: The iroops dixbanded Qoşun 
lar pərən-pərən olduz The regiment (vas) dis- 
banded soon after the vvar Poll/Alay müharib 
dən sonra dərhal buraxıldı 
disbundment (dis bacndmənt) ni hərb. ləğv etmə 
/edilmə: buraxma, buraxılma, dağıtma, dağıdıl.. 
ma 
disbar (dis baz) v hüq. vəkilin hüququnu (əlin- 
dən) almaq, vokili mohkəmədə çıxış etmək 
hüququndan məhrum etmək 
disbark 1dis”ba:k) v qabığını soymaq almaq 
disbellef Vdisbi”hifi.a inanmamı, etimad etmo- 
sizliq, etimadsızlıq, inanmamuzlıq: 
ateizm, dinsizlik, allaha inanmama 
disbelleve (disbi liy) v inanmamıq: etimad et- 
məmək: to — sb, bir koso inanmamaq: / dis- 
believe you Mən sənəsizə inanmıram: He says 
is rue, and 1 have no reason to disbelieve him, 
O deyir ki, bu düzdür və mənim ona inan" 
mamağa əsasım yoxdur: 
disbeliever fdisbi vər) ai dinəyallaha inanma- 
yan: dinsiz, atcist 
disburden (dis bədn) v 1. ağırlığı: gölürmək, 
yükü boşalmaq, yükdən azad etmək: 2. yükdən 
Tağırlıqdan azad olmaq: boşalmaq. yükü boşal- 
maq: to vvateh a ship - gəminin boşaldılması - 
nı müşahidə etmok: 3. boşalmaq, yüngülləş- 
dirmək: to — one”s heart ürəyini boşaltmaq: 4 
qoymaq, atmaq: to — oric s cares upon another 
öz dərdini / qayğısını başqasının üstünə / boy- 
nuna qoymaq 
disburse İdis bərs) v 1. ödəmək, vermək, haqqını 
vermək: ovəzini vermək: 2. xərcləmək, xərc 
sərf etmək 
disbursement dis bə:sməntl n: 1. ödəmə, ver- 
mə, ödənmə, verilmə: hissə-hissə ödəmə 
ödənmə: the — of loans istiqrazların hissə-his- 
sə ödənilməsi: 2. xərc, çıxar, məxaric, məsarifi 


bəlalız 


disc 
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dise Tdisk) nr “ disk (7-ci və 2-ci mənada) 
discal fdıskll aqi diskşəkilli, diskəbənzər, diskə- 
oxşar, dairəşəkilli, dairəyooxşar, dairovari 
discardi ( dıska:d) a 1. atma, konara qoyma (qu- 
mar kağızım), kənara atılan / qoyulan şey: 2. la- 
zim olmayan şey 
discard? fdıska:d) v 1. imtina etmək, vaz keç- 
mək, rodd etmək: to — outdated beliefs köh- 
olmiş inamlardan imtina etmək: to — a 
hypothesis fərziyyəni qəbul etməməkirodd et- 
mək: to - old friends köhnö/ əski dostlardan 
imtina etmək: 2. çıxartmaq, soyunmaq: to — 
one” vinter elothes in spring qış paltarlarını 
yazda çıxartmaq/soyunmaq: 3. konara qoymaq 
(azın olmayan qumar kağızlarını): She dis- 
carded a four and picked up a king O, dördlük 
qumar kağızım atdı və kralı götürdü: 4. tex. zay 
çıxartmaq, brak etmək 
discern (di/sə:n) v (Davamedici zaman formasın- 
da işlənmir) 1. görmək, seçmək: to — n spire in 
the distance uzaqda dağın zirvəsini görmək: /r 
ihe gloom 1 could yust discern the outline of a 
building Qaranlıqda mən ancaq binanın qaral- 
tsini görə / seçə bildim: 2. hiss etmək: to — an 
odour iy/qoxu hiss etmək: 3. anlamaq, başa 
düşmək, görmək: to — no difference heç bir 
forq görməmək: to - real causes əsl sobəbləri 
görmək / başa düşmək: 4. fərqləndirmok, forq 
görmək, seçmək: to - right and vvrong, to — 
right from vvrong doğrunu/sohvdən forqlon- 
dirmək / ayırmaq / seçmək 
discernible (di sə:nəbl) adi görünən, görünə bilən, 
gözəçaman, gözə çarpa bilən: - outline gözə 
çarpa bilən qaraltı: ” signs of economic recove- 
ry iqtisadi dirçəlişin gözə çarpan əlamətlər 
discermibly (di sə-nəbli) adv: gözə / nəzərə çar- 
pacaq dərəcədə, hiss olunacaq dərəcədə 
discerning  fdrsə:nu)) adi 1. forq qoya bil 
fərqləndirməyi bacaran: 2. ağıllı, forasətli, bo- 
sarətli, gözüaçıq, açıqgözlü, — eritic ağıllı/fora- 
sətli tənqidçi: a — man ağıllı / bəsarətli / göz- 
üaçıq adam 
discernment (di sə:nmənt) r 1. dərketmə, dərk- 
etmə qabiliyyəti: tanıma, fərqləndirə bilmə, 
ayırd edə bilmə qabiliyyəti: //e shovved great 
discernment in his cholce of vine O, şərab seç- 
məkdə böyük qabiliyyət nümayiş etdirdi, 
ağıllılıq, fərasətlilik, gözüaçıqlıq: intuisiya 
(duyma, sezmə, ürəyə damma): a vvoman of 
faste and - zövqlü və ağıllı / gözüaçıq qadın. 
disehargel (dis 1fazdş) r 1. tərxis olunma, bura- 
xılma (ordudan): After his discharge from the: 
army, he yeent to Canada Ordudan tərxis olun- 
düqdan sonra o, Kanadaya getdi: 2. boşalıma, 
boşaldılma: — of a ship gəmini boşaltma: the — 
of rifle tüfəngin boşalması: the accidental - 
of"a riflte tüfəngin təsadüfən açılması: 3. ifra- 
zat: tökmə, boşaltma, buraxma: - of vvater 


from a lake suyu göldən buraxma / boşaltma: 
nazal - burundan gələn ifrazat: 4. yerinə yetir- 
mə, ifa etməz — of onie/s duties vəzifə borcunu 
yerinə yetirmə, in - of one. funetions vəzifə 
borcunu yerinə yetirərkən: 5. /rüq. həbsdən 
azad etmə: cinayət işini dayandırma: məhkə-. 
mənin qərarını ləğv etmə 

diseharge? fdis ia-dş) adi: — certificate əsgərlikdən 
tərxis olunma haqqında şəhadətnamə: — diagnosis 
xəstəni evə buraxarkon verilən diaqnoz 

discharge” (dis ifa:ds) v 1. boşaltmaq: to — 
ship gəmini boşaltmaq: 2. boşaltmaq (tüfəngi 
və s,), atoş açmaq, açılmaq: to — a rifle tüfəngi 
boşaltmaq: The rifle diseharged aecidentaliy 
Tüfəng təsadüfən açıldı: to an arrov: ox at- 
maq: 3. ifraz etmək: püskürmək: tullamaq: bu- 

, açıb buraxmaq (suyu, füstünü və s,): 
tökmək, boşaltmaq: 7he chimney discharges 
smoke Bacadan tüstü çıxır/ püskürür: The river 
discharges its vater into the sea Çayın suyu də- 
nizə tökülür: 4. məc. boşalımaq (ürəyini): 
yüngülləşdirmək: tökmək: to — one/s con- 
selence ürəyini boşaltmaq: to — one” anger 
upon siri. acığını bir kosin üstünə tökmək, 5. 
(Əsasən məchul növdə işlənir) işdən çıxart- 
maq, vəzifədən azad etmək: /e "vas dis- 
charged from the police force for his illness O, 
xəstəliyinə görə polis sıralarından azad edildi: 
6. buraxmaq: tərxis etmək: to a patient from 
hospital xəstəni xəstəxanadan buraxmaq: to — 
a soldier əsgori tərxis etmək: to — a prisoner 
dustağı buraxmaq / azad etmək: 7)ac accused 
man vvas found not güilty and discharged 
Müttəhim günahsız sayıldı və azadlığa buraxıl- 
di, 7. ifraz etmək: 8. ləğv etmək (məlikəmənin 
qərarını): to - a court order məhkəmənin qə- 
rarını ləğv etmək 

disehargee (-dıstfa:“dşi:) n amer. tərxis olunmuş, 
əsgərlikdən buraxılmış (adam) 

disciple (dı sanpl) o 1. şagird, davamçı: nümayən- 
də (müəyyən məktəbə aid), torofdar, tərəfkeş: 2. 
din. apostol (həvariyun, əshabə): the tvvelve -s 
on iki apostol (İsanın sağlığında onun 12 nəfər 
tərəfdarı / şagirdi): 3. pl xaçpərəstlər 

discipleship İdi sarpilıp) n şagirdlik 

disciplinable f”dısıplinəbi) adi 1. itaətkar, sözə 
baxan, üzüyola: 2. cəzalanmalı, cəzaya layiq 

disciplinarian (-dısıpli"neənən) nr ciddi / möh- 
kəm intizam tərəfdarı: pedant, xırdaçı, a göod / 
striet — yaxşı/ciddi intizam tərəfdarı 

discipline" (dısıplın) nı 1. intizam, nizam-inti- 
zam: sehool - məktəb intizamı/nizam-intizamı: 
military — hərbi intizam: to keep - nizam- 
zama riayət etmək: to maintain — nizam-inti- 
zamı möhkəmlətmək: 7he teacher can 1 keep 
discipline in his classroom Müəllim sinfində ni- 
zam-intizam yarada bilmir: 2. intizamlılıq, ita- 
ət, sözə baxma, itaətkarlıq: noted for his — in- 


tizamlılığına/itaətkarlığına görə tanınmış, 3. tə- 
lim, məşq, tomrinz Learning poetry is a good 
Şer əzbərləmə yad- 
. elm sahəsi, fənn: 


sehool Tarix məktəbdə öyrənilən fənlərdən biri- 
dir: You are not good at History, so you"d bet 
ter choose one of the disciplines Sən/Siz tarixi: 
yaxşı bilmirsən/bilmirsiniz, yaxşı olar ki, başqa 
ənlərdən birini seçəsən / seçəsiniz: 5. cəza, 
The child needs discipline Bu uşağa cəza ver- 
mək lazımdır 

discipline? ( dısıplın) v 1. öyrətmək, öyrənmək: 
təlim etmək, tohsil vermək: You musi discipline 
yourself to finish your veork on time Sən / $iz işi- 
ni / işinizi vaxtında qurtarmağı öyrənməlisən / 
öyrənməlisiniz, 2. nizam-intizam yaratmaq: 
Parents must discipline their children Valideyn- 
lər öz uşaqlarına nizam-intizam öyrətməlidirlər: 
3. cəzalandırmaq, cəza vermək: 4nyone: vvl: 
breaks the lav: vill be severely disciplined Qa- 
munu pozan hər bir kəs ciddi cəzalandırılacaqdır 

disciplined ( dısıplınd) adi intizamlı, nizam-inti 
zamlı, itaətli, sözəbaxan: a — pupil intizamlı 
şagird: a — team nizam-intizamlı komanda 

diselaim (dis kleim) v 1. imtina etmək, dönmək, üz: 
döndərmək, əl çəkmək: to -an estate mülk / ma- 
likanə hüquqlarından imtina etmək/əl çəkmək: 2. 
inkar etmək, qəbul etməmək, rədd etmək 

disclaimer (dis kletmə? 1. hüquqdan imtina er- 
mə/əl çokmə: 2. inkar etmə, danma, inkar/rodd 
etmə /edilmə, etiraz etmə/ edilmə 

disclose (dis klouz) v 1. açıqlamaq, üstünü açmaq, 
aşkar etmək, açıq demək: to refuse to — onels 
name adını açıqlamaqdan imtina etmək/boyun 
qaçırmaq: /e disclosed the tnuth that he had 
becn in prison O, açıq dedi ki, həbsxanada olub: 
The government disclosed that another diplomat 
has been arrested for spying Hökumət casusluq 
etdiyinə görə başqa bir diplomatın da həbs edil- 
diyini açıqladı: 2. açıb göstərmək: to — onels 
intentions öz niyyətlərini açıb göstərmək: She 
opened the box and disclosed its contents O, qu- 
tumu açıb içindəkiləri göstərdi 

disclosure (dis klouşə") nr 1. açma, açılma: 
üstünü açma, üstü açılma: the magazine”s - of 
defence seerets yumal torəfindən müdafiə sir- 
lərinin üstünün açılması: 2. açıqlama: to make 
“açıqlama vermək, açıq demək: She made sev- 
eral surprising disclosures about her past life 
O, keçmiş həyatı haqqında bir sıra heyrətamiz 
açıqlamalar verdi: startling -s about the mi- 
nister”s private life nazirin şəxsi həyatı haq- 
qında heyrət doğurucu açıqlamalar 

disco (diskon) nı (p/ -os) “ discotheque 

discoloration (dıs.kalə reıln) r 1. rengi qaçma, 
solma, solğunlaşma, solğunlaşdırma: 2. bozar- 
miş yer, ləkə (rəngin qaçmasının nəticəsi) 


diseonneeted 


discolour (dis kələr) v 1. rəngini dəyişdirmək: a 
dress -ed by the sun günəşdən rəngi solmuş 
paltar, Smoking discolours the teeth Papiros 
çəkmək dişlərin rəngini dəyişdirir: 2. rengi 
dəyişmək/ qaçmaq: çirklənmək 

diseolouration (dıs.kalə reifn) q.“ diseoloration 

discoloured (dıs kaləd) adi rəngi dəyişmiş /qaç- 
miş, solğunlaşmış, solğunlaşdırılmış, bozarmış 

discomfit İdis kamfit) v 1. planı pozmaq, plana 
şətəl qatmaq / pəl vurmaq: 2. pərt etmək: utan- 
dırmaq, kanxdırmaq: She vas rather discomfited: 
ivhen the rain spoiled her nevv hat Təzə şiyapası- 
m yağış korlayanda, o, xeyli pərt oldu 

discomfiture (dis kamfitlə?) r 1. planın pozulma- 
sı/puça çıxması, 2. özünü itirmə, pərt olma, ça- 
şib qalma, karıxma 

discomforti (dis kamfət) n 1. narahatlıq, naqo- 
laylıq: çətinlik: — of traffic yolda hərəkətin çə- 
dinliyi: te — of campinş in the mountain dağ- 
da düşərgə salmağın narahatlığvçətinliyi: She 
turned red veith diseomfort vrhen the teacher 
called out her name Müəllim onun adını çəkən- 
də, o utandığından qızardı: 2. tib. kefsizlik, na- 
xoşluq: əzginlik, nasazlıq: ağrı He srill sulfers 
considerable discomfort from his inğury O al- 
dığı zədədən hələ də xeyli əziyyət çəkir 

diseomfort? (dis kamfət) v narahat etmək, sıxın- 
ti vermək: çətin vəziyyətəlçətinliyə salmaq: 
He looks as Though nothing has ever discom- 
forted hin in his life O elə görünür ki, elə bil 
ömründə onu heç nə narahat etməyib 

diseomfertable (dis kamfətəbll adi 1. narahat, ra- 
hatlığı olmayan, naqolay, narahatlıq yaradan /do- 
uran: sıxıntı verən, özünü narahat hiss edən: 2. 
sıxışdırılmış, sıxıntıya salinmiş: 3. kədərli, kədər- 
ləndirici, qəmləndirici, qüssələndirici. 

disconcert İ.diskən səsi) s: 1. pərvdilxor etmək, 
utandırmaq, təşvişə salmaq: həyəcanlandır- 
maq: çaşdırmaq: She vvas disconcerted to hear 
that she veould have to make a speech O. məru- 
zə etməli olduğunu eşidəndə narahat oldu: 2. 
pozmaq, şətəl qatmaq, pəl vurmaq (plana) 

disconcerted (.diskən sə:üd) adi 1. pərt edilmiş, 
utandırılmış, kanxdırilmiş: həyəcanlandınlmış, 
təşvişə salınmış: 2. pozulmuş, puça çıxmış (plani) 

disconformity (-diskən fə:mini n uyğun gəlmə- 
mərolmama, müvafiq olmama, uyğunsuzluq: 
həqiqətə uyğun olmama, ağla batmama 

disconneet ( diskə nekt) s: 1. kəsmək (sınyu, qazı, 
telefonu və s.): to — electricity elektriki kos- 
mək: to — gas qazı kəsmək: /f you dor 7 pay 
your. bill, they"İl disconnect your gas Əgər 
Yənisiz hesabını/hesabınızı ödəməsənfödəməsə- 
niz, sənin/sizin qazınu/qazınızı kəsəcəklər: 2. 
(from) ayırmaq, bir-birindən aralamaq: əlaqo- 
sini kəsmək: to — a TV from the pover sup- 
piy televizoru elektrik xəttindən ayırmaq 

disconnected (-dıskə nekuid) adi 1. əlaqəsiz, do- 
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disconneeted 


laşıq, qarışıq: qırıq-qırıq, kəsik-kəsik, rabitəsiz: 
 speech əlaqəsiz / dolaşıq nitq: 2. təcrid edil- 
miş, ayrılmış, tok, ayrı, ayrıca 

disconneetediy (diskə nekudli) adı qarışıq, dola- 
şıq, çaş-baş, qırıq-qırıq, kosik-kosik, olaqəsiz 
to spenk - qarışıqrdolaşıq/olaqəsiz danışmaq 

disconnectedness ( diskə nektidns) a: qarışıqlıq, 
dolaşıqlıq, çaş-başlıq: bir-birinə zidlik: qırıqlıq, 
rabitəsizlik, olaqəsizlik: tocrid olunma 

disconneetion (.diskə nekln) r. disconnexion 

disconnector (disko nektəf /n ex, ayırıcı, kösən, 
ayıran (elektrik cərəyanını) 

disconnexion (-diskə nekİn) nı ayırma, ayrılma: 
açılma: açma: 

disconsolate (dis”kənsəhit) adi çox kodərli, tosol-- 
lisiz, təsəlli tupmayan: çarosiz, ümidsiz: həs- 
rətli, her — face onun ümidsiz/koderli sifoti: 
She is disconsolate at the death of her husband 
O, ərinin ölümündən çox kədərlənib 

discontent" f/diskən tent) ir narazılıq, məmnu- 
niyyətsizlik: narazı olma (ömrü boyu) 

discontent" diskən tent) adi narazı: təmin olun- 

uusuna çatmamış 

iskən tent) vr narazılıq / peşminşi- 
lıq yaratmaq, dilxor/peşman etmok 

discontented F-diskon tentidl adi: narazı to be 
yith one y lot / vvith one” position öz taleyi 
dən/vəziyyətindən narazı olmaq: - vvith one s. 
ob işindən narazı 

discontentediy ( diskən tentidlil adi narazı bir 
halda / torzdə: 

discontinue (.diskən unu) v) 1. atmaq, kosmək, 
dayandırmaq, saxlamıq, nohayət vermək: to — 
ney york işini atmaq/ dayandırmaq: to — one" 
habit adətindən /vərdişindən ol çokmək: 
nevispaper qozetə abunə olmaqdan ol çokmok / 

müina etmək: 2. dayanmaq, kosilmək, bitmək: 
Thu bus service yeas discontinued because nobo- 
di üsed it Heç kim istifadə etmədiyinə görə avt. 
büs xislməti dayandırıldı: The publication vvill 
dixcontinue Nəyr dayandırılacaq 

discontinuity Tdıs-kəntniuzin) 1. əlaqəsizlik, 
əlaqənin kəsilməsi, fasilə, prosesdə fasilə: 
There"s no discontinuliy betvecen the past and 
ihe present Keçmişlə indi arasında fasilə yox- 
dür, 2. qanunauyğunluğun olmaması 

discontinuous (diskən tinluəs) adi fasiləli, arasiko- 
silon, qeyri-müntəzəm: qırıq-qırıq, kosik-kosik 

discontinuousiy (.diskən tinyuəslil adı: fasilələr- 
lə, kosik-kosik, qırıq-qırıq 

discord" Fdiskə:d) a: 1, fikir ayrılığı, ixtilaf, zid- 
diyyət: narazılıq: — betvveen brothers/ govern- 
ments qardaşlar/dövlətlər arasında narazılıq: 2. 
ahongsizlik, disharmoniya (musiqidə) 

discord? (dis ko:dl 1. razılaşmamaq, müxtəlif 
fikrə / royə malik olmaq: to - vvitl sib. bir 
kəslə razılaşmamaq: 2. uyğun gölməmək, 
müvafiq olmamaq: 3. mus. həmahəng olmamaq 


. 


discordanee (dis”kə:dəns) r 1. razı olmama, razı- 
laşmamaş ixtilaf: narazılıq, nifaq: fikir ayrılığı 
2. dissonans (ahəngsizlik, səslərdə uyğunsuzluq) 
diseordant (dis kə:dənt) adi 1. zidd, bir-birinə 
zidd olan, ziddiyyətli, — accounts ziddiyyətli 
məlumatlar, — vievvs ziddiyyətli baxışlar/ fikir. 
lər: 2. müs. həmahəng olmayan: köklonməmiş 
(musiqi aləti haq.) 
discotheque ("dıskətek) ir diskoteka, /s there a 
good discotheque around here? Bu ətrafda bir 
yaxşı diskoteka varmı? 
discounti Fdiskaunt) n 1. ric. güzəşt: to give 107/ 
- for cash nağd pulla ödədikdə 10 96 güzəşt et- 
it a —- güzəştlə: 2. mal. diskont (veksellə- 
rin uçotu): uçotun faizi 
discount? (dıskaunt) v 1. mal, diskont etmək, 2. 
faizini əvvəldən ödədikdə vekselləri borc ver- 
mək: 3. aşağı endirmokisalmaq: azaltmaq: 4. 
korlamaq, xarab etmək: kodərləndirmək, əhva-- 
lini pozmaq, qanını qaraltmaq, ovqatını təlx et- 
mək: to — smi. s enloyment bir kəsin ohvalı- 
nı/kefini korlamaq: 5. hesaba /nəzərə almamaq, 
ohəmiyyət verməmək, məhəl qoymamaq: to — 
smb. s opinion bir kosin rəyini nəzərə alma- 
maq: You can completely discount vəhat .lack 
said, he"s a dreadfül liar Sən/Siz Cəkin dediyi- 
ai nəzərə almaya bilərsən / bilərsiniz, o yaman 
yalançıdır 
discounter Vdıskauntər) n diskontçu (diskontla 
məşğul olan maliyyə işçisi) 
diseouple (dis kapll v ayırmaq, əlaqəsini kos- 
mək, açmaq (vaqonu vi 
discourage (dis karidş) v 1. ruhdan salmaq, mə- 
yus etmək, ümidsizliyə düçar etmək: sarsıt- 
maq, inamını qırmaq: cəsarotini/mətanotini 
sarsıtmaq: to -- sö. bir kosi ruhdan salmaq: 
His failures discouraged him Uğursuzluqları 
onu ruhdan saldı: 2. fikrindon daşındırmaq, əl- 
qolunu soyutmaq, həvəsdən salmaq, hevəsini 
öldürmək: He discouraged them from going to. 
the beach O onların çimərliyə getmək həvəsini 
öldürdü: 3. mane olmaq, qarşısını almaq, im- 
kan verməmək: to — srıb. s attempts bir kəsin 
səylərinin qarşısını almaq: )/e discourage 
smoking in our school Biz məktəbimizdə papi- 
ros çəkmənin qarşısını alırıq 
discouraged (dis karidşd) adi məyus, ruhdan 
düşmüş, dilxor, ovqatı tolx, Mark /elr discour- 
aged after losing the match Yarışı uduzduqdan 
sonra Mark məyus olmuşdu. 
discouragement İdıs kandsmənt) n 1. əl-qolunu 
soyutma, hovəsdən / ruhdan salma, hevəsini 
öldürmə: fikrindən daşındırma: 2. ümidsizlik, 
məyusluq, ruhdan düşmə: a moment of — 
ümidsizlik / məyusluq anı: 3. mancə, əngəl, çə- 
tinlik: müqavimət, əks-təsir, to meet vvith — 
müqavimətlə qarşılaşmaq 
discouraging Idis kandşın) adi kədərləndirici, 


məyusedici: a — reply məyusedici cavab, a — 
result məyusedici ə 

discouragingiy (dis karıdşılı) adı” moyuscasına, 
dilxorcasına, məyusidilxor halda: sarsılmış/çaş- 
mış vəziyyətdə, ümidini itirmiş vəziyyətdə 

diseoursel fdıs koss) a 1. mühazirə, nitq, danış- 
ma, to deliver a — nitq söyləmək: 7he pricsr 
delivered a long discourse on / upon the evils of 
untruthfulness Keşiş etiqadsızlığın müsibətləri: 
haqqında uzun nitq söylədi: 2. traktat, elmi əsor, 
düşüncə, fikir, mühakimə: 3. söhbət, danışıq 

discourse? (dis kə:s) v 1. natiqlik etmək, fikir 
söyləmək, to — upon /of sər. bir şey haqqın- 
da mühakimə yürütmək: rraktaVelmi əsər yaz- 
maq: 2. danışmaq, söhbət etmok: to - on/upon 
smth, bir şey haqqında danışmaq: Onur teacher: 
discoursed for hours on/upon Greek literature 
Müəllimimiz yunan ədəbiyyatı haqqında saat- 
larla danışdı 

discourteous (dis kə:tiəs) adi tərbiyəsiz, odob- 
siz, qaba, kobud, nəzakətsiz, /r vəas diseourte- 
ous of you to come late Gec gəlmək sənin/sizin 
tərəfindənnərəfinizdən ədəbsizlik idi 

diseourteousiy İdıs kə:ğəsl) adı qaba, kobud, 
torbiyəsiz, ədəbsiz: to act — tərbiyəsiz / odəb- 
siz hərəkət etmək 

diseourtesy (dis kə:tisi) nı tərbiyəsizlik, odobsiz- 
lik: qabalıq, kobudluq: qaba/kobud hərəkot 

diseover (dis kavəfl v1. koşf etmək, tapmaq: to — 
a nevr island yeni ada koşf etmək: Columbus 
discovered America in 1492 Kolumb Amerikanı 
1492-ci ildə kəşf etdi: He veas glad to discover 
4 very good restaurant nearby O, yaxınlıqda 
yaxşı bir restoran tapdığı üçün sevindi: The 
microfilm veas discovered in a tomato Pomido- 
run içindən mikrofilm tapıldı, 2. öyronmok, bil- 
mok, aşkar etmək: üstünü açmaq: to — a plot 
sui-qəsdin üstünü açmaq: Did you discover 
yeho did it? Bunu kimin etdiyini sən / siz öyrən- 
dinmi / öyrəndinizmi? re discovered that our 
uggage had been stolen Biz öyrəndik ki, baqa- 
mız oğurlanmışdır, 3. şahm.: to - eheek şah 
demək (fiqur götürməklə) 

discoverer İdis”kavərər) n. tədqiqatçı: ilk kəşf 
edən 

discovery (dis kavəri) ni 1. keşf etmə / edilmə, 
koşfi — of oil neftin koşfi, recent - bu yaxınlar- 
dakı kəşf: to make a great — böyük koşf etmək: 
The discovery of oil on their land made the fam-- 
il rich Torpaqlarında neftin kəşf olunması ailə- 

ni varlandırdı: Researchers have recently made 
some important nevv discoverics Tədqiqatçılar 
son zamanlar bir neçə əhəmiyyətli kəşflər edib- 
lər, 2. aşkar/müəyyən etmə, aşkar/müoyyən 
edilmə: aşkar olma: aşkarlanma 

diseredit" (dis”krediti n 1. şübhə, inamsızlıq, eti 
barsızlıq, etimadsızlıq: to throvr / to cast — on 
şübhə altına almaq: 2. hörmətdənyetibardan 


“nüfuzdan salma: biabırçılıq, rüsvayçıl 
qaralıq: to bring — upon oneself özü 
danförmətdən salmaq: to bring sınıb. into — 
bir kəsi hörmətdən salmaq: to fall / to come 
into — biabır olmaq, özünü hörmətdən salmaq: 
That bad boy is a discredit to his family Bu ya- 
ramaz oğlan öz ailəsini hörmətdən salır / biabır 
edir. 

diseredit? (dis kredit) v. 1, etibar. etməmək, 
şübholonmok, inanmamaq, şübhə altına almaq: 
to — a report məlumata inanmamaq, məlumatı 
şübhə altına almaq: 7ixere is no reason to dis- 
eredit vehat she says Onun dediyinə inanma- 
mağa heç bir əsas yoxdur: The idea that the sun 
qgoes round ihe earth has long been discredilcd 
Günəşin yer ətrafına dolanması fikri uzun 
müddət şübhə alına alınıb: 2.. hörmətdən / 
nüfuzdan / etibardan / gözdən salmaq, biabır / 
rüsvay etmək: to - oneself özünü hörmətdən 
salmaq, özünü rüsvay etmok 

disereditable (dıs"kreditəbi) adi hörmətdən /eti- 
bardan/nüfuzdan salan, rüsvayçı biabır, 
tactics rüsvayçı / biabırçı taktika 

disereditabiy (dis kreditobli) adı: biabırçılıqla, 
rüsvayçılıqla, biabırcasına: gülünc 

disereet di yatlı, ehtiyatkar: 
düşüncəli, dərrakəli, ağıllı: təmkinli, səbrli: to- 
vazökar: - diplomat ehtiyatlı /təmkinli diplo- 
mat: Ve müst be extremely discreet - my hus- 
band suspects something Biz son dərəcə ehtiy- 
atlı olmalıyıq, mənim ərim nədənsə şübhələnir 

disereetly (dis”kri:li) adv ehtiyatla, ehmalla, eh- 
mallıca, ehtiyatkarlıqla: ağılla: to act — ehtiyat.- 
la hərəkət etmək: 7 sar im glance discrectly 
at his vvateh Mən onun ehmallıca saatına bax- 
dığını gördüm 

diserepance (dis krepəns) nı“ diserepaney: 

diserepancy (dis krepənsi) in uyğun gəlməmə, 
müvafiq olmama, düz gəlməmə: uyğunsuzluq: ay- 
nlıq, fikir ayrılığı, forq: razı olmama, razılaşmama 

diserepant Idıs krepənt) adi uyğun/düz gəlməyən, 
müvafiq olmama, bir-birinə zidd, bir-birinə 
düz/uyğun olmayan: fərqli: fərqlənən (nədənsə) 

diserete İdi"skn:t) adi 1. dağınıq. pərakəndə. ay- 
nrayn, a series of — events bir sıra hadisələr 
silsiləsi: 2. ayrılmış, ayn salınmış, əlaqəsi ko- 
silmiş, mücərrəd, abstrakt 

diseretely (dis kn: adı 1. kosik-kosik, qınq-qınq: 
2. tək-tək, ayn-ayn, dağınıq / səpələnmiş halda 

diseretion (dis kreİn) a 1. ehtiyat, ehtiyatlılıq, eh- 
tiyatkarlıq: düşüncəlilik, ağıllılıq. düşüncə. dər- 
rako: ağıl, kamillik, kamal: She acfed vvith con- 
siderable diseretion O, çox ağılla / dərrakə ilə 
hərəkət etdi: This is a secrel, but 1 knov” 1 can 
rely on your discretion Bu sirdir. lakin mən bili- 
rəm ki, sənin / sizin ehtiyatlı olmana / olmanıza 
ümid edə bilərəm: age of —, years of — 1) kamil- 
lik dövrürilləri: 2) yetkinlik kamillik yaşı: to act 


diseretionary 
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vvith - ehtiyatla hərəkət etmək: 2. səlahiyyət, 
ixtiyar, las geniş səlahiyyətlixtiyar, Use 
your ovn discretion Necə: istəsən/istəsəniz elə də 
hərəkət et/ edin: İs vəithin my discretion to go 
or not Gedib, yaxud getməmək mənim işimdir: 
0 Diseretion is the better part of valour at. söz. 
s Ehtiyat igidin yaraşığıdır. 
diseretionary İdı ekrefnəri) adi diskresion (öz 
mülahizəsinə görə/istədiyi kimi hərəkət edən), — 
decision diskresion qərar: 
diseriminate (dis krımıneit) v 1. fərqləndirmək, 
fərqitofavüt qoymaq, fərq görmək, seçmək: to 
- red from searlet qırmızını al-qırmızıdan 
fərqləndirmək: to - betvveen fact and faney 
faktı uydurmadan forqlondirmək: 7)re lan” dis- 
eriminates betucen accidental and intentional 
killing Qanun təsadifi qətllə qəsdən edilən qət- 
li fərqləndirir: Death does not discriminate, it 
cömes (o everyonc Ölüm fərq qoymur, o hər kə- 
si yaxalayır: VVe don" discriminate people on 
grounds of age, sex or race Biz adamları yaşı 
ha, cinsinə və ya irqinə görə fərqləndirmirik: 2. 
qərəzlə yanaşmaq, qərəzlilik nümayiş etdi 
mək: ayrı-seçkilik etməkigöstərmək: ayrı-s 
kilik” siyasəti yeritmək, to — against səb. s 
friends bir kəsin dostlarına qərəzlə yanaşmaq: 
to - in favour of sınıb bir kəsə qarşı üzgöron- 
lik/tərəfgirlik etmək 
diseriminating (dıs”krımınettin) aqi 1. fərqləndi- 
rici, fərqlənmə: səciyyəvi: — mark fərqlondi- 
rici / səciyyəvi əlamət, 2. tələbkar, fərqləndir- 
məyi/seçməyi bacaran: - customer tolobkar 
müştəri /alıcı 
diserimination (dıs.krımr"neiln) r 1. fərqləndir- 
mə, forq: 2. forqlondirə bilmə qabiliyyəti: to 
shov — in sərin. bir şeydən başı çıxmaq: to 
shovv - in one y ehoice of friends dost seçməyi 
bacarmıq: 3. ayrı-seçkilik, ögey-doğmalıq, bə- 
rabər tutmama, Pay us a/İ (he samel There must 
be no diserimination Hamımıza eyni əmək haq- 
qı ver/verinl Burada heç bir ayrı-seçkilik olma- 
malıdır. 
diseriminative (dis kriminətiv) adi 1. fərqləndi- 
rici: fərqləndirən: səciyyəvi: - mark fərqlon- 
dirici/səciyyəvi xüsusiyyət / əlamət: 2. fərq- 
ləndirmə qabiliyyətinə malik olan, ayırd edə 
bilən 
diseroven (dis”kraun) i taxt-tacdan məhrum et- 
mək: hakimiyyətdən məhrum etmək / devirmək 
discursive (dis kə:siv) adi qarışıq, dolaşıq, çaş- 
ir-birinə zidd: ardıcıl olmayan, to vrite: 
- style dolaşıqlqarışıq üslubda yazmaq: 
The play is discursive in style Pyes üslubca do- 
laşıqdır / qarışıqdır. 
discus fdiskəsi a (pl Aəm də disci) id. 1. disk (da- 
irəşəkilli lövhə): 2. disk atma, Britain did vvell 
in discus Disk atma yarışında Britaniya yaxşı 
çıxış etdi 


. 


discuss (dis kas) v müzakirə/diskussiya etmək: 
götür-qoy etmək: to — a question /a problem 
məsələ/problem. müzakirə etmək: Pre: dis- 
cuxsed the problem some days ago Biz bu prob- 
lemi bir neçə gün bundan öncə müzakirə etdik: 
Please discuss the question vvith your father 
and tell me vehat you decide Zəhmət olmasa, 
məsələni atanlayatanızla götür-qoy et/ edin və. 
qərarını/qərarınızı mənə def deyin 

discussion (dıs kaln) n. müzakirə, diskussiya, 
mübahisə: lively/keen/fruitful — canlı /kəskin 
məhsuldar müzakirə: heated — qızğın müzaki. 
rə / diskussiya, to have / to hold a — about 
smth. bir şeyi müzakirə etmək: open — açıq 
müzakirə/diskussiya, 7he mafter vvill be dealı 
yvith in open discussion Məsələyə açıq müzaki- 
rədə baxılacaq: the question under — müzaki- 
rə olunan məsəlo: 7İnis plan has been under 
discussion for a year novr Bu plan bir ildir ki, 
müzakirə olunmaqdadır 

disdaini (dis dern) n nifrət: etinasızlıq, saymaz- 
liq, sayğısızlıq, laqeydlik, etinasızlıq/ sayğısız- 
lıq göstərmə: to treat sr. vvith - bir kəsə eti- 
nasizliq/laqeydlik göstormok 

disdain? İdıs dern) v 1. nifrət etmək, alçaq nəzər- 
lə/xor/həqarətlə baxmaq, etina etməmək, mə- 
həl qoymamaq, laqeydlik göstərmək: to - flat-- 
tery yaltaqlığa nifrət etmək, )/)iy do you dis- 
dain my offer of friendship Sən/Siz nə üçün mə- 
"nim dostluq haqqındakı təklifimə məhəl qoy- 
"mursan/qoymursunuz: 2. öz loyaqətindən aşağı: 
hesab etmək: rova bilməmək, özünə sığışdır- 
mamaq: He disdains to sit / to have dinner vrith 
people like us O bizim kimi adanlarla oturmağı 
/ nahar etməyi özünə rəva bilmir. 

disdainful (dus dennfl) aq? 1. nifrətli, nifrət ifadə 
edən, həqarətli: 2. etinasız, saymaz, sayğısız, la- 
qeyd, lovğa, təkəbbirlü, dikbaş: a - smile lov- 
a/tokebbürlü təbəssüm, a — look nifrətli / tə- 
kəbbürlü baxış, a - air təkəbbürlü/sayğısız/1ov- 
ğa görkəm: She gave me a disdainful smile O 
mənə təkəbbürlə gülümsədi 

disdainfully (dis dennfuli) adv: tökobbürlə, lov- 
a-lovğa, sayğısızyana: /He spoke of his success 
disdainfully O. nailiyyətlərindən təkəbbürlə / 
lovğa-lovğa danışdı 

discase (dr/zuzl n: xəstəlik: infestious -s yolu- 
xucu xəstəliklər: — of ehildhood uşaq xəstə- 
liyi: to suffer from a - xəstəlikdən əziy- 
yətləzab çekmək to spread - xəstəlik yay- 
maq: to prevent - xəstəliyin qarşısını almaq: 
heart — ürək xəstəliyi, serious — ciddi xəstəlik: 
incurable — sağalmaz xəstəlik: Cancer is an 
incurable discase Xərçəng sağalmaz xəstəlik- 
dir: to cateh a - xəstəliyə tutulmaq: to cure a 

sağaltmaq: plant -s bitki xəstəliklə- 

riz Found is not a discase Xora xəstəlik deyil: 

--s of society məc. cəmiyyətin xəstəlikləri 


diseased dr zi:zd) adi xəstə, xəstələnmiş: — kid- 
neys xəstə / xəstələnmiş böyrəklər, a — bone: 
xəstə sümük: — plants xəstə bitkilər, a — soci- 
ety məc. xəstə cəmiyyət, — imagination xəstə 
təxəyyül / təsəvvür 

disembark Vdısım ba:k) v 1. boşaltmaq: endir- 
mək, düşürmək (yükü): 2. düşmək, düşürmək, 
Passengers may disembark from the plane by 
the front or rear doors Sərnişinlər təyyarənin 
ön / qabaq və ya arxa qapısından düşə bilərlər 

disembarkation (.dıs.emba: keiln) n 1. düşmə, 
enmə: düşürülmə, endirilmə: After disem- 
barkation, vve veent through passport control 
Düşdükdən sonra biz pasport yoxlamasından 
keçdik: 2. boşaltma, boşaldılma (yükü gəmidən) 

disembarrass ( dısım barrəsl v çətinlikdən çı- 
xarımaq: azad / xilas etmək, qurtarmaq 

disembodied (-dısım bədid) adi bədəndən ayrıl- 
miş 

disembody ("dısım bədi) v 1. buraxmaq: loğv et- 
mək: 2. din. bədəndən ayırmaq 

disembovvel (.disim bavəl) v içalatını təmizlə- 
mək / çıxartmaq 

disemploy ( dısım lər) v azad/konar etmək, çı- 
xartmaq (işdən, vəzifədən) 

disenable (-dısın cibi) v bacanıqsız/qabiliyyətsiz 
etmək 

disenchant ( dısın 1:nt) v cadudan/sehrdən azad 
etmək 

disengage Vdisın getdş) v 1. azad etmək, burax- 
maq, ayırmaq, seçmək, to — one”s hand əlini 
azad etmək / buraxmaq: to - oneself from an 
obligation özünü məsuliyyətdən azad etmək: 
He finally managed to disengage himself from 
her embrace Nəhayət o, özünü onun ağuşun- 
dan azad edə bildi: to — truth from a mass of 
les həqiqəti bir yığın yalandan ayırmıq: 2. 
azadixilas olmaq: boşalmaq, yaxa qurtarmaq, 
çıxmaq: 3. hərb. düşməndən aralanmaq, vuruş. 
dan/döyüşdən çıxmaq: ordunu çıxarmaq 
(döyüşdən) 

disengaged ( dısın geldşdl adi azad, boş, məşğul 
olmayan: Are yot: disengaged this evening? 
Sən/Siz bu axşam boşsanmı / boşsunuzmu?” 

disengagement (.dısın gerdimənt) n 1. azad et- 
mə /olma/edilmə, buraxma, buraxılma: xilas et- 
mə/edilmə/olma, qurtarma, nicat vermə: 2. 
azadlıq, azad olma (dərsdən, işdən və s.): — 
from influence təsirdən azad olma, 3. nişanı 
qaytarma: 4. /tərb. döyüşdən / vuruşdan çıxma, 
düşməndən aralanma: dövlətlərin hərbi qüvvə- 
lərinin qarşılıqlı çıxarılması (rnifəyyən zonadan, 
ərazidən): ayırma 

disentangle (-dısın taeygi v 1. açmaq, açıb / çəkib 
çıxartmaq: çıxartmaq, qurtarmaq (çərin/çıxılmaz 
vəziyyətdən): azad etmək, 2. seçmək, ayırd et- 
mək: to — a fevr facts from a mass of fable bir 
neçə faku bir aləm uydurmanın içindən seçmək 


/ ayırd etmək: Hovv can 1 disentangle the truth 
rom all these lics? Həqiqəti mən bu yalanlar 
içindən necə ayırd edə bilərəm? 3. açmaq (dola- 
sağı, düyünü): to — a knot düyünü açmaq 

disentanglement (-dısın tazıyglmənt) 1. açma, 
açıb çıxartma: azad etmə: 2. açma (dolaşığı / 
düyünü): 3. çıxma, azad olma (çərin / çıxılmaz 
vəziyyətdən) 

disestablish (disis teli) v 1. ləğv etmək, geri 
götürmək: 2. kilsəni dövlətdən ayırmaq 

disestablishment (.dısıs tasblılmənt) a 1. loğv et- 
mə / edilmə: 2. kilsəni dövlətdən ayırma 

disfavor (dis Tervətl n “ disfavour: 
disfavour (dis fervəf) n.1. böyənməmə, pisləmi 
məzəmmət, töhmət: ədavət, kin, düşmənçilil 
sevməmə, to regard snnib. vvith - bir kosi sev-- 
məmək/bəyənməmək, 2 gözdən salma / düş- 
mə: etibardan düşmə: to fall/ to come into — 
gözdən düşmək, etibarını itirmək: He fell inro 
disfavour vvith prime minister and vas sacked: 
from the Cabinet O, baş nazirin gözündən 
düşdü və kabinetin tərkibindən çıxarıldı: 3. z: 
rər, ziyan: to / in (the) - of sınıb. bir kəsin zi, 
anına / zərərinə, bir kəsin əleyhinə 
disfigure (dis figə?) v eybəcərləşdirmək, çirki 
ləşdirmək, eybəcər hala salmaq, korlamaq. təh-- 
rif etmək: to - a face sifəti eybəcər hala sal- 
maq, Those spots on her face are very disfigur- 
ing Üzündəki ləkələr onun sifətini çirkinləşdirir 
/ eybəcər hala salır, a beautiful landscape -d 
by a poyer station elektrik stansiyası tərəfin- 
dən korlanmış gözəl mənzərə: Tüe accidenr 
disfigured him for life Bədbəxt hadisə onu 
ömürlük eybəcər hala saldı 
disfigured 1dıs figəd) adi eybəcərləşdirilmiş, çir- 
kinləşdirilmiş, eybəcər hala salınmış: kı 
miş, təhrif edilmiş: - face eybəcərləşdirilmiş / 
eybəcər hala salınmış sifət 
disfigurement (dis figəməntin 1. eybəcərləşdir. 
mə, çirkinləşdirmə, eybəcər hala salma: təhrif 
eybəcərlik, kifirlik, çirkinlik, biçim- 

. zərər, ziyan 

disforest (dıs Tənst) v meşəni qırmaq, meşasiz- 
ləşdirmək 

disgorge İdis gə:ds) v 1. püskürmək: qusmaq. geri 
qaytarmaq: to - lava lava püskürmək: 2. geri 
vermək, qaytarmaq (qanunsuz əldə edilmiş bir 
şeyi): to — property qanunsuz əldə edilmiş ma- 
likanəni geri qaytarmaq: 3. boşaltmaq: boşal- 
maq: The ship disgorged itself Gəmi yükünü bo- 
şaltdı: 4. tökülmək: axıb qarışmaq: to - into a 
Take gölə tökülmək 

disgovvn (dis qaun) v1. şair. soyundurmaq: 2. ki di- 
ni addan məhrum etmək: dini adı üzərindən atmaq 

disgracel (dis greis) n.1. rüsvayçılıq. biabırçılıq. 
bədnamlıq, üzüqaralıq: to bring — upon smıb. 
bir kəsi rüsvay 7 biabır etmək: Yor are a dis- 
grace to your family Sən / Siz ailəni / ailənizi 


450 


451 


disgrace? 
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rüsvay edirsən /edirsiniz: His. behaviour has 
brouglu disgrace on himself Onun davranışı 
onun özünü rüsvay / biabır edib, 2. gözdon / 
etibardan düşmo: 3. eyib, eyiblik: Being poor is 
no disgrace Kasıblıq: 
disgracef dis grersl v 
etmək: lokəloməkç to — oneself özünü bin- 
ırİrüsvay ctmok: /Fe gor drunk and disgraced 
himself at the veedding O, sərxoş oldu və özünü 
toyda rüsvayibiabır etdi: 2. hörmətdən/etibar- 
dan düşmək: etibardan/gözdən salmaq: 3. A 
rütbosini aşağı salınaq: to - an officer zabitin 
rütbosini aşağı salmaq k 
disgraceful (dis"grersful) adi biabırçı, eyibli, 
“- behaviour biabırçı/ rüsvayçı davra- 
disgraceful that a ovm of (his size 
should. not have a single decent hotel Bu 
böyüklükdə şəhərdə qəşəng bir mehmanxana- 
in olmaması rüsvayçılıqdır. 
disgracefully (dis grersfoli) adv biabırçılıqla, 
rüsvayçılıqla, binbırcasına, to bahave - özünü 
biabırcusına aparmaq 
disgrüntle (dis”qrantl) v nürazıliq törətmək, üc- 
iqlundirmaq, hirsləndirmək 
disgruntled 1dis”qrantld) adi: narazı, acıqlı, hirs- 
li: acıqlandırılmış, hirslondirilmiş, qıcıqlandı- 
rilmiş, a - look narazı / acıqlı / hirsi baxış: 
disguisel (dis qaız) in. 1, maskalama, maskalan- 
ma: ört-basdır etmə / edilmə: pordolomo, por- 
i dölənmə: gizlotmo: to make no - of one 8 feel 
gs öz hisslərini gizlotməmok: to grovv 
beard as: - maskalanmıq üçün saqqal qoy- 
maq: 7)e ihiof vore a false beard as a dişguise: 
Oğru masklanmaq üçün saxta saqqal qoymuş- 
du 2. maska, doyişdirilmiş xarici görünüş, də- 
yişdirilmiş kostyum: a pensant in — başqa pal-- 
far geyinmiş kondli: 3. aldadıcı görkəm, iç üz, 
əsl: sifot: üstüörtülü, a reproneh in - gizli / 
üstüörtülü mozommüt, to throvv off all — mas- 
kasını almaq, iç üzünü göstərmək, 4. ikiüzlü- 
lük, riyakarlıq, yalan, hiylə, kələk, firıldaq: to: 


disguisez (dis gaiz) v 1. maskalamaq, maska tax- 

müq izlətmok (itərbi obyektləri və 

s): öntbasdır. etmək, pərdolomək, dəyişdir- 
a paltarım doyişmək 7 dəyişdirmək: qiyafo- 
doyişmək: to — one”s feelings / intentions 
lərini / niyyətlərini gizlotmək, to — one- 
self in a yyomun”s dress qadın paltarı geymək- 
lo maskalı to — oneself as a mönk mo- 
nax kimi geymək: to — oneself vvith a false 
beard saxta saqqal taxmaqla / geyməklə xarici 
görkəmini dəyişmək: to — one "s volce səsini 
doyişmək: Sie disguised herself as a man, but 
she couldu”i disgüise her voice O, özünü kişi 
qiyafəsinə saldı, lakin səsini dəyişdirə bilmədi: 


He disguised his voice very cleveriy O, səsini 
çox məharətlə dəyişdi 1 couldn”: disguise my 
anger Mən acığını / hirsimi / qəzəbini gizlədə 
bilmədim: 2.. təhrif etmək, gizlətmək, to — 
truth heqiqəti tohrif etmək: 3. örtmək, örtül- 
mək: to be -d vvith snov qarla örtülmək 
disgulsed (dis gaizd) adi 1. paltarını dəyişmiş, 
başqa paltar geymiş: 2. maskalanmış, maska 
geymiş: üzüno maska taxmış: maskarad palları 
geymiş: maskalı, 3. did. sorxoş, kefli 
disgusti (dis gasi) s nifror, ikrah to excite - in 
smb. bir kosdo niftəMikrah oyatmaq: to do 
səth. in - bir şeyi ikrah hissi ilə etmək: 7he 
idea of smoking fills me veith disgust Papiros 
çəkmək fikri məndə nifrət / ikrah oyadır: The 
food at the hotel filled him vvith disgust Meh- 
“manxanadakı yemək onda ikrah doğurdu 
disgust? (dis gast) v nifrot / ikrah oyatmaq: 7hs 
smell disgusts me Mən bu iyə dözə bilmirəm: 
His action disgusted everybody Onun hərəkəti 
hamıda ikrah doğurdu 
disgusted İdıs gastd) adi nifrət /ikrah hiss edon: 
Tn disgusted vvith myself Mən özüm-özümə nif. 
rət edirəm 
disgustediy (dis gastdlı) adv nifrətlə, ikrahla, ni- 
frot / ikrah hissilə. 
disgustful (dıs"gastful) adi “ disgusting: 
disgusting (dis. gastin) adi çox pis, iyrənc, çir- 
kin, monfur, murdar, — habits iyrənc / mənfur / 
murdar verdişlor: — food çox pis / iyrənc ye- 
mək: 7he food at sehool is disgusting Məktəb- 
də yemək çox pisdir 
disgustingiy (dis gastışlı) adı çox pis, iyronc / 
monfur bir torzdo: 
dish" (dil) n 1. qab, a gl 
proof - odadavamlıristiyodavamlı qab: 2. boş- 
qab, dövrə, iri nimçə: the -es /op./ qab-qacaq: to: 
vyash/to dry/to put avvay (he -es qab-qacağı yu- 
maq/qurutmaqyığışdırmaq: 7717 do: he: dishes 
Mən qab-qacağı yuyacam: 3. yemok, xörək: a 
big - zəngin / çox yemək: vegetable / meat - to- 
ovoz / ot xörəyi: cold /plain /dainty — soyuq/sa- 
do / zərif yemək, to serve a — yemək vermək 
dish: (dil) v 1. (daha çox to — up) qaba qoymaq: 
stola xörək vermək, to — (up) a meal stola xö- 
rək: vermək: Can you dish everyihing out for 
me? Yemək üçün mənə hər şey verə bilərsən- 
mifbilərsinizmi? 2. ayağı ilə yeri eşmək (ar 
haq.): 3. aldatmaq: tovlamaq, kələkrhiylə / fırıl- 
daq gəlmək: ələ salmaq, oynatmaq: to — onels 
political opponents siyasi rəqiblərini aldatmaq: 
4. qarışdırmaq, dolaşdırmaq, qatışdırmaq: məhv 
/olof etmək: to — sb. s sehemes bir kəsin pla- 
nını dolaşdırmaq: This vvil/ dish him Bu onu 
məhv edəcək 
disharmonize (dis "ha:mənaız) v 1. ahongi poz- 
maq / korlamaq: 2. düz / uyğun gəlməmək: həm- 
ahong olmamaq 


disharmony Tdis”ha-məni) n 1. disharmoniya, 
ahəngsizlik, ahong pozğunluğu: uyğunsuzluq: 
2. məc. ixtilaf, anlaşılmazlıq, narazılıq: fikir ay- 
rılığı: to bring - into the family ailəyə ixtilaf / 
narazılıq salmaq: 7/aere vvas almost no dishar- 
mony in their marriage Demək olar ki, onların 
izdivacında heç bir narazılıq yox idi 

disheloth fdifklə0) n 1. motbox dosmalı/ məhrə- 
bası, 2. qab yumaq üçün osgi/cındır. 

dishearten (dis ha:ın) v hovəsdon / nühdan sal- 
maq, məyusiümidsiz etmək, cəsarətsizləşdir- 
mək: iradəsini sındırmaq: Don 7 be disheart- 
ened by this failure Bu uğursuzluğa görə həvəs- 
dən düşməfdüşməyin: This bad nevss vill dis- 
hearten them Bu bəd xəbər onları ruhdan sa- 


lacaq 
disheartened (dis hazind) aq) həvosdon/ ruhdan 
salınmış, məyus edən: to feel a bit — bir az 
həvəsdən / ruhdan düşmək, cosarotsizloşmol 
a — attitude ümidsiz münasibət 
"mıy) aq) hovosdən / ruhdan 


dishevel (di İevəl) v 1. ozmək (palları): 2. qarış- 
dırmaq, pirtlaşdırmaq, dolaşdırmaq (saçı) 
disheveled (dı Tevəld) adi - dishevelled 
dishevelled (dr fevəld) adi 1. əzilmiş, dağılmış 
(paltar və s.): 2. dağınıq, pərişan, pırtlaşdırıl- 
miş, pirtlaşıq (saç): — hair pırtlaşıq saç 
dishonest (dis ənist) adi 1. namussuz, şərəfsiz: 
əyri, loyaqotsiz, pozğun, yaramız, fırıldaqçı, 


- profit oyri gəlir/mənfoot/qazanc: a — part 
ner hiyləgər partnyor, a - politician loyaqot- 
siz/hiylogər /utanmaz /doloduz siyasətçi: 2. 
səliqəsiz, keyfiyyətsiz: səhlənkar, işə can yan- 
dırmayan: a — vvorker səhlənkar / işə can yan- 
dirmayan işçi 

dishonestiy (dis ənistli) adı” vicdansızcasına, şo- 
rəfsizcəsino, loyaqotsizcosino, yaramazc: 
hoyasızcasına, utanmadan 

dishonesty (dis ənisti) a 1. namussuzluq, şərəf: 
sizlik, loyaqossizlik, torbiyosizlik, yaramazlıq: 
vicdansızlıq, insafsızlıq: utanmzlıq, hoyasız- 
lıq: 2. yalan, hiylə, kələk, firıldaq: aldatma 

dishonor (dis ənər) a anrer. “ dishonour"2 

dishonorable (dis ənərəbl) adi amer. “ dis- 
honourable 

dishonorably (dis”ənərəbli) adir amer. 
ourably 

dishonored (dis ənəd) adi amer. “ dishonoured 

dishonourl (dıs”ənər) n 1. namussuzluq, biabırçı- 
Tıq, rüsvayçılıq, həqarət, təhqir: to incur / to 
bring - upon sb. bir kosi biabır /rüsvay et- 
mok: to bring — on onc”s family ailəsinə rüs- 


o dishon- 


/ disinclination. 


irçı / rüsvayçı ləkə, 

üzqarası: /He is a dishonour to his couniry/fam.. 
ilp O, vətəninəvailəsinə ləkədir: 3. təhqir, eyi 
Tik, alçaqlıq: Tnis ivork: offers yon no dis- 
honour Bu iş sənə əsla alçaqlıq gətirmir 

dishonour? (dıs”ənər) v 1, lökoləmək, biabır /rüs- 
vay etmək, abırdan salmaq, bədnam etmək: to: 
“-one"s name özünü bisbır/rüsvay etmək: adını 
Tökoləmək: 2. dönmək, danmaq, inkar etmək: 
o — one"s veord sözündən dönmək: to — one”s 
promise vodindən qaçmaq 7 dönmək: to — 
one”s signature imzasından imtina etmək: 3. 
tohqir etmək, ləyaqətini alçalımaq 

dishonourable (dis ənərəbl) adi 1. biabırçı, rüs- 
vayçı, eyibliz utanmalı, əttökon: - aetion bis- 
birçi/ətiökənirüsvayçı hərokot: a — discharge 
from the army ordudan biabırcasına / rüsvay- 
liqla qovulma, 2. şərəfsiz: arsız, abırsız: əclaf, 
xobis, rəzil, murdar, alçaq (adanı haq.) 

dishonourably 1dıs ənərəblı) adv: şərəfsizcosinə, 
abirsizcasına, arsızcasına, biabırçılıqla, rüsvay- 
çılıqla. 

dishonoured (dis ənəd) adi binbir / rüsvay edil- 
miş, biabır/rüsvay olmuş, ləkolonmiş 

dishorn (dis hə:n) v kr. buynuzunu kösmək 

dishtovvel (diltavol) çay / qab dəsmalı 

dish-vvash (difvəll n çirkab, çirkli su, qab suyu, 
yaxanı 

dish-vasher (difvslə) ni qabyuyan: qabyuyan 


dishvrater fdifvə: qab yumaq üçün su: 2. 
məc. qab suyu (dadsız xörək və s, haq,): This 
coffee tastes like dishvvater Bu kofe/qəhvə qab 
suyu dadır. 

dishy dili) adi fiziki baxımdan / bədəncə cazi- 
boli (kişi haq.) 

disillusion" (.dislu:şn) a ümidi kosilmə / boşa çıx- 
ma, məyus olma: ümidsizlik: həvəsdən düşmə 

disillusionf (.dısi lu:şn) v naümid /məyüs etmək, 
ümidini boşa çıxartmaq. əlini soyutmuq, 
dən salmaq: illüziyanı dağıtmaq 

disillusionment (-dısı lu:yənmənt) ümidsizlik. 
məyusluq, əli soyuma: ümidi kosilmə boşa çıx- 
ma, məyus olma, həvəsdən düşmə 

disimprison (-dısim”prızn) v: azad etmək, burax- 
maq (itəbsdən) 

disimprove (-disim?pru:v) ei xarab etmək, korla- 
maq, pisləşdirmək: korlanmaq, pisleşmək, xa- 
rib olmaq 

disinclination (.disınkli”neiln) nı meylsizlik, istə. 
məmə, meyli olmama, həvossizlik. xoşlama- 
ma, xoşa gəlməmə, ürəyə yatmama: - to meet 
sb. bir koslə görüşməyi isteməməvxoşlama-- 
ma: a - to travel at night gecə soyahət etməyə 
meyli olmama: to have a - for sn. bir şey 
həvəs / meyl göstərməmə: to shoyv a - to / for: 
sb. bir kosdən xoşu gəlməmək, bir Koso meyl 
göstərməmək 


“əsl 


disincline 
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(disin”klam) v həvəsdon salmaq, hə- 
İdürməkisoyutmaq: ikrah tolqin ctmok: 
He felt disinclined forfto sleep Onun yatmağa 
meyli / həvəsi yox idi 
disincorporate V"dısın"kə:pərcit) v: buraxmaq, 
bağlamaq (cəmiyyəti və s, 
disinfeet (.dısınTekt) v dezinfeksiya ctmok 
disinfectant (.dısin Tektənt) n dezinfeksiya dər- 
mani: 
disinfection (.dısın fekln) n dezinfeksiya (xüsusi 
dərmanlar vasitəsilə yoluxucu mikrobların 
məhv edilməsi və ya zərərsizləşdirilməsi) 
disinfeetor (.disin Tektər) n dezinfeksiya edən ci- 
haz / aparat 
disinformation (-disinfə meiln) r yalan mölu- 
mat, yalan məlumat verməklə çaşdırma (xiis, 
dövlət tərəfindən) 
ndşi ust) r somimiyyətsiz- 
sünilik, qeyri-somiı 
disingenuous (.dısın dşen)uəs) adi somimiyyət- 
qeyri-sor zlü, /t vas disingenuous 
of him to praise me fust because he vvanted 
money from me Məndən pul almaq üçün onun 
məni tərifləməsi sadəcə olaraq riyakarlıq idi 
disingenuousiy (.disın dşeniuəsli) adv: qeyri-so- 
mimi, ikiüzlülüklə, qeyri-səmimi / ikiüzlü bir 
törzdo 
disingenuousness (.dısin“dşen)uəsnis) n  disin- 
genuity 
disinherit (dısın"hert) v varislikdon məhrum et- 
mək, 7İie king disinherited his elder son Kral 
böyük oğlunu varislikdən məhrum etdi 
disinheritance (:dısın”heritəns) ii varislikdən 
məhrum etmə 
disintegrate (dis"intigret) v 1. parça-parça olmaq, 
parçalanmaq: Te yəlanc /oll into the mountain 
and disintegrated Təyyarə dağa düşdü və par- 
ça-parça oldu: 2. xırdalamaq, parçalamaq, doğ- 
ramaq: parçalanmaq, xırdalanmaq, torkib hisso- 
lərinə ayrılmaq: 3. zoifləmək, birliyini itirmək: 
dağılmaq: 77 family is starting to disintegrate 
ilə dağılmağa başlayır: 4. kim. hissələrə ayır- 
maq (kimyəvi reaksiya vasitəsilə) 
disintegration (dıs.int”greiin) a 1. dezinteqrasiya 
(bütövün öz tərkib hissələrinə parçalanması): 2. 
xırdalama, xırdalanma: parçalama, parçalanma, 
doğrama, doğranma, 3. torkib hissələrinə ayır. 
mavayrılma, 4. dağılma, məhv olma, parçalanma, 
pozulma, süqut: the - of the colonial system 
müstəmləkə sisteminin dağılması / süqutu: the 
gradual — of traditional valucs ononovi dəyor- 
İərin todrici məhv olması: 5. im. iz. parçalanma: 
nuelear — nüvənin parçalanması 
disinter İ.disin"təf) r) (err-) 1. qazıb çıxartmaq 
(xüs. meyiti): eşmək: permission to - the body 
meyiti qazıb qəbirdən çıxartmaq üçün icazə: 2. 
məc. eşələyib çıxartmaq: to — an old seandal 
köhnə palan içi sökmək 


disintrest 1dıs rntrəst) n maraqsızlıq 
disintrested (dis "ntrəstid) adi marağı/monfəəti 
olmayan: tomənnasız, qərəzsiz, şoxsi mənfəəti 
olmayan: - help tomənnasız kömək, a — act of: 
kindness tomonnasız / qorəzsiz xeyirxahlıq 
disintrestediy (dis intrəsudli) adı” tomomnasız, 
tamahsız, tomonnasız/tamahsız olaraq 
disinterment (.dısın tə:mənt) nı qəbirdən çıxart- 
ma, ekshumasiya (məhkəmə ribbi müayinə üçün 
meyitin qəbirdən çıxarılması) 
disioin (dıs"dşomn) v ayırmaq, olaqəsini kosmok: 
1 ayrılmaq, olaqosi kosilmək 
disioint (dis “dşərnt) 1. bölmək: ayırmaq: parça- 
lamaq: 2. kəsmək (toyuğu, ördəyi və s, 
Dişioint this duck Bu ördəyi kəs/kasin: 3. kəsil 
mək, doğranmaq: ayırmaq (tərkib hissələrinə): 
sökmək: sökülmək 
disiointed (dis dşərnud) adi 1. ayrılmış (tərkib. 
hissələrinə): parçalanmış: 2. rabitosiz, qarışıq, 
birilə uyuşmayan (fikir, nitq haq.): a — film 
təsiz/qarışıq film: 7he /ilm veas so dişfoint-- 
ed that 1 couldn 1 tell him vehat the story vvas 
about Film o qədər dolaşıq idi ki, əhvalatın nə 
barədə olduğunu ona danışa bilmədim 
disiointediy 1dıs dşənntdli) adı rabitosiz, olaqo- 
siz, dolaşıq, adda-budda, montiqsiz, to speak - 
rabitosiz / məntiqsiz danışmaq 
disiointedness dıs“dşorntidnis) a: rabitosizlik, 
əlaqəsizlik, dolaşıqlıq, münasibətsizlik 
disğunet (dis “dşanktİ adi ayrılmış, (tərkib hissələ- 


yr, ayrıcı 
disyunetion (dis dşapkİn) 1. ayırma, ayrılma: 
torkib hissələrinə ayırma / ayrılma, parçalama, 
parçalanma, 2. tex. ayırma, əlaqəsini kosmo: 
disyunetive (dis dşaqküiv) adi 1. ayıran, ayını, 
discanktiv: — question qram. ayırıcı / discaı 
tiv sual: 2. bölüşdürmə, - conğunetions bölüş- 
dürmə bağlayıcıları. 
disk İdisk) ə 1. disk: halqa: dairoşəkilli lövhə: 2. 
qrammofon/?patefon valı, 3. id. d.4. şayba (buz 
üzərində hokkey oyununda top əvəzinə işlədilən 
ağır rezin dairə) 
dislike" (dis talk) n meyisizlik, istəməm, xoşla- 
mama, xoşu gölmomə, üroyi yatmama: ədavət, 
sevməmə, qərəz: antipatiya (xoşa gəlməmə): 
likes and -s simpatiya və antipatiya: //e soon got 
do knovv the girl s likes and dislikes Tezliklə o, qı- 
zin nədən xoşu gəldiyini və nədən xoşu gəlmədi-: 
yini öyrəndi, to shovr a strong - for/to/of sb. 
bir kosdən zohlosi getmək / xoşu gəlmomək, / 
have a strong / heariy dislike of modern music 
Mənim müasir musiqidən lap zəhləm gedir 
dislike? (dis laik) v xoşlamamaq, xoşu gəlmə- 
mək, zəhləsi getmək, sevməmək: to — 
smb.smth. bir kosi/şeyi xoşlamamaq, bir kos- 
dən / şeydən zəhlosi getmək, 7 /ike cars but dis- 
like dogs Mənim pişiklərdən xoşum gəlir, lakin 


itlərdən zəhləm gedir: to — going avray from. 


home evdən başqa yerə getməyi sevməmək: 7 
dislike this man Bu adam mənim xoşuma gəlmir 

dislocate Vdısləkeit) v 1. zib. çıxartmaq, burxut- 
maq: to — one”s ankle topuğunu burxutmaq/çı- 
artmaq: 2. pozmaq, riayəl/ oməl etməmək: şo- 
tol qatmaq, pəl vurmaq: to - traffic hərəkəti 
pozmaq: to - affairs işləri korlamaq 

dislocation (-dislə keifn) a 1. rib. çıxıq: Sie vvas 
treated for a dislocation Onu çıxıqdan müalicə 
etdilər: 2. pozma, pozulma: qaydasızlıq, po- 
zğunluq, qarışıqlıq: 7hese policies vvill cause 
severe economic and social dislocation for 
“future generations Bu siyasətlər gələcək nəsil- 
lər üçün qarmaqarışıqlıq yaradacaq 

dislodge 1dis lədş) v 1. getməyə məcbur etmək: 
to — səb. from a hiding-place bir kəsi sığına- 
caqdan çıxıb getməyə məcbur etmək: to — an 
animal from its Iair heyvanı öz yuvasından qa- 
çırmaq / çıxartmaq: 2. sıxışdırıb çıxartmaq: ko- 
nar etmək, aradan götürmək: tərpətmək: to — a 
ehairman sədri çıxartmaq: to — a lid qapağı 
torpotmək/yerindən oynatmaq: 7/nere s some- 
thing betvveen my teeth and 1 can" dislodge it 
Dişlərimin arasında nəsə var, onu çıxarda bil-- 
mirəm: 3. hərb. vurub çıxartmaq (müəyyən 
mövqedən): to — the enemy from a hill düşmə- 
ni vurub yüksəklikdən çıxartmaq: 4. vurub sal- 
maq (həm də id ), to - the bar plankanı / tama- 
sanı vurub salmaq: 7he veirid dislodged some 
tiles from the roof Külək damdan bir neçə kirə- 
miti vurub saldı: 

dislodgement fdis”lədşmənt)  konar etmə /edil- 
mə, vəzifodən götürmə, işdən çıxarıma: yerini 
dəyişdirmə 

disloyal (dis səl) adi 1. qeyri-loyal, loyal ol- 
mayan: 2. vofasız, etibarsız: xain, xəyanətkar, 
əhdi pozan: a - frrend etibarsız / vəfasız dost, 
to be — to one"s country vətəninə xain çıx- 
maq/xoyanət etmək, to be — to one”s friends 
dostlarına etibarsız olmaq 

distoyalty (dis təsəlti) n vəfasızlıq, etibarsızlıq, 
xəyanətkarlıq: /He has been accused of disloy- 
alty to the party O, partiyaya xəyanətdə müqəs- 
sir bilindi 

dismal fdizməl) adi 1. əzici, sıxıcı, ağır, uğur- 
suz, nəhs, məşum: - vveather sıxıntılı/ağır ha- 
vaş — failure ağır məğlubiyyət: — surround- 
ü ühit, 2. qaranlıq: kədərli, 


qəmgin, dilxor: — 
face qəmli / kədərli sifət, - möod dilxor əhval 
/ hal a — song kodarli / qemgin mahnı 

dismally ( dizməli) adi: 1. tutqun, pərt, qaşqabaq- 
hr 2. qəmgin, qüssəli, qəmli-qəmli, qüssəl 
qüssəli, məyus-məyus: to sing — qəmli-qəmli 
oxumaq (malını): 

dismantle (dis maentl) v: 1. sökmək: to — and 
repair a faulty motor qüsurlu motoru söküb. 
təmir etmək, to — a roof of the house evin da- 


dismount? 


. son qoymaq, dağıtmaq, ləğv etmək: to 
—- military bases hərbi bazaları ləğv etmək 
dismantlement (dis mantlmənt) in demonuai 
sökmə (maşını, qurğunu), sökülmə: dağıtm: 
dağıdılma 
dismayl fdıs”meı) rı çaxnaşma, vəlvələ, həyəcan: 
tolaş, təşviş, ondişə: qorxu, vahimə, hürkü, in — 
tolaş / vahimə içərisində: filled vvith - çaxnaş- 
mayalvolvoloyə düşmüş 
dismay" Idis”mei) v həyocana/çaxnaşmayay vəl- 
voləyəltəşvişə salmaq, narahat etmək, qorxut- 
maq, qorxuya salmaq: The nis dismayed him 
Xəbər onu təşvişə saldı 
dismember (dis membər) v 1. üzvlərinə parçala- 
maq, üybəüy kosmək/doğramaq: 7he vicrim s 
dismembered body veas found in a trunk 
Öldürülmüş adamın üybəüy doğranmış cəsədi 
çamadandan tapıldı, 2. üzvlükdən məhrum et- 
mək: 3. hissələrə parçalımaq/ayırmıq (ölkəni) 
dismemberment Idıs membəmənt) n 1. tərkib 
hissələrinə ayırma, parçalama, parça-parça et- 
mə/doğrama: 2. üzvlükdən məhrum etma / çı- 
xarıma 
dismiss Idıs”mis) v 1, işdən çıxartmaq/azad et- 
mək: to — a servant/an official qulluqçu. 
nü/məmunu işdən azad etmokiçıxartmaq: 2. 
hərb. buraxmaq, torxis etmək: to be -ed from 
the army/from service ordudan buraxıl- 
maqftorxis olunmaq: 3. buraxmaq: loğv etmək: 
to — the assembly toplananları buraxmaq: 7/he 
teacher dismissed the elass 10 minutes early 
Müəllim sinfi (şagirdləri) 10 dəqiqə tez burav- 
di: 4. atmaq, rodd etmək: qovmaq, çıxartmaq: 
o — doubts şübhələri rodd etmək / qovmaq: to: 
“a matter from one”s thoughis bir şeyi fikrin- 
dən qovmaq / çıxartmıq: 5. imtina etmək: to - 
the idea fikirdən ideyadan imtina etmək: 6. da- 
yandırmaq, qurtarmaq (müzakirəni): nəticə /ye- 
kun vurmaq: to — the issue məsələnin müzaki- 
rəsini dayandırmaq qurtarmaq: 7. hüq. azad et- 
mək, buraxmaq (həbsdən): rodd etmək: to — a 
case iddianı rədd etmək 
dismissal (dis"misl) 1. işdən azad etmə çıxarma: 
2. hərb. ordudan buraxmaftərxis etmə: 3. imtina 
etmə, vaz keçmə: 7ike hyporhesis is morthv of 
dismissal Bu fərziyyə vaz keçilməyə layiqdir. 
dismissive (dis mısiv) adi azadlıq verən, azad 
İxilas edon, 
dismount" (dıs"maunt) nı enmə, endirmə, endiril- 
mə: düşmə, düşürmə 
dismount? (dis maunt) v 1. düşmək, enmək: to — 
from a bieyele velosipeddən düşmək: to — 
from a car maşından düşmək: to - from a 
train qatardan düşmək/ enmək: 2. vurub yə- 
hərdən salmaq: atmaq, tullamaq: The horse dis 
mounted him At onu yəhərdən saldı / tulladı: 3 
götürmək, düşürmək: to — a statue from the 


disobedience 


pedestal heykəli pyedestaldan düşürmək: to — 
a gün from (he carrlage topu top altlığındın 
düşürmək: 4. sökmək: aralamaq 
disobedience (disə bi:diənsl r itnətsiz 
etməmə, tabe olmanıs, quluq asmamı. 
disobedient (-disərbi:diənt) adi 1. sözə baxma- 
yanı/quluq. asmayan, itnot. etməyən, it 
iory, ipo-sapıı yatmayan: dikbaş: a — ehili. 
axmayan/ipo-sapa yatmayan uşaq: //e 
disohedient to his fathor O, 
baxmırdı / qulaq asmırdı: 2. inade: 
tosiro düşməyən 
disobedlentiy İdiso brdintlil adi itnotsizeosino, 
dikbaşlıqlı, inıdkarcasına, inadeillıqla: to behave 
“sözə quluq usmamıq, üzliyola 
disobey fdisə bel) v 1, quluq a 
mümüq: to — one ly parents valideynlərinə qu- 
faq asmamaq/tube olmimuq: to — (he order 
qaydaya/qayda-qanuna tube olmamaq: 2. qanu- 
an pozmaq. 
disərderi (dis”əxdərl ni 1, nizamsizli 
şıqlıq, qarışıqlıq, qaydasızlıq, səliqəsi 
şıqlıq: 7he papers are in disorder Kağızlar 
səliqəsiz vəziyyətdədir: My papers are in com- 
plete dixorder Mənin kağızların tamamilə qat- 
"maqarışıqdır: The house veas in a state of dis- 
order bueause of (he lütle children Balaca 
uşaqların nebatından otaq səliqəsiz vəziyyətdə 
idi, 2. kütlovi iğtişaş, şuluqluq, çaxnaşma, nara- 
hatlıq: The capital is calm, but continuing dis- 
order has beon reported elsevihere Paytaxtda 
sakitlikdir, lakin hər tərəfilə kütləvi iğtişaşın 
davam etməsi haqqında məlumat verilir: 
pozğunluq, xostolik: mental - ruhi pozğunluq: 
an stomaehi -- mödə xəstəliyi / pozulması 
disorder? dis əsdər) 1. qaydasızlıq/qarışıqlıq ya 
ratmaq, qarmaqarışıqlıq salmaq/ törətmək: qu- 
rişdirmaq: dolaşdırmuq, nizamsızlıq salmaq: to, 
ments sənədləri qarışdırmaq/qarmaqarı: 
şıq, salmaq: to — onely: hir. saçını dolaşdır. 
müq/qarişdirmiq: to — sri. $ plan bir kosin pla- 
ani dolaşıq salmaq: 2. korlamaq, xarab etmək 
(səhhəti): to — the health sağlamlığı korlamaq 
disordered İdis”əzdəd) adi 1. qarmıqarışıq /dola- 
şiqiqurşıq salınmış: 2. xosto, pozulmuş: a — 
brnin xosto beyin 
disorderlyi ldissəddəlil adi: 1. səliqəsiz, qarışıq, 
qurmaqarışıq, nizamsız, a — room səliqəsiz / 
yığışdırılmamış otaq: a — hep. of elothes bir 
yığın qarmıqarışıq paltar, papers to be in a — 
state qarmaqarışıq voziyyotdə olan kağızlar, a — 
demonstration nizamsız/qarmaqanışıq nümayiş: 
Eyerybody started shouting and the. mecting 
became very disorderly Hamı qışqırmağa başla- 
di və iclasda hərc-mərclik yarandı: 2. doliqanlı, 
qudurğan, doliqanlılıq / qudurğanlıq / azğınlıq 
edon: to charge sprb. vith being drunk and 


İk, itaət 


inadkar: 


bir kosi sorxoş olduğuna vo qudurğanlıq etdiyi.- 


disperse 
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no görə ittiham etmok: //e vas arrested for: disparagingiy (dis parrıdşınli) adi: etinasızlıqla, 
being drunk and desorderiy O, sərxoş olduğuna saymazlıqla, sayğısızlıqla, saymazcasına, say-. 
və azğınlıq etdiyinə görə həbs edildi: 3. hüq. qa- mazyana: to speak - of sənb. bir kosin haqqın- 
nun-qayda pozan: qeyri-qanuni, qanuna zidd, — da etinasızlıqla / saymazyana danışmaq 
conduet xırda xuliqanlıq, ictimai nsıyişi pozma, disparate Vdispənit) adi müqayisəedilməz: bir 
person ictimai qaydanı pozan adam, — house ölçüyo golmoyon, tutuşdurula  bilmoyon, 
1) fihişoxuna, 2) qumarxana müqayiso edilo bilmoyən: Chalk and cheese 
disorderly? (dis ə:dəli) adv 1. nizamsız, pozğun, are disparate Tabaşirlə pendir müqayisəedil- 


səliqosiz, nizamsız/səliqosiz halda, qeyri, 
mütoşokkil (surətdə): 2.. uzğıncasına, qudur- 
ünensinaş azğın / qudurmuş halda 
disorganization, -sation İdıs.ə:gənar/zeıİn) in 
pozğunluq sulma, intizamsızlıq törotmo, işi / in- 
tizumi / quydunı pozma: nizamsızlıq, qarışıqlıq, 
qaydasızlıq 
disorganize, -ise (dıs”o:gənaiz) v pozğunluq sal- 
müq, intizamsızlıq törətmək / salmıq: işi / inti- 
zzümi / qaydanı pozmaq, qarışıqlıq / nizamsızlıq. 
törətmək 
disorganized, -ised Idıs"ə:gənarzd) aq pis toşkil 
edilmiş / olunmuş: qeyri: 
pis toşkil edilmiş dors: She" s so disorganized 
she never gels anything done O, o qədər qeyri- 
mütəşəkkildir ki, heç bir işi sona çatdırmır 
disorganizer, -iser (dis ə:gənaızər) n) işi pozan, 
pozğunluq salan, qayda-qanunu / nizam-intiza- 
mi pozan adam 
disorientate (dis ə:nenteit) v: yunıltmaq, çaşdır- 
muq, aldatmaq, azdırmuq: )Ve vere disori- 
entated by the maze of strcets Küçələrin dolan- 
bacları bizi çaşdırdı 
disorientated fdıs ə:rientettid) ad): çaşmış, çaşdı- 
rılmış, yanılmış, aldadılmış, azdınılmış, yolun- 
dan çıxardılmış 
disorientatlon İdis.ə:rien teiİn) n istiqaməti itir- 
mə, azma, aldanma, çaşma 
disovn (dis”oun) v: etiraf etmomok, imtinay inkar et- 
mək: to — one"s opinion öz fikrindən imtina et- 
mək: (o-one"k son/ daughter öz oğlundan / qızın- 
dan imtina etmok: 7Rere are times vihen my chil- 
diren behave so badly /"d happily disovn theml Elə 
vaxtlar olurki, uşaqlarım elə pis hərəkət edirlər ki, 
mən məmnuniyyətlə onlardan imtina edərdim 
disparage Idis”paeridş) 1. qiymət verməmək, 
lazımi qodər: qiymətləndirməmok: azaltmaq, 
əskiltmək: hörmətdon/qiymotdən salmaq: to — 
smb.y aehievements bir kosin nailiyyətlərini 
lazımi dorocodə qiymətlondirmomok: 2. pislo- 
mək, lokəlomok, 3. alçaltmaq, hörmotdən sal-- 
maq, tohqir etmək, şübho altına almaq 
disparagement (dis paeridymənt) 1. saymama: 
etinasızlıq, sayğısızlıq, laqeydlik, sayğısızlıq gös- 
tormə, məhəl qoymama, qiymət verməmə, lazı- 
mi qodər qiymətləndirməmo, 2. loyaqoti alçalı- 
ma /hörmətdon/ nüfuzdan salma, həqarət, tol 
disparaging Idis parridşın) aqi etinasız, sayğısız, 
saymaz, laqeyd: — remarks etinasız / sayğısız / 
laqeyd iradlar 


məzdir 

disparity (dis paenti) in: forq, uyğunsuzluq, borabor 
olmama, tonasübsüzlük, uyğunsuzluq, bir ölçüdə. 
olmama, - in positlon vəziyyotdə forq /uyğunsuz-- 
luq: 7here is a big disparity in their ages Onların 
yaşında çox böyük fərq/uyğunsuzluq var: 

dispart 1dıs pa:i) v  bölmok, ayırma: 
maq: bölünmək, ayrılmaq, parçalanmaq. 

dispassion (dis parin) a, ehtirassizlıq, soyuqluq, 
hovossizlik, şövqsüzlük 

dispassionate (dis pa-İnıt) adi 1. ehtirassız, hə- 
vossiz, şövqsüz, soyuq, soyuqqanlı, sakit, dinc: 
a - observer soyuqqanlı / sakit müşahidəçi, 
qorəzsiz, torofkeşlik etmoyon, bitərof: - vievv 
soyuq nəzər 

dispassionately (dis”pafnıtlı) adı 1. hovəssiz,, 
şövqsüz olaraq, soyuq bir surətdə / tərzdə, so- 
yuqqanlılıqla, tomkinloş 2. qorozsiz. (olaraq), 
üzgörmodlm, insafla: //e listened dispassion- 
atehy to both arguments O, soyuqqanlılıqla hər: 
iki arqumentə qulaq asdı 

dispateh" İdıs patİ) a. 1. göndərmə, yola salma, 
yollama, - of a letter / a telegram moktub/te- 
İeqram göndormo, 7)ne government vvelcomed: 
the dispatch of the peacekecping force Höl 
mət sülh yaradan qüvvənin göndərilməsini ra- 

iliqla qarşıladı: 2. rosmi mölumatxobor: 
diplomatic -es diplomatik yazışma, korrespon-- 
densiya, 3. coldlik, sürot: to do smri. vvith - bir 
şeyi cold/sürotlo etmok: 4. həll etmə, qay- 
daya/nizama salma, tonzim etməledilmə: qulek: 
cəld / tez holl etmə, prompt - of affairs iş- 
lori süründürmoçiliyə salmadan holl etmə: 
kuryer, to send səni. by - bir şe, 
təsilə göndərmək: 6. edam, öli 
mo, öldürülmə 

dispateh” dis pas) v 1. göndormok, yola sal- 
maq, yollamaq: to — troops qoşun göndormok: 
to — a letter məktub göndərmək /yollamaq: 
American vvarships have becn dispatched to the 
arca Əraziyə amerikan hərbi gəmiləri göndəri- 
lib: 2. öldürmək, qotlo yetirmək: to — a vroun- 
ded animal yaralı heyvanı öldürmok 

dispateh-bearer (dis partİ beərə/) an diplomatik 
kuryer 

dispateher İdıs paetfə") n 1. göndərən (adam): 2. 
dispetçer (nəqliyyatın hərəkətini, müəssisə və 
ya idarənin işlərini müxtəlif əlaqə vasitələri ilə 
nizama salan işçi): 3. ekspeditor (mal və s. gön- 
dərməklə məşğul olan işçi) 


arçala- 


dispateh-rider (dis pazi-ratdər) r: morasiklerlə 
məktub paylayan poçı işçisi: 
dispel (dis pell v 1. qovmaq, dağıtmıq: yox et- 
mök: to — the darkness qaranlığı dağıt- 
maqiqovmaq: to — sb. /s: doubis bir kəsin 
şübholorini dağıtmaq/yox etmək: to — elouds 
buludları dağıtmaq: to — sorrovv dördi/kodəri 
dağıtmaq: 7he vuind dispelled the clouds Külək 
buludları dağıtdı: His calm vvords dispelled our 
döubis Onun inamlı sözləri bizim şübhələrimiz: 
yox etdi: 1. dağıdılmaq, qovulmaq, yox olmaq 
dispensable (dis pensəbi) adi 1. məcburi / vacib. 
olmayan, öhəmiyyotsiz, əhəmiyyəti az olan, 
ikinci dərəcəli: 2. yol verilən / verilə bilən, 
mümkün olan: güman edilə bilən, bağışlamla 
bilon, bağışlanası, keçiləsi 
dispensary (dis pensəri) 1. dispanser (xasrəlik- 
lərin qabağını alan və müalicə edən tihbi müəs- 
sisə): 2. kasiblara pulsuz dorman verən aptek / 
oczaxanı 
dispensation (.disper seili) a. 1, bölmə, bölüş- 
dürmə, bölünmə, toqsim etməvedilmə: payla- 
ma, paylanma, paylaşdırma: bölgü: - of pen- 
sions toqaüdün paylanması: — of food yeməyin 
paylanması / verilməsi: 2. idarə etmə: yerinə 
yetirmə (rəhbərliyi və s.): 3. azad etmə, qurtul- 
ma, qurtuluş: azadixilas etmə: 4. ehtiyat, ehti- 
yatlılıq, todbirlilik: 5. məsuliyyətdən azad 
mə, qaydadan konara çıxmağa icazə vermə. 
verilmə, 6. icaza, rüsxor: Sie nceds a special 
dispensation to marry to her cousin Onun əmi- 
si oğluna ərə getməsi üçün xüsusi icazə la 
dir: 1. din, ehkam: qanun: Christian -s xristi- 
an ehkamları / qanunları 
dispense İdis”pens) v: 1. bölüşdürmək, bölm: 
paylamaq: tosnif etmək: vermək: to - bountic 
qiymətli hodiyyələr vermək: to - money pul 
vermək / bağışlamaq: O Sanurday morning my 
father. solemnly: dişpensed poeket money: to 
cach of the ehildren Şənbə günü səhər atam 
şəstlə uşaqların hər birinə cibxəreliyi verdi: 2. 
yazmaq, vermək (dərman): 3. hazırlamaq və 
buraxmıq (dərman): - from azad etmək (mə- 
suliyyətdən, vəddən, əhd-peymandan): Yo — 
from duty vəzifəni icra etməkdən / vəzifədən 
azad etmək: to — sib. from fasting bir kəsi 
oruc tutmaqdan azad etmək: to — vvitl: ke: 
mək: to - vith sb. s help bir kosin köməyi 
olmadan keçinmək: Tiese men could be: dis- 
pensed vvifh Bu adamlarsız keçinmək olardı. xo 
— viith the necessity of dolng sər. bir şeyi et- 
mək zorürətindən azad etmək 
dispenser (das pensəf) n 1. əczaçı: 2. ticarət ayto- 
man 
disperse (dis pəss) v 1. dağıtmaq: qovmaq: to — a 
erovd izdihamı / camaatı dağıtmaq: to — 
elouds buludları dağıtmaq / qovmaq: 7le vin 


dişpersed the clouds Külək buludları dağıt. 
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d/qayduz to — mb, s doubts bir kosin şübhələ- 
rini dağıtmaq: 2. dağılmaq, dağılışmaq, dağılı- 
şıb getmək: 7)he erovvd dispersed İzdiham dla- 
ldi ( dağılışdı: 3. sopolomək: yerləşdirmək: 
The fugitives vere dispersed about the country 
Qaçqınlar ölkənin hər tərəfinə səpələndi: to — 
sentinels in various places müxtolif yerlərə 
qarovulçular qoymaq: 4. yaymaq: to — nevrspa- 
pers/ books qozevkitab yaymaq: 5. mohv/yox 
etmək, yox olmaq, çökilmək (şiş haq.): to — a 
tumour şişi çokilmək 
dispersal (dis pə:si) r dağılma, dağılışma, sopo- 
lənmə: erovd - izdihamın/camaatın dağılması 
/ dağılışması 
qispersion (dis”pərİn) 1. dağılma, sopolonme: 
dhe — of light işığın dağılması/sopəlonmosi: 
population — ohalinin səpolənməsi: 2. çəkil- 
mə, sorulma (şiş aq,): 3. kim. fiz. diffuziya 
molekulyar hərəkət nəticəsində maddələrin tə- 
dicən qarışması): 4. fiz. dispersiyaya ayrılma, 
söpilmə, parçalanma 
dispirit (di/spinti) v kodorləndirmək, məyus/dil- 
xorfpərt etmək: darıxdirmaq: cosarotsizloşdir- 
mök 
dispirited (di"spiriid) adi: 1, dilxor / port olmuş: 
qömgin, kədərli, pərt, dilxor, məyus: mütoəssir, 
sarsılmış: hüznlü, həzin: a - qir dilxor / qomgin 
/ məyus / hüznlü görkom, 2. cansız, sönük, 
ölgün: - expressions cansız / sönük ifadələr 
dispiritediy İdi"spintidli) adı danıxdırıcı bir torz- 
də/surotdə, dilxor ölmüş halda, port, qomgin- 
qomgin, dilxor-dilxor, kodərli/moyus halda, 
məyus-məyus, həzin-həzin 
displace (dis plersl v 1. yerini dəyişdirmək, başqa 
yero qoymaq: 2. çıxartmaq (vəzifədən): to — an 
officer zabiti vozifodon çıxartmıq: 3. sıxışdırıb 
aradan çıxartmaq: Moderates have displaced 
ihe extremists on (he committce Komitədə mötə- 
dillər ekstremistləri sıxışdırıb aradan çıxartdı- 
lar: Meeds displaced all other plants Alaq otla- 
in bütün bitkiləri sıxışdırıb aradan çıxartdı 
displacement (dis pleismənt) a: 1. yerdəyişmə, 
yeri dəyişdirmə: bir yerdən başqa yero keçmə: 
2. tib, çıxma, çıxıq: 3. ovəz etmə, dəyişdirmə, 
əvəz edilməlolunma: — of human labour by 
machinery əl əməyinin maşınla əvəz edilməsi 
(sənayedə): 4. çıxartma, kənarlaşdırma (vəzifə- 
dən): $. sıxışdırıb aradan çıxarma: 6. dən. su 
basımı, tona): a vessel yvith a — of 10. 000 
tons 10.000 ton su basımı olan gömi 
displayl (dis plei) in 1, göstərmə, göstərilmə: 
nümayiş etdirmə, - of military strength hərbi 
güc nümayiş etdirmə, a — of courage 
igidlik/cosarot nümayiş etdirmə, They put (he 
documents on display in the hall Onlar sənəd- 
ləri zalda nümayiş etdirdilər, fashion — moda 
nümayişi: - of pictures/goods şəkillərin/malla- 
inn sərgisi: 2. büruzə vermə, nümayiş etdirmə: 


"ə 


-- of loyalty loyallıq göstərmə / nümayiş etdir. 
məş to give a - of courage cəsarət nümayiş et. 
irmək / göstərmok: 3. özünü gözə soxma, lov- 
dalana, to make a — of vit öz ağlı ilə lovğa- 
anmaq: to make a —of one”s knovvledge öz bi- 
io öyünmək: /He s fənd of display O özünü 
gözə soxmağı xoşlayır" 
display" dis plcı)v 1. göstərmək, nilmayiş etdir. 
to — the national flag milli bayrağı 
to — goods in a shop-vindov: malları 
mağaza vitrinində nümayiş etdirmək: to — 
“ne"s bravery qocalığını / igidliyini nümayiş 
“idirmok: 2. büruzə vermək, göstormək: to — 
öne"k ignorance öz nadanlığını büruzo vermok 
"göstormok: 3. lovğalanmıq, öyünmək 
displease dı plizl v: xoşuna gəlməmək, xoşla- 
mamaq, Zövqüno uyğun olmamaq: Zie 
painter"s colouring displeases me Bu rəssamın 
boyaları mənin xoşuma gəlmir: to be -d to 
havefto do sn. bir şeyi hovossiz etmok: to be 
“4 vith / at smr. bir şeydən razı olmamaq/xo- 
şu gölməmək: /”r dispfeased vvith myself Mən 
özümdən razı deyiləm 
displeased (dis pli:zd) adi narazı, razı olmayan, 
to be -d vit sm. bir kosdən narazı olmaq: 7 
vas most dişpleased vvith the children for veak- 
“mg me in the middle of the night Gecənin yarı- 
sı məni yuxudan oyatdıqları üçün mən uşaqlar- 
dan çox narazı idim 
displeasing dis pli:zuy) adi 1. pis, nifrət oyadan, 
xoşagəlməz, iyrənc, çirkin: 2. osobiloşdirici, 
əsobiləşdirən: qıcıqlandırıcı, narazılıq / ədavət 
doğuran 
displeasure (dis”pleyə1 r narazılıq, mömnuniy- 
yotsizlik: to incur səıb. s — bir kosdo narazılıq 
Yaratmaq 
disposable 1dıs pouzəbl) adi 1. birdofolik, atıl- 
mahı (istifadə edildikdən sonra): - paper plates 
birdəfəlik kağız boşqablar, - razors birdəfəlik 
ülgüclər: 2. sərbost, azad, istifadə edilo/oluna 
ilən: - income tomiz gəlir (vergi verdikdən 
sonra qalan) 
disposal (dıs”pouzal) rı 1. verməş — of property 
əmlakı vermə: 2. uzaqlaşma, yaxa qurtarma, 
(bir şeydən): — of the dead cənazəni dəfn et- 
mə, - of bombs /ərb. bombaları zərərsizləşdir- 
məz 3. omr/soroncam / göstəriş vermə ixtiyarı, 
to have entire — of an estate omlak üzərində 
tam ixtiyarı olmaq: at / in sııb. s — bir kosin ix- 
tiyanıda: to placelto İcave sır. at smb./s — 
bir şeyi bir kəsin ixtiyarına vermək/buraxmaq: 
4. idarə, nozarot, — of business affairs işləri 
idarə etmə, işlərə nəzarət etmə: 5. qoyma, yer- 
ləşdirmə, yerbəyer etmə, düzülmə: - of furni- 
ture mebeli yerləşdirmə: — of troops qoşunla- 
rın tutduğu mövqe: 6. qaydaya salma, yoluna 
qoyma: — of a qucstion məsələni yoluna qoy- 
ma / qaydaya salm: diyarında olma: 7iae 
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disputel 


studenis have a rich library at their disposal 
Tələbələrin ixtiyarında zəngin kitabxana var: 
 ispose İdis pouz) v 1. yerləşdirmək, yerbəyer ct- 
mok, düzmək, sahmanlamaq: to - troops qoşunu 
irmək: Various obiecis vvere disposed on 
The desk in front of her Onun qarşısında stolun 
üstündə müxtəlif əşyalar düzülmüşdü, 2. qaydaya 
salmaq: yoluna qoymaq, həll etmək, 3. tosir altı- 
na salmaq, meyiləndirmək, təhrik etmək: to — 
smb. to do smth, bir kosi bir şeyi etməyə meyl- 
ləndirmək/təhrik etmək, 7” disposed  1o help 
you Mən sənə / sizə kömək etməyə hazıram: He”s 
"vell disposed tovvards me Onun mənə münasibə- 
qi yaxşıdır: to — of 1) yığmaq, yığışdırmaq: to — 
rubbish zibili yığmaq/yığışdırmaq: 2) qurtarmaq 
yeməyi, içməyi): to — of food yeməyi qurtarmaq: 
3) hesablaşmaq: to - of one s enemy düşməni ilə 
hesablaşmaq: 4) qurtarmaq, bitirmək, to — of a 
piece of business işi qurtarmaq/ bitirmək: 5) isti- 
fadə etmək: to - of one 8 time vaxtından istifadə. 
etmək: 6) vermok, boxş etmək: satmaq: to — of 
property omlaka sahib olmaq (almaq, bəxşiş yo- 
ilə): to — of göods mal satmaq: 
0 Man proposes (but) God disposes z Sən say- 
dığını say, gör Fələk nə sayır: 
disposed (dis pouzd) adi 1. yerləşdirilmiş, 
düzülmüş, qoyulmuş, yerbəyer edilmiş: 2. 
meylli, əhval-ruhiyyəsi qaldırılmış: /”n dis- 
posed for a vvalk Mən gəzməyin əleyhinə deyi- 
ləm: 1don "feel disposed to help you Mənim sə- 
nə/sizə kömək etməyə meylim yoxdur 
disposer (dis pouzər) nı 1. idarə edən, dolandıran, 
rəhbərlik edon: müdir, idarə başçısı, təsərrüfat 
müdiri: 2. soroncamçı, soroncam verən, başçı: 
liq edən 
disposition (.dispə zifn) n 1. xarakter, təbiət (sa- 
siyyət, iradə, inad): to be of a eruel - qəddar xa- 
raktero malik olmaq: to have a dominecring — 
amiranə xarakterə malik olmaq: 2. meylli olma: 
to yealousy qısqanclığa meyili: She has a di 
position to this disease O bu xəstəliyə meyilidir, 
to shovv a to do sirf. bir şeyi etməyə meylli 
olmağı nümayiş etdirmək, 3. yerləşmə, yerloş- 
dirmə: düzülüş, sahman, yerbəyer etməyedilmə: 
of rooms otaqların yerləşməsi: — of enemy 
forces düşmən ordusunun yerləşməsi/yerləşdi- 
rilməsi: 4. nəzarət, idaro: sərəncam vermə 
hüququ, at/in səb. s - bir kosin ixtiyarında/so- 
roncamında: He has the disposition of the land. 
Torpaq onun ixtiyarındadır, 5. (of) vermə (bir 
kəsə): loğv etmə: the — of surplus goods mal ar- 
tıqlarını loğv etmək, the — of garbage zibili da- 
şıma, 6. hüq. soroncam, əmr, qərar, qətnamə: 
the -s of the statute qanun osasnaməsi: 7. plan: 
hazırlıq: -s for a iourney səyahətə hazırlıq 
dispossess ( dispə zes) vi üüq. əmlakdan məhrum et- 
mək, omlak hüququnu əlindən almaq: to — smb. 
of his land bir kosin tomağını əlindən almaq: 


They dispossessed me of my house Onlar evimi 
əlimdən aldılar: The nobles veere dispossessed of 
their estates after the revolution İnqilabdan sonra 
zadəganların mülkü əllərindən alındı 

dispossession (.dıspə zehn) r 1. malik olma hüqu- 
qundan mohrum etmə (ərnlak, var, var-dövlət 
haq.): 2. qeyri-qanuni sahib olma 

dispralsel Tdis preiz) r məzəmmət, töhmət: bəyən- 
məmə, pislomə: danlaq, tənə, qınama: to speak 
in -— of sınıb. bir kos haqqında pis danışmaq. 

dispraise? (dis prerz) v: pislomok, məzəmmətlə- 
mok, töhmətləndirmək, qınamaq, boyönmə- 
mök, danlamaq, tənə vurmaq 

dispread (dis pred) v arx. 1. yaymaq, intişar etdir. 
mok: 2. yayılmaq: genişlənmək, intişar tapmaq 

disprison İdis”prızn) v həbsdən / dustaqxanadan 
azad etmək 

disproof Vdis pru:f) n təkzib, təkzib etmə / edil- 
mə, yalana çıxartma 

disproportioni dıspro pəiİn) n disproporşiya, nis- 
bəssizlik, tənasübsüzlük, uyğunsuzluq, biçimsiz- 
lik: qeyri-proporsionallıq: — in age yaşda dispro- 
porsiya/ uyğunsuzluq: There s disproportion in 

iheir age Onların yaşında uyğunsuzluq fərq var: 
disproportion? ( .dıspro pə:İn) v tənasüblüyürnis- 
bəti/ mütənasibliyi pozmau 

disproportional T-diprə əlləni) adi “ dispro- 

portionate 
disproportionate 1.dıspro pə:İmi) adi (to) qeyri- 
proporsional, uyğun olmayan / gəlməyən 

disproportionately (-dispro pə:İnitli) adv qeyri- 
uyğun bir şəkildo, qeyri-proporsional olaraq, 
uyğun olmayaraq: Babies ofien seem to have 
disproportionately large heads Tez-tez uşaqla- 
rın anormal iri başı olur 

disprove F.dis pru:v) v: tokzib etmək: yalan ol- 
duğunu sübuta yetirmək, yalana çıxartmaq: 7hc 
allegations have been completely disproved 
Boş iddialar tamamilə təkzib edilib. 

disputable (di sp)u:tobl) adi mübahisəli: sübut 
edilməmiş / olunmamış, şübhəli: a — question 
mübahisəli məsələ: a — elaim mübahisəli iddia 

disputation (-dısp)u teiİn) n mübahisə: müzakirə, 
disput: to hold a - disput keçirmək 

disputatious (.dıspiu teifəs) adi mübahisə et- 
məyi sevən/xoşlayan: tərs, inad, yolagəlmoz 

disputel (dis piuzl n 1. disput: diskussiya, müba-- 
hisə, müzakirə: heated — qızğın mübahi- 
sə/müzakirə, bitter — kəskin mübahi 
kişmə, münaqişə, davalı/mübahisəli 
- sərhəd münaqişəsi: a border - that can cas- 
ily become a vaar asanlıqla müharibəyə çevri- 
lo bilən sərhəd münaqişəsi: international - 
beynolxalq münaqişə / çəkişmə: matter il 
münaqişəli / mübahisəli məsələ: beyond /out 
ofivvithout - şübhəsiz, heç bir şübhə doğur: 
mayan: Her courage is beyond disnute Onu 
cəsarəti şübhəsizdir şəksizdir 


dispute? - zə 
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dispute” Tdis”p)u:t) v 1. müzakiro etmok, diskus- 
siya aparmaq, müzakirədə iştirak etmək: to — a 
decisinn qorarı müzakirə etmok, to — a question 
1) mosolo müzakirə etmək: 2) mübahisə etmək: 
li vas no use disputing vrith him Onunla müba- 
hisə etməyin mənası yox idi: to — about / on / 
pon sər. bir şey haqqında mübahisə etmək: 2. 
şilbholonmok, şübho altına almaq: razı olma- 
maq, qobul etmomok, höcət etmək: to — a state- 
ment / a faet molumatı / fakt şübho aluna al- 
müq: to --an elcetion seçkinin noticəsino şübho: 
ilo yanaşmaq: 3. oleyhinə çıxmaq, əldə silah 
müqavimət göstormək: to — (he enemy”s 
advance düşmən hücumuna müqavimət göstor- 
mək: 4. uğrunda mübarizə aparmaq: oldo etmək, 
nail olmaq: to — a victory/a prize qələbo/ priz 
əldə etmək, to - in arms every inch of ground 
oldo silah tomağın hər qarışını müdafio etmok 
disqualification fdıs-kvvəlif"ketfnl n. hüququnu 
alma, hüquqdan məhrum etmə, ixtisasdan məh- 
qum etmə, idman yarışlarında iştirakdan konar- 
laşdırma 7 konarlaşdırılma, diskvalifikasiya 
etməledilmə: - for driving "vhile drunk sor- 
xoş halda maşın: sürdüyüno görə sürücülük 
hüququndan məhrum etmə 
disqualify dis kvəliful v (pr, pp -fied) hüququnu 
almaq, hüququndan mohrum etmək, ixtisasdan 
məhrum etmok, diskvalifikasiya etmok: to — 
sınb, for the Olympic games bir kosi Olimpiya 
oyunlarında iştirak etmək hüququndan məhrum 
etmək: 7)ie /udge disqualificd him from driving 
or six monihs Hakim onu altı ay maşın sürmək 
hüququndan məhrum. etdi: The players "vere 
disqıalified for cheating Oyunçular kələk işlər- 
dikləri üçün oyundan diskvalifikasiya edildilər: 
disquletl (dis kvvarət) r narahatlıq, tolaş, niga- 
rançılıq, to q public - ictimai nara- 
iq / toşviş 
disquiet? dis kivasətl adi: narahat, tolaşlı, hoyə- 
iztirablı, aramsız: nadinc, səksəkoli, ra- 
nt itirmiş 
6 dis kivasətl v narahat etmək, incitmək, 
əziyyət vermok: təşvişə salmaq, nigaran et- 
mok, rahatlığını itirmək, /Fis morher is disqui- 
ted” becduse she has received no letters from 
him for 4 months. Anası ondan narahatdır, 
çünki 4 aydır ki, ondan heç bir məktub almayıb. 
disquieting (dis kvarotiyl adi narahatlıq/nigaran- 
çılıq / tolaş / təşviş doğuran: — nevvs narahat-- 
hiq/nigarançılıq/tolaş doğuran xəbərlər 
disquietude İ.dis kivantlu-d) ni narahatlıq, təlaş, 
nigaranlıq, təşviş 
disquisition (.diskvvrzifn) i:1. otraflı / hərtərə) 
müzakirə: 2. todqiqat, araşdırma 
disregardi Tdisr"gazd) in: 1. diqqətsizlik, əhə-. 
miyyət verməmə: 2. hörmətsizlik, etinasızlıq, 
saymazlıq 
disregard? fdisrga:dl v: 1, 


iqqət vermə- 


—- 


mək/yetirməmək, əhəmiyyət verməmək, eti.. 
nasızlıq/laqeydlik göstərmək: to — orders omri 
yerino yetirməkdən boyun qaçırmaq: 2. hörmət 
Siməmək/göstərməmək, etina etmomək, say- 
mamaq, məhəl qoymamaq, laqeydlik. göstər. 
mək: to — one”s friends dostlarına məhəl qoy- 
mamaq/laqeydlik göstormək: to — a vrarning 
xobordarlığa məhəl qoymamaqyetina etməmək 

disrepsir (.disr”peo?l a köhnəlik, nasaz / pis vo- 
ziyyətdə olı be in a state of — nasaz və- 
ziyyətdə olmaq: 7iae building vvas in disrepair 
Bina dağılmış vəziyyətdə idi: The building had 
 fallen imt disrepair Bina pis vəziyyətə düşmüşdü 

disreputable (dis repyutobİl adi biabırçı, rüsvay- 
çı, eyibli, utanmalı, utanılacaq, əttökən: biabır / 
züsvay edən: — aet biabırçı horokot, a — 
appearance biabırçı/rüsvayçı görkom: — peo- 
ple rüsvay edonibiabırçı adamlar, //e is been 
aecused of using disreputable business methods 
O. rüsvayçı iş metodlarından / üsullarından is- 
tifadə etməkdə ittiham edilib. 

disreputabiy (dus repiutəbli) adv biabırçılıqla, 
rüsvayçılıqla, lünc, to behave — 
biabırcasına hərəkət etmək, gülünc davranmaq 

disrepute (.dısrpiu:i) pis ad/şöhrət, şübhəli 
adişöhrət, to fall into — pis ad qazanmaq: to 
bring soıb./smih. into - bir kosə / şeyə pis ad 
qazandırmaq: 4s a result of their behaviour in 
dhe match both teams have been charged vvith 
bringing the game into disrepute Yarışdakı hə- 
rəkətlərinə görə hər iki komand ittiham olunub 

disrespect (.dısris”pekt) n hörmətsizlik, ehtiram- 
sızlıq, saymazlıq, saymama: to treat smö. vvith. 
bir kosə qarşı hörmotsizlik etməkvetinasızlıq 
göstormək 

disrespectful (.dısris”pektfl) adi hörmətsiz, say- 
ğısız: hörmət etməyon / gözləməyən, ehtiram- 
sız, tərbiyəsiz: qaba, kobud: ötkom: in a - 
manner: hörmətsiz / sayğısız bir torzdo: - 
remark kobud / qaba irad 

disrespeetfully (-dısrıs pektfuli) ad hörmətsiz. 
liklə, saymazyana, ehtiramsızlıqla: ədəbsizlik- 
lə, nozakotsiz bir torzdə / qaydada: qaba / ko- 
bud bir torzdo: 

disrespeetfulness (.dısris pektfulnis) n. ədəbsiz- 
lik, sayğısızlıq, nəzakotsizlik, ehtiramsızlıq, 
kobudluq, qabalıq, torbiyəsizlik: saymazlıq 

disrobe (dis roubl v 1. soyundurmaq, paltarını çı- 
xartmaq: 2. ifşa etmok 

disroot fdisu:t) r kökündən çıxartmaq: kökünü 
kösmək 

disrupt Idıs rapt) v pozmaq, korlamaq: parçala- 
maq: müvəffəqiyyətsizliyə uğratmaq: qırmaq 
(əlaqəni): to - a meeting iclası pozmaq: to 
trade union homkarlar ittifaqını dağıtmaq / 
parçalamaq: Fog has seriously disrupted traffic 
Duman küçə hərəkətini ciddi surətdə pozdu 

disruption (dıs Tapİn) nı 1. pozma, korlama, po- 
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zulma, korlanma, qırma, qırılma: 2. iflas, dağıl- 
mə, yıxılma, süqut etmə, — of an empire impe- 
ziyanın dağılması / iflası / süqut etməsi: 3. ay- 
"ılma, parçalanma? 4. xarabalıq, viranəlik, xara- 
bazarlıq, xaraba, 5. /iz. parçalanma 
qisruptive (dıs rapuv) adi pozucu, dağıdıcız zi- 
yankar, ziyankarlıq, pozuculuq: — behaviour 
pozuculdağıdıcı rəftar, 4 /evr disruptive stu- 
Hents can casily ruin a elass Bir neçə pozucu tə- 
ləbə qrupu asanlıqla dağıda bilər 
dissatisfaction (dıs-səzts farkfn) r tomin olun- 
inə yetməmər narazılıq: 
9 to express 
one — at / vrth / over sot. bir şeylə olaqo- 
dar olaraq narazılığını bildirmək 
dissatisfied (dis saetsfaid) adi tomin olunmamış, 
arzusuna çatmamış, narazız narazılıq ifadə 
“edənibildirən, - vrith/at sət. bir şeydən nara- 
 customer narazı müştəri, 7 ıhorough- 
ly dissatisfied vvith your veork Mən sənin / sizin 
işindən / işinizdən qətiyyən razı deyiləm 
dissatisfy dis sizüsfaı) v təmin etməmək, narazı 
salmaq / etmək 
disseat (dis sı:t) v 1, devirmək (kökəndarı): 2. ge- 
ri çağırmaq (deputatı): 3. çıxartmaq, azad et- 
mək (vəzifədən) 
dissect (dr seki) v 1. yarmaq, kosmək: to — a 
body meyiti yarmaq: 2. thlil etmək, hərtərəfli 
tədqiq etmək: to - a theory nəzəriyyəni təhlil 
etmək: Commentators are still dissecting the 
election results Şərhçilər hələ də seçkinin nətic- 
ələrini təhlil edirlər: 
disseeted (dr sektid) adi 1. kəsilmiş, yarılmış: 2. 
kosikli, yarıqlı: kəsik, yarıq: - map kosik xəri- 
tə, ayn-ayn hissələrdən ibarət olan xəritə, 3. 
kosilmiş, doğranmış: kosik-kosik / doğram-doğ- 
ram edilmiş, 4. bor. çapıq: — İeaf çapıq yarpaq 
dissection (dr sekİn) n 1. yarma: anatomical — 
anatomik yarma: 2. təhlil, təhlil etmə, todqiqat, 
idi tohlil 
dissemble (dr sembl) v 1. gizlətmək, gizləmək: 
gizli saxlamaq: bildirməmək, ört-basdır etmək, 
pordolomok, to — one”s feelings öz hisslərini 
gizlətmək: to — one/s knovvledge of sət. bir 
sey haqqında bildiklərini gizli saxlamaq: 2. 
saymamaq, nəzərə almamaq, əhəmiyyət ver- 
məmək, məhəl qoymamaq, diqqət yetirmə- 
mək: məc. göz yummaq: to -- an insult təhqirə 
Əhəmiyyət verməmək/məhəl qoymamaq: 3. 
yalandan özünü ...göstərmək, ...qoymaq, riya- 
karlıq etmək, ...kimi göstərmək 
disseminate (dr semınett) v 1. səpmək, ((oxumu): 
2. yaymaq, intişar etdirmək (fikr, inamı və s.): 
The mass media are used to disseminate infor- 
iya vasitələri məlumat 
to — knovledge 


dissemination (dı.semi"neifn) n 1. sopma, səpə- 


ləmə, səpələnmə, 2. öor. sopma (toxumu): 3. 
yayma, the — of knovlledge bilikləri yayma: 
the - of false information yalan məlumat yay- 
ma, — of nuelear vveapons nüvə silahlarının 
yayılması 

dissension Idi senfn) a 1. fikir ayrılığı: ziddiyyət: 
narazılıq: — among gövernment ministers hö- 
kümət nazirləri arasında fikir ayrılığı: 2. çəkiş- 
mə, nifaq, ədavət, ixtilaf, düşmənçilik 

dissenti (di sent) a fikir aynılığı, nifaq, ixtilaf, — 
from an opinion bir fikirlə razılaşmama: to 
express strong - qəti olaraq etiraz etmək 

dissent? (dr sentİ v razılaşmamaq, etiraz etmək: 
to — smib. s opinion bir kəsin fikrinə rəyinə eti- 
raz etmək: The committec dissented from he 
report”: conclusions Komitə hesabatın nəticə- 
lərinə etiraz etdi 

dissenter (di sentə?) a: təffiqəçi, təfriqə / nifaq / 
ikitirəlik / ayrılıq salan 

dissertation İ.disə teifn) a 1. dissenasiya: — on 
mathematies/on history/on botany erc. riya- 
ziyyat / tarix / botanika və s. üzrə dissertasiya: 
- for the degree of Phylosophy Doctor folsə- 
fo üzrə elmlər doktonu dərəcəsi almaq üçün 

my doetoral - in English dinlects 
mənim ingilis dialektləri haqqında doktorluq 
2. elmi əsər, todqiqat: mübahisə 
utəf) n dissertasiya müəllifi: 


disserve Vdıs sə:v) v pis xidmət göstərmək: zi- 
yan verməyə / gətirməyə səbəb olmaq, ziyan / 
zərər vermək 

disservice (dis sə:vis) nı pis xidmət, zərər / ziyan 
vermə, zərər, ziyan: to do a - to siib, bir kəsə 
zərəriziyan vurmaq: She did her causc a great 
disservice by concealing the truth Həqiqəti qiz- 
əməklə o, işinə çox böyük ziyan vurdu 

dissever (dis "sevər) v 1, ayırmaq, aralamaq: to — a. 
phrase from the context ifadəni mətndən ayır- 
maq: 2. hissələrinə bölmək / ayırmaq 

dissidence ( dısıdns) nı razı olmama, razılaşma- 

laf: narazılıq, müxtəlif fikirdə olma 

dissident (dısidəni) 1. dissident (başqa cür 
düşünən/hakim reyimlə razılaşmayan adam): 2. 
rar. mürtəd (hakim dindən ayrılmış şəxs) 

dissimilar (dr similə) adi oxşamayan, bənzə- 
məyən, oxşarı/bənzəri olmayan: fərqli, müxtə- 
lif, — tastes müxtəlif zövqlər: a picture - 
töfvyith (he others başqalarına oxşamayan 
/oonzəməyən şəkil: These veines are dissimilar: 
Bu şərablar bir-birinə oxşamır 

dissimilarity (.dısımı larrın) n bənzərsizlik, bən- 
zoməmə, oxşamama, fərq, təfavüt, fərqlənmə, 
müxtəlifli 

dissimilariy Vdr/sımiləli) adv oxşar olmayan bir 
torzdə, müxtəlif surotdə: 

dissimilation (dısimieifn) n 1. ayrılıq, fikir ay- 
rılığı, ziddiyyət, ixtilaf: 2. oxşarlığı / bənzərliyi 


dissimulate- . 


mo:3. dilç. dissimilyasiya (bir-birinə bənzər 
irinin başqa səslə əvəz olunması ha- 


basdır etmək: (o — 
ətmək: 2. riyakarlıq /ikiüzlülük etmək 
tion fdi.sımiu"Terİn) r. 1. gizlotmo, 
, dh yalançılıq, hiyləgərlik, riyakar- 
hq, ikiüzlülük: Dissimulation and compromise 
arı inevitable in politics Siyasətdə riyakarlıq və 
kompromis qaçılmazdır / labüddür. 
dissipute fdisipett) v 1. dağıtmaq, qovmaq: yox 
nok: to — elouds buludları dağıtmaq: (o — 
s qüranlığı qovmaq: to — sorrovv kodo- 
q: to -- fears qorxum yox ci” 
mək: to - attention diqqəti yuyındırmıqydağıt- 
məq: 2. dağılmaq, yox olmaq: itmək, itib get- 
mək: The eloude dissipated Buludlar dağıl- 
dufyox olub getdi: The mist qudekly dissipated as 
he sun rose Günəş çıxan kimi duman dərhal 
ağıldı, 3. ayırmaq (tərkib hissələrinə): to — x 
ubstance maddəni torkib hissolorino ayırmaq: 
4. xorelomok, sorf etmək, sovurmaq (pnulium, 
mərosiz/boş yero xorelomok, israf: 
mək: fo — onc”s money pulunu boş yero xorclo- 
mok/israf etmok: to — one s fortune varıni/var- 
dövlotini göyo sovurmaq: to — onc”k time vaxtı 
m boş yerə İtirmək: to — one”y energiy gücünü 
boş-boşuna israf etmok: 5. di4/. gününüyvaxtını 
kefdoleyy-işrotdə /oyyaşlıqda keçirmək 
dissipated Tdisipettdl adi 1. dağıdılmış, dağı 
miş, poron-poron salınmış / olmuş: sopolonmiş: 


2. israf edilmiş, xərclənmiş, sorf edilmiş (pul. 
var haq,): 3. pozğun, oyyaş, a — life pozğun 
həyat, tok life pozğun hoyat sürmək: 4. 


azğın, yolunu azmış, oxlaqsız, yava 
dissipnter fdisıpettər) a 1. bödxorc, israfçı, pul 
korlayan: 2. kefeil, oyyaş, avara, gözəyon 
iin) 1. dağılma, dağıtma, 
yox olmasış 
of energy 
sərəyanın itmosi, 2. parça- 
lanma: dağılı süqut, — of a mole- 
eule molekulun parçalanması: — of a state dö 
totin dağılmasi/süqutu 3. bodxorelik, israfçılıq, 
xorclomə, sorf etmə, dağıtma (pul, varı): — of 
time vaxtı boş-boşuna keçirmə: — of energy 
enerlini havayı yerə sərf etmə, 4. azdırma, az- 
dirilma: oylənmə, əyləncəş (o allovv oneself n 
hittle — bir az oylonmək: 5. pozğun hoyat tərzi, 
əyyaşlıq, pozğunluq 
dissociable (di souləbll adi 1. adamayovuşmaz, 
adamdanqaçın, ünsiyyətsiz, 2. bir araya sığış- 
iz, bir araya sığışa bilməyon 
te (di souenti r ayırmıq, əlaqəsi 
mək, bir-birindən ayırmaq: to - oneself from 
others özünü başqalarından ayırmaq: to — one- 
self from the opinion iroli sürülmüş fikirlə ra- 


One must dissociate these: tuvo: 
mikr bir-birindən ayırmaq lasındır 
issociation İdı.sousre:fn) r ayırma, ayrılma: 
bir-birindən ayırma / ayrılma, aralama: olaqosi- 
nii kosmo / kosilmo: olaqgsizlik, rabitosizlik 
dissolubility İds-səliu bili) 1. torkib hissələri, 
no ayrıla bilmo: 2. orimo / həll olunma qabi- 
liyyəti, holl er M əəəə ə 
soluble İdi səlit di 1. to: “ 
geə Çə parçalana bilən: 2. pozula/dağıla bi- 
fon: loğv edilə bilon (müqavilə, kəbin və s. haq.) 
dissolute ( disəlu:() adi: ədəbsiz, oxlaqsız, poz- 
Bun: — fe pozğun hoyat, a — person oxlaqsız / 
pozğun adam: to lead a - life pozğun hoyat 
Sürmək: a - and vvorthless young man oxlaq- 
sız vo yaramaz gönc 
qissohutely ("dısəlu:tli) adiv. oxlaqsızcasına, ox-- 
haqsız, torbiyosiz, torbiyəsizcosino, pozğun: to, 
speak - oxlaqsız / torbiyosiz danışmaq 
dissoluteness F disəli:imis) n oxlaqsızlıq, pozğun. 
hq, tərbiyəsizlik 2 
dissolution (-disərhu:fn) ni 1. orimo: — of ice bu- 
zun ərimosi, 2. dağılma: parçalanma, süqut, to- 
qozzül: - ofa state dövlətin süqutu/dağılması: 
3. pozma, loğv etmo/edilmə (müqaviləni, kəbi- 
hi): - of a treaty müqaviloni pozma/loğv etmə: 
the -ofa marriage boşunma, nikahı pozma: 4 
buraxma: bağlama: — of Parliament parlamen- 
si buraxma: 5. loğv etmə, - of a partnership 
kampaniyanı loğv etmə: 6. iflas, dağılma, po- 
zulma, - of morals mənəviyyatın pozulması, 7. 
ölüm, ölmə, vəfat 
dissolve İdi zəlv) v 1. oritmok, holl etmok: to — 
sugar in vəater qondi suda əritmək / holl ct- 
mək: "Vater dissolves salt Su duzu əridir: 2. 
ərimək, holl olunmaq: Sa/:/Sugar dissolves in 
iyater Duz / Qənd suda əriyir: VVait for the 
tablet to dissolve Həb əriyənə / həll olunana 
qədər gözlə/gözləyin: Snov: dissolves in the: 
sun Qar günəşdə / günəş altında əriyir: 3. bu- 
raxmaq, foaliyyotinə son qoymaq: to - 
riiament parlamenti buraxmaq: 4. dağıt- 
maq, məhv elmok: dağılmaq, mohv olmuq: 5 
pozmaq, loğv etmək: to — a marriage kobir 
pozmaq /loğv etmək: 6. olaqoni kosməki itir- 
mək: iflasa uğramuq, uçub dağılmaq: 7. holl 
etmək (məsələni) $ 
dissolventi (di/zəlvənt) ir kim. əridici, həlledici 
maddə " 
dissolvent? (dr/zəlvənt) adi oridici, həlledici 
dissolving İdr zəlvn) adi əridən, həll edən: — 
agent kim. əridicifhəlledici maddo 
dissonance V disənəns) in 1. müzs. dissonans (sas- 
lərdə ahəngsizlik / uyğunsuzluq), 2. fikir ayrı 
lığı, ixtilaf, uyğunsuzluq 
dissonant (disənənt) adi 1. müs. ahəng: 


köksüz (mus. aləti haq.): 2. uyğunsuz, bir-biri- 


no uyğun gölməyon: - voices bir-birinə uyğun 
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gəlməyən səslər, ziddiyyətli: bir yero sığmı 
yan: — from the spirit of the poem pocmanın 
ruhuna uyğun gəlməyən: - to truth həqiqətə 
zidd: hoqiqəto uyğun olmayan/gəlməyən 
dissuade (di svvcıd) v fikrindən /royindon daşın-- 
dırmaq: to — sm. from səirh./from dolng: 
snth. bir kosi bir şeydən/bir şeyi etmək fikrin- 
don daşındırmaq: None of their vvarnings could: 
dissuade her Onların heç bir xəbərdarlığı onu 
fikrindən daşındıra bilmədi 
distancef (distəns) 1. məsafo, a short/long/ 
great — qısır məsafoş a — of 20 
miles 20 millik məsafə, at a — uzaqda, aral 
a visual — gözün görə biləcoyi məsafodə: the — 
from here to Moscovr buradan Moskvaya qo- 
dər olan məsafə, vrithin casy — lap yaxın məsa-- 
fodo, Our house is vəthin/in vvalking distance of 
ihe sehool Bizim evdən məktəbə piyada getmək 
olar: The market is a good distance from here 
Bazar buradan xeyli uzaqdadır /arahıdır: in the 
“- uzaqda, uzaq məsafədə: 7)ae station is no dis- 
tancc at all Vağzal tamam yaxındadır: from a — 
uzaqdan, in (he — uzaqda: out of — çox uza. 
2. id. distansiya, məsafə: 3. forq, bonzorsizlik, 
bonzəməmə, oxşamama, the — betvreen the 
culture of tuvo countries iki ölkənin modəniy- 
yoti arasında forq: 4. təmkinlilik, səbirlilik: 
tomkin, səbir, to keep one s -- to knovv onels — 
öz yerini bilmək, to keep sb. at a - bir kosi 
yaxına buraxmamaq: 5. müddət, vaxt, fasilə, — 
of time vaxt müddəti, the - betvveen tvvo 
events iki hadisə arasında müddət 
distance? (dıstəns) v 1. müoyyon mosafədə yer- 
ləşdirmək, 2. geridə/arxada qoymaq: to - one” 
rivals öz rəqiblərini arxada qoymaq: er 
ealth has distanced her from her friends Var- 
dövlətcə o, dostlarından geridə qalıb 
distant Tdistənt) adi 1. uzaq: uzaqlaşdırılmış: 
uzaqlaşmış, a — city/village uzaq şəhər / kond: 
a - land uzaq ölkə, to travel to - lands of the 
veorld. dünyanın uzaq ölkələrinə səyahət et- 
mək: the sound of a - aeroplane uzaqdan gö- 
lən toyyaronin sosi: 7ie airport is about ten 
niles from the city Aeroport şəhərdən on mil 
uzaqdadır: the — past uzaq keçmiş: a — iour- 
ney uzaq səyahət (dənizlə): — relation uzaq qo- 
humluq: 7he nvo boys don 1 look alikc, but they: 
are distant relations Bu iki oğlan bir-birinə ox- 
şamır, lakin onlar uzaq qohumdurlar: 2. zəif, 
yüngül, gözə çarpmayan: — likeness/resem- 
blance azca/azacıq oxşarlıq: to have not even 
a — idea of a matter məsələ barəsində hətta 
zoif: tosovvürü olmamaq: 3. quru, soyuq: — 
politeness quru/soyuq nəzakət: — manner qu- 
u/iddialı davranış: 4. yad, xas olmayan 


distantiy Vdistəntli) adı 1. uzaqdan, uzaqda, uzaq- 


larda, uzaqdan-uzağa, care distantiy related Biz 
uzaqdan-uzağa qohumuq: She smiled distantly at 


. 


us O, uzaqdan bizə gülümsədi: 2. təmkinlə, səbir- 
lə, özünü/ nəfsini saxlayaraq: soyuq 

distaste (dis"teist) n. 1. sevməmə, antipatiya, iy- 
rondirmə, çirkindirmə, — for sırb. bir kəsə qar- 
şı kin/antipatiya hissi, //e had a distaste for such 
veork Belə iş onu çirkindirirdi: 2. nifrət, öyümə 

distasteful (dıs teisifl) adi pis, nifrət oyadan, xo- 
şagəlməz, iyrənc, çirkin: mənfur, murdar: 
ürokbulandırıcı, ürokbulandıran: - scent xoşa- 
gəlməz iy/qoxu, / /ind his use of bad language 
extremely distasteful Onun söyüş söyməsi mən- 
də bərk nifrət oyadır. 

distemper" İdıs tempə?) n 1 1. pis əhval-ruhiyyə / 
ovqat, qüssə, xiffot, darıxma, ürəyi sıxılma, 2. 
bayt. heyvan taunu (xüs: izlərdə): 3. həyəcan, qa- 
"şıqlıq: çaxnaşma, iğtişaş, hərc-mərclik, şuluqluq 

distemper Tdis tempər) a İl 1, tempera (yiumuora 
sarısı qatılmış mədəni boyalar və bu boyalarla 
çəkilmiş şəkil) ışqanlı boya 

distemper? 1dıs tempar) v 11. pərt etmək, ovqatı- 
ni tolx etmok, kefini pozmaq, qanını qaraltmaq: 
2. pozmaq (sağlanllğı): 3. qarışıqlıq / çaxnaş- 
ma salmaq. 

distemper (dıs"tempər) v 11: 1. tempera ilə çək- 
mək (rəsm), 2, yapışqanlı boya ilə boyamaq 

distend (dis"tend) v: 1. hava doldurmaq: köpdür. 
mək: doldurmaq (hava ilə, qazla): genəlimək, 
enlətmək: to — a bladder qovuğu hava ilə dol- 
durmaq: sails -cd by the vyind küləklə doldunul.- 
müş yelkonlor, 2. hava ilə dolmaq, köpmək: dol- 
maq. (hava ilə), genişlənmək: //is: heart dis- 
dended veith pride Onun qəlbi ifiixar hissi ilə dol- 
du: 3. şişmək, köpmək, starving ehildren vvith 
huge -ed bellies aclıq çokon iriqarınlı uşaqlar 

distil() (dis"ul) 1. distillə etmək, disüiyasiya va- 
sitosilo tomizlomok/saflaşdırmaq: to — a İiquid 
mayeni distillə etmək: 7iis vehisly is distilled in 
Seotland Bu viski Şotlandiyada distillə edilib: 3. 
duzdan təmizləmək, içməli hala salmaq (suyu): 
to - fresh vvater from sea vvater dəniz suyunu 
düzdan təmizləyib içməli hala salmaq: 3. distillə 
olunmaq, təmizlənmək: 4. çəkmək (araq, spirr): 
to - yiheat buğdadan araq çəkmək: çəkmək, dis- 
tillə etmək yolu ilə almaq: to — spirits from. 
grain taxıldan spirt almaq: 5. məc. muhiyyətini 
anlamaq / əldə etmək: /4e dirifled a theory out of 
his experience Onun təcrübəsindən nəzəriyyə for- 
malaşdı, 6. sıxmaq, sixib çıxartmaq: to — a fevv 
drops of poison sıxıb bir neçə damcı zəhər çı- 
xartmaq: 7. damcı-damcı tökülmək, dammaq, 
süzülmək: to — in drops damcı-damcı tökülmək 

distillation (.disu Teifn) a: 1. distilyasiya, distillə 
etmə (mayeləri qaynadaraq əsas tərkib hissələ- 
rinə ayırmaqla təmizləmə saflaşdırma): chemi- 
cal — kimyəvi distillə etmə: 2. mahiyyət: 3 
damcı-damcı ayrılma 

distiller (dis"ulər) nı spirt çəkən adam və ya za- 
vod: araqçokən 


distillery 
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distillery Tdis"tləri) ii araqçəkon zavod 
distinet İdıs tnki) adi 1. aydın, açıq, parlaq, aşkar, 
açıqdan-açığa: — vvriting aydın / açıq yazı / xətt: 
“memory aydın yaddaş: — refusal aşkar imtina: 
M recollection ofit is dstinct Mən bunu tam ay- 
dımlığı ilə xatırlayıram: — footprints in the snovr 
qar üzərində açıq-aşkar ayaq izləri: 2. müxtolif, 
cürbəcür: - dialects müxtəlif dialektlər: 3. dəqi 
xüsusi: fordi. persən of very — character xüsu” 
si xarakterə malik adam: to have a - line of one 
ovvn öz yolu ilə getmek: to keep tvvo things — iki 
müxtolif şeyi qarışdırmamaq 
distinetion İdıs tikin) r 1. fərqləndirmə, tanıma, 
müoyyon etmə: 2. forq, təfavüt: a fine — incə 
forq: vital - osaslı/ciddi forq: — in meaning 
monada forq: vvithout — forqsiz, forq olmadan / 
qoymadın: to provide social and political 
freedom vvithout — forq qoymadan ictimai vo 
siyasi azadlıqla təmin etmək: in — from sər. 
bir şeydən forqli olaraq: to make/ to dravr a — 
befvreen tvo things iki şeyi fərqlondirmok: 
Can you make / drav. a distinction betucen 
ihese 2 ideas? Sən / Siz bu iki ideya arasında 
fərq görürsənmi /görürsünüzmü?: to see no — 
befcen tvvo things iki şey arasında forq gör- 
məmək: to get a — ola qiymət almaq: 7 gor a 
distinetion in geography Mən coğrafiyadan əla 
qiymət aldım 
distinctive (dis tuyktiv) adi: fərqləndirici, forq- 
ləndirmə: səciyyəvi, xarakterik, xüsusi: “ fe. 
ture forqləndirici / səciyyəvi / xarakterik xüsu- 
iyyət: a style xüsusi üslub: a - sign forqlon- 
dirici işarə: Fachı rank in dhe army has a dis- 
tincüve sign Orduda hər bir rütbənin fərqləndi- 
rici işarəsi var. 
distinetively İdis"tktivli) adv aydın, aydın bir 
surotdo/tərzdə, aşkar, açıq-aydın, açıqdan- 
açığa 
distinetiveness (dis tiyktivnis) aydınlıq, açıqlıq 
distinetly (dis tinktlil adv 1. aydın, aşkar, açıq, 
açıq-açığına, açıqcasına, to speak - aydın/aş- 
kar danışmaq: 2. qəti, müəyyən, birmənalı, aş- 
kar surətdə: // must be distinctly understood Bu 
qəti/bir-nənalı olaraq başa düşülməlidir: lt vas 
distinctly said that... Qəti olaraq deyilmişdi 
3. şübhəsiz, aydıncaş - better xeyli yaxşı 
inctness (dis tinktnis) a 1. aydınlıq, açıqlı 
dəqiqlik, müəyyənlik, qətilik: 2. xüsusiyyət, 
oriyinallıq. 
distinguish (dis"ingvvi) v forqləndirmək, forq 
"təfavüt qoymaq, ayırd etmək: seçmək: to — 
one thing from another bir şeyi digər şeydən 
fərqləndirmək: 7he nvins are so alike that 1 
can" distinguish one from the other Əkizlər elə 
oxşardırlar ki, mən onları bir-birindən seçə bil- 
mirəm: The pover of speech distinguishes 
human beings from animals Danışıq qabiliyyə- 
di insanları heyvanlardan fərqləndirir: 1 could 


hardly distinguish the car in front because of 
(he fog Duman olduğuna görə mən öndəki/qa- 
baqdakı maşını güclə seçə bildim: to — oneself: 
fərqlənmək, seçilmək, //e distinguishes: himself: 
by his coolness and bravery O özünün soyuq- 
qanlılığı və cəsarəti ilə seçilir / fərqlənir 
distinguishable (dis tıpgvviləbil adi” fərqləndi 
lən, fərqləndirilə bilən: seçilən: seçilə bilon: a 
hardiy — sound güclə/Zorla forqləndirilən səs, 
A black obyect is not easily distinguishable on a 
dark night Qara şey qaranlıq gecədə asanlıqla 
eçilmir: Those tvo obiecis / ideas are not cas- 
ily distinguishable from each other O iki şey / 
kir bir-birindən asanlıqla fərqlənmir 
distinguished (dis"tipgvvilt) adi 1. məşhur, tanın 
miş, görkəmli: a — vvriter / painter / poet efc, 
moşhur yazıçı/rossamişair və s.: a — figure in 
literature məşhur/tanınmış / görkəmli ədib, 2. 
yüksək mövqe tutan: hörmətli, adlı-sanlı, 
kübar, osil-nəcabotli: a — guest hörmətli qonaq: 
£ delegates hörmətli nümayondolər (miraci-. 
ət), of — birth adlı-sanlı/tanınmış ailedən: 3, 
zərif, gözəl, incə, nəfis, dəqiq: qeyri-adi 
manners zərif/incə davranış, — appearance 
zərif / incə görkəm: - style gözəl / incə üslub: 
1 think grey hair makes you look very distin- 
güished Məncə, boz saç səni /sizi gözəlləşdirir: 
4. ola, çox yaxşı, qüsursuz 
distinguishing (dis tıngvvilin) adi forqlondirici, 
xarakterik, səciyyəvi, — features fərqləndirici. 
cəhətlər / xüsusiyyətlər 
distort (dis tət) v/1. korlamaq: dəyişdirmək, oy- 
mok: to — one”s face üz-gözünü oymək: a face 
“ed by pain ağrıdan əyilmiş sifət: /is /ace vas 
distorted vvith/ by pain Onun sifəti ağrıdan əy- 
ilmişdi: 2. pozmaq: təhrif etmək: to - facts 
faktları təhrif etmək: Nevspapers often distort 
facts Qəzetlər tez-tez faktları təhrif edir: 3. tex, 
formasınu/şəklini dəyişdirmək 
distorted (dis tə:td) adi 1. təhrif edilmiş / olun- 
müş: pozulmuş: mənası dəyişdirilmiş: oyilmiş: 
- face by/vvith pain ağrıdan əyilmiş sifət: — 
facts təhrif edilmiş faktlar, 2. tex. forması / şok- 
li dəyişmiş 
distortion (dıs to:İn) n 1. pozma, pozulma, əymə, 
əyilmə: to undergo a sudden - qəflətən / qə- 
fildon əyilmək (sifər haq.): 2. əyri / əyilmiş 
yeriforma: 3. təhrif etmə /edilməfolunma: — of 
facts faktların təhrif olunması / edilməsi: 4. tex. 
deformasiya (formanın dəyişməsi) 
distortionist (dıs tə:lənist) n 1. akrobat, canbaz, 
sirk artisti: 2. karikaturaçı: 3. təhrifçi, təhrif: 
edən adam 
distraet (dis trekt) v: 1. ayırmaq, yayındırmaq, 
uzaqlaşdırmaq, sapdırmaq, azdırmaq: to — 
smb.”s attention / mind from sm. bir kosin 
diqqətini/fikrini bir şeydən yayındırmaq: 2. 
çaşdırmaq, dolaşdırmaq: karıxdırmaq: Her 
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district” 


mind vvas distracted by grief Dərd / Kədər onun 
ağlını çaşdırmışdı: to be -ed vvith pal ağrıdan 
ağlını itirmək / dəli olmaq: /”xn disrracied vith 
doubts Şübhələr məni didib-dağıdır 
distracted (dis traktid) adi 1. çaşdırılmış, karıx- 
dırılmış: pərt edilmiş: həyəcana / toşvişə salın- 
miş: She looked distracted O, həyəcanlı/pərt 
görünürdü: 2. ağlını itirmiş, dəli olmuş: to 
drive sınb. - bir kəsi dəli vəziyyətinə salmaq / 
doli etmək: a — person ruhi xəstə, 
distractediy (dss trektidli) adv 1. dəli kimi, dəli- 
cəsinə: — in love vvith srıb. bir kəsi dəlicəsinə / 
dəli kimi sevmə: 2. təşviş içində, narahat halda 
distracting (dıs trektn) adi yayındıran, sapdıran, 
azdıran, dağıdan (fri, diqqəti): a — noise ya- 
yındıran/dağıdan/ azdıran səs (fikri) 
distraction (dis traekİn) nı 1. ayırma, yayındırma, 
azdırma (diqqəti): 2. huşsuzluq, unutqanlıq, 
diqqətsizlik: fikir yayğınlığı: 3. diqqəti yayın- 
dıran hər bir şey (səs və s,): / find it hard to 
veork at home because there are too many dis- 
tractions Evdə işləmək mənim üçün çətindir, 
çünki orada çox şey diqqəti yayındırır: 4. əy- 
loncə, 7V can be a vvelcome distraction after a 
hard day” vvork Ağır iş günündən sonra tele- 
vizor yaxşı əyləncə ola bilər: 5. çəkişmə, 
laf, ədavət, nifaq: political -s siyasi çokişmo- 
lərfixtilaflar: 6. çaxnaşma, volvələ: həyəcan: 
təlaş, toşviş: güclü oyanma / həyəcan, ağılı 
lıq, dəlilik: o love səb. to — bir kosi dəllic: 
no sevmək, to drive sib. to - bir kosi di 


etc 
mok: 7he ehildren are driving me to distraetion 
Uşaqlar məni dəli edirlər 

distraught (dis trə:i) adi d:d. 1. həyəcanlı, ondi- 


şəli, iztirablı, 2. ağlını / dərrakəsini itirmiş, də- 
İikimi olmuş, ağılsız, düşüncəsiz, /fis morher”s 
death left him distraught Anasının ölümü onu 
dəli kimi etdi 

distressi (dis ”tres) 1. bəla, folakət, bədbəxtlik, 
müsibət, zaval: dərd, qəm, qüssə, kədər: əzab: 
a - signal fəlakət siqnalı: to send out a - sig- 
nal fəlakət siqnalı göndərmək: 77re gir/ s /eav- 


bətifəlakəv bədbəxtlik idi: Her death vvas (he 
cause of great distress to all family Bütün ailə- 
nin dərin dərd-qəninin səbəbi onun ölümü 
2. ehtiyac, kasıblıq, səfalət: to live in - yoxsul- 
luq/ səfalət içərisində yaşamaq: to be in great 
- for money pula böyük ehtiyacı olmaq: 
0 Tuvo in distress makes sorrovr less af. söz. x 
El ilə gələn (qada-bəla) toy-bayramdır 
distress? 1dıs tres) v 1. foaləkətə/müsibətə / bəd- 
bəxtliyə səbəb olmaq, fəlakətə/müsibətəybəd- 
bəxtliyə salmaq: əziyyət vermak, əziyyətə sal-- 
məq, narahat etmək: to — oneself narahat ol- 
maq, əziyyətə düşmək, əzabyəziyyəviztirab 
çəkmək: to be -ed for sib. bir kos üçün hə- 


yəcan keçirmək/narahat olmaq: /r distresses me 
to give you any trouble Sənə/Sizə əziyyət ver- 
diyim üçün çox mütəəssirəm: 2. kasıblıq/yox- 
sulluq/səfalət vəziyyətinə salmaq 

distressed (dıs trest) ad? 1. yoxsulluğa / kasıblığa 
/ fəlakətə düçar olmuş: 2. fəlakətə / mi ə 
düşmüş: qozaya uğramış 

distressing (dis tresın) aqi 1. fəlakətli, bədbəxt- 
liyə / fəlakətə səbəb olan: 2. qəmli, kədərli: — 
nevis qəmli / kədərli xəbər, / found it very dis- 
tressing vrhen my parenis divorced Valideynlə- 
rimin boşanması mənim üçün böyük fəlakəı/ 
bədbəxtlik 

distressful (dıs tresfl) adi 1. əziyyətli, əzablı, 
üzücü rd/kədər/qəm yaradan: — uncertainty 
üzücü qeyri-müəyyənlik: - situation fəlakətli / 
ağır vəziyyət, 2. kədərli, qüssəli, ələmli, dərdli, 
iztirablı: çox əziyyət çokmiş, çox ozab görmüş 

distressingiy 1dıs "resinlı) adv” əziyyətlə, ozabla, 
üzücü bir tərzdə 

distribute (dis tribiu:t) v. 1. bölüşdürmək, böl- 
mək, təqsim etmək, paylamaq: vermək: to — 
examination-papers to the class imtahan bi- 
Yetlərini sinfo paylamaq: to - letters among 
the addresses məktublan sahiblərinə payla- 
maq: 7he demonstrators distributcd leaflets to 
passers-by Nümayişçilər vərəqələri -ke- 
çənlərə payladılar: 2. səpmək, səpələmək: to — 
fertilizer over the field gübrəni sahəyə sop- 
mək: 3. yaymıq, yayılmaq: This specics is dis- 
tributed all over Europe Bu çeşid/növ bütün Av- 
ropaya yayılıb: 4. təsnif etmək, bölmək: to - 
plants into tveenty to groups bitkiləri iyirmi 
idi qupa bölmək / əsif etmək 

distribhtion (.dıstn biu:fn) a: 1. bölmə, bölüşdür- 
mə, bölünmə, paylanma: paylaşdırma, paylaşdı- 
nlma: — of books kitabları bölüşdürmə: -s of 
food parcels to the refugees ərzaq bağlamalan- 
nin qaçqınlara paylanması: 2. yayma, yayılm: 
yerləşdirmə, yerləşdirilmə: düzmə: - of popul: 
tion əhalini yerləşdirmə: - of the stars ulduzla- 
nn yerləşməsi: a rational geographical — of 
industry sənayenin coğrafi baxımdan səmərəli 
yerləşdirilməsi: to have a vide - geniş yayıl- 
maq: 3. təsnifat: bölünmə: 4. malların daşınma: 
sız 5. mal. gəlirlərin bölünməsi: milli gəlirin. 
bölünməsi: 6. hüq. mirasın varislər arasında 
bölünməsi (qanına və ya vasiyyətə görə) 

distributive (dis tribyutiv) adi 1. bölüşdürücü: 
bölmə ilə məşğul olan: 2. daşıma ilə məşğul 
olan: 3. qram. bölüşdürmə: — eonyunetions 
bölüşdürmə bağlayıcıları 

distributor (dis tniblütər) 1. satış üzrə müvəkkil 
(avtomobil və s. satışı üzrə): 2. tex. motorda 
alışdırıcı şamlara cərəyan paylayan qurğu 

districti fdisinki) n 1. şöbə, bölmə: dairə (ərazi 
bölgüsü vahidi), sahə: police — polis şöbəsi 
bölməsi: 2. rayon: rural — kond rayonu: agri- 
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.— divert 
distriet” . ” 
çultural — kənd təsərrüfatı rayonu: 3. amer- (dis ğun) ni 1. birliyin olmaması, 2. — — (danə retik) nı ib. sidikqovucu dər- sə şəriylə üciyədizlnş 599 
ı : ə istifadə edi - adi ə ə 
ə mərzə ei məməsi "" 1 qimset (diz us) rr işlənməmə, istifadə edilmə- inretic? (.daşğı retik) adi (ib. sidikqovan, sidik- divergence (dar və:dşəns) n ayrılma, aralanma: 


district" fdisinkt) v rayona və ya dairəyə böl- 
mək: rayonlaşdırmaq, rayonlara ayırmaq 
distriet-attorney Vdistnktə"təzni) a aner, dairə 


şurası: 
distrusti (dis tasi) r inamsızlıq, etibarsızlıq, ctimdd- 
sızlıq: şübhə, şəkk: to hold s. in - bir kosə 
inanmamaq, bir kosdon şübhələnmək, to look at 
simb, vith - bir kosə şübhə ilə baxmaq: She eyed 
mevvi distrust O mənə şübhəli-şübhəli baxdı 
distrust? (dis rast) v inanmamaq, şübhələnmək: 
to — one"y ovvn eyes öz gözlərinə inanmamaq 
distrustful (dis trastful) adi heç kösə inanmayan 
/ etibar etməyən, hər şeydən şübhələnən: həd- 
ndən artıq ehtiyatlı, — of oneself özünə / öz 
gücünə inanmayan 
disturb dis təsbl v 1. narahat etmək: rahatlığını 
pozmaq: to — sb. bir kosi narahat etmək, bir 
kəsin rahatlığını pozmaq: Dor"7 disturb father: 
AAtam//Atanızı narahat etməletməyin: Don dis 
qurb yourself Özünü / Özünüzü narahat etmə / 
ctməyin: Sorry to disturb you Səni / Sizi nara- 
hat etdiyim üçün üzr istəyirəm: Keep the noise 
dövml You disturb the neighbours Səs sal- 
marxalmayınl Qonşuları narahat edərsən / 
edərsiniz: 2. pozmaq: to — smb./s rest bir kəsin. 
rahatlığını pozmaq: to - the peace sakitliyi / ic- 
asayişi pozmaq: to - sm. s plans bir ko- 
n planlarını pozmaq: 3. manc olmaq: to 
sb."s vvork bir kəsin işinə mane olmu: 
rab ermək, korlamaq: to — the apparatus ciha- 
oa xarab. etmək/korlamaq: Don 7 distürb my 
papers Mənim kağızlarıma əl vurma/ vurmayın 
disturbed (dıs"təsbd) adi ruhi xəstəş Siie feqehes 
children vho are disturbed O, ruhi xəstə uşaq- 
lara dərs deyir. 
disturbance (dis tə:bəns) r 1. sakitliyi/rahatlığı 
/müvazinəti pozma: 2. Hərn də pi vəlvələ, çax- 
naşma, həyəcan, təşviş, qarışıqlıq, iğtişaş, şu- 
tuqluq: to makev to cause a — 1) qarışıqlıq / 
tişaş salmaq: 2) səs-küy qaldırmaq, ictimai 
asayişi pozmaq: 3. həyəcan, narahatlıq, ruhi 
pozğunluq: 4. narazılıq, pozulma, korlanma, 5. 
hüq. hüquqdan istifadəyə manc olma, — of 
franehise seçki hüququnun pozulması, seçkiy: 
buraxmama: 6. ib. pozma, pozulmaş patoloi 
pozulma, - of respiration nəfəsalmanın pozul- 
masi, — of speeeh nitqin pozulması 
disunion Vdıs )u-niən) n 1. ayırma, aralama, əla- 
qəsini kosmə, əlaqəsi kəsilmə: parçalama, par- 
çalanma: ayrılıq, əlaqəsizlik, rabitəsizlik: 2. fi- 
kir ayrılığı, ixtilaf: ziddiyyət, ikitirəlik 
disunite Tdssiu”nartl v bölmək: ayırmaq: parça- 
lamaq: əlaqəsini kəsmək: təfriqə salmaq: to — 
parties partiyaları parçalamaq 


“mololunmama, istifadədən çıxma: to fall / to 
ome /to get into — istifadə olunmama, istifadə- 
ən çıxma: This vvord has fallen into disuse Bu 
öz istifadədən çıxıb/işlənmir: The mine fell into 
“suse Bu şaxtadan istifadə olunmur / edilmir 
disuse? (dis )u:zl v işlənməmək, istifadədon çıx- 


maq m 
lisused (.dis)u:zd) adi istifadə olunmayan, istifa- 

. perulmn nı işlənməyən, — vvords istifadə- 
dən çıxmışişlənməyən sözlər, a — railvray line 
istifadə olunmayan/edilməyən dəmiryol xətti 

disvalue (dis vasliu:) v. qiymət verməmək, qiy- 
mətini azaltmaq, qiymətdən salmaq 

disyilabic Vdisi lebikl adi ikihecalı (şer) 

disyoke (dis fouk) v 1. azad etmək, zülmdən qur- 
tarmaq / xilas etmək: 2. qoşqudan açmaq, boy- 
unduruğunu çıxartmaq, bo) açmaq 
Gəli, öküzü) b 

diteh" (dıli) 1. xəndək, qanov, ensiz arxş kanal, 
küvet (qala divarının qabağında su ilə doldu- 
ulmuş xəndək: şose və ya dəmir yolu boyunca 
gedən su arxı): 2. song: . tex, özül yeri, özül 
üçün çuxur, çala: him. 

diteh? (dit) v 1. xəndək /qanov qazmaq, kanal 
çəkmək: 2. drenni kanalları çokməklə topa) 
qurumaq: to — a $vvamp bataqlığı qurutmaq: 3. 
xəndəyirarxı/kanalı/qanovu təmizləmək: 4. qa- 
nova atmaq / tullamaq: qəzaya uğratmaq: 5. av. 
məcburi Olaraq toyyarəni suya endirmək: 
SSudden engine failure forced the pilot to diteh in 
“he sea Mühərrrikin qəfildən xarab olması təy- 
yarəçini təyyarəni dənizə endirməyə məcbur etdi 

aiteher fitə) 1. yerqazan fəhlə, qazmaçı, 2. 
qanovqazan maşın/ekskavatorç 3. kir. şüm- 
layıcış ikihoplu kotan 

dithert Tdiöərl n did. çaxnaşma, vəlvələ, həyə- 
can: təlaş, təşviş: böyük həyəcan/ehtiras/oyan- 
ma, He is in a terrible dither over vihether to 
aecept this nevv fob offer O, iş haqqındakı yeni 
təklifi qəbul edib etməmək barədə ciddi tə- 
laşHəşviş keçirdi 

ither? (diğər) v teşvişə/həyocana/vəlvələyə sal- 
maq, təşviş / həyəcan / təlaş içində olmaq: bir 
işi görmək haqqında tərəddüd keçirmək / et- 
mək: Stop dithering about or vve”İl be latel Bu 
lərəddüddən əl çəki çəkin, yoxsa biz gecikəcəyik 

dittof Tdatou) a (p/ -os (ouz)) həmin qədər/ miq- 
dar, eyni, eyni ilə: She came in late last night 
and ditto the night before O, dünən axşam gec 
gəldi, eyni ilə də srağagün: 

0 to say — to smb. bir kəsə bəli-bəli / hə-hə 

demək, bir kəslə razılaşmaq 

ditto? (dutou) ad”. eyni, eyni qaydada, eyni cür, 
to act — eyni cür hərəkət etmək 

ditty (iti) n qısa mahni/nəğmə, meyxana 


qovucu 
diurnal İdarsənl) adi 1. gündəlik, bir gündə yerinə 
yetirilən: 2. gündüz, — hours gündüz saatları — 
star şair. günəş: 3. asır. gün uzunu, the — rota- 
tion of the carth yerin gün uzunu fırlanması 
divani (di van) nı 1 1. taxt, divan: 2. kofe veri- 
lən/papiros çəkilən otaq: 3. siqaret dükanı 
divan (di"van) n 11 divan (Türkiyədə dövlət şura- 
sı): divanın iclas keçirdiyi zal 
divan fdrvan) ə HI1 divan, lirik şerlər toplusu 
(şərq poeziyasında) 
divel (darv) n 1. suya atılma/tıllanma (adət. başı-- 
aşağı), girmə, baş vurma, dalma (sıvya): 2. id. 
başı üstə və ya ayaqla suya girmə: running — 
qaçaraq suya tullanma: standing — yerində 
dayanaraq suya tullanma: to take a running — 
qaçaraq suya tullanmaq: compulsory — suya 
məcburi / proqram üzrə tullanma: free -s suya 
sərbəst tullanma, 3. qəfil hərəkət, atılma, tul- 
lanma, soxulmaş to make a - into a shop düka- 
na soxulmaq: 4. dən. dalma, batma (suallı qayıq 
haq,): 5. av, şığıma, 6. amer. şərabiçaxır anba- 
nı: pivoxana, qumarxana, tiryəkxana, 7. ucuz: 
restoran, qəlyanaltı, qəlyanaltı dükanı, 8. yeral- 
ti tünel fnəqliyyaf üçün) 
dive? (darv) v 1. suya tullanmaq / atlanmaq: baş 
vurmaq, cummaq, dalmaq (sısya): to — for 
pearls mirvari üçün suya baş vurmaq: He dived 
İromthe bridge to rescuc the drovning ehild O, 
batan uşağı xilas etməküüçün körpüdən suya tul- 
landvvatıldı: 2. dən. dalmaq, suyun altına girmək 
(suallı qayıq haq,): 3. av. şığımaq: 4. gözdən it 
mək, yox olmaq: to — into the bushes kol-ko- 
sun içində gözdən itmək, to — dovmn an alley 
xiyabanın dərinliyində yox olmaqigözdən it- 
mək: 5. dalmaq: aludə olmaq: to - into one”s 
veork öz işinə aludə olmaq: 6. soxmaq, əlini sal- 
maq: to —-one”s hand into onee”s poeket əlini ci- 
binə soxmaq/salmaq: 7. suyun altında üzmək 
diver (darvər) n 1. dalğıc: 2. id. suya hoppanan 
idmançı, 3. mirvari/dürr axtaran: 4. d.d. cibgir, 
cibəgirən, cibkəsən 
diverge (dar və:d3) v 1. ayrılmaq, dağılmaq (şüq, 
yol və s. haq,): Their paths diverged Onların 
yolları ayrıldı: After that our paths diverged 
and 1 never savv him again Ondan sonra bizim 
yollarımız ayrıldı və mən onu bir daha görmə- 
dim, 2. konara çıxmaq, əl çəkmək, dönmək, 
aralanmaq: to — from the truth /norm həqiqət- 
dən / normadan uzaqlaşmaq / aralanmaq: to — 
from a straight line düz xətdən kənara çıx- 
maq: to - from an opinion fikrindən əl çək- 
mək, to — from a promise vədindən dönmək: 
3. fərqlənmək, Our vicvis diverged so greatly 
hat vve could never agree on anything Bizim 


ayrılıq, ziddiyyət: kənara çıxma, uzaqlaşma, 
fərq: the — betvveen theory and practice nəzə- 
riyyə ilo praktika arasında ziddiyyət 

divergent (dar və:dşənt) aq/ müxtəlif, fərql 
paths müxtəlif yollar/cığırlar, — opinions mü 
təlif fikirlər 

diverse (dar"və:s) adi müxtəlif, cürbəcür, çeşid- 
li, - subieets müxtəlif mövzular/ fənlər, a col- 
lection of essays on - subieets müxtəlif möv- 
zular üzrə oçerklər toplusu, — persons müxtəlif 
/ cürbəcür adamlar, Diverse persons vvere pre- 
sent at the demonstration Nümayişdə müxtəlif: 
adanlar vardı: many - interests çox müxtəlif 
maraqlar: people from - cultures müxtəlif 


mədəniyyətə mənsub adamlar, Her inferests 
are very diverse Onun maraqları çox mixtəlif- 
dir, - Yudgements upon the subieet məsələ 


diversificd (dar vəssıfard) adi cürbəcür, müxto- 
lif, çeşidli, dürlü-dürlü, dəyişkən: - farming. 
çoxsahəli kond təsərrüfatı, müxtəlif sahəsi 
olan kənd təsərrüfatı. 

diversify (dar və:sıfa)) v (pr, pp -fied) cürbəcür 
müxtəlif etmək, müxtəlifləşdirmək: eyni şeyi 
müxtəlif/cürbəcür şəkildə göstərmək: to — 
one”s skillsVinterests bacarığını/marağını müx- 
təlifləşdirmək 

diversion (darvə:İn) n 1. əymə, əyilmə, yana: 
çəkma/çəkilmə: çəkilmə, geri çəkilmə: 2. məc. 
uzaqlaşma, boyun qaçırma, imtina etmə, 3. ya- 
yındırma, ayırma, uzaqlaşdırma, — of the mind 
from sh. bir şeydən diqqəti / fikri yayındır- 
ma: 4. əyləncə, əyləndirmə, əyləndirilməş 
oyun: the -s of the city life şəhər həyatının əy- 
ləncələri: out-door -s açıq havada keçirilən 
oyunlar / əyləncələr, the -s of youth gənclik 
əyləncələri: /r difficult to concentrate vehen 
there are so many diversions Bu qədər 
olan zaman diqqəti cəmləşdirmək çətindir: 5. 
çəkmə, çəkilmə: - of traffic hərəkəti bir toro- 
fə çəkmə: -- of a stream from its ehamnel axı- 
ninöz yatağını dəyişməsi: 6. hərb. yalançı/diq- 
qəti yayındırmaq üçün hücum 

diversity (dar və:sıti) n 1. cürbəcürlük, müxtəlif- 
lik, başqa-başqalıq, çeşidlilik, a. veide - of 
opinions fikirlərin geniş müxtəlifliyi/çeşidli- 
liyi: 2. forq, təfavüt: fərqlənmə” ayrılıq, oxşar- 
sızlıq, oxşar olmama, 3. xüsusiyyət, orifinallıq: 
- of” tastes zövqlərin xüsusiyyəti: 4. növ 
müxtəlifliyi: növ 

divert (dar və:t) v 1. başqa istiqamətə yönəltmək, 
dəyişmək: to — the course of a river çayın ya- 


 diverting" "5 


466 


tağını dəyişmək: 7ikey diverted the river to sup- 
plr vaater somevhere else Başqa yerləri də su 
ilə təmin etmək üçün onlar çayın yatağını dəy- 
işdilər, 2.. yayındırmaq, uzaqlaşdırmaq: to — 
smb, from a purpose bir kosi məqsodindən 
yayındırmaq, bir kosi məqsədindən ol çək- 
moyo məcbur etmək: 3, əyləndirmək: könlünü 
açmaq: şonləndirmək: to - sin. vvithn an amu- 
sing story bir kosi məzəli əhvalatla əyləndir- 
mək: Children are casily diverted Uşaqları 
asanlıqla əyləndirmək olur: ". 
diverting İda və:tn) adi əyləndirici, şənləndirici 
divest (dar vest) v 1. soyundurmaq, geyimini / 
paltarını çıxartmaq: to — oneself of onne"s gar- 
ment geyimini soyunmaq: 2. mohrum etmək, 
əlindən almıq: to — sən). of his right bir kəsi 
hüququndan məhrum etmək: to — sın, of his 

rank bir kosi rütbədən məhrum etmək: 3. 

na etmək, əl çokmak: yaxa qurtarmaq, xilas ol- 

maq: başından çıxartmaq: / canı? divesf myself 

of the idea Mən bu fikirdən yaxa qurtara bilmi- 
rəm / xilas ola bilmirəm: He could not divest 
himself of the suspicion that his vvife vvas being 
nfaithful O, arvadının ona etibarsızlıq etməsi 
haqda şübhədən xilas ola bilmirdi 
dividet (di/vaıd) nı bölgü: təqsim: amer. su bölü- 
mü hoddi: 
0 the Great Divide şair. həyatla ölüm arasın- 
dakı hedd: to gə over the Divide dünyasını 
dəyişmək, ölmək, vəfat etmək 
divide" (dr vad) v 1. bölmək: to — smi, into 

tyo, three, four, erc. parts bir şeyi iki, üç, dörd 
və s, hissələrə bölmək, to — (up) a novel into 
ehapters romanı fəsillərə bölmək: 7)c ehil- 
dren vere divided (up) into small groups Uşaq- 
ları kiçik qruplara böldülər: 2. bölüşdürmək: 
(o - (out / up) the money / food pulu / ərzağı 
bölüşdürmək, Fe divided the veork behueen us 
Biz işi aramızda bölüşdürdük: 3. ayırmaq: to — 
a mother from her baby ananı baladan ayır- 
müq: to - one”y hair in the middle saçını orta- 
dan ayırmaq: The Englisl: Channel divides 
England from France İngilis Kanalı İngiltərəni 
Fransadan ayırır: 4. bölünmək, hissələrə ayrıl- 
maq: to - into small groups kiçik qruplara bö- 
lünmək: S. riyaz. bölmək, bölgü əməliyyatı 
aparmaq: to - 60 by 12 60-şı 12-yə bölmək: 6. 
təsnif etmək, 7. əlaqəsini kosmək, təcrid et- 
mək: to sir. from the vvorld bir kəsi dünya- 
dan ayırmaq / təcrid etmək: 8. fərqlənmək: ni- 
faq /fikir ayrılığı / narazılıq salmaq: Opinions 
are divided on the point Bu məsələdə fikirlər 
fərqlənir: The parties divided on the point Bu 
məsələdə partiyalar arasına nifaq düşdü: 

0 Divide and rule Parçala və hökm sür 
divided Tdr vaıdıd) aq? 1. hissə-hissə, hissələrinə 
payments hissə-hissə ödəmə, 2. 
bot, yarılmış, bölünmüş (yarpaq haq.): 3. fi- 


. 


kireo/roycə fərqlənən, başqa rəydəvfikirdə 
olan: 4. dərəcələrə ayrılmış / bölünmüş 

dividend (dividend) a 1. dividend, qazanc payı 
(nüəssisə şəriklərinin qoymuş olduqları kapita- 
la görə aldıqları mənfəət): to pay a — diyi- 
dendiqazanc payı vermək: 2. pay, bölünon 

dividers (di/vaıdəz) a pl ölçməybölmə porgarı 

divination (-dıvi"neiln) n fal açma, fala baxma, 
cadu, ovsun, fal 

divinel (dr vam) a 1. ilahiyyatçı (ilahiyyar mütə- 
xəssisi: ruhani məktəbinin şagirdi): 2. keşiş 

divine? (dr vann) adi 1. dini, ilahi: — vill dir allah: 
allahın əmri, - vrisdom ilahi müdriklik: Divine 
Comedy İlahi Komediya: 2. müqəddəs, pak: di- 
ni: - service kilsə ibadəti: ibadət, 3. çox gözəl, 
valehedici, məftunedici, çox qoşəng: — hat çox 
gözəllqəşəng şlyapaş Yox /ook simpiy divine, 
darling Əzizim, sən / siz çox gözəl görünürsən / 

ünürsünüz: - vveather çox gözəl hava 

divine” fdi"vaın) v 1. qabaqcadan xəbər vermək, go- 
ləcəkdən xəbər vermək, gələcəyi qabaqcadan 
bildirmək: 2.. qabaqcadan bilmək/duymaqisez- 
məklanlamaq/başa düşmək: intuitiv başa düşmək 
anlamaq: to — sib. s intentions bir kosin niyyə- 
tini / fikrini başa düşmək, to — the meaning of 
snth. bir şeyin mənasını başa düşmək / anlamaq 

divinely (di vannlı) adv 1. ilahi, qəşəng, qəril 
son derəcə gözəl, valehedici bir tərzdə, əla, 

x yaxşı, 

diviner fdi/varər) n göləcəkdən xəbər verən, 
qabaqcadan xəbər verən: kahin 

diving" f darvın) in 1. baş vurma, cumma (suyu) 
2. id. tramplindən suya tullanma: long, — 
suyun altı ilə uzununa üzmə, head first — id, 
başıüstə cumma (sıqya): 3. batma (sıvaltı qayıq 
haq,): 4. dalğıc işi / sənəti: 5. av. şığıma 

diving” V darvın) adi 1. cuman, suya atılan, 2. av, 
şığıyan 

diving-bell ( darvıqbel) nr dalğıc zəngi: 

diving-board Vdarvınbə:d) r suya tullanmaq 
üçün tramplin 

diving-dress (darvıqdres) r dalğıc paltarı / geyi- 

skafandr 

diving-helmet fdarvın-helmıt) a dalğıc dəbilqəsi 
“şi 


ify (dr vinifat) v ilahiləşdirmək, təqdis et- 

k pərəstiş / sitayiş etmək 

divinity (dr vinti) n 1. ilahilik: ülviyyət: the — of 
Christ İsanın ilahiliyi/ülviyyəti, 2. Allah: sita- 
yiş: səcdəgah: the Roman / Greek/Egyptian 

ities Roma/yunan/ Misir allahları: 3. ila- 

iyyat (dini nəzəriyyələr / elm) 

ibility (ds-vizr bili) n bölünmə, bölünə bil- 

-- of matter materiyanın/maddənin bölün- 
məsi 

divisible (di vizəbi) aq? riyaz. bölünən, 8 is di- 
visible by 2 and 4, but not 3 8 2-yə və 4-ə 
bölünür, lakin 3-ə yox 
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division fdr"vişn) r: 1. bölgü, the — of labour 
əmək bölgüsü: a fair / 
lun ədalətli / L ? 
riyaz. bölmə: simple — sada/qalıqsız bölmə: 
Are you good at division? Sən/Siz bölmə əmə- 
iyyatını yaxşı bilirsən/bilirsiniz: 
fikir ayrılığı, ixtilaf: zi 


moyo/səsə qoymadan: 7/ae Bill vvas read voith- 
out a division Layihə bir səslə qəbul edildi, 5 
təsnifat, təsnif etmə, 6. bor, növ: 7. dairə, m: 


Ü) 11. id. divizion: qrup, dəstə, liqa, Our 
team plays in the first division Bizim komanda 
birinci dəstədə/liqada oynayır: 12. parlament 
üzvlərinin qruplaşması / bölünməsi 

divisional (d:/vışənİ) ad? 1. bölən, ayıran, ayıncı, 
bölücü: 2. hərb. diviziya: — commander divi- 
ziya komandiri 
divisive (dı vaısıv) adi narazılıq fikir ayrılığ/zid- 
diyyət yaradan: a - issue narazılıq/fikir ayrı- 
hiğı/ziddiyyət yaradan məsələ, 7heşe issues are 
divisive Bu məsələlər narazılıq/fikir ayrılığı ya- 
radır: a — poliey narazılıq / ziddiyyət yaradan 
siyasət: 
divisiveness dr vaısıvnıs) r mübahis: 
mübahisəli / davalı / əngəlli olma 
divisor (di"varzəf) ar riyaz. bölən: )/fen 15 is 
divided by 3, the number 3 is (he divisor 15-1 3-ə 
əəə 3 rəfə bölən olur. 
iyorcel fdr"və:s) n 1. boşama, boşanma, ayrılma 
(ər-arvad haq,): bil of - boşanma haqqında. 
məhkəmənin qərarı, boşanma haqqında sənəd: 
to ask for a — boşanma haqqında məsələ qal- 
dırmaq: to get /to obtain a — boşanmaq, boşa- 
maq: grounds for - boşanmanın səbəbləri: 4 
uncle has divorced his vvife Mənim dayım/əmim 
arvadını boşayıb 2. uyğunsuzluq, ayrılıq: uçü- 
rum: the - betvveen the religion and science 
din və elm arasında uçurum 
divorce? (dr və:s) v 1. boşanmaq: ayrılmaq: to — 
sb. bir kəsdən boşanmaq: bir kosi boşamaq 
(məhkəmə vasitəsilə): to be -d from smb. bir 
Kosdən boşanmaq: 7)aey divorced each other 
Onlar boşandılar: He divorced and later 
remarried O, boşandı və bir az sonra yenidən 
evləndi: The court divorced them Məhkəmə on- 
ları boşadı/ayırdı: 2. kosmək, qırmaq, üzmək 
(əlaqəni): ayırmaq: to - form from matter for- 
manı məzmundan ayırmaq: You can 1 dirorce 
science from ethical questions Elmi etik/əxlaqi 
məsələlərdən ayıra bilməzsən / bilməzsiniz 


7/sei) n fr. arvadını boşamış ər 

divorced ür.və: st) adi 1. boşanmış: Many: 
divorced men remarry and have second fami- 
Hies Bir çox boşanmış kişilər yenidən evlənir və 
ikinci dəfə ailə qururlar: 2. arah, uzaq (bir 
şeydən): He seems completely diyoced from 
realily O, həqiqətdən tamamilə uzaq görünür 

divorcee fdı.və: seı) nı /7. boşanmış arvad 

divorcement (di”və:smənt) n boşanma: bill of — 
boşanma haqqında arayış (məhkəmənin verdiyi) 

divot Vdivət) n çim . 

divulgation (.darval"geiln) n yayma (xəbəri): aç- 
ma, hamıya bildirmə sirri): elan etmə 

divulge Hdar/valdş) v alomə yaymaq, hamıya bil- 
dirmək, car çəkmək, açıb söyləmək, açmaq 
(sirri): to — a seeret sirri açmaq / açıb söylə- 
mək / aləmə yaymaq: / can T divulge hov: much 
it cost Mən onun neçəyə olduğunu açıb deyə 
bilmərəm 

divulgence (dar valdsəns) n - divulgation 

dizzily (dızılı) adv başgicəlləndirici bir surətdə 
/ tərzdə: bihuş halda 

dizziness Tdızınız) n başgicəllənmə, başpicəl- 
lənməsi 

dizzyl Vdızı) aq? (-ier, -iest) 1. başgicəllənməsi 
hiss edən, ürəyi bulanan, / anı quife dizzy Mə- 
anim bərk başım gicəllənir: lt made me Z 
mənim başımı gicəllətdi: 2. başgicəldən, baş- 
gicəlləndirən, başgicəlləndirici: bihuş edən: — 
climb / height başgicəllən: /oxuş /yük- 
səklik: — vrith happiness xoşbəxtlikdən bihuş 
olmuş: After my second glass of vihislə” / began 
to feel rather dizzy Viskidən iki qədəh içdikdən 
sonra mənim başım gicəllənməyə başladı: 3. 
ağılsız, səfeh, gic (xüs, qadınlar haq.) 

dizzy? (dızı) v 1. baş gicəlləndirmək, bihuş et- 
mək, kefləndirmək, 2. son dərəco heyrətləndir- 
mək / heyrətə salmaq: çaşdırmaq, karıxdırmaq 

del dur) n (əl dos, do/s 1du:z)) 1. di4. aldatma: 
danma, yalan, hiylə, kələk, fınldaq, hiyləgərlik, 
dələduzluq: Norhing but a do Əsl hiyləgərlik /də- 
laduzluq: 2.44. əyləncə, şənlik: qonaqlıq: Ve ve 
göt a do on tonight Bu axşam bizim qonaqlığımız 
/ şənliyimiz var: 3. did. xidmət: One gets a poor 
do at (his hotel Bu mehmanxanada xidmət pisdir. 

do? fdu:) v (əsas fel: tam tələffüz forması: (du, də), 
reduksiya olunmuş tələffiz forması: 14) (pr did 
Tdidl, pp done İdanl: indiki zamanın qeyri- 
müəyyən formasında üçüncü şəxs tək forması: 
does İdaz)) 1. etmək: Var are you dolng? Sən / 
Siz nə edirsən / edirsiniz? 1 am doing norhing 
Mən heç nə emmirəm: VVhat can 1 do for you? Sə- 
nəVSizə nə (kömək) edə bilərəm? Do as you are 
told Sənə/Sizə nə deyiblər, elə də et / edin: He 
von 1.do anything to you O sənə / sizə heç nə et- 
məz, O sənin / sizin xətrinə / xətrinizə dəyməz: 
NVhat is to be done? Nə etmək olar?: You did vvell 
fo refuse his invitation Sən / Siz onun dəvətini qə- 


dor 


ul etməməldə yaxşı iş gördün/ gördünüz: to — 
zə / vun düz / səhv horəkot omok, Var 
qare you gölng to do about it? Sən / Siz bu barədə: 
fündəsən /lrindəsiniz?:2. işləmək, 

işlo moşğul olmaq, məşğul olmaq: /Prar d 
dər ari sl ƏHİR? ul does he də əra 
üçün nə işlə məşğul olur?: to. 
işlo moşğul olmaq: 3. yerino: 
irmoki to — one 


sini yerinə yedirmək: tə 
usunu / istoyini yerino. : amou 
qmrk has dn amuzlng Onun gördüyü işin 
həcmi heyrərləndiricidir: to — one/v best 7 one" 
utmost əlindən golon hər şeyi etmok, 4. yara- 
muq, kifayot ctmok, yetmək, münasib olmaq, ol 
vermok: 7İnis room vil do for the ollice Bu otaq 
ofis üçün yarayar: That vill do (Bu) yetər, (Bu) 
ifayətdir: That vl not do Bu yaramaz: Belə ol- 
naz / yaramaz: That vyill not do (for) me Bu mər 
ini qane etmir: One bed did for tuvo men Bir çar- 
payı iki nəfərə kifayət etdi, İki nəfər bir çarpayı 
ilə keçindilər: Mill these shoes do you? Bu ayaq- 
qahı sənəhbizə yarayarmı? 5. keçinmək, kifayot 
lənmük: Can you do veithout cigarettes? Sən/Siz 
siqaretsiz keçinə bilərsənmiybilərsinizmi? 1 could 
do yhout him Mən onsuz keçinə bilərdim: 6. 
dd, aldatmaq, kolok / finldaq. gölmək: / om 
afraid yon have been done Qorxuram ki, səni /si- 
si aldadıblar: He did me over that Burada o mə- 
anialdatdı: T. gətirmək, vermək (veyir vəs): to — 
good xeyir gətirmək / vermək: 4 İong valk vill 
do you good Uzun gəzinti sninizin üçün çox 
 aydalı olar: Did the medicine do you any good? 
Dərmün sənəysizə bir kömək etdimi?: 8. vurmaq, 
yetirmək (zərər: ziyanı və x: to — hari ziyan/zo- 
ror verməkivurmaq: 9. göstərmək (xidmət və s, 
to - (smb,) a favour bir koso xidmət göstormu 
(o-smh, a götd /.a bad tura bir kosə yaxşı / pis 
xidmət göstormək: to - Yustice 1) haqq ver- 
mok/qazandırmaq: xidmətinə görə qiymətləndir- 
mək: 2) ədalot xatirinə / naminə: To do itim /us- 
dice, he is no fool Ədalət naminə demək lazımdır: 
ki, o əsla axmaq deyil: 10. məşğul olmaq (hər 
hansı bir fəaliyyət növü ilə): to lecturing /palnt- 
ing/gurdening mühazirə oxumaqla/şokil çok- 
məklorbağçılıqla. moşğul olmaq: 7 ihave done 
“nougli reading for today Bu gün mən kifayət qə- 
dər oxumuşam 11. öyrənmək (fəmi): Hu 
dölng Euglish at sehool O, məktəbdə i 
öyrənir: İ can" do Latin Mən İatın dili 
bilmirəm: 12. yazmaq (məqalə və s.): to — arti- 
eles for a magazine İurnala məqalələr yazmaq: 
Hedid an article on history O, tarixə dair məqa- 
lə yazdı: to - a book kitab yazmaq: 13. çokmok 
(şəkil və s,): He is doing my sister"s portrait O 
mənim bacımın şəklini çəkir: 14. həll etmək (mə-- 
sələ və s,): to — n sum / a problem hesib məsə- 
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ini holl etmək: 15. rol oynamaq: He does 
həsi vey vel, "Hamlet rolunu yaxşı oyna- 
yar, 16. yığışdırmaq, səliqəyo / qaydaya salmaq 
(otağı və s,): to — the room otağı yığışdırmaq / 
p 
/ soliqoyo salmaq: to — ona 
çol 7 əliqoyo slmıq: 17. bişirmək, hazıra. 
maq (yeməyi), qızartmaq, buğdu bişirmək vo s. 
Do dhe becis vəh vinegar Çuğunduru sirkə ilə 
bazırlafhazırlayın: 1 like my meat very veell done: 
“Mən yaxşı bişmiş əti xoşlayıram: ls he meat done 
yet? Ət hələ yaxşı bişməyib?: to — smth- brovm. 
bir şeyi yaxşı-yaxşı qızartmaq: 18. d:4. 1) bax- 
maq, tumaşa etmək: to — a muşeum / a pleture 
gallery muzeyə / şəkil qalereyasına baxmaq: 2) 
əzmək, gəzib baxmaq: You canr" do Moscovv in 
qa day Moskvanı bir günə gəzmək olmaz: 19. get- 
mək (müəyyən məsafəni): 1.can do the distance in 
qan hour Mən bu məsafəni bir saata gedə bilərəm: 
Te car vvas dolng 80 miles in an hour Maşın sa- 
atda 80 nil sürətilə gedirdi: 20. çokmok (cəza və 
x): He is doing 3 years term O, 3 illik həbs cəza- 
si çəkir: He did TÜ years O, 10 il həbsdə oturdu, 
to-/ to be -ing vvell di. işi gətirmək, işləri yax- 
şı getmək: He is doing veell novv 1) “ndi onun iş- 
ləri yaxşı gedir: 2) O indi yaxşı qazanır: Vines do: 
eell on hillsides Üzüm dağ yamacında yaxşı ye- 
qişir: 3) yaxşılaşmaq, özünü yaxşı hiss etmək, in- 
kişaf etmək: 7ie patient is doing veell nov: Xəstə: 
indi yaxşılaşır / özünü yaxşı hiss edir: İs the baby 
doing vell? Uşaq yaxşı inkişaf edirmi?: to be / to 
have done (oith) d.4: qurtarmaq, sona / başa çat- 
dırmaq: İVe are donc Biz qurtarmışıq: The day is 
done Gün keçdi / qurtardı: That s all over and 
done vh Bunula hər oy qurtar: Bösə dia 
rith) erying Ağlamağı qurtar / qurtarınl: 
bərq zə Basdirl Qurtarl: to have done 
(vith) smb. bit koslo haqq-hesabı çürütmək, bir 
koso qalib gəlmək, / havern 1 done veith him yet 
Mən hələ onunla haqq-hesabı çürütməmişəm: to 
“avray vvith sb. /smtfh. bir kosdon / şeydən can 
qurtarmaq: to — avvay vvith sə. bir şeyi loğv / 
məhv etmok: 77ıc old muscum vvas done avvay 
avith Köhnə muzey məhv / ləğv edildi, to-— fa text, 
etc) into another language başqa dilə torcümo 
etmək (mərmi və s,): to — an article into English 
məqaləni ingilis dilinə torcümə etmək: to — a 
battle vuruşmaq, döyüşmək, çarpışmaq: to — a 
beer bir parç / kruika pivə içmək 
do? fdu:) v kömətçi /el: 1. İndiki və keçmiş zaman- 
ların qeyri-müəyyən formalarında felin sual və 
inkar formalarını düzəlmək üçün işlədilir. Də 
vu speak English? Sən/Siz ingiliscə danışırsan- 
“mdanışırsımzmı? Does she gö to sehool? O. 
məktəbə gedirmi? Did he go to the cinema yes- 
terday? Dünən o, kinoya getdimi?: 1 do not 
nov: English Mən ingiliscə bilmirəm: She did 
not come O, gəlmədi: 2. Felin əmr formasının 


— -. 
inkar şəklini düzəltmək üçün işlədilir: Do not 
(Don") speakl Danışmal / Danışmayınl: Do not 
be (don) be afraidl Qorxma / Qorxmayınl 

do" (du:) part. Əsas felin mənasını qüvyətləndir- 
mək üçün işlədilir: Bu halda o, Azərbaycan 
türkcəsinə 1) müxtəlif sözlər (əlbəttə, şübhəsiz 
və s. 1.) vasitəsilə tərcümə edilir: 1 do believe 
youl Mən əlbəttə sənə / izə inanıram: 1 do think 
you ought to visit your mother Şübhəsiz fikirlə- 
şirəm ki, sən / siz anana / anamıza baş çəkməli 
sən / çəkməlisiniz: 2) Bəzən isə tərcümə edilmir: 
Do love mel Məni sev / sevinl Bu halların hamı- 
sında to do feli qüvvətli vurğuya malik olur. 

docile (dousaıl) aq? 1. itaətli, itaotkar, dinc, müt 
sakit, sözəbaxan, sözəqulaqasan, üzüyol 
ehild sözobaxan/üzüyola uşaq: a — horse itaot- 
kar / sözəbaxan at, a — personality sözoqu- 
İaqasan/üzüyola/dinc şoxs, 2. zehinli, dorrako- 

li, anlaqlı, fərasətli 


, İtcotlə, itaot- 
ir törzdə / surotdo: 
totkarlıq, boyun oy- 


mə, sözə baxma: tabelilik 
dock” (dək) i 11. dök (gəmilərin təmir olunduğu 
tərsanə): dey — quruda olan dok: graving — to- 
mir doku: fivating - üzon dok: to put in - do- 
ka qoymaq: to İle in — dokda dayanmaq: 2. gö- 
tomiri zavodu (/rəm də naval -/): 3. diy. tu- 
pik: 4. amer, körpü (gəmilərin yan alması üçün) 
deck İdək) a 11 müttəhimlərin skamyası, to ap- 
pear in the -, to be placed into the -, to be 
put into the - müttəhim kimi məhkəməyə cəlb 
edilmək, məhkəmə olunmaq 
doek (dəki a 1H1 1. anat. büzdüm, irtmək: 2. ko- 
silmiş quyruq (/ieyvanlarda): 3. quşqun: quy- 
ruqaltı (qoşquda) 
doek (dəki a: İV bot, turşəng, quzuqulağı 
doek” (dək) v 1:1. doka gətirmək (gənnini): doka 
daxil olmaq: 2. dokda təmir etmək (gəmini): 3. 
birləşdirmək (kosmik gəhiləri) 
döck (dək) v 11. kosmok (qıyrruqğu): gödək qırx- 
müq / kosmək (saçı): 2. kosmok, azaltmaq (xər- 
ci, əmək haqqını və s.): gödəltmək: to - sb. s 
vages bir kosin əmək haqqını kosməkrazalı- 
maq: to — one:s life (öz) ömrünü azaltmaq/gö- 
dəltmək 
docker (dəkər) i. döker, dök fəhləsi 
döcket" fdəkit) a. 1. yarlıq (malların üstünə ya- 
poşdırılan və onların adını, növünü, cinsini, qiy- 
ətini və s. göstərən kağız: etiket): 2. gömrük 
rüsumunun ödənilməsi haqda qəbz 
döcket? fdəkit) v markalamaq, etiket/yarlıq ya- 
pişdımaq: to — göods malları markalamaq, 
malların üstünə etikev/yarlıq yapışdırmaq 
döckland Tdəkland) ıı doka yaxın olan rayon / bölgə: 
dockyard Vdəkia:d) nı verf, torsanə (gəmi qayrı- 
lan və təmir edilən yer) 
doctort fdəktət n 1. doktor, həkim: to see a — 


: — döcümenti 
həkimə getmək: You”d better sec a doctor Yax- 
şı olar ki, sən/siz həkimə gedəsən / gedəsiniz: to 
send for a - həkim dalınca göndərmək, həkim 
çağırmaq: 2. ara həkimi, türkoçarəçi: 3. doktor: 
(elmi ad): D. of Philosophy / Philology, ere. 
folsəforfilologiya və s. elmləri doktoru: to take 
one”s -7s degree doktorluq dörocüsi almaq 

doctor? fdəktər) v 1. saxtalaşdırmaq: to — ac- 
counis / election returns hesabatı/seçkinin nə- 
ticolərini saxtalaşdırmaq: 2. qatmaq, qarışdır- 

(o — beer vvith vvater pivoyə su qan 

They doctored the girl”s frult inice vvith vodka 
and she göt very drunk Onlar qızın (içdiyi) 
meyvə şirəsinə araq qatdılar və o, bərk sərxoş 
oldu / kefləndi: 3. tolosik təmir etmok, qaydaya 
salmaq (arabanı, maşını): to - a cart arabanı 
tələsik təmir etmok: 4. d:4. müalicə etmək: to 
“-smb, for rheumatism bir kosi revmatizmdən 
müalicə etmok: 5. müalicə olunmaq: dorman 
qəbul etmək, 6, axralamıq (xi. heyvanı): 7he 
qgoat"s been doctored Keçi axtalanıb, 1. doktor- 
Tuq dörəcəsi vermok 

doctoral fdəktərəl) adi doktor, doktorluq: 
thesis / dissertation doktorluq dissertasiyası, a 
degree doktor/doktorluq dörəcosi: a — stu- 
dent / candidate aıner. doktorant 

doctorate" f/dəktənt doktor / doktorluq dəroc- 
əsi 

doctorate? ("dəktərcit) v) doktor / doktorluq də- 
rəcəsi vermok 

doetoress (dəktərs) in“ döctress 

doctorial İdəktə:nəl) adi “ doetoral 

dectorship Fdəktəlip) n doktorluq: doktorluq və- 
ziyyəti və funksiyası (elmi) 

doetress "dəkinis) ii qadın həkim 

doetrinairel (.dəkiri neə) nı dökirinyor: nəzəriy- 
yobaz, cahil adam (öz yanlış fikrini inadla və 
kor-koranə müdafiə edən adam): sxolast, sxo- 
hastik (sxolastik düşünən adam, əzbərçi) 

döctrinaire? (.dəktrincə) adi sxolastik, əzbərçi, 
döktrinyor, a — Marxist sxolastik/ozbərçi 

ist, — attitudes / beliefs /poliey sxolastik 
əVinam/ siyasət 

İdək tməl) adi nəzəri, doktrinaya aid 

olan: a rigidly - approach ciddi nəzəri yanaşma 

doctrine Tdəktrn) ə 1. doktrina (elmi, /əlsəfi və 
ya siyasi nəzəriyyə). nəzəriyyə, təlim: the - of 
the atom/of relativity atom / nisbilik nəzəri, 
yəsi: 2. doqma, ehkam: Catholic -s katolik 
doqmalar / ehkamlar: Progress has svepr many: 
ofrdhe old doctrincs avvay İnkişaf köhnə ehkam- 
ların ço: 

döcüment" (dəklumənt) rı sənəd: arayış: confi- 
dential - gizli sonəd: official -s rəsmi sənod- 
lor, Let me see all ihe oflicial documents eon- 
cerning the sale of this land İcazə ver/verin, bu 
torpağın satılmasına aid olan bii 
nədlərə baxım 


document. 


inməni) v 1. sonodloşdirmək, to 
ile satışı sonodləşdirmək: 2. osaslandır- 
b, u osaslandır- 


maq: Tiaf x a very interesting ela 
document if? Bu çox maraqlı iddiadır, lakin sən 
Zsiz onu əsaslandıra bilərsənmi / bilərsinizmi? 
documental (.dəkiu"mentl) adi “ döcümentary 
documentaryi (-dəkyu mentəri) r: sənodli film, 
sənədli / sonodlor osasındu yazılmış povest / 
sonun / oçerk A 
ocumentary” (.dəkiu mentəri) adi: 1. sənədli: — 
fil m sonodli film: - proof sonodli sübut: - films 
shovviuş, (he lives of vvorking people zühmət- 
keşlərin hoyatını göstərən sənədli filmlər: 2. so- 
nodlo sübut edilən / osaslandırılan: 3. öyrədici 
documentation (.dəkğumen"telİnl i. 1. sənədləş- 
dirmə, sənədləşmə: sənədlərlə osaslandırma: — 
ofa ehnim / of an agreement, erc. iddianı / mü- 
qaviləni vo s. sonodləşdirmə/ sonodlorlo osas- 
fandırma: 2, rəp.i sənodlər: proper “ lazımi so- 
nodlor, / could 1 enter (he country because 1 
düdn" have the proper documentation Mən öl- 
bəyə daxil ola bilmədim, çünki mənim lazımi sə- 
nədlərim yox idi: 
dodder (dədər) v 1. ösmək, titrəmək (siis. qoca" 
hqdan)ı Poor old Aunt Mary is beginning to 
dodder Yazıq qoca Meri xala əsməyə başlayır: 
2. oso-oso götmək / gəzmək (siis. qocalıqdan): 
Zn old man deddered dövm (he street Bir qoca 
bişi əsə-əsə küçəaşağı getdi: 3. muzıldamaq, 
çeynəyə-çeynəyafuzada-uzada danışmaq 
doddering (dədən) adi “- doddery 
doddery f"dədəri) adi: zəif, oson, titroyən (xil 
qocalıqdan): n group of - old men bir qrup zo- 
if qoca kişi: a lov - volee alçaq titrok sos: //e 
sspoke in a lov doddery voice O, alçaq titrək 
səslə danışdı 
doddle fdədi) nı çox asın yerinə yetirilo bilən iş. 
/ tapşırıq 
dodgel (dədşl n 1. aldatma, aldanmı, yalan, hiy- 
lə, kələk, firildaq, biclik, fond: caleulated — 
qosdon/qərəzlə aldatma, to be on the — kö- 
tək/firildaq. gəlmək, hiylo etmək, hiyləgər- 
liklbiclik/kələkbazlıq etmək, 2. id. fint (rəqibi 
yayındırmaq üçün edilən hərəkət): 3. dd. bic 
zarafat/qurğu: — for catehing birds quşu tut- 
müq üçün tələ 
dodget (dədşl v 1. qorunmuq, çəkinmək, özünü 
konara çəkmək: yana çokilmək (zərbə zama- 
m): to --a blovv zərbədən yayınmaq / qaçmaq: 
to -- one” opponent id. rəqibini aldatmaq, ro- 
qibinə kələk gəlmək: 2. yayınmaq, boyun qa- 
çırmaq: to - a qucstion sualdan yayınmaq: to — 
a problem problemdən / problemin həll edil- 
məsindən boyun qaçırmaq: to - military ser- 
vice hərbi xidmətdən yayınmaq: to — paying: 
one" tax vergini verməkdən yayınmaq/boyun 
qaçırmaq: 3. kələkifirildaq gölmək, biclik / hiy- 
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ləgorlik / kolokbuzlıq etmək, 4. ioli-geri həro- 
kot / var-gəl etmok: vumuxmaq, gedib-golmok: 
5. gizlənmok, daldılanmıq: to — behind a trec: 
ağacın dalında gizlənmək 

dodger (.dədşəfln cəldİçevikdiribaşizirok adam: 
hiyləgər / bic / kolokbaz / fondgir / cüvəllağı 

(adam) 

“ə (dədsəni) r fırıldaq, hiyləgərlik, adam 
aldatma, doloduzluq, kələk / hiylə gəlmə, firıl- 
daq işlotmo, doloduzluq etmo 

dodgy Vdədşi) aqi 1. diribaş, cəld, zirək, 
fondğir, bacarıqlı, fərasətli, mahir, 2. şərəfsiz, 
namussuz: 3. did. bic, hazırcavab. 

dodo Fdoudou) nı (p/ -es, -os (-ouz)) 1. hazırda 
yaşamayan uça bilməyən iri quş: 2. gic, axmaq, 
kür, korazehin, kütbeyin (adam) 

doer Vdurər) n 1. yaradan, icraçı: yaradıcı, iş gö- 
son, VFe need fever orgünizers and more doers 
Bizə daha az təşkilatçılar və daha çox iş görən- 
lər lazımdır: 2.. dd. finldaqçı, dələduz, yalançı 

does (daz) (tam forması), (dəz, dz) to do felinin 
reduksiya olunmuş 3-cü şaxs tək forması: 

oesn”t (daznt) d.4. does not-ur qısa forması 

doff (dəf) r 1. soyunmaq, soyunub konara atmaq 
(palları): 2. papağını çıxartmaq (salam əlaməti 
olaraq) 

dogi (dəg) n 1. it, köpək: to take the - for a vralk 
iti gəzintiyə çıxarmaq: a paek of -s it / köpək 
sürüsü, 2. erkok (qurd, ayı. tülkü, çaqqal): 3. yaz 
ramaz, alçaq, əclaf, namərd: hazy - tənbəl, yara- 
mazş 4. aşağı keyfiyyətli şey: zibil: /rer last film 
vvas an absolute dog Onun son filmi lap zibil idi, 

0 hot - amer, isti sosiskadan hazırlanmış bu- 
terbrod: a -”s life it günü, it kimi yaşama, to 
lead a zs life it kimi yaşamaq / hoyat sürmək: 
to dic a -/s deattı it kimi gobərmək: Every dog 
has his day at. söz. s Hər aşiqin bir dövranı 
olur: Love me, love my dog at. söz. Məni sevir- 
xən, itimi də sev: M/hose dog is dead? Nə olub? 
Nə baş verib?: A barking dog doesn". bite 
Hürən it dişləməz / tutmaz 

dog” (dəg) v (-gg:) 1. bir kəsi aramsız olaraq iz- 
ləmək, bir kosin arxasınca düşmək, to - smb. / 
sınb./s footsteps bir kəslə dabanbasma getmək, 
bir kosi izləməkitoqib etmək: 2. əl çəkməmək: 
sakitlik verməmək, sakit buraxmamaq: /He is 
dogged by misfortune Bədbəxtlik onu izləyir: 3. 
iti qısqırtmaq, üstünə it buraxmaq 

dog-collar (dəg kələT n it xaltası: 

dog-days (dəgdeiz) n 1. yayın ən isti günləri (iyul 
və avqust aylarında): 2. qara günlər, ağır vaxt- 
lar: 

dog-fancier ( dəg fiensiəf) n 1. itçi, 
xəssisi: 2. it həvəskarı, itsevər 

dog-fight (dəgfart) n 1. hərb. did. hava vuruşma- 
sış 2. əlbəyaxa vuruş / döyüş: 3. it boğuşdurul- 
ması 


dog-fox Vdəgfəks) dişi / qancıq tülkü 


itçilik müto- 


dogged ( dəgid) adi 1. tors, inad, inadcıl, inadkar, 
koc, 2. qəti, sarsılmaz, ozmkar, — resolutlon: 
sarsılmaz/möhkom qətiyyət: She yvas not very” 
clever, but by dogged effort she learnt a good 
deal at school O, çox da ağıllı deyildi, lakin 
inadkar səyi ilə məktəbdə çox şey öyrəndi 

doggedly Tdəgidli) adv: torsliklə, inadla, tors- 


tərs 

doggedness Vdəgidnis) n inad, səbat, mətanət, 
torslik, inadcıllıq, inadkarlıq, koclik. 

döggerelt fdəgərəll in: heca voznində yazılmış 
qədim rus şeri, pis şerlər 

doggerel? f dəgərəl) adi pis, yaman, murdar, iy- 
rənc, yaramaz: yöndəmsiz, biçimsiz, ondazə- 
siz, mənasız (şer haq.) 

doggery Tdəgəri) r 1. rop. itlər, 2. heyvani dav- 
ranış: it xasiyyəti/xisləti 

dogginess ( dəgınis) a 1. ito mohobbot, itə qarşı 
sevgi: 2. it / köpək iyi 

doggish (dəgiİl adi it, ittohor, ito /köpeyə xas 
olan, — bark it hürmosi 

özi Tdəgil a balaca it, küçük (uşaqlara dey- 
ilir) 

dogey? (dəgil adi 1. it, köpək, ite/köpəyə məx- 
sus, a - smell iVköpək iyi: 2. itsevon, itxoşlayan 

doghouse (/dəghausl n it damı 

dogma (dəgməl n (ə) həm də -ta) 1. doqma, eh- 
kam, political / social/economic - siyasi 
mai / iqtisadi ehkam: 2. kils. ehkam: 3. inam, 
etiqad 

dogmata (dəgmətə) rı dogma isminin cəm for- 


/yievv doqmatik münasibət / yanaşma / baxış: 
You can"ı be dogmatic in matters of taste Zövq 
məsələsində doqmatik olmaq mümkün deyil: 2. 
şərtsiz, qəti, danışıqsız, sözsüz: a — statement 
şərtsiz / qəti boyanat 

dogmatically (dəg”masükəli) adv doqmatik ola- 
raq: şərtsiz / qəti/danışıqsız. olaraq: to state 
smth. — bir şeyi qəti olaraq elan etmək / demək 

dogmatics (dəg”martıks) nı doqmatika, ehkam. 

dogmatism (dəg”matızm) 1. doqmatizm: reli- 
gious — dini doqmatizm: 2. doqmatiklik, qər 
lik, heç bir etiraza yol verməmə 

dogmatist (dəg”maztst) ii doqmatik (doçmarizm 
tərəfdarı), ehkamçı: 

dog-rose (dəgrouz) n bot. itbumu 

dog shovv (dəgfou) nit sərgisi 

dog-tired dəg tarəd) adi yorulub əldən 
düşmüş, bərkvit kimi yorulmuş 

dogvrood Vdəgvnud) a 1. öot, zoğal: 2. zoğal ağ- 

acı / oduncağı 

deily (dənli nı salfet, xörək dosmalı, əlsilən (ka- 

azdan və ya parçadan hazırlanan) 

doing Vdu:ın) a 1. iş, iş-güc: iş görmə, əməl et- 

mə: qayırma, düzəltmə: Talking is one thing, 


doltishness 


doing is another Danışmaq bir şeydir, iş gör- 
mək başqa şey: This is their doing Bu onların 
işidirfəməlidir: This is none of my doing Bu qə- 
tiyyən mənim işim deyil: Bunu mən etməmişəm: 
Tell me about all your doings Bütün işlərin / 
əməllərin haqqında mənə danış / danışın: He 
vas convinced that the vehole problem vvas my 
doing O, əmin idi ki, problem bütünlüklə mənim 
işimdir/əməlimdir, 2. hadisə, great -s in 
Africa Afrikada böyük hudisəlor, 3. sos, sos- 
küy, qalmaqal: hay-haray, There have been 
doings at their house Onların evində 
böyük bir hay-harayfsəs-küy vardı 
doldrums (dəldrəmz) ə 1. (the -) pis əhval-nu- 
hiyyə, kefsizlik, depressiya, ruh düşkünlüyü, to 
be in the - ürəyi sıxılmaq, xiffot etmək, qüssə- 
lənmək: /ie s been in the doldrums ever since: 
his vəfe left him Arvadı onu atıb gedəndən bəri 
o, xiffət çəkir: 2. dən. ekvatorun tam sakit hava 
(küloksiz) olan sahəsi 
dolel (doull r. 11. işsizliyə görə verilən müavi- 
nət / maddi yardım, to be on the — müavinəu 
maddi yardım almaq: to go on the - müavihət- 
b 2, paylama, vermə (xs, ianə məq- 
: 3, arx, tale, pay, qismət, bəxt 
dole fdoul) n 111. şair. qəm, kədər, qüssə, dor 
2. ah-zar, ah-uf, inilti, inildəmə: to make - ah- 
zar / ah-uf etmək, inildəmək 
dole? (doul) v 1. həvəssiz. paylamaq/vermok: qo- 
naətlə vermək/paylamaq, 2. xeyriyyəçilik. et- 
mək, iano vermək / paylamaq 
doleful (doulful) adi - qəmli, qüssəli, kədərli, 
dərdli, a - face qəmli / qüssəli / kədərli sifot 
dolefuliy (doulfuli) adı qəmli-qəmli, kedərli- 
kədərli, qüssəli-qüssəli 
dolefulness ( doulfulnis) n qəmi 
qüssəlilik 
dolesome ( doulsəm) adi - doleful 
doll" (dəl) nr: 1. kukla, gəlincik (oyunca: 


,, ködəi 


mü- 

qovva: 2. qəşəng uşaq: 3, amer. d.d. qız, qadın: 
4. aşna, məşuqə 

doll" fdəll r: 1. bəzənmək, bəzənib-düzənmək: 2. 
bəzəndirmək, bəzəndirib-düzəndirmək 

dollar (dələr) n dollar: five -s beş dollar: to pay 
in -s dollarla ödəmək: / have ten dollars in m) 


pocket Mənim cibimdə on dollar var, the -s 
var, var-dövlət, zənginlik, put, the - ABŞ dol- 
larının dəyəri qiymeti: 7)nc dollar closed neo 
cents dovn Dolların qiyməti iki sent aşağı 
düşdü 

dollish (dəli) adi kukla kimi, kuklaya bənzər / 
oxşar 

dolphin ( dəlfin) n. zool, delfin 

dolt fdoult) n. axmaq, səfeh, sarsaq, gic, koraze- 
hin, qanmaz (adam) 

döltish (doultİ) aqi gicbəsər, gictəhor, ağıldan 
kom, ağlı çatmayan, kütbeyin 

doltishness ( doululus) a gicbəsərlik, gictəhər- 


“dom, 


lik, sofehlik, sarsıqlıq, ağıldan komlik, ağlı çat- 
mama, kütbeyinlik. k 
“dom F-dom) suf? Sifərdən düzəldilmiş mücərrəd 
isimlərdə təsadüf edilir və aşağıdakı mənaları 
ifadə edir: 4. Hal, vəziyyət bildirir. fecedom. 
azadlıq: borcdom sıxmtı, 2. tini bildirir: carl- 
dom qraf titulu, dükedom hersoq titulu: 3. 
Hökmdarlığın əhatə etdiyi sahəni, təlim əhatə- 
sini və x.i kingdom krallıq, Christendom xristi- 
anlıq alomi/dünyası: 4. Eyni sənətə qulluq edən 
insan qrupunu: teneherdon: müəllimlik: offi- 
cinldom məmurluq 
mem) r 1. mülk, malikanə, orazi: 
ağılıq/boylik yeri: 2. elm/foaliyyot sahosi: in 
he — of seiencelliterature elm /odobiyyat sa- 
hüsindəz can 1 ansver. your question about 
botany. ly not in my domain Mən botanika 
haqqında sənin / sizin sualına/sualınıza cavab 
erə bilmərəm. O mənim sahəm deyil: 
domet (douml 1. günboz, qübbo: the - of a 
nureh kilsənin günbəzi, 2. ozomətli bina, 3. 
rosodxana qübbəsi 
domet (doum) v 1. günboz/qübbo qoymuq: 2. 
günbuz / qübbu forması vermok 
domed İdoumd) adi 1. günbəzli, qübboli: 2. 
günbəzşokilli, günbozvarı, günbozformalı: qa- 
barıq: a - forehead qabarıq alın: 3, çollokvarı, 
çolloyuoxşar 
domestict İdo mestkl.n 1. qulluqçu, ev qulluqçu- 
su (qız, qadın), nökor: 2. ölkonin daxilində is- 
tehsil olunan mallar, yerli mallar 
domestic? (də mestikl adi 1. ilo, ev: — trouble 
ailo ozabı/qalmıqalı: - servant ev qulluqçusu 
İqarabaşı: - cares ailo dərd-səri / qayğıları: — 
selence evdarlıq / ev işlori haqqında elm: -- 
yater/gas/eleetricity supplies evin su / qaz / 
elektriklə tomin olunması / təminatı, — com- 
forts ev rahatlığı: 2. daxili, ölkodaxili: - loan / 
trade daxili istiqraz / ticarət: - poliey daxili 
siyasot: intervention in the — affalrs of a 
country ölkonin daxili işlərinə qarışma: 3. yer- 
li: -- vine yerli (rəni ölkənin özündə istehsal 
edilən) şorab / çaxır: - göods yerli mallar, 4. ev, 
olo öyrədilmiş, əhliləşdirilmiş: — animals ev 
heyvanları: /forse, cövr, göat, sheep are domes- 
tic animals At, inək, keçi, qoyun ev heyvanları- 
dır: 5. evcanlı, evini sevən, evcil, ailəcanlı, ai- 
İosevor, — lb kişi: - vvoman evcan- 
hb / evcil / giləsevər / ailocanlı qadın 
domesticate (də mestikeit) v 1, evə məhobbəti 
artırmaq, evo mohobbot yaratmaq: 2. ev tosər- 
rüfatini idarə etməyi öyrətmək: 3. ohliloşdir- 
mək, olo öyrotmok (heyvanı): 4. modoniləşdir- 
mək, mədəni etmok: 5. qobul etmək, monim- 
somok, götürmək: oxz etmok, to — a custom. 
adəti qobul etmok, to — a foreign vvord: xa- 
rici/ocnobi sözdən istifadə etmok 
domesticated (də”mestikeitid) adi əhliloşdiril- 


miş, olo öyrədilmiş: — anlmals ohliloşdirilmiş. 
heyvanlar o, 
domestication fikrilə) n ohliloşdirmə, 
öyrotmo, öyrodilmə (lieyvanı) 
domestlalıy (.doumes"usitil a 1. ev 7 qilo hoyatı, 
2. evə / iləyo bağlılıq: evdarlıq, ev işləri: 3. 
losini / ailo həyatını sevmə: evcanlılıq: qohum- 
iloporostlik 


i yaşayış yeri 
yaşayış yerinə kö- 


dominanti (dəminənt) r 1. dominant (əsas əla- 
mət): 2. mus. dominant (diatonik qammanın be- 


position başlıca vəziyyət: — 
partiya: — eharacter osas / aparıcı xüsusiyyət 
dominate (dəmincitl v 1. ağalıq / hökmranlıq et- 
mək: üstün olmaq: to — (over) people adamlar 
üzərində ağalıq etmok, adamları özünə tabe et- 
mək: /He has authority, but he does" try to 
dominate O, ixtiyar sahibidir, lakin ağalıq er- 

ir: 2. saxlamaq, cilovlamaq, 


Tovlamaq: 3. yüksolmok, ucalmaq, qalxmı 
üstünlük toşkil etmək, osas yer tutmaq: 7iie: 
election dominated TV nevss coverage for a, 
month Seçki televiziya xəbərlərində bir ay əsas 
yer tutdu 

döminative (/dəmmətiv) adi 1. rəhborlik / 
hökmdarlıq edon: 2. hökmlü, hökmü / ixtiyar: 
çatan: səlahiyyətli, solahiyyoti / ixtiyarı olan 

dominator F dəmincitər) r. hökmdar, hakim, ida- 
rə edən: başçı 

domineer (.dəm:"niər) v 1. (over) tiranlıq etmək, 
tiran kimi idarə etmok, tokbaşına rəhborlik / 
idaro etmək: 2. (over, above) üstun/hakim ol- 
müq (bir yerdə) 

domincering 1.dəm:"niərnn) adi zalım, müstəbid, 
qoddar: hökmlü: amiranə, a — husband zalım / 
müstobid / qəddar or, n - person zalım / müstə- 
bid / qoddar şəxs, a — manner amiranə davra-- 
miş 

dominion (də"mınuən) n 1. dominion (bir ölkənin 
hakimiyyəti altında olan ərazi / ölkə): the vast. 
-s of (he Chinese Empire Çin İmperiyasının 
geniş dominionları, 2. hakimiyyət, hökmranlıq, 
hakimiyyət hüququ: müstəqillik, müstəqil ha- 
kimiyyət: under the — of si. bir şeyin haki- 
miyyəti altında: to hold - (over) hökmranlıq et- 
mək: Alexander the Great held dominion over 
a large area Böyük İsgəndər geniş bir ərazidə 
hökmranlıq edirdi: Man”x dominion over the 
rest of creation is almost complete Demək olar 
ki, insan digər varlıqlar üzərində tam hakimdir 

domino fdəminou) ir 1 (p/ -oes 1-ouz)) domino 
(oyun və oyun daşları) 


“- 


domino (dəmimou) ə 11 (p/ -oes 1-ouz)) domino: 
(1) masqarad paltarı: 2) domino geymiş mas- 
qarad iştirakçısı) 
don (dən) n 1. universitet müəllimi (xüs. Oksford 
və ya Kembric universitetlərində): 2. ispan di-- 
lində kişi adlarının qarşısında işlədilən titul (ör 
halda böyük hərflə yazılır: Don Ramon) 
donate İdou"ncıt) v hodiyyə/bəxşiş vermək, ba- 
ğişlamaq 
donation İdou"neıfn) a 1. hədiyyə / bəxşiş ver- 
məş 2. hədiyyo, iano, ianə vermə: bağışlama: 
large -s böyük ianolor, to make a - of səf. 
ssmb. bir şeyi bir koso boxşiş olaraq vermok: 3. 
hüq. verilmiş bəxşiş / hədiyyə haqqında sonod 
donative (dounətivl. ad/ bağışlanmış, hədiyyə 
edilmiş, iano olaraq verilmi 
donator İdov"nertəf) nı hədiyyə / boxşiş veron: 
nəçi, lano verən 
donatory Vdounətəri) in hədiyyə / böxşiş alan 
şoxs, ianə verilən / alan adam 
donel (dan) to do /elinin pp forması 
done İdun) aq/ 1. yaxşı bişmiş (yemək haq.): The: 
meat isn 1 quite done yet Ət hələ yaxşı bişmə- 
yib: 2. ictimaiyyət torofindon qobul edilən: 
Smoking isn" done Papiros çəkmək yaramaz: 
3. (vvith) qurtarmaq: Zer"s get (he veashing-up 
done vvith and then vee can relax Gəl / Gəlin yu- 
maq işini qurtaraq, sonra dincələ bilərik: Ihen 
dhe police veere done vvith him, he veas free to 
go home Polis onunla işini qurtardıqdan sonra, 
onu azad etdi: M/hen he pointed the gun at me, 
1 dhought 1 vaas done O, tüfəngi mənə tuşlayan- 
da, fikirləşdim ki, işim bitdi: 
0 İVhat"s done cannot be undone at, söz. z Ke- 
çənə güzəşt deyərlər 
donkey Tdənki 1. zool. eşşək: 2. eşşok, heyvan 
(söyüş): 
0 ys years uzun vaxt / müddət, /r s donkey is 
years since ve ve seen each other Biz bir-biri. 
mizi xeyli vaxtdır / müddətdir ki, görmürük, 
That vəas a donkey”s years ago Bu çox-çox bun- 
dün qabaq olub 
donor Üdounər) n 1. hodiyyo/boxşiş veron, innə- 
çi, ianə verən, 2. rib. donor 
do-nothing" (du:-nəğın) in tənbəl, veyl, avara 
(adam) 
də-nothing” (du:.nA6ı)) aqi tonbəl, avara, veyl 
don”t (dount) d:d. do not-inı qısa forması, 
doodlel Vdu:dll n dd. 1. gic, axmaq, avara, səfeh 
(adam): 2. kiçik xətt, əyri-üyrü yazı /xott (fikir- 
li və ya narahat olarkən adamların boş-boşuna 
kağız üzərinə çəkdiyi cürbəcür mənasız xətlər, 
iqurlar) 
doodle? (du:dl) v fikirli vo ya narahat olan mə- 
qamda mənasız şəkillər, xətlər, formalar çok- 
mək, cızma-qara etmək 
dom" (dum) a: 1. tale, qismət, qəzavü-qədər, 
alın yazısı: 2. axirət: məhv olma, ölüm: to go to 


. 


one"s — açıq-açığına ölümə getmək, 3. din. 
məhşər, qiyamət: the day of — məhşər / qiya- 
mət günü 

dom? İdu:m) v (adətən məchul növdə işlədilir) 1. 
məhkum / düçar etmək: pislomək, məzəmmət 
etmək, mozəmmətlomək, qınamaq, pisləmək: 
to be -ed to failure uğursuzluğa məhkum ol- 
maq: The plan vas doomed to failure from the 
stari Plan lap əvvəldən uğursuzluğa məhkum ol. 
muşdu: to be -ed to die ölümə məhkum olmaq: 
Nonadays some animals, birds, even planis are 
doomed to die Hazırda bəzi heyvanlar, quşlar, 
hətta bitkilər ölümə/məhv olmağa məhkumdur, 
2. hüq. ittiham hökmü çıxarmıq, məhkum et. 
mək, iş kosmok: to — sınıb. to exile bir kosi 
sürgün etmək haqqında hökm çıxarıq: to be 
“ed to death ölümə məhkum edilmək 

doomed (du:md) adi məhkum edilmiş, iş kəsil- 
miş, — to destruction /to death mohv olmağa / 
ölümə məhkum edilmiş 

doomsday (du:mzdetl a 1, din, məhşər / qiya- 
mət günü: 2. dünyanın sonı 

0 from nov" till - obodi, həmişəlik, qiyamət / 
məhşər gününo qədor, to vəait till — qiyamətə 
qədər gözləmək 

döor 1də:f)n 1. qapı: front — ön qapı: back — ar- 
xa / dal qapı, from -- to - qapı-qapı: to bang the 
“ qapını çırpmaq: to knoek at the - qapını döy- 
mək/uqqıldatmaq: to ansseer the — qapını aç- 
maq: to shut / to elose the - qapını bağlamaq / 
örtmək, to shut / to elose the — upon sir. bir 
kosin üzünə qapını bağlamaq: to slam / to shut 
the in smib. 8 face qapını bir kosin üzünə çırp- 
maq: in -s içəridə, qapalı yerdo: out of -(s) açıq. 
havada, həyətdə: next - qonşuluqda, yaxınlıq": 
da, to live next — to smö, bir koslo qapı-qapıya 
yaşımaq: 2. məc. yol: - to suecess müvəffə- 
qiyyəto yol: to open the - to an ağreement ra- 
zalığa yol açmaq: to elose the - upon an agrce- 
ment razılığa gəlmənin yolunu bağlamaq: 

0 at death s - ölümün poncosindo: to be at 
death”s - can üstündə/ölüm ayağında olmuq: out 
oof-(s) yersiz, yersiz olaraq, münasibətsiz, müna- 
sibətsiz olaraq: behind closed -s bağlı qapı arxa-- 
sında, xəlvəti, gizli: to turn sin. out of -s bir 
kosi qapıdan qovmaq: to shov: the - to sırıb., to: 
shov sri. the — bir koso qapını göstərmək, bir 
kosi evdən qovmaq: to lay sərf. at sib. $ — gü- 
nahı bir kosin boynuna yıxmaq / qoymaq 

door-bell ( də:bel) n.qapı zongi 
door-case (/də:keis) n. qapı çərçivəsi 
döor-frame Vdə:freim) n — door-case 
door-handle fdə:-hendi) n qapı dəstəyi 
door-keeper (/də:ki:pər) nı qapıçı: dalandar 
döor-knob Vdə-nəb) qapı dəstəyi (girdə) 
door-knoeker V/də:-nəkər) qapı çəkici 
doorman (də-mən) a: (pl -men (-mənl) “- door- 
keeper: 


door-mat 


474 


415 


donbling 


door-mat (/də-mazi) r: 1. ayaqaltı 2. məc. iradə- 
siz adam 
door-plate fdə:pleit) a qapıya vurulan lövhoçik 
(ad, soyad və s. yazılan) 
doorvvay Vdəsveil ir: qapının girəcəyi: to stand 
in the - qapının ağzındu/girocəyində dayanmaq 
dopel Tdoup) a: 1. pasta: qatı sürtkü yağı: 2. lak: 
3. dopinq: 4. məc. narkotik: tiryək: 5. d:4. nar- 
koman: 6: gic, sarsaq, axmaq: Yon re holding: 
qhe picture upside dovn, you dopel Şəkli sən ba- 
şuaşağı tutursan, ay sarsaql: T. gizli molumat 
(xi. cıdır atları haq,): inside — qeyri-rosmi mə- 
to spill / (o hand (out) (he — 
matı danışmaq: 8. /arq. yalan məlumat, aldatma, 
yalan, hiylə, kolok, fırıldaq: Don pull / put any 
of this dope on me Mənim gözümdən pərdə as- 
ina / asmayın, Məni aldatma / aldatmayın 
dope? (doup) v q laklamaq: 2. 
durulaşdırmaq: qatmaq (sı və s,): qarışdırmaqi 
saxtalaşdırmaq: 3. narkotik maddə vo ya dopinq 
vermək: to - a horse ata dopinq vermək, Tesr 
yevcaled that the veinning horse had been doped 
Test müəyyən etdi ki, qalib gələn ata dopinq ve- 
rilib: to — oneself vifh cocaine kokain iyləmək: 
4, məst / bihuş etmək: 7Tne idnappers had 
doped the ehild and tied him up Uşaq oğruları 
uşağı məst etdilər və onun 9)-ayağını bağladılar 
dopey Fdoupil adi “ döpy 
dopy (doupı) adi (dopler, doplest) di4. 1, süst, 
halsız, cansız: yuxulu: məst, bihuş: / 7n /celing 
yeally dopy this morning Mən doğrudan da 
zümü bu səhər halsız hiss edirəm: 2. si. gic, 
axmaq, sarsaq, kütbeyin 
dörm İdəsml n: did. - dörmitory 
dormant (/də:mənt) adi 1. yalan, mürgüləyən, 
mürgü döyən: - 1lon yatan / mürgüləyən şir: 2. 
sakit, dinc: 3. fəaliyyət göstərməyən, fəaliyyət- 
siz, fəaliyyətdə olmayan, qeyri-fəal: gizli: — vol- 
cano sönmüş / fəaliyyətsiz vulkan: — capital ölü 
dövriyyədə olmayan kapital: — passions gizli 
ehtiraslar, — partner işdə foal iştirak etmoyon 
partnyor /şərik: to lie — fəaliyyət göstormomək, 
hərəkətsiz / boş dayanmaq, işləməmək: any 
plants lie dormant throughout the viinter Çox za- 
vodlar bütün qışı fəaliyyət göstərmir / işləmir: 
The virus can lic dormant for many years Virus: 
bir çox illər fəaliyyətsiz /gizli qala bilər 
dörmitive ( də-mitiv) adi yüxugətirən, yuxuladıcı 
dörmitory Tdəcmitrl ni. 1. yataq otağı: 2. ümumi 
yataqxana (məktəblərdə): 3. tələbə yataqxanası 
dörmouse (də-maus) n (?/ dormice Tdə: mass) 
1. zool. süleysin (dələyəoxşar heyvaı 
yuxucul / yatağan adam 
dörsali (dəssl) r 1. bel üzgöci (balıqda): 2. anat, 
onurğa föqərəsi 
dorsali (dəssl) aqi 1. bel, dorsal, a sharlos — fin. 
köpək balığının bel üzgəci: — vertebrae bel fə- 
qərələri: — spinal cord anat. onurğa beynin/ 


vermək: fatal / leth 
- of radiation radiasiyanın öldürücü dozası 

doset fdous) v 1. dozalara/hissələrə bölmək: 2. 
müoyyən dozalarla vermək, dərmanı dozalarla 
verməklə sağaltmaq (xəstəni): 3. dərman qobul 
etmək: //e dosed himself up vvith aspirin and: 
vent to bed O, aspirin qəbul edib yatdı 

dossi (dəs) r. /arq. 1. çarpayı (yataqxanada): 2. 


u 

... 1dəs) v /arq. 1. gecələmək (yataqxanada), 
2. yatmaq 

dosser Vdəsəf) n si. evsiz/yataqxanada yaşayan 
(adam) 

doss-house ( dəshaus) q did. yataqxana, yataq evi 
yoxsullar üçün) 

dossier (dəsiei) ni /?. dosye (bir işə və ya məsə- 

həyə ai bütün sənəd və materiallı 

doti (dəti n 1. nöqtə: - and dashes nöqtələr və 
tirclər (Morze əlifbasında), : The island 
vvas fust a dot on the horizon Ada üflüqdə ancaq 
bir ləkə idi: 
0 to an son tofərrüata qodər, to come on the 
-- düz vaxtında gəlmək: He" very punctual - He: 
ahnays comes on the dot O, çox dəqiqdir. həmi- 
şə düz vaxtında gəlir: in the year — çoxdan, uzaq. 
keçmişdə, çox illər bundan ovvəl / qabaq 

det (dəti n 11: cehiz. 

dot? (dət) v (tt-) 1. nöqtə qoymaq: 2. punktirlor- 
lə qeyd etmək: punktirlə xott çəkmək: 3. ört. 
mək, səpəlomək, tökmək: a field -ted vvith. 
fiovers güllərlə örtülü çöl: to — dov qısaca 
qeydə alıq / yazmaq: to — doymn a conversa- 
tion söhbəti qısaca olaraq qeydə almaq: 

0 to — the "s tamamlamaq, qurtarmaq, axıra 
çatdırmaq: to — one”s Ps and to eross one” 55 
işini tamamlamaq, tapşırığı yerinə yetirmək 

dotage (doutıds) ii 1. qocalıqdan əmələ gələn 
ağıl zəifliyi: to be in one s — uşaqlaşmaq: 2. pə- 
rəstiş etmə, həddindən artıq sevmə, məftunluq: 
perostiş: kor-korano sevmə / sevgi 

dote (dout) v 1. uşaqlaşmaq, qocalıq ağıl zəifl 
yindən əziyyət çəkmək: 2. (on, upon) dəlicəsi- 
nə/dəli kimi sevmək, vurulmaq: She dotes on 
her grandehildren O, nəvələrini dəlicəsinə sevir 

doting ( doutın) aqi delicəsinəyçılğınlıqla sevən: 
məhəbbət bəsləyən: a — husband çılğıncasına 
sevən ər, a — son çılğıncasına sevən oğul 


dotiy (/dəti) adi (der: -iest) 1. qəribə, səy, sarsaq, 
axmaq: He”s getting a bit dotty in his old age 
Qoca yaşlarında o bir az sarsaqlayır/ səyləyir, 
2. (about) çox / bərk sevmək, çox istəmək: 
She”s dotiy about her latest boyfriend O özünün 
axırıncı sevgilisini çox sevir 
double fdabi) adi 1. ikiqat: ikili, iki hissədən 
ibarot: qoşa: — ehin / door ikiqat buxaq / qapı, 
vvindovr ikiqat çərçivəsi olan pəncərə: — bed: 
-iadamlıq çarpayı: a gun vvith a — barrel qo- 
şalülə tüfeng: a knife vvith a — edge ikiağızlı 
bıçaq: to give a - knock at the door qapını iki 
dəfə döymək, — image ikiqat tosvir (televizo- 
run bir şeyi iki göstərməsi): - tooth azı 
eheck şalını. ikiqat şah: — time hərb. sürətli 
marş / qaçış: Double timel İrəli (komanda): to 
have — character ikili xüsusiyyətə malik ol- 
maq: The Gerund has double character Cerund 
ikili xüsusiyyətə malikdir, 2. iki, iki cür, ikito- 
rəlli, — service iki cürfikitorəfli xidmət: — 
canse iki sobob: 3. ikiləşdirilmiş, iki 
i o coat of paint ikiqat 
rong: --speed ikiqat sürət: - vvork ikiqat iş, His 
income is double vuhat it vas Onun gəliri oldu- 
ğundan ikiqat artıqdır: 4. ikimənalı: to have 
“meaning ikimənalı olmaq: 5. ikiüzlü, riyakı 
- conduet ikiüzlü / riyakar davranış: - game 
izlülük, riyakarlıq: to vvear a 


loçəkli, - flovver çoxleçəkli çiçək/gül 
double? (dəbi) v 1. ikiqat artırmaq / çoxaltmaq: 
arurmaq, gücləndirmək: to — one s stake banka 
atılan pulu ikiqat artırmaq (qumar oyununda): 
2. artmaq, çoxalmaq, iki dəfə artmaq / 
maq: The population has doubled Əhali ikiqat 
artıb/çoxalıb: Our force doubles that of the 
enemy Bizim gücümüz düşməninkindən ikiqat 
çoxdur: 3. teatr. iki rol oynamaq: to - the parts 
of turo eharacters iki personalın rolunu oyna- 
əvəz etmək, to - for səni. bir kəsin və- 
zifosini yerinə yetirmək: 5. ikiqat bükmək: to — 
a blanket yorğanı ikiqat bükmək: 6. əyilmək, 
bükülmək, qatlanmaq: 7. hərb. iri addımlarla 
irəliləmək / hərəkət etmək: qaçmaq, yüyür- 
mək: to — up 1) qatlamaq: to — up a sheet of 
paper bir vərəq kağızı qatlamaq: 2) qatlanmaq: 
The rug vvon”t double up Xalça qatlanmır, 3) 
qıvrılmaq, qıc etmək, to — up one”s body bodə- 
nini qıvrılımaq: 4) qıvrılmaq, qıc olmaq: to — 
ğrıdan qıvrılmaq/ qovrulmaq 
)) birgə yaşamaq, eyni mənzildə / 


iqda yaşamaq 
donble” debi) adv 
çox/artq: — as bright i 


ikiqat, iki dəfə, ikiqat 
at / iki dəfə parlaq: to 


çarpayıda): 1 had to bend double to get under 


The table Mən stolun altına girmək üçün əyilmə- 
Holdum 
double-barrelled (dabl.barrəld) adi 1. qoşalülə, 
gun qoşalülə tüfəng: 2. iki məqsəd daşıyan 
/güdən: 3. ikimənalı, müəmmalı: eyhamlı, ki- 
nayəli: — compliment ikimənalı/eyhamlı kom- 
pliment 
double-bass (-dabl bers) n kontrabas (iri skrip- 
kaya oxşar musiqi aləti) 
double-bedded Vdabl.bedid) adi ikiçamayılı: iki 
çarpayısı olan (mehmanxana ortaqları haq.) 
double-breasted (dəb brestid) aq) ikiyanlı, iki 
tərəfdən düymələnən (paltar) 
double-erossi (dabl”krəs) n d:4. aldatma, aldan- 
maş hiylə, yalan, kolek, fırıldaq: biclik, tələ: 
double-eross? (dabl”krəs) v d:4. aldatmaq, tovla- 
maq, kələk / fırıldaq / hiylə gəlmək 
double-dealer (dubl di:lər) nı yalançı, adamalda- 
dan, ikiüzlü, riyakar (adam) 
double-dealing" (dabl dizlin) yalan, hiylə, kə- 
lək, firildaq: biclik, aldatma, aldanma: iklüz- 
lülük, riyakarlıq 
double-dealing? (dabl dilin) adi ikiüzlü, riyakar 
double-dye (dəbi dar) v ki dəfə boyamaq / rəng: 
ləmək 
double-dyed ( dabl"daıd) aq? iki dəfə boyanmış / 
rənglənmiş 
double-cagle (dabiri:gl) 1. ikibaşlı qartal (qə- 
dim türklərin dövlət rəmzi): 2. iyirmi dollar 
dəyərində qodim amerikan qızıl pulu / sikkəsi 
double-event Vdabli vent) a id. ikiməşqli yarış 
double-faced (dabifeıstİ adi 1. ikiüzlü (parça 
haq,), hammer ikitərəfli çokic 
double-first dəbi fəsst) nı 1. iki ixtisas üzrə bi- 
rinci dərəcəli diplom: 2. iki ixtisas üzrə birinci 
dərəcəli diplomla universitet qurtarmış (adam). 
donble-handed dabl.handıd) adi 1. 
olan, iki əlli: 2. ikidəstəkli: 3. kömək 
ləyən: 4. 
double-headed (“dubl.hedid) ad? ikibaşlı: - eagle 
ikibaşlı qartal 
double-hearted (/dabl.ha:ud) adi ikiüzlü 
kar. 
double-minded (dabl"maıdıd) adi 1. qərarsız, 
qətiyyətsiz, mütərəddid: cəsarətsiz, aciz, tə- 
rəddüd edən: 2. saxta, ikiüzlü, rü 
doubleness (dablnıs) n1.i 
edən / göstərən: 2. ikiüzlülük, riyakarlıq 
doublet (dablit) n 1. düblikat, surət, kopiya (sə- 
nədin ikinci nüsxəsi): 2.. 
double-tongued (dabl tand) adi ikidilli, yalançı, 
qeyri-səmimi 
doubling fdablın) n 1. ikiqat artırmararıma / ço- 
xalma: — of the population əhalinin ikiqat arı- 
ması/çoxalması: 2. cəmləmə, cəmlənmə, top- 
lanma, toplama: 3. hiylə, kələk, fənd: biclik: 4. 
ikiüzlülük, riyakarlıq: 5. roxuc. eşmə, burma, 
əyirmə, əyrilmə 


riya, 


doubiy 


Karcasına, şərəfsizcosinə: to deal — ikibaşlı oyun. 
oynumuq, kolokbazlıq etmək: . 
doubt" (dani) 4: şübhə, şəkk: qorarsızlıq qəti- 
yyət ik, mütorəddidlik, toroddi There is 
ə room fər doubt Şübhəyə yer yoxdur: Some 
peple have expressed / raised doubts about her: 
Bəzi adamlar onun səmimiliyinə şübhə 
io be in — 1) şübholənmək: 2) molum /ay- 
din olmamıq: 7)ie issice of (he battle is still in 
doubt Döyüşün nəticəsi hələ də məlum deyil: 
No doubt Şübhəsiz: to throvv — upon sif, bir 
şeyə şübho etmək, bir şeyi şübhə altına almaq 
doubt? fdaut) v şübhə etmok, şübholonmok: şüb- 
ho altına almaq: V/e have no reason to döübt her 
story Bizim onun söylədiklərinə şübhə etməyə 
heç bir əsasımız yoxdur, 1 don t doubt that he: ui 
come Mən şübhə etmirəm ki, o gələcək 
donbter (dautər) n skeptik, hər şeydən şübhələ-: 
non / hör şeyə şübho ilo yanaşan adam 
doubtful ( dautfi) aq) 1. şübhələnən, şübhə ilo 
dolu, tərəddüdlü, tərəddüd edən, qətiyyət: 
to be -- of sirli, bir şeydən şübhələnmək, bi 
şeyə şübhə etmək: / am doubifül vohat 1 ought 
do do: Nə. edəcəyimi. bilmirəm, Bilmirəm nə 
edim: 2. şübhəli, qeyri-molum, aydın/aşkar ol-- 
mayın: anlaşılmaz: - reply anlaşılmaz cavab: — 
future qeyri-molum gələcək: — case şübhəli 
hadiso: — reputation şübhəli ad/şöhrət: 3. iki- 
xpression ikimonalı ifado 
doubtfully ( dautfəli) adv şübho ilo, toroddüdlə, 
mütoroddid bir torzdə / surotdo. 
doubtfulness f dautfolns) 4:1. şübhəlilik: aydın / 
aşkar olmama: qeyri-müəyyənlik, anlaşılmaz- 
qətiyyətsizlik, qərarsızlıq, tərəddüd 
doubtless (“dautlis) adv şübhəsiz, əlbəttə, / shali 
doubtless ses you tomorrov: Şübhəsiz, mən səni 
/ sizi sabah görəcəm 
dough İdou) a 1. xomir, to knead - xəmir yoğur- 
maq/qatmaq: Kiiead the dough veell Xəmiri yaxşı 
yoğur / yoğurun: 2. pasta: 3. amer. did. pul, para 
dough-faced fdouferst) adi amer, tez təsir altına: 
düşən, tez razılaşan / yola gələn, ipoyatan, yo- 
layovuq: zəif xarakterli, ağzıboş, iradəsiz, zoif: 
dough-head (/douhed) r amer. did. axmaq, so- 
feh, sarsaq, gic, gicbəsər, d.d. xomirbaş 
doughiness (“dounıs) ir xəmir kimi, yumşaqlıq 
(torpaqda) 
doughnut (dounat) n ponçik (içi mürəbbəli və 
ya şirmili kömbə qoğal), yumru yumşaq bulka 
dougüy (dou adi 1. xomirobənzər, xəmiroox- 
şar, xəmir kimi şey (çörək haq.): 2. yumşaq (in- 
san dərisi. haq.: xəstəlikdən və sonra) 
dour (iduər) adi 1. acıqlı, qaşqabaqlı, çox zabito- 
li: 2. möhkəm, mətanətli, sarsılmaz, yenilməz, 
fikrindən dönməyən: 3. qaşqabaqlı, qaraqabaq: 
tutqun a - sky tutqun soma 


. 


donsel (daus) a: güclü küt zərbo 
douse? (daıs) v 1. suya salmaq, batırmaq, sox- 
müq, basmaq (suya və s.): 2. salınmaq, batırıl- 
maq, soxulmaq (sriya və s,): 3. dən. vez. /cold 
aşağı salmaq (yelkəni): 4. soyunmaq, çıxartmaq 
(palıarı, ayaqqabını): 5. söndürmək, to — the 
flame/ a firc alovu/ocağı söndürmək: 6. dayan- 
dırmaq, arasını kosmok: 
deve" fdav) n 1. zool. göyərçin: — of peace sülh 
göyərçini: vvhite — ağ göyərşin: 7he vehite dove 
is often used as a symbol of peace Ağ göyərçin 
tez-tez sülh rəmzi kimi işlənir: The dove vvas 
coolng softly Göyərçin zərif-zərif quruldayırdı: 
2. müharibədən çox sülh və bu barədə danışıq 
törəfdarı olan adam 
dovef (dav) amer. to dive felinin pt forması 
dovecot (“davkət) n: göyorçin damı 
dovecote f davkout) n “ dövecot 
dovvnl (daun) ir 1 eniş, enmə, ups and -s 1) yoxuş 
vo eniş: 2) uğursuzluq, iflasa uğrama, ups and 
“s of life / of fate hoyatın/aleyin dönüklüyü, 
hoyatın enişləri, yoxuşları, kin, odavot, qoroz, 
düşmonçilik: to have a — on sm. bir koso oda-: 
vot boslomok, birinə qarşı kin saxlamaq: She 
hasa dovm on me, İdon”t nov” vhy Onun mən- 
dən acığı gəlir, bilmirəm nə üçün 
dövmn (daun) ir İİ 1. zərif lələk, tük, Pilloyis are: 
illed vvith dovn Balınclar zərif tüklə doldurul- 
“muşdur: 2. zərif tük: The first dov vvas begin 
"ning (o appear on the young man s face Cavan 
oğlanın üzündə zərif tük çıxmağa başlayırdı 
dovn? İdaunl adi 1. qomgin, qəmli, qüssəli: bod- 
to bea bit - bir az qomli/qüssəli ü 
olmaq: 2. işlomoyon (kompüter və s. haq,): 
You İl have to vəait - the system s dovm this 
morning Sən/Siz gözləməli olacaqsan/olacaqsı- 
mz, bu səhər sistem işləmir: 3. aşağı istiqamot- 
lənmiş, aşağı: — leap aşağı sıçrayışı 4. azalan 
dovvn? (daun) v 1. içkini tez/cəld içmək: )/e 
dovmed our beer and lefi Biz pivəmizi cəld iç- 
dik və çıxıb getdik: 2. udmaq: to — medicine 
dorman udmaq / cald içmək: 3. bir şeyi vurub 
salmaq (xifs.. təyyarəni): 4. qalib gəlmək, 
məğlub etmək: to — opposition müxslifəto 
qalib gəlmək: 7he government easily dovrned 
dhe opposition Hökumət müxalifətə asanlıqla 
qalib gəldi: 
0 to — tools işi dayandırmaq, tətil etmək 
dov (daun) prep aşağı: -dan, -dən, 7he stone 
rolled dovm the hill Daş təpədən aşağı yumar- 
landı: to vvalk — the hill dağaşağı getmək, dağ- 
dan enmək: to fall - the stairs pilləkəndən aşağı: 
yıxılmaq: to sail — the river çayaşağı üzmək 
dovrn-and-out ( daunənd"üütl adi 1. var-yoxdan 
çıxarılmış/çıxmış, iflasa uğradılmış / uğramış, 
dilənçi halına salınmış / düşmüş, hər şeyini itir- 
. id. nokauta düşmüş 
dovrn-bed (daun bed) r tük / pərqu döşək 


draft": 


ə. . 


dövrncast" ("datmka:st) adi 1. aşağı dikilmiş (göz- 
lər haq.): 2. dilxor/port olmuş: qəmgin, kədor- 
li, üzgün, moyus, /He seemed very dovmcası at 
(he nevss Xəbər onu çox dilxor / məyus etdi 

dovmcasi? (.daun"kasst) v şair: darıxdırmaq: ko- 
dərlondirmok, dilxor / moyus etmək 

dövmcome isunkam) i 1. eniş, enmə, endirmə, 
endirilmə, düşmə: 2. həqarot, tohqi 

dovvafall ( daunfə:l) n 1. süqut, yıxılma, iflas, 
dağılma: iflasa uğrama: mohv olma, — of a 
fortress qalanın süqutu/məhv olması: 2. leysan 
/ güclü yağış, güclü qar yağma / düşmo. 

dovrnhearted (daun hazud) adi ruhdan / hovos- 
dən düşmüş, moyus, qomgin, kədərli, hüznlü, 
derdli, Dont be too dövmnhearted: things veili 
get better Çox da ruhdan düşməydüşməyin, işlər 
daha yaxşı olacaq 

dovrnhill" (daunfhıl) r eniş, yamac, the - of life 
ömrün qürub çağı 

dövnhili? ( daun”hıl) adi eniş, c 
əyilmiş: alçalan, get-gedə azalan 

dovnhill” Vdaun hil) adv 1. aşağı, 
aşağı, to run — üzüaşağı qaçmaq: 
pisləşməyə doğru, pisloşmo istiqamətindəş to 
go — pisloşmok, xarablaşmaq, əldən düşmək 

Dovrning Street F"daunıy siri:tİ r 1. Dauninq Sirit 
(Londonda baş nazirin iqamətgahı): 2. məc. 
İngilis hökuməti 

dovmnland (daunlaınd) nn dəroli-topoli yer: doro- 
li-opəli örüş 

dövmmosti ( daunmoust) adi alt, aşağı: aşağıda- 
ki, on alı / aşağı 

dövrnmost? (“daunmoust) adı: lap/on aşağıda 

dövm-pillovv (daun pilou) tük balınc. 

dövvn-pour (“daunpə:) nı leysan, bork/güclü / şid- 
dətli yağış 

dövnright” fdaunratt) adi 1. düz, səmimi, 
miz, vicdanlı, namuslu, — sort of man vicdan- 
lifnamushu / somimi adam: 2. açıq-aydın: — lie 
açıq-aydın/ağ yalan 

dövinright? fdaunratt) adı açıq, düz, açıqca, ay- 
dinca, birbaşa 

dovnrightness f daunratmis) n doğruluq, düzlük, 
açıqlıq: ürəyiaçıqlıq, açıqürəklilik, safqəlblilik, 
səmimilik 

dovrside (iaunsaıd) n 1. aşağı tərəfi 2. çatış- 
mazlıq, monfi cəhət, 4// good ideas have a 
dovnside Bütün yaxşı ideyaların bir çatışmaz- 
lığı / mənfi cəhəti olur 

dovvnstairl (daun steə7) adi, “ dovmnstairsi 

dövynstair? f daun stcər) adv, “ dovnnstairs? 

dövnstairsi ( daun"steəz) adi aşağı, aşağıdakı: — 
rooms birinci mərtəbədəki / qatdakı otaqlar 

dovnstairs? ( daun"steəz) adı” 1. aşağı: to gö — 
aşağı getmək / düşmək: 2. aşağıda: to vvait — 
aşağıda gözləmək 

dövmvyard. (daunvsəd) adi enən, aşağı enən / 


düşən, yuxarıdan aşağı: maili, a - movement 


üzüaşağı horokot, a — slope yamac, a — trend 
in prices qiymətlərdə aşağı düşmə meyli 
dovrnvvards (daunvrəds) adı ağzıüstə, üzüüsto: 
She vaas lying face dovmvards on the grass O, 
üzüstə göy otun üstündə uzanmışdı 
dövnvvind (daunvnd) adi dalda, küloktutmayan 
dövmy (damı) adi 1:1. xovlu, yumşaq tüklü: 
yumşaq: 2. tük: — pillovr yumşaq / tük balınc: 3. 
yüngül: - sleep yüngül yuxu 
dövmy Tdamı) adi 11 ağıllı, 
fondgir, bic, çoxbilmiş 
dövüy (dauni) adi 111 topoli, dərə-təpəli: a — 
place topəli / dəro-təpəli yer 
dövry Vdməni)n 1. cehiz: 2. istedad, bacarıq, qa- 
biliyyət, vergi 
dozef İdouz) n 1. mürgü: 2. çürüntü 
doze? (douz) v mürgüləmək: 7 dozed off during 
The film Filmin getdiyi müddətdə mən mürgi 
dim/mürgü döydi 
dozen (dazn) ə) 1. düğün (on iki ədəd): round —. 
tam düğün: in -s, by the — düğünlərlə: a - 
spoons bir düfün qaşıq: three - eggs üç düğün 
yumurta: Eggs are sold by the dozen Yumurta 
düğünlə satılır: Pack the eggs in dozens Yumur- 
taları düğünlə qablaşdır/qablaşdırın: VVe need 
ihree dozen boxcs Bizə üç düfün qutu lazımdır: 
2, çox, çoxlu, külli, -s of people çoxlu adam: / 
told you so dozens of times Mən sənə / sizə min 
dəfələrlə belə demişəm: 

0 baker”s / devils - on üç: to talk ninetcen / 
thirteen to the — nohayotsiz olaraq danışmaq, 
dil boğaza qoymamaq, İr is six of one and half 
a dozen of the other 5: Ya keçəl Həsən, ya da 
Həsən keçəl (fərq etməz) 

dozenth (“daznü) aqi 44. on ikinci 

dozy (öouzi) adi 1. mürgülü, yuxulu, yarı yuxu- 
huş ozgin, süst: / 9n fceling very dozy ihis day Bu 
gün məni yaman mürgü basır: 2. gic, səfeh, ax- 
maq, başıboş: Come on, yon dozy İot - use your. 
head Ay axmaq bir tərpən, başını işlət 

drabi (drarb) r. 11. bozbulanıq/ sarı-palıdı rong: 
2. maraqsızlıq, solğunluq, yeknəsəqlik, yek- 
ronglik, bircürəlik: süstlük, darıxdırıcılıq 

drab İdrab) ə. 111 pinti, 2. orx. fahişə, qəhbə, 
gəzəyən qadın 

drab? (drab) aqi 1. bozbulanıq, san-qəhvəyi: 2. 
maraqsız, solğun, yeknəsəq, darıxdırıcı, usan- 
dirici, yorucu 

drab3 fürarb) v eyş-işrətlə məşğul olmaq: fahişə- 
lik / qohbəlik etmək 

draehma fdrekmə) n (pl həm də -mae) dirhəm 
(Yunanıstanda pul vahidi) 

draff fdraef) 1. çirkab, çirkli su: qab suyu: tullan- 
üi,zibil: 2. horra (fheyvan yemi): 3. barda (araq və 
çaxır cecəsi), 4. zir-zibil, köhnə-kürüş: xıl, torta 

draft" (dra:fi) n 1. plan, çertyoi: — for a machine / 

a building maşın / bina üçün çeriyəi: to make / 

to diravv up a - çeriyo) çəkmək hazırlamaq: 2. 


irok, forasəlli, 


drari 


hiyihə, eskiz: 
ho / eskizi — of bil qanun layihəsi 
trast kontrakt hyibusk of a pon LE 
a play poemanın / romanın / pyesin eski, 
qar ap nilqin eskizi ii iə on he first 
diafiofmy speech Bu yalnız mənim çıxışımın qaz 
yalamasıdırı to makelto dravr up a — layihə ha- 
zarlamaq: 3. mal, çek: barat vekseli, 
of cattle for branding danığalamaq 
quranın seçilm 
yığmuz cofb etməz 7iie draft has affected some 
ndusiyics Çağırış sənayenin bəzi sahələrinin işi- 
nə təsir etdi: 2) çağırışçılar kontingenti 
drafü (drezfil v 1. layihə/eskiz/plan hazırlamaq: 
to —- a bill. qanun İayihosi hazırlamıq: to — a 
contraet kontrakün layihəsini hazırlamaq: 2. 
seçmək: fo — a vice-presidential candidate 
vitse-prezidentliyə namizəd seçmək: 3. çağır- 
maq (fiərbi xidmətə): to — smb. into (he army 
bir kəsi orduya çağırmaq: 4. süzmək: 5. qeyd / 
nişan etmok, nişanlamaq 
draft-eatile f dra:fukati) r işlok qaramal, qoşqu 
heyvanı: 
draftee (.dra:f”:) n hərbi xidmətə çağırılan: ça- 
irişçı 
drafting" Fdra:fun) a 1, tərtib etmə (sənədi, qa- 
inn layihəsini): 2. redaksiya, qısaca və dürüst 
ifadə etməredilmə: 7)ae drafting of dhis elause is 
obxeure Bu bənddə fikir aydın ifadə edilməyib. 
drafting? (dra:fun) adi çeriyol: cizgi: çertyo) ço- 
kilon: -- board çertyo) stolu: - room anner, 
çertyoi / cizgi otağı: - paper çertyo)/cizgi kağı- 
zi: — commiftec redaksiya komitosi 
draftsman fdm:fismən) n. 1. (p/ -men (-mən)) 
tərtibçi (sənədi): müəllif (qanun layihəsinin): 
2. cizgiçi, çertyoiçu, konstruktor (konstruksiya 
müəllifi, konstruksiya düzəldən ixtiraçı): 3. ho- 
voskar rossam, noqqaş 
draftsmanship Tdra:fismənlip) cizgi çokmo, 
rösmxott 
dragi Hdraegl n 1. yavaş: hərəkət: a heavy — 
uphill dağa qalxan çətin yoxuş: 2. sürümə, 
sürüyüb çəkmə: to vvallk vvith a -, to have a — 
in one" vralk ayaqlarını sürümək: 3, yük, ağır 
yük: mancə: to be a — on sib, bir kosə yük ol- 
maq: to bela - on siyıb./s career bir kosin kar- 
yerasına munc olmaq: 4. rex. draqa (yerqazan 
maşın): ayaq qarmağı (dirəklərə çıxmaq üçün 
alət): 5. ku. yük kirşəsi (yolsuz yerlərdə atla: 
yük daşımaq üçün xüs. xizək) 
drag” (draeg) v (-gg-) 1. çökmək, sürümək, ço- 
kib/darub sürümək, sürüyə-sürüyə aparmaq: to 
“- one”s feet ayaqlarını sürümək: to — a net 1o- 
nu dartıb sürümək: Fe dragged the fallen trec 
clear of the road Yolu təmizləmək üçün biz yı- 
xılmış ağacı dartıb kənara sürüdük: 1 heard the 
sound of something being dragged across the 
/loor: Mən nəyinsə döyəmədə sürükləndiyinin 


— —  —— 
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səsini eşitdim: 2. sürünmək: /ie ahvays drags: 
behind O həmişə arxada sürünür: 3. uzanmaq: 
çox vaxt almaq: uzun çəkmək: 7ie/T)ie per- 
formance drags Vaxı/Tamaşa uzanır: The film 
dragged terribiy Film həddindən artıq / zəhlə 
qökəcək dərəcədə uzandı 

dragon ("dregən) in 1. as. oğdaha, 2. zool, drakon 
(qanadlı əidaha): 3. şeytan, iblis, 4. qoddar / in- 
safsız adam 

dragon-fiy ("draegənflaı) nı zool, iynəcə 

dragoon" İdrə gun) /. draqun (keçmişdə: xüs at- 
hi qoşun hissələri nəfəri) 

dragoon” (dro"gu-n) v bir işi görmoyo vadar / 
məcbur etmək: to — sb. into doing smil. bir 
kosi bir iş görməyə vadar / mocbur etmok (fiə- 
də, qorxu vasitəsilə) 

araini Idresn) r 1. kanalizasiya borusu, /7e had to 
call in a plumber to unblock the drains Biz kana- 
yizasiya borularını təmizləmək üçün su kəməri iş- 
çisi çağırmalı olduq: 1. drena) (arxlar və ya bo- 
ular vasitəsilə bataqlığın qurudulması)ı 3. ax-- 
ama, axıb gölmolçıxmı, tökülmə: nov, novalça, 
suaxun: — from s leaky faucet xarab olmuş 
krnndan suyun axması: 4. günbəgün arıqlama / 
üzülmə: daimi itki: çıxar, məsarif, // s a great 
drain on my health Bu mənim sağlamlığımı üzür: 
5.did. qodoh, piyalo: bir içim/qurtum: Leave me 
a drin Bir qurtum mənə saxla / saxlayın: 

Obrain -- "beyinlərin axını (alimlərin ölkədən 

çıxıb getməsi): to go döv the —- yox olmaq, 
qeybə çıxmaq 

drain? (drern) v 1. buraxmaq (suyu), axıtmaq, bo- 
şaltmaq (suyu), nasosla çəkmək (suyu): to — 
vater from a tank suyu bakdan buraxmaq / 
axıtmaq: 2. tükətmək, sərf etmək, sərf edib 
qurtarmaq: boşalımaq: to — a country of its 
vealth ölkənin var-dövlətini sərf edib tükot- 
mək: 3. axmaq, axıb qurtarmaq (frəm də to — 
avay), tork etmək: 7ie bath-vater slovvly 
drained avvay Vannanın suyu yavaş-yavaş axıb 
getdi: Mater vill soon drain (avay) Su tezliklə 
axıb qurtaracaq: His life vvas slovvly draining 
anay Həyatı onu yavaş-yavaş tərk edirdi: 4. 
drenai üsulu ilə qurutmaq (baraqlığı), qurut- 
maq: to -- the land torpağı drena) üsulu ilə qu- 
rutmaq: 7iris river drains the vəhole countryside 
Bu çay bütün rayonun suyunu yığır: 5. quru- 
maq: Leave the dishes to drain Qoy/Qoyun qab- 
lar qurusun, 6. içmək, axıra qədər içmək, içib: 
qurtarmaq: to --a glass of vine bir stokan şəra- 
bi axıra qədər içmək / içib qurtarmaq 

drainage Vdrernidş) r 1. drenai (arxlar və ya boru- 
lar vasitəsilə bataqlığın qurudulması), qurudul- 

kanalizasiya, 3. çirkab, nəcis, murdarlıq 

drainpipe (drempaıp) r drena) borusu 

drake fdreik) erkək ördək, yaşılbaş 

dram (dreml n 1. dirhəm (Yunanıstanda pul): 2. 
bir qurtum spirtli içki 
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drama Vdre-mə) 1. drama (?yes): the - drama- 
turgiya, dram odəbiyyatış historical — tarixi 
drama, 2. hoyocan: His /ife vvas full of drama 
Onun həyatı dramatik hadisələrlə dolu idi, 

0 to make a — out of siri. bir şeyi şişirt- 
mök/dramaya çevirmək s: milçəkdən fil düzəli-- 
mek, He makes a drama of a simple visit to den- 
tist Ö, adi diş həkiminə getməyi facləyə çevirir: 

diramatic (dro”maztık) adi 1. dramatik, dram: te- 
atr, bədii, — performance teatr tamaşası: — erit-- 
reading bədii qiraot: — 

unities dramatik vəhdət (zaman, məkan və hə- 
rəkət birliyi: 2. dramatiklik: a — representa- 
tion of a real event real hadisənin dramatik şə- 

kildə toqdimi, — results dramatik noticolor, 3. 

həyəcanlı, ağır, faciəli: - pictures on TV tele- 

vizorda həyəcanlandırıcı sohnolor 
dramatically (dro maztikəli) adı” dramatik olaraq 

/ vəziyyətdə, gərgin olaraq: gözlənilmədən: 
His attitude changed dramatically Onun müna- 
sibəti gözlənilmədən dəyişdi 

dramatics İdrə"masüks) 1. dram sonoti: 2. ta- 
maşa (sils. həvəskar aktyorlar tərəfindən oyna- 
lan): nmateur - həvəskar aktyorların oyna. 
dığı tamaşa 

dramatis personae Vüra:mətspə: sounaı) a. işti- 
rak edənlər, iştirak edənlərin siyahısı (dram 
əsərində) 

dramatist f dracmətist) dramaturq 

dramatization, -sation (.dreemətar ze.İn) nı dram- 
laşdırma, dram şəklinə salma / salınma: səhno- 
ləşdirmə, sohnoləşdirilmə, pyes şəklinə salmı/ 
salınma 

dramatize, -ise / dremətarz) v 1. dramlaşdırmaq, 
dram şəklinə salmaq: sohnoloşdirmək: 2, şişiri- 
mek, mübaliğə etmək 

drank (draeqk) to drink elinin pr forması 

drapel (drerpl rı 1. portyer (uzun qapı və ya pən- 
cərə pərdəsi): porde/üz çəkmə: bozədilmə, bo- 


around the shoulders mantonu çiyninə at- 
maq: Sie had a shavvl draped round her shoul- 
ders O, çiyninə şal atmışdı: He appeared on the 
stage draped in a huge cloak O, səhnəyə böyük 
bir plaş geyinmiş halda çıxdı 

draper Tdrespərl 1. arşınmalçı, arşın malı satan: 
2. bəzəkçi, üzçəkon, pərdəçi 

drapery" fdrerpəri) nı 1. üzçokmə, pərdə çəkmə, 
bəzədilmə (pərdə, xalça və s. ilə): pərdə: bə- 
zok: 1 paşa, aşın malı parça /rşn malı ave- 

. parça mağazası, 4. geyim, paltar: 5. pərdə, 

üzlük vo s, üçün parça / material . 

drapery? Tdreipənn) v 1. pərdə tutmaq/çəkmək, 
üz çəkmək, bəzəmək (zərdə, xalça vəs. ilə): 2. 
geyindirmək: bürümək: 


. 


drastic Tdrestik) adi 1. cəsarətli, ürəkli, ozmi 
səbatlı, qərarından dönməyən: 2. əsaslı, 
köklü, qəti, — measures osaslı / köklü / qəti 
tədbirlər: — ehanges osaslı / köklü dəyişiklik. 
lər, Drastic changes are necessary to improve 
(he government of the country Ölkənin idarə, 
edilməsini təkmilləşdirmək üçün əsaslı/köklü 
dəyişikliklər etmək lazımdır, 3. bork. əsir 
edən, çox təsirli / güclü, — remedies çox təsir- 
li vasitələr, — medicine çox güclü dərman, 4. 
kəskin, ciddi: a - shortage of food koskin or- 
zaq çatışmazlığı 

drastically fdrestikəli) adv 1, cəsarətlə, əzmlə, 
mətanotlə, qeyrətlə: qəti surətdə, qətiyyətlə, 2. 
osaslı surotdo, kökündən, Expenditure has been 
drastically reduced Xərc əsaslı surətdə azaldılıb 

drat (drat inter, (narahatlıq, nigaranlıq və s. ifa- 
də edir) Drat (lı)1 My vvateh has Stopped Zəhri- 
mara qalsıni Saatın dayanıb 

dratted (dratıd) aqi zəhrimara qalmış: lənətə 
gəlmiş, 7his dratted pen von” vvrite Bu zəhri- 
mara qalmış qələm yazmır 

draught (dra:fi) 1 1. yelçəkən, coroyan edən 
yel, hava cərəyanı, otaqda bir-birinin qarşısın- 
da olan açıq yerlərdən golib keçən koskin hava 
/ yel: to sit in a - yelçokondə oturmaq: 7ikere iz 
4 draught here Burada yelçəkən var: 2. tex. ho- 
rəkot qüvvasi, dartma qüvvəsi, dartıcı qüvvə: 
beast of — qoşqu heyvanı, 3. süzülmə, beer on 
-- çəllək pivəsi, 4. udum, qurtum: — of vvater 
bir qurtum su, - of happiness bir anlıq xoş- 
boxtlik: o drink səfi. at / in / a / one - bir 
şeyi bir nəfəsə / q, 5. axın (si 
haq,): 6. qullab, çəkim: deep - dərin qullab: 7. 
tib. qabar, suluq, uçuq: 
0 to feel the - əlverişsiz vəziyyətdə / şəraitdə 
olmaq 

draught fdra:f) a. 11 p/ dama, dama oyunu: to 
play -s dama oynamaq: to make a move at -s 
dama oyununda gediş ctmək 

draught-board (dra:fibə:d) n dama taxtası 

draught-horse ( dra: 

draught-net (di 

draughty Vdra:fu) adi yelçəkənli, - room / cor- 
ridor yelçokonli otaq / dəhliz 

dravl (drə:) n 1. hərəkət: çəkmə, dartma, çəkil- 
mə, dartılma, çəkib/ darub çıxartma: siyirmə 
(səncəri, qılıncı və s.): to beat to the - silahı 
düşməndən qabaq çıxartmaq: He vas quiek on 
the dravv O, dərhal qılıncı siyirdi: 2. d.d. xama- 
şaçını celb edən hər hansı bir şey: cazi 
yemi, he nev: play proved a great drav: Yeni 
pyes böyük maraq oyatdı: 3. finəkar/provoka-- 
siya məqsədilə edilən irad, fiməkar sual: 4. 
püşk / çöp atma, lotereya: 5. püşkə düşon şey: 
uduş: 6. bor. zoğ, cavan budaq: 7. anrer. kamo- 
dun siyirmə qutusu / yeşiyi: 8. amer. körpünün 
açılıb-yığılan hissəsi 
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drayy? (drə:İ v (pr drev: fani:l gp dravın firon) ) 
11. dartmaq, çəkmək, sürümək, dartıb sürümok: 
to a train / a car qatarı / maşını dartmaq: to — 
aa net tor çokmok / dartmaq: 2. yavaş-yavaş get- 
mök: sürünmək: 7/ıe cart drevr slovvly along (he 
road Araba yavaş-yavaş yolla getdi: 3. yaxına / 
qabağına çokmok, yaxınlaşdırmaq: to - a book 
toyvards oneself kitabı özünə torof / qabağına 
çəkmək: Drunr your chidir nearer to the table 
Stulunu / Stulumizu stola tərəf çək / çəkin: 4. ya- 
Xınlaşmaq: yaxınına gölmək: Fe direvr near he 
qov. Biz şəhərə yaxınlaşdıq / yaxın gəldik: 5. 
-məki dartb /çokib uzatmaq: (o — a 
rope kondiri dartmuq: to — bovv kirişi dartmaq: 
to - rein/ bridle yüyəni çokmok (atı dayandır" 
maq): He drevv hc blanket over his head O, yor- 
danı başıma çəkdi, to - sif, tight bir şeyi tarım. 
çökmək: 6. oyilmok, sir-sifəti doyişməkloyil- 
mək: to -- tig / taut tarım çəkilmək / darül- 
müq: /His face vas diravm vvith pain Onun sifəti 
ağrıdan əyilmişdi: 7. cozb/colb etmək, yönolt- 
mək: toplamaq: to --an andience dinləyici cəzb 
etmok/ toplamıq: 7/ie aecident drev” a great 
erovd Hadisə yerinə çoxlu adam toplandı: to — 
sib. aftention to sə. bir kosin diqqətini bir 
şeyo colb etmək / yönoltmok: 8. çıxartmaq, dar- 
üb / çokib çıxartmaq: to -- a mil mixi / mixçanı 
çəkib / dartıb çıxartmaq: to — a tootlı dişi çok- 
mək / çıxartmaq: to — bread from the oven çö- 
reyi sobadan /kürodon çıxartmaq: to — a. root 
from the ground kökü (Birkini) torpaqdan dar- 
tibiçokib çıxartmaq: to — stone from a quarry 
karxanadan daş çıxartmaq: to -- vater” from a 
vvell quyudan su çıxartmaq / çokmok: 9. seçmək, 
müoyyonloşdirmok: to - a sample nümunə seç- 
mək / götürmək: 10. id. heç-heçə qurtarmaq: to 
“- he game oyunu heç-heçə qurtarmaq: 11. darı- 
müq, dartib/çokib açmaq: to - the vvindovv-cur- 
tains poncoro pərdələrini dartıb açmaq: to — the 
eurtain pordəni qaldırmıq / açmaq: 12. almaq 
(cavab və s,): o — no reply cavab almamaq: 13. 
əldə etmək (gəlir), almaq (əmək Haqqı): to — 
one"s income from vvriting qazancını yazıdan 
əldə etmək, ədəbi osər yazmaqla gəlir əldə et- 
məkiyaşamıq: 14. götürmək (iresahdan pul): to: 
- money from a bank bankdan pul götürmək: 
15. ibrot dərsi almaq: to - a lesson from smr. 
bir şeydən ibrət dorsi almaq: 16. çıxartmıq (rnə- 
dicə): to — a conelusion from sərfi. bir şeydən 
nəticə çıxartmaq: 17. püşk atmaq / çokmək, 18. 
çökmək, almaq: to — a deep breath dərindən 
nofos çokməki almaq: 7he elimmey dravss veell 
Buxarı yaxşı çəkir: 19. vadar etmok (danışmağa 
və s,)k to — sb, to do sinth. bir kosi bir iş gör- 
məyə məcbur/vadar etmok: 7)be girls behaviour 
drevv him tocsay the truth Qızın davranışı onu hə- 
qiqəti deməyə vadar etdi: to — sıb. into smit. / 
into doing sər. bir kosi 
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bur etmək: 20. bir kosdon bir şey almaq: /r vas: 
diffcult o drav” he facts from the vvimess Şahid- 
dən faktları almaq çox çətin idi: to — round 
smth. bir şeyin ətrafına yığılmaq: 7fe yəlole 
family drevv round the table Bütün ailə stolun ət- 
rafina yığıldı: to — side bir torofo çokmok: to — 
avvay (from) yayındırmaq: to — smb."s mind 
from smifh. bir kosin fikrini bir şeydən yayındır.. 
maq: to — sib. avray from his veork bir kəsi 
işindon yayındırmaq: to - baek imtina etmək, 
geri götürmək (sözii, vədi və s,): to — dövrn en- 
dirmək, aşağı” salmaq: to — dovvn the curtain 
pordoni aşağı salmaq / endirmok: to - in 1) iço- 
si çökmək (nəfəsi): to — in one"s breath nəfəsi. 
ni içino çəkmək: 2) azaltmaq: to “ in one”s 
expenditure xərclərini azaltmaq: 3) qısalmaq: 
Te evenings are draveing in Gecələr qısalır: 4) 
sona yaxınlaşmaq / çatmaq: 7/he: day drevv in 
Gün sona yaxınlaşdı / çatdı: to — out uzanmaq, 
zun çokmok (irq, tamaşa və s. haq,): 
0 to — a knife (Dir kəsi) bıçaqla hədələmək, to: 
-- the svvord qılınc oynatmaq, davaya başlamı 
to blank 1) uduşsuz bilet (lotereya) çəkmək: 
2) müvəlfoqiyyossizliyə uğramaq, əliboş qayıt- 
maq: to - first blood birinci zorbo endirmək, to 
“the first breath doğulmaq: to - one” last son 
dəfə nofəs almaq, ölmək, to — sib. teeth bir 
kosi zərorsizloşdirmək s ilanın dişini sındırmaq 
dravv firə:) v 11 (ər drevv (dnı:): pp dravin (dro:n)) 
1, çəkmək (şəkil): tosvir etmək, to - cartoons 
karikatura çokmok: to — a charaeter xarakteri 
tosvir etmək: 2. tərtib etmək, to -- a document 
/ a veill sonəd / vosiyyət tərtib etmok 
dravbaek Vdrə:bakl x 1. nöqsan, qüsur: 7İie: 
only dravback of the plan is ihat it costs too 
“much Planın yeganə nöqsanı odur ki, o çox 
xərc təlab edir, 2. maneə, ongol: to succeed in 
spite of -s mancoləro baxmayaraq məqsədinə 
nail olmaq 
dravbridge (drə:bridş) a qaldırılan körpü: 
Loner the dravibridge Körpünü endir / endirin: 
Raise the dravibridge Körpünü qaldır / qaldırın 
draveer Vdrəzəf nı 1. siyirmə, You can find the 
envelope in the middle drayver of my desk Sən / 
Siz zərfi mənim yazı stolumun orta siyirməsində 
tapa bilərsən/bilərsiniz: 2. cizgiçi, çertyoyçu: 
həvəskar rossum, nəqqaş, /”m nt a very göod 
drayer Mən çox da yaxşı rəssam deyiləm 
dravvers İdrə:z) nı (Özündən sonra fel cəmdə işlə- 
nir) alt tuman, kişi tumanı, dizlik 
draviing Vdrə:m) r 1. çəkmə, dartma, 
dartılma: görmə, gərilmə, 2. loterey: İ 
ir çimdik çay (dəmləmək üçün): 
5. çertyo): 6. rosmxətt: cizgi çəkmə: b 
şəkil çəkmə: — of hı trec ağac şəkli: 8. plan, 
diaqram, şəkil (karandaş və ya tabaşirlə çəkil- 
miş): a. collection of children”s -s uşaqların 
şəkillərinin kolleksiyası 
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. 


dredgel 


dravring-board (drə:inbə:d) n çeriyo)/cizgi tax- 
tası 

draving-room Vdro-inru:m) ni qonaq otağı: 

dravil fdrə:l) v saitləri uzada-uzada tənbəlcəsinə 
danışmaq: He dravvled a fevv veords of apology 
O, əfr edilməsi üçün uzada-uzada bir neçə söz 
dedi 

dravmnl (drə:n) adi çox yorğun/ozgin görünən, 
solğun, qayğılı, Her face vvas pale and dravın 
after vveeks of sleepless nights Həftələrlə yuxu- 
suz gecələrdən sonra onun sifəti solğun və əz- 
gin idi 

dravın? (drə:n) to dravv felinin pp forması: 

dray fdrci) n araba (ağır yükləri, xüs. pivə çəllək- 
lərini daşımaq üçün yanları açıq və alçaq) 

dreadf (dred) r 1. bərk qorxu, dəhşət, hövl, vahi- 
mə, to have a — of smr. bir şeydən bork qorx- 
maq / dəhşətə gəlmək, to live / to be in — of 
smth. bir şeyin qorxusu altında yaşamaq: 2. uy- 

porxulu / dəhşətli adam, dəhşət 


y 
dead? (dred) adi qorxunc, dəhşətli, qorxu / dəh- 
şot yaradan 
dead? (dred) v qorxmaq, çokinmək, ehtiyat 
mək, sarsımaq: titrəmək, ürpənmək, to - ill- 
ness / being ill xostolikdən qorxmaq: to — 
dying / to die ölümdən qorxmaq: //e alİ dread 
qo think vehat vəli happen if the factory closes 
Biz hamımız fabrikin bağlandığıı halda nə baş 
verəcəyi haqqında fikirləşməkdən qorxuya 
üşürük, to - the coming vvinter yaxınlaşmaq- 
da olan qış haqqında fikirdən ürpənmək / safsı. 


maq 
dreadful f"dredfl) adi 1. dəhşətli, qorxulu, qor- 
xunc, müdhiş, heybətli, — vreather dəhşətli ha- 


vaş /Vhat dreadful veeatherl Nə dəhşətli hava- 
dirl: - pain dohşotli ağrı, a — country qorxulu 
ölkoş 7)e noise vvas dreadful Səs dəhşətli/ müd- 
hiş idi: Vm afraid üf"s all a dreaafil mistake: 
Mən qorxuram, bu, dəhşətli səhv olsun: a — dis- 


dohşətli/ qorxunc yuxu: 2. qeyzli, acıqlı, hirsli 
“voice acıqlı səs, a — man acıqlı/qeyzli adam 
3. cansıxıcı, maraqsız, zəhlətökən: 7ie play 
last night vvas yust dreadful Dünən axşamkı ta- 
maşa çox maraqsız idi 

dreadfuliy fdredfəli) adı: çox, son dərəcə, həd- 
den artıq, olduqca, /”m dreadfully tired Mən 
son dərəcə / olduqca yorğunam: 1"m dreadfuliy 
glad to see you Mən səni / sizi görməyimə çox 
şadam: 1 miss you dreadfully Mən səndən / siz- 
dən ötrü çox darıxıram 

dream" (dr-m) r 1. yuxu, yuxu görmə, röya: to 
see smr. in - bir şeyi yuxuda / röyada görməl 
a vivid — aydın yuxu: a-disturbing — narahat- 
edici yuxu / röya, to avrake from a - yuxudan 
ayılmaq, oyanmaq: to gö to orne”s — uzanıb yat-- 
maq: 2. arzu, the -s of youth gənclik / cavan- 


liq arzuları, an impossible — qeyri-real arzu: to 
fulfil/ to realize one”s - arzusunu həyata keçir- 
mək: to realize all ore”s --s bütün arzularını hə- 
yata keçirmək: to live in a — arzu ilə yaşamaq: 
He has dreams of being an actor O, aktyor ol- 
“maq arzusu ilə yaşayır: 3. xəyal, xülya, xoya- 
lat, sveet — şirin xoyal 7 xülya 

dream? firr:m) v (pr pp dreamt (dremt) və ya 
dreamed fdn::mdl) 1. yuxu görmək: You msr 
have dreamed it Yəqin sən / siz bunu yuxuda 

to — of / about home 
evi yuxuda görmək: / deamed that 1 vas at 
home Yuxumda gördüm ki, evdəyəm: 1 drcamed: 
about you lası night Mən səni / sizi keçən gecə 
yuxuda gördüm: 2. xoyal / arzu etmək: xülyaya 
qapılmaq: şirin xoyala dalmaq: to — of happi- 
ness xoşbəxt olmağı arzu etmək, 

0 to — avvay / out vaxtını arzular aləmində ke- 
çirmək, to — avvay / out ones life şirin arzular- 
İa yaşamaq 

dreamer (dri:mə ir xəyalçı, xoyalpərəst 


ii) n xoyalporostlik, xülyaçılıq 

ali) adı) 1, yuxulu-yuzulu, yuxu: 
lü halda / tərzdə, 2. xoyalpərəstliklə, dalğın 
halda 

drenminess (dn:minis) 
rəstlik: 2. dalğınlıq, fiki 

dreamland V dn:mlaend) n xəyallar / nağıllar alo- 
mi: yuxu 

dreamless (dn:mlis) adi yuxugörməyən, röya- 
görməyən 

dreamlike (dn:mlaik) adi xəyali, əfsanəvi, mis- 
li görünməmiş, qeyri-adi, xariqüladə, a - land- 
scape misli görünməmiş / qeyri-adi mənzərə 

dreamy Vdn:mi) aqi 1. xülyaçı, xəyalpərəst: dal- 
ğın, fikirli, - eyes dalğın / fikirli gözlər: 2. q: 
rışıq, tutqun, dumanlı, anlaşılmaz, qeyi 
müəyyən: / only have a dreamy recollection of 
yəhat happened Baş verənlər haqqında mənim 
yalnız mtqun / qaranlıq təsəvvürüm var: 3. 
xoşagələn, könüloxşayan: — music könülox- 
şayan musiqi: 4. s/. çox gözəl / qəşəng: i/hat a 
dreamy little housel Nə gözəl / qəşəng balaca 
otaqdırl 

drearily (dnərəli) adı 1. tutqun, qaşqabaqlı, port: 
2. maraqsız: darıxdırıcı, cansıxıcı, ürəksixıcı 

dreariness (dnərnns) n 1. tutqunluq: qaşqabaqlı- 
hq, pərtlik: 2. maraqsizlıq, darıxdırıcılıq, cansı- 
xıcılıq, ürəksixıcılıq: the — of the landscape: 
mənzərənin danıxdırıcılığı / cansıxıcılığı 

dreary Vdrrərn) adi 1. qaranlıq: tutqun: a — room, 
qaranlıq otaq: a — vvinter day tutqun bir qış 
günü: 2. maraqsız, cansıxıcı, ürəksıxıcı: — 
speech maraqsız / cansıxıcı nitq 

dredge (dredş) n 1:1. tex, draqa (yerqazan ma- 
şın): hydranlic - hidravlik draqa/torpaqsoran 


1, xoyalçılıq, xoyalpo- 


dredgef 


muşin (ifənizlərdə, çaylarda torpağı nasos va: 
fəxilə çıxaran maşın): 2. istridyə (yeyilən dəniz 
ovlamiq üçün tor i 
fdredsl r 1. fex, draqa ilə dərinləşdirmək 
/ qızmaq, draqa ilə çıxartmaq (torpağı, 1) (həm 
də to — ayraylout/up): They have (o dredge the 
canul so that ships can use it Gəmilərin istifadə 
edə bilməsi üçün onlar kanalı draqa ilə dərinləş- 
iyə ovlamaq 

“-flour over ment, 
üno un sopmok 
(yerqazan maşın), 


Tdredgərl r fex, draq 
çöxçümçoli ekskavator 
dregs İdreqzl a 1. xil, tor, çökünüü, tullantı, //c 
drank / drained coffec to the dregs O, kofe: 
ortasına qədər içdi: 2. tör-töküntü, tullan 
ixğun ünsürlər: “ of society comiyyotin tö: 

üləri 
ey fdreqil adi buliniq: tutqun, dümünli 
çirkli, kirli, hulaşıq, bozbulunıq 
ti (drentfl 1, islunma, 2, güclü yağış, ley- 
3. dib. dormanın böyük dozası (küs. ey". 
vanlar üçün) 
dreneh? (drentfl v 1, islanmıq, bork islanmıq: to: 
be -ed throuli, to get -ed to the skin iliyi- 
nəlsümüyünə qodor islunmuq: //e vere canlr 
in (he storm and göt drenehed to the skin Biz tu- 
fam düşdük və iliyimizəfcümüyümüzə qədər is- 
landıq: 2. nom etmok, islatmaq: 7heir /aces 
yvere drenehed yyith siveat Onların üzü tərdən 
nəmlənmişdi: to — oneself in perfume özünü 
ətirlə islafmaq/otiro qorq etmok 
dressi füresl a. 1. paltar, üst-baş (qadın üçün), a. 
long/əhort - uzün/gödək paltar, silk - ipok pal- 
tarz nveddin -- toy paltari, formal - rosmi pal- 
tar: traditional — ənənəvi paltar: morning — 1) 
izitka (rəsmi görüşlərdə geyilən 
xüsusi. biçimli funey — maskarad palta- 
n: 2. libas, geyim: spring - məc. bahar libası 
dress — eutter paltar: 
 göods paltarlıq 
mi / paltarı 
geyinmək: (o — a 
yi (o — oneself geyin- 
3 (o. for dinner nahardan ovvəl paltarım 
doyişmək: to - vvell/badiy /fushionnbiy yax- 
şıfpisidoblo geyinmək: S)ie zakes ages (o dress 
Onun geyinməyi çox uzun çəkir: She drexses in 
blaek / in vihite O, qara / ağ geyinir: 2. bəzo- 
mək: soliqoyo/qaydıya salmaq, yığll 
maq: to --a shop vyindovv dükanın vitrinini so- 
liqoyə salmaq/bozomək: to — streots vvith flags 
bayraqlarla bozomok: to — a 
mas tree yeni il yolkasını bozomok: 3. 
"lamaq, bişirmək: xöroyo dadveron od- 
viyyat vo s. qatmaq: to a ehieken çolpanı to- 
yib bişirmok üçün hazırlamaq (müxt, əd- 
valar vurmaqla), 4. qaydaya salmaq: to have 
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one"s hair -ed saçını düzəltdirmək /qaydaya 
saldırmaq: 5. sarımıq, sarıq qoymaq (yaraya): 
6. budamaq, kosmok (ağacı): 7. k.t. peyin sop- 
mok, peyinlo gübrolomok, gübrə vermok (tor- 
pağa): 8. sovurmaq taxılı): 9. aşılamaq (dəri- 
ni): 0. qaşovlumaq (arı): to — dovmn şiddətli / 
bork töhmət etmok: qulaqburması vermok, 
bork tonbeh etmok: to - out 1) bozəmok, boz 
zok-düzok vermok: 2) bozonmək, bozənib- 
düzənmək: to — up bozomək: bozonmok: 11. 
hərb. düzlondirmok, düz sıraya düzmək, to - 
(hc ranks cərgələri düzlondirmok, to - to / by 
the right/the left suğa/sola düzlonmək, Dress” 
Düzlən (komanda) 

dress-cirele f dres sə:ki) nı 1earr. beletai (teatrda 
ikinci mərtəbədəki loialar) 

dress-coat (/dres"koutİ  frnk (qabaq ətəkləri kə- 
sik, dal tərəfdlən isə uzun dar ətəkləri olan 
sürtük) 

dressed  fdrest) adi 1. geyinmiş: geyindirilmiş: 
Aren"Yyou dressed yet? Sən/Siz hələ geyinməmi- 
sən/geyinməmisiniz? He vvas beautifulİy dressed: 
O, gözəl geyinmişdi, to get — geyinmək, Site gor 
dressed and vvent out O geyinib getdi / çıxıb get- 
di, 2. bəzənmiş: bozodilmiş, sohman: 
bozək-düzok verilmiş: 3. minilmiş, minilmoyo 
öyrədilmiş fat haq,): 4. aşılanmış (dəri haq.) 

dresser fdresərl 1. motbox şkafi, 2. kostyumçu 
(teatrda kostyumlara baxan və akiyorları gey- 
indirən adam): 3. gön-dəri istehsalı ustası / foh- 
losiş dəriçi, gönçü, dabaq: 4. cərrahiyyə tibb. 
bacısız 5. k.f. toxumtomizloyon mexanizm 

dressing fdresin) ə 1. geyinmə: Dressing ahvays 
rakes her such a long time Onun geyinməyi hə- 
mişə çox vaxt aparır: 2. tib. sarğı: to change a 
“sarğını doyişmək, to apply a - sarğı qoymaq: 
3. bozəmo, bozək zinət vermo, 4. qaşovlama 
(atı): 5. kt. gübrə / peyin vermə 

dressing-dovrn (”dresin daun) did. töhmət, börk 
məzəmmət, qulaqburması, to give sb. a good 
“- bir koso yaxşıca qulaqburması vermok 

dressing-govrn Vdresiygaun) r xalat, penuar 

dressing-maehine ("dresuymə. in) r ki. sovu- 
rucu maşın, donsovuran maşın 

dressing-out fdresiy autl natı öyrətmə (rninil- 
məyə, qoşulmağa) i 

dressing-room /”dresiyrum) ə 1. paltar geyilib- 
soyunulan otaq (xüs. idimançılar üçün): 2. qar- 
derob (ierimai binalarda) 

dressing-station (/dresny.steiİn) rı rb. sarğı mən- 
toqəsi, tocili yardım montoqəsi 

dressing-table f dresıp Aeibl) 1. bəzək stolu: 2. 
sarğı stolu 

dressmaker ("dres.meikər) n dərzi (qadın, qız) 

dressmaking Vdres.mcıkın) a tikmə (pallar), qa- 
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dressy (üresi) adi 1. doblo geyinmoyi 
daya müvafiq geyinən: dobli, modalı: çox bə- 
zəkli, 2. dəbdəbəli, möhtoşəm, tontonoli: cah- 
calallı (qəbul və s. haq.) 

drevr İdru:) to dravv felinin pr forması 

dribblel fdribl) nı 1. kiçik çay: 2. damçı, gilo, 3. 
çiskin / narın yağış: 4. id. driblinq 

aribble? Vdriblİ v 1. damcı-damcı buraxmaq (ma- 
yeni): damcılamaq, damcı-damcı axmaq, to — 
from the eaves kamizdən damcılamaq: /Fater 
vvas dribbling out of the tap Su krandan damc- 
ulayırdı, 2. selik axıtmaq (uşaq haq.,): Take care: 
she baby doesn"t dribble over your suit Ehtiyat- 
hololun, uşaq kosiyumunavkosiyumunuza selik 
salar: 3. id. driblinq etmok (rəqibi aldadaraq 
qopu ötürmək), 

dribbler driblər) ir fondgirliklo topu aparan 
oyunçu 

drled İdraid) ad/ qura, qurudulmuş: — milk qu- 
rulqurudulmuş süd: — vegetables qurudulmuş 
törovozlor, — frult qurudulmuş meyvə 

dried (drard) to dry felinin pt, pp formaları 

drifü İdrif) n. 1. axın, the — of current cəroya- 
nn axımı, (he — of people from the country 
into the tovrns insanların/adamların konddon 
şəhoro axını, 2. dən. dreyf (gəminin küləyin və 
ya axımn tasirilə yolundan kənara çıxması): 3. 
insanların bir şeydon ya raş uzaqlaşma: 
a — avvay from traditional values ononovi 
doyorlordon yavaş-yavaş uzaqlaşma, a slovv - 
into debt yavaş-yavaş borca düşmə: 4. ümumi 
mona: gizli moqsəd: / can 1 quite catch the drift 
of vhat you Ye saying Mən səninisizin nə de- 
diyini/dediyinizi tam başa düşə bilmirəm: 5. 
hərb. derivasiya (güllənin uçuş zamanı yana 
meyli): 6. tüstünün, buludun və ya zohorloyici 
maddənin horəkoti, 7. gediş, meyl: - of affairs 
işlərin gedişi, hadisələrin inkişaf istiqaməti: 8. 
dilç. dilin quruluşunun inkişaf istiqamı 
passivlik, foaliyyətsizlik, laqeydlik, süstlük, 
ətalət, polley of — laqeydlik/foaliyyolsizlik 
yasəti, 10. k.t. sürmo (heyvanı): 11. amer. yara- 
İlların daşınması: (arxa cəbhəyə): 12. bərk 
“güclü leysan, küloyin qovduğu qar / qum/quru 
yamaq: 13. tex. deşikaçan (alət) 

drift” fdrifi) v 1. aparmaq, qovmaq, qovub apa- 
"ılmaq (axın və ya külək tərəfindən): to — loğs 
dovn the stream çayla ağac axıtmaq (bir yer- 
dən başqa yerə daşımaq məqsədilə), 2. gətiril 
mek, çıxarılmaq: to - ashore sahilə çıxarılmaq: 
3. axın istiqamətində üzmək, taleyin hökmünə 
ümid etmokvolmaq: to - through life qayğısız. 
yaşamaq: 4. topo halına / şəklinə salmaq, bir 
yero yığmaq: basmaq (qar və s.): 7he snov” had 
drifted everyuhere Qar hər tərəfi basmışdı: to 
“apart dağılmaq, dağılışmaq, dağılıb getmək 

drifter fdrıftərl n avara, səfil, yaramaz, heç noyo 
Yaramayan (adam) 


drifovood (drftvud) r: axıdılmış ağac, sahilə 
İmiş ağaclar (dalğa vasitəsilə) 

drilii farıl) r 1. dex. burğu, matqab: tirist - spi- 
val burğu, 2. tex. bur, burov (qazma maşını) 

ürili fdril) 11.1. moşq, çalışma, tomrin: məşğə- 
lə, — in grammar qrammatikadan məşğələ: to 
Yearn / to do one”s - çalışma etmok: pronunci-- 
atlon -s fonetik çalışmalar, toloffüz çalışmala-- 
r: 2. hərb. döyüşi sira təlimi, infantry - piya- 
da qoşunların sıra/döyüş tolimi 

ril (dn) 11 1, ki. cərgəli toxumsopon: 2, cər- 
goli toxumsopmo: 3. şırım (oranın və s, or- 
paqda açdığı iz) 

drill fdrill ai. İV zool, mandfil (Qvineyada yaşa- 
yan meymun cinsi) 

ürilli fdril) v1.1. deşmək, dolmok (burğu ilə): to 
“a hole deşik/dolik açmaq (burğu ilə): 2. qazı- 
müq (quyu, tunel): They re drilling a nv: tun- 
el under the Thames Onlar Temza çayı altın- 
dan yeni tunel çəkirlər / qazırlar 

drill fdril) 11, çalışdırmaq: öyrətmək: məşq et- 
dirmək (ilən də id ): to -smb. in Latin bir ko- 
so latin dili öyrətmək: to — n dog to do smi, 

iş görməyi öyrotmok: 2. doldurmaq: to — 

knovledge into sən), bir kosin başına zorla 
lik doldurmaq: 3, /hərb. sira/döyüş təlimi v 
mok, to — troops qoşunlara döyüş təlimi ver- 
mok 

drill (dn) v 111 ki, sopmok (cə, 
sopin aparmaq 

ürill-barrov: Vdni.barrou) n ki, yuva üsulu ilə 
sopin 

drinki (drıykl n 1. içmə: food and - yemə vo iç- 
mə, 2. içki: soft “s spirtsiz. içkilor: strong / 
ardent - spirtliftünd içki: Drink is a groving 
problem among the young İçki gənclər arasın- 
da aran bir problemdir. 3. qurum, udum, 
içim, bir udum / quruum / içim: - of vvater/of 
milk bir qurtum su/ süd: Sine rook a drink and 
put the gglass dovn O, bir qurtum içib, badəni 
yerə qoydu: 

0 in - sorxoy, kefli: to be on the - bərk sor- 

xoşluq etmək 

drink” İdrınk) r (pr drank (drankl: pp drünk 
farankl) 1. içmək: to — vvater/ milk/beer/cof- 
fee, ere. sulsüd/pivə / kofe vo s. içmək: to - to 
sb. is health bir kosin sağlığına içmək: 2. sər- 
xoşluq etmək, içmək (spirrli içkilər): to - hard 
/ deep həddən artıq / bork içmək, ayıq vaxtı ol- 
mamaq, to — oneself drunk keflənəno qədər 
içmək, 3. sağlıq demək, sağlığa içmək: to — (to) 
the host / to sib. s health ev yiyəsinin / bir ko- 
sin haqqında sağlıq demok: 4. çokmok, canına 
çokmok (bifki haq. ): to — up moisture nəmi ca- 
nına çəkmək (bitki haq.): 5. içkiyə xərclomək / 
sərf etmək (pulu): to — avvay one”s carnings 
qazandığını içkiyo xərelomək: to — dov / in 
mənimsəmək, dork etmok (elmi və s.): to - in 


ə ilə), cərgəli 


drinkable 
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Tearning həvəslə elm mənimsəmək: to — off) 
axıra qədər içmək: 

0 to — it doyunca içmək, içib keflənmək /ser- 
xoş olmaq: həzz/noşə almaq, noşolonmek, to — 
like a fish mütəmadi olaraq içmək, ayıq vaxtı: 
olmamaq, d:d. küpünə girmək 
fdnykəbi) adi içməli, içməyə yararlı: 
rater içməli su: /s /his vvater drinkable? Bu 

su içməlidirmi? g 

dirinker fdnnkər n 1. oyyaş, içki düşkünü: 2. 
adətən bir növ içki içən adam: beer -8 pivə iç- 
məyi sevənlor: a coffec — qəhvə içməyi sevən 
adam, 

drink-driver ("drınk”drarvəf) n sərxoş halda / və- 

ziyyətdə maşın sürən sürücü i 
drnking-vater (drinkin əvərtər) in içməli su 
dip" İdripl a 1. damcı, damcılama: the stendy — 

of vyater from a tap suyun krandan aramsız: 
olaraq damcılaması: 2. damcının aramsız səsi 
drip” fdnp) v (pp?) (dovru) damcılamaq: dam- 
maq: axmaq: Rain vvas dripping (dovm) from 
ihe trees Yağış ağaclardan damcılayırdır 1s that: 
yoof still dripping Bu dam hələ də axıdırmı?: 
0 He is dripping vet O, iliyinə qədər islanıb 
drip-drop (dripdrəp) ir damcı sosi 
dripping. (dnpıyl adi 1. daman, damcılayan, 
damcı-damcı axan: 2. yaş, islanmış: “ coat bərk 
islanmış palto 
dripstone F”drıpstoun) n su daşı 
"ürivel fdraivl ii 1. getmə, gölmə (miniklə) 
sürmə: full -- tam sürətlə: 2. gəzmo, gəzinti, 
gəzintiyə çıxma (maşında və s.): to gö for a — 
gəzintiyə çıxmaq (miniklə): Let”s gö for a drive 
in the country Gəlin kəndə gəzməyə gedək (ma- 
şınla): He took me out for"a drive Ö məni ma- 
şınla gəzintiyə apardı: 3. qovma: teqib etmə, 
izləmə (düşməni, ovu və 4. hərb. hücum, 
zərbə, 5. toləsmə, qaçaqaç, qaç-qov: the con- 
stant — of vrork işdə daim tolosmeyqaçaqaç: 
armament(s) -- sürətlə silahlanma, 6. amer. 
kampaniya (icrimai): — for signatures imza 
toplamaq üçün kampaniya: — to raise funds vo- 
sait toplamaq üçün kampaniya: to put on a — 
kampaniya başlamaq: 7. bir arzunu / istəyi tə- 
min etmə: meyl: a strong sexual - cinsi ola- 
qoyə meyl, cinsi əlaqə istəyi, 8. fex. ötürücü 
irlanma hərəkətini bir. yerdən o biri yerə 
ötürən mexanizm): front-İrear-/four-vvheel — 
qabaqfarxa/ dörd təkər ötürücü, a car vvith left- 
hand - sükanılrulu solda olan maşın 
drive? fdrarv) v (pr drove (drouvİ: pp driven 

fdnvn)) 1. sürmək, idarə etmək: to — a car / a. 

tram, efc, maşın / tramvay və s. sürmək, to 

learn to — maşın sürməyi öyrənmək: Can you 
drive? Sən / Siz maşın sürə bilirsən / bilirsir 

He drives a taxi O, taksi sürür: 1 drive to vrork 

Mən işə maşınla gedirəm: Could you drive me 

home? Sən / Siz məni evə maşınla apara bilər- 


dinmi / bilərdinizmi: 2. sürmək (mal-qaranı çö- 
1ə): to — cattle mal-qaranı çölo sürmək, mal-qa- 
ranı örüşə aparmaq: 3. qovmaq: çıxarmaq, to — 
the elouds buludları qovmaq: His vvords drove: 
all doubts from my mind Onun sözləri bütün 
şübhələri mənim fikrimdən qovdu / çıxarıdı: 4. 
bork qaçmaq, sürətlə getmək, çaparaq getmək, 
qaçmaq: to — into the room qaçaraq evə soxul- 
maq: He drove rudely pasi the girl into the 
yoom O, qızt kobudcasına itələyib otağa soxul. 
duz 5. vurmaq, çalmaq, mixlamaq: to — a 
edge paz çalmaq: to - a nail home / to the 
head 1) mıxı axıra qodor çalmaq / vurmaq, 2) 
işi sona / axıra çatdırmaq: işi qaydaya salmaq: 
6. did. uzatmaq: to — səifh. to the last minute 
bir şeyi son dəqiqəyə qədor uzatmaq: 7. izlo- 
mək, dalınca düşmək, qovlamıq (vəlşi heyva- 
m): to - game ov quşunu izləmək, ov quşunun 
dalınca düşmək / getmək, to — the invaders 
aacross the border istilaçıları ölkənin sərhədlə- 
rindən qovub çıxartmaq, istilaçıları ölkədən 
qovmaq: 8. etmək, aparmaq (iş və s. haq,): to — 
a trade ticarət etmək, 9. çəkmək, tikmək, sal- 
müq (yol və s): railroad dəmir yolu çok- 
mək: to - avray qovmaq, göndərmək, özündən 
uzaqlaşdırmaq: to — avray care qayğını 
özündən uzaqlaşdırmaq: to — baek geri qayıt. 
maq (miniklə): to — in içəri salmaq/ qovmaq: to: 
in the covvs inəkləri içəri salmaq: to — up 
sürüb yaxınlaşmaq: to - up to the door sürüb 
qapıya yaxınlaşmaq: 
0 to —a quill/a pen yazmaq, yazıçı olmaq: to: 
- smb. to the vvall bir kosi divara diromok: to 
--a vedge betvveen sın. and smi. iki nəfərin 
rasına təftiqə salmaq 
ürivelt Tarvl) n cəfəngiyat, boşboğazlıq, boş 
söhbət / danışıq: sayıqlama 
driveli (divi) v ÇİL.) (on, about) boş-boy/gic-gic 
danışmaq: sayıqlamaq: /e vvas drivelling on / 
about the meaning of life O, həyatın mənası 
haqqında boş-boş danışırdı 
driven (drıvn) to drive felinin pp forması 
driver İ drarvər) n 1. sürücü, şofer, a bus / taxi — 
vtobus / taksi sürücüsü, a tram - tramvay 
sürücüsü, 2. arabaçı, faytonçu, 3. id. qolf ağacı 
4. tex. operator: erane — krançı (Eranı idarə 
edən fəhlə): 5. tex. motor, mühərrik 
drivingi ( druvın) n 1. gəzmə, gəzdirmə (minik- 
də): 1. idarə etmə, sürmə (maşımı): Careless dri- 
ving costs life Diqqətsiz maşın sürmə həyat ba- 
hasına başa gəlir: 3. dən. dreyf (gəminin külək 
və ya axının təsirilə yolundan kənara çıxması) 
driving? (drarvın) adi 1. qovan, qovub aparan: 2. 
coşğun, şiddətli, hərəkətə gətirən: — age coş- 
ünisürətli inkişaf əsri, - storm qasırğa, — rain 
şiddətli yağış 3 
dirizzlel (drızl) n xırda/ narın yağış, çiskin 
drizzle? Vdrızi) v çisəmək, çiskinləmək, narın 
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zə drop? 


xırda yağmaq (yağış haq.): The rain drizzled 
Narın yağış yağdı: İt often drizzles in Autumn 
Tayızda tez-tez çisələyir: İt had been drizzling 
all day long yesterday Dünən büttün günü naz 
run-narın yağış yağıb 
drizziy (dnzlil adi çisəkli, çiskin, a — autumn 
morning çiskin bir payız səhəri, İr vvas a drizzly 
“gutumn morning Çiskin bir payız səhəri idi: cool, 
“day sərin çisəkli /çiskin/bir gün, /r as a drizziy 
aand cold day vrhen İ arrived in London Mən Lon- 
dona çatanda çiskinli və soyuq bir gün idi: 
arolli İdroul) in. zarafatçı/masqaraçı/ məzəli 
adam, təlxək, oyunbaz, to play the — təlxəklik 
/ hoqqabazlıq etmək 
doll” (droul) adi zarafatçı, masqaraçı, məzəli, 
gülməli, a - person zarafatçı/məzəli adam, a — 
story məzəli / gülməli əhvalat 
droli” İdroul) v 4:4. 1. zarafaVbonok etmək: gic- 
gic zarafatşitlik/təlxəklik/oyunbazlıq etmək, 
oyun çıxartmaq: 2. (vvith, at, on) ələ salmaq, 
lağa qoymaq, oynatmaq, masqaraya qoymaq, 
gülmək, gülünc vəziyyətə salmaq 
drollery V drouləri) n 1. zarafat, hənək: nadinclik, 
hənəklik: təlxəklik, oyunbazlıq, hoqqabazlıq: 
2. gülməli / məzəli ohvalat 
drolliness f droulinis) n: zarafatçılıq, məzəlilik, 
gülməlilik, tolxəklik. 
droliy fdrouli) adı zarafatla, zarafatyar 
li, məzəli-məzəli, gülməli, gülməli- 
dromedary (üramədəni nr zool. birgüvənli / 
birhürgüclü dovə, donqar dəvə: 
dronel fdroun) ə 1:1. erkək arı, 2. müftəxor, 
tüfeyli, tənbəl 
drone İdroun) a. 11 1, vizilu, the — of bees arıla- 
nın viziltisiş 2. uğultu, uğuldama, the — of an 
airerafumotor toyyarənin /motorun uğultusu, 
3. mus. bas truba, valınka (naluq zurnası) 
dronef (droun) v 11. boş-bikar gəzmək, heç bir iş 
görməmək, tənbəllik etmək, veyllənmək, ava- 
ra gəzmək, özgənin hesabına yaşamaq: 2. məq- 
sədsiz xərcləmək, israf etmək (ftəm də to — 
ayvay, to — out). 
drone (droun) v II 1. vizıldamaq, uğuldamaq (arı 
və s. haq.): 1. yeknəsəq tərzdə oxumaqfdanış- 
maq/mahnı oxumaq: deyinmək, donquldan- 
maq, mizildamaq (itəm də to — out) 
droningly Tdrounışlı) ad yeknəsəq, yeknəsəq 
bir halda, bir cür, usandırıcı bir şəkildə 
droopi (dnı:p) a 1. maillik, meyl: eniş, enmə, 
aşağı düşmə /salma: alçaltma, alçalma: 2. bir az 
beli büküklük, çiyinləri çıxma, to vvalk vvith a 
- belini bir az əyərək yerimək / gəzmək 
drop? (dnı:p) v (Cpp-) 1. əyilmək, sallanmaq: 
The branches drooped over the veater Budaqlar 
suyun üstünə sallanmışdı/ əyilmişdi: 2. solmaq, 
soluxmaq: to — from drought susuzluqdan/qu- 
raqlıqdan solmaq: 3. məyus olmaq, ruhdan/hə- 
vəsdən düşmək: 4. aşağı salmaq/sallamaq: to -- 


məzə 


one”s head başını aşağı salmaqsallamaq: 5. 
arıqlamaq, zəifləmək, 6. qüvvədənihaldan düş- 
mək: yorulmaq, əldən düşmək: to - in the heat 
istidən haldan / oldən düşmək 

droopingiy (“dru:pıqlil adı” çox yorğun, əldən 
düşmüş/üzülmüş/zəifləmiş halda, haldan düş- 
müş vəziyyətdə: zəif, halsız, taqətsiz. 

droopy Vdnu:pi) adi 1. sallaq, He had a long: 
“droopy moustache Onun uzun sallaq bığı vardı: 
2. ruhdan / həvəsdən düşmüş, məyus 

drop” (drəp) r 1. damcı, - of rain yağış damcısı, 
“— of devv şeh damcısı: — by — damcı-damcı: to 
drink to the last - son damcıya qədər içmək: 2. 
udum, qurtum, - of tea bir qurtum çay: - of 
vvater bir qurtum su: 3. drale (içi likörlii və ya 


içmək (spirrli içki): to have 7 to take a 
“- too much artq içmək: keflənmək, sərxoş ol- 
5 / haven”t touched a drop all day Bütün 


5. sırğa, tana, 6. enmə, aşağı enmə / düşmə 

(qiymət haq,): a great - in prices qiymətlərin 
xeyli aşağı düşməsi, a — in temperature tempe- 
raturun qəfildən aşağı enməsi / düşməsi: 

0. - in the ocean okeanda /dənizdə bir dam- 
cı (yəni çox az): at the — of a hat təxirə salma- 
dan, dərhal, o saat 

drop” fdrəp) v (-pp-) 1. damcılamaq, damcı- 
damcı axmaq: to — from the tree ağacdan 
damcılamaq: 5vear dropped from his forehcad 
Tər onun alnından damcılayırdı: The vvater 
dropped dovm slovvly Su yavaş-yavaş damcı- 
layırdı: The rain dropped Yağış damcıladı: 2. 
düşmək: 7he plate dropped out of his hand 
Boşqab onun əlindən düşdü: 3, yıxılmaq: 7he 
child dropped from the tree Uşaq ağacdan yı- 
xıldiş 4. salmaq, əldən salmaq: to — a pen/a 
book / a pencil, erc. qələmi / kitabı / karandaşı 
və s, əldən salmaq: to — the curtain 1) pərdə- 
ni endirmək / aşağı salmaq: 2) məc. hekayə- 
ni/tamaşan qurtarmaq, nöqtə qoymaq: to — the 
rains məc. taleyin ixtiyarına / ümidinə vermək: 
to - anehor lövbər salmaq: 5. vurub salmaq / 
yıxmaq: to - a bird quşu vurub salmaq: 6. öl- 
mək, qırılmaq (əri də to — off): He dropped 
off peacefüllr in his sleep O, yatarkən sakitcə 
öldü: Men dropped like flies İnsanlar milçək ki- 
mi qırılırdı/qırıldı, 7. alçalmaq, alçalmaq: 
one”s voice səsini alçaltmaq: 8. göndərməl 
“sb. a note bir kəsə kağız/ məktub göndər- 
mək: 9. dayandırmaq, kəsmək: to - one s stud- 
ies təhsilini dayandırmaq: to — smoking: papi- 
rosu atmaq: Drop it/ Basdir1 Dayan1: 10. sal- 
maq: to — a letter məktubu salmaq (poçt qulru- 
sıma): 11. çıxartmaq (siyahıdan, məktəbdən): 
0 to — out of smib. s sight bir kəsin gözündən 
itmək 


dropper: 


dropper (/drəpər) n damcısalan, dameıtökən, pi- 
ü 

aropping-bottle Fdpiy.bətl) r damcısalan. 

droppings ( drəpuz) /) qığ: heyvanların noci 

drop-seat f/drəpsitt) r qatlanan açılan oturacaq 

dropsy (drəpsil ni cib. vadyanku, hidropos (?ədə- 
inin boşluqlarına su yığılması nəticəsində əmələ 
gələn xəsətəlik) 

drop-table fdrəpcibl) ə açılıb-yığılan stol 

drought (draut) a: quraqlıq: absolute — tam quz 
saqlıq: Te crops died during the drought Qu- 
raqlıq dövründə məhsul məhv oldu 


dr irnutn”zistont) adi kir, qu- 
saqlığıdavamlı: — plants quraqlığadavamlı bit- 
kilər 


drovel fdrouv) a. 1. naxır, sürü, 
mal-qura naxır, — of shecp qoyu 
hörses at ilxisi, 2, yığın, dösto, izdiham, cama- 
at -s of vatermelon bir yığın qarpız: -s of 
veorkers bir dəstə fohlo 
dirove? (drouv) nll-qaranı / qoyun-keçini baza- 
ra sürmok: 2, mal-qara/qoyun-keçi alveri etmək 
dirove) İdrouv) to drive /elinin pt forması 
drover V/drouvərl n mal-qaranı/qoyun-keçini ba- 
zara sürən / aparan. 
dirovvn (draunl 1, batmıq, boğulmaq, qərq ol- 
müq (suda): 2. batırmaq: qorq etmək (snida)/ to 
be -ed batmıq, boğulmaq (suda): 3. basmaq 
(su haq.): streets and houses -ed by the 
fioods sel basmış küçələr və evlor, 4. (out) ba- 
trmiq (sas aq.): The band drovmed out our 
conversation Orkestr bizim söhbətimizi batırdı 
(rəni eşidilməz etdi): to -- one”s sorrovvs qom- 
kodorini dağıtmaq: to — one”s grief in vvine 
derdini şorab içməklo dağıtmaq 
drovning /“draunın) adi batan: boğulan (suda): 
a. mani ehild batan adam / uşaq: 
0 4 drouning man catches at a strayı, A drovmn- 
ing man vil cateh at a strav: at, söz. Suda ba- 
tan/boğulan adam saman çöpündən yapışar 
drovvsef fdrauz) 1. mürgü: huş, 2. yuxuculluq, 
mürgüləmə, daim mürgülomo. 
drovse? (drauz) v 1, mürgülomok, yuxulu olmaq: 
2, xoyala/xülyaya qapılmaq: xoyal etmok: to — 
the days avvay günlərini şirin xoyala dalmaqla 
keçirmək, günlərini xoyallar alomində keçir- 
mək 
drovssily (drauzıli) adv yuxulu-yuxulu, mürgülü 
bir torzdo: to murmur sra - bir şeyi yuxulu- 
yuxulu demok 
drovsiness (/drauzınıs) n mürgü, yuxuculluq: 
ozginlik, süstlük 
drovssy fdrauzi) adi 
yuxulu, yuxucul: süst, daim mürgüləyon: /:4 
“ust vvoken up and veas still drovesy Mən yuxu- 
dan yenicə oyanmışdım və hələ də yuxulu idim: 
2. yuxugetiron: — summer vveather yuxugəti- 
ron yay havası, Titis drug can make you drovisy 


Bu dərman sənə / sizə yuxu gətirə bilər 
dirub" (drab) n dəyənəklə vurulan zərb 
dirub? İdrab) v (-bb-) 1. kötokləmək, deyənəklo 
döymək, döyəclomok, to — sınıb. to death bir 
kosi doyənoklə ölüncə / ölənə qədər döymək, 
2. (into) yeritmək, to — an idea into sm. s 
head bir fikri bir kosin başına yeritmək: 3. (out 
of) çıxarmaq: to --an idea out of sırıb. s head 
bir fikri bir kəsin başından çıxartmaq: 4. moğ- 
ub/darmadağın etmok, 5. ayaqlarını yerə vur. 
maq, ayaq döymük, ayağı ilə tappıldatmaq: 6, 
söymok, yamanlamaq, söyüb biabır etmək 
drubbing İdrabın) n 1. döymə, əzişdirmə, kö- 
toklomo: 2, 4.4. moğlubiyyət, to take a — moğ- 
lub olmaq 
drudge" (drad3) nı çalışqan / işlək adam, 
drudget İdrads) v ağır iş görmək, ağır işlə moş- 
ğul olmaq: cansıxıcı/darıxdırıcı / zəhlətökən iş 
görmək: to — at a dictionary-making lüğət 
törtibi üzərində əlləşmok 
drudgingiy (dradsunli) adı” səylə, cidd-cəhdlə, 
qeyrətlə 
drugi fdrag) n 11. dorman, dava, a pain-killing 
 ağrıkoson dorman: 2. narkotik (rəsrəni huş- 
suzlaşdırmaq və yatırmaq üçün ona verilən zə- 
hərli maddə): nareotic -s narkotik maddələr, 
to use -s narkotik maddələrdən istifado etmək: 
to take -s narkotik maddələr qobul etmək 
drug fdragl 11 taxta-şalban / ağac daşıyan (çə- 
mi, avtomobil, vaqon və s.) 
drug? (drag) adi narkotik, — plant narkotik bit-. 
ki, - habit narkomaniya: - nddict narkoman 
drug” İdrag) v 1. narkotik maddölər və ya zəhər 
qatmıq: 2. narkotik maddələr vermək, 3. nar- 
kotik maddəlor qəbul etmək, narkoman olmaq 
druggist fdragıst) 1. arıer. baqqal: 2. əczaçı 
drugstore fdragstə:) a 1. aptek mağazası (sə- 
hiyyə və sanitariya malları satan mağaza): 1. 
amer. derman, kosmetik mallar, dondurma, ko- 
fe vo s. satan mağaza 
drum" (dram) 1. baraban, tobil, bass — mis. 
böyük baraban: side /snare - balaca baraban 
(musiqi aləti): to beat / to play the - baraban / 
təbil çalmaq: 2. baraban / təbil səsi: 3. hərb. to- 
bilçi, tobilçalan: 4. zool. sosçıxaran balıq: 5. 
tex, baraban (müxtəlif maşınların və mexa- 
nizmlərin silindrşəkilli hissəsi) 
drum? (dram) v (-mm-) 1. baraban / təbil çalmaq: 
to — a tune hava çalmaq (təbi/də): 2. döymək, 
döyəcləmək, to — (on) the table vvith ones. 
fingers barmaqlarilə stolu döyəcləmək: 3. vi- 
zıldamaq, uğuldamaq (kəşərar haq.): 4. (into) 
beyninə yeritmək: to — Latin into sınıb. / into 
smb./s head latın dilini bir kosin beyninə yı 
mək Our teacher drummed multiplication 
tables into us till vve knevv them by heart Müəl- 
limimiz vurma cədvəlini əzbər bilənə qədər onu 
bizim beynimizə yeritdi 
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drumbeat fdrambi:i) s tobil sosi 

drummer (draməT z tobilçi, tobilçalan 

drumming Tdramın) n tobil səsiş titrək sos (ba- 
rabanda): the steady - of the rain on the tin 
roof dəmirlə örtülmüş dama yağışın aramsız. 
döyocləmosi 

drumstiekt (dramstikl n 1. təbil ağacı (təbil çal- 
maq üçün bir cüt ağac): 2. bişirilmiş toyuğun/ 
hinduşkanın qıçının aşağı hissəsi 

dirunkt fdrank) adi 1. kefli, sərxoş, to get - keflon- 
mək, sorxoş olmaq: 7fiey pur vodka in the girl"s 
frityhdce to get her drunk Onlar qızı kefləndirmək 
üçün onun içdiyi meyvə şirəsinə araq qatdılar: 2. 
məsi, sorxoş, məst/sorxoş olmuş, sərxoş, sorxoş 
olmuş: - vrith success müveffəqiyyətdən most ol- 
müş: - vvith happiness xoşbəxtlikdən most/sor- 
xoş olmuş 

drunk? fdrank) to drink felinin 

drunkard (drankod) nı əyyaş, içki düşkünü: al- 
koqolik. 

drunken Vürankonl) aq? 1. kef 


halda, — driving kefli /sorxoş halda maşın 
sürmə, — frolic içkinin yaratdığı şən əhval: - 
bravıl kefli / sorxoş halda qalmaqal salma, - 
sleep sorxoşluqdan yatma: 

drunkenness (draşkəns) /r keflilik, sərxoşluq: 
məstlik 

drunkometer (dray koumi:təf) n kefliliyin / sər- 
xoşluğun dorəcosini ölçən cihaz 

dry" İdraı) adi (drier, driest) 1. quru, — bread 
qunu çörək: — elothing quru paltar: - ice quru 
buz: “ battery quru elektrik batareyası, — 
couğl rib. qunu öskürək: 2. quraqlıq: quraq: — 
year quraqlıq il, - summer quraq yay: 3. quru- 
muş, susuz, suyu olmayan, a —- lake qurumuş 
göl: — vvell suyu olmayan / qurumuş quyu: 
brook suyu qurumuş kiçik çay: to run - 1) qu- 
rumaq: 2) tükənmək, qurtarma: 
soyuq, təmkinli, səbirli - ansvver quru / soyuq 
təmkinli cavab: — thanks soyuq/quru toşok- 
kür: 5. maraqsız, cansıxan, üroksıxan, darıxdı- 


tab//nitq /mühazirə və s., 6. turş, şəkər qatılma-- 
miş: — vvine turş şərab / çaxır 


dy? fdraı) v (pr, pp dried) 1. qurutmaq: to — 
elothes by the fire paltarları ocağın yanında qu- 
rutmaq: to - sm. in the vvind bir şeyi küləkdə 
qurutmaq: 7he long drought dried up all the: 
vvelİs Uzunsürən quraqlıq bütün quyuları qurut- 
du: 2. qurulamaq: Dry your ivet hands Yaş əllə- 
rini / əllərinizi qurut/qurudun: 3. qurumaq: The 
vet clothes veill soon dry (out) in the sun Yaş 
paltarlar tezliklə günəşdə quruyacaq: Leave the 
dishes to dry (off) Qoy / Qoyun qablar qurusun 

dry-clean Tdrar kli-n) v kimyəvi üsulla təmizlo- 
mək 


dry-cleaner Tidrarklimər) 1. kimyəvi tomizlə- 
mə emalatxanasının kimyəvi tomizlo- 
mə emalatxanası işçi imyovi tomizləmə 
üçün dorman 
dry-eleaner”s Vdrarklinəz) n kimyəvi təmizlə- 
mo (emalatxanası) 
dry-cleaning Vdrarkli:nın) n kimyəvi tomizlə- 
mo (proses) 
diyer İ"drarəfl n 1. quruducu (meyvə və s./, qurut- 
ma mütoxossisi: 2. quruducu cihaz, meyvə və 
s, qurudulan yer / bina 
dry-goods Vürar gudz) n 1. aner. parça, arşın 
malı: 2. qalantereya, xırdavat 
dryish Viran) adi qurutohor, yarımqunu, bir az. 
qurumuş 
dryly (dratlı) adv quru, soyuq 
dryness Tdrams) r: quruluq: susuzluq 
dual fdivsəl) aq) 1. iki, ikiqat: — citizenship iki vo- 
tondaşlıq: //e has dual citizenship Onun iki: 
təndaşlığı var: 2. ikitorofli, ikili, to have - char- 
acter ikili xüsusiyyətə malik omlaq: 7/he par- 
ticiple as vvell as the gerund has dual character 
Feli sifət, cerund kimi ikili xüsusiyyətə malikdir: 
dualism (div:əhzəm) a /əls. dualizm (materiya 
ilə şüuru, varlıqla təfəkkürü, təbiətlə ruhu bir- 
birindən asılı olmayan iki əsas hesab edən fəl- 
səfi cərəyan) 
dualist "öu:əlist) nı dualist (dualizı tərəfdarı) 
diualistic (.diu:ə Tistik) adi fəls. dualist: - outlook: 
dünyagörüşü/dünyabaxışı 
iz ki torəfo meyl et- 
mə: 2. dağınıqlıq: pərakondəlik 
ize, -ise (diusəlaız) v haçalamaq, aralamaq, 
ikiyə ayırmaq / bölmək 
dub İdabl v (-bb-) dublyai etmək (kinofilmi): to — 
a film filmi dublyai etmək: a German film. 
-bed into English ingilis dilinə dublya) edil- 
miş almın filmi 
düubious (diurbləs) adi 1. şübhəli: ikimənalı, aydın 
““ansvver ikimənalı cavab: 2. həll 
battle: 
sonu molum olmayan döyüş/vuruş: 3. şübholo- 
non, toroddüd edən: — of / about sır. $ honesty 
bir kosin namushu/vicdanlı olmasına şübhələnon 
dubiously (diu:biəsh) adı: şübhəli, şübhə ilə, 
şübhə doğuracaq bir tərzdə: ikimonalı 
dubiousness f.diu-byəsnis) nı şübhəlilik, ikiməna- 
hliq 
dubitable ( diu:bitobl) adi şübhəli, mübahisəli: 
şübhodoğuran, mübahisodoğuran 
dubitate ( diu:bitett) v şübhələnmək, şübhə et- 
mək torəddüd etmək 
duehess (datlis) ni hersoginya (hersoq arvadı 
qızı) 
düeki TdAK) a 1. zool. ördək: the sound of -s ör- 
dəklərin səsi: 2. yaşılbaş, erkək ördək: 3. ördək 
eti, roast — qızardılmış ördək (əri). 
dek? (dak) v 1. baş vurmaq, cummaq, dalmac: 


duet ız ——ö 
(supa): 2. batırmaq, basmaq (suya): He ducked İ dueller Vğuzələr) m“ düellist 
(əlin ihz maler to get cool O, başını suya ) ducllist İdiuzəlsi) s duclçi (dueldə iştirak edən 
batırdı ki, sərinləsin: Her sisters ducked him in adam) 


the river Onun bacıları onu çaya basdılar, 3. 
əyilmək: aşağı əyilmək: kenara çökmək: 
başını qaçırmaq: to - onıe”s head başını əymək: 
sav the gun and ducked under (he table Mən 
tüfəngi gördüm və stolun altın əyildim: He 
ducked his head to avoid a lovr branch O, başı- 
im əydi ki, başı alçaq budağa dəyməsin: 4. cəld 
gizlənmək: //e sav” a policeman coming, and 
dücked behind a car O, polis nəfərinin gəldiyini 
görərkən cəld bir maşının dalında gizləndi 

duet (daki) 1. borucuq, kapilyar (ən içik qan da- 
manı): 2. anat, yol, axacaq, kanal (öd kanalı): the: 
bile - öd axacağı / yolu / kanalı: 3. /ex, boru ko- 

heating - istilik / qızdırıcı komor 

, lazımsız, gərəksiz: somo- 


iz 

due (diu:) r 1. haqq (işinə, əməlinə görə): to give 
smb, bis — bir kosə haqqını vermək, Slie 3 a 
lov yyorker, but to give her due, she does try 
very hard O, astatərpənən işçidir, amma haqqı- 
na danışsaq, o, əlindən gələni edir / ciddi çalı- 
şür: to get one/s - haqqını almaq, əmolinə görə 
haqqını almaq: //e reccived a large revard, 
yhich vas no more than his due O, böyük müka- 
fat aldı, bu ən azı onun haqqı idi: 2, pl vergi, 
rüsum: harbour -s liman rüsumu, 3. üzvlük 
haqqı (partiya və ya həmkarlar təşkilatının): to: 
pay one”s -s üzvlük haqqını vermək 

due? fdiu:) adi 1. lazımi: uyğun, üyğun gələn / 
olan, müvafiq, müvafiq olan, münasib, müta- 

5. in — course öz qaydası ilə, in — time öz 

vaxtda: in — form lazımi 


zumi hörmətlə: 2. borclu, -malı, -məli: He is 
due at his office on Monday O, bazar ertəsi ofi- 
sində olmalıdır: He is duc to speak O, danışma- 
lidir / çıxış etməlidir: 3. gözlənilən: Te mail is: 
due tomorrovv Poçt sabah gözlənilir, Poçt sa- 
bah gəlməlidir: The train is due at 8 o "clock 
Qatar saat 8-də gəlməlidir: 4. layiq, layiqli, 
fayiq olan: - penalty layiqli coza, - respeet la- 
zimi hörmət göstərmə 

due” (diu:) ad düz: birbaşa (cəhətlərin adları 
qarşısında: şərq, qərb, şimal, cənub işlədi 
to go — east düz şərqə getmək: to sail — north 
düz/birbaşa şimala üzmək (gəmi ilə) 

duel Vdiuzəl) a 1. duel (zadəgan-burina cəmiy- 
yətində müəyyən şərtlərlə iki nəfərin bir-birilə 
vuruşması və ya atışması): to fight a — duelə 
çıxmaq: to challenge sən. to a - bir kəsi duc- 
lə çağırmaq: 2. yarış, mübarizə, təkbətək vu- 
ruşma/döyüş: 3. mübahisə, bəhs, to engage in 
a. of vvords söz güləşdirmək: cəhl çəkmək/ 
etmək 

duel? fdiurəl) v dueldə vuruşmaq, düclə çıxmaq 


duet (diu” et, duz et) a mus, duet (ikilikdə oxunan 
nəğmə və ya çalınan hava), a — for violin and 
piano skripka vo piano üçün duct, Pre sang a 
duet Biz bir duet oxuduq: 

due to (diu: tu:) prep görə, səbəbindən, 
ucbatından, nəticəsi olaraq: /is iflness vvas due 
zo bad food Onun xəstəliyi keyfiyyətsiz / pis ər- 
zağa göra idi: His death vvas duc to pneumonia 
Onun ölümünə səbəb sətəlcəm oldu 

“duettist İdiu: etsi) in duet oxuyan, duet oxuyan- 
lardan bir 

duff fdafl adi yaramız, yararsız, lazım olmayan: 
a radio yararsız radio: /ie sold me a duff 
radio O mənə bir işləməyən radio satdı 

duffer fdafər) n: küt, key, heç nə bacarmayan 
(adam): 1vas ahveays a bit duffer at maths Mən 
həmişə riyaziyyatdan bir az küt / zəif olmuşam 

dugü (dag) "1. məmə, əmcək (/reyvanlarda): 2. 
yelin. 

dug? (dag) to dig felinin pt, pp forması 

dug-outi (dagaut) n 1. qayıq (püföv bir ağac 
gövdəsindən oyma yolu ilə hazırlanmış): 2. 
qazma, qazma dam: 3. hərb. blindai, istehkam 
(səngərdə top gülləsindən qorunmaq üçün si- 
pər), sığınacaq. 

dug-out? (dag ut) adi 1. qazılmış, qazıq-qazıq 
edilmiş / olmuş: 2. oyulmuş, oyulub qayrılmış / 
düzəldilmiş 

düke (diu:k) r hersoq (Qərbi Avropada yüksək 
zadəgan rütbələrindən biri) 

dukedom (“diu:kdəm) n 1. hersoq titulu, 2. her- 
soqluq 

dükery (“diu:Kəri) r hersoqun iqamətgahı və ya 
malikanəsi 

duleet- (dalstt) adi sair. zerif, könüloxşayan, 
ürəyəyatan: — volce zərif/ürəyəyatan sos 

duleify ( dalsıfaı) v 1. yumşaltmaq, zərifləşdir- 


pupil küvkütbeyin/korazehin şagird: 
küt ağrı: 2. maraqsız, üroksixan, darıxdırıcı, 
usandırıcı, cansıxıcı: a — book maraqsız/darıx- 
diniei/usandırıcı kitabə a — lecture maraq- 
sız/usandırıci/darıxdırıcı mühazirəş 7)e corfer- 
ence vvos deadiy dull Konfrans çox maraqsız 
idi: 3. tutqun: a — colour tutqun boya / reng: a 
- vveather/day tutqun hava / gün: 4. küt, iti ol- 
mayan, a — knife küt bıçaq: 5. zəif, pis: aydın. 
olmayan: — hearing zoifipis eşitməş - sight zəif: 
/pis görmə: 6. cansız, hissiz, 7. zəif, süst, ləng 
(ticarət və s. haq,): fəaliyyətsiz: ölü, — season 
durğunluq dövrü (ticarətdə, istehsalatda): 


489 


düngbill 


0 asas diteh vrater dözülməz dərəcədə zəh- 
lotökon /maraqsız. 

quli dal) v 1. kütləşdirmək (orçağı, ağrını və 
s,): She took drugs to düli he: pain Ağrını 
kütləşdirmək üçün o, dərman qəbul etdi: 2. zə- 
iflətmək: korlamaq: eyes and cars -ed by age 
yaşla əlaqədar zəifləmiş gözlər və qulaqlar 

dullard (daləd) n küt, korazehin, kütbeyin 


(adam) 
dullish (dahil) adi küttəhər, gictəhər, kütbeyin, 
korazehin 
dullness (dalnis) n kütlük, giclik, kütbeyinlik, 
korazehinlik 
duliy (dali) adv küt bir torzdəlşəkildə, His leg: 
ached dully Onun ayaqlarında küt ağrı vardı 
dulness (dəlnis) rı“ düllness 
duly (div:li) adv 1. lazımi, lazımi qaydada, lazım. 
olduğu kimi: 7 declare that Bill Clinton has 
been duly elected President of the United States 
Mən bəyan edirəm ki, Bill Klinton Amerika Bir- 
ləşmiş Ştatlarının prezidentliyinə lazımi qayda- 
da seçilmişdir: 2. lazımi vaxtda, öz vaxtında, to 
pay tax — vergini vaxtında vermək/ ödəmək: 
The taxi that he had ordered duly arrived Onun 
sifariş etdiyi taksi vaxtında gəldi 
duma (du:mə) n duma (Rusiya parlamenti) 
dumb fdam) adi (-er, -est) 1, lal, — from birth 
anadangəlmə hal: to be - from birth anadan- 
gəlmə lal olmaq: She"s been dumb from birth 
O, anadangəlmə laldır: 2. lal olmuş, dili / nitqi 
utulmuş, to be — vvith astonishment /surprise 
heyrətdən / tooccübdon lal olmaq, heyrət- 
dən/təəccübdən nitqi tutulmaq: to strike — nit- 
qini qurutmaq: danışa bilməmək: 7)e rerrible 
nevvs struck us all dumb Bu dəhşətli xəbər bizim 
hamımızın nitqini qurutdu, 3. dilsiz-ağızsız, - 
animals dilsiz/nitqsiz heyvanlar, 4. dinməz, 
danışmaz, dinməz-danışmaz, dinməz-söylə- 
məz, sakit: 5. sirr saxlayan, History is dumb on 
it Tarix bu barədə susur: 6. danışmadan ifa edi- 
lən: — shovr lal səhnə, pantomima (mimika və: 
hərəkətlərlə ifa edilən/olunan teatr tamaşası): 
T. şair. sakit, sükuta qərq olmuş: mürgüləyən, 
yatan, — forest sükuta qərq olmuş meşə, — vil- 
age yatmışisakit/sükuta qərq olmuş kond, 8. 
sasçıxarmayan, səssiz, — notes səs çıxartmayan 
klaviş/dil (qarmonda, pianoda və s.): 9. amer. 
dd. axmaq, gic, sarsaq, qanmaz 
dumbiy Vdamlı) adv danışmadan, dinmədən, 
dinməzcə, dinməz-danışmaz, She vvas staring 
dümbiy into the fire O, danışmadan / dinmədən 
/ dinməzcə gözlərini ocağa zilləmişdi 
dumbness (Vdamnıs) r 1. lallıq: dilsizlik: 2. 
sükut, səssizlik, sakitlik, susma 
dummyi (damı) n 1. kukla, müqəvva: maneken: 
tailor”s — dərzi manekeni, 2. butafor insan fi- 
qurası, 3. butaforiyaz yalançı: 7he: Bortles of 
ehisky on display are all dummies Sərgiyə qo- 


. 


yulmuş viski butulkalarının hamısı butaforiya- 

dır: a — gün made of veood ağacdan taxtadan 

qayrılmış yalançı tüfəng: (həm də boy”s -): 4. 

əmzik, boş əmzik: süni düzəldilmiş şey: qoyma 

1 qayırma diş və s., 5. hərb. təlim patronu, 6. 

gic, küt, sarsaq, kütbeyin, başıboş (adam): 7, 

marionetka (başqasının sözü ilə oturub duran 

adam): 8. id. fond, aldatma: to give / to sell 

İdatmaq, bir kəsin əlindən 

bir kosə fənd gəlmək (fizbol- 

yolgöstərən işarələr 

dummyi (dami) aq? 1. qəlp, saxta, süni: qondar- 
ma, yı vvateh yalançı/oyuncaq saat, — 
cartridge hərb. boy/tolim üçün patron: 2. lal, 
səssiz 

dumpifdamp) n 1. cir-cindirizir-zibil topası: zibil 
yığın /qalağı: 2. zibillik, zibilxana, zibil tökülən 
yer, 3. hərb. səyyar anbar, 4. amer. farq. qu- 
marxana, tiryokxana, 5. həbsxana, qazamat, 6. 
küt zərbə, ağır bir şeyin düşməsi nəticəsində 
çıxan səs 

dump? (damp) v 1. tökmək, yığmaq (bir yerə): 2. 
atmaq, boşaltmaq: to — eoal kömür boşaltmaq: 
3. bazarı ucuz mallarla doldurmaq 

dümper (dampə?) a: (əm də dumper truek, 
amer. dump truek) yükünü özü boşaldan tor- 
paq vo s, daşımaq üçün vaqonet (kiçik vaqon) 

dümping (dampın) r 1. tökmə, boşaltma: bütün- 
lüklə boşalıma, 2. boşaldılan şey: 3. dempinq 
(rəqabət məqsədilə xarici bazarlara malların 
öz dəyərindən ucuz qiymətə satılması) 

dumpy (dampi) adi (-ier: -iest) gödək və kök 
(adam haq.) 

dun" fdan) n bozumtul-şabalıdı bözümüül/palıdı 
reng 

dun? (dan) adi bozumtul palıdı / şabalıdı — leath- 
er boots bozumtul palıdı rəngli dəri çokmə: 

dünce (dans) n 1. key, küt, kütbeyin, koraze- 
hin, axmaq, sarsaq, səfeh (süs. oxuya bilməy- 
ən tələbə haq.): “s cap cəza olaraq oxuya 
bilməyən tələbəyə sinifdə geydirilən kağız 
papaq: 2. rar. sxolast (əzbərçi),  sofist 
(düzgün olmayan fikri sofizmlərlə sübut et- 
məyə çalışan adam) 

dünderhead fdandəhed) r başıboş/gic/küV qan- 
maz adam 

dung" (dan) n peyin: covr - inək peyini: to 
spread - peyin səpmək. 

dung” (dan) v peyinləmək (torpağı), 
mək / vermək (torpağa) 

dung? İdan) to ding felinin pr, pp forması 

dung-beetle (dan, bi:tl) n. peyinqurdu 

düngeon" (dandşən) :ı zindan, yeraltı həbsxana / 
məhbəs (xüs. qəsrlərdə): to throv" smb. into: 
the — bir kəsi zindana salmaq / atmaq 

dungeon? / dandşən) v zindana atmaq/salmaq 

düng-fork (danfə:k) n peyin yabası 

dungüill (dapbil) n: peyin topası / yığım. 


peyin səp- 
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düngüill-cock fdayhif kəkl nv xoruzu 
dunghilf-hen  daqhıf en ev toyuğu 
dung-sprender Tirin 2” peyindağı 
eyinsopon (yerə, torpağı 
.——” Tdmlasiy a kit, peyin saxlanılan yer, 
Tea v batırmaq: basmaq (suyu): S/e 
alnays dunks her biscüdis in her coffee O həmi-- 
şə peçenyesini qəhvəyə batırır: They dunked 
faz bayin feriyr az a oke Onlar zarafat ola- 
yaq oğlanı çaya basdılar ? 
düm İlə nəul vi sl s: dü not küovr: Vhiere is 
your father? 1 askod. "Dum." he said "Atan 
Atanız haradadır?” deyə mən soruşdum, “Bil- 
mirəm, "deyə o, cüvab verdi 
inologuc (divələq) n dialoq (küs. səhnədə) 
üopoly diz pol iiroqbol aparan kompa- 
niyanın monopoliyası . 
düostrəllar İ dür stul) okizlər üçün uşaq 
arabası 
aupe" fdğurpl r yalanın qurbanı: sadedil, sado- 
lövh, sado. (adam): axmıq, sarsaq, maymaq, 
forsiz, ağzaçıq (adam) 
dupe” fdğuspl vr ələ salmaq, oynatmıq, aldatmaq, 
ıxmaq yerinə qoymac 
qüupeatie (dirpobli a tealdanan: sadəlövh, 
sadədil, avam i 
düpery Füiu:pəril r aldatma, yalan, hiylə, kələk, 
firildaq x 
duplicate" ( qiusplikətl 1, surət, 5 iris a dupli- 
cate or (he original? Bu surətdir, yoxsa orifi- 
nal?: 2. nüsxə: You must prepare a contract in 
düplicate Sən/Siz müqaviləni iki nüsxədə h 
lamahısan/hazırlamalısınız: 3. dublikat, kopiya: 
(sənədin, açarın və s.) 
duplicatef f"diu:plikiti adi 1, tam uyğun/ox- 
şür/bonzori ai - set of keys bir dostset/tam ox- 
şar açar, 2. ehtiyat: — parts ehtiyat hissələr 
duplicate” (diu:plikeit) v: 1. üzünü/surətini çı- 
xartma dəfə artırmaq: to — expenses 
xərcləri iki dofo artırmaq 
duplication (.diu:plrkeyİn) a 1. tokrar etmə? tək- 
rarlamı, eyni işi tokrar görmə: 2. üzünü/surəti- 
ni çıxartma, 3. dublikat, surət R 
duplicator ( diusplikettəTİ ni tex, surotçixaran ci- 


ikiüzlülük, riyakarlı 


ty Lditərərbiliti)i 1. dözüm, davamlılıq, 
,, dözümlülük: 2. uzunömürlülük, 
iddət yaşama, 3. rex. möhkəmlik, da- 
dağılmazlıq 

İuərəbl) adi 1. möhkəm, davamlı, 
eloth möhkəm parça: - friend- 
ship möhkomidavamlı dostluq: — peace möh- 
komretibarlı sülh, trousers made of — materi- 
al möhkəm / davamlı parçadan tikilmiş şalvar, 


2. uzunömürlü, uzun müddət yaşayan/ömür 
süron: uzunsüren, uzunmüddətli. 
duration (diu reiİnl n müddət: davam, sürəklilik: 
- of human life insan ömrünün / həyatının 

müddəti: of short / long / three year”s - qısa / 
uzun / üçillik müddət 

duress fdiyrres) nn hədə, qorxu, hədo-qorxuş moc- 
buriyyət, məcbur etmə, — by menaces ölüm 
hədəsilo məcbur etmo, — of göods əmlakını qa-- 
nunsuz hobs etmə, a under — bir şeyi 
hədə-qorxu altında etmək z 

during Vdivəri)) rap: erzində, müddətində, — 
the vvhole vveek bütün həftə ərzində, — last 
year keçən il müddətində, During his lifetime 
his vvork vas never published Sağlığında onun 
əsəri heç vaxi çap olunmadı: They only met 
invice during the vhole time they vere neigh- 
bours Onlar qonşu olduqları bütün müddətdə 
cəmi iki dəfə görüşdülər 

duski (daski nı toran, qaşqaralan vaxt, alaqaran- 
hq: till - qaranlıq düşənə qədər, in the - qaran- 
liqda, toranda 

dusk? (dəsk) adi şair. toran: qaranlıq: aydın / aş- 
kar olmayan “ 

düski (dask) v toranlaşmaq, qaranlıq düşmək, to- 
ran qovuşmaq, qaş qaralmaq, qaranlıqlaşmaq 

duskiness Tdaskınıs) in: 1. toran, toranlıq, alaqa- 
ranlıq: 2. əsmərlik, qarabuğdayılıq, qaralıq 

düsky fdaski) adi (-ier, -iest) 1. toran, qaranlıq, 
bir qədər tünd/tutqun: kölgəli: — cave qaranlıq 
mağara: - vale kölgəli dərə: 2. qara, qarabuğ- 
dayı, əsmər, tünd, tutqun, 3. düşkün: qəmli, 
qəmgin, həzin, qüssəli, dərdli, kodərli, melan- 
xolik, qomgotiron 

dust dast) 1. toz fine — arın toz: elənds of — 
blovving in the viind havada firlanan toz bulu- 
du, ehali - tabaşir tozu, radicactive - radioak- 
tiv toz: to raise the — toz qaldırmaq: 7hie dust 
settledi Toz çökdüyyatdış The furniture vas 
covered in a thick layer of dust Mebeli qalın toz 
layı /qatı basmışdı: 2. səs, səs-küy, qarışıqlıq, 
çaxnaşma, qaçaqaç: hay-küy, mərəkə: to make 
/ o raise / to kiek up a - səs-küy / çaxnaşma/ 
mərəkə qaldırmaq: məc. toz: qaldırmaq: 7ise 
dust setiled məc. Ehtiraslar söndü: 3. kül (me- 
yit yandırıldıqdan sonra qalan), 

Öto liek the - yaltaqlanmaq, yaltaqlıq etmək, 

quyruq bulamaq: to bite the “ ölü kimi yıxılıb 
/ düşüb qalmaq: to take the - anrer. dala qal- 
müq, quyruqda sürünmək: to give the - to sı, 
amer. bir kosi qabaqlamaq / ötüb keçmək, to 
throv — in səb. 5 eyeslin the eyes of sib. bir 
kosin gözünə kül üfürmək, bir kosi aldatmaq 

dust? (dast) v 1. silmək (fozu), tozu çırpmaq: 
süpürmək, tozunu almaq (frərz də to — off): to — 
the furniture/books/room mebelin/ kitabların 
/ otağın tozumu almaq: 2. səpmək, üstünə səp- 
mək, tökmək (un, şəkər (ozu), to — a cake vvith. 


sugar tortun üstünə şəkor tozu səpmək: to a 

little pepper over səri. bir şeyin üstünə bir az 

istiot səpmək: 3. toza bulamaq: toz eləmək, 

tozlandırmaq, toz qaldırmaq: to — ones feet 
ayaqlarını toza bulamaq: 4. amer. d.4. ötüb keç- 
mək, arxada qoymaq, qabağa keçmək 

dust-bin fdastbın) a: zibil qutusu / yeşiyi 

dust-cart (dasika:() r zibil arabası, zibil daşıyan 
araba 

duster Vdastər) r silgi, toz silmək üçün cında 

dust-hole fdasthoul) r zibilxana, zibillik, zibil 
tökülən quyu/yer 

dustless f dastlis) adi qüsursuz, tomiz, tərtomiz: 
bir dənə də tozu olmayan 

dustman (idastmən) ir (ə/ -men (-mən)) zibilçi, 
zibildaşıyan, zibilyığan: tullantıyığan 

dust-pan (dastpasn) an xəkondaz, 

dust-proof Vdasipru:f) adi tozkeçirməyən, 
tozburaxmayan 

dust-storm Fdaststo:m) in toz tufan: 

dust-up (dasfap) ə did. sos-küy, qalmaqal, hay- 
küy, vəlvələ, dava-dalaş, söyüşmə, deyişmə 

dusty (dəsti) aq? (-ier, -iest) 1. tozlu, toz basmış, 
toza bulanmış: a — room /street /road tozlu 
otaq/küço/yol: 7his room s avifülly dusty Bu 
otaq dəhşətli dərəcədə tozludur: 2. tozaoxşar, 
tözabənzər, tözrəngli: 3. quru: maraqsız 

dusty miller (dast -milər) a) bor. peyğəmborçi- 
çoyi (açıq göy rəngli çöl çiçəyi) 

Duteh" (datİ) r. 1. (ie -) top. i hollandiyahllar: 2. 
holland dili 

Duteh? (datİ) aqi Hollandiya, holland: - ehcese 


holland pendi 

Dutehman (idatfmən) ir (p/ -men (-mən) adi 
Hollandiyalı 

dütiful fdiu:ufl) aqi 1. icraedici, icraçı: çox çalış- 


qan, çox səyli: 2. itaətkar, sözəbaxan, sözə qu- 
laq asan, üzüyola, a — son üzüyola / itaətkar / 
sözobaxan oğul: a - servant itaətkar / sadiq 
xidmətçi 

duty fdivzti) a 1. vəzifə, borc, mənəvi borc: to 
do one s — öz borcumu/vəzifəsini yerinə yetir- 
mək, one”s — to one”s country vətəni qarşısın- 
da borcu, //5s your düty to dö this Bunu etmək 
sənin/sizin vəzifəndir/vəzifənizdir. 2. funksiya, 
yozifo: the duties of a soldier əsgərin vəzifo- 
ləri, to dö — for sinb,, to take smi, s — bir ko- 
sin vozifəsini yerinə yetirmək, bir kosi əvəz et- 
mək, to take up / to enter upon one düties 
öz vəzifəsini icra etməyə başlamaq: 3. növbə, 
növbətçilik: on — növbətçi: növbətçilik zamanı: 
vəzifo başında: to be on — növbətçi olmaq, vo- 
zifo başında olmaq: to be off - növbətçi olma- 
maq, növbə çəkməmək: 4. hərbi mükəlləfiy- 
yət: 5. vergi, rüsum, gömrük: gerb rüsumu (sə- 
nədlərdən alınan dövlət rüsumu): customs 
dütics gömrük rüsumları: export / import 
dutics ixrac / idxal rüsumu: to lay duties on 


. 


dyer 


ost, bir şey üzərinə vergi qoymaq: 6. hörmət, 
ehtiram, to pay one”s — to sən), bir kəsə hörmət 
etmək, bir kəsə ehtiram göstormok 

duty-free Tdiu:u"fri:) adi rüsum alınmayan, 
rüsumsuz. 

duty-paid ("diu-upesd) adi rüsum alınmış, rüsu- 
mü verilmiş 

düvet Tdu:vei) n /7. tük yorğan: a single / double 
o biradamlıq/ikiadamlıq tük yorğan 

dvarfi İdəvə:f) ii (əl dvarfs və ya dəvarves) 1, 
karlik (kiçik boylu adam): 2. karlik bitki və ya 
heyvan, 3. cırtdan (Qərbi Avropa nağıllarında) 

dvarf? (dvvə:f) adi karlik, kiçikboylu, — oak kar- 
lik palıd ağacı: 

divarf? fdivərf) v 1. böyüməyə/boy atmağa manc 
olmaq: 2. boy atmaqdan qalmaq, inkişaf etmo- 
mək: 3. kiçiltmək, balaca göstərmək: 7)he big 
steamer derarfed our little boat Nəhəng gəmi-. 
nin yanında bizim balaca qayığımız lap kiçilir- 
difbalaca görünürdü 

divarfish fdvvə:fif) adi 1, çox xırda / kiçik / ba- 
İaca (adam, heyvan, bitki haq.), cırtdan: 2. lazı- 
mica inkişaf etməmiş, inkişafdan qalmış, 
qüsurlu finkişaf baxımından) 

dvell fdvell v (ər, pp: diyelt: dveltl: mc 
dvelled) 1. yaşamaq, sakin olmaq: ömür/ həy 
sürmək: to — abroad in the country xaricdə / 
yətondə yaşamıq: to - in the cave /forest ma- 
arada /meşədə yaşamaq: 2, (on, upon) ətraflı 
dayanmıq (5ir məsələ, problem və s, üzərində): 
toforrüata varmaq: 2e/ s nor divell on your last 
mistake Gəl/Gəlin sənin/sizin axırıncı səhvin / 
səhviniz üzərində ətraflı dayanmayaq 

dveller ( duvelər) nı sakin, yaşayan, əhl: tovyn--s 
şəhər sakinləri: cave -s mağarada yaşayanlar, 
mağara sakinləri: These: /ions are forest- 
duveilers Bu şirlər meşədə yaşayır 

dvelling f develin) a mənzil, ev: hümble - sadə / ka- 
sib mənzil: /Felcomc to miy hümble divelling Mə- 
nim bu kasıb mənzilimə xoş gəlmisən / gəlmisiniz 

dvelling-house fdvelinhaus) nı yaşayış evi 

divelling-place fdvvelinpleis) a daimi yaşayış yeri 

divelt fdvvelt) to diyvell felinin pr, pp /orma: 

dvindle Vdvvndi) v 1, azalmaq, əx 
mək, sərf olunub qurtarmaq: ixtisar olunmaq 
(həm də to — ayvay): Tüe number of people on 
(hc island is duvindling Adada adamların sayı 
azalır: Their savings have dvyindled (ayvay) to 
almost nothing Onların qənaət edib yığdıqları 
pul demək olar ki, faydasız sərf olunub qurtar- 
ibfüükənib: 2. azaltmaq, tükətmək: 3. pis 
mək, xarablaşmaq: ağırlaşmaq fxəsrəlik haq. 

dyel dai) r 1. boya, boyaq, boyaq maddə: 
blue/yellovv/red/green — mav 


or 


in/qirmizv yaz 
şil boya: synthetic — sintetik boya / boyaq mad- 
dəsi: 2. rong: rainbov -s göy qurşağının rəng- 
ləri 


luc — mavi rong: to take.a — rəng /bövə 
götürmək . 


yet m -—. 


z ı.pp dyed (-d), pr p dying) 1. rong- 
Bəy or air sı nq 
mək: //n sure she dyes her hair Mən əminəm 
Ri o, saçını rəngləyir/boyayır, to — smfh. red: 
bir şeyi qırmızı ronglomokrboyamaq: to — one" 
dress red paltarını qırmızı rongo boyamıq: to: 
“Ayhite dress bluc ağ paltarı mavi rongə boya” 
maq: 2. boyanmıq, boya/rong götürmək, to — 
qı, romglonmok/rong: götürmək: /Fil/ 
qhis droxs dye? İu paltar hoya götürəcəkmi? 
aye-stuff f daustaf) n) boya maddəsi, boya 
dye-norks Fdanvərksl r boyaxana 
dying" Fdam) s 1. ölmə, ölüm: 2. sönmə, keç- 
mə, yox olma, yoxa çıxma: 
ayingi dan) to dye//elinin pr. p forması 
dying” Fdam) adi 1. ölon, canveronş a — man 
ölənicanveron adam: 2. qurtaran, qurtarmaqda 
(müddət, vaxt vo s. haq.): the ”- yenr qur- 
tarmaqda olan il: 3. mohv olan, aradan çı- 
xaniçıxmaqda olan: - social order ömrünü ba- 
şa vurmaqda olan İetimai quruluş: 4. somoro- 
- enuse çox pis/heç bir şeyə yaramayan iş, 
“ölümqabağı: — vvish ölümqabağı arzu: — 
declaratlon /nüq, ölənin ölümü haqqında ver- 
diyi molumat: 6. zoif, ölgün, cansız: “ look zo- 
if / ölgün baxı 
t til one “day ölənə / ölən gününə qodor, 
Toyili remember her till my dying day Mən onu 
ölənə / ölən günümə qədər xatırlayacam 
dynamic (dur"natmik) 4:1. “ dynamics: 2. dina- 
ik (radio aparatında olan və ya radio xəttilə 
birləşdirilən roproduktor) 7) 
dynamic" İdar"niemik) adi 1. dinamik, dinamika- 
liz a — period in history tarixdə dinamik dövr, 
2. foal, çalışqan, soyli: a — person foal / çalı 
qan adami 3. inkişaf edon, inkişafda olan, — lin- 


. 


sistics inkişaf etməkdə olan dilçilil 
yıakıı Tdar"naemikəl) adi diynamic? 
dynamically İdar na-mikoli) adv dinamik olaraq: 
foal surotdo zı. 
dynamies İdar"nacmiks) a. 1. dinamika (7) mexa- 
nikada qüvvələrin təsirindən asılı olaraq cisim- 
lərin hərəkət qanunlarından bəhs edən şöbə: 2) 
inkişafın gedişi: 3) hərəkət): 2. horokotverici 
vvə s əəən xa 
aşar Tdamomizm) ii. dinamizm (dinamik- 
lk, hərəkət R 
məzzəkn Tdamomatil n dinamit (partlayıcı 
maddə) ğ 
aynamite? f"daməmatt) v dinamitlə partlatmaq 
dynamo V-damnomou) r (p/ -os İ-cuz)) el. dinamo, 
generator (elektrik qüvvəsi hasil edən mexa- 
izm / maşın) 
yası əyməsi adi sülalo, xanədan: — con- 
fiiet sülalə konflikti/münaqişəsi/ixtilafı: 
dynasty Tiinəsti) r sülalo, xanodan: the founder 
of Safavids — Sofovilər sülaləsinin banisi/osa- 
sını qoyan . : 
ayətay Tünd atib. dizenteriya, qanlı ishal 
ayspathy (dispəti) iz. antipatiya (soşagəlməmə, 
nifrət) Z R 
əra (dis pepstol nı ib. dispepsiya (mədə fə- 
aliyyətinin pozulması) 
oyşpaplt fdis”pepuk) nı ib. dispepsiyadan/ mo- 
do pozulmasından əziyyət çokon adam 
yspeptie? (dis pepuk) adi 1. dispepsiyadan / mo- 
do pozulmasından əziyyət çəkən: 2. dilxor 
/moyus/port vəziyyətdə olan, sarsılmış, müto- 
ssir 
dystropliy (distrəfi) in rib. distrofiya (toxuma və: 
ya orqanların qidalanmasının pozulması: mad- 
dələr mübadiləsinin pozulması) 


. 
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Fe 


E, efkl (əl Ers, e"s fzl) ingilis əlifbasının 5-ci 
ərfi: 2. mux. mağor qammanın 3-cü notu: 3, 
Fast: Eastern sözlərinin qısa forması 

each" (il adi hər, hər bir, — time hor vaxt: — 
group hər (bir) qrup: — person hor (bir) 
kos/adam, acı elector has one vote Hər bir 
seçicinin bir səsi var: The teacher gave (vvo 
boks to each boy Müəllim hər bir oğlana iki 
kitab verdi 

caclı? (il pron 1. hor, hor bir, hər kos: They cosr 
five pemies each Onların hər birinin qiyməti 
beş pensdir: Fach has his oun place Hər kəsin 
öz yeri var: trom --according to his ability hər 
kosdon qabiliyyətinə görər to - according to 
his vvorl/nceds hər koso omoyino/ehtiyacına 
göro: 2. birləşmələrdə: — other bir-birini: They 

all knovv each other Onlar hamısı bir-birini 

mpırlar, for — other 
bir-birindən, bir-birilo: //e calİ on each other 

Biz bir-birimizə baş çəkirik: They are afraid of 

cach other Onlar bir-birindən qorxurlar: They: 

ight each other Onlar bir-birilə dalaşırlar, — 


and isnasız: — and every hamısı, 
axir nöfərədək, hər bir, //e gives figures to 


prove each and every statement O hər bir fikri- 
nii sübut etmək üçün rəqəmlər gətirir /göstərir 

cager Vizgəf) adi 1. for, after, about) dolicosino 

q səbirsiz, hövsələsiz, — to conquer 

zoblistila etməyə can atan: - for fame şöhrətə: 
san atan, şöhrətin həsrətində olan: to be - for: 
knoyvledge bilik əldə etməyə can atmaq: to be 
c about one/s progress inadla müvəffoqiy- 
yovniliyyət oldə etmək, //e is cager for you to 
come O səbirsizliklə səninisizin gəlişini/ gəlişi- 
nizi gözləyir, — after revenge intiqamiqisas al- 
mağa can atan: 2. gərgin: - fight gərgin müba- 
rizə 

“agerness /izgənis) n meyl, həvəs: — to learn öy- 
rənməyə meyl/həvəs 

cagle Visgll n 1. zool. qartal: 2. üzərində qartal 
şəkli olan sikkə, /0 dollar dəyərində olan qə- 
dim Amerika qızıl pulu, 3. qartal (ABŞ-ın gerbi: 
və emblemi) 


cagle-eyed Vi:gT aid) adi qartalgözlü, itigözlü, iti- 
görən, uzaqgörən 
cagle-sighted Vi:gl saıtıd) adi — cagle-eyed 


cari hərl a 1:1, anar. qulaq: ie doctor İooked 


.— 2 


into my ears Həkim mənim qulaqlarıma baxdı 
Every man has to ears Hər (bir) adamı 
qulağı var, 2. düzgün qavrama qabiliyyəti (mu- 
siqini), — for musie musi üzgün qavrama 
qabiliyyəti: //e doesn” like conceris because 
he has no ear for music O, konsertləri sevnir, 
çünki onun musiqi qavrama qabiliyyəti yoxdur, 
0 in at one - and out at the other bir qula- 
ğından alıb, o biri qulağından vermək /burax- 
b o pull sb, is -s bir ki qulağını çək- 
mək/darımaq: to elip səb. $ - bir kəsin qula- 
güni kəsmək, to priek up one”s -s qulaqlarını 
şəkləmək: to reaeh sib, s -s bir kosin qulağı- 
na çatmaq/doymək: not believe one"s -s qulaq- 
larına inanmamaq: to play by — notsuz/ əzbər 
çalmaq. 
car (ir) in bot, İL 1, sünbül (buğdada, arpada və. 
s): 2. qıça (qarğıdalıda) 
€ar? Hər) v 1. sünbülləmək, sünbüllənmək, 
bül bağlamaq: 7)ıe rye should soon be earing 
Çovdar tezliklə sünbülləyəcək / sünbül bağla- 
yacaq: 2. qıça vermək/bağlamıq (qarğıdalı 
haq.) 
carache Fərcik) a qulaq ağrısı 
ear-drops (rədrəps) ir p/ qulaq ağı 
damcı (dərman) 
sardrum (ədram) nara, qulaq pərdəsi 
ear-ring Vərin) sirğa, tana: göld - qız 
carless fəlis) adi 1. quluqsı 
ma qabiliyyəti olmayan 
cariyi fəzhi adi 1. erkon, tez: faraş: - spring er- 
kon bahar/yaz: — ehildhood erkən uşaqlıq: — 
vegetables faraşyerkon tərəvəz: at an — hour 
səhər tezdən, erkon: He iş an cari risor O tez. 
dən qalxandır/ durandır, 2. yaxın, at an — date 
yaxın vaxtda: 3, vaxuından əvvəl: — election 
vaxtından əvvəl erkən/seçki: 

0 - elosing /əftə günlərinin birində mağaza- 
Tarın və müəssisələrin adi gündən toz bağlan- 
masiş li is (he early bird (hat) catehes the: 

iz z Tez düranla, tez evlənən poş- 


ı — can 


a qarşı 


irha/tana 
2. musiqini qavra- 


early” fəzl) adı: 1, erkən, tez: to come — er- 
kon/tez. gəlmək: to ayvake — tez/erkən oyan- 
maq: to vvake up — erkən oyanmaq” oyatmaq: 
He dicd too carly" O çox tez vəfat etdi: 2. ...ə 
vəlində, başında: - (in) this year bu ilin ova 
lində: — next month gələn ayın əvvəlində: 

0 Early to bed and carly to risc makes a man 
healthy, vvealtliy and "ise at, Tez yatıb, 
tez duran adam sağlam, dövlətli və müdrik olar. 

carn (ə:n) v qazanmaq: to - much moncy çox pul 
qazanmaq: to — one”s living, to - one s daily 
bread gündəlik çörəkpulu qazanmaq: //ov 
much dö you earn a day? Sən/Siz gündə nə qə- 
dər qazanırsan?/ qazanırsınız?: to — famel re- 
putation şöhrət ad qazanmaq ” 

carner Və-nər) nı pul qazanan adam 
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ürnings / —ə 
ings (: izane: ve spet dı İtmaq: to — off sakitloşmol 

earnings (ə-niyzl in qazanc: /ve sport all my 2) gərginliyi azal . : 

ar Məl üə qazancımı xərcləmişəm The storm eased off Tufan sakitləşdi. 

enrnesti Təmsil ciddilik: in in good — ciddi İ easily fizulıl adı sərbosr Ve can casily finish 


surətdə, çox ciddi, /anı perfectly in carnest Mən 
damamilə ciddi deyirəm: V/ you york in carmest, 
yon yil suceeed SənSiz ciddi işləsən/işləsəniz. 
“müvəffəqiyyət qazanarsan/qazanarsınız 
arnest? Təmist) adi ciddi: an - request ciddi xa- 
hiş: an - conversation ciddi söhbot: to pay — 
heed ciddi diqqət yetirmək 
earth fə:0) ə) 1. yeri “Vs sürface yerin sothi 2. 
astr. planet, səyyaro: the Eartin Yer: 7)hc Earth 
gocs round the sun Yer giməş ətrafında firlanır: 
3. tomuq: gil: elayey - gil torpaq, gilli torpaq: 
0 to bring snib, s back/dovnn to — bir kəsi 
göydən yerə yendirmək, xəyaldan ayıltmaq - 
arthen fə:ün) adi torpaq, tomaqdan düzəldil- 
miş: - valls torpaq divarlar 
earthenvraret (ə:Ünvveər) nı saxsı qablar, dulüs- 
çuluq məmulatları 
earthenvrare? ə:Önvveəf) adi saxsı, an — 
böyl/iar saxsı cam/bardaq 
arth-house (əsühats) ir 1. yeralır mənzil, 
mü, qazma dam: 2. məc. qəbir, məzar, gör 
arthiy  fə:0li) adi dünyəvi: fani, boş: — oys 
dünyəvi ləzzətlər/keflər 
earth-nut Və:Ünət) ər 1. bor, yerfindiği, araxis: 2 
yer badamı 
carthqnake fə:Ükvverk) ri zəlzələ 
cartlıquake-proof: fərükverkpru:f) adi zölzə- 
ləyə qarşı davamlı 
carth-road Tə:üroud) r torpuq yol, kond yolu 
earth-vvave Tə:Üvverv) seysmik dalğa 
earthveork (ə:Üvə:k) ii 1. torpaqdan düzəldilmiş 
istehkam: 2. torpaq işləri 
ear-svitness: "tə"vitnis) ir hüq, özünün eşitdiyi 
haqqında ifüdə verən şahid. 
1 fizzl 1. sərbəstlik, təbiilik: to be at — 
özünü sərbəst hiss etmək, çəkinməmək: to be 
illat - özü 


izünü narahat hiss etmək, utanmaq: 41 
caxel Azad) (əsgəri komanda), 2. asanlıq: vvith. 
“asanlıqla, asanca: 7İiey marehed 10 miles vvith 
Onlar asanlıqla 10 mil yol getdilər, 3. yün- 
iliq, kosmə, qurtarma (ağrı, həyacan 
The medicine brought almost instant 
case Dərman demək olar ki, dərhal rahatlıq gə- 
tirdi, A. asudə vaxt, istirahət, to take one 8 — is- 

tirahət etmək: sakitləşmək, rahat olmaq. 
aset fiz) v 1. yüngülləşdirmək (əzab, əziyyət, iz- 
dirab və s. haq.) yumşaltmaq, yüngülləşdirmək 
(həm də məc.), azaltmaq (ağrını vəs.), to — pain 
ağrını yüngülləşdirmək: to - sm. 8 anxiety bir 
kosin həyəcanını azalımaq: 2. sadələşdirmək, 
yumşalımaq, zəiflətmək, to — customs formal- 
itics gömrükxana qaydalarını yumşaltmaq/sadə- 
ləşdirmək: to, n beynəl- 
xalq gərginliyi azaltmaq/zoiflətmək: to — dov 
isürotini azaltmaq (mühərrik haq.) 


vəs, haq, 


qhis vvork today Biz bu işi bu gün sərbəst qurta- 
ya bilərik: He speaks Spanish easily O, ispanca 
sərbəst danışır 

casti (isi) n 1. şorq: to the --, şərqə torof: in the 
şərqdə? to go — şorqə getmək: 2. şərq: the: 
Near East Yaxın Şərq: the Middle East Orta 
Şərq: the Far East Uzaq Şərq: to live in the 
East şərqdə yaşamaq 

vast? (ist) adi şərq: — viind şərq küləyi, — part of 
tovrn şəhərin şərq hissəsi 

eastern Ti:stən) adi şərq, şərqi: — frontler şərq 
sərhədi: - part of a tovvn şəhərin şərq hissəsi, 
- eountries şərq ölkələri: Eastern Europe 
Şərqi Avropa $ 

casterner Vi:stənər) ir ölkənin şorq regionlarının 
sakini : b 

easy (izi) adi 1. asan, Çətin olmayan, çətinlik t6- 
rotmoyən: yüngül: - task asan tapşırıq: - vrork 
asın iş, — style asan üslub: - lesson asan dors: — 
life asan hoyat: /f is not an easy /ob Bu asan iş 
deyil: — country asan keçilə bilən ölko, // is an 
vasy place to get to Ora çatmaq asandır, on 
terms asan/yüngül şərtlərlə: to buy/ to sell on 
-- terms zic. asan şərtlərlə almaq/satmaq: 2. xo- 
şroftar, ünsiyyətli, yolagedən, üzüyola, sözqa- 
nan: anı - person to get on vvith üzüyola/sözqa- 
nan adam /He is not easy to deal vith Onunla iş 
görməkrrazılığa gəlmək asan deyil, 
0 Fasy come, easy go at. söz. Hayla gələn huy- 
la gedər. Kələklə gələn, küləklə gedər 

casy-ehair Vi:zi cə n yumşaq kreslo: 

cat fi-t) v (prate, pp caten) 1. yemək: to — one" 
dinner naharını etmək/ yemək, to — vvell yaxşı: 
yemək: 7e child doesn”t eat vvelİ Uşaq yaxşı 
yemir: 2. yaxşı yeyilmək: /f eats vvell Bu, yax- 
3ı yeyilir: 3. xarab etmək, yemək (turşu, pas 
və s. haq.): uçurtmaq, viran etmək, yuyub 
aparmaq (su, sel haq.) The iron has been 
eaten avray by rusk Pas dəmiri yeyib: The 
river had eaten avvay the banks Su sahilləri 
yuyub aparmışdı 

cat up Vi:lap) v yeyib qurtarmaq: to — one”s food 
yeməyini yeyib qurtaı 
0 to — one”s heart out ürəyini yemək: əzabliz- 


eater Tiztər) n yeyən: 7he ehhild is a poor eater 
Uşaq pis yeyir: 

eatery fi:təni) n did. qəlyanaltı 

eating" Vi:tn) n yemək: before — yeməkdən əv- 
vəl: after — yeməkdən sonra, /fe musf take the 
medicine after/before eating O. dərmanı ye 
məkdən sonra/qabaq qəbul etməlidir 


4.5 


edge”. 


cating? Vit adi yemək: vrhile — yeyərkon /ye- 
mək zamanı, — club/hall anıer. universitet ye- 
mokxanası 
cating-house (/i:tiyhaus) n yemokxana, restoran 
ebbi feb) nı coğ. 1. çəkilmə (dəniz suyunun döv- 
raşırı çəkilməsi), 2. məc. düşkünlük, tənəzzül, 
geriləmə, dala getmə, pisloşmo, xarablaşma: to. 
be at an — düşkünlük vəziyyətində olmaq, ağır 
vəziyyətə düşmək 
ebb? feb) v 1. çəkilmək (dəniz haq.), azalmaq (su 
haq.) 2. zəifloşmək, zəifləmək: gücdən/taqot- 
don düşmək: sönmək, keçmək (frəm də to — 
avvay): Daylight is ebbing avay Gün keçir. Ax- 
şam olur: His life is ebbing avvay Onun ömrü 
bitir, O ölür, 3. deniz suyunun çəkilməsi zama- 
nı balıq tutmaq 
ebb-tide Veb"tudd) nı dəniz suyunun çəkilməsi 
ebonite ( ebənat) ır ebonit (vulkanizə edilmiş re- 
zin qatışıqlarından alınan bərk maddə) 
ra fer ka-tei) a r. ekarte (qədim qumar oyu- 
m 
çeaudate (/ kə:det) adi zool. quyruqsuz 
iric fik sentrik) ir 1. qoribə/əcaibloriyinal 
adam, /He is an eccentric man O, qəribə/qeyri- 
adi adamdır: 2. tex. ekssentrik (maşınlarda: 
hərlənmə hərəkətini yerimə hərəkətinə və əksi- 
nə çevirən mexanizm) 
eehelon Telələn) 1. hərb. eşelon: attaek - 
hücum eşelonu, 2. hərb. dəstə: instansiya: eşc- 
lon: - of command komanda heyətindən ibarət 
instansiya, idarə etmə orqanı, higher - ali/yu- 
xarı pillə: yuxarı instansiya: 3. məc. hakim dai- 
rələr. 
echo" (ekou) n (p/ -es (-ouz)) 1. əks-səda: 2, əks 
etdirilmiş səs: 3. əks etmə: ground - səsin 
yerüstü əşyalardan əks etməsi 
echo? fekou) v 1. oks-səda vermək: 7)ie sor 
echoed through the veoods Atəş bütün meşədə 
əks-səda verdi, 2. tokrarlamaq, yamsılamaq, 
“hə-həy"bəli-bəli” demək, təsdiq etmək: 7/ıey" 
echoed every vvord of their master Onlar ağala- 
rının hər sözünü təsdiq edirdilər, Onlar ağala- 
rına “bəli-bəli” deyirdilər 
eelipsel (rklips) a 1. asır. tutulma: solar — günəş 
tutulması, lunar — ay tutulması: total/partial 
tamiyarımçıq tutulma, 2. zəiflik, zəifləmə: tə- 
nəzzül: — of one”s povrers  gücdən/əldən 
düşmə, üzülmə 
eelipse? İr klps) v 1. asır. qarşısını tutmaq, ört- 
mək (göy cisimləri haq.): 2. məc. kölgədə qoy- 
maq: She vvas so beautiful that she eclipsed: 
every other voman O. o qədər gözəl idi ki, baş- 
qa qadınları kölgədə qoyurdu: 3. arx. şair. tə- 
nəzzül etmək 
ecology İr kələdşi) nı ekologiya 
ecologic T.ekə tədşik) adi ekoloyi: - study ekolo- 
İİ tədqiqat 
eeological 1. eko lədşiki) aq) — ecologil 


economic (.izke"nəmik) adi iqtisadi: - poliey iq- 
tisadi siyasət: — geograplıy iqtisadi coğrafiya: 
international - relations beynəlxalq iqtisadi 
əlaqələr: — development iqtisadi inkişaf, — lavv 
iqtisadi qanun: — system iqtisadi sistem 

economical .i:kə həmikll adi qənsətcil: — 
housekceper qənaətcil ev sahibəsi: to be - qo- 
naotcil olmaq 

economics (.i:kə"nəmiks) a: 1. iqtisadiyyat, xalq 
tosərrüfatış. 2. iqtisadiyyat elmi: təsərrüfat: 
home - ev təsərrüfatı: rural - kənd təsərrüfa- 
tinin iqtisadiyyatı 


idiyyatçı, 2. qə- 


ze, -ise li kənəmarz) v qənaət etmək: qo- 

naətlə işlətmək 

eeonomizer, -iser f/kənəmaızər) nı 1, qənsətcil 
adam, 2. tex. ekonomayzer (buxar qazanların- 
da suyu və ya havanı qızdıran və yanacağa qə- 


eestasyl fekstəsi) r ekstaz, vəcd, vəcdə/ cuşa 
gəlmə, özündən çıxma: to throvito drive into 
ecstasies ekstaza/vəcdə gətirmək. 

eestaşy? Vekstəsi) v ekstaza/vəcdə gətirmək/ gəl- 
mok, güclü sevincə səbəb olmaq 

"ekzimə) a rib. ekzema (dəri xəstəliyi) 

eddyi Vedi) a 1. girdab, burulğan (su, Hüstü, du- 
mün, toz və s.-də): 2. qasırğa, məc. girdab, axın: 
küləyin ani şiddəti 

eddy" fedil v 1. burulğanda firlanmaq: 2. bunülub 
qalxmaq: cəld firlanıb qalxmaq 

eddy-vvind (edivind) şiddətli külək: burulğan, 
qasırğa 

edema İrdi-mə) n (p/ -ta) 1. rib. şiş: 2. nib, vady. 
anka (bədən boşluqlarına su yığılması xəstəliyi 

edget (edsl n 1. iyə, ağız: alotin iti kənan: 2. iti 

The knife has no edge Bıçağın itiliyi yox- 

dur: 3. qıraq, kənar: from -- to - bir qıraqdan 
o biri qırağa kimi: 4. səhifənin kənaı 
bordyur: 6. çox ağır vəziyyət, böhranlı çağ, 
vaxt, the — of battle döyüşün ən qızğın 
çağı/vaxtı: 

0 on - səbirsiz, hövsələsiz: to be (all) on - 
acıqlırirsli olmaq: əsəbiləşmək, narahat ol- 
maq: to take the — off zəiflətmək, yüngülləş- 
dirmək, yumşaltmaq: to take the — off one”s 
appetite d.d. gözünün qurdunu öldürmək 
(azacıq yemək): to have an - on /arq. kefli/sər- 
xoş olmaq 

edge? fedsl v 1. itiləmək: 2. haşiyələmək, haşiyə 
çəkmək/vermək, çərçivəyə salmaq: 3. (into) 
sürüşüb getmək, gizlin qaçmaq. görünmədən 
keçmək: to — into a room otağa gizlin keçmək: 
to - into a ipb vəzifoyə soxulmaq: to - avvay 
from one s responsibility məsuliyyətindən 
yayınmaq” boyun qaçırmaq 


İ 


edged zı 


edged fedşd) aqi 1. haşiyələnmiş, dövrələnmi: 
2. ağzı/tiyosi olan, itilonmiş, itiloşmiş: kosi 


edged-tool fedşdu: 
0 to play vvith -s z odla oynamaq 
edgy fedşil adi 1. iti kosici, kosən: 2. tez acıqla- 
nan, tez hirslənən: She is very edgy today O, bit 
gün hər şeyə tez hirslənir. 
ediblel ("edibll adət. p1) azuqə, qida, yemək 
edible? fedibl) adi yeməli, yemək üçün yararlı, 
yeyilə bilon: - berries yeməli/yeyilə bilon gi- 
İomeyvələr 
edit feditl 1, redakto etmək: to —a manüseript 
olyazmasım redakto etmək: 2. redaktor olmaq, 
redaktorluq etmək: to — a nenspaper qəzetin 
redaktoru olmaq: 3. möntai etmək (kinofilm): 
4. arx. nəşriçap /dorc etmək 
edition İrdiln) a. 1. nəşr, çap: ehtenp — ucuz noşrz 
popular — kütləvi noşr: evening — axşam nəşri 
(qəzetin) 2. irağ: added — olavə tirai: 7ie edi- 
don of the book is sold out Kitabın tirayı satılıb 
edition de luxe fdiİndərluks) /?. çox nəfis nəşr 
editor feditərl 1, redaktor: —in-ehief baş redak- 
tor: managing — məsul redaktor: to be - redak- 
tor olmaq: sub-— şöbə/bölmə redaktoru: story — 
kinostudiyada ssenari şöbəsinin redaktoru: 2. 
monuüiçı (imontai mütəxəssisi), quraşdırıcı 


editoriali (.edr"tə-nəll n baş məqalə, redaksiya 
məqaləsi 
editorial? (.edi"təcnəl) adi redaktor, redal - 


slip redaktor səhvi: — boardistaff redaksiya 
heyoti: - office redaksiya (bina) 

editorinlist. Ledi təsnəlistİ r baş məqalələrin 
müəllifi 

editorship fedrtəlipl r 1. redaktorluq: redaksiya, 
redaktə etməz rəhbərlik etmə (iurala və s.) 
under the - (of) bir kəsin rohbərliyi altında: 2. 
redaktorluq, redaktor vəzifəsi 

educate fedşukettl v 1. tərbiyə vermək/ etmək: 
təhsil vermək: 2. öyrətmək, təlim vermək, alış- 
dırmaq, inkişaf” etdirmək, öyrəşdirmək, to — 
sib, taste in literature bir kosdə odəbiyyata 
həvəs oyatmaq: to - children to vvaslı their 
hands before meals uşaqlara yemokdən əvvəl 
əllərini yumağı öyrətmək 

educated f"edşukertid) adi 1. tohsi 

muş, ziyalı, bilikli, inkişaf etmi 


almış: — mind/taste inkişaf etmiş ağıl 
iş tolim 
dogs təlim edilmiş/öyrədilmiş itlər 
education" (edu keiln) r. 1. maarif, tohsil, peo- 
ple"s — xalq m: sal — siyasi maarif, 


secondary/high - orta təhsil, higher — 
university — universitet təhsili, uni- 
versal compulsory secondary — ümumi icbari 
orta təhsil: to give an — təhsil vermək: all 
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round - hərtorəfli tohsil: trade - peşə təhsili, 
Ministry of Educatlon Təhsil Nazirliyi, 2. toh: 
sillilik, elmlilik, mədənilik, mədəniyyət, a 
man of —tohsilli/mədəni adam: 3. öyrətmə, to- 
lim etmə/keçmə (eyvanı) 
education? (.edsu keiin) adi tohsil, — centre tohsil 
mərkozi: - system təhsil sistemi: the state — döv-- 
lət tohsil sistemi: — programme tohsil proqramı 
educational (.edsu keilni) adi 1. təhsil: — estab- 
lishment tohsil müəssisəsi: — standards tohsil 
standartları, 2. todris, - book /fil tədris vosa- 
iti/filmi 
educator (.edşu"kertə? 1. tərbiyə verən, tərbiy- 
i, pedaqoq, müəllim: 2. xalq maarifi xadi- 
mifişçisi 
effect" r fekt) ir 1. nəticə, yekun: cause and - so- 
bəb və nəticə: -s of vrar müharibənin noticəlo- 
riş of no -, to no --, vvithout — nəticəsiz: to: 
havelto take - nəticə vermək: 2. məqsov 
ət: to this -- bu məqsəd üçün, bu məqsədlə, to 
no — məqsədsiz: 3. təsir, the - of light işığın to- 
siri, to take — qüvvəyə minmək: 4. həyata keç- 
məlkeçirməlkeçirilmə, yerinə yetməy yetirilmə, 
to give -- to hoyata keçirmək (qanımı): to 
put/to bring/to carry into/ to — həyata keçir- 
mək, yerino yetirmək, in order to give - to the 
decisions of the Security Council Təhlükəsiz- 
lik Şurasının qərarlarını yerinə yetirmək üçün: 
. təsir, effekt, toossürat: for — təsir bağışlamaq 
üçün: general — ümumi toəssürat 
effect? fr fekt) v 1. hoyata keçirmək, yerinə yetir- 
mək: icra etmək: 7)te adission to membership 
in the U.N. vil be effected by a decision BMT 
üzvlüyünə qəbul qərar ilə olacaq: 2. bağlamaq, 
qanuni şəklə salmaq (sazişi), to — a marriage 
evlənmək, kobin kəsdirmək 
effective fr fektv) adi 1. səmərəli, əlverişli, — co- 
operation səmərəli/olverişli əməkdaşlı 
sirli: - steps tosirli tədbirlər /addımlı 
efficieney 1rTilnsi) ə: 1. tosir, effektivli 
suldarlıq, səmərəlilik, the — of labour əməyin 
məhsuldarlığı/səmərəliliyi 
efficient (rTiİnt) adi 1. tosirli, effektiv, effektli, 
the - diseharge of the committec”s responsi- 
bilitics komitənin vəzifələrinin effektli yerinə 
yetirilməsi, 2. ixtisaslı, təcrübəli, bacarıqlı, 
məharətli, işini bilən, işgüzar, — vvorker işgü- 
zar işçi/fohlə: — secretary təcrübəli katib: 3. 
məqsədəuyğun, əlverişli, faydalı: - distribu- 
tion əlverişli bölgü 
effort Tefət) nı 1. səy, cəhd, gərginlik: by com- 
mon -(s) ümumi səylə, to make -s səy göstər- 
mək to make every — hər cür cəhdisəy göstər- 
mək, last — son cəhd: /e spoke vvith eifort O 
güclə/çətinliklə danışırdı. vithout — asancaz 
Elforts vulll be made to do this Bunu etmək üçün 
bütün qüvvələr sərf ediləcək, to spare no — fo- 
dakarlıqla işləmək, qüvvə əsirgəməmək: 2. 


soy, bir şey uğrunda mübarizə: ioint/ com- 
bincd/concerted -s birgə soylor, constant - to: 
attain one”s end məqsədə nail olmaq üçün da- 
imi mübarizə/ cəhd 

effortless f efətlis) adi 1. səysiz, səy göstorməy- 
on: passiv: 2. səy tələb etməyən, yüngül, asan 

gg legi n yumurta, hen”s/goose”s -s toyuq/qaz: 
yumurtaları, soft-boiled / hard-boiled — boş 
Tpork bişmiş yumurta: fried -s qayğanaq: nevv- 
aid — tozo yumurta: 

egg? (esl adi yumurta, — yolk/vvhite yumurta sa- 
rısulağı: — povrder yumurta tozu, qurudulmuş 
yumurta, —shell yumurta qabığı 

egg İegl v 1. yumurta (sarısı) sürtmək/ çəkmək: 
2. d.d. lax yumurtaya basmaq: 3. quş yumurtası 
yığmaq 

egg-apple Veg -epll n “ egg-plant: 

egg-cup Vegkəp) n yumurta üçün qədəh, yumur- 
ta qabı: 

egg-glass Veggla:s) n “ egg-cup. 

egg-laying Veg-lem) n yumurtlama, yumurta ver- 
mə/qoyma 

egg-plant fegpla-nt) nı bor. badımcan 

egg-plum Vesplam) uzunsov sarı gavalı: 

egg-shaped (egieıpt) adi yumurtaşəkilli, yumur- 
tavarı, yumurtayaoxşar 

egg-slice ( egslaıs) n tavadan qayğanağı götür- 
mək üçün geniş bıçıq yaxud kürəcik 

egg-sueker ("eg-sakər) r /arq. yaltaq, qılığagiron 
(adam) 

Egg-Sunday Veg sandı) nı maslenitsadan (xrisri- 
anlarda pəhriz bayramı) qabaq bazar günü 

egoism (egourzm) ii xudbinlik, eqoizm, eqoist- 
lik, ancaq özünü sevmə 

egöist fegouist) n xudbin, eqoist, ancaq özünü 
sevən adam 

egoistic (.egouristik) adi “ egoistical 

egoistical (.egou"istklİ adi özünəvurğun, xud- 
bin, eqoist, ancaq özünü sevən 

egöisticaliy .egou istikli) adv eqoistcəsinə, xud- 
bincəsinə 

egötism ( egoutızm) lovğalıq, özünə vurulma: 
eqotizm (öz barəsində çox böyük fikirdə olma) 

egotist (egoutist) in özünə vurulan adam: fər- 
diyyətçi: xudbin, eqoist 

egotize (egoutaızİ v aramsız/ara vermədən da- 
nışmaq, özü haqqında fikirləşmək 

Egyptiani (”dşıpin) 1. misirli: the -s misirlilər: 
2. pl Misir papirosları: 3. arx. qaraçı 

Eeyptian? (r dşıpİn) adi 1. Misir, — cotton Misir 
pambığı, — darkness arx. zülmət, - bondape 
Misir köləliyi: 2. arx. qaraçış 
0 days uğursuz günlər 

Egyptian reed İrdsiplnri:dl nı 5or, papinus (birki) 

Egyptologer (.idşıp tələgər) n misirşünas 

Egyptologist Lədşıp tələdşist) a - Egyptologer 

Egyptology L.i-dşip tələdi) a misirşünaslıq 

cight Testi a. 1. səkkiz: Eigür and cighf make six- 


teen Səkkiz üstəgəl səkkiz onalt eylər: -- of sək- 
kiz, səkkiz dənə, There vvere eight of them On- 
lar səkkiz nəfər idilər, 2. (nömrə) səkkiz, səkki- 
zinci: ehapter - səkkizinci fosil: Room - sək- 
kiz nömrəli otaq: 3. (müddər) — months, — 
month səkkizaylıq: 4. (yaş) of —, —month-old 
səkkizaylıq: a ehilii of -, —month-old child 
səkkizaylıq uşaq: —year old səkkizyaşar: 5. 
(rəqəm) an - səkkizlik (qumarda): the — of 
hearts sokkizlik ürək 

cight-storeyed (eu stə:rid) ni səkkizmərtəbəli 

eight-seater Versi:tər) a səkkiz. oturacağı/ yeri 
olan (maşın və s.), an - car səkkiz yeri olan 


lgit (eit"didşyt) adi “ cight-figure 

cight-figure Vest figər) adi səkkizrəqəmli 

eight-hour fesfavəf aq? sokkizsaatlıq: — vvork- 
İng-day səkkizsaatlıq iş günü 

eight by eight (ertbay it) adı səkkiz-səkkiz: to 
count — sokkiz-səkkiz saymaq 

ceightics Veruz) a p/ 1. səksəndən səksən doqqu- 
za qədər olan rəqəmlər, 2. səksəninci: the — 
səksəninci illər (əsrdə) 

elght-oar Tertə:) nı səkkizavarlı qayıq 

eight-square (eitskvveef) adi səkkizbucaqlı 

eighty fertil n səksən, —one/-tvvo səksən birliki: 
“-first/-second səksən birinci ikinci: about — 
years təxminən səksən toxminən 
səksən yaşı — years ago səksən il bundan qa- 


aığər) adi 1. hər bl o,ya 
da o biri, Yon can gö by either road Bu iki yo- 
lün hər biri ilə gedə bilərsən: vdithout taking - 
side nə o, nə da o biri tərəfi tutmadan: 2. həm. 
o, həm da o biri: hər iki: Currains hung on 
either side of ihe vrindov” Pərdələr pəncərənin 
hər iki tərəfindən asılmışdı, dunger on - side: 
hər iki tərəfdən təhlükə: 

either” (ağər) pron hər birisi, hər biri, hansı. 
(kim) olursa olsun: You can dake either of the: 
cakes Piroinalardan hansını istəsən götürə bi- 
lərsən: Elher of them is satisfactory Onlardan 
hər biri yarıyar 

cither" (aiğəf) adı həmçinin, habelə, ...da, də (in- 
kar cümlələrində), If he does not come 1 shall nor 
either O gəlməsə, mən də gəlməyəcəyəm: They 
didn tell me either Onlar mənə də demədilər 

either ... or faığə " ə:) coni ya... yaz Either he: 
goes or 1 do Ya o gedir. ya mən: The dress must 
be cither black or brovm Paltar ya qara, ya da 
qəhvəyi olmalıdır 

eyaculate (rdşekiulett) v 1. ucadan/bərkdən de- 
mək, qışqırmaq: 2. arx. tullamaq. atmaq: 
püskürmək 

ciaculation h.dşekiuTerİn) 1. çağırma, qışqır- 
ma, 2. atma, tullama, püskürmə (maye haq.) 
buraxma, saçma, yayma (şü, işıq və 

eieet Hrdşekt) v 1: tullamaq, atmaq, püskürmak: 


eieetion 
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The chimney is oiceting smoke Buxarıdan tüst 


ür, 2. (from) qovmaq, çıxartmaq: 3. qov- 
maq, çıxartmaq (işdən, vəzifədən): 4 hüq. çıxarı- 
maq (evdən): to — a tenant kirayənişini (evdon) 


çixarimi irimək, köçməyə məcbur etmok 
eieetion fi"dşekİni 1. tullama, atma, püskürmə 
lava və s.) 2, atılmış/ püskürmüş 
va: 3. qovmu, çıxarmı (işdən, vəzifə- 
4, hüq. çıxarımaş köçürtmə, köçməyə 
məcbur etmə (evdən) 
etaborate" frlebritl adi 1. diqqətləyotraflı surət- 
— plan diqqotlo 
İmüş plan: - study diqqətlə öyronmo: — 
prepurations diqqotlo hazırlamaş 2. mürok- 
kob: — desigi: mürəkkəb konstruksiya (tikinri- 
iin, maşının və s. quruluşu): — hair-do mürək- 
kob düşünülmüş saç düzümü: - dinner" çoxlu 
xörokdon ibarot/zongin nahar i 
elaborate? (iasbərcit h surotdə/ diqqət- 
lə işləyib hazırlumaq: yarıtmaq: to — a plan: 
/detnils diqqətlə işləyib plan hazırlamaqyiolsi- 
hili dəqiqləşdirmək: 2. inkişaf etdirmək, ola-- 
və etmok, tökmilləşdirmək (fikir, təklif haq.) to 
— pon a theme: mövzumi döqiqləşdirmək, 
mövzu üzərində ətraflı düşünmək 
elaborated (rliebərettid) adi 1. diqqətlə hazırlan- 
miş: 2, məharətləyustalıqla edilmiş/düzəldilmiş 
elaborately H/hcbəritli) adv 1. diqqətlə, orraflız 
məharətlə, ustalı 
elaboration Hi-hicbə Terin) ir 1, diqqətlə işləyib. 
hazırlama: 2. təkmilləşdirmə: 7/le idea needs 
elaboration Bu fikri dürüstləşdirmək lazımdır: 
dual - todriclə təkmilləşdirmə 
elapse (rlapsl v keçmək, ötmək (vaxt), bitmək, 
timam olmaq (müddət): Five years have 
elapsed since then O vaxtdan beş il keçmişdi 
ehastic" fi"besükl ə) 1. rezin, lastik, 2. elastik, 


cdastic Rezin elastik 
sarğı, — stoeking (ib. 


məna verilə bilən, qeyri-müəyyən: - term qey- 
i-doqiq termin 
til a elastiklik: asanlıqla əyil- 


olan: — vith victory qələbəni şənlik edən, qə- 
təbödən məst olan 

elate? (irert) v: 1. əhval-nihiyyonifovqatı qaldır- 
maq, heyran etmək: 2. arx. qaldırmaq, yüksəlt- 
mək, ucaltmaq 

elated fi7eitid) adi rühlanmış, yüksək əhvali-ru- 
hiyyədə olan, şadlanan, şadlıq/şənlik edə: 
vyith success müvəffəqiyyətdən ruhlanmış 

elation (rleifn) ə) yüksək əhvali-ruhiyyə/ ovqat, 


. 


heyranlıq: şövq, ruh yüksəkliyi, həyəcan: Sie 
aul in her claion O, sevincdən məni 
qucaqladı 

elbovv" Telboul a 1. dirsok: 2. yolun/çayın sort 
döngəsi/dirsəyi: 3. qoltuqalıı (kürsüdə), 

0 at one”s — olinin altında, up to the -s in 
vork boğuza qədər işi olma: to rub -s vyith 
smb. bir koslo oturub-durmaqf dostluq etməl 
torf bend thəfəse - ar içmək, sorxoş-. 
luqfoyyaşlıq etmi 

bo Palboul v 1. dirsoklomək, dirsoklo vur- 
maqfitolomok: 2. itoləyib/yarıb keçmək (izdi- 
hamın içindən)ş to — one”s vray out dirsəkloyib 
yol açmaq: 3. (in, into) keçmok, girmək, soxul- 
maq: /He elbovved his vvay into society O, yüksək 
cəmiyyətə soxuldu 
elhov-cushion Velbou-kufn) r di 
qoyulan balaca yastıq/balış 
elbovv-room Velbounu:m) ir geniş meydan/ sahə, 
hərəkət sorbostliyi olan yer: 7İtis plane needs 
elbov-room to /İy Bu təyyarə üçün geniş sahə 
lazımdır 
elder" Teldər) n 1. p/ böyüklər, özündən bö- 
yüklər: / non my düty to my elders: Mən 
Özümdən böyüklərin qarşısında borcumu vəzi-. 
fəni bilirəm, 2. qoca, pir, ağsaqqal 
elder? TeldəT aqi böyük (yaşca): the — brother 
böyük qardaş (ikisindən): “ statesmen yapon 
, imperatorunun müşavirləri: yaşlı və əməkdar 
dövlət xadimləri: 
0 the - hand birinci gedən başlayan /oynay- 
an oyunçu (qumar oyununda) 
elder-born (eldəbə:n) adi böyük (qardaş, bacı haq,) 
elderly (eldəli) oqi yaşlı, yaşa dolmuş, ahıl, yaşı 
keçmiş 
eldership (eldəlip) r 1. yaşa görə böyüklük: 2. 
ağsaqqalların iclası 
eldest feldisti adi 1. old sifərinin üst. dərəcəsi, 2. 
ən böyük, my - ehild mənim ən böyük/ilk uşa- 
im: 3. on qoca, qocaman (yaşa görə): 7İne: 
eldest of these only shall be considered as elect- 
ed Ancaq yaşa görə böyük seçilmiş hesab olu- 
nacaq 
eleeti fi"lekt) nı seçmə/imliyazlı adamlar, the — of 
the land ölkənin seçmə adamları 
eleet? (iektl) adi seçmə, seçilmiş: the mayor - 
yenicə seçilmiş mer 
eleet? (i/lekti v 1. seçmək (səsvermə yollu ifə): 
be -ed president prezident vəzifosinə seçil- 
mək: //e iyas elected chairman Onu sədr seçdi. 
lər: 2. üstün tutmaq, qorar qəbul etmək: 7 elecr- 
ed to remain Mən qərara gəldim ki, qalım: He 
elected to say nothing O, susmağı üstün tutdu 
electable (iektəbl) adi 1. seçilmək hüququna 
malik olan: 2. seçilməyə layiq olan 
eleetce Lalek"i:) a seçilmiş adam (sasvermə yolu 
ilə) 
eleetion" frTekin) a. 1. seçki, general — ümumi 


inin üstünə 


elephantiasis 


seçki: special/by — am,er. olavo seçki: univer- 
sal, direct and equal -s ümumi, birbaşa və bo- 
rabər seçkilər, İn America presidential elections 
are held every four years Amerikada prezident 
seçkiləri hər dörd ildən bir keçirilir: 2. seçmə, 
im: to make one”s — seçimini etmək: Siruz 
Il make iheir election of courses Tələbə- 
lər öyrənmək istədikləri fənni özləri seçəcəklər 
election? (Tekİn) adi seçki: — division seçki dairə- 
siz — resulis seçkinin nəticələri 
election-committee Hr lekİnkə.miti) 1. seçki ko- 
seçki komis- 


siyası 
aeslən-centre lekfsentrl nı seçki mönləqəsi 
eleetion-campaign İrlekİnkom”pem) n seçki 
kampaniyası 
electioneer f..lekf mə?) v seçkiqabağı kampaniya 
keçirmək: namizəd üçün seçkiqabağı təşviqat 


aparmaq 

electioneerer fi-lekf ntərəf) r seçki kampaniyası- 
an iştirakçısı, toşviqatçı (namizəd üçün) 

ilav firlekİnlə:) in seçki qanunu: seçki 
hüququ 

eleetivel flektiv) a amer, fakultativ fonn (mək- 
təbdə, kollecdə) 

eleetive? (rlekuv) adi 1. seçkili, seçki ilə toyin 
edilən, seçki üzrə olan: - office seçkili vəzifə: 
2. seçki, seçkilərə aid olan, the - constitution 
seçkilər haqqında qanun: the - franehise seçki 
hüququ 

electively (/lekuvli) adı özü istədiyi/bəyəndiyi 
kimi 

elector (/lektət a seçici 

electoral frTektri) adi seçki: - distriet seçki mən- 
təqəsi: — system seçki sistemi: - qualification 
seçki senzi 

electorate fr lektnt) i 1. seçicilər, seçicilər konti- 
ngenti: 2. seçki dairəsi 

eleetorship (rlektəlip) nı seçi 

calq hüquqda: vəziyyət), seçki hüququ 

eleetric frrlektnk) adi elektrik: — current elektrik 
cərəyanı, — bulb elektrik lampası: — train clek- 
trik qatarı: — battery elektrik batareyası: — 
eloek elektrik saatı — light elektrik işığı: - sta- 
tion elektrik stansiyası, — iron/lamp/heater 
elektrik ütüsü/ lampası qızdırıcısı: 

0 ehair elektrik stulu (edam ermək üçün): — 

pover station elektrik stansiyası 

eleetricinn fılek"inİn) a elektrik (mütəxəssis) 

eleetricity İilekrsiti) elektrik: by — elektrik 
vasitəsilə 

electrification (.lektrif"keifn) a. elektrikləşdir- 
mə, elekirikləşdirilmə. 

electrify rlektnfai) v: 1, elektrikləşdirmək: 2. 
məc. həyəcanlandırmaq, həvəsə/cuşa gətirməl 
to — andicnce tamaşaçıları hoyocanlandırmaq 

electrization U.lektr”zeyfn) 1. elektrikləndiril.- 
mə: 2. elektrikləşdirmə, elektrikləşdirilmə 


statusu (Beynəl- 


electrocardiogram (/Tektrou ka:diə grem) nı ib. 
elektrokardiaqram 

electrode fr lektroud) nı elektrod 

electrology (lek trələdşi) 1. elektrik haqqında 
elm, 2. elektriklə müalicə. 

electro-magnet Vlektrou”maegnit) nn: elekiro- 
maqnit: 

electromotive fı"lektroumoutiv) n: elektrovoz 
(elektrik qüvvəsilə işləyən lokomotiv) 

eleetromotor 1i.lekirou"moutərl elektrik mü- 
horriki/motoru 

electron" (7lektrən) nı fiz, elektron: 

electron? İrlektrən) a elektron: - theory elektron 
nəzəriyyəsi, elektronika 

eleetronic fılek”trənik) adi lekiron: —- robot: 
elektron-avtomat, - computer/ brain elekiron- 
hesablayıcı maşın 

electronician 1.lektrou"nifn) r elektronika üzrə 
mütəxəssis 

eleetronies fılek trəniks) ni rex, elektronika 

electron tube fİ/lektrəntyu:b) in tex. elektron lam- 
pası 

electroseope (/lektroskoup) ni tex, elektroskop: 

ökrik: yükünün olub-olmadığım yoxlamaq 

ün cihaz) 

elegance (eligəns) nı qoşənglik, zəriflik, incəlik, 
gözəllik: to dress vvith - zövqlə geyinmək 

elegant (eligənt) adi qəşəng, zərif, incə, gözəl: 
“yvomanicoat/style gözəl qadın/palto /üslu 

0 - arts incəsənət 

elegantiy Vehgəntli) adv qəşəng, zövqlə, gözəl: 
to dress — zövqlə/qəşong geyinmək: Slic 
alıvays dresses elegamiy O həmişə qəşəng 
zövqlə geyinir 

element (eliməni) a 1. element, bir şeyin tərkib 
hissəsi, the basic — of one "s character xarak- 
terin osas əlaməti: the -s of feudalism feod: 

n əlamətləri/xüsusiyyətləri: 2. təbəqə fc 

miyyətdə). bir qrup (adam): the eriminal - ci- 
nayətkar element: 3. ünsür: the four -s dörd 
osas ünsür (su, od, torpaq. hava): VVater is the 
element of fishes Su balığın (doğma) mühitidir 
Balıq suda böyüyər, vvar of the -s təbii hadis 
lərin mübarizəsi: 4. / əsas, başlanğıc: the -s of 
science elmin əsasları: 
0 to be in one”s — yaxşı hiss etmək: to 
be out of one — kefirəhvalı yaxşı olmamaq 
elementary (.eh”menun) adi 1. elementar, sadə, 
adi This is elementary Bu olduqca asan- 
dır, — exercises sadovasan çalışmalar: - qucs- 
tions asan/sadə/ elementar suallar: 2. ən birinci, 
ilk, ibtidai: — sehool ibtidai məktəb 

elephant" fehfəni) a 1. zool. fil: co, - cov, 
she— dişi fil: he— erkək fil: 2. (dhe Elephant) 
amer, Fil (Respublikaçılar partiyasının emblemi) 

elephant? felifənt) adi fil - calf fil balası 

elephantiasis (.ehfən tarəsısl nib. fil: xəstə- 
liyi/azarı 


emblem 


elevate 


de Tehvertl v. 1, yüksəltmək (rəzifəyə, rür- 

i 2. qaldırmaq, ucaltmaq: (o — the voice 

qaldırmaq: 3. inkişaf etdirmək: to — the 
mind görüş dairosini inkişaf etdirmok 

elevating: "ehiveitinl adi qaldırıcı: — gear qaldı- 
"nci mexanizm 

elevation 1.ehrveifil q artma, yüksolmo: — of tem- 
perature temperaturun artmasi/ yüksolmosi: a 
sudden - in life həyatda gözlənilməz yüksəliş: 
“s und depressions toroqqi vo tonəzzül 

efevator Fehvertor) 1. yükqaldırın. maşın, 2. 
amer, qaldırıcı mexanizm/kraı 

müm. on bir (say) 


o 


Fleven and 
gəl on bir 
here mer 
eleyen of hem Onlar on bir nəfər idilər, 3. on bir, 
ci (nömrə), ehapter — on birinci fosil: 
Room on bir nömrəli otaq: 4, on bir (vaş): //e is 
eleyin Onun on bir yaşı varı nt — on bir yaşında: 
eleventhi Hrlevnt) adi on birinci (su sayı): məc. 
at he hour son döqiqədə 

if felil , (ə/ elves felvzi) 1, elf fəsarirlərə görə 
pəri): 1, madine, docol, şıltaq (uşaq) 

elif adi döcəl, nadinc, şulu. 

ie Vehdgəbil adi 1. bacaran, əlindən golon, 
seçilmək hüququna malik olan: — for member- 
ship üzv olma hüququna malik: 2. yaraşan, 
uyğun gələr olunan, məqbul, mü 
young mün münasib nişanlı/adaxlı (oğlanı) 

eliminate filimmeit) v 1. aradan qaldırmuq, 
ni etmək, io — errors səhvləri aru- 
dün qaldırmıq: to - n possibility mümkünlüyü 
istisna etmək: to - all unnecessary vyords bü- 
tünl sözləri çıxartmaq: to — səb. from. 

an orgünization bir kəsi bir toşkilatdan çıxart. 
müq: 2. idi. yarışdan konarlaşdırmaq: 3. məhv 
İyox/loğv etmək, aradın qaldırmıq: to — var 
müharibəni arıdan qaldırmaq 

eli .himineifn) a 1. uzaqlaşdırma, qov- 
ma, çıxartma (işdən, vəzifədən): çıxurma, kö- 

istisna etmə: 2. aradan qaldırmafqaldırılma: 

məhvlyox etmə, — of errors səhvlərin aradan 

qaldırılması: - of nuelear vveapons nüvə silah- 

harinın məhv edilməsi: - of enuses of frietion 

in səbəblərinin aradan qaldırılması 

eliminatory Hrhiminətəri) adi seçmə: — mateh- 
ces/games id. seçmə yarışlar/oyunlar: 

eliquate Felikyveitl v əritmək (iiz): əridib ayır- 
maq (onetalı) 

eliquntion Leh kveiln) ir 1, ritmə, əridilmə (fi- 

liz haq.) 1. əridilmiş metal 


zool, elita (bitki və 


hixsəsi) 
iksir (bitki cövhərinin 

edir yağları və ya türşü məhlulu), çox gözəl toz 
sir edən içki, — of life ab-hoyat, əbədiliyin/öl- 
məzliyin sirri: 2. eliksir, tünd araq 


ellipse (rhpsl ə 1. riyaz. 
killi çevrəy. 2. ovalşəkilli oşya 

ellipsoid" (ihipsəid) ə riyaz. el 

ellipsoid? İrhpsəid) adi elliptik, ellips. 

elliptic hipukl adi 1. riyaz. eiliptl yu- 
murtaşokilli, yumurtavari: 2. qranı. elliptik, — 
sentence elliptik cümlə 

ellipticity (.ehp"tist) r riyaz. elliptikli 
earth yerin elliptikliyi 

elocution (.elə kiü:İn) 4:1. natiqlik məharəti: gö- 
zəl vo aydın danışma qabiliyyəti, 2. diksiya (tə- 
əffüzün, ifadənin aydınlıq dərəcəsi): 3. şifahi: 
demə, nitq 

elocutionist Lelo kiu:fnist) a. 1. natiqlik moharo- 
tindən/diksiyasından dərs deyən müəllim: 2. 
bodii söz ustası 

eloqucnee Teləkvns) a 1. natiqlik istedadı: gözəl 
vo aydın danışma qabiliyyəti: 2. ritorika, bolağot 

eloquent f"eləkvmt) adi 1. fosahətli, bolağotli, /4e 


“ofthe 


— evidence parlaq/tutarlı 

eyes ifadəli gözlər 

elsefels) adı daha: başqaz //har else? Daha nə?: 
VVho else? Daha kim?: V/ho else is comin) 
Daha kim gəlir?: Mere else? Daha harada? 
iVhat elxe də you need? Sənə/Sizə daha nə la- 
zimdü somevvhere — haradasa, başqa yerdə 

elsevhere İ.els vvcər) adı 1. başqa yerdə: 2. baş- 
qa yerə 

elsevvise f"elsuvaız) adı başqayayrı/özgə cür 

elucidate İrhussidett) vi aydınlaşdırmaq, işıqlan- 
dırmaq: başa salmıq, izah etmək: to — a text 
mətni izah etmək 

elncidation Hı.lu:si"deifn) in aydınlaşdırma, izah 
etmə, başa salma (mərni) 

elucidative fı Tu:sıdestiv) adi izahedici: aydınlaş- 
dirici, başa salan: 

elucidator İi"u:sideito7) ai təfsirçi, izahı, şərhçi, 
yozucu 

elude rhd) v 1. çəkinmək, uzaqlaşmaq, konar: 
gəzmək, yayınmaq, boyun qaçırmaq: to - 
argument mübahisədən boyun qaçırmaq: to — 
a treaty müqaviloyo riayət etməkdən boyun 
qaçırmaq: to — payment ödəmədən boyun qa- 
çırmaq: to — pursuit təqibdən qaçmaq: 2. id. 
roqibi aldatmaq 

elusion İr lu:şn) in uzaqlaşma, boyun qaçırma, im- 
tina etmə: hiylə, kələk, fond, bi 

elusive İvT:siv) adi 1. sürüşən, aradan çıxan, olo 
keçməyən: an — eriminal olo keçməyən ca- 
ni/qatil: 2. yadda çətin qalan (söz və s,): an — 
verd yadda çotin qalan söz 

elusory İrhsəri) adi 1. qaçan, özünü ələ verməy- 
on, problem həlli mümkün olmayan problem: 
2. aldadıcı, xəyali, qeyri-həqiqi, qeyri-real 

emacintel meihcit)varıqlatmaq, zəiflətmək, əldən 
salmaq, üzmək, çox yormaq, taqotdən salmaq. 


ud) adi 1. çox yorğun, hal-- 

dan/oldon düşmüş, üzgün, tabsız, arıqlamış, 

üzülmüş: 2. məc. az, zoif, cüzi, — outlook on 

life dar dünyagörüşü: an version of the original 

varlanır 

emaciation (ı-mcasr"cifn) r: arıqlama, ldən 
düşmə, üzülmə: arıqlıq, zoiflik, üzgünlük 

emancipate İ/"maznsıpeut) v 1. azad etmək (tabe- 
likdən, köləlikdən): to - from eivil disabiliies: 
votondaş hüquqlarının mohdudluğundan azad 
etmək: 2. hüq. həddi-büluğa çatmış elan etmok, 
ata-ana qayğısından azad etmək 

emancipated İr marnsıpeitid) adi 1. azad, azad 
edilmiş (köləlikdən, tabelikdən): 2. hüq. həddi-- 
büluğa çatmış, ata-ana qayğısından çıxan 

emancipator (r”muensipcitə? xilaskar 

emasculate" fr maskiulit) adi 1. axtalanmış: 2. 
gücsüz, aciz 

emaseulate? (i”masskiulert) v 1. axtalımaq, bur- 
maq: 2. zəiflotmok, zoifloşdirmək, zoif salmaq 

emasculator İr masskiülenəf) a at və öküzlərin 
axtalanması üçün alət 

embalı fımba:m) v 1. balzamlamaq, mumiyala- 
muq (meyiti çürüməkdən saxlamaq üçün): 2. 
məc. unudulmaqdan qorumaq: //is memory is 
embalmed in our hearts Onun xatirəsi bizim 
qəlbimizdə daim yaşayacaq: 

embalmed fım”ba:md) adi 1. balzamlanmış, mu- 
miyalanmış: 2. /arq. sərxoş, kefli, məst: 

0 meat /iərb. iarq. ət konservi 

embalmer fımbba-məf ə) 1. balzamlayıcı, mumiya- 
hayıcı, 2. balzamlama/mumiyalama üçün maddələr 

embalmment (im”ba-mənt) in balzamlama, mu- 
miyalama 

embank fimibaeik) v bəndisədd qalaq vasitosilo 
müdafiə etmək 

embankment fm baspkmənt) n 1. qalaq, bənd, 
sədd: şax/çırı döşənək: damba, torpaq qalağı: 
2. dəniz kənarı, çay qırağı: sahil 

embargol lem ba:goul) nı (p/ -oes (-ouz) 1. em- 
barqo: qadağan etmə, qadağan: to lay/ to place 
an — (on) embarqb qoymaq: to be under an — 
qadağan edilmək: to take offito lift the — em- 
barqonu götürmək: 2. gəmiyə yaxud onun 
yükünə həbs qoyma 

embargo? fen ba:gou) adi qadağan edən/ olan, 
məhdudlaşdırıcı, embarqo qoyulmuş: — list 
məhdudlaşdırıcı siyahı (kənardan gətirilməsi 
və ya xarici ölkələrə göndərilməsi qadağan 
olan malların siyahısı) 

embargo? (em ba:gou) y 1. embarqo qoymaq: to 
“aship limanda gəmini saxlamaq, gəmiyə em- 
barqo qoymaq: 2. gəminin üzərinə yaxud onun 
yükünə hobs qoymaq: 3. müsadirə etmək 

embark fımba:k) v 1. gəmiyə yükləmək: 2. yük- 
ləmək, vurulmaq (ük /iaq.). gəmiyə oturmaq: 
3. başlamaq (işə): girişmək (bir işə): to — upon 
8 nevr course yeni istiqamət almaq: to — on 


. 


hostilities hərbi omoliyyata başlamaq: to — 
in/on a most dangerous venture olduqca təh- 
lükəli işə girişmək, to — one 8 fortunc in trade 
kapitalını ticaroto qoymaq 

embarkation (.emba: keiln) a 1. minmə, yüklə- 
mə (gəmiyə): — ground gəmilərə minmə yaxud 
yükləmə sahəsi: — regulations gəmilərə min- 
mə qaydaları: 2. yük 

embarraşs fın barros) v 1. narahat etmək, əziyyət 
vermok, nigaran/pərt etmək, utandırmaq: çaş- 
dırmaq: // embarrassed him to admit it O bunu 
etiraf elməyə utanırdı: to Teel -ed özünü narahat 
hiss etmək, 2. çətinləşdirmək, mohdudlaşdıı 
maq (hərəkəti və s,): 3. manc olmaq: maneçi 
lik/çətinlik. törətmək: ie: lav embarrassed 
rransactions betuecn individuals Qanun ayrı- 
ayrı fərdlər arasında sazişin imzalanmasını ç: 
tinləşdirdi: to — the communications Hhərb. ra- 
bito əlaqələrini pozmuq (diişmənin): 4. çətinləş- 
dirmək, dolaşdırmaq (məsələni, işi) 

embarrassing: fın basrəsin)) adi: çaşdırıcı, çətin, 
ağır, utancaq: - questions çaşdırıcı suallar 
situation çətin/ağır vəziyyət 

embarrassment İim/bacrəsmənt) 1. utanma, 
özünü itirmə, çaşma: 2. tərəddüd, qərarı 
3. dolaşıqlıq, qarışıqlıq: 4. çətinlik, 
öngöl 

embassy fembəsi) ii 1. səfirlik: Azerbaiyan 
Embassy Azorbaycan Səfirliyi: əndələr: 

embattle fımrbasl) v: hərbi qaydada düzmək 
/düzülmək: hərbi hazırlıq vəziyyətinə gətir. 
mək 

embattledi (imrbasild) adi 1, hərbi qaydada 
düzülmüş, hərbi hazırlıq vəziyyətinə gətirilmiş: 
2. tar. bərkidilmiş, istehkam şəklinə salınmış: 

0-- city şəhər-qala: möhkəmləndirilmiş şəhər 

embellish him behl) v 1. bözəmök, zinət vermək: 
to — a dress yyith lace paltarı knuleva ilə bəzə- 

r. şişirtmək, bəzək-düzək vermək: 
$o - a story əhvalatı şişirtmək 

embellishment fimbelilmənt) 1. bəzəmə, zinət 
vurma: 2. şişirtmə, bəzək-düzək vermə 

cəmdə) sönməkdə olan, 


incə, 


embezzle fim bezl) v mənimsəmək, xorelomək, 
israf etmək (özgənin pullarını) 

embezzlement fm bezlmənt) a 1. israf, israfçılıq: 
israf edilmiş pul/mal: başqasının omlakını/nulla- 
"nnı mənimsəmə: 2. etibarın/ctimadın pozulması 

embezzler fım bezlər n israfçı. 

embitter fimbitor) v: 1. qeyzləndirmək, qəzəb- 
ləndirmək, hirsləndirmək, sərtləşdirmək: 
Failures had embittered me Uğursuzluq məni 
qəzəbləndirmişdi: 2. qıcıqlandırmaq: 3. ağırlaş- 
dirmaq, koskinləşdirmək (kədəri, düşmənçi- 
liyi), 4. zəhərləmək, korlamaq (raşayışı): 5. acı 
etmək (dadı, təmi) 

emblem Vembləm) n emblem, simvol: national - 
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embodied - 


ölkənin gerbi, dövlot gerbiş 4. dove is. an 
emblem of peace Göyərçin sülh simvoludur: A 
balance is an emblem of fustice Tərəzi ədalət 


sgüm etdirmə 
emhədy İm bədi) v 1. həyata keçirmək, reallaş- 

dırmaq: 2, tocossüm/oks etdirmək, ifidə etmol 
b:3, torkib hissosi ol- 
article that embodies 


the follovring re ri 
müddəalar olan məqalo: 5. birləşdirmək 
ar) haşiyəlomok, haşiyə çok- 


som İimbuzəm) v 1. özizlomok, nazlamıq: 
, saxlumaq, gizləmək, gizli saxlamaq (sinəsi: 
də, qəlbində): 3, qucuqlamuq, sinosino sıxma. 
4. əhato olunmaq: 4: village ras embosomed 
infvtüh hilis Kənd təpələrlə əhatə olunmuşdu 
emboss fimrbəsl v basmaq, vurmaq, naxış bas- 
alımaq (əretala və x.) 
emhossment İlm/bəsmənil ir yapma, model /ho 
pma, naxış (rnetalda və s,), oyma, naxış 
imük və s. ikzərindəy, naxış basma, bas 


imibreisl ə), qucaq: möther"s — ana 

o hold sb. in one”8 — bir kosi qucaq- 

İlari arasına almıq 

embrace" fimbrcisl vi 1:1. qucaqlamaq: sinosino 
sıxmaq: to — smi. bir kosi qucaqlamaq: Sie 
embraced her son O, oğlunu qucaqladı, 2. isti- 
fadə etmək: to — an opportunity/an offer: 
kandan/təklifdən istifado etmok, 3. qobul et 
mük: to —-n theory nzoriyyəni qobul 
(o — a course of netion föaliyyət proqramıt 
qobul etmək: to - Christianity xristianlığı qo- 
bul etmək 

embrace İm breisl v 11 iq. möhkomo iclasçıla- 
ini/hakimləri ölə almağa cəhd etməkiçalışmaq 

embraceable fimreisəbil adi başdan çıxardan, 
şirnikdirici, cazibəli, cazibədar 

embracement im reismənti a qobul etmə /edilmə: 
the - of a doetrine doktrinanın qəbul edilməsi 

embrracer fim"brersər) 4) üç, məhkəmə iclasçıla- 
runi/hakimi ələ almaqla təsir göstərməyə cəhd 
edən şəxs 

embrasive Him breisivl adi mehriban, nova: 
ittiftl 

embroider fimbrərdəf) v 1. naxış tikmək/ ver- 
mək: maxişla bəzəmək: 2. bəzəmək, şişirtmək 
(hekayəni və s.): hadisəni mübaliğəli surotdo: 
tosvir etmək 


.— pz 


embroiderer Tim brərdərər) n naxışçı, naxıştikon 

embryo Tembrioul r (ə/ os: -ouz)) 1. bil, 
rüşeym, embrion: 2. mnəc. başlanğıc halında 
olan inkişaf etmomiş rüşeymə 

0 in - başlanğıc morholodə, inkişaf otmomiş: 

M? plans are still in embryo Mənim planlarım 
hələ başlanğıc mərhələdədir 

embryologist İ.embrr”ələdşist) in embrioloq (enn- 
briologiya mütəxəssisi) 

embryology İ.embrr”ələdşi) in embriologiya (bio- 
Togiyanın rüşeymlərin inkişafından bəhs edən 


şöbəsi) 4 
embryonic F.embri"ənik) adi 1. embrioloyi, em- 
briologiya: 2. məc. başlanğıc, başlanğıc morho- 


lədə olan, inkişaf etməmiş: Tire seheme is still 
inembryonic form /at an embryonic stage Layi- 
hə hələ başlanğıc formadadırİmərhələdədir 
emend Tı”mend) v düzəltmək (mətni): sohvlo- 
rilnöqsanları aradan qaldırmaq: düzəliş etmok 
emerge Hi”məzdş) v 1. (from) çıxmaq, görünmək, 
zahir/peyda olmaq: 7)e sun emerged from the: 
clouds Günəş buludların arxasından (çıxdı, 2. 
dən, suyun üzüno çıxmaq üzündə peyda olmaq: 
Te submarinc emerged Sualtı qayıq suyun 
üzünə çıxdı, 3, məc. xilas olmuq, qurtarmaq, qur- 
tulmaq: to — from povertyislavery yoxsulluq- 
dan/osarotdon qurtulmaq: 4. ortaya çıxmaq, 
meydana gəlmək (sızal vəs. aq,): Here emerges 
he question Burdan sual meydana çıxır: There: 
emerged a necessity Ehtiyac meydana çıxdı 
emergenc) sdişnsi) 1. fövqoladə vəziyyət, 
gözlonilmoyon hadiso, son dorocə ehtiyacş the 
state of — fövqoladə vəziyyət (ölkədə), in case 
of fövqəladə vəziyyətdə: 2. rib. xostonin ağır 
vəziyyi ardım: to administer — to 
the vvounded yaralılara ilkitocili yardım göstor- 
mok: - handing av. məcburi yero enmo/oturma 
emergeney? H"mə:dənsi) adi 1. ehtiyat, - door: 
Vexit ehtiyat qapı/çıxış: — man id. ehtiyat oyun- 
qolado: — measures/poyvers fövqola- 
q 3. hərb. toxunul- 
ion toxunulmaz orzaq: - store toxu- 
— ambulance toc- 
ili yardım maşını: - bag tocili yardım göstər- 
mək üçün çanta, - station tocili yardım monto- 
qosi: - case tocili yardıma ehtiyacı olan xəsto: 
“ brake diy. tocili tormoz/ əyləc 
emery Vemori) in sumbata 
emery-cloth (eməriklə0) sumbata kağızı 
emery-paper (eməri.perpərl ir “ emery-cloth 
emesis f"emisis) nib. qusma, qusuntu 
emigrant" femigmtl n mühacir 
nt İemigrmt) adi 1. başqa yerə köçən: 2. 
mühacirot edon: 3. köçəri quşlar (haq. ) 
emigrate "emıgrcıt) r 1. mühacirət etmək, başqa 
ölkoyo köçmək: 2. köçürtmək (başqa yerə), 
başqa yerə köçürmək (əhalini) 


emigration) (.emi greiln) n 1. köçmə, köçürmə: 


— employ" 


köçürülmə: 2. mühacirət, mühacirlik: 3. (op. / 
mühacirlər 
emigration? L.emr/greiİn) adi müha: 
loro aid olaı rs: mühaci 
mühacirlərə aid olan qanunlar 
emigr6 V emigrei) nı /” mühacir: Russian -s rus 
mühacirlor 
eminence (emınons) r 1. hündürlük, yüksəkli 
hündür yer, topolik, topo: 2. yüksok/mosul vo- 
zifo, surgeons of — görkəmli cərrahlar, — in 
selence görkəmli elmi xidmotlor, - of soul qol-- 
bin böyüklüyü 
eminent femıənt) aqi 1. uca, yüksok, hündür, 
yüksolon, qalxan, artan: 2. görkomli, moşhur, 
yüksok/mosul vozifo tutan, - seientist görkom- 
li alim: - vvriters moşhur yazıçılar, 3. çox gö- 
zəl/yaxşı/qoşəng: an — vvork of art çox gözəl 
incosonot əsəri: 
emir fe"miər) nı omir 
emirate fə"mıorit) nı omirlik 
emissary / emisəri) 1. emissar (siyasi təşkilat və. 
ya dövlət təşkilatı tərəfindən məxfi tapşırıqla 
başqa bir ölkəyə göndərilən şəxs), ugent: 2, ca-- 
sus, koşfiyyatçı 
emission İr"mifn) a: 1. ayırma, ayrılma, çıxartma, 
çıxardılma fistilik, qaz və s. haq,), buraxma, 
saçma, yayma (işıq haq.): yayılma (iy, qoxu, 
şüa, işıq haq.) — of heat istilik buraxma/ver- 
mə: 2. mal, buraxılış, emissiya (qiymərli kağız- 
lar, bank biletləri və kağız pullar buraxılışı) 
emit f"mit) v: (400) 1. buraxmaq (şüia): ayrılmaq 
(istilik), çıxarmaq (səs): 2. yaymaq (üfünət, 
hisy, 3. /iz. buraxmaq, saçmaq, yaymıq (radio- 
aktiv zərrəciklər), 4. püskürmək (tistü, lava): A 
volcano emits smoke and ashes Vulkan tüstü və 
kül püskürür: 5. mal. buraxmaq (pul): qiymətli 
kağızlar/kağız pullar buraxmaq 
emolliate fı”məlicit) v. 1. nazlamaq, örköyün 
böyütmək: 2. zib. yumşaltmaq 
emotion fı” mouln) r 1. nigarançılıq, narahatlıq, izti- 
rab, toşviş, hoyəcan: hovos, ehtiras, deep - dərin 
hoyocan, vvith - şövqlə, hovoslo: 2. hiss, cmo- 
siya: positive/ negative -- müsbot/monfi emosiya 
emotional fı” moufnİ) adi emosional, həyəcanlan- 
dirici, höyəcan doğuran, — music emosional 
musiqi, — speech emosional nitq: — poetry 
emosional/hoyocan doğuran poeziya: — res- 
ponse emosional cavab ğ 
emotionalism (moufnəlızm) ıı emosionallıq 
emotionalist f”moufnəhst) ə: hisslərlə yaşayan 
san/adam. 
emotionality fı.mouf nazlıtı) n emosionallıq 
emotionally fı”moufnəli) ad emosional, həyə- 
canlı: həyəcanla: to speak — həyəcanla/həyə- 
canlı danışmaq: to affeet — narahat etmək, his- 
sloro toxunmaq 
empathy / empəği) n acıma, canı yanma, başqası- 
nın dərdinə şərik olma/halınn acıma 


. 


emperor fempror) n imperator: the Roman -s 
Roma imperatorları 

emperorship femprəlıp) r 1. imperatorluq: im- 
perator titulu/taxtırtaxı-1acı: imperator ləyaqoti: 
2. imperatorun hökmranlıq etmosi 

empery Tempəri) n 1. mütləq hakimiyyət: 2. im- 
periya, imperatorluq: çarlıq, şahlıq: 3. məc. 
tonot, ağalıq, hökmranlıq, məmləkət, ölkə: — of: 
oys sevine/foroh ölkəsi 

emphasis femfəsis) n (p/ -ses) 1. qeyd etməledil- 
mo, nozoro çatdırmalçatdırılma, xüsusi nəzərə: 
çatdırma, vurğulama: to lay special — on sirri, 
bir şeyi xüsusi olaraq nozoro çarpdırmaq vur- 
ğulamaq: 2. vurğu, aksent, ayırma 

emphasise f emfosaız) v “ emphsize 

emphasize femfosarz) v 1. vurğulamaq, qeyd et- 
mok, xüsusi ohomiyyot vermok, xüsusi olaraq 
nozoro çatdırmaq (sözü, fakıt, fikri): 2. dilç, 
məntiqi vurğu qoymaq 

emphatie (im ficukl adi 1. mənali, ifadəli, təsirli 
xüsusi olaraq nəzərə çarpdırılan, emfatik: 2. 
inadlı, tokidli (xahiş və s. aq,): emfütik: — 
deninl qəti inkar (etmə): - opinion qəti qona 
ət: — stress emfütik vurğu: 

emphaticaliy (im fasukli) adv 1. mənali-mən 

2. dilç. emfatik: 3. 
kidlo, cosarotlo, qotiyyətlə, qəti surətdə 

empire empnuor) a 1. imperiya: he Empire 1) 
Britaniya imperiyası: 2) müqəddəs 
periyası: 2. ali hakimiy, 

empiricl fem pırk) ə. 1 
kaya osaslanan adım, nəzəriyyor 
qiymotlondirmoyən adum: 2. son dərəcə prak- 
tik adım: 3. fəls. empirik (empirizm tərəfdarı) 

empiric? lem pırk) adi “ empirical 

empirieal fem pırikll adi 1. fəls. empirik, təcrü- 
boyə osaslunan: - knoyvledge tocrübəyə osax- 
lanan bilik: — method tədqiqatın empirik meto- 
dur 2. tocrübəni biliyin oxası hesab edən, nəzə- 
riyyəni lazımi qədər qiymətləndirməyən: 3. 
türkoçarə: — remedies türkəçarə dərmanlar 

empirically (em pırikəh) adv empirik, təcrübə 
əsasında 

employl fimpləi) r) muzdla: görülən iş: qulluq, 
xidmət: to be in - işi olmaq: to be ont of — iş- 
siz olmuq: to be in the — of sınb. bir kəsə işlə- 
məkixidmət göstərmək: 7/nc company has ten 
stenographers in its employ Şirkətdə on 
qrafisı işləyir 

employ” fimrploı) v1. iş vermək: işə götürmə 
də saxlamaq: xidmətindən istifadə etmək: The: 
factory employs a thousand veorkers: Fabrikd: 
min nəfər fəhlə işləyir: to be -ed müzdla işlə. 
mək, bir Kosin yanında xidmət etmək işləmək: 
100 men are employed bv the firm Firmanın 100 
nəfər fəhləsi var: 2. işlətmək, sərfistifadə tor. 
biq etmək: to — one"s time in reading vaxunı 
oxumağa sərf etmək: to — a pen for sketehing: 


deno- 


nployed: 


z. üçün qöləmdən istifadə etmək: (o — 
qurestionable methads şübhəli metodlardan ix- 
tifndə etmok: to — the right vvord lazımi sözi 
işlətmək: 3, moşğul olmuq: //on do yon employ 
yöurself in dhe evenings? Axşamlar"nə ilə məş- 
“gül olurşaniolursunuz?: to be -ed on rescareh 
tədqiqatla moşğul. olmaq: 4, oylondirmok (bir 
(əxi). to — a ehild at eutting. ont paper dolls 
kuğızdan kuklalar kosməklə uşuği öyləndirmək 

emplayed fimrplənd) adi işloyon, işi olu 

öyən fühləlor 

empləri:) ir fühloz xidmətçi, qulluq- 
tizdla işləyən: 
lələri vo qulluqçuları 

employer İmrplətol 1, işverən, işo götürən: sa- 
hibkar: 2, sahib, yiyo, uğu. 

employmentt im pləmənil ir 1, iş (o 
mər: 2, iş, sonot, peşo, məşğuliyyət: 3. 
luq: full — tim möşğulluq 

employment? fimrpləmənti adi: — exehange 
əmək birli es möşğulluq statisti 
“ münnger:fohlo qəbulu şöbosinin müdiri: — 
book huqq-hesub kitabçası: - shcel xidmət dof- 
tərçəsi 

empoison İmrpərznl) v:1. zöhərlomək (bir kəsi): 
zöhor qoymuq (Bir şeyə): 2. məc, zəhərlomok: 
yozmaq (həyati): 3. sərtləşdirmək, amansizlaş- 


esl 


dırmuq, qozəbləndirmək, hirslondirmək 
empoisoner fim”pərznər) a arx, zöhorloyən, zo- 
hər verən 


fimrpərznmənti i arx, zəhərləmə, 


fem pə-nəml a (ə/ -ums və ya -ria) 1, 
2. böyük muğaza, uni- 
vermaq, universal mağaza 
povver İim”paverl v 1. vəkil etmək, vokalot/s 
hihiyyot vermək: inanmaq, etibar etmək: to — 
sib. to dö sənih, bit köso bir şeyi etmoyo 
hiyyot vermək: / anı ompovrered to state Həya- 
nat vermək üçün mənə səlahiyyət veriblər, 2. 
imkan/hüquqyicazo vermək (bir şey etmək üçün) 
empovverment fimrpanəmənt) ii /iiq. 1. etibamı- 
mə, vokalotmamə: ixtiyar, səlahiyyət, vəkalot, 
hüquq: 2. etibarmamənin /solahiyyətin rosmi- 
ləşdirilməsi: 
empress Vemprisl ir 1, imperatriço, 2. məc. çari- 
, məlikə, hökmdar qadın: the — of his heart 
onun qəlbinin hökmdarı 
mpul ir 1. boş türa: returned emptics 
boş butülkalar/bankalar: Eipries (o) 
be returned Taralar qaytarılmalıdır: 2. boş va- 
pil diy. yüklonmomiş qatar, 
qonlar 
empty? Vempti) adi 1. boş, kimsə yaşamayan: — 
housesistreets boş evlər/küçələr: 2. boş, mona- 
- promises/ivordsitalks, ere. boş vod- 
lorisözlor/danışıqlar. və s. — hended başıboş, 
boş baş, yvords — of meaning monasiz/monası 


olmuyan sözlor: 3. yüngülxasiyyot, yelbeyin, 
yüngül, nrsız: 4. 4.4. nc: to feel - acımaq, aclıq 
ihiss etmok: on nn stomaeh acqarına, — stom- 
achs ne/aclıq çəkən adamlar 

empty) fempu) v 1. boşaltmaq: içmok, içib bo- 
şuhtmaq: 2. tökmok, boşaltmaq (siv, dər və s, 
qo — vyater out of a glass stokundan suyu tök" 
mok, stokanın suyunu: boşaltmaq: 3. axmaq, 
tökülmək (cay haq.): The St. Lavrence empties 
(üsel() into the Atlantic. Müqəddas Lavrenti 
çayı Atlantik okeanına tökülür 

empty-handed (empurhaendid) adi oliboş: to 
come -- əliboş gölmok 

empty-headed ("empurhedid) adi başıboş, qayğı- 

, yüngül 

empiy-patedi femptrpertid) ni “ empty-headed 

emulate / emyuleutl v 1. yarışmaq: ötüb keçməyə: 
can atmaq: 2. roqabot aparmaq: 7İtine eye 
yorild emülate he diamond (Shakespeare) Sə- 
nin gözlərin brilyantla rəqabət apara bilər, 3. 
toqlid etmok, nümunə götürmək: to — the best 
on yaxşılardan io götürmək: 

emulation (.emiu”leifn) in: 1. yarış, müsabiqo: 

icinlist — sosinlizm yarışı: 2. rəqabət: 3. 
nümunə götürmə, təqlid etmo 

emulator femiulertər) 1. roqib: 2, ardıcıl, mos- 
lokdaş, 3. toqlidçi 

enable fi"ncibi) v 1, bir koso bir şey etmok üçün 
imka/ixtiyar vermok: Leisure enabled him to 
read more Asudə vaxt ona daha çox oxumağu 
imkan verdi: 2. mümkün etmək, imkan yarat- 
müq, yüngülləşdirmək: Eleetricity  enables 
rapid transit Elektrik sürətli daşımalar üçün şə- 
rait yaradır: 3..arx. yararlı etmək: möhkəmlən- 
dirmək: Exercise enables the body Fiziki məşq- 
lər bədəni möhkəmləndirir, 4. qanuna salmaq, 
qanuniloşdirmok, hüquqi status vermok 

enabling Frnciblinl adi 1. imkan veron: 2. /iüq. 
səlahiyyəVhüquq verən (qanımnvericilik hat 
— aet/statute omer. fövqəladə səlahiyyətlərin 
verilməsi haqqında qanunverici akt 

ennet" fi"naektl an arx, 1. qorar, qətnamə: 2. ozm, 
qətiyyət, cosarot, aydın məqsədi olma, müoy- 
yon məqsədə doğru yönoldilmə 

ennet? Hniekil v: 1. söroncamigöstəriş vermək, 
qərara almaq, qət etmok, dekret vermək: 2. qo- 
bul etmək (qanunu), qanuni qüvvə vermək 
(əmrə, sərəncama və s.), qanunvericilik yolu ilo: 
müoyyən etmok: 7iie president enacted the bill: 
Prezident qanıma qol çəkdifqanınu təsdiq etdi, 
3. baş vermok: the place vehere the murder 
vyüs -ed qətlin baş verdiyi yer 

enaetion İi"naekİn) r “ enaetment 

enaetment fr nazktmənt) r 1. qanunun qəbul edil- 
mosi: qanunun qüvvoyə minməsi, tosdiq etmə, 
qanuna qol çökmə (£ral, prezident tərəfindən), 
2. qanun, forman: qanunverici akt: qərar, 3. və- 
ziyyət, şərt, maddə (qanında), the --s for the 


505 


5 - .- 0 enclose 


regulation of trade qanunda ticarəti tonzim 
edon maddolor 

enactor (rnaektor) a qanunveron, qanunverici 

enamell f”nemi) 1. mim, şir, minadan düzəl- 
dilmiş məmulatlar, collection of -s minalar 
kolleksiyası: 2. dişin minası (sr qatı). 

enamel? f”nemi) adi minalı: — pan minalı qazan 

enamel? İrnicmi) v 1. mina ilo örtmək, minala- 
maq, mina çokmok: 2. şirlomok, şir çokmok: 3. 
minalı boya ilo ronglomok 

enamelled İr"naemld) aq/ üstüno mina çokilmiş, 
minalı: minalanmış: — vrare minnlanmış qab- 


qacaq 

enameller İ"na:mlər) n minasaz (in/navuran usta) 

enamelless İH nasmlos) adi minasız. 

enamour (r naeməf) v 1. heyran/valeh/moflun et: 
mək, to be -ed of smb, bir koso vurulmaq/məf- 
un olmaq: 2. colb etmok, heyroto salmaq, heyran 
olmaq: to be -ed of sini, bir şeyə heyran olmaq 

enamourment fın"ieməmənt) r vurğunluq, məf- 
tunluq, heyranlıq 

encage fin keidş) r) 1. qəfoso salmaq: 2. azadlıq- 
dan mohrum etmok 

encamp fin”kiemp) v 1. düşorgöyə malik olmaq: 
2. düşorgo salmaq 

encampment fin kiempmontl n 1. düşərgə: 2. 
düşərgo salma, müvəqqəti dayanacaq (köçərilə- 
rin) 

encapsule fın kaspsiu:1) v kapsul qoymaq 

encase fin kets) v 1. qablaşdırmaq: qutuya/futlya- 
ra qoymuq: 2. örtmək, üz çokmok 

encased fin kerstl adi örtülmüş: banks - in graı 
ite qranitlo örtülmüş sahillər: - in marble mor- 
mərlə örtülmüş 

encasb fin”kal) v ic. 1. realizə etmək, pull çevir- 
mək (malı): 2. noqd pul almaq, inkasso etmok 
(ödənilmək üçün sənəd təqdim etmək və sənəd- 
lər üzrə pul almaq) 

encashable fin kacfəbil adi realizə oluna bilən, 
satıla bilon, nəqd pula çevrilə bilən 

encashment İın”kefmənti a ric. 1. noqd pul almaz 
inkassiya, 2. noqd pulla alınan mobloğ 

enccinte la: sent) adi /r hamitəikisanibəytl 
She is enceinle O, uşaq gözləyih, O, hamilədir 

encephalitis (.enkefə Tatts) a ib. ensefalit (beyi- 
nin iltihabı) 

encephalocele fen kefələsi:l) a rib. beyin qriğası 

encephalon fen kefolən) nı anar. beyin 

enehafe fin tİcifl v 1. qızdırmaq, isitmək, istilən- 
dirmək, 2. həyocanlandırmaq, acıqlandırmaq, 
hirsləndirmok 

enchain ln tİeın) v 1. zəncirləmək, qandallamaq: 
2. üzünə metal çokmok, bağlamaq: a speaker 
hoping to — the attention of the audience au- 
ditoriyanın diqqotini özünə colb etməyə ümid 
edən natiq. 

enehainment fın tİemnmənt) in 1. qandallama, 
zəncirləmə: bənd etmə (zəncirlə): 2. əl-qolu 


bağlı olma, bağlılıq, bənd edilmə: 3. silsilə, sı- 
ra (hadisə və s,) 
enehair fin"ifeo? v 1. kürsüyoykresloya oturtmaq: 
2. taxt-taca oyloşdirmok 
enehannel fm"fnl) v kanala doğru istiqamotlon- 
dirmok 
enchant Tın"tfa-ni) v 1. heyranivaleh/məftun etl 
mək: məmnun olmaq: //e vas enehanted by the 
uvoman y beauty Qadının gözəlliyi onu heyran 
etdi: She vas enchanted byfrith the flovers 
seni to her. Qadın ona göndərilən güllərdən 
məmnun oldu, 2. ovsunlamaq, tilsimlomok, 
simo sülmaq: Slecping Beauiy vvas enchanted 
Yatmış. Gözəl tilsimlənmişdi: 3. sehrli qüvvə 
vermok, to — a ring üzüyü sehrli ctmək 
enehanted fn"tfa-ntid) adi 1. heyran/valeh olmuş, 
vurulmuş: 2, ovsunlanmış, tilsimlənmiş 
enehanter İ"ifa:ntor) 1. sehrbaz, cadugər, 2. 
fokusçu: 3, arx. hoqqaba: 
enehanting İın"ta:ntın) adi 1. heyranedici, caz 
bodar, füsunkar, 2. moftunedi 
enchargetin"ifa:dş) v həvalə etmək, üzərinə qoy- 
müq, tapşırmaq: to - vvith a task tapşırıq v. 
mək 
enehase fin"ieis) v arx. 1:1, qovmuq, qovub çı, 
xartmaq: 2. dalınca qaçmaq/düşmək, izləmək, 
güdmək 
enehase Fin"İeisl v 111. çərçivəyə salmaq: to — a 
gem vyith gold bahalı daşı qızıl çərçivəyə sal- 
maq: 2. (vvith) inkrustasiya ilə bəzəmək: 3. oy- 
ma ilo/naxışla bəzəmək: 4. (in) saxlamıq: to 
have snifh, “d in one" memory bir şeyi xati- 
rində saxlamaq 
enchaser İn"tİeisor) ni. 1. oymaçı, həkkak, oyucu: 
2. inkrustasiya ilo bəzəyən (adam) 
enehisel fın tlzl) v 1. naxış basmaq (merala): 2. 
yonmaq (heykəl və s.): 3. naxış vurmaq 
encipher İn "sufor) v şifrləmək, şifr yazmaq: 
kodlaşdırmaq, kodla işarolomok 
encirele fın səxkl) v 1. əhatə etmək: He encirelod 
the ehild in his arms O, uşağı qolları arasına 
aldı: 2. (viith) dövrələmək, dövr etmək: Tl: 
Moon encircles the Earih Ay Yerin ətrafinda 
dövr edir. 
encirelement lın"sə:klmənt) n dö 
dövrələmə 
encireled fin/sə:kld) adi dövrələnmiş: əhatə 
olunmuş: a house — by/vyith trees ağaclarla 
dövrələnmiş/əhatə olunmuş ev 
encireling: İn sə-klin) adi əhatə edən, mühasi- 
rəyə/əhatəyə alan: enemy troops — the tovvn 
şəhəri mühasirəyə alan düşmən qoşunları 
enclasp fin kla:sp) v qucaqlamaq 
enelave Venklervl ni /7- 1. bir ərazinin daxilində 
olan və onunla əhatə edilmiş dligər ərazi: 2. bir 
qrup adam: privileged — imtiyazlı əhali qrupu 
enclose fin”klouz) v: 1. dövrələmək, mühasirəyə 
almaq, əhatə etmək, çəpərləmək, hasarlamaq:: 


ə alma, 


enelosed: 
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endingi 


haşiyələmək: to — vith a fence orrafina çə- 
pərihasar çəkmək: 2. qoymaq (məktuba), əlavə 
etmək, 3. məhdudlaşdırmıq, bağlamaq (yolu), 
4. salmaq (çərçivəyə), 
enelosed fın klouzd) aqi bağlı, qapalı: çəpərlən- 
miş: — space bağlı/qapalı sahə: — ground 
under cultivafion çəpərlənmiş əkin sahəsi 
enelosurelin/klouərl 1. çəpərlənmiş/ hasarlan- 
miş yer, 2. çəpər, hasar, barı: çəpərləmə: 3. 
qoyma (zərfə): 4. xalxal: an - for horses atlar 
üçün xalxal: 5. qrarı. qapanma 
encodefin”koud) v kodlamaq, kodlaşdırmaq, kod- 
la işarələmək/yazmaq, şifrləmək, şifrlə yaz- 
maq 
encoffin lin kəfinl v tabuta qoymaq 
encoffinment fin kəfinmənti r tabuta qoyma 
encolour fin kələf) v yüngülcə rongləmək, çalar 
vermək 
encompass Fın"kampəs) v 1. dövrələmək, müha- 
siroyə almaq, əhatə etmək: divar çəkmək: //e 
as encompassed by his guards O, cangüdənlə- 
yi tərəfindən əhatə olunmuşduş 2. məc. əhatə et- 
mək: to — vit care and attention qayğı və. 
diqqətlə ohato etmək: 3. aid/dəxli olmaq: 7/ie 
report encompasses a number of problems Mə- 
puzədə bir sıra problemlərə toxunulur 
encoret (əy kə:) ə təkrar etmə, tokrar ifa etməyet- 
məyə çağırma 
encore? fən kə:) r bis qışqırmıq: to -- a singer 
müğənnini bisə tutmuq, təkrar oxumağa çağı 
maq: to - a song mahnının təkrar ifa olunması 
m tələb etmək 
encounteri fin”kauntər) ii 1. gözlənilmədən /to- 
sadüfən rast gölmə: 2. toqquşma: tutaşma, da- 
laşma, söyüşmə: 3. duel: yarış: 4. id. yarış, qa 
şılaşma 
encounter? fin kauntər) v 1. gözlənilmədən/ tə- 
sadüfən rast gəlmək: to — an old acquain- 
tance təsadüfən köhnə tanişa rast gəlmək: 2. 
toqquşmaq, dalaşmaq, söyüşmək: 3. rastlaş- 
maq (çətinliklərlə və s.) 4. id. qarşılaşmaq 
(rəqiblə) 
encourage fin kandş) v 1. ruhlandırmaq, 
ləndirmək, ruh vermək: Your appreci 
my york encourages me greatly Mənim işimə 
verdiyin/verdiyiniz qiymət məni çox ruhlandı- 
rir 2. həvəsləndirmək, rəğbətləndirmək, to- 
rəfdar olmaq. təşviq etmək: to — the arts incə- 
sənəti təşviq etmək 
encouragement (mrkaridşməni) ir 1. ruhlandır- 
ma, ürəkləndirmə, ruh vermə, canlandırma, 
şövqə gətirmə: eries of — ruhlandırıcı çağırış- 
farfharaylar: 2. təşviq etmə, həvəsləndirmə, 
müdafiə etmə: torofdar olma? to give - to sirr. 
bir şeyi müdafiə etmək: to give no — soyuq 
münasibət göstərmək 
encourager fin karıdşəf) a 1. ilhamverən, ilham- 
çı, ruhlandırıcı: 2. arxa, kömək, hami, himayə- 


çi, havadar, tərəfdar 
finkarıdsınl adi 1. ruhlandırıcı, 
--smile ruhlandırıcı tobəssüm? 2. 


dirrhəvəsləndiricidir 
encouragingiy İn karıdşınlı) adv razılıqla, razı 
bir torzdə, bəyənircəsinə, She smiled encour- 
agingly O razılıqla gülümsədi 
eneroaeh lın kroutİ) v 1. zorla girmək, soxulmaq, 
qarışmaq (sus. rədricən): zəbvişğal etmək (xil, 
az-az), to — upon the territory of a state tod- 
ricən dövlətin ərazisinə soxulmaq: 2. qəsd et- 
mek, toxunmaq: to — upon/on human rights 
insan hüquqlarına qəsd etmək/toxunmaq 
eneroaeher fın kroutfə) r 1. işğalçı, istilaçı, 
qəsbkar: 2. qəsd edən (adam) 
encroaehment fın”kroutİmənt) 1. girmə, soxul- 
ma (tədricən): zəbllişğal etmə, 2. qəsd, tə- 
cavüz, qəsd etmə, əl uzatma, — on freedom 
azadlığa qəsd etmə, eriminal — cinayətkar 
qəsd: — on sinb,/s privileges bir kosin imtiyaz- 
larına qəsd etmə: imperialist — on the inde- 
pendence of the young states imperializmin 
genc dövlətlərin müstəqilliyinə təcavüz etmə- 
siz - on the frecdom of nations xalqların azad- 
lığına tocavüz etmə: to give a rebuff to all -s 
on sınıb. s sovercignty bir kəsin suverenliyinə 
edilən bütün qəsdi/tocavüzü dəf etmək 
enerovrn fın kraun) v tac qoymaq: tacı həvalə et- 
mək 
enerust fin krasi) v 1. inkrustasiya ilə bəzəmi 
2. köz/əmipas bağlamaq 
encumber fın kambər) v 1. çətinliyə/çətin vəziy- 
yətə salmaq, mane olmaq, maneçilik törətməl 
əl-qolunu bağlamaq: /His movemenis vere en- 
cumbered by a heavy coat Ağır palto onun hə- 
rəkətini çətinləşdirirdi, 2. tutmaq, qalmaq, dol-- 
durmaq: 3. zəhmətləziyyət vermək, zəhmə- 
tə/əziyyətə salmaq 
encumbrance fın”kambms) n 1. mancə, əngəl, 
çətinlik: çətinvağır vəziyyət: 2. yük, ağır yük, 
ağırlıq, ağır iş: 3. bir kəsin öhdəsində olan 
şəxs, öhdədə olan (uşaqlar haq.): vvithout -(s) 
dd. uşaqsız: 4. hüq. girov kağızı (mülk, əmlak 
haq.) 
encumbrancer lin kambmsər) nı hüq. girov sahi- 
bi: başqa şəxsin əmlakının bir hissəsinə qanuni 
hüququ olan şəxs 
encurl (m kəzi) r: 1. hörmək, burmaq, burdurmaq 
(saçı): 2. bir-birinə keçirmək (sapları) 
encurtain fın kə:in) r 1. pərdəyşirma ilə əhatə et- 
mək: 2. maskalamaq, ört-basdır etmək, pərdə- 
ləmək 
eneyelopaedia İn-saiklə pi 
lopedia 
eneyelopedia İın-saiklə pi:dtə) ensiklopediya, 
0 valking — məc. “canlı” ensiklopediya (fər 


hə) ne eneye- 


. 


şeydən məlumat verə bilən adam): erudit (hər: 
hansı bir sahədə geniş məlumatı olan adam) 
eneyelopaedic (m-sarklərpi:dik) in “ eneye- 
lopedic 
eneyelopedic Tın.saiklə pi-dikl adi ensiklopediya, 
ensiklopedik: hər şeyi qavrayan/ anlaya bilən 
əhatə. edon: hər şeydən xobərdar/məlumatlı,. 
çox bilikli, — knovvledge ensiklopedik bilik. 
end" (end) z 1. son, axır, the — of the vvorld 
dünyanın sonu, to put an - to sənli. bir şeyə 
son qoymaq: to bring to an - qurtarmaq, bilir-. 
mək, tamamlamaq, başa çatdırmaq: to make an 
“of smth. bir şeyi qurtarmaq, bir şeyə son qoy- 
maq: to come to an -/to be at an - sona/başa 
çatmaq, qurtarmaq: /”ve come to (he end of my 
endurance Səbrim tükənib/qurtarıb, the — of: 
the year ilin sonu, the — of a sentence/ story 
cümlənin/hekayənin sonu: 2. ölüm, vəfat etmə: 
to be near(ing) one”s — ölüm ayağında olmaq: 
untimely — vaxtsız ölüm: to be the — (of) 
ölümə gətirib çıxartmaq, öldürmək: 7/nar vil 
be the end of me Bu mənim axırıma çıxar, Bu 
məni öldürəcək, 3. son qoyma, yoxa çıxma, yox 
olma, axır, 7hat vəill be (he end of all var Bu 
bütün müharibələrə son qoyacaq, 4. qıraq, kə-- 
nar, uc, baş, qurtaracaq, axır: a silver vrateh at 
the - ofa ehsin zəncirin ucundakı gümüş sa: 
on the — of a stiek ağacın ucunda/ başında, at 
the southern - of the tovrn şəhərin cənub qur- 
taracağında: from - to — başdan-başa: 7/kere is 
no end to it Bunun axırı/sonu yoxdur, at the 
vvorld”s — dünyanın o başında: $. məc. tərəfi to 
approaeh the subieet from the vvrong — mə- 
sələyə əks tərəfdən yanaşmaq: the business -- 
işin praktik tərəfi 6. id. meydanın/meydança- 
nın yarısı: to change -s meydanın yarısını də- 
yişmək: 7. hissə, şöbə, our selling - bizim 
müəssisənin ticarət şöbəsi: 8. məqsəd, niyyət, 
qəsd, məram, to accomplish one”s — məqsədi. 
nə nail olmaq: to gain one”s - istədiyinə nail 
olmaq: tö pursue one”s ov -- öz məqsədini 
güdmək: an - in itself məqsəd: 7o yolaf end? 
Nədən ötəri?, Hansı məqsədlə?, to no -- məq- 
sədsiz, faydasız, əbəs yerəş to serve an — bir 
məqsədə xidmət etmək, to serve no useful — 
faydasız/lazımsız olmaq: for public -s ictima- 
iyyətin ehtiyacları/mənafeyi üçün: 9. nəticə, 
sonluq: happy — müvəffəqiyyətli nəticə/son- 
luq: The end Filmin sonu, 
fat the - nəhayətdə, sonda: in the - axırda, 
nəhayətdə, nəticədə: to the — of time əbədi, 
ömürlük, həmişəlik, to the bitter - sona qədər, 
son imkana qədər, son damla qana qədər: to be: 
at the — of one”s rope çıxılmaz vəziyyətdə ol- 
aq: to be at one”s vvits” — tamamilə özünü 
rmək, darıxmaq, çaşmaq: 7 anı af my vvits” 
end Mən çaşmışam, Mən özümü itirmişəm: to 


hold/to keep onie”s — up təslim olmamaq. ruh- 


dan düşməmək: to make both -s meet çətin- 
liklərbirəhər dolanmaq 

end” (end) v 1. qurtarmaq, başa çatdırmaq, bitir-. 
mək, to — ont”s labour on a book kitab üzəri 
də öz işini qurtarmaq: 2. kəsmək, qurtarmaq, 
dayandırmaq, saxlamaq: to - testing novv and 

for all time nüvə silahlarının sınağına birdəfəlik 
həmişəlik son qoymaq: to - the cold vvar soyuq 
müharibəyə son qoymaq: to — onc”s life özünü 
öldürmək, intihar etmək, həyatına son qoymaq: 
3.nəticələnmək, qurtarmaq, başa çatmaq: to - in 
disaster fəlakətlə nəticələnmək: /Hovr does ihe 
story end? Hekayə nə ilə qurtarır?: to — in a 
dravv in a tic id. heç-heçə qurtarmaq: 

0 Is veell ihat ends veell at. söz. Somu yaxşi 
qurtaran hər şey yaxşıdır. s. Əvvəlin gəlincə, 
axırın gəlsin 

endamage (ın-dacmıdş) v zərəriziyan vurmaq: 
korlamaq, xarab etmək 

endamagement (ın“darmidşmənti ai 1. zərər /zi- 
yan vurma: 2. zərər, ziyan, sındırma, xarab et- 
mə, korlama 

endanger fın deindşəf) v təhlükə altında qoymaq: 
qorxutmaq, hədələmək: to - international 

peace beynəlxalq sülhü təhlükə altına qoymaq 

end-cap Vendkiepl r tex. qapaq, uxac 

endear fin.diə? r 1. sevgi/məhəbbət oyatmaq: to 
— oneself to ones friends dostlarında özünə 
qarşı məhəbbət oyatmaq: 2. arx. qiymətləri qal- 
dırmaq: 3. arx. arurmaq, böyütmək, şişirtmək, 
mübaliğə etmək: 4. arx. sevmək, istəmək, xoş- 
lamaq, qədrini bilmək, qiymətləndirmək 

endearing fın"dhərin) di məftunedici, sevimi 
qəşəng, yaxşı, cazibədar, məhəbbəl sevgi oya-: 
dan, - smile məfunedici/ cazibədar təbəssüm 

endeavorl"? fin"devə) v amer. “ endeavourl-. 

endeavourl İn devər) nı təşəbbüs, səy, cəhd: to 
do one”s-s səy göstərmək: to make every “to: 
use onre”s best -s mümkün olan hər şeyi etmək 

endeavour? (ın devər) v 1. səyicəhd etmək, cəhd 
göstərmək, çalışmaq: to — to compromise the 
case məsələni kompromislə qurtarmıq üçün ça- 
lışmaq/soy göstərmək: to - to sec thingş as they 
are şeyləri olduğu kimi görməyə çalışmaq: 2. 
can atmaq, cəhd etmək, əlləşmək, əldə etmək, 
nail/müvəffəq olmaq: to - to viin qalib gəlməyə 
can atmaq: to — after riches var-dövlətə can at- 
maq: 7hiey endcavoured to make the girl happ) 
but in vain Onlar çalışdılar/cəhd etdilər ki, qı 
xoşbəxt etsinlər, lakin bu mümkün olmadı 

ended (endid) a4 bitmiş, başa çatmış. 
axıra yetmiş: bitirilmiş, tamamlanmış, başa çat- 
dirilmiş 

endemicl (en"demikl n tib. endem, yerli, müəy- 
yən bir yerə xas olan xəstəlik 

endemic? len demik) adi 1. endemik (müə 
bir yerdə mövcud olan): 2. endemik, yerli 

endingi (endın) n 1. son, axır, qurtaracaq: başa 


yən 


ending? 
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sagagıment 


çatdırma: sonluq, axırinet: hisso (əsərdə), 
happy — müvoffəqiyyətli sonluq: the — of the 
vorid dünyanı sonu 2. qram, sonluq, şəkilçi, 


ending”endinl s sn, axır sonuncu, axırını 
end-item "end"utem) a hazır məhsul 
end-leaf f"endli:f1 (vl Aeaves İ-li:vzi) forzas (ki- 
dabın əvvəlində və axırında olan boş vərəq) 
endless Fendlisl adi 1. sonsuz: qurtarmaq 
məyən, tükonmoz, nəhayətsiz: — debates qur- 
tarmaq bilmoyon mübahisələr: 2. rulon, rulon 
şpdedə faq haq, 3. hodsiz, qodərsiz, say- 
A son dərəcə çox, tokrar, dönə-dö- 
ps saysız-hesabsız cohdlər 
endlessly fendlishil. adir ardı-arası: kosilmədən, 
tükonməz bir surotdo, sonsuz olaraq. 
endlessness f"endlisnis) in nəhayətsizlik, sonsuz- 
luq, ucu-bucağı olmama, hodsizlik, qurtarmaq 
bilməmə 
earditis (.endouka: dans) a) cib. endokardit 
(ürəyin daxili qiyasının iltihabı) 
endoerinel / endoukram) i /iziol. daxili sekresiya 
vəziləri 
endoerine? fFendoukram) aqi //ziol. sekresiya da- 
xili endokrin: - glands endokrin/ daxili sekre- 
siya vəziləri 
endoerinology T.endoukrur nələdşi) in endokrino- 
logiya (daxili ifhuzat vəzilərindən bəhs edən elm) 
endorse İinidəss) v 1, mal. həvdlə qeydi vermək, 
vekselin başqasına keçməsini təsdiq etmək üçün 
onun üzərinə qol çəkmək: to “bill to sb. 
vekseli bir kosin adına keçirmək, 2. sonodo qol 
çökmək farxa tərəfdə): sənədin arxa torofində 
qeyd etmək: 3. tosdiq etmək (dizgünlüyünü), 
to —ni eandidate bir kəsin namizədliyini müda- 
fio etmək, to - everything that a spenker has 
said ovvəlki natiqin sözlərinə qoşulmaq 
endorsement İin-də:smənt) ir 1, al, hovalə etmə: 
qeydi (çek, veksel və s. üzərində), indossament 
(həvalə qeydi: vekselin başqasına keçməxini təv- 
diq etmək üçün veksel üzərində edilən qeyd: hə- 
valə haqqımda çek və s. pul sənədləri üzərində 
qeyd): blanlvgeneral — blank lə hovalo 
etmə qeydi: qualified - torkibində xüsusi şərtlər: 
olun həvalə qeydi: restrictive — mohdud indos- 
sament: special - üzərində ad yazılmış hovalo: 
çeki: 2. sonodin arxa tərəfində imza: 3. təsdiq: 
mə, bəyənmə, müdafio etmə: 7his doctrine 
bears the endorsement of the very highest namex 
Bu doktrinanı ən böyük avtoritetlər müdafiə edir. 
endov Fin"dau) r 1. daimi gəlirlə təmin etmək: 
maddi cəhətdən tomin etmək: hodiyyə etmək 
(xeyriyyə məqsədilə), to — a. collegefa hospi- 
tal/a ehureh: kollecin/xəstoxananın/kilsənin 
saxlanması üçün ianə vermək: 2. vermək (im- 
soz, hüquq): pay vermək: 3. bağışlamaq, ho- 
diyyə etmək/ vermək: i/an is endosved itli 
reason/ talent İnsana ağıl/istedad verilib 


. 


endovved fın daud) adi 1. hədiyyə edilən omanot- 
dən/ianodon və vəsiyyotnamodən daim gəlir: 
götürən: 2. istedadlı, zokalı, çox qabiliyyətli 

endover İin"dasər iı bir koso gəlir toyin edon 
şoxsş ianə veron, ianəçi 

endovvment fın"daumənt) 1. omanəti təyin et, 
mə, fondu/pul vosaitini vermo (instituta, kol- 
lecə və s.) 2. omanotlhodiyyəy ianə vermə, 

iyyət, istedad: natural -s fitri qabi 


liyyot/istedad 
end produet (end prədəkt) in 1. hazır məhsul, 2. 
son mohsul: 3, son notico 


İfu:) v 1. vermək, tomin etmi 
vit force qüvvo/güc vermok: to — vvith citi- 
zenship votəndaşlıq hüququ vermok, to - vvith 
authority solahiyyov/ ixtiyar vermək: 2. gey- 
dirmək, qoymaq, taxmaq, geymək (rə isə), to — 
a heavy mail ağır dəmir geyimizireh geymok 

endurable (in"divərəbi) adi 1. dözülə bilon, 
dözümlü, 2. möhkəm, bork, davamlı, sarsılmaz 

enduranee (ın"diuəms) 4 1. dözümlülük, dözüm, 
hövsələ, səbirlilik, səbir, 7his is pəasi/beyond 
endurance Bu, dözülməzdir, to shovv remark-. 
able poyvers of — son dorəco dözümlülük göstor- 
mək, to come to the end of one s — olan-qalan 
irmək: 2. möhkəmlik, bərklik, davamlı 
liq, uzunömürlülük, 3. zer. möhkomlik, dözüm, 
iğılmazlıq, köhnəlməzlik, 4. sınama, yoxlama, 
sınaqdan keçirmə, təcrübədən çıxartma, 
endurant Tn“divəmil adi dözümlü, sobil 
evil pisliyo/yamanlığa dözümlü 
endure fin-dinər) v 1. dözmək, davam/lab gətir. 
mək (bir şeyə): to — the rigours of an aretic 
viinter arktik qışın çətinliklorino dözmək, 2. 
sobirlə yanaşmaq (bir şeyə): / cannot endure 
that man O adamdan zəhləm gedir, O adamı 
görməyə gözüm yoxdür: He cannot endure yaz 
Onun caz musiqisindən zəhləsi gedir, 3. sağ 
qalmaq, ölməmək, möhkəm dayanmıq, müqa- 
vimər göstərmək, təslim olmamaq: // help dioes 
not come, vee müst endure to the end Əgər 
mək gəlməsə, biz təslim olmamalıyıq/axıradək 
dözməliyik: He may not endure long O, yəqin 

i, çox davam gətirə bilməyəcək 

enduring fın"diuərun) adi 1. möhkəm, bərk, da- 
vamlı, sarsılmaz: dözümlü, mətin, — peace 
möhkəm/davamlı/sarsılmaz sülh: - disposition 
səbirli/dözümlü/hövsələli xarakter: 2. ölməz, 
əbədi: — poetry əbədi/ ölməz poeziya 

end-viev" Vendviu:) ir axırdan/yandan görünüş 
(çertyo)da) 

end-zone Vendzoun) n id. müdafiə zonası: 

enema (enmə) ə 4ib. imalə, medicinal — dər- 
manlı/müalicəvi imalə 

€nemyf Venimi) a 1. düşmən, yağı: bitter — qatı 
düşmən: to be svvorn enemies qatı düşmən ol- 


maq: 2. hərb. (Özündən sonra fel həm təkdə, 


ez . 
həm də cəmdə işlənə bilər) düşmən, rəqib: Tin 
€nemy is/are in large force Düşmən qüvvəsi 
böyük miqdardadır: Tile enemy are forced to 
retreat Düşmən geri çəkilməyə məcburdur, 

0 to be one”s ovvn — özünün düşməni olmaq: 
the great/last — ölüm, ocəl 

enemy? Venımi) adi 1. hərb. düşmən: — camp: 
düşmən düşərgəsi, — dead düşmənin həlak ol- 
muş osgerləri və zabitləri, - information düş- 
mon haqqımda molumat: — lines düşmənin tut- 
duğu mövqe: — aviation/ships/submarines 
düşmon aviasiyası/ gomilori /sualt qayıqları, 2. 
arx. qeyri-səmimi: bədxah, pis niyyətl 

energetic 1.enə dşetikl adi 1. çalışqan, foal, soy- 
li, güclü: an — child çalışqan/foal uşaq: 2. çox 
güclürtəsirli, bərk tosir edon: - remedy güc- 
hü/bork tosir edon dorman 

energetical 1.eno dşetki) adi - energetic: 
energetically 1.enə dşeukli) adı səylə, çalışqan- 
lıqla: çox bərk/güclü, foal surotdo: 

energetics (.enə dşetks) a energetika 

energize, -ise enədişız) v 1. enerii oyatmaq: ho- 
rəkoto gətirmək: 2. fex. enerii ilə tomin etmok: 
3.el. gərginliyə qoşmaq 

energy (enədşi) ir 1. enerii: qüvvə, qüdrət: 2. p/ 
güc, zor, qüvvət, foallıq, çalışqanlıq, foaliyyot: 
to apply/to devote one”s energies gücünü tot- 
biq etmək: 3. tex. enerii, güc, qüvvəş nuelear 
/solar/electri. al/ therminal — nüvə/günoş 

potentinl/kinetic 

latent - potensial/inetikgizli enc: 

enfeeble finTisbi) v zəiflətmək, zoifləmək: qüv- 
vədən salmaq/mohrum etmək 

eafeebled fın Ti:bld) adi zəifləmiş, əldən düşmüş, 
üzülmüş, a country - by vvar müharibədən 
zəifləmiş ölko, — by age qocalıqdan əldən düş- 
müş, an - political system zoifləmiş siyasi sis- 

by illness xostolikdən zəifləmiş: to be - 
by a long illness uzun xostolikdən üzülmək 

enfever fın fi:vəT v 1. qızdırmaya səbəb olmaq, qız- 
dırma tutmaq: 2. qəzəbləndirmok, qeyzləndirmək 

enforce fin fə:s) v 1. məcbur/vadar etmək: to — 
obedience sözə baxmağa mocbur ctmok, itaəto 
mocbur etmək: 2. zorla boynuna qoymaq/qəbul 
etdirmək: to — a plan upon sib. planı bir kə- 
sə zorla qobul etdirmək, 3. həyata keçirmək 
(qanumu və s.), icranı təmin etmək: to - layvs 
qanunları hoyata keçirməyə məcbur etmək: 
Tüis regulation is difficult to enforce Bu qay- 
danı həyata keçirmək çətindir: Order vas 
enforced by police Nizam-intizam polis vasitə- 
silə həyata keçirildi, 4. hüq. almaq, tələb et- 
mək, to — by action məhkəmə yolu ilə tələb: 
etmək: to — payment ödənişi almaq/tələb et- 
mək, 5. həyata keçirmək, yerinə yetirmək: to 
- yudg(e)ment hökmü həyata keçirməyə/yeri: 
nə yetirməyə məcbur etmək: 6. sanksiya ilə 
tomin etmək 


enforecable fn fəssəbll adi 1. həyata keçiri 
lon (qanun, plan və s. haq,), 2. hüq. 
sı/qüvvəsi olan 
enforcement lın fə:smənt) n 1. tozyiq, məcbur et- 
mə, məcburiyyət: by — məcbur etməklə: məc- 
buri qaydada: 2. hoyata keçirmə (qanını və s.), 
qanunların yerinə yetirilməsinə nəzarət: the — 
of morals oxlaq normalarının gözlənilməsinə: 
., hüq. ödənişlərin mooburi şəkildə 
alınması, 4. hüq. həyata keçirmə, yerinə yeti 
mə, — of yudgfe)ment/of a vrit hökmü/əmri 
hoyata keçirmə: road-safety - yol polisi: -- a: 
ddon icbari iş: - measures məcburi tədbirlər 
enfranehise fin frantlaız) 1. siyasi hüquqlar 
vermək (əsasən seçki hüquqları), ln Britain 
yomen vere enfranchised in 1918 Britaniyada 
qadınlara seçki hüququ 1918-ci ildə verildi: 2. 
azad etmək (itəbsdən): 3. özünüidarə hüququ 
vermok (şəhhərə): 4. vətəndaşlığa qəbul etmək: 
votondaşlıq hüquqları vermək 
enfranehisement İm frentlizmənt) r 1. votondaş 
hüquqlarının/siyasi hüquqların verilməsi (əsa- 
sən seçki hüquqları), 2. azad etmə (köləlikdən, 
tabelikdən, həbsdən): 3. özünüidarə hüququnun 
verilməsi (şəlrərə): 4. vətondaşlığa qəbul etmə 
engage İin"geids) v 1. tutmaq: to —a gülde fa ser- 
vant bolodçi/xidmətçi tutmaq: //e engaged 
Smith as his lavyyer O, Siti özünə vəkil mutduz 
2, nişanlanmaq, adaxlanmıq (adət. məchulda), 
He vas engaged some days ago O bir neçə gün 
bundan əvvəl nişanlandı: 3, sifariş etmək: to — 
hotel rooms mehmanxanada otaq sifariş e- 
mok: to — a seat bilet sifariş etmək ficarra, kon- 
serlə və x,): The seat is engaged Bu yer tutulub: 
4. (in, on, vitli) məşğul olmaq: to - in teneh- 
img dərs verməklə məşğul olmaq, müəllim ol- 
maq: to - in an attempt cəhd etmək: to - in 
conversation söhbətlə moşğul olmaq: to - in an. 
game of tennis tennis oynamaqla məşğul ol- 
maq: 5. (adət. məchul növdə) məşğul olmaq 
Say 1 am engaged Deyin ki, məşğulam: He 
engaged vvith a pipe O, qəlyan çəkməklə məşğul 
idi, 6. almaq, tutmaq: Reading engages all mv 
time Kitab oxumaq mənim bütün vaxtımı alı 
colb etmək (diqqəti, nəzəri): to — all eyes hamı- 
nın diqqətini cəlb etmək: 8. öhdəlik götürmək: 
to — oncself öz üzərinə öhdəlik götürmək, vəd 
/söz. vermək: to — oncself to provide accom- 
modation the delegates nümayəndələri 
yerləşdirməyi öz üzərinə götürmək: 9. öhdəlik 
qoymaq: to - by nevv commitments yeni öhdə- 
Yik qoymaq 
engaged fın"geidşd) adi 1. nişanlanmış, adaxlan- 
miş: — couple nişanlılar (oğlan və qız): 2. məş- 
ğul, tutulmuş 
engagement fn gerismənti n 1. iş, sənət, peşə, 
məşğuliyyət: 2. dəvət (qəbul olunmuş): görüş 
(təyin olunmuş): razılıq, saziş: razılaşma (görüş: 


engager - 


sir 


enlistment 


haq,): Ve had an engagement to play golf at 4 
Saat 4-də qolf oynamaq üçün biz razılaşmışdıq: 
3. pl öhdəlik: to met one”s -s öhdəliklərini 
yerinə yetirmək: to break an - öhdəliyi yerinə 
yetirməmək: international - beynolxalq öh- 
io an — öhdəlik götürmək: 4. 


nişan, nişınlanmı 
m geidşər ə. 1. kirayənişin, icarədar, 2. 
üzərinə öhdəlik götürən şəxs: 3. zamin, zami 
zəmanətçi 
engaging fin"geidsin) adi cazibəli, cazibədar, se- 
imli: xoşagələn: — smile cazibəli/ cazibədar 
üm: - manners xoşagələn xasiyyətlər 
engem fin“dşem) v daş-qaşla bəzəmək 
engender fın “dşendər) r 1. doğurmaq, törotmok, 
sobəb olmaq. əmələ gətirmək, yaratmaq: bais 
olmaq, neticolənmək: to — discontent /strife 
/despair narazılığı/odavətəyümidsizliyə səbəb 
olmaq: to - hope ümid doğurmaq: 
ment mübahisə doğurmaq: to — misunder- 
standing anlaşılmazlığa səbəb/bnis olmaq: 2. 
arx, doğulmaq, anadan olmaq, dünyaya gəlmək 
engine V"endsınl r 1. maşın, mühərrik: portable — 
tex, yüngül/daşına bilən lokomobil (buxarla iş- 
ləyən və haşqa maşınları hərəkətə gətirən 
combustion/explosion/gas — ex. daxili 
li mühərrik: oil — neft mühərriki: air- 
töyyarə mühərriki: 2. buxar maşı 
lokomotiv rey, (rels üzərində işləyən və vaqon 
ları hərəkətə gətirən maşın/parovoz/ teplo- 
voz/elektrovoz): 4. arx, ülət, mexanizm, vasitə: 
“s of torture işgəncə vasitəsi: un — of 


0 - oil mühərrik yağı 

engine-erevr (endşinkru:) in: parovoz briqada- 
si/ekipaiı 

engine-driver (endsin.drarvəf ir diy. maşinist, 


parovozsüron 
eerl İlendii”niər) a. 1. mühəndis: konstruk- 
industrini - istehsalın təşkili üzro mühən- 
todlarının səmərələşdiril- 
ndis: process - mühəndis-tex- 
noloq, texnologiya mütəxəssisi: 2. mühəndis. 
ki raihvvay - dəmiryol mühəndisi civil 
i mühəndisi: eleetrical — mühəndis- 
elektrik: -s and other: technical vorkers 
mühəndis və başqa texniki işçilər: profession 
ofan - mühəndislik, mühəndis peşəsi 
engincer? Lendş"nnər v 1, təşkil etmək, 2. yarat- 
maq, tikmək, qurmaq: layihə düzəltmək: 3. 
mühəndis yaxud texnik işləmək 
engineering" (Lendşi”niərin) in: 1. texnika, 2. 
mühəndis sənəti: radio - radiotexnika (elekrro- 
dexnikanın radiodan bəhs edən şöbəsi), cine- 
matograplı — kino texnikası: industrial — is- 
tehsalın təşkili texnikası: 3. maşınqayırma, ma- 
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engincering? Lendşr nər) adi 1. totbiqi (elm 
haq.). 2. texniki: — data texniki məlumatlar/ro- 
qəmlər,  library texniki kitabxana: — eloth iş 
paltarı üçün parça 

engineership Lendsi 
sənəti /vəzifəsi 

engine house Vendşınhaus) r parovoz deposu 

engineman ( endşınmənl ir (ə/-men (-mən)) ma- 
şinist, mexanik 

engine-room (endşinrum) ir maşin şöbəsi 

enginery V endşməri) ə 1. maşınlar, mexmiki toc- 
hizau/ovazimat, 2. hərbi texnika 

engladden fn"gliedn) v şadlandırmaq, sevindir- 
mək, şənləndirmək 

English" fiygll) n 1, (the -) ingilislər: 2. ingilis 

idi dili: Modern - müasir 
andard - ədəbi ingilis dili: to 
iscə danışmaq: to translate from 


iəfipl in mühəndis/ texnik. 


sözləri: — literature ingil 
dilinə aid olan: - teneher ingilis dili müəllimi: 
engloom fin gluzm) v 1. tutqunlaşdırmıq, qaralı, 
maq, tündləşdirmək: 2. kodərləndirmok, ohva- 
hi/ovqatı pozmaq, qan qaraltmaq, pərt etmək 
englut İm”glat) v 1. udmaq (acgözlüklə), yemek, 
aşırmaq: 2. doydurmaq, doyuzdurmaq. 
engolden fın gouldn) v qızıl suyuna çəkmək: zər- 
ləmək, zər vurmaq 
engərge hin gə:ds) v çox/həddindən artıq yemək 
engorgement (ın-gə-dşmənt) n 1. acgözlük, qa- 
rınqululuq: 2. 5. durğunluq, ölgünlük, qan lax- 
tasi/yığılması 
engorgör İin”gə-dşər) n arx. acgöz, qarınqulu 
engovement.a:işgu: ma:ş) r // həvəs, şövq, ma- 
raq, meyl 
engrail ın greil) v 1. diş-diş kosmək: 2. dalğaya- 
bənzər etmək (bir şeyin qırağını) 
engrain fın greın) v 1. tətbiq etmək, dəb salmaq: 
2. aşılamaq (adət, vərdiş və s. haq.): 3. davamlı 
boya ilə rəngləmək: boyanı canına çəkdirmək 
engrained fın-greind) adi 1. kök salmış, müoy- 
yənləşmiş fadər, vərdiş haq.), 2. qəddar, qatı, 
kök salmış, islahedilməz 
engrasp lin /gra:sp) v qucaqlamaq 
engrave İın”greiv) v 1. oymaq, həkk etmək, naxış 
açmaq: kəsmək (ağac, daş, metal üzərində): 2. 
(on, upon) dərin iz buraxmaq (yaddaşda, hafi- 
zədə) 
engraver fin"grervər) 1. oymaçı, həkkak, oyucu 
(daş, ağac, sümük və s. üzərində naxış açan us- 
fa): 2. oyma alətləri: electronic — elektron oy- 
ma maşını 
engraving fn grervin) ii 1. oyma, həkk etmə: 2. 
qravüra: 3. kosilmiş/oyulmuş yazı: kəsilmiş/oyul- 


şın istehsalı 


muş şəkil/surət/tosvir, 4. dərin təəssürat 


. 


engross fin"grous) v adət. məc.) cəlb etmək, tə- 

siri altına almaq: başı qarışmaq: “ie yəas so 
in vvatching (he game that he did not 

notice the cold Onun başı oyuna elə qarışmışdı 
ki, soyuğu hiss etmirdi 

engulf ngli) r udmaq, çəkmək, batmaq (girdab- 
da, burulğanda, alovda, lavada): basmaq (su): The 
village vvas engulfed by the /lood Sel kəndi basmış- 
di: Lava engulfed the village Lava kəndi basdı 

enhance fu ha-ns) v 1. arurmaq (təhlükəni və s, 
ağırlaşdırmaq (günahı), 2. arurmaq (çiyməti, 
keyfiyyəti, nüfuzu, əhəmiyyəti) 

enheaven fın hevn) v din. göylərə qaldırmaq 
/yüksoltmək 

enhungered fın haqgəd) adi arx. ac, bərk acmış, 
uzun müddət ac qalmış, acından zəif düşmüş 

enigma fi"nigmə) 1. tapmaca: ansvyer to an — 
tapmacaya cavab: 2. anlaşılmaz hadiso: qəribə 
adam, //ve knovn him for many years, but he 
remains a complete enigma to me Mən onu 
uzun illərdir ki, tanıyıram, lakin o hələ də mə- 
anim üçün tamamilə anlaşılmaz olaraq qalır 

enigmatic L.enıg”mazük) adi anlaşılmaz: sili, qo- 
ribə, müəmmalı 

enigmaticaliy 1.cnug”mastkli) adı anlaşılmaz su- 
rətdə, üstüörtülü, müəmmalı, to speak — 
üstüörtülü/müommalı danışmaq 

enigmatize, -ise İr nıgmətaız) v 1. tapmaca dü 
zəltmək /quraşdırmaq: 2. eyhamla/üstüöruül 
danışmaq: 3. anlaşılmaz etmək 

eniail fın“dşeil) v həbsə salmaq 

enioin fın“dşpın) v 1. göstəriş vermək, tapşırmaq, 
tələb etmək, məcbur etmək (bir şeyə): 7heir 
religion enfoins obedience Onların dini itdət tə- 
ləb edir: to — smth. onlupon smb. bir kosi bir 
şeyə məcbur etmək: to — setrecy upon one”s 
friends dostlarını sirləri saxlamağa məcbur et- 
mək: 2. buyurmaq, tələb etmək, hökm vermək 
(bir kəsə): They enfoined their children to be 
quiet Onlar uşaqlarından səs salmamağı tələb: 
etdilər, 3. hüq. qadağan etmək: to — sib. from 
infringing a right bir kəsə başqalarının hüquq- 
larını pozmağı qadağan etmək 

enioy fın dşpi) v 1. ləzzəvhəzz/zövq almaq, mə- 
zələnmək (bir şeydən): to — music musiqidən 
ləzzət almaq: Did. yon enfoy your. holiday? 
Sən/Siz məzuniyyətini məzuniyyətinizi yaxşı ke- 
çirdinmi?/keçirdinizmi?: Did you enfoy the 
film/ Film xoşuna /roşunuza gəldimi?, to — 
oneself vaxtı yaxşı keçirmək: əylənmək, kef 
çəkmək: dilxoşluq etmək: He enioyed himself 
in the Crimea O, Krımda vaxtını yaxşı keçirdi, 
2. istifadə etmək, faydalanmaq, malik olmaq: 
to - diplomatic privileges diplomatik imtiyaz- 
lara/üstünlüklərə malik olmaq: to — rights 
hüquqlara malik olmaq 

enioyable fın dşəsəbl) adi xoş, zövq/ləzzət verən, 


enğoyment fın"dşərmənt) n 1. kef, ləzzət, sevgi, 
zövq, nəşə, həzz: his - of music onun musiqiyə 
olan sevgisi: to take great — in smi, bir şey- 
don çox ləzzət almaq: 2. sahib/malik olma (bir 
şeyə), istifadə etməyedilmə, - of a fortune var- 
dövlətə malik olma, — of one”s legal right qa- 
nuni hüququndan istifadə etmə 

enlarge fin a:dş) v 1. böyütmək, genişləndirmək, 
artırmaq: to — a hotel by building a nevr ving 
yeni qanad tikməklə mehmunxananı genişlən- 
dirməkrböyütmək: to - the scope of activity 
foaliyyət dairəsini genişləndirmək: to - the 
pövvers vested in (he government hökumətin 
səlahiyyətini artırmaq/ genişləndirmək: 2. bö- 
yümək, genişlənmək: artmaq, çoxalmaq: 3. 
(on, upon) yayılmaq, yaymaq, genişləndirmək, 
genişlənmək: to - upon a theme mövzunu ge- 
nişləndirmək 


isdi adi geniş, arurılmış, böyü- 
meeting geniş iclas: - photograph 


genişlənmə, ge- 
nişləndirmə, ger ayma, yayılma, 
böyütmə, böyüdülmə: 2. əlavəysonradan əlavə 
edilmiş ikili: 3. inkişaf, təkmilləşmə, yüksəliş: 
the - of the mind mənəvi yüksəliş inkişaf: 
enlarger fn ha:dşəf) n fotoböyüdüzü (cihaz) 
enlight fın art) v arx. 1. işıqlandırmaq: 2. məc. 
aydınlaşdırmaq, izah etmək 
enlighten fin atin) v 1. mürifləndirmək: to - the 
masses kütlələri maarifləndirmək: 2. xəbər 
/məhumat vermək, xəbərdar etmək, bildirmək: 
The hint enlightened her Bu işarə ona hər şeyi 
aydın etdi: He enlightened them O onları xə- 
bərdar etdi 
enlightened fın lartdl adi oxumuş, elmli, bilikli, 
mədəni, ziyalı: thorougliy - on the subieet 
mövzudan dərin məlumatı olan 
enlightener finrlümər a 1. maarifçi, maarifbər- 
vər: 2. xəbərçi, xəbərverən, məlumatverən, 
məlumat mənbəyi 
enlightenment fın lartnmənt) n maariflənmə, ma- 
arifçilik: the age of Enlightenment Maarifçilik 
dövrü (XVIIL əsr) 
enlist fin list) v: 1. hərbi qulluğa daxil olmaq 
(könüllü): He enlisted at the age of 17 O, on 
yeddi yaşında könüllü olaraq hərbi qulluğa da- 
Yil oldufəsgərliyə getdi: 2. hərbi xidmətə adam 
toplamaqicəlb etməki götürmək qəbul etmək: 
3. toşkilata/ qrupa götürmək/qəbul etmək: 4. 
təmin etmək: to — co-operation birgə foaliyyə- 
tü təmin etmək 
enlistment fın”tistmənt) n 1. hərb. hərbi qulluğa 
daxil olma (könüllü): 2. hərbi qulluğa 
götürməlqəbul etmə: 3. könüllü əsgərin xidmət 
müddəti (konrrakı üzrə): 4. qəbul etmə, daxil 
olma (fəşkilata və s. könüllülərin or- 


ləzzətli, nəşəli: 


duya cəlb olunması üzrə kampaniya 


enliven 


enliven İn laivnl r: 1. rövnəqləndirmok, canlın- 
dırmiqt to — pariy qonaqlığı canlandırmaq: 2. 
ürəkləndirmək, ilham vermok, ruhlandırmaq 
enloek İmrləkl r bağlamıq, bağlı saxlamıq 
enmity Fenmiril n 1. düşmənçilik, odavət, ki 
“- yith sib, bir koslo odavotdo olma: 2. qor 
hirs, ncıq, qozob: bodxalllıq 
nity Hrnəzmiti) r 1. nohonglik: the — of a 
tuskidecision mosolonin/qorarın nohongliyi, 2. 
dəhşətli cinayat: 3. alçaqlıq, rozillik 
enormous İi"nərmüs) adi 1. çox iri/yeko/böyük, 
£ changes çox böyük 
çox böyük mobloğ: - bliss 
so ndol: — vvoe çox böyük 
dərd: 2. son dörəcə böyük 
zil: — nppetite son doroco böyük /i 
erime dəlişotli cinayət 
enormonsiy İrnəsməshil adir olduqca, sön dörocə, 
olduqca/çox bork: / enyfoyed if enormously 
ənim çox xoşuma gəldi: The. tov. hax 
4 enormously Şəhər son dərəcə dəyişib. 
mess İrnə-məsnisl r böyüklük, irilik, 
zorballıq, yekolik: genişlik, the — of a vine ba- 
Hinanın iriliyi/zorbalığı 
enonghi (inafl ad hizimiykifiyət qodər: to have 
porlutime kifayot qədər işi/vaxtı olmuq 
enongih? (rnafl adı” lazımınca, çox yaxşı, kifayət 
qodər: This rope is not long enougl Bu ip kifay- 
ət qədən üzün deyil: She ximgs vvell enough O, 
kifayət qədər /çox yuxşi oxuyur. 
enplane Hin”plem) v təyyarəyə minmək, təyya- 
rəyə yük vurmaq/yüklomək 
enrağe İmrerdşl v qəzəbləndirmək, hirslondir- 
mək, izişdirmaq: (o — sən. bir 
kosi hirslondirmək/qozəbləndirmək 
enraged finrerdgdl adi hirslənmiş, hirsləndiri 
miş, özündon çıxmışiçıxardılmış, qozəblonmi 
qəzoblondirilmiş: — at/by sənb. 8 stupidity bir 
fehliyinə hirslənmok/qozoblonmək 
enragediy fin retdişidlil adir: qözəblə, qeyzloş 
aqlı, qeyzli, qəzəbli-qəzobli, dəli kimi, qu- 
duzcasına 
enragement fin rerdəməntl in qəzəb, acıq, qeyz, 
uzğunlıq, quduzluq 
uure İnrrapilərl v 1. heyranivaleli/ məftun. 
etmək: 2. ilham vermok, ruhlandırmaq 
tərli. daxil etmək: qeyd et- 
almaq, yazmaq (siyahgyafakta/pro- 
sokola), 2. qanın kimi rosmiloşdirmək 
enrieh fin" v 1. zənginləşdirmək, varlandırmaq, 
dövlətli etmək: 7he dixeovery of oil vill enrich, 
ihe nation Neftin kəyfi milləti varlandıracaq / 
zənginləşdirəcək, 2. məc. zonginloşdirmək, ge- 
nişləndirmək, artırmaq: iHüsic has enriched his 
life Musiqi onun həyatını zənginləşdirdi, 3. 
münbitloşdirmək, yaxşılaşdırmaq, tokmilloşdi 
q to -soil torpağı münbitləşdirmək: 4. vita- 
inləşdirmək, qidalılığı artırmaq (ərzaqda) 


at 


. 


enriched fın"nifil adi 1. zonginloşmiş, yaxşılaşdı- 

tokmilloşdirilmiş: — uranium zongin- 

loşmiş uran (izorop vasitəsilə): 2. vitaminloşdi- 

iilmiş: — bread vitaminləşdirilmiş çörok 

enriehment fm"nilmənt) n 1. zənginləşdirmə, 
varlundırma: 2. bozomə, bəzək/yaraşıq vurma, 
3. tomağı gübrolomə: 4. vitaminloşdirilmə, vi-- 
inminloşdirmo 

enrol fın toul) v 1. siyahıya daxil etmək: qeyd et- 
mək, qeydo almaq, yazmaq: 2. yazmaq (taşkilatın. 
vəssnin üzvlüyünə), colb etmok, 3. hərb, 
götürmək/ qobul etmok: 4. yazılmaq (taşkilata və 
s,), 1 have enroled in a dancing class Mən rəqs 
sinfinə yazılmışam: 5. horbi qulluğa daxil olmaq 

enrolment fınroulməni) a 1. siyahıyı/registro 
daxil etmə, qeyd etmə, qeydə alma, 2. qeydo 
alma aktı: 3. toşkilatın üzvlüyüno qobul: 4. 
hərb. hərbi qulluğu götürmo/qobul ctmo 

ensign / ensaml ir 1. nişan, emblem, kokarda (rasmi: 
papaqlara vurulan dəmir nişan), 2. bayraq, vım- 
pel: bluc — gominin dal torəfino sancılan mavi 
ingilis bayrağı: red - ingilis ticarət bayrağı: 
vihite - ingilis hərbi-doniz bayrağı, to serve 
under the vvhite - dən. horbi-doniz donanmasın- 
da qulluq etmok, 

ensign-bearer 
bayraqçı: 2. /arq. oyyaş, içki düşkünü 

enslave lin slciv) 1. qül/kölo etmək, osarət alı 
nı almuq: 2. osir etmok: to be di by one s pas- 
sions ehtiraslarının osiri olmaq 

enslavement fin"sleivmənt) a 1. qul etmə, ösarot 
altına salmayalma: 2. köləlik, osaror: 3. kölo ita- 
otkarlığı 

enslaver İmslervər) n 1. osürətçi, qul/osir edən: 
2. məc. afət, dilbor, heyran/moftun/ valeh/ colb 

qadın) 

v 1, ardıncavdalınca omələ gəl- 
mək, hökm sürmək, alınmıq, nəticodo baş ver- 
mok: iroli golmok, doğmaq: Silence ensued Sa- 
kitlik. hökm sürdü: A catasırophe must ensuc 
Qəza labüddur/ qaçılmazdır: That such a con- 
sequcnce should ensue vas. far from my 
houghis Bu cür nəticələrin mümkünlüyü heç 
vaxt mənim fikrimə gəlmirdi, 2. arx. can atmaq, 
axtarmaq, nail olmaq: — peace sülhə can at- 
maq/nail olmaq: — beauty gözəllik axtarmaq 

ensure Hin İuə? v 1. təmin etmək: zəmanət ver- 
mək, zamin olmaq: to — independence müstə- 
qilliyi tomin etmək: müstəqilliyə zomanot ver- 
mək: Ve cannot ensure success Biz müvəlfə- 
qiyyətə zəmanət verə bilmərik, in order to — 
prompt and effective action sürətli və effektiv 
horəkət/fəaliyyət tomin etmək üçün: to — 
veorld peace bütün dünyada sülhü tomin et- 
mok: to — rond safety yol hərəkotinin təhlüko- 
sizliyini tomin etmək, to — further economic 
progress iqtisadiyyatın gələcək yüksəli 
min etmok: 2. arx. sığorta ctmok 
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entame İın"teim) vram etmək, ohliləşdirmək, olo 
öyrətmək (vəlişi heyvanları) 
entangle fn"taeygi) v. 1. qarışdırmaq, dolaşdır- 
maq, dolaşıq salmaq: AZ /lshing line göt 
entangled in some veeeds Mənim tilovum yosun- 
lara dolaşdı, 2. dolaşdırmaq (vaçı və s.) 3. qat 
müq, colb etmok (bir işə), qarışdırmaq, sövq et- 
mok, sürükləmək, to — sb. in a qarrel bir 
kosi mübahisoyo colb etmok/sürükləmok: 
entangled fın"tepgidl adi: dolaşıq, qarışıq: — 
argument dolaşıq dolillor/sübutlar 
entanglement (ın-tasyglməni) a 1. dolaşıqlıq, qa- 
rışıqlıq: 2. çətinlik, çotin voziyyot: mürəkkol 
lik (vəziyyət haq.): 3. colb etmo, çokmo, çəki 
mo: 4. /ərb. məftil çopor 
entente fa:n/ta-nt) n / 1. saziş, razılıq, razılaşma, 
anlaşma: 2. bir qrup dövlot arasında dostluq sa- 
zişi 
enter fentə7) v 1. daxil olmuq: to — a room/ a city 
otağa/şohoro daxil olmaq, to - the army osgö- 
rifhorbi xidməto daxil olmaq: Fe vere sur 
prised to sec a strange enter Biz yad adamın 
daxil olduğunu görəndə təəccübləndik, to —- a 
party partiyaya daxil olmaq: to — into an 
iiance ittifaqa daxil olmaq: 2. axmaq, 
3. girmok, to — a college 
döyüşo girmək, to 
se yeni morholoyə girmək: 
4. batmıq, sancılmıq, keçmok, girmək: 7)ie 
bullet entered the heart Güllə ürəyə girdi: The 
idea never entered my head Bu fikir heç vaxt 
mənim başıma batmadı: The thorn entered the 
lesh Tikan ətə batdı, 5. yazmaq, olavoydaxil et-- 
mok, salmaq, qeyd etmok (tiraba, siyahıya), 
qeydə almaq: to — a namc adı qeydə almaq, 
soyadı siyahıya daxil etmək, to - an event ha- 
disoni qeyd etmok, to —a vord in a dictionary 
sözü lüğətə daxil etmək, 6. iştirak etmək, to — 
a race cidırda iştirak etmək: to - the competi- 
tion yarışda iştirak etmək: 7. hüq. mohkomo 
işino başlamaq: to - an action against sınıb. bir 
kosə qarşı iş qaldırmaq: 8. irüq. məlumaVxobor 
vermək, elan etmək, bəyanat vermək (yazılı şə- 
kildə), işə əlavə etmək (sənədi), to — protest 
protest elan etmək: 9. öyrətmək, tolim etmək 
0. iqt. deklarasiyanı gömrükxanaya ver- 
mək, to - into negotlations danışıqlara başlı 
maq: to - into a treaty müqaviləyə qoşulmaq: 
(o £ into obligations öz üzərinə öhdəlik 
götürmək: to — into sır. s ideas/ feelings bir 
kəsin fikirlərino/hisslərinə şərik olmaq: to - on 
a proyeet layihəni yerinə yetirməyə başlamaq: 
o — up qeyd etmək, yazmaq: 7)ae book-keeper 
"vas entering up profits for the last month He- 
sabdar keçən ayın gəlirini kitaba yazırdı 
entericl fen terik) a ib. qarın yatalağı 
enteric? fen terik) adi anat, qarın, bağırsaq: — 
fever qarın yatalağı 


enteritis İentə ru 
saqların iltihabı) 

enterprise (entopraızl a 1. sonaye müossi 
zavod, fabrik: small -s kiçik müəssisəlor: 2. 
sahibkarlıq: private - xüsusi sahibkarlıq: 3. işə 
girişmə (xərər1i): to embark on an - xətorli işo 
girişmək: 4. zirəklik, toşobbüskarlıq, bacarıqlı- 
liq, işgüzarlıq: a man of — bacarıqlı zirok/işgü- 
zaritodbirli adam 

enterprising ("entopraızın) adi bacarıqlı, zi 
toşəbbüskar, işgüzar, todbirli 

enterprisingly f entəprarzınlıl adı cəsarətlə, bac- 
arıqla, toşobbüskarlıqla, zirək 

entertain Lentə tenn) v 1. qonaq qobul etmək qo- 
naqporostlik göstərmək: qobul düzəltmək, 
mək-içmok vermok: seldom entertain Biz 
gec-gec qonaq qəhul edirik: They entertain a 
great deal Onlar tez-tez qonaqlıq təşkil edirlər: 
to - friends at (to) dinner dostları nahara do- 
vot/qonaq etmok, dostlara ziyafot vermək: 
Tey like to entertain Onlar qonaqpərəstdirlər.. 
Onlar qonaq qəbul etməyi xoşlayırlar: 2. oy- 
londirmok, moşğul etmək, to: — sb, yith, 
songs bir kosi mahnılarla əyləndirmək: to -- 
oneself əylənmək, moşğul olmaq: 3. bösləmək 
(ümid və x.) to — an idea/a thcory fikro/nəzə- 
riyyoyə tərəfdar olmuq: 4. nəzərə almüq: to -n 
proposal təklifi nozoro almaq: to --an opinion 
fikri nozəro almaq 

entertainer (.entə"teinəf) n 


nb. enterit (nazik bağır- 


k, 


strada ans 
qobul edon 


- əyləndirmək, moşğul , güldürmək: 
much to the - of sımb, bir kosin zövqü 
no görə, 4. qonaq qəbulu: banket, ziyafet: to: 
give an - qəbul/ ziyafot düzəltmək, nahar/Şam. 
yeməyi vermok: 5. yemək-içmək, yemək: a. 
great deal of company but poor - qonuq çox, 
yemək az 

enthrone fn”Üroun) i: taxta oturimaq: /ie nas 
enthroned in 1741 O, 1741-ci ildə laxta çı 
dufoturdu 

enthronement fin Ürounmant) in taxta çıxmalonur- 
ma 

enthuse fin”0ğu:z) v ruh yüksəkliyi oyatmaq, hey- 

He enthused the audicnce viith his 

Onun təklifləri dinləyicilərdə ruh 

iyi oyatdı, to be -d heyran olmaq /et- 

They vere enthused over the painting On- 
lar şəklə heyran olmuşdular 

enthusiasm İn Ü)u:zuezm) ni şövq, rüh yüksak- 
liyi, hoyocan: ruhlandırma 

enthusiast fin Üyu:zuest) n entuzlası (böyük şövq 
və həvəslə işləyən adam) 

fin-Oğu:zı"aestik) adi qızğın, coşğun, 


enthusinscally 


514: 


ehtirasli: — ihentre-goer qızğın teatr həvoskarış 
is avelcome vax dess than enthüsiastic Onu 
soyuq tərzdə qarş 
enthusiasticaliy 1n.üğuzzi”estklil. adr 
sevinclə, şadlıql, forohlo, məmnuniyyətlə: ruh: 
yüksəkliyilo 
entice fın tassl 1. yoldan çıxı 
mok, azdırmaq: to — vith false promises yalan 
vədlərlə yoldan çıxartmaq: 2. aldatmaq, colb et- 
mək, tovlamaq, tovlayıb öz torəfino çokmok: to: 
--n bird into a cae quşu uldadıb qəfəsə salmaq 
enticement lin taisməntl ir 1. tovlama, aldatma, 
aldadıb tora/toloyə salma: yoldan çıxartma, az- 
dırma, tamal a, yoldan/ başdan çıxaran 
məc. cazibə, şimikdirici şey 
ini tüma- 


enticing (m"tassın) adi azdırıcı, aldadıcı, tovlay- 

n, yoldan çıxaran 

entire fin"tanər) adi 1. tüm, tümam: 

iry bütün ölkə: the - vvorld bi 

the - medical profession bütün tibb işçi 
liherty of conseienee tum vicdan azadlığı: 2. 
bütöv, bölünm: hid, toxunuln mi əl dəy- 
məmiş: 7/ae fortificationx vere enlir İstehkam- 
lara foxunulmamışdı: His heart vas entire O 
hələ sevməmişdi, 3. tomiz, saf, xalis, qatışıqsız: 
4, axtalanmamış (/ieyranı haq.) 

entirely lin tüsəlil adi 1. tamamilə, bütünlüklə, 
büsbütün: //c is entirely convinced O tamamilə 
əmindir: He is entirely reliable Ona tamamilə 
bel bağlamaq olar: 1 am entirely at your dispos- 
all Mən tamamilə sənin/sizin sərəncamınday- 
amisərəncamınızdayam: This is not entirely con- 
vincing Bu çox da inandırıcı deyil, 2. yalnız, ye- 

ə, tök, tökcə, məhz, ancaq, fəqət: / say if 
entirely for your ovn good Mən bunu yalnızfan- 
caq sənin/sizin xeyrin /xeyriniz üçün deyirəm 

entitle İn "tatll v 1. ixtiyar vermək, to be -d 
yarı olmaq: to he -d (o a eave mözumiyyəto ix- 
tiyarı olmuq: /Fe are entitled to knov" the tnuth 
Bizim həqiqəti bilməyə ixtiyarımız var, 2. sər- 
övhəlad vermək, başlıq qoymaq: to — un arti- 
ele məqaləyə ad verməkibaşlıq qoymaq: 3. və- 
kil etmok, vokalətsolahiyyəv/ixtiyar vermək: to 
be -d solihiyyotli olmaq, vəkil edilmək: / arr 
entifled to say it Bunu deməyə mənim səlahiyyə- 
dim var: He entitled me to speak for him O mə- 
inə tam ixtiyar verib ki, onun adından danışım, 
4. titul/ad/cəngavər rütbəsi və s. vermək: 5. ti-. 
tulu ilə çağırmaq, rütbəsinin adı ilə çağırmaq 

entitlement İntattimənt) ə 1. ad: 2. ixtiyar (kö- 
mək etməyə, müavinət verməyə), qabaqcadan 
təyin/müoyyən edilmiş norma, — to furlough 

iyyətə ixtiyarı olma (irərbi xidmətçilər 

ent əmlakın əvəz edilmə- 
si üçün toyin edilmiş norma 

entomb fintu-m) v 1. basdırmaq, quyulamaq: 2. 


. 


məqboro/sordabo/türbo kimi xidmət etmək: 3. 
örtmək, üstünü busdırmıq, gizlotmək,. gi, 
saxlamaq 

entombment lın tu:mmənil ) 1, dəfn, dofn məra- 
simi, basdırma, 2. qəbir, məzar, gor, məqbərə, 
sərdabə, türbə 

entomological (entəmə lədşikl) adi entomolo- 
giya, entomoloyi 

entomologist (.entə mələdşisi) ir entomoloq (en- 
qomologiya üzrə mütəxəssis) 

entomology Lentəmə lədşil  entomologiya (zo- 
ologiyanın həşəratlardan/böcəklərdən bəhs 


baek - dal giriş qapı 
2. giriş, girmə (aniniklə): No entrance Giriş qa- 
dağandır, Giriş yoxdur (miniklə), to force an — 
zorla girmək/soxulmaq/basıb girmək: 3. çıxış 
(aktyorun səhnəyə və s.), 4. çıxış (təntənəli), te: 
ayvait (he — of the king kralın çıxışını gözlə- 
mək: 5. girmo, daxil olma (irrifaqa, universite- 
1ə və s,), his — to Baki University onun Bakı 
Universitetinə daxil olması: 6. arx. başlama, 
gölmə, olma, yaxınlaşma, the - of the spring 
baharın gəlmosi/yaxınlaşması 

entrance? Ventms) aq? giriş, qəbul: — fes giriş/daxil 
olma haqqı: - hall vestibül: - visa ölkoyo daxil ol- 
ma vizası: — examinations qobul imtahanları: 

entranee) İntra:ns) v 1. ekstaz/donub/quruyub 
qalma vəziyyətinə gətirmək: The snake 
entranced the hare vvith its gaze İlan öz baxışı 
ilə evdovşanını yerində dondurdu, 2. hey- 
ran/valeh/moftun etmok, tilsimləmək, ovsunla- 
maq: They listened entranced Onlar ovsunlan- 
mış kimi qulaq asdılar 

entrancement fın tra:nsməni) r 1. trans (hipnoz, 
ekstaz və s. zamanı şüurun tutulması, özünü/hu- 
şunu itirmə), ekstaz, mat/ donub/quruyub qal- 
ma, 2. tilsimlənmə, ovsunlanma, mat qalma, 
ekstuz vəziyyətinə düşmə 

entrant f entrənt) ı imtahan verən (ali məktəbə), 
iştirakçı (yarışda) 

entreat finri:t) v 1. yalvarmaq, yalvarıb-yaxar- 
maq: 1 entreat you to think Yalvarıram fikir- 


ləş/fiirləşin: 2. yalvarıb/yalvar-yaxarla almaq: 
to — sinfi. of sııb. bir kosdən yalvar-yaxarla bir 


şey almaq: 3. hesab etmək: 7/key ere entreated: 
as maniacs Onları dəli hesab edirdilər, 4. arx. 
danışıqlar aparmaq: to — vvithı sı. of peace bir 
koslə sülh haqqında danışıqlar aparmaq. 

entreatingiy Hn tri-tli) adı” yalvarırcasına, yı 
varmaqla, yalvarışla, yalvara-yalvara 

entreaty İnrri-ti) a yalvarma, yalvanşş təkidli/çox 
güclüyehtiraslı xahiş, /fe vas deafto the entreaties: 
of the girl O, qızın yalvarışlarını eşitmədi 


environment 


entrecSte 1-azyıro koutl o. /? antrekot (miyantən, 
qabırğaarası ət: bu ətdən hazırlanan qızartma) 
entrenel fın trent/) v 1. Hərb. möhkəmlənmək, 
möhkomlondirmək: 2. kərb. istehkam xətti 
düzəltmək, müdafiə vasitələri ilo tomin etmol 
3. (upon) pozmaq (irüquqları və s.), qarışmaq, 
o — upon the privileges of parliament parla- 
ment imtiyazlarını qarışmaq: to — upon spubs 
leisure bir kosin asudə vaxtına müdaxilo etmək 
entrenehed fın”trentfi) adi 1. hərb. səngərlərlə 
borkidilmiş, istehkam şəklinə salınmış: - posi- 
tion möhkomlondirilmiş/ istehkam şəklinə sa- 
iinmiş mövqe: 2. möhkəm, qüvvətli 
entrenehment fın"trentfmənt) 1. hərb. səngər: 
2. sohra istehkamı, 3. istehkam 
entrepreneur (.əntrəpre"nə:") n: // sahibkar, 
müəssiso sahibi: small - kiçik müossiso sahibi 
entrust fintrast) v hovaloletibar. etmok, üzərinə 
qoymaq, tapşırmaq, inanınaq: solahiyyət vermək: 
to — smb. vtn one s property, to - one”s prop- 
erty to sınıb. (öz) əmlakını bir koso etibar etmək: 
to--sntb. vith a seeret sirri bir koso etibar etmok: 
The government vvas entrusted vvith ample povvers 
Hökumətə geniş səlahiyyətlər verildi 
entry" Ventri) 1:1. giriş, girmə (miniklə): No: 
entry Giriş yoxdur, 2. id. suya giriş: 3. tontono- 
li surətdə çıxış/çıxma: the king”s - kralın çı 
şı: 4. aktyorun sohnəyə çıxı) girmə, daxil 
olma, 7)e children vere surprised by the sud- 
den entry of their teacher Uşaqlar müəllimləri- 
nnin qəflətən daxil olmasından təəccübləndilər: 
“- into combat anrer. döyüşə girmə: 6. girl 
pısı: giriş, yol, keçid: 7. dəhliz, vesti 
“mer. başlanğıc, əvvəl (vaxt haq.): gəlmə: - of 
a month ayın ovvoli, yeni ayın gəlməsi 
entry entn) n 11 1, yazma, qeyd/daxil etmə (siyalıyı, 
ticarət kitabına), 2. yazılar, qeydlər (kirabda, sənəd- 
dəvəs,) to makean -kitaba vos. yazmaq qeyd et- 
məkş to post an - /ərb, uçot sənədində yazmaq: — 
on the map xəritədə işarə/ nişan/qeyd etmək: 3. 
baş söz (lüğətə daxil edilən), məqalə (ensiklopodi- 
yaya daxil edilən) 4. ştirkçıların siyahısı (müsabi- 
qədə, sərgidə, yarışda), large — böyük müsabiqə: 5. 
id. işirak etmok üçün ərizə, 6. eksponat (sərgidə), 
müsabiqəyə göndərilmiş osor, to İudge betvveen 
the entrics rinin üzvü olmaq: 7. iqr. gömrükxana 
deklarasiyası, — imvards/outvvards gəlmək/get- 
mək üçün deklarasiya 
entry? Ten) adi daxil olma: - visa daxil olma 
vizası (ölkəyə), — list iştirakçıların siyahısı (ya- 
rışda, müsabiqədə) 
entvine fın tvaın) 1. hörmək, toxumaq: to — 
roses vvith: ilies qızılgülləri zanbaqlarla hör- 
mək, 2. sarılmaq, dolanmaq, sarmaşmaq: /sy en- 
üvincs itself abont/around /round trees Sarma- 
sıq ağaclara sarılır/ sarmaşır. 
enfvrinement fın tvvammənt) rı 1. toxuma, toxun- 
ma, hörmə, hörülmə: 2. sıx əlaqə 


enumerate (r"niu-mərcit) v 1. bir-bir saymaq: //c 
emunerated (he planis found on the island O, 
adada tapılan bitkiləri bir-bir saydı: 2. tokrar 
saymaq, yenidən hesablamaq, siyahı 
çirmək, tozədən yazmaq (əhalinin sayını və s.) 

emımerated (/n)u-mərcıtid) aqi bir-bir sayılmış 
(adları) 

enumeration h.n)u:mərreıln) n 1. bir-bir sayma 
/sayilma/hesablama/hesablanma, 2. hesab, he- 
saba alma, siyahı, siyahıyaalma, siyahıyaalın- 
ma: 3. reyesir, codvəl 

enunclate İrnanstettl r 1. elan etmək, təntənəli 
surotdə bildirmək/demək: to — a: principle 
prinsipi elan etmək, 2. qısaca və dürüst ifadə 
“/xülasə/şərh/izah etmək, başa salmaq: 3. to- 
loffüz etmək: to — correetly düzgün tələffüz 
etmək 

enunciation fı-nansr cifn) 1. təntənəli surətdə 
bildirmə/demə: 2. qısaca və dürüst ifa- 
də/şərh/izah etmə, başa salma: 3. tələffüz et- 
mə, diksiya 

enveil fın/veıl) v 1. örtüklə bürüməkisarımaq/do- 
lamaqrbələmək: örtük/pərdə altında gizlətmək: 
2. çulğalamaq, bürümüök, örtmək (duman və s, 
haq.) 

envelop fin"veləp) v 1. çulğalamıq, bürümək, hər 
törəfdən örtmək, üstünü örtmək: 2. bükmək, 

ələmək (uşağı) 

envelope f"enviloup) n 1. konvert, paket, zərf: 2. 
dolama, sarıma, bükmə: cild, üz: 3. tex. hörmə, 
tikmə: 4. //ziol. qabıq, qişa, nazik pərdərtobo- 
qə, qaysaq: 5. bor. sarıma ()irki haq.) 

enveloped fın veləpi) adi bürünmüş, çulğalanmış, 
örtülmüş: batmış: — in flame alova bürünmüs 
in mystery sirlə çulğalanmış, sirrə qərq olmuş: 
distant hilis — in a haze dumana bürünmüş 
uzaq dağlar, — in sin günaha batmış 

envenom İin”venəm) v 1. zəhərləmək: zəhər tök- 
mək: to — arrovvs oxları zəhərləmək, 2. məc, 
zəhərləmək, korlamaq, dözülməz etmək: to — 
smb. s life bir kəsin həyatını zəhərləmək: 3. 
qeyzləndirmək, qəzobləndirmək, hirsləndir- 
mək, acıqlandırmaq 

envenomed Un venəndl aqi 1. qeyzli, qəzəbli, 
hirsli, acıqlı: 2. məc. açı: — tonguc acı dil: 3. 
arx. zəhərli, - cup zəhətli qədəhipiyalə 

enviable Venvrobl) adi hosodiqibtə oyadan: 
position həsədiqibtə oyadan vəziyyət 

enviabiy Venviəbli) adv paxıllıqla, h 

envier fenvtər) n paxıl, paxıl adam 

envious Venvrəs) adi 1. paxıl: — looks paxıl baxış- 
lar: - tongues paxıl dillər, paxıl adamların dili: 
to be — of another"s good fortune başqasının 
səadətinə/var-dövlətinə həsəd aparmaq: 2. 
bədxah, qərəzkar, hirsli, acılı, qəzəbli, ki 

enviously ( envrəsli) adv paxıllıqla, həsədlə 

enviousness V envtəsnis) ir paxıllıq, həsəd 

enyironment Fın"varəmmənt) mühit, ş 


dlə 


environmental 
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one"y home — ailə mühiti, ev şəraiti ending 
auelear vvenpon tests in all -s bütün şəraitdə 
nüvə silahlarının sınaqdan keçirilməsinə son 
qoyma : “s 

mental fin-vasərn mentl) adi mühitə aid 
— study ətraf mühitin tosir xüsusiyyotlo- 


envisage Tin"vizidi) v 1. gözün 
fon must envisag, 
tə baxmalısan/baxmalısınız: 2. 
tosovvür etmək, tosovvürə gətirmək: 7ney 
qried to enyisage (he future Onlar gələcəyi tə- 
əvvir etməyə çalışdılar, 3. nəzərdə tutmaq, 
qabaqcadan nözərə almaq, ehtimal etmok: to — 
chunges dəyişiklikləri nəzərdə tutmaq/nəzərə 
The proposals envisage no land reforms 
Bu əhlflərdə torpaq islahatları nəzərdə tutul- 
(mür 4. qabaqcadan /gəlocəyi görmək: to — 
success müvəffəqiyyəti qabaqcadan görmək. 
envoy f envətl ə 1, diplomatik nümayəndə fsəfir- 
dlən bir rütbə aşağı diplomatik vəzifə sahibi): “s 
of göod ill xoş məramlı diplomatik nümayən- 
dələr: - extraordinary und minister plenipo- 
tentiary fövqəladə diplomatik nümayəndə və. 
səlahiyyətli nazir: temporary - müvəqqəti 
nümayəndə: 2. elçi, nümayəndə: müidəçi 
enyyt (envil nn 1. paxıllıq, həsəd, qibto, in — of 
snb. bir kəsə paxıllıqdan to feel — at the supe- 
rior ndvantages of another başqasının üstünlü- 
yünə həsod aparmaq: 2. paxıllıq obyekti, S/ie 
uyas the emyy of all her friends Bütün dostları 
ona həsəd aparırdı 
envy? fenvi) r paxıllıq etmək, həsəd aparmaq: to, 
- no man heç kəsə paxıllıq etməmək, to — n 
man for his courage başqa adamın cəsarətinə 
həsəd aparmaq 
envrap İnrepl v 1. bükmək, sarımaq, çulğala- 
maq: 4 shabby overcoat emvrapped him O, 
nimdaş paltoya bürünmüşdü, 2. məc. dalmaq, 
qapılmaq: to be -ed in slumber yuxuya 
dalmaq: fo be -ed in thoughts fikrə qa- 
prlmaq/dalmaq 
epicl (epik) nı epik poema: epopeya, qəhrəman- 
namə, qəhromunliq dastanı: national — mill 
eposidastan: Homer s “Hiad” is a famous epic 
Homerin "İliada" əsəri məşhur epik poemadır 
epic? Vepikl adi 1. epik, epos, — poetry epik po- 
qaş 2. qəhrəman, igid, cəsur, şücaətli 
epical (epikll adi epik, epos 
epicentra Vepisentə) sn epicentrum isminin cərr 
forması . 
epicentral (.epr sentrİ) adi episentrik 
epicentre İ.epr“sentə) nı” epicentrum 
epicentrum (ep sentrem) nı (pl -tra) episentr 
(zəlzələdə) : 
epicure FepikiuəT 1. epikürçü (Epikür fəlsəfəsi 
lərəfdarı): 2. məc. zövq və nəşəni hər şeydən: 


. 


üstün tutan adam, kefcil, işrətpərəst: — in read- 
ing gözəl ədəbi zövqə malik olan adam 
Epicurean Lepikiu nən) /əls. epikürçü, Epikür 
törəfdari/məsləkdaşı/ardıcılı. R 
epidemic" (epi demik) nı epidemiya (hər hansı 
bir yoluxucu xəstəliyin geniş yayılması) 
pidemie? (epi demik) aq? 1. b. yoluxma, yolu- 
ucu: - diseases yoluxucu xəstəliklər: 2. məc. 
imumi, başdan-başa (həvəs, şövq, maraq 
və s. haq,) 
epidemical .epi demki) adi yoluxma, yoluxucu 
epidemiography (-epr-di:mr əgrəfi) a yoluxucu 
xostoliklor haqqında elm. .- 
epidemiologic (-ep:-di-msə Tədşikl /n epidemiolo- 
giya, epidemioloi: — evidence yoluxucu əlamət 
epidemiologist (.epi-di:mr ələd: si n epidemio- 
loq (epidemiologiya mütəxəssisi) 
pidtunləlogv (Lepi-di-mi”ələdşil n epidemiolog- 
iya (yoluxucu xəstəliklərin törəyib yayılmasın- 
dan və onların qarşısını alma üsullarından 
bəhs edən elm) : 
epidermic (.epr də-mik) adi anat, epidermik, - 
tissue heyvan dərisinin üst qatı x 
epigram fepigrem) 1. epiqram (qədim yunan- 
larda: qəbir daşında, ictimai binalarda və s. 
idigar yazı), 2. həcv 
pigrammatist (Leprgrermətisi) ii höcvyazan, 
hoevçi 
epigrammatize (.epi gramətaız) v həcv yazmaq: 
to about sb kos haqqında həcv yazmaq 
igraph" Vepigra:f) rı epiqraf (1) qədim yunan- 
əə ələ qəbir daşları üzərində yazı: 2) 
bir əsərin başında və ya onun ayrı-ayrı fəsil- 
lərinin başında yazılan qısaca məm: “cümlə, 


zərbi-məsəl, hikmətli söz) “ 
epigraph? Vepigra:fİ v epiqrafla təmin etmək, 
epiqraf verməl 


epilepsy Vepilepsil nı rib. epilepsiya (özündənget- 
mə xəstəliyinin bir növü) 5 
epileptic" 1epr"leptk) nı epileptik (epilepsiya xəs- 
təliyinə tutulan) 0 
epileptic" epi Tepuk) adi rib. 1. epileptik, epilep- 
taekifit özündongetmə tutması: 2. epi- 


ka: 2. tutma (ürəkkeçmə) k- 
epileptiform L.eprTepufo:m) adi rib. epilepsiyaya 
oxşar 
epilogize İe pılodşarz) v 1. epiloq yazmaq: 2. məc. 
son qoymaq (öir şeyə) . 
epilogue fepiləg) a 1. epiloq: 2. məc. son, xitam. 
Epiphany Fr pıfonı) rı xaçın suya salınması günü 
(xristian bayramlarından biri), xaç suyuna sal- 
ma (zristianlığa qəbul olunma mərasimi) 
episcopaey İr piskopəsi) 1. yepiskopal idaro sis- 
temi: 2. yepiskopluq, yepiskop rütbəsi. 
episcopal (rpiskəpi) adi 1. yepiskop (baş keşiş): 2. 
yepiskopal: yepiskoplar tərəfindən idarə olunan 
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episode V episoud) a 1. epizod, hadisə, əhvalat, 2. 
intermediya (dram tamaşasının iki pərdəsi ara- 
sında oynanılan kiçik komik əsər) 

episodic İ.epr sədik) adi 1. epizodik, 2. tosadüfi 
epistle pisi) n 1. müraciətnamə: namə, məktut 
Her mother sends her a long epistle every vocek 
Anası ona hər həftə uzun bir məktub/namə gön- 
dərir, 2. apostol müraciotnamosi/məktubu 
epitaph Vepita:f) a 1. epitafiya (məzar kitabəsi, 
başdaşı yazıları), 2. qısa nekroloq 
epitheti (epi6et) ir epitet, ləqəb: ad, termin 
epithet? fepiğet) v 1. epitet vermək: epitetlə to- 
min etmək, 2. adlandırmaq, ad vermək 
epitome fr”pitomi) 1. konspekt, qısa şərh: 2. çı-- 
xarış, sitat (kitabdan və s.), 3. xülasə, nəticə, an 
“of one”s life həyatının nəticəsi 
epitomic (.epi təmikİ adi 1. qısa, müxtəsər, yığcam: 
2. xülasə edilən, yekun vunulan, yekunlaşdırılan. 
epitomise fı pıtomaız) v “ epitomize 
epitomize İrpıtomaız) v 1. konspektloşdirmək, 
konspekt yazmaq: qısa şərh etmək/ vermək, ix- 
tisar etmək (əsəri): 2. xülasə etmək, yekun vur- 
maq, yekunlaşdırmaq 
epoeh (f:pəkl a 1. dövr, tarix, zaman, əsr, era (fa- 
rixin başlanğıcı), un — of scientific discoveries 
elmi kəşflər əsri/dövrü, 2. dönüş nöqtəsi frarix- 
də, həyatda və s.), to mark an - yeni əsrə/döv- 
rə başlamaq: 3.: geol. glacial — buzlaq dövrü 
epochal ( epəki) adi  epoeh-making: 
epoch-making Ti:pək.meıkın)) adi dövr təşkil 
edon, çox mühümyəhəmiyyətli/böyük: cahan- 
şümul: — discovery cahanşümul əhəmiyyəti 
olan koşf 
epopee Vepoupi:) n epopeya (qəhrəmanlıq dasta- 
m), epik şerlər/osərlər 
epos fepos) in 1. epos, dastan: epik şerlər, 2. epik 
poema, 3. böyük hadisələr/qəhrəmanlıqlar 
equability (.eksvə biti) a 1. bərabərlik, bir bəra- 
bərdəyölçüdə/ qərarda olma: — of the sun”s 
motion günəş hərəkətinin bərabərliyi: 2. bir 
cürlük, eynilik, oxşarlıq: 3. ağırlıq, müvazinət 
(xasiyyətdə), — of mind xarakterdə müvazinət 
equable / ekvvəbl) adi 1. bərabər, eyni bərabər- 
likdərbir bərabərdəlbir ölçüdə olan: sabit, — 
pulse nizamlı/ahəngli nəbz, — elimate sabit iq- 
himvab-hava: 2. bir cür, yeknəsəq, eyni, bir for- 
malı, oxşar: - system of taxation oxşar vergi 
sistemi: 3. təmkinli, sakit, ağır, — temper sa- 
kit/ağır xarakter: 
equableness Vekvrəblnıs) n — equability 
equall Vi-kvvl) n ton, bərabər, eyniş tay, tay-tuş: -s 
in age yaşıdlar, həmyaşıdlar, to have no — for 
vvisdom ağılda tay-bərabəri olmamaq, Fe is nor 
your equdl O səninisizin tayın/ tayınız deyil 
equal? (fkvvil ad? 1. eyni, bir, bir cür, oxşar, tən, 
bərabər, — parts bərabərleyni hissələr: — dis- 
tance eyni/bərabər məsafə, — rights bərabər 
hüquqlar, to be of — height bir boyda olmaq: 


Equanlı 


Add an equal quantity of sugar Eyni qədərdə 
şəkər əlavə et/edin, 2. bərabərhüquqlu: — part- 
ners bərabərhüquqlu üzvlər (cəmiyyətdə, mı 
əssisədə): 3. (vvith, to) geri qalmayan, ayaqlaşa 
bilən: - in bravery to ancient heroes qoçaq- 
lqda keçmişdəki qəhromanlardan geri qalmay- 
an: For yəisdom, he vvas equal volth his father 
Müdriklikdə o, atasından geri qalmırdı: All 
men are not equal in abillty Qabiliyyətinə görə 
bütün insanlar eyni deyillər: 4. (to) bərabər, 
bərabər olan: Four zimes fivels equal to hventy 
Dörd dəfə beş iyirmiyə bərabərdir, 5. (to) bac- 
aran, iqtidarlı, iqtidarlı olan, münasib, kara gə- 
lən, /e is not equal to the task O bu tapşırığın 
öhdəsindən gələ bilməz: 1 don" feel equal to it 
Mən bumu etmək iqtidarında deyiləm: 6. (o) 
uyğun, müvafiq: - to demand tələbə uyğun: -- 
to sample nümunəyə uyğun/müvafiq 

equal” fi:kvvl) v (Al) 1. geri qalmamaq, bora- 
bər/eyni olmaq: Peonies ofien equal roses in 
beauty Gözəllikdə pionlar (bəzək bitkisi) heç də 
qızılgüldən geri qalmır: He equals 
strengih Gücdə o mənimlə bərabərdir. 
2. bərabərləşdirmək, bir/bərabər tutmaq, eyni- 
loşdirmək, oxşatmaq: bərabərlik işarəsi qoy- 

- desertion viith treason fərariliyi sat- 
qınlığa borabər tutmaq, //e eqvafled life vüth 

art. Ö, həyatı incəsənətlə eyniləşdirirdi: 3 


ground Şəhərlər yerlə y 
equality Hrkvvoliti) 1. bərabərlik, the — of men 
insanların bərabərliyi: sovercign - suveren bə- 
raborlik: absolute - mütləq bərabərlik: politi- 


cal/economic - siyasi/ iqtisadi bərabərlik: - 
before the layy, - in the eye of lav: qanun qar- 
şısında bərabərlik: on an - vth sini. bir kəslə: 


borabərlik əsasında: 2. hüquq bərabərliyi, bə- 
rabər hüquq: 3. bircürlük, eynilik, oxşarlıq: 4. 
riyaz. bərabərlik 

equnlize, ise fi-kvvəlaız) v 1. bərabərləşdirmək: 
to - in rights hüquqca bərabərləşdirmək: to — 
the seore id. hesabı bərabərləşdirmək: to — 
education opportunitics təhsil imkanlarını bə- 
rabərləşdirmək: 2. bir cür/ oxşar etmək, oxşat- 


maq: to - the burden of ta: 


rabər bölmək: 2. eyni dərəcədə: ... 
belə, elocə də, bir qaydada /borabərdə: to be — 
binding eyni dərəcədə vacib olmaq 
equanimity Tikə mmit) a: soyuqqanlılıq: sa- 
kitlik, səbr, dözüm, iradə: to bear misfortune 
vyith — bədbəxtliyi soyuqqanlılıqla qarşılamaq 


equnnimous 


məyən: 2. ar, 
z görməyən 
equntefi"kyvettl v 1, borabor hesab etmok, tonloş-i 
dirmək, boraborləşdirmək, bir/borabor tutm: 
do cart yifh success sonotkarlıqla. müvəffo- 
qiyyəti eyniləşdirmək: 2. riyaz. tonliyi müoy- 
yon etmək: tonlik düzoltmokilortib etmok 
equntion İTkvetlnl a 1. tarizlaşdırma, tarazlaşd 
"ılmı, boraborloşdirmə, bəruborloşdirilmə, ton- 
loşmə, tönləşdirmə, tənləşdirilmo: error — toq” 
sirlərin/sohvlərin borabərləşdirilmosi: — of 
ondition /iz. vəziyyətin boraborloşdirilmosi 
2, uğırlıq, müvazinət (xasiyyərdə), uyğunlu 
of demund and suppiy iqr. tələb və təklif 
uyğunluğu: 3. böraborləşdirmə, borabor tutm 
4. riyaz. tonlik: simple - sado tənli 
degree — iki dərocoli kvadrat tənlik: to solve 
n - tənliyi həll etmək 
tor fikivettofl in ekvator: terrestrinl — Yer 
ekvalonu: nörth of the — ekvatordan şimalı 
equntorvards fr”kvvettəvvədz) adir ekvatora torof, 
ekvator istiqamonində 
equerry İVkveril n mehtorbaşı 
ian İrikivestnənl i 1. atli at sürən: 
(oxgər): 2. sirkdə at sürən 
equilibrist fikvvilibristi ir, ekvilibrist, akrobat, 
sirk gimnastı, kondirbaz, canba: 
eqüilibrity İi-kvilibrit) r eqüilibrinm 
m Fivkvvrlibnəm) r (p/ “in) 1. tarazlıq, 
övazinor: stable - sabit tarazlıq: 2. məc. ağır- 
li, iypətdə): to maintain one”y 
sakitliyi qoruyub saxlamaq: to lose one"s — 
müvazinətini itirmək: osobiloşmək, hirslon- 
mək, hövsələdən çıxmaq 
svrnəklİ) adi 1. börabərlik: — 
point geco-gündüz bərabərliyi: 2, asır. ekvator, 
ekvatordakı: - line göy ekvator xoti 
equip (rksipl r (-pp-) 1. tochiz etmək (avadinı- 
lıqla): silahlandırmaq: to “ a ship gəmini toc- 
etmək: to — a plant zavodu tochiz etmək: to: 
nuelear vveapons nüvə silahı ilə si 
ndirmaq: 2. tomin etmək: Tiie travellers vere 
vell equipped Səyyalılar yaxşı təmin edilmişdi. 
lər: 3. hazırlamaq, silahlandırmaq (biliklə və 
He vas ill equipped for such life Belə həyat 
üçün o, pis hazırlanmışdı, to — one”s children 
vith a good education uşaqlarına yaxşı tohsil 
vermək: (o he -ped for emergencies fövqola- 
də vəziyyətlərə hazır olmaq 
equipment frkivipmənti a 1. töchiz etməy edilmoş 
The equipment of he laboratory took much time 
Laboratoriyanın təchiz edilməsi çox vaxi apardız 
2. avadanlıq: tochizat, lovazimat, aparat, rescuc 
İasetmə lovazimatı/avadanlığış 3. hərb. 
mikası: 4. d.y. domiryol nəqliyyatı vasi-- 


vari 
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equipotent (.i:kvvr poutnt) ad? eyni güclü, qüvvocə 
bərabər, borbor qüvvoli/qüvvəyə malil 
eqnitable "ekvatebi) adi insaflı, odalətli, qoroz- 
siz, bitorof: — conditions ədalətli şərrlor, — 
trenty odalorli müqavilo: 
equltableness Vekvrtoblnis) in insaf, odalot, 
haqq: qərəzsizlik, bitoroflik, üzgörmozlik. 
equlty İekvnu a 1. insaf, odulot: haqq: qorəzsiz- 
lik, bitorəflik: 2. ədalot hüququ: — of redemp- 
ion omlakı girovdun çıxartma hüququ: 3. p/ 
odulot möhkomosi torəfindən qobul: edilmiş 
hüquq: 4. iqr. adi aksiya/sohm, dividenti qəti 
müoyyon edilməmiş aksiya 
eqnivalence fıkvnivələns) ii ekvivalentlik, bora- 
borlik: bərabər qiymotdə olma, eyni ohomiy- 
yoto malik olma 
eqmivalent" fkvavələnt) in. 1. ekvivalent: qiy- 
mətco borabor olan əvəzedici: the exact — of the: 
English vvord “home” ingiliscə home sözünün 
doqiq ekvivalenti, 2. şalın. kompensasiya 
equivalent? fkvnvələnt) adi 1. qiymətcə bora- 
bor, borabor qiymətli: /har is $5 equzivalent to 
in Freneh money? $ dolları fransız puluna çe- 
virdikdə nəyə bərabər olur?: 2. riyaz. səthino: 
görə bərabər 
equivocal fı kvvvəki) adi 1. ikimonali, iki mo- 
naya malik olan: aydın/açıq olmayın, anlaşıl- 
mazş an — ansvver qeyri-müoyyon cavab: 2. 
şübhəli, şübhəyə sobob olun: 77icir sentimenis 
vere not equlvocal Onların hisslərinə şübhə-- 
lənməmək olardr, an — mode of life şübholi: 
həyat tərzi: 
equivocality fi.kvnve kizlitil a 1. ikimənaliliq: 2. 
şübhəlilik: 3. qeyri-müəyyənlik 
equivocate fr"kvvivəkeit) v ikimonal//qeyri- 
müəyyon tərzdə danışmaq: boyun qaçırmaq 
(cavabdan) 
equivocation Hl.kvnvə ketİn) in 1. boyun qaçırma 
(cavabdan): 2. qeyri-müəyyən cavab: ikimona- 
hi təsdiq 
“er fəl suf71 1. Birhecalı və bəzi ikihecalı sifətlə- 
rin müqayisə dərəcə formasını düzəltmək üçün 
işlədilir: long, uzun, longer daha uzun: short 
qısa shorter daha qısa: elever ağılı, cleverer 
illi, narrovv dar, narrovver daha dar və. 
iecalı zərflərin müqayisə dərəcə for- 
fast tez, faster 
daha tez: early erkən, carlier daha erkən 
“er fəl suy/ İL 1. Fel köklərindən şəxs, işin icraçısını 
bildirən isim düzəltmək üçün işlədilir: to paint 
şəkil çokmək, painter rəssam: to sing oxumaq, 
singer müğənni: 2. Məşğuliyyər bildirən isimlər- 
də işlədilir: philosopher filosof, gardener bağban 
era Fiərə) n 1. dövr, osr, the Elizabethan - Yeli- 
zavcta dövrü: the Common Era Bizim əsr, 2. 
tarix, era: in the year 570 of our - bizim era- 
nın 570-ci ilində: in the Christian Era Xristi- 


tələrinin hamısı (raqonilar, parovozlar və s.) 


an tarixinə görə 


5. 


eradinte H/reıdicit) v buraxmıq, saçmaq, yaymaq 
(sila, işıq, isti) 

eradiation 1.-rerdi"ciİn) n buraxma, saçma, yay- 
“ma (şüa, işıq, isti) 

eradieate ir raedikct) r İ. kökündon çıxarmaq: 2. 
məc. kökünü kosmok/üzmək, aradan qaldır- 
maq: £- lliteraey savadsızlığı arndan qaldır- 
maq: Smallpox has nov been eradicated İndi 
artıq çiçək xəstəliyinin kökü kəsilib: 3. alağını 

təmizləmək 

eradication İt.redi”keifn) a. 1. kökündən çıxart- 
maş 2. məc. kökünü kəsmə, məhv etmo, aradan 
qaldırma: 3. alağını vurmn/ tomizlomo 

erasable fr reisəbl) adi 1. təmizlənə n (rezin- 
lə, pozanla, bıçaq vasitəsilə), vomizlonon: 2. 
azömürlü (sarirə və s. haq.) 

eraseliTeiz) v 1. pozmaq, sürtüb tomizlomok, qa- 
şımaq, qaşıyıb tomizləmok (rezinlə, pozanla, 
bıçaqla), 2. məc. silmok, silib aparmaq/yox 
mək: 3. yadından çıxarmağa çalışmıq, fikrin-- 
don silmək: 4. yer üzündon götürmək, mohv et- 
mək, külünü göyə sovurmaq 

erasement fr rerzmənt) ən 1. silmə, pozma (rezin- 

lə, pozanla, bıçaqla), qaşıma, qaşıyıb tomizlo- 

mo: 2. silmə, pozulmuş yer (mətndə) 

caser İrrerzər) 1. rezin, pozan: pencil — karan- 

daş yazısım pozan rezin, hard - mürokkob po- 

in, 2. qaşıyıb tomizlomok üçün bıçaq: 3. 

lövhəni silmok üçün oskiisilgi 

ereetl firrektl adi 1. düz: dik, vertikal, şaquli, 
vitl head - başını dik tutaraq: vvith cars — di 
qətlə qulaq asaraq, qulaqlarını şokloyərək: 
biz-biz durmuş, ürpəşmiş (saç, yun haq.) 

erect? İrrekti v 1. tikmək, qurmaq, ucaltmıq: to a 
house ev tikmək: to - n temple ibadorxana/mo- 
bod tikmək: to — a monument abidə ucaltmaq: 
2. hazırlamaq (nəzəriyyə və s.) to — a proposi- 
tton fikir /tezis iroli sürmok: 3. düzəltmək, qal-- 
dırmaq, dik voziyyət vermok: to — one”s cars 
diqqotlo qulaq asmaq, qulaqlarını şəklomok: to — 
oneself, to — one”s body dik durmaq/dikolmək, 
şax durmaq: 4. tosis etmok, osasını qoymaq: 7)ro 
courts vere erected İki məhkəmə təsis olundu: to: 
— a nevr gövernment yeni hökumət qurmaq: 5. 
montai etmək, quraşdırmaq, yığmaq (maşını) 

ereetion r Tekin) n 1. bina, qurğu, inşası, tikinti, 
ükili: 2. düzəltmə, düzəldilmə: şaquli vəziy- 
yetdə qurma/qaldırma (siütun və s. haq. 
sis etmə, yaratma (təşkilat və s. İaq.). 4. tex, 
quraşdırma (maşın haq.), montai etmə 

erminel Və-min) a. 1. zool, sincab (çox qiymətli 
xəzi olan kiçik heyvan), 2. sincab xəzi: 3. ha- 
kimlərin dəyanət simvolu: to assumelto vvcar 
the — hakim olmaq: He vas robed in erminc 
Onu hakim təyin etdilər 


ermine? Və:min) adi sincab: - skin sincab dərisi: 


 tips sincab quyruqları: - vvhite ağappaq. qar ” 


kimi ağ 


erodeli"roud) v1, yemək, korlamaq, xarab etmək 
(pas, turşu və s. haq.), dağülmaq, yıxmaq, 
uçurlmaq, mohv etmok (tədricən): Metals are 
eroded by acids Turşular metalları yeyir: 2. 
məc. pozmaq, korlamaq, sarsıtmaq, qırmaq: 3. 
geol. aşınmıq (külək, yağış və s. nəticəsində), 
yuyub aparmaq 

eroded frroudid) adi geol. yuyulmuş: aşınmış 
(küləyin və s.-nin təsirilə), yuyulub getmiş, 
dağılmış 

erosion İrrouşu) n eroziya, aşınma, yemə, korla- 
ma, xarab etmə (pas, turşu və s.), soil - torpağ- 
in eroziyası 

eroticl frrətik) n 1. aşiqanə şer, 2, erotika (1) şəh- 
vərpərasilik, şəhvani hiss: 2) aşiqanə şerlər) 

erotic? (i"rətik) adi 1. eşq, aşiqanə, 2. şəhvani, eh- 
tiraslı, — love ehtiraslı məhəbbət 

erotica İrrətkə) a 1. aşiqanə odobiyyav poeziya: 
2, pornoqrafiya (ədəbsiz səhnələri təsvir edən 
ədəbiyyat və ya şəkillər) 

erotomunin İh-rətə merniə) n rib. şəhvətpərəstlik, 
şəhvət düşkünlü 

errl fəl v 1. səhv etmək, yanılmaq: To err: is 
"hünan Səhv etmək insana xasdır, to — in one”s 
iudgement of circumstances vəziyyəti di 
gün qiymətlondirməməklə səhv etmək: 2. gü- 
nah etmək, günaha batmaq, qələt etmək 

errand (emdl a 1. tapşırıq, vəzifo, buyruq: to gö, 
on an — buyruğa/tapşınq dalınca getmək: to: 
send on an — tapşırığa/buyruğa göndərmək, to 
run -s buyruq qulu olmaq, buyruqları yerinə. 
yetirmək: 

0 a fool”s - faydasız əmək: to send sib, on a 

fooh"s — bir kosə mənusiz tapşırıq vermək 

errantİ emi) aqi 1. soyahət edən (macəra axtarışın- 
da olan). 2. azan, çaşan, gəzən, dolaşan (fikir 
haq,). 3. azğın, oxlaqsız, düşük: yolunu azmış 

erratic İi"rastik adi 1. dəyişkən, tərəddüd edən 
(fikir və s. haq.).— temperature doyişkən u 
peratur: 2. dağınıq (fikir haq.): 3. iqt. qeyri: 
rabər, dəyişkən, qorarsız, tezdəyişən (qiymər 
haq.) 4. qəribə: - behaviour qəribə davranış 

error ferəfl n 1. sohv, yanılma: human - insana 
xas sohv: to make/to commit an - səhv 5 
yanılmaq: to be in — səhv etmək, yanılmaq: to 
İcad sinb. into - bir kəsi aldatmaq: in — soh- 
von, səhv olaraq: 2. xota, yanlış, günah, qələt: 
spelling - orfoqrafiya xətası: printer”s - mət 
böə xotası: to eliminate the -s səhvləri aradan 
qaldırmaq: apprecinblefinappreciable - ciddi 
"cüzi xəta: 3. günah, suç, toqsir: to repent 
one"s -s qəbahətlərini/ günahlarını/suçlarını 
boynuna almaq 

errorful Verəfl) adi səhvi olan, 
gün/doğru olmayan, səhvlə/xota ilə dolu 

errorist Verərist) ıı səhv etməyə meyili adam 

errorless Verolis) adi 1. səhvsiz, səhv olmayan: 
xətasız: 2. günahsız, suçsuz, təqsirsiz 


düz- 


eruditet 
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El 


estimated 


erudite" Tenudant) in erudit (hər hansı bir sahədə 
geniş məhuman olan adam), böyük eradisiyaya 
malik adım - 

eruditef Tenidant) adi 1. erudit, hərtərəfli, geniş 

hibi olan: alim: 2. elmi (kirab və s. haq.) 


keçmək, özünə yol açmaq: 77re: erovid erupted 
into (he yard Camaat həyətə zorla soxuldu 
eruption (rrapİn) n 1. püskürmə, atma (vulkan, 
lava), 2. yarıb keçmə (alov): 3. qohqəhə/qəzəb 
sosi: 4. başlama, baş vermə (epidemiya və 
5. zorla/basıb girmə, soxulma (diişənən): 6. tib. 
sopmo, soppi 
erysipelas 1ersipiləsl ir ib. qızıl yel (roluxucu 
dəri xəstəliyi) 
erythema Lerri:məl nı rib. eritema (dəri damar- 
larının şişməsi nəticəsində dərinin qızarması) . 
sci feskolertl v 1. eskalatorla qalxmaq, 2. 
kəskinloşmək, görginloşmək: koskinloşdir- 
mək, gərginləşdirmək (əminaqiyəni, vəziyyəti): 
Te conflict vas escalated Münaqişə kəskinləş- 
difgərginləşdi: The conflict escalated into var 
Münaqişə kəskinləşib müharibəyə çevrildi: 3. 
(into) düçar etmək: to — the yyorld into a var 
dünyanı müharibəyə düçar etmək 
esealation İ.eskərleiİn) a gərginləşmə, köskinloş- 
mə, genişləndirmə, kəskinləşdirmə (minaqişə- 
ai və s.): he danger of vvar - müharibənin ge- 
nişlənmə təhlükəsi 
exenlator Veskəleitə) 1. eskalator: 2. amer. 
məc. pil, sıra, silsilə: he social — ictimai/so- 
sinl pillə 
esenpet fis”keip) 1, qaçma, qaçış, qaçaqaç: to, 
make good one. — uğurlu qaçış. etmək: 2. 
adamlardan qaçma, qapanıb qalma, 3. qurtuluş, 
xilas olma, qurtulma, nicat vermə: to have a 
narrovv/hair-breadth - təhlükədən güclə xilas 
olmaq: 4. arx. səhv, yanlış, xəta, diqqətsizlik. 
escapes fis keip) v 1. həbsxanadan qaçmaq: 2. qur- 
tarmıq, xilas olmaq (təhlükədən və s,), canını 
qurtarmıq, nicat tapmaq, qurtulmaq, yaxasın 
qurtarmaq: to -- a blov zərbədən yayınmaq/xi- 
las olmaq: (o -- observation nezarətdən yayın- 
maq: (o — punishment cəzadan xilas olmaq/ca- 
imni qurtarmaq: 3. qaçmaq, aradan çıxmaq, yox 
olmaq, itmək (inəna və s. haq,): Your point 
escapes me Başa düşmürəm, nəyə işarə edir- 
sənledirsiniz: The details escape my mind Təfsi- 
latlar, yadımdan çıxır, 4. ağızdan qaçmaq (söz) 
escapeless fis kerplis) adi 1. labid, qaçılmaz, zə- 
ruri: 2. qaçmaq üçün çıxış yolu olmayan 
escaper fis keipər) ni qaçaq, qaçqın 


— —. 


escort" feskə:i) n 1. mühafizəykeşikçi dəstəsi, 
qarovul, keşikçi, müşayiot, müşayiət ctmo, 
svita (böyük şəxsin müşayiətçiləri), 2. cangü- 
don: foxri qarovulun üzvü, mounted -s atlı 
mühafizə dəstəsi: 3. hərb. mühafizə dəstəsi, 4. 
amer. kavaler, partnyor: young ladies and 
their -s gənc xanımlar və onların kavalerlori 
escort? fis kəzi) v 1. müşayiət etmok: yola salmaq, 
ötürmək (fəxri qonağı): to - a lady to her home 
xanımı evino (qədər) ötürmək: 2. hərb. mühafizə 
dəstəsi qoşmaq, yanınca getmək (mühafizə 
üçün), 3. hüq. müşayiət etmək (dustağı) 
escuteheon fis katİn) a. 1. gerbi gerb. üzərində 
qalxan: 2. arx. üzərində gerb olan xatirə lövhə- 
si: 3. omamentli qalxan: 4. üzərində gəminin 
adı olan lövhə 
esemplastic (.esem plasstik) adi birləşdirən, bir- 
liyə kömək edən 
Eskimo Teskimou) n (p/ -osİ-ouz)) 1. eskimos, 
the -(s) (op. / eskimoslar, 2. qırmızımtıl-qəh- 
voyi rong 
esoterie (.esou"terik) adi gizli, gizlin, məxfi: - 
purpose gizli məqsəd 
especlal is pelll adi 1. xüsusi, ayrı, olahiddə, mox- 
sus, a matter of — importance xüsusi ohomiy- 
yot kosb edən məsəlo: 2. müstosna, ən yaxşı: his 
 fiend onun on yaxşı dostu, 3. konkret, kon- 
kret olaraq: 7)his has no especial reference to any 
person Bu, konkret olaraq heç kəsə aid deyil, 
in - xüsusilə, o cümlədən, məsələn, konkret: 
olaraq 
especially fis pefəlil adı 1. xüsusilə, xüsuson: 
The criti is especially deserved in this case 
elə halda tənqid xüsusilə təqdirəlayiqdir, 2. 
başlıca olaraq, əsasən: — for this reason osa- 
son/başlıca olaraq, bu səbobə görə: 3. xüsusilə, 
o cümlədən 
Esperanto (.espə ramtou) ir esperanto (siini bey- 
nəlxalq dil) 
espionaget Lesprərna:ş) ii casusluq. 
espionage? İ.espio"na:3) adi casus, — ring casus 
töşkilatı 
espouse His pauz) v müdafiə etmək (fri, nəzə- 
riyyəni və s.): özünü həsr etmək fişə və s.) : to 
- the cause of peace sülh işini müdafio: etmək, 
oa party partiyanı müdafio etmok 
espy lis”paı) v 1. uzaqdan görmək: 2. görmək, 
müəyyən etmək (nöqsanı, qüsuru) 
essay" Tesei) n 1. oçerk, etüd, esse, 
sınaq, təcrübə 
essay? Veseı) v 1. sınaqdan çıxarmaq, sınamaq, 
yoxlamaq: to — onc”s povver öz qüvvəsini yox- 
İamaq: 2. səyicəhd etmək, çalışmaq: to —-a task 
öz üzərinə çətin vəzifə götürmək 
essayist Teseristİ n 1. esseist, esse/oçerk yazan 
essence /esns) a 1. mahiyyət, məğz: məna, mət- 
lob: the — of the proposal təklifin mahiyyə- 


. təşəbbüs, 


i/məğzi: in - həqiqətdə, əslində, oslinə baxan- 
da, 2. fəls. substrat (əsas): 3. cövhər, esensiya,. 
şirə, ekstrakt: 4. can, vücud, məxluq, insan: 
hcavenly -s ilahi məxluqlar 

essential" fsenİil n 1. p/ mahiyyət, məğz, osas, 
məna, mətləb, ayrılmaz hissə: başlıca, ən əsas, 
to learn -s of English grammar ingilis dilinin 
qrammatikasının əsaslarını öyrənmək: On 
these essentials they vvill back him Bu əsas mə- 
xələlərdə onlar onu müdafiə edəcəklər, to come 

dovvn to s məsələnin mahiyyətinə keçmək, 2. 

ilk növbədə lazım olan zəruri əşyalar, 3. hərb, 

osas tochizat oşyaları 

essential? Hsenİl) adi 1. vacib, zənrri, labüd, 
məcburi, gərəkli, lazımi: — condition vacib/zə- 
ruri şort: VFater is essential 1o life Həyat üçün 
su vacibdir: Disarmament is essential for the: 
progress of mankind Bəşəriyyətin tərəqqisi 
üçün tərksilah vacibdir, 2. əsas, — part of his 
charaeter onun xarakterinin əsas xüsusiyyəti: 
3.əhəmiyyətli, çox mühüm: - service çox mü- 
hüm xidmət, 

0 - goods zoruri tələbat malları: 

essentially (/senləli) adı 1. həqiqətdə, əslində, 
oslinə qalsa/baxanda: — negative approaeh os- 
lində mənfi münasibət: 2. əhəmiyyətli, vacib, 
mühüm: 7)ne nevv model differs essentially from 
the old”one Yeni model köhnə modeldən əhə- 


zation beynəlxalq təşkilat tosis etmək: 2. qur- 
maq, düzəltmok, təyin/ təşkil etmok, yarat- 
q to — order nizam /qayda yaratma 

a price in the market bazarda qiymət toyin 
etmək: to - relations əlaqə yaratmaq: 3. möh- 
komləndirmok, bərkitmək, tosdiq etmək: to — 
one”s health/reputation səhhətini/şöhrətini 
möhkəmləndirmək: 4. müəyyon etmək, 
dınlaşdırmıq: to — sib. s vvhereabouts bir 
kosin olduğu yeri müoyyon etmək: to — the 
cause of death ölümün səbəbini müəyyən et- 
mok: 5. toyin etmək (vəzifəyə və s.): 6. sübut 
etmək: to — a case vəziyyəti sübut etmək: to — 
a fact faktı sübut etmək: to — smb-s 
guilt/innocence bir kosin toqsirini/günahsız- 
Tiğını sübut etmək 

established üs teblifi) adi 1. müəyyən/sübut 
edilmiş: an - fact sübut edilmiş fakt: 2. möh- 
komləndirilmiş, kök salmış, the — order kök 
salmış quruluş: — custom kök salmış adət: 3. 
məşhur, mötəbər, - authority məşhur avtori- 
tet, nüfuzu/hörməti/etibarı olan adam: — author 
məşhur yazıçı/müəllif 

establisher fis tarblifər) bani, təsis edən, osasını 
qoyan, müəssis, yaradan, yaradıcı 


establishment fıs taebli/mənt) 1. müəyyən et- 
məledilmə, toyin etməlcdilmə, özül/bünövrə 
qoyma, təsis/təşkil etmə, yaratma: the — of a 
nevv State yeni dövlətin təsis edilməsi, 2. idaro, 
müəssisə, təşkilat, 3. elmi tədqiqat müəssisəsi: 
4. cəmiyyətdə möhkəm mövqe: yoluna qoyul- 
ma, düzəltmə, təşkil etməyedilmə: 5. təsərrüfat, 
ailə, ev: to keep a splendid — ağa kimi/firavan 
yaşamaq: 6. hərb. şəxsi heyətin ştat: peaceyvar 
— əmin-amanlıq/müharibə dövrünün ştatı, to be: 
up (o — tam ştata malik olmaq 

estate" fis"tett) a. 1. mülk, malikanə: 2. mal, var, 
dövlət, personal/real — daşınan/daşınmaz. əm-- 
lak: - for life hüq. ömürlük əmlaka malik olma: 
3, silk, tobəqə, zümrə: the -s of the realm 
krallıq zümrələri (İngiltərədə): 4. vəziyyər, the 
of matrimony qanuni nikahykobin: to suffer 
in one"s — öz vəziyyətindən bezməkicana gəl- 
mək/doymaq 

estate? istert) v bağışlamaq, hədiyyə etmək / ver- 
mək, bəxşiş / mükafat vermək (malikanə və s.) 

esteemi fisti:m) ə: hörmət, ehtiram: to hold in — 
hörmət etmək/bəsləmək: to be held in - hör- 
moto malik olmaq 

esteem? (ıs"ti:m) v 1. hörmət etmək/göstərmək, 
ehtiram göstərmək, hörmətlə qeyd etmək/an- 
maq: yüksək qiymətləndirmək, to — learned 
men elm adamlarına hörmət etmək: 2. gü- 
man/hesab etmək: to - a theory useless nə, 
riyyoni faydasız hesab etmək 

esteemer fis "ti:məf) nı ehtiram edən, hörmət bəs- 
ləyən: pərəstiş edən, pərəstişkar, aşiq 

estimable Vestməbl) adi hörmətli, hörmətə la- 
yiq: möhtorom 

estimate ( estimitl 1. qiymət, qiymət qoyma, 
kir, roy: to form an - fikir yaratmaq, qiymətlən 
dirmək (vəziyyəti vəs.) 2. smeta (nəzərdə tunulan 
xərclərin cədvəli): kalkulyasiya (malın maya və. 
satış qiymətinin hesablanması), hesablama: ilkin 
hesablama, - for funds pul buraxmaq üçün smc- 
taş by smeta üzrə, ilkin hesablamaya görə: 3. p/ 


ip smeta haqqındalsmetaya dair fikirirəy: bud- 


getary -s büdcəyə dair fikirlərirəylər 

estimatel Vestimett) v1. qiymətləndirmək. qiy- 
mətini toyin etmək: to - the value of a gem 
daş-qaşın qiymətini müəyyənləşdirmək 
müəyyən etmək: 2. mühakimə yürütmək, fi- 
kir söyləmək: to - the povvers of un author 
yazıçının istedadı/ imkanları haqqında fil 
söyləmək: 3. smeta tərtib etmək, təxmi 
sablamaq 

estimated (estmettid) aqi 1. toxmin/güman edi- 
lən, təxmini: — readership toxmini oxucu: — 
casualties gümun edilən itkilər, insan tələfatı- 
nin təxmini sayı (qəza nəricasində): 2. hesab- 
lanmış, smeta üzrə olan: “güman edilən, nəzər-: 
də tutulmuş: — amount hesablanmış-nəzərdə: 


ie 


ə 522 


tutulmuş miqdar: — cost smeta üzrə qiymot, — 
profit sci i 


iz 


s qiymət, qiymət qoy- 
mü/vermə, fikir, mül my — monim fil 
rimcə, in the — of most people oksor camant 
güman etdiyi kimi: 2. hörmət: to həld in — hi 
möt etmək: 3. hesablama: kalkulyasiya: smct 
ocular - gözlə müoyyon etmo/hesublama (m 
safəni) 

estimator esi 
edon 

estrangelistremdşl v 1, uzaqlaşdırmaq, özgöloş- 

qadlaşdırmaq: //is /oofisli behaviour 
estrangeil all his friends Onun axmaq davranı- 
sı bütün doxtlarını ondan uzaqlaşdırdı, 2. ayrıl- 
müq, ayrı yaşamaq (orvadundan, ərindən): Th 
have heen estranged for.a year Onlar bir ild 
va arrlarfayrılıblar 

estranpemi n 1, yadlaşma, 

loşmə, iyri yaşıma. 

teh fetfl r 1, oymuq, qazımaq, həkk etmək, mixiş 
açmaq (ənetal, şüşə üzərində): 2, məc. silinməz 
iz qoymuqy/buraxmaq: to he ed in one y mem- 
ory hafizəsinə hokk olmaq, yaddaşında iz bi 
axmaq: 3. yemək, korlamaq, xarab etmək fiir- 


nertəfl /) qiymət qoyan/toyin 


öt və s, haq,) 

etehed fetfi) ad 1. oyulmuş, qazılmış, həkk edil. 
miş, maxış açılmış, aşındırılmış: 2. məc. həkk 
olunmuş, silinməz iz buraxmış 


aşındıı 
ilə metal üzərində naxış açan usta), 
müçı-aşindirici: 


lot - oy- 


etehing Tell ə 1. oyma, həkk etmə, aşındırma, 
kimyəvi üsul ilə naxış 


"ma: 2. qravyura: oyul- 
silla tomizləmə (nurşu ilə) 
İl oyma iynəsi 
təmi) ə 1, (the -) düim, obədi, 
ömürlük: 2. the Etermal Allah: 3. əbodilik, dai 
milik: from time - qədimdən, əzəldon/qədim- 
dön bər 
nl? (rtə:nl) adi 1. həmişəlik, əbədi, ömür- 
ölməz: homişəyaşar: nəhayətsiz (vaxt /io- 
sabilə): — life əbədi həyat, ölməzlik, əbədilik: 
— punishment obodi əzab/coza, cəhənnəm 
əzabı: — God obədi Allah: Matte is eternal 
Materiya əhədidi 
işməz, əbədi: — truths əbodi həqiqətlər, 3. qur- 
tarmaq bilməyən: sonsuz: (hcir - ehatter onla- 


to send sın, into “ bir kosi o dünyaya gön- 
dərmək: 
0 from all - qodimdən, əzəldən/ qodimdən 
həmişə, həmişəlik, daim 
tibəksi iz /arq. tabut, qobi 
uz) vi 1, obədiloşdirmək: daimi 


. 


ükonmoz/sonsuz etmək: (o — ve kodəri obo- 
diloşdirmək: 2. obədi/ölməz şöhrət vermok 

ethanol f efonəl) a kim, etil spirti 

ether Fi:fər) a: 1. kim. efir: 2. did. efir, radio: 
over the — efir vasitosilo, radio ilo, — vrave ra- 
dio dalğası 

ethical f etikl) adi oxlaqlı, etik, etikaya aid: - 
person oxlaqlı adam, — system etik sistem: - 
thinkers etik. mütofokkirlor (erik məsələlərin 
işlənih hazırlanması ilə məşğul olanlar), — 
principles etik prinsiplor, — code oxlaq kodek- 
sifnormalarış 7 is not ethical Bu əxlaqdan kə- 
nardır 

ethicality (.cürkazliti)n oxlaqilik, oxlaq qaydala. 
rına uyğunluq 

ethicize Petisaız) v 1. öyüd/nosihot etmək: etik 


ethics Veliks) ə 1. etika, oxlaq nəzəriyyəsi, a 
code of — oxlaq kodeksi: the — of Aristotic 
Aristotel etikası, etika haqqında Aristotel tol 
mi, 2. etika, oxlaq, torbiyo, oxlaq qaydal 

lq qaydalarına uyğunluq: medical — 

ka: doubtful - şübhəli oxlaq: 3. qobul olunmuş 

davranış normaları: ədəb, ərkan, ədəb-orkan, 
torbiyo, the - of dining süfrə etikası 

ethnic  cünik) aqi 1. etnik: 2. arx. bütpərəstlik 

ethnical f"eünikl) adi “ ethnic 

ethnically feünikəli) adv: etnik: ohalinin etnik 
torkibi haqqında 

ethnicism ( eünısızm) a arx. bütpərostlik 

ethyi Tetil) ə kim. etil: — aleohol şərab spirti 

etiology (i-t"ələdşi) a (ib. etiologiya (xəstəliyin 
səbəbləri haqqında elm: hər hansı bir xəstəliyi 
törədən səbəblər) 

etiquetteH.et ket) a: 1. etiket: mərasim: 2. ictimai 
yerlərdə davranış qaydaları, nözakət / qon: 
porostlik normaları, the — governing the set- 
ing of a table for a formal dinner rosmi na- 
har üçün süfrənin hazırlanma/düzmo (qab-qa- 
cağı, yemək-içməyi) qaydaları, 3. ədəb, tərbiyə, 
nəzakət, xoş xasiyyət, adət 7itar is not eti- 
quette Bu, nəzakətsizlikdir. 

etude fer (u:d) a. ys. etüd 

ctymologer (.eti”mələdşər) nı etimoloq (erimolog- 
iya mütəxəssisi) 

etymologic (.etimə Tədşik) adi dilç. “ ety- 
mological 

etymolopical (.etimə lədşikl) adi dilç. etimolofi: 
“- dictionary etimoloyi lüğut 

etymologist 1Leti"mələdşist) ni dilç. etimoloq 

etymology (.eti”mələdsi) a dilç. etimologiya (di 
çiliyin sözlərin mənşəyindən bəhs edən şöbəsi 
2, hor hansı bir sözün monşoyi 

eulogy Viu-lədşi) a. 1. məhvedici/tərifləyi 
xidmətlərin hoddən artıq təriflənmosi: 2. qo- 
birüstü sö, 

eureka İuTi:kəl Evrikal Tapdımi (sevinc Bildirir) 


even? 


Kuropeanf (.iuorə pirən) n 1. avropalı, 2. 
mənsub olan adam 

European? (.iuərə pi:on) adi 1: Avropaz 
Recovery Plan zar. Avropanın bərpa edilməsi 
planı, Marşal planı: 2. ağ, ağ irqə monsub: a — 
gon-European Avropalı qaradərili, an Ameri- 

can - ağ irqə monsub amerikan 

evacuable 1 ”vaekiuəbl) adi asan daşınıla bilon: 
miniklo daşımaq üçün münasib 

evacuanti (I vaekiənt) r ib. işlotmo dormanı 

evacusnt? İr vaekiuont) adi ib. işlətmə: boşalı- 
maya sobob olan: — enema təmizləyici imalə 

evacunte fi vakiucit) 1. boşaltmaq, köçürtmək 
(əhalini, yaralıları və x), to — the civilinns mülki 
ohalini köçürtmək, 2. köçmək, köçürülmək, bo- 
şaldılmaq: 3. hərb. çıxartmaq (qoşumu), tork et- 
mok (yeri): The garrison evacuated the fort Qar- 
nizon istehkamı tərk etdi, 4. tib. boşalmaq, to- 
mizlomok: 5. tex. nasosla çıxartmaq (havanı), va- 
kuum yaratmaq: 6. arx. loğv etmok, geri 
götürmək, etibarsız hesab etmək: to — a mar- 
riage nikahı etibarsız hesab etmək 

evacuation İı.vakiu"eıİn) r 1. boşaltma, boşaldılma, 
köçürülmə (əhalini, yaralıları və s.). 2. çıxardıl- 
ma/çıxarma (qoşunu), — by road avtomobil noq- 
liyyatı vasitosilo köçürmə/çıxarma: 3. rb. boşalı- 
ma, təmizləmə: 4. fex. nasosla çıxarıma (liavanı), 
vakuum yaratma, 5. loğv/etibarsız hesab etmə: 

evade (ved) v 1. qaçmıq (təgibdən və s.): 2. 
özünü gözləmək (şiibhədən, cəzadan), 3. boyun 
qaçırmaq (cavabdan, sualdan): 4. yayınmaq: to: 
“- service hərbi xidmətdən yayınmaq: $. nozoro 
almamaq (qanunu və s.), 6. id. aldatmaq (rəqi- 
bi), to - the bloek manconin üstündən/ yanın- 
dan keçmək (voleybol oyununda) 

evader TrveidəT) nı yayınmış adam (əsasən hərbi 
xidmətdən) 

evaluable li valivəbi) adi 1. qiymot qoyula bilər 
2. hesaba gəlon, hesablana bilon 

avaluate fi varliuct) v 1. qiymətləndirmək, qiymot 
qoymuq, qiymoti toyin etmək: 2. miqdarı/sayı. 
toyin etmək, 3. qiymət vermək: keyfiyyəti/oho- 
miyyəti müəyyən etmək, to - the full signifi- 
cance tam əhomiyyətini/rolunu qiymətləndi 
mək: to — a veork of art incəsənət əsərinə qi) 
mət vermək: 4. riyaz. hesablamaq: to — the 


qoyma/vermo, miqdarını/- 
təyin etmə, məlumatın/vəziyyətin təhli 
sab, hesablama: qiyməti təyin etmə 

Evangel İr varndşel) n din. incil 

“vas dəlik) adi 1. incil 2. protestant 

evangelical 1i:vasn"dşeliklİ a yevangel kilsolo- 
rindən birinin tərəfdarı: protestant 

evangelist (r varndşilist) n 1. yevangelist (1) inci. 
fin xəyali müəllifi: 2) yevangelist təriqətinə 


mənsub adam), 2. dörd incildən birinin müəlli- 
fi, 3. incilin tobliğçisi: missioner (xristianlığı: 
yaymaq üçün xristian olmayan xalqlar arasına 
göndərilən təbliğatçı): 4. tobliğçi, apostol (7) 
həvariyyun, əshabə: 2) İsanın əfsanəvi 12 həva- 

iri), 5. həvarilordon bohs edən 


evaporability fı-vapro"bılıtı)n buxarlanma qabi- 
liyyəti 

evaporable (vasprobl) adi buxarlanan 

evaporatef"vaepərent) v 1, buxarlandırmaq, buğ. 
landırmaq, buxara/buğa çevirmək: 2. buxarlan- 
maq, buğ. almaq, buxar halına keçmək: 3. 
buğa/buxara vermək, buğa verib təmizlomək: 
susuzlaşdırmaq, suyunu çokmək/qurutmaq: 
qatılaşdırmaq (südlü): 4. itmək, qeyb/yox ol- 
maq: /iis anger evaporated Onun qəzəbi yox 
oldu: His hopes evaporated Onun ümidləri yo- 
xa çıxdı 

evaporated milk (/vaspərertidmilk) ni qatılaşdı- 
rilmiyisterilləşdirilmiş süd 

evaporation fı.vaspə reifn) 1, buxarlanma, buğ- 
lanma, 2. buxar əmolə gəlmə, buxara çevrilmi 
3. buxarlandırılma/ouxarlandırma: suyunu çok- 
mə: 4, qatılaşdırma 

evaporator Hi "vaspərcito1) ni buxarlandırıcı/ buğ- 
landınicı cihaz v 

evasion fr verşn) n 1. boyun qaçırma: 2. nəzərə 
almama, riayət etməmə (qarnına və s.): 3. hiy- 
lə, kölək, biclik, fond: bəhanə, qeyri-müəyyən 
cavabi -s and delays bəhanələr və təxirlər 

evasive İr"versiv) adi 1. qeyri-müəyyən, qeyi 
mimi, ikimənalı: - unsners qeyri -müəyyən 
cavablar: — promises qeyri-müəyyən/qeyı 
mimi vədlər: 2. olokeçməz, ələ keçməyən, tu- 
tula bilməyən: — aroma hissolunmayaniçox zə- 
ifətir: 3. boyun qaçıran: - of the truth həqiqət. 
don qaçan/yayınan 

evasively Hi Versivlil adi" qeyri-müəyyən, qeyri- 
səmimi 

evasiveness İH versivmis) in: qeyri-müəyyənlik, 
qeyri-somimilik, ikimənalılıq 

Eve fivl n din. Yeva, Həvva: qadın: daughters 
of — Yevanın/HHovvanın qızları, qadınlar 

eve fi.v) n 1. ərəfə: on the - ərəfədə: ...qabağı, 
.-.ərofosində: Christmas - milad/xaçaçuran 
axşamı 

eveni Vi:vn) a 1. cüt ədəd: - or odd tək və yi 
2. tam odəd 

even? (ivn) adi 1. düz, hama 
marlamaq, düzlə: 
ground hərb. düz yer: 2. sakit, müntəzəm, bə- 
rabor: — breathing sakit nəfos alma: — devel- 
opment bərabər: inkişaf, — running sa- 
kit/aramla işləmə (maşın haq.) — temperature: 
müntəzəm temperatur: — voice monoton səs: 3. 
bir, bir cür, eyni, oxşar: to divide into - shares 


even) -— 


börnbor hissələrə bölmək: 4. bir səviyyədə: — 
itli the pavement səki ilo bir səviyyədə: to 
mnkefto fiy --vvith (he ground yerlo börnbər- 
loşdirmək, yerlo yeksin/ darmadağın etmək: 5. 

ili: tomkinli, sakit, nır, — €emper sa- 
. ödalət tomiz, doğ- 
din vicdunlı sövdoloşmo: 
8. düz: — mile düz 


lv: 1. düzəltmək, hamarlamıq, düz 
o — vvith the soil 1) yerlə bon- 
börləşdirmək: 2) iməc. yerlo yeksan/darmada- 
ün etmok: 2, böraborloşdirmok: Chelsea even" 
ed fheseore ist after half-time Çelı 
sədə hesabı bərabərləşdirdi 
nl adv 1, hottiş — if hotta, ogor: Fvert if” 
neye Hətta mən bilsəydim: -- novv hotta indi: 

Eyen xo the difficultics veould be unsurmount- 

ahble Hətta belə halda da çətinliklərin öhdəsin-- 

dən gəlmək: mümkün olmayacaqdı: 2. mohz, 
lap, tm: Even ax: he spoke, it hegan to rüin 

Məhz o dunişan vaxt yağış yağmağa başladı: 

Tüix iş even so Bu məhiz belədir. 

eyening" Fi:vanl ə) 1, axşım: in (he — axşami 
tü, axşamçağı: every — hör axşım: tovvards — 
axşama doğru/yaxın: to vvork -s axşamlar işlə- 
mok: 2. nxşum qonaqlığı, oyləncə gecəsi: ax- 
üm: 3. gecə: to mükean - of it gecəni şən ke- 
çirmək: literary - odəbi gecə: müsical - musi- 
qi gecəsi: 

0 Good eveningl 1) Axşamın/Aixşamınız xeyiri 2) 
Suğ ol/olunl Xudahufizl (axşam ayrılarkən işlə- 
dil) 

eyenini” Vi-vnu)l adi axşam: gecə: — meal ax- 
şam/şım yeməyi: — party axşam qonaqlığı: — 
paper axşam qəzeti: o elasses axşam kursu: — 
bazaır/market axşam bazarı: — dress gecə tu- 
aletifnalları, gecə qadın paltarı, full - dress frak 
eveniy fivnlil adv 1. borabor, tönbotən, tonyarız 
bir bərabərdə/ölçüdə: 2. h düz: 3. bora- 
bor, bir cür: - divided bir ölçüdo bölünmüş 
(ylalu haq,, ss are evenly matehed 
Hər iki tərəfin qüvvələri bərabərdir 
even-minded /Vi:vn"mamdid) adi sakit, tomkinli 
event İi/ventl ir 1. hadisə (mihüm əhəmiyyəti 
olan), international -s beynolxalq hadisəlor: 
quite an - böyük hadiso, to follovv (hc course 
of s hadisolorin inkişafını/gedişini izlomok: 
(he course of human -s böşəriyyətin inkişaf: 
yolu: in (he matural eourse of -s hadisələrin 
tobii normal inl he happy — xoş- 
bəxt hadisə: ik hadiso, zəlzələ 
hadisəsi: 2. ogor, işdir: in the — of əgər, işdir, 
the - of his death ogor o ölsə, at all -s hər 
alda: in either — hom bu, həm də o halda, hor: 
iki halda: in any — hor hansı halda, in that — o 
halda, belə olan surotdə, indi ki belədir, bu toq- 


/inumar 


. 


lə: 3. todbir (qəbul, gecə, tamaşa və s-), 
social — qeyri-rosmi görüş, dostların görüşü, 
formal — rosmi todbir (iclas və s.): musical 
and titeatrical -s konsertlər və tamaşalar: 4, 
id, yarış: fumping: — tullanmıq üzrə yarış: 
throvring - atma tullama üzro yarış 

eventful Fr venifl) adi 1. hadisələrlə dölu/ zəngin, 
2. mühüm noricolor doğura bilon 

eventual (r"venifuəl) adi 1. mümkün, mümkün 
olan/ola bilən, şərnitdən asılı olı 
mümkün olan itkilor: 2. son, sonuncu, axır, axı- 
rınci, qoti, — result son nöticə, blunders lend- 
ing to — disaster noticodo folakoto/bodboxt- 
liyə sobob olu bilocək sohvlor 

eventuality fi-ventfu"liti) n 1, mümkün olan ha- 

. mümkünlük, ehtimal: 2. tosadüf, tosa- 

düflük, tosadüfi olma, gözlənilməyon voziy- 

yot: to be prepared for. all -les bütün tosa- 
Müflərə hazır olmaq 

eventunliy fi"venifuoh) adv noticodə, nohayətdo, 
on axırdaysonda: /He vvl eventually be the güin- 
er byii Nəticədə o bundan ancaq qazanacaq: He 
vil do it eventually Nəhayətdə o bumu edəcək 

ever Fevərl adv 1. bir zaman/vaxt: no vaxt olursa: 
olsun: the best film vve — savv gördüyümüz 
filmlər arasında on yaxşısı, //ave "ve ever met 
before? Biz əvvəllər heç görüşmüşük? Hardiy 
/Scarcely ever Demək olar ki, heç vaxt/çox na- 
dir hallarda: 2, homişə, daim, həmişəlik, obo- 

ömürlük, Pedants vill ever be carping Pe- 
dantlar daim yersiz irad tuturlar: Shakespcare 
vill ever be a great poet Şekspir əbədi olaraq 
böyük şair kimi qalacaq: 3. Sual və nida cümlə- 
lərində: M/ho ever can it be? Bu kim ola bilər?: 
ho ever yyould have ihouglt itl Bu kimin ağlı- 

na gələ bilərdi?1 As if he veould ever do such a 

shingi Elə bil o əvvəllər belə iş görüb: 1 hall do 

it as soon as İ ever can Mümkün olan kimi mən 
qalx dərəsi Run as fast as ever you can 

Mümkün qədər sürətlə qaç /qaçın: 4. heç vaxı, 

heç bir vaxt: No man can ever uhderstand you 

Səni/Sizi heç kəs heç vaxt başa düşə bilməyəc- 

ək: 1.don think ve have ever met Deyasən, bi 

heç vaxt görüşməmişik: 5. çox, lap, lap çox: 

This road is ever so much shorter Bu yol lap 

çox qıxadırş: He is ever so strong: O çox/lap: 

güclüdür: He has ever so many friends Onun 
lap çoxlu dostları var: 1 like him ever so much 

O mənim çox xoşuma gəlir: He is ever such a 

rich man O çox varlı adamdır, — after o vaxt- 

dan bori: 7hey married and lived happily ever 
after Onlar evləndilər və o vaxtdan bəri xoşbəxt 
yaşadılar: — since həmin vaxıdan: /”ve knovn 
him ever since he vvas a ehild Mən onu lap 
uşaqlıqdan bəri tanıyıram: 

O as göod as - həmişəki kimi yaxşı, 7/ıc argu- 
ment is as convincing as ever Dəlil həmişəki ki- 
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— evidencet 


imi inandırıcıdır, yours —, — yours həmişə sizo: 
sadiq (məktubun sonunda imzadan qabaq yazı- 
hrk, for — homişəlik, obodi 

everburning .evə boznin) adi sönməyən, sönməz 

ever-frost / evəfrəst) n daimi donuşluq 

ever-frozen (.evə frouzn) adi daimi donmuş (ror- 
paq haq.) 

evergrceni Vevəgri-n) n homişoyaşıl ağac/ kol 

evergreen? Tevəgri:nl adi həmişəyaşıl: - valley 
həmişəyaşıl doro 

evergrovring, (.evə grom)) adi həmişə artan/ 
böyüyən 

everlastingi Levə la:stiş) nı 1. obədilik, daimilik: 
from -- qədimdən, əzoldon, qədimdon bori: 
from -- to homişə, daim: 2. din. the Everlas- 
üng obodi, ozoli fi/ahiyyalda allaha verilən si- 
ətlərdən biri), allah: 3. bot. solmaz çiçok 

everlasting? evə la:stin) adi 1. homişolik, əbə- 
di, daimi, ömürlük, ölməz: the — bonfire 
(Shakespeare) əbədi od (cəhənnəmdə): — fame: 
bodi şöhrot: 2. bezikdirici, aramsız, ara ver- 
moyon: --headaehes aramsız başağrıları: this — 
noise bu aramsız sos, //n rired of his everlast- 
ing complaints Mən onun aramsız şikayətlərin- 
dən yorulmuşam/təngə gəlmişəm 

everlastingly (.evə"la:stnlıl adı həmişo, həmişo- 
lik, obodi, ömürlük, obodi olaraq 

ever-living İ.evə liyin) adi ölməz, obədi, homişo 
sağ: tükonmoz: — source tükonmoz mənbə 

ever-present (evə preznt) adi 1. hər: yerdə 
mövcud olan: 2. məc. harada aş, oradı baş 

evert frvərtİ v çevirmək, tors üzünə çevirmək 

every Vevri) adi 1. hor, hər bir, — vvord hor bir 
söz: / am expecting him every minute Mən onu 
hər dəqiqə gözləyirəm: Not every man could do 
it Bunu hər adam edə bilməzdi: Every pupil in 
ihe elass passed the examination Sinifdə olan 
hər bir şagird imtahanı verdi: once in — vveek 
hofodo bir dəfo, Every face vvas smiling Hər 
üzdə təbəssüm var idi, 2. hor cür/növ, müxtəlif, 
cürbəcür, Fe have every confidence in him Biz 
ona tam. inanırıq: There is every reason to 
believe that this is true Bunun dü 
inanmaq üçün hər cür əsas var: 3. 
də: — one hamı, istisnasız olaraq, bi ? 
one of his friends has left him Bütün dostları 
önü tərk ediblər: Every one of us vvas there Biz 
hamımız orada idik: — other hər ikinci adam: — 
other day günaşırı: - other minute bir dəqiqo- 
dən bir, hor doqiqə, arası kəsilmədən: 

0 time hor dofo: - time he comes hor dəfo 

o gələndə, in — vvay hər cəhətdən: — novv and 
then/again hərdənbir, bəzən 

everybody Vevrbədi) gron hamı, hər, hər bir 
kos, Nor everybody can understand it Hər kəs 
bunu başa düşə bilməz: Everybody knovs this: 
Hamı bunu bilir: Everybody vrho comes here: 
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admires the scenery. Buraya gələn hər kəs bu 
mənzərəyə valeh olur: Everybdy vel be there 
Hamı orada olacaq 

everyday Tevridei) adi 1. gündəlik, hərgünkü 
hərgünlük, hor gün olan, — affairs gündəlik iş- 
lor: — occurrence gündəlik/ adi hadiso: — gar- 
ments gündəlik paltar, 2. adi: //e is no every- 
day vriter O, adi yazıçı deyil 

everyhovv Vevrihau) adı 1, hər cəhətdən: 2. hor 
vasito ilo. 

everyman Vevrimaen) nadir adam, hər kəs/kim: 
Everyman”s Library hamı üçin kitabxana 

everyone Vevrivvan) pron “ everybody 

ever-young (.evə ian) adi qocalımayan, homişə- 
cavan: solmayan, solmaz 

everyplace TVevripleisl) adv amer did. hər yer- 
də/yandaytorofdo: / fooked everyplace Mən hər 
yerə baxdım 

everything fevnüi) pron 1, hər şey: //e rlinls 
he knovs everything O fikirləşir ki, o hər şeyi 
bilir, — for sports hor şey idman üçün (lövhə): 
2, 44. ohomiyyətli olun hər şey, ən mühüm: 
Money is everyihing to him Pul onun üçün hər 


erything is good in its season at, söz. Hər 
şey vaxtında yaxşıdır, Hər şeyin öz vaxıı var 
To kov everything is to knov" nothing: at, söz. 
Hər şeyi bilmək, heç nəyi bilməmək deməkdir 

everyvvay Fevrivvei) adı 1, hər cəhətdən, hər va 
sito ilo, cürbəcür yollarla: You vrong me ever, 
vay (Shakespearc) Səni Siz hər cəhətdən mənə 
qarşı ədalətsizsən /ədalətsizsiniz: 2. bütün isti- 
qamətlərdə 

everyyrhere Vevrvveefl) adi” hər: yerdəltərəf- 
do/yanda: Yon 71 find: kind men. everyyhere 
Sən/Şiz hər yanda mərhəməlli/ xeyirxah adam- 
lar taparsan/taparsınız 

eviet frvikt) v hüq, 1, çıxarımaq (xüs. icarədarı): 
The tenants vvere evicted for non-payment of 
rent Kirayənişinlər mənzil haqqını ödəmədiklə- 
rinə görə evdən çıxarıldı: 2. məhkəmə vasitosi- 
to almaq, məhkəmədə işi udmaq 

idin Hivikİn) n hüq. 1. köçürmə, k 
dülmə: 2. məhkəmə tərəfindən məhrum edil- 
mə (əmlakdan): məhkəmə vasitəsilə geri alma 
(əmlaki icarədardan) 

evidencel Vevidns) a: 1. tapıntı, fakt, əlamət, 

şanə: arehaclogical — arxeololi tapıntı histor 

ical — tarixi fakt, There is some evidence of 
recovery Yaxşılaşımağın bəzi əlaməti var, 3. 
sübut, dəlik: to bear/to give — of sübut emək 
göstərmək, tosdiq etmək: Ler y have an evi: 
dence of good füith Bizə səninsizin vicdanlı ol- 
duğumuolduğunuzu göstərən sühut lazımdır, 3 
aydınlıq, aşkarlıq, açıqlıq, şübhəsizlik: in. 
zarda/mövcud olan, iştirak edən: görünən, 
çarpan: //e vas not in evidence O heç bir yanda 


evidence? 


zə dəymirdi, to be very müeh in - yayılmaq, 
olmaq: dalı hüq. 
circumstantinl/ indircet — dolayı 


sübut, doli 
dübut: docut 
eritten - şifahi vo yazılı sübut: to 
hid sifotilo çağırmaq: to give — şahid ifadəsi 
mək: (o tnke the — of sb. bir kosi di 
istintaq etmək və protokol yazmaq: 
0 X-ray — rentgen vasitosilo müayino etmə, 
rentgenoqram (roxfgen şüaları vasitəsilə foto- 
qraf lövhəsində alınmış şəkil) 
evidence F"evtdnsl v 1. şahidlik etmok: ifadə ver- 
mək: təsdiq etmək: (o — one” nppreciation ra- 
yühığını göstərmək, boyonmosini tosdiq ctmok: 
2, təydiq etmok, doğru olduğunu sübut etmək: 
is evidencing shipment gəmiyə yük- 
idərməni tosdiq edon so- 


idəni) adi aydın, aşkar, bolli, şübho- 
göz qabağında olun, iqdan-açığa: 
V evident Aydındır, Görünür, lt must be evi- 
dent qo al of yon that... Sizin hamınıza aydın 
olmaldır ki. 

ntiy Vevidənilil adi: 
mal/olbun ki, şübhə: 


örünür/yəqin ki, ehti- 


evil" Fi:vll ə 1. pislik, yamınlıq, pik iş, şər: good 
yaxşılıq və yamanlıq, xeyir vo şor: to 
believe - of others başqaları haqqında pis fikir- 


ləşmək: to spenk -- dalca danişmaq, qeybət 
comes from 


gööd for —- pisliyin ovəzini 
2, qüsur, nöqsan, əskiklik, eyib: əxlaqsızlıq: to, 
end a life of - oxluqsiz hoyat 

rect (he -s of (he system sistcmi 


qüsurlarını 


qaldırmaq: 3. folakət, bola, bodbəxtlik: 
uğursuzluq: 4. din, günah, toqsir, suç, qüsur, 
qobahor, eyib, eyib iş: to slhun - eyib/günah 


evil? Fivll adi 1. acıqlı kinli, qəzəbli, çox 
pis, qolbiqara, mərdimizar, pisfikirli, pisniy- 
yotli, qərəzliz the Evil. One Cin, Şeytan: 
Detiver us from ihe Evil One din, Bizi məkrdən 
“şərdən qor: “- spirits. cinlər, şeytanlar, — 
tonguc dedi-qoduçu, xəbərçi, sözgəzdi 
böhtunçi: 2. yava, tərbiyəsiz, qüsurlu, nöqsanlı, 
eyibli: pis: - conseience lokoli vicdan: 3. ox- 
haqsız, əxlaqi pozuq/pozğun, günahkar, təqsirli, 
cinayətka “ds cinayətlər, - life oxlaqsız 
pozğun həyat: - men din. günahkarlar, 4. d.4. 


çox” pis, çirkin, iyrənc, mənfur, — dinner 
“vveather çox pis nahar /hava, - slander iyronc 
böhtan: - temper dözülməz xarakter: the - day: 


qara gün: 
0 (he - eye bodnozor, doymocoli göz 
“doer Fi:vl duər) a. 1, cani, cinayətkar, yara- 
maz: 2. günahkar, qüsurlu: suçlu (adamı) 


— 526 


evil-dolng Vi:vldum) ir pis horokot/roflar/ omol: 
zərərli fəaliyyət 

"murndid) aqi acıqlı, hi 
zobli: bodxah, qorozkar 

evil-smelling f"Evİ smeli) adi üfunətli, 
ron 

evil-spenking Vi:vT"spi:kuy) ir dalınca danışma, 
qqeybot, qeybot etmə, başqasını pislomo 

evoke fr"voukl v 1. sobob/bais olmaq, törotmək, 
oyatmaq, doğurmuq, yada salmaq: to — admi" 
ration heyranlıq/moftunluq doğurmaq: to - 
surprise tooccüb doğurmaq /oyatmaq: to - 
memorics of the past keçmişi lorini ya- 
da salmaq: 2. çağırmıq (cini, şeyranı) 

vəfluzin) ə: 1. inkişaf, doyişmə, inki. 

safiböyümə prosesi: the — of the ehild/of the 

dirama/of a. langunge uşağın/dramaturgi, 

nm/dillin inkişafı: 2. tokamül, tədrici inki, 

"Theory of Evolution Tokamül nozəriyyəsi, 

.. inkişaf, genişləndirmə (fikri, 

inkişafı 


li, qo- 


işiklikləri/prose: 

evolve Hi vəlvl v 1. inkişaf etdirmək, genişləndir. 
mək: to — the povvers of (the) mind əqli bacarığı 
inkişaf etdirmək: to — a seheme planı genişlən- 
dirmək: to - a thcory nozəriyyoni inkişaf et- 
dirmək: 2. inkişaf/toksmül etmək, tədricən in- 
kişaf elmək: Society evolved through the agex 
Cəmiyyər əsrlər boyunca inkişaf edib, 3. (into) 
çevrilmək: to -- into a human being. insana 
çevrilmok: 4. açmaq, üzə çıxartmaq: to — a. 
seeret sirri açmaq: to — nevv talents yeni iste- 
dadları üzə çıxartmaq 

evolvement fi/vəlvmənt) r inkişaf, tokamül, tod- 
rici inkişaf 

ex” feksl ə 1 eks, X hərfinin adı 

ex feksl n 11 (p/ exes və yo ex”s) did. keçmiş arvad 
lər 

ex? feks) pref Rütbə/Vəzifə bildirən sözlərin əvvə- 
lində işlənir və “keçmiş, sabiq" mənasını ifa- 
də edir: ex-champion keçmiş/sabiq çempion: 
ex-president keçmiş/ sabiq prezident: ex- 
prime-minister sabiq /keçmiş baş nazir, ex- 
vvife keçmiş arvad: ex-husband keçmiş or 

exaetl lıg zaskt) adi 1. dəqiq, doğru, düzgün, 
dürüst: — meaning/timelsize/figure dəqiq mo- 
na/ vaxı/ ölçüfroqəm: - directions dəqiq/dürüst 
göstərişlor: - translation dürüst/dəqiq torcü- 
mə: 2. səliqəli, diqqətli, to be — in onc”s pay- 
ments soliqəli ödəmək: //e is exact in business 
O, işdə dəqiqdirfsəliqəlidir, 3. möhkəm: - 
discipline möhkəm intizam: 
0 seiences dəqiq elmlər 

exact" fig”ziekt) v 1. nail olmaq, tələb etmək: to — 
promises vodloro nail olmaq: to — concessions 


sz? 


— examle 


güzəştlərə nail olmaq: to — obedience /respeet 
from everybody ümumi itaoto/hörməto nail 
olmaq: to — compllance razılığa nail olmaq: to 
“an account from spub. bir kosdon hesabat to- 
lob etmək: 7)aeir” grey hairs exact of us a par- 
qieular respect Onların ağ saçları bizdən xüsu- 
si hörmət tələb edir, 2. layiq olmaq: vvork that. 
-s very careful attention xüsusi diqqətolayiq 
3. almaq: to — payment çatası mobloği al- 
4. hüq, zorla almaq, qoparmıq (vergi və 
s.-ni həddən artıq adət. qeyri-qanuni), almaq 
(rüşvət): 5. hüq. məhkəməyə çağırmaq. 
exaetli İg zaektli) adı 1. doqiq, düz, dümdüz, dü- 
rüst: / don” knovr exactly vrhat happened Nə baş 
verdiyini mən dəqiq/ dürüst bilmirəm: 2. tam, 
fap, elo özüdür ki var, — the man for the post bü, 
vozifoyo tam yararlı adam: 3, 444. osla: qotiy- 
yon: Nor exacily Qətiyyən belə deyil: He is not 
“xaetly a seholar O, qətiyyən əslafalim deyil 
exaetness İıg zeektnis) a. 1. dəqiqlik, dürüstlük, 
düzgünlük: 2. diqqət, səliqə, mükommollik 
Tıg”zarktar) 1. torifsevon adamlar, 2. ho- 
başqasından pul alın/qoparan adam: qey- 
ri-qanuni mükafat alun momur, rüşvotxor: 3. 
toplayan 
exaggerate lıg zasdşərcit) v 1. şişirtmək: müba- 
liğə etmək, to — difficulties çətinlikləri şişirt- 
2. artırmaq, çoxaltmaq, böyütmük, genolt- 
mək: to - in scale miqyası böyütmək/arlırmaq 
exaggerated fıg zadşərettid) adi: 1. artırılmış, 
böyüdülmüş, şişirdilmiş, mübaliğə edilmiş: 2. 
sib. qeyri-normal bir surotdo genişlonmiş, 
böyümüş ffirək və s. haq.) 
exaggeration İıg-zeedşə Terİn) a. arürma, böyüt- 
mə, şişirtmə, mübaliğə etmə: //e rold the story 
ax it happened and viithout exaggeration O, əh- 
valatı şişirtmədən necə baş vermişdisə elə də 
danışdı 
exalt Hig zə-li) v 1. yüksəltmək, qaldırmaq, ucalı- 
maq: hoddən artıq şişirtmək, göyləro qaldır. 
maq: yüksok rütbəyə qaldırmaq: taxta oturt- 
maq: 2. həddən artıq tərifləmək: to — to the 
skics tərifini göylərə qaldırmıq: 3. gücləndir- 
mək (təsiri və s.), şişirtmək, mübaliğə etmok: 
4. oyatmaq (fəsəvvür): 5. bir kəsi heyran et- 
mək/cuşa gətirmək, 6. arx. qaldırmaq: to — 
one”s volee sosini qaldırmaq 
exaltation (.egzə:l"teiİn) ir: 1. yüksəldilmə, 
yüksəlmə, qalxma, ucalmma: tərifləmə, təriflon- 
mə, yüksək rütboyə qaldırma, taxta oturtma, 2. 
hədsiz hoyocan, vocd: cuşa gəlmə: ehtiras 
exalted ig zə-lüd) adi 1. yüksək (hiss vəs. haq.) 
2. nəcib, alicənab: əzəmətli, möhtəşəm: hey- 
botli, böyük: 3. yüksok (mövqe, vəzifə, rütbə 
haq.): his — position onun yüksək vozifə- 
sifrütbəsi: 3. hoyocanlanmış, cuşa gəlmiş, 
həyəcanlı, coşğun, qızğın 


. 


examination fıg -zaemi"neiln) nı 1. yoxlama, müay- 
ino, baxma, baxılma, toftiş: to make an — bax- 
maq, yoxlamaq, müayino etmək: — of equip- 
ment texniki baxış: - by toueh ib. ol ilə yoxla- 
ma (xəstəni): customs - gömrükxana nozarəti: 
post-mortem — basdırılından sonra çıxarıb. 
müayinə etmə (ineyili): 2. araşdırma, araşdırıl- 
ma, öyrənilmə, öyronmə, koşfiyyat, tədqiq et- 
mə/edilmə: thorough — hərtərəfli öyrənmə 
(materialı): geolopical — geoloği koş 
imtahan: to give an - imtahan etmək, yoxlam: 
to gö in Torito sit for/to take an - imtahan ver” 
mək: to pass nn - imtahandan çıxma 
an — imtahanda pis qiymət almuq, imtahandan 
kosilmək: 4. smama, baxma, gözdən keçirmə, 
müzakirəyə qoyma/qoyulma, ekspertiza (bir qə- 
rara gəlmək üçün hər hansı bir məsələnin mütə- 
xəssislər tərəfindən öyrənilməsi), onlupon 
yoxlama zamumı, — of a ehtim iddiaya baxmı: 5. 
hüq. istintaq: 6. hüq. şahidin/ müttəhimin dindi- 
rilmosi: to take the - of sınb, bir kosi istintaq et. 
mok və cavabları protokola yazmaq 
exumination-paper İıg-zaemı neyhi.peipa") n.1 
sorğu vərəqəsi/anketi: 2. imtahan bileti 
examinc lıg"zaemın) v 1. baxmıq, gözdən keçir- 
mok: müzakirə etmək: 2. yoxlamaq, toftişitod- 
qiq etmək: nəzərdən keçirmək: to - nc- 
counts/facts pul sonədlərini/fakıları yoxlamaq: 
$o — a qucstion sualı nəzərdən keçirmək: to 
docüments sənədləri nözərdən keçirmək: //e 
vas closely examining the picture O, şəkli ya- 
xından nəzərdən keçirirdi: 3. dindirmək, istin- 
taq etmək (əsiri, müttəhimi, şahidi): to — a vvit- 
ness şahidi dindirmək: 4. ib. quluq asmıq, 
müayinə etmək 
examincelig ziemi"ni:) in imtahan verən: imtahan 
götürən: müayinə edən, yoxlayan 
examiner fı Zaemmər) a 1, imtahan götü- 
rən/edən, imtahançı: to satisfy the -s imtahan- 
çıları qane etmək: 2. yoxlayan, müayinə edən, 
müayinəçi: nəzarətçi: tədqiqatçı: 3. ekspert (bir 
məsələ haqqımda qəti fikir söyləyən mütəxəssis) 
example lig zacmpl) 1. misal, nümunə, ömək: 
for — məsələn, misal üçün: to give /to set ün — 
nümunə/örnək olmaq: to follovr (he — of sm, 
bir kosdən nümunə götürmək: to lenrn by - 
nümunədən öyrənmək: an - of a. vriter”s 
vvork yazıçı yaradıcılığının nümunəsi: -s of: 
the great masters böyük sənətkar əsərlərinin 
nümunələri: 2. nüsxə, an — of a rare book na- 
dir kitabın nüsxəsi: 3. nümunəvi cəza/ dərs: 
bordarlıq: to make an - of an offender başqa- 
larına dərs olsun deyə cinayətkan cəzalandır. 
maq: Let this be an example to you Qoy bu 
nə/sizə dərs olsun: 4. oxşar hadiso: heyond — 
misilsiz /tayı-bərabəri olmayan: "vithout - mi- 
silsiz, görünməmiş, tayı-bərabəri olmayan, 


exasperate 


misli görünməmiş: generosity vvithout - 
görünməmiş soxavəy/lhaçıqlıq. 
exasperate İig”zasspreitİ v 1. aciqlandırmaq, hi 
sfondirmok, osobiloşdirmək, özündən çıxart. 
The teacher yras exasperated at the stu- 
pödüyy of (he pupil Şagirdin kütlüyü müəllimi 
əsəbilaşdirdifözündən çıxartdı: 2. hiddoto/qo- 
zobə sobüb olmaq: qozoblondirmək, qeyzlon- 
dirmuk, hiddotlondirmok 
exaşperated ig"zassprettid) adi: acıqlı, hirsli, 
özündən çıxardılmış, hirslondirilmiş 
exasperating lig züssprettin) adi: osəbiloşdii 
əsəbiləşdirən: dözülmoz, çox pis 
exusperation İig-zasspo relln) s 1. acıq, hirs: 2, 
oyz, qozəbş kin, odavət: 3. ağırlaşma (xəstəlik, 
ağrı və x, haq.) 
excavate Fekskovettl v 1, qazımiq: to — a cellar 
anbar/zirxəmi qazımuq: to — a tunnel tunel qa- 
zamiq: 2. quzıbyeşib çıxartmaq: qazıb tapmaq: 
3..məc. upmaq: to — a buried trensure basdı 
rilmiş xozinoni tapmaq: 4. torpaq çıxartmaq 
torpaq işləri görmək/apurmaq: 5. geo/, qazıntı 
işləri aparmıq 
cavation (.eksko veifu) ə: 1, 
quzıntiş qazıb çıxartma: qazı 
zül yeri: oyuq, çuxur, qazıq, qı 
ol. qazıntı 
Tekskoveitor) a 1. yerqazan fəhlə, qaz- 
2, ex, ökskavator, yerqazan maşın? vvallk- 
— addımlayan ekskavator: 
execed fik.si:di v 1. ötmək, keçmək, çox/ artıq ol- 
The task exceeds. his abilily Bu məxə- 
ləyəftapşırığa onun gücü çatmaz, 2. ötüb keç- 
mok, üstün gölmok, ötmək, gi 
to —- in strengih gücdə üs 5 
Te succesx excoeded our expectations Müvəf: 
əqiyyət gözlədiyimizdən artıq oldu, 3. pozmuq, 
riayovoməl etməmol 


mü, bellomo, 
tipma: 2, qazıl- 
ti 


excavatı 
müt 


yətindən kon 
törişləri pozmuq: 4. vaxtını ki 
to - one" İenve məzuniyyətin vaxtını ötürmək 
ötmə, keçmə, ötüb keçmo, 
aşma: həddini aşma 2. vaxtını keçirtmə /ötürmə: 
“-of İeave /lərb. məzuniyyətin vaxtını ölürmo: 
exceeding? fik"si:dinl adi hədsiz, hoddon artıq, 
və güclü, çox böyük/iri: the — disor- 
der of (he room otaqda çox böyük/həddən ar- 
lq səliqosizlik 
exceedingly fik"sizdinlil adv fövqəladə, olduqca, 
sön/müstosna dorocodo, çox, həddən artıq: an 
- difficult problem həddən artıq çətin problem 
excel lik"sel) v 1 keçmək, üstün gölmək, ge- 
rido buraxmaq: to - one”k friends in courage 
dostlarını cosarətdə ölüb keçmək: to — one”s 
teacher öz müəllimini ötüb keçmək: 2. (in, at) 
seçilmək, forqlonmək (yaxşı mənada), ayrıl- 
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maq: to — at games idmun oyunlarında seçil.- 
mək/forqlonmok 

excellence Fekslons) 1. mükomnəllil 
lik: kamil ustaliq/sonətkarlı 
don yüksək ifaçılıq moharoti, the — of vvork- 
manship çox gözol iş/ ustalıq: 2. üstünlük, im- 
tiyaz, distinctive — şəksiz üstünlük 

excelleney Tekslənsi) ir: 1. Exeelleney zati-ali, 
Your Excellencies Zati-aliləri 2. arx. üstün: 
lük, mühüm keyfiyyot 

excellent feksləni) adi 1. çox gözəl/yaxşı/qo- 
şəngg ola: - songyidea çox gözəl mahnı /fikir, — 
dinner ola nahar, — man çox yaxşı adam: 2. 


. 
ihe — of rendi- 


arx. hamıdan üstün olan, mi iyi-borabori 
olmayan, on mükomməol: — hypoerite tayı-bo- 
bori olmayan ikiüzlü/riyakar, — Har qatı yı 


hançı: 3. uca, yüksək, hündür, yüksok vəzifəli/ 
mövqe tutan: çox hörmətli, ozi 
except” Hk"septl v T, istisna etmok: /Vobody 
excepfed Heç kim istisna edilmir, He vas 
excepted from (he general pardon O, ümumi 
amnistiyaya düşmədi, 2. protest/ qəti etin 
mok: / except againsl his statement Mən onun 
bəyanatına qəti etiraz edirəm 
except? fık"sept) ərep müstosna olaraq, çıxmaqla, 
başqa, ....qeyri, ...savayı, Everyone is ready 
excapt me Məndən başqa hamı hazırdır: / take no 
orders except from my commander Öz komandi- 
rimdən başqa heç kəsin əmrini qəbul etmirəm 
exception Hik”sepn) ə 1. istisna, başqa, an -- from. 
the rule qaydıdan istisna, by vvay of - istisna 
etməklə: vrith the — of sinb./of sin. bir kos 
“şey istisna olmaqla: vvithout — istisnasız ola- 
raq: to make an - istisna etmok, 2. etirazı to 
take - to sin, bir şeyə qarşı etiraz etməkş to 
bring in an - against namizədə qarşı etiraz et- 
mək: oleyhino çıxış etmək, to be beyond --heç 
bir etiraza/şikayətə sobob olmamaq: 3. bəyən- 
məmə, mənfi qiymət, pislomə: danlaq, mo- 
zommət, tono, narazılıq: to take - at smi, bir 
şeydən incimək/ narazılıq etmək 
exceptionable lik sepİnobi) aqi eyibli, pis, qoba- 
hotli, nozakətsiz, nöqsanlı, etiraza səbəb olan: 
- conduet çirkin horokov/ davranış: — remark: 
kobud/nozakotsiz. irad, Tere vas nothing 
exceptionable in his comment Onun dediklərin- 
dərsözlərində təhqiredici heç nə yox idi 
exeeptional fık"sepfənl) adi müstosna, xüsusi, 
qeyri-adi, qoribo: - opportunity qeyri-adi 
/müstosna imkan: an — use of a vrord sözün 
qeyri-adi işlonmosi 
excess fik ses) a: 1. çoxluq, bolluq: artıq, qalı 
of proyisions orzaqın/azuqonin bolluğu, — of 
caution lüzumsuz ehtiyat: to dispose -es artığı 
/qalığı satmaqisatıb pula çevirmək: in — of da- 
ha çox, normadan artıq: produetion in — of 


plan plandan artıq istehsal: 2. artıq, əlavə, Lasr 


exelude 


z . 
year. there vas an excess of İmports over 
rs Keçən il idxal ixracdan artıq oldur 3. if-- 
satçılıq, hodsizlik, həddindən artıqlıq: to — həd- 
dindən artıq, son doroco /lazım olduğundan 
çoxş to drink to — həddindən artıq yemok, sər-- 
xoşluqyoyyaşlıq etmək, Siie veas serious almost 
qo excess O həddindən artıq ciddi idi, to con- 
trol es ifratçılığa yol verməmək: to denounce 
“es ifratçılığı pislomok: - of yurisdiction on 
part of the House Palatanın öz solahiyyot- 
lorini aşması: 4. nofsini saxlamama, özünü göz- 
loməmə, hodd-hüdud bilmomo (yeməkdə, i 
məkdə və s.), 5. riyaz. qalıq: artıq: — of nine 
doqquzun qalığı (böləndə), — baggage norma- 
dan artıq baqal/yük: - energy enerfi aruğı: — 
acid (ib, turşuluq dərocosinin artıqlığı 
excessive İik"sesıv) adi hədsiz, hoddon artıq: 7)ic 
price is excessive Qiymət həddən artıq yüksək- 
dir, praise hodsiz/hoddən artıq tərif: 
exehanget fiks"İİemndş) in 1. doyişmə, doyişdirmə, 
mübadilə: in - for yerino, əvəzinə: to givelto 
offerlto take in — ovozino verməkfləklif etmok 
ygötürməki to make an -- mübadilo etmok, doy- 
işmok, doyişdirmok: - of ggoods omtoo mübadi- 
həsi, mal dəyişmə, — of vievvs fikir mübudilosiz 
cultural -s mədəniyyət mübadilələri: - of pris- 
oners Hərb. hərbi əsirlərin dəyişdirilməsi: 2. mal. 
xırdalamayxırdalanma (pul): 3. doyişmo, ovoz 
molalma: (he — of tears for smiles göz yaşlarının 
tobossümlorlo ovoz olunması, 4. xarici valyuta 
(həmçinin foreign -): məzəmnə (sarici valyuta: 
haq.) Exchange is fallingyrising/ steady Məzənnə 
düşür/qalxır/sabitdir, — of the day günün məzon- 
nosi: 5. birlü: commodity/goods - mal /omtoo. 
biriası: corn/grain - taxıl birlası, stoek - fond 
biriası: rules of the - birla qaydaları/qanunları, 
labour - omək birğası: 6. mərkozi telefon stan- 
siyasıç kommutator 
exehanget fiks.ifeindş) v 1. döyişmək, dəyişdir- 
mək, mübadilə etmok: to — farm products for 
manufactured göods kənd təsərrüfatı mohsul- 
larını sənaye mallarına döyişdirmək: to — a 
book kitabı dəyişdirmək (kirabxanada), to - 
opinions fikir mübadilosi etmək: to — seats 
yerləri doyişmək: to - prisoners horbi osirləri 
doyişdirmək: to — greetings bir-birilə salam- 
laşmaq: 2. xırdalamaq (pulu): doyişdirmək (bir 
valyutanı digərinə) 
exehangeable fiks iİemdşəbi) adi 1. doyişdiril- 
vithin five days beş gün ərzində dəyiş- 
dirilə bilən: not - dəyişdirilə bilmoyon: 2. do- 
yişdirmok üçün yararl ü 
edə bilən 
exehequer fıksfekə? nı xəzinə: dövlət xəzinəsi: 
Exehequer maliyyə nazirliyi (İngiltərədə): 
Chancellor of the Exehequer xəzinə kansleri 


(İngiltərədə maliyyə naziri) 


Exehequer-chamber fıks"ifekətfeimbər) n rar. 1 
xozino palatası: 2. apellyasiya məhkəməsi 
excise) fek"sarz) a 1. aksiz, aksiz vergisi (hən də 
“ duty): he — on beer/tobacco pivoyəytütünə 
aksiz vergisi qoyma: to levy — aksiz vergisi 
qoymaq: 2. lisenziya (7) xaricə mal aparmaq və 
ya xarledən mal gətirmək üçün icazə: 2) həmin 
icazəni tasdiq edən sənəd) 
excisef (ek suız) v) 1. aksiz. vergisi almaq/ qoy- 
maq: 2. d.d. hoddon artıq dəyər almaq /tolob et- 
mək: 3. zib, kosmək, kəsib çıxartmaqlayırmaq: 
to — tumour şişi kosib çıxartmaq: 4. çıxartmaq 
(mədən və s.) to — a reference sitatı çıxarı- 
müq (mətndən) 
excite fik saitl v 1. həyocanlandırmıq, qızışdır. 
maq, hoyocana götirməkisalmaq, əsəbiləşdi 
mok, toşvişo salmaq, narahat etmək: 
excited 1hem Xəbər onları həyəcanlandır. 
Don Texcile yourself Həyəcanlanma Viləyəca) 
(o - passionslemnity ehtirasları. 
idirmaq: 2. oyatmaq, oyandırmıq: 
törətmək, doğurmaq, qaldırmaq: to -- interest 
maraq oyatmaq: to — envy/ yealousy paxıllıq 
qısqanclıq oyatmaq: to — a: rebellion üsyan 
qaldırmaq 
excited fik"satud) adi həyəcanlı, əsəbi, qızğın, 
coşğun: — ehildren hoyocanlı uşaqlar 
excitediy fik sanidlı) adı həyəcanla, toşvişlə, na- 
rahatlıqla, həyocanlı, hoyocan içində, əsəbi, 
əsobi halda 
excitement fik sartmənt) nı 1. həyacan, təşviş, iz- 
tirab, narahtlıq, əndişə 
exciting ik santın) adi 1. oyadıcı, hərəkətə gətirən, 
həyəcanlandıran, narahat edon, təşvişə salan, 
obiloşdirən, maraq doğuran (hekayə, xəbərlər və 
s. haq): Hovrexcitingi d.d. Necə də maraqlıdır. 2. 
tib, sobob: - cause xəstəliyin bilavasitə sobəbi 
exehim (iks klem) v 1. ucadan/bərkdən demək: 
qışqırmaq (ağrıdan, təəccübdən, əsəbdən). hu 
raylamaq, səsləmək: 2. dir. çağırmaq, ba 
maq, foryad etmok: 3. against, at) etiraz 
qaldırmaq: narazıliq/şikayət etmək 
exclamation (.eksklə metin) r: 1. çağırma, qışqırma, 
haraylama, səslomə: mark/ note /point of - nida: 
işarəsi: 2. narazılıq, şikayət, qəti etir, protest 
exclude Tiks”klu:d) v 1. çıxarımıq, xaric etmək, 
qovmaq, buraxmamaq, içəri buraxmamaı 
from a. elub klubun üzvlüyündən çıxart- 
maq/xaric etmək: to — from certain privileges 
müəyyən imtiyazlardan/güzəştlərdən məhrum 
etmək: to - the light işığın keçməsinə yol ver- 
məmək: to - a nevv var yeni müharibəyə yol 
verməmək: 2. götürmək, aradan qaldırmaq. ko- 
nar /xaric etmək, çıxartmaq: to - from consid- 
eration müzakirədən çıxartmıq: 3. hüq. to - 
evidence sübut kimi qəbul etməmək: 4. qov- 
maq: to - from a country ölkədən qovmaq 


exclusion 
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exelusion fiksklu:yn) a. 1. buruxmanuı, yol /icazə 
verməmə, çıxarma, kənar etmo: 2. qovma, 
sürgün etmə 
exclusive ks klu:siv) adi 1. müstəsna, xüsusi 
qeyri-adi: — privileges xüsusi/müstəsna imtiy- 
azlar: — right müstosna hüquq: 2. bir araya sı-- 
işmaz/sığışa bilməyən, uyuşmuz, ziddiyyətli: 
mutually - bir-birini inkar edən, bir araya sığ- 
ayan: 3. qapalı, olçatmaz, əldə edilməz: — 
caste-system qapalı kasta sistemi: — sehool qa- 
palı məktob (kübarlar üçün), — club məhdud 
adamlar üçün klub: 4. birinci dərəcəli (melr- 
manxana və s. haq.): hotel birinci dərəcəli 
mehmunxana: — shop çox bahalı mağaza: 
exclusively fıks"klu:sivlil adı: son dərəcə, yeğa- 
no, mohz, ancaq, təkcə, birco 
exclusiveness fiks”klu:sivnis) ii 1, müstəsnalıq, 
ü qeyri-adilik: 2. məhdudluq: örtülü- 
lük, qapalılıq 
exeorinte feks kərnietti v) 1, dərisini soymaq, sı- 
yırmıq, sürtmək, sürtüb yaralamaq: 2. bərk 
tənqid etmək, tənqid atəşinə tutmaq 
excoriation İeks.kə:r"eiİn) 1, siyrint, cirmaq 
yeri/yarası: 2. amansız/bərk tonqid 
exeursion fiks”kə:İn) r 1, ekskursiya: tənəzzöh: 
tirist səfəri: to gö on an — ekskursiyayayturist 
getmək: 2. bir qrup ekskursani/ekskur- 
askurs (köməkçi məsələni aydınlaş- 
oəsas mövzudan kənara çıxma 
“into the historical domain tarixə ekskurs: 4. 
konara çıxma, uzaqlaşma (mnövzudanı, fəndən) 
excursionist (iks kə-İmstl r. 1. ekskursant, turist, 
2. dd. ekskursiyanın təşkilatçısı, turist şirkəti- 
nin agenti/müvəkkil 
excusable fiks kiv:zəbl) adi üzrlü, bağışlana bi- 
lən, bağışlanması/keçilməsi mümkün olan 
oxcusably fiks kiu:zəblil adı üzrlü, bağışlana bi- 
lon: /He as excusably irritated Onun hirslən- 
məsi bağışlana bilərdi 
excusel fiks kiu:s) 1, bağışlama, günahı 
oqsirindən/suçundan keçmə, əfv etmər üzr: 
Tere is no excuse for it Bu bağışlana bilməz: 
Give them my excuxe Mənim adımdan onlardan 
istə, 2. tomizə çıxartma, bəraət qazandırma, 
haqlı: çıxartma, bəraət: bəhanəş, lame/poor/ 
thin - zəiffinandırıcı olmayan bəhanə: 7his is 
qo excuse Buna bəraət qazandırmaq olmazi 
eyithout good — üzrsüz səbəb: to makeyto offer 
“s özünü tomizə çıxarmaq, bəhanə tapmaq: //e 
had mumerous excüses to offer for being late 
Gecikməsinə bərqət qazandırmaq üçün o çoxlu 
bəhanələr tapdı: an — for a prosecution məh- 
kəməyə cəlb etmək üçün bəhanə, an — for 
aggression tocavüz üçün bəhanə, 3. azad etmə 
(vəzifədən, işdən və s.) 
excuse? fiks kiu:z) r. 1. bağışlamaq: Excuse mel 
Bağışlayın, günahkaraml: Please, excuse my 


interruption Bağışla/Bağışlayın, sözünü /sözü- 
üzü kəsirəm, Excuse my glove Bağışlayın, əlc- 
əyimi çıxartmadım (əl verərkən): Excuse me for: 
coming late, Excuse my coming late Gecikdiyimə 
görə bağışlafbağışlayın, 2. boraothaqq qazan- 
dırmaq: 7İiis does not excuse him Bu, ona bəra- 
ət qazandırmır: to — oneself üzr istomok: özünü 
təmizə çıxartmaq, bəhanə gətirmək, //e excused 
himself by saying he vras not veell-disposed O, 
axaşluğunu bəhanə gətirərək özünü təmizə çı- 
xartdr, 3. azud etmək (vəzifəsindən, işindən): / 
cannot excuse you from attending (he classes 
Mən sənifsizi dərslərdən azad edə bilmərəm, to 
— smb. from attendance bir kəsi iştirak etmə- 
dən azad etmok: /Fe asked to be excused from 
1he lesson O, dərsdən buraxılmasını xahiş etdiz 
to - from military duty /rərö. hərbi xidmətdən 
azad etmək (xəstəliyə görə) 
excuseless fıks kiu:zlis) adi bağışlanılmaz: bəra- 
əti olmayan 
executable Teksikiu:təbl) adi yerinə yetirilə 
“həyata keçirilə/icra edilə 
execute feksikiu:l) v 1. yerinə yetirmək: icra 
/emol etmək, həyata keçirmək (ərnri, sərənca- 
mi və s,): to “a plan planı həyata keçirmək: to 
“an order sifarişi/omri/ səroncamı yerinə ye- 
tirmək: to -- a purpose fikri/niyyəti həyata ke- 
çirməki to - the vvill of the president preziden- 
tin arzusunu yerinə yetirmək: to — a piece of 
york işi yerinə yetirmək: to - fire hərb. atoş 
açmıq (topdan və s,), 2. ifa etmək, oynamaq 
(rol və s,): The part of Hamlet vvas badly exe- 
cuted Hanlet rolunu pis oynadılar, 3. edam et- 
mək, 7ie murderer vvas executed Cani edam 
edildi, 4. hüq. hoyata keçirmək, icra etmək 


(məhkəmənin qərarını/hökmünü və s.), 5. qanu- 
niləşdirmək, qanuni şəklə salmaq (milqaviləni, 
etibarnaməni, vəkalətnaməni və s.) 

cecutor” 


executer f eksikiu:tər) a — 
exeeution (.eksr kiu:İn) 1. ifa, icra, oməl/ ifa et- 
mə, yerinə yetirmə, həyata keçirmə /keçirilmə: 
to carry sinf into -, to put sən. in - bir şeyi 
həyata keçirmək” icra etmək, - of an order si- 
farişin/əmrin yerinə yetirilməsi: - of the plan 
planın həyata keçirilməsi/icrası, - of an office 
xidməti vəzifənin yerinə yetirilməsi: a man of 
 bacarıqlı/işgüzar adam: 2. ifa etmə ustalığı 
(incəsənət əsərini), The pianist has marvellous 
execution Pianoçu çox gözəl ifaçılıq ustalığına 
malikdir, 3. ölüm cəzasız — by hanging boğaz- 
dan asmaqla ölüm cəzası: 4. iq. həyata keçir- 
mə, icra etmə (məhkəmə qərarını/hökmünü) 
executivel fıg zekintv) 1. (the -) icra hakimiyyə- 
ti: (the -) icra orqanı: Chief Executive ABŞ-ın 
prezidenti: 2. rəhbər, başçı, administrator, müdir, 
3.amer. əməkdaş, iş yoldaşı, xidmətçi, qulluqçu 
executive” fıg zekiutiv) aqi 1. icra, -- povver icra 


exertion 
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hakimiyyəti: — secfetary mosul katib: icraçı 
katib (8,7 orqanlarında): 2. hökumət, prezi- 
dent, prezidentə aid olan: the — head of the 
nation dövlət başçısı: 3. amer. dövlət başçısı, 
prezident, — agent amer. prezidentin xaricdə 

şəxsi nümayəndəsi, — order amer. hökumət 
sorəncamı/omri: — agırcemeat icraiyyə müqa- 
viləsi (prezident və xarici dövlətlər tərəfindən 
bağlanan və senatın tasdiqini tələb etməyən), 
diseretion arrer. prezidentin səlahiyyətində 
olan /prezident tərəfindən holl olunan bir sıra 
məsəlolor: -- department arxer. nazirlik, idaro 
(müəssisəy, ayrı-ayrı ştatların müdiriyyəti: ida- 
soctmə şöbosi, — business anıer. inzibati mə- 
sələlər (iclasın gündəliyində), prezident toro- 
findon senatın müzakirəsinə təqdim olu- 
nan/verilən məsələlor: Executive Mansion 
amer.. ştat: qubematorunun iqamətgahı, ar. 
prezidentin iqamətgahı: 4. inzibati: toşkilatçı- 
liq: — duties inzibati vəzifələr: - ability təş) 
hatçılıq qabiliyyəti 

executive committee fıg zekdutivkə"miti) n 1. ic- 
raiyyə komitəsi: 2. amer. prezident yanında ko- 
missiya: prezident torofindon təyin olunmuş 
komissiya 

executor İıg zekiutə?) n 1. qoyyum, vəsiyyətna- 
moni yerinə yetirən: 2. məhkəm: 

exemplary İıg zempləri) adi 1. nümunəvi, ör- 
nok: nümunə götürməyə layiq: — pupil nümu- 
nəvi şagird: — courage nümunəvi cəsarət: 2. 
ibrətli, ibrətamiz, faydalı: 7hhe punisliment veas 
severe but exemplary Cəza çox ağır, lakin ibrə- 
tamiz idi 

exemplify fıg”zemplifai) v 1. aydınlaşdırmaq, ba- 
şa salmaq, izah etmək: to - a rule qaydanı mi 
salla başa salmaqfizah etmək: 2. misal gətir- 
mək, misalla aydınlaşdırmaq/izah etmək: 3. 
hüq. surətini çıxartmaq və təsdiq etmək (imza 
və möhürlə) 

exempt" İg zemt) n imtiyazlardan/güzəştlərdən 
istifadə edən şoxs 

exempt? (ıg zemt) adi 1. azad edilmiş: lazım ol- 
mayan: - from taxation/duties vergidən /göm- 
rükdən azad edilmiş: 2. azad (nöqsanlardan və 
s.)k-- from passions ehtirassız: 3. xüsusi imtiy- 
azlardan istifadə edən, imtiyazlı: — elass anıer. 
imtiyazlı sinif 

exempt? (ig zemt) v (p/, pp exempt) azad etmək 
(vəzifədən və s.): to — from taxation vergidən 
azad etmək: Poor eyesight vvill exempt you 
from military service Zəif görmən/görməniz sə- 
ni/sizi hərbi xidmətdən azad edəcək 

exemption fıg zemin) a 1. azad etmə (bir şey- 
dən), — from dutics/from military service / 
from taxation rüsumdan/hərbi xidmətdəniver- 
gidən azad etmə, 2. imtiyaz: aradan qaldırma 


“götürmə, loğv/kənar etmə: güzəşt: to el 


for dependents öhdəsində olan adamların sa- 
yına görə imtiyaz təlob etmək 

exercisel ( eksəsaız) a 1. məşq, çalışma, təmrin, 
pl çalışmalar, məşğələlər, təlimlər kompleksi: 
five-finger -s fortepianoda məşqlər: map -s 
xərito üzərində tolim məşğələləri: compulso- 
ry os id. məcburi təmrinlər, voluntary/optio- 
nal -s id, sərbəst təmrinlər: floor/frec -s id. 
sərbəst təmrinlər/hərəkətlər: 2. çalışma (qranı- 
matikada), məsölə: misal (hesabdan): 3. bədən 
gimnastikası, gəzmə, gəzinti, ayaqseyri, 
üzgüçülük: to take — gəzmək, gimnastika et- 
mək, You do not take enough exercise Sən/Siz 
öz hərəkət edirsənddirsiniz: 4, həyata keçirmə, 
yerinə yetirmə, totbiq etməledilmə, 
lədilmə, göstərmə, göstərilmə: 


authority valideyn vəzifələrinin yerinə y. 
məsi, 5. p/ amer. mərasim, təntənə, şadlıq, 
şadyanalıq, şənlik, bayram, qonaqlıq: gradua- 
tion -s kolleci bitirmək münasibətilə təntənəli 
yığıncaq: 6. p) adət, qayda, ənənə, ayin, məra- 
sim: religious -s dini mərasimlər, kilsə xid- 
mətləri: 7. hərb. təlim, məşq: döyüş hazırlığı: 
military -s hərbi manevrləritəlimlər 
exercise? (eksəssiz) v 1. məşq etməkvetdirmək, 
inkişaf etdirmək, öyrətmək, təlim vermək: to 
- the body yvith some labour fiziki əməklə 
irmək: to - sər. in svim- 
ming bir kəsi üzgüçülük üzrə məşq etdirmək: 
2. təlim keçmək (itən də to — oneself): to — 
oneself in fencing qılınc oynatmağı məşq et- 
mək: 3. gəzmək, hərəkət etmək, yerimək: You 
do not exercise enough Sən/Siz kifayət qədər 
hərəkət etmirsən/etmirsiniz: 4. həyata keçir- 
mək, yerinə yetirmək, tətbiq etmək, işlətmək: 
to — administration idarə etmək: to — control 
nəzarəv/idarə etmək, to - funetion funksiyanı 
yerinə yetirmək: 5. həyəcanlandırmıq, əsəbi- 
İoşdirmək, narahat etmək. təşvişə salmaq: to 
be -d abont/over sirrli. bir şeyə görə həyəcan 
keçirmək/narahat olmaq: 6. yerinə yetirmək 
(tapşırıqları) 
exert fig zəst) r: gərmək, gərginləşdirmək. güc 
vermək/göstərmək: to - all one”s strength bü- 
tün gücünü qoymaq: to - every effort hər cür 
səy göstərmək: to - influence təsir göstərmək: 
to — oneself səy/cəhd etmək, çalışmaq. can 
yandırmaq: He didn 7 exert himself much O çox 
da səy göstərmədi/özünə əziyyət vermədi, O 
özünə zəhmət vermədi 
exertion İıg zə:İn) n 1. gərginlik: - of memory 
hafizənin/yaddaşın gərginləşməsi: /r yras so, 
hot that it seemed too much exertion even to 
breathe Elə isti idi ki, hətta nəfəs almaq belə 
çətin idi: 2. səy. cəhd, can yandırma: in spite of 
all his -s onun bütün cəhdlərinə səylərinə bax- 


exhalation 


mayaraq: 3. istifado etmə, — of one 8 nuthority 
nüfuzundan istifadə etmə 
oxhalatlon (.eksə"lelİn) in 1. nofos verməyçixar- 
ma: 2, buxarlanma, buğlanma, çıxma (qaz, buz 
xar, buğ, tər, duman, sis): 3. buxar, buğ: du- 
mün, sis 
exbale feksheilly nəfəs buraxmaq/verməkş 
reathe deoply and then exhale slovily Dərin- 
dən nəfəs al/alın və sonra nəfəsini/nəfəsinizi: 
yavaş-yavaş burax/buraxın 
exhinusti fig zəssi) a) ex. 1, buraxma, buraxılma, 
işlənmiş qazın çıxması favromobil, təyyarə və s. 
motorlarından): işlənmiş qazın çıxması üçün 
boru (motorlarda), 2. işlənmiş qazlar (notor- 
day, vakuum (qazın seyrəklik halı) omələ gəl- 
məsi: 3. intensivlik, səmərəlilik, gərginlik, va- 
küumün dərinliyi: - system rex. sorucu sistem 
exhinust” fig zəsst) 1. ükotmək, qurtarmaq, sərf" 
etmək, işlodibisərf” edib qurtarmaq, bitirmək: 
to - resourees ehtiyatları tükotmək, to — a sub- 
get mövzunu bitirmək/qurtarmaq: to — a vell 
quyunun suyunu işlodib/çıxarıb qurtarmıq: 2. 
yormuq, taqətdən/əldən salmıq, üzmək, zoif- 
Totmək: to — ony health səhhətini korlamaq 
pozmaq: to - the soil torpağı gücdən salmaq: 
to — oneself çox yormaq/taqətdən sal- 
müq: 3. seyrəkləşdirmək, çəkmək finasosla ha- 
yani), buraxmaq (buxarı): 4. sərf edibyişlədib 
qurtarmıq (faydalı qazıntıları) 
exlinusted 1ig”zə:süd) adi 1, əldən/gücdən 
düşmüş, çox üzgün/yorğun: to feel — əldən 
düşmək, yorğunluq/zaiflik hiss etmək: to be — 
qüvvədən/haldan düşmək, üzülmək: 2. gücdən 
düşmüş, münbit olmayan, məhsul verməyən 
(torpaq haq.) 3. tükənən, qurtaran: /4y 
patience iş exhausted Səbrim tükənib: - edition 
satılıb qurtarmış tirai (kirab və s. haq,) 
exhauster fig zə:stər) ex, 1, ekshauster, sorucu 
ventilyator, 2. aspirator (lava, qaz, toz və s.-ni 
sormaq üçün cihaz): 3. tozsorani tüstüsoran 
ik İig zə:stinl. adi: yorucu, əziyyətli, 
əldən salan: - day 


zü 

exhaustingiy fıg zəssüpli) adi ətraflı suretdəyola- 
raq, müfəssəl 

exhanstion İg zərİn) a 1. üzülmə, haldan/ əldən 
düşmə, üzgünlük, çox yorğunluq, gücdən 
“qüvvədən düşmə (torpaq): 2. qurtarma, tükon- 
mə: to be in a state of — yorğun halda/vəziy- 
yətdə olmaq, gücdən düşmək: 3. çıxartma, sor- 
maş 4. tex, buraxma: işlənmiş qazın çıxması 
(avtomobil, təyyarə və s.-nin motorlarından) 

exhaustive İg zəsstiv) adi 1. ətrafli, mükəmməl, 
müfəssəl, osaslı, qəti, — survey müfossol/ətraf- 
hi şəkildə gözdən keçirmə, - investigation ət- 
raflı araşdırmaytodqiq etmə, 2. zəifləyən, əldən 
düşən 
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exhibit" hg zıbiti 1. eksponat (sərgi 
nümayiş etdirilən şey): 2. göstormoş nümayiş et- 
dirmə, ekspozisiya: sərgi, the British — at the 
Vvorld Fair dünya yarmarkasında ingilis pa- 
vilyonu, 3. hüq. maddi sübuvdəlil 
exhibit? fıg zibit) adi sərgi, — hall sərgi zal 
rek sərgi stendi/vitrini: -s office sərgiləri toş- 
kil edən şöbə 
exhibit” fıg zibit) v 1. göstərmək, nümayiş etdir- 
mək, qoymaq: to — bravery mərdlik/ mətanət 
göstərmək: //e exhibited his ignorance O öz 
nadanlığın göstərdi: to — paintings/flovvers 
şokillor/güllər nümayiş etdirmək, to — goods in 
a shop-vvindovv malları mağaza vitrinində gös- 
tərmək/nümayiş etdirmək: 2. sərgidə iştirak 
mək, sorgiyə qoymaq, sərgidə nümayiş etdi 
mok: 7itis artist exhibits in all art galleries Bu 
rəssam bütün şəkillərini şəkil qalereyalarında 
nümayiş etdirir, 3. irəli sürmək: to — a charge 
ittiham irəli sürmək: 4. hüq. maddi sübut təq- 
dim etmək: 5. :/b. dərman vermək 
nümayiş etdir. 
“ of flovers gül 
“- sonaye malları sərgisi, 2. 
göstərmə, an — of bad manners torbiyosiz- 
lik/odobsizlik göstərmə: an opportunity for 
the - of one”s knoviledge biliyini nümayiş 
dirmə imkanı: to make an - of oneself özünü 
pis tərəfdən göstərmək: öz nöqsanını/eybi 
nümayiş etdirmək: 3. eksponat, eksponatlar, 4. 
amer. açıq imtahan: 5. dip. toqdim etmo/edilmo 
əlahiyyətləri və s.), 6. hüq. məhkəməyə toq-- 
dim etmə (sənədləri və s,): 7. tib. dərman toy- 
in/qəbul etmə 
exhibitioner (.eksi bilnər) n 1. eksponent (sərgi 
şey qoyan adam: eksponat sahibi), 2. təqaüdçü, 
stipendiya alan 
exhibitor Fig zubitər) r. 1. eksponent (sərgiyə şey: 
qoyan adam), 2. kirayə vermə hüququ almış ki- 
notcatr sahibi 
exhibitory fıg zibitəri) adi 1. sərgi: 2. nümayiş 
üçün qabaqcadan təyin edilmiş: 3. nümunə, 
nümunəvi 
exhilarate fıg zilərcit) v 1. şənləndirmək, əylən- 
dirmək, güldürmək: 2. canlandırmaq, ürək/co- 
sarət vermək, cürətləndirmək, hevəsləndir- 
mək, ruhlandırmaq. 
exhilarated Hg ziləreitid) adi 1. sevincli, şad, 
şən, şux: 2. qızğın, gilmrah, diribaş, möhkəm, 
qıvraq: 3. sərxoş, kefli 
exhilarating fıg zilərcitin) aq? 1. həvəsləndirən, 
ruhlandıran, canlandıran, qızışdıran, fəaliyyəti 
artıran: 2. kefləndirən, başgicəlləndirən (/aava, 
müvəffəqiyyət və s. haq.) 
exhilaration fıg zilə Teiİn) an 1. şadlıq, şənlik, se- 
vinc, nəşə, əyləncə, 2. keflənmə: 3. canlanma 
exhort figizə:t) v 1. çağırmaq: to — sinö. to good 
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“xpanded 


ceds bir kosi xeyirxah işləro çağırmaq 
iytalsdlsn vermok, yola gotirmək, dilə tut- 
alVdors vermək 
eebərtatlən(egzər "tetİn) n ədəb. 1. arzu, niyyət, 
məqsəd, meyl, sabob: 2. öyüd, nosihot, 
vəsihət vermə: 3. din. moizə 
exhortative Hg zəzlətv) adi öyüdverici, nosihəta- 
miz, nəsihətverici: ibrətli, ibrotami 
exhorter İıg zə:təf) n moizəçi, vaiz, təbliğçi 


exhumation Vekshiu:meıİn) an ekshumasiya 
(məhkəmə tibbi müayinə üçün meyitin qəbirdən 
çıxardılması) 

exhumefeks hiu-m) v 1. qazıb çıxartmaq (torpaq- 


dan, yerdən), meyiti qəbirdon çıxartmaq: 2. 
tapmaq, oldo etmək (məlimat və s. haq.) 

exile/ f eksaıl) n 1. sürgün, sürgün etmə/ edilmə: 
to send səni. into - bir kosi sürgün etmək: bir 
kosi sürgüno göndərmək: Napoleon vvas seni: 
into exile Napoleon sürgünə göndərildi: 
Napoleon died in exile Napoleon sürgündə 
öldü, to live in - sürgündə yaşamaq: to go into 
- mühacirət etmək (siyasi səbəbdən): to con- 
demn to - ölkədən sürgün olunmağa məhkum 
etmək, 2. sürgün edilmiş adam: mühacir 

exile? ( eksaıl) v sürgün etmək: sürgünə göndər- 
mok: He vas exiled for life O, ömürlük sürgün 
edildi 

exist fıg zıst) v 1. var/mövcud olmaq: /Farer exisiy 
in milk Südün tərkibində su var: Docs lif exist on 
Mars? Marsda həyat varmı?: There exists a num-- 
ber of books on (he subfect Bu məsələyə aid bir 
sıra kitab var, 2. yaşamaq, mövcud olmaq: Fe 
cannot exist vvithout air Biz havasız yaşaya bil- 
mərik: Hov do they exist in such conditions Bu 
cür şəraitdə onlar necə yaşayırlar?: 3. olmaq, 
rastlaşmaq, təsadüf etmək: Lime exists in many 
soils Çox yerlərdə əhəngə təsadiff edilir. 

existence fıg zıstns) /r 1. var/mövcud olma, yaşa- 
ma, varlıq: the — of civilization mədəniyyətin 
mövcudluğu: the - of a faet faktın mövcud ol- 
masi, in - mövcud olan, olan (təbiətdə): agrec- 
ments already in — mövcud olan razılaşma- 
larisazişlər/ müqavilələr, to call into — yarat- 
maq: 2. həyat, mövcudiyyət Air and veater are 
necessary for existence Hava və su həyat üçün 
vacibdir, to 1ead a dangerous - təhlükəli hə- 
yat sürmək 

exit" feksitl a 1. çıxış: no — çıxış yoxdur: — into: 
space kosmosaykainata çıxış: 2. getmə (aktyo- 
run səhnədən), yox olma, itmə, ölüm: to make: 
one”s - 1) səhnədən getmək: 2) ölmək 

exit? feksit) 1. getmək, çıxıb getmək: - Hamlet 
Hamlet çıxıb gedir (əyesdə müəllifin verdiyi 
izahat), 2. məc. ölmək 

“xogamic (.eksou gacmik) adi biol. ekzoqamiya, 
ekzoqam, ekzoqamiya gözləyən, ekzoqamiya 


adətlərinə riayət edən 


exogamous fek"səgəməsl adi biol. ekzoqamiya: — 
marriage bir tayfanın/noslin hüdudlarından xa- 
ricdə olan nikah: ekzoqam nikah/kobin 
exoğamy fek”səgəmi) nı ekzoqamiya (öz zayfasın- 
dan, qohumrəqrəbasından evlənməyi qadağan 
edən adət) 
exoneratel fig/zənərnt) adi təmizə çıxardılmış, 
bəraət almış/qazandırılmış, hüququ özünə qay- 
tarilmış 
exonerate? fıg zənərcit) v azad etmək (öhdəlik. 
dən, məsuliyyətdən və s.), to — from duties of a 
eitizen/from a liability vətondaşlıq vəzifosin- 
dən/borcundan azad etmək: 2. hüq. təmizə çı-- 
xartmaq, bəraət qazandırmaq, hüququnu özünə 
qaytarmaq: to — from blame ittihamı gölür- 
mək, təqsirsiz hesab etmək: to — sərb, eharged: 
vvith theft bir kosdən oğurluq ittihamı 
götürmək, 3.: to - oneself təmizə çıxmaq, bə 
mət qazanmaq: “/He. exonerated himsclf of a 
greater erime O daha böyük cinayətdə özünün 
günahsızlığını sübut etdi 
exoneration İlg-zənə rerfn) 1. azad etmə föhdəlik- 
lərdən, məsuliyyətdən və s.) 2. təmizə çıxartma, 
bəraət qazandırma, hüququnu özünə qaytarma. 
exoticl feg”zətk) a 1. bor. ekzotlar (bir yer üçün 
səciyyəvi olmayan, lakin həmin iqlimə uyğun- 
laşdırılmış ağac və kol bitkiləri), ekzotik bitki- 
lor, 2. qəribə, qeyri-adi (qadın): 3. xarici s 
(dildə), 4. yadelli, əcnobi, gəlmə 
exotic? feg zəuk) adi 1. ekzotik: bor, ekzotik, ya- 
delli, əcnəbi (birkilər/quşlar haq.) — flovvers 
kləriquşlar: 2. cəlbedici, 
i - elothes cəlbedici/qeş 
expand (ks pad) v 1. genişləndirmək, 
etdirmək, yaymaq: ducation expands ihe 
mind Təhsil əqli inkişaf etdirir, to — cultural 
exehanges mədoniyyət mübadiləsini genişlən- 
dirmək/inkişaf etdirmək: to - the vohume of 
trade ticarətin həcmini genişləndirmək: 2. art- 
maq, inkişaf etmək: AHilk produerion is ex 
panding Süd məhsulu artır: 3. artırmaq (miq- 
darı, həcmi): qabartmaq: to — a bridgehead 
hərb. müharibə meydanını genişləndirmək: to: 
- the ehest id. döş qəfəsini qabartmıq: 4. art- 
maq (ölçüdə. həcmdə): Metals expand vihen 
they are heated Qızdırılanda metallar genişlə- 
nir, 5. geniş açmaq: 7he brecze expanded the 
flag Külək bayrağı geniş açdı: 6. genişlənmək. 
çevrilmək, ...şəklinə düşmək (genişlənərək), 
The river expanded into a lake Genişlənərək 
çay gölə çevrildi: T. şərh /izah etmək, təfərrüa- 
i ilə başa salmaq: müfəssəl danışmaq: 8. ün- 
siyyətli/mehriban/səmimi olmaq: 9. açmaq 
(formulu, düsturu) 
expanded fiks pandıd) adi 1. geniş: — edition ge- 
niş nəşr: — reproduction iqr. geniş təkrar isteh- 
sal: 2. pollqr. məc. böyük şrift 


oxpander 


expander fiks”pasndof) ə) 1. genəldici (alə): 2. 
qex, borunun ağzını genoldon alot 

expunding fiks”pamdinl adi 1. genişlənon, artan, 

uniyerse axrr. inkişaf: 

edən kainat: 2. açın, açılan (qönçə və s. /aq. 

işlənən (/əcyncə), 4, tex, sıyırma, açılan 


ensl 1, mökan: fozaz boş yer, sü- 
o, genişlik, açıqlıq, geniş 
of heaven somünın/göyün 
(he brond -- of the occan okeanın uc- 
ihi/sahəsi: 3, artırma, çoxaltma, 
genişlonmə 

sə biliti)n genişlənmə qa- 


böyütmə, 
expansibility fiks-pa 
biliyyəti: elastiki 
expansible fiks paensobil adi 1. genişlənə bilər 
rendily - by heat qızdırılma zamini genişlono 
bilon: 2. məc, hor cür məna verilo 
expansion fiks panl 1. artma, genişlonmo, 
kişaf, yaymı/yayılma: — of armıments 
amanın genişlənməsi/yayılması, — in. 
al exehunges mödəni mübadilədə inkişai 
the eurreney pul todavülinün genişlənməsi: 2. 
ggenişlətmə, dartıb uzatma, artma (həccə): 3. 
dex, genişlonmə (isriliyin təsiri altında): 4. mə- 
kün: foza: boş yer: sahə, məsafə: genişlik, ge- 
niş meydan/sahə: the starred — of the skles 
göyün ucsuz-bucaqsız ulduzlu sahəsi: 5. eks- 
pansiya, genişlonmo, yayma (dövlətlərin yeni 
rorpaq,. müstəmləkə və bazarlar: əldə etmək 
iyasi və iqtisadi nüfuzunu başqa 
yaymaq üçün yeritdikləri təcavüzkar 
genişlənməsi: 6. 
57, 


expansionist liks parlənist) n ekspansionist, eks- 
pansionizm torofdarı 

expansive Hiks parısivl adi 1. ekspansiv, həddən 
irtiq: coşğun: hisslərini gizlədə bilməyən: — 
smile hüsn-rəğbət oyadan tobəssüm: 2. genişlo- 
nün, genişlənə bilən, — materials genişlə- 
non/genişlənə bilon materiallar: 3, geniş, böyük: 

 intellect 

4. 


amerikan mühacirləri 

expatriate? feks pastrnti ad votonindon imtina 
edən: vətənini tork edən: mühucirlik edən (baş- 
qa ölkəyə köçən) 

expatriate” feks”pasiniet) v: 1, vətənini tork: et- 
mək, vətənindən qovmaqfçıxartmaq: votəndaş- 
lıqdan mohrum etmək: vətəndən sürgün et- 
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mək, 2.: to — oncself mühacirot etmok, başqa 
ölkoyə köçmək: votondaşlıqdı 

expatriation İeks.pasir”eıfn) a 1. vətənini tork et- 
mo, könüllü və ya mocburi olaraq öz vətonin- 
don getmə, votondaşlıqdan məhrum olma/ct- 
mə, votonindon sürgün etmoVedilmə, 2. müha- 
cirot, votondaşlıqdan imtina etmo, right of — 
vətənini tork etmo/mühacirət hüququz 3. andı: 
içməkdən imtina etmok 

expeet fiks pekt) v 1. gözləmək: 7 expected you 
yesterday Mən səni/sizi dünən gözlədim: Don" 
“xpect me for dinner Məni nahara gözlə- 
məfgözləməyin: Ve never expected this Biz bu- 
mü heç vaxt gözləmirdik, 2. güvonmok, arxalan- 
maq, ümid olmaq, bel bağlamaq: / expecr to be: 
back on Sunday Mən bazar günü qayıtmağa 
ümid edirəm: 1 expect you to vork hard Mən 
ümidvaram ki, sənysiz inadla işləyəcəkxən/işlə- 
yəcəksiniz: 3. tolob etmək, Yon do not expect 
“ne to do this vvorküin a day, do you? SənSiz tə- 
ləh etmirsən/emmirsiniz ki, mən bu işi bir gün 
ərzində edim, elə deyilmi? 4. d.d. gümun/forz/ 

expect he”ll come Zənn edirəm 

ki, o gələcək: The price is expected to rise high 

er Güman edilir ki, qiymət daha da qalxacaq: 1 

axpeci you are hungry Zənn edirəm ki, sən/siz 
acsan/acsınız: 1 expect he vvas there Zənn/Gü- 
man edirəm ki, o orada olub 

expectable fiks”pektəbl) adi gözlənilon, mümkün 
olan/ola bilən 

expeetance fiks”pektns) nı “ expectaney 

expeetaney fiks pektnsi) a. 1. gözləmə: 2. ümid, 
tövəkkül: 3. mümkünlük, ehtimal, - of hitting 
hərb, hədəfi vurma ehtimalı 

expeetant fiks”pektnt) adi 1. gözləyən: 2. güvə- 
non, arxalanan, ümid olan, gümun edilon: - 
heir hüq. güman edilon vorosə, 3. gözləmə: - 
policy gözlomə siyasəti, - treatment zib. simp- 
tomatik müalicə: 4. hamilə, ikicanlı, boylu, - 

imilo/boylu qadın 

tion Lekspek"teifn) 1. gözləmə, inti 

ümid: in - of səth. bir şeyin intizarındı 
against/contrary to — gözlənildiyinin əksinə 
olaraq: beyond - gözlənildiyindən arıq: 2. 
ümid, təvəkkül, to ansver/to meet/to come 
up to/to live up to -(s) ümidləri doğrultmaq: 
Ve have great expectations of you Biz sənəlsi- 
zə böyük ümidlər bəsləyirik, to fali short 
of/not to come up to -(s) ümidləri doğrultma- 
maq: 3. pl göləcək üçün planlar, varislik üçün 
planlar: 4. mümkünlük, imkan, ehtimal, yə- 
qinlik: — of life ehtimal. olunan orta ömür 
müddəti 

expeeted fiıks”pektid) adi toxmin/güman/el 
edilən, nəzərdə tutulan, gözlənilən 

expectorant feks pektəmt) aı cib. bolğom gətirən 
dorman 


al 


“xpeetorate feks pektərsitl vi hayxırmaq, hayxı- 
sibyöskürüb tüpürmok 

xpesctoration (eks-pektərrerİn) 1. hayxırma, 
hayxırıb tüpürmə: 2. bolğomin/hayxırığın ifruzı 

expedience fiks pizdiəns) ə 1. məqsodouyğunlu 
on grounds of — moqsodouyğunluq osasındaz 
2. əlverişlilik, faydalılıq: somorolilik: münasib- 
lik: vaxtlı-vaxtında olma. 

expedieney fiks pi-diənsil n “- expedience 

expedienti liks pizdiənt) s məqsədə çatmaq üçün 
üsul/ hiylo/kolok/biclik/fond 

expedient? ks pi:diənt) adi 1. moqsodouyğun: ol- 
verişli, somoroli, münasib, vaxtlı-vaxtında: /r is 
not expedient 1o interfere nov” İndi qarışmaq 
/müdaxilə etmək yersizdir, 2. zamanım toloblorino: 
uyğun olan: çevik (gediş, addım və s. haq,) 

expedlition 1ekspi"diln) a 1. ekspedisiyaz an — to 
ihe North Pole Şimal qütbüno ekspedisiya: 2. 
yürüş: səfor, hücum: a hunting - ova getmə, a 
fishing - balıq ovuna getmə: 3. göndormə, yol- 
tanilma, yollama (qoşunn, mal, əmtəə və s.) 

expel İikspell v 1. qovmuq, çıxarmaq: xaric et- 
mok, to — a student from college toloboni kol- 
tecdən xaric etmokiçıxartmaq: 2. İq. sürgün 
etmək: 3. itoloyib/vurub çıxartmaq, tullamaq: 
to - the enemy from his trenches düşməni 
songərindən vurub çıxartmaq: 4. məc. burax- 
müq: to — smoke tüstü buraxmaq 

expend fiks pendl v 1. (on, upon) xorclomok: to — 
money on sir. bir şeyə pul xorcloməki to — 
$1.000.000 upon a proyeet layihəyəlproyekto: 
1.000.000 dollar xorelomok: 2. sorf etmək (vaxt, 

ü to — blood qan axıtmaq: 3. sərf edib. 

istifadə etmək (axıra qədər) : 
Having expended their arrovs, they drevr their 
suvords Ox ehtiyatları qurtardıqdan sonra onlar: 
qılınclarını çıxartdılar, to — itself xorelonmok, 
sorf olunmaq, tükənmək, işlənib qurtarmaq 

expendable fiks pendəbl) aqi 1. istifadə olunan, 
xorc edilən, xərclənən: — property xorclonon 
mülk/omlak/mal/var, 2. qayıtmaz, qaytarılmaz, 
qaytarıla bilməyən: to be — bəmpa edilməsi 
mümkün olmayan 

expenditure fiks penditlər) a 1. xorc, xərclənmə, 
xorc etmo, işlotmo, sərf etmə (vasait, material, 
qüvvəy: to meet-s xərci tomin etmək: 4 car caır 
be a considerable expenditure Maşın saxlamaq 
olduqca böyük xərc tələb edə bilər, 2. xorc, 
xorclor: receipts and -s mədaxil və məxaric: — 
on armaments silahlanma üçün xərclər 

“expense fikspens) 1, xərc, xərclomə: sərf et- 
mə, to go to — xərcə düşmək, pulları xorclə- 
mok: to gö to the — of sri. bir şeyə vosaipul 
ayırmaq: 2. məc. hesab, qiymət: at our - bizim. 
hesabımıza, at the — of oyre”s life hoyatı baha- 
sina/hesabinaz to profit at the — of another 
başqasının hesabına qazanc əldə etmək: 3. p/ 


experimentalism 


xorclor: incidental travelling -s tosadüfi yol 
xərcləri, lavv/legal -s məhkomo xərcləri, -s of 
production istehsal xorcləri 

expensive fiks”pensiv) adi 1. baha, bahalı, baha 
qiymorli, - elothes baha/baha qiyməlli paltar: — 
furs qiymətli xəzlər, - education baha başa 
gələn tohsil: 2. israfcıl, bodxore: — man i: 
rafeil/bədxore adam: //e has anı expensive vife 
Onun israfcıl/bədxərc arvadı var: 3. (of) həd- 
don artıq xorc tolob edən: — of time həddən ar- 
tiq çox vaxt tolob edən 

experience" fiks piənəns) 1. tocrübə, həyat 
tocrübosi: to knov by/from — töcrübədən bil-- 
mok: to speak from - şəxsi tocrübəsi osasında 
danışmaq: 2. tocrübəçilik, təcrübə, səriştə: a: 
man of - tocrübəli/soriştoli adam: 3. iş tocrübə- 

sağ, — in teaehing müollimlik stalı/tocrübə- 

hadisə, qəziyyə, əhvalat, macəra, sərgü- 

ring -s təhlükoli hadisolor: strange 

“interesting/unpleasant — qəribə/maraqlı/xı 

o? 5. toossürat: ehildhood -s uşaq- 

Tell us about your experiencev 
in Africa Afrika təəssüratlarınnəssüratlarınız 
haqqında bizə danış/danışın 

experience? (iks ptəriəns) v 1, sinamüq, yo) 
maq, sınaqdan keçirmək, təcrübədən çıxarı- 
maq: 2. hiss etmək, görmək, başına gəlmək, ac- 
isin dadmaq/çokmək, çəkmək, keç 
pain ağrı hiss etmok, to - yoy sevinc hissi ke- 
çirmək: to — grief qom çəkmək: 

0 to - religion yeni din qobul cmok 

experienced fiks piənənstl adi 1. təcrübəli, bi- 
lon, bilikli, bələd, məlumatlı, xəbərdar, işbilən, 
səriştəli: 2. ixtisaslı, stağlı 

experimenti fiks”perimənti rı 1. təcrübə, ekspe 
ment, elmi tocrübə: as an - eksperiment oluraı 
an — in ehemistry/biology kimya bicloyi 
həsində tocrübə: 
make/to carry out an - tərcübə uparmaq/qo) 
maq: to prove sirli. by - bir şeyi eksperiment 

sübut etmək 

experiment? fiks perrmenti 1. təcrübədən ke- 
çirmək, eksperiment aparmuq: to - on guinea- 
pigs hind donuzları üzərində təcrübə aparmaq: 
to — vvith teaching methods tədris metodikası 
sahəsində eksperiment aparmaq: 2. arar sınaq- 
dan keçirmək, təcrübədən çıxarmaq 

experimental leks-perr”mentl) adi 1. eksperimen- 
sal, töcrübi, tocrübə: - physics/chemistry toc- 
rübi fizika/kimya: - farm təcrübə təsərrüfa- 
i/ferması: — plot tocrübə sahəsi: - station toc- 
rübə stansiyası: 2. nümunə, nümunəli, nümunə 
ü aq üçün edilən: - service təcrübəvi 

süsmar 

experimentalism (eks.per"mentəlizm) n 1. fəls 
empirizm: 2. təcrübə etmə” tocrübə qoyma, 


a- 


təcrübəçilik. 


experimentalist 


experimentalist feks-peri”mentəlist) r: eksperi: 
mentator (fəcrübəçi, elmi təcrübə aparan mütə-. 
9 
experimentally feks.peri”mentəli) adi: təcrübə 
yoli : töcrübənin köməyi ilo, təcrübə əsasın- 
da: omoli olaraq 
experimentation feks.perrmenteiİn) in təcrübə 
etmə/qoyma 
expert" Vekspə:t) a 1. mütoxossis, ehemical — 
kimyaçı mütəxəssis: 2. yaxşı bilon/ tanıyan, bo- 
təd, ekspert (Bir məsələ haqqında qəti fikir söy- 
ləyən mütəxəssis), 3. amer. hərb. ola atıcı, bi-- 
rinci dərəcəli 
experti fekspə:( aqi 1. təcrübəli, bilən, bilikli, 
bolod, məlumatlı, xəbərdar, işdon başı çıxarı, so- 
riştəli, yüksok ixtisaslı: — necountant yüksək ix- 
tisaslı mühasib: - rifleman onıer. hərb. ola atıcı, 
birinci dorocəli atıcı: - in/at driving a motor- 
car təcrübəli avtomobil sürücüsü: 2. mütəxəssis, 
ekspert: - opinion mütəxəssis/ ekspert royi 
expertise (eks) 1) /)1. bilik, səriştə, baca- 
ruq: erudisiya (llər hansı bir sahədə dərin bilik, 
geniş məlumat): 2. ekspertiza (bir qərara gəl- 
mək üçün hər hansı bir məsələnin mütəxəssislər 
tərəfindən öyrənilməsi), mütəxəssislərin royi: 
3, cəldlik, diribaşlıq, çeviklik, məharət: a 
elever piece of - məharətlifağıllı gediş 
expiration (.eksparə Teiİn) r 1. nəfəs vermə /çıxar- 
ma: 2, başa çatma, qurtarma: 3. /ov. ekspirnsiya: 
(ağ ciyərdən havanı buraxma), nəfos vermə 
expire İiks"paref) r 1. nəfəs vermək, canı çıxmaq, 
ölmək: /e expired his last breath O öldü: 2. 
qurtarmaq, ötmək, keçmək, bitmək (vaxt Haq. 
The terms of five İudges shall expire at the end 
of (hvec years Beş hakinin səlahiyyət vaxtı üç 
ildən sonra qurtaracaq: 3. qüvvəsini itirmək 
(qanın və x. haq.) 
expiry Hiks parəril ir 1. hiq. ötmə, keçmə, bitmə, 
qurtarma (raxi): — of a contraet müqavilənin 
vaxtının qurtarması, 2. arx. ölüm, vəfat 
explain fiks”plern) v 1. izah etmək, anlatmaq, ba- 
şa salmaq: to - the meaning of a vvord sözün 
mənasını izah etmək: Explain (his problem (o 
me Bu məsaləni mənə izah et/edin, 2. təmizə 
çıxmaq, bəraət qazanmaq, izahat vermok: /e 
explained that he had been delayed by the rain 
O, izahat verdi ki, yağışa görə ləngiyib/gecikib: 
İYhon he has done vrrong, he never explains O, 
düzgün hərəkət etməyəndə heç vaxt özünə bəra- 
ət qazandırmır, to — oncself öz davranışı haq- 
qında izahat verməl 
0 to - avray səthi izahatla canını qurtarmaq: 
boyun qaçırmaq, bəhanə etmək/ gətirmək: /7 
ill be difficult to explain ayay this error Bu 
səhvi izah etmək çətin olacaq 
explainable fıks pleməbl) ad? izah edilə/ başa sa- 
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explanation (.eksplə"neifni 1. izab, izahat, izah 
etmə) anlatma, başa salma: aydınlaşdırma, 
nlaşdırılma, şərh: the — of difficulties çətin- 
liklərin izahı: after repeated -s dəfələrlə izah 
etdikdən sonra: 2. söhbət, danışıq, razılaşma: 
They had an explanation Onlar razılaşdılar, 3. 
bərnot, osas: in — of his conduet öz davranışı. 
na bəraət üçün: legal — hüquqi əsas, satis- 
factory - kifayətlondirici/qonsətboxş izahat 
explanative fıks plaenətıv) adi izahedici, izahat 
explanatory fiks”plaenətri) adi izahedici, izahat: 
aydınlaşdırıcı, şərhedici, — notes at the back of 
a, book kitabın sonunda izahlı qeydlər: - guide: 
card soraq/arayış kartoçkası (kazaloqda) 
explicable1 eksplikəbil aqi izah edilə/başa salına 
bilən, anlaşıla bilən 
explicate Feksplikert) v izah etmok, başa salmaq, 
anlatmaq 
explication (.eksplirkeifn) a izah, izahat, izah et- 
mo/edilmə, anlatma, anladılma: başa salma/sa- 
İinmaş şərh, təfsir, interpretasiya 
explicit iks”plist) adi 1. aydın, açıq, müfəssəl, ot- 
raflı: tamamilə aşkarlaydın, açıq-aşkar, — con- 
sent açıq-aşkar razılıq: 2. somimi, ürəyiaçıq 
explicitiy ks plisiti) adi aydın, aşkar, aşkarcası- 
na, dürüst, düz, açıq, açıqcasına, açıq-açığına, 
düz-düzünə: // vas explicitİy stated hat... 
Açıq-açığına deyildi ki 
explode fiks.ploud) v 1. partlatmaq: to — a mine 
mina partlatmaq: 2. partlamaq: 4 5onrb explod- 
ed Bomba pariladı 3, dağıtmaq, yıxmaq, uçumt- 
maq, xarab/viran etmək, ifşa etmək: təkzib et- 
mək: to -a 1ie yalanı ifşa etmək: to - fallaey/a 
superstition yanlış fikri/mövhumatı ifşa. et- 
mək: to --a theory nəzəriyyəni təkzib etmək: 
4. çiçək açmaq (gül haq.) 
exploded fiks”ploudid) adi 1. partladılmış, dağı- 
dilmiş: uçmuş, partlamış, uçurdulmüş: — cüs- 
tom məc. köhnəlmiş/dövrü keçmiş adət, 2. sö- 
külmüş vəziyyətdə: - vievv sökülmüş vəziyyət- 
də mexanizmin təsviri 
expioit fiks plottİ r 1. istismar etmək, to -- the 
poor kasıbları istismar etmək, to — oil reserves 
neft ehtiyatlarını istismar etmək: 2. istifadə/sui- 
istifadə etmək: to - solar energy günəş enerii- 
sindən istifadə etmək: to - sb. s kindness bir 
kosin mehribanlığından sui-istifadə etmək: 3. 
amer. reklam vasitəsilə elan etmək, çıxartmaq: 
to — product malı/omisəni bazara çıxartmaq: 
bir şeyə tələbat yaratmaq 
exploitation Leksplər terfni 1. istismar, the - of: 
“ehcap labour ucuz əməyin istismarı, 2. istifa- 
də etmə (öz xeyri üçün): 3. işlədilmə, istismar 
etmə (yaraq haq.): full — of all vvells neft quyu- 
larının tam istismarı/istifadəsi 
exploiter fiks plərtər) n istismarçı 


ha bilon 


exploration L.eksplə:rerİn) an 1. araşdırma, araş- 


sə 


dirılma, öyrənmə, öyrənilmə, tədqiq etməyedil- 
mə, tədqiqat (coğrafi və s.), cosmic/outer 
space — kosmosun/kainatın öyrənilməsi/tədqiq 
edilməsi: 2. geol. kəşfiyyat, axtarış (varaq 
haq.) kəşfiyyat işləri, 3. fib. müayinə, müayi- 
no etməyedilmə, yoxlama 

exploratory feks plə:rətni) adi 1. todqik 
rış: to drill an — vvell axtarış/koşfiyyat quyusu 
qazmaq: 2. nümunə üçün: - puneture rib. 

nümunə üçün deşmə 

explore fiks plə:) 1. tədqiq etmək, öyrənmək: 
to — the Antaretica/outer space Antarktidanı 
/Kosmosuykainatı tədqiq etmək/öyrənməkə 2. 
araşdırmaq, koşfiyyat aparmaq, üzə çıxartmaq: 
to — possibilities of renching an agreement 
razılığa gəlmə imkanlarını araşdırmaq: to — the: 
economic conditions of the period dövrün iq- 
tisadi şərtlərini/şəraitini araşdırmaq: 3. geol, 
öyrənmək: kəşfiyyat aparmaq, axtarmaq: to — 
for oil neft kəşfiyyatı aparmaq: 4. rib. müayinə 
etmək, 7fae patient vvas explored Xəstə müayi- 
nə olundu/edildi 

explored fiks”plə:d) adi öyrənilmiş, tədqiq edil- 
miş, araşdırılmış: — reserve öyrənilmiş/tədqiq 
edilmiş ehtiyat 


population -, - of population əhalinin sürətli ar- 
imi (ölkədə): 4. tex, partlayış, parilama (avtomo- 
bildə işlənmiş qaz xaric olarkən çıxartdığı sas) 

explosivel fiks”plousıv) nı partlayıcı maddə: per- 
missible — təhlükəsiz partlayıcı maddə 

explosive? fıks plousiv) adi 1. partlayıcı, — sub- 
stance partlayıcı maddə, — force partlayıcı. 


qüvvə: 2. sürətli: the — increase of pop: 
tez özündən çı- 


tü saxlaya bilməyən (in- 


əhalinin sürətli artımı, 3. hirsli 


xan, hövsələsiz, 
san, xarakter haq.) 

explosiveness (iks plousivnis) r partlama qabi- 
liyyəti 

exporti Tekspə:t) n aparılma, aparma, daşınma, da- 
şına (minikləy, ixracat, ixrac, eksport (sarici ölkə- 
lərə mal göndərilməsi), ixrac etməledilmə: arti- 
des of - xarici ölkələrə göndərilə bilən şeylər 

export? feks”pə:t) v ixrac etmək, xaricə göndər- 
mək (mal və s.) 

exporter leks pə:tər) xarici ölkələrə mal göndə- 
rən, eksportçu 

expose fiks”pouz) vr 1. qoymaq, təsirinə məruz 
qalmaq (girməşin, pis havanın və s.), to be -d to: 
rain yağışa düşmək: 2. düçar etmək/olmaq: to — 
to umnecessary risks lüzumsuz risklərə düçar 
etmək: to be -d to ridicule gülünc obyektinə 


. 


çevrilmək/ düçar olmaq: to - to radiation şüa- 
İanmaya düçar etmək/mənuz qoymaq, şüalanma: 
tehlükəsi yaratmaq (bir kəs üçün), to be -d (to) 
görüşmək, rastlaşmaq, təsadüf etmək, birdən 
“gözlənilmədən rast gəlmək, 3. açmaq, üstünü 
açmaq (irrin və s.), ifşa etmək, to — decep- 
idon/a plot yalanın/ qəsdin üstünü açmaı 
göstərmək, nümayiş etdirmək, to — goods for 
sale malı satış üçün nümayi 


one”s ignorance avamlığını nümayiş etdirmək: 
to — oneself eybini/cinsi orqanlarını göstərmək: 
5. başlı-başına buraxmaq / qoymaq: to - a ehild 
uşağı başlı-başına qoymaq büraxmaq 


rot üçün açıq: 4. sex. müdafiə olunmayan (çə-: 
pərlə): təsirinə məruz qalan (yanğının, korro- 
ziyanın və s,), — vvall bayır divar 

exposition Lekspə/zıln) 1. izah, şərh, təfsir, izah 
/şərh etmə, başa salma, təsvir, təsvir etmə edil- 
mə: 2. sərgi: göstərmə, nümayiş, nümayiş etdirmə 

expressi fikspresl 1. diy. ekspress (sirətli qa- 
tar, gəmi və s.), 2. xidmətçi, kuryer (1) idarə- 
lərdə kağız paylayan işçi: 2) təcili tapşırıqlar 
üçün göndərilən xidmətçi), 3. hərb. kağızpa, 
layan əsgər, 4. təcili məktub: poçıla təcili gön- 
dəriş: 5. nəqliyyat kontoru 

express? fiks pres) adi 1. müəyyən, qəti, açıq, ay- 
dın, aşkar, dəqiq ifadə edilmiş: tamamilə 
karlaydın, - command dəqiq /aydın əmr: — 
vvish aydın ifadə olunan arzu, - assent açıq ifa- 
də olunan razılıq: 2. dürüst, doğru, düzgün, də- 
qiq: - image of a person bir kəsin dəqiq surə- 
di: 3. xüsusi, məxsus, qəsdən edilmiş: //e came 
vifh this express purpose O, xüsusi olaraq bu 
məqsədlə gəlib: 4. təcili, tələsik: sürətli, tez, 
fövqəladəş — delivery təcili çatdırma: — train 
ekspress/sürətli qatar, sürət qatarı 

express) fiks pres) v 1. ifadə etmək: to - one”s 
opinion öz fikrini ifadə emək: 
you hovv gratefül 1 am Sənə/Şizə necə mi 
olduğumu ifadə edə bilmirəm: 2. əks etməkvetdir- 
mək, göstərmək, bildirmək: His /ace expressed 
sorrov" Onun üzü qəmiqüssə ifadə edirdi: to - 
oneself öz fikrini bildirmək: to — oneself on 
sinth. bir şey haqqında öz fikrini bildirmək: to - 
oneself in English fikrini ingiliscə ifadə etmək: 
3. təsvir etmək, təcəssümyəks etdirmək, simvol- 
larla göstərmək: 4. kuryer ilə göndərmək: 
amer. nəqliyyat kontonu vasitəsilə göndərmək. 
6. sürətli qatarla/sürət qatan ilə getmək: 7. sı 
maq: to - the yuice from an apple, to - an apple 
almanı sixib şirəsini çıxartmaq. 

expresst fiks pres) adv təcili surətdə olaraq, tolə- 
sik, çox tələsik: to send smri . - bir şeyi təcili 
olaraq göndərmək: to travel - sürətli qatar- 
da/sürət qatarı ilə səyahət etmək 


express highvvay 
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express highvvay fiks pres hanvei) ir avtosirida, 
(ikitərəfli avtomobil yolu) 
expressiblefiks presəblİ aq? ifidə olumancoluna bilon 
expression fıks”prefn) ir 1. ifidə etmə (Dir şeyi): 
beyond - sözlə deyilə /ifndə edilə bilməyən: 
to give - ifadə etmək, to find - ifadəsini tup- 
talent found expression in the plastic. 
art Önün is r öz ifadəsini 
vapdı. 2. ifadə (üzün, gözün və x.): The: 
quizzical expression on his face Onun üzündə. 
dülkülük ifadəsi vardı, Onun sifətindən tülki 
yağırdı. 3. ifado: fraza, ibarə: colloquini/liter- 
ry — duişiq dilində, 


qüvvəti: to read vvith — ifadəli/tosirli 
expressionless iks”prefplisl adi ifadəsiz, 
cəhətdən zəifi heç bir şey ifadə etməyi 
face/voice ifadəsiz sifoV/səs 
expressive fiks prosivl adi 1. ekspressiv, mənali, 
ifadəli, təsirli: - funetion of languuge dilin ek- 
spressiv funksi tosirli sos: — face 
ifadəli/monalı sifot: - smile mənali tobossüm: 


2, emosional, hoyocanlı: - me: "ge 
dilin emosional ifadə vasitoləri: 3. ifadə edən, 
ifadəyə xidmət edən: a look - of hope/ despair 


ümidfümidsizlik ifadə edən baxış 
monali, ifadəli, to- 


expropriate (eks proupnettl) v: 1. qosb: etmək, 
əlindən almaq, mülkiyyətdən məhrum etmək: 
2. müsadirə/zəbt etmək, almıq (zor/la: ictimai 
ehtiyacı ödəmək üçün): 3. hüq. bir kosi mülkiy- 
yət hüququndan məhrum etmək 

expropriation leks.prouprr"eifn) ii 1. qəsb etmə, 
əlindən alma, mülkiyyətdən məhrum etmə: 2. 
müsadirə/zəbt etmə, alma (zorla: ictimai ehtiy- 
aeları ödəmək üçün): 3. hüq. bir kosi mülkiyyət 
hüququndan məhrum etmə 

ulsion fiks”palfn) in. 1. qovma, qovulma, 

irrün etməredilmə: çıxarma, çıxarılma (nrək- 
təhdən, klübdan və s.) azad etməy edilmə, ko- 
nar etməfedilmə, çıxartma, çıxardılma (nalayiq 
hərəkətlərinə və x. görəy, 2. hüq, sürgün, sürgün 
etmər edilmə: 3. tex. çıxma, çıxartmaş — of 
gases işlənmiş qazın çıxması 

exquisite fekskvvizit) adi 1. gözəl, zərif, incə, 


hace zəriffincə kruleva/tor: — poetry zəriffincə 
z taste incə zövq: — vorkmanship 

koskin, şiddətli, bork, ağır: 
3. kamil, mükom- 
mol, ola: an - car for music musiqini əla /di 
gün qavrama qabiliyyəti: - gentleman osl/ ho- 


ke x 


exquisiteness (“ekskvvizitnis) a 1. incəlik, zəriflik, 
gözəllik, qoşonglik: 2. hissin incoliyi/zərifliyi 
ex-service V eks sə:vis) adi horbi qüvvələrdə xid- 
mət etmiş 
ex-serviceman ("eks"sə:vismən) ə (p/ -men 
(-mənl) 1. keçmiş/sabiq horbi qulluqçu, 2. 
müharibə veteranı, keçmiş cəbhəçi: an oı 
ganization for ex-servicemen müharibə vete- 
ranlarının toşkilatı 
extend fikstend) v 1. uzatmaq, çokmok, dartmaq: 
The girl extended both her hands to him Qız hər. 
iki əlini ona uzatdı, to — a rope kondiri/kanatı 
dartmuq: 2. uzanmıq: 7/ae garden extends ax 
ar as the river Bağ çaya qədər uzanır: The 
road extends hundred miles Yol yüz mil uzanır, 
3. genişləndirmək, artırmı 
building məktob binasını ge: 
(he city boundaries şohorin sorhodlorini geni- 
şlondirmək: 4. artırmaq, yaymaq: to — povver: 
finfluence” hakimiyyəti/nüfuzu artırmaq: 5, 
uzatmaq (vaxtı), to — a visit soforin vaxtını 
uzatmaq: 6. vermək (ğore, kredir 
privilege to sb. bir koso xüsusi imtiyaz ver- 
mək: 6. ifadə etmək (hüsn-rəğbət və s.), göstor- 
mək, yetirmək (diqqət): to — a vvelcome somi- 
miyyətlə qarşılamaq, səmimilik göstərmək: 7. 
qox. uzutmaq, calamaq, calayıb uzatmaq: artır- 
maq (borunu, kəməri, kabeli): 
0- shorthand notes stenoqramın/ stenoqrafik 
yazının şifrini açmaq 
extended fikstendid) ad? 1. uzadılmış: çəkilmiş, 
uzanmış: dartılmış, gərilmiş: 2. uzunsüron, 
üzünmüddətli, uzun-uzadı: his - remarks onun 
uzun-uzadı çıxışış — storage uzunmüddətli sax- 
lanmazsaxlanılma, 3. geniş: in an - sense geniş 
monada: — sentence geniş cümlə: 4. uzadılmış, 
artırılmış (müddət, vaxt): — vvarranty tominatın 
uzadılmış müddəti 
extensible fiks tensəbi) adi uzadıla bilən: an — 
ladder uzadıla bilən nərdivan: — eredit uzadıla 
bilən kredit 
extension Hiks tenİn) n 1. çokmə, çəkilmə, uzatmı, 
uzanma, dartma, darülma, genəlmə, genəltmə, 2. 
uzunluq, sahə, ölçü (boy, uzunluq, en haq,): 3. 
genişlənmə, genişləndirmə, genişləndirilmə: 


uzatma, uzadılma, — of a raihvvay dəmiryol xət- 
lərinin uzadılması, 4. yayma, yayılma: artma, ge- 
nişlonmə: — of useful knovlledge faydalı biliyin. 
genişlənməsi: the — of influcnce tosirin/nüfuzun 
artması: 5. uzadılma (imüdidət, vaxı haq. ), 


University Extension universitetin nəzdində 
kurslar, axşam fakültəsi: B. vermə (kredit, yar- 
dum), 9. göstərmə (xidmət, qonaqpərəstlik və x) 

extensive fiks.tensivl adi geniş, böyük: 


qiqi centlmen 


plantations geniş/böyük plantasiyalar: - 


— . 
front hərb. geniş cəb- 


knovvledge geniş bili 
hə, — repairs iri tomir 

extent fiks tent) r 1. uzunluq: məsafə, sahə, ölçü 
-- of front hərb. cəbhənin uzunluğu: Fe ivere 
able to sec the full extent of the park Biz parkın 
bütün sahəsini görə bildik, 2. genişlik, hocm, 
sərhəd, hodd, hüdud: / nas amazed at hc extent 
ofhis knovvledge Mən onun biliyinin genişliyinə 
valeh oldum: 3. dərocə, ölçü, həcm, əndazə: to 
a great — böyük ölçüdo/hocmdə, əhəmiyyətli 
dorocodo: to a certalin — müəyyon dorocədə: to 
some — qismon, müəyyən dərəcoyə qədər, 4, 
ölçü, əndazə, böyüklük: a serpent of huge — 
çox yekə ilan: — of error sohvin böyüklüyü 

extenunte feks teniucitl v 1. zoiflətmok, azaltmaq, 
yumşalımaq (gihnahı), yüngülləşdirmək (təqsi- 
ri) 2. borsot qazandırmaq, üzürlü hesab edil- 
mək, Aorhing can extenuate his verong-doing 
Onun yaramaz hərəkətinə heç nə bəraət qazan- 
dıra bilməz: 3. bohano tapmağa səy etmək 

extenuating (eks teniuettıy) adi yumşaldan, 
yüngülləşdirən, azaldan: )iüq. - circumstances 
təqsiri yüngülləşdirən şəraitlər 

extemuation feks.teniureiİn) a: 1. bağışlama, gü- 
nahından/toqsirindən/suçundan keçmə, əfv er- 

. yorulma, üzülmə, haldan/oldən düşmə, 
üzgünlük, yorğunluq: arıqlama, zəifləmə. 

extemnative (eks tenğuətıv) adi” yüngülləşdirən 
(təqsiri) 

extennatory (eks teniuətri) adi yüngülləşdirən 
(təqsiri, suçu), zoiftodon (ağrını) 

exterior" feks"tərsəf) a görünüş, görkom, zahiri 
görünüş/görkəm: nice/engaging/ rough — 
xoş/cazibədar/kobud görkom: house vvith 
imposing - əzəmətli fasadlı ev: You must 1 
iudge people by their. exteriors Adamlar haq- 
qında onların xarici görkəminə görə mühakimə 
yürütmək olmaz 

exterior? feks"tiərtər) adi 1. xarici, zahiri, üzdən, 
bayır, səthi: the — features of a building bina- 
mn xarici/bayır görünüşü: - angle riyaz. xarici 
bucaq: — guard /tərb. bayır gözətçisi/keşikçisi: 
- shooting kino. açıq havada çəkilən (şəkil): 2. 
özgə, yad, konar, vvithout — help kənar kömək 
olmadan: 3. xarici: - poliey xarici siyasət 

exterminate fekstə-mınctt) v 1. məhviloləf ei- 
mək, qırmaq, yoxa çıxartmaq: to -- rats siço- 
vulları məhv etmək/qırmaq: 2. kökünü kəs- 
mək: to — heresy hədyanın kökünü kosmək 

extermination feks.t 
edilmə: yox etməredili 
ma, tələf etmə: 2. dezinfeksiya (zərərli həşəratın 
məhv edilməsi), 3. detarizasiya (siçan, siçovul və 
s. həşəratın kimyəvi vasitələrlə qırılması) 

externall feks tə-nl) n 1. xaric, bayır, bayır tərəf: 2. 


pl zahir, süni, yalançı: -s of religion dinin süni- 
liyi: 3 p/ zahiri görünüş, görkəm: to yudge things 


and people by -s şeylər vo adamlar haqqında xa- 
rici görkəminə görə mühakimə yürütmək 
feksttəsnl) adi 1. zahiri, xarici, bayır, 
üzdən: the — vvalls of the building binanın xa- 
ricifvayır divarları — angle riyaz, xarici bucaq: 
-aetion xarici tosir: for — use only ancaq xarici 
istifadə üçün: - cause rib. xarici səbəb (xəsrəlik 
haq.) — uppearance xarici görkom: — attack 
xaricdən hücum/homlə, - force xarici qüvvə: 
Toanitrade xarici bore/ticarot: — relations xarici 
əlaqələr: - affairs xarici işlər, 2. özgə, yad, kə- 
nar, bu məsələyə aid olmayanı - consideration 
konar: fikirlər/mülahizələr: 3, üzdən, zahiri, 
süni, yalançı: — politeness süni /yalançı nəzakət 
external (eks tənəli) adv 1. xaricdən, zahirdən, 
zahirən, üzdon: - seereting gland xarici sekre- 
siya vəziləri: 2. bayırdan, xaricdən, konardan, 
qıraqdan, üzdən “ 
extinet Hiks tt) aqi 1. sönmüş, sönük, ölgün: — 
volcano sönmüş vulkan: 2. yox olmuş, qırılmış: 
nəsli kosilmiş, qırılıb qurtarmış (tayfa, heyvan. 
növləri və s. haq.) — animals yox olmuş heyvan- 
lar: 3. istifadədən çıxmış (söz, adər və s, haq,) 
extinetion fiks"inkİn) in: 1. söndürməfsönmə 
(odu, alovu, vulkanı və s.). 2. aradan qaldırma 
(düşmənçiliyi): 3. yox olma, qırılma (tayyi. ii) 
van növü haq.) 4. ölüb getmə, aradan qalxma, 
silinmə (yer üzündən): - of n meteor metcorun 
yox olması /itmosi: 5, sönmə (ə)həng haq.) 
extinguish İiks tiygvrl) 1. söndürmək: 2. məhv/ yox 
/nləf etmək, qırmıq, yoxa çıxarmaq: 3, öldürmək, 
boğmaq (ümidi, sevgini): to — all memory therc- 
of bu haqda hər cür xatirəni yox etmək: 4. sön- 
dürmək, pozmuq (sevinci): boğmaq (elitası): 5. 
ödəmək (borcu), 6. hüq. ləğv etmək (səradi) 
extinguished fiks tiygvilt adi 1. sönmüş: yox/qeyb 
olmuş: — volcano sönmüş vulkan: vvaterfall 
yox/qeyb olmuş şəlalə: 2. ödənilmiş (borc) 
extinguisher fıks"ungvviləf) n rex odsöndürən, 
yanğınsöndürən (/lərn də fire -) 
extort fiks təstl v 1. qoparmıq, almaq, məcbur et- 
mək, öyrənmək fhtədələməkləy: to — a confes- 
sion etiraf etməyə məcbur etmək: to - a 
promise from sib. bir kəsi söz verməyə məc- 
bur etmək: to — taxes vergini zorla almaq: to — 
a seeret sirri öyrənmək: 2. zorla/hədələməklə 
almaq/ qoparmaq (pult, mali, vari və s.) 
extortion fiksəsİni ni 1. zorakılıq, şantai: zör- 
lafhədələməkləvfirildaqla alma/qoparma: (pul 
və s,): to obtain money by - zorlarhədə-qorxu 
ilə pul qoparmaq: 2. alma, bilmə, öyrənmə 
sirr. söz) 
extortive fiks.tə:üv) adi 1. hədə ilə zorla fırıldaq 
a başqasından pul alaniqoparan: 2. zorakı, 
məcburi, zorla həyata keçirilən 
extral Vekstrə) n 1. p/ xüsusi ödəmə, artıq vermə, 
artıq verilən pul: qiymət artırma: artırılmış 


extra? 


oğ: 2. fövqəladə buraxılış (qəze): 3. ola 
. amer, did, müvoqqoti, mövsirmi fəhlə 
extra? feksirəl adi 1, ölavə, əlvə füstolik veri- 
avo vaxt: (/urbol oyununda): — 
iz. eharges olavə xərclər, — 
i: fövqəladə buraxılış (qəzer 
haq, — hours iş vaxundan olavo saatlar: — pay 
olavo ödəmə: əlavə müaş: — postage olavo. 
poçt haqqı: — period/time id. olavo vaxtç — 
fare/messing hərb. olavo yeməkiqida/xörək: 2. 
i-ndi: — size böyük ölçü (paltar): — 
nt xüsusi güzəşt: — eharge 
azdihaqq 
extra? Tekstrol ad artıq, olavəz ölavə olaraq: ay- 
nn,ayrıca, oluhiddə: xüsusilo: - strong bindini: 
xüsusilə möhkəm cild: to vvork - iş vaxtından 
artq/ohivə oluruq işlomək 
extra- feksirəl imirəkkəb sözlərin “kənar, xarik 
əlavə, qeyri" mənalarına malik olan birinci 
tərkib hissəsi: — “hudicial məhkomodənkonar: 
“official. adi vəzifodənkənar, — -material 
vvə material 
extirneti fekstnekt) 1, cövhör, şirə, ekstrakt: 
tanning - aşılayıcı ekstrakt, 3. sitat, çıxarış, 
parça (kitablardan götürülmüş): çıxarış (sənəd- 
dən): 3. hüq. tosdiq edilmiş çıxarış (sərrəd haq, ) 
extraetiiks trakt) v 1, çıxartmaq, çökmək, çəkib. 
“dari (o “a bullet gülləni çıxarı- 
müq: to “a cork probkanı (çokib) çıxart 
oa tooth diş çokmək/ çıxartmaq: 2, sixib 
xurtmaq: to — a iüice sixib şirə çıxartmaq: 3. 
buğu/buxara vermək, buğu verib təmizləmək: 
4. buxarlındırmıq, buxara çevirmək: 5. eks- 
trakt olmaq: 6, kir. ayırmaq: 7. çətinliklə /gü 
lə əldə etmək (raziliği və s,/R to “ information 
məhumat oldo etmək: 8. seçmək (inrisallar, s 
tatlar): 9. almaq, götürmək (fayda, xe) 
sövq, (əzzət): 10. riyaz. kök almaq 
extraetable fiks trektəbll adi çıxardıla/götürü- 
loralına bilən 
extreted fiks irektd) adi əldə edilmiş, çıxardıl- 
miş: hasil edilmiş: — honey süzülmü: 
extraetion fikstrekİn) in 1. çıxartma, çıxardılma, 
çəkib çıxartma: — of stumps kötükləri kökün- 
don çıxartma, — of a tooth dişin çıxarılması: 2. 
sıxma, sixib çıxartma, çəkmə, çəkilmə, sormaş 
ekstrakt hazırlanması, 3. sitattarın/misalların. 
“parçaların seçilməsi/götürülməsi: 4. çıxartma, 
hasil etmə, istehsal, - of ore filizin çıxardılma- 
sifistehsalı: 
extractor fikstrektəf) a fev: 1, eksiraktor, ekstrakt: 
çıxardan cihaz/maşın/mexanizm: 2. kəlbətin: qıs- 
qac: maşa, 3, sıxıcı senirifüqa (qarışıq maddələ- 
ri/maycləri mərkəzdənqaçan qüvvə vasitəsilə tər- 
kib hissələrinə ayıran cihaz), vvater — rütubət se- 
paratoruş 4. ib. yad cismi çıxartmaq üçün alət 
extradite ( ekstrədartl v hüq. 1. bir dövlətin qa- 
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unlarını pozmuş şəxsi həmin dövlətə vermək, 
2. amer. dustağı digor ştata vermək 

extradition İeksirə diln) : füq. 1. ekstradisiya: 
(bir dövlətin qanunlarını pozmuş şəxsin həmin 
dövlətə verilməsi), 2. amer. cinayətkarın digər 
ştata verilməsi: - treaty cinayətkarın verilməsi 
haqqında müqavilə . 

extrağudicial f ekstrədşu: dill) adi hüq. 1. məh- 
komodonkonar: — confession məhkomədənko- 
nar etiraf: 2. qeyri-rəsmi: baxılan işə aid ol- 
mayan: 3. aid olmayan (məhkəmə orqanına) 

extralegal eksirə T:g1) adi “q. qanunun tosiri: 
una düşməyən: qanunda nozərdə tutulmayan 

extramarital fekstromə ru) adi kobinsiz, — 
affair kobinsiz cinsi əlaqə 

extra-military Vekstro"militri) adi hərb. hərbi 
hissodon konar 

extramural / ekstro"minərl) aqi 1. şəhərin/ qalanın 
divarları konarında/arxasında baş verən: — inter- 
ment şəhərin xaricino basdırma/dəfin etmə, 2. 
qiyabi yaxud axşam (fakültə, kurs haq,), məktəb- 
dənkonar, - vvork məktobdonkənar iş: -- cours- 
es/ teaching kolleclordə və universitetlərdə apa- 
rılan silsilə mühazirələr və praktik məşğələlər 

extra-national Vekstre"nasinl) adi hüq. bir millo- 
tin/dövlətin hüdudlarından konara çıxan: bey- 
nolxalq, beynəlmiləl, intemasional 

extraordinarily fiks"trə:darili) adi” müstos- 
na/görünməmiş dərəcədə, qeyri-adi olaraq, son 
dərəcə, olduqca, — beautiful/ difficult müstos- 
na dərəcədə gözəl/çətin 

extraordinary İiks trə:düri) adi 1. müstəsna, qey- 
ri-adi: tooecüblü, çox gözəl/yaxşu/ qəşong: gör- 
kəmli, moşhur, mühüm: a man of — genius 
müstosna/qeyri-adi istedad: — remedies qeyri: 
adi dava-dərmanlar, 2. fövqəladə, xüsusi, 
müstosna, - measures fövqoladə/müstosna 
todbirlər, — session fövqəladə/növbodənkonar 
sessiya/iclas, on - occaslons xüsusi hallarda, 3. 
ştatdankonar, ştatdanxaric, ştatdan artıq: 
müvəqqəti fişçi haq.), 4. fövqəladə (səfir, dip- 
lomatik nümayəndə haq,) 

extra-scientific / ekstrə.satən tifik) adi elmin xa- 
ricində olan: elmi izaha gəlməyən 

extra-terrestrial (ekstrətiestməl) adi asir. Yer 
kürəsindən konar, Yer kürəsinin xaricində 
olan: - vehicle planetlərarası gəmi 

extraterritorial V ekstro deri tə-nəl) adi dip, eks- 
territorial, toxunulmaz. 

extraterritoriality (ekstrə.teritə:ri"asli) dip. 
eksterritoriallıq, toxunulmazlıq hüququ 

extra-uterine Vekstrə İu:təram) adi rib. uşaqlıq 
xaricində olan: — gestation/pregnaney uşaqlıq 
xaricində olan hamiləlik 

extravaganti lks"trevigəni) in 1. bədxərc, israf- 
çı: 2. qəribəyəcaib adam, dəli, dəlisov, cinli 

extravagant" Hiks travigənt) adi 1. israfcıl, bəd- 


yet 


xərc, —tastes and habits böyük xərc tolob edən 
zövqlor və adətlər, — of time vaxtını boş yero 
sərf edon: 2. doli, dəlisov, ağılsız, bildiyini edən 
extreme" fikstri:ml ə 1. ifratçılıq, ifrat, fövqola- 
dəlik, müstəsnalıq: in the — son dərəcə, ol-. 
duqca, at the — of poverty dəhşətli yoxsul- 
luqisofalət içində: to run to an - ifrata/ifratçı-- 
Tğa varmaq: to go to -s ifrata varmaq, ifratçılıq 
etmək: 2. p/ qəti ziddiyyət: tamamilə zidd 
mövzular/hadisəlor, Love “and hate are 
cxtremes Sevgi və nifrət zidd hisslərdir 
extreme? ks tri:m) ad? 1. son, axır, sonuncu, axı- 
"nncı, Ən son/axırıncı, son dörəcə, at the — end 
on axırda, the — edge/border of a field tarlanın 
on axırı, — range son hədd: — old age pirani 
qocalıq: — youth vaxtından ovvol golon/başlay- 
an gonclik, — patience olduqca/son doroco bö- 
yük sobr: — poverty son doroco yoxsullu. 
penalty /düq. ölüm cozası: 3. ifra, ifratçı, qat 
ekstremist: to hold — vievvs ifratçı baxışlara to- 
rofdar olmaq: 4. ekstremal: - conditions eks- 
iremal vəziyyətlor 
extremely fiks-iri:mli) adı çox, son dərəcə: föv- 
qolado, olduqca, müstosna dorocodo: 7his 
problem is extremely diffcult Bu problem 
çox/son dərəcə çətindir 
extremeness fiksttri:mıs) a ifratçılıq, ifrat, 
yüksok doroco: 
extremism (iks"tri:mizm) n ekstremizm (iyasət- 
də ifrat tədbirlər və baxışlara meyl) 
extremisti fikstri-misi) a 1. ekstremist (siyasətdə 
tədbirlər tərəfdarı), ifrat baxışlar tərəfdarı olan 
adam, fövqoladə todbirlər tərəfdarı: 2. ifmtçı: 
extremist? fiks tri:mist) aqi ekstremist: — vievvs 
ekstremist baxışlar 
extremistic (.ekstrimistik) adi eksiremizm, 
ekstremist: fövqəladə, qəti (tədbirlər, məs- 
ləklər haq.) 
extremity fıks tremiti) 1. son, axır, qıraq, kənar, 
qurtaracaq: 2. p/ anaf əl-ayaq: 3, son dorəc: 
rat, ifratçılıq: an — of misery/caution son do- 
rəcə yoxsulluq/ehtiyac, an - of ioy hədsiz/həd- 
dən artıq sevinc: 4. ağır/qorxulu/çıxılmaz. vo- 
ziyyət: Help hem in their extremity Onlara ağ- 
ar vəziyyətlərində kömək etfedin: 5. pl qotif föv- 
qolado/sort tədbirlər 
extrude feks ini:d) r) 1. çıxartmaq, itələyib/ vu- 
rüb/sixışdirib çıxartmaq: 2. məc. qovmaq, 
sürgün etmək: aradan götürmək: 3. çıxmaq, qa- 
bağa çıxmaq, görünmək: 4. əndərmək, tökmək 
extrusion feks"r:şn) n 1. itoloyib/vurub çıxart- 
ma, 2. məc. qovma, qovulma: sürgün etməledil 
mə, yox etmə, aradan qaldırma/qaldırılma, 3, 
çıxıntı, çıxıq 
exuberance lg ziu:bərəns) in 1. bolluq, çoxluq, ar- 
uqliq: — of vegetable grovvth sıx/qalın yaşıllıq: — 
of fesling hisslorin çoxluğu: — of high spirits. 


. 


yüksok ohval-ruhiyyə, qarşısıalınmaz şadlıq/şən- 
lik: 2. varlılıq, mohsulluluq, səmərəlilik 

exuberant İig”ziu:bərənt) adi 1. çox qəşəng, 
möhtəşəm, təmtəraqlı, dəbdəbəli, cah-calallı, 
bol, çox, çoxlu, dolu, zəngin, sıx, qalın (yaşıllıq 
haq.) 2. daşan, qaynayan, coşan, fəvvarə vu- 
ran, qarşısıalınmaz, — personality qaynar/ener- 
Tili adam, 3. müstosna, qeyri-adi, qoribə: - tal- 

. artıq: — population ar- 

tiq ohali: 5. tomtoraqlı, gurültülu, qoşong, gö- 
zəl, parlaq füslub və s. haq.): — eloquence gö- 
zol danışma qabiliyyəti 

exultfig zəli) v (in, at, on, over) şadlıq/ şadyana- 
hiqişənlik/bayram. etmək, şadlanmaq, sevin- 
mək: to - in a victory qələbəni bayram etmək: 
to - to find one has suceceded öz müvəffə- 
qiyyəti haqqında xəbəri eşidəndə sevinmək 

exultant fıg zalint) adi: şadlanın, sevinən, şad- 
liqişadyanalıqf şənlik/bayram edən 

exultation (egzATteifn) a 1. şadlıq, şənlik, şady- 
analıq, şadlıq etmə, şadlanma, təntənə, bay-- 
ram, 2. p) qalibiyyət nidası/nidaları 

eyel fai) s. 1, blue/brovvn/large -s mavi/qo- 
nurfböyük gözlər: the vihites of one”s 
gözünün ağı, vith naked - adi gözlə foprik 
hazların köməyi olmadan): The sun/The light is 
in my eyes Gü işl, to cast 
dövn one” -s gözlərini yerə dikmək: to coek 
ene/k — göz vurmaqfelomək: to serevv up one”s 
os gözlərini qıymıq: to put one"s - together: 
gözünü yummaq, yatmaq: 2. p/ baxış, nəzər: to 
set/to lay/to clap -s on səni, bir şeyə göz yet 
mök: to run/(o pass: orne"s — over/througl 
sinfh. bir şeyi cəld gözdən keçirmək: f 
kir, roy, mülahizə, in the -(s) of səb. bir kosin 
fikrincə: 4. dəlik, deşik, göz (qapıda, iynədə və: 
s: 5. farq. xəfiyyə, xəfiyyə agenti, casus: pri- 
yate — xüsusi xəfiyyə: 6. /arq. televizor ekranı: 
7. şaxtanın ağzı, to spoil one”s -s gözlərini kor- 
lamaq: sharpikeen — iti göz: to be unable to 
take one s - off gözü qalmaq, gözünü ayıra bil- 
məmək: to be all -s and cars göz-qulaq olmaq: 
Keep a sharp eye on this child Bu uşaqdan gu 
qulaq ol/olun: The light of my eye Gözümün 
işığıhnuru, truc — sərrast göz: to look danger 
death straight in the — təhlükənin/ölümün gö- 
zünə dik baxmaq: in sırıb. s -s bir kosin gözün- 
də: to open sırb, s -s bir kəsin gözünü açmaq, 
bir kosi başa salmaq: to open one s -s vide 
gözünü bərəltmək: to feel colic in the -s gözü 
sancmaq: to put the evil -s (on/upon) göz dəy- 
mək, gözə gətirmək: to keep one s — on göz 
qoymaq: disease of the — göz xəstəliyi: to mea- 
sure by — gözəyarı ölçmək: vvith open — açıq 
gözlə: to have an — for beauty gözəlliyi gör- 
mək/seçmək: to have a göod — for distance 
gözlə məsafəni yaxşı müəyyən etmək: to have 


eye 


“sat fhe baek of oni head inəc. boynunun ür- 
dinda gözü olmuq, hor şeyi görmək: to have all 
one”k os about one bir kos haqqında ayıq-sayıq 
olmuq: yyitln open -s şüurlu oluruq: (o make 
nok: to, 


“cep your 
to heiin (he public - tez-tez. yerlər- 
imək: (o vyipe sib, s “s bir kösə təsəlli: 
vermək: to fenst onnes -s baxıb həzz/zövq al- 
müq: ti İhe — gözə çarpmıq: /rsirik- 
es (he eye, İt leaps to the eye hü, gözə çarp 
(url adi göz: — discuse göz xəstəliyi: — spe- 
inlist göz hokimi, oftalmoloq: — hospital göz 
xostoxanası: — glasses eynok, gözlük 
eye" fl 1, baxmıq, diqqətlə baxmıq, gözdən 
mük: to — sib, vyith.suspieion bir koso 
şübhə ilo buxmuq: to - vith euriosity maraqla 
2. nəzarət altın saxlamaq, bir k: 
dən gözünü ayırmamaq/çokməmək 
eye-ball faibəzll ə göz alı 
eyebrov Fubraul n qaş, to raise (he -s qaşları qal- 
dimuq (təəccüb, narazılıq vəs. əlanixi olaraq) 
eye-drap Vasdropl 1, göz yaşı: 2. p/ yaş dam- 
elanı 


ke 
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dnss (rglass) r 1. linza, okulyar: 2. monokl: 
XZ zl məl. 3.p gözlük, eynək, çeşmək 
eye-ground Pusrmasdlı on anat. gözün 
sh (allel) in kimik: 
a le an iz gözünü qımadan, 
azacıq belə utanmndan/çokinmədon 
eyeless faihs) adi gözsüz: gözləri olmayan 
eyelid f"nılidl ə göz qapağı: 
0 vvithout batting an - gözünü yummaduı 
gözünü qırpmadan, azacıq belo utanmadan/ço- 
mədən 
eye-memory fi.memon) in görmə yaddaşı /afizosi 
eye-musele Fumasi) ə oynar. göz əzəlosi 
eye-shadovv "afedou) nı göz üçün karandaş (kas- 
netika) v 
eyesight fısuit) ar 1. görmə, görmə qabiliyyəti: 
göod/poor — yaxşı/pis görmə qabiliyyəti 
byifrom smbys — bir kosin nöqteyi-nozorindon: 
2. görüş dairosi (səviyyə, bilik dərəcəsi) 
eye"yink Tanvinkl a 1. göz qırpma/vurma /elə- 
mə, 2. gözl edilən işarə. 
eye-ninker Varəviykərl a kimik: göz qapağı 
eye-vvise (anvaız) adi gözə ağıllı/müdrik görü- 
non: dayaz, sothi (adam) vı 
eye-nitness Varyitnis) in şahid (bir hadisəni öz 
gözü ilə görmüş adam 


PT 


F, ffef) n 1. (?/ Fs, fs fefs)) ingi/is əlifbasının 6- 
ct hərfi, 2. müs, qammanın 4-cü notu: 
ffefl n (fən də fem) femel sözünün qısa forması 
fa (fl 1. mus, fn (qammanın dördüncü notu), 
2.n fan 
fabaceous fforbcılos) aq? bor. paxla, lobya 
Fabian" ( ferbiən) nı siya. Fabiçi (İngiltərədə Fa- 
bi cəmiyyətinin üzvü / tərəfdarı) 
Fabian? ( ferbiən) adi 1. zar. Romada Fi 
noslinə aid olan: 2. Fabi: - Society Fabi co- 
miyyəti: 3. ehtiyatlı, long: gözlomo (takrika, 
metod haq,): “- polley gözləmə siyasəti 
Fabianizm VTeiblonızml siya. fabiçi 
horokatı, Fabi mofkurosi 
fabiform (”Tesbifə:m) ad? bor, paxlavari, paxlaşo- 
killi, paxla formalı, paxla formasına malik olan 
fablel TTeibi) n 1. tomsil: Aesop"s -s İsopun tom- 
sillori, 2. uydurma, yalan, 7hik is a merc fable 
Bu sadəcə olaraq uydurmadır, old vvives” 
"vomen”s -s yalan, uydurma, ara söhbət 
oofsuno, mif, osatir: xurafat 
fuble? (Teibll adi temsil: - book tomsil kitabı, 
tömsillər toplusu, - vvriter tomsilçi, tomsil ya- 
zan, 
fable) (/fsbll v 1. şair. tomsil yazmaq: yalan uy- 
durmuq, nağıl/yalan danışmaq: to say verity 
and not to  doğru/düz danışmaq, uydurma- 
maq: 2. boşboğazlıq/naqqallıq etmək 
fabled (fesbid) adi 1. ofsanovi: 2. uydurulmuş: a 
-- monster uydurulmuş div 
fabler Uferblər) n 1. tomsil uyduran/danışan 
adam: 2. yalan uyduran, yalançı, uydurmaçı, 
tiraçı 
fabric (fabrik) 1. parça, qumaş: silk/ vvoolen 
/eotton -s ipok/yun/pambıq parçalar, 2. stnuk- 
tur, quruluş: the — of society cəmiyyətin quru- 
huşu, the social — ictimai quruluş: 7ie vvhole: 
fabric of society vas torn apart by the vear: 
Müharibə cəmiyyətin bütün quruluşunu dağıt- 
dı/darmadağın etdi: 3. məmulat, mal, məhsul 
fabrikat, 4. bina, qurğu, tikili, tikinti, inşaat, 5. 
parça, arşın malı: 
fabricate ( fabrikert) v 1. uydurmaq, qondarmıq, 
düzəltmək, quraşdırmaq: 7iie story yvas fabri- 
cated from beginning to end Əhvalat başdan 
axıra qədər uydurulmuşduz to — a eharge 
ham uydurmaq/qondarmaq: 2. saxtalaşdırmaq, 


to - papers sənədləri saxta- 
haşdırmaqı to —-a, otnamoni saxtalaş- 
dirmiq: 3. tikmək, qurmaq: 4. hazırlamaq, ha- 
zuristandart hissolordon yığmaq 
fabricated ("febrikestd) adi yığılmış, quraşdırıl- 
miş (hazır hissələrdən): — bargıe hazır hixsolor- 
— house standarubirtip- 
li hissolordon quraşdırılmış ev 
fabrication (.facbrr/kerfn) in 1. uydurma, qondar- 
ma, yalan: /Fis story” vas an entire fabrication 
Onun hekayəsi tamamilə uydurma 7 qondarma 
idi: 2. saxta, qolp: 7ie document vas undoubt- 
ediy a fabrication Sənəd, şübhəxiz saxta idi 3. 
bina, qurğu, tikili, tikinti: 4. vex, qəliblonmo, 
qoliblomo, ştamplara, ştamplama, qolibo 
tökmə/tökülmə: qəlib: 5. hazır hissolordən yığ- 
quraşdırma (ev və s.) 
bulate ("fublulet) v 1. yalın qondurmaq? uy- 
durmaq: 2. yalın/nağıl/tomsil danışmaq 
fubulator ( ficbyulertər) a 1. yalançı, iftiraçı, böh- 
tançı: 2, hekayoynağıl danişan 
fabulist (feblulisil r 1. tomsilçi, tomsil yazan: 2. 
yalançı, iftiraçı, böhtançı fadlanı) 
fabulize  febiulaız) v arx. təmsil uydurmaqiqu- 
raşdırmıq, özündən tomsil qondarmaq: yalan 
uydurmaq 
fabulous ( febğuləs) aqi 1. uydurulmuş: əfsanəvi, 
mifik, - beasis ofsanovi heyvanlar: — hero of- 
sanəvi qəhrəman: - deseription uydurulmuş 
təsvir, — vvenlth ofsanovi sərvət: 2. təmsil / ya- 
İn uyduran 
fabulousiy f febiuləsli) adv 1. yalan, doğruya ox- 
şamayan / hoqiqotə uyğun olmayan torzdə: The 
voyages, indeod, arc fabulously narrated Dən 
səyahətləri həqiqətə uyğun olmayan bir tərzdə 
nağıl edilir: 2. çox güclü, inanılmayacıq dərə- 
codə, son dərəcə, ağlasığmaz. dərəcədə: Her 
eruelties vere fabulousiy exaggerated Onun 
qəddarlığı son dərəcə şişirdilmişdi: He ix 
reported to be fabulousİy vvcalthy Deyirlər ki, 
o, ağlasığmaz dərəcədə varlıdı 
fabulousness ( febyulosnis) in. 1. müstosnalıq, 
qeyri-adilik, əfsanəvilik: 2. saxtalıq, yalan, uy- 
durma, qondarma: doğruya oxşamama, həqiqə- 
to üyğun olmama. 
facade İfersa:d) an /” 1. fasad (binanın ön tərəfi): 
the stately - of the nevr building yeni binanın 
əzəmətli fasadı: 2. xarici görünüş, zahiri cəhət: 
the vvhole — of this theory bu nəzəriyyənin 
bütün zahiri cəhəti 
face (feis) n 1. üz, sifot, surət, a pretty - qəşəng 
sifoVüz: a handsome — gözəl sifoVüz: Go and 
yash your face Get/Gedin üzünü/üzü 
ufyuyun: 2. burun (heyvanda): 3. üzün ifadəsi: 
of.a dying calf üzün gictohər/me- 
lanxolik ifadəsi: His face fell Onun sir-sifəti də- 
yişdi (təəccübdən, pərtlikdən və s.): straight — 
ehtirassiz/soyuq sir-sifət (heç bir şey ifadə et- 


burnunu öymə, 
sakefto pull a — a 
xarici görünüş: on/upon 


du of it 
ümdlən/Üz-gözünüzdən görünür ki, sənfsiz təq- 
sirkarxanftoqsirkarsımz: The idca is absurd on 
qhe face of it İlk baxışdun bu fikir. mənasız 
örünür, to carry on its - tnmamilo aydın ol- 
müq: 6. did. həyasızlıq, sırtıqlıq: (o have the — 
(to suy səni.) bir şeyi demok üçün üzü olmaq 
7. üz, xoth (yerin, suyun, parçanın, oyun kartla" 
yının, medalın və.s.) to He on its — üzüsto uzan- 
müq: 8, arx. qabaqdan görünüş, fasad: 9. fex, 
kosik, ki yer: tiyonin ağzı (iri 
tərəfi): , quyu dibi (şaxtalarıla, mə- 
dənlərdə): 11..en (faxtada): 12. üz çokmə/ ço 
kilmu (divaru, kitabı) 
feel İfenl adi üz, üzlük: üz üçün: — povder üz 
pudrası, kirşan: - briek üzlük korpic: 
0 on fhe -- of the earth yer üzündə: 
of (he earth yei 
ziddinə, zidd olaraq: to net in. 
əmrin oksino/ziddinə horokot 
etmok: fo suceeed in the - of müny difficulties 
çox çol miyarutq niliyyovmüvəf- 
İnqiyyot qul şoxsən, tok- 
likdə: üzbəüz, üzbə: 
dogether and (alk ivhole thing over face to face 
ək və, hər: şey: haqqında 
üzhəhz/ü: ihbət edək: atfinfon the first — 
ilk baxışdun, to: lü/riyakar ol- 
to shovr ii fülse - ikiüzlülük/riyakarlıq 
no, açıq: to İntigli 


the - of facts fktlara baxmayaraq inkar et- 
mök: to put/to set ony — against siniri, bir: 
şeyə qotiyyotlo etiraz etmok: to put a nevr -on 
sənth., bir yeyi digor torofdon/nöqte) 
toqdim etmok, to lose — məc. sil 
itirmək: to save (one” 
qurlarmıq: öz nüfuzunulloyaqoti 
from - (o foot arx, başdan-ayağa/ topodon-dir 
nağa qodu ola görünmək, a — 
as long asa fiddle qüssoli/qomli sifot: 7)ne face 
is (he index of the mind Üz qəlbin güzgüsüdür 
/ aynasıdır 

face) Ifeisl v 1. üzünü bir koso/şeyə döndərmək: 
Turn round and face me Dön/Dönün və 
üzünü/üzünüzü mənə çevir/çevirin: 2. qurşıla- 
maq, qarşılaşmaq: sino gərmək: to be -d vvitli: 
a difficalty: çotinliklo üzloşmək/qarşılaşmaq: 
He faced the diffieuliy vvith courage O, çətinliyi 
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cəsarətlə qarşıladı, O, çətinliyə cəsarətlə sinə 
s: qarşıda durmaq: Stand /acing the light 
İşığın qarşısında durfdurun, Üzünü/ Üzünüzü 
işığa çevirfçevirin: 4. baxmaq (pəncərə, ev və s. 
aq,): Mp vindov faces northihe street Mənim 
pəmeərəm şimala/küçəyə baxır, 5. üzo baxmaqş 
Tean"t face him after the accident O hadisədən 
onra mən onun üzünə baxa bilmirəm: 1 can" 
face vork today — feel too ill Mən bu gün işə 
baxa bilmirəm -- Özümü çox xəstəfpis hiss edi- 
yəm, 6. cosarotlo qarşılamaq: to — danger 
ii cosarotlo qarşılamaq, təhlükonin 
üzüno dik baxmaq: 7, bozomok, bozək vermok 
(oaltaro, geyimə), to a eoat vvith göld brald 
paltonu qızıl sapla bozomok: 8. üz çokmok, to 
£-a bullding vrith marble binaya mormordon 
üz çəkməkş 7he /ront of the briek house "vas 
faced vvith cement Kərpic binanın fasadına se-- 
“mentdən üz çəkilmişdi: 9. cilalamaq, hamarla- 
müq, pardaqlamaq: yonmaq: to - a stone daşı 
hamarlamıq/ yonmaq: 7/ris srone has not been 
faced properly Bu daş lazımi tərzdə hamarlan- 
mayıb/yonulmayıb: Right facel (komanda) 
Sağa dön 
6 to - the knoeker qapı-qapı gəzib sodoqə 
istomək: to - the music öz horəkotino cavab 
vermok: çotinliyi/tohlükəni cosarotlo qarşıla- 
maq 
face-bone ffesboumn) r almacıq sümüyü 
face-cloth ( feisklə0) ir 1. yumşaq hamam, 
meyitin üzüno salınmış örtük : 
fuced (/fesst) adi üz çəkilmiş: - vvall üz çəkilmiş 
divar 
fuee-fungus Pfeis.fangəs) ii /arq. saqqal, bığ 
fuce-guard ( feisga:d) n qoruyucu müska (üz: 
üçün) ı 
faceless ffosisl adi 1, üzsüz, üzü olmayan: si- 
masizz, a - statue üzü şikost edilmiş heykol: 2. 
mznsiz. q 
faee-lifi" (Tershit) a: 1. üzün plastik operasiyası 
(kosmetik məqsədlə edilən), “kosmetik” tomir, 
qırışın vo s. aradan götürülməsi: 2. məc. üzdən 
tözələmə (imanı, otağı və s.) 
face-lifiz fTershifi) v 1, üzdə plastik operasiya et- 
mək: qırışları vo s. aradan götürmək: 2. tomir 
etmok (binanı, otağı və s.) 
fuce-monld f feismould) n rex, qəlib, şablon, lekal 
face-off fers”əf) r iki rəqib arasında şaybanın 
atılması (hokkey oyununda) V 
fuce-paint Vferspernt) n onlik: qrim: onlik /kirşon 
vurma 
face-palnter ("feıs.pernto7 a 1. yanaqları/ gözlə- 
i vo s. boyayan adam: yanaqlara/ gözlərə bo- 
zok veron adam: 2. qrimçi, qrim edon: 3. por- 
tretçifportretçokon rossam. $ 
face-painting / fess-peuntıy) nı kosmetikadan həd- 
don artıq istifadə etmo 
facer ffersərl a 1. did. üzə vurulan zərboş to give 


a. üzo Zorbə vurmaq: 2. amer. gözlənilməyon 
çotinliklor, 3. amer, kruikaz parç: qodoh: 4. 
 arq. bir stokan viski/punş: 

face-saver Ufeis.seivətl in: şöhrətini / yaxşı adı- 
nilnüfuzunu qorumaq üçün edilən hiylo yaxud 
atılan addım. 

face-saving (feıs.servin) n şöhroti/şorəfi/ adını 
qoruma, an unsuccessful attempt at — adı- 
ni/nüfuzunu qorumaq üçün edilon uğursuz cohd 

face-stone ( feisstoun) r: üzlük daş 

facet" ( fasıt) nn 1. konar (almazda, kristalda və 
s): 2, baxış, nöqteyi-nozor, to study all the -s 
of the matter mosoloni bütün cohotlordon öy- 
ronmok: 3. faset (taraş edilmiş daşın, büllurun 
və s. üzü) 

facet? (fst) v taraş etmok, yonmaq, cilalımaq: 
oa dlamond almazı taraş etmok/yonmaq/ci- 
lalamaq 

facete (fosi:(l adi arx. hazırcavab: zarafatçı, za. 
rafatcılş honokçi: oyloncoli, mozoli, gülmol 
qəribə, maraqlı 

fuceted ( fsıtid) adi taraşlı, taraş edilmiş: cila- 
lanmış, cilalı 

facetious (fə si:ləs) adi 1. şon, şux, sevincli, zara- 
fatcıl, ağıllı, hazırcavab: — repiy ağıllı cavab: — 
story gülmoli ohvalat, — companlon mozo- 
li/hazırcavab/söhbot yoldaşı: 

fuce-value /feis.vasliu:) a 1. nominal doyor (ma- 
ln, pulun və s. üstündə yazılan qiymət), 2. zahi- 
ri qiymot: to takelto accept səf at lis - bir 
şeyi xarici görkomino görə qiymətləndirmək: / 
took his promisc at face-value Mən onun vədini 
ciddi qəhul etdim, Mən onun vədinə inandım 

fuce-vvall ("fersvvo:l) in fasad/üz divar 

fuce-vvork ("feisvvo:k) ai rik. 1. üzlük iş, üzlük daş- 
la / komiclə hörmə 

"ferfo) n lövhə 

fucial (/feifİ) adi 1. üz, sifot, — expression üz ifa- 
dosi: — nerve anat. üz osəbi: — palsy/paralysis 
tib. üz iflici: 2. kosmetik: - massage kosmetik 
masai (üzdə) 

facile f fesarl) aqi 1. asan, oziyyotsiz, soy/ güc to- 
lob etmoyon: — victory / success asan qolo- 
bə/müvəffəqiyyot: 2. iti, çevik, zirok: sərbosi, 
asan (islub haq.), rovan (nitq haq.): — manners 
sorbost. davranışlar, 3. səthi, tolosik, tocili: 
düşünülməmiş, - decislon sothi/tolosik qorar, 
generalizations sothi/tolosik. ümumiloşdirmə- 
lor, — ansvver tolosik/düşünülməmiş cavab: 4. 

öyyətli, üzüyola, mərhəmətli, iltifat. 

tez tosiro düşən: a person vvith a — disposi- 

tion üzüyola/mərhomotli/ltifatlı adam, — parents 

yumşaqxasiyyətli/morhəmətli valideynlər: 5. 


bir işi asanlıqla göron: anadangolmo: a - linr 
anadangəlmə yalançı: a — viriter fitri/anadan- 
gəlmə yazıçı: 6. arx. aydın, başadüşülən 


facilitate (fo sıhtcst) v yüngülloşdirmək, kömok 
etmək, imkan yaratmaq, yol vermək, səbəb ol- 


müq: to - the executlon of a task tapşırığın ye- 
rinə yetirilmosini yüngülloşdirmək: to — eco- 
nomic recovery iqtisadiyyatın borpasına/dir- 
çolmosino imkan yaratmaq: Modern inventions 
facilihate housevvork Müasir kəşflər ev işlərini 
“asanlaşdırır. 

facilitation- (fo.sili"teiln) ə yüngülloşdirmə, 
yüngülloşdirilmə, asanlaşdırma, asanlaşdırılma 

facility (fəsih) ə: 1. yüngüllük, asanlıq: sadəlik: 
the - of the task tapşırığın yüngüllüyü/asanlıı 


maq: 3. rovanlıq, solislik (nizq haq,): to spenk 
vilth — rovan danışmaq: 4. bacarıq, qabiliyyət, 
məharət, zirəklik, çeviklik, asanlıq: //e siioved 
marvellous facility in playing difliculi music O. 
çərin musiqini çalmaqda heyrətamiz məharət 
nümayiş etdirdi: to verite letters vvith - hərfləri 
moharotlo yazmaq: 5. p/ rahatlıq, xidmət vasito- 
lori: göod transportation facilities yaxşı nəq- 
liyyat vasitolori: 6. imkan, əlverişli şərait: 
zoşl, imtiyaz, My vvay of fife offers no facilities 
or study Oxumaq üçün mənim əlverişli şəraitim 
yoxdur: focilitts for rescareh todqiqat üçün ol 
verişli şərait: 7. p/ avadanlıq, tochizat, lovazi 
mat: vasitə: mexanizm, maşın, qurğu: nthletic 
facilities idman qurğuları: lightinş, faciliticx 
işıqlandırıcı qurğul 

facing (feisiyl ai 1. üz: üzlük, üz çokməy çəkil- 
mə, the stone facing of n building: binanın 
üzlüyü: 2. yonma, yonulma, taraşlama, taraş- 
lanma (sərfi haq, : 3. bayır tərəfdən örtmə, ba- 
yir törəfdən qat/lay: ai briek vvall vvith a - of 
stone daşdan üz çokilmiş kərpic divar: 4. bə- 
zök, naxış (paltarda və s.): a blaek dress vvith 
red silk — qırmızı ipək naxışlı qara paltar/ge- 
yim, 5. köbə, haşiyə, köbə qoyma (paltarda və 
3.) 6. pl hərbi mundirlərdə rongli nişan/ kant / 
haşiyə vo s.: 

0 to gö through one" -s yoxlamadan sinaq- 
dan keçmək: to put sənb. through his -s bir 
kosin işə yaramasını/yararlılığını yoxlamaq 

facing distance f Teisiy disins) nı hərb. siralar ara- 
sında mosafo 

fucing: stone V fersınstoun) in 1. üzlük daş: 2. bü- 
löv, bülöv daşı 

facsimile" Ifiek sımilil a 1, faksimile (əlyazması, 
imza, şəkil və ya sənədin eynilə çıxardılmış su- 

rəti) in - füksimile şəklində: 2. faks: to send a 
Yetter by - faksla möktüb göndərmək 

fact (fiekil a 1. faki, dəlil: hadisə, qəziyyə, və 
ziyyət, şərnit: dy -s quru faktlar: stark -s to- 
biidürüst faktlar: established - müəyyən edil- 
miş fakt: fixed - qəti müəyyənləşdirilmiş fakt: 

salient -s osas faktlar: aecomplished - ol- 
müşybaş vermiş hadiso: a certain phiysical — 
müəyyən fiziki hadisə: -s of life həyati faktlar, 


fact-find 
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hoyat hoqiqətlori: he. /acix are as follous 
Faktlar. aşağıdakı kimidir: 2. hoqiqət: reallıq, 
gerçəklik (o look -s in the face faktların 
üzüno düz baxmaq: Bur this is a fact Bu ki fakr- 
dirl: 1knov itfor a faet Mən bilirəm ki, bu doğ- 
udur, İs this-a faet or is it fust your opinion? 
Bu həqiqətən faktdır. yoxsa səninfsizin fikrin- 
dirf fikrinizdir? 3. pİ molumat, dolil 
His facis are false Onun dəlilləri yalan-- 

ddişpute all your facis. Mən səninisi 
bütün faktların faktlarınızı inkar edirəm: 

0 in -, as a matter of -, in point of — hoqiqu- 
ton, hoqiqotdə, əslində: 7/ie /act is that... Mə 
xələ belədir Faets are stubborn things 
"aktları heç bir şey dəyişə bilməz, in spite of” 


the - (hat... baxmayarıq ki 
fuct-find ("fektfamdi r yoxlamaq, araşdırmaq, 
öyrənmək, toliqiq etmək: (vəziyyəri): faktları 


müəyyon etmok 


fuet-finding" Pfekt famdıyl in yoxlama, yoxlan- 
ma, araşdırma, araşdırılma, tohqiq etmoledil- 
məz füktları müoyyonloşdirmə: təfsilata varma 
fet-finding? ("fekt famdınl adi araşdırmı/ yox- 


fama aparan, — organ / committce araşdırma: 

orqan /komissiya 

faetion fekİnl a 1. siyo. fmksiya (parlament və 
yü detimai təykilatda hər hansı bir partiya 
üzvlərinin mütəşəkkil dəstəsi və ya partiya da- 
xində ayrılmış qrup): dəstə, gürüh, kampa- 
niya: 2, fraksiyaçılıq: fikir ayrılığı, çəkişmo, ix- 

davəti ley 7e in great: faetion (hem- 


ssehvas Onların arasında böyük ixtilafifikir ayrı- 
hüğı var: 
factional ( fekİnll adi fraksiyaçı, fraksiyaçılıq: — 


agroups fraksiyaçı qruplar, - disputes fraksiya- 


(İnolizm) an: fraksiyaçılıq 

ikinəlisti i) fraksiyaçı 

fuetionary" İ/feklonri) a) 1. fiksiya üzvü: fiak- 

2. rx. növbətçi, qarovul, keşikçi, müda- 

feçi, qoruyucu 

yı (heklənri) adi raksiyaçı 

(ə mərz. - faetionist 

eklnistl a: fraksiyaçı: 

(əsl edi 1. fruksiyaçı: 2. tfriqəçi- 

lik, təfriqoçi: - aetivity təfriqəçilik fəaliyyəti 

bssl adi 1. süni: süni yaradılmış, 

süni yaradılmış qum/ torpaq toposi, 

süni kurqan (qədim qəbirlər üzərində): topo: 2. 
saxtaş şərti: — enthusinsm saxta ruh yüksəkliyi 

faetor" (fat 
qüvvə: (he main - in this process bu prosesde: 
osas sobubş Sil and climate are tvro key factors 
that affect vegetation grovrth Torpaq və iqlim 
bitkilərin inkişafı üçün iki baylıca amildir /fak- 
ordur: The result vill depend on a number of 
differem factors Nəticə bir sıra faktorlardan/ 
səbəblərdən asılı olacaq: 2. agent, nümayəndə: 


. — 


3. komisyoner, komisyonçu (ticarət işlərində 
müəyyən faiz iq şərtilə vasitəçilik edən 
şəxs), vasitəçi, etibarlı şoxs, agent: 4. riyaz. vu. 
run (ədəd): 5. omsal, — of safety tohlükəsizlik 
əmsalı, 6. biol. gen: 7. biol. vitamin, 8. hormon 
(daxili sekresiya vəzilərinin qana buraxdığı 
maddə) 
factor? fes) v 1. vasitəçi/agent ii çıxış et- 
mək: to — an estate mülkü/malikanoni idaro ct- 
mək, 2. riyaz. vurana ayırmaq 
factory" Vektor): 1. fabrik, zavod: a car — maşın: 
zavodu, 2. faktoriya (Avropa tacirlərinin müstəm-- 
ləkələrdə təşkil etdikləri ticarət məntəqəsi) 
faetory" (fnktəri) adi fabrik, zavod: — lavr fabrik 
qanunu: — committec fabrik-zavod komitosi: — 
test zavod təcrübəsi/testi, -- vvaste sonaye tul- 
lantıları 
factory accident ( faektri azksidat) istehsalatda 
bodboxt hadisə: istehsalat travması (xarici tə- 
sir. yəni yara, əzilmə və s. nəticəsində bədən 
toxumalarının zədələnməsi) 
faetory-built ("feekiribiltl) adi zavod tərəfindən 
hazırlanmış/hazırlanan 
fuetory-buster Vfakin.bastəf) n hərb. ağır part- 
yıcı bomba 
factory-ship ( faektrılıp) n üzən balıq zavodu (bg- 
lıq konservi hazırlayan/balıq duzlayan zavod) 
Taetual (Taektfuəl) adi 1. faktiki, faktiki olaraq, 
faktlarla bağlı: — report fakiların şərhi / şərh 
edilməsi: to give a — account of events hadiso-. 
tor haqqında fakta osaslanan hesabat vermok: 
2. hoqiqi, osl, faktiki olaraq mövcud olan, real: 
“- data həqiqi/faktiki roqomlər 
facture (fekilər) ər 1. fakturn (incəsənət əsərlə- 
rinidə bədii yaradıcılıq üsulu): 2. tic. faktura 
(buraxılan və ya yola salınan malların siyahı- 
3. qayırma, qayrılma, istehsal ctmo/cdilmə: 
hazırlanma, istehsal: 4. hazırlama 
qaydası/üsuhu 
facultative / fekltətiv) adi 1. fakultativ, kö- 
lü, qeyri-mocburi: — studies fakultativ 
moşğololor: 2. tosadüfi, gözlənilməyən, sis- 
tematik /müntəzəm/daimi/məcburi/vacib ol- 
mayan, 
facultatively (fekitətvli) adı: 1. fakultativ, kö- 
nüllü olaraq, məcburi olmadan: 2. təsadüfən, 
tosadüfi, tosadüfi olaraq: bilmədən 
faculty ( faeklti) ir 1. qabiliyyət, istedad, bacarıq, 
zoka, vergi: — of speech nitq qabiliyyəti: the 
mental faculties əqli qabiliyyətlər: the — of 
making friends dost qazanmaq bacarığı/q 
liyyəti: — for saying the right thing həmişo 
yerli-yerində danışmaq bacarığı: to collect 
one”s faculties özünü ələ almaq, özünə gəl- 
mək: (o be in possession of all one” faculties 
özünün bütün əqli və fiziki qabiliyyətini saxla- 
maq: to have a great — for mathematics riya- 


oıta böyük qabiliyyəti olmaq, riyaziyyatı 


547 


failing”. 


çox asanlıqla öyrənmək bacarığına mali 
maq: 2. hakimiyyət, hüquq (əsas. kilsədə) 
faculty (feklt) a. 111. fükültə, şöbə, the — of 


ol- 


legal — hüquqşünaslar: 

fad (feed) n qəribəlik, şıltaqlıq: odabazlıq: to be 
full of -s bir aləm şıltaqlığı/qoribəliyi/odabaz- 
lığı olmaq: // s a fad vyith him Bu onun qəribə- 


fadet (feıd) adi 1. şirin: 2. məc, duzsuz, şitç adi, 
bayağı: 3. arx. solğun, sönük, cansız, çox zoi 
fadet (ferd) v 1. solmaq, saralıb solmaq, solux- 
maq: təravətini itirmək: 7he /fovrers have faded 

Güllər solub/soluxub: Beauly fades Gözəllik 
solur, 2. ağarmaq, bozarmaq (parça haq.), 
rongi qaçmıq, solmaq, saralmaq (boya, rəng 
haq,): Guaranteed not to fade Solmur: My 
socks faded in the vvash Corablarım yuyulanda 
soldu: 3. zoifloşdirmok, solğunlaşdırmaq, sol- 
durmaq (öir şeyin rəngini): The sun has faded 
the curtains/vall-papers Günəş pərdələri/divar 
kağızlarını soldurub: 4. todricon yavaşımaq/ 
kosilmok (səs haq.): 7ne music faded in the dis- 
tance Musiqi sədaları uzaqda kəsildi: 5. todri- 
con yox olmaq, itmək, gözdən itmok, aradan 
qalxmaq, silinmək, yox olubisilinib getmək: 

The coast faded from sight Sahil tədricən göz- 
dən itdi: Summer fades into autumn Yay yavaş-- 
yavaş payıza keçir: All memory of their friend- 
hip has faded Onların dostluq haqqında olan 
bütün xatirələri yavaş-yavaş yox olub getdiş 

0 — avvay (tədricən) yox olmaq, yox olub get- 
mək, sönüb getmək: Site vas: /ading avva) 
Onun həyatı tədricən sönürdü: in tədricon 
güclənmok (səs haq.): - out 1) zoifloşmok, zo- 
iflomok, gücdən düşmək (sas /iaq.): 2) yox ol- 
maq (təsvir haq.) 

fadenvvay Vferdə ei) in amer. todricon yox ol- 
ma, itmə, gözdən itmə 

faded (ferdid) adi solmuş, rəngi solmuş/ qaçmış, 
solğun, saralmış, ağarmış, bozarmış: — curtains 
solmuş/bozarmış. pərdələr, — eheeks solmuş 
yanaqlar, — photograpl saralmış foto/şəkil 

fadeless Vferdlis) adi solmayan: unudulmaz, unu- 
dulmayan, obodi: — glory unudulmaz/ obodi şö- 
hrot: - memorics of ehildhood uşaqlığın unu- 
dulmaz xatirələri 

faili (fesl) n.1. müvəffəqiyyəssizlik, uğursuzluq, 

iflas, müvəffoqiyyotsizliyəyiflasa uğrama: 2. 
imtahanda pis qiymət alma/ kəsilmə: 

0 vvithout — hökmən, mütləq: şübhosiz, yəqin: 
TI come veithout fail Mən mütləq / hökmən gə- 
ləcəm 

fail: (fetl) v 1:1. uğursuzluğa/müvəffəqiyyətsiz- 


liyo uğramaq: to - in life həyatda uğursuzluğa 
uğramaq: to — in a suit hüq. məhkomə i: 
uduzmaq: 2. baş tutmamaq, boşa çıxmaq, hoya- 
ta keçməmək: 211 our planı failed Bizim bütün 
planlarımız puça çıxdı: His attempt has failed 
Onun təşəbbüsü / cəhdi baş tutmadı: to — the 
height 4. hündürlüyü dof edo bilmomək 
(rüngül atletika): 3. aldatmıq, pis vəziyyətə: 
qoymaq, ümidi doğrultmamaq: As usual he 
füiled me at the last minute Adəti üzrə o, son də- 
qiqədə mənim ümidimi doğrultmadı: 4. az. ol- 
maq, çatmamıq, kifayət etməmək: Time moni. 
fail me Vaxtım olmayacaq/ çatmayacaq: S. ko-- 
sirlçətinlik hiss etmək (bir şeydə): / /ail veords 
1o express my thanks Minnətdarlığımı ifadə et- 
mək üçün söz tapmaqda çətinlik. çəkirəm: 6. 
azalmıq, qurtarmaq, tükonmək: Our vvater suqp- 
pl has failed Bizim su ehtiyatımız qurtarıb. 7. 
zəifləmək, zoifloşmək, gücdən düşmək: 7)ic 
vvind failed Külək zəiflədi: The ih failed İşıq 
zəiflədi: His sight is failing Onun görmə qabi- 
liyyəti zəiftəyir, 8. kosilmək, qurtarmaq, bitmək, 
dayanmaq, durmaq, sona çatmaq: qırılıb qurtar: 
müq, nösli kəsilmək: Their family line failed 
Onların nəsli kəsildi: 9. işləməmək, sıradan çıx- 
maq, dayanmaq: 7fic enginc failed unexpeciediy 
Motor/Mühərrik gözlənilmədən dayandı: The 
patien s heart failed Xəstənin ürəyi dayandı 
fail (feil) v 111. pis qiymət almaq, kəsilmək (im- 
tahanda): He failed in History O. tarixdən kəsil- 
di/pis qiymət aldı: She failed her driving test O, 
sitrücülük vəsiqəsini almaq üçün imtahan verə. 
bilmədi, 2. uz olmaq (məhsul haq.): The porato 
erop failed this year Bu il kartof məhsulu az ol- 
: 3. iflasa uğramıq, müflisloşmək (firma və s. 
hqq)): to - to do sirr, bir şeyi etməyi bacarma- 
maq, bir şeyi etməkdə bacarıqsız/aciz olmaq: 
VVefilcd to arrive in timc Biz vaxtında gələ bil- 
mədik: They failed to understand me Onlar mə- 
ni başa düşə bilmədilər: 4. bir şeyi etməmək 
İyadından çıxartmaq, unutmaq: 7he girl /ailed 
1o remember. his name Qız onun adını yadına 
sala bilmədi: Don fail to let me knov: Mənə. 
bər verməyi unutma/unutmayınl S.: to — in, 
ssmth. bir şeydən kəsiri olmaq: to - in beauty" 
çirkinvkifir olmaq: to - in respect for smb. ki- 
məsə hörmət etməmək: //is visit had failed of 
its purposc Onun səfəri qarşıya qoyulan məqsə: 
də nail olmadı, Onun səfəri uğursuz oldu 
failed fTetld) adi 1. uğursuz, baş tutmayan: 
id. uğursuz soy/cohd: 2. müfisloşmi: 
müflisləşmiş firma 
failing" (feil) n 1. sohv: zəiflik, zəif cəhət: 2 
məc. nöqsan, qüsur: Ve al/ have our failings Bi- 
zim hamımızın nöqsanımız /qüsurumuz var: 3. 
müvaffəqiyyətsizlik. uğursuzluq: iflas, uğur- 
suzluğa / müvəffəqiyyətsizliyə uğrama 
failing” / etl) adi 1. çatmayan, çatışmayan, ki- 


falling”. m 
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fayət etmoyon, oskik olan: 2. zəifləyən: - sight 
zoifləyon görmə qabiliyyəti 
failing? İferliyl prep .. olmadığına görə: ....olma- 
düğı üçün: ...olmasa, ...sasoz Failig his arrival 
yve shall stay here Əgər o gəlməsə, biz burada 
qalacağıq: Pailing a purchaser, he let dhe house 
Alıcı olmadığı üçün o, evi icarəyə verdi 
fail-safe ( ferlserf) adi fex. 1. etibarlı, möhkəm: 2. 
səhvsiz işləyon: arasıkosilmoz, fasiləsiz, mün-- 
tözən 
filure (fellə) n 1. müvəffəqiyyərsizlik, uğur- 
suzluq, iflas, müvəffəqiyyotsizliyəv iflasa uğra- 
maş dend — tam uğursuzluq: bitter — acı uğur- 
i to end in - müvəffəqiyyəssizliklə başı 
qaq: 4// his efforis ended in failure Onun 
bütün səylərifcəhdləri boşa çıxdıfmüvəfləqiy- 
yətsizliyə uğradı: to mest vvith — müvoffəqiy- 
yorsizliyə uğramaq: 2. kosilmo (imtahanda), 
did. gis qiymət alma (imtahanda): 3. çatışma- 
ma: yoxluq, olmama: - of rain yağışın olma- 
ması: 4, uğursuz/boxtsiz /işi gətirməyən adam: 
He vas a failure in art O, incəsənətdə uğur qa- 
sana bilmədi: 5. baş tutmayan iş: //is invention 
durmed out (to be) a füilure Onun ixtirası qəbul 
edilmədi: The play “vas a failure Tamaşa mü- 
vəffəqiyyərsizliyə uğradı: 6. yerino yetirməmo, 
həyata keçirilməmo, - to keep a promise vədi 
pozma, vədə xilaf çıxmı: 7, səhv, səhv iş: diq- 
qətsizlik, gözdən qaçırma: 7iaey made a failure 
of keqping vatch Onlar vaxtı nəzərdən qaçırdı- 
dar, 8. müflislik, bankrot, iflas: ödəmələri da- 
yandırma: numerous ban -s saysız-hesabsız / 
çoxlu bank iflası: 9. tex. avariya, qoza: fasilo, 
arasıkosilmə: işloməmə: 7itere nas a /zilure of” 
electricity Elektrik xəttində qəza baş verdi: — of: 
a pump nasosun korlanması /işləməməsi 
fin ffern) adi 1. məcbur edilmiş/olmuş, /e vvas iin 
do cömply vvith their demands O onların tələbləri 
ilə razılaşmağa məcbur olduç She vias fain to keep 
silence O susmağa məcbur oldu, 2. arx. şair, hə- 
vəsli, meylli, mail, hazır (bir şey ermək üçün) 
fiinti İfernt) ir özündən getmə, ürəyi getmə, hu- 
şunu itirmə, qoş etmə, bihuş olma: a dead — 
huşunu tam itirmə: to belin a - huşunu itirmək, 
ürəyi getmək: qəşş etmək: to fall döv in a 
(dead) - huşunu tam itirib yıxılmaq: Sie /elİ ro 
the ground ina (dead) faint O, huşunu (tam) iti- 
rib yerə yıxıldı 
faint? (femt) adi (er, -est) 1. zəifi a — sound 
Vglovv zəif səsiparıltı a — smell of perfume ət- 
rin zəif iyifrayihəsi: a - resemblance zoif ox- 
şarlıq/oxşayış: to feel — zoiflik hiss etmək: to 
be - zəifləmək: Tie explorers vvere faint from 
"unger and cold Tədqiqatçılar aclıqdan və so- 
yuqdan zəifləmişdilər, 2. solğun: dumanlı, ay- 
din olmayan, - colour solğun rong: to have a — 
idea of səth, bir şey haqqında dumanlı to- 
səvvürü olmaq 


faint5 (fernt) v 1. zöifləmək (yorğunluqdan, ac: 
lqdan və s.): 2. üroyi getmək, huşunu itirmək: 

He fainted from hunger O, aclıqdan huşunu 

itirdi, 3. arx. şair. cəsarətini itirmək, ruhdan 

düşmək: 4. tutqunlaşmıq, qaralmaq, solmaq, 
saralmaq, ağarmaq (rəng və s. /haq.) 

fuint-heartt ( fernthazt) x qorxaqfürəksiz/ cosa- 
rətsiz/ ağciyər adam 

faint-heart? ( femtha:t) adi ürəksiz, qorxaq, co- 
sarətsiz, ağciyər 

faint-hearted ( feıntha:td) adi qorxaq, qorxac- 
aq, ürəksiz, cəsarətsiz, ağciyər, iradosiz, zəif 
iradəli, iradəsi zəif, qətiyyətsiz, aciz 

faint-heartediy (emi ha-tdlı) adı) ürəksiz, qor-. 
xaqcasına, cəsarətsiz, qorxa-qorxa, çokino-ço- 
kino, tərəddüdlə 

fuint-heartedness (feıntha:ndnıs) n ürəksizlik, 
ağciyorlik, qorxaqlıq, cəsarotsizlik 

fuintiy ( femtli) ad solğun, sönük, zəif: çətinlik- 
lə, güclə, zorla: — visible çətinliklə / güclə: 
görünən: She sighed faintly O yavaşca ah çəkdi 

faintness F ferntnis) 1. zəiflik, gücsüzlük, can- 
sızlıq: 2. ürok bulanması: ürəyibulanma, üroyi 
xarab olma: 3. solğunluq: 4. ürəksizlik, ağci- 
yerlik, qorxaqlıq, cəsarəssizlik 

fair" (feərİ n 11. yarmarka (vaxtaşırı təşkil edilən 
ticarət bazarı): the Leipzig Spring Fair Yaz: 
Leypsiq Yarmarkası: 2. xeyriyyəçilik bazarı: 
ehureh - kilsə/xeyriyyeçilik bazarı: 3. sərgi 
VVorld Fair Ümumdünya Sərgisi 

fair (fcəf) n 1 arx. şair. 1. gözəl qız / qadın, göy- 
çok qız / qadın, dilbər, sevgili, canan: the — fop. i 
qadınlar: 2. qadı 

0 for - mer. həqiqəton, həqiqətdə, doğrudan 

da, şübhosiz, əlbəttə 

fair? Tfeər) adi 1. düz, təmiz, doğru: haqlı, dürüst, 
qanuni, qərəzsiz, ədalətli, by — means düz yol- 
la, - deal tomiz saziş/sövdə, — play təmiz/vic- 
danlı oyun: — price odaletli/insaflı qiymət: 
striet but - ciddi, lakin odalotli, in — condition 
olverişli şəraitdə, a — number kifayət qədər 
say/ miqdar, house of — size yetərincə böyük 
ölçülü ev: 2. adi, orta, babat, orta səviyyəli, /( 5 
only a fair movie Bu olduqca adiforta səviyyəli 
filmdir: 3. sarışın, sarısaçlı: açıq, açıq rəngİ 
hair sarışın saç: — skin açıq rəngli dəri: — 
"voman sarıyanız/sarışın/sarıyağız/sarısaç qa- 
din: 4. tomiz, ləkolonməmiş, ləkəsiz, — name 
tomiz/ləkəsiz ad: 5. aydın və günəşli, - vveatlı- 
er aydın və günəşli hava, — sky aydın səma: 6. 
aydın/asan oxunan: — vvriting/hand aydın/asan 
oxunan xətt/yazı, 7. arx. şair. gözəl, çox gözəl, 
çox qoşəng: — voman çox gözəl/göyçək qadın: 
dilbər, the — sex top- i qadınlar, 

Fair enough Ədalətlidir, Razıyam: — vvith- 
out, false vvithin z üstü bəzək, altı təzək: /7 5 a: 
air svrindle Bu tamam fırıldaqdır 

fair" (feə") adv 1. namusla, şərəflə, vicdanla, düz, 
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fake? 


doğru: to play — namuslaivicdanla /qayda 

oynamaq: to hit — /4- qayda ilo zərbə endir- 

mək, 2. düz, to strike sənb. — on the chin bir: 
kəsin düz çənosino vurmaq. 

fair-copy" (feə-kopı) r üzü ağardılmış olyazma- 
si/nüsxə 

fair-copy? Vfeə.kəpi) v ü: 


ü köçürmək, təmiz 


yazmaq: 

fair-dealing" ( feə.di:l) nı düzlük, təmizlik, doğ- 
ruluq, namus, vicdan, sədaqət, səmimiyyət, 
açıqlıq, saflıq, açıqürəklilik, səmimilik 

fair-dealing? (feə-di:lm) adi düz, təmiz, doğru, 
vicdanlı, namuslu, səmimi, ürəyiaçıq, saf 

fair-faced (feəferst) adi 1. gözəl, göyçək: ağ- 
üzlü, 2. açıq sifətli/üzlü, 3. xoşgörkəm, xoşgör- 

komi, sevimli, qoşong 

fair-haired (feəhcəd) adi 1. sarışın saçlı, 2. 
amer. dd. sevimli, istokli, sevilon, əziz: the - 
boy of the family ailənin sevimli/ istəkli oğlu 

fairly (feəli) adı 1, namusla, şərəflə, vicdanla: 
düz, doğru: ədalətlə, düzgün, qanuna uyğun 
olaraq: qərəzsiz olaraq, üzgörmədən, insafla, 
bitərəfanə, to vin / to galin səri. — bir şeyi vic- 
danla/ədalətlə almaqfəldə etmək: to aet — by” 
all men bütün adamlara qarşı ədalətli olmaq: 
xeyli, olduqca, çox, dedikcə, — good olduqca 
yaxşı: Sie sings fairly vvell O çox yaxşı oxuyur: 
He is fairly beside himself O heç özündə deyil: 
in — close relations çox yaxın münasibətdə: 3. 
aydın, açıq: to vrrite — aydın /açıq yazmaq 

fair-minded (feə mamndid) adi insaflı, ədalətli, 
adil, haqlı, doğru, qorəzsiz, bitərəf” 

fair-tradel T.feə trerd) nı qanuni ticarət: 2. qarşı- 
hlqlı ticarət (eyni qaydaya əsaslanan) 

fair-trade? (.feə treid) adi qarşılıqlı ticarət: - 
agreement qarşılıqlı ticarət müqaviləsi 

fairy" (fcəri) a pəri: cadugər, sehrbaz qadın /qız: 
“ of the mine kobold (alman əfsanələrində 
cin): cin, cırtdan (Qərbi Avropa nağıllarında): 
bad — qəddar pəri: şor adam, şərçi 

fairy? (feən) adi 1. sehrli, cadulu, tilsimli: 2. 
füsunkar, məftunedici, qəşəng: əfsanəvi, misli 
görünməmiş, fövqəladə: 3. göz qabağına gəti- 
rilən, xəyali, təsəvvür edilən 

fairyland ( fcərilarnd) nn əfsanəviXxoyali ölkə 

fairy-mushroom ( feərmmaİnım) nı zəhərli göbələk 

fairy-tale ( feənteıl) n- 1. sehrli nağıl: 2. pi 4.4. 
uydurma, yalan, yalan-palan, əfsanə 

faith (fes) n 1. inam, etibar, etimad: to have --in 
smth. bir şeyə inanmaq: to pin one”s — on / to 
smth., to place one”s — in smifh. bir şeyə kor- 
koranə inanmaq: to shake sııb. s — bir kəsin 
inamını sarsıtmaq: 2. din. iman, məzhəb: the 
Christian - xristianlıq, xristian dini/məzhəbi, 
xaçpərəstlik: the Mohammedan — müsəlman- 
lıq, islam dini/məzhobi: 3. kredo, moslək, 
də, etiqad, baxışlar, political — siyasi kredo: to 
keep one”s - öz məsləkinə / əqidəsinə əməl et- 


mək, to break one”s — öz əqidəsindən əl çək- 
mək/götürmək: 4. vəfa, doğruluq: düzlük: na- 
mus, vicdan, sədaqət, səmimiyyət: loyallıq 
(qanun dairəsində hərəkət etmə, qanuna müva- 
iqlik, loyal münasibət): good - vicdan, insaf, 
lük: sədaqət, vəfa, doğruluq: in good — na- 
musla, şərəflə, vicdanla, düz, doğu, təmiz, sə- 
mimi olaraq, açıq ürəklə, insafla, bad - vicdan- 
sızlıq, insafsızlıq, alçaqlıq, namussuzluq, şərəf- 
sizlik, sədaqəssizlik, vəfasızlıq, namərdlik, xə- 
yanət, in bad - xaincəsinə, vəfasızcasına, və- 
fasızlıqla, namərdcəsinə, əhdini pozaraq, xa- 
incəsinə, satqıncasına: $. vəd, vəd etmə, söz 
vermə, zəmanot, zaminlik: to give/to pledge/to: 
plight one"s — söz vermək: breaeh of - vədini 
pozma: şərəfsiz hərəki 
0 Upon/By my faithl, ln faithl Vicdanıma and 
içirəml, Vicdanım haqqıl 
faithful (festfl) adi 1. sadiq, vəfalı, sədaqətli: — 
friend sədaqətli / vəfalı dost, — husband vəfa- 
hor, to be — to one promise vədinə sadiq ol 
maq: 2. doğru, düzgün, gerçək, dürüst, səl 
etibarlı, mötəbər, — narrative gerçək hekayə: 
to give a — account of the course of events ha- 


the — top. i ina- 

dinə, siyasətə) 

faithfully (fertfoh) adı 1. sədaqətlə, vicdanla: to 
serve sb, - bir kəsə sodaqətlə /vicdanla xid- 
mət etmək, 7iae old nurse had served the fami- 
by faithfully for. hiriy years Qoca dayə ail: 
otuz il vicdanla/ sədaqətlə xidmə: etdi: 2. 
dürüst, düz, dümdüz, to reproduce sr. — də- 
qiq təkrar etmək (Bilrün xırdalığı ilə): 

ö yours - hörmət və ehtiramla (məktubun axı- 

rında yazılan ifadə) 

faithfulness ( fetfəlnis) n 1. sədaqət, vəfa: doğ- 
ruluq, loyallıq: - to tradition ənənəyəyadətə 
sədaqət: 2. gerçəklik, etibarlılıq, mötəbərlik, 
səhihlik, yəqinlik: 3. düzlük, tomizlik. namus, 
vicdan, sədaqət, somimiyyət 

faithless 1 fet0ls) aqi 1. xain, xəyanətkar, vəfa- 
sız, namərd: a - friend vəfasız/namərd dost: n 
£ vife: vəfasız/xoyanətkar arvad: 2. etimada 
layiq olmayan: etibarsız: yəqin olmay 
şübhəli: a man of - disposition etibarsız adam 
3. dinə inanmayan: ateist, dinsiz, kafir, mürtəd 

faithvvorthy (fet9-və:öi) adi: etibaravetibar et- 
məyə layiq 

faket (feik) a 1. did. saxtakarlıq: aldatma: saxta 
(sənəd. kağız): 2. koləkbazlıq, biclik, hiyləgər- 
Tik, fırıldaqçılıq. adam aldatma, dələduzluq: 3. 
finldaqçı / hiyləgər/ adamaldadan dələduz adam 

fake? Hfeik) v 1. saxtalaşdırmaq. saxtasını düzəl. 
mək, saxtakarlıq etmək: to — result nəticəni 
saxtalaşdırmaq: 2. firıldaqçılıq/ hiyləgərlik et- 
mək, adam aldatmaq, dələduzluq etmək, ələ 
salmaq, oynatmaq, araya/lağa qoymaq: 3. izi, 


anlar, etiqad edənlər (xü: 


faked 


550 


551 


false? 


fond etmək (rəqibi yayındırmaq üçün): 4. farq. 
soymaq, qarət etmək, talamaq ö 
faked ffetktl adi saxta, qəlp, qondarma, süni: sax- 
talaşdırılmış: — diamonds saxta brilyantlar, — 
report qondarma hesabat 
faker İferkə? a 1. yalançı, adamaldadan: saxta- 
kar, saxtakarlıqla məşğul olan adam: frıldaqçı, 
hiyləgər, dələduz: riyakar, 2. oğru, kələkbaz, 
loti 3, çərçi, səyyar satıcı: küçə alverçi 
fakir (fazkıər) in dərviş: sehrbaz, gözbağlayıcı 
fali" (fəsl) a: 1, yıxılma, düşmə, a — from one”s 
horse atından yıxılmış the - of an apple alma- 
nın düşməsi: the — of the hammer çəkicin zər- 
bəsi/enməsi (auksionda): pin - hər iki kürə) 
üstə yıxılma fgiilaşdə): to have a - yıxılmaq: 2. 
məc. süqut, son, axır, the rise and — of the 
Roman Empire Roma imperiyasının yüksəlişi 
və süqutu: 3. enmə, aşağı düşmə, azalma: — in 
temperature temperaturun aşağı düşməsiş 6. p/ 
şəlalə: the -s of Niagara Niaqara şəlaləsi: 5. 
tökülmə (saç. diş haq.): 6. yağını, yağmur, a 
heavy - of rain güclü yağış/yağmur, leysan: 7. 
amer. payız, xəzan: 
0 to be at — arx, ağır vəziyyətdə olmaq: to 
ride for a - ehtiyatsız hərəkət etmək 
fali ffə:1) (or feli (el), pp fallen 15:n)) 1. yi- 
xilmaq: to -- to the ground yerə yıxılmaq: to — 
out of-a vvindovr pəncərədən yıxılmaq: to — 
dövnstairs pilləkəndən yıxılmaq: 2. əyilmək, 
enmək: 7/a girls head fell on the boy"s should- 
er Qızın başı oğlam çiyninə əyildi: 3. düşmək, 
çatmaq, gəlmək, yaxınlaşmaq: Dariness feli 
Qaranlıq düşdü: Night is falling fast Gecə 
sürətlə düşür: The temperature fell Temperatur 
düşdü: The prices have fallen Qiymətlər düşi 
The market is falling Bazarda qiymətlər düşür, 
4. oldon salmaq, üzmək, güc gəlmək: Slecp /elİ 
pon (hem Yuxu onları əldən saldı: Fear fell 
pon them Qorxu onları əldən saldı 5. sakit- 
ləşmək, zəifləmək, azalmıq, kəsilmək: 7/ie 
avind fell Külək sakitləşdi: His voice fell Onun 
səsi zəiflədi: The conversation fell for a fevv 
minutes Söhbət bir neçə dəqiqəlik kəsildi: 6. 
pisləşmək, xarablaşmıq, ağırlaşmaq: korlan- 
maq, xarab olmaq, pozulmaq, zay olmaq: My 
spirils fell Əhnal-rühiyyəm/Ovqatım korlandı: 
7. ölmək, həlak/ tələfiməhv olmaq: qırılmaq: 
to - in a battle döyüşdə həlak olmaq: to — by 
səvord qıl yarasından ölmək: 7nvo elep)lanis 
feli to: his gün O, iki fil "öldürdü: The 
ortress/The tovn fell Qala/Şəhər təslim oldu/ 


gözündən düşmək: 8. ölmək, murdar olmaq, 
gəbərmək, qırılmaq (heyran haq.): Large num- 
ber of cattle fell in the drought Quraqlıq vaxtı 


çoxlu mal-qara öldü/qırıldı: 9. dönmək, dikil- 
mək, çevrilmək, yönəlmək: /Finen his eyes fell: 


on me... Onun gözləri mənə dikiləndə...: His 
eye fell on a misprint Onun gözünə mətbəə xə- 
(ası çarpdı: 10. uçulmaq, dağılmaq, sökülmək, 

tökülmək, çökmək, enmək, yatmaq: any 
houses feil in (he earıhquake Zəlzələ zamanı 
çoxlu evlər çökdüruçuldufdağıldı: 11. (on, 
upon) düşmək: 7ia /ər feil on him Püşk ona: 
düşdü: The responsibility falls on me Masuliy- 
yət mənim üzərimə düşür: May Day this year: 
Talls on Monday Bu il May bayramı bazar ertə- 
sinə düşür: 12. (to) bəxtinə çıxmaq, payına 
düşmək (bir kəsin): çıxmaq: qismət olmaq (bir 
kəsə): to — to smb. s share/to sb, s lot bir ko- 
sin payına düşmək, // /ell to me to break the 
nem qo her Bu xəbəri ona bildirmək mənim qis- 
mətimə düşdü: 13. ağzından çıxmaq: Nor a 
vvord fell from his lips Ağzından bir söz belə 
çıxmadı: İ agree vvith vehat has fallen from the 
last speaker Mən axırıncı natiqin dedikləri ilə 
razıyam, 14. yarq. dustaqxanaya düşmək: /ie 
Tell vice O, iki dəfə dustaqxanaya düşdü, 15. 
tökülmək (yarpaq, diş, saç və s. haq.): Blos- 
soms fell from the trees Çiçəklər ağaclardan 
söküldü, A ehild"s first teeth fall Uşağın süd di- 
şləri tökülür: His hair is falling Onun saçları 
tökülür: 16. tökülmək (çay haq.): rivers that — 
into the sea donizə tökülən çaylar, 17. düşmək 
(ələyə və s.): to - into a snare / a trap töləyə 
düşmək: to — into sənb..s elutehes bir kəsin 
cənginə keçmək: to - a preyla victim qurban 
olmaq: to — a prey to circumstances şəraitin 
qurbanı olmaq: 18. dağılmaq, uçmaq, parçalan- 
maq, bölünmək (hissələrə): to - toVinto pieces, 
to £ apart/asunder hissələrə parçalanmaq: 
The vvork falls into three divisions İş üç hissəyə 
bölünür: 19. gəlmək (ağıla): MYhen this strange 
idea fell into his mind... Bu qəribə fikir onun 
ağlına gələndə...: to — aeross smbismfh. üstü- 
no çıxmaq, toqquşmaq, toxunmaq: to -- on/ 
upon sərb./İsmth. 1) bir kosə/bir şeyə rast gəl- 
mək, bir kəsləybir şeylə rastlaşmaq: She had 
fallen on hard times O, ağır/çətin vaxtla rast- 
aşmışdı: 2) üstünə atılmaq/tullanmaq: to - 
upon snnb. s neck bir kəsin boynuna atılmaq: 
to in vvith sib. bir kəslə rastlaşmaq, bir kəsə: 
rast gəlmək, On my vvay home 1 usually fall in 
vvith Smith Evə gedərkən mən adətən Smitə rast 
gəlirəm: to — inivvithn sh. 1) bir şeyə uyğun 
olmaq/gəlmək: /z lis in exactly vrith my vievs: 
Bu mənim baxışlarıma tamanilə uyğun gəlir, 
2) bir şeyə qoşulmaq: bir şeyi müdafiə etmək, 
bir şeyə tərəfdar olmaq: to - in vrith a propo- 
sal bir təklifə tərəfdar olmaq, bir təklifi müda- 
fiə etmək: to — among thieves təsadüfən oğru- 
lar: arasına düşmək: to — under suspicion 
şübhə altına duşmək, to — under sərib. $ povrer: 
bir kəsin təsiri alına düşmək: bir qrupa və s. 
daxil/aid olmaq: 7itese facis fall under another 


category Bu faktlar digər kateqoriyaya aiddir: 
to — in (to) a state hər hansı bir vəziyyətə 
düşmək, hər hansı bir vəziyyətə çatmaq: to — 
into a rage qəzəblənmək, qeyzlənmək: to — 
into error səhv etmək: to — in love sevmək, 
vurulmaq, aşiq/bənd olmaq: to — into dis- 
gracelinto disfavour biabır olmaq, gözdən 
etibardan düşmək: to — to doing sik. bir şey 
“etməyə başlamaq: One night 1 eli to thinking of 
(he past Bir gecə keçmiş haqqında düşündüm: 
to — back (up) on sərri. bir şeyə əl 
müraciət etmək, to — baek upon lies 
itmaq: to — baek upon sır. s help bir kəsin 
köməyinə müraciət etmək: to — dovr on sır. 
amer. did. ümi 


ie fell dovm on the iob O, 
işin öhdəsindən gəlmədi: to — for smb. d.d. bir 
kəsi sevmək, bir kəsə vurulmaq/ məftun ol- 
maq, bir kəsə könül vermək: Every giri /alls for 
him Bütün qızlar ona vurulurlar / valeh olurlar, 
to — for smrh. d.d. aldanmaq, tovlanmaq, tora 
düşmək, //e at once fell for it O dərhal buna al- 
dandı: to - asleep yatmaq, yuxulamaq, yuxuya. 
getmək: to --siek xəstələnmək: naxoşlamaq: to: 
“dumb lal olmaq, dili tutulmaq: to - silent su- 
smaq, səsini kəsmək: 

0 to — avray 1) atmaq, üz döndərmək: 4// his 
old friends ell avay from him Onun bütün 
köhnə dostları onu atdılar/ ondan üz döndərdi- 
lər: 2) dönmək (etiqaddan, məsləkdən): 3) 
azalmaq, enmək, əskilmək, zəifləşmək, zəif- 
ləmək: /n London trade ahvays falls avvay dur- 
ing the summer Londonda ticarət həmişə yay- 
da zəifləyir: to — baek geri çəkilmək: 7le 
güns began to fire, and the troops fell back 
Toplar atəş açmağa başladı və qoşun geri çə- 
kildi, to — behind geridəydalda qalmaq: /e /zi/ 
behind the others in his veork O, işində başqa- 
larından geri qaldı: to - dovm 1) yıxılmaq: 
üzüqoylu düşmək: 2) axınla aşağı getmək (gə- 
mi və s. haq.): 3) amer. did. iflasa uğramaq: 4) 
uçulmaq, yıxılmaq (bina və s. )aq.): to - in 1) 
uçmaq, dağılmaq, sökülmək (darı və s. haq.,): 
2) hərb. sıraya düzülmək: Fa// in/ Düzləni 
Düzləninl: to — off 1) tökülmək, qopmaq, qo- 
pub düşmək/tökülmək: A// ile İeaves have 
fallen off Bütün yarpaqlar ti 2) uzaqlaş- 
maq, geri çəkilmək: 3) azalmaq, zəifləmək: 4) 
pisləşmək, tənəzzül etmək: 7he quality of his 
painting has fallen off greatİy Onun şəkilləri- 


düşmək, tökülmək, yağmaq: 2) sıradan çıx- 
maq, savaşmaq, arası dəymək: söyüşmək, kü- 
süşmək: Discussing the nevv play the to, 
friends fell out Yeni pyesi müzakirə edərkən 
dostların arası dəydi: to — over arxası üstə yı- 
xılmaq, arxası üstə düşmək: to — through 


. 


müvəffəqiyyətsizliyə uğramaq, alı-üst olmaq, 

puça çıxmaq, baş tutmamaq: 7)he seheme feli: 

through Plan alı-üst oldu/puça çıxdı: to — to 

girişmək, başlamaq: to — to veork işə giriş- 

məkfbaşlamaq: 7hey fell to eating veith good 
appetite Onlar böyük iştahla yeməyə girişdilər: 

to — at hand yaxınlaşmaq, çatmaq: to - flat 
baş tutmamaq, müyəssər/ müvəffəq olmamaq, 
arzu olunan təsiri bağışlamamaq: /Fis /okes all 
Tell fiat Onun zarafatları tamamilə düzsuz ol- 
du, to - from grace günah etmək, günaha bat- 
maq, doğru yolunu azmaq: to - into line /ərb. 
sıraya düzülmək: tabe olmaq, itaət etmək, razı 
olmaq, razılaşmaq, razılıq vermək: to - into a 
habit öyrəşmək, alışmaq, vərdiş/adət etmək: 
to - out ofa habit tərgitmək, yadırğamaq, ya- 
dindan çıxartmaq: He /ell out of the habit of 
smoking O, siqaret çəkməyi tərgitdi: to - short 
(of) müvəffəqiyyətsizliyəriflasa uğramaq: çat- 
mamaq, kifayət etməmək: His income falls 
short of his expenditure Onun gəliri xərclərin- 
dən azdır: Our efforis have fallen short Bi 
səylərimiz müvəffəqiyyətlə nəticələnmədi: to — 
to the ground yerlə yeksan olmaq, faydasız 
nəticəsiz olma: 


iflas etmək, müvəffəqiyyət- 

sizliyə uğramaq: to - betvveen tvvo stools iki 
yolayrıcında qalmaq 

fallen (fə:ln) adi 1. düşmüş, tökülmüş, yıxılmış: 
”- deadvood yerə tökülmüş quru budaqlariçı 
çımı: — leaves tökülmüş yarpaqlar: 2. əxlaqsız: 
“- yvoman əxlaqsız qadın. 

fallingi (fə:hn) n. 1. yıxılma, uçulma, sökülmə, 
dağılma, yağma (qar. yağış): məğlub olma, 
süqut etmə, devrilmə, düşkünlük: 2. arx. enmə, 
aşağı düşmə, alçalma, azalma 

falling? (1: il, 
leaves tökülən yarpaqlar: 2. uçulan, dağılar 
yağan (vağış. qar): 4. azalan, zəifləyən: 

falling-disease ( fəzlindr zi:z) n  falling-sick-- 
nessi 

falling-off ( fə:liy əf) n.1. düşkünlük, tənəzzül: 2. 
süqut etmə 

falling-out (fə-luy at) n dalaşma, vuruşma, da- 
va, küsülülük: razı olmama, razılaşmama, ixti- 
laf: narazılıq, nifaq: küsmə, incimə 

falling-siekness ( fə:lin siknis) nib. epilepsiya 
(özündəngetmə xəstəliyinin növü) 

falling-star (Tə-luy sta:”) nn meteor, axan düşən 
ulduz. 

fall-out (fə:Vaut) n. 1. meteor, yağıntı, çöküntü: 
2. radioaktiv çökünrü: — radipactive dust ra- 
dicaktiv tozun çöküntüsü/ çökməsi 

fall-trap (fə:ltrep) s: tələ 

falsel (fə-isl n 44. 1. yalançı, yalan danışan: 2. 
qəlp, saxta, saxta sənəd kağız 

false? (fə:is) adi 1. yalan, uydurma, səhv, yanlış, 
xəta: — accusation uydurma ittiham: to take a 
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— step sohv addım atmaq: — start id. yanlış 
start, səhv götürülmüş start (yarışda İştirak 
edənlərdən birinin komandadan əvvəl hərəkət 
etməsi): uğursuz başlanğıcı to make a — start 
uğursuz başlamaq (bir işi): to give a - impres- 
sion yanlış toossürat yaratmaq: 2. süni, yalançı, 
hiyləgər: xain, xəyanətkar, vəfasız, namərd: — 
tears süni/yalançı göz yaşları, riyakarcasına ağ- 
tama, — prophet yalançı peyğəmbər: — pre- 
tence aldatma, yalan, hiylə, kolək, fırıldaq, ya- 
tançılıq, hiyləgərlik, riyakarlıq: — to the core 
başdan-ayağa yalan: to be - to sib, $ trust bir 
kosin inamını doğrultmamaq: to be - to srib. 
bir kosi aldatmaq, bir kosə vəfasız olmaq: 3. 
qəlp, saxta, yalan: - eoin saxta sikkə (pud): — 
hair parik (güni saç, qoyma saç): -- teeth tax- 
maisüni dişlər: - yevvelry saxta daş-qaş/cavahi- 
rat: — alarm yalan həyocan siqnalı: 4. irq. qa- 
nundan kənar, qanunsuz, qeyri-qanuni: — 
imprisonment qeyri-qanuni azadlıqdan moh- 
rum etmə: - pretence yalan, uydurma, firildaq, 
hiyləgərlik, dəloduzluq: 
o tosail under — colours başqa ölkənin bayrağı al- 
unda üzmək: özünü başqası kimi qələmə vermok: 
false) (fo:is) adv: to play sən. — bir kosi aldat- 
maq: bir koso xəyanət etmək: His memory 
played him false Yaddaşı onu aldatdı 
false-eoiner (fə-is.kornəy) r: saxta/qolp pul kəsi 
false-faced (İs ferst) adi saxta, iki sifəti/ ü 
olan, riyakar, ikiüzlü 
false-hearted (fis ha: 
vofusız, namərd, satqın. 
falsehood (fə:lshud) a yalan, hiylə, kələk, firil- 
daq: /4e never told falsehood O heç vaxt yalan 
danışmayıb: His falsehood cost us much Onun 
yülam bizə baha haşa gəldi 
falsely ( f-lsi) adı: 1. sohvon, səhv / yanlış ola- 
raq: 2, süni, yalan, yalandan, riyakarlıqla, hiylə 
ilo: xaincəsinə, vəfasızcasına, vəfasızlıqla, na- 
mördcəsinə: /He vvas falsely accused of theft 
Onu səhvən oğurluqda ittiham etdilər: 
falseness ffə-lsnis) a 1, yalan, uydurma, saxtalıq, 
saxtakarlıq, qəlplik, yanlışlıq: the — of eharge 
ittihamın yanlışlığı” saxtalığış 2. səmimiyyət- 
sizlik, iküüzlülük: sünilik, xainlik, vəfasızlıq, 
namərdlik, xoyanot 
falsification. fə-isifkeiİn) ə. 1. saxtalaşdırma, 
saxtalaşdırılma, saxtakarlıq etmə, saxtakarlıq, 
saxtalıq: tohrif, təhrif etmə / edilmə, 2. hüq. 
saxtakarlıq, saxta (sənəd) 
falsificator F ərlsıf.ketəy) nı saxtakar, saxtakar- 
hiqla məşğul olan adam. 
falsified (fə:lsıfatd) adi 1. saxtalaşdırılmış, sax- 
ta qayrılmış: təhrif olunmuşyedilmiş, pozulmuş, 
korlanmış: 2. saxta, qəlp, uydurulmuş 
falsifler: (fə-isifasəf) r saxtakar, saxtakarlıqla 
məşğul olan adam, qolp şey qayıran 
falsify (/f:isifar) v 1. saxtalaşdırmaq, saxtasını: 


İl aqi xain, xəyanətkar, 


qayırmaq: təhrif: etmək (sənədləri və s.): 2. 
ümidi doğrultmamaq: to — a propheey qabaq- 
cadan verilmiş xəbəri təkzib etmək, yalanı 
sübut etmok: A/y hopes / fears have been falsi- 
fed Mənim ümidlərim/qorxum əbəs yerə imiş: 
3. yalan/əsassız olduğunu sübut etmək?: təkzib 
etmək 

falsism Vfə:lsızm) nz ağ yalan 

falsity (fəzlsti) r 1. yalan, osassızlıq, saxtalıq, 
yanlışlıq, səhvlik: the — of the method meto- 
dun yanlışlığı: 2. ikiüzlülük: sünilik, xainlik, 
vəfasızlıq, namərdlik, xəyanət, the — of an ally 
müttəfiqin xəyanəti/ikiüzlülüyü 

falter fə:ltəf) v: 1. büdrəmək, ayağı dolaşmaq: 
yırğalana-yırğalana getmək: tərəddüdlə get- 
mək: /re faltered across the room O, otaqda 
ayağı dolaşa-dolaşa gəzdi: 2. buqqanmaq, dili 
dolaşmaq: (o — out an excuse dili dolaşa-dola- 
şa üzr istəmək: /His zongue falters Onun dili do- 
Taşır: 3. tərəddüd etmək: / veoulda falter to 
tell him Mən ona tərəddüd etmədən deyərdim 

faltering (fə:ltərin) aqi 1. qətiyyətsiz, cəsarətsiz, 
aciz, qərarsız: — steps qətiyyətsiz addımlar, —- 
volce titrək səs, 2. dili dolaşan, hıqqıldayan, di- 
li tutulan, duruxa-duruxa danışan 

famet (feim) a. 1. şöhrət, moşhurlı 
şöhrətpərəstlik, şöhrət düşkünlü) 
şöhrət qazanmaq: to make - etibar /ad/şöhrət 
qazanmaq: vvoman of ill — fahişə: 

fame? (feım) v məşhur etmok, şöhrətləndirmək, 
şöhrət qazandırmaq 

famed (feimdl aqi şöhrətli, məşhur, şöhrət / ad 
qazanmış: to be - for sit. bir şeyə görə məş- 
hur olmaq 

fameful ( feimil) adi şöhrətli, moşhur, şöhrət / ad 
qazanmış 

fameless ( Tetmlis) aq/ naməlum, məlum olma- 
yan, tanınmayan, məşhur olmayan: nüfuzu ol- 
mayan: one of the - vrriters of the past centu- 
ry keçən əsrin tanınmayan yazıçılarından biri 

familiar" (fə millər) n 1. yaxın dost, 2. ailə əhval- 
ruhiyyəsi: 3. arx. ailə üzvü, ev adamı (ailəyə 
çox yaxın olan) 

familiar? (fə millər) adi 1. yaxın, çox yaxın, so- 
mimiş - friends yaxın dostlar, to be on - terms 
vvith sib. bir kəslə dostluq münasibətində ol- 

. yaxşı tanış olan (bir şeylə), bilən, bilik- 

bələd (bir şeyə): to be - vyith smrfi. bir şeyi 

yaxşı bilmək: to make oneself — vvith a lan- 

guage dil öyrənmək, a - sight tanış mənzərə: 

face / voice tanış sifot / sos 

familiarity (fə-mıh"rrt) a 1. dostluq, yaxınlıq, 
yaxın tanışlıq: to be on terms of — vvith sınıb. 
bir kəslə dostluq münasibətində olmaq: 2. yax- 
şı: tanışlıq: yaxşı xəbərdarlıq: He. learn 
German bul never reached familiarity vit it O, 
alman dilini öyrənirdi, lakin onu heç vaxt əməl- 
l-başlı öyrənə bilmədi, 3. pl sərbəst hərəkət: 


She allovved no familiarities O heç bir sərbəst 
hərəkətə yol vermədi 
familiarization, -sation (fə-mılyərr/zesİn) in taniş/ 
bələd olma 
familiarize, ise (fə miliəraız) v tanış/boləd et- 
mək: to —-snnb. vrith a nevv 2ob bir kəsi yeni 
lo tanış etmək 
familiarly” (fə miləli) adv 1. yaxın, yaxından, 
yaxşı, to be — acquninted vvith spub. bir kosi 
Yaxşı tanımaq: 2. adətən, bir qayda olaraq: 3. 
toklifsizcəsinə, sərbəst halda, to salute sınıb. 
bir kəsi sərbəst halda salamlamaq 
man of —, a — man 
ailəli/evli adam: /Fe don f see of him novv that 
he has become a family man Ailə qurduğu vaxi- 
dan bəri, demək olar ki, biz onu görmürük: 
Hov” are all your family? Ailən/Ailəniz necə- 
dir?: 2. ailə, nəsil, a man of — adlı-sanlı/məş- 
hur nosildən olan adam, a man of good - yax- 
şı ailədən/nosildən olan adam, a man of no — 
əsli-nəsli məlum olmayan adı fəsilə 
(itki və heyvan sistematikasında: quruluşca 
bir-birinə oxşar və mənşəcə bir-birinə yaxın bir: 


gül-çiçəklər fosiləsi: 4. birlik, toşkilat, 
Family of Love rar. xristianlıq məhəbbəti cə- 
miyyəti (dini sekta): 5. evdə oturmağı sevən 
adam: He"s never beon much of a family man O 
heç vaxt evdə oturmağı sevən adam olmayıb, 
O first families arıcr. ilk mühacirlər, bir yero 
köçüb yerləşən ilk adamlar, aristokratiya, zadə- 
ganlıq: in a - vay sıxılmadan, utanmadan, ço- 
kinmədən: to be in the — vray hamilə olm: 


tor ailo həkimi 
don-nəslə keçən, miras, nəsil: a. 
nəsil şəcərəsi 

famine (femın) n 1. aclıq (təbii fəlakət, 
years of - aclıq illərində: 2. ac qalma, aclıq 
çəkmə: to dic of — acındany aclıqdan ölmək: 3. 
koskin ehtiyac (bir şeyə): eoal - kömürə koskin. 
ehtiyac 

famish (emil) v 1. acından öldürmək: 2. ac qal- 
maq, aclıq çəkmək, 7 am famishing d.d. Acın- 
dan ölürəm 

famished (famili) adi ac, bərk acmış, uzun 
müddət ac qalmış/aclıq çokmiş 

famishment ( femılmənt) aclıq, ac qalma, aclıq 
çəkmə 

famous ( feməs) adi 1. moşhur, ad /şöhrət qazan- 
miş, He is a famous explorer"vriter /painter O, 
məşhur tədqiqatçıdır/yazıçıdır. / rəssamdır: a 
tovm — for its monuments öz abidələri ilə 
moşhur şəhər, 2. arx. əla, çox gözəl, çox yaxşı: 
That”s famousl Əlal He has a famous appetite 
Onun çox yaxşı iştahası var: 

famousiy Vferməsli) adı: did. ola, çox gözəl, çox 


. faneyl, 


yaxşı, They dined famously in a Chinese restau- 
rant Onlar Çin restoranında çox yaxşı nahar 
etdilər 

fani Ifen) n 11. yelpik: 2. ventilyator, electric — 
elektrik ventilyator: 3. şair. qanad: 4. ki. so- 
vurucu maşın, dənsovuran maşın: 5. kr. sovu- 
rulmuş dən / taxıl 

fan (fazn) r 11:4.4. entuziast: tərəfdar, azarkeş: hə- 
vəskar: football — futbol. həvəskari/azarkeyi 

ino həvəskarı: Charlie Chaplin - Çar- 

n pərəstişkan, a fresh-air — təmiz ha- 


fan? ffen) v 1. yelləmək, çırpmaq, çırpıb təmiz- 
ləmək to - oneself özünü yelpiklə yelləmək: 
2. üfürmək, üfürüb alışdırmaq: to - the flame 
alovu üfürüb alışdırmaq: 3. ehtiraslar qızışdır- 
maq: This conduci fanned his rage Bu cür dav- 
ranış onun ehiraslarını qızışdırdı: 4. sovurmaq. 
(dəni, taxılı), 

0 to — avvay qovmaq: to — avvay the fiies mil- 
çəkləri qovmaq: to - out 1) qollara ayrılmaq / 
şaxələnmək: 7İre roads fanned out from the: 
dövm in all directions Şəhərdən bütün istiqa- 
mətlərə yollar ayrılırdı: 2) hərb. cəbhə boyu 
düzmək 

fanatic" (fə nacuk) nı fanatik: qatı mövhumatçı: to 
be a - of sprr. bir şeyin fanatiki olmaq, 

fanatic? (fə"nactik) adi fanatik, qatı mövhumatçı, 
qəddar mövhumatçı, vəhşi: — zeal fanatik hə- 
vəs/şövq: - sects fanatiklər sektalar 

fanatically (fə nacükəli) adv: fanatikcəsinə, qatı 
mövhumatçılıqla 

fanaticism (fə narüsızm) n fanatizm, toossübkeş- 

qatı mövhumatçılıq: religious - dini fana- 

izm, dark forces of religious - dini fanatiz- 
min qara qüvvələri 

fanaticize (fo na:tısaız) v 1. fanatik olmaq: 2. fa- 
natikə çevrilmək 

fancier. /fensiə?) 1. xəyalpərəst, xoyalçı, fanta- 
ziyaçı: 2. həvəskar, yaxşı bilən, yaxşı tanıyan, 
bələd: 3. dekorator (dekorasiya rəssamı: bəzəkçi) 

fanciful (fensifl) adi 1. şıltaqçı, şıltaq, xəyalpə- 
rost: a - child şıltaq uşaq: a — vriter xəyalpə- 
rəst yazıçı: 2. fantastik, əfsanəvi: xəyali, uy 
durma, inanılmaz, qeyri-real: a - seheme qey 
ri-real plan: 3. qəribə: a - head-dress qəribə 
baş örtüyü: — dravvings fantastik şəkillər 

fancifuliy (fensifəhi) adv qəribə, şıltaqlıqla, əda- 
bazlıqla: 7he room vas fancifudİy decorated viirh 
ffovers Otaq güllərlə qəribə tərzdə bəzədilmişdi 

fanciless ffaznsılıs) adi xəyaldan/xül 
nin 

faney" (fasnsi) r 1. xəyal, xülya: yalan, uydurma: 

ft pover of— təsəvvürün xəyalın təxəyyülün 

gücü: 2. göz qabağına gətirilən, xəyali: fikirdə 
1 ürəkdə tunlan surət: illüziya, arzu: -ies of a 
/— poet bədii surətlər, / have a fanıcy ihat.... Mənə 


elə gəlir Fi... 3. şıltaq, naz, kef, tərslik: pass- 
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/far-secing 


ing - ötüb keçən şılıaqlıq / torslik: 4. həvəs, 
meyl, tomayil, arzu, qabiliyyot, şövq: to have 

a.“ for sib. bir koso meyli olmaq: to take a — 

for / to sub. bir koso bağlanmaq, bir koso mey- 

lifbond olmaq, bir kosi sevmək: to take a - for 

yuth. bir şeyi istomok, bir şey xoşuna golmək: 
The place eauğht my faney at once Yer dərhal 
mənim xoşuma gəldi: 5. (tite —) top.i entuziast-- 
hir, hövəskarlar, azarkeşlər: 7ie gyeat böok- 
sale had congregated all the fancy Böyük kitab 
uksionu bütün həvəskarları bir yerə yığmış- 
di/eəmləşdirmişdi Aoplamışdı 
ey? (Tansi) adi 1, qoribo, 
odubaz, maraqlı, m 


— bread fiqurlu çörək: — svimming 
fiqurlu üzmə, — skating fiqurlu sürüşmə (buz 


fiyyətli, — artieles/goods son moda ilə tikilmiş 
mallur, 5. bozok-düzok, qalıntereya: — fir: 
dəbdə” olan şeylər bazarı — fit: çox gözəl 
meyvə: This dress is too fancy to vvear to vork 


Bu paltar iş üçün həddən aruq qəşəngdir: 6. 
fantastik, əfsanəvi, qeyri-adi, çox qəribə, oca- 
ibş ata — price funtastik dorocodo yüksok qiy- 

itə: “ ninmes uydurma adlar, 

0 girl /hady /vomun aşna, moşuqə, arrer. fa- 
hişo: — man oynaş: sutenyor (öz aşııası fahişə- 
ətin xərcilə yaşayan kişi) 

füney" ("fensil v 1. çox böyük fikirdə olmaq (özü 
haqqında), tosovvür etmək, tosovvürə gətirmək: 
can" faney himas a soldier Mən onu əsgər ki- 

imi təsəvvür edə bilmirəm: 2. güman/zənn/hesab 
etmok, / /üncy he has göne Güman edirəm, o ar- 
tıq geli, 3. xoşa gəlmək, boyonilmək, ürəyə 
yatmaq, sevmək: / don 1 /üncy this place at all: 
Bu yer əsla mənim xoşuma gəlmir 

faney-ball (7fensr bəzl) r bal-maskarad: kamaval 
(oyunlarla, maskaradlarla və xüsusi geyimlərlə 
keçirilən xalq bayramı) 

funey-dress Tfensi"dres) a maskarad paltarı: 

n 


y-frce ("fensr riz) adi aşiq / vurğun / məftun 
olmayan 
faney-vvork (üensivvə:k) a) 1, naxiş tikmə, ol işi: 


2. çoki, naxış 
fang” İfaeyl a 1. köpək dişi, diş (heyvanlarda): 
zəhərli diş filanda): 3. dişin kötüyü: 4. caynaq: 
0 to be in a - bərk çotinliyə düşmək: to lose 
the — hədəfi vura bilməmək 
fang? Ifasyl v. 1. dişlərə baxmamaq/fikir vermo- 
mək: dişləri başlı-başına buraxmaq: 2. tex, dol- 
niyə salmazdan qabaq), 
istendom Xristian dinini qəbul et- 
istian olmaq 
funged (fieyd) adi: 1. köpək dişləri olanz 


fanging (faegın) a: 1. rex. doldurma (nasosu): 2. 
ventilyasiya borusu 
fangless (feylis) adi köpək dişlərdən/ zəhərli 
dişlərdon mohrum olan 
fan-magazine (fien-mazgə/zi-n) in "azarkeşlər 
üçün yurnal” (kinoulduzların və idmançıların 
həyatından bəhs edən) 
fun-mail (fenmeıl) nı azarkeşlərdən/pərəstişkar- 
lardan möktublar 
fanner (enər) 1. sovurucu maşın: donsovuran 
maşın: 2. sovurucu maşının ventilyatoruş 3. 
ventilyator 
fanning maehine (feniymə /i:n) n sovurucu ma- 
şın: donsovuran maşın 
fantast (üenteest) n 1. xoyalpərəst, xülyapərəst, 
2. yazıçı-fantazist, fantastik roman yazan müol- 
hf 
fantastic" (faen tassük) n arx. xoyalpərəsi, xülya- 
çı, fantaziyaçı 
fantastic? (fan tessük) aq/ 1. qəribə, ocaib: qo- 
şong. inadcıl, fantastik, ofsanəvi: - music fan- 
tastik musiqi: 2. qeyri-adi, çox qəribə, — aets of: 
kindness qeyri-adi mehribanlıq 
fantastical (izn"tesukl) adi “ fantastic? 
fantastically (fan tastikəli) adv 1. qəribə, fan- 
tastik: 2. qeyri-real 
funtastieate İfien"tesükert) v xoyala qapılmaq, 
özündən uydurmaq/ toxumaq/ düzəltmək 
funtasy (ftentəsi) z 1. xoyal, tosovvür, təxəyyül: 
xülya, yalan, uydurma: 7ihis is no yore (han 
 fantasy Bu, uydurmadan başqa bir şey deyil: by 
the pover of — toxoyyülün gücü ilə: 2. sayıqla- 
ma, sorsomlomə, 3. osassiz forziyyə 
far" İfa:) adi (farther, further: farthest, fur- 
thest) uzaq: uzaqlaşdırılmış: from a — country 
uzaq. ölkodon: — iourney uzaq soyahotç — 
future uzaq gölocok: 

0 ery 1) uzaq məsafə, /rs a far ery (o that 
place 1) O, yerə uzaqdır: 2) Bu böyük fərqdir 
Tar? (fa) adv (farther, furtherş farthest, fur- 
thest) İ. uzaq, böyük məsafədə, dərin, to dig - 
dovvn derin qazmaq: to vvander — uzaqda do- 
lanmaq/veyllənmək: not -- to seek yaxında ax- 
tarmaq: //ovr far? Nə qədər uzaq? thus - in- 
diyə qədər, that — belə uzaq, belə məsafədə: 
çoxdan, çoxdan bəri: uzaq keçmişdə/gəlocək- 
dəş axırayaxın, axırında (hər hansı dövrün / 
vaxtın / müddətin): - bnek in the past uzaq ke- 
çmişdəş as - back as Gune holə iyunda: - into: 
the night gecə yarısından xeyli keçmiş: 2. da- 
ha, daha da, xeyli çox, çox-çox: daha çox, ol- 
duqca, — the best of all qalanların hamısından 
çox-çox yaxşı: lap yaxşı: — different çox forq- 
lənən: He ivas not far vrong: O, həqiqətdən 
uzaq deyildi, 3. birləşmələrdə, as — as 1) ...qo- 
dor, ...kimi, Ve yvent as far as the station Biz 


horli dişə malik olan 


stansiyaya qədər getdik, 2) nə qədər, nə dorəc- 
ədə, 25 /ar as 1 remember Xatırladığım kir 


“Xatırladığıma görə: so -fas) ....qodar, ...kimi, 
indiyə qədər, /s ll right so far Hələlik hər şey 
qaydasındadır: so — as 1 knovv mən biləni, by 
“daha çox, çox-çox, olduqca, daha, daha da, 
xeyli, to surpass by - xeyli ötüb keçmək, üstün 
gəlmək, gerido buraxmaq: to prefer by — 
şübhəsiz üstün tutmaı 

0 and avvay misilsiz bir surotde, müqayisə 
edilməz dərəcədə, çox-çox: şübhəsiz, — and 
near hər yerdo, - and vvide hərtərəfli: 

far-avvay (fa:rovveı) adi uzaq: Fi is a far-aıvay 
cousin of mine O mənim uzaq qohumumdur: 

far-baek (fa-bazk) adi köhnə, qodim. 

far-betvveen ( fa:br”bi:n) aqi az, nadir: is visits 
vere fev and far-benuvcen O çox nadir hallarda: 
baş çəkirdi/gəlirdi 

farce İfa:s) n 1. yüngül komediya, məzhəkə, şit 
zarafat, tolxoklik: 2. məc. oyunbazlıq, hoqqa- 
bazlıq, oyun 

farcer (fa:səf) n 1. komediyanın/məzhəkoninişit 
zarafatın müəllifi: 2. komediyanın / məzhəko- 
nin / şit zarafatın icraçısı 

fareeur (fa:sə:) r 7. 1. zarafatçı/zarafatcıl/ mo- 
zəli adam: 2. hazırcavab (adam), məzəli danı- 
şan (adam) 

fareical (fa:sikl) adi 1. gülməli, məzhəkoli, oy- 

i: 2. gülünc, gülməli, mənasız, 


cofong 

farel (feər) 1. gediş haqqı (nəqliyyatda): V/hat 
is the fare? Gediş haqqı nə qədərdir?, Bilet ne- 
çəyədir? All fares, pleasel Zəhmət olmasa, bilet 
alınl: 2. yemək, xörək, qida, yem: azuqə, or- 
zaq: homely — qaba yemiqida, simple — sado: 
yemək: spiritual — monovi qida, 3. səmişin: to: 
piek up a — sornişin götürmək: 

0 billl of - menyu (yemək siyalısı) 

fare? (feə") v 1. yaşamaq, dolanmaq, həyat sür-: 
mək, Hov did you fare during your iourney? 
Səyahət müddətində günün/ gününüz necə keç- 
di?: He didn fare very vvell on his last fob Axı- 
rıncı iş yerində onun işləri yaxşı deyildi: 2. ye- 
mək, qidalanmaq: 3. arx. şair. soyahət etmək: 

0 Fare you velli Xudahafizl Əlvidal Salamat 

qall/qalınl Sağ oll/olunl 

farevelll ffeəvvel) int. 1. Salamat qall/qalınl Xu- 
dahafizİ Əlvidal Farevvell to the holidaysi Əl- 
vida bayramlarl 2. ayrılma, vidalaşma, xudah: 
fizləşmə, to bid one 8 -, to take - of, to make 
one”s-s vidalaşmaq, xudahafizləşmək: 3. vida, 
vidalaşma, ayrılıq: — speech vida nitqi 

farevvell” (fcə vvel) v vidalaşmaq, xudahafizləşmək 

far-famed ( fa: feımd) adi çox məşhur, çox şöh- 
rət qazanmış 

far-gəne (fa: gən) adi həddən artıq, həddini aş- 
miş: He is far-gone in debt O həddən artıq 
borca düşüb 

farina (fə raməl nı 1. manna yarması, 2. nişasta, 
Kraxmal, kartof unu 


- .- — .. 


farmf (fa:m) n 1. ferma, təsərrüfat: milk — süd 
ferması: poultry — quşçuluq ferması: 2. kəndli 
təsərrüfatı collective — kolxoz: state — sovxoz: 
individual — fərdi / tək tosərrüfat: 3. tinglik. 
üllik, qoruq, qoruq yeri: heyvan yetişdirmə 
müossisosi: 4. fermada yaşayış evi 
farm? (fa:m) v 1. kənd təsərrüfatı ilə məşğul ol- 
maq: He farmıs beof catıle O, ətlik mal-qara ye- 
tişdirir/saxlayır: Their younger son is farming 
Onların kiçik oğlu kənd təsərrüfatı ilə məşğul 
olur: 2.. becormək (torpağı): He farmed his 
ov land O öz xüsusi torpağını becərdi: 3. 
(həm də - out) icarəyə götürmək / verməki 4. 
uşağa baxmıq (pulla), uşağı tərbiyə etməyə 
götürmək 
farmer (fa-mər) r 1. fermer: cattle — maldar, 
mal-qara saxlayan fermer, heyvandarlıq ferma- 
sı sahibi, icarodar, icaroyə götürən: 2. uşağı 
torbiyə elmək üçün götürən adaı 
 afternoon - qanmaz, işi ləngidən, süründür- 
məçi, ləng adam: tənbəl, başısoyuq (adamı) 
farmery (fa-məri) nı fermada təsərrüfat üçün ti- 
kintilər, tikili binalar, köməkçi tikililər 
farm-hand ( fa:mha-nd) kond təsərrüfatı fohlo- 
si 
farmhold (fa:mhould) r. fermerə mənsub olan 
torpaq: aırather big — olduqca böyük ferma 
farm-house Vfa:mhaus) n fermada yaşayış evi: 
fermer/kondli evi 
farmingi Ufa:mıq) 1. kənd təsərrüfatı ilə moş- 
gul olma: əkinçilik: high - intensiv/yüksək /sə- 
mərəli okinçilik: to take up - kond tosorrüfan 
ilo məşğul olmaq: 2. icarəyə vermə 
farming" (fa:mın) adi kond təsərrüfatı: - prob- 
lems kond təsərrüfat problemləri 
farm-stead (fa:mstedl n təsərrüfat: 


m-yard? (facm yazd) adi: - münure peyin, 


üzvi gübrə 

far-off V fa:"əf) adi uzaq: keçmiş: // happened in 
those far-off days Bu, o uzaq keçmişdə baş ver- 
di 


ut: (fa:"aut) adi did, 1. həyatdan uzaq 

düşmüş, ətrafdakıları görməyən: 5: zəmanə 

adamı olmayan: 2. tənqidi düşünən: fikirləşən, 

skeptik, şübhəli, şəkk-şübhə ilə baxan: ümidi 

boşa çıxmış: 3. valehedici, heyranedici, məf- 

tunedici, çox gözəl, cazibəli, cazibədar: 

far-reaching ( fa: ri"tİn) adi 1. uzaqməqsədl 
plans uzaqməqsədli planlar: 2. məc. bö) 
hədsiz, vüsətli, ciddi nəticələr doğura biləcək: 
effect ciddi nəticə 

far-secing (fa: si-my) adi uzaqgörən, gələc: 
rən: todbirli: bəsirətli, gözüaçıq: işinin dalım- 
qabağını düşünən: ehtiyatlı 

far-sight ( fa:sant) a uzaqdan görmə: uzağı yaxşı 
görmə 


far-sikhtedt m. 
fur-sighted" (fa/sattdl ar: (he -) uzağı yuxşı gö- 
speetaeles for the — uzağı yaxşı gö- 
sonlor üçün eynok 
far-sighted? (/fsutid) ad? 1. uzağı yaxşı göron: 
2. uzuqggöron, golocəyi görən, todbirli, bosirot- 
içıq, ehtiyatlı //e nas İron as q ise: 
and far-sighted politician O, müdrik və uzaqgö- 
rəh siyasi xadin kini tanımışdı 


görmə: 2. gələcəyi 
görmə qbiliyyəi, ehtiyatlılıq, todpirllik 
fart (feil vab. s. osdurmaq 
further" (fn:öor) adi 1, (fari-sifərinin müq. 
ddər,): 2. daha uzaq: at (he — shore uzaq sahil- 
nra gölon / olan: ata - stage 
of development inkişafın sonrakı morholosin- 
də, to prevent - communieation sonrakı olu- 
qolorin qarşısını almaq: 4. olavo: Don he saf 
iyithont farther bidding O, əlavə dəvəti gözlə- 
oturdu: Have you anything farther to 
Sən/ Siz daha nə əlavə edə bilərsən?/bi- 
daha erkon, dah tez, qabaqkı, on- 
dan ovvəlki, keçon 
farther? (fassor) adv 1. (far zərfinin müq. dər,): 
2, sonra, düha sonra, daha uzaq / uzaqda, daha: 
artıq: //€ Hives fürther O daha uzaqda yaşayır: 
He can suffor no fariher O daha dözə bilmir: 3. 
arx. bundan başqa, bir do, həmçinin: hotta, da- 
çox: Farrher, let ux consider (he caüse Sonra 
gəltəlin, səbəbləri nəzərdən keçirəkl 
farther" (fn:öo) adv “ furtheri 
furthermost (fa:öomoustl adi lap uzaq, on uzaq: 
the - point on uzaq nöqto/məntoqg: the - dis- 
ice ün üzüq mösafo 
farthesti i:öisti adi 1. (far sifərinin üst. dər.) 
hap/on uzaq: /f vax /he farthest point they could 
peaeh by car Bu, maşınla onların çata biləcəyi: 
on uzaq məntəqə idi: 2. on uzun, uzunmüddotli, 
uzunsüron, on gec: //e proniyed to be baek by 
five orclock at dhe farthest O ən geci saat beş 
üçün qayıtmağa söz verdi 
farthesti İfa:öist) adı) (far zərfinin üst. dər,) lap 
lon uzaq, ən/lap uzaqdaş Clioose zhe seat far- 
ihest from (he door Qapıdan lap uzaqda otur 
oturun. 
farthing f/fcönnl r: fürtinq (İngiltərədə 4: pensə 
bərabər bürünc pul): 
0 fhe uttermost axırıncı qəpik, s not verili 
f bir qəpiyə dəyməz/dəyən deyil 
ül r: 1, heyran/valeh/məftun 
/eozbibond etmok: çox maraqlandırmaq/sevin- 
dirmək: The idea of golng on a sea-voyage fas- 
cinated him Dəniz səyahətinə getmək haqqında 
ikir onu çox sevindirdi: 2. ovsunlamaq: cadula- 
müq, baxışı ilə hipnoz etmək: 4: sergenit 
ascinates ils prey İlan öz şikarını hipnoz edir, 
3. ovsunlamaq, sehrlomək, cadulamaq, tilsimə 
almaq 
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faseinating (fasıncıtın) adi heyranedici, cazibo- 
dar, füsunkar, çox gözəl/qoşong, könülaçan, 
məftunedici, valehedici: son dorecə gözəl 
smile heyranedici /cazibodar tobossüm: 
fuscinatingiy ("fesıneitli) adı, füsunkarcasına, 
füsunkarano, çox gözəl / qoşong, heyranedici 
torzdo 
fascinatlon (.fiesı"neiİn) nı 1. cazibo, lotafot, mo- 
lahot, cazibodarlıq, füsunkarlıq, gözəllik, hüsn, 
zəriflik. incolik: /Ze /earnt the fascination of” 
vords. O, sözlərin sehrli gücünü öyrəndi: 2. 
arx. sehr, cadu, ovsun, cadugprlik, sehrbazlıq, 
ovsunçuluq. 
fascinator Vfiesincıto/) r sehrbaz, cadugor 
fasclsm (”falizm) n. faşizm 
fascist" Ffelst) ə: faşist 
faseist? fast) adi faşist, — organizatlon faşist 
toşkilatı 
fushion" (fafn) n 1. surot, sima, şəkil, torz, üsul, 
qayda: oda, xasiyyot, adət, tövr, 
behaved in a strange fashlon O özünü qəribə 
aparırdı: 1 donT like the fashion of his speech 
Mən onun danışıq ədasımövrüinü xoşlamıram, 
in one"s ovvn özü bildiyi kimi, /re vil certain- 
İydo itin his ovm fashion O bunu əlbəttə özü bil- 
diyi kimi edəcək: The grain vvas threshed after 
ihe old fashion Taxılı köhnə qayda ilə döydülər, 
2. fason, biçim, nümunə, model: ondazə, ülgü, 
paltar fasonu: The ho cups are made after (he: 
same fashion Mər iki fincan eyni fasonda hazırla- 
mb: the --of a dress paltarın fasonu, 3. üsul, qay- 
da, torz: moda, dob, adot: to keep up vit all the 
latest — son modaya riayot / omol etmək, to: 
dress in the height of - son modaya uyğun ge- 
yinmok: to be the -, to be in - modada/dobdə ol- 
maq: 7ilis vriter vvas in fashion at the beginning: 
of the century Əsrin əvvəlində bu yazıçı dəb 
dafmodda idiş to bring /to come into - dob sal- 
müq: to girov into --dobo/modaya düşmək, to be 
out of — dobdon/modadan çıxmaq: a man of — 
aristokrakübar dairoloro mənsub olan adam 
fashion? (farİn) v forma vermok, formaya sal- 
maq: qayırmıq, hazırlamaq, istehsal etmok 
(həm də to — out): to — a vase from clay gildon 
vaza hazırlamaq/qayırmaq istehsal etmək, to - 
a hat out of leaves yarpaqlardan papaq qayır- 
maq: 7hey fashion boats out of tree-trunks On- 
lar ağac gövdələrindən qayıqlar düzəldirlər: 
fashionable (fasinəbi) aqi 1. modalı, dəbli, mo- 
dada/dəbdə olan: son moda ilə tikilmi 
elothes son moda iləydəblə tikilmiş paltar, a — 
hat modalı papaq: a — dress-maker modalı 
paltar tikon dərzi, a — furniture son moda ilə 
hazırlanmış: 2. dobdoboli: a — hotel dəbdəbəli 
mehmanxanaş 3. modabaz, moda sevst 
"roman modabaz qadın 
fashionably (facİpəbli) adv” moda ilə, dəbli 


“5 : — 
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dress — moda ilo/dəblə geyinmək 


- - . 


fashionist ( fazlənıst) r modaporost, modabaz, 
moda sevon, moda ilə geyinən adam 
fashionless Ufelənlis) adi 1. biçimsiz, formasız: 


2. dobdo/modada olmayan 
fashion-monger Vfiefn.mapgə? r - fashionist 
fashion-paper ( fecin perpər) n moda ğurnal 


fasti (fast) 1 cofto, rozə, sürmə? sürgü, siyirmə, 
door — qapı cəhuəsi / rozəsiş vvindovv — ponco- 
rə sürgüsü 

fast İfa:st) n 11 oruc, orucluq: a day for a gener- 
al — ümumi orucluq günü, to observe the -s 
oruca riayot etmok, oruc tutmaq: to break 
(one”s) — orucunu yemok/batil etmək, //e broke: 
his fast by drinking some milk O, bir az süd iç- 
məklə orucunu yedifbatil etdi 

fastl (fasi) adi (-er, -est) 1 1. möhkəm, bərk, sərt: 

— roeks sort qayalar, — sleep bork/möhkom yu- 
xu, hard and -- rules möhkom vo sort qaydalar, 
to take/to have — hold of smri. bir şeydən 
möhkəm /bork yapışmaq: 2. sadiq, etibarlı: a — 
friend sadiqyetibarlı dost, 3. amınsız, qoddar, 
qatı a - foc amansız/qəddar/qatı düşmon 

fast (fasi) adi (er, -est) 11.1. sürəti, sürot, bork 
qaçan: iti/bork gedon: a - train sürətli qatar, 
sürət qatarı: a -horse borkriti qaçan at, a - tank 
iti gedon tank: 2. irəli gedən (saar haq.): My 
valeh is $ minutes fast Mənim saatım $ dəqiqə 
irəlidir, 3. yüngülxasiyyot, oxlaqsız, domdomo- 
ki, arsız, to lend a - life oxlaqsız hoyat sürmək: 
the -set rop. i kefçokon/oyyaş/avara adamlar, a 
“-vvoman yüngülxasiyyəl/ gozoyon qadın: 

0 - and 1oose qeyri-sabit, doyişkon, etibarsız: 
to pull a — one omer, aldatmıq, tovlamıq, hi 
lo/kələkrfirildaq gölmok 

fast? (fast) v 1, oruc tutmaq: Muslims asi during 
Ramadan Ramazan ayında müsəlmanlar oruc 
tuturlar, 2. heç nə yeməmək: / ave been fasi- 
ing since morning Mən səhərdən bəri heç nə ye- 
məmişəm 

fasti fasstl adı 1 bork, bork-bork: möhkəm, möh- 
kom surətdə, möhkəmcəsinə: to sleep — bərk 
yatmaq: 7ite lake vvas frozen fast Göl bərl/möh- 
kəm donmuşdu: He vvas fast bound by the feet 
Onun ayaqların möhkəm surətdə/bərk-bərk 
bağlamışdılar. 

fast (fa:stİ adı: 111. tez, cold, sürətlo: to run — 
cold/sürətlo qaçmaq: His health vras breaking 
fast Onun səhhəti sürətlə pisləşirdi, 2. yüngül, 
düşüncəsiz: oxlaqsız, oxlaqsızcasına: to live — 
oxlaqsızcasını yaşamaq, yüngül/oxlaqsız hoyat 


lay — and loose məsuliyyətsiz hərəkət 

etmok, vədi pozmaq 

fasten ( fa:sn) v 1. bağlamaq, düyünləmək: to — 
the vvindov” ponceroni bağlamaq: 7lte /ock 
veould not fasten Kilid/Qıfil. bağlanmır: to — 
shoe-laces çəkmənin bağlarını bağlamaq: to — 
vo parcels together iki bağlamanı bir-birinə 


bağlamaq: to — a boat to a trec qayığı ağaca 
bağlamaq: 2. möhkəmləndirmək, bərkitmək: 
vintlomək, vintloyib bərkitmək, burmaq, burub 
bərkitmək: sıxmaq: 3. düymələmək: She /as- 
tened her gloves O, əlcəklərini düymələdi / bağ- 
ladı, Her skirt vvouldn”t fasten Onun yubkası 
düymələnmirdi: 4. bərkimək: The plaster fas- 
tens slovvly Suvaq yavaş-yavaş bərkiyir: 5. 
lomək, yönəltmək, döndərmək, çevirmək, bir 
yero toplamaq/yığmaq/comloşdirmək, mərkoz-- 
ləşdirmək (nəzəri, diqqəti və s.): He fastened 
his eyes on the picture O, gözünü şəklə zillədi: 
0 to a quarrel upon sinb. bir koso yersiz irad 
tutmaq 
fastener fasnər) in 1. sürgü, 
düymə, ilgək: çarpaz: toqqa, bənd: 3. kağız 
üçün qısquc, sancaq 
fastening (fa:snınl n 1. bağlama, sarıma, bənd- 
ləmə, bond etmə, bitişdirmə, düyünlomə, 2. qı- 
fillama, kilidlomə: qıhıllanma, kilidlənmə 
faster (/fs:stə) in: pohriz. saxlayan, oruc tutan 
(adam) 
fastidious (fas"udiəs) adi 1. tələbkar, şıllaq, vas- 
vası, inadeil, tərs: Don 1 be so fastidious Belə 
inadcil/trs olmafolmayınl 2. nazik, incə, zərif, 
hossas, iti (qulaq, göz haq.): - hands zərif əl- 
lor, - mind iti zehin/ağıl/zoka 
fastidiousiy (fes "üdioslil adv 1. şıltaqcasını, şıl- 
taqlıqla, vasvasılıqla: inadcıl halda: //e pieked 
at his food fastidiousiy O, çəngəllə yeməyini va- 
svasılıqla qurdalayırdı: 2. nazik. incə: 3. məc. 
ustalıqla, moharotlə: 7he mork vas done fastid- 
iously Bu iş böyük ustalıqla/məharətlə görülüh. 
fastidiousness Hfa:s üdtəsnis) ii 1. şıltaqlıq, vas- 
vasılıq, inadcıllıq: ehtiyatlılıq, ciddilik, tələb- 
karlıq: 2. incəlik, zəriflik. həssaslıq, u 
məharət: koskinlik, itilik 
fasting (fussun) ni pəhriz, orucluq. 
fasting-day ( fa:suuydeı) nı pohriz/orucluq günü 
fastness (fa:sinis) n.1.1. möhkəmlik, bərklik. da. 
vamlılıq: sobat, mətanot, sarsılmazlıq, yenil- 
məzlik: — to light işığa davamlılıq (rənglər, 
boyalar haq.): 2. qala, istehkam, dayaq: istina- 
dah: 7he soldicrs retircd to thcir fastness Əs 
gərlər geri öz istehkamlarına çəkildilər: 3. im- 
munitet (orqanizmin yoluxan xəstəliklərə tutul- 
mamaq qabiliyyəti) 
fastness (fa:stnis) q. 1:1. tezlik, yeyinlik. itilik, 
sürət: 2.. yüngülxasiyyətlilik, dəmdəməkilik, 
yelbeyinlik, yüngüllük: arsızlıq: 3. pis yola get- 
mə, oxlaqsızlıq: ədəbsizlik: His face bore the 
marks of fastness Onun üz-gözündən pozğunluq 
tökülürdü. 
fast-setting ( fa:stisetm adi ez bərkiyən (se- 
ment və s. haq.) 
fati (fetl nı. 1. yağ, piy. iç yağı: vegetable — bitki 
yağı: to fey smr. in deep - bir şeyi bol yağda 
qızartmaq: 2. köklük, tosqunluq: to be inelined 


siyirmə, rərə: 2. 


faz: 
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fauli" 


o - kökolmoyə meylli olmaq: to run to pi 
lonmak, piy bağlamaq, kökolmok: 3. ən yaxşı: 
hisso (Bir şeyin): to Hive on the — of (he land 
çox qoşong/yaxşı yaşamaq: bütün nemətlərdən 
istifadə etmək: 4. fex. yağlama, maz, tavot (av- 
domobilin və s. sürtülən hissələrinə yaxmaq 
üçün yağ) 

fat? Tisi) adi 1. yağlı, piyli: — soup yağlı sup: — 
mutton yağlı qoyun oti: — eoal dəmirçi 
kömürü, yağlı kömür, — elay yağlı gil: 2. yo- 
ğun, kök, tosqun, koppuş: /e has grovn /at O 

çox kökəlib/yoğunlayıb s — ns a pig donuz ki- 
kökiyağlı: — eheeks koppuş yanaqlar, — fin- 
qgers yoğun barmaqlar, 3. kökoldilmiş: - ox kö- 
koldilmiş öküz: 4. münbit, mohsuldar, bərokot- 
li, qüvvətli (torpaq haq,): A fat soil yields a 
good erop Münbit torpaq bol məhsul verir: 5. 
bol mohsul. veron, bol məhsullu, məhsuldar, 
börokotli: // yas a fat year for fruit Bu il meyvə 
bol oldu: 6. töntənəli, zəngin (bir şeylə): a — 
fenst tontonoli/ zəngin ziyafot: 7. did: faydalı, 
sərfəli, gəlirli: - ob gəlirli iş: 8. küt: anlamaz, 
qunmuz, fohmsiz, kütbeyin, geeqanan, malbaş, 
sarsaq, axmıq: - smile axmaq tobossüm: 9. po- 
Hiqr. — type qara şrift 

fat” (fi) v 1, kökoltmək (kəsmək üçün): to — up 
fovls quşları: kökoltmok: 2. piylonmok, piy 
bağlamaq, kökəlmək 

fatat Ffettiİ aqi 1. labüd, qaçılmaz: bodboxi, faci: 
əli, folakotli, bədbəxtlik gətirən, noticosi pis 
olan, həlledici, qoti, son: the — hour holledici 
saat/doqiqəlor: ölüm saati/doqiqolori: 7he 

great heat voax fatal to many persons Bərk isti 
hava r çün fəlakətli oldu: 2. moh- 

ü, ölümlə nəticolonon: — vvound 

lo nöticəlonon yara, //e vas ç/ie: 
victim of-a fatal accident O, bədbəxt hadisənin 
qurbanı oldu 

fatalism V fertolizm)  fatalizm (qəzavü-qədərə / 
olacağa / qismətə inanma) 

fatalist f fertolist) ir fatalist (qəzavü-qədərə /ola- 
cağa / qismətə inanan adam) 

fatalistic Vferto listik) adi: fatalist 

fatality (fə tezhtil 1. folakot, mohvedicilik, fola- 
kotlilik: 2. bodbəxtlik, qoza, bədbəxt hadisə, 
facio, müsibət, ölüm (müharibədə, bədbəxt ha- 
disədə və s,): a vereek vvith ten fatalities on nə- 
ferin ölümü ilo nəticələnən qoza: 3. mohkum- 
hüq, məhkum olma: 4. tale, alın yazısı, labüd- 


lük, qaçılmazlıq, qarşısı alınmazlıq: to believe 
in £ taleyə inanmaq 


lümcül yara- 


folakor, ölümcüllük 
fat-brained (fast bremd) adi sarsaq, sofeh, ax- 


. 


maq, gic, ağılsız: küt, qanmaz, forasətsiz, 


in 
fatel ffert) n 1. tale, boxt, qismət, alın yazısı, fo- 
lək: the irony of — taleyin istehzası, to Icave 
smb. to his — bir kosi özbaşına/ köməksiz /ta- 
leyin ümidinə buraxmaq: to aecept orne”s - ta- 
Teyi ilə barışmaq: to decide/to fix/to seal 
smb,rs — bir kosin taleyini holl etmok: 2. to- 
tofimohv olma, fəlakot, ölüm: to go to orne”s — 
ölümünü qarşılamaq: to meet one s — ölmək: 
0 no fiying from - taledən qaçmaq olmaz: 
 fate? (fet) v mohkum/qismət olmaq: 7İiey vere nor: 
 fated to mect Onlara görüşmək qismət olmadı 
fated (ferudl adi 1. irəlicodən/qabaqcadan 
müoyyon edilmiş: ones — lot in life bir kosin. 
hoyat qisməti: 2. mohkum edilmiş: the — city 
məhkum edilmiş şəhər 
fateful (fertfi) adi 1. bodboxt, facisli, fəlakətli 
bodbəxtlik gətiron, noticəsi pis olan, həlledici, 
the - hour taleyin yazdığı saat, 2. peyğombər- 
cosino söylonmiş: uğursuz, nəhs, moşum: the — 
cavvitgs of the erovv qarğanın nəhs qarıldama- 
sı, 3. əhomiyyotli, mühüm: həlledici ohəmi- 
yyoto malik: - decision mühüm/holledici oho- 
miyyoto malik qorar 
fat-faced (fastfesst) adi 1. yekosifət: 2. pollqr. 
qara (şrift haq.): “- vvords qara şriftlərlə yazıl- 
miş sözlər 
fat-guts ( Tetçats) n did. ob. kök kişi, şişman 
adam 
fat-head (fethed) in sarsaq, gic, sofeh, axmaq, 
küt, qanmaz (söyüş) 
fat-headed (fer hedıd) adi küt, korazehin, küt- 
beyin, qanmaz, sarsaq. səfeh, axmuq, gic, başı- 
boş, yelbeyin 
fatheri (fa:3ə7) n 1. ataş adoptive - atalı 
ral - kobinsiz uşağın atası, 2. havadar, tərəf- 
dar, müdafioçi, himayəçi: to be a - to s. bir 
kosə atalıq etmokrata qayğısı göstərmək: 3. ya- 
rmdan, yaradıcı: the Fathers of the Constitu- 
tdon amrer. tar. ABŞ kostitusiyasının müəlliflo- 
rilyaradıcıları, Father of the Constitution 
"Konstitusiyanı atası” (prezident Medisonun 
ləqəbi): the Fathers of the Chureh kilsənin 
ataları, ulu baba, əcdad, soy başı, bani, cədd: 
the Father of English printing İngiltorodo 
çapçılığın banisi, 4. yaşlı üzv, city -s şəhər ida- 
rəsinin üzvləri, şohor məsləhətçiləri: Father of 
the House amer. nümayondələr palatasının ya- 
şlı üzvü (palatada olduğu müddətə görə): 
Father of the Senate arrer. “senatın atası, yaş- 
hh senator (senatda fasiləsiz olduğu müddələ gö- 
rə): 5. mənəvi ata: keşiş: yepiskop (baş keşiş): 
0- Abraham Avraam ata (4vraanı Linkolnun 
ləqəbi): the Father of the Faithful dindarların 
atası, Xəlifə: Like father, like son at. söz. Oğul 
ataya oxşayar, s: Öt kökü üstə bitər 


father? Vfa:Ğər) v 1. doğmaq, doğurmaq, törət- 


mək: Conardice fathers covsardice Qorxaqlıq 

qorxaqlığı törədir: 2. müəllif /yaradıcı/yaradan 

olmaq: 3. (on) müəllifliyi müəyyon etmək: 4. 
ir ata kimi qayğı göstormək, /He veould father: 
small boys first come to school O həmişə mək- 
təbə yenicə gəlmiş balaca oğlanlara bir ata ki- 
mi qayğı göstərirdi 

fatherhood Tfa:öəhud) n atalıq: /He vvas greatly 
proud of his fatherhood O fəxr edirdi ki, ata olub. 

father-in-lavr (fa:Sərinlə:) in (pl: fathers- 
Vfa:öəz-) 1. qayınata (arvadın/ərin atası): 2. 
stepfather 

fatherland ( fa:öəliend) nı voton, ana yurd/ vəton 

fatherless ( fa:öəls) adi 1. atasız, atası olmayan: 
to beleft - atasız qalmaq: 2. müəllifi naməlum: 
- essays müəllifi naməlum oçerklor 

fatherlikel (fa:ğəhaik) adi ata, atalıq: mehriban, 


şəfqətli, üroyinazik, incəqəlbli: 

fatherlike? ( fa:ğəlark) adv ata kimi, atayana, 
sayağı 

fatherliness ( fa:5əhnıs) n atalıq qayğısı, mehri- 
banlıq 

fatherlyi (1 
olan: — rr 
blessing atalıq xeyir-duası: 2. mehriban, riqqət- 
li, şəfqətli, ürəyinazik, incəqəlbli: - kiss zərif 
İmehriban öpüş 

fatherly” (fa:öəli) adv “ fatherlike? 


ihership (fa:Ğəlp) n. atalıq. 

fathomi (febəm) n 1. dəniz sayını (182 sm-ə bə- 
rabər ölçü): 2. anlama, dərk etmə, qavrama 

fathom" (fieğəm) v 1. dərinliyi ölçmək (suyun): 
2. anlamaq, dork etmək, başa düşmək: to — a 
mystery sirri başa düşmək 

fathomless facğəmlis) adi 1. ölçüyə gölmoyon, 
ölçülə bilməyon, ölçüyəgəlməz, son dəroco: 
çox: çox dərin, hədsiz, the — depths of the 
ocean okcanın hədsiz dərinlikləri: 2. anlaşıl- 
maz, dərkedilməz, ağlasığmaz: -- mystery an- 
laşılmaz sirr 

fatidic (fertidik) adi peyğombor, peyğəmborco- 
sino söylənmiş, düzgün: 7hose proved to be 
atidic veords Məlum oldu ki, bunlar peyğəm- 
bərcəsinə söylənilmiş sözlərdir 

fatidical (fer dikl) adi “ fatidic 

fatigable (fo tigəbl) adi asanca/tez yorulan, əl- 
dən düşən 

fatiguel İfoti:g) 1. yorğunluq: bodily / mental 
- fiziki/zehni yorğunluq: to drop viith - yor- 
ğunlüqdan taqəti kəsilmək: 2. yoruculuq, 
zücülük, darıxdırıılıq, usandırıcılıq: yorucu 
iş: 3. ki. qüvvədən düşmə (torpaq haq.) 

fatigue? (fə”t:g) v 1. çox yormaq, əldən/taqətdən 
salmaq, üzmək: 2. çox yorulmaq, əldən 
düşmək, üzülmək: 3. hər. tosərrüfat işlərini 
yerinə yetirmok 

fatigue-call (fo t:g( kəzi) n hərb. təsərrüfat iş- 


fatigue-dress (fo u:g(/dres) n hərb. əsgərin iş 

paltarı 

fatigue-duty (fə"h:q"öuzü) n hərb. təsərrüf işi 

fatigueless Ifə"tr:glisl adi yorulmaz, usanmaz, 

yorulmaqfusanmaq bilməyən 

fatiguesome İfə u:osəm) adi şair. yorucu, əziyy- 

ətli, üzücü, usandıncı, darıxdırıcı. 

fatigulng (fo"u:gın) adi yorucu, əziyyətli, üzücü, 

usandırıcı, darıxdırıcı, çox ağır, çox yorğun, ol- 

don salan: — day üzücü/ usandıncı/danxdınıcı 

gün 

fatless (fazlı) adi yağsız (yemək haq, : a — diet 
yağsız pəhriz: -- meat yağsız ot 

fatness Vftnis) n 1. köklük, yağlılıq, yoğunluq: 
2. mohsuldarlıq, münbitlik, bərəkətlilik (torpaq 
haq, 

fat-tailed fferteild) adi quyruqlu: - sheep quy- 
rüqlu qoyun 

fatted ( facud) adi kökoldilmiş (kəsmək üçün) 

fatten (faetn) v 1. kökoltmək (kəsmək üçün): piy- 
lonmək, piy bağlamaq, kökəlmək: Tl slheep 
fatten quiekly on these rich pastures Bu zəngin 
orlaqlarda qoyunlar tez kökəlir: 2. gübrələmək 
(torpağı) 

fattest (fantestl n ki, yağlılığı müəyyən etmək 
üçün götürülən nümunə (süd və s. haq.) 

fattincss ( fetnisl n 1. köklük: 2. piy basma, piy 
lönmə, həddindən artq kökəlmə, 3. piylilik, 

, köklük 

nada, kök ki, 


, Şişman adam. 
ppuş 


axmaqlıq, ağılsızlıq: 2. ağıl zəifliyi, kəmağıllıq 
fatuous (fastiuəsl adi 1. sarsaq, gic, səfeh, ax- 
müq, ağılsız, monasiz: — smile mənasız. to 
bəssüm: - attempt mənasız təşəbbüs: 2. ko- 
mağıl, 
fatuously ( factinosli) adı gic-gic, mənasızcasına, 
axmaqcasına, ağılsız-ağılsız. 
fat-vitted fat yind) adi: küt, korazehin, qan- 
maz, kütbeyin, malbaş: ağılsız, başıboş: 
faulti Ifəshi) 1. nöqsan, qüsur, eyib, zədə: a — 
in cloth parçada qüsur: to aeknovledge one s 
“s öz nöqsanlarını etiraf etmək: /r is his great 
faulı Bu onun böyük nöqsandır: 3. Yəqsir, suç, 
günah: 7he faulı İies vrith you, not vvith me Təq- 
sirkar sənsənysizsiniz, mən yox: inlat - günah 
kar, təqsirkar: 7 anı not in fauilt Mən təqsirkar 
deyiləm: VVhoiis in fault? Kimdir təqsirkar? lt is 
my fault Bu mənin təqsirimdir: party infat — 
hüq. günahkar tərəf: 3. səhv: yanlış, xora, diq- 
qətsizlik: Your essay conrains many faulis in 
Grammar Sənin/Şizin oçerkində/oçerkinizdə 
çoxlu qrammatik səhvlər var, 4. nalayiq yara- 
muz hərəkət: to be at — sohv etmək, yanılmaq: 
a child”s -s uşağın nalayiq hərəkətləri: 5. sex 
qəza, korlanma, nasazlıq, pozğunluq: 


lərinin yerinə yetirilməsinə çağırış 


0 to be at - çətin vəziyyətdə olmaq: to find - 


fut: 3 
vltli sab, bir koso yersiz irnd tutmaq: Every 
iman has his faulis Nöqsansız adam yoxdur 

fauli2 fəsli) v 1 toqsirkar hesab etmək, toqsirlən- 
dirmək, müqəssir etmok: günuhkar bilmək, qı- 
numaq: yersiz irud tutmaq: 2, sohv etmək, soh- 
və yol vermək 

fuult-finder (Təsltvfündərl r 1. bohano axtaran 
(adam), hər şeyə irnd tutun (adam), bohanoçi, 
hər şeydon ommü çıxarun: 2. qüsuru müoyyən 


bəhanə tapmı: öcoşmə, sataşma, yer- 
qozani/zədoni aşkar etmə 
inding? (Tə:lufanndiyl adi bohano axtaran, 
hər şeyə irad tutan, bohunə 
fuultful (Təsldul) qi 1, sohv, yanlış, xotalı, 
izgün/doğru olmayan: 2. toqsirkar, günahkar, 


Tnultless (fə:llisl aqi 1. eyil 
lokosiz, tomiz: — pronuncintion qüsur- 
suz toloffüz: 2, səhvsiz: //is yeasons proved 
füultless Onun dəlilləri tamamilə düzgün idi, 3. 
günuhsiz, təqsirsiz, su: 
fanltlessly VTə:ltlisil) adi 1. nöqsansız, eyibsi, 
qüsursuz olaraq, yaxşı, təmiz: //e is ahvays 
faultlessiy dressed O həmişə qüsursuz geyinir: 
2. səhvsiz oluruq 
fauliy (fəslul adi: 1. nöqsanları / qüsurları olan: 
öqsunli, kosirli, — digestion qüsurlu/nöqsanlı: 
hozm etmo: - condition tex. qüsurlu vəziyyət: 
2, yanlış, doğru/düzgün olmayan: - argument 
yanlış dəlil: 3. xarab edilmiş / olmuş, zodəli, / 
yararsız: — meehanism xurab olmuş mexanizm, 
fauna (/fə:no) a: füunu: - of (ie 1ce Age buzlaş- 
ma dövrünün faunası 
favour" Tfevəfl r 1. xeyirxahlıq, iltifat, meyl, 
rəğbət, təvəccöh, hüsn-roğbot: to vvin sb. y —, 
to find -- in x. eyex/in th eyes of sin. bir 
kosin roğbətini qazanmuq: to be /to stand high: 
in yıb, v —, to be in high - vvith sın. bir kəsin 
etimadını quzanmaq, bir kosin sevimlisi olmaq, 
bir kosin xeyirxahlığından istifado etmək: to: 
enioy the -s of a voman qadının xeyirxahlığın- / 
d ifadə etmək: to look vyith — on smö, 
koso xeyirxahlıqla baxmaq: to look vvith — on 
smth. bir şeyi bəyənmək: to take a - for sitb, 
bir kosi sevmok, bir koso vurulmaq/aludə ol- 
to ela - vith sö, bir kosə yaltaqlan- 
b. 2. xidmət, kömək: gülərüzlülük: mərhə- 
mət, lütfkarlıq: Do me / him a favour Mənə/Ona 
lütfkarlıq göstər/göstərin: to do smfh. as a — bir 
şeyi tomonna ilə etmək: to heap -s upon sib, 
bir koso qarşı çox mərhəmətli olmaq: 3. hi- 
mayo, havadarlıq, himayəçilik: hamilik: He 
suceceded in vvinning the favour of the authori- 
ties O, hakimiyyət nümayəndələrinin himayəsini 
qazanmağa müvəffəq oldu: 4. istifadə etmə: 


iz, nöqsunsiz, qü- 
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qaranlıqdan istifado edərək: 5. arx. icazə, müsa- 
ido, izin: 8y//Fith you" favour. Müsaidənlə/ 
Müsaidənizlə, Please, favour me vrith an ansvver 
Lütfən, mənə cavab verfverin: 6. birləşmələrdə: 
in - of torofindo: He vvas in favour of vvomen x 
suffrage O, qadınlara seçki hüququnun verilmə- 
sinə tərəfdar idi: xeyrinə, adına: in smb.”s — bir 
kosin xeyrino: to vrithdravı in — of another 
başqasının xeyrinə. etmək: to drav a 
7 eheek in sm. $ -- bir kosin adına çek yazmaq: 
favour? (fervər v 1. xeyirxahlıq/mərhomot gös- 
törmok, xeyirxah olmaq, it göstormək: 7he: 
İudge favoured plaintif? Hakim iddiaçıya qarşı 
xeyirxahlıq göstərdi: He favoured them velth a 
copy of his book O, iltifat göstərib kitabının bir 
nüsxəsini onlara məmnuniyyətlə bağışladı: 2. 
kömok etmok, şorüit yaratmaq, asanlaşdırmaq, 
yardım etmok: 7)i darkness favoured his escape 
Qaranlıq onun qaçmasına kömək etdi/şərait ya- 
yatdı: 3. müdafiə etmok, torofdar olmaq, boyon- 
mək, təqdir etmok: He could.” /avour (he pro- 
posal O, təklifi müdafiə edə bilmədi: These facts 
favour his theory Bu faktlar onun nəzəriyyəsini 
təqdir edir: 4, himayə / havadarlıq etmək, qana- 
di altına almüq, hovos/meyl göstərmək: 5, didi 
ehtiyatla işlətmək, qorumuq, gözləmək, hifz et. 
mək, muğayat olmaq: /re sar in re shade to: 
favour his eyes O, gözlərini qorumaq üçün köl- 
gədə oturdu: The boxer favoured his inhured 
“hand Boksçu zədəli əlini qoruyurdu, 6. d.d. xatır- 
atmaq, oxşamıq: 7he cihild favours his mother: 
Uşaq anasına oxşayır: 
favourable (Teivrəbi) adi 1. əlverişli, münasib, 
yararlı, müvafiq: yaraşan, uyğun golon: yerli, — 
ansvver münasib cavab, 7he moment is not 
favourable for it Vaxt bunun üçün münasib deyil: 
2. xeyirxah, iltifatlı, meyl/tovoccöh göstərən, 
xeyirxahlığa meylli: /He veas quite favourable to 
our prolect O bizim layihəni tamamilə xeyir- 
xahlıqla qarşıladı: 3. vəqdiredici, razılıq ifadə: 
edən, müsbət: — report müsbət roy: 
favourableness / fervroblnis) n: xeyirxahlıq, ilti- 
fat, meyl, münasiblik, müvafiqlik 
fuvoured T fervəd) adi 1. sevimli: imtiyazlı, üs- 
tünlükloro malik olan, üstün tutulan: — friend 
sevimli dost, - fevv seçmə / imtiyazlı adamlar, 
2. mürəkkəb sözlərin komponenti kimi: veell— 
əl, cazibədar, ill— çirkin: kifir 
favourer ( fervərərl n 1. arxa, kömək, hami, 
mayo edən, himayəçi, havadar, 2. köməkçi, to- 
rofdar 
favourite" ffevənit) a: 1. istokli/sevimlifəziz 
(adam): 2. sevimli şey: That book is a great 
favovrite of mine Bu mənim ən sevimli kitabım- 
? 3, (the -) id. favorit (ar yarışında birinci- 
liyə ən çox şansı olan at) 
favourite? ( feivənt) adi sevimli, istəkli, sevilən, 


müdafiə etmə / edil inder — of darkness 


əziz, ən çox sevilən, ən sevimli, a — 


ehild sevimliyistokli uşaq: 3 /avouurite novel- 
ist is Scott Mənim sevimli yazıçım Skotdur, 
0 son amer. 1) ən yaxşı oğul (şəhərdə və s.): 
2) öz ştatının nümayəndoləri torofindən prezi- 
dentliyə iroli sürülən şoxs (parriyanın seçkiqa- 
bağı qurultayında) 
favouritism (feivəntizm) nı favoritizm, döstbaz- 
hq, aşnabazlıq 
favn (fə:n) n 1. cavan maral (Bir yaşa qədər): 2. 
sarı-qohvoyi rong 
favın? İfə:n) v 1. quyruq bulamaq (ir haq.): 2, 
(on/upon) yaltaqlıq etmok, qulluq göslormək: 
o — on/upon sin. bir koso yaltaqlanmıqiyal- 
taqlıq etmək 
favrnerl (fə:nər) a yaltaq, qab dibi yalayan 
favming (ənin) adi 1. mehriban, novazişli (ir 
haq.). 2. yaltaq, yaltaqcasına: — smile yaltaq to- 
bössüm 
favrningiy (Tə:nuyli) adı) 1. mehribancasına, nə- 
vazişlo: 7he dog vvagged his tail favningiy İt 
quyruğunu mehribancasına buladı, 2. yaltaqca- 
sına, yaltaq-yaltaq: to speak - yaltaqcasına/yal- 
taq-yaltaq danışmaq 
faxi (fieks) nı faks, to send by - faksla göndər- 
mok, to receive - faks almaq 
faxt (fiks) adi faks: a — maehine faks maşını, — 
number faks nömrəsi: 16y /ax mmiber is 0171 436 
4130 Mənim faks nömrəm 0171 436 4130-dur 
fax) Tfaeks) v faksla göndərmək (sənədin və s. su- 
rətiniy 
fealty (Ti:əlü) a sadiqlik, vofalılıq, sadiqliyə and 
içmə, to do/to make/to svvear — sadiq olmağa 
and içmok: to ove - to onc”s frrlends dostlanı- 
a sadiq olmaq 
fear" (fo 1. qorxu: needless -s nahiq / osas- 
sız qorxular, in — qorxu/həyocan içində: to be 
in - qorxu içində olmaq: 7hey ser our on (he 
 iourmey in fear and trembling Onlar qorxu və 
həyəcan içərisində səyahətə yola düşdülər: for 
- qorxudan: She daren t enter for fear of thie 
dog O, itdən qorxduğundan içəri girməyə cəsa- 
rət etmir: to fall into — arx. qorxuya düşmək: 
to put sır. in -, to put — in sm. $ heart bir 
kosi qorxuya/vahiməyə salmaq: 2. əndişə, qor- 
xu, ehtiyat, çəkinmə, / had a /ear that you had 
lost the train Mən qorxdum ki, sənfsiz qatara 
gecikmisən / gecikmisiniz: Therc is no fear of 
his coming here Onun bura gəlişindən ehtiyat 
etmək lazım deyil: 3. türomə, osmə, lərzə, hə- 
yocan: to put the — of God into sm. bir kosi 
Allah xofu ilə qorxutmaq: 
O vvithout - or favour qərəzsiz, obyektiv, to- 
rəf tutmadan 
fear? (ftər) v 1. qorxmaq: Sie has ahvays feared: 
mice O həmişə siçandan qorxub: Don": fear — 1 
vvill hold your hand Qorxma/Qorxmayın, mən 
sənin/sizin əlindənVəlinizdən tutacam: Never 
ear did. Qorxma/Qorxmayın: 2. ehtiyat etmək, 


çokinmok (arzu edilməyən bir şeydə: 
verst lap pisindon qorxmaq: 3. arx. qorxut- 
maq, hodolomok, qorxuya salmaq. 
feared (od) adi toşvişo / qorxuya salınmış, nara. 
bat edilmiş, bodbəxtlik gözloyon 
fearer (fərə nı qorxaq, cəsarətsiz. (adam) 
fearful (ftəfl) adi 1. dəhşətli, qorxulu, qorxunc, 
müdhiş: a - rond accident dəhşətli yol hadiso- 
siş They drove along the edge of a fearful 
precipice Onlar qorxulu uçurumun kənarı ilə, 
getdilər (miniklə): 2. bərk qorxudulmuyhürkü- 
dülmüş, qorxmuş, hürkmüş: to cast — glhunces 
at sib. hürkək nəzərlə bir kosə baxmıq: 3. 
(for) qorxan, qorxu keçiron: - for his safety öz 
töhlükosizliyi üçün qorxan: 4. qorxaq, ürəksiz, 
cəsarətsiz, ağciyər, hürkok: - to offend ini 
mokdun qorxan: 5. dəhşətli, qorxulu, qorxunc, 
müdhiş: to be in a — mess dohşətli/qorxulu bir 
işo düşmək 
fearfully (həftil adı olduqca, çox, həddən artıq, 
son dərəcə: — pleased çox məmnun: - 
expensive olduqea/çox bahalı 

fearless (fiolis) adi 1. qorxmaz, qoçaq, cosaratli, 

mərd, cürətli, cəsur, qorxu. bilməyən: a — 
mountaineer  qorxmaz/cosarotli/ cəsur/qorxu 
bilməyən alpini dinc, sakit, zərərsiz, 
ziyansız. 

fearlessiy (/fəhslil adı: qorxmadan, çəkinmədün, 

cəsurətlə, mərdliklə: mərdcəsinə, cosurano: 
fearlessness ( ftsnis) n qoçaqlıq, qorxmazlıq, 
cosarot, mərdlik, cəsurluq, qorxu bilməmə 
fear-monger Vfo-mangər n küyçü, hay-küyçü, 
çaxnaşmahay-küy salan. 
fearsome ( ftosəm) adi şair. 1. qorxun 
dəhşətli, acıqlı, zəhmli, vahiməli, müdhiş: qor- 
xuya sobob olan: - appearanee qorxulu/qor- 
xune/dəhşətli görkom: 2. qorxaq, cəsarətsiz, 
ağciyor, son dərəcə utuncuq 
feasti Ifisi) n 1. böyük qonaqlıq, ziyafot, kef 
bayram, şənlik: 
marriage — toy zi 
qonaqlıqda olmaq, kef? bayram etmək: to make 
a - of siifh. yeyib kef etmok: 2. ləzzət, zövq, 
nəşə, həzz: a - for the eyes gözoxşayan m 
zərə: a — of intelligent conversation ağıllı 
isahiblərlə söhbətdən alınan ləzzət: 3. dini 
"— bayram: hər il qeyd edilən kilsə bayrar 
1 ablelimmovable -s müxtolif / eyni günlərdə 
qeyd olunu bayramlar: 

0 - for the göds çox gözəl yemək: a - of fat 
İ— things zongin/dəbdəbəli ziyafəu/ qonaqlıq 
feast? İftsil adi bayram: — day bayram günü: - rite 

bayram adətləri/qaydaları, bayram mərasimi 
İ feast? ffist) v 1. qonaqlıqda olmaq, kef / bayram 
etmək: They: feasted the. night avvay Onlar 
bütün gecəni kef etdilər: 2. qonaq etmək clo- 
mək: qobul etmək: təbrik etmək (təntənə ilə): 


.. şərəfinə bayram düzəltmök, alqışlamaq: to — 


fenster 


one"k friends dostlarını qonaq etmək: 3. lozzol/ 
zövq /hozz almaq, noşolonmək: o — the cars 
vith music musiqidən ləzzov/zövq almaq: 4. 
nok (iHilad və s. bayramları) 

ziyafotin/bayramın iştirakçı- 
., zərif vo. lozzətli yeməkləri: 


siftəşkilaçı: 
hoddindon. artıq sevən, ağzının dadını bilən: 
epikürçü (kef və aşəni hər şeydən üstün tutan 
adam, kefcil, işrəypərəsi) 


feastful Pirstful) adi 1. şon, xoşboxt, mömnun, 

sevinc, sevincli, şad, şux: 2. möhtoşəm, tomto- 

aqli, təntonoli, dobdoboli, qoşong, gözəl, par- 

hq: 3. bayramlarla/ziyafotlorlo həddindən artıq. 

mürüqlanan 
feat" (fk) a 1, qoçaqlıq, igidlik, roşadot, qohro- 
hünər, fodakarlıq: — of arms döyüş qəh- 
romanlığı: 2. ustuliq, bacırıq, hünor, məharət, 
sonotkarlıq, cəldlik, diribaşlıq, zirəklik, çevik- 
lik: The aerohat s performance vvas a regular 
feat Alvobatın çıxışı əsl məharət / ustalıq ik 
arx. iş, sonot, peşə: (the) — of vvar mül 
sönəti: -s of vvar hərbi vəzifə: hərbi tolim: 

0 by - of ... vasitosilo, .. köməyilə, .. yolu 
ilə, .. üsulu ilo: by vay of — zorla, güclə, zor 
eü ilo, upon (he — haqqında, barəsində, 
ssuda. 
fent? (ft) adi 1. yarışan, uyğun gələn, yararlı: 

mühusib, dər, hazımli, görəkli: 2. cold, 


tomizkar, fon 
gözəl, qoşong, (paltar haq.) 
featheri ffesərl ir 1. lolok, tük (quşlarda): as 
light as: — tük kimi yüngül: 2. ə/ tolokl: 
plilma) (papağa vurulan quş lələyindən bəzək): 
geyim, paltar, bozok, zinət, bəzok-düzək, yara- 
şiq: full. — yaraşıqlı/bozəkli p: 
one"s -s bözənmək, özünə bozok vermok: 3. 
quş, ov quşları: 4. çox yüngül bir şey, boş/ oho- 
miyyotsiz şey: 5. çat (qiymərli daşda, şüşədə): 
6. tex, mil, uc, çıxıntı, zivana, di 
0 to smooth one s rumpled -s özünü qaydaya 
salmaq: sakitləşmək, sakivrahat olmaq: birds 
fa bir yuvanın quşu: Birds of a feather 
lek togethor at, Taylı tayını tapar, Su 
axar çüxurunu tapar: Fine feathers make fine: 
birds s: Gözəllik ondur, doqquzu dondur: to be 
in full/finc good / grent/ high - 1) yaxşı ovqat- 
da və sağlam olmaq, 2) dövlətli/çox pulu ol- 
maq: to cut a - bir işin tofsilatını həddən artıq 
öyrənmək: bir şeyi hoddən artıq təfsilatı ilə da- 
nışmaq: əhəmiyyotsiz/ boş/mənasız şeydən 
ötori mübahisə etmək, to shövv the vhite — 
qorxmuq, çokinmək, üroksizlik etmok, cosarot- 
/qorxaqlıq göstərmək 
fenther? ( feğər) r 1. lolok vurmaq, loləklə bözə- 
mək: 2. loloklo döşəmək (yuvanı): 3. (həm də 
o — out) tükü gəlmək, ləloklonmək, lolək bu- 
Taxmaq: 


.— 


0 to - one”y nest cibini doldurmaq, varlanmaq 
feather-bed" (febəbed) n 1. porqu/tük döşək: 
yumşuq yer: 2. zool. silviya quşu (oxuyan quş) 
feather-bed? ( febobed) v ozizlomok, ərköyün 
böyütmək, nazlamaq, nazını çokmok 
feather-bedded ( feğo.bedid) aq? ərköyün/ şıltaq 
böyüdülmüş 
feather-brain ( Tebəbreın) iı yüngül, domdəmo- 
ki, boş adam 
feather-brained ( febə brend) adi sarsaq, sofeh, 
axmaq, gic, ağılsız: qanmaz, başıboş, yelbeyit 
feathered (feöəd) adi 1. loləklonmiş, lələkli 
lolok vurulmuş / taxılmış, loloklo bəzənmiş: 
the - tribe quşlar/qanadlılur alomi: 3. ləloyo- 
oxşar, loloyobonzor, 4. qanadlı, yeyin, sürətli, 
“- yvords qanadlı sözlor, zorbi-mosol 
feather-footed VTeğə futid) adi: 1. loləklorlə 
örtülmüş qıçlara malik olan: 2. cəld vo sossiz: 
hərəkət edən 
feather-hend ( feöəhed) in başıboş, sofeh, sarsaq, 
ağılsız, gic, axmaq (adam) 
feather-hended (/feöə hedid) adi sarsaq, sofeh, 
axmaq, gic, ağılsız: qanmaz, başıboş, yelbeyin, 
forasolsiz, kütbeyin (adam haq,) 
fentherless (feğəlis) adi loloksiz, loloyi olma- 
yan, löləkdon mohrum. 
feather-vveight f”feğovvert) r. 1. çox yüngül çəki: 2. 
çox yüngül adam /oşya, 3. id. yarımyüngül çəki 
feathery ( feğərı) adi 1. tüklü, lələkli, qanadlı, lo- 
toklərlə örtülmüş: 2. lolok taxılmış, İoloklo bo- 
zönmiş 
feature" İfiz(əf) n 1. p/ üzün cizgiləri, a man of 
handsome -s sifoti yaraşıqlı adam, 2. xüsusiyyot, 
xarakterik xüsusiyyot: olamot, nişanə, xasso, si- 
fot, 4 lake is an important feature of a landscape 
Göl mənzərənin mühüm əlamətidir, the geo- 
graphical -s of a district rayonun coğrafi xüsu- 
siyyətləri: 3. moqalo, oçerk (qəzetdə, /urnalda) 
feature? (Tiz(o/) v 1. xarakterik xüsusiyyəti forq- 
ləndirmək, xarakterik/sociyyovi olmaq, ayır- 
maq: small hills vvhich — the landscape bu 
monzoroni sociyyolondiron balaca topolor: 
String quartets feature a siyle more character-. 
istic of the century Simli kvartetlər keçən əsrin 
musiqisi üçün xarakterikdir/səciyyəvidir, 2. 
tosvir etmək, çəkmək (şəkil), cızmaq, ümumi 
şəkildə tosvir etmək: 3. qozetdə dərc etmok 
(görünən yerdə): Her article vvas featured in 
this magazine Onun məqaləsi bu furnalın görü- 
nən yerində dərc edilmişdi 
featured Vfi:fəd) adi 1. sociyyoyo/xarıkterik 
xüsusiyyəto malik olan, 2. emal edilmiş/par- 
daqlanmış daş: 3. şöhrətli, moşhur, şöhrət qa- 
zanmış, sos salmış, gurultu qoparmış: — attırac- 
tion şöhrət qazanmış todbir (tamaşa, sərgi və 
s): actor baş rollardan birini ifa edən aktyor 
feature-length (Ti:(fəleq9) adi tammetmaflı, a — 


film tammetrailı film 


fentureless ( fizfolis) adi 1. gözəçarpan/xaraktc-- 

ik sociyyəvi xüsusiyyəti olmayan: 2. tamam 
düz (yer haq.), 3. ifadəsiz, yekrong, maraqsız 

feature-vvriter ( fztfə-rattə"l 1. oçerk: yazan, 
iurmalist: 2. radio verilişləri üçün motnlerin. 
müollif: 

febricity (fbrısıtı)n arx. qızdırma, titrotmə qız- 
dirmalı vəziyyət 

febricula firbnkinlo) r 15. yüngül qızdırma, ho- 
mirət 

febriculose (fr brikğulouz) adi tib. yüngül qızdır- 
ması olan 

febrieuloslty Ifi.brikğu"təsiti) nib. qızdırma, tit- 
rotmo, qızdırmalı vəziyyət, hərarət 

February (februəri) n: fevral, in — fevralda: 
February days fevral günləri: - falr-maid 
xəccogülü, novruzgülü, qargülü 

fecund ( fi-kond) adi 1. münbit, məhsuldar, - soll 
münbiv/mohsuldar torpaq: — vvriter məhsuldar 
yazıçı: 2. tez artan/çoxalan, törəyib artan: — 
beasts tez. töroyib artan heyvanlar: 3. münbil.- 
loşdiron, mohsuldar edən 

fecundate Vi:kondett) v 1. biol, münbitl 
mək, mohsuldar etmək: 2. məc. yaradıcılıq fo- 
allığı oyatmaq 

fecundation (.fi:kən derin) n münbitloşmo, mün- 
bitloşdirmo, məhsuldar etmə 

federaey ( fedərəsi) n 1. ittifaq, birlik, müqavilo: 
2. federasiya (birləşmiş olan ayrı-ayrı müstəqil: 
dövlətlərdən ibarət dövlət) 

federal ( fedər(ə)l) n federalist (federalizm tərəf: 


darı) 

federal? (fedər(ə)i) adi 1. feder federasiyaya 
ald: ittifaq: 2. arver. federativ, hökumət, ümum- 
dövlət: Federal government federativ höku- 
mət: Federal constitution ABŞ-ın federal kon- 
stitusiyası 

federalism ("fedərəlizm) r federalizm 

federalist ( fedərəhist) q 1. federalist, federalizm. 
torofdarı, 2. amer: tar, federalist. 

federalistic (.fedərə"hstik) adi federalizm, fede- 
ralist: federalizm ideyalarına torofdar 

federalization (.fedərəlar ze:İn) rı federasiya ha- 
lima salma, federal idarə üsulu qurma 

federalize ( fedərəlaız) v federal idaro üsulu qur- 
maq: federasiya / ittifaq yaratmaq 

federation (.fedə rerİn) r 1. federasiya, ittifaq (döv- 
lətlərin), cəmiyyətlərin/toşkilatların vəs. ittifaqı: 
Tliyi, the International VVomen”s Federation 
Beynəlxalq Qadınlar Federasiyası, 2. federasiya- 
nın yaradılması: federasiya halında birləşmə 

federationist (.fedə relİmsi) federasiya torofdan: 

federatist /fedərətist) n “ federationist 

federative ( fedərətiv) adi federativ 

fed-up (fed"ap) adi did. bir şeydən cana doymuş 
"tongə gəlmiş: young generation - vvith sen- 
sational novels sensasiyalı romanlardan təngə 
gəlmiş/bezmiş gənc nəsil 


——. 


feed”, 


feel fft:) n 1. qonorar: mükafat, haqq, ovoz, muzd: 
doctor”s/lavryer”s — həkimin/vəkilin qonorarı 
officials” — çinovniklərin / məmurlarınhöku- 
mət qulluqçularının maaşı: tultlon -s təhsil 
haqqı: One musi pay a considerable fec for a 
consultation Məsləhət üçün xeyli pul vermək la- 
oımdir: no — shovv qonorar verilməyən şou: 2. 
çaypulu, boxşiş: Fees are prohibited here Bura- 
da "çaypulu” verilmir. (elan): 3. haqq, pul: 
admission - daxil olma haqqı: elub — klub: 
üzvlük haqqı: to pay one”s -s haqqını ödəmək: 
4.rüsum, vergi: custom-house -s gömrük rüsu- 
muivergisi: icence -s lisenziya üçün haqq: 
0 not to set/to value at a pin”s — ohəmiyyər 
verməmək, saymamaq, hesablaşmamaq 
fee? (fı:) v 1. qonorar/maaş vermək, to — a doctor. 
həkimə maaş vermək: 2. çaypulu vermək: to — 
ai vealter ofisianta çaypulu vermək 
feeble" VTtebll) aqi 1. (er İ-blər) -st İblisi) zöifi a, 
— lamp/ery zoif lampı/qışqırıq: - pulse zəif 
nöbz: The book fell from his feeble grasp Kitab 
onun zəifləmiş əlindən düşdü: 2. kiçik, balaca, 
cüzi, çox kiçik/az, əhəmiyyəssiz, dəyərsiz: — 
hope cüzi/çox az ümid: - attempt zoif toşəb- 
büs: — argument ohəmiyyossiz dəlil: 3, arıq, 
cansız: gücdən düşmüş: — old man gücdən 
düşmüş qoca kişi: to grovv - zəifləmək, gücdən 
düşmək: //e”s a fceble sort of chap O, zəifican- 
sız adamdır: 3, zəif, davamsız: a flovver vvith a. 
“-stem zəif saplaqlı gül: 4. ifadəsiz, sönük: zo- 
: — vork zəif əsər 
bil v arx. gücdənizəif salmaq, zəiflət- 
mək, zoifloşdirmək 
feeble-minded ("fb mamdıd) ad? 1. ağıldan zoif, 
komağıl: ağıldankəm, ağlı çatmayan, gictəhər: 
sarsaq: 2. iradosiz, iradosi zəif, qətiyyətsiz 
feeble-mindedness ("f:bl"mamdidnıs) r 1. ağıldan 
zeiflik, komağılıq: 2, iradəsizlik, iradə zəifliyi 
hil adi zəif, zəiftəhər, cılız 
hil adv 1. zəif: gücdən düşmüş / taqot- 
siz halda: 7he patient spoke fecbly Xəstə taqət- 
siz bir surətdə danışdı: 2. aydın olmayan, qey: 
ri-müəyyon bir surotdə, solğun, sönük, zəif: 
Tüc light shone fecbly through the slit Yarıqdan 
zəif işiq düşürdü. 
 feedl ffi:di n 1. yedirimə, yedirmə, yedirilmi 


dalandırma, yemə, qidalanmı 

lənmə, yem/yemək vermə: Ler re horse 

feed Atı yemlə/ yemləyin, Ata yem ver /verin: 10 

have a göod - did. doyunca yemək: 2. yem: — 

for pigs donuzlar üçün yem: 

0 to be off one”s — iştahasını itirmək 
feed? Ifı:d) v (pr. pp fed (fed)) 1. yedirmək, yem 
"vermək, əmizdirmək, döşisüd vermək (uşağa, 
to — a baby at the breast uşuğa döş vermək, 
uşağı omizdirmək: to — oneself yemək (mi 
surətdə): The paricnt is too vevak to feod himself 
Xəstə çox zəif olduğu üçün özü yevə bilmi 


feeder: 
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Te baby can 1 fged itself yet Uşaq hələ özü yeyə 
bilmir: 2. yemək vermək, təmin etmək, saxla- 
müq, bəsləmək, He has a family of five to feed: 
O, beş nəfərdən ibarət ailəni. saxlamalıdır: 
Children are very vell fed in this camp Bu 
düşərgədə uşaqlara çox yaxşı yemək verirlər: 
The land vel feed a thousand head of cattle Bu 
torpaq min baş mal-qaranı yedirə bilər: 3. toc- 
hiz/təmin etmək: 7fie er is /zd by nur tribu- 
taries Bu çay iki qoldan su alır, They feed 
durnips to covss Onlar şalğamı inəklərə yem kimi 
verirlər: 4. otarmaq (mal-qaranı): 5. otlamaq 
(heyvanlar. haq,): The covis are feeding in the 
pasture İnəklər örüşdə otlayırlar, 6. zaraf: ye- 
mək, qarnını borkitmək (adanı haq,): Ye feed at 
6 o”uloek Biz saat 6-da qarnımızı bərkidirik: 1. 
(on, upon) yemlənmok, yemək, qidalanmaq (bir 
şeylə): Cattle feed ehiefiy on grass Mal-qara 
əsasən ot yeyir/ ola qidalanır, to ”- on sm. bir 
kosin hesabına dolanmaq, bir kosa yük olmaq: 
in / təchiz etmək (”anacaqla. su ilə) 
lər) 1. d44. qarınqulu (adam): a large 
1 gross — acgöz, qarınqulu, doymaz (adanı): 2. 
“mer. tərbiyəçi, məşqçi 
feeder airline (/f:də eolam) a yerli təyyarə xot- 
ti/hava yolu 
feeder airliner (idə eəlaınər yerli hava yolu- 
nun səmnişin təyyarəsi 
feeding (fdin) 1. yedirimə, qidalandırma: 
forcible - rib. zorla yedirtmə: 2. qida, xörək: 3. 
otlaq: 4. id. ötürmə (topu) 
feeding-bottle (7fdin.bəti) a. əmzik şüşəsi 
feeding centre (i:diy.sentə) kiz, yem hazırla- 
yan sex: yem mətbyxi (mal-qara üçün yem ha- 
zürlanan yer) 
feeding erop (ftdiykrop) a ki, yem bitkiləri 
feeding standard (fi.duy stendəd) an ki, yem 
norması 
feeding tube (i:dinirb) a cib. süni qida borusu 
feed-trough (fi:dtrəf) ir yem toknəsi (eyvanlar 
üçün), axur 
fel" f:ll 1, toxunma hissi, toxunmaqla hiss et- 
mə: cold/smooth to the - toxunmaqla səyə 
mar olmanı hiss etmə, Zer me /iave a feel İcazə 


.. 


ver / verin, toxunum (əl ilə yoxlayım): by the — / 


əlilə, əl ilə yoxlayaraq: / can tell fhat his is silk 
öy he feel Əl ilə yoxlayaraq mən müəyyən edə 
bilərəm ki, bu. ipəkdir: 2. duyğu, hiss, 7)is han- 
dle has a sticiy / greasy feel Bu dəstək yapışqan- 
hidiryağlıdır: 3. duyma, hiss etmə/duyma qabi- 
liyyəti: Slie has a feel for good poetry Onun yax- 
şı şerləri duyma qabiliyyəti var, 4. şərait: The: 
 factory had a homely feel Fabrikdə səmimi şəra- 
it vardı (vəni rəsmiyyətçilik yox idi) 
feel: ffl) v (or. pp fet ffelt)) 1. toxunmaq, doy- 
mək, əl vurmaq / dəymək, əl ilə yoxlamaq: He 
 elt the codt o see if it vas vvet O, əli ilə palto- 
vn yoxladı ki, onun yaş olub-olmamasını bilsin: 


Tüc blind recognize obiects by feeling them 
Korlar əşyaları əl ilə yoxlayaraq müəyyən edir- 
lər: The doctor felt my pulse Həkim nəbzimi 
yoxladr, 2. axtarmaq, araşdırmaq, eşolomak, əl 
ilə yoxlaya-yoxlaya axtarmaq: ie. felt in his 
purse and took a pemny out of it O, pul kisəsini 
eşələdi və oradan bir pens çıxartdı: to — for 
smth. bir şeyi ol ilə yoxlaya-yoxlaya axtarmaq: 
to — in one”s poeket for a box of matehes kil 
rit qutusunu cibində axtarmaq (əli ilə): 3. hiss 
etmək, duymaq: / /clf rhe floor trembling Mən 
hiss etdim ki, döşəmə titrəyir: He knovis hovv it 
Yeels to be hungry O bilir, ac olmaq nə demək- 
dir: to — smb. $ presence in the dark qaranlıq- 
da bir kosin olduğunu hiss etmək, / /zel zen 
years younger Mən özümü on il cavan hiss edi-- 
yəm: 4. bir şeyin xoşagetməz tosirini hiss et- 


in) təsir is L 

məstliyi hiss etmək: 5. mütoassir olmaq, hoyo- 
can keçirmək, hiss etmək, acısını çokmək/dad- 
müq, keçirmək, She /eels her friend"s death O, 
dostunun ölümündən mütəəssirdir: to — an 
insult decpiy tohqirdən hədsiz mütəəssir ol- 
maq: 6. başa. düşmək, dork etmək, qavramaq, 
mənimsəmək: to — music/poetry deeply musi- 
qini/poeziyanı dərindən hiss etməkibaşa düş- 
mək: 7. qabaqcadan anlamaq/duymaqyhiss et- 
mək: /He felt he truth O, deyilənin həqiqət ol- 
duğunu anladı: 1 feel that he has told the truth 
Mən hiss edirəm, o, düzünü deyib: 8. güman 
“zənn / forz / hesab etmək, / /et it necessary to 
interfere Mən hiss etdin ki, müdaxilə etmək la- 
zımdır: 1:can feel viinter coming Qışın yaxınlaş- 
masını hiss edə bilirəm: to for smb. bir kəsə: 
ürəyi acımaq/yanmaq, bir kəsin dərdinə şərik 
olmaq: //eel for you deepiy Mən sənihisizin dər- 
dinə/ dərdinizə şərikəm, to - up to doing smfh. 
bir şeyi etmək iqtidarında olmaq: / don 1 /zel up 
to yalking nov” Mən indi getmək iqtidarında 
deyiləm: to — like doing sərt. bir şeyi etmək ar- 
zusunda olmaq: 7 /cel like having a cup of tea: 
Mən bir fincan çay içərdim: 1 don 1 feel like eat- 
ing Mən yemək istəmirəm, Mən aclıq hiss etmi- 
rəm? to ill xəstə hiss etmək: to tired yorğun- 
luq hiss etmək: to — bad pis hiss etmək (özünü): 
to — bad abont sprr. bir şeyə görə əzab/oziy- 
yət çəkmək, bir şey haqqında narahat olmaq: 
My foot feeis better Ayağım nisbətən yaxşıdır: to 
7 empty aclıq hiss etmək, to — mean təqsirkar 
hiss etmək (özünü): to — small alçaldılmış / hör- 
mətdən salınmış / tohqir edilmiş kimi hiss etmək 
(özünü). 1 feel cold/hot Mənə soyuqdur / istidir, 
The air felt vvarm Hava isti idi: Hovv cold your 
hand feels: ƏlimfƏliniz necə də soyuqdur: The 
zoom feels damp Olaq rütubətlidir: This armehair 
els very comfortable Bu kreslo çox rahatdır 


fellovi- 


o . 


feeling" T1::h) n 1. duyğu, hiss, hiss etmə / 
ma qabiliyyəti, fikir, — of hunger aclıq 
Tne sudden blov made him lose-all feeling Göz- 
lənilməz zərbə onun özündən getməsinə səbəb 
oldu 2. həssaslıq: 1 have no feeling in my arm. 
Qolum keyləşib/keyiyib: 1 have no feeling in my 
right leg Sağ ayağım keyləşib: a sense of — to- 
xunma hissi, toxunmaqla hiss etmə, lamisə, 
of smb. s poekets bir kəsin ciblərini əl 


innətdarlıq hissi: a man ol 
həssas/nazikürəkli/emosional adam, to speak 
vvithh — emosiya ilə danışmaq: to have strong 
“s on smi. bir şeyi ürəyinə salmaq, bir şeydən 
çox mütoəssir olmaq: He has srrong feelings on 
his vife O, arvadı haqqında sakit danışa bilmir, 
Take care not to hurt his feelings Çalış/Çalışın 
ki, onun heysiyyətmnə toxunmayasan/toxunma- 
yasınız: The conversation helped her to relieve 
her feelings Söhbət ona ürəyini boşalımağa kö- 
etdi, to control one"s -s özünü saxlamaq / 
lmaq, hisslərinə nəzarət etmək: to have 
no — for sm. bir kosə qarşı laqeyd olmaq: 4. 
həyəcan, vəlvələ, əndişə, çaxnaşma, təşviş, iz- 
tirab, narahatlıq, ehtiras, həvəs: Feeling ran 
high at the time Bu vaxt ehtiraslar qızışdı: The 
speech aroused strong feeling on all sides Nitq 
bütün tərəfləri həyəcana gətirdi, S. fikir, rəy, 
mülahizə: toossürat, He expressed his feelings 
about the latest discoveries O, son kəyilər haq- 
qında öz fikrini bildirdi/ifadə etdi: 6. qavrayış, 
qavrama, dərk etmə, bilmə, anlama, başa 
düşmə (incəsənəti, gözəlliyi və s.): to have a 
deeper - for beauty gözəlliyi dərindən hiss et- 
məkfbaşa düşmək: 7. emosional şərait/ohval-- 
hiyyə, His nevr picture is full of feeling Onun 
yeni tablosu böyük həvəslə çəkilib: to play the 
piano vvith - pianonu ruh yüksəkliyi ilə çal- 
maq: 8. qabaqcadın hiss etmə, ürəyə damma, 
duyma, to have a - hiss etmək: He had celing 
hat something vvas going to happen Onun 
ürəyinə dammışdı ki, nə isə baş verəcək, 
0 good - mehribanlıq, somimilik, dostcasına 
münasibət, xeyirxahlıq: ill - düşmənçilik, əda- 
vot, bədxahlıq, qorəzkarlıq: to bear good / ill - 
mehribanlıq / düşmənçilik hissləri keçirmək 
feeling? (filin) adi 1. həssas, təsirli, kəskin: 2. 

səmimi, həyəcanlı: — speeeh həyəcanlı/ təsirli 
5 3. dərin (hiss haq.) — grief dərin kədər 

İfenn) v 1. hiyləiriyakarlıq etmək, yalandan 
özünü ... göstərmək/... oxşatmaq/ ... qoymaq, 
.-.vurmaq: to — indifference/ surprise özünü 
yalandan laqeyd göstərmək: to — a siekness 
Özünü xəstəliyə vurmaq: 2. qondarmaq, düzəli- 
mək, quraşdırmaq: to — an excuse bohano uy- 
durmaq: to - a story əhvalat uydurmaq: 3. sax- 
talaşdırmaq (sənədi) 


feigned (fernd) adi 1. yalançı, hiyləgər, riyakar, 
ikiüzlü, süni, uydurma: - smile süni / saxta to- 
bəssüm, to vırite in a — hand dəyişdirilmiş 
xətlo yazmaq: to speak in a — volee səsini də- 
yişdirərək danışmaq: 2. uydurulmuş, uydurma, 
qondarma, xoyali: — name uydurulmuş ad: 3. 
saxta They presented him veith a feigned copy, 
not viith original Onlar ona saxta nüsxəni ver- 
dilər, əslini yox 

feignediy Vfennidli) adı 1. yalandan, hiylə ilə: 2. 
saxta, süni, süni surətdə, yalan, riyakarlıqla, 


feigner İ fernər) n 1. simulyanı: hiyləgər, riyakar, 


1 yanlış: qeyri-səmimi, ikiüzlülüklə 
İ 


2. yalançı, iflirçı, böhtançı, uydurmaçı: 3. sax- 
takar (sənədi saxtalaşdıran) 
feigningly fTeminli) adv yalandan, hiylə ilə, riy- 
akarlıqla 
/ feinti (femni) n 1. yalançılıq. hiyləgərlik, riyakar- 
7 haq, ikiüzlülük, sünilik: zahiri cəhət, to make a 
“of doing srrr. özünü bir işlə məşğul olan 
mi göstərmək, /His anger vas but a feint Onun 
— qəzəbi hiyləgərlik idi: 2. yalan zərbə (qılıncoy- 
/— mamada, boksda), fond (rəqibi aldatmaq üçün 
edilən hərəkət) 
feint” (feni) adi 1. yalançı, hiyləgər, riyakar, 
ikiüzlü, süni, uydurma, saxta, 2. qəlp, saxta, 
1. qondarma, yalan 
feint? (fentİ v 1. yalan zərbə endirmək: yalançı 
hərəkət etmək: 2. hərb. yayındırıcı zərbə en- 
dirmək 
felli fel) n 11, dəri (fieyvanın): 2. did. dəri finsa- 
1 ən): 3. saç, yun, qoyun yunu 
fell ffel) n 1. kəsmə, yarma, doğrama, çapma, 
qırma (meşəni): 2. bir mövsüm ərzində kəsil- 
miş/qırılmış/doğranmış ağac: 3. quzulama, qu- 
zü vermə 
feli? (fel) y 1. kəsmək, yarmaq, doğramaq (ağa- 
cı): 2. yıxmaq, ayağım yerdən üzmək: to: 
man vit a single blov" bir z: - 
rə yıxmaqröldürmək: 7)e final arıaek of fever 
Tfelled him Axırıncı dəfə qızdırma tutması onu 
öldürdü 
felb (fel) to falı felinin pr forması, 
fellah (felə) a (ə/ -heen -s (-z) fəllah fərəb ölkə- 
lərində oturaq əkinçi əhali) 
feller ( felə n odunçu, ağacqıran 
fellovvi (felou) a 1. 4.4. adam, insan, oğlan. gənc, 
cavan: yeniyetmə: kişi: a — hər bir adam insan: 
A fellov” can” vork all day long Adam/İnsan 
bütün günü işləyə bilməz: good - gözəl oğlan: 
olly — şən içki /kef yoldaşı, zarafatçı: kompa- 
niya/məclis adamı, əhli-kef oğlan: qucer - qə- 
ribə adam: little — balaca oğlan: poor - yazıq, 
fağır, bədbəxt, biçarə, zavallı: old — qoca, qoca 
kişi: Dost1/Dosuuml (müraciət): My: dear fellov 
Əziziml Mənim əzizim: 2. yoldaş, sənət / peşə 
yoldaşız -s at sehool məktəb yoldaşları: -s in 
arms silah yoldaşları, silahdaşlar: a - in erime 
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üzvü: Fellovr of the Royal Society Kral Elmi 
Şurasının üzvü (Böyük öritaniyada): 6. qoşa / 
cüt şey, qoşa / cüt oşya, cüt, bir cüt, /”ve /öund 
one slioe, but its fellovv is missing Mən ayaqqa- 
bının bir tayını tapmışam, amma o biri yoxdur: 
birisinə tay (vəziyyətinə, rütbasinə, qabiliyyəti-. 
nə vəs. görə): İn his art he has no fellovv Sənə- 
tündə ona tay yoxdur: T. amer. did, cavan oğlan 
(sevgili/adaxlı), pərəstişkar, aşiq: birgəybir yer- 
dər birlikdə yeyən: 
0 (o be (hil - vell met hamı ilo dostluq mü- 
nasibətində olmaq: Stone dead hath no fellov: 
at. söz. Ölü danışmaz 
fellov? (felou) aqi yoldaş: - captive əsirlik yol- 
daşı, - employec iş yoldaşı, - student tələbə 
yoldaşı: — pupit məktob yoldaşı: — vvorker: 
əməkdaş, iş yoldaşı: — citizen həmvotən, və- 
tondaş 
fellov-countryman (felou kanirimən) ii voton- 
daş, yurddaş, həmvəton, həmşəhərli, homyerli 
fellov-erafisman ("felou kra:fismən) peşə / so- 
nət yoldaşı 
fellov-ereature (felov”krr:ofo) in: qohum, yaxın 
adam 
fellov-feeling (felou filin) 1. hüsn-roğbot: to- 
voccöh, simpatiya, roğbot: to have a - for sirb. 
bir kosə hüsn-rəğbət göstərməkrrəğbət bəslo- 
mək: 2. fikir/mənafe birliyi, qarşılıqlı anlaşma 
fellov-heir ffelou"eər) a ortaq vərəsə, miras şə- 
riki 
fellovvless (Teloulis) aq) 1. yoldaşı olmayan: 2. 
tayi/bərabori olmayan, misilsiz, müqayiso 
edilməz, ola, çox gözəl 
fellovly" Tfelouhi) adi 1. şair. adamayovuşan, 
ünsiyyətli, mehriban, 2. yoldaşlıq hissi olan 
fellovly” (Tfelouli) adv 1. birgə, bir yerdə, birlik- 
də, bir bərabərdə, bir səviyyədə, bir təndə: 2. 
təklifsizeəsinə 
fellovship" (feloufip) ir 1. yoldaşlıq, qardaşlıq: 
həmrəylik, birlik: — of men adamların/insanla- 
rın qardaşlığı: cəmiyyət: 2. yoldaşlıq hissləri, 
dostluq münasibətləri, good - yaxşı münasibət 
yoldaşlıq hissi: long-standing - çoxdankı/köh- 
no dostluq: 3, istirak etmə, əli olma, əlbir olma, 
irak: — in erime arx. cinayətdə iştirak et. 
məyəli olma: 4, üzvlük (elmi cəmiyyətdə və s,): 
şura üzvünün elmi adı (kollecdə, elmi cəmiyyət- 
də və s): 5. aspirantın təqaüdüistipendiyası: el- 
mi yaxud yaradıcılıq foaliyyəti ilə məşğul olan 
adamlara verilən dotasiya, to obtain a — stipen- 
diya / dotasiya almaq 
fellovship? (feloulıp) v 1. dini cəmiyyətin 
üzvlüyünə qəbul etmək: 2. dini cəmiyyətin 
üzvü olmaq 
fellov-soldier (felou souldşər) n silahdaş, silah/ 


. 


polk yoldaşı, bir polkda qulluq edon, döyüşçü, 
müharibə yoldaşı. 

fellov-subğect-(felou sabdsikt) r vətəndaş, 
həmvəton, həmyerli, eyni dövlətin təbəəsi /və- 
tondaşı 

fellov-travel ( felou"trevl) a 1. yol yoldaşı: 2. 
həmfikir (siyasi partiyada) 

felon" (felən) n 1 1. hüq. cinayətkar, cani ağır ci- 
nayət törətmiş): 2. yaramaz, alçaq, əclaf: şey- 
tan, iblis 

felon (felən) a ib. dolama 

felon? (felən) ad? arx. şair. rohmsiz, amansız, in-- 
safsız, qəddar, zalım, daşürəkli, cinayətkar, xa- 
İn: xaincəsinə, satqıncasına, — blovv xaincəsinə 
vurulan zərbə: 

feloness (Tfelənis) ir hüq. cinayətkar qadın/ qız, 
cani qadın / qız 

felony (Teləni) nı hüq. ağır cinayot, to commit a 
“ağır cinayət törətmək 

"T qadın cinsinə aid ford, qa- 


$ şi 
female? (fi:meil) adi 1. qadın cinsindon olan, qa- 
dn: — child qız uşağı: — relations qohum qa- 
dinlar (qızlar): — patients pasient qadınlar / 
: 2. qadın: qadınlar üçün, — education qı 
“— yyenkness/eharm qadın zail 
liyi/gözəlliyi: — suffrage qadınlar üçün seçki 
hüququ: 3. arx. arvadsifət, arvadaoxşar, zoif: 
femality (fi mazlitı) 1. qadınlıq: qadın xüsusiy- 
yətləri: qadın təbiəti, 2. qadına bənzəyiş / ox- 
şayış 
feminality (.femi nazliti) r 1. p/ qadın xüsusiy- 
yətləri: qadın bəzəyi/zinəti/ bəzok-düzəyi, ya- 
Taşığı: 2. qadın incoliyi 
feminine ( feminın) aqi 1. qadın, qadına xas olan: 
“- volce qadın sosi, -- modesty qadın tovazökar- 
hğı: 2. arvadsifər, arvadaoxşar, 3. qranı. qadın: 
“ gender qadın cinsi 
femininity (.femr nınıti) a. 1. qadın incəliyi: 2. 
top-i qadınlar, qadın cinsi: 
feminism (feminizm) 1. feminizm (kapitalist 
ölkələrində: qadınlara kişilərlə bərabər hüquq 
verilməsini tələb edən qadın hərəkatı), 2. qadın 
xüsusiyyətləri: qadınlar tərəfindən işlədilən söz 
yaxud ifadə 
feminist İfeminist) rı feminist, feminizm tərofdarı 
femur (mər) (ə/ femurs və ya femora) anar, 
omba sümüyü 
fencel (fens) 1. çəpər, hasar, barı, green — ya- 
şıl çəpər (ağaclardan və kollardan sıx çəpər, 
hasar), pieket — çəpər, çağ, paya çəpər: 2. 
hərb. məftil çəpər, hasarlama (minalanmış sa- 
həni): 3. acrodinamik arakəsmə, 4. id. qılınc- 
bazlıq, qılınc təlimi: master of — mahir qılınc- 
baz, 5. /arq. oğurlanmış əşyaları gizlədən 
müba oğurluq əşyaların gizlədilməsi üçün 
məskən: 


0 No fence against a lail / against ill fortune 
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ferrulel 


arx. s Taledən/Qismətdən qaçmaq mümkün 
deyil, to be on the other side of the — başqa 
düşərgədə olmaq, zidd fikrə torofdar olmaq: to 
sit on the —, to be / to ride on the —, to strad- 
die the — arver. bitərəfliyi saxlamaq: gözləmə 
mövqeyi tutmaq: to come dovrn on the right 
side of the - qalib gələnin tərəfini tutmaq / 
saxlamaq 

fence? (fens) v 1. çopərlomək, hasarlamaq (həm 
də to — about/in/around): to — a tovvn about: 
vvith vvalls şəhərin ətrafına divardan hasar çək- 
mək, The house vvas fenced about vvith olive 
trees Ev zeytun ağacları ilə əhatə olunmuşdu, 
to — in machinery maşınları qoruyucu hasarla 
dövrələmək, 2. qılıncbazlıq etmək: 3. birbaşa 
savabdan yayınmaq: to — vvith a question su: 
la cavab verməkdən boyun qaçırmaq: Zer "s 
stop fencing around this proposition Gəl/Gəlin 
bu təklifin mahiyyətindən danışaq: 4. müdafiə 
etmək, qorumaq: to --orne”s head from/against 
blovvs başını zərbədən qorumaq/qaçırmaq: 5. 
mancənin üstündən atılmaq (ar haq.): 6. /arq. 
oğurlanmış əşyaları gizlətmək: oğurlanmış 
əşyaların alveri ilə məşğul olmaq: 
0 to — off/out rədd/dəf etmək, qaytarmaq: qov- 
maq: özündən uzaqlaşdırmaq, başından çıxart- 
maq, unutmaq, to — off the consequences nə- 
ticodən qaçınmaq 

fenceless ( fenslis) adi 1. hasarsız, çopərsiz, açıq, 
çəpərlənməmiş, hasarlanmamış: 2. müdaf 
“mühafizə edilməyən, qorunmayan 

fence-month (”fensman0) fence-season 

fence-play (fenspleıl a: 1. diskussiya, müzakirə, 
mübahisə, 2. tr. qladiator döyüşləri 

fencer ( fensə? ə 1. qılıncbaz: 2. qılıncbazlıq 
rə məşqçi: 3. mahir mübahiseçi: 4. hasarı ti- 
kən/düzəldən/təmir edən fəhlə: $. maneələrlə 
keçirilən at yarışı 6. /arq. oğurlanmış əşyaları 
gizlədən (adam) 

fence-season ("fens.si:zn) n ov/balıq ovu qadağan 
olunan vaxt, bağlı mövsüm (ov /haq.): 

fence-shop (fensləp) an /arq. oğurlanmış şeylər 
satan dükan 

fence-sitting ( fens.sıtıp) n bitərəf mövqe: göz- 
ləmə hərəkət tərzi, iki fikir yaxud qorar arasın- 
da tərəddüd etmə 

fencing (fensın) n 1. çəpərləmə, hasarlama: 2. 
çəpər, hasar, ban, iron — dəmir hasar, vvire — 
məftil çəpər/”asar, the - of a farm fermanı ha- 
sarlama: çəpər / hasar üçün material: 3. qılınc- 
bazlıq: to praetice — / to gö in for — qılıncbaz- 
hiqla məşğul olmaq, - mask qılıncbazlıq maska-- 
sış — master qılıncbazlıq müəllimi, qılıncbazlıq 
üzrə məşqçi: — sehool qılıncbazlıq məktəbi 

fend (fendl r 1 to defend elinin qısa forması 

fend İfendl v 11 1. dəf etmək, qaytarmaq (lhərn də 
to — off): to — off ai blovr zərbəni dəf etmək, 
qaytarmaq: 2. yaxına buraxmamaq, yaxınlaş. 


. 


mağa qoymamaq, yanına buraxmamaq, qov- 
maq, özündən uzaqlaşdırmaq (həm də to 
““avay/ from) 
fender ( fendər a 1. kamin/buxarı məhəccəri: 2. 
qoruyucu məhəccər (tramvayda): bufer mexa- 
nizmi: qanad (avtomobildə) 
fender-lamp (Tendəla-mp) in avtomobildə fə- 
nərcik (avtomobilin qabaq qanadı üstündə əla- 
və fənər) 
fen-fire (fen. farəf) n bataqlıq alovu (gecələr ba- 
taqlıq yerlərdə görünən zəif alov) 
fermail (fə:meıl) a arx. 1. düymə, ilgək: çarpaz, 
Toqqa, 2. çərçivə, sağanaq 
fermenti ffe:menti 1. maya, acıtma, qıcqırımaş 
ferment: 2. həyəcan, çaxnaşma: 7/he country” 
veas in. ferment Bütün ölkə həyəcan /çaxnaşma 
içində idi 
fermenti (fə ment) v 1. qıcqırmıq, turşumaq, acı- 
maq, qıcqırmağayturşumağa /acımağa səbəb ol- 
maq: 2. hoyocanlandırmaq, təşvişə salmaq, na- 
rahat etmək, həyəcana götirmək: həyəcana 
gəlmək, təşvişə düşmək, əsəbiləşmək, narahat 
olmaq: Qudek -spreading rumours fermented 
she city Sürətlə yayılan xəbər/şayiə şəhəri həyə- 
cana gətirdi 
fermentable (fə menuəbl) adi qıcqırma/turşuma / 
ama qabiliyyətli, qıcqıra bilən 
ferocious (fə rouləs) aqi 1. rəhmsiz, amansız, in- 
safsız, qəddar, zalım, daşürəkli, vəhşi, çox sərt, 
qəzəbli: yırucı: — animal yırucı heyvan: - look 
qəzəbli baxış: 2. dəhşətli, qorxulu, qorxunc, 
müdhiş: çox şiddətli, son dərəcə: 7) sunıshinc: 
here veould be ferocious at this time of year İlin. 
bu vaxtında orada dəhşətli isti olar 
ferociously (fə rouləslil adv 1. rəhmsizcəsinə, 
amansızcasına, insafsızcasına, kobudeasına, 
acıqla, qeyzlə, qəzəblə, hiddətlə: vəhşicəsinə: 
to glare at smi. — gözünü qəzəblə hiddətlə bir 
kəsə zilləmək: 2. olduqca, çox, həddən artıq, 
son dərəcə, dözülməz dərəcədə, son dərəcə 
bərk, şiddətli bir surətdə 
ferocity İfərrəsit) n rəhmsizlik, amansızlıq, qəd- 
darlıq, zalımlıq: yırtıcılıq, vəhşilik, sərtlik, az- 
iinliq, 
ferreous (fenəs) adi 1. dəmir, tərkibində dəmir 
olan: 2. dəmirə oxşayan (bərkliyinə/ rənginə görə) 
ferret (Tent) v 1. (from, out of) qovmaq (yıva- 
dan həm də to — off): 2. axtarıb tapmaq, araşdır- 
maq, əlləşdirmək, eşələmək (həm də to — 
about): to - about in one s poekets cibini ax- 
tarmaq (bir şey tapmaq məqsədilə): to - about 
among old döcüments köhnə sənədlərin için-- 
də qurdalanmaqfəlləşmək 
ferrous / ferəs) adi kim. tərkibində ikivalentli də- 
mir olan: — metal qara metal 
ferrule" ( feru:l) a. 1. metal çənbər, sağanaq, çev- 
ro, ucluq: 2. Aərb. qoruyucu halqa: 3. tex, halqa, 
bilərzik 
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ferrule? ( fenu:l) y metal çonbəri / halqanı taxmaq 
geydirmək 
ferryi (feni) 1. keçmə, keçid, götirmə, aparma, 
daşımı: to eross the — o lo keçmək: to, 
rovr mb, over the — bir kəsi o biri sahilə apar- 
aq/keçirmok (qayıqla): 2. boro, sı 
the — borə ilo keçmək: 3. av. sürmə, sürülmə: 
(başqa yerə) 4. müntozom hava nəqliyyatı xid-- 
moti: the Transatlantic - transutlanük hava: 
noqliyyatı: xidməti: 5. Müq. sərnişinlərin və 
yüklərin keçiddən daşınması və ona görə haqq 
“alınma hüququ 
ferryl (Teri) adi boro: - tieket boro bileti: 
fain boro kapitanı 
ferryi Ten) v 1, daşımaq, aparmıq (qayıqla, bə- 
rə ilə: həm də to “across/over): Vill yon ferry 
me aeross? Məni o biri tərəfə apararsan?/apa- 
rarsinız?: 2, hərb, daşımaq, aparmıq (üzən va- 
sitələrlə): 3. av, hava ilo daşımıq: 4, sürüb 
aparmaq (təyyarələri) 
Ferry-boat f feriboul) a boro (çayı yük daşımaq 
in gəmi), daşıma vasitosi 
ferryman (ferimən) q boreçi, salçı 
ferry service fTeriso:vis) a) 1, börə xidməti: 2. 
dönizlə daşıma xidmot 
fers Hfosl şahin, arx. 1. ferz, vozir, 2. keçici pi 
yada 
fertile fəsil) adi 1. münbit, məhsuldar, boro- 
kotli: bol, çox, çoxlu, dövlətli, varlı, zəngin: — 
pustures zəngin otlaqlar, n race — in genius is- 
tedadlarla zəngin xalq: lund — in: natural 


cap- 


resources faydalı qazıntılarla bol/zongin olan 
ü 


iq: 2. möhsuldarlığı /münbitliyo /mohsul 


yə kömək edün: olver elimate ol- 
verişli iqlim 
fertiliiy (fən) a. 1, münbitlik, mohsuldarlıq, 


börəkot, — of soil torpağın münbitliyi: 2. bol- 
luq, çoxlu lik: — of thought fikir zon- 
ginliyi, 3. iqr. optimal şornitdə məhsuldarlıq 
(torpaq haq,) 

fertilizable 1 fosu İnrzəbl) adi 1. gübrə verilə bi- 
lon (torpaq haq,), 2. tozlanmağa yararlı 

fertilisntion İ.fəztiluzeiİn) a. fertilization 

fertilization (.fə:nlar/zeifn) in: 1, gübrəlomə, 
gübrolənmə (torpaq /aq.,: 2. biol. mayalanma: 
tozlama, tozlanma: 

fertilize, “ise Ufə-tlaızl v 1, gübrəlomək: münbit- 
Toşdirmək (torpağı): to - the intellect zehni 

kişaf etdirmək: 2. məc. zonginloşdirmok: 3. biol, 

münbitloşdirmok, məhsuldar etmək: tozlamaq 


gübrələmə, gübrolən- ) 

ibro: 2, biol, tozlandırıcı: / 

Bees are good fertilizers Artlar yaxşı tozlandı- 
ricidırlar, — grinder ki, mineral gübrələri xır- 
dalayan / doğrayan cihaz. 

ferver (fo:vəl) n  fervour 

fervour (ə:vəf) 


fester? (festə)) v 1. irinlomok (yara haq,): 7he 
cut began to fester Kəsik yarası irinləməyə baş- 
ladı: 2, əziyyət /ozab vermok, incitmək, iztimib 


vermok, üzmək 
festering ffesınn) ır irinləmo, irin, abses (iri 
festivali Üfestıvi) a 1. bayram, tontono, şonlil 


şadyunalıq: qonaqlıq: harvest — məhsul bayra. 
mi, to hold/to keep/to make — bayram et- 
məkvkeçirtmok: “oylənmok, kef çokmok: 
Christmas is Christians festival Milad xristian- 
ların bayramıdır, 2. festival (incəsənət bayra- 
“m): "Yhe VVorld Youth -- Ümumdünya Gənc- 
lər Festivalı, film - kinofilm festivalı 
festival? (festivl) adi bayram: — dress bayram 
paltari/libası a — atmosphere bayram şı 
/mühiti 
festive ffestiv) adi 1. bayram: tontənoli, tomto- 
ruqlı: bayramsayağı, sevinc, sevincli, şad, şon, 
Şux, xoştobiot: — evening tontonoli /lomtəraqlı 
gecə: the — senson dini bayram/milad bayramı 
günləri (xrisrianlarda milad günündən xaçaçu- 
rana qədər olan günlər): to gather round the 
7- bonrd bayram stolununy/masasının arxasında 
toplaşmıq: to be in — mood bayram olval-ru- 
hiyyosində/ovqatında olmaq: 2. odəbsiz, qaba, 


kobud, dilluzun, utanmaz, sırtıq, abırsız, hoya- 
sız (məktəb iarqonu) 
festively (festvli) adı tontonoli, tomtoraqlı, bay- 


. n, şad, şadyanı, sevinc, sevincək: 
sevinə-sevinə 
festivity (fes"tviti) 1. şadlıq, şənlik, noşə: oy- 
lənce: tontono, tomtoraq: bayram, şən ohval- 
ruhiyyə: Festiviy is in the air Hər yanda bay- 
ram əhval-ruhiyyəsi hiss olunur: 2. asas. pl 
bayram, tontənə, şənlik: şadyanalıq: qonaqlıq: 
“Christmas festivities Milad şənlikləri, to take 
part in the festivities şənliklordo iştirak etmok 
feteh" (fetİ) 1. hiylə, kolok, biclik, fond, 
ləgörlik, every little - of vit ağlın / zehnin hor 
bir hiylosi: to cast a - tor qurmaq: 2. soy, cəhd, 
qeyrot, to take a — böyük soy göstərmək: 
far/long - uzun/dolama yol: 3. çətin nəfəs al- 
ma, spazma (Boğazda) 
feteh (feli) r 11 xəyal, kölgə, qarabasma, kabus: 
oxşar (bir adamın oxşarı, bir-birinə eynən ox- 
şayan iki nəfərdən biri) 
feteh” fel) 1. gedib... gətirmək: to go and a 
doetor gedib həkim gətirmək: Fercli me a glass 
oofvvater Get/Gedin mənə bir stəkan su gətir/gə- 
tirin: Vill you feteh the children from school? 


ik, hərarot: qızğınlıq, 


Zəhmət olmasa, gedib uşaqları məktəbdən gə- 


tirl/ gətirinl: Come and feteh him on your vuay 
home Evə gedərkən yolda onun dalınca gel/ge- 
din: Mill you fetch me from the theatre? Sən/Siz 
mənim dalımca teatra gələrsənmi?/ gələrsiniz- 
mi? 2. sobob olmaq (göz yaşlarına və s.): to —a 
nugh from the audienee tamaşıçıların gülüşü- 
no sobob olmaq: to — tears from the eyes göz- 
lərin yaşarmasına sobob olmaq: 3. almaq, çı- 
xartmaq, buraxmaq: to — a deep sigh dorindən 
nofos almaq: to— a dreadful groan dohşotli za- 
nılt çıxartmaq: 4. d.4. endirmək, vurmaq (zər- 
bə): to - sb. n blovr on the head bir kosin ba- 
şına zərbo vurmaq/endirmək, $. d.d. colb /cozb. 
“heyran/valeh/məftun etmək: to — the audience: 
“tamaşaçıları valeh/heyran etmək: 7har vil /err 
himl Bu onu valeh edəcək, 

0 to - about dolayı yolla horokot etmək: to — 
avvay zorla çıxmaq, canını qurtarmaq, qurtul- 
maq, xilas/azad olmaq: to - dovrn 1) yıxmıq, 
vurub yıxmaq, öldürmək, həlak etmək, 2) məc. 
sarsıtmaq, belini sındırmaq: to — dovvn one” 
opponent roqibini sarsıtmaq/vurub yıxmaq 

feteher ffetlər) 1. — and carrter xidmətçi, qul- 
luqçü, nökor, buyruq qulu: 2. amr. cazibə, şir- 
nikdirici şey: tolə yemi, yem, 7har vvas a fetch 
he couldn tresist O bu cür şirnihdirici şeyə dö- 
zə bilmədi 

fetehing (felin) adi 4.4. cəlbedci, cazibədar, ca- 
zibəli, məlahətli, heyranedici, çox gözəl/qə- 
şong: şimikdirici, a — girl qoşəng /molahotli/ 
cazibodar qız 

fetish (ict) n 1. büt, sonom, fetiş, homail, du: 
gözmuncuğu, tilsim: 2. pərəstişgah, qiblogal 
o make a - of sinrih. bir şeyi fetişloşdirmək: to 
make a — of the past keçmişi ideallaşdırmaı 
2. tar. bütpərəstlərin ecazkar adətləri və di 
nəğmələri 

fetisher ("fi:tlə) r cadugər, sehrbaz, ovsunçu, 
gözbağlayıcı, ara həkimi, türkəçarəçi 

fetishism (fi-ulizm) in fetişizm (1) bürpərasılik, 
bütlərə sitayiş: 2) məc. bir şeyə kor-koranə si- 
tayiş etmə) 

fetishist (fi:nfist) n. 1. bütpərəst, 2. bir şeyə kor- 
korano sitayiş edon adam 

fetish-man ( fi:tlmən) ni (pl -men (-mən) 1. cadu- 
ger, sehrbaz, ovsunçu, gözbağlayıcı: 2. bütpə- 
rost, bir şeyə kor-koranə sitayiş edən adam 

fettle" (Tetl) n vəziyyət, hal, əhval: in good — 
yaxşı vəziyyətdə, əla formada (fiziki cəhətdən): 
İn fine/ splendid - yaxşu/ola əhvali-ruhiyyədo 

fettle? (fetl) v 1. qaydaya salmaq, düzəltmək, to- 
mir etmək: 2. bəzəmək, zinət /bəzək vermək, 
zinotlondirmək 

fettler (fetlər)  tomir fəhləsi: road - yol fohlo- 
si, yol tomir edon fəhlo 

fetus ffi:təs) n meyvə, bar, bəhər, döl: rüşeym, 
embrion 

feud (ğuzd) n odavot, düşmənçilik: çəkişmə: 


, M... 


blood - qan düşmənçiliyi: to be at — vyith sab. 
bir koslo qatı düşmənçilik etmok 

feudal" (fu:dl) adi 1: düşmən, düşməncəsinə, 
qan düşmoni 

feudal" (”fu:dl) adi 11 feodal, - lord feodal (feo- 
dalizm dövründə: iri torpaq sahibi, təhkimçi, 
mülkədar): — system feodalizm, feodalizm qu- 
ruluşu/sistemi 

feudalism (/fu:dəlizm) ii feodalizm, feodalizm, 
quruluşu. 

feudalist ("fu:dəhisi) a 1. feodal: feodalizm quru- 
hşunun. torəfdanı: 2. feodalizm tarixi üzrə 


mütoxəssis 
feverl (ftvər) n 1. isti, istilik, qızdırma, hərarət, 
qızdırmalı vəziyyət: He has a high fever Onun 


yüksək qızdırması var: Has he any fever? Onun 
Temperaturu/qızdırması varmı? yungle — cən- 
gəllik qızdırması: yellovv - sarı qızdırma, brain 
1 “beyin iltihabı, scarlet - skarlatin (adər, uşaq- 
1 arı tutan yoluxucu xəstəlik): Aspirin can 
reduce fever Aspirin qızdırmanı sala bilir: 2. 
yatalaq: spotted — səpmo yatalaq: typhoid — 
i 3. osob oyatma, həyəcan, hə- 
yocanlandırmı, tolaş: 

Yotdə olmaq: to send /to throvv sb. into. — 
of excitement/of )oy bir kəsi bərk həyəcanlan- 
dirmaqisevindirmək: //e mas "eqiring for ihe 
girl"s arrival in a fever of impatience Ö, qızın 
1 gəlməsini böyük bir təlaşla gözləyirdi: 

0 gold - qızıl həyocamı: train - qatara gecik- 
mək təlaşı/qorxusu: stage — səhnəyə çıxma 
1 qorxusutolaşı: 

fever? (fivər) v horaroto/qizdirmaya sobob ol- 

maq: qızdırmaq, titrodib qızdırmıq, isitmək 

fevered Tfi:vəd) adi qızdırmalı: həyəcanlı 

feveret ffi:vənt) nı yüngül qızdırmartitrəmə 

fever-heat ( f:vəhisi) r 1. rib. qızdırma, yüksok 
temperatur: 2. gərginliyin həyəcanın. yüksək 
nöqtəsi: 7he excitcment rose to fever-heat Hə- 
yəcan yüksək nöqtəyə çatdı 

feverish (f:vənİ) adi 1. qızdırmalı: The parient 
is feverish Xəstə qızdırmalıdır: — symptoms 
qızdırma əlamətləri: 7he child” forehcad: 

/— feverish Uşağın alnında qızdırma əlaməti var, 

1 “ dreams sayıqlama: sərsomləmə, 2. sağlım. 
olmayan, səhhət üçün yaramayan (iqlim yerlər 
haq.): a damp - spot rütubətli /yaş /səhhət 
üçün yaramayan yer: 3. həyəcanlandırılmış, 
həyəcanlı, dəyişkən: a — condition of the 
stock market birlada dəyişkən vəziyyət: 4. 
boğanaq, bürkülü, bürkü, isti: ağır: 7he day vvas 
feverish Gün bürkülü idi 

feverishiy Vf:vənİh) adı qızğın surətdə, həyə- 
canlı, təlaşlı, həyəcanlı vəziyyətdə, 

fevvl (ffu:) n 1. bir para/bəzi adamlar, bəzilən, ki- 


7 çik/cüzi/az miqdar, Fev of rhc inhabitanıs xerc 
to be seen Ancaq cüzi miqdarda sakinləri gör- 
1 mək münkün oldu: Therc are very fev ofus Bi: 
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çox azıq: 2, the — azlıq: seçmə / imtiyazlı. 
adamlar, the thinking - düşünən azlıq: the 


fortunnte - bir neço xoşboxtlər/boxtovorlor: 
0 in - bir neçə sözlə, qısaca 
fev Iffu:l adi 1. bir para, bozi, bir az, bir qodor, 
bir balaca, uz: /He has but fevv chances of suc" 
exe Müvəffəqiyyət üçün onun şansı azdır, dur- 
ing the last - days / years son bir neçə gün / il 
ərzində: Fen people are able to understand 
him Az adamlar onu baya düşməyə qadirdir, 2. 
az, bir ovuc: kiçik: Sucik occasions are fevv Be- 
lə hallar çox azdır: His friende are fevv Onun 
dostları azdır 
fevness ("fu:nis) sayca azl 
fevvrils f"fu:tiz) ə p/ əhəmiyyətsiz /cüzi 
nasiz / boş şeylər 
fiance (ffa:nseil a. nişanlı, adaxlı (oğlan) 
fncee İfi aıseil a / 1. gəlin: 2. adaxlı /işanlı qız 
fiblffibl r 1:44: 1. uydurma, qondarma, yalan: to 
tell -s yalan danışmaq, bir az üstünə qoyub da- 
aşmaq, göp etmək: 2. yalançı, iftira, böhtan- 
çı, boşboğaz, göpçü 
fib ffibl 11.44. zörbə, to give a -- zərbə vur- 
maqfendirmok 
şib? (fib) vi 1:4:4. uydurmaq, qondarmıq, düzəli- 
mək, quraşdırmaq, yalan danışmaq, bir az 
üstüno qoymuq, gop etmək 
fib ffibl y 14.4. zorbolor yağdırmaq (5oksda) 
fibret (fabəf) a 1. lif, fibra (sıxilmiş möhkəm və 
elastiki kağız kütləsi). 2. tel (sap şəklində olan 
şey): vvool /silk / flax — yun / ipək / kotan lif, 
glass - şüşə lif, musele - ozələ lifi: 3. xarakter, 
xarakter tərziz n. man of fine/eoarse — zərif / 
kobud adam, - silk süni ipək 
fibre? ffatbər) aq? lifli, - erops lifli itkilər 
fibreboard ("fuibə bə:d) r fibradan düzəldilmiş 
karton 
fibred (farbəd) aq? lifli, tel-tel 
fibrillate ("fbrilett) r laxtalanmaq (qarı haq.) 
fibrillated ffbrilertid) adi lifli struktura / quru- 
Tuşa malik olan: 
fibrillation 1.farbri elin) 1. laxtalanma (qan 
laq.): 2. lili kütlə: 
fibrin fatbrn) a /iziol. fibrin (qanın laxtalanmış 
zülah) 
fibrination İ.fbrı"neifn) in tib. qanda fibrinin 
qeyri-normal miqdarı 
fibroma (far brouməl nı (ə/ -na) zib. fibroma (bir- 
ləşdirici toxumalardan əmələ gələn zərərsiz şiş) 
fibrous İfarbrouz) ad? lifli (birləşdirici toxuma- 
lardan ibarət olan) 
fibrosis far brouzis) ir (p/ -ses) rib. fibroz (bədə- 
nin hər hansı bir orqanında birləşdirici lifli to- 
xumanın inkişaf etməsindən ibarət olan patolo- 
İ toxumaların törəməsi) 
İİ adi 1. gildən qayrılmış, saxsı: — 
deity gildən qayrılmış büt: 2. dulusçu (saxsı 
qab qayıran): — art dulusçuluq sənəti 


fietiliiy ffiktlit) ir 1. suvaşqanlıq, qatılıq, yapış- 
qanlıq: 2. dulusçuluq momulat 
Tietion İ"fikln) ə 1. ədəb. belletristika (rəs”/ə ya- 
zılan bədii. ədəbiyyat: romanlar, hekayələr), 
bodii odobiyyat: vrorks of — romanlar, povest- 
lor (roman süfetindən daha sadə süfetli bədii 
əsərlər): to vvrite / to read — bodii osər yaz- 
maq/ oxumaq: /He prefers history to fietion O, 
tarixi belletristikadan üstün tutur, 2. uydurma, 
əfsanə, qondarma: yalan, yalan-palan: fiksiya, 
to distinguish fact from — faktı uydurm: 
dan/ofsanodon fərqlondirmok, 3. hüq. fiksiyaz 
Tegal - / — of lav hüquqi fiksiya 
Tietional (fikfənl) adi 1. uydurulmuş, uydurma, 
qondarma, qondarılmış, yalan: 2. belletristika 
fietioneer (.fikfə"nsə/) n məhsuldar romançı 
fietioner (Tiklənər a “ fietionist 
fictionist İ fiklənisi) r belletrist (belletristik əsər- 
lər yazan yazıçı), romançı, roman yazan 
fietion-monger (fikİn.məngər) n d/4. 1. uydur- 
maçı, qondarmaçı, yalançı, iftiraçı, böhtançı, 
boşboğaz, gopçu: 2. xobərçi, sözgəzdirən, qey-. 
botçi, dedi-qoduçu 
fietitious (fik"tifəsİ aqi 1. uydurulmuş, uydurma, 
qondarma, tosovvür edilən, - being uydurul- 
müş məxluq: — eharaeters uydurulmuş şoxs- 
lor/personaylar (dramatik və ya ədəbi əsərdə iş-- 
tirak edən şəxs): — nı 
qondarma, yalan, yalı “name uydur. 
ma ad: 2. yalan, yalançı, süni, saxta, — mar- 
riage saxta nikah/kobin: — tears yalançı/süni 
göz yaşları: — fame süni/yalançı şöhrət 
fiddlei (fidi) n 1. 444. skripka, simli çalğı aləti, 2. 
tutmaq / həbs etmək üçün order (ənüəyyən əmə- 
Hiyyat aparmaq və ya bir şey almaq üçün yazılı 
əmr / sənəd): 3. iarq. yalan, hiylə, kolok, fırıldaq: 
0 a face as long as a - hüznlü sifot: to play 
first — osas rol oynamaq: to play second — 
ikinci dərocoli rol oynamaq 
fiddlet (fidl) v: 1. 444. skripka çalmaq: 2. əlində 
oynatmaq: //e fiddled veith the pipe until he: 
öroke it O, qəlyanın qırana qədər əlində oynat- 
di: Don” fiddle vvith the device Cihaza əl vur- 
malVeurmayınl to - about boş-bikar gözmək, 
heç bir iş görməmək, tonbollik etmək, veyilən- 
mək, avara gəzmək, / spent dhe vohole day fid- 
dling about Mən bütün günü buralarda veyllən-- 
dim/boş-boş gəzdim/avaralandım 
fiddle-case (fidikets) ir skripka üçün futlyar 
(qab, qutu, çexol) 
fiddler (fidlər n 1. skripkaçı, skripka çalan 
(əsas. küçədə): 2. iarq. yalançı, adamaldadan: 
0 to play the — 1) hesablaşmaq, haqq-hesabı: 
üzmək, 2) cavabdeh olmaq, məsuliyyət daşı- 
maq 
fiddle-string Vfdistri) a skripka simi 
fidelity (f7delit) n 1. düzlük, doğruluq, sədaqət, 


vəfa, loyallıq: - to one”s principles prinsipləri- 
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no sodaqət, prinsipiallıq, pri 2. dəqiq- 
lik, düzgünlük, doğruluq: the — of the transla- 
tion torcümonin düzgünlüyü/doğruluğu 

ridget Fifidsit) a 1. p/ hoyocan, iztirab: tolaş, 
garanlıq, təşviş, narahatlıq, narahat vəziyyr 
qərarsızlıq: to give sərib. the -s d44. bir kosi 
osobiləşdirmək: to have the -s/to be in a - na- 
rahat olmaq, əsəbiloşmək, 2. osobi, narahat, 
qərarsız adam, bir yerdə oturmayan / qərar tut.: 
mayan adam 

fidgeti (fidşıt) v 1. narahat olmaq, hərlənmək, fir- 
lanmaq, qurdalanmaq, yerində rahat oturma- 
maq: to — vyith səf. bir şeylə oynamaq: Stop: 
fidgeting veith your penl Qələmlə oynama /oy- 
"namayınl: 2. həyəcana gəlmək, toşvişo düş- 
mək, osəbiloşmək, narahat olmaq, vumuxmaq, 
boş-boşuna əlloşmək, çapalamaq, fikrini topl 
mağa aciz olmaq: /Hurry up, your father is fid. 
getingi Tələs/Tələsin, atan/ atanız narahatdu 
She says that 1 fidget her to death O deyir 
mən onu çox asəbilaşdirirəm/lap cana gətirirəm 

fieldi ffildl a 1. tarla, zəmi, əkin yeri: düzənlik, 
çöl, sahə, çomon, otlaq: — of voheat taxıl zomi- 
siharlası, floveers/beasts of the — çöl güllo- 
rifheyvanlarış — of ice buz sahosi, -s of snov qar 
sahosi: 2. meydança, aerodrom (İhər hansı məq- 
səd üçün): flying — uçuş meydanı, 
auxiliary — yardımçı aerodrom: 3. id. meydan: 
athletic “ stadion, idman meydanı: Şumping — 
tullanmaq üçün zolaq: 7he teams are coming on 
to the field Komandalar meydana çıxırlar: 4. id. 
oyunçular/yarış iştirakçıları, to bet/to baek/to: 
lay against the — mərc çokmək, bəhsləşmək, 
çokişmək, ortaya pul qoymaq, banka pul atmaq 
(cıdırda at üçün): Mere you among field? 
Sən/Siz iştirakçılar arasında idin/idiniz?: S. geol. 
yataq: diamond/ gold --s almaz/qızıl modənlo- 
ri/ yataqları, 6. döyüş meydanı: to take / to keep 
the - hərbi əməliyyata başlamaq/ əmoli 
aparmaq: to lose the — döyüşü uduzmaq: to 
piteh / to set a - döyüş meydanını seçmək: to 
viithdravv from the - döyüş meydanından geri 
çəkilmək: 7. döyüş, savaş: a hard-fought — 
amansız döyüş/ savaş: to vvin the — döyüşü/sa- 
vaşı udmaq: to enter the — döyüşo/mübarizəyo: 
başlamaq (yarışda): 8. sahə, foaliyyət sahəsi, - 
of action fəaliyyət sahəsi, a vyide — for trade 
ticarət üçün geniş fəaliyyət: /He is re best man 
in his field O öz sahəsində ən yaxşı mütəxəssis- 
dir: This is not my field Bu mənim sahəm deyil. 
9. dairə, sahə: — of vievr / of vision görüş dairə- 
si / sahəsi, magnetic — maqnit sahəsi 

field? ffrld) v: 1. topu qəbul etmək (iriker oyu- 
munda): 2. açıq havada qurutmaq taxıl və s.) 
3. ortaya pul qoymaq (cıdırda at üçün), morc 


idə lanəns) nn hərb. 1. döyüş 
techizatı norması, 2. çöl işlərinə görə artım 


.— - 


field and traek /fi:ldənd rek) a id.: — athleties 


ry V 
gül artilleriya 
fteld-battery Fili baztən)  sohra ariileriya ba- 

tareyası (bir neçə top və ya minaatanlardan 
ibarət hissə) 

field-bed ( fldbed) n 1. səyyar çarpayı: 2. torpaq 
üzərində yataq / yalaq yeri 

feld-book (f:ldbuk) n döyüş iumalı/kitabı 

ficld-day (irldde:) n 1, hərb. manevr (sülh şərai- 
fində hərbi qünvələrin döyüşə hazırlığını yoxla- 
maq üçün taktik məşğələlər), sohrada taktik məş- 
ğələlor: meydana çıxmalçıxış: 2. atletik yarışla- 
ra / ova həsr olunmuş gün: 3, unudulmuz. gün 

field-duty (frd.diu-u) n hərb. döyüşən orduda 
xidmət 

fielded (Ti:ldid) adi 1. döyüşən, döyüş meydanında 
olan: 2. qəbul olunmuş (iziket oyununda top) 

feld-engine (i:ld.endsm) a traktor, lokomobil 
(puxarla işləyən və başqa maşınları hərəkətə 
gətirən motor) 

Tield-events Vfildi/vents) ai p/ id. idman yarışları 
(qaçış zolağından kənarda): idmanın yüngül at- 
etika üzrə növləri (rllama, tullanma, atma) 

field-glass (fiddgla:s) n səhra dürbini, binokl 

fteld-gun (İizldgan) in: sohra topu 

field-hand (Ti:ldharnd) ir 1. kond təsərrüfatı foh- 

muzdur: 2. tar. qul (plantasiyada), kölə 

(əsas. amerikan zənciləri haq.) 

field-handball (fi:ld harndbə-l) id, əl topu: 

field-hospital (:l4"həspit)n 1, səyyar hospital / 
horbi xəstəxana, lazarel (/lərbi xəstəxanıq): 2. 
sanitar maşını 

field-kitehen fili itin) n hərb. soyyar mətbəx 

Field-Mannal ( f:ld”manivəl) nı döyüş nizamna- 
məsiftolimatı. 

Field-marshal (f:ld"ma:li) nı feldmarşal /çar or- 
dusunda və bəzi xarici ordularda yüksək hərbi 
rütbə) 

field-meeting (fili mi-un) nı ducl 

feld-night / f:ldnart) n unudulmaz/məşhur gecə 

field-piece İfildpi:s) a (rüngül) sohra topu 

field-practice Vft:ld-prarktis) a hərb. səhra taktik 
məşğələləri 

field-sports ffldspə: 
vəs,) 

field-telephone ffi:ld tehfoun) səhra telefonu 

field-trial (fi:ldarməl) ni: sohra sinaqlan: səhra 
şəraitində sınaqlar 

fieree ffios) adi 1. şiddətli, azğın, koskin, sərt, 
qoddar, dəhşətli, dözülməz: — dog sərt it: — 
competition kəskin rəqabət: 2. şiddətli, bork, 

tempest şiddət heat dəhşətli 
İsti, 3. amer. yarq. dözülməz, çox pis: Tic 
yveather vvas fierce Hava çox pis/dözülməz idi 

fercely F fəsli) ad 1. sər, vəhşicəsinə, qoddarca- 
sına, amansızcasına, insafsızcasına, bork: 2. qə- 


öl in pl ovçuluq (balıq ovu 
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zəblə, hiddətlə, acıqla, şiddətlə, azğın bir halda, 
şiddətli, 3. qızğın, alovlu, atoşin: hərarotlo: 

fery (fənəri) adi 1. odlu, alovlu, atəşin, qızğın, 

qızmar, coşğun, ehtiraslı, the — gulf of Eti 
odpüskürən Etna krnteri (vn/kan ağzı): — sun. 
qızmır günəş: - eyes odhuehtiraslı gözlor: — 
specehcs atoşin / hərarətli/qızğın nitqlər: 2. 
hirsli, tezqızışan, tez özündən çıxan, əsobi, tez: 
hirslənon: - disposition tündməcaz xarakter 
fifel ffl a tütok, kiçik fleyta fnəfəsli musiqi alət) 
fife? İfnif) r tütekde / fleytada çalmaq 
fifer Üfüfər) ir: feytaçalan, tütokçalan 
fifteen Vfifti-n) ə 1. (say) on beş: Fificen and if: 
teen make thiriy On beş üstə gəl on beş otuz ey- 
lər: 2. (nömrə) on beş, on beşinci nömrə: chap-- 
ter - on beşinci fosil kitabda): Room - on beş 
nömrəli otaq: 3. on beş: in -s on beş-on beş (fər 
birində): 4. on beş 6yaş haq.): He is/ificen Onun 
on beş yaşı var, at — on beş yaşında, a girl of — 
on beş yaşlı qız, 5. on beş nəfordon/oyunçudan 
ibarət qrup/dəsto: 6. (təm də rugby -.) id. reqbi: 
komandasının on beş oyunçusu —- men on beş 
adam: Fifteen tuos are thiriy İki dəfə on beş 
otuz edir, “ times as much on beş dəfə çox 
fifteenth (Tfiftint) aqi 1. on beşinci (sıra sayı): 

He is in his fifteenth O, on beş yaşının içində- 

dir, 2, (the “) on beşinci (ein, iarix, vaxt): on 

the - of May mayın on beşində 
ff" UfİU) aq? 1. beşinci (sra sayı): He iz in his 
ifih year O, beş yaşının içindədir, — form beşinci: 

sinif (məktəb): He is doing it for the fifih time O 

unu beşinci dəfə edir, 2. (he -) beşinci (gü, ta- 
rix, vaxt): on the - of May mayın beşində: You 
are the fifh to ask me about it Sən / Siz bu haqda 
məndən soruşan beşinci adamsan / adamsınız: 

fifih (fif0) adı beşinci: /He arrived fifih O, b 
inci gəldi 

fifdies ffifuz) a pi 1. əllidən altmışa qədər: 2. 
(the -) əllinci illər (əsrdə): 3. əllidən altmışa 
qodər yaş: Sie is in the early / in the latc fifdes 

Onun yaşı əlli beşdən artıqdırfazdır 

figi (figl r 11. oncir, əncir ağacı: green -s tozo 
əncir, 2.“ fig-tree 

fiz (tgl 11.44. bob. 1. şiş (birisinə istehza və ya 
sataşmaq üçün əlini yumruq kimi yumub, baş 
barmağını şəhadət barmağı ilə orta barmaq 
arasından çıxarıb göstərmə): 2. boş/ohəmiyyət- 
siz/cüzi şey: xırda, xırda şey, xırda-xunuş: 

0 1 don” care /give a /ig/a fig s end for it 
Tüpürün ona, Heç vecimə deyil: to value sub. 
a — bir kosi saymamaq, bir kəsi adam yerino 
qoymamaq 

fig ffig) 4 İl 1. geyim, paltar: parad kosiyu- 
murpaltarış axşam paltarı (qadur üçün): in full 
o bözənib-düzənmiş halda, to be dressed full — 
qəşəng geyinmək/geyinib-kecinmək: 2. və- 
ziyyət, əhval-ruhiyyə, ovqat: to be in good — 
yaxşı ovqatda/ ohval-ruhiyyodə olmaq 


fig” (fig) v bəzəmək: geyindirmək, geyindirib- 
kecindirmok 
fight" (fal n 1. döyüş, müharibə, vuruşma, sa- 
vaş: 2. hərb. hərbi əməliyyatlar, hand-to-hand 
— olboyaxa vuruşma, — in retreat döyüşo- 
döyüşə geri çəkilmə, to start the - döyüşə/vu- 
ruşa başlamaq: savaşmaq, dalaşmaq: to make a 
poor - of it zoif müqavimət göstərmək: to put 
up a göod — mərdcəsinəfcəsarətlə vuruşmaq: 
3. mübarizə: finish — armer. axıra qədor müba- 
rizə, to carry on a stubborn - against sm. bir 
kəsə qarşı inadla mübarizə aparmaq/ döyüş- 
mək: 4. döyüş ruhu, ehtiras, çoşğunluq, qızğın- 
liq: hərarət, /He had still some fight in him On- 
da hələ döyüş ruhu var, to put some — into: 
smb. bir kəsi ürəkləndirməkrruhlandırmaq: to 
shovr - döyüşə hazırlıq nümayiş etdirmək 
fight" (ft) v (ər, pp fought (fə:0) 1. döyüşmək, 
vuruşmaq, müharibə etmək: to — for one y 
country vətəni/yurdu uğrunda vuruşmaq 
“müharibə etmək: to — a duel dueldə vuruş- 
maq: o — a bont döyüş keçirmək (5ols): to — 
desperately qoçaqcasına / fədakarcasına vu- 
ruşmaq: to - like a Lion şir/aslan kimi vuruş- 
maq/ döyüşmək: 2. mübarizə aparmaq: to — 
against disease xostəliyə qarşı mübarizə apar-- 
maq: to-— fire yanğınla mübarizə aparmq, 3. 
müdafiə etmək, tərəfdar olmaq (mübarizədə): 
to — a case/an aetion işi müdafiə etmək (nəli- 
kəmədə), to - baek müqavimət göstərmək: to — 
dov qalib gəlmək 
0 (o — one”s vray in life hoyatda özüno yol aç- 
maq 
fighter (far) n 1. döyüşçü, əsgər: mübariz: 2. 
qırıcı təyyarə, — airerafi/plane qırıcı təyyarə: 
intion qırıcı aviasiya/ toyyarələr, - bom- 
ber qırcı-bombardmançı təyyarə: 3. hücumçu 
(1) alçaqdan uçaraq yerdəki hədəflərə hücum 
edən hərbi təyyarə: 2) bu cür təyyarəni idarə 
edən təyyarəçi) 
fightingi ffanın) a 1. döyüş, vuruşma: hand-to- 
hand --olboyaxa döyüş: street — küçə döyüşlə- 
ri: house-to-house — hər ev uğrunda döyüş: - 
at elose quarters yaxın məsafədə döyüş (boks- 
da): 2. güloşmə, qurşaq tutma 
fighting? (fartn) adi mübariz, döyüşkən: horbçi, 
davakar, - speeeh müharibəyo/ mübarizəyə aid 
olan nitq: — poliey davakar siyasət: 
0 to be on - terms vvith smö. bir koslə qan- 
hlbiçaq olmaq / düşmənçilik etmək 
fightingiy ( fatınlı) adı hirslə, acıqla, qeyzlə 
fighting-mad (fartıymaxd) adi döyüş həsrətində 
olan, döyüş dəlisi 
fig-leaf Vfigli:fl (?/-1eaves (-hvz) 1. fheykəltə- 
raşlıqda çılpaq bədənlərin tənasül üzvlərini ör- 
fən yarpaq təsviri):2. məc. ədəbsiz bir iş və hə- 
rəkətin üstünü riyakarcasına pərdələmə 
figurable V figyurəbi) adi plastik, elastik, asan- 


573 


hiqla əyilə bilən: istonilən şəklə salına bilən, 


sınmayan 

figural Üfigiurəl) adi “ figurative 

figurate (figyureit) adi istonilən şəklə malik 
olan, hər hansı bir fiqur şəklində olan 

figurative ( fig)urətiv) adi 1. məcazi, in a — 
sense məcazi mənada: 2. metaforik, bədi 
style bədii üslüb, — vvriter metaforadan geniş 
istifadə edən yazıçı, 3. təsviri, — arts təsviri 
incəsənət 

figuratively ( figfürətivli) adv: metaforik, məca- 
zi, bədii surətdə, məcazi olaraq 

figurel (figər)i 1. roqəm: double/three/ four - 
ikirəqəmli / üçrəqəmli / dördrəqəmli ədədlər: 
in round -s bütöv/tam rəqəmlərlə, 2. p/ did. 
hesab, to be smart/ quiek at -s yaxşı/sürətlə 
saymaq hesablamaq: to be a poor hand at -s 
hesabı pis bilmək, 3. diaqram, şəkil, rəsm, çer- 
tyo) (kitabda): See figure 2 on page $ Beşinci 
səhifədə ikinci şəklə bax / baxın) 4. fiqura, xa- 
rici görkəm: bədən quruluşu, zahiri görünüş: 
He uvas a fine figure of a man Onun əla bədən 
quruluşu vardı: The girl had a nice slender fig- 
ure Qızın gözəl qaməti var idi: 5. şəxs, adam, 
sima, şəxsiyyət, /He yvas onc of the greatest fig- 
ures of his age O, öz dövrünün ən məşhur 
adanlarından biri idi, public — ictimai xadi 
a person of — məşhur şəxsiyyət, 6. fiqur (rəq- 
sdə, buz üzərində fiqurlu sürüşmədə/pilotafda): 
7. dd. qiymot, to buy at a high / at a lov — 
yüksək / aşağı qiymətə almaq 

figure? (figər) v 1. təsvir etmək (qrafik olaraq): 
2. tosovvüro gotirmək: tosovvür etmək: Hovv 
do you figure it to yourself Sən/Siz bunu necə 
təsəvvür edirsən/edirsiniz?: 3. amer. d.d. hesab 
/güman etmək, qiymətləndirmək: / /igure rhat 
it vill take three years Hesab edirəm ki, buna 
üç il lazım olacaq: 4. simvol/romz olmaq (sim- 
vol/rəmz vəzifəsini görmək), tosvir etmək: 5. ol- 
maq, iştirak etmək, adı çəkilmək, rol oynamaq: 
His name figures on the list Onun adı siyahıda 
var: He vill certainly figure in history O, 
şübhəsiz, tarixə düşəcək: 6. roqəmlərlə göstər- 
mək: 7. d.4. saymaq, hesablamaq: 8. fiqur gös- 
törmok (rəqsdə, /iqurlu sürüşmədə və s,): to — 
on bir şeyə ümid olmaq: to - on a suceess 1) 
müvəffəqiyyətə ümid olmaq: 2) nəzərə almaq: 
to — out hesablamaq, hesablayıb tapma: 
out the expense 1) xərcləri hesablamaq: 2) ba- 
şa düşmək, anlamaq, dork etmək: / could 
igure out vehat he vvas going (o do Başa düşə 
bilmədim, o nə etmək fikrində idifistəyirdi: 

figured (figəd) adi naxışlı, güllü, bəzəkli: fiqur- 

silk naxışlı ipək 

figure-skater Vigə.skeitər) n fiqurist (buz ifzə- 
rində mürəkkəb fiqurlar göstərən idmançı) 

figure-skating Vfigə.skertin) nı buz üzərində fi- 
qurlu sürüşmə 


figurine Tfigiurin) a heykəlcik, kiçik heykəl, fi- 
qurcuq, kiçik fiqur 
filatory İ"flətəri) a əyirici maşın 
filature fTfiləlfər)a 1. ipək əyirmə, 
fabriki 
filehi ffl) 1. xırda oğurluq: 2. oğurlanmış əşya 
fileh? ffilil) v oğurlamaq, çırpışdırmaq: to — a 
book out of a library kitabxanadan kihab çır- 
pişdırmaqloğurlamaq 
fileher (fillər) n xırda şeylər oğrusu 
file" fali) 11. əyə, önü: çilingər mişar, to toneh 
a piece up vvith.a - bir şey mişarlamaqləyələ- 
mək 2. dd. hiyləgər, kələkbaz, aferist, bic: an. 
old - cüvəllağı: deep — qatı finldaqçı 
file farll r 11. kağıztikon papka: baş sancağı, san- 
caq: şpilka (kağız sanıcmaq//laxmaq üçün): 2. tikil. 
miş sonodlor/kağızlar, Do vc have your applica- 
tion on file? Sən /Siz artq ərizə vermisən?/ vermi- 
siniz? 3. dost (qəzet haq): a — of the “Times” 
“Tayms"-ın dəsti, 4 iş, dosye (ir işə və ya masə- 
ləyə aid bütün sənəd və materiallar): $. kartoteka 
(1) iəyyən sistem üzrə yığılmış kartoçkalar: 2) 
bu kartoçkaları saxlamaq üçün yeşiklər): to place 
smth. on the -s bir şeyi kartotekalara daxil etmək 
file” (fal) v 11. mişarlamaq: 2. əyərtörpü ilə cila- 
İamaq, to a sayi mişanı o — anay, 
to — dovm, to - off 1) mişarlamaq: 2) məc. ci- 
lalamıq, pardaqlamaq 
file: ful) v 11: 1. müəyyən ardıcıllıqla saxla- 
maqftikmək (qəzeti və s.): to — letters in alpha- 
betical order məktubları əlifba sırası ilə düz. 
mək: 2, amer, sənədləri təqdim etmək: to — a 
petition erizə vermək: to — a resignation iste- 
faya çıxmaq haqqında ərizə vermək 
file-cabinet ffaıl.kabinət) a: kartoteka: 
filer (farlər) r 11. kağıztikən papka, qeydçi (idla- 
rəyə daxil olan və çıxan kağızları dəftərə qeyd 
edən qulluqçu): 2. kargüzar 
filer ffailər)  11./arq. cibkəsən, cibgir 
filial fTiləl) adi 1. oğulluq: qızlıq: — duty / 
respect/obedience oğulluq, qızlıq borcu/ ehti 
ramv/itsəti, — love oğulluq/qızlıq məhəbbəti: 
uşaqların valideynlərə məhəbbəti: 2. filial: — 
branch yerli şöbə, filial 
ide Vfilisaid) n 1. uşaq qatili, uşaq öldürən: 2. 
uşaq qatilliyi, uşaqları öldürmə 
filigrane ( filigrem) n  filigrec 
filigrec (filigri:) n filiqran (qızıl, gümüş və Başqa 
metal tellərdən hörülmüş şeylər /kərgərlik şeylə- 
ri): çox incə/nəfis iş: — baskets filiqran səbətlər 
filigreed (fligri:d) adi 1. filiqran (şəbəkəli nazik 
metal tellərdən hörülmüş): 2. zərgərlik, 3. məc. 
çox nazik / incərnəfis 
filing fal) a 1. sistemləşdirilmə, sistemləşdir- 
mə, sistemə salınma (sənədləri arxivdə): 2. tik- 
mə, tikilmə (qəzerləri): — system tikmə ardıcıl- 
hğı / sistemi: - clerk kargüzar: - cabinet sə- 
nədlərin saxlanılması üçün şkaf 


. ipəkəyirmə 
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find? 


fili (fil) kifiyotedici miqdar (bir şey haq.): 
of tobaeco bir çimdik tütün (qəlyanı doldura- 
caq qədər): to eatito drink one"$ — istodiyi qo- 
dər yemok/içmok 
şü" (fil 1, doldurmaq, qodərindən artıq/ çox/ ağ- 
zanacam doldurmaq: to - a bueket vvith vrater: 
vedrəni su ilo ağzınacan doldurmaq: to — a page: 
vith veriting bütün sohifoni yazıb doldurmaq: 2. 
dolmaq: /Fer eyes /illed vvith tears Onun gözləri 
yaşla doldu, 3. töküb doldurmaq: to — a hole vvith 
Sand çalaya qum töküb doldurmaq: 4. amer.. 
plomb” qoymaq, plomblamaq, doldurmaq (diy 
haql): $. yedizdirmok, yedirib doydurmaq: 7hey 
illed their güests yvth good food Onlar qonaqla- 
rım yaxşıca yedizdirdilər, ö. tomin etmək, razı 
salmaqfetmək: Finir doesn? fill a man Meyvə 
adamı doyurmaz, to “a longielt vvant çoxdankı 
arzunu tomin etmək: 7, tutmaq (vəzifəni, vakan- 
siyanı): His place: isily filled Onu 
əvəz etmək axan olmayacaq: 8, icra etmək, yerino: 
yetirmək (vəzifəni): He fills the office: satis- 
faetorily O. vəzifəsini yaxşı yerinə yetirir: 9. yük 
vurmaq: doldurmaq (akı yanacaqla): to - veine 
into bottles çaxın butulkalara tökmək, 10. kökol- 
mok, yoğunlaşmuq: 7he children are filling out 
visibiy Uşaqlar gözümüzün qabağında kökəlirlər 


fili-belly (7 nn acgöz, qarınqulu, doymaz 
(adam) 
filler" fülofy 11, içini doldurma, iç qoyma: 


a qat, aralıq qat, döşəkcə: 3. qıf, ağızlıq: 
maye tökülən deşik, dəlik. göz: 4. top gülləsi 
vo ya bombanın açdığı çuxur/çala, — replace- 
ment /rərb. komplektloşdirmə: - day Hərb. hor- 
bi hissələri komplektloşdirmək üçün olava qo- 
olduğu gün 
1411 qoşulan, qoşquda gedən at 
fillin (filin) in 1. ovəz etmə, övəz: müvəqqoti 
müavin: 2, anketo yazılan məlumat 
filling fili) 1. doldurma, doldurulma: 2. yük- 
ləmə, yüklənmə: tökmə, doldurma: 3. yanacaq 
doldurma/tökmə: 4. plomb qoyma: (dişə): 
plomb (çürük dişə doldurulan maddə): 5. ara 
qat, aralıq qat, döşəkcə, 6. içini doldurma, iç 
qoyma, iç: qiymə, 7. top gülləsi: - valve fex, 
aşına yanacaq verən qapaq. 
filling station (filysterİnl am 
lonkası: yanacaq doldurma stansiyası 
filling-up Üfiliy ap) n okmo, okilmə (ağac) 
fillip" (fihipl a. 1. çırtma, to give a - çırtma vur- 
maq: 2. boş/ohomiyyotsiz/cüzi şey: not veorth: 
qi — heç bir şeyə doymoyon/ yaramayan 
fillip? (fihp) v: çırtma vurmaq 
filiy fili 1. madyan, cavan madyan: 2. did. di 
ribaş qız 
film" (film) ə 1. nazik pərdoytobəqə (5ir şeyin): a 
“of oil nazik neft tobəqosi: a — of dust nazik 
toz, təbəqəsi: 2. fotolent, fotoplyonkaş kino 


benzin ko- 


op a -plyonkanı aydınlaşdırmaq: 3. film, kino- 
film: feature /documentary — bodii/sənodli 
film: full-length / short — lam / qısametrailı 
film: colour - rəngli film, soundisilent - səsli 
/sossiz. film: dubbed (-in) — dublya) edilmiş 
film: popular-science — elmi kütləvi film: to 
release a — film buraxmaq (ekrana), to 
sereen/to shoot a film göstərmək / çəkmək: 
The film is on / playing / shovring Film gedir: 4. 
kino, kino sonoti: the art of the — kino sonoti 
the great masters of the böyük kino ustaları 
0 to have a - face fotogenik olmaq: fotoqra- 
fiya və ya kino üçün olverişli olmaq 
qlm? film) adi kino: — aetor kinoaktyor, — 
actress kinoaktrisa: — fans d:d. kino hovəskaı 
lan/azarkeşloriş — vvriter: ssenarist, ssenariçi 
(ssenari yazan), kinodramaturq: - studio kino- 
studiya (kino filmlərini çəkən müəssisə) 
film" (film) v 1. film çokmök, lentə almaq: to — a 
meeting: iclası kinoya çokmək/lento almaq: 2. 
eekranlaşdırmaq (ədəbi əsərləri): The story veon 1 
film veell Bu hekayə ekranlaşdırılmağa yara- 
“maz: 3. filmdə / kinoda çəkilmək: kinoaktyor: 
olmaq: 7inis actor has been filming for many 
years Bu aktyor bir neçə ildir ki, filmlərdə çəki- 
Trr: 4. fotogenik olmaq: /He /ilms vell O, fotoge- 
nikdir (fotoqrafiya və ya kino üçün əlveriş 
5. nazik təbəqə ilo örtmək/ örtülm. 
mək: 7he mirror filmed over Güzgü tərlədi 
film-goer (film.gouər r kino tamaşaçısı, kinoya 
gedən 
film-going VTfilm.goun) kinoya getmə 
filmily filmi) adv aydın olmayaraq, qeyri- 
müəyyən / anlaşılmaz bir surotdo 
iker (Tfilm.meikər) n kinofilmin yaradıcı- 
kinoreyissor 
film-making (film-meikın) kinofilm istehsalı / 
yaradılması/çəkilmosi 
film-star (filmsta:1) kino ulduzu 
filter" (fitə? ə: 1. süzgəc, fir, 2. işiq fili ficə- 
risindən keçən müəyyən rəngli işıq şüalarını 
udmaq üçün rəngli şüşə): 3. süzgəc material 
filter? ffiltə7 v 1. süzmək, süzgəcdən keçirmək: 
(o — off/out süzüb təmizləmək, 2. məc. sızmaq, 
sızıb keçmək: 7İie nevis has filtered out Xəbər. 
xaricə/bayıra sızıb. 
filter-bed (filtəbed) n süzgəcdən keçiron qat / 
lay 
filtering (Tiltriy) süzmə, süzülmə: süzgəcdən 
keçirmə/keçirilmə, təmizlomə 
filter-passer ( filtə.pa:şə?) n ib. virus (yoluxucu: 
xəstəlik törədən mikrob) 
filter-dpped Tfiltətpt) adi: — cigarettes filtri si- 
qaret 
filth (fi) a 1. çirk: iyrənclik, tullantı, zibil: 2. 
əxlaqsızlıq, ədəbsizlik, oxlaq pozğunluğu, hə- 


plyonkası: coloured — rongli plyonka, to devel- 


yasızlıq: monovi pozğunluq: 3. söyüş, nalayiq 
sözlor: 4. yaramız, alçaq, oclaf (adam) 


gəlirlər, mədaxillər, pullar, the -s of a state 


. 


filthify (filSifaı) v 1. çirkləndirmək, çirklətmək, 
kirlətmək, bulamaq, lokolomək, batırmaq: 2. 
oxlaqını pozmaq, yoldan çıxartmaq, pis yola 
çəkmək: mənəviyyatını pozmaq 

qittnliy ffilıh) adı: 1. çirkli / kirli halda, çox pi 
2. odobsizcəsinə, həyasızcasına, iyrənc, çirkin, 
monfür 

iilthiness (Til9mni3) 1. palçıq, çirk, kir, zibil, 2. 
alçaqlıq, oclaflıq, iyrənclik: 3. pozğunluq, ox- 
haqsızlıq: odobsizlik, hoyasızlıq, nalayiqlik, yı 
amazlıq. 

filtratet ffilini) n kin filrat (süzgəcdən Keçiril- 
miş maye) 

filtrate Tfiltrest) v süzmək, süzgocdon keçir- 
mok 

filtration (fil treiİn) n süzmə, süzülmə, süzgəc- 
den keçirmə / keçirilmə: 

finable (funəbi) adi 1. cərimə olunmalı, — 
offence cərimə ilə cəzalana bilən nalayiq hərə- 

2. penya, cərimə qoyulmalı/qoyula bilən 
anl) a 1. id. final, həlledici oyun: 2. pl 

dd. buraxılış imtahanları (asas. universitetdə): 

to take one”s -s buraxılış imtahanlarını vermək 

final? Vfanl) aqi 1. axırıncı, son, axır, sonuncu: 
the — day of the term məşğələlərin axırıncı 
günü: the - ehapter sonuncu fosil: — results 
son nəticəlor: - product iqt. son məhsul: 2. qo- 
ti: həlledici, osas, mühüm, başlıca, This arrle 

i, - ludgement 

qəti/ osas qərar, — üq. qəti qərar / 
hökm (məhkəmədə): İs this final? Bu qətidir?: 
to decl ballot to be - sosvermənin 
noticəlorini tosdiq etmək: 3. məqsədli, müoy- 
yon məqsəd üçün olan, — cause son məqsəd: — 
“lause qramı. moqsod budaq cümləsi 

finalist ( farnəlist) a id. finalçı, final yarışlarının 
iştirakçısı, losing /vinning — final oyunlarını 
uduzan / udan idmançı 

finality (far nalın) n 1. qətilik, — of a decision 
qorarın qetiliyi: to elaim - for a statement /for 
a theory nəticənin /nəzoriyyənin qəti olduğu- 
nu iddia etmək: 2. bitkinlik, tamamlıq, tamlıq, 
mükəmmollik, bütövlük, başa çatdırma: He has 
not been able to bring to finality of any of his 
interesting ideas O, maraqlı fikirlərindən /niy- 
yətlərindən heç birini başa çatdıra bilmədi 

finalize ( famnəlaız) v axer. 1. qurtarmaq, tamam- 
lamaq, başa çatdırmaq: 2. son şəklə salmaq 

finaliy Üfunəlı) adv 1. axırda, nəticədə, nəhayət: 
onaxırı/sonuş Finalİy, 1 have to say dat... Axır- 
da/Nəticədə mən deməliyəm ki....: 2. qəti, qəti 
surətdə / olaraq: birdəfəlik: The matter vras set- 
iled finally Məsələ birdəfəlik həll olundu 

financel (far nasns) 1. pul vəsaiti, maliyyə, pul 
münasibətləri: a system of — maliyyə sistemi: 
Ministry of Finance Maliyyə Nazirli 
expert in — maliyyə işləri üzrə ekspert: 2. p/ 


dövlətin gəlirləri, Finance act dövlət büdcəsi- 
nin qüvvəyə minməsinə dair qanun: 

0 high — 1) böyük maliyyə oliqarxiyası: 2) 
amer. böyük fınıldaq/hiyləgərlik/ dələduzluq 
finanee£ (far nas) v 1. pul buraxmaq, pulla /vo- 

saitlə tomin etmək: 2. kreditlə satmaq. 
financial (far nacnİİ) adi maliyyo: — year maliyyə 
ili, — system/circles maliyyə sistemirdairələri: 
“-standing maliyyə vəziyyəti 
financially İfar nanəli) adı maliyyə baxımından 
1 cəhətdən 


iznsior) 1. maliyyəçi, maliyyə 
. kapitalist. 
finaneier? (far nanstər) v 1. maliyyə əməliyyatla- 
"aparmaq (əsas, qeyri-qanuni finance” 
find" (fandl a 1. tapıntı, tapılmış şey: This book: 
is a regular find Bu kitab əsl tapıntıdır: 2. kəşf 
yataqlar və s. haq.) 
find? (faındl v (or, pp found) 1..apmaq, axtarıb 
tapmaq: / can 1 find my book anyvhere Mən ki- 
tabımı heç yanda /yerdə tapa bilmirəm: 1 ran to 
finda doctor Mən həkim tapmaq üçün qaçdım: 
He is not to be found Onu tapmaq münkün du 
il: The committee müst find a suitable man for: 
ob Komissiya bu iş üçün münasib adam 
axtarıb tapmalıdır: He found his missing broth- 
er at lası O nəhayət imiş/ itkin düşmüş qarda- 
şini tapdı: 2. tapmaq (təsadüfən), did. üstünə. 
çıxmaq: rast: gölmək, təsadüf etmək, rastlaş- 
müq, qarşısına çıxmaq: to - a treasure xəzinə: 
tapmaq: He found a ecin in the dust O, 
içindən sikkə/pul tapdı, 3. vapmaq, kəşf etmək, 
aşkar etmək: 7İiey” /ound many interesting 
things in the barrov" Onlar qazıntıdan çoxlu 
maraqlı şeylər tapdılar: He found a more mod- 
ern method O daha müasir metod/üsul tapdı: to 
the ansver to the problem problemin həlli 
in cavab tapmaq: 4. tapmaq, görmək (bir 
yanda): to - smb. at home bir kəsi evdə tap- 
maq: $, əldə etmok, nail olmaq: to — a göod 
friend yaxşı dost əldə etmək: to — happiness 
vvith smb. bir koslə xoşbəxtliyə nail olmaq: to: 
— courage to ... üçün özündə cosarət tapmaq: 
nü hiss etmək: Hov do you find yourself to- 
necə hiss edirsən 
/edirsiniz? 6. çatmaq, dəymək: The bullet 
found its mark Güllə hədəfə dəydi: The blov 
Tound his chin Zərbə onun çənəsinə dəydi: 1. 
hesab/güman/zonn/müəyyən etmək: to - it 
impossible/necessary / easy/ difficult to... bir 
işi. etməyi qeyri-mümkün/vacib asaniçətin he- 
sab etmək: / find it is time to go Mən hesab edi- 
rəm ki, artıq getmək vaxtıdır: 8. inanmaq, 
əmin/qane olmaq, yəqin etmək, nəticəyə gəl- 
mək: You Tİ find that İ am right Si: 
cəksiniz ki, mən haqlıyam: 1 found that 1 vax 
üm ki, səhv etmişəm: 9. 
Tey found a ver- 


findfault 


— -. 
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diet ofguiliy Onlar müqəssirlik haqqında qərar 
çıxartdılar: He vas found güdliyfimocent O, 
təqsirkarftqsirsiz hesab olunduz 10. tomin et 
mok, müdi yardım vermək, ödəmok, pul bu- 
axmaq: Tiie hotel docsn find tea Bu mehman-- 

“xanada çay verilmir, to — one"s son vvith 

everything necessury for farming kond tosor- 

rüfat ilo moşğul olmaq üçün oğlunu lazım olan 
hor bir şeylo tomin etmək: 7fie srare finds half 

of the sum Dövlət xərclərin yarısını ödəyir: 11 

ayırmaq (vaxg): / can 1 /ind time to do it Mənim 

buna vaxtım yoxdur, Mən bunu etməyə vaxt ayı- 
ra bilmirəm: 12. amer. yarorsız, qabiliyyətsiz: 
hesab olunmaq (tələbə və ya vəzifəyə namizəd 

haq,): to — oneself somevvhere bir yerdo ol- 

müq, bir yero gölmok: / /öund myself in a dark 

orest Mən qaranlıq bir meşəyə gəlib çıxdım: to 

“- oneself in n state hər-hansı bir voziyyotdə ol- 

müq: She found herself in a dilemma O, çətin 

vəziyyətə dlüşdü: to — oneself doing sor. göz- 
lonilmodən no iso etmok (özü): V/ihen 1 heard 
he details, 1 found myself erying Təfsilatı eşi- 
dəndə gözümdən yaş gəldi, to — smb.foneself in 
smth, bir kosi/özünü bir şeylo tomin etmək: //e: 
are found in everything-house, food Biz hər. 
şeylə təmin edilmişik - evlə, yeməklə: to — out. 
bilmək, öyronmok: soruşub bilmək/öyronmok: 
to - uf xor. 8 name and oecupation bir kosin 
adını ve sənətini öyrənmək, /Find our yvhn he: 

vill come Öyrən/Öyrənin o nə vaxt gələcək: to, 
 ont the trutli həqiqəti öyrənmək: to — sb, 
out 1) bir kosi ifşa etmok, /He has been found: 
out Önü ifşa: ediblər: 2) bir kosi cinayət 
üstündə/ başında yaxalamaq: to - sr. out in a. 
lic bir kosin yalanını tutmaq: 

0 to - one”Y vray düşmək, soxulmaq, girmok: 
cə girmok/keçmok, yol tapmıq: //on didi 
find its nay into this book? O, bu kitaba nə 
cür yol tapdı?: to - fault vvith: bohanə axtar- 
müq, yersiz. irad tutmaq, qınamaq, boyonmo- 
mək, töhmətlondirmək: to - it in one y heart 
şeyi etmoyo cürət/cəsarət et- 

mək: 1: con 1 find it in my heart to seold him 
Onu qınamağafdanlamağa cəsarətim çatmır 
findfault (famdfə:li) 1. bohanoçi, hor şeyə irad 
n, hər şeydən omma çıxardan 2. did. kriti 
tönqidbaz (hər bir şeydə eyib axtaran, hər: 
bir şeyi tənqid edən adam) 
finding ffamdıyll r: 1. tipi, tapma, aşkar etmə: 
2. qorar (məhkəmənin): 3. nəticə, rəy (komissi-. 
: the -s of the conference konfran- 
sın nəticələri: 4, p/ əldə edilmiş məlumatlar 
finel (fm) ir cərimə, heavy - ağır cərimo: to 
impose a - cərimə totbiq etmok/qoymaq 
finei (fm) adi 1. tom 


ü 


Pe slesp ün the open 
yehen if s fine Yaxşı havada biz açıq havada 
öhdə yatırıq: 2. çox gözəl / qoşong, çox yaxşı, 


İ 
İ 


- vvoman gözəl qadın: — 
singer çox yaxşı xanon- 
də/müğəmi: a — vvorkman əla işçi, to have a 
“time yaxşı vaxt keçirtmək: 7har 5 /inc Yaxşı, 
Razıyam: 3. zərif, — skin zərif dor 
narın — sand xırda/narın qum: - ral 
nar yağış, çiskin: 5. tomiz, saf, saflaşdırılmış: 
77 €opper tomiz mis: 6. ii, çox böyük: a — baby 
ı, toşəxxüslü, lovğa: nazlı, ozi- 
lib-büzülən, ədabaz, She is oo much of a fine: 
Tady O həddən artıq iddialı xanımdır 
fine) (fan) v 1 1. corimələmək, cərimə etmək, 
cərimə tətbiq etmək, //e vvas fined $50 Onu 50 
dollar cərimə etdilər, 2. cərimə ödəmək 
fine ( fun) v 11 1. tomizlomək, şəffaf etmok, to 
gold qızılı təmizləmək (qarışıqdan): 2. tomiz- 
İonmok, şoffaffaçıq olmaq: 77iz vveazher /ined 
Hava açıldı 
fine-grained (Tann grernd) adi dönovor 
fineless (farnlıs) ad/ ucsuz-bucaqsız, hədsiz- 
hüdudsuz, nohayətsiz, sonsuz 
finely-fibred ( fali fünbəd) adi incəlifli, nazik- 
li 
finger" (fipgər) n 1. barmaq: index / first — şoha- 
dət barmağı: middle / second - orta barmaq: 
the ring/fourth — adsız barmaq: little — çeçolo 
barmıq: Tey can be counted on the fingers of 
one hand Onları barmaqla saymaq olar: to eat 
smth. vit one"s - bir şeyi əllo yemək: /is /in- 
gers are all thumbs O, çox yöndəmsizdir, Hər 
şey onun əlindən düşür/tökülür: to be — and. 
fhunib ürek dostu/yaxın yoldaş/ səmimi dost 
olmaq: to dip/to put one”5 - in smffh. bir şeyə 
qarışmaq/müdaxilo etmək: bir işdə barmağı ol- 
maq: to havc a in sərf, bir işdə iştirak etmək: 
to eoek one"y little — içmok, doyunca içmək: 
keflonmək, sorxoş olmuq: to be in smi. s -s bir 
kosin tosiri altında. olmaq: not to lift /to 
movelto raise/to stir a — əlini ağdan-qaraya 
vurmamuq: to look through one”s -s barmaqa- 
rası baxmaq: //is /ingers itch Onun əli gicişir, O: 
nəsə etmək istəyir: to stick in/to səb. s -s olino: 
yapışmaq (asas. pul haq.): 2. barmaq (əlcəkdə. 
3. oqrob (saatda): göstərici (şkalada), 
0 by a -”s breath ancaq-ancaq: güc-bəla ilə, 
zorla, çotinlikloz 
finger2 ffigə?) v 1. toxunmaq, əl vurmaq, əlin- 
də hərlətmokrfirlatmaq: 2. /arq. oğurlamaq: 
rüşvət almaq: to — sb. money bir kösin pu- 
hunu mənimsəmək, 3. musiqi alətində çalmaq: 
to - the piano /a guitar piano/gitara dınqıldat- 
maq/çalmaq 
finger-alphabet (fiygər-islfəbit) a: lal-karlar 
üçün olifna 
finger-end (fingərend) r barmağın ucuz 
0 to have at onze/k -s beş barmağı ki 
/ tanımaq 
fingerer Vfingərər) n/arq. oğru: rüşvətxor 


ilmək 


-. bə 

finger-marki (fiygəma:k) nı barmaq izi/ləkosi 

finger-markf İ fingəma:k) v kirləndirmək, çirk 
londirmok, lokələndirmək (barmaq vurmaqla) 

finger-nail ( fingəncil) nı barmaq dırnağı (əldə) 

finger-print" ( fingəprinti r barmaq izi 

finger-prin6 (fıpgəprint) v barmaq izlərini 

ürmək 


iinishi (fin) 1. son, axır, to be in at the - axı 
"ında iştrak ctmək ferışın və s, to fight to 
axıra qədər mübarizə etmək/ aparmaq: 2. id finiş 

finish” (fimi) v 1. qurarmaq, çokib qurtarmaq, 
bitirmək, tamamlamaq, başa çatdırmı 
one" veork. şini qurtarmaq: to - one”s military 
service orduda hərbi xidmətini çokib: qurtar-- 
maq: 7iie vvar hası” finished yet Müharibə hə- ) 
lə qurtarmayıb: 1. axıra qədər istifadə etmək, 
başa çatdırmaq: to -- up başlanmış hor hansı bir 
işi başı çatdırmaq: to — a book kitabı axıra qo- 
dor oxumuq: 3, 44, son qoymaq: aradan qaldır. 
maq, yox etmok, şini itirmək, öldürmək: 7his 
nevvs vəill finish your father Bu xəbər atanı/ata- 
ızı öldürəcək, 4. çox yormuq..taqotdonfoldon 
salmaq, üzmok: 7) long climb almost finished 
him Uzun çəkən yoxuş onu taqətdən saldı, 5. 
tohsilini bitirməki başa çatdırmaq: / ve finished 
University Mən universitet qurtarmışam: 6. id. 
gölib finişə çatmaq: to - off” qurtarmaı 
mok, tumamlamıq, başı çatdırmaq: to — off.a 
piece of vvork bi aq: to — fa ple- 
ture şəkli qurtarmaq: 7. öldürmək, işini bitir. 
mək: to — off a veounded beast yarlı heyvanı 
öldürmək: to - up yeyib / içib qurtarmaq: to — 
vvith əlaqoni kosmək / qırmaq l 

finished (finift) adi qurtarılmış, bitirilmiş, ta. 
mamlanmış, başa çatdırılmış, bitmiş l 

finishing" (finilı)) a 1. qurtarma, tamamlama: 
başa çatdırma, tamamlanma, başa çatdırılma: 2. / 
tex, hazırlanmış mala: son şəkil vermə, hazır 
şəklə salma, bazəmə, bəzək /taxış vurma) 

finishing? ("fnılıp) adi tamamlayıcı, həlledici, / 
the - stroke axırınc/öldürücüyölümcül zərbə: 
the - tonehes axırıncı şrixlər /cizgilər: son ak- 
kor: to givefto put the — touches istənilən 
şəklə salıb qurtarmaq: axırıncı şirixləricizgilə- 
ri vurmaq. 

finishing-coat Uiniokout) n boyanın/rongin axı- 
rinci / üst qat: naxış / bozək üçün vurulan qat, 

finki ffiqkl r anır. far 1. şireykbrexer, xain, sat- 
qın: 2. casus, xəfiyyə, donosçü, xəbərçi, çuğulçu. 

fink” (finkl var. yarq. 1. şıreykbrexer/ xain 
"satqın olmaq: 2. casusluq/xəbərçilik. etmok, 
güdmək: to — out of dezeririk/ fərarilik et- 
mək, qaçmaq (bir yerdən): xain/dönük / mürtod 
çıxmaq 

Finnish Vfini) r fin dili 

Finnish” İ fin) adi fin the — language fin dili 

Finno-Ugric (fnou iu:grk) adi fin-uyqur (dillər 
haq.) — languages fin-uyqur dilləri 


fire" (fasəfl a 1. od, alov, işiq, atoş: to kecp up a 
good — güclü odu sönməyə qoymamaq: to be 
on — yanmaq: od / alov içində olmaq: to set on 
7 to set - to yandırmaq, odlamaq, od vurma: 
qosdən yandırmaq: to cateh/to take - yanmaq, 
alışıb yanmaq, od tutmaq (itən də məc): to 
sook səfi. on.a slovi — zəif odda bir şey bişir. 
məkş to strike - od çıxarmaq (çaxmaqdaşı il 
to lay the/a — od/ocaq qalamaq, yandırmaq: 2. 
odluq, peç, ocaq, soba, buxarı, plito: electric — 
elektrik sobası/peçi: gas — qaz plitosi: to light 
the — to make up the — yandırmaq, qalamaq 
(ocağı, tonqalı, peçi və s.), to nurse the — odu 
saxlamaq/ sönməyə qoymamaq: to mend the — 
odu gücləndirmək (odun atmaqla): to blovr the 
7 D odu üfürüb alışdırmaq: 2) narazılığı/ehtira- 
sifdüşmənçiliyi qızışdırmaq: 3. yanğın: forest 
79 meşə yanğınları: house that suffered - yan- 
gindan zörər görmüş ev, 4. iti, istilik, hərarət, 
qızdırma, titrətmə: St. Anthony"s — rib. qan- 
qren, qanın zohərlənməsi: 5. Hərb. top ateyi, 
atoş, atma: runninşı — komandasız açılan sıx 
atoş, under - atəş altında: to be under — atoş 
altında olmaq: 

0 to miss - boşa çıxmaq: hədəfo düşməmok: 
(o open 1) atoş açmıq: 2) məc. bir kosə qarşı 
çıxış etmək: to stand -- 1) düşmonin atəşinə tab: 
gətirmək: 2) məc. tonqidə dözmək: to ecase — 
atəşi kosmək: line of a - atoş xətti: - at svill 
tok-tok güllə atoşi: liquid - tünd spirti içkilər: 
betvveen tyvo -s iki od arasında: to play vvith - 
odla oynamaq: to fight - vvith - pazı pazla çı- 

he fire drives out another at, söz. x 
Pazı pazla çıxararlar, to gö through - and 
vvater oddan-alovdan keçmək: başına çox ma- 
coralar gəlmək: yvith - and svvord amansızca- 
sına, od və qıllnela: to add fuel to the — aranı 
qızışdırmaq, ocağa yağ tökmək: 7here is no 
smoke vvithout fire at. söz. Od olmayan yerdən 
tüstü çıxmaz: out of the frying-pan into the - 
s yağışdan çıxıb, yağmura düşmək 

firel (farər) v 1. yandırmaq, qəsdən yandırmaq, 
odlamaq, od vurmaq: to — n house evi yandır. 
maq, evə od vurmaq: 2. məc. alovlanmaq, yan- 
maq: to — vvith anger acıqdan hirsdən alovlan- 
maq: 3. alışdırmaq, alovlandırmaq, yandırmaq: 
partlatmaq: to — hole geol. şpur (parrladılmaq 
üçün süxurlarda açılan və içərisi partlayıcı 
maddələrlə doldurulan dar dəlik) partlatmaq: 
to — a mine mina partlatmaq: 4. hərb. atmaq 
(tüfənglə və s.), atəş açmaq: to — blank boş pa- 
tonla atmaq: to — a target hədəfə atoş açmaq: 
5. yandırmaq, qalamaq (peç. ocaq): 6. bişirmək 
(kərpic): T. yağdırmaq: to - questions at sb. 
bir kəsin üstünə suallar yağdırmaq: 8. anter. d:d: 
azadikonar etmək, çıxarmaq, qovmaq (işdən) 

0 to — out armer, did. azad/kənar etmək. 
artmaq, qovmaq 


fire-nlarm (firoro.la:m) r 1, yanğın hoyocanı: 2. 
avtomutik yanğın siqnalı 
in (fünrbeml np/ odlu silah, 


dek ( fmobrikl in. oduduvamlı komic 
brigade (fuobrr.geidl ir yanğın/yanğın- 
söndüronlor komundusr 

fire-bug (fnnobaql ə anır, du, təhrikçi, qızışdı. 


run, qızışdırıcı (adam) 
Tiuokəkl 4. yanğın kruni: 
ntrol ( finəkən iroulİ  meşo yanğınları ilo 


mübarizə 
fired (fimədl adi 1. partladilmı, 
niş: 2. atılmış, işlonm 


dağıdılmış: part- 
cartridges hərb. 


demp) in: mödon qazı 
"Turodi"paztmont) ə) yanğın de- 
dürmə avtomobillərinin dur- 


fire-departm 
posu: (anın 
duğu yer) 

fireengine f fmo.enşin) n 1, yanğın nasosu, 2. ya- 
nğin maşını 

fire-esenpe (Tanris-kerpl a. 1, yanğın nordivanı: 
2. ehtiyat qapı: 

fire-extinguisher ( fnoriks.upvulof) ir odsöndü- 
ron 


fire-eyed fntor.nid) aqi şair. alışıb yanın (göz 
haq.) 

frefighter (fn, futo/) r yanğınsöndürən 

firc-hose ( farohouz) yanğın şlanqı: 

fire-insurance (/forn.fuorons) a) yanğından si- 


orta 

firemun (fitomənl ) (p/-men (-mən)) 1. yanğı 
söndürən: 2. o 3. purtlatimı işləri müto- 
xüssis 

fire-office ffinəf əfis) x yanğındın sığorta co- 
miyyəti / şirkoti 

fire-pan (futopienl ni küro, manqal 

fire-pluce Ffməplers) s. buxarı, ocaq 


fireproof ffntopru:f) adi odadavamlı 
fire-roll f”fuoroulİ ndən, yanğın siqnalı 
fire-room İ : dən, ocuqxana 


iğın deposu (yarığın 


avtomobillərinin durduğu ) 
fire-vateher: (fiə vəllər) ni növbotçi yanğın 


tovvüd) odun, yanacıq 

firc-york: ( fiovo:kl fişəng, aloşbazlıq, fi- 
şonpbazlıq 

fire-ivorship /faro əvə 


ilipl n. atoşporostlik, oda 


ilayiş edon (adam) 

line Üfnərinləml in hərb, atoş xətti: ön 
mövqe: to be on the - atoş xəttində /ön möv- 
qedə olmaq 

firing-point İ/fuoripəmi) n Hərb. toş nöqtosi 

firm” ffə:m) firma, ticarot evi 

firm? İfəm) aqi 1. bork, möhkom, davamlı, - 


. 


ground bork torpaq: to be on — ground ayağı- 
nın altının möhkom olduğunu hiss etmok, 
özünü arxayın hiss etmok, - flesh möhkom bo- 
don, — nerves möhkəm osoblər, — foundation 
möhkəm özül/bünövrə, to be — on one”s legs 
ayaq üsto möhkom durmaq: 2. doyişmoyun, 
doyişmoz, sabit, — prices doyişmoyən/sabit qiy- 
mətlor: 3. sarsılmaz: davamlı: sadiq (öz məsləki- 
nə, əqidəsinə): — convietion sarsılmaz oqidə: -- 
faith / belief sarsılmaz inam: — friends sadiq 
dostlar: 4. qoti, inadlı, tokidli, israrlı, — mea- 
sures qoti todbirlor, — treatment vvith ehildren 
uşaqlarla ciddi roftar, — offer israrlı toklif 

firm? (fo:m) v möhkomlondirmək, bərkitmək, 
gücləndirmək: to — the soll torpağı borkitmok, 
to — the ground after planting: bitki / ağac ok- 
dikdən sonra torpağı döyocloyib borkitmok 

firm land ( fo:mlaend) n quru: möhkom torpuq, 
materik 

firmiy ( fə:mli) adv möhkomco, qotiyyətlo, bərk, 
daimi 

first (fo:st) n 1. (the -) birinci (gün, farix, vaxı): 
on the - of May mayın birində: 2. birinci adam 
(bir şey edən): Ve vvere the first to arrive Bi- 
rinci gələn biz idik: He vvas among the very first 
O, birincilər arasında idi, 3. birinci sort, ola 
keyfiyyətli mallar, birinci klasda yer (/rər hansı 
nəqliyyatda), at - ovvolco, öncə: from the — 
ovvəlindon 

first? (fo:st) adi 1. birinci (sıra sayı ilə): the - 
three years birinci üç il: the — turning on the 
right sağda birinci döngo: the — man 1 savr on 
arrival mon göləndə gördüyüm birinci adam: 
in the - place hər şeydon ovvol: ovvolcə, ov- 
volcodon, öncə, qabaqcadan: /7/ do it first 
thing Mən hər şeydən əvvəl onu edəcəm: V11 
call you first thing in (he morning İlk növbədə. 
sabah səhər mən sənəfsizə zəng edəcəm: 2. bi- 
rinci (vaxta görə): ilk: the - flovvers of spring: 

İk/birinci çiçəkləri, the — vvriter of his- 
tory birinci tarixçi: 3. olo düşon birinci: /7/ do. 
it at the first opportunliy Əlimə düşən birinci 
imkanda onu edəcəm, İmkan düşən kimi birinci 
onu edəcəm: 4. birinci (bir şeyin hissəsi haq.): 
the - half of sənrh. bir şeyin birinci yarısı: the: 
“-round birinci raund (boksda): 5. birinci, moş- 
hur, on məşhür, the — seholar of the day döv- 
rünün on görkəmli . birinci sori, on yax- 
şı, ola: articles of — quality birinci sor/növ 
mallar, 7. birinci, osas (frəcminə, roluna görə): 
“violin/ dd. fiddie birinci skripka: /r is rhe firsi 
/ important city in the country Bu, ölkənin ən 
asas şəhəridir: matter of the — importance 
rinci əhəmiyyətli iş 

first? (fəssil adv 1. övvəl, övvəlcə, övvolcədən, 

qabaqcadan, qabaq, tozodon, yenidən: 

hər şeydon ovvol: 777 go ihere first Əv- 

vəlcə mən ora gedəcəm, 2. ilk /birinci dofo: 


. 


o birinci dofo müha- 
ilk növbodo, to 
ü ifinci sıralarda 
dayanmaq: //e arrivcd, fir, O, birinci gəldi: He 
claimed the right to speak first O tələb etdi ki, 
ona birinci söz versinlər: from - to hast ovvol- 
don axıradok/ axıra kimi, You go first Sən/Siz 
birinci get/gedin: Ladies firstİ Xanımlarl Bi- 1 
rincil (yol verərkən və s.), 

0 or last gec-tez, ovvol-axır, — and foremost 
ilk növbodə: -, last and all the time amer, bir- 
dəfəlik, homişolik 

first-aid (fossteid) a lk Htocili yardım: to appily — 
to smb. bir koso ilk yardım göstormok: — 
post/statlon ilk tibbi yardım montöqəsi 
first-birth (1 :0) ne first-borni 
first-born" ( fə: z il 
first-bornz İfosstbə-n) adi 1. birinci doğulmuş, 
birinci doğulan, böyük, yaşlı. 
first cause 1 
firsteclassi (fosst klass) adi 4:4. birinci dərocol 
on yaxşı, ola, mükommol: çox yaxşı/gözəl/q 
şong: — hotel birinci dorocoli mehmunxana, //e 
is a first-calss player/fencer O, birinci dərəcəli: 
oyunçudur / qılıncbazdır 
first-classi ffo:sU klass) adı birinci klasda (gəmi- 
də, qatarda): to travel — birinci klasda soyuhot 
etmok 
first-cost ( fo:stkəst) n 1. maya doyori: 2. ilk qiy- 
mo: fabrik qiyməti 
first-cousin ( fo:stkazn) r omi/bibi/dayı / xalı 
oğlu / qı 
first-fruit ( fə:stfnu:) a pi ilk məhsul, novbar 
first-hand" (fo:sthiendl aqi bilavasito: düz, bir- 
başa: — experience şoxsi tocrübo: ilk mənbo- 
don alınmış: - İnformation ilk mənbolordon 
alınmış molumat 
first-hand" (fo:sthaend) adı) bilavasito, vasitosiz. 
olaraq, doğrudan-doğruya: to learn səf. (at) 
-- bir şeyi şoxsi tocrübodon bilməkföyronmok: 
ilk monbodon 
firstiy  fosstli) adv ovvolon: hor şeydən ovvol, öncə 
first-night (fo:stnart) n premyera (pyesin teatrda: 
ilk tamaşası) 
first-offender ( fossto.fendər) n ilk dofo mühaki- 
mo olunan adam 
first-ratel ffosstrert) a. 1. görkomli/moşhur şox- 
siyyot: moşhur olan bir şey: 2. birinci dorocoli 
hərbi gomi 
first-rate? (fəsst rt adi 1. birinci dorocoli 
“ quality ola keyfiyyət: 2. ən vacib, mühüm: 
on görkəmli, böyük: a book of - significance 
çox böyük əhəmiyyət kosb edən kitab, — blun- 
der on kobud sohv: 3. d.4. çox gözəl/yaxşı/ qo- 
şong, dobdoboli, tomtoraqlı, — dinner tomto- 
raqlı nahar, - idea çox yaxşı ideya / fikir 
fiscall (fiskll a 1. vergi toplayan / yığan: məhko- 


fish-taekle: 


fiscal (fiskl) adi maliyyə: - year maliyyə / 
büdeo ili 
fiscaliy (fiskəli) adı maliyyə baxımından / cə- 


hötdən 
fish" (fifl n 1, balıq: fresh-vvater “es 
yaşayan balıqlar, çay balıqları: sal 
niz balığı, young — cavan balı 


dried — qaxac 
olunmuş 7 qurudulmuş balıq: 2. d:4. krab, is- 


iridyə (geyilən dəniz ilbizi): 3. dud. balıq ovu: 
0 big - anıcr. böyük adam: eool - sırtq /utan- 
maz/abirsiz. /hoyasız. / dəbsiz. adam: dull — 
cansıxıcı / bezikdirici / darıxdırıcı / zəhlətökən 
adam, 1oose - oxlaqsız/pozğun qı 
utancaq adam: Neeizher fish nor /lesh at, sö 
ətdir, nə də balıq: He veho vvould cateh fish 
müstn”tmind getting vvet at, söz. Könlü balıq is- 
təyənin quyruğu suda gərək 
fish? ff) v 1. balıq tutmaq: to - a sireami/a lake 
kiçik çayda / göldə balıq tutmaq: 2. balıq tut- 
maq üçün yararlı olmaq: 7he pond ishes vel 
Bu göldə balıq yaxşı tutulur: 3, (for) axtarmıq 
(suda): o - for pearls mirvari axtarmıq: 4 
did. əldə etmək üçün çalışmaq: to - for infor 
mation molumat oldo etməkraxtarmıq: 5. çı- 
xartmaq (həm də to - out): /Hefished a eoin out 
ofhis pocket O, cibindən bir sikkə pul çıxarıdı: 
0 o - in troubled vnter bulanıq suda balıq 
aq 
fishable (fifəbl) adi balıq ovu üçün yararlı 
fish-ball ("fİbə:l) a: balıqdan vo kartofdan düzəl- 
dilən teheli (sırda küftəyəoxşar yemək) 
fish-boat ( fifbout) s. balıqçı qayı 
fish-culture fTifkaliər) r: balıqyetişdirmə 
fish-day (Tifdeı) a ancaq balıq yeyilən gün: poh- 
riz günü 
fish-diet f 


İdarətl a. balıq yeməyi 

filəmən) n balıqçı, balıqtutan, torçu 

nil n 1. balıqyetişdirmə: balıq sonay- 
esi: 2. votogə, balıq tutulan yer: tor atma (balıq 
tutmaq üçün): 3. hüq. balıqtutma hüququ: com- 
mon -- ictimai sularda balıq tutmaq üçün hu- 
miya verilən borabər hüquq: free - dövlət for- 
manına osaslanan müstosnn balıqtutma hüququ 

fishful (fifful) adi balıqla zəngin/dolu 

fishily Vflih) adı did. şübhəli 

fishingi (Tilınl n balıq ovu 

fishing” İtin) adi ovu, balıqçılıq: - sea- 
son balıq ovu mövsümü 

fishing-net (fil unet) nı balıq toru 

fishing-rod ( filinrəd) n tilov ağacı, tilov, qarmaq 
(balıq tumaq üçün) 

fish-liquor Tüİ-məsl n balıq bulyonu 

fishmonger İ fil-məpgər) n. balıq alverçisi: the 
“s balıq mağazası 

fish-oil (fi əillin balıq yağı 

fish-pearl (fi pə:1) n süni mirvari (əsas. Alma- 

niyada hazırlanmış) 


mə icraçısı: 2. amer. üstündə gerb olan nişan 


fish-taekle (fi-tavki) a balıqçılıq ləvazimat 


fish-vorks 

fish-ovorks füf.vo:ks) r balıq kombinatı 

fishy (fil adi 1. balıq: 7herc is a fishy smell Ba- 
hq iyi gəlir: 2. did, 


Bu, şübhəli görünür, Bura- 


dan şübhə iyi gəlir. 

fisti (fistl 1. yumruq: (o use one”b -s yumruqla- 
rinişo salmaq: to shake one” - at sri. bir ko- 
si yumruğu ilo hodolomok: 2. did. ol: Giye üz 
your fist Əlimi / Əlimizi ver 7 verin, 

0 to grense səb. is — bir kosp rüşvət vermək, 
aldatmaq (rüşvət, pul, baxşiş və s. ilə), olo al- 
müq, öz torofino çokmok 

(lr yumruqla vurm: 
lo qaytarmıq. 
fistful V"istful) n ovuc, ol içi, bir ovuc, azca, cüzi 
fistic (fisukl aqi 4.4. boks, yumruq: — skilf boks 
ustalığı: — contest boks yarışı. 
fisticuff (Tistikaf) ə. 1. yumruq zörbosi: 2. p/ 
yumruq davası, (o come to -s yumruq davasına 
başl yumruqları işə salmaq 
fisting fTistiyl ir yumruqla oynama (firıbolda qa- 
pri haq.) 
fi" fil tütma, ürəkkeçmo, paroksizm (vasrəliy- 
in vaxtaşırı təkrar: olması/birdən tutması): 
fuinting - özündən getmə, üroyi getmə, bihuş 
olma: hysterical — isteriya tutması: - of cougl- 
ing öskürok tutma: 

(0 to bent / to kioek siri. into -s bir koso asan. 

hiqla qalib gölmək: to give srub. a - 1) bir kosi 
heyrotlondirmok: 2) sarsıtmaq. tohqir etmək, 
alçaltmaq 

fit (fil adi 1, yararlı, münasib, əlverişli, yaraşan, 
üyğun gölən, uyğun: müvafiq: a — time and 
lace münasib vaxt və yer: - for duty/for ser- 
vice xidməto yararlı:7/he /öod vvas not fit to cat 
Ərzaq yet İ, materials not - for 
the iob iş üçün yararsız materiallar, /7 is nor a ir 
Hife for you Bu cür həyat sənəyyizə yaraşmır, 2. 
yaraşan, layiq olan, layiq, layiqli: lazım 
ün: to sec/to think - zonuri/ məqsodouyğ" 
un hesab etmək: Do as you: hin fit Lazın bil- 
diyin /bildiyiniz kimi etiedin, 3. bacarıqlı, baca-- 
ran, iqtidarlı: /4e is /itfər nothing Onun əlindən 
heç nə gəlmir: O heç nəyə yaramır: 4. hazır, — 

(o dic of shnme xocalotdon yerə girməyə hazır, 

5. sağlam, gümrah: to feel/to keep - sağlam və 

gümrah olmaq: //e is not yet fit to go back to 

york O bələ işə qayıtmaq iqtidarında deyil: 
Qas asa fiddle çox yaxşı əhval-ruhiyyədə: 
Not fit to holda candle to him Əlinə su tökməyə 
yaramamaq: 
fiÖ fiti 1, üyğun/müvafiq/münasib olmaq: düz 
gəlmək, yaramıq, yararlı/lazım olmaq: 7)ie 
ords fit (he occasion Bu sözlər lap yerinə 
düşür: The punishment füs (he erime Cəza ci- 
nayətə uyğundur, 2. uyğun gəlmək (oyninə/ bo- 
yunaYbədəninə/ ayağına/ölçüsünə görə): The 


(o — out topu yum- 
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key doesn”ifit the loek Açar qıfila uyğun gəlmir: 
Te cont fits you Palto lap əyninədirfəyninizə- 
dir, Paho elə bil əyninəfəyninizə tikilib: Your 
coqt fits you too tight Palton /Paltonuz sənəVri- 
zə bir qədər dardır / dartəhərdir: 3. uyğunlaş- 
dirmaq, düzəltmək, qayırmaq: salmaq, sazla- 
müq, quraşdırmaq: yerino çatdırmaq/taxmaq/ke- 
çirmək: to — a plank in a floor döşəmə taxtası- 
nn yerinə taxmaq / keçirmək: to — a hande to a 
broom süpürgəyə sap düzəltmək: to — oneself: 
in /to one”s surroundings otraf mühitə uyğun- 
laşmaq: 4. geyib baxmaq, oyninə ölçmək, ya- 
raşdırmaq, geydirmok, kip taxmaq: 5, d:4. hazır- 
1 lamaq (ənəkrəbə daxil olmaq üçün): öyrotmok, 
tolim vermək, məşq keçmək: 6. arrer. hazırlaş 
maq (məktəbə daxil olmaq üçün): 7. (vdth) toc- 
hiz/tomin etmək: to — a İlbrary vvith nevr 
shelves kitabxananı təzə rəflərlə tochiz etmok: 
1 o like a glove oynino olmaq, boyuna 7 
ölçüsünə görə olmaq 
fitness (fitnisl a 1. yararlılıq, işo yarama, lazım 
olma, lazımlılıq, gəroklilik: münasiblik: uyğun-- 
hüq, müvafiqlik: — for military service hərbi 
xidmoto yararlılıq: 2. qabiliyyət, istedad, baca- 
rıq: hazırlıq dorocosi: — to do/for dolng smi. 
bir şey etmək bacarığı: 3. dözüm, davam, möh- 
komlik, davamlılıq, dözümlülük 
fitted ffitidi adi 1. uyğunlaşdırılmış, düzəldil- 
qayrılmış: 2. təchiz edilmiş, hazırlanmış. 
fitter (tə?) 1. montyor, çilingər, mexanik: qu- 
raşdırıcı: 2. düzəltməklə/doyişdirmoklo /ölç- 
məklo və s. ilo moşğul olan dorzi 
fittingi (fiti) n: 1. ölçmə: geyib baxma, oynino 
ölçmə: 2. quraşdırma, quraşdırılma: uyuşdur- 
ma: yerinə salma / keçirmə / geydirmə, düzəli- 
mə (paltarı): 3. tex. quraşdırma, montay: — 
sehool arer. ali məktobləro hazırlıq kursları 
fitting? ffitn) adi yaraşan, uyğun, uyğun golon, 
münasib, olverişli: lazımlı, gərəkli, lazımi, lazım. 
gelon / olan: --remark yerli məzommət/ töhmət: 
İt is fiting that he should take the chair Sədr ye- 
rini məhz o tutmalıdır, Sədr yeri ona yaraşır 
fitting-room VTfitiyrum) r geyib baxma otağı 
fitting-shop (ftnləp) ə: 1. quraşdırma emalatxa- 
nası, 2. montqi sexi 
fix" ffiks) s. 1. d44. çətin voziyyot, dilemma (iki 
mümkün qərar və ya nəticədən birini qəbul et- 
mə məcburiyyəti): to be in a - çətin / çıxılmaz 
vəziyyətdə olmaq: to get into - bolaya /koləyə 
/ongolə düşmək: to put sər). into a - bir kəsi 
ağır voziyyəto salmaq: 2. olduğu yer: in good - 
mer. yaxşı qaydada/vəziyyətdə, out of --, in 
bad - nizamsız/qaydasız/soliqəsiz vəziyyətdə: 
fix” ffiks) v 1. möhkəmləndirmək, bərkitmək: 
gücləndirmək, bənd etmək, yapışdırmaq: to 
lid on a box qutuya qapaq bərkitmək, to — a 
shelf to a vvall divara rəf vurmaq/mıxlamaq: 2. 


toyin/müoyyen etmək, to - a date for a meet-- 
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ing iclasın gününü toyin etmak: to — prices 
/rents qiymətlori/mənzil kirayosini toyin et- 
mok: 3. qeyd etmok, müoyyon etmok, təsdiq 
etmək (faktı), etiraf etmək, to — a change doy- 
işikliyi tosdiq / qeyd etmək: 7ie city of 
Homer”s birth has never been fixed Homerin 
doğulduğu şəhər heç vaxt müəyyən olunmayıl 
4. qoymaq, hovalə etmək, üzərinə qoymau 
tapşırmaq: to — the blame on sm. toqsiri/suçu 
bir kosin üzərinə qoymaq: /r as difficult to fix: 
“he blame Günahı/Təqsiri müəyyənləşdirmək 
çətin idi, to - responsibility məsuliyyət qoy- 
maq: 5. amer. d.d. düzəltmək, qayırmaq, qur- İ 
maq, toşkil etmok, etmək, 771 /ir iz /or you Mən 
bunu sənin/ sizin üçün edəcəyəm: 6. qaydaya 
salmaq: to — oneself/one”s hair/one s face 
özünü/ saçını/üz-gözünü qaydaya salmaq: 7. to- 
mir etmək, qayırmaq, toşkil etmək, sahmana 
salmaq: to — a broken loek qırılmış kilidi tomir 
etmək: here can 1 have the car fixed? Maşını ) 
mən harada təmir etdirə bilərəm?: 8. hazırla- İ 
maq (nahar və s.): to — breakfast sohor yeməyi 
hazırlamaq: 9. cəlb etmək (diqqəri və s.): Te 
obiect fixed his eye/attention Bu əşya onun diq- 
qətini cəlb etdi: 10. saxlamaq: qəti müoyyon et- 
mək (vaddaşda, şüurda): to — facts/ dates in 
one/s mind faktlararixlori yadda saxlamaq: 
11.44. sağaltmaq (həri də to — up): That doc- 1 
tor fixed my son up O həkim mənim oğlumu sa- 
altar, 12. da. qərarlaşdırmaq, qərara almaq, 
qət etmok: .... fikrinə gəlmək, ...niyyotin- 
dev... fikrində olmaq: to — to do sprr. bir şey 
etməyi qərara almaq: 13. d.4. yoluna qoymaq, 
həll etmək: 7iis vvon 7 /ix anything Bu, heç nəyi 
həll etmir: to - up d44. qurmaq, quraşdırmaq, / 
düzəltmək, qoymaq: 7fae bed vas fixed up in 
(he corner of the room Çarpayı otağın küncünə: 
qoyulmuşdu, 14. düzəltmək, to — sö. up for 
a lob bir kosi işə düzoltmək: //you need a boat 
1.can fix it up for you Əgər sənəvsizə qayıq la- 
zımdirsa, mən sənin / sizin üçün düzəldə bilə- 
rəm: to — up differences fikir ayrılıqlarını həll 
etmok: to — oneself up bəzənmək, geyinmək, 
geyinib-kecinmək, özünü qaydayaysahmana / 
nizama salmaq 

fixable (fiksəbl) adi bərkidilmiş, möhkomləndi- 
rilmiş 

fixed İfikst) adi 1. hərokotsiz, torponmayan, dur- 
un, — star asır. hərəkətsiz ulduz: — target 
hərb. tərpənməyən hədəf, 2. daimi, həmişəlik, 
dəyişməz, sabit: - prices sabit qiymətlər: 
income/expenses sabit qazanc/xorclor: — capi- 
tal iqt. doyişməyən kapital, 3. zəhlətökon, zoh- 
loaparan, əl çokməyənş inadlı: - idea beyindən 
çıxmayan ideya/fikir, 4. toyin olunmuş, 
müəyyən edilmiş (müddət, vaxt və s. haq.): - 
time təyin olunmuş /edilmiş vaxt 


fixediy ffiksidli) adi 1. hərəkətsiz halda, tərpən- 


mədən: 2. cəsarətlə, qəti surotdo, möhkəm: 3. 
diqqətlə: to look - at sb. bir koso diqqətlə 
baxmaq 

fixedness ( fiksidnis) n hərəkətsizlik, torpanmaz- 
lik: durğunluq 

fixer Vüksər) n 1. maşınları sazlayan fohlo: qu- 
raşdırıcı, 2. fot. fiksai (fotoqrafiya neqativlərin- 
dəki və kağızlarındakı şəkilləri sabitləşdirmək 
üçün kimyəvi məhlul) 

fixing fTiksın) in 1. qurma, quraşdırma (əşya: 
haq): bərkimə, bərkitmə, möhkomlənmə: 2. 
fot. fiksailama, fiksaya salma (neqarivi, şəkli): 
3. pl tochizat, ləvazimat, avadanlıq 

fixing-batı ( fiksınba:0) n fər. fiksai, fiksaylayan 
kimyovi mohlul 

fizgiz, Vfizgig) a 1. nazli/işvəli/yüngülxasiyyət 

qadıniqız (geyimi və ədaları ilə kişilərin xoşuna 
gəlməyə çalışan): 2. atoşbazlıq: 3. bəozək- 
düzək, oyun-oyuncaq: 4. firfira 
fizi (fiz) a 1. fişildama, köpüklənmə: fışılu: 2. 
d44. şampan şərabı: qazlı içki: 3. 4.4. canlandır- 
maş zirəklik, çeviklik, diribaşlıq, qıvraqlıq, 
şuxluq 

fizz? (fiz) v 1, fişıldamaq: 2. köpüklənmək (şərab 
haq,): 3. dd. yanmaq, alovlanmaq (arzu və s 
ilə): “ing vvith desire to learn the latest nevs 
son xəbərləri öyrənmək arzusu ilə yanaraq 

fizzy Vfizil adi dd. fişıldayın, köpüklənən, qay- 
nayan, qazlı 

flag” ffl) n 1. bayraq: — of truce, vhite - par- 
lamentyor, ağ bayraq (müharibə zamanı 
düşmənlə danışığa girmək üçün göndərilən 
nümayənd”): to hang out 7 to shovv the vihite 
“ağ bayraq asmaqlqaldırmıq: 2. məc. təslim. 
olmaq: black - pirat bayrağı yellovv - sar/ka- 
rantin bayrağı: the red - qırmızı bayraq: to 
deck a housefa ship vvith -s binanı/ gəmini 
bayraqlarla bəzəmək: 3. dən, flaqman (1) eska- 
dra komandiri: 2) eskadra komandanının ol- 
duğu böyük hava və ya dəniz gəmisi: 3) müəy- 
yən donanmanın ən böyük və ya ən yaxşı gəmi- 
si), flaqman gəmisi: 

0 to höist one”y/the — dən. komandanlığı qə- 
bul etmək: to strike one"s/the — dən, koman- 
danlığı təhvil vermək: tabe olmaq, itaət etmək, 
töslim olmaq: boyun əymək, müqaviməti da- 
yandırmaq: to keep the - fiying bayrağını uca 
tutmaq: mübariz əhval-ruhiyyəli olmaq, təslim 
olmamaq: under the - of... ...bayrağı altında 

flag” Tflasg) v 1. bayraqlarla bəzəmək: bayraq sanc- 
maqfasmaq: to — a house evdən bayraq asmaq: 2, 
kiçik bayraqlarla siqnal Vişarə/məlumat vermək: 
to an order kiçik bayraqlarla onir vermək: to — 
a taxi taksi saxlamaq tutmaq/ çağırmaq. 

flag-captain ( flzeg kapun) n flaqman gəmisinin 
komandiri 

Flag Day (flaşdeil n amer. “Bayraq günü? (14 
iyün - ABŞ-ın milli bayramı) 
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flag-man fflegmən) n Hərb. siqnalçı, siqnal ve- laq: şöləlonon, alovlanan, alovlu, — colours 
ron (bayraqla) parlaq boyalar, — sunset sky gün batan çağı şö- 

flag-officer (flag əfisər) n admiral: komandan Tolonon soma: 3. is August isti avqust: - 
(admiral rütbəsində) sun yandırıcı/ çox isti günəş: 4. hərarətli, odlu, 


fagpole V flaegpoul) r bayraq ağacı, siqnal diroyi 
fag-rank fflaqraenk) a dən. admiral rütbəsi 
fag-root (fegru:i) r anır. sd. şəkor qamışının. 
kökü: şokor qamışı: 
fagship Vfeçlipl a dən. flaqman gəmisi 
fagstaff f feqsto:f) ir bayraq ağacı 
fag-tovver ( fteqtavər) ə dən, siqnal qülləsi 
fake" Hfleik) y 1. topa, yığın: a — of snovv qar to- 
pası/yığını: 2, p/ lopa, yumaq: 3. qolpo, qırıntı, 
iça: yonqar: soap -s sabun yonqarı: a — 
ie diş qi . qat, lay, sra, cörgə, sof 
faket ffleikl v 1. lopa-lopa/quşbaşı düşmək /tök- 
mək/yağmaq: 2. laylara ayırmaq: lay-lay et- 
mok: 3. məc. tobəqoloro ayırmaq, təboqoloş- 
dirmək 
fam" fffsem) r yalan, uydurma, cofongiyyat, ho- 
doron-podoron, top, 
Tam? ffiem) v anır, aldatmaq, olo salmaq, oy- 
atmaq, axmıq yerino qoymaq 
fianet fflem) 1. alov: in -s alov içində, alovla- 
nun: (o burst/to break into -(6), to gö up in -s 
alışmaq, od tutmaq, yanmuq, alışıb yanmaq: to: 
ommif to the -s odlamaq, yandırmaq: to shioot: 
out -s alov püskürmək: 2. parlaq işıq, şofoq, p: 
nil: şölb, nur, silver - of moonlight ayın gü- 
işü işığırnuru/Şöləsiş the -s of sunset qürub 
şöfəqi/qizarısı 3. coşğunluq, qızğınlıq, horarol, 
doliqanlılıq: qeyrot: ehtiras, böyük hovos /mu- 
rq: — of anger/ indignatlon qozub / hiddor coş- 
unluğu, to fan the - ehtirasları qızışdırmaq 
fiamef fileim) 1. alovlanmıq, alışmaq, od tu- 
tübyalışib yanıq, şölolonmük: 2. şofoq /işiq 
“nur saçmaq, parildamaq, işıq vermok, parla- 
müq: 7İie yvestern sky flamcd Qərbdə səma alı- 
şib yanırdı: 3. od tutmaq, od almıq, od tutub: 
yanmaq (ehtiraslar və s. haq.): to — vvith indig- 
nation qozobdon / hiddotdon od tutub yanmaq: 
to - out od almaq / tutmaq, yanmaq 
fame-arrester: (İleimə.restəf) n qığılcım. tutan 
(bacalardan və s.-dən qığıletmın çıxmasına mane 
olan qurğu / tor) 
flame-colour ("flemm.kalər) ni qırmız 
narıncı rong, 
flame-engine fflcim.endşın) qazla işloyon mo- 
3 quz mötoru/mühorriki: 
flameless (flemlis 
n, 2. ehtiras 


sari vo ya 


fl adi alova ğ 

davamlı, alovlanmayın, alovlana bilməyən 

flame-throver Vflem.(rouor) ir odsaçan (silah), 
alovsaçan (sial) 

fiaming /"flemin) adi 1. alovlanan, alışan, şölə- 
lənon, od tutub yanan: yanan, od tutmuş, alış- 
miş, yanar, - gün hərb, odsaçan (silal): 2. par- 


alovlu, coşğun, qızğın, ehtiraslı, — speaker eh. 
tirasl /alovlu/coşğun natiq 
fiamingiy Vflemmışlı) ad” parlaq surotdo: aydın- 
açıq: 2. horarətləş ehtirasla, ruh yüksokliyi ilə, 
coşğunluqla 
flammable (fcməbi) ad/ tez alovlanan, tez od 
tutan, tez alışan / yanan 
fank" İflaik) 1. böyür, yan torof: tərəfi 
vvind yan tərəfdən osən külək: 2. eniş, yamac, 
dağın döşü: qanad (binada): 3. hərb. cinah: to 
attaek on the — cinahdan hücum etmok: — 
attaek cinahdan hücum 
Tank” fflacik v 1. yandayyan torofdo yerləşmək: 
Big fir trees flanked the house Evin yan tərəfli 
də hündür küknar ağacları vardı: 2. hərb. ci- 
nahda olmaq/yerloşmok: 3. yanaşı / qonşu / ya- 
xın / bitişik olmaq: homsorhod olmaq: 7he /orr 
fanked on the sovamp İstehkam bataqlıqda yer- 
laşmişdi: 4. cinahdan ötüb keçmok: cinahlardan 
uzununa atoş açmaq 
fanked fflektl aqi hərb. cinahlardan qorunan 
fankerl (fasykəT n hərb. cinahı qoruyan isteh- 
kim 


flanker? (facikər) v 1 cinahlarda istehkam xətti 
düzəltmək, cinahları müdafio vasitoləri ilə to- 
min etmok: 2. hərb. arx. cinaha hücum etmok 

fanking (Tlacykın) aq/ hərb. cinah, cinahdan: 
nahlardan uzununa açılan, - attack cinah hücu- 
mü: — fire cinahdan açılan atoş 

farel filcə? i 1. parilti, şil, şofoq: borq: 2. od- 
lanma, alışma, alov dili: 3. məc. partlayış, gu- 
rultu, sos: a südden — of trumpets trubaların 
qəfil sosi: a sudden - of anger qəzəbin qəfil- 
dön coşması: 4. işıq siqnalı: 5. işıqlandırıcı fi- 
şəng: siqnal fişəngi, 6. 4.4. lovğalıq, gopçuluq 

flare? Ificər) aqi işıqveron: — bomb işıqveron 
bomba, — parnehute işıqverən paraşüt 

flare” (ficəl v 1. parıldamaq, işıldamaq, şəfoq 
saçmaq: 2. alışmaq, od almaq/tutmaq: 3. hir- 
slonmok, acıqlanmıq, özündən çıxmaq, hiddət-- 
lonmək (itəm də to — up): 4. siqnal/işarə ver- 
mək: 5. məc. xəbər/molumat vermək, xəbərdar 
“etmək (işıqla və s,) 

flash" (fizi) ir 1. işıq, parlaq işıq: a — of lightning: 
şimşəyin işığı: 2. coşma: parlaq tozahür, ifadə 
(hisslərin, əhval-ruhiyyənin və s,): a — of hope: 
ümid işığı: a — of merriment şənliyin qızışma- 
sifcoşması, 3. an, lohzə, göz qırpımı, qırpım, in. 
a - bir anda, dərhal, göz açıb yumunca / qır- 
pinca: to have srrf. for aı — qısa vaxt ərzində 
bir şeyo malik olmaq: 4. di4. süni gözəllik, qo- 
şonglik, parlaqlıq: 5. lovğalıq, gopçuluq, özünü 
öymə: gopçu, özünü öyən / torifləyan (adam): 


0 in the pan müvəffoqiyyətsizlik, boşa çıx- 


583 flatten 
ma, baş tutmayan cohd: iflas, müvəffəqiyyot- İ fiask? (fla:sk) v 1. mehtoroyə / butulkaya iökmək: 
sizliyə uğramış/uğursuz adam 2. tökmək (barını) 


flash” İfla.İ) adi 4.4. 1. qoşəng, olvan, parlaq, diq- 
qoti cəlb edən, gözəçarpan: qeyri-adi, qəribo: 
(paltar və s. haq), zövqsüz, ucuz: — hotel qo- 
şong mehmanxana: 2. qəlp, saxta, süni: — yevv- 
elry süni daş-qaş, cavahirat: — coln/notes saxta 


“fire qofloton baş veron yanğın 


flash? (flarİ) v 1. alışmaq, od tutmaq/almaq: par- 
laq işıq saçmaq: parıldamaq, işıldamaq, şəfəq: 
saçmaq/vermək: 7fae lightming flashed” across 
the siy Səmada şimşək çaxdıfparladı: 2. qəfil- 
don işıqlandırmaq: bir şeyin üstüno cəld parlaq 
işıq yönəltmək, to — a lantern in sb. s eyes 
fonor işığını bir kosin gözlərinə yönoltmok: to: 
— light vvith a mirror güzgü ilə loko (inikas 
edən günəş şüasından şeyin üstünə düşən par- 
laq ləkə) salmaq: to - a glanceya look at sib. 
bir koso ani nəzor salmaq: to - a smile at snıb. 
bir koso ani tobossüm boxş etmək: 3. parlayıb / 
yanıb sönmək, sayrışmaq, birdən görünüb yox 
olmaq: arabir görünmək/nozəro çarpmaq, 
sürətlə keçmək / getmok: sürətlə keçib get- 
mək: The express /lashed through the station 
Ekspress stansiyadan sürətlə keçib getdi: Time 
/lashed by Vaxt tez keçdi: 4. qəfləton xoyala / 
fikrə golmok: gölmok (fikir, güman və s. haq., 
1 flashed upon me Birdən ağlıma gəldi: The 
idea flashed across/ through / into my mind Bu 
fikir birdən ağlıma gəldi: 5. təcili xobor ver- 
mək (teleqrafla, radio ilə): The nexs mas 
foshed next day all over England Ertəsi gün 
xəbər ildırım sürətilə bütün İngiltərəyə yayıldı 

fash-food (Tteffd) n qəfildən daşqın, subas- 
ma (yağışlardan sonra) 

flash-house Vfa-İans) n /arç. qumarxaı 
yokxana, moskon, yuva 

flasb-light (ftallatt) a 1. siqnal işığı: mayakın 
parıldayan işığı: parlaq titroyən işıq (işıq rek-- 
lamlarırın və s.): 2. elektrik cib fonəri 

füashy Tftafi) adi” 1. zahiri, süni, yalançı: gözə 
çarpan, diqqoti cəlb edən, qeyri-adi, qoribo 
(paltar və s. haq.) — dress diqqəti colb edon 
paltar, alabozok, zövqsüz paltar, - manners 
ulanmaz ədalar, — yevvels kobud / yöndəmsiz. 
bəzək-düzək ()roşka, üzük və s.): 2. qısa 
müddətli: ani, fövri: 3. d.4. coşğun, koskin, 
sort, iz, hövsələsiz, tomkinsiz, özünü 
saxlaya bilməyən: — temper tez özündən çıx- 
ma, hövsələsiz/ sobirsiz xarakter 

flaski Iflassk) n 1. mehtorə (çiyindən asılan su 
qabı): böyük butulka, vacuum — termos: kolba: 
(kimya təcrübələrində işlədilən darboğazlı şüşə 
qab): 2. barıt qabı: 3. tex. qəlib qutusu (tökmə 
sənayesində) 


fati ffisil a: 11. yastılıq, düzlük, düz səth: the — 
of the hand ovuc, ovucunyəlin içi: 2. üyənin 
ağzıfiti tərəfi: konarı, sorhəd: 3. düzənlik, 
düzəngah, düz yer: dayaz yer, alçaq sahil: 4: 
yastıdibli qayıq: baria: 5. enli dayaz səbət: 6. p/: 
dabansız tufli 
fat ffl) a. 11. mənzil (eyni mərtəbədə yerlə- 
şən): bloek of -s çoxmənzilli ev: 2. p/ bu cür 
bir neço mənzildən ibarot olan ev 
fat? fflat) adi 1.1. yastı, düz, 
dam, 
nnose yastı burun: 2. yastısına: yanı / böyrü 
hüstə, to fall — on (he ground yerə böyrü üsto 
yıxılmaq: to knoek sərib. — bir kosin ayağını 
yerdon üzmək: 3. qabarıq olmayan, düz: 4, da-- 
Yaz: — dish /pan dayaz boşqab / tava: 5. yastı 
dibli (gəmi haq.): 6. dabansız, alçaq dabanlı 
(ayaqqabı haq,) 
fat İftetl aqi 111, darıxdırıcı, usandıncı, üroksi- 
xan, cansıxıcı, maraqsız: süst, cansız, ölüvay, 
long, həvəssiz: birtonlu, yeknosəq, 2. yorucu: — 
speteh maraqsız/yorucu nitq: Life is very /lat in 
a small village Kiçik kənddə həyat çox yeknə- 
səqdir, MVe all feel very /lat nov that he has 
göne O gedəndən sonra biz çox darıxırıq: 3, şik, 
bayağı (zarafat haq.): His foke fell flat Onun 
zarafatı bayağı/yersiz oldu: 4. long (ticarət və 
s. haq.): 8. pis hval-nuhiyyədo, pərt, moyus, 
dilxor, ruhdan düşmüş, düşgün: 6. otrini/dadını 
“gücünü/ündlüyünü itirmiş/dadsız (pivə, qazlı, 
sü və s. haq,): The meal is too flat Yemək ta- 
mam dadsızdır/ şitdir: 7. havası buraxılmış, bo- 
şalmış (şin haq ): to gö — havanı buraxmıq (şir 
haq.): “ tire havası buraxılmış şin. 
fat fflaci) adi 111 açıq, aydın, qəti, bəzi: - deci- 
nonsense xalisisırf cəfonpiyyat: to give a - 
denial qoti etiraz etmək: 7)har 5 /lar Bu, qətidir, 
Bu mənim sonuncu sözümdi 
flat-boat (fastbouti a: yastdibli qayıq 
flat-bottomed ( flact bətəmd) adi yasudibli 
fat-fish (/fterfill n 1. yasu balıq: 2. zool. kamba- 
ha, qalxan balığı (gözləri başının bir tərəfində 
olan yastı balıq) 
flat-foot ( flarifut) a 1. yast ayaq (ayaq nöqsanı 
2. İarq. dənizçi, matros 
flat-footed (laz Tund) adi 1. ayaq altının yastı 


olmasından əziyyət çəkən: 2. yastıdibli: 3. hə- 
sokotsiz (oyunçu haq. ): 
0 to cateh - cinayət başında tutmaq 
fiat-ironi (flas" nən) n. ütü 
flat-iron” (flat.arən) v ütüləmək, ütü çokmək 
fatiy fatı) adı 1. qəti, qot surotdo: to refuse - 


qəti imtina etmək, 2. darıxdırıcı, cansıxıcı, ma- 
raqsız, cansız, ölü halda: 3. yastı, düz, hamar 
fiatten ( fletn) v 1. yastılatmaq, düz/hamar /yastı 
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fiatter: -o 


etmək, qırışıqları/bürüşükləri düzəltmək/aç- 
maq: hamarlamaq: hamarlayıb düzəltmək: 
mək: to — the seams tikiş yerini ütüləm: 
Time lattens the mountains Zaman dağları da: 
əridir: to - oneself against a vall divara bərk 
sıxılmaq: to — under a load ağır yük altında: 
çökmək: 2. sakitləşmək, zəifloşmok, azalmaq, 
kosilmək (külək, tufan haq. ): 3. yıxmaq: aya) 
nı yerdən üzmək: 7/he huricane /lattened (he 
trecs Qasırğa ağacları yıxdı: 4. id. nokaut et- 
mək, nokautla siradan. çıxarmaq/məğlub. et- 
mək: 5. basmıq, basıb şikost etmək: basıb sın- 
dirmaqlozmok: basıb öldürmək: 7/ae car /lat- 
tened the hen Avtomobil toyuğu basıb yastıladı: 
6. 4.4. moğlub/darmadağın etmok: 7/ie senator 
lattened his opposition Senator rəqibini məğ- 
Hub etdi: T. dad. var-yoxdan çıxarmaq, iflası sə- 
bob. olmaq: 7he: depression /lattened many 
small businesses Depressiya çoxlu kiçik frma- 
dürt var-yoxdan çıxardiiflasa uğratdı 
fatter ffisttəl r: 1. yaltaqlanmaq, yaltaqlıq et- 
mək, üzə gülmək: həddindən artıq tərifləmək: 
Youflatter mel Sən/Siz məni həddindən artıq tə- 
rifləyirsən/tərifləyirsiniz: to - smb.  vanity bir 
kəsin şöhrətini həddən artıq tərifləmək, / /ee/ 
fattered by your invitation Sənin / Sizin dəvəti- 
ni / dəvətinizi almaq mənim üçün fərəhlidir: 2. / 
bəzəmək, şişirtmək: 7)ae portrait /lattered her 
O, porrretdə həyatdakından gözəldir. 
fatterer ( flctərər) r yaltaq 
flat-vyare (flaeiyvcə r. 1. yemək ləvazimatları 
(bıçaq, çəngəl, qaşıq): 2. xırda və ya dayaz 
qab-qacıq. 
flavor flervəfl nı anıer.  flavour 
flavorous (fleivərəs) aqi 1. ətirli, 2. dadlı, tam- 
hi xoşagələn tamı olan, 
favouri (ftervərl r ətir, xoşagedən iy/qoxu /dad/ 
təm, ətir, xoş iy (şərabın, çayın): of food ye- 
məyin iyi 
flavour? Üfleivərl v 1. xörəyə dadverən şey qat- 
maq (ağartı, ədviyyat və s.): dad/iy vermək: to 
7 sup. yith. onions supa soğan vurmaq/li 
mək: 2. dadmıq, dadına baxmaq, dadını bil- 
mək: 3. (of) dada/tomə /iyə malik olmaq 
flavoured İ"fleivədl adi 1. şirə qatılmış / ədviyyat 
vurulmuş, tünd, kəskin: — vvith səf. bir şey 
qatılmış/vurulmuş: ətirli: xüsusi dadı/təmi 
olan: 2. ətirləndirilmiş 
favourless fflesyəlisl adi 1. dadsız, tomsiz, şit: 
2. iysiz, qoxusuz 
flavt filə.) n 1. çat, çatlamış yer, yarıq (cavalii- 
ratda, şüşədə, farforda): qüsur, çat (metalda) 
2. zədə, nöqsan: ayıb: 3. hüq. səhv, xota, 
san (sənəddə və s,) 
favv (fiə) v 1. çatlatmaq, çatlamaq: korlamaq, 
xarab etmək: korlanmaq: 2. hüq. etibarsız. 
mək 


siz, lokosiz, tomiz, çox gözəl/yaxşı, əla, kamil, 
mükəmməl, ayıbsız. 

flavy (fə) adi nöqsani/qüsuruyeybi olan 

feat ff: 1. birə, 2. ” fiea-beetle, 3. qırmızım- 
"il-qəhvəyi rong: 


O Nothing must be done hastily but killing offleas 
Tələsmək ancaq birələri öldürərkən lazımdır 
fea? (ft v birələrdən canını qurtarmaq: birələr- 
dən təmizləmək 


Tea-bite (fhsbart) n birə sancmasv/dişləməsi 

fee (fli:l v (op, pr fled (fed)) 1. qaçmaq, qaçıb 
getmək, canını qurtarmaq, xilas olmaq: to - the: 
country ölkədən qaçmaq: 7iıe enemp” /led in 
disorder Düşmən nizamsız halda qaçdr, to — 
from ile s temptation tamahını/nofsini saxla- 
maq: 2. məc. getmək, keçmək, keçib getmok, 
ötüb keçmək, Z/ife had /led Həyat ötüb keçmişdi 

Teece (fli-sl n qoyun yunu: fine thiek - qalın zə- 
rif qoyun yunu 

fieecet İfliss) v 1. qoyun qırxmaq: 2. zorla/ hədə- 
ləməklə pul qopartmaq almaq, to -a person of 
all his money zorla/qorxutma yolu ilə bir kosin 
bütün pullarını almaq: s bir kosi qaz kimi yol-- 


maq 
fecey (/flisi) adi 1. yunla örtülmüş: 2. yunaox- 
şar, yun covlu, yumşaq: a eoat vith a, 


varm - isti xovu olan palıo: -- snovr yumşaq 
qar, — hair gur yumşaq saç 

feer" fiə? 1 qaçaq, qaçqın 

fer (ft? / 11 1, nifrət ifadə edən baxış/ nəzər, 
istehzalı təbəssüm: 2. rişxənd, ələ salma, lağa 


qoyma 

fer" (fər v 1. nifrətlə gülümsomək/gülümsün- 
mək / qımışmaq: 2. ələ salmaq, masqaraya/lağa 
qoymaq, istehza / rişxond etmək 

feetf ffl), 1. donanma, flot, the - hərbi donan- 
ma, Admiral of the Fleet donanma admiralı: 
(Britaniyada hərbi-dəniz rütbələrindən ən yük- 
səyi), a — in being hərbi əməliyyata hazır donan-- 
ma, mercantile — ticarət donanması: air — hava 
donanması, aviasiya, 2. fltiliya (1) nnəyyən çay- 
da, göldə, qapalı dənizdə olan bütün hərb gəmi- 
ləri: 2) gəmi dastasi): fishing - balıq ovlayan flo- 
tiliyaz a — of vvhalers kit balina ovlayan fltiliyaz 
3. park (avtomobillər, traktorlar və s. üçün): 

0. of the desert səhra 

feet? ffli:i aqi 1. tez, iti, cəld, 
itiayaq, qaçağan, itigedən, ayaqdan yüngül/zi 
rok, -er than the vvind küləkdən iti sürətli: 2. 
sair. tezkeçən, tezötən, tezsovuşan 

fieet? (fit) v 1. tez keçmək/ötmək/sovuşmaq: 2. 
sürüşmək: 3. arx. vaxt keçirmək: 4. dən. möv- 
qeyini dəyişmək 

Fleet Street Uflizfstriztl a 1. Flitstrit (Londonda 
qəzetlərin redaksiyalarının cəmləşdiyi küçə): 2. 


flavvless (flə:lis) adi nöqsansız, qüsursuz: eyib- 


məc. dövri mətbuat (qəzet-furnal) 
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fling) 


qesh" (flel) n 1. bədən, əndam, vücud: ət: in — 
kök, otli-canlış to make / to gain / to put on/to 
plek up — kökəlmək, yoğunlaşmaq: to loose — 
arıqlamaq: /Fohves live on flesh Canavarlar ət- 
lə qidalanırlar / yaşayırlar: 2. ehtiras, nəfs, 
şəhvot: sins of the — şəhvani günah/qobabət: to 
mertify the — ehtirası öldürmək: 3. insan nəsli 

qesh? fflell v 1. qan dadızdırmaqla ova öyrəşdir- 
mok (iti, şahini): qana hərislik/yırtıcılıq oyat 
maq: 2. qılıncı qana boyamaq (ili dəfə): 3. kö- 
koltmək, kökəlmək: 4. lətini təmizləmək 

fesh-bird V flefbə:d) an yırtcu/leşyeyən quş 

esb-brush (flefbral) n assi şotkası 

flesh-colour (flef-kalər) not rəngi 

flesh-coloured (fief-kələd) adi ət rongli/rəngində 

fesh-cating: Uflel artı) adi yırtıcı, otyeyən: — 
birds yırtici/otyeyən quşlar 

fesh-fiy (Tfelflaı) o ət milçəyi 

fesh-glove ( flelglav) n masa) üçün əlcək 

fesh-hook ( flefhukl nət asılan qarmaq 

fleshing (flelın) n 1. dərini ətdən ayırma: 2. qan 
dadızdırmaqla ova öyrəşdirmə (iri, şahini) 

feshless (flefhs) adi 1. ətsiz, əti olmayan: 2. 
arıq, cılız, zəif, cansız 

feshiy (flefh) adi 1. bədən, — strength fiziki 
qüvvə: 2. cismani, şəhvani, ehtiraslı: 3. kök, 
yoğun, şişman 

flesh-meat /”flelmi:t) n ət, ət yeməyi 

ftesh-pot Vffefpət) a ət bişirmək üçün qazan 

feshy (feli) aq? 1. ətli, canlı, kök: lətli: - peaeh 
ətli şaftalı: - nose ətli burun: 2. yoğun, kök, şiş- 
man 

fexibility 1.fleksə bilin) n 1. elastiklik, asanlıqla 
əyilmə qabili) 2. tex. döyülə bilmə, 
döyülmə qabiliyyəti (merallarda): 3. tez. təsir 
altına düşmə, yumşaqlıq, güzəştə getmə, tez ra-- 
zılaşma, yolayovuqluq: 4. çeviklik, cəldlik, ma- 
nevr etmə /uyğunlaşma qabiliyyəti 

fexible (feksəbi) adi 1. elastik, iti, zirək, çevik, 
tezuyuşan, tez uyğunlaşan: 2. məc. mahir, usta, 
hiyləgər, zəngin: - language zəngin dil: 3. 
yumşaq, elastik: — vvire yumşaq məftil: - bind- 
İng yumşaq cildləmə, — cable elastik tros: — 
pipe şlanq: 4. rex. döyülə bilən, döyülməyə qa- 
bil olan (mera): 5. tez təsir altına düşən, tez ra-- 
zılaşan/yola gələn, üzüyola, güzəştə gedən: — 
character yumşaq xarakter 

fiiek" (fk) n 1. yüngül/qırq-qırıq zərbə (barmaq- 
la, çubuqla): çırtma: 2. kəskin hərəkət, sıçrayış, 
sıçrama, təkan: 3. pl did. kino, film: /ie rok his 
girl to the flicks O, qızını kinoya apardı 

ftiek” Iflik) v 1. yavaşca/yüngülcə vurmaq: çırtma 
vurmaq: çubuqla vurmaq, döymək, qamçıla- 
maq: to — a horse atı qamçılamaq: 2. çırpmaq, 
şıpıb təmizləmək, vurub salmaq: to — ashes 
from a cigar siqardan külü vurub salmaq: to -- 
avray crumbs/dust qırıntılar/tozu çırpıb tə- 
mizləmək 


fieker" fffikər a 1. parildama, titrək işıq vermə: 
sayrışma, 2. titrəyən işıq: 3. qısa işartı: the 
final — of a dying fire sönən ocağın/tonqalın 
son işartısı, 4. məc. coşma, cuşa gəlmə, qızış- 
5 — of enthusiasm ruh yüksəkliyinin coşma- 
- titrəmə, əsmə, həyəcan, titrəyiş: — of the 
eyelashes kimiklərin titrəyişi 
fiicker" (fikər) v 1. səyrimək, sayrışmaq: parılda- 
maq, parlamaq, titrək parıltı/işıq vermək: alış- 
maq və sönmək: 7he /asr hope flickered and 
died Son ümid işığı parladı və söndü: A smile 
lickered on his lips Onun dodaqlarında tə- 
bəssüm görünüb yox olduz, 2. rüromək, əsmək: 
Heaves flicker in the veind Yarpaqlar küləkdə 
rirfasir, 3. göz. qırpmaq/vurmaq/ eləmək, 
ik çalmaq, sayrışmaq: 4. amer, müvəffə- 
qiyyətsizliyə uğramaq, alt-üst olmaq, puça çıx- 
maq, baş tutmamaq 
flighti (flan) n 11. uçuş, the - of becs arıların uçu- 
Şu: a bird of svvift - itiqanadlı/itiuçan quş: a 
manned -- to other planets insanın başqa planet- 
hərə uçüşu: 2. uçub getməyköçmə, köçmə: the 
spring and autumn -s of birds quşların yazda 
və payızda uçub getmosi, continuous/non-stop 
“av, birbaşa uçuş: 3. av, reys (gəminin, təyyarə- 
nin və s. müəyyən marşrut üzrə yolu): 
 maiden - birinci uçuş (təyyarə iaq.): maid- 
en interplanetary - birinci planetlərarası uçuş 
fight fflari) 11 qaçma, sürətlə geri çəkilmə: qa- 
çaqaç: qaçış: vvild — vahimə içərisində qaçı 
qaç: to be in - from... ...dan qaçmaq: to put / 
to turn to - qovmaq, qaçmağa məcbur etmək: 
fo take to - qaçmıq, fərar etmək: to sek safe- 
ty in — qaçmaqda nicat axtarmaq: 
0 — of capital kapitalın axması (xaricə) 
flighi? (ftati) adi uçuş, — course uçuş marşrunu: 
strip hərb. uçuş zolağı (ehtiyatda olan), — per 
sonnel/erev: hərb. uçuş heyəti 
fight? (flari) v 1. qovmaq, qaçmağa məcbur etmək: 
qorxutmaq, hədələmək: 2. lələk vurmaq, lələklə 
bəzəmək (oxu): 3. hərəkət edən hədəfi vurmaq 
(tüfənglə): 4. uçmaq, dəstə ilə uçmaq (quş haq.) 
flight-arrov: (flart.aerou) ni uzaq məsafəyə uç- 
maq üçün ox 
flight-lieutenant (flartlef tenənt) n aviasiya ka- 
pitanı 


flight-shooting (flaıtfu:un) n 1. uzaq məsafoyə 
atma (yaydan): 2. uça-uça atış/ atma 

flighty (tart) aq? 1. şıllaq: dəyişkən: 2. məc. qə- 
ribə: dəlisov, di 


azğın, havalı: tezdəyişən, 
imagination qəribə tə- 
yelbeyin: — conduct yüngül 
hərəkər: 3. dəli, ağlı çaşmış: 4. hürkək far haq. 
flingi (fn) n 1. ama, tullama, atım, atış, siçrama, 
tolazlama, 2. gözlənilməz çox tələsik hərəkət: 
təpik/şıllaq atma (ar haq.): 3. d.d. təşəbbüs: to 
have a — at smfh. bir şey etməyə səy et- 
mək/göstərmək: 7 am vvilling to take a fling ar 
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flop: 


any fob Mən gücümü hər hansı işdə sınamaq is-- 
təyirəm: 4. d4. istehzalı mozommot, to have a 


mək, bir kosin qanını qaralımaq: 77rar 5 a /fing 
at you Bu səninYkizin bostanına/bostanınıza atı- 
fan daşdır, 5. d.4. azğınlıq, qudurğanlıq: eyş 
rət, oyyaşlıq, sorxoşluq, kef: şon hoyat: to have 
oone"x -s hirslənmək, özündən çıxmaq 

fing” ffl ” (ər. pp flung fflay)) 1 1. atmaq, tul- 
lamaq, tolazlamiq, fırlatmaq: to — n stone at 
srb, bir koso daş atmaq: to 5 a spear nizə at- 
müq: to — one”y hat into the air şlyapasını göyo: 
atmaq: 2, (into) göndərmək, yollamaq (bir ya- 

na, bir tərəfəfyerə): salmaq: to — three divi- 

sions into a battle döyüşə üç diviziya göndər- 

mökiyollumuq: to - sin. into prison bir kosi 
hobsxanaya salmuq/ yollamaq: to — onc”y arms 
round səri. 3 neek bir kosi qucaqlamaq: qolla- 
rını bir kosin boynuna salmaq: 3. atılmaq, cum-- 
maq, hücum etmok, şığımaq: to — out of a room 
otaqdan bayıra atılmaq: to - off vvithout saying, 
goodi-bye xudahafizləşmədən sıçrayıb. çıx- 
maqfqaçmaqrəkilmək: to -- oneself üstüno/üzə- 
rinə atılmaq, tullanmaq: özünü atmaq: to — one- 
self into a ehair özünü kresloya atmaq: to — 
oneself into the saddle yohorə atılmaq: 4, yıx- 
maq, ayağını yerdən üzmək: 5. atmaq, dağıt- 

müq, sopolomok: havaya sovurmuq (pul): 6. 
şıllaqlamıq, təpiklə vurmaq: 7. salmaq, örtmək 
(raltarı və s,): to — a searf over one”k shoul- 
ders şərfi çiyninə salmaq: to — on”8 elothes on. 
cold geyinmok: 8. yağdırmaq (söyüş): to — 
abuse at s. bir koso söyüş yağdırmaq: 

0 (o — up one heels dabanına tüpürmək, da- 
ban almaq, götürülmək, qaçmıq: to — in sb. 
teeth bir kosi danlamaq/ toqsirləndirmək/suç- 
İamiq: to - oqeself upon sin. s merey bir ko- 
sə qeydsiz-şərtsiz toslim olmaq 

fiint" İflinil r 1. çaxmaqdaşı, xırda çay daşı, xırda 
dənəli qumdaşı: - stone çaxmaqdaşı: 2. məc. 
daş: 7İie ground vvas frozen to /lint Torpaq do- 
müb daşa dönmüşdü: 3. ibtidai insanın çaxmaq- 
daşından düzəlidiyi alət: 
0 a heart of — daş ürək: //er heart became flint 
Onun ürəyi daşlaşdı / daşa döndü 

fiint ffimt v çaxmıq daşı ilə təmin etmək 

flint-gun (Tflintganl ir çaxmaqdaşlı tüfong 
int-head f flinihedl r çaxmaqdaşlı ox ucluğu 

fiint-hearted  Uflinthastıd) adi bərkürəkli, 
daşürəkli, rohmsiz, zalım. 

fiint-paper (flmt-peipər) r: sumbata kağızı 

flint-skinning Vfnt.skiniy) in xəsislik, simicl 
zaqqılıq 

flint-vvare flinivveər) a aner. fayans, saxsı, sax- 
sı qablar 

flint-vvheat Vifnvvi:i) bot, bork buğda: 

fiinty Uftnu) aqi 1. daşlı, daş-kosəkliz çaxmaqda- 


ə. ı.- -. — 


şından qayrılmış, çaxmaqdaşlı: 2. bərk, sərt, cod: 


fiinty-hearted (flinti"haztıd) adi bork, motin, 
möhkom, sarsılmaz, yenilməz: bərkürəkli, 
daşürəkli, rəhmsiz, zalım, qoddar 
fiip" ffhpl n 1. yüngül zərbə, çırıma: 2. arıer. did, 
mayallaq vurma, mayallaq (suya tullanma və s, 
zamanı): 3. av, qanad üzərindən dönüş: 4. did, 
toyyarə ilə qısamüddətli soyahət 
fiip” İflip) v 1. yavaşca vurmaq, çırtma vurmaq, 
şıqqıldatmaq: to — at the horse vvith the vihip 
atı qamçı ilə yavaşca vurmaq: 2. atmaq, çırp- 
maq, çırpıb tomizlomək: to the ash off one" 
cigarette siqaretin külünü çırpmaq: 3. d.d: hə- 
rokot edon zamın minmək (tramvaya və s,): 4. 
id. vurmaq: to — one”s opponent over for: 
rəqibin kürəyini yero vurmuq (gillaşdə) 
nirti təs) 1. nazlı, qəmzəli (geyimi və ya əda- 
ları ilə kişilərin xoşuna gəlməyə çalışan qadın 
ya qız): 2. flirnlə məşğul olma, eşqbazlıq etmo:: 
3. gözlənilməz tokan firələmə, zərbə) 
flirt? fflə:i) v 1. flirtlə məşğul olmaq, eşqbazlıq 
etmək, mazaqlaşmaq: naz etmək, əzilib-büzül- 
mək, özünü bəyəndirmoyə çalışmaq: 2. məc. 
oynaqlaşmaq: zarafatlaşmaq, dilxoşluq etmək: 
3.azacıq itoləmək (daldan, altdan): dümsüklo- 
mək: 4. məc. horəkətə gətirmək, təkan ver- 
mok, 5. arx. əlo salmaq, maşqara / istehza / riş- 
xond etmok, lağa qoymaq 
fiirtation İflə: ten) n eşqbazlıq, mazaqlaşma, iş- 
və, nüz, did. arvadlara porostişkarlıq etmo: to: 
carry on a little - vvith sb. bir kosə porastiş- 
karlıq etmok, bir kəslə azacıq eşqbazlıq etmək 
firtatious (flə: teiləs) adi nazlı, işvəli, qəmzəli, 
şux, eşqbazlıq etməyi sevon/ istoyon 
fiirty (flə-n) adi: eşqbazlı Fə sevən / isto- 
yon: nazlı, işvəli, qəmzəli, 
foati out r 1. üzən kütlə (9uz və s,): 2. prob- 
kaş mantar, qarovul (balıq tilovunda): 3. üzücü 
nişan (dənizdə), 4. siqnal üzgəci (dənizdə/göldə 
lövbər salınan yeri və ya təhlükəli yerləri gös- 
tərən üzən nişan): körpücük (sahildə), 
boro, 6. üzmə kəməri, üzməyi öyrənənlər üçün 
ə m balınc və s. 
nt? (lost) v 1. üzmək: durmoq/dayanmaq (sııyur 
yaxud başqa mayenin üzündə): VVood floats on 
vater Ağac suda üzür: The boat floated doun (he: 
river Qayıq çayla üzüaşağı üzdü: The clouds float 
sloyrly Buhudlar yavaş-yavaş üzür, 2. basmaq, da- 
şıb basmaq, batırmaq, doldurmaq: to - il över:a 
suvamp bataqlığı nefllə doldurmaq: 3. buraxmaq 
(istiqraz, səhm): 4. işə salmaq, işlətmək (miüəssisə- 
i): 5. müdafiosini tomin etmok (pulla): 6. yay- 
maq, buraxmaq (şayiə): 7. fx. işləmək 
floatability 1 floutə bılıtı) nı üzmə qabiliyyəti 
fioatable Vfloutəbi) aq? üzücü, üzən, üzə bilən 
fioat-boat (floutbout) a: sal, börə 
fioater (ffoutə? n “1. sal sürən, bərəçi, 2. 4.4. 
sərsəri, səfil, avara: 3. amer. müvəqqəti yaxud 
mövsümi fəhlə 


ioating" (flbutıp) 1. üzmə, üzgüçülük, gəmi 
səfəri: 2. rik. malakeşlə / mala ilə hamarlama 
floating” (floutıy) adi 1. üzücü, üzən, — cargo də- 
niz yükü: — island üzən ada: 2. oynaq, hərəkot- 
azad, sorbəst: — earth Til (torpağın lil halın- 
da oan alı qatı): axar qum: 3. doyişkon, qeyri- 
sabit, te-tez dəyişən, qorarsız, cari: — capital 
dövriyyə kapitalış — debt qısamüddətli borc: 
cari borc 
fioating doek (floutin dək) nı üzən dok (gəmi rə- 
mir olunan yer) 
qəstszyi "Tsuunl) adv üzən vəziyyətdə, üzə-üzə 
tevood (floutvvud) rı çayla axıdılacaq ağac 
dos" ffəkl ə 1. sürü, naxır: dəstə, qalar (quşlar 
haq,): qoyun sürüsü, a - of vvild dueks çölördəyi 
dəstəsi: - and herds qoyun və qaramal: 2. bir. 
yığm/dosto adam, a of visitors bir dəstə qonaq: 
to come in -s dəstə ilə axıb gəlmək, 3. uşaqlar 
(ailədə): the flovver of the - ailənin yaraşığı: 
0 to stray from the - doğru yoldan çıxmaq, 
yolu azmaq: /(s a small /lock that has not a 
black sheep at. söz. Sürü axsaqsız olmaz 
fioek” (flək) v dəstə ilə toplaşmaq/ yığışmaq /axıb 
gölməkibir yerə yığışmaq, to — about sərb, bir 
kəsin ətrafına yığışmaq / toplaşmaq: to - after 
sb. dostə ilə bir kosin dalınca getmək, to - in 
dəstə ilə daxil olmaq: to — out dəstə ilə çıx- 
maq: to — up dəstə ilə yığışmaq / toplaşmaq. 
fioe Iflou) n 1. üzən buz parçası: 2. buzla örüül- 
müş sahə 
fioeberg (İloubə:g) r aysberqin/buzdağının parçası: 
food" (ftadl 1. daşqın, su / sel basma: çay suları- 
nın gür vaxtı (buzlar əriyəndə): daşmaç in - sahil- 
lori su basmış (çayın və s.-in daşması nəticəsin- 
də): 2. sel, axın, — of rain yağış axını, - of light 
işıq axını/seli, - of vvords söz axını, golden - gü- 
nəş şüalarının topası: 3. qabarma: ebb and - qa-: 
barma və çəkilmə, — vrater daşqın suyuz 
ö at the — olverişli anda, to take at the - im- 
kandan istifadə etmək, fürsəti əldən qaçırma- 
maq: to rov against the - axına qarşı getmək / 
üzmək 
food? fflad) v 1. basmaq, daşıb basmaq: (siv, sel 
haq,), 1. məc. söndürmək (sı ilə): to — bu: 
ing house vvith vvater yanan evi su ilo söndür- 
mək: 3. qorq olmaq (işığa): to — vyith light 
işığa qərq olmaq: 7ihe zoon veas /looded vrith 
light Otaq işığa qərq olmuşdu: 4. doldurmaq: 
to — veith letters məktublarla doldurmaq: /He 
vvas /looded vvith enquirices Ona suallar yağdır- 
dilar: S. sahildən çıxmaq (çay və s. haq.): qalx- 
maq (suyun səviyyəsi haq.): 6. suvarmaq: to — 
arable land əkin torpaqlarını suvarmaq. 
fiooded (fladid) adi su basmış, su altında qalmış 
flooding ( fladın) a 1. su basma, batırma (suya) 
2. su ilə təmin etmə, su gətirməy çıxartma: irri- 
qasiya, süni suvarma (susuz torpaqların kanal- 


flood-lighti (fladlani) r: proğektor 

fiood-light" T fladlart) v proğektor vasit 
handırmaq, 

fiood-tide (fad"taıd) r qabarma 

floor" filə”) a 1:1. döşəmə: döşənək: taxta səki, 
taxta meydança: dirt - torpaq döşəmə: par. 
queted - parket döşəmə: cement — semeni dö- 
şəmə: to pace the - otaqda var-gəl etmək: 2. 
dib (okeanın, dənizin, mağaranın) 

Tioor (flə:) n 111. mərtəbə, qat, ground - birinci 
mərtəbə: first — ikinci mərtəbə/ qat, 2. amer, 
birinci qavmərtəbə: to live on the same - eyni 
mərtəbədəyqatda yaşamaq: 3. yer qatı/layı, 
üfüq: 4, minimal səviyyə (qiymərin, əmək haq" 
qın və s,) 

for (ftə:1 111 1, iclas zalında parlament üzv- 
lərinin yerləri, 2. (the -) çıxış etmək hüququ: 
to havelto take the - çıxış etmək, söz almaq: 
to get / to give the — söz almaq/ vermək, / ask 
for the floor amer. Söz istəyirəm: Since 1 have 
the floor... Bir halda ki, mənə söz verilib...: to 
be on the - müzakirə olunmaq. müzakirədə ol- 
maq (qanun layihəsi haq.): 3. auditoriya, cama- 
at, xalq, iştirakçılar, tamaşaçılar, The ehairman 
appealed to the floor Sədr iclasa/iştirakçılara 
müraciət etdi: questions from the - yerdən 

suallar 

floor? (flə:/) v 1. döşəmə vurmaq/salmaq: 2. dö- 
şəməyə yıxmaq: ayağını yerdən üzmək: 3. did. 
qalib gəlmək: öhdəsindən /üstün gəlmək: ba- 
carmaq, bacara bilmək: to - question suala 
düzgün cavab verməyi bacarmaq, sualın öhdə- 
sindən gəlmək, 4. did. pərt etmək, utandırmıq, 
çaşdırmaq, çıxılmaz. vəziyyətə salmaq: 7/ie 
argument floored him completely Bu dəlil onu 
tamanilə çaşdırdı 

fioor-board ( fləsbə:d) in döşəmə taxtası 

floor-cloth (fləklə0) 1. linoleum: 2, döşəmə əskisi: 

fioorer ffləsrər) 1. dülgər, 2. 444. sarsıdıci/məh- 
vedici zərbə: 3. heyranlıq doğuran xəbər, 4. 
 arq. çox çətin imtahan sualı 

fiooring / lə:ni) a 1. döşəmə, döşənək: 2. döşə- 
mə salma 

fioor-lamp ( fə:liemp) a. torşer 

ffoor leader 17 


işiq- 


konqresdə partiya friksiya- 
sının rəhbəri, Senate Democratic - demokrat 
senatorların rəhbərirtəşkilatçısı 

fioorman (flə:mzen) n (p/ -men İmən)) 1. qarai 
dispetçeri: 2. növbətçi montyor (qarqida, i 
bati binalarda və s.) 

fioor shov (flə:İou) n armer. camast arasında ta- 
maşa (gecə klubunda, restoranda) 

floorvvalker (fə: .vvəzkər) n mağazanın növbətçi 
administratoru 

fopl fffəp) n did. 1. şapalaq: parültı: to sit don. 
vit a — şappılu ilə oturmaq: 2. müvəffəqi) 


lar vasitəsilə suvarılması) 


yətsizlik, uğursuzluq, iflas: müvəffəqiyyətsiz- 


flop? 


liyə / iflasa uğrumaş uğursuz” işi gətirməyən 
adam, //e mas a /lop as a reporter O, müxbir / 
rreporlyor kimi uğur qazanmadı 
fop” Ifləp) v 444. 1. yerə döymək, yıxılmaq: 
özünü basmaq, oturmaq, şappıltı/ tappıltı /gup- 
pultu ilo düşməkiyıxılmaq: //e /fopped döv 
on his kes O, guppultu ilə dizi üstə düşdü/yı- 
aldı, 2. tullamaq: to - dovrn a heavy saek ağır 
kisəni guppultu ilo yero atmaq: 3. d.4. müvəf 
foqiyyossizliyo uğramaq 
füop? filəpl adv şappıltı ilo, to fali — into the 
“vater şappıltı ilo suya yıxılmaq 
ffour" (ffauəf) r buğda unu: ola un (narın ağ Buğda 
onu)? rye — çovdar unu, banana banan unu 
fiour (flanofl v 1, un sopmok: unlamiq: 2. amer,, 
üyütmək, ozib toz halına salmaq (taxılı) 
floured fTlauod) aqi 1. unlanmış, un sopilmiş 
fovring-mill ( lavəruymil) r ammer. ünüyüdon 
döyirman 
fourishi (lari) ə 1. əl-qol atma, arabir yellətmə: 
fe — of a svord qılınc. oynatmı: 2. toşəx- 
xüslüViddialı est, to take off one/y hat vyifi a — 
şlyapanı böyük festlo çıxarmaq: 3, bir şeyin tosir: 
bağışlayan torzdo nümayiş etdirilməsi: tomtoruq, 
sos-küy, gurultu: /4e sitovved us in vrith a flourish 
O bizi təntənəli surətdə içəri dəvət etdi: He intro: 
düced his güest th a flourish O, qonağını təntə- 
nəli surətdə təqdim etdi: 4, çiçəklənmə, çiçək aç- 
toroqqi / inkişaf etmə: toroqqi, inkişafı in 
full tam çiçəklənmə dövründəyvaxtında. 
fourish: ffarifl 1, sürotlə böyümək: 4///p/anis 
Vourish on this soil Bu torpaqda bütün bitkilər 
sürətlə böyüyür: 2. çiçoklonmok, toroqqi/inki- 
şaf etmək, müvoffoqiyyot qazanmaq: 7/his sys- 
qem has f/lourished for over three centurics Bu 
sistem üç yüz ildən artıq tərəqqi edib: 3. torpot- 
mok, yellomok, yırğalamıq: to - a vvhip qam- 
çın: yellormək, to — a telegram vith good 
nevvs xoş xobər gptirən teleqramı əlində yellot- 
mək: to - one”s arms (about) ol-qol atmaq, ol- 
qolunu oynatmaq/ölçmok: 4. bozomok (güllər- 
lə və s): to — vit silver gümüşlo bəzəmək, 
gümüşdən bəzok vurmaq 
ftonrishing, (ftarilin) adi 1. çiçəklənən, toroq- 
qi/inkişaf edən, müvəffoqiyyot qazanan: — 
firm inkişaf edon firma, 2. sağlam, gümrah: 
He looked flourishinz O, sağlam 7 gümrah 
görünürdü 
fiour-mill fflanəmil) ir döyirman 
fioury ( lavəri) adi 1. un, undan hazırlanmış, xo- 
mir: 2. un/toz sopilmiş: 3. unlu, nişastalı, tərki 
bində nişasta olan, - potato ovulan / nişastalı: 
kartof 
fiovl (floul n 1. axma, axıntı, tökülmə: a con- 
stant — of vrater suyun daim axması, 2, sel, 
axın, cərəyan, xəfif axın: fovvarə: a stendy - 
fasilosiz axın: - of lava lava axmı: a rapid — of 
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.——— 
yüksəlmə, artma (dəniz suyu): 6. yığın, artma, 
xl 
quvi iləl v axmaq: külmək: to — into te 
sea dənizo tökülmok (çay haq.): Tears /lovved 
from her. eyes Onun gözlərindən yaş axdı 
“Möküldü: 2. ötüb getmək/ keçmək (vaxr haq,): 
3, basmaq, daşıb basmaq (su haq,) 
fovert (İlanəf) n 1. gül: çiçək: natural / artifi-. 
cal -s tobii/süni çiçoklor, vvild/cut -s yaba- 
miçalaq güllər: buneh of -s gül dəstəsi, to 
1 deck smb,imih. vvith -s bir kosi / şeyi güllə 
bəzomok: 2. bir şeyin on yaxşı və sağlam his- 
İ— sosi, bir şeyin gülü /qaymağı: the — of the 
nation”s youtlı ölkə gənclərinin gülü, the — of: 
the army ordunun on yaxşı və sağlam hissəsi, 
the -ofa family ailənin bəzəyi/yaraşığı: 3. çi- 
çoklonmo, çiçək/gül açma, to be in -/ to burst 
into - çiçəklonmək, çiçok/gül açmaq: the — of: 
life hoyatın çiçoklonmo: 
0 (o sprinkle the -s arer. 1) rüşvət vermək: 
2) məc. ağzını yağlamaq r 
fover? (flanər) v 1. çiçəklənmək, çiçok/gül aç- 
maq: This plani /lovers in Hune Bu bilki iyun 
ayında çiçək açır: 2. çiçoklənmə dövründə ol- 
maq: 7he halian genius floyered at the 
Renaissance İtaliya xalqının dühası ən yüksək 
tərəqqiyə İntibah dövründə çatdı: 3. yetişdir- 
mek, becormok, çiçək açmaqla nəticolonmok: 
to — azalcas under glass azaliyanın (çəhrayı, 
ağ və qırmızı çiçəkli qəşəng bəzək bitkisi) çiçok 
açmasına şüşobonddo nail olmaq: 4. çiçəklərlə 
bəzəmok 
ftover-bed (laməbedl nı çiçək ləki/ kordisi 
fiover-bud V"flanəbad) r qönçə: çiçok tumurcuğu 
fiovered flanəd) aqi 1. çiçəklonən, çiçək açan, 
2. çiçəklərlə örtülmüş / bəzədilmiş: — silik 
çoklo bəzədilmiş ipok 
flovverer Vflasərər) çiçək açan bitki, early / 
late — tez / gec çiçəkaçan bitkilər 
foverful (flavəfi aqi çiçəklərlə bol olan, çiçok- 


lərlə döhi 
fiover-garden (flavə.qa:dn) nı çiçəklik, güllük, 
gülüstan, gülşən, gülzar, gül bağı: 


fiover-giri ( flauəş: 
çok/gdül satan qız 

fover-pot Vfavəpət) in 1. gül dibçəyi: 2. fişəng: 
növü 


n çiçəkçi/gülçü qız, çi- 


fover-stand ( flavəstaznd) in güllər üçün alılıq: 
ardinyer fev çiçəkləri üçün qutu və ya səbət) 

fiovringi (Vfloum) 1. axma, axın, axıntı, 
tökülmə: 2. sel, çay: dalğa, ləpə: 

fiovring? (floun) ad? axan, axıcı, axar, — vvater 
axar su, — vell 1) fontan vuran quyu (buruq: 

qor: 2) özünə axıb gedon artezian çuyu- 


fin (fu:l a d44. tib. qrip, inflüensa (səsrəlik) 
fluctuable /flakiuəbl) aqi torəddüd edən, müto- 


vvords sözlərin sürətli axını: 3. qabarma, 


roddid, qərarsız, möhkəm olmayan 


fiuctuant (flakiəni) aqi 1. yellənon, törpənon, 
həyəcanlanan: dalğalar üzərində yavaşca yır- 
galanan/ yellənon: 2. möhkəm olmayan, doyiş- 
kon, enib-qalxan: a — foreign exchange dəyiş- 
kən xarici valyuta 

fiuetuate (flakiiucıt) v 1. enib-qalxmaq (giymər 
haq.): möhkəm olmamaq, dəyişkən/qərar- 
sız/qətiyyətsiz olmaq: 7Yhe cost of sugar fluctu- 
ates Şəkərin qiyməti enib-qalxır, 2. yellənmək, 
yırğalanmaq, dalğalanmaq:. hoyəcanaytoyvişo 
gəlmək: dalğalar üzərində yavaş-yavaş yırğa- 
lanmaq/ tərpənməkiyellənmək, 3. tərpətmək, 
titrotmək, əsdirmək, yellətmək, yırğalandır- 
müq, lopələndirmok: hoyocanlandırmaq, osə- 

ləşdirmək, təşvişə salmaq, narahat etmək 

fluctuating ( flaktyucıtın) adi dəyişkən, torəddüd 
edən, möhkəm olmayan, dəyişilmiş, əvəz edil- 
miş: — prices dəyişkən qiymətlər 

fluetuation (flakv"eiİn) n 1. tərəddüd, qorarsızlıq: 
dəyişmə, enib-qalxma, dəyişkənlik, — of prices 
qiymətlərin enib-qalxması/ dəyişkənliyi, — of: 
population ohalinin qeyri-sabitliyi/ dəyişkənliyi, 
2. qətiyyətsizlik, mütərəddidlik, inanmama, qə- 
rarszlıq: - of opinion fikrin qotiyyəssizliyi 

fe ffu:l n 11. baca, 2. rex. dom bacası, 3. sorucu 
börü 

fiue (füu:) n 11 balıq torunun bir növü 

fue İfir:l n 111 “ fu 

fue-boiler (Tflu:.bərlər) nı tex. borulu qazan (içə- 
risindən hava və ya qaz keçən boru ilə qızdırı- 
lan buxar qazanı) 

fiueney ( fluzənsi) r rovanlıq, səlislik, itilik, cəld- 
lik (aitq haq.): He speaks correctly but vvithout 
flueney O düz danışır, lakin nitqində rəvanlıq 
çatmır 

finent ( fiusənt) adi 1. revan, səl 


iti, cəld, tez, 

to speak — 
Freneh fransız dilində rovan/ sərbəst danış- 
maq: 2. uzunçu, uzundanışan, danışqan, söh- 
botcil, çoxdanışan, — speaker danışqaniçoxda- 
nışan/uzundanışan natiq 

finentiy (flusəntli) adv rovanisolis bir surotdo, 
iti, cəld, tez, rovan 

fiuid" (/flu:idl a maye, duru maddə: may, 
bənzər mühit 

fiuid? (fu:dd) adi 1. maye, duru, axıcı, axar, qaz 
halında olan, qazaoxşar, a — substance maye 
maddə 2. qeyri-sabit, tez dəyişən, qərarsız, 
dəyişkən: 7iae siruation is still fluid Vəziyyət 
hələ də qeyri-sabitdir: The opinions of (he 
young are ftuid Cavanların fikirləri dəyişkən/ 
qeyri-sabit olur 

fiuidify (fiu:rdifar) voxüs. mayeyə / qaza çevirmək 

fluidimeter 1 tər) ni suvaşqanlığı / ya- 
pışqanlığı ölçən cihaz 

fluidity (flu:ndin) n 1. maye vəziyyəti: 2. axıcı- 
hq, axarlıq: dəyişkənlik, qeyri-sabitlik: 3. qatı- 
liq dərəcəsi 


İqaza- 


fiuidize ( flu:ıdaız) v maye/qaz halına salmaq 

flunk" (flanki a amer. did. tam müvəffəqiyyətsizlik,, 
iflas pis qiymət alma, kosilmə (əsas. malında) 

funk” ffiank) v anıer. 4.4. 1. pis qiymət almaq 
(imtahanda): He flunked history O, tarixdən pis 
qiymət aldı: 2. pis qiymət almaq (qəbul imtaha- 
nında): 3. boyun qaçırmaq (çıxış etməkdən): 4. 
azad/konar etmək, çıxarmaqlçıxarılmaq (işdən, 
vəzifədən), yararsızlığına görə kənar / azad 
edilmək (işdən, vəzifədən) 

flush" (flA/) n 1. gözlənilmədən/qəfildən axma, 
yığılma, axıb gəlmə, axın (sı aq): 2. gözlənil- 
məz qızartı, qan axması (izə): qırmızılıq, qızar- 
ü, allıq: the — of angered shame xəcalətdən 
əmələ gölən qızartı: 3. şair. dan yerinin qızar- 
tisi (səmada), the — of dayvn şəfəq, səhər şəfə- 

qi: 4. coşma, yüksəliş (hiss haq.): a — of yoy se- 

vincin ani şiddəti: a — of hope ümid işığı 

flush? (fl) aqi 1. dolu, ağzınacan dolu: Riyers 
are flushing in spring-time Yazda çaylar dolu 
olur/daşır, 2. dolğun həyat, fəal, şad, sağlam, 
gümrah: həmişə şən / şad, gülərüzlü: 3. bol 
olan, zəngin (bir şeylə): to be — of money d44. 
çoxlu pulu olmaq: Money is flush d.d. Pul kifa- 
yət edir, 4. səxavəti, əllaçıq, israfçı, bədxərc: 
to be - vvith money pulu sağa-sola xorclomək 
sovurmaq: 5. açıq, düz, qəti: - statement açıq 
bəyanat: - blovv sərrast /güclü zərbə: 

füush" (İRİ) 1. qızarmıq: to — vvith shame xoca- 
hətdən qızarmaq: 2. qızartmaq, qızarmağa mə. 
bur etmək: 7ne exercise had flushed their, 
cheeks Gəzintidən onların yanaqları qızarmış- 
dı: 3. gözlənilmədən şırllu ilə tökülmək, sel ki- 
mifbolluca axmaq: 4. axmaq, gəlmək, axıb gəl- 
mok, vurmaq (qan, qızartı haq.): The blood 
lushied imo his face Qan onun üzünə vurdu: 5. 
basmaq, daşıb basmaq: ağzınacan dolmaq: to — 
a meadovi daşıb çəmənləri basmaq 

fiusby ( fali) adi qırmızımül, qırmızıya çalan: 

flusterl (fasto?) ii həyacan, vəlvələ, çaxnaşma, 
təşviş, iztirab, əndişə, narahatlıq: all in a - 
həyəcanlı/ əsəbi halda, təşviş içində 

fluster? (flastəf) v 1. həyəcanlandırmıq, əsəbiləş- 
dirmek, təşvişə salmaq, narahat etmək: həyəca- 
na gəlmək: təşvişə düşmək, narahat olmaq, vur- 
nuxmaq, boş-boşuna əlləşmək/çalışmaq / çapa- 
lamaq: 2. içirdib kefləndirmək (qəsdən): bir ba- 
Taca / azca içmək, balaca / yüngülcə keflənmək 

fuustered ( flastəd) adi 1. həyəcanlı, osəbi, əndi- 
şəli, qızışdırılmış, əsəbiləşdirilmiş, həyəcanlan- 
dinimiş, hərarətli, coşğun: 2. bir balaca içmiş 

fiutel (flu:t) 1. fleyta (nəfəsli musiqi aləti): 2. 
feytaçalan: 3. uzun baton (uzunsov ağ çörəl): 
4.arx. ensiz uzun qədəh 

fiutel fiu:i) v 1. fleyta çalmaq: 2. fit çalmaq, öt- 
mək (quşlar haq.) 

flutist fTfu:usti n: fleytaçalan 

fiutterl (flatə?) 1. tiremə, əsmə, titrəyiş: the — 


fluttert 


of vvings qanadların titromosi/osmosi: 2. toşviş, 
Torzo, hoyocan: all ina - hoyocan içində: to fali 
into a — taşvişo düşmək, hoyocanlanmaq: to 
put srıb. into a - bir kosi hoyocanaytoşvişə sal- 
maq, bir kosi osobiloşdirmək: 3. d.4. çaxnaşma, 
volvolo, tolaş, mərəkə, həngamə, qarışıqlıq, 
sensasiya (çox Böyük rəsir oyadan hadisəfcə- 
bər 4.44. risk (qumar oyununda) 
flutter? fifatər) 1, ütromək, osmok: to — itli 
oy sevincdən osmok: 2. məc. soyrimok, yanıb 
sönmək: 3. məc. lərzəyə gölmək/düşmək, zağ- 
zağ osmok: 4. yellonmok, yırğılanmıq, dalğa- 
anmaq: Flags./lutter in (he vind Bayraqlar 
küləkdə dalğalanır/yellənir: Curtains flutter in 
a draught Pəncərə pərdələri küləkdə tərpə- 
nir/yellənir: 5. qanadlarını vurmaq/ çırpmaq, 6. 
əsobi halda vurmuq (rrəbz haq.): 7. həyocanlan- 
dırmaq, osobiləşdirmok, toşvişo salmaq, nara- 
hat etmək, hoyocana gətirmək, əziyyətiztirab 
vermək, qorxutmaq: həyocana gelmək, toşvişo: 
düşmək, əsəbiloşmək: narahat olmaq, nigaran 


qalmuq, iztirab çokmok, qorxmaq: 8. sürətlə / 
tolaşla hörəkət etmək, She /furtered about the 
room O, otaqda narahat halda vurnuxurdu, 
0 to - the dove-cote z çaxnaşma salmaq (sa- 
kit ailədə) 
fxt İflaks) ar 1. axma, axın, axıntı: coroyan: sel, 


çay: a - of nir hava axını a — of ords sözlo: 
rin axını, 2. qabarma, yüksəlmə, artma (dəniz 
süyü haq)): — and reftux qabarma və çəkilmə 
(dənizdə): 3. daim dəyişmə (vəziyyət haq. ): in 
a state of — daim doyişmə vəziyyətində: 4. rib. 
dizenteriya, qanlı ishal 

fx" (faks) y 1. axmaq, axıb getmək/gəlmək / 
çıxmaq / tökülmək: 2. rex. əritmək (rnetalı): 3. 
işlətmə dormanı vermək: təmizləmək 

fuxibility ("faks biht a əriməroriyə bilmə qa- 
biliyyəti 

ffxible ( faksıbll aq? 1. əriyən, əriyəyoridilo 
lən: 2. dəyişkon, sobatsız, qorarsız 


fiy" ffinı) r 1. milçək: 2. hoşorat, cücü, 3. tələ ye- 
mi, yem (/teyvan, balıq vəs. ovlamaq üçün): balıq. 
tutmaq üçün qarmağa bağlanan lövhəcik (balıq- 


cuq): to dress a balıq tutmaq üçün qarmağa bağ- 
lanan metal lövhəcik qayırmaq: istehsal etmək: 
0 Don 1 et /lies stick to your heels Tələs / Tə- 
ləsin, vaxt itirmə / itirməyin: There are no /lies 
on him Onu aldada bilməzsən/bilməzsiniz: O, 
sayıqdır. 
fiy İfa). 111. 44. uçüş, uçma, uçüb gölmə /get- 
mə/keçmə (quşlar haq,): to have a — in an 
aaeroplane təyyarə ilə getmək/uçmaq: on the — 
havada, göydə: hərəkət zamanı, gedə-gedə: / 
vvas late and caught the train on (he fly Mən 
gecikmişdim və qatara gedə-gedə mindim: 2. 
tökatlı muzdla işləyən minik (fayron, minik ara- 
bası vəs): 3.pl teatr. dekorasiya asılan tirlər, 4. 
miyança (şalvarda): 5. tex. taraz, pərsong 


3 (fi) r (ər flevr (flu:): gp flovmn (floun)) 1 1, 
göbəl uçuşmaq: Birds are /lying in the air: 
Quşlar. havada uçur/uçuşur: The: ham /levv 
ound the farm Qırğı fermanın üstündə uçdu: to 
“ svifily sürotlo uçmaq: to — across-a desert 
sohranın üstündən uçmaq: to — over London 
Londonun üstündə uçmaq: to cateh sırf. fiy- 
ing bir şeyi havada uçarkon tutmaq: hava noq- 
liyyatından istifadə etmək, uçmaq: Did he go 
by train? No, he /lev” O, qatarla getdi? Xeyr, 
uçdu /təyyarə ilə getdi: 2. sürətlə getmək, uç- 
maq, tələsmək: 4 car /levv past me Maşın ya- 
“mmdan sürətlə ötüb getdi: The train vəas fiying 
through the fields and forests Qatar çöllərdən 
və meşələrdən sürətlə keçib gedirdi, to - into a 
room ildırım sürətilə otağa girmək: to - out of: 
the room ildırım sürətilə otaqdan çıxmaq, /r is 
getting late, vee must fly Artıq gecdir, biz qaç- 
"malıyıq: to — to smb. s assistance/help bir ko- 
sin köməyinə tolosmok: to — to sb. s armş 
bir kosin qucağına atılmaq: /rovv rime does fly 
Vaxt necə də tez keçirl: Hovv rumours do fiyf 
Şayiələr necə də sürətlə yayılır/: 3. yellonmak, 
dalğalanmaq: //ags //evv /rom every mast Bütün 
bayraqlar dirəklərdə dalğalanırdı: 4. (pt, pp 
fed) qaçmaqla canını qurtarmaq: to — the 
country ölkodən qaçmaq: //e vvas /orced ro fly 
for his life O qaçmaqla canını qurtarmağa məc- 
bur oldu: to — from yustice məhkəmənin təqi- 
bindən canını qurtarmaq / qaçmaq / gizlənmək: 
5. itmək, yox olmaq: //is inkeritance /levv Onun 
varı-dövləti itdi / yox oldu: 6. çıxmaq, qopmaq: 
Strange vvords lev: from his lips Onun dilindən 
qəribə sözlər çıxdı 
fiy (fı) v (ət fev (flu:): pp fiovn (floun)) 111, 
idarə etmok, sürmək (təyyarəni): He could fiy 
any iype ofplane O hər cür təyyarəni idarə edə 
bilirdi: to — blind cihaz vasitosilo idarə etmək: 
2. buraxmaq, uçurmaq (çərpələng, qüş): 3. av, 
teyyare ilə daşımaq (sərnişinləri, yükləri və s,) 
to — passengers səmişin daşımaq (təyyarə ilə): 
They flevv me to Paris Onlar məni Parisə apar- 
dilar (təyyarə ilə): 4.: to — open açılmaq: tay- 
batay açılmaq (qapı): 7he door /levv open Qapı 
taybatay açıldı, to - into a state hər hansı bir 
vəziyyətə düşmək: to — into a ragefinto a tem- 
per qəzəblənmək, hiddətlənmək, to — at / 
upon/on sinb. bir kosin üzərino cummaq/atıl- 
maq: 7he dog f/levv at the boy İt oğlanın üstünə: 
atıldı: to — at sub. s throat bir kosin boğazın- 
dan tutmaq/yapışmaq: to — out at sınıb. söyüşlə 
bir kosin üstünə düşmək, to — to saıb. for sm. 
bir şey üçün bir kəsə müraciət etmək, to — to 
smb. for support yardım üçün bir kosə müraci- 
ot etmək: //iarever happened, she veould fiy to 
her brother for help Nə baş versə, o. kömək 
üçün həmişə qardaşına müraciət edərdi, to — 
around did. vumuxmaq, boş-boşuna əlləşmək, 


s”. . 


focusi: 


tolosmok, çapalamaq, çırpınmaq: to — avray 
uçub getmək: 7)ae birds /levv ayvay Quşlar uçub 


ə high piteh/at high game şöh- 
rotpərəst olmaq: to —- lovr özünü göstormo- 
məyə çalışmaq, kölgədə qalmaq, özünə diqqə- 
si cəlb etdirməməyə çalışmaq: to — in the face: 
of / in the teeth of meydan oxumaq: to —a flag 
dən. bayraq altında üzmək: 7)e ship flevv the 
British flag Gəmi Britaniya bayrağı altında 
üzürdü: to — off the handle hirslənmək, qəzəb- 
lənmək, acıqlanmaq, özündən çıxmaq: to — to: 
aarms silaha sarılmaq: to — to the head beyninə 
vurmaq: 7)hc vvine /levr to his head Şərab onun 
başına vurdu: to make the money - pulu sağa- 
sola sovurmaq: to send the enemy -ing düş- 
moni qovmaq / qaçmağa mocbur etmək 

qiy-agaric flat.aegənik) zəhərli göbələk 

fiy-avayl Üflanə.vvci) nı 1. qaçaq, qaçqın: 2. xa- 
siyyotco müvazinotsiz / özünü saxlaya bilmə- 
yən adam. 

fiy-avvay” (flasə"vvci) adi 1. hava ilo daşınan: 2. 
yellənən, dalğalanan (paltar, saç haq,): 3. 
yüngül, yelbeyin, hərdəmxoyal, yüngülxasi- 
yyot, domdomoki, arsız. 

fiy-bird ( flaibə:d) n kolibri, milçəkquşu (isri öl- 
kələrdə yaşayan əlvan tüklü çox balaca quş) 

fiy-boat (flaıbout) in 1. yastıdibli itigedən hol- 
landiya qayığı: 2. itigedən qayıq 

fiy-borne disease ( flaıbə:ndi zi:z) n milçəklər 
vasitosilo yayılan xəstəlik 

fiy-cateher (flar.katlə?) n 1. milçoktutan (quş): 
2. hörü 

fiyer (flasər) n 1:1. toyyarəçi, təyyarəsürən: -7s 
elothing hərb. uçuş geyimi (rəsmi): 2. quş, hə- 
şərat, cücü, yarasa, gecəquşu və $.: uçucu apa- 
rat, 3. ekspress (ən sürətli qatar / gəmi və s.: 4. 
amer. veroq (günün siyasi məsələlərinə dair 
çap olunmuş): reklam vərəqi: 5. yekə itiayaq 
kenquru (Avstraliyada yaşayan kisəli heyvan) 

fiyer (flarər) n İH itiqaçan at 

fiy-fish Uflarfil) v qarmağartilova milçək bağla- 
maqla balıq tutmaq 

fiy-flap" ffarftepl  milçokqovan 

fiy-fisp” Üffaftep) v milçəkqovan ilo vurmaq / 
qovmaq (milçəkləri) 

fiy-hook ( flarık) balıq ovu üçün qarmaqcıq 

fiying" (flan) n 1. uçuş, uçuşlar, high altitude — 
çox uca uçuşlar, 2. idarə etmə, sürmə (təyyarə): 
uçuş işi 

fiying" (flan) aq? 1. uçucu, uçan, uçar, — column 
uçan dəstə, 2. av. uçuş: — field uçuş meydanı, 
aerodrom (təyyarə meydanı): — hours uçuş saatı 
“line uçuş marşrut — vveather uçuş üçün əl- 
verişli hava, — safety av. uçuşun təhlükəsizliyi: 
-- senses təyyarəçinin uçuş keyfiyyətləri, — 
technique av. idaroetməlsürmə texnikası: — 
time.uçuş müddəti 3. tz, ii, cəld, sürətli, çox 


— squad avtomobillərdə polis dəstəsi: 
çevik polis dəstəsi, - visit tezkeçən səfər: 
fiying boat ( flanış bout) ? uçan qayıq 
fiying bomb (flambəm) nı hərb. uçan mörmi 
fiying bridge Vflamybridş) aşırma könü 
fiying cadet (flamkə detl n amer. did. aviasiya 
məktəbinin kursantı/tolobəsi 
fiying fish Uflamfil) r. uçan balıq 
fiying machine (lanymə İi:n) n uçan aparat, aero- 
plan, təyyarə 
Tiying-off (1 
fiyleaf Vfali:f) n (pl leaves 
bın blokunu cildinin üstü ilə birləşdirən vərəq) 
fiy-net (far net) n milçəklərdən qoruyan tor 
fiy-paper Vflar-perpər) nı milçok üçün yapışqanlı 
kağız 
fiy-povder (flar.paudər ıı milçək qırmaq üçün 
1oz, milçək zəhəri 
fiy-velght Vlanvett) n 1. ən yüngül çəkili güləş- 
çi / boksçu: 2. on yüngül çəki 
fiy-vheel (flarvi:l) n fex. nazim çarx (hərəkəti 
nizama salan çarx) 
foal" (foul) dayça, daylaq: qulun: qoduq, xotuq 
foal? İfoul) v doğmaq (az): doğmaq, qoduqlamaq 
(eşşək) 
foam) (foum) n köpük: vvaves vihite vyith — 
köpüklü dalğalar 
foam? (foum) v köpüklənmək: köpüklə örtülmək: 
to — over köpükləyib daşmaq: 
0 to - at the monfh özündən çıxmaq, hirslən- 
mok, qəzəblənmək, ağzı köpüklənmək 
foaming Vfoumin) a 1. köpüklənmə: köpükdü- 
zəltmə, 2. köpüklə söndürmə (yarığını və s.) 
foamless ( foumlis) adi köpüksüz, köpüklən- 
məyon 
foamy (foumı) adi 1. köpüklənən, köpüklü: 
strueture köpüklü struktur (quruluş): 2. 
köpüklə örtülmüş 
fobl Ifəb) a 11. saat üçün cib: 2. amer. “ fob- 
ehaln: 3. anır. brelok (saar zəncirlərindən/bi- 
lərzikdən asılan bəzək) 
fob (fəb) r 11 /arq. yalan, hiylə, kələk, fırıldaq: al- 
datma: 
fob? (fəb) v aldatmaq, tovlamaq, kələkrhiylərfinil- 
daq gəlmək, aldatmaqla əldə etmək: to — smib. 
out of sir. bir kəsdən bir şeyi aldadıb / tov- 
layıb almaq 
fob-ehain ( fəbtİeın) n cib saatları üçün zəncir 
focal ( foukl) adi fokus, — length fokus məsafəsi: 
 distance fokusu tapmaq üçün məsafə: - 
point xiüs. fokus, mərkəz 
focalization (.foukəlar zeiln) n 1. fokusa yığma: 2. 
lokallaşdırma: yayılmağa qoymama (xasrəliyi) 
focalize ffoukəlsız) v 1. fokusa yığmaq: fokusu 
tapmaq: 2. rib. lokallaşdırmaq. yayılmağa qoy- 
mamaq, məhdudlaşdırmaq. 
focusi Vfoukəs) nı 1. optik fokus: in — foküsda: 
out of — fokusdan kənar: to eheek the — foku- 


focus? 
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su tapmaq: 7)he giasses i 
for me Binokl mənim gözlərim üçün qurulma- 
Yyıbı to bring into  fokusa yığmaq: aydın tos- 
virini vermok (iadisənin və s,)ı xüsusi olaraq 
nozoro çarpdırmaq (bir şeyin əhəmiyyətini): 2. 
riyaz, fokus (əyri xətlər üzərindəki hər hansı 
nöqtəyə. nisbətən xüsusi xassələrə malik olan 
sabit nöqtə): 3. parlaq surotdo işıqlandırılmış 
nöqto (səlmədə): 4. mərkoz, osas morkoz: (he — 
ofa disense xəstəliyin mərkozi 
betvveen nations beynolxalq ziddiyyətlor mor- 
kozi: 5. geol. zəlzələnin mörkəzi 

focus? Tfoukos) v 1, fokusa yığmaq, fokusu tap- 
maq: to — operaglaşses to suit one s sight teatr: 
binoklunu bir kösin gözünə uyğunlaşdırmaq: 2. 
fokusa qoymaq: 3. bir yero yığmaq (fikri və s.” 
AH eyes vere focused on him Bütün nəzərlər 
ona yönəlmişdirzillənmişdi 

fodderl fTədəfi n 1. mal-qara üçün yem: 2. ara 
qida, yem 

fodder” (adər) adi: — ehopper kir. yemyiğan 

“yemdoğrayan maşın: — grass yem otu bitkisi, 
yaşıl yem, - grain dənli yem bitkiləri 

fodderi T"fədər) v mal-qaraya yem vermək: mal- 

qaranı yemlomok 

fodder beet f fədə bi:t) r yem çuğunduru 

foddering ( fədəryl in yem vermə, mal-qaranı 

yemləmə: 

foe (foul r şoir: 1. düşmən, yağıı svrorn - qəddar 

düşmən: to be a - to sə. bir şeyin düşməni 
lmaq: a political - of long standing çoxdankı 
siyasi düşmən 

fol (fəql n 1. six dümün: famous London -s: 

məşhur London dumanları, ground -- sürünən 
duman: vet -- nöm duman: 2. çən, havada olan 
tüstü/tozz 3. aydın olmama, anlaşılmazlıq, qey- 
ri-müəyyən vəziyyət: qarışıqlıq, özünü itirmə, 
çaşıb qalma: bilməmə, xoborsizlik: My mid is 
ina fog Mənim başın dumanlıdır: Vam in a fog 
Mən heç nə başa düşmürəm, Mən tamanilə 
özümü itirmişəm: 4. vual (fotoqrafiyada neqati- 
vin tutqun yeri) 

fog” (fə) v 1. çono/dumana bürümək: çənlən- 

mək, dümanlanmaq: 2. çaşdırmaq, karixdir- 
maq, çotinliyə salmaq: 3. for. vual ilə örtülmək, 
aydın olmamaq 

fogger (fəgəl in 1.1. xırda mal alverçisi: 2. ko- 

misyoner, komisyonçu (ticarət işlərində müəy- 

yən faiz almaq şərtilə vasitəçilik edən şəxs) 
fogger (əgər) r 11 4.y. duman siqnallarını quraş- 
diran fəhlə 

foggily (Tfəgili) adı: 1, dumanlı, çənli: tutqun: 2. 

qarışıq, dolaşıq, aydın olmayan 

fogey (fəsi) adi 1. dumanlı, dumana bürünmüş, 

dumün basmış: — morning dumanlı/dumana 
bürünmüş səhər, /tis nurning foggy Duman gə- 
lir: 2. tutqun, dumanlı, qeyri-müəyyən, anlaşıl- 
maz, dolaşıq, qatma-qarışıq: to have not the 


. 


foggiest iden azacıq belə təsovvürü olmamaq: 
3.fot. aydın / aşkar olmayan, anlaşılmaz 
fogless f fəglisl adi 1. dumansız, çənsiz: 2. aydın, 
aq, parl ğ 
topl Tfəglat dumanlı hava üçün fonor 
favtomobildə / parovozda və s.) 
folble Tfibl) r 1. zəiflik, zoif yer, nöqsan, qüsur, 
eyib: 2. qəribəlik, şıltaqlıq, ədabazlıq: torslik 
fol (fəl) 1. folqa, zər, zərvoroq, staniol (nazik 
qalay təbəqəsi, zər): 2. amalqama (civə ilə bəzi 
metalların ərintisi: qatışıq, xəlitə) 
İ foil: (fəsl) v 1. folqa ilə/zərlə örtmək, amalqama- 
1 lamaq, metalın üzünə civə çəkmək: 2. civə va- 
sitosilə filizdən qızıl və gümüşü ayırmaq: 3. to- 
zad yaratmaqla bir şeyi xüsusi olaraq nəzərə 
İ , çamdırmaq 
foiling Vforlin) z amalqamasiya, amalqamalaşdır. 
ma (metalın üzünə civə çəkmə: civə vasitəsilə 
ilizdən qızıl və gümüşü ayırma üsulu) 
foil-stone ( fəılstoun) in daş-qaşa/cavahirata ox- 
şatma: saxta daş-qaş/cavahirat düzəltmə 
foist (fəssi) v 1. (on, upon) qobul etdirmək, sın 
müq, ötürmək, zorla boynuna qoymaq /qobul 
etdirmək, vadar etmək: to --a bad eoin on sb, 
saxta sikkoni bir koso sırımaq: 4/rlougl he s 
very religious, he doesn ry to foist his beliefç: 
on others Baxmayaraq ki, o çox dindardır, o, 
inamını başqalarına qəbul etdirmir: 2. (in, in- 
to) keçirtmək, gətirmək, yeritmək (gizli olaraq 
və düzgün olmayan yollarla): 3. aid etmək, aya- 
ğına yazmaq (əntəllifliyi) 
fold" (fould) a 1 1. arxac, qoyun ağılı: ağıl (mal- 
qara üçün): 2. qoyun sürüsü: 3. bir kilsəyə 
mənsub olan dindarlar, 
0 to return to the - 1) ata evinə qayıtmaq: 2) 
kilsoyo dönmək: to bring back the stray 
sheep to the — 1) azmış qoyunu ağıla qaytar- 
maq: 2) düz yola çağırmaq/dəvət etmok 
fold (fould) a İl 1. bükük, büküş, büzmə, qırçın, 
qat: qırış (dəridə və s,): “s of fat yağ qırışları. 
(boyunda və s.): to carry smth. in a — of one”s 
robe paltarın qatlarında bir şey gizlətmək: cur- 
tain that falls in perfect -s düz qatlarla sallanan 
pordo: 2. əymə, qatlama, bükmə: 3. halqa (ilan- 
da): 4. fals (tikiş yeri, bir-birinə bitişdirilmiş na- 
zik dəmir vərəqinin bitişdiyi yer: çap vərəqinin 
bükümü), 5. tay, lay, qanad (qapıda və s.) 
fold? (fould) v 1 mal-qaranı ağıla salmaq 
fold (fould) v/111. qatlamaq, bükmək? əymək: to — 
a letter/a nevspaper məktubu /qəzeti qat 
maq: to — elothes paltarı qatlamaq: to — dovm. 
the corner of a page səhifonin küncünü qatla- 
maq: to — one”s eloak about one plaşa 
bürünmək, to - sərf. in paper bir şeyi kağıza 
bükmək, 2. qucaqlamaq, sıxmaq: to — sm. in 
one”s arms bir kəsi qolları arasına almaq: to — 
smb. to one”s breast bir kəsi sinəsinə sıxmaq: 3. 


bükmək, qatlamaq (çap olurmuş vərəqləri/qəze- 


follovz 


di müəyyən qayda ilə qatlamaq): 4. d.d. bağla- 
ixtisar etmək (mifəssisəni və ,): After a fev 
“months he decided to fold the magazine Bir neçə 
aydan sonra o, humalı bağlamaq qərarına gəldi 
şolder (fouldər) z 1 çoban, naxırçı 
folder Vfouldərİ n 11 1. papka, qovluq, kağıztikən 
papkaz 2. amer. kitabça, prospekt (proqram, 
layihə, plan: dəftər kimi: bükülmüş/qatlanmış 
şəkildə): 3. bükmə aparatı /maşını, bükücü apa- 
rat/maşın: 4. pl qatlama binokl/pensne (gözlük), 
5. bükücü (fəhlə) 
foldingi (fouldın) nı 1. bükmə, qatlama, 2. qucaq, 
qucum. 
folding? (fouldıy) aq/ 1. bükülən, qatlanan, qat- 
lama, — rule bükülən metr (uzunluq ölçüsü) 
qatlanan xətkeş, ü 
top bükülən dam (5anda): 2. qaldırılan, 
- seat qaldırılan /açılan oturacaq 
folding-bed (Tfouldubed) in 1. qatlamayaçılıb- 
bükülən çarpayı: 2. hərb. soyyar çarpayı 
folding-boat ( fouldırbout) n bükülən/ qatlanan 
qayıq, şlyupka 
folding doors ( fouldıy.d: 
qapılar 
folding-maehine ( fouldıpmə Ti:n) n bükmə ma- 
şını, bükücü maşın 
folding-sereen (fouldıpskri:n) in şirma (bükülən 
arakəsmə) ” 
folding-table ( fouldın.teibi) in açılıb-yığılan stol 
foldless (fouldlis) adi hamar, düz, qırışsız, qırı- 
şıqsız, qatsız. 
fold-yard ( fould )a:d) n fermanın hoyoti: 
qara saxlanılan yer, ağıl 
foliage ( fouhudş) /ı 1. yarpaqlar, ağacın yarpaqlı 
niş a tree vvith handsome - gözəl yarpaqlı ağac: 
2. yarpaqlı omament (rəssamlıqda, nəqqaşlıq- 
da və s. bəzək): naxış 
folk (fouk) n 1. rop.i ohali, insanlar, camant, xalq: 
country — kond ohalisi/çamaatı: old - qocalar, 
young —- gənclər, cavanlar: poor — kasıblar, 
rich — varlılar, 2. p/ adamlar, fine -s did. aristo- 
kratiya, əyan, zadəgan: fust -s d:d. sadə adam- 
lar, 3. did. qohumlar, qohum-qardaş, qohum-əq- 
roba, my -s mənim qohumlarımiyaxınlarım: 
the old -s at home evdəki qocalar, ata-ana 
folk-belief / foukbr h:f) n xalq xurafatı / mövhu- 
matı 
folk-custom ( fouk”kastəm) r. xalq adəti 
folk-dance (foukda:ns) r xalq rəqsi 
folk-etymology (fovk.etrmələdşil ni dilç. xalq 
etimologiyası (öaşqa dildən keçmə sözün ana 
dilinin fonetik qanunlarına uyğunlaşdırılıb iş- 
lənməsi), 
folk-lore (fouklə:/) nı folklor (şifahi xalq yaradı- 
calığı: nağıllar, tapmacalar, dastanlar və s.) 
folk-medicine ( fouk-medsən) r xalq tobabəti 
folk-song (foukson) n xalq mahnısı 
folk-tale ( foukteill n xalq nağılı: 


n siyirməf qatlama 


. 
İ 


follovvt (fəlou) n did. 1. əlavə verilən porsiya 
(restoranda hər adam başına buraxılan ye- 
mək): 2. diyirlədərək vurulan zərbə, diyirlətmə 
(bilyardda) 

follov? (fəlou) v 1. dalıncayardınca getmək (bir 
kəsin/şeyin): Follov me Dalımca gəl /gəlin, 2.. 
müşayiət etmək, izlomok: This rhought follovs 
me everyuhere Bu fikir məni hər yerdə izləy 
to — sib. in /out bir kesin dalınca girməkiÇıx- 
maq: 3. ardıncaydalınca gəlmək, sonra gəlmək: 
Night folloxs day Gündüzün dalınca gecə gə- 
lir: Meat folloved (he soup Supun dalınca ət 
verdilər: Dinner veas follovred by a dance Na- 
harın dalınca rəqs oldu: 4. dalınca getmək (bir: 
kəsin): varisi olmaq, ...işini davam etdirmək, 
davamçı olmaq, əvəz etmək: //e folloved his 
father as head of the firm O, firmanın başçısı 
kimi atasını əvəz etdi: S. təqib etmək (bir kəsi): 
(o - a retreating enemy geri çəkilon düşməni 
təqib etmək, 6. diqqətlə güdməkrizləmək (bir 
kəsi): He thinks he”s being follovved Ona elə gə- 
lirki, onu güdürlər: 1. diqqətlə baxmaq/göz ye- 
tirmək: 7)ey follovve all his movements close- 
ly Onlar onun bitün hərəkətlərinə diqqətlə gö: 
yetirdilər: 8. getmək, hər hansı istiqaməti tut- 
maq, to — the right road düz yolla getmək: 
Follovv his road, then turn lefi Bu yolla get/ge- 
din, sonra sola dön/ dönün: 9. tərəfdar olmaq, 
əməliriayət etmək, yerinə yetirmək, gözləmək: 
to — a polley bir siyasoto tərəfdar olmaq: to — 
the custom adəti gözləmək: to — regulation 
qaydaya riayət etmək: to — a strict diet ciddi 
pəhriz. gözləmək/saxlamaq: to - direetions 
"instruetions/advice göstərişlərə tolimatla- 
ralmosləhətə riayət etmək: 10. başa düşmək: 
diqqətlə izləmək (fikrin inkişafını, sözləri): qu- 
laq asmaq: maraqlanmaq: 7 don 1 quite follov" 
you Mən sənifsizi tamamilə başa düşmürəm: 
11. izləmək, maraqlanmaq: /He /ollovis French 
politics ver O, fransız siyasəti ilə çox 
maraqlanır: 12. ardıcıh/tərəfdan olmaq: nümu 
nə götürmək: to - the best authorities ən 
yük avtoritetlərin (nifizu, hörməti, etibarı olan 


köhnə sənətkarlardan nümunə görürmək: to - 
the conservative party mühafizəkarlar parti- 


yasının üzvü olmaq: 7 axı unable to follov: you 
in all your vieus Mən sənin/sizin bütün fikirlə- 
rinlə/ fikirlərinizlə razılaşa bilmirəm: 13. nəti- 
co çıxmaq, irəli gəlmək: açıq-aydın görünmək, 
bəllifaşkar olmaq: Fronn velar / ave said it fol- 
Toys that.... Mən dediyimdən bu nəticə çıxır. 
ki,..: 14. məşğul olmaq (bir şeylə): bir şeyi öz 
peşəsi/sənəti seçmək: 7hey fo//ou” rhe same 
profession Onlar eyni işlə məşğuldurlar: to — 
the lav hüquqşünas olmaq: to - the sea dəniz- 
çi olmaq: 

0 as -s aşağıdakı kimi: 7iac rerms are as fol- 


follover 


Hovs Şərtlər aşağıdakı kimidir: His plan vas ax 
follonx Onun planı aşağıdakı kimi idi: to — 
sb, to his grave bir kosi son mənzilə yola sal- 

hi “home başa vurmuq / çat- 


ar (/fəlonər) a ardıcıl, torofdur, müslokdaş: 
şügird: the -s of this doetrine bu nözəriyyənin 
torofldarları: Afavnr ancient Greels vvere follove- 


din şagirdlərifdavamçıları idilər 
follovving" fbloun) 1. (op ardicillar, törofdar- 


işl s 
ax q loyal fəlloyving: Bu müğəminin çoxlu sə- 
daqətli pərəstiykarları var: 2. daimi oxucular: 
(iurmalın və s.): 3. svita, məiyyət (böyük bir: 


şəxsin müşayiətçiləri): numerous — böyük svi- 
taz 4, ardinca/dalınca getmə: 5. məc. əməl/rin- 
yət etmə, gözləmə, 6. hövos, meyl, qabiliyyət, 
istedad, sonot, peşo. 


gün/günü: 2, aşağıdı göstərilon/qeyd olunan, 
aşığıdıkı: //e fə/lovring persons have received 
hnourary degrees Aşağıda göstərilən şəxslər 
axri adlar alıblar: 3, urxadan oxon (külək haq,) 
füllovying” VTəlonul: prep. sonra, ardincaz 
Follovrivg (he lecture thc mecting vuas open to 
discussion Mühazirədən sonra müzakirələr 
başladı 
foliy (əlil a sarsaqlıq, gielik, sofehlik, axmaqlıq, 
ağılsızlıq, düşüncəsizlik: )/af you propose iv 
shcer fəllyl Sənin / Sizin təklifin / təklifiniz əsil 
axmaqlıqdır / düşüncəsizlikdiri to pay for 
one"k - üz düşüncəsizliyinin cozasını çokmok 
fond İfəndl adi 1. (of) sevən, istoyon: 
li: to be — of sinb. / sırth, bir kosi / şeyi 
mək: — of müsic musiqini sevon: 2. mehriban, 
şəfqətli, üroyinazik, istoyun, məhəbbətlo/eşqlo: 
dolu: to hüve a - expression in one”k eyes gö: 
lərində mohobbot ifidosi olmaq: - vife sevon 
arvadi — kiss möhəbbotli öpüş: a — mother şof- 
qətli/sevon ana: 3, hoddon artiq inanın, s: 
lövh: ağı boş, obos, mənası 
nəticəsiz: — hope boş ümid 
fondiy ( fəndli) adv 1. sevgi ilə, şəfqotlo, riqqot- 
1o, növazişlə, incəlik io güze — at 
sib, bir koso: mehribanlıqla/  novazişlə bax- 
müq: 2. obos yerə, bihudə, somərosiz, nahaq, 
həddən. artıq. sadəlövhcəsinə, He” /ondiy. 
believed (hat all men vvere his friends O sadə- 
Hövhcəsinə inanırdı ki, bütün insanlar onun do- 
stüdur 
fondness Vfəndnis) ii 1, zöriflik, incəlik, mehri- 
banlıq, riqqət, şəlqot, məhəbbət, his - for his 
idren onun uşaqlarına mohobboti/mehri- 
banlığı: 2. meyl, hovəs (Bir şeyə) 
food İfüdl a 1. yemək, yeyinti, xörək, qida, yem: 


plain — adi yemok: bad — pis yemək: — and 
elothing yemok və paltar: — and drink yemok 
vo içki: The food is good there Orada yaxşı ye 
mək verirlər: He prefers French food Ö, fransız. 
/— yeməklərini üstün tutur: 2. məc. qida: mental / 
1 Spiritual - monovi qida: 3. qida maddələri, or. 
zaq, ozuqo: preserved — konservloşdirilmiş or. 
zaq, konserv: processed - bakaleya malları (yc. 
inti şeyləri): tinned/ canned — konserv 
İ foodful / fu:dfull adi şair. bol, çox, münbit, moh. 
suldar, bərəkətli 
foodless (fu:dlis) adi 1. yeməksiz, acş 2. mohsul 
verməyən, barsız, kasib (ölkə və s. haq.) 
food-stuff (fu:dstaf) a 1. orzaq: qida maddələri, 
green -s of (he garden dirrik göyərtisi, toro- 
voz: 2. qida, yem 
foody (Tu:di) adi yeməli, yeyilə bilon, doydurucu 
fooli Ifu:ll nn 1, səfeh, axmaq, gic, sarsaq, ağılsız: 
arrant — dud. tumam gic/axmaq/ kütbeyin: 
hat a fool / vvas to believe him Ona inanmaq- 
da mən nə qədər axmaq olmuşam, He is no fool 
O heç də axmaq deyil: Any fool knovvs that Bu- 
1 ithər bir axmaq bilir, 1, rx, tolxok: 3. gülünc, 
— oyuncaq, müsqara, oyuncaq yerino qoyulan 
adam, a — of circumstances taleyin oyuncağı, 
şəraitin qurbanı, 4. ağlı zoif, komağıl: 5. d.d. 
zarafat, iryuk, məharət, 
0 "s paradise xoyali soadot: özünü aldatma, 
xam xoyal, xülya: All Fool”s Day 1 aprel (zara- 
fatyana aldatma günü): a -”s errand monasız iş: 
əbəs yerə sorf olunan omok: to play the - özünü 
iyə /gic yerino qoymuq: to play the - vvith 
olo salmaq, oynatmaq, araya/lağa qoymaq, al- 
datmaq: to make a — of sinb, bir kosi ələ sal- 
maq/oynatmaq/aldatmaq/ axmaq yerino qoymaq 

fool: ffu:l) adi amer. did. sarsaq, səfeh, axmaq, 
ağılsı 

fol” (fu:l) v 1. gic-gic zarafat etmok, şitlik et- 

mək, nudinclik/docəllik etmək, 2. olo salmaq, 
oynatmaq, araya/lağa qoymaq, aldatmaq (bir 
kəsi): bir kosin başını bişirmək: You on 1 /ool 
me Sən/Siz məni aldada bilməyəcəksən/bilmə- 
yəcəksiniz: I have been fooled out of money Mə- 
aldadıb pulumu alıblar, to - about 1) gic-gic 
zarafat etmək: 2) boş yerə veyl-veyl gəzmək: 
3. sürünmək (bir kəsin dalınca): to — avray 1) 
boş yerə itirmok/xorelomok /sərf etmək (sağ- 
lanliğım, pulunu, vaxtını): 2) oldon qaçırmaq. 
(fürsəti) 
fool-born (fu:lbə:n) adi anadangəlmə sarsaq/ sə- 
feh/ axmaq/ gic 

foolery (füzləri) ni 1. sarsaqlıq, giclik, səfehlik, 
axmaqlıq, nadinclik, şitlik, şuluqluq: 2. gic hə- 
rəkətlər/davranışlar, 3. rop i. səfehlər, axmaq- 

Tar, giclər, sarsaqlar 
fooling (Tu-lın) nı nadinclik, şitlik, şuluqluq: so- 

fehlik, tolxəklik, oyunbazlıq: hoqqabazlıq, 


viholesome — döydunucu/cuna faydalı yemokz 


masqaraçılıq. 


s” ıı nə 
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qoollsh (fuzhİl adi 1. gic, sarsaq, sofeh, axmaq, 
ağılsız, başıboş, düşüncəsiz: /r vas. /oolisl 
qüüng to say Bunu demək axmaqlıq idi: 2. boş, 
mənasız, cofong, yöndəmsiz, qəribə: to look — 
monasiz xmaq vəziyyətə düşmək: 
“hope boş ümid: to feel - özünü axmaq vəziy- 
yotdo hiss etmək: : 

qoolishiy V fuzhlli) adv 1. gic-gic, monasızcasına, 
axmaqcasına, ağılsızcasına, düşüncosiz: 2. 


(oolisbness ( fuzlinis) nı 1. sarsaqlıq, giclik, so- 
fehlik, axmaqlıq, ağılsızlıq, düşüncəsizlik: 2. 
monasızlıq, cofonglik, cəfəngiyyat, cəfong / 
monasız / boş Söz, mənasız / gic horəkot 

foot/ (fut) nı (p/ feet) 1. ayaq, ayağın altı, ponco: 
big/small feet böyük/balaca ayaqlar: on - pi) 
da, ayaqla, to go on -- piyada getmək: 2. ponco, 
ayaq (heyvanlarda): the forefhind feet qa- 
buq/dal ayaqlar/poncolor: 3. addım, qodəm: ye- 
riş: at a -”s pace addımla, addım-addım: sviift 
of — ayaqdan yüngül: light/heavy feet yüngül/ 
ağır addımlar: yüngül / ağır yeriş: to miss onc”s 
feet addımını çaşdırmaq, ayaq-ayağa getmo-. 
mək, ayağını bir atmamuq: at the — of the bed 
çarpayının ayağında: at the — of a page sohifə- 
nin axırında, 4. fut (30,479 sm-ə bərabər ingilis 
uzunluq ölçüsü): 

0 to recover onc”s feet ayağa durmaq / qalx- 
müq: to keep one”s feet ayaq üsto möhkom 
durmaq/dayanmuq: not to lifu/ to movelto stir 
a — yerindon torponmomok: to be under/be- 
neath smb. /s — / feet bir kosin tam itavtində ol- 
maq: to İlek sib. s feet bir kosin yanını yalı 
maq, bir kosin qabağında alçalmaq/özünü al- 
çalmaq: to have/to put/to set one s — on 
smb.s neek bir kosi qul etmok, kölə halına sal- 
maq: to belto get on one”s feet 1) yerindən 
qalxmaq: söz almaq (iclasda): 2) ayağa dur- 
maq, sağalmaq (xəstəlikdən sonra): 3) müstəqil 
olmaq (maddi cəhətdən): to find/to get/to 
have/to knovv / to take the length of sb. s — 
bir kosin zoif cəhətlorini öyrənməyə çalışmı 
to get one"s - on the ladder ilk müvəffəqiyyət 
qazanmaq: to get one”s - in 1) soxulmaq (bir 
yerə): 2) qılığına girmək (bir kəsin): to get up 
yvith one”s vvrong - foremost ovqatı tolx ol- 
maq: to cateh sö. on the verong — kimisə qə-- 
fildon yaxalamaq: to get/to have cold feet 
qorxmaq, çəkinmək, ürəksizlik etmok, ağciyor- 
lik/cəsarətsizlik/qətiyyətsizlik göstərmək: to: 
havelto put/to streteh onc”s feet under sərb. 5 
mahogany bir kosin qonaqporostliyindən i: 
fadə etmok, bir kosin hesabına yaşamaq: to 
pull — var gücü ilə qaçmaq, götürülmək, əkil- 
mək: to putito set one s — dovrn qoti mövqe 
tutmaq, qotiyyətlə müqavimət göstormok, eti- 
raz etmək: to put one”s — in/into it sohv etmək, 
sohv iş görmək, pis vəziyyətə düşmək, biabır 


footing 


olmaq, işləri korlamaq: to putlto set snıb. on 
his fect adam elomuk, ayağa qaldırmaq, ortaya 
çıxarmaq: vvith one — in the grave bir ayağı 
gorda: to fall /to drop on one”5 feet çotin və- 
ziyyotdon müvoffoqiyyətlə çıxmaq: to mea- 
sure another man”s — by one”s ovin hast ar, 
öz. z öz arşın ilə ölçmək 
v 1. uzatmaq, toxuyub uzatmaq (cor: 
bı): 2. oynamaq, rəqs etmək: 3. yekunlaşdır 
maq, yekun vurmaq: nöticə çıxartmaq: 4. did. 
ödomok (xərcləri): to — the bill hesabı ödə- 
mok: 5. piyada/ayaqla getmək: 
0o--therroad 1) piyada/ayaqla getmək: 2) oy- 
namaq, roqs etmək: to — the bill nəticəsi üçün 
mosuliyyot daşımaq (vurulan ziyana görə) 
foot-and-mouth discase Vfutənd mauüdi 
bayt. dabaq, ağız yarası (fıeyvan xəstəliyi) 
football" (furbə:l) a. 1. futbol: to play - futbol 
oynamaq: 2. futbol topu, 3. amer. /arq. oyun- 
caq: 7he issue becamc a football of politics Bu 
vəziyyər siyasi fırıldaqlar üçün bəhanə oldu 
football" ( futbə:1) aq? futbol: - mateh futbol ya- 
"işı: — cup futbol kuboku: — cup final futbol ku- 
boku uğrunda son oyun: — ace yüksək dərəcəli: 
oyunçu (fisbol): - bladder futbol topunun ka- 
merasi: 
footballer ffutbə:lor) n futbolçu: 
foot-bath ( futba:0) n 1. ayaq vannası: 2. tas (ayaq 
yumaq üçün) 
foot-board ( futbə:d) n 1. ayaq yeri, pillə (fayron 
da, minik arabasında. avtomobildə), 2. kar. 
dalında xidmətçi yeri: 3. tex. pedal (maşınlarda 
və musiqi alərlərində mexanizmi hərəkətə gətir- 
mək üçün ayaq lingi) 
footboy Vfutbəı) 1. xidmərçi/qulluqçu/ nökər 
oğlan, pal (orta əsrlərdə saraylarda xidmət 
lən zadəgan nəslindən oğlan): 2. xidmətçi: 
kuryer, ayaqçı: 3. iərb. kağız paylayan əsgör 
foot-brake ("futbreik) n ayaq tormozu 
foot-bridge / futbridş) n piyadalar üçün kömü 
footer Vfutefl a. 1. d44. piyada, piyada gedən: 2. 
arq. veyl, avara, yaramaz, əlindən iş gəlmo- 
yon, vaxtını boş keçirən adam 
footfall ( futfə:1) a. 1. ayaq səsləri: /His foorfall 
died avay in the distance Onun ayaq səsləri 
uzaqda yox oldu: 2. yeriş, light / heavy - yün- 
gül / ağır yeriş 
foot-gear Vfutgior) n did. 1. ayaqqabı: 2. corab 
(uzunboğaz yaxud gödək) 
foot-hot 1füthət) adv 1. tələsik: tez, tez-tələsik 
, cold, sürətlə: 2.: to follov — dabanbas- 
ma/dabanbasaraq izləmək 
footing ( futun) n 1. istinad nöqtəsi, dayaq, dirək, 
söykənocok, Mind your footing? Əl çəkmə 
/çəkməyinl Geri çəkilməl/çəkilməyinl: The icy 
hill provided no footing Buzla örtülmüş təpədə 
ayaq qoyub dayanmağa yer yox idi: to keep 
one”s — 1) ayaq üstə möhkəm durmaq: 2) məc. 


in 


for 


müqavimat/ mətanət göstormək: to lose one”s 
sürüşüb yıxılmaq, istinad nöqtosini itirmək: / 
He lost his footing and fell O. sürüşdü və yıxıl- 
: 2. mövqc: to obtnin a - in society cəmiyy- 
ətdə möhkom mövqe qazanmaq: to effeet/to: 
make / to gain a — comiyyotdo mövqe tutmaq: 
to kecp one "s - mövqeyini saxlamaq: to lose 
one"s — mövqeyini itirmok, 3. qarşılıqlı ola- 
qolmünasibor: olaqo, münasibot: to be on a 
friendiy - vvith səvb. bir koslo dostluq münasi-- 
bötindo olmaq: to be on one/ an equ: 
tay/borabor olmaq: borabər şəraitdə olmaq: 
0 to put on a var - döyüş hazırlığı voziyyo- 
tinə gotirmək: horbi qaydaya salmaq. 
footless (futlisl adi 1. ayaqsız: 2. boş, osası ol- 
muyan: - fancies boş arzular: 3. anrer, fydası 
səmorosiz, nahaq, hədər, obəs: 4. d.d. mənası 
cofonp, sarsaq, səfeh, axmaq: — rule monasiz 
qayda 
foot-lieker (fütdhikər) a dd. yal 
Tayan, 
footling (futluyl adi 444. 1. sarsaq, səfeh, axmaq, 
gic, ağılsız, yelbeyin, forasotsizz 2. ohomiyyot" 
siz, boş, mənasız, cofong 
foot-loose Tftlu:s) adi azad, sərbost, asılı olma- 1 
İ, hədsiz, 1 


i qab di 


ya- İ 


) n. 1. lakey, nökər, 2. piyada, 
piyada gedən: 3. arx, piyada əsgor 
footmark ( futma:k) a ləpir, iz, ayaq izi/yeri 
foot-pace İ"futpers) n addım: at a - addımlı, ad- 
dim-addım. 
foot-page ("futpetds) nı xidmətçi: kuryer, ayaqçı: 
xidmətçi oğlan 
foot-pan ( futpa:n) n ayaq yumaq üçün ləyən 
foot-passenger (fut.passındşər) n piyada, piyada / 
gedən 
foot-path / futpa:0) n 1. piyada cığırı, cığır: 2. səki 
foot-print ( futprint) ə iz, ləpir, ayaq izi 
foot-soldier: (fut souldyə) ir piyadaçı, piyada 1 
əsgör, piyada nəfəri 
footstep Pfütstepl r 1. addım, yeriş: 2. addım səs. 
ləri, 7 hear footsteps Mən ayaq səsləri eşidirəm: 
3. iz, ayaq izi: 4. ayaq yeri, pillə: 

0 to fəllovv/to tread/to vvalk in sb, $ -s 1) 
bir kəsin dalınca/ardınca getmək, bir kəslə da-- 
banbaşma getmək: 2) bir kəsin izilə/yolu ilə 
getmək, bir kosin ardıcılı/torofdarı / məsləkda- 
sı olmaq, bir kosi təqlid etmək 

foot-troops ("futiru:ps) ii p/ piyada qoşun 

foot-vyalk Vfutvərkl a: səki, piyadalar üçün yol 

foot-nrarmer ("fut vvə:mər) ir ayaq üçün qrelka: 

footvvay Vfutvve) r “ foot-pati: 

fop (fəp) 1. qoşong geyinməyi sevon adam, mo- 
dabaz, odabaz, yüngül (adam), pifon (şıq geyi- 
nən yüngülxasiyyətli gənc), toşəxxüs satan 
“yüngül oğlan, yelbeyin: 2. arx. səfeh, axmaq, 
gic, sarsaq 


ə - zə 


fopling Vfəplin) n şıq /qəşong geyinməyi sevən 
gənc, modabaz gənc, yüngül xasiyyət / tə. 
şoxxüs satan/yelbeyin gənc 
foppery Ufəpəril n 1. odabazlıq, özünü bəyənmə, 
yüngüllük, modabazlıq, moda ilo geyinmə, qo- 
Şəng geyinmə, şıq geyinməyi sevmo: 2. çox şıq 
(bahalı) paltar, 3. arx. sarsaqlıq, giclik, səfeh- 
lik, axmaqlıq, ağılsızlıq, mənasızlıq, cəfənglik, 
cofəngiyyat 
foppish (fopill adi 1. çox şıq, yaraşıqlı, bahalı, 
modalı, -- moustacheyvvhiskers modalı bığ/baz 
kenbard: 2. boş, şöhrətpərəst, lovğa, a vain/ — 
young man şöhrətpərəst gənc adam, 3. arx, 
Sarsaq, sofch, axmaq, gic, ağılsız, qanmaz, ba- 
şıboş, yelbeyin 
foppishly (fapifli adı: 1. çox şıq, yaraşıqlı, çox 
lovğa, odabazcasımaş to dress — çox 
şıq geyinmək: to behave — özünü iddialıfto- 
şoxxüslü/lovğa/odabazcasına aparmaq: 2. gic- 
gic, monasızcasına, axmaqcasına. 
foppishness (fəpıfnıs) nı 1. odabazlıq, özünü bo- 
yonmə, yüngüllük: pionluq: modabazlıq, şıq. 
geyinməyi sevmə: 2. boşluq, boş yer, mənasız- 
lıq: 3. arx, sarsaqlıq, giclik, səfehlik, axmaqlıq, 
ağılsızlıq 
forl (fə:") ərep 1. Zaman mənasında aşağıdakıla- 
rı bildirir: 1) uzunluq, zaman, ərazi: ərzində, — 
the past three vveeks son üç həftə ərzində, - 
the next three hours sonrakı üç saat ərzində, 
have not been there for five years Beş ildir ki, 
mən orada olmamışam: The movic lasis for tvo 
hours Film iki saat gedir, - Ye: 
days uzun illər /aylar/günlər ərzindi 
present indi, hazırda, — the time being indiki 
vaxtda, hal-hazırda, 2) hərəkət üçün nəzərdə tu- 
tulan vaxt/müddət: — n year bir iləş 7lhis plan is 
for seven years Bu plan yeddi ilə nəzərdə tutu- 
hur, — a long time uzun müddətə: — ever/and 
ever həmişəlik, ömürlük: - life ömürlük, həmi- 
şəlik: 3) əyirisə təyin olduğu saatı/ günü: The 
ceremony vvas arranged for tvvo o”clock Məra-- 
sim saat ikiyə təyin olunmuşdu: an engage- 
tent - this evening bu axşama toyin olunmuş 
görüş: This is your task for tomorrov” Bu sə- 
və/sizə sabaha olan tapşırıqdır: 2. Məkan mə- 
nasında aşağıdakıları bildirir: 1) mənzil başını, 
the train — Moscovv Moskvaya gedən qatar, to 
depart / to leave — London Londona getmək: 
to start — Paris Parisə yola düşmək: to steer — 
iqamət almaq (gəmi haq.): The ship vas 
ovnd for Afric Gəmi Afrikaya gedirdi: 2) mə- 
safəni, yolu, ölçünü: to run — a mile bir mil 
qaçmaq: 7/ae /oresr stretehes for a long "vay 
Meşə bir neçə mil uzanır, 3. Məqsəd, niyyət 
bildirir, V/hat do you vennt ihis book for? Bu ki- 
tab sənin/sizin nəyinəynəyinizə lazımdır?, - this. 
purpose bu məqsədlə, to: fight — indepen- 
dence/freedom müstəqillik/azadlıq uğnunda 
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mübarizə aparmaq: to send - a doctor həkim 
almca göndərmək: to go out — a vralk gəz- 
 məyo çıxmaq / getmokş to prepare — sf. bir 

hazırlaşmaq: She is saving for old age O, 
qoca vaxtı üçün pul yığır: For sale Satılır 
felan): 4. Arzu, meyl, istək, ümid, qayğı. hədəf 
bildirir, to thirst /to hunger — knovledge 
pöyük hovoslə bilik almağa can atmaq: to be 
anxious / cager — peace sülhə can atmaq: to 
hope — better daha yaxşıya ümid etmək: //e 
longed for home O, ev üçün darıxırdı: to be 
sorry “-smb, bir kəsə yazığı gəlmək: to vrait — 
smb./smth. bir kosi/şeyi gözləmək: to look — 
smth. bir şey axtarmaq: The child looked for his 
dog Uşaq itini axtardı: 5. Sevgi/meyl/həvəs/kin 
bəslənən şəxsi bildirir, affection/love — ehild- 
ren uşaqlara mohobbət: Hie has no liking for 
medicine/music Onun dərmana/musiqiyə meyli: 

hur: He has no ear for music Onun musiqi 


drilling holes 
ust the man for the position O bu işə lap yara- 
"yan adamdır: He is fü/good for nothing O heç 
bir şeyə yaramır: That is yust the thing for you 
Bu elə sənə / sizə lazım olan şeydir: This meat 
is not fit for food Bu ət yemək üçün yaramır: 
Fating too much is bad for one s healtlı Çox ye- 
mək sağlamlıq üçün zərərdir: İt is good enouigh 
for me Bu mənə tamamilə əl verir, 7. Bir şeyə 
qarşı dərman bildirir, a cure — toothache diş 
ağrısına qarşı dərman, diş ağrısı dormanı: 8. 
Xeyrinə və ya ziyanına görülən işə işarə olunan 
şəxsi, bəzən əşyanı göstərir, Can 1 do anything 
for you? Mən sənin / sizin üçün bir şey edə bi- 
lərəmmi? He bought some flovvers for the girl 
O, qıza bir neçə gül aldı, to vrin a name - one- 
self özüno ad qazanmaq: 9. Himayə və yaxud 
müdafiə olunan şaxs və ya əşyanı bildirir: He 
voted for the representative of the Communist 
Party O, kommunist partiyasının nümayəndəsi- 
nə söz verdi: A lavıyer acis for his client Vəkil 
öz müştərisinin/sifarişçisinin işini aparır: 10. 
Səbəb və ya bəhanə bildirir: görə, to condemn 
— smfh. ir şeyə görə pisləmək: to blame - 
smth, bir şeyə görə təqsirləndirməkisuçlamaq: 
to thank - smri. bir şeyə görə təşəkkür etmək: 
to revrard -- bravery qoçaqlığa görə toltif et- 
mək: to punish — siri. bir şeyə görə cəzalan- 
dırmaq: to ery — oy sevincindən ağlamaq: 7 
can 1 sec anything for the fog Mən dumana gö- 
rə heç nə görmürəm, — vrant / lack of səth. bir 
şeyin azlığına görə: — many reasons çox sobə- 
bo görə: — the reason that... çünki: You vilİ be 
all ihe better for a good night s rest Sən / Siz bir: 


gecə doyunca yatsan/yatsanız, hər şey keçib ge- 
dər: My shoes are the veorse for vvear Mənim 


çəkmələrim geymək üçün köhnəlib: If it vvere 
not for him, 1 should not be latc O olmasaydı, 
mən gecikməzdim: 11. Əvəz /İstifadə etməni 
bildirir, Ve used boxes for chairs Biz stulların 
əvəzinə yeşiklərdən / qutulardan istifadə etdik: 
The room serves for my study Bu otaq mənim 
üçün kabinci/iş olağı vəzifəsini görür: 12. Bə- 
zən tərcümə edilmir, They chose him for their 
İcader Onlar onu özlərinə rəhbər seçdilər: He 
uvants the voman for his vvife O, bu qadına ev- 
lənmək istəyir: 13. Başqalarına oxşadılan 
şəxs/əşyanı bildirir, He spoke English so veell 
That he vas taken for an Englishman O, ingilis- 
cə o qədər yaxşı danışırdı ki, onu ingilis hesab. 
edirdilər: He tok me for my brother O məni 
qardaşım hesab etdi, O məni qardaşımla qarış- 
dırdi/qarışıq saldı, 14. Seçkili təşkilatlarda bir 
qrup şəxsi, nümayandəni bildirir, to sitto 
run/to stand -- Glasgov: Qlazqodan nümayən- 
də olmaqiseçilmək: 15, Qiymər, dəyər bildirir: 
to pay a dollar - a book kitaba bir dollar ver- 
mək: to sell/to buy for nothing / — a song çox 
ucuz satmaq/almaq: 16. MHilbadilə predmetin: 
bildirir: to exchange one thing - another bir 
şeyi başqasına dəyişmək: //e gave his horse for 
a gün O, atını tüfəngə dəyişdi: V1. Məbləğin 
miqdarın bildirir. n bill / a check - 80 dollars 
50 dollarlıq hesabiçek: 18. Mükafarı, haqqı bil- 
dirir. to be pald - one”s service işə görə haqq 
almaq: to play - money pulla oynamaq: 19. 
Nisbəti / Müqayisəni bildirir: For one enemy he 
has a hundred friends Bir düşmənə qarşı onun 
yüz dostu var, 20. .. gəlincə, .. gəldikdə, qaldı 
ki, ...haqqında, ... barəsində: — the rest yerdə 
qalana golincə: 21. Birləşmələrdə: — fear that 
...məmək üçün: /He vvalked fası for fear he 
should be late O gecikməmək üçün cəld getdi: — 
all baxmayaraq: nə olsa, nə olarsa, He is stupid 
for all his learming Savadına baxmayaraq. o. 
sarsaqdır: For all his faulıs vee like him Nöq- 
sanlarına baxmayaraq, biz onu sevirik: For all 
you say. 1 shall stick to my opinion Nə du 
"ən/deyirsiniz de/deyin, mən öz fikrimdən dön- 
məyəcəyəm: --all its complexity bütün dolaşıq- 
hğv/çətinliyi ilə: For al/ 7 care Bir halda ki, bu 
mənə aiddir: You may do vhat you like for all 1 
nizi edə bilər- 
sən / bilərsiniz, onun mənə aidiyyəti yoxdur: 
all that hətta bununla belə, baxmayaraq: /r is a 
victory for all that Hətta bununla belə bu, qələ- 
bədir: He says he is innocent, but Vam sure he 
is guiliy, for all that O deyir ki, günahsızdır. 
onun sözlərinə baxmayaraq mən bilirəm ki, o. 
günahkardır, — the first / second / last time bi- 
rinci / ikinci / axırıncı dəfə: once - all birdəfə- 
İlk, həmişəlik: - one thing hər şeydən əvvəl, 
əvvələn: For one ihing, he talis too müch Hər: 
şeydən əvvəl, o olduqca çox danışır: — good 


fərz: 


(and all) həmişəlik, ömürlük, lap, tamam, ta- 
mamilə, büsbütün: — myself / - my part mono 
gəlincə: For myself 1 shall do nothing of the: 
sort Mənə gəlincə mən belə şey etmərəm: For 
vny part 1 have no obicctions Mənə gəlincə mə- 
anim etirazım yoxdur: to do smth. — oneself bir 
şeyi özü etmək: 7 /musr sec it for myself Mən 
onu özüm görməliyəm: — exumple/instanee 
məsələn, misal üçün: vvord — vvord hərfiyyən, 

hərfbohərf, eynən, sözbəsöz: 
for? (fə:/1 con) çünki, ondan ötrü ki, ona görə ki: 
He felt no fear, for he veas a brave man O, qor- 
xu hissi keçirmirdi, çünki o, cəsur adam idi, 
The veindovvx vere open for it vas hot Pəncərə- 
lər açıq idi, çünki isti idi 
foragel f fərids) r 1. yem, cod yem: 2. yem bitki- 
ləri, 3. hərb. yem tədarük etmə, on the - yer 
tədarük etmədə: - erop yem bitkisi: yaşıl ot: 
fodder mal-qurı üçün yem: -- grass yem otu, 
yaşıl yem 
forage" (fəridş) v 1. yem tödarük etmok, 2. (for, 
nbout) orzaq axtarıb tapmaq: to — about / for a 
meal yemok yeri axtarmıq: 7 /ave managed to 
orage out a fevv cükes Mənə bir neçə piroq tap- 
maq müyəssər oldu: to - for oneself özünə İ 
qo almıq: özünə yemok hazırlamaq: 3, axtar- 
maq, qurdalanmaq (bir şeyin axtarışında): to — 
nbout to find a book kitab tapmaq üçün qurda- 
lanmüq: to — in one”s poekets ciblərini axtar- 
maqreşoləmək: 4. arx. soymaq, qarət etmək: 
talamaq, çalıb-çapmaq: 5. kii. cod yemlə yem- 
ləmək / bəsləmək 
forage-cap (“fəridşkasp) in 1. füraika, 2. Hərb. pi- 
lotka (pilot papağı) 
forage harvester ( fəridş havistər) ir ku 1, silos- 
yığan kombayni 2. otçalan/xırdalayan / doğra- 
yan maşın 
forape-kitehen (/fəridş kitfin) ir £/(, yem mətbəxi 
(mal-qara üçün yem hazırlanan ye. 

forager ffəridşəfl i 1. furafir (adlar üçün yem tə- 
darük edən və yem işlərinə baxan hərbi xidmət- 
çü): 2. arx. xəbərgətiron, xobərveron, müidəçi 
carçı: 3. furaika: İ 

forayl fforeil) in 1, hücum, basqın, qəfildən 
hücum, axın: to makelto gö on - qəfildən 
hücum/basqın etmək, 2. arx. qarət edilmiş qə- 
nimət 

foray" fffəreil v 1. qəfildən basqın/hücum etmək: 

2, viran etmək, xaraba qoymaq, dağıtmaq, məhv 
etmok, soymaq, qarət etmək: talamaq, çalıb-çap- 
ə, to ın / a village ölkoni/kəndi viran et- 
mək, xaraba qoymaq talamaq/çalıb-çapmı 
forbade (fə: beid) to forbid /elinin pr, ai 
forbear" (fə:beərl np) 1. ulu baba, cəddi əcdad, 
ata-baba: 7heir forbears had founded the tovon 
Bu şəhərin əsasını onların ulu babaları qoyub: 
2. soləf) 


. - Bz 


born (fə:bə:n)) 1. özünü saxlamaq: dayanmaq, 
durmaq: çəkinmək, vaz keçmək, imtina etmok: 
(o - the use of a slang vvord arqon sözlər iş: 
lotmokdon çəkinmək: 2. arx. səbrli/dözüm- 
lühövsələli olmaq: sobr etmək, dözmək, qat.- 
1 laşmaq, davam/tab gətirmək: 3. arx. qurtarmaq, 
xilas olmaq, canını qurtarmaq, boyun qaçır. 
maq: 4. aman vermok, rəhm etmək, bağışla. 
maq, rohmi/yazığı gəlmək: toqsirindən keçmək 
forbearance (fə: beərəns) n 1. möhkomlik, mə- 
tanət, sobr, dözüm, tomkin: — from sər/h. bir 
şeydon imtina etmə: You vvilİ have to exercise 
much forbearance in this case Bu məsələdə 
sən/siz çox dözüm göstərməli olacaqsan/ola- 
caqsınız, 2. fat, rohmdillik, mərhəmət, gü- 
zəştə getmə tokobbürlük: to treat sınıb. vvith — 
bir koslo yumşaq/mərhəmətlə roftar etmək 
forbearing Vfə: beərnş) adi 1. tomkinli, səbirli, 
özünü saxlaya bilən, ehtiyatlı, möhkom, məta- 
iddi, 2. morhəmolli, iltifatı, 
dözümlü, hövsələli, - smile iltifatlı təbəssüm 
forbearingly (fə: beornli) adı 1. təmkinlə, sobir. 
lo, ehtiyatla, 2. hövsələ ilə, tolosmodon, ilti 
la, mərhəmətlə, güzəştlə: tokobbürlə, lovğa- 
lovğa 
forbid (fərbid) r (ər forbade (fo betd), forbad 

Ifə bad): pp forbidden (fə bidn)) 1. qadağan 
etmek: 7 /ərbid you to gö there Mən sənə/sizə 
ora getməyi qadağan edirəm: 1 am forbidden to 
smoke tobaceo Mənə siqaret çəkməyi qadağan 
ediblər: to — smb. the country bir koso ölkəyə 
daxil olmağı qadağan etmək: /r is /orbidden to 
smoke in this room Bu otaqda papiros çəkmək 
qadağandır: 2. zinficazəy ixtiyar / razılıq / im- 
kan verməmək, manc olmaq, maneçilik/on- 
gəl/çətinlik törətmək: My: health forbids my 
coming Mənim səhhətim gəlməyimə imkan ver- 
mir: 3. arx. danmaq, inkar /rədd etmək, boyun 
qaçırmaq, imtina etmok: 

0 God/Heaven forbid Allah eləməsin/ göstər- 
məsin: 1 dread to think vvhat it eould be like if, 
od forbid, there vvas another vvar Mən fikir-. 
ləşməyə belə qorxuram ki, əgər Allah eləməsin, 
başqa bir müharibə olsa, nə olardı 

forbidden (fə bidn) adi qadağan edilmiş: - triek: 

“d.. qadağan edilmiş fond: - blovv id. qadağan 
edilmiş zərbo, - veapons qadağan edilmiş si- 
lahlar, 

0 - city bağlı şəhər, the — degrees evlənmək 
üçün qadağan olan qohumluq dərəcəsi: - fruit 
haram: yasaq edilmiş şe) 
forbidding (fə bıdın) aq? 1. iyrənc, çirkin, nifrət- 

li, nifrotdoğuran, çiyrəndirən, mənfür, cazibo- 
siz, görkəmsiz, cəlb etmoyon, ürəyə yatmayan, 
xoşa gəlməyi face / expression pis/x: 
getməz üz/üzün ifadəsi, — appearance/look iy- 


forbear? (fə: beərl v (pr forbore (fə: 


rənc görkom: — person nifrət oyadan adam: 2. 
qorxulu, tohlükəli, qorxunc, dəhşətli, acıqlı, 


sə” 


zəhmli, vahiməli, müdhiş: — thunderclouds 
sunc qara buludlar ğ 

forcel (fə:s) n 1. qüvvə, qüvvot, güc, qüdrət: the: 

“of the blovvof the explosion zərbənin/part- 

-- var gücü/qüvvəsi 


böyük nüfuza malik olmaq: Today he is an 
international force İndi o bütün dünyada nüfuza 
malikdir: He is a spent force O artıq niifuza ma- 
lik deyil, 3. tosir, təsir qüvvəsi, kəsər, aktivlik, 
gerçəklik, varlıq, həqiqət: the — of an aş 
ment/of a document müqavilənin / soni 
gerçəkliyi: the full - of the treaty müqavilənin. 
tam qüvvəsi: in — qüvvədə olan, qüvvoyə malik 
olan (müqavilə, sənəd və s. haq.), to put in — 
qüvvəyə mindirmək: etibarlı etmək, hoyata ke-- 
çirmək: to come into -- qüvvəyə minmək: to 
remain in - qüvvədə olmaq /qalmaq: fəaliyyət 
göstərmək: 7his /avv remains in force till next 
year Bu qanun gələn ilə qədər qüvvədədir/eti- 
barlıdır, to have no - etibarsız olmaq,qüvvoyə 
malik olmamaq: 4. or, zorakılıq, zorlama, moc- 
bur/vadar etmə, mocburiyyot: brutal — zorakı- 
by -- güclə/zorla, zor gücü ilə, cobrən: to 
take by - zorla olə keçirmək: to achleye smi, 
by - bir şeyə zorla nail olmaq: to use / to resort 
to - zorakılığa ol atmaq: the policy of — zor 

the use of — zor totbiq etməyişlətmə: 5. 


polis dəstəsi: 7..2/ qoşunlar, silahlı qüvvələr 
the allied -s müttəfiq qoşunlar: sea/naval -s 
dəniz qüvvələri, air — hərbi hava qüvvo- 
ləri: ground - quru qoşunları armed - silahlı. 
qüvvələr: conventional -s adi silahlarla tochiz. 
edilmiş qoşunlar, 8. inandırıcılıq, qaneedicilik, 
sübutluluq, osaslılıq: mona, dəlil, əsas, məntiq: 
There is force in vehat you say Sən/Siz deyəndə 
məna var: 9. fiz. qüvvet, güc, qüvvə, attractive 
cazibə qüvvosi: the — of steam/of electricity 
buxarın/elektrikin gücü: centrifugal — mərkoz- 
donqaçan qüvvə: - of gravity ağırlıq qüvvəsi: 
yerin cazibə qüvvəsi: 


...göroş by — of contrast qarşılaşdırma/tutuş" 


durma yolu ilə: in - hərb. bütün/var qüvvə ilə, 
attack in — bütün/var qüvvə ilə hücum: in full 
“tam heyətloz to ioin -s seyləri birləşdirmək: 
by — and arms silah və güc ilə 

force" (fə:s) v 1. məcbur/vadar etmək: to — sib. 
to do smi. bir kəsi bir şey etmoyə mocbur et. 
mək: to — a secret sirri açmağa məcbur etm: 
to be -d to yield güzəştə getməyə məcbur edil- 


mək: /f he vvon"t act voluntarily he must be 
forced O bunu könüllü surətdə etməsə, onu 
məcbur etmək lazımdır: 2. zor işlətmək, zor 


icü ilə ələ keçirmək: to — an entry zorla ba- 
sıb girmək (orağa, evə): to — a tovrnla fortress 
şəhəri/ qalanı zorla zəbi/ işğal etmək: to — a 
erossing tərb. çayı döyüşə-döyüşə keçmək: to 
“ one"s veay (through a erovd) yarıb keçmək 
(camaatı): 3, qırmaq, sındırmaq (qapağı, qapı- 
ai və s,): to — a loek kilidi sındırmaq: to — a 
door qapını qırmaq: 4. bir şeyi güclə / zorla eı- 
mək: to — a smile/a laugh süni surətdə 
gülümsəmək/gülmək: 5. sürətləndirmək (addı 
mi, hərəkəti, inkişafı): to — the pace addımını 
yeyinlətmək: to — events hadisələri sürətlən- 
dirmək, 6. tex. arurmuq, gücləndirmək, sürət- 
londlirmək (iş reiimini): həddindən artıq 
yükləmək (maşını): to — sırfh. into smth. bir 
şeyi bir yero salmaq/soxmaq: to — smb. into 
smth. bir kosi bir yana itoləyib soxmaq/ sal- 
maq, bir kəsi içəri itələmək: to - a knife into 
smb, s breast bıçağı bir kosin sinəsin: 
müq: to — simb. into (he room bir kosi itələyib. 
otağa salmaq: to - air into the carburettor 
karbiratora hava vurmaq: //e forced a tip into 
his hand O, çaypulunu onun əlinə soxdu: to — 


smb. into smth. bir kosi bir şeyə çək- 
mək/colb/daxil/sövq etmək/sürükləmək: to — a 
nation into vvar xalqı mül 


ibəyə cəlb et. 
mək/sürükləmək: to — smri. out of smr. bir 
şeyi bir yerdən sıxıb çıxartmaq: to - yuice out 
ofan oranpe portağalı sıxıb suyunu çıxartmaq: 
to — smb. out of sinf. bir kəsi bir yerdən sıxış- 
dirib çıxartmaq: to — sb, out of the room bir 
kosi otaqdan itoloyib çıxartmaq: to — sil. out 
oftsmb. bir şeyi bir kosdən məcburən almaq: to. 
“ smth. (up) on sib. bir şeyi bir kosə zorla qə- 
bul etdirmək: to - a drink upon sinb. bir kəsi 
içməyə məcbur etmək: to — back saxlamaq, 
gizlətmək, boğmuq: to — back one”s tears 1) 
göz yaşlarını boğmaq/saxlamaq: 2) hərb. sıxı 
dırmaq: to — döv 1) qüvvə ilə örtmək/ çırp- 
müq: to — döv the lid of a box qutunun q: 
pağını qüvvə ilə örtmək: 2) salmaq, endirmək, 
sındırmaq, aşağı salmaq: to — doyvn prices qi 
mətləri xeyli aşağı salmaqlendirmək: 3) yerə 
oturmağa/enməyə məcbur etmək (təyyarəni) 

forced (fəsst) adi 1. icbari, mocburi, çarəsiz, kö- 
nülsüz: — labour icbari iş, - landing 
buri yerə enməloturma, 2. qeyri-təbii - 
smile süni təbəssüm: — İaugh süni gü 
hərb. gücləndirilmiş, sürətləndirilmiş: - mareh. 
sürətləndirilmiş marş (yürüş. hərbi manevr): 4. 
ki. istixanada yetişdirilmiş: - grapes istixana- 
da yetişdirilmiş üzüm 

forcediy ( fərsıdli) adv 1. naçar, əlacsız, çarəsiz. 
olaraq, məcburən: zorla, güclə, zor gücü ilə: 2. 
qeyri-tobii olaraq. süni surətdə 


forceful (fəssfl) adi 1. güclü, qüvvətli, qüdrətli, 
iradəli: /Ze is a forcefal sort of person 
güüclü/qüvvətli adamdır: 2. tosirli, kösərli, ak- 
tiv, inandırıcı, tutarlı, əsaslı: — argument osas- 
h:/ tutarlı dəlil 

force-land ( fə:slaend) vr av: məcburi yero enmok 
oturmaq 

forceless "f:slis) adi gücsüz, taqətsiz, zəif, 
qüvvotsiz: feeble heart and - hand zoif ürək 
vo gücsüz ol 

force-meat ffə:smi:0 ir qiymə. iç 

forceps ( fb:seps) n 1. corrahlıq kolbotini: 2. pin-- 
set, maqqaş: 3, kolbotin. 

foreible (/fə:səbl) aq? 1. zorla, zor gücü ilo hoya- 
ti keçirilon, mocburi, icbari, - entry zorla/qa-- 
nunsuz. girmə: - abduetion zorla oğurlama / 

qüvvəli, qüdrətli 

tosir 


“army güclü/qüdrətli ordu: 
li, tosir bağışlayan: - speaker inandırıcı natiq 


forcibly ( fəssəbli) adv 
ilo, mocburi surətdə: 2. bork, güclü, şiddətli, 
zorbə ilo: 3. parlaq surətdə, inandırıcı surotdo, 
qqanecdici / sübutlu / osaslı torzdo: 
forcing (fossin) 1. zor, güc, zorakılıq, zorlama, 
məcbur/vadar etmə, məcburiyyət: the — of an 
ansver cavab verməyə məcbur etmə: 2. istixi- 
nada yetişdirmə (birkiləri) 
forcing-bed ("fb:sınbed) ir parik (erkən göyərti 
və tərəvəz yetişdirmək üçün bina) 
forcing-house (f:siyhaus) a örtülü şiillik, istixa- 
na, oruniereya (öirki yetişdirmək üçün isti yer) 
fordi (fb:d) 4ı çay keçidi, dayaz yer (çayda) 
fora? (fbxdl v çayı dayaz yerdon keçmək 
fore- (f:-l ref. İsimlə işlənir və nəyinsə qarşısın- 
da yerləşdiyini və vaxt baxımından qabaqca ol- 
duğunu bildirir: forefathor ulu baba: forerunner 
solof: foreknovvledge qabaqcadan/qabağı/golo- 
coyi görmə: 2. Zuman etibarilə əvvəl gələn və ya 
başqa bir hərəkətdən əvvəlki hərəkəti bildirən fel- 
lərdə işlədilir: forego qabaqca / qabaq olmaq, ov- 
vol gəlmək: foresee qabaqcadan/gəlocəyi gör- 
mək: foretell qabaqcadan/gölocəkdən xobor ver- 
mok, gölocoyi qabaqcadan bildirmok 
fore-aetion (fə:r.arkİn) in atn qabaq ayaqlarının 
hərəkəti 
foreappoint (.fə:re pərnt) vr arx, irəlicədən / qa- 
baqcadan toyin etmək 
forebode (fə: boud) r: 1. qabaqcadan xobor ver- 
mək, bildirmək, olaməti/nişanəsi olmaq: 7/ie 
sky forebodes storm Səma tufan olacağından 
xəbər verir: 2. qabaqcadan hiss etmək, duymaq, 
ürəyinə dammaq: to - disaster folakot/bod- 
boxtlik olacağını qabaqcadan hiss etmok 
fore-body Tfə:.bədi) iz 1. dən, gəmi korpusu- 
nun/gövdəsinin qabaq hissosi: 2. kuzovun qa- 
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fore-cabin (/fə:-kasbın) 1. gəminin qabaq his- 
ssəsindo kayut (gəmidə ayrıca otaq): 2. somişin 
üçün ikinci klas otaq (ticarət gəmisində) 

İ forecasi" Vfə:kasstl zr 1. qabaqcadan demo, gə- 
locoyi xəbər vermə” qabaqcadan xəbər veril- 
miş şey: "venther — hava proqnozu, a — of the 
population in 2000 2000-ci ildo ohalinin qa- 
baqcadan olay/ilkin hesablanması, a — of next 
yenr”s trade gələn il üçün ticarət proqnozu, 2. 
qabağı görücülük, qabaqcadan/golocoyi görmə 

forecast? (fə kassi) v (or, pp forecast və ya fore- 
casted) 1. qabaqcadan / gələcəkdən xobor ver- 
mək, gələcəyi qabaqcadan bildirmək, gəlocək 
haqqında proqnoz vermək: to — vveather hava, 
haqqında qabaqcadan proqnoz verməki to — the: 
future gəlocoyi qabaqcadan bildirmək, to — the 
vvinners of a competitlon yarışın qalibi haqqın- 
da proqnoz vermək, 2. olamoti / nişanəsi olmaq, 
qabaqcadan xobor vermək, bildirmək: 7/aese: 
elouds forecast storm Bu buludlar tufan olaca- 
im bildirir / tufan olacağından xəbər verir: 
forecaster (fə: ka:stəf) in 1. qabaqcadan/gəlo- 
ccəkdən xobor verən: 2. hava proqnozunun tor- 
tibçisi 
forecasting (fə: kasstıp) ıı qabaqcadan demə, go- 
locoyi xobor vermə, proqnoz 
forechosen (fə: iouzn) adi arx. qabaqcadan se- 
çilmiş 
fore-cited (fə:/sattd) adi yuxarıda deyilən / gös- 
torilən 
foreclose (fə: klouz) v 1. çıxarmaq, kənar / xaric 
etmok, qovmaq: istisna etmək, 2. hüq. hüqu- 
qundan məhrum etmək: girov qoyulmuş əmla- 
ki girovdan çıxartmaq hüququndan məhrum et- 
mok: 3. qabaqcadan həll etmok/qərar vermək, 
qabaqcadan müoyyon etmək/göstormək (rəsə- 
ləni və s,): to attempt to - diseussion müzaki- 
ronin nəticəlorini qabaqcadan müəyyənloşdir- 
məyo çalışmaq 

fore-dated İfə:“demnd) adi əvvəlki / köhnə tarix- 

lə göstərilmiş 

foredestine (fə: dest) v irəlicədən/qabaqcadan 

müəyyon etmok 
foredoomt (fə:du:m) in irəlicədən/qabaqcadan 
müəyyon etmovedilmə, tale, qismət, alın yazısı 

foredoom? (fə:du-m) v 1. taleyini qabaqcadan 
müəyyon həll etmək: məhkum etmək, düçar 
etmək: 7he attempt vvas foredoomed to failure 
Cəhd əvvəlcədən müvəffəqiyyətsizliyə məhkum 
idi: 2. qabaqcadan xəbər vermok (taleyi). 

fore-elders ffə:reldəs) nı p/ əcdad, ata-baba, ulu: 
babalar: 

forefather V fə:.fa:ğə7) nı p/ əcdad, ata-baba, ulu 

baba 

forefeel (fə: fi:1) v: qabaqcadan hiss etmək, ürəyə 


baq hissəsi: 


dammaq, duymaq 


forest? 


forefeeling: (fə: fi:liy) in qabaqcadan hiss etmə, 
ürəyə damma, duyma 

forefinger ( fə: fiygər) n şohadət barmağı 

fore-foot ( fə:fut) n qabaq ayaq, pəncə (fieyvanllarda) 

foregate ( fə:qeit) nı osas darvaza, alaqapı: 

forego (fə: gou) v (pt forevvent (fə:“vent): gp: 
foregone (fə:“gən)) qabaqca/qabaq olmuq, ov- 
vol getmək 

foregoer (fə: götə? 1. söləf: ulu baba, cədd: 2. 
irəlidə / qabaqda gedən, başçı 3. arx. xəbərgə- 
tiron, xobərverən, müidəçi, carçı 

forehead (fənd) r 1. alın, large/open - geniş/açıq 
alın: narrovy — dar alın: the — of a thinker mülo- 


fokkir alnı, to rest onc”s hand on one”8 - əlini 
alnıma qoymaq: to stroke snb. s — bir kosin ba- 
şını sığallamaq: 2. qabaq hissə (Dir şeydə): 3. 
arx. ədəbsizlik, qabalıq, kobudluq, hörməssizlik, 
həyasızlıq, sruqlıq, abırsızlıq, həyasız hərəkət 

əcnəbi, özgə yer- 


forelgni (fər) orx. yadel 
li, gölmə, yad (adam): 
in - arx, qürbətdə, xaricdə 

foreign? UV fərin) adi 


poliey xarici siyasof t xarici bazar, — 
trade Yərici ticarot: — 9elations xarici əlaqələr, 


language xarici/ ocnobi dil: Institute of — 

iges Xarici Dillor İnstitutu, — customs 

person of -- birth xarici döv- 
lot əhli, xarici dövlətdə doğulmuş şoxs, goods 
of — make xaricdə istehsal edilmiş mallar, - 
affairs xarici işlor: — nevvs xarici xəbərlər: - 
periodical xarici vaxtaşırı / dövri mətbuat, out-. 
going/incoming - mail xarici ölkoyə ge- 
dən/xarici ölkədən gələn poçt, — office (İagi/- 
tərədə), Ministery of — Affairs Xarici İşlər Na- 
zirliyi 2. məlum olmayan, yad, özgə, tanış of” 
mayan, yad, yabançı: 7he name veas foreign to: 
me Bu ad mənə yad idi: The question is foreign 
to the matter in hand Sualın müzakirə olunan 
məsələyə dəxli yoxdur: Deceit is foreign to his 
nature Yalan onun təbiətinə yaddır 

foreigner (fərə? n 1. əcnəbi, xarici: yadelli, 
gölmə: /His speech marked him for a foreigner: 
Onun nilqi onun əcnəbi olduğunu aşkara çıxar- 
di: 2. yad, özgə, yabançı, gəlmə, konar adam: 
T"ma forcigner in these paris Bu yerlərdə mən 
gəlməyəm/ yad adamam: 3. did. bn yerdə rast 
gəlinməyən heyvan / bitki 

forelgn-ovmned ("fərmn"ound) adi xarici sahibkara 
mənsub/moxsus olanş to nationalize - com- 
panies xarici şirkətlərə xas olan kompaniyaları 
milliləşdirmək 

fore-hudge (fə: dşadş) v nəticəni qabaqcadan 
holl/müəyyən etmək, nəticə haqqında qabaqc- 
adan qərar vermək 

fore-yudgement (fə: “dşadsmənt) in qabaqcadan 
qəbul olunmuş qərar: 


foreland ( fə-land) n 1. coğ. burun, çıxıntı, çıxıq: 
2, sahilboyulsahilboyunda olan zona, 3. geol- 
dağəteyi (yerlər) 

foreleg (fə-leg) in qabaq ayaq / pəncə: 

forelooki T fə-luk) 1. amer: gələcəyə baxış: 2. 
arx. qabaqcadan/gələcəyi görmə 

forelook" (fə:luk) v 1. qabaqcadan/gələcəyi gör- 
mək: 2. irəli / qabağına baxmaq 

foreman (fə-mən) a 1. prisyainı iclasçılarının 
(əhalinin imtiyazlı təbəqələri tərəfindən seçil- 
miş məhkəmə iclasçıları) başçısı: 2. usta: briqa- 
dir, onbaşı: iş icraçısı, tikinti işlərinə bilavasito 
rəhbərlik edən texnik/ mühəndis 

forementioned ( fə: menİnd) adi yuxarda deyi- 
lən / göstərilən 

foremosti (fə:moust) adi 1. qabaqdakı, irəli- 
də/qabaqda/başda gedən, birinci: 2. osas, baş- 
hica, baş, vacib, ən mühümizənuri, on birinci: 
the — troops of the army hərb. ordunun ən 
yaxşı/qabaqda gedən hissəsi: 3. görkəmli, məş- 
huri the - statesman of his age dövrünün gör- 
kəmli dövlot xadimi 

foremost? (fə-moust) adv 1. irəli, qabağa: head — 
başını irəli/qabağa verərək: 2. hər şeydən əv- 
vəl/öncə 

foremother (fə:.mağər) n böyük ana, ulu nənə 

forenamed (fə-neımd) adi yuxarıda göstərilən / 
adı çokilən 

forepavv (7 


n qabaq pəncə 


fore-purpose Vfa:-pərpəs) nı qabaqcadan qoyul- 
müş məqsəd 


pp fore- 

qabaqcadan/ gələcəyi. gör- 
məkybilmək: to - trouble pis hadisəni qabaqc- 
adin görmək: to -- the result of sənrh. bir şeyin 
nəticəsini qabaqcadan bilmək 

foresecing (fə: sis) adi 1. qabaqcadın gələcəyi 
görənibilən: 2. işinin dalını-qabağını düşünən: 
ehtiyatlı, ehtiyatkar, tədbirli 

foreseer (fa nn işinin dalını-qabağını 
düşünən adam: ehtiyatlıtədbirlifuzaqgörən / 
gələcəyi görən adam 

foreshore ( fə:İə:) a qabarma zamanı su basan / 
su altında qalan sahil zonası 

foresight (fəssat) 1. qabağı/gəlocəyi görmə: 
qabaqcadan görmə qabiliyyəti: 2. ehtiyat, eh- 
tiyatlılıq, ehtiyatkarlıq, tədbirlilik: His. fore- 
sight saved him Ehtyatlılığı onu xilas etdi 

foresighted ( fə:sarıd) adi qabağı/gələcəyi gör- 
mə qabiliyyətinə malik olan: işinin dalını-qa- 
bağını düşünən: ehtiyatlı, ehtiyatkar, tədbirli 

forest" (fəzrist) n 1. meşə: pine - şam meşəsi: 
oak - palıd meşəsi: tropical - tropik meyə: to: 
lose oneself in the — meşədə itmək azmaq: to 
plant a — meşa salmaq: to thin/to destroy 
meşəni seyrəkləşdirmək/məhv etmək: 2. ov 


forest? 


qoruğu: ov üçün qoruq yeri: deer — maral ovla- 
maq üçün qoruq 
forest? ( fərist) adi meşo: — range meşə saho- 
sifmassivi: - regulation 1) meşəsalma: 2) me- 
şo qanunları, — boğ meşo bataqlığı 
forest? (foristi r, meşə salmaq 
forester (fəristər) a 1. meşo gözətçisi, meşə so- 
nayesi fohlosi: 2. meşoboyi: 3. meşə sakini, 
meşədə yaşayan: 4. meşo quşu / heyvanı 
forest-lavvs ffəristləzzl 1 Aq. kral meşəlorinin 
qorunmusi haqqında qanunlar 
forest-management V fərist masnidşməni) in me- 
şo tosorrüfalı: meşəçili 
forestey irsini 1. meşəçilik: meşo tosorrüfa- 
ü:2.n 3. meşo massivi 
forest-tree ( fəristiri:l r meşə ağacı, meşə ağacı 
növü 
foretastet ffeist) r qabaqeadan lozzət 


get a - of əni, bir şey hiqqında tosovvür oldo 
etmok: 7 had a forctaste of my present suf: 
Verings some years ago İndiki iztirablarının 
ini dadmaq mənə əvvəllər də qismət ol- 


müşdü ğ 
foretastel (fə teisi) v qabaqcadan ləzzətini duy- 
müq / hozz almaq, xoyalon duymuq, intizarını 


çökmək: qabaqcadan tosovvür  etmok/to- 
sovvürə gotirmək 
foretell (fə:1el) v (ot, pp foretold ifə:/ tould)) qa- 


baqcadan/golocəkdon xobor vermək, gələcəyi 
qabaqcadan bildirmək 

foreteller: (fə: elər) in: qabaqcadan/gəlocəkdən 
xobor veron 


forethink (fə:0mnk) v (forethought) 1. qabaqca- 
dan/golocəyi görmək, 2. qabaqcadan fikirloş- 
mək/düşünmok, orraflı fikirləşmək, ölçüb-biç- 
mok, otraflı düşünmək, götür-qoy etmok 

forethoughti (7ə:0ə:i) 1. otrafli/yaxşı/toforrü: 
na qədor düşünülmə, osaslılıq: qosdon/bilə- 
bilo/qorozlə edilmə: a erime of — qosdon/qo- 
rozləfbilo-bilo edilən cinayət: 2. ehtiyat, ehti- 
yatlılıq, ehtiyatkarlıq, todbirlilik: 7ie success 
"vas due to his foresight and forethought Onun 
müvəffəqiyyəti fərasətinə və ehtiyatlı olmasına 
görə idi: 3. qayğı, kömək, baxım, himayə: full 
of qayğıçəkon, qeydoqalan, qeydkeş 

forethought? (fə:fə:iİ adi nozordəy fikirdə tutul- 
muş, planı qurulmuş / düşü 
ətraflı düşünülmüş, qosdon / qorəzlo / bilə-bilə 
edilon 

foretime (fə:taım) nı keçmiş zamanlar, keçmiş 


foretold (fə: tould) to foretell /efünin pt, pp for- 
maları 

fore-tooth (fəst:0) a: 1, pl qabaq diş: 2. p/ arx. 
süd dişlər: 


foretype Vfe:tuip) n. ömək, nümunə, timsal 
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forever (forevə/) adv 1. həmişəlik, ömürlük, 
bodi, daimi: 2. amr. aramsız, ara vermədən, 


//və:n) v əvvəlcodon xəbərdar et. 
irmək, saqındırmaq, qabağını al.. 


müq, 
foreveerd ( fəsvəsdl a müqəddimə, başlanğıc, giriş 
forfeit" (fə:fit) n 1. cərimə, to pay the — cərimə- 
ni ödomək/vermək: 2. cəza (cinayətə/yaramaz 
hərəkətə görə): His life vvas the forfelt for his 
carelessness Səhlənkarlığı ucbatından o, həya- 
tıni qurban verdi: 3. müsadirə, cərimə qoymaz 
hüququndan məhrum etmə, the — of civil 
rights votondaş hüquqlarından mohrum etmə / 
edilmə: 4. müsadirə edilmiş şey 
forfeit? (/fə:fat) adi müsadirə edilmiş: property - 
(in) to the state dövlət torofindon müsadirə 
edilmiş omlak 
forfeit? fTə:fit) v 1. məhrum olmaq, əlindən çıx- 
maq, itirmək (Bir şeyi): altnı/cofasıni/əziyyəti- 
ni/zərərini çokmok (raranıaz hərəkətə / cinayə- 
tə görə): to - one”s property omlakını itirmək 
(müsadirə nəticəsində): to — lberty azadlıqdan 
məhrum olmaq, /re forfeited his driving licence 
Sürücülük vəsiqəsi onun əlindən alındı, Onu 
sürücülük vəsiqəsindən məhrum etdilər: 2. 
hüququndan məhrum olmaq, hüququnu itirmək 
(bir şeyə): to — smb. s confidence bir kosin ya- 
nında etibarın: itirmək, to — oye”s honour 
nı /şərəfini lokolomək, to — a point iz. xal 
mək (oyundan imtina etməyə / oyuna gəlmə- 
məyə görə) 
forfend (fə: fend) v 1. amr. qorumaq, mühafizə 
etmək, saxlamaq, qabağın /qarşısını almaq: 2. 
arx. döndərmək, çevirmək, qaytarmaq, çəkin- 
dirmok: God f/orfendl Allah eləməsin, Allah gö- 
stərməsinl 
forgel (fə:dş) n 1. domirçixana, to vvork in/ at a — 
dəmirçixanada işlomək, 2. domirçi kürəsi/ocağı 
forge? (fə:dş) v 1. döymək (dəmiri): to — 
iron/steel dəmiri/poladı döymək: to — an 
anehor lövbər qayırmaq/döymək, döyüb löv- 
bor hazırlamaq: 2. saxtalaşdırmaq, saxtasını 
düzəltmək, saxtakarlıq etmək: to - sm./s sig- 
nature/eheque bir kosin imzasını/Çekini saxla-- 
laşdırmaq, 3. saxtakarlıq etmok, saxta iş gör- 
mək, uydurmaq, quraşdırmaq, özündon qondar-- 
maq: 4. ixtira / icad etməkş to — a seheme plan 
düzəltməkrfikirləşib tapmaq 
forge-man Vfo:dşmən) r (əl-men (-mən)) dəmirçi 
forger Vfə:dşər) a. 1. saxtakar, saxtakarlıq edən 
şəxs, 2. saxta/qolp pul kosən: 3. uydurmaçı, ya- 
İançı, saxtakarlıqla məşğul olan adam: 4. dəmir- 
çik iron — dəmirçi, fork - çongəl qayıran usta: 
forgery (fə-dşəni) n 1. saxtakarlıq, saxtalaşdırma 


sənədləri, pulları): 2. saxta imza/sənəd: 7he 


3 


lestimonizl is a forgery Bu şəhadətmaməfvəsiqə 
saxtadır: 3. şair. iftira, uydurma 
forget Ifo get) v (ər forget İfo"gət), pp forgotten 
(fe gətn)) 1. yaddan çıxartmaq, unutmaq: Yo 
“must not forget that... Sən /Siz unutmamalısan / 
mutmamalısınız k...: Yon ve forgotten all your 
French Sən/Siz fransız dilini tamamilə unutmu- 
san/unutmusunuz: 2.: to -- oneself: odəbsiz- 
lik/nəzakotsizlik etmək, həddini aşmaq, özünü 
apara bilməmək: 3. unutmaq, yaddan çıxart- 
maq, gözdən qaçırmaq: to — to do sur. bir 
şeyi etməyi unutmaq/ yaddan çıxartmaq: 7)hc 
 follovving names veere forgotten in dravring up 
ihe list Siyahını tərtib edərkən aşağıdakı adlar 
yaddan çıxarılmışdırrunudulmuşdur: 4. sayma- 
maq, xor baxmaq, mohol qoymamaq, laqeydlik 
göstərmək, to — one”s duties öz vozifəsino lı 
qeydlik göstərmok: /His services vvere forgotten 
by the authorities Hökumət organları onun xid- 
mətlərinə məhəl qoymadılar, 
0 Forget itl Bu haqda danışmağa dəyməz, Bu- 
mi yaddan çıxartfçıxardın 
forgetful ffə getfl) aqi 1. unutqan, yaddaşsız, ha- 
fizəsiz, huşsuz: diqqətsiz, dalğın, fikri dağınıq: 
He is forgetful of things O hər şeyi unudur, O 
çox huşsuzdur: 2. etinasız, laqeyd, saymaz: 
qayğısız, başısoyuq: to be — of one” responsi- 
bilitles öz məsuliyyətinə laqeyd münasibət gö- 
stormok 
forgetfulness (fərgetfinis) in 1. unutqanlıq, yad- 
daşsızlıq, huşsuzluq, dalğınlıq: to suffer from 
“ hüşsuzluqdan ozab-əziyyət çəkmək: 2. etina- 
sızlıq, saymazlıq, laqeydlik göstərmə (vəzi- 
/eyə), yaddan çıxartma, unutma (vəzifəni) 
forget-me-not (fo getminət) ir bor. 1. yaddaş çi- 
çoyi: 2. açıq-mavi rəng 
forgettable İfə getəbl) adi asanca unudulan /yad- 
dan çıxan, 
forgivable (fo"gıvəbi) adi üzürlü, bağışlana bi- 
lən, bağışlanası, keçiləsi 
forgive (fo gıv) v (or forgave (fə gerv): pp for- 
given İfə gıvn)) 1. bağışlamaq, əfv etmək: toq- 
sirindən keçmək: to — səıb. bir kosi bağışla- 
maq: to — sib. sth. bir kosə bir şeyi bağışla 
maq: to —-smb. for sif. bir kosi bir şeyə görə 
bağışlamaq: to — an offence təhqiri bağışla 
maq: He is not a man viho easily forgives 
“—““əffence O, təhqiri asanlıqla bağışlayan adam 
deyil: 2. bağışlamaq, almamaq, tələb etməmək, 
istəməmək, imtina etmək: to - a debt borcu 
bağışlamaq, borcu almaqdan imtina etmək 
forgiveness İfə"givnis) n 1. bağışlama, bağışlan- 
ma: günahındaniltəqsirindən keçmə, to beg / to: 
ask for — bağışlamağı xahiş etmək: to grant — 
günahından keçmək, əfv etmək: 2. yumşaqlıq, 
iltifat, rəhmdillik, mərhəmət, güzəştə getmə, 


rəhm: in the mood of - mərhəmətli ovqatda: 
full of - tam mərhəmətli 

forgiving (fo”gtvin) adi mərhəmətli, iltifatı, 
yumşaq: rəhmdil, rəhmli, alicənab, mərd, co- 
mərd: — by nature tobiətco mərhəmətli iltifat. 
İvrəhmdil/mərdirəhmli/ aliconab/comərd 

forgotten İfə"gətn) adi unudulmuş, yaddan çıxa- 
rılmış, atılmış, tork edilmiş, the — man unudul- 
muşiyaddan çıxarılmış adam. 

forkt ffə:k) o 1. çəngəl: 2. yaba, şana: 3. haça, ha- 
ça budaq: 4. şaxo, aynıc, yolayrıcı. 

fork? (fə:k) v 1. yaba ilə işləmok, yaba ilə atmaq: 
yaba ilo qaldırmaq: to — hay otu yaba ilə yığ- 
maq: 2. qollara. ayrılmaq, şaxələnmək: The 
road forks here Yol burada şaxələnir: The river 
orks there Çay orada qollara ayrılır 

forked  (fəkil adi haçalanmış, ikiyə bö- 
lünmüşyayrılmış, ikilonmiş: qollara ayrılmış, 
şaxələnmiş: haça, çəngəlşəkilli, çongəlvanı — 
lightning ziqzaqşokilli şimşək: - tonguc haça- 
lanmiyyikiyə bölünmüş /ikiyə ayrılmış dil filan- 
da): — beard haçalanmış /ikiyə ayrılmış saqqal 

forkful fo:kful) a bir çəngəl, çongol dolusu 
of rice bir çongəl düyü 


çəngəlşəkilli, çongəlvarı 
formi (fə:m) 1. forma: xarici görünüş, ümumi 
şəkil: vithout shape or - formasız, şəkilsiz, 
siz, in any shape or - hər hansı şəkildə 
və ya formada: in the - of a cube kub şəklin- 
do/formasında: to take - lazım olan formanı al- 
maq: to take the — of sirr. bir şeyin forması- 
nı/görünüşünü almaq: The cloud vyas changing 
its form Bulud şəklini dəyişirdi, 2. bədən, bə- 
don quruluşu, qodd-qamət, boy-buxun, əndam: 
vell-portioned — proporsional/mütənasib bə- 
dən quruluşu, gözəl boy-buxun: 7 san: a vell- 
knovvn form standing before me Qarşımda mə- 
nə yaxşı tanış olan bir adam gördüm: 3. sima, 
cild: Proteus vvas able to appcar in the form of 
any animal Proley hər hansı heyvan simasında 
/cildində peyda ola bilirdi: 4. növ, variant: tip: 
“s of animal and vegetable life heyvan və bit- 
ki həyat formaları: /r is a form of influcnza Bu, 
xüsusi qrip növüdür: a - of activity fəaliyyət 
növü, 5. üslub, üsul, torz, qayda: His form in 
sırimming is bad Onun üzmə üsulu pisdir: 6. 
vəziyyor: forma (idman): hazırlıq, hazır olma: 
to be in good - 1) yaxşı idman formasında ol- 
maq: 2) kefi kök olmaq: to be in bad - / to be 
out of — 1) pis idman formasında olmaq: 2) ke- 
fi pis olmaq: to round into - id. idman forma- 
sına düşmək: 7. rəsmiyyət: proforma: zahiri 
rəsmiyyət, as a matter of -/for — s sake pro- 
forma İzahiri rəsmiyyət xatirinə, formal olaraq, 
rəsmi cəhətdən: in due — bütün qaydası ilə, 


form? 
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ncco lazımsa elo: (he — of greeting salam/tob- 
rik qaydası: 8. sinif (məktəbdə): upper / lover 
“-s yuxarı / aşağı siniflər: first — aşağı sinif, 9. 
blink, forma, anket: printed telegraphı — çap 
edilmiş teleqraf blankı, a — of application əri- 
(o fil inlup a - blank /anket dol- 
durmaq: 10. uzun skamya, 11. yuva (dovşanı? 
12. tex, tökmə üçün qəlib: 13, cik. taxta qəlibə 
vurma, — removal qəlibdən çıxartma 
form? (fB:m) v 1. müoyyon bir şəkil/forma /görü- 
nüş vermək: to a piece of vvood into a certain 
shape ağac parçasına müəyyən forma vermol 
to — smit. after / upon / from / by / in accor- 
dance vvith.a pattern müəyyən model üzrə nə 
iso etmək/yaratmaq: state -ed after the Roman 
republic Roma respublikasının modeli üzro ya- 
radilmış dövlət: 2. qurmaq, toşkil etmək, yarat- 
maq, əmələ gətirmək: 7)ic rain formed large 
pools on the İaun Yağış çəmənlikdə böyük göl- 
məçələr əmələ gətirdi: The baby vias beginning: 
to form short vvords Uşaq kiçik sözlər tələffüz et- 
məyə başlayırdı, to - the plural of a noun is- 
min com formasını düzəltmək, to a class for 
beginners yeni başlayanlar üçün qrup toşkil et- 
mək, to - an army ordu yaratmaq: to - a göv- 
ernment hökumət yaratmaq toşkil etmək: to — 
a society cəmiyyət yaratmaqiqurmaq: 3. yarat- 
müq, qurmaq, hazırlamaq: to — an opinion fikir 
yaratmaq: to a planı plan qurmaq / hazırlamaq: 
to — a habit adət yaratmaq: 4. təsəvvür etmok, 
tosəvvilrə gəlmək, 5. öyrətmək, təlim vermək, 
alışdırmaq, məşq keçmək, inkişaf etdirmək, tor- 
biyə vermək/etmək, böyütmək, yetişdirmək: to 
“the mind ağlı inkişaf etdirmək/artırmıq: to - 
(he eharaeter xarakter torbiyə etmək: to — a 
ehild by care / by attention/by severity uşağa 
qayı ilə / diqqətlə / ciddiyyətlə tərbiyə vermək 
formal (fə-məl) adi 1. rəsmi, — agreement /no- 
dee/protest rosmi saziş/xobərdarlıq / protest: — 
dinner rosmi nahar/bankev ziyafat: — tone rə- 
smi ton/danışıq tərzi: - invitation rəsmi dəvət: 
7 politeness formal nəzakor, 2. müəyyən for- 
maya/etiketo uyğun həyata: keçirilən: lazım 
olan qaydada hazırlanmış: - eharge lazımi ros- 
miyyəti gözləməklə irəli sürülmüş ittiham: - 
dress rosmi palıar: to gö - 4.4. rosmi paltar 
geymək: 3. xarici, zahiri, görünən: 
blance betvveen tvro things iki oş, 
zahiri oxşarlıq: 4. düzgün, doğru, düz, simmet- 
dimmetriyalı, mütənasib: ciddi planlaşdı-- 
rılmış: - gardening ağacları sıra ilə əkilmiş 
bağçılıq: a beard of - cut səliqə ilə qırxılmış 
saqqal 
formalin (fə-məlin) ir kim. formalin (dezinfek- 
siya dərmam)) 


a — resem- 
arasında 


. 


lizm, pedantlıq, xırdaçılıq: — in art incəsənətdə 
formalizm: - of habits adətlərdə pedantlıq / 
xırdaçılıq. 
formalist V fə-məlist) r rəsmiyyətçi, formalist, 
formalizm tərəfdarı: pedant, xırdaçı, vasvası: 
formalistic (.fə:mə"listik) adi formalizm / for- 
malist, — tendencies formalizm cərəyanları 
formality (fə: mazlıtı) nr 1. rəsmiyyət, formal tə- 
ref, qobul olunmuş forma / üsul: to compiy 
vvith all formalities bütün rəsmiyyətə riayət 
/— etmok: formalities of lavı qanunun rəsmiyyəti: 
İisa pure formallıy Bu əsl zahiri rəsmiyyətdir: 
2. rosmiyyəto riayət / əməl etmə There is too 
much formality at official dinner Rəsmi nahar- 
da rəsmiyyətçiliyə həddən artıq yer verilir, 3. 
formal münasibət: pedantlıq, xırdaçılıq 
formalize (fə-məlaız) v 1. rosmiləşdirmək, rosmi 
şoklə salmıq, rəsmi status vermək: qanuniləş- 
dirmok, qanuni şəklə salmaq: 2. rəsmi suretdə 
hərəkət etmək, 3. rosmi cəhətdən/formalistcə- 
sinə yanaşmaq 
formaliy ( fə-məli) adı 1. rosmən, rəsmi surot-- 
deolaraq: to aet - rəsmi olaraq hərəkət etmək, 
2. formal olaraq, resmi cəhətdən, rəsmiyyət 
nöqteyi-nəzərdən, zabiri rəsmiyyət xatirinə: to 
support səth. — bir şeyi formal olaraq müdafiə 
etmək: 3. səthi, zahiri baxımdan 
format (fə:mazt) r 1. format (kitabda): 2. onda- 
zə, ölçü: forma, nümunə, a stamp of triangu- 
lar - üçbucaqlı/üçkünc marka, 3. xarakter, for- 
ma, növ: The format of the nev” shovv included 
music and comedy Tamaşanın yeni variantına 
həm musiqi, həm də komediya daxil. edilib: 
exercises to acqusint students vrith the — of 
the tests tolobələri testlərin xarakteri ilə tanış 
“etmok məqsədi daşıyan tapşırıqlar 
formation (fə: meiln) a: 1. təşkiltəsis etmə, dü- 
zəltmə, yaratma, tərtib etmə, the — of a nevv 
ord yeni sözün düzəldilməsi, the - of a com- 
mittee komissiyanın yaradılması: the — of a 
gövernment hökumətin yaradılmı 
lüş, struktur, konstniksiya (tikirmini 
vəs, quruluşu): the — of a flovver gülün qurulu- 
şu: 3. dy. düzəltmə, quraşdırma (qatarı): 4. 
hərb. sıraya durma/düzülmə, cərgə, sıra, səf, 
nizam, düzülüş, döyüş intizamı, - in depth eşe- 
lonlaşdırma, eşelon-eşelon yerləşdirmə 
formed (fə:mdl aq? 1. təşkil edilmiş/olunmuş, 
zəldilmiş, yaradılmış, yetkin, kamil: 2. müəy- 
Yen, qəti: - intention müəyyən niyyət: 3. bu- 
danmış bağç. — tree budanmış ağac: 
former İfə-mər) aqi 1. əvvəlki, qabaqkı, keçmiş, 
bundan əvvəlki, ötmüş, ötüb keçmiş, keçən: çox- 
dankı, in - times keçmiş zamanlarda: on - occa- 
sions əvvəllər, keçmişdə, qabaqlar, the — part of 


formalism (fə-məlizm) r resmiyyətçilik, forma- 


the discourse çıxışın əvvəlki hissəsi: 2. (the -) 


birinci (iki nəfərdən): Of these te evils the for- 
mer is the less İki bəladan birincisi daha kiçikdir 
formeriy (fə-məli) adv əvvəllər, keçmişdə, qa- 
baqlar, vaxtilə, bir vaxtlar, bir vaxt: çoxdan 
formidable ( fə:midəbl) adi 1. vahiməli, qorxulu, 
qəzəbli, qorxunc, — appearance qorxulu/vahi- 
məli görünüş: 2. çox çətin, — task çox çətin 
tapşırıq: The. examination papers contained ) 
several formidable questions İmtahan biletlə- 
rində bir sıra çox çətin suallar vardı: 3. böyük, 
qüvvətli: -- army qüvvətli/böyük ordu 
formidabiy ( fə-midəbhi) adı: 1. qəzəblə, hiddət- 
lə, vahiməli/qorxunc bir halda, 2. son dərəcə, 
She"s formidably veell-read O son dərəcə məlu- 
mallıdır/savadlıdır. 
forming ( fə-mın) / 1. təşkil etmə, düzəltmə, yı 
atma, törətmə, quraşdırma, 2. sıraya düzmi 
formless (/fə:mlis) adi formasız, şəkilsiz, biçim- 
siz, yayğın: amorf, qeyri-müəyyən, müəy- 
yən/aydın olmayan. formalış - mass qeyri- 
müəyyən/amorf kütlə 
form master ( fə-m.ma:stə/) sinif rəhbəri 
formula (/fə:myulə) (p/ -lae) nı 1. formul, düstur, 
legal — hüquq formulu, "Yours truly” is a for- 
müla used in letters "Səmimiyyətlə sizin..." 
məktublarda işlədilən formuldur: empirical/ 
structural -- empirik/Struktur formula: 7ey- 
sought a formula that veould allovvsettling ofrhe: 
dispute Mubahisəni həll etmək üçün onlar for- 
"mul axtardılar: 2. südlü xörək (südəmər uşaqlar 
üçün): uşaq yeməyi, 3. din. ehkam: 4. şablon, 
stereotip: - paintings standarU şablon rəsmlər: 
formularise Vfə:miuləraız) “ formularize 


formularize ( fə:minləraız) v düstur şəklində qı- 


saca ifadə/təqdim etmək 

formulary" (fə-minləri) n 1. soraq /arayış kitab- 
çası (xüs. əczaçılığa dair): 2. din, dua kitabı, 3. 
qaydalar/qanunlar külliyyatı: 4. - of the mateh 

i yarışın protokolu 

formulary? (fə:miuləri) adi 1. düsturla 
olunmuş, düstur şəklində toqdim olunmuş: 2. 
qaydalarla/qanunlarla göstərilmiş (yazılı surər- 
də) 3. formalizmə meylli: 

formulate ffə:miulert) 1. qısaca və dürüst ifadə 
etmək, to — a proposal təklifi qısa və dürüst 
ifadə etmək: to — a selentific theory elmi nə- 
zəriyyəni qısa və dürüst ifadə etmək: 2. düstur. 
la ifadə etmək 

formulation (.fə:myurleiİn) n qısaca və dürüst 
ifadə / xülasə etmə: xülasə edilmiş fikir, final 
-- son redaksiya (redaktə etmə) 

formulization (.fə:myular zeıİn) zı“ formulation 

formulize (fə-miularz) v “ formulate 


il 


- fortheoming? 
fornication (.f5:nr ketln) n kobinsiz cinsi əlaqəyə 
girmə 
fornicator ( fə:nıkertə") n kobinsiz cinsi əlaqəyə 
girən kişi 


fornicatress ( fə-niketris) n kəbinsiz cinsi əla- 
qəyə girən qadın 
forsake (fə seik) v (pr forsook (fə suk): pp for- 
saken İfə seikənl) 1. atmaq, atıb getmək, bu- 
raxmaq, buraxıb getmək: to — ori s old friends 
1 one"s family köhnə dostların /ailəsini atıb 
getmək: 2. ol çəkmək, buraxmaq, tərk etmək 
(bir. şeyi): imtina etmək, üz döndərmək (bir 
şeydən): to — one"s post vəzifəsini tərk etmək: 
to a habit / one”s former vvay of life adətdən 
əvvolki həyat tərzindən əl çəkmək: to — one”s: 
principles öz prinsiplərindən əl çəkmək/üz 
döndərmək 
forsaken (fə seikn) adi tərk edilmiş, atılmış: unu- 
dulmuş, tok-tənha qalmış: - house tərk edilmiş 
ev, - friend atılmış dost 
forslov (fə slou) v arx. 1. ləngitmək, yubatmaq, 
uzatmaq, gecikdirmək, süründürmək, yuban- 
maq, ləngimək, gecikmək: 2. yavaşıtmaq, sürə-. 
tini azaltmaq: mane olmaq. 
forspend (fə spend) v (pr, pp forspent (fə spent)) 
xərcləmək: sərf: etmək, işlətmək, tamamilə 
xorcləmək / sərf etmək: tükətmək, sərf edib 
qurtarmaq 
forsvvear (fə svvcər) v (pr forsvore (fə: “və5): pp: 
forsvvorn (fə: svvə:n)) 1. boyun qaçırmaq, imti- 
na etmək, dönmək, üz döndərmək, əl çəkmək: 
to - bad habits pis adətlərdən imtina etmək/əl 
çəkmək: to — smoking. papiros çəkməkdən 
imtina etmək: to - a debt borcu ödəməkdən 
imtina etmək: 2. rədd etmək, qəbul etməmək, 
and içərək danmaq/ inkar etmək: 3. (həm də to 
-- oneself) yalançı şahidlik etmək, yalandan şə- 
hadət vermək: andı pozmaq. 
forsvrorn İfə svvə:n) adi 1. dönən, üz döndərən, 
əl çəkən: 2. yalançı şahidlik edən, yalandan şə- 
hadət verən 
forte-piano (.fə:t piaenou) n fortepiano (pianino-. 
mün bir növü) 
forth (fə:9) adv 1. irəli, sonra, daha sonra: back 
and - həm o yana, həm bu yana: hər cürə: 
gələcəkdə, bundan sonra, bundan belə: bir da- 
ha: from that day - o gündən belə: 3. birləş- 
mələrdə: and so - və ilaxır, və sair, so far - nə 
qedər, nə dərəcədə 
forthcome (fə:Əkam) v (pr forthcame V fə: 
kem): pp fortheome (fə:0kaml) arx. yaxın- 
1 laşmaq, çatmaq, gəlmək, çökmək 
forthcomingf (fə:6"kamın) n yaxınlaşma, gəlib 


form-vord (f5-mvrəd dilç. köməkçi nilq hissəsi 
fornicate Vfə:nikett) v kəbinsiz cinsi əlaqəyə 


girmək 


çıxma, görünmə, zahir / peyda olma 
 forfhcoming? (f:S”kamın) adi 1. qarşıdakı, qarşı- 
1 da/qabaqda duran, gözlənən: gələcək. gələn: 


fortirighti 
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gözlənilən, yaxınlaşan: a list of — vvorks çıxacaq 
osərlərin siyahısı: a — book çap ediləcək kitab: 
2. to be — tezliklo/tez bir zamanda. gəlmək, 
görlinmək, zahir olmaq: gözlonilmək (yaxını za- 
manda): At last the truth is fortlicoming Nəhayət 
həqiqət özünü büruzə verir: Th ansvver is forth- 
ig Cavab gözlənilir, 3, xoşrəflar, ünsiyyot- 


açıq, düz, doğru: tomiz, vicdanlı, namuslu, so- 


daqaili: — vord açıq söz: He has a reputation 
or. being a forthright eritic Səmimi/Vicdanlı 
tənqidçi olduğu üçün o, şöhrət qazanıb 
forthright” (fə:07rant) adı 1. düz, düzünə, açıq, 
açıqdan-açığa, üzünə: 2. cosarotlo, əzmlə, qo- 
tiyyotlo, qoti surotde: 3. dorhal, əlüstü, o saat 
forthvvith (fə:Övö) adv həmin saut, dorhal, tez, 
bilatoxir, cəld, dayanmadan, gecikdirmodon, 
toxirsiz, tezliklə. 
forties (fə:üz) ap) 1, qırxdan qirx doqquza qodər 
olan roqəm: 2. (the -) qırxıncı illor: 3. qırxdan 
qırx doqquza qodor yaşı /reis in re earil /in the 
Vate forties Onun yaşı qırx beşdən azdırfartıqdır. 
fortieth (fə:tu0) adi qırx, qırxıncı, /e is in hiy 
fortieth O qırx yaşındadır: He arrived fortieth 
O, qırxıncı gəldi 
fortification (.Hə-ufi kelfn) r 1, iərb. istehkam el- 
mi (bir yeri müharibə üçün istehkam halına gə- 
tirmək üsulları haqqında hərbi mühəndislik el- 
mi): istehkum/qala: 2. p/ möhkomlotmə, möh- 
komlənmə, borkitmoş bərkimə: 3. spirt qatma 
(şəraba): zənginləşdirmə, qidalılığı artırma: vi- 
timinlləşdirmə (məhislları) 
fortified (/5:uford) adi 1.- hərb. börkidilmiş, 
möhkomləndirilmiş, istehkam şəklinə salın- 
miş, — aren/zone möhkəmləndirilmiş rayon/sa- 
ho / zona, 2, spirt qatılmış (şərab/çaxır haq. ): 3. 
zənginləşdirilmiş: vitaminləşdirilmiş (qida 
maddələri haq,): “ milk zonginləşdirilmiş süd 
(vitamin, mineral maddələr və s. əlavə etməklə) 
fortifter ( fəstfmər) a. istehkam inşaatçısı 
fortify (fə:ufar) v: 1. möhkəmləndirmək, bərkit- 
mok, gücləndirmək: to — a barrel vrith iron 
höops çəlləyi/boçkanı dəmir çənbərlərlo bər- 
kitmək: 2. ərb. istehkam xotti düzəltmək, 
müdafio vasitələri ilə tomin etmok: to - a tovvn 
a position şohəri / mövqeyi müdafi vasitolo- 
ri ilə təmin etmək: 3. müdafi etmək, kömok 
göstərməkietmək: to — sib. for a hard task 
çotin tapşırığı yerinə yetirmok 
ürəkləndirmək, 4. doğru olduğunu sübut et- 
mək, osaslandırmaq, qüvvətləndirmək: to — 
one” statement vvith facts bəyanatıni/ifkrini 
faktlarla osaslandırmaq: 5. spirtləmək, spirt 
əlavə etmək (çaxıra), 6. zənginləşdirmək, vita- 
minləşdirmək (qida məhsullarını) 
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fortitude ( fə:titfu:d) n səbat, mətanət, möhkəm. 
lik, davamlılıq, dözüm, dayanıqlılıq, sarsılmaz. 
hq, yenilməzlik: to bear sti, vvith - bir şeyo 
mətanətlə dözmək / tab gətirmək 
fortitudinous (.fə:t"fu:dinəs) ad? möhkəm, da- 
vamlı, dözümlü, mətin, sarsılmaz, yenilməz, 
cəsarotli, qoçaq, igid 
fortnight ( fə:imatt) niki həftə, on dörd gün, in a 
“-iki həftədən sonra, to-day - düz iki həftədən 
sonra: this — axırıncı / sonrakı iki həfto: 
fortaightiyi (fə:t-nattl) niki həftəlik məcmuə: 
iki hoftodə bir çıxan yurnal 
fortnightly" (1ə:(nartlı) adi 1. iki həftəlik, 
həftədə bir çıxan: -- magazine iki həftədə bir 
çıxan yumul: -- meeting iki həftədə bir keçiri- 
lən iclas 
fortnightiy? Vfe:t-nattl) adi iki həftədə bir, to 
vrite a letter — iki həftədə bir məktub yazmaq 
fortress (fə:tns) qala 
fortultous (fə: (ustəs) adi təsadüfi, gözlənil. 
məyən: - meeting tosadüfi görüş 
fortuitousiy (fə: (u-itəsli) adı tosadüfi olaraq, to- 
sadüfən, təsadüfi: bilmədən 
fortuity (fə: ustu) s tosadüfilik, təsadüfi olma: 
təsadüf, təsadüfi vəziyyət 
fortunate ( fə:tİnt) adi 1. bəxtli, xoşbəxt, bəx- 
tiyar: uğurlu, bəxti gətirən: - event xoşbəxt ha- 
disə, the - possessor of this masterpiece bu 
şah osərin xoşbəxt sahibi: /Hov/orrunate that 1 
have found you today Nə yaxşı ki, mən sənirsizi: 
bu gün axtarıb tapdım: He is fortunate in life 
Həyatda onun bəxti gətirir: 2. bəxtli, münasi 
yararlı, əlverişli, uğurlu, xoşbəxt, müvafiq: — 
day for doing smrh. bir iş görmək üçün əlveri- 
şli/münasib gün: born under a - star xoşbəxt 
ulduz altında doğulmuş, bəxti üzünə gülən, 
boxti gətiron 
fortunately (Tə:tfnitli) adı” 1. xoşbəxtliklə, xoş- 
bəxtanəş salamat, sağ-salamat: 2. xoşbəxtlik- 
dən, yaxşı ki, çox şükür ki, Fornunately, 1 
remembered his address Xoşbəxtlikdən mən 
“onun ünvanını xatırladım 
fortune (fə:(İn) in 1. bəxt, səadət, xoşbəxtli 
müvəffəqiyyət, uğur, badrili - bədbəxtlik, fə- 
lakət, müvəffəqiyyətsizlik, uğursuzluq: by 
good - xoş təsadüfdən: to seek one”s —- soadə- 
tini axtarmaq: to try onnc”s — bəxtini sınamaq: 
to push one”s — müvəffəqiyyət əldə etmək, 
mənsəbə çatmaq: 2. tale, qismət, nosib: to 
tempt - taleyi/bəxti sınamaq: Fortune favours 
the brave Tale cəsur adamların üzünə gülür, to 
tell -s/to read sib.” — bir kəsin falına bax- 
maq, taleyi qabaqcadan xəbər vermək, 3. döv- 
lət, var, sərvət: a man of varli adam: to make 
a. - varlanmaq, dövlətlənmək, var-dövlət topla-- 
maqiqazanmaq: to lose a - var-yoxdan çıxmaq, 


foul: 


. ə 
dilənçi halına düşmək: to marry srrb. for a — etdirmokletmək: to send - irəli göndərmək: to 
var-dövlət xatirinə bir koslo evlənmək: put — qabağa / irəli çəkmək, irəli sürmək: to 

(o Fortune is variant Tale dəyişkəndir: Fortune: bring — an opinion fikir söyləmək: to date — 

is easily found, but hard to kesp at. söz. zr Xoş- keçmiş tarix qoyma: 
bəxtliyi tapmaq asan, əldə saxlamaq çətindir: 0 to look — to smi, bir şeyin intizarını çək- 
fortune-book (fəsiİnbuk) an fal kitabı, fal açmaq mək: to put / to set oneself — özünü çəkmək, lo- 
üçün kitab vialanmaq: özü haqqında yüksək fikirdə olmaq 
fortuned (fə:ifnd) adi 1. xoşbəxt, uğurlu, bəxti / forvrarder (7fə:vədəf) n 1. ekspeditor (ma/ gön- 


gətirən, bəxtəvər: 2. varlı: 

fortuneless Vfə:İnlis) adi 1. bədbəxt, bəxtsiz, 
uğursuz, işi gətirməyən, 2. kasıb, yoxsul: 3. ce- 
hizsiz, cehizi olmayan 

fortune-tell (fə:(ntel) v fal açmaq, fala baxmıq, 
gələcəyi qabaqcadan xəbər vermək: cadu et- 
mək, ovsunlamaq. 

fortune-teller (fə:(n"telər) falçı, falabaxan, ca- 
dugor, ovsunçu, qabaqcadan/gələcəkdən xobər 
veron 

fortune-telling ( fə: telin) nı fal açma, fala bax- 
ma, fal, sehr, cadu, ovsun: gələcəkdən xobor 
vermə 

forty (fə:ti) nun 1. qırx: — books qırx kitab: a 
man of --qırx yaşlı kişi: /fe is /orty O, qırx 
şındadır, 2. qırxıncı, ehapter “ qırxıncı fəsi 
Room - qırxıncı otaq 

forum (fə:rom) 1. forum: the Forum Roma fo- 
rumu, 2. məhkəmə, the — of conscience vic- 
dan/ictimai fikir məhkəməsi: 3. qurultay, 
ğıncaq, toplanış, diskussiya, müzakirə, disput 
(elmi mübahisə / müzakirə) 

forvrard" (fərvəd) r id. hücumçu (oyunda): centre 
-- mərkəz hücumçusu 

forvvard? (fəxvədl adi 1. qabaq, ön: qabaqdakı, 
irəlidə/qabaqda/başda gedən, öncül: - echelon 
hərb. birinci / qabaqda gedən eşelon: 2. q: 

mütərəqqi: — magazine mütərəqqi yural: 
movement mütərəqqi hərəkat, 3. əlaçı, gör- 
kəmli, məşhur, - pupil olaçı şagird: 4. vaxtın-- 
dan əvvəl, həmişəkindən tez gələn/giron/baş- 
layan: - spring tez girən yaz: to be - vvith 
one”s vvork işi vaxtından əvvəl yerinə yetir. 
mək: $. radikal, qəti, təsirli, kəsərli: 6. hazır, 
can atan (bir şey etmək üçün): to be - to assist 
kömək etməyə hazır olmaqican atmaq 

forvrard? ( fə:vvəd) v 1. kömək etmək, imkan ya- 
ratmaq: sürətləndirmək, tezləşdirmək: to — a 
plan planı tezləşdirmək: to - the grovrth of a 
plant bitkinin inkişafını tezləşdirməkisürətlən- 
dirmək: 2. vəzifədə irəli çəkmək: to — sər. in 
rank bir kəsin rütbəsini artırmaq: 3. göndər- 
mək, yollamaq, yola salmaq: to — goods ma: 
əmtəəni toyinatı üzrə göndərmək: 4. göndər- 
mək (bir yerdən başqa yerə): to — letters to a 
nev address məktubu yeni ünvana göndərmək 

forvvard“ (fə:vəd) adv 1. irəli: 2. sonra, daha so- 


nra. daha, artıq: Forvvard/ İrəlil: to go — davam 


dərməklə məşğul olan işçi): 2. tex, yransportyor 
(1) tex. konveyer: 2) qaraida avtomobilin yeri- 
ni dəyişdirmək üçün xüsusi qurğu): 3. cildçi 

forvrarding (fə:vədin) nı 1. göndərmə, yollama, 
yola salma: 2. sürətləndirmə, sürətini arurma: 


forvvard-looking (fə-vəd"lukin) adi 1. işinin da- 
hni-qabağını düşünən, ehtiyatlı, tədbirli, uza- 
qgörən, gələcəyi görən: 2. mütərəqqi, novator, 
yenilikçi, yenilik gətirən, yenilik yaradan / tot- 
biq edon 

forvvardness (fəəvədnis) n 1. erkən inkişaf et- 
mə, boy atma, inkişaf, irəliləmə: the - of the 
erops məhsulun erkon inkişafı/tez boy atması: 
the — of a ehild uşağın tez /sürətli inkişafı: 2. 
hazırlıq, hazır olma, can atma 

forvrards-arca / fəsvrədz”ənəə) nı id. hücum zonası 

forvvorn (fə: “vvə:n) adi arx. şair. yorğun, əldən / 
haldan düşmüş, üzgün, absız 

foster Vfəstər) v 1. tərbiyə vermək / etmək: ədəb 
öyrətmək, böyütmək: to -- a ehild uşaq tərbiyə 
etmək, uşağı böyütmək: 2. qulluq etmək, ba: 
maq: to - the siek xəstəyə qulluq etməkibi: 
müq: 3. bəsləmək: to — hope ümid bəsləməl 
to - a desire for revenge intiqam fikri ilə yı 

: 4. kömək etmək, şərait yaratmaq, inki- 
şafa imkan yaratmaq: həvəsləndirmək, rəğbət- 
ləndirmək: to - artistic talent bədii istedadın 
inkişafına imkan yaratmaq 

fosterage ( fəstəndş) n 1. başqasının uşağını tər- 
biyə etmə: 2. uşağı tərbiyə edilməyə vermə: 3. 
həvəsləndirmə, rəğbətləndirmə 

foster-brother V fəstə.brağər) r süd qardaşı 

foster-ehild ( fəstətfaıld) n övladlıq, oğulluq. qız- 
liq 

foster-daughter (fəstə.də-təf) n qızlıq 

fosterer ( fəstərə") 1. dayə: ailə başçısı olan qa 
din: 2. tərbiyəçi, torbiyə verən: atalıq: analıq 

foster-father ( fəstə.fa:ğər) n. atalıq 

foster-mother ( fəstə.mAöər) r 1. dayə: ailə baş- 
çısı olan qadın: 2. analıq: 3. ki. bruder finkuba- 
tordan çıxmış cücələri və başqa ev quşlarını is- 
ti saxlamaq üçün cihaz) 

foster-sister ( fəstə-sıstər) n bacılıq 

foster-son ( fəstəsan) n oğulluq 

fouli (faul) n 1. pis, çirkli şey: 2. toqquşma, döyüş 
(qayqlar, atlılar vəs. haq.): 3. id. oyun qaydası 
nın pozulması: to claim a — cərimə, cərimə zər- 
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foul: 
bosi və s. toyin edilmosini təlob etmok (rəqib zə- 
rəfindən oyunun qaydası pozulduqda): səhv 
İl adi 1. çirkli, çox pis, çirki 

inen çirkli dəyi- 
şəkralt palları: -- rags çirkli/ cındır paltar, cir-. 
2. üfunətli, pis, iyrənc: — 
smell üfunətli qoxu/ iy: 3. ibillənmiş, çirklon- 
miş, tutulmuş: - ehimney his ilə tutulmuş boru/: 
“- sevver tutulmuş su axıdan boru 4. çi 
li, çirklənmiş: — air çirkli hava, — vvater çi 
suz 5. alçaq, abırsız: — erime alçaq cinayət: — 
motive alçaq niyyot: — deed alçaq hərəkət: 6. 
id. qaydadan konur, yanlış, düzgün / doğru ol- 
mayan, sohv: 7. boranlı, tufanlı, küləkli (hava: 
haq): əlvrişiz, yarımayan / tohlükəli füzgü- 


lovr xaincəsinə zərbə: qadağun edilmiş 
zorbə (boksda) 

foul” aul) v 1. çirklətmək, kirlətmək, bulamaq, 
ləkolomək, batırıq: çirklənmək, bulanmaq, 
lokolonmok, kirlonmək, batmaq: 2. zibilləmək, 
tutmaq: zibillənmək, tutulmaq, yolu tutulmaq: 
Grease often fouls sink drains Su boruları tez- 
dez yağdan-piydən tutulur: 3. hörmətdənyetibar- 
dan/nüfuzdan salmaq, bodnam etmok (bir kə- 
si): o — sınb./s namefreputation bir kəsin adı- 
ni/ şorofini ləkoləmək: 4. mane olmaq (iərəkə- 
tə), basırıq qğrrmaqı toqquymaq: The no 
boats fouled İki gəmi toqquşduz 

00--one"k hands vvith səri, 1) ini bir şey- 

lə çirklondirmək: 2) alçalmaq, bir şeylə özünü 
alçaltmaq 

fouli (full adv şərofsizcəsinə: 

0 to hit - qadağan edilmiş zərbə endirmək 
(boksda): to play smb. - bir kosi aldatmaq / 
satmaq /olo vermək 

foully (li) ad 
töhqiredici bir şəkildə, həqarətl 
alçaqcasına böhtana/şoro düşmüş, iftira edil- 
lokolonmiş: 2. xaincəsinə, satqıncasına, 
amansızcasına, insafsızcasına 


“ satqıncasına/xaincosinə and içmək 

foul-up ( faulap) r did. 1. çətin vəziyyət: to be in 
a çətin vəziyyətdə olmaq: 2. tıxac, mancə, ti-. 
xanma 

foundf (faund) to find felinin pr, pp. formaları 

found” (faundl v 1. əsasını qoymaq, təsis/ teşkil 
etmək, qurmaq: to — a eollegefa hospital kol- 
Yecin/xəstoxananın osasını qoymaq, kollec/xos- 
toxana təsis etmək: 2. yaratmaq, banisi olmaq: 
o -- a theory/a system of philosophy nəzəriy- 
yo/folsofi sistem yaratmaq: 3. osaslandırmaq, 
əsas götürmək, to beill / veell-ed pis / yaxşı osas- 
landırılmış olmaq: to — a novel on old legends 
köhnə əfsanoləri/rovayətləri roman üçün əsas 


ötürmək, His conclusion is founded on very: 

İmrə knovvledge Onun çıxartdığı nəticə- 
lər səthi biliyə əsaslanır 5 
0 to -a family ailənin ulu babası/ocdadı/ soy. 
başı/ banisi olmaq 

found İfaund) v II 1. əritmək, əridib ayırmaq 
(metalı): to — iron / steel çuqunu / poladı əril.- 
mək: 2. tökmək, tökmə üsulu ilə hazırlamaq: te 
-a bell/a gun tökmə üsulu ilə zəng / top hazır. 
İamaq 3. şüşə əritmək 

foundation (faun deıİn) r 1. bünövrə qoyma (çə- 
hərin və s.), toməl/özül qoyma: The foundation 
of London took place at an unknövm date Lon- 
donun asasının qoyulma tarixi naməlumdur: 2. 
özül, bünövrə, bina, təməl, osas, to lay the -(s) 
ofsımth. bir şeyin özülünü/əsasını qoymaq: 7)he: 
rumour.is vvithout foundation Bu şaylənin əsası 
yoxdur: 3. pl prinsiplər: osaslar, the -s of the 
theory nozəriyyənin osasları 4. toşkiltəsis et- 
mə, düzəltmə, tosis, toşkil, tosisat: the — of a 
library kitabxana toşkil/ tosis etmə 

foundationless (faun deılnlıs) adi osassız, dəlil. 
siz, silbutsuz, osası olmayan 

foundation-stone (faun delİnstoun) r ik. toməl 
daşı: to lay (he - binanın təməl daşını qoymaq 

foundert (faundər) n 1 bani, müəssis (bir şeyin 
əsasınifözülünü/bünövrəsini qoyan adam), to- 

ve - of a city şəhərin bünövrəsini qoyan 

adam: Mohammed vas: the: founder of the 

Muslim religion Məhəmməd müsəlman dininin 


bonisi olmuşdur 

founder fitundə?n 111, metal əridən (fəh- 

(metal tökən fəhlə) 

founder? (faundə7) v 1. axsamaq, axsaq olmaq, 
ayağını qırmaq/sındırmaq (ar haq.): 2. yıxılmaq 
(yorğunluqdan): 3. bataqlıqda batmaq, batıb: 
qalmaq (ar haq.): 4. çökmək, enmək, yatmaq 
(bina haq): 5. məhv/ holak olmaq, iflasa uğra- 
maq, sınıq çıxmaq 

foundling ( faundlın) n atılmış/tapılmış uşaq 

foundling-hospital (faundlın həspitl) n yetimxa- 
na (atılmış uşaqlar üçün) 

foundry (faundrı) n. tökmə sexi, — hand / man 
tökməçi (rveral tökən fəhlə), - vrork tökmə işi 

fountain (auntın) 1. fovvarə, fontan, to put 
up/to build a — fəvvarə tikmək/qurmaq: 7/ıc 
fountain is playing Fontan fəvvarə vurur, 2. 
çayın mənbəyi: bulaq, çeşmə 

fountain-head (fsuntın hed) a 1. bulaq, çeşmə, 
7 ilkiirinci/əsas mənbə, to gə to the — ilk 
mənbəyə müraciət etmək, to trace an error to 
its - səhvin əsas mənbəyini tapmaq 

fountainlet ffaunünlit) a kiçik fontan/fovvarə 

fountain-pen ( fauntmpen) rı avtomat qələm: 

fountful ( fauntful) adi şair. bulaqlarla/çeşmələr- 
lə bol olan 


.. —” 


fraetion 


qour (fə ni 1: dörd: Four and four make eight 
“Dörd üstəgəl dörd səkkiz eylər: She is four 
Onun dörd yaşı varç at -- dörd yaşında: a girl of 
dörd yaşlı qızı She vvill come at four O, saat 
qörddə gələcək: There veere four of them Onlar 
dörd nəfər idilər: 2.. dördüncü, ehapter — 
dördüncü fəsil: Room - dördüncü otaq: Tiventy 
is four times as much as five İyirmi dörd əə 
beşdən çoxdur: 

four-cornered (fə”kə-məd) adi dördbucaqlı, 


system dördtarlalı sistem (tar/açılıqda): 2. ind 
yeməkdən ibarot - dinner dörd yeməkdən 
ibarət nahar 

four-flusher (fə: flalə”) n amer. )arq. yalançı, 
adamaldadın, hiyləgər, bic, kələkbaz, firıldaq- 

i cüvəllağı 

four-footed (fə:futid) adi dördayaqlı: — beasts 
dördayaqlı heyvanlar 

four-handed ( fə: hasndıd) adi 1. dördəlli (mey- 
munlar haq.): 2. dörd adam üçün (oyun haq): 
3. dörd əllə çalınan (royal haq.) 

four-horse ( fə:hs:s) adi “ four-horsed 

four-horsed (fə:”hə:st) adi dörd at qoşulmuş, 
dördatlı: 

four-letter vrord (fə:letə"və:d) ir nalayiq söz, 
söyüş 


four-oar (1 


n iki cüt avarlı/dördavarlı qay- 


iq 

four-oared (ə:r()ə:d) adi dördavarlı, — boat 
dördavarlı qayıq 

four-rovr (fə:rou) adi “ four-rovred 

four-rovved (fə: roud) adi dördsıralı 

four-seater ( fə: si:tərlin 4.4, dördyerli avtomobil 

four-square V fə: skvvcəf) n riyaz. kvadrat 

fourteen (fə: tin) nun 1. on dörd: Fourteen and: 
/ourtecn make hventy eight On dörd üstəgəl on 
dörd iyirmi səkkiz eylər, There vvere fourteen of 
hem Onlar on dörd nəfər idilər: 2. on 
dördüncü: ehapter - on dördüncü fəsil: Room 
on dördüncü otaq: at --on dörd yaşında: a boy: 
of — on dörd yaşlı oğlan He is fourteen Onun 
on dörd yaşı 

0- night iki həftə 

fourteener (fə: t:nə? n 1. on dörd sətirlik şer: 2. 
did. on dörd yaşlı uşaq/oğlan / qız: 

fourteenth (fə:ti:n9) adi on dördüncü (sıra ilə) 
fourth (fə:0) aqi dördüncü: — form dördüncü si- 
nif (məktəbdə): He is doing it for the fourih 
time O bunu dördüncü dəfə edir 

fourthiy (fə:9li) adı dördüncüsü 

fourth-rate ( fə:0 reit) adi dördüncü sorü növ 

four-vehesl (fə:vi:) adi: dördtəkərli 

fov/ (faul) r 1. ev quşu (süs. royüq): to brecd / 
to rear -s toyuq yetişdirmək: to keep “s 


quş/toyuq saxlamaq: 2. amr. ördək, qaz, loş, 
hindxoruzu, erkək hinduşka: 3. quş əti 
fovt? (fan v 1. quş ovlamaq: 2. quş tutmaq 
fovler Vfaulə/) a. quştutan (oxuyan quşları tut- 
maqla məşğul olan adam), ovçu 
fovvl-farı Ufaulfa:m) n quşçuluq ferması 
foviling-piece ( faulınpi:s) n 1. ov tüfəngi: 2. quş 
şəkli, quş şəkli olan natürmort 
fovl-run (7faulran) n quş damı, quşxana 
foxt (fəks) o 1. tülkü, erkək tülkü, to hunt the — 
tülkü ovlamaq, tülkü ovuna çıxmaq: 2. tülkü 
xəzi, 3. pl tülkü xəzindən düzəldilmiş məmu- 
İatlar, 4. məc. hiyləgər, kələkbaz, bic, tülkü: 
O toplay the - biclikhiyləhiyləgərlik etmək, 
hiylə işlətmək, zirəklik göstərmək 
fox? (fəks) v did. aldatmaq, ələ salmaq, oynatmaq, 
axmaq yerinə qoymaq: cəld/bacarıqla hərəkət 
etmək, to — s. by pretending to be ill özünü 
xəstə yerinə qoymaqla bir kəsi aldatmaq. 
fox-brush ( fəksbrAl) n tülkü quyruğu 
fox-chase (fəkstfeisl ai“ fox-hunt 
fox-colour ( fəks-kalə?)/n qırmızımül-sarı/ kürən, 
rəng 
fox-cub (fəkskab) n tülkü balası 
fox-carth (fəksə:0) n tülkü yuvası 
foxery ( fəksəri) n hiyləgərlik, biclik, hiylə, fond. 
hər yerə özünü soxma xasiyyəti, diribaşlıq, 
cəldlik, zirəklik, çeviklik, fəndsirlik, bacanq, 
forasət 
fox-fur (fəksfo:/) in 1. tülkü xəzi: 
bəzədilmiş paltar 
foxhole ( fəkshoul) n tülkü yuvası 
fox-hunt ( fəkshant) nı tülkü ovu (izlə), tülkü ov- 
lama (irlə) 
fox-hunter ("fəks.hantə7) r tülkü ovçusu 
foxiness ( fəksınis) r 1. tülkülük, hiyləgərlik. bic- 
lik, hiylə, fond: 2. qonur-qırmızı rəng 
fox-like T fəkslaık) adi 1. tülkü kimi, tülküyə ox- 
şar: 2. hiyləgər, kolokbaz, fəndgir, bic: — 
behaviour bic rəftar / davranış 
fox-sleep ( fəkssli:p) n. yalançı yuxu 
fox-trap (fəkstrep) n. tülkü tələsi 
fox-troti F"fəkstrət) nı fokstrot (rəqs növü) 
fox-trot? (fəkstrət) v fokstrot oynamaq 
foxy ( fəksi) adi 1. tülkü: 
hiyləgər, kələkbaz, fondgir, bic: 3. kürən, qo- 
nür-qırmızı, — hair kürən saç: 4. amer. si. şəh- 
vətli (cüs. qadın haq.) a — lady şəhvətli qadın 
foyer Vfəvei) n r. foye (teatrda, kinoda və s.-də 
tənəffüslərdə istirahət yeri) 
fozy (fouzi) adi 1. məsaməli 
şaq: boş: 2. rütubətli və i: 
maz, qanacaqsız, anlamaz, küt, 
kütbeyin, boş, axmaq, sarsaq 
fraetion (frekfn) n 1. kəsr, common - adi kəsr: 
decimal - onluq kəsr: 2. zərrəcik, zərrə, bir zər- 


. tülkü xəzi ilə 


deşik-deşik: yum- 
i (hava haq..: 3. qan- 
fərasətsiz, 


fraetional 
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fraternal 


rolaz, cüzi miqdarda, a - of a second saniyənin 
bir anı: not by a — heç, qotiyyon, əsla, zorro qo- 
dor belo, to a — did. tamamilo, tamam-kamal, 
büsbütün: to suit to a - 4.4. tamamilo yaraşmaq 
/ yaramıq: a — eloser bir az yaxın: kiçik bir his- 
of distance məsafənin kiçik bir hissəsi: 3. 
siya. fraksiya (parlament və ya ictimai təşkilatda 
hər hansı bir partiya üzvlərinin mütəşəkkil dəstə- 
si yaxud partiya daxilində ayrılmış qrup) 
fraetional (freklənl) adi 1. xırdalanmış: parça- 
lanmış: kiçik: xırda, — curreney xırda pul: xir- 
da kupyuralar (qiyrnərli kağızın ayrıca talonu): 
2. natamam, yarımçıq: - load ex. natamam/ya- 
nmçıq yük: 3. kiçik, balaca, cüzi: 4. riyaz. kəsı 
5. siya. fraksiyaçı. 
fractionalism ("frekfonlizm) siya, fraksiyaçılıq 
fractionalize ( fraklonlaız) v 1. hissoloro / qrup- 
lara / fraksiyalara bölmək: ayırmuq (tərkibini): 
parçalamaq: 2. fraksiyaçı siyasot yeritmok 
fraetionally Ufreklənli) adv 1, qismən, nata- 
müm: 2. kiçik, balaca, cüzi 
fraetionary ("fneklənri) adi 1.“ fiaetional: 2. 
xırdalanmış, parçalanmış, doğranmış: sinıq- 
niq, fraqment: 3. tofriqoçilik 
fractionate ( fraskfənett) v kiri, fraksiyalara ayır- 
maq 
fractionist ( frekfonist) a siya, fraksiyaçı 
fraetionize ("freklonaız) v 1. dağılmaq, uçmaq: 
tərkib hissolorino ayrılmaqrbölünmük, xırda- 
lanmıq, parçalanmaq, paralanmaq, doğranmaq: 
2, hissoloro bölmək: xırdalamıq, parçalamaq, 
paralamaq, doğramaq 
fraetious (fekləs) adi şıltaqçı, şıltaq: tezacıqla- 
nan, tezhirslənən, osəbi: həyacanlı, iztirablı, 
narahat, nadinc, qorarsızı a - ehild şıltaq uşaq: 
a — person tezhirslənon / osobi adam: a — 
horse harın at 
fraeturel ffrektləf) a çat, çatlamış yer, yarıq: si 
nıq, sınıq compoundisimple - ib. 
açıqrörti “of the skull kollodə çat 
fraeture? (fraktlər) v 1. qırmaq, sındırmaq, çat- 
latmaq: to — an armya thigh qolunu/ ombasını 
qırmaq: to — one”s leg qışını qırmaq: to - a 
pane of glass şüşoni qırmaq: 2. qırılmaq, sın- 
maq: çatlamaq: Uinder the blovv (he bone frac- 
düred Zərbədən sümük qırıldı/sındı 
fractured (frevktfəd) aqi çat / sınığı olan: sındı- 
rılmış, qırılmış: sınıq, qırıq: - rib rib. qırılmış 
qabırğa 
naz bomb (fieg bəm) a /hərb. d.d. qəlpəli bom-- 
a 
fragile (/faedşarl) aq) 1. kövrək, tezsinan, da- 
vamsız, a — china tezsinan çini qab: 2. kövrək, 
zoif, zerif, incə, - health zəif səhhot: 3. keçi: 


fragillty (fra"dşıln) a 1. kövrəklik, zəriflik, zəi- 
fik, incəlik, davamsızlıq: — of bones sümüklə- 
rin kövrəkliyi, an appearance of — zəiflik tə.. 
əssüratı: 2. azömürlülük, az yaşama: qısalıq: 
keçənz — of life: hoyatın davamsızlığı, — of 
beauty gözəlliyin azömürlülüyürqısalığı 
fragment (fregmənt) a 1. qırıntı, qırıq, parça, 2. 
məc. qalıq, tör-töküntü, qəlpo: parça, tikə, bir 
tikə / parça, dilim: -s of a vase vazanın qırıntı- 
Tari, -s of a statuc heykolin qırıqları/parçalarız 
to cat up the -s qalıqları yemək, 3. fraqment 
(oarça, hissə, qisim): parça, hissə: 7his poem is 
but a fragment Bu şer ancaq bir parçadır: 
fragmentarily ( fregməntərili) adı yarımçıq, na- 
tamam, qırıq / rabitosiz halda: 
fragmentariness ( fraçməntərnıs) nı fraqment- 
lik, fraqment halında olma, yarımçıqlıq, nata- 
mamlıq: qırıqlıq, rabitosizlik 
fragmentaryf fre:şməntəri) adi fraqment (parça- 
lar, hissələr halında qalmış): natamam, qırıq, 
rabitəsiz a — manuseript natamam əlyazması: 
ayrı-ayrı hissolordən ibarət olan əlyazması, a — 
conversation rabitəsiz söhbot, a - report of an 
R haqqında natamam 


fragmentize Vfruçməntarz) v sındırmaq, qırmaq, 
doğramaq, parçalamaq, xırdalamaq, paralamaq 
fragrance İ fretgrəns) a 1. ətir, rayihə, xoş iy: 


fragrant (frergrənt) adi 1. ətirli, rayihəli, ətirsa- 
çan, — vvith the delicate scents of spring ya- 
zm/baharın zorif ətri ilə dolu: - air ətirli hava, 


çox gözəl 


memories şirin xatirolor 


frail (frel) adi 1. kövrək, tozsinan, çox zərif/zə- 
iffincə, davamsız, tez dağılan, qərarsız, dəyiş- 
kon: a — structure davamsız tikinti, a — sup- 
2. xəstə, nasaz, tez- 
“old 


port zəif/davamsız dayaı 
a - child nasaz uşaq: 
man zəif/cansız qoca kişi: 3. keçən, keçi 
müvəqqəti, etibarsız, Man 5 life/happiness 
is frail İnsan həyatı/xoşbəxtliyi müvəqqətidir 
frailty Ufreilu) a 1. kövrəklik, davamsızlıq: 2. zə- 
iflik, xəstəlik, ağrı, 3. fanilik, müvəqqotilik, 
keçicilik, etibarsızlıq, davamsızlıq: 4. nöqsan, 
qüsur, zəiflik: mənəvi cəhətdən möhkəm ol- 
mama, 7he girl loved him in spite of his little 
Trailties Kiçik nöqsanlarına baxmayaraq: qız 
onu sevirdi 
framel (frem) n 1. karkas (bir şeyin skeleti /asa- 
s), əsas, bünövrə, gövdə, skelet: tikintinin bü- 
növrəsi/osası: the — of"a building tikintinin kar- 


sobatsız, tezdəyişon, müvəqqəti: — happiness 
müvəqqəti xoşbəxtlik 


kası, the — of a car maşının gövdəsi: the gigan- 
(dc — of a mammoth mamontun nəhəng skeleti: 


dır —” — 


2. bədən quruluşu, bodən: quruluş, tərtib: a 
man ofiiron - güclü / qüvvətli bədən quruluşu- 
ana malik adam, a man of huge — çox nəhəng 
bodənli adam: a girl vvith / of a slender — çox 
nazik/incə qamətli qız: a horse vvith a good. 
strong — qədd-qamətli möhkəm at: 3. quruluş, 
sıruktur, sistem (icrimai quruluş forması): the — 
of a gövernment hökumətin quruluşu: the — of: 
society cəmiyyətin quruluşu, the — of a legal 
system qanunvericilik sistemi: 4. xarakter, xa- 
siyyət: tərz, üsul, tobiot: a eharaeter of noble — 
nocib/alicənab xasiyyət: 5. çərçivə, haşiyə, the 
of a vvindovr poncerə çərçivəsi: the — of a 
picture şəkil üçün çərçivə: photograph - foto- 
qrafiya üçün çərçivə: 6. pamik (erkən göyərti və 
tərəvəz yetişdirməyə məxsus bina): cucumber 
xiyar parki: 7. toxuma dəzgahı: 
0 - of mind hal, ohval, əhval-ruhiyyə, kef, 

ovqat 

frame (frem) v 1. yaratmaq, vücuda gətirmək, tö- 
rətmək, qurmaq, təşkil etmək, hazırlamaq: ha- 
silfistehsal etmək, tortib etmək: to — a theory 
nəzəriyyə yaratmaq: to — a plan plan hazırla- 
maq/lortib. etmək: 2. tikmək, qurmaq, düzəlt. 
mok: toşkil etmək: 3. çərçivəyə salmaq, çorçi- 
vələmək: to - a pieture şəkli çərçivəyə salmaq: 
4. uyğunlaşdırmaq, düzəltmək, qayırmaq: to — a 
sentence cümlə düzəltmək: 5. inkişaf etm: 
irəliləmək, torəqqi etmək, güclənmək, artmaq, 
genişlənmək, Our preparations are framing 
vell: Bizim hazırlığımız yaxşı gedir, 6. did. 
düzəltmək, uydurmaq (iş, itriham), bir kosi osas- 
sız ittiham etmək, faktı qəsdən təhrif etmək: 7)ıc 
accused declared that he had been framed 
Müttəhim bildirdi ki, onun ittihamı uydurmadır 

frame-house ( freimhaus) a karkaslı ev 

frameless ( freimlis) adi 1. çərçivəsiz, çərçivəyə: 
salınmamış: a — picture çərçivəsiz şəkil: 2. ex. 
ramasız: — vehicle ramasız avtomol 

frame-level (freım-levl) an fer. ramanın yüksək- 
lik səviyyəsi 

frame-up (freim/ap) n did. 1. əsassız ittiham: 
faktları qosdən təhrif etmə: saxtalaşdırma, sax- 
takarlıq etmə: 2. gizli razılaşma, dilbirləlbir ol- 
ma, saziş: — trial süni surətdə düzəldilmiş/uy- 
durulmuş/ qəsdən düzəldilmiş mühakimə 

frameveork Ufreimvvərk) ai 1. karkas, bünövrə, 

“ skelet, gövdə: the — of vertebrate animals 
onurğalı heyvanların skeleti: 2.. konstruksiya 
(tikintinin, maşının və s.-in quruluşu): 3. struk- 
tur, quruluş: the — of society cəmiyyətin quru- 
hüşüş the — of the novel romanın kompozisiya- 
sı/quruluşuş 4. çərçivə, sərhəd, hodd, hüdud: 
vvithin the — of smri. bir şeyin çərçivəsi daxi- 
lində 

frampold ( frrempouldl adi 1. deyingən, daim don- 


quldanan, daim miruldayan, mizi, davakar, dalaş- 
qan, cəncəl, öcəşkon: 2. qızğın, harın far haq, 

franc (frank n Frank (Fransanın, Belçikanın, İs- 
veçrənin pul vahidi) 

frangent (/fraendşənt) adi çata səbəb olan 

frangible (frendşibll adi tezsinan, kövrək, da- 
vamsız: çox zərif / zəif / incə 

frangipane Vfrrendsipemn) in. 1. bot, qırmızı yas- 
min (çiçək): 2. qırmızı yasmin iyilətri: 3. ba- 
damlı krem, badam kremli piroyna 

franki (frazykl a: 1 1. franko edilmiş/ yolxorci qa- 
baqcadan ödənilmiş məktub: 2. yolxərci qabaqc- 
adan ödənilmiş məktub göndərmək hüququ 

frank (frenkl a 1 zool. vağ (quş): 

frank? (frenk) adi Cer, -est) 1. ürəyiaçıq, səmi- 

açıq: a — reply səmimi/açıq cavab: 

avovval of guilt təqsirini səmimi etiraf etmə: to 
be - vith sb. bir kəslə səmimi olmaq: 2. sə- 
xavətli, əliaçıq: 3. aydın, aşkar, şübhəsiz əla- 
mət, simptom haq.) 

frank” (frenkl v 1. frnko etmək, xərcini qa- 
baqcadan ödəmək (məktubun): franko edil. 
miş/xorci qabaqcadan ödənilmiş məktub gön- 
dərmək: 2. pulsuz. keçirmək (teatra, konsertə 
və s,): 3. bir kosi ödənişdən və s. azad etmək 

frank ehase ( freeykiferz) ni hüq. meşədə azad ov 
etmə hüququ: 

franking (freykin) ii franko etmə, qabaqcadan 
ödəmə, - privilege poçtu pulsuz. göndərmə im- 
tiyazı, məktubları franko etmə hüququ, məktub. 
ların poçi xərcini qabaqcadan ödəmə hüququ 

frankiy (franklil adv açıq, açıqcasına, səmi- 
miyyətlə: to ansver - səmimiyyətlə cav: 
vermək, Frankiy, 1 don" like him Açıq desək. o 
mənim xoşuma gəlmir 

frankness ("frenknis) ir doğruluq, dü: 


zlük, açıq- 


liq, saflıq, açıqürəklilik, səmimilik, səmimiyyət 
frantic (franuk) adi 1. qəzəbli, qeyzli, hiddətli, 
dəli, divanə, ağılsız, düşüncəsiz: to be — vvith 


— appeal for help kömək üçün acizanə yalvar- 

ma/yalvarış: to drive smb. - by vvorrying him 

/— viith endless questions hədsiz suallarla bir kə- 
si dəli/ divanə etmək: 2. dəhşətli, vahiməli, 
müdhiş: çox güclü/şiddətli: — muddle biabırçı 
səliqəsizlik: a — toothache dəhşətli diş ağrısı: 
in a - hurry dəhşətli tələsikliklə 

franticaliy ( frentkli) ad qəzəblə, qeyzlə, hid- 
dətlə, acıqla, dəli kimi, quduzcasına, azğıncası- 

İ na, dəlicəsinə 

frappe (fra pei) adi /r. soyudulmuş, soyuq, don- 
dünulmuş: dönmüş, bərk soyudulmuş: buzlu: 
vine — soyudulmuş şərab 

fraternal (frə tə-nl) adi qardaş, qardaşlıq: 


affection qardaş məhəbbəti: — order / soci- 


fraternity 


cty/assaciation 
da gizli) 
fraternity (frottosnit) 1. qardaşlıq, dostluq, yol- 
daşlıq, qan qohumları/qohumluğuş the — of all 
men bütün insanların qardaşlığı: 2. icma, co- 
miyyot, toşkilat: to be a member of a. — cəo- 
miyyotin/toşkilatın üzvü olmuq: 3. arrer, tolo- 
bo cəmiyyəti, həmyerlilər birliyi / cəmiyyəti: 
4. birlik: kampaniya, həmkarlar, moslokdaşlar, 
the legal — hüquqşünaslar kampaniyası: the 
angling - balıqçılar/ balıqtutanlar birliyi: 
of the Press şurmalistlor birliyi 
fraternization (.fietənar zeiln) in. 1, yaxın dost. 
luq: 2. işğal edilmiş ərazinin qadını / qızı ilo 
ooluqo: 3. qardaşlaşma 
fraternize ( fractənaız) 1, qardaşlıq münasibo- 
tində olmuq: 2. işğal edilmiş ölkənin ohulisi ilə 
ünsiyyot saxlamaq: işğal edilmiş ölkonin qa- 
dınlari ilə olaqoyo girmük: 3. qardışlaşmaq, 
dost olmuq, qardaşlıq ittifaqı yaratmaq 
fratricidal (.frettrsaıdl) adi qardaş xalqların qı- 
rğunna sobob olan, - var qardaş qırğı 
fratricide ffrertrisard) a 1. qardaş qatili: 2. bacı 
qotli, bacı qatili 
fratry Fen a 1. qardaşlıq, dostluq, yoldaşlıq: 
2. kişi monastrı. 
fruud İftodil a. 1. hüq, aldatma, aldanma, fırıldaq, 
hiyləgərlik, adam aldatma, doloduzluq: - in fact 
qosdon/qorozlo/qabaqcadan düşünülmüş fırıl- 
daqfniylogorlik: to get money by --hiylə ilo / al- 
dadarıq pul almuq: 2. di. saxta: qəlp, süni: Mucii 
adyertised nostruns are oflen frauds Geniş rek- 
Vam edilmiş patentli dərmanların əksəri tam firıl- 
daqdır: 3. yalançı, adamaldadan, firıldaqçı, hiylo- 
gər, dəloduz (adam): n pure - oslixalis finldaqçı 
fraudful (frəzdfül) adi: finldaqçı, hiyləgər, fiil- 
daq, yalan, yalançı, saxta: 
fraudulent ffro:diulənt) aqi yalan, yalançı, saxta, 
firildaqçı, hiyləgər, doloduz, a - trustee firil- 
daqçı qoyyum / hami: 7)iere is something 
İrandulent about it Orada nə isə bir hiylə var: 
fraudulentiy /rəsdiuləntli) adı hiylə ilə, dəlo- 
duzluqla, firildaqçılıqla: to net - doloduzluqla 
hərəkot etmok 
Fraulein (frəzlan) si alın, 1. mürobbiyə (buriua 
və zadəgan ailələrdə uşaqlara ilk tərbiyə və 
təhsil vermək üçün saxlanılan tərbiyəçi alman 
qadını/qızı), 2. alman dili müəllimi (İagiltərə- 
də): 3. xanım (bəzi qərb ölkələrində ərsiz qadı- 
"na müraciət forması) 
fray" (fil a 1. toqquşma, vuruşma, savaşma, dalaş- 
ma, dava: ready/eager for the — vuruşmağa gir- 
məyə hazır, to iin / to enter the — davayaysava- 
şafqalmaqala girmok, 2. qorxu, vahimə, dəhşət 
fray? (freil r 1:1. toqquşma yaratmaq, dava sal- 
maq: 2. qorxutmaq, hədələmək: hürkütmək 


iffaq, cəmiyyət (əksər iallar- 


6ı2 


ə 


İ fray ffreı) v 11 1. sürtüb yırtmaq/dağıtmaq /deş- 
mok, köhnoltmək, geyib köhnəltmək /dağıt- 
maq/yırtmaq: 2.. sürtülüb yırtılmaq /dağılmaq 
/deşilmək: sürtülmək, köhnəlmək, dağılmaq, 
yırtılmaq: fəaltar, ayaqqabı haq.), The clorh 
İrays badly Bu parça tez yırtılır, Bu parça çox 
davamsızdır: 3. pərt etmək, ovqatını təlx: et- 
mok, kefini pozmuq, qanını qaraltmaq. acıqlan- 
dırmaq, hirsləndirmək, əsəbiloşdirmək 

frayed (frerd) adi dağılmış, köhnəlmiş, geyilmiş, 
nimdaş, — collar sürtülmüş/sapı çıxmış yaxalıq: 
“— cuffs köhnolyırtıq manğet (paltar qolunun 
qatlanmış hissəsi) 

frazzle" Vfraezl) n amer, d.d. 1. köhnəlmə, yırtıl- 
ma, dağılma (işləməkdən): 2. pl cındır paltar, 
cır-cındır, osgi-üsgü: 

0 "m done to a frazzle Mən çox yorğunam/əl- 
dən düşmüşəm, to vvork oneself to a — işləyib. 
özünü taqətdon salmaq. 

frazzle) ( frezl) v amer. 1. sürtüb yırtmaq / dağıt- 
maq/deşmək, geyib köhnoltmək/dağıtmaq /, 
tmaq, cir-cindir halına salmaq, osgi-üsgü hi 
salmaq: 2. sürtülüb yırtılmaq/dağılmaq/ deşil 
mək: sürtülmok, köhnəlmək, dağılmaq, yırtıl- 
maq. (paltar, ayaqqabı haq,): 3. incitmək, 
əzab/oziyyət vermək, əldon salmaq, işgəncə 
vermək 

feeaki ffri:k) r 1. şıltaqlıq, qəribəlik, odabazlıq: 

ocaiblik, torsik, out of mere - sadoco olaraq 
şıltaqlıqdan, 2. eybəcərlik, kifirlik, çirkinlik, 
bodheybərlik, idbarlıq 

freak” (fri:k) v şıltaqlıq/naz etmək: hoqqa çıxart- 

maq: sarsaqlamaq, səfehlomok, gic-gic zarafat 
etmək 
freakish (fri:kil) adi 1. şıltaqçı, şıltaq, nazlı, to- 
lobkar, — ehild şıltaq uşaq: — elimate şıltaq iq- 
İimrab-hava, 2. qəribə, qeyri-adi, anlaşılmaz: 
əcaib: - behaviour ocaib/ qəribə davranış 

freekle" (frekl) 1. çil (dəridə, üzdə): 2. meyvə- 
nin nazik qabığı. 

freekle? (frekil v çillə/ləko ilə örtmək, 7)ie sun 

reekles one s face and neck Gunəşdən adamın 
üzü və boynu çillənir 

freekled frekld) adi 1. çil, çil-çil, çillə önülmüş: 

7 face çil-çil üz: — nose çilli burun: 2. ləkəlor- 
lo örtülmüş 

freel ffn:) adi 1. azad, müstəqil, sorbost: a — 

çountry azad ölko, — people azad xalq: to 
set/to make — azad etmək: a — translation sor- 
bəst torcümə: - love azad məhəbbət: — pass 
azad giriş: Admission is free on Monday Bazar 
ertəsi giriş azaddır: to set a bird - quşu azad 
etmək (çəfəsdən): to get — azad olmaq: 2. sor- 
bost, könüllü: — ehoice sorbost seçmə? 3. boş, 
bikar: Are you /rec in the aflernoon? Sən /Siz 


axşamüstü boşsan?/boşsunuz?: Have you any 


63 .—. 


rooms free? Boş otaqların/otaqlarınız varmı?: 
to have ilttle — time az boş vaxtı olmaq: 7)he 
vay is free Yol boşdur: to make the road — yo- 
lu boşaltmaq: — access açıq/sərbəst to 
make — use of sər. bir şeydən azad istifadə 
“etmək: 4. iqt. azad: — zone azad zona (gömrük- 
süz idxal): — port azad liman: 5. pulsuz, ha 
yı, müftoş — of eharge pulsuz: — board and 
lodging pulsuz yemoyqidalanma və mənzil: 
education pulsuz tohsil, — medical attention 
pulsuz tibbi yardım: - treatment pulsuz müa- 
lco, Tickets are given frec Biletlər pulsuz veri- 
öyən, xərclərdən azad: — of duty 
gömrüksüz, — imports gömrüksüz mallar, — of: 
ir vergisi qoyulmayanyalınmay- 
an: 7. (of, from) bir şeydən azad / mohrum 
edilmiş: a river - of ice buzlardan təmizlənmiş 
çay: a day - from vind küləksiz gül: — from 
pain ağrısız, to be — of disease xəstəlikdən xi- 
las olmaq: to be - from duty növbətçilikdən: 
azad olmaq: — of debt borcdan azad, — from 
cares qayğısız, qayğıdan azad: 8. borkidilmo- 
miş, sorbost, to leave one end of a rope - kon- 
dirin bir ucunu bağlamamaq/boş buraxmaq, 9. 
səxavətli, əliaçıq, bol, çox, dolu, çoxlu, zəngin: 
to be -- vvith one”s money pulunu sərbəst sərf: 
etmək, israfeil/bodxorc olmaq: — spender israf- 
çı, bodxorc: He seems: rather free vvith his 
insults İnsanı təhqir etmək onun üçün heç bir 
şey deyil: 10. yüngül, lətif, zərif, vüqarlı: — ges- 
ture zəriffincə iest: - step yüngül addımiyeriş: 
11. sorbost, azad: bitərəf: — position bitərəf: 
mövqeç - flight azadisorbəst uçüş: 12. boş, 
boş-boşuna, somərəsiz, faydasız, — running 
ex. boş-boşuna işləmə: 

0 speeeh söz azadlığı: — labour homkarlar 
ittifaqının üzvü olmayın fəhlələr: - pardon 
bağışlama, günahından keçmə, əfv etmə: — of: 
... xaricində: 7he slip is not free of the harbour 
yet Gəmi hələ limandan çıxmayıb: for - müftə, 
pulsuz, havayı: özgə hesabına, to have / to give 
a -- hand sorbəst hərəkət etmək hüququ olmaq 
/ vermok: to spend vvith a - hand pulu sağa- 
sola sovurmaq: to have orre”s hands - boş / 
kar olmaq, sərbəst hərəkət etmək hüququna 
malik olmaq 

free (fit) v (ər, pp freed (fri:d)) azad / xilas et- 
mək, to - the land from oppression ölkəni 
zülmdən azadixilas etmok: to --smb: from cap- 
tivity bir kosi əsirlikdən azad etmək: to — sm. 
from restraint bir kosi həbsdən azad etmək: to: 
“- one”s hands from fetters əllərini qandaldan 
azad etmək, to — snrrb. from debt bir kəsi borc- 
dan azad etmək: to — one” mind from anxiety 
sakitləşmək, sakivrahat olmaq, həyəcandan xi- 


free) (friz) adv 1. pulsuz, müfə, havayı: 41 mem- 
bers admitted free Giriş cəmiyyətin bütün 
üzvləri üçün pulsuzdur: 2. ” fecely 
free-and-easy Vri:ənd izi) adi 1. sərbəst, təbil, 
sadə toklifsiz: — manners təbii/sadə davranış- 
har: 2. hörmət gözləməyən, ədəbsiz, nəzakot- 
siz, utanmaz, saymaz, - yudgements sərbəst 
kirlər/mülahizəlor/ mühakimələr, //e vas /ree- 
and-casy veith his friend”s money O, dostunun 
pulundan öz pulu kimi istifadə edirdi 
freedman (fn:dmarnl n (?/ -men 1-mənl) 1. azad 
edilmiş qul / təhkimli kondli: 2. amer. azadlıq 
almış qul / kölə (vətəndaş müharibəsi nəticə- 
sində) 
freedom (fri:dəm) a 1. azadlıq, müstəqillik, is- 
tiqlaliyyət, the — of a eountry ölkonin müsto- 
qilliyi: to enloy - azadlıqdan istifadə etmək, 
azad / müstoqil olmaq: to speak vyith - cəsarət- 
lo danışmaq, fikrini sərbəst ifadə etmək: to 
fight for — azadlıq uğrunda mübarizə aparmaq: 
2. (from) azadlıq, azad olma (bir şeydən): - 
from fear/carefvvanUtaxes qorxudan qayğıdan 
Vehtiyacdan/vergidən azad olma: — from a 
defeet eyibsizlik, nöqsansızlıq, qüsursuzluq, lə- 
kəsizlik, tomizlik: — from a disease sağlamlıq, 
cansağlığı: - from a burden yüngüllük, saki: 
lik, asanlıq: 3. azadlıq: — and necessity ə. 
azadlıq və: zərurət: — of speeeh/of presslof 
conselenee söz/mətbuat / vicdan azadlığı: - of 
the vvill iradə sərbəstliyi, You have perfect 
freedom to do as you like Sənin / Sizin ağlına / 
ağlımıza gələni etməyə tam ixtiyarın/ixtiyarınız 
var: 4. sərbəst istifadə etmə: to have the - of a 
house/ of a Hibrary evdənikitabxanadan sər- 
bəst istifadə etmək: 5. doğruluq, düzgünlük, 
açıqürəklilik, somimilik: 6. d.d. sərbəstlik, 
azadlıq: to take / to use -s vith sm. bir kəslə 
sərbəst davranmağı özünə rova bilmək: to take 
undue -s vith sən. bir şeyi sərbəst işlətmək: 
7. hərəkətlilik, mütəhərriklik: degree of - xüs, 
azadlığın dərəcəsi: 8. tex, ara, aralıq 
free enterprise ( fri: entəpraız) n azad sahibkar. 
hq: sərbəst toşəbbüskarlıq 
free-for-all (/fn:fo"ə:1) a anver: 1, hər kəsin işti- 
ak edə biləcəyi yarışlar/diskussiyalar: 2. did. 
ümumi savaşma/dalaşma/vuruşma/ dava-dalaş: 
qarışıqlıq, vurhavur 
free-gift (İri:gifi)n xeyriyyə lotereyasında uduş 
free-hand" ("rihaend) ai 1. əllə çəkilən şəkil: 2 
hərəkət azadlığı 
free-hand? (fri:haend) adi əllə edilmiş (şəkil 
haq.) 
free-handed ( fri: haendıd) adi səxavətli, comərd, 
əliaçıq: — help səxavətli kömək 
free-hearted (fri”ha:ud) adi 1. safqəlbli, tə- 


las olmaq 


mizürəkli, açıqürəkli, səmimi: ürəyiaçıq: - 


free-heartediy 


freshl 


ih sərbəst şənlik/şadlıq/ əyləncə: 2. soxa- 

əliaçıq 

frec-heartediy (fri:ha:udlı) adı) 1. səmimi ola- 
raq, açıq ürəklə, açıqdan-açığa, açıqcasına, heç 
bir şeyi gizlətmədən: 2. bolluca, çoxlu 

freeholder (ffi:-houldər) nı azad torpaq sahibi, 
azad mülkədar 

free lance (fri-la:ns) n 1. müəyyən partiyaya 
mənsub olmayan siyasətçi/siyasi xadim/siyasət 
adamı: 2. dd. ştatda olmayan, ştatdankonar yur- 
nalist/fotoqraf: 3. azad rossam 

hsil r 1. bir yana pulsuz keçmə / da- 


xil olma hüququna malik olan şəxslərin siyahı-- 
sış 2. iqr. vergi qoyulmayan / alınmayan malla- 
rın siyahısı 


ivə/) n kefcil, kef/zövq əhli, ohli-kef 
"ıvip) adi öz kefi üçün yaşayan, 
kef edən, hoyatını keflə keçirən, qəmsiz həyat 
slrən 
freely (ffrili) adv 1, azad, sərbəst, azad / sərbəst 
sürətdə, to speak one s mind - fikrini azad su- 
rətdə bildirmək/demək: to breathe more -- da- 
ha azad nəfəs almaq: 2. bolluca, çoxlu, çoxluca, 
bol-bol: geniş surətdə: to help - bolluca kömək 
etmək: 3. açıqcasına, açıq-açığına, açıq, səmi- 
) to admit smfh, “- bir şeyi açıq /açıqc- 
asına etiraf etmək 
freeman (fri:mən) a (p/ -men (-mən)) 1. azad / 
müstəqil/borabor hüquqlu votondaş: 2, hər han- 
st cəmiyyətin / korpornsiyanın tamhüquqlu üz- 
vü, 3. şəhərin foxri vətəndaşı 
free-minded V fri: mamdıd) ad) qayğısız, qəmsiz, 
derdsiz, fikirsiz, laqeyd, başısoyuq 
free-spoken (Tri:spoukn) adi səmimi, açıq 
(mülahizələrində, fikirlərində): - man fikirloş- 
diyini deyən adam 
free-style (7 tail) id. sərbəst üsulla üzmə 
free-styler (Tfristarlə? ə id. sorbəst üsulla üzən 
üzgüçü 
free-thinker (fri: Ənkər ii azadfikirli, ateist, 
azad düşünən adam 
free-thinkingi (/fn: 0mkın) a. azadfikirlilik, ate- 
izm, allahsızlıq 
free-thinking? (fn: 0ınkın) adi azadfikirli, ateist 
freetrade (Tri: trerd) ir 1. gömrüksüz ticarət: 2. 
arx. kontrabanda (qaçaq mal gətirmə, qaçaqçı- 
lıq: qaçaq mal): 3. iqt. sorbost ticarət 
free-trader Vi: trerdər) a. 1. sərbəst ticarət to- 
refdarı, 2. arx. kontrabandçı 
freevill Üfri: 


iyi 

vusu / xahişi / xoşu iloz 

ls. insan iradəsinin mülləq sərbosliyi 

freezel ffrizzlin 1. dondurma, soyuq, şaxta: 2. bir 
soviyyədə saxlama, temporary — of: prices 
qiymətlərin müvəqqəti dondurulması/bir sə- 
viyyədə saxlanılması 


i of one”s 
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freeze? (frizz) v (ər froze (frouz): gp frozen 
Virouzn)) 1. donmaq, buza çevrilmək: buzla 
örtülmok: 7he /ake has frozen hard Göl bərk 
buz bağlayıb: The vəater-pipe /roze Su kəməri: 
dlondu, 2. dondurmaq: to — vvages omok haqqı- 
m dondurmaq: to - prices qiymətləri dondur- 
maq: to — meat to preserve it xarab ol 
üçün əti dondurmaq: 7)he imtense cold froze the: 
yyater pipes Bərk şaxtadan su kəmərləri dondu: 
The road is frozen hard Şaxtadan yol bərk do- 
"nub: 3. şaxta vurmaq: 7he cold froze the orange 
trees Portağal ağaclarını şaxta vurdu: İt is 
 freezing hard Bərk şaxtadır: The bird"s feath- 
ers froze together Quşun. lələkləri / tükləri 
donub bir-birinə yapışdı: His hands froze to the: 
oars Onun əlləri şaxtadan kürəklərə/avarlara 
yapışdı, 4. bərk üşümək, donmaq: 7am freezing 
Mən donuram: 5. bərkimək, The alloy freezes 
quickly Ərinti tez bərkiyir 
freezer Vfri:zər) n 1. buxarlandırıcı, buğlandırıcı 
(maye buxarlandıran cihaz): 2. soyuducu, don- 
durucu kamera, 3. vaqon-rel 


Alin amer: donma 2 

freszing" fri:zip) r: 1. donma: gərə cq 
durulma, 2. soyuma, donma: bərkimə: 3. don- 
durma (əmək haqqını və s,), 4. bork soyuq, şax-- 
ta, /15 /reezing outside Bayırda/Çöldə bərk 
soyuqdur/şaxtadır 

freezing? Ufri:zın) adi 1. dondurucu: soyuducu, a 
”- machine dondurma 2. buz, buzlu, soy- 

uq: a — vyind soyuq külək, to give a - glance 

bir kosə soyuq baxmaq 

freezingiy (fri:zinli) adv soyuq: soyuqcasına, 
soyuq bir tərzdə 

freezing-point (fri:zinpəmnt) a /iz. donma nöqtəsi: 

freezing-test (fri:zıptest) n xüs. şaxtaya davamlı- 
lğı yoxlama / sınaqdan keçirmə 

freight" ffrert) n 1. yükdaşıma: /nar vvl be the 

eharges for freight and delivery? Yükdaşıma və 

çatdırmanın qiyməti nə qədər olacaq?: 2. daşı- 

ma qiyməti: 3. yük, ağır yük, ağırlıq 

freight? (frert) adi yük, — carrier yük gəmisi, — 
elevator yük qaldırıcı mexanizm (kran/fifi): — 

car amer. yük vaqonu, — rates yük tarifləri 

freight? (frert) v 1. yükləmək, yük vurmaq: to—a 
çar arer. vaqona yük vurmaq: 2. kirayə etmək, 

kirayəyə götürmək: to — a ship gəmini kiray-. 

əyə götürmək 

French" (frentİ) n 1. fransız dil 
sız dilində danışmaq, to learn — 

öyrənmək: 2. (the -) fransızlar, fransız xalqı: 

customs of the — fransızların adətləri 

Freneh” (frentİ) adi fransız, a — lesson fransız dili 
dersi, a — master fransız dili müəllimi: - art 


fransız incəsənəti, — politeness fransız nəzakəti: 


zə . 
Freneh-bcam freni bim) n bot. adi maş, paxla, 


lobya 

Freneh bread ( frentf bred) rı uzun baton (uzun- 
sov ağ çörək) 

French Canadian ( ftentİkə neadiən) n 1. fransız 
dilində danışan kanadalı: fransız mənşəli kana- 
dalı, Kanada fransızı: 2. fransız 
variantı: 

Freneh cuff / frentİ kafl r qatlama manğet (paltar 0 
qolunun qatlanmış hissəsi) 

Freneh door ( frentf də:/1 nr şüşə salınmış/ şüşə- 
lənmiş laylı qapı 

French horn ( frent/ hə:n) n valtoma (nəfəslə ça- 
linan halqavarı musi 

Frenchify ("frentfifaı) v d44. fransızlaşdırmaq 

Freneh-like V frentİlaık) adi fransız kimi, fransı- 
za oxşar / bənzər 

Frenehman (frentfmən) rı (p/ -men (-mən)) 1. 
fransız, 2. fransız gəmisi 

Freneh nail ( frentf neıl) n məftil mıx, mismar 

Freneh vvindovr (frent/ vvındou) n 1. balkon qa- 

. ikitaylı / ikilaylı pəncərə (döşəməyə qə- 
dər çatan) 

Frenehvroman ( frentİ svumən) nı (p/ -vomen 
(-vimin) fransız qadın 

frenzied (frenzıd) adi qudurmuş, quduz, azğın, 
qızğın, hirsli, qudurğan, hirslənmiş, özündən 
çıxmış: a — attaek dəlicosinə/amansız hücum: 
 efforts qızğın səylər, — rage azğın qəzəb: — 
dreams qızğın arzular 

frenziediy (frenzıdli) adı) dəli kimi, quduzcası- 
na, qeyzlə, hiddətlə, hirslə, dəlicəsinə: qozob- 
lə, qeyzlə, qəzəblə, amansızcasına, azğın 

frenzyi (frenzi) a 1. dəlilik, quduzluq, hiddət, 
azğınlıq: qəzəb, qeyz, qudurğanlıq: a fit of — 
dəlilik tutması: to drive snıb. to — bir kosi qə- 
zəbləndirmək/özündən çıxartmaq: to vrork 
oneself into a — quduzlaşmaq, hiddətlənmək: 2. 
son dərəcə böyük həvəs/maraq: a - for travel-. 
ling səyahətə son dərəcə böyük hovəs/ maraq 

frenzy" (frenzi) v quduzluğa səbəb olmaq: dəli- 
lik həddinə çatdırmaq 

frequence (ffi-kvvənsl n “ frequeney 

frequeney Vİri:kvənsi) 1. tezlik: — of the pulse 
nəbzin tezliyi: — of milking k.r. sağma/sağılma 
tezliyi, 2. tez-tez təkrar etmə: tokrarlıq:: his 
happens vith extreme frequency Bu olduqca 
tez-tez təkrar olunur: 3. fiz. tezlik: high/lovv — 
yüksək/ aşağı tezlik: audio — səs tezliyi: carri- 
er — aparıcı dalğa tezliyi 

frequenti (fri:kvvənt) adi 1. tez-tez, six, six-siX, 
bir-birinə yaxın: — pulse tez-tez vuran nəbz: 

His breathing is much too frequent O, olduqca 

tez-tez nəfəs alır: There is a very frequent ser- 


vice of trains Burada qatarlar çox tez-tez işlə- 
yir: 2. tez-tez rast gəlinən/təsadüf edilən: adi, 


həmişəki: Fossils are very frequent in lime- 
stone Əhəngdaşlarında çox tez-tez daşlaşmaya 
təsadüf edilir: — sight/spectacle adi mənzərə: — 
disease çox yayılmış xəstəlik: 3. tez-tez təkrar 
—- visiits tez-tez təkrar olan vizitlər / 
görüşlər: — pains tez-tez təkrar olan ağrılar: 4. 
arası kəsilməyən, arasıkəsilməz, həmişə, 1ez- 
tez, — visitor həmişə gələn adam, — theatre- 
goer tcatr həvəskarı, teatra tez-tez gedən adam 
frequent? (fn: kvvent) v 1. tez-tez getmək/ baş 
çəkmək / yoluxmaq: to — a house bir evdə tez- 
tez olmaq, bir evə tez-tez baş çəkmək: to — 
çoncerts konsertə tez-tez getmək: Tourisis /re- 
quent this casile Turistlər bu qalaya tez-tez gə- 
lirlər: Ships frequent this port Gəmilər tez-tez: 
bu limana girirlər: 2. həmişə / daim olmaq (bir 
kəslə): to — smib,/s company tez-tez bir kəslə 
görüşməkvolmaq, 7 knov: him bul 1 don”: fre- 
qucnt him much Mən onu tamyıram, lakin 
onunla tez-tez görüşmürəm/olmuram 
frequentation İ.fn:kvvən terİn) n 1. tez-tez gəlmə / 
baş çəkmə / yoluxma: 2, orx. tez-tez işlənmə 
frequenter İfr”kventəf) n tez-tez / həmişə gə- 
lən/baş çəkən adam, bir yerə həmişə/ daim gə- 
lon adam 
frequentiy fr:kvvəntli) adı tez-tez, həmişə, da- 
im: to remind sb. of sr, - bir şeyi tez-tez: 
bir k 
fresh" (fre/) adi 1. təzə, tər, təravət 
shoots of a plant bitkinin təzə zoğlanı/ pöhrə- 
ləri: — flovvers təzə/tər güllər, - tea təzə dəm- 
lənmiş çay: - paint təzə boya/ rəng (quruma: 
miş)ı Fresh painil Ehtiyatlı olun, təzə rənglə- 
nibl 2. təbli: təzəş konservləşdirilməmiş: - 
butter tozə yağ: to tat sirri. — bir şeyi təzə 
ikən yemək: 3. xarab olmamış, təzə: — eggs 1ə- 
zə yumurular: - meat təzə ət: Take a /resh 
s of paper Təzə bir vərəq kağız götür /gö- 
4. yeni, əlavə, daha bir, - suppiy əlavə 
ehtiyat: to begin a - ehapter yeni fəsli başla- 
müq: to make a - start hər şeyə yenidən baş- 
g 5. oriyinal, gözlənilməyən, gözlənil- 
idea orifinal fikir: His remarks are 
ahvays fresh Onun fikirləri həmişə orifinaldır. 
6. təzə, tanış/ məlum olmayan: No fresh nevs 
Təzə xəbər yoxdur: to meet — faces yeni üzlərə 
rast gəlmək: 7. did. yenicə/təzəcə gəlmiş: — 
from school məktəbi yenicə bitirmiş: - from 
the vvar müharibədən yenicə /təzəcə qayıtmış: 
8. sağlam, gümrah: — complexion sağlam 
gümrah sifət: 9. təmiz (hava haq.): - air temiz 
hava: 10. təmiz, geyilib çirkləndirilməmiş: - 
shirücollar təmiz köynək” yaxalıq: 11. güm- 
rah, möhkəm, qıvraq: in he morning he veas 
fresh and gay Səhər o, gümrah və şən idi: 12. 
təcrübəsiz, təlim görməmiş / keçməmiş: - 


Tresh” 


Trightful 
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hand tocrübəsiz adamiföhlə, təzə şagird: 13. açıqlıq: the — of colour rənglərin parlaqlığı, 4. etmək, veyllənmək, avara gəzmək, 2. özünü on — terms vvith sib. bir kəslə dostluq etmək 
sərin, sorinlodon (/ava va s. /raq.): — breeze so- təzəlik, yenilik, orifi “ of an idea fikrin yüngül aparmaq, ədəbsizlik etmək yaxşı münasibətdə olmaq: — match id. yoldaş- 
rin külək: 14. şirin (6u haq.): — vrater şirin su oriyinalığı şrieandel (.frikazardel) a: /7- frikadel (xırda: liq görüşü: 2. dost, — nation dost ölkə: 3. ruh- 
fresh? ffrefl v 1. tozəlomək, sərinlotmok, havası: 1 freshvvater (fref vətər) adi şirin suda yaşayan: — üftəyəoxşar xörək): ehli (zırda kfəyəoxşar İandınıcı, ürəkləndirici, tərifləyici, təqdiredici, 
m tözolomok: 2. sərinloşmək, soyuqlaşmaq: 3. fish şirin suda yaşayan balıq: razılıq ifadə edən: to be — to sirr. bir şeyi 


töravətlonmək, qızarmaq (sifəq) 
fresh-blov (rel bloun) adi tozoco çiçək açmış 
fresh-coloured (Tref kaləd) aq? parlaq, sağlam, 
toravetli füzün rəngi haq.) 
fresh covv fref kan) adi ku. 1. tözə doğmuş ink, 
2. birinci/ilk dofə doğan inok 
freshen (freİn) v 1. tozolomək, sərinlətmək, hava- 
m təzələmokidəyişmək, 2. məc. canlandırmaq, 
sağlamlaşdırmaq, toravotləndirmək (itər də to 
sp): to — up one”s memory hafizəsində canlan- 
dırmaq: to — up sib. s memory bir kosin yı 
nn salmaq, bir koso xatırlatmaq (nəyisə): Sine 
ivent qo her room to freshen (up) after the long: 
 İourmey Uzun səyahətdən sonra özünü qaydaya 
salmaq üçün o, otağına getdi: 3. canlanmaq: 
Flovvers freshen after rain Güllər yağışdan sonra 
canlanır: 4. güclənmək, borkimək, şiddətlon- 
mok (külək haq, həm də to -- up): The mind is fre- 
shening Külək güclənir: 5. şirinloşdirmək, şirin- 
lotmək, duzdan təmizləmək, içməli hala salmaq 
(suyu), 6. amer. kt. buzovlamaq, doğmaq, bala- 
Tamaq: sağmal/südveron olmaq (inək aq, 
0 to — vvay sürəti artırmaq 
freshening (Trefnın) 1. toravotlondirmo, tozo- 
lomə, tomizlomo, dəyişdirmə, canlandırma, 2. 
sərinlətmə, havasını doyişmo/tozolomə: 
rinloşdirmə, duzdan təmizləmə: 4. k-:. cütləş- 
dirmə, cütloşmo (/teyvaları): 5. amer. balala- 
ma, buzovlama, doğum (inətlərdə) 
fresher ffrefəfl 1. birinci kurs tolobəsi: 2. d:4, 
sərin külək 
freshet ffreft) n 1. dönizə tökülən şirin su axını, 
2. sel, daşqın: güclü sel, çayın daşması (yağış 
yüxud bərk qar. yağması nəticəsində): 3. şair, 
şirin suyu olan Kiçik çay 
fresh-keeping (fref ki piy) ir tözə vəziyyətdə 
saxlama (tərəvəzi, meyvələri) 
freshiy freflil adv 1. tozo, sağlam: 2. qıvraq, gü- 
mrah: 3, yenidən, təzədən: 4. bir az bundan qa- 
baq, bu günlərdo/yaxınlarda: -- eoined penny 
təzə zörb: olunmuş sikkə: — vvashed tozəco 
yuyulmuş 
freshman ffrefmən) r (?/ -men (-mən)) d, 
tözə şagird: 2. omer. birinci kurs təlobosi: 3. 
vəzifədə birinci il olan şəxs, /He is a Feshman 
in Congress O, konqresdə birinci il iştirak edir: 
z year toşkilatda birinci il olma: - class anrer, 
ali məktəbdə aşağı kurs 
feeshness ffrolnis) i 1. təzəlik, yenilik, təravətli 
lik, sorinlik: the — of the air havanın sərinliyi: 


0 - sailor tocrübosiz/bacarıqsız dənizçi 
college ayıer. balaca oyalət kolleci 
fretf (fret) a 1. acıqlanmı, osəbiləşmə, qıcıqlan- 
ma, acıq, hirs: həyəcan, vəlvəlo, çaxnaşma, 
təşviş, iztirab, narahatlıq: to get/to vvork one. 
ifinto a — həyəcanlanmaq: to be in a fearful 
state of - son dərəcə həyəcanlı vəziyyətdə ol- 
müq: to be on the - acıqli/hirsli vəziyyətdə ol. 
. qıcqırma, turşuma, acıma (içkilər haq): 
3.spazma (qıc olma, sıxılma, tutulma), sancı, 4, 
tex, sürtünmə, sürtülüb yeyilmə 
freti (fret) r 1. acıqlanmaq, hirslənmək, osəbiloş-. 
mək, narahat/iigaran olmaq, təşvişə düşmək, 
iztirab çəkmək: to - over səri. bir şey haqqın- 
da nurahat olmaq: You have nothing to fret 
about Sənin/ Sizin narahat olmağa əsasın/asa- 
siniz yoxdur: 2. acıqlandırmaq, hirsləndirmək, 
osobiloşdirmək, həyəcana / toşvişə salmaq, na- 
rahat etmək, /£ /rets me to knovv that he is 
unhappy Onun bədbəxt olması məni narahat 
edir: to — one"s life out vvith vain regrets osas- 
sız peşmançılıqla öz həyatını korlamı: 
de heart by care and anxiety dord və qayğı- 
larla ürəyi üzmək, iztirab vermək, to - oneself: 
to death hoyəcanlı/iztirabla özünü üzmək: 3. 
yemək, korlamaq, xarab etmək (pas, turş və s, 
haq,), zədəlomək, Rut /rets metals Pas metal- 
ları yeyir: Moths fret avvay clothes Güvə palta- 
in yeyir, 
fretful ffretfl) adi 1. tez acıqlanınihirslənon, 
əsobi, şılqçı, şıltaq: a — ehild şıltaq uşaq: 2. 
coşğun, kəskin, sərt, şiddətli (külək haq.): 
qıcqıran, turşuyan, acıyan (içkilər haq,) 
fretted (freudl adi 1. acıqlı, hirsli: həyəcanlı, 
əsəbi, toşvişə/tolaşa salınmış: 2. köhnəlmiş, 
dağılmış, yırtılmış (çox işlənməkdən), köhnə, 
sürtülüb üzülmüş/yırulmış (əalrar haq.,): yeyil- 
miş (güvə tərəfindən) 
friability .frasə bilıt) n.1. yumşaqlıq: tez sınma, 
ik, davamsızlıq: 2. məc. zəriflik, zəiflik, 


friable (frasəbi) adi 1. ovulub tökülən: tezsinan, 
kövrək, davamsız: 2. məc. çox zərifizəiffincə: 

3. yumşaq: boş: — coal yumşaq kömür: 

friary (frasəri) r: kişi monastrı 

fribblel ffnbll n 1. veyl, avara, tənbəl (adam): 2. 
boş / əhəmiyyətsiz / cüzi şey: 3. yüngüllük, 

ədəbsizlik: ədəbsiz söz 

fribble? Ufrıbi) aq/ 1. əhəmiyyətsiz, boş, məna- 
sız, cəfəng: 2. yüngülxasiyyət, yüngül, ədəbsiz 


2. gümrahlıq, qıvraqlıq: 3. parlaqlıq, aydınlıq, 


fribble” (fnbl) v 1. boş-bikar gəzmək, tənbəllik 


yemək) 

şricassee L.frkərsi:) n /7: qovurma, bozartma 

frietion" Ufrikİn) 1. sürtünmə, to reduce — 
sürtünməni azaltmaq: 2. toqquşma, mübahisə, 
dartışma, çəkişmə, ixtilaf, fikir ayrılığı, zid-. 
diyyət: There is friction behveen them Onların 
arasında ziddiyyət/ fikir ayrılığı var: 3. ovma, 
ovuşdurma, masa), bədəni yaş dəsmalla 
sürtmə, a cold shoyver vith — aftervvards so- 
yuq duşdan sonra bodoni ovma / ovuşdurma 

fetetion" (fnkİn) v sürtmək, ovuşdurmaq, ovxala- 
maq: ovmaq, masa) etmək. 

frietional fnkfənl) adi sürtünmə təsirilə həro- 
kət edən: — resistance sürtünmə müqavimə- 
si/davamlılığı. 

frietionize: Vfrkİnaız) v sürtmək, ovuşdurmaq, 
ovxalamaq, ovmaq, masai etmək 

Friday ( fratdı) n cümə, on - cümə günü 

fried (frard) adi qızardılmış, — fish qızardılmış 
balıq: — potatoes qızardılmış kartof: 

friend" (frend) n 1. dost, aşna, bosom/ svvorn — 
ürək dostu, yaxın yoldaş, səmimi dost: to be -s 
vvith sınb. bir koslə dostluq etmək/dost olmaq: 
to make -s vith sib. bir koslo dostlaş- 
maq/Ğost olmaq: 2. tanış: /Have you any friends 
here? Sənin / Sizin burada tanışın/tanışınız 
var? He is one of my friends O mənim tanışla- 
rımdan biridir: 3. yoldaş, kolleqa (peşə/ sənət 
məktəb yoldaşı, həmkar, məsləkdaş): our 
young -s bizim gənc dostlarımız: 4. d:4. dost, 
sevgili, can: 

0 -at/ in court nüfuzlu/ mötobər/ sözükc- 

çon dost, 4 /Ziend in need is a friend indeed at, 
söz. Yaxşı dost yaman gündə tanınar 

friend? (frend) v dostcasına münasibət boslo- 
mok/göstormok, kömək//yardım etmək: to — 
smb. in distress bir kosə çətin gündo kömok: 
etmək 

friendless (frendlis) adi dostsuz, tək, tok-tonha, 
yalqız, dostları olmayan 

friendlike Vfrendlaık) adi dostyana, səmimi, 
dostcasına 

friendliness ( frendlınis) n dostluq, mehribanlıq, 
səmimilik, dostcasına əlaqə/münasibət, xeyir- 
xahlıq: to shovr smb. much — bir koso olduqca 
dostcasına münasibət bəsləmək/göstərmək 

friendiy" Vfrendli) adi 1. mehriban, səmimi, dos- 
tyana münasibət göstərən: yoldaşlıq: xeyirxah, 
səmimi: a — man mehriban/ xeyirxah/səmimi 
adam: to receive sn. in a — manner bir kosi 
mehribanlıqla qəbul etmək, to be — vvith smö. 


bir koslə dostyana münasibətdə olmaq: to be 


müdafiə etməkibəyənməkitəqdir etmək: 4. əl- 
verişli, münasib, yararlı, müvafiq: — vrind arxa- 
dan əsən/münasib külək, səmt küləyi: 5. hərb. 
özününkü, düşmən olmayan: öz ordusuna mən- 
sub olan, — troops öz qoşunları: — information 
öz qoşunları haqqında məlumat 
friendly" ( frendli) adv dostcasına, mehribancası- 
na, dostyanı, səmimiyyətlə, xeyirxahlıqla: do- 
stluqla, xeyirxahcasına: to greet srrb. - bir kə- 
si dostyana/mehribanlıqla/səmimiyyətlə salam- 
lamaq 
friendship Vfrendlip) 1. dostluq: ties of the 
elosest - on yaxın dostluq telləri: There is great 
friendship benveen them Onların arasında 
böyük dostluq var: to strike up a - dostlaşmaq, 
dost olmaq: 2. mehribanlıq, səmimilik, dostca- 
sına əlaqə /münasibəvxeyirxahlıq: to shovv — 
mehribanlıq/səmimilik/xeyirxahlıq göstərmə) 
0 Fricndship camnot stand alvvays on one side 
s Dostluq həmişə qarşılıqlı olmalıdır, Doxtluq 
heç vaxt birtərəfli ola bilməz 
frigate (fnoiti n 1. freqat fiçdorlir hərbi gəmi): 
2. keşik çəkon hərbi gəmi: 3. zool. freqat (quş) 
fright İfrat) n 1. qorxu, vahimə, hürkü, diksin- 
mə, to havelto get a — qorxmaq, hürkmək, dik- 
sinmok, qorxuya düşmək, səksənmək: to give 
smb. a bir kəsi qorxutmaqihürkütməkidiksin- 
dirməklqorxuya salmaq: to recover from a - 
qorxudan/ vahimədən özünə gəlmək: 2. di4. 
uyuq, qorxuluq, qorxunc/bədheybət şey, div, 
idbar (adam): to İook a perfect - çox pis gö- 
rünmək: müqovvaya oxşamaq: /Her elorhes: 
vvere a fright Onun geyimindən adam qorxurdu, 
Onu geyimi heybətli idi 
frighten (fr) v qorxutmaq, hədələmək, hür- 
kütmək: to be -ed of sm. bir şeydən qorx- 
maqfhürkmək: to — sm. into submission bir 
kəsi qorxu ilə tabe olmağa məcbur etmək: to — 
out of doing sif. qorxutma yolu ilə bir kəsi bir 
şeydən imtina etməyə/boyun qaçırmağa məcbur 
etmək: to — sb. out of his vvits bir kosi bork 
qorxutmaq, bir kəsi qorxudub ağlını çaşdırmaq 
frightened ( frartnd) adi qorxudulmuş, hür- 
küdülmüş, qorxmuş, hürkmüş: - ehild qorxu- 
dulmuş / qorxmuş uşaq 
frightful (frutfi) adi 1. qorxulu, qorxunc, doh- 
şətli, vahiməli, müdhiş: - tempest/ accident 
dehşətli tufan / hadisə: 2. did. eybəcər, çirkin, 
iyrənc, kifir, idbar, pis: — houses eybəcər/pis 
evlər, — diress eybəcəripis paltar: 3. çox şiddət- 
1i, güclü, bərk: — noise güclü səs/ sos-küy 


from. 


frightfuliy 


frightfuliy (rantfəli) adi: olduqca, çox, həddən 
artıq, çox pis, son dorocoş to roar — bərk bağ- 
armaq/norildəməki to 1ook — vvell olduqca yax- 
şı görünmək: /r is a /Fighifally geod thing Bu, 
çox yaxşıdırl Bu, əladıri 
frightless Ufrattis) aq/ qorxmaz, qoçaq, cəsarət. 
li, mərd 
frigid (işidi adi 1. soyuq: — elimate soyuq iqlim, 
“- zone arktik qurşaq, qütb zonası, 2. soyuq, ehti- 
rassız, həvəssiz, laqeyd: — manner soyuq davran- 
ma: — smile soyuq tobossüm: - tone soyuq ton: to 
iook dövn on sin, vith - indifference bir koso 
soyuqylaqeyd münasibət göstərmək 
frigidity (fr”dşıdın) 1. şaxtalıq, soyuqluq: - of: 
the air havanın soyuqluğu/şaxtalığı: 2. donuş- 
hq: eternal - əbədi donuşluq: 3. soyuqluq: la- 
- of demeanour davranışınirofların 


trigidiy (fndşidli) adı” soyuq: ehtirassız, həvos- 
siz, soyuq bir surətdə, to smile - həvəssiz şo- 
lümsomək: to speak - soyuq ton- 
da/tərzdə danışmaq 
frigotherapy İ fgə 0eropi) a ib. soyuqla müalicə. 
feillifinfl 1, büzmə, oborka (qadın paltarının kə- 
narlarına tikilən büzmələr), büzmə haşiyə (nazik 
parçadan): to decorate a dress vvith -s palları 
büzməroborka ilə bəzəmək: 2. fabo (köynək ya- 
xasında krufevadan büzməli haşiyə: dik yaxa- 
lq): 3.dd. gərəksiz, lazımsız bozək, zinət, bo- 
zək-düzək, a style vith too many - həddindən 
artıq qəliz/təmtəraqlı üslub: 4. 2/ üz-gözünü 
büzüşdürmə, özünü əzmə, əzilib-bizülmə, 5. 
amer. did. delikates, məzə (zərif yemək) 

0 to put on (one 5) -s naz etmək, özünü çok- 
mək/naza qoymuq, özünü əzib-büzmək, tə- 
kobbürlənmək, lovğalanmaq, qudurmaq 

frill? (fnll v 1. büzmə haşiyə ilə bəzəmək, to — an 
dress paltarı büzmə/oborka/büzmə haşiyə ilə 
bəzəmək, 2. tex, büzmələmək, büzmək 

frilled (fnldl adi 1. büzməroborka ilə bəzon- 
miş/bəzədilmiş: 2. fex, büzmələnmiş, büzməli: 

frillies (riz) apr did. büzməli/oborkalı alt yub- 


n 1. büzmə/oborka/qat və s, ilə bə- 

zəmə, 2. büzmə/oborka, büzmələr, oborkalar 

friliy (fl) aqi 1. büzmələrlo/oborkalarla/ 
büzmə haşiyə və s. ilə bozonmiş/bəzədilmi 
bəzədilmiş, bəzənmiş, çiçəklə örtülü, çiçəl 
əlvan, alabəzək, naxışlı 

frim (frım) adi 1. şirəli, sulu, 2. bol, çox 

fringe frndş) r 1. saçaq: the - of a eurtain/of a 
shavil pərdəninişalın saçağı 2. zülf, tel 3. ha- 
şiyələnmə, haşiyələmə: haşiyə, konar, a — of: 
houses round a lake gölü əhatə edən/əhatəyə 
alan evlər: 4. konar, dar haşiyə, on the - of the: 
forest meşənin kənarında, the boy from the -s 


. sis 


of the tovrn şəhər trafindan olan oğlan, the 
outer -(s) of London Londonun konar sərhəd. 
ləri: — benefits əlavə güzəştlərfimtiyazlar (tə. 
qaüdlər, ödənilən məzuniyyətlər) 
fringe? (frndş) v 1. saçaqla bəzəmək: to — a rug 
xalçanı saçaqla bəzəmək, 2. dövrələmək, oha- 
tə.etmək, Houses fringed the road on either 
side Yolu hər iki tərəfdən evlər əhatə edirdi 
fringy Vfrndsi) adi 1. saçaqlı: 2. saçaqla bəzədil- 
miş: 3. dövrələnmiş, əhatə olunmuş 
frippery" Vfrpərı) a 1. zahiri bəzək, bər-bəzək: 
bəzək-düzək, oyun-oyuncaq: ucuz bəzək, zi- 
: 2. iddialılıq, lovğalıq: 3. arx. köhnə şeylər, 
köhnə-kürüş: cır-cındır, nimdaş: paltar, əsgi- 
üsgü, zir-zibil, dəyərsiz şeylər, 4. arx: köhnə 
şeylər / köhno-kürüş/cır-cındır nimdaş paltar: 
alveri, köhnə şeylər alverçisinin dükanı 
frippery? (fnpərı) adi saxta, zahiri, yalançı, süni: 
frisettelfn zet) n burulmuş/buruq saçlar, zülf, tel, 
alında zülflər/saçlarltllər, qıvrım cıqqa/cığa 
friseur (frn:7zə:) r /7. dəllək, bərbər 
friski finsk) a 1. sıçrayış, atılma, hoppanma, tul- 
lanma, sıçrama: 2. zarafat, şadlıq, şənlik, nəşə, 
əyləncə 
frisk” ffrsk) v 1. oynamaq, oynaqlaşmaq, gülüb- 
oynamaq, atılıb-düşmək, atılmaq, hoppanmaq, 
tullanmaq, sıçramaq (uşaqlar, cavan heyvanlar 
haq.): Lambs vere frisking (about) in the mead- 
ov Quzular çəmənlikdə oynaqlaşırdılar / atılıb- 
düşürdülər: 2. yellətmək (yelpiklə): bulamaq. 
(quyruğunu): 3. amer. farq. axtarmaq (adamın 
üstünü): 4. almaq, götürmək (axtarış zamanı) 
friskiness  frıskınıs) n gümrahlıq, şuxluq, oynaq- 
liq: cəldlik: yüngüllük 
frisky (faski) aqi 1. şux, oynaq, oynağan, güm- 
rah, cəld: — kitten oynağan pişik balası: 2. 
işvəli, şivəli, yüngül: diri, diribaş, çevik, zirok, 
qıvraq 


fritter" (frtə7) a. 1 oladya (buğda unundan bişiri- 
lən kökə), ponçik (içi mürəbbəlifşirnili kömbə 
qoğal) 

fritter (fntə? n İİ kiçik parça / tikəş dilim, fal, 

qalıq, artıq 

fritter” (tə v 1. kiçik/xırda/balaca hissələrə 
bölmək, 2. xırda hissələrə bölünmək / parça- 
lanmaq 

frivolity İfrr vəliti) n 1. yüngülxasiyyətlilik, dom- 
dəməkilik, yelbeyinlik, yüngüllük: arsızlıq: 
yüngül hərəkət, a life of endless — yüngüVmə- 
nasız həyat tərzi, 2. yüngüllük, ədəbsizlik, 
ədəbsiz söz 

frivolous ( fvələs) adi 1. yüngülxasiyyət, dəm- 
dəməki, yelbeyin, yüngül, arsız, boş: (adam 
haq.): — person yüngül/arsız (adam), 2. səthi, 


yüngül, boş: — book səthi kitabş 3. ədəbsiz, — 
İoke ədəbsiz zarafat, 4. əhəmiyyətsiz, məna-. 


o” . 
sız, cəfəng, kiçik, balaca, cüzi, rgüment 
əhəmiyyətsiz dəlil, — obğection mənasız etiraz: 


5. hüq. əsassız (iddia, tələb və s. haq.) 

şrivolousiy Ufnvələsli) adv 1-: yüngül, düşüncə- 
siz: səthi, üzdən, ötəri: 2. yüngül, ədəbsiz hal- 
da, 3. əhəmiyyətsiz dərəcədə 

qrivolousness (frvələsnis) n feivolity 

frizzi (ffız) s 1. qıvrım saçlar, 2. bərk burulmuş 
parik (qoyma / süni saç) 

trizz? (zl ə 1. hörmək, burmaq, burdurmaq (sa-- 
çı): 2. qıvrılmaq, burulmaq (saç haq.): 3. fşıl- 
damaq, çartıldamaq, çırtıldamaq (qızarma, qo- 
vurma zamanı) 

qrizxed (fnzd) adi hörülmüş, burulmuş, buruq 

frizzlel fizi) n 1. hörmə, hörülmə, burma, burdur- 
ma, buruq saç, zavivka, 2. sıx qıvrım saç, bərk: 
buruq, burum, qıvrım (saçda, yazıda, naxışda) 

qrizzle? (fazi) v 1. hörmək, burmaq, burdurmaq 
(saçı): 2. burulmaq, qıvrılmaq: 3. qızartmaq (fi- 
şıln ilə): 4. yandırmaq: to get -d yanmaq, yan- 
dırmaq (özünü): $. istidən qüvvətdən /haldan 
haqətdən düşmək, istidən üzülmək/yorul- 
maq/zəifləmək, / vas /rizzling in Baghdad for: 
monihs Mən bir neçə ay ərzində Bağdadda isti- 
dən bişirdim. 

frizziy (fnzli) adi qıvrımsaç, buruqsaç, hö- 
rülmüş, burulmuş, buruq: — hair burulmuş / bu- 


ruq saç 

frizay (fazi) adi - frizzly 

froeki (frəkl a 1. qadın /uşaq paltarı a light sum- 
mer --s yüngül yay paltarı, to vvear short - qı- 
sa paltar geymək: to think only of -s ancaq 
geyim / paltar / bəzək-düzək haqqında fikirloş- 
mək: 2. keşiş cübbəsi, oba, to vvear the — keşiş 
cübbosi/ obası geymək, keşiş olmaq: 3. did. ra- 
hib: 4. köynək, alt paltarı, 5. xalat, iş üst köy- 
nəyi (öluza) 

froekt (frək) v 1. bir kəsə paltar/keşiş cübbəsi/oba 
geydirmək: 2. yüksək dini rütbəyə keçirmək 

froek-coat (frək kout) n sürtük füzimərəkli kişi: 
pencəyi) 

frog (frəg) nı 1. zool. qurbağa: 2. haça (İieyvan 
dırnağında): 3. iarq. fransız 

frog-bit ffrəgbit) n Bor, qurbağaotu 

frog-eater ( frəg.i:tə") n /arq. qurbağa yeyən 
fransız 

frog-fish ( frəgfif) n zool. dəniz siçanı: 

froggery Üfrəgəni) n 1. qurbağaların toplanması: 
2. qurbağa yetişdirilən yer —- 

frogeyl Vfrəgil nı 1. balaca qurbağa, 2. FrogEy 
fransız 

frogey? Vfrəgi) adi 1. qurbağa, — eyes qurbağa 
gözlər, 2. qurbağa ilə bol olan: — pond qurbağa 
çox olan süni göl 

frog-in-the-throat (frəginğə Ürout) in xirilti, to 
have a —xırıldamaq: xıniltılı səslə danışmaq. 


frogland Vfrəgland) 1 qurbağa çox olan bataq-- 
hq yer 
Frogland ( frəgland) n II /arq. Hollandiya 
Froglander ( frəg-lendər) nn /arg. hollandiyalı, 
hollandiya əhli 
frogling / frəgli) nı qurbağa balası 
frog-pecker V frəg-pekərl n 4:4. vağ (quş) 
froise (frəzz) n bekon (duzlanıb hisə verilmiş do- 
mz əti) ilə bişirilmiş omlet (un və süclə çalın- 
miş yumurtanın qayğanağı) 
fromİfrəm) prep 1. Məkan mənasında aşağıdakı- 
ları bildirir: 1) hərəkətin çıxış nöqtəsini: -dan, - 
dən: They started from Moscov: Onlar Moskva- 
dan getdilər/ yola düşdülər, to go avvay — home 
evdən getmək / çıxıb getmək: to come - sehool 
məktəbdən evə gəlmək: — here buradan: — 
there oradan: — vvhere haradan: /r el /rom the 
roof Bu, damdan düşdü: He took ihe book from 
ihe shelf O, kitabı rəfdən götürdü: to take a 
handkerehief — one s pocket dəsmalı yaylığı 
cibindən götürmək: to yump - the train qatar- 
dan atılmaq: / heard it from the next room Mən 
bunu qonşu otaqdan eşitdim: Great birds lifted: 
ihemselves from the vvater Böyük quşlar sudan 
qalxdılar: 2) məsafənin çıxış nöqtəsini: -dan, 
“dən: The tovn is not far from the station Şəhər 
stansiyadan uzaq deyil: 3) bir əşyanın yaxud 
onun hissəsinin başqa əşyaya görə vəziyyətini: 
“dan, -dən: to hang - a bough budaqdan as- 
maqfasılmaq: 4 lamıp hung from the. ceiling: 
Lampa tavandan asılmışdı: 2. Zaman mənasın" 
da aşağıdakıları bildirir: 1) prosesin ilk / baş- 
lanğıc anınt: Bu halda from Azərbaycan türkcə- 
sində çıxışlıq hal şəkilçilərinə uyğun gəlir: -dan, 
“dən: five years — nov beş ildən sonra: - the 
very first elə lap başlanğıcdan: reekoning - 
yesterday dünənki gündən sayaraq: - 1920 
1920-ci ildən: / kv him from a child Mən onu 
uşaqlıqdan tanıyıram: 2) tarixi: Bu halda from 
Azərbaycan türkcəsində yönlük hal şəkilçilərinə 
uyğun gəlir: -a, -ə: The monument dates from 
the 168 century Bu abidə 16-cı əsrə aiddir: ns - 
September 1" Sentyabrın 1-dən başlayaraq: 3) 
mənbəyi və ya yeri: -dan, -dən: a present - his 
father onun atasından hədiyyə: He is /rom 
Minsk O, Minskdəndir: veater — vvell quyudan 
götürülən su: a quotation — Tolstoy Tolstoy- 
dan sitat: broadcast - Moscovv Moskvadan ra- 
dioverilişi: vvords — the heart qəlbdən gələn 
sözlər, — Mr. Smith cənab Smitdən (posılka, 
bağlama üzərində yazı): 1 heard it from him 
Mən bunu ondan eşitdim: 1 have it from reliable 
sources Mən bunu etibarlı mənbələrdən bili- 
rəm: to buyito borrovv səth. — smb. bir kəsdən 
bir şey almaq (borca): He borroned a book 
from his friend O, yoldaşından kitab borc aldı: 
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to take avay a toy - a ehild oyuncağı uşaqdan 
almaq: 4) hansı dildən edilən tərciməni:-dan, -dən: 
to translate — one language into another bir 
dildən başqa dilə torcümə etmək, to translate 
English into Azerbaliani Turkish ingi 
lindən Azorbaycan türkcəsinə tərcümə etmək: 
3. Səbəb, arzu bildirir, -dan, -dən: to be vveak 
/to dic - an illness/hunger xəstolikdən/aclıq- 
dan zəiflomok/ölmok: to suffer — the heat isti- 
dən əzab çökmək, // happened /rom careless- 
ness Bu, etinasızlıqdan baş verdi: not -- any 
fault of his ovvn özünün təqsiri üzündən olmay- 
an: 4, Səbəb bildirir: Bu halda from Azərbay- 
can türkcəsində yönlük və ya çıxışlıq hal şəkilçi- 
lərinə uyğun gəlir: -a, -ə: -dan, -dən: to fudge 
 smb..s conduet horokotino görə mühakimə 
etmək: to yudge - appearances xarici görünüşə 
görə mühakimə yeritmək: to knovv — experi- 
ence tocrübodən bilmək: — sən. 8: point of 
vievv bir kosin nöqteyi-nozorindən: to speak — 
memory ozbordən danışmıq: to dravr a con- 
elusion - sər. bir şeydən nəticə çıxartmaq: 5. 
Bir şeydən qoruma/ qorunma/özünü saxlama- 
çəkinməyi bildirir. Bu halda (rom 4izərbay- 
can türkcəsində çıxışlıq hal şəkilçilərinə uyğun 
gəlir: -dan, -dən: proteetion of buildings — 
lightning binaların ildırımdan qorunması, to: 
shelter - the rain yağışdan gizlənmək: to pre- 
vent sb. — dolng sırh. bir kəsi bir şey etmok- 
dən çəkindirmək: / preventted him from sending 
this telegram Mən onu bu teleqramı göndərmək- 
dən çəkindirdim: to refrain / to abstain - smi, 
bir şeydən çokinmək: 6. Bir kəsin/şeyin azad / 
xilas edilməsini bildirir: Bu halda from 4izər- 
baycan türkcəsində çıxışlıq hal şəkilçilərinə 
üyğun gəlir: -dan, -dən: He vvas released from 
prison Onu həbsxanadan azad etdilər: exemp- 
tion -- taxation vergilərdən azad etmə: to free 
“an obligation öhdəlikdən azad etmək: //e 
vas exempted from nilitary service Onu hərbi: 
xidmətdən azad etdilər: He vas expelled from 
sehhool Onu məktəbdən çıxartdılar/qovdular: 1., 
Birşeyi bir kəsdən gizlətməyi bildirir: Bu halda 
from Azərbaycan türkcəsində çıxışlıq hal şəkil- 
çilərinə uyğun gəlir: -dan, -dən: to 
conceal səfi. — smb. bir şeyi bir kəsdən 
mək: to keep sri, — others bir şeyi başqaların- 
dan gizlətmək: 8. Əşyadıanı/Hadisədən məhrum 
edilməni bildirir: They ere cut off from 
civilization Onlar cəmiyyətdən ayrılmışdılar / 
əlaqələri kəsilmişdi: 9. Vidalaşmanı, ayrılmanı 
bildirir: -dan, -dən: 7he girl parted from him 
Qız ondan ayrıldı: They parted from one anoth- 
er Onlar bir-birindən ayrıldılar, 10. Çıxmanı 
bildirir (bir ədədi o birindən): to take/to sub- 
traet six - ten ondan altı çıxmaq: 11. Tüduşdur- 


manı, müqayisə etməni, qarşılaşdırmanı bildi. 
rir: -dan, -dən: to distinguish good - bad yax. 
şını pisdən ayırmaq: to differ /to be differ- 
ent/to be distinct — others başqalarından: 
lonməklayrılmaq/seçilmək: to tell / to kuov 
one thing — another bir şeyi o birindən fərq- 
londirmok: 7 cannot. tell him from his brother 
Mən onu qardaşından ayıra bilmirəm: 12. Bir 
şəxsin vəziyyətinin dəyişməsini bildirir: -dan, - 
dən: From the attacked he had become the 
atttaeker O, müdafiəçidən hücumçuya çevrildi: 
Froma youth he became a grovm up man O, ca- 
van oğlandan yaşa dolmuş kişiyə çevrildi: 13. 
Bir şeyin hansı materialdan düzəldiyini bildirir: 
“dan, -dən: Fine is made from grapes Şərab 
üzümdən düzəldilir, 14. Adı çəkilən şəxsi və ya- 
xud əşyanı bildirir: The library vas named from 
the founder “Kitabxana yaradıcısının şərəfinə: 
adlandırılıb: 15. Birlaşmələrdə işlədilir: -dam, -dən: 
above yuxarıdan: 7iae /ighr /alls from above 
İşıq yuxarıdan düşür, - aeross .. dalından, 
.. Arxasından, ...o tayından, ...o torəfindən: — 
aeross the sea dənizin o tayından, - afar uzaq. 
dan: / sav” him from afar Mən onu uzaqdan 
gördümş — among, - amongst içindən: He 
came forth from amongst the erovvd O, dəstə- 
dəən/camaatın içindən irəli çıxdı, O, dəstədən 
ayrıldı: — before əvvəlki, qabaqkı: 7)haf dates 
rom before the var Bu, müharibədən əvvəlki 
vaxta aiddir: — behind arxasından: He: 
appeared from behind the house O, evin arxa- 
sından çıxdıfpeyda olduz -- belovv aşağıdan: / 
heard a voice from belovv Mən aşağıdan səs 
eşitdim, - betvveen arasından: / plucked a cig- 
arette stub from behveen his lips O, siqaret 
kötüyünü dodaqlarının arasından çıxartdı, — 
beyond arxasından: /e came from beyond the 
mountains O, dağların arxasından gəldi, - 
inside içəridən: 7he door vvas locked from 
inside Qapı içəridən bağlarımışdı. - offf-dan, -dən: 
Take it from off my heart Bu yükü mənim ürə- 
yimdənfqəlbimdən çıxarı/ çıxardın: —— out of 
depths dərinlikdən: — outside bayırdan: /e 
entered from outside O bayırdan içəri gir 
over üstündən: /He /ooked at the girl from over 
his spectacles O, qıza eynəyinin üstündən baxdı: 
“ round tindən, He appeared from round the: 
corner of the street O, küçənin ti 
peyda oldu: — ...till -dan, -dən, 
four till six o”eloek saat dörddən altıya qədər: 
“x... to Başlanğıc və son nöqtəni və ya vaxtı gös- 
tərir: -dan, -dən ...qədər, — London to Paris 
Londondan Parisə qədər: - morning to night 
səhərdən axşama qədər, - five to six beşdən 
altıya qədər, 16. Aşağı və yuxarı həddi göstə- 
rir: -dan, -dən ...qədər: This bird lays from 
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our to six eggs Bu quş dörddən altıya qədər yu- 
“nurta qoyur: The price has been increased from 
six pence to a shilling Qiymət altı pensdən bir: 
şillinqə qədər artıb: 17. Zərflik ifadələrində 
azunsürən və ya təkrar olunan prosesi bildirir: 
“dan, -dən: — day to day gündən-günə: - hand 
qo hand əldən-ələ, — mouth to möuth ağız- 
dan-ağıza, — side to side bir tərəfdən o biri to- 
generation to generation nəsildən-nəs- 
lə: — time to time hərdənbir, bəzən: — under / 
underneath altından: to come out — under the: 
ground. yerin altından çıxmaq: far — heç də, 
qətiyyən, osla: He is far from being clever O 
heç də ağıllı deyil: 1 am far from saying that. 
Mən heç də demək istəmirəm ki,...: to be avray 
/ absent — olmamaq, gəlməmək, iştirak etmə- 
mok, - of old çoxdan, qədimdən? 7 kənovvir from. 
ofold Mən bunu çoxdan bilirəm 
front (frant) o 1. qabaq, ön, üz torəf: Look to your 
front Qabağına/Qabağınıza bax/ baxın: Te ta- 
ble of contenis is in the front of he book Mündə- 
ricat kitabın əvvəlindədir: 2. ön plani to come to: 
the - ön plana çıxmaq: irəli gəlmək: diqqəti 
özünə cəlb etdirmək, özünə qarşı maraq oyan- 
dırmaq: mühüm vəzifə tutmaq: gözə çarpmaq: 
to bring to the — üzəyaşkara çıxartmaq: inkişal 
/ irəliləyişə kömək etmok: 3. fasad (binanın ön 
tərəfi): the fine — of a house evin gözəl fasadı: 
4.şair. alın, sifət, üz, sima, surət, 5. d.4. üz, — to 
üz-üzə, üzbəüz: 6. hərb. cəbhə, at the — cob- 
hədəş to gö to the — cəbhəyə getmək, to be 
invalided baek from the - cəbhədən əlil/şikəst 
qayıtmaq: 7. cəbhə, birlik, toşkilat, itifaq, həm- 
roylik: the people”s/popular — xalq cəbhəsi: 
united — vahid cəbhə, 8. sahil boyunda olan zo- 
na, sahil, dəniz konarı, dəniz sahilindəki bulvar, 
0 to change - mövqeyi/münasibəti dəyişmək: 
to shovr a bold — cəsarət göstərmək, ruhdan 
düşməmək 
front İfrant) aq? 1. qabaq: —tooth qabaq / kesici diş 
--elevation qabaq fasad: — seats qabaq yerlər: qa- 
baq sırada olan yerlər, — sereen/glass qabaq şüşə 
(avtomobildə), 2. fon. ön: — vovvels ön saitlər 
front) frant) v 1....a/yə baxmaq, ...ya/yə yönəldil- 
miş olmaq: 7he house fronts the square Ev meyda- 
na baxır, 2. bir şeyin qarşısında olmaq/yerləşmək: 
a lav -ing the house evin qarşısında olan çə- 
mənlik: 3. üz çəkmək, fasadı bəzəmək, The house: 
is fronted vvifh bricks Evə kərpicdən üz çəkilib 
frontage / frantid3) 1. qabaq fasad: 2. bina ilə yol 
arasında olan torpaq sahəsiş kiçik bağça: 3. çaya / 
yola bitişik olan torpaq parçası, 4. hərb. cəbhənin 
eni: - of the attaek hücum cəbhəsinin eni 
frontierl (franiğə?) a 1. sərhəd: distant/ long — 
uzaq/uzun sərhəd: Italy”s Freneh — İtaliyanın 
Fransa ilə sərhədi, to defend one” -s öz sərhədlə- 


rini müdafiə etmək/ qorumaq: to eross the — sər- 
hədi keçmək: 2. sərhəd boyu zona: 3. hədd, hüdud, 
son hədd: -s of knovdedge biliyin son hədləri, 4. 
arx. sərhəd boyunda olan qala / hərbi istehkam 
frontier? (frantiər) aqi sərhəd: a — tovvn sərhəd 
şəhəri, a — incident sərhəd münaqişəsi/toqquş- 
ması, — problems sərhəd problemləri, a - zone 
sərhəd zonası 
frontier(s)man (fran”tə(z)mən) n (p/ -men 
mən)) 1. sərhəd boyu zonanın sakini: 2. amer. 
far. tözə yerə köçürülmüşlər, mühacirlər, kolo- 
nistlər, koloniyada yaşayanlar (Qərbdə məskən 
salanlar haq.) 
front paget (franfpetdş) a 1. titul vərəqi, titul: 2. 
birinci səhifə (qəzcıdə). 
front page? (frant perdş) adi 1. birinci səhifədə 
dərc olunan (qəzetdə): — nevvs fövqəladə sensa- 
siyaya səbəb olan xəbərlər: 2. çox əhəmiyyət- 
1i/ mühüm: çox ciddi / qiymətli 
front page? Vfrantperds) v 1. birinci səhifədə 
dərc etmək (qəzetdə): 2. birinci səhifədə çıx- 
maq (qəzetdə) 
front pağer (frant.perdşər) nı amr, d.d. fövqəla- 
də sensasiyaya səbəb olan xəbər: mühüm xəbər: 
front rank (ffrant renk) adi 1. qabaqcıl, mütərəqqi: 
2.ən/lap yaxşı, ola, 3. ən əhəmiyyətli/mühüm: of: 
““importanee ən ümdə əhəmiyyətli 
front runner (frant ranər) 1. lider (qaçışda, ci- 
dırda): 2. ehtimal edilən namizəd (itər hansı 
vəzifəyə): - for top nomination seçkilərdə pre- 
zident vəzifəsinə namizəd 
frosti ffrst) n 1. şaxta, don, ayaz: five degirees of 
“beş dərəcə şaxta: black - qırovsuz don /şax- 
ta, sharp/hard /biting - bərk /koskin şaxta: 
ringing — çox şiddətli soyuq, bərk şaxta: light 
“ yüngül şaxta, 7he //uit has been damaged by 
frost Meyvə şaxtadanyayazdan zərər çəkib: 2. 
şaxtalar, soyuqlar, early -s erkən düşən şaxta- 
lar, 3. qırov: grass covered vith — qırovla 
önülmüş ot: 4. soyuqluq, sərtlik: There is a 
frost in his manner Onun xasiyyətində səri- 
lik/soyuqluq var: 5. d.d. müvəffəqiyyəssizlik, 
uğursuzluq: 7he book nurned out a frost Kitab 
uğursuzluğa düçar oldu 
frost?ffrəst) 1. şaxta vurmaq (bitkiləri: 2. soyuq 
/şaxta düşmək, 3. qırovla örtülmək: 4. şir/mina 
çəkmək/ilə örtmək: 5. tutqunlaşdırmaq (süşəni) 
frost-bird ( frostbə:d) n 1. şaxtalar başlananda 
uçub gələn quş: 2. zool. kürən cüllüt, çovdarçı 
frostbitten Vfrəstubimn) adi donişaxtavayaz vur- 
müş: — trees don/ayaz vurmuş ağaclar 
frost-bound ("frostbaund) adi şaxtadan donmuş: 
donmuş, buz bağlamış: dondurulmuş: Te gar- 
denis still frostbound: its useless to think of 
planting anyıhing Bağ hələ də dondur: heç nə: 
əkmək olmaz 
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frost-devv "frəstdğu:) ə qırov 
frosted Vfrostidl adi 1, qırovli örtülmüş: — 
gground qırovla örtülmüş torpaq: 2. tutqunlaşdı- 
rilmiş, tutqun (şüşə /aq.): — glass tutqunlaşdı- 
rilmiş/kolo-kötür/nahamar şüşə: 3. şirolonmiş : 
“ tke şirəloni 
frost-grape  ftostorerp) n amerikan yabanı üzümü: 
frost-hardy (frəst.hasdil 
yn, şaxtayadavumlı (Birki: 
frostily f"frəstih) adv: soyuq, tömkinlə, sobirlo, 
ehtiyatla 
feostinp (”frəstin) r 1. şirləmə, minalamu, şirolo- 
mə: 2, qırov, şaxtalı naxış (pəncərədə) 
durma, dondurulma: bork soyutma: 4. tutqun- 
hq (şilyədə) 
frost-mist /"frostmist) r qırov 
frostproof F"frəstpru:fİ adi şaxtadan qorxmayan, 
şaxtayadavamlı: 
frosiy"frəstil aqi 1, şaxtalı: — night şaxtalı gecə, 
“sky şaxtalı: soma: 2. qirovli: örtülmüş: — 
ggrass/ground qırovla örtülmüş ot/ torpaq: 3. 
şair, saçı ağarmıyiçallaşmış: — head çalbaş: 4. 
soyuq, liqeyd: - mature soyuq tobiot/xasiyyot: 
o greeting xoyuq /laqeyd salamlamı: 
froth ffrətl 1. köpük: beer covered vvith — 
köpüklonon pivə: 2. cofongiyyat, boş / monusız 
boşboğazlıq, boş danışıq / söhbot: 


Tüüs talk is all froth Bu söhbət cəfəngiyyat- 
dirfboşboğazlıqdır 
froth” (frət) v 1. köpüklənmük, qaynayıb köpür- 


mək: köpük ilo örtülmək: 4 nad dog /roths at 
the mourh Qudurmuş itin ağzından köpük gəlir: 
2, tərləmək, köpüklənmək, köpük ilo örtülmok 
(at haq,): 3. köpüklotmok, köpükləndirmək: 
çalmaq: to - egis yumurta çalmaq: 4. boşboğ- 
azlıq / gövəzəlik / lağlağılıq etmok 

froth-blovver f frot,blovər) nı həmişə pivoxanaya 
gölən 


ngülçokili, 3. məc. boş- 
gövəzə, naqqal: - spenker gövozo/boş- 
iz naqqal natiq 
frovm" Ifiaunl n 1. çatılmış qaşlar, a — on sib. s 
brovr qaşqabaqlı alın: 2. qaşqabaqlı, üzügül- 
məz, narazı sifot / üz: to be met /greeted vvith 
a — soyuq qarşılanmaq 
frovvn? İfrun) r 1. qaşqabağını tökmək, sımsırı- 
ini sallamaq: qaşlarını çatmıq: “ie /Founed 
irying to remember something O, qaşlarını ça- 
tib nəyi isə yadına salmağa çalışdı, 2. pis bax-- 
maq, mənfi münasibət boslomok: to - upon an 
evil habit pis adətlərə monfi münasibət boslo- 
mökigöstərmək: to — at sınıb. bir kosə pis bax- 
maq: /Her vihole family frovmed on the match 
Onun bütün ailəsi onun nikahından narazı 
3. (into) baxışı ilə buyurmaq / əmr etmək: to — 


ssmb. into doing sir. baxışla bir 
etməyə buyurmaq: 4. boyonmodi 
məkrbildirmok: to — disapproval narazılıq bil. 
dirmok: to — dövm acıqlı baxışı ilo itnot et. 
məyə mocbur etmək 
frovmer (fruunəf) n qomgin / qaşqabaqlı adam 
frovning (fının) adi 1. qaşqabaqlı: səri, acıqlı, 
-- face acıqlı / qaşqabaqlı üz, 2. zəhmli, qorxu- 
in, tohlükəli, vahiməli: — eliff tohlükoli sıldınm 
qaya 
frovmingiy ("fmunınli) adı” qaşqabaqla, qaşqa. 
baqlı, tutqun: çox sərüşiddətli, acıqlı, çox ciddi 
frovvıy (frnum) adi qaşqabaqlı, qaraqabaq, 
üzügülmoz, tutqun, sərt 
frovvsti (fraust) n 4/4. bürkü, isti, boğanaq, ağır 
hava (otaqda) 
frovvstf İfrust) v boş-bikar gəzmək, veyilənmək, 
avam gözmək 
frovvsty ("fnusti) adi 4.4. üfunətli, ağır, bürkülü 
(lava haq.) 
frovvziness (frauzııs) /n 1. bürkü, isti, boğanaq: 
üfunor: 2. pintilik, səliqəsizlik: 3. koskinlik, 
homahong olmama, düz/uyğun gölmomo: 
frovvzy Ufuzi) adi: 1. üfunətli, ağır (ftava): bo- 
ğunaqli, bürkülü, bürkü: qoxumuş, üfunətli 
room havası döyişilməmiş/boğanaq otaq: 2. 
çirkli, pinti, səliqəsiz: daranmımış, pırpız: 3. 
qıpqırmızı, tünd qırmızı filzün rəngi haq.): 4. 
homahong olmayan, düz / uyğun golmoyon 
frozenl ("frouzn) aqi 1. donmuş, dönüb qalmış: - 
feet donmuş ayaqlar, — to death soyuqdan 
məhv olmuş: —- brook donmuş kiçik çayı 2. 
dondurulmuş: —- meat dondurulmuş ət: 3. so- 
yuq, çox soyuq, buz kimi: the - zones qütb zo- 
nası, 4. donuq, soyuq: tomkinli, sobirli, ehtiyat 
hiş - stare donuq/soyuq baxış: 
frozen” (rouzn) v freeze? felinin pp forması 
fruetiferous (frak uforəs) adi biol. meyvə / bar / 
məhsul veron 
fesetification 1.fraktif"keiİn) nı biol. meyvə / bar 
/ məhsul vermə. 
fruetificative (frakufi.kestiv) adi biol, meyvə / 
bar / məhsul veron 
fruetify f feAküfan) v bio, 1. meyvə / bar / moh- 
sul vermək, 2. münbit/məhsuldar/bərəkətli et- 
mök, zənginləşdirmək: to — the cart tomağı 
münbit / məhsuldar etmək 
fruetose (fraktous) ın kim. fruktoza (meyvə şirasi) 
fructuous (fraktiuəs) adi 1. meyvə / bar veron, 
məhsuldar, bəhrəli, 2. məhsuldar, səmərəli, 
i, olverişli 
fructuousness ffraktipəsnis) in 1. meyvə vermə 
iliyyəti, məhsuldarlıq: 2. səmərəlilik, xeyir- 
lilik, əlverişlilik. 
feugal frv:gl) adi 1. qənaətcil, qonastkar, ehtiyat- 


hb, qonsotçi, qənaətli: -- housekeeper qənaətcil 


evdar qadın: to be — of one”s time and money 
vaxta vo pula qonaot etmək: 2. kasıb, yoxsul, az, 
zoif, cüzi, — dinner kasıb / yoxsul nahar: 

frugality (fru: gazıtı) n 1. qonsotcillik, qonsot- 
karlıq, yığıcılıq, ehtiyatlılıq: 2. mötədillik, 
mülayimlik, sadəlik. 

frugally ( f:gəli) adv 1. qonaotlə: qonaotkarlıq- 
laş 2. tovazölo, sadə, tovazökarlıqla 

frugiverous (fru”“dşrvəros) adi zool. meyvoyeyən 

fruit" (fru:t) 1. meyvə, bar, bohor, — of the 
earth adi bohor/bar/meyvə: to bear — meyvə 
Tar vermok: 2. top i meyvə, green /ripe/ mel- 
lovv/fragrant — kal/yetişmiş/şiroli/sulu/ ətirli 
meyvo: preserved/tinned - konservloşdirilmiş: 
meyvə: drled — quru meyvə, candied - şəkor- 
lonmiş meyvə, to grovv — meyvə ağacları yetiş- 
dirmək: to live on - ancaq meyvə ilo qidalan- 
maq: to plek/to gather/to pluek — meyvə yığ- 
maq /dormok: 3. p) somərə, nəticə, the -s of 
“one”s labour öz omoyinin / zəhmotinin somo- 
rosiş the -s of learning tohsilin somorosi: to 
reap the -s of smri. bir şeyin somorosini / boh- 
rosini görmək 

fruit? (fri) adi meyvə, - salad meyvə/ meyvo- 
don hazırlanmış salat, — season meyvə mövsü- 
mü: — yulee meyvə şirəsi/ suyu, - trees meyvə 

sarı: 

fruitb (fn) v bar/meyvə gətirmək, bar vermok: 
The apple trecs have fruited vvell his year Alma 
ağacları bu ilə yaxşı bar gətirib 

frultarian (fiu:"tcənən) ancaq meyvələrlə qida- 
lanan adam, 

fruit-bearingi ( fru:tbeərin) n meyvo/ bar/ moh- 
sul vermə 

fruit-bearing? (fru:t.beərin) adi meyvə/bar / 
mohsul verən 

fruit-bud ( frustbad) adi bor. meyvəybar verən tu- 
murcuq 

fruit-cake (fr:tkeik) n şəkərli və qozlu keks 

fruiter Vfru:tət) 1. meyvə ağacı, prolific — çox 
məhsul verən / məhsuldar meyvə ağacı: 2. 
meyvə daşıyan gəmi: 3. bağçı, bağçılıq müto- 
xossisi 

fruiterer ( frv:tərər) a 1. meyvə alverçisi: meyvə 
mağazası satıcısı, 2. arx. “ fruit-grovver 

fruit-farming Vfru:t fa:mın) n meyvəçilik 

fruitful (fre:tf) adi 1. münbit, məhsuldar, boro- 
kətli: meyvəybar verən, bəhrəli, - soil məhsul- 
dar/münbit torpaq: — tree meyvə/bar verən ağac: 
- rain xeyirli / faydalı yağış: 2. barlı, məhsul 
hü, meyvəli, çox bar verən: 3. səmərəli, xeyirli, 
əlverişli: - plan səmorəlirolverişli plan 

fruitfully (fru:tfəh) adı” səmərəli, səmərəli su- 
rətdəltorzdo: He used his time frulfully O, vax- 
tıni səmərəli keçirdi 

fruitfulness  fru:tfolms) a 1. münbitlik, mohsul- 


.- — 


darlıq, borokot: 2. meyvə vermə qabiliyyəti: 3. 
səmərəlilik, xeyirliik, əlverişlilik 
frult-grovver Vfro:tigrousr) r: bağçı, bağçılıq 
mütoxossisi, meyvəçi, meyvə yeti 
frult-grovving (fru:t groun) n bağçılı 
tosorrüfatı, bağçılıq elmi, meyvəçi 
fruit-kiln ( fru:tkiln) ni xüs. meyvə qurudan (ma- 
in), meyvə qurudan peç 
fruit-knife ( fru:inaif) r meyvə bıçağı, meyvə: 
üçün bıçaq 
fruitless (istis) adi 1. məhsul verməyən, bar- 
siz, — tree barsız/məhsul verməyən ağac: 2. 
faydasız, xeyirsiz, somərosiz, nahaq, hədər, 
əbəs, müvəffəqiyyətsiz, boş, nəticəsiz: - re- 
rets faydasız peşmançılıq: - efforts somərəsiz// 
faydasız səylər, — attempt somorasiz toşobbis: 
3. uğursuz, bəxtsiz, işi gətirməyən 
fruttlessiy (frv:tlshi) adı: səmərəsiz, faydasız, 
noticosiz: boşlobos/hodər/nahaq yero 
frult-pieker Vfru:t-pikər) a ki, meyvədərən 
(alət) 
frult-press ("fru:tpres) n meyvə şirosi çıxarmaq 
üçün mongono 
fruit-stalk Uf:tstosk) in bor, bəndəm, saplaq 
(meyvədə) 
frult-store Vfrurtstə") n meyvə anbarı 
fruit-sugar (fri lugər) a Tin, fniktoza (meyvə 
şirəsi), qlükoza (üzün şirəsi) 
fruit-tree ( frustri) n: meyva ağacı 
fruity Vfr:t) adi (-16F77iest) 1. meyvəli, meyvə 
dadı/tamı verən: a — vine meyvə dadı tamı ve- 
ron şorab: 7ihe medicinc had a finily taste Dər- 
man meyvə dadırdı, Dərmanda meyvə dadıfıa- 
imi vardi, 2. zəngin və dolğun: a - langı zən- 
gin vo dolğun gülüş, şaqraq qəhqəhə 
frump" Iframp) i 1. köhnə moda ilə və pis geyin- 
miş qadın: 2. d.d. deyingən qan,, qoca arvad: 
xəbərçi: sözgəzdirən, dedi-qoduçu qadın/qız: 
3.arx. istehza, masqara, ələ salma, lağa qoyma, 
rişxond: etinasızlıq, saymazlıq. laqeydlik 
frump? İftamp) v 1. olo salmaq, istehza/rişxənd 
etmək, loğa/masqaraya qoymaq: təhqir etmək, 
toxunmaq, alçalımaq: 2. arx. acıqlandırmaq, 
hirsləndirmək, əsəbiləşdirmək: pis əhval-ruhiy- 
yəyə sobəb olmaq, pis əhval-ruhiyyə yaratmaq 
frumpish (frampil) adi 1. köhnə moda ilə geyin- 
köhnə modahı, modadan çıxmış, dəbdən 
düşmüş: məc. köhnə, pinti: — dress modadan 
çıxmış / köhnə modalı paltar: 2. deyingən, da- 
vakar, dalaşqan, cəncəl: ağzını xeyrə açmayan, 
xeyirdanışmız, həmişə pisliyə danışan 
frumpy (frampı) adi 1. pis/zövqsüz geyinən: 2. 
deyingən, davakar, dalaşqan, cəncəl: 3. döbdən 
çıxmış/düşmüş: - shoes dəbdən düşmüş çıxmış 
ayaqqabı 
frustrate (fras trett) v 1. pozmaq, xarab etmək: 


frustrateq 


a . 


full up 


dağıtmıq, müvorfəqiyyossizliyə uğratma 
yot/omol etmomok: to sino. 8 efforts bir ku 
toşobbüsünü pozmaq: to — plans planları poz- 
maq: (o — a design fikri/plunı pozmaq, 
rofplana pol vurmaq: 2. mönasiz/somorosiz/no- 
ticosiz etmok: heço/boşa çıxartmaq: to — sını. 3 
hopes bir kosin ümidlorini boşa/heço çıxart-- 
qalib gölmok, qolobo çalmıq, üstün. 
gölmək, udmuq (bir Kəsi), moğlub / darmadağın. 
etmək (bir kəsi): to — one”y opponents roqiblo- 
rini məğlub/durmadağın etmok: to be -d by 
bad yieather/by disense pis havaya / xostəliyo: 
görə özünü yorğun / ozggin / üzgün hiss etmok 
frustrated (frastrettid) adi olmayan, baş tutma- 
yan, pozulmuş, dağılmı 
ali-üst edilmiş/olmuş, boşa çıxmış: — hopes bo- 
şa çıxmış ümidlor: 
frustration (fias treiİn) rr 1. pozma, pozulma: 
rab etmə / edilmə / olma, (he - of sın. $ plans 
bir kosin planlarının pozulması: 2. darmadağın 
etməvedilmə, tar-mar etmo/cdilmə: tar-mar, the 
“of one”s opponents düşmənlərinin/roqibləri- 
nin darmadağın edilməsi: 3. puça/boşa çıxma, 
iflas etmə, iflasa uğrama: the - of oyre”s hopes: 
çıxması, the — of ovie”y plans 
sı uğraması: 4, ümidi kosilmo/bo- 


möyüs edən, hovəsdən salan, əlini 

frutex f fnuzteks) bot. kol, kolluq 

fiyt İfrai) a. 1. qızardılmış/qovrulmuş ot: qizart- 
ma, qovurma: 2. d.d. həyəcan, volvolo, çaxnaş- 
ma, töşviş, iztirab, narahatlıq, ehtiras, həvəs: to 
be in a — həyocuna gölmək, təşvişə düşmək, 
osobiloşmək, narahat olmaq, nigaran qalmaq, 
iztirab çökmək, 

0 to - in one/8 ovm grease oməlino görə co- 

zasını çökmək 

fiyffru) v 1, qızarımıq, qovurmaq: to - fish and 

ehips 


yudun 


tök (ürəyi): 4. arx. dalğa- 

hanmaq, ləpolonmok, köpüklənmək (dəniz haq.) 

feyer Viranə) i 1, aşp. qızartmaq üçün ap: 
pl qizartmaq üçün balıq/cücə/çolpa və s: 3. kizo.. 
güclü işıqlandırıcı cihaz 

feying-pan / fraunpasnl 4: qulplu tava: 

0 Out of the frying-pan into (he fire s Yağış- 

dün çıxıb, yağmura düşmək 

fuddlel (adil a. did. 1. keflonmə, sorxoş / məst 
olma, sorxoşluq, məstlik: 2. içki məclisi: içki 
düşkünlüyi rə aludəlik, /Ze is on (he fud- 
dle Onun başı kefə qızışıb, 3. spirti içki 
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mok, keflonənə qodor içmok: 2.: to — oneself 
doyunca içmək: keflonmok, sorxoş olmaq: 3. 
çaşdırmaq: aldatmaq, beynini zəhərləmək, 
məst / bihuş etmək 

fuddle-cap ( fadikasp) n 4.4. - faddler 

fuddler Vfadlor) a 444. içki düşkünü, oyyaş 

fuddy-duddy (Tadr dadi)  aprer. /arq. 1. de- 
yingən, daim donquldanan/mızı qadın / qız, 
tonqidbaz (hər bir şeydə eyh axtaran, hər bir 
şeyi tənqid edən adam), 2. köhnə fikirli adam: 
mühafizokar 

fuell (7fvəl) r yanacaq, duru yanacaq (ri, ben- 
zin və s.): liquidisolid — duru/bork yanacaq: 
consumption yanacağın işlonmosi/sorf edil. 
məsi: — ratio qarışığın torkibi (daxili yanma 
mühərrikinin), — gauge yanacağın işlənməsini 
ölçən/göstərən cihaz, benzinölçən: 

0 (o add fresh — to a quarrel dalaşmını/da- 
haşanları qızışdırmaq: to add to the flame da- 
ha da qızışdırmaq, altına od qoymaq 

fuel: (vəl) adi yanacaq: — pump yanacaq naso- 
suz — tank yanacaq bakı 

fuelb (ffuəl) v 1. yanacaq tökmək, ehtiyat yand- 
caq göürmok: 2. yanacaq doldurmaq: yanacaq 
ilo tomin etmək: 3. dən. yanacaq qobul etmok, 
yanacaq götürmək, to — a ship gomiyo yanacaq 
tökmək: 4. diy. tochiz/tomin etmək (paltarla, 
ləvazimatla) 

fug" (fagl n d.. 1. birkülüisti/boğanaqlı/ boğuq 
“kəsiflağır hava, 2. zibil, toz (orağın küncündə, 
paltarın tikiş yerində) 

fug” (faşl v d44. bürküdə oturmaq: to - at home 
dörd divar arasında oturmaq, oturaq həyat tərzi 
keçirmok 

fugey (Taqi) adi dd. L. boğanaq, bürkülü, iti, ha- 
vası tozələnməmiş, tüstl ilə doldurulmuş (oraq: 
haq,): 2. oturaq həyat tərzi keçirən, evdən bayı- 
ra çıxmamağa meylli, tomiz havadan qorxan 

Çüzüüve) ( fv-diitv) n. 1. qaçaq, qaçqın: a — from. 
ustice odalət mohkoməsifdün qaş şoxsi 2. 

qaçqın: sürgün/sürgün edilmiş adam: a — from 

the invaded areas düşmon tərəfindən işğal edil- 

miş orazilordon olan qaçqın: 3. arx: dezertir, fo- 

rariş a - from a battle döyüş meydanından qa- 

çan fuad, 4. səyyah, yolçu: qərib: sərsori, səfil, 

: 5. davamsız boya/boyaq /rong: 

fugitive? / fu:dşitiv) aq? 1. qaçmış: — soldier qa- 
çmış əsgər: — debtor qaçmış borclu: 2. ötəri, 
ötüb gedon/keçon: keçon, keçici: — idea ötəri 
fikir, 3. davamsız, sabit olmayan: uçucu, uçan: 
7 colours davamsız rənglər, 4. səyahət edən, 
gəzib dolaşan, gəzən, heç yerdə qərar tutma- 
yan, avara, sərsəri, köçəri, daim yerini dəyişən: 
7 tiıcatrical company qastrola çıxan teatr, 5. 
arx. qovulmuş, sürgün edilmiş 


fuddle? (fadi) v 44. 1, sorxoşluq / oyyaşlıq et- 


falfil (fu fil) v: 1. yerinə yetirmək, icra / ifa et- 


rata keçirmək: to--a promise vədi ye- 
zə irlazığın — one”s duties / obligatlons 
öz vəzifəsini/öhdəliklərini yerino yetirmək: 
Desires/Hopes have been fulfilled: Arzular / 
Ümidlər həyata keçib: 2. uyğun/müvafiq/müna- 
sib olmaq, düz gəlmək: yerinə yetirmək: to.— 
conditions şərilori yerinə yetirmok: 3. qurtar- 
maq, bitirmək, tamamlamaq, başa çatdırmaq: 
toone”s vrork by certaln date müəyyon vax- 
ia qədər işini qurtarmaq başa çatdırmaq 
fulfilment (ful filməni) n 1. icra/oməl etmə, yeri-- 
nə yetirmə: hoyata keçirmə: the - of a condi- 
tion şərtin yerinə yetirilməsi, the — of one”s 
desires arzularının hoyata keçməsi: 2. qurtar- 
mə, tamamlama, başa çatdırma 
full ful adi 1. dolu, ağzınacan dolu: — glass /bot- 
dle dolu stokan /butulka/şüşə: — audicnee house 
ağzınacan dolu tamaşa zalı, -- stomach dolu 
mədevqarın: eyes — of tears yaşla dolu gözlər: 
2. doldurulmuş, dolmuş: — to the brim/to 
overflovving ağzınacan dolu/dolmuş: qodorin- 
don/həddindən artıq doldurulmuş: aşdırılıb-daş- 
dirilmiş: only half — yarım/yarıya qodər doldu- 
. tam, qısaldılmamış, gödəldilməmiş, 
oskildilməmiş, azaldılmamış: - load tam yük: - 
name tam ad: ad vo soyad: a person - of kind- 
ness çox morhomətli/mehriban adam: 4. otraflı, 
mükommol, müfəssəl, osaslı, qəti: - details of 
a seheme/ of a plan planın müfəssəl şərhi / iza- 
hi: a. treatment of a subiect mövzunun otraf- 
hb şorhiZişiqlandırılması/izah edilməsi, a — 
account of səri. bir şey haqqında müfəssəl / 
ətraflı hesabat: 5. tam tərkibli, tam komplekt. 
ləşdirilmiş: - orehestra tam terkibli orkesir: — 
ury tam terkibli məhkomə iclasçıları: 6. bütöv, 
bütövlüyə çatmış, on yüksok dərocoyə / nöq- 
toyə çatmış: — moon bədirlənmiş ay: “summer 
yayın qızğın çağı: at — speed tam sürətlə: in - 
vigour inkişafitorəqqi/yüksəliş dövründə /vax- 
unda: 7. tam, bütöv, bölünməz, vahid: — hour 
bütöv/fasiləsiz bir saat: — vievv tam görünüş sa- 
həsi: — day bütün günü, -- vvine tünd şərab: — 
milk üzlü süd: — line bütöv xott: 8. bol / çox 
ivers - of fish balığı bol olan 
çaylar, vvoods - of game ov quşları bol olan me- 
şələr: a dictionary - of useful examples fayda- 
hi misallarla zongin lüğət: His head is fudl of: 
nnonsense Onun başı cəfəngiyyatla doludur: 9. 
bol, zəngin: — meal zəngin yemək (qidalı, tez: 
doyuran): very - harvest bol məhsul: 10. dol- 
ğun, kök, koppuş, iri, cüssəli, canlı: yumnu, 
yupyumru, dolu: rather — in the face girdəsifot, 
yumrusifət, sifotdon dolu: — figure kök/canlı 
bədən: 11. enli, geniş, — skirt enli yubka: 12. 
doyunca yemiş: to cat till one is — doyunca/qar- 


mam-kamal, büsbütün: to en)oy smri. to the — 
bir şeydən doyunca lozzəv/zövq/həzz almaq: 
0 — povveers tam ixtiyar/solahiyyə(/vəka- 
loVhüquq: — brotherisister doğma qardaş / bacı 
İful) adv 1, düz, dürüst, dümdüz, məhz, lap: 
“in the centre lap mərkəzdə: 7he ball hit him 
full on the head Top düz onun başına dəydi: 2. 
çox, olduqca: — veell çox yaxşı: — soon olduqca 
tez, lap tez 
full (ful) v 1. geniş biçmək/kosmək (ralları): büzmə: 
tikmək, to — a slceve qolu geniş tikmək (pallarda): 
2. şair. bütövlüyə çatmaq, bədirlənmək (ay /aq.): 
3.arx. yerino yetirmək, başa çatdırmaq 
full age İ ful cidş) n həddi-büluğ: to be of — həd- 
di-büluğa çatmaq 
full-back ( fulbak) nı id. müdafiəçi (furbol və ya 
hokkey oyununda) 
full-blood ( fulblad) adi 1. doğma (qardaş, bacı 
haq.): 2. cins, əsil, xalis: safqanlı 
full-blooded  fulbladıd) adi 1. “ full-blood, 2. 
cüssoli: qüvvətli, sağlam, gümrah 
full-bodied (ful bədid) adi 1. dolğun, kök, kop- 
puş: köklüyə meylli: 2. tünd (şərab haq.) 
foll-breasted ( ful bresud) adi iridöşlü, dolğun- 
döşlü, dikdöşlü, yekədöşlü 
full-brimmed (ful brimd) adi ağzınacan dolu 
/dolmuş 
full-eyed (fuFaid) adi 1..rigözlü, yekəgözlü: 2. 
zə 
yaxşı görünən 
full-faced ( ful ferst) adi girdəsifot, yumrusifot, 
fotirsifət xə nsiyeır 
full-fed ( ful fed) adi 1. kökəldilmiş, kök, piyli, 
piylonmiş, çox kök, tosqun: 2. yedizdirilmiş, 
yedirilib doydurulmuş 
full-grovvn (ful groun) adi 1. böyümüş, yetişmiş, 
inkişaf etmiş: 2. böyük, yaşlı, böyümüş, yasa 
dolmuş: yeko 
full-engihi (fullen0) nı boyu bərabərində port- 
re, bədənnüma şəkil 
fuli-lengih” VfuF lenti adi 1. boyu bərabəri, 
bütün qamətilə: bədənnüma: - ball gövvn bə- 
domna bal paltarı: 2. kino. tammetrailı 
full pay (ful pei) n tam maaş: to be on — tam 
maaşa işləmək gən 
full-stop (Tukstop) n nöqtp ) 
full-term (ful tə:m) adi: “ ehild vaxtında doğu- 
İan uşaq 
full-time (ful tam) n 1. tam iş günü: 2. id. tam 
oyun vaxtı 
full-timer ( füftatmər) nı 1. bütün dərslərə gələn 
şagird: 2, bütün iş həftəsi işləyən fohlə: 
full-trailer (ful.treilə) bağlama, qoşma: bağ- 
lanma, qoşulma: qoşulan araba (avtomobilə) 
full up / fuf ap) adi 1. ağzınacan dolu: 2. boğaza 
qədər tox / doymuş, həddən artıq doymuş (bir 


fu) 


nı partlayınca yemək: to the — tamamilə, ta- 


şeydən) 


..— 
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fuliy (fihi) adv tamamilə, büsbütün: tam, lap, 
çoxş qətiyyon, heç, mükəmməl surordo: — per- 
sunded tamamile inandırılmış: — Şustificd ta- 
mamilə tomizə çıxardılmış/bərnot qazandırıl- 
miş: // as füdly seven o”elock before vee göt 
home Biz evimizə saat yeddidən keçmiş gəlib 
çatdıq 
fulminanti V"fxlminənt) in göy gürültüsu 
fulminunt?İ"falminənti aq? 1. ildirim sürətli, ai, 
eold, çox iti: 2. (ib. tez inkişaf edon (rəsrəlil: 
haq.) discase tez inkişaf edon xəstəlik 
fulsome fTulsom) aqi 1, qeyri-somimi, sor 
miyyəlsi ü 
edilmiş, mübaliğəli: hədsiz, həddən artıq: — 
ffattery qeyri-səmimi yaltaqlıq, yaltaqcasına 
torif: “ praise / admiration süni torif / heyran- 
lıq: 2, çox pis, çirkin, iyronc, mənfur: alçaq, o: 
haf, xobis, pis: 3. şəhvətli, ehtirasli, hovosl 
şöhvətpərast 
fulsomely ( fülsəmli) adı qeyri-somimi/ mübali- 
oli tərzdə, şişirdilmiş halda, süni surotdo 
ulvous (falvəs) adi qırmızımtıl-san qonur, sa- 
rimül 
fumade (ffu: med) ir hiso verilmiş / hisdə quru- 
dülmuş xırda balıq: lüsə verilmiş/ hisdə qunudul- 
müş şardina (siyənək fəsiləsindən xırda balıq) 
fumble" f fambil ə yöndəmsiz/long roflar fə /ləsə) 
fumble? (Tambll v 1. əlləmək, əl ilo yoxlamıq, 
ol ilə yoxlayıb tapmaq: to - in one”s poeket ci 
bini eşəlomək/ol ilə nəyi isə axtarmaq: 2, ko- 
budeasına/naqolay rəftar etmək/işlətmək: 3, öf- 
kolomək, əzişdirmək: oynatmıq (əlində), dar- 
şdırmıq: (o — one" searf şərfi dartışdırmaq 
fumbler (famblə) in yöndəmsiz, bacarıqsız, 
kütbeyin (adam) 
İfusml a 1, tüstü: factory -s fabrik 


ikiüzlü: süni, şişirdilmiş, mübaliğə 


(sudan alınmayan): -s of vvine çaxır 

buxarlanma, buğlanma, buğ: (o send 
off -s buxarlanmaq, buxar buraxmıq: 4. kos- 
kin/çox güclü qoxu, the -s of nevv-movvn hay 
tozo biçilmiş ot qoxusu 

fumel Hiueml v 1. tüstü vermək, tüstülətmək, his- 
lotmək, hisə vermək, hisdə qurutmaq: 2. tüs- 
tüləmək, tüstü buraxmaq: buxarlanmıq, buğlan- 
maq, buğ olmaq: 3. çatranlamaq (palıdı): 4. 
hoyəcana gəlmək, təşvişə düşmək, osobiloş- 
mək: narahat olmaq: to fuss and — vumuxmaq 
və hoyocana gölmək: to — overyabout trifles 
boş şeyin üstündə osəbiloşmək: to — because 
one is kept vvaiting gözlomoyo mocbur edil- 
məyinə görə özündən çıxmaq hiddətlənmok 

fumigate (fiu-migcit) v 1. tüstü vermək, tüstülən- 
mək: buxarla tomizlomok, dezinfeksiya etməl 
to —rose-bushes qızılgül kollarına tüstü vermok: 
2.öldürmək, qırmaq, məhv etmək (hayəratı) 


fumigator ( füu-migcito? i 1. tüstü vermək / tüs- 
süləmək üçün aparat: 2. dezinfektor (deziıfek- 
siya mütəxəssisi), fumiqasiya edon (bitkiləri zə. 
hərli buğ və ya qaz vasitəsilə dezinfeksiya edən) 
fumyf”fu-mi) adi tüstülü, tüstü dolmuş: tüstü ba- 
smiş, tüstü verən 
fun: (fan) n 1. şadlıq, şonlik, nəşə, əyləncə, oyun. 
caq: figure of — istehza/masqarı obyekti: full or 
— çox mozəli/gülməliş to be fond of — zarafat 
/şadlıq/şənlik həvoskarı olmaq: /r ivould be such. 
fün Bu nə şənlik olardı: V/hat funl Nə məzəli- 
dirl: to spoil the - şənliyə manc olmaq, zarafa- 
nn korlamaq/pozmaq: to have -- əylənmək, kef: 
çəkmək: dilxoşluq etmək: vaxtı şən keçirmək: 
He has a lot of fun in him O çox məzəlidir: to 
make - of sinb., to poke — at spnb. bir kosi olo 
salmaq, bir kosi masqaraya/lağa qoymaq: 2. za- 
rafat obyekti: şənlik/lozzot mənbəyi: /He is a: 
great fun O, olduqca məzəlidir: The game vvas 
"no fün Oyun heç/qətiyyən maraqlı deyildi: 1 
dlon”t see the fun of it Mən bunda gülməli/ma- 
raqlı heç nə görmürəm: Sailing a boat is a great 
ün Qayıqda gəzmək çox maraqlıdır/ləzzətlidir: 
o forfin - zarafatla, zarafatyana, zarafat üçün: 
like - cəld, ii, ildirim kimi, çox sürətlo: - and 
games şənlik, şadlıq, nəşə: oyloncələr 
fun? (fan) v zarafat etmək, zarafatlaşmaq, əylon- 
mok, dilxoşluq etmək: gic-gic zarafat /itlik et- 
mok 
funetion" (fankfn) n 1. funksiya, vəzifə: rol, əhə- 
miyyol, iş: 7refinetion of education is to develop 
/he mind Təhsilin vəzifəsi əqli qabiliyyəti inkişaf: 
etdirməkdir: Glass has an important funetion in 
"modern arehitecture Müasir arxitekturada şüşə: 
mühüm əhəmiyyət kəsb edir: 2. foaliyyot: orqaniz- 
min fəaliyyəti: -s of the nerves əsəb sisteminin 
fəaliyyəti: regular -s of the body orqanizmin 
normal fəaliyyəti, 3. p/ xidməti vəzifələr / funk- 
siyalar, xidmət sahələri: to perform / to carry 
out one” daily -s gündəlik xidməti vəzifələrini 
yerinə yetirmək: to exercise administrative -s 
inzibati vəzifələri yerinə yetirmok: 4. təntənəl 
mərasim şadyanalıq, şənlik, to speak at a - ton- 
tönəli mərasimdə çıxış ct 


dd. qəbul, gecə, quite a small — xudmani bir ax- 
şam qonaqlığı/oyləncə gecəsi: to see sinb. at a: 
public/social — bir kosi ictimai qobulda görmək 


funetion? ( fankİn) v 1. işləmək, iş görmək, hərə- 
kot etmok, fəaliyyət göstərmək: 7ihe relepiton. 
vvas not fünctioning Telefon işləmirdi: 2. vəzi- 
foni yerinə yetirmək: 7)he nev” official started 
functioning Yeni məmur vəzifəsini yerinə yetir- 
məyə başladı 

funetional ( funkləni) aq? 1. funksional: — arehi- 
tecture funksional memarlıq: — disturbance 


. ə 


EA 


sib. funksional pozulma, — disease funksional 
xostolik: — heart-trouble funksional ürək xos- 
liyi 

qunctlonary faşkinən) n vzifəli şoxs, momur, 
hökumət qulluqçusu: 

funetionate ( fapkfnertl v” işləmək: hərəkət et- 
mök, iş görmək. 

fund" (fand) -n: 1. ehtiyat, hərb. ehtiyat hissəsi, 
fond (pul vəsaiti): a — for the vietims of the 
food daşqının qurbanlarına yardım fondu: 
guarantec təminat fondu: 2. fond (pu/ vəsai- 
1i), kapital, the -(s) of a bank bankın fonduyka- 
pitalı: private -(s) şoxsi kapital/fond: reserve — 
ehtiyat. fondu/kapitalı, sinking - amortizasiya 
fondu: 3. pl fondlar, pul vesaitləriz to invest -s 
kapital qoymaq: to be in -s yanında pulu olmaq: 
to be out of -s (yanında) pulu olmamaq: 4. (the 
-s) pl qiymətli dövlot kağızları (hən də the 
public -s): to have money in the -s pulu döv- 
lətin qiymətli kağızlarını almaqla saxlamaq: 5. 


bitməz/tükonməz/qurtarmayan ehtiyat, mənbə: 
a - of vyisdom elm dəryası (zarafotyana) 
fund? (fand) v 1. iqt. birləşdirmək, möhkəmlən- 
dirmok, qüvvətləndirmək: 2. qiymətli kağızla- 
ra kapital qoymaq: 3. pul buraxmaq, pulla / və- 
saitlə tomin etmək: 4. ehtiyat üçün yığmaq 
fundament (fandəməni) nı dal, arxa, geri, sağrı, 


yan, 

fundamental" (.fandə"mentl) r 1. p/ osas 
da/qanun: prinsip: 2. osaslar, the -s of physics 
fizikanın osasları, to differ on - prinsipial mə- 
sələlordə razılaşmamaq: to ağrec upon -s osas 
məsələlərdə razılaşmaq 

fundamental” (.fandə menti) adi 1. osas, əsaslı, 
köklü, başlıca: əhəmiyyətli, çox mühüm, zənnri, 
vacib: — reason/cause osas sobob: - difference 
əsas fərq: a faet of — importance on mühüm 
fakt: — researeh osasli todqiqat: — change əsas/ 
köklü dəyişiklik, — issue osas məsələ: - human 
rights osas insan hüquqları, to be — to proğress. 
torəqqinin vacib şərtləri olmaq: 2. osas: — fre- 
qucney /iz. osas/ xüsusi tezlik: — units osas ölçü 
vahidləri: - truth riyaz. aksioma 

fund-holder ffand-houldər r faizli dövlət kağız- 


“fu-nərəl) a dofn: dəfn mərasimi: qulet 
— sado dofn mərasimi: to attend (at) a — 
dəfndə/dəfn: mərasimində iştirak etmək: to: 
ioin the - dəfn mərasiminə qoşulmaq 

O ty not my füneral amer, Bu mənim işim deyil, 
Bu mənə aid deyil: 1Us your funeral amer. Bu 
səninisizin işindir/işinizdir 

funeral: (fi-nərəl) adi dəfn: matəm, — speeeh 
dəfn mərasimində söylənilən nitq: — pyrelpile 


escort hərb. son hərbi ehtiram göstərmək 
üçün hərbi döstə 
funeral direetors ( fu-nərəl di rektəzl n dəfn 
mərasimi bürosu 
funereal ( ffu:nsərsəl) adi 1. matəm: — garments 
matəm paltarı: 2. dəfn: qomgin, tutqun, kədər- 
dərdli: — expression of face üzün kodər- 
dərdli ifado, 
funieular (ffu"nikiulər) nı fünikulyor (kanarla 
ləyən dağ dəmir yolu) 
funki (fank) n did. 1. qorxu, vahimə, hürkü, dik-- 
sinmə, dəhşət: blue — çaxnaşma, vəlvələ, təlaş, 
qarışıqlıq, çaşıb qalma: to be in - qorxmiq, çə”: 
kinmək, hürkmək, qorxuya düşmək: to put 
smb, infinto a - bir kəsi bərk qorxutmaq/ hür- 
kütmək, bir kəsi qorxuya/vahiməyə salmaq: 2. 
qüssə, xiffot, məyusluq, qəm, kodər, hüzn: 3. 
qorxaq, ağciyər (adamı) 
funk? (fank) v d44. 1. qorxmaq, çəkinmək: to — 
pain/a seoldinş: ağrıdan/məzəmmətdən qorx. 
müq: 2. qorxaqlıq göstərmək, çəkinmək: //e 
ahvays funis vehen the pinch comcs O həmişə. 
həlledici dəqiqədə qorxaqlıq göstərir: 3. bir 
şeydən boyun qaçırmaq: qurtarmaq, xilas ol- 
maq, yaxa qurtarmaq, canını qurtarmaq: başını 
yaxasını çəkmək: to — a difficulty/hard 
vyords çətinlikdən / sərt sözlərdən yaxa qur- 
tarmaq 
funky (fankı) adi 444. 1. bərk qorxudulmuş, 
hürküdülmüş, çaxnaşmayatəlaşa/ vəlvələyə 
düşmüş, 2. qorxaq, ağciyər 
funnyl ffanı) n ikiavarlı / qoşaavarlı qayıq, yalik 
(iki və ya dörd avarlı qayıq) 
funny? (fam) adi 1. gülməli, məzəli, əyləncəli, 
qəribə, maraqlı: əyləndirici: a - story gülməli 
lətifə, qaravəlli, gülməli hadisə: // 5 nor fisnny 
at all Bu heç də gülməli deyil: 2. qəribə, tə- 
əccüblü, qeyri-adi, anlaşılmır: 
to behave qəribə xarakter/davranı 
laşılmaz /qəribə şey: to feel/to gö all — 1) qey- 
ri-adi həyəcan hiss etmək: 2) kefsizlik hiss ct-- 
mək: 3. did. şübhəli, çirkli, - business çirkli iş, 
aldatma, yalan, hiylə, kələk, fırıldaq, dələduz- 
hq: 7iere is somerhing funny about it Burada 
nəsə bir firıldaq var 
funny house fani haus) n amer. did. 1, dəlixana: 
2. narkomanlar üçün xəstəxana 
funny-man ( faniman) n 1. hazırcavab / məzəli 
adam, məzəli danışan adam, zarafatçı, masqa- 
raçı: 2. yumorist, yumoristik əsərlər yazan ya- 
zaçı, məzhəkəçi, komik 
funny paper (fanı.perpər) ii 1. yumor bölməsi 
(qəzetdəy, 2. yumoristik qəzet 
furl (fə:7) 1. xəz, xəz paltar / palto: sleek / smo- 
iğallı xəz: costiy / valuable - baha qiy- 


dəfn tonqalı: — urn dofü uması (yandırılmış 
meyitin külünü saxlamaq üçün vazaşəkilli qab): 


dress trimmed vvith - xoz- 


İ 


fur? 
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1o köbələnmiş pallar: 2. p/ xoz malları, xəzlik 
dəri: xəz paltar / palto: beaver/sablelsilver-fox 
— qünduz/ samur / qara-qonur tülkü xə: 
cargo of -s xoz mallarından ibarət yük: to 
trade / to deal in -s xəz malları alveri etmək: 
a fine collection of -s gözəl xəz malları/ mo- 
mülatı kolleksiyası: vrapped in -s xozə/xəz: 
paltara bürünmüş: 3. xəzli heyvanlar, - and 
feather xozli heyvan və quş: to hunt — xəzli 
heyvan ovu etmək: — eoat: xəzdən tikilmiş 
kürk: 4. yun, tük, yun iplik, yun parça: dəri: qa- 
. b. orp, rinlik, ləkə (dildə): 6. ərp (qa- 
zanda və s,):T. tük (meyvənin və s. üstündə) 
fur (fər) adi xəz, xəzdən tikilmiş, — collar xoz 
yaxalıq: — eoat xoz kürki - lining xəz astar 
für” ffo:) v 1. xəzlə bözəmək, xəz astar vurmaq: 
2. orp bağlamıq: 3. ərpi təmizlomok (qazandan 


ibifl v təmizləmək (pasdan), pardaq- 
İamıq, hamarlamuq, cilalamaq: to - armour 
yaraq-oslohəni (qalxan, geyim və s.) tomizlo- 
mək 
furbisher ("fə:bifə?)  pardaqçı, cilalayıcı, soyuq. 
silaha bəzək vüran usta: 
furfur ffərfər) a (pl -es (-ri:z)) köpək (başda) 
furious ("fərrəs) adi 1. qəzəbli, qeyzli, azğın, 
quduz, hirslənmiş, özündən çıxmı 
quduz /azğın heyvan: to be — qəzobl 
maq: 2, şiddətli, qızğın, bərk: - stream şiddət- 
li sel / axın, - vvind şiddətli külək: - struggle 
qızğın mübarizə: at a - pace bərk sürətlə 
furiousiy ( fuənsəsli) adv: qəzəblə, hirslə, qeyz- 
lə, acıqlı, qeyzli, qəzəbli, hiddətlə: dəli kimi, 
quduzcasına, azğıncasına 
furiousness (/Üuənəsnis) in qəzəb, acıq, qeyzş 
hiddət, hirs, özündən çıxma, azğınlıq 
furnace" (fə:nis) a 1. peç, ocaq, soba (texniki): 
vaqranka (zavodlarda çuqun əritmək üçün 
peç): high - şaxta peçi: 2. qızdırma, qalama: 3. 
sınaq, imtahan: ağır sınaq: tried in the - ağır 
sınaqdan keçmiş 
furnace? (fə:ms) v: 1, peçdə yandırmaq, bişir- 
mək: 2. peçlərlə təchiz etmək 
furnish" (fə:mİl n did. bözəmə, bəzək vurma, 
bəzək, zinət, bəzək-düzək, yaraşıq, naxış 
furnish? ( fə-nif) v 1. techiz etmək, vermək, çat-- 
dırmaq, aparmaq: to — a Hibrary yvith books 
kitabxananı kitablarla təchiz etmək/komplekt-. 
ləşdirmək: to - supplies ərzaq/azuqə göndər- 
mək, orzaqla təchiz etmək, to — sinrb. vyith 
information bir kəsə xəbər / məlumat çatdır- 
maq: 2. hərb. to - elose support bilavasitə kö- 
mək etmək: to —- resistance müqavimət: 
törmək: 3. düzəltmək, otağı səliqəyə salmaq, 
avadanlıq qoymaq, mebel düzmək: to — a 


evəlotağa zövqlə/yaxşı/pis/ucuz mebel düz. 
mək, 4. təqdim etmək, to — proofs sübutlar / 
dəlillər təqdim etmək 
furnished / fə-m,) adi mebel düzülmüş: — rooms 
mebel düzülmüş otaqlar, 

0 vvell - mind hərtərəfli təhsil almış adam 
furnisher (Tfə-mləT r tədarükçü (mebel) 
furniture (fə:nitlə”) n mebel, avadanlıq: eheap 

/eostiy /old-fashioned / polished — ucuz/baha- 
i/köhnə modalı/pardaxlanmış mebel, mahog- 
any — qırmızı ağacdan hazırlanmış mebel: a, 
picce of — mebel dəsti, to buy nevv — təzə me- 
bel almaq: to deal in — mebel alveri etmək 
furred (fə:d) aq) 1. bəzədilmiş, altından tikilmiş 
xəz: 2. xəzli (/teyvan haq,), 3. xoz geyon, xoz- 
li palto geyən: 4. ərp bağlamış: — tonğue orp 
bağlamış dil: 5. ərplə örtülmüş (qazan, çaynik 
və s, haq,) 
furrier ( far") r xəzçi, xəz alverçi 
furriery f farəril a 1. xəz alveri / ticarəti 
çilik 3. arx. xəz paltar / palto 
furry (fən) adi 1. xəzdən tikilmiş: xəz astarlı, 
alundan xəz til 2. xozlo örtülmüş, xovlu, 
yumşaq, tüklü: - animal tüklü heyvan: 3. xəzə 
bonzər / oxşayan, a sort of — moss yumşaq / 
tüklü mamır: 4. ərp bağlamış, ərplə örtülmüş 
fur-seal (fo:si:l) n zool. dəniz pişiyi 
furtherl (fə:3əf) adi far sifətinin müqayisə də- 
rəcəsi, 1. daha uzaq: the -end of the village 
kəndin daha uzaq qurtaracağı: on the — side of 
the river çayın o biri/ daha uzaq tərəfində, 2. 
gələcək, sonrakı, sonra gələn/olan: 
improvement sonrakı təkmilləşmə: - educa- 
tion sonrakı təhsil: 3. əlavə, to obtain - infor- 
mation əlavə məlumat almaq/əldə etmək: 
There"s nothing to be said further Əlavə deyi-- 
ləsi bir şey yoxdur 
further? (fə:ğər) adı far zərfinin müqayisə də- 
rəcəsi, 1. artıq, daha, Unnsafe to proceed further 
Artıq irəliləmək təhlükəlidir, to inquire - so- 
ğu-sualları davam etdirmək: 2. bundan başqa, 
bir də, sonra, Zef me further tell you İcazə ver / 
verin əlavə edim 
further? ffə:3əT) v köməkiyardım etmək: imkan 
Yaratmaq: to — plans planları həyata keçirməyə 
kömək etmək, to - hopes ümidləri doğrult- 
mağa imkan yaratmaq 
furtherance Vfə:öəms) n kömək, yardım, kö- 
məkiyardım etmə: 
furthermore (fə:Ğə məz) adı, bundan başqa, olavo, 
buna əlavə olaraq: Furthermore, 1 vvant to add... 
Bundan başqa mən əlavə etmək istəyirəm. 
furthesti (fə:öist) adi far sifətinin üstünlük də- 
rəcəsi — farthesti 
furthest? ( fə:Dist) adı far zərfinin üstünlük də- 


52. xoz- 


house/room tastefully/ vell/ badly/ poorly 


rəcəsi o farthest? 


gə . 


futurel 


furüive Vfo:uv) adi 1. gizli, gizlin, üstüörtülü, 


səssiz, xəlvəti, — footsteps yavaş addımlar, 3. 
hiyləgər, kələkbaz, fəndgir, bic: əliəyri 
qurtively ( fəztvli) adv gizlin, oğrun-oğrun, xol- 
veti, gizlincə, heç kəsə bildirmədən 
furunele ( fitəranki) nı ib. çiban 
furuneulous İfiu"rankiuləs) adi 1. çibanlı, çiban- 
la örtülmüş: 2. çibandan əzab çəkən 
fury Vvəni) n qəzəb, acıq, qeyzi hiddət, hirs, 
azğınlıq: the — of an attack həmlənin azğı 
hiğış the — of the storm boranın /tufanın azğın- 
hiğı: to be in a — qəzəblənmək, qeyzlənmək: to. 
goad sb. into — bir kosi qəzəbləndirmok / 
hiddətləndirmək: to control one/s — qəzəbi- 
ni/acığını gizlotmək/boğmaq / cilovlamaq 
fuscons ( faskəs) adi qaramtraq, qaramtıl, tünd, 
mütqun 
fusel İf:z) n 1. əritmə, əridilmə: 2. el. qoruyucu 
(mexanizmlərdə), "probka” (həm də — plug) 
(use? İfiuzz) v 1. əritmək (retali) 2. ərimək (me- 
qal haq.), əridib bitişdirmək (ili metal parçası- 
m): qaynaq etmək (əritməklə): The vo metals 
used Bu iki metal əriyib bitişdi, 3. əritmək, həll 
etmək: ərimək, holl olmaq: 4. dd. sönmək, 
keçmək (işıq haq,) 
fuselage (fu:zila:3) n av. füzelyai (təyyarənin 
gövdəsi) 
fusel-oil ( 0u:zT il) n təmizlənmiş yağ 
fusibility (.yuzə bihi) xüs. əriyə bilmə, 
ərimə qabiliyyəti 
fusible ( fu:zəbl) adi tezəriyən: - alloy tez-əri- 
yon ərinti (xəlifə, qatışıq): - agent rex. flüs, aş- 
qar, — vvelding əritməklə qaynaq etmə 
fusile 1 v-satl) adi 1. əriyən, əriyə / əridilə bi- 
lən: 2. əridilmiş (meral və s.) 
fusillade" (.fiu:zı1eid) a 1. tüfəng atəşi: 2. güllə- 
ləmə, gülləyə tutma, gülləbaran 
fusillade” (.ffu:zi"leid) v: 1. atəşə/topa tutmaq, 
gülləyə basmaqltutmaq: 2. güllələmək 
fusing (fu:zın) n 1. əritmə, ərimə: 2. yandırma, 
yandırılmış meşə yeri: 3. birləşmə, qovuşma 
fussi ffas) a 1. əsəbi / həyəcanlı vəziyyət: to get 
into a — həyəcanlanmaq, əsəbiləşmək: in a 
state of - həyəcanteşviş içində: 2. təlaş, tolos- 
mə, vuruxma, çapalama, boş-boşuna əlloşmə, 
qarışıqlıq, çaxnaşma, hərc-mərclik, əl-ayağa 
düşmə, hay-küy, mərəkə, vəlvələ: to make a — 
hay-küy qaldırmaq, vurnuxmaq, boş-boşuna əl-- 
ləşmək/çapalamaq/loşvişə düşmək/osəbiləş- 
mək, to make a — of sərt. bir şey haqqında 
hay-küy qaldırmaq: to kick up a — hay- 


laşda olan/ioləsən/əl-ayağa düşən adam: boş 
əhəmiyyətsiz şey üçün həyəcan keçirən adam 
fuss? (fasl v 1. boş / əhəmiyyətsiz şey üçün həya- 
canlanmaqltəşvişə düşməkləsəbiləşməkinara- 
hat olmaq/vurnuxmaq/boş-boşuna əlləşmək 
çalışmaq /tələsməkiçapalamaq: She is ahrays 
ussing O daim vurnuxur/boş-boşuna əlləşirftə- 
ləsir: 2. bir kəsin həddən artıq qayğısına qal- 
maq, bir kəsə bütün diqqətini vermək: Don 1 
fuss over the children so much Uşaqların üs- 
tündə bu qədər əsmələsməyin: 3. təngə gətir- 
mok, zəhlə aparmaq, bezikdirmək, narahat et- 
mək: incitmək, əziyyət vermək: Don 1 /uss me 
Məni təngə gətirmə/ gətirməyin: 4. amer. dalaş- 
maq, söyüşmək, küsüşmək 
fussily ( fasılı) adv did. 1. boş-boşuna, təlaş için- 
də, tələsə-tələsə, əsəbi surətdərhalda: həyə- 
canla, iztirabla: 2. yöndəmsiz, kobud/ yöndəm- 
siz bir surotdə 
fussiness Vfasınıs) n 1. boş-boşuna vurnuxma/i 
loşməyçalışma/tələskənlik/qərarsızlıqfəsəbili 
to shovv — əsəbiləşmək, vuruxmaq: boş-boş. 
na əlləşməkiçalışmaqi tələsməkiçapalamaq: 2. 
həddən artıq yükləmə/ yüklənmə 
fuss-pot (faspət) n. did. daim vurmuxan/əlləşən 
"oləsən/təlaşda olaniqərarsız/həyəcanlınara- 
hat adam 
fussy (fasi) adi 1. daim vumuxan /əlləşən / tolə- 
sən/tolaşda olan, qərarsız, əsəbi: to be — vur" 
nuxmaq, boş-boşuna əlləşmək/ çalışmaq: to be: 
- over one”s clothesi food paltarına/yeməyinə 
həddən artıq diqqət yetirmək: 2. həddindən ar- 
q yüklənmiş (derallarla, hissələrlə), kobud, 
yöndəmsiz: - literary style qəliz/tomtoraqlı: 
ədəbi üslub. 
fusty ( fast) adi 1. üfunəili: pis, boğuq, kəsif, ağır 
(hava haq.): a - room üfunətli, boğuq havalı, 
otaq: 2. köhnə, köhnə modalı, modadan çıxmış, 
dəbdən düşmüş, - book köhnə kitab 
futilef fu:tatl) adi 1. faydasız, xeyirsiz, səmərə- 
siz, nahaq, hədər, əbəs, boş, mənasız, xeyirsi 
- attempt faydasız/somərəsiz təşəbbüs: - 
undertaking xeyirsiz/mənasız/əbəs fikir: 2. 
əhəmiyyətsiz, cəfəng: dəyərsiz, səthi, yüngül: 
 play/book dəyərsiz pyes kitab: - person boş 
adam 
fatility (fu:"uhu) n 1. faydasızlıq, səmərəsizlik. 
xeyirsizlik: the — of his efforts onun səylərinin 
səmərəsizliyi: 2. mənasızlıq: qeyri-ciddilik: 
the — of smb.”s life bir kəsin həyatının məna- 
sızlığı: 3. qeyri-ciddi / yüngül adam 
futuret P fi:ifər)n 1. gələcək: for the - gələcək 
üçün: in (the) — gələcəkdə: to have a great — 
gözəl gələcəyi perspektivi olmaq: to have no — 
gələcəyi olmamaq: to foretell the — gələcək- 


küy/mərəkə qaldırmaq: 3. daim vurnuxan/to- 


dən xəbər vermək, gələcəyi qabaqcadan bildir- 


. .— 
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mok: to provide for the — of onie”s family ailo- 
sinin golocoyini tomin etmok: 2. z/ 4/c. müoy- 
yon müddoto alınan mallar, təcili: kontrakt- 
har/müqavilolor: to deal in -s möhtəkirlik moq-- 
sodilo malları qabaqcadın alıb yığmaq 

future? (fusifo) adi gölocək, gölən, gözlənilən, 


qurşıdukı, yaxındakı, - events golocok hüdiso- 
lor: — vvife adaxlı/nişunlı qız: — generation go- 
İocok nosil 

futureless: (f)u:ifəlis) adi gölocoyi olmayan, 
perspektivsiz 

futurelessness /"fu:ifolsnis) in gölocoyi olmama, 


k 


əriti)n 1. gölocək, 2. p/ gölocok 
din, axirotlik, axirot İ 


. tiftik, narın tük: 2. yumşaq /qa- 


üdisəlor: 
fuzel Hfazl in 


. 


hin/gur saç 
fuzz? faz) 1. narın tük qatı ilo örtülmək: 2. uçub 
getmok (narın tük haq.) 
fuzz-ball fazbə:l) a yağış göboloyi 
fuzziness (fazınıs) 1. xovluluq, tüklülük, yum- 
şaqlıq: 2. aydın/aşkar / bolli olmama, qeyri- 
müəyyonlik, anlaşılmazlıq, qarışıqlıq, horc- 
mərclik: 3. qıvrımlıq, buruqluq (saç /taq,/ 
fuzz-vig (fazvvig) r burulmüş/buruq parik (goy- 
na / süni saç) 
fuzey (fazi) adi 1. xovlu, yumşaq tüklü: 2. narın 
“ peneh narın tüklə örtülmüş 
3. aydın/aşkar olmayın, qeyri- 
müoyyon: 4. for. tutqun, aydın olmayan, 5. qıv- 
rım, buruq (saç haq.) 
iylfot ffilfətl a svastika (faşist nişanı) 


Gtdşiln (l Gs, gs fdsizz)) 1. ingilis olifba- 

sının 7-ci horfi, 2. mus. sol (diatonik qammanın 

beşinci notu) 

abi (qiebl ai 1 4.4 1. cəfəngiyyat, boşboğazlıq, 
boş danışıq/söhbot: //e has the gifi of the gah 
O, dilli-dilavərdir., O, söz üçün məəttəl qalmır: 
Stop your gabl Yum ağzımı, Susl/Susunl: 2. 
naqqallıq, çoronçilik, ağzıboşluq 

ab İgazbl n 111. kortik, nişan, çapıq, yarıq, çap- 
ma: 2. fex. qarmaq, çəngəl, qonaro: 3. deşik, 
dəlik, göz 

abi (gazb) v naqqallıq /boşboğazlıq etmək, çüno: 


vurmaq 

gabardine" f gazbodi:n) nı qabardin (yun parça) 

gabardine? ("çaebədi:n) adi qabardin: a - iaeket 
qabardin sürtük 

gabarit 1.ga:ba:ri:)/ 7. qabarit, görkom, ondazo 

gabber V güzbər) n boşboğaz, çoxdanışan, çoronçi 

gabblet (gəzbil n. 1. mirtildama, dönquldanmı, 
bumunun altında danışmış 2. qaqqıldama (qaz 


haq.) 

gabble? ( gəcbl) v 1. mirtildamaq, donquldanmaq, 
bumunun altında danışmaq: 7he /irle girl gab- 
bled her prayers and yumped into bed Balaca 
qız dualarını tələm-tələsik mızıldayaraq 
yatağına girdi: 1. qaqqıldamaq (qaz haq.) 

gabbling f galin) a 1. qırıldatma: mirtildama, 
donquldanma, burnunun altında danışma: 
Listen to those foreigners gabbling avay O 
əcnəbilərin qırıldatmalarına qulaq asfasın: 2. 
qaqqıldama (qaz haq.) 

gabby Vgasbil adi d.d. danışqan, çoxdanışan, 
naqqal 

gaberdine (.gabərdi:n) n 1. “ gabardine: 2. 
uzun, boş üst geyim, mantiya (orta əsrlərdə yə- 
udilərin geydiyi üst geyim) 

gablel fgeibl) n mem. 1. ftonton (bina fasadının 
iki maili dam ilə məhdudlaşmış üçbucaq və ya 
pərgar şəklində olan yuxarı hissəsi): 2. damda 

başı şəklində bəzək: 3. tex, dirək, dayaq 

gable? İgeıbi) adi qoşaçatılı, iki torofo maili (dam 
haq,): a. roof iki tərəfə maili dam: a — vvin- 
dovr maili pəncərə / baca 

gabled Fieibid) adi sivri, sivriuclu, şiştəpəli 
(dam haq.) n.— house şiştəpəli ev 

Gabriel ( geibriəl) ni din. Cobrayıl 

gaby Fgetbi) n sadədil / sadəlövh / sarsaq adam 


gadi (gaedl a 1. tiyə, ağız: 2. tex. qələm (dəmir və 
daş yonmaq üçün): 3. paz, çiv 
gad? (gedi v veyllənmək, avara-avara/boş-boş 
“ve bcen gadding about tovm all 
in günü şəhərdə veyllənmişik 
gad? (qied) inter. hə?, hə dal, Yox əşil (təəccüb 
bildirən nida) 
gadabout ("gözdə.baut) in avara/sərsəri/səfil 
adam 
gadder Vgavdər) n 1. avara, sərsəri, sofil: 2. tex. 
dölmə maşını, deşikaçan maşın: perforator 
(süxur qazmaq üçün mexaniki burğu) 
gad-fiy f/giedilail a zool. mozalan, ovod, gikovun 
gadget (gacdşit) n 44. 1. qurğu, alət, lovazimat: 
a nevr — for opening tin cans konserv qabını 
açıq üçün yeni alət, 2. oyun-oyuncaq, bəzək- 
düzək, bərbəzok 
gadoid İV gazdərd) n zool. treska (şimal dənizində 
yaşayan balıq) 
Gael (geıll n irland keltəri (Qərbi Avropada ya- 
şamış qədim xalqlar qrupu) 
Gaelicl (gerlikl n kelt dili 
Gaelle? f geilikl adi keltləro moxsus 
gafft (gief) n 1 ovlanmış balığı sudan çıxarmaq 
üçün istifadə olunan qarmaqfçəngəl: 
0 to stand the — amer. d.d. dözümlülük göstə 
mək: şikayət etmədən bitün çətinliklərə döz- 
mək: to give sınıb. the - bir koslo sort rəftar 
etmək: bir kosi çox kəskin tənqid etmək: 
gaff İgazfi r 11 cəfonbiyyat, boş söz/şey: 
0 to blovv the - sirri faş etmək: sui-qəsdin. 
üstünü açmaq, sirr vermok/açmaq 
gaff (gaefl nı Hİ da. ucuz teatr: myüzik-holl (ta- 
maşa və ya teatr salonu): penny - bir qəpiklik 
tumaşa 
gaff? (garfl v qarmaqla tutmaq 
gaffe (gacf) q sohv, səhv iş, diqqətsizlik, səhv ad- 
dim. 
gaffer (gafət) a 4:4. 1. sinli kişi, kənd ahılı/qoc- 
asış baba, babacan (müraciət forması): 2. 
desyatnik, briqadir (baş fəhlə), onbaşı: 
gagi İgaeg) n rib. 1. ağızgenişləndirən (diş həki- 
minin ağızı açıq saxlamaq üçün istifadə etdiyi 
alət): 2. teatr. özündən uydurma, özündən 
qondarma (tamaşa zamanı akiyorun özündən 
uydurduğu improvizasiya): 3. zarafat, 4. uxac, 
qapaq: 5. yalan, uydurma: 6. probka, mantar: 7. 
arq. müzakirənin kosilməsi (parlamentdə) 
gag? İgaegl v 1. uxaclamaq (heyvanların dişləmə- 
məsi yaxud adamın çığırmaması üçün onların 
ağzına nəsə tıxmaq): 2. d.d. ağzını açıb söz de- 
məyə qoymumuq: 3. did. aldatmaq: 4. çokiclə 
düzəltmək. 
gaga V gaega:, "ga:ga:) adi si. sarsaq, sofeh, yel- 
beyin, qanmaz: to go — səfehləmək, axmaqla- 
maq, gicləmək 
gagel İgeids) ə. 1:1. girov: in — öf sır. bir şey 
üçün girov: to give on - girov qoymaq vermək: 
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2. meydun oxumu: to (hrov dovvn a — meydan 
oxumaq, meydana/ duelo çağırmaq 

gəge İgeidsl q. 117 gauge 

gügel İgerdsl v 1. zamin olmaq: gi 
did, mərc etmok / gölmək 

gapgle"( giegll ir 1. dösto, qütar (qaz, dürna vəs. 
haq,): 2. quz qaqqıltısız 3. çoronçi qız/zonon 
ürvad yığnağı 

gəgüle” /gasgll v quqqıldamıq, qığıldamaq 

gag-man V/gasqmən) /i məzhəkə yazan (radio, 

eytrudu üçün) 

galety fgetəti) a 1. şadlıq, dilxoşluq, noşo, şən- 
lik: 2. şuxluq, şux görünüş: flags and bunting: 
that added to the — of the scene monzoroi 
şux görünüşilnü daha da arurun bayraqlar vo 
şüarlar: 3. p/ şonlik morasimi, şonlik, oylənco: 
the galetics of he Christmas season mövlud 
bayranı şonlikləri 

galy (iqeilil adv 1. şon, sevinc içində, sevinclə: 
2. parlaq surotdo, açıq, aydın 

gain” qem) ii 1. qazanc, münföot: 2. p/ 


ov qoymaq: 2. 


gəlir: 


oməkhaqqı: uduş: (oyunda): 3. artma, artım, 
qalxma: 4. nsan: qüzanc, zöhmotsiz. gölir: the 
love of — timalıkarlıq, acgözlük, hərislik, 


mönfootgüdmo: 
0 //İ-gotten gainx never proxper s: Hayla gələn 

vayla gedər, Kələklə gələn küləklə gedər 
ggüini gemi v 1. qazanmaq, oldo etmok: to — 
one" living dolanacaq oldo etmok/qazanmıq: 
to — experience tocrübo qazanmaq: o — 
strengih güclonmok, güc toplamıq: 2. fay- 
dülunmaq: 3. udmaq, nail olmaq: to “- a prize 
prirofmükafata mil olmaq, priz qazanmaq: to — 
ground üstünlük oldo etmək, irolilomok: to -- 
vietory qolobo qazanmaq/ əldə etmok: to — 
time vaxt qazanmıq: 4. iroli olmaq/getmək, qa- 
bağa qaçmıq (saar /aq,): Thix vvateh neither 
qgüins nor losex Bü saat nə qabağa qaçır, nə də, 
geri qalır: The clock gains three minutes a day: 
Bü saat gündə üç dəqiqə qabağa qaçır: 5. 
mok, yaxınlaşmaq: to - touch ro- 


1) haqlamaq, çatmaq, yetişmək: 2) basmaq 
(torpaq, dəniz, çay haq,): to “ over öz tərəfinə 
okmək, inandırmaq: 

0 o (he upper hand qəlobə qazanmaq / oldo 
etmok: to — an adivantage over sb. bir kos 
üzərində üstünlük oldo ctmok 

gainful / qemill adi gəlirli, faydalı, olverişli 

gainings Ügemıyz) ir p/ 1. omokhaqqı, golir: 2. 
uduş, udma, aparma (oyurida): fayda, qazanc 

gainiy fuemlil adi 1. gözəl, qəşəng, incə, 
məlahətli, 2. ədəbli, nozakotli 

gainsay İgem"seil v (ər, pp gainsaid) 1. etiraz. 
etmək, razılaşmamaq: 2. inkar etmək 

gait Igeitl r 1. yeriş: an avvkvvard - köntöy yeriş: 
slouching - yöndəmsiz ağır yeriş: to knovv/to 


recognize snnb. by his — bir kosi yerişindən 
tanımaq: 2. p/ atın yorğa yerişi, allyur, yortm: 
3. amer, süror: to maintain an even — süroi, 
sabit saxlamaq, sürəti eyni saxlamaq: to be 
capable of a faster - sürəti daha da arurmağı 
qadir olmaq: to drive at a slovrer - daha asış 
getmək / sürmok 


gerlə) r tontonə, şonlik, şadyanal 
, "gerlo) adi tontonoli, bayramsayağı 
in a — dress bayram libasında, 
night tontonoli bayram/geco/ morasi 
gahaetic (gə"hektik) aqi asir. qalal qalaktika. 
ya moxsus: extra — systems qalaktikadan 
onarda olan ulduzlar sistemi 
galantine f gaclonu:n) a qalantin (şirə gəzdirilmiş 
yemək) 
galaxy (qizləksi) a asır. 1. qalaktika, ağ yol, süd 
yolu, kohkoşan: 2. məc. pleyada (bir: 
cərəyanın ən görkəmli xadimlər dəstəsi 
falents istedadlar pleyadası: 
gale (geil) a 1: firtna, tufan, boran, 7-10: bal 
gücündo külək, stiff / hard - güclü külok 
"tufan: strong — güclü firtına: 7his iree vas 
Əlovn dovmn in the gale Bu ağacı tufan yıxdı: a 
7 of laughter qəhqəhə səsi: - vvarning dən, 
fırtına xobordarlığı 
gale (geil) n.11 bor, ayipəncəsi (bitki) 
güle İgeil) a. İl vaxt: hesabilo verilən vergi- 
nin/rentanın ödənilməsi 
iln zool, firongtoyuğu 


“nu 


söz, monasiz söz 

galipot Vgazlipət)  terpentin (iynəyarpaqlı ağac- 
lardan alınan qətranlı şirə) 

galli İgə-llir1 1. öd, —bladder öd kisosi: stone 
öd daşı: 2. ətiacılıq, qanracılıq, tündlük: to dip 
one"s pen in — məc. zohorləmək, sancmaq, 
acılamaq: 7hiey transfixed one another vit 
pens dipped in gall Onlar bir-birini acı sözlərlə 
sancdılar: to vent one/g — on smb, acığını 
kiminsə üstüno tökmək, 3. hoyasızlıq, sırtıqlıq, 
abirsızlıq: to have the — to do sirli. bir şeyi 
“etmək üçün həyasız olmaq: 
0 — and vrormveood iyronc, mənfur bir şey: /r 
is gall and vvormmood to me Bu mənim lap 
ödümü ağzıma gətirirfürəyimi bulandırır 

gall (gəl) a. 11 siyirnti, yağır (arlarda) 

gall İgə:l) 11 bor, fir fağac xəstəliyi) 

gall? İgə:l) v 1. siyirmək, yağır etmək (dərini): 2. 
qəlbinə toxunmaq: // ivas gal/ing fo him to have 

fo ask for a loan Borc üçün ağız açmağa məc- 

bur olması onun heysiyyətinə toxunurdu: 


gallant" Fgazlənt) 1. aristokrat, kübar, moda- 
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az: 2.. nəzakətli kavaler, arvadbaz, qadın 
üüşkünü: 3. oynaş, aşiq 

dəyəni) adi, 1. cosur, fodakar, qohro- 

gəllant 1“ oldier cosur osgor, 2. gözol, qoşəng: 

Şegəsib, diqqə, ie ves vey gallani tiz 

sli 0, rə sində özünü çox nəcib/diqqətli 

ball rəqib: s o adventure eşqimə- 


şəlleasə ( gzzsl a qalera (qədimdə çoxavarlı və 
ya yelkənli gəmi) : 0 
gəlleon (geehənl n yelkənli ispan gəmisi 
“ahery  gazləri) a 1, qalereya (koridor, şüşə- 
pənd, eyvan): 2. incosonot qalereyası, sorgi 
salonu: picture — şəkil qalereyası, şəkil sərgisi 
salonu, 3. qalyorka (teatrlarda yuxarı yarus), 
balkon: 4. yuxarı yarusda/balkonda əyləşən 
tamaşaçılar, to play to (he — ucuz şöhrət axtar- 
maq: 5. dağ. məd. şırek, yeraltı yol (mədənlər 
4), lağım yolu, mədən dəhlizi: — for the press 


motbuat nümayəndələri üçün yer (parlament 
binasında, senatda): the press — of the House 
of Commons İcmalar Palatasında: mətbuat nü- 


əl ilə hərf düzmək üçün alət), nabor, to read the 
- rest maks oxumaq: She read the galley 
proof of her nevv novel O öz yeni romanının 
qrankasını oxudu 

galley-proof ( gaclipru:f) n qranka 

galley-slave ( gazlsleiv) q 1. qul və ya məhküm 
olunmuş cani (avarçəkən kimi icbari işə məh- 
kum olunmuş şəxs): 2. ağır işlə moşğul olan 


ic (gazlk) adi qall, fransız 

ic (gazlikl adi kim. qallium (azrapılan 

imyəvi elementə məxsus) 

gallicism (gehsizəm) an: qallisizm (fran: 
tərzində bir şey demə) 

galligaskins (.gazli“gazskinz) ni gen şalvar: 

gallimaufry İ.geeli”mə:fni in hər şey, nə deson, 
no istəson, cürbəcür şey, hoftbecər 

gallinaceous (qazlı neiləs) adi zool. 1. toyuğa- 
bənzər: 2. toyuq fosiləsindən olan ev quşlarına 
moxsus 

gallinazo (.gazlı”na:zou) /n zool. keçələkorkos 
(quş) 

gallipot V gazhpət) a. aptek bankası: 

gallivant İ.gaclr vaznt) v: 1. veyllənmək, avara, 
avara gəzmək: /Phere are you gallivanting ol” 


eşqbazlıq etmək, mazaqlaşmaq, hənəkləşmək, 
dilxoşluq etmək: qır vermok, naz etmək, ozilib- 
büzülmək (qadın haq.) 
gall-nut Fgəzf"nat) n.“ gall: 1 
Gallomaniac İ.gizlo"meiniek) in qalloman, 
fransizporost: 8 
gallon ( gizlən) ni qallon (İngiltərədə və ABŞ-da 
duru və axıcı şeylər üçün 4,5 litrə bərabər ölçü 
vahidi) 
gallop" V.gaelopl n dördayaq/dördnala çapma (ar 
haq,): He rode avay at a gallop O, atı dördnala 
çaparaq uzaqlaşdı: Shall ve go for a gallop? At 
çapmağa gedəkmi? at full — var gücü ilə çapa- 
raq: at the snail”s — usbağa addımı ilolağır ad- 
dimla yerimə b 
gallop? (ga-ləp).v 1. dördnala çapmaq, dördnala 
sürmək (arı): to - a horse to death atı çaparaq 
bağrını çatlatmaq: //e gellopped cross ihe 
field O, atı tarlanın ortasından çaparaq getdi: 
2. sürətlə irolilomək: 3. sürətlə/cold iş gör- 
mokloxumaq /danışmaq (əm də — through 
over): to - through one”s vork işini tez qur- 
tarmaq 9 
galloper: f gösləpər) 1. çapar: at: 2, sürətlə 
iroliloyən adam: 3. çapar, qasid, omr aparan, 
buyruqçu (tapşırıqları, əmrləri və s. icraçılara 
yetirmək üçün komandirin yanında xüsusi hərbi 
qulluqçu): 4. hərb. yüngül sohra topu 
Gallophobe ("gacləfoub) ir qallofob (fransızlara 
düşmən olan adam) 
galloping ( gecləpin) adi 1. dördnala çapan/ qa- 
çan: 2. çox tez inkişaf edən (xəstəlik haq.): — 
consumption çox tez inkişaf edon vorom. 
gallovay f galəvcılin alçq güclü at 
gallovvsi ( gaclouz) ap) (4ncaq təkdə işlənir) 1. 
dar ağacı: 2. edam, ölüm cəzası: to come to the: 
- edam olunmuq: /He vill come to the gallovs 
O gec-tez dar. ağacından asılacaq: to send 
sb. to the - bir kosi edam olunmaqla ölümə 
o ripe for the - edama layiq 
şahnişin, eşşək (inşaat. iş- 
indür skamya): 4. d.d. aşır- 


, çiyinbağı 
Şu tpeat the - öz əcəli İlə ölmək (cani haq, 
gallovs? ( gielouz) adi edama hayiq, cinayətkar, 
daqsızı — look: / air cani sifəti, cani 
görünüşü/görkəmi 

gallovvs-bird ( qarlouzbə:d) n did yaramız, əclaf, 
dar ağacından asılmağa layiq adam. 

gallovs-ripe Vqarlouzrarp) adi zaraf: s Ölür dar 
ağacı üçün, Nə dar ağacından asılasıdır 

gallovvs-tree ( garlouztri:) r. gallovssi 

gali-pipe V gə-ipaıp) nı öd yolu, öd kanalı 

galopi (/gərləp) ni qalop (qədim şıdırğı rəqs) 

galop” ( gaeləp) v: qalop rəqsi ifa etmok, şıdırğı 
roqs etmək 

galorel (gə? 


nı bolluq, çoxluq 
adv bolluca, çoxluca: 7ierv is 


1o nov? İndi hara veyilənməyə gedirsən?: 2. 


galore? İgərə:/ 


galosh: 
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rait galore in the Crimea this summer Bu yay 
Krımda bolluca meyvə var: 
galosh (gəTəİ) ə qaloş: ə pair of -es bir cüt qaloş 
gülumph İgəTamf) v İ. sevincdən atılıb düşmək: 
hoppanmaq: 2. təkəbbürlə addımlamaq 
galvanic (gazl vaznik) adi /iz. 1. qalvanik: 2. spaz- 
matik: süni: - smile süni tobəssüm 
galvanizm (qazlvəmzəm) ər /iz. 1. qalvanizm. 
(elektrik elementlərindən alınan aşağı gərginlikli 
cərəyan haqqında bəhs), 2. tib. qalvanizasiya 
(qahanik cərəyanın müalicə məqsədilə tətbiqi) 
galvanization (gal vənar/zerİn) n — galvanizm. 
(2-ci mənada) 
galvanize f gazlvənaız) v 1. qalvanizasiya etmək 
içərisindən qalvanik cərəyan keçirmək): 
sinkləmək, üzünə sink çokmək: 2. oyatmaq, 
oyandırmıq, həyəcanlandırmaq: to - sb. into. 
aetion bir kosi hərəkoto gətirmək 
galvanized-iron f gəelvənarzd"arən) sinklənmiş 
/üzünə sink çəkilmiş dəmir 
galvanometer İ.galvə nəmitər) ir qalvanometr 
(qalvanik /səlf elektrik cərəyanını ölçmək üçün 
cihaz) 
gambade İgaem berdl r“ gambado 
gambado İgaem berdou) ir (ə/ -os, oes (ouz) 1. id. 
kurbet (atın qabaq ayaqlarını yığaraq sıçrama- 
0): 2. gözlənilməz hərəkət fasas. ədəbsiz) 
gəmbit Ügambr) r şahm. 1, qambit (şahmat 
oyunu başlanğıcında (ez hücuma keçmək məq- 
sədilə fiqur və ya piyadaların qəsdən udu- 
zulmasi): 2, məc. gələcəkdə üstünlük qazan- 
maq məqsədilə edilən güzəşt 
gamblel fgaembi) n) 1, qumar (oyun): 
gamble” (gambi) v 1. qumar oynar 
avvay qumarda uduzmaq: //e lost his money 
gambling at cards O, kart oyununda pullarını 
uduzdu: He has gambled avay half his fortunc 
O, qumarda varidatının yarısını uduzub: 2. 
möhtəkirlik etmək: to - in the Stoek Ex- 
çhange hərrac bazarında möhtəkirlik etmək: 
3.: o. vyith risk etmək, təhlükəli işə girişmək: 
to - vvithi one” future öz gələcəyini təhlükə 
altına atmaq / qoymaq 
gambler Vqaemblər) a: 1, qumarbaz, qumarbaz. 
oyunçu: 2. fırıldaqçı 
gambling (gaemblın) in qumar, qumar oyunu, to: 
be fond of — qumar həvəskarı olmaq 
gambling-den ( ga-mblınden) n qumarxana 
gambling-house /qazmblınhans) rı“ gambling-den 
gamboge İgazm bu:ş) in qummiqut (rəssamların 
iylətdikləri tünd sarı rəngli maddə) 
gambol" f garmbəl) n 1 atılıb-düşmə, tullanma, sıç- 
rayış (quzu, uşaq və s. haq,): 2. şənlənmə, şənlik 
gambol? Vga-mbəl) v atılıb-düşmək, tullanmaq, 
sıçramaq (quzu, uşaq və s,) 
game" gemi i 1 1. oyun: to play the --qayda ilə 
oynamaq: 2. məc. alicənablıqla hərəkət etmək: 
to play a good / poor - yaxşı/pis oyunçu ol- 


maq: He plays a göod game at cards O, yaxşı 

kart oynayır: to be off one”s — yaxşı 

olmamaq, pis oynamaq: to have the in one 
hands oyunu ələ almaq: 3. id: oyun, partiya, 

- of tennis bir partiya tennis, a — of ehesş bi 

partiya şahmat, 4.:-s p/ yarış idman oyunları 

5. oyləncə, əylənmə, İ/hat a gamel Gör nə ma: 
raqlıdır1: 6. zarafat, to have a — vvith sb, bir 
kosi ələ salmaq: to make — of x 

lağayaraya qoymaq: to speak in — zarafatla de, 
mək: 7. niyyət, plan: 7 ish / knevv vohat: hiş 
game is Kaş onun niyyətinin nə olduğun, 
biləydim: 8. kələk, hiylə, biclik, //e vvas play- 
ing a deep game O, gizli bir oyun oynayırdı. 

You are having a game vvith me Sən/Siz mənə 
kələk gəlməyə çalışırsaniçalışırsınız,: None of 
your gamesi Zarafatı buraxl / buraxınl, He 
çıxartmal / çıxartmayınl, Mənə kələk gələ bil. 
məzsənl / bilməzsiniz: 

0 The game is up/ “Kart vuruldul, Oyunu uduz. 
dunl: İş bitdil: The game iş not veorih the can- 
dle s Astarı üzündən bahadır, Zəhmətinə dəy. 
məz: Tovo can play at that game Görək allah 
kimə verəcək: This game is yours “Oyun səninl/ 
sizinl, Sən / Siz udun / uddunuz 

game İgem) a 11 1. quş, ov quşları: fair - ovlan- 
masi yasaq edilməmiş ov quşları: məc. hücum 
obyekti: big - böyük heyvanlar (fi, pələng və 
şirlər): 2. məc. arzu olunan qənimət: 3. ov quş- 
larının əti: 

game? Igem) adi 1. cosur, mübariz, qızğın, həris, 
to die - qəhrəman kimi ölmək: 2. həvəslə razı 

to be — for anything hər şeyə hazır ol- 

maq: Are you game for a 10 mile vvalk? 10 mil 
piyada getməyə hazırsanmı?/hazırsınızmı?: He 
is game for anything you may suggest Nə təklif 
etsən /etsəniz o məmnuniyyətlə etməyə razı ola- 
caq: 3. şikəst edilmiş, eybəcər hala salınmış: 
iflic olmuş fəl, qol və s,) 

game? (qerm) v qumar oynamaq: to — avray qu- 
marda uduzmaq (ikənn də yarışda) 

game-aet (germakt) n ov qaydaları və ov müd- 
dəti haqqında parlament aktı/qanunu: 

game-bag İ"gemmbazg) nı ov çantası: 

game-bird ( germbə:d) r ov quşu: 

game-certificate / geimsə.-tfikit) nı game-licence 

game-coek f geimkok) nı döyüşən xoruz 

game-fish f germfifİ s ovlanmayan balıqlar 

gameful (geimful) aqi d.d. 1. şən, zarafatcıl: 2. 
ov quşu ilə dolu 

gamekeeper (getm ki:pər) nı ov quşlarını və ov 
heyvanlarını qoruyan meşəbəyi 

game-lavv(s) Vgermlə:(z)) n ov heyvanlarının 
mühafizəsi və onların ovlanması qaydaları 
haqqında qanunlar 

game-licence ( gem.larsəns) in ov heyvanlarının. 
ovlanması və onların ticarəti ilə məşğul olmaq 


üçün icazə (sənəd) 
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gaoler 


çome-pie (qeımipail an ov tindən hazırlanmış 


me preserve Tgermpri"zə:v) n ov qoruğu, qo- 

pmeresve Tgermri”zə:v) n qoruq, yasaqlıq 

Şames-master  İgetmz.ma:stə) in bədən 
sorbiyəsi/idman müəllimi 

games-mistress / geimz.mistris) n 1. uşaq bağça- 

sı. tərbiyəçisi: 2. idman müəlliməsi, idman 
oyunları şoşılabım isək yər 
mesomeV getmsəm) adi şən, şux, zarafatcıl 

Tamester Ügeimstə?) r kart oynayan, qumarbaz 

amete ( gazmi:t) nı biol. cinsiyyət hüceyrəsi 

gaming-house f getmunhaus) qumarxana 

aming-table ( geımıpicibl) nı qumar masası 

qamma (gazmə) a 1. qamma (yunan əlifbasının 
üçüncü hərfi), 2. zool. sovka (kənd tasərrifatı 
bitkilərinə ziyan verən tırtılh gecə kəpənəyi) 

gamma rays (gazmə reiz) ipi /iz. qamma şüaları 

gammer (/gaemər) n did. nənəş ana, anacan (yaşlı: 
qadınlara müraciət forması) 

gammexane (.gaem"eksern) iz həşəratlara qarşı 
toz (DDT tipli) 

gammon" (gamən) a 1 bud (donuz budu), qaxac 
edilmiş bud 

gammon (gacmən) n 11 yalan 0 

gammon? İ"ga-mən) v1 hisə vermək, hisdə qaxac 
etmək 

gəmmon (/ga-mən) v 11 aldatmaq, hiylə etmək, 
yalandan özünü ... göstərmək/vurmaq 
gammon? Vgamənl ir. “ nonsense 

gammoner (/gacmənə?) n cinayət/oğurluq yolda- 
şərik (qarət üçün hədəf seçilmiş şəxsin 
diqqətini yayındıran oğru) x 

gammoning (/gaemənın) n dönüz. budunun hisə: 
verilməsi/qaxac edilməsi/duzlanması 

gammy (gaemi) adi axsaq. b 

gamp İgaemp) nı d.4. böyük çətir, şəmsiyyə 

gamut (garmət) mus. 1. qamma, 2. səs diapa- 
zonu, 3, tamlıq, bütövlük, to run the vvhole — of: 
suffering əzab-əziyyəti tam hiss etmək: She ran: 
ihe vohole gamut of suffering O, bütün əzablara 
dözdü. 

gander (gandəy n 1. erkək qazı 2. məc. axmaq 
sadəlövh adam, 3. si. evli adam, 4. ayr. si. 
həyat yoldaşından ayrı yaşayan şəxs (ər yaxud 
arvadı 
0 to see hovr the - hops hadisələrin sonrakı 
inkişafım gözləmək 

gangl İgaen) n 1. qrup, dəstə, partiya: section — 
dəmiryol fəhlələrinin bir qrupu (dəmiryol sa- 
həsində): a — of slaves qulların bir qrupu: black 
1) ocaqçılar, 2) kömür boşaldan fəhlə qrupu: 
ehain — qandallanmış və zəncirlə bir-birinə il- 
haq edilmiş canilər, 2. quldur dəstəsi: banda, 
dəstə, gürüh: -- of” thieves oğrular dəstəsi 


alət dəsti, 4. d.4. kampaniya, curluq, tanışlıq, 
yoldaşlıq: Don 7 get mixed up vvith that gang: 
“hey spend too much time drinking and gambling 
Sən/ Siz o dəstəyə qoşulma/qoşulmayın: onlar: 
əksər vaxtlarını sərxoşluq və qumarla keçirirlər 
gang? (gen) v 1. dəstə təşkil etmək: quldur dəs- 
təsinə qoşulmaq: 2.: to — up hücum etmək, üs. 
tünə düşmək: 7hey ganged up on/againsi me: 
Onlar mənə hücum etdilər. 
gang-board Vganbə:d) nı taxta köpü, gəzdirmə 
körpü (gənilərdə) 
gang-cask (gankasskl n dən. içməli su çəlləyi 
gang-cultivator ( gary kaltivertər) ii ki, çöxcər- 
gəli kultivator 
ganged (garndşil adi tex, eyni vaxtda birgə 
işləyən, cütləşdirilmiş (mexanizm) 
ganger ( gaeyər) n 1 onbaşı, nəzarətçi 
ganger İ/gaenərl n 111. piyada: 2. sürətli at 
ganglia (gasygllə) n pl“ ganglion 
gangling İ garıylın) adi did. caydaq: uzundiraz, 
yöndəmsiz 
ganglion Ugaepgllən) n (p1 -1ia) 1. anar. qanq, 
əsəb düyünü: oynaq kisəsində əmələ gələn şi 
2. məc. güc / fəaliyyət / maraq mərkəzi 
gang-plank ( gaenplaenki n anıer. “ gang-board 
gangrenel (gasigri:n) r rib. 1. qanqrena (bədə- 
nin bir yerində toxumaların çürüməsi): Gan- 
grene set in and his leg had to be amputated 
Qanqrena başladı və onun ayağı/qıçı kəsilməli 
oldu: 2. xərçəng (ağac xəstəliyi) 
gangrene? ( gagri:n) v qanqrenaya məruz 
qalmaq: qanqrena olmaq 
gangrenous ( gasygrınəs) aqi qanqrenalı, qanqre- 
naya tutulmuş 
gang-savr ("gazısə:) n ağackəsən/ağacdoğrayan 
dəzgah 
gangsman ( giepzmənl nı“ ganger 1 
gangster ( gaenstər) nı qanqster, bandit. 
gangvayl (garyyeil n 1. taxta körpü (gəmidə): 2. 
uzununa körpü: 3. icmalar palatasını/məclisini. 
iki hissəyə ayıran keçid, cərgələrarası keçid: 
members above the - məxsus olduqları parti- 
yanın rəsmi siyasətilə bağlı olan nazirlər: nazir- 
hər, sabiq nazirlər və sıravi parlament üzvləri: 4. 
işlək kömü: $. ştrek, yeralu yol (mədənlərdə, 
gangvray? Ügaenyvei) inrer. Yol verl/verinl Yol/ 
gannet fgaenıt) rı zool. qarabatdaq (quş) 
gantlet (garntlətl n. “ gauntlet? 
gantry (garniri) a 1. rama, qaldıncı kranın por- 
tal 7 niştağı: 2. diy. siqnal körpüsü: 3. rad. ra- 
diolokasiya antennası 
gantry-crane (qarnir krein) in portallı kran: 
estakada kranı 
gaoll fdşeil) n 1. həbsxana, dustaqxana: 2. həbs- 
xana cəzası: three years in - üç il həbs cəzası: 
He vvas sent o gaol O, həbsxanaya göndərildi 


highvraymen yolkosən quldur dostosi: press — 
qaragüruh qəzetçilər qrupu 3. mexanizm dəsti, 


gaol? fdşeıl) v: həbsxanaya salmaq 


gaoler (dşeilər) r“ isiler / iailor 


gaol-bird 
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güol-bird Vd: 
gap" İasepl ai 1. yarıq, deşik, dəlik: to open /to: 
rend /to cut /(o elenr a — in a hedge / in a 
fence / in a all çopordon / hasardun / divardan 
deşik / keçid açmaq: 7İae slicep got out of the 
ld hrough a gop ün the hedge Qoyunlar otlaq 
bahəsindəki çəpər deşiyindən çıxdılar: to see 
smth, dhrougl a --in the fence bir şeyi hasıı 
deşiyindən görmək: 2. ara, məsafə, “pəncəro 
(cədvəldə): 3. boş yer, aralıq, boşluq: to fill up: 
o elose / to stop (he - boşluğu doldurmuq: 4. 
fikir ayrılığı, ziddiyyot: 7iere is a vide gap 
hetyveen füfher and son Ata ilə oğul arasında 
böyük fikir ayrılığı var: 5. dağ keçidifdərosi: 6. 
hərb, yarıb. keçmə, yarma, yarılmaş. He müsr 
sec that hero is no gap in our dofences Biz bax-- 
malıyıq ki, müdafiə xəttimizdə boyluq olmasın/ 
müdafiə xəttimiz yarılmasın: 7. av. üst-üstə qo- 
innadli toyyarənin qanadları arasındakı mö- 
süfo: 8, ex, ura, aralıq, boşluq: 
0 (o stand in the — osas zorbəni öz üzərino 
gölürmok 
gap” İquepl v boyluğu doldurmaq 
gapet İgerl s. 1. osnoməş 2. toxccüblü ba- 
xiynəzəri 3.: the -s toyuq xəstəliyi fəvnəmə 
tmasından quşların ölməsi): 4. dolik, deşik: 
5. osnomo tutması: 
lqerpl r 1. osnomük, 2. ağzı açıq qalmıq, 
tooecüblonmuk: to stand gaping heyranlıqla 
baxmıq, ağzı açıq qalmaq: 7/ae country visifors. 
vere göping af dhe neon İighis Kənddən gələn- 
lər non dampalarına / işiqlarına heyranlıqla 
Tamaşa edirdilər: to - at an nmazing sight son 
dörəcə gözəl mənzoroyo heyranlıqla baxmut 
3: to — afterifor ehtirasla istomok, dəlicəsinə 
həsrətində olmaq 
gaper //gerpər) a avara, veyl, maymaq 
gape-seed F"qerpsi:dl n 4.4. boş-boşuna baxma, 
söz əzdirmə, 
0 to seek/to buy/to sovi - bazar-dükanda boş- 
boşuna avaralanmaq, veyllənmok 
güragel Fqaura:şl r qara 
garage” f gasra:şl v maşını qarağa qoymaq / salmaq 
Güründ rifte (garəndrarfll a di4. Hərb. yarı- 
mavtomat Qarand tüfongi 
arbl (garbl i. 1. geyim, libas, paltar, in the — of a 
sailor dənizçi libasında/paltarında, 2. milli geyim 
garb? (azbl v geyindirmək: //e vvas garbed in 
motley Ona alabəzək libasfpaltar geyindirdilər: 
Fe garbed himself as a sailor O, matros kimi 
geyinmişdi 
garbage" (gacbidşl a 1. zibil, mətbox tullantilarış 
2. maklatura, literary — oxunaqlı, lakin bədil 
cəhətdən çox zoif əsər, 3. içalat, iç 
garbage f/ga:bidş) adi zibil, tullantı: — can /pail 
zibil qabı/vedrosi 
garbage-collector ( gazbidşkə dektəf) a: zibilçi, 


ipirgoçi 


garblel (“gazbl) ır qosdon tohrif etmə, saxtalaşdır. 


ma 

garble? ("ga:bl) v qosdən tohrif etmək, saxtalaş. 
dimuq: to — the report of a speceh çıxışın 
mətnini qosdən tohrif etmok: to — evidenee 
şahid ifadəsini saxtalaşdırmaq. 


garçon İqa:r/so:)) r 7. qürson, restoranda xörək- 
paylayan 

gparden f/güzdn) 1. bağ: bağça: hanging -- asma 
bağ: medical — dormun bitkiləri yetişdirmək 


üçün bağ: nursery - şitillik, tinglik: the — of 

England ingiltoronin bağı/conubu, kitehen — 

ış üçün meyvə, torovəz 
yetişdirilon bağ: )/e have not much garden 
Bizim çox da böyük olmayan bir bağçamız var, 
2. pl park: botanical -s botanika bağı: zoo- 
logical --s zoologiya bağı, zoopark: 
0 to lead sb. up the - path bir kosi tovlamaq 
başdan çıxartmaq/aldatmaq 

gürden-bed (”ga:dnbed) nı lk, kordi, çiçək loki / 
kordisi 

garden-city ("qa:dn:siti) q bağ-bağatlı şohor 

gardener ( ga:dnər) in bağban, bostançı, bağçılıq. 
mütəxəssisi: 

garden-frame (: 
çorçivəsi 


:dnfreim) a istixana/pamik 


garden-gate //qazdngett) n bağ qapısı, kiçik qapı, 
dorboço (hasarda, darvazada) 
gardenia 1ga:di:niə) r: bot, 1, qardeniya 


(həmişəyaşıl bəzək bitkiləri): 2. iasmin. 
gardening 1”ga-dnın) in bağçılıq: “- tools bağçılıq 
alətləri 
gərden-party //ga:dn.pa:ıl n bağ qonaqlığı 
garden-plot fga:dnplət) r bağ üçün ayrılmış saho: 
garden-pruner (/gadn-pruno") ir bağ/bağban 
qayçısı 
garden-stufT 7 ga:distaf) nı torovoz, göy-göyərti, 
pencor: 
garden-truek /ga:dntrak) r amer. satış: üçün 
yetişdirilən meyvə və torovoz: to ralse — for 
the market satış üçün meyvə və torovoz. 
yetişdirmək 
gargantuan (ga: gazntyuən) adi nohong, çox 
böyük: a — appetite böyük/çox bork iştahı, 
canavar / qurd iştahası 
gargarize ( ga:gəraiz) v arx. qarqara etmək (bo- 
azı), boğazı yaxalamaq 
garget ( garşı) a bayt. yelinin hovlanması, yelin 
hovu 
garglel (ga:gl) nı qarqara, boğazı yaxalama 
gargle? (ga:ql) v boğazı yaxalamaq, qarqara 
etmək 
gargoyle Vga:gəil) n insan yaxud heyvan 
şəklində daş və ya metaldan hazırlanmış nov 
garibaldi (gar bə:ldi) n qadin və ya uşaq bluza- 
sı (iist köynəyi) 
garish (gcəril) adi 1. çox şit, gəl-gəl deyən, 
zövqsüz: — elothes çox şit / alabəzək paltar, 2. 


“7 — 


gas-fitter 


parıldayan, göz qamaşdıran/parlaq (rəng, işıq 
ə) 

BeLə fgazlənd) ni 1. zoncirə, hörük: çiçək 
hörüyü, əklil, çolong, tac (çiçəkdən hörülmüş) 
irland? Vgazlənd) v zəncirə: ilo bəzəmək: to: 
galn/to getito vin/to carry (avva) 
Say veith the — qolobo çalmaq, qalib olmaq, 
birincilik qazanmaq 

7 gazlik) nı bot. sarimsaq: a elove of — bir 


gərlleky (/gazliki) adi sarımsaqlı sarımsıq iyi / 
tamı verən: 

arment (/ge-məni) r. 1. geyim oşyası: 2. p/ 
paltar, libas, don: the upper -s üst geyimləri 
Tpaltarlarız 3. məc. don, paltar, örtük: the 
arth”s - of green yerin yaşıl örtüyü / donu: 
the bireh in its spring - bahar libaslı tozağacı 

garnet "gan a miner. 1. süleyman daşı, qranat 
(qiymətli daş): 2. tünd qırmızı rong 

garnlshi (iga-mil) a. 1. qamir, aş qarası: xuruş: 2. 
xörəyi bozomo, bozok 

garnish? Vga-nil) v 1. bozomok (cörayi/yeməyi): 
to - fish vvlth slices of lemon limon falları ilo 
balıq xörəyini bozomok: 2. xörəyə qarnir / aş 
qarası / xuruş olavo etmək/qoymaq. 

garnishee" (.ga-nr fi) n iilq. borclu olan adamın 
pulunu saxlayan şəxs 

garnishee? (.ga:nr İi:) v hüq. borclu olan adamın. 
üçüncü bir şoxsdo olan pulunun başını 
bağlamaq 

garniture Vga-nitlə/) n bəzök, ornament, naxış: 
işlomə, bozok vurma, haşiyə 

garret f garət) an. 1. çardaq, münsardi: (çarı 
altında çəp tavanlı otaq): from cellar to — evin 
hor yerindo/torofindo, 2. d.4. kob. kollo, baş: to 
be vrong in one”s — ağlı yerində olmamıq, 
ağlı çatmamaq, başı / kollosi boş olmaq 

garrisoni ( gaerisn) an hərb. 1. qarnizon (qalada 
və ya şəhərdə yerləşən qoşun hissəsi): to be in 
- qarnizonda xidmət etmək: — commander: 
qarnizon reisi: - rationş 2. amr. əmin-amanlıq 
dövründə əsgərlərə verilən orzaq payı 

garrison? fgarrısn) v. hərb. 1. qamizon yer- 
ləşdirmək: 2. ordu yeritmək: 3. qarnizon 
xidmotino toyin etmok / göndormok 

garrison cap ( gierisnkaep) r pilotka (pilor papağı) 

garrot (garət) 1:n zool. güloyonquşu 

garrot Vqaerət) 11: tib. hörmə, eşmə, burma, 
tuna, iqut 

garrottel İgə rət) n 1. qarrota (edam aləti), domir 

2. qarrota vasitosilo edam etmə: 3. qarot 
məqsədilə boğub öldürmə: to tip the — /arq. 
boğub qarət etmək 

garrotte? (gə rət) v 1. domir xalta / qarrota vasi- 
tosilo edam etmək: 2. qarət məqsədilə boğub 
öldürmək 

garrulity (ga”ru:lti) in boşboğazlıq, naqqallıq, 
çərənçilik, ağzıboşluq 


. 


garrulous (/gaerulos) adi boşboğaz, naqqal, çə- 
ronçi, ağzıboş: to be as — as a magpie sağsağan 
kimi boşboğazlıq etmək, qocələ /sağsağan kimi 
ötmək 
garter f.ga:tər) nı corabbağı, dizbağıı, the Garter 
aşırmalı congavorlik orde: 
garter-knee F gastəni:) n. sol diz. 
gasi (qiss) 1. quz: 4ir is a mixturc of gases Ha- 
va qazların. qarışığından ibarətdir: Hydrogen 
and oxyen are gases Hidrogen və oksigen qaz- 
dırlar: natural — tobii /doğal qaz, noble — 
tosirsiz qaz: 2.: the - məişət qazı, to turn (he 
on qazı yandırmaq: to turn the — offiout qa- 
zı söndürmək: to turn the — up qazı çox aç- 
müq: to turn (he — dövvn qazı azaltmaq: to lay 
the - qaz çəkmək: 3. /iz. qaz halında cisim: 4. 
metan, modun qazı, 5. rb. zəhərləyici qaz: 6, 
amer. benzin, qazolin, yanıcaq: to step on the 
qaz vermok, süroti artırmaq: 7. məc. güc ve 
mək: bir qodor sıxışdırmaq (təsir ermək): 8. 
d.d. cəfəngiyyat, boş söhbər, Thar s all gas Bu, 
boş söhbətdir/cəfəngiyyatdır: 9. tib. yel, qı 
hava, osduraq: - ehamber qaz kameras 
bomb /ərb. kimyovi bomba, — attack kimyəvi 
hücum: - vvarfare hərb, kimyəvi silahlarla apa- 
rılən müharibə: - defence kimyəvi silahlardan 
müdafiə: - signal hərb. kimyəvi silahdan mü- 
dafio üçün hoyocan siqnalı 
gas? İgass) v ( -ss-) 1. hərb, qazla zəhərləmək, 
boğucu qaz buraxmuq: 2. kimyəvi silahlarla hü- 
cum etmək: zöhorli maddələrlə yoluxdurm: 
3.qazla doldurmaq: 4. amer. yanacaqla doldur- 
müq: 5. did. boş-boş danışmaq, gopa basmaq: 
Stop gassingi Gopa basmat / basmayınl 
arm İ.garsərla:m) nn hərb. kimyəvi hücum 
hoyocanı 
gas-alert f garsə əxi) a hərb, 1, 
kimyəvi hücuma hazır olma, 
vəziyyətində olma 
gas-a-terin (.qarso"nənə) in amer, did, özünə- 
xidmət yanacaq doldurma məntəqəsi 
gas-bag ( garsbicg) nı 1. av. qaz balonu: 2. aero- 
stat: 3, 4.4. naqqal, gəvəzə, boşboğaz. 
gas-burner (/osrs.botnər) r.” gas-let 
gas-ehamber İ”qass ifermbər) n 1. qaz kamerası, 
2. meyvələrin çürüməsinin qarşısını almaq 
üçün qazla doldurulmuş kamera 
gas-cooker ( gass.kükər) a“ gas stove 
gas-cutting 1 gass.katin) nı rex. avtogenlə kosmo 
gas-defence (/qassdi"fens) n kimyəvi silahlardan 
müdafiə 
gaselier (.gassə"hər) n qaz lüstrü/qəndili" çilçırağı 
gəs-engine -qass.endşin) in qazla işləyən 
mühorrik/motor 
gas-field ( gesfi:ld) n təbii/doğal qaz yatağı 
gas-fire V-qars.farərl a.“ gas stove 
gas-fitter ( gazs.fito") n qaz çilingəri (qaz kəməri 


ü 


gas-alarm: 2. 
əleyhqazı gey” 


çəkən işçi) 


güs furnace /"gazs.foznis) ir qaz sobası 

gash İgazl) q 1. dərin yara/kəsik: 2. zex. çortmo, 
kosik 

gash” 1ga:f) v dörin yara açmaq 

gas-helmet (”gass-helmit) q əleyhqaz şlemi 

güs-hiouse (/gasshaus) 5 güs vvorls: 

gasification (gassifi/keifn) r 1. qaz: halına sal- 
ma/hasil etmo, 2. qazlaşdırma, qaz çokmo: 

gasify (gasıfor) 1. qaz halına salmaq: 2. qazlaş- 
dirmuq, qaz çokmok 

gps-fet İgissdşetl in qaz odluğu (lampada, qaz 
plitəsində və x.) 

gas-lock f gasslək) fox, qaz üxacı 

güs-mask ( gassmassk) a oleyhqaz. 

güs-meter (.gass-mi:tor) n qaz sayğacı 
notor İ”gass, moutor) r ” güs-engine 

güsolenc Vgusəliin) r 1. qazolin: 2. amer, benzin 

güsolene-engine /gazsəli:n.endşin) in: benzinlə 
işloyon mühərrik: karbüratorlu mühərri 

güsolene-gauge /”gassəli:ngeid3) r benzi 

gasolene-station ("gszsəl 


tük ir benzin bakı 
gasoline / gassəli:n) nı güsolene 
gaspi İgasspl q ağır nofos alma: boğulma: to spenk 
yyith -s boğulo-boğula danışmaq: //e gave a gasp: 
Heyrətdən onun aizı açıq qaldı: 
one” last - son nöfos, to brat ovtey last — 
in ağzından çıxmıq, ömrünü bağışlamuq, ölmək 
gasp” İgaspl v 1, güclə nofos almaq: tongnofos 
olmaq, tövşürmək: to - vith evertion gorginlik- 
don boğulmaq: 2. boğuln-boğula danışmaq: //e 
gasped out a fevrvordi O boğula-boğula bir neçə 
söz dedi: to vvith rage hirsindən boğulmaq: to — 
for life ölümlə mücadilo/ mübarizə etmok 
gas-pain (/qass,pein) in mədə: boşluğunda 
toplanmış qazdan qarın ağrısı 
gasper Voiespof) a d44. ucuz siqaret/papiros 
güs-proof Vqisspru:f) adi - gas-tight 
gasser /garsər) r geol. 1, qaz quyusu: 2. did, naq- 
qal, boşboğaz. 
gaseshell fgaesfell n kimyovi mərmi 
ter: Fqass,feltərİ) in) qazdan qorunmaq 
üçün sığınacaq 
qösisteifn) r“ güsolene-station 
"stouvl ni qaz peçi / plitosi: 
güs-supply İ"gassso,plat) a qaz təminatı 
gassy Vqissil adi 1. qaz halında: qazla doldurul.- 
müş: 2. ənəc, danışqan 
Toastartl adi qazadavamlı: qaz burax- 


güstric fgassinkl adi aıat. mödə, mödöyə mox- 
süsz — erises (ib. mədə ağırlaşmaları: — iuice 
mədə şirəsi: — lavage mədəni yuma: - uleer 
mədə yarası: - fever modə soyuqlaması 

gastritis İgass iratis)  (ə/ -ides) dib. qastrit. 

güstroduodenal F/qasstrou.diusə dil) adi anat, 


. aş 
gastroenteritis ( gasstrou.entərrattıs) ir (ib. qas. 
iventerit 
gastrologer (gəes trəlodşər) ze 


gastrologist İgars trələdşist) n. 1. mədd 
xostoliyi üzro mütoxəssis/həkim 2. aşpaz aş- 
pazlıq mədəniyyətini öyronon şoxs: 3. zərif və 
oziz yeməkləri sevon adam: qurman 
gastrology İgsrs trəlodşi) a 1. mədə xostoliklori 
haqqında elm, 2. aşpazlıq elmi, aşpazlıq 
gastronome Fgərstrənoum) in qurmun, dadlı ye. 
məklər sevən adam 
gastronomer (gaes trənəmə?) n — gastronome 
gastronomic (-gazstro nəmiK) aq qastronomiya 
gastronomist (gazs trənəmist) nı “ gastronome 
gastronomy (gass"tronomi) nı qastronomiya (zərif 
yeyinti məmulatları), kulinariya. 
güs-varfare (/guzs-vvə:feə?) nı kimyəvi silahlarla 
aparılan müharibo: 
gas-vorks fqazsvrəxks) in qaz zavodu 
gat (gast) n amer, d.d. revolver, tapança 
gatel (geit) 1. alaqapı, darvaza: //e opened the 
garden gate and vent into (he street O, bağın 
darvazasını açdı və küçəyə çıxdı: He yumped: 
over (he gate into the ficld O, darvazanın üstün- 
dən çölə tullandı, 2. məc. giriş: çıxış: the -ş of 
heaven/ paradise haqqın dorgahı: cənnot 
pıları: 3. zastava: şlaqbaum: 4. dağ keçidi: 5, 
sürgü, sipor, 6. şlyuz qapı gate money: 8, 
tamaşaçıların sayı (szadionda): 9. -s p1 kollec 
qapılarının bağlandığı axşam saatları (Oksford 
və Kembric Universitetlərində): 
0 to erash the - biletsiz keçmək (teatra, kino- 
ya, idman yarışlarına və s,): dovətsiz gəlmək, 
çağırılmamış qonaq olmaq: to get the — 1) 
işdon çıxarılmaq / qovulmaq: 2) aldanmaq 
(nişanlı, adaxlı, oğlan haq,), to give smb. the - 
bir kosi işdon çıxarmaq/ qovmaq 
gate? (geni)  tələbəlori kollec sahəsindon konara: 
buraxmamaq (Oksford və Kembric Universitet- 
lərində) 
gate-bill f"gertbil) r 1, pifəyyən olunmuş vaxtdan 
gec kollecə qayıdan tələbələrin cərimə olunma- 
si üçün qeydiyyat (Oksford və Kembricdə): 2. 
müoyyon olunmuş vaxtdan gec qayıdan to- 
lobolor üçün cərimə (Oksford və Kembric uni- 
versitetlərində) 
gate-cireuit f gert-səskiti n el, selektor sxemi 
gate-erash (geitkra/) v 1. dövətsiz gəlmək: 2. 
biletsiz keçmək (idman yarışlarına, hər hansı 
bir tədbirə və s,) 
gate-erasher (/geitkrasfor) ii 1, çağırılmamış 
qonuq: 2. biletsiz tnmaşaçı 
gatehouse Vgeithaus) 1. gözətçi budkası (qa- 
ponın ağzında): 2. şlyuz və hidravlik qurğular: 
idarasinin binası, 
gatekeeper (geit,ki:pə?) nı qapıçı, gözətçi 
gate-legged (geitlegdi adi qıçları və üstü açılan 


modə vo onikibarmaq bağırsağa moxsus 


(masa və s,) 


ə . 


ate-money (gett-mani) giriş haqqı (stadiona 
vəs.) “A 
te-post ( geltpoustl nı alaqapı dirəyiş 
Haa əyən az ən ad is öz anma 
da qalsın: nə dil bilsin, nə dodaq 
gate-vay F geıtvvei) n 1. alaqapı: 2. giriş: çıxış 
gəther (ga v 1. toplamaq: /re soon gathered 
“q erovd round him O tez bir zamanda ətrafina 
xeyli adam topladı, 2. toplaşmaq, A crovvd soon 
qathered round him Tez bir zamanda onun ətra- 
li adam toplaşdı: The clouds are gather- 
going to rain Buludlar toplaşır, yağış: 
ağacaq: 3. dərmək (gülü): toplamaq /yığmaq 
(məhsulu, meyvəni və s.): The bee gathers honey 
An bal toplayır, 4. götürmək, yığmaq, qaldır- 
maq (yerdən, sahədən və 5.): to — pieces of a 
broken dish sınmış boşqabın qırıqlarını yığ- 
maq: 5. oldo etmək, qazanmaq, yavaş-yavaş 
toplamaq: to — experience təcrübə qazanmaq/ 
toplamaq: to — strength güc toplamaq: to — 
information molumat toplamıq: 6. artırmaq 
(sürəti): The train gathered speed as it lefi the: 
station Qatar vağzalı tərk edən kimi sürəti artır- 
di: T. qırışdırmaq (alnı): qırçınlamaq oalrarı, 
donu): a shirt -ed at the vvalst qurşaq hissədə 
qırçınlaşdırılmış köynək, 8. irinləmək (çiban 
haq,): to — head irinləmək, yetişmək (çiban): 9. 
başa düşmək, nəticəyə gəlmək, anlamaq: Par: 
did you gather from his statement? Sən/ Siz 
onun dediyindən nə anladın? / anladınız?: to — 
in yığışdırmaq, çəkmək, to — in one”s stomach: 
qarnını çokmok /yığmaq: to --on qovub çatmaq/ 
yetişmək (gəmi /taq,): to — up toplamaq, yığış- 
dırmıq (yerdən, sahədən və s.): 
00 -one”s breath nəfəsini dərmək, to — one- 
self (together) 1) gücünü toplamaq: 2) özünü 
ələ almaq, to — one”s vvits fikrini cəm etmək: 
to — heart ürəklənmək, to - the ball id. topu 
olo keçirmək, to be -ed to one”s fathers / peo- 
ple dünyasını doyişmək, ölmək, haqq dünya- 
sina qovuşmaq 
gathering fgasğərn) a 1. toplama, yığma: 2. 
komplektloşdirmə: 3. yığıncaq, iclas, görüş: 4. 
ki. toplama, yığım (or, faxıl və s.): 5. yığım. 
mövsümü: 6. ib. irinləmə, irinli 
gathering-cry (gasərikraı) n çağırış, hay, car 
(ordunu cəm etmək üçün) 
gaud (gəl) n 1. zövqsüz bəzək, zahiri bəzək, 
bərbəzək: 2. oyuncaq: bəzək-düzək: oyun- 
oyuncaq 
gaudyi (gəzdi) 1. tomtoraqlı şonlik: 2. hər il sa- 
biq tələbələrin şərəfinə verilən nahar (Tagiltərə 
kolleclərində) 
gaudy? Ugə-di) adi 1. şit, zövqsüz, parlaq: 2.. 
alabəzək, qeyri-adi (srl, üslub haq.) a — dress 
şit/qeyri-adi geyim, (as) — as a peacock 
geyinib-kecinmiş, bəzənib-düzənmiş (tovuz 


gaudy-day V gə:didei) n  gaudyi 
gaugel F.geidş) amer gage n 1. ölçü, əndazə, 
miqyas, kalibr (silah lüləsinin diametrinin ölçü. 
sü: əşyaların böyük-kiçikliyini müəyyən etmək 
üçün ölçü): to take the - of ölçmək, müəyyən 
etmək, qiymətləndirmək: 2. kriteri, meyar (bir 
şeyə qiymət vermək üçün əsas götürülən 
əlamət, ölçü), 3. ölçü aləti, indikator: mano- 
metr, 4. ülgü, qəlib, şablon, basmaqəlib, lekal 
üçün xətkeş və ya şablon), 
in nömrəsi/ qalınlığı: 6. 
diy. dəmiryol relsləri arasındakı məsafə: bro- 
ad/ narrovv/standard — gen /dar/ standart rels- 
lor: 7. dən. küləyə görə vəziyyot: 
0 to have / to keep the vveather — of üstünlüyə 
malik olmaq 
gauge” (gerdş) v 1. ölçmək, yoxlamaq (ö1- 
çüsünü): 2. müəyyən etmək, qiymətləndirmək 
(insanı, onun xarakterini): to — smb. s strength 
bir kosin gücünü müəyyon etmək: 3, kalibr- 
ləmək, kalibrini ölçmək, yoxlamaq: 4. yoxlay-: 
ib düzəltmək: 5. damğa vurmaq (çəki daş- 
larına), müoyyon bir ölçüyə salmaq, etalonlaş- 
dırmaq 
gaugeable //getdşəbl) adi ölçüyə gələn, ölçülə 
bilən 
gauge-board Fgeidibədd) ni 1. ölçü cihazları 
yerləşdirilmiş panel: 2. avr. cihazlar şiti / löv- 
hosi 
gauge-cock (geidskək) ni yanacağın və ya yağın 
səviyyəsini yoxlamaq üçün kran / lülək 
(avtomobillərdə və s.) 
gauge-glass (/geidşgla:s) suölçən şüşə boru: 
suölçən boru 
auging-station (/gerdyi) sterİn) n hidrometriya 
stansiyası 
gaunt (/gəxnt) adi 1. anıq, sısqa: 2. uzun: 3. qaş- 
“qabaqlı, mizi, nifrət oyandıran, tutqun 
"gəsnthü) 1:1. tokbarmaq əlcək, əllik 
lər üçün): 2. dəmir / zirehli əlcək: 
0 to throvvto fling dovvn the - meydan oxu- 
maq, duelo/meydana çağırmaq: to piek/to take 
up the - təkbətək vuruşu / döyüşü qəbul et- 
mək, meydana girmək 
gauntlet f/gə-ntlt) 11 təqsiri olan əsgəri iki asç- 
ər sırası arasından keçirərək tənbeh etməkdən 
ibarət cəza üsulu (çar ordusunda və s.): to run. 
the - of eriticism ciddi / kəskin tənqidə məruz 
qalmaq 
gauss İgaus) n: /iz. qauss (maqnir sahəsinin 
intensivlik vahidi) 
gauze İgə:z) nr 1. tənzif, cuna: 2. qaz-qaz (nazik 
ipək parça), kisəyi (nazik şəffaf parça): 3. zəif 
duman: 4. metal tor/parça: — paek / plug tənzif 
tampon / uxac, piltə (yaraya qoymaq üçün) 
gauze-svvab Vgəszsvrəbl n dəyirmi tənzif tampon 
gauzy Vgəzzi) adi nazik, işıqkeçirən (parça) 


quşu kimi), şıq geyinmiş 


gave İgerv) give felinin k-z. forması: 


generalize 


gavel foevll ni çokic (iclas sədrir 
mənin, hərracbaşının istifadə etdi) 


-- .- s LI . 
görülmək, to be -d out irb. istefaya, bura. qelatinatc fiy iztnct)v ” göitinize sürdü qil. nədi “Buila hağz sabab 
xılmaq haqqında əmri qəzetdə derc etmək: “dşelə tin) n “ gelatin aiddir? : 
gavelkind (gavlkamdl n iq. vəsiyyətnamə olma- gazetteer (.gəzi tər) n 1. coğrafi məlumat kitab. əə “şrlemmazl v 1. həlməşik halına gender? (dşendər) v şair. doğmaq, törəmək: ya- 


diqda mərhumun torpaq mülkünün oğullar və ya 
qardaşlar arasında bərabər paylara bölünməsi 
gavotte (gə"vət) ir qavot (qədim fransız rəqsi və 
bu rəqs üçün yazılmış musiqi əsəri) 
gavvki (gəsk) a maymaq/ sarsaq /gic adam 
gavk” İgə:kl r” gözlərini bərəltmək: ağzını aça- 
raq boş-boşuna baxmaq. 
gevrkyi Ügə:ki) a. 1. kondli-kütlü: avam / kobud 
adam: 2. sadolövh adam 
gavky? fgəxkil adi 1. sarsaq, gicbəsər: 2. 
yöndəmsiz, biçimsiz, ağır (adam) 
gayl 1get)  pederast, homoseksualist 
gəyi İqel ad? 1. şon, qəmsiz, sevincli, fərəhli: — 
voice şən sos, — tune şən /şux musiqi/hava, 
looks forohli baxışlar, 2. pozğun, azğın, oxlaq- 
stzç to lend a — life pozğun hoyat. sürmok 
/keçirmək: 3. olvan, parlaq, təmtəraqlı, yara- 
şıqlı, qoşong: — colours olvan rənglər, — ilov- 
ers parlaq/ qoşong çiçoklor: 
0 - science arx, poeziya: - bird/dog kef çok- 
moyi xoşlayan adam, kef hovəskarı: — lady 
gül/oxluqsiz qadın: (as) — as a lark homişə 
şad, gülərüz, / don 7 feel very gay Özümü o qə- 
dər də yaxşı hiss etmirəm 
gazel (göiz) a diqqətli, zillənmiş baxış / nəzər, at 
(on /the first — ilk baxışdan: to stand 
diqqotlo baxmaq: to turn round vvith a beyyil- 
dered - çevrilib tooccüblə baxmaq: to give 
sib, the - kiməsə diqqotlo baxmaq: to be 
heyrət içində olmaq 
güzel (geiz) v 1, (at/on/upon) diqqətlə baxmıq, 
gözünü zilloyib baxmaq: to - at sən. vyith 
astonishment bir koso tooccüblə baxmaq: 
hat are you gazing at? Nəyə belə diqqətlə ba- 
sırsan?: 2. tamaşa. etmək, seyr etmok” Stop: 
gazing round1 Basdir ora-bura baxdınl 
gazebo İgə/zi:bou) n (ə/-os, -oes (ouz)) 1.1. mem. 
belveder (binanın və ya təpənin üstündə müşa- 
hidə üçün qüllə, eyvan): 2. aynabond, şüşo- 
bond: şüşoli balkon 
gazebo İgərzi:bou) ir 11 yeniyetmə, oğlan 
gazelle İgə zel) nı zoo/. ahu, qəzal, ceyran 
gazer Vgeizəfl n. 1. diqqətlə baxan adam, 
ulduzları seyr edon adam, "münəccim, 
şaçı 
gazettel (gə zetl r 1. rosmi mətbuat orqanı: hö- 
kümət bülleteni (qısa, rasmi məlumat toplusu 
üç rosmi hökumət bülletenlərindən biri: 2. arx. 
qəzet, xəbərlər toplusu, to be/to appear in the 
z adi: qozetdə çəkilmək, adı qozeto düşmok 
(miflis. olmuş, borcunu ödəmək iqtidarında 
olmayan şəxslər haq.) 
gazette” (gə/zet) v arx, rosmi bülletendo dörc 
etmək, 


şasıç. coğrafi adlar lüğəti, 2. ual 


gazon (gə/zu:n) n arx. çim, qazon, yaşıl ot zolağı 
gean (gi:n) r bot. 1. yabanı albalı ağacı: 2. yabanı 
albalı ağacının meyvəsi, gilonar 
gear" fgiəf) r. rex. 1. mexanizm, cihaz, alot: 2, 
ləvazimat, hunting — ov, ovçuluq ləvazimatı: 
fishing - balıq ovu lovazimatı, 3. av, şassi: q, 
tex, dişli çarx, 5. ilişdirmə, qoşma, 6. reduktor 
(dişli çarxlar vasitəsilə hərəkəti bir valdan o 
birinə ötürən mexanizm): middleftop/bottom 
/firstisecond - ortay/ən yüksəkvən aşağı/birin- 
si/ikinci sürətin high - böyük/üçüncü sürətlə: 
lov — aşağıbirinci sürətlə: reverse — geriyə 
hərəkot, in — qoşulmuş / işləyən: out of — qo- 
şulmamış / işləməyən (mexaniz): 7. məc. po- 
zulmuş, pozğunlaşmış: səhhəti pisləşmiş: to 
get/to put/to set / to throvr into - sürət ötürü- 
cüsünü qoşmaq: to throvv / to put/to get/to set: 
out of — sürət ötürücüsünü ayırmaq: to go into: 
first/ second - birinci / ikinci sürətə keçirmək: 
8. qoşqu ləvazimatı/şeyləri: 9, arx. daşınar om. 
lak 


geari (gior) v 1, ötürücü ilo təchiz etmək: 2. ho- 
rokotə gətirmək, işə salmaq (mexanizmi): 3, 
qoşmaq (dişli çarxları), — dovm ötürücü 
vasitosilo hərəkəti azaltmaq: to - dovr a car 
avtomobilin sürətini azaltmaq: to — up a car: 
avtomobilin sürətini artırmaq: to -- up produc- 
tion məhsul istehsalını artırmaq 

gear-box (/grəbəks) sürət qutusu, ötürücü qutu 

genr-case ( giəkeisl nc gear-box 

gear-change lever Vqıəlemdş h:və? ni avt. sürət 
ötürücüsünün qolu 

gear-cutter f grə,katə7 /ıvex. dişaçan dəzgah 

gearing-system ( giərnysistəm) in rex, transmis- 

iya (hərəkəti motordan maşına nəql edən yal) 

gear-ratio giə reihou) in fex. hərəkəti ötürmə 

əmsalı 

gear-vheel fgsəvvi:1) (ex. dişli çarx 

gel Idşi:ln atcığaz 

gee? İdsi:) int. 1. həə... Di hal Getdikl 2. amer. 
Bax beləl: Bəs beləl: Bəs belə imişl: Tful: Uf 

Ahl: And suppose the lady has a date? -Gecl, 

yvish you”d break itl Bəs xanım görüş təyin 

edibsə, onda...? Uf, sən dəki..../ Bu görü 

etmək olmazmı?1: Gec vihizzİ, Gec villikinsi 

d.d. Bax beləl, Əlal, Fısqırıql 

geese İgi:s) nı goose isminin cəm forması 

Gehenna İgrhenə) in 1. cəhənnəm: 2. məc. 

arə .. həbsxana 

geisha (gellə) n qeyşa (yapon rəqqasəsi) 

gelatin (.dşelə ti:n)-n 1, Telatin fnazik və şəffaf: 
plastinka şəklində yapışqan maddə): 2. holməşik 


0 to be -d /hərb. hər hansı bir rütbəyə layiq 


(ət və ya balıqdan bişi ile 


ilmaq: 2. həlməşik halına düşmək 
şəstinənn dər hetinəs) adi iclatinli, yelatindən 


hazırlanmış 
gelation fişrleln) s: soyuma: donma 
geldi Hgeldl taxtctac üçün toplanan vergi 
? (geldi adi sonsuz, uşağı olmayan: axta 
ələr ə dca yə pa Daxıl, 
dd) v11 (ər pp gelt) 1. axtalamaq, 
palma) məc. zəiflətmək: məzmunsuzlaşdır. 


maq 

gelded (içeldid) aq) axta, axtalanmış, buruq: a — 
“coek /horselpig axta xoruz/at/ donuz: a — ram. 
buruq / axta qoç 

aelding foeldin) 1. axtalanmış heyvan: 2. 
xodim, hərəmağası, xacə 3. axtalama, burma 

gelid (dşelid) aqi 1. soyuq, buz kimi (rəffar, ron, 
davranış: haq.): 2. dondurucu, buzlaşdırıcı, 
üşüdücü R 

gemi (dşem) nı 1. qiymətli daş, əlvan daş: cə- 
vahirat, daş-qaş: real — əsl / təmiz daş-qaş: 
artificial/false — süni daş: 2. məc. ən qiyməti 
şey, inci, gözü (bir şeyin): the — of the collec- 
tion kolleksiyanın gözü: 7/nis poem is simply a 
gem Bu şer sadəcə olaraq bir incidir: This girl 
is simpiy a gem Bu qız lap incidir, 3. gemma 
(üstündə yazı və ya şəkil qazılmış qiymətli daş): 
4.aner, şi yağı ba əmək 
mi (işem) v qiymətli daş-qaşla süsləmək /bəzə- 

məlybə sirin yaşla sisləmikdbəzəmək 

geminatel (dşemınit) n fon. qoşa samit 3 

geminate? ( dşeminit) adi qoşalaşmış, cütləşmiş: 
cüt, ikiqat 

eminste Tüşemincit) v qoşalamaq, cütləmək: 
ikiqat etmək 

gemination (.dşemi neiln) r qoşalaşma: qoşalaş 
dirma, 

Gemini Vdşemınaı) n asır. Əkizlər bürcü 
gemma Vöşemə) rr (pl -ae) bor. tumurcuq, 
düymə, puçur . 
gemmate" (/dşemit) adi tumurcuqlanma yolu ilə 

artan (mikroorqanizmlər haq.) 
gemmate? fdşemeit) v tumurcuqlanmaq: tumur-. 
cuqlanma yolu ilə artmaq (mikroorqanizmlər 


2 
gemmation İdşe meiln) n tumurcuqlanma yolu 
ilo artma (mikroorqanizmlər): bot. tumurcuğun. 
əmələ gəlməsi 
gemmiparous İdşe”mıpərəs) adi bot, tumur- 
cuqlanma ilə çoxalan 
gendarme (şa-nda:m) n yandarm 
gendarmerie (şa:n da-məri) nı andarmeriya 
gendarmery (şa:n"da:məni) n “ gendarmerie 
gender" (dşendər) n qram. cins: masculine 
/eminine — kişi/qadın cinsi: neuter/ gram- 


ratmaq 
gene (dşi:n) rı biol. gen, qan yaddaşı. 
genealogic İ.dşi:niə lədşik) aqi gencalogiya, nəsil: 

- tireoftable nəsil şəcərəsi/ağacı, soy ağacı. 
gencalogical (.dşi-niə hədşikəl) adi “ genealogic 
genealogy (.dşi-nr azlədəi) nı 1. genealogiya, nəsil 

/soy tarixi: 2. nəsil/soy tarixini öyrənən yar- 

dinçi elm, 3. şəcərə, nəsil / soy şəcərəsi 
general ( dşenərəl) an 1. general: — of the army 

ordu generalı: 2. din. orden /təriqət başçısı: 3. 

arx, the — xalq: 

0 -”s battle nəticəsi komandanlığın baca- 
"ığından asılı olan döyüş bö 
general? (dşenərəl) adi 1. ümumi, ümumi səciy-- 
yoli: a matter of — interest ümumi maraq do- 
uran məsələ, hamı üçün maraqlı olan məsələ: 

a yord that is in — use hamı tərəfindən 

işlədilən söz: / have a general idea of vrhat the 

book is about Bu kitabın nə haqqında olması 
barədə mənim ümuni məlumatın var: - meet- 
ing ümumi yığıncaq: - education ümumi toh- 
sil — elections ümumi seçkilər: — impression 
ümumi toossürat: - strike ümumiyhamılıqla tə: 
til: - hospital ümumi xəstoxana: 2. geniş, hər- 
terəfli: — counter-attaek geniş əks-hücum: 
There vas a general panic Ümumi panika /təş- 
viş/həyəcan vardı: The cold vveather has been 
general Soyuq havanın acısını hamı çəkmişdi. 
Soyuq havanı ölkənin hər yerində hiss emişlər: 
“ vvord adi (hamı tərəfindən qəbul edilən) söz: 
as a — rule bir qayda olaraq, adətən: 7he 
eral idea is that... Hamı belə hesab edir ki,...: 
3. baş, osas: — committec rəyasət heyəti (BM7- 
də), Director General, General Manager baş 
direktor: General Commanding Officer bir- 
leşmiş qoşun komandiri: General Headquar- 
ters baş qərargah: General Staff ümumi qərar- 
gah: General Assembiy Baş Məclis: 

o in - ümumiyyətlə: in the — osason: — prac- 
titioner loğman, can həkimi: terapevt və cərrah 
kimi fəaliyyət göstərən həkim: — post/delivery 
səhər poçtu: 

General-in-Chief f dşenərəhn 1İ:f) n baş komandan 

generality (.dşenə razhtı) a: 1. ümumilik: 2. 

ri-müəyyənlik: 3. əksəriyyət, çox hissə, 
of voters seçicilərin əksəriyyəti 

generalization, -isation (-dşenərəlar zelln) r 1. 

ümumiləşdirmə: Don 1 be hasiy in generaliza- 
tion Ümumiləşdirməyə tələsmə tələsməyin: 2. 
ümumi qayda 

generalize, “ise ( dşenərolaız) v 1. ümumiləş- 

dirmək, ümumi bir nəticəyə gəlmək: to - from. 

facts faktlar osasında ümumi nəticəyə gəlmək: 

2. şamil /aid etmək: yaymaq: to - the use of a 


matical — orta / qrammarik cins: /”hat is (ic 


nevv method yeni üsulun işlənməsini yaymaq 


generally 


generally ("dsenəroli) ady 1. adoton, adət üzrə, 
bir qayda olaraq: 7 gencrally get up at six 
erelock Mən bir qayda olaraq saat 6-da duru- 
ram: 2. ümumiyyotlo, — speaking ümumiyyət- 
lo desək: 3. osason, oksor hallarda: hər yerdə: 
Tüc nevr plan vas generalİy vrelcomed Yeni 
plan hər yerdə xoş qarşılandı: - received hamı 
torofindon qobul edilmiş 
general-purpose Vdşenrol po:pəs) aq? universal, 
ümumi toyinatlı, çoxmoqsodli: a — traetor. 
universal/Çoxmoqsodli traktor: 
generalship ("dsenərəlfip) 1. generallıq, general 
rütbəsi: 2. horb sənəti / peşosi: 3. məharətli / 
bacarıqlı: rohbərlik: due to brilliant — moha- 
rotli rohborlik sayosindo: 
generate f"dgenorcit) r 1. sobob olmaq, omolo gö- 
tirmək: //is attitude generates oppositlon Onun 
davranışı etiraza səbəb olur / etiraz doğurur: 2. 
omolo gotirmək, doğurmaq, generasiya etmokş 
to — heat istilik hasil etmək: Frierion generatev 
heat Sürtünmə istilik əmələ gətirir/yaradır 
generation (.dşenərrerin) ə: 1, nəsil: the rising - 
böyüyon nosil: the ost - itirilmiş nəsil: the: 
young — gönc nəsil: -s yet: unborn. gölo- 
cok/həlo doğulmamış nəsillər: 2, dövr (s: 30 il): 
a.agö bir nəsil / 301i bundun ovvəl: 3. qəbilə, 
söy, novo-noticoz he and his - o vo onun törə- 
məlori/novo-noticolori: 4. öio/, artma, çoxal- 
mü, töromə, - of bacteria bakteriyaların artma- 
sif çoxalması: 5. istehsal, omolo gəlmə: the — 
of leetricity elektrik enerfisi istehsalı 
enerative f”dşenərətiv) aqi istehsal edən, isteh- 
siledici, - cell 3io/, cinsiyyət hüceyrosi əmələ 
gətirən 
generator: Vdgenərcito) /) istehsal edən, enerii 
mənbəyi: generator (elektrik enerfisi hasil edən 
mexanizm) 
generic (ds nerikl adi biol, 1, ata-baba, soy: a — 
name soy adı, 2. ümumi, — term ümumi işarə / 
olamot, — eharacter ümumi xasso/xüsusiyyot 
generical İdşi"nerikəl) adi generic 
generosity  (.dşenərrəsiti) ir: 1, aliconabliq, 
mərdlik, comərdlik: to shovv — aliconabl 
göstərmək: to do siyrii. out of pure - bir işi 
tamamilo tomomasız görmək: 2. mərd hərəkət 
qgenerous Vdgenorəs) adi 1. aliconab, mərd, co- 
mörd, — nature mərd xasiyyət: — conqueror 
comord/aliconab qalib: /£ nas generons of hem 
(o share their meal vith their out-ofevork 
neighbours Öz yeməklərini işsiz qonşuları ilə 
bölüşdürmələri onlar tərəfdən alicənablıq idi 
“He has a generous nature O təbiətcə mərddir: 
2. əliaçıq, soxavotli: to be - vvith one s money 
pul xorclomokdo əliaçıq olmaq: /He is generous 
vith his money O, pul xərcləməkdə 
dir, 3. bol: — harvest bol məhsi 
(ölçü haq,): — of size böyük ölçüdə, 5. çoxlu, 


 — du 


—— 
pulu: xeyli məbloğdə cibxorcliyi: 6. məl 
(orpaq haq,): 7. sıx (gül haq,): 8. spirti, köhnə, 
(içki haq,) 
genesis fidsenisıs) rı (97 -ses) 1. mənşə, omolo 
gəlmə, genezis: 2. Genesis. din. Əhdi-otiqin 
birinci kitabı (Bibliyanın birinci: kitabı) 

genetic İdsr"netiki ad/ genetik, genetika, — rea. 
tlon genetik olaqo 

genetically: (di "netikəli) adi” mənşə: etibarilə, 
monşoco. 

geneticist İdşi netosisil genetik, genetika üzro 
mütoxossis 

genetics (dsr netiks) r genetika 

geninl (dsi:niəll aq? 1 1. xeyirxah, xoşxasiyyol, 
rəhmli, a — old. man xeyirxah qoca: a man 


vvith a - character xoşxasiyyət adam, 2, müla. 
yim, yumşaq (hava və s. haq.): -— vv 
layim va, 


“day xoş / mülayim gün 

İl adi 11 anat, çonə, 

enrrazlıtı) in.1. xeyirxahlıq, xoş- 
səmimilik, sevinc: 2. mülayimlik 


(hava haq.) 
nl n (o) “s, həm də genii) cin, ocinno 
:niaı) nı genie isminin cəmi: 
genista İdşr istə) ir bot, naz: (sarıçiçəkli çöl 
bitkisi) 
7 genital İ"dşenıtl) aq anat. cinsiyyət 
genitals / dşenitiz) nı anat. cinsiyyəttonasil or. 
qanları: 
genitive (dşenitiv) aq/ qram. yiyəlik: - case 
yiyolik hal 
genius Vdşiniəs) n (p/ həm də -nil) 1. dahilik, 
istedadlılıq, zəkaz a man of — dahi şoxs: the 
İmpress of — dahilik olamoti: 2. (p/ -niuses) 
düha, dahi, dahi şəxsiyyəM/ adam: Einstein maz 
4 mathematical genius Eynşteyn riyaziyyat da- 
“hisi idi: 3. həm sing. bacarıq, istedad, talant, qa- 
biliyyot: - for acting artistlik bacarığı: to have 
for music böyük musiqi qabiliyyətinə ma- 
lik olmaq: to have a - for making friends dost 
qazanmaq qabiliyyətinə malik olmaq: 4. (ə/-nii) 
çin, şeytan, ocinnə, iblis, ruh, pəri: good - 
xeyirxah adam, evil - şər adam, 5. (p/ -niuses) 
ruh, can, monoviyyat (zamanım, günün, mil- 
lətin, qanunun, dilin və s,): the Freneh — fran- 
IZ xalqının mənəviyyatı, the — of the British 
Constitution Britaniya ana yasasının / 
konstitusiyasının ruhu / canı, yar is repugnant 
fo (he genlus of the people Müharibə xalqın 
mənəviyyatına ziddir. 
genocide Vdşenousaıd) in soyqırım,  qətlyam, 
genosid (irqi, milli zəmində əhalinin, ayrı-ayrı 
illi qrupların məhv edilməsi), the Khoyali — 
Xocalı qotlyamı (26 II. 1992-ci ildə erməni və 
us qoşunları tərəfindən Azərbaycanın Xocalı 
şəhəri və onun əhalisi tamamilə məhv edilib) 
genre Fsa:nr) a 7. 1. oda, adət, tövr, tərz: 2. ianr, 


bədii əsər növü 3. məişət tosvir edən şəkil: 4. 


oə .— — 


genuflect 


ida məişöt təsviri, 5. bədii xüsusiyyot, 
tə ldi “palata əki, xəbəri 
yayıl 
ire-1 3a:nrpi: 
ay lşat şəkli: 
genti işe r gentteman 0, 
agent İdşent) adi qoşong, zərif, nazik 
tteel İdşen ti:1) adi 1. 


3) nn möişət: tosvir edon 


iconab, kübar, odobli, 

Kə isteh. nazlı, ozi ib-büzülən, özünü naza 
qoyan, süni olaraq özünü kübar cəmiyyətinin 
ədəb vo adətlərinə müvafiq aparan: living in — 
poverty çox kasıb olsa da özünü kübar tərzində: 
aparan z 

gentile f dşentarl) r 1. 5/51. yəhudi olmayan şoxs: 
2. amer. mormon olmayan şəxs, 3, mormon 
təriqəti (Şimali Amerikada çoxallahlılıqla 
xristianlığın qarışığından ibarət dini təriqət), 
bütporost, bütə sitayiş edon adam 


gentility (den tlıt) a 11 1. qohumluq, qohumluq 
münasibəti: 2. arx. nosil, qobilo: 

gentle" fdşentl) ə zool. milçək sürfosi 

gentle? Tdşentİ) adi 1. yumşaq, mülayim, xoş- 
xasiyyət, incə, həlim, quzu kimi: — nature 
mülayim xasiyyət: — heart yumşaq ürok: — 
look quzu baxışı: — volce həlim səs, — call 
mehriban çağırış: — toueh incə tumar, 2. həzin, 
sakit, aram, arxayın: — music həzin musiqi: — 
river sakit axan çay: 3. zəif, xofif: - heat 
mötodil/mülayim istilik: — breeze xəfif külək, 
meh, - rustle in the grass otların xəfif xışılusı: 
4. meylli, maili, azenişli, - slope maili eni, 
əsilzadə, əsil, nocib: - blood qanı tomiz: a per- 
son of — birth osilzadə 

gentle” Fdşentl) v 1. yumşaltmaq: sakitləşdir- 
mək: 2. cinsini yaxşılaşdırmaq: cinsloşdirmok: 
3. öyrətmək, yerişo/miniyə öyrətmək (arı) 

gentlefolk (dşentifouk) n arx. (Özündən sonra 
fel cəmdə işlənir) zadəganlıq, aristokratiya, 
əyanlar, zadəganlar 

gentlehood  Vdşentlhud) n 1. aliconablıq, 
nəciblik, ad-san, əsillik, 2. tərbiyə, ədəb, noza- 
kot, mərifət, qanacaq: gülərüzlülük, iltifat, 
lütfkarlıq. 

gentleman Vüşentlmən) n (p/ -men 1-mən)) 1. 
centlmen, yaxşı tərbiyəli şəxs: true — osl 
centimenş /Fe is a gentleman in every inch of 
him O, başdan ayağa / təpədən dırnağa qə- 
dər/salis centlmendir: There is nothing of the 
gentleman about him Onda centlmenlikdən 
əsər-əlamət yoxdur: 2. ağa, conab, kişi, adam: 
young — cavan oğlan: stout — kök kişi, old — 


yaşlı adam: Vo is the genileman in the cor- 
"ner? O küncdəki adam kimdir?: For gentlemen 
oniyl Yalnız kişilər üçün/ (elan): the Honour- 
able Gentleman Hörmətli Conab (parlament 
üzvünə müraciət), the Right Honourable 
Gentleman Çox hörmətli conab (parlament çı- 
xışlarında gizli Kral şurası üzvünə müraciət): 
tfie - from Texas Texas ştatının nümayəndəsi 
(nümayəndələr palatasında): Ladies and 
Gentlemenl Xanımlar və bəyləri (müraciə)): 

0 gentleman”s/gentlemen”s agreement kişi 
sözü, centlmen razılaşması, — of the eloth ru- 
hani, kilsə xadimi, keşiş: - of the govvn/ of the 
long robe hüquqşünas alim: - of the inkpot 
qozet müxbiri / qəzetçi: - of the roud quldur, 
yolkoson: old --, - in blaek şeytan, iblis, mə. 
hun, — in brovm taxtabiti: — in black velvet 
köstobək, kor siçan 

gentlemanhood (“dşentlmənhud) /n centlmenlik, 
zadoganlıq 

gentlemanlike ( dşentlmənlaik) aq/ centlmen kimi, 
nnözakətli, qanacaqlı, tərbiyəli: //is behaviour nas 
not fair, not gentlemanlike Onun hərəkəti nəza- 
kətsiz, centlmenə yaraşmayan hərəkət idi 

gentlemaniy (dşentimənli) aqi - gentlemanlike 

gentlevroman Vdşentl numən) n (p/ -.nomen (- 
emin) 1. xanım, 2. zadəgan qadın. 

gentiy Vdsentli) adv 1. yumşaqlıqla, yumşaq, 
mülayim, sakitcə, sakit, qısaca, müxtosər su- 
rətdə, nəvazişlə, incəliklə, sevə-sevə, şəfqətli 
to ansıver — nəzakətlə cavab vermək: to speak 
7- nəvazişlə/odoblo danışmaq: Speak geniiy to 
fhe ehild Uşaqla mülayimfnəvazişlə danış/danı- 
in: 2. ehtiyatla, asta-asta, astaca, yavaşca, ya- 
vaş-yavaş: Open (he door gentlyi Qapını astaca 
açi/açınl: Close the door gentiyl Qapını eh- 
malca bağlal/bağlayınl: Gentiyf Sakitl: 3. 
meyili, az eniş: 7e road sloped gently to ihe 
sea Yol tədricən aşağı - dənizə enirdi: — born 
əsilli, nəcabətli: - bred əsilzadə/zadəgan tor- 
biyəsi almış, gözəl tərbiyə almış 

Gentoo fdşen"tu:)  (p/ -oos 1-v:z)) 1. hindi, hi 
dü, Məhəmməd himməti olmayanlar, qeyri- 
müsolmanlar: 2. hindi dilləri (Hindistanın 
cənubunda işlənən bəzi dillərin adı) 

gentry Vdsentni) 1. kiçik mülkü olan titulsuz za- 
doganlar: 2. zara/: müəyyən insan qrupu: these 
“bu conablar: 

0 the flash - oğrular: the light-fingered - 
cibgirlər: the red-coated — ara. ingilis əsgərləri: 
the silk-stoeking - varlılar, varlı adamlar 

gents Fdşenis) add, kişi ayaqyolu/maleti 


genu Üdsinyur) nı (pl genua) anar. diz, diz bükü- 
mü 
genual Vişi-nivəl) adi anar. diz, dizə məxsus 


genuflect İ”dsenyuflekt) v diz çökmək: diz çöküb 
ibadət etmok, səcdə etmək/qılmıq, səcdəyə 
düşmək (ibadət zamam) 


genufleetion 
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genuficetion (.dşenğu flekfn) nı genuflexion 
genuflexion (-dsenyu Tlekin) ıı diz çökmə, socdə 
(ibadət zamanı) 
genuine fdşenğum) adi 1. osl, həqiqi, orifinal, a 
“ picture by Rubens Rubensin çəkdiyi şəki 
oriyinalı, the — text of the treaty müqavilə mot- 
i i, — pearis osl mirvari, - vvool tomiz. 
sorrovr somimi kodor 
genuinely Vdşenyurnli) adv somimiyyotlə, ürok- 
don, somimi qolbdon: to be -- sorry ürəkdən 
ködorlonmok, to be — happy böyük sevinc 
hissi keçirmək, xoşbəxt olmaq 
enuineness (dşenğurmnis) n 1. əsllik, o 
həqiqilik: the — of this picture bu şəklin o: 
nalliğı: 2. səmimilik, düzlük, somimiyyot: the 
7 of smb. s eharacter bir kosin xarakterinin 
səmi iyi 
genus fdşi-məs) n (?/ genera) 1. bicl. nosil, soy: 
he — Homo insan nosli, boşoriyyət: 2. növ, 


iliq, 


cür, qism, qobil 


mənası bildirən mü- 
rəkkəb söz komponenti. Azərbaycan türkcəsin- 
də "geo" komponentinə uyğun gəlir 
geobotanical (.dşi:oubə tanikəl) adi geobotani- 
kaya aid olan, botanika coğrafiyasına aid olan 
geocentric (.dşi:oursenirik) aq? geosentrik (Yerin 
mərtəzinə aid olan) 
geoehemistry 1.dşi:ou kemistri) n geokimya (Yer 
qatlarının kimyəvi tərkibini öyrənən elm) 
geodesy ldsi:ədısi) in geodeziya-(Yerin fərma və 
ölçüsünü. öyrən və yer səthinin Böyük sa- 
dələri ölçüb planını çəkməklə məşğul olan elm) 
qgeographer İdşrəgrəfər) n coğrafiyaçı, coğrafi- 
yüşüinas 
geographic İdipo"griefk) adi “ geographical 
İ İdsə grefikəl) adi coğrafi: - mile 
dəniz mili (7.6 Am): — expression coğrafi anla- 
yiş/mofhum, — demareation coğrafi rayonlaş- 
dirma: - researeh coğrafi todqiqat/araşdırma, — 
features coğrafi xüsusiyyətlər. 
n. coğrafiya: physi- 
iki /siyasi coğrafiya, the - of 
the Mars Marsın coğrafiyası 


geological iştə 1ədşikəl) ai - geologic 

geologist İdsi ələdşisi) n geoloq, geologiya müto- 
xossi 

geologize (dşr"əlodşaız) v geologiya ilə məşğul 
olmaq: geolofi todqiqat aparmaq. 

geology İdşr”ələdsi) in geologiya 

geomagnetic 1.d:-oumaeq netik) adi geomaqnetik: 
o field geomaqnelik sahə (Yerin maqnit sahasi) 

geomagnetical f.dşı:oumaeg"netikəl) adi - geo- 
magnetic ? 

geometrical (dşıo”metrkəl) adi həndəsi: — fig- 
ures həndəsi fiqurlar 


geometrically fdşiə”metnikəli) adv həndəsi ço, 
hətdən, həndəsi qanunlara osason 
geometry (dər əmitri) ii: hondoso, deseriptive .- 
torsimi həndəsə, plane — planimetriya (/rəndə. 
sənin səth üzərindəki fiqurlarından bəhs edən 
hissəsi): solid — stereometriya (həndəsənin sər. 
hlərin və cisimlərin fəzada qarşılıqlı vəziyyətin. 
dən bəhs edən şöbəsi): - book hondoso kitabı 
geomorphology İ.dşi:omə: fələdiş) s. geomorfo- 
logiya (coğrafiyanın Yer səthinin forması, Ye. 
rin xarici görünüşü, onun əmələ gəlməsini və 
onun inkişafını öyrənən sahəsi) 
geophysical (.dşı:ou”fizikəl) adi geofiziki 
geopliysics- (.dşi:ou"fiziks) in: geofizika: (Yer 
kürəsinin fiziki xassələrindən və onda baş verən 
fiziki hadisələrdən bəhs edən elm) 
geopolities (.dşrsə pəlitiksl ir geopolitika 
George (d3ə:43) n 1. müqəddəs Georgi, 2. av, 
 arq. avtopilot façağı öz-özünə/ avtomatik ida. 
rə edən aparat): 3. böyük saxsı su qabı (/ləm də 
Brovrn —). 
0 St.-”s day müqoddos Georgi günü (23 apre/): 
By Georgel Allah haqqıl, Vicdan haqqıl: Za, 
belə hal: Əcəb işdirl, Lənət sənəl, Lənətə gə- 
ləsənl 
Georgianl Vdşo:diiən) 11. gürcü (xalq): the -s 
gürcülor, 2. gürcü dili 
Georgian? Vdşə:dşiən) adi 1 gürcü 
Georgian fdşə:dsiən) 11: Corciya ştatı ohli, 
Corciya ştatında doğulmuş şəxs 
Gaşlan Tdsə-dsiən) ad? 1İ1 Corciya ştatına aid 
olan 


georgic" "dşəxişik) n 1. kondli: 2. kond mövzu- 
suna hosr edilmiş şer 
georgic? fdşə-dşik) adi kond, kəndə aid olan 
geranlum ər remiəm) r bot. ətirşah 
gerfalcon ( dşə:/fəzlkən) nı zool. şunqar (quş) 
gerget /“dşərdəət) nı bayt. yelinin hov xin 
germi (dşə-mİ a 1. biol, rüşeym, embrion, döl: 
7 rüşeymdə, 2. bor. tozlanma, barverən tumur- 
cuq: 3. mikrob, bakteriya: free from -s dezin- 
feksiya edilmiş, zərorsizloşdirilmiş. - "rar 
/vvarxfare bakterioloyi (silahlarla aparılan) 
müharibə 
germ? (dşə-m) v cücərmok, inkişaf etmək 
Germani Vdşə:mən) n 1. alman (xalq): the -s 
almanlar, 2. alman dili: High — odobi alman 
dili: Lovr — danışıq alman dili 
German: (dşə-mən) adi alman, nemes: 
0 Ocean arx. Şimal denizi 
German badger-dog (dşə-mən bazdşədəg) n 
taksa (əyriqıç kiçik it cinsi) 
germane İdşə: mem) aqi yerli, yerində, münasib: 
“ remark yerli irad, yerində edilmiş irad 
Germanicl İdşə: manık) in dilç. ümumgerman 


dili 


get 


“5 . 


ie? (də: marnik) adi 1. german, alman: 
anun məx, man, amanat kd 
Germanism Vdşə-mənizm) n 1. germanizm: 2. 
almanporəstlik 
Germanization (.dşə-mənar Zeiln) ir almanlaş- 
dırmaş almanlaşdırılma, nemesləşdirmə 
Germanize (Vdşə-mənaız) v 1. almanlaşmaq: 2. 
almanlaşdırılmaq ğ 
German measles (dşə-mən" 


iz) n tib. qızılca 


məxmərəyi 

German shepherd dog (dşə:mən fepəd" dəg) n 
alman qoyun /çoban iti h 

germ-carrler (dşəm.kierior) an basildaşiyan, 
basilyayan, mikrobyayan -—. 

germ-cell f dşə:msell ın biol. rüşeym hüceyrəsi 

germicide) (dşə-mısaıd) n bakteriyaları məh- 
vedici maddə, bakterisid dormanlar 

germicide" (“dşo-mısaıd) adi bakteriyaları məhv 
edon 

germinal (dşə:minl) adi biol. rüşeym, rüşeym 
halında olan, embrion, döl 

germinate (dşə-mıncit) v: 1. tumurcuqlanmaq: 
cücermok, göyormək, 2. cücərtmək, göyərtmək: 
3. omolo gətirmək, törətmək, həyat vermək 

germination (.dşə-m: nerfn) n 1. cücortmo, göyərt- 
mə, cücordilmə, 2. cücərmə, göyərmə? 3. əmələ. 
gəlmə, törəmə, böyümə, çiçəkləmə, a time of — 
böyümə 7 inkişaf dövrü, 4. k. cücərmə / göyor- 
mə qabiliyyəti: - ehamber “ germinator, - dish 
kt. toxumları cücərtmok üçün tabaq 

germinative ( dşə-mınətiv) adi 1. cücərən, göyə- 
ron, böyüyən, tumurcuqlanan: 2. inkişaf edən: 
3. yaşamağa qabil, hoyat qabiliyyəti olan 

germinator (“dşə-mınettə?) nı termostat, toxum- 
lari cücərtmək üçün sabit temperatur reğimi 
saxlamaq üçün cihaz. 

gerontology (.dşerən tələdşi) ni gerontologiya 
(qocalıq və qocalıq yaşının xəstəlikləri haq- 


qında elm) 
gerrymanderl ("dşerimamdəf a 1. seçkiqabağı 
finldaqlar, 2. fırıldaq, hiylə, saxtakarlıq 


gerrymander? (“dyermaendəf) v 1. seçkiqabağı 
fırıldaq işlətməkvkolok gəlmək: 2. faktları: 
təhrif: etmək, saxtalaşdırmaq: əyri yollarla 
üstünlük oldo etməyə çalışmaq 

gerund (dserənd) n qram. Cerund (felin şəxssiz 
formalarından biri) 

gerund-grinder Tdşerond.grarndar) n 1. istehiz. 
Latın dili qrammatikası müəllimi, 2. vasvası / 
xırdaçı / pedant müəllim 

 gesso ( diesou) n gips (ağ və ya sarı rəngli mineral) 

Gestapo (ges ta:pou) nı gestapo (nasisf refimi za- 
manı Almaniyada gizli dövlət polisi) 

gestation (dşes terİn) r: 1. hamiləlik, hamiləlik 
dövrü, 2. məc. yetkinləşmə, təkmilləşmə (plan, 
layihə və s. haq,) 

gesticulate (dşe stikiülevt) v əl-qol ilə hərəkət 


gesticulation (dşes tikiu"1eiln) in əl-qol: hərə- 
kətləriş danışarkən əl-qolunu oynatma, başını 
tərpotmə 
gesturel (dşesifər) nı 1. yest (əl-qol hərəkəti): 2. 
est (nümayiş məqsədilə edilən bir iş, hərəkət, 
addım): fine — xeyirxah iesU hərəkət: vvarlike 
“davakar iest, meydan oxuma/sulama, 7here is 
grace and dignity in eaeh of her gestures Onun 
hər bir hərəkətindən nəciblik və ləyaqət yağır 
gestüre? Vdşestləf) v əl-qolunu oynatmaq, əl- 
qolunu/əllorini ölçmək, əl-qol ilə hərəkor 
etməkidanışmaq 
geti (get) n 1. törəmə, bala, bala alma, artım (/ley- 
vanlarda): 2. d.d. məvacib, əməkhaqqı: 3, gəlir 
get” (get v (or pp göt, amer. pp götten) 1 
əldorhasil etmək, çıxartmaq, tapmaq: to — tiek- 
ets bilet əldə ctmək: to — eoal: kömür çı- 
xartmaq: to — fish balıq tutmaq: Ger me some 
inki Mənə mürəkkəb gətir/gətirin: 2. əldə et- 
mok, almaq, qazanmaq (tərif: şöhrət, qələbə və 
s.) nail olmaq: to - the name ad qazanmaq: 
His invention got him fame Ixtirası ona şöhrət 
gətirdi: to - the vietory qələbə çalmaq/qazan- 
maq: to -- the liberty azadlığa nail olmaq: to — 
an advantage over sib. bir kəs qarşısında 
üstünlük qazanmaq: You / ger nothing by it 
Sən/Siz bununla heç nəyə nail olmayacaq- 
sanfolmayacaqsınız, to — permission from 
smb. to do smfh, bir şey etmək üçün bir kəsdən 
icazə almaq: 3. almaq, götürmək: / ger letters 
every day Mən hər gün məktublar alıram, to — 
a leave məzuniyyət götürmək: 4. qazanmaq: to 
“a living dolanışıq (pudu) qazanmaq, / vil 
vhat 1 can get for it Baxaq görək bunun üç 
mənə nə qədər verəcəklər: 5. çatmaq, gəlib çat- 
maq, varid olmaq: Ve cannor ger to Baki to- 
night Biz bu axşam Bakıya çata bilməyəcəyik: 
6. başa düşmək, anlamaq: / don 1 get you Mən 
səni / sizi başa düşmürəm: You got me 
Sən/siz məni səhv başa düşdün / düşdür 
don get your meaning Mən sənin /. 
mək istədiyini / istədiyinizi başa düşmürəm: 
Did you get it?, Got me? Başa düşdün- 
mü?/düşdünüzmü?: 7. hiss etmək, duymaq, 
tutmaq, sezmək: Did you get (he look on his 
face? SənfSiz onun üzündəki ifadəni hiss etdin- 
mi? / etdinizmi?: 8. nəzərinə çatdırmaq, təsir 
etmək: That s göt himl Bu ona çatdıl: İVhat s 
got him? Ona nə olub?: 9. çaşdırmaq, çətin 
vəziyyətə salmaq: 7inis problem gets me Bu 
məsələ məni çətin vəziyyətə salır: You ve got 
me Məni əcəb işə saldın: 10. dəymək. 
toxunmaq: 7iae Plove gör him in the nose Zərbə. 
onun burnuna dəydi: 11. yoluxmaq, tutmaq: to: 
— a cold soyuqlamaq: to — measles qızılca 
tutmaq: 12. məruz qalmaq, iş almaq: //e gör six 
years Ö,altı iliş aldı, O, aln il həbs cəzası aldı: 


etmək, ol-qolunu oynatmaq, əl-qolunu ölçmək 


to - the ehsir elektrik stulu vasitəsilə ölüm cə- 


geti 


zasına mohkum olunmaq: 13. hesablamaq, he- 
sablayıb tapmaq, almaq: Fe ger /.3 as re aver- 
age Örta hesabla bizdə 1.5 alınır: Hhen ve add 
to and tiyə ve get four: İkinin üstünə iki: 
gələndə biz dörd alırıq: 14. olaqə saxlamıq, ca- 
laşmaq: Did you get Paris? Parislə əlaqə 
saxladınmı?/saxladınızmı?: The line yeas busy 
ad ve couldn 7 get him Rabitə xətti məşğul idi 
və biz onunla əlaqə saxlaya bilmədik: 15. öy- 
rönmək, ozborlomok, yadda: saxlamaq: to — 
smth. by heart bir şeyi ozbər öyrənmək: S/ie s 
göt it byr heart O bunu əzbər öyrənib: 16. ye- 
mək: Ger your dinner( Naharını/ Naharınızı yel 
/ yeyinl:” VT. doğmuq, töromok (heyvanlar: 
haq.)ı 18. aparmaq: yola salmıq: to — sib, 
home bir kosi evə yola salmaq: /He gor /he child 
home O, uşağı evə apardı: 1 must get this home: 
first Əvvəlcə mən bunu evə aparmalıyam: to - 
into girmək, daxil olmaq, düşmək, keçmək: / 
can Yget into (he house Mən evə girə bilmirəm: 
1 can get into (he car Maşına girə bilmirəm: 
Tüc vvhisly got into his head Viski onun başına 
vardüş 19. satın almaq, oldo etmək: to - sini, 
very eheap bir şeyi çox ucuz almaq: to - out of: 
çıxmuq: qalxmaq: düşmək: to - out of a room 
otaqdan çıxmuq: to — out of a train qatardan 
düşmək: (o — out of bed 1) yataqdan durmaq/ 
qalxmaq: 2) çıxmıq, canını qurtarmıq: to — out 
of the vvood meşədən çıxmaq: to — out of the 
rain yağışdan daldalanmıq: 3) rodd olub 
getmək, Ger out of my sighil hil gözümdənl: 
Öet out of my vayl Çəkil yolumdanl: to — out 
of shape formasını itirmək: to -- sinifi. out of: 
sib, bir şeyi bir kosdon öyrənməyə çalışmaq, 
bir kosdon söz çəkmək, bir kosin ağzını ara- 
müq: / could get nothing out of him Mən ondan 
heç nə öyrənə bilmədim: They could get no 
möney, out of him Onlar ondan pul qopara 
bilmədilər: to — out of sinth. əl çokmok, yaxa 
qurtarmaq: Yox sfiould get out of ihat bad habit 
Sən/Siz bu pis vərdişdən əl çəkməlisən/çək- 
məlisiniz: to — to do/doing/ sənth. bit şeyi et- 
məyə başlamaq ftanış olmaq, bilmək və s.): 
Hov did yon get to knov: him? Sən/Siz onunla 
incə taniş oldun?/ oldunuz?: Hov: did you get 
to knov” that 1 vas here? Sən/Şiz mənim burada 
olduğumu necə öyrəndin?/öyrəndiniz?: to — to 
be friends dostlaşmaq: to - talking danışmağa 
başlamaq: to — going vüsot almaq: 7hiings Ha- 
ven 7 really got golng yet işlər hələ lazımınca 
geniş vüsət almayıb: 1) to — smb. to do smth, 
bir kəsi bir şey etməyə mocbur etmək/inandır- 


maq: to — sib. to read bir kosi oxumağa məc- 
bur 


listen to reason bir kosi ağılla hərəkət etməyə 
inandırmaq, / gor Him to lend me £$ Mən onu 
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one to do the vvork properly Mən bu işin lazımı 
qaydada edilməsinə nail ola bilmirəm: to 
smth. to do smth. bacarmaq, nail olmaq: 7 gor 
the tree to grovr in a bad soil Mən yararsız tor. 
paqda ağacı böyütməyə nail oldum: Can yon 
get the door to shut? Sən / Siz elə edə bilər. 
sənmi/bilərsinizmi ki, qapı örtülsün?: to -. 
sth. done etmək, görmək (iş) (danışanın i5- 
təyi və ya göstərişi ilə icra edilən hərəkətlə, 
"dəyərəm hair cut saçını vurdurmaq, 
başını qırxdırmaq: to — onıe”s eoat mended pal: 
tosunu təmir etdirmək / düzəltdirmək: to — 
lavs obeyed qanunun gözlənilməsinə yerinə 
yetirilməsinə nail olmaq to — into a state / a 
condition müəyyən bir vəziyyəto/hala  düş- 
mok: to — into trouble folakoto/bolaya düş- 
mək: to — into time-trouble şa/ım. seytnota 
düşmək (şa/ı. fikirləşmək üçün vaxtın olma- 
ması): to — into a ragefa vvax qozəblonmok, 
qeyzlənmək, to — into toneh vith sərb. 
i ivasito əlaqə yaratmaq: to — into: 
the habit of vərdiş etmək: to — smr. into a, 
state bir şeyi müəyyon bir vəziyyətə gətirmək: 
to — smfh. rendy bir şeyi hazırlamaq hazır ci. 
mək: to - the breakfast ready səhər yeməyini 
hazırlamaq / hazır etmək, to — the. engine 


under vvay maşını işə salmaq: to — the vvork 
donc işi qurtarmaq: Can you get (he vvork fin- 
ished in time? Sən/Siz işi vaxtında qurtara 
biləcəksənmi?/ biləcəksinizmi?: to — one” feet: 
vet ayaqlarını islatmaq: to — one”y hands dirty 
əllərini batırmaq/ çirk. etmək, bulamaq: to - 
into elothes geyinmək: Ger into your. coat 
qulekly/ Tez paltonu geyi / geyinl: She got into 
an old dress O, köhnə paltarlarından birini 
əyninə taxdı: 1 couldn”t get into the shoes Mən 
ayaqqabımı geyə bilmədim: to - over smth. 1) 
keçmək, aşmaq, dırmaşıb keçmək: to — over a 
fence hasardan aşmaq: to — over the road yolu 
keçmək: 2) öhdəsindən gəlmək, aradan qaldır. 
maq: to — over the first difficultles ilk çətinlik- 
ləri aradan qaldırmaq: 3) özüno gəlmək, sağal- 
maq, düzplmok, to — over an illness xostolik- 
dən sonra özünə gəlmək / sağalmaq: to - over 
ai loss itkidon sonra özünə gəlmək: 4) öyrəş- 
mok, alışmaq: dözmək, 7 can 1 get over it Mən 
buna alışa bilmirəm: to - through to səb. bir 
koslo əlaqə saxlamaq, bir kosə zəng edib cavab: 
almaq: V/ien your note göt through to me... Sə- 
nin/Sizin məktubun/məktubunuz mənə. çatan- 
da...: to at smb. 1) əlino keçirmək, əlinə düş- 
mək: ust let me get at him Qoy o, bir əlimə 
düşsün: 2) çatmaq, yetişmək, /He "vas difficult 
fo get at Onun yanına getmək çətin. idi: 3) 
hücum etmək, üstünə düşmək: )/ho are yox 
getting at? Sən / Siz kimə hücum edirsən? / 
edirsiniz?: 4) ələ almaq (rüşvətlə, pulla və s.): 


dilə tutub 5 fint bore aldım: 1 cannot get any- 


. 


He has been got at Onu rüşvətlə ələ alıblar, to 


o4T . 
irk:iş maq: Let"s get to business 
Zi /dəln ovlaya to — dövm to smi. 
bir şeylə ciddi moşğul olmaq: 7 shal/ get - 
lə this problem Mən bu məsələ ilə ciddi məşğul 
olacağam: to — round smb. bir kosi aldatmaq: 
Hov did you get round him? Sən/Siz onu necə 
olldada bildin?/ bildiniz?: The girl knovs hov 
qo get round him Qız onu necə tora salmağı 
bilir: to — in vvith sb. bir koslo yaxından tanış 
“olmaqidostlaşmaq: 7 gor in vvith: them Mən 
onlarla yaxın dost oldum: to — offf to a state hər 
hansı bir vəziyyətə gəlmək: to — off to slecp 
yuxuya getmək: /He couldn” get of” to sleep Ö, 
yeç cür yuxuya gedə bilmirdi, to - smb. off bir 
osi cozadan qurtarmaq/Xilas etmək: //is coun- 
sel got him off Onun vəkili onu cəzadan qurtar- 
du: His youth got him off Onun gəncliyi omu 
xilas etdi, to — along /on/vvith səf. bir şeylə 
keçinmək, dolanmaq: / can get along vvith this 
sum of money Bu məbləğ pulla mən keçinə(do- 
lana bilərəm: to — along/on/ by / vvithout 
smth. bir şeysiz. dolanmaq/ keçinmək: to — 
along vvithout food yeməksiz keçinmək: Fe 1/ 
get along vvithout your help Biz sənin / sizin kö- 
məyin / köməyiniz olmadan da keçinəcəyik: to — 
on to sif. eşitmək, bilmək: / gor on (o it quite 
by chance Mən bu haqda tasadiffən eşitdim: to 
— back at smib. bir kosdən qisas almaq: to — 
smth. under qarşısını almaq, yatırtmaq, sön- 
dürmək: to - the revolt under üsyanı yatırı- 
maq/söndürmək: 7) revolt vvas gol under Qi- 
yam yatırıldı, to — smfh- under control bir şeyi 
nozaroto götürmək/nəzarət altına almaq: to: 
have göt malik olmaq, var, / have gor little time 
Mənim az vaxtım var: 1 haven 1 got a penny Bir 
iyip.də yoxdur: to — aboard minmək (qa- 
dara, gəmiyə): VVe got aboard yust as the train 
started moving Qatar tərpənəndə biz mindik, to 
- about 1) yayılmaq: 7iie nens gör about 
dhat... Xəbər yayıldı ki...: 2) məlum olmaq: /r 
got about dat... Məlum oldu ki...: 3) gedib-gəl- 
mok, hərəkot etmok: Trains and buses makc it 
vasy to get about Qatarlar və avtobuslar gediş- 
gəlişi asanlaşdırır: He is already getting about 
O, artıq hərəkət etməyə başlayıb (xəstəlikdən 
sonra): 4) müxtolif yerlərdə olmaq, ora-bura 
getmək: 7 don 1 get about much Mən demək 
olar ki, heç yerə getmirəm, Mən orda-burda 
çox olmuram: to — ahead 1) uğur qazanma: 
irəli getmək: 2) ötüb keçmək, arxada qoyma 
to — ahead of all others başqalarının hamısını 
ötüb keçmək: to — along 1) yaşamaq, dolan- 
maq, güzəran keçirmək: 7hey can only fust get 
along on their. small income Onlar öz cüzi 
gəlirləri ilə güclə dolana bilirlər: Hov are you 


Get alongi Keç /Keçin qabağal: 3) yaxşı yola 
getmək, yaxşı münasibətdə olmaq: )/e do nor 
get along Biz yola getmirik: to — avvay qaçıb 
getmək, qaçıb aradan çıxmaq, qaçmaq: 7)e 
prisoner got avvay Məhbus qaçıb aradan çıxdı: 
Tvant to get avvay from the city Mən şəhərdən 
çıxıb getmək istəyirəm, to — back 1) qayıtmaq, 
geri dönmək: /F/ern vvill you get back? Nə vaxt 
qayıdacaqsan? / qayıdacaqsınız?: 2) qaytar- 
maq, geri almaq: Hov can İ get back my book? 
Mən kitabımı necə geri ala bilərəm?: to — 
dovrn 1) düşmək, enmok: to — dövmn/off the 
ladder nordivandan düşmək, to — dov from. 
one"s horse 1) atından düşmək: 2) endirmək, 
düşürmək: to — dovmn a book from a shelfi 
kitabı rəfdən endirmək: to - in 1) daxil olmaq, 
girmək: 7)e car drove up and they got in Ma- 
şın yaxınlaşdı və onlar mindilər: 2) gəlmək, 
golib çıxmaq, varid olmaq, çatmaq: 7)he trair 
gets in at 3 o”clock Qatar saat 3-də gəlir: 3) 
soxmaq, keçirmək: 7 couldn 1 get the key in 
Mən açarı yerinə keçirə bilmədim: 4) voplamaq, 
yığmaq (məhsulu): The farmers "vere busy gel 
ting in the crop Fermerlər məhsul yığımı ilə 
məşğul idilər, to — off 1) düşmək, çıxmaq: 7” 
getting off at the next stop Mən gələn dayana- 
caqda düşürəm/enirəm: Get off the grassi Ot- 
luqdan çıxl /çıxınl Otun üstündə gəzməl/ gəz- 
məyinl: 2) çıxarmaq, soyunmaq: / can T get off 
imy boots Mən ayaqqabılarımı çıxara bilmirəm: 
to - off stains ləkələri aparmaq/ götürməl 
“on 1) minmək: Here is your horse, get onl Bü 
da sənin/sizin atın /atınız, miny/mininl: 2) 
mək: Ger your hat on) Papağıni/Pa- 
pağınızı başına/ başınıza qoy/qoyunl: 3) Yaş- 
aşmaq, qocalmaq: //e is gerting on for seventy 
Bu yaxınlarda onun 70 yaşı olacaq: 4) yaxın- 
laşmaq: /r is getting on for supper time Şam ye- 
məyinin vaxtı yaxınlaşır: 5) yola getmək, arası 
saz olmaq: to — on vvith people camaatla yola 
getmək: /r is hard to get on veith such a man 
Belə adamla yola gemmək çətindir: MVe ger on 
svvimmingiy Biz çox yaxşı yola gedirik. Bizim 
aramızdan su da keçməz: to — round sağalmaq: 
Tİ get round somehov: Bir təhər sağalacağam. 
to - through 1) keçirmək: to — a bill through 
Parliament qanun layihəsini parlamentdən 
keçirmək: 2) nəzərdən keçirmək. baxıb qurtar- 
maq: to — through the letters məktubları nə- 
zərdən keçirmək: 3) dözmək, davam gətirmək: 
Hov shall 1 ever get through this? Mən bütün 
bunlara necə dözəcəyəm?: 4) imtahan vermək: 
Did you get through the exam? İmtahanı ver- 
dinmi? /verdinizmi?: 5) xelefonla əlaqə saxla- 


maq: Ve gör through at lası Nəhayət ki, biz 


getting along? Gün-güzəranınız necədir?: Hove 
are you? -Getting alongl Necəsən? /Necəsi 
-Bala-bala dolanırıq: 2) irolilqabağa keçmək: 


telefonla əlaqə saxladıq: to — together 1) yı- 
ğışmaq, toplaşmaq. görüşmək: Ler s ger togerh- 
1 er one evening and talk about old times 
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Gəl/Gəlin bir axşam yığışıb keçmiş günlərdən maq: to — rid of sənb./ smti. bir kosdony/şeydon, 
söhbər edək: 2) yığmaq, toplamaq: 7he rebel yaxa qurtarmaq: to — the mitten/the saek/thç 


Header could not get an army together Qiyamçı 
lider ordu toplaya bilmədi: to — one”x thoughts 
together fikrini toplamaq / com etmok: 3) ra- 
zalığa gəlmək, ümumi dil tapmaq: 7)a /nry vas 
unable to get together üri üzvləri ümumi ra- 
zühda gələ bilmədilər: to — up 1) yataqdan 
qalxmaq, yuxudan durmaq: //İiar zime do you 
get up? Sən / Siz nə vaxt yataqdan qalxır- 
san?/qalsrsimız?: 2) qaldırmaq, durğuzmaq: 
Get (he children up/ Uşaqları qaldırl/qaldırınl. 
3) dırmaşmıq, qalxmaq: /He göt up on (o (he: 
roof O, dama dırmaşdı: 4) arurmaq: Get up the 
speedi Sürəti artrl /artıril: 5) təşkil etmək: to 
“-üp.a concert konsert toşkil etmək: to — up: 
dance bal/roqs toşkil etmək, 6) bəzəmək, ge- 
yindirib-kecindirmək, qrimlomok: 7/ney gor her: 
pasa Spanish dancer Onlar onu ispan rəqqa- 
səsi kimi bəzəyib-düzədilər: to -- oneself up: 
səliqəli geyinmək: //e vas splendidiy got up O, 
çox gözəl geyinmişdi: 7) çox gözəl / ola vəziy- 
yətə salmıq, qaydaya salmaq: /Have /hese shirts: 
göt upl Bu köynəkləri qaydaya sal: 8) güclən- 
mək, qalxmaq: 7/ac yind is getting up Külək 
qalxır/ güclənir: 9) çatmıq, haqlamaq: Fe gor 
o to page seventeen last lesson Keçən dərs biz 
on yeddinci səhifəyə çatdıq: VVe soon got up to 
she others Tezliklə biz başqalarına çatdıq: 
0 to - to bed yatmaq: to — one”s breath Avind 
nofosini dərmək, özünə golmək: to - vyind of 
smfh. bir şeyi hiss etmək/ duymuq: to - the 
yind up, to - eold feet dizi osmək, qorxmaq: 
to - the upper hand qalib/üstün gəlmək, to — 
into sənb, s eonfidence bir kosin qılığına gir- 
mokvetimadını qazanmaq: to - sən. off one "s 
ehest ürəyini boşaltmaq, hor şeyi boynuna 
almaq: to - into a mess / into.a muddlelinto a 
serape/into hot vvater işə düşmək, bəlaya dü 
çar olmaq, çıxılmaz vəziyyətə düşmək, iliş- 
mək: to — into deep vvaters qorxulu/çıxılmaz 
vəziyyətdə olmaq, dara düşmək: to - on səb. 
nerves, to — under sən. y skin bir kosin osob- 
ləri ilə oynamaq, bir kəsi əsəbiləşdirməkvacıq- 
landırmaq: to — sinb,.s back up, to — sab. 
goat bir kəsi özündən çıxartmaq/qəzəbləndir- 
mökvhirsləndirmək: to — onre”s blood/dander 
up özündən çıxmaq, qızışmaq, qızmaq, hid-- 
dətlənmək, hirslənmək, cin atına minmək: /e 
göt the girl s dander up O, qızı özündən çıxar- 
di, to — back one”s ov, to - one”y ov back 
qisas almaq, qanı yerdo qoymamaq, qanin: al- 
müq: to — even vyith sib. bir koslo hesabı 
çürütmək, əvəzini çıxmaq, intiqam almaq: to — 
hell, to — it, to — it hot, to — it in the neck, to 
“aa rap oniover/(he knuekles abrını ətoyinə 
bükmək/vermok, hoddini qandırmaq, yaxşı 


push/the gate işdən azad edilmək/qovul- 
maqfrodd cavabı almaq: to - the boot/the kiek, 
işdən qovulmaq, dalına dəyib qovulmaq: to - 
the bird xoruzunu/quşunu qoltuğuna vermək, 
fito basılmaq: to — the big bird/the 
sürəkli alqışlarla qarşılanmaq: to — one”s hand 
in it, to — the hang /the feel/ of it təcrübə qa. 
anmaq, mahirləşmək, ustalaşmaq, əli: ç 
o — home məc. öz məqsədinə nail olmaq: mu, 
radına yetişmək//çatmaq: to — dovrn to brasş 
tacks 1) osas mətləbo keçmək: 2) bir şeyə ol- 
duğu kimi baxmaq: to — vvith ehild hamilə cı- 
mək, qarına uşaq qoymaq: Ger oyf”it/ Bəsdir, 
qurtarl, Bəsdir, yetəri 
getafable (getstəbl) aq/ keçilə bilon, əlçatan, 
mümkün 
get-avvay V geto"vei) a did. 1. qaçma, aradan çıx- 
ma: to make a — qaçmaq, qaçıb aradan çıxmaq: 
2. id, start 
get-rich-quiek ( getntf kvvikl nı d:4. çox sürətlə: 
varlanmağa can atan adam 
getter (getər) a 1. alan, əldə edən, alıcı, 2. qa- 
zanc düşkünü: 3. qazmaçı, 4. döllük, damazlıq 
(buğa, qoç, ayğır və s,) 
get-together (”gettə.geöər) a 1. qeyri-resmi 
müşaviro, 2. görüş: 3. axşam qonaqlığı, 
əyləncə gecəsi 
gevgavv" Ügiu:gə:) n bəzək-düzək, zahiri bəzək, 
bərbəzək 
gevvgav? Ügiu:gə:) adi saxta, yalançı, zahiri, 
saxta, ancaq parillılı. 
geyser f gaizər, “gi:zər) 1 geyzer (fasilələrlə fon- 
(an vuran isti bulaq) 
geylər sisə "11 qaz kolonkası (su qızdırmaq 
iiçün) 
ghastiyi Ugasstli) adi 1. qorxulu, dəhşətli, — acci- 
dent dəhşətli qəza/folakot: -- murder dəhşətli 
qətl: - dreams qorxulu yuxu, qarabasma, 2. 
cansız, ölü kimi, meyitsifot, — grin ölü sifəti 
ghastly? (ga:stlı) adı” son dörəcə, olduqca, həd- 
dindən artıq: She has ghastly bad taste Onun 
olduqca pis zövqü var 
ghee İgi:) n ərinmiy/sarı yağ (camış südündən) 
ghetto f/getou) r (ə/ -os (-ouz)) getto (orra asr- 
lərdə yəhudi məhəlləsi, bəzi ölkələrdə zənci- 
lərin və ya dini azlıqların yaşadıqları məhəl-- 
lələr) 
ghostl (goust) 1. xeyal, qarabasma, kabus, köl-- 
gə? the — of Hamlet”s father Hamletin atasının 
kölgəsi/kabusu: / don 1 believe in ghosts Mən 
“abuslara inanmıram: He looked as if he had 
see a ghost O sanki kabus görmüş kimi dəh- 
şətli bir görkəm almışdı: 2. can, ruh: to give up 
fhe — arx. canı çıxmaq, canını bağışlamaq, 
mək: 3. iz, osor, əlamət, -s of the past keçmi. 


ders vermək, qulaqburması vermək, qapaz vur- 


şin izləri, Holly Ghost müqəddəs ruh: 4. baş- 


güfted 


(zıl . 


üçün yazan müəllif, — vriter adsız/namə- 
qəm yazıçı not to have the — ofa chanee iynə- 
“un ucu qədər do gümanı olmamaq, 
səs vbite as.a — ölü kimi ağappau 


və öl bus kimi izləmək: 2. 

anı yazmaq / yarmaq üz menorlz 
aye by ghassd Onun xatrələrni 
 linsə çox ustalıqla/ gözəl yazıb, 0 

post-dance ( goustdazns) dəfn morasimi rəqsi 
(Şinali Amerika. hindularının mərhumun ru- 
“una həsr etdikləri rəqslər) 


inlik, təsəlli: sö 
gəiən n 1. qulyabanı, xortdan: 2. qəbiristan 


-i ə 
boss Tou:lil) adi iyrənc, pis, mənfur, çirkin 
Çı fdşi”aı) n amerikan əsgəri, — Bill of Right 
ordudan tərxis edilmiş əsgərlərə verilən gü- 
zəştlər/imtiyazlar, — morale osgərlərin mənəs 
ruh yüksəkliyi: — bride İngiltərəli gəlin, ameri- 
kan osgərinin arvadı 

Gü dşıaı) adi 1. dövləti, rəsmi, hərbi formalı, 
2. osgər, osgöri: — hair-cut əsgəri qaydada qır- 
xılmış saç / baş i. i 

GÜ fdşi:ai) v kazarmını silib süpürmək, tomiz- 
ün İ) ni 1. giqant, nəhəng, azman, 
anti (dsaənt) ir 1. giqant, L 

yerlə 2. div (əsatirlərdə vuruşan), 3. 
nəhəng, giqant (şəxs haq.) . 

giant? ( dşanənt) adi nəhəng, çox böyük, — cab- 
bage çox böyük kələm: — planets böyük 
planetlər (Yupiter, Saturn, Uran, Neptun) 

giantess Vdşarənts) nı nəhəng qadın. " 

giantism Vdşasəntizm) ni giqantizm, nəhənglik, 
nöhəng boy/boy-buxun 

giantlike fdşarəntlark) adi nəhəng, nəhəng kimi, 
nəhəngəbənzər .U 

giant-povvder Vdşatənt.paudə?) a dinamitin bir 
növü 


giaour Udşauər) n kafir, gavur ı 

gib İşıbl n 11. pişik 2. axta pişik 3. küpəgirən qan 

gib fdsib) s İl tex. dəmirbond, pərçim, paz: — 
arm — gibbetl 

gib-and-cotter ( dşrbən kətə?) ikiqat paz 

gibber" (dşibər) n anlaşılmaz/aydın olmayan nitq 

gibber? fdşibər) v anlaşılmaz bir surətdə danış- 
maq, aydın danışmamaq. 

gibbetl fdşibit) nı 1. dar ağacı, to die on the — 
edam olunmaq, dar ağacından asılmaq: 2. dara 
çəkmə: 3. tex, qaldırıcı kranın hərəkət edən 
hissəsi 

gibbet? füşibit) v 1. asmaq, edam etmək, 2. rüs- 
vay etmək: araya /oyuncaq yerinə qoymaq: to 
be -ed in the press mətbuatda rüsvay edilmək 

gibbon (aibən) in zool, gibbon (insanabənzər 


gibbous V gıbəs) adi 1. qozbel, donqar, 2. qabarıq 
gibel fdşaıb) n istehza, masqara, lağa qoyma, ri: 


gibbosity (gr bəsit) 1. qözbellik, donqarlıq: 


qoz, donqar (beldə, burunda): 2. qabarıqlıq, qa- 
barıq (yer): çıxıntı: 


xənd: the -s of the erovd camaatın rişxəndləri 


gibe? fdşarb) v olə salmaq, lağa qoymaq, rişxənd 


etmək: to — at smb.”s mistakes kiminsə 
səhvlərini lağa qoymaq 


giber Vdşarbər) nı adamoynadan, adam ələ salan, 


rişxəndçi, masqaraçı 
giblets fdşiblıts) nı pl qazın içalatı 
gibus ( dşarbəs) n şapoklyak (yaylı qatlama şiya- 


ı) 
götdily Vgidili) adv 1. heç nə düşünmədən, heç 
nə başa düşmədən/dərk etmədən, yüngül-yün- 
gül: 2. dəli kimi, hövlnak, əlimyandı: 3. baş- 
gicəlləndirən 
giddiness f gıdınis) nı 1. başgicəllənmə: to feel / 
to be seized viith - başgicəllənmə hiss etmək: 
Tam given to giddiness Məndə tez-tez başgicəl- 
ləmə olur, 2. yüngüllük, yelbeyinlik, hərdəm- 
xoyallıq, dəlisovluq, dəlilik, dəmdəməkilik 
giddy Vgıdi) adi 1. başgicəllənməyə mübtəla 
olan: //zel /am giddy Başın gicəllənir: He tur- 
ned/got giddy Onun başı gicəlləndi: İf you turn 
round qulekly fifiy times, you vil feel giddy 
Əgər sənfsiz əlli dəfə sürətlə firlansan fırlan- 
sanız, başın/başınız gicəllənər: —- vyith success 
müvəffəqiyyətdən/uğurdan başı gicəllənən: 2. 
başgicəlləndirici: — height başgicəlləndirici 
hündürlük / yüksəklik: 3. yüngülxasiyyət, dəm- 
doməki, yelbeyin, yüngül, arsız: a — young girl 
yüngülxasiyyət cavan qız: er conduct "vas 
Father giddy O özünü olduqca yüngül apardı: 

0 That s the giddy limiti Bu lap ağ oldul to, 
play the - goat 1) gic-gic zarafat etmək, şitini 
çıxarmaq: 2) olduqca arsız bir həyat sürmək 

gif İşif) n 1. hədiyyə, bəxşiş, sovqat: birthday: 
- ad/doğum günü hədiyyə: .- 
hədiyyə etmək/vermək: 7 mouild not take /have 
it as-a gift Mən onu havayı/müftə də olsa 
götürmərəm: 2. bacarıq, qabiliyyət, zəka, fitri 
istedad: to have a - for music/languages mu- 
siqi istedadına/dilləri mənimsəmə qabiliyyə- 
tinə malik olmaq: the — of (the) gab nitq/söz 
qabiliyyəti/ pərgarlığı: to be a man of great -s 
çox istedadlı adam olmaq: to turn one”s — to 
account öz istedadından istifadə etmək bəh- 
rələnmək: 
ö Indian - qayrarılması və ya əy 
nəzərdə tutulan hədiyyə: 

0 Don” İookaa gifi horse in the mouth at, söz. 

Bəy verən atın dişinə baxmazlar. 
gifü" (gıft) v hədiyyə vermək, bağışlamaq, bəxş: 

etmək: He vvas gificd by nature vvith great ta- 

lent Təbiət ona müstəsna bir istedad bəxş edib 


ödənilməsi 


uzunqollu meymun), 


gifted Vgifud) adi bacarıqlı, zəkalı, istedadlı, çox 


1.X. zən sökər: 
qabiliyyotli: a — poet/painter istedadli şair/ros- 
sami 

gögt (gigl a 1:1. kabriolet (1) əkarı, ikitəkərli, 


birnəfərlik yüngül minik arabası: 2) üstü açılan 
minik avtomobili): 2. giçka (iti gedən yüngül 
qayıq): 3. motorlu kater (komandirin kateri): 4. 
bucurqad/lebyodka (ağırlıq qaldıran me- 
xanizm) 

giz İgig) n 11.1. firfira, firlanğıc: 2. arx. 
yüngül/dəmdəməki qız 

gig (gıg) n 111 çongəl (balıq tutmaq üçün yaba 
şəklində alət) 

gög” 1gıql v 1 çongöllə balıq tutmaq 

gög 1gıgl v IL xov vermək, xovlamaq 

gigantic (dşar garntik) adi nəhəng, çox böyük, 
azman, çox iri: //e has a gigantic appetite Onun 
çox böyük iştahası var: 

giggle" Fotol) r istehza ilo gülmə, bığaltı gülmə, 

irüldama, hirilt: to burst into -s hirildamaq, 

istehza ilə gülmək 

giggle” fgigl) ririşmək, hirtldamaq, hirildamaq, 
pıqqıldamaq: to — loudly bərkdən hirildamaq: 
She güggled her appreciation of my silly /oke O 
mənim zarafütımı təqdir edirmiş kimi irişdi 

gig-lamps (gıglampsl r zaraf” eynok 

gig-lumped (/giglaempt) adi eynəkli, eynək 

a - young mün eynəkli cavan oğlan 

gitgmanity (gig”marniti) n meşşan (ictimai görüş 
dairəsi olmayan və öz şəxsi mənafeyi ilə ya- 

yayan adam) 

"d 


arrdşemn) ni amer. əsgər-qadın 

irdşoul ie GE" 

gild igildİ v 1. qızıl suyuna salmaq, qızıl suyu 
vermək, zərləmək: 7he ston gilded the hill-tops 
şair. Günəş təpələrin başını qızılı rəngə boyadı: 
2. bozomük: 
0 to - the ly, to - refined gold s boş yerə vaxt 
itirmək, boş/mənasız işlə məşğul olmaq 

gilded (gıldıdl adi qı 


£ youtb: 

moda və var-dövlət düşkünü olan gənclər 

gilder (/çildərl nı zərgər, carver and - oyma və 

iləmə ustası: 

Vatldin) in. 1, qızıl suyu, zər: 2. qızıl 

suyuna salma /çokmə: zərləmə: 

gilli (gil) a 1:1. qəlsəmə (suda yaşayan heyvan- 
ların tənəffüs orqanı): 2. saqqal (xoruzda): 3. 
buxaq: 4. göbələyin alt hissəsindəki çoxlu şa- 
quli qatlar: 

0 to belto look rosy about the -s sağlam 
olmaq/görünmək, to be vrhite about the -s 
qorxmaq, hürkmək, to grease the --s doyunca 
yemək: full to the “ amer. lül qonbər/sorxoş 

güll (gif) n 111. dərin/meşəli/kiçik çay axan yar- 
anlar, 2. dağdan axan çay 

güll? (gil v 1. balığın içalatını tomizləmək: 2. 
torla balıq tutmaq, 3. göbələk tomizlomok 

gillyflovver Tdşih.flavəfl ı bor, şəbbu, şəbbugülü 
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gilt" (gilin 11. qızıl süyü, zər, 2. did: qızıl, pul, 
0 to take the - off the gingerbread 1) bir şeyi 

olduğu kimi göstərmək: 2) bir şeyi yaraşıqdan 
məhrum etmok: 3) bir şey haqqındakı xəyalları 
puç etmək 

gilt gılt) r 11 çoşka (4-/0 aylıq donuz balası) 

gili” İgıltl adi qızıl suyuna çəkilmiş, zərlənmiş, 
2.“ gilt-edged 

gili (gılt) tə gild /elinin pp, pt formaları 

gilt-edged (gıltedşd) adi 1. qızılı konarlı/ qıraqlı 
(kitab və s,): 2. did. ən yaxşı, əla: He gave the 

ilt-edged tip O, qıza çox yaxşı məsləhət 

stoeks/securities dövlət təminatlı /qiy- 
motli kağızlar 

gimbal-ioint Tdşımbəl şəni) rı gimbals 

gimbals ( dəmmbəlz) n (özündən sonra fel cəmdə 
işlənir) tex. universal şarnir, həncama: 

gimeraeki ( dimkrack) ir saxta bərbozək, bözək- 


düzək 

gimerack” fdşımkrek) adi saxta, zahiri, yalançı, 
oldoqayırma, pis düzəldilmiş 

gimletf (gımlit) n burğu, matqab: eyes like -s iti 
gözlər 

gimlet? (çımlitl v burğu/matqab ilə deşmək /. 
deşik açmaq 


gimmick V gımikl a 1. çox incə/məharətlə düzəl- 
dilmiş mexanizm: 2. kələk, hoqqa, oyun, bi 
to find the - koloyin/bicliyin üstünü açmaq: to 
pull a - olo salmaq, dolamaq, hoqqa çıxarmaq: 
aldatmaq 

gimp (gimp) i 1. güləbətin, bafta ipliyi: 2. kru/e- 
vada naxışların seçilməsi üçün istifadə olunan 
yoğun sap 

gin" İdşın) ə 1 cin (ingilis arağı) 

gin (dsın) a II 1. bucurqad (ağırlıq qaldıran me- 
xanizm): 2. şkiv (intiqal qayışını hərəkətə 
gətirən çarx): 3. quyu çarxı, dolamaçarx, 4.: 
cotton — pambığı çiyiddən ayıran maşın 

gin? (dşın) v 1. telə ilə/torla/duzaqla tutmaq: 2. 
pambığı maşınla çiyiddən ayırmaq 

gin-drinker”s liver T dşın"drı)kəz İivə? nı qarac- 
iyər serrozu (əyyaşlarda) 

gingert (dşindşə, dömşət n 1. bor. zəncəfil: 2. 
zəncəfil fədviyyat): 3. məc. həvəs, yüksək ohval- 
nühiyyə, canlanma, to put some - into it həvəslə 
işləmək: 4. şirinlik, cazibəlilik, zəriflik, duzluluq: 
The book lachs ginger Kitab oxunaqlı deyil: 

0 — group /ökuməti daha aktiv olmağa təhrik 
edən parlament qrupu: By gingerl Lənətə 
gələsənl, Lənət sənəl, Lənət şeytanal 

ginger? fdsındşər) v 1. zəncəfil. olavə etmək / 
vurmaq: 2. qamçılamaq, şallaqlamaq, mahmız- 
lamaq (atı): to — up canlandırmaq, ürəkləndir- 
mək, hərəkətə gətirmək: to - sib. up bir kəsi 
ürəkləndirmək, to — up a scene səhnəni can- 
landırmaq (teatrda) 

ginger-ale f"dşındşə"e:l) nı zəncəfilli pivə / abco 


(pirtsiz) 


-gitb 


. 


/biər7əi zəncəfilli limonad / 


iyə 


kə id Vdşindşəbred) ni: 1. zəncəfilli 
5 2. saxta/ucuz təmtoraq / dəb- 


oko bread-mt Tidşindşəbred"nat) ni zəncəfilli 


peşe ç 

hair ( dşindşə heə?) ni kürən saç 

Həzariyi ənsə adi 1. ehtiyatlı, sayıq: 2. 
siriyor in a — mamner ehtiyatla, qorxa-qorxa 
imgerlyi fdşindşəlil adır ehtiyatla, ehmalla, eh- 

qiza, qorxa-qorxaş to valk — ehtiyatla 


yr üyndşəri adi 1. zəncəfil zəncəfilli 2. 
kürən: 3. tündməcaz, tezacıqlanan 
ingham urəm) r 1. toxunma zolaqlı və ya da- 
oz-dama pambıq/kotan parça: 2. böyük çətir / 


şəmsiyyə: ğ 

img ollf“dşındih il) n küncüt yağı. 

ingiva İdşin dəvə) rı (əl -vac) anat. diş əti 

ingivitis ( dşınöşi vartıs) nib. gingivit (diş 
ətinin iltihabı) 

qinkigınkl n 444. qəribəVəcaibitühaf oğlan 

gin-liver ( dın hivər) q gin drinker”s liver 

dşinmil) nı pivoxana 

ey İdşinəri) nı pambiqtomizləmə zavodu 

ginny f dını) adi sorxoş: to get — sərxoş olmaq, 
keflənmək ) 

qinseng fdşınsen) rn bot. fenşen: 

gin-shop (dşınləp) r.“ gin-mill 

gin-sling ( dşınslın) n şirinləşdirilmiş ədviyyalı 
cin (spirtli içki növü) 

Gippo dsıpoul 1. misirli, 2. qaraçı: 

gippo" (dsıpoul nı 1. hərb. sl. 1. şorba, duru xö- 
rək: horra, 2. xörək şirəsi, sous, ət sousu 

gippo” (dşıpou) v yağ / su əlavə etmək (xörək 
bişirən zaman) 

gippy fdsipil ai si. Misir əsgəri 

Gipsy Vdsipsi) a 1. qaraçı, sıqan: 2. qaraçı dili: 

Gipsy) Udşıpsil adi qaraçı, sıqan 

Gipsy) Tdşıpsı) v 1. köçəri həyat sürmək, 2. qara- 
çı/siqan kimi yaşamaq: 3. seyrə / seyrana çıxmaq 

Gipsy caravan (dşıpsi./keerə vaen) n üstüörtülü 
qaraçı arabası: 

Gipsy-cart Vdşıpsi"ka:t) a “ Gipsy caravan 

gipsy-table ( dşıpsı.tcibi) n üçayaqlı masa / stol 

giraffe fdşrra:f) r zool. zürafə 

girandole (dşirəndoul) n 1. böyük şamdan: 2. 

itəşfəşanlıq / atəşbazlıq çarxı 

İgə-d) nı arx. istehza, masqara, ələsalma, 

rişxənd 

gird? (gə:d) v 1 (at) ələ salmaq, rişxənd etmək 

gird (gəd) v II (ər, pp girded (-id) və ya girt) 1. 
qurşamaq, bağlamaq (gayış): 2. qurşanmaq, 
qayışını bağlamaq: He vvas girt about vvith rope: 
Ö, belini kəndirlə bağlamışdı: 3. (belinə) 
bağlamaq: to — on a svrord (belinə) qılınc 


bağlamaq: 4. əhatə etmək, dövrələmək: an 


island -ed by the sea dənizlə əhatə olunmuş 
adaş They girded the camp veith a diteh Onlar 
düşərgəni xəndəklə əhatəyə aldılar: 5. vermək 
(səlahiyyət, hakimiyyət, ixtiyar), to — smb. viith 
authority/povrer bir kəsə səlahiyyət /h 
yət vermək: 
0 to — (up) onc”s loins 1) bibl. belini sarımaq: 
2) gücünü toplamaq: ciddi addım atmağa ha- 
zarlaşmaqhazır olmaq: to — oneself for sirf, 
özünü bir şeyə hazırlamaq 

girder / gəzdəT n 1. ir, dirək, 2. köü çatısı, ana 
dirək, dayaq tiri 

girdlei Tgə:dİ) nı 1. toqqa, qi 
qurşaq, kəmər, 3. anar, bel, qurşaq: 


2. tex. çənbər, 
İ coğ: qur- 


0 dhe - of the vvorld arx. ekvator: to havel to 
hold / to keep sb. under one”s “ bir kəsi öz 
itaəti altında saxlamaq 
girdle" fgə:dl) v 1. qurşaqlamaq, kəmərləmək: ko- 
mər bağlamaq: 2. əhatə etmək, dövrələmək: 
araya almaq: (həm də -4n/ about/round): the 
hilis that - in the tovn/the hills that — the tovvn. 
about şəhəri əhatə edon / dövrəyə alan təpələr: 
3. ziyanvericilərdən qorumaq üçün ağacların 
gövdəsinə halqavarı qətran və s. sürmək: 
0 like a hen on a hot - iynə üstündə (onurmaq) 
girl (gə-l) n 1. qız, qız uşağı: 2. cavan / yetişmiş. 
qız: 3. cavan qadın: 4. xidmətçi qız: 5. satıcı 
qız: 6. nişanlı / adaxlı qız: sevgili: /ie is o/f ro 
see his girl O öz sevgilisi ilə görüşməyə gedib. 
girl-friend Vgə-ifrend) a: 1. rəfiqə: 2. sevgili, 
canan 
girlhood ("qə:lhud) a qızlıq, qızlıq dövrü 
girlie (gə-hl nı 1. qızcığazı 2. xorda çıxış edən 
qız: — magazine qadınlar üçün yumal 
girlish ( gəh İl adi qızsayağı, nərmənazik, qız: 
kimi (oğlan haq,): - games qız oyunlan: — 
İaughter qızsayağı gülüş, qız gülüşü 
girlishness ( gə:lilms) n 1. qız ədaları, qız rəftarı: 
2. nərmənaziklik 
girtgə:i) gird felinin pt və pp formaları 
girthi Igə:0) a 1. qarmalı, tapqır (yəhərddə): 2. 
qucaq, qucum (ağacın, belin və s. dairəsi): 8 
tres 30 feet in - gövdəsi / dairəsi 30 fut qucum. 
olan ağac 
girth? (gə:0) v 1. qarınalını/tapqırı bərkitmək: 2. 
qucaqla ölçmək: 3. sarımaq, dolamaq (qayışı) 
gise (dsaıs) v d.4. otarmaq (hər baş mal üçün 
muzd ödənilməsi şərtilə) 
gisement f dəaızmənt) r 1. muzdla otanlan mal-qa.- 
ra: 2. mal-qaranın otarılması üçün alınan pul/ 
muzd 
gist fdşısti 1. mahiyyət, məğz, asas mətləb: the: 
- of the matter işin məğzi/ mahiyyəti: Tell me 
dhe gist of vehat he said Onun dediyinin asas 
mahiyyətini mənə danış/danışın: 2. hüq. itiha-- 
min/müqavilənin əsas hissosi/məğzi/mahiyyəti 
gitb İqı9) n bor. 1. qaraçörəkotu: 2. qara göbələk 


Mü 


givel faıv) in 1. elastiklik qabiliyyəti, elastiklik, 
asanlıqla yumşalma, yumşaqlıq: genolmo (par- 
ça haq.): the apparent - in the vvcather ha- 
vanın xeyli yumşalması: // stone /loor İkas no: 
giveiin it Daş döşəmənin yumşaqlığı / elastikliyi 
yoxdur: There is no give in this cloth Bu parça 
genəhmir:: 2. ez, tosir altına: düşmə, yolayo- 
vuqluq, güzəşt, üzüyolalıq: 7here is no give in 
him Onda güzəşt yoxdur, O, güzəştə getmir 
0 - and take 1) qarşılıqlı güzəşt, komproı 
There must be give and take if the negotiations: 
do ettle an industrial dispute are to succeed İs- 
fehsalat məsələsində fikir ayrılığın aradan qal- 
dırmağa nail olmaq üçün danışıqlarda qarşı- 
liqlı güzəşt olmalıdır: 2) fikir mübadiləsi, lütf- 
karlıq göstormo 
give? (gıv) v (pr güve, pp given) 1. vermək: / gave 
Nifat a book Mən Nicata kitab verdim: 1 gave a 
book to each of ohe boys Mən oğlanların hə- 
rəsinə bir kitab verdim: Fach of the boys vas 
given a book Oğlanlardan hər birinə bir kitab 
verildi: 4 book vas given to cach of them Onla-- 
rın hər birinə kitab verildi: Give me one Mənə 
bir dənə verfverin: Give one to me Birini mənə 


ver /Verin: Giye me a day to think Fikirləşmək 
üçün mənə bir gün vaxt ver/verin: to — lessons 
dors keçmək/ vermək, to — onie”s vvord söz ver- 
mək, to - sib. to cat bir kosə yemək vermək: 
o sib. to drink bir koso su/içki vermək: to — 


sınth, ns a keepsake bir şeyi yadi 
mək / bağışlamaq: 7.don 1 inovv vvhat to give her: 
or her birthday Doğum/4d günü üçün ona nə 
verəcəyimi bilmirəm: He gave all his boks to 
the library O, bütün kitablarını kitabxanaya 
verdi, to — a medal medal vermək, to — alms 
innə vermək: Give us liberty or give us death 
Ya bizə azadlıq verin, ya da öldürünl: 2. 
yetirmək, göndərmək, to - regards salam gön- 
dərmək: /He gives you his best regards O, xoş 
arzularını / salamını sənə / sizə yetirir: 3. vosiy- 
yot eimək: to — snnb. sırt, in one”s vil bir kə- 
sə noyiso vəsiyyət etmək: 4. yoluxdurmaq: You: 
have given me your cold in (he nose Sən məni 
qripinlə yoluxdurmusan: 5. vermək, ödəmək: 7 
göve ten shillings for the hat Mən bu şlyapaya 
10 şillinq verdim, 6. yer vermək: to - sınıb. the 
place of honour bir  kosi fəxri yerdə 
əyləşdirmək: to — sin. his due bir kəsi öz 
xidmətinə /ləyaqətinə görə qiymətləndirmək: 
oa ery qışqırmaq: to — a look nəzər salmaq: 
(o - a ğump tullanmaq: to — a loud İaug uca- 
dan gülmək: to - encour: 


(o — an order əmr vermək, to — birth. 
doğmaq, həyat vermək, to — thought to sri. 
bir şey barəsində düşünməkifikirləşmək: to — 
ehase izləmək, toqib etmok: 7. yetirmək, ver- 


—ç 


mək, hosr etmək: to — orre”s attention to diqqor 
vermək / yetirmək: to — one”s mind to study 
özünü təhsilə həsr etmək: to — dinner nahar ye, 
məyi vermək: to —-a party qonaqlıq vermək, 
sobob olmaq, ziyan/zərər vurmaq /vermək, /r 
 göve me much pain Bu mənə çox əziyyət verdi, 
The pupils give much trouble Şagirdlər (mü: 
limə) çox əziyyət verirlər: 9. hamıya bildir. 
mok/molumat vermək, göstərmək, to - to the: 
veorld hamıya bildirmək, aləmə yaymaq: to - 
evidence ifadə vermək: /f vaas given in the 
nevvspaper Bu haqda qəzetdə məlumat verildi: 
The thermometer gives 25” in the shade Termo-. 
metr kölgədə 25” göstərir: 10. mohkum 
iş vermək: The courf gave him six months har, 
labour Məhkəmə ona allı aylıq ağır icbari iş 
verdi: 11. güzəştə getmok, razılaşmaq: / güc 
you that point Bu məsələdə mən səninlə / sizinlə 
razılaşıram: to — ground, to — vvay geri çəkil.- 
mek, tabe olmaq, tab götirmomək, Our 
had to give vay Ordumuz geri çəkilməli oldu, 
The ice gave vay and vee all veent through into 
the veater Buz tab gətirmədi və biz hamımız suya 
düşdük: The rope gave vvay Kəndir tab gətir- 
məyib qırıldı: 12. oyilmək: The branch gave, 
but did not break Budaq əyildi, ancaq sınmadı, 
13. korlanmıq (səhhət haq.): 14. ifa etmək, 
çalmaq: Give us Chopin Bizə Şopeni çal / çalın: 
15. çıxmaq, baxmaq (hərr də — into/ upon) 
(pəncərə, koridor haq,): The door gavc into the 
park Qapı parka çıxırdı: to — smb. avvay bir 
kosi tohvil vermok: 7)ae bride vvas given avay 
by her father Gəlini bəyə qızın atası təhvil verdi 
(oydu), to - smth, avvay 1) bir şeyi oldon ver- 
məkvburaxmaq/qaçırmaq: You ve given ayy a 
good chance of vrinning the matchı Sən / Siz ya- 
rışı udmaq üçün yaxşı imkanı əldən 
verdin/verdiniz: 2) paylamaq: He came to give 
avay the prizes O, mükafatları/prizləri təqdim 
etmək / paylamaq üçün gəldi: He gave avay all 
his money O, bütün pullarını payladı: 3) açmaq, 
məhum etmək, sirrini faş etmək, büruzə ver- 
mək, Don” give ayay my secrels Mənim sir- 
lərimin üstünü açma/açmayın: His accent gave 
him avay Onun ləhcəsi onun kim olduğunu 
büruzə verdi: to — baek qaytarmaq, borpa 
(oa thing back to its rightful ovner 
bir şeyi öz qanuni sahibinə qaytarmaq: to — a 
man back his liberty bir adamın azadlığını 
özünə qaytarmaq: to - in 1) tabe/təslim olmaq: 
güzəştə getmək, etiraf etmək: 7)ac rebels vere: 
forced to give in Qiyançıları təslim olmağa 
məcbur etdilər: 1 give inl Mən təslim/: He has 
güven iin (o my viens O mənim baxışlarımın / 
nöqteyi-nəzərlərimin düzgünlüyünü etiraf etdi: 
Mary usually has to give in to her big brother 
Meri adətən öz böyük qardaşına güzəştə gemiəli 
olur: 2) təhvil vermək, vermək, Please give in 


glad 


yorr. examination papers nov: Lüfən indi 
“mtahan yazı işlərini təhvil veriverin: to — off 
buraxmaq, vermək: to — smoke off tüstü ver-- 
mok/buraxmaq: to —- smell. off iy buraxmaq / 
verməki to — on to baxmaq, açılmaq: 7he bed- 
om vəindovis give on to a courtyard Yataq 
“yağının pəncərələri həyətə baxır / açılır, to — 
sat 1) tükənmək, qurtarmaq: Our /ood supplies 
hegan (o give out Bizim ərzaq ehtiyatımız 
qükənməyə başladı: Her patience gave out Onun 
səbri tükəndi: 2) paylamaq, göndərmək, to — 
out books kitabları paylamaq: 3) xarab olmaq: 
The car gave out Maşın xarab oldu: to — up 1) 
tərk etmək, qoyub getmək, //e vvas forced to 
güe up his native country Onu vətəni. tərk 
etməyə məcbur etdilər: 2) imtina etmək (işdən, 
şəklifdən, yarışda iştirakdan və s.), tərgitmək, 3) 
ol çəkmək, atmaq (vərdişi, papiros çəkməyi və: 
s.) to — up the thought fikrindən əl çəkmək: 
You should give up smoking Sən/ Siz papiros. 
çəkməyi atmalısan/atmalısınız:: 1 vvish 1 could 
give up smoking Kaş papiros çəkməyi ata 
biləydim: to — smb. up 1) bir kosdon əlini 
üzmək: Even his teachers have given him up: 
Hətta müəllimləri ondan əllərini üzmüşdülər: 
The doctors have given him up Həkimlər ondan 
əllərini üzüblər: 2) toslim etmok, təhvil ver- 
mək: hall yve let the thief go or give him up to 
ihe. police? Oğrunu buraxaq getsin ya onu 
polisə təhvil verək?: The escaped prisoner gave 
“himself up Həbsxanadan qaçmış məhbus özün 
təslim etdi: The fort vvas given up to the enemy 
İstehkam düşmənə təslim edile 
0 to -a hand əl vermək: kömək əlini uzatmaq, 
kömok etmək: to — one” hand ərə getmək, to 
“a legya shoulder dirmaşmağa /minməyə kö- 
mək etmək: to — thanks təşəkkür etmək, to — 
good veords xoş sözlərlə xeyir-dua vermək: to. 
7 fits söymək, başağrısı vermək, to - a lesson/ 
a lecture to sinə. bir kəsə dərs vermək, bir kəsi 
məzəmmətləmək, to - it sınıb. hot/strong bir 
kosin abrını verməkiətəyinə bükmək, bir kosə 
toy tutmaq: to — sirb. hell 1) bir kosə od qoy- 
maqftoy tutmaq: 2) hücum etmok: to — sınıb. 
"ehat for bir kosə ağzından gələni demək: to — 
the lic to yalanın üstünü açmaq: to — ground 1) 
geri çəkilmək: 2) güzəşt etmək: 3) əsaslandır- 
maq, to — a handle əlinə bohanəy fürsət ver- 
mək: to — ear to qulaq vermək/asmaq: to.— 
oneself airs özünü dartmaq /çəkmək, lovğalan- 
maq: to —a horse his head atın cilovunu/başını 
buraxmaq: to — a man his head bir kosin işinə 
qarışmamaq, bir kosə sərbəstlik vermək: to — 
line/head/ rein sərbəst foaliyyət imkanı ver- 
mək, başına buraxmaq: to — the bird 1) işdən 
çıxarmaq: 2) xonuzunu qoltuğuna vermək: Give: 
himan inch and he veill take an ell z Üz versən, 
astar da istəyər 


. 


give-avrayl Vqivə ei) n did. 1. sirri açma (bil- 
: qəsdən edilməyən satqınlıq: 2. ucuz 
/su qiymətinə verilən mal/əmtəə (müştəriləri 
cəlb etmək üçün) 
give-avvay? ( givə.əvei) adi ucuz (qiymət haq.): at 
a — price su qiymətinə, çox ucuz qiymətə 
given İ"gıvn) adi 1. verilmiş, bağışlanmış, hədiy- 
yə edilmiş: — name ayama, ad (soy adından 
Terqli olaraq verilən ad): 2. həvəsli, meylli, bir 
şeylə həddindən aruq maraqlanan, aludə: — to 
drink içkiyə aludə/meylli: 7 arı nor given that 
vay myself Mən özüm o qədər də aludə dey 
lən: 3. müəyyon olunmuş, şərtləşdirilmiş: at a: 
- time müəyyən olunmuşişərtləşdirilmiş vaxt- 
ithin a - period müəyyən olunmuş dövr / 
vaxt ərzində 
given //gıvn) give felinin pt və pp formaları 
giver ( givəfl ni verən / bəxş edən şəxs 
gizzard fgizəd) ni. 1. pətənək (quşların çi- 
nədanının yemini həzm edən/üyüdən hissəsi): 2. 
444. boğaz, hülqum, 
0 to stiek in one $ - z kal armud olub boğa: 
da qalmaq, təngə gətirmək, zəhləsini tökmək 


glabrous f glerbrəs) adi hamar, çılpaqlaşdırılmış, 


lüt, tüksüz 


glace Vglesei) adi 1. /r. hamar, parıldayan, par- 


laq, pardaqlanmış: — silk parlaq/parıldayan 
ipək: 2. şəkorlənmiş, şəkərli (meyvə haq..: 
eherries şəkərlənmiş / şəkərli albalı: 3. dondu- 
rulmuş (meyvə haq.) 
lacial (gleisiəl, "qlelll) adi 1. buzlaq: — 
epoch/era/period buzlaq dövrü /erası/zamanı: 
a — man buzlaq dövrünün adamı: 2. buz, buz 
üstündə/arasında olan: enormous - masses 
nohəng buz kütlələri: 3. dondurucu, buzlandı- 
rucı, soyuq, buz kimi: — vveather buz kimi hava: 
4. məc. soyuq, buz kimi soyuq: - smile soyuq 
təbəssüm: — manner soyuq davranış: 7he girl: 
didn " like his glacial manner of spcaking Onun 
soyuq damşşıq tərzini qız xoşlamadı 
glaciatef glersiett) v 1. dondurmaq, buza döndər- 
mək, buz halına gətirməkisalmaq: 2. rex. üzünü 
/ səthini donuqlandırmaq / tutqunlaşdırmaq 
glacier (glaestər, “gleilər) n buz kütləsi: buzlaq 
buzu 
glacis T"glassıs) a. 1. geol. torpaq yığını: 2. hərb, 
torpaq yığını, sipərin döşü (asgərləri va ropları 
düşmən atəşindən gizlətmək üçün səngərin 
önündə yığılmış torpaq) 
glad İglazd) adi 1. şad, məmnun: / anı giad to sev: 
you SənifSizi görməyimə şadam: 1 am glad of 
his Success Onun uğuru məni çox sevindirir: 
The girl vvas very glad of his resolution Qız 
onun cəsarətinə ürəkdən şad oldu/sevindi: 2. 
fərəhli, ürəkaçan: sevindirici. fo- 
rəhləndirici: Have you heard ihc glad nevs? 
Sən/siz bu ürəkaçan xəbəri eşitmisənmi? /eşir- 
izmi?: All nature scemed glad Bütün tə- 


gladden 


biət sanki sevinc içində idi, — ery sevinc harayı, 
- countenance sevinclə/fərəhlə dolu çöhrə, 4 
giad Nevv Yearl Yeni iliniz uğurlu olsunl Yeni 
iliniz mübarəkl, 

0.- rags toy paltarı, bayram libası: to give sırb. 
the eyes bir kosə qaş-göz etmək, to give smrb. 
the - hand bir koso əl verib xoşgəldin etmok: 
“ hand səmimi qobul 

gladden (gledn) y 1. sevindirmok, şənlən- 
dirmək: //e vvas gladdened by the sight of home 
Doğma ocağın görünüşü onu sevindirdi: 2.arx. 
sevinmək 

glade İglerd) /) 1. tala, açıqlıq, çəmən (neşədə): 
bright/lovely/sunny -- işıqlı /gözəl / günəşli 
tala, 2. amer. hündür ot basmış bataqlıq sahə, 3. 

arx. suyun üzərində işıq zolağı fay işığının) 
güadful (gledfll adi arx. şən, forehli, razı, 
imnun. 
tor: Fgledicitəf) 1. qladiator, 2. məc, 
inadcıl pohlovan: inadcıl mübahisəçi 
gladiatorial F.gladiə təznəl) adi qladiator, qla- 
diatora aid olan: - combats qladiator döyüş- 
ləri 

güadiolus (.ghedi"ouləs) in (p/ -li (-lai), -es (-iz)) 
bot. 1. qladiolus, qarğasoğanı, 2. anar, döş 
sümüyünün cismi: 3. tünd qırmızı rong 

gladiy ( gledli) ad məmnuniyyətlə, həvəslə, fə- 
rəhlə, /He did ihat gladiy and villingiy O bunu 
həvəslə və məmnuniyyətlə etdi 

gladness f/gliednis) in sevinc, foroh, şadlıq, nöşə 

gladsome T/glaedsəm) adi şən, şad, xürrəm, ürə- 
kaçan: - morning ürəkaçan səhər, — birds şən 
quşlar, vvith — looks mehriban baxışlarla, gülor 
/ xoş üzlə. 

Gindstone F/glaedstən) 1. dəri yol çantası, dəri 
sakvoyai: a - bag dəri yol çantası, 2. iki yerli 
minik: 3. istehz. yüngül fransız şorabı 

glairl (gleər) a: 1: yumurta ağı: 2. özlüyselikli 
maddə 

gür? (gleə) v yumurta ağı sürtmək 

ghiry (gleən aqi 1. zülallı, 2. yumurta ağı 
çokilmiş 

glamor f glemə? r“ glamour 

glamour" (olaemət n cazibə, lətafət, gözəllik, 
füsunkarlıq: romantik halə / şəfəq: the — of 
moonlight on the sea dənizdə borq vuran ay 
işığının cazibəsi, to cast a — over məftun/hey- 
ran etmək 

glamour? (glemər) v: məftun: etmək, ov- 
sunlamaq, heyran etmək 

glamourous / glarmərəs) 
cazibədar, məftmedi. 
şəng qız: a — boy qəşəng oğlan: 2. təsirli, ef-. 
fektli 

glamoury //glarməri) adi - glamourous 

glancel Təla:ns, glams) nı 1. nəzər, baxış: impa- 
tient /eool /hard //furious — narahat / soyuq / 
sərt / qozəbli baxış, stealthy - oğrun baxış, at 


give / to take a 
cast/to fling/to throvv/to” toss a — at/upon 
nəzər salmaq/ yetirmək, ötəri baxmaq, ani 
nəzər salmaq / yetirmək: to dart / to flash a .. 
at cəld nəzər salmaq, baxmaq: to steal a — at 
oğrun-oğrun baxmaq: to interchange -s 
maq, bir-birino baxmaq/ nəzər salmaq: 2. şölə, 
şəfəq, nur, parıltı, bərq 
glance? (gla-ns) v 11. (at, over, through, round, 
dovm) ötəri nəzər salmaq, gözucu baxmaq: 7he 
girl glanced shyly at him from behind her fan 
Qız yelpiyinin arxasından utana-utana gözucu 
ona baxdı: to — one”s eyeflook at/ dovrn/ upon. 
iti/ cəld nəzər salmaq, gözucu baxmaq: He 
glanced his eye dovm the classifled advertise- 
ments O cəld sərlövhələrlə verilmiş elanlara 
nəzər saldı, 2. parıldamaq, işıldamaq, şəfəq ver- 
mək, bərq vurmaq: 7hacir helmets glanced in the: 
sunlight Onların. dəbilqələri günəş işığında 
parladı: The ice vvas glancing in the sun Buz 
günəş alında bərq vururdulparıldayırdı: 3. əks 
etmək, oksi düşmək: 7he earthemvare glanced 
back the flame of the lamp Saxsı qablar lam- 
panın işığını əks etdirdi: 4. əks etdirmək, əks 
olunmaq: 7he rays of the rising sun glanced in 
the veindovss of the house Qalxan günəşin 
şüaları evin pəncərələrində əks olundu: 5, 
üzdən keçmək, siyirib keçmək (soyuq silah 
haq,), (həm də to — asidelfrom/off) 7he arrov: 
glanced off his armour Ox onun dəmir geyimini 
siyirib keçdi: The blov: only glanced off the 
bone Zərbə sümüyə yüngülcə toxunub keçdi 
glance (gla:ns) v 11 cilalamaq, pardaqlamaq, pa- 
rıldatmaq 
gland fglend) n 1.1. anar, voz, limfa 


qətran və ya yağlı maddələr hasil edən hücey- 
rə, 5, biol, vəzi hüceyrəsi 

gland (gland) n 11 1. rex. kipkoc: — paeking kip- 
koc doldurması, kipkoc döşokcosi: 2. kauçuk 
vo ya metal halqa 

glanderous ( glamdərəs) adi bayt. saqqolu, 
manqo xəstəliyinə tutulmuş 

glanders ( glaendəz) nı Bayt. manqo, saqqo (tək- 
dırnaqlı heyvanlarda yoluxucu xəstəlik) 

glandiform (glazndifə-m) adi 1. qoza forma- 
sında: 2. /iziol. adenoid, udlaq badamcığına aid: 
veziyəbənzər, vəzili: 

(olarndiulər) adi anat. vəzili, — stom- 


glandule Voliendin:l) 1. vəzi: 2. balaca şiş, 


şişmə 

glarel (glcər) n 1. gözqamaşdırıcı / parlaq işıq/pa- 
nt, the — of the sun on the vrater suyun 
üzərində günəşin gözqamaşdırıcı parıltısı, 2. 


Glasvegian? 


bərbəzək: 3. əzəmət, parıltı: the — of: 
footlights rampaların parıltısı/gur işığı: 4. 
sü mərhəmətsiz/ şiddətli/iti nəzər, He looked 
Sene vith an angry glare O, sərt nəzərlə mənə 


amələs) v1. işığa qərq olmaq, nur saçmaq, 
parlamaq: The tropical sun glared dovmn on uz 
Til me day günəş büttün günü bizi yandı- 
rab qarsaladı: The palace glared vetth dazsling 
"iphus. Saray gözqamaşdırıcı işıqlara qərq 
olmuşdu: 2. (atİon/upon) gözünü zilləyib hirs- 
tə baxmaq, qəzəblə baxmaq: 7hey stood glar- 
“ng et each other Onlar qəzəblə bir-birinə ba- 
“araq dayandılar: 

şglaring f gicərın) adi 1. gözqamaşdınıcı, parlaq: 
“ light gözqamaşdırıcı/parlaq işıq: a car vvith 
7 headlights gözqamaşdırıcı faralı / fənərli 
avtomobil: - neon signs gözqamaşdırıcı neon 
şeklamları: 2. çox parlaq, diqqəti cəlb edən, 
qeyri-adi — colours çox parlaq rənglər, 3. 
hirsli, qəzəbli, — eyes qəzəbli gözlər, 4. ko- 
bud, yolverilməz, eşidilməmiş, biabırçı: — 
mistake /error kobud səhv: — inğustice yol- 
verilməz ədalətsizlik — falsehood məlum / 
açıq-aşkar yalan 

qlaringiy  gicərınli) adı 1. parlaq surətdə, aydın, 
aydınca: The mistakes vvere glaringiy obvious 
Səhvlər. aydınca gözə çarpırdı, 2. meydan 
oxuyurcasına, həyasızcasına, 3. kobud surətdə, 
kobudcasına 

glassi İgla:s, glaesl nı 1. şüşə, armoured / stain- 
ed - armatur daxil etməklə möhkəmləşdir 
miş rəngli şüşə: frosted - donuq şüşə: a pane 
of - pəncərə şüşəsi, a piece of broken — 
qəlpəsi: a shiver/ a splinter of — şüş: 
rıntsı: bottles made of — şüşədən düzəldilmiş 
butulkalar: to case in — şüşənin aluna 
yerləşdirmək/salmaq: 2. şüşə qal 
shina şüşo və çini qab: medicine — menzurka: 
3. stekan: to drink a - of milk bir stəkan süd 
içmək: eraeked - çat stokan: 4. qədəh, piyalo, 
badə (itən də viine -): to elink -es qədəhləri 
toqquşdurmaqibir-birinə vurmaq: to empty a 
- qədəhi içib boşaltmaq: to raise one”s — to 
sb, bir kəsin sağlığına badə qaldırmaq: 5. 
parnik, istixanaş parnik/istixana çərçivəsi: 
There are many acres of glass in Absheron 
Abşeronda çoxlu akrlarla istixanalar var: 6. 
güzgü, ayna (həm də looking -): to look in 
the — güzgüdə özünə baxmaq: 7. p/ eynək, 
gözlük: She can 1 read” vrithout glasses O, 
gözlüksüz oxuya bilmir, rimless -es sağanaq- 
sız gözlük, pensne, to vrear — gözlük taxmaq: 
8. müşahidə borusu: Tie sailor /ooked 
through his glasses Dənizçi müşahidə boru- 
sundan baxdı 9. teleskop: 10. mikroskop: 11. 
zərrəbin: magnifying — böyüdücü zərrə- 
bin/lupa: 12. barometr, The glass is falling Ba- 


. 


rometr aşağı düşür: 13. qum salı: 14. geol. 
vulkanik şüş 
O to havelto take a - too much həddindən artıq 
içmək: to be fond of/to enioy one”s — içkiyə 
qurşanmaqlqızışmaq aludə olmaq: to look 
through green -es həsəd aparmaq: qısqanmaq: 
to see through bluc -es hər şeyə bədbinliklə 
baxmaq: to see through rose-coloured “es 
idcallaşdırmaq, nöqsanları görməmək: 7hose 
yvho live in glass houses / in houses of glass 
should not ihrovr stones at. söz. z Döymə taxta 
qapımı, döyməyim dəmir qapını 
glass? İgla:s) adi şüşə: a — roof şü 
door şüşə qapı, “ fibre şüşə li 
eol. şüşəyəoxşar struktur: 
glass” (gla:s) v 1. parnikdə / oraniereyada əkmək 
“yetişdirmək: to — peaches oraniereyada 
/istixanada şaftalı yetişdirmək: 2. şüşə salmaq: 
şüşə ilə örtmək: 3. hamarlamaq, cilalamaq: 4. 
güzgüyə baxmaq (özünə): 5. əks olunmaq: to — 
oneself əks olunmaq (güzgüdə olduğu kimi): 
The mountains glass themselves in the lake 
Dağlar göldə əks olunurlar 
glass-artist (ol ist) n vitrafist, şüşə nəqqaşı: 
glass-blovver İ"gla:s.blonər) nı şüşəçi, üfürməklə 
şüşə məmulatları h: 
glass-bloving 
glass-case Vlasskeis) n vitrin (mağaza sərgisi) 
glass-culture ( glass-kalilər) nr parnikdəyistixa- 
nada becorməlyetişdirmə 
glass-cutter Vglass.katər) nı 1. şüşə salan/ kəsən 
fəhlə, 2. şüşə yonanitəraş edən usta: 3. almaz. 
(güşə kəsmək 
glass-dust ( gla:sdast) n sumbata, nağdak: 
glassed-in ( gla:stin) adi şüşələnmiş, şüşəli: — 
bookcase şüşəli kitab rəfi 
glass-eye ( gla:s"aı) n süni göz, göz protezi 
glassful (gla:sful) n stəkan (ölçü qabı): a — of 
milk bir stokan süd 
glass-furnace V glass.fə:nis) nı şüşəəritmə sobası 
glass-house ( gla:shaus) n 1. şüşə zavodu: 2. 
tereya: 3. fotoatelye (şüşədamlı) 
nn perqament (kağız növü) 
glass-paper V/gla:s-peipət) n sumbata (kağızı) 
glass-vvare Vgla:sveə) n şüşə qab-qacaq: 
There”s plenty of glass-əvare in the house Ev 
şüşə qab-qacaqla doludur 
glass-vvool T/qla:s"vul) in: tex, steklovata, süni 
şüşə lif 
glass-vvork (gla:svrə:k) n 1. şüşə istehsalı: 2. 
şüşə məmulatı 
glassy Uglassi) adi 1. güzgü kimi, hamar, şəffaf: 
2. ölgün, cansız, işıqsız, ifadəsiz: - stare cansız 
1 ölgün baxış 
Glasvvegian" İglas"vn:dəiən) n Qlazqo sakini, 
Qlazqolu R 
Glasvregian? İglaes”vi:daiən) adi Qlazqo şə- 
hərinə aid 


ə dami a — 
structure 


glauco: 


glaucoma (alə: kövmə) a rib. qlaukoma (göz 
xəstəliyi) 

glaucous F"qlə:kəs) adi 1. bozumtul. yaşıl, bo- 
zumtul göy: 2. donuq, tutqun, qeyri-şəffaf: 3. 
bot, kif basmış, kiflənmiş, bozarmış 

i (gleizl a. 1. şir, mina, cila: 2. məc. pordoş 

(he — of death over his eyes onun gözlərində 
ölüm pordosi, 3. minalı qab: 4. amer: buz qatı, 
buz örtüyü 

qünzel (qlerz) v 1. şüşo salmaq, şüşoləmək, ayna- 
imaq: to — a vindovv pöncəroyə şüşə salmuq, 
(o frame and — a picture şəkli şüşəli çorçi- 
voyo salmaq: 2. şirolomok, mina çəkmək: to — 
arthenvarc / poreehnin saxsı/Çini qablara 
okmük: 3. əc, gizlətmək, ört-basdır et- 
mək, malalamaq: //is //iends tried to glaze his 
foiblex Dostları onun nöqsanların ört-basdır 
etməyə çalışırdıdar: 4. ölgünloşmək, şüşoyo 
dönmək (göz Aaq.): His eyes 
gözləri sanki şüşəyə dönmüşdü: 5. şiro 
gəzdirmək (xörəyə): 6. cilalamaq, pardaqlamaq. 
glazed İqlerzd) adi 1. şüşolonmiş: 2. şirolonmiş, 
mina çokilmiş 
glazier glerzio) 1, şüşosulan, 2. şüşə 
mütoxossisi: 3. dulusçu: 

0 /s your father a glazier? Divar kimi nə 
kəsmisən qabağımı, / (tamaşaçıya mane olan 
şəxsə kinayə ilə müraciət) 

heel falerzinvn:l) r: sumbata/naidak 


o” 

glazy  qlerzil aqi 1, minalı, parlaq: 2. donuq, süst 
(buxış) 

güenmi (qli:m) ii 1. zəifİsolğun işiq: işilu, işa- 
rantı, işartız (he — of a: distant Hight-house 
uzaqdan gölən mayakın işartısı: the first -s of 
the morning sun sübh günəşinin ilk işartıla 
2. parılu, şofoq (qürub edən/batan günəş haq,): 
3. ümid qığılemı, işıq yeri: not a — of hope zor- 
ro qodər işiqucimun/ümid yerinin olmaması, 
of intelligence ağıl olamoti, idrak işarmtısı 

gileam? igli:m) v 1. işiqlanmıq: işığı gölmək, nur 

parıldamaq: 4 High gleamed in the dis- 
tance Üzaqda işıq parladı: A cat s eyes gleam 
in the darkness Pişiyin gözləri qaranlıqda pa- 
"ildayır: 2. əks. olunmaq: Te: distant stars 
gleamed on the lake Uzaq ulduzlar gölün sət- 
hində əks olunurdu 

giean (gli:nl v 1. başaq etmok (5içindən sonra ye- 
rə tökülən sünbülləri ield məh- 

sul yığ iləri yığ- 
maq: 2. peşarı etmok (üzün, meyvə və s. yığı- 
mindan sonra qalanlarını yığmaq), 3. məc. zər- 
re-zərrə toplamaq (faktları, məlumatları): to — 
faets from boobs kitablardan faktları zorro- 
zərrə toplamaq 

gleaner fgli:nəfl r 1. başaq / peşarı edən fohlo: 2. 
kt. stripper (sünbülü həşəmdən ayıran, taxılı 
döyən və təmizləyən mürəkkəb maşın) 


. -- 
güeanings Vli:nunz) ir 1. başaq/peşarı etmo: 2, 
zorrə-zərrə fakU molumat toplama, 3. cüzi bilik 
glebe (gli:bl nı 1. şair. torpaq, tarla: 2. kilsə tor. 
paqlarış 3. filiz yatağı olan saho 
glebe-house ("gir:bhaus) r kond pastorunun 
(protestant keşişinin) evi 
giee (gli:) n 1. şadlıq, şənlik, şadyanalıq, sevinc, 
full of - sevinclo dolu, şadlıq içindəz She vvas iz 
high glee vehen sh learnt the nevs Bu şad xəbər 
ona çatanda o, böyük sevinc hissi keçirdi: 2. bir 
neçə soslo müşayiətsiz ifa olunan mahnı 
gleefol f gli:ful) adi şən, şad, sevindirici: — nevs 
şad xobor: in — mood şən ohval-ruhiyyədo 
gleesome İgli:səm) adi “ gieeful 
gleeti lit) rib. 1. xroniki uretrit, 
lil, palçıq 
geti gli:t) v selik / irin ifraz etmək 
gen (glen) r dərə, dar vadi 
glengarry (.glen"gieri) ir arxasında lenti olan 
şotland papağı (həm də — bonnet/ cap) 
gletseher f gletfər) ız buzxuna, qletçer 
glibi (glib) adi 1. zimk, dili-dilavər, to have a — 
tongue dildon zirok/porgar olmaq: 2. danışqan, 
naqqal, çoronçi, gövəzə, a — tallker 
ronçi/govozo adam: 3. zahirən münasib // loya-- 
qotli:  excuse üzürlü bohano, 4. hamar (sax haq, 
glib?falibl v 1. arx. sörbəst hərəkət etmək: 2. ço- 
ronlomok, gövəzəlik/naqqallıq etmək: 3. arx. 
hamarlamaq 
glide" (olaıd) a 1. süzmə, süzüb getmə, sürüşmə: 
The skaters moved vth a glide on the ice Konki 
sürənlər buzun üzərində süzürdülər: 2. zamanın 
axarış 3. av, yavaş-yavaş/todricon enmə: -- 
landing yavaş-yavaş enmə (təyyarə haq.) 
glide” (glaid) v 1. sürüşmək, süzmək, rovan horo- 
kot etmək, 7ile skaters glided svvifily over the: 
ice Konki sürənlər sürətlə buzun üzərində 
sürüşürdülər: A boat glided past Qayıq sürətlə 
üzüb yanınızdan keçdi, 2. sakit-sakit axmaq: 4 
brook glided through the valley Vadi boyunca 
kiçik bir çay sakit-sakit axırdı: 3. hiss etmədən 
ötüb keçmək (vaxr haq.): 4. yavaş-yavaş/ 
gizlico/sossiz-somirsiz hərəkot etmək: She 
glided quietly out ofthe room O sakitcə sürüşüb 
otaqdan çıxdı: 5. torpotmok, hərəkətə 
gətirmok: 7ie vind glided the boat over the 
vater Külək suyun üzərində qayığı hərəkətə 
gətirdi: 6. hiss etmədən miloyyən bir vəziyyətə 
düşmək, to — hopelessiy into debt hiss etmə- 
don borca düşmək 
glide-bomb (glaidbəm) hərb. uçan bomba, 
bomba-toyyarə 
glider Vglaidər) 1. planer (mozorsuz uçaq): 2. 
mer. yelləncək-divan 
glider-bomb / glatdəbəm) a.“ glide-bomb: 
glider-pilot f glardə.parlət) in: planerist, planer 
pilotu 


5 2. arx. lehmo, 


gliding F glaıdın) n 1. sürüşmə, 2. av: tədricən ye- 


globulin 


“— - —c. 


ro enmə, 3. planer idmanı, planer sürməklə İ 
moşğul olma 

 migiml. si 1. işıq, lampa, şam: o donse the — 
işığı söndürmək, 2. göz: 3. pl arx. gözlük, eynək 

 mmer" hət) 1. parıldam, titrək işiq ver- 
mö, sayrışma: işarantı, zoif işıq: a — of dav. 
Şöbhün gözü, şəfoqin sökülən çağı: a — of 

is sədəf çalarlı mərcan: a, — of light 
Tnrough the curtains pordolərin arasından 
süzülən zəif işıq: 2. məc. işıq, qığılcım: a — of 
ümid qığılcımı, ümid işığı 3. 4.4. od 

ilmmer? Vgliməf) v titrok işıq vermok, sayrış- 
“maq: 4 distant taper glimmers through the mist 
Dumandan süzülən uzaq məsafədəki şamın 
işartısı güclə görünür Y 

gimmering Uohmərnş) a. 1. titrək işıq vermə: 
çox zəif şıq, işartı, 2. tutqun/dumanlı tosovvür, 
anlaşılmaz eyham, to obtain a — of srifh. bir 
şey haqqında bir qodor tosovvür eldə etmək / 

gimpsei İqlımps) 1. yanıb sönmə, görünüb yox 
olma, parlayıb sönmə: to see by -s ötəri görmək: 
2. bir anlığa gözün qabağına gələn mənzərə, to 
have /to get / to cateh/to obtain a — of sb. /smi, 
bir kosifşeyi ötəri görmək: Fron his point you vil 
get the last glimpsc of the sea Bu yerdən sənisiz 
dənizi son dəfə görəcəksən / görəcəksiniz, 3. cold. 
baxış: at a — ilk baxışdan? 4. bir az tosovvür, a — of 
Byron Bayron haqqında bir az tosovvür 

qlimpse? (glimps) v ötəri nozər salmaq: /He yst 
glimpsed at the nevvcomer O təzə gələn adama 
yalnız ötəri bir nəzər saldı 

güint" fəlint) n 1. parıldama, şəfoq saçma, bərq, 
parlaq işıq: 2. sayrışan işıq: the earliest -s of 
the morning sübhün ilk şəfəqləri 

glint (glınt) v 1. parıldamaq, şəfoq saçmaq, borq 
vurmaq: 7iie sun glinted through the branches 
Günəşin parlaq şüaları budaqların arasından 
süzülürdü: to - in the sun günəşin alunda pa- 
rıldamaq: 2. işığı oks etdirmək 

glissade İglrsa:d) n 1. sürüşmə: 2. qlissye (rəqs- 
də süzə-süzə oynama) 

glissando (ali sandou) adv müs, qlissando: 
(musiqi alətinin dilləri və ya simləri üzərində 
barmaqları iti və yüngül surətdə sürüşdürmək- 
dən ibarət çalma üsulu) 

glisteni Ulısn) n parildama, parıltı, — of devv- 
drops halolərin parıltısı: 

glisten (glisn) v parıldamaq, şəfəq saçmaq, bərq 
vurmaq: Her eyes glistened vvith pleasure Onun 
gözləri məmnunluqla gülürdü / parıldayırdı 

glister Fglstər) nv - glisten"2 

glitter" Fglitərİ 1. parıldama, parılt, şəfoq saç- 
ma, the — of gold qızılın parıltisi, 2. dəbdəbə, 
büsat, ehtişam, calal, cah-calal: the — of the 
dresses geyimlərin/paltarların büsatı: 3. pa- 
riltli: bərbəzək/oyuncaq: the s: of the 
Christmas tree decorations mövlud yolka- 


sının bərbəzəyi / oyuncaqları 


glitter? (glitəf) v 1. parıldamaq, şəfəq saçmaq: 
The snovv glittercd like diamonds in the sun Qar: 
günəşin altında almaz kimi bərq vururdu/şəfəq 
saçırdı 2. məc. heyran etmok, tosir bağışla- 
ik: to — vvith yevvels daş-qaşla hey- 
ran etmək, daş-qaşla seçilmək: 
Aİ is not göld that glitters Hər parıldayan qı- 
zil olmaz, z Hər oxuyan Molla Pənah Vaqif 
olmaz 
gloam (gloum) v qaş qaralmaq, qaranlıq düşmək 
gloaming Vgloumın) in qaş qaralan vaxt, axşam, 
alaqaranlığı 
göoat İglout) v 1. (over/upon) gözlərilə yemək, 
heyranlıqla baxmaq: həsod aparmaq: tamah: 
karlıqla baxmaq: 7)he miser gloated over his 
gold Xəsis öz qızıllarına heyranlıqla baxıb 
sevinmək, həzz almaq (başqasının 
indən): to — over another”s misfor- 
tune başqasının bodbəxtliyinə sevinmək 
goating ( gloutin) adi bədxah, paxıl, başqasının 
folakotindon / bədbəxtliyindən kam alan: — 
smile bodxah tobəssüm 
global Vloubəl) aqi 1. qlobal, dünya, cahanşü- 
mul, beynolxalq: — vrar dünya müharibəsi, 2. 
ümumi, hamılıqla: — disarmament ümumi/ha 
milıqla: torksilah: 3. şaraoxşar, şarşəkil 
kürəvi, yumnu: 
0 - method sözü tam halda oxuma (qirdər. 
üsulu) 
globel İgloubl n 1. şar, solid - bərk şar, hollov — 
(içi) boş şar: 2.: the -, this — yer kürəsi: to 
tread the — bu dünyada yaşamaq: to vanish 
from the surface of the - yer üzündən silin- 
mək / yox olub getmək: 7liese planis yvere col- 
Tected” from various paris of the globe Bu 
bitkilər dünyanın müxuəlif yerlərindən toplanıb: 
3. foza cismi, 4. qlobus (Yer kürəsinin modeli 
terrestrial - Yer kürəsinin qlobusu: celestial - 
göyün/göy cisimlərinin qlobusu: 5. yumru şüşə: 
abağır: 6. hava nasosunun zəngi: 7.: - of the 
eye anat. göz almısı 
globe? (gloub) v 1. kürə şəklinə salmaq: 2. yum- 
rulanmaq: kürə / şar şəklini almaq 
globed (gloubd) adi şarşəkilli, şaraoxşar 
globe-lightning V gloub.laımın) ii şarşəkilli 
şimşək 
globe-trotter ("gloub.irətəf) r aravermədən /dur- 
madan xarici ölkələri gəzən şoxs/ adam 
globose ( gloubous) adi şarsoxşar, kürəvi, sferik, 
yuvarlaq 
globosity İglourbəsiti) n. yumnuluq, dəyirmilik. 
kürovilik, şaraoxşarlıq 
globular V gləbiulər) adi şarşəkilli, sferik: — pro- 
eetion riyaz. sferik proyeksiya 
globule ( globin:l) n 1. şar, şarşəkilli hissəcik: 2. 
damcı: minute -s of vrater kiçik/ xırda su dam- 
cıları, 3. qırmızı qan kürəciyi 
globulin ( gləbiu:lin) nı qlobulin (zillali maddə) 


gloom" 


gloom" (alu:m) 4 1. qaranlıq, yarıqaranlıq: Cim- 
merian - qatı qaranlıq, zülmət: to cast a — on 
snt. 1) bir şeyi qaranlığa qorq etmək: 2) ko- 
dörlondirmok, qom-qilssoyo qorq. etmok, 2. 
qəm, qüssə, qaşqabaq, qomginlik, kodor: 7/e 
qnens cast a gloont over the village Bu xəbər 
əndi qəm-qüssəyə qərq etdi: The future seems 
(o be filled veth gloom Gələcək qəm-qüssə ilə 
dolu görünür: His life seemed filled vvidh gloom 
Görünür. onun həyatda ağ günü olmayıb. 
güloom" İglu:m) r 1. qaşqabağını tökmək, sımsı- 
rığını sallamaq: qaşqabaqlı olmaq, moyus 
olmaq, kodorli olmaq: 2. kodərləndirmək, 
qomlondirmok, ovqatın: tolx etmək: itar sor- 
royrs gloomed ihat day? Hansı qayğılar o gi 
qara etdifo günün ləzzətini qaçırtdı”: 3. 
tutulmuq, örtülmok, çulğalanmaq (göyün üzü 
haq)): 4, qaralmaq (ava haq,): Thix vecary day 
in (o gloom at last Nəhayət bu cansıxıcı 
günün sonu yaxınlaşmağa başladı 
gloomy fqlu:mi) adi 1. qaranlıq, tutqun: - sky 
tutqun/qaranlıq soma: — house qaranlıq ev: — 
iqun/buludlu hava, 2. qaşqabaqlı, 
pibaq: a — companion qaraqabaq 


qəmgin, q 
yol yoldaşı 

glorin f glənəl a qloriya (çərir, şəmsiyyə düzəli- 
mək üçün istifadə olunan ipək və ya yundan 
oxunmuş parça) 

tərifi keiln) a. 1. şöhrətləndirmə: 

o: 2. töriflənmə: toriflomo 


names yvhich - this age osrimizi 
şöhrorləndirən adlar, 2. torifini göylərə qaldır- 
müqiçixartmaq, bork: toriflomok: to -- common 
life sadə hoyati torifləmok 
gloriole("glə:nioul) in nur, halo, şofoq, parilti 
glorious Vələrrrəsl adi 1. çox gözəl, calallı, 
parlaq, valehedici, heyranedici, məftunedici: — 
day çox gözəl gün: - vievv heyranedici monzo- 
şo, — music olu müsiqi: (o have - time çox gö- 
zəl vaxt keçirmək: 2. şanlı, şöhrətli, adlı-sanlı, 
tanınmış: a — victory şanlı qolobo: to be - by 
sif, bir şeylə tanınmaq, bir şeylə şöhrot/ad 
qazanmaq: 3. dohşotli, — mes / muddle doh- 
şotli qarmaqarışıqlıq/dolaşıqlıq/ hərc-mərclik 
gloryi Üsləsni a 1, şöhrət, to cover onsself syith 
o ad quzanmıq, özünü şöhrətləndirmək: 
(o vin - şöhrotlənmək, to be in all one”s - şö- 
hofinin zirvəsində olmaq: 2. zofor, tontono, 
irlumi, to return itli — zəfərlə qayıtmaq / 
dönmək: 3. gözəllik, ozomət: the — of the 
morning sohorin gözelliyi: the — of the vvoods 
in autumn payızda meşələrin gözəlliyi/ ozo- 
məti: the glories of ancient Rome qodim Ro- 
mani ozomoti: 4. cənnət, xoyali xoşbəxtlik: 5. 
nür, halo: 
0 Glory bel Gloryl Lənətə gələsənl, Lənət sə- 


7-1) dünyasını doyişmək: 2) axıer. müflis ol. 
maq: to send to — öldürmək, o dünyaya gön- 
dörmok 

glory? falə:ri) v 1. (in) foxr etmok, to — in onerç 
country”s vietory öz ölkəsinin qəlobosilə foxr 
etmok, 2. zövq /hozz almaq, şadlıq etmək, to - 
in onc”ş strengüh öz gücündən zövq almaq. 

glossf gləs) r 11. pal, şit, ilə, pardaq: the... 
of silk and satin ipəyin və satinin parıl 
paper vvith a good — cilalı kağız, 2. saxta, 
zahiri görkom / görünüş: the — of novelty yeni- 
liyin zahiri cəhəti 

gloss (gləs) a 11.1. haşiyə, şərh (əlyazmaların 
mətnində və ya kənarlarında): 2. lüğətdə vo ya 

qlossarido (qədim sözlər lüğətində) verilon iza- 
3. izah, tosvir, şərh (adət. bir şey haqqında 
rəvvür): malicious -es of sb. s vvrit.. 

İngs bir kosin məqaləsini bilərəkdən tohrif et- 

məş 4. qlossari (qədimi sözlər lüğəti), Tiese 

oobscure yords can only be found in glosses Bu 
anlaşılmaz. sözləri yalnız qlossaridə tapmaq 
olar: 5. sotirbosətir tərcümə 

gloss? (gləs) v 1:1. cilalamaq, parıldatmıq: to -- 
silk ipoyi parıldatmaq: 2. parıldamaq, işılda- 
maq: This eloth glosses easily Bu parça çox tez 
işıldamağa başlayır: 3. (over) on yaxşı şəkildo: 
göstərmək, ört-basdır. etmək, üstünü malala- 
maq: to — over sb. s faults bir kosin nöq- 
sanlarını ört-basdır etmək 

gloss (gləsl v 11.1. qeyd aparmaq (kənarda və ya: 
sətirlərin arasında): 2. izaha// kommentari ver- 
mək: 3. qlossari tortib etmək: 4. yanlış izah etmok 

glossal / gləsəl) aq/ anat. dilə aid / məxsus 

gglossarial İglə sersəl) adi qlossariyo məxsus: - 
index izahedici göstəriciişaro 

glossary fləsəri) n 1. qlossari: 2. lüğət (kizabın 
sonunda verilən) 

glossiness fgləsinis) parlaqlıq, parıltı 

glossitis İglə sans) a ib. qlossit (dilin iltihabı) 

glossotomyfglə sətəmi) a rib. dilin və ya onun bir 
hissosinin kosilib çıxarılması 

glossy Voləsi) adi 1. parıltılı, işıldayan, parlaq, 
cilalanmış, cilalı, — hair parlaq saç: — surface 
cilalanmış səth: 2. gizli, üstüörtülü: - deceit 
üstüörtülü yalan 

glovel İglavİ n 1. əlcok, dress -s parad əlcəyi, 2. 
boks olcoyi, a - box əlcək qutusuz 
0 to be hand in/and - vvith yaxın dost / ürək 
dostu olmaq: to fit like a -— qutu kimi oturmaq, 
lap əyninə / boyuna görə olmaq: to handle / to. 
treat vvithout -s çox sərt rəftar etmək: to take: 
the - off qollarını çırmalamaq, qolunu çirmə- 

yib işə girişmək: to fight vvith the -s off aman- 
sız mübarizə aparmaq: to fight vvith the -s on 
rəqibə mərhəmət göstormək (döyüş zamanı): 
(o throvv dovrn the -s rəqibə meydan oxumaq: 
o take up the -s vuruşa dəvəti qəbul etmək: 


nəl: Old Glory ABŞ-ın dövlət bayrağı: to gö to 


to gö for the -s ehtirasla oynamaq 


- glypties 


ss 
gov lav) 1. olcok geymək: 2. olcoklo tomin 


etmək . 
iləş elcəkli, olcəkdə 
Pədəs (Həəə 1. olcəkçi, əlcək ustası: 2. 
ksatan: 
qəvi İgloul 1. çox güclü isti, bork qızı 
“of heat dözülməz isti, summer”s seorching — 
yayın qızmar istis: 2. işıq, parılı, qızartı, the — 
əf dying embers sönmokdə olan kömürün qı- 
zartsı, 3. qırmızılıq, allıq: eheeks vvith the — of: 
iealih on them sağlam al qırmızı yanaqlar: 4. 
qırğınlıq, coşğunluq, doliqanlılıq: in a — of 
enthusiasm hovosin coşğun çağında, şövq ilo 
gov (glou) v 1. pul kimi qızarmaq, qıpqırmızı 
qızarmaq: 2. parıldamaq, işıq saçmaq, şəfoq 
vermok, borq vurmaq, sayrışmaq: stars -ing in 
ihe sky göydə sayrışın ulduzlar: 3. od tutub 
yanmaq, od tökülmək (göz, üz, yanaq və s. 
yaq,), şölələnmok: /His eyes. gloved vyth 
indignation Qəzəbdən onun gözləri od tutub ya- 
amrdız Red tulips gloved in the park Parkdakı 
qızıl zanbaqlar sanki alov kimi alışıb yanırdı: 
45xoş bir istilik gəlmək (bədənə): 
0 to be all of a —, to be İ.a -- horarəti olmaq, 
od tutub / od içində yanmıq 
gov-beetle (glov.bi:il)n “ glovv-vorm 
lover" (/qlavor) n el, közərmə teli 
lover (/glavər n 1 hirsli nəzər / baxış. 
lover? (/glavər) v hirslə baxmıq / nəzər yetir- 
mök 
qüloving (loun) adi 1. qıpqırmızı qızarmış: — 
furnace qıpqırmızı qızarmış soba: 2. işıq saçan, 
şöləlonon: - eyes parlayan/ şölə saçın gözlor: 
3. qızğın, coşğun: - patriot qızğın vətonpor- 
ver, 4. parlaq, açıq (rəng): to paint in — 
colours şair. hər şeyi al-əlvan görmək 
glovv-lamp f.glouliemp) közərmə lampası 
glov-vorm(glouve-m) zool. işıldaquş (böcək). 
gloxinla İglək sıniə) n bor. qloksiniya (zəngəox- 
sar gülləri olan bəzək bilkisi) 
glozel İglouz) n 1. yalan, aldatmı, kolok: 2. 
dıcı xarici görünüş, maska, iç üz, osl surət 
riyakarlıq, ikiüzlülük, sünilik 
gloze? (glouz) v arx. 1. (on, upon) izah etmək, 
komentari vermək: 2. (over) münasib/ yaxşı. 
şərh. etmək, anlatmaq: 3. üzə gülmək, 
saxtakarlıq etmak, yaltaqlanmaq 
glucose f/glu:kous) n kim. qlükoza (üzüm şəkəri) 
günel (glu:)n yapışqan: — colour yapışqanlı boy: 
- putty yapışqanlı zamaska: — dressing rib. ya- 
pışqanlı sarğı, ğ 
0 to stick like — to sb. qır-saqqız olub bir ko- 
so ya 
gluc” (glu:) v 1. yapışdırmaq (həm də məc): Her: 
face vvas glued to the mirror O. güzgüdən ayrıla 
bilmirdi: to be -d to smth./ smb. bir şeyə/koso: 
yapışıb qalmaq: Her eyes vere ged to the key- 
hole O, gözlərini qapının açar deşiyindən bir an 


İda 
53, 


——. 


belə ayırmırdı: 2. yapışmaq: to sit -d to the TV 
yapışıb televizorun qabağında qalmaq: Food 
gluex vell Ağac yaxşı yapışır: 3. birləşdirmək, 
bir-birino bağlamaq: 7)is facı glued the vhole 
group together Bu hadisə bütün qrupu birləş- 
dirdi: 4. bir-birindən ayrılmamaq, həmişə bir 
yerdə olmaq: She is ahvays glued to her morher 
O, anasından bir addım belə ayrılmır: hiy: 
must you abvays remain glued to your mother? 
Sən / Siz nə üçün həmişə anana/ananıza 
bağlamıb qalmalısan?/ qalmalısınız?: to - up 
bağlamaq (zəri), möhürləmək: 
0 to have one”s eyes - to gözünü / nəzərləri- 
ni çokməmək / ayırmamaq 
ghuey Vol: adi 1. yapışqan, yapışqanlı: 2. su- 
vaşqan, yapışqan kimi 
glum" (gləm) adi 1. tutqun, qaşqabaqlı, qaraqa- 
baq: a — face qaşqabaqlı sifot: 2. qəmgin, ko- 
dərli, a — old bridge köhnə, pis günə düşmüş 
kömü: 3. tutqun (/hava) 
glumi (glAm) v qaşqabaqlı baxmaq: qaşqabağını 
sallamaq 
glume (glu:m) r qabıq (buğdanın) 
güut" ədat) r çoxluq, bolluq, artıqlıq, artq: a - of 
pears in the market bazarda armud bolluğu: a 
of veealth hesaba gəlməyən / bitməz-tükon- 
məz sorvot 
glut? (glat) v 1. doydurmaq, döyüzdürmaq: to — 
one”s appetite doyunca yemək: 2. doldurmaq, 
ağzınacan doldurmaq: to — the market bazan: 
malla doldurmaq: 3. həzz almaq, nəşələnmək: to: 
 one”s revenge qisasından həzz almaq: 4. gi 
lərilə yemək: 5. acgözlüklə bir şeyə can atmaq 
en Üolüstən) a. 1. qlüten, bitki zülalı: 2. öz 
(taxılın tərkibində olub xəmirə yapışqanlıq xax- 
səsi verən zülali maddə) 
glutenite (alu:tənmi) in: konqlomerat (mixtəlif 
cinsli parçalardan əmələ gəlmiş süxur) 
glutinous / glu:tnəs) adi suvaşqan, yapışqan, su- 
vaşqanlı, yapışqanlı. 
glutton (lann) a 1. qarınqulu: 2. tamahkari ac- 
göz/dargöz adam: yon ve eaten the vehole pie, 
you, gluttonl Sən piroqun hamısını yedin ki, ay 
qarınqulul: 3. həddindən çox yeyən heyvan: 4. 
oxumaqdan/işləməkdən doymayan adam: //e is 
a glutton for veork O, çox işsevənfişlək adam- 
dir, a — of book kitab oxumaqdan doymayan 
adam: 5. zool. Sibir porsuğu 
gluttonous ("glatnəs) adi acgöz, gözüdoymaz, 
qarınqulu, çoxyeyən 
gluttony Vəlatni) n acgözlük, gözüdoymazlıq, 
qarınqululuq 
glyeerin V ghsənm) n glyeerine 
giycerine (.ghsə"n:n) n kim. qliserin 
giyptie falıpuk) adi qliptikaya aid: oyma naxışlı 
giypties ( ghipuks) nı qliptika (daş. fil sümüyü v: 
s. ilzərində naxış salma sənəti). həkkaklıq. oy- 
maçılıq 


glyptography 


sglyptographıy (glip təgrəfi) 1. qliptoqrafiya 
(qiymətli daş üzərində naxış salma), oyma 
(qiymətli daş üzərindəy, 2. hokkaklıq elmi, oy- 
ma naxışların öyrənilməsi və ya tosvir edilmosi 

G-man Fdşi-man) nı (ə/-men İmən)) q amer, did, 

FTB-nın (Federal Təhqiqat Bürosu) zabiti 
gpar İna:1 v mirildamaq (it Haq.) 
gnarll fna:l) nı düyün, damar, buğum, şiş (ağac- 

da) 
güarl? (na:l) v kolə-kötürfirli/düyünlü/əyi 
hala düşmək (ağac haq,) 
gnarled fna:ld) adi 1. kolo-körür, şiş: a — old oak 
kolo-kötür qoca palıd (ağacı): — hands kolo- 
kötür/kobud əllor, 2. yöndəmsiz, kobud, qaba 
(xarici görünüş haq.): 3. tors, inad 

gpariy Vni:li) adi “ gnarled 

gnashi İnsel) r qıcırtı (diş haq, ) 

gnash? İnal) v dişlərini qıcırdatmaq 

güntfnaetl ə 1, ağcaqanad, ditdili, hünü: 2. balaca 
milçək: 

0 to strnin at a - xırdaçı olmuq, milçəkdən fil 

qayırmıq, bir şeyi çox şişirtmək: (o strain at a 

“and svvallovv a camel əsas mösoləni bir toro- 

fo qoyub xırda şeydən yapışmaq: s: Eşşəyə 

gücü çatmayıb, palanı tapdalamaq/döyəcləmək 
gnav (nx) v 1. gəmirmək, çeynəmək, dişləmək: 
to - fat) a bone sümük gəmirmək: 7)he dog as 
qgüayving (at) a bone İt bir sümük gəmirirdi The: 

Fats had gnaned amay some of the vroodurork 

Siçovullar taxta əşyaların bəzilərini gəmirmişdi: 

(o - one"y lips in rage qəzəbdən dodaqlarını 

çeynəmək: 7ihe girl "vas gnasring: her finger- 
ails vith impatience Qız səbirsizlikdən dımaq- 
Tarın çeynəyirdi: 2. yemək (pas, turşu haq,): 

Rust güavis any stecl Pas poladı yeyib dağıdır, 

3. ruhi ozab vermək, üzmək: Pain gnaved (at) 

his heart Ağrı onun ürəyini üzürdü: 
06o- the bit baş aparmıq, dayanmaq bilməmək 
güavver Viəzət zool. gəmirici, kosoyən 
gnometfnoum) i 1 aforizm, kolam, hikmətli söz 
gnome İnoum) ə 1 cin, cırtdan, a little — of a 
man bambalacaybir qarış boyda adamcığaz 
gnomish (noumil) adi cirtdanabonzər, cin kimi 
gnostic (nəstk) aqi /əls. qnostik (qnostisizmə 
aid), idrak 

gnosticism fnəstisizm) in /əlr. qnostisizm (dini- 
əlsəfi cərəyan) 

güü Vnuzl/r zool, qru (antilop cinsindən olan hey- 
van) 

gol İgoul ir (p/ göes (qouz) 1. hərəkət, yeriş, 

gediş: come and — gediş-gəliş, vargəl: 2. 

vəziyyət, şərait, qəfildən vəziyyətin dəyişməsi: 

a capital — çox xoş Əhvalat, a near — qorxulu 

vəziyyət, tükdən asılı vəziyyət: Here 5 a prefty 
gel, Mhata gol Əcəb işdirl: 108 a qucer/rum/go: 

Qəribə işdir: 3. cəhd: to have a - at cəhd/ risk 
etmək, bəxtini sınamaq: Sie vas staying for 
another go O bir də bəxtini sınamaq üçün qalır- 
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di: He had several gocs at the high iump before 
he succeeded in clearing it O, hündürlüyü dər 
“etməzdən əvvəl bir neçə dəfə cəhd etdi: 4, pay 
(xörək, içki haq,): 5. sövdə, razılaşma, saziş: 1:5 
1 Razılaşdıql: 6. enesii, ruhlandırma, 
sövq: full of - qeyrətli, nuh yüksəkliyi ilə dolu, 
There is plenty of go in this music Bu çox tem. 
peramentli musiqidir: 7. uğur, müvəffəqiyyət, 
to make a --of it uğur qazanmaq: no — xeyirsiz, 
This plan is no go Buplan heç nəyə yaramaz, 
boks üzrə görüş, main - holledici görüş: 9. növ. 
bə, oyun (oynunda): İs your göl Öyün / Növbə: 
sənindiri / sizindiri 
0 to be on the - işlə məşğul olmaq: /”ve becrr 
onthe go all day Bütün günü ayaq üstə olmuşam: 
Heis ahvays on the go O həmişə hərəkətdədir, O: 
heç vaxt işsiz oturmur/durmur: to give sınb. the 
bir koso işarə / siqnal vermok, bir koso horo- 
koto keçmək üçün icazə vermək: to be — saz 
olmaq / işləmək (cihaz, alət, mexanizm haq): 
quite / ali dhe -son moda / dəb, Zearher pyfamas 
yvere all the go last year Dəri pifama keçən il 
dəbdə idi: first - ovvəl başdan, birinci növbədə: 
at a — bir dəfəyə, əlüstü, dərhal, He ölevv out all 
the candles on his birthday cake at one go O, ad 
günü tortunun üstündəki şamların hamısını bir 
dəfəyə üfürüb söndürdü: the great / little — 
sonyilk imtahan (Kembric və Oksford Universitet- 
lərində bakalavr dərəcəsi almaq üçün) 
go? (gou) v (or vvent, gp göne İgən)) 1. getmək, 
hərəkət etmək: to — slovvly asta-asta/yavaş-ya- 
vaş getmək, to — qulekly tez/tez-tez/yeyin/cəld 
getmək: to — slovr 1) tələsmədən getmək, eh- 
iyatlı olmaq: to — along the road yolla getmək: 
to — upstairs/dovnstairs pilləkənlə qalxmaq? 
düşmək, Se vvent to buy some food O bir az ər- 
zaq almağa getdi: He has gone to sec her sister: 
O, bacısını görməyə gedib: He vvent to visit his 
üther O, atasına baş çəkməyə getdi: to — at fali 
drivertilt tam sürətlə getmək: Be gone/, Go 
aavtayl Çıx getl: UVho göes there? Gələn kimdir? 
(hərbdə qarovulçunun suali): to - to the coun- 
try kondə getmək, to — abroad xaricə getmək: 
He vent to France O, Fransaya getdi, to - on a 
İourney səyahətə getmək: Titey yven /or a trip: 
to Vindsor Onlar Vindzora ekskursiyaya 
getdilər: He goes to the South every year O hər 
il cənuba gedir: to - for a ridefa drive miniklə 
gəzməyə getmək: to — for a vvalk gözməyə 
"gəzintiyə getmək: 7ie bus gocs to London 
Avtobus Londona gedir, to — to a party 1) 
qonaq getmək: 2) şənliyə getmək, to — to a 
meeting iclasa getmək: Zer 5 go for a svvim Gəl 
/ Gəlin çimməyə gedək, to — by land quru ilə 
sunnə "br vale nib muma to by 
air uçaqla getmək: to — by train/by bus/by 
tram/ by rail/by steamer qatarla. /avtobusla/ 
İtramvayla/dəmiryolu ilə/paroxodla getmək: 
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hall vve gö there by”train or by plane? Biz ora 
qatarla, yoxsa təyyarə ilə gedək?: to-—in a car- 
“iagefin a mətor-car faytonda/minik maşınında 
s to — on foot piyadayayaqla getmək: //e 
ame al six and veent at nine Saat altıda gəldik, 
Zoqquzda getdik: İt is time for us to go Artıq biz, 
getməliyik, Getmək vaxtı gəldi: Vİ be going 
Sovr Yaxşı, mən getdim: 1 must be going nov, İ 
“nust be gone İndi mənə getmək lazımdır: Shhc is 
gone O gedib: The guests are all gone Bütün 
qonaqlar gedib: Be gonel Get you gonel Çıx 
qetl Rədd oll: 2. yola düşmək: 7 train goes 
fon platform 5 Qatar 5-ci platformadan yola 
düşür, 3. işləmək, hərəkət etmək: My vvaroiı is 
gohng too fast / slov: Saatım çox qabağa qa-- 
çırfdala qalır: The engine veent beautifuliy all 
day Maşın bütün günü gözəl işlədi: The motor 
von"t gö Mühərrik işə düşmür: The engine goes 
by electricity Mühərrik elektriklə işləyir: 4. 
uzanmaq, uzanıb getmək, keçmək: mountains 
that - from vvest to east qərbdən şərqə qodor 
uzanan dağlar, Hovr far does the road gö? Bu 
yol nə qədər uzanıb gedir?: Time goes qulekly 
Vaxt (ez keçir: Much time has gone since that 
day O gündən bəri çox vaxt keçib: 5. yox /qeyb 
olmaq, yoxa çıxmaq, itmək: keçib getmək: 
Money goes qulekly Pul tez yox olur/qurtarır: 
The clouds have gone Buludlar keçib getdi / 
dağıldı: The pain has gone Ağrı keçib 
getdi/kəsdi: His hat has gone Onun şlyapası yoxa 
çıxıb/qeyb olub: The key has gone Açar yoxa çı- 
xıb: 6. yayılmaq: A rumour vient through the 
office: Şayiə bütün idarəyə yayıldı: The story: 
vent all over the tovm: Əlmalat bütün şəhərə 
yayıldı: T. öz üzərinə götürmək, bir şeyi etmək 
rarına. gəlmək: Do nor gö fo any trouble 
ÖzmərÖzünizə zəhmət vermə/ verməyin: to — 
to great expense böyük xerci öz üzərinə götür- 
mək: 8. çökmok, dağılmaq: iflasa uğramaq, 
loğv olmaq: 7he platform veent Platforma 
dağıldı: The fuse vvent Qoruyucu yandı: The 
bank may go any day Bank hər on iflasa uğraya 
bilər: This elause of the bill vvill have to go 
Qanunun bu bəndi qəbul edilməlidir: 9. yerloş- 


dirilmək, müəyyən bir qaydanı gözləmək: 77nc: 


This book goes on the top shelf Bu kitab lap yu- 
xarıdakı rəfdə olur: 10. (into, under) yerləş- 
mək, sığmaq, girmək, keçmək: 7ie iliread is 
too. Yhick to go into the needle Sap çox 
yoğundur, bu iynədən keçməz: The book vill not 


go into my pocket Bu kitab mənim cibimə 
girməz: The trunk vill go under the bed Çama- 
dan çarpayının alına sığar/gedər 11. bərabəri 
müsavi olmaq: Tivelve inches go (o one foot On 


iki düyüm bir futa bərabərdir: Six into tvelve 
goes tvyice On iki rəqəmində iki altı rəqəmi var: 
12. müraciət etmək, to — to lavr məhkəməyə 
müraciət etmək: You should go to the president 
Sən/Siz gərək prezidentə müraciət edəsən 
/edəsiniz, Go to Aristotle for that Sən/Siz gərək 
bu məsələ üçün Aristotelə müraciət edəsən / 
edəsiniz: to — to facts faktlara müraciət etmək / 
əl atmaq: 13. demək, deyilmək: The agreemeni 
göes as follovs Müqavilədə aşağıdakılar deyi- 
Tir: 14. zəng çalmaq 7 hear the bells going Mən 
zənglərin çalınmasını eşidirəm: The bell has 
gone Zəng artıq vurulub / olub: 15, vurmaq 
(saaı): İt has yust gone six İndicə saat altını vur- 
du: 16. zəifləmək, itirmək, tükənmək: M siglir 
is going Gözlərim zəifləyir: His strengih is 
going Onun gücü tükənir: VT. ölmək, məhv 
olmaq (adət. məc. növdə): She is gone O həlak 
oldu / öldü: He is dead and gone Artıq o, qəbir- 
dədir: 18. keçmək, qobul olunmaq: iyhar he 
says goes Onun təklifi keçir / qəbul olunur, O, 
nə deyirsə, o da keçir: This plan vill not go Bu 
plan qəbul edilməyəcək: 19. cüləşmək: 20. 
tirak etmək (hər hansı bir işdə): to — halves/ 
shares /snacks /fifty-fifiy /snips bərabər hü- 
quqla iştirak etmək (bir kəslə): müəyyən məb- 
ləğdə pul/yatırım qoymaq: /ovv much do you 
go? Sən/Siz nə qədər qoyursan/qoyursunuz? He 
vent a hundred dollars O, oyuna yüz dollar 
qoydu: 21. saxlamaq, qalmaq: Burter gocs better: 
in the refrigerator Yağ soyuducuda daha yaxşı, 
qalır, to be going to do sirr. bir şey etməyə 
hazırlaşmaq, bir şey etmək niyyətində /fikrində 
olmaq: / am going to speak to her Mən onunla 
danışmaq fikrindəyəm: He is going to tell us a 
story O bizə bir əhvalat danışmağa hazırlaşır: 
She is golng to spend her holidays at a rest- 
home O öz tətilini istirahət evində keçirmək 
niyyətindədir: It is going to rain Yağış yağacaq 
/ gəlir: to — and do sənrh. götürüb gedib bir şeyi 
etmək: Go and see Get bax: Go and shut the: 
döor Get qapını ört: to - and feteh sənrh./smb. 
gedib bir şeyikosi gətirmək, bir şeyiny/kəsin. 
dalınca getmək: Go and feteh a piece of ehalk 
Geı/Gedin bir parça tabaşir gətir/gətirin: to - 
about smr. / dolng sənrh. bir şeylə məşğul 
olmaq, bir işə girişmək: to — about onc 8 busi- 
ness öz işi ilə moşğul olmaq: to — in for smr. 
bir şeylə məşğul olmaq, bir şeylə həddindən 
artıq maraqlanmaq: to — in for sports idmanla 
məşğul olmaq: /Fhar hobby do you gö in for? 
Sənin/Sizin sevimli məşğuliyyətin/məşğuliyyəti- 
niz nədir?: N/hat game do you go in for? Sən/Siz 
hansı idman oyunları ilə məşğul olursan?/olur- 
sunuz?: to — against sııb. bir kəsin əleyhinə 
ək/olmaq: Fare göes against me Bəxtim 
özümə düşmən kasilib: ht goes against me Bu 
mənim əleyhimədir/ziddimədir: to — beyond 
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şmiq, solahiyyotdn konara çıx- 
maq: to — beyond one” orders səlahiyyət hod- 
dini aşmaq: (o - by appearance zahiri görünü- 
şün görə fikir söyləmək, / go öy /he barometer 
Mən barometrə əsaslanıram: to — after plea- 
sure kef dalınca quçmaq: //e is going after /ane: 
O, Ceynin dalınca qaçırfdalına düşüb: to — for 
nothing doyor-doyməzinə satılmaq: 7)ie books 
ivent for nothing Kitablar. dəyər-dəyməzinə 
satıldı: to — (hrouğh sənth. 1) bir şeyi diqqətlə, 
bond-bond araşdırmaq: Zer s gö vrough (he 
aarguments again Gəl/Gəlin bitün dəlilləri bir 
də araşdıraq: 2) dadmaq, acısını çokmok, mə- 
ruz qalmaq: 7ney ent dhrough many hardships 
Onlar çox çətinliklərə məruz qaldılar: 3) xorc- 
ləyib qurtarmaq, axırına çıxmaq: /He: qufekly 
iyent dhrough his fortune O, çox keçmədi ki, öz 
varidatının axırına çıxdı: to — vvithout sinf. bir: 
şeysiz keçinmək: to - vvithout supper şam ye- 
məksiz keçinmək: to - vvithout money pulsuz 
keçinmək: to - into rage qəzəblənmək, qeyz- 
lonmək, börk hirslonmok: to -- under sb. 
name bir koso aid edilmək, bir kosin adına ya- 
zılmaq:. 7lat play generally göes under ihe: 
name of Shakespearc Bir qayda olaraq bu pyesi 
Şekspirə aid edirlər: to - to sea dənizçi olmaq: 
to - on/to stage aktyor/artist olmaq: to — on/to 
(he streets fahişə/qəhbə olmaq: to — to sehool 
moktobo getmək, şagird olmaq: (o - to col- 
lege/to university kollecdə/universitetdo oxu- 
maq, toləbo olmaq: to - into the army orduya// 
osgorliyə getmək, to - into business işbaz 
olmaq: to - into Parliament Parlamentin üzvü 
olmaq: to - about 1) gəzişmək, var-gəl etmək: 
2) boş-boş gəzmək, veyilənmək, ora-bura get” 
mok, / don 1 go about much anymore Mən daha 
ora-bura çox gemirəm: 3) gəzmək, dolaşmaq 
(şayiə haq,): 4 story is going about that... Şayiə 
ir ki... to — ahead 1) irəli getmək, 
irəliləmək, Go alıeadi İrəlif: He s going ahcad 
fast O çox sürətlə irəli gedir / inkiyaf edir: The 
Aoneses are very go-ahcad people: ity diffcult 
to keep up viith them Coneslər çox mütərəqqi 
adumlardırlar. Onlarla ayaqlaşmaq çətindir: 2) 
davam etmək: “May: / start nov?” "Yes, gö 
aheadl" “İndi başlaya bilərəmmi," "Bəli, 
buyurun": to — along razılaşmaq: 7 can 1 gö 
along viifh you on that point Bu məsələdə mən 
səninləfsizinlə razılaşa bilmərəm: to — at snıb. 
1) bir kosin üstünə cummaq hücum etmək/hü- 
cüm çəkmək, 7hey ven: at cach other füriously 
Onlar qəzəblə bir-birinin üstünə cumdular: 2) 
əlindən gələni etmək: 7hey vere going af the: 
ob fər all they "eere veorth Onlar əllərindən 
gələn hər şeyi edirdilər ki, işlərini görsünlər: to 
€ amvay çıxıb getmək, tərk etmək: He en: 
avvay vvith my book O mənin kitabımı götürüb 
çıxıb getdi: to — back 1) geri dönmək: qayıt- 


. 


maq: to — back to oni native land öz vətə. 
ninə qayıtmaq: to — baek to a subleet əvvəlki 
mövzuya qayıtmaq: 2) geri getmək, pisloşmok,. 
cırlaşmaq: 7hase old trees are golng back O 
qoca ağaclar get-gedə quruyurfcırlaşı: 3) (on, 
upon) aldatmıq, öz sözünü geri götürmək, vodə. 
xilaf çıxmaq: “He y not the sort of man veho 
vould gö back on his vəord O öz sözünü geri 
götürən adamlardan deyil, O elə adam deyil ki, 
öz sözünü geri götürsün: to — behind yenidon 
baxmaq, öyrənmək, araşdırmaq (faktları): to — 
behind the evidence şahid ifadəsini yenidən 
öyrənməklaraşdırmaq: to — betvveen vasiteçilik 
etmok: to — by 1) ötüb keçmək, Years ovenr öy 
/Hlər ötüb keçdi: Time vvent by slovvly Vaxt ya- 
vaş-yavaş ötüb keçdi: 2) yanından keçib get- 
mək: 3) oldo rohbor tutmaq, əməl. etmək, 
mosləhətə qulaq asmaq: / shalİ go entirely by 
yehat my solicitor says Mən vəkilimin dediklə- 
rinə tamamilə əməl edəcəyəm: That is a good 
rule to go by Əldə rəhbər tutmaq üçün o, yaxşı 
qaydadır: to — dovrn 1) batmaq: 7)ae ship veent 
dövn Gəmi batdı: The sun veent dovvn Gün bat- 
dı: Ttis pill von/t gö dövn Mən bu həbi uda bil- 
mirəm: 2) yatmaq, zəifləmək (külək, dəniz və s. 
haq), The veind has gone dovm a little Külək bir 
az yatıb/zəifləyib: 3) aşağı düşmək (qiymər 
haq.): The price of egis has gone dovm Yunur- 
tanın qiyməti aşağı düşüb: 4) moğlub olmaq: 
Rome vvent dovm before the barbarian Roma 
barbarlar qarşısında məğlub oldu / çökdü: 5) 
xatırlanmaq, adı tarixo düşmək: He 7/ go dov 
in history as a great statesman O, böyük dövlət 
xadimi kimi tarixə düşəcək: 7) xəstolonmək, 
Poor oh — he has gone dövvn veith flu Yazıq 
Con - o, qriplə xəstələnib/qrip olub, to -- for: 
smb. 1) bir kosi gətirməyə getmək, bir kosin 
dalınca getmək: Sal / go for a doctor? Həkim 
gətirməyə gedimmi?: 2) hücum etmək, üstünə 
cummaq: 7he dog vvent for a postman as soon 
as he opened the garden gate Poçtalyon bağın 
qapısını açan kimi it onun üstünə cumdu: to — 
forvvard iroliləmək: 7he veork is going forvard 
vvell 1ş yaxşı irəliləyir / gedir: to - in 1) girmək, 
daxil olmaq: 7he cork is too big: it vvon 1 go in 
Tixac çox böyükdür, girməyəcək: She vvent in to: 
cook the dinner O, içəri keçdi ki, nahar hazır- 
lasın: 2) buluda girmək, buludla üzü tutulmaq: 
The sun vent in and it grevv rather dark Bulud 
günəşin üzünü tutdu və hava xeyli qaraldı: to — 
İn for iştirak etmək, /re is going in for motor- 
race, Are you also going in? O, motosiklet yarı- 
şında iştirak edir. Sən/Siz. də iştirak edəcək- 
sənmi?/edəcəksinizmi?: He is going in for 
examination O, imtahanda iştirak edir/imtahan 
verir: to — off 1) səhnəni tərk etmək (tamaşa 
zamam): Hamlet goes off Hamlet səhnəni tərk 
edir: 2) ateş açmaq, açılmaq (silahı haq.): The 
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yent ol by accident Tüfəng təsadüfən 
öl yumaq, çün xarab. 
ie milk has. gone off Süd: turşu 
“yabiçürüyüb: Meat and fish go off qulekiyin hot 
Neather Ət və balıq isti havada tez xarab olur: 
) bayılmaq, uyumaq: She vecnt off into faint O 
bayıldı: 5) huşa gəlmək, ayılmaq: /ası 1 dhe 
baby. gone of? yet Körpə hələ huşa gəlmə" 
yibfayılmayıb?: 6) marağı sönmək, maraq 
Kə q Vane seems to have gone of” 
Peter Görünür, Ceyn daha Piterlə maraq- 
lanmır: V"ve göne off beer Pivə məni daha ma- 
raqlandırmır, Daha pivədən xoşum gəlmir: 7) 
“tirmək, pisloşmək: /Zer voice is going off Onun 
səsi get-gedə pisləşir: Her beauly has gone off 
o, gözəlliyini itirib: The cov has gone off milk 
nəl südünü itirib/azaldıb: to — on 1) davam 
etmək: Go on, İ am llstening Davam et /edin, 
mən qulaq asıram, Go on vvith your: vəork 
işləməkdə ol/olun, Işinə/İşinizə davam et/edin: 
2) baş vermək: Vat is golng on here? Burda nə 
olub? / nə baş verib?: 3) özünü, aparmaq 
(biabırçı, pis): Don” go on like thatl Özünü belə 
pis aparmal: If you go on like this, you" be 
rovm out Əgər özünü/özünüzü belə biabırçı: 
aparsan/aparsanız, səni/sizi atacaqlar bayıra: 
4) yerində olmaq, yaramaq, düz ölçüsündə 
olmaq: 7hese shoes "von" go on Bu ayaqqabı 
ayağıma olmur: 5) səhnəyə çıxmaq: She docs- 
ant gö on until Act Təvo O, ikinci pərdəyə qədər 
səhnəyə çıxmır: to — on for yaxınlaşmaq (vaxt, 
yaş haq.): She is going on for tveniy O, iyirmi 
yaşa yaxınlaşır: İUs going on for 5 o “clock 
Tezliklə saat 5 olacaq: to - on at söymək, dan- 
lamaq, təhqir etmək: She goes on at her hus- 
band  continually O müntəzəm olaraq ərini 
təhqir edir:: to — out 1) çıxmaq (bayıra): She: 
vas dressed to go out O, bayıra çıxmaq üçün 
geyinmişdi: Out you gol Çıx bayıral: 2) sön- 
mək: 7he fire has gone out Ocaq sönüb: There 
vas. a povver cut and all the Lights vent out 
Enerfi təchizatı kəsildi və bütün işıqlar söndü: 
3) dobden düşmək: ave boots gone out? Çək- 
mələr dəbdən düşübmü?: 4) tətilə çıxmaq, 
qiyam qaldırmaq: Are vve /ikely to gain anything 
by going out on strike? Görəsən tətil etməklə biz 
bir şeyə nail olacağıqmı?: 5) öz ölkəsindən çı- 
xıb getmək, öz ölkəsini tərk etmək: //e could 
get veork at home, so vvent out to Australia O öz 
vətənində iş tapa bilmədiyindən çıxıb Avstrali- 
yaya getdi: 6) sevmək, üroyi bir kəslə olmaq: 
Our hearis go out to those poor children orpha- 
ned by var Bizim ürəklərimiz müharibənin ye- 
tim qoyduğu uşaqlarladır, to — round 1) kifayət 
qədər olmaq: 7ixere aren t enougli apples to gö 
round Alma hamıya kifayət etməyəcək: There 
isn" enough vehisky to go round Viski hamıya 


çatmayacaq: 2) baş çəkmək, görməyə getmək: 


VVe"re going round to my mother"s at the veeek- 
end Həftənin sonu biz anamgilə gedib ona baş 
çəkəcəyik: to — togeter yaraşmaq, məc. tutmaq: 
These colours don"t go together Bu rənglər bir" 
birinə yaraşmır, Bu rənglər bir-birini tutmur: 
Do my green shirt and my blue yeans go togeth-- 
er?: Mənim yaşıl köynəyim göy cins şalvarıma 
yaraşırmı? to — under 1) batmaq: 2) müflis 
olmaq: 7he firm viill go under unless business 
improves İşlər yaxşılaşmasa, fırma müflis olac- 
aq/ batacaq: 
0 to -to bed / to sleep yatmaq, yıxılıb yatmaq: 
to to bye-bye gedib bay-bay eləmək fuşaqlar 
haq.): to — for a soldier əsgər olmaq: to — to 
pieces/rack and ruin/smash parça-parça olub 
dağılmaq: to — a long/good/ great vvay 1) uzun 
yol keçmək, 2) həddini aşmaq: 3) kifayət et- 
mək: 4) davamlı olmaq: She makes a Hittle 
money go a long vvay O, bir az pulla çoxlu şey: 
alır: A lütle of this paint goes a long vay Bu 
boyanın bir azı xeyli yeri rənglənməyə kifayət 
edir: to - dry spirtli içkiləri satmağı qadağan 
etmək: spirili içkilərdən imtina etmək: to — 
into mourning yasa batmaq: to - in fear qor- 
içərisində yaşamaq: to - in rağs cır-cındır 
içində gəzmək: to - green vvith envy paxıllıq- 
dan gömgöy göyərmək: to —- vet spirtli içki- 
lərin satışına icazə vermək: to - ball Hq. za- 
min olmaq: to - over to the maiority dünya- 
sını dəyişmək: to - vvith the current/the tide: 
he stream/the erovd axınla getmək, axına 
qoşulmaq: to — vvith the timesithe tides za- 
manla ayaqlaşmaq: to — against the stream 
the tide axına qarşı getmək, zamanla ayaqlaş- 
mamaq: to — out of onc”s mind ağlı qaçmaq: 
dəli olmaq, ağlını itirmək: to - to blazes /to 
hell/to pot/to the devil/to the dogs var-yoxdan 
çıxmaq, dilənçi halına/it kökünə düşmək, məhv 
olmaq, iflas olmaq, sınıq çıxmaq, alt-üst olmaq, 
to — it blind kor-koranə hərəkət etmək: Go to 
blazesl / o bathl / to hell1 /to potl / to the devill 
7 to thunderl Rədd oll, ltil başımdanl: He can 
go hang O rədd olub gedə bilər: Go fly a kilel, 
Go yump in the lakel, Go lay an eggi, Go lay a 
briekl, Go sit on a tackl, Rədd oll, ltill, Get 
atdırl, Sürüş burdanl, Açıl başımdanl: There it 
goesl Bura baxl/baxınl: Qulaq as/asınl (diqqəti 
cəlb etmək üçün): to — seot-free sudan quru 
çıxmaq: /ov” gözs the verld veith you? İşlər 
necə gedir?: lt goes vrithout saying Söz yox ki, 
əlbəttə, özlüyündə aydındır. şübhəsiz: Hov" 
goes it? Necəsən?: to — a vvool-gathering huş- 
suz/dalğın olmaq, səmalarda/göylərdə uçmaq. 
(həyatdan uzaq olmaq): to — round like a 
horse in a mill z Çevir rah, vur tatı, to — off 
İlke hot cakes oldon qapılmaq, əlüstü alınıb 
qurtarmaq: to — over like nine-pins bir-birinin. 
ardınca sıradan çıxmaq / xarab olmaq 


göndi 


— —.”— — 


göadi (goud) n 1. çomaq, biz, mahmız (iieyvan- 
ək üçün): 2. məc. horokoto gətiron 


Tari sürmə 
stimul: Necessity vvas (he goad that drove him 
fo perform the task Yalnız ehtiyac onu bu tapşı- 
"ığı yerinə yetirməyə məcbur etdi 
göad? İqoud) v 1, sürüb / qovub 
salmaq (naxırı, ilimi, sürünü 
öküzü sürmək: 2. vadar / mocbur / tohrik et- 
mok, hovos oyatma onıb. s cürlosity bir 
kosdə maraq oyatmaq: //is conscience göaded 
him into a confesxion Vicdanı onu etiraf etməyə 
məcbur etdi: to - sb. into/to fury bir kəsi qo- 
gəblondirmək: to — to madness doli etmok, 
töbdon çıxarmaq 
göaflgoufl a yığın, qalaq (torpaq, daş və s,) 
ge-ahead" V”gouohed) nı 14. 1, start işarəsi / siq-- 
nalı, irəli hərokot etmok icazəsi: Give //iem 
gö-üheadi Onlara start işarəsi verl: 2. toroqqi, 
irəliləmə, irəli horokot: 3. zirək / bacarıqlı 
adım, //e iy a very gö-ahead sort of chap O, 
ok oğlandır. 
go-ahcad? (/qouəhedl adi zirok, bacarıqlı 
göal İgoulİ ə) 1. məqsod, mörum: one”s --in life 
bir kosin həyatda moramı/moqsədi: 2. id. qapı: 
to keep/to stay in/(he - qapını qorumaq, qapı- 
da durmuq, qupıçı olmaq: 7) sides changed 
goals Komandalar. qapıları dəyişdilər: 3. id, 
qol, topu qapıdan keçirmə: to kiek /to make/to 
seore a -- qol vurmuq, topu qapıdan keçirmək: 
(o vyin/to lose by three -s 3:0 hesabı ilə ud- 
maq/uduzmaq: 
0 to knoek sib, for a - bir kos üzərində tam 
qolobo qazanmaq: bir kosə sarsıdıcı zərbə 
ndirmok 
goal-keeper //goul,ki:pər) a id, qapıçı 
göal-kiek "goulkik) n id, qapıdan zərbo 
goal-line fgoullam) a /4: qapı xətti 
göal-minder ( qoul.mamdər) n qapıçı (4oXeydə) 
g-as-yon-please f gövəziü pli:z) adi 1. qaydasız 
(qaçış yarışı): 2. plansız, sorbost 
gpat (out) a 1. keçi: he/billy - təko, she/ nanny 
7 dişi keçi: 2. Goat Oğlaq bürcü: 3. arvadbaz 
“şorgöz kişi: 4. qapazaltı: 7hey made him the 
göat Onlar onu qapazaltı ediblər: 

0 to get sin, v — acıqlandırmaq, hirsləndir- 
mok: to lose one”s — anmer. özündən çıxmaq, 
sinlonmok: to play / to aet the (giddy) - özünü 
Totuluğavigicliyo qoymaq 

göatee (qouti:) z keçi saqqalı 

göatherd "gouthə:d) ir çoban, keçi otaran 

goafskin fgoutskun) a 1. keçi dərisi: 2. tumac 
(dəri) 

göatsneker (/gout.sakor) ir zool, çobanaldadan 
(quş) 

şər Taounl adi ke, keçiyə məxsus 

gob İgəbl n 11. palçıq yığını: 2. bir parça (ə0: 3. 
bir udum/qurtum: 4. tüpürcək: 5. böyük. . 


göb (qəbl n 11 ağız 
gob (gəb) a III dil, nitq. 
göb İgəb) n İV 44. donizçi 
göbbet ("gəbit) ar arx: 1. parça, tikə (si. çiy ər 
parçası): 2. imtahanda torcümə üçün verilən 
parça / hissə 
gobblel (igəbi) n qurtuldama (iinduşka haq.) 
gobble? (gəbi) v 1:1. qurtuldamaq (hinduşka 
haq,): 2. donquldanmaq 
göbble (əbi) v 11 tez-tez və acgözlüklə 
nxmaq: //e doesn" cat, he simpiy gobbles O 
yemir, sadəcə olaraq uxır/ ötürür 
göbbler (gəblər) a erkok hinduşka, loş, hind xo- 
ruzu 
göbelin, Gobelin f/goubəlin) iz qobelen (diyar 
xalçası): - tapestry qobelen: - blue boğuq ya- 
şılaçalan göy rong: — green boğuq sarıyaçalan 
Yaşıl rong 
g-betuveen (qoubi cvin) n 1. vasitəçi to aet aş 
a -vasiteçilik etmək: 2. aradüzəldən, aradüzal- 
dön qadıniqız: /a some countries marriage is 
arranged by go-betveens Bir çox ölkələrdə 
nigah aradüzəldənlər vasitəsilə təşkil olunur 
goblet fgəblit) a 1. bokal, qədəh: 2. arx. kubok 
göblin (gəblin) nı 1 cin, damdabaca 
goblin fgəblin) /, 11 bir funt sterlinq dəyərində 
banknot 
gö-by goubar) n ötüb keçmə (cıdırda): 

0 to give the - 1) məhəl qoymadan ötüb get- 
mek: salam vermoyib ötüb getmək: mohol qoy- 
mamaq: 2) ötüb keçmək, arxada qoymaq 

göby Üqotbi zool. xulbalıq 
go-cart Fgouka:t) 1. körpələrə yeriməyi öy- 
rotmok üçün tokorli çərçivə (sdnol): 1. şən 
arabası (kolyaska) 
god (gəd) i 1. allah, səcdəgah: the — of the day 
günəş: (he - of the heaven ildırımsaçan (Zevs: 
və Yupiterin adı): the — of vvar müharibə allahı 
(Marş): household -s larlar və penatlar (ailəni 
ocağı, yurdu himayə edən ruhlar): a sight fit 
for -s allaha layiq monzoro: 2. God Allah: 
Almighty- God hr şeyə qadir Allah: 3. bü, 
sonəm, qibləgah: a — of cla) 
düzəldilmiş bü əə 
0 God fool divanə, dəli: God”s truth osl 
həqiqət, haqq: Gods s villing /aşallah, Allahın 
iznilə: to be viith God haqq dünyasında olmaq: 
5y Godi Allah haqqıl Oh my / good / great / 
dear God Anan Allahl Allah özün kömək 
For God"s sakel Allah xatirinəl: God forbidi 
Allah eləməsini: God bless mel: God bless my 
soull Allah məni əfv ei/günahlarımdan keçl 
Thank God Allaha şükür / şükür olsun: God 
/novis. Allah bilir: God damn youl. Allah 
ə " God damı hi Lənətə 
ləsənl Lənət sənə) bless youl Sağlam 
oll: İn God y nal Alla nai əə 


ləğdə pul 


göd-ehild ( gədifaıld) nı xaç oğulluğu/ qızlığı 


o“ 


- . 


göld-beetle 


"gədidəs ığı 
İierezs ad daha of öyrə bəsə) 
edəsi (Venera-sevgi və gözəllik ilahəsi): — of 


vyisdom müdriklik ilahosi (Afina): 2. gözəllik 
şahzadəsi 

 odfatheri (qəd. fa:6ə7) r xaç atası, xaş atalığı, 

 dfatber" Vigədifa:$əf) v xaç atası olmaq, ad: 


çsiarinş Voəd-firn) adi allahdan qorxan, 
“dindar, mömin, qəlbində allah xofu olan 
 dforsaken (gədə cıkn) adi kodərlibaşlı-ba 
sına buraxılmış, baxımsız, /"ve never seen sucli 
2 place Mən ömrümdə belə baxım- 
səbaşlı-başına buraxılmış yer görməmişəm 
şodhead F"godbed) a ilahlik, İlahiyyat, ülviyyət 
Sodless / gədlis) a allahsız, allaha inanmayan, 
dinsiz, kafir 
ilessness F-gədlisnis) nı allahsızlıq, kafirlik 
odlike ( gədlaık) aqi allaha bənzər, çox gözəl, 
i, məftunedici 
godliness  gədlis) n dindarlıq, möminlik 
ədlyi gədlil adi 1. dini a — soclety dini comiyyət: 
2.arx. ilahi, çox gözəl, məftunedici, valehedici 
od-mamma f/gədmə-mar) r xaç anası 
Godman ( qəd manı) n sa peyğəmbər 
odmother ( gəd.mu6ər) r xaç anası 
go-dovn (oudaun) z 1. udum, qurtum, içim: 2. 
çaya enmə yeri (leyvanat üçün) 
god-papa f gədpə-pa:) n xaç atası 
rent ( gəd.psərənt) nı x 


ttasi/anası 


Estiyacref godz ek qəbirsisn, məzarın 

godsend ( gədsend) r 1. göydəndüşmə / gözlənil- 
məz uğurlu olay: 2. tapıntı: He proved to be a 
real gödsend to us Onu bizə allah özü yetirdi, O 
bizim üçün əsl tapıntı oldu 


goer ( gövər) n yolçu, piyada gedən, comers and 
“s gələnlər və gedənlər, /His horse is a slovv 
goer Onun atı yavaş gedəndir/ tənbəldir 
go-getter (/gou.getər) nı zirək/bacarıqlı işbaz 
goggle" Vgəgl) nı 1. heyrətlifürkok baxış: 2. dom- 
balangöz/dəbərəgöz adam: dəbərəgözlülükdən 
əziyyət çəkon adam 
goggle? V gəgll adi dombagöz, dəbərəgöz 
goggle” Ugəgl) v 1. gözlərini bərəltmək, gözlərini 
bərəldərək baxmaq: to — like an ovil bayquş 
kimi gözlərini bərəltmək: He goggled at the girl 
in surprise O, gözlərini bərəldərək təəccüblə qı- 
za baxdı: 2. pırtlayıb çıxmaq (göz haq.): His 
hideous eyes vere goggling out Onun eybəcər 
gözləri az qala pırılayıb yerindən çıxacaqdı 
goggled Vgəgld) adi eynəkli (qoruyucu eynəkdə) 
goggle-eye / gəglaı) n rib. dəbərəgözlülük, dom- 


goggle-eyed (gəglaid) adi dombalangözlü, də- 
bərəgözlü 
gəggles (gəgiz) 1:1. qoruyucu gözlük (dalğıc, 
xizək sürənlər və s. üçün): 2. qoşqu ləvazimatı 
(yəhər, sinəbənd və s.) 
goggles gəgiz) n 11 bayı: başgicəllənmə 7 dölicə 
xəstəliyi (qoyunlarda) 
goglet ( gəglitİ n uzunboğaz bardaq, qurqura 
gölngi ( göun) 1. getmə, yola düşmə (miniklə): 
before one - yola düşməzdən əvvəl: the day 
of - yola düşmə günü: 2. hərəkətin sürəti 
(miniklə): For a car 40 miles an hour is pretiy 
good going Avtomobil üçün saatda 40 mil get- 
mə çox yaxşı sürətdir: 3. yerimə, hərəkət etmə, 
yeriş: The golng is hard over this. mountain 
road Bu dağ yolu ilə hərəkət çox çətindir: 4. hə- 
rəkət (maşının): 5. hadisə, olay, gedişat: 
vəziyyət: comings and -s gəliş-gediş: rough 
“s çətinliklər: pis/acı xobər, xoşagəlməz işlər 
going? (/goun) adi 1, işlək, saz: in — order işlək 
/saz vəziyyətdə: a — concern fəaliyyətdə olan 
şirkot: to set the elock — saatı qurmaqlişə 
salmaq: 2, mövcud, mövcud olan: — prices 
mövcud qiymətlər: one of the best fellovvs — 
yer üzündə mövcud olan ən gözəl oğlanlardan 
biri: There is cold beef going Soyuq mal əti var, 
3, bayt. balalı, doğar (heyvan) 
göings-on (.gounnz ən) n davranış, rəftar, əməl, 
həyat tərzi, Nice goings-onl Əcəb işdir/ 
göiter Vgərtəfl r.“ göltre 
göitre T gəntərl n rib. zob, ur, boğaz uru (qalxana- 
bənzər vəzinin böyüməsi) 
goitrous f gəntrəs) adi rib. 1. boğaz uru olan: 2. 
zob / ur xostoliyinə aid olan 
goldi (gould) n 1. qızıl: pure - xalis / təmiz qızıl: 
black - qara qızıl (nefi): fool"s - rənginə görə 
qızılı xatırladan metal: - reserve qızıl ehtiyanı: 
2. qızıl sikkə / pul: to pay in - qızıl pulla ödə- 
mək: 3. var-dövlət, sərvət, xəzinə: greed of — 
varlanma hərisliyi: 4. yüksək əxlaqi və cismani 
keyfiyyət: to have a heart of — saf qəlbli 
olmaq, qızıl kimi ürəyi olmaq: He is pure gold 
O, qızıl kimi insandır: He is as good as gold O, 
adi insan deyil, qızıldı, qızıl: 5. qızılı rəng, qızı 
rengində, hair of - qızılı saç: 6. nişanın/hı 
dəfin mərkəzi (kamandan ox atmada): to make 
a - hədəfin düz mərkəzinə vurmaq: 
0 Aİl is not gold that glitters at. s 
rıldayan qızıl olmazrdeyil 
gold? igould) aqi 1. qızıl: - vvateh/ring qızıl saat 
1 üzük: 2. qızılı, sarı: — ripeness saralıb 
yetişmə/dəymə 
0 - briek 1) hiylə, yalan, kələk, fırıldaq: 2) 
simulyant, hiyləgər, riyakar: to sell a — briek 
kölək / firildaq gəlmək: aldatmaq 
göld-beater figould.bi:tər) ir qızılı döyüb zərvə- 
rəq halına salan zərgər, zərvərəq zərgəri 


Hər pa- 


balangözlülük 


gold-beetle f gould biti) qizilböcək 


göld-bug 


. 666 


göld-bug (gouldbag) n 1. “ gold-beetle, 2. 
plutokrat (öz varı və dövləti sayəsində nüfuz və. 
hakimiyyətə sib olan adan) R 

old-digger ( gould.digə? n 1. qızılaxtaran, 2. 
zə qadın, hədə ilo/zorakılıqla/fınıldaqla 
başqasından pul qoparan qadın 
gold-diggings f qould.dıgınz) a qızıl modənləri 
göld-dust / gould"dasi) tərkibində qızıl olan qum 
göldən Vonldən) ad. qizil, qızı) rəngi, sar 
“hair qızılsaç, qızılı saç: 2. ən gözəl, ən xoş- 
iş: — opportunity xoş tosadüf, gözəl 
age qızıl əsr: — days xoşbəxt günlər, — 
hours xoş saatlar, xoşbəxt çağlar: — autumn 
xəzan, qızıl payız, 
0 — vvedding qızıl toy (evlilik həyatının 50 
illiyi), the - fieece qoyunun qızıl dərisi (yunan 
əsatirlərində): - gates cənnətin qapılarış 
Golden Horde Qızıl Orda (qədim türk xalq- 
larını dövlət birləşməsi formalarından biri), — 
goal qızıl qol (/urbolda) 
golden? fgouldən) v qızıllamaq, qızıl. suyuna 
çökmək 
golden ehain (”gouldən tİeın) nı bot, nəfəsotu 
gölden-daisy ( goüldən derzi) n or, payızgülü, 
xrizantem 
gölden-cagle (/gouldənri:gl) n zool. berkut 
(qartal cinsindən yırtıcı quş) 
gölden-eye V gouldənaı) /ı zoo). qizilgöz (böcək) 
göld-fever İ gould"fi:vər) a qızıl axtarma, qızıl 
dalınca qaçma 
göld-field ( gouldfi-ld) qızıl mədəni: 
golüfineh ( gouldfiniİ) r 1. zool. payızbülbülü: 2. 
qızıl sikkə / pul 
goldfish (/gouldfil) a zoo/, dabanbalığı (gümüşü 
rəngli) 
göldiloeks ( gouldiləks) r bor, qaymaqçiçəyi 
gold-leaff gouldh:f) a zərvərəq, folqa 
gold-mine  gouldmaın) a qızıl mödəni 
göld-mouthed f”gould mauöd) adi şirindil 
gold-plate" ( gould plert) r qızıl qab/boşqab 
gold-plate? ( gould”plert) v: qızıl suyu vermək 
çəkmək, qızıl suyuna salmaq, zərləmək 
göld-rush ( gouldral) nı“ göld-fever 

göldsmith (gouldsmit) n zərgər 

gold-thread ( gould red) a zərli güləbətin 

golfi (gəlfl qolf to play - qolf oynamaq 

gölf? İgəlfl r qolf oynamaq 

gölfer f gəlfərİ nı qolf oyunçusu 

gölf-links ( gəlflişks) si qolf meydançası 

Goliath İgə Tarət) r bibi. Qollaf, çox güclü adam: 

giqant, nəhəng: the -s of English literature 
ingilis ədəbiyyatının nəhəngləri 

göllivvog fgəlivəg) n - göllyivog 

gəhi) nid. By gollyi İlahil, Həqiqətənl Val- 
/, Doğrudani 
gollyvvog Ügəhvəgl n 1. qara sifətli, gözləri bə- 


gölosh, göloshoe (gə əl, gə Toulu:) n — galosh: 
goluptious İgərlapls) adi 1. valehedici, hey. 
ranedici, çox gözəl: 2. ləzzətli, dadlı 
gombeen İgəm bi:n) a sələmçilik, müamiləçilik 
gömbeen-man (gəm binmən) n (?/ -men) sə. 
ləmçi, müamiləçi (faizlə pul verən adam) 
gombroon (gəm bru:n) rı ağ İran fayansı / saxsısı 
göndola f gəndələ) nı 1. qondola (kayutası olan 
Venesiya qayığı): 2. hava balonunun. səbəti 
(adamların oturduğu yer): 3. amer. vaqonplat- 
forma, həm də - car 
gondolet (.gəndə tet) rı balaca qondola 
İ gondolier T.gəndə llər) n qondolyer, qayıqçı: 
gonefgən) adi 11. ümidsiz, itmiş, itirilmiş, — case 
/ ” ümidsiz qəziyyə/qəza/iş, 
əlini üzmüş şəxs: - hope itirilmiş/puç olmuş 
ümid: 2. dağıdılmış, var-yoxdan çıxarılmış, 
dilənçi halına salınmış: 3. keçmiş, keçən, ötən, 
Ve have not heard of him these ten years gone 
1 Ölən on il ərzində biz onun haqqında heç nə 
eşitməmişik: n veoman seven months — yeddi 
ayı ötmüş qadın (hamiləliyin səkkizinci ayı): 
tork etmiş, getmiş, ölmüş: past / dead and - 
həmişəlik aramızdan getmiş, əbədi getmiş: $.: 
-- sensation / feeling zəiflik hissi, başgicəl- 
lənmə, başgicəllənməsi 
0 to be (dead) - on spnb. bir kəsə dəlicəsinə 
vurulmaq/bənd olmaq 
gone İgən) II to go /zlinir pp forması 
göneness (gənnis) n əldən düşmə, üzgünlük, ta- 
qətdən düşmə: 
goner (/gənər) r işi bitmiş/var-yoxdan çıxarılmış 
/dilənçi halına salınmış adam: şantai qurbanı: 
Ta goner Mənim işim bitib 
genfalon / gənfələn) n bayraq, kilsə bayrağı, ələm 
(üstündə müqəddəslərin şəkli olan bayraq) 
gonfalonier 1.gənfələ nrər) nı bayraqdar, ələmdar 
gönfanon //gənfənən) n “ gonfalon 
sgöng İgəşl n qonq, sinc: 7he gong has sounded 
Qonq / Sinc vurulub 
goniometer (.goun:”əmitə?) nn tex. qoniometr, 
bucaqölçən 
gonoph Ügənəf) n oğru, cibgir, qaraoğnı, 
cibəgirən 
gönorrhoea İgənəri:ə) tib. süzənək 
gonorrhocal f.gənə nzəl) ad? rib. süzənəkli 
goo İgu:) 1. yapışqanlı şey: 2. həssaslıq 
göober ( guzbər) n arrer. araxis, yerfindiği 
good" (çud) r 1. yaxşılıq, xeyirxahlıq: to do smb. 
“bir kəsə yaxşılıq/kömək etmək: to be after/up: 
to/no — bədxahlıqypislik fikrinə düşmək: 2. fay- 
da, xeyir: to do - xeyirli olmaq, xeyiri dəymək: 
to sib. s — bir kəsin xeyrinə: for the — of 
naminə, səadəti üçün, /”n giving you this advice 
for your fən bu məsləkəti səninisizin. 


rəlmiş eybəcər gəlincik / kukla: 2. kifir / bəd- 


heybət adam İ 


xeyrin/keyri verirəm: He veorks for good: 
of the country O, ölkəsinin səadəti üçün işləyir: 
İs it right to deceive people even if ifs for their 


göod-humoured. 


çoxdur: his no good talking: to him Onunla 
“anışmağın xeyri yoxdur: Vhat good vel it do? 
Bunun nə xeyri olacaq?, V/hat is the good of it? 
Bunun nə xeyri var? İt is no good Xeyri yoxdur: 
to come to yaxşı nəticə vermək: 

o for — and all həmişəlik, ömürlük, qəti: He 
says that he is leaving the country for good and: 
all O deyir ki, o, ölkəni birdəfəlil/həmişəlik tərk 


edir. 
good” (gud) adi (better, best) 1. yaxşı: a — house 
/soil/play yaxşı ev/torpaq/pyes, a — picture 
yaxşı şəkil: — lungs yaxşı (sağlam) ciyərlər, 
Good Conduet Badge qüsursuz xidmətə görə 
döş nişanı: Good Luckl Yaxşı yoll Uğur olsunl: 
to have a — time yaxşı vaxt keçirmək: to have 
a - night yaxşı yatmaq: to bring — nevvs yaxşı 
/xoş xəbər gətirmək: Life is good here Burada 
yaşamaq yaxşıdır: 2. faydalı, xeyirli, Oil is 
good for burns Yağ yanıq üçün faydalıdır: Milk 
is good for children Süd uşaqlar üçün fay- 
dahıdır: Exercises are good for health Idman 
sağlamlıq üçün faydalıdır: 3. qabiliyyətli, 
istedadlı: bacarıqlı, mahir, məharətli, yaxşı: a — 
yorkman mahir sənətkar, a - seholar istedad- 
halim: a — svvimmer məharətli üzgüçü: to be 
a - dancer mahir/ məharətli rəqqas olmaq: //e 
vil make a good doctor Ondan yaxşı həkim çı- 
xacaq/olacaq: She has been a good vvife to him 
Oona layiqli arvad olub: to be - at languages 
/mathematics dilləri/riyaziyyatı öyrənməkdə 
mahir olmaq: 4. xeyirxah, xoşxasiyyət, rəhmli, 
mərhəmətli, ürəyi yumşaq, təmiz, /r vvas good 
of you to help them Sən 7 Siz onlara kömək 
etməklə xeyirxah iş gördünüz: — mature xeyir- 
xahlıq: — intention xeyirxah niyyət, — offices 
xeyirxah xidmətlər, to do srıb. - 
sə yaramaq, bir kos üçün xeyirxah iş görmək: 
to say a — vvord for. sb. bir kəs üçün xahiş 
etmək, to be - to sb. bir kəsə qarşı mərhə- 
mətli olmaq: to live a — life təmiz. həyat 
sürmək, a — child üzüyola uşaq: 5. lütfkar, 
iltifatlı, mehriban, nazik, // is very good of you 
Sən/Siz çox Hütfkarsan/lüifkarsınız: to be — 
enough to... lütfən...: Fi// you be good 
enough to come earİy Lüfən tez gələrsənmi/ gə- 
lərsinizmi: Hov good of you Sən / Siz nə qədər 
lüfkarsan / lütfkarsınız: 6. təzə, keyfiyyətli, — 
food tezəkeyfiyyətli ərzaq: A/eat keeps good 
inrefrigerator Ət soyuducuda yaxşı / təzə qalır: 
Fish does not keep good in hot vveather İsti: 
vada balıq yaxşı qalmır / tez xarab olur: This 
meat doesn”t smell quite good Bu ətdən yaxşı iy 
gəlmir, Bu ət qoxuyub: 7. sağlam, yaxşı: a — 


heart sağlam ürek: His eyesighr is still good 
Onun gözü hələ də yaxşı görür: 8. kifayət qə- 
dər bol, bəs qədər, çoxlu, a — deal bəs qədər, 
çoxlu, of the day günün çoxu, günün 
əsas hissəsi, a — many people çoxlu adam: to 
have a — isugh/talk kifayət qədər gülmək/söh- 
bət etmək: Fe ve come a good veay Biz kifayət 
qədər uzaq yoldan gəlmişik, 9. etibarlı, yaxşı, a 
car viith - breaks etibarlı/yaxşı əyləcli maşın 
avtomobil: 10. nəzakətli (bəzən istehzalı) mü- 
raciət: my — friend əziz dostum: my — man 
əzizim: my - sir hörmətli ser/cənab: ov s 
your good man? Kişin/Kişiniz necədir?: Hov”s 
Your good lady? Xanımın/Xanımınız necədir?: 

0 Good morning/evening/dayl Sabahın/ Saba- 
himiz/Günortan/Günortanız/Axşamın/Axşamı-- 
mz xeyirl: Good nightl Gecən/ Gecəniz xeyrə 
qalsın: Good Friday pasxa bayramından əv- 
vəlki cümə günü (xristianlarda): Good Godl, 
Good gadl, Good goshl, Good Graciousi Good 
Heavensi Ay Allah, Aman Allah: Pərvərdiga- 
ral, — time hüq. həbs müddətinin azaldılması: 
vaxtından əvvəl həbsdən azad etmə, all in — 
time hər şey öz vaxtında: - time girl əylənməli 
qız: əylənməyi xoşlayan qız: to fulfil in - faith 
vicdanla yerinə yetirmək: as — as demək olar 
ki, təqribən: He is as good as dead O, demək 
olar ki, ölüdür: He s as good as said 1 vas a 
liar O, demək olar ki, məni yalançı hesab etdi: 
My car is as good as nevv, even thougl 1 have: 
had it a year Baxmayaraq, bu maşın bir ildir ki, 
məndədir o, lap təzə kimidir: The matter is as 
good as settled Bu məsələni biz həll olunmuş 
hesab edə bilərik: as - as gold qızıl kimi: to be 
as — as one”s vvord sözünün ağası olmaq: to 
stand — qüvvədə qalmaq: Good man and truc, 
Good old Smithl That s a göod"un (gudnl: 
That s.a good onel Bu lap ağ oldul Bu lap ağ 
yalan oldul Belə də yalan olar1 İşə bax al: vo 
be of - eheer /in - spirits şən/kefi kök olmaq: 
Good for youl Afərinl Bravol 

good-bye" (gud baı) n xudahafizləşmə, vidalaş- 
maş to say - xudahafizləşmək, sağollaşmaq: / 
must say good-bye novv Xudahafizləşmə vaxtı 
gəldi, Indi mən geməliyəm / xudahafizləşməli- 
yəm: Have you said all your good-byes? Sən 

aamı ilə xudahafizləşmisənmi? /xudahafiz- 
ləşmisinizmi? 

good-bye? (gud ba) inrer. Xudahafiz1 Sağ ol) 
olunl 

good-fellovv f/güd.felou) in xoşagələn nəşəli 
həmsöhbət: şən/zarafatcıl/məzəli adam 

good-fellovvship ( güd Teloulip) n: 1. dostluq, 
yoldaşlıq: 2. adamayovuşma, ünsiyyət, meh- 
ribanlıq 

good-for-nothing (/güdfə.nağın) adi xeyirsiz, 
heç nəyə yaramayan, yararsız. faydasız. 

good-humoured F.gud"hiu-məd) adi safqəlbli 


göodish 


-—ə 


- 


həlim, sado, mehriban, — face mehriban üz 
/çöhrə /sifət, şən. 

gpodish Vgudill aqi 1. çox böyük, uzaq: 7r is a 
goodish step from here Burdan (ora) yol çox 
zaqdır: 2. çox yaxşı: a — sort of vroman çox 
yaxşı qadın: You: mif have a goodish time in the 
Train Qatarda siz/ sən vaxtını /vaxtınızı yaxşı 
keçirəcəksən/ keçirəcəksiniz 

goodliness ("qudlinis) r gözəllik: sevimlilik, 
qanışirinlik 

good-looker ( gud"lükəf)  arrer, did. gözəl qız 
oğlan 

good-looking f gud lükin) adi gözəl, maraqlı, xo- 
şagolən (varici görünüş): a - girl / youth gözəl 
qız/oğlan 

goodiy f"gudli) aqi 1. gözəl, sevimli, xoşsifət, 

, suyuşirin, gözəşirin, a — person suyu- 

5 2, xeyli, kifayət 


a — sum of money xeyli miqdarda pul: a --heri- 
tage böyük hocmdə miras 

göodman (/gudmaen) 4 (?/ -men (-mən) sahib, ev 
sahibi, ailə başçısı, or 

good-milker (“güd”milkər) südlü inək 

good-natured İ"gud"ncitfəd) adi safqəlbli, yum- 


şaqürəkli, üroyiyumşaq, hu 
xeyirxah: - smile mehriban gülüş 
good-neighbourhood (”güd”neibəhud) 1, 
mehriban qonşuluq: 2. xeyirxahlıq 
good-neighbourliness (”gud"neıbəlinis) in mehri- 
ban qonşuluq / dostluq olaqosi 
goodness İ/gudnis) ii 1. mehribanlıq, rəhmlilik, 
mərhəmət, - of heart ürəyiyumşaqlıq: 2. yax- 
şılıq, comərdlik, soxavət: 3. yüksək keyfiyyət, 
keyfiyyətlilik: — of material materialın/malın 
yüksək keyfiyyətliliyi, — of food ərzağın 
yüksək keyfiyyətliiyi, 4, qidalılıq xüsusiyyəti, 
to boil all the — out of meat əti həddindən çox 
qaynadıb keyfiyyətdən salmaq: 
0 have the — (to do) Zəlimər olmasa (et /edin): 
Have the goodness to come this vvay, please 
Zəhmət olmasa, lütfən burdan gəl /gəlin: Good- 
"ess graciousl, Goodness mel Aman allahl, A) 
allahl, Pərvərdigaral, Ey yerin, göyün sahibi 
For goodness” sakel Allah xatirinəl: Thank 
göodnessl, Allaha şükür olsun, Hər şey yaxşı- 
dir: Göodness knovis 1) Allah bilir: 2) Allah 
özüü şahiddir: Goodness knoyss vve ve tricd hard 
Allah özü şahiddir ki, biz çox çalışdıq: 1 vish to 
Göodnoss (hat.. Kaş ki 
goodsi İgudz) r (fellərlə tək və cəmdə işlənir) 1. 
mal, mallar, əmtoə, məta, məmulat: /ie bus. 
and sells lcather good: O, dəri məmulatları alır 
və satır: Half his goods vvere stolen Onun mal- 
larının yarısı oğurlandı: consumer(s?) — 
istehlak malları: 2. vasito, mohsul: capital — 
istehsal vasitələri: final/finished - hazır məh- 


, mehriban, 


İ 


ma mallar/parçalar, spot — hazırda olan, təhvil 
verilməyə hazır məhsul/mal: 4. mülk, əmlak, 
mal: — and ehattels bütün daşınar əmlak: 5... 
the — məlumat, sübut, dəlil: to have the — on 
iça etmək üçün dəlilləri olmaq: 
ük, — avvaiting delivery daşınmaya 
hazır mal/məhsul: 7.: the — oşyayi-dəlil: to 
cateh vvitb the - cinayət başında tutmaq: 
a piece of - qızı She is a sexy little piece of 
goods O, çox şəhvani qızdır: straight — etibarlı 
/ sədaqətli adam: to deliver the — vədinə əməl 
etmək: to have all one” s —in the front vvindov: 
özünü” göstərmək, yüngüllük etmək,  görmə- 
mişlik etmək: bütün kartları açmaq 
goods? (gudz) adi yük, - train yük qatarı, — lift 
yük lifi, - traffic yükdaşıma, — circulation 
mal dövriyyəsi 
good sense f/gud sens) nı sağlam düşüncə 
goods shed ( gudzled) nı anbar 
good-tempered (/gud"tempədl adi 1. xoşxasiy-. 
yət, yumşaqqolbli, həlim, mehriban: a nice — 
giri mehriban/qəşəng/gözəl qız: 2. təmkinli, 
sakit, ağır (xasiyyət): ahvays qulet and - 
həmişə sakit və təmkinli 
god-timer ("gud.tammə?) r vaxtını şən ke- 
çirən/kefcil /gozəyən/kefçəkon ad: 
göodvife ( gudivaif) a: (p/ “vvives (-vvarvz) ev 
sahibəsi, 
goodivilli ( gud"val) 1. roğbət, tovəccöh, hüsn- 
rəğbət: 2. xeyirxahlıq: poliey of - sülhsevər: 
yasət: 3. qeyrət, səy, cəhd, sövq, hazır olma, 
amadəlik, hazırlıq: to be full of — bir şeyi ct 
məyə səmimi qəlbdən hazır olmaq: 4. firmanın 
nüfuzu/qiyməti: 7İhe goodəvll is (o be sold veith 
the business Firmanın nüfuzu bizneslə birgə 
satılmalıdır. 
goodvill? ( gud" nl) adi xoşməramlı: — games 
xoşməramlı/xoşniyyətli oyunlar 
goodyi ( gudi) 1 konfet, nabat, şimi 
goody Ugudi) a. 1:1. sinli qadın/qan: xalacan 
(müraciət): 2. tələbələrin otaqlarını yığışdıran 
qadın /xadimə 
göody / güdi) a İİİ riyakar / ikiüzlü adam 
goody" (gudi) aqi riyakar, ikiüzlü 
göody-goody Vudi güdi) n “ göody TİL 
gooey İ guzi:) adi d44. 1. yapışan, yapışqan: 2. 
hossas, incəqəlbli, to becomelto grovv - həssas 
olmaq 
göof İgu:f) n did. 1. səfeh, gic, sarsaq: 2. tənbəl, 
ağırtorpənən (adam) 
goof-ball ( gu:fbə:l) a /arq. narkoman 
go-off (gou:f) n did, başlanğıc, start: at the 
first — əvvəlcə, əvvəl başda, ilk cəhd zamanı 
goofy Ugu:fi) adi dd. gic, 
goon İgu:n) n /arç. 1. küt, kütbeyin, korazehin 
(adam): 2. yöndəmsiz, təhərsiz, yaraşıqsız 
(adam): 3. muzdlu bandit, quldur, soyğunçu, 


sul: 3. faney — dəbdə olan mallar: soft - toxun- 


qatil: 4. poçt vaqonu bələdçisi 


gö-slovv 


“ə . 


3 (ass) n 1. (p1 gecse) zool. quz: 2. səfeh, 
"maymaq, gic, sarsaq, You silly goosel Sə- 
fehin/Gicin Don"t be such a goosel Belə 
“maymaq olmaf: to eook smb."s — bir kosin 
ümidini qırmaq, bir kosin ümidinə son qoymaq: 
3. qaz əti, HFe had goose for dinner Naharda 
qəz əti ped z 

O Aİİ his geese are svvans z Heç kəs öz ay- 
ranına turş deməz: to be unable to say “boo” 
to a — milçəyin də qolbinə toxunmamıq, qarış- 
qanı da tapdamamaq, toyuğa da “kiş” demə- 
mək: He can" say "boo” to a göose 2 O, 
milçəyin də qəlbinə toxunmaz, O heç toyuğa da 
“kiş” deməz: Everything is lovely and the 
goose hangs high Hər şey öz qaydasındadır, 
Hər şey yağ kimi gedir 

goose) İgu:s) v 1. dərzi ütüsü ilə ütüləmək: 2. za- 
rafata sövq etmok: 

gəoseberry İguzbəril nı bot. 1. bektaşi üzümü, 
krifovnik (qarağat yarımfəsiləsindən kol və 
bitki və onun meyvəsi), 2. göyümtül çalarlı qır- 
mizi rəng: 

0 to play old - qarışıqlıq yaratmaq: bütün 
işləri korlamaq: to play — nəzakot xatirinə sev- 
gililəri yola salmaq 

goose-cap ( gu:skazp) n maymaq, “eşşəyin quy- 
uğu”, sarsaq 

goose-egg V gu:seg) n 1. qaz yumurtası, 2. amer. 
arq. sıfır (oyunlarda) 

gəose-fat İ gu:sfazt) n qaz piyi. 

goose-fllsh İ gu:sflel) n qaz. dərisi, soyuqdan /: 
qorxudan biz-biz olmuş dəri 

goose-grass ( gu:sora:s) rı bot. bağayarpağı 

goose-grease ( gu:sgri:z) n qaz yağı / piyi 

goose-neck T"gu:snekl ə: 1. qaz. boynu şəklində: 
əşya, S hərfi şəklində əyilmiş əşya: 2. rex, dirsok 

goose-skin F/gu:sskin) 1. “ göose-flesh: 2. 
nazik yumşaq dəri 

göose-step İ”gu:sstepl r hərb. qaz addımı (dizi əy- 
mədən addımlama) 

goosey fqu:si) n dd. maymaqlsarsaq adam, məc. 


göphert (qouf) a 1, zool. sinbülqıran (di, 
çanaoxşar gəmirici): 2. Amerika siçovulı 
seyf oğrusu: 4. ev oğurluğu zaman evə birinci 
girən uşaq: 

0 Gopher State “sünbülqıranlar ştatı” (Min- 
nesota ştatının zarafatyana adı) 

gopher? Ügoüfər) v 1. qazımaq, qazmaq: 2. dağ. 
məd. pərakəndə şəkildə kəşfiyyat işləri apar- 


qöpher-holeT gcufəhonl) n sönbülqıran yuvası 


göre İgə:/) nı 11 1. xiştək, qoltuqaltı (paltarda, 
köynəkdə): 2. əkin sahəsi i 
gore? (gə:) v 1:1. xiştək tikmək: 2. paz /çiv 
şəklinə salmaq: 3. əkin yerini şumlamaq 
göre gə”) v 11 buynuzlamaq, buynuz/kəllə vur- 
maq: Ve vvas göred to death by a bull Buğa 
buynuzlayıb onu ölümcül hala salı / 
orgel İgə:dş) 1 acgözlük, qarınqululuq: 
ən aaa ir şeyi ikrahla/nifrər- 
lo rodd etmək: His görge rises at it O buna ba- 
xanda ödü ağzına gəlir / ürəyi bulanır 
görge lgə:ds) n 11 1. dar dərə, dar keçid: 2. yığın, 
xanma, əngəl, mancə, 3. anar. boğaz, udlaq, 
hülqum: 4. rib. qırılaq: 5. çinodan (qızılquşda) 
gorge" (gə:ds) v 1. acgözlüklə yemək, içəri ötür- 
mək, uxmüq: The fish has gorged the bail Balıq 
tələ yemini acgözlüklə uddu, to — a heavy meal 
həddindən artıq / çox yemək: to — oneself vvith 
smth. həddindən artıq yemək: 2. doldurmaq, 
qədərindən artıq doldurmaq, aşdırıb-daşdırmaq 
görged (gə:dşdl adi tox, doymuş: döydurülmüş 
gorgeous //gə:dşəs) adi 1. parlaq, parlaq / şux 
rənglənmiş: - sunset parlaq qürub: 2. təmtə- 
raqlı (islub haq.): 3. cəlallı, dəbdəbəli, çox gi 
zəl, - time gözal çağlar, çox gözəl keçirilmiş 
/eis perfectly gorgeous as Romeo O, Ro- 
meo rolunu çox gözəl oynayır 


(qadınların bo) 
hərb. döş nişamı, 4, zireh / domir yaxalıq 
Gorgön Vgəsgən) nn 1. Qorqen (Yunan mifologi- 
yasında ilan saçlı, ona baxanları daşa döndə- 
rən üç pəri bacılardan biri), 2. eybəcər bəd- 
heybət, kifir / idbar adam, a — face eybəcər 
sifət 
görgonizeT gə:gənaız) v 1. Qorqon nəzərilə bax- 
maq: 2, baxıb daşa döndərmək 
görilla İgə"nlə) nı 1. zool. qorilla (insanabənzər 
meymun): 2. yarq. qatil, bandit 
görmandizel (gə-məndaız) nı qarınqululuq, ac-- 
gözlük 
görmandize? ( gə-məndaız) v qədərindən artıq 
/çox yemək, qarınqululuq etmək 
görmandizer ( gə-məndarzər) n 1. qarınqulu: 2. 
qurman (zərif və fəzzərli yeməkləri həddindən 
artıq sevən adam): 3. ağzının dadını bilən adam 
gory Vgə:ri) adi 1. qana batmış, qanla örtülmüş: 
2. qanlı: a - battle qanlı döyüş: 3. qan rengi, 
qırmızı. 
gosh İgəl) int. /rahil Ay Allahl Xudayal (təəccüb. 
dilxorluq. sevinc və s. ifadə edir) By goshi 
Lənətə gələsənl, Lənət sənəl 
göshavik İ/gəshə-k) n zool. böyük qırğı 


Gordian F/gə:diən) adi 1.: - knot kor düyün, çəl- 
pəşik/dolaşıq iş, müşkül məsələ/ əngəl: to cut 
the - knot düyünü açmaq, müşkül işi həll et- 
mək: 2. mürəkkəbləşdirilmiş, dolaşıq salınmış 

görel (gər a 1 1. laxtalanmış /laxta qan: 2. dö- 
yüşdə tökülmüşyaxıdılmış qan: 3. peyin 


gösling ( gəzlin) nı 1. qaz balası: 2. səfehciyəz, 
dəliciyəz, heyvancığaz (mehribanlıqla uşaqla- 
ra deyilir) 

gö-slov Ugouslou) nişin sürətini azalıma 

1” (laliyada tətilin bir növü) 


İ 
İ 
İ 


Gospet 


Gospel (“gəspəl) in 1. ohdi-codid, İncil (/sa pey- 
ğəmbərin həyat və təlimindən bəhs edən birinci: 
dörd kitab, bu kitablardan hər hansı bir 
moizə, xütbo: 3. dini inam, məslək: the — of 
soap and vvater tomizliyi 
0 (o take sən. for — bir şeyi kor-korano qobul 
etmok, bir şeyo dəlilsiz-sübutsuz inanmaq 

gövpeller (gəspəlo) n 1. incil ohliz 2. xatib, 
moizəçi 

göspel-oatlı / gəspəl out) a İncilo and 

göspel-truth 7: 

gössümer (/gəsəmər) 1. hörümçək toru: 2. nazik 
parça, quz-qaz frrazik ipək parça) 

gössnmery (/gəsəmərı) adi hörümçək toru kimi 
yüngül və ni 

gössip" fgəsipl 1, boşboğazlıq, cofongiyyat, boş 
söhbət, to have n göod - doyunca laqqırtı vür- 
maq: 2. qeybot, dedi-qodu, şayio: Don 7 helieve: 

all (he gössip you hear Hər eşitdi) i 

yayiəyə inanma / inanmayın: She is very fond of 

qössip Onun qeybətdən çox xoşu gəlir: ail this — 
bütün bu şayiplor, 3. qeybotçi, şayiə yayan, söz- 
gəzdiron: 4// /he gossip of the toym are present 

Şəhərin bitün sözgəzdirənləri burda toplaşıb: 

She is an old gossip O, çoxdanın sözgəzdirənidir 

gössip" Fqəsipl v 1. boşboğazlıq etmək, laqqırtı 
vurmaq: 2, qeybət qırmaq: şayiə yaymaq 
gossip: column Fgəsip kələm) ə kübar düi- 
rolorino monsub xoborlor bölməsi (qəzerdə) 
gössiper Vgəsipər) 1. qeybotçi, şayiə yayan, 
sözgəzdirən: 2. boşboğaz, çoronçi 
gössip-vriter (gəsip-rattərİ ir kübar dairolorino 
mönsub xoborlər bölməsinin müxbiri (qəze/də) 
gossipy f”gəsipi) adi boşboğaz, naqqal, çərənçi: — 
neighbours boşboğaz qonşular 
gössoon (gəssu:n) r 1. cavan oğlan: 2. lakey, 
nökor 
götgətl to get felinin pr, pp formaları 
Goth 1g30) r 1. qotlar (qədim german tayfaları): 
2- burbar 3. vohşi, mədəniyyətsiz adam, 
vandal 


ikl adi 1. qotik: — alphabet qotik 

əlifba, - grammar qot dilinin qrammatikası: 2. 
barbar, kobud, qəddar 

go-(o-bed fqoutəbedl r yuxulu adam 

0-(o-bed-at-noon (goutəbedət”nu:n) r bor 
keçisaqqalı (/hən də goat”s beard) 

gotten f gərnl armer. get felinin pp forması 

göünehe İgüra:İ) n 1, tutqun sulu boya, 2. bu boya 
ilo çokilən şəkil İ 


İ goulash f guzlazİ) x qulyaş (qovurmaya oxşar ye. 
tək) 


mi 
göurd İşuəd) n 1. balqabaq, qabaq, kudu, boru, 
2.. qurudulmuş balqabaqdan düzəldilmiş bu: 


“zerif və ləzzotli şeyləri həddindən artıq sevən 
adam, 2. arx. qarınqulu: 
göurmand? (iguomənd) adi acgöz, görməmiş, 
yemoyi çox sevən 
göurmet (guəmci) nı /7. 1. qastronom (dadlı ye- 
məkləri sevən adam): 2. şorab xiridarı 
göut (gaut) r 1. rib. podaqra (maddələr mübadilə. 
sinin pozulması nəticəsində əmələ gələn o) 
və toxuma xəstəliyi): n fit / an attaek of - po- 
daqra tutması: to suffer from — podaqradan 
əziyyət çokmək, 2. damcı, sıçrantı (yağışını: 3, 
ləkə (boyadan əmələ gələn) 
gouty ( gauti) aq/ podaqra, podaqralı, — pains po. 
daqra ağrıları: a — person podaqralı/podaqra- 
dan əziyyət çokon adam. 
gövern (gavn) v 1. idaro/başçılıq etmək, to - a 
country ölkoni idarə etmək, //r Great Britain 
the sovereign reigns but does not gövern Böyük 
Britaniyada kral hökmranlıq edir, ancaq ölkəni 
idarə etmir: 2. nizama / qaydaya salmaq, rəh- 
bərlik etmok: 3. müəyyonləşdirmok, şərtlən- 
dirmək: Similar principles gövern these tvo 
phenomena Bu iki hadisəni. eyni prinsiplər 
şərtləndirir: The sense of the vohole document is 
governed by the introductory clause Sənədin 
bütün məna və məqsədi giriş hissədə müəyyən- 
ləşdirilir: 4. özünü ələ almıq, özünü saxla- 
maqfsaxlaya bilmək, to — one”s passions öz eh- 


almalısınız: 5. qran. idarə etmok 
gövernable Fgavənəbl) adi 1. üzüyola, itaətli, .. 
iolkar, tabe olar 2. iareolnan, idarə oluna 
ilən 
gövernance Vgavənəns) ii 1. idaroetmo, ha- 
kimiyyət, səlahiyyət, 2. tabeçilik, asılılıq 
governçss "gavənis) 1. mürəbbiyə, tərbiyəçi: to 
obtain the place ol iyəçi yeri almaq / əldə 
etmək: 2. arx. hökmdar qıldın / qız: məleykə 
government "gavənmənt) n 1. hökumət, to form 
the - hökumət toşkil etmək: 7)nc Prime Minis- 
fer has formed a government Baş nazir hökumət 
təşkil etdi: The Government has vvelcomed the 
proposal Hökumət bu təklifi alqışlayıb: The 
Government are discussing ihe proposal Höku- 


göuge” (gaudşl a 1. yarımdairəvi iskəno? 2. 
deşik, oyma: 

göuge” İgaudş) v 1. deşmək, oyub deşmək: to — 
out an eye basıb. gözü çıxarmaq: 2. amr. 
aldatmaq: 


0 to - a pathı yol açıb keçmək İ 


mət bu təklifi. müzakirə etməkdədir: puppet — 
oyuncaq hökumət, 2. üsuli-idaro: democrat- 
ic/republican/federal / parliamentary — de- 
mokratik. /respublika/ federal/parliment üsul 
idarəsi, Constitutional — konstitusiyalı üsul- 
idaro, Fe prefer democratic government Biz 
demokratik üsuli-idarəni üstün tuturuq: 3. ida- 


“—n. z 


oclmə, rəhbərlik: 1ocal — yerli özünüidarə: a 
system of - idarəcimə sistemi, Vat ihe country 
needs is strong government: Ölkəyə lazım olan 
“xas şey güclü idarəetmədir: 4. oyalot, şiat (qu- 
bernator tərəfindən idarə olunan): 5. qram. idaro, 
0 petticoat — qadının nüfuz üstünlüyü (mənfi 
mənada): under petticoat — arvadın tam ita- 
ətində/əlində oyuncaq olma c 

governmental (.gavən"mentəl) adi hökumət, 
dövlət 
vernment-in-exile (gavənmənunreksaıl) in 
mühacirətdə olan hökumət , 

ernment-paper (/gavənmənt peıpə/) r qiy- 

motli dövlət kağızı: 

gəvernor ( gavənərl r 1. hökmdar, idarə edon: 2. 
qubemator, — of the state ştatın qubematoru: 3. 
komendant. (qalada): 4. rəis (həbsxanada): 5. 
moktob xostoxanasının müdiri: 6. did, 
(müraciət forması): T..d.d. cənab (müraciəi) 
el. tonzimləyici reostat 

overnor-general ( gavənə"dşenərəll rn general 
qubemator, vali, hakim (rmistəmləkə ölkələrində) 

gövvk İgankİ 1. quququşu: 2. gicbosor/ avara 
adam 

gov" (gaun) 1. paltar, geyim (qadın geyimi): 
2. rahat, gen ev paltarı: morning. — xalatç 
bathing — hamam xalatı: 3. geco köynəyi 
mantiya (hakimlərin, universitet müəllimlərinin 
geydiyi plaş şəklində qolsuz uzun üst geyimi), 

6 to take the - keşiş olmaq: cap and - beret 
və. plaş” (ingilis tələbə və professorlarının 
geyimi) 

gov (çaun) v geydirmək: geyindirmək: She vas: 
beautifully govmed O çox gözəl geyindirilmişdi: 

0 vrar mohkomədə çokişməlçarpışma 

gövrnsman (/gaunzmən) r (p/ -men İmən) 1. 
mantiya geyən şoxs (tələbə, müəllim, vəkil və 
s.) 2. mülki şəxs: 3. rar. roma vətondaşı 

grabi (greeb) a. 1. qamarlama, qapma: to make a 
“at smth, bir şeyi qamarlamağa cəhd etmok: 2. 
zöbtetmə, tutma, mənimsəmə, yiyələnmə: pol- 
iey of — zəbtetmə siyasəti, 3. rex. ağız, götürüm. 
(kotan və s. mexanizmlərin): 4. çömçə, çalov, 
təknə, qreyfer (ekskavator və s. maşınların, me- 
xanizmlərin), 

0 to have a on sib, bir kəsdən üstün olmaq: 
By grabsl Lənətə gələsənl, Lənət sənəl, Əcəb 
işdirl, Bəs beləl 

arab” (grebl v 1. qəfildən tutmaq, qapmaq: 7/ic 
dog grabbed the bone and ran off veith it İt 
sümüyü qapdı və qaçıb getdi: to - smb. by the 
collar bir kosin yaxasından yapışmaq: /He 
grabbed the purse and bolted O, pul kisəsini 
qapdı və götürüldür əkildi: 2. (at) tutmağa 
çalışmaq/cohd etmək: 3. zəbt etmək, yiyələn- 
mək, mənimsəmək: to - public lands ellik tor- 
paqları zəbt etmək, 4. cəlditez etmək: Grab a 
cab and come here Tez taksi tutftutun və gəl/ 


gəlin bura: They grabbed some brealfast Onlar: 
səhər yeməyini tələm-tələsik yedilər 

grab-ali ( grebə-l) a: 1. did. xiim-xırda şey yığ 
maq üçün çanta: 2. /arq. xəsis/dünya malından 
gözü doymayan adam 

grabber (rabər) n öz mənafeyini güdən / 
pulagir / pulgir / rüşvətxor adam 

grabble / greebil) v 1. əli ilə yoxlaya-yoxlaya ax- 
tarmaq: 2. iki əli və iki ayağı üstə iməklo- 
mək/sürünmək 

grace (greis) a 1. qoşənglik, incəlik, zəriflik, gö- 
zəllik: natural — tobii zəriflik: to do siri, viith 
- bir şeyi incoliklo etmək: She is norhing but 
grace O, gözəllik mücəssəməsidir: She danced 
vith a grace that surprised us Onun belə bir: 
incəliklə rəqs etməsi “izi: təəccübləndirdi: 2. 
cazibə, molahət, comərdlik, ləyaqət, səxavət: 
məziyyət: He savv a thousünd graces in the girl 
O, qızda saysız gözəl məziyyətlər gördü: nn aet 
of — loyaqot/ soxavat əlaməti: 3. ədəb, nəzakət, 
mərifət, to have the good - to do smri, bir şeyi 
ədəblə / nozakot qaydalarına uyğun etmək: 4. 
xeyirxahlıq, iltifat, tovoccöh, lütfkarlıq: to be in 
smb. s good -s bir kosin iltifatından faydalı 
maq: 5. mörhomət, bağışlama, amnistiya, of 
ümumi, by the - of God Allahın mərhəmi 

, adət (veməkdən əvvəl və sonra): to say 
“dua etmək/oxumaq: 7. Grace cənab (baş keşi- 
şə, hersoqa və s. müraciət): Your Grace Cər 
bın, Conibınız: 8. elmi doroco almaq üçün icazə 
(universitetdə): 9, mus. zəngulo 

grace" (greis) v. 1. bəzəmək, zinət vermək, 
zinətləndirmək: Her character is graced by 
every virture O, bütün məziyyətlərin təc: 
sümüdür: The occasion vvas graced by the pres- 
ence of the Prince Şahzadənin iştirakı mərasimi 
zinətləndirdi/ şərəfləndirdi: 2. təltif: etmək, 
mükafatlandırmaq 

grace-cup f/grerskap) n 1. sağlığa qaldırılan qə- 
dəh, sağlığa deyilən tost, 2. vidalaşma / vida 
qədəhi, son qədəh/badə: 

graceful ( greisfl) adi 1. qəşəng, incə, zərif, 
cazibəli, gözəl, dilbər, məlahətli: - figure incə 
/ zərif qamət: - gesture zərif horəkət / ies 
dancer incə / cazibəli rəqqasə: 2. xoş, xoşa- 
gələn, nəşəli 

graceless ( greislis) adi 1. abırsız, həyası: 
utanmaz, ləyaqətsiz, pozğun, əxlaqsız: — 
behaviour ləyaqətsiz/hoyasız davranış: 2. 
çirkin, biçimsiz, yaraşıqsız: 

graciousi V greiləs) adi 1. mərhəmətli, lütfkar, 
şəfqətli, rohmli, üroyiyumşaq, rəhmdil: my — 
İady hörmətli məlikə / qadın hökmdar: /r "vas 
gracious of her to come: Onun gəlməsi lütfkar- 
hıq idi: 2. iltifatı, yumşaq: — smile iltifatlı to- 
bossüm: 3. arx. xeyirli, bərəkətli: — rain xeyirli 
yağış, bərəkət yağışı 

gracious? V greiləs) inzer.: Good graciousi, 


diousiy” 


İz”) 


Goodness graciousl Gracious mel, Graciouz 
hcavenl, Oracious mercyl, Gracious pomersi 
Aman allahl, Allah özün saxlal, Allah özün 
şəh etl, Ey yerin-göyün ağasıl, Pərvərdigarl, 
Ey Ulu Tanril 
graciousiy Vorerfəsli) adv 1. lütfkarlıqla, 
xeyirxahlıqla, toveccöhlo: 2. gülərüzlə, iltifat- 
la, mehribanlıqla: to give orre?5 consent — meh- 
ribanlıqla/gülorüzlə razılaşmaq / razılığını ver- 
mök z 
gradate (are deit) v 1. sezilmədən rongin bir 
çalarından digorinə keçmək (rəssamlıqda): 2. 
kim, buxarlanma vasitosilə məhlulu müoyyon 
qatılıq dərəcəsinə çatdırmaq 3 
gradation İgrə derin) a 1. todricon bir vəziyyot-- 
dən başqa bir vəziyyətə keçmə? 2. sezilmədən 
song çalarlarının doyişməsi: 3. sıra, dərəcə, 
todricilik, dərocəloro bölməş 4. p/ keçid pil- 
lələri: 5. dilç. ablaut, saitlərin əvəzlənməsi 
gradel fgrerdl r 1. dorocə, pillə: 2. rüfbo: -s of mil- 
itary rank hərbi rütbələr: 4 mafor is one grade 
higher than a captain Mayor kapitandan bir 
nütbə yüksəkdir: 3. keyfiyyət, növ, sort a poor — 
of oais yulafın pis növü/çeşidiş Potatocs are sold: 
in grades, and grade-A potatoes are of the best 
quality Kartof çeyidlərə görə satılır və A-çeşidli 
kartof ən yüksək keyfiyyətli kartof hesab edilir: 
Tlüs pupil has a high grade of intelligence Bu 
agird yüksək ağıl səviyyəsinə malikdir: 4. amer.. 
sinif (məktəbdə): An elementary sehool in the US 
has eight grades and it is called a "grade 
sehool" ABŞ-da ibtidai məktəbin səkkiz sinif də- 
rəcəsi var və bu məktəb "qreydskul" adlanır: He 
is in the ffh grade novv di o, beşinci sinifdədir: 
5. amer. qiymət, to give sb. the highest — bir 
kosə on yüksok qiymət vermək, 6.. amer. k(. cüt- 
ləşdirmə vasitəsilə cinslərin yaxşılaşdırılması: 7. 
eniş və ya yoxuş, dovvn - eniş: up “ yoxuş: on 
the döv - tənəzzül, enmə, azalma, on the up — 
tərəqqi, yüksəliş, qalxma, artım, ie busimess is 
on the up grade Biznes inkişaf etməkdədir / 
yüksəlişdədir. 
0 to make the - çətinliklərə sinə gərib uğur 
əldə etmək: at — eyni səviyyədə 
gradez İgreidİ v 1. yerləşdirmək, düzmək (ritbə- 
sindən, dərəcəsindən, qrupundan asılı olaraq), 2. 
növlərə ayırmaq, çeşidləmək: to - cotton pam- 
övlərə ayırmaqyçeşidləmək, to — pupils 
şagirdləri siniflərə bölmək: 3. amer. qiymət ver- 
mək, qiymətləndirmək, 4. todricən dəyişmək, 5. 
ki, cütləşdirmə vasitosilə cinslori yaxşılaşdır- 
maq: 6. tomaq işləri aparmaq: hamarlamıq: 7. 
dilç. ablavta görə dəyişmək saitləri) 
grade-sehool / grerdskull a arrer. ibtidai məktəb 
(həm də the grades) 
gradienti / grerdiəntl 1. /i. qradiyent: 2. meyl: 
3, yamac, dağın döşü: 4. aşağı enmə (barometr 
əqrəbi haq.) 


———r.. 


gradientz ("grerdiənt) adi hərəkət edən, ad, 
dimlayan: — automats addımlayan avtomatlar 
gradual / gredşuəll adi 1. tədriclə, yavaş-yavaş, 
a -inercase in the cost of living istehlak doya, 
rinin tədricən / yavaş-yavaş artması, 2. ardıcıl, 
bir-birinin ardınca gələn, sistemli 
gradualism (/greedşuəlizm) r. 1. sosial isla. 
hatların todricən həyata keçirilməsi haqqında 
təlim: 2. amer. tar. quldarlığın ləğvində tədri- 
cilik tolobi / çağırışı 
gradualiy ( graedşuəl) adv tədriclə, tədricən, ya- 
vaş-yavaş - 
graduate" fgracdşüət) n 1. ali məktəb məzunu: 
He is an Öxford graduate O, Oksford universi- 
tetinin məzunudur: 2.. amer, istənilən tədriş 
müəssisəsini bitirmiş şoxs: high sehool -s orta 
məktəb məzur members of the Univer- 
sity universitetin professorları və müəllimləri, 
a —- sehool anrer. aspirantura, a — student as- 
pirant, 3. menzurka 
graduate" Fredşucit) v 1. ali məktəbi bitirib ba- 
kalavr dərəcəsi almaq: He graduated from 
Oxford 0, Oksford universitetini bitirdi: 2. amer., 
istənilən todris müəssisəsini bitirmək: /He grad- 
ated in Lav: O, hüquq fakültəsini bitirdi: to — 
from a high sehool /the Boston Cookin, 
Sehool orta məktəbi / Boston aşpazlıq məktobi 
ni bitirmək, 3. buraxmaq ftrniversitet, kollec və s. 
barədə), diplom/dorocə vermək, The Universily” 
qgraduated 350 students last year Universitet ke- 
çən il 350 məzun buraxıb: 4. ardıcıllıqla. 
/müoyyən bir prinsip osasında yerləşdirmək, 5. 
dərəcələrə bölməkvayırmıq: a ruler -d in both 
inehes and centimetres hom düymlərə, həm də: 
santimetrloro bölünmüş xətkeş: 6. bil. tədricən 
dəyişmək, bir vəziyyətdən digər bir vəziyyətə: 
keçmək: 7. kim. mayeni qatılaşdırmaq (5u- 
xarlanma vasitəsilə) 
graduation (.gredst"eiİn) a 1. ali təhsil 
müəssisəsini bitirib bakalavr dərəcəsi almaz 
hat shall you do after graduation? Təhsi- 
lini/Təhsilinizi başa vurduqdan sonra nə edəcək- 
sən? / edəcəksiniz?: 7. amer. hər hansı bir tədris. 
müəssisəsini bitirmə, 3. arıer. diplom və ya 
elmi dərəcə təqdim etmə mərasimi: 4. sıra, də- 
rəcəş 5, dərəcələrə bölmə / ayırma, kalibrləmə, 
6. mayeni qatılaşdırma, buxarlandırma, — govms 
/üresses diplom təqdimetmə mərasimində qız- 
ların geydiyi paltar 
grafti İgra:fi, grefi) a: 11. bor, qələmiçili 
vəndi, peyvənd, calaq (birkilərdə): 2. tib. 
çürmək üçün toxuma/sümük parçası və s.: to 
skin from the back as kürəkdən gö- 
türülmüş dərini köçürmə üçün istifadə etmək: 
3. tib. toxumanın köçürülməsi əməliyyatı: to 
make a — toxumanı köçürmək 
graft İgra:fi, greft) n 1:1. rüşvət, qeyri-qanuni 
gəlir: 2. rüşvətxorluq, zəhmətsiz gəlir 


“.. . 


grand: 


af (gr, greft) v11. Ga, into, on, upon) ki, 
 peyvondicalaq. etmək/vurmaq: qələm. calağı 
yurmaq: to — by approach budaqları yaxınlaş- 


plıı bitki, 3. bağ bıçağı l 

grafter Vgra:fəf) a 11 1. rüşvətxor, 2. firıldaqçı, 
kələkbaz, lotu: 

grafding Vgra:funl in 1. peyvəndləmə, calaq 
“tmə/vurmaş bark -- qabıqaltı calaqetmə, — 
compound calaqetmədə istifadə olunan sürt- 
kü/suvaq: — vvax calaqetmədə istifadə olunan 

mum: 2. tib. toxuma köçürmə 

graham (gretəm) nı adi 1. buğda unundan ha- 
zırlanmış: - bread “qreyhem" çörəyi: 2. drifri 
un, - flour iri/diri üyüdülmüş buğda unu (kə- 
pəyi tam təmizlənməmiş) 

grain  grenn) a 1. taxıl, don, vheat - buğda: ripe 
- yetişmiş taxıl, a ship vrith a cargo of — taxıl 
yüklonmiş gəmi: to cut / to reap - taxılı yığmaq 
T biçmək: 2. iri üyüdülmüş un: coarse-broken — 


Xum, don, toxumcuq: 5. zərrə, dənəcik: -s of 
gold qızıl. zərrələri/dənociklər 
every — of rice düyünü axırıncı dənəsinə qədər 
yeyib qurtarmaq: 6. qran (çəki vahidi 0,065 
qr: el arasında bir arpa ağırlığında): 7. barama 
toxumu, barama qurdunun yumurtası, 8. ağacın 
quruluşu: 9. damar, lif, tel (ağacda): 10. xa- 
rakter tərzi, xasiyyət, 11. rəng, boya, koşenil 
(qırmızı boya): to diye in - boya ilə rəngləmək: 

0 ass/fool in - tamam gic, eşşəyin yekəsi, 
knavelrogue in - qatı koləkbaz/lotu: 

grain? Iarern) v 1. xırdalamaq, parçalamaq, doğ- 
ramaq: 2. dənə halına gətirmək, kristallaşdır- 
maqş kristallaşmaq: 3. dərinin yununu təmizlə- 
mək, 4. ağac və ya mərmər rəngində rəng- 
ləmək 

grain-binder ( grein.bamdər) n ki dərzbağlayan 
maşın 

grain-cleaner ( grern kli:nə? n ki. taxiltəmizlə- 
yən maşın: taxıltəmizləyən 

grain-dryer ( greın-drarəf) in: kir. taxılqurudan 
maşın / cihaz. 

grain-grover ( greın"grouər) nı əkinçi, taxıl be- 
cərən 


grains fgrernz) nı p/ harpun, çəngəl (Böyük dəniz 
heyvanlarını ovlamaq üçün nizə: qırmaq) 

grain-separator V grein.sepərcito") a ki, taxılto- 
mizləyən/taxılçeşidləyon maşın 

grain-soap İ greunsoup) nı əla sabun 

grain-tank ( gremntaenk) n ki, taxıl/dən bunkeri 

grain-treatment Vgrern iri:tmənt) ki, taxılın 
dərmanlanması 


grain-vvhisky ( grenm -vnskil nı arpa arağı: 


grainy f/grerni) aqi 1. nahamar, kolə-körür, 2. də- 
nəli, dənəvər 

gram İgrem) n 1“ gramme 

gram İgrazm) r 11 kiçik türk noxudu 

grammarl Voreeməf) n 1. qrammatika (el), his- 
torical /comparative/general — tarixi / 
müqayisəli/ümumi qrammatika, 2. dilin qram- 
matik sistemi, German grammar is said to be 
more difficult than English grammar Alman dili 


/səhvsiz nitq (qrammatik baxımdan), He speaks: 
fluentiy, but his grammar is very bad O sərbəst 
danışır, ancaq çoxlu qrammatik səhvlərə yol 


, qram- 
matik: a — bookvlesson qrammatika kitabi/dər- 
siş a — rule qrammatik qayda 

grammarian İgrə"meərnən) a 1. qrammatika 
mütəxəssisi, 2. filoloq, dilçi 

grammar-school Vgrerməsku:1) a. 1. klassik orta 
məktəb, 2, rar. latın qrammatikası məktəbi: 3. 
amer. orta məktəbin 5-8-ci sinifləri 

grammatical İgro macükəl) adi 1. qrammati 
gender qrammatik cins: — meaning qrammatik 
məna, 2. qrammatik cəhətdən düzgün: — 
speech qrammatik cəhətdən düzgün nitq 

gramme (grem) n qram (çəki vahidi) 

grammophonel”graeməfoun) r 1. qrammofon: 2. 
patefon 

grampus F/greempəs) n zool. 1. şimal delfini 
(balinalar qrupundan dəniz məməlisi): 2. 
tövşüyənlağır nəfəs alan adam: to blov: /to 
snore like a - ağır nəfəs almaq, ləhləmək, 
övşümək: 3. böyük maşa, qısqac 

granary (greenəri) nı 1. anbar, taxıl anbarı, 2, 
taxıl mənbəyi, taxılçılıq rayonu 

grand" (grand) r 1. royal (isigi aləti): 2. amer 
 arq. min dollar, five - beş min dollar 

grand? (greend) adi 1. əzəmətli, möhtəşəm, 
nəhəng, qüdrətli, təntənəli, - speetacle 
möhtəşəm tamaşa: — mountain nöhəng dağ: 
The vievr from here is grand Mənzərə buradan 
möhtəşəmdir: 2. böyük, ulu, — general böyük 


, ciddi: - question mühüm məsələ: a — 
ii səhv: 4. osas, baş: — entrance: 
osas giriş: 5. nəcib, alicənab: Lincoln had a 
grand character Linkoln çax nəcib xarakterli 
Zalicənab insan olub: — conception nəcib ide- 
yaş 6. iddialı, lovğa: — sir lovğa görkəm: He 
Pputs on a very grand manner / air O x 
təkəbbürlü aparır, T. təmtəraqlı, dəbdəbəli, ca- 
lallış — elothes təmtəraqlı geyimlər: 8. böyük: — 
orehestra böyük simfonik orkestr: 9. yekun, 


i, çox gözol, cazibəli, 
cəzbedici, olaş //e. had a grand time. Biz 
vaxtımızı ola keçirdik: VVhat grand vveafherl 
Necə gözəl havadır1: to feel — özünü ola hiss 
etmək: /r ill be grand if yon can come Əgər 

gələ bilsən, çox yaxşı/ola olar: 

“Grand Cross Böyük xaç ordeni: Grand Old 
Party amer, Respublikaçılar partiyası: Grand 
"Tour. tohsili tamamlamaq üçün Avropaya 
getmə / sofor etmo 

agrandad (grendəd) ai baba 

grandam, grandame (/gnendicm, -dem) ac 1. 
grandmother: 2. qarı, qoca arvad: 3. qiybotçi, 
xoborçi 

grand-nunt //grena:nti n atanın / ananın bibisi / 


xa 
grand-child. (igranifald) (əf: -ehildren 
Tiildron)) növə 
id-dauğhter /.graen dəstə?) növə (qiz) 
grandee (qrun di.) 1. qrand, 2. oyan, ağa, kübar 

(İspaniya və Portuqaliyada yüksək rütbəli 

alicənab şəxs) 
grandeur ( qramdşər, “grienşəTli 1. calal, döbdə- 

bo, tomtoraq, ozomot, the — of the: nature 
tobiotin calalı/ozomoti: 2. ad-san, neciblik, 
osillik: — of design niyyotin nəcibliyi 
geandfather ( grand fa:6ər) a 1. baba, 2, ulu ba- 
ba, codd-oba (ata tərəfdən 

078 eloek hündür böyük korpuslu saat 
granifatherly f gramd.fi:öəli) adi 1. atı qayğı 

sifnovazişi: göstəron, mehriban, nəvazişli: 2. 

babaya oxşayan, baba kimi 
grandiloquence fqraen-diləkvrəns) in tomtoraq- 

mq, dobdobolilik, ibarəlilik 
agrandiloquent (qran diləkvvənt) adi 1, tomtoraq- 
hi, döbdoboli, vvritten in - style tomtoraqlı üs- 
lubda yazılmış: 2. ibarəli, dobdoboli ibarələrlə: 
danışan: a - spenker ibarəli danışan nat 
grandiose Vgraendious) adi 1. böyük, əzəmətli, 
möhtəşəm, nohəng: — building əzomotli binaz 

2. tomtoruqlı, toşəxxüslü, lovğa - manners 

toşəxxüslü oda / xasiyyət 

grandiosity (.graendi əsiti) ir 1. böyüklük, ozo- 
mət, möhtəşəmlik: 2. tomtoraq, dobdəbə, oda, 
töşəxxüs 

randa graenma:) a “ grandmamma 

grandmamma (”graenmə”maz) n nöno 

Grand Master f qran masstər) 1. qrossmeyster 
(cəngavər cəmiyyətləri başçısı): 2. şahm. qros- 
smeyster 

grandmotherl (gramn.mağər) n 1. nənə: 2. ulu 
nonə (ana tərəfdən): 

0 to teach one”s — (to suek eggs) özündən 
böyüklərə nəsihət vermək, z Bala sərçə ana 
sərçəyə cik-cik öyrədir 

grandmother? Varain.maöər) v ozizləmok, na- 
zini çökmək: ərköyün böyütmək 


RA 


grandmotherly (.gra:n.məğəlil ad? 1. ana nova- 
zişi göstəron, mehriban, novazişli, xeyirxah, 
oziz: 2. nənəyə oxşayan, nono kimi: 3. ohomiy- 
yotsiz, çox az, boş (qanunvericilik, hökumət və: 
s, haq.) 
grand-nephevv / grazn.neviu:) nı noticə (oğlan). 
grand-niece / gruen ni:s) nı nəticə (qız) 
grandpa (grarnpa:) nı grandpapa: 
grandpapa V grasnpə-pa:) r baba 
grandparents /gra:n.peərənts) ir nonə və baba 
grand piano / gra:nd”pyarnou) ə royal 
grundson (/graensan) nəvə (oğlanı) 
grandstandf (grend stend) a, tribuna (sta- 
dionda, tamaşa yerlərində və s,) 
grandstand? ( graend stand) adi d44. on yaxşı, 
nümunovi: - play tamaşaçılara xoş gəlmək 
üçün çalınan / ifa olunan 
grandstand” f/graend"stand) v d:4. 1. özünü yax- 
şı göstərməyə çalışmaq: 2. tamaşaçılara tosir 
etmək üçün çalmaq: tamaşaçıları ələ almaq 
üçün çalmaq. 
grand-unele (grand .Apkl) r: əmi/idayı/bibi / 
xalaoğlunun / xalaqızının babası: 
grangeİgreindş, grernş) n şəhor kenarında bağlı- 
bağçalı, tosərrüfat tikililəri olan ev / xutor 
granger fgreidşə? ni 1. fermanı idaro edon 
şoxs: 2, fermerlər birliyinin üzvü, 3. fermer, - 
road Amerikanın qorb ştatlarından taxıl: da- 
şınması: üçün tikilmiş dəmiryol xətlərindən 
shares taxıldaşıyan dəmiryol şirkətinin 
sohmlori: - legislation (böyüğ) fermerlərin ma- 
raqlarının qorunması haqqında qanunlar 
granger”s cattle (/grerndşəz.kuetl) a kit ötlik və 
südlük mal-qara 
granite ( graenitl n 1. qranit (bərk süxur): as hard 
as — qranit kimi bork: 2. məc. tərslik, inad, 
inadcıllıq: 3. sərtlik (xarakter və s. haq.): 4. 
qranit məmulatı: 5. qırmızımtıl rəng: - stab sal 
qranit, qranit lövhor 
0 the Granite City Aberdin şohori, the Gran- 
ite State omer. “Qranit Ştatı” (N)u-Hempşir 
ştatı): to bite on - nahaq yerə güc sərf etmok 
granite-vvare fraznitvvcər) r 1. qranit rəngində 
ronglonmiş mormlat: 2. minalanmış dəmir mo- 
mulat 
granitic ( graenitikl adi 
kom 
grannie F grasni) n — granny 
granny Ügrenı) nı 1. nənə, nonocan, nənəciyəz, 
2. qarı, qoca arvad: 3. amer. səfeh/ daim vumu- 
xan qadın, 4. hərb. /arq. ağır artilleriya: 
0 knot etibarsız düyün, “arvad” düyünü 
granti (gra-nt) a 1. hədiyyə, bəxşiş, bağışlama, a 
“of lands torpaqların bağışlanması, to bestovr 
/ to confer a on sb. bir şeyi kiməsə hədiyyə 
vermək / bağışlamaq: 2. /iüq. bağışlama, hədiy- 
yə etmə, hüququn verilməsini tosdiq edən 
senəd, hədiyyəni tosdiq edən sənəd, əmlakın 


qranit: 2. bərk, möh- 


ə Hö. 
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müsadiro edilməsi: 3. dotasiya, maliyyə yardı- 

mil təqaüd, stipendiya: 5. razılıq, güzeşt, 

or refusal of... bir şeyə razılıq ve 
x ondan imtina 

grant? İgraznt) v 1. bağışlamaq, hodiyyə etmək: 
o — İands torpaq sahosi bağışlamaq: to — 
rights hüquq vermək: 2. dotasiya, maliyyə yar- 
dimi vermok, to — an allovrance of... ...həcm- 
de pul təminatı müəyyən etmok, /fe yvas grant-- 
ed a pension Ona təqaüd təyin edildi: 3. icazə / 
razılıq vermək: 4. tomin etmək (xahişi): to — 
request xahişi yerinə yetirmək: to — a petition 
orizəni tomin etmək: 5. hesab / güman/ehtimal 
etmək, bir şeyin düzgünlüyünü tosdiq etmək: 7 
grant “he. (ruth of vehat he says Mən onun 
dediyinin doğru olduğunu təsdiq edirəm: 1 
grant dhat he is honest Mən tasdiq edirəm ki, o, 
ləmiz adamdır: to — that sib. is right bir kəsin 
haqlı olmasını güman etmək: Granfing for a 
“moment (hat it realİy happened Bir anlığa gü- 
"man edək ki, bu doğrudan da baş verib: to take. 
for -ed bir şeyi sübut edilmiş hesab etmək: 7 
grant you the force of that argument Mən sizin 
dəlilinizin ədalətli olduğunu qəbul edirəm 

granteelgra:n"u:)/n hüq. bir şey alan şoxs: hədiy- 
yo / onam verilən şoxs 

in-aid (grantın cid) in: 1. (?/ grants- 

(gi 


özünüidarə toşkilatlarına məqsədli maliyyə 
yardımı. 

grantor V gra-ntər) nı hüq. hədiyyə / boxşiş veron 

granular V/gra:n)ulər) adi donovor, dən-don, 
dənəli, dumur-dumur. 

granulate F granğulett) v 1. xırdalamaq, parçal 
maq, doğramaq: 2. donolomək, don-dən 
dənəvər etmək: 3. tib. təzə toxumalarla örtül-- 
mok (yara haq.), normal bitişmək (təzə foxu- 
malar haq.) 

granulated-sugar ( graenğulettid fügə rı şəkor tozu 

granulation (.grenlu"teiİn) a 1. qranulyasiy: 
den-dən etmə, xırdalama, donəvərləşdirm: 
tib. yaranın tədricən təzə 
örtülməsi / bitişməsi 

granule ( grecnğu:l) nı qranula, dənə, dənəcik 

grapel (greıp) a 1. bor, üzüm: vhite/dark/ pur- 
ple/golden - ağ/ qara/ çohrayı/ qızılı üzüm: a 
bunch of -s üzüm salxımı, to cut — üzüm yığ- 
maq: the yuice of the — üzüm şirəsi, şorab: 2. 
üzüm giləsi: 3. tənək, meynə, 

0 The grapes are sour £ Pişiyin ağzı ətə çat- 
mayanda iylənib deyər, Əli ətə çatmayan bu 
gün orucam deyər: 

grapel İşrerp) adi üzüm, — iuicelmust üzüm şi 
rəsi: — pomace üzüm cecəsi 
grape-cold f greapkouldl an rib. qızdırma, titrətmə 
grape-cure V greipkiuər) nı üzümlə müalicə 
grape-fruit (”grerpfru:t) n qreypfrut (subrropik 


1 hulanlama / başa düşmə qal 


grape-house fgrerphaus) in üzüm oraniereyası, 
üzüm yetişdirmək üçün şüşəbənd 
grape-louse Vgrerplaus) n (p/ -lice (-1aıs) üzüm 
mənənosi / biti 
grape-shot f greiplətl ni hərb. 1. kortec (içi xırda: 
güllələrlə doldurulmuş top gülləsi), 2. iri qırma 
grape-stone Virerpstoun) n üzüm çəyirdəyi 
grape-sugar İ grerp.lugə? n üzüm şəkəri, qlüko- 
za 
grape-vine Vrerpvam) n 1 tənək, meynə 
grape-vine ( greipvam) 11.1. siqnalların kö- 
məyilə molumat vermə sistemi, rabitə siste 
məxfi rabitə sistemi: 2. saxta / uydurulmuş 
ayioş tosdiq olunmamış məlumat / xobər 
grape-vorm (greipvvə-m) ni zool. yarpaqbükən 
ürün sürfəsi 
grapeys Vorepiz) n delfin əti 
graph (graf) r qrafik, diaqram, əyri, -- paper 
millimetrlik kağız. 
graphic (ref) adi 1. qrafik, təsviri, - arts 
tosviri incəsənət: 2. qrafik, cizgi və şırix- 
lərlə tosvir edilmiş: - representation qrafik 
tosvir/toqdimat: 3. oyani, mənzərəli, gözəl, 
aydın 
graphicaliy (“grefikəli) adv 1. qrafik olaraq: 2. 
əyani, canlı, gözəl, bədii surotdo: 
graphite( grarfan) r qrafit 
graphology İgra:fələdşi) a 1. qrafologiya: 2. xət. 
tin öyrənilməsi 
grapnell / graepnsl) n kiçik lövbər, drek, qarmağı 
olan lövbər 
grapnel (qrepnəl) v qarmaqla ilişdirmək, qar- 
maqlamaq 
grapplet Vgreepi) r. 1. “ grapnell: 
döyüşmə: olbəyaxa, poncoloşmə 
grapple: Tarepil) v 1. əlbəyaxa olmaq, tutuşmaq, 
caynaqlaşmaq, pəncoləşmək: to - vyith. enemy 
düşmənlə əlbəyaxa olmaq: 2. ilişmək, yaxınlaş- 
maq (bir-birinə): 3, həll etməyə cəhd etmək 
/çalışmaq (məsələni, tapşırığı və s.): to — vith a 
task/a problem tapşırığıproblemi həll. etmə, 
çalışmaq: 4. id. güləşmək: qurşaq tutmaq, qapış- 
maq: The vrcstlers grappled together Güləşçilər 
/Pəhləvanlar möhkəm tutuşdular 
grapple-shot Vorepilət) ndən, imdad fişəngi 
(xilasedici siqnal) 
grapy Vorerpi) adi 1. üzümə oxşayan (forma və 
dadına görə): 2. dəmrov tutmuş (ar haq.) 
graspi İgra:sp) r 1. bərk yapışma / tutma / sıxma: 
iron -- bərk / möhkəm tutma: 2. hökmü altında 
/ixtiyarındayəlində olma: to be in the - of 
enemy düşmənin əlində olmaq: If he cones 
into my grasp... Əgər o, əlimə düşsə...: 3. dər- 
iyyəti: to have a 
thorough - of the problem problemi dərindən 
anlamaq / başa düşmək: 4. qulp, sap. tutacaq, 
dəstək: 


2. vuruşma, 


meyvə: meyvə ağacı) 


İ 0 beyond one s - olçamaz, bir kəsin dərk: 


edə/anlaya bilməyəcəyi şey: /( is beyond my 
grasp Bu mənim anlaya biləcəyim şey deyil: to. 
lip from / out of one”s — 1) sürüşüb aradan çıx- 
maq, yox olmaq: 2) bir kos üçün əlçatmaz olmaq 
grasp” İgra:sp) v 1. tutmaq, yapışmaq, yaxala- 
maq: sıxmaq (ə/ində), to — smb..s hand bir 

kosin əlindən yapışmaq/tutmaq: to — a rope 
kondirdon tutmaq/yapışmaq: Sie grasped te: 

post vrth her hands for fear of falling O, yıxıla- 
cağından qorxaraq əllərilə dirəkdən bərk-bərk 
qutduz A man vo grasps at too much may loose 
eyeryihing Çoxun dalınca qaçan azdan da olar: 

2, dorhal anlamaq / başa düşmək / qavramaq: to: 
“an argument dəlili dorhal anlamaq: 7 can T 
qgrasp your meaning Mən sənin /sizin nə demək 
istədiyini / istədiyinizi anlaya bilmirə: 

0 to — the nettle çotin bir işə cosarotlo gi- 
rişmək: to - the shadov: and let go the sub- 
stance nağdı qoyub nisyonin dalınca düşmək: 
to — at a strayv saman çöpündən yapışmaq: 
Graşp all, lose all s:at, söz. Bir əldə iki qarpız 
tutmaq olmaz 

grasper V.grasspəf) a) pulagir, pulgir, rüşvətxor, 
öz mənafeyini güdən, mənfoətpərəst 

grasping, Vorasspin) adi 1. tez. anlayan, başa 
düşən: 2. xəsis, tamahkar, acgöz, gözüdoymaz 

grassi (gra:s) 1. ot: to cut the — otu biçmək, 2. 
çim: 3. bor, dənli bitkilər, 4. bor, quşqonmaz, 
mərəçüyüd, qulançar (9irki): 5. çəmənlik, 
biçənək, otlaq: 6. qazon, çəmənlik: Come off” 
(he grassl Qazonu ayaqlama/ayaqlamayınl: to 
hay dövm in - ki, otlaq/biçonək salmaq: 7. ot- 
hq, örüş: 8. yer solhi: at - yerin səthin- 
dəfüstündə: 9. arx. bahar, yazı Sie ill be vo 
years old next grass Gələn yaz onun iki yaşı 
olacaq: 10.: - shears qazon/çomən qayçı 

0” betvvecn/betvixt — and hay gənclik ya- 

şında/çağında: Come off the grass Əl çək 
Tovğalanmaqdanl Qudurmal Yalan danışmal: 
to eut the — from under sın). /s feet ayağının 
alnı qazmaq: bir kosin planlarını pozmaq: to 
let no — grovr under one”s: feet cəld və 
qotiyyətlə iş görmək / hərəkət etmək: boş yerə 
vaxtını itirməmək, to let the — grovr under 
one" feet olini ağdan-qaraya vurmamaq, heç 
bir iş görməmək: boş yerə vaxt itirmək: to 
belto run at — 1) istirahətdəltotildə olmaq: 2) 
işsiz olmaq: to put/to send/to turn out to — 1) 
otlamağa buraxmaq: 2) işdən çıxarmaq/qov- 
maq: to go to — əldən-ayaqdan/taqətdən/əldən 
Hümək, Go to grassl Rədd oll, lll, Cəhənnəm 
oll 
grass? (grass) v 1. ot okmok: çim döşəmək, 2. ot 
basmaq: 7lic old patlı vas grassed over Köhnə 
yolu ot basdı: 3. otlamaq: 4. otlağa aparmaq 
(mal-qaranı): 5. quş vurmaq (güllə ilə) 
grass-beef f.gra:sbi:fİ ) yaz əti (yazda kəsilmiş 
mal əti) 


.- LƏ 


grass-blade Vora:sbleid) n ot saplağı, ot 

grass-butter ( gra:sbatə? rı yazda tutulmuş 

grass-cut grsskut) r muzdla oçaları ada 

grass-cutter f gra:s.katə?) 1. “ grass-cut: 2. qa- 
zon qayçısı: 3. otçalan maşın (qazon üçün) 

grass-cutting (gra:s.katın) av, did: alçaqdan 
uçuş (təyyarə haq.) 


grass-flesh fora:sflel) iz yaz-yay dövründə otla 
kökəldilmiş/boslonmiş malı əti 

grass-green Ügra:s”gn:n) adi göy, ot rongi 
grass-hook ( gra:shuk) n oraq 

grass-hopper Vgra:s.həpər) a zool, 1. şala cırci- 
rama, 2. çəyirtkə, 3. cırcırama: 4. Hərb. /arq, 
yüngül rabitə toyyarosi 
0 knee-high to.a - dırnaq boyda, bir barmaq, 
bir qarış 

grass-land Ugra:slaend) n otlaq, otlaq sahəsi 

grass-movver V/gra:smouər) rı qazonçalan maşın 

grass-movving machine /”gra:s.mounn) mə i-n) n 
kt. otçalan maşın 

grass-rootsi /”gra:sru:ts) n sado adamlar, geniş 
xalq kütlələri, siyasətdon uzaq adamlar, Fe 
must not negleci the grass-roots Biz geniş xalq 
kütlələrini nəzərdən qaçırmamalıyıq 

grass-roots? (qra:sru:ts) aqi kortobil, qeyri-mü- 
təşəkkil, qeyri-şüuri, — movement kortəbii hə- 
rokat 

grass-snake F gra:ssncik) zool. koramal, suilanı 

grass-vvidovv (gra:s"vvidou) ir müvəqqəti olaraq 
bir yerə gedib ərindən ayrı yaşayan qadın 

grass-vidoveer V/gra:s”vidouər) n müvəqqəti 
dirə bir yerə gedib arvadından ayrı yaşayan 


grassy Vigrassi) adi 1. otlu, ot basmış, six: ot 
bitmiş: 2. ot rəngi 
gratel İgrertl n 1. şəbəkə: 2. buxarı şəbəkəsi, 3. 
buxarış old fashioned - qədimi buxarı 4. şada- 
ra, iri xəlbir, torpaq xəlbiri 
gratet Fgrevt) v 1 şəbəkəyə almaq, şəbəkə vur- 
maq: to — a vrindovr pəncərəyə şəbəkə vurmaq 
grate İgreıti v 11.1. sürtkəcdən/pendirtoraşdan 
keçirmək: to — eheese pendiri pendirtoraşdan 
keçirmək: //ilf you grate: cheese into beaten 
€888, I am going to make cheese omelette Zəh- 
mət olmasa, pendiri pendirtəraşdan keçirib 
çalınmış yumurtalara qat/qatın, mən pendir. 
emleti bişirmək istəyirəm: 2. sürtmək: qıcırt- 
maq: 3. cırıldamaq, qıcırdamaq, sürtmək”: 7he 
hey grated in the lock Açar qıfilda cırıldadı: 
heels grate on an axle Oxda təkərlər cırilda- 
irz 4. məc. hirsləndirmək, əsəbiləşdirmək, qı- 
cıqlandırmaq, His voice grates on my car Onun 


səsi mənim lap qulağımı deşir: His bad man- 


“. . 


vers grated on everybody Onun pis ədaları ha- 
"nuni əsəbiləşdirdi... 

gratefal (.greitfi) di 1. minnətdar, razılıq edən, 
qədirbilən, təşəkkür edən: to be — minnətdar 


.): 3. xoşagedən, ləzzətli, səfalı, 
.. bal səl kölgə, — drink ləzzətli 
içki, x irin yuxu 
aeetuliy fənəri adv 1. minnətdarlıqla, ra- 
zılıqlaş 2. ləzzətlə, xoş 
gratefulness f grertfulnis) n minnətdarlıq, razılıq, 
öşəkkür: . 
grater ( grertə/) n sürtkoc, pendirtoraş, turptoraş 
gratification (-greufikelin) r 1. məmnunluq, 
məmnuniyyət, / have (he gratification of knov- 
ing that 1 have done my duy Mən öz borcumu 
yerinə yetirdiyimi biləndə çox məmnun oluram, 
2. mükafatlandırma: 3. sodəqə, dilənçi payı 
gratify (gretifat) v 1. təmin etmək, cavab ver- 
məkş to — sb.  taste bir kəsin zövqünə cavab 
vermək: 2. kef vermək, məmnun etmək: 
sevindirmək: /Fe vvere all gratified vvith / at the 
results Nəticələr bizi məmnun etdi: İt gratified. 
me. to learn that you had been successful 
Sənin/Sizin uğur qazanmağın /qazanmağınızı: 
biləndə çox sevindim, 3. göz yummaq, yol ver- 
mək, özünü görməməzliyə vurmaq: imkan ver- 
mək, mane olmamaq (pis adətə): to — ehil- 
dren”s vihims uşaqların şıltaqlıqlarına göz 
yummaq: 4. arx. mükafatlandırmaq, mükafat 
vermək: 5. arx, rüşvət vermək 
gratingi (/greitn) n 1. şəbəkə, şəbəkəyə alma, 2. 
şadaradan keçirmə, şadara ilə ələmə 
grating? Voreıtin) adi 1. cirildayan, 2. əsəbi- 
ləşdirən, qıcıqlandıran, - smile qıcıqlandırıcı 
təbəssüm 
gratis ("grertis) adi havayı, pulsuz, müftə: to 
admit — to a performance tamaşaya pulsuz: 
buraxmaq: 7he children vvere admitted gratis to 
the performance Uşaqlar tamaşaya pulsuz bu- 
raxıldılar: Entrance is gratis Giriş sərbəstdir 
gratitude (graetitfu:d) təşəkkür, razılıq: min- 
nətdarlıq: as a token of — minnətdarlıq əlam: 
olaraq: to express ovre”s — öz minnətdarlığını 
izhar etməkrbildirmək 
gratuitous İgrə"İ-itəs) adi 1. pulsuz, müftə, ha- 
vayı, məccani: - help məccani kömək: — 
teaching / training pulsuz təhsil: 2. könüllü: 3. 
səbəbsiz, osassız, — lie əsassız yalan, — insult 
səbəbsiz təhqir əəə məs 
tmity (grə tiz) 1. ŞİŞİ, maddi yar- 
un a small — az məbləğdə maddi 
yardım almaq: 2. çaypulu, bəxşiş: 3. rüşvət: 
O by vay of — minnətdarlıq əlaməti olaraq 


to sleep in the — əbədi yuxuya getmək: 2. məc. 
ölüm: untimely — vaxtsız ölüm: to dread the — 
ölümdən qorxmaq: 3. qəbirüstü daş, sinə daşı, 
0 on this side of the - bu (işıqlı) dunyada: to: 
dig one/s — özü-özünə qəbir qazımaq: özü. 
ü məhv etmək: to dig one 8 — viith one”s 
teeth həddindən artıq yeməklə özünü məhv 
etmək: to rise from the - xortlamaq, dirilmək: 
to totter on the brink of the -, to have one 
foot in the - bir ayağı gorda olmaq 
gravel (greiv) adi (er, -st) 1, ciddi, utarlı, 
mühüm: — responsibility ciddi məsuliyyət: — 
errors ciddi səhvlər: to debate — matters 
mühüm məsələləri müzakirə etmək: 2. ağır, 
təhlükəli, gərgin: The situation is more grave 
than it has been since the end of the vvar İndiki: 
vəziyyət müharibə qurtardıqdan sonrakı 
vəziyyətdən daha ağırdır/təhlükəlidir: — iliness 
ağır xəstəlik, 3. qəmgin, kədərli, qüssəli, hə- 
zin, acı, pərişan: — nevss acı xəbər: 4. tünd, 
tutqun (boya haq,): 5. tomkinli, səbirli: -- per- 
son təmkinli/səbirli adam: He /ooks grave 
Onun çox ciddi görkəmi var: 6. mötəbər, söz 
Keçən: — figure mötəbər şəxs 
grave) İgreiv) v 1 (ər graved (-d), pp graved, 
graven): 1. arx. oymaq, qazımaq, həkk etmək, 
naxış açmaq, yonmaq: Time has graved deep 
furrovvs on his face Zaman onun üzündə dərin 
qırışlar həkk etmişdir: 2. dərin iz. buraxmaq, 
məc. həkk olunmaq: to — vvords in/on the 
heart sözləri yaddaşına həkk etmək 
grave İgrerv) v 11 (pp graven İgreivn)) təmizlə- 
mək və qətranlamıq (gəminin suya girən 
hissəsini) 
grave-elothes frervklonöz) np) 1, dəfn libası 
(ristianlarda): 2. kəfon 
grave-digger ( greiv:digər) ən 1. qəbirqazan, mə- 
zarçı: 2. zool. qara böcək 
gravedo İgrə vi:dou) rib. tumov, zökəm, 
gravell (qrevl) r 1. çınqıl, iri qum, çınqıl daşı: 2. 
tərkibində qızıl olan qum: pay — sənaye 
əhəmiyyətli qızılı olan torpaq layı /mədəni: 3. 
tib. sidik daşı/qumu: 4. ballast 
gravel? / grevl) v (411) 1. çınqıl/qum tökmək/ dö- 
şəmək: to — a path/a road/a valk cığı- 
2. dd. çətin 


dayandı 
Vaxtın azlığından onun sözünü kəsdilər: 4. gə- 
mini dayaz yerdə oturtmaq 

gravel-blind Uorervlblaınd) adi demək olar ki 
"təqribən kor 

graveling f grevlin) ai zool. cavan qızılbalıq 

gravelling ( greevlin) nı çınqılla/qumla örtmə 


gravel greiv) nı 1. qəbir, məzar, gor, to dig a — 
qəbir / gor qazımaq: to sink into the — ölmək: 


gravelly ( gravəli) adi 1. çınqıllı, qumsal: — soil 
çınqılli/qumsal torpaq: 2. qumiçınqil tökülmüş 


gravel-pit: 


gravel-pit Vrevlpitl n çınqıl karxanası 
gravel-stone ("grevistoun) xirda çay daşı, 
çınqıl. 
grave-mound //grervmuund) n kurqan, qobirüstü 
topo 
ggraven" figrervn) to grave felinin pp forması 
graven? (grervnl adi hokk olunmuş: — image 
büt, sonom: qiblogalı 
graveness f grervnisl q ciddilik: to put on - ciddi 
görkom almaq 
graver Çgrervərl a: 1, hokkak, oyucu (daş, ağac, 
sümük üzərində naxış qazıyan usta), 2. həkkak 
/ heykoltoraş qoləmi 
grave-stone ”grervstoun) r 1. qobirüstü daş, sino 
daşı: 2, qəbirüstü abidə, başdaşı 
graveynrd //grervia:d) in qobiristan, mozarlıq 
gravid (qraevidl adi hamilə, boylu, ikicanlı, 
balalı: - fish kürülü balıq 
gravidity Vgroviditi) r: hamiləlik, ikicanlılıq, 
boylu/balalı olma: 
graving-dock (/orerviydək) in təmir doku (gəmi 
təmir olunan yer) 
gravitate Voraviteiti) v: 1, cozb edilmək: cozb 
etmək, cin atmıq: /a sidniner people gravitate 
(o fhe seaxide Yayda camaat dənizə can atır: 2. 
(tovyards) çokmok, çokib gotirmok, çokib ya- 
xinlişdirmaq:: 3. batırılmaq, salinmiq, so- 
xulmaq (rrayeyə): çökmək, yatmıq (suyun di- 
binə), to — to the bottom suyun dibinə çök- 
mok/oturmaq 
ggravitation F.graevi"telfn) a: 1, cazibə, cazibə 
qüvvəsi: terrestrial - yerin cazibə qüvvosi: the 
Layv of - cazibə qanunu, to lenve the radius of 
ffe earth - yerin eazibo qüvvosi radiusundan 
çıxmuq: 2. can atma, meyl, strong — tovvards 
evil yaramaz işloro torof çox güclü meyl 
gravity f grevitilir 1. ciddilik, ciddiyyot: the - of: 
the political situntion siyasi voziyyotin ciddi- 
he gravily of his offence cannot be disre- 
gürded Onun cinayətinin ciddiliyi nəzərə alın- 
maya bilməz: 2. ağırlıq, töhlüko, qorxu (xas- 
əlik, vəziyyət və s. haq.) 3. ciddiyyət, tomkin: 
(he — of sin. s appearance bir kosin görko- 
minin ciddiliyi, //e could hardly kecp his grav- 
ity O. təmkinini zorla saxlaya bildi 4. cazibo 
qüvvəsi: centre of - ağırlıq morkozi 
gravy Vorervil 1, ot suyu (əri pörtlədərkən çı- 
xan): 2. xörək şirosi, sous, excellent/oversea- 
soned - ola / çox duzlu /koskin sous: 3. asan 
inc, zəhmətsiz gölir, 4. rüşvət, to dip in the 
7” dövlət pulunu mənimsəmək, to ride the — 
train sərfəli /gəlirli işo girmək/düzəlmək: Ger 
on (he gravy train Elə işə gir/girin ki, orada 
“asanlıqla pul qazanasan/qazanasımız 
0 By gravyl, Good gravyl Əcəb işdirl, Lənət İ 
şeytanal, Ola bilməzl 
gravy-boat /grervibout) ni sous qabi İ 


gray İgrei) adi “ grey 


grayling Voreilin) n zool, xarius (balıq növü) 
grazel (greiz) n 1. toxunma, dəymə, 2. sıynıti 
yüngül yara k 
grazel (greiz) v 1:1. yavaşca toxunmaq, ilişmək: 
The bullet grazed the vəall Güllə divarı bir az 
cızdı: The sun x rays grazed the summit of the: 
mountain Günəşin şüaları dağın zirvəsinə 
azacıq toxunurdu: 2. sıyırmaq, sürtmək, sürtüb 
yara etmok, cızmaq, soymaq: to -- one”s arm. 
olini cızmaq: to - the skin dorisini soymaq 
İ graze İgreiz) v 11.1. otarmaq: to — cattle on the 
mcadovss naxırı çomonliklordo otarmaq: to - 
cattle all the vvinter mal-qaranı bütün qışı otar- 
1 muq: a field to — cattle mal-qara örüşü, 2. göy 
otla saxlamaq (mal-qaranı): 3. otlamaq: 7he 
sheep are grazing upon (he hills Qoyunlar dağ- 
larda otlayır: 4. otlaq kimi istifadə etmək: to — 
a field before haying it biçməzdon ovvol 
tarladan otlaq kimi istifado etmok: 
0 to send to - qovmaq, bayıra atmaq 
grazer Voreizəf) n 1. otlayan heyvan: 2, p/ bos- 
in maldar, 


lonon heyvan 
grazler  Ügrerzio) heyvandar: 
maldarlıq/heyvandarlıq mütoxossisi 
grazlery ( grerzton)) r otlaqda bəslənmə (mal-qara 
haq,): boslonmə, kökoldilmə (mal-qara haq.) 
greasel İgri:s) n 1. can yağı, piy, orinmiş yağ/piy: 
in prime/pride of — yağlı, yağlanmış (ov 
quşları haq.), 2. sürtkü maddəsi, yağ: axle - 
çarx yağı: 3. did. yallaqlıq: rüşvət: 4. bayt. 
keçoy (atlarda ayaq xəstəliyi) 
greasel (grr:z) v 1. yağlamaq, yağ sürtmək: to 
keep a mechanism vvell -d mexanizmi səliqə 
ilə tam vaxtında yağlamaq: 2. məc. "yağlamaq" 
(rüşvət vermək mənasında): to - the hand/the 
palm/the fist of sb. bir koso rüşvət vermok, 
bir kosin bığını yağlamaq: 
0 to - the vvlieels mancosiz horokoti tomin 
etmək, yağ kimi getmək 
grease-box Ügrr:sbəks) a fex.1. yağdan, yağ qabı: 
2 .. (vaqon təkəri oxunun hərləndiyi metal 
qutu) 
grease-cup Vrr:skap) nı tex, 1. — girease-box: 2. 
tavot qabı (sürzkü yağları üçün) 
grease-gun /grisgan) n qatı yağ şprisi 
grease-paint T/grr:speint) nı teatr. qrim. 
greaseproof Vgrr:spru:f) adi yağ buraxmayan, 
yağ keçirməyən 
greaser İ”gr:zər) a 1. yağlayan, yağlayıcı fəhlə: 
2. ocaqçı (gəmidə): 3. yağlayıcı alo/qurğu 
grease-remover Vgrn:sri”mü:vər) in: ləkətəmiz- 
ləyən (yağ ləkəsini) 
greasily V/grr:zıli) adı 1. yağlı-yağlı, 2. şit-şit, 
yaltaq-yaltaq 
greasiness fgrri:zınıs) 1. yağlılıq, köklük, 
piylilik: 2. şitlik, yaltaqlıq 
greasy Vgri:zi) aqi 1. yağlı, piyli, to make one”s 
celothes — paltarını yağa batırmaq: ,y hanıds 


əzə 
İ 


“” 


are greasy Əllərim yağlıdır / yağa batıb: — food 
ii yemək: to taste — piy dadı vermok 
?golmək: 2. çirkli, palçıqlı, sürüşkon (7o/ haq.” 
3. şit, yaltaq: 4. yuyulmamış (yun) 
rent" İgrert) a: the — böyüklər: vacib/aparıcı 
şəxslər: //e is ahvays talking about his connec- 
qions vvilh the great O həmişə böyük adamlarla 
əlaqələrindən danışır. 
great Vgreit) adi 1. böyük, nəhəng, çox iri, zor- 
ba, azman, əzəmətli, — city böyük şəhər: — 
building əzəmətli bina, — sum “of money 
böyük mobloğdo / külli miqdarda pul 
- gut yoğun bağırsaq: — toc baş barmıq (ayaq- 
day, -- patience böyük sobir, vvith — pleasure 
böyük momnuniyyətlo: 7he greater part of the: 
vork vas done by him Işin böyük bir hissəsini 
o gördü: 3. uzun, böyük, a - vay uzun yol: a — 
distance böyük mosafo: a — vuhile uzun 
müddot, a — vihile ago lap çoxdan: — age ahıl 
yaş 4. dorin, böyük, çox: - love dərin mohob- 
bət: - firiendship böyük dostluq: - ignorance 
çox ədəbsizlik, 5. güclü, şiddətli, 
gur: o fire güclü yanğın: - light güclü /gur işıq: 
— pain şiddətli ağrı, — vvind güclü külək: a — 
£. number külli miqdarda, 
böyük mobloğdo” "vith a - deal of trouble bö- 
yük üzüntülərlo: 4 great many people veere 
ihere Orada həddindən çox adam var idi: 6. bö- 
yük, dahi, a - painter/ vvriter/composer dahi 
rossam/yazıçı/bostokar: the Great Charter 
Böyük Hürriyyət Xartiyası: the Great VVar: 
Birinci Dünya müharibosi: the Great Povvers 
böyük dövlətlər: 7. böyük, osl, həqiqi, a — 
friend of mine monim həqiqi/osl dostum: 
Great Britain Böyük Britaniya: 8. əsil, osilza- 
də, — lady osilzadə xanım, kübar ailəsindon 
olan qadın: -- familles kübar ailələri: the — 
vorld kübar cəmiyyəti, kübar dairələri/dünya- 
ola, gözəl: to have a — time vaxtını gözəl 
ok, Fe: had a great time in Paris, 
ouldn”tüt be great if ve could go there again? 
Biz Parisdə gözəl vaxt keçirdik. Ora bir də gedə 
bilsəydik, əla olmazdımı?: That s greatl Əlal, 
Çox gözəll: 10. Başqa bir sifətdən əvvəl işlənib 
təəccüb, hiddət, qəzəb və s. bildirir, a — big, 
man çox böyük adam: a - fat boy çox kök oğ- 
lan, Sec vəhat a great big fish 1"ve caughi Bax, 
nə boyda balıq tutmuşam: 11. (at, in) mahir, 


tocrübəli, güclü, səriştəli, to be — at golf qolf 
oynamaqda mahir olmaq: a nation — in arms 
hərbi cəhətdən güclü ölkə, 


0 ehsir kreslo, - cats şirlər, polonglor, bob- 
irlər, — dozen on üç: — hundred yüz iyirmi, 
Great Godl, Great Lordi Aman Allahl, Allah sən 
özün kömək oll, Allah özü görürl: Great Scottl, 
Great gunsl, Lənətə gələsənl, Lənət sənəl: No 
Great shakes Dünya zad dağılmadı ki? 1 

great-sunt (/greita-nt) n nənənin/babanın bacısı 


greedy 


great-bilberry f grertbilbəri) a bot. cir mərsin 

greateoat F"grettkout) n palto (kişi içün): şinel 

great go V greitgou) nı son imtahan (Kembric və 
Oksford universitetlərində bakalavr dərəcəsi 
almaq üçün) 

great-grandehild f/gretf granifatld) n (p/ -ehil- 
dren (-ilildron)) nəticə 

great-granddaughter V greit gram dəstə) ni qiz. 
notico. 

great-grandfather V greit gramn fa:ğər) n ulu ba- 
ba, coddü-oqroba: 

reat-grandma(mma) / greit grenma:,-mə-ma:) 
nn böyük nənə 

great-grandmother 
böyük nənə" 

great-great-grundfather ( qrett gretf green /fa:0o/) 
a ulu babanın babası: 

great-grouse Vgreitgraus) qı zool. Sibir xoruzu 

great-hearted (grerthazud) adi mərd, comərd, 

geniş/böyük ürəkli 

greatiy (rent) adı 1. çox, artıq, olduqca, son 
dərəcədə, xeyli: to contribute “ to sər. bir 
şeyə çox böyük yardım / kömok etmək: to be — 
surprised çox tooccüblonmok: //e vas greatly 
surprised O çox təəccübləndi: to be — altered 
çox dəyişmək, //e vas greatly amused by my 
ansveer Mənim cavabım onu çox xoşhal etdi / 
sevindirdi: 1 am greatly obliged to you Mən 
sənə / sizə çox borcluyam: 2. mərdcəsinə, 
mərdliklə, aliconabcasına, fodakarcasına. 

greatness V”grettnisl ii 1. böyüklük: 2. əzəmət, 

3. qüvvə, güc, zor: 4. alicənablıq, 
nəciblik, mərdlik 

greaves (gri:vz) n 1) dəmir geyim, zireh (yaraq. 
əsləhənin baldıra geyilən hissəsi) 

greaves İgri:vz) 11 pl cizdaq (əridilmiş 
piyin/quyruğun qalığı) 

grebe (gri:b) n zool. anqut (quş) 

Grecian" //gri:İən) n ellinist (qədim yunan dili v 
ədəbiyyatı mütəxəssisi) 

Grecian? //gri:lən) adi yunan (üslub haq.): - 
architecture yunan arxitekturası/ memarlığı 

greed (grid) r tamahkarlıq, acgözlük, xəsi: 
hərislik: — for/of money pula hərislik: //e is n 
hungpy, itisshcer gyeed that makes him cat so much 
O,ac deyil, sadəcə acgözlükdən bu qədər yeyir 

greedily Vari:dili) adı 1. tamahkarcasına, ac- 
gözlüklo, hərisliklə, xəsisliklə, He veas gree: 
İy looking at the cakes O acgözlüklə kökələrə 
baxırdı: 2. böyük maraqla/həvəslə: to read — 
böyük həvəslə oxumaq 

greediness (gri:dinis) in. 1. tamahkarlıq, ac- 
gözlük, xəsislik, hərislik: 2. qarınqululuq: 3. 
həvos, cəhd, səy, şövq 

greedy Vgri:di) adi 1. tamahkar, xosis, həris, ac- 
göz, — fory/of gold qızıla hərislik: vvith — eyes 
həris nəzərlə, He yvas looking at the cakes vyith 
greedy eyes O, kökələrə həris nəzərlərlə baxır- 


Torertigramn.mağə) in 


Greekt m .- 
di: to cast — eyes upon sir bir şeyə həris no- boyamaq/ronglomok: 3. did. aldatmaq, başını 
zor yetirmək 7 salmaq: 2. qarınqulu: — for / of aldatmaq. 


svveets şirmiyyatdan doymayan, şimisevon: //e 
isa greedy cater O, qarıquludur: He is not 
hungry, he is fust greedy O, ac deyil, sadəcə qa-- 
runquludur: 3. ehtirasla. arzu: edən/həsrot ço- 
kon, hosrotindo olan, susumış: — for/of fame 
şöhrətporost, şöhrət. hərisi/düşkünü: — for 
praise tərifscvon, tərif düşkünü / hərisi 

Greek" fgri-k) s 1, yunm: 2. yunan dili: the -s 
yunanlar, 

0 gay/merry/mad -- 1, şon/zarafatcıl / kefeil / 

məzəli adam: 2. hompiyalo, kef yoldaşı: 

/is Greek to me Mən belə şeyləri anlamıram, 

Bu məiim üçün qətiyyən aydın deyil: )Vhen 

Greek meets Greek (ihen comes the tug of vear) 

iz, İki qoçun başı bir qazanda qaynamaz 
cek” fari:kl adi yunan: - arehitecture yunan 
“memarlığı / arxitekturası 
n" lgri:n) 1. yaşıl rəngi n girl dressed in — 
yaşıl geyimli qız: yaşıl geyimdə olan qız: 2. ya- 
sil boya: 3, bitki, nəbatat: 4. p/ göy, göy-göy- 
ərli, törovəz: 5. məc. gönelik, güc: in the — 
hoyatın çiçəklənmə dövründo/zamanındu: 
They are still in the green Onlar hələ gəncdir" 
6. göylük, çomənlik, biçonok, otluq: 7, ya- 
şil meydança (qol/ oyunu üçün): 

0 Do you see /İs there any green in my eye? 
Məgər mən sənə belə sadəlövh görünürəm? 
greeni (grin) adi 1. yaşıl: — dress: yaşıl pal- 
tar/geyim: - light svetoforun yaşıl işığı to give 
sinb, (he — light bir koso "yaşıl işıq” yandır- 
maq, bir kosə istədiyini etməyə izn/solahiyyət 
vermək: 2. solğun, rongi solmuş/qaçmış, ağar- 
miş (bəniz haq,): to grovv/to gö/to türn — göy- 
rmək, gömgöy olmaq: - vvith envy / icalousy 

paxılliqdan/qısqanelıqdan gömgöy olmuş: 3. 

şil, göy, doyməmiş, kal: — apple kal /doy- 
məmiş alma, 4, tozo, tor: -- vegetable tozo/ tər 

torovoz: 5. yaş, təzə kosilmiş: Greerr iyood 
does not bürn vvell Yaş odun/ağac yaxşı yan- 
nür ——vood yaş. /nom/tozo: kosilmiş: taxta 
“taxta-şalban: - briek çiy komic: 6. sağalma- 
miş, təzə, — vround: təzə yaraş 7. gümrah, 
çiçəklonon: - old age gümrah qocalıq: 8. gənc: 
the -- years gönclik illəri, 9. tocrübəsiz, naşı, 
cavan The boy is still green at his fob Oğlan öz 
işində hələ naşıdır, a — hand naşı /tocrübəsiz 
/gonc işçi: 10. sadəlövh: /7n not so green as to 
believe that Mən o qədər də sadəlövh deyiləm 
ki, elə şeylərə inanım, Mən clə şeylərə inanası 
qədər də sadəlövh deyiləm: 

0. - Christmas qarsız, mülayim havalı Möv- 
lud bayramı? — inter qarsız/quraq/mülayim 
qış: - finger/thumb bağçılıq mədəniyyəti: He 
has green fingers O nə əkirsə, hamısı bitir / 
göyərir. 


greenback Vori:nbazk) a 1. d:4: banknot, 2. kağ- 
ız pul 3. zool. cüllüt fosiləsi 

greenblind (gri:n blamd) adi yaşıl rongi seç- 
moyon/forqləndirməyon 

greenblindness Vgri:n”blamdnıs) r yaşıl: rong 
korluğu, deyteranopiya 

green broom V grinbru:m) rı bor. nofosotu 

green ehcese Tori:nifiz) n: 1. tözə pendir, 2. 
üzsüz pendir 

greeneloth (/gri:nklə0) / 1. yaşıl mahud (bilyard: 
stolunda): 2. qumar masasi/stolu 

green-erop (ri:n krəp) a kt. yaşıl yem. 

greener ( gri-nə? nı 1. tozə/tocrübosiz/xam/ naşı 
işçi: 2. tozə gəlmiş mühacir: 3. sadolövh adam 

ğ İl ni bitki, nobatat, yaşıllıq, 


green-eyed f/gnnaid) adi 1. qısqanc: 2. paxıl: 
0 - monster qısqanclıq: paxıllıq 
greenfineh V gn:-nfiniİ) nı zool. yaşılca (quş) 
sgreengage ( grr-ngeids) ir gavalı (macar gavalısı) 
green goods f/gri-ngüdz) r 1. tor/tozə torəvəz? 2, 
“amer,iarq. saxta kağız pul 
greengrocer Vgrn.grousər) r: göyərtisatan, 
torovozsalan, sobzovatçı: meyvə mağazası 
satıcısı 
greengrocery fgrr:n.grousəri) r 1. göy-göyərti / 
meyvə köşkü: 2. göyərti, meyvələr 
greenhorn Ügrunhə-n) r 1. xaminaşı adam: 2. 
məc, südomor uşaq 
greenhouse (gri:nhaus) ir istixana, oraniereya, 
parik 
greening / grı-ni)) ir göy alma (alma növü) 
greenish Ügr:nil) adi yaşılımtıl, yaşıltəhər: 
green-louse Vrınlaus) nı (əl -lice (-lais)) yarpaq 
mənonəsi (bitki biti) 
greenness //grr:nnis) ir 1. yaşıl, yaşıllıq (rəng: 
haq)): the — of grass otun yaşıllığı (yaşıllıq də- 
rəcəsi): 2. kallıq: yetişmomə, kamala çatmama, 
töcrübosizlik: the — of the troops ordunun 
töcrübəsizliyi, 3. gümrahlıq, qıvraqlıq: təzəlik 
green-onion (gr::n”aniən) ı Bor. göy soğan 
i-npi:) n bot. göy noxud 
green-peak fgrinpi:k) ər zool: ağacdələn (quş): 
green-room ( gri:nrum) a 1. aktyorlar foyesi (fa- 
silədə aktyorların istirahəti üçün yer): 2. teatr 
dedi-qoduları/qeybətləri/xoborçiliyi: 3. anbar 
(fabrikdə hazır məhsulu saxlamaq üçün) 
green-salting Vn:n-sə:ltup) in: göy halda duza 
qoyma (pomidoru və s,) 
green scum/ gn:nskam) r gəz bağlama, yosunla 
örtülmə (durğun su haq.) 
greensiekness ori: 
anemiya, qansızlıq, 
greenstone Ügrı:nstoun) ir rminer: 1. porfir: fi 
kintidə isüffadə olunan vulkanik süxur): 2. nefrit 


green İarin) v 1. yaşıllaşmaq: 2. yaşıl rongdo: 


(ağ/süd rəngli və ya yaşıla çalan bərk mineral) 


griddle-cake 


ı. —,.”— 


Tanienstafl tor tərəvəz? tor göyərti /göy 
əvvard V"qri:nsvvo:dl in çim: torf: 
vare Vorinvcər) ni çiyiyandırılmamış sax- 

sı şeylər, çiy keramika ə) 

Greenvvieh (ori:nids, -i/) n Qrinviç (Londonun 
ətrafi): — mean time fixtis. (GMT) Qrinviç vaxtı 

greenvrood Von::nvvud) r yaşıl meşə: 
0 to gö to the 1) quldur / yolkoson / soyğunçu 
olmaq: quldurluq etmək: 2) qanın xaricində 
elan olunmaq 

greeny f gnınil adi “ greenish 

greenyard (/gn:nğazdl 1. naxırdan geri qalan mal- 
qara üçün ağıl: 2. ov ili üçün tolim meydanı 

greet İgrı:t) v 1. salamlaşmaq: salam vermok 
salamlamaq (başı ilə, papağını götürməklə və: 
s.) to — smb, vrith a smile bir kosi tobəssüm- 

he rising sun doğan gü- 

noşi narşılamaq (alqış sədaları 

ilə, alqışlarla, səs-küylə, atəşlə və s,): to — 
siith applause alqışlarla qarşılamaq: Tle: 
nevis vvas greeted vith dismay Bu xəbər 
təşvişlə/ həyəcanla qarşılandı: They greeted 
me vvith aa shovver of stones Onlar məni daş- 
qalaqla qarşıladılar: 3. çatmaq, yayılmaq, 
gəlmək (səs, iy və s.) duyulmaq: 7he aroma of” 
coffee grected us Biz kofenin ətrini duyduq: 4. 
ruhunu: oxşamıq, könlünü açmaq: Music 
greets the ear Musiqi qulağı oxşayır: 5. 
görünmək, açılmaq: 4 magrificent vievv of the: 
sea greeted us Gözlərimiz önündə gözəl bir 
dəniz mənzərəsi açıldı 

greeting Vgri-tim) a 1. salamlama: friendiy - 
dostcasına salamlama: Greetings fo all Hamıya 
salamlar: to ansvver smb.”s -s bir kəsin 
salamını. almaq/salamına cavab vermək: 2. 
salam, təzim: kindest -s from afar uzaqdan 
səmimi salamlar, to send sb. one”s best -s 
bir kosə ateşin salam göndərmək: 3. alqışlarla 
qarşılama: səmimi qobul: cordial — səmimi 


halında yaşayan, dəstə ilo yaşayan: 7hese ani- 
mals are gregarious Bu heyvanlar sürü halında 
yaşayırlar: 2, ünsiyyətli, mehriban, adama yo- 


vuşan 

Gregorian İgre gərriən) adi qreqori: 
Calendar qreqorian kalendarı/təqvimi: yeni 
kalendaritoqvim: — style yeni üslub: — ehants 
qreqorian kilsə musiqisi 

gremlin Vgremlin) a 1. av: d:4. şər cin (təyya- 
rəçiyə uğursuzluq gətirən şər qüvvə): 2. müəm- 
malı şər qüvvə. 

grenade (gri"neid) n 1. qumbara, ol bombası: 2. 
içi yanğınsöndürən qarışıqla dolu şüşə qab: 3. 
qumbaraatan (silah) 

grenade-gun İgrneidgan) nı — grenade (3-cü 


grenadler (.grenə diər) nı qrenader (seçmə əsgər) 
grenadine İ.grenə"dı:n) nı bor. bağ qərənfili: 
grev İgru:) to grovr felinin pt forması 
greyl İgreıl n 1. boz rəng: 2. boz rəngli boya, 3. 
boz rəngli parça/material: to dress in — boz 
paltar geymək: 4. boz at: 5. çal/ don düşmüş 
saç: the — in/of his hair onun çallaşmış/ağar-- 
miş saçları, His hair is touched vvith grey Onun 
saçına dən düşübysaçı ağarıb: 6. alaqaranlıq, 
toran: the — of the dav sübhün alaqaranlığı 
grey? İgreil adi 1. boz: kül rengi almış: —- horse 
boz at, to turn/to become - solmaq, bozarmaq: 
ice. looked grey Onun sifəti yorğun 
görünürdü: 2. çal, ağarmış, dən düşmüş: - hair 
ağ tük/saç: - hairs çal / ağarmış saç: to turn / 
to become -- saçı ağarmıq, saçlarına dən düş- 
mək: is hair has turned grey Onun saçlarına 
dən düşüb: He grev. grey in the service O 
işləyə-işləyə/işdə qocaldı: 3. tutqun, buludlu, a 
“-day tutqun / buludlu gün: 4. qomgin, kədərli: 
 thoughis kodorli düşüncələr: — life qomgin 
həyat: 7he future looked grey to him Gələcək 
ona dumanlı görünürdü: 

0 - market şeytanbazar, alver meydanı: 7/e 
grey mare is the better horse £ at, söz, Arvad 
evin dirəyidir. 

grey) (grei) v 1. boz röngə salmaq: 2. bozarmaq, 
solmaq: 3. çallaşmaq, saçı ağarmaq: 

greybeard ( grerbtod) n 1. ağsaqqal, qoca kişi, 
ixtiyar: 2. saxsı şərab bardağı 

greycing V greisın) a fgreyhound racing-in ixisa- 
rı) tazılarla mexaniki dovşan ovu (idman növü) 

grey-coat (greikout) boz şinelli əsgər 

grey-eyed f greruid) adi alagöz 

grey-friar: (igrer frarəf) ir fransiskan (katolik 
təriqət rahibi) 

grey-goose Vorergu:s) n çölqazı (quş) 

grey-haired V grer həd) adi saçı ağarmış, çal, ağ 
saçlı 

grey-headed Farer hedid) adi başı ağarmış, qoca 

grey-hen Vorerhen) n tetra quşu ıdi 

grey-həund T/greihaund) a 1. tazı, ov iti: 2. 
sürətli okcan gəmisi: 3. uzaq səfər avtobusu 

greyish Vorenl) adi 1. bozumül: 2. bir qodor 
çallaşmış, çaltohər, bozumtul ağ 

greylag Vgrerla:g) n ” grey göose 

greyly İ greili) adı ttqun: qaşqabaqlı, narazı bir 
surətdə: Dann rose greyly Dan yeri tutqun 
halda sökülürdü 

grey-matter f grer mietər) nı 1. beynin boz mad- 

, did. ağıl, beyin: a boy vvithout much — 
çox ağıllı olmayan oğlan 

griddle" (gnidl) n 1. dostəkli tava: 2. irigözlü 
ələk, şadara (filizi arırmaq üçün) 

griddle" (nil) v 1. tavada qovurmaqiqızartmaq: 
2:: to — out filiz ələmək 

griddle-cake (gridlkeik) n oladya, İepyoşka 


mənada) 


(buğda unundan tavada bişirilən kökə) 


grldet 


gride" (qruidl a cini, qicırt, xışılu, vizilti 

gridet İqrud) v 1. vizit ilo girmok/sancılmaq. 
(lən də to — nlongithrougln): 2. deşmək, dol- 
mek, sancılmaq, dolib deşmək 

gridiron" Forid.aion) 1. odluq qofososi, qofo- 
sofraşper (üstündə közdə ət qızartmaq üçür 
cihaz): 2. şoboko, tor, setka, 3. ehtiyat hissələri 
və. tomir. alotlori desti: 4. tortibat stansiyası 
(dəmiryol qatarlarının tərtib. olunduğu və 
açıldığı stansiya): 5. teatr. dekorasiya asılan 
tirlər: 6. aner. dd. futbol meydançası: 
0 to be on the - tikan / iynə üstihndə oturmaq, 
çox narahat olmaq 
ggridiron? f qiid.anon) v xoritodə domiryol xotlori 
şöbəkəsini göstərmək 
grief lgn:f) a 1. dord, qom, qüssə, kodər: great — 
böyük dord: seeret - gizli qüssə/ qom: to be dri- 
ven müd by - qom-qüssodən doli olmuq: to die 
of — dərddən ölmək: Grief consumed him Kədər 
onun içini yeyirdi: 2..ürok acısı, məyusluq, 
porilik, dilxorluq: //is kir fo drugs veax a great 
do his purents Onun narkotik maddələrə 
qurşanması valideynləri üçün dilxorçuluq idi: to, 
beta fo sin, bir kosi kodorlondirmok/moyus 
etmək, bir kos üçün dord olmaq: 

0 tə come to - zavala gölmük, bolaya düşmək: 
ive slonver or you vl come to grief Bir az ya- 
dürdkürün, yoxsa xataya/bəlaya düşər- 

ənfdlüyərsiniz: to bring to - bodboxtliyə gətirib 
çıxartmaq, axırı bodboxtliklə nöticolonmok 

griefless (ori:fli) adi qom-qüssodon xoborsiz, 
qomsiz, ködərsiz 

grief-strieken qri 
dörddən / nisgildon üzülmüş 

grievance: Varievənsl in: şikayət, narazılıq, 
inciklik: 7/ke (rade union leader spoke about 
dhe grievances of the yeorkers Həmkarlar İtifa- 
qı fideri fəhlələrin narazılıqları haqqında 
danişdi, people viith a - daima narazı adamlar, 
tovvent/to statef to air one” -s şikayətlənmək, 
haqsizliqdan: danışmaq: /hat: ir: your: grie- 
vance? Şikayətin/Şikayətiniz nədir?, Nədən na- 
razısan?fmarazısınız?: Don 1 hold it as a griev- 
once against me Buna görə məndən inci- 
dməfinciməyin, Buna görə mənə acığın/acığınız 
rutmaxin, to redress-a — incikliyi yumşaltmaq, 


irikən) adi dörd basmı 


ümü-küsünü aradan götürmək: — committec 
münaqişə komissiyası (istehsalatda) 

grieve İgri:vl r: 1, kodərləndirmək, qüssəlondir- 
mək, qom-qüsso gətirmək/vermək: ovqatını 


tolx etmək, möyus: etmək, to — sib, to the 
heart bir kosi son doroco/çox kodərləndirmək: 
His mother”s death grieved him to the heart 
Anasının ölümü onu çox kədərləndirdi: His 
conduct grieves me Onun davranışı məni məy- 
us edir: 2. dord/qom çəkmək, kədərlənmək, 
sızlamaq: ah-nalo etməkiçokmok, ağlayıb-sıt- 
qamaq, ağlayıb-sızlamaq: //e are grieved over 


.————.— 


his death Onun ölümü bizi dərindən kə- 
dərləndirir: to — at/forfover smb./smth. bir 
kos/şey üçün ağlayıb-sızlamaq/ağlayıb-sıtqa- 
maq: Don T grievel Qəm yeməl 

grievous fari:vos) adi 1. qəmli, kodərli, dərdli, 
iztirablış — farevell qomli-kodərli vida / ay, 
riliq: — incident toəssüf edilocək hadisə, 2. ağır, 
dohşətli: — erime ağır cinayət, — sin dəhşətli 


şiddətli ağrı, — 
"yound qorxulu/ağır yara, — ery dərdli haray 
grievousiy (gri:vəsli) adv kodərli-kodərli, dərd- 
li-dordli, qomli-qəmli, acı-acı, dohşotli su- 
rətdə, qomgin-qomgin 
ariff Ignfi r” griffin 11 
griffin Vgnifin) a: 1 1. ar, qrifon (antik əfsanələr- 
də qartal başlı, aslan bədənli, qanadlı əidaha): 
2. sayıq keşikçi: 3. zool. keçəl korkos 
griffin Vənfin) a. 111. Hindistana yenicə gəlmiş 
avropalı: 2. xam, naşı adam 
griffon Vgrifon) a qrifon (uzun tüklü ov iti) 
grill" (gr) s 1“ gridiron): 2, odluq qəfəsi 
üstündə közdə qızardılmış ot və ya balıq: mixed: 
“assorti (qızarmış ətdən, qaraciyərdən məxsu- 
sən seçilib düzəldilmiş yemək): 3. grill-room: 
0 to put on the - işgonco verməklə istintaq 
aparmaq 
grili? (grill v 1. odluq qəfəsin üstündə qızartmaq: 
2. yandırmıq, oda vermək, qarsalatmıq, üt- 
mək, 3. yanmıq, bişmok, to lie --ing in the 
sunshinc günün. alında yanmuq/bişmok: 4. 
işgəncə verməklə istintaq aparmaq 
grillage fgrilids) n şoboko 
grille İgnl) a. 1. şobəkə (təhlükəsizlik məqsədilə 
istifadə olunan): 2. dekorativ metal şəbəkə: 3. 
poçt haqqının marka ilə ödənildiyini təsdiqlə- 
mək üçün istifadə olunan möhür 
grill-room Vorilnum) ir müştərinin sifarişi ilə 
közdə qızardılmış ət və ya balıq verilən res- 
toran 
grilse İgrils) r cavan qızılbalıq 
grim (grım) adi 1. rohmsiz, qəddar, insafsız, za-- 
hm, daşürəkli, amansız, — struggle amansız 
mübarizə, 2. sərt, qoti, möhkəm, dəyişməz: - 
“ountenance sərt sifot, sərt görünüş: to keep a 
“ silence sosini/cınqırın çıxarmamaq: -- deter- 
mination qəti qərar, — trath acı həqiqət: 3. pis, 
xoşagəlməz, iyrənc, acı, a - task xoşagəlməz 
tapşırıq: 
0 to hold on / to eling like — death bərk-bərk 
yapışmaq 
grimacel 1 


mac "meis) n 1. ağız-bumunu öymə, üz- 

gözünü büzüşdürmə/turşutma, ozilib-büzüşmə, 

2. mimika, to make/to pull -s üz-gözünü 

büzüşdürmək, oyun çıxarmaq 

grimace? İgrı”meis) v ağız-bumunu öymək, üz- 
gözünü büzüşdürmək: özünü əzib büzmək, 


özünü əzmək 


- gripl 


malkin Igrmarlkin) 1. qocalmış pişik: 2. 
isteh. acıqlı, deyingən qarı: küpəgirən qarı 

prime" Torurml a bir şeyin üzorino oturmuş/çök- 
müş çirk toboqosi/qatı: his, qurum, kömür tozu, 
dhe — of n manufacturing tovmn sonaye şo- 
hərinin çirki / hisiş /His ace vvas covered vvith 
grime and suveat Omun sifəti çirk və tərlə örtül- 
müşdü 

.——” (aram) v çirklətmək, kirlotmək, bula- 
maq, batırmaq, lokolomək: //is /ace vas 
grimed velth dust Onun sifətini toz basmışdı 

grimiy f grımlil adı: 1, qoddarcasına, amansızca- 
sına, zalımlıqla, rohm etmədi 
“amansızcasına döyüşmok/mübarizə aparmaq: 
2. qotiyyətlo, cəsarətlə, qəti surətdə: to be — 
determined qoti qorara gəlmok: qotiyyətli 
ozmkar olmaq z 

grimy fgrnımi) aq) his basmış, çirkli, kirli, hisl 
pashı, çirk-pasaq basmış: — hands hisdon qap- 
qara olmuş ollor: — bulldings hisli binalar 

agrin" İrin) a diş ağartma, irişmə, istehzalı tobos- 
süm: to break into / to give a — qımışmıq 
gülümsəmək: 7here veas a foolish grin on his 
face Onun sifətində səfeh bir təbəssüm vardı 

gçin? (gr) v 1. gülümsomək, hırıldamıq, dişini 
ağartmaq: to - vvith delight sevincdən gülüm- 
səmək: to - from ear to ear ağzı qulağına çu- 
inna qədər gülmək: to — approval tobossümlə: 
toqdir etmək: /e grinned his approval O gü- 
lümsəməklə bəyəndiyini bildirdi: to - delight 
gülüşlə öz sevincini ifadə etmək: 2. dişlərini 
qıcırdatmaq: to - like n dog it kimi dişlərini 
qıcırdatmaq: 

0 to - and bear it ozab-oziyyətə mətanotlo 
dözmək, gülorok öz ozab-oziyyətini büruzə 
verməmək: to - like a Cheshire cat ağzı qula- 
na çatana qodər gülmək, qoş etmok 

grind" İgrund) n 1. üyütmə, 2. ağır, yeknosoq iş: 
This vvork is a considerable grind Bu iş kifayət 
qədər yeknəsəqdir: Do you find this vvork a: 
grind? Sən / Siz bu işi ağır və yeknəsəq hesab 
edirsən?/ edirsiniz?: 3.d.d. ozborlomə, tutuquşu- 
vari öyrənmə (mənasını anlamadan): Learning 
his text is a grind Belə mətni əzbərləmək lazım 
gəlir: 4. d.d. mancəlori dəf etməklə at yarışı 

grind? (grand) v (pr, pp ground İgraundl) 1. 
üyütmək, əzmək, çokmok, döymək: to - fiour 
un üyütmək: to — vvhent in a mill dəyirmanda 
buğda üyütmək: to — into dust/to povder 
üyüdüb toz halına salmaq: to — siri. vvith 
one"s heel bir şeyi dabanı ilo əzmək: 2. 
üyünmək, döyülmək: 7his vəheat grinds veell 
Bu buğda yaxşı üyünür: This vrheat vvill not 
grind finc Bu buğda narın üyünməyəcək: 3. 
lalamaq, pardaxlamaq, hamarlamaq: to — 
dryiivet quru-qururisladaraq cilalamaq 
lens linzanı cilalamaq: 4. itiləmək: to — a 


knife/an axe bıçağıybaltanı itiləmək: 5. itilon- 


mək: 6. tutqunlaşdırmaq, donuqlandırmaq: 7. 
qıcırdatmıq, sürtmək, to — the teeth dişləri 
qıcırdatmıq: 8. firlatmıq, hərləndirmək: to — a 
coffee-mill. qəhvə dəyirmanının dostoyini 
fırlatmaq: to - a street-organ/a barrel-organ 
şarmankı çalmıq: 9. əzbərləmək, əzbərdən 
öyrənmək: to — at sir, bir şeyi ozborlomək: 
to — avray one”s English ingilis dilini ozbordon 
öyrənmək: 10. güclə qandırmaq, başa salmaq, 
beyninə yeritmək: to — grammar into one s 
head qrammatikanı bir kosin başına yeritmək: 
o sib, in grammar bir koso qrammatikadan 
səthi məlumat vermək: 11. əziyyət vermok, 
zülm etmək, incitmək: to — by tyranny zülm 
etmək: to -- dovm 1) üyütmək, 2) üyüdülmək: 
This corn vil grind dovm into a nice vehite 
lour Bu taxıldan yaxşı ağ un alınacaq: 3) üilə- 
mok: to — döv a knife bıçağı itiləmək: 4) 
məc. zülm etmok, ozmək: yormuq, üzmək, 
töngö götirmək: People vvere ground dovm by 
poverty Yoxsulluq adamları təngə gətirmişdi: 
Tyranis ground dövm the poor Zalım hökmdar- 
lar yoxsullara zülm edirdilər: to - in cilalamaq: 
to 5 up axıra qədər xırdalımuq / üyütmək: 

0 to have an nxe to - odu öz qabağına çok- 
mək: öz şoxsi mənafeyini güdmək: 7he milis of 
God grind sloviy Allah gec edər, güc edər 

grinder f graıdəf) n 1. biçiqitiloyon, çarxçı 
İalayıcı usta: 2. cilaicilalama maşını: 3. bülöv 
daşı: 4. kofe doyirmun: / üyüdun: 5. daşdoğ- 
rayan maşın: 6. azı dişi: 7. d.d. böyük buter- 
brod: 8. ozborçi (dərsi anlamadan əzbərləyən): 
9. repetitor (şagirdi evdə öyrədən m 
pl radio. cıruldamı, xırtildama (afmosfer bol 
şalması nəticəsində) 

grindery f"granmdər) ni 1. yonucu karxanası, 
yonma emalatxanası: 2. çokməçi lovazimatları 

grinding-machine Vgrundiymə.fen) a. 1, cila / 
cilalama maşını, 2. itilomə dəzgahı 

grinding-mill / grandınmıl) n tex. 1. dəyirman: 
2. daşdoğrayan maşın 

grinding-vheel ( gramnduy vitl) n cilalama çarxı 

grindstone F grandstoun) n 1. bülöv/çarx daşı, 2. 
dəyirman daşı: 

0 to hold / to keep / to bring / to put sib." 

nose to the - bir kosi fasiləsiz / istirahət etmə- 

don işləməyə məcbur etmək, bir kəsin nəfə: 
ni kosmək 

gringo Vgrngou) n (pl -os (-ovz)) əcnəbi, xarici 
(Latın Amerikasında ingilisləri və amerikanları 
belə adlandırırlar) 

grip" fanpl n 1. bork/möhkəm tutma, sixma 
pişma, to take a — on a rope kondirdən bərk- 

bərk tutmaqiyapışmaq: to let gö one”s — on a 

braneh möhkəm tutduğu budağı buraxmaq: to 

come to -s, to get to / at -s vvith 1) tutuşmaq 

(güləşçilər haq.): 2) məc. qətilciddi girişmək: to 

get to -s vvith a problem problemə ciddi giriş- 


grip 


groovel 


mok, problemin hollino ciddi cold etmokş to, 
have an iron x to have a — of steel oli çox 
möhkom/daş kimi olmaq: /Fiz /iand has lost its 
grip Onun əlinin gücü itib: 2. dorhal anlama / 
başa düşmə / qavruma qabiliyyəti (məsələnin 
mahiyyətini: ağlın itiliyi, to have a good - of a 
problem 7 of a situntion / of n subieet prob- 
hemin/vəziyyətin / fonnin mahiyyətini yaxşı an- 
lamaq /başa düşmok: //is rind has last ils grip 
Onun ağlı kürlaşib: 3. olo alma qabiliyyotiş //e 
has d göod grip on the audience O, dinləyiciləri 
 auditəriyam dərhal ələ ala bilir, 4. məngənə, 
zülm, osarot: güc: nəzarət, in the — of poverty 
yoxsulluq mongönosində: 7/ie fever /ias göt him 
niüts grip O, qızdırma içində yanır: to get a — 
eself özünü ulo almaq: to lose one”s — 
daya bilməmək, özünü itirmok: to lose: 
one”k — of 7 on sinth, bir şey üzərində nəzarəti 
itirmək: 5. sap, dostok, qulp, tutacaq, saplaq: 
(he - of a hammer çokicin sapı/ dostoyi: 6. rev, 
sixic, qısqac, məngənə: 7, p/ hantel (giynastika 
aləti), 8. amer. sakvoya) (rol çantası) 
grip” qrip) v 1, möhkəm tutmaq/yapışmaq/ six- 
müq: to” sib, y.arm / hand bir kosin əlindon/ 
qolundan bork: tutmaq: 7)ie: /rigltened child 
gripped his mother "s hand” Qorxmuş uşaq: 
anasının lindən bərk-bərk yapışdı: Tlic brakes 
üiled to ürip and the car ran into the all 
vləclər tutmadı və maşın divara dəydi: to — 
hold ofsinb./mth, bir kosdon/şeydon möhkom 
tutmaq: (0 — one”s hands on səyi. əlləri ilo bir: 
şeydən tutmaq/yapışmaq: to — a railing sürahi- 
dön/məhəccərdən yapışmıq / tutmuq: 2. bül 
mük, əhatə etmək, Fear gripped him Onu qor- 
oxu bürüdü: Fear gripped his heart Qorxu onun 
ürəyini bürüdü: 3. anlamaq, dorhal tutmaq 
(ağılla), dork etmək, 7 camnot grip his argu- 
ment Mən onun dəlillərini anlaya bilmirəm: 4. 
olo almaq, diqqotini cəlb etmək: 7he xpeaker 
ripped the attention of his audience Natiq din- 
ləyicilərinin diqqətini özünə cəlb etdi: 5. sıx- 
müq, yol verməmək, tutmaq, hərəkət etməyə 
qoymamuq: 7İre ship vas gripped by the ice 
Buz gəmini irəliyə hərəkət etməyə qoymadı 
onpl ir“ grippe 
-car Poripka:"l in asma kanat yolu vaqonu 
gtipel İgraipl ir 1. sixma, sixac, qısqac, 2. ixtiyar, 
məngənə, in the — of a tyran zalımın ixtiya-. 
rindafosarotində olma, 3. p/ koskin ağrı, sancı 
(mədədə): 4. dostok, qulp, tutacaq: 5. di4. amer. 
ovqattolxlik, dilxorluq, portlik 
gripe" İgraml v 1. arx, sıxmaq, sıxışdırmaq: to — 
the poor yoxsulları sıxışdırmaq: 2. sancılan- 
maq, ağrısı tutmaq: //e ivas badly griped by 
colic O, çox pis sancılandı: 3. fox. sıxmaq, 
börkitmok: 4. donquldanmaq, şikayotlonmok 
grippe İgrıpl a ib. qrip: 
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grip-vice ( grıpvars) ir sixici məngənə: 
grisette İgrr7zet) n /7. yüngül oxlaqlı qız 
grisiy (grızli) aqi 1. qorxulu, dohşətli, 2. xoşa- 


gəlməz, pis 
grist (grist) nı 1. üyüdülmoli taxıl: 2. döyülmüş 
İ, maya: 4. amıer. ehtiyat, çoxlu 


tüxil 3. somoni 

miqdarda, a - of peneils ehtiyat karandaşlar, a. 
of matters çoxlu iş, 

0 to bring - to the mill gəlir gotirmok, sor- 
fəli olmaq, kosin doyirmanına su tök- 
mək, 4/1 is grisi that comes to his mill O, əlinə 
keçən hər şeydən istifadə edir: z O, yumur-. 
ladan yun qırxır 

gristie (grisil s anat. qığırdaq, ximirçok, xin. 
dək, / can”: cat this meat — it all grisilz Mən 
bu əti yeyə bilmirəm - bu başdan-başa ximir- 
çəkdir: 

0 in the - inkişaf etməmiş, sısqa: 

iy forisli) aq/ qığırdaqlı, ximirçəkli, 
xirtdəkli 
grist-mill fgrıstmıl) a un doyirmanı 
griti (gn a. 1, roplu isim. fel, tək iş. qum, iri 
qum, çınqıl, /”ve gör some grit in my slhoe 4y- 
aqqabıma qum dolub / girib: Grit clogs the: 
vvorks Qum mexanizmi çirkləndirir: 2. metal- 
dan tökmə şeyləri tomizlomok üçün qırma, 3. 
did. möhkomlik, sobat, dözüm, motanor: to 
ave plenty of — güclü iradə sahibi olmaq: 7he 
soldiers shoved that they had pleniy of grit Əs- 
gərlər nümayiş etdirdilər. ki,/göstərdilər. ki, 
onlar güclü iradəyə malikdirlər, 

0 to put/to throv a little — in (he maehine 
“earings z badalaq golmok, işo mane olmaq 
ongol törotməkipol vurmaq 

grit" İgrit) v 1, qıcırdatmaq (dişi), cırıldamaq, xı- 


datmaq: He /ust had to grit our truth and get on 
yvith the fob Biz canımızı dişimizə tutaraq işə 
girişdik:” The sanded floor grits beneath the 
tread Üstünə qum tökülmüş döşəmə ayaq 


altında xışıldayır: 2) məc. canını dişinə tutmaq, 

mətinlik və dözümlülük nümayiş etdirmək: 2. 

qum / çınqıl sopmok / tökmək 

grits İgritsl n pi 1. yulaf yarması, 2. iri üyüdül- 
müş yulaf unu: 

gritstone Vgritstoun) aıgeol. iridənəli qumdaşı 

gritiy frntl a 1. qumlu, qumsal: 2. qumu olan: 
The bread veas gritty Çörəyin içində qum var 

idi: The sandstorm made the food gritiy Səmum 

yeli yeməklərin içini qumla doldurdu: 3. amer. 

cosur, möhkəm, dözümlü 

grizzlel fgrizi) 1. boz rəng: 2. ağ tük, ağ / çal 
saç, ağarmış / çallaşmış saç: 3. boz parik: 4. boz: 

iy komic 

grizzle? Ugrizl) adi 1 boz, 2. çal, çallaşmış 

grizzle” fərızl) v 11. bozartmaq: 2. bozarmaq: 3. 
çallaşmaq, ağarmaq 


gripsaek fgrıpsaek) ir sakvoyal, yol çantası 


grizzle (orizlİ v 11.1. hoyocanlanmaq, təşvişə 
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düşmək, narahat olmaq: 2. donquldanmaq, 
gileylonmok: ağlamaq, sızıldamaq, ağlayıb- 
Sızlamaq: 3. şıltaqlıq / naz etmək (uşaq haq, 
grizzled (orzldl adi 1. ağarmış, çallaşmış: 2. 
boz, bozumtul 
geizziy" orizli) n 1. qoruyucu şoboko, 2. diyir- 
cokli transportyor 
gpizzly" Tonizli) adi 1. boz, bozumtul: 2. çallaş- 
miş, ağarmış: 
groant İgroun) a 1. inilti, zarıltı the -s of the 
“vounded yaralıların iniltiləri: Fe heard he 
qgroans of the inğured men Biz xəsarət almış 
adamların inildlərini eşitdik: 2. boğuq cırıluz 
he — of the door qapının boğuq cırılusı: 3. 
foryad, ah-vay, sos-küy, uğultu, gurultu: the s: 
of disapproval narazılıq uğultusu/foryadı: //is 
vas: interrupted by groans of disap- 
proval Narazılıq uğultusu onun çıxışımı yarım- 
çıq qoydu/kəsdi 
groani İgroun) v 1. inildomok, zarıldamaq, uful- 
damaq, ah-vay / ax-uf etmək, 7)ie veounded men 
lay there groaning, vvith no one to help them Ya- 
ralılar yerə sərilərək inildəyirdilər, orada 
onlara yardım edəcək bir kimsə belə yox idi: to: 
“in / vvith pain ağrıdan inildomək: 7/ıe reacher 
groaned vvith dismay Müəllim təlaş içində 
inildədi: The veind groans Külək vıyıldayır: 2. 
(to — under/bencathı/vvith) üzülmək, oldon 
düşmək, usanmıq, zülmdən inildəmək, ağırlıq- 
dan sınmaq/usanmaq: 7he people groaned 
under infustice Xalq ədalətsizlikdən usanmışdı: 
3. içini çoko-çoko danışmaq/nağıl etmək: //e 
gproaned (out) his sad story O, içini çəkə-çəkə öz 
başına gələn qəmli qəziyyəni/ hadisəni danışdı: 
4. cırıldamaq, şaqqıldamaq, xışıldamaq: 7iie 
door groans on its hinges Qapının həncaması 
/rəzəsi cırıldayır: The ship"s timbers groaned 
during the storm Firtina zamanı gəminin taxta 
örtüyü cırıldayırdı: to - dovrn hay-küylə 
danışanı susmağa məcbur etmək, 7/ie speaker 
vas groaned dovm by the audience Zalı bürü- 
yən hay-küy natiqi susmağa məcbur etdi 
groaning-chair ( qrounıy tİcə n doğum kres- 
Tosu (doğum evində) 
groat İgrout) n 1. dörd pens deyərində gümüş 
pul/sikkə: 2. cüzi mobloğ: vvithout a — bir 
qopiyi do yox: qəpik-quruşsuz: məc. lüt: 

0 not vvorth a - bir qəpiyə doymaz: not to 
care a — saymamaq, heç bilmək, adam yerinə 
qoymamaq: 7 can 1 care a groat Mənim üçün 
fərqi yoxdur, Mənim vecimə də deyil R 

groats İqrouts) r 1. yulaf yarması, 2. ələnməmiş 


un 

grocer ( grousər) nı baqqal 

grocery T grousəril r: 1. baqqal köşkü/dükanı, 
baqqaliyyə mağazası: 2. baqqaliyyə malları. 


grog) İarəgl r 1. qroq (gpirilə suyun qarışığından 
alınan içki): 2. punş: 3. qroq (isti şərbət qarış- 
dırılan araq və ya rom) 
grog” İgrəg) v1. qroq/ punş içmək: 2. spirti suya, 
qatıb içki hazırlamaq 
grog-blossom /"qrəg .bləsəm) n did. qızarmış bu- 
run (əyyaşlarda) 
groggery Vgrəgəri) in 1. şərab köşkü: 2. çaxır 
anbarı 
groginess f grəginis) n 1. sorxoş vəziyyət: 2, sor- 
xoşluq: 3. ayaq üsto dura bilməmə: 4. 
qətiyyət 
grogey ( grəgi) adi 1. kefli, sərxoş: 2. içməyi s 
von: 3. zoif: ayaq üsto dura bilməyən: to be — 
after illness xəstəlikdən sonra zəif olmaq: 7/ic 
lası attack of flu left me rather groggy Son 
qripə tutulma məni çox zəif saldı: 4. id, 
sondoloyon (zərbədən sonra boksçunun 
vəziyyəti), 5. möhkəm olmayan, laxlayan: a — 
table laxlayan masa, 77i legs of that ehair İsok 
rather grogay O stulun ayaqları çox laxlayır 
grog-shop Vgrəgləpl n ” groggery 
groinl İgrəm) n 1. anar. qasıq: 2. mem xaçşəkilli 
qübbə, xaçşokilli tağtavanın qabırğası / tili 
groin? İgrəml v xaçşəkilli qübbə qoymaq 
groomi fgru-m) 1. süvari xidmətçi, nökor 
(ekipahı və ya süvarini müşayiət edən xidmətçi): 
2. mehoor, atabaxun: 3. bəy (adaxlı oğlan) 
(əridegroom-un qısa forması): 4. kamerdiner, 
otaq xidmətçisi fağaların xüsusi xidmətçisi), 
Groom of the Chamber kamerdiner 
groom? Igrum) v 1. ata baxmaq: 2. atı tumar- 
lamaq /iəmizləmək, 3. qulluq etmək, tumarla- 
maq, boslomək, yaxşı baxmaq, qayğısını çək- 
mək, nazlamıq, porveriş vermək: 4 /ensale ape 
vas grooming her mate Dişi meymun öz er- 
kəyini tumarlayırdı: to be vvell -ed yaxşı 
geyinib-kecinmək, səliqəli daranmaq, şux 
görünmək vo s.: 4. amer. müəyyən bir foaliy- 
yət sahosi üçün hazırlamaq: He vvas groomed 
or political office O, siyasi karyera üçün ha- 
zırlanmışdı 
groomer V qru-mər) n 1. mexaniki şotka: 2. qaşov 
(atları təmizləmək üçün) 
groomsman Vgrü:mzmən) ir (p/ -men İmən)) 
sağdış, soldiş (bəyin). 
groovel İqru:v) n 1. novça, novcuq: 2. tex. nov, 
oyuq, yuva (şkivin - inteqral çarxında). yarıq 
(sürüşən pəncərəlqapı tağının hərəkət etməsi 
üçün çərçivədə açılan yarıq/nov): 3. qramma- 
fon valının üzərindəki kiçik yivlər: 4. suyun 
yerdə açdığı şırım, uzun balaca çay yatağı: 
The river has cut a decp groove through the 
plain Düzənlikdən keçən çay özünə dərin ya- 
taq açıbdır: S. məc. yol, cığır, vərdiş, gö- 
ronok: to get into a -— / to be stuek in a — qay- 
dasına / yoluna düşmək: to move / to rün in a 


(veyinti şeyləri): 3. yeyinti məhsulları malları 
grocery shop UgrousəriTəp) n “ grocery 


- adiftapdanmış yolla / cığırla getmək: öz qay- 


groove? 
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dasilo getmək: to get out of a — yolundan çıx- 
müq: to fal back into the old — əvvəlki 
lərə qayıtmaq, köhnə yola dönmək, //ir 
mind vorks in a narrov: groove O, dar 
düşüncəli adamdır: 6. yiv (tüfəngdə): T. d.d. 
mədən, şaxta, 
groove? İqnı:vl v fox. novlyarıqlyiv/qanov aç- 
maq: to - and tonguc rik. şpunt vo zivana ilo 
kiploşdirmok 
groover Fgru:vəfl si. müasir adam, zəmanə 
adamı 
groovy (oru:vi) adi müasir, bugünkü dəblə 
sosloşon: — elathes/people/restaurant müasir 
dobli geyimlər /adamlar/ restoran 
grope İgroup) r 1. ollomok, ollo yoxlamaq, əlini 
sirto-sürto/fohmlo/hisslo getmək, to — in the 
dark qaranlıqda əllə yoxlaya-yoxlaya / fəhmlə 
hərokot etmok, /Fe groped our yyay out of the: 
room Biz qaranlıq koridorda fəhmləfəlimizlə 
yoxlaya-yoxlaya getdik: 2. (for, after) fohmlo: 
hisslo/kor-korano axtarmaq, əl ilə yoxlayıb 
naq (həm məc,): to — for smb. s hand bir 
in olini oli ilə axtarmaq: to - for the door- 
handie fohmloyəli ilo yoxlaya-yoxlaya qapının 
dostoyini axtarmaq: to — for an ansvver cavab 
iq to — after the truth həqiqəti axtar- 


maq 
osbeak (grousbr:k) ir zool, 
(balaca oxuyan quş) 
grossi (grousl ə) 1. in (the) — 1) ümumiyyətlə, 
bütövlüklə, 2) topdan, topdansatış: a dealer in 
“ topdansatış taciriş the — of the army/of the 
people hamılıqla, əksəriyyət, dəstə ilo: 
2. arx. ordunun böyük hissəsi, xalqın ok- 
səriyyəti 
grossi İgrous) adi 1. kobud, bayağı, ədəbsiz, şi 
qaba, to speak in a - manner kobud torzdo 
danışmaq, to use — terms/ language odəbsiz 
ifadələr işlətmək, söyüş söymək: 2. biabirş: 
yolverilməz, görünməmiş: a - error/mistake 
"blunder  biabırçı/yolverilməz/görünməmiş 
sohv, a — insult yolverilməz təhqir: 3. qaba, 
yağlı (qida haq,): a — enter / feeder yağlı qaba 
yeməkleri xoşlayan adam: 4. duyğusuz, qe 
hissiz, hissi kütləşmiş, kobud, — car 
eşitmə qabiliyyəti, to have - 
nerves möhkəm əsoblərə malik olmaq: duyğu- 
suz/hissi kütləşmiş/ korazehin olmaq: 5. böyük, 
iri, yekə, a - animal iri heyvan: a — man kök 
“tosqun adam, 6. sıx, qalın: - material qalın. 
material/parça: - darkness qatı qaranlıq: 7)ac 
darkness vas so gross (hat it might be felt Qa- 
ranlıq elə qatı idi ki, sanki onu əllə hiss etmək 


baltadimdik 


agross? (grousl v yekun molboği / imumi qiyməti 
olmaq: /Hislasi film grossed five million pounds 
Onun son filmi beş milyon funta başa gəldi 
grossiy Vorousli) adı 1. kobud, qaba-qaba, ko- 
budcasına to ansvver — kobud cavab vermək: 
to be - mistaken kobud səhv etmək: 2. top. 
dansatışla 
gross-ton Forous"tanl r ingil 
grot İgrət) ne grotto 
grotto Forətou) nr (?/ -oes, os 1-ouz)) mağara, 
zağa, kaha, küyül, dosto 
groneh" (grautİ) r 1. 4.4. pis ohval-rubiyyə, 
xiffot, darıxma, ürəyi sıxılma, qüsso: 2. 
inciklik, incimə, küsiş to have a — on / against 
smb. bir kosdon incimək: 3. deyingən, daim 
donquldanan, mızı (adam) 
groucli? İgrautİ) v 4. donquldanmaq, mizilda- 
maq, deyinmək, söylənmək 
ground" İgraund) a 1. yer, yerin sothi: on 
English — ingilis torpağında: on firm - quru- 
daz to lie on the - toağın üstündə uzanmaq: 
2. tomaq, süxur, bərk torpaq: fertile/bar-. 
ren/boggy/sandy — münbit/ münbit 
olmayanbataqlıq / qumsal torpaq: to break - 
tompağı şumlamaq/qazmaq qazıb açmaq: to till 
the - tomağı becərmək: to break fresh — xam 
torpağı əkmək/ sürmək: 3. torpaq sahəsi, 4. p/ 
bağ, park: mülkünyevin / malikanonin ətrafında 
olan saho: 7iie mansion has extensive grounds 
Malikanənin ətrafinda geniş sahə var: 5. mey- 
dança, idman meydançası (/ləni də sports -s): 
a building - tikinti meydançası: a football - 
futbol meydançası: 6. rayon, vilayət, ölkə, yer, 
a leveliflatirising — düz / yastı/yoxuş yer, 7. 
fon (üzərində şəkil çəkilən əsas rəng/ion: şəki- 
İn arxa planı), rong astarı, astarlanma: green 
upon a - of göld qızıl rong fonunda yaşıl rong: 
8. osas, özül, sobob, motiv: to have -(s) for 
saying sən. bir şeyi deməyə əsası olmaq: / 
have good grounds for believing his version of 
events Mənim onun gəldiyi nəticələrə inanma- 
ğa yaxşı əsasım var: to have no - for anxiety 
narahatlığa osas olmamaq: There are no 
grounds for anxicty Narahat olmağa heç bir 
əsasisəbəb yoxdur: hat are the grounds for 
divorce in this country Bu ölkədə boşan- 
maların səbəbləri nədir?, on the -s of osa- 
sında, səbəbdən: on both these -s bu iki so- 
bobdən: on personal -s şoxsi mülahizə osa- 
sında, On vhat grounds? Nə əsasla?: On vihat 
grounds do you suspect him? Nə əsasla sənİsiz 
ondan şübhələnirsən?/şübhələnirsiniz?: 9. 
mövzu, obyekt: forbidden - qadağan/yasaq 


tonu (“101606 kq) 


olardı: T. ümumi (sərci çıxarılmamış), brutto 
(malın tara ilə birlikdə çəkisi): — output ümu- / 
mi məhsul: - income ümumi gəlir, - amount 1 

i 


ümumi məbloğ: - vveight brutto çəki: — ton- 
nage ümumi tutum/tonna) 


olunmuş mövzu: debatable - mübahisə oby- 
ekti, 10. p/ xılt, çöküntü: coffee -s kofe xıltı, 
11. bünövrə, özül, təməl: əsas, əsas prinsip: 
12. yuva, to run to — yuvaya salmaq: to go to 
“— yuvada gizlənmək (tülkü haq.): 13. yerlə 
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iirləşdirmə (elektrik dövrəsini): 
qşəəxaxəal şo diri: belovv — gorda, ölmüş, 
to be on the --ducldo vuruşmaq: from the up 
osasl, tamamilo: on one”s ovrn —öz mühitində: 
evdə, to gain - on smib. bir koso qalib gölmək: 
to gain/to gather / to get — 1) irəli getmək: uğur 
qazanmaq: 2) yayılmaq: to cover much — uzaq 
məsafəni qə etmək: /e”ve covered a great of 
gpround to-day Bu gün biz böyük bir məsafəni 
qət etmişik, to lose / to give — geriləmək, geri 
çəkilmək: öz mövqeyini itirmək: to keep / to 
hold / to maintain/(o stand one”s — öz mövqe- 
yini oldon vermomək, geri çəkilməmok, öz 
dediyindən dönməmək, to shift one”s mü- 
bahisədə mövqeyini dəyişmək: mübahisənin 
gedişində öz nöqteyi-nəzərini doyişmək 
ground? İgraund) adi 1 quru: — troopi/ forces qu- 
ru qoşunları, — operations quruda aparılan hər- 
bi əməliyyatlar, -- defence hava hücumundan 
müdafiə er 
ground (raund) adi IL üyünmüş, üyüdülmüş, 
doğranmış: - coffec üyüdülmüş qəhvə: - rice: 
üyüdülmüş düyü, - hay doğranmış ot 
ground? (graundl v 1. denizin di b 
The ship grounded Gəmi suya/quma olurdı 
2. av. yerdə qalmaq, havaya qalxa bilmo- 
mok, yerdo qalmağa məcbur olmaq: 7)ie 
planes vere grounded by fog yesterday Du- 
mana görə təyyarələr dünən havaya qalxa 
bilmədilər: The fog grounded aircrafı at 
London Airport yesterday Dünən duman bü- 
lün uçaqları London aeroportunda qalmağa 
məcbur etdi: 3. yero qoymaq, təhvil vermək: 
o — arms hərb. silahları yerə qoymaq: 4. 
osaslandırmaq: to — onc/s arguments on 
faets öz dəlillərini faktlarla osaslandırmaq: 
This theory is vvellVill grounded Bu nəzəriyyə 
yaxşı/ pis əsaslandırılıb: 5. (in) osasını öy- 
rotmək/öyrənmək (fənnin): to — smb. in 
mathematics bir kosə riyaziyyatın əsaslarını 


2.. av. havaya qalxmanın qadağan olunması, 3. 
osas, özül, bünövrə, 4. bir fənnin əsaslarını öy-- 
rənmə: a good — in English grammar ingilis 
dili qrammatikasının əsaslarını yaxşı öyrənmə: 
5. el. yerə qoşma, 6. astar vurma. 
groundless ( graundlis) adi səbəbsiz, əsassız, Zə- 
minsiz, — fears səbəbsiz qorxular, — rumours 
əsassız şayiələr 
ground-man Vgraunmazni r. (pl -men İmən)) 1. 
yerqazan fəhlə, qazmaçı: 2. idman meydança" 
sına qulluq edən şoxs 
ground-nut V graundnat)/r bor. yerfindiği, araxis: 
ground-oak f graund”ouk) o 1. palıd pöhrəsi, 2. 
cıridan palıd ağacı 
ground-pea Vgraundpi:) n “ ground-nut 
ground-rent İgraundrent) n torpaq rentası (tikin- 
di üçün ayrılmış torpaq sahəsi üçün ödənilən) 
ground-rice Vraund rars) n düyü yarması 
groundsel ( graunsi) 1 bor, xaçgülü x 
groundsel f graunsl) nı 111. tir, 2, əsas prinsip: 
ground-sill f”graunsıl) n “ groundsel İL 1, 
groundsman (/graunzmən) nn (pl -men (-mən)) “ 
groundman 2 
ground-squirrel ( graund skvvirəl) a zool. bürün" 
duk (gəmirici heyvan) 
ground-svvell Vgraundsvvel) n 1. küləksiz/ 
yastı/uzun topoş 2. gəmilərin hərəkəti nəticə- 
sində yaranan ləpə ı 
qground-lo-nir (guided) missile ( qraundtə "cə 
(gundıd) "misatl) n hərb. "yer-hava” tipli idaro- 
olunan raket ı 
ground-to-ground missile  Ügraundtə 
qraund"misanl) n Hərb. “yer-yer" tipli raket 
ground-to-plane missile İ”graundtə “plemn 
"misall) ne ground-to-air missile 
ground-to-sea missile ( graundiə si: misail) in 
hərb. "yer-gəmi" tipli idaroolunan raket 
ground-to-ship missile ( graundto ip “misail) x. 
/” ground-to-sea missile 
ground-to-undervvater missile (graund. tə 


öyrətmək: Te reacher grounded his pupils 
in arithmetic Müəllim şagirdlərinə hesabı 
dərindən öyrətdi: 6. lətini tomizləmək 
(dərinin): tar vurmaq: özül qoymaq, him 
atmaq: 8. el. yerlo birləşdirmək 

ground İgraund) to grind /rlinin pp. p: formaları 

ground-colour İ graund.kaləf) astar, fon: rəng 
astarı 

ground-floor V graund fiə”) nı birinci/aşağı /kür- 
sülük mərtəbə 

ground-game İ/graundgeim) n quruda yaşayan 
ov heyvanları (xəzli ov heyvanları) x 

ground-hog V graundhəgl zool. marmot (gəmi- 
rici heyvan) 

ground-ice f graundars) n alt buz qatı 

ground-in İ.graund"nl adi tex. cilalanıb uy- 
unlaşdırılmış, sürtülüb kipləşdirilmiş 

grounding / graundın) n 1. suyun dibinə oturma: 


“Andə vvə:tə misail) n hərb, “yer-sualtı hədəf” 
(tipli raket "o 
groundvvard (graundvəd) adi yerə yönəldilmiş 
/ istiqamətləndirilmiş 
ground-vater İ/qraund vətər) ii torpaqalt /ye- 
—ralisu 
groundvork (/graundve-k) n osas, süğet: the - 
:—” of the novel romanın əsasi/süieti 
groupt (əru:p) n 1. qrup, dəstə: a — of people bir 
qrup adam: People veere standing in small 
groups Adamlar kiçik qruplarla dayanmış- 
dular: 2. pl dairə, təbəqə: business -s işgüzar 
dairələr: 3. sinif, qrup: a — of fishiplants 
balıqlar sinfi: bitki qrupu: the Germanic - of 
languages German dilləri qrupu: 4. hərb. 
aviasiya qrupu: 5. kim. radikal (dəyişmədən bir 
kimyəvi birləşmədən başqasına keçən atomlar 
qrupu) 1 


sə . 


grümblel 


sgroup3 Tgruzp) v 1. qruplaşdırmaq, yerləşdirmək, 
düzmək: 7İtese /igures are vell grouped Bu 
iqurlar yaxşı yerləşdirilib: 1 don" knov hovr to 
group (hese figures Mən bilmirəm, bu fiqurları 
"necə yerləşdirimfdizüm: 2. qruplaşmaq, toplaş- 
oohatoyo / dairoyo almıq: 7ite police gro: 
ped round the demonstrators Polislər nümayi, 
çiləri əhatəyə/ dairəyə aldılar: The children 
grouped rouni the hero Uşaqlar qəhrəmanı 
əhatəyəfilövrəyə aldılar: 3. qruplara bölmək / 
ayırmaq, tosnif etmək: to — languages dilləri 
tösnif etmok: 4. yaxşı yaraşmaq, uyğun 
gölmək: 7fe püildings group splendidly in the: 
dandseape Binalar mənzərəyə çox yaxşı yaraşır 
gronpage (/gni:pidşl )) qruplaşdırma: qruplaşdı- 
ril 
ggrousel (gmusl a: 1 (cənidə dəyişr 
quşu: — shooting tetra quşu ovu 
e İgnuusl ir did, İL 1, donquldanma, 
io, mirtildama, //e enfoys a göod grouse 
Onun donquldanmaqdan xoşu gəlir: 2. deyin- 


ir) zool. tetra 


geouse? İqrous) r 1 tetra quşu ovlamaq 

gronse (grmusl v 11 donqüldanmıq, deyinmək, 
mirtildamıq 

grouser Varausor) ir 1. avro, şpora, yerəilişmə: 2. 
üirtl başmağı (irakrorun və s,) 

gronti fqraut) dün sement və ya əhəng məhlulu 

ggrouti fqraut) v 1 mühlul tökmək 

gtont İqraut) v 11 yeri eşmək (ifonuz aq.) 

gronty Vgrautı) adi 1444. hirsli, deyingən 

grouty İ"grautil adi 11 qatı, yapışqan, palçıqlı 

grove İqrouv) /i ağaclıq, balaca meşə 

geovell: "qrəvl) iz köləcosinə socdəlsitayiş, 
yaltaqlıq, riyakarlıq 

grovel? Fqrəvl) v 1. üzüüsto/üzüqoylu düşüb səc- 
də etmok, alçalmaq, diz çökmək: 2. sürünmək, 
yaltaqlanmaq: to — before/ to sm, bir koso: 
yaltaqlanmıq/quyruq bulamaq: to - at sib. s: 
İeet bir kosin ayaqlarına düşüb yalvarmaq: 
Shall 1 grovel at the feet of a conqueror?1 
İşğalçının ayaqlarına düşüb yalvarımmı?1 

yyüveller Tqrəvlə) a yaaq, iki, alçaq, riya 

dar 

gtov grou) v (or grevv (grirl, zp grovn (groun)) 
1. böyümək, boy atmaq, uzanmaq: /Hov” qudickl 
you are gpovringi Sən/ Siz necə də sürətlə böyü. 
yürsəni/böyüyürsünüzl: Hov tall you have 
qpovnl Gör nə boyda olmusanlVolmusunuz: to — 

size ölçüsü böyümək: Sie /ras decided to let 

her: hair grovr Ö, saçlarını uzatmaq qararına 

gəlib: He has grovn into a fine young man O 

böyüyüb qəşəng bir oğlan olub: 2. artmaq, 

güclənmək: 7/e pir is grovring Arı güclənir: 

My difficulties are groing Çətüliklərim artır: 3. 

bitmək, yetişmək: The. ofive grovr in: İtaly, 

Zeytun İtaliyada yetiyir/bitir: Roses grov in the 
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mək, becərmək, bitmək: to — corn/irheat/met- 
ons qarğıdalı/buğda/yemiş yetişdirmək/becər- 
mək: 7s soil vil not grov” frult-trees Bu tor-. 
paqda meyvə ağacı yetişməz/bitməz: 5. uzatmaq, 
qoymaq: to moustache bığ qoymaq: 77e stag: 
 gpoxs fresh antlers every year Maralın hər il təzə 
buynuzları çıxır: 6. Mürəkkəb ismi xəbərdə 
bağlayıcı fel olur. Bu halda to grovv feli “- ismi 
xəbərin ad hissəsi Azərbaycan türkcəsinə müva- 
iq məsdər vasitəsilə tərcümə olunur: to — angry 
hirslənmək, to - big böyümək: yoğunlaşmaq, 
kökəlmək, to - old qocalmaq: to — young ca- 
vanlaşmaq: to — dark qaralmaq, qaranlıqlaşmaq: 
İris grovihg dark Qaş qaralır: to — lit işıqlaş- 
maq: to - better yaxşılaşmaq: to — on/upon sib, 
1) kök salmaq, tosir etmok/göstərmək, a habit 
tdhat -s on him onda kök salan vərdiş: 2) getdik- 
çə çox xoşlmaraqlı gəlmək, maraqlandırmaq, 
özüno çəkmək/ colb etmək: 7is picture-book 
grons on me Bu şəkilli kitab mənə getdikcə daha: 
xoş gəlir: The book seems uninteresting at fst, 
but it grovs on you Bu kitab əvvəlcə maraqsız 
görünür, ancaq getdikcə adamı özünə daha çox 
cəlb edir, to - dovm/dovvnvvards azalmaq, qısal- 
müq: to - in ətə girmək /batmaq (dırnaq haq,): 
to — near arx, yaxınlaşmaq: /r grovis near har. 
vest Biçin vaxtı yaxınlaşır: to — out cücormək, 
göyormək: to — out of sət. 1) bir şeydən omə- 
İo/meydana gəlmək, baş vermək, 7İhis srafe grevr 
out ofa fev small tovms Bu dövlət bir neçə balı 
ca şəhərdən əmələ gəlmişdir, 2) tərgitmək, yadı 
iamaq: /4e has groun out of he bad habits of his 
childhhood days O, uşaqlıq çağlarının pis vərdiş- 
lərini yadırğayıb: 3) içinə sığmamaq, çox böyük 
olmaq, ...dorəcosino çatmaq: /He has grovrn out 
ofhis clothes O, çox böyüyüb, paltarları ona dar 
gəlir: 4) səbəb/mənbə olmaq, irəli gəlmək: /His 
troubles grevv out of his bad temper Onun bəla- 
lar çoxpafmurdar sasiyətindən rəli gəld: tə — 
together bitişmək, qovuşmaq: to — up 1) böyü- 
mək, hoddi-büluğa çatmaq: )//ren he children 
grov up, their voice altay, Uşaqlar böyüyəndə 
səsləri dəyişir, 2) yarafımaq, təşəkkül 
əmələ gölmək, 4 varın //iendship grevv vp bet: 
yveen us Bizim aramızda səmimi bir dostluq ya- 
randı 
grövver: Vgrovor) r 


. 


bağban, meyvəçi, mey- 
veçilik mütəxəssisi: 2. bitki: fast / free/rapid — 
tezböyüyən bitki: shy / slovv — gecböyüyən bitki 

grovvingi Ügrour) 1. böyümə, boyatma: 2. ye- 
tişdirmə, becərmə: - of bees arıçılıq: — of 
grapes üzümçülük, 3. bor. vegetasiya dövrü: 4. 
boyatma xəstəliyi 

grovving” Ugrouın) aqi 1. böyüyən, boy atan, 
güclənon: 2. bitkinin inkişafına kömək edən: — 
eather bitkinin inkişafına kömək edən hava: 


garden Qizilgül bağda yetişirbitir: 4. yetişdir- 


“ ration ki. kökəltmə rasionu/yem miqdarı 


grovl" (ər) r 1. nin, minkdama, - ofa dog / 


in miriltsi: 2. donquldanma, deyinmə: 3. gu- 
qul, şaqqılı, gumbultu fldrm haq. 
grov/? İgraul) v 1. mirildamaq, çımxırmaq: Tic 
dog grövlled at me İt mənə mirildadı: 2. (out) 
donquldanmaq, deyinmək, çımxırmaq, çəm- 
kirmək: (o — out a refusal çımxırıb. rədd 
etməkş “Ger outl”, he grovled "Rədd olf 
deyə o çıxırdı: 3. gürüldamaq: şaqqıldamaq, 
nərə çokmokş Fe heard the thunder grovling 
in (he distance Biz uzaqda göy gurultusu eşitdik. 
grovler (rauləfln 1. deyingən/donquldanan adam: 
2. suyun səthində üzən buz dağı: 3. köhnə dəbli 
ördçarxlı minik arabası 4. el. xərlərarası qısa qa- 
panmanı tapmaq üçün istifadə olunan cihaz 
/ (groun) adi İsəşoŞəraı ə dolmuş 
yvmn İqroun) to grovr felinin pp forması 
Srovn-upi (grounapl r: böyük/yaşlı adam. 
grovrn-up? (grounap) adi yaşlı, böyük 
grovvth İgrout) 1. böyümə, inkişafı full — tam 
inkişaf, A: vohaf age does an elephant reachı full 
grovrh? Fil neçə yaşında tam böyümüş olur? the 
əf our esənomy iqtisadiyyatımızn 
sürətli inkişafı, 2. am: the — of the population 
əhalinin artımı: 3. becərmə, yetişdirmə: the — of 
fruit meyvə yetişdirməlbecərmə: apıles of for- 
elgn - getirilmişyidxal edilmiş almalar, vvine of: 
one"s ovm - öz üzümündən hazırlanmış çaxır, 4. 
bohor, məhsul: the best -s of France Fransanın 
oon gözəl məhsulları 5. bitki, pöhrə: a thiek — of 
bushes qalın / sıx kol pöhrələri: 6. tük çıxma: //e 
had a yeeek s grovih on his ehin O, bir həftədir 
ki, üzünü təraş etmir: 7. tb. şiş, malignant / can- 


yeth-ring 7 routrın) n illik qat (ağacda) 
əyal rul n 1. dalğasındıran, dalğaqıran. 
(imanı dalğa təsirindən qorumaq üçün bənd), 
2. qum və çınqılın qarşısını almaq üçün bond 
groyne? (grəm) v 1. dalğasındıran inşa etmok: 2. 
sahili dalğaqıranlarla qorumaq 
grubl İgrab) n 1 1. zool. sürfə, kəpənok qurdu, 
qurd, bala, arı sürfələri: 2. günəmuzd ədəbi 
işçi, kompilyator, 3. çox pinti adam: 4. anır: 
əzbərçi: 5. torpaq təmizləndikdən sonra yerdə 
qalan rişə / kök: 6. yerlə atılan top (krikeidə) 
grub İgrab) n 11 sl. yeməli qida, daşdan yumşaq 
hər şey və 
grub? (grab) v 1:1. bellomək: 2. kökündən çı- 
xartmaq, kökləmək, (itən də to — up/ out): to — 
up vveeds alaq otlarını kökündən çıxartmaq: to: 
— up stumps kötükləri çıxartmaq: 3. eşolon- 
mək, araşdırmaq: 7he pigs vere grubbing 
about among the trees Donuzlar ağacların ara- 
about in a library 


mək: 4. çox işləmək, 
(həm də to - on / along / avvay) 


grub-ax(e) (“grabarks) nı alaqvuran körki/ toxa 
grubber Vgrabəf 1. alaqçı, alaqvuran: 2. 
kötükçıxaran: 3. kötükçıxaran maşın. 
grubbiness ( grabınss) r pintilik, səliqəsizlik 
grubbing-hoe ( grabınhoul a kərki, toxa, 

grubby frabi) adi 1. inti, səliqəsiz, çirki: 2. qurdlu 
Grub-street (grab.sinri) 1, Qrab-Sirit (Lon- 
donda küçə), 2. yurmal kompilyatoru /mühər 
cızma-qaraçı, dəyərsiz yazıçı: 

0 york ədəbi xaltura, başdansovma iş 


grudgel (gradş) r narazılıq, bədxahlıq, qərozkarlıq, 


paxıllıq, həsəd, qibtə, to have / to bcar sib. a “x 
tonurse//to cherish a — against sib, bir kəsə qar- 
şı kin saxlamaq qərəzli olmaq: / bear him no 
grudge Mən ona qarşı qərəzli deyiləm: He has a 
grudge againsi me O mənə qarşı kin saxlayır: 
grudgel İgradş) v 1. heyfi gəlmək, əsirgəmək, 
könülsüz. izn vermək: gözü qalmaq, çox gör- 
mək: is erucl master grüdged him even the: 
food he ate Onun qəddar ağası ona həta bir qa- 
rın çörəyi də çox görürdü: 1 grudge paying £ 2 
for a bottle of vine that is not vorih 30 p, 50 
pens dəyəri olmayan bir şüşə şəraba 2 funt ver- 
məyə heyfim gəlir / əlim gəlmir: 2. paxıllıq 
etmok, həsəd aparmaq, qibtə etmək: / don 1 
grudge him his success Mən onun uğuruna qibtə 
etmirəm: 3. arx. deyinmək, donquldanmaq 
grudging / gradsın) adi 1. xəsis: simic, dargöz: 
2. məc. çox az/cüzi, əhəmiyyətsiz: — praise 
əhəmiyyətsiz/cüzi tərif: 
grudgingiy fradsınlil adı" könülsüz halda, əli əsə- 
səsə, istəmoyə-istoməyə, istoməyərək: is em- 
ployer grudgingly raised his salary Sahibkarı onun 
məvacibini könülsüz halda /əli asə-əsə artırdı 
gruell (gruəl) n duru yulaf sıyığı / horrası, hi, 
qqa (siyiq haq, 
Qao fvelt get to ke oney- cidi tnbeh 
olunmaq, qulaqburması almaq: to give smb. his 
-- bir kəsə qulaqburması vermək 
gruel? İgrsəll r 1. ciddi cəzalandırmaq, çubuqla 
döymək: 2. əldən salmaq, üzmək 
gruellingi ( grnəhn) n ağır cəza: sərt davranış 
gruelling? 1 grvəln) adi çox ağır, çox üzücü, əldən 
salan: a - race ağır / üzücü qaçış yarışı: to give 
smb. a — time bir kəslə çox sərt rəftar etmək 
gruesome Vgru:səm) adi dəhşətli, qorxulu: a — 
sight dəhşətli mənzərə: a - story dəhşətli ha- 
disə/ohvalat 
gruff İgraf) adi 1. kobud, sərt, qaraqabaq, qaba: 
He is somevhat grüff O, bir qədər dobud- 
dur/qabadır: 2. xınltl: He spoke in a grüff 
voice O, xıriluli səslə damdı 
grumblel Vorambi) n 1. donquldanma, gilcy- 
lənmə, deyinmə, narazılıq: to obey vvithout a - 
dinməz-söyləməz. tabe olmaq: /He is /idl of 
grumble O həmişə narazılıq edir/gileylənir: 2. 
göy gurultusu, gurultu: the — of distant thun- 


grub İgrab) v1l aşırmaq, acgözlüklə yemək, tıx- 
maq (yeməyi) 


der uzaqdan gələn göy gurultusu: 


grumible? 


grumble? (grambil v 1. donquldanmaq, giley- 
lonmok, narazılıq etmok: to — at/ about/over: 
sinth. bir şeydon narazılıq etmək, iar have 
you to grümble about? Nədən narazısan?nara- 
Zisimiz?: He. is ahuays. grumbling O həmişə 
narazılıq edir/ gileylənir: He grumbled at the 
Tovr pay olfered to him O ona təklif olunan cüzi 
"müzddan narazılıq etdi: 2. güruldamaq, gunültü 
salmaq: 7)ğe rhunder vas grümbling in the dis- 
dance Üzaqda göv guruldayırdı 
grumbler Voramblərİ ii donquldanın / deyingon 
adam, daim vəziyyətindon şikayətlonon adam: 
an old - qoca deyingon (adam) 
grume lonieml n /i5. qan hixtası 
grummet Voramit) 4 dən. kondir halqa 
rumps (gramps) r xiffot, darıxma, qüsso, ürəyi 
sıxılmaş: pis ohvali-ruhiyyo: Sile"s gör (ie 
grumps Onun qam qaradır, Obun kefi korlanıb 
grümpy (orampi) adi hirsli, davakar, dalaşqan, 
tündməcaz, osubi 
Grundyism Ügrandiizm) a şorti oxlaq normaları 
grüntt Torant) r 1. xortuldama, xoruldama, (hey- 
yon haq, ): 2. donquldanma, deyinmə, mırilda- 
ma insan hüq.) 
grünt? İgrant) v 1, xoruldamaq, xirildamaq: 2. 
donquldanmaq, deyinmək: to — (out) an 
ansvver donquldanaraq cavab vermok 
ting-ox (/rantupəks) in (ə/ -oxen 1-əksn)) 
sool. yak, qaytağ, sarlıq (Tibet öküzü) 
fon) r. griffin 
it Fdşiiu:fl in av, reaktiv toyyarə süron 
pilotun kostyumu 
ol Fovaznou) ir (ə/ -os (-ouz)) zinq (quş: 
peyini) 
mo? Fovra:nou) v zinqla gübroləmok 
günranteel (.gasrən tiz) in 1. zəmanət, tominat: 
vith - for tuvo years ikiillik zomanotlo: vvth- 
oönt — zömanətsiz: 2. girov: to lenve səri 
7 bir şeyi girov qoymaq: İV/aar guarantee can 
yev ofler? Səy/Siz girov olaraq nə təklif edə 
bilərsən? /bilərsiniz?: 3. - guaranty: 4. zamin, 
zamin olan şoxs, qarant, zomanatçi: /Fi// yon be 
"ny guarantee? Sən/Siz mənə zamin dura bilər- 
sən? / bilərsiniz? IfTory to horrov £ 1000 from 
ihe bank, vill yon be my güarantee? Əgər mən 
bankdan 1000 fint borc götürməyə çalışsam, 
sən / siz mənə zamin ola bilərsənmi? / bilərsi-. 
7: a.“ test fex, zomanot sınağı: a — fund. 
zöminətli tominat fondu 
güarantect (.göerən”ti:) r: 1. zomanol/qarantiya 
etmək: 7iis vrateh is guaran- 
s Bü saata iküllik  zəma- 
nətqarantiya verilir: Ve camnot guarantee (he: 
puunetual arrival of trahns in foggy vveather. Biz 
dumanlı havada qatarların dəqiq/tam vaxtında 
gəlməsinə zəmanət verə bilmərik, 2. tominat 
“söz vermək, zamin olmaq: to — sb, s debts 
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mək / zamin olmaq: / guarantee that he vvill be 
pleased Mən onun məmnun/razı olacağına söz 
verirəm: VVe: cannot guarantee our veorkers 
regular employment Biz öz fəhlələrimizi daimi 
işlə təmin edəcəyimizə zamin ola bilmərik: He 
vill come, 1 guaranteo Mən zamin olaram ki, o 
gələcək: 3. (against) sığorta  etmək/etdirmək: 
to — against fire yanğına qarşı sığorta etmək: 
to be -d against İoss itkiyə / zərərə qarşı sı- 
ğorta olunmaq 
günrantor” ( gazrən"tə:Ş in hüq. zilmin, zəmanət 
veron şəxs, qarant 
guaranty" f"gazrənti) ni /lüq. 1. zəmanət, təminat, 
zaminlik, 2. girov 
güaranty? (gəzrənti) v vı günrantee? 
guard" (ga:d) n 1. mühafizə, qoruma: mühafizə / 
keşikçi dostosi: qarovul, keşikçi, konvoy, — of 
honour foxri qarovul, to form a — of honour 
foxri qarovul düzmək: The Duke, on his 
arrival, inspected the guard of honour at the 
station Hersoq varid olan kimi vağzalda 
düzülmüş fəxri qarovulu nəzərdən keçirdi: to 
mount/to change the — qarovulu dəyişmək: to 
keep/to stand - növbo çokmok, qarovulda dur- 
maq: 7he soldier veas ordered to keep guard 
Əsgər qarovulda durmaq əmri aldı: to keep: 
smb, under - bir kosi dustaq/hobs etmək: to be 
on - qarovulda olmaq: 7he so/dier is on guard 
Əsgər növbədədir: to set a — on a house evin 
otrafina mühafizə dostosi yerləşdirmək: 2. növ- 
botçi, qarovulçu, keşikçi, mühafizə əsgəri, gö- 
zotçiz the — at the door qapıda növbətçi 
qvardiya, 4. sayıqlıq, ayıqlıq, ehtiyatlılıq: 
ehtiyat, to be on one”s — against sib. / sır, 
bir kosdon/şeydən özünü qorumaq: 3e on your 
gvard against piekpoekets Cibgirlərdən özü- 
"nü/özünüzü qoru/qoruyun: to be on (one”s) — 
növbədə / qarovulda olmaq: to be off one s — 
başısoyuqluq etmok, ehtiyatsız olmaq, hazır 
olmamuq: /He siruck me vihile 1 vvas off my 
guard Mən zərbəyə hazır olmadığım anda o 
məni vurdu: to cateh spnb. off his — bir kosi 
qəfildən tutmaq/ yaxalamaq: 5. id. duruş (Dols- 
da, qılıncoynatmada): 1eft-arım - soltorəfli du- 
ruş: to take one”y — döyüş vəziyyəti almı 
(boksda), 6. dy. bölə, konduktorş 7. qoruyur: 
cu (eihaz, alət, əşya və s,) fire - yanğınsön- 
dürən: - rovr Kr. mühafizə zolağı 
guard£ (ga:d) v 1. mühafizə etmək, qorumaq, qa- 
rovul çəkmək, növbətçi olmaq: to — a door qa- 
pıda qarovul durmaq: to — prisoners məh- 
buslara/dustaqlara qarovul çəkmək: to — onne”s 
ife hoyatını qorumaq: to — a document sənədi 
qoruyub saxlamaq: to — one”s anonymity öz 
anonimliyini / gizli adını qoruyub saxlamaq: to 
7 smb. from vvind and rain bir kesi külokdən 


bir kosin borcunun ödənilmosinə təminat ver- 


vo yağışdan qorumaq: 2. qorunmaq: hifz et- 
mok: to — against infection çalışıb infeksiya- 


o” . 
dan qorunmaq: 3. özünü saxlamaq, nəzarət / 
idarə etmək, to — oni” tongue dilini saxlamaq, 


danışmamaq, dilinin sahibi olmaq 
çoardant Ta-dənt) adi arx. mühafizə / müdafio: 
cdon, qoruyan, keşiyində duran / dayanan 
guard-boat Vga:dbout) r növbətçi kater 
uard-house (a:dhaus) r. 1. qarovul / keşikçi. 
otağı, qarovulxana, 2. qaupvaxt v 
guardian Uga:diən) n. hilq. qoyyum, hami, 
himayəçi, to be appointed - to smb. bir koso: 
təyin olunmaq: natural -, — by nature 
osas / osl qoyyum (ata və ya ana), — by sta- 
tute/testamentary - vəsiyyət osasında qəy- 1 


də Tga:diənlıp) n hüq. qoyyumluq, 
himayə, under the — of the lavıs qanunların 
himayəsi altında 

guard-rail (ga:drcıl) in 1. tutacaq, məhəccər, 
sürahi: 2, dy. istiqamətləndirici/ yönəldici rels 

guard-room Üça:drum) n “ güardhouse 

guard-ship İ ga-dlıp) n dən. keşikçi/növbətçi 
gemi 

guardsman (/ga:dzmən) n (ə) -men 1-mən)) 
hərbə . keç, 1, qvardiya quçık 
ndgeon (gadşənl n 1 1. zool. qumlaqçı (kiçi 

$ pə balığı), 2. axmaq/maymaq/sarsaq/ sadədil 
adam, 3. tolo yemi, yem (balıq tutmaq üçün), 

0 o svrallovr a — aldanmaq, tora düşmək, 

tovlanmaq 2 

gudgeon (gadşən) ni 11 tex, ox, mehvor, mil: 
sapfa (oxun, yaxud valın yataqda hərlənən 


guerdont İ"gə:dən) v boxş etməl 
k 


məl 
merilla (gərılə) n.“ güerrilla m 
quernsey Vgəznzi) in 1. yun füfayka (toxunma isti 
köynək), 2. südlük qaramal cinsi 
guerrilla (gə rilə) in 1. partizan, mücahid: 2. par- 
tizan müharibəsi: a — vvarfare / vvar partizan 
müharibəsi: a — vvarrlor partizan. t 
guessi Hgesl r 1. güman, zəm, ferziyyə, təxmin, 
ehtimal: İueky — uğurlu güman: scientific — 


elmi fərziyyə/ehtimal: by — fikirləşmədən, 
tovəkkülü, qarasına: //har is your gücss? Sənin 
/Sizin ehtimalın/ ehtimalınız nədir?: 
hesablama: hesablanma, təxmin: at a/by - 
toxminən, təqribən: Ar a güess 7 should say 
there veere 500 people present Təxminən deyər- 
dim ki, orada 500 nəfər adam iştirak edirdi: 
Don”: ansvver by guess: vvork the problem out 
Təxmini cavab vermə, problemi axıra qədər 
araşdır / araşdırın: 

0 to miss one”s — zəmində yanılmaq, səhv 
etmək: 7inis is anyone”s guess Bu, kiminsə 
ləxminidir/fərziyyəsidir: Your guess is as good 
as mine Elə mən də sənin kimi təxmin edirəm. 


lamaq: 7 can onl) ss he reasons for his 
“onduzi Mən onun dınvanışının səbəblərini yal- 
niz təxmin edə bilərəm: 1 should guess him to be 
50: 1 should guess his age at 50 Mən ona təx- 
minən 50 yaş verərdim: 2. fikirləşib tapmaq, duy- 
maq, başa düşmək, tapmaq: to — a riddle tap- 
macanı tapmaq: to -- vehat srri. is thinking: bir 
kosin nə fikirləşdiyini duymaq: You ve guessed 
right/vrong Sən / siz düz / səhv tapdın / tapdınız: 
3. amer. fikirləşmək, hesab / ehtimal etmək, san- 
maq: / guess if 8 gol to rain Mən belə hesab 
edirəm ki, yağış yağacaq: 1 guess vee shall see 
him soon Məncə, biz onu tezliklə görəcəyik: 
0 to keep smb. -ing bir kosi çaşdırmaq / ka- 
nxdırmaq .. 
guess-rope (/gesroup) r” güest-rope: 
guess-vvork ( gesvrəkk) nı 1. özündən toxuma/uy- 
durma, heç bir əsası olmayan güman: 2. kor-ko- 
ranə görülən iş 
güesti İgest) n 1. qonaq, mehman, müsafir: a dis- 
ingulshed/honorary - hörmətli/foxri qonaq: 
an unbidden — çağırılmamış qonaq: Fe ye 
expecting a guest to dinner Biz nahara qonaq 
gözləyirik: 2. kirayənişin, sakin (mehmanxana- 
da), paying — pansioner (şəxsi pansionda olaq 
kirayə edən adam): 3. biol. parazit, tüfeyli (hey- 
van və bitkilərdə) 
güesti (gest) v 1. qonaq kimi qəbul etmək: //e 
vəas royally guested Onu şahanə qəbul etdilər: 
2. qonaq olmaq / qalmaq: to - at n place bir 
yerdə qonaq qalmaq 
guest-card F.gestka:d) in mehmanxanaya gələn- 
lərin doldurduqları blank / vorəqə 
guest-chamber f/gest-ifetmbər) nı qonaq otağı 
güest-house Tqesthaus) n qonaq evi, pansion, 
mehmanxana 
güest-night f.gestnart) nı ziyafoVqonaqlıq axşamı 
guest-room İgesirum) n “ güest-chamber: 
guest-rope ( gestroup) n yedək / buksir ipi və ya 
məft 
guff İgafl n 1. küləyin ani şiddəti: 2. amer, d.d. 
boşboğazlıq, cəfəngiyyat, mənasız boş danışıq 
güffavıl İgATfə:) n odobsiz qəhqəhs/qaqqılu 
güffavi” İşa fə:) 1. qəhqəhə ilə gülmək, qəhqə- 
hə çökmək: 2. odəbsiz gülüşlə nəyisə demok 
gugglet Tagi) n qunuldama, qur-qur etmə/axma: 
guggle" ( gagll v quruldamıq, qur-qur/luq-luq 
etmək, qur-qur ilo axmaq 
guiehet 1.gi:İe) a /7. 1. şəbəkə: 2. kassa pənce- 
rəsi, bilet kassası 
 güldance F gardəns) nı 1. rəhbərlik, başçılıq: under 
:” the - of rehbərliyi altında: 2. tex. idareetma (ra- 
1 ketləri): the — of the roekets flight raket uçü- 
şunun idarə olunması: raketin tuşlanması: 
0 beam-rider — şüa vasitosilə mərminin yö- 
nəldilməsi . 
guidel (gaıd) n 1. bələdçi, ekskursiya rəhbəri: to 
take / to hire / to engage a — bələdçi tutmaq 


guessi İges) v 1. güman/fərz/zənn /toxmin etmək: 


guide? 
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güni 


götürmək: 2. göstərici, oriyentir, səmt gös- 
tərən: 3. məsləhətçi: 4. nümunə, ömək: / tok 
"hin as my gülde Mən onu özümə örnək hesab 
etmişəm: 5. soraq / molumat kitabçası, dorsli 
Guide to the British Museum Britaniya Mu- 
zeyinin soraq / məlumat kitabçası: a Guide to 
English Grammar ingilis qrammatikası dors- 
liyi, 6. hərb. istiqamətləndirici alay, kəşfiy- 
yatçız 7. (ex. səmtləndirici detal/hissə (ma- 
şında, mexanizmdə): 8. nişan: — signs yol ni- 
şanları (pol hərəkəti üçün) 
guide? (gard) v 1. bələdçi olmaq, bələdçilik etmək: 
to - sib. to the station bir kəsə vağzala qədər 
bələdçi olmaq: 7/ae ölind man veas gülded by his 
dog Kor adama onun iti bələdçilik edirdi: 2. roh- 
bərlik / başçılıq etmək, yönəltmək: to — soıb. in 
his studies bir kəsin dərslərinə rohbərlik etmək: 
3. rəhbər olmaq, idarə etmək, to — the state döv- 
ləti idarə etməki 4. təminaliöstəriş/nəsihət et- 
mək, düz yola çağırmaq: / sa be gudded by your 
advice Mən səninfsizin məsləhətinləfməsləhətinizlə 
hərəkət edəcəm: to be -d by one s sense of duty 
vezifə hissini rəhbər tutmaq, öz vəzifə hissinə gö-: 
qo hərəkət etmək: Yox mür be gülded by your 
sense of vrhat it right and hust Sən / Siz nəyin düz 
və. ədalətli: olduğum müəyyən etmək üçün öz 
düşüncəni/düşüncənizi rəhbər tummalısan / tutma- 
disınz: 5. göstərici olmaq: 7he İights in (he har- 
bonr güided the ship to port Limandakı işıqlar: 
gəminin limana daxil olmasına yol göstərirdi 
gulde-board f"gardbə:d) a yolgöstərici işarə / lövhə 
le-book Voaidbuk) r soriq / məlumat ki 
ided (gaidıdl adi idaroolunaı 
olunan raket 
guide-dog garddəg) ii bələdçi it (korları 


güideless fgaıdlıs) adi idaroolunmayan: özba- 
şına, özü istediyini edən 

güted-misile Tqadıd misal r darə olunan a 
ket 

guldeline fgardlaın) ir siya. direktiv, göstəriş, 
əmr 

mark (gatdma:k) rı qeyd etmə, işarə, qeyd, 

nişanlama 

guide-post V/gaıdpoust) n göstərici dirok (yol ay- 

ricmda) 

güide-rope ("gardroup) nı av. qaydrop, kanat, ip, 
kondir faerostat endiyi zaman yerə atılan) 

guidon Vqatdən) nı Hərb. bayraq, kiçik bayraq 

güild (gild) a 1. gildiya (orra əsrlərdə Qərbi Av- 
ropada tacirlər və ya sənətkarlar ittifaqı): the — 
of merehants tacirlər gildiyası: 2. təşkilat, 
ittifaq, birli of bank elerks bank mə- 
mürları birliyi / itifaqı 

güild-brother Vqild.braöə) ir gildiyanın və ya 
birliyin üzvü 

Guild-hall f gild.hə:l) (dhe -) ratuşa, London şə- 
hər bələdiyyələrinin banket / rosmi qobul salonu 


. 


guile" (gaıl) r: yalan, xainlik, namərdlik, hiylə, 
vəfasızlıq: a man full of — namərd / xain /hiy- 
logər/məkrli adam: to get səri. by — bir şeyi: 
hiylə ilə əldə etmək 
ile? (gal) p arx. aldatmaq, kələk gəlmək 

ileful fail) adi xain, namərd, hiyləgər 

guileless ("gaıllıs) ad sadəlövh, sadə, ürəyiaçıq, 
səmimi, — look sadə görünüş, məsum görkəm: 

le səmimi təbəssüm 

gülllemot T.gilimət) a zool. kayra (Şimal dəniz quşu) 

guillətinef (.gilə"t:n) 1. gilyotin (Fransada baş- 
həsən cəza maşını) 2. gilyotin (badamcıqları və 
qırtlaqdakı artmaları cərrahiyyə yolu ilə kənar 
etmək üçün tibb aləti), 3. parlamentdə səsvermə 
müddətinin əvvəlcədən müəyyən edilməsi: sərt 
reqlament: 7)c guillotine feli Səsvermə vaxtı 
müddəti haqqında qərar qəbul olundu 

güillotine? (.gilərt:n) v 1. gilyotinləmək, gilyo- 
tinlə baş kosmək/boyun vurmaq: 2. Kosmok 
(kitabı və s:), 3. parlamentdə əvvəlcədən səs- 
vermə müddətini müəyyən etmək 

guilt (gilt) 1. təqsir, günah, suç, günahkarlıq, 
təqsirkarlıq, suçluluq: 7he guilt of the accused 
man vas in doubi İttiham olunan şəxsin təq- 
sirkar olması şübhəli idi, veithout — günahsız, 
toqsirsiz, suçsuz: to suffer from - günahını 
anlayaraq əzab çokmək: 2. arx. xəta, qəbahət, 
yaramazi nalayiq hərəkət: 3. cəzaya layiqlik 

ggiltily (gulu) adv günahkar-günahkar, günah- 
karcasına, günahkar halda: to smile — günah- 
karcasına gülümsəmək 

güiltiness Ügıltnis) r: müqəssirlik, suçluluq, 
təqsirlilik, günahkarlıq, təqsirkarlıq: cəzaya 
layiqlik 

guiltless (giltis) aq 1. günahsız, təqsirsiz, suç- 
suz: 2, (of) d.4. bilməyən, xəbərsiz: — of Greek 

“ of soap sabundan 


yunan dilindən xəbərsiz 
xəbərsiz. 


müqəssir, təqsirli, 

— person günahkar/müqəssir /suçlu 
şəxs, the — party Hq. müqəssir tərəf: to be — 
of murder qətldə müqəssir /suçlu olmaq: to 
find smb. — hüq. bir kosi müqəssir hesab: 
etmək: to plead - iiüş. özünü müqəssir hesab 
etmək? not to plead - iç. özünü müqəssir he- 
sab etməmək: — looks günahkar/suçlu baxışlar 

guinea-fovll/ gınıfaul) a firongioyuğu: 

guinea-pig V/gınıpıg) a 1. zool. hind donuzu: 2. 
üzərində elmi təcrübə aparılan insan: 3. kom- 
paniya direktoru, ruhani, həkim və s. (zaraf” 
əməkhaqları qızı sikkə ilə hesablanan şəxslər) 

guinea-squash fşıni.skvvol) ir or. badımcan 

guinea-vvorm Uginivrecm) at 1. zool. rişta (girdə 
parazit qurd, Qvineya qurdu), 2. drakunkulyoz- 
(riştanın törətdiyi xəstəlik) 

gulse gaız) a 1. sifət, cild, maska: under/ in the 
of friendship dost maskası altında, yalandan 


özünü dost kimi göstərməklə? 2. zahiri görünüş, 


görünüş, görkəm: 3. arx. Vibas, qiyafə, in the — 
of a mönk rahibə qiyafəsində / libasında 
guitar" (gr taz nı gitara, to play the — gitarada 


çalmaq 
guitar? 1gi/ta:/) v gitara çalmaq, 
guleh" (galİ) n ayver. dərin və dar qayalıq dərə 
guleh? İÇAİİ) v d.4. üxmaq, içəri ötürmək (yemək 


gulden (ə 
gulest İa)uziz) a. şair. qırmızı rəng: 
gules? İqiv-lz) adi şair qırmızı. 
gulft (galfl 1. körfəz, buxta (kiçik körfəz): the 
Gulf of Mexico Meksika körfəzi: 2. uçurum: 3. 
girdab, burulğan, dərya, dərinlik (əm. məc): 
fiery -, a — of fire alov burulğanı, a decp/ f: 
homless / vride - dərin/sonsuz/geniş uçurum: 
4. qurd/canavar iştahası: 5. d:d. adi diplom: to 
get a — güclə universiteti bitirib adi diplom 
almaq: 6. böyük filiz yatağı. : 
gulf” (şalfi v1. hopdurmaq, canına çəkdirmək: 2. 
did, adi diplom vermək: 3. did. girdaba 
salmaq/düşmək 
ürə pəuirəstıni n Qolfstrim (Atlantik 
okeanından gələn iliq cərəyan) 
gulli (gall a 1 zool, qağayı. 
quli (gal) 1 1. sadolövhisarsaq, gicbəsər / səfeh 
adam: 2. did. yalançı, hiyləgər, kələkbaz, ha- 
ramzada, vallağı adam) 
1E: (gall v aldatmaq, ələ salmaq, araya qoy- 
vz ulled hün on ofis money O aldadıb. 
onun pulunu aldı 
gull-cateher ( gal-kastlər) in yalançı, firildaqçı 
(adam) E 
gullet f galit) n 1. qida borusu, 2. udlaq, hülqum 
gullibility (.gal bilin) a sadəlövhlük, sadədillik, 
hər şeyə inanma : 
gullible ( galəbi) adi sadəlövh, sadədil, hər şeyə 
inanan 
guliy" (gəli) n.1 1. yağış suyunun açdığı yarğan 
/çuxur/qobu: 2.. yağış suyunun axması üçün 
açılan kanal/arx/Doru: 3. novşəkilli rels: - con- 
trol torpağın yuyulub aparılmasına qarşı müba- 
rizəş - erosion yarğan eroziyası. 
gully (gah) n 11 böyük bıçaq 
guliy? (gali) v xəndək açmaq, xəndək əmələ 
gətirmək, kanal / arx açmaq 
gully-raker ( galı-rekəf) n, azmış mal-qara oğrusu 
gulp" (galp) nn 1. qurtum, at one - bir qurtuma 
nəfəsə, 2. udma, udqunma 
gulp? (galp) v 1. (dovm) udmaq, tələm-tələsik 
udmaq: to — (dovrn) a glass of vvater bir stokan 
suyu tələm-tələsik içmək: 2. xazlnq, bab” 
imi, göz yaşını və s,), to — dovr 
qəbu öskürünü sıxmaq/saxlamaqigizlətmək: 
3. sözləri yemək (aydın danışmamaq): 4. hər 
şeyə kor-koranə inanmaq: to — dovmn a sensa- 
tional story ağzı açılı halda həyəcan doğuran 


gum (gam) n 11 1. kit 


güm" (gam)n11.diş əti, diş ətinin kənarı: 2. did. 


çənə, The dog bared lis gums at me İt ağzını 
geniş açıb dişlərini mənə ağarıdı 
qatran, qatran ifrazı: 3. 
"ün küncündə / ucunda 
 chevving-gum 


yapışqan: 4. pi qaloş: 5. gö 
ifraz olunan yapışqan çirk: 


güm? (gam) v1. yapışdırmaq: (həm də to — dovin 


"n/up/together): //e gummed bvo shecis of pa- 
per together O, iki vərəq kağızını bir-birinə ya- 
pışdırdı: He gummed dövn the flap of the enve- 
lope O, zərfin ağzını yapışdırdı: 2. kitrə / qatran 
ifraz etmək: 3. amer. aldatmaq, çaşdırmaq: 4. 
tex. ilişmək, sıxmaq: 
0 By guml yarq. Aman Allah) 
gümbo (gəmbou) n 1. (p/ -os 1-ouz)) bor, ba- 
miya, okra (qabıqlı bitki): 2. okra şorbası 
gumboil (gambəil) nı flus (diş ərinin iltihabı) 
gum-boots İgambu:ts) q pl rezin çəkmə / sapoq 
güm-elastic / gəmi lazstk) nı rezin, kayçuk. 
gümmy Vgami) adi 1:1. yapışan, yapışqan: — 
chestnut buds yapışqan şabalıd tumurcuqları, 
2. qalranlı, kitrəli: 3. şişmiş: a — leg şişmiş qıç 
gümmy (gami) adi 11 rib. qummoz 
gumption ( gampln) n did. 1. fərasət, fəhm, dər- 
əkə, gözüaçıqlıq, zirəklik: The boy İaels gump- 
tion Oğlanın fərasəti yoxdur: 2. əridici, həlledi- 
ci (boya üçün) 
gumptious 1 gampləs) adi did: zirək, diriba, 
zurcavab, gözüaçıq, fohmli 
gümshoet ( gamiu:) nı aner, did. 1. qaloş: 2. pi: 
ket: 3. /arq. xəfiyyə ı 
gumshoe? F"gamlu:) adi did. gizli, xəlvəti, 
əlalından iş görən fəaliyyət göstərən: - cam- 
palgn gizli kampaniy: 
gumshoci (igamlu:l v did. gizlincəyxəlvəti ya- 
xınlaşmaqykeçmək 
güm-tree ( gamin:) n bor. evkalipt ağacı: 

0 to be up a - çıxılmaz vəziyyətdə olmaq: //e 
has seen his last gum-tree Onun sonu çatıb, 
Onun işi bitib 

güni (gan) r 1. top: a highpovver -- uzaqvuran 
top: the report of a - atəş səsi, top atəşi: — of 
position hərb. ağır səhra topu: to charge a — 
topu doldurmaq: to fire a - topdan atəş açmaq: 
2. odlu silah, tüfəng, karabin: a double-bar- 
relled - qoşalülə tüfəng: a sporting - ov tüfən- 
giz a starting - start tapançası: 3. amer. tapan- 
ça, piştoz 4. pulemyot: 5. yaylım atəşi, salyut, 
salam ateşi: 6. did. ovçu, atıcı, topçu: 7. /arq. 
oğru, xırsız: 8. domna peçinin gözünə uxmaq: 

tifadə olunan top: 9. yağ şprisi (həm də. 


haz 


greasi R 
0 a big/a great — iddialı adam, hörmətli zat, 


“böyük adam”: Grear güns Əcəb işdir1, Lənətə 
gələsənl: Son of a guni Fırıldaqçıl, Əclafl: as 
sure as a - gün kimi aydın, şübhəsiz: to fire off 
a - ciddi irad tutmaq, güllə kimi açılmaq: to 


qulaq asmaq 


strike smb. s — bir kəsin planını pozmaq: to 


gün? 


eyi. 


standito stiek to one”s — mövqeyini əldən ver- 
məmək, möhkəm dayanmaq 
gün? (gan) r (-nn-) 1. afoş açmaq (topdan): 2. vu-. 
ruşmuq, müharibə etmək: 3. d:4. vurmaq (difən- 
gə): to--sımb. dovvn vurub öldürmək (tüfənglə), 
4.ov etmək: to gö to -ning ova getmək/çıxmaq 
günböat (/ganbout) ar 1. kononerka (orta kalibrli 
topları olan itigedən sahil keşikçi gəmisi), 2. 
amer.d.d. doniz donanması 
gün-butt Tqanbatl ir qundaq (difəngdə) 
qgun-carringe ("gan kieridş) in hərb. top qundağı / 
alılığı 
gün-cotton Ügankətən) in /ərb. piroksilin 
(partlayıcı maddə) 
gün-erev Vgankni:) r hərb. qrup, döstə (topa 
qulluq edən əsgər qrupu) 
gün-fire fanfnər) ə: 1. artilleriya atoşi: 
hərin açılmasını və günün batmasını bildirmək 
düçün sadəcə barıtla ataş açan top 
gün-layer Vgan-lerər) nı hərb. tuşlayıcı (topda) 
qgün-loek (gan lək) ii tüfong sürgüsü 
günmaker (/gan-meikər) n silah ustası 
günman Vganmən) /r (ə/ -men (-mənl) 1. anrer., 
silahlı bandit, soyğunçu, cani, qatil: 2. silah 
ustası: 3, ilahlı adam 
günner (ganərl 1. topçu, artillerist, pulemyot- 
ço: 2, ovçu: 3. atilleriya qoşqu atı 
günner”s: coekpit (ganəz kəkpit) nayi atıcı 
pulemyotçunun kabinəsi 
günnery (/ganəri) ii 1. artlleriya/topçuluq işi: 2. 
artilleriya / top atəşi: 3. atoşaçma (ovda): 4. 
artilleriya 
günning Tanı) n 1. silahla ov etmə: 2. arx, 
artilleriya atəşi 
günay fgani) n 1. qaba/cod parça: ağ qalın kotan 
parça: 2, eod parçadın tikilmiş kisə: 
günpövyder (igan.paudər) qara barıt: vihite / 
smokeless - ağ / tüstüsüz barıt 
gün-rünner ("ganiranəf) ii dd: silah qaçaqmalçısı 
gün-rümning (gan ranın) r silah qaçaqmalçılığı 
günshot (/ganlət) n Hərb. atoş mənzili/məsafəsi: 
vithin — atoş məsafəsi hüdudunda, out of — 
atoş mənzili hüdudundan kənarda 
gün-shy f/ganfar) ıı hürküdücü ataş (ov irlərini və 
artilleriya atlarını hürkütmək üçün açılan) 
günsmith Fgansmit) ə silah ustası 
gün-stiek ( ganstik) in sünbə: 
gun-stoek (/ganstəkl r tüfəng qundağı 
günvale (ganl) a dən. planşir (gəmi göyərtəsinin 
kənarlarında hasar kimi qoyulan tir) 
gürgitation (.gə-dşi telin) ir ləpələnmə, luq-luq 
etmə (su qaynayan zaman) 
gürglel fə:gll n suyun luq-luq etməsi: şırilda- 
ma, qur-qur etmə, axma? a — of gargling boğa- 
zan qarqara edilməsi zamanı çıxan qur-qur səsç 
a — of "vafer among stones daşların arasından 
axan suyun şıriltısi 
gurgle? fgə:gl) v 1, qur-qur/luq-luq etmək, 
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qığıldamaq: şırıltı ilə axmaq: 7he baöy gurgled 
vith pleasure Körpə məmnunluqla qığıldadı: 2. 
arx. qarqara etmək 
gurü ( guru:) quru (Findistanda ruhani rəhbər: 
/ müəllim) 
gushi İgal) n 1. leysan, şiddətli/güclü/gözlənil- 
məz axın/fontan/fevvarə, a — of blood qan fon- 
tanı, a — of oil neft fontanı: 7ears came out vvith 
qı güsh Göz yaşları leysan kimi axmağa başladı: 
2. izhar etmə, söz seli/axını, şiddətli arzu, coş- 
ma, ani şiddət (rəm də məc.): a — of vvind külə- 
yin ani şiddəti, a -— of enthusiasm coşub-daşan 
sövq, böyük həvəs 
gush” İgal) v 1. şırıltı ilo tökülmək / axmıq, sel 
kimi axmaq: fişqırmaq (itən də to — dovvn /in/ 
forth/out/up): 7)e veafer güshed out /?om (he 
rock Su qayadan fişqıraraq şırıltı ilə axırdı: 
She gushed into tears O, göz yaşı tökdü: The 
vound güshed out a crimson blood Yaradan al 
qan fişqırdı: 2. fontan vurmaq: Oil güshed from 
dhe nevr vell Yeni quyudan nefi fonlan vurdu: 3. 
boşboğazlıq/naqqallıq etmək: 7iiey gusled 
over film stars Onlar kino ulduzları haqqında 
uzun"uzadı danışdılar 
gusher fgalər) n 1. did. uzun-uzadı öz hiss və 
duyğularını izhar edən şoxs, naqqal: 2. geol. 
güclü neft fontanı, 3. fontan vuran neft quyusu 
gusset fasıt) n 1. xiştək (əaltarda)ı 2. qoltuqaltı 
(işi köynəyində): 3. kt. üçbucaq əkin sahəsi: 4. fev, 
künc birləşməsi, küncdə birləşən yer, künc lomasi 
gusti (gast) 1. küloyin/yağışın/dolunun/ yanğı- 
nın ani şiddəti: qasırğa, 7)he ivind vas blovving 
in gusts Külək arabir şiddətlənirdi, the stormy 
os of a vvinter day qış günündə qasırğanın ani 
şiddəti, a — of fire yanğının şiddəti: -s of 
smoke tüstü burumları, 2. cuşa gəlmə, coşma: 
hiddət, hiddətlənmə: partlama: a - of rage co- 
şub özündən çıxma, a - of passions ehtirasın 
aşıb-coşması 
gust? (gast) v dadmaq, dadına baxmaq, dadını 
görməkrbilmək 
gustable (/gastəbi) adi 1. dadlı, yeməli, iştaha- 
açan: 2. dadverən, xoştəm, təmli 
gustation İgas ten) r dadını yoxlama, dadına baxma: 
gustatory İ/gastətəri) adi dadverən, təmli, xöş- 
təm, dad, təm, — nerve ant. dad siniri 
gusto Vgastou) r (p/ -os (-ouz)) 1. məmnuniyyət, 
keft to do sini. viith - bir işi məmnuniyyətlə 
etmək: 2. zövq, nəşə, 3. qızğınlıq, həvəs, coş- 
unluq, ehtiras, to read a poem vvith too müch: 
“ böyük coşğunluqla / ehtirasla şer oxumaq 
gusty fgastı) adi 1. külokliş a - day küləkli gün: 
“ vveather küləkli hava 2. məc. gur, coşğun, 
gurultulu: - mirth gür şənlik / əyləncə 
guti (gəti anar. 1. bağırsaq, həzm kanalı: blind. 
“- 1) kor bağırsaq: 2) məc. çıxılmaz / çətin 
vəziyyət, çıxmaz, large -s yoğun bağırsaq: lit- 


tle/ small -s nazik bağırsaq: 2. did. içalat, iç: a 


“ . 


in the -s qarında ağrı 3. göbək, yekə qa: 
şın: He stuck the bayonet into his guts O, sün-- 
günü onun qarnına soxdu: to run smb. 
through the -s bir kosin qarnını yırtmaq bağır- 
saqlarını bayıra tökmək: 4. bağırsaq köşəsi, ki” 
riş, tel: ketqut, sap (qoyun və ya keçi bağır- 
ından hazırlanmış təbabətdə işlədilən sap): 
$. pl dd. məzmun, məna, məğz, canç His 
speech has no guts in it Onun nitqində bir məna 
yoxdur: He has no guts in him O, çox 
yecsiz/lüzumsuz adamdır, O, bir qara qəpiyə 
belə dəyməz: Tüc redl guts of his speech is. 
Onun nitqinin canı budur ki...: 6. pl d. 
mərdlik, səbat, mətanət, cəsarət, dözüm, səbr, 
iradə: a man yvith plenty of -s çox iradəli 
adam: to have the - to do / to say snt, bir şey 
etməyə/deməyə cəsarət etmək, /He has fefi half 
his guts behind him O, ruhdan düşüb, O ruhən 
sarsılıb: 6. dar keçid, boğaz, arx, kanal: the 
Gut of Gibraltar rar. Cəbəllütariq boğazı: 
0 to hate sib. is -s bir kəsdən zəhləsi getmək: 
to tear the -s out qanını sormaq, üzmək, 
istismar etmək, üzüb əldən salmaq 
ut? (gatl ” 1. içalatını təmizləmək (balığın, qu- 
şun və s.) 2. viran / borbad etmək, xaraba qoy- 
maq, dağıtmaq: soymaq, qarət etmək, talamaq: 
A mob gutted the house Bir qrup adam evi ça" 
pub taladı: The room vvas completely gutted by: 
he fire Otaq oddan tamamilə yandı: 3. 
mənimsomək, qavramaq, yaxşı yadda saxla- 
maq: to — a book kitabın mozmununu 
i did. acgözlüklə yemək, ux- 
, İçəri ötürmək 
uteri fənəfa 1. nov, novalça 2. çirkab/ yağış 
sularının axması üçün arx/kanal: qurutma kanal 
3. yoxsullar yaşayan məhəllə, xarabalıq: the lı 
guage of the - kobudiloru dil: to rise from the — 
yoxsul təbəqədən çıxmaq: to be born in the — 
yoxsulluq içində doğulmaq: to take a ehild out 
of the - sahibsiz uşağa yiyə durmaq, uşağı yox- 
sulluqdan xilas etmək / qurtarmaq 
gütter? ( gatəf) v 1. ərimək, əriyib axmaq (şarı 
haq.): 2. nov/novalça qoymaq: nov/ novalça 
düzəltmək: 3. axmaq, tökülmək: Tears gurfer: 
dövm Göz yaşları axır. eu 
gutter-bird ( gatəbə:dl n 1. sərçə: 2. şübhəli ad 
"ıxarmış adam. b 
utter-ehild Vgatətlaild) n (p/ -ehildren 
(--ifildrən)) sahibsiz uşaq . 
gutter-man F gatəmən) nn İ.küçə alverçisi: 2. 
çorçi, səyyar satıcı, 3. su arxlarını və qanovları 
təmizləyən işçi / fəhlə 
gütter-plough ( gatə.plau) n qanovqazan kotan 
gutter-snipe ( gatəsnarp) r 1. sahibsiz uşaq, küçə 
uşağı: 2. amer. d.d. birada qeydiyyatdan keç- 


guttural (gatərəl) adi qırtlaq, boğaz: the — ori- 
fice qırtlaq yolu ğ 
guyl fsal Rə 1. uyuq, qorxuluq, müqəvva: to be 
dressed up like a — uyuq/müqovva kimi 
geyindirilmək: 2. gülməli geyinmiş adam: regular 
 osl müqəvva: 3. amer. did. oğlan, genc, cavan: 
regular - çox yaxşı oğlan: vvise -ağıllı oğlan/gənc 
guy İgsi) n 11 dən. buraz, kanat (gəmidə) 
guy" igi vi 1:did, gülünc voziyyəto salmaq, 
oyuncaq yerinə qoymaq, ələ salmaq 
gər İsulvir cən. burzlalkanatl bərkitmək: 
0 to do a -- yox olmaq, qaçıb qunaarmaq: to 
give the - to smb, sivişib bir kəsin əlindən çıx- 
aq, əkilmək, yayınmaı . 
guzəlüi fazil 1, dd, spirtli içki 2. did. içki 
məclisi: 3. qarınqululuq 
guzzle” Tgazil v 1. did. acgözlüklə yemək və ya 
içmək: sərxoşluq etmək, to sit guzzling beer all 
day bütün günü otunib pivə içmək: / annoyed me: 
do see him guzzle roast beçf and mustard Onun əti: 
xardalla necə acgözlüklə yeməyi məni əsəbiləş- 
dindi: 2. pulu içkiyə xərcləmək, əyyaşlıq etmək 
guzzler (gazlərli did. 1. əyyaş, içki düşkünü: 2. 
qarınqulu, acgöz adam : i 
gyle (gal) n 1. qıcqırmış üzüm şirəsi: 2. üzüm şi- 
rəsini qıcqırtmaq üçün çən 
gym Hdşim) n d4. gymnazium və gymnastics 
sözlərinin qısa forması: 
gymnasium (dşim"neiziəm) n1 (pl -s həm, “sin 
(-ziə)) gimnastika zahı: — shoes idman ayaqqa- 
bist: - team gimnastika komandası 
gymnasium İdşim"neiziəm) İl gimnaziya 
gymnast ( dşımnasst) r gimnast 
gymnastict İdşım"nastıkl n. 1: gymnastics: 2. 
məşq, tolim: əqli təmrin: 7/he study of logic is a 
mental gymnastic Məntiq elmi ilə məşğul olma 
yaxşı əqli təmrindi 
gymnastic” (dşim"nasuk) adi 1 
əqli təmrinə aid, zehni/hafizəni möhkəmləndi" 
rən (məşq, təmrin haq.) ı 
gymnastical fdsim"nastkəl) adi ” gymnastic" 
iymnastics İdsim”nastiks) n gimnasüka: hygienic 
- gigiyenik gimnastika: industrial - istehsalat 
girmastikası: remedial — müalicə gimnastikası 
gynaecological (.gamikə Tədşikəl) adi ginekoloyi 
gynaecologist (.gaınr kələdşist) nı ginekoloq 
gynaceology (.ganr kələdsi) rı ginekologiya 
aypi İdsipl 1 xidmətçi (Kembric və Darem 
amiversitetlərində) 
ayp (öşipl a 11 L.aner. did. fiildaq, kələkbazlıq, 
dələduzluq: 2. finlldaqçı, dələduz, kələkbaz, 
xəspuş, lotu : 
ayp İdsipl ni İİ di4. cəza, tənbeh: to give smb. — 
bir kəsi cəzalandırmaq/döymək, canını almaq 
idşipl n İV amer. qancıq 
əə vamer, did. 1. finldaqçılıq / döloduz- 
hüq / İotuluq etmək, adam aldatmaq: 2. oğurluq 


etmək 


Gyppo 
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gypsa Vdşipsə) nı - p/ gypsum. 
sypsiferous (dsıp siforos) adi gipsli, gipsi olan 
gypsum (“dşipsom) r torpağa gips vermok, gipslo 
gübrəlomok, gipslomok (torpağı) 
Gypsy Vüsipsi) n “ Gipsy 
ypsy motli /dipsimət) ii ipok/barama qurdu 
ayrate" fdşarəniti adi spiralşoki 
rulmuş 
gyrate? fdşarərrett) v dairovi/spiralşəkilli/ 
spiralvari fırlanmaq 
ayration (.dənərerln) r 1. dairəvi hərəkot: 2. 
dövr etmo, dövr : 
gyratory füşarərətəri) adi firlanan, horlənon, 


dolanan: — breaker /ey. konus formalı daşdoğ- 
rayan mi "özi 


piralvari bu- 


sercen fex, fırlanan şadara 


. 
Gyppo fd: " ğ sirli 
qulaqdan “axa işa ayre İdsənəli 1. şair dövri hərəko, dairəvi hə 
. 


rəkət, 2. dairə, halqa, ğ 
sökal İqa, çənbər, üzük, çevrə, 3, 
gyrocompass Füşarər kampəs) a: gil 
(maqnit əqrəbi əvəzinə kiroskopu 1 qələri 
gyrəilət aəaəə n av. avtopilot 
roplane / dşarərəplcin) n av, avtoyi 
Yoplane Vdşusrplni no, vir (avadan 
gyroscope /"garərəskoup) ə yiroskop (irər cür 
vəziyyətdə öz sabitliyini mühaf 
vsbyəl iyini mühafizə edən sərbast 
syroscopic İgarəros kəpik) aq? iiroskopik 
gyrostat ("dşatoroustat rost ə 
gyrus f"dşarrəs) n (əl ri) anat. beyin qırışığı. 
gyve" İdşarv) nar. qandal, buxov, osarot zənciri 
gyve? fdsarv) v şair. qandallamaq, buxovlamaq, 
buxov vurmaq, zəncirləmək, bağlamaq : 


Hh 


H hfertİl n (ə/ Hs, hrs Tertliz)) ingilis əlifbası- 
mn 8-ci hərfi, to drop one”s h"s h-in lazım olan 
yerdə tələffüz olunmaması (London loru dilinə 
xas olan xüsusiyyət) 

ha (ha:) inter sal, ahal vayl (təəccüb, qəzəb, se- 
vinc bildirən nida), ha ha, ha-ha, ha-hum, hm, 
aha-aha (lazımi bir söz yada düşməyəndə) 

abeas corpus (herbiəs kə:pəs) n fat, Habcas 
Corpus Act Habics Korpus (şəxsiyyətin toxu- 
nulmazlığı haqqında 1679-cu ildə qəbul olun- 
muş qanun): 1.: verit of — həbs olunmuş şəxsin 
azad. olunması haqqında sərəncam: 2. həbs 
olunmuş şəxsin məhkəməyə verilməsi və onun 
həbsinin qanuniliyinə baxılması haqqında haki- 
min göstərişi 

haberdasher ( heebədazlə") n 1. qalantereya mal- 
ları satan, xırdavatçış 2. kişi alt paltarı satan 

haberdashery Vhsebədizləri) r 1. xərəziyyat, xır- 
davat, qalantereya malları: 2. qalantereya düka- 
aı/mağazası, 3. kişi alı paltarı, tuman-köynok 

abergeon ( ha-bədyn) a qolsuz dəmir geyim, zi- 


reh 

habile (babil) adi məharətli, mahir, qabil, baca- 
rıqlı 

habiliments (ha: bilimənis) r 1. p/ geyim, lib: 
2. don, kostyum: 3. geyim əşyası 

habilitate (hə bılıtert) v 1. müəyyən bir fəaliyyət 
göstərmək üçün hazırlaşmaq (müəllimlik. hə- 
kimlik və s.): 2. geyindirmək: 3. şaxtanı maliy- 
yələşdirmək, şaxtanı avadanlıqla təmin etmək 

abilitation (hə.bıh"teifa) n müəyyən bir sahədə 
foaliyyot göstərməyə hazırlaşma 

habiti (hasbit) a 11. adət, vərdiş, rosm, qayda: to 
form/to acquire/to assumelto get a — (of 
doing smth.) adət etmək (bir şeyi etməyə): 
Don”t let him get you into the habit of taking 
drugs İmkan vermə / verməyin ki, o səni/sizi 
narkotik maddələr qəbul etməyə alışdırsın: 
be in the - of doing sərir. bir şeyi etmək vər- 
dişi/şakəri olmaq: /f is a habit vvith him to keep 
carly hours Tez yatmaq və erkən durmaq onun 
adətidir: to fall / to get into bad -s pislaxmaq 
vərdiş qazanmaq: Don 7 ler yourself get into: 
bad habits Axmaq vərdişlər qazanmağı özünə 
rəva bilmə, to fall / to get out of the — of əl 
çəkmək, atmaq (vərdiş haq.): He fell out of the: 
habit of svvearing / smoking O, söyüş söymək- 


habituate 


papiros çəkmək vərdişindən əl çəkdi: to do 

byifrom force of - bir şeyi vərdiş/adət 

eıdiyinə görə etmək, to break (off) a — adəti/ 

vordişi tərgitmək, adətdənivərdişdən əl çək- 

mək: — and repute hüq. əxlaq normaları, hamı 
torəfindən qəbul olunmuş davranış qaydaları: 
2. xasiyyət, xarakter, təbiət, meyl: /Habir is a 
second nature Vərdiş ikinci xasiyyətdir: a ” of 
mind düşüncə tərzi, the invvard — mənəvi 
aləm: a person of spendihrift - bədxərc fisraf- 
çı /pulkorlayan adam: 3. bədən quruluşu, qodd- 
qamət, a man ef portiy - iri/cüssoli/canl/boy- 
lu-buxunlu adam: 4. bor, zool. zahiri görünüş: a 
plant of ereeping - döşənənisərilən/yayılan 
bitki 

abit (heebit) nr 111. geyim, paltar (xüsusi təyi" 
natlı), kostyum, libas: a: monkös — rahibə 
cübbəsi: 2. amazonka (ata minmək üçün uzun 
qadın paltarı) 

habit” (habit) v 1. geyindirmək, geyindirib-kı 
cindirmək: 2. məskunlaşdırmıq: sakin olmaq, 


yaşamaq 

habitable (hasbitəbil) adi 1. yaşayış üçün yararlı: 
The old house is no longer habitable Bu köhnə 
ev yaşayış üçün artıq yararlı deyil: 2. yaşama- 
hi the — earth yer kürəsinin məskunlaşmış / 
adam yaşayan sahələri 

habitance (“hasbitəns) ii arx. “ habitation 

habitant (haebitənti a. 1 sakin, 

habitant İhabitən, “aebitən) ni 11 (pl habitans) 1 
Kanadanın və ya Luiziananın fransız mənşəli 
sakini: 2. fransız mənşəli kiçik Kanada fermeri 

habitat (hiebitzi) nı biol. 1. məskən, vələn (bir- 
kinin, heyvanın), 2. təbii mühitşərait 

abitation (.habr telin) a. 1. yaşama, bir yerdə 
yaşama, sakin olma, yaşayış: fit for - yaşayış 
üçün yararlı, 2. yaşayış yeri: humble - miskin 
bir ev: 3. kənd, qəsəbə 

habitual fhə bıfuəl) adi 1. adi, adər halını almış, 
adət edilmiş: He took his habitual seat in ihe 
dining-tabie O, yemək masasının arxasında 
adəti yerində oturduvəyləşdi: a — topic adət 
edilmiş mövzu: - smile adi gülüş: - ioke həmi- 
şəki zarafat: His habitual practice is to study at 
home O, adəti üzrə evdə məşğul olur: vo make 
/ to render - adətə /vərdişə çevirmək, vərdiş 
halına keçirmək: 2. kök salmış, mübtəla" aludə 
olmuş: a — drunkard içl düşkünü: a - liar q: 
u yalançı: a - criminal islahedilməz cani, 
divist: a — offender hüq. residivist (dəfələrlə ci- 
ayət edən adam): 3. irsi, ata-babadan qalma, 
füri, anadangəlmə: - faith ata-babadan qalma 

am, 

habitually (hə bufvəli) adv adətən, adəti üzrə: 
Tom is habitualİy late for school Tom adəti 
üzrə/həmişə olduğu kimi məktəbə gecikir 

habituate fhə bırlucit) v 1 öyrətmək. alışdırmaq. 
öyrəşdirmək: to — oneself to sm. özünü bir 


habitude 


səs 


haired 


şeyə alışdırmaq, bir şeyə öyrəşmək” //e has 
“abituated himself to hard vork / getting up 
early O özünü ağır işəferkən qalxmağa alışdı- 
rıb: to — a horsc to the sound of günfire atı 
ateş sosino alışdırmaq: 2. amer, did. tez-tez baş 
çokmok, bir yero ayaq açmıq 
habitude (ha-bığ:d) ar 1. adi hal, adət halını al- 
miş voziyyot: meyi: 2. xüsusiyyot, xassə, vər- 
diş halını almış qayda, nizam 
habituc fhə bıı) a /7. bir yero müntozəm ge- 
don adam, daimi müştəri: a — of the Cafe 
Royal Royal kafesinin daimi müştərisi: a — of 
te opera operanın daimi tamaşaçısı 
hacienda (.hassr endə) 1, böyük / geniş torpaq 
sahosi olan malikanə (Lazın Amerikası ölkələ- 
rindəy, 2. kond yerində foaliyyot göstoron 
müəssisə. 
haeki (hask) ir 1, toxa, korki, külüng: dəmirko- 
sən çokic: balaca çapacaq: 2. domirçi qələmi 
(dəmir. kəsmək üçün): 3. zərbə (baltanın, 
külüngün və s.): 4, kortik, dorin qırış, kolo- 
körürlük: 5. kosorti yarası, kosik, çapıq: 6. ni 
şan, kortik (ağacda), 7. zorbodon sonra ayaqda 
sıyrmti (futbolda): 8. quru öskürək 
hek fhaekl a 111, kirayə verilmiş at 2. at (minik və 


7, qiner. dil taksi, 8, d44. qohbo, fahişə, şortu 
hek” fhekl an 1. müzdlü, a - viriter / yournalist 
muzdlu cizma-qaraçı: / urmalist: 2. menasız, 
çürük, bayağı, çeynənmiş, şit, duzsuz, cansıxıcı, 
darixdırici, yeknəsəq: a - speeeh bayağı nitq 
haekl fhakl p: 11. kösmək, doğramaq: to - səfi, 
to pieces tiko-tiko doğramaq: A/fer he murder-. 
er had killed his victim, he hacked the body to 
pieces Qatil öz qurbanını öldürdükdən sonra 
onu tikə-tikə doğradı: to — at a tree ağacı üz- 
don yarmaq/ qoparmıq: baltalamaq: //e hacked: 
at ile branch vrith an axe until it fell to (he 
groud Budaq yerə düşənə qədər o, balta ilə 
ona ağır zərbələr endirdi: 2. kosmok: to — 
one"k ehin in shaving üzü qırxanda çononi 
kösmək: 3. dişomok: 4. korki/toxa ilə torpağı 
yumşaltmaq, korki vurmaq: 5. budamuq (ağacı, 
Əudaqları vəs.), 6. yonmaq (daşı): a figure -ed: 
put of the rock daşdan yonulmuş heykəl: 7. 
badalaq vurmaq, oyunçunun ayağına vurmaq: 
8. qurv-quru öskürmək 
hack İhakl v 111. kirayoyicaroyə vermək, 2. gü- 
nəmuzd yazar kimi işo götürmək: 3. ağır, can- 
sıxıcı işlərdo isifadə etmək: 4. asta-asta atla: 
getmək: //e hacked along the road O, atın 
üstündə yolla yorturdu 
haekbut (hekbat) a dayandoldurum (tiyəng) 
hackee Fharkirl a zool, buründük (gəmirici heyvan) 
hackery Vheekəri) r hind. öküz arabası 
hack-hammer Vhak hasmər) ai daş baltası 


haekle" Vhaxkil) n 1. pi cığa (roruzun və bəzi quş. 
ların boynundakı uzun parıldayan lələklər, 
tüklər), 2. süni milçək (balıq tutmaq üçün), 3. 
daraq (kətanı daramaq üçün): 4. itin boynunda. 
kr və belindəki tük, 

0 to shovr --s tüklərini qabardıb davaya hazır 
olmaq, özündən çıxmaq: to have one”s -s up: 
hirslənmək, to get sınb. s -s up bir kosi hirs- 
ləndirmək, cin atına mindirmək 

hackle? Vhaxkl) v 1 daramaq, didmək (kətanı və s,) 

haekle (Vhekl) v 11 1. doğramaq, parça-tikə et- 

mək, 2. çapmaq, vurub qoparmaq, sındırmaq 
hack-log Vhaekləg) nı kötük, ət kötüyü 

haekiy fhaeklı) adi pis doğranmış 

hackmatack (”haskmətaek) in bot. qara şam (ağac) 

hackney Vheskni) z “ 1. haek 11 1, 2 2. ağır ve 

cansıxıcı iş üçün muzdla tutulmuş işçi: 
hackney-carriage (hanı karrid3) ni kirayə tu- 
tulmuş minik (fayron, araba və s,) 
hackney-chair ( haeknr iİco?) n çimərlikdə kirayo 
verilən kreslo, qoltuqlu kürsü 

hackney coaeh Vhazknr koutİ) z “ haekney-car- 

riage 
hackneyed (hasknıd) adi mənasız, bayağı, çey- 
nonmiş, boş, çürük: a — phraselsublect çey- 
nənmiş fraza / mövzu 

hack-sav (haxkso:) r tex. domirkəsən mişar (çi- 
İingər aləti) 

hack-stand Vhaikstand) in amer, icarəyə 
götürülmüş miniklər üçün dayanacaq 

haek-nork (haskvvə:k) nı maraqsız/cansıxıcı iş. 

haeky (haski) aq? tez-tez və quru (öskürəl). 

had İhazd) (ram forma): (həd, əd, d) (zəif /orma- 
lar) to have /ölinin pt və pp formaları 

had-doek (hadək) n zool. 1. treska (Şimal dəni- 
zində yaşayan balıq): smoked - hisə verilmiş 

treska, 2. amer. did. pul: 

0 to bring - to paddoek s qaş düzəltdiyi yer- 
də vurub gözünü çıxartmaq, hər şeyi itirmək / 
uduzmaq 
hadi fhacds) r ər. Mokko ziyarəti, hoccə getmə. 
Hadii (hadşi) a ər. Hacı (Məkləni həcc. vaxtı 
ziyarət etmiş müsəlman) 
hacmal (hi-məl) aqi anat. qana və qan damarla- 
fına aid 
hacmatic" (hi/mastik) n qana təsir edon dərman 
haematic? İh maetik) adi qana aid, qan 
hacmoglobin (.hi-mou”gloubin) nı /iziol. hemoq- 

Tobin 
hacmophilin Lhismou”filiə)ı zib. hemofiliya (qa- 

sın kəsilməməsi/laxtalanmaması) 
hacmorrhage fheməridş) n rib. qanaxma, qan- 
sızma 
səməəireyiinəcəsə n pl tib babasil 

isemostatic" (.hi:mou"stectik) sib. qanaxmanı 
dayandıran dərman 1 
hacmostatic? (.hi-mourstaztık) adi qanaxmanı 


dayandıran 


o” .- : : 


hafiz Vhazfız) n ər: hafiz (Quranı əzbərdən bilən 
müsəlman) 

aft (ha:f) r: dəstə, qulp, tutacaq, sap. . 

hag İb) r 1. küpəgirən /cadugər qarı: 2. ocin- 
əsərdi Təd Lnuman 

R nlxı 

.—.—.. Uheegədl n 11 vəhşi/ələ öyrədilməmiş 
qızılquş, torlan, böyümüş halda tutulmuş qızıl- 
quş/torlan. 

haggard? Vhazgəd) adi 1. əldən/haldan düşmi 
yorğun, üzgün: 2. böyümüş halda tutulmuş (tər- 
lan, qızılquş): 3. vohşi / olo öyrədilməmiş (qı- 
zılquş, tərlan) "anı 

haggle (haegll 1. sövdələşmək, qiymət üstündo 
çənələşmək, mübahisə etmək: to — about / 
over the terms of a bargain sövdonin şərtləri 
üstündə mübahisə etmək: 2. necə gəldi doğra- 
maq, parça-tiko etmok, kəsib korlamaq, doğ- 
sayıb xarab etmək, korlamaq Y 

haggler (hazglər) ni 1. qiymət üstündo həmişo 
mübahisə edon adam: 2. məc. alverçi, çərçi 

hag-ridden (baeg-ndn) adi qarabasmadan üzülmüş 

hah fha:) int. h 


a fr. alçaq çopor (bağın ətrafında) 
ha-ha (hazha:) in. ha-ha-hal (qəhqəhə) 
haiti fhesl) 1 dolu, — stones dölü dönələri: — 
stones as big as peas noxud boyda dolu dəno- 
ləri a — of blovvs / curses dolu kimi yağan zor- 
bolər / söyüşlər 
hail (herl) 111. haylama, çağırma, soslomə: 2. sa- 
lam, salamlama, 3. ün çataniyetən məsafe, vvith- 
in/out of — eşitmə dairəsindəVdairosindən konar 
da: Keep vvirhin hail1 Uzağa geməl / getməyini 
hall: (hesl) v 1.1. dolu yağmaq, İr is hailing Dolu 
yağır: lt hailed in the afiernoon Axşamüstü do- 
hi yağdı: 2. yağdırmaq (dolu kimi): to — curs- 
esiblovss söyüş / zərbolor yağdırmaq: 7licy” 
hailed curses dov on us Onlar bizə söyüş/qar- 
uş yağdırdılar: 3. basmaq, to — vvith stones 
İrotten eggs daşa /lax yumurtaya basmaq 
hail fheıl) v İL 1. salamlamaq, qarşılamaq: Clheer- 
ful voices hailed us as vve entered the hall Zala 
daxil olanda şən səslər bizi salamladı: He vvas 
hailed as a hero Onu qəhrəman kimi qarşıladı- 
lar: 2. çağırmaq, haylamaq: to — a taxi taksi 
çağırmaq: Zer s hail a taxi, shall vve? Gəl/Gəlin 
taksi tutaq, h: 
0 to - from 1) əslon haralı olmaq: //riere do: 
you hail from? Əslən haralısan?: He hails from 
London O, Londonludur, 2) hansısa limandan 
olmaq, hansısa limana təhkim olunmaq: HF/aerc: 
does the ship hail from? Bu gəmi hansı liman- 
dandır?, Bu gəmi hansı limana təhkimdir? 
hai fe) int. Salaml 
hail-fellovv (hcıl.felou) n yaxın dosi, rəfiq: to be 
“- viith sib. bir koslə yaxın dost olmaq. 
hail-fellovv-vell-met (heil.felou vel met) n “ 


hail-stone (/heilstoun) n dolu dənəsi 

hailstorm Üheilsto:m) n dolu tufanı 

hain”t İheunt) 1. (foru dildə) bave not-un qısa 

forması, 2. umYislare not-un qısa forması 

hairl fhcərl 1. saç, zülf, to brush/to comb one”s 

“saçını daramaq: to have orre”s — cut saçını vur- 
durmaq/kosdirməkiqırxdırmaq: to do oniels — 
saçını düzəltmokiqaydaya salmaq: to lose onc”s 
— saçı tökülmək, dazlaşmaq: 2. tük: / /ound a 
hair in my soup Şorbanın içindən tük tapdın: 3. 

yun, qıl, qozil, tük: a cat vith a finc coat of — 
ipək tüklü pişik: 4, xov, narın tük (ipəkdə): 5. 

çox az mosafoş vvithin a - of az qala, demək olar 
ki, tük qədər: vvithin a - of death ölümdən tük 
qodər aralı: demok olar ki, ölüm ayağında: 

0 to let one"s - dövm 1) özünü çox sərbəst 
aparmaq: 2) ürəyini boşalımaq: You can let your 
hair dovm in front of me Çəkinmə/Çəkinməyin, 
ürəyində / ürəyinizdə nə varsa hamısını mənə. 
danıy/danışın: not to turn a — özünü o yel 
qoymamaq, tükü də torpənməmək: to tear 
one”s — foryad etmək, saçlarını yolmaq: Keep 
your hair onl Özündən/Özünüzdən çıxmal/çı 
mayınl, Cin atına minməl/minməyinl: to make 
smb, s -stand (on end) tüklərini biz-biz etmək, 
ürəyini salmaq: to get by the short -s 1) bərk- 

bork tutub saxlamaq: 2) tam nəzarət etmək: (o: 
oose one”s — özündən çıxmaq: to put one”s — 
up saçını başın ortasında yığmaq: to have more 
than viit ağıldan kom olmaq: ağlı dabanında 
olmaq: to take a - of a dog that bit you z Do- 
mızdan bir tük çəkmək də qənimətdir. 

hair? (hcər) adi 1. “ hairy: 2. nazik, tük kimi 

hair? (heəf) v 1. tükləri tomizləmek: 2. tük bas- 
maq, tüklənmək: 3. tük kimi uzanmaq (ərimiş 
isti qənd haq.) 

hairband (hcəbsrnd) n saç üçün lenta 

hairbreadthi (heəbred0) n tük boyda/cüzi məsa- 
fo: to miss by a - 1) cüzi sohv etmək: 2) çox az. 

gecikmək 2 
hairbreadth? (hcəbred0) adi tük kimi nazik, çox: 

cüzi/azı - difference çox cüzi fərq: to escape by 

a. to have a -— escape güclə canını qurtarmaq 
hairbrush ( hcəbral) nı saç / baş şotkası 
hairelipper ( hcəklipər) n baş qırxan maşın, 
haircurler (hcə.kərlər) n biqudi (saçları burmaq 

üçün lüləcik) 

— haircut Vheəkat) n 1. baş qırxma, saç kəsmə: 2. 
saç fasonu / forması / düzümü 

haircutter Vheə-katər) n dəllək, bərbər 

hair-do Vheədu:) n saç qoymalsaç düzəlmə for- 
ması: saç düzümü . 

hairdresser İ”heə dresər) nı qadın dəllə) 
bərbər 

hair-dye Vhcədaı) n saç üçün reng / boya 

air-dyeing Vheədann) n saçın rənglənməsi, 
xınayaxdı 


ləllək, 


hail-fellovr 


haired Vheəd) adi tük basmış, tüklü, qıllı 


half-vayl, 


adi tüksüz, daz. 
Vheolam) ər 1. tük kimi nazik xott: 2. tük 
: 3. xətt (Başda), - eo-operatlon Hərb. do- 
qiq qarşılıqlı oliqo: 
hair-net (7hcənet) ə saç 
hair-oil ( heərəvi) r saç üçün yağ, saç yağı 
hair-pencil fheəpensil r sulu boya üçün nuzik 
firça 
hairpin /"heopin) n baş sancağı, şpilka 
hair-raising ("heə.rerzin) aq) tükürpordon, qor- 
xulu, dolşot 
hair-remover İ"heərr.mürvərl ii vacibat, tükto- 
mizloyon dorman 
hair-root ("heont:t) a tükün di 
nir”s-breadth heozbredü) a, adi “ 
brendth"? 


hair— 


nnzool, suiti 
tin qildan/qozildon toxunma 


dərviş paltarı 
hair-sieve Vheorsi:v) ə qıldan toxu 


uş ölok 
üir-splitter fhcə splitefl ni xirdaçı, pedant, vas- 
vasi, kauzist (rəcr bəli mübahisəçi) 
iir-splitting fhcə,splitin) nı xirdaçılıq, mübahi- 
so, boş şey üstündo mübahisə 
hair-spring fheəsprin) ir st tüki 
air-iriggeri Th 


Pox İncə yay 
Yünqər) ni hərb, yumşaq ti 


indxasiyyot, 
tündməcaz, tez hirslənən, tez özündən çıxan, 
döymüdiişər 

hair-naving Vheo.əveivin) buruq saç, burdurül- 
müş saç, zavivka 

hair-yorm /"heəvvə:m) ir zool: qılqurd 

hüiry Vheon) adi 1. tüklü, qılı: a — ehest 
tüklüqıllı sino, 2. qıldan/tükdon qayrılmış / ha- 
zürlinn 


the -s haitililər 


Haifi Vhnedsi:) ii 

hake fheikl ir zoo/, xek (ireska fasiləsindən olan 
balıq) 

hafation (həlelfnl in /ər. fotoplastinkada parıl- 
tişiq ləkələri 

halberd (helbədl ar. töbərzin 

halherdier (.haeibə di) a 1. dar, təbərzinlə si- 
lahlanmış osgor: 2. toborzinlə silahlanmış ke- 
şikçi/qarovul 

halbert fha-ibətl a - halberd 

haleyon” fhelston) ir zool, martin, suquzğunu 
dus), 

haleyon? / haelston) aqi sakit, mülayi 
haq), 
hava 

hatel fherl) adi sağlam, möhkəm, güclü, canısulu 
(qocalar haq,): — old age gümrah/ möhkom 
ahıllıq: — and hearty sağlam vo gümrah 

hale? fheil) v 1. çökmək, sürümək, 2. getməyə 
məcbur etmok, zorla dartıb aparmaq: to — a 


( dinc (/iava: 
days sakit günlor, - vventher mülayim. 
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man into court bir kosi zorla dartıb məhkə, 
məyə aparmaq 

halff fha:f) nı (əf halves (ha:vzİ) 1. yarı, yarım: 

yarısış 7he half of six is threc Altinın yarısı 
üçdür: Tivo halves make a vehole İki yarı birləş-. 
dikdə tam olur: Half of the fruit is bad Meyvə- 
inin yarısı xarabdır: 1 ant half as much again 
Mən bir yarım dəfə çox istəyirəm: a dozen, 
rım düğün, — of the profit gəlirin yarısı: — 
hour yarım saat, to rent at halves iki nəfər 
üçün kirayo etmək (evi, orağı): in/ into -, 
in/into halves yarıbayarı, ton orladaniyarı: ta, 
cut in — ton yandan 7 ortadan kosmok: to cut 
the cost in - xorci iki dəfo azaltmaq: - past 10 
on birin yarısı (vaxı): 2. parça, hissəş Your half 
is bigger than minc Sənin/Sizin parçan/parça- 
mz mənimkindən böyükdür: The larger half of 
(he fortune belongs to Tom Var-dövlətin böyük 
hissəsi Toma məxsusdur: 3. semestr, yarımili to. 
enter sehool in the vvinter — qış semestrində 
məktobə daxil olmaq: to stay at sehool three: 
halves məktobdə il yarım oxumuq: 4. iq. to- 
rof (müqavilədə), $. mürəkkəb sözlərin kompo- 
nnenti kimi: yarım: -baek yarımmüdafio, 
erovvn yarımkrona (2 şi//inq 6 pens): 

/ 0 by - yarıyadok, yarısına qodor, by halves 
qismən: to do sərik. by halves bir şeyi yarısına 
qodor etmək, yarımçıq qoymaq: to gö halves 
vith sərb. bir koslo yarıbayarı şorik olmaq: 
one"s better - bir kosin arvadı: — a fool — a 
knave s: Başqaları üçün səfeh, özünə gələndə 
ağıllı olur, to see smth. vvith — an eye bir şeyi 
dorhal anlamıq: to ery halves düz yarısını to- 
ləb etmok: 

0 Half a İvaf is better than no bread at. söz. x 
Soğan olsun, nəqd olsun 
half? fha:f) aqi 1. yarı: to ov a — share in a 

business hər hansı bir işdə sərmayənin / 

səhmlərin yarısına sahib olmaq: 2. natamam, 
qismən, iki müxtolif hissədən ibarət: a — 
knovrledge of the subyeet fonni qismon bilmə, 

0 Half angel half bird z Nə əddir, nə balıq 
half" fhazf) adi 1. qismən, yarısı, yarıyadı 
half persuaded Onu qismən inandırdıq: 2. de- 
mək olar ki: My /eave is half up Mənim məzu- 

niyyətim demək olar ki, qurtarır: 3. çox, ol- 

duqca, son dərəcə, həddindən artıq: Slhe isn 1 

half clever O heç də ağılsız deyil, O çox ağıllı- 

dir: He didn1 half suvear O çox söyüş söydü: 

He isn  halfa Hiar O çox yalançıdır, 4. heç, qə- 

di, əsla, qətiyyən, bilmərrə, / don 7 half like it 

Mənim bundan qətiyyən xoşum gəlmir: Not half 

badl Pis deyill, Ağılh işdi 

0-as much iki dofə az: — as much / old again 
bir yarım dəfə çox / yaşlı 

half-and-half" Vha:fən(d) ha:f) a iki müxtəlif və 
borabər hissədən ibarət qarışıq içki/maye 


half-and-half? Vha:fən(d) ha:f) aq? 1. iki müxtə- 
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lif hissodon ibarət olan: 2. mütərəddid, qətiy- 
yotsiz. 

half-and-hal 


Tha:fon(d) ha:fl adv: yarıbayarı, 


borabor: ( 
alf-back (ha:f” bak) n id. yarımmüdafiəçi: - 
line yarımmüdafio xətti: Toz. 
alf-baked Tha:fbeıkt) adi 1. yaxşı bişməmiş, 
alaçiy bişmiş: — bread alaçiy bişmiş çörək: 2. 
məc. bişməmiş, tocrübosiz: — youth bişməmiş 
"ocrübəsiz cavan/gonc: 3. çiy, lazımınca 
düşünülməmiş: - theories çiy/lazımınca 
düşünülməmiş nəzəriyyələr b. 
alf-blooded Tha:f bladıd) aq/ müxtolif irqləro 
moxsus ata-anadan törəmiş, mələz, metis 


alf-blue Vha:folu:) nı id. yarışda ikinci yeri tut- 
muş idmançılara verilən mükafat. 

alf-bred (ha:fbred) n ki. yarımcins, cins ol- 
mayan heyvan . 

alf-breed (ha:for:d) nı 1. müxtolif irqloro mox- 
sus ata-anadan törəmiş şəxs: 2. metis, mələz: 3. 
ki, yarımcins 


alf-cap (ha:fkazp) n laqeyd, saymazyana salam, 

half-caste Vha:fka:st) n: qarışıq irql adam 

half-cirele (ha:fsə-kl) n yarımdairə. 

half-coek (ha:fkək) n qoruyucu totik (tüfəngdə 
çoxmağı yarımçıq geri çəkmə): to go off at — 
məc. ehtiyatsız hərokət etmək, lazımınca 
düşünmədən danışmaq. 

half-eoeked (hazf kəkt) adi amer. dd, hazırlan- 
mamış, hazırlıqsız, təcrübəsiz. 

half-erovvn (ha:f”kraun)  yarımkrona (2 şiliq 


6 pens) . 

ulrdime ha:fdarm) nı 5 sent dəyərində ameri- 
kan dəmir pulu 

half-done (ha:fdan) adi 1. yarımçıq qoyul. 
muşyedilmiş, 2. alaçiy 

half-dozen (ha:f dazn) n yarım düğün 

half-eagle (ha:fr:gl) n far. 5 dollar dəyərində 
amerikan qızıl sikkosi: 

half-fare Vha:ffeə) n yarıbilet, 5035 güzəştlə ve- 
rilən bilet (təm də a - tieket): to travel at - ge- 


half-hearted fha:f ha:ud) adi 1. qətiyyətsiz, müto- 
səddi, cosarotsiz: a — attempt cosarətsiz cohd: 2. 
laqeyd, marağı olmayan, in a-— vvay laqeyd haldaş 
3. tamamilə bir-birinə zidd / uymayan - 
half-hearty Vba:fha:u) adi məc. ürəksiz, həvos- 
siz, — attempt ürəksiz cəhd Ğ 
half-heartediy Tha:fhaztıdlı) adv: torəddüdlə, 
mütərəddid bir suretdə, qəti olmayaraq 
half-holiday Vha:f hələdi) nı qısa iş günü 
half-hose Vha:Thouz) nı qolfi, noski, gödək corab: 
half-houriyi Vha:f anəli) adi 1. hər yarım saatdan 
bir baş verən / təkrar olunan: 2. yarımsaatlıq 


half-lengih (ha:f lent) n qurşaqdan yuxarı çekil.- 

miş portret / şəkil ğ 

half-masti ha:f massi) r endirilmiş vəziyyət: 

flag at — azca endirilmiş bayraq 

half-mast? Vha:f ma:si) adı bir az endirilmiş vo- 

ziyyətdə (bayraq haq.) 

half-mile Vha:f marl) n yarımmil 

half.moon (ha:fmu:n) n aypara, hilal 

half-pay ("ha:fpeı) n yarım maaş: to put sib. on 

“- bir kosi yarım maaşa keçirmək 

half-penny" fhcapni) n did. yarım pens (İagiltə- 

rədə pul vahidi) 

half-penny" fherpni) adi did. qəpik-quruşa də- 

yon, ucuz: aşağı əyarlı 

alf-pennyvvorth (herpnivva:0) ni di. qöpik-qu- 

ruşa dəyon bir şey . 

half-pound" Vha:fpaund) n yarım girvənkə 

half-pound? "ha:fpaund) adi yarım girvənkə: ya- 

rim girvənko ağırlığında olan k 

half-pounder Vha:f paundəf) ni yarım girvənkə 

ağırlığında olan şey 

half-price (ha:f prars) in yarı qiymət, at — yanı 

qiymətə 

nalf-roll (ha:froul) n ov. cinahdan çevrilmə, qa- 

nadı üstə çevrilmə. 

half-round" (ha:f raund) nı yarımdairə 

half-round? (ha:f raund) adi yarımdairəvi 

half-sister ( ha:f-sısto")/n anabir və ya atabir bacı, 

ögey bacı 

talfescas-over (ha:fstz ovvol) adi 1. yarı yolda 

(gəmi haq.) vo be — to sırt, bir şeyə çatmaq- 

da yan yolda olmaq: 2. di4. sərxoş, içkili: 

Araz aşığından, Kür topuğundan (olmaq) 

half-sovereign Vha:fsəvnn) nı yarım sovema (70: 

şillinq dəyərində qızıl ingilis sikkəsi) 

nalf-story (ha:f.stən) n mem. mansarda (çatı al: 
tnda çəp tavanlı otaq) 2 

alf-time fha:f tamin 1. yarım iş həftəsi/ günü: 
to gö on -- yarım iş həftəsinə/gününə keçməl 
Oying to ihe business depression the vrorkers: 
are on half-time this month Biznesdə durğunluq 
yarandığından fəhlələr bu ay yarım iş gününə 
heçirlər, 2. tam olmayan iş həftəsi / günü üçün 
əməkhaqqı: 3. id. oyunun yarısında/taymlar 
arasında fasilə: 7he score at half-rime vvas 2-2 
Birinci taymda hesab 2-2 idi 

half-timer İ"ha:fimməfl a 1. yan işsiz, tam həftə 
işləməyən fəhlə: 2. dorslərin bir qismindən 
azad edilmiş şagird (işlədiyinə görə) 

half-tone (ha:f"toun) n mus. yarımton 

f-traek Vha:f trakl a amer. yarım ürulli maz 
tank yarım ürüilh/yarım çarxlı tank 

half-truth Vha:f iru:0) nr yanıgerçəklik: 4 half: 
rrüth is often a falsehood Yarıgercəklik əksər 
hallarda yalandan fərqlənmir 

half-vayl Tha:f"veil adi 1. yarı yolda olar 


alf-hourly? (ha:f əvəl) adı: hər yarım saatdan 
bir, yarım saatda bir dəfə 


house yan yolda olan mehmanxana iki ş: 
arasında): 2. məc. yarımçıq. güzəştli: - mea- 
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sures yarımçıq tədbirlər: 3. orta, a — line orta day kil. 1 Noyabr övliyalar günü, müqəddəs 
xətt (futbolda) gün: 2. p/ qurumuş müqəddəs cəsədlər: təbor- 
half-vvay? fha:fveil adı 1. yarı yoldaş to meet rük, tutya 


ssmb, 1) bir kosi yarı yolda qarşılamaq: 2) məc. 
qarşılıqlı güzəştə /kompromisə getmok: 2. de- 
mək olar ki, azqala, qismən: /fe ial/”ıvay yicl- 
ded O, demək olar ki, güzəştə getdi / razılaşdı 
half-vvit. Thazföat) r səfeh, axmaq, gic, sarsaq 
(adam) 
halfevited fin nd) adi komağl, ağlı sif, 
ağlı çatmayan, gietəhər 
halfevord (ha:f"vvə:d) i: eyham, üstüörtülü söz 
half-year (hazf ə:) 1. yarımil: 2. semestr, first 
/ second - birinci / ikinci semestr 
half-yearlyi Vha:f əsli) aqi 1. yarmilli 
ing yarmildəraltı ayda bir dəfə ke, 
ğıncaq: 2, allı ayda/yanımildə bir dəfə çıxan 
Qurnal və s,) 
half-yearly" fha:f əxi) adv ildə iki dəfə, altı ay- 
dan bir 
halibut fhaehbəti r paltus (kanıbala cinsli balıq) 
halite ( hazlat) ın iner. daş duz, natrixlor 
halitosis (.hacli tousis) a) 45. ağızda pis iy/ qoxu, 
üftmətli nəfəs 
hall fhə:ll 1. salon, zal, a concert — konsert sa- 
ting - gözləmə zalı, a banqueting 
ı servants” — xidmətçilər üçün yer / 
otaq: 2. universitet və ya kollec tələbələrinin 
məşğələ və yığıncaqları üçün bina: 3. universi- 
tet və ya kollec tələbələri üçün yataqxana: 4. 
universitet yeməkxanası: dinner in - univc: 
tet yeməkxanasında nahar yeməyi: 5. inzi 
bina: Hall of Hustice məhkəmə binası: 6. kor 
dor, hol, vestibül: Zeove your hat and eoat in 
dhe hall Şlyapa və paltonu/paltonuzu holda: 
qoy/qoyun: T. mülkodar evi, malikanə 
hallage fhəzlidş) ir arx. yerpulu: birdəfəlik rü- 
süm (bazarda satılan mal üçün) 
hall-bedroom Vhə:Tbedrim) i anıer, 1. korido- 


lan yataq otağı: 3. ucuz mebeli 

hall-door (hə-ldə:/) ir giriş qapısı 

hall-marki (hə:T ma:k) ir prob/oyar möhürü / ni- 
şanı, prob, əyar: 

hall-mark? Vhə:l maik) v 1. prob / əyar nişa- 
mimöhürü vurmaq: to - göld qızıla əyar /prob 
nişanı vurmaq: 2. keyfiyyətini təyin etmək 

hallo(a) fhəTou) inr Alləl Salamı 

halloo" fhə"lu:) v 1. saldırmaq, qısqırtmaq (ir 
ovun üzərinə): 2. diqqəti cəlb etmək ü 
hündürdən qısqırtmaq: 

9 Don halloo until you are out of the veood xs 

Çay gəlməmiş çırmanmal 

halloo? fhə"lu:) int. 1. Heyl: Hey... heyl 
Ho...ho...hol (diqqəti cəlb etmək üçün), 2. Tut 
Qoymal All (itlərə əmr) 

hallovif (halou) a. 1 arx. 1, övliya, pir: All -s” 


hallovv (ha: ou) ə II itləri ovun üstünə qısqırı- 
maqisaldırmaq üçün çıxarılan səs 

hallovr (hazlou) v 11. xeyir-dua vermək, 2. pak- 
lamaq, 3. müqəddəsliyini / qüdsiyyətini təsdiq 


etmək: 4. hörmətlə anmaq / qeyd etmək: 5. göz 
bəbəyi kimi qorumaq 

hallovv (halou) v ardınca qışqırmaq, hay-küylə 
müşayiət etmək 

hallovr? fha:lou) int. halloo? 

Hallovmas ( haeloumass) a din. övliyalar günü (1 
noyabr) 


ssr neiln) in hallyusinasiya, 
qarabasma, gözəgörünmə” Drunken men are, 
sometimes sublected (o hallucination Sərxoş 
adamlar bəzən hallyusinasiyaya məruz qalırlar 
hallucinator (hə Tu:sıncitər) in hallyusinasiyaya 
tutulmuş şəxs 
hallucinatory (hə hussincitəri) adi 1. hallyusina- 
siya ilə səciyyələnən: 2. hallyusinasiyaya sə- 
bəb olan 
hallux (hazləks) r (ə/ halluces) anat. baş barmaq 
(ayaqda) 
hallvay (bə-lvvei) nane: 1. koridor, 2. dəhliz 
fhe-m) r - haulm. 
halol Therlou) ir (pl -os, oes İouz)) 1. asır. halə, 
şəfəq, parilti, nur, planetlərin çevrəsindəki şo- 
foq dairəsi / çombəri: solar - günəşətrafı şəfoq 
/ şölə, günəş diski çevrəsindəki şölə / şəfəq: 2. 
məc. zirvə, the — of glory şöhrətin on yüksək 
zirvəsi 
hato? (heilou) v halə ilə / şəfəqlə əhatə olunmaq 
/ dövrələnmək 
halogen (hazloudşen) n kib, haloid (kimyəvi ele- 
ment) 
hatt" fhə-ti) n 1:1. düşərgə salma, dayanma, to 
call a — dayanmaq, düşərgə salmaq: 2. Hərb. 
hərəkəti, irəliləmoni dayandırma” 7ite oyficer 
called a halt Zabit dayanmaq əmri verdi, At the 
haltl Yerində durl 3. dayanacaq, yarımstansiya- 
da dayanma, 7) train came to a halt Qatar ya- 
rımstansiyada dayandı 
halt fhəzli) 111. düruxma, tutulma (danışarkən): 
He hasa halt in his speech O tutula-tutula danı. 
şir, O danışanda tutulur: 2. arx. axsaqlıq 
halt? fhə:lt) adi arx. axsaq: the — axsaqlar, the — 
and the blind axsaqlar və korlar 
hali" fhəzlt) v 11. dayandırmaq: 7iie oyficer halr- 
ed his troops for a rest Zabit qoşunları istirahət 
üçün dayandırdı: Halıl hərb. Dur1 /Durunl: 2. 
dayanmaq: düşmək, qalmaq: to — at an inn 
mehmanxanada qalmaq: 3.: — and freeze /hərb. 
“farağat” voziyyətində dayanmaq 


halt fhəzli) v Tİ 1. tərəddüd etmək, to — betvveen 


hand" 
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oro opinions iki fikir arasında qalmaq: 2. 
huqqanmaq, dili dolaşmaq, duruxa-duruxa da- 
mşmaq: 3. arx. axsamaq, səndələmək 

alter" (həzltər) nı 1. cilov, yedək, 2. ilgək (dar 
ağacında), to come to the — dar ağacından asıl- 
m round one”s ovmn neck özü öz əli 
ilə kəndiri boğazına keçirmək 

halter? Thə-ltə?) v 1. noxtalamaq, ovsarlamaq: 2. 
cilovay/yüyənə öyrətmək, 3. məc. cilovlamaq 

halve (ha:v) v 1. yan bölmək, to — the expenses 
xərcləri yarı bölmək: 2. iki dəfə azaltmaq: 7haf 
vvill halve the proftts Bu, gəlirləri iki dəfə azal-- 
dacaq: The nevvest planes have halved the time 
needed for crossing the Atlantic Ən yeni təyya- 
rələr Atlantik okeanını keçmək üçün lazım olan 
vaxtı iki dəfə azaldır 

halves (ha:vz) half isnninin cəm forması 

halyard (herlfəd) r 1. dən. fal (gəmilərdə yelkən- 
ləri, siqnal bayraqlarını və s. qaldırmaq üçün 
ip), 2. rad, antenanı qaldırmaq və endirmək 
üçün ip v 

ham (ham) n 1. donuz budu, vetçina (qaxac edil- 
miş donuz əti/budu), — and eggs vetçina ilə qay- 
ğanaq: 2. omba, bud: 3. p) tab. s. dal, göt, to 
squat on one”s -s çömələrəkisallağı oturmaq, 
çöməlməkç 4. amer: d.d.1) pis aktyor, 2) pis oyun 

hamadryad İ-ha-mə dranəd) ə əs. 1. nimfa, ilahə 
(meşə ilahəsi), 2. zool. kobra (gözlüklü zəhərli 
ilan) 

hamate ( hermit, hermeit) adi qarmaqşəkilli, qar- 
mağa oxşayan, qarmaq kimi 

hamble (hambi) v arx. 1. şikəst etmək: 2. axsa- 
maq, ayağını çəkmək 

hamburger ( haembə:gə?) n hamburqer (içərisinə 
odda qızardılmış və doğranmış ət qoyulmuş 
bulka) 

Hamburgh (haembərə) n 1. qara üzüm növü: 2. 
“Hamburq” cinsli yumurtalıq toyuq: 3. Ham- 
burq bifşteksi: 

hamlet (hamlit) n 1. balaca kond, oba, 2. balaca 
kəndin sakinləri 

hammam İhA”ma:m) n şərq/türk hamamı 

hammerl (həcmə? 1. çəkic, gürz (böyük çəkic): 
“ and siekle oraq-çəkic: 2. kiçik çəkic (rmexa- 
nizm hissəsi / detalı), a — of a piano pianinonun 
çəkici, 3. anat. çəkic (qulaqda), 4. hərrac / auk- 
sion çəkici: to bring/to send to the — hərracla 
satmaq: to come to/under the — hərracla satıl- 
maq: 5. hərb. çaxmaq (tüfəngdə): 6. yuxarıdan 
çənəyə zərbə (boksda): 7. did. boksçu: 

hammer? (harmərl v 1. çəkiclə vurmaq: to — 
nails into a board mıxları taxtaya vurmaq: 2. 
döymək (dəmiri), to “ iron dəmiri döymək, to 
“-smth. into shape bir şeyi döyüb formaya sal- 
maq: 3. vurmaq, döymək, döyəcləmək, to — at 
/ on the door qapını döyəcləmək: 4. beyninə 
yeritmək, başa salmaq, qandırmaq: to - rules 


into səıb. s head qaydaları bir kəsin beyninə: 
yeritmək: 5. (at) bir şeyin üzərində gərgi 
mək, to — avray 3 
rində gərgin işləmək: to - at a book kitabı də- 
rindən öyrənmək: 6. bankrovmüflis elan et- 
mək, He vvas hammered a defaulter O, bankrot 
“müflis elan edildi, to — avvay davam etdirmək 
(işi)k to — avvay at sınth. bir şeyi inadla davam 
etdirmək, to — dovvn tənzimləmək, yoluna qoy- 
maq: to — dovvn an irregularity anlaşılmazlığı 
holl etmək: to — out 1) vurub çıxarmaq: 2) yas- 
3) məc. fikirləşib tapmaq 
q to out an excuse çətinliklə fikir- 
Toşib bəraət üçün səbəb tapmaq: to — together: 
quraşdırmaq, vurub bitişdirmək 
hammer-blovv Vhacməblou) n ağır, sarsıdıcı zər- 
bə 


hammering Vhatməni)) n 1. döymə (dəmiri, 
zərb etmə, 2. taqqıltı, uqqıil, zərbə: 7he ham 
mering on the door ceased Qapıdakı taqqıltı kə- 
sildi: 3. d.d. qulaqburması vermə: to give smb, 
a göod -- bir kosi yaxşıca kötəkləmək/ döy- 
məkr əzişdirməkiqapazlamaq. 
hammersmith /ha:məsmif) n dəmirçi 
hammer vvelding ( ha-mə vveldın) n dəmirçi qay- 
nağı 
hammock (hasmək) n qamak (tor yelləncək): as- 
ma çarpayı 
hammock-chair (hamək"İİeər) n qatlama stul 
(oturacağı parçadan olan) 
hamperl (hiempər) a 1. böyük qapalı toxunma 
səbət: 2. dadlı yeməklərlə, şirniyyatla dolu sə- 
bot a Christmas - yemək, şimiyyat və şorab- 
la dolu mövlud hədiyyəsi olaraq göndərilən sə- 
bət, to get fine - from homc evdən dadlı ye- 
məkiçməklərlə dolu posılka / bağlama almaq. 
hamper? (ha-mpər) v mane olmaq, maneçilik 1ö- 
rətmək, əngəl/çətinlik törətmək, hərəkətə ma- 
ne olmaq: 7ihe sırinnmer vvas hampered by his 
elolhas Özgüçüyə palarları man olurdu: He 
are seriously hampered by ihe persistent bad 
eeather Ara verməyən iyrənc/murdar hava bi- 
zə çox ciddi mane olur 
hamshackle Vhamlakl) v 1. sarımaq, çidarlama 
(heyvanı): to — a horse atı çidarlamaq: 2. məc. 
sakitləşdirmək, ram etmək 
hamster Fharmstər) n zool. dağsiçanı 
hamstring  Vhaemstnn) n anar. 1. dizaltı vətər: 2. 
Axilles vətəri (baldır əzələlərinin dabana bağ- 
h olan vətəri) 
hamstring? (hamsının) v (pr, pp “ed, və ya ham- 
strung (hemsiran)) 1. dizaltı vətəri kəsmək: 
2. məc. şikəst etmək, korlamaq 
handi fhend) n 11. əl: the back of the - əlin ar- 
xasy/üstü: to vote by shovv of - əl qaldırmaqla: 
səs vermək: Are your socks knirted by hand or 
machinc-made Corabların/Corablarınız əldə to- 
xunub ya maşında?: to go on one/s -s and 


hand 
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knees iki oli və 
sürünmək, to take / to lead sr. by the — bir 
kosin olindon tutub aparmaq: //e irites iii his 
left hand O. soləlilə yazır: He has his hands tied 
Önün əl-qolu bağlıdır (həm də məc.): vit one/s 
ov — hüq. öz əlil, şəxson: 2. ponco, ayaq: 7/ic 
money has four hands Meymunun dörd ayağı 
varı the — of the parrot tutuquşunun ayağı 3. 
torof, mövqe, yer, vəziyyət, on all -s hor tərəf" 
don: fact admitted on all -s hamı torofindon 
qobul edilmiş fükiş 4 his riglr hand sat (he 
President Onun sağ tərəfində prezident oturdu: 
4. 1) nozurot: solahiyyot, güclü /cosarotli / möh- 
kömol: to aet iti. a heavy — amansızcasına hə- 
əkot etmok, to rule vyithi a heavy — qoddarlıq- 
ha/vohşicosino: idaro etmok: to: put: döv a, 
revolt vyith n heavy — üsyanı /qiyamı amınsız- 
liqla yatırtmaq: bellevers in the strong — sərt: 
todbir torofdarları, 2) // sahiblik, soroncam, bi- 
nagüzarlıq: to ehange -s başqa əlo keçmək, 
tlmaq: 7/ie hotel has changed hands Mehman- 
xananın təzə sahibi var, Mehmanxana satılıb: to, 
be in sib, v.s bir kosin əlindəyixtiyarında/so- 
roncamında olmaq: 7ihe properiy is no longer in 
imy hands Mülk artıq mənim əlimdə deyil: The 
matter is in your hands Məsələnü/İyin həlli sə- 
ninrkizin əlindədir /əlinizdədir: He is still in the: 
handx of fhe möneylenders O hələ də sələnçilə- 
rin əlində qalır: My fate is in your hands Mənim 
taleyim sənin / sizin əlindədir / əlinizdədir: 5. 1) 
alıq, vod, söz vermə, //ere”s my hand”on iti 
Sənə /Bizə söz verirəml: 2) nikaha razılıq: to ask 
söib,y - bir kosə evlonməyi təklif etmək: 3) z/ 
qayğı, himayə, to take səri. on one"ğ s bir 
şeyi öz olino/himayosinə götürmək: //e Has a 
Vümily on his handv Ailənin qayğısı onun üzərinə 
düşür: to be in good -s yaxşı əllərdə olmaq, 
qayğı ilo ohato olunmuq: to get off one”s -s baş- 
dan eləmək, canmi/yaxasını qurtarmaq: /”4/ Be 
gglad to get it off my hands Bundan canımı qur- 
larsaydım, şad olardım: 6. kömək, yardım, əl 
tutma: to givelto lend a -- yardım/kömək etmək, 
ol uzatmaqftutmaq: Zerd me a hand veith my 
coat Kömək et / edin, paltomu geyim: Give me a 
hand vh he veashing-up, please Lütfən, qabla- 
rn yumaqda monə kömək et/edin: T. ol (oyunda), 
to/vyin (he — oyunu bir ol udmaq, Zef s have a 
hand at chess Gəl/ Gəlin bir əl şahmat oynayaq 
hünd (huendl a 11 1. fohlə, işi (əsasən 2): Ti fac- 
tory has taken 200 extra hands Fabrikişə 200 nə- 
“Vər artıq fəhlə götürüb: Hands vanted1 Fəhlə/İy- 
çi tələb olunurİ, 2. dənizçi: p/ gəmi heyəti, eki- 
pal: 4/1 hands on deckl Hamı yuxarıl Aİİ hands to 
quartersl HHər kəs öz yerinəl Hamı öz yerini tut- 
süni: 3. müəllif, icraçı a book vvritten by vari- 
gus -s müxtəlif müəlliflor tərəfindən yazılmış 
kitab: 4. hər bir işi bacaran, əlindən hər bir iş go- 
Ton/mahir / qabil adam, //e is quite a hand "vitli 


the violin O, mahir skripka çalandır: He is a fine: 
hand at cooking O, mahir aşpazdır: He"s an old 
hand at this sort of vork Belə işlərdə o, çox 
təcrübəli işçidir: 5. xoti, to vrite a very legibic 
çox aydın/ oxunaqlı xətlə yazmaq: /He has a 
beautiful small hand Onun gözəl xırda xətti vr, 
6. d.4. alqış, to give sub. a big - bir kosi gurultu 
lo alqışlamaq: 7. monbə (səbər, məlumat haq.), 
aa story heard at a second - ikinci şoxsdən eşi- 
dilmiş əhvalat, /fe has it from several hands Ona 
bu barədə bir neçə adam danışıb 
hand fhaznd) a 1:1. oqrəb (saatda, kompaşda və 
minute/second - of a vrateh saatın doqiqo / 
saniyə eqrobi, 2. göstərici, işarə, 3. 4.y. semafo- 
run cinah seksiyası: 4. 
tobacco bir bağlama tütün yamağı, 5. bud (do- 
mizday, a — of pork donuz budu, 6. cilov, yüyon: 
0 he - of God ilahi qüvvə, qəzavü-qədər, hik. 
məti-ilahiyyə: at/on — 1) əlinin alunda, lap ya- 
xında, /He İives close at hand O lap yaxında ya- 
şayırş 2) tezliklə, tez bir zamanda, bu yaxınlar. 
da, Christmas veas close at hand Mövlud bayra. 
mi. yaxınlaşırdış Davin is at hand Dan yeri 
sökülür: The examinations are at hand İmta- 
hanlar yaxınlaşır, at the - of əli ilə, lində, //e 
died at the hand of a murderer O, qatilin əlilə 
öldürüldü, by — qasidlə, kuryerlə, to send a let- 
ter by - qasidlo/kuryerlə məktub göndərmək: 
The note yvas delivered by hand Məktub qasid: 
ləküryerlə göndərildi, to bring up/to feed a 
ehild by - uşağı süni yolla qidalandırmaq: 7he 
lamb had to be brought up by hand Quzunu əl- 
də böyütmək lazım gəldi, to bring up to one”s - 
olo öyrətmək: - in - əl-olo, birgə: 7)hey valked 
dıvay hand-in-hand Onlar əl-ələ verib çıxıb get- 
dilər: in - 1) əldə, He still has some money in 
hand Onun əlində hələ bir az pul qalıb 2) noza- 
rot altında, to bear sər. in - bir kəsi öz noza- 
rətiftosiri altında saxlamaq: to keep sp. vvell 
in - gözünün üstündə saxlamaq, yaxşı qulluq et- 
mək / baxmaq: /e keeps (he car veell in hand O, 
maşını gözünün üstündə saxlayır, O, maşına 
yaxşı qulluq edir, off -, out of - 1) dorhal, föv- 
göz qırpımında, göz yumub açınca, cəld, 
ləhzədə: 7iae situation needs to be dealt veith 
out of hand Bu vəziyyəti dərhal qaydaya salmaq: 
lazımdır, 2) nəzarətsiz, The football fans have 
göt out of hand Futbol azarkeşləri tamanilə nə- 
zarətdən çıxıblar: His verath göt out of hand 
Onu kortəbii qəzəb i to have an hour on 
one”s -s əlində bir saat vaxtı olmaq: / /lave (oo 
many göods on my hands Əlimdə həddindən çox 
alım var: from -- to — əldən ələş - over -, — 
over fist olüstü, cəld və asanca, to drink — to 
fist həddindən artıq içmək: — in/and glove 
vith) yaxın əlaqədə/ canbir qəlb olma, sıx: 
əməkdaşlıq etmə, 7hey are hand in glove Onlar 
canbir qəlbdirlər: Ve veere hand and glove, the: 
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old man and me Bü yaşlı qoca ilə mən canbir 
qəlb olmuşuq: to be heart and - for sit. bir 
şeyi somimi qəlbdon müdafiə etmək, — and 
foot vicdanla, insafla, to serve — and foot vic- 
danla qulluq / xidmət etmok, to vvin (vvith) -s 
dovvn asanlıqla qalib gəlmək, to live from — to: 
mouth çotinliklə/güc-bəla ilə dolanmaq: to 
come cap in — to sm. xahişlə / tovoqqe ilə / 
rica ilə bir kəsə müraciət etmək, bir kəsin qar- 
şısında alçalmaq: to make a -əli gətirmək, uğur 
qazanmaq: to get better — üstünlük qazanmaq 
əldə etmək, to get / to have the upper - üstün 
olmaq, qalib gəlmək: for one”s ovvn — öz xey- 
rinə, özü üçün, He /ougit for his ov hand O öz 
şəxsi maraqlarını/mənafelərini müdafiə edir 
on the one —-...on the other - bir torofdon... 
digər/o biri torofdon: to be on the mending — 
sağalmaq: to keep oneself vvell in — özünü olo: 
to shake “s vvith əl verib görüşmək/sa- 
lamlaşmaq: əl verib xudahafizləşmək/vidalaş- 
maq: to kiss one”s — to sinb. kiməsə öpüş gön- 
dormek: to strike -s sövdə kosmok, razılaş- 
maq, düzəlişmək: to spend money vvith both 
s pulu sağa-sola xərcləmək: to have clean -s 
1) namuslu/düz/ tomiz olmuq, 2) məc. əli tomiz 
olmaq: to put the last - to sizi. tortəmiz/tama- 
ilo qurtarmaq: to have once8 - full işi başın- 
dan aşmaq, başını qaşımağa vaxtı olmamaq, işi 
xirtdəyə çıxmaq: to set/to put one”s -s to a 
task işə girişmək: / don 1 knovv vehat to put my 
hands to first Heç bilmirəm, nədən başlayım, to 
put/to lay violent -s on oneself öz canına qosd 
etmək, özünü öldürmək, intihar etmək, a man 
of qulek - diribaş/cəldizirokvoldən iti adam: 
atlon any — hər halda, nə təhər olsa, in the 
turning ofa - arx. göz qırpımında, göz açıb yu- 
mana qədər, bir anda: Saran /inds mischicf for 
idle hands to do Avaraçılığın axırı yoxdur/pis 
olur, not to move -- or foot olini ağdan-qaraya 
vurmamaq: “Hands o/f) Əl/Əlinizi çəki/ çəkini: 
Hands upl Əllər yuxarıl Təslim oll 7 olunl 
04 bird in the hand is veorih furo in the bush 
at. söz. z Soğan olsun, nəqd olsun 
hand? fhennd) aq 1. əl, əllə düzəldilmiş: 2. qola 
bağlanan, qola taxılan: 3. əllə daşına bilon 
hand? (hand) v 1. vermək, ötürmək, təqdim et- 
mək: to - sib. a diseharge did. bir kəsi işdən 
azad etmok: She vas handed the prize for read- 
ing Bədii qiraət üçün ona mükafat verildi: 
Please hand me that book Lütfən o kitabı mənə 
ver/verin: 2. kömək etmək (minməyə, düşmə- 
yəh, He handed his vrife out of the railvay car- 
Yiage O, arvadının qatardan düşməsinə kömək 
etdi, 3. dən. yelkəni yığmaq: to — dovrn 1) yu- 
xanıdan götürüb vermək: to — dovr plates 
from the shelf rəfdən boşqabları vermək: 2) 
nəsildən-nəslə ötürmək//vermək /qalmaq: //e 


cannot ahvvays observe the traditions handed 


dovm to üs from the pası Biz heç də həmişə keç- 
mişdən bizə qalmış ənənələrə riayət edə bilmi- 
rik, to — dov a legend əfsanəni ağızdan-ağıza 
ötürmək: to - in 1) toqdim etmək, vermək: to: 
“in. an application orizə vermək: 4. maşına 
minməyə /oturmağa / bir yero keçməyə kömək 
etmək: to - on ötürmək, vermək, göndormək: 
Please hand on (hc magazine to your friends 
Lütfən bu yurnalı dostlarına göndər/göndərin, 
to — out 1) paylamaq: Blankets vere handed 
out (o the soldiers Yorğanlar əsgərlərə paylan- 
di, 2) xərcləmək, sərf etmək: /He is quite rich 
but he docs not like to hand out Onun çoxlu pu- 
lu var, ancaq o, pulları xərcləməyi xoşlamır, to 
- over vermək: rosmon toqdim etmək: to — 
over one"s application to eourt məhkəməyə 
rəsmən ərizə vermək: You can 1 play vith my 
gün - hand it over at once Mənim silahımla oy- 
"namafoynamayın - 1ez onu bəri verfverin: to — 
round hamıya paylamaq: //and round teal Ha- 
miya çay ver / verin: 

6 to — in one”s ehceks hoyatla haqq-hesabını 
çürütmək, ölmək: to — to sınb. məğlubiyyətini: 
etiraf etmək, təslim olmaq 

hand-arms Vhaenda:mz) hərb, şəxsi silah 
hand-bag Vhaendbaeg) a 1. qadın əl çantası/sum- 
kası, 2. yüngül ol çamadanı: 3. yol çantası 
handball İ”hacndbə:1) id. həndbol, əl topu 
handballer (haend .bə:lər) nı həndbolçu, həndbol 
oyunçusu 
hand-barrovv (haend baron) in. 1. xərək: 2. əl 
arabi 
handbell ("ha-ndbel) rı zəng, zınqırov 
handbill (handbil) 11. reklam vərəqəsi: afişa: 
elan, 2. hüq. yazılı öhdəçili 
handbill (haendbil) n 11 k-t, balaca bağ bıçağı 
handbook Vhaendbuk) r 1. məhumat kitabçası: 2. 
turistlər üçün mohumat kitabçası: 
hand-brace Vhaendoreis) nı əl burğusu, matqab 
hand-brake (haendbrerk) a ol tormozuləyləci 
r Vhand.ka:) diy. əl drezinası (rels 
istündə əllə hərəkətə gətirilən dördçarxlı ara- 
ba və ya kiçik platforma) 
hand-cart (handka:i) nəl arabası 
handeufft (handkaf) nı həm. p/ əl qandalı 
handeuff? (harndkAf) v qandallamaq 
handfasti fhaendfa:sil n arx. 1. sövdə kəsmə (sa- 
ziş bağlanarkən, sövdələşmə baş tutanda və s.): 
2. nişanlanma: nikah sazişi / müqaviləsi 
handfast? (Vherndfa:st) adi arx. 1. nişanlanmış, 
adaxlanmış: nişanlı, adaxlı: 2. xəsis, simic, dar- 
göz, gözüdar, əlibərk 
handfast” Vhaendfa:st) v arx. nişanlamaq, nişan 
qoymaq, adaxlamaq 
handful (haen(difül) n 1. ovuc, bir ovuc: a — of 
nuts bir ovuc fındıq: 2. çox az say, azca, bir az: 
4 hanaful of soldiers veas İefi Bir az əsgər qal- 
mişdi, 3. məc. bəla, başağrısı: That child is a 


hand-glass 


hündfül Bu uşaq əsl bəladır, Bu uşaq lap baş- 
ağrısıdır. 


lass: ( huendolarsl n lupa, zərrəbin, optik. 
az, 2. dostokli ol güzgüsü 
enude (hend.grneidl ai 1, ol bombası: 


2. odsöndüron 
handgrip Vhundarip) a 1. ol sıxma, əl vermə: 2. 
olboyaxa vuruşma: (o come to — olboyaxa ol- 
müq/vunuşmaq/ dalaşmaq 
handhold (”haendhould) a. 1. dayaq, istini, iliş- 
ko, q yeri: Tihere vas neither handholdl 
nor. foothold on those steep roeks Bu yalçın 
qayalarda nə əl, nə də ayaq ilişdirməyə bir iliş- 
ar üdl: 2. dostok, tutu 
handicap” V”haendi handikap (idman 
yarışlarında zəif oyunçuları güclülərlə tənləşdir- 
mək üçün onlara verilən müxtəlif güzəştlər): 2. 
endir, at yarışı: maneoləri dof etməklə keçirilon 
digər idman yarışları, 3. doro-topəlik yerdə av- 
tomohil yarışı 4. handikap (qədimi kart oyumi), 
5. müncu, üngəl: — time vaxt çatışmazlığı: to 
oyercomi a — münconi dof etmok, (o be under 
a heavy — olduqca uğır voziyyətdə olmaq 
ieap? haendikaspl vi 1, 24. imüvəffüqiyyət 


ss seriouslv handicapped his studies Göz 
İliyi onun təhsilinə cidd mane olurdu 
handicapped (hundikarpt) adi şikost: - ehildren 
şikost uşuqlar: 
handicapper (haendikaspof) in handikapər (cidir: 
yarışı hakimi) 
handieraft Vİnendikra:fi) 1, 
2. mahirlik, qabiliyyot, ustalı 
li 
handicrafG /haendikra:fi) adi 1. mahir, moharot- 
li, qabil, bacarıqlı, usta, 2. kustar, oldoqayırma, 
oldo düzəldilmiş 
ündierafisman (htendi.krn:fismən) ir (p/ -men 
(mən) sonotkar, peşokar, osnaf 
handic-talkie ("haendr təskil did. portativ radio- 
stansiya (hlərəkər zamanı ayaqüstü əlaqə saxla- 
maq üçün) 
handiyork Vhasndivekk) n 1, ol işi, 2. əllo işlən- 
miş məmulat/şey: AT his collection mas his 
handiyork Bütün bu kolleksiya onun əl işləridir 
handkerehicf fseykətlif) an: 1. cib dosmalı, əl 
yaylığı: 2. ləçək, çarqat, boyun loçəyi: 
0 to throv the — to sin, 1) bir koso işarə ct- 
mük/vurmaq (oyunlarda): 2) bir kosi üstün tut- 
müq: — head arner. yaltaq zənci: zəncilərin mo- 
nafeyino xoyanət edon dönük 
hand-langunge (hasnd.lasygnids) nı korlar üçün 
əlifba 
handlel (haendl) ir 1, dəstək, qulp, sap, tutacaq: 
the — of a knife bıçağın sapı, the — of an axe 
baltanın sapı: the - əf a door qapının dəstəyi: 


not, peşə, ol işi: 
sonəotkarın usta- 


. -— 


givelto leave a — to / for smth. olino boha- 
no/fürsot vermok: Yoy are İeaying a handle 
against you Sən /Siz məzəmmət üçün onun əlinə 
bəhanə / fürsət verirsən / verirsiniz: Your indis- 
creet behaviour may give your enemies a hand. 
le against you Sənin /Sizin nəzakətsiz davranı- 
şın/davranışınız. düşmənlərinin /dişmənlərini-. 
Şin əlinə bəhanə verə bilər: 

0 the — of the face zaraf: burun, a — to one”y 
name titul, rütbə, foxri ad: to use the long — 
yvith/to sınıb. bir kəslə çox sərt roftar etmok, to: 
fiy off the - özündən çıxmaq, cin atına min- 
mök: up to the - doqiq, tam, lap, tam vaxtında 

handle? Vhaendi) v 1 saplamaq, sap salmaq, qulp: 
isalmaq 
bandle Thadil v 1 1. rofar etmok: He is 
handled Onunla pis rəfiar edirlər, 2. qulluq et- 
mok (avtomobilə, mal-qaraya və s.), 3. əli ilə 
toxunmuq, olində tutmaq: to - a book vyith: 
diriy hands çirkli əllo kitabı götürmək, 
Chlorine is a dangerous stuff to handle Xlora 
qoxunmaq çox qorxuludur 4. idarə etmək, ton- 
zimləmək: to - a traetor traktoru idaro etmok: 
to — the traffic küço horəkətini tonzimlomol 
5. olaqosi/işi olmaq: to — documents sonədlori 
qaydayı/ sahmana salmaq: 6. anıer. alver et- 
mək, satmaq: Var göods do you handle? Han- 
sı malları alıb satırsan?: 
0 to — yithout gloves/mittens çox sərt roflar 
etmok z qoz qabığına soxmaq 
handle-bar ( hazndlba:) n velosiped sükanı / rul 
handling, Vharndlın) 1. roftar, rougb — kobud 
quba roflar, delicate — incə roflar, 2. xidmot / 
istismar torzi: to understand the — of the car 
maşın sürməyi bacarmıq: 3. traktovka, izah, 
şorh: araşdırma, izah/şərh etmə, müzakirə, 4. 
tonzimlome: — of traffic küçə hərəkətini ton- 
əimləmo: 5. yerboyer etmə, yerbəyer edilmə, - 
of men işçi qüvvəsinin yerbayer edilmosi 
hand-made Vhamd merd) aqi ol işi, oldo düzəl- 
dilmiş 
handmaid" ( handmcıd) n qulluqçu qadın, xadi- 
mo 
hand-me-dovrn" (handmı"daun) 1. aner: ucuz 
hazır don: 2. nimdaş geyimi paltar 
hand-me-dovvn? (haendmı"daun) adi 1. hazır, 2. 
ucuz, 3. nimdaş, geyilmiş (palzar, geyim haq.) 
hand-mill (haendımıl) nol dəyirmanı 
hand-operated (hand əpərcitid) adi əllə idarə 
olunan / edilon 
hand-organ (hand.ə:gən) n şarmanka (çiyində 
gəzdirilən kiçik orqan, musiqi aləti) 
handout (haendaut) a 1.ammer. d.4. sədoqə, ehsan 
andoüt (hiendatt) 11 mətbuata / çapa verilə- 
cək boyanatın mətni: 
hand-pieked Vhaendpikt) ad? 1. əllə seçilmiş/ay- 
rilmiş, — ğury məxsusən seçilmiş prisyainılar / 


2. bohanə, fürsot, girovo: məc. əl: yeriş to 


andlılar heyəti (ictimaiyyət tərəfindən seçilmiş 
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məhkəmə iclasçıları): 2. ollo çeşidlənmiş: 3. ol- 
lə dorilmiş / yığılmış (rneyvə, tərəvəz və s,) 
hand-play Vhandpleı) n: qarşılıqlı zərbələr, d: 
va-dalaş: ol oynatma, yesi: 
and-rail fhuzndrctl) ın siri, mohəccər, tutacaq 
hand-savr ( hacndsəz) nı 1. ol mişarı/bıçqısı, 2. do- 
mirkoson əl mişarı 
handsell f"hndsəl) n 1. hədiyyə (xifs. təzə if 
üçün): 2. sifto, ticarotin başlaması, to give - sif- 
to etmək/vermək (ficarətdə), 3. arx. beh, girov, 
“ Monday ilin ilk bazar-ertosi / düşonbosi 
handsel?("haznsəl) v 1. hodiyyo vermək: 2. tozə- 
lış tontəno ilo qeyd etmək: tontono 
ilk dofə sınamaq, başlamaq 
ome İ"hansəm) aqi 1. gözəl (ril. kişi, ar, 
bina və s. haq,), boylu-buxunlu, qodd-qamotli, 
təndürüsu/sorrast bodonlik. ozomolli: //nat a 
handsome horse you havel Nə gözəl atın/atınız 
varl: He is as handsome as a young Greek god 
O. gənc yunan ilahisi kimi gözəldir: n-- roman 
boylu-buxunlu / qodd-qamətli qadın: a — bulld- 
ing əzəmətli bina: /rat a handsome old bulld- 
img it isl Bu nə əzəməlli qədim binadırlı, to 
grovv — gözəlləşmək, qoşongloşmək: 2. böyük, 
çoxlu, xeyli, əməlli-başlı, to make a — fortune 
oomolli-başlı/böyük var-dövlət yığmaqftopla- 
maq: 3. soxavetli, oliaçıq, mərd, alicənab: /r ir 
very handsome of you SənfSiz çox alicənabsan/ 
alicənabsınız,: 
0 Handsome is that / as handsome does at. 
s Əməli gözəl olan gözəldir, Adam söziünə görə 
yox, əməlinə görə gözəldir 
handspike (huendspark) nı darvazanı döndormok 
üçün qol/ling: 
hand-to-hand (hiendtorhasnd) adi əlbəyaxa: — 
combat əlbəyaxa döyüş, - fight olboyaxa vu- 
ruş / dava 
handvvork (handeəək) n ol işi 
handvvraps (haendraeps) in p/ əl binti / sarğısı. 
(boksda) 
handivriting (hend.ratın) ir 1. xətt: in oners 
ov - öz olilo/öz dəst-xəttilə yazılmış: 2. 4.4. 
əlyazma 
handy (haendi) aq) 1. cəli, diribaş, zirək, çevik, 
bacarıqlı, mahir: to be - at sönh,, to be — in / 
at dolng sra. bir şeyi etməyi bacarmaq, bir 
şeyi etməkdə mahir olmaq: Sh is handy vit 
"ncedle O tikməkdə mahirdir: He is handp in the 
house O, ev işlərində zirəkdir. O, evdə hər işi 
görə bilir, 2. rahat, əlverişli, gərəkli, oloyatım- 
İl: The car is very handy Bu maşın çox rahatdır, 
Bu maşın çox rahat idarə olunur: A good tool- 
box is a handy thing to have in the house Yaxşı 
alət qutusunun evdə olması çox əlverişli şeydir: 
Don" throvv that plastic bag avaay: it may come 
in handy O plastik torbanı atma/atmayın, o, gə- 
rəkli ola bilər, 3. yaxın, olinin altında: to keep 
smth. — bir şeyi əlinin altındayyaxında saxla- 


. 


maq: The post office is handy Poçt lap yaxında- 
dir, Əlimi uzatsan poçta çatar, 

0 o come in - yerinə düşmək, yerində olmaq: 
That veould come in very handy Bu lap yerinə. 
düşərdi 

handy-dandy Vhaendi”dacndı) n uşaq oyunu "Tap: 

im hansı əlimdədiri” (gizlədilən əşyanın 
sağ və ya sol əldə olmasını tapma) 

haniy-man Vhamdımon) ir (?/ -meni-mən) 1. 

olindən hər iş golon adam, əlləri qızıl adam: 2. 
tez-tez lazım olan adam, həmişə gərəkli adam, 
3.d4. dənizçi 

hangi İhaen) 1. görünüş, tövr, cür, asılma / otur. 
ma torzi, Mark the hang of the dress Palların 
necə oturmasına diqqət yetir/yetirin: Do yon: 

Hike the hang of the curtains? Pərdələrin bu cür. 
asılması xoşuna xoşunuza gəlirmi? 2. d.d. mə- 
na, ümumi munu, xüsusiyyət: / dən 1 get the: 
hang of your argument Mən sənin / sizin dəlillə- 
rinin/dəlillərinizin məntiqini anlamıram, 3. 
eniş, yamac, meyl, dağın döşü: the south-vvest 
“of the hil təpunin conubi-qorb döşü / yamacı: 

0 to get/to see the — of srin, bir şey başa 
düşmək/anlamaq: bir şeyə alışmaq: / have been. 
trying to get the hang of this nev electric type- 
vriter Mən uzun müddərdir çalışıram ki, bu ye- 
ni elektrik yazı makinasının necə işlədiyini an- 
layım/öyrənim, to get the — of smb, 1) bir kəsi 
anlamaq/ yaxşıca tanımaq: 2) məc. dişə vurmaq, 
sınayıb boləd olmaq: nöt to care a — etina. 

sız/saymazyana olmaq, forq qoymumuq: / dor 7 
care a hang Mənim üçün heç fərqi yoxdur 

hang” fhae)) v1 (pr, pp hung) 1. asmaq, sərmək 

(əaltarı), sallatmaq: to - one”s hat / coat on a 
peg: papağını/paltosunu asılqandan asmaq: Sie: 
üng the veashing out in the garden O, camaşır- 
ları / yuyulmuş pallarları bağçada sərdi: The 
dog hüng its ears İt qulaqlarını sallatdı, 2. asıl- 
maq, sallanmaq: /Fer porirait hangs over the 
mantelpiece Onun portreti buxarının üstündən 
asılıdır: Her hair veas hanging dovun hor back 
Onun saçları kürəyinə dağılmışdı: Monkeys 
hang by the tail Meymunlar quyruqları ilə salla- 
nurlar, 3. sallanmaq, üstünü almaq, çökmək, ha- 
kim kəsilmək: 4. cloud vas hanging over the 
mountain peak Bulud dağ zirvəsinin üstündən 
asılmışdı Slecp hung on his eyelids Onun gö 
lərindən yuxu tökül . təhlükə alına 
maq, hədələmək, məc. başının üstünü almaq: 
great disaster is hung over him Onun başının 
üstündə böyük bir fəlakət var: O, böyük bir fəla- 
kət qarşısındadır: 5. gen olmaq, yellənmək: to 
 loose sallanmıq, yellənmək: //is eoar hans 
on him Paltosu ona gendir: 6. süzmək (havada), 
havadan asılmaq: 7he cagles arc hanging in the: 
air Qartallar havada süzürlər: 7. qayırmaq, bər- 
kitmək, yapışdırmıq: to — val: paper divar 
kağızı yapışdırmaq: to — a door qapı asmaq sal- 


be veell hung Dovşanları və qırqovulları yaxşı- 
 yüxşi asıb saxlamaq lazımdır (yemək üçün ya- 


Yarlı olana qədər): Hovr long has this meat hung 
or? Bu ət nə vaxtdan asılıb?: 9. oturmaq, dur- 
müq (paltar haq,): 1 donT like the vay her coat 
angs. Onun paltosunun. durmasından mənim 
xoşum gəlmir, to — abont 1) dövrəlomok, döv- 
royo/araya almaq, toplaşmaq: 7le: children 
hung about iheir mother Uşaqlar analarını döv- 
vəyə almışdılar, 2) boş-boş gozmok, avaralar 
maq, veyllonmok, küçolori ölçmok, sülonmol 
/He hung about the park O, parkda avaralanır. 
dü: 3) qorxusu / töhlüküsi olmaq: 4) məc. qor- 
xu/tohlüko yaratmaq: 7liere is (hunder hanging 
about: Hayuda ildırım qorxusu var: Rain is 
hanging about İndicə / Elə bu saat yağış yağa- 
caq: M evli still hangs about me Zötəm/Tu- 
möv hələ də məndən əl çəkmir: to — back 
/behind 1) hovosi olmamuq: 2) geri/dala qul- 
maq: 3) cilrot etmomok, qorxaqlıq göstormok: 
İHüen volunteers vvere asked for, not one man 
"üng back İşə könüllülər ixtəniləndə heç kim 
öyün qaçırmadı, to — dovin sallanmaq: to - on 
1) söykonmək, dironmok: yapışmaq, tutmuq, tu- 
tub dürmüq: //efp/ 7 can 1 hang on any lon 
Aömək et/fedinl Daha dayana bilmirəm: 2) ası- 


olmaq: Zvoryvling hangs on your ansıver Hər: 
ey sənin / sizin cavabından / cavabınızdan ası- 
hıdir, 3) imidla davam etdirmək, sadiq qalmuq, 


Your taskis difficült but you must hang on till it 
is dom SəniyiSizin tepyirığınhapşırığınız çətin- 
dir, ancaq sən / siz onu inadla davam etdirib. 
həllinə mif olmalısan / olmalısınız: 4) buraxma- 
müq, bir addım da aralanmamıq: //e has hung 
on (to) meall day O, bütün günü məndən bir ad- 
düm da aralanmayıb: to - out 1) çıxarmıq: 7/e 
dog ng out üz tongue İt dilini bayıra çıxartdı, 
2) usmaq: to — out a flag bayraq asmuq: 3) did: 
yaşamaq: //hiere do you hang ont? Harda ya- 
şüyirsan? / yaşayırsınız?: to — together 1) bir- 
birinə dayaq olmuq, birlikdə olmuq, sadiq / so- 
düqərli / vofili olmaq: // ne al/ hang together, 
onur plan vill succecd Əgər biz birlikdə olsaq, 
planımız. uğur qazanacaq: 2) uyğun golmok: 
məntiqi ardıcıl. olmaq: 7)ic paris: hang vvell: 
ogether Hissələr bir-birinə yaxşı uyğun gəlir- 
fər: to — up. 1) asmaq (asılqandan və s.): 2) 
süründürməyə salmaq, uzatmaq: 3) telefon dos- 
toyini asmıq, rabitəni qapamıq, telefon danışı 

ini kösmək, to — yith 1) bozomük (şəkillərdə, 

bayraqla və s.) to — vvalls vyith pictures divar. 
lari şəkillorlo bözomək, 2) 444. örtmək, bürü. 
mək: 7iie irees are thickly hung vith fruit Ağac- 
lar meyvələrin ağırlığından əyilmişdi: 

0 to — by a fhread, to — by a (single) hair 
tükdən asılı olmaq: to — in doubt şübhə içində 
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olmaqfboğulmaq: to — on sb. s slceve bir kos- 
don asılı olmaq: to — one”s head başını aşağı 
salmaq, xocalot çokmok, utanmaq: to - on like: 
grim death möhkom/bork yapışmaq, yapışıb 
buraxmamaq: to — upon sin. s llps/ yords bir 
koso çox diqqotlo qulaq asmuq, qulağını bir ko- 
sin ağzına dikmok: to — up one”s svvord/ gün ol 
çokmək (Bir işdən), buraxmaq, torgitmok, daşı. 
nı atmıq: to — up one”s hat 1) köç salmaq, 
uzun müddət qalmaq: 2) toydan sonra köçüb ar. 
vadın evində yaşımaq: to — heavy dabanından 
daş asılmaq, uzanmaq, asta-asta getmək (yaxı 
haq, / by tite eyellds 1) tükdən asılı 
olmaq: çox ümidsiz olmaq: 2) yarımçıq qal- 
müq: (o — on by one”x eyclashs / one s 
brovvs 1) tokidlo tolob etmok: 2) folakoV/ölüm 
qarşısında olmaq: to — in the balance şübho/ 
törəddüd etmok, qərarsızlıq göstərmək: to -- a: 
leg/the groin bir şey etməyə həvəsi olmamaq: 
to — fire 1) sürəkli atoş açmaq: 2) açılmamaq 
(tüfəng haq,): Let it go hangi Qoy cəhənnəm ol- 
sunl Qoy rədd olub getsinl If he doesn 1 like it 
he can go hangi Xoşu gəlmirsə, qoy rədd olub 
getsinl: Hang it all1 Lənətə gəlsin) 
hang (hacy) v (or, pp hanged) asmaq, edam ct- 
mök: to — sib. for murder bir kosi qətlo gö- 
ro edim etmək/asmaq: to - by the neek boğa- 
zindan asaraq edam etmok, //e deserves to 
hang for it Buna görə onu asmaq lazımdır: He 
said he vvould hang himself O dedi ki, özünü 
asacaq: 

0 Becf, sir, is hung but men are hanged Malı 
öldürüb asırlar, insanları isə diri asıb öldürür- 
lər: As vell be hanged for a sheep as for a lamb: 
s Ölmək ölməkdir, xırıldamaq nə deməkdir: 

hangar Vhaspər) r 1. av, anqar, 2. mörək, anbar: 

hangbird Fhaeibə:d) r zool, sariköynək, sarison- 
dəl, zord (qıxş) 

hangdog: Thacdəg) in dar ağacından asılmağa 
layiq, yaramaz / alçaq / rozil / oclaf adam 

hanger Vhazpər) n 1. sərgidə nümayiş etdiriləcək 
şəkilləri seçmək üçün yaradılmış münsiflər hey- 
ətinin üzvü 2. collad, edamı icra edən şoxs: 3. 
qarmaq: 4. asılqan: 5. asılan şey (pərdə, kəndir: 
və s,), 6. qarmaq, sırğa, tana 

hanger-on (haepər ən) a: 1. (ə/ hangers-on 
Vhaepəz ən) 1. müftəxor, qab dibi yalayan 
özgə hesabına yaşayan adam: 2. zəhlətökən / 
əhəndə / qarayaxan adam. 

hangingi (hazıın) 1. asma, asılma, sallanma, 2. 
hüq. edam etmə, asılmaqla ölüm cozası: 7/irere: 
vere three hangings here last month Keçən ay 
bürada üç adam edam olundu: 3. pl porde: 4. 
divar kağı: 

0 — matter s Bu işdən ölüm qoxusu gəlir, Bu 
işə görə adamı asarlar 

hanging? Vhazpın) aq? 1. asılan, asılı, asma, sallaq: 


o bridge asma kömü: heavy — brovvs qalın sal- 


laq qaşlar, 2. d.di dəhşətli, eybəcər, çirkin, mən- 
fur, )/hat a hanging facel Bu nə eybəcər sifətdir 
mng-man Vhaeymənl /r (ə/ -men İ-mən)) cəllad 
hang-nail ( haeyncıl) a 1. rib. qaranquş, dırnaq 
mayası: 2. tilişkə, qırıntı (meralda) 
nangöut (hay aut) r arrer. daimi toplanış / görüş 


ong-over (harp.ouvof) 1. keçmişin q 
ras, 2. d.d. xumarlıq, bork sorxoşluqdan sonra 
süstləşmə 

nankt (hazyk) a 1. (oxuc. koləf, yumaq: 2. dən. 
səliqə ilə burulub yığılmış buraz / kanat, 

0 to have sb. at good - bir kosi oldə saxla- 
maq, bir kosin ipini olində saxlamaq 

hanki Thaeokl v dolamaq, sarımaq 

hanker Vhazşkərl n arzu, dilək, can atma 

hanker? ( haskəf) v (after, for) ehtirasla/ çoş- 
ğunluqla/dəlicəsino istomək, susamaq, çox arzu 


etmok, həsrətində olmaq, hosrət çokmək: to — 
for travelling səyahət arzusunda olmaq: to — 


after the days of one s youth ol çatmayan /iti- 
rilmiş gəncliyin hosrotini çokmok: to — after 
veealth var-dövlət hosrotində olmaq, to - about 
boş-boşuna/ovara-avara gəzmək, veyllonmok 
hankering (huenkərin) in herislik,, can atma, 
meyl, hovos: to have — for smr, bir şeyə 
- after povver hakimiyyət hərisliyi, haki: 
miyyəto can atma, - for stage aktyor olmaq ho- 
vosi: 
hankie (haoğki) n hanky 
hanky (haki) n did. cib dosmalı, ol yaylığı 
hanky-panky (hacykı paenki) n 444. yalan, yalan- 
palan, fırıldaq, hiyləgərlik, adam aldatma, dolo- 
duzluq: to play - vvith sib. bir kosə firıldaq gəl-- 
mək: /He is up to some hanky-panky O nə isə bir: 
tələ qurur, O nə isə bir hiylə işlədir, “ business 
olalı şübhəli iş: — vvork ikiüzlülük, riyakarlıq 
Hansard (haensəd) nı parlament iclasları haqqın- 
da rosmi hesabat (İagilrərədə) 
hansom (heensəm) nı (fiə. cab (””keebi) 1. ikito- 
korli fayton, minik arabası, 2. did. taksi 
hap" (harp) n arx. olay xoş tesadüf 
hap? İhazp) v arx. baş vermok, olmaq, vaqe ol. 
maq: to — on sib. bir kəslə tosadüfən rastla: 
maq: / happed to do it Bunu etmək mənə nəsib 
oldu: H so happed İş belə gətirdi 
haphazard" Vhaep hizzəd) nı tosadüf, by/at — to- 
sadüfon, bəxtobəxt, ağına-bozuna baxmadan 
haphazard? (haep hazzəd) adi tosadiffi, dalını- 
qabağını düşünməmiş, ağına-bozuna baxma- 
miş, qarasına edilmiş, düşünülməmiş: — arran- 
gement düşünülməmiş tortib: to act/to choose 
in a - vvay lazımınca düşünmədən hərəkət ct- 
mək 
haphazard? Vhaep”hazəd) adı: təsadüfən, ağına- 
bozuna baxmadan: to live — pozğun həyat 


hapless f"harplıs) adi şair. bədbəxt, talesiz, uğur- 
suz, başıbolalı, qaragünlü v 
haply. Vhseplil adı” arx. 1. tosadüfən: 2. ehti. 
mal/olsun ki, bəlko, ola bilsinfbilər ki 
happen Vhazpən) v 1. baş vermək, olmaq, vaqe 
olmaq: hat happened to your friend? Dostu- 
anun 7 Dostunuzun başına nə gəldi?: Hovv did 
ihe accident happen? Hadisə necə baş verdi?: 
hat happened next? Sonra nə oldu? / baş ver- 
di?: Vf anyıhing happens to him, let me knov: 
Əgər ona bir şey olsa, mənə xəbər ver / verin: 
Don” let it happen againl Yol vermə/verməyin 
ki, bu, bir də baş versinl: Vhst as if nothing had 
happened Elə bil ki, heç nə olmayıb / baş ver- 
məyib: Mhatever  happens Nə olsa belə: 
Happen vehat may Nə olursa-olsun, Nə olsa: If 
anything happens to me Başıma bir iş gələr- 
sə,... Əgər mən ölsəm: 2. aşkarlməlum olmaq 
(təsadüfən): meydana çıxmaq: 7)ıe house hap- 
pened to be empiy Təsadüfən məlum oldu ki, ev 
boşdur: h so happened that 1 had no money: 
əeith me İş clə gətirdi ki, üstümdə pulum olma- 
di: 1 happened to be out vehen he called İş elə: 
gətirib ki, o mənə baş çəkəndə mən evdə olma- 
mişam: 3. boxti gətirmək, nəsib/müyəssər/ 
müvəffoq olmuq: / happened to have found the 
right vvords Bəxtim gətirdi ki, lazım olan sözləri 
seçməyə müvəffəq oldum: to - in d.d. 1) (vvith) 
rastlaşmaq, tosadüfon qarşılaşmaq: to - in vvith 
an old sehoolmate tosadüfon köhnə məktəb 
yoldaşı ilo rastlaşmaq: 2) amer. baş çəkmək, 
döymək: to — on/üpon rast gəlmək, qarşısına 
çıxmıq: 7 happencd on yust the thing İ"d been 
looking for Təsadüfən mən məhz çoxdan axtar- 
düğım bir şeyə rast gəldim: He happened upon 
a lost article O təsadüfən irmiş/umıdulmuş mə- 
qaləyə rast gəldi, 

0 As it happens... 1) İş/Məsələ burasındadır 
ki...: 2) tosadüfon: 4s it happens, 1 have my 
cheque-book vith me Təsadüfən çek kitabçası 
üstümdədir" 

happening (haepnın) nı hadisə, qəziyyə, olay, oh- 
valat, vaqiə: -s of the past year ötən/keçən ilin 
hadisələri/olaylan: There have been sirange 
happenings here lately Son vaxtlar burada qə- 
ribə əhvalatlar / hadisələr baş verib 

happenstance Vhaepnstens) nı amer. təsadüfi ha- 
diso / əhvalat / olay 

happily fhaepılı) adı: 1. xoşbəxt, məsud, xoşbəxt 

/məsud halda, şon, xürrəm, sevincək, sev 
vinə, şadyanalıqla: to livelto get on - together 
xoşbəxt/məsud halda yaşamaq: 2. xoşbəxtlik. 
dən: Happily. he did not dic Xoşbəxtlikdən o öl. 
mədi, 3. məqamında, müvəffəqiyyətlə, yaxşı, 
münasib, yerində: a — expressed thought yerin- 
dörməqamında ifadə olunmuş fikir “ 


sürmək 
haphazardiy (harp hüezədli) adv “ haphazard” 


happiness Vharpınıs) n 1. xoşbəxtlik, soadə: life 
1 of - and prosperity ağ gün, firavanlıq: /is 


happy 


happiness vas so great that... Onun xoşbəxtliyi: 
o qədər böyük idi ki,... 2. uğur, müvəffəqiyyət, 
3, vaxılı-vaxtında olma, münasib- 
luq 
ul adi 1. xoşboxt, mosud, boxtiyar, a 
“- man xoşbəxt adam, //e isa very happy boy O 
çox xoşbəxt oğlandır, — lnughter / face / smile: 
q  tears xoşbəxt 
likdən axan göz yaşları: //e ir happy in his son / 
danghter Oğul / Qız sarıdan onun baxdi gətirib: 
Ve don feel quite happy about it Bu bizi nara- 
hat edir: Tn most happy that you consent Mən 
çox şadam ki, sən / siz razısan / razısınız: Vin. 
happy (o do it Mən bunu məmnuniyyətlə edə- 
rəm, 2. razı, xoşlül, mömnun, /Ze is happy at 
sehool O, məktəbdən çox razıdır, 3, uğurlu, 
müvərTəqiyyotli, yaxşış a - retort uğurlu cavab: 
7 circumstunces yaxşı şərt: 7heir marriage 
has beon a very happy one Onların nikahı çox 
uğurlu olmuşdur: The story has a happy ending 
“Hekayə xoşbəxtliklə qurtarırfkonuclanır, 
0 the — menn no şiş yansın, no kabab: — days 
1) pive ilə eylin qarışığı (içki növüh 2) qohbo- 
xana, fuhişoxana, - dispateh zaraf: harakiri 
(oqipon samuraylarının qarnını xəncərlə yırta- 
raq özlərini öldürmə adəti), to be as — as the 
day is long/as a kingyas n sand-boy/as a bird. 
on (htc tre xoyboxt/dordsiz/qayğısız olmaq 
happy-go-huekyi Vhapıgou.lAki) adi did: avara, 
veyl, arsız, qəmsiz: qayğısız, taleyin qisməti 
razılaşan, a — fellovv arsız cavan / oğlan/ cahil: 
to live in - vvay dordsiz-qəmsiz yaşamaq: a — 
houseyyife başısoyuq evdar qadın: She: göc: 
hrough life in a heppy-go-lucky fashion O, 
qayiısız həyat sürür, O, eqismət nədir, o ol, 
caqə tərzilə həyat sürür 
happy-go-huckyl fhaepıqou daki) adv did, fikir. 
loşmədən, düşünmədən, taleyin qismətilə: to- 
südlüfon 
hara-kiri ( harə kiri) harakiri (yapon samıray- 
larının qarnım xəncərlə yartaraq özünü öldür- 
mə adəti) 
harangucl fhə repl n 1. tonqid və tohqirlə dolu 
2. odlu-alovlu /qı 
boşboğazlıq, lağlağılıq, naqqallıq 
tel (həreen) r: 1. alovlu nitq söyləmək, 
hərarət və ehtirasla müraciət etmək: 2. naqqal- 
liq / boşboğazlıq etmək. 
haranguer fhərayər) r. 1 
naqqal 
haraş Vharosl nı atçılıq /at zavodu 
harass Vhaerosl) v. 1. narahat/rahatsız. etmək, 
üzmok, rahatlıq verməmək: //e iyas harassed 
by the cares ofca large family Böyük bir ailənin 
qayğıları onu üzdüyona rahatlıq vermədi: 2. ta- 


natiq: 2. boşboğaz, 
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qətdənfəldən salmaq, çox yormaq: 7iie enneniy: 
harassed them Düşmən onları əldən salmışdı, 
3. dofələrlə/təkraron hücum etmək: 7a olden 
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days the coasis of England veere harassed by 
the Vikings Qədim zamanlarda İngiltərənin sa. 
hilləri dəfələrlə Vikinqlərin hücumlarına məruz 
qalmışdır. 
harbinger Vha:bindşər) in müidəçi, müido: 7iae 
svvallovr is the harbinger of spring Qaranquş 
baharın müfdəçisidir: The croveing of the cock 
is a harbinger of dav Xoruzun banlaması 
sübhün açılmasının/dan yerinin sökülməsinin 
müidəçisidir 
harbor Vha:bər) a amer, “ harbour" 
harbouri (ha:bər) n 1. torsanə, liman, port, 
natural — təbil liman, to leave — lövbər qaldır. 
maq, yola düşmək: to elear the - limanı tərk 
etmək: 2. sığınacaq: qumarxana, tiryokxana, 
yuva, moskon, to give — to an escaped erimi- 
nal qaçmış cinayolkara sığınacaq vermək 
harbor (ha:bər) v anıer. “ harbour? 
harbour? (ha:Bər) v 1. lövbor salmıq (limanda), 
limanda durmaq/dayanmaq: 2. sığınacaq ver. 
mək, sığındırmaq, saxlanilaq: to -- a spy casusu 
sığınacaq vermok: A/y dog has long, thick hair: 
that harbours fleas Mənim itimin uzun qalın 
tükləri birə yuvasıdır, 3. kin boslomək, gizlət- 
mok, məxfi saxlamıq (qisas hissini və s,), tu 
suspicions şübhelorini büruzə verməmək / gi, 
ətmək: to — a grüdge against sö. bir koso 
qarşı kin bosləmək /saxlamaq, qorazli olmaq: 
4. ovç. güdmək, pusmaq, izloyib tapmaq 
harbourage Vha:bəridş) a 1. limanda gəmi daya- 
nacağı: 2. sığınacaq, yuva, moskon 
harbour-dues (ha:bədiu:z) ir p/ liman rüsumları 
harbour-master Vha:bə.ma:stə? an liman reisi / 
kapitanı: liman müfəttişi 
hard" fha:d) adi 1. bərk, sərt, — collar kraxmallan- 
miş / kraxmallı yaxalıq: — palate anar, sort da-- 
maq: as — as roek qaya / daş kimi sort: ground 
made — by frost şaxtadan borkimiş yer /torpaq: 
to get / to grov — bərkimək, sortloşmək: 2. ağır 
qəliz, cod, qara (su aq.) — vvater ağır/qara su, 
“silk cod ipək: 3. güclü, ağır, — blovr ağır/güclü 
zərbə, 4. çətin, ağır, gərgin, müşkül: — vvork ağır 
/ gərgin iş: — labour ağır zəhmət, — usage gər- 
gin/ağır istismar şəraiti: a - supposition ağlabat- 
mayan güman/ehtimal, /£ is hard to make up 
one"s mind Qərara gəlmək çətindir: The hardest 
part of the fob is done İşin ən çətin/ağır hissasi 
yerinə yetirilib: The engine is hard to start Mo- 
tor/Mühərrik çətinliklə/güclə işə düşür: a — 
problem/bookvlanguage çətin problem /kitab/ 
dil, That man is hard to please O kişini razı sal-- 
maq çətindir/mişkül işdir: 1 s hard for an old 
man to change his vvay of ing Yaşlı adam üçün 
öz həyat tərzini dəyişmək çətindir: The disease is 
hard to cure Bu xəstəliyin müalicəsi çox çətin- 
dir: The child is hard to teach Bu uşağı öyrətmək 
çətindir, things — to imagine təsəvvür edilməsi 
çətin olan şeylər, çətin təsəvvür edilən şeylər, 5. 
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möhkəm, sağlam, bişmiş, bişkin, smaqdan çıx- 
miş: — museles möhkəm ozələlor: in — condi- 
tion yaxşı idman formasında: to get by taking 
regular exereises müntəzəm məşq etməklə fizi- 
ki cəhətdon möhkomlənmək: Regular physical 
exercises soon made the boys hard Müntəzəm fi- 
ziki. məşqlər tezliklə oğlanları möhkəmləndirdi, 
6. ciddi, qəti, amansız, rohmsiz, zalım, qəddar, — 
bargain ağır şərili saziş/sövdə, — master zalım 
sahibkar, — father qəddar ataş — heart rəhmsiz 
ürək: 7. ağır, çətinliklərlə və məhrumiyyətlə do- 
hiz 7 times ağır zəmanaf axar, — year .. 
/mohrumiyyətlə dolu il, — life / lot / luek acı 
qismət / bəxt, fələk: /He has had hard luek Onun 
bəxti qara gəlib: İn those hard times 1 lost my 
father O ağır vaxtlarda mən atamı itirdim: 
sort, bərk, şiddətli, soyuq: — elimate sərt iqlim: 
-- frost şiddətli şaxta: - vvinter sərt qış: 9. kos- 
kin, sərt, qaba, kobud: — volce koskin sos, — eyes 
sort baxış: “ vvords ağır/kobud sözlər, 10. çalış- 
qan, soyli, işo canyandıran, — vvorker” çalış- 
qan/işə canyandıran fohloş to try one/s -est 
bütün gücünü sorf etmək: 11. həddini bilmə- 
yonVaşan, aludoz a — drinker oyyaş, içki düşkü- 
nüz a - rider yorulmaq bilməyən / usanmuz at 
i/atsürən/süvari: 12. mətin, dayanıqlı, sobatlı, 
yenilməz, möhkəm, dözümlü, sabit, - agalnts 
entreaties xahişləri yerinə yetirməyən, xahişlo- 
rə mohol qoymayan: — prices sabit qiymətlər, 
13. xosis, simic, acgöz, tamahkar, gözüdoymaz, 
14. tünd, spirtli, liquors spirtli likorlar, 15. me- 
qal (pul haq, ): — möneyleash sikko, metal pul, 
mer. nəqd pul: 16. tez-tez vuran/döyünən (nəbz: 
haq, güclü, pis (öskürək haq,), VT. kontrast: — 
image kontrast tosvir (TV haq,): — light /or. 
güclü işıq: — negative kontrastlı neqativ (foro- 
qrafiya haq. ): 18. qatı, qəliz (maye, duru maddə 
haq.) o fat tex. qəliz sürtkü yağı: 19. /on. qalın: 
- çonsonants qalın samitlər: 7ne letter "c” is 
hard in the veord “cat” "Cat" (pişik) sözündəki 
"c” sasi qalındı 
0 labour ağırfozablı/moşəqqətli iş: katorqa: 
- of hearing ağıreşidən: — nut çotin / müşkül 
məsələ, a - nut to eraek 1) həlli mümkün ol- 
mayan problem/məsələ: 2) çətin/qəliz. adam: 
ərhen — comes to hard ən pis halda, bıçaq sü" 
müyə dirənondə: - and fast möhkəm, etibarlı 
sarsılmaz, pozulmaz: — and fast contract eti 
barlı müqavilə: — as adamant qranit kimi möh- 
kom, - as nails 1) rəhmsiz, daşürəkli, sərt, vic- 
dansız: 2) dözümlü, dayanıqlı, səbatlı. 


hard? fha:d) adı 1. güclü, gərgin, qızğın, ciddi, 
ciddiyyətlə, cəhdlə, qızğın surotdo: to run — 
bərk qaçmaq, dabanına tüpürmək: /( s raining 
hard Güclü yağış yağır: to pull - bork dartmaq: 
2. inadla, təkidlə, israrla, möhkəm, cidd- 
cəhdlə, səylə: to be — at vvork on sf. bir şey 
üzərində inadla/səylə işləmək: to vrork -- çox 


işləmək: to look/tt 
zilləmok/dikmək, gözünü çəkməmək, 3. bərk, 
möhkəm, bərk-bərk, to hold — bərk-bərk tut- 
maq: to boil eggs — yumurtaları bərk bişirmək: 

4. güclə, çətinliklə: to carn money - çətinlik- 

lə çörəkpulu qazanmaq: 5. hoddon artıq, bərk, 
çox, daim, to drink — çox bork içmok, ayıq 
vaxtı olmamaq: 

0 to be — on sm. bir kosə qarşı çox amansız 
olmaq: Don 7 be too hard on mel Mənə qarşı 
belə amansız olmal/olmayınl: — at hand yaxın, 
çox yaxın, yanında: to follovr — after / behind 
T upon addım-addım izləmək, dalınca düşmək: 
“upon toxminən, təqribən, ...yaxın: — upon 
sixty altmışa yaxın, toxminən altmış, //e is 
hard upon sixty Onun yaşı altmışa yaxın olar: 
İH vas hard upon nvelve Təxminən saat on iki 
idi, to die — asanlıqla ölməmək: to be — 
pressed for time/money az vaxtı/pulu olmaq: 
o put for a livelihood özünü oda-alova/oda-kö- 

zə vurmaqi atmaq, ehtiyac içində yaşamaq, ba- 

liq kimi çapalamaq: /r gocs hard vith him Onun 
işi fənadır, Onun işi Allaha qalıb 
hardback (ha:dbark) nı bərk/qalın cildli kitab 
hardbenm (ha:dbi-m) n bor. vələs, ulas (ağac). 
hardboiled (ha:( bətld) adi 1. bərk bişirilmiş 

(rumurta haq), 2.. sərt, kobud, inadcıl: amer 

iarq. ömründə çox şeylər görmüş 
hard eurreney Vha:d karənsil n. mal, sorbəst 

dəyişdirilən/konverno edilən valyuta /pul 
hard-carned Vha:d"ə-nd) adi ağır zəhmətlə qaza- 
nılmiş 
harden Vha:dn) v 1. bərkitmək, möhkəmləndir- 
mək: to — a bolt in its place boltu yerinə bər- 
kitmək: 2. sağlamlaşdırmaq, alışdırmıq, 
vamlı/dözümlü etmək, öyrətmək, 3. 
mək, to — troops ordunu davamlı/dözümlü et- 
məklbişirmək: to - the body against cold bə- 
dəni soyuğa alışdırmaq/öyrətmək: to — to 
labour əməyə alışdırmaq: He hardened into a 
vvarrior O, bişmiş/dözümlü döyüşçü oldu: 4. 
daşürokli/mərhəmətsiz. etmək, sərtləşdirmək: 
to — one”s heart daşürəkli olmaq: to be -ed in 
heart amansız olmaq, ürəyi daşa dönmək: 5. 
sabitləşmək (qiymə İhaq.): The market hard- 
ened Bazar sabitləşdi, Bazarda qiymətlər sabit- 
ləşdi, 6. su vermək (polada): to - steel polada 
su vermək: to — by heat qızdırıb tab vermək: 7, 
tex. sementlemək, sementlə bərkitmək: 
0 to - the neck amer. boynuyoğunluq etmək, 
boynunun yoğun yerinə salmaq, tabe olmamaq. 
hardened Vha:dnd) adi 1. bərk, bərkimiş: — soap 
bərk / quru sabun: —lava sönmüş / bərkimiş lava: 
2. kök salmış/atmış, doyişməz, möhkəm: — 
beliefs kök salmış inamlar: 3. daşürəkli, aman- 
sız: — heart daşqəlb, daşürək: 4. su verilmiş: — 
steel su verilmiş polad 
hardener TV ha:dnərl n 1. aşqar, metalın mühkəm- 


hardening 


7ı2 


liyini tomin edon maddə, qarışıq: 2. kim. bərki 
dici reagent, borkiməni sürotlondirən reagent: 
3.foto. aşılayıcı maddo 

hardening (ha:dnınl n 1. möhkəmləndirmə: 2. 
(ex, smentasiya (poladın və ya dəmirin səthinin 
karbonla möhkəmləndirilməsi), 3.. şirolomo, 
minalama, cilalama, pardaxlama 

hard-faced  Vha:d" Teist) adi sərt, amansız, 


ed” fervəd) aq) iyrənc, çirkin, 
görkomi olan 
"fizəd) adi kobud, sort, qa- 


hard-fentured fh: 
ba sifət 

hard-fisted ("ha: 

nahkur, əlib: 


sud) adi simic, xəsis, acgöz, 
Fəsil aqi hərb, şiddətli, qızğın, 


ined Vhu:d"greimdl adi 1. iridonəli, 2. 
I, yolagolmoz, ağır xasiyyətli 
anded Vha:d”hazndıd) aq? 1. güclü, döyə- 
nəkli (ə/): 2, sərt, qəddar, müstəbid 
hardhead (ha:dhed) a 1. hiylogor/bacarıqlı /qa- 
biliyyətli/öz. işini bilən adam: 2. gic/ axmaq/ 
qanmüz/ korozehin / küt adam 
hard-headed (hu: hedid) adi 1. hiyləgər, sorhe. 
sub, qənaətcil, öz xeyrini bilən: a — businessman. 
dünyagörmüş işbz/biznesm ü 
harq-hearted (ha:d"ha:tıd) adi di 
Siz, rohmsiz, mərhəmətsiz, səri, hissiz 
hardihood Vha:dıhud) a 1. cürət, cəsarət, ürəkli. 
ik, 2. ədəbsizlik, qabalıq, kobudluq, həyasız- 
liq, sirtiqliq: to have the — to deny sin. bir 
şeyi hoyasızcasına inkar etmək 
hardily (ha:dilı) adı cəsarotlo, mərdliklə, kişi 
kimi, cəsuranə, cosurluqla 
hardiness (ha:dınıs) n 1. dözümlülük, möhkom- 
lik, sağlamlıq: 2. həyasızlıq, odobsizlik, qaba- 
liq, kobudluq 
hardiy fha:dlıl adı 1. ancaq-ancaq, ancaq, kimi, 
He had hardly time enougl Onun vaxtı ancaq 
çatdı: She is hardiy tveniy Onun iyirmi yaşı 
olar: Hardiy vee had göt into the country 
eni beğan to raln Biz güclə kəndə çatmışdıq 
yağış yağmağa başladı, 2. çotin ki, çox çə- 
tin ki, çətin ola bilsin, güman ki: /r is hardiy 
possible Çətin ki, bu mümkün olsun: He vvill 
hardly come novr Çətin ki, indi o gəlsin: He can 
hardiy have arrived yet Güman etmirəm ki, o 
artıq gəlmiş olsun: 3. çotinliklə, güclə, zorla, 
güc-bəla ilə, zor-bəla ilə, / could: hardiy under- 
stand him Mən onu güclə baya düşə bildim: 
could hardiy believe my eyes / my cars Mən 
güclə gözlərimə / qulaqlarıma inana bildim: 4. 
kobud, kobudcasına, çox səri, daləsiz, nahaq- 
dan: //e mas hardir (reated Onunla çox sərt / 
kobud rəftar olundu: — ever çox nadir halda, 
demək olar ki, heç vaxt: Ve hardiy ever gö to 
(he cinema Biz demək olar ki, heç vaxi kinoya 


getmirik: MVe"1l hardiy ever meet him Güman 
etmirəm ki, biz bir də onunla görüşək, 
“..vrhen kimi, ki: /Hardiy had she put on her. 
dress yohen the dor burst open O, paltarını ye- 
nicə geymişdi ki, qapı taybatay açıldı 

hard-mouthed Vha:d”mauöd) aq? 1. başıbərk (ar 
haq,). 2. özbaşına, öz bildiyini edən, tərs, inad, 
höcət 

hardness Thazdnıs) 1. bərklik, möhkəmlik, 2, 
sərtlik (hava haq,), 3. codluq, ağırlıq (su haq, 

hard-pan Vha:dpazn) nı geol. 1. sərt topaqaltı lay 
/ təbəqə, 2. osas xüsusiyyət / keyfiyyət, the - of: 
character 1) xarakterin osas xüsusiyyəti: 2) ən. 
aşağı soviyyo hədd: Prices have reached hard- 
pan Qiymətlər ən aşağı səviyyəyə/həddə çatıb. 

hard-rubber Vha:d rabər) rex, ebonit 

hards İha:dz) 1 1. kilkə, lif, daraqağzı (yun, kə- 


hardset /ha:d"set) adi çətin veziyyətdə olan, 
müsibət / fəlakət içində olan 
hardshell (ha:dİel) aq/ 1. sort qınlı/qabıqlı, 2. 
möhkəm oqidəli, qatı, islaholunmaz, yekobaş, 
danabaş, qalınqafa: — segregationists qatı seq- 
reqasiya (ayırma) tərəfdarları 
hardship fha-dfıp) nı çotinlik, ağırlıq, ozab, oziy- 
yot: qom, qüssə, kodor, to belto get/ to become 
İnured to -s çotinlikləro/ ozablara/oziyyətlərə 
dözməyi bacarmıq: Doing (his is no hardship 
Bunu etmək o qədər də çətin deyil, 2. məhnu- 
miyyət, ehtiyac, yoxsulluq: a life of -s məhru- 
miyyətlərlə dolu hoyat, to gö through / to 
bear/to suffer many -s çoxlu mohrumiyyətlo- 
ro dözməkrməruz qalmaq, çoxlu çətinliklərdən 
keçmək 
hard-taek (ha:dıek) ir suxarı, qalet (peçenye 
növü) 
hard up (ha-d ap) adi pulsuz, pula böyük ehtiyacı 
olan: — for sən. bir şeyə ehtiyacı olan: /He vvas 
hard up for something to say O bilmirdi, nə desin 
hardvare Vha:dveəf) n 1. dəmir məmulatı, 2. 
amer. yarq. spirili iç 
hardvvood Vha:dvvud) a bork ağac/oduncaq 
hai 2 Tha:di) n domirçi qələmi (dəmir yonmaq 
"r 
hardy? (azdı) adi 1. dözümli 
a — soldici 


the lake and had a svvim Şaxtaya dözümlü bir 
"neçə adam gölün üstündəki buzu qırıb çimdilər, 


3. cosur, igid, cəsarətli, qoçaq, şücaətli: — 
attaek cosaretli hücum: 4. ağılsız, düşüncəsiz, 
ehtiyatsız, özünə qürrələnon, lovğa, a — denial 
of facts faktların əsassız inkar edilməsi 

hare fheər) z 1. zool. dovşan, 2. amer. krolik, ev- 
dovşanı: 3. krolik xəzi / dərisi: 4. dovşan əti, 5. 


44. biletsiz (sərnişin, tamaşaçı), 


harmonize 
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0 — and hounds 1) “dovşan və itlər" (oyun), 
2) kütləvi kross yarışı, to make a — of sb, bir 
kosi gic/qanmaz yerinə qoymaq: as timid as a 
-- dovşan kimi qorxaq: 
“gora vit the - and hunt vifh houmüs .. 
h oyun oynamaq, dovşana qaç, tazıya tut de- 
əmək: rs cat your hare (he cook him) Çay 
gəlməmiş çırmanma: zz Cücəni payızda sayarlar 
arebell (hcəbel) r bor. zəngçiçəyi 
hare-brained Vhcəbrc:nd) adi d:d. dovşan ağılda, 
düşüncəsiz, yelbeyin, başıboş, yüngül, hordom- 


xoyal 
arefoot Vhcəfui) n 6 -feet 1). uzunayaq, 
uzunayaqlı (ir haq.): 2. uzunayaq (adam aya- 
masi) 
harelip (heə lip) nn dovşandodaq, dodağı miriq 
harem (hcərem) nı horom, həromxana 
hare”s foot (heəzfut) nı bor. yonca i 
haricot Vha:nkou) a bot. maş, paxla, lobya (dəni) 
hari-kari (ha:rı/kazrı) q“ hara-kiri 
hark" (hak) v şair. 1. dinləmək, qulaq as- 
iverməkş Let us hark 1o the song. of the 
birds Gəl/Gəlin quşların nəğməsinə qulaq 
asaq: 2. diqqət yetirmək, fikir vermok: /ark 
youl Diqqət yetir /yetirinl, Qulas asi /asınl, Fi- 
kir verl / verinl 
harkf (ha:k) inter: ovç. Axtarl fitə verilən dilcava- 
biəmr / komanda), — back Geril (itə verilən ko- 
manda): Hark onl İrəlil fitə verilən komanda) 
harlequin" (ha-hikvvn) n 1. arlekin (iralyan xalq 
komediyasında nədim, təlxək) 
harlequin? Vha:lıkvan) adi 1. burlesk (komik təs- 
vir): gülməli: 2. ala-bəzək, ala-bula, rəngbəro- 
ng, olvan 
harlequinade (-hazlıkvr"neid) n 1. arleki 
(baş rolu təlxək oynayan tamaşa), 2. tolxəklik, 
nodimlik 
harlot (ha:lət) n fahişə, qohbo: yava/gozəyon 
qadın: to play the - qəhbəlik etmok, fahişəlik- 
lo moşğul olmaq ” 
harlotry (hazlətri) a fahişəlik, qohbəlik, oxlaq- 
sızlıq, pozğunluq 
harmi İha:m) n 1. zəror, ziyan, xosarot: grievous 
bodily — hüq. ağır bədən xəsarəti, to do 
(much) - to smb./snıth. bir kosə / şeyə (böyük) 
ziyan vurmaq: /He probably meant no harm 
Ehtimal ki, o heç kəsin xətrinə/heysiyyətinə to- 
xunmaq niyyətində olmayıb: A fevv drinks viill 
do you no harm Bir az içki sənə / sizə heç bir. 
iyan verməz/olmaz: - to the health sağlamlığa 
ziyan: — done by the storm tufanın vurduğu 
ziyan: 2. bəla, bədbəxtlik, müsibət, təhlükə: to 
be safe from — təhlükədən uzaq olmaq, 
təhlükəsiz olmaq: out of-”s vay bəladan uzaq: 
to kecp sib. out of s vvay bir kəsi təhlüko- 
dən/bəladan qorumaq: to protect smö. from — 
bir kosi boladan qorumaq: 7iere is no harm. 


There is little harm in doing so Burada pis bir 
şey yoxdur, 3. arx. qəm, qüssə, kodər 


harm? (ha:m) v ziyan vurmaq, zərər yetirmək 


“vermək: /t hasn"t harmed you, has it? Bu sənə 
sizə zərər yetirməyib, elə deyilmi?: to - smb. s 
reputation bir kosi etibardan salmaq, bir kosin. 
adını ləkələmək, ie ivill not harm for it Bunun 
ona heç bir ziyanı olmaz 


harmful (ha-mful) adi zərərli, ziyanlı, ziyankar, 


müzür, tohlükəli, fəlakətli, -— consequences 
təhlükəli nəticolər/fosadlar, — nevss hoyocan- 
h/qara xəbər, — animals ziyankarizərərli/ mü- 
zür heyvanlar 
harmfully (ha-mfuli) adv çox pis / zərərli, ziyan- 
karcasına, yaman, iyronc 
harmfulness (ha:mfulnis) nı ziyan, zərər, ziyan- 
lıq, zərərlilik: folakot 
harmless (ha:mlıs) adi 1. ziyansız, zərərsiz, toh 
lükəsiz: — drug zərərsiz dərman, - snakes, 
yansız ilanlar: 2. fağır, sakit, günahsız, din: 
Several harmless passers-by vvere killed Yoldan 
keçən bir neçə günahsız adam öldürüldü: 3. 
sağ-salamat, salamat, to save smri, — bir şeyi 
sağ-salamat qoruyub saxlamaq 
harmonicl (ha: mənik) ii 1, müs. harmonik /hom- 
tong züy / əlavə sos, oberton (əsas tona xüsu- 
si rəng verən əlavə ton): 2. fi. riyaz. harmoni 
ka 
harmonie? (ha: "mənik) adi 1. harmonik, ahong- 
dar: 2. mus. məlahətli, melodik, harmoniya 
prinsiplərinə uyğun 
harmonica (ha: "mənikə) n qarmon (musiqi aləti), 
akkordeon, dodaq qarmonu 
harmonious (ha: mounğəs) adi 1. harmonik, hə- 
mahəng, ahəngdar, uyğun: — sounds həm- 
ahəng/ahongdar səslər: — colours uyğun rong- 
lər: a - group of buildings tikililər ansamblı: 
2. mehriban, somimi, yekdil, dinc: - family 
mehriban ailə, - ncighbours mehriban qonşu- 
lar, — meeting səmimi görüş: 3. melodik, ləti 
xoşavaz, məlahətli: - songs melodik/lətifimə- 
lahətli mahnılar : 
harmonist ( ha:mənssi) nı 1. musiqişünas, bəstəçi, 
bəstəkar, 2. mus. orkestrator (musiqini orkestr 
üçün uyğunlaşdıran) 
harmonium (ha: mouniəm) n fisqarmoniya (ki 
rüklər vasitəsilə çalınan dilli musiqi aləti) 
harmonize (ha-mənaız) r 1. uyğunlaşdırmaq, bir 
əndazəyə salmaq, aralarında uyğunluq yarat- 
maq: to — hostile parties düşmənçilik edən to- 
rəfləri barışdırmaq: to — one”s aims and vvish- 
es vyith one" abilities öz məqsəd və istəklərini 
imkanlarına uyğunlaşdırmaq: 2. uyğun olmaq / 
gəlmək, yaraşmaq, həmahəng olmaq: Pink docs 
not harmonize veith red Çəhrayı rəng qırmızı 
rəngə uyğun gəlmir: His behaviour harmonizus 
vith his character Onun davranışı xasiyyətinə. 


done Bundan heç kəsə ziyan dəyməz/olmaz: 


uyğun gəlir: Their plans harmonize Onların 


harmony: 


planları bir-birinə uyğun gəlir, 3. omin-amanlıq 
içindəydostluq şəraitində yaşamaq 
harmony Vha-məni) r 1. oni. ahəng, harmoniya: 
xoşavazlıq, həmahonglik, uyğunluq: the — of 
volces soslərin homahongliyi: 2. uyğunluq, 
müvafiqlik, uzlaşma, münasiblik, bir ondazodo 
olma, yekdillik: — betvveen form and sub- 
stance forma vo məzmun uyğunluğuz 7iere 
vas not müch harmony in international affairs. 
during those years O illərdə beynəlxalq müna- 
sibətlərdə o qədər də yekdillik olmamışdır: His 
fastes are in harmony vith mine Onun zövqləri 
mənimkilərə uyğundur, 3. əmin-amanlıq, dinc- 
lik, to live in full/perfeet - tam əmin-aı 
içindo/ somimilik şəraitində yaşamaq 
harnessi fha:nıs) ir 1. qoşqu İovazimatız qoşqu, 
yohor-qayış: fo put a horse in -, to put (he — on 
aa horse atı qoşmaq (fürqonq, kotana və s.): 2. lo- 
ventar, avadanlıq, yaraq-oslohə: 3. 
in sallanma sistemi, 4. av: tohlükosiz- 
lik koməri (iforun): 5. dən. yelkən ipləri: ranqo- 
ut, dor (gəmi dirəkləri) vo gəminin kondirləri, 
$ in - gündəlik işlə moşğul olma: to dic in — 
iş başında ölmək: double — zara, or-arvadlı 
to york / to run in double - zaraf: 1) kəbinli 
olmaq: 2) ortaqlı işləmək 
harneşs” (hia-nisl r 1, qoşmaq: to - a hörse at qoş- 
(oa horse (oa carriage atı fiytona qoş- 
ilovlamaq: foth etmək: to — 
vaterfall şəlalodon elektrik eneriisi mənbəyi 
mi istifadə etmək: 3. yaraq-osləhosini geymək 
harp" (hazp) a 1. arfa (sini musiqi aləti), 2. Harp: 


spl 1. arfada çalmaq: 2.: to —on / upon 
daim tokrar elmək: to - on oyne 8 successes da- 
imhəmişə öz uğurlarından danışmaq: She is 
ahyays harping on my fauls O daima mənim 
suçlarımdan/ qüsurlarından danışır: to — on / 
upon the same string eyni şeyi hey tokrar et- 
mək, çürükçülük etmək: z Çevir falı, vur tatı, 
valı ilişmək 
harp-antenna ha:pamtenə) nı rad: yelpikvari 
antenna: 
harper (hazpər) n arfa çalan, arfist 
harpist Vhazpist) r peşəkar arfist. 
harpooni fha: pu:n) a harun (böyük dəniz hey- 
vanlarım ovlamaq üçün nizə / qarmaq), dəs- 
tokli qarmaq 
harpoon" fha: pu:n) v harpunla vurmaq 
harpy Vhappıl nəs. 1. hampiya (yrnnan əsatirlərin-- 
də tufan ilahəsi), 2. məc. vohşi/ qəddariyır- 
trci/acgöz adam 
harqucbus /"hazkəvibəs) a dayandoldurum tüfəng 
(lüləsinin ağzından doldurulan qədim silah) 
harridan (haridən) ə: qoca, əldən düşmüş qarı: 
küpəgirən / cadugər qarı 
hari trln. 11. tazi, ov iti, 2. p/ ovçular 


“ Ti4 


harrier Vheerso") a 11 soyğunçu, qarətçi, talançı, 
çapqınçı, quldur, çapovulçu, yolkoson: 

harrovv Vhaerou) n 1.kr. mala, dirmiq: 2. çəpi- 
nə yerləşdirmə / qurma, 

0 under the - 1) işgəncə alunda/lə: 2) darda, 
dar gündə, ağır vəziyyətdə: under the — of 
affliction ağır dord/qüssə/ kodər içərisində: 

harrovv? (haerou) v 1. malalamaq, dirmıqlamaq: 
2. malalanmaq, dırmıxlanmaq: 7Tic //eld har- 
rovvs vvell Zəmi rahat dırmıqlanır, 3. incitmək, 
oozab / əziyyət vermək, üzmək: to — sm. /s feel. 
ings 1) bir kosin yarasını / dordini təzələmək: 
2) bir kosə əzab-əziyyət vermək 
harry (har 1. qəfildən hücum /basqın etmək, 
soyub talamaq, viran/talan etmək, xaraba qoymaq: 
The Vikings used to harry the English coast Vi: 
kinqlər İngiltərənin sahillərinə tez-tez qəfildən hü- 
cum edərdilər, 2. narahat etmək, təngə gətirmək, 
bezikdirmək, zəhlə aparmaq, usandırmaq: Far: 
harried him Qorxu onu usandırmışdı, to --smb. to, 
death bir kosə ölənədək ozab / işgəncə vermok 
harsh (ha:İ) adi 1. kobud, nahamar, cod, qaba, a 
“ texture cod parça: a — voice kobud sos, — 
surface cod / nahaı 
məz, şiddətli, tünd, acı: 
vvind şiddətli külək, — to the taste tünd və acı 
dad: - smoke acı tüstü, — vords nalayiq sözlər, 
3. ciddi, zabitoli, tələbkar, acıqlı, acı: 
ent ciddi /zabitəli /tolobkar valideyn: 
acıqlı / qaşqabaqlı/ciddi sifət: - truth 


həqi- 
qot, to be — to sb. bir kəsə qarşı ciddi olmaq 


harshly (iha:fh) adı kobud, qaba, sort, ciddi, ko- 
budcasına, qabacasına 

asl sərtlik, qabalıq, kobudluq, 

kəskinlik 

harslet (haslt) z — haslet 

hart (ha:t) n erkək maral (5eş yaşı ötmüş) 

hartshorn (ha-ishə:n) ir 1. maral buynuzu: 2. 
kim. naşatır spirti, ammonium-hidroksid: 3. bu- 
run tozu (siis. duzdan hazırlanmış) 

harum-scarum (heərəm"skeərəm) adi did. yün- 
gül, başıboş, yelbeyin, hərdəmxəyal, arsız: — 


conduct yüngül / arsız davranış / oxlaq: — fel- 
lov arsiz/hordəmxəyal oğlan 
harum-scarum Vhcərəm skeərəm) adi” necə gəl- 


, gözüyumulu, gözünü yumub 
harvesti (ha-vist) r: 1. məhsul yığımı, biçin, yı 
im, taxil yığımı, vrheat — taxıl/ buğda biçini / 
yığımı, 2. məhsul, bohro, vrheat - taxıl məhsu- 
lu, an ample/abundant /rich /bounteous — 
bol/çox məhsul, a poor / scanty — az/qıt/zoif: 
məhsul: 7ne harvest is ripe Məhsul yetişib/də- 
yib, to reap the - yetişmiş məhsulu yığmaq, ta- 
xili biçmək: to gather/to get in the — məhsulu 
yığmaqytoplamaq: 3. prəc. bohər, səmərə, no- 
ticə, to reap (he - of one”s labour öz zəhmə- 


və it sürüsü: 3. kross yarışının iştirakçısı 


tinin bəhrəsini / səmərəsini görmək, 4. məhsul 
dövrü / mövsümü / zamanı 


hasty 


715 . 


esti (hazvıst) v 1. yığmaq, toplamaq, dər- 
x. ək: to — veheat taxılı yığmaqlbiçib 
toplamaq: to — potatoes kartofu çıxartmaq/yığ-- 
maq: 2. məc. bəhrəsini/ səmərəsini / nəticəsini: 
görmək: to - the fruit of one 8 evil aets öz bəd 
əməllərinin nəticəsini görmək 
arvester (ha:vistər) n 1. biçinçi: 2. kı. məhsul 
toplayan maşın, kombayn, biçin maşını 
harvester-stacker Vha:vıstə stazkə?) iki, qot- 
man (dərz/ot qalağı, taya) vuran maşın 
harvester-thresher ( ha-vistə Ərefə”) r taxılyığan 
kombayn bə) 
harvest-field Vhazvistfild) ə taxıl zəmisi / tarlası 
harvest-home (ha:vıst houm) n 1. biçinin sonu, 
məhsul yığımının başa çatması: 2. arx. məhsul 
bayramı: 3. biçinçi mahnısı/ nəğməsi, məhsul 
təranəsi 
harvesting Vha:vıstın) n yığım, məhsul yığımı 
harvestman (ha:vıstmasn) (pl -men İ-men)) 
mövsümi fəhlə (məhsul yığımı dövründə) 
harvest-moon V ”mu:n) n payız get 
gündüzünün bərabərliyindən əvvəlki bədr / 
mahtab (/4 gecəlik ay) 
harvest-vork (ha:visf və:k) n məhsul yığımı, 
məhsul yığımı ilə əlaqəli işlər 
has (haez) (tam forması): (həz, əz, z, s) (zəif for- 
malari), to have felinin indiki zaman forması 
(Ill şəxs təb) 
has-been Vhazz bim) n 1. di4. köhnə kişi, dünya- 
görmüş adam: 2. öz təravətini itirmiş / saralmış 
/ solmuş hər hansı bir şey: 
0 his better to be a has-been (han a never-vvas 
mer. at, söz. Bir günün ağalığı da böyük şeydir 
hash" (hal) 1. xırda doğranmış bişmiş ətdən və to- 
sovəzdən hazırlanan xörək, a - of rabits xırda: 
doğranmış dovşan əti və tərəvəzdən hazırlanan 
xörək: 2. köhnə / çeynənmiş bir fikri/düşüncəni ye- 
ni fikir/ düşüncə kimi qələmə vermə, a vvell-done: 
şəh om rə öz ətlərin r 
dəyişdirmə, 3. qarışıq, həfibecər, dolaşıqlıq: 
playis a mere hash ofold dramatic lumber Bu pyes: 
sadəcə olaraq köhnə dramatik üsulların həfibecəri- 
dir: 4. rad. radioqəbuledicinin səs-küyü: 
0 to settle smb. s — bir kosi susmağa məcbur 
etmək, bir kəsin dorsini/cəzasını vermək 
hash? Tha) v 1. əti xırda-xırda doğramaq: 2. bir 
şeyi dolaşdırmaq/qarışıq salmaq: 3. korlamaq 
hasheesh (ha:f:İ)n “ hashish 
hasher (harlərl z ətçəkən, ət maşını 
hashish (harhİ) nı həşiş (narkotik maddə) 
haslet fherzhit) n 1. iç, içalat (donuzun və s.) 2. 
cız-bız, içalat qovurması 
hasn”t (haeznt) — has not 
hasp" (ha:sp, hassp) 1. cəftə, rəzə, siyirmə, 2. 
düymə, ilgək, çarpaz, bənd, 3. zoxuc. kələf, yumaq 
hasp? (ha:sp, haesp) v 1. cəftələmək, siyirmə ilə 
bağlamaq: 2. düymələmək: 3. arx. bir kəsi qıfıl 


hassoek Vhassək) r 1. nazbalış: 2. dizalıı, dö- 
şəkcə (ibadət zamanı istifadə olunan, diz çök- 
mək üçün), 3. bir çongə ot, ot koması 4 geo 

yumşaq qumdaşı, tuf, tuf daşı 

hastate ( hsesteit) adi bot. nizəşəkilli (yarıq haq,) 

haste (herst) q 1. tələsiklik, lüzumsuz tələsmə, 
tələskənlik, qaç-qov: //fiy all his haste? Bu 
qaçaqaç nəyə lazımdır?: in — tez-tələsik, ayaq- 
tü: to be in — tələsmək, He 


to do sr. in - bir şeyi tez-tələsik/atüstü et-- 
mək: to run off in - tələsik daban almaq / əkil.. 
mək, götürülmək/dabanına tüpürmək: Make 
hastel Tələsi/Tələsinl, Cəld oll/olunl: The 
gecikdirmək/yuban- 
dırmaq olmazı 2. diqqətsizlik, başısoyuqluq, 
ehtiyatsızlıq: to aet in - ehtiyatsız / başısoyuq 
hərəkət etmi 
0 (the) more haste (the) less speed z Asta ge- 
dən yorulmaz: To make more haste than good 
specd, Fool s haste is no speed, Haste makes 
vvaste at. söz, z Tələsən təndirə düşər 
hasteful (herstful) adi 1. töləsik: 2. başdansovdu, 
düşünülməmiş 
hasteless Vherstlis) adi sakit, rahat, arxayın. 
hasten (heısn) v 1. tələsmək: to - homelto one”s 
office evə/iş yerinə təlosmak: to - into the 
house tez evə girmük: to - to tell smb. god 
nevvs şad xobəri bir kosə söyləməyə tələsmək: 
2. tələsdirmək, tezləşdirmək: 7he morher has- 
tened the children to school Ana uşaqları mək- 
təbə tələsdirdi: 3. yeyinlətmək, sürətləndi 
mək: to — one”s steps addımlarını yeyinlət-- 
məkisürətləndirmək: Arrificial heating hastens 
the grovvlh of planis Süni qızdırma/istilik bitki. 
lərin böyüməsini sürətləndirir. 
hastily Vhexstili) adv: 1. tələsik, tələm-tələsik, 
tez, cəld, tələsə-tələsə, tez-tez, əlüstü, ayaqüs- 
tü: to dress - tez/əlüstürtələsik geyinmək: 2. fi. 
kirloşmədən, düşünmədən, çox tələsik, b: 
soyuqluqla: to yudge — of smb./imr, fikirləş- 
mədən bir kos / şey haqqında mühakimə yü: 
mək: 3. hövsələsiz halda, hirsli-hirsli, acıqlı, 
özündən çıxaraq, qeyzlə, acıqlı-acıqlı: 
hastiness (heıstınıs) r 1. tələsiklik, tələsmə: 2. 
lazımınca düşünülməmə, başısoyuqluq: 3. höv- 
səlasizlik, hirslilik, tündməcazlıq 
hastings Vheısunz) np) faraş tərəvəz: tezdəyən 
meyvələr 
hasty Thersu) adi 1. tələsik, əlüstü, tez, təcili, 
cəld: - departure tecili yola düşmə: - prepa: 
rations for flight uçuşa təcili hazırlıqlar: 2. iti, 
ance iti baxış: — sketeh atüstü çəkil- 
miş eskiz: He is a hasty reader O, əlinə düşəni 
atüstü oxuyur: 3. düşünülməmiş, başdansovdu: 
— decision düşünülməmiş/başdansovdu qərar: 
4. hövsələsiz, hirsli, tündməcaz, sərt: — tem- 


altında / bağlı saxlamaq 


per/disposition tünd xasiyyət: Hic regretted kis 


hatl 
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TT . 


have? 


hasiy vords O, sərt sözlər işlətdiyinə görə tə- 

əssüfləndi: 1 have bcen too hasiy Mən həddin 

dən çox hirslənmişəm, 5. sürətli, tez, tezyeti 
şon: — grovrth sürətlə boyatma/böyümə: — 
fruits tezyetişən meyvələr 

hatl fhat) 4 1. şlyapa, şapka: a bigh/tall/top/ silk 

/ehimney-pot/stove-pot — silindr (təpəsi 

hündür bərk şlyapa): a felt — fetr şlyapa (çox 

zərifkeçədən hazırlanan şlyapa), n stravı — ho- 
sir şlyapa: a — for vomen/ men qadın / kişi 
şlyapası: a red - kardinal papağı: məc. kardinal 
rütbəsi, to receive the cardinal”s (dhe red) — 
kardinal rütbəsi almaq: to throvr up/to toss 
one"s — papağını göyə atmaq (sevinc əlaməti 
olaraq)ı to lift to ralse / to touch one” — to 
sb, bir kosi salamlamaq (hörmər əlaməti ola- 
raq şlyapasını bir az qaldıraraq): Hats offl 

Şlyapan/Şlyapanızı çıxari/çıxarın: Off vvith 
your hatl Şapkam/Şapkanızı çıxartl/ çıxardınl, 
2.44. göbələyin başı, 

0 bad --elaf, yaramaz: to take off one” - to, 
smb, bir kosin qarşısında diz çökmək, bir koso 
baş oymək: - in hand yaltaqlıqla, yaltaq-yal- 
taq, yaltaqcasına, quyruq bulaya-bulaya, to 
send 7 to pass round the -, to gö round vith 
the — ianə toplamaq: //is Hat covers his family 
O tamanilə yalqız / kimsəsiz bir adamdır, to 
fali dirough one”s - 1) cəfəngiyyat danışmaq: 
2) lovğalanmaq, özünü öymək: /)y har/ Ola 
öilməzi Yox al İşə bir bax al, 

hat? (het) v 1, şlyapa/şapka/papaq qoymaq/ gey- 
mək, She camc in hatted and gloved O, şlyapa- 
da və əlcəkdə içəri daxil oldu, 2. kardinallıq / 
kardinal rütbəsi vermok 

hatband hatband) a 1. şlyapanın üstündəki 
lent: 2, şlyapanın üstündəki krep/bafta 

hat-block fhartblək) nı papaqişlyapa qəlibi 

hat-box (hatbəks) rı şlyapa qutusu 

hateh" fhatf) a. 1:1, İyük, bir yerə girmək üçün 
dolik/baca (qapıda, döyəmədə, gəminin göyər- 
əsində və s,), 2, lyukun/bacanın qapağı: 3. dö- 
şəməlanbar qapısı (gərnidə): 4. hərəkət edən 
arakosmə, 

0 under “es dən. 1) göyərtənin altında: 2) 
həbsdə: 3) müsibətdə, dar gündə: 4) ölmüş, 
dəfn olunmuş 

hateh fhartf) a 11: 1. cücə çıxartma, 2. anasından 
ayrılmamış balalar (quş /aq,) 

hateh fhetfl a. II 1. ştrix, cizgi, 2. ştrixləmə: 
ştrixlənmə 

hateh? (haetf) v 11. kürtqirt yatıb bala çıxarmaq: 
kürt yatmaq, qırt düşmək, 2. yumurtadan çıx- 

maq, Tire chicks hatched today Bu gün yu- 

murtadan üç cücə çıxdı: 3. 


. 


şeyin), to — a design fikrində plan tutmaq: to 

a hope ümidlə yaşamaq, ümid bəsləmək 
hateh İhaztl) v 111. şirixləmək, oymaq, həkk et. 
kərtmək, kortik açmaq, nişan vurmaq, 
çərtmək: dişəmək 
hateher Vhaelər) n 1. Ec inkubator, 2. sui-qəsdçi, 
fimə-foşad törədən şəxs, iblis 
hatehery (hartləri) z inkubator stansiyası: 
hatehet Thaefıt) n 1. balta, çapacaq: 2. iri bıçaq, 

ət/mətbəx biçə) 

0 to bury the 


ribo elan etmok: to throv the --həddi keçmək, 
şitini çıxartmaq, ağ elomək 
hatehing-house: f hazdıbaus) in Ki. inkubator 
stansiyası 
hatehment (haetimənt) n üzərində gerb şəkli 
həkk olunmuş xatirə lövhəsi (mərhumun yaşa- 
miş olduğu binada) 
hateh-vvay Thaztİveı) r lyuk, baca 
hatel fhert) 1. nifrət, kin, ikrah: /e vas illed 
yvith hate for his opponent Onun içi rəqibinə 
qarşı nifrətlə dolu idi, 2. nifrət obyekti / hədəfi 
hate? fhert) v 1. nifrət etmək, zəhləsi getmək, xo- 
şu gəlməmək, to -- hypoerisy ikiüzlülüyə /riya- 
karlığa nifrot etmək: 3 car hates dogs Mənim 
pişiyimin itdən xoşu gəlmir: She hates anyone 
listening vhile she”: telephoning O, telefon 
edərkən kiminsə ona qulaq asmasına nifrət edir, 
2. d.d. toəssüflənmək, heç istəməmək, 7 hare ro 
hurt his feelings Mən heç istəməzdim onun qəl- 
binə toxunum, 1 hate troubling you Mən heç is- 
təməzdim, səni / sizi narahat edim 
hateful (hertful) adi mənfur, nifrəvikrah hissi 
oyadan, çox pis, iyrənc, — İle iyrənc yalan, -. 
erime mənfur/ikrah hissi doğuran cinayət, - 
glances.nifrət dolu baxışlar, 7he sighf of /ood 
vvas hateful to the seasick girl Yeməklərin adi 
görünüşü gəmi tutmasından/dəniz xəstəliyindən 
əziyyət çəkən qızda ikrah hissi doğururdu 
hatefuliy Vhertfuh) adı) çox pis, nifrətlə, mənfur, 
murdar, iyrənc 
hatred fhertmdi a nifrət, ikrah: He /ooked at me 
yvith hatred O mənə nifrətlə baxdı, to have a — 
for smb,/smth. bir kosa/şeyə nifrət bəsləmək, 
bir kəsdən/şeydən zəhləsi getmək: to stir up — 
nifrət/ikrah oyatmaq 
hat.stand (hatstarnd) in ayaqlı asılqan 
hatter Vhaztor) 1. şiyapa ustası, 
palpapaq satan: 3. şlyapa fabriki: 
tonha işləyən (qızılaxtaran haq. 
Öas mad as a - qəzəblənmiş, qeyzlənmiş, qız- 
miş, ağlını itirmiş 
hauberk Vhə:bərk) n dəmir geyim, zireh (orta əsr: 
döyüşçüsü libası) 
haughtiness Vhəztinis) nı lovğalıq, dikbaşlıq, tə- 


kəbbür: 


haughty (həz) adi lovğa, dikbaş, təkobbirli 
özünüöyən, təşəxxüslü, — smile təkəbbürlü 
5 o speech təşəxxüslü/lovğa nitq: to seem 
məə appearance görünüşdən lovğa adam: 
təsiri bağışlamaq: 7he nobles used to treat the 
common people vvith haughty contempt Zadə- 
qanlar qara camaatla təkəbbürlə və saymazya- 
ha rəftar edərdilər 
nault (hə:l) n 1. çəkmə, dartma: yedəkləmə, ye- 
dəyə alma, 2. balıq torunu yığma, at one — bir 
dəfə balıq torunu yığanda, a hundred fish at a 
“bir tor atımına yüz balıq: 3. balıq ovu: a good 
7 rieh - of sardines yaxşılbol sardina/siyənək 
balığı ovu, 4. məc. qənimət, trofey: to make a 
good / fine — yaxşıca varlanmaq, çoxlu qənimət 

ələ keçirməklə varlanmaq: 7/ic hief made a 
good haul Oğru yaxşı qənimət əldə etdi/çox qiy- 
mətli şeylər apardı He has such a fine haul of 
prizes O gör nə qədər priz alıb, 5. daşıma, da- 

şınma, gətirmə (rinikləy: çatdırma, aparma: 6. 

səfər, reys, yolda/ səfərdə olma, a long — uzaq 

reys / səfor, a short - yaxın reys / səfər, 7. yük, 

a - of fruit meyvə yükü, heavy - ağır yük 

aul: fhəzl) v 1. çəkmək, dartmaq, çəkiby dartıb çı- 
xarmaq, çəkib sürümək: to — timber / logş taxta- 
şalbanı daşımaq (ağac rədarük edilən yerdən), 

The elephanis vvere hauling timber to the savv- 

mill Fillər şalbanları taxta-şalban zavoduna da- 

srmaqda idilər, to — uponyat a rope burazı /kana- 

nı dartmaq: 7itey hauled ihe boat up the beach: 

Onlar qayığı dartıb sahilə çıxardılar, 2. yedəklə- 

mək, yedəyə almaq: 3. daşımaq, çatdırmaq, gə- 

tirmək: 4. balıq torunu dartıb çıxarmaq: 5. yön al- 
maq, istiqamətini dəyişmək: The sitip hauled 
southuard Gəmi cənuba doğru yön aldı: The 
vvind hauled to the east Şərq küləyi əsməyə baş- 

ladı, Külək şərq istiqamətində əsdi, to — dovru 1) 

endirmək, düşürmək: 2) yavaş-yavaş buraxmaq 

(eurazı, ipi), to — in çəkmək, çəkib gətirmək, 

sormaq: to — off 1) uzaqlaşmaq, 2) geri çəkilmək: 

to--up 1) qaldırmaq: 2) dayanmaq: 3) danlamaq, 
ağzından: gələni demək: He hauled them. up 
sharpiy for their negiect O diqqəssizliyəfsəhlən- 
karlığa görə onlara ağzından gələni dedi, 

0 to — dov one”s flag/eolours təslim olmaı 
to.“ smb. over the eoals bir kəsə həddini bil- 
dirmək, bir kosə qulaqburması vermək 

haulage Thə-hdş) n 1. çəkmə, dartma: yedəyə al- 
ma, 2. daşıma, aparma (miniklə): 3. daşınma 
xərci: 4. filizin/kömürün şaxtada daşınması 
haulavray Vhə-lə.vveı) n hazır avtomobillərin da- 
şınması üçün xüsusi yük maşını 
hauler Vhəzlər) n 1.7 haulier, 2. tex. quyu çarxı, 
dolamaçarx 
haulier Vhə-liər) n 1. kömürdaşıyanifilizdaşıyan 
fohlə (yeraltı mədənlərdə vaqonet və ya taçka: 


haulm İhə-m) nı 1. gövdə, saplaq (birkilərdə): 2. 
kökümeyvəli bitkilərin gövdə və yarpaqları, 3. 
saman, küləş: quru yarpaq (əsasən ev heyvanla- 
rının altına səpmək üçün) 
auneh (hə:ntl) n 1. omba, bud: bud əti: to squat 
/to sit on one”s -es çömələrək oturmaq, sallağı 
oturmaq: The dog vvas sifting on ils haunches İt 
götü üstə oturmuşdu, 2. dal ayaq: to throvv a 
horse on its -es atı şahə qaldırmaq: 3. ma- 
ral/qoyun cəmdəyinin arxa/dal hissə: 
hauneh-bone Vhə:ntİboun) n anar. qılça sümüyü 
haunti fhə-ni) n 1. sevimli yer, tez-tez. gedilən 
yer, görüş yeri: ruhların, kabusların tez-sez, tək- 
rar"təkrar baş çəkdiyi/zühur etdiyi yer: his 
favourite — onun çox sevdiyi yer, 7hey revisir- 
cdithe haunts of iheir schooldays Onlar məktəb- 
də oxuduqları günlərdə ən çox sevdikləri görüş 
yerlərinə təkrar-təkrar baş çəkdilər, 2. sığına- 
caq, daldalanacaq, yurd: 3. yuva, qumarxana, 
tiryəkxana: 4. heyvanların / quşların yemlənmə 
və yataq yeri: 5. did. vərdiş, adət, qayda 
haunt" fhə-nt) v 1, tez-tez baş çokmək/ yoxlamaq 
/doyməkiyoluxmaq (Hər hansı bir yerə): tez-tez 
olmaq: to - sib. s house bir kəsin evində tez- 
tez olmaq, bir kosə tez-tez baş çəkmək: 2. 
görünmək, zahir / peyda olmaq, yaşamaq, məs- 
Kon salmaq (kabus, xəyalat, kölgə, ruh, qaraba- 
sma haq.): The old castle is said to be haunted: 
Deyirlər ki, köhnə qəsrdə ruhlar məskən salıb- 
lar: Deyirlər ki, köhnə qəsrdə tez-tez kabuslar: 
dolaşır/peyda olurlar: Phantoms seem to haunt 
“hose gloomy streets Ö zülmət küçələr sanki ka- 
buslarla doludur, to - about a place hər hansı 
bir yerdə kabus kimi dolaşmaq: 3. kölgə kimi 
izləmək, dalınca getmək: 4. təqib etmək, təşvi- 
şə salmaq, rahatsız etmək (xəyalən): Remorse 
haunis him continually Vicdan əzabı ona rahat- 
hq vermirlonu izləy 
haunter Vhəsntər) n 1. bir yerə həmişə/ daim gə- 
kabus, kölgə, ruh: 3. əl çəkməyən 
/ beyinə girmiş / beyindən çıxmayan fikir: bir 
kəsi daima izləyən fikir / xəyal / düşüncə: 
, “hauzənl a zool. ağbalıq 


hautboyist (houbənst) a qoboyçalan 

hauteur fourtə:f) n /r. lovğalıq, dikbaşlıq, kibr, 
təkəbbür 

Havana (hə vanə) n 1. Havana siqan, Kuba 
tütünündən hazırlanmış siqar, 2. Kuba tütünü 

havel (hv) np) the -s and the have-nots varlı- 
lar və kasıblar (xalq, ölkə haq.) 

have? (hav) (tam forması): (bəv, əv, v) (zəif for- 
maları) v (pt, pp had: has İİİ şəxs tək, indiki za- 
man forması), 1 əsas fel kimi: 1. malik/var ol- 
maq: He has (got) a family Onun ailasi var: 1 
have many books Mənim çoxlu kitabım var: 1 


ilə işləyən fəhlə): 2. maşınlarla yük daşımaqla 
məşğul olan şəxs və ya firma 


have no money Mənim pulum yoxdur: to — 


have 
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shares in a company hər hansı bir şirkətin 
səhmlərinin şoriki olmaq: Fias //e “ouşe a gar- .—. 
den? Evin bağı varmı?: The door has no key to 
if Bu qapıya düşən açar yoxdur: Have you time: 
qo come yiith me? Mənimlə getməyə vaxtın / vax- 
qümz varmı?: Do you have time for reading? Sə- 
"nin / Sizin oxumağa vaxtın / vaxtınız varmı?: She 
has blue eyes Onun mavi gözləri var: He has 
(got) an car for music Onun yaxşı musiqi duyu- 
mu var: He has no sense of humour Onun yumor 
hissi yoxdur: Have you any idea vihere he lines: 
Onun harada yaşadığı haqda təsəvvürün-tə- 
səvrürünüz varmı?, The book has 350 pages Bu 
Aitabın 350 səhifasi var: May has 31 days May 
ayında 31 gün var: This house has (hrce stories 
Bu evin üç mərtəbəsi var, You have a fireplace 
on your right Sənin / Sizin sağ tərəfində / tərəfi- 
niizdə kamin / buxarı var, 2. almaq, tutmaq, eşit- 
mək, oldo etmək: //e had a letter O, məktub al- 
dü: They had no nevss of him Onlar onun haqqın- 
dü heç nə eşitməyiblər, Onların ondan heç bir 
xəbəri yoxdur: Let me have his order as soon as 
possible Onun sifarişini mümkün qədər tez mənə 


s): They had qulte an adventure Onların başına 
asl macəra gəldi: She has a lot of rouble Onun 
bəlalar çəkir, Onun başı qovğadadır: He 
did T have any trouble in finding the book O, ki- 
tabı tapmaqda heç bir əziyyət çəkmədi, 10, hiss 
etmək, ağrımaq, xəstəlik keçirmək: She has a 
headache / toothache / a sore throat Onun ba- 
sifdişi / boğazı ağrıyır: He has measles O, qı. 
zilca çıxarıbltutub: He had a bad cold in the 
head O, ağır zökəm keçirdi: 11. göstormək 
(qayğı rəhm, mərhəmət vəs.), to — pity for smb, 
bir koso yazığı /rohmi gəlmək, //e has patience: 
yyith children O, uşaqlara yazşı səbr göstərir, O, 
uşaqlarla səbrlə davranır: Haye no doubt Şübhə 
etməyə bilərsən / bilərsiniz: Have no fearl Qorx- 
mal/Qorxmayınl: Please have the goodness 
/kindness to ring him up Lütfən ona xəng et / 
edin: Has she really the cheeks to ask for more 
"money? Doğrudanmı onun yenə pul” istəməyə: 
üzü gəlir? 12. nəticolonmok, tosir etmək/göstər- 
mək: 7his policy had the desired effect Bu siya- 
sət arzu olunan nəticəni verdi, 13. doğmaq, bala- 
lamaq dünyaya övlad gətirmək, S) is going to 


göndər/göndərin: The girl "vants to have əsl hələ Onun uşağı olacaq: The dog had 


name Qız onun adını bilmək istəyir: They had it 
rom his oyvn moudh Onlar. bunu onun öz ağzın- 
dün eşidiblər: to — one”s vvish istodiyini almaq / 
oldo etmok: /f is to be had at the chemist y Bunu 
aptekdən əldə etmək olar: You may have it for: 
ive pounds Şən / $iz bunu beş funta ala bilərsən 
/ bilərsiniz: 3. baş vermək, vaqe olmaq, omolo 
gölmək: Fe /iad an earihquake last month Ke- 
çən ay bizdə zəlzələ oldu / baş verdi: Ve had 
much rain this year Bu il bizdə çox yağış oldu, 4. 
bilmək, bacarmaq, əlindən gəlmok: //e as 
small Latin and less Greek O, latın dilini pis, yu- 
anan dilini isə ondan da pis bilir: $. d.d. başa 
düşmək, anlamaq: /Vovv / ave your idea İndi sə- 
nin / sizin fikrini / fikrinizi başa düşürəm, İndi 
irin / fikriniz mənə çatır: You have me? Məni 
başa düşdün? / düşdinüz?, Məni anladın? / an- 
vadimz?, 6. qalib / üstün gəlmək, məğlub etmək: 
He had you in the first round Birinci raundda o 
sənifsizi: məğlub. etdi: 7. vaxt keçirmək: He 
yyants (o have a pleasant evcning O, axşamı xoş 
keçirmək istəyir: Have a good time Vaxtın /Vax- 
inzi xoş keçirməyi arzu edirəml: 8. qida qobul 
etmək, yemək, içmək, / have dinmner at threc 
Mən saat üçdə nahar edirəm, Do you have tea or 
colfee for brealfast? Sən / Siz səhər yeməyi za- 
manı çay içirsən / içirsiniz ya qəhvə?: Nhat vəill 
you have? Nə yeyəcəksən?/içəcəksən?: )/hat 
çün you let me have? Yeməyə nəyin/nəyiniz var? 
(restoranda, kafedə və s. işlənir): "Iİ have ice- 
€ream and coffee Mənə dondurma və kofe ver 
“verin: Let me have some more meat Mənə bir az 
da ət ver/verin: 9. başına gəlmək, çəkmək, gör- 


mok, dözmək, qatlaşmaq (ihadisəyə, əlivalata və: 


Tübpies İt dörd küçük balaladı, İt dörd bala 
doğdu, 14. arvad almaq: orə getmək: // she vvill 
have him... Əgər o ona ərə getsə... And novvthe: 
man vvon T have her İndi də kişi onunla evlənmək 
istəmir, 15. bir kosi qonaq kimi qobul etmək, bir 
kosi dəvət etməkvçağırmaq (evə), to — sib. in to 
dinner bir kosi evinə nahara dovət etmək: / “ad. 
“he doctor in Mən həkimi evə çağırdımfdəyət et- 
dim: VVe veould rather stay vvith you, if you vrill 
have us Əgər bizi qəbul etməyə razı olsaydınız, 
biz sizdə qalmaq istərdik: He is having his sisters 
over the Sunday Şənbə günündən bazarertəsinə 
qədər bacıları onun qonağı olacaqlar, 16. Feli- 
isim birləşmələrində ismin mənasına uyğun mə- 
va ifadə edir və ayrı-ayrı (tək-tək) icra olunan iş: 
və hərəkəti və yaxud qısa müddətli/rürəksiz fəa- 
iyyəti bildirir: to — a svdim /a vvalk/a vrash/a 
dance/a smoke bir az üzmək/ gəzmək/yuyun- 
maqfrəqs etmək/ papiros çokmək: to — a look 
nəzər salmaq/yetirmək, to — sb. (to) do/doing: 
smth, bir kəsi bir şeyi etməyə məcbur etmək: / 
veill have him come Mən onu gəlməyə məcbur 
edəcəyəm, Mən elə edəcəyəm ki, o gəlsin: Ve 
Cught to have the doctor examine her Biz gərək 
onu həkimə göstərəydik: She had us all guessing 
vəhat her next move vəould be Biz hamımız çalı- 
şırdıq ki, onun sonra necə hərəkət edəcəyini an- 
layaq: 1 veould have you to knov: Mən istərdim 
ki, sən / siz biləsən / bilasiniz...: Vil you have 
metto help you? Mənim sənə / sizə kömək etməyi-- 
mi istəyirsənmi? istəyirsinizmi?: Let"s haye her 
dovn Qoy o bizim yanımıza aşağı düşsün: to — 
siith. done 1) Hər hansı bir şəxsin təşəbbüsü və: 
ya arzusu ilə icra olunan hərəkətləri bildirir: He 


nə. . 


had his hair cut O, saçımi/vaşını qırxdırdı: Ve 1 
had our photos taken Biz şəklimizi çəkdirdik, He: 
had his tooth taken out O, dişini çəkdirdi: The: 
lovnrcouncil has had ten houses built Şəhər icra: 
hakimiyyəti on bina tikdirib: 2) Hər hansı bir kə- 
sin arzu və istəyindən asılı olmayan, lakin ona 
yönəlmiş hərəkətləri bildirir: 1 had my money 
Stolen Pulumu oğurladılar: He had his leg brok- 
cn O, qıçını sındırdı: VVe had a note handed to us 
Bizə məktub verdilər: 1 never had my vord 
doubted Heç vaxt mənim sözümə şübhə etməyib- 
hər: Türee houses had their vrindovss shattered: 
Üç evin pəncərələri sınıb dağıldı, to — to də 
veith smb,Smth. bir koso/şeyə dəxli olmaq, aid 
olmaq: 7his has nothing to do veith you Bunun 
sənəlsizə heç bir dəxli /aidiyyəti yoxdur: 1 advise 
youto have nothing to do vith that man Mən sənə/ 
sizə məsləhət görürəm ki, o adamla heç bir 
işin/işiniz olmasın, to -- mt. abbout/ on üstündə 
/ yanında bir şey olmaq: He hadı 7 any money 
about / on him Onun üstündə / yanında pulu yox 
Have you the time on you? SaatınfŞaatınız. 
üstündədir?/üstünüzdədir?: You"d better... Yaxşı 
olardı ki...: You”d better ask him about it Yaxşı 
olardı ki, sən/siz bu haqda ondan soruşasan? 
/soruşasınız?: You”d better go home and rest 
Yaxşı olardı ki, sənisiz gedib evdə istirahət edə- 
sən/edəsiniz: You had better say it at once Yaxşı 
olardı ki, sənisiz bunu dərhal deyəydin/deyəydi- 
niz: to — rather daha yaxşı /üstün olmaq: / lad 
rather do it myself Bunu mən özüm etsəydim, da- 
ha yaxşı olardı: /"d rather not gö Mən getmə- 
məyi üstün tutardım, one vvon”Ucamt 
smth./smth. done yol/imkan verməmək, döz- 
məmək: / veon 1 have such conduct Mən bu cür 
rəfiara dözmərəm: 1 cannot have it in my house 
Mən evimdə buna imkan vermərəm: Let s have: 
no nonsensel Gəl/Gəlin axmaqlıq etməyəkl: one 
veon?t / can”t — sib. do/ doing sh. bir koso 
bir şeyi etməyə imkan verməmək/dözməmək: / 
von” have you say/saying such things Mən sə- 
nəlsizə imkan vermərəm ki, belə sözlər danışa- 
san / danışasınız, to “ it that demək, təsdiq et- 
mek, dediyi kimi, 7ne nevvspapers have it hat. 
Qəzetlər tasdiq edir ki,..: Rumour has it that. 
Şayiş gəzir ki. ..: As has it Şekspirin 
dediyi kimi...: to — it out (vvith sınb.) (bir kəslə) 
hər hansı bir məsələni aydınlaşdırmaq/ müəy- 
yənləşdirmək, Zer s have it out Gəl /Gəlin heç 
həyi gizlətmədən danışaq/aydınlaşdıraq: He 
decided suddeniy to call upon... Miss Barloyr 
and have the matter out vith her O, birdən qəra: 
ra aldı ki, xanım Barloya baş çəksin və məsələni 
onunla aydınlaşdırsın 
have İhzv) vl modal /el kimi: Özündən sonra gə- 
lən məsdərlə işlənərək modallıq ifadə edir: zə- 
rurilik, lazımlılıq, labüdlük, vaciblik bildirir: He 
has (got) to help us O bizə kömək emməlidir: You 


vil have to veait a moment Sən / Siz bir an göz- 
ləməli olacaqsanfolacaqsınız: The money has to 
be paid Pulu ödəmək lazımdır, Pal ödənilməli- 
dir: You don t have to get so excited Sənə / Sizə 
belə həyəcanlanmaq lazım deyil, Belə həyəcan-- 
lanmağa ehtiyac yoxdur: You don" have to, 
apologize Üzr istəməyə ehtiyac yoxdur: 1 had 
my veork to do Mənim hələ görüləsi işim var idi 


— have fhavv) v 11 Köməkçi fel kimi: Bu halda to 


have feli bitmiş zaman formalarının düzəldil- 
məsinə (Perfect Tense Forms) xidmət edir: 1 
have seen this film Mən bu filmi görmüşəm: He: 
has read this book O, bu kitabı oxuyub: Hov 
long have they knovən each other Onlar bir-bi- 
rini ə vaxtdan tanıyırlar?: 1 had sent the letter 
by that time yesterday Mən dünən bu zaman 
məktubu göndərmişdim: By spring ve shall 
have finished it Bahara qədər biz bunu qurtar- 
miş olacağıq: You haven"t sivept the root 
Sən/Siz otağı hələ süpürməmisən/süpürməmi 
niz, The thief has been arrested Oğru həbs et 
lib: The book had been published by that time: 
lası year Kitab keçən il bu zaman nəşr olun- 
muşdur və s.: 
0 to--in mind düşünmük, fikrində tutmaq: nö- 
zərə almaq: niyyətində olmaq: You must ahvays 
have it in mind Sən / Siz bunu hər vaxt yadda 
saxlamalısan / saxlamalısınız, to — smb. in bir 
kosi qobul etmək (evdə): Fe shall have them in 
tomorrov: Biz sabah onları qəbul edəcəyik: to — 
smth. in evdə ehtiyat olmaq, ehtiyata malik ol- 
ter? 
Evimizdə qış üçün kifayət qədər kömür ehtiyatı- 
miz varmı?) to it off / avvay vvith sinb, bir kəs- 
lə cinsi əlaqəyə girməkvalaqədə olmaq: to — 
smth. out bir şeyi çıxartmaq faydınlaşdırmaq: 7 
had it out veith him Biz onunla bu məsələni ay- 
dınlaşdırdıq: 1 had a tooth out Mən bir dişimi 
çəkdirdim: to — onc”s sleep out yuxusunu al- 
maq, doyuncayistədiyi qədər yatmaq: Ler her 
have her sleop out Qoy o, doyuncafistədiyi qə- 
dər yatsın, Qoy o, özü ayılana qədər yatsın: to — 
smb. over/round qonağı gəlmək: Pe had Suc 
and Steve round for supper last night Keçən 
“axşam Syu və Stiv şam yeməyinə bizə qonaq gəl- 
mişdilər, to - smb. up bir kəsi məsuliyyətə cəlb 
etmək /məhkəməyə vermək: He veas had up for: 
exceeding the speod limit Sürət həddini aşdığı 
üçün o, məsuliyyətə cəlb olundu, to — the lavv 
on sib. bir kosi məhkəməyə vermək: to - a 
gofa shyla shotla bash / a stab at cəhd etmək, 
gücünü sınamaq: to — it qalib gəlmək: 7he 
"ayes" have it Səsvermədə "lehinə" olanlar 
çoxluq təşkil etdilər: This year the Cambridge 
crev has it Bu il Kembric komandası qalib. 
gəlib: Let him have ül 1) Ona həddini gös- 
tərl/göstərinl, Onun dərsini verl/verini: 2) 
Onun haqqında nə düşünürsən hamısını aç 


töklaçın tökün: He has had it 1) İndi onun axırı- 
dir, Daha onun işi bitib: 2) Onun ələyi ələnib, 
xəlbiri göydə fırlanır (o. həddindən çox qoca- 
b): to — at sib. bir kəsin üstünə cummaqişığı- 
maqfatılmaq: Zer us have at him Gəlin onun 
üstünə cumaq, Gəlin ona hücum edək, to — it in. 
for sınb. bir koso qarşı kin saxlamaq qərəzli ol- 
maq: /Have it in your ov "vay Necə İstəyirsən 
elə də et, Necə bilirsən, elə də et: He has (got) 
nothing on me O mənim haqqımda pis heç nə 
bilmir: Have donel Əl çəkl/çəkinl, Basdir1, Qur- 
to - smb, cold 1) bir kəsin taleyilə oyna- 
müq: 2) bir kosi döymək / ozişdirmok. 
haveless (havlisl adi aciz, naçar, köməksiz, bac- 
arıqsız. 
ven" (heivn) ii dən, 1. limin, torsanə: 2. sığı- 
icaq, daldalanacaq, ponahgah 
haven? Vhervnl v gəmini limanda saxlamaq /yer- 
ləşdirmək 
haven”t (harvnt) have not-vur qısa forması 
haver Çhavət a 1: sahib, yiyə: 
haver Vhevərİ 11 boş/mənasız şey, cofongiyyat: 
laqqırtı 
haversnek fİevəsek) a çiyində daşınan azuqə 
çantasış arxa çantası 
evinl ai 1, sahib olma, malik olma: yi- 
2. pl mülk, mülkiyyət, mal- 
mülk, xüsusi mülkiyyət, 3. davranış, manera 
havocl fhavək) i viran edilmə, xaraba qoyulma, 
məhv edilmə, dağıdılma, bərbad edilməz 7iic 
loode caused terrible havoc Daşqınlar dəhşət- 
1i dağıntılara səbəb oldu: to makelto create 
dreadful - ağlasığmaz dərəcədə viran etmək, 
dəhşətli bir xarabalığa çevirmək: to spread - 
among the enemy düşmon arasında volvo- 
lorçaxnaşma/panika salmaq: to make - of, to 
play - vvith/among 1) viranə qoymaq, xaraba- 
zara çevirmək: 2) vahimoyiğtişaş salmaq: to ery 
o arx, qarətə başlamaq üçün işarə vermok: ça- 
povulçuluğa / soyğunçuluğa icazə vermək 
havoc? Ühavək) v arx. dağıtmaq, xaraba qoymaq: 
viran / talan etmək, var-yoxdan çıxarmaq 
havvl fhə:l r 11. bor, yemişan giləmeyvəsi, 2. “ 
havthorn: 3. çəpər, alçaq hasaribarıı 4. çəpərə 
alınmış yer / həyət 
han (hə) r 1 göz zarı/pərdəsi (lleyvanda) 
havi? fha:l inr, hol (naxırçının mal-qaramı, naxırı 
sürmək və ya döndərmək üçün çıxardığı səs) 
havbuck (həsbAk) r kobud/qaba/yontalanmamış 
cavan: qanmaz/torbiyəsiz oğlan 
havifineh Vbərfintİ) nı zool, baltadimdik (balaca 
oxuyan quş) 
hav--hayı Vhə:hə:) int,“ ha-ha 
havki fhəzkl r 1. alıcı quş, şahin, tərlan, qızılquş, 
qırğı: 2. məc. qansoran, canavar, soyğunçu, i 
tismarçı: 3. məc. fırıldaqçı, hiyləgər, doloduz: 
0 Havk vill not pick hanik s eyes out s İt i 
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havvk? fhə:k) v 11. qızılquşla / torlanla ova çıx. 
maqfov etmək: 2. ovu havada uça-uça ovlamaq: 
həşəratı/cücünü havada tutmaq (quşlar 
Birds havək insects in the air Quşlar cücüləri 
havada uça-uça tuturlar, 3. şığı b 
üstünə atlmaq: to - at smi, bir kin üzünə 
atılmaq/hücum etməkişığımaq 
havvk fhə:k) v 11: 1. öskürüb tüpürmək, bayxır. 
maq, hayxırıb tüpürmək: 2. öskürmək, boğazı. 
nı arıtlamaq, hayxırıb bolğəm gətirmək 
havvk (hə:k) v İTİ 1. soyyar/küçələrdə alver 
mok: to — fruit küçələrdə meyvə satmaq: 2, 
məc. yaymaq (şayiə və s,): to — nevvs/gossip 
about xəbərişayiə yaymaq: to — orne”s praises 
tərifə basmaq, tərif yağdırmaq 
havvker Vhə-kə? r 11. torlanla / qızılquşla ova çı, 
xan ovçu, 2, şahin/qızılquş ovçusu, 3. quşağası 
(alıcı quşlara baxan adam) 
havikerÜhəskəf) r İl küçədə alver edən adam, lo 
tökçü 
havvk-eyed (hə:kaid) aq? 1. şahingözlü, itibaxış- 
hi 2. sayıq, ayıq, itigözlü, itigöron 
havvk-nosed (hə:k"nouzd) aq? donqarburun 
haviser fhə:zət) nı dən tros, buraz, şvartov, ye- 
dək ipi (gəmini dayandığı yerə bağlamaq üçün) 
havthorn İ hə:6ə:n) n bor. yemişan ağacı 
hay" fheil nı ot, quru or, to make - ot todarük et. 
mək: otu qurutmaq: — harvest/time ot çalını, ot 
çalınan vaxt: 
0 to make - of sf. alt-üst etmək: qarışıq sal-- 
müq, dağıtmaq: Neither hay nor grass 5: Nə ət. 
dir, nə balıq, betvveen - and grass amer. gonc- 
İk çağı: Make hay vihile the sun shines at. söz. 
Dəmiri isti-isti döyərlər 
hay/ (her) v ot biçib qurutmaq, ot tədarük etmək: 
to — dovrn çox qurutmaq, qupquru eləmək: 
(tütünü) 
hay-carrier Vhet.kenəf) n 1, otyığan/otyükləyən 
maşın: 2. yedək arabası (of daşımaq üçün avto- 
mobilin / traktorun dalına qoşulan yedək) 
hay-cold (her kouldl a ib. ot qızdırması 
hay-eoek ("heikək) ki, qotman, dərz/ot qa- 
İağ/qotmanı 
hay-drier (her-drasə? nı ki. otqurudan maşın: 
hay-fever (her fi:vər a rib. ot qızdırması 
hay-fork (herfə:k) n yaba, ot yabası 
hay-heating The:-hi:tn) nk, otun öz-özündən 
qızışması, otun yanması 
haying (heuun) a ki. 1. ot tədarükü, 2. qotmanla- 
ma, qotman / taya vurma, tayaya vurma (ort) 
hayland (herland) nk. biçənək, biçənək yerləri 
hayloft (hesləft) z samanlıq 
haymaker (her meikər) a 1. ot tədarükü ilə məş- 
ğul olan fəhlə, 2. otçevirən maşın 
haymaking (hermetkip) nı ot çalını: otun biçil- 
məsi və qurudulması: ot tədarükü 


ayağını basmaz: 


haymaking machine Vher.meikuymə fin r otbi- 
çən maşın 


1 
7 . head 
aymovv (hemoul/r samanlığa yığılmış ot, ot tayası idea dumanlı ideya 

hayrick isi haystack H-bomb Vertİbəm) n hidrogen bombası 


iyseed Ühei n 1. ot toxumu, 2. ot/saman qı- 

ə s kondli-kütlü, kəndçi 

aystaek Uherstek) nı ki. ot tayası, taya 

pay-tedder Vheıtedərl n kt. otçevirən maşın 

hazardi Vhazzəd) a 1. risk, tohlüko, to take -s ris- 
kə getmək: to runito stand the - risk etmək: 
Smoking is a health hazard Papiros çəkmək səh-. 
ət üçün təhlükəlidir, a life full of -s təhlükəlor- 
lə dolu həyat: at all -s noyin bahasına olursa ol- 
sun at the — of orre”s life öz həyatı bahasına, 2. 
şans, ehtimal, güman, to select at — bəxtobəxt 
seçmək: 3. aşıq atma, cay (aşıqla oynanılan qə- 
dim qumar oyunu), 4. süni və tobii mancəli mey-. 
dança (qolf meydançası): 5. luza, bilyard toru 

hazard? (hazzəd) v 1. risk etmək, təhlükə alu 

ı Roek-climbers sometimes hazard their: 
lives Alpinisilər bəzən öz həyatlarını təhlükə al- 
tına qoyurlar, to -- all consequences hor vasi- 
təyə ol atmaq (nəticəsini, fəsadını nəzərə alma- 
. cürətlənmək, cürot/cəsarot etmək: to — 

a question cürət edib sual vermək, 3. şarı vu- 
sub luzaya salmaq (bilyard oyununda) 

hazardable Vhazədəbi) adi riskli, təhlükəli, 
cürətli, cəsarətli 

hazardous (haezədəs) adi 1. riskli, qorxul 
sarətli, cürətli a — enterprise riskli müəssi 
riskli iş: - expedition qorxulu ekspedisiya, 
eol. — roek zoif/boş çuxur 

hazel (heız).n 1. zəif duman, çon: 4 zhin haze 
veiled the hills Dağları zəif duman bürüdü/çul- 
adı, 2. dumanlı baş / düşüncə. 

haze? fherz) v11. bürümək, düşmək, çulamaq (du- 
iman haq ).?. bürünmək, örtülmək, çulğalamaq 

haze (herzİ v 111. dən. taqotdənyəldən salmaq, iş- 
lo üzmək, on ağır iş həvalə etməklə cozalandır- 
maq: 2. lağay/araya qoymaq, ələ salmaq (təzə, 
təcrübəsiz dənizçiləri) 

hazell (heizl) a bot. 1. findiq/qoz ağacı (meşədə): 
2. fısuq/qoz ağacından taxta-şalban, 3. “ hazel- 
nut: 4. açıq-qəhvəyi rong: 

hazell (hezi) adi 1. açıq-qəhvəyi, qonur, tünd 
darçını, şabalıdı: — eyes qonur gözlər, 2. fis- 
q/qoz ağacından (qayrılmış) 

hazel-grouse / heizl”gravs) nı” hazel-hen 

hazel-hen Vherzihenl nı zool. qarabağır (uş) 

hazel-nut (hcızinat) r findıq, meşə qozu 

hazel-nood (herzivrud) nı fındıq ağacı: fındıqlıq, 


qozluq . R 

hazily (herzili) adı dumanlı, tutqun, mübhəm bir. 
suretdə, qarışıq. 

haziness Uheızınıs) rr tutqunluq, domuqluq: dola- 
şıqlıq, anlaşılmazlıq 

hazy (herzi) adi 1. dumanlı, çənli, dumana bü- 
rünmüş, tutqun: — vveather tutqun / dumanlı ha- 
vaş — vrood dumana bürünmüş meşə, 2. məc. 


qarışıq, qeyri-müəyyən, dumanlı, mübhəm, 


het fhi:) (tam forma) Ur, bu, 1) (zəif formalar) 
pers. pron, 1. (insan haq. kişi cinsi): M/here is 
your brother? He is at school Qardaşın/Qarda- 
Şunz haradadır? O, məktəbdədir: That s he Bu 
odur, 2. o, Heyvanlar, hisslər, təbiət olayları 
şəxslənəndə işlənir: The dog stopped: he had 
heard a rustle İt dayandı: o, xışıltı eşitmişdi 

hi (rişxənd, nifrət ifadə edir), 

Ha-hat 

he- fhi:-) 1. Mürəkkəb sözlərin komponenti kimi 
işlənərək bəzi heyvanların erkək olmasını 
bildirir, —dog köpək: —volf erkək canavar, — 
göat təkə, —duek erkək ördək, 2. zaraf: kişi, 
əsl (nəqiqət çalarlı), man əsl kişi, kişi adam: 
Tom is a real he-manl Tom asl kişidiri Tom ki- 
şi adamdırı. 

head" fhed) a 1:1. baş, kəllə: The thief cut his 
head off Oğru onun başını kəsdi: h cost him his 
head Bu ona başı bahasına başa gəldi: n nod of 
the - başını yelləmə (razılıq əlaməti): to shake: 
one”s — başım bulamaq (inkar, bəyənməmə əla- 
məti): Many nobles lost their heads during the 
Freneh Revolution Fransız inqilabı zamanı çox 
zadəganlar başlarını qurban verdilər, 2. bir baş 
boyda, bir az (uzunluq ölçüsü): Tom is taller 
than Harry by head Tom Hərridən bir az/bir 
baş boyda hündürdür: The Queen € horse veon 
by a head Şahzadənin atı bir baş boyda irəliyə 
çıxıb qələbə qazandı (cıdırda), 3. baş (cəmdə 
dəyişmir) say, hesablama vahidi: a thousand -- 
of cattle min baş qaramal: 4. dəstə, qatar, sürü 
(quş haq,), n large - of bird böyük quş dəstə- 

i: 5. ağıl, zoka, düşüncə, dərrakə, fərasət, qa- 
iyyət, bacarıq: a elear - parlaq zəka, a cool 
“- soyuq baş, dərrakəli / düşüncəli adam: a hot 
qızmış baş, əsəbi / hirsli adam a vrise - ağıl- 
hi baş: a vooden - taxtabaş, küt / korazehin / 
kütbeyin adam: to have a good — on one”s 
shoulders yaxşı/ağıllı başı olmaq, başı yerində 
olmaq: He has a good head for figures Onun 
hesabdan yaxşı başı çıxır, to troublefto bother 
one”s -- abont spnth. 1) bir şey üçün narahat ol- 
maq: 2) bir şey üzərində baş sındırmaq: to take 
smth, into one"s - beyninə yeritmək, başına. 
düşmək: He tok it into his head that 1 vvas 
secretly opposing him O, beyninə yeridib ki, 
mən gizlicə ona zidd gedirəm: to come into 
one”s — ağlına gəlmək, beyninə düşmək: /r 
came into his head... Onun ağlına gəldi...: to 
keep smi. in one”s - bir şeyi başında saxla- 
maq: to use one”s — baş işlətmək, fikirləşmək: 
6. adam, insan, şəxs: the vviser -s müdrik in- 
sanlar, aqillər, the erovvned -s of Europe 
Avropanın tacdar zatları, ten dollars a / per - 
adambaşına on dollar, adama on dollar: 7. d.d, 
başağrısı (sərxoşluqdan sonra): He has a head 


Onun içkidən başı ağrıyır: 8. iarq. dil, ağız, to 
keep one”s — shut dilini saxlamaq, ağzını yum- 
imək: 9. arx. saç 

hend İhedl r 111. yuxarı hissə, yuxarı, kollo, baş: 

(he — of the mountain dağın başı: the — of 
stairs pillokonin başı: at the — of the page so- 
hifonin başında: 2. çətir (ağaclarda): the — of 
the tree uğacın çətiri (baş hissasi), 3. forma, 
duruş, vəziyyət və mövqeyinə görə başı xalır- 
ladan, başa oxşayan bir şey: the — of a pin 
sancağın başı: the — of a nail mixın başı: the — 
of hanımer çokicin başı: 4. (). yetişmiş yara- 
nin / çibanın başı: to comelto dravv to:a —, to, 
gather — yetişmək (irinli, yara, çiban haq,)k 
başlıq, ad, sərlövhə, fosil, rubrika -s of ehap- 
ters. fəsillərin adları: under different -s 
müxtolif rubrika ilo: 6. ön / qabaq / baş hissə, 
/ sÖnündə, the - of a column sütunun/kolonun 
başı at the — of the chapter foslin başında: at 
the — of the table masanın başında (fəxri yer- 
də) at the - of the bed çarpayının baş torəfin- 
doz to be at the — of the field / pace id. yi 
başçılıq etmək, yürüşün önündə olmi 
mənbə, çayın başı/ yuxarı axarı: the: 
of the Nile Nil çayının osas mənbəyi və yux: 
ri axarları, 8. 2/ üz torof: /Heads and tails? 
"Oryol-reyka?” deyə niyyət tutub püşk atma)z 

9. köpük, üz (pivə və s. köpüklənən mayelərin). 

ith.a — on köpüklü, - of the milk südün xa- 

ması / üzü/köpüyü 
head fhedl ə. L.1. başçı, rois: böyük, rəhbor: the 

7 of the family ailənin başçısı: the - of a 

depariment şöbə roisi: the — office baş idarə: 

the - of Gövernment / State hökumət / dövlət 

başçısı: (he - of a party partiya rohbəri / le 

the - of the army silahlı qüvvolor komandiı 

te - ofia elan qəbilə başçısı, 2. aparıcı, rəhbər 
it fhe — of the vyhole business bütün 
müəssisənin/başlanmış işin başında: — nurse 
böyük tibb bacısı, — vvaiter restoranda baş ofi-- 
Yectrician iştqçıların briqadiri/baş 
the - man of the tribe qəbilə başçısı: — of vva: 
ter 1) yığılmış suyun müəyyən hündürlük sə-- 
viyyəsi (sıv elektrik stansiyasında): 2) germetik 
/ kip qaba sıxışdırılmış buxarın tozyiqi vo ya gü-- 
cü ffər sm-ə düşən): Tiey kept up a good head 
of Steam Onlar buxarın təzyiqini yaxşı saxladı 
far (aşağı dlüşməyə qoymadılar), 

0 a - of hair gur saç, a good — of hair sı 
saç: ravr — and bloody bones 1) kəllə sümi 
və çarpazlaşdırılmış iki bud sümüyünün şəkli 
(təhlükə işarəsi), 2) uyuq, qorxuluq: over — and 
çars, - over cars in love bir könüldən min könü- 
lo vurulmuş, eşq divanəsi olmuş, — over cars in 
debt xirtdəyo/boğaza qodər borc içində olanz 
over sib. s — bir kosin başı üstündən, bir kəso: 
xobordarlıq etmədən: 4 old head on young 
shoulders s Ağıl yaşda deyil, başdadır: soft in 


the - yelbeyin, başıboş, başdan xarab: from --to 
foot/heel başdan ayağa, topodən dırnağa: to 
shake one”s — at smfh. bir şeydən şübholən- 
mək/şəkkə düşmək: to hang/to have one”s — 
dovvn başını aşağı salmaq, xocalot 
utanmaq, xəcalətindən başını qaldıra bilməmək, 
to stand vvith one”s — dovrn moyus-məyus başı. 
nı aşağı sallayıb durmaq: to hold one”s — up, to: 
carry one”s — high başını uca tutmaq: Heads up/ 
Havaya nəzarəti: gücləndirinl (komanda, əmr): 
(o lose onc”s — başını itirmək: to keep one"s - 
başını itirməmək: to keep a cool — soyuqqanlı. 
liq göstormok, özünü itirməmək: to ft up one”s 
“-ruhlanmaq, şövqə gəlmək: to be — and shoul- 
ders abovd iers başqalarından çox üstün ol- 
maq: to stake one”s — on, to give one”s — for ba- 
şı ilo cavab vermok, başını qoymaq, zamin ol- 
maq/durmaq: to put one”s -- in a noose başını 
bolaya salmaq, başını kondirə keçirmək: to 
make - irəliləmək: to make — against 1) baş 
qaldırmaq, qiyam etmək, 2) uğurla müqavimət 
göstərmək: 3) müqavimətə baxmayaraq irolilə- 
mok: to have a cold in the - soyuqlamıq, tumov 
/ zökom olmaq: /He has a cold in the head Ona 
soyuq dəyib, O, zökəm olub, to stand on one”s — 
başına çıxmaq: to talk sınıb. off bir kəsin ba- 
şınifbaş-beynini aparmaq: to vvork one” — off 
yıxılana qədər işləmək: to beat sb. s — off dar- 
madağın etmək, to at one”s — off yediyinin 
xorcini ödəməmək (ar haq. xərci borcunu ödə- 
məmək: off one”s - başına at topmiş, ağlını itir- 
miş, ağlı başında olmayan: to be vveak in the -- 
zoif eqli qabiliyyətə malik olmaq: to go off/out 
of one"s - dəli/başı xarab olmaq, to be touched 
in the — ağlı başında olmamaq, bir vinti çatma- 
maq: gic/ağıldan kəm olmaq: /He is rouched in 
(he head Onun bir vinti çatmır, Onun ağlı başın- 
da deyil: to turn snb./s — başını gicəlləndir- 
moklazdırmaq, başdan çıxarmaq: to break one” 
“- over sinih. bir şey üzərində baş sındırmaq: to 
bury one”s — in the sand başını kola soxmaq, 
straus siyasəti torofdarı olmaq (təkidlə real fakt. 
Varı nəzərə almaqdan boyun qaçırmaq), to cut / 
to make shorter by the — boynunu vurmaq: to 
fiing oneself at sb. s — boynuna sarılmaq: to: 
go about vvith one” — in the air iddia/toşəxxüs 
Satmaq, özünü çəkmək, lovğalanmaq: to take: 
the — 1) baş aparmaq, dayanmaq bilməmək (af 
haq,): 2) yolunu azmaq, pis yola düşmək, tabe: 
olmamaq, qulaq asmamaq: to give sm. his — 
sərbostlik vermək, başlı-başına buraxmaq: to: 
give one”s — for the vvashing acizanə təhqirə 
dözmək: to go to the — 1) başına/beyninə vur- 
maq (şərab haq,), kefləndirmək, sərxoş / məst 
etmək: 7he vəhisky” has gone to his head Viski: 
onun başına vurub, 2) başını gicəlləndirmək: 
His successes have gone to his head Uğurları 
onun başını gicəlləndirib: to have one”s - in a 


hesqlosişl 
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tar barrel pis vəziyyəto düşmək, biabır olmaq: 
- over heels, heels over - 1) kollomayallaq, ba- 
şiftoposi. üstə: (gəlmək): 2) məc. topodon-dir- 
nağa/vaşdan-ayağa kimi: tamamilə: to be - in 
debt başdan-ayağa borc içində olmaq: to be - in 
love bir könüldən min könülə vurulmaq, eşq 
vanosi olmaq: to keep / to hold one”s — over 
vater güc-bəla ilo dolanmaq, özünü çətinliklə. 
dolandırmaq, bir tohər dolanmaq/ keçinmək: çu- 
hunu sudan çıxartmaq: to keep one”s — above 
ground sağ qalmaq, ömür sürmək, güzəran ke- 
çirmək: to knoek sri. on the - bir şeyə son. 
qoymaq: to knock snnb. s.-s together mübahisə 
edənləri zorla barışdırmaq: to lay / to put -s 
together. məsləhətləşmək, başbir olmaq, baş- 
başa vermək to make - or tail of sənff./snb. bir 
şeyi/kosi anlamaq, başa düşmək, duymaq, baş 
çıxarmaq: /f is difficult (o make head or tail of: 
dhe vehole business Bütün bu işlərdən baş çıxar- 
vmaq çətindir, not to make - or tail dolaşıb qal- 
maq, baş çıxara bilməmək, anlaya / duya bilmə- 
mək: / could sec they couldn”ı make head or tail 
ofthe old creature Mən başa düşürdüm ki, onlar 
bu ixtiyar qocanı anlaya bilmirlər, to hit the 
nail on the — 1) lap yerinə düşmək, sorraslap: 
yerində demok, hədəfə vurmaq: 2) düzgün hərə- 
kot etmek, Big head and lite ve sz Başı böyük, 
ağlı yox, to vrash an ass”s — boş/obos yerə əlloş- 
mək / cəhd etmok: 7ivo heads are better (han 
one at, söz. Ağıl ağıldan üstün olar: Better be the 
head of a dog than the tail of a lion Baş ol, lap 
soğan başı olsun. 
head? fhedl v 1. başçılıq etmək, başında durmaq 
Gör işin), öndə dayanmaq/getmək: to — an 
army/procession/a parade orduya/morasi- 
məyparada başçılıq etmək, His name heads the 
list Onun adı siyahıda başdadır, 2. mane ol- 
maq, mancçilik törətmək, qabağını kosmək: to 
fioek of sheep qoyun sürüsünün qabağını 
kəsmək, 3. istiqamətləndirmok, yönəltmək: to 
boat tovrards shore qayığı sahilə torof yö- 
itmək: fe. headed his /lock for home O, 
sürünü evə apardı / sürdü: He headed him to 
the proper door O, lazım olan qapını ona gös- 
tərdi, 4. istiqamətlənmok, yönəlmək, yön / isti- 
qamət almaq, yola düşmək, to — south cənuba 
yön almaq: /Hov” doss the ship head Gəmi hara 


mənin), 2) budamaqykosmək (ağacı), 

mane olmaq: to — off a quarrel 

hisənin qarşısını almaq: Tonr headed him olT 

rom making a speech Tom onun çıxış etməsinə 

i to — smb. off from the vvrong vay 

bir kəsi yanlış yoldan çəkindirmək, bir kosə: 
düz yol göstərmək: haqq yoluna dön- 
dörmək 

headachel (hedeik) n başağıısı: to suffer from. 
(s) baş ağrısından oziyyət çəkmək: / have a 
bad / a splitting headache Başım bərk ağrı- 
yirİçatlayır 

headachef Vhedeik) adi başağrısı, — pill/ povvder 
başağrısı həbi/toz dərmanı 

headaehy fhedeiki) adi 4.4. 1. başağrısından 

əziyyət çəkən, 2. başağrısı verən, - vine baş- 

ağrısı veron şərab: 

headband (hedbarnd) ir başa bağlanan lent 

headeloth (hedklə0) n baş yaylığı, örpək 

head-cold (hedkould) nı tumov, zökom, 

head-dress Vheddres) a 1, baş geyimi (xüs. yara- 
şıqlı): 2. saç, saç qoyma forması, saç düzümü: 

headed cabbage (hedid karbidş) bor. baş kələm 

header (hedər) n id. 1. başı üstə suya tullanma, to 
take a - into a river çaya tullanmaq baş vurmaq: 
2. su kollektoru: 3. başla zərbə (furbolda): 4, ma- 
gistrl: 5. baş kanal: 6. suvarma sisteminin baş 
hissosi, 7. başçı, rəhbər, 8. arx. cəllad, başkəsən: 

head-feeler Vhed.filər) a psixiatr 

head-gear (hedgiər) n 1. baş geyimi, 2. id. dəbil- 
qə, dəmir papaq: 3. kəllə qayışları (yüyəndə), 4: 
qazma vışkası/buruğu (şaxtanın üstündə) 

heading (hedin) r 1. sərlövhə, başlıq, ad, rubri- 
ka, 2. topa baş ilə zərbə endirmə (/urbolda): 3. 
istiqamət, kurs, səmt (gəminin, təyyarənin), 
qazmanın istiqaməti: baş/osas şırek, yeraltı yol: 

sünbülləmə, sünbül bağlama: 6. başbağ- 

Gələn və s.) 

headland (hedlənd) a 1. coğ. burun: 2. ki qo- 
ruyucu zolaq, şumlanmış tarlanın: konarı: 3. 
dönmə zolağı (k-. alətləri üçün) 

headless fhedhs) aqi 1. başı kəsilmiş / vurulmı 
2. başçısız/rohbərsiz qalmış: 3. məc. başsız, ai 
sız, gic 

headlight (/hedlart) n fara (avronrobildə): qabaq 
proyektor (lokomotivdə), qabaq işıq (təyyarədə, 
gəmidə) 


s 


hansı istiqamətə yola düşür?: $. sərlövhə ver- 
mək, adibaşlıq qoymaq (məqaləyə, kitaba və: 
s.) to — a chapter fəsilə ad qoymaq: 6. topu: 
başı ilə vurmaq, başı ilə oynamaq (farbolda), to: 
“ the ball başı ilo topu vurmaq (fürbol oyunun- 
da), T. mənbəyini almaq/götürmək: 7ne Poto- 
mac heads in the Alleghanies Potomək çayı öz, 
mənbəyini Alleqeniz dağlarından alır /gö: 
8. ağacın/bitkilərin başını vurmaq/ kəsmək: 9. 
irinləmək, çirk eləmək: yetişmək fara, çiban, 
irinlik haq.) to — back 1) yolunu kəsmək (diiş-. 


headline V hedlam) n 1. qəzet başlığı: 2. p/ son 
xəbərlərin qısa xülasəsi (radio, TV ilə): 
0 He hit the headlinc Bütün qəzetlər onun haq- 
qında yazırdı 

1 headliner fhed.lamər)n amer. did. məşhur akiyor, 
kino ulduzu 

headlongi (hedləş) adi 1. baştüstə: — fall başıüstə 
düşməyyıxılma: - dive başıüstə suya cumma: 2. 
tələsik, ehtiyatsız, — decision tələsik. qərar, 3. 
koskin, qabağralınmaz: - fury kəskin qəzəb: 4. 
sildinim, yalçın: — roeks yalçın qayalar 


hendlong? 


hendlong? Vhedləyl adı: 1. başıüstoş to fali — 
baştüsto düşmək: 2. dəli kimi, ağılsızcasına, uz- 
incasina: çox tez/itiş düşünmədon, fikirloşmo- 
don, to rush - into danger düşünmədən özünü 
töhlülkoyə atmaq 
hendman fhedmarn) a: (?/ -men (-men))i. rois, 
müdir: 2. qobilo başçısı: 3. onbaşı, baş fohlo: 4: 
collad 
Headmaster V"hed"ma:sto/) r məktob direktoru 
Headmistress ( hed mistris) ii möktob direktoru 
(qadın) 
hend-money Tihed.mani) 1. rar: can vergisi, 
adam başına alınan vergi: 2. ainer, seçki vergi 
si: 3. cinayotkarın tutulması vo ya düşmonin 
başı üçün müoyyon olunmuş mükafat: 4. far. 
azadlıq au (əni verib əsiri, quli azad etdirmə) 
hend-onf (hed”ən) adi ön, qabaq, üzboüz, baş- 
başı: — attmek /rərb. üzboüz hücum: - collision 
of trains qatarların baş-başa toqquşması 
hend-on? Vhed ən) adv 1. üzbəüz, başı ilə, qabaq 
hissosilo: 7)he vessel sruck (hc rock hoad-on 
Gəmi burnu ilə qayayu toxundu, 2. sori, qəti 
düzüno, birmənalı: to meet un issue — bir mo- 
solodə sort mövqe tutmuq, məsoloni birmonalı 
qoymaq 
headphone /"hedfoun) ir (adət. cəmdə) baş telefo- 
nu, qulaq radiosu, qulaqlıq (felefonnda, radioda) 
hend-piece  Vhedpissl in 1. dobilqə, kaska, 
tiskülah: 2, forasot, zehin, dorrako, fohm, ağıl: 
3. qulaqlıq (radioda), 4. poliqr. başlıq şəkil (ki- 
tahn və ya fəslin başında şəkil, bəzək, naxış) 
hendquarters (/hed"kvətəz) a: (Feilərlə həm tək, 
həm də cəmdə işlənir) 1. hərb. ştab, qorargah: 
General - baş qorarga: 2. baş idaro/qorargah: 
Permanent - of the United Nations BMT-- 
Daimi Baş Qorargahı, police — baş polis idaro- 
siz 3. etibarlı, mötəbər/monbə (məlumat və s,) 
head-resistance Vhedr zistəns) ir av, havanın 
töyyarəyə qarşıdan göstərdiyi müqavimət 
heud:sea Vhedsi:) ni qarşıdan gölən dalğa 
headsman Vhedzmənl ir (p/ -men (-men)) collad 
Hess Thedspri)) ni bulaq, qaynaq (ilən də, 
, məc 
head-stall fhedsto:l) nr yüyər 
noxti, ovsar: 
head-stone f"hedstoun) nı toməl / güşo daşı, 
hendstone (/hedstoun) 1. başdaşı, qobirdaşı: 2. 
başdaşı yazısı, kitabə, 
headstrong İ”hedstrənl adi özbaşımı, öz bildiyini 
edən, tors, inad, inadcıl 
headivaters fhedvətəz) a pi 1. osas suburaxıcı 
(artq suyun axması üçün bəndin divarında açı- 
dan deşik): 2. osas su anbarı: 3. suyun mənbəyi: 
the - of the Nile Nil çayının mənbəyi 
headivay (hedvcil ir 1, irolilomo, irəliləyiş: to 
make — irəli getmək, irəlilomək: yol salmaq / 
okmok / açmaq (meşədən, cəngəllikdən və s.): 


köllə qayışları: 


. — ——"8 
də hərəkət edon iki nəqliyyat növü (qararlar, 
avtobuslar) arasındakı fasilə vo ya mosafo. 

head-vork ( hedvə:k) n 1. zehni iş, oqli omok: 2. 
“mem. qosr daşı üzərində kollə / baş tosviri: 3. 
ex, kopyor (qaldırıcı mexanizm qurmaq üçün 
faxta üzərində qurğu) 

heady /hedi) adi 1. fikirsiz, tolosik, diqqətsiz: 
osobi, tez özündən çıxan, özbaşınaş -- İudge- 
ment tolosik mühakimə, 2. çox 
dətli, gür, — current şiddətli / gur axın/ı 
tünd, qəliz: — ale tünd pivo, 4. mostedici, the- 
air of spring yazın mostedici havası 

heal (hi:l) v 1. (hənr də to — up/over) sağaltmaq 
(yaranı), bitişməyə / sağalmağa / yaxşı olmağa 
sobob olmaq (yaranın): The ointment” healed 
ihe eyound Məlhəm yaranı sağalldı: 2.. sağal- 
maq, bitişmək: 7fne vvound healed slovvly Yara 
yavaş-yavaş sağaldı: The sore soon healed 
up/over Çiban/Sızaq tezliklə sağaldı, 3. şəfa 
vermək, sakit etmok, yüngülloşdirmək: Time 
heals most troubles Zaman hər dərdi sağaldır, 

Zaman ən yaxşı təbibdir 

healable Vhi:ləbl) ad/ sağala /münlico oluna bi- 

lon, müalicəsi mümkün olan 

heal-all (hizl.ə:1) 1. universal məlhəm (iiə də: 

məc.), 2. bot. qarabaşlı (or, bitki) 

er hil) 1. şəfaverici: 2. müalicə dorma- 

nı, Timc is a great healer Vaxt/Zaman ən yaxşı 

məlhəmdir. 

healing" Vhi-hn) n 1, müalico, sağaltma: — of 

veounds yaranın müalicəsi: 2. sağalma, bitişmə: 

ğyara hat 

healing? (hi-ln) adi müalicə, müalicovi, şofa 

vvaters müalicə suları, — ointments müalico 

molhəmlori: a — verd tosolli veron/molhom 

imi tosir edən söz 

health" (hell) n 1. sağlamlıq, sohhot: sohiyyə: 

Ministry of Health Sohiyyo Nazirliyi, bill of — 

sanitar şohadotnamosi, karantin şohadotnamo- 
siz to have / to enğoy good - sağlam olmaq: to. 
bein good - sağlam olmaq: to be in poor / bad. 
zə to be out of — sohhəti pis / zoif olmaq: to 
recover / to regain / to restore one”s - sohlu 
tini borpa etmək, sağalmaq: to look after one”s 
“ sağlamlığına/səhhətinə fikir vermək, to pre- 
serve one s — sağlamlığını qorumaq: to risk/to 
endanger/to expose /to danger ene”s - səhho- 
tini tohlüko qarşısında qoymaq: to ruin one”s — 
səhhətini korlamaq: to enquire after smb. 5 — 
bir kosin sohhəti haqqında soruşub xəbor tut- 
müq: to drink sarb. s - bir kosin sağlığına iç- 
mək: to propose smi. s - bir kosin sağlığına 
qədəh/badə qaldırmaq, bir kosin şərəfinə tost 
demək: (To) Your health Sənin/Sizin sağlığı- 
na/sağlığınızalı 2. təşkilat adlarında: the 
Vvorld Health Organization (qısa /orması: 
HO) Ümumdünya Səhiyyə Təşkilatı, the 


2. proqres, tərəqqi, iroliləmə: 3. eyni istiqamət. 


Department of Health and Social Security 
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(Böyük Britaniyada: qısa forması: DHSS) So- 
ib a va Sesin Müdafi Departamenti/Nazir- 
. müalicə gücü, There”s healih in the sea- 
broezes and sunshinc Dəniz küləyi və günəşin 
müalicə gücü var, 4. rifah, xoş güzəran, fira- 
vanlıq, çiçəklənmə, həyat qabiliyyəti: a menace 
to the economic — of the country ölkonin iqti- 
sadi çiçəklonmosinə tohlüko, — education sa- 
nitariya maarifi/ təhsili 
0.4 good health is above veealth, Vealih is 
nothing vvithout health z at. söz. Sağlamlıq var- 
dövlətdən üstündür: Neylərəm o qızıl teşti ki, 
içində qan qusacağam 
ealth? (hel0) adi sağlamlıq: — center sağlamlıq 
mərkəzi: infant — center uşaq sağlamlıq mərko- 
zi, uşaq moslohotxanası/ dispanseri: — insurance 
sağlamlıq sı/ care sağlamlıq qayğısı 
nealthful ( helüful) aq? 1. sağlam, — country sağ- 
ləm diyar/ölko, — mind sağlam ruh: 2. müali 
covi, müalicə əhəmiyyətli: — vvater / alır müa- 
lico ohomiyyətli su / hava 
health-officer (hel0.əfisə7) nı sanitar həkimi 
health-resort (heltri.zə:t) kurort: 
healthy (helti) adi 1. sağlam, to be of — constitu. 
tion. sağlam/möhkəm orqanizmə malik olmaq: 
to be — and strong sağlam vo güclü olmaq: 7/ic: 
children look very healthyy Uşaqlar çox sağlam 
görünürlər: The ehildren are very healıhy Uşaq- 
lar çox sağlamdırlar, 2. həyat qabiliyyəti olan, 
çiçoklonon, sağlam, — economy sağlam / çiçok- 
lonon iqtisadiyyat, 3. ağıllı, montiqə uyğun, a) 
habatan, sağlam, - vievrs məntiqi baxışlar, ağla- 
batan fikirlər, — Şudgement sağlam düşün- 
. xeyirli, faydalı, qərəzsiz, cana 
“alir tomiz hava, a — vray of liv- 
eriticism faydalı/ qo- 
“- food faydalana xeyirli qida 
i:pl n 1. yığın, topa, qucaq, qalaq, a — of 
stone bir qalaq daş, a — of books bir yığın/qu- 
caq kitab: 2. p/ did. çoxlu, hədsiz, hodsiz-he- 
sabsız: to make a - of mistakes hodsiz səhv et- 
mek: to have -s of money çoxlu pulu olmaq: 
s of: people hədsiz-hesabsız camaat: s of 
times dəfələrlə, min korə/dəfə, 7here is heaps 
more to say on this question Bu məsələ barədə 
hələ deməli çox şey var, 
0 to knoek / to strike sm. all of a -— son doroco: 
heyrətləndirmək/çaşdırmaqr karıxdırmaq 
heap? fhi:p) v 1. (hən də to — up/together) qala- 
maq, tiğ vurmaq, üst-üstə qalamaq: to — (up) 
stones daşı üst-üstə qalamaq: 2. yığmaq, topla- 
maq: to — up riehes var-dövlət toplamaqiyığ- 
maq: to — up facts/ namesidates in one” 
memory həddindən çox faktları /adları /tarix- 
ləri yadda saxlamaq: 3. (fənn də to — vvith) dol- 
durmaq, qalamaq: to — a plate vvith eherries 


nimçəni albalı ilə qalamaq/ağzınacan doldur- 
maq: 4. torif yağdırmaq: qərq etmək: to — sanb, 


heard 


vvith presents, to — presents upon srnb. bir ko- 
si hodiyyələrə qorq etmək, 7İrey hieaped insulis 
on his memory Onlar onun xatirəsinə təhqirlər: 
yağdırdılar. 
heaps fhi:ps) adı çox, xeyli çox: to feel 
özünü xeyli yaxşı hiss etmək 
hear fhtor) v (ər, pp heard İhə:d)) 1. eşitmək: 
Deaf people cannot hear Kar adamlar eşidə 
bilmirlər: Did you hear him go out Sən/Siz onun 
bayıra çıxdığım. eşitdinmi?Veşitdinizmi?: He 
Histened but could hear nothing Biz qulaq asdıq, 
ancaq heç nə eşidə bilmədik, 2. (diqqətlə) dinlo- 
mək, qulaq amaq, müntəzəm olraq dinləmək, 
daimi dinloyici olmaq: to — a famous singer 
məşhur müğənnini dinlomok, //ave yon ever: 
heard that song sung in ltalian? Səy/Siz bu 
mahnını italyan dilində eşitmisənmi”/eşitmisi- 
nizmi?, to - a course of lectures mühazirə kur- 
su dinləmək, to — a pupil his lesson şagirddən 
dərsini soruşmaq: 3. rosmi surotdo axıra kimi 
qulaq asmaq/dinləmək: to — a deputation 
nümayondo heyətini qəbul etmək/ diqqətlə din- 
omok, Don? /üdge me before Vve finished my 
explanation: hear me out, please Lütfən məni 
axıra qədər dinlə/dinləyin: izahatımı qurtarma- 
mış məni mühakimə etməyetməyin: 4. hüq. məh. 
komə istintaqı aparmaq, işə baxmaq (məhkəmə. 
də), uraşdırmıq: 7he case vvas heard last vveek 
İşə keçən həftə baxdılar (məhkəmədə): VVhat 
udge vel hear the case? İşə hansı hakim ba- 
“xacaq?: The court heard the evidence Məhkəmə 
şahid ifadəsini dinlədi, 5. eşitmək, bilmək, xo- 
bor tutmaq, /”ve never hard of him Mən onun 
haqqında heç nə eşitməmişəmfbilmirəm: 1 hear 
ihat you are going to the South Eşitmişəm/De- 
yirlər, cənuba getməyə hazırlaşırsan/hazırlaşır- 
sınız: 6. məktub / molumat almıq, sorağı göl- 
mək: ov often do you hear from your brother? 
Sən/Siz qardaşından/qardaşınızdan nə vaxtdan 
bir məktub alırsan? / alırsınız? Qardaşının so- 
rağı tez-tezmi gəlir?: Ve hear from our repre- 
sentative Bizim nümayəndəmiz xəbər verir. 
Hoping to hear from you Sənin / Sizin məktubu- 
mü/məktubumuzufcavabini/cavabınızı almaq 
ümidi ilə, Səbirsizliklə cavabını / cavabınızı 
gözləyirik: T. diqqət yetirmək, eşitmək, qulaq 
asmaq, razılaşmaq: He heard my entreaty O 
nim yalvarışlarıma diqqətlə qulaq asdı: She vill 
not hear of my going O mənim getməyim haq- 
qında eşitmək belə istəmir: He vvould not hear 
ofit O heç vəchlə buna razı olmadı, O bunu eşit- 
mək belə istəmədi: 1 von" hear of such a thing 
Mən bunu eşitmək belə istəmirəm: 

0 Hearl Hearl Düzdürl Düzdürl (çıxış edənə 
razılıq çağırışları): to 
tosna fohm/duyum qabiliyyətinə malik olmaq, 
tükü tükdən ayırmaq/ seçmək 

heard (hərd) hear felinin pr, pp formaları 


— better 
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hearer (həərərl n dinləyici 
hearing (htornn) ə: 1. eşitmə, eşitmə qabiliyyəti: 

Her hearing is poor O, pis eşidir, hard of — ağır 
be vrithin — 


dairəsindən konarda olmaq: /ər sonuc countries 
it is unvise to talk about politics in the hearing 
ofstrangers Bəzi ölkələrdə kənar şəxslərin eşi- 
də biləcəyi dairədə siyasətdən danışmaq ağıl- 
sızlıqdır, 3. axıra kimi dinləmə: /ie gained a 
hearing Onu axıra kimi dinlədilər, Ona öz fik- 
rini axıra kimi bildirməyə imkan verildi, 4. hüq. 
məhkəmə dinlomosi, işə baxma (mə/ikəmədə), 
istintaq, sorğu-sual (sris. /iri iştirak etməyən 
məhkəmələrdə), — of vitnesses şahidlərin din- 

il ual edilməsi): preliminary — 
in camera qapılı işə baxma, 5. 


lament komissiyalarının, ABŞ konqres komissi- 
yalarının) 

hearing-aid ("htərny cid) nı qülaqieşitmə cihazı 

hearsay (məset) nr xəbor, şayiə, sos: / don 1 
belleve it, is merely hearsay Mən buna inan- 
mram, bü adicə şaylədir: Hearsay evidence is 
not accepted in lave couris Başqasının dilindən 
eşidərək verilən ifadə məhkəmə tərəfindən qəbul 


hearse (həs) n 1. katafalk, cənazəy(lü arabası: 2. 
arx. tabut, 3. gor, qəbir, məzar: 4. qəbir daşı, 
başdaşı 

henrse-cloth Vihəssklə:0) in qara rəngli tabut 
örtüyü 

heart İha:t) ən 1. ürok: ///ken a man Y heart stops 
beating, he dies İnsanın ürəyi dayandıqda ölür, 
2. könül, qəlb: affectionate/ kind/ tender/ 
noble/ stony — sevon/ yumşaq/inco/nocib/daş 
qolb: broken - sınıq qolb: big - geniş qəlb: at 
“yin one"s - qəlbin dərinliyində: from the bot- 
tom of one”s -- qəlbin dərinliyindən, səmimi 
qolbdon: to open / to pour out ovte”5 — to sib, 
ürəyini bir koso açmaq: to read people”s -s 
adamların qəlbini oxumaq: /Her: heart bleeds 
Onun qəlbi qan ağlayır, Onun qəlbindən qara 
qanlar axır: 3. hiss, məhəbbət, sevgi, duyğu, 
bağlılıq: to loselto give one”s - to smb. qəlbini 
bir koso vermək, bir koso könül vermək, birini 
sevmək, to gain / to obtain sınb. s - birinin 
könlünü foth etmək, ürəyini çalmaq: to steal. 
smb.s - birinin könlünü oğurlamaq, qəlbini 
çalmaq: Dea”/Suvcet heart Canım-ciyərim, 

Mehribanın, Əzizim, 4. cəsarət, mərdlik, qo- 
çaqlıq, mətanət, ürəklilik, hünər, şücaət: to 
fake - (of grace), to pluek up (one”s) — cürət- 
lənmək, ürəklənmək, qeyrətə gəlmək, cəsarət- 
lonməki to lose - ruhdan düşmək: to give — to 
sib. bir kəsi ruhlandırmaq/ ürəkləndirmək/cə- 
sarətləndirmək: to have the - to do / to say: 
smth, bir şeyi etməyə /deməyə cürəvcəsarət: 


-. 


etmək, 5. mərkəzi hissə, orta, özək, göbok, in 
the -of the city şəhərin mərkəzi hissəsində: in 
the — of Africa Afrikanın göboyindo/ mərko- 
zində, in the — of summer yayın ortasında/qız- 
in çağında, — of oak palıdın özəyi, the — of a 
cabbage kələmin özəyi: 6. məğz, mahiyyət, 
“osas mətləb: at the - of sav. bir şeyin osasın" 
da/məğzində, to get to the — of the matter işin 
məğzinə varmuq, işin mahiyyətini axtarıb tap- 
maq: to get to the — of the mystery sirrin moğ- 
zino/ mahiyyətinə varmaq: 

0 -s and flovvers şirin danışma, sentimental 
söhbətlər, -s of oak Britaniya donanmasının 
gəmiləri və dənizçiləri, /Have a heartl Rəhm 
et/edinl, — and soul canla-başla, — and hand 
məmnuniyyətlə: ehtirasla: odlu-alovluş vvith 
half a — yarikönül, həvəssiz: by - əzbərdən:to: 
by “ əzbərləmək, ozbərdon 

rənmək, to be the — and soul of ilhamvericisi 
olmaq (cəmiyyətin və s.), to make smb./s — 
cap: bir kosin ürəyini titrotmok: to break 
smb. s — bir kosin qəlbinikönlünü qırmaqisın- 
dirmaq: bir kosin qəlbinə / könlünə toxunmaq: 
fo ery one”s — out ağlayıb üroyini boşaltmaq, 
doyunca ağlamaq: to one”s -7s consent ürəyi 
istədiyi qədər, doyunca, to cat onc”s - ürəyini 
yeyib qururmaq, içini yemək, üzülmək: to 
have one”s — in the right place xeyirxah/xoş 
niyyəti olmaq, xeyirxah adam olmaq: My 
daughters are plain, but their hearts are in the 
right place Mənim qızlarım o qədər də gözəl 
deyil, ancaq onlar xeyirxahdırlar/ürəkləri tə- 
mizdir: to take sorfh. to — üroyino salmaq: 
Por İitile Sylvial Siz took things avfülly to 
heart Yazıq Silvial O hər şeyi həddən çox ürə- 
yinə salırdı, to have one”s — in one”s mouth 
ürəyi ağzına gəlmək, ürəyi qopmaq/düşmək, 
ürəyi içinə düşmək, A/? heart vvas in my mouth 
as İ valked along vvith him Mən onunla yanaşı 
addınlarkən ürəyim içimə düşmüşdü, to bring, 
smb. s — into his mouth bir kəsi bərk qorxut- 
maq, bir kəsin ürəyini içinə salmaq: a sound 
that brought my - into my mouth ürəyimi ağ- 
zıma gətirən/varlığımı titrədən bir: keep: 

a good - ruhdan düşməmək: ümidsizliyə qapıl- 

mamuq: to yvear one”s — upon/on one”k sleeve 

öz hisslərini gizlədə bilməmək/açıq-aydın 
büruzə vermək 

heart-ache Vha:tcık) a 1. ürək ağrısı: 2. qəm, 
qüssə, iztirab, qəlb yanğısı, məc. ürək ağrısı 

heart-attaek Vhazto.tak) r ürəktutma, ürəktut- 
ması, ürək böhranı / krizi 

heart-beat (ha:tbi:t) a: 1 . "minnə 2. 
həyəcan, ürək döyünüüsi, 

heart-blood Vha:tblad) n 1, bəyi ne həyat, 

2. məhrəm /gizli duyğulhiss, 3. ən əziz / istəkli 
heart-break (hazibretkl r böyük kədər, dərin 

hüzn: ağır dərd: ürək yanğısı 


g . 


"beat: 


heart-breaking (ha:t.brerkin) adi 1. ürəkparça- 
layan, ürəksızladıcız. kədərləndirici: pərişano- 

dici: 2. d.d. cansıxıcı, bezikdirici, zəhlətökən, 
çox maraqsız, — ob çox maraqsız / zəhlətökən iş 

hsart-broken Ühazı.brouka) adi qəlbiqııq, qəl- 
bisınıq: sinəsi / ürəyi dağlı, çox qomli, pəri. 
şan/kədərli 

heartburn (ha:tbə:n) n 1. ürək qıcqırması, 2. “ 
heartburning 

heart-burning /1 sıq) ni 1. qısqanclıq: hə- 
səd: 2. pi övqattəlxlik, pərtlik, dilxorluq: nara- 


zili 

ieart-discase Thasdr ziz) ub. ürək xəstəliyi 

hearten Vha:tn) v 1. bəyənmək, təqdir etmək, 
(həm də to - up) ürəkləndirmək, ürək vermək, 
cosarətlondirmək: 2. arx. gübrələmək (tor- 

2) 

aarelallure fhas ei 1. iək fi daya 
ması, 2. ürək çatışmazlığı/zəifliyi 

heart-felt ("ha:tfelt) adi səmimi, üroyin ən dərin 
guşəsində boslənilmiş: — sympathy hüsn-to- 

ii hüsn-rəğbət: 

heart-free (ha:tfri:) ad/ sevdasız, eşqdən-xali, 

vurulmamış, sevməmiş 


mərkəz, ocaq: 4. buxarının sal və ya kərpic dö- 


şonmiş yerliyi: 5. fex. peçin dibi: domna peçi- 
nin aşağı hissəsi 
hearth-rug Vha:0rag) n buxarının qabağına salı- 
nan xalça, forş 
heartily (ha:tlı) adı 1. səmimiyyətlə, ürəkdən, 
səmimi qəlbdən: to thank — səmimi qəlb- 
dən/ürəkdən toşəkkür etmək: 2. cəhdlə, soylo, 
qeyrətlə, cidd-cəhdlə, odlu-odlu, ehtiraslı 
to set to vvork - cidd-cəhdləyehtirasla 
cat - iştaha ilə yemək: 3. çox, 


həddən artıq: / anı heartily glad that... Mən çox 
şadam ki, 
heartiness (ha: 2. səy, cohd, 


cidd-cəhd, coşğunluq, hərarət, the — vvhich he 
puts into his vrork onun öz işinə sərf etdiyi 
soyicoşğunluq: 3. sağlamlıq 

heartless (ha:tlıs) adi 1. daşürəkli, rohmsiz: in- 
safsız, vicdansız: qəddar, zalım, amansız, a — 
ruler” daşürəkli/zalım/qəddar/amansız hökm- 
dar, - fraud amansız yalan: 2. bəhərsiz, barsız, 
mohsul verməyən (torpaq /laq.) 

heart-murmur (ha:t.mə:mər a rib. ürək küyü 

heart-quake (ha:tikvveik) a 1. ürək döyüntüsü / 
çırpıntısı, 2. birdən titroməş lərzə, əsmə (itə- 
yəcandan və s.) 

heart-rending (ha:t-rendin) adi ürəksızladıcı, 
ürəkparçalayan, dəhşətli: — eries dəhşətli çığır- 
ni, ürəkparçalayan qışqırıq 

heartsease (1 n 1. arx. dinclik, əmin- 
amanlıq: 2. bor. alabəzək bənövşə 


heart-service Vha:isə:vis) n sədaqət, səmimilik, 
açıqürəklilik 
heart-to-heart Vha:ttə"ha:i) adi məhrəm, səmi- 
mi, çox yaxın: - talk səmimi söhbət 
heartvrarming İ"ha:t.vvo-min) adi fərəhli, sevin- 
dirici, ürəkaçan: xoş: valehedici, təsi 
literary event of the year ilin ən sevindirici 
ədəbi hadisəsi 
hearty (hazı) adi 1. səmimi: dostyana, mehri- 
ban, to give smb. a — velcome bir kəsi səmimi 
qarşılamaq: — veelcome səmimi qəbul: 2. sağ- 
İam: çalışqan, fəal, səyliş a - fellovr sağlam oğ- 
lan: He is seventy but still hale and heariy Onun 
yemiş yaşı var, ancaq o hələ də gümrah və sağ- 
lamdır, 3. bərk, ağır, şiddətli: — curse bərk 
söyüş: 7hen came the rain in a hearty flood 
Sonra şiddətli yağış şırıltı ilə tökdü, 4. bol: 
yumlu, tutumlu, yaxşı (yemək, xörək haq.): 
appetite yaxşı iştaha, to cat a — meal doyunca 
yemək: 5. məhsuldar (torpaq haq.): — land 
məhsuldar tomaq 
heati (hi: ər 1. isti, çox/bərk isti, bürkü, summer 
“ yay istisi/bürküsü: to suffer from the - isti- 
dən/bürküdən əziyyət çəkmək: The v/rermome- 
ter shovs 30 degrees of heat Termometr 30 də- 
rəcə istilik göstərir: The heat vas stfling / sulfo- 
cating Hava bürkü idi: İsti adamı boğurdu, 2. 
hərarət, yüksək istilik, fever — qızdırma istisi 
Her face lushed vrith sudden heat Ani hərarət- 
dən onun üzü od tutub yandı, 3. tex. qızma, qız- 
ma sahəsi, közərmə, Közərmə dərəcəsi: red — 
qıpqırmızı qızdırmı/qızma, vrhite — ağarana qə- 
dər qızdırmalqızma (rmerali) to raise iron to a 
vhite - dəmiri ağarana qədər qızdırmaq: 4. coş- 
ğunluq, qızğınlıq, hərarət, həvəs, to speak vvith 
considerable - çox həvəslə danışmaq: in the — 
of the debate/ argument müzakirənin/mübahi- 
sənin qızğın çağında, in the - of passion ehtiras- 
lar qızanda/coşanda: / said it in the heat of the 
moment Mən bunu hirslənən arida dedim: to get 
into a fearful state of — özündən çıxmaq: qə- 
zəblənmək, hirslənmək: to cool one s - hirsini: 
soyutmaq: at (a) vihite - cinlənəndə, cin atına 
minəndə, cin başına vuranda, özündən çıxanda: 
5. bir dəfəyə/dəfədə, bir otunuma/oturumda 
(edilən nə isə), at a - bir oturuma, bir dəfəyə: 
final - final yürüşü/qaçışı: 6. çərə axıtma, hövrə 
/ kürsəyə gəlmə (heyvanlar haq.): to be onrin/at 
“ hövre / kürsəyə gəlmək 
heat? fhi-t) v 1. qızdırmaq, isindirmək, istiləndir- 
mək (həm də to — up): to — up some vater bir 
az su qızdırmaq: 2. qızmaq, qızışmaq, isinmək: 
to — oneself by running qaçaraq qızışmaq: 7/he 
veater here heats slovily Su burada yavaş-yavaş 
qızır, 3. acıqlandırmaq, hirsləndirmək, əsəbi- 
İoşdirmək, qıcıqlandırmaq, hiddətləndirmək: 
to get -ed in a dispute mübahisədə əsəbiləş- 


mək His arrogance heats me beyond 


hectorl 


heated — 728 ə. . 
ş : ı .. "hevr"a-md) adi ağır silahla silah- 
endurance Onun lovğalığı məni cin atına min: 1 heavel fhi:v) n 1. qalxma, 2. qabarma, qalxıb-cn-  ağır-ağırigüclə yerimək: 7hey vralked heavily irmed (1 
dirir / dəli eləyir mə (dəniz, köks və s. haq.): 3. torpağın şişmosiş pə güclə yeriyirdilər: Time passes heavily hu ağın la. adi 1. çox davamlı 2. 
heated Vhi-ud) adi 1. qızdırılmış, isidilmiş, — 4.pl bayt. xəfong (at və başqa heyvanlarda ci, heavy-duty Vhevr diuzt) adi 1, 2 


term anır. vaxtı, 2. osobiloşdirilmiş, 
qızışdırılmış, acıqlandırılmış: 3. coşğun, qızğın, 
ehtiraslı, — İmagination coşğun toxoyyül: — 
discussion qızğın müzakiro 
idi) adv 1. horarotlo, ehtirasla, od- 
. qozoblə, qeyzlə, acıqlı-acıqlı: 
heater f hitə r peç, sobaş qızdırıcı cihaz, radia- 
tor (qızdırıcı) 
heath İhi:0) a 1. çöl, yer, mon- 
dəcər yer (kis. süpürgə kolu ilə örtülmüş), 2. 
bot. süpürgə kolu 
heath-bell (hi:Obel) a süpürgə kolu çiçoyi 
heathı-coek Vhi:Ükəkl in zool, tetra quşu, meşə xo- 
ruzu 
heathen" (hi:ğən) n 1. bütporəst, dinsiz, kafir, 
the — bütpərəstlər, 77ıe Saxons velo invaded 
England vvere heathens İngiltərəni işğal edən 
Saksonlar bütpərəst idilər: 2. did. barbar, voh- 
şiş They ve alloved their daughter to grovv up 
as a young heathen Onlar qızlarına barbar, na- 
dün kimi böyüməyə imkan vermişlər, 3. avam, 
cahil/bisavad adam 
heath-eoek (hi:kək) erkək tetra (quş) 
heathen? (/hi:öən) aq? 1. bütpərəstlik, — customs 
bülporostlik adətləri/onənələri, 2. allahsız, al- 
Taha inanmayan: 3. vəhşi, cahil, nadan, avam 
heathenism (hi:ğənızm) i) bütpərəstlik, barbar- 
liq, vəhşilik: vandalizm, mədəniyyətsizlik 
heather Vheöə? a 1. bot, süpürgə kolu: 2. bataq- 
lıq, süpürgə kolu ilə örtülmüş bozqır, 
0 to take to the - quldur / soyğunçu olmaq: 
Şotlandiya dağlarında gizlənmək 
heathery (heöəri) adi süpürgə kolu basmış 
heath-hen Vhi:0hen) ə dişi tetra: 
heath-pea Vhi:fpi:) n bot. lərgə, güllücə 
heating” fhizun) 1, qızışma, qızma: — of 
manure peyinin qızışması, peyinin öz-özündən 
qızışıb yanması, 2. istilik, isitmə, central — 
hava vasi 


0) adi qızdırma, isitmə: qızdırıcı, 
iratus qızdırıcı cihaz, — drink 


heating plant Vhizup pla-nt) a istilik qurğusu / 
sistemi 


itTlartnın) n üfüqdə panllu: çox 
uzaqdan görünən şimşək parıltısı 
heatproof Vhi-tpru:i) aq? tex. istiliyə/qızmaya da- 
vamlı: istilik buraxmayan, hərarəti sabit sax- 
İayan 
heat-spot Vhi: 


heat-vvave Vhi:ivveiv) a 1./iz. istilik dalğası, 2. ən 
isti çağ / dövr 


yər xəstəliyi) 
heave? (hi:v) v (ər, pp heaved, hove) 1. (həm də 
to — up) qaldırmaşş to — an axe baltanı qaldır.. 
maq, Ve heaved him to his feet Biz onu ayağa 
qaldırdıq: 2. dən. qaldırmaq, çıxartmaq, dart. 
maq: to — up the anchor lövbəri qaldırmaq: to 
zin a cable burazı /kanatı dartmaq: 3. atmaq, 
tullamaq, tolazlamaq: to — smri. overboard bir 
şeyi göyərtodən atmaq (suya): to --a briek kər- 
pici tolazlamaq: 4. qaldırmaq və endirmək, qa- 
bartmaq: 7he vvind heaves the vvaves Külək dal. 
daları qabardır, $. qalxmaq və enmək, qabar- 
maq: Her bosom heaves vvith sobs Hönkürtüdən 
onun köksü qalxıb-enir, 6. inilti sosi çıxartmaq: 

7. gücənmək, hıqqanmaq (qusarkər): — ahead 

dən, irəliləmək: - out dən. yelkənləri qaldır. 

maq: The ship hove out of the harbour Gəmi 
tərsanəni tərk etdiz, 

0 to - in the sight üfüqdə görünmək 

heave ho Vhi:v”hou) int. Ya Əlil Bir-iki-üçl (də. 
nizçilərin kəndiri və ya burazı dartarkon çıxarı- 
diqları sas) 

heaven Vhevn) n.1. göy, səma: göy qübbosi, 
starry - ulduzlu soma, to seareh the -s vvith a 
telescope teleskop vasitosilo somanı müşahidə 
etmok: 2. din. haqq dünyası, haqqın dərgahı, 
cənnət, the kingdom of -s haqq dünyası: /ie is 
in heaven O, haqq dünyasındadır, 3.: merciful 
Heaven mərhəmətli Allah: righteous Heaven 
ədalətli Allah: /£ vas ie vvill of Heaven Bu, 
Allahın hökmü imiş, Allahın hökmü belə imiş: 

0 Heaven forbidi Allah göstərməsinl, Allah 
uzaq eləsin: By Heavenl Allah haqqı, Vallahl: 
Heavensi İlahil: Ay Allahl, Allah, Allahl: For 
Heaven 8 sakel Allah xatirinəl: Sən/Siz Allahl 

heaven-gate ( hevngeıt) n behiştin qapısı. 

heaveniy Vhevnli) adi 1. müqəddəs: səmavi, — 
angel səmavi mələk: — spirit müqəddəs ruh: 

the — City, the - gerusalem din. müqəddəs 

“qüdsal şəh: 5 

çi, xariqüladə, müstosna, pak: - beauty 

ilahi gözəllik: - thoughts pak məramlar / fikir- 

3. astr. göy, səmavi, — bodies göy cisimlə- 

finence atmosfer təsiri 

heaver Thi:vər 1. malyükləyen, yükvuran fəh- 
lə, 2. tex, qapan (tərəzi), ling, rıçaq (ağır şeylə- 
ri qaldırmaq üçün), 3. farq. oğru, xırda şey oğ- 
rusu 
heavily (hevili) adı: 1. ağır, ağır surətdə, bərk, a 
“ loaded car ağır yüklonmiş maşın: to hang — 
on sib.” arm bir kəsin qolundan daş kimi sal- 
lanmaq: to press — bərk basmaq: 2. çətinliklə, 
əzabla, acı-acı: to complain — acı-acı gileylən- 
mək: to take the nevis — xəbərə çətinliklə döz- 


mək, 3. yavaş-yavaş, güclə, ağır-ağır, to vralk 


ır-ağır keçir, 4. güclü, şiddətli, çox: düs 
aaa Şiddətli yağış yağırı — vvooded 
sıx bitmiş (meşə): to drink — çox içmək, to be 
punished - şiddətli cozalandırılmaq: to sleep - 
dərin yuxuya getmək, bərk yatmaq 
eaviness Vhevıms) r 1. ağırlıq: grovring — artan 
ağırlıq: — in the head başda ağırlıq: 2. lənglik: 
“Öəf movement hərəkətin longliyi: 3. süstlük, 
Şlüvaylıq, kosalət: curious — qəribə süstlük: 4. 
məyusluq, ruh düşkünli be seized vrith — 
şuh düşkünlüyünə qapılmaq, dilxor olmaq: — of: 
heart ürək sıxıntısı, qüssə, kodər, nisgil, qom- 
, qəm-kədər: 
kəyyi İhevi ad) 1. ağır ağırçkii— tad ağır 
yük: Lead is a heavy metal Qurğuşun ağır metal- 
dır, “train ağır yük ir m te--ağr olmaq: /r 
istoo heavy for meto lifi Bunu qaldırmaq mənim 
üçün çox ağırdır: 2. güclü, qüvvətli, böyük, ağır, 
- motor güclü mühərrik, motor: — industry 
armament ağır silah: — artillery 
ağır artilleriya, bomber / tank ağır bombard- 
mançı təyyarəytank, 3. böyük, zor, yüksəl 
debts böyük borclar: - taxes yüksək vergilər, 
price yüksək: qiymət, 4. şiddətli, güclü, intensiv, 
fire şiddətli atəş: “ traffic intensiv/ gur 
ii, a — cold ağır zökəm / tumovi 
applause sürəkli alqış: - rain güclü yağış: — 
sieep dorin yuxu, He is a heavy sleeper O, daş 
kimi, yatır: He. is a heavy drinker O, içki 
düşkünüdür, S. bol, çoxlu, zəngit 
“rop bol məhsul: — supper zəngin şam yeməyi: 
a - fall of snovr ağır/bərk qar yağma/düşmə, 
beard sıx saqqal: — fog qatı duman, — seeding 
kt. sıx səpilən taxıl: six aparılan səpin: 6. çətin, 
ağır, -vrork çətin iş: day ağır gün (işlə yüklən- 
miş), — breathing ağır / çətin nəfosalma: — 
veound ağır yara: — loss ağır it te qaralacı 
tale: - nevis qara / acı xəbər: — silence dərin / 
əzablı sükut: 7. dik, sərt: çala-çuxur (pol, eniş və 
3. haq,), — tradient sərt eniş və ya yoxuş: — 
road çala-çuxur yol: 8. tutqun, buludlu, — sky 
buludlu səma, — clouds qara buludlar, v 
0--repair əsaslı təmir: — parts teatr. faciə rol- 
ları to come the — father ciddi tərzdə öyüd- 
nəsihət vermək: -- metal məc. ağır adam, çox 
ağıllı adam: to have a “hand 1) ləng olmaq: 2) 
sərt/acıqlı olmaq: to be - in hand tərs olmaq 
(at haq.), to be — on hand 1) ağırİyavaş-yavaş 
keçmək (vaxt haq.): 2) maraqsız, darıxdırıcı ol- 
maq (söhbət, həmsöhbət haq.) ı 
heavyi Vhevi) adı” ağır, ağır surətdə, This bur- 
den İies heavy on the nation Bu ağır yük xalqın 
üzərindədir: Those goods lay heavy on his hand 
Bu malları o, başından eləyə bilmədi, to look — 
süst görünmək, keyləşmək: Time hangs hcavy: 


yüksək gömrük rüsumu qoyulmuş: 3. fex. ağır 
tipli: ağır iş reiimi üçün nəzərdə turulmuş: 4. 
çox güclü 
heavy-handed Vhevr hazndıd) adi 4.4. 1.ağır, ləng, 
ağırtəmənən, bacanqsız: 2. zalım, müstəbid, 
amansız, daşürəkli, qəddar, rəhmsiz, insafsız: 
3. əldən / haldan düşmüş, üzgün, yorğun 
heavy-hcaded (hevr hedid) adi 1. küt, korazehin, 
kütbeyin: 2. yekobaş, danabaş, qanmaz: 3. süst, 
kosalət basmış ə. 
heavy-hearted Vhevr hazud) adi 1. qəmli, qüssə- 
Ii, dərdli, kədərli: 2. həvəssiz, könülsüz, ürək- 
siz 
heavy-laden (hev"Teidn) adi 1. ağır yüklənmiş: 
2. məzlum: məyus edilmiş: əzilmiş, sarsıdılmış 
heavy-vvater (hevi vvə:təf) n ağır su 
heavy-vveight Vhevr"vent) n-1. iirçəkili 
2. ağır gəmi: ağır yük maşı- 
..amer. farq. görkəmli xadim 
hebetate Vhebitert) v 1. kütləşdirmək (əqli qabi- 
liyyəti), 2. səfehləmək, səfehləşmək 
hebetude ( hebtğud) n korazehinlik, kütlük, şüurun 
pozulması, letargiya ı 
Hebraic İhi:brenkl adi qədim yəhudilərə məx- 
sus, qədim yəhudi dilinə məxsus. 
Hebrev/ (hi:”bru:) n 1. yəhudi: 2. qı 
dili: 3. ivrit, İsrail dövlətinin rəsmi dili 
Hebrevr? Vhi:bru:) adi yəhudi, qedim yəhudi: — 
calendar qədim yəhudi təqvimi: of — extrac- 
tion yəhudi mən: 
heek fhekl nı qapı sürgüsü R 
heekle Thekll v suallar yağdırmaq: tənqidi mü- 
lahizə/məzəmmət yağdırmaq (xils. seçkiqabağı 
toplantılarda), to — the Socialist candidate So- 
sialist partiyasından olan namizədə suallar yağ- 
dirmaq 
hectare (hekta:/) n hektar ı 
heetic" Thektk) n 1. “ hectic fever: üzücü / hek- 
tik qızdırma: 2. qızdırma qızartısı: 3. vərəmli 
xəstə 
heetic? Vhektik) adi 1. vərəmli, vərəm xəst: 
olan: — patient vərəmli xəstə: — fever rib. v: 
rəm qızdırması: — cough vərəm öskürəyi: 2. 
dd. qızğın, qaynar: həyəcanlı, coşğun, tə- 
tatümlü: — time qızğın çağ: to lead a - life coş- 
gun/təlatümlü həyat sürmək: for one — mo- 
ment bir həyəcanlı an üçün 
hecto- Ihektou-) (həm. hekto, hect, hekt) hekto.. 
(mürəkkəb sözlərin "yüz, yüz dəfə” mənasında 
olan birinci komponenti): hectogram(me) hek 
toqram (rüz qram): hectometre hektometr (viz 
metr): hectovratt: hektovat (yüz var): hecto- 
graph hektoqraf (vazıdan surər çıxaran cihaz) 
hector" Hhektərl n 1. davakar, dalaşqan, öcəşkən. 


yəhudi 


Vaxt sanki dayanıb. Vaxt çox yavaş-yavaş keçir: 


sataşqan, xuliqan: 2. lovğa, gopçu, özünü öyən 


hector? 
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heetor? fhektof) v 1. hodolomok, hədə-qorxu gəl- 
mok: öcəşmək: sataşmaq, dava etmok: 2. lov- 
ğülanmaq, özünü öymək, gopa basmaq 
he"d fh::d) 444. he had və he vvould-uın qısa for- 
ması 
hedgel fheds) 1. canlı çəpər (ağaclardan və kol- 
lardan ibarətsıx çəpər / hasar), qulekset / green 
- canlı çopor: dead - hörmə çəpor, priekly — ti- 
kanlı çopor: to trim a — canlı çopəri budamaq 
keep the sheep in the field? Bu 
çəpər qoyunları otlaqda saxlayacaqmı?: 2. sədd, 
ongol, mancoş -s of policemen polis səddi: 3. 
çorçivo, dairo, məhdudiyyot, a — of etiquette 
toşriflt çorçivosiz a — of convention adot- 
ənonodən iroli gələn mohdudiyyot, 
0 by -- or by stile necə olursa olsun, hansı: 
yolla. olursa: olsun: over — and diteh düz, 
üzünə, birbaşa, kosə yolla: to sit: 
on the — gözləmək, bitərəfliyi gözlomək, to- 
roddüd etmək: s: küləyin haradan osocoyini 
gözləmək, to take a sheet off. — günün günor- 
ta çağı oğurluq etmək, açıq-açığına çapıb tala- 
maq: /edges have eyes and vulİs have cars at. 


hedge? İheds) v 1. canlı çopor salmaq (yaşı/ ağac/ 
dol əkməklə), çoporlomok: to - a road yolun 
kənarlarına yaşıl kollar əkmək, 2. yaşıl/canlı 
çəpori budumaq: 3. hasarlamaq, hasara alm: 
to — a field sahoni/tarlanı hasara almaq: 4. ha- 
sarhı ayırmıq (/təm də to — in/ off): to — a piece 
of ground torpaq sahosini hasarla ayırmaq: 5. 
məc. əngol/maneo yaratmaq, məhdudiyyət 
qoymaq, çətin vəziyyətə salmaq: to - sınıb. in 
vith rules and regulations qaydalar və təli- 
matlarla bir kosin foaliyyotini mohdudlaşdır- 
müq: to — sib. s path vvith difficulties bir ko- 
sin yolu üzərində mancəlor ucaltmaq: 6. boyun 
"baş qaçırmaq: yayınmaq, özünü kənara çək- 
mək, nala-mıxa vurmaq, azdırmaq: /insiver 
"yes" or "mo" - don” hedge Nala, mıxa vur- 
ma/vurmayın - ya "hə" defdeyin, ya "yox": 
Don”t hedgel hat x vrong? Azdirma/Azdır- 
mayın bizil Açıq de/deyin görüm, nə olub? 
hedge-bill /hedsbil) a.“ hedging-bili 
hedgehog (hedşhəg) 1. zool, kirpi: 2. amer. ox- 
tü kii, 3. d44. yola getməyən / qılıqsız / bəd- 
rəftar adam, 4. ilərb. kiri (tikanlı məftildən da- 
şına bilən çəpər) 
hedgehop" (hedshəp) n av, did. alçaqdan uçuş 
(təyyarənin üfüqi istiqamətdə alçaqdan uçuşu) 
hedgehop? (hedshopl v av. did. alçaqdan uçmaq, 
lap yer ilə uçmaq 
hedge-marriage ("hedş.marrıds) n məxfi nikah 
hedge-pig Vhedşpig) nı“ hedgehog 
hedgepress / hedşpres) a 1. gizli dövri mətbuat: 
2. gizli mətbəə: 
hedgepriest /hedipri:st) nı savadsız keşiş 
hedge-rose fhedirouz) an bor, itburnu 


ə —€$ .— 


hedge-sehool (hedşsku:l) n 1. çox kasıb ibtidai 
məktob: 2. kasıblar üçün açıq havada məktob 
(tarixən İrlandiyada mövcud olub) 
hedge-shears ( hedşliəz) n bağ qayçısı 
hedge-sparrov: Vhedş-spazrou) ir zool, torağay, 
bağ torağayı (quş) 
hedge-əriter (hedə.ratte7)n cızma-qaraçı, qara- 
maçı, doyərsiz yazıçı 
hedging-bili ( hedşınbıl) n bağ bıçağı: dəhrə 
hedonism Uhi-dənızm) a /əls. 1. gedonizm (həya- 
tun zövq və səfa üçün yaranmış olduğunu iddia 
edən qədim yunan əxlaq nəzəriyyəsi), 2. hoyat 
eşqi, noşələnmə ehtirası 
hedonist "hizdənist) nı gedonist, gedonizm torof. 
darı (bax: hedonism) 
hedonistic (.hedə nısük) adi fəls. gedonistik. 
heebic-ieebies (1 ız) n 1. yarq. son də- 
recə həyəcanlı/osəbi vəziyyət: (o have the — 
özüno yer tapa bilməmək, cin təpəsinə vurmaq, 
cinlənmək: to give the — yolundan çıxarmaq, 
dəli etmok: 2. ekssentrik / məzəli rəqs 
heed" fhi:dl a 1. diqqət, ehtiyat, ehtiyatlılıq: to 
take — ehtiyatlı olmaq, özünü gözləmək/qoru- 
maq: Take heedi Diqqətl Ehtiyatlı ol//olunl, 
Take heed of vihat you sayl Sözünü/Sözünüzü 
bill/bilinl Nə dediyinə fikir verl/verinl, to take 
“of, to payito give - to diqqət verməkiyeti, 
mək: nəzərə almaq, fikir vermok, məhəl qoy- 
maq (məsləhətə və s,), He didn”t pay any heed 
to the girl"s advice O, qızın məsləhətinə heç 
məhəl qoymadı, to take no — of danger toh- 
lükəyə qətiyyən məhəl qoymamaq: 2. diqqət 
obyekti 
heed? fhi-d) v diqqət etmək, fikir vermak, nəzərə 
almaq, məhəl qoymaq: to — a vvarning xobər- 
darlığı nəzərə almaq: /Heed əhat 1 say Mən nə 
deyirəm, onu nəzərə al/alın: A horse heeds nei- 
iher bit nor spur At nə yüyənə, nə də mahmıza 
məhəl qoyur 
heedful İHhizdfal) adi 1. diqqətli, qayğıkeş: Be 
more heedfl of advice Məsləhətə daha diqqət- 
li ol: 2. ehtiyatlı 
heedless (hi:dlis) adi diqqətsiz, sayğısız, diqqət 
etməyən, fikir verməyən, ehtiyatsız, tədbirsiz: 
He vas ahvays heedless of advice O heç vaxt 
məsləhətə qulaq asmayıb 
hee-havvt (hi:həz) r 1. anqırma (eşşəyin): 2. qaq- 
qıldama, gurultulu kobud gülüş: 3. /arg. uzun- 
qulaq 
hee-havı? ( v 1. anqırmaq (eşşək haq.): 2. 
bərkdən gülmək, məc. at kimi kişnəmək, qaq- 
qıldamaq (gülmək mənasında) 
hell fhi:l) n 1. daban: 2. corabın dabanı: ayaqqa- 
bının dalı: 3. mahmız, şpor (quşlarda), 4. ayaq- 
qabı dabanı, high - hündür daban: lovr -s yas- 
u / alçaq daban: to ellek one”s -s dabanlarilə 
şıqqıldatmaq (rəqs edərkən və s,), 5. dimağın 
dalı (bəzi məməli heyvanlarda), eloven -s ha- 


zu 


 heinous 


çalanmış dırmaq: to fling 
təpik atmaq, şıllaqlamaq: 

0 heavy — olmazın zülmü, the iron — dəmir 
daban, under the - of a eruel / ruthless tyrant 
qoddar müstəbidin zülmü altında, neek and -s 


it one”s -s şıllaq / 


2) başrüstə, to- 
pəsiüstə, tələsik (gəlmək): to go -s over head 
kollomayallaq gəlmək, təposiüstə getmək: to 
be atlon/upon snib. s - dalınca/ ardınca/ da-- 
banbasma getmək: haqlamaq: 7he rihief ran ol 
vyith an angry crovd at his heels Qəzəblənmiş 
camaat oğrunun ardınca daban-dabana qaçır- 
Famine often follovıs on the hecls ofvvar Ac- 
lıq əksər hallarda müharibədən sonra başlayır 
to bring sib. to — bir kosə tabe olmağa 
mocbur etmək: to have the -s of smb, bir kosi 
ötüb keçmək: to elap/to lay sm. by the -s bir 


shovr a elean pair of -s dabanına tüpürüb ara- 
dan çıxmaq, ərə, üstünə qoymaq: to have 
one”s heart at one”s -s üroyi düşmək, bork 
qorxmaq: Disasters come treading on each 
other"s heel at. söz. Bəla bəla üstündən gələr, 


Balanın biri gəl 
sn 


hesl£ (hi:1) v 11. daban vurmaq (ayaqqabıya), to 


i digərlərindən Allah saxla- 


. bir kəsin dalınca / ardınca get- 

məkş 4. amer. farq. pulla tomin etmək: 5. id. 
topu. dabanla” vurmaq (fürbolda): to - in 
müvəqqöti üzdən basdırmaq, torpaqla örtmək 
(bitkini əkənə qədər) 

heel (hi-l) v 11.1. dən. oyilmək, yana yatmaq: 2. 
əymək, yana yatırtmaq (gəmini) 

heel-and-toe (hi:lən tou) adi: - vvalk idman ye- 


heel-and-toe roll (hi-lən tov roul) n id. bədənin 
ağırlığını tədricən poncodən barmaqların ucu- 
na salma üsulu 


heeled (hi:ld) adi 1. dabanlı, 2. nallanmış, nallı 


3. amer. iarq. tapança ilə silahlanmış: 4. pulla 
təmin olunmuş 

heeler: Vbizlər) in 1. daban vuran usta (ayaq- 
qqabıya), 2. amer. partiya rohborinin/siyasi xa- 
dimin qabdibi yalayanı, nifr. müftoxor, qabdibi 
yalayan: 3. çuğul, satqın, xain, dönük: 4. döyüş- 
kon xoruz. 


alt qatı), 2. içilmiş badənin dibində qalan şə- 
rab: No heeltapsi Axıra qədər içl/içini Dibinə 
qədər içl/içini 

heel-tendon T"hi:T"tendən) n ana. Axilles vətəri 


heft" fheft n 1. amer. çəki, ağırlıq: 2. d.d. osas 
hissə, böyük qisim: 7) heff of the crop vvas 
spoiled Məhsulun böyük bir qismi xarab ol- 
du/korlandı 3. amer. nüfuz, tasir, mühümlük, 
əhəmiyyət 
heft? fheft) v 1. çəkisini müəyyən etmək (qaldır- 
maqla): 2. çəkmək (tərəzidə) 
befty Theft) adi 1. 4.4. böyük, iri, yekopor, zor- 
fellovv zorba oğlan: /e is a hefiy farm 
vorker O, sağlam və güclü ferma fəhləsidir, 2. 
güclü, /ie struek a hefiy blov O, güclü zərbə 
endirdi, 3. amer. d.d. ağır 
hegemon Vhigəmən, “hedşimənl nı hegemon 
hegemonic İ.hi:gi"mənik, -hedşi"mənik) adi 
hegemon, osas, aparıcı. 
hegemony İ.hi: gemənı, hedşıməni) n hegemon- 
luq 
Hegira, Heyira Vhedşirə, hdşairə) n 1. hiçrət 
(Məhəmməd peyğəmbərin Məkkədən Mədinəyə 
hicrəti): 2.. Hicri tarixinin başlanğıcı: 3. mac. 
qaçaqaç, yola düşmə, köçüb getmə 
he-go: out) tökə, dibir, erkok keçi 
heifer fhefe7) 1. düyə, 2. arrer, did. arvad, qadın 
heigh fhcı) in. 1. (fləvasləndirmə, sevinc, təəssüf 
və başqa hissləri ifadə edir) aforin, maşallah, a, 
aha, hə, ba, vay: 2. hey, ey, ayl (çağırış) 
heigh-ho Therhou) iar, (Pərilik, dilxorluq, 
mançılıq, təəssüf və s. ifadə edir): Əfsus 
Heyfi, Ahl, ah-ufi, Vay- 
height (hat) n 1. hündürlük, ucalıq, yüksəklik: 
the — of the building binanın hündür veall 
six feet in - altı fut hündürlüyündə divar: giddy 
“ başgicəlləndirən yüksəklik: 2. boy: /Phar is 
your height? Boyun nə qədərdir?: Lam six feet 
in height Boyum alt futdur (2.09 m): 3. dəniz 
səviyyəsindən... yüksəklikdə: 4. təpə, uc, baş, 
kəllə: zirvə, 7irey finally reached the height of: 
the mountain Nəhayət onlar dağın zirvəsinə 
çatdılar/yetişdilər, on the mountain - dağın 
kəlləsində, 5. on yüksək nöqtə/dərocə: on qız- 
gin çağı the — of his genius onun dühasının çi- 
çoklənmə çağı, in the — of the season mövsü- 
mün qızğın çağında: 7he storm vas at its height 
Fırtına son həddə çatmışdı 
heighten (harm) v 1. artırmaq, ucalmaq, güclən- 
dirmək: to - effect təsiri gücləndirmə) 
interest in smri. bir şeyə marağı artırmaq: 
smb, s anger bir kosin qəzəbini artırmaq: 2. 
artmaq, güclənmək, ucalmaq: Her anxiery 
heightened Onun həyəcanı artdı: Her illness 
vvas heightened by anxiety Təlaş onun xəstəli) 
ni gücləndirdi/ağırlaşdırdı, 3. mübaliğə etmək, 
şişirtmək: to — deseription təsvirdə mübali- 
əyə yol vermək 
height-indicator Vhasındıkettər) in altimetr 
(ucalığı təyin edən alət) 
heinous /V"heməs) aqi çox pis, çirkin, iyrənc, 
mənfur, rəzil, alçaq, qəbih, əclaf: - erime iy 


heirt 


ronc / mənfur / alçaq cinayər: — charge dəhşət- 
li/ mənfur ittiham 
heiri (cəfİ a varis, vəroso: — general hüquqi /qa- 
nuni varis, — presumptive toxmin olunan vari: 
The eldest son is usualİy the heir Adətən böyük 
oğul varis olur: ho is the heir to the throne? 
Taxt-taca varis kimdir?: ioint — hüq. ortaq vo- 
rosə, miras şəriki: to make sn), one” - bir kosi 
özünə varis toyin etmək 
heir? (eor) r irsən almaq/ varis olmaq 
helr-at-lavv Veorəflə:) 4: (?/ heirs- (cəz-) hüq. 
hüquqi / qanuni varis 
heirdom Veodəm) nı hüq. irson alma/alınma: va-- 
rislik, varis olma, to come into an - varisliyi 
qobul etmək 
heiress f"cərs) nı varis, vərəsə (qadı, qız) 
heirless ("cəlis) adi bivaris, varisi olmayan 
heirloom Vcəlu:ml  irson/miras qalmış əşya, no- 
sildən-nəslo keçən oşya 
held fheld) to hold /elinin pr, pp formaları 
heliacal 
1. günəş, gün: 2. gü- 
ından, 


noş doğmasından ovvəl və ya günəş bi 
sonra doğan (ulduz haq,) 


li, spiralşəkilli 
helix isminin cəmi 
Helicon (helikn) ini. əs. Helikon - qədim yunan 
osatirlərində günəş allahı: 2. elm, incosonət ha- 
isi Apollonun yaşadığı dağ: 3. rəc. ilhar 
mənbiyi: yaradıcılıq: ilham: 4. helikon (nəfəsli 
musiqi aləti) 
helicopt / helikəptl v “ helicopter? 
helieopter" fhelikəptə?) a av. vertolyot, helikop- 
teri “ nerial ambulanee sanitar vertolyotu, to- 
cili yardım vertolyonu 
helicopter? (helikəptər) v av, 1. vertolyotda uç- 
müq, 2. vertolyotla daşımaq 
heliocentric. (hi:liou sentrik) aq? heliosentrik 
(Günəşi ətrafında hərəkət edən planetlərin 
mərkəzi hesab edən nəzəriyyəyə məxsus) 
heliograplı (hi:hougra:f) 1. helioqraf (günəşin 
şəklini çəkmək üçün fotoaparatı olan teleskop): 
2, helioqravyura (günəş işığının təsiri ilə metal 
plastinkalarda naxış alma üsulu) 
heliogravure Lihi-liougrə Vinər) a. heliograplı 
heliometer (.hi-l"omitə) nasir heliometr (göy ci- 
simlərinin görünən diametrlərini, göy cisimlərinin 
arasında olan kiçik bucuqları ölçmək üçün alət) 
heliophilous Lhizlrəfiləs) adi bot. işiqsevon, gü- 
noşsevon, kölgosevmoz (bitki )aq,) 
heliophobic (.hi-liou”foubik) aq? bor, günəşdən 
qorxan, kölgəsevən (bitkilər) 
heliophyte Vhi-hioufati r bot, günoşsevən, işıq- 
sevən bitl 
helioseope (hi-liəskoup) r helioskop (gifnəşi 
"üşahidə etmək üçün optik cihaz) 
-therapy Lhizliou ferəpi) iz: helioterapiya, 
günəş şüası ilə müalicə 
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"hi-ifətəup) 1: bot heliotrop (gün 
zəy. helırop (minor adı 3. hall 
h (1-ci mənada) 
idlam m ifəm) n kim. helium (yüngül / yan- 
mayan qaz, kimyəvi maddə) 2 
helix (hi-hks) in (ə/ helices) 1. tex. spiral, vint- 
xətt, 2. mem. volyuta (qıvrimşəkilli bə- 
. qulaq seyvanının qıvrımı: 
hefltfi) r 1. cəhəmnomi to make sms life a, 
-- bir kosin həyatını cəhənnəmə döndərmək: to 
golto suffer through — cəhənnəm ozabı çək- 
mok: 2. qumarxana, tiryokxana, oğru yuvası: 3. 
/— mer. istehsal Cipaxde-l —. üçün so- 
(axta-şalban zavodunda və s.) 
"aa aa... son dərəcə pis, dətli, dözüb. 
məzz a — of a nolse dəhşətli sos-küy: 
comedovmn dözülməz uğursuzluq: 
place çox pis yer, like — 1) güclü, son doreco, 
çox: /r is raining like hell Şirə-boran yağış ya- 
Zar, Yağış elə yağır ki, tut ucundan çıx göyə: Tl 
miss you like hell Sənsiz / Sizsiz çox darıxaca- 
am: He ran Like hell O, güllə kimi yüyürdü, 2) 
qətiyyən, osla, heç vaxt, //fat (he hell do you 
vvant? Lənətə gələsən, axı sənə/sizə nə lazım. 
dir?: Go to helli Cəhənnəm oll/olunl: Oh helli 
Lənət sənəl: To hell vvith himl Qoy cəhənnəm 
olsun Hell" bellsl, Hell”s firel, Hell"s vəheelsi 
Lənətə gələsənl, Lənət şeytanal: to veork like -- 
bork / eşşək kimi işləmək: to get / to cateh — 
bork məzəmmət/(öhmət almaq/ qazanmaq: to: 
give smb. - bir kosə qulaqburması vermək, to: 
raise - dava-dalaş salmaq, qalmaqal qaldırmaq, 
hay-küy salmaq/qaldırmaq: the — of sərt. bir 
şeyin məğzi / mahiyyəti, osas mətləb: 7iae hell 
ofthe plan is that it veorks Əsas mətləb bundü- 
dir ki, bu plan realdır: The hell of it vvas that 
nobody could understand him Məsələ bunda idi 
ki, heç kəs onu başa düşə bilmirdi: She vvas hell 
for cleanliness O, təmizlik dəlisidir, AlI”hell 
broke loose Dəhşətli səs-küy qopdü: come -- or 
high vrater no olur olsun, nəyin bahasına olur- 
sa olsun: — and / or high vvater ağır sınaq: //e 
had his men through hell and high veater O öz 
adamlarını oddan-alovdan, sudan keçirdi 
hell  hel) v 1. gəzmək, kef çəkmək/elomək: vax- 
tini. əyyaşlıqda/kefdə keçirmək: 7iey came 
donn to (he city to hell around for a eekend 
Onlar şənbə və bazar günü gəzib kef çəkmək 
üçün şəhərə gəldilər, 2. yüyürmək, bərk qaç- 
maq, götürülmək 
hell (hl) he vill sözünün qısa forması, 
hellbender Vhel.bendə? n amer. 1. kefcil, əhli. 
kef, əyyaş, 2. içki məclisi, keflilər qalmaqalı, 
şuluqluq, dava-dalaş 
hell-bent (hel bent) adi (on, for) anır: di. 1. 
mübtəla (bir şeyə): nəyin bahasına olursa olsun öz 
məqsədinə çatmağa can atan: 2. ağılsız, düşüncə- 


siz, ehtiyatsız, — adventure ağılsız avantüra 
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help 


. z 

hell-cat /"belkaz) n küpəgirən/cadugər qan, ifri- ro, əlac, xilas, There"s no help for it Buna heç nə 

to, bədqılıq (qadını) ilə kömək etmək olmaz: a situation for vvhleh 
ellebore (helibə:) zı bot. asırqal, çöpləmə: fherc is no - çıxış yolu olmayan vəziyyət 

Hellene (heli:n) ə ellin, yunan help? (help) v 1:1. kömək/yardım etmək/ göstər- 

Hellenian fhe 1i:nğon) aq “ Hellenic? mək: V7iİl you help me (to) do this problem? Bu 

Hellenic" (heTi:nk) z 1. yunan dili: 2, p/ yunan məsələni həll etməkdə mənə kömək edərsən- 


qarixi və mədəniyyəti məsələlərinə həsr olun- 
muş/edilmiş osorlər 

Hellenic? fhe nik) aq? ellin, yunan 

Hellenism Vel nızm) n ellinizm: qədim yunan 
mədəniyyəti 

Hellenist ( helınisi) a. 1. ellinist: 2. yunanca danı- 
şan (yunan olmayanlar haq,) 

heller fhelər)n amer, azğın / arsız adam 

hell-hag / helhaeg) nı hell-cat 

hell-hound / helhaund) a 1. serber (əs. cəhənnəm 
qapısını qoruyan sərt it), 2. şeytan, iblis, zalım, 
vəhşi, canavar, yırtıcı." 

hellion Thelən) nı dəcəl/nadinc/şuluqçu şeytan 
uşaq: nadinc / şuluqçu adam 

hello (he 1ou, həTou) inr. “ hullo 

hello-girl (be lou.gə:l) n 4.4. telefonçu qız. 

helm" fhelm) 1.1. dobilqə, dəmir papaq, şlem: 
2. arx. üst, kəllə, topə, baş, 3. ” helm-cloud 

helm (helm) a 11 1. dən. sükan: the man at the — 
sükançı: 2. sükan çarxı, şturval: 3. məc. rəhbər, 
idarə edən, başçı, the — of state dövləti idarə 
edən, başçı: hökumətə başçılıq edən: to take 
the - of state dövlətin başçısı olmaq, dövlətin 
idarəsini olo almaq 

helm? (helm) v 1 dəbilqə ilə/şlemlo örtmək 

helm (helm) v 11 idaro/ başçılıq / rohbərlik etmək 

helm-cloud (helmklaud) ə dağın başını alan qara 
bulud 

helmet Vhelmit) n 1. şlem (muliafizə/ləhlükəsizlik 
dəbilqəsi): motoreyelist"s - motosikletçi şle- 
mirdobilqəsi: erash/safety -- qoruyucu. şlem 
/dobilqə, 2. tex. qapaq: buqel (dəmir. halqa / 
bənd) 

helminth (helmın6) r bağırsaq qurdu 

helmsman Vhelmzmən) n dən. sükançı, şturvalı 
idarə edən dəni: 

helot (helət) ən 1. ilot (qədim Spartada təhkimli 
kəndli): 2. qul, kölə. 

help" fhelp) r 1. kömək, yardım: to call out for — 
köməyə çağırmaq: 7hank you for your help Kö- 
məyinə/Köməyinizə görə sağ ol//olunl, to be of 
no — faydasız/xeyirsiz olmaq: to be of little — az 
faydası olmaq: to lend effective - to sınıb. bir. 
kəsə aktiv yardım etmək/göstərmək: Can / öe of: 
any help to you? Mən sənə / sizə bir şeylə kömək 
edə bilərəmmi?: 2. köməkçi, yardımçı: Your 
advice vvas a great help Sənin / sizin məsləhəti- 
nin / məsləhətinizin böyük köməyi / yardımı olduz, 
3.1) işçi, fəhlə (frnsada): xidmətçi, qulluqçu, 
ev qulluqçusu, lady — təsərrüfat müdiri: mo- 
ther”s — bonna, tərbiyəçi qadın, mürəbbiyə, 2) 
fopii işçilər, ev qulluqçuları, xidmətçilər, 4. ça- 


mi?/edərsinizmi?: 1 can" lifi this box alone, 
please help me Mən bu yeşiyi tək qaldıra bilmi 
rəm, zəhmət olmasa, mənə kömək et / edi 
helped him (to) find his things Mən ona öz şeylə- 
rini tapmaqda kömək etdim: Please help me 
dov vvith this heayy trunk Zəhmət olmasa, bu 
ağır çamadanı düşürməkdə mənə kömək et /edin, 
t mb. viith one”s advice bir kəsə öz məslə- 
bəti ilə yardım/kömək etmək: HFil/ you help me 
on viilh my overcoat, please? Lütfən kömək edər- 
sənmi/edərsinizmi paltomu geyim: Tom has to 
help his mother veho is too old to vvork Tom qoca 
anasına kömək evməli olur: Aspirin helps a 
headache Aspirin başağrısına kömək edir, 2. sə- 
bəb/amil olmaq, imkan vermək /yaratmaq: 7har: 
helped his ruin Bu onun müflisləşməsinə səbəb 
oldu, to — tovrards the attainment of an end 
məqsədə çatmağa imkan vermək//yaratmaq 
help (help) v 111. xidmət etmək, qulluğunda dur- 
maq (süfrə başında), yemək vermək: to - to the 
soup şorba vermək: 7 ivan a spoon to help to: 
gravy vrith Mənə sousu tökmək üçün qaşıq la- 
zımdır, 2. yüngülləşdirmək (ağrını, əziyyəti və 
5.) o — a couğh öskürməni yüngülləşdirmək / 
sağaltmaq: remedies to - a cold soyuqdəy- 
məyə qarşı dərmanlar: to — sib. to smih. bir 
kosi bir şeyə qonaq etmək/ikram etmək: / 
hhelped the boy to more meat Mən oğlana bir az 
da/yenə də ət qoydum /çəkdim: May 1 help you 
fo some more vvine? Sənə / Sizə yenə şərab 
süzümmü?, to — oneself to sm, öz-özünə qul- 
luq etmək, /e Helped himself to brandy O özünə 
konyak süzdü: Help yourself1/ yourselvesl Qo- 
naq olI/olunl: Lütfən yel /yeyinl: 3. seçmək, 
götürmək, öz-özünə qulluq etmək: Mu 
book? - Help yourself Kitab götürmək olar? 
Buyurun, götürün, özün / özünüz seç /seçin: 
There are the goods, one must help oneself, as 
dhere is no salesman herc Burada istədiyin mə- 
mulatfmal var, ancaq satıcı olmadığına görə gə- 
rək özün seçəsən: to — smb. into smth, bir kəsə 
bir yerə daxil olmaq/girmək üçün kömək et- 
mək: / helped her into ihe car Mən ona maşına: 
minməyə kömək etdim, to — smb. out of smih. 
kiməsə bir yerdən çıxmağa kömək etmək: /e 
helped me out of the car O mənə maşından 
düşməyə kömək etdi, 4. cannot help 4 mürəkkəb 
amanlıq: özünü saxlaya bilməmək: cannot — 
doing sır. bir şeyi etməkdən özünü saxlaya 
bilməmək, 7 could not help İaughing Mən 
gülməkdən özümü saxlaya bilmədim: /Ye cannot 
help believing them Biz onlara inanmaya bilmə- 


rik: 1 cannot help thinking he y vorong Onun 
haqsız olması fikrini başımdan çıxara bilmirəm: 
cannot — but do səri. bir şeyi etməmok iqtida-- 
rında olmamaq: You couldn 1 help but tell him 
hat happened Nə baş verdiyini ona söyləmə- 
mək sadəcə mümkün deyildi: can lazım oldu- 
undan artıq: Don 7 be İonger than you can help: 

Lazım olduğundan. artıq qalma /qalmayın: 

Don tell him more than you can help Lazım ol- 

duğundan artıq ona heç nə demə / deməyin: to — 

ddovin düşməyə kömək etmək: to — in içəri keç- 
məyəydaxil olmağa kömək etmok, to — on/for- 
vard imkan yaratmaq, sobob olmaq, yardım et- 
mək, iroli çokmək: //is advice helped us on very: 
much Onun məsləhəti bizə çox kömək etdi: You 
can all do something to help on the veork Siz ha- 
imimiz işi irəli aparmaq üçün bir yey edə bilərsi- 
nizi to — out dadına çatmaq/yetmok, boladan 
qurtarmaq: You didn Tay a vvord to help me out 
Sən/Şiz məni bu çətin vəziyyətdən qurtarmaq 
üçün bir söz belə demədin/demədiniz, to -- over: 
dadına çatmaq, qurtarmıq, kömək etmək, //e 
helped us over in our trouble O bu bəladan çıx- 
maqda bizə kömək etdi: 

0 So help mel Allah haqqı, Allaha and olsunl 
İstəyirsən inan, istəmirsən inanma: to — n lame 
dog over a stile dar gündə bir koso ol uzatmaq: 
God helps him viho helpx himself Özü özünə kö- 
mək edənə Allah da kömək edər, s: Səndən hə- 
rəkət, Allahdan bərəkət 

helper (helpərl a 1. köməkçi, yardımçı, müavin: 
yardımçı işlərə baxan fohlo, 2. mehtor kömol 
çisi, 3. dy. tokançı, itoloyici (qatarı daldan itə- 
ləyən köməkçi parovoz) 

helpful (helpfull adi faydalı, xeyir 

helping (helpinl a: 1. porsiya, pay: three -s of: 
meat and vegetables üç porsiya ət və tərəvəz: 
2. kömok/yardım etmə 

helpless: fhelplis) adi 1. köməksiz, aciz: / am 
helpless in the matter Bu məsələdə mən acizəm: 
2. kimsəsiz, arxasız: an - orphan kimsəsiz/ar- 


hetplessiy (helplisli) adı aciz, acizanə, kömək- 
siz, əlacsız bir tərzdə. 

helpmate fhelpmett) ır köməkçi, yardımçı, həyat 
yoldaşı (ər-arvad haq.) 

helpmeet Fhelpmi:t) nı — helpmate 

helter-skelteri fheltə skehtə”) n qarışıqlıq, hərc- 
mərclik, qaçaqaç, hay-küy, morəko, volvolə: 

helter-skelter? (heltə skeltər) adi nizamsız, qar- 
maqarışıq, dağınıq, səliqəsiz: - flight nizamsız 
/ pərakəndə qaçaqaç 

helve fhelv) nı dostok, sap (baltanın və s,) 

hemt fheml 1. sırıq, tikiş yeri (parçada), 2. ha- 
şiyə, konar 

hem: (hem) v (-mm-) 1. qırağını basdırmaq: to — 
a handkerehief əl yaylığının qırağını basdır- 
maq, 2. haşiyələmək, haşiyə çəkmək, A// she 


— v ————— 
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skirt vvas hemmed veith golden fringe Yubkanın 
ətəyi başdan-başa qızılı haşiyə ilə haşiyələn- 
mişdi, to — about, to - in dövrələmok, mühasi- 
soyo almaq: to be -med about/around/bby foes 
düşmən torofindon mühasirəyə alınmaq: 7/he 
garden vvas hemmed in by houses Bağ evlərlə 
əhatə olunmuşdu 

hem? fhem, hm) int, hml (tərəddüd, istehza və 
diqqət yetirməni ifadə edir) 

he-man Vh:”masn) nrp/ - men (-men)) kişi adam, 
əsl kişi: 

hematie fh"mazük) adi “ hacmatic 

hematite ( hemətatt) n - haematite 

hemisphere Vhemisfiə) r 1. yarımkürə, yer 
kürəsinin yarısı: Northern — Şimal yarımkürə- 
si: 2. anat. beyin yarımkürəciyi 

hemispheric (.hemr sferik) adi yarımkürəvi, ya- 
rimsferik: amer. the — relations qərb ya- 
"ımkürəsi ölkələri arasındakı münasibətlər 

hemistich ( hemistik) n ədəb. yarımbənd, misra 
(şerdə) 

hemloek (hemləkl nı or. xallı baldırğan 

hemp (hemp) ir bot. 1. çətənə, 2. çotəno lifi, 
həşiş (narkotik maddə), 4. farq. dar ağacı, kor 
dir 

hempen (hempən) aqi çətənə lifindən hazırlan- 


3, 


miş 

hem-stiteh" fhemstt/) n bəzək tikişi, mercika 
(şəbəkəli haşiyə), şəbəkoli zərif tikmə 

hem-stiteh” (hemsttİ) v mercika/naxış tikmək: 
naxışlı tikmə tikmək 

hen Hhen) r 1. toyuq: a elucking - qırt / kürt to- 
yuq: to keep -s toyuq saxlamaq: 2. bozi quşl 
nin dişisi: 3. zaraf: arvad, qadın, 4. məc. qorxaq 
ağciyər adam: 

0 to sell one”s -s on a rainy day öz malını 

"namünasib vaxtda / əlimyandıda satmaq, iş 
bacarmamaq: "Never mind our son" cricd my 
yeife, "....he knovis vehat he is about, - I”11 vvar- 
rant, vee İl never sec him sell his hens on a 
rainy day..." “Oğlumuzl. olma 
arvadım qışqırdı, "O nə etdiyini bilir, ...mən 
zəmanət verirəm ki, o heç vaxt öz malını əlim- 
yandıda / əlverişsiz vaxtda satmaz" 

henbane (henbeın) nor. bongotu 

hen-barrler (hen.ba-nə/) n zool. belibağlı (quş) 

henbit (henbıt) z bot. ballıbaba, dalamaz: 

hen-bussy Vhen.basıl n 444. “qızbibi”, "ağabacı” 
(evdə arvad işlərilə məşğul olan kişi) 

hence Hhens) adv 1. bu vaxtdan, bundan sonra, bu 
andan etibarən, bundan/bu vaxtdan belə, indi- 
dən: a vveek — bundan bir həftə sonra: three: 
years - bundan üç il sonra: 2. bu səbəbdən, bu- 
na görə də, beləliklə, nəticə etibarilə: deməli, 
demək ki: He has neither ear nor voice hence 
he cannot sing Onun nə musiqi duyumu, nə də. 
səsi var, buna görə də o oxuya bilmir: Hence 
vve infer Bu səbəbdən biz belə hesab edirik 


herbivorous 


ns . 
3. arx. buradan, Hence vvith him Onu bu- 


radan rədd edinl: Hence it appears ihat... Bu- 
yadan belə nəticəyə gəlmək olar ki,.. 
enceforth (hens fə:0) adı” indidən, bu andan 
etibarən: gələcəkdə, bundan belə 
henceforvrard (hens fə:vəd) adı “ henceforth 
henchman (hentİmən) nı (?/ men I-mənl) 1. to- 
rəfdar, ardıcıl: 2. kö 


. köməkçi, əlaltı, yaltaq, quy- 


lahını gəzdirən əsgər) 

hencoop (henku:p) n toyuq Y 

hendecagon fhen dekəgən) r riyaz. onbirbucaq 

hendriver Vhen.drarvə? n “ hen barrler 

hen-flesh (henflel) nı qovuqlu dəri (qaz dərisi ki- 
mi) biz-biz dəri (soyuqdan, əsəbdən) 

hen-hearted (her ha-ud) ad/ quşürək, qorxaq, 
ağciyər, ürəksiz, cəsarətsiz 

hen-house Vhenhaus) r toyuq hini / damı 

hennal (henə) r 1. bor, xınaotu, 2. xına (boya) 

henna? (henə) adi xına rəngi, qırmızımül-qəh- 

veyi, xınaya çalar 

henna? (henəl v xına yaxmaq/ qoymaq: to 
one”s hair saçına xına yaxmaq/qoymaq 

henna-dyed (henə daıd) ad xına qoyulmuş, xına 
ilo / qırmızımül-qəhvəyi rənglənmiş, - hair xı- 
na qoyulmuş / xına ilə rənglənmiş saç 

hennaed (henəd) adi  henna-dyed 

hennery (henəni) nı quşçuluq ferması: 

hen-party Vhen-pa-tı) ın 1. zaraf arvad yığıncağı, 

2. amer. did. qız-go- 

lin məclisi (kişilər iştirak etməyən şənlik) 

hen-peeked ( henpekt) adi 4.4. arvadının tam ita- 
ətində olan, arvadağız 

hen-roost (henru:st) nı tar (hində toyuqlar və ya 
qəfəsdə quşlar yatmaq üçün qoyulan ağac) 

hen-vvife (henvvarf) n (?/ -vvives (-vvarvz)) quşçu 
/ quşa baxan qadın/qız 

hepi fhepl n ” hip 

hep? İhep) adi məlumatlı, hər şeyi bilən, hor şey- 
don başı çıxan, 8 runming vvith older boys 1 
soon began to get hep Özümdən böyük uşaqlar- 
la dolandığımdan az bir zamanda mən onlar- 
dan hər şeyi öyrəndim: He is a pretty hep boy 
O çox arif / zirək oğlandır, Ona kələk gəlmək 
olmaz, Onu aldatmaq olmaz 

hepatic hr patik) aqi 1. zib. qara ciyər, qara ciyə- 
ro aid, — duet qara ciyər axarı, — disease qara 
ciyər xəstəliyi: 2. qara ciyərə təsir edən: 3. qır- 
mizimtil-qəhvəyi 

hepatitis (hepə tastıs) an 45. hepatit, qara ciyərin 
iltihabı 

hepatolith Vhepətəli9) nı rib. hepatolit, öd kisə- 
sində / qara ciyərdə daş 

heptagon Uheptəgən) a riyaz. yeddibucaq 


heptagonal İhep tegəni) adi riyaz. sokkizbucaqlı 
her (hə: tanı forması: fər, hə, ə) zəif formaları: 
L1. she (IHİ şəxs zəkdə qadın cinsi üçün) şəxs 
əvəzliyinin obyekt halı: onu, ona, 2. did. oz ust 


sec if that isn”t her Bax, gör o deyilmi: That"s 
herl Odurl Bu da ol: The boy is older than her 
Oğlan ondan ür: 3. öz, She closed the 
door behind her O özündən sonra qapını bağla- 
di: She took the parcel avvay vvith her O, bağla- 
manı / paketi özü ilə apardı 
her (hə: tam forması: lə:, hə, ə) zəif formaları: 
İH pos, pron.: onun, özünün: Her parents live: 
veith her Onun valideynləri onunla yaşayırlar: 
Her eyes are blue Onun gözləri mavidir: Her 
“vm sons have said that Bunu onun öz oğulları 
deyiblər: That is her hat, not yours Bu onun 
siyapasıdır, səninkirsizinki yox, 2. Bəzi hallar- 
da Azərbaycan türkcəsinə tərcümə edilmir. Bu 
halda her əvəzliyinin mənası nisbət şəkilçiləri 
o ilə ifadə edilir: She closed her eyes 
O, gözlərini yumdu: She rubbed her hands O, 
əllərini ovuşdurdu 
heraldi (herəld) nı 1. rar. carçı: Silence is the per- 
fectest herald of ioy (Shakespeare) Sükut se- 
vincin ən gözəl carçısıdır, 2. müydəçi, xəbər- 
gətirən, a — of spring baharın müidəçisi: /r 
England cuckoo is a herald of spring İngiltərə- 
də ququ quşu bahar müidəçisidir. 
herald? (herəld) v 1. xəbər/məlumat vermək, 
bildirmək, elan etmək: 2. qabaqcadan xəbər: 
vermək, müidə gətirmək: 7he song of birds 
heralds the approach of spring Quşların nəğ- 
məsi baharın gəlişindən xəbər verir. 
heraldry (herəldrı) nı heraldika (gerblər və onla- 
rın tarixinin təsviri) 
herb (hə:bl n 1. ot, bitki (xüs. dərman otları/bit- 
kiləriy, to gather -s dərman otları topla- 
maq/yığmaq: 2. p) göyərti, səbzəvat, ədviyyat, 
ədviyyə bitkiləri, 
0 No herb vell cure love Eşqin dərmanı olmaz, 
Eşqin əlacı yoxdur 
herbaceous fhə:berləs) adi otlu, ot, six otlu /ot 
bitmiş: - border çiçək bordürü 
herbage (həsbidş) n. 1. top.i otlar, ot örtüyü: 
scanty — seyrək / zəif ot örtüyü: pis otlaq: 2. 
hüq. otlaq hüququ 
herbal Vhə:bəl) adi ot, ota məxsus, - medicine 
otdan/ot bitkisindən düzəldilmiş dərman: - ten 
ot çayı 
herbalist (hə:bəlisi) n 1. ot xiridan, otlar yaxşı: 
taniyan: dərman otları toplayan yığan: 2. dər- 
man otları satan adam: 3. nəbatatçı, botanik 
herbalize ( hə:bəlaız) v arx. dərman bitkiləri top- 
lamaq / yığmaq 
herbaria İhə:beənə) n herbarium isminin cəm 
forması: 
herbarium (hə: beənəm) n (p/ -riums və ya. -ria) 
bot, herbari (qurudulmuş bitkilərin kolleksiyası) 
herbicide fhərbısaıd) n kit herbsid (alaq otlarını 
məhv etmək üçün kimyəvi maddə) 
herbivorous (hə: bivərəs) adi zool. otyeyən (hey 
vanlar) 
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herborize (hərborniz) v 1. öyronmək məqsədilə 
bitki toplamaqla moşğul olmaq 
1 təni. adi 1. herkules, 

s herkules roşadəti /qəhromanlığı: 2. son 
doroco böyük, çox böyük, nohəng, azman, ozə- 
mətli, çox güclü/qüvvotli: a man of — build az- 
man / nohəng qadd-qamət 
çox çətin, qorxulu, təhlük. 
gəlməz dərəcədə çətin danışıqlar 

Hercules Vhərkiuli:zi əs. 1. Herkules, 2. pohlo- 

oox güclü adam, 3. asr. Herkules fbirc adı), 

0 Pillars/Straits of — 1) Cəbəllütariq, Herku- 
les. sütunları: 2) sorhod, hədd, hədd-hüdud: 
Hercules" club Herkules zopus 
herd" (həzdl a. 1, naxır, sürü, n — of cattle inok 
naxıra — of deer maral sürüsü: 2. məc. dəstə, 
yığın: n - of parasites avaralar dəstəsi/yığını: 
0 to brenk - sürüdən / naxırdan ayrı düşmək 
herd? fhə:d) v 1. sürmok, örüşə aparmaq: 7le 
ürmer herded the con into the field Kəndli 
inəkləri örüşə/çölə sürdi 2. (vvith) bir kəslə bi 
yerdə olmuq/gəzmək: qoşulmaq, birloşməl 
“vit sab, bir kəslə birləşmək: 3. sürünü/na- 
xır bir yero toplamuq: to -cattle naxırı bir yerə: 
toplamaq: to - together like cattle mal kimi bir 
yero toplanmaq: 4. otarmaq 

herd-boy (həzdbər) 1. bala çoban, çoban şagir- 
di / köməkçisi, 2. armer. kovboy 

herdsman (hə-dzmən) a p/ -men (-men)) çoban, 
naxırçı 

here fhtərl adv 1. burada, burda, He İives here O 
burada/burda yaşayır: 2. bu andaş Here he 
stopped reading and İooked up Bu anda o oxu- 
mağa fasilə verib başını qaldırdı: 3. buraya, bu- 
ra, Put the box here Qutunu bura qoy/qoyun: 
Come herel Bura gəll/gəlinl: Bring it herel 
Onu bura gətiri/gətirinl 4. budur, bu da, bax 
budur/ odur, bax bu, buyurun bu: daş /Here is 
your bagl Budur səninysizin çantani/çantanızl: 
"Here comes the busl Budur avtobus gəlir: Here 
are the others Bax bu da başqaları, Here vee: 
arel Bu da bizl: Here you arel Buyurunl Buyu- 
rün bu da sənfsiz istəyən/ istədiyiniz: 
Buyur/Buyurunl 5. nida kimi işləndikdə: Eyl 
Bura baxl Here someonel Landladyl VYhere are 
you? Ey kim var? Ay ev sahibil Haradasınız?: 
0 and there 1) gah burda, gah orda: hor yer- 

dolyanda/torəfdə: 2) bir müddətdən sonra, bo- 
zon: 3) oralara, -, there and everyvihere hər 
yerdə/torəfdo/yandaş — belov: bi. dünyada: 
“Here geesl Başladıql Getdikl: Lookl amer. See: 
herel Bura baxl Eyiti Qulaq asl: Same here 
Mən də, mən də həmçinin: Here s to youl, 
Here s luckl, Here"s hovvl Şərəfinəl/Şərəfinizəl, 
Sənin/Şizin sağlığına Vsağlığınızal: Here"s a 
gol Öz lere o-day and gone 
tomorrov, "Köçəri quş”, bu gün burda sabah 
orda: Here, herel Mən razı, Mən dəl 


hereabout(s) / mərə bant(s)) adı yaxında, yaxın- 
qda, çox yaxın, lap əzanı qonşuluqda 

hercafter (rər azftər) ady 1. bunun ardınca, so- 
nra, ona görə də, ondan ötrü, aşağı, aşağıda (bu, 
məqalədə, kitabda və s.), 7. gələcəkdə, bundan 
sonra, 

hereat İhtər azt) adı arx, əlavə olaraq..., bununla 
borabor, bununla: 

hereby (hə bat) adı) 1, hüq. bununla, bununla 
bərabər, 2. beləlikloç 3. arx. yaxınlıqda 

hereditary İh:Teditəril adi 1. irsi/nəsildən-nəslo 
keçən, irson alınmış / keçmiş: — instinct ana- 
dangəlmo/irsi keçən instinkt, — disease irsi xə- 
stolik: — evvels irsən alınmış/keçmiş daş-qaş, 
ənənəvi, ənənəyə əsaslanan: -- customs and 
beliefs ononevi adətlər və inanclar, — feud ata- 
baba düşmənçiliyi vh 

heredity (hr reditil 1. irsiyyət: 2. iq. irsi xüsu. 
siyyət / olamət / xassə 

erein fhtər in) adv bununla, bununla borabor 

hercinafter ( hərinra:ftə? adv gələcəkdə, bun- 
dan sonra, aşağıda. 

hereof İhrər əv) adv bu xüsusda / barədə, haqqın- 
da, barəsində 

hereon İhəər"ən) adı 1. bu barədəyhaqda, 2. bu 
əsasda 

heresy Vherosi) n 1. bidət, küfr, to fall into - küfr 
danışmaq, bidət etmək: 

heretic ( herətk) rı dönük, kafir. 

heretical fhr retikəl) adi dönük, dinsiz, imansız, 
allahsız, — opinions dinsiz baxışlar/fikirlər 

hereto (.hto"tu:) adı) dəfi. 1. əlavə olaraq: 2. bir- 
deki, üstəlik, həm di 

heretofore" fhrətu"fə:/) adi əvvəlki, sabiq, keç- 
miş, qabaqkı 

heretofore? ( htətu fə:/) adv əvvəllər, keçmişdə, 
bu vaxta qədər 

hereupon (nərə pon) adv 1. bunun ardınca, bun- 
dan sonra, 2. bu xüsusda, haqqında 

herevvith (əvvnö) adı 1. bununla, bununla bə- 

rabor, 2. bunun vasitosi 

heritable Vhentəbi) aqi irsi, irsən alınmış 

heritage (henttid3) a miras, irs, ar had left its 
heritage of poveriy Yoxsulluq müharibədən mi- 
ras qalmışdı 

heritor (herntə7 varis, vərəsə, vəliəhd 

hermaphroditef (hə: maefrədart) ir hermaffodit, 
xonsa, ikicinsli xilqət, d.d. oğlan-qız 

hermaphırodite? (hə: maefrədart) aqi 1. bit 

flover ikicinsli çiçək, 2. məc. iki xas- 
sənifəlaməti birləşdirən 

hermetic Vhə:metik) adi kip, germetik, sukeçir- 
məz, havakeçirmoz, - seal/sealing germetik le-- 
himləmə, lehimlənmə 

hermetically Vhə-metıkəli) adı kip, germetik 

hermit (hə-mit) n münzəvi, zahid, tərkidünya 

hermitage Vhə-mitidş) nı zahid sığınacağı, tənha 
ev / məskən 


Hesperus 
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hermit-erov (Vhə-mit krou) ai zool. qarğa (qırmı- 
zıdimdik) 

hern İhəzn) n ” heron: 

hernia Vbə-niə) n (pl -niae, -nias (-z)) rib. qriya, 


əə nı (pl:-oes (-ou2)) 1. qahroman: 
national - milli qəhroman: a — of the qulll da: 
hi yazıçı: to become/to be a — in smb. s eyes 
bir kəsin gözündə qəhrəman olmaq: 2. əsas iş- 
tirak edən şəxs/personai, qəhrəman (bədii əsər- 
lərdə, filmlərdə və s.), the - of the story/of an: 
adventure hekayənin/macoranın qəhrəmanı: 
to admire a — qəhrəmana heyran/valeh / məf- 
tun olmaq (əsərin qəhrəmanına və s): 3. yarım- 
allah farıtik ədəbiyyatda) 

heroie İhrroukl adi 1. qohroman, igid, cəsur, cə- 
sarətli, şücaətli, - attempt cəsarətli cəhd: — 
deed cəsarətli hərəkət, 2. ədəb. qəhrəmunlıq, 
epik: — poem qohromanlıq poeması, epik 
ma, 3. tib. riskli, cəsarətli, təhlükəli (mü. 


heroin Vherounn) nı heroin (narkotik maddə) 
heroine ( herounn) nı qəhrəman qadın: əsərin osas 
ləhrəmani/surəti 


qı 

heroism (herourzm) r qohromanlıq, igidlik, qo- 
çaqlıq, şücaət: acts of - qəhrəmanlıq hərəkət- 
ləri / əməlləri.” 

heron (herən) ı zool. vağ (quş) 

heronry ( herənri) nı vağ yuvası, vağın yuva yeri 

hero-vrorship ( hiərou-və-lip) in 1. qəhrəmanlar 
qarşısında socdə etmə: 2. porəstiş etmə, peros- 
tiş, məftunluq 

herpes (hərpi:z) nı cib. dəmrov, herpes 

herring (beri) r zool. siyənək (ğalıq növü): 
salted — duzlanmış siyənək balığı: kippered - 
hisə verilmiş siyənək balığı: 

0 packed as close as — ağzınacan dolu: to 
dravv a red - across the pat / track / trail 
fikrini yayındırmaq: qosdən/bilərəkdən yanılt- 
maq, çaşdırmaq, azdırmaq 

herring-bone Therbounl 1. siyənək balığını. 
skeleti, 2. cinahı naxış, cinahşəkilli naxış: 3. 
kərpici yolka şəklində hörmə: kərpiclə cinahı 
naxış vurma (/iörgüdə) 

hers (həzz) poss. pron. (her yiyəlik əvəzliyinin 
müstəqil işlənən forması) 1. onun, onunku: This. 
bookis hers Bu kitab onunkudur: İisa friend of 
hers Bu onun dostlarından biridir: İt is no busi- 
ness of hers Bu onun işi deyil: 2. onun, özünün, 
özününkü: 7iis is my pen, hers is on the table Bu 
mənim qələmimdir, onunku stolun üstündədir 

herself” (hə self) pron. 1. reyl. pron. (qadın cinsi 
Hİ şaxs təkdə) öz, özü. (-nə, -ndən, özü üçün): 
She ought (o be ashamed of herself O gərək 
özü-özündən utansın: She has to attend to her- 
self O özü-özünə qulluq etməlidir: She came to 
herself O özünə gəldi: She has the habit of talk- 


özü-özünə danışmaq adə- 
özünü, She told me the 
nevss herself O özü bu xəbəri mənə söylədi: 1 
heard it from a girl vo herself vas present 
Mən bunu özü orada olmuş qızdan eşitdim: 1 
sav, Mrs Smith herself Mən xanım Smitin özi 
gördüm, 3.: (all) by — özü, tək, təkcə, müstə- 
qil, heç kəsin köməyi olmadan, Can she do it 
all) by herself O özü təkcə bunu edə bilərmi?: 
She vvas all by herself O tamamilə tək ü 
0”She is not herself to-day Bu gün o, özündə. 
deyil: She looks herself again O, özünə gəlib: 
Shie knovis hovv to keep herself o herself O, baş- 
qalarının işinə qarışmır, O, özünü araya soxmur: 
hertz fhə:is) nı /z. hers (rəqs tezliyinin ölçü vahidi) 
Hertzian vvave Vhə:tsrən vverv) n fiz, elektromaq- 
nit dalğası 
hes fhi:z) he is və he has-in qısa forması 
hesitance /hezitəns) n “ hesitaney 
hesitaney Vhezitənsi) n tərəddüd, şübhə, şəkk, 
qətiyyətsizlik, mütərəddidlik 
hesitant fhezutənt) adi mütərəddid, qətiyyətsiz, 
törəddüd edən, qərarsız 
hesitantiy T"hezutənti) adv - hesitantiy 
hesitate Vhezitett) v 1, tərəddüdişübhə etmək, 
şübhələnmək, / hesifated about taking ihe posi- 
tion Bu vəzifəni tutmağa tərəddüd etdim: V/e 
hesitated concerning the course to be taken Biz 
yol seçməkdə tərəddid etdik: He is still hesitat- 
“ng about ioining the expedition O hələ də eks- 
pedisiyaya qoşulmağa tərəddüd edir: Go onl 
Don” hesitatel Davam etiVedini Tərəddüd et- 
məl/etməyinl, 2. utanmaq, çəkinmək, cürət et- 
məmək, ehtiyat etmək: / İlesirate to affirm Təs- 
diq etməyə ehtiyat edirəm, to - about accept- 
ing a gift hədiyyə qəbul etməyə utanmaq/çə- 
kinmək, 7 chioose rather to hesitate my opinion 
Mən müəyyən bir fikir söyləməkdən çəkinirəm / 
ehtiyat edirəm: Do not hesitate to ask mel Çə- 
kinmə/Çəkinməyin, məndən soruşl/soruşunl, 
Məndən soruşmağa utanmal/utanmayınl 3. duz 
nuxa-duruxa danışmaq, duruxmaq: to — in one”s 
speeeh duruxa-duruxa danışmaq 
hesitatingiy Vhezitertinli) adv 1. tərəddüdlə, qəti 
olmayaraq, mütərəddid bir surətdə: 2. dunuxa- 
dünuxa: 
hesitation (.hezr"teifn) a 1. tərəddüd, şəkk: She 
agreed veithout the slightest hesitation O əsla 
tərəddüd etmədən razılaşdı: There”s no room 
or hesitation Tərəddüdə heç bir yer yoxdur: 2. 
qətiyyətsizlik, mütərəddidlik: His doubis and 
hesitations vvere tiresome Onun şübhələri və 
qətiyyətsizliyi usandırıcı / dözülməz idi 
hesitative ( hezrtertv) adi tərəddüd edən, mütə- 
rəddid, qətiyyətsiz: his — mamner of speaking 
onun qətiyyətsiz danışıq tərzi: 
Hesperus ( hespərəs) nı astr. axşam / zöhrə uldu- 
zü, Venera 


heterodox 


heterodox Vhetərodəks) adi dönük, kafir, ortodoks 
olmayan: a — person dönük kafir adam /şəxs - 

heterodoxy Vhetərədəksi) ir 1. ül 
onnodoksluq, ortodoks olmama, 2. qeyri-orto- 
döksal doktrina 

heterogenelty (.hetoroudşi"ni 
müxtolif cinsliik / torkibi 

heterogeneous (-hetorou" 
müxtolif cinsli, müxtəli 


fəs) adi geterogen, 
ihe — population of 
li ohalisi 
hev İhiu:) v (zr hevved, pp hevrn, hevved) 1. kos- 
mək: çapmaq: doğramaq: yarmaq (Balla ilə), to 
“ trces ağaclırı kəsmək, /He hened his enemy 
o picees O, düşmənini qılıncla doğradı, O, 
düşmənini tikə-tikə doğradı: 2. ağacları qırıb 
özünə yol açmaq: yarıb keçmək: /Fe hevved his 
vvay tÜrough dense yungle O, six cəngəllikdən 
özünə yol açdı, O, sıx cəngəlliyi yarıb keçdi, 3. 
yonmaq, yonub düzəltmək/hamarlamaq, təraş 
“etmək: to — timber tiri yonmaq: to - stone into: 
a beautiful statue daşı yonub gözəl bir heykol 
düzəltmək: to - avray kosib üzmək, çapıb at- 
maq: (o - dovr kosib salmaq, qırmaq, doğra- 
müq: to - off / avvay / out 1) qırıb qurtarmaq: 
2) oymaq, qazımaq, hokk etmok, taraşlamaq 
hevçer Ürə") a: 1. odunçu, ağacqıran: 2. daş- 
yonan: toraş ustası, toraşçış 3. qazmaçı: 4. gü- 
nomuzdçu, günomuzd/ qara fohlo, -s of vvood 
and dravers of vvater gərgin / ağır fiziki işlə 
moşğul olanlar 
hexa (heksə) mürəkkəb sözlərin alı mənasında 
olan birinci komponenti: Azərbaycan türkcə- 
sində hekza, heksa və ya altı sözlərilə ifadə 
olunur: hexagon altıbucaq 
hexagon heksəgən) ir riyaz, altıbucaq (İtəndəsi 
cisim) 
hexagonal (hek siegənəl) aq? altıbucaqlı 
hexahedron (-heksə hi:drən) ir riyaz. heksader, 
altüzlü, regular - kub 
hexameter fhek"sacmitəf) r hekzametr (qədim yu- 
anlarda şer vəzni) 
hey fheil int 1. Heyl: Eyl (çağırış): 2. Bəh-bəhl: 
(sevinc bildirir), 3. Yox-al: Biyl (tə- 
əccüb bildirir), Hey for Smithl Smitə eşq ol- 
faşasın Simit 
Therdet) nı zirvə, on yüksək nöqtə: çi- 
çoklənmə: çox gözəl oyyam, gözəl çağ: in the 
of youth gəncliyin gözəl çağında: gəncliyin 
çiçəklənmə dövründə, in the - of one”s glory 
şöhrətin zirvəsində, 7Tie 20 century is (he hey- 
day of the cosmonautics İyirminci əsr kosmo- 
navtikanın sürətlə inkişaf/çiçəklənmə dövrüdür 
hey-day? Vherdei) int. “ hey (2-ci mənada) 
hi (hat) inter.“ 1. hey, 2. amer, Salaml: Allol: Hi, 
Ganel Salam / Xoş gördük Ceynl 
hintus fhar estəs)  (p/-ses 1-zız)) 1. boşluq, bura- 
xılmış/boş buraxılmış. yer (yazıda), a — in a 
manuseript əlyazmada boş buraxılmış yer, 2. 
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dilç. hiatus (saitlərin qulağa xoş gəlməyən bir- 
ləşməsi), qovuşma: 
hibernal fhar bəznl) adi qış, qışa məxsus 
ant) v.1. qış yuxusuna getmək: 


horəkətsiz/boş L t 

mək, 3. qışlamaq: qışı isti ölkələrdə keçirmək, 

isti ölkələrdə qışlamaq 

hibernation F-haibə: nerİn) r 1. qış yuxusu, in 
the state of — qış yuxusunda olma: 2. qışlama, 
3. məc. fəaliyyətsizlik, hərəkətsizlik 

hiccough (hikap) nı” hiccup"7 

hiccupi Vhikap) a hıçqırıq, hiçqırmaş to have the 
“s hiçqırmaq 

niceup” Vhikap) v hiçqırmaq: to — out hiçqıra- 
hıçqıra danışmaq. 

itki fik) n amr. kendli, oyalot adamı, kentli. 


hiek? (hik) v 1. hiqqınmaq, hiqqına-hıqqına da- 
nışmaq: 2. huçqırmaq 

hickory İkən) n bot. 1. pekan (yağlı qidalı 
meyvəsi olan ağac), 2. pekan meyvəsi, 3. pekan 
oduncağı / ağacı (emal üçün), 4. pekan ağacın- 
dan hazırlanmış məmulat 

hid (had) hide /elinin pt və pp formaları 

hidalgo İhı“dazigou) a rar. hidalqo (ispan zadəganı) 

hidden" Vhudn) adi gizlədilmiş, gizlin, məxfi, 
gizli: - treasure gizlədilmiş xəzin: 
toughts gizli düşüncələr: - meaning gizli 


mona, 

hidden? (hıdn) hide felinin pp forması 

hidel fhard) r 1 dəri, gön: ravv — təzə / tozo soyul- 
muş dori/gön: to have a thiek - qalın dərili / 
dərisi qalın olmaq: məc. gönüqalın (adam): 

0 in - and hair tamamilə, bütünlükdə, Neizher 
hide nor hair Nə izi var, nə tozu, bir dəfo də ol-- 
sa, heç vaxt: to save one”s — öz canını qurtar- 
maq, to tan/to dress smb.”s — məc. bir kəsin 
gönünü almaq/ dərisini boğazından çıxarmaq, 
bir kəsi döyməkləzişdirmək 

hide (hadd) n 11 pusqu, marıq, bərə (ovda) 

hide? fhard) v 1. dorisini soymaq: içalatını çıxar- 
maq (kəsilən heyvanın, balığın və s.), 2. məc. 
dai. çubuqlamaq, döymək, gönünü / canını al- 
maq 

hide (haid) v 1 fr hid: gp hidden, hid) 1. gizlət- 
mok, to- (avray) a treasure xəzinə gizlətmək: 
Quick, hide yourselfl Tez ol/ olun, gizlən/gizlə- 
ninl: The future is hidden from us Gələcəyi bil- 
mək olmaz, Gələcək bizə məlun deyil: She hid. 
her face in her hands O, üzünü əllərilə gizlətdi, 
2. gizlənmək, yox olmaq (itər: də to — up): 

Biere is he hiding nov? İndi o harada gizlə" 
nir?: You had better hide Yaxşı olar ki, sən/siz 
gizlənəsərygizlənəsiniz, 3. büruzə verməmək, 
göstərməmək, gizlətmək (hissini: və s.): She 
tried to hide her feclings O, hisslərini gizlət- 
məyə çalışdı: 1 have nothing to hide Mənim giz- 
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lədəsi heç nəyim yoxdur:. hat are you hidling 
from me? Sən/Siz məndən nəyi gizlədirsən? / 
gizlədirsiniz?: 4. örtmək, tutmaq, gizlətmək: 
The sun vvas hidden by the clouds Buludlar gü- 
nəşin üzünü örtdü: The veall is hidden under the 
iy Sarmaşıq bütün divarı tutub / örtüb: 
0 to — one"s face 1) üzünü çevirmək / döndər- 
mək/gizlətmək: to — one”s head 1) gizlənmək: 
2) gözdən itmək, gözə görünməmək (xəcalər- 
dən), to — one”s light /one”s candle under a 
bushel öz ağıl və istedadını gizlətmək: həddin- 
don artıq tovazökar olmaq 
hide-and-seek (hatdn"si:k) nı gizlənpaç (uşaq oy- 
unu): to play - gizlənpaç oynamaq 
hidebound fhardbaund) aq? 1. çox arıqlamış, 
dən düşmüş, üzülmüş (heyvanat haq.): 2. yorul- 
muş, gücdən düşmüş (torpaq), 3. dardüşüncəli, 
məhdud dünyagörüşlü 
hideous Vhudiəs) aqi iyrənc, mənfur, çirkin, çox 
pis, dəhşətli, qorxunc, müdhiş: a — face iyrənc 
sifot: — erime dəhşətli cinayət, — noise dohşət- 
li sos-küy: — uproar qorxunc gurultu, çox bərk 
hay-küy: — building eybəcər / yöndəmsiz bina 
hideousiy İ"hidiəsli) adv çox, çox pis, son dərəcə, 
olduqca, həddən artıq 
hide-out (hand aut) n did. sığınacaq, daldalana- 
caq (yer), ponahgah: sığınaq 
hiding (haidıp) a 11. gizlətmə, gizlənmə: to be 
in - gizlənmək, 2.  hiding-place 
hiding (atdın) nı 11 döymə: döyülmə (çubuqla), 
to give smb. a good - bir kosə yaxşıca qulaq: 
burması vermək, bir kosi çubuqla döymək 
hiding-place Thaıdıppleıs) a 1. gizli yer, xəlvət- 
xana, məxfi yer, 2. məxfi sığınacaq 
hierarehy (harəra:kı) ın 1. iyerarxiya, the — of the 
civil service bakimiyyət iyerarxiyası, “vəzifə pil- 
ləkoni”, 2. kilsə hakimiyyəti, teokratiya (siyasi 
hakimiyyətin ruhanilərin əlində olan idarə üsulu) 
hieratic İ.harə ractik) adi iyeratik, kahin: — vvrit- 
ng iyeratik yazı (lieroqlif yazısı əsasında 
düzəldilmiş sadə yazı) 
hierogiyph Vhasərəşlifi ii 1. heroqlif, 2. gizli işa- 
rə: 3 məc. “ilan-qurbağa” (oxunmaz yazı): 1 
can t read his hierogiyph Mən onun “ilan-qur- 
bağa"sını oxuya bilmirəm 
hierogiyphic L.hatərə glifik) adi 1. heroqlif: he- 
roqliflə yazılmış: 2. gizli 
maqarışıq, anlaşılmaz, "il 
hi-fi bar fai) n (high fidelity-birlaşməsinin qısa 
forması) yüksək keyfiyyətli, ola / dəqiq cihaz 
hi-fi? har faı) adi yüksək keyfiyyətli, ola, dəqiq: 
a — set dəqiq/yüksək keyfiyyətli cihaz (maqni- 
tofon, radio, televizor və s. haq,) 
higgle Vhigl) .. qiymətləşmək, qiymət danış- 
maq, qiymət danışıb ucuz almaq: 2. səyyar mal 
/ malı gəzdirərək satmaq 
higgledy-piggledy" Vhıgldi pıgldi) nı tam səliqə- 
sizlik, tör-töküntü 


higgledy-piggiedy? Vhıgldr pıgldı) adi nizamsız, 
qarmaqarışıq, səliqəsiz 
higgledy-piggledy” Vhıgldrpigldi) adv pərakən- 
də, qarmaqarışıq, necə gəldi: things throvm 
dovin — on the floor döşəmənin üstünə necə 
gəldi atılmış əşyalar 
higgler Vhiglər) a çərçi, səyyar satıcı, ayaqçı: 
high" fhaı) n 1. ən yüksək nöqto: maksimum: to 
be in the — ən yüksək səviyyədə /son həddə ol- 
maq: 2. pik (bir işin ən qızğın / gərgin vaxtı), 3. 
yüksok təzyiqli sahə, antisiklon ()ava haq.) 
high” (hai) adi 1. yüksək, hündür, qəlbi, a — 
mountain hündür dağ: the -est point of the 
range dağ silsiləsinin ən hündir/yüksək nöqtə- 
si, - ground yüksəklik, yüksək yer, 7he house 
vas büllt on high ground Ev hündür yerdə tiki- 
lib, 2. müəyyən hündürlük, ucalıq: a tree thir- 
(7 meters — otuz metr hündürlükdə ağac: 7)ıe 
snovv vas half.leg high Qar diz hündürlüyündə 
idi: Hov” high is the “mountain? Bu dağın 
hündürlüyü nə qədərdir?: 3. çox güclü, təsirli, 
yüksok: — temperature / fever yüksək hərarət: 
7. pressure yüksək təzyiq: — speed yüksək 
sürət, — pulse rate rib. tez-tez vuran nəbz: 4. 
baha, böyük, çox, yüksək: — price baha/yüksək 
qiymət, - rent yüksək kirə 
money amer. böyük / çox pul: 
est yüksok / çox faiz (gəlir, mənfəət və s. faizi 
7 stake ortaya qoyulan/banka atılan çox böyük 
məbləğdə pul (qurar oyununda): to play for — 
stakes böyük məbləğdə qumar oynamaq: to: 
pay - taxes yüksək vergi ödəmək: Living is 
high Güzəran/Dolanışıq çox ağırdır: to buy 
smfh. at a — figure bir şeyi çox baha qiymətə: 
almaq: 5, güclü, böyük, möhkəm, intensiv, g: 
i 7 vind güclü külək: - heat möl 
colours aydın / parlaq rənglər: 
diet / feeding güclü yemək/qidalanma: doyum- 
hü / ttumlu yemək: 6. on qızğın çağda / vaxtda 
olan/baş verən: — summer yayın oğlanvən qız- 
ğin çağı: at — noon düz günorta vaxtı: - day 
günün günorta çağı: // vvas higlı day vohen this 
happened Bu, günün günorta çağı baş verdi: hı 
is high time for us to go Bizim lap getmək vax- 
timizdir, 1. ali, ali təbəqə, — officials yüksək 
rütbəli məmurlar/rosmi şəxslər: - office baş 
“darə: persons in — position yüksək vəzifəli 
şəxslər: position of the -est importance çox 
məsul vəzifə: to appoint sınb. to a -er post bir 
kəsi daha yüksək vəzifəyə təyin etmək: 8. ən 
yaxşı /yüksək: — quality əla/an yaxşı keyfiy- 
yet: — merit böyük ləyaqət: to hold sib. in - 
respeet bir kəsə çox hörmət etmək: to have a 
opinion of sm. bir kos haqqında yüksək fi- 
kirdə olmaq: in the -est sense of the vord 
sözün əsl mənasında: to deserve — praise yax- 
şı tərifə layiq olmaq: 9. yüksək, nəcib, alicə- 
nab: - thoughts/feelings nəcib fikirlərhisslər: 
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 ideals yüksək idcallar, — aims ali/yüksək 
moqsədlor: a man of — eharacter aliconab in- 
san: 10. zil, çox güclü, gur (sas aq.) — piteh / 
tone yüksək ton: — volce güclü sos: The violin. 
is not high enough Skripka kifayət qədər zildə. 
söklənməyib, 11. şon, şad, sevincli, forohli, — 
spirits şon ohval-ruhiyyo, şad əhval: 
vaxtı şən keçirmə, şadyanalıq: to have a - time 
vaxtı yaxşı keçirmək, yaxşıca şənlənmək: 12. 
d44. sərxoş, kefi yuxarı/kök olan, kefli: He ras 
high and didn  knov” vrhat he vas saying O, 
efli/ sərxoş idi və nə dediyini özü də anlamır- 
33. harın, qızğın (az haq, 
şuxluq (ar haq. ): 14. varlı, dövl 
cah-calallı: — living cah-calallı həyat, firavan 
yaşayış: 15. ağırlaşmış, qoxumuş: 7/ais mear is 
Parher: high Bu ət bir az ağırlaşıb: This meat 
has rather a high flavour Bu ət bir az iy verir, 
0 the -sea(s) 1) açıq dəniz: 2) güclü dalğa: — 
"Tory ifrat mühafizəkar, konservator, — vvords 
ciddi söhbət, yüksək tonla danışma: - life kübar 
həyat, The Most High din. Haqq-iaala, vyith a: 
“- hand hökmlə, amiranə ()ir surətdə), on the — 
ropes osobi, həyəcanlı vəziyyətdə: (o ride/to: 
mount /to be on the — horse, arer: to get (he 
o hat iddia satmaq, tokobbürlənmok, toşəxxüs 
satmaq, özünü çəkmək, lovğalanmaq 
high (hat) adı 1. uca, hündir, yüksək: to elimb — 
hündürə qalxmaq, hündürə dırmaşmaq: — up 
(he Thnmes Temza boyu üzüyuxan: to hold 
0ne”s head - başını dik tutmaq: to fly - hündür- 
don uçmaq: 2. güclü, intensiv, tez-tez: 7he yyind 
blovs high Güclü külək əsir: Her heart heat 
high Onun ürəyi tez-tez vururdu, 3, baha, baha 
qiymətə: to pay - baha başa gəlmək: //e ment 
as high as £ 200 O, 200 funt verməyəfödəməyə 
hazır idi, 4. zongin, dəbdəbəli, cah-calallı: to 
live - dəbdəbəli/cah-calallı hoyat sürmək, fira- 
van yaşamaq: to feed - kökoltmək, bəsləmə) 
0 to fly - yüksək iddiası olmaq, şöhrətporəst- 
lk niyyətində olmaq: to run — 1) qabarmaq 
(dəniz haq)), 2) məc. göylərdə uçmaq, göylə 
getmək: Passions ran high Ehtiraslar qızışdı, -— 
and lov: hər yerdə / yanda / tərəfdə 
highball fharbə:l) a 1. 444. haybol (inündür qə- 
dəhdə verilən sodalı və buzlu viski): 2. poker 
oyununun bir növü: 3. rb. rosmi təzim etmə, 
4. aner. diy. “yol açıqdır” (xəbərdarlıq): yola- 
düşmə siqnalı 
high-binder fhar,bamdər n amer. farq. 1. xuli- 
qan: 2. şübhəli adam, fırıldaqçı, dələduz 
high-blovnn Vharbloun) adi 1. çox şişirdilmiş: 2. 
təşoxxüslü, məğrur, qəliz, təmteraqlı 
high-board Vharbə-dİ a id. suya tullanmaq üçün 
qüllə / vışka: - diver qüllədən suya tullanan id- 
mançı: — diving qüllədən suya tullanma 
"gb born Thatbəm) aq əsilzadə, sincab, 
tübar: ı 


o 


high-boy Vharbəi) in hündür kamod (siyirmə: 
paltar şkafi) 
high-bred (haıbred) aqi 1. cins, əsil: 2. yaxşı tor-. 
biyə görmüş, ədəbli, ədəb-ərkanlı 
highbrovd ( harbrau) ə 1. ziyalılıq/incə zövqlü. 
lük iddiasında olan adam: “ağıl dəryası”: 2. çox 
da dərin olmayın alim / ziyalı 
highbrov? (hasbrau) adi istehz. 1. 
çox oxumuş: - literature sanbal 
biyyat: seçmə, imtiyazlı şoxslor üçün: 
tutulmuş ədəbiyyat, 2. lovğa, təkobbürlü, iddi. 
alı, başqalarına xor baxan. 
high-brovved Vhaıbraud) aqi 1. gen/açıq/ iri alın- 
hi: 2. — highbrov? (1-ci nnənada) 
High Church /hartfə: katolisizmə meyili kisə 
High Churehman fhar tfə:/mən) r (ə/-men (-men)) 
katolisizmə meyili kilso tərəfdar, / toossübkeşi: 
high-class ( har kla:s) adi birinci dərəcəli, əla, — 
hotel birinci dorocəli hotel, mehmanxana, - 
eooking ola / birinci dərəcəli motbox 
High Court (of 3ustice) (har kə:tfəv “dşastıs)) n 
Ali Ədalot Məhkəməsi (İngiltərə ali məhkəmə- 
sinin tərkibinə daxildir) 
high-eranberry fharkrenbəri) r bot. başınağa- 
cı, morcanlı fquşüzümünün bir növü) 
high-day Vhaide) n bayram, bayrım günü: -s 
and holidays bayram və tətil günləri 
high-explosivel (hanks plousıv) ın güclü partlay- 
ici maddə 
high-explosive? ("hanıks plousıv) adi hərə. fuqas, 
partlayıcı, — bomb 1) fuqas bombası: 2) fuqas 
minası (minamyotdan atılan), -- shell qəlpolo- 
non fuqas qumbarası: 
high-falutin" Vharfəlu:un) a 444. tomtəraqlılıq, 
rəlilik, qəlizlik 
high-falutin? (harfou:un) adi təmtəraqlı, qəliz 
İbaroli: — language qəliz /ibarəli dil 
high-fidelity (harfi deliti) b səsləndirmənin və: 
Ya yenidən səsləndirmənin yüksək dəqiqliyi 
high-flier Vhar flasə? a - high-fiyer 
high-flovn (harfloun) aq? istehz. göylə gedən, 
tomtoraqlı, dəbdəbəli, ibarəli, qəliz: — phras- 
es/style təmtəraqlı nitq/üslub 
high-flyer (ha:/flasə?) z 1. çox hündürdən uçan 
(quş haq.), 2. göylə gedən, şöhrətpərəst 
R əəə 3. ifrat mühafizəkar 
radel Var greid) r 1. yüksək kı 
dik yoxuş (?o/ haq.) 3 si 
high-grade" Thar greid) aq? 1. yüksək keyfiyyət- 
Pi, birinci dərəcəli, əla, - goods yüksək keyfiy- 
yətli mal: 2. zəngin (filiz, xam mədən haq.): 
dik 6”oxuş haq.) 
high-handed (har handıd) aqi 1. özbaşına, öz 
bildiyini edən: 2. ixtiyar sahibi, səlahiyyəti 
olan, to be — vrith sın. bir kesi itaətdə saxla- 
maq, bir kəsin cilovunu əlində saxlamaq 
high-handedness Thar handıdnıs) nı özbaşınalıq, 


başlı-başınalıq, istibdad, zorakılıq 


high-vater mark 
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xati (harhaztl in 1. si əksə əl 
ıyapa), 2. did. məc. , böyül 
əəə 3.lovkuldikbaş adam 
high-hat? (har hazt) v 44. etina etməmək, say- 
mamaq, xor baxmaq, məhol qoymamaq 
igh-hearted Thar ha-ıd) aqi 1. cəsarətli, qoçaq, 
igid, cəsur, qurd üroyi yemiş: geniş ürəkli, açıq 
qəlbli, xeyirxah: 2. arx. dikbaş, lovğa, tə- 
ə kədə 
igh-heat ("harhi:t) ad/ odadavamlı 
məhlə (hardşək) v “ hilaek 
igh-yump Vhaldşamp) n id. hündürlüyə hoppan- 
ma / tullanma 
igh-yumper (har.dşampər) ri hündürlüyə tulla- 
nan / hoppanan idmançı: 
ighland (harlənd) r 1. yayla: yüksək dağlıq yer: 
2. pl dağlıq ölko/yer, the Highlands şimali və 
şimal-qərbi Şotlandiya 
Highlander VharləndəT a 1. dağlı: 2. Şotlandi 
dağlısı: 3. Şotlandiya alayının əsgəri, 4. Şotlan- 
diya cinsi (mal-qara haq.) 
high-light Vharlat) a 1. işıq effekti: işıq ləko- 
si/zolağı: 2. məğz, osas, on başlıca / ən əsas cə- 
hət: 3. məqum, an, the — of the performance 
tamaşanın kulminasiya məqamı, 7here vvere no: 
high-lighis in the match Yarışda heç bir gərgin 
an olmadı, the — of the vveek”s events həftənin 
mühümyəsas hadisələri: 
0 to belin /to hit the — diqqət mərkəzində ol- 


mi 
highiy hali) ad 1. çox, olduqca, artıq, dedikcə, 
son dərəcə, hodsiz/müstosna dərəcədə, a — 
amusing film çox əyləncəli film, a -- gifted 
poet olduqca istedadlı şair, a — original opin- 
ion son dərəcə orifinal fikir/mülahizə, a -- 
respectable person olduqca/çox hörmətli 
adam/şoxs: to value — yüksək qiymətləndir- 
mək: to be - pleased olduqca məmnun olmaq, 
çox razı qalmaq: to be — dangerous son dərəcə 
qorxuhu/tohlükəli olmaq: 2. yüksək, çox: a — 
placed official yüksok mövqeli məmur, a — 
paid veorker yüksok maaşlı fohlə: a — develop- 
ed industry çox /yüksək inkişaf etmiş sənaye: 
3. yaxşı, xeyirxahlıqla, iltifatla, yüksək: to 
speak - of sınıb. bir kos haqqında xeyirxahlıqla 
danışmaq/yaxşı fikir söyləmək: to think too — 
of oneself özü haqqında çox yüksək fikirdə ol- 


high-minded Vhar”maındıd) adi nəcib, alicənab, 
mərd, comərd 
highness Vhaınıs) n 1. hündürlük, yüksəklik, alilik, 
ucalıq, boy: the — of the vvall divarın 
hündürlüyü: the — of his aims onun məqsədləri- 
nin ali .. Highness Əlahəzrət: zatinəcabət- 
ləri, zatihəşəmətləri, Your Highness/ Əlahəzrətl 
high-pressure fhar prelə) adi 1. yüksok tezyiq- 


(təkər qurşağı): 2. ciddi tosir vasitələrindən is- 
tifadə edən, təsir / təzyiq edən: 3. gərgin 
high-ranking Vhaı reşkın) adi hərb. yüksək və- 
zifəli, yüksək mövqe tutan: — military official 
hərbi müəssisənin yüksək vəzifəli rəsmi 
nümayəndəsi, — officer yüksək rütbəli zabit, 
general 
high-relief Vharrı"h:f) n mevr, qorelyef (naxış): 
high-road İ"harroud) n “ highvvay: the — to. 
fame şöhrətə gedən düz yol: /s rhere a higl- 
road to happiness Xoşbəxtliyə aparan düz yol 
varmı? 
high-scaler V har skeilə?)-n kolloçarxçı (ica yer- 
lərə çıxıb işləyən usta / mahir fəhlə) 
high school (har sku:l) n orta məktəb 
high-seasoned (1 znd) adi acı, tünd, çox 
ədviyyat vurulmuş (xörək): - dishes acı / çox 
ədviyyat vurulmuş xörəklər 
high-sounding V har.saundın) adi 1. gür, gür s: 
li: gurultuluş 2. məc. gürültülu, təmtəraqlı: — 
vvords gürültülü/təmtəraqlı sözlər, 3. dəbdəbə- 
Ti, qəşəng, gözəl (moda haq.) 
high-speed Th adi 1. sürətli, itigedən: - 
ship itigedən/sürətli gəmi: 2. böyük sürətlə işlə- 
yən: - camera böyük sürətlə işləyən fotokamera 
high-spirited Vhar spırtud) adi 1. qoçaq, igid, cə- 
sur, ürəkli, şücaətli, cəsarətli, cürətli 2. coşğun, 
qızğın, ehtiraslı, dəliqanlı: 3. şux, oynaq: şad, 
şən, sevincli, yaxşı əhval-ruhiyyəli, əhval 
high-stomached (har staməkt) adi arx. 1. igid, 
cəsur, qoçaq, mərd, ürəkli, ciyərli: 2. məğnur, 
vüqarlı: 3. tokobbürlü, lovğa, dikbaş 
high-strung (har stran) adi 1. həssas, tez mütoəs- 
sir olan, ürəyi nazik/yuxa: 2. əsəbi, She is high- 
strung Onun əsəbləri gərilib / tarıma çəkilib 
high-tension (har "tenİn) adi el. yüksək gərgin- 
Yikli, yüksəkvoltlu. 
high-tide (hartaıd) n dən, qabarma, artma, 
yüksəlmə (dəniz suyu haq.) 
hightoned (har tound) adi 1. zil (səs haq.): 2. 
tehz. əsil, əsilzadə təkəbbürlü, iddialı, 
ların xor baxan: 3. aner. did. ədalı 
zakətli, ədəb qaydaların: 
nöqteyi-nəzərdən), 4. əla, bit 
high treason (har tri:zn) n dövlətə /vətənə xəyanət 
high-up" (har apl n. yüksək vəzifəli/yüksək 
mövqe tutan şəxs: görkəmli/mühüm sima/şəx- 
siyyət: sözükeçən/nüfuzlu adam 
high-upi (barap) adi did. 1. hündürdə/ ucada 
: 2. yüksək vəzifəli/mövaeli: görkəm- 
- man sözükeçən / nüfuzlu adam 
high-voltage (har voultidş) n tension 
high-vvater (har"vərtər) n 1. — high-tide: 2. sel, 
nn: güclü sel 
high-vrater mark Vhar Avə:tə"makk) n 1. dən. də- 
niz suyunun səviyyəsi (qabarma zamanı): 2. 


İl: — sir compressor yüksək təzyiqli hava kom- 
pressoru: “ tyre yüksək təzyiqli pnevmatik şin. 


məc. ən böyük uğur: zirvə: the — of English 
İ poetry ingilis poeziyasının zirvəsi 


highvvayl 
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highvayl Vhanvei) a 1. geniş yol, şose, magistral: 
avtomobil yolu, ana xott (yolun), avtostrada 
ikitərəfli avtomobil yolu): osas yol, ticarot yo- 
hu (he - to India Hindistana gedən ticarət yo- 
hiz 2. məc. ana / osus yol, şahrah: diz/on koso: 
yol: to be on the — to success müvoffəqiyyoto 
edon /uğura gedən düz yolda olmaq 

highvray" hans) aqi: — engineering yol tikinti 
texnika: ion avtomobil yollarının 

service avtomobil nəqliyya- 


ti/vasitəsi: 
highvvayman /harvvermən) r (p/ -men f-mən)) 
quldur, yolkoson, çapqınçı, soyğunçu (şose yo- 
lunda) 
hiğaek fhardşıek) v 1. avtomobili və s. yolda sax- 
İayıb soymaq/qarot etmok: bir şeyi bir kosdon 
zörla tutub almaq, zorla soymaq: to - a train qa- 
tara basqın/hücum etmok, 2. hava quldurluğu ilo 
məşğul olmaq: to - a plane toyyarə qaçırmaq 
hifaeker Vhat-dşa-kər) a quldur, çapqınçı, yolko- 
son, bandit, soyğunçu, hava qulduru (kii. avro- 
mobili, təyyarəni və s: qarət edənlər / qaçıran- 
dar haq.) 
hihaeking (ha: .dşaekin) n basqın, qarot, soyğun, 
talan, soyğunçuluq: //ifackıng civil aircraft has 
become rather common Mülki təyyarələrin qa- 
çırtlmasi/qarət edilməsi adi hal alıb: 
is a erime Təyyarə qaçırmaq cinayətdir: 
hike" fhsik) a: 1. 4:4. uzun-uzadi/üzunsürən 
yürüş/gəzinti, ekskursiya: piyada soyahot, 
omer, hərb. nizamla addımlama 
hike? fhaık) v 1. yürüşə/piyada soyahəto çıxmaq: 
piyada getmək: veyllonmok, avara-avara: goz- 
mək/dolanmaq/dolaşmaq: to — about the coun- 
try orraf yerlərdəycivarda dolaşmaq: Fe /iked 
it iherc Biz ora piyada getdik, 2. hərb. nizamla 
addımlamaq 
hiking Thaikın) n 1. piyada gəzinti, ekskursiya 
2. turizm. 
hilarious fhrİcənəs) aq/ şon, şux, şad, xoştobiot, 
sevincli, səs-küylü, gurultulu 
hilarity fhi"herit) n səs-küylü, gurultulu oyləncə, 
şənlik: şadlıq, dilxoşluq, nəşə, His speeciı vas 
reecived vvith high hilarity Onun nitqi gurultu- 
lu sevinclə qarşılandı 
Hilary (hrləri) ə) mövlud bayramından başlayan 
və pasxa bayramına qədər davam edən semestr 
(Oksford və Dublin universitetlərində) 
hil" fl) ə 1. təpə, hündir yer, təpəlik: sharp / 
stecp - şiş / dik təpo, dik yoxuş: landing — ye- 
ro enmə təpəsi fayaq xizəyi idmanında), 2. yı- 
ğın, topa, qalaq: 3. £./. oyuq, çuxur, çalaz 
0 — of beans heç nə, boş/əhəmiyyətsiz /cüzi 
şeyi (o a of beans heç nəyə döyməmək, əho- 
miyyəti olmamaq: to go over the — 1) /arq.. 
hobsxanadan qaçmaq: 2) hərb. fərarilik etmək, 
əsgörlikdən qaçmaq: as old as the -s dağlar. 
qədor qoca: 


. 


hill? (ul) r 1. qalaqlamaq, topə düzəltmək, 2, ki, 
dibini doldurmaq/yumşaltmaq: to — up: pota- 
toes kartof kolunun dibini doldurmaq 

hill-biliy" (hil.bıli) o orrer. 444. dağlı, yoxsul 
kondli (xüs. cənub ştatlarının dağlıq rayonla- 
rında yaşayanlar haq.) 

hill-billy" (hil bili) aq? kond, kəndli: 
mahniları, 

hilliness Vhılınis) r topölii 

hilling Vhulinl q k-. dibini doldurma/ yumşaltma 


(bitkin 
hillock fhılok) n təpocik, kiçik topo: torpaq ko- 
ması / topası, iri kosok 


hill-side (hıFsaıd) r dağın / topənin döşü, yamac 

hill-spacing Fhıl.spersın) nı. çalalar arasındakı 
məsafə, çala arası (səpində) 

hill-top ( təp) ni təpənin başı, dağın təpəsi 

hili (hu) aqi topəli, topik: — country təpəlik 
yer / ölkə 

hilt fhilt) a dəstə, qəbzə (qi/irieda, xəncərdə və s,), 
0 to prove a eharge up to the - ittihamı tama: 
milə sübuta yetirmək: to live up to the — dol- 
gün/firavan bir həyat sürmək 

him (hmm) zam forması, (ım) zəif forması 1. “he" 

in 

onu, onaş Ar. Smith is in the tovm: 
1 sanı him yesterday Cənab Smit şəhərdədir: 
Mən onu dünən gördüm: Give him the money 
Pulu ona verf verin, 2. did. ox, That is him Bu 
odur 

himself (hum self) (tam forması): İımself) (zəif: 
forması): refl. pron. ĞI şəxs təkdə kişi cinsi 
üçün) 1. özünü, özünə, özündən, /e is. no 
Honger master of himself O artıq özünü idarə 
edə bilmir: He came to himself in a strange 
room O tanımadığı bir otaqda özünə gəldi: He 
examined himseİf in the mirror O, güzgüdə 
özünə baxdı: He put himselfaa question O özünə 
sual verdi: He ought to be ashamed of himself: 
O gərək özündən utansın: 2. (all) by - tək, ton- 
haş özü tək: He vvas all by himself O tamamilə 
fək idi, Can he do it by himself O özü tək bunu 
edə bilərmi?: 3. emph. pron. özü, özünü, He 
drives the car himself O, maşını özü sürür: He 
says so himself O özü belə deyir: He cannot 
understand it himself O özü bunu başa düşə bil- 
mir: Did you see the manager himself Sən/Siz 
rəisin özünü gördünmü? / gördünüzmü? 

0 He. not himself O özündə deyil: He looks 

hhimself again O yenidən özünə gəlib: He keeps 


lnarters 1) kob. dal, göt 


(adamın), 2) cəmdəyin arxa/dal hissəsi 


1 — 


bippopotamus 


hinder" (hində?) adi arxa, dal, the — part / side 
arxa tərəf: — part before dalı-dalı, tərs, dalqa- 


iədsr? bine) Vİ. mane olmaq, maneçilik çə 
tinlik /ongəl törətmək: to — səb. bir koso manc 
olmaq: Don  hinder mel Mənə mane olmal/ol- 
mayınl: 1 have much business that has hindered: 
my ansvvering your letter Mənim çoxlu işim var 
və bu sənin/sizin məktubuna/məktubunuza ca- 
vab verməkdə mənə mane oldu, to — smb. in 
smth. bir şeydə bir kosə maneçilik törət- 
məkimanc olmaq: 7 veas hindered in my veork 
İşimdə mənə mane oldular 

hind-head ( hamdhedl nı arx: ənsə: peysər, boy- 
min ardı 

Hindi" fm" 

Hindi: ( adi çi: 

hindmost (hammoustl adi 1. lap arxa, on axı- 
rıncr, 2. on uzağı: 


n-“ Hindut 

Hindoo? ("h"du:) adi “ Hindu? 

hindrance (hındrəns) r mancə, əngəl, maneçili 
İt vvas a great hindrance to my studies Bu mə. 
nim dərslərimə çox böyük maneçilik/əngəl törə- 
dirdi: You are more of a hindrance than a help 
Sən/Siz köməkdən çox, mane olursan/olursunuz, 
to remove a - maneoni aradan qaldırmaq 

Hindu" (.hın”du:) n hindu 2 

Hindu? İ.hın”du:) adi hindus, hindulara moxsus 

Hinduism fhındu:ızm) hinduizm (əksər hindu- 
ların dini) 

Hindustani" (.hm dusta:nı) ir 1. bindu dili: 2. 
hindli 

Hindustani" (.hin"dusta-nı) aqi hindliləro məxsus 

hinge" fhundş) ə 1. həncama, şarnir, qapı hənca- 
masi, rozə, The. dor is off its hinges Qapı 
həncamadan çıxıb: 2. məc. mahiyyət, məğz, 
osas mətləb, osas, the — of the conversation 
söhbətin məğzi / osas mahiyyəti , 

hinge? (hındş) v 1. honcamadan asmaq: honcama 
salmaq: 2. həncamada fırlanmaq, hərəkət et- 
mək, həncamadan asılmaq: 3. bir şeyin ətrafında: 
fırlanmaq, bir şeydən asılı olmaq: 7)eir vəhole 
policy hinges on this alliance Onların bütün siy- 
asəti bu ittifaqdan asılıdır: Everything hinges on 
his decision Hər şey onun qərarından asılıdır 

hinnyl (hıni) r at qatın (ayqırla eşşəkdən törəyən 


mələz), 

hinny" Thını) v kişnəmək 

hinti fhınt) a 1. işarə, eyham, him, him-cim: de- 
licate/gentle — incə eyham/işarə/him-cim: 
broad - açıq eyham: to give/to drop sib. a — 
bir kəsə işarə/him etmək, eyham vurmaq: 
Sarah gave him a kint that she veould like him 
to leave Sara eyhamla ona anlatdı ki, o onun çı- 
xıb getməsini istərdi, to take a — eyhamı başa 
düşmək: 2. məsləhət: -s on housekeeping, -s 


qadınlar üçün məsləhətlər: Can you give me. 
some hints hovv to do this? Sən/Siz bunu necə 
etmək barədə mənə məsləhətlər verə bilərsən- 
mi?/bilərsinizmi? 
hint? fhunt) v işarə etmək, eyham vurmaq, söz at- 
müq, eyhamla başa salmaq, him-cim etmək, /e 
hinted that he knevv more O, eyhamla bildirdi ki, 
o daha çox bilir: He hinted that he vəould like to 
be invited O, eyhamla bildirdi ki, o da dəvət 
olunmaq istərdi, to — at smth. bir şeyə işarə et- 
mək, bir şeyin olaməti olmaq, bir şeydən xəbər 
vermək: The litile: gusis of vvind hinted at a 
storm to follovv Küləyin ani şiddətləri onun ar- 
dinca tufanın gələcəyindən xəbər verirdi 
hinterland Vhıntəlaend) ə 1. ölkənin içində yerlə- 
şon rayonlar, sorhəddən uzaq rayonlar, 2. hərb. 
arxa, cəbhə arxası: 
hip" fhıp) n11.omba, bud. (axarı hissəsi), böyür, 
çanağın hor torofi: measurement round the -s 
ombanın / budların yuxarı hissəsinin dairəvi 
ölçüsü: /He stood there vilth his hands on his 
hips O,əllərini belinə qoyub orada dayanmışdı: 
2. mem, dam örtüyünün qabırğası: 

0 to have / to get smb. on the - bir kosdən 
üstün olmaq, bir kosi öz əlində saxlamaq: - 
and thigh amansızcasına, amansızlıqla: to 
smite the enemy - and thigh düşmənin dizi- 
ni/belini qırmaq: düşməni amansızlıqla darma- 
dağın/yerlə yeksan etmək 

hip (hl ə 11 itburnu / həməşür meyvəsi 
hip (hl r 11 ümidsizlik, məyusluq, ruhdan düşmə: 
to have the - ürəyi sıxılmaq, qüssələnmək 
hip? (hipl v 1. ombasını çıxartmaq /burxutmaq: 2. 
axsamaq, yeriyərkən dingildəmək 
hip” (hp) ön. 1. eyt: 2. Hip, hip, hurraht Hop, 
hop, Uraf, Ural, Ural 
hip-bath ("hnpba:0) a yarımbodon/oturmaq üçün 
vanna 
hippie Vhıpı) nı hippi: the -s hippilər (mövcud əx- 
laq normalarını və həyat tərzini inkar edən və. 
öz etirazlarını əcaib geyimləri və davranışları 
ifadə edən gənclər) 
hippo Vhıpou) n 444. hippopotamus isminin qısa 
forması 
hippocampi Lhipou kampaı) n hippocampus is- 
minin cəm forması 
hippocampus 1-hrpou kaempəs) nı (p1 -pi) yun. əs 
1. hippokamp, Neptunun cəng arabasına qoşu- 
lan dəniz atı 2. zool. dəniz atcığı (balıq növü) 
hip-poeket V”hup-pəkit) şalvarın dal cibi 
Hippoerates İhr pəkrəti:z) n Hippokrat: həkim 
Hippocratic (.hipə kratik) adi 1. Hippokrata 
məxsus, 2. rb. - face “Hippokrat sifət, ölümü 
yaxınlaşmasını göstərən sifətdəki dəyişil 
lər, — oath Hippokrat andı 
hippodrome Vpədroum) n cıdır meydanı 
hippopotamus İ.hipə pətəməs) n (p/ -es (-siz) 


for housevrives evdarlıq məsləhətləri, evdar 


həm də -mi 1-mat)) zool. hippopotam, begemot 


hippy 
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hippy Vhnpi) a.“ hippie 
hirel Fharərlir 1. kirayə, birovuz, kirayə etmə, ki- 
rayəlomo, icaro, icaroyo götürmə: to let sri. 
on -- bir şeyi icaroyo/kirayoyo vermok: to take: 
smnth, on — bir şeyi icaroyə götlirmək: 7/ae hall 
is on hire Salon icarəyə verilir, 2. kirnyoyicaro: 
haqqı: muzd: to pay — kirayəyicaro haqqını 
ödomək: muzdu ödəmək: to vvork for — muzd- 


hirelThaoT v 1, muzdin rutmaqyişo götürmək: to 
“a gürdener/a vvorker bağban/ fohlo tutmaq: 
şa - a vyorker by the day günəmuzd fəhlə tut- 
maq: 2. kiryo etmək, kirayoyə/icaroyo 
götürmək? to - a horse/ a concert hall at / kon- 
sert salonu icaroyo götürmək: to — a car maşın. 
icarəyo götürmək, to - oneself out for a living 
dolanmaq üçün muzdin işlomok: to - out kirn- 
yoyə/iearoyə vermək 
hired Vhanodl adi 1, muzdlu: muzdla tutulmuş 
işləyən: a - troops muzdlu ordu: a - assassin 
muzdla tutulmuş qatil: a — man muzdur, fohlo: 
a.— girl fermada işloyon qız, ev qulluqçu: 
icarəyə götürülmüş, kiro edilmiş: - car icaroyo 
götürülmüş avtomobil 
hireling, hatoliq) a muzdur, satqın/pula satilmiş 
adam, olaltı: the -s of the press pula satılmış. 
cizma-qaraçı (ənühərrir),: He is hireling at heart 
O, satqının biridir. O, qəlbən satqındır 
e-purchase Vharo pə:(fəs) r 1, möhlətli alış. 
“satış: möhlərli alışın/satışın olahiddə bir növü: 
2, icəroyə götürülmüş şeyin müəyyən ödəniş- 
lər ödənildikdən sonra şoxsi mülkiyyoto keç- 
məsi 
“system (haro sistim) ni” hire-purehuse 
hirsute Fhə-siu:tİ adi 1, tük basmış, uzun tüklü: 
2. tüklü, qıllı, qalıntüklü 
bis (hiz) (tam forması): Tuz) (səif forması) poss, 
ron, (İH şəxs təkdə kişi cinsi üçün) 1. onun, 
His house is far from here Onun evi buradan 
uzaqdır: Do you knövr his father and mother? 
Sin / Siz onun ata və anasını tanıyırsan?/tanı- 
rsimz?: 2, Müəyyənlik artikli mənasında işlə- 
hür və Azərbaycan türkeəsinə tərcümə edilmir, 
He shnugged his shoulders O, çiyinlərini çəkdi: 
He fell on his baek O, arxası üstə yerə yıxıldı, 
3. müstəqil işlənən forma: onunku, onun: This. 
book ix his Bu kitab onunkudur: Are you a 
friend of his Sən / Siz onun dostlarından biri- 


rünkünü 
də götürdü: These are my boots. his are near 
dhe fire Bu mənim çəkməmdir, özününkü (onun- 
ku) buxarının yanındadır, 
0 His Mafesiy: His Excelleney Əlahəzrət, Za- 
ti-aliləri 
hissi fhusl a fişildama: şil fişqırıq: uğultu, vi- 
zili, viyiltz the — of a snake ilanın fisilsi, the 


hisst fhıs) v 1. fişıldamaq, vıyildamaq, vizilda- 
maq: Te snake raised its head and hissed İlan 
başını qaldırdı və fisildadı: 2. hirsindən boğula. 
boğula danışmaq, mizildamaq, mirtildi 
"You 11 pay for this”. he hissed (out) “Etdiklə- 
rin/Etdikləriniz mənə borc olsun”, o boğula. 
boğula dedi, 3. fit / fişqırığa basmaq: to — 
aetor off the stage aktyoru fito basıb səhnədon: 
qovmaq: to — avvay /dovvn / off / out fitə basıb. 
qovmuq: 7he speaker vəas hissed off the rostrum 
Natiqi fitə basıb xitabət kürsüsündən qovdular 
hist fs:1) ön, sakit ssl şşi 
histiology (hıstrəlodşi) nı“ histology 
histology (his tələdşi) r histologiya (orqanizm to- 
xumalarının mikroskopik quruluşundan: bəhs 
edən elm) 
historinn fhus tə:nən) r tarixçi 
historic (his tərk) adi tarixi: a - spot tarixi yer, a, 
—- event tarixi hadiso: //e made a historic 
speeeh O, tarixi bir nitq söylədi 
historical (his tərkəl) aqi tarixi, tarixə moxsus, 
tarixi nöqteyi-nozərdon müəyyən olunmuş, 
doğru, hoqiqi: a - event tarixi /doğru /hoqiqo.- 
ton baş vermiş hadisə: a  novel tarixi roman 
(real hadisələr üzərində qurulmuş): a - filim ta- 
rixi hadisoləri olduğu kimi göstəron film, — 
studies tarixin araşdırılması, tarix elı 
historicaliy (his tərikəli) adv tarixən, tarixi ba- 
ximdar/nöqteyi-nəzərdən, tarixo görə, tarix 
baxımından 
historicity (.histə rsiti) tarixli 
history (histəri) r tarix, tarix elmi: ancient — qo- 
dim tarix: modern — yeni/müasir tarix: 
medieval — orta osrlər tarixi: to make — tarix 
yaratmaq: to gö dovyn in - tarixə daxil olmaq: 
the - of the case rib. xəstəliyin tarixi: History 
repeats itself Tarix təkrar olunur, Mfe — həyat 
trixiz 
0 That s ancient historyl Keçmiş olal Keçənə 
güzəşt deyərlər 
histrionic İ.hsstr"ənik) adi 1. sohnəyə/ aktyora 
aid, səhnə: - ability səhnə bacarığı: 2. süni, 


sinirinin mimiki iflici 
histrionics (.hastrəmks) r 1. teatr tamaşası: ta- 


maşa: 2. teatr mədəniyyəti: 3. qeyri-tol 
sünilik 

hit" (ht) 1. zərbə, itolomo, tokan: a — vrith ham- 
mer çəkiclə zorbo, a elever — sərrast zərbəş 2. 
hədəfi vurma, hədəfə düşmə: to score a --hədə- 
fo düşmək, to register a — on the target hədəfə 
düşməni qeyd etmək: tə obtain a — Hərb. hodo- 
fi vurmaq, düz hədəfə düşmək: 3. uğur, müvəf- 
foqiyyət, uğurlu təşəbbüs, sınaq: lueky — gözlə- 
nilməz uğur, boxti gətirmə: to get smri. by a 
üeky — xoşbəxt təsadüf sayəsində bir şeyi əldə 
etmək: /ie made a hit velfh his songs O öz mah- 


ik, 


ef a erovdd izdihamın fışqırığı/uğultusu 


mları ilə böyük uğur qazandı: A hit that vel 


— hitehed 


never come again Bir də belə xoş təsadif ələ: 
düşməyəcək: — parade ən çox uğur qazanmış vo. 
ən çox satılan mahnı kassetlərinin siyahısı vo ya 
mahnıların nümayişi: 4. populyar müğənni/ifaçı, 
tamaşaçıların sevimlisi, 5. hücum, düşməncəsi- 
no çıxış, zohərli/istehzalı/acılayan/kinayəli fikir, 
That is a hit at you Bu sənəisizə qarşı düşməncə- 
sinə çıxışdır: The play contained some celever: 
hits at the fashions of the day Pyesdə müasir 
dəblər incə bir tərzdə lağa qoyulub 

nit? (ht) v (ot. pp hit) 1. vurmaq, zərbə endir- 
mək, to — smth. hard bir şeyə güclü zərbə en- 
dirmok, bir şeyə bərk vurmaq: to - fair id. qay- 
danı pozmadan zərbə endirmək / vurmaq: to — 
belovr the belt id. 1) qurşaqdun aşağı zorbə en- 
dirmək / vurmaq, 2) məc. şərəfsizcəsinə horo- 
kot etmək: to --snb. on the head bir kosin ba- 
şına vurmaq: to — sib. in the face bir kosin 


üzüno vurmaq: 4 stone hit him, He vas hit by a 
stone Ona daş dəydi, to - the ball over the 
fence topu hasarın üstündon vurmaq: topu vu- 


doymək, toxunmaq: to — agalı 
toxunmaq / doymək: 3. hodəfo vurmaq / düş- 
mək, düz/sərrast vurmaq: to - a target / home 
düz hədəfə vurmaq: to be - by a bullet güllə 
yarası almaq: /re is hit O vurulub / yaralıdır: 1 
İired but did not hit it Mən atəş açdım, ancaq 
atəş sərrast olmadı, to - the basket id. topu so- 
boto salmaq (baskerbolda), 4. məc. toxunmaq, 
port etmək, qanını qaraltmaq: You dön 7 knovr 
yehom your sarcasm may hit Sənin /Şizin bu is- 
tehzanın Vistehzanızın kimə toxuna biləcəyini 
belə bilmirsənfbilmirsiniz: That hits the eye Bu 
gözə çarpır: He is hit in his pride Onun şəsti- 
nəfizzəti-nəfsinə toxumulub, $. ziyan vurmaq, 
zərər çəkmək, əziyyət vermok / çəkmək: 7/ney” 
vere hit by the famine Onlar aclıqdan əziyyət 
çəkdilər: İ vvas hard hit by the nevs Bu xəbər 
mənə ağır zərbə oldu, 6. (həm də to - on/upon) 
tapmaq, tosadüf etmək, rast gəlmək, rastlaş- 
maq: to — the right ansvver düz/düzgün cavab 
tapmaq: to — on a solution həllini tapmaq: to — 
upon a satisfactory explanation qonaotboxş 
izah tapmaq: to - the right road/path doğru 
yol tapmaq, düz yol seçmək, 7. məc. düz yol 
tutmaq, düzgün horokot etmək, düz yola 
düşmək, yolunu azmamaq: /e Air upon an 
interesting passage in a book O, kitabda ma- 
raqlı bir yerə rast gəldi, to — a right vrord. 
münasib söz tapmaq, Fe hit on a small valley: 
Gözlənilmədən biz balaca bir vadiyə düşdük, 8. 
xoşuna gəlmək, ürəyinə yatmaq, uyğun gəl- 
mək: to sm. s taste bir kosin zövqünə uyğun 
gəlmək: to — the taste of the public cama: 
atın/tamaşaçıların xoşuna gəlmək: ov” did // 
hit you? Xoşuna/Xoşunuza gəldimi?: 9. did, çat- 


maq, yetişmək, varmaq: /Fe hir /he tovm at 
night Biz şəhərə gecə çatdıq: 10. av. yerə otur- 
maq/enmok, hündürlük yığmaq (təyyarə haq.): 
The plane hit the ground Təyyarə yerə en- 
difoturdu: to — the celling av. maksimum hün- 
dürlük yığmaq/ götürmək, maksimum hündür- 
lüyə qalxmaq: to - baek cavabını vermək, zər- 
bəyə zərbo ilə cavab vermok: to -- off dəqiq 
tosvir etmək, surotini /obrazını yaratmaq: 

0 to — it çox iti hərəkət etməkiyerimok: to — 
thesilk av. paraşütlə tullanmaq: to — it off vvith 
sb. bir koslə arası saz olmaq: to - home zoif 
damarını tutmaq: You have hil it right Sən/Siz 
haqlısan haqlısınız: to — the (right) nail on 
the head düz tapmaq, lap/tamımilo yerinə: 
düşmək 

hitehi fhufl n 1. tokan, dartınma, dartma: to give 
smth. a — bir şeyi bərk çokmək, bir şeyi təkanla 
dartmaq, bir şeyo tokan vermək: 2. əngəl, ma- 
longimə: toxir, a - in the negotiations da- 
mşıqlarda longimə/ təxir, a - in the execution 
of a treaty müqavilənin hoyata keçirilməsinə 
ngəl/ mancoş vithout a --rovan, mancəsiz, on- 
gəlsiz, çox rahat, yağ kimi: Every rhing ivent off” 
veithout a hiteh Hər şey yağ kimi getdi: 3. uzacıq 
axsama, qıçını çəkmə, a - in onre”s gait dxsaq 
yeriş, yeriyərkon qıçını çəkmə, 4. /arg. eyni isti- 
qamətdə gedən maşınla pulsuz səyahətsəfər, 5. 
birdən/qəflətən dayanma (işləyən mexanizm 
haq)), nasazlıq: The blast-off vas delayed by a 
dechnical hiteh Texniki nasazlıq ucbatından kos- 
mik gəminin buraxılması /startı təxirə salındı: 6. 
dən. düyün: 7. qoşulan araba/prisep (avtomobilə, 
traktora və s. qoşulan), 
0 this — amer. bu dəfəlik, to make a - of it 
amer, 1) yola getmək, bir-birini anlamaq: 2) bir 


şeydən yapışmaq, bir şey etmoyə çalışmaq 
hiteh" (ht) v (həm də to — up) 1. dartmıq, çok- 
mək (xarı), tokan vermok, təkanla təmət- 
mək, itoləmək (dai/alt tərəfdən): to — up one"s 
trousers şalvarını yuxarı çəkmək: to — up 
one”s chair to the table stulunu masanın/stolun 


(o — a horse to a fence atı ço- 
pərə bağlamaq: to - rope over/round a bough 
kondiri budağa dolamaq, kəndiri komənd atıb 
budağa dolamaq: 3. ilişmək: Her dress hitched 
on a nail Onun paltarı mixa ilişdi: 4. qoşmaq: 
5. amer. d.d. evlənmək, He:s hitched up at last: 
Nəhayət ki, o evləndi, 6. azacıq axsamıq, qıçını 
çəkmək, axsaya-axsaya yerimək: 7. uyğun/düz 
gəlmək, tutmaq, uzlaşmaq: 7hese vo aecolunis: 
don" hitch in vvith each other Bu iki hesa- 
bat/məlumat bir-birinə uyğun gəlmir: He and 1 
hiteh on vvell together Onunla mənimki çox düz 
gəlir / tutur. 

hitehed (hutf) adi amer. /arq. evli fkişi və qadın 
haq.) 


hiteh-hike Titfhaikl yol maşınları ilo pulsuz 
götmok 

hiteh-hiker (hu haikor) n yol maşınları ilo pul- 
suz getmoyi xoşlayan adam 

adv arx. buraz 


moust) adi arx. on yaxın . 
hitherto (hiğərtu:) adı arx, bu vaxta qodor, in- 
diyo kimi: better than - ovvalkindən yaxşı: 2. 
arx. bu yero qədər, bu vaxta kimi 
Hitterism fhitlərizm) n: hitlerizm 
Hiteritel fhitləran) ə hitlerçi, alman faşisti 
Hitlerite? f htləratt) aq/ hitler, - Germany hitler 
Almıniyası 
hivel fharv) a. 1. arı töknəsi/potoyi/səbəti: 2, arı 
osi: 3. məc. arı yuvası, yığın, dəstə: 7/ais 
great hive, the cityl Bu nəhəng arı yuvası (şəhər 
"haq.)ı — honey şan balı 
hivel İhnv) v 1. arı ailəsini potoyo salmaq/vur- 
müq, 2, məc. sığınacaq vermək, 3. beço ver- 
mək, beçəlomək: 4. bal toplamaq / todarük et- 
mək: to. vyisdom ağıllanmıq, başına ağıl yığ- 
maq $. bir potokdo yaşamaq (ar: /laq,): 6. bi 
gö, icma halında yaşamaq: 7.: o - off/from ay- 
arı nifosindən ayrılıb/parçalanıb ayrıca 
yeni ailə toşkil etmək, 8, ayırmaq: to — off 
of the mationalized steel industry milli: 
rilmiş polad sonayesinin bəzi hissələrini 
ayırıb müstəqil müəssisələr yaratmaq 
hive-bee /"harvbi:l ə “ honey-bee 
hiver fhərvəf r arıçı, arısaxlayan, arıxana işçi: 
hives fharvz) 3) (ib. örə, moxmərok (səstəlik) 
ho fhoul r. (Təəccüb və heyranlıq ifadə edən nida) 
Eyl: Ahaf: Biyl Boh-bəhl: Var ho/ Ey, bura 
axi 
hoari (hərf) 1. qov: 2. qati duman: 3. ağ çal saç, 
ağammışiçallaşmış saç: the - of innumerable ages 
uzaq keçmiş, çox qodim oyyam, çox qodim dövr 
hoar? İhə:/ adi 1. ağ, ağarmış, çal, dən düşmü: 
beard - yith age ağappaq/düm ağ/ qar ki 
saqqal (pirani qocanın, rahibin, abidin və s, 
boz, bozumtul, — elifii boz qayalar 
hoardl fhə-dl n ehtiyat, məxfi ehtiyat, gizlədilmiş eh- 
tiyat fərzaq, pul və s, toplanılmış və gizlədilmiş 
hər hansı bir yey: xəzinə, dəfinə, a miser”s - xosi 
sin daxılı /küposi/bardağı (pu/ yığaraq gizlətdiyi), 
xosisin dəfinəsi, s squirreh s - of nuts dələnin fin- 
diq ehtiyatı a — of göld eoins qızıl sikko xəzi 
af vit stories tükənməz lətifələr xəzinəsi 
hoard? fhəzd) v) fənn də to — up) ehtiyat yığ- 
maq/görmək: yığmaq, toplamaq, dala atmaq: to 
o göld qızıl yığmaq: to — up treasure xəzinə 
toplamaq / yığmaq: to - food ərzaq gizlətmək 
(müharibə zamam) 
hoarding Vhə-din) 11. tikinti meydanının otra- 
fina çəkilon müvəqqəti hasar/çəpor: 2. elan / 


afişa yapışdırmaq üçün lövhə 
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hoarding (/hə:dın) n 1:1. gizli ehtiyat toplama 
(xüsusilə müharibə zamanı ərzaq ehtiyatı), 2, 
məxfi ehtiyat, xozinə, dəfinə, the -s of a life. 
time ömür boyu toplanmış yığım / ehtiyat 
hoar-frost Vhə: frəst) n qırov 
hoarhead (hə-hed) nı ağ/çal baş 
hoar-rime Vhə:ram) a“ hoar-frost: 
hoarse (hə:s) adi 1. xırıluli, batıq, tutqun (sas): to 
talk oneself — səsi batana qodər danışmaq, da- 
nışmaqdan sosini batırmaq: He sioufed himself” 
hoarse O, səsi batana qədər qışqırdı: 1 am 
hhoarse Səsim batıb/ tutulub, 2. kobud, qaba: gu- 
rultulu, uğultulu, qulaqbatırıcı, — storm uğultu- 
hi tüfan / firtina / boran, — volee kobud sos 
hoarsen /hə:sn) v səsi tutulmaq boğulmaq, xırıl-- 
damaq, sosi batmaq/boğuqlaşmaq 
hoary (hə-ni adi 1. ağ, çal, çallaşmış, don 
düşmüş (saç haq.): 2. qoca, ahıl: qocalıb əldən 
düşmüş: 3. qədim, çox köhnə: osrlik, yüzillik, 
ruins qodim xarabalar, — preyudices yüzillərlo 
kök salmış yanlış fikirlər 
hoaxi fhouks) s mistifikasiya: aldatma, hiylə, 
kolək, firıldaq 
hoax (houks) v aldatmaq, uydurmaq, başqasının 
sadolövhlüyündən istifadə etmək: to — sb. 
into belleving or dolng spor. foolish bir kosin. 
sadəlövhlüyündən istifadə edərək onu axmaq 
bir iş görməyə inandırmaq 
hoaxer (houksər) r 1. mistifikasiyaçı, kolokbaz, 
hiylobaz, hiyləgər: 2. yalançı/ şayiə yayan/ ya- 
lan şayiə buraxan adam 
hobi fhəbl n 1 buxarının yan tərəfində qazan qoy- 
müq, xörəyi isti saxlamaq və ya çay qoymaq 
üçün düz / yastı ətok 
hob (həb) a: İ1 /fob and nob, Hob a nob, Hob or 
nnobl Şərəfinəl/Şərəfinizəl,Sənin /Sizin sağlığı- 
nal/sağlığınızal: drink - a nob badələri bir-bi. 
rinə vurub birgə içmok 
hobblel fhəbl) n 1. azca axsama, axsaya-axsaya yeri- 
mo ayaqlarını sürüyə-sürüyə yerimə: 2. duruxa-du- 
ruxa danışma, dunuxma, tutulma (danışarkən), ko- 
kolomo: 3. çidar fat üçün), 4. məc. osarot zənciri 
hobble? (həbl) v 1. azacıq axsamqq, axsaya-ax- 
saya/ayaqlarını sürüyə-sürüyə yerimək: 7ine 
old man hobbled along vəith the aid of his stick 
Qoca kişi axsaya-axsaya asasına dirənə-dirənə 
getdi: 2. hıqqanmaq, dili dolaşmaq, dili tutul- 
maq, durüxa-durüxa danışmaq, dili topuq vur- 
maq: 3. çidarlamaq (arı) 
hobbledehoy Vhobldr bər) nı yöndəmsiz / biçim- 
iz Yeniyetməfoğlan 
oobby Vhəbi) n 11. hobbi, sevimli moşğuliyyət, 
Gardening is his hobby Bağçılıq onun hobbisi-. 
dirfevimli məşğuliyyətidir: My hobbies are 
stamp-collecting and grovving roses Mənim se- 
vimli hobbim/ sevimli məşğuliyyətim marka top- 
lamaq və qızılgül becərməkdir: 2. oyuncaq at: 3. 
poni (kiçikboylu at cinsi), 4. qədim velosiped: 
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nobby Çihəbil n 1 zool. alacəhrə (quş) . 
obby-horse (həbihə:s) 1. ucunda at kəlləsi 
“olan oyuncaq çubuq at, at şəklində yellon- 
cək/kaçalka, at şoklində minik yerləri olan ka- 
usel/firlanğıcı 2. arx. tolxok, nədim: 3. məc. 
dil əzbəri, sevimli mövzu: Nov” he s started on 
his hobby-horse İndi də o sevdiyi mövzu haq- 
qında danışmağa başladı 
nobgoblin (həb.gəblin) n 1. damdabaca, şeytan 
balası, cin: 2. uyuq, qorxuluq 
obnail ( həbncıl) r iribaşlı çəkmə mıxı: 
hob-nob: (həbnəb) v bir yerdəlbirlikdə içmək: 
bir-birinin şərəfino/sağlığına içmək: — vvith. 
ssmb. bir koslə dostluq etmək /oturub-durmaq: 7 
used to hob-nob vvith the rich and famous Mən 
varlılar və tanınnış adamlarla oturub-durardım. 
hobol (houbou) n (pl -s, -es 1-z)) 1. aıver, did. gö- 
zərgi/soyyar fohlo: təsadüfi qazancla/muzdla 
gününü keçiron işsiz fohləz 2. avara, səfil, sərsori 
hobo? ("houbou) v 1. gözərək iş axtarmaq, bir yer- 
dən başqa bir yerə gedərək iş axtarmaq: 2. sə- 
fil-sərgərdan gəzmək, sərsəri hoyat keçirmək 
Hobson”s ehoice Vhəbsnz İərs) rı çeşidin olma- 
ması, çeşidsiz seçib götürmə, məcburi seçmə 
hockf fhəkl r 1 reynveyn (alman çaxırının bir növü) 
hek (hək) a. ant, diz vətəri, dizin arxa toro- 
fi, dal qıçın orta oynağı (heyvanlarda) 
hock (hək) a III ayyer. /arq. girov, in - girov qoyul- 
muş: həbsxanada, borc içində: çətin vəziyyətdə: 
hoeki (hək) v 1 diz votərini kosmok 
hoek (hək v 11 arıer. /arq. girov qoymaq 
hoekey (əki) n hokkey (idman növü), field ot 
üzərində oynanılan hokkey: Canadian/ice — 
buz üzərində şayba ilo oynanılan hokkey: ice — 
viith ball buz üzərində topla oynanılan hokkey: 
- ehampionship hokkey birinciliyi/çempionatı: 
hockey-player /həki.plerər) in hokkeyçi, hokkey: 
oyunçusu 
hockey-stick fhəkistikl n id. hokkey ağacı 
hockey-tenm Vhəkiti:m) n hokkey komandası: 
hocus fhoukəs) ə 1. narkotik / uyuşdurucu mad- 
də qatılmış spirtli içki 2. arx. yalan, hiylə, ko- 
lək, firıldaq: qəsdən təhrif etmə 
hocus-pocusi Vhoukəs poukəs) a 1. fokus, hoq- 
qa: 2. fokus-pokus, ol zirəkliyi: aldatma, kolok, 
gözdən pərdə asma 
hocus-pocus? (houkəs poukəs) v 1. fokus göstər- 
mək, hoqqa çıxartmaq: 2. aldatmaq, kələk gəl- 
mək, gözdən pərdə asmaq: olo salmaq, araya 
qoymaq 
hod (həd) n 1. çiyində kərpic daşımaq üçün ta- 
baq/qutu/toknə, əhəng/sement məhlulu üçün 
toknə, 2. kömür vedrəsi 
hodden Vhədn) ər 1. qaba yundan hazırlanmı 
parça (ev şəraitində), 2. boyanmamış, öz tobii 
rəngində olan parça 


0 doliy Hodge “Kefeil Rocer, dəniz qulduru 
bayrağı 
hodge-podge Vhədşpəds) n istehiz. 1. həfibecər, 
hər şey, nə desən: a — of tragedy and bathos 
faciə / tragediya və məzanin qarışığı: 2. ət vo: 
torovezden hazırlanmış raqu 
hodiernal (.höudrrə-nəl) adi bugünkü, bu günə aid 
hodman fhədmən) r 1. (ə/ -men İ-mən)) kərpic 
və palçıq daşıyan fohlo, bənna köməkçisi: 2. 
məc. olalu, köməkçi: 3. günəmuzd işləyən ədə- 
bi işçi 
hodometer fhə dəmrtə?) nı odometr (keçilən yolu 
ölçən cihaz) 
hoe" fhou) 1. toxa, korki: qiyməkeş: 2. çalov 
(ekskavatorun) 
hoc? fhou) v toxalamaq, korkilomok: yumşaltmaq 
(orpağı), alıq otlarını vurmaq / təmizləmək: to: 
“ up vvecds alaq otlarını tomizləmək/vurmaq 
hoc-cake Vhoukeik) n amer. qarğıdalı kökəsi: 
hogl İhəg) n 1. axta donuz (əlil): “/s bristle(s) do- 
muz qılı / tükü, 2. amr. donuz: 3. birillik donuz, 
çöl donuzu, //e is a hog at ihe table O, stolun ba- 
şında özünü donuz kimi aparır, 4. birinci qırxıma 
qədərki quzu, 5. birillik dana: 6.4.4. xudpəsənd / 
sırtıq / utanmaz / abırsız / ədəbsiz adam: 
0 to play the - yalnız özü haqqında düşünmək: 
murdarlıq etmək: to gö — vvild özündən çı) 
maq, qızmaq, cinlonmək, to gö the vihole — i 
sona çatdırmaq: bir şeyi osaslı surətdə etmək: 
independent as a - on ice arrer. özündən çox 
razıl sırtiq/odəbsiz adam, on (he — /arq, çox çər: 
tin vəziyyətdə /lüt/pulsuz olma 
hog? fhəg) v 1. belini qırmıq (acgözlük edib gö- 
ürə biləcəyindən çox götürmək): 2. əymək: 
bükmək: 3. əyilmək: bükülmək, qırılmaq: q: 
barmaq (rütubətdən və s,), 4. murdarlıq etmək, 
donuz kimi hərəkət etmək: 5. məc. tez və səl 
qəsiz uxmaq/aşırmaq/udmaq, donuz kimi/mar- 
çamarçla yemək: 6. mənimsəmək, məngirlə- 
mək, zöbt etmək: tutmaq: to — the road yolu 
tutmaq /kosmək, yol verməmək: to — a seat so- 
rəlonib oturmaq (metroda və s.): 1. kit. donuz- 
lari yemləmək: — dov /off donuzları otarmaq. 
hogbaek (həgbak) a sıldırım dağ silsiləsi, yalçın 
sıra dağlar 
hog-backed Vhəg barki) adi qozbel: donqar: çox 
əyilmi 
hog-cotef"həşkout) nı arx. donuz pəyəsi/ damı 
hogflesh Vhəgflefl donuz əti 
hogget (həgit) n 1. birillik/bir yaşında qoyun: 2. 
birillik erkək donuz/qaban 
Vhəgin) n iri qum: çınqıl: ələndi: kəpək 
hogging Vhəgin) r əyilmə, qabarma frürubər- 
dən): əyrilik: əyri / əyilmiş yer 
hoggish (həgil) adi 1. donuzabənzər, donuzaoxşar: 
2. donuz kimi, hisli-paslı, çirkli, murdar: 3. 


Hodge fhədş) n muzdur, kondli: kondli-kütlü, 
avam/qaba adam, 


nacins, nankor, alçaq, yaramaz: 4. xəsis, acgöz: 
İ hog-grease (həggrissİ a ərinmiş donuz yağı / piyi 


hog-herd 


hog-herd ("həghə:d) a arx. donuzotaran 
hog-lamb (həglacmİ axta quzu 
hog-louse (həqlaus) 4) donuz biti 
hog-pen (həqpenl in“ hog-cote 
hogshead fhəgzhed) ir. 1. böyük çəllək: 2. 
hoqzhed (maye ölçüsü: 238.5 lürə yaxın) 
hog-vrash ( həq vəl) n 1. horra (donuz yemi), çir- 
kab, qab suyu (donuz içün), 2. iarq. boş çoron- 
ləmə cəfəngiyyat, boş söz / şey 
hogiveed V həgvi:d) ni bor, ətirşah, ət 
holekl fhərk) ir tokan: cold hərəkor: dartma 
holek? Thərk) v 1, 4/4. yuxan çokmok: yuxarı: 
qaldırmaq: 2. yuxarı darunmaq: tullanmaq: 3. 
av, dik qalxmaq 
hölek” Vhərk) inr, “ holeks 
holeks fhərksl ir. ovç. Tüt/ Qoymat All (ovçula- 
pn itləri haylaması) 
hüisti fhərst) ə. 1, qaldırma: qaldırılma, qalxız- 
maş to give sb. a — 1) bir kəsi darub qaldır- 
maq: 2) dud. bir kosi mindirmək/ oturtmaq / oy- 
ləşdirmək: 2. ver. qaldırıcı mexanizm/ma- 
şın/qurğu:. bucurqad (ağırlıq qaldıran mexa- 
nizm).3. dən. ali (yükqaldıran mexanizm): 
munition - mərmi elevatoru (/hərbi gənilərdə): 
4. dən. bayraqla siqnal vermə, 5. /arq.. dükan 
oğrusu: 6.: the - dükanlarda/mağazalarda oğur- 
luq: — lift yükqaldıran lif 
host heisil 1. qaldırmaq (ütü, bayrağı, yel- 
bəni və s.: hən də to — up): to — colours dən. 
bayraqları qaldırmıq: to - together dər. hamı- 
tiqla qaldırmaq: to - oneself up dirmaşmaq, dir- 
maşıb çıxmaq: 2./arq. dükan qarət etmək: //oisr: 
amayl, Hoist amayl dən. Hə/ Qaldaırdıql: to — 
dönn endirmək: to - in dər, gəmiyə qaldırmaq: 
ist the boat inl Qayığv/Şlyupkanı qaldır//qal” 
din (gəmiyə), to — out suya salmaq: /oisi (he 
boat out/ Qayığı/ Şlyupkanı suya sall/kalınl 
hoistbridge Vhəsstbridş) in qalxaniqaldırılan 
körpü 
hosting (hərsti) tex. qaldırma (yükü): - appi 
ancerdevice qaldırıcı mexanizmi alət: — capac- 
ity yükqaldırma qabiliyyəti: - faek domkrat: — 
sling ex. strop (yük qaldırmaq və endirmək 
üçün ip / buraz) 
hoit (həni) vf. sos-küylə əylənmək, şadyanalıq 
etmək: 2, dəcəllik/nadinelik etmək, şuluq / şu- 
luqluq salmaq 
hoity-toity" (həttə) a 1. səs-küy, qarışıqlıq, 
şuluqluq: 2. dəmdəməkilik, yelbeyinlik, arsız- 
liq: 3. döcol/şuluqçülşıltaq qız: 
hoity-toity? (hər tət) adi 1. lovğa, dikbaş, to- 
kəbbirlü, 2. doymədüşər, tündməcaz 
hoity-toity” (hət tot) int. (İənfi münasibət, nara- 
zılıq ifadə etmək üçün istifadə olunur): Yox canıml, 
Yox al”, Bas nə oldul, Allah-Allahl, Yox aşif 
hokey-pokey (houki”pouki) a) hoki-poki (çəkilib 
qablaşdırılmış ucuz dondurma) 
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qolblilik, nazikürəklilik: 2. təsirliriqqətli/ hə- 
yocanlandırıcı mənzərəlsəhnə, 3. cəfəngiyyat, 
monasız söz, 4. yalan hiylə, firıldaq. 
holdi fhould) 1 .dən. anbar (gəmidə), after /for- 
vard /main - arxa /ön /osas anbar (gəmridə) 
old fhould) r 11. saxlama, tub saxlama, tutmaş to 
take/to get /to catehvto seizefto lay - of sır, bir 
şeyi tutmaqytutub saxlamaq: bir şeydən yapışmaq: 
Cateh hold of the ropel Kəndirdən yapışl/yapışın, 
to keep — of a thing bir şeyi oldon 
(o let gö /to İcave /to lose /to release one/s — of 
smth. bir şeyi oldon buruxmaq: to get — of aseeret 
sirri öyronmakvələ keçirmək, to lose one"s — on, 
reality həyatdan ayrı düşmək, reallıq hissini itir. 
mək:2. (-on/over/upon) tosir, ixtiyar, solahiyyot, 
nüfuz, hökm: to get - of səb. bir koso öz nüfuzu 
ilə tesir göstərmək, /He has a gveat hold over his: 
younger brother Onun kiçiklbalaca qardaşının ya- 
“mnda böyük nüfuzu var, to keep n tight — upon. 
oneself özünü ələ almaq, özünü saxlaya bilmək: 
His vife has a firm hold over him Arvadı onu əlin.. 
də bərk saxlayır, Arvadının onun üstündə böyük 
hökmü var: 3, tutmaq / yapışmaq üçün mümkün 
olan hor hansı bir şey: dayaq, götürüm, qulp, dəlik. 
voss:: 4. bir şey saxlanılan yer, anbar, 5. həbsxana: 
hobsxana hücrəsi: 6. daldalanacaq, sığınacaq: 7, 
mus, fermata (çalarkən və ya oxuyarkən səsin və 
ya pauzanın uzadılması), 
0 to keep a göod - of the land dən. sahil boyu 
üzmək, sahildən uzaqlaşmadan üzmək 
hold? (houldl v (?r, pp held fheldi) 1. tutmaq: to — 
a pen qələm tutmaq: 7ye girl veas holding her: 
 father”s hand Qız atasının əlindən tutmuşdur to 
“fast to sən. bir şeydən bərk-bərk tutmaq: 7ihe 
vounded man vvas holding fast to the railings 
Yaralı məhəccərdən bərk-bərk tutmuşdu: He. 
held his sides vvith laughter O, gülməkdən 
böyürlərini tutdu, 2. saxlamaq, tutub saxlamaq: 
qoymamaq: yubatmaq, ləngitmək 7/ne dirver: 
could scarcely hold the horses Faytonçu atları 
güclə saxlaya bildi, to — one”s breathı nofosini 
saxlamaq, nəfəs almamaq, nəfəsini dayandır- 
maq: to — fire itərb. atoşi dayandırmaq: 7 zhey: 
hold (up) the bus till ee get there? Biz ora çata- 
na qədər onlar avtobusu ləngidəcəklərmi?: Me 
vere held (up) by the traffic Küçə hərəkəti bizi 
ləngitdi, 3. sahib/malik. olmaq: sahibi olmaq, 
yiyəlik etmək, to — land torpaq sahibi olmaq: 
The grandson nov” holds the estate and the title 
İndi mülk də, rütbə də nəvəyə keçdi, 4. mühafizə 
etmək, qorumaq: nəzarəti saxlamaq (bir şey üzə- 
rində): dəf etmək, They held the fort against all 
attacis Bütün hücunları dəf edərək onlar isteh- 
kamı əldə saxladılar, to — in eheek dayandır- 
maq, qabağını almaq: Tey held the enemy in 
position Onlar düşməni yaxınlaşmağa qoymadı- 
lar, 5. tutmaq, yerləşdirmək: yerləşmək, var ol- 


hökum (houkəm) n amer. did. 1. həssaslıq, incə- 


maq: This room holds a hundred persons Bu 


2 


Tə. 


hol: 


otaq yüz adam tutur: The box holds all his secu- 

rities Onun bütün qiymətli kağızları bu mücrüdə- 

dir: VVill this sudtcase hold all your clothes? Bu 

Çamadan sənin/ sizin bütün pallarlarını/ pallar- 

Tarınızı tutacaqmı?: He eats as much as he can 

old O, qarnı tutunca yeyir: The barrel holds 25 

lüres Bu çəllək 25 litr tutur: Sea-nater holds. 

“many salıs in solution Dəniz suyunda həll olmuş. 
halda çoxlu duzlar var, 6. hesab/ gümanizənn et- 
mək, sanmaq: 7 old it good Mən hesab edirəm 

ki, bu yaxşıdır: 1 hold him to be vərong Güman 

edirəm ki, o yanılır: He doesn" hold himself 
yesponsible. for. his vife s debts O, arvadının 
borcları üçün özünü cavabdeh hesab emir: She 
holds Tom (o be a fool O, Tomu axmaq hesab 
edir: The Presideni is not held in great respect 
Prezidenti böyük hörmət sahibi hesab etmirlər: 
Plato held that the soul is immortal Platon ruhu 
əbədi sanırdı: The yudge held that he veas guiliy: 
Hakim onu müqəssir hesab etdiş 7. dustaqfbobs. 
etmok, həbsxanada saxlamaq: //e vvas held 36 
days Ö, 36 gün həbsxanada saxlanıldı: 8. da- 
vam/uab gətirmək, dözmək: //ll rhe rope hold7 
Bu kəndir davam gətirəcəkmi?: The dam gave 
vay: it vvas not strong enougl to hold the flood: 
vaters Bənd davam gətirməyib uçdu, O, daşqın 
sularına tabidavam gətirəcək qədər möhkəm de- 
yildi: 9. davam etmək, olmaq (/iava haq): The: 
Yeir vueather is holding Açıq/Gözəl hava davam 
etməkdədir: Ifthe frost holds vve shall have skat- 
ing tomorrovv Əgər şaxta davam etsə, sabah 
konkidə sürüşəcəyik, 10. qüvvədə qalmaq/olmaq. 
(qanun, vəd və s. haq.): The promise still holds 
Vəd hələ də qüvvədə qalır: Does ihc principle 
still hold good? Bu qamu/ qayda hələ də qüvvə- 
də qalırmı?: 11. vəzifə tutmaq, hakimiyyətdə ol- 
maq: /He holds vo oflices at the same time O, 
eyni vaxtda iki vəzifə tutur: The Liberals held 
office at that time Liberallar o zaman hakimiy- 
yətdə idilər, 12. cəlb etmək: hakim kosilmək: to 
“ the attention of one”s audience dinləyicilərin 
diqqətini özünə cəlb etmək: He held the guesis 
ivith his story O öz hekayəsilə qonaqların diqqə- 
tini cəlb etdi, 13. keçirmək: teşkil etmək: apar- 
maq (danışıq), düzəltmək, to — a meeting iclas 
keçirmək: 77 election vas held in November: 
Seçki noyabrda keçirildi: to — a discussion mü- 
zakirə aparmaq: to - negotiations danışıqlar 
aparmaq: to —- a press conference mətbuat kon- 
fransı təşkil etmək/keçirmək, to — a feast ye- 
mək-içmək təşkil etmək, ziyafət / qonaqlıq ver- 
mək: Tic college vil hold classes to-day Bu gün 
kollecdə dərs keçiriləcək, 14. qorumaq, yadda 
saxlamaq: / cannot hold all these details in my 
head / memory Mən bütün bu təfsilatları başım- 
da / yadımda saxlaya bilmərəm: Hold thhc tradi- 
tions vohich you have been taught Sənə/Sizə aşı- 
lanmış / öyrədilmiş adət-ənənələri qoruyub sax- 


. 


la/ saxlayın: 15. qeyd etmok (yubileyi vəs.), bay- 
ram etməkykeçirmək: //hen is dhe anniversary to 
be held? İldönümü nə vaxt qeyd olunacaq?: 16, 
buraxmamaq (mayeni): su keçirməmək: 4 
leather bag vil hold vvater but not petrol Da- 
arcıq suyu saxlayar, ancaq benzini yox: to — 
smb,ismth. in a position bir kosi/şeyi hər hansı 
bir vəziyyətdə saxlamaq / tutmaq: to — one”y 
head straight başını düz tutmaq: /old your head 
on one side Başın//Başınızı bir. tərəfə dön- 
dərfdöndərin: Hold your head upl Başını/Başımı- 
zı qaldır/qaldırınl,  Başını/Başınızı dik tutl/u- 
tunf, to — oneself uprighUereet düz dayanmaq: 
He holds himself like a soldier O özünü əsgər ki- 
mi aparır: Hold yourself stilli Tərpənməl/ Tər- 
pənməyinl, to — back 1) dayandırmaq, qabağını 
almaq: tutmaq, tutub saxlamaq: 7ihey held back 
ihe enemy Onlar düşmənin qabağını aldılar: Do 
they held back a portion of vvages for insurance 
Əməkhaqqından sığorta haqqı tuturlarmı?: 2) 
törəddüd etmək, ləngimək: özünü konara çok- 
mək: boyun qaçırmaq: ///ien danger came, no 
one held back Təhlükə baş verəndə heç kəs 
özünü kənara çəkmədi: Buyers are holding back 
Alıcılar tərəddüd edirlər, 3. gizlətmək, gizlində: 
saxlamaq, ört-basdır etmok: to — baek informa- 
don möhumatı gizlətmək: to — baek the truth 
həqiqəti ön-basdır etmək: to - dovin 1) qalx- 
mağa /yaxa qurtrmağa/zorla çıxmağa qoyma- 
maq: / held the ruffan dövm vihile they bound 
hin Onlar dələduzun əl-qolunu bağlayana qədər 
mən onu qalxmağa qoymadım: Hold that dog 
dön: he is dangerous O köpəyi buraxma/bı- 
, qorxuludur: Me must hold prices 
nətləri qalxmağa qoymamalıyıq: 2) 
istismar etmək, əsarət altında saxlamaq: rulers 
vyho - dövyn the people xalqı əsarətdə saxlayan 
hakimlər: to - dovn a )ob vəzifəni saxlamaq, 
yeri itirməmək: to - forth 1) təmtəraqlı danış- 
maq: boşboğazlıq /lağlağılıq / naqqallıq etmək: 
: təklif etmək: //e held forih the nötc 
O, məktubu /kağızı göstərdifirəli uzatdı: to — 
forth a hope ümid vermək: to - in özünü saxla- 
maq: susmaq: (o — in onne”s temper hirsini sax- 
lamaq, özündən çıxmamaq: to — oneself in 
özünü ələ almaq: He avanted to speak but 
thought better ofii and held in O danışmaq istəyir- 
di, ancaq fikrini dəyişdi/özünü saxladı: to - off 
1) bir qədər uzaqdayaralıda saxlamaq tutmaq: 
Hold that dog off) İti bir az uzaqda saxla1/ sax- 
layınl: His cold manner holds people off Onun 
soyuqluğu camaatı ondan uzaqlaşdırır: 2) lən- 
gimək, yaxınlaşmamaq, gəlməmək: 7he storm: 
held off Tufan bizi tutmadı: Vil the rain hold of) 
until ihe evening? Ola bilərmi ki, axşama qədər 
yağış yağmasın?: Hold off for a minutc Bir dəqi- 
qəlik əl saxla/saxlayın: to — on 1) tutmaq, yapış- 
müq: dayanmaq: gözləmək: 7he ho” hell on to 
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(he bush ünü someone elimbed dovm the eliff to 
yeseuc him Bir nəfər sıldırım qayadan enib onu 
xilas edənə qədər. oğlan koldan tutub gözlədi: 
Hold on a mimdel Bir dəqiqə dayanl/dayanınl, 
2) yerində saxlamaq: 7/hese bolir and mus hold: 
ihe yiheel on Bu boltlar. və qaykalar təkərləri: 
saxlayırı to — out 1) müqavimot göstərmək, qu- 
buğunda dura/dayana bilmək: //orv /ong can vc 
həll out against (hese attacks? Bu hücumlara 
biz nə qədər davam gətirə biləcəyik?: 2) kifayot: 
etmək, çatmaq: /Zov long ill our food supplies 
old out Bizim ərzaq ehtiyatımız np vaxta qədər 
çatar: 3) saxlamaq, dözmək, / can 1 hold out 
imeli longer - / musi find q toilet Daha dözə bil- 
mirəmrkidiyimi saxlaya bilmirəm - mən tualet 
tüpmalıyamı 4) ümid boslomok, söz vermək, 

The diectors hold out Hü hope for his recovery 

Həkimlər onun sağalacağına az ümid bəsləyir- 

ləri to--over 1) toxiro salmaq, yubatmıq, gecik- 

dirmək: 7iue matter vas held over until (he next: 
iyeck Məsələ gələn həftəyə qədər təxirə salındı, 

2) konara / bir yana qoymaq, saxlamaq (ehriyar 

imi): Hold over ihe rest of he goods Malın qa- 

fan hissəsini bir yana qoy/qoyun: to - together: 

1) bəndlomok, bitişdirmək, bağlamıq: to — 

papers together sonodilri bəndləmək: £ove of 

country holds the nation together Vətən eşqi/mə- 
həbhəti xalqı birləşdirir, 2) birlikdo/borabor 

“yekdilfnomroy olmuq: )/e carot be defeated 

inhile ne höld together. Nə qədər ki, biz birlik- 
dəyi, bizi məğlub etmək olmaz, 3) bütöv olmaq: 

The. bodyuork of qhis. old car: hardly holds 
together Bu köhnə maşının gövdəsi güclə daya- 
nr, Bu köhnə maşının gövdəsi lap tökülür, to — 
sp 1) göstərmək, nümayiş etdirmək: Dov 7 hol 
me ip as a model husband Məni nümunəvi ər ki- 
mi misal göstərmə / göstərməyin: to - suth. up 
to vievrbir şeyi nümayiş etdirmək: 2) yubatmuq, 
ləngitmək, gecikdirmək: 7)iey ivere held up by: 
fox Onları duman ləngitdi: The traffic vvas held: 
up by fog Dumana görə küçə hərəkəti ləngimiş- 
di: 3) soyğunçuluq məqsədilə saxlamaq, qarət 
etmək: qabağını kösmək: 7iie iravellers vere: 
held up by bandits Quldurlar səyahətçilərin qa- 
buğum kəsdilər, 

0 (o one”s hand əl saxlamaq, gözləmə möv- 
qeyi tutmaq: to — hand əl vermək, kömək 
mok: Hold hard, Hold onl Gözləl/Gözləyinl, to 
“on like gim death son nəfəsə qədər qoru- 
müq, möhkəm dayanmaq: to - vvater tənqidə 
dözmək: osaslı/məntiqi / inandırıcı. olmaq: /f 
yon 1 höld ater Bu, tənqidə layiq deyil, Bunu 
tənqid etməyə dəyməz, Bu heç bir şeyə yaramı 
Your arguments doesn”t hold veater Sizin dəli 
ləriniz inandırıcı deyil, onların asası / məntiqi 
yoxdur: to - one”y gtound möhkəm dayanmaq, 
geri çəkilmoməkç Our soldiers held their. 
ground bravely Əsgərlərimiz cəsarətlə dayanıb 


geri çəkilmədilər: to — one”s ovvn öz ləyaqətini 
/ mövqeyini qorumaq: özünü itirməmok: davam 
götirmək, müqavimət göstərmək: 7)ae paticnt is 
still holding his ovn Xəstə hələ də davam gəti.. 
rir: Mr. Green held his ovm Cənab Qrin öz 
mövqeyini qorudu, (mübahisədə): Hold: your 
horsesl Özündən/Özünüzdən çıxmal/çıxmayın/ 
Danışığına/Danışığınıza fikir. verl/verinl, to — 
one”s tonguc dilini (ağzında) saxlamaq 

hold-all ( houldə:1) a 1. portpled: möfroş: 2. sum- 
ka, qutu (alət saxlamaq/yığımaq üçün) 

holder (houldər) a 1. icarədar, icaroyə götürən: 
2. sahib, sahibkar, toqdim edon, göstoron: - in 
due eourse tam hüquqlu sahibkar, — of pledges 
girov alan, girova pul veron adam, 3. priz alan 
7 almış (varış iştirakçısı), rütbə sahibi: 4. dos- 
tok, tutacaq: 5, fex. qazholder (qaz anbarı): 6. 
anat. köpək dişi: 7. zool. tutucu / qapıçı / qar- 
malayıcı orqanlar/üzvlor: 

“holder (-houldər) əaürəktəb ismin komponenti ki- 
mi: cigarettc-holder müştük/çubuq: office-hold- 
er vozifo sahibi: ketile-holder çaydan tutacağı 
(parçadan tikilmiş), share-holder pay sahibi: 

hold-fast Vhouldfa:st) a 1. dayaq, dirək, söyko- 
nocok: isnad: 2. dəmir bond, çonbor, pərçim: 3. 
qulp, dostoş 4. yapışma, tutma: 

holding (houldup) a 1. topaq sahosi (xüs. ica- 


bankda olan nəqd pul: 4. ehtiyat, 5. sakit olma: 
özünü saxlama: kirimə, kosilmə, tutulma: sa- 
kitloşdirmə: götürmə: 7here is no holding that 
Vellov Oğlanı heç cür sakitləşdirmək olmur, - 
of breath nəfəsi saxlama, — of hostage girov 
götürmə 

holding company Vhouldiy kampəni) n təsisçi 
şirkot: başqa şirkətlərin nəzarət sohm paketini 
özündə saxlayan şirkot 

holdover Vhouldouver) n amer. 1. keçmişin qalığı, 
keçmişdən qalmış miras, 2. təkrar seçilmiş şoxs: 
Senator tokrar seçilmiş senator, 3. istintaq 
tunda olanlar üçün həbsxana, ibtidai/ilkin istintaq 
vo ya ilkin həbs zamanı müttəhimlərin saxlan- 
duğı hobsxana: 4. hobs müddətinin uzadılması 

hold-up (houldap) n 1. basqın, silahlı basqın, 
soyğunçuluq, qarətçilik, quldurluq, çapovulçu- 
hq: 2, hərəkətin dayanması, basırıq, tixac (/ə- 
rəkətdə): 3. amer. zorakılıq, şantai, hədələmok- 
lə, firildaqla alma/ qoparma (pul və s.), günün 
günorta vaxtı soyğunçuluq 

hold-up man fhouldap maen) n quldur, silahlı 
quldur, soyğunçu, qarotçi 

holel fhoul) r 1. deşik, dəlik, göz: a — in a roof 
damda deşik, a — in one”s elothes paltarda de- 
şik: to vvcar one s soeks into — corab deşiləno 
qədər geymək: 2. yarıq: baca, a — in the fence 


çəpərdə yarıq: 3. çala, çuxur: oyuq, koğuş: a — 


gə 


hollovi-eyed 


in a tooth-dişdə koğuşy/oyuq: roads full of -s 
çala-çuxurla dohu yollar, 4. yuva, yataq, deşi 
a mouse”s - siçan yuvası/deşiyi: the — of a fox 
tülkü yuvası: 5. məc. daxma, koma, hin, H/hat a: 
iyretehed Hhüle holel Nə miskin balaca bir ko- 
nal, 6. ucqar yer, daldalanacaq: 7. 4:4. çetin/çı- 
xılmaz vəziyyət (məc. maliyyə çətinliyi): to be 
in a - 1) çətin vəziyyətdə olmaq: /Fe is in a 
hole O, çətin vəziyyətdədir: 2) amer. borclu ol-- 
maq: / am fifiy dollars in the hole this month Bu 
ay mən əlli dollar borc almışam, 8. nöqsan, 
qüsur, eyib, nöqsanlı cəhət, to find -s in the 
argument mühakimədə nöqsanlı cəhətlor tap- 
maq/ hiss etmək: 9. çayın dərin yeri, nohur, 
gölcük, buxta, kiçik körfəz, svimming -— çayın 
çimmək üçün yararlı yeri: 10. av. hava boşluğu: 
11. hobsxana kamerası, 12. bombanın açdığı 
çuxur /çala, 13. qovuq/ boşluq (tökmə metalda), 
14. ki çuxur, çala: 15. göz, dəlik (pendirdə), 
16. çala (qolf oyununda), VT. şurf (mədən ya- 
taqları axtarmaq üçün qazılan quyu): 18. şpur 
(əridici peçlərdə maye axıtmaq üçün dəlil 
0a- in one?s coat adında ləkə, like a rat in 

a - divara dironmiş, çıxılmaz vəziyyətdə: to 
make a —in seh, boşaltmaq (cibi və s.), axırı- 
na çıxmaq (ehtiyatın və s,), böyük məbloğ sərf 
etmək: 7he hospital bilİs made a large hole in 
his savings Onun əmanətinin xeyli hissəsi xas- 
taxana xərclərini ödəməyə sərf olundu: Money 
burns a hole in his pocket Pul onun cibini deşir, 
O, pul saxlayan deyil: to make a — in the 
vvater özünü suda boğmaq: suda boğulmaq: to 
find a -- çıxış yolu tapmaq 

hole? fhoul) v 1. deşmək, deşik açmaq, dolmok: 
deşib keçmək: 7)e sitip has holed her bottom 
Gəminin altında deşik əmələ gəlib, Gəminin al- 
ti deşilibə 2. qazmaq: açmaq (tunel): They holed 
4 tunnel through the mountain Onlar dağın al- 
"ndan tunel açdılar,, 3. yuvaya girmək/soxul- 
maq: 7he fox has holed Tülkü yuvaya girib: 4. 
qovmaq, salmaq (yuvaya): 5. arx. həbs- 
xanaya/qoduqluğa salmaq: 6. qazmaq (qıyıq) 

hole-and-corner (houlnd kə-nər) adi gizli, məx- 
fi, oğrun-oğrun edilən: (sölbər haq.): Ve don 1 
like these hole-and-corner methods Biz gizli 
üsulları xoşlamırıq: — dealings şübhəli işlər: — 
deal səhnə arxası/ gizli sövdəloşmo 

holer fhouləll n qazmaçı, buruq fəhləsi 

holiday Vbolədi, "hələdei) n 1. bayram, istirahət 
günü, Sunday is a (legal) holiday in most coun- 
iries: Bazar. günü əksər ölkələrdə istirahət 
günüdür: Friday is a holiday in most Musi 
countries Cümə günü əksər islam ölkələrində is- 
tirahət günüdür: 2. pl məzuniyyət, tətil, sum- 
mer -s yay tətili, on (a) — məzuniyyətdə, to be 
avray on — məzuniyyətə getmok: tətilə çıxmaq: 
to take a month”s - bir aylıq məzuniyyət götür- 
mək: Our typist is avvay on holidays Makinaçı- 


miz. məzuniyyətdədir, 3. istirahət, əyləncə, to: 
make - əylonmok, kef çəkmək, dilxoşluq etmək 
holiday-maker fhələdi-merkə?) ni 1. istirahər 
edən/ oylonon şoxs: 2. məzuniyyətçi, məzuniy-- 
yotdə olan / məzuniyyətə gedən / kurortda isti- 
rahot vo müalicə alan şəxs: 3. turist, ekskur- 
sant, ekskursiyaçı 
holiness Vhoulinis) a 1. müqəddəslik, qüdsiyyət: 
2. dindarlıq, möminlik, zahidlik: 3. Za 
müqəddəsləri (titullu papalara müraciəl), 
Your Holiness Zati müqəddəsləri 
holler fhələr) v 4.4. qışqırmaq, çığırmıq, bağır- 
maq, foryadifoğan etmək: Srop: Hollering — 
nobody is going to hurt youl Fəryad etməfet- 
məyin — heç kəs səni/sizi incitməyəcək 
hollol həlou) int. 1. Eyl, Ahat, Ohol, 2. Çox gö- 
zəll, Çöx yaxşıl, Çox pakizəl 
hollo? /həlou) vT. səsləmək, çağırmaq: 2. iti ss- 
ləmək, çağırmaq: 3. ovç. saldırmaq, qısqırtmaq, 
haylamaq (iti ovun üstünə) 
holloa Fhəlou) n - hollo"2 
hollovvi fhəlou) ir 1. boşluq: 2. çuxur, çala, çö- 
kek, oyuq, batıq: tokor izi / yeri, oyum (yolda 
əkərin əmələ gətirdiyi çala-çuxur): vvave — dal- 
ğanın dibi/otoyi: 3. dayaz dərə: 4. oyuq, koğuş: 
5. mağara, kaha, zağa 
hollovv? Vbəlou) adi 1. boş, içiboş, oyuq: a - ball 
içiboş şar/top: a - tree koğuş ağac: a — tooth 
içioyuq/çürük diş: — conerete içiboş gövdəli 
beton: 2. batıq, çuxura düşmüş, çökək: — 
eheeks batıq/çuxura düşmüş ovurd: - eyes çu- 
xura düşmüş gözlər: - temples çuxur/çuxura 
düşmüş gicgahlar, — faces üzgün/batıq sifotlor: 
3. ac, boş (qarın): to feel - acımaq, aclıq hiss 
etmək: 4. küt, boğuq (səs): — ronr boğuq gürül- 
tiş 5. öhəmiyyəlsiz, yüngül, səthi, boş, ciddiy- 
yətsiz: — vords boş sözlər, — promises boş 
vədlor, — laugl boş/yüngül gülüş: - foys and 
pleasures ötəri / boş sevinc və nöşələr: — 
reasoning: səthi mühakimə/düşüncə 
hollovs Thəlou) adı d.d. timamilə, bütövlüklə, t 
mam-kamal, axıra qədər, to beat (all) - büsbütün 
darmadağın etmək: külünü göyə sovurmaq: 2. 
böyük hesabla qalib gəlmək (idiman yarışında) 
hollovv" Vhəlou) v (hən də to — out) 1. oymaq, 
deşmək, qayırmaq, düzəltmək (dəlmə, oyma 
üsulu ilə), oyubiqazıb çıxarmaq: He holloved 
out a irec for a boat O, ağacı oyub qayıq dü- 
zəltdi: 2. çuxura salmaq, içəri əymək, əymək: 
oyub aparmaq, oymaq, altdan oymaq: River 
banks vrere hollovved out by rushing vater Şid- 
dətli axan su çayın sahilini yuyub/oyub apardı: 
to - out the baek belini oymək (gimnasrika): 3. 
boşalmaq, içi boşalmaq/oyulmaq 
hollovv-cheeked (həlou"tİi:kt) adi ovurdla”ı bat. 
miş/çuxura düşmüş, batıq ovurdlu: 
hollovv-eyed Vhəlovaıd) adi batq gözlü, gözləri 


çuxura düşmüş 


höllovv-hearted — 
ted Vhəlou"ha:ud) adi daşürəkli, hiy- 

izlü, kolokbaz. 
hollovmess fhəlounis) a: 1. boşluq: 2. boğuqluq, 


lik, ikiüzlülük, 


boğuq sos /tor s 
hiyləgərlik, daşürəklilik 
hollovv-vvare Vhəlouvveorl dorin qab-qucaq (ka- 
s, qazan, bardaq və s.) 

holly "həhil q dor, pirkal (həmişəyaşıl kol bitkisi) 

holly-hoek Vhəlihək) ir bor. gülxotmi, xotmi 

holly-oak (həhoukl q “or, homişəyaşıl palıd ağacı: 

Hollyuvood fhəlvud) sn: Hollivud, Amerik: 
kincmatoqrafiyası, Amerika kino sonuye: 

pure Hollrood Bu, əsi / sırf Hollivud: 

filmidir (kommersiya və vensasiya filmləri 
hüq,): — films Hollivud filmləri: — stars Hol 
vüd: ülduzlari/tanınmış akiyorları: — bed bir 
söykonucəkli enli çarpayı 

holm fitoum) r“ holm-oak 

holm-oak (houm otk) / “ holly-onk 

holocaust f hələkəssil a 1, odda/alovda möhv/ho- 
lik oln insan haq.), 2. qırğın, qırhaqır, 
dağıdıcı müharibə, a nuelear — nüvə silahı ilo 


mohy etmo/qırma: 3. qurbanı yandırma ayini 
(qədim xalqlardo) 

Holstein fhəlstəm) ir Ku, holşüin cinsi (imal-qara: 
haq,) 


holster (houlstərlir 1. hərb, qobur (tapança qabı): 
2, özül fmaşinda, dəzgohdd), dozgah çatısı 
holus-bolus (houlos”bouləs) adı) 1, 4. olüstü, 
nda / içimə, hamı bir yerdə, 2. topdan, qa- 
qabsız: çeşidiomədən 
füqəddos, pak, qüdsi, qutsal, oq- 
loly Bible müqoddos Bibliya (Töv- 
tic Holy VVrit - dhe Holy Bible: 
Ve Holy City Qilds şəhəri (Yerusəlim): the 
Holy Koran müqəddəs Quran: the Holy VVeek 
pasxa bayramındun. ovvolki hofto: the Holy 
Father müqəddəs Papa (karolik kilsəsinin başçı- 
80): the Holy office inki in rosmi adı (ka- 
rolik kilsəsinin AHII asrin əvvəlində təşkil etdiyi 
məhkəmə - polis təşkilatı), — veater qutsal/ mü- 
qoddos su, zomzəm, “ vvar müqoddos müharibə, 
id — love ülvi məhəbbət, a — man mömin / 
dindur/zahid: a — terror: 1) heybotli/qorxulu 
adam: küpəgiron qurt: 2) qüti pedant, son doroco: 
vasvası adam, 3) çox pis uşuq, allahın bəlası 
holy-stone ("houlistoun) in süngər daşı, pemza 
holystone: ”houlistom) v: göminin. göyortosi 
süngər daşı ilə tomizlomok 
homağe Vhəmids) ə: 1. hörmət, ehtin 
porostiş: to do/to pay/to render — 1) ehtiramı 
nit izhür etmək, hörmətini bildirmək: 2) haqq 
vermokiqazandırmaq: baş əymək: )/e pay 
homage to (he gentus of Hüssein Cavid: Biz 
Hüseyn Cavid dühası qarşısında baş əyirik: 
Many came to do the dead man homage Mərhu- 
ma son borcunu vermək üçün çox adam gəlmiş-- 
di: to drink in - toriflərdən /mədhlordən most: 
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.- 
olmaq /hozz almaq/noşolonmok: 2. arx feoda- 
lin öz vassal öhdəliyini camaat qarşısında ros- 
mon qəbul etməsi, 3. zar. vergi, baş vergisi, 
bac, xorac, to perform — rar. can(la)-başla/sə. 
düqətlə qulluq etmok (irala, /eodala və s,) 

hömager Vhəmidşərl r rar. vassal: toboo: roiyyot 

homel (houm) 1. ev, mənzil, məskon: yurd: at 
z- evdə, hamlet of fifty -s əlli evdon ibarot 
kond, 2. daimi yaşayış yeri, olduğu yer: yaşa- 
ma, to make one”s — in the country kənddə 
yaşamıq / məskən salmaq / moskunlaşmaq: kö- 
çüb oturmaq: //iaen 7 retire 1 shall make my. 
home in the country Təqaüdə çıxanda köçüb 
oturacağam kənddə, to give sub, n to make 
a. — for smb. bir kəsi sığındırmıq / saxlamaq, 
bir koso sığınacaq vermək: 4 /Zienid offered mc 
a home vvith him Dostlarımdan biri mənə köçüb 
onun evində yaşamağı təklif etdi, 3. evi/ocağı, 
ata / ana yurdu, doğma diyar, He /efi home al 
he age of 16 O, 16 yaşında ata ocağım tərk et- 
di (sərbəst, müstəqil yaşamağa başladı): He 
looks forvard to secing the old home again O 
səbirsizliklə doğulduğu ata yurdunu görməyi 
gözləyir: He vvas born in England, bul he novr 
looks on Paris as his home O, İngilərədə ana- 
dan olub, ancaq indi o, Parisə doğma yurd ki- 
mi baxır (Parisi doğma yurd hesab edir): 4. vo- 
ton, yurd: to return to onre”b - votonino/doğma 
yurduna qayıtmaq: //e /e/i /adia for home O, 
Hindistan tərk edib vətəninə yola düşdü: to 
fight for — and country voton uğrunda vuruş- 
maq: 5. ailo, ailo hoyatı, öz ailosi: //ers vas a 
happy home Onun ailə həyatı xoşbəxt idi: The: 
vvar brought sorrov to many homes Müharibə 
çox ailəyə bədbəxtlik gətirdi: 6. arcal, yayılma 
sahəsi: votəni ()itkilərin, heyvanların): Te 
“dian hungle is the home oy the tiger Hindistan 
cəngəllikləri pələnglərin vətənidir: 7. məc. be- 
ik, voton, yaranma yeri, England is the home 
of raihvays İngihərə dəmiryolunun beşiyidir 
“vətənidir, 8. öz meydançası, at — id. öz mey- 
dançasınd: 
0 one"s last/long — qobir, qəbir evi, gor, gor 
evi, a — may from - ikinci ev, bir ev aralı: to 
be at - özünü rahatsərbəstevdəki kimi hiss et- 
mək: 7)ie boy vas not quite at home there Oğlan 
özünü orada çox da rahat hiss etmirdi: Make 
yourself at home Özünü / Özünüzü öz evindəki / 
evinizdəki kimi hiss et / edin: not at -- to (qo- 
naq) qəbul etməmok, AZrs “Hi is not at home to 
anyonc except relatives Xanım Hill öz qohum- 
larından başqa heç kəsi qəbul etmir: to feel at 

(o be at -, to be / to feel at — in / vvith sınri.. 

bir şeyi yaxşı bilmək /dərindon mənimsəmək: 

He feels at home in / veith English O, ingilis di- 

fi yaxşı bilir: /s it difftcult to feel at home in a 

oreigu language? Xarici dildə sərbəst danış- 


maq çətindirmi?: Go home and. say your 


—c. 
iH Get /Gedin işinlə Vişinizlə məşğul oll 
/olunl: Başqasının işinə burnunu/burnunuzu 
soxmal/soxmayınl: East or VVest home is best, 
There is no place like home at. söz. x Gəzməyə 
qərib ölkə, ölməyə vətən yaxşı, Gəzdim aran-tu- 
ram, cənnət gördüm buranı 
home? fhoum) aq?-1. ev, evo moxsus: - selence 
evdarlıq: — treatment evdə müalicə, ev mü: 
vvork ev tapşırığı, — baked evdo bişiril-. 
miş: — baking ev şəraitində bişirmə, - slaugli- 
tering evdə mal kosmə: — life ailə hoyat 
loys ailə sevinci: 2. doğma, öz, özününkü, — 
tovn doğma şohor: — base av. öz toyyaro baza- 1 
sırmeydanı, — station diy. qeydiyyat stansiyası, 
3. yerli: - tenm id. yerli komanda, meydança 
sahibi: - industry yerli sənaye, — manufacture 
yerli istehsal: 4. daxili: - market daxili bazar, 
“trade daxili ticarət, Home Office Daxili İşlər 
Nazirliyi, Home Secretary Daxili İşlər Naziri: 
5. metropoliya, metropoliyaya məxsus, - (air 
defence metropoliyanın /ölkonin müdafiəsi 
(hava hücumundan), - service hərb. metropoli- 
yada horbi xidmət, — defence metropoliyanın 
müdafiəsi, Home Fleet metropoliya donanma- 
siz —- forces metropoliyaya moxsus daxili qo- 
sunlar, Home Guard yerli müdafiə qoşunları: 
0 Home Counties Londonotrafi qraflıqlar 
home? fhoum) adv 1. evdo, to be — evdə olmaq: 
2. evə, on one” vray - evə gedorkon yolda, to 
go — evə getmək, to come - evə gəlmək: to see 
smb. — kimisə evə ötürmək: to be the first 
man — in the race id. cıdır yarışında məsafoni 
birinci qət etmək/qalib gəlmək: 3. hədəfə, yu 
rinə, to go /to come /to get — hədəfə düşməl 
4. axıra /qurtarana /yerinə oturana qədor, tama. 
milo: möhkəm? to knoek - möhkəm çalmaq: to 
drive a nail - mixı axıra qodər vurmaq 
0 to bring səri. — to sb. bir şeyi bir koso: 
qandırmaq / başa salmaq / beyninə yeritmək: to / 
bring a erime / a fraud - to sib. bir kosin ci- 
nayətinin / fırıldağının üstünü açmaq: to get — 
1) uğur qazanmaq: 2) qəlobo çalmaq: 3) dəqiq 
zərbə endirmək, to come/to get/to strike — to 
sib. 1) bir kosi mütoəssir etmokiçox hoyəcan- 
landırmaq, bir kosin yaralı yerinə toxunmaq: 2) 
anlamaq, dork etmək: 7)aestuqpidiiy of his beha- 
viour came home to him O özünün ağılsız rəftar 
etdiyini anladı, to bring oneself — özünə gəl- 
mək, özünü düzəltmək (çərin, ağır iqtisadi və- 
ziyyətdən sonra), to pay — haqqını/ovəzini ver- 
mək (xidmətinə görə): nothing to vvrite — 
about öyünmək üçün bir şeyin olmaması, föv- 
qəladə bir şey yoxluğu 
home" fhoum) v 1. evə qayıtmaq / dönmək: 7ney 
homed from Paris Onlar Parisdən evə qayıtdı- / 
larfdöndülər, 2. yaşamaq, sakin olmaq: He 
homes vvith me O mənimlə yaşayır 
home-bird (houmbə:d) nı did. 1. arvadın tım 


— homestraight: 


ətində olan/arvadağız kişi: 2. ölüvay, iradəsiz. 
adam, z zülküdən qorxan Əhməd 
homebody (houm bədi) ir xanonişin / evdənçix- 
maz / evdo oturmağı sevən adam, 
home-born Vhoum bə:n) adi yerli, yerli istehsal 
home-brevr Vhoum”bru:) ni 1. evdə hazırlanmış 
pivo: 2. istehz. oldoqayırma, primitiv 
home-comer /houm.kamər) ii vətənə qayıtmış 
mühacir 
homc-coming Vhoum.kamın) ii vətənə qayıtma 
homecraft Thoumkra:fi) a 1. kustar istehsal: 2. 


evdarlıq, ev işləri 


təsirli, həyocanlı: 

nd (houmlarnd) nı voton, ana voton 

homeless: Ühoumlıs) adi 1. evsiz: 2. sahil 
(uşaqlar haq.): — eondition evsiz vəziyyət 
boy sahibsiz/baxımsız/kimsəsiz oğlan 

homelessness Thoumlisnis) a. 1, evsizlik: 2. sa- 
hibsizlik, kimsəsizlik, baxımsı 

homely (houmli) adi T, sadə, au 
qane olan: — meal adi / gündəlik yemək: a dear 
little - vvoman mehriban sadə / ürəyiaçıq q: 
din, — phirases sadə xalq ifadələri: 2. ev ki 
rahat, soliqəli: - home ev rahatlığı, rahat ailə / 
düdmun: 3. arx. biçin görkəm- 
siz, to be - gözəlliyi ilə seçilməmək: to be — 

bir kəslə yaxın / dost olmaq, bir kos- 

lə birevli kimi olmaq 

home-made Vhoum”merd) adi 1. evdə hazırlan- 
miş, — yam evdə hüzırlanmış mürəbbə: 2, kus- 
tar, oldoqayırma, əldəqayırılmış 

homemaker Thoum.meikər) in rahar/səliqə-səh- 
manlı ailə həyatı yaratmış ev sahibəsi /ev xanımı 

homer (houmər) /, 


home-siek ("houmsik) adi ev/votən həsrəti çə- 
kon, ev/vəton həsrətli: to be — ev/vətən 
darıxmaq, ev/voton həsrəti çəkmək 
home-sickness /houm.sikms) nı vətən həsrəti: 
homespun (houmspan) adi 1. evdə / əldə toxun- 
müş: “ eloth evdə toxunmuş parça, qumaş: — 
ineket evdə toxunmuş gödəkçə: 2. məc. qaba, 
primitiv: yöndəmsiz, yaraşıqsızz iddiasız, aza 
qanc olan: simple — eharacters sadə iddiasız. 
insanlar, — virtues primitiv comərdlik yaxşılıq 
homestead Vhoumsted) n 1. malikanə: ferma: 
kəndli təsərrüfatı: 2. homsted, ilk mühacirin 
torpaq sahəsi: Homestead Act of Congress 
Homsted aktı / qanunu (mifhacirlərin nuduqli 
rı torpaq sahələrindən pulsuz istifadə etmələri 
haqqında ABŞ konqresinin qanunu) 
homesteader ( houmstedər) a amer. homsteder, tor- 
paq sahəsi almış mühacir sakin: mühacir fermer: 
homestraight Vhoum"strcit) n id. at yarışlarında 
son və həlledici hissə, finiş hissəsi (cıdıra) 


homestreteh 
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Tas 


honour? 


homestretch (/houm stretl) a — homestraight 
home study (houm.stadi) in qiyabi təhsil: — 
sehool qiyabi məktob: qiyabi tohsil kursları 
home thrust Vhoum Orastl z 1. uğurlu/sormast/do- 
qiq zərbə, düz hodəfo düşən/dəyən zərbə (qı- 
“incoynatına yarışında və s,):2. məc. acı / zohor- 
li söz: sərrast / lap yerində deyilmiş söz / ifadə 
homevvard" ( höumvvəd) adi evə aparan / gedən: 
geri / evə qayıdan 
homevvard? İ"houmvrəd) adı) evə, evinə, evləri- 
nə, gəldiyi yerə / vətənə 
homevyard-bound (Vhoumvvd baund) adi vəto- 
no/ evə yola düşən (gəmi haq.) 
homevyards /"houmveədz) adi  homeyvardiz 
home-york houmverkl r ev tipşırığı, dərs 
süs. məktəblilər, tələbələr üçün): to do - dor- 
sini etmək, dors hazırlamaq 
homey (houmi) adi rahat, səliqəli, evdəki kimi 
rahar, to feel - özünü evdəki kimi hiss etmok 
homicidal Lhəmr saidi) adi 1. /iüq. qotl, qətlə 
aid: 2. rib, ölüm qorxusuna düşmüş (ruhi xəsrə- 
lər haq,): — manin qoti maniyası / düşkünü: 
ölüm qorxusu 
homicide fhəmisaid) in) hüq. 1. qətl, öldürmə, 
qətlə yetirmə, /Homicide is not eriminal vrhen 
committed in self-defence Özünümüdafiə məq- 
sədilə törədilən qətl cinayət xarakteri daşımır, 
felonious — qəsdən. qətl, excusable — 
qosdsiz/qeyri-ixtiyari qətl: 2. qatil, cani, adam- 
öldürən 
homily (həmili) 1. möizə, voz etmə, xütbo: 2. 
nosihət, öyüd, dərs/öyüd vermə 
homingl İ"houmm) /r 1. evə qayıtma, geri dönmə: 
2, göyərçinlərin uzaq məsafədən evə dönmə 
qabiliyyəti: 3. av, yerə enmə haqqında göstəriş: 
homing? (houmin) adi 1. geri/evə qayıdan, geri 
/evə yönələn /istiqamətlonən/gedən: 2. ev üçün 
darıxan 
homing device fhoumuydr vais) in özütuşlanan / 
avtomatik tuşlanan raket başlığı 
homing missile /houmuy misatl) in /ərö. özütüş- 
lanan / avtomatik tuşlanan raket / fişəng 
homing pigeon /houmu)pidsşin) ir poçt göyərçi- 
ni 
hominy fhəmini) ir amer. qarğıdalı yarması 
homoeopath Vhoumiəpa:0) a. rib. homeopat (/io- 
meopatiya üsulu ilə müalicə edən həkim) 
homocopathic (.houmiə pa:fik) adi homeopatik, 
cüzi doza ilə verilən (dərman) 
homoeopathy (ihoumi opəbi) in homcopatiya 
(allopatiyaya əks olan müalicə sistemi) 
homogencity həmoudşe ni:iti) in: homogenlik, 
bircinslik, eynilik 
homogeneous İ-həmə dşi:niəs) adi homogen, tə- 
biətco vo quruluşca eyni olan, eynicinsli, 
həmcins: — members qramı. həmcins üzvlər 
homograplı Lhomou"graef) nı difç. homoqraf (ey- 


“..— 


İ homologate fhə mələgeit) 1. razılaşmaq, razılıq 
1 bildirmək: 2. hüq. tesdiq/qəbul etmək, parafla- 


homalogous fhə-mələgəs) adi uyğun, müvafiq, 
homoloyi, — tissues eyniquruluşlu toxumalar 
homonym Vhəmənim) dilç. 1. omonim: 2. adaş 
homophone / həməfoun) ir dilç. homofon (eyni 
cür səslənən, lakin mənaca fərqlənən sözlərdən 
hər biri) 
İ homosexual" (həmə sekfuəl) n homosekstalist 
(öz həmcinsi ilə cinsi əlaqəyə girən adam) 
homosexual? (.həmə sekİuəl) adi homoseksual 
(öz həmcinsinə şəhvət basləyən) 
homosexualism (.həmə sekfuəlizm) n homosek- 
sualizm (öz həmcinsi ilə cinsi əlaqədə olma) 
 homosexuality  (.həmə seklu"izləti) r“ ho- 
mosexu: 
honel (houn) a 1. bülöv, bülöv daşı: 2. zex. xon 
İ (eli bülövü), cilalama başlığı 
one? fhoun) v 1. itiləmək: 2. cilalamaq 
honest fənst) adi 1. düz, namuslu, halal, təmiz, 
vicdanlış an — man təmiz/düz/vicdanlı adaı 
He is poor but honest O, kasıbdır, ancaq təmi 
adamdır, —- employment namuslu/halal əmək: 
an — living halal zəhmətlə yaşama, halal zəh- 
məthaqqı: — svvcat to be - to- 
miz/düz/namushu/vicdanlı/halal olmaq: as — a 
man as ever lived / as ever broke bread/ as 
ever (rod on earth ömrü boyu halal zəhmətlə 
yaşamış/dünyanın ən namuslu/pak adamı, 2. 
doğru, düzgün, gerçok: doğruçu, düzdanışan, 
səmimi, ürəyiaçıq, həqiqi, saf, açıq: 3. məc. ağ: 
an — facefcountenance üzüağ, almaçıq, açıq, 
səmimi çöhrə: - confession səmimi etiraf: to 
give an - opinion öz fikrini açıq bildirmək: to 
be - vvith oneself özünü aldatmamıq: / shalİ be 
honest viith you Sənə/Sizə açığını deyəcəm, - 
“veight tomiz /düz çəki: — goods təmiz/saf mal: 
““vvool safftəmiz yun: 4. əxlaqlı, ismətli, bakirə, 
təmiz, yaxşı, vəfalı, sədaqətli, sadiq: an - giri 
oxlaqlı/bakirəyismətli/təmiz qız: an — vrife so- 
daqətli/vəfalı arvad: She /ost her honest name O 
öz təmiz adını ləkələdi, to make an — voman of 
smb, tecavüz etdiyi (tovlayıb bakirəliyini aldığı) 
qıza evlənmək, nikahla öz günahını yumaq: 5. 
arx. xeyirxah, möhtərəm, hörmətliş an - fellovr 
xeyirxah/kara gələn adam, my — gentleman 
möhtorəm cənab: /Honestl Vicdan haqqıl 
honestiy Vənistli) adi 1. düz, doğru, vicdanla, na- 
musla, şərəflə, səmimi olaraq, açıq ürəklə, saf 
qəlblə, açıqdan-açığa, / can İhonestİy say Mən 
vicdanla deyə bilərəm: Honestly, that x all the 
money 1 have Doğrusu, olan pulum budur: 
Honestly, Til do ül İnan/İnanın, mən bunu 
edəcəyəml: 
hone-stone ( hounstoun) n — honel (1-ci mənada) 
honesty (ənisti) r düzlük, təmizlik, doğruluq, na- 


ni cür yazılıb, müxtəlif məna kəsb edən söz) 


musluluq: namus, vicdan, sədaqət, səmimiyyət: 


Honesty is the best policy at. söz. Düzlük ən yax- 
şı siyasətdir, Doğruya zaval yoxdur 

oney" (hani) 1. bal: comb - şan balı: sugared 
“ xarlanmış bal: 2. məc. bal: şirinlik, dad, ləz- 
zət, noşə, zövq: His vvords vvere honey to my: 
soul Onun sözləri mənə ləzzət verdi/məlhəm ki- 
mi canıma yayıldı: 3. balşərab (üzüm şərabının 
bir növü), çiçək şirəsi, 4. d.d. müraciət forma- 
ları, quzu bala, əzizim, canım-gözüm, balaca, 
canım, sevgilim, göyərçinim, canım-ciyərim: 
Come here, honeysi Bura gəlin görüm, quzu 
balalarl You look great tonight, honeyl Əzizim, 
sən/siz bu axşam əzəmətli görünürsən/görünür- 
sünüz, 
0- and hug arrer. oxşama, nəvaziş, ozizlomo, 
qucaq, ağuş: as svreet as — bal kimi, şirin, dad- 
iş Life is not all honey sk Həyatın acısı da var, 
şirini də 

honey? (hanı) v arx. 1. nəvazişlə danışmaq: 2. 
oğrun-oğrun danışmaq: 3. yaltaqlanmaq: özünü 
şirin salmaq, yaltaqlıq etmək: qılığına girmək, 
şirin di lmaq 

honey-bag (hanibieg) z bal kisociyi (arılarda) 

honey-bee Vhanibi:) n bal arısı 

honey-buzzard fhanı.bazəd) r zool, arıyeyən (quş) 

honeycomb Vhanikoum) a 1. şan, arı şanı, 2. qo-- 
vuq, boşluq (tökmə metalda) 

honeycombed (hanikoumd) aqi dəlik-dəlik, arı 
şanı kimi, — strueture arı şanı şəkilli quruluş 

honey-cup Vhanikap) bor. nektari (çiçəkli bifki- 
lərdə şirə ayıran/ifraz edən orqan) 

honey-devr (hanıdiu:) n bot. qurd şirəsi (birki 
xəstəliyi) 

honeyed (hanıd) aq? 1. balla şirinləşdirilmiş: - 
vine ballı şərab, bal vurulmuş şərab: 2. məc. şi- 
rin, yaltaq: — vvords şirin sözlər 

honeymooni (hanımu:n) evliliyin ilk ayış to be 
on —- evliliyin ilk ayını gəzməkdər istirahət- 
do/soyahətdə keçirmək: to gə for a - evliliyin 
ilk ayında səyahətə çıxmaq. 

honeymoon? (hanımu:n) vevliliyin ilk ayını ke- 

irmək: 7/ey vvl honeymoon in Italy Onlar ev- 
liliyin ilk ayını İtaliyada keçirəcəklər 

honey-mouthed Vhanı.mauöd) aqi 1. şirindil, şi- 
rindanışan, şirindilli: 2. yaltaq. üzəgülon 

honey-suekle (hani saki) a bor, doqquzdon (ko)) 

hong İhən) Çində xarici müəssisə: faktoriya 
(Avropa tacirlərinin müstəmləkələrdə təşkil et- 
dikləri ticarət məntəqəsi) 

honki fhənk) a 1. xortuldama, xorultu, 2. çöl ör- 
dəklərinin çıxartdığı səs: 3. avtomobilin fit sə- 
si (köhnə avtomobillərdə sümsü vasitəsilə veri- 
lən siqnal) 

honk? fhənk) v fit/siqnal vermək (avtomobil 

ə 


honor Vhənərl n amer. “ honour 
honoraria İ.ənə reənəə) n “ honorarium isminin 


cəm forması 


İ 
İ 


honorarium (.ənəreənəm) nı qonorar (elmi, ədə- 
bi və s. işlər üçün əməkhaqqı) 
honorary Tənərəri) adi 1. fəxri: — revvard fəxri 
5 title fəxri ad: 2. məccani, ödəncsiz, 
pulsuz, müftə ictimai əsaslarla işləyən: — 
treasurer foxri/seçilmiş xəzinədar (öz işini 
məccani icra edən xəzinədar) 
honorifit (.ənərrifk) adi 1. fadətən istehza) fox- 
ri: — post fəxri vəzifə, 2. hörmətli, möhtərəm 
honourl Vənər ni 1. namus, vicdan: düzlük, to- 
mizlik, doğruluq: sədaqət, səmimiyyət: profes- 
sional — öz peşəsinə sədaqət: on / upon my. 
eord of — vicdan haqqı: to pledge one”s — 
3 point of — na- 
to conduet oneself vith — 
özünü nəzakətli aparmaq, alicənablıq göstər- 
mək: to be böund in - to do sb. bir şeyi et- 
məyi özünün mənəvi/vicdan borcu hesab et- 
mək: 2. təmiz ad, ad, şərəf, etibar: to defend 
one"s — öz, təmiz adını/şərəfini qorumaq: to 
lose one"s — etibarını itirmək, namusunu lək: 
ləmək, biabir/rüsvay olmaq: 3. hörmət, ehti- 
ram, şərəf, foxr, sayğı, guard of — fəxri qaro- 
vul: place / sent of — fəxri yer: peace viith — 
rəfli sülh: in - of sənb. bir kosin şərəfinə, bir 
kosə hörmət əlaməti olaraq: dinner in — of 
smb. bir kəsin şərəfinə nahar yeməyi: a cere- 
mony in - of those in battle döyüşdə 
həlak olanlara ehtiram əlaməti olaraq keçirilən 
mərasim: to shovv - to oync”s parents valideyn- 
lərinə hörmət etmək: / rake your visit as a great 
honour Sənin / Sizin gəlişini / gəlişinizi böyük 
şərəf hesab edirəm: to vin — in the battle 
döyüş şöhrəti qazanmaq: 4. iltifat (ədəb, nə: 
kət, mərifət, rəsmiyyət ifadə etmək üçün): Vill 
yon do me the honour of dining vith me this: 
evening? İltifat göstərib mənimlə bu axşam şam 
inizmi?: Your Honour1 Möh- 
5. pl dövlət tərəfindən verilən 
mükafatlar/rütbələr/orden və medallar: mili- 
tary -s hərbi rütbələr, the last / funeral -s 
dəfn mərasimi, son ehtiram: Birthday 
Honours kralın doğum günü münasibətilə ve- 
rilən mükafatlar, -s and ceremonies dən. rəs- 
mi-təzim etmə: 6. p/ fərqlənmə (imrahanda): 
to pass vyith -s in history tarix imtahanından 
əla qiymət almaq: to graduate vith -s forq- 
lonmə diplomu ilə bitirmək fali rəhsi/ müəssi- 
səsini) Olympic Games — rolls Olimpiya 
oyunları iştirakçılarının fəxri siyahısı 
0 Honour brighti Vicdan haqqıl: to do the -s 
of the house qonaq qəbul etmək: ev sahibi və- 
zifəsini yerinə yetirmək: to dü the -s of the 
table süfrəyə / məclisə ağsaqqallıq etmək, 
məclisi yola vermək, masabəyilik etmək 
honour? (ənə?) v 1. saymaq, şərəfləndirmək, eh- 
tiram etmək, iltifat göstərmək / qılmaq: 7 feel 
highly honoured İltifatınza görə təşəkkür edi- 


honourable: 
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rakınızla bizi çox şərəfləndirdin/çərəfləndirdi- 
niz, Sənin/Sizin iştirakın / işirakınız bizim üçün 
öyük şərafətdir: 2. (vit) təltif etmək, layiq 
görmək, vermək, mükafatlandırmaq: //e "vas 
onourad mith a tüle O, fəxri ada layiq 
görüldü: He honoured me viith an invitation O, 
dəvətlə məni şərəfləndirdi, 3. vaxtında ödəmək, 
vermək (reksel borcunu, xərci, məsrəfi, çeki və 
s, yerinə yetirmək (öhdəliyi, şərti): to — a 
bili/ehequc hesabı / çeki ödəmək 
honourable fənərəbi) aqi 1. düz, temiz, vicdan- 
hi, namuslu, səmimi: nəcib, alicənab, mər 
man nəcib / alicənab insan /adaı 
miz / qüsursuz xidmət (orduda və s.) inten- 
tions xoş məram, təmiz niyyət, to be “in one”s 
obligations öz vəzifəsinə vicdanla yanaşmaq: 
Such sentimenis are entircly honourable to you 
Bu cür hisslər/duyğular sənə / sizə şərəf gətirir 
qazandırır, 2. osil, osilzadə, adlı-sanlı, məş- 
hür, tanınmış, əsil-nocabotli: descended from 
an — family əsilzadələr: nəslindən, adlı-san- 
hi/moşlur/tanınmış nəsildən/ailədən: 3. fəxri, 
şərəfli: - duty şərəfli vəzifə: — distinetions 
forqlonmə nişanları (orden, medal, nişan və s. ), 
” mention əmrlə təşəkkür elan etmə: 4. hör- 
mətli, möhtərom, ehtiramlı, - gentleman/mem- 
ber möhtorəm centlmen / palata üzvü (parla- 
yent və ya konqresin üzvü haq.) my - friend 
mənim hörmətli dostum (parlament və ya kon- 
qres üzvünə müraciət), my -collcague hlörmət- 
homkarım: Right Honourable Möhtərəm 
(bəzi əsilzadələrə, əyanlara, hakimlərə, kral 
müşavirlərinə müraciət forması) 
hooeh fhu:tİ) a oyner: 1. spirili içki (qeyri-qanuni 
yolla əldə edilmiş içki haq ): 2. cecə arağı, still 
cecə arağı çəkmək üçün aparat: - ships qeyri- 
leqal yolla ABŞ-a spirtli içki daşıyan gəmilər 
hood (hud) a: 1:1. başlıq (əalfarın yaxasına tiki- 
dən), kapor (çənənin altından lentlə bağlanan 
papaq), ləçək: 2. qatlanani/ığılan avtomo- 
bil/fayton dami 3. arırer. avtomobil kapotu: 4. 
qapaq: bottle — butulka qap: 
0 7lie hood does not make the monk x Hər 
oxuyan Molla Pənah olmaz, Ağıl şlyapada ol- 
saydı, göbələk ən böyük alim olardı 
hood (hud) a. 1 arrer, si. hoodlum isminin qısa 
ormaxı 
hoodlum Vhudleml i 444. xuliqan: evyaran oğru, 
talançı, qanqster, bandit 
hoodoo" Vhu-durl 1, cadugərlik, ovsunçuluq: 2. 
adügər, ovsunçu: şaman, 3. qaradaban, bəd- 
bəxtlik gətirən hər hansı bir şey: 4. cadı nətic- 
əsində əmələ gələn xətər/bəla/azar, bədnəzər: 
gözdəymə, gözə gəlmə: to kill the - cadunu 
qırmaq, puç etmək 
hoodoo? fhu:du:) v 1. uğursuzluq/bodbəxtlik. gətir. 


. - 
mək: ovsunlamaq, tilsimə salmaq, tilsimləmək, 

2. gözəlnəzərə gəlirmək, 3. tas qurmaq (ovsun, 

cadunu, tilsimi qırmaq üçün): to — the spirits 

cinləri / şeytanları /ocimnoləri qovmaq: 4. did, 
hay-küy/ qalmaqal salmaq, dalaşmaq: to — about 
smfh. bir şey üçün hay-küy salmaq / qaldırmaq 

hoodvink (hudvapk) v 1. aldatmaq, əlo salmaq, 
oynatmaq, axmaq yerinə qoymaq: gözdən por. 
do asmaq: to be easily -ed asanlıqla tora 
düşmək, tovlanmaq: 7 vas koodivinked” Məni 
tora saldılar, Məni axmaq yerinə qoydular, to -- 
sb. into birini tovlayıb işo salmaq: 2. gözləri- 
ni bağlamaq: 3. arx. gizlətmək 

hooey (huzi) r cofongiyyat, axmaq /mənasız söz: 
“salla lot of hooey Bütün bunlar cəfəngiyyat. 
dirfmənasız sözlərdir 

hoofi fhu:fl r (ə/ -s və ya hooves) 1, dirnaq (bə- 
zi məməli heyvanlarda), the eloven - qoşadır.. 
naq: 2. dırnaqlı heyvan, — marks dırnaq izloriş 
“ meal k.t. buynuz tozu (gübrə): 

0 on the — aiver. diri (heyvan haq.), meat on 
he mal ehtiyatı, to sell corn on the — 
satış üçün nəzərdə tutulmuş mal-qaranı qarğı- 
dalı ilo bəsləmək, to beat the --, to pad the — 
d4d. piyada getmək, daban döymək 

hoof? (hu:f) v 1. dimaqlarını/ayaqlarını yerə vur- 
maq / üppıldatmaq: dirnaqla / təpiklə vurmaq, 
topik atmaq: 2. piyada / ayaqla getmək: ie: 
Ahoofed it to San Francisco Biz San Fransiskoya 
qədər piyada getdik, 3. d.d. işdən qovmaq, da- 
ha bir topik vurmaq: /Fe vas hoofed (out) Onu 
işdən qovdular, Onun dalından dəydilər, 4. did, 
roqs etmok, oynamaq 
hoof-and-moutlı disease (hu:fond"mautdı "zi:z) 
n bayt, dabaq, ağızyarası (fıeyvan xəstəliyi) 
hoofbeat fhu:fbi:t) r dirnaq çaqqıltısı / şaqqıltısı 
/ şıqqıltısı. 
höoki İhuk) 1. qarmaq, çəngəl, qarmaqcıq: — 
and eye çarpaz qarmağı, çalkeçir: 2. balıq qar- 
3. məc. tolə, duzaq, tor, cələ, to svvallovr 
the — tələyə düşmək, 4. əyri bıçaq: oraq: dəh- 
ro, 5. dəstəli qarmaq /çongəl: 6. 1) diş, çiv: 
iron - dişli/çivli nal, 2) bor. tikan, 3) zool. ti- 
kan, iynə, tikanlı axça (balıqda), 7. tex. dəmir 
bənd pərçim: 8. yandan zərbə, hük (boksda): 9. 
mus, qarmaq işarəsi (notda), 10. dən. d.d. löv- 
1. dirsək, döngə (çayır): 12. 4.d. pl mötə- 
rizə, 13. did. oğ, finldaqçı, kələkbaz, 

0 by — and by erook hər vasitə ilə, no olursa 
olsun: to drop off the -s arx. ayaqlarını uzadıb 
ölmək, o dünyalıq olmaq, gəbərmək, to get off 
the — amer. d44. işini itirmək, işdən çıxarılmaq 
fazad edilmək: to take / to sling one s — məc. 
qaçmaq, əkilmək: götürülmək, dabanına 
tüpürmək, məc. üstünə qoymaq 

hook" fhukl v 1. qarmaq kimi əyilmək / qatlanmaq: 
2. qarmaqcıqla bağlamaq: to-—a dress paltarı bağ- 


İamaq (qarmaqcıqlarla), 3. ilişdirmək: qarmaqla- 
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5 qarmaqdan asmaq: Tİ irolley veas hooked: 
qn o he engint Vaqonst ləkomotvə bağları 
di: The mirror vəas hooked to the veall Güzgü di-. 
var nrulmaş qrmüşdən almış q, . 
ovlamaq (balığı): to — a fish 1) balıq tutmaq: 
məc. tora salmaq, ələ keçirmək, to — a husband 
tora salmaqla ər tapmaq: 5. oğurlamaq: mənimsə- 
mək, məngirləmək, Fe hooked our money O bi-- 
zim pullarımızı mənimsədi: to in qabaqcadan al.- 
maq: bir şeyə razı olmağa məcbur etmək: /ook 
inl dən. Şlyupkam/Qayığı qaldırl/ qaldırınl, to —- 
out ağzını aramaq, söz çəkmok/almaq 
hooker Ühükər) a si (xüs. ABŞ-da) fahişə, qəhbə 
hookah (hükə) r 1. sulu qəlyan: 2. hoqqa 
hooky) (huki) nı mer. d.d:: to play - işə çıxma- 
maq: dərsdən qaçmaq. 
hookyi (imki) adi qarmaq formasında, qarmaq- 
İ, qarmağaoxşar, qarmaqlı v 
hooligan (u:ligən) in xuliqan: — gangs xuliqan 
dəstəsi / bandası 
hooliganism Vhu:ligənizm) nı xuliqanlıq 
hoop" İhurp) r 1. çonbor, sağanaq: to trundle a — 
id. serso oynamaq (xiüsusi ağacla atılıb tutulan 
çənbər oyunu), 2. qapı (kroket oyununda): 3. 
fex. qurşaq, kəmər, bugel (dənir halqa, bənd): 
0 to go throuğh the -s 1) ağır sınaqdan keç- 
mək, 2) ağır sınaqdan keçirmək 
hoop? Thu:p) v 1. çənbərlə/qurşaqla bərkitmək: 
bitişdirmək: çənbər taxmaq: to — a cask çəl- 
ləyə / boçkaya çənbər taxmaq: 2. məc. döv- 
royə/mühasirəyə almaq: sıxmaq 
hooping-cough Ühu:pinkəf) ii rib. göyöskürək 
hoop-la Vhs:pla:) 1. halqa atma (oyun): 2. 
amer. d.d. səs-küy: qalmaqal, qaraqışqırıq: qa-- 
nışıqlıq, şuluqluq, həngamə, a great — of pro- 
səs-küylü tobliğat kampaniyası 
Tiu:pnetl ir əl toru (uçan cücüləri və: 
balıq tutmaq üçün) 
hoopoe Vhu:pu:) n zool. hop-hop, hüd-hüd, şinə- 
bub, şan: 
hooray İhurei) int. 1. ural: 2. p/ “ura" səsləri 
hooti fhu:t) ər 1. bayquş səsi / ulaması: 2. pi qış- 
qırıq, qıy vurma/çəkmə, nərə çəkməş -s of 
zəbli nərə / qışqırıq: 
"ƏTdon”give / core hot / to hootə Bu məni 
qətiyyən narahat etmir, Bu mənim vecimə deyil 
hoot? İhu:t) v1. qışqırmaq, ulamaq (bayqıış /aq.): 
4nn ovəl vvas hooting in the garden Bağda bir 
bayquş ulayırdı: 2. (həm də to - at) bir kəsin 
üstünə qışqırmaq: qıy vurmaq: haylamaq: fi- 
təlfiştiriğa basmaq: to — an actor aktyoru fişti- 
rığa basmaq: 7he crovrd hooted the speaker Ca- 
maat natiqi fitə basdı, 3. uğuldamaq, fit ver- 
mək, ulamaq, viyildamaq: to — avvay/offfout 
hay-küylə qovub çıxartmaq: to — dov fitə ba- 
sib susmağa məcbur etmək (natiqi və s.) 
hoot? fhu:t) int. Tful Tüfi (ovqazrəlxlik, pərilik, 


hooteh fhu:(İ) n “ hooch 


yasız/biabırçı rəqs: a — dancer fahişəxanaylir 
yokxana/qumarxana rəqqasəsi 
höotehy-kootehy Vhu:ifrku:fi) a — hootehy 
hooter Vhuztər) fit, fit səsi, sirena 
höoting Vhu:un) adi qışqıran, ulayan: an ov in 
the garden bağda ulayan bayquş 
hoots İhu:is) in, € hootb 
hoove İhu:v) n qarın köpü, köp (heyvarılarda) 
hoover Thu:vər) v tozsoranla təmizləmək 
hooves İhu:vz) in hoof isminin cəm forması 
hop" (həp) a: 1:1. hoppanma, atılma, tullanma: 
dingildəmə: sıçrama: tullanıb/hoppanıb/atıla" 
atıla yaxınlaşmış 2. did. şənlənmə: xudmani 
rəqs şənliyi: roqs 
hop İhəp) 11 bor, 1. mayaotu, 2. p/ mayaotu to- 
xumu: flavoured vvith -s mayaotulu, mayaotu 
vurulmuş (pivə və s,) 
hop? (həp) v 1. atılmaq, tullanmaq, hoppanmaq 
bir ayağı üstündə hoppanmaq / sıçramaq/tullan- 
maq: Sparronss vvere hopping about on the layın 
Sərçələr çəmənlikdə o tərəf bu tərəfə hoppanır 
dılar: He had hurt his lefi foot and had to hop: 
along O, sol ayağını zədələmişdi və bir ayağı 
üstə hoppana-hoppana hərəkət etmək məcbu- 
riyyətində qalmışdı, 2. tullanıb/ hoppanıb keç- 
mək, bir şeyin üstündən o tərəfə hoppanmaq: 
$o — over a hedge çəpərin üstündən tullanıb 
keçmək: 3. atılıb minmək: to — n train atllıb 
qatara minmək: //e hopped a taxi O atılıb tak- 
siyə mindi, 4. axsamaq, ayağımı çəkmək: 
hhe hops viifh his eruteh Qoltuqağacına si 
nərək o axsaya-axsaya uzaqlaşır, $. atılıb- 
düşmək, oynamaq, rəqs etmək, 6. d.4. uçmaq 
(bir yerdən başqa bir yerə təyyarə ilə). 7. yarq. 
ökilmək, götürülmək, daban almaq: Hop o/f7, 
Hop itl Rədd oll, İtill, Sürüş burdanl, 
0 to - the stiek/the tig 1) ölmək: 2) arx. qaç- 
maq, əkilmək, yayınmaq (borc verəndən, kre- 
ditordan) 
hop (həp) "11 1. mayaotunu toplamaqiyığmaq: 2. 
mayaotu vurmaq / əlavə etmək 
hop-bind (həpbamd) n “ hop-bine 
hop-bine ( həpbarn) n cavan mayaotu budağı / qı- 
çası: mayaotu gövdəsi 
hopel fhoup) n 11. ümid: əməl, arzu, dilək: vaguc 
“ qeyri-müəyyən/mübhəm ümid: -s of success 
müvəffəqiyyətə ümid: -s of peace sülh arzusu: 
There is not much hope that they are still aliye 
Onların bu vaxta qədər sağ qalmalarına ümid az- 
dir, to pin one”s s on sib. bir kəsə ümid bəslə- 
mək/bel bağlamaq: 7 have good hope / strong 
hopes that he vill soon be vecil Mən çox ümid edi- 
rəm ki, o tezliklə sağalacaq: to live in — of sərt, 
bir şeyin ümidilə yaşamaq: 7 have 7 much 
money novr, but 1 live in hope İndi mənim çoxlu 


dilxorluq, acıq ifadə edən nida) 


pulum yoxdur, ancaq ümidlə yaşayıram: //e line: 


hope . ——————.--fö 


tope of better time Biz daha gözəl çağlar ümi- 
di ilə yaşayırıq, to hold out a of sm. bir şeyo: 
ümid" boslormok imkanı: vermək: 7iie döctərs: 
could hold out no hope of recovery) Həkimlər sa- 
almağa ümid bəxləməyi belə vəd edə bilmirdi-. 
Tər, to raise sm, s -s bir koso ümid vermok, bir 
kosi arxayın etmok: Don 7 raiye his hopes too 
"müch Onu çox da arxayın etməfetməyin, 2. ümid 
yeri, ümid. olma, güvonmə, güvənc: inam, bel 
bağlama, /e mas güc hope of his school O, mək- 
təbinin ümid yeri idi: Yon are my las hope: if you 
can help me, 1 am nühned Sən / Siz mənim 
ümid yerimsən / yerimsiniz, əgər xən / siz də kö, 
məkdə bilməsənvbilməsəniz, onda mən məhv ol- 
düm: Tüe navy vas (he great hope of the alllex 
AMütofiqlər donanmaya çox güvənirdilər, 
0 to hope against — möcüzəyə ümid etmək, 
ümidi möcüzəyə qalmaq 
hope fhoup) ir 111, çox da böyük olmayan körfəz: 
2. doro, çuxur. 
hope (houp) v 1. arxayın olmaq, ümid etmək, bel 
bağlamıq, inanmaq: to — for səri bir 
xayın olmuq: to - for he best har şeyin daha 
yaxşı olacağına ümid etmok: /7e are sril/ hop- 
“ng Biz hələ ümid edirik: VVe hope to see you 
again Biz ümid edirik ki, sənirkizi tezliklə yenə 
görəcəyik: "Vill it rain tomor, - "İL hope 
not” “Sabah yağış yağacaqmı?” - "Ümid edi- 
rəm ki, yox”: "İVili it be fine tomorrove?" 
ope xo" “Görəsən sabah hava yaxşı olacaq- 
"Ümid edirən ki, hə": VVe have had no 1 
nnevis from him, but vve are still hoping Ondan 
hələ xəbər yoxdur, ancaq biz ümidimizi itirmə- 
miyik: 2. inizarın çokmok, xəyalən duymuq / 
gözləmək: 7 koped for better: hings from him 
Mən ondan bundan da artıq şeylər gözləyirdim. 
hoped-for ("houpifə:/) adi arzu olunan, istonilon: 
long - çoxdan / səbirsizliklə gözlənilən, hosrə- 
ti çəkilən 
hopeful fhoupful) adi 1. ümidverici, ümidli 
ümid verən: to be / to feel -— about the future 
gələcəyə ümidli olmaq: / /eel hepefül of his 
ssüccoss Mən onun uğuruna ümid bəsləyirəm: to 
be - of n remedy dörmüna ümid etmək: 2. çox 
ümidlər verən: çox şey vəd edən: nikbin: //e: 
sscems quite a hopefül pupil O, çox ümidverici 
şagirdə bənəyir, a — art student ümidverici 
gnc rəssam: — prognosis nikbin proqnoz 
hopefulness (houpfulnıs) 1, nikbinlik: 2. ü 
hopeless Vhouplis) adi 1. ümidsi 
müz, əlacsız: — struggle ümidsiz mübarizə: - 
illness çarosiz xəstolik: — situation çıxılmaz 
vəziyyət: 2, (of, about, for) bütün ümidlərini 
itirmiş, ümidi kosilmiş, oli üzülmüş: to be — 
about / of snith. bir şeydən ümidi üzülmək/ko- 
silmək: 7 anı hopeless of effecting anything Bir: 
şeyə nail olmaq ümidini itirmişəm: to be — for 
the future gələcəyə ümidsizliklə baxmaq: 3. 
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islaholunmaz, (/nsaır haq,), - idiot islaholun. 
maz kretin/obloh: ağıldan kom, gicbəsər, — 
vvaster islaholunmaz bədxərc / israfçı: 
hopelessness (houplisnis) a 1. ümidsizlik, çarə. 
sizlik: 2. çıxılmazlıq, çətinlik x 
hop-garden (həp-qa-dn) r mayaotu bitən yer, 
mayaotu sahəsi 
hopped-up Vhəptap) adi 1. keflonmiş, vurmuş, 
uyumuş (narkotikdən): 2. gücləndirilmiş, sürə 
ləndirilmiş (avtomobil haq.) f 
hopper V"həpər) n 11. hoppanma mütəxəssisi olan 
idmançı: 2. hoppanan həşərat və cücülər (birə, 
çəyirtkə, cırcırama və s.), 3. dənlik (dəyirman. 
da), 4. yüklomo ağızlığı (qıf və ya piramidaşə- 
kill) 5. d.y. xopper (yükü özüboşaldan vaqon), 
6. k.t anbar, kondi, daqqa, bunker: 
hopper (həpər) r 11 mayaotu toplayan / yığan / 
tödarük edən 
hopplel Vhəpl) z 1. çidar, 2. məc. əsarət zənciri 
hopple? fhəpll v 1. çidarlamaq (atı): 2. məc. ol- 
qolunu bağlamaq: mane olmaq, dolaşdırmaq, 
çaşdırmaq 
hopscoteh (həpskətl) nı “klas-klas" (uşaq oyunu) 
hoptoad V/hoptoud) q 444. quru qurbağası 
hop-yard Vhəpya:d) nı“ hop-garden 
horally fhərəli) adı hər saatdan bir 
horary Vhərrən) adi 1. birsaatlıq, bir saat davam 
edon: — angle asir. saat bucağı, 2. hər saatda 
olan 3. qısamüddətli 
horde fhə:d) in 1. rar. orda, -s of nomads köçəri 
tayfaların ordaları: Golden Horde Qızıl Orda 
(qədim türk xalqlarının dövlət birləşməsi/for- 
masi), 2. pl orda, qoşun: quldur / canilər dəstə. 
si, banda: fascist — faşist qoşunlarış a — of 
İynehers linççilor dəstosi (43Ş-dia Linç qanu- 
nu üzrə zəncilərə divan tutanlar), 3. dostə, yığ- 
an (insan haq, ), -s of people xalq kütləsi, insan 
yığını: 4. sürü, dəstə: a — of vrolves qurd 
sürüsü: a — of locusts çoyirtko sürüsü 
horizon İhəraızn) 1. üfüq: 7he sun sank belov: 
the horizon Günəş üfüqdə batdı: 2. astr. appar- 
ent / visible — zahiri / görünon üftiq: celestial / 
true — osl / həqiqi göy üfüqü, 3. məc. molu- 
matbilik səviyyəsi, üfüq: Science gives us a 
nnevv horizon Elm bizə yeni üfüqlər açır, Elm bi- 
zim bilik səviyyəmizi genişləndirir 
horizontal (.hən ənt)? üfüqi xətt, horizontal (eyni 
yüksəklikdə olan nöqtələri birlaşdirən cızıqlar), out 
ofthe - horizontal vəziyyətdən kənar, eyni yüksək- 
likdə olan nöqtələrin üst-üstə düşməməsi 
horizontal? (.hərrzəntl) adi üfüqi: a — line üfüqi 
xəttş — bar id. üfüqi tir, tumik: — alignement 
trassanın/yolun planı, — union anrer. eyni peşə: 
fehlolorini birləşdirən sex homkarlar təşkilatı 
hormone (hə-moun) nı /İziol. hormon (daxili sek- 
vesiya vəzilərinin qana buraxdığı maddə) 
hormonic Vhə-mənik) adi hormonal, hormona 
aid 
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horsel: 


horni (hə-n) r 1. buynuz? carved from — buynuz. 
dan oyulmuş / düzəldilmiş: 2. koronay, şeypur, 
sümsü: huntsman”s — ovçu sümsüsü: English 
“ingilis sümsüsü (musiqi aləti): Freneh - val- 
toma (nəfəsli musiqi alətiy, to blovr /to vrind. 
me — sümsü çalmaq: 3. fit, fiştııq, sirena (siq- 
val düdüyü), 4. buymuzdan düzəldilmiş qodoh: 
5. barıtqabı: 6. dabançəkon, dabangeydirən: 7. 
diş, illə, qılınc (fin, qabanın ağzının kənarla- 
rındakı iri möhkəm dişlər), 8. zool. böcəklərdo 
hiss orqanı, bığcıq: 9. tex. kronşteyn, dirsok 
qalılıq, dayaq): 

0 to take the bull by the -s qəti horokot et- 
mək, osas məsələnin həllindon yapışmaq: to: 
blovv/ to toot one”s ovyn — özünü öymək / tərif- 
ləmək: to dravr / to pull in one”s — geri çəkil- 
mək, tüpürdüyünü yalamaq, sözündən qaçmaq 

horn? İhə-n) adi buynuz: buynuzdan qayrılmış: a 
- comb/handlerbuttons buynuzdan qayrılmış 
daraq/dəstək/düyməlor: 7/ae knife has a horn 
handle Bıçağın buynuzdan qayrılmış dəstəyi 


/sapı var: 

hürər kəl vi. bayaq, İymay vurmaq: 2. 
buynuzu kosmok: to—cattle malın buynuzunu kos- 
mok: 3. oyib buynuz formasına salmaq (bir şeyi) 

horabcam Vhə-nbi:m) in bor, vəlos, ulas (ağac 
növü) 

hornbeech (/hə-nbisi/) n - hornbeam 

horn blovrer ("həzn.blovəf) nı şeypurçu, şeypurça- 
lan, koronayçalan, sümsüçalan 

horn-book Thə-nbuk) a: rar. əlifba: /He teaches 
boys the horn-book O, oğlanlara əlifba öyrədir 

horned (hə-nd) adi buynuzlu, - cattle buynuzlu 
mal-qara, — covv buynuzlu inək 

hornet (həzmi) z zool, eşşəkarısız 

0 to stir up a nest of -s, to bring a -s” nest 

about one”s cars arının yuvasına çöp uzatmaq, 
yatmışları oyatmaq. 

hornless ( həznlis) adi buynuzsuz. 

horn-mad fhə:n”mazd) adi arx. 1. qəzəblənmiş, 
azğınlaşmış, qudurmuş: 2. qısqanclıqdan dəli 
olmuş (ər haq.) 

hornpipe Vhə-nparp) r 1. hompayp (oynaq ingi- 
lis dənizçi rəqsi), 2. hompayp (musiqi aləti) 

horology V hərələdşi) 1. vaxtın ölçülməsi: 2. sa- 
atsazlıq peşəsi 

horoscope fhərəskoup) ıı 1. horoskop, ulduzların 
cədvəli: 2. ulduz / nücum falı to cast a - ulduz. 
falı tortib etmək, the — of nations xalqların go- 
ləcəyi: 3. fala baxma, fal açma (ulduzlar vasi- 
təsilə) 

horrible Vhərəbl) aqi 1. qorxulu, qorxunc, dəh- 
şətli, müdhiş, vahiməli, heybotli: - eruelty 
dəhşətli amansızlıq / qoddarlıq / zalımlıq / 
rohmsizlik: — disaster dəhşətli / qorxulu / vahi 
məli folakot: — disease qorxulu/dəhşətli xosto- 
lik, 2. çox pis, son dorəcə ağır, çox güclü, iy-. 
rənc, mənfur, — vveather çox pis hava: — din 


üüclü hay-küy: 7har mas horrible of him O. 
özünü çox pis/biabırçı apardı 
horrid Vhənd) adi d.d. pis, iyrənc, mənfur, mur- 
dar, — man iyronc /murdar adam, --vveather pis: 
murdar hava, - little boys dözülməz/çox pis 
oğlan uşaqları: //ovv herrid of youl Bu nə iyrənc 
hərəkətdir, edirsən?/edirsiniz?: He vvas horrid. 
fo. me O məninlə çox pis rəftar etdi 
horrific (hərifik) adi dəhşətli, çox pis, son do- 
roco ağır 
horrify fhənfar) v bork qorxutmaq, dəhşətə/va- 
himoyə salmaq: //e vvere horrificdi by vuhat vic 
sav” Gördükləriniz bizi dəhşətə saldı / gətirdi 
horror Verər) n 1. nifrət, dəhşət, hövl, qorxu, 
yahimo: ikrah: to have a — of səsi. bir şeyə ni: 
frot etmək: 7iley have a horror of mar Onlar 
müharibəyə nifrət edirlər: She recoiled in hor- 
ror from the snake O, ilandan dəhşətə gələrək 
yana/ kənara/geri atıldı: A good housevife has 
4 horror of dirt Yaxşı evdar qadın natəmizliyi 
sevmir, 2. pl dohşətlər, facioli/ sarsıdıcı ola 
/ hadisolor, -s of vvar müharibə dohşotləri:7/he 
papers are full of horrors Qəzetlər dəhşətli xə- 
bərlərlə doludur, chamber of -s dəhşətlər s 
lonu (muzeydə), — film döhşətlər filmi (dəhşər- 
li, vahiməli hadisələr nümayiş etdirilən film) 
horror-stricken, “—struek — (.hərə.sirikən, 
estrAK) adi dəhşət / vahimə bürümüş, dəhşət / 
vahimə içində olan 
hors de combat Vədə kə:mba:) ai. vuruşmaq iq- 
tidarın: itirmiş: sıradan və ya oyundan çıxmı 
hors-d"oeuvre İə:“dəsvr) a: 1, 7, (əl -s 12) qəly- 
analtı, məzə, çorəz (əsas xörəklər verilməmiş- 
dən əvvəl süfrəyə qoyulan yeməklər): 2. məc. 
qeyri-adi, nadir bir şey 
horsel (həssl ai 1, at: ridingysaddle - minik atı: 
proud - qızğın / harın at, the fiying / vvinged — 
əs. qanadlı at: iron — məc. dəmir at (parovoz, 
traktor, tank və s.): to take - ata minmək: 7o 
horsel Atlanınl: to back the vvrong — idir 
mərcində uduzmaq: to ride a - to death atı ça- 
pib bağrını çatlatmıq: 2. ayğır: axta at: 3. məc. 
arvadbaz, şorgöz kişi: 4, süvari / atlı qə, 
and foot atlı və piyada qoşun: light — y 
silahlı süvari qoşun: 5. (cəmdə dəy 
ri, atlı, süvari əsgər: yaxşı at sürən: five hun- 
dred - beş yüz süvaridən ibarət alay: 6. id, ul. 
lanma eşşəyi: — vyith pommels dəst 
. şahm, atç 
0- and foot var gücü ilə: vvhite -s köpüki 
galar, dead — pulu əvvəlcədən ödənilmiş iş: to 
fi a dead - xəlbirlə su daşımaq, bihudə işlə 
məşğul olmaq: to spur a villing — vicdanlı işçi- 
ni sıxışdırmaq: 7his is a horxe of another / ofdif- 
erent colour Bax bu, başqa məsələ: Hold your 
horsesl amer. z Ağzının sözünü bill. Danışığına 
kir verl: Enough to makc a horse İaugl s Biş- 
niş toyuğun gülməyi gəlir: xo be on / to get 


hot 
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on/to ridefto mount one"v high — iddin satmaq, 
özilnü çəkmək, lovğalınmaq, toşoxxüslonmok: 
Come off your high horsef Özünü çəkmə görəki 
Burax lovğalanmağıl, n— on smb. amer. bir kos- 
fo zarif, Dos? look a gifi horse in the mauth 
at, söz, x Bəy verən atın dişinə haxmazlar. 
horse? fhəssl aqi 1. at, ata müxsus: — harncss at 
qoşqu fovazimatı, at yohor-qayışı: — hoof"at dir- 
raneh atçılıq tosorrüflitı / Zavodu: — pop- 
ohation atların ümumi sayı / miqdarı: — standing 
ar bağları yer: 2. ati işloyon, at: — farming 6. 
tarla işlərinin at qoşquları vasitosilo aparılması: 
o vehiele at arabası, — traek / road /vvay at-ara- 
ba yolu, at-araba nöqliyyat yolu: 3, kobud, şi, 
nalayiq: - oke kobud / şit zarafat 
0 — opera / stuff omer, kovboy 
horse) fhəss) v 1. atla tochiz/at todarilk etmək: 
(o be yell -ed kifliyot qodor atı olmaq: 2, atı 
qoşmaq: (o -- a enrringe atı faytona/kareto 
qoşmaq: 3. anıer. olo salmıq, masquraya / 
lağı qoymaq 
horsebacl: fhərsbəsk) ir 1. atın beliş on — atlı, at- 
la (ati üstündə), 2. geol, silsilə, sıra 
horse-bean (həssbi-n) nı 5or, at paxlasi/lobyası 
horse-bee fho:sbi:) r at mozalanı /milçoyi 
horse-box (həssbəks) ə 1. atlır üçün vaqon: 2. nt- 
lı gəmiyə mindirmək üçün qofos 
hörse-boy fhə:sbət) ii mehtər, atabaxan: mehtər: 
köməkçisi 
hörse-breaki 
öyrudon 
hörse-breaking f/həss.breikiyl ə) ati miniyo /qoş- 
quya öyrətmə, ata tolim vermə, afa yeriş öyrət-- 
mo 
horse-bri 
xössi 
horse-brecding fhəss.bri:din) nı atçılıq 
horse-ehanter ("hə 
horsc-ehestnut (həs fesnatl bət. hindiat şabalıdı: 
horse-cloth fhəssklət) a çul, yohoraltı 
hörse-eollar (hə:s”kələr) ii xamıt 
hörse-comb Fhosskouml ir quşov 
horse-coper, — hörse-conper — //həss-koupər, 
“əkanpərl ir t dəllalı / alver 
hörse-cover (həss.kavərl ir” horse-elotli 
horse-dealer fhossdi-lər) in c horse-coper 
hörse-flesh (hərsilel) iz at əti 
ə U nn zool, göyün, böyələk 
hörse-gödmother fhə:s gəd.maəğər) in kök qadın 
/ arvad 
Horse-Guards (.həss"gasdzl in 1, Süvari Qvar- 
diya alayı: Royal Horse Guards Süvari kral 
qvardiya alayı: 2. rar. süvari qvardiya alayı ko- 
mandirinin qorargahı / ştabı 
horsehal Vhəzshcər) a. 1. at qılı: 2. bortovka (ya- 
xalığa, yaxanın allına tikmək üçün at qılından 


ilmi / romanı 


Vhəssibreikər) ə, at təlimçisi, at 


der fhəssibrirdərl ə alçı, atçılıq mütə- 


horse-hoc Vhosshoul ri. ala işlədilən toxa / korki 
a:f) a kobud/gurültulu qohqo- 
dişnomo, qaqqıldama. 
horse-maekerel (hə:s.məekrəl) in zoo/. 1. stavri- 
da (balıq cinsi): 7. xek balığı 
horseman Vhə:smən) r (p/ -men (-mon)) 1. atlı, 
at süron, minici: 2. süvari əsgər: 3. mehtor, ata 
baxan, 4. at hovoskarı 
horsemanship (hə:smənlipl a) 1. at sürmə usta- 
liğı /moharoti, 2. atı minilmoya / miniyə öyrət- 
mə möharoti 
horse-marine Vhə:smərri:n) n öz işilo moşğul ol- 
mayan adam, öz yerini tapmamış adam: Tel/ 
that to the horse-marinesl Mənə nağıl danış- 
malV/danışmayınl Mənə quşdili oxuma /oxu. 
mayınl 
horse-mill (hə:smil) a 1. atla işlodilon doyir- 
mün, at doyirmanı, 2. məc. cansıxıcı / usandırıcı 
/ bezikdirici iş: yeknosoqlik 
horse-povver Vhə:s.pauor) a (ex, at gücü: nomi- 
nal - şorti / nominal at gücü 
horse-pox V"həsspəks) in at çiçəyi (vəsrəlik) 
horse-race Vhəssreisl ii id. cıdır, at çapışması / 
yarışı 
horse-radish (1 
acırğa: 2.. 
horseshoc 1 
“qövsşəkilli / yarımdairəvi hor hansı bir oşya, — 
magnet nalşəkilli maqnit, — kidney nalşəkilli 
böyrək: — table qövsşəkilli masa 
horseshocing (hə:sfu:m) nat nallamı, atın nal- 
lanması, 
horseshoer (/hə:slu:o?) nı nalbond 
horsetail Vhəssteill ə 1. at quyruğu, 2. "at quy- 
nuğu" qadın saçı: 3. 5or. qatırquyruğu (birki) 
horsevhip (hərsvvip) nat qamçısı 
horsy (həssi) adi 1. at, ata moxsus: 2. alsevon, at- 
baz, at sürmoyi sevən 
hortative f”hə:tətiv) adi öyüdverici, nosihotve- 


raedil) n 1. bot, qıtıqotu, xren, 


təri) adi “- hortative 
horticultural (-hə:irkalilərəl) adi bağ, bağda bi- 
ton: bağçılıq, meyvəçilik: — college bağçılıq 
məktobi: - sundries bağ avadanlığı: - erops 
bağ məhsulları 
horticulture fhə:tkalifə) in bağçılıq, bağçılıq 
mədəniyyoti 
horticulturist (.hə: 
xossisi: bağban 
hosel fhouz) a 11. tex. xortum, rezin boru: şlanq, 
brandspoyt (yanğınsöndürən şlanq): — cou- 
pling şlanq bilərziyi (ş/anşları bir-birinə bənd 
emək üçün mufta) 
hose fhouz) 11 (cənidə dəyişmir) 1. corab, corab 
məmulatı: uzunboğaz corab: “qolf” corab: 2. 
reytuz, trikotai dizlik (dar şalvar) 


kaltfərist) nı bağçılıq mütə- 


hazırlanmış material) 


hose? fhouz) v şlanqla sulamaq / suvarmaq 
hosier ( houər) r trikota) məmulatı taciri/alverçisi 


göl —” 
hoslery (houşori nr 1. corab məmulat, irikotai 1 
doyişoyi/alt paltarı/tuman-köynəyi, 2. irikotağ 


məmulatları dükanı, 3. trikotai fabriki 

ospice Vhospis) n 1. monastr mehmanxanası, 2. 
sığınacaq: olillər eviş 3. tolobo yataqxanası: 
fohlo yataqxanası 

ospitable (həspitobl) adi 1. qonaqsevon, qo- 
naqcıl, qonaqpərest, qonaqporvor, — household 
qonaqporost ev: 2. somimi, mehriban, üzügü- 
lor, — reception səmimi qəbul 

hospitableness (həspitoblnis) in qonaqsevərlik, 
qonaqcıllıq, qonaqporəstlik 

nospitabiy (həspitəbli) adı qonaqseverliklə, qo- 
naqporəstlikloş səmimiyyotlo, mehribanlıqla, 
gülərüzlə 

hospital" fhəspitl) n 1. xostoxana, müalicəxana, 
ying-in — doğum e for the insane ruhi 
xəstolor üçün xostoxana, to be in — xostoxana- 
da yatmaq: //e is still in hospital O hələ də xə- 
stəxanada yatır: /”n going to the hospital 1o see 
my brother Mən xəstəxanaya qardaşıma baş 
çəkməyə gedirəm: to vvalk the -s xostoxanada 
töcrübə keçmək, 2. hərb. hospital, lazaret (hər-. 
bi xəstəxana), to lish a — cəbhədə horbi 
xostoxana açmaq: to disestablish a — hərbi 
xostoxananı yığışdırmaq: 3.: to gö to — xəstə- 
xanaya düşmək 

haşpital” ( həspitl) adi xostoxana, — nurse xostoxa- 
nada tibb bacısı, - vvard xostoxana palatası/otağı, 
- treatment xostoxana müalicəsi, — orderly xos- 
toxana xidmətçisi, //is mother is a hospital nurse 
Onun anası xəstəxana tibb bacısıdır. 

hospitality (.həspi"talit) in qonaqsevərlik, qo- 
naqcıllıq, qonaqpərostlik, səmimilik, mehri- 
banlıq 

hospitalize (həspitolaız) v hospitala/xostoxanaya 
qoymuq/yerloşdirmək (xəstəni) 

host” fhoust) a. 1:1. sahib, ev sahibi: to act as — 
qonaq qobul etmək, ev sahibi olmaq: //r Hill 
vas ayvay, Tom, ihe eldest son, acted as host at: 
ihe dimer party Cənab Hill evdə yox idi, qo- 
naqları nahar məclisində evin böyük oğlu Tom 
qəbul etdi, 2. mehmanxana sahibi, meyxana sa- 
hibi: 3. radio / televiziya aparıcısı, 

0 to reekon vvithout one”s — ümidi boşa çıx- 

maq: ciddi səhv etmək, hesabda yanılmaq 

host (houst) 111. çoxlu, külli miqdar, yığın, say- 
sız-hesabsız, /He has hosts of friends Onun say- 
sız-hesabsız dostu var: Me are faced veith a host 
of difficulties. Biz çoxlulbir yığın çətinliklərlə 
üzləşirik, 2. d.d. qüvvə, the heavenly —, the -s 
of heaven səmavi qüvvələr (mələklər haq): 3. 
göy cisimləri: Lord of Hosts İlahi qüvvə. 

hostage (həstidş) nn girov: to take sib, - bir kosi: 
girov götürmək: The. bandits demanded. that 
one of the travellers should stay veith them as a 
hostage Quldurlar səyyahlardan birinin onla- 


rın yanında girov kimi qalmasını qətiyyətlə tə- 


ləb etdilər: to exehange -s girovları dəyişmə) 
0 -s to fortune arvad və uşaqlar: on yaxın a 
lo üzvləri 
hostel Vhəstll in. 1. yataqxana (xüs, tələbələr 
üçün), 2. turist düşərgəsi, 3. arx. mehmanxana, 
karvansara 
hosteler (həstələr) nı arx. yataqxanada yaşayan 
tölöbə 
hostess f"housts) nı 1, sahibə, ev sahibəsi: 2. meh- 
munxana sahibəsi, 3. qonaqları, müştəriləri, 
gəlib-gedəni qarşılayan vo yerbəyer edən şəxs, 
(mehmanxanada, rostoranda və s.) 4. stüardes- 
sa, təyyarə bəlodçis 
hostile 1 həstarl) adi 1. düşmən: - army düşmən 
ordusu, — camp düşmun düşərgəsi: sides düş- 
mən torəflor, — disposition düşmən mövqeyi: 
2. sort, odavotli, bodxah, pisniyyolli, qərəzli 
qeyri-səmimi: - actlons qərəzli hərəkətlər 
feelings qeyri-səmimi hisslər: - looks sərt 
xışlar: 
höstility (həs tib) n.1. düşmənçili 
düşmən münasibəti, antaqonizm (barışmaz zid- 
diyyət): perpetual: — ardı-arası: kosilməyən 
düşmonçilik: aets of - düşmənçilik hərəkətlə- 
ri, feelings of — düşmənçilik hissləri, — 
against sirf. bir şeyə qarşı düşmənçilik mi 
sibəti: to feel - tovvards snnıb, bir kəsə ki 
ədavət bəsləmək: 2. p/ hərbi əməliyyatlar: su: 
pention of hostilities atəşin / hərbi əməliyyar- 
ların kosilməsi / dayandırılması: 
hostler (əslər) 1. mehtər, atabaxan: xidmətçi 
(ekipah müşayiət edən süvari xidmətçi): 3. 
amer. diy. təmirçi çilingər 
hot fhətl adi 1. isti, qaynar, — veather isti hava: 
nir isti hava, - vvater isti su: — soup isti şor- 
baş / like my soup hot Mən şorbanı isti sevirəm: 
“ spring qaynarfisti bulaq: 
qun: 7 am ht Mənə istidir, to make 
maq: Running made me hot Qaçmaq məni isti- 
“and — , bu saat təndirdən çıx- 
. qızğın, ehtiraslı, coşğun, 
ii, — anger qızğın/ehtiraslı qəzəb: - 
temper tündxasiyyətlilik, tündməcazlıq: — at 
york işdə hərarətli/coşğun: 3. hirsli, hiddərli, 
acıqlı, əsəbi, həyəcanlı: — vvords hiddərli/qə- 
zəbli sözlər: to get — over an argüment müba- 
hisodə qızmaq / hirslənmək: to grovv - over 
smth, bir şey üstündə özündən çıxmaqrliddət- 
lönmək: 4. (on, upon) horarotlə/dəlicəsi- 
nə/şövqlə bir şeylə maraqlanan: //e iş-hor on 
playing football O, futbol oynamağı dəlicəsinə 
sevir: 1 am not so hot on it Bu məni o qədər də 
maraqlandırmır: 5. gərgin, .qızğın: amansız, 
şiddətli, — contest gərgin mübarizə (yarışda): - 
battle şiddətli döyüş: in the hottest part of the 
battle döyüşün qızğın çağında: in - histe 
əlimyandıda, qaçaraq: 6. təzə, bu günlərdəki, 
indicə alınmış/gətirilmiş: - seent təzə iy: - 


ədavət, kin, 


s —. — —. 


Te 


ehase tez/o sit i/ gecikdirmodən izlo- 
möytoqib etmə: — copy arner. son molumat, 
sobob olan xobor (qəzetdə): — 
oborlor: to be — on the traek of 
izinə düşmək, isti-isti bir ko- 
mok: — from (he press tozocə 
lan çıxmış (qəzet, məlumat və s.) T. tünd, 
iytiotlu, 7fe yaustard is too hot Xardal çox 
is satici too hot Bu sous 
: 8. mübahisəli, qızğın mübahiso: 
maraqlı, mühüm, aktual, vacib: — 
issues mühünn / aktıal/mübahisoli mosoləlor: 
lofnarahatlıqla əlaqəli: — 
vire tohlükoli elektrik xətti: //or iire Həyat 
üçün təhlükəlidir (xəbərdarlıq işarəsi), — cərgio: 
li pilovtoyyaroçi: 
yüksok aktivli maddolori todqiq 
edən laboratoriya: 
0-— mar osl müharibə, (he - place məc. cohən- 
nöm, cöhənnəm odu: - ehair,/arç. elektrik stolu: 
rrner: çotin/çixılmaz. vəziyyət: — Seotel: 
omer, istisu qatılmış viski: — nir /arq. gözə kül 
üfürmə, gözdən pordə usma: to drop sərfi. like: 
a — potato bir şeydən tolom-tolosik imtina et- 
möki - stuff /arq. qohbə, fühişə, gözoyan qadı 
püroqruliya odobiyyatı, to get into - vvater bo- 
laya /pis voziyyoto düşmək, ərəc. oda düşmək: to. 
one"x yyater - özündən çıxmaq: on 7 make 
it too hotl Şişirimə/ Şişirtməyin görəki 
hət? fhətl r 444, (fən də to — up) 1. q 
isitmək: 2. əc. qızışdırmıq, 
hostility düşmənçiliyi q 
ed fhətbedl n 1. 6, istixana, parnik: 2. məc. 
ocaq, mönbo: - of disense xostolik mənboyi 
hot-blooded Vhərbladıdl aqi 1. doliqanlı, qızğın: 
ehtiraslı 2. hirsli, tündməcaz, tez hirslənon, tez 
özündən çıxan 
höt-brain ("hət brem) ir hot-hend: 
höt-brained fhərbremd) aq? “ hot-headed 
hotehpot: fhətibətl in: 1, hüq. əmlakın tən 
bölüşdürülməsi məqsədilə onun birləşdirilməsi 
varislər arasında). 2.n “ hodge-podge 
tehpoteht fhətfpətİİ ir raqu (sizde doğranmış 
əf və göy qovurması), qoyun əti suyunda hazır- 
İnmiş törəvəz şorbası 
hotehpoteh? Vhətpətll adi qarışıq, qatışıq, hər: 
Hə ə nə istoson, cürbəcür 
hot-cockdes (həf kəkizl arx. gözübağlıca (oyun 
hot dog Vhətdəql n amer. 1, ili sol üç diyin 
isti sosiska qoyulmuş bulka 
hotel fhourtell a hotel, mehmanxana, American 
plan — pansionlu mehmanxana: European 
plan — pansionsuz mehmanxana 
hotel-keeper fhoutel, kizpər) in: hotel/ meh- 


dırmaq, 
işirtmok, to - up. 
işdirmaq 


İ adv töləsik, tez-tolosik, toləm- 


hot-head (həthed) ir tez özündən çıxan/ tezqızı- 
şən, doliqanlı adam 
hot-headed Vhəthedid) adi tezqızışan, tez 
özündən çıxan, osəbi, hirsli, tündxasiyyət, 
tündmocaz, dəliqanlı 
hət-house ( həthaus) ə: 1. oranyereya, bitki yetiş- 
dirmək üçün şüşobond, istixana, 2. zex. meyvə 
vo s, qurutmaq üçün yer/bina 
hot-line otlar) a. 1. dövlot başçıları arasında 
birbaşa telefon/teletayp rabitosi/olaqəsi: 2. go- 
rginlik altında olan elekirik xotti 
hot-pepper Vhət pepər) nı bor. bibər, acı bibor 
hot-pot ( hətpət) ilo kartof buğlaması / pörtlət- 
mosi 
hot-press Vhətpres) n 1. isti pardaqlama / sığalla- 
mü maşını/presi: 2. kalandr (kağızı /lamarllayıb 
ona parıltı verən maşınfpres) 
hot-pressing (hət.presin) in axuc: isti preslomo, 
parçaya parıltı verib sotin halına salma 
hot-spirited fhərspirıtd) aq 1. atoşli, hərarətli, 
coşğun, qızğın, ehtiraslı, doliqanlı, 2. tündxasiy- 
yol, tündməcaz, tez hirslənon, tez özündon çıxan 
hötspur Vhətspə:") n. tündxasiyyət/ tündmocaz/ 
tez hirslonon/uzğın/özbaşına adam 
hot-tempered Vhət tempəd) adi “- hot-hended 
Həttentot Vhətntət) 1. hotentot (Cənubi Afrika- 
qda yaşayan xalq): 2. hotentot dili, 3. vohşi / ko- 
bud adam 
hot-vater-bag (-hət"vəstəbasg) ir qrelka, rezin 
qovuq (içimə isti su töküb bədənin ağrıyan yeri- 
nə qoyulan rezin qovuq) 
hot-vater-botil (hə vəzləbət) nc hət-vater- 
ag 
hot-vell Fhətvvel) nı istisu qaynağı 


hot-vyind Vhəf"vid) in qara yel (quru və isti 


külək) 
houndf fhaund) a 1. ov iti, tazı, the -s köpəklit 
sürüsü: to follovv the--s ilərlo ova çıxmaq: to ride 


the--s atla ov etməkvova çıxmaq: 2. it, köpək: 
0 the -s of fafe amansız/rohmsiz tale: to ride 
before/past the -s hadisələri qabaqlamaq 


hound£ fhaund) v1. itlərlə toqib etmokvovlamaq: 


2. məc. toqib etmok, dahına/izinə düşmək, 
mək, 3. gözümçıxdıya salmaq: təngə gətirmək: 
Creditors hounded him Kreditorlar omu təngə 
gətirmişdilər: He vvas hounded by reporters 
Müxbirlər onu təngə gətirdilər, 4. (at, on, 
upon) saldırmaq, qısqırtmaq, salışdırmaq: to — 
a dog on sırb, iti bir kosin üzərinə qızışdır- 
maq/saldırmaq: to — dovvn axtarıb / izləyib tap-- 
maq: ovlamaq, tutmaq: 7/ie mürderer: yas 
hounded dlovm Qatili izləyib yaxaladılar, to — 
out (of) sıxışdırıb çıxarmaq, çıxmağa məcbur: 
etmək: qovmaq (biabırçılıqla), rodd etmək: He 
vas hounded out of the city O, təqiblərdən ca- 


na gəlib şəhəri tərk etməyə məcbur oldu 


hot-frame /hətfreim) ki, parnik çorçivosi 


Potnd”s tonguc (haundz tanl Bot, köpokdil 
ol 


house) 


— . 


our İauəfİ n 1. saat (60 dəqiqə): tvventy-four -s 
724 sant, gün, bir geco-gündüz: to vvalk for -s 
saatlarla gözmək/dolanmaq: an -?s vrork bir 
saatlıq iş, /f is nvo hours from Nevr York to: 
Pphiladelphia Nyu-Yorkdan Filadelfiyaya iki sa- 
otlıq yoldur, the small -s sübh tezdon, dan ye- 
ri sökülən vaxtlar, He gor up in the small hours 
0, dan yeri söküləndə/sübh tezdən yerindən 
qalxdı, for -s and --s saatlarla: — after — saat- 
basaat: every — on the half — anıer, hor saat, 
düz saat birdəvikidə/ üçdə vo s. (radio verilişlə 
rih 2. vaxt, çağ, müddət, dark — qaranlıq / 
zülmət çağı: 3. məc. ağır vaxt/an: unearthiy — 
çox namünasib vaxt, trying — çotin an, sınaq 
anı /vaxtış rush - on qızğın/gergin vaxt, basa- 
bas vaxtı: at an carly - tezdən, erkən: Please 
come al an early hour Lütfən tezdən gəl/çəli 
the happlest - of my life hoyatımın on xoşboxt 
anıç 4. pl iş vaxtı/ günü: müoyyon olunmuş 
vaxt: office -s iş vaxtı/sntları. (mifəssisədə): 
sehool -s məktəbin iş vaxtı, -s of exchange 
birianın iş saatları a reduetlon of -s iş gü- 
ünün qısaldılması, 5. dors, moşğəlo: akade- 
mik saat, dərs saat 

0 one" — ölüm ani/saatı, My hour has siruek 
Mənim vaxtım yetişib/çatıb: 1 have had my hour 
Mən öz kamıma çatmışam, Mən gördüyümü 
görmüş, dövranımı sürmüşəm: til all -s xoruz. 
banına qədər, dun yeri sökülənədək, çox gec 

houriyi Tavəli) adi 1. hər saat olan, hər saatdan 
bir olan, saatda bir, an - service of train hor 
saatdan bir yola düşən qatar, an - dose of med- 
icine hər saatdan bir verilən dormunın dozası: 
2. bir saatlıq: - output bir saat orzində istehsal 
olunan məhsul: 3. daimi, həmişəlik: to live in — 
fear of discovery düimi ifşa edilmə qorxusu 
içində yaşamaq: in -- dread of death hor an 
gözlənilən ölüm tohlükosi 

hourlyi Vavəli) adv hor saat/an, santbasnat, sant- 
da bir, hər santdan bir: 7his medicinc is to be 
taken hourly Bu dərman hər saatdan bir qəbul 
edilməlidir: Ve”re expecting nens hourly Biz 
hər an / hər dəqiqə xəbər gözləyirik 

hour-plate (avəpleit) nı sferblat (sar və ölçü ci- 
hazlarında rəqəmlər olan lövhəcik) 

housel (haus) nı (p/-s (hauzız)) 1. ev, bina (əsasərr 
bir ailənin yaşaması üçün tikilmiş müll): Nevr 
houses are going up everyvuhere Hər tərəfdə / yer- 
də yeni evlər ucalır /kilir: /ve bougl a nevv ho- 
use Mən təzə ev almışam, 2. mənzil, ev, moskon: 
at dohn?s — Conun evində, Congildə: /Fe”1/ meet 
at your house Biz sənin /sizin evindəyevinizdə 
görüşəcəyik, to clean -amer. evi / mənzili temiz- 
ləmək / yığışdırmaq / qaydaya salmaq: to move — 
başqa evə köçmək, mənzili dəyişdirmək: 3. yer, 
dam: poultry — quş damı, quşxana, toyuq damı, 
monkey — in a zoo meymunxana (heyvarıxana- 


da), 4. ev, ailə, ev-eşik, tosorrüfat: — and home 


ailə, dudman: nolsy — sos-küylü ailo: Meals are 
alnuays ate in our house Biz həmişə gec çörək 
yeyirik: to receive sb. into one”s — bir kəsi öz 
ailəsinə / evinə qobul etmək: to kecp - ailəni / to- 
sorrüfatı /ev-cşiyi idaro etmək: to kecp a good — 
tosorrüfatı bacarıqla idaro etmək, evi yaxşı saxla- 
maq/dolandırmaq: to keep the - evdə oturmaq: to 
Keep open - qapısı hamının üzünə açıq olmaq: 5. 
nosil, ailo, sülalə, xanodan: the House of 
Vvindsor Britaniya kral ailosi: an ancient — qə- 
dim nosil, Plaguc on both your housesl (Sha- 
kespearc) Hər ikinizin də tifağı dağılsınl: 6. pala- 
ta (parlamentin): House of Commons İcmala 
Palatası: House of Lords: Lordlar: Palatası: to 
enter the House parlament üzvü seçilmək: the 
mird House amer. d.4. “üçüncü” palata, konqre- 
sin kuluarlan: to divide the House adbaad səs- 
vermə keçirmək: to keep / to make a House ye- 
torsayı tomin etmək: 7)he house rose at 9 Palata- 
imn iclası saat 9-da qurtardı, 1, firma, şirkot, tica 
rət evi: trading: / business — ticarət firmas 
eholesale — topdansatış firması: publishini: — 
noşriyyat: disorderly —, — of ll fame qəhbəxaı 


fahişəxana: 8. tetr, kinoteatr, salon: pieture — ki- 
otcatr, Every ivord vas heard in every part of the 


house Yamaşa salonunun hər yerində hər bir s 
aydın eşidilirdi, full - anşlıq, biletlər sat 
hib, döhu salon: thin - yarıboş salon: 9. tmaşaçı- 
har, salondakılar: nppreeiative - artistləri hərarət. 
lə qarşılayan tamaşaçılar: to bring dovr the — 
gunuhulu alqışlarla nəticələnmək: 10, tamaşa, se- 
ans, The first house staris at 5 Birinci xeans saat 
5-də başlamır, 11. ibadotxana, məbədi, kilsə: dhe — 
of Göd Allahin evi: — of prayerlof vvorship: 
dorxana, 12. dən, budka: 13. mehmanxana 
vansara: bar, aşxana, meyxana, içkixana: 

0 - divided ailə nifaqı/ixtilafı/çəkişməsi: qo- 
bilə davası: House divided Speech amer: tar. 
quldarlığın / köləliyin ləğvinə dair prezident 
Linkolnun çağırış nitqi: the dark/narrov - son 
mənzil, qəbir evi, məzar, gr: Thiar s on the 
house 1) Xərcini firma ödəyir. 2) Ev sahibi q 
naq edir 

house? (hauz) adi ev, otaq: - arrest ev dustağı: — 
plant otaq bitkisi: - slippers ev ayaqqabısı, 
şup-şap, şap-şup 

house) İhauz) v 1. ev vermok, mənzillə təmin et- 
mək: sığınacaq vermək: Fe can house you for: 
a day or mo Biz sənəlsizə bir və ya iki günlük 
sığınacaq verə bilərik: The cave houses snakes 
İlanlar mağarada yuva salıblar/ yaşayırlar: 2. 
yaşamaq, mənzil tutmaq, yerləşmək: You ani 7 
çan house together Biz birlikdə yerləşə bilərik. 
Biz birlikdə mənzil tutub yaşaya bilərik: 3. tut- 
maq: yerləşmək: This cortage "ill never house 
us Bu kottec qətiyyən bizi tutmayacaq: The 
building houses lavyer”s office Vəkillər idar:- 
si/kontoru bu binada yerləşir: 4. saxlamaq, yığ 


house-agent 
müq (anıbara): You can house your spare books 
in tha attic Artiq kitablarını / kitablarınızı çar- 
daqda saxlaya bilərsən/ bilərsiniz 

house-ngent ("haus.eidişəni) ir evlərin satılması: 
və kiroyoyicaroyo verilməsilə moşğul olan ko- 

iyoncr: monzil müvokkili 

vehont İ"hausbout) nı üzən ev (yaşayış, istira- 
hət üçün uyğunlaşdırılmış gəmi/qayıq və s.) 

honse-boy (İmusbət) r xidmoççi, qulluqçu, ev 
gödəsi 

höuse-break (/hausbrerk) v ev çapmaq/yarmıq / 
soymaq / oğurlamaq 

house-brenker (haus.bretkə") 1, ev yaran oğru: 
2. pl evlərin sökülməsilo məşğul olan firma 

house-bug (huusbag) nı taxtıbiti 

höuse-dog İhi 

h 


n 


xanənişin/evindən çıxmız qudın/qız. 
höusedress (hausdresl ir ev paltarı 
höuse-duty (haus-diuzt) rev hesabifevbaşı vergi 
(gihərədə) 
house-fictor Vhaus, fektor) ip - höuse-ngent 
house-father ("haus fa:öor) 1. ailə başçısı: 2. 
baş torbiyəçi (uşaq evində, pansionatda), inter- 
nat məktəbin müdiri 
house-flag, "hausflieg) n gömiçilik bayrağı 
housefil ( tausfl) ir danyev dolusu, — of güests 
ev dolusu qonaq 
householdi fhaushould) 1. ailə: ev adımları 
(ailə üzvləri kimi başqasının evində yaşayan- 
mkilor: the master of the - evin sahi- 
n başçısı, 2. tosorrüfüt, dudman, ev- 
İ, saray: the Household padşah: / 
hökmdar sarayı: (he Royal Household olahoz- 
sot kral sarayı, krül sarayı: n Gentlenian of the: 
Household saray adami: 4. p/ ikinci növ un, iri 
üyüdülmüş kopokli un, 
old? Vhaushould) adi 1, ailovi, möişəto / 
işa / evə / ev işlərinə / toserrüfata aid 
olun: — expenses ev xərcləri, ailəni dolandır- 
ma xörcləri: - soap paltar sabunu, paltaryuy- 
an sabun: “ appliances möişət cihazları: — 
göods təsərrüfat mallariz — arts amer, evdar- 
liq kurslari fbiçmə və sikiş, təzə doğulmuş ki 
pələrə qulluq və s. daxil olmaqla): 2. saray, 
suraya məxsus: Household: Brigade saray 
mühafizə/ keşikçi dəstəsi (ingilis kralının 
cangüdənləri və mühafizə alayı), — troops 
hərb, qvardiya (seçmə qoşun hissəsi): House- 
hold Cavalry süvari qvardiya (İngiltərədə): 
3. kəpəkli undan hazırlınmış bi: 


şörək, qara 
İmiş buxan- 


“ loaf kopokli undun bişi 
ka / kömbə / baton çörok: 

0— yerd daha çox işlədilən, dildən düşməyən 
ifado: Your name iy a household viord vvith: 
“Ad / Adını dilimizdən düşmür, Biz sənin /si- 
n haqqında haqqınızda həmişə danışırıq 


. 
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householder ("haushouldor) n 1. ev sahibi / yiyə- 
2. icarodar, icareçi, kiroçi: 3. kironişin: 4. silə 
başçısı 
household-stuff /haushould"stAf) nı ev şeyləri 
housekceper (hnus.ki:pər) 1. tosorrüfat müdi 
tosorrüfat işlərilo məşğul olan qadın: açırçı 
anbardar, 2. evdar qadın: a thrifty — qonsotcil 
ev sahibosi: //y vvife is a good housekceper Mə- 
nim arvadım yaxşı evdar qadındır. 
housekecping (haus.ki:pıq) r 1. evdarlıq: light — 
sado/yüngül ev işləri (səhər yeməyi hazırlama, 
ütüləmə və s.) 2. hərb. inzibati-təsorrüfat işləri 
honseless (hauslis) aq? evsiz, sığınacaqsız, sığı- 
nacağı olmayan 
housemaid (hausmeid) rr ev qulluqçusu 
housemaid”s knee fhausmeidzni:) a rib. diz qa- 
paqüstü kisociyin iltihabı 
housemaster Vhaus.masstor) r baş terbiyoçi: 
məktəbin nəzdindəki internatın / pansionun 
müdiri 
housemother (haus.muöər) n 1. evin/ ailənin 
anasi, ailonin başçısı: 2. baş torbiyəçi qadın 
(internatda, uşaq evində və s.) 
house-painter Vhaus-pernter) nı rongsiz, ev rong- 
loyon 
house-party ("haus-pa:tı) ə) bir neçə günlüyə də- 
is, bağ evinə) 
house-physician (hausft zili) in: 1. xostoxana 
nozdindəki mehmanxanıda yaşayan hokim: 2. 
Xostəxananın baş intemi 
house-to-house /"haustə”haus) adi evboev: — 
Fighting hərb. küçə döyüşü: — visitation evbo- 
ev yoxlama 
house-top (haustəp) n 1. dam: 2. dam örtüyü 
house-varming: Vhaus-vvə-min) n) yeni mənzilə 
köçmək münasibotilə düzəldilon qonaqlıq, ye- 
ni mənzil şimisi, tozo evə gözaydınlığı vermo. 
house-vvife f hausvenf) r. 1 (of -vvives f-vvarvz)) 1. 
evdar qadın (işləməyən): 2. tosərrüfatçı: evdar, 
Sie is a bad housevtife O, pis evdar qadındır 
house-vyife: Vhausvvarf) a. 11: iynə, sap qabi: 
gündəlik istifadə edilon kiçik qadın mücrüsü 
housenvifely (haus.vvaifli) aqi qonaotkar, qona- 
ərcil, ailəcanlı, evdar, evin qayğısını çokon 
houseviifery Vhaus.vvfəri) a ev işləri: evdarlıq 
housevork (hausvvərk) a ev işləri: evdarlıq. 
housing (hauzın) a 1:1. mənzil şəraiti: mənzillə 
təmin olunma, mənzil mosəlosi: inadequate - 
qeyri-qonaotboxş mənzil şəraiti, mənzil sahosi- 
nin çatmaması: More housing is needed for old 
people Yaşlı adamları mənzillə daha yaxşı təmin 
etmək üçün əlavə mənzilə ehtiyac var: The 
housing in this part of the tovm iz sub-standard 
Şəhərin bu hissəsindəki mənzil şəraiti norma- 
dan aşağıdır, to provide — for mənzillə təmin 
etmək, ev vermək, 2. mənzil tikintisi, funds for 
“mənzil tikintisi üçün vosait/fond: 3. sığın 
sığınacaq, daldalanacaq: 4. rex. korpus, gövdə: 


— hv: 


örtük, qapaq, futlyar, 5, tex. oyuq, girinti, yuvaz 

6. k.t. bordaqda saxlanma, 7. yaşayış məntəqo- 
ii — estate yaşayış binaları tikilmiş sahə, — 
estate road yaşayış montoqosindon/sahəsindən 
keçən yol: — development mənzil tikintisi: 

ousing fhauzın) a 11 yohoraltı, çul 

housing-cloth (hauzıpklə0) zı — housing 11 

hove fhouv) heave /elirin pr, pp formaları 

hovell fhəvl, havl) nı 1. daxma, koma, komacıq, 
daxmacıq, koma (şaxdarı, ağacdan, küləşdən ti- 
kilmiş): 2. örtü, sipər: talvar, çardaq: 3. taxça, 
divar oyuğu (fieykəl qoymaq üçün) 

hovel? ("həvl,/ havl) v mal-qaranı çardağın/ talva- 
rın altına yığmaq 

hovert Vhəvəf) ə) 1. süzmə (havada): uçma: pər- 
vaz etmə: 2. intizar, qeyri-müoyyon vəziyyət 

hover? (həvəf) v 1. süzmək (faavada), uçmaq 
(həmdə to - out/over), 2. dayanmıq, asılıb qal- 
maq (havada), 3. hərlonmok, fırlanmaq, dolaı 
maq, veyl-veyl gəzmək: Don 7 hover over mel 
Əl çək/ çəkin məndənl Məni təngə gətirməl/ gə- 
tirməyinlf, 4. son həddə olmaq: məruz qalmaq, 
giriftar olmaq: /e vas /hovering behveen life 
and death O, olumla ölüm arasında idi, 5. to- 
rəddüd etmək, qorara gəlo bilmomək: /e hov- 
ered on the brink of decision O, bir qərara gəl.- 
məkdə tərəddüd etdi 

hovering fhəvərin) adi süzon, asılıb qalan, daya- 
nan (havada). n havık - overhead başı üstündə 
süzon qırğı (quş), a helicopter — over the 
house evin üstündə dayananyasılıb qalan ver- 
tolyov/helikopter 

hovvi (hau) adı? 1. pron. 1) necə?, no tohor/ cür?, 
Hovvshall T dress? Mən necə geyinim?: Hovv do 
yon do it? Bunu necə düzəldirlər?, Bunu necə 
edirlər?: Hov is he? O necədir?: Hov” is i1?, 
Hov comes it? Bu necə olur?: Hovvis the vvord: 
spelt? Bu söz necə yazılır?: 2) neçə?, no qə- 
dər?: Hovrooldiis he? Onun neçə yaşı var?: Hovv 
far is the tovm? Şəhər nə qədər uzaqdır?: Hovv 
much time did it take you? Sən/Siz buna nə qə- 
dər vaxt sərf etdin?/etdiniz? Bu, nə qədər vaxı 
apardı?: Hovr many people vvere there? Orada 
nə qədər adam var idi? 3. d.d. neçoyə?: Hov is 
milk to-day? Bu gün süd neçəyədir? 

hovi? fhau) con/ neco: to knovr — to behave 
özünü necə aparmağı bilmək, 7e// him hour fo 
do it Bunu necə etməyi ona de / deyin: Ask him 
hovr he does it Ondan soruş ki, bunu o, necə 
edir 

hövr? (hat) inter. necə, neçə, no qodur, necə də 
(nida cümlələrində): Hov strangel Necə də qə- 
ribədirİ: Hovr absurdI Nə qədər mənasızi: Hov 
kind of youl Sən / Siz nə qədər də iltifatlısan/il- 
tifatlısınızl: Hovr you do like to tease onel Ada- 
mi acıqlandırmaqdan necə də xoşun/xoşunuz 
gəlirİ, Adama sataşmaqdan necə də həzz alır- 
sani 7 ahırsımzi, 


0 Hovr much? Neçəyə dedin?/dediniz?. Ne- 
çəyə?, Neçə oldu?: Hovr about a game of chess? 
Bir partiya şahmatla aran necədir?: Hov about 
q couple of dollars until pay-day? Maaş alana 
qədər mənə bir-iki dollar versən/versəniz, necə 
olar?: And hovl Əlbəttəl Təblil Başqa cür ola 
da bilməzl, Məhz belə də olmalıdırl: Hov 
come? Axı nəyə görə?, Bu necə ola bilər ki7, Bu 
necə olur ki?: Hovv come you vvere there? Necə 
ola bilər ki, sən/siz orada olasan?Tolasınız?: 
Hovr come yon did not ask him? Necə ola bilər 
ki, sən/siz bunu ondan soruşmadım? /soruşmadı- 
niz?: Hovi so? Necə?, Necə yəni?, Necə olur?: 
Hovr on earih do 1 knovi? Axı, mən haradan bi- 
fim?, Axı, mən necə bilim?: Hov: the devill, 
Hovt the dencel, Hov: the helll, Hovv the dick-. 
ensl Cəhənnəmə kil, Lənətə gələsən) /gələsi 
Lənət sənə, kor şeytanl, Lənət şeytanal, Allah 
qəhr etsinl, Allah bəlasını versinl, Yerə girə- 
sənl, Bu nə hoqqadırl, Kül başmal: Here "s 
höv? Şərəfinəl/Şərəfinizəl, Sənin /Sizin sağlığı- 
nal/sağlığımzal: Aİİ you kino: hovvl Lap əla, 

Var gücü iləl: Hov do you do?, Hov d you do? 
Salaml: Necəsən? Necəsiniz?: Hovr are you? 
Necəsən? Necəsiniz?: Hovaare you getting on?, 
Fov goes it? Hom are things? İşlər necədir?, 
İşlər necə gedi 

hovvdah (hnudə) n kocayə, toxturovan (fili və ya: 
dəvənin belində) 

hovv-do-you-do (haudiu"du:) inz.1, Salaml: Ne- 
cəsən?/Necəsiniz?: 2. salamlama: 3. di4. incə / 
nazik mosolo: müşkül məsəlo: Here is a nice/a: 
prettyfa fine hove-do-you-do, Əcəb işdir/ Buna 
nə sözün var1 İşə bax al 

hovveyeri (hav"evəf) adı” 1, hər necə (olsa), hor 
halda, no qodər, nə olursa. olsun, nə təhər: 
Homever you do it, the result is the same Nə tə- 
hər edilirsə edilsin, nəticə eyni olacaq: 
Honever hard he iricd he didn”succeod Nə qə- 
dər çalışsa da, o heç nəyə mail olmadı: Ve are 
against interference, hovever slight Nə qədər 
xırda bir məsələ olsa da, biz müdaxilə etməyin 
əleyhinəyik: 2. necə?, nə cür?: Hovever did you 
münage to do it? Sən / Siz bunu etməyə necə nail 
oldun?7 oldunuz? 

hovvever? fhauevəf) con) bununla belə, hər hal- 
da, baxmayaraq. hərçənd, da... də: kater, hov- 
ever, he decided to go Bununla belə, o, getmək 
qərarına gəldi: Hovvever this is not common 
Hər halda bu tez-tez baş vermir: 1 cannot, hovs- 
ever, approve of it Hər halda / Bununla belə 
mən bumu təqdir edə bilmərəm 

hövvitzer (hauitsəf) nı hərb. qaubitsə (qısaliləli 
ağır top) 

hovlİ fhaul) ə. 1. ulama, ulaşma: the - of a volf 
canavanın qurdun ulaması: 2. viyiln: the — of: 
the vvind küləyin vıyıltısı: 3. inilti, zanllı: fər- 


yad, foğan, nalə, ah-vay. şi 


in of despnir ümidsizlik nalosi/foryadı 
iultu, sos, a — of İnughiter qəliqəhə so: 
(null v. 1, ulimaq, ulaşmaq: )ohves 
hövledi all night Qurdlar/Cunavarlar bütün 
gecəni uladılar: 2. viyildimaq:: Te ivind 
höviled ihrough (he trets Külək ağacların ara- 
ında viyıldayırdış 3, inildomok, zarıldamaq, 
od/foğun etmək, nalo çokmük, şivon qopar-- 
müq / salmaq: to — yvith pain ağrıdan inildo- 
mük: 4. qoşş etmək (güfənəkdən, ağlamaqdan 
və s, The boys hövded vvith laughter Oğlanlar: 
gülməkdən qəşş etdilər, to — nvvay hay-küylə 
qovmuq/qovub dağıtmaq: to - dovin hay-küylə 
süsi batırmuq: 7/ic erovdd flovded dov the speak- 
er Camaatın səs-küyü natiqin səsini batırdı 
hövder Çhaulərl a 1. ağıçı, ağı deyon qadın: 2. 
dad. ağılsız/çox kobud səhv, 3, zool. meşə şey- 
ini (Cənubi Amerikada meymun cinsi): 
0 to come a - binbir olmuq, gülünc vəziyyoto: 
düşmək 
hövdingi fhauluyl ir üluma, ülaşma, viyılt, qışqı- 
nq, bağırtı, gurultu 
hövdingi hauliyl aq 1, uluyan, ulaşan, — dog 
ulayan it: yvolves - in the forest meşədə ulüy- 
an canavarlar, 2. viyılu, gürülü: — vind viyil- 
dayan külok: 3. bağıran, qışqıran, ucadan ağ- 
by qışqıran / ucndan ağlayan uşaq: 
uşaq: 4. binbir- 
məmiş, eşidilməmiş: 
shame görünməmiş rüsvayçılıq/ biabırçılıq, 
hoy fhərl iar. eyl: ayt 
hoyden (hordnl 1 
qgöneybiyağı xanım 
) (həblər 1, çarx / tökər topu, vtulka, oymaq: 
məc. diqqət mərkozi , maraq nöqfosi: "ürok”, 
göbək”: — of industry sonaye morkozi, — of 
commerec ticarət: mərkəzi: //e (links that: 
Boston is the hub of the universe O, Bostonu 
dünyanın göbəyi / mərkəzi hesab edir 
hub? İhabl vn “ hubby 
hubble-bubble fhabl.babl) ə 1,“ hookah: 2. q 
a, qür-qur / loq-loq etmə, 3. mənasiz/ bi- 
hüdə boşboğazlıq 
hubbub Fhababl a gurultu, hay-küy, sos-küy, qışqı- 
raq: mərəkə, qalmaqal: - of voices qışqırıq səsləri 
hubby Vhabil a d44. ” husband 
hubris Fhiusbnsl in yün, iftixar, foxr: tokobbir, 
rur, toşoxxüs, iddin 
kaback /”hakəbask) ir cod kotan: - tovvel cod 
dösmal/ məhrəbi 
nekleberry fhakl,beri) bot, qaragilə, mərcanı 
hücltle-bone fhakibom) n anat. dabanüstü /to- 
puq / aşıq sümüyü 
hüekster" (hakstəri r 1. alverçi, çorçi: 2. qazanc- 
ins alib-satan, dəllal: tamahkar adam 
huekster? fhakstor) s) 1, alverçilik / çərçilik et- 
mək: 2. qiymotloşmək, qiymot danışmaq: 3. 
dollallıq etmək, qazancına alıb-satmaq 


şiltaq/sos-küylü qız: 2. 


. 


huddlet hadi) a 1. yığın, topa, qalaq, nizamsız 
halda tökülmüş şeylər, qucaq: — of ideas fikir 
yığını, qarışıq düşüncələr, 2. dostə, güruh, ca- 
maat: 3. sürü, naxır: 4. qarışıqlıq, hərc-mərc- 
ik: qaçaqaç, ol-ayağa düşmo, volvolo: 5, 
amer. məxfi müşaviro, moslohotloşmoş söz- 
loşmə, dilləşmə, dilbir / əlbir olma, razılıq: to 
gö into — 1) gizlicə olbir olmaq, gizli / məxfi 
dilloşmək, məxfi razılığa gəlmək: 2) meydan- 
çada oyunçuların xolvoti məsləhətloşməsi 
(üunbolda) 

huddlet Vhadl) v 1. qalaqlamaq, topalamaq, 
necə göldi tökmək, to - elothes into a sul 
case paltarları necə göldi çamadana basmaq: 
He huddled the ehildren into a car O, uşaqla- 
yın hamısını maşina basdı, 2. (out of) qovmaq, 
bayıra çıxarmıq: 7)aey huddled the eroved out 
of the hall Onlar camaatı xaldan qovub çıxarı- 
dilar, 3. (həm də to — together/up) topalamaq, 
bir yero yığmaq: to. 


müq, bir yerə yığılmaq, bir-bi 
maq: Sleep huddled together for vvarmth Qo- 
yunlar isinmək üçün bir. yerə topalaşdı, 5. 
büzüşmək, qısılmaq, yığılmaq, qıvrılıb /yum- 
rulanıb yalmıq, qıvrılmış halda yatmaq: Tom, 
vvas cold, so he huddled up against his broth- 
er in bed Toma soyuq olduğundan o, çarpayı- 
da qardaşına qısıldı 

huel (hiu:) ə rong: çalar, ton (boyaların /ərq incə- 
liyi), the -s of the rainbovr göy qurşağının 
bütün rongləri/çalarları 

hue? fhiu:) v rəngləmək, rong/çalar vermək 

huc and ery Çhiusənkraı) r “Tuzun ", Saxlayın" 


, “saxlayın” qışqırmaq: haray salmaq, 
siqnalı vermək, 7)ie uvorkers raised a 
“uc and ery against nevv tax proposals Fəhlələr 
yeni vergi təkliflərinə qarşı etiraz səslərini uc- 
altdılar/ hay-haray saldılar 
huffi (hafl r 1. hirs /qozob tutması: qozobdun alı- 
şıb. yanma, hiddətlonmə: inciklik, incimo, 
küsü, /re is in a huff O inciyib/ küsüb: to take 
the -, o get into a - hiddətlənmək, məc. od tu- 
tubyalışıb yanmaq: 2. alçaldılmaq, təhqir olun- 
maq: 3. fük, oyunda götürülən/vurulan daş (da- 
ma oyununda) 
huffi (hafl v 1. acıqlandırmaq, hirsləndirmək, 
əsəbiloşdirmək, özündən çıxartmaq: incitmək, 
toxunmaq, könlünü sındırmaq: to feel -ed 
özünü təhqir olunmuş hesab etmək, 2. acıqlan- 
maq, hirslənmək, osobiləşmək: incimok, könlü 
sınmaq, tutulmaq, qaşqabağını tökmək, sımsı- 
rığını sallamaq, küsmək: 3. parçalamaq: hücum 
etmək, üstünə düşmək: 4. (into, out, of) qor- 
xutmaq, hodolomək, qara-qorxu gəlmək: hədə- 
qorxu ilə mocbur etmok: to — sö. into silenee 
bir kosi hodə-qorxu ilo susmağa məcbur et- 


na of:the room bir kosi hədo- 
qorxu qovmaqlçıxarımaq 
uffish (hafil) adi 1. tezacıqlanan, tezhirslənon, 
tündməcaz, əsəbi, şıltaqçı, şıltaq: 2. küsoyon, 
tezinciyon, doymodüşor 
huffy hafi) adi 1. acıqlandırılmış: incidilmiş: 2. 
küsəyən, tez küsən, dəymədüşor, 3. məc. 
yüngül, yelbeyin, hordomxoyal 
hugi fhagİ n ağış, sarılma, bork qucaqlama: to 
give sııb. a - bir kəsi bork-bərk qucaqlamaqlağ- 
uşuna almaq bağıra basmaq: She gave her moth-- 
era big hug O, anasını bərk-bərk qucaqladı 
hug? İhag) v “gg-) 1. bərk-bərk qucaqlamaq, bağ- 
rına basmaq, ağuşuna almaq: 77le child vas hug- 
ging her doll Uşaq öz gəlinciyini bağrına bas- 
mişdi, 2. qucaqlaşmaq: 7)ey hugged each other: 
Onlar qucaqlaşdılar: bir-birini qucaqlamaq, sar- 
maşmaq: 3. məc. tutmaq, tutub getmək: to - the: 
shoreythe coast sahili tutub getmək (gəmi haq, 
(o the right side of the road yolun sağ torof 
ni tutub götmok, yolun sağ torofi ilə horokot et- 
mək, 4. əqidəsino sadiq olmaq/qalmaq: to — 
one" balefe öz oqidosinə sadiq olmaq/ qalmaq: 
to — eherished bellefs müqəddəs inamından əl 
çökməmək/götürmomok 
huge fhiu:ds) adi nohong, çox iri / böyük, zorba, 
azman: — möuntain nohəng dağ: — animal çox 
böyük/ zorba heyvan, — cater acgöz, qarınqulu, 
 difference çox böyük forq: — profits 
böyük/misli görünməmiş gəlir: — delight çox 
böyük həzz/sol 
hugely (hiv:dşli) ad çox, artq, olduqca, de- 
dikcə, son dərəcə, //mn hugely pleased Mən son 
dərəcə məmnunam, Mən həddindən çox razıyam 
hugeness: (hiu:dşnis) r böyüklük, nəhənglik, 
zorbalıq 
hugger-muggeri Vhagə.magə?) n 1. did. nizam- 
sızlıq, qarışıqlıq, qaydasızlıq, səliqəsizlik: do- 
laşıqlıq: 2. arx. xəlvəti/məxfi / gizli iş, sirr in 
- gizli / xolvəti / məxfi 
hugger-mugger? (həgə-magər) aq? 1. gizli, xəl- 
vefi, məxfi, 2. soliqosiz, nizamsız, dolaşıq, 
rişıq 
hugger-mugger? (hagə-magə? v 1, gizlətmək, 
xolvotco etmək, sirr halında saxlamaq: 2. bir 
şeyi nizamsız halda / neco gəldi etmok 
huggle Vhagl) v — hug? 
bulk (halk) n 1. köhnə gəmi korpusu / gövdəsi, 
anbar kimi istifadə olunan gəmi korpusu: 2. far, 
həbsxana/dustaqxana/quzamat kimi istifadə 
olunan üzən gəmi, condemned (o the -s üzən 
obsxanada / gəmidə buxovlı 
kum olunmuş (adanı), 3. “ayı 
ləng nəhəng adam) 
hulking Vhalkın) ad? ağır, long: iri, çox yeko, ye- 
kopər: Ger out of my veay, you hülking great 
idiotl Yekəpər əbləh, çəkil yolumdan/ 
hulfi fhal) a. 1. boş qabıq: qabıq: 2. kuzov, ban, 


. 


İ 
İ 


gövdə: gəmi korpusu: 3. gəminin üfüqdə 
görünməyən hissosi 

hulli (hall v: 1. qabığını soymaqftomizlomək, 
qabıqdan çıxarmaq, soymaq: arıtmaq: to — 
peas noxudun qabığını çıxarmaq/təmizlə- 
mək/almaq: 2. gəminin korpusunu mörmi ilə: 
deşmək 

hullabaloo (.haləbərlu:) a çığırtı, qışqırıq, qışqır- 
ut, bağıru, hay-küy, sos-küy: qalmaqal, mərəkə: 
hat a hullabalool Bu nə hay-küydür 1: Mhat.s 
all mis hülabaloo about? Bütün bu qalmaqal 
nə üçündür? 

hulled (hald) adi qabığı çıxarılmış/tomizlonmiş 

hullo, hallo, hello fhə 1ou) in . lot 
(elefon çağırışı): 3. Heyt 
(çağırış, diqqət, təəccüb ifadə edən nida) 

humi fham) 1. vizilti, vizildama: the — of bees 
arıların vizilüsi 2. uğultu, uğuldama, gurultu, 
güvültü, the — of traffic nöqliyyatın uğultusu 
“gurultusu, the - of industry zavodların aram- 


sız uğultusu: 3. zümzümə, "hm" demə: the — of: 
a song mahnının zümzümusi: to give a — of: 
approbation razılıqla "hm” demək 


humi (ham) v1. vizildamaq: 7he becs vere hüm- 
ming in the garden Arılar bağda vazıldayırdı- 
lar, 2. uğuldamaq, gunuldamıq, güvuldamaq: 
The street hums all the time Küçədən aramsız 
gürült səsi gəlir: My head hums Başım gurul- 
dayır, 3. “hm" demək, hmildamaq, mizilda- 
maq: məlomək: ümə etmək, dodağının 
altında oxumaq: Slie yas: hümming a song to 
herself O öz-özünə bir mahnı zümzümə edirdi: 
4. laylafy) demək, lay-la(y) deyibiçalıb yatını. 
müq: (o — sib. to sleep bir kəsi laylaty) çalıb 
yatırtmaq 

human" ("hlu:mən) n insan, adam: Dogs canı hear 
much better than humans İtlər. insanlar- 
danfadanlardan daha yaxşı eşidə bilirlər 

human? fhiu:mən) adi 1. insan, adam: insana xas 
olan: - being insan: - body insan/adam bədəni: 
the — race insan nəsli/ cinsi: - voice adamrinsan 
səsi: — nature insan təbiəti: Human Rights i 


Səhv etmək insana xas olan xüsusiyyətdir: To 
err is humun, to forgive divine İnsan səhv edən, 
Allahsa bağışlayandır: 2. sosial, ictimai: — insti- 
tutions institutlar/müəssisələr: - 
progress cəmiyyətin inkişafı 

humane fhiu:meın) adi 1. insansevən, ürəy 
umşaq, rəhmli, ədalətli, incəqəlbli, insaflı, 
sani, insana layiq: a man of - charaeter insan 

porver/ insaflı/ürəyiyumşaqirəhmli adam: 

offcer rohmli zabit: — measure ədalətli tədbir: 

7 treatment mehriban roflar: Humane Society 

suda qərq olanları/batanlar. xilasetmə cəmiy- 

yoti: 2. humanitar: - studies humanitar elmlər. 

İə məşğul olma 


humanely 
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humanely fhiu”mernli) adı insancasına, insanpər- 
inə, insan/adam kimi, insafla, ədalətlə: 
İ is) r insaniyyot, insan- 


lik, mehribanlıq 
humaniform fhiu maznifo:m) adi bil. insanabonzor 
humanism /”hiu-mənizm) nı humanizm, insanse- 
vorlik, insaniyyət 
humanist Vhiucmənist) 1. humanist, insanpor- 
sansevon: 2. humanitar elm sahosindo: 
3. humanizm torofdarı 
azn teərrən) 1. humanist, 
insanporvor: 2. filantrop (xeyriyyəçiliklə maşğul 
olan adam), 3. dönük, kafir (İsa peyğəmbərin 
ilahiliyini, ühriyyətini inkar edən şəxs) 
humanitarian? İhğu:.maznr teərsən) adi 1. insun- 
sevən, insanpərvor, mürüvvətli, insaflı 2. hu- 
münist: 3. humunitar, ictimai 
humanity (h)u: manıti) 1. bəşəriyyət, insanlar, 
insanlıq: erimes against - bəşəriyyətə / insan- 
lığa qarşı cinayətlər: 2. 4:4. insan kütləsi, ca- 
maat: Te theatre poured out üs humanlıy Caz 
maat teatrdan axın-axın bayıra töküldü: 3, in- 
sanpörverlik, adamlıq, mərhomət, to treat a 
prisoner itin — mohbusla /dustaqla mərhə- 
mətlə rəftar etmək: 4, p). insan təbioti, insani 
məziyyətlər / keyfiyyətlər: 5. p/ the Humani- 
tdes humunitar elmlər 
humanize Vhiu:mənaız) v 1. humanistləşdirmək: 
hümanistləşmək: 2.: (ib. to — covv”s milk inək 
şərok: qadın (ana) 
südünə yaxınlaşdırmaq (siöni qidalanma üçün) 
humankind fhiu-mən kamdl ə bəşəriyyət, insan 
nosli 
humanly (hiu:mənli) adv 1. insana layiq, insan- 
casına, adamyinsan kimiz to be — 
xas zoifliyə malik olmaq: 2. insan gücü dairo- 
sində, /( is humanly impossible Bu, insan gücü 
sxaricindədir/ fövqündədir 
humblel fhambil adi 1. təvazökar, sadə, utan- 
caq: //e is very humble in the company of his 
superiors O Özündən böyüklərlə oturub-dur- 
maqdan utanır, 2.. kasib, miskin: sadə, au 
cüzi, men of - birth adi nəsildən olan adamlar, 
əsilzadələr zümrəsinə mənsub olmayan insan- 
har, - income cüzi gəlir, - occupation sadə 
şə/məşğuliyyət: — duvelling adi/miskin mənzil: 
3. itaotli, iləkər, müti, - request acizanə xa- 
rvant böndəniz, qulunuz: 
0 to eat— pic alçalmaq: təhqirə məruz qalmaq, 
ünü yalamaq. 
humble? Thambi) 1. ram etmək, itaətə gətir- 
2. alçaltmaq, hörmətdən salmaq, toh- 
isvay/biabır etmək, to — ovte”s enemics öz 
düşmənlərini alçaltmaq: 7heir pride as hum- 
öled by the defeat Məğlubiyyət onların ləyaqə- 
dini/ qürurunu alçaltdı, to — oneself alçalmaq, 


— 


humble-bee Vhambibi:) nı zool. eşşokarısı 

humbugf (hambag) n 1. yalan, hiylə, kolok, fi- 
rıldaq: 2. cəfəngiyyat, boş/mənasız söz, laqqır- 

nanəli nabat 

humbug? (hambag) v 1. aldatmaq, kolək / hiy- 
lə/firildaq. gölmək, tovlamaq: 2. fırıldaqçı. 
hqyhiylogərlik. etmək, adam aldatmaq, dəlo- 
duzluq etmək: 3. (into, out of, from) al. 
vadar etmək, to — sərb. into doing sən. bir ko- 
si aldadaraq bir şeyi etmoyo tohrik/vadar et- 
mək: to — money out of/from sab. hiylə işlə- 
dib bir kosdən pul çokmek, bir kesi tovlayıb 
pul qopartmaq: Don 7 iry to humbug me Məni 
aldatmağa cəhd etmə / etməyin 

humdinger .ham"dinər) a amer, did. 1. ola oğ- 
İnn, kişi adam, 2. əla şey 

humdrumf Thamdram) ə 1. mənasızlıq, məz- 
munsuzluq: 2. cansıxıcı/maraqsız adam və ya, 


şey 
humdrum? (hamdram) adi mənasız, çürük, boş, 
duzsuz, bayağı, yeknosəq, cansı 


iged in - tasks boş/mənasız 

işlərlə məşğul olmaq 

humerus (hiu-mərəs) ə) anar. bazu sümüyü 

humid (hiu:mdl adi 1. nəm, nom çəkmiş, rüru- 
bətli, rütubot çəkmiş: 2. rib. bəlğəmlə müşayi- 
ot olunan 

humidify (hiu:“midifai) v: rütubətləndirmək, 
nəmləndirmək, yaş eləmək, caı nəm çok- 


İlin 1. nəmlik, rütubət, nə- 
. nəmlik dərəcəsi (fhava- 
rütubət (hava haq,) 


mişlik, rütubəti 
mn), relative - ni 


humidor: (hiu:midər) in havanı nəmləşdirmək 
üçün qurğu 
humify Vhiu:m:faı) v 1:“ humidify 


humify Ühiu:m: fat) v 1 ki, gübrəlomək, münbit- 
ləşdirmək, qüvvətləndirmək (torpağı) 

humilinte fhiu:”milicit) v alçaltmaq, hörmətdən 
salmaq, tohqir etmək, to — sınıb.” pride bir kə- 
sin ləyaqətini alçaltmaq: a eountry that vras 
“xd by defeat məğlubiyyətlə loyaqeti tapdan- 
miş ölkə 

humiliation İhiu:.miheifn) in alçaltma, hörmət- 
dən salma, tohqir etmə: 
ving to surrender təslim olmanın biabırçılığı. 

humility İhiu: mihiti) a. 1. mütilik, fağırlıq, başı- 
aşağılıq, sadəlik, utancaqlıq: 2. yoxsulluq, ka- 
sıblıq: cüzilik, əhəmiyyəssizlik 

hummel fhaml) adi buynuzsuz, kola, - covr buy- 
nuzsuz / kola inək 

hummer (haməf) di. 1. çalışqan/fəal adam: 2. 
vızildayan böcək, 3. rex. zummer (səs siqnalı: 
verən elektrik cihazı) 

hummingf Vhamın) a 1. vizilti, vizildama: uğul- 
dama: - noise uğuldayan/Vızıldayan səs, 2. did. 


özünü alçaltmaq: başını aşağı etmək 


qızğın, fəal, işgüzar, — trade qızğın alver 
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humming” (hamın) adi 1. vizıldayan: 2. uğuldayan 
humming-bird ( hamınbə:d) a zool. kolibri, mil- 


çokquşu ( 

hummock (haməkl n 1. topo, meşə ilə örtülü tə- 
pə: 2. qabarıq: bataqlığın içində meşəlik, 
hündür yer, 3. qum təpəsi, 4. buz qalağı 

hummum (hamam) n hamam, türk hamamı 

humor (hiu:mə)) n amer. “ humour 

humorist Vhyu:mərisi) n 1. yumorist, yumoristik 
əsərlər yazan yazıçı: 2. məzhəkəçi / zarafaıçı / 
məzəli / kefcil adam 

humorize Vhiu:məraız) v məzəli danışmaq, zara- 
fatyana sözlər demək, sataşmaq: hazırcavablıq 
etmək 

humorous Vhyu-mərəs) adi 1. yumoristik, 
vriter yazıçı-yumorist, - story yumoristik he- 
kayəş Adark Təvain is a humorous veriter Mark 
Tveyn yumorist yazıçıdır, 2. gülməli, məzhəko- 
li, komik: - accident gülmoli ohvalat, - situa-- 
don gülməli / komik vəziyyət 

humourl (hiu:mər) nı 1. yumor, a story full of — 
yumorla dolu hekayə, / don 1 sec much humour 
in his remarks Mən onun mülahizələrində heç 
bir incə yumor görmürəm, sense of - yumor his- 
si / duyumu: 2. komizm, məzəlilik, gülünclük, 
komiklik, məzhəkəlilik, the — of bis plight 
onun vəziyyətinin/durumunun komikliyi/ gü- 
lünclüyü: 3. əhval-ruhiyyə, kef, ohval: həvəs, 
meyl, könül, ovqat, in a good - yaxşı ohval-ru- 
hiyyoda/ovqatda, in a bad/ in an ill - pis əhval- 
suhiyyodəlovqatda, out of — kefi/ovqatı olma- 
ma, kefi/ovqatı tölx/port olma, to belin the - for 
smth. hto do smfh. bir şeyi etməyə həvəsi ol- 
maq: He veas not in the humour for vvork /for: 

vvorking Onun işləməyə könlü/ həvəsi yox idi 

huzur" İhhumat)v 1, üz/yol vermək, göz yum 
maq, mane olmamaq: nazlamaq, əzizləmək, ər- 
köyün böyütmək, to — a ehild uşağı ərköyün 
böyütmək: //hen a person is ill, he may have to 
be humoured Adam xəstə olanda onu əzizlə- 
məklnazını çəkmək lazım gəlir, 2. öyroşmək, 
vərdiş etmək 

humourist Vhiu-mərist) q humorist 

humoursome (hiu-məsəm) adi şıltaq, şıltaqçız 
qəribə, əcaib, odabaz: qoşong: 

humous” Vhiu-məs) adi ki, çürüntülü, 
çürüntülü torpaq 

humpi (hamp) a 1. güvən, hörgüc (dəvədə): qoz, 
donqar (beldə): 2. təpə, təpəlik: dağ silsiləsi, 
sıra dağlar (hava yolunda), to fly over the — 
dağ silsiləsi üzərindən uçub keçmək: 3. çotin 
məsələ, to get over the — of a task hər hansı 
bir işdə osas çətinliklərin öhdəsindən gəlmək: 
4. dd. pis əhval-ruhiyyə, ovqat, kef: to get/to: 
have the - burunu sallamaq, qomgin/pəri/mə- 
yus olmaq, ruhdan düşmək, ovqatı tolx olmaq 

hump? fhəmp) v 1. belini bükmək /əymək/ qa- 


- soil 


bartmaq: 7iue cat humped up her back vehen she 


sayv the dog Pişik iti görəndə belini qabarıdı, 2. 
beli bükülmək / əyilmək, 3. d:4. kefinə soğan 
doğramaq, kefini pozmaq, ovqatını təlx etmək 
humpback Vhəmpbark) n.“ hunchback 
hump-backed fhampbakt) adi qozbel, donqar, 
beli bükülmüş 
humpback salmon (hampba-k sacmən) nı qorbu- 
şa (qızılbalıqlar fəsiləsindən balıq) 
humph fhemf, hmf, mm) int. hini: mml (tə- 
rəddüd, inamsızlıq ifadə edən nida) 
humpty-dumpty" Thamptrdampti) n 1. bəstə- 
boy kök adam: 2. pivə və brendi (konyak) qarı- 
şığından ibarət içki 
humpy (hampı) n koma, daxma, dəyə 
humus Vhiu-məs) r çürüntü, çürümüş peyin 
Hun fhan) nı rar. 1. hunlar, hun tayfası (qədim 
türk tayfası), 2. məc. barbar, vəhşi: 
huneht fhantİ) r 1. qoz, donqar, 2. qalın dilim /fal 
"tikə /parça: — of checse böyük pendir parçası: — 
of bread çörək tikəsi" falı, 3. ayı. did. qabaqca- 
dan hiss etmə, ürəyinə damma, duyma, intuisiya: 
on a - intitiv, inmisiya ilə, to have a — ürəyinə 
dammaq, qabaqcadan hiss etmək: /He had a hunch 
Birdən onun ağlına gəldifürə) 
huneh? fhantİ) v 1. belini bül 
lamaq, 2. bükülmək, əyilmək, qatlanmaq: //e 
sat hunched up O, beli bükülmüş halda oturdu 
hunehbaek (hantİbak) n 1. qoz, donqar, 2. qoz- 
bel, donqar (adam) 
hundred (handrəd) an 1. yüz (say): a - of yüz də- 
nə, 4 hundred of the apples vvere rotten Yüz dənə 
alma çürümüşdü, to sell by the — yüz-yüz sat- 
maq: 2. pl yüzlərlə, çoxlu: -s of people yüzlərlə 
adam, 3. yüzlük, yüz funt /sterlinq/dollar, to lend 
sb, a - bir kosə yüz funvdollar borc vermək: 4. 
yüz yaş: to live to be a — yüz yaş/yüz yaşa qədər 
Yaşamaq: 5. düz, tamam, sıfir-sıfr, /Fe 1İ mreet at 
"ninc hundred hours Biz düz saat doqquzda/ doq- 
qquz tamamdardoqquz sifir-sifrda görüşəcəyik: 
0 great/long - yüz iyirmi: one — per cent yüz 
faiz, tamamilə, a - times, -s of times yüz /min 
dəfə: 4 hundred to one it vill be a failure 
Şübhəsiz ki, bu, mümkün olan iş deyil, Yəqin ki, 
bu, baş tutmayacaq 
hundredfold" Vhandrədfould) adi yüzqat, yüz 
dəfə: a — return on one”s money q: ü 
dəfə arıması 
hundredfold? Vhandrədfould) adv yüz dəfələrlə: 
to inercase a - yüz dəfə artmaq 
hundred-per-center ("handrədpə sentəf) iı arı 
di. 1. yüz faiz amerikalı, təmiz amerikal 
geri çəkilməyən adam: 3. yaxşı oğlaniqız: 
hundredveeight (handrədvvett) nı ingilis 
(“50,8 kq): amerikan senmeri (“45.4 kq). 
sar forması: evvt 
hung Than) hang felinin pr və pp formaları 
Hungarianl (hən geənən) n 1. macar, macarıs- 
tanlı: 2. macar dili 


Hungarian? 


Hungarian? (haq georin) aq macar, Mücarısta- 
na aid 
hüngert (hangər) r 1. aclıq, ac qalma, to dic of — 
acından ölmok: to satisfy oore"s — vith sri. bir: 
şeylə aclığını öldürmək, / am dying of humger 
/Aemdan ölürəm, 2. ehtiyac, tolob, tolobat: land 
—- torpaq sahosi almağıt ehtiyacı pnəc. torpaq 
ölüsü/ horisi: oxygen — oksigen aclığı/çatışmaz- 
hiğı: 3, (for, after) coşğun hovos/arzu/ şövq/eh- 
tiras, — for ndventure macəra həvəsi/arzusu: — 
for kinovvledge biliyo/elmo coşğun hovos: 
0 /lunger breaks stone valls at, söz, 
Tinca çapar 
ger? (hapgərl v 1, acmaq, ac 
aclıq çokmak: 
out of) aclıqla mocbur etmok (Dir iş görməyə): 
They hungered the garrison out of dhe tonn On" 
far qarnizonu acından şəhəri tərk etməyə məc- 
bur etdilər, 4. (for, after) çox arzu etmək, hos- 
rotindo olmaq, hosrot çokmok, to - for neyis 
xobor/müğdə həsrətində olmaq: to - for suc- 
cess uğur qazanma həsroti çokmok 
hunger-mareh (haygəma:if) aclıq yürüşü fiş- 
sizlərin) 
hunger-mareher fhangə-ma:(fər) aclıq yürü- 
şilnün iştirakçısı 
hünger-strike fhapgəstrark) r aclıq elan etmə 
(həbsxanada) 
hungry Vhapgri) adi 1. ac, acmış, boş: - sto- 
maclı ac/boş qarın, / ann göod and hungry Mən. 
bərk acmışamı “ children ac uşaqlar, to get/to 
grovr — aemuq, aclıq hiss etmək: 2, barsız, boh- 
siz, bohərsiz, barsız-bohərsiz, mohsul ver- 
məyən: -- sol mohsul verməyon/barsız/bohor-- 
torpaq: 3. (for) ehtirasla arzu edon, hosrot: 
çokon, həsrətində olan, - for knovvledge elmo 
/ biliyo can atan/horis: — for home ev hosrəti 
çökən, ev üçün darıxan, - for money pul ölüsü 
/ hərisi / düşkünü: 
0 as — as a hunter canav: 
1 fhankl ii böyük tiko, dilim, fal, parça 
2 İhapkİ adi amer, dd. 1, salamat, sağ, sağ- 
nit: 2, “ hünky-dory 
hunker fhankər) iz cohalotporost, köhnəpərəsi, 
törəqdi /maarif düşməni 
hünkers Vhankəz) ai p/ 1. sağrı, yan: on oyne s — 
sağrısı/yanı üstdə, 2. məc. dəhşətli voziyyətdə 
hunks fhapksl r xəsis, simic, ziqqı 
hunky-dory Lhapkrdərni) adi amer.d4d. birinci 
dərəcəli: ən yaxşı, ola, mükəmməl 
huntt fhantl ii 1. ov: ovçuluq: to have a - ova 
çıxmaq, ov etmək, ovlamaq: 2. axtarma, — for 
a ob iş axtarma: to be on the - of sir. bir: 
şeyi tokidlo axtarmaq, bir şeyin dalınca 
düşmək: to find snnrii after a long — uzun ax- 
tarişdan sonra bir şeyi tapmaq: 3. təqib etmə, 
dalına düşmə, izlomə, güdmə 4. gəmişmo, go- 
mişdirmə (razıları heyvan üzərinə saldırma), 5. 
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it sürüsü ilo ova çıxan süvari ovçu qrupu / dos- 
tosi: 6. ov yerləri: 
hunt” fhant) r 1. ovlamaq, ova çıxmaq, ov ovla- 
maq: ovçuluq etmək: tutmaq: to — a bear ayı 
ovlamaq: to — big game iri quş ovlamaq: to - 
monkeys vvithı ets torla meymun tutmaq: to — 

in paeks sürü ilo ova çıxmaq (canavar və s, 

haq.),2. qovmaq, təqib etmok: qovub çıxarmaq: 

3. məc. rodd etmək (itər də to — avvay), to a 

cat avvay pişiyi qovmaq: to — a thief oğrunu to- 

qib etmok: to - sir). from / out of a village bir 
kosi konddon qovub çıxarmaq: 4. axtarmaq, 
özünü ora-bura vurmaq, vumuxmaq, dolaşmaq, 

dalınca qaçmaq, arxasınca düşmək, to -- for a, 

book kitab axtarmaq: to - up/out evidence sü- 

but/dəlil axtarıb tapmaş: to — səri. high and 
lov bir şey üçün yeri-göyü/ hər yeri axtarmaq: 
to- for an old friend köhnə dostu axtarmaq: to 

“- dövm izloyib tutmaq, toqib edib tutmaq: to — 

dovr a eriminal canini izləyib tutmaq: 

0 to — upon (he stop bir şeyi könülsüz / ho- 
vəssiz etmok 

hunter fhantəf) a 1. ovçu, 2. axtaran, arayan, ax- 

tarıcı, — after glory şöhrət axtaran: 3. ov iti, tazı, 

4.“ hunting vatehı, 

0 hunter”s moon payızda gecə-gündüzün bo- 
raborliyindən sonrakı bədirlənmiş ay / mahtab 
hunter-killer (hantə.kilər) n amer, İtərb. sualtı 
qayıqları izloyon gomi 
hunting (hantın) a: 1. ov, 
axtarış: axtarma, axtarılmı 
vurma, vurnuxma, dolaşmı 
kon/qeyri-sabit iş. 
hunting-box fhantıpbəks) r ovçu koması / daxması 
hunting-cat İ"hanunkaet) a zool, gillik pişiyi, ge- 
pard (ov pələngi) 
hunting-erop (hantnkrəp) n ov qamçısı 
hunting-dog Vhantındəg) n ov il 
hunting-field (hantınfi:ld) a 1. ov yerləri, 2. atlı 
ovçu dostosi / qrupu 
hunting-ground İ"hantıngraund) nov yerləri: 

9 happy -s 1) cənnət, xoşbəxt axirət dünyası: 
(amerikan hindularının təsəvvüründə): 2) ovçu- 
İar cənnəti: ov heyvanları ilo zəngin yer 

hunting-horn (hantıpho:n) in ov köronayı / 
simsüsü 

hunting-season Vhantıp-si:zn) nı ov mövsümü 

hunting-vrateh (hantıyyvətİ) ır qapaqlı cib saatı 

hunting-nihip (hantiyyap) a. — hunting-crop: 

huntress (haniris) a: 1. ovçu qadın, 2. ov ilahəsi: 
3. ov madyanı 

huntsman fhantsmən) iı (ə/-men (-men)) 1. ov- 
çuş 2. yeger (ov zamanı itləri idarə edən adam): 
peşəkar ovçu 

huntsmanship Vhantsmənlip) 1. yegerlik, yeg- 
er vəzifəsi, 2. ovçuluq məharəti: ovçuluq sənə- 
ti / peşəsi 


v etmə, ovçuluq: 2. 
. özünü ora-bura 
4. fex. deyiş- 


hurdlel Vhə:di) n 1. daşına bilən çəpər, hörmə 


“hurt? 


m z. —” 


çopor (müvəqqəti qoyun küzü / ağılı düzəltmək 
üçün), çubuqdan hörulmüş çəpor, 2. şax / çırpı 
döşənək (bataqlıqdan və s. keçmək üçün 
körpü), 3. id. maneə, to clear the — mancəni aş- 
maq / dəf etmək: 4. pnəc. maneoninçotinliyin 
öhdəsindən gəlmək 

hurdle? fhərdi) v 1. çəpərləmək, çəpər çəkmək 
(həm də to — offüout/round/up). 2. id. mancolo- 
ri dof etməklə qaçış yaşında iştirak cımok, ma- 1 
neoni aşmaq/dəf etmək: 3. nnəc. manconi aradan 
qaldırmaq, çətinliyin öhdəsindən gəlmək 

hurdler Vbə-dlər) n id. 1. mancə düzəldən: 2. 
maneələri dof etməklə qaçış yarışının iştirakçı- 
sış 3. mancoləri dəf etməklə cıdır yarışında iş- 
tirak edən at 

hurdle-race (həzdireıs) nı id. 1. maneələri dəf ci- 
məklə qaçış: 2. p/ maneələri dəf etməklə cıdır 

şi 

turdy-gurüy (hazı gəzdi n 1, udabənzər simli 
musiqi aləti, 2. çarx üzərində yerləşdiril 
şarmanka/kiçik orqan 

hüri bəzl) 1. tllama, atma, tolazlama: 2. ağac, 
toxac (oyunlarda işlətmək üçün), lapla oyunun" 
da işlədilən ağac, hokkey ağacı: 3. girdab, su 
burulğanı, qıyov 

hurl? fhə:l) v.1. tolazlamaq, tullamaq: to — a 
stone daşı tolazlamaq: 7itey hurled hemselves 
atfupon the enemy and attacked them violentiy 
Onlar özlərini düşmənin üzərinə atıb güclü 
hücuma keçdilər, to — yavelin nizə/mizraq / 
da atmaq: 2. devirmok, yıxmaq, atmıq, sal- 
maq: to —- sib. dovrstairs bir kəsi pillokon- 
dən aşağı atmaq/salmaq: to — dovrn tyranny 
istibdad üsuli-idarəsini devirmək, 3. məc. yağ- 
dırmaq: to — invectives lənətnifrin/ qarğış 
yağdırmaq: to — abuse at sınıb. bir koso söyüş 
7 təhqir yağdırmaq 

hurley (hər) ə 1. irland hokkeyi, 2. irland hok- 
key ağacı, 3. irland hokkey topu 

hurly-burly fhəzh bəzi) n qarışıqlıq, çaxnaşma, 
araqarışma, hərc-mərclik, qaçhaqaç, mərəkə 

hurrah, hurray fhurra:, hureil in, Ural: Hip, 
hip, hurrayl, Hop, hop, ural: Hurrah for the 
holidaysi Yaşasın tətil 

0 hurray”s nest aıner. həngamə, nizamsızlıq, 

qarışıqlıq, şuluqluq. 

hurricane İ harikən) 1. qasırğa, tufan, çox şid- 
dotli külək, tropik siklon: 2. gurultu, partlayış: 
a “of applause gurultulu alqışlar, — bombard- 
ment çox şiddətli atəş/atoşə tutma 

hurried (hand) adi tolosik, təcili, cəld, ani, məc. 
atüstü, başdansovma, necə gəldi: iti, yeyin, tez: 
“ embrace cəld qucaqlaşma: — glance ani nə- 
zərİbaxış: — departure tez-tələsik yola düşmə: 
to have — meal atüstü/tələsik/cəld yemək 

hurriediy Vhandlı) adı: tez, tələsik, tələsə-tələ- 
sə, tez-tez, tez-tələsik: əlüstü, fövrən, atüstü, 
ayaqüstü: necə gəldi l 


hurryl hari) n tələsmə, qaç-qov, tələskənlik, 
toləsiklik: undue — lüzumsuz toləsiklik: in a — 
tez-tələsik, atüstü, tolosik halda: V/ly al/ mis 
hurry?l, 1s there any hurry about it? Bu qaç- 
qov həyə lazımdır?1: He isin a hurry to İcave O 
getməyə tələsir: Mhy are you in such a hurry? 
Nə üçün belə tələsirsən?/lələsirsiniz? 
hurry” (hari) v 1. töləsmək, to — home evə tələs. 
mək: Don? hurryl Tələsməl/Tələsməyinl: o — 
after smri. bir şeyin dalınca qaçmaq: to — into 
onc”s elothes tez-tələsik geyinmək: to — out of: 
the room toləsik otaqdan çıxmaq: //e picked up 
his bag and hurried off O, çantasımı götürüb tə- 
ləsik çıxıb getdi / uzaqlaşdı, 2. talosdirmək, qıs- 
namaq, tezloşdirmək, sürətləndirmək: // is no: 
use hurrying her Onu tələsdirməyin xeyri yox- 
dur: Hveould be a pity to hurry the vvork İşi baş- 
dansovdu etsək, heyf olar: More soldiers veere 
hurried to the front line Daha çox əsgər tələsik 
cəbhə xəttinə göndərildi: Don” hurry mel Məni 
tələsdirməl/ tələsdirməyinl: Hurry him upl Onu 
tələsdir1/ tələsdirinl: to — avaay tələsik yola 
düşmək: to — off tez-tələsik. çıxıb getmək: 
Hurry up) Tez oll / olunl, Tələsl / Tələsinl, 
0 Hurry no man 8 catıle Səbrin/Səbriniz olsun 
hurry-call fhankədl) r orrer. təcili yardım çağırışı 
hurry-seurry Vhari skari) adv: 4:4. tolaş içində, 
toloso-tolosə, tez-tələsik, atüstü, ayaqüstü, fi- 
kirləşmədən, düşünmodən 
hurti fhəzt) a: 1, zərər, ziyan, itki: — to sb, s 
health bir kosin səhhətinə ziyan: to do - to 
sb. bir kosə ziyan/zərər vurmaq: /V/ar hurt 
can it do to yon? Bu sənə /izə nə ziyan vura bi- 
lər?, 2. xəsarət, yara, yaralama, yaralanma, oz-- 
mə, zodələmə, əzilmiş yer, kəsik / kəsərti ya- 
rası: to get/to reccive a mortal — ölümcül y: 
lanmaq, ölümcül yara almaq: 3. ağrı: dull - kü 
ağrı: 4. incimə, tohqir, təhqir etmə, məc. toxun- 
ma, / intended no hur to his feclings Mən onun 
könlünü sındırmaq niyyətində deyildim: h vas 
a severe hurt to his pride Bu onun 
nəfizzəti-nəfsinə ağır zərbə idi, Bu onun mənli- 
yini ciddi təhqir etmək idi 
hurt? (həz) v (or, pp hürt) 1. ağrıtmaq, incitmək, 
əziyyət vermək: 7) plaster son” hurt yon 


Məlhəm sənəlsizə əziyyət verməyəcək: İt huris 


adamın gözləri ağrıyır: My shoes hurt me a bit 
Ayaqqabılarım məni bir az incidir: 2, dd. ağ- 
maq: M? footh still hüris a little Dişim hələ də 
bir az ağrıyır: 3. zədələmək, yaralamaq, əz- 
mək, He huri his back yehen he fel O yıxılanda 
belini zədələdi: Did you hurt yourself? Əzilmə- 
din ki, Əzilmədiniz ki?: 4. zərər vermək, ziyan 
vurmaq, toxunmaq: korlamaq: Don 1 hürr hc. 
loversi Gülləri korlamal/korlamayınl: to — 
sib. s reputation bir kosin adını korlamaq: to 
— smb. s interests bir kəsin marağına toxun- 


müq: /tivon”t hürt yon to read the book Bü ki- 
tabı oxusan, ziyan çəkməzsən/çəkməzsiniz, 5. 
dl, zay 1 xarab olmaq: 7)ie material doesn”t 
hurt if it gets vet Bü material islansa da, 
sayfaarab olmur: 1tvvon hüri to postpone (he 
matter for a yyvek Bu məsələ bir həflə təxirə sa- 
“sa, heç nə olmazı 
0 Nothing huris like the truth Həqiqət acı olur 
hurtful Vhə:tful) adi zərərli, ziyanlı, ziyankar, 
ttorli, töhlükəli, məhvedici, korlayan, 
folakətli, — to morals mənəviyyatı korlayan, 
oxlaq üçün tohlükoli: to be -- to the health soh- 
hot üçün ziyanlı/zororli olmaq: Smoking is 
huriful to your health Siqaret çəkmək səhhətin / 
səhhətiniz üçün zərərlidir/ziyanlıdır 
fəs) v. 1. sürotlo / çaparaq getmok, 
ürmək: vıyıltı ilo keçmək / uçmuq: to come 
hurtling dovr viyilt ilo yerə düşmək: During 
the gale ehimney-pots and roof-tiles came 
hurtling dovn Qasırğa zamanı buxarı boruları 
və damların kirəmitləri vıyıltı ilə uçub yerə tö- 
küldülər: 2. (against, together) toqduşmaq: 
Tl ship vas hurtled against the rocks Gəmi 
qayalara çox bərk toxundu: The car hurtled 
into the tree Maşın ağaca bərk dəydi 
hurtleberry fhə:ibəni ər or. qaragilə, morcuni 
(giləmeyvə) 
husbundi (həzbəndi a 1. ər, //e ivas a göod hus- 
band to her O ona yaxşı ər idi, 2. arx. qənnət- 
cil, qonaotkar ailə başçısı: good/bad — yax- 
şı/pis ailə başçısı: 
0--s ten açıq və soyuq çay: 4 good vvife makes 
q göod hüslband Yaxşı arvadın əri də yaxşı olar 
husband? Vhazbənd) v 1. qənaətlə: tosərrüfatı: 
idarə etmək, qonaot etmok, qorumuq: to — 
one”s resourees vəsaitlərdən bacarıqla istifadə: 
etmək: to — one” strength öz gücünü qoruyub 
saxlamaq: to — ammunition döyüş sursatına: 
qonsot etmək: 2. did. zaraf: kiməso or tapmaq: 
elçi göndormok: 3. oro getmək: 4. arx, tomaq 
becərmək, bitki yetişdirmək 
bandiy (hazbəndli) adi ər-arvad: — rights ər- 
arvad hüquqları 
usbandman Vhazbəndmən) /: (p/ -men (-men)) 
arx, fermer, əkinçi 
husbandey (hazbəndri) 1. əkinçilik, kond to- 
sərrüfltı, 2, qənaətcillik, qonaatkarlıq: qənaət: 


hu 


3. animul — maldarlıq: poultry — quşçuluq: 
sillovorm - baramaçılıq 
hushi (hal) r sükut, sakitlik, səssizlik, susma, in 


the — of night gecənin sakitliyində: A husi: 
ceme/fell over (he room Otağa sükut çökdüz 
on the - sossiz-somirsiz, olaltından, xəlvəti, 
gizlicə 

hush? Hal) r 1, sakitləşdirmək, susmağa məcbur / 
etmək, sakitlik yaratmaq: to — a elass sinifdə 
sakitlik yaratmaq: Sie hushed rhe baby to sleep: 


. 


O, körpəni sakitləşdirib yatırtdı: The girl 


— ——— 7? 
hushed him up Qız onu susmağa məcbur etdi: 
Don1 hush me upl Mənim ağzımı yummal 
“yummayınl: 2. sakitloşmək, rahat olmaq, rahat- 
aşmaq: 7/ac resiless child has finally husheq 
Narahat uşaq nəhayət ki, sakitləşdi: The vrind 
has hüshed Külək sakitləşib: 3. (həm də to — 


up) məc. üstünü örtmək, ört-basdır etmok: to — 
up a seandal qalmaqalı ört-basdır etmək, She 
tried unsuccessfully to hush up the fact that her: 
husband veas an ex-convict O, əbəs yerə çalışır-. 
dı 


ərinin keçmişdə məhkum olunma faktını 
.-basdır etsin 
hush? (hal) iv. Sakir/: Susf: Sakit oluni 
hushaby f baləbaı) int. lay-lay 
hush-money (hal.manı) iz susmaq üçün verilən 
rüşvət 
huski (haskl n 1. qabıq, toxum qabığı: rice in the 
“çəltik (qabıqlı düyü), qıça (qarğıdalıda), 2. 
məc. yabançı, lazım olmayan bir şey 
hüski fhask) v qabığını tomizlomok/almaq, qa- 
bıqdan çıxartmaq, qıçasını təmizləmək (qarğı- 
dalının) 
husked fhaskt) adi qabığı tomizlonmiş 
Huskyi (haski) 1 1. eskimos, 2. eskimos dili 
hüsky Thaski) q 1 eskimos laykası (ii) 
husky" Vhaskı) adi 11. qabıqlı: 2. quru: nahamar, 
3, boğuq, tutqun, xırıltı, fisilil — voice xın 
ül səsç — cough quru / boğuq öskürək: You 
sound husky this morning Bu səhər səsin boğuq 
çıxır: His voice vvas husky vəith anger Hirsin- 
dən onun səsi xırildayırdı 
hüsky (haski) adi 11: uca, ucaboy, boylu-buxun- 
iz yekopor vo sağlam güclü: canıbərk, qı 
a fine — vyoman gözəl boylu-buxunlu qadı 
fellovv yekopər oğlan 
hussar: fhu7za:) qusar (macar forması geyən 
sivari əsgər) 
hussy (hası) 1. odəbsiz/diliuzun/hoyasız/ tok- 
lifsiz qız: 2. qohbo: fahişə: gəzəyən qadın 
hustings Vhastıyz) ər 1. Hastinqz (Londonun baş 
şəhər məhkəməsi), 2. tar. İngiltərə parlament 
üzvlərinin seçildiyi yer: 1872-ci ilə qədər par- 
lament üzvlüyünə namizədlərin elan edildiyi 
və namizədlərin seçicilərə müraciət etdiyi 
kürsüş 3. siyasi və seçkiqabağı çıxışlar üçün 
kürsü 
hustle" fhasi) n (ancaq rəkdə işlənir) 1. basabas, 
basırıq, tünlük, 7he raihvay station vvas a scene 
of hustle and bustle Dəmiryol stansiyasında ba- 
sabas və çaxnaşma var idi, to do smth. vvith 
(much) - bir şeyi tolaş içində/tolosə-toloso et- 
mək: 2. 4.4. qətiyyət, inad, /fe is full of hustle 
O çox qətiyyətlidirfinadkardır 
hustle? Thasi) v 1. itoləmək, dürtmələmək, 7ihe 
police hustled the thicf into their van Polis oğ- 
runu dürtmələyib həbsxana maşınına saldı 
She veas hustled in the crovdd İzdihamın içində 
onu itələyib/dürtmələyib əldən saldılar: They 


a — € 


hyperbole 


vere hustled out of yard Onları ələyib həyət- 
dən qovdular: 2. bir-birini sıxmaq / itələmək: 
doluşmaq: 3. (through, onto, out of) soxul- 
maq, girmək, keçmək: itəloyə-itəloyə soxul- 
maq / girmək, to - into a bus avtobusa soxul- 
maq: He hustled through the crovded streets 
O, izdihamlı küçələrdən adamları itələyə-itə- 
ləyə keçib getdi, 4. (against) üstüno / qarşısına 
çıxmaq, toqquşmaq: rast gəlmək: to — against 
smb. bir koslo toqquşmaq, bir kəsə rast gəl- 
mək, 5. mocbur/vadar etmək: / don yeant to 
hustle you into a decision Mən istəmirəm ki, 
sənifsizi bir qərara gəlməyə vadar edim, 6. 
mer. qəhbəliklə/ fahişoliklə moşğul olmaq, 
qəhbolik/ fahişəlik etmək 

nustler ( haslər) 1. çalışqan/foal adam: 2. amer, 
qohbə, fahişə: 3. cibgir, cibkoson (oğru) 

uti That) r koma, daxma, doyo 

butt fhatl r 1. mənzil vermək, barakda yerləşdir- 
mok, 2. barakda / komada yaşamaq. 

huteh hatİ) r 1. sandıq: 2. dovşan üçün qofs: 3. 
did. koma, daxma, barak: daqqa: 4. rex: bunker 

hutment Vhatmənt) r bir neçə komadan ibarət 
kond/aul 

hyacinth fharosm0) a 1. bor, giasint, sünbül- 
çiçəyi: 2. giasint (mineral, qiymətli daş) 

hyaena (har"-nə) n “ hyena 

hyaline Vharəlin) adi şair. şəffaf, büllur kimi tə- 
miz, tortomiz, güzgü ki 

hybridi Tharbnd) r hibrid, moluz (birki, heyvan vəs,) 

hybrid? Vhaibnid) ad? hibrid, mələz: 4 mde is a 
iybrid animal Qatır mələz heyvandır, — lan- 
guages hibrid dilləri “Cablegram” is a hybrid: 
half the veord is. Latin and half is Greek 
"Cablegram" hibrid sözdür: yarısı latın, yarı- 
sı isə yunan sözudur 

hybridize (harbrıdarz) v 1. hibridləşdirmək: 2. 
hibridloşmək 

hydra Vhaidrə) ə əs. 1. 

hydrant (hatdrənt) 
fire - yanğın hidrantı 

hydrate Thardrest) n kim, hidrat: — of lime sön- 
müş əhəng: - sodium kaustik soda 

hydranlic (har drəzlikl adi 1. hidravlik: hidrotexni- 
ki, — brake hidravlik oyloc: - lift hidravlik lif: 
2. suda bərkiyən: — cement hidravlik sement 

hydraulics (har drə:liks) nı hidravlika 

hydroacoustics (haidrouə ku:stiks) in hidro- 
akustika (suda səsin yayılmasını öyrənən elm) 

hiydrocarbon (hatdrə ka:bən) nı kim. karbohidro- 
gen (benzin, parafin və s.) 

hydrochloric f"hatdrə klənik) adi kim — acid xlo- 
rid turşusu: 

hydroelectric f"hardrourlektrik) adi hidroclekt-- 
rik, sü elektrik, — generator hidroturbogenera- 
tor, — plant su elektrik stansiyası 

hydrogen ( haidrıdşəni z kin. hidrogen: heavy — 


idrant (su: Kəməri kran): 


ağır hidrogen 


hydrogen bomb (hardrıdgən bəm) ir hidrogen 
bombası 
hydrogenous fhardrədşınəs) adi hidrogenli, tər- 
kibində hidrogen olan 
hydrography fhar drəgrəfi) nı hidroqrafiya 
hydrology fhardrələdşi) a hidrologiya 
hydrolysis fhardrəlisis) in (o/ -ses T-si:z)) kim, 
hidroliz. 
hydromechanics Vhaıdroumr kasniks) n hidro- 
mexanika 
hydrometer fhardrəmnəf) n 1. hidromeir, suöl- 
çən, 2. /iz. areometr, — for spirits spirtomer 
(mayedə spirtin miqdarın göstərən cihaz) 
hydropathy Vhaidrəpəti) nı sib. su müalicəsi, su 
ilə müalicə 
hydrophobia (.haidro foubiə) nı rib. hidrofobiya, 
quduzluq, sudan qorxma xəstəliyi 
hydrophone fhaidrofoun) s hidrofon 
hydropliyte /hardrəfut) n bor, hidrofit (su birisi) 
hydropic fhardrəpik) adi sib. 1. hidroposlu, şiş: 
2. vadyanka / hidropos xəstəliyindən oziyyət 
çökən 
hydroplane (hardrouplerm) nı dən. qlisser (yastı- 
dibli itigedən qayıq) 
hydropsy (haidrəpsi) in ib. vadyanka, hidropos 
(bədən boşluqlarına su yığılması xəstəliyi) 
hyena fhar"::nə) n zool. kaftar, göreşən 
hygiene Vhaidşi:n) ) gigiyena 
hygienic fhardşi:mik) adi gigiyenaya əsaslanan, 
gigiyena, səhiyyə, - conditions gigiyena şəraiti 
hygienist (haidşi:nıst) nı gigiyena mütəxəssisi 
hygrometer fhar"grəmitər) r hiqrometr (havanın 
rütubətini ölçən cizah) 
hygroscope Vhargroskoup) n hiqroskop (havanın 
rütubət dərəcəsini göstərən cihaz) 
hygroscopic: İ-haigrəs kəpik) adi hiqroskopik, 
nömçəkən, rütubəti özünə çəkən 
Hymen (hamən) i 1. Himeney (qədinı Yunanı 
Tanda nikah allahı), 2. nikah: toy: 3. qədim Yu- 
nanıstanda toy mahnısı: 
hymen (hamən) a anat. qızlıq bakirəlik pərdəsi 
hymenal (hamınl) adi anar. qızlıq pərdəsinə aid. 
hiymenotomy T-haimi"nətəmi) a cib. qızlıq pərdə- 
sinin kosilməs 
hymni (hm) a 1.din. kilsə himni: allaha mədhiy- 
Yo: zəbur surəsi, 2. mədh, mədh etmə: himn 
hymn” fhim) r mədhilərif etmək, himn oxumaq 
hymnali (himnəl) a din. məzamir, zəbur kitabı 
hymnal: Ührməl) adi din. kilsə himnlərinə aid, 
məzamirə / zəbur kitabına aid 
hymn-book (himbuk) idin, zəbur kitabı, məza- 
mir (dini kitab) 
hymnist (hımnıst) n din. zəburçu, zəbur oxuyan 
hyperbola İhar pə:bələ) a riyaz. hiperbola (konu- 
sun oxuna paralel kəsiklərdən biri) 
hyperbole İhar pə:bəhi) nı üslüb. mübaliğə: (məs. 
yvaves as high as Everest Everest dağı 
hündürlükdə dalğalar) 


hyperbolle, hiperbolicaf 0——. — TA 
hyperbolic, hiperbolical (.hurpə bəlik, -əl) aq? 1, lən kimyəvi məhlul g 
slidb. hiperbolik, mübali riyaz. hiperbo- İ hypoehondrla (.harpovrkəndrnə) a hipoxondriya, 


lik 
hypereritical (.harpə kritikəl) aq? çox ciddi, yer- 
siz / hor şeyə irad tutan, bəhanə axtaran 
hypermarket (haipəmackat) a nəhəng supermar- 
ket 
hyphen Vharfn) a. 1. defis, birloşdirici xott: 2. 
mürəkkəb sözlərin arasında və ya söz hecaları-. 
ai sətirdən sətrə keçirəndə onların arasında 
qoyulan kiçik xətt: (məs. Anglo-Prench, hunt- 
ing-erop v 
hyphenate Vhaifnett) v defislo yazmaq 
hyphenated Tharfneitid) adi defislo yazılan, // is 
q hyphenated ord Bu söz defislə yazılır, 

0 Americans ABŞ-da doğulmamış amerika- 
hilar (məs. German-Americans alman monşi 
amerikanlılar) 

hypnosis (hip nousisl r (ə/ -ses f-sr:z)) hipnoz 
hypnotie" fhlip"nətk) r 1. asan hipnoz voziyyoti- 


no düşmə: 2. hipnoz edilmiş adam: 3. yuxugo- 
tirən dorman 
hypnotie? fhip"nətik) adi 1. hipnoz, hipnozla bağ- 


hi 2, yüxugətirən, narkotik 

hypnotism f"hipnətizm) ir hipnotizm (/ripnoz el- 
mi: hipnoz hadisələri) 

hypnotist (mipnətist) a hipnozçu 

hypnotization (.hipnotar"zeifn) 4 1. hipnoz etmə: 
2. hipnoz vəziyyəti 

hypnotize Vhipnətaiz) v hipnoz etmək: hipnoz 
vasitosilo yatırtmaq 

hypnotizer (bipnətaızər) n “ hypnotist 


hypo fharpou) in /or, fiksai (foroqrafiyada işlbdi- 
9 . 


ruh düşkünlüyü 
hypoehondriac (.harpou"kəndrnazk) aqi tib. hipo- 
xondrik (hnipoxondriya xəstəliyinə tutulmuş) 
hypoerisy İhr”pəkrosil n ikiüzlülük, riyakarlıq 
hypoerite F"hipəkrit) 
yalançı mömin (adam) 
hypocritical (.hipə kritikəl) aqf ikiüzlü, riyakar 
hypoeritically (.hipə kritikoli) adı riyakarcasına 
hypodermic .harpə də:mik) ad? 1. dəriı 
inieetion dərialtı inyeksiya (dərman yeritmə) 
- needle dəri altına dorman yeritmək üçün iy- 
nə, 2. dori altına yeridilən (dərmanlar) 
hypotenuse (.har pouniu:z) n hipotenuza (düzbu- 
caqlı üçbucaqda düz bucaq qarşısındakı tərəf) 
hypothecate (har pətikeıt) v 1. mülkü girov qoy- 
maq: 2. girov müqabilində borc almaq 
hypothesis (har pofnsis) (əl -ses (-si:z)) hipote- 
za, forziyyə, ehtimal, güman, toxmin 
hypothetical İ.harpou Üetikl) aqi hipotetik, for- 
ziyyoyo/ehtimala osaslanan 
hyson / haisn) in yaşı/ Çin çayının bir növü 
hy-spy (harspaıl r gizlonpaç oyununu xatırladan 
uşaq oyunu 
hysterin (his tərnə) isteriya (fləddindən artıq 
qıcıqlanma, bəzən ürəkkeçmə şəklində təzahür 
edən əsəb xəstəliyi) 
hysterical (hıs tenkil aq? isterik, osobi: - Iaugh- 
ter isterik / osobi gülüş 
hysteries (his teriks) a isterikaş isteriya xəstəliyi 
nəticəsində ürəkkeçməş müvazinətini itirmə, 
hal-tobdən çıxma 


üzlü, riyakar, riyakar, “ 


ice-gull 


ra 


Tifailn (1 Ts, Ps faiiz)) ingilis əlifbasının 9-cu 
hərfi, 

0 to dot the Ps (and eross the (78) z mosolo- 

ni bir dofolik holl edib qurtarmaq 

pers. pron. mon, 1 am a teacher Mən müəl- 

məm: He and 1 are great friends Mən onunla 
bərk dostam: İs 1 Mənəm, 

0 /say 1) Bura baxiVbaxınl, Qulaq asl fasınl: 
say, do come and sit near mel Bura baxl/baxınl 
Gəİ/Gəlin mənim yanımda oturl/oturunl: 1 say” 
iy do you dislike me? Qulaq asiVasınl Sənin / 
Sizin nə üçün məndən xoşun/xoşunuz gəlmir? 

A an, ci suff Bəzi alınma termin xarakterli sözlə- 
rin cəm formasını düzəltmək üçün işlədilir: cir- 
rus cəmdə eirri, nucleus cənidə neelei, dilet- 
tante cənidə dilettanti: 

iamb (anem, "anembl n 1 “ iambus 

iamb Tanem, “aaemb) a 11 iambus sözünün cəm 
forması 

iambicl (ar/aembik) in (adət. p)) yamb, yamb üslu- 
bunda yazılmış şer, to vvrite in -s yamb üsulun- 
da şer yazmaq 

inmbic? far"zembik) adi yamb formasında yazıl- 
miş: - verse yamb formasında yazılmış şer 

iambist far"aembist) ın yamb formasında şer yazan 
müəllif: 

inmbus farasmbəs) n (pl əm də (-bi)) yamb (vu- 
rğusu ikinci hecada olan ikihecalı şer vəzni) 

erian" far btənən) 1. iber (qədim İspaniyada 
və Gürcüstanın şərq hissəsində yaşayan qəbilə 
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olan, the - language iber dili 

ibex (aıbeks) nı zool. (əl ibices) dağ keçisi 

ibices farbısi:z) n ibex isminin cən forması 

ibis Varbıs) n (p/ ibides, hən də ibes) zool. qara- 
leylək (leyləklər fəsiləsindən iri quş) 

“ible (-əbl, -ıbl) suff.  -able: 

“el-ik) suf İsimlərdən termin xarakterli nisbi si- 
fətlər düzəltmək üçün işlədilir: məs.: atomic 
atom, carbonic kömür, volcanic vulkanik, cli- 
matic iqlim: domestic” ev: dramatic dramatik: 
symphonic simfonik və s. 

“cal (-ikl) suf Sifət düzəltmək üçün işlədilir: 1og- 
ical mentiqi: classical klassik: historical tari- 
xi (tarixə aid olan) və s. 

icel fars) 1. buz: dead — tərponmoyən/horokot-- 


termal — əbədi buz: fioating - 
üzən buz: open - seyrək buz, a block of — buz 
parçası/kütləsi, a sheet of — buz örtüyü, a piece 
of-—bir parça buz: to turn into - buza dönmək, 
buz bağlamaq: buza döndərmək, Terror rurned: 
his heart into ice Dəhşət onun qəlbini buza dön- 
dərdi, to feel as cold as - buz kimi hiss etmək: 
to be made of - buz kimi soyuq olmaq: She is 
all ice to me Onun mənə münasibəti buz kimi 
soyuqdur, 2. pl. dondurma, tvvo straviberry -s 
iki pay çiyələkli dondurma: Children like ices 
Uşaqlar dondurmanı xoşlayırlar, 

0 straight off the — 1) təzə, tor, yenicə alın- 
miş (azuqə, ərzaq haq.): 2) dərhal, yubanma- 
dan, on thin - təhlükə qarşısında, təhlükəli və- 
ziyyətdə: to skate/to vvalk on thin - uçurumun 
qırağı ilə yerimək, tohlükə qarşısında qalmaq: 
s odla oynamaq: to break the - buzu sındır. 
maq, sakitliyi pozmaq, ilk addım atmaq, bir işi 
başlamaq 

ice? faıs) v 1, buzla örtmək (lləm də — up, “ over): 

€ pond vvas iced over Nohur buzla 

tülmüşdü: 2. (həm də — up) dondurmaq, don- 
maq, buz. bağlamaq: The vater has: iced 
overnight Su gecə buz bağlayıb/donub: 3. so- 
yutmaq: to — vyater/ coffee/ten suyu/kofe- 
ni/çayı soyutmaq: 4. şiroləmək: to - a cake tor- 
ni şirolomək 

“ice fis) su/f: Bəzi isimlərin düzəldilməsində işlə- 
nir: məs.: yustice ədalət, covvardice qorxaqlıq: 
notice bildiriş və s. 

ice-age Vais"eidş) n buz dövrü 

ice-axe İ"aısaeks) nı buz baltası (afpinisrlərdə) 

isbə:g) nı aysberq, buzdağı 

:d)-n şimal quşu, şimal bölgələrin- 


ice-boat Vaısbout) ndən. buzqıran (gəmi) 

ice-bound (arsbaund) adi buzla ohato olunmuş, 
buz bağlamış, buzla örtülmüş 

ice-box Vassbəks) n 1. soyuducu: 2. buzxana 

ice-breaker faıs.breikə?) n buzqıran gəmi 

ice-cap Vuskarp) a 1. geol, buz örtüyü: 2. qütb bu. 
zu, mərkəzi Arktikanın buzu, 3. rib. içində buz 
olan qovuq (başağrısı zamanı başa qoyulan) 

ice-cold V"aıskould) adi çox soyuq, buz kimi: - 
drinks buz kimi içkilər 

ln qaymaqlı döndürma 

)n içkiləri sərinlətmək üçün 
kubvarı buz parçası 

ice-dance Vaısdams) n 1. buz üzərində rəqs: 2. 
buz üzərində balet 

ice-fall faısfə:l) r sildirim buzlağı 

icc-field aisfild) n buz. meydanı, başdan-başa 
buz olan sahə 

ice-fioe Varsflou) n üzən buzlaq (xiüs. dənizdə): /n 
spring the ice.floes break up Yazda buzlaq sınır 

ice-fox Vaisfəks) nı zool. şimal tülküsü 

ice-gull Vaısgal) nı zool, ağ qağayı, şimal qağayısı 


Te-hoekey 


ELİ 
. 6 


ice-hockey fis-həki) dl buz üzərində hokkey 
ice-house Vaıshaus) a 1. buzxana, buz anbarı: 2. 
buz kimi daxma / ev 
Teeland: furslənd) r İslandiya, əbədi buzla 
örtülmüş ölkə: 
leelander (aisləndəf) ə, islandiyalı: the -s top. 
islandiyalılar 
Teelandic" faıs Taendik) s islandiya dili 
Tcelandic? Furs"hendik) adi İslandiya: the — lan- 
gunge İslandiya dili 
iceman Vaısman) in (?/ -men (-men)) 1. arktik 
soyyah, 2. alpinist, 3. omer. buzdaşıyan, buz sa- 
tan: 4, dondurmaçı, dondurma satan 
ice-paek Vaıspak) 4 içi buzla doldurulmuş torba 
(bədəndə əzilmiş yerin şişməsinin qarşısını al- 
yaq üçün) 
ice-piek farspik) a buz körkisi / baltası 
ice-rink Varsrıpk) r buz meydançası adət. 
tülü: hokkey və s. oynamaq üçü? 


içün mişar 

ee aisfu:lin (adət. pl) buz üstündə gözmək 

üçün alında çıxıntı olan botinka 

atter (nisvvəstərl in buzlu su 

avhale f aısvcil) qütb balinası 

iciele Vusikl) buz lüləsi / salxımı, sırsıra 

icicled Varsıkld) adi buz lüləsi ilə örtülı 

icily faısılı) ad 1. çox soyuq, iliyəysi 
ləyən: 7İie ind ble 


üyə iş- 
il İliyə/Sümüyə işləyən 
külək əsirdi, 2. soyuq: nifrətlə, to ook/to 
gülance/to stare — at sb, bir kosə nifrətlə /kin- 
li-kinli baxmaq 
içiness Fonsinsl a 1. bərk soyuq / şaxta 2. soyuqluq. 
icing faxsıy) ə 1:1. şəkər, yumurta ağı və s.-dən 
arlanmış: qatışıq: (piroynanı bəzəmək və: 
üstünə çəkmək üçün): chocolate - şokoladlı şi- 
ro, 2, şirələmə, minalama: 3. dondurma 
icing "usul ir H aysinq (hofkey oynunda: şayba- 
m öz meydançasından birbaşa rəqib meydan- 
çasına atma) 
icon Vatkən) r 1. ikona feriszianlarda allahın və 
a övliyaların şəkli), 2. estamp (qravüradan çı- 
xarılmş nüsxə), qravüra: illüstrasiya (bədii ədə- 
biyyatda), 3. dd şəkil, portret: heykol: 4. işarə, 
rəmz, simvol 
ənik) adi 1. ikonaya aid olan: 2. port- 
kilsə qaydalarilə müoyyon edilmiş: 
qanun-qaydaya uyğun 
iconoclasm farkənəklazzm) ə 1. din, ikonoborcu-- 
luq (7/7/H-İX əsrlərdə Vizantiyada meydana çıx- 
miş, ikonolara sitoyiş etməyə zidd olan dini cə- 
rəyan), 2. ənənəvi xurafata / mövhumata qarşı 
mübarizə 
iconoclast far/kənəklasi) a 1, ikonoborçu: 2. 
buntçu, qiyamçı, üsyankar (adam) 
eies (esl siyf" 1. Bir sira elm adlarında işlədilir: 
məs.: mathematics riyaziyyat: physics fizika: pho- 
netics fonetika 2. Bəzi idman lerminlərində təsadüf: 


iey farsi) aqi 1. buz kimi, çox soyuq: — alır çox 
soyuq havaş /7 s icy cold today Bu gün buz kimi: 
soyuqdur / çox soyuqdur, 2. sürüşkən, 3. buz 
soyuq: - look / stare soyuq baxış: — re- 
ception soyuq qəbul: 4. buzla örtülü: — moun- 
tains obədi olaraq buzla örtülmüş dağlar 
idea faidiəl 1. ideya, fikir, abstract -s mücərrəd 
ideyalar/fikirlor, basic/essential/fundamental — 
osas ideya / fikir, dominant / reigning / preva- 
Tent -s hakim ideyalar, capital — ola ideya/fikir, 
Tve got an idea of vriting a nene book Mənim ye. 
ni kitab yazmaq fikrim var: He"1l have his ovm 
ideas about this Bu barədə onun öz fikirləri ola- 
caq, 2. təsəvvür, anlayış, elear/distinct — ay- 
din/dəqiq tosəvvür, completefconfused -- ka- 
mil/dolaşıq tosovvür, /”ve got a good idea of"har 
he vvants Onun nə istədiyi barədə mənim yaxşı tə- 
səvvürüm var, general — ümumi təsəvvür, the — 
of benuty gözəllik haqqında təsəvvür, to have an 
“of sinf. bir şey haqqında tosovvürü olmaq: to 
get an — of sirr. bir şey haqqında tosovvür oldo: 
“etmok: to have no “not the faintest — of sor. 
bir şey haqqında osla/qotiyyən tosəvvürü olma- 
maq: / had no idea he veould do that Mən təsəvvür 
edə bilməzdim ki, o bumu edəcək, 3. plan, niyyət, 
moram, məqsəd, qərəz: impraeticable — həyata 
keçirilməsi müşkül/ qeyri-mümkün olan niyyət: 
Mpidea is to clase the door and open the voindovr 
Mənim fikrim/məqsədim qapını bağlamaq və 
pəncərəni açmaqdır: He veent to London vvilh (he: 
idea ofsecing historical places O, Londona tarixi 
yerləri görmək məqsədilə / niyyətilə getdi, 
0 the young - uşaq ağlı, )/ar s oh big idca? 
Bunun əsas mənası nədir? Bu bütünlükdə nə de-- 
məkdir”: That s the ideal Bax əsas məsələ budurl 
idcall far diəl) in ideal (ən yaxşı / gözəl nümun: 
an — of happiness / of comfort xoşboxi 
yin/rahatlığın idealı: an — of conduet davranı 
şın on gözəl nümunəsi, to realize onc”s -s öz 
ideallarını hoyata keçirmək? to form -s ideallar 
yaratmaq/ formalaşdırmaq: /He  zye very ideal 
ofaa friend O, dostluğun idealıdır 
ideal far diəl) adi 1. ideal, bitkin, kamil, 
companion ola kompanyon/yoldaş: - gift əla 
hədiyyə, - vveather ideal/ ola havaş — vreather 
for a sevim üzmək/çimmək üçün ideal/ola ha- 
vaş an - place for a holiday istirahət üçün ola 
yer, 2. tosovvür edilən, mücərrəd, xəyali, — 
happiness xəyali xoşbəxtlik: 3. qeyri-real: hə- 
yata keçirilə bilməyən: — plans qeyri-real plan- 
lar, 4. fəls. idealist 
idealism far drəlizm) ə 1. fəl. idealizm: 
laşdırma, idealist yanaşma 
idealist" far diəhist) a 1. /əls. idealist, idealizm tə- 
rəfdarı: 2. kir. xəyalpərəst, xülyaçı (adam) 
idealist? far“diəlist) adi 
idealistic far diəlistik) aq idealistik, - vievrpoint 


2. ideal- 


edlir. gyrmnastics gimnastika, atletics atletika 


idealist dünyagörüşü / baxış 


" 


ideality Lasdr"ashtı) 1. ideallıq, əlalıq, mükom- 
məlik: 2..2/ təsəvvür olunan, qeyri-real 

idealisation İaı -diəlar zeiln) n “ idealization 

idealization İas-drəlar zerİn) n idcallaşdırma, ide- 
alizə etmə (ltəgiqətdə olduğundan daha yaxşı 

göstərmə) 

idsalise ar dtolaız) v — idealize 

idealize far diəlaızİ v 1. ideallaşdırmaq, idcalizə et- 
mok (həqiqətdə olduğundan daha yaxşı göstər- 
məkik 2. idealist fikro torofdar çıxmaq / olmaq 

idealliy far"diəhi) adı 1. fikrən, xəyalən, mücər- 
rod, mücərrəd bir tərzdə? 2. ola, on gözəl, çox 

yaxşı: mükommol, olduqca yaxşı 

şdentical far denukll ady 1. həmin: an — 
roomistreet/tovm, erc. həmin otaq/küçə / şo- 
hər və $.: Tİhis is the identical room vee stayed 
last year Bu bizim keçən il qaldığımız həmin 
otaqdır, 2. (to, vvith) eyni, oxşar, — elothes 
"repiyiproblem eyni paltar/cavab/problem: 
They ve vvearing identical clothes Onlar ey-. 
ni/oxşar paltar geyirlər: Your ansvver is identi- 
cal viith mine: Sənin/Sizin cavabın/cavabınız. 
məninki ilə eynidir: This picture is identical to 
one my mother has Bu şəkil mənim anamda 
olan şəklin eynidir. 

Hieatizaliy fatdentikli) adv eyni, oxşar, eynilə, 

eyni tərzdə 

identificatlonl fat.dentifi"keifn) a 1. tanıma, ta- 
nınmaş müəyyən etmə, əsli olduğunu müoy- 
yenləşdirmə: 7)ae identification of the accident 
victims took some time Qəzanın qurbanlarının 
tanınması bir müddət vaxt aldr, 2. təyin etmə, 
aydınlaşdırma, aydın etmə, müəyyənləşdirmə 

identification? (sı dentifi”keiln) aqi fərqləndirici, 
- card şəxsiyyəti bildirən vosiqə/şəhadətna- 
mə, — disk hərb. şəxsi işarə, — mark yhərb. 
forqləndirici nişan (təyyarədə, maşında və s.): — 
prisoner hərb. "dil (düşmən haqqında məlumat 
alına biləcək əsir) 

identify far dentıfaı) v (pr, pp -fied) 1. eyniləşdir- 
mək, oxşar olduğunu müəyyən etmək: to 
veealth vvith happiness var-dövləti xoşbəxtlik- 
lo eyniləşdirmək: One should not identify vveal- 
1hvvith happiness Var-dövləti xoşbəxtliklə eyni- 
ləşdirmək olmaz, 2. müəyyənləşdirmək, müəy- 
yən etmək: tanımaq: 7he age of horse can be 
identified by its tecth Atın yaşı onun dişlərilə 
müəyyənləşdirilə bilər: Can you identify your. 
umbrella among these? Bunlar arasında sən/ 
siz öz çətirini/ çətirinizi tanıya bilərsənmi?/ bi- 
lərsinizmi?: to — by the map xəritə vasitəsilə 
müəyyən etmək, to — a person/ a corpse şəxsi 
“meyiti tanımaq: to — a prisoner dustağın şəx- 

ini müəyyənləşdirmək: 3. (oneself) 

özünü təqdim etmək, şəxsi vəsiqə göstərmək: 

4. (vvith) eyniləşdirmək: tam həmrəy olmaq: to 

“one”s interests vvith those of another öz ma- 

rağını özgəsinin marağı ilə eyniləşdirmək: to — 


. 


oneself vvith sınıb. s vievv bir kosin fikri ilə tam 
həmrəy olmaq: /He identiftes vrth the maforily 
O, çoxluqla həmrəydirfhəmfikirdir, 5. uyğun 
gölmək / olmaq, üst-üsto düşmək, 7heir rastes 
ahvays identify Onların zövqləri həmişə uyğun 
gəlir / üst-üstə düşür 

identityi lar dentin) n 1. eyniyyət, eynilik, oxşar- 
hiq, bənzərlik, oxşayış: 2. həqiqilik, doğruluq: 
proofs of — həqiqəti müəyyən edən dəlillər: 3. 
şoxsiyyot: to prove sb, s — bir kosin şəxsiy- 
yətini sübut etmok: to recognize sprb. s — bir 

Ü tanımaq: 4. riyaz. bərabərlik 

“İ far dentiti) adi: — card şəxsi vəsiqə, 

şəxsiyyəti sübut edon sənəd: — number hərb. 
şəxsi nömrə 

ideogram /"idtəgratm) a z ideograph 

ideograpl (diougrarf) nı 1. dilç. ideoqram (ihər 
hansı bir anlayişı ifadə edən şərti işarə): 2. ni- 
şan, simvol, romz, işarə. 

ideographie Ldtou grefk) adi ideoqrafik 

ideographical V.idıou"graefikl) adi “ ideographic 

ideograplıy 1drrəgrəfi) a dilç. ideoqrafiya fhər- 
lərlə deyil, ideoqramlar vasitəsilə yazma) 

ideologic İ.ardı ələdşik) adi “ ideological 

ideological (.aidiə Tədşikl) adi ideoloyi, məfkuro- 
vi: - differences ideoloyi/məfkurəvi fərqlər: - 
argüments ideolofi dəlillər / sübutlar 

ideologist Lardr ələdşist) n. 1. ideoloq: 2. həyat- 
dan uzaq düşmüş nəzəriyyəçi: boş xəyalpərəst 
/ xülyaçı 

ideologue (ardi .ələg) n-- ideologist 

ideology (.ardr”ələdşi) a: 1. ideologiya, məfkuro: 
bourgeois — burğua ideologiyası/ məfkurəsi: 
Marxist - maksist ideologiya/məfkurə: Our 
ideologies differ greatly Bizim ideologiyala- 
rimiz çox fərqlənir: aceording to Marist - 
marksist ideologiyasına / məfkurəsinə görə 

ideologically L.ardiə tədşikli) ad ideologiya / 
məfkurə cəhətdən, məfkurəcəş - correet idco- 
loli. cəhətdən/baxımdan doğru: /deologically. 
they have many differences İdeoloyi/Məfkurəvi 
cəhətdən onllar arasında çoxlu fərqlər var 

idioey (idiəsi) n 1. idiotizm: 2. səfehlik, sarsaq- 
liq, ağılsızlıq, giclik: 3. axmaq/ gic /sarsaq hə 
rəkət: 7iris is the height of idiocy Bu axmaqlı- 
n/gicliyin son həddidir: İs shcer idiocy to go 
fishing in such bad veeather Belə pis havada ba- 
lıq tutmağa getmək tamam axmaqlıqdır 

idiom fidiəm) n dilç. 1. idiom (bir dilə xas olan 
və mənası tərkib hissələrini təşkil edən sözlərin 
ayrı-ayrılıqda götürülən mənası ilə düz gəlmə- 
yən sabit söz birləşməsi): the popularireli- 
gious/classical -s populyar/dini/klassik idiom- 
Tar, 7he Azerbaifani and the English idioı 

different characters Azərbaycan 


lər var, 2. dilç. şivə, ləhcə: dil: the Freneh — 
fransiz dili: 1ocal — yerli şivə / ləhcə: 


idiomatic 


idiomatic (.idiə"masük) adi idiomatik: — lan- 
guage idiomlarla zəngin dil: Sie speaks /huent 
and idiomatic. English O, təbil ingilis dilində 
sərbəst danışır. 
idiomatical 
idiom 
do, 
idiot fidiətl ə 1. idiot (ağıldan kəm adam): 2. gic, 
axmaq, sarsuq: /diot/ You ve dropped my bookl 
Ay səfehl Sən mənim kitabımı yerə salmısan 
idiotic fidi"əukl adi: gic, sofeh, axmaqş an — 
idea/question axmıq fikir/sual: Don 1 )e idiot- 
ic Axmaq olmal / olmaymıl 
idiotical (dəki) aqi “ idiotic 
idiotiealiy (idi ətkəli) adi” üxmaqcasına, sar- 
iqcusina, axmaq-axmaq, gic-gic, səfeh-sofeh: 
to speak — axmaq-axmuq danışmaq 
idlet Pul) aqi 1. boş, işsiz, işləməyən, moşğul ol- 
olmaq: to stand — 
boyiişsiz dayanmaq: 2. istifadə olunmayan, ölü, 
fəaliyyətsiz: — capital / money istifadə olunmay- 
an / dövriyyəyə buraxılmayan/ölü kapital/ pul: — 
field boş tarla (yəni səpilənəmiş): — maehines fon- 
liyyotsiz dayanmış maşınlar, A/any people vere: 
idle during he depression Durğunluq dövründə 
çox adam işsiz idifşləmirdi, to belto lie - işləmə- 
mək, boş dayanmaq: 7)ie /dcrory machines lay 
ide during (he vvorkers” sirike Fəhlələrin tətili 
müddəündə fabrikin maşınları boş dayanmışdı. 
3. boş, azad, asudə: — day asudə gün: - hours 
aisudərboş saatlar, /Fe spent many idle hours ust 
sifiing in (he sun Biz eləcə günəşin altında otura- 
raq saatlarla boş vaxt keçirdik, 4. tənbəl, avara, 
veyil: an - boy tənbəl//veyil oğlan: the -rieh ya. 
ramaz/ vecsiz dövlətlilor, 5. faydasız, mənasız, 
boş: somorosiz, xeyirsiz, hədər, obos, bihudə: 
attempt boy/füydusız/somərosiz cəhd: 
promise boy/ obos vədi /1 ide to expaet him to 
help us Ondan kömək gözləmək faydasızdır / 
əbəsdir, 6. əsassız, əsası: olmayan: - chatter 
osassiz. qiybot: — conecit əsassız tökobbir, — 
dream boş arzular, — fear osassız /osası olma- 
yan qorxu: — rumours osassiz/osası olmayan 
şayiəlor: — pleasures mənasız əyləncələr, 7, tex. 
boş-boşuna, faydasız: səmərəsiz, — running boş- 
boşuna işləmə (milərrik və. 
0 Monday proqul fizürsüz işə gəlməməyçix- 
mama): ldle folks have the Lcast leisure s: at. 
söz, Tənbəllər üçün hər gün bayramdır 
idle? fardi) v 1. boş-bekar gözmək/dolanmaq, heç 
bir iş görməmək, tonbəllik etmək, avara gəz- 
mək, veyillənmək: Don 7 idle (aboni)/ Boş-bekar: 
gəzməyi qurrarl: 2. boş-boşuna vaxt keçirmək 
(həm də — ayay), to ——avvay one”k timelone"s 
life (öz) vaxtın/ömrünü boş-boşuna keçirmək: 3. 
fex, boş-boşuna işləmək (inaşını və s.) 
idle-hended (ard hedid) adi başıboş, gic, sarsaq, 
axmaq 


masukll adi ” idiomatic 


. Es "əs 


idleness Vaıdlnıs) r 1. bikarçılıq, avaralıq, avara. 
şılıq, veyillik, işsizlik: o live in — monasız 
hoyat sürmək, 2. faydasızlıq, səmoresizlik, 
İ— xeyirsizlik: noticosizlik, 

6 /dleness is the mother / the root of all evil, 
Idleness is the parent of vic at, söz. Bütün eyib. 
Tərinfgisurların asası tənbəllikdir: Tdleness rusiş 
ihe mind at, söz. Avaraçılıq ağlı kütləşdirir. 

idler (ardlə?) an veyl, avara, tönbəl, vecsiz, əlindən. 
iş gəlməyən (adam): A group of idlers gathered: 
on the cormer Bir dastə tənbəl tinə toplaşdı 
idling Vardlın) 1. boş-bikar gəzmə, heç bir iş 
görməmə, tənbəllik etmo, veyillonmə, avara 
gozmə, 2. boş-boşuna işlomo (maşın və s,) 
idly fardli) adı tonbəlcosino, tonbol-tonbol, boş, 
boş-boş, boş-boşuna, avara, avara-avara: to, 
val — boş-boşuna/avara-avara gəzmək, He 
idly stroked his beard O, tənbəl-tənbəl saqqalı. 
ai sığalladı 
idol fandl) ir büt, sonom: porostişgah, qiblogah: 
to make an - of sını. bir kəsi ilahiloşdirmək, 
popitennis -s pop/tennis porestişgahı: He s 
still the idol of countless tecnagers O, hələ də 
saysız-hesabsız yeniyetmələrin pərastişgahıdır 
idolater far dələtə/ ı 1. bütporost: 2. pərəstişkar, 
porostiş edən: məftun: an -- of the ancients an- 
tik mədəniyyətin pərəstişkarı 
idolatrous far dələtrəs) adi 1. bütə sitayiş edon: 
2. pərostiş/situyiş edən (Bir şeyə): - people pə- 
rəstişkar. adamlar, an — love of material 
veealth maddi zənginliyə qarşı çılğın mohəb- 
bor, - love of money pula sitayiş/hərislik 
idolatry far dələtəri) 1. bütpərəstlik (bütlərə si- 
fayiş), 2. sitayiş/pərəstiş etmə, sitayiş, pərəstiş: 
çılibıncasına sevmə, //e supporis his Tocal team 
veith a farvour that borders an idolatry O, öz 
yerli Komandasına pərəstişkarlıq dərəcəsində 
lərəfdarlıq/himayədarlıq edir. 
ion (.aidəlar zeiİn) a idolization 
idon İ.aidəlar zeiin) in bütə sitayiş / pəros- 
tiş etmə: 
idolize Vardəlaız) v porostiş/səcdə / sitayiş et- 
mək, tapınmaq: (o — a football team furbol ko- 
mandasına:porostiş etmək: re: idolizes his 
 father O, atasını çox sevir / ideallaşdırır 
idyll fidill a 1. ədəb. idilliya 1) tobiət ağuşunda 
asudə və sakit həyatı tosvir edən bədii əsər, 2) 
dinc, sakit həyat (sits. kənddə), 2. mus. pastoral 
(çoban həyatını idilliya şəklində təsvir edən 
musiqi əsəri) 
idyllic İar"dihik) adi idilliya, — scenery sevimli 
mənzərə, — cottage rahat daxma 
idyilical lar dilikəl) adi - idyllic 
idyllist far dılstl a idillist fidilliyanı təsvir edən 
şair) 
ie, ie ari) (latın dilində işlənən id est söz birləş- 
məsinin qısaldılmış forması) yeni, digər sözlə 


idi 
id: 


ift fl a: -s and buts ogərlər və ammalar, 7 don 7 


ə “ 


yvanl any ifs and buts, fust make sure the goods 
are delivered tomorrov” Mənə heç bir "əgər", 
“amma" lazım deyil, elə et ki, mallar sabah 
Tü 1. Bu bağlayıcı şərt budaq cünləsni 
ı ici cümləsini 
şü əməyə: bağlanır. Bu halda Azərbaycan 
qürkcasinə əgər bağlayıcısı və felin şərt şəkilçisi: 
“sa/-sə vasitəsilə tərcilmə edilir: İf you have fin- 
“shed your veork, you may go anyıvehere you like 
Əgər. işini/işinizi qurtarmısansa/qurtarmısınız-- 
sa, hara istəsən/istəsəniz, gedə bilərsən/bilərsi- 
niz: İf 1 vvere you, 1 ”eould leam English better 
Mən səninisizin yerinə / yerinizə olsaydım, ingi- 
lis dilini. daha yaxşı öyrənərdim, 2. (çox vaxt 
even sözü ilə işlənir): even if Güzəşt budaq cüm- 
ləsini baş cümləyə bağlayır. Bu halda o, Azər- 
baycan türkcəsinə hətta söziü və felin şərt şəkil- 
çisi -sa/-sə vasitasilə tərcümə edilir: Vl invite 
her even ifshe doesn”tcome Hətta o, gəlməsə də, 
mən onu dəvət edəcəm, 3. Vasitəli nitqdə sual 
cümlələrini və ya tamanlıq budaq cümləsini baş 
cümləyə bağlayır. Bu halda o, Azərbaycan 
dürkcəsinə -mı, -mi, -mu, -mü və ya yox öirləş- 
nasi ilə tərcümə edilir: Ask if he has come So- 
ruş/Soruşun, o gəlib ya yox: Soruş/Soruşun, o 
gəlibmi: 1 veonder if she vil go to the country 
Maraqlıdır, görəsən o, kəndə gedəcəkmi, 4. Ni- 
da cümlələrində işlənir və 1) arzuş 2) təəccüb, 
qəzəb və s. ifadə edir. Bu halda if Azərbaycan 
dürkcəsinə kaş sözü ilə tərcümə edilir: If 1 knevv 
Kaş mən biləydim: If he hasn" come here Kaş o 
buraya gəlməyəydi . 
iffy (fi) adi amer. /arq. qeyri-müəyyən, şübhəliş 
— relationship şübhəli əlaqə: She 5 had a 
rather, fiy relationship vvith some politicians: 
Onun bəzi siyasətçilərlə çox şübhəli əlaqəsi var 
His chances vvere rather ifiy Onun imkan- 
ları çox qeyri-müəyyən idi 
igloo (iglu:) n (o) igloos) eskimosların müvəqqə- 
ti olaraq buzdan tikdikləri koma 
ignite fış”natt) v 1. yandırmaq, alışdırmaq, alov- 
landırmaq: /He /it a match to ignite the fuse O, 
tili alışdırmaq üçün kibrit yandırdı, 2. yan- 
maq, alovlanmaq, alışmaq: Perrol ignites very 
casily Neft asanlıqla yanır / alovlanır / alışır 
ignition fıg”nİn) n 1. yanma, odlanma, alışma, 2. 
yandırma, alışdırma, odlandırma: 3. fitil (5on- 
bada və s) 
ignobility Lagnou bilit) alçaqlıq, əclaflıq, rə- 
zalət, rəzillik arellduy 
ignoble fı noubi) adi alçaq, əclaf, rəzil: eyibli, 
mənfur, biabırçı, rüsvayçı, — person alçaq /əc- 
laf rəzil adam, — purposes mənfur məqsədlər: 
“- actions rüsvayçı/ alçaq hərəkətlər 
ignobleness fıg noublnıs) rı” ignobility 
ignominious (.ıgnə miniəs) adi ləyaqətsiz, layiq 
olmayan, biabırçı, rüsvayçı, alçaldıcı, həqarət- 


.. - . 


defeat biabırçı/rüsvayçı məğlubiyyət: — 
punishment hüq. alçaldıcı/həqarətli cəza, — 
death şərəfsiz/nalayiq ölüm: — terms biabır- 
çi/həqarətli şərtlər: : 
ignominy Vignəmini) n 1. biabırçılıq, şərəfsizlik, 
namussuzluq, rüsvayçılıq, bədnamlıq, üzüqara- 
liq: to suffer the — of defeat məğlubiyyətin 
rüsvayçılığından əziyyət çəkmək: 2. biabır- 
çı/rüsvayçı hərəkət: 
ignorable İıg nə-rəbl) adi nözərə alınmayan, 
sərf-nəzər edilən / edilə bilən: rədd edilə bilən, 
o fact rodd edilə bilən fakt / dəlil 
ignoramus (-ignə remməs)  (?/ ignoramuses 
-sız)) nadan, qaba, kobud, qanmaz, qanacaq-: 
sız, cahil (adam) 
ignorance Vignərəns) n 1. cəhalət, cahillik, avam-- 
liq: kobudluq, tərbiyəsizlik: complete — tam co- 
haləvcahillik, 2. biliksizlik, məlumatsızlıq: — of 
the lav hüq. hüququ bilməmə: hüquqi səhv: to 
be in — of sın. bir şeyi bilməmək, bir şeydən. 
məlumatı olmamuq: to keep srni. in - of sərfi 
bir kosi bir şey haqqında məlumatsız saxlamaq: 
He did it from / through ignorance O, bunu bil- 
məmək ucbatından etdi: İgnorance of the lav is 
"no excuse Qanunu bilməmək bağışlanılmazdır 
ignorant V ignərənt) adi 1, cahil, avam: qaba, ko- 
bud, ədəbsiz: an — man cahil/avam adam: 
repiy kobudiqaba/odəbsiz cavab: - eriticism 
kobud tənqid: //e is not stupid, he is ignorant 
O, axmaq deyil, avamdır: 2. məlumatsız, 
təcrübəsiz, xam, xəbərsiz, biliksiz, nadan: to 
be -- of sir. bir şeydən xəbərsiz olmaq: — of 
music musiqini bilməmək, musiqidən xəbərsi 
olmaq: /”m ignorant of this subieet Bu fəndən 
mənim xəbərim yoxdur, to be — of smb. s inten- 
tons bir kosin niyyətindən xəbərsiz olmaq: 
He"s ignoranı of the truth O, həqiqəti bilmir 
ignorantiy Vignərəntli) adi: cahillikdən, avam- 
lqdan, cahillik/avamlıq ucbaundan, bilməmək 
üzündən/ucbatından: kor-koranə, to vvorship - 
kor-koranə pərəstiş etmək 
ignoration İ.ignəTrerİn) n saymamazlıq, etinasiz- 
hq, diqqətsizlik, nəzərə almama, etinasızlıq. 
göstərmə 
ignore fıg”nə:) v 1. saymamaq, etinasızlıq / diq- 
qəssizlik/saymamazlıq göstərmək. nəzərə al- 
mamaq, məhəl qoymamaq, əhəmiyyət vermə- 
mək: to - rude remarks kobud irada etinasızlıq 
göstərmək/diqqət verməmək: to — advice /eri- 
ticism. məsləhətə/tənqidə etinasızlıq göstər- 
mək: Try to ignore the pain Çalış/Çalışın ağrıya 
fikir verm: ik it 
mənə etinasızlıq göstərirsən/göstərirsiniz: You 
can" ignore the facis Faktlara etinasızlıq gös- 
tərmək olmaz, 2. rədd etmək (şikayəri, iddianı) 
iguana FH gvva-nə) n zool. iquana (ağac kərrənkələsi) 
ikon faikən) nı “ icon 


li: - behaviour biabırçı/rüsvayçı davranış, — 


Hiad Vihəd) ni 1. İliada, 2. üzün əhvalat 


illi tl) a 1. pislik, yamanlıq, şər, zərər, ziyan: to 
do —- to sin. bir kəsə pislik / yamanlıq etmək: / 
yvish him no ill Mən ona heç bir yamanlıqrpislik 
arzulamıram, 2. bodbəxtlik, folakot, müsibət, 
bola, the -s of life hoyatın müsibətləri/bəlaları, 
to suffer from various -s müxtəlif bəlaların 
əziyyətini çəkmək: the -s of contemporary 
society müasir cəmiyyətin bolaları / müsibətlə- 
ri: scinl -s ictimai bolalar / müsibotlor: 

ill" Hill adi 1. xosto, naxoş: to be — xostə / naxoş 
olmaq: 7/n ill Mən xəstəyəm, He s been seri- 
ousiy ill for tur veeks O, iki həftədir ki, ciddi 
xəstədir, to fall -, to be taken — xəstolənmək, 
xoşlamaq: Sie /zil ilİfvas taken ill suddenly 
O, qəflətən/ qəfildən xəstələndi: 2. pis, yara- 
maz, xarab, çirkin, iyronc: — aet pis/yara- 
maz/iyrənc hərəkət: - taste iyrənc dad: — nevvs 
pis xəbər, - odour pis/iyronc iy: - habits yarn- 

maz/pis adətlər, — breeding pis tərbiyə 
görmüy/edilmiş: S)re has ill manners O, pis tər- 
biyə edilib: — fame pis ad-san: - success məğ- 
lübiyyət, uğursuzluq: — fortune bədbəxtlik: 3. 
yamun, pis, acıqlı, qəddar, zalım: düşmən, acı: 
“ feeling düşmənçilik: — tongues acı dillər, de 
di-qodu gəzdironlor: - vveed bor, sıx alaq ot 

0 a house of — fame fahişəxana, qohbəxun: 
to do sib. an - turn/service z qaş qayıran yer- 
də göz çıxarmaq: /// nevvs göes / /lis fast s Bəd 

səbərin atı yüyrək olar 

illbfil) adv 1, pis, yaramaz, nalayiq: to behave - 
Özünü pis / nalayiq aparmaq: to speak/to think 
“of sib, bir kos haqqında pis danışmaq fikir- 
löşmək, bir kos haqqında pis fikirdə olmaq: to 

ireat sən. - bir kəslə pis rəftar etmək: to be — 
provided vvith sənrh, bir şeylə pis tochiz olun- 
maq: (o take sərfi. — 1) bir şeydən qeyzlon- 
mək: 2) bir şeydən incimək: to go - vvith sənb, 
bir kosə pis tosir göstərmək: 2. güclə, zorla: / 

oan ill afford the expense Mən bu xərcin öhdə. 

indən güclə gələ bilərəm: 

0 to be - at case pərt olmuq, tutulmaq, karıx- 

maq, sıxılmaq 

Pil fail) 1 shall və 1:vvill birləşmələrinin qısa da- 
ışıq forması 

ill-advised Viləd vaizd) aqi ağılsız, düşüncəsiz, 
ehtiyatsız, ağlasığmayan: /re yas i/İ-advised to 
tell his manager about it Bu barədə mənecerinə: 
demək ağılsızlıq idi 

ill-affected filə fektid) adi (tovvards) rəğbəti 
“meyli/könlü/xoşu olmayan: bədxah, qərəzkar 

ill-bred fiTbred) adi tərbiyəsiz, ədəbsiz, 
biyə görmüş / olunmuş: an - ehild torbiyəsiz / 
ədəbsiz uşaq 

ill-breeding f"Tbri:din) rı tərbiyəsizlik, odəbsiz- 
lik: hörmətsizlik, nozakotsizlik 

ill-concealed (ilkənssi:ld) adi pis gizlədilmiş 
/pərdolonmiş: — mirth pis pərdəlonmiş şənlik / 
əyləncə: 


ili-disposed Vildis pouzd) adi (tovvards sini, 
/imth.) qeyri-səmimi, bədxah, pisniyyətli, 
düşmən: to be — tovaards a plan plana monfi 
münasibətdə olmaq, planı bəyənməmək, She-y 
very ill-dişpased tovrards her neighbours O, 
qonşularına qarşı qeyri-səmimidir/bədxahdır, 
2. nizamsız, qarma-qarışıq, dağınıq, soliqəsiz 

iY-fated fs feitid) ad? uğursuz, baş tutmayan, an — 
expedition uğursuz/baş tutmayan ekspedisiya — 

sal fl 


mi / -—— gizli ticarət kontraband (qa- 
çaq mal gətirmə), — immigrants gizli/qeyri-qa- 
nuni mühacirlər 


B lik, qeyri-le- 

ik, 2. qanuna zidlik / zidd olma, qa- 
nun pozuntusu, qanunsuzluq: to expose illegali- 
tics in the electoral process seçki prosesindəki 
qanun pozuntularını aşkar etmək / aşkarlamaq 

illegible (ledşəbl) adi dolaşıq, qarışıq, çətin 
oxunan, oxunmaz, aydın olmayan 

illegitimaey (ile dşitiməsi) r 1. qanunsuzluq, qa- 
nuna salınmama, 2. bic / kobinsiz doğulma, 3, 
məntiqsizlik: ardıcıl olmama 

illegitimate" alı dşrtimit) aq? 1. bic, kobinsiz 
doğulmuş: - ehild bic/kəbinsiz doğulmuş uşaq: 
2. qanuni olmayan, qeyri-qanuni: 3. məntiqsiz, 
montiq baxımından səhv, 4. düz işlədilməmiş 
(söz və s. haq,) 

İlegitimate? (.ihdşitimett) v 1, qanunsuz / qeyri- 
qanuni elan etmok: 2. bic/ kobinsiz doğulduğu- 
nu etiraf etmok (uşağını) 

illegitimately (ali dşitımıtli) adı” qanunsuz ola- 
raq, qeyri-qanuni 

illegitimation (.alıdşıt”meifa) n. 1. qeyri-qanuni 
olduğunu elan etmə, 2. bic olduğunu/qeyri-qa- 
nuni doğulduğunu etiraf etmə (uşağını 

ill-founded filfaundid) adi osassız, əsası olma- 
yan, uydurma, — complaints osassız şikayətlər, 

doubts osası olmayan şübhələr 

(list) adi qeyri-qanuni, qadağan / yasaq 

edilmiş, yol verilməyən: - dealer spekulyani, 
möhtəkir, alverçi, qadağan / yasaq edilmiş al- 
verlə məşğul olan, — sales gizli torzdə/piştaxta 
altından satış: - trade kontrabanda yolu ilə al- 
ver, qanunsuz ticarot 

illimitable Tr lmitobl) adi ucsuz-bucaqsız, nə- 
hayətsiz, sonsuz, hədsiz: the - ocean ucsuz- 
bucaqsız okcan: — vrealtlı hədsiz var-dövlət: 
space ucsuz-bucaqsız foza 

illimited (rlmitd) ad? qeyri-məhdud, sonsuz, 
hədsiz, intəhasız 

Hlleteraey fitoresil 1. sivadsızlıq, bisavadlıq: 
2. sohv 

illitratel (rlttərət) nı savadsız/bisavaditəhsil gör- 


) 


ill 


781 


illustrati 


məmiş adam: /He vərites like an illeterate: there 
are a lot of mistakes on every page O, savadsız 
“adam kimi yazır: hər səhifədə çoxlu səhv var: 

illitrate" Hr htərət) adi 1. savadsız, komsavad: bi- 

liksiz: — tribes savadsız qəbiləlor, 2. savadsız, 

səhvlərlə dolu (məktub, nitq və s. haq.) 

ill-mannered (.il”maenəd) aq? kobud, qaba, tər- 
biyəsiz 

ill-nature (iFnettfə?) a 1. hirs, acıq, kin, qəzəb, 
ədavət: bədxahlıq, qərəzkarlıq: 2. deyingənlik, 
dalaşqanlıq, davakarlıq, öcəşkənli 

ill-natured fiFneıtləd) aq? 1. hirsli, acıqlı, kinli, 
qəzəbli: 2. deyingən, dalaşqan, davakar, öcəş- 
kon: donquldanan 

iliness Vlnıs) n xəstəlik, naxoşluq, azar, to be 
suddeniy seized vvith — qəflətən xəstələnmək 
/naxoşlamaq: He suffers from a serious illness 
O, ciddi xəstəlikdən əzab-əziyyət çəkir 

illocal (ı/1oukəl) adi yerli olmayan 

illogical (rlədşikl) aqi məntiqsiz, qeyri-məntiqi 

ili-placed fıfplersi) adi 1. pis yerləşdirilmiş: 2. 
yersiz, münasibətsiz. 

i-prepared Vlpr"pcəd) adi pis hazırlanmış / ha- 
zarlıq görülmüş: — speceh pis hazırlanmış nitq: 
an -trip pis hazırlıq görülmüş soyahət 

ill-tempered ("il "tempədl adi hövsələsiz, tünd- 
məcaz, tez acıqlananihirslənən, an -- man höv- 
solosiz / tündməcaz adam 

il-dimed ("iFtaımd) adi vədəsiz, vaxtsız, yersiz: 
an - visitor vaxtsız gələn qonaq: 7) öook”s 
publication veas ill-timed Kitabın nəşri vaxtsız / 


ill-treatment ("ftriztmənt) a qəddarlıq, amansız- 
liq, rəhmsizlik, zalımlıq: pis/qoddar/amansız. 
reftar, the — of prisoners dustaqlarla qəddar / 
amansız rəftar: 

illucidate fr u:sıdert) v izah / şərh etmək, aydın- 
laşdırmaq, açıqlamaq, başa salmaq 

illuminable İr”u-mınəbi) aq? işıq veron / saçan /salan. 

illuminant (r lu:mınənü ən işıq verən/ saçan vasi- 

işıq mənbəyi 

illuminate (rlu:mmett) v 1. işıqlandırmaq: to — a 
street / a room küçəni / otağı işıqlandırmaq: 2. 
nurlandırmaq, şəfəqləndirmək: 4 smile illumi. 
nated her face Təbəssilm onun sifətini nurlan- 
dirdişəfəqləndirdi, 3. çıraqban etmək, bəzə- 
mək (işıqla): to — a tov for a festivity bayram 

i işıqla bəzəmək: 4. izah et- 

mək, işıq salmaq (bir şeyə): to — a difficult pas- 
sage in a book kitabda çətin hissəni izah etmək 

illuminated fı”lu:mıettıd) aq? 1. işıqlandırılmış: 
pooriy - streets/rooms, ere. pis işıqlandırılmış 
küçələr / otaqlar, 2. bəzədilmiş (qızıl/gümüş 
sapla, parlaq rənglərlə), nn — manuseript par- 
laq rənglərlə bəzədilmiş əlyazması 

illumination Hı.lumr"netln) n 1. işıqlandırma: 2. 


. 


izah etmə, aydınlaşdırma, 3. bəzəmə (işıqla, 
qızıl, gümüş sapla, əlvan rənglərlə) 

illuminative (rlu:mınətiv) adi 1. işıqlandıran, 
işıq salan/saçan: 2. izalı edən, aydınlaşdıran: 3. 

iz, ibrətverici, ibrətli 

illuminator (rlu:mıneitə? a 1. işıq saçan cihaz, 
çıraq: 2. işıqçı, illüminator (çıraqbarılıq düzəli" 
məklə məşğul olan adam) 

illsion İrTu:şən) ə 1. illüziya, optical — optik 

lüziya, 2. aldatma, — of the sense hissi 

ma, to ereat an -— illüziya yaratmaq: 3. ilğım: /n 

the hot summer. day the surface of the road 

seems vet, but that is only an illusion İsti yay 

günündə yolun səthi yaş görünür, lakin bu an- 

caq ilğumdır, 4. həyata keçirilməsi mümkün ol- 

mayan arzu, xoyal, xülya: to indulge in -s 

illüziyaya / xoyala qapılmaq 

husionism 1hu:şənizm) ls. illüzionizm (xa- 

rici aləmin illüziyadanycoyaldan başqa bir şey 

olmadığım iddia edən fəlsəfi görüş) 

illsionist ("hu:şənist) a. 1. ils qapılan, 
xəyalpərəst, xülyaçı (adam): 2. illüzionist 1) 
fols. ilüzionizm tərəfdarı, 2) sehrbaz, gözbağ- 
Tayıcı, hoqqabaz, foksçu (fokuslar göstərən esi- 
rada, sirk artisti): The illusionist made 
believe he had really cut the lady in half İlli 
onist bizi inandırdı ki, o xanımı həqiqətən iki 
hissəyə kəsib/bölüb 

illusive (iusiv) adi aldadıcı: saxta, yalançı, qey- 
ri-real, real/gerçək olmayın, xəyali 

illusiveness fı”u:sıvnis) nı aldadıcılıq, yalançılıq: 
qeyri-reallıq, xam xoyallıq, xəyalilik 

illusory Uhussəri) adi xəyali, xəyala gələn, qey- 
ri-həqiqi, qeyri-real 

illustrate filəstrert) v 1. şəkil vermək (kitabda), 

şəkillə tochiz etmək fkirabı və s.): 2. izah et- 

mək (əyani misallarla və s.) to — smth, by 

quotations bir şeyi sitatlar vasitəsilə izah et. 

mək: to — the advantages of sirli. bir şeyin 

üstünlüyünü göstərmək. 

İlustratedl (/ləstreitd) a şəkilli yumal/ qəzet 

İlustrated? (i/ləstretud) aqi şəkilli: - magazine 

şəkilli humal 

illustration filə streifn) r: 1. şəkil, rosm (kiabda 
və s,): the art of book - kitabda şəkil vermə 
sənəti: colour -s rəngli şəkillər: 2. şəkil ver- 
mə, misallarla / şəkillər vasitəsilə izah etmə: 
misal verməygöstərmə: Zer pre by ray of illus- 
tration quote from an article in today” nevspa- 
per İcazə verfverin bugünkü qəzetdən bir məqa- 
ləni misal olaraq göstərim 

illstrative fləstreitv) adi 1. əyani: — method əy. 
ni metod: 2, aydınlaşdırıcı, izahedici, şərhedici 

examples izahedici şərhedici /ni 

munəvi misallar: — diagram izahedici diaqrım: - 

quotation şərhedicirizahedici sitat, to be — of 

smb.lof smth. bir kəs/şey üçün xarakterik nümu- 

nə olmaq: 7hese materials are illustrative of a 


İlustrator 


yparticular. approaeh (o language teaching Bu 
materiallar dil öyrənmədə xüsusi yanaşmanı nü- 
mayiş etdirən nümunəvi misallardır 
ilustrator fləstretto/ nı ilüstrator (kitab, Hurnal, 
qəzet üçün şəkil çəkən rəssam) 
ilflstratory ("ləstrettəri) aqi € illustrative 
lustrions frlastnosl adi 1. tanınmış, məşhur, 
şöhrətli, ad/şöhrot qazanmış, görkəmli: the — 
name of Shakespeare Şekspirin şöhrət qazan- 
miş adı: — figures tanınmış/moşhur şəxslər, — 
visitors şöhrətli/moşhur qonaqlar: 2. parlaq, 
parıldayan 
illəvilt faal) a bodxahlıq, qorozkarlıq, odavət, 
düşmənçilik 
ill-viller (üFsvlof) z bodxab, qorozkar (adam) 
ill-visher (üPvafər) i.c Hteviller: 
Pi fm) d4. Vam birləşməsinin qısaldılmış for- 
ması 
imagel fımidş) ir 1. tosvir, surot: oksç real 
/fuulty /visible — həqiqi / tohrif olunmuş / ay- 
din görünən surot: 2. oxşayış, bonzoyiş: oxşar- 
liq //e is he very image of his father O, tama- 
milə atasına oxşayır: 3. heykol: bronze - tune 
heykol: 4. ədəb, surət: an — of a, vvarrior dö- 
yüşçü surəti: poetical — poctik surot: 5. romz, 
nümuno, Si is (he image of devotion O, səda" 
qət rəmzidir 
3 fimidşl v1, tosvir etmək: tocossüm etdir- 
yaratmaq: / /əoet images his hero 
Şair öz qəhrəmanının surətini yaradır, 2. xoya- 
lon tosövvüro gətirmək, xoyalon tosəvvür et- 
mok: to — one”s youth goncliyini xoyalına go- 
tirmək: 3. tomsil. etmək, bir şeyin simvolu 
“romzi olmaq 
imageable f"rmidşəbil adi göz qabağına gəti 
bilən, tosəvvür oluna bilon, düşünülon, fikrə 
golon, ağlasığan, ağlabatan 
imagery fimidşori) 1. təp-i şəkillor, okslor: 
heykəllər: satellite - peykin çəkdiyi şokillor 
(verə göndərdiyi), 2. tosovvür etmə, tosəvvür: 
ehildish — uşaq tosovvürü 
imaginable fr maedşınəbl) adi göz qabağına gəti- 
rilə bilən, tosovvür oluna bilən, fikrə gələ bi- 
İn, ağıla siğan/sığa bilən, ağılabatan 
aginaryi (”maedişnəri) r riyaz. xoyali odod 
imaginary" İmazdsməri) adi 1. osassız, əsli ol- 
mayan, qeyri-real, uydurma, yalan: - dialogue 
uydurma dialoq: -- fears osassız. qorxuş 7)ic 
story is purely/ veholly imaginary Əhvalat baş- 
dan-başa uydurmadır, 2. riyaz. xoyali 
imagination İı.maedi"neiln) ir tosovvür, xoyal, 
töxöyyül: uydurma, yalan, uydurma qabiliyyəti 
/ bacarığı: a vivid — açıq /açıq-aydın uydurma: 
a man of no —- tosovvürü/ təxoyyülü olmayan 
adam: /Fer pains are mostİy imagination Onun 
ağrıları əsaxən uydurmadır / yalandır: That s 
your imagination Bu sənin/sizin uydurmandır / 
Tydurmanızdır. 


. 


malik olan: — povver toxoyyülün gücü: 2. yara- 
dıcı toxoyyülə malik olan: to have an — mind 
yaradıcı toxoyyülə malik olmaq: — poet/painter 
İcomposer yaradıcı toxoyyülə mali 


rel vvritings bodii ədobiyyat / osorlor: 

imagine (”mazdşın) v/1. tosovvür etmək, xoyalına/ 
tosovvürünə gətirmək: /magire a house vvith a, 
big garden Böyük bağı olan bir ev təsəvvür et / 
edin: lmagine (ihat) yoni are on a desert island 
Tasəvvür et / edin ki, sən / siz insan yaşamayan 
bir adadasan/adadasınız: 1 can”t imagine living 
anyırhere else Mən başqa bir yerdə yaşaya bi- 
ləcəyimi təsəvvür edə bilmirəm: 2. fikirloşmək, 
forz/toxmin/ehtimal / zonn etmok: Sie imagined: 
that somebody veas vvatehing her Ona elə gəldi 
ki, kimsə ona göz yetirir/göz qoyur, 3. anlamaq, 
başa düşmək, sezmok, 7 carı 1 imagine vohat you 
mean Mən səninisizin nə demək istədiyinifstə- 
diyinizi anlamıramfbaşa düşmürəm: 4. arx. fiki 
loşmək, düşünmək, niyyotindəyfikrində/qosdin- 
do olmaq (bir şeyi), to — misehief pislik/bod- 
xahlıq etmək niyyətində / qosdində olmaq. 

imam ("ma:m) ın imam 

imbalance fım bazləns) a müvazinotsizlik, müvazi- 


our import and export trade bizim 
racımız arasında ciddi qeyri-boraborşizli 

imbecilel (imbisi:l) nı 1. 445. ağıl zəifliyi, koma- 
üllıq: 2. did. sofeh, sarsaq, gic, axmaq, ağılsız 
fadam): You imbecilel Ay axmaq / sarsaql 

imbecile” fimbisi:l) adi 1. db. komağıl, ağlı zəif: 
2. did. sarsaq, sofeh, axmaq, ağılsız, qanmız, 
başıboş, yelbeyin: an — remark axmaq / sarsaq 
irad: - behaviour axmıq / ağılsız davranış 

imbecility 1ambə sizhti) 1. 49. ağıl zəifliyi, ko- 
mağıllıq: 2. korafohmlik, korazehinlik, forasot 
sizlik: 3. d.d. axmaqlıq, sarsaqlıq, sofehlik, gic- 
lik: axmaq / sofeh / sarsaq / gic horokot: 4. qa- 

biliyyətsizlik, bacarıqsızlıq: 

imbibe Hm barb) v 1. canına çokmək: sormaq, so- 
rub çəkmək, udmaq: to -- möisturelvrater nə- 
misuyu canına çəkmək, 77ne carı imbibes the 
heat of the sun"s rays Torpaq günəşin şüaları- 
nun istiliyini udur, 2. almaq, nəfos/hava almaq: 
to - fresh air tomiz hava almaq: 3. məc. məz 
nimsoməok, qazanmaq: əldə etmok? to --knovil- 
edge bilik qazanmaq/əldə etmək: 4. zaraf/ iç- 
mək (xüs. spirtli içkini) 

imbroglio Tim brouliou) nı (ə/ -os (-ouz))1. çətin- 
lik, dolaşıq voziyyot: financial - maliyyə ço- 
tinliyi, 2. qarışıqlıq, dolaşıqlıq 

imbrute fım”ru:t) v heyvanlaşdırmaq, heyvana 
çevirmək 

imbue fımiu:) v 1. ilham vermək, ilhamlandır- 
maq: ruhlandırmaq: doldurmaq: to —the minds of 
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youth vvith patriotism gənclərdə vətonporverlik. 
torbiyə etmək, gəncləri votonporverliyə ruhlan-- 
dırmaq: 2. hopdurmaq, boyamaq (parçanı və s,) 
imitate Vimitcit) v 1. təqlid etmək: bənzətmək, 
oxşatmaq: to - someone”s movements bir kəsi 
hərəkətini təqlid etmək: to — the classics / mod- 
ern vvriters klassikləri/müasir yazıçıları toqlid 
etmək: 2. üzünü surətini çıxartmaq: to — a pic- 
ture şəklin surotini/üzünü çıxartmaq: 3. yamsı- 
lamaq: ağzını əymək, yamsılayıb cinlətmək: to 
“ one”s acquaintances öz tanışlarını yamsıl 
maq, tanışlarının ağzını əymək, 4. saxtalaşdı 
maq, saxtasını düzəltmək: to — gems qiymət 
daşları saxtalaşdırmaq: // s plastic, made to imi- 
tate leather Bu dəriyə oxşadılmış plastikdir 
imitation (imi teifn) 1. təqlid, toqlid etmə, yam- 
sılama: a pale/poor - pis təqlid: an example for 
“təqlid üçün misal, 2. yamsılama, ağzını oyməz 
to give an - of sb. bir kosi yamsılamaq, bir ko-. 
sin ağzını əymək: /ie has a great povver of imita- 
(ion Onun çox böyük yamsılama qabiliyyəti var, 
3.saxta, qəlp: saxtalaşdırma, saxtasını düzəltmə, 
qəlp şey düzəltmə, 7he genn is a good imitation 
Bu qiymətli daş yaxşı oxşatmadır, to prosecute 
os at lav saxtalaşdırmağa görə məhkomoyo 
çəlb etmək: 4, surət, surətini çıxarma: an — of 
Rembrandt”s vvell-knovvn picture Rembrantın 
çekdiyi məşhur şoklin surəti 
imitative fimitətiv) adi 1. təqlidi, toqlidçilik: toq- 
lido: osaslananş — arts tosviri incəsənət: — 
vords toqlidi sözlər, 2. toqlid edən, yamsılayan 
(insan, heyvan haq,): as — as a monkey mey- 
mun kimi təqlid edən /yamsılayan: 3. yamsıla- 
ma, oriğinal olmayan, qeyri-orifinal: — poetry 
toqlidi poeziya: 4. saxta, qəlp, süni, qondarma 
imitator (rmitcrtə/) r toqlidçi, imitator ()eyvan-- 
ları və s, təqlid edən estrada artisti) 
: izlik, saflıq: 
, nöqsansızlıq, eyibsizlik, qüsursuzluq, 
mükəmməllik 
immaculate 1ı makiulit) aqi 1. tomiz, saf: loko- 
i: eyi nöqsansız, qüsursuz, mü- 
kommol: səliqəli: an - room səliqəli otaq: - 
"vhite shoes tomiz ağ ayaqqabı: - style in dress 
geyimdə səliqəlilik, /His conduct is not immac- 
ullate Onun davranışı heç də nöqsansız / eyibsiz 
deyil, 2. qaşqası olmayan (heyvan haq.) 
immaculately (makiulıtlı) adv səliqəli, nöqsan- 
sız, səliqəli / nöqsansız bir torzdo: 
Taməttənəl) adi 1. qeyri-maddi, mücər- 
rod, monovi: belief in an — God qeyri-maddi Alla- 
ha inam: 7)e bodi is material, but the soul is im- 
material Bədən maddi, ruh qeyri-maddidir: 4 veord 
də poti marisl and imnateral Söz həm maddi, 
ikinci dərəcəli — statement ohomiyyəssiz /ikinci 
dərəcəli bəyanat, /7 quzite immaterial (o me Bu- 
"nün mənim üçün heç bir əhəmiyyəti yoxdur 


immaterialism F.imə"tərrəlizm) nı fəls. immateri- 
alizm (materiyanın varlığını inkar edən qeyri- 
elmi fəlsəfi cərəyan, materializmin əksi) 

immateriality Lamətəri"azlti) 1. qeyri-maddi- 
lik, ruhilik, 2. səmərəsizlik, faydasızlıq, nəticə- 
sizlik 

immatare (mə üuər) adi 1. kal, dəyməmi: 
fruit doyməmiş meyvə: 2. kamilləşməmiş, ka- 
mala çatmamış, inkişaf etməmiş: “- ludgement 
kamilloşməmiş mühakimə: - mind kamala çat- 
mamış ağıl 

immeasurable r meşərəbi) adi ölçüyə golmə- 
yon, ölçülə bilməyon, çox böyük: ucsuz-bucaq- 
sız, nəhayətsiz: the — depth of the universe 
kainatın ölçüyə gəlməyən ənginliyi 

immeasurably H”meşərəbli) adv ölçüyə gəlməz 
dorocodo, çox böyük / nəhəng: həddindən artıq 
/ son dərəcədə: 7)hc fask seems immeasurably 
difficult Tapşırıq həddindən artıq çətindir. 

immcdiacy ("mi:diəsi) adi 1. vasitosizlik: 2, toci- 
lilik, toxiro salınmazlıq, təxirsizlik, təl: lik 

immediate (rmi:diət) adi 1. təcili, fəxirosalın- 
maz, yubadılmaz, — ansver/reply təcili cavab: 
7 decision toxirosalınmaz/tocili qorar, to take 
7 aetion tocili tədbir görmək: 2, bilavasito: 

” aim/purpose açıq məqsəd: — contact 

əlaqə: (he - result of smri. bir şeyin. 

bilavasito nəticəsi: — evidence açıq dəlil / 
sübut, — interference bilavasito qarışma (işə, 
məsələyə), 3. on yaxın: one”s - family ö, 
on yaxın qohumları: the - future on yaxın gə- 
hocok, in the - neighbourhood (on) yaxında: 
4. ilk monbodon alınan: - informations ilk 
mənbədən alman məlumatlar: 

immediately f”mi: lətli) adv 1, cəld, tez, dərhal, 
dayanmadan, tezliklə, gecikdirmədən, o saat: to 
ansvver sb, - bir kosə toxirə salmadan cavab 
vermək: / ansvrered the letter immediately Mən 
məktuba o saat/təxirə salmadan cavab verdim: 1 
sent him a telegram immediatelv Mən ona dər- 
hal teleqram göndərdim: - after the vvar dərhal 
müharibədən sonra: 2. bilavasitə olaraq: 7)c 
buildings vere most immediately affected by the 
bomb blast Binalar ən çox bilavasitə bombanın 
parılamasından zərər çəkdi 

immediateness İr mi-diətnıs) r 1. vasitəsizlik 
mimilik: 2. tocililik, toxirə salınmazlıq, təxi 
sizlik, toləsiklik. 

immemorial Hmə məznəl) adi qodim, çox qədim. 
/ uzaq: — customs qədim adətlər / ənənələr: — 
oaks qodim palıdlar: from time - çox qədim 
zamanlardan: Farmers have been tilling these 
fields from/ since time immemorial Fermerlər 
bu tarlaları çox qədim zamanlardan becərirlər 

immense Hr mens) adi 1. çox böyük/yekə iri: nəhəng, 
zorba, — numbers of people saysız-hesabsız 
miqdarda adam, — armics çox böyük ordular: at 
an - distance çox böyük məsafədə: to have - 
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respeet for sınıb. bir koso çox böyük hörmət bos- 
ləmək: 2. ölçüsüz, ucsuz-bucaqsız, geniş 
space ucsuz-bucaqsız foza, — palace geniş saray 
immensely fr”mensli) adv hədsiz dorocodə, //e 
enfoyed (he circüs immensely Biz sirkdən həd- 
siz dərəcədə ləzzət aldıq 
immensity 1”mensətı) a 1. hodsizlik, ölçüyə gəl- 
məzlik, hoddon artıqlıq, böyüklük: genişlik, 
hüdudsuzluq: the — of the universe kainatın 
böyüklüyünucsuz-bucaqsizlığı: the — of the dis- 
aster bədbəxtliyin hedsizliyi/böyüklüyü: 2. 
böyüklük, yekəlik, irilik: genişlik 
immerse ("məs v 1. basmıq, salmaq, batırmaq, 
soxmaq, qoymaq, daldırmaq (sıqya və s,/, to — 
smth, in vvater bir şeyi suya basmaq/batırmaq: 
İmmerse these flovvers in the vvater Bu çiçəklə" 
ri suya qoy/qoyun: 2. başını qatmaq, fikrini yö- 
nəltmək, məşğul etmək (fri, diqqəti və s,), 
moşğul olmaq: 7 inmmersed myself in my veri: 
so as to stop thinking about her Mən başımı: 
işimlə elə qatdım ki, onun haqqında fikirləş- 
məylm, 3. başı qarışmaq, qapılmaq, batıb qal- 
maq: to be -d in business işə başı bork qarış- 
maq? to - in debt borc içində batıb qalmaq: //e 
immersed himself totally in his vvork Onun başı 
bütövlükdə öz işinə qarışmışdı 
immersion fı” mə:lu) ə? 1. salma, batırma, dalma: 
2. kils. xaç suyuna salma (risrianılığa qəbul ol: 
ma mərasimi) 
immigrant /"imigrent) n immiqrant, mühacir (ya- 
yamaq üçün başqa ölkəyə köçüb gələn adam) 
immigrate frmigrert) v köçüb gölmək (daimi ya- 
yamaq üçün başqa bir ölkəyə) 
immigration (.imr/greiln) n immiqrasiya, müha- 
çirot (daimi yaşamaq üçün köçüb başqa bir öl- 
həyə gəlmə) 
imminenee ("minəns) ir labüdlük, qaçılmazlıq, 
zərurilik: the — of deatlı ölümün labüdlüyü / 
qaçılmazlığı 
imminent Fiminənt) adi 1. qaçılmaz, labüd, zoru- 
ri: tezliklə baş verəcək: 7itere y a storm immi- 
nent Tezliklə tufan olacaq: 2. hədələyən, 
təhlükə yaradan, başının üstünü almış (təh /ükə, 
hədə, xətər və s,): The system is in imminent 
danger of collapse Dağılmaq təhlükəsi sistemin 
başının üstünü alıb 
imminentiy (minəntli) adı) labüd / zəruri olaraq 
immobile fi moubarl) adi 1. torponməz, daşın- 
maz, köçürülməz, hərəkotsiz: /Her ifİnass has 
"made her conpietely immobile Xəstəliyi onu qə- 
titərpənməyə qoymur, 2. sakit, He sat immobile, 
/ike a statuc O, heykəl kimi sakit oturmuşdu 
imobility Laməbiləti) ir hərəkətsizlik, tərpən- 
məzlik: durğunluq 
immobilise (moubəlaız) immobilize 
immobilize (”moubolaız) v 1. hərəkət etməyə imkan 
verməmək, hərəkətdən məhrum etmək, ///en its 


İİ mecks Mühərriki sınanda, maşın həftələrlə hərəkət. 
siz qaldı, 2. mal, dövriyyədən çıxartmaq (pulu) 
immoderate fi”mədərət) aqi hədsiz-hesabsız, 
həddon artıq, həddi-hesabı olmayan, hədd: 
hüdud gözlomoyən/bilməyən: həddon çoxş — 
ambition həddən artq/hodsiz şöhrətporəstlik: 
-- demands həddən artıq təl irinking 
həddən çoxvartıq spirtli içkilər içmə 
immoderation (ı.mədə resİn) /n hədsiz-hesabsız- 
hq, həddi-hesabı olmama: hədsizlik həddindən 
artıqlıq, son doroco böyüklük 
immodest (r mədist) aqi 1. təvazösüz, təklifsiz: 
zakətsiz: — request tovazösüz xahiş: 2. odı 
utanmaz, həyasız, — boasting həyasız lovğalıq 
immodesty 1 mədisti) r 1. tovazösizlük, təklif. 
sizlik, nəzakossizlik, odəbsizlik, 2. həyasızlıq, 
utanmazlıq, sırtqlıq, abırsızlıq 
immoral fr mərəl) adi oxlaqsız, oxlaq qaydaları- 
na zidd, ədəbsiz, pozğun, — person oxlaq- 
sız/pozğun adam, — conduet oxlaq qaydalarına 
zidd davranış: an - book odəbsiz/oxlaq qayda- 
larına zidd kitab: — earnings oxlaqa zidd qa-- 
zancş an — dress ədəbsiz geyim 
immorality (imərreliti) a 1. oxlaqsızlıq, ədob- 
sizlik, pozğunluq, oxlaq pozğunluğu: 2. oxlaqa 
zidd /ədəbsiz/pozğun hərəkət / davranış 
immoralize (r”mərəlaız) v oxlaqını pozmaq, yol- 
dan/yolundan çıxartmaq, pis yola çəkmək: mə- 
nəviyyatını pozmaq korlamaq 
immortall H/mə-il) 1. p/ əs. ölməzlər (Roma və: 
yunan allahları haq,): 2. adət. pl ölməzlər, adı 
əbədi yaşayan (şəxs): Siheakespeare is one of: 
dhe immortals Şekspir ölməzlərdən biridi 
immortal? (mə-l) adi ölməz, əbədi: — glory 
/fame ölməz /obodi şöhrət, — poem ölməz po- 
emaş to have - longings obodi arzuya malik ol- 
maq: the — Nizamy ölməz Nizami 
immortality (əmə: telitı) n ölməzlik, əbədilik: 
əbədi həyat: belief in — əbədiliyə/ ölməzliyə 
inan: the — of Nizamy”s poems Nizaminin po- 
emalarının ölməzliyi: to attain/to obtain — 
əbədi şöhrət/ad qazanmaq: to erovvn sb. yvith 
o bir kəsin adını obodiləşdirmək 
immortalization Hı-mə-təlar zeıİn) n əbədiləşdir- 
mə, əbədiləşmə 
immortalise fr mə:təlaız) vr — immortalize 
immortalize (r məztəlaız) və obədiləşdirmək: to - 
a deed qəhrəmanlığı əbədiləşdirmək: Dic- 
kens”s father vvas immortalized forever as Mr. 
Micavıber in "David Copperfiold" Dikkensin 
atası “David Kopperfild” əsərində cənab Mi- 
kaber kimi həmişəlik olaraq əbədilaşdirildi 
immovability f.mu:və bılıti) 1. hərəkətsizlik, 
tərpənməzlik, durğunluq: 2. sarsılmazlıq, səbat, 
mətinlik, möhkəmlik: 3. sakitlik, sükut: dinclik, 
asayiş: soyuqqanlılıq, təmkin, özünü itirməmo 
immovable İr mu:vəbl) adi 1. hərəkətsiz, tərpən- 


engine broke dovm, the car vyas immobilized for 


məyən, tərponməz, qımıldanmayan, durğun: 


785 


impartialiy 


as a statuc heykəl kimi torponməz, altogether/ 
completely — tam hərəkətsiz: 2. sarsılmaz, 
möhkəm, doyişməz, mətin: — in his decision 
öz. qərarında möhkəm/dəyişməz/dönmu 
purpose dəyişməyən məqsəd: 3. sakit, dinc, 
soyuqqanlı, özünü itirməyən, tolaşa düşməyən 

immun İr miu:n) adi 1. rib. biol 
nitetli (yoluxucu xəstəliklərə və müəyyən zəhər- 
lərə qarşı qorunma qabiliyyəti olan), 2. məc. 
müdafiə olunan/ olunmuş: müdafiə edilmiş: to 
be — against / to attaek hücumdan müdafio 
edilmək: — game ovç. ovu yasaq/qadağan olun- 
muş ov quşları 3. azad, sərbəst, azad edil 
from taxes vergidən azad edilmiş / olunmuş 

immunity (7 miu-ntti) n 1. db. biol. immunitet (or- 
qanizmin yoluxan xəstəliklərə müqavimət gös- 
tərmə qabiliyyəti): natural — tobii immunitet, 
acquired - qazanılmış immunitet: — to measles 
qızılcaya qarşı immunitet, — against the virus 
virusa qarşı immunitet: 2. /rüq. toxunulmazlıq 
hüququ, diplomatic - diplomatik toxunulmazlıq 
hüququ: — of a deputy deputat toxunulmazlığı 

immunisation (ı.m)u:n: zesln) n “ immunization 

immunization İ:.möu:nı zeıfn) n rib. immuniza- 
siya fimmunitet yaratma) 

immunise İr myunaız) v “ immunize 

immunize İ/miu:naız) v 1. immunizasiya etmək 
(bir xəstəlikdən qorumaq üçün immunitet ya- 
ratmaq), 2. hüq. toxunulmazlıq hüququ vermək: 

immunology (.ımiu: nələdşi) in) immunologiya 
(insan və heyvanların yoluxucu xəstəliklərə tu- 
mulmaması haqqında elm) 

immure ("miuəf) v 1. dustaq etmək, salmaq 
(həbsxanaya və s,), to — smb. in a eloister bir 
kosi monastra salmaq: 2. arx. mühasirəy: 
maq, əhatə etmək, divar çəkməklə bərkitmək 

immutability fı.miu:tə bılıtı) n dəyişməzlik, sə- 
daqət, vəfa 

immutable İr miutobl) adi dəyişməyən, dəyiş- 


məzi — lavvs of Nature təbiətin dəyişməz / sar- 
sılmaz qanunları 

imp fmp) 1. şeytan balası: 2. şeytan (dəcəl//na- 
dinc uşaq mənasında) 

impaek (mpark) v qablaşdırmaq, bağlamaq, sa- 

rımaq, sıx yerləşdirmək (Br şeyi) 

impaet” fımpekti nı 1. (on, against) zərbə, — of: 
vaves ony/against roeks dalğaların qayalara zor- 
bəsi, (he --of a collision toqquşmanın zərbəsi: 2. 
tosir, the — of nevr methods yeni metodların tə- 

the — of technology on modern industry 

texnologiyanın müasir sənayeyə təsiri: Her 
speech made a tremendous impact on everyone 
Onun nitqi hər bir kəsə çox böyük təsir bağışladı 

impact? fm pakt) v 1. bərk sıxmaq, sıxlaşdır- 
maq: möhkəm bərkitmək, 2. (vvith) vurmaq, 
zərbə endirmək (xüs. idmanda), dəymək, to- 
xunmaq, toqquşmaq 


impacted fım”paektid) adi bərk sıxılmış / sixlaşdı- 
rılmış: möhkəm bərkidilmiş / bərkimiş (xüs. 
ağıl dişi haq.): — viisdom tooth başqa dişin al- 
tindan çıxmış ağıl dişi 
impair lım?pcər) v 1. zəiflətmək, azalımaq: to - 
the strength of the argument sübutun/arqu- 
mentin kosərini zoiflətməkr azaltmaq, 7oo mmuci 
alcohol impairs your ability to drive Həddindən 
artıq alkoqollu içki sənin/sizin maşın sürmək qa- 
biliyyətinizi zəiflədir/azaldır, 2. korlamaq, pis- 
ləşdirmək, pisləşmək, korlanmaq: to — one”s 
health sağlamlığını korlamaq: //is vision vas 
impaired Onun görmə qabiliyyəti pisləşdi 
impairment Tımcəmənü) n 1. pisləşmə, zəiflə- 
mə: to suffer from an - of conditlons şəraitin. 
pisləşməsindən əziyyət çəkmək: 2. sındırma, 
korlama, xarab etmə: zədə 
impalatable fm parlətəbi) adi dadsız, ləzzətsiz, 
tamsız, xoşa gəlməyən 
impale İimpeıl) v deşmək, dəlmək: sancmaq, 
sancılmaq: yaralamaq: batırmaq fuccuşiş silah 
la), hn trying to climb the fence he had impaled 
his leg Divarı aşmağa çalışarkən o, ayağını ya- 
raladı, to — oneself upon sən. bir şeyə toxu- 
naraq özünü yaralamaq 
impalement fımperlmənt) n 1. paya ilə çəpərlə- 
mə: 2. payaya keçirmə, payanın üstündə otur- 
ma (cəza növü) 
impalpable fm paelpəbi) aqi 1. duyulmaz, duyül- 
mayan, hissedilməz, hiss olunmayan: cüzi, əhə- 
miyyətsiz: xırda, nan: — povvder narın toz / 
ovuntuş — distinction duyulmaz/hissedilməz 
fərqlər, 2. çətin anlaşılan /başa düşülən: -- theo- 
ries çətin anlaşılan/başa düşülən nəzəriyyələr: — 
ideas fioating through his mind onun başında 
dolaşan /çətin anlaşılan / başa düşülən fikirlər 
impart fm pa:)) v 1. vermək, əlavəlüstəlik olaraq 
vermək: 7he furnishings imparted on air of ele- 
gence to the room Mebel otağa əlavə gözəllik 
verdi: 2. bildirmək, söyləmək (xəbəri, siri vəs): 
to — nens xobər vermək: 3. bölüşmək: vermək: 
to - one”s happinessitroubles/sorrovss öz xoş- 
bəxtliyini/qayğılarıı/kədərini bölüşmək: to - 
one/s knovledge öz biliyini başqasma vermək: 
to- a secret to friend sirri dostuna vermək: 4 
good teacher imparis: 
müəllim şagirdlərinə n 
impartial Tımpa:ll) adi qərəzsiz, tərəfkirlik et- 
məyən, bitərəf, insaflı, ədaləti ğ 
-- decision qərəzsiz/ədalətli 
ədalətli/qərəzsiz / insaflı haki 
ədalətli / qərəzsiz rəy / fikir 


to 
pupils şagirdlərə qərəzsiz / ədalətli münasibət: 
historic - tarixin qərəzsiz / ədalətli hökmü 

impartially lm pazləh) adı: qərəzsiz olaraq, üz- 
görmədən, ədalətlə, insafla 


impassabie 


impassable (ım pa:səbl) adi keçilməz, keçilməsi 
mümkün olmayan: minikkeçmoz, işlok olma- 
yan (yol): — road keçilmosi mümkün olmayan 
“keçilmoz yol: sevamps - to men insanlar üçün 
keçilməz bataqlıq: an - gülf betiveen them on- 
larin arasinda keçilməz uçürüm. 
impasse faem pass) z // 1. dalan 2. çıxılmaz / ço- 
tin vəziyyət 
impassion Tım”parİn) v hoyacanlandırmaq, həya- 
cana salmaq, tosirlondirmək, dərin hoyacan ya. 
ratmıq / oyatmaq. 
impassioned fın pazfnd) aq? ehtiraslı, qızğın, coş- 
gun, horarəlli, hovəsli, atoşli, odlu, alovlu, həyə- 
canlı: - glance ehtirusli/ hərarətli / alovlu baxış: 
an -speech odlu / alovlu / coşğun / hoyacanlı nitq 
impassive (ım passiv) aqi 1. laqeyd, süst, ölgün, 
hissiz, ruhsuz, key: — expression laqeyd ifado 
(üzdə): 2. dinc, 
impassively fm passivli) adi: liqeyd, laqeydcə, 
süst/laqeyd bir vəziyyətdə, sakitco: 7/ie accused 
süt impassively as (he fudge sentenced him to ton 
years in prixon Hakim müttəhimə on il həbs cə- 
Sast verəndə o, süst bir vəziyyətdə oturmuşdu 
impatience fımpeilns) a: 1. səbirsizlik, hövsolo- 
ki (o vvait vith — for sər. bir kosi səbirsi 
liklə gözləmək: 2. dözümsüzlük: dözülməzlik: 
yolverilməzlik: — of contradietion etiraza qar- 
si dözülmə, 


ik 
impatient fm peilnt) aq/ 


səbirsiz, hövsələsiz: 
an - child səbirsiz uşaq: to grov - sobirsi: 
mək, hövsəlosiz/səbirsiz olmaq: səbirdən/höv- 
sölədən çıxmaq: to be - hövsəlosiz/sobirsiz ol- 
Don” be so impatient/ The bus vəill be 
here soon Belə hövsələsiz olma/olmayınl Avro- 
bus indicə burada olacaq: 2. tezhirslənən, te- 
zacıqlanan, tündmocaz, əsəbi: acıqlı, hirsli: — 
ansver osəbi /acıqluhirsli cavab: to be — of: 
absence bir kosin olmamağına osobiloş- 
temper dözülməz xarakter/xasiyyət: 
liyə dözməmo: 3. narahat, sobirsizlik- 
lo gözləyən: //e is impatient to begin O, başla- 
mağı səbirsizliklə gözləyir, to be — for the 
ship/s arrival gəminin gəlməsini səbirsizliklə 
gözləmək: to be - to see ovre”y seyeetheart sev- 
örməyi səbirsizliklə gözləmək 
impatientiy fım-perİntl) adı səbirsizliklə, sobir- 
siz bir haldartorzdə, hövsəlosizliklo, hövsələsiz 
bir tərzdə / halda 
impeachı lım”pi:() r 1. şübhələnmək, şübhə altı- 
ni almaq, şübhə etmok, to --a fact fakta şübhə. 
etmək: to — sb. s motives bir kosin bəhanəsi-- 
nə şübhə etmək: to - the deposition of a yyit- 
ness şahidin şəhadətinə şübhə etmək: to - 
ssmb. s credit /honour bir kosin şərəfini/şöhro- 
tini şübhə alunda qoymaq: 2. hüq. (of, vvith) 
ağır cinayətə görə ittiham etmək: to — sb. of: 
“vith a erime bir kosi ağır cinayət işlətmokdə 
itiham etmək 


.-—— -—”o— 
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impeachable lım”pi:(fəbl) ad/ 1. hüq. məhkə, 
məyə cəlb oluna bilən, məhkəməlik, 2. 
li, şübhə edilə bilən/altına alına bi 
motives şübhəli dəlillər/sübutlar / osaslar 

impeachment fım”pi:t/mənt) n 1.şübhə, etimad- 
sızlıq: — of the veracity of a vvitness şahidin 
doğru danışdığına şübhə etmə: vvithout - to 
their honour onların loyaqotini alçalımadan: 2. 
hüq. günahlandırma vo məhkəməyə cəlb etmo: 
impiçment (yüksək vəzifəli şəxsə etimad göstər. 
məmə), on — for treason dövlətə xəyanətdə it- 
tihama görə, — of vvaste omlakı korlamağa gö- 
ro məsuliyyət 

impearl (ım pəzl) v 1. şair. mirvariyə bonzot- 

dev--drops vhieh the sun -s 

irvari kimi parlatdığı şeh damcıları, 

$ bəzəmək 

impeccability fım-pekə bılıtı) nı eyibsizlik, nöq- 
sansızlıq, qüsursuzluq, təmizlik 

impeccable İm pekobil adi qüsursuz, eyibsiz, 
nöqsansız, ləkəsiz, tomiz, — behaviour qüsursuz 
davranış: is vvritten English is impeccable 
Onun ingiliscə yazısı nöqsansızdır / qüsursuzdur 

impeecably fım”pekobli) adv yaxşı, qüsursuz, 
nöqsansız, to dress - yaxşı/qüsursuz geyinmək 

impecunious (mp kiu:ntəs) adi pulsuz, kasıb, 
ehtiyacı olan an - student pulsuz / kasıb tolobə 

impede lmpi:d) v manc olmaq, əngəl / maneçi 
lik / çətinlik törətmək, çətinlik / maneyə yarat. 
müq: yubatmaq, ləngitmək, gecikdirmək: to - 
communication 1) rabitoyə əngəl/maneçilik 
törətmək: 2) əlaqəni çətinləşdirmək: to - 
negotintions danışıqları çətinləşdirmək, danı- 
şıqlara ongöl törətmək, to - traffic küçə hərə- 
Kotinə manc olmaq 

impedient Tım”pi:dsənt) ad/ manc / əngəl törə- 
dön, manc olan, maneçilik yaradan / törədən 

impediment fımediməni) ə 1. əngəl, mancə, çə- 
tinlik, ilişik, ləngimə, yubanma, gecikmə, an — 
to progress inkişaf yolunda əngəl / manco: to 
breed -s çətinliklər / əngəllər törətmək/yarat- 
maq: to brush aside/to remove -s mancələri 
aradan qaldırmaqidof etmək, 2. kəkələmə, pal- 
tokləmə, pəltəklik, nitqin qüsuru: /He. has ar 
impediment in his speech O, danışanda kəkələyir 

impedimenta fım.ped:”mentəl nı baqqi, yük: 7itey 
brought their ehildren, the cat, the dog, and the: 
rest of their impedimenta Onlar uşaqların, pi- 
iyi, iti və qalan yüklərini gətirdilər 

impel fımpel) v 1. vadar/məcbur/təhrik etmək: 
həvos oyatmaq: to — sb. to do smi. bir kəsi: 
bir şeyi etməyə vadar/məcbur etmək: Hunger 
impelled me to finish my veork quickly Aclıq mə- 
ni işimi tez qurtarmağa vadar etdi: to be -led 
to take sm. 8 side in a quarrel mübahisədə 
bir kəsin tərəfini saxlamağa vadar/məcbur ol- 


maq: 2. hərəkətə gətirmək, a ship -led by the: 


yind küləyin hərəkətə gətirdiyi gəmi 


imperiousiy 


impelling limrpelin) adi vadaredici, sövqedici, 
force vadaredici/sövqedici qüvvə 

impend lımTpend) v 1. yaxınlaşmaq, çatmaq: ya- 
xında “olmaq: His. birihday vvas impending 
Onun ad günü yaxınlaşırdı, 2. qorxutmaq, hər 
dələmək, təhdid etmək, təhlükə yaratmaq, ba- 
şının üstünü almaq (təhlükə, fəlakət və s. haq, 
the evil that -s təhlükə yaradan folakot 

impendence İım pendəns) / qaçılmazlıq, labid- 
lük, zərrrilik, təhlükə 

impending İım”pendin) adi 1. yaxınlaşan, yaxıı 
laşmaqda olan: - storm yaxınlaşan / yaxınlaş- 
maqda olan tufan, — death yaxınlaşmaqda olan 
ölüm, vvarnings of — disaster yaxınlaşmaqda 
olan fəlakət haqqında xəbərdarlıqlar, 2. hədə- 
loyon, hədələyici, təhdid edən (təhlükəni, fəla- 
kəti və s). danger hədələyici tohlükə: 3. ası 
lan, asılmış, sallanan 

impenetrability fım-penttrə bıliti)  keçirməmə 
(suyu, işığı, səsi və s.), buraxmama qabiliyyəti 
(suyu, işığı, səsi və s,) 

impenetrable (ım penttrəbi) aqi 1. keçirməyən, 
buraxmayan (suyi, işağı, səsi və s,), eloth — to 
vvater/moisture su/nom keçirməyən parça: 2. 
keçilməz, keçilməsi mümkün olmayan: basıl- 
maz, — fortress basılmaz qala: — hungle / forest 
keçilməz congəllik / meşoş 3. qaranlıq, zülmət, 
- darkness zülmət qaranlıq: 4. ölü, osrarongiz, 
yatmış: — silence ölü / osrarongiz sakitlik: — 
conscience yatmış vicdan: 5. sili, anlaşılmaz, 
dərkedilməz, ağlaçatmaz, ağılasığmaz: the — 
depths of the sea dənizin sirli/anlaşılmaz də- 
rinliyi: — mystery dorkedilməz/ağılasığmaz 
sirr, 6. tosirodüşməyən: a mind - by/to nevr 
ideas təsirodüşməyən zəka 

imperativel (ım perətiv) r 1. qram. imperativ (/e- 
İin əmr forması), 2. fəls. imperativ (idealisi fəl- 
səfədə: qəti tələb, qeyd-şərtsiz tələb) 

imperative? fım perətıv) adi 1. amiranə: -- com- 
mand əmranə sərəncam/hökm: -- gesture əm- 
rano əl-qol hərəkəti, to say səfi. in an — tone 
bir şeyi omranə tonla demək, 2. inadlı, təkidli, 
çox gərəkli/lazımlı/zəruri, - request tokidli to- 
ləb, /17s imperative to go at once Dərhal getmək 
zəruridir, 3. qram. — mood əmr forması (feldə) 

imperceptible (.ımpə septəbi) adi görünməyən, 
seçilməyən, hiss edilməyən, nəzərə çarpma-. 
yan: çox az, cüzi: — ehange güclə sezilən/nəzə- 
rə çarpmayan/cüzi dəyişiklik: - toueh yüngül 
toxunma: — ehange in temperature tempera- 
turda cüzi dəyişiklik 

imperceptibly ımpə septəbli) adı azca, çox 
cüzi olaraq, güclə seziləcək dərəcədə: 7)ae 
light faded almost imperceptibiy İşıq cüzi ola- 
raq zəiflədi 

imperfeet fım pə:fikt) adi 1. qeyri-mükəmməl, 
kəsirli, nöqsanlı, qüsurlu, naqis, pis, - knovvl- 
edge qeyri-mükəmməl bilik: 2. yarımçıq, nata- 
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mam, bitməmiş, tamamlanmamış: — verse ya- 
"ımçıqfbitməmiş şer: 3. qram. the - tense im- 
perfekt (bitməmiş keçmiş zaman) 
imperfeetion (.impə fekİn) a 1. natamamlıq, ya- 
rımçıqlıq, mükəmməl olmama: 2. çatışmama, 
nöqsan, qüsur, eyib: to expose/to revcal -s çatış- 
mazlıqları/nöqsanlan açıb göstərmək: 7)ae only 
slight imperfection in the painting is a seratch in 
dhe corner Şəkildə yeganə qüsur küncdəki cızıq- 
dir: 1 love her, for all her imperfection Onun 
bütün nöqsanlarına baxmayaraq. mən onu sevi 
rəm: There”s much imperfection in nature Təbi- 
ətdə çoxlu çatışmazlıqlar/nöqsanlar var: 
imperial ım piənsəl) adi 1. imperiya: he — 
palace imperiya sarayı, — army imperiya ordu- 
su, — flag imperiya bayrağı: — city imperiya 
mərkəzi/payuxtı fcüs, Romada): 2. imperator: 
 €rovyn/throne imperator tacı / taxtı: 3. suve- 
ren: müstəqil, ali, yüksək: 4. əzəmətli, möhto- 
şəm: təmtoraqlı, dəbdəbəli, cəlallı: - banquets 
dəbdəbəlii/tomtoraqlı ziyafət, — palaces möhtə- 
şəm / dəbdəbəli / cəlallı saraylar: 5. ola key- 
fiyyət vo ya böyük ölçü: - tea əla növ /keyfiy- 
yətli çay: - drink ola keyfiyyətli içki: 6. stan- 
dari/müəyyən edilmiş (ingilis ölçüləri haq.): - 
vveights and measures ölçü və çəki vahidləri 
(Böyük Britaniyada qəbul edilmiş): - gallon 
ingilis qallonu (İngiltərədə mayelər üçün 4,5 
lürə bərabər ölçü vahidi), - pint ingilis pintası: 
(İngiltərədə 0,56 litrə bərabər maye və səpələ- 
nən maddələr üçün ölçü vahidi) 
m) /ı imperializm: eco- 
zm: struggle against 
“ İmperializmə qarşı mübarizə 
İmperialistl fimrprənəhst) n imperialist 
imperialist? fin piərrəhsi) adi imperialist: - coun- 
tries imperialist ölkolər: — vvars: imperialist 
müharibələri: - forces imperialist qüvvələr 
imperialistic lım.psənə stk) adi ” imperinlist? 
imperil fım perəl) v” tohlükəyə məruz. qoymaq: 
risk etmək: to — onne s life həyatın təhlükəyə 
salmaq/mənuz qoymaq: to — onne”s future gələ- 
cəyilə risk etmək, gələcəyini təhlükoyə salmaq 
imperious fmprənəs) adi 1. əmiranə: hökmü 
çatan, səlahiyyətli, səlahiyyəti olan: zalım, 
müstəbid, lovğa, təkəbbürlü, dikbaş, ötkəm: id- 
dialı, başqalarını bəyənməyən: - look əmiranə 
"təkəbbürlüriddialı baxış: — temper ötkəm /id- 
dialı xarakter: — gesture əmiranərtəkəbbürlü 
əl-qol hərəkəti: — tone əmiranəlovğa/təkəb- 
bürlü ton: — aristocrat lovğa/tokobbürlü aris- 
tokrat/osilzadə: — attitude təkəbbürlü/iddialı 
münasibət: 2. qəti, təkidli: ən vacib/ mühüm: - 
vvant ən zəruri ehtiyac: to send an - commund 
təkidli əmr göndərmək 
imperiously fım”prənəsli) adı: lovğa/ötkəm /te- 
kəbbürlü tərzdə: to say smri. — bir şeyi əmira- 
nəviddialı/lovğa/tokəbbürlü tərzdə demək 


imperishability 
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imperishability fım.perifə"bilıtı) n ədəbilik, dai- 
milik: çürüməmo, dağılmıma, mohv olmama 
imperishable Tımperiləbi) adi 1. solmayan, sol- 
ölməz, obodi: unudulmaz? — glory/fame: 
ölməzyobodi şöhror, — impression unudulmaz / 
əbədi toossürüt, an — memory of sib. bir kos 
haqqında əbədi xatiroş — vvords unudulmaz 
sözlər: 2. çürümoyon, xarab olmayın, uzun 
müddət saxlanıla bilən 
impermanence lm po-monəns) dəyişkənlik, 
q, mütəroddidlik: qərarsızlıq: davam- 
uzun sürməmo: müvəqqoti- 


impermnnent limrpə:mənənt) adi dəyişkən, tez- 
dəyişun, davamsız, səb: mütərəddid: 
impormeable (mrpə-miəbi) adi 1. keçirməyon, 
buruxmayan (suyi, işiğı və s,): germetik: — to 
vvater suburaxı ), sukeçirməyun: 2. /ex. six, 
möhkom, kip (bənd / qaynaq yeri, bitişik yer) 
impermissible T.impə misəbl)”aq/ yolverilməz, 
yol verilo bilməyən, qadağan/yasaq edilmiş 
impersonal fimipəsəni) adi 1. qərəzsiz, torolkirlik 
etməyən, ədalətli, bitorof, üz görmoyon: obyek- 
tiv: — discussion qərəzsiz/obyektiv müzakirə, — 
statement qorozsiz/obyektiv boyanut: an - point 
of vievv odalətli/obyektiv/qərəzsiz baxış: Zer iy 
heqp (he. discnasion impersonal so as not (o 
embarass anyone Heç kəsi narazı etməmək üçün 
gəlin müzakirəni obyektiv aparaq, 2. simasız, 
şoxsiyyotsiz, S/aves yvere regarded ax imperson- 
al men Qullar simasız/şəxsiyyətsiz adamlar he- 
sab edilirdilər, 3. qram. şəxssiz: — pronoun 
şəxssiz ovəzlik: - sentence şəxssiz cümlə 
imporsonally im.po:so nazli) adv obyektiv, qo- 
rozsiz: obyektiv/qorozsiz olaraq, üz görmədən, 
insafla, odalotlo 
impersonality Hm.pə-sə"nazliti) r: qərəzsizlik, 
obyektivlik, üzgörməzlik, bitərəflik: odalotli- 
lik, insaflılıq 
impersonate İm pə:səncitl 1. destr. rol oyna- 
maq/ ifa etmək, to - Hamlet Hamlet rolunu o) 
namiq: 2. təcəssüm etdirmək, təmsil/ifadə et 
mok, göstormok, canlandırmaq: (o — be- 
nuty/sorrovv/grief gözəlliyi/ dərdi/kodəri to- 
ossüm etdirmək: //e irypersonates (he spirit of 
dhe people O, xalqın mənəviyyatını təcəssüm 
etdirir, 3. yamsılamaq, toqlid etmək: /He can 
impersonate many vvell-knovın politicians O, 
çox tanınmış siyasətçiləri təqlid edə bilir, 4. 
göstormok, qələmə vermok: /He mas cauglır 
ying (o impersonate a security guard O, 
özünü təhlükəsizliyin keşikçisi kimi qələmə ver- 
məyə çalışarkən yaxalandı 
impersonation fım-porsə"ncifn) 1. şəkil, tosvir: 
2. teatr. rol ifa etmə / oynama: 3, təcəssüm et: 
dirmə, tomsil etmə, göstərmə, canlandırmaş 


. — — 


impersonator fım”pə:səncıtə") in təqlidçi, təqlid 
edon, yamsılayan (adam) 
impersonify (-ımpə: sənifar) v 1. obrazını yarat. 
maq (bir kəsin), yamsılamaq, təqlid etmək (bir 
kəsi . tocəssüm etdirmək, göstərmək, can- 
landırmaq, tomsil / ifadə etmək 
impersuadable (ampə svcidebl) adi inanmayan, 
tovlanmayan, dilə tutula bilməyən, yola golmoyon 
impertinence fım pə:tməns) ə 1. ədəbsizlik, qa- 
balıq, kobudluq, hörmətsizlik: hoyasızlıq, sır- 
tıqliq, abırsızlıq: hoyasız/abırsız hərəkət: 2, 
yersizlik, münasibossizlik: 3. monasızlıq, cofong- 
lik, cofongiyyat: mənasızlıq (söz və s. haq, ) 
impertinent fım”pə:tnənt) adi 1. həyasız, utan- 
maz, sırtıq, ədəbsiz, qaba, kobud, sözqaytaran: 
“ ansvver qaba/kobud/odobsiz caval 
ehild çox odobsiz/hoyasız uşaq: — 
hoyasız/ odəbsiz davranış, — remark qaba / ko- 
bud irad: — young boy həyasız / odəbsiz gənc 
oğlan: to be - to sınıb. bir kəsə qarşı odəbsiz / 
qaba/kobud olmaq: 2. yersiz, münasibətsiz, işo. 
dəxli olmayan, 3. mənasız, cofong, boş: axmaq, 
gic, sarsaq, ağılsız, başıboş, yelbeyin. 
impertinentiy fım pə-tnəntli) adı həyasız, qaba, 
kobud, torbiyosiz: həyasız-hoyasız, qaba-qaba, 
kobud-kobud: to speak - hoyasız-həyasız da- 
nışmaq, 
imperturbability (impo.tə:bə lit) a sakitlik, soy- 
uqqanlılıq, özünü itirməmə, tomkin, tomkinlik 
imperturbable Limpə tə:bəbi) adi sakit, soyuqqan- 
hb, tolaşa düşməyon, özünü itirməyən, tomkinli 
imperturbably Lampə tə:bəbli) adv sakil 
bir torzde, soyuqqanlılıqla, tolaş keçirmədən, 
tömkinlə: 
impervious (ım pə-vios) adi 1. keçirməyən, bu- 
raxmayan (suyu, işığı, sasi və s,), keçilməz, ke- 
çilməsi mümkün olmayan: əlçatmaz, oldo edil 
məz? fabric — to moisture nəm buraxmayan / 
keçirməyən parça, - to light işıqburaxmayan, 
işıq keçirməyən: - to vvater suburaxmaz, suke- 
çirməz, 2. kar, biganə, laqeyd (valvarışa və s,): 
fo be — to argument dəlillərə laqeyd/biganə 
olmaq: - to eriticism tənqidə biganəlik 
impetigo (ampr taigou) ir (ə/ -os İ-ouz)) 1. sib. 
impetiqo (dəridə çat yarası əmələ gətirən yolu- 
“xucu xəstəlik), 2. bayt. keçəllik, qoturluq: domrov: 
impetuosity fm.petlu əsıti) a: 1. itilik, cəldlik, 
tezlik, sürətlilik: coşğunluq, kəskinlik, sərtlik: 
qızğınlıq, çılğınlıq: hövsoləsizlik, tündmocaz- 
hq, hirslilik, tez özündən çıxma, /mperuosity is 
his failing Hövsələsizlik/ Tündməcazlıq/ Çılğın- 
lq onun çatışmazlığıdır: Flames issued for- 
vvard vvith great impetuosity Alov var gücü ilə 
bayıra çıxdıfvurduş 2. hemlə, ani hücum coş- 
ma, coşğunluq, sürotli/koskin hərəkət 
impetuos ım petiuəs) adi 1. çox tələsikviti 
“sürətli: çox cəld: şiddətli, coşğun, koskin, qız- 


şoxslondirmə: 4. özünü bir kosin yerinə qoy” 
mağa çalışmaz toqlid etmə, yamsılama 7 


ğın, sürətli, — gale şiddətli külək: — stream coş- 


z- — $ç 


implicit 


i — torrent coşğun axın, 2. impulsiv, 

qeyriiradı: horarotli, odlu, alovlu, odlu-alovlu, 

qızğın: hövsələsiz, tündxasiyyot, tündməcaz, 
tez özündon çıxan, çılğın, hirsli, acıqlı, in a fit. 
of — anger hirsli / acıqlı vaxtda, — remarks im- 
pulsiv/qeyri-irndi mülahizə: an“ young vvoman 
çılığın qızğın genc qadın 

impetuosly İm petiuəsli) adı: tolosik, şiddətlə, 
qızğın / koskin / şiddətli bir tərzdə, horaretlə, 
odlu-alovlu 

impetus ("impitos) r 1. tokan, sobob, stimul: tem- 
porary — müvəqqoti tokanistimul: to give an — 
to smth. bir şeyə tokan vermək: Her speech 
göve an impetus to my idcas Onun nitqi mənim 
ideyalarıma təkan / stimul verdi: The treaty 
gave fresh impetus to trade Müqavilə ticarətə 
yeni təkan / stimul verdi 

impiety (im parəti) n 1. allaha inanmama, atcizm, 
dinsizlik: inamsızlıq, inanmama, 2. hörmətsiz- 
lik, sayğısızlıq, ehtiramsızlıq, saymazlıq: — to: 
the dead ölülərin xatirosino hörməssizlik 

impinge tım pindş) v (on/upon, sf. / simb,) 1. 
toqquşmaq (bir-birilə): toxunmaq, üstünə çıx- 
maq, rastlaşmaq, tosadüf etmək, qarşısına çıx- 
maq: dəymək: 2. (on, upon) qosd etmok, əl 
uzatmaq / atmaq, toxunmaq: sui-qəsd etmək: to 
“ upon sınıb. s authority bir kosin nüfuzuna 
qəsd etmək: to — upon sb. s rights bir kəsin 
hüquqlarına qosd etmək/toxunmaq: to - on the: 
sovercignty of a country ölkonin suverenliyi- 
nə qosd etmək / suverenliyini pozmaq 

impingement (ım pındşmont) n 1. toqquşma: 2. 
zörbo: 


impious (impios) adi 1. din. günahkar, günahlı: 
2. hörmətsiz, sayğısız, hörmət etmoyon / gözlo- 
moyon, ehtiramsız 

impish (impif) adi nadinc, docol, şeytan, şuluq, 
şuluqçu, qalmaqalçı, — laughter məkrli / isteh- 
zalı gülüş 

impishiy fımilli) adv nadinc, nadinc-nadinc, 
docəl-docol 

impishness (mpifnis) r nadinelik, dəcəllik, şu- 
Tuqluq, qalmaqalçılıq 

implacable (ım plazkəbi) aqi rəhmsiz, amansız,, 
daşürəkli, insafsız, zalım, qoddar, mürvətsiz: 
barışmaz: — enemy barışmaz düşmon: - hatred 
qatı nifrət: -- vengeance amansız qisas 

implacabiy (ım plaekəbli) adı” rəhmsizcəsinə, 
amansızcasına, insafsızcasına, qəddarcasına, 
barışmaz bir tərzdə 

implant fım”pla-nt) in rib. radiumlu kapilyar bo- 
nucuq (sərçəng xəstəliyinin müalicəsində istifa- 
də olunur) 

implant" fımpla-ni) v (asas. məchul növdə iş- 


yeritmək: to — religious bellefs in ehildren 
uşaqlara dini əqidələri tolqin etmək: to — 
doubt in sınb. s mind bir kosdə inamsızlıq ya- 


mək (xərçəng xəstəliyi 
implantation (ımpla:n"terfn) n 1. yeritmə, yeri- 
dilmə, təlqin etmə (fikri, ideyanı və s.): 2. ək- 
mə (bitkini, ağacı və s.): 3. tib. implantasiya, 
köçürmə (hüceyrələrin, toxumaların və ya 
bütöv orqanın yeni yerə köçürülməsi) 
implausible implə:zəbl) adi inanılmaz, ağıla 
gölməyon/sığmayan, mümkün olmayan: yalan, 
doğruya oxşamayan, həqiqətə uyğun olmayat 
an — story inanılmaz / doğruya oxşamayan əh- 
valat, nn - theory ağılasığmayan nəzəriyyə. 
implausibiy lımrplə-zəbli) adr yalan, inanılmaz. 
bir tərzdə, qeyri-adi bir surətdə 
implement" Vimpliment) n 1. alət, vasitə, ağri- 
cultural/farming -s kond təsərrüfatı alətləri: 
bronzelstone -s bürünc/daş alotlər, -s of pro- 
duetion siya. iq. istehsal vasitoləri: Man s car- 
hiest implemenis vvere carved from stone and 
bone İnsanın ilk alətləri daşdan və sümükdən 
düzəldilmişdi, 2. adət. pl lovazimat: avadanlıq: 
fishing -s balıq ovu ləvazimatları: kitehen -s 
motbəx avadanlıqları / lovazimatları 
implement? (mpliment) r 1. yerinə yetirmək, icra/ 
ifa etmək, hoyata keçirmək: to — an obligation 
öhdəliyi yerinə yetirmək: to — a proyeet planı 
həyata keçirmək: to — a poliey siyasəti həyata ke- 
çirmok: 2. alotlo tomin etmək: 3. doldumuq, ödə- 
mək, yerini doldurmaq: to - vvages by pauper 
relief omək haqqına dilənçi payı əlavə etmək: 
implicatel (mplikitl adi dolaşıq, qarışıq: pirtla- 


sıq 

implicate? fimplikeitl v: 1. cəlb etmək, çokmək, 
qarışdırmaq, qatmaq: to be -d in a erime cina- 
yətə qatışdırılmaq. cinayətdə əli olmaqrfiştirak 
etmok: to be -d in a plot sui-qəsddə oli olmaq 
Viştirak etmək: 7)ie police arc satisficd that he 
vas not implicated in the robbery Polislər məm- 
anun oldular ki, onun quldurluqda əli yoxdur. 2. 
var olmaq, eyham vurmaq: These yvords implicate 
a contradiction Bu sözlərdə bir ziddiyyət vardır 

implication (-ımplkeiln) n 1. cəlb etmə 7 edil- 
mə, daxil etmə: qarışdırma, qatma, calama (bir 
işə): 2. əlaqəsi olma, iştirak etmə, əli olma, iş- 
tirak: əlbir olma (pis işdə, cinayətdə): 3. gizli 
məna / məqsəd: historical — tarixi məna məq- 
sod: social — ictimai məna: far-reaching — ta- 
mamilə aydın eyham: He misunderstood the 
implication of the statement O, bəyanatın mə- 
nasını səhv başa düşdü: by — mənaca: either 


lənir) 1. yerləşdirmək, köçürmək, təlqin/təsir: 
etmək, beyninə yeritmək (fikr, ideyanı, baxışı 
— one”s convictions / vievvs in smb. s 
mind öz inamını / baxışını bir kəsin beyninə 


expressiy or by - bilvasitə, yaxud bilavasitə 


1 implicit fm plisit) adi 1. fikirda nəzərdə tutulan, 


birbaşa deyilməyən: gizli: - threat gizli hədə: — 
/— eonsent dinməz razılıq: - distinetion aydın 


implicitiy 


görünməyon fərq: 2. şortsiz, dunışıqsız, lam, 
Kor-korano, — belieficonfidence/faitı korkorano 
inam: — obedience korkorano / tam ittət ctmo: 
implicitiy fımlisttli) adı: 1. bilvasito, dolayısı 
ilo: 2. danışıqsız, qeyd-şərtsiz. olaraq, 
mumilo: She (rusix me implicitly O mənə da- 
mşıqsiz/qeyd-yərtsiz olaraq etibar edir 
implicitness finrplisitnisl 1. aydın / aşkar ol- 
mamü: qeyri-miloyyo) 
dllik, qeydsi 
implicd fımrplard) adi nozordə / fikirdə tutulan, 
gözlonilon, toxmin/güman edilon: — contract 
nəzərdə titulun müqavilə: - vvarrantry nözor- 
də tutulan qarantiya, - yield gözlənilon/güman 
edilon məhsul 
implode Hmrploud) v 1. partlamaq (içəridən), 
dağılmıq. (içəridən): Tlie. vindovis. on both, 
sidex of the room had imploded Otağın hər iki 
tərəfindən pəncərələr içəri uçmuşdu, 2. fon. 
partlayışı neytrallaşdırmaq, başqa bir partlayıcı 
sumiti digər bir partlayıcı samitdən və ya bi 
run səsindən ovvol partlayışsız. toləffüz etmək 
loration Famplərreiİn) i) yalvarma, yalvarıb- 
yaxurma 
implore Timrplə:") r) yalvarmaq, yalvarıb-yaxar- 
müq, yalvarıb-yapışmaq: 
sistance/help bir koxo 
yaxarmaq: to - sinib, b forgiveness / pardon bir 
koso ofv üçün yalvarmıq/yalvarıb-yaxarmaq: 
They implored the girl to stay Onlar qıza yal-. 
vardrlar ki, qalsın 
imploring ımplə:ri)) adi yalvaran, yalvanıcı, 
yalvarış ifadə edən: an — glance / look yalva-. 
rici baxışı Sİic güve me an imploring look O, 
mənə yalvarıcı tərzdə baxdı 
imploringiy fımlə:nlı) adv yalvanıcı bir torz- 
do, yalvarış ifido edən baxışla 
impiy hm”plaıl r (ər, pp implied) fikrində tut- 
maq, güman / forz etmək, düşünmək, anlamıq, 
ifadə etmək: Sifence often implies consent Sus. 
maq razılıq əlamətidir: His silence semed to 
imply agrecment Onun susması razılıq əlaməti 
ödi Mhat do his vords imply? Onun sözlərinin 


im 


“imporlatt) adi odobsiz, nozakotsiz, tor- 


qaba, kobud, hörmətsiz: — person 


ədəbsiz/torbiyosiz adam, - remark yersiz irad: 
“ manners qaba/kobud uda: to be — to sr. bir 
koso qarşı nəzakətsiz olmaq 

"pəlitikl adi ağılsız, düşüncəsi: yer- 
siz, münasibolsiz: /r əmighr” be impolitic to 
refuse his olfer Onun təklifini rədd etmək ağıl- 
sızlıq / yersiz ola bilərdi 

ponderable lim ”pəndərəbii adi çəkisiz, çəki: 
olmayan, çokiyə gəlməyən: çox asan: çox zol 
tutarsız: — factors çox zəif / tutarsız amillər 
faktorlar: an — problem / qucstion çox asan 
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ptoblem / mösələ: 


import" fimpəztl n 11, import, idxal, idxalat (xa. 
ricdən mal gətirilməsi): articles of — idxal şey-. 
lori 2. adət. pl impor/idxal malları: -s and. 
exports idxal vo ixruc malları 

import fimpəz ir 11. mona, mahiyyot, ///at is ie 
import of his remark? Onun iradının mənasına. 
hiyyəti nədən ibarətdir?, 2. ohomiyyot: a matter- 
of great - böyük ohomiyyoti olan mosəlo: 

import? Vimpəzi) adi idxi 
leri: — dut 


ixal etmək: 7re coun 
has to import most of its ravv materials Ölkə əl. 
sər xam malları idxal etməli olur: to — ray 
materials xam malları idxal ctmok 
import fimPpəzil v.11. ifadə /izhar etmok, demok: 
göstormok, bildirmək: //har does this nexy 
import? Bu xəbər nə göstərirfnə deməkdir?, 2, 
mənası olmaq: // (is case (hat does not impory 
“İndiki halda onun heç bir mənası yoxdur 
importable fım pə-təbi) aq? idxal edilə bilən, id- 
xal olunacaq 
importance ım pə:ns) ir 1. öhəmiyyət, mühüm- 
lük: mona: vaciblik: commerclal/ histori- 
cal/strategic - ticarətlarixi/strateyi əhəmiyyət: 
of vital - həyati əhəmiyyətli, çox vacib: a 
fact/a matter of great — böyük əhəmiyyəti 
olan iş / mosol of no -- ohomiyyəti ol- 
mayan fakt: a person of — nüfuzlü/ mötəbər 
şoxs: the — to the country of a healthy eco- 
nomy sağlam iqtisadiyyatın ölko üçün əhomiy- 
yəti/vacibliyi: to attaeh — to sənli. bir şeyo 
həmiyyət vermək: 2. iddia satma, tokobbür- 
lonmə, toşoxxüs satma, özünü çokmo/dartma, 
lovğalarma: to assume — lovğalanmaq, özünü 
dartmaq, iddia satmaq: to puff out vrithi — lov- 
galıqdan şişmək/bumunu dik tutmaq: to svvell. 
vvith — iddia satmaq, təkbbürlonmok, lovğalıq- 
dan şişmok, qudurmaq 
important ım pə:tnt) adi 1. vacib, əhəmiyyətli, 
ühüm: ciddi: — decision vacib / əhəmiyyətli 
/eiddi qorar, — nevvs vacib / əhəmiyyətli/ciddi 
xobor, — meeting vacib yığıncaq: 2. lovğa, id- 
dialı, nüfuzlu, sözükeçon, mötəbər, - people 
nüfuzlu/iddialı / mötəbər adamlar, to look - id- 
dialı / mötobər /lovğa görünmək 
importantiy lm pə-təntli) adı təmkinlə, vüqarla: 
lovğa-lovğa, iddialı-iddialı: əhəmiyyətli dəro- 
cödə 
importation V.ampə: teiln) ir ic. 1. import, idxal, 
idxalat, idxal etmə: 2. idxal edilən mal 
importer İm pəzlərl n ic.1. idxalçı, idxal cdən adam 
importunate fım pə:tfənət) aq? 1. zəhlətökən, tə- 
ngogətirən, bezikdirən, usandıran, qarayaxa: — 
ereditor zəhlətökon/usandırıcı/bezikdirən borc 
veron/kreditor, an — beggar zəhlətökən dilon- 
çi: 2. inadlı, təkidli: çox gərəkli / lazımlı / zo- 
ruri: — demands / elaims təkidli tələblər 
importunately fım”pə:tlənətli) adi) 1. təkidlə, əl 


impoverish 


çəkməyərək, təngəycana gətirərək, hoyasızca- 
sına 2. təkidlə, inadlı, israrla 

importunel Lampə: (um) ad? inadlı, tokidli 
hb, sobatlıolçokmoyon, tongo/cana gətirən, zoh- 
lotökən, usandıran, ziqqı, qarayaxa: bıqdırıcı 

importune? Lampə: iu:n) v 1, təngə / cana gətir- 
mok, usandırmaq, bezdirmək, bıqdırmıq, bezar 
etmək, zohlə tökmək: to — one”s: friends 


q (o — smb. by one”s visits başçokmək- 

lə bir kəsin zohlosini tökməklbir kosi cana go- 
tirmək: to — səb. by one"s complnints şikayot- 
lori ilo bir kosi bezdirmək/usandırmaq: 2. tok- 
rar-tokrar / təkidlə istomok 

importunity Limpə: (u:nıti) nı zəhlə aparma, ca- 
na / təngə gətirmə, bezikdirmə, tokrar-tokrar: 
istomo 

impose fımpouz) v 1. (on, upon) qoymaq, toyin 
etmək (vergi, cərimə və s.), to — a tax on sb. 
bir kosə vergi qoymaq: to --a penaliy on sınıb, 
bir kosə corimə təyin etmək: 2, tapşırmaq, ho- 
valo etmək: to — a task on sib, bir koso vo) 
fo tapşırmaq /hovalo etmok: 3. (on, upon) zor- 
la boynuna qoymaq/qəbul etdirmok, vadar et- 
məkş to — one "s vievs on sb, öz fikirləri: 
ni/baxışlarını zorla bir kosə qobul etdirmək: to 
7 oneself vvhere not invited çağrılmamış yero 
özünü zorla soxmaq: 4. (on, upon) aldatmaq, 
tovlamaq, kələk / hiylo/firıldaq gölmək: to -- a 
lie/a fib upon sib, bir kosi aldatmıqftovla- 
maq: to — upon a simpleton sadolövhə hiylə / 
kolok / firildaq gölmok: to be easily --d asın / 
tez aldanmaq: 5. (on, upon) güclü təsir. et- 
mok/oyatmaq: to — upon onec”s hearers dinlo- 
yicilərino güclü tosir etmok, dinləyicilərində 
güclü təsir oyatmaq 

imposing (um pouzınl adi ciddi təsir yadan, vü- 
qarlı, nüfuzlu, ozomotli, - appearance vüqarlı/ 
əzəmətli görkom, an — old lady vüqarlı/gör- 
komli qoca qadın, — appearance /monument 
əzəmətli tikili/abidə 

imposition (-impə zıln) a 1. qoyma (müx. məna- 
larda), tapşırma, hovalo etmə (tapşırıq): to: 
burden sb. vvith -s bir kosi tapşırıqlarla 
yüklomok: 2. zorla boynuna qoyma/qobul et- 
dirmə: 3. vergi, vergi qoyma/qoyulma: to la) 
on nevv -s yeni vergi to pay -s vergi 
ləri ödəmək/vermək, 4. yalan, fırıldaq, hiylə- 
gərlik, dələduzluq, adam aldatma: to escape — 
yalandanifırıldaqdan qaçınmaq/özünü gözlə- 
mok: to suspect srıb. of - fiıldaqda / hiyləgər- 
likdə bir kosdən şübhələnmək 

impossibility fım-pəsə biliti) a 1. imkansızlıq, 
mümkün olmamaç 2. mümkün olmayan şey, 
qeyri-mümkünlük: Don 1 expect me to do 
impossibilities Mümkün olmayan işi görəcəyimi 
məndən gözləməygözləməyin, the — of anyone 


viinning a nuclear vvar kiminsə nüvə mühari- 
bosində qalib gəlmosinin qeyri-mümkünlüyü 
İmpossible fm pəsəbi) adi 1. qeyri-mümkün, 
mümkün olmayan, imkan xaricində olan, həya- 
takeçməz, həyata" keçirilməsi mümkün olma- 
yan, hoyata keçirilə bilməyən: — ambitions 
hoyata keçirilə bilməyon/həyatakeçmoz arzu- 
lar, — task, yerinə yetirilə bilməyən tapşırıq: 
1U impossible for me to go there 1oday Mənim 
bu gün ora getməyim qeyri-mümkündür / 
mümkün deyil, 2. qeyri-adi, həqiqətə bər 
moyon/oxşamayan, - event/circumstanec qı 
yri-adi hadisə / voziyyət: - story həqiqətə bən- 
zəməyən / oxşamayan əhvalat: 3, d:d. dözül- 
məz, qatlaşılmaz: yaramaz, iyronc: — person 
dözülməz adam: //is bad 1emper makes life 
impossible for all the family Onun yersiz çılğın- 
liğı bütün ailənin həyatını dözülməz edir: 
You Ye the most impossible person I"ve ever 
met Sənisiz mənim heç vaxt rast gəlmədiyim 
dözülmə/yaramaz adamsan / adamsınız: the — 
çətin iş, mümkün olmayan şey/iş, həyata keçi- 
rilməsi mümkün olmayan iş / şey: to ask for — 
mümkün olmayan şey xahiş etmək: to vvant — 
mümkün olmayan şey istomək 
impossibly (ım pəsəbli) adı qeyri-adi dərəcədə, 
çox, — difficult qeyri-adi dərəcədə 7 çox çətin 
impostor Tim pəstər) nı yalançı, firildaqçı, adam- 
aldadan, kolokbaz, dələduz: başqasının adını 
mönimsəyon, şarlalan 
imposture İm pəstfər) a yalan, hiylə, kolək, fir 
daq, firildaqçılıq, dələduzluq: biclik, fondpirli 
impotence Vmpətəns) 4 1. zəiflik, gücsüzlük, 
qətsizlik: acizlik, bacarıqsızlıq: moral - mənə- 
vi. zəiflik/gücsüzlükracizlik, — of mind ağlın 
zoifliyi, ağıl zəifliyi, komağıllıq: 2. ib. impo- 
rensiya (kişilikdən düşmə, kişiliyi itirmə), male 
“kişi impotensiyası 
impotent fimpətəni) r 1. iradəsiz, zəif xasiyyət- 
li (adam): 2. tib. impotent (kişilikdən düşmüş 
“iişiliyini itirmiş adam) 
impotent? fimpətəni) adi 1. zəif, gücsüz, ta 
siz: aciz, bacarıqsız: //e svanted to do som 
thing for the people in the accident, but he vvas 
quite impotent to help O, qəzada zərərçəkmiş 
adamlar üçün bir şey etmək istəyirdi, lakin kö- 
mək etməkdə tamamilə aciz idi, 2. tib. impotent, 
kişilikdən düşmüş, kişiliyini itirmiş 
impotentiy Vimpətəntli) adi zəif, gücsüz, taqət 
siz, zəif-zoif, gücsüz-gücsüz, taqətsiz bir halda: 
/ tərzdə 
impound fım7paund) v 1. heyvanı salmaq (suzlya- 
la), to - stray animals sürüdən/naxırdan ayrıl- 
miş heyvanı xalxala salmaq: 2. salmaq (ihəbsə): 
The police impounded his car as evidence 
Sübut olaraq polis onun maşınını həbs etdi 
impoverish (ım pəvəni) v 1. var-yoxdan çıxar- 
maq, iflasa səbəb olmaq, dilənçi vəziyyətinə: 


impoverished 


salmaq: 2. mozmunsuzlaşdırmaq, zöifloşdir- 
mək (islubu, məzmunu): ifadəliliyini itirmək: 
3. gücdon salmaq (rorpağı və s.): İmtensive cul- 
tivation has impoverished the soil İntensiv be- 
cərmə torpağı gücdən salıb: 4, zəiflətmək, pis- 
şdirmok (sağlamlığı). 5. bu vo ya digər oln- 
məti, yaxud keyliyyoti itirmək: to — the blood 
qanın tərkibini pisloşdirmək 
impoverished fun pəvərili) adi 1. kasib, yoxsul, 
n - existence kasıb/yoxsul ya- 
nüoyyən keyfiyyot- 
don / xüsusiyyətdən məhrum. 
impoverishment fım”pəvərilmənt) ə 1. yoxsul- 
laşma, kasıblaşma, dilənçiloşmə: dilonçi halına 
düşmə: 2. arıqlama, üzülmo, əldən düşmə: güc- 
don/qüvvodən düşmə (torpaq haq.) 
oseticability lim-praektiko bilitil yerino ye- 
tirilə bilməmə, icrosı mümkün olmama, həyata 
keçirilməzlik 
mpraeticable ım praektikobl) adi 1, icrası 
mümkün olmayan, yerinə yetirilə bilməyən, 
həyatıkeçirilməz: — plan yerino yetirilməsi 
mümkün olmayan plan: 7/ie building plans are 
impraeticable Tikimi planları həyatakeçiril- 
məzdir, -- proposal / suggestion praktik olma- 
yan təklif: 2. inadlı, höcət, yolagetmoz, - per- 
son inudli/höcət adam: 3. Keçilməz, keçilməsi 
mümkün olmayan: işlək olmayan, minik keç- 
müz (vo/): - defile keçilməz dərə, — road işlok 
olmayan/minik keçməz yol 
impraetical 
praktik, mi 
mayan, sorfosiz, səmərəsi 
person bacarıqsız adam, 2. yerinə yetirilməsi 
mümkün olmayan: — plan that is impossible to: 
fulfil yerinə yetirilməsi mümkün olmayan plan 
impreeate fimprikettl v lənət oxumaq / yağdır- 
maq, lənətləmək, qarğımaq 
imprecation (.impr" kelln) r lənət, lənətləmə, 
Tonot yağdırma, qarğış, qarğıma: to call dövr 
“s üpön sirb, bir kosə qarğımaq, bir kəsə lənət 
/ nifrin yağdırmaq: to mutter -s burnunun al- 
ündan qarğış etmək 
imprecise Lampri"sais) adi dürüst / dəqiq / düz 
olmayan, səhv, yanlış 
imprecisely Lamprrsaıslil adı) dürüst/dizgün ol- 
mayaraq, yanlış, sohv: 
impregnable fım?regnəbl) adi 1. əlçatmaz: alın- 
basılmaz, ələkeçirilməz, - camp alınmaz 
düşərgə: — fortress alınmaz/basılmaz qala, 2. 
sarsılmaz, inkaredilməz, möhkəm: - argument 
inkaredilməz dəlil /sübut, — belief sarsılmaz / 
möhkəm inam. 
impregnatel lm pregnit) aqi 1. münbitəşdiril- 
miş, məhsuldar edilmiş, 2. hamilə, ikicanlı, boy- 
lü: 3, (vvith) hopdurulmuş: doymuş, isladılmış 
impregnate: ( ımpregnett) v 1. münbitləşdirmək, 
məhsuldar etmək: 2. ikicanlı/hamilə etmək: 3. 


məhsuldar etmək, 4. (vvith) doydurmaq, canına 
çokdirmək, hopdurmaq: islatmaq: to — vyood 
vvith smrh. bir şeyi ağaca hopdurmaq: 7he air 
vas: impregnated veith fragrance Hava xoş 
ətir/rayihə ilə dolmuşdu: The smoke had 
impregnated their clothes Tüstü onların palta- 
rına hopmuşdu 
impresario (əmpro.sa-rıou) r (p/ -os (-ouz) -ri) 
impressario (konsert, tamaşa və s. təşkil edən 
adam) 
impress" (impres) r 1. iz, nişanə, şəkil, əlamot: 
an --of a foot ayaq izi / şəkli: to leave a lasting 
— on sınb, s eharacter bir kosin xarakterində 
dərin üz buraxmaq: 2. ştempel, möhür, damğa: 
impresst fımres) v İ. toossürat yaratmaq, heyrət. 
londirmok, heyroto salmaq, heyran/Valeh etmək, 
mat qoymaq: to -- sm. bir kosdə toossürat yarat- 
maq, bir koso tosir etmok: to — sb. favourably 
Tunfavourably bir kosdo yaxşı/pis toossürat ya- 
ratmaq: to be deepiy/profoundiy -ed güclü / 
dərin toossürat altında olmaq: /e didhn 7 impress 
me at all O, məndə heç bir təəssürat yaratmadı, 
to be -ed by a booki letter/speechisight kita- 
bin/moktubunynitqin /monzərənin tosiri altında. 
olmaq: //e veas decply impressed veith vehat he: 
had heard Eşitdiyi onu heyrətə saldı: 1 vvas very 
impressed byfat/ vith his speech Mən onun nitqi- 
nə valeh oldum, Onun nitqi məni valeh / heyran 
etdi, 2. (on, upon) tolqin/tosir etmək, inandır- 
müq, beyninə yeritmək, to — one”s bellef on 
upon others öz inamını başqarına tolqin etmok 
oaşqasının beyninə yeritmək, 3. nişan qoymaq, 
ştempellomək, ştempel/möhür vurmaq: damğa- 
İamaq, damğa basmaq/ vurmaq: to - vax vvith a, 
seal surquca möhür vurmaq, to a mark upon 
a surface, to - a sürface vvith a mark səthdə iz 
buraxmaq: 4. naxış basmaq (rnetala), ştampla- 
maq (ştamp vasitəsilə hazırlamaq istehsal: et- 
mək), to — n design on metal rosmi metal üzəri- 
no basmaq 
impression fm preİn) n 1. təsir, toəssürat: 
strong/poor — qüvvətli/zoif toossürat: to 
leave/to produee an - on sib. bir koso tosir 
etmək, bir kosdə toossürat yaratmaq: to evoke 
an — tosiritoossürat oyatmaq: to deepen/to 
sharpen/to strengthen the — təsiri/toossiratı 
gücləndirmək: to soften/ to vvcaken the - təsi- 
rihossüratı yumşaltmaq/ zəiflətmək: to be 
under the - of sirr. bir şeyin təsiri/təəssüratı 
altında olmaq: 2. iz, nişanə, yer, the — of a 
hand/ a foot ol/ayaq izi: the — of fingers bar- 
maqların izi/yeri: to make an - on metal metal 
üzərində iz/nişanə açmaq: 3. poliqr. çap, çap: 
etmə, basma, yenidən çap etmə (kitabı dəyiş- 
mədən): Of this. translation there vvere: six 
impressions Bu tərcümədə kitab altı dəfə çap 
edilmişdi 


impressionable Tum prefnəbl) adi həssas, çox tez 


impropriety 


793 panı . 


tosirlənən/mütoossir olan: nazikürəkli, ürəyi 
nazik / yuxa: 

impressionism (ımprefnızm) n fəls. impressio- 
nizm (incəsəntdə və ədəbiyyatda realizmi rədd 
edən, ictimai məsələlərdən qaçan və məzmunun 
zərərinə olaraq formaya həddindən artıq fikir: 
verən idealist cərəyan) 

impressionist (ım prelnıst) nı impressionist (inr- 

ionizm tərəfdarı) 

impressive (ım presiv) adi dərin tosir bağışlayan / 
oyadan: təsirli: mənalı, ifadəli: hoyocan doğu- 
ran, həyəcanlandıran: valehedici, məftun: 
əzəmətli, -- book dərin tosir bağışlayan kitab: 
building əzəmətli binaltikili, — vvorks of art v: 
lehedici/məftunedici incəsənət osərlori, — event 
hoyacan doğuran hadiso: — ceremony əzəmətli / 
tosirli mərasim: — speeeh mənahv/ifadəli nitq: 
His collection of paintings is most impressive 
Onu şəkillər kolleksiyası çox təsirlidir: 

impressively lum presıvlı) adi ifadəli, təsirli, təsir. 
oyadacaq bir tərzdə, to speak — təsirli / ifadəli: 
danışmaq. 

imprest (ımprest) r avans, beh 

imprimatur (impn”ma:tərİ nı 1. senzuranın ica- 
zosi (çap olunmaq üçün), to give a book one”s 
kitabın nəşrinə icazə vermək: 2. sanksiya, 
icazo, bəyonmə 

imprintt Vimpnnt) n 1, iz: yeri the — of a foot / 
of. heel ayağın / dabanın izi / yeri: 2, məc. ni- 
şanə, olamət, the — of anxiety narahatlığın ni- 
şanəsi / əlaməti: Su//ering left an imprint on 
her face İztirab onun sifətində iz buraxıb 

imprint? fımrunt) r 1. möhür vurmaq, möhürlə- 
mək: ştempelləmək, ştempel vurmaq: to — a 
postmark on a letter, to — a letter vvitl a post- 
mark məktubun üstünə poçt ştempeli vurmaq: 
2. iz/noqş salmaq: to — a design on vvax mu- 
mün üstündə iz/nəqşə salmaq: 3. iz buraxmaq 
qoymaq: to — the snovr vvith footsteps qar 
üzərində ayaq izləri qoymaq: to — a kiss on 
smb.”s eheek bir kosin yanağında öpüş izi/yeri 
qoymaq: 4. dərin iz buraxmaq: qeyd etmək: 
tosbit etmək, möhkəmlətmək (yaddaşda), to — 
vyords sözləri yaddaşda möhkəmlətmək: ideas 
“ed on the mind/memory ağılda/yaddaşda 
möhkəmlənmiş fikirlər, /mprint dhis in your 
memory Bunu yadında/yadınızda möhkəm sax- 
la / saxlayın 

imprison (ım”prızn) v 1. dustaqxanaya / həbsxa- 
naya / qazamata salmaq: 7hıc men vvere impris- 
oned and tortured Kişiləri həbsxanaya saldılar 
və azab verdilər: 2. azadlıqdan məhrum etmək: 
salmaq: to —a bird in a cage quşu qəfəsə salmaq 

imprisoned (ım rızndl adi 1. həbsə / dustaqxa- 
naya/qazamata salınmış: an — person həb- 
so/dustaqxanaya salınmış adam, 2. qəfəsə sa- 
İmiş: an - bird qəfosə salınmış quş 


imprisonment fm prıznmənt) ir həbs: həbsə / 


dustaqxanaya / qazamata salma, dustaq etmə: — 
for the term of one”s natural life hq. ömür- 
lük hobs/hobs etmo 

improbability (ım-prəbə bilıti) n mümkün olma- 
ma, ehtimaldan uzaqlıq, ağılasığmazlıq, güman 
edilə bilməyən şey, doğruya oxşamayan: the — 
ofhis being recaptured onun yenidən tutulma- 
sının mümkün olmaması: 

improbable fm prəbəbll adi doğruya oxşama- 
yan, yalan, həqiqətə uyğun olmayan, inaml- 
mazş ağıla sığmayan/gəlməyon, mümkün ol- 
mayan: — story doğruya oxşamayanlağıla sığ- 
mayan/inanılmaz. əhvalat, the most — things 
mümkün olmayan/hoqiqətə uyğun olmayan 
şeylər: /r5s: improbable that the level of un- 
employment vil fall İşsizliyin səviyyəsinin aşa- 
du düşəcəyi ağılasığmaz/inanılmaz məsələdir. 

improbably Tım prəbəbli) adv inanılmaz / ağı 
sığmaz/mümkün olmayan bir tərzdə 

improgressive (.ampro gresiv) adi qeyri-proqres- 
siv, proqressiv olmayan 

impromptu" Him prəmpiu:) r ekspromt (haz: 
aşmadan söylənilən nitq, şer, çalınan musiqi). 

iprovizasiya (ltazırlaşmadan yaradılmış mu-- 

lənilmiş şer) 

impromptu? fım”prəmpifu:) adi improvizasiya 
olunmuş, hazırlıqsız. düzəldilmiş: əvvəlcədən 
hazırlaşmadan: — speeeh/ poems əvvəlcədən 
hazırlaşmadan söylənilən nitq/deyilən şer: - 
visit gözlənilməz vizit 

impromptu? lın prəmptiu:) adv hazırliqsiz, ha- 
zarlaşmadan: to speak - hazırlıqsız / hazırlaş- 
madan danışmaq: 7itis vas done almosi 
impromptu Bu, demək olar ki, hazırlıqsız edildi 

improper fimprəpə? adi 1. yaramayan, əl ver- 
məyən, əlverişli / münasib olmayan: yarama) 
yaramayan: - food yararsız. yemək/qida: — 
speeeh yersiz nitq: 2. yanlış, düzgün/doğru ol- 
mayan: sohv: - sense səhv /yanlış məna: — use 
səhv işlənmə: - accent səhv vurğu: — treat- 
ment of a disense xəstəliyi yanlış müalicə et- 

use of tool alətdən yanlış istifadə etmə 

to make an - use of one”y time vaxtından 
düzgün istifadə etməmək: 3. ədəbsiz, həyasız, 
nalayiq, yaramaz: - behaviour ədəbsiz/nalayiq 
davranış: — language ədəbsiz/nalayiq danışma: 
“ yvord ədəbsiz söz, 

improperly hm prəpəli) adv 1. yanlış, yanlış ola- 
raq, düzgün olmayaraq, səhv, səhv/ yanlış ol: 
rq: 2. ədəbsiz, ədəbsizcəsinə, həyasız. həy: 
sızcasına: to act — ədəbsiz / həyasız hərəkət et- 
mək: to behave — həyasızcasına davranmaq 

impropriety 1ampre"praseti) n 1. yersizlik. mün 
sibətsizlik: yaramazlıq, yararsızlıq, gərəksizli 
the — of an expression hər-hansı bir ifadənin 
yersizliyi: 2. yanlışlıq / düzgün”doğru olmama: 
yanlışlıq, xəta, qələt, səhv: He may say. vifkour 
İmpropriety that... Səhvsiz olaraq demək olar: 


improve 
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ki,...: The investigation revealed no impropriety: 
“Araşdırma heç bir xəta / səhv olmadığını aşkar 
etdi, 3. ədəbsizlik, hoyasızlıq, ədəbsiz / həyasız. 
hərəkət: the — of her conduet onun davranışı- 
nın / hərəkətinin ədobsizliyi: 
improve fm pru:v) v: 1. yaxşılaşdırmaq, tokmil- 
ləşdirmək: to — sb. s conditions bir kosin şə- 
raitini yaxşılaşdırmaq: to — onc”s handvvriting 
özünün xottini təkmilləşdirməkryaxşılaşdır- 
müq: to — the faculties of the mind/of one”s 
tedadını tökmilloş 
tökmilləşmək: 7)e 
tmide. has. improved Ticarət yaxşılaşıb: His. 
spelliyg has improved Onun yazısı təkmilləşib/ 
yaxşılaşıb (yəni səhvsiz yazır): to — in health 
sohhoti yaxşılaşmaq: 3. istifadə etmok, fayda- 
lanmıq: to — one”s hours of idleness boş/asudə 
vaxtından faydalanmaq yaxşı istifndə etmək: to 
— eneh moment as it comes boş vaxtın hər do- 
qiqəsindən istifadə etmək, to - a vietory qəlo- 
bodən faydalanmaq / istifadə etmək: to -- the 
occasion/the opportunity imkandan istifadə et- 
mək: 4. torpağı yaxşılaşdırmaq: meliorasiya işi 
aparmıq: to — virgin land xam torpaqdan istifa- 
də etmək, xam torpağı becərmək: to — ayvay 
yaxşılaşdırmaq əvəzinə pisloşdirmək: s: qaş 
qayırmaq ovəzinə göz çıxartmaq: to — on/upon 
yaxşılaşdırmaq, tökmilləşdirmək: 7iis tov has 
büen much improved upon in recent years Son 
lrdə bu şəhər xeyli abadlaşıb 


raxşılaşdırılmış, mü- 
ilmiş: - model mü- 


yaxşılaşdırma. 
signs of — yaxşılaşma əlamətləri/nişanələri: 
of international relations beynolxalq olaqolo- 
rin yaxşılaşması, — of one”s health səhhətini 
yaxşılaşması: — in the building tikilişin tokmi 
irilməsi: — in traffic regulations küçə hə- 
tökmilloşdirilməsi/yaxşılaşdırılması: 
to shov a great/vast/remarkable — çox yaxşı- 
laşmaq/tokmilləşmək: 7ikere has been an 
improvement in the vveather Hava yaxşılaşıb: 2. 
pl amer. rahatlıq (evdə, mənzildə): a house 
yith all modern/up-to-date -s hər cür müasir 
rahatlığı olan ev 
improver İmpru:və? n staiçı (təcrübə keçən): 
praktikant, təcrübə keçən (adam) 
improvidence fımprovidəns) n 1. todbirsizlik, 
ehtiyatsızlıq, qeydsizlik, diqqətsizlik: uzağı 
görməməzlik: 2. israfçılıq, bədxərclik 
improvident fım7prəvidənti adi 1. tədl 
tiyatsız, diqqəssiz, bəsarətsiz: uzaq /uzağı gör- 
möyən, qafil: 2. israfçı, israfçıl, bödxərc: — 
local eouncils işrafçı/bədxərc yerli bələdiyyə 


improvidentiy fım prəvidəntlil adı 1: ehtiyatsız. 
lıqla, todbirsizcəsinə, diqqətsizcəsinə, ehtiyat- 
sız / diqqətsiz bir torzdə, 2. bədxərccəsinə, is- 
rafçılıqla 
improving fımpru:vin) in yaxşılaşma, yaxşılaş- 
dirma, tokmilləşmə, təkmilləşdirmə, The 
machine needs improving Maşının təkmilləşdi. 
rilməyə ehtiyacı var 
improvisation (amprovar Zeiİn) n improvizasiya 
(hazırlaşmadan şerfnitq söyləmə, musiqi əsəri 
yaratma və ya musiqi çalma) 
improvisator Hm provizeitə) in improvizator 
(improvizasiya etmək qabiliyyəti olan adam) 
improvisatorial İım-provızə tə:riəl) adi improv 
zatorluq, improvizator, — gift/ talent improvi 
zatorluq qabiliyyəti/ istedadı 
improvise frmprevarz) v 1. improvizasiya etmək, 
sinədən/bədahəton demək, qabaqcadan hazır. 
laşmadan nitq söyləmək / şer demək/musi 
çalmaq: hazırlaşmıdan bir iş görmək: 2. tələsik 
tikmək/ düzəltmək, 7 /ərgor the veords of my 
speech, so 1 had to improvise Mən danışarkən 
sözləri unutdum, buna görə də özümdən quraş- 
dirmalı oldum: 3. olaltnda olanlardan istifadə 
edib bir şey hazırlamaq: She improvised a cake 
although she had no sugar Şəkəri olmamasına 
baxmayaraq, o, əlüstü tort bişirdi (yəni şəkərin 
əvəzinə başqa şirin şeylərdən isifiadə etdi): to — 
a tent out of blankets yorğanlardan fistifadə 
edərək) çadır düzəltmək, 4. çalmaq prosesində 
musiqi osəri yaratmaq 
improvised ("imprevaızd) adi improvizasiya 
olunmuş / edilmiş, hazırlıqsız düzəldilmiş 
hazırlanmış, — meal toləsik /atüstü hazırla: 
miş yemək: — bridge tələsik / əlaltında olan 
şeylərdən tikilmiş körpü: an - speeeh hazır- 
liqsiz nitq 
imprudence fımpru:dns) rr ağılsızlıq, düşüncə- 
sizlik, ağılsız / düşüncəsiz hərəkət, diqqətsiz- 
lik, tələsiklik, ehtiyatsızlıq, başısoyuqluq: to 
have the — to do sənrfr. bir şeyi etməkdə ehti- 
yatsızlıq göstərmək, to suffer for one”s — öz 
izliyi/ ehtiyatsızlığı ucbatından əziy- 


imprudent (ım pnı-dnt) aqi ağılsız, düşüncəsi, 
diqqətsiz, ehtiyatsız, başısoyuq: — action ağıl- 
sız / ehtiyatsız hərəkət, — ansvver düşüncəsiz / 
ehtiyatsız cavab: — behaviour/conduet ağılsız 
hörəkət / davranış 
imprudentiy fım pru:dənili) adı ağılsız, düşün- 
cəsiz, başısoyuq, ehtiyatsız, ehtiyatsız olaraq 
impudence Vimpiudis) a 1. abırsızlıq, həyasız- 
lıq, utanmazlıq, ədəbsizlik: qabalıq, qaba həro- 
kət, sırtıqlıq: a man of amazing — qeyri-adi 
həyasız/utanmaz adam: to have the - to do / to 
say snıth. bir şeyi etməyə/deməyə həyasızlığı 


idarələri 


çatmaq/üzü olmaq: / ve had enough of your 
impudence, young lady1 Gənc xanım, sizin həy- 


asızlığınız məni cana gətiribl, 2. abırsız/ utan- 
maz / ədobsiz / qaba hərəkət 

impudent Vımpiudnt) adi abırsız, həyasız, utan-- 
maz, ədəbsiz, qaba, sırtıq: an — child edəbsiz / 
abırsız uşaq: san — reply qaba / ədəbsiz cavab: 
an — aetion qaba / sırtıq / ədəbsiz hərəkət, — He 
ağ yalan o 

impudentiy fım piu:dəntli) adı ədəbsizcəsinə, 
həyasızcasına, həyasız, sırtıq, sSırtiqcasına, 
ədəbsiz, ədobsizcəsinə, kobud, kobudcasına, 
qaba, qabacasına 

impugn tımrpiv:n) v mübahisə etmək, razı olma- 
maq, etiraz/höcət etmək, təkzib etmək, yalana 
çıxartmaq, yalan olduğunu sübut etmək, to — a 
elaim iddianı qəbul etməmək, to —-a statement 
bəyanatı təkzib etmək 

impulsel Vımpals) 1: zərbə, təkan, stimul: the 
--of:a vrave dalğanın zərbəsi / tokanı, to give n 
strong - to sərik. bir şeyə güclü tokan vermək: 
to give an - to trade ticarəto tokanistimul ver- 
mək: to give an - to education təhsilin inkişa- 
fina tokanistimul vermək: 2. /iziol. impuls (qey- 
ri-iradi hərəkə)): 3. coşma, coşğunluq: A sud- 
den impulse of anger arose in him Onun daxi- 
lində qəflətən bir qəzəb oyandı, to eheek/to 
control/to restrain an - coşğunluğu cilovi 
maq: 4. arzu, niyyət, meyl: invrard - da? 
zu/meyl: blind — kor-koranə arzu / meyl: ere- 
ative — yaradıcılıq arzusu / meyli, a man of — 
coşğun / çılğın adam: to be guided by — öz ar- 
zusu / inamı ilə hərəkot etmək: to arouse an — 
arzı / istək doğurmaq 

impulse? (ımpAls) v təkan/ stimul vermək: va- 
dar/məcbur/təhrik etmək, həvəs oyatmaq. 

impulsion (ım palİn) n 1. zərbə, təkan: 2. stimul: 
arzu, niyyət, məqsəd, meyl 

impulsive İm palsıv) adi 1. impulsiv, qeyri-ira- 
di: tez qızışan / coşan, çılğın: — ehild çılğın 
uşaq: — nature çılğın xasiyyət: 2. hərokotve- 
rici, təkanverici, hərəkətverən, tokanverən: — 
force hərəkətverici qüvvə 

impulsively fım palsıvli) adı impulsiv, qeyri-i 
di, qeyri-iradi olaraq 

impunity fm piv-nəti) n 1. cəzasızlıq, cəzasız 
qalma, tonbehsizlik: vvith — cəzasız olaraq: You 
can”t break the lav” vvith impunity Qanunu poz- 
maq cəzasız qalmaz, to insult vvith — təhqirə 
görə cəzasız qalmaq: 2. irq. cəzadan azad etmə 

impure lum pisə? adi 1. xalis/təmiz olmayan, qa- 
rışıq, qarışığı olan: — metals qarışığı olan metal, 
xalis olmayan metal: 2. çirkli, — al çirkli havaz 
— vvater çirkli su: 3. ədəbsiz, nalayiq, yaramaz: 
- aets ədəbsiz /nalayiq / yaramaz hərəkətlər: — 
book ədəbsiz/nalayiq kitab: 4. qatışdırılmış: — 
milk qanışdırılmış süd (yəni su qarılmış): — but- 
ter qatışdırılmış yağ: 5. qarışıq: — colour qarışıq 
rəng: 6. səliqəsiz, natamam (dil, üslub haq.) 
yanlış, düzgün/ doğru olmayan (ifadə haq.) 
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impurity lımpitənti) n 1. çirklilik, çir 
mə, — of air/of vvater havanın / suyun çirklən- 
məsi, — of language dilin zibillənməsi: 2. məc. 
ədəbsizlik, həyasızlıq: novels full of impuri- 
tdes ədəbsizliklərlə dolu romanlar: 3. adər. pl 
qatışıq: impurities in food qidanın tərkibində 
qatışıqlar: free from impurities qatışığı ol- 
mayan, xalis. 

impute fımpyn:t) v təqsirləndirmək, müqəssir et- 
mək, günahkar bilmək, qınamaq: iftiham et- 
mək: aid etmək, adına / ayağına yazmaq: to - 
blame to sm. günahı bir kəsin ayağına yaz- 
maq: He vas innocent of the erime imputed to 
him Onun ayağına yazılmış cinayətdə o günah- 
sız idi, to — smb. s illness to negligence bir kə- 
sin xəstəliyini laqeyd münasibətlə izah etmək 

ini fın) np): the -s hakimiyyətdə olan partiya: 
the -s and the outs iqtidarda olan partiya və 
müxalifət: 

0-s and outs 1) cik-bik: to knovv -s and outs 
of a problem problemin cikini-bikini bilməl 
He"s becn here for years - he should knovv the 
ins and outs of the fob by nov: O, illərlə burada 
işləyir, -indi o, işin cikini-bikini bilməlidir, 2) 
təfərrüat, tofsilat: to knovv the -s and outs of 
a matter məsələnin təfsilatını bilmək 

int Tn) adi 1. iç, daxili, daxildə yerləşən: 2. daxi- 
lə istiqamətlənmiş, 3. /arg. the - party haki- 
miyyətdə olan partiya 

in” ın) v-dial. 1. yığmaq, toplamaq: İn iie hay before: 
it rains Yağışlar başlamazdan əvvəl otu yığlığın: 

2. dövrələmək, ohatə etmək, araya/mühasirəyə al- 
maq, çəpərləmək, hasarlamaq 

in"Tn) adv 1. içəridə, daxildə: /s anyonc in? İçə- 
ridə bir kəs varmı?: 2. evdə: He is not in today: 

O, bu gün evdə yoxdur: 3. içəri: Come in İçəri 
gəl/gəlin: Bring him inl Onu içəri gətir / gəti- 
rin: 4.: to be in 1) gəlmək, çatmaq, gəlib çıx- 
maq: 7he mail is in Poçt gəlib: The harvest is in 
Məhsul yığılıb: VViner/Spring is in Qış/Y. 

lib, 2) qalada/qazamatda/həbsxanada olmau 

at is he in for? Onu nəyə görə həbs edib- 
lər/qazamata salıblar?: 3) yanmaq: İs the fir 
still in? Ocaq hələ yanırmı?: 

0 year -, year out ildən ilə. 
and out 1) gah içəri, gah çölə: 2) növbə 
bir-birinin dalınca, bir-birini əvəz edərək: Non 
in, nov out Gah ora, gah bura: to knov siirh, 
in and out bir şeyi mükəmməl bilmək: to be — 
for a competition konkursda /müsabiqədə işti- 
rak etmək 

fın) prep 1. Məkan bildirərək aşağıdakı məna- 
larda işlənir: 1) əşyanın bir şeyin içində olduğu- 
nü bildirir. Bu halda in Azərbaycan türkcəsind: 
yerlik hal şəkilçiləri -da, -də və iç sözünə 
im gəlir: — n box qutuda, qurunun içində: - the 
garden bağda, bağın içində: - the street küçə- 
də: — the sky göydə, somada: - the tovn şə- 
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hərdəş — the North şimalda: — the distance 
uzaqda: — the second ehapter ikinci fəsildə, — 
this book bu kitabda, — his speeeh onun nitqin- 
də 2) İstiqamət bildirir. Bu halda in Azərbay- 
can türkcasində yönlük hal şəkilçiləri -n, ə və İç 
sözlərinə uyğun gəlir: to put sımth, - the poek- 
et bir şeyi cibinə qoymaq: Pur ih books in the 
box Kitabları qutuya/qutunun içinə qoy/qoyunl, 
3) Bir yerə çatmağı / varid olmağı bildirir. Bu 
halda dd in Azərbaycan türkcəsinə yönlük hal 
şəkilçiləri “a, -ə-yə uyğun gəlir: to arrive — a 
city şəhərə çatmaq/gəlmok: 2. Zaman mənası: 
bildirərək aşağıdakı hallarda işlədilir: 1) Sulka- 
inn, ilin, əsrin və s. hissələri qarşısında: Bu hal- 
dan Azərbaycan türkcəsinə ya yerlik hal şəkil- 
çiləri “da, -də vasitəsilə tərcümə edilir. ya da 
fərcümə edilmir: — summer yayda, — vyinter 
qışda, — the morning/ afternoon / evening so- 
hər/günortadan sonra/oxşam: -- Mareh /April. 
marida/ apreldə: — (the year) 1980 1980-ci il- 
də, — the 19": century XIX əsrdə: — (the) 
future gələcəkdə, — the past keçmişdə, — time 
vaxtında, 2) /Hər hansı hərəkətin baş verməsi 
müddətini bildirir: VI be ready in an hour Mən 
bir saata hazır olacamı - a minute bir dəqiqə- 
dən sonra, /He finished his veork in an hour O, 
işini bir saatdan sonra qurtardı, 3) Havanın və- 
ziyyətini bildirir: — goodİbad vveather yaxşı/pis 
havada, to go out - the rain/in the storm ya 
işda/tufanda çölə çıxmaq: — the cold soyuqda, 
“ the viind küləkdə? - the dark qaranlıqda: 4) 
Fiziki və ruhi vəziyyəti bildirir: He is in good / 
in bad health O, sağlamdır / xəstədir, to be — 
good/bad condition yaxşı/pis vəziyyətdə ol- 
müq: to be - love aşiq olmaq, eşqə düşmək: to 
be - rage qəzəbli olmaq: 5) Xarici görkəm, ge- 
yim və s. bildirir: — vthite ağ geyimdə, - silk 
ipək geyimdə - brovrn shoes palıdı rongli ay- 
aqqabıda: ///rat shall 1 gö in? Mən nə geyinim?: 
b) Səbəb və ya məqsəd bildirir. Bu halda in əsa- 
sən Azərbaycan türkcəsində çıxışlıq hal şəkilçi- 
ləri -dan, -dən-ə uyğun gəlir, to ery out — 
alarm/in surprise həyacandan/ təəccübdən 
qışqırmaq: — ansver /— repiy cavab olaraq: — 
sb. s behalf kiminsə xeyrinə, 7) Üsul, tərz və 
s. bildirir: — haste tələsik, — a fevv vvords bir ne- 
çə sözlə, to speak — a lovv/ - a loud voice al- 
çaq/yüksək səslə danışmaq: to talk — vvhis- 
pers/-a vihisper pıçıltı: ilə danışmaq: — the 
Chinese style Çin üslubunda, 8) Şəxslərin, şey- 


ilə, — groups qruplarla, - palı 
qoşa, — alphabetical order əlifsa sırası ilə: 
0 blind - one eye bir gözdən kor, — nature to- 


me in knovledge O, bilikdə məndən üstündür: 


. 


These vvords differfare different in meaning Bu 
sözlər mənaca fərqlənir/fərqlidi are 
equal in strength Onlar gücdə bərabərdirlər, to 
surpass / to execed - sır. bir şeydə üstün ol- 
maq: a lecture/ an examination - physics fizi- 
kadan mühazirə / imtahan, /He is a specialist in 
history O, tarix fənni üzrə mütəxəssisdir, 3. Bir. 
işdə iştirakı bildirir: to take part — smih. bir 
şeydə iştirak etmək: to help / to assist — sər. 
bir şeydə kömok etmək, to interfere/to meddie 
 smth. bir şeyə müdaxilə etmək/qarışmaq: to 
iin - snıfh. bir şeyə qoşulmaq: 4. Bir şeyə/kəsə 
inam /etibar göstərir: “a, “ə, to believe - smb. bir 
kəsə inanmaq: to have trust - sb. bir koso eti-- 
bar etmək, $. İş yerini, müəyyən bir qrupa mən- 
subiyyəti bildirir: -da, -dəş to be — the army 
əsgərlikdə olmaq: to vvork — an office ofisdə iş- 
ləmək: to be engaged — trade ticarətlə məşğul 
olmaq: 6. Əgyanın hansı materialdan hazırlandı- 
gün bildirir: -dan, -dən: a statue — marble 
"vood mərmərdən/ağacdan heykəl: 7. /ş zama- 
m istifadə edilən materialı bildirir: “la, - 
to paint - oil yağlı boya ilə çəkmək (şəkli 
rite — pencil/ink karandaşla/mürəkkəblə yaz- 
: 8. Danışılan və ya yazılan dili bildirir: -ca, 
— Russian rusca, — English in 
vrrite — Russian/ English ruscayingiliscə yaz- 
müq: 9. Sözün qrammatik mənasından danışar- 
kən işlənir: -da, -də, — the singular təkdə: - the: 
nominative case adlıq halda: 10. Aşağıdakı ifa- 
dələrdə işlənir. — case əgər, işdir: /n case İ”m 
late, vit for me at the bus-stop Əgər / İşdir ge- 
ciksəm, məni avtobus dayanacağında gözlə/göz- 
Təyini — front of qarşısında, //e stood in front of 
the vrindovv O, pəncərənin qarşısında dayandı, — 
order üçün, ötrü, ki: / came all the vvay fust in 
order to see you Mən bütün bu yolu gəldim ki, 
yalnız səni / sizi görüm, — spite of baxmayaraq 
ki, rn spite of this 1 believe him Buna baxmaya- 
raq, mən ona inanıram 
inability (nə bilin)  qabiliyyətsizlik, bacarıq- 
sızlıq: imkansızlıq: acizlikş — to pay borcu 
ödəyə bilməmə: the — of poor families to 
obtain medical treatment kasıb ailələrin tibbi 
müalicə almaq imkansızlığı, — to vrork alone 
təkbaşına işləmə bacarıqsızlığı 
inaccessibility  finaek sesə bilitı) an: alınmazlıq, 
əlçatmazlıq: imkansızlıq 
iccessible anaek sesəbi) adi 1. əlçatmaz, a 
remote and - region uzaq və əlçatmaz rayon: 
2. alınmaz, əldə edilməz: çox təkəbbürlü, çox 
i: adamdanqaçan, adamayovuşmaz, cə- 
miyyətdən qaçan: qaradinməz, 3. məc. (to) çə- 
tin, anlaşılmaz: philosophical theories that 
are — to most of us bizlərdən çoxu üçün anla- 
şılmaz olan fəlsəfi nəzəriyyələr 
inaccuracy İın-zekfurəsi) n 1. səliqəsizlik, diqqət- 
sizlik, dürüsudüz olmama, yanlışlıq: 2. səhv, 


gə . 


inapplicable 


qolot, xəta, qeyri-dəqiqlik, an — in the use of 
terms terminlərin işlənilməsində səhv/xota, 
the — of the information məlumatın qeyri-də- 


iyi 

inaecurate İuraliuni) adi sov, yanlış, düz 
/dürüsUdoğru olmayan: — statement səhv / 
yanlış məlumat 

inaccurately fın arkiuritli) ad səhvən, yanlış / 
səhv olaraq 

inaction fın zekfn) ı horəkotsizlik, fəaliyyətsizlik 

inaetive İm-aektiv) adi 1. fəaliyyətsiz, hərəkətsiz, 
passiv, süst, ətalətli, tənbəl: — life passiv həyat 
person passiv/tonbəl adam: to be - fəaliyy: 
siz olmaq: Some animals are inactive during the 
daytime Bəzi heyvanlar gündüz vaxtı fəaliyyətsiz 
olurlar, 2. işləməyon, fəaliyyətsiz olan, istifadə- 
siz: - station işləməyən stansiya, — machine iş- 
ləməyən / istifadəsiz maşın: 3. iərb. ehtiyatda 
olar — list ehtiyatda olan komanda heyətinin si- 
yahısı, 4. kim. təsirsiz (qaz və s. haq,) 

inaetivity Lınak”tıviti) fəaliyyətsizlik, hərə- 
kotsizlik, passivlik, süstlük: tonbollik, ətalət 

inadequaey lın"edikvvəsi) ii osassızlıq, tutarsız- 
lıq, keyfiyyətsizlik, the - ofa reply cavabın tu- 
tarszlığış 5 for vrork işə yaramama 

inadequate (inradikənt adi 1. tələbə cavab ver- 
məyən, yaramayan: qeyri-qənaətbəxş, qeyri- 

/ğunsuz, tenasübsüz, əndazəsiz: adekvat 

compensation qeyri-kafi/uyğun ol- 

mayan kompensasiya, — supplies qeyri-kafi tə- 

minat, — preparation qeyri-qənaətbəxş hazır- 

liq: - resources qeyri-qenaətboxş ehtiyaV/ vı 

sait, 2. anormal, qeyri-normal, normal olma- 

- ehild anormal uşaq 

İnadequately fın"edikvvitli) adv az, qeyri-kafi, 
kifayət etməyəcək dərəcədə, yetişməyəcək 
qədər / dərəcədə, qeyri-uyğun bir şəkildə / 
törzdə, əndazəsiz, əndazəsiz olaraq: to be — 
prepared kifayət qədər hazırlanmamış 

inadherent (.məd"nərənt) adi rabitəsiz, dolaşıq, 
bir-birini tutmayan, bir-birinə uyuşmayan (fi- 
kir, nitq və s. haq.) 

inadmissibility ("nəd.misə biliti) n yolverilməz- 
lik, dözülməzlik 

inadmissible (.inəd”misəbl) adi yolverilməz, 
dözülməz, qəbuledilməz, qəbuledilə bilməyən, 
əlverməz, - proposal qobuledilməz/qəbul edi- 
lə bilməyən təklif 

inadvertence (.inəd"və:təns) in diqqətsizlik: la- 
qeydsizlik, etinasızlıq, saymazlıq: hörmətsiz- 
İik: səliqəsizlik: by — diqqətsizlik / etinasızlıq 
ucbatından: 4// kese mistakes procecd from 
inadvertance Bütün bu səhvlər diqqətsizliy- 
in/laqeydliyin/etinasızlığın nəticəsidir, to do: 
smth. through - bir şeyi diqqətsizlik/saymaz- 
liq ucbatından səhv etmək: to suffer for sınıb. s 
- bir kəsin diqqətsizliyi/laqeydliyi ucbatından 
əziyyət çəkmək 


inadvertent I-inəd Vəztənt) adi 1. diqqətsiz, huş- 
suzş etinasız, saymaz, ehtiramsız, hörmətsiz: 
səliqəsiz, laqeyd: ehtiyatsız: — step ehtiyatsız 


ixtiyari hərəkət, — meeting təsadüfi görüş / gö- 
rüşmə, an - slip bilmədən edilmiş səhv 
inadvertentiy (nəd vəztəntli) adv diqqətsizli 
dən, diqqəssizlik/laqeydlik ucbatından, təsadı 
fon, qeyri-ixtiyari: 7 rouglr back his keys 
yhich 1 had inadvertently put in my poeket Mən 
onun diqqətsizlik ucbatından cibimə qoyduğum 
açarını geri qaytardım 
inadvisable (nəd vaizəbl) adi məqsədə uyğun 
olmayan, səmərəsiz, faydasız: ağılsız, məslə- 
hət  görülməyən/bilinməyən/olmayan: //5: 
inadvisable.to go there nov İndi oraya getmək 
məsləhət deyil 
inalienability fın.cıliənə bilin) n ayrılmazlıq, ay-- 
rıla bilməməzlik 
inalienable fın eiliənəbl aqi alınmaz, alına bil- 
məz, alınması mümkün olmayan: - rights alın- 
maz/alınması mümkün olmayan hüquqlar: 
inane (rncın) aqi 1. sarsaq, səfeh, axmıq, gic, 
ağılsız: başıboş, yelbeyin: boş, mənasız, əhə- 
miyyərsiz: məzmunsuz: — and tiresome book 
məzmunsuz / mənasız və yorucu kitab: - per- 
son boş/əhəmiyyətsiz adam: - remark boş 
“mənasız irad: -- question boş / mənasız sual: -- 
smile gic / mənasız təbəssüm: 2. boş, tutulma- 
miş, — space boş məkan 
inanely İr nennli) adv gic-gic, axmaqcasını 
maq-axmaq, boş-boş, mənasız-mənası: 
speak — gic-gic/axmaq-axmaq danışmaq 
inanimate fın"aenımıt) ad? 1, cansız: - matter can- 
sıZ materiya: — nature cansiz təbiət: — nouns 
cansız isimlər, 4 rock is an inanimate noun Qaya 
cansız isimdir, 2. ölü, ölüvay, ölgün: sönük, süst, 
maraqsız, — corpse cansız cəsəd, — face / look: 
ölgün sifət/baxış: — market sönükisüst bazar: — 
“conversation maraqsız söhbət 
inanimation İın.arnı meiln) n 1. cansızlıq: 2. 
ölülük, ruhsuzluq: süstlük, fəaliyyətsizlik: pas- 
sivlik, laqeydsizlik 
inanition (.inə iin) 1. üzülmə, arıqlama, əldən 
düşmə? üzgünlük, yorğunluq: - of the body or- 
qanizmin üzülməsi / əldən düşməsi: to perish 
2. boş- 


axz 
ü 


luq: mənasızlıq: keyfiyyəssizlik, pislik 
inanity (/naniti) a 1. boşluq, mənasızlıq, keyfiy- 

yəssizlik: tutarsızlıq, səthilik, məzmunsuzluq: to 

treat a problem viith - problemə səthi / qeyri- 

ciddi yanaşmaq: 2. axmaqlıq, giclik. səfehli 
inapplicable fun aphkəbl) adi tətbiq edilə bi 
məyən, yararsız, yaramaz, gərəksiz: uyğungəl- 
məyən: — means yararsız / gərəksiz vaşitələr: 
The rule is inapplicable to shis case Bu məsə- 
ləyə bu qanun tətbiq edilə bilməz 


inappreciable 
seçilməyon, hiss edilməyən, nozoro çarpma- 
yan: çox az / xırda, - difference hiss edilmə- 
yon/nozəro çarpmayan forq: — particle çox xır- 


inə pri-fəbil adi görünməyon, 


da hissocik, — quantity çox az miqdar, an - 
amount of money çox az miqdar pul 
inapprecinbiy (-ınə”pr:.fəbli) adı” çox az / xir- 
s edilməyocok dörəcədə, an — 
small inerease çox cüzi artım 
inapprecintion /"inəvprı:f”eıİn) n qiymət vermə- 
mə, lüzımi qədər qiymətləndirməmo: 
inappreciative (.ınə protiv) adi qiymot ver- 
məyon, osl qiymətini başa düşməyən 
inapprehensible (.ana:prı hensəbll adi anlaşıl- 
mayan, anlaşılmaz, başa düşülmoyon, müəm- 
malı, dorkedilməz, ağlasığmaz: 
inapprehension (.ıneprr henfn)  anlamama, an- 
haşılmama, başa düşməmə/düşülməmə, derk 
etməma 7 edilməmə. 
inappronehable 1ənə proutfəbi) aqi alınmaz, ol- 
də edilməz, olçatmaz: möhkəm, sarsılmaz 
inappropriate /.ino adi yersiz, müna- 
sibətsiz, yaramayan, olverişsiz, olverişli/müna- 
sib olmayan, yaraşmayan, uyğun gəlməyən / 
olmayan: elothes — to the season mövsümə 
uyikun olmayan/yaraşmayan paltar: an — name 
yaraşmayan / yaramayan ad: an - moment ol- 
verişsiz / olverişli olmayan an 
inapproprintely (.inə prouprutli) adı yersiz, yer- 
siz olaraq, münasibət 
uyğun/ müvafiq ıq 
inapt İın"apt) adi 1. yersiz, münusibətsi: 
olmayan / gölmoyən: — remarks yersi 
ç analogy yersiz / uyğun gölməyon bönzətmə: 
2, tocrübəsiz, bacarıqsız: — mechanic tocrübə- 
siz / bacarıqsı 
inaptitude fın"eputlu:d) 1. yersizlik, münasi- 
bossizli 
uyğunsuzluq: 2. bacarıqsızl 
iqtidarsızlıq, acizlik 
aaptiy Tin aspili) adı yersiz, yersiz olaraq, müna- 
sibətsiz, mü: olaraq 
inarable (m"erəbl) adi ku. əkinə yararsız: 
əkinə yararsız torpaq. 
inarm İna-m) v qucaqlamaq, qucağına almaq 
inarticulate (na: "ükğuhtl adi 1. anlaşılmaz, qa- 
"ışıq, aydın olmayan, yaxşı eşidilməyəniseçil- 
maz / çətin anlaşılan 
yaxşı eşidilməyən/seçilməyən qış- 
groan yaxşı eşidilməyən İnilti, — 
mutter anlaşılmaz. donquldanmaş 2. dinməz, 
danışmaz, azdanışan, sakit, lal, nitqsiz, dilsiz, 
dilsiz-ağızsı mal dilsiz/dilsiz-ağılsız 
heyvan: /e”s inarticulate vvith the palsy İflic- 
dən onun dili tutulub. 
inarticulately (na: tkiulitli) adı” anlaşılmaz / 
çətin anlaşılan bir torzdo: 


. sü 
kulyasiya (mifəyyən bir səsin çıxarılması üçün 
danışıq orqanlarının gördüyü işlər), anlaşılmaz: 
/ çotin başa düşülən nitq 
inattention (.mə tenin) diqqətsizlik, etinasızlıq, 
saymazlıq, ehtiramsızlıq, hörmətsizlik: qay. 
sızlıq. 
inattentive İ-mə tentiv) adi diqqətsiz, etinasız, 
saymaz, ehtiramsız, hörmətsiz: an — audienee 
diqqətsiz/etinasız. tamaşaçılar: — to the needs 
of others başqalarının ehtiyacına etinasızlıq / 
diqqətsiz 
inattentively (.nə tentıvlı) adı diqqətsiz, diqqət. 
sizliklo, diqqətsiz bir tərzdə, etinasızlıqla, ehti. 
ramsızlıqla, saymazyana 
inaudibility İm-ə:də bılıtı) z pis eşidilməş yaxşı 
eşidilmomə, aydın olmama, anlaşılmama 
inaudible fın”ə:dəbl) adi yaxşı eşidilməyən, ay. 
din olmayan: anlaşılmaz, — vvhisper yaxşı eşi. 
dilməyon pıçıltı, to speak in almost --vrhisper 
güclə eşidilən pıçılu ilə danışmaq 
inaudibly (ınrə:dəbli) adv anlaşılmaz bir torzdə, 
eşidilməyəcək dərəcədə, yavaşdan, astadan 
inaugural (/"nə:giərol) adi giriş: — speeeh giriş 
nitqi, - lecture giriş mühazirə 
inaugurate (/Tə:qyərcit) v 1. tontonoli surotdo və- 
zifəyə gətirmək, to — the President axmer: prezi- 
denti təntənəli şəkildə hakimiyyətə gətirmək, 2. 
başlamaq, açmaq: to — a conference konfransı 
başlamaq: 7İe moon landing inaugurated a ner 
era in space exploration Ayın səthinə enmə fəza- 
nn tədqiq edilməsində yeni dövr açdı 

inauguration İı.nə:qiu rerfo) 4 1. tontənəli surot- 
de hakimiyyətə / vəzifəyə gətirmə, 2. təntono- 
li açılış, başlanğıcı qeyd etmə 

inauspicious (.anəs piləs) adi uğursuz, nəhs, arzu 
edilməyən, əlverişsiz, yaramayan, pislikdən xo- 
bər verən, — beginning uğursuz başlanğı 
occasion arzu edilməyən / əlverişsiz hadisə / 
əhvalat, an - meeting arzu edilməyən görüş 
aauspiciousiy (.inəs pifesli) adv uğursuz, nəhs, 
pis, uğursuzluqla 

inbent V"inbent) adi çökük, batıq, əyilmiş (içəri) 

in-betvveen" L.ınbr tvv::n) a: 1. vasitəçi, araçı: dəl- 

lal: aradüzəldon (adanı): 2. ara, aralıq 
in-betvveen? (unbı tvvin) aq? aralıqdaki, aradakı, 
ortadakı: ara, aralıq 

born (in”bə-n) adi anadangəlmə, fitri: təbil: 

ability anadangəlməifitri bacarıq / qabiliyyət: 
o talent for music musiqiyə anadangəlmoifitri 
istedad 

inbred finbred) adi anadangəlmə, fitri, təbi 

curicsity təbii olaraq hər şeyi ö həvəsi 
incalculable fın keelkiuləbi) aqi 1. saysız-hesab- 
sız, saya-hesaba gəlməyən, son dərəcə çox, 
hədsiz, qodərsiz, bitməz-tükənməz: -- losses 
saysız-hesabsız/saya-hesaba gəlməyən itki, — 
number of people saysız-hesabsız / son dərəcə 


imarticulation (.ına: ükiu Teiİn) in anlaşılmaz arti- 


çox adam: 2. etibarsız, etibar oluna bilməyən: 


incessable 


doyişkon: a person of — moods dəmdəməki / 
hərdəmxoyal adam 
incalculably fın kaelkiulebli) adı” saysız-hesabsız 
dörəcədə, bir surətdə, son dərəcə çox 
in-calf Tin ka:fl adi kit. boğaz (inək haq,) 
incalver fın ka:lvəT nk. boğaz inək 
incandescence T-nkaen desns) adi közərtmə, kö- 
zzorməş közərənə qədər qızdırma 
incandescent 1-ınkaen desatl adi 1. közərmiş, kö- 
zərdilmiş: bərk qızdırılmış/qızmış: 2. gözq: 
maşdıran, parlaq, parıldayan, bərq vuran, — 
snovr gözqamaşdıran/gözqamaşdırıcı qarş — 
lights parlaq/gözqamaşdırıcı işıqlar, 3. məc. 
alovlanan, alovla yanan: qızğın: She vvas incan-- 
descent volih rage O, qəzəbdən/qeyzdən alovla- 
mrdi/yanırdı, - passion qızğın ehtiras 
incantation (ankaen teifn) n 1. ovsun, cadu, sehr, 
ovsunlama, cadulama, 2. cadugərlik, sehrbaz- 
hq, ovsunçuluq: to ehant -s tovvards off evil 
spirits şər qüvvoləri ovsunlamaq / cadulamaq 
incapability Ün.kepə bılıtı) n 1. qabiliyyətsizlik, 
bacarıqsızlıq, iqtidarsızlıq, acizlik, 2. hüq. və- 
tondaşlıq hüququ olmama 
incapable fun kepəbl) adi 1. qabiliyyətsiz, baca- 
rıqsız: aciz: thoroughiy — tam qabiliyyətsiz: — 
helper aciz / bacarıqsız köməkçi: — of under- 
standing anlamağa qabil olmayan: - to 1ie/of a. 
Ilelof telling a Hie yalan danışmağı bacarmayan: 
Tim incapable of deceiving you Mən səni / sizi 
aldada bilmərəm, 2. hüq. votondaşlıq hüququ 
olmayan 
incapacious (.ınkə perləs) aqi 1. tutumsuz, dar, 
ensiz: 2. dardüşüncəli, darfikirli, korazehin, an- 
lamaz, fohmsiz. 
incapacitate (ənkə pazsıteıt) v 1. yararsızlaşdır- 
maq, qabiliyyətini/bacarığını əlindən almaq: to 
“sb. for vvork/from veorking bir kəsi işə ya 
rarsız. hala salmaq: 2. qabiliyyətini/bacarığını 
itirmək: to be -d by old age and sickness 
qocalıqdan və xəstəlikdən iş qabiliyyətini itir- 
mək: 3. hüq. hüququnu məhdudlaşdırmaq: to 
be -d from voting seçki /sosvermo hüququn- 
dan məhrum etmək 
incapacity (ənkə pasiti) nı qabiliyyətsizli 
rıqsızlıq: iqtidarsızlıq, acizlik 
incarcerate fun ka:sərcit) v həbs etmək, həbsə 
qalaya salmaq: He vas incarcerated for five 
years Onu beş il həbsə saldılar 
incarceration Hın.ka:sə reiİn) n həbsə/ qazamata 
salma, həbs etmə 
incarnatel (ınka-nət) adi təmsil olunmuş, tə- 
cəssüm etdirilmiş, şəxsləndirilmiş: konkret şo- 
kil verilmiş, bədii surətdə ifadə olunmuş 
incarnate? Çinka-nett) 1. göstərmək, canlandır- 
maq, ifadə etmək, konkret şəkil vermək, tə- 
cəssüm etdirmək, şəxsləndirmək: Fgypriarıs 


. 


də/formasında təcəssüm etdirdilər: 2. həyata 
keçirmək, yerinə yetirmək (arzunu, planı, ide- 
yanı və s,) 
incarnation (.inka:neifn) a 1. təcəssüm / ifadə 
etməş: təmsil olunma, real bir şəkil alma: 
mücəssəmə: Shic is (he incarnation of self 
ness O, eqoizm mücəssəməsidir, 2. tib. sağal- 
mə: qranulyasiya (yaranın tədricən təzə toxu- 
malarla örtülməsi, bitişməsi) 
incaution. fın kə:İn) nı ehtiyatsızlıq, diqqətsizlik, 
laqeydlik, tədbirsizlik, ehtiyatsız hərəkət 
ineautious İnn kə:fəs) adi diqqəssiz, ehtiyatsız, la- 
qeyd, todbirsiz, qayğısız: başısoyuq: — actistep 
ehtiyatsız/hərəkət/addım, - talk boş danışıq: — 
reader diqqətsiz / başısoyuq oxucu 
incautiousiy fın kə.fəsli) adv ehtiyatsız, diqqət. 
siz, ehtiyatsız/diqqətsiz olaraq, laqeydcəsinə, 
laqeyd" başısoyuq bir tərzdə 
incendiaryi İn senduəri) 1. qəsdən yandıran: 2. 
təhrikçi, qızışdıran, qızışdırıcı: qiyamçı: 3. 
hərb. hərbi yandırıcı vasitə: 
incendiary? fın"sendiərı) adi 1. yandırıcı: — bullet 
hərb. yandırıcı güllə, - bomb yandırıcı bomba: 
2. tohrikçi, qızışdırıcı, təfriqə salan: - vvords 
qızışdırıcı / təfriqə salan sözlər 
incensel Vinsens) a 1. buxur (ərirli maddə): xoş 
iylətir, gözəl qoxu: 2. məc. yaltaqlıq, yaltaqca- 
sına tərif, mədh 
incense" (nsens) v 1. buxur yandırmı 
danı yelləmək: 2. məc. yaltaqlanmaq, yaltaqlıq 
etmək, yaltaqlıqla tərif / mədh etmək 
incense (msens) v 11 qəzəbləndirmək, qəzəb 
oyatmaq, həyacanlandırmaq, qızışdırmaq, co: 
durmaq: / vas incensed by him O. məni qəzəb- 
o be -d against səb. bir kosə qarşı 
amansız olmaq: to be -4d at sib. s remarks bir 
kəsin iradlarından qəzəblənmək 
incensory (nsensən) nı buxurdan (pravoslav və 
katolik ayinlərində buxur yandırılan qab) 
incentivel fın senuv)  oyadıcı/sövqedici motiv, 
stimul: the true — to seientific research elmi 
işə/tədqiqata həqiqi stimul / sövqedici moti 
to offer sirrli. as an - bir şeydən stimul kimi 
istifadə etmək 
incentive? lın sentiv) adi 
stimulverən: ilhamverən, 
rıcı: — speeeh ilhamvericiyruhlandırıcı nitq: 
həvəsləndirici, roğbətləndirici, şimikdiri. 
pay həvəsləndirici / şirikdirici haqq / muzd 
incept lın septl v başlamaq, girişmək, qoşulmaq 
inception (m sepİn) n başlanğıc, əvvəl: He has 
been director of the prolect since ils inception 
Başlanğıcdan o, bu layihənin rəhbəri olub 
incessuble lın sesəbi) adi arasıkəsilməz, arasiko- 
silməyən, fasiləsiz, aramsız, dalbadal: a vveck 
of almost — rain təxminən bir həftə aramsız: 


vadaredici, sövqedici, 
ici, ruhlandı- 
2 


incarnated gods in the form of various animals 
Misirlilər allahları müxtəlif heyvanlar şəkli 


fasiləsiz yağan yağış: an — streum of vvorkers 
— fəhlələrin arasıkosilməz axını 


incessaney 


. 800 


801 


incessancy Tın"sesənsi) rı arasikosilmozlik, fasilo- 
sizlik, aramsızlıq, ara verməzlik 
incessant fın sesnt) adi arasıkosilmoz, arasıkəsil- 
məyən, fasilosiz, aramsız, dalbadal: sonsuz, 
həmişolik, daimi: — rains arasıkosilməz/fasilo- 

siz/ aramsız yağışlar: - storm fasilosiz/aramsız. 
tufan: — chatter aramsız/sonsuz boşboğazlıq: — 
complaints aramsız. // fasiləsiz şikayətlər: — 
pains aramsız/arasıkosilmoz/daimi ağrılar, the 
“- roar of the fall şolalonin aramsız / fasiləsiz. 
şirilüsi / gürülütüsu 
incessantiy İnn sesntli) adi arası kosilmodon, fasi: 
ləsiz, aramsız, fasiləsiz/aramsız olaraq: durma- 
dan, dalbadal: sonsuz, intohasız, sonsuz/intohasız 
olarıq, daimi, daimi olaraq: to quarrel -- aram- 
siz/fasilosiz/ sonsuz olaraq mübahisə etmok 
incest ("msestl a yaxın qohumlar (qardaşla bacı, 
ata ilə qız) arasında cinsi olaqo 
ineh fintİl r 1. düym (23 ilfimetrə bərabər ölçü 
vahidi), an - thiek/long bir düym qalınlığında 

/ uzunluğunda, an - of snovv bir düym qalınlı-- 
nda qar, an atmospheric pressure of 30 -es 
30 düym atmosfer tozyiqi: Sie is /ive feet six 
inches tall Onun boyu beş fut alu düymdür, to 
the depth of an - bir düym dorinliyindo: 2. çox 
yaxın zamanda, çox az mosafodə / miqdarda vo 
ya miqdarda, vvithin an — çox yaxında: to: 
vvateh sb. at an - bir kosi çox yaxından mü- 


şahidə etmək, 
0 — by —, by -es az-az, yavaş-yavaş, todricən, 
xırda-xırda, to dic by “es yavaş-yavaş ölmək: 


They climbed the steep mountain inch by inch 
Onlar sildirim dağa yavaş-yavaş durmaşdılar, 
every - 1) bütünlükdə, tamamilə, başdan ayağa 
kimi: //e is noble every inch of him O, hər cə- 
hətdən alicənab adamdır, 2) əsl, xalis He is 
every inch a soldier O, əsl əsgərdir: Give him 
an inch and he"ll take a yardfa mile z: Ona üz 
versən, astar da istəyəcək 

inch? fıntİ) v” yavaş-yavaş hərəkət etmək: to — 
one” vray forvvard yavaş-yavaş irəli hərəkət 
etmək / irəliləmək 

inehoate fın kouett) adi 1. başlanğıc: ilk, yeni 
başlayan, erkən, doğulan: the — thaving of 

snöv qarin erkən əriməsi, 2. inkişaf etməmiş, 
geridə qalmış: rüşeym halında olan: //e vvas al: 
nchoate O, heç inkişaf etməmişdi 

inchoate?f inkoueitİ r başlamaq, osasını qoymaq 
(bir şeyin) 

incidence fnsıdəns) a 1. tosir / əhatə etmə dairə- 

iavrama, cəlb olunmanın əhatə dairəsi: - of: 
taxation vergiyə cəlb olunma: //har is zhe inci- 
dence of the tax Vergiyə kimlər cəlb olunur?, 
the - of a disease xəstəliyin əhatə dairəsi, an 
area vit a high — of crime cinayətin yüksok 
olduğu ərazi: 2. /iz. düşmə (işıq "aq,): the 
angle of — düşmə bucağı 


frontier/border -s sorhod münaqişələri: dally 
7-5 gündəlik hadisələr / əhvalatlar, to misinter- 
pret an — hadisəni /ohvalatı yanlış izah etmək: 
to lead up toan — insidento gətirib çıxarmaq, in- 
sident yaratmaq: 7he demonstration proceeded: 
yvithout incident Nümayiş insidentsiz keçdi: 2. 
epizod: an — in a play pyesdə bir epizod 
imcidenti Vinsident) adi 1. (to) xarakterik / sə- 
ciyyəvi / xas olan: diseases — to ehildhood 
uşaqlıq dövrü üçün səciyyəvi olan xəstəliklər, 
dangers - to travel səyahət üçün xarakterik 
olan tohlükolər: 2. təsadüfi, osas olmayan, 
inci dərəcəli, əhəmiyyətsiz: əlave, 3. /iz, 
düşən: - rays düşən şüalar 
incidentali (.ınsı denti) əsasən py xırda-para iş- 
lor, dhe expenses on cigarettes and - siqaret 
vo xırda-para işlər üçün xərclik 
incidental İ.ınsı dentl) adi 1. (to) xas, moxsus, xas 
/ məxsus olan, aid, ils — to old age qocalığa xas 
olan nasızlıq/kostəlikş Certain discomforis are 
incidental to travelling Səyahət zamanı müəyyən 
narahatlıqlar olur, 2. təsadüfi, -ohəmiyyəssiz, 
ikinci dorecoli, olavo: — advantage cüzi üstün- 
lük, - conversation təsadüfi söhbət, — expenses 
əlavə xorcler, 3. gözlənilmoz, tesadüfi, — 
acqunintance gözlənilməz / təsadüfi tanışlıq: 
0 music tamaşanı, filmi vo s. müşayiət edon 
musiqi 
incidentally 1unsı“dentli) adv 1. tosadüfi olaraq, 
tosadüfən, ittifaqon, bilmədən: to mention 
ssmth. — bir şeyi tosadüfən xatırlatmaq: 2. yeri 
“ağlıma gölmişkon 
incinerate fın ınəreıt) v 1. külo döndərmək, kül 
etmək: yanıb kül olmaq, tamamilə yanmaq: 2. 
“mer. yandırmaq (meyiti), to have one”s body 
od yandırılmaq (meyit haq.) 
incineration fın.sınərre:fn) a 1. yandırma, külə 
döndərmə: yanma: 2. armer. kremasiya (meyitlə- 
rin xüsusi peçlərdə yandırılması), to be present 
atan - kremasiya mərasimindo iştirak etmək 
incinerator İmsınərcıtə?) 1. zibil yandıran: tul. 
lantıları yandırmaq üçün peç, 2. arıer. kremato- 
ri (meyit yandırılan bina) 
incipient fın sıpiənt) ad/ başlanan, üzə çıxan, 
başlayan: signs of - unrest başlanan narahatçı-- 
hiğın əlamətləririşarələri, the — stage of fever 
qızdırmanın başlanğıc mərhələsi 
incise fın saız) v 1. kəsmək, çərtmək (üzdən), 2. 
oymaq, qazımaq, həkk etmək, naxış açmaq: to: 
“ai copper plate mis lövhəciyin üzərində naxış 
açmaq 
incision İın"sışn) n 1. kəsmə, kəsilmə, doğrama, 
doğranma, 2. kəsik, yarıq: 7he doctor made an 
incision to take out the splinter Tilişkəni çıxart- 
maq üçün həkim kəsik açdı 
incisive fın saısıv) aq? 1. kəsici, kosən: iti, an — 
mind iti ağıl: 2. koskin: tikanlı, acı, toxunan, 


incident Vnsıdent) ə 1. hadisə, ohvalat, insident: 


i, istehzalı, - style kəskin/tikanlı üslub: - 


smile istehzalı tobəssüm: — voice koskin/qulaq- 
batırıcı səs, the — vveapon of satire satiranın iti 
silahı, 3.: — tooth anat. kəsici / qabaq diş 
incisively fn sarsıvlı) adı kəskin, kəskin bir torz- 
do, istehza ilə, istehzalı bir tərzdə 
incisiveness lın saısıvnıs) n kəskinlik, zəhərlilik, 
istehza, ti 
incisor İın saızə?) n anat. qabaq / kəsici diş (ağı- 
zun önündə olan səkkiz dişdən hər biri) 
incite fın satt) v (to, into) 1. oyatmaq, oyandırmaq, 
doğurmaq: 2. həyocanlandırmaq, həyocana go- 
tirmək: qıcıqlandırmaq, təhrik etmək, hovosə gə- 
tirmək, stimul yaratmaq, ruhlandırmaq, to — sb. 
to action bir kosi hərəkətə təhrik etmək, hovos- 
ləndirmək, to — sını. to a heroic deed bir kosi 
qəhrəmanlığa ruhlandırmaq: to — sb, to do: 
smth. bir kəsi bir şey etməyə tohrik etmək: 
incitement fın“saıtmənt) ə 1. stimullaşdırma, hə- 
veslondirmə, şirnikdirmə: təhrik, ruhlandırma: 
to do sinrh., by sinb, s - bir işi bir kosin tohriki 
ilə etmək, 2. stimul, tokan, oyandıran, hərəkə- 
to gətirən (?ir şey) 
inciter fın sartə7) 1. stimulyator (bitkilərin böyü- 
məsini və inkişafını artıran kimyəvi maddə), vı 
daredici, oyadıcı, 2. təhrikçi, fitləyən, qızışdı- 
ran 
incivility (.nsı vilit) r odobsizlik, nozakotsizlik, 
tərbiyəsizlik, kobudluq: to commit an - tərbi- 
yəsizlik/ədəbsizlik etmək, nəzakəssizlik gös- 
tərmək 
inclemeney Tın”klemensi) r 1. soyuqluq: sərtlik 
(iqlim, ab-hava və $. haq,), 2. sərtlik, üzügül- 
məzlik, qaşqabaqlıq 
inclement fın klemənt) aqi 1. soyuq, sərt (ab-/ıa- 
va haq, vveather soyuq /sərt havaş /1/s been 
rather. inclement this vecek Bu həftə hava 
sərt/soyuq olub, 2. qoddar, sərt, — ruler qəddar 
hökmdar 
inclinable fın klaməbl) adi meylli, həvəsli, meyl 
göstərən, meyli / həvəsi olan: - to fall yıxılmağa: 
meylli: — to merey mərhəmətə /şəfqətə meyili 
inelination (.ınklı”neiİn) n 1. əymə, əyilmə: 
meyl, meyllilik: / have neither the time nor the: 
inclination to go to the cinema today Mənim bu 
gün kinoya getməyə nə vaxtım, nə də meylim 
varş an — of the head baş eymə (razılıq və s. 
işarəsi olaraq), an - of the body bədənin əyil. 
məsi: to have an - for music musiqiyə meyl 
olmaq: to feel a strong - to do sərik. bir şeyi: 
etməyə güclü meyli/həvəsi olmaq: an — to 
stoutness kökəlməyə meyllilik: to have an — 
to get fat/ stout kökəlməyə meylli olmaq: 7 
have an inclanation to get fat/stout Mən kökəl- 
məyə meylliyəm: 2. maili soth, eniş: əyilmə: 
the - of a roof damın mailliyi: the - of a tovrer: 
qüllənin əyilmə mailliyi: — of the track yolun 
əyilməsi / enişliyi 
incline fın klam) v 1. oymok: to — onc”s head ba- 


.— — 


incognito?/ 


şını öymək: to — one” s body bədənini əymək: 
2. əyilmək, meyl etmək: konara çıxmaq: to be 
2 to drink içkiyə meylli olmaq: 3. razı etmək, 
inandırmaq, təsir altına salmaq, meylləndir- 
mək, tohrik etmək: to -- sib. to do sini. bir 
kosi bir şey etməyə inandırmaqltəhrik etmək: 
to be / to feel -d to do sn, bir şeyi etməyə 
meylli olmaq: 

0 to - one”s steps tovrard home evə tərəf is- 
iqamət almaq / yollanmaq: to — one s car to 
smth. bir şeyə iltifatla qulaq vermək/asmaq 

inelined Tn klamd) adi mail, yatıq: meylli, əyil-- 
miş: - plane mail müstəvi: — light maili işıq: a 
ehild - to misehief dəcəlliyə meylli uşaq: //e s: 
inclined to be lazy O tənbəlliyə meyllidir, to be 
“to do siirh. bir şeyi etməyə meylli olmaq: 
Generally speaking, İ”n inclined to agree vvith: 
him Ümumiyyətlə danışsaq, mən onunla razı- 
laşmaq fikrindəyəm 

inelude fın klu:d) v 1. olmaq, daxil olmaq, daxi- 
lindərtərkibində olmaq, ehtiva etmək: Docs ic: 
price include tax Qiymətə vergi daxildirmi?: 
The conference delegates include many repr 
sentatives from abroad Konfrans nümayəndələ- 
rinin tərkibində çoxlu xarici nümayəndələr var: 
iye all lefi the meeting me/myself included Biz 
hamımız iclası tərk etdik, mən də daxil olmaq- 
la: 1 included eggs on the list of things to buy 
Alınmalı şeylərin siyahısına mən yumurtanı 
əlavə/ daxil etdim: 2. özündə birləşdirmək, tər: 
kibinə daxil olmaq: to — snıb. among one") 
friends bir kosi dostları sırasına daxil etmək 

ineluding lın klu:dın) prep ...da, ...də, daxil edə- 
rəkfolmaqla: 6 people, - 3 vomen 3 qadın da 
daxil olmaqla 6 adam: /Fe vere six including 
our gücst Qonağımız da daxil olmaqla biz altı 
nəfər idik 

inehusion fın klu:şən) n daxil etməyedilmə, yer- 
ləşdirmə, yerləşdirilmə: qoşma, qoşulma 

inelusivel fın klussiv) aqi ...da, ...də, daxil olan, 
özündə birləşdirən: a party of ten - of the host 
ev sahibi də daxil olmaqla on nəfərdən ibarət 

iymentprice/ terms bitün xidmətləri 

əhatə/ehtiva edən qiymət (mehmanxanada və s.) 

inclusive? fın klu:sıv) adı: daxil olmaqla: from. 
Monday till Saturday — şənbə də daxil olmaq- 
la bazar ertəsindən şənbəyə qədər: pages 7 to 
25 -- 1-ci səhifədən 26-cı səhifəyə kimi, 25-ci 
səhifə də daxil olmaqla 

inelusively fn klussivli) adı ...da/...də, daxil ol- 
maqla /edilərək / olmaq şərtilə 

incognitol fın kəgmtou) o inkoqnito (uydurma / 
özgə adla yaşama): His incognito endangered 
Onun uydurma/özgə ad altında yaşamasının 
açılması/aşkar olması təhlükəsi vardı 

incognito? hn kognitou) adi özgə/ uydurma adla 
yaşayan, uydurma ad alında yaşayan 

incognito? fın kəqnitou) adv özgəsinin başqası: 


incoherence 


nın adı altında, uydurma ad altında, uydurma 
adla, to live — uydurma adla/ad alunda yaşa- 
maq: to travel — uydurma adla/ad altında səya- 
hət etmok: /He didi 1 ivant to be recognized, so 
he travelled incognito O tanınmağını istəmirdi, 
ona görə də başqasının adı altında səyahət etdi 
incoherence F.ınkou htərəns) 4 rabitosizlik, qa: 
şıqlıq, dolaşıqlıq, məntiqsizlik, əlaqosizlik 
Vikirdə və s,), — of speeeh nitqin rabito- 
i / əlaqəsizliyi / məntiqsi: 
incoherent (.ınkou"htərənt) adi 1. rabitosiz, ola- 
qosiz, məntiqsiz, qarışıq, dolaşıq: -- sentenee 
monasız/rabitəsiz/əlaqəsiz cümlə, - ideas ola-. 
qəsiz/dolaşıq/məntiqsiz fikirlər: the - vvords of 
a mad man dəli adamın rabitosiz / məntiqsiz 
“oherent O, tamamilə 
alanışırdı, 2. uyğun. 
moyon, yaramayan, əl vermoyən, olve- 
rişli/münasib olmayan: “ public tərkibcə 
müxtolif olan camaat / publika 
incoherentiy (.inkou hərəntli) adı: rabitosiz, qarı- 
şıq: dolaşi iz, olaqosiz, monasız, adda- 
budda: to speak - rabitəsiz / əlaqəsiz danışmaq. 
incombustible .ınkom bastəbl) adi 1. yanmayan, 
alovlanmıyan, odadavamlı an — substance 
yanmayan/ odadavamlı maddə 
income /Vinkəm) ə? gəlir, mədaxil (xüs. müəyyən 
dövrdə, aylıq, illik və s,): qazanc, muzd, əmək 
haqqı: net/pure - təmiz gəlir / qazanc: gross — 
ümumi golir / qazanc (xərci çıxılmamış gəlirin 
hamısı), national - milli gəlir, monthly - aylı. 
gəlir / qazanc: to raise one”s - gəliri 
zancını artırma: 
İqazancı olm: 
i/qazancı ilo yaşamamaq: a person of small 
“ azmaaşlı / az maaş alan adam 
income-tax Vinkəmtasksl r gəlir vergisi, gəlirdən 
tutulan vergi 
ineomingi F"ın.kamın) r gölmə, gəliş, gəlib çıx- 
ma, varid olma, (he - of a train qatarın gölmo- 
si, the — of spring yazın golmosi / gəli 
ineoming” n.kamın) aq? 1. gələn, daxil olan: - 
passengers mənzil başına çatan sərni 3 
yeni seçilmiş/seçilən, — mayor yeni seçilən 
mer (bələdiyyə rəisi), the - president yeni se- 
çilmiş/seçilən prezident: 3. daxil olan (gəlir və 
s. haq, — payment daxil olan ödəniş, — mail 
daxil olan poçt, 4. golon, başlanan, çatmaqda / 
yaxınlaşmaqda olan, üzümüzə gələn: the — 
year yaxınlaşmaqda olan/üzümüzə gələn il 
incommensurability  (/inkə,menlərə bılıtı) in 
ölçüyə gəlmomə, tutuşdurula/qarşılaşdırıla 
məmə, müqayisə edilməzlik, uyğunsuzluq 
incommensurable 1.inkə menlərəbi) adi bir öl- 
çüyə gəlməyən, tutuşdurula / qarşılaşdırıla bil- 


yabitəsiz/dolaşıq/əlaqəs 
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tonasübsüz, uyğunsuz, əndazəsiz, ölçüsü bir- 
birinə uyğun / düz gəlməyən, müvafiq olma- 
yan a salary — to one”s position tutduğu vəzi- 
fosino müvafiq olmayan/gəlməyən maaş/mə- 
vacib, His means are incommensurate vvith his 
yeants Onun imkanları tələblərinə müvafiq / 
uyğun deyil 
incommode T.ınkə moud) v narahat etmək, incit- 
mək, əziyyət / azar / sıxıntı vermək, sıxışdır.. 
maq, tezyiq etmək: mane olmaq: to be -d by 
smth. bir şeyə görə əziyyət 7 sıxıntı çəkmək: 
Fog incommoded them greatiy Duman onlara 
çox əziyyət verdi / mane oldu 
incommodity (.ınkə məditi) in narahatlıq, oziy- 
Yot: nigarançılıq, tolaş, toşviş 
incommunicable (nkə miumkəbl) aqi 1. dillə 
tesvir edilə bilməyən, sözlə deyilə bilməyən, 
ifadə oluna / edilə bilməyən, xobər verilə bil- 
məyən: 2. rabitəsi/olaqəsi olmayan, təcrid olun- 
müş 
incommunicado fnkə-miu:ni/ka:dou) adi hüq. 
yazışma hüququndan məhrum edilmiş / olun- 
müş, to hold sarıb. — 1) bir kəsi yazışma hüqu- 
qundan məhrum edərək hobsdə saxlamaq: 2) 
biradamlıq kamerada saxl: 
incommunicative (.ınkə”miu:mikətiv) adi ada- 
mayovuşmaz, adamdanqaçan, ünsiyyətsiz, az- 
danışan, qaradinməz 
incomparability fın.kəmpərə biliti) r müqayisə 
edilməzlik, misilsizlik, çox gözəllik / qəşənglik 
incomparable fın kəmprəbl) adi (fo, svith) müqa- 
yisə edilmoz, misi 
beauty misilsiz. gözəlli 
edilməz var-dövlət 


o veealth müqayisə 


lıq, ziddiyyət: uyğun gəlməmə, müvafiq olma- 
ma, uyğunsuzlduq: — of temper xarakterlo- 
rin/xasiyyətlərin uyğun gəlməməsi 
incompatible nəm pəetəbi) adi bir araya sığış- 
maz, bir araya sığışa bilməyən, uyuşmaz, zid- 


ideyalar, — colours uyuşmaz rənglər, persons 
of temper müxtəlif xarakterli / xasiyyətli / ə- 
biətli adamlar, — vvith reason sağlam ağıla sığ- 
maz, sağlam ağıla zidd. 
incompetence fın kəmpitəns) a 1. səlahiyyətsiz- 
lik, səriştəsizlik, təcrübəsizlik, məlumatsızlıq: 
qabiliyyətsizlik, bacarıqsızlıq: the — of a con- 
clusion qərarın etibarsızlığı, — to do sər. bir 
iş görmək üçün bacarığı olmama: 2. /rüq. hüqu- 
qun olmaması, vətəndaşlıq hüququ olmama 
incompetent lın”kəmpitənt) adi 1. səlahiyyətsiz, 


məyən, vahid miqyasla ölçülə bilməyən: — 
things bir ölçüyə gəlməyən şeylər 


incommensurate 1nko"menlərit) adi (to, vrith) 1 


səriştəsiz, tocrübəsiz, molumatsız, biliksiz, ba- 
carıqsız, qabiliyyətsiz, to be — to do səifi./for 
doing sır. bir iş görməyəyişi etməyə səla- 


inconstansy 


hiyyəti/soriştosi olmamaq: 
təcrübəsiz / bacarıqsız administrator/müdir, 
cook təcrübəsiz/qabiliyyətsiz/bacarıqsız aşpaz, 
“"leadership bacarıqsız rhbərlik: 2. hiş. hüqu- 
qu olmayan: — evidence məhkomonin qəbul et- 
mədiyi sübuvdəlil: — vritness in court məhko- 
“mədə şahid olma hüququ çatmayan şəxs 
incompetentiy fın kəmpitəntlil adı, səriştəsiz bir. 
tərzdə, bacarıqsız/qabiliyyətsiz bir surətdə 
incomplete Lankəm phi) adi 1. natamam, yarım- 
çıqş an — set of books kitabların natamam kom-- 
plekti: 2. qeyri-mükəmməl, natamam, nöqsanlı, 
kəsir knovvledge natamam / kəsirli bilik 
incompletely Lnkəm pir:tli) adı” yarımçıq, nöq- 
sanla, yarımçıq / nöqsanlı bir torzdo 
incompleteness Lınkəm plitnis) natamamlıq, 
yarımçıqlıq, nöqsanlılıq 
incomprehensibility (ın kəmpr: hensə bıliti) 
anlaşılmazlıq, başa düşülməzlik: anlaşılmama, 
aydın olmama: dorkedilməzlik, ağılasığmazlıq 
incomprehensible fın.komprı”hensəbi) adi anla- 
şılmayan, başa düşülməyən? anlaşılmaz, aydın 
olmayan: ağılaçatmız, dərkedilməz, ağılasığ- 
maz: to be — to smö, bir kəsə aydın olmamaq, 
bir kos tərəfindən başa düşülməmək 
incomprehension Tın-kəmpr"henİn) n anlaşılma- 
ma, başa düşməmə, dərk etməmə. 
incomprehensive Tın-kəmprhensıv) adi 1. an- 
laqsız, küt, gec başa düşən, fohmsiz, forasətsiz: 
2. mohdud, dardüşüncəli, darfikirli 
inconeeivable Lankon sı:vəbi) adi 1. anlaşılma- 
yan, başa düşülməyən: anlaşılmaz, müəmmalı, 
dərkedilməz, ağılasığmaz: 2. did. ağıla gəlmə- 
yon, inanılmaz, təsəvvür edilməz, xəyala gəti- 
rilə bilməyən, qeyri-adi 
inconelusive Lunkən klu:sıv) adi 1. sübut edilə 
bilməyən, inandıncı olmayan, qane etməyon, 
əsassız, sübutsuz: qəti olmayan (nəticə və s. 
haq.)ı — evidence inandırıcı olmayan də- 
lil/sübur, - reasoning inandırıcı olmayan dəlil: 
2. natamam, yarımçıq, tamamlanmamış 
incongruous fın kəngruəs) adi 1. uyğun gəlmə- 
yən, müvafiq olmayan, ağıla batmayar 
colours uyğun gəlməyən rengler: 2. münasiz, 
məntiqsiz: - story mənasız/ məntiqsiz hekayə: 
3. yersiz, ədəbsiz, nalayiq: — manners ədəb 
siz/nalayiq xasiyyot 
inconsecutive .ınkən sekğutiv) adi ardıcıl olmay- 
an, məntiqsiz. 
inconsequence ın kənsikvrəns) nı 1. ardıcıl olma- 
ma, fikrinin üstündə axıra qədər durmama: 2. 
məntiqsizlik. 
inconsequent fın kənsikvənt) adi 1. ardıcıl ol- 
mayan, fikrinin üstündə axıra qədər durmayan: 
2. məntiqsiz: — reasoning ardıcıl olmayan 
mühakimə: — argument məntiqsiz dəlil/sübut, 
3. yersiz, münasibətsiz: — remark yersiz irad 
inconsequentiy fın kənsikvrəntli) adv ardıcıl ol- 


“mayaraq: qeyri-məntiqi, məntiqsiz olaraq, 
məntiqsiz, məntiq: 
inconsiderable (-ınkən sıdərəbl) adi kiçik, ba- 
Taca, cüzi, xırda, əhəmiyyətsiz: — distance ki- 
çik məsafə, an — amount of money kiçik məb- 
İəğdə pul: — stream balaca /kiçik çay: — in 
number miqdarca az/cü: R 
inconsiderate İ.ınkən sıdərət) adi 1. diqqətsiz, eti- 
nasız, saymaz, ehtiramsız, hörməlsiz, başqaları 
ilə hesablaşmayan: — person başqalarına etina- 
sız adam: 2. lazımınca düşünülməmiş, fikirloş- 
mədən edilən: diqqətsiz, laqeyd, tədbiri: 
conduet diqqətsiz/ehtiyatsız hərəkə(rəftar: 
inconsideration Finkən.sıdərreifn) r: 1. diqq: 
izlik, huşsuzluq, eti hörmətsizlik, la- 
. qeydlik: 2. lazımınca düşünülməmə, ehtiyatsız- 
liq, laqeydlik, todbirsizlik, başısoyuqluq 
inconsisteney (.nkən sıstənsi) ni 1. bir araya sığ- 
mazlıq, bir araya sığışa bilməmə, uyuşmazlıq, 
ziddiyyət: uyğun gəlməmə, müvafiq olmama, 
düz gəlməmə: the — of one thing vvith anoth- 
er bir şeyin digəri ilə uyğun gəlməməsi: 2. ar- 
dicil olmama, məntiqsizlik, ziddiyyət: The: 
story is full of inconsistencies Hekayə ziddiy- 
yətlərlə doludur. 
inconsistent -ınkən sistənt) adi 1. bir raya sığış- 
maz, bir araya sığışa bilməyən, uyuşmaz, zid- 
diyyətli: uyğun/düz gəlməyən, müvafiq olmay- 
an: ağıla. batmayan: -- statements ziddiyyətli 
bəyanatlar: aetions — vvith sb. 5 principles 
bir kəsin prinsipinə uyğun gəlməyən/ olmayan 
hərəkətlər: 2. dəyişkən, qeyri-sabit: — vievvs 
dəyişkon baxışlar/görüşlər/ fikirlər: 3. ardıcıl 
olmayan: — conclusion məntiqsiz nəticə: to be 
“-vith one"s oyvn self özü-özünə zidd olmaq 
inconsolable (.imkən souləbi) adi təsəlli tapmay- 
an, tosəllisiz, çarəsiz, ümidsi dis- 
tress / sorrovr təsəllisiz dərd / kədər: to be — 
for one”s loss itkisi üçün çox mütəəsir olmaq 
çox həyacan keçirmək: /e vvas inconsolable 
avhen his vvife died Arvadı ölərkən o çox mütə- 
əssir oldu / kədərləndi 
inconsolabiy Tənkən"souləbli) adi: kodərli-kə- 
dərli, dərdli-dərdli, ümidsiz-ümidsiz: to vveep: 
dərdli-dərdli ağlamaq 
inconsonant lın kənsənənt) adi (vvith, to) həm- 
ahəng / uyğun olmayın, düz / uyğun gəlməyən, 
ahəngsiz (səs) 
inconspicuous (.ınkən spikivəs) adi görünmə- 
yən, seçilməyən, hiss edilməyən. nəzəra çarn- 
mayan: small - flovers seçilməyən / nəzərə 
çarpmayan çiçəklər: to dress in — colours sol- 
un/nəzərə çarpmayan rəngli paltar geymək: 
to make oneself as — as possible bacardıqca 
özünü diqqətdən kənarda saxlamaq. 
inconstansy ın kənstənsı) n dəyişkənlik. səbat- 
sızlıq: qərarsızlıq, dəmdəməkilik, vəfasızlıq. 


dönüklük 


inconstant 


inconstant fın”kənsut) aq? 1. doyişkon, tezdoyişən, 
sobatsız, qorarsız, dömdəməki, hərdomxəyal, 
voffsiz, dönük: — lover vofüsız/dönük aşiq: 2. 
ntəzəm, qeri-sabit, doyişl 


qeyri-müntozom alov: — style dəyişkon üslub: 
inconstantiy fın kənstəntlil adı” dəyişkən / sobat- 
sız bir surotdo / torzdo 
incontestable .ınkən testəbl) adi danılmaz, danı- 
şıqsız, şoksi 


şübhosiz, aydın, aşkar: təkzib- 
zı — evidence/ proof tok- 
zibedilməz/danılmız sübutdəlil: an - faet tok- 
zibedilməz / danılmaz / şübhasiz fakt 
incontinence fın”kəntnəns) ə 1. sobii 
losizlik, təmkinsizlik: ü saxlaya bilmə- 
mo/saxlamama (xüs. cinsi əlaqədə): 2. tib. sax- 
haya bilməyən: - of urine sidik saxlaya bilməmə 
incontinent fın kəntunənt) adi 1. sobirsiz, hövsə- 
losiz, tomkinsiz, 2. rib. saxlaya bilməmə (si- 
diyi, nəcisi), People often become incontinent 
yehen they get very old Adamlar çox qocalanda 
sidiyi / nəcisi saxlaya bilmirlər 
incontrovertibility fın kəntrəvə:tərbiliti) in danıl- 
mazlıq, şəksizlik, şübhosizlik, aydınlıq, aşkarlıq 
incontrovertible İ"mkəntrə vərtəbl) adi danıl- 
maz, şəksiz, şübhəsiz, aydın, aşkar, tokzibedil- 
moz, tokzib edilə bilmoyon, rəddedilmoz, inan- 
dirici, şübhəsiz, — evidence təkzibedilməz/da- 
mlmaz. sübuvdolil: - fact şübhosiz/inandırıcı 
“danılmaz fakt 
incontrovertibly fn kəntrə"və-təblil adı danıl- 
maz bir surətdə, şəksiz olaraq, heç bir şübhə 
yeri olmadan, qəti şəkildə / olaraq 
inconvenicnee" f.inkən vi:niəns) a narahatlıq: 
əziyyət: - of a custom adətin ağırlığı: to suffer 
much —, to experience extraordinary - həd- 
don artıq narahatlıq keçirmək: to cause — to 
sb, bir kos üçün narahatlıq yaratmaq: to put 
oneself to great -s özü üçün böyük narahatlıq 
yaratmaq, özünü işə salmaq: //e apologized for 
The inconvenience he had caused Yaratdığı na- 
rahatlıq üçün o, üzr istədi: 
inconveniencez /.ınkən vi:niəns) v narahatlıq ya- 
ratmaq, narahat etmək, incitmək, əziyyət / azar 
vermək, tongə gətirmək, bezdirmək, bezar et- 
mək: to - sb, by complaints şikayətlə bir ko- 
si cana gətirmək / bezar etmok / bezdirmək 
inconvenient (.inkən vi:niənt) ad? narahat, rahat- 
hiği olmayan, namünasib, münasib olmayan, 
naqolay: — time namilnasib vaxt, — staircase 
narahat pilləkon: to find sərgi. - bir şeyi namü- 
nasib hesab etmok: 
inconvenientiy L.inkən"vi:niəntli) adı: narahat, 
naqolay, narahat bir tərzdə 
inconvertible (.inkən vərtəbl) adi mal, sərbəst 
dəyişdirilə bilməyən, başqa ölkələrin valyuta- 
sına dəyişdirilə bilməyən: — curreney sərbost 
doyişdirilə bilməyən valyuta (bir ölkədə qəbul 
edilmiş sistem) 


hövsə- 


incur 
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incorporate lın kə:pərcit) 1. birloşdirmək: daxil / incressel Tunkrisl q artma, böyüməş inkişaf, inki eimoktublar, - evidence ifşacdici / təqsirlən- 


əlavə etmək,: i to —a suggestion in a 
tök planı daxil cmok: Te hek ixcərpən 
(he nevvest information Kitabda ən son məlumat- 
lar vardır, 2. birləşmək: to — vvith others başqa- 
lan ilo birləşmək: 3. qobul etmək: üzvlər sırası 
na daxil etmək, to — sb. bir kosi üzvlüyə qəbul 
etmək (kluba və s,), 4. qeydə almaq, hüquqi şəxs 
imi qeydə almaq: to — a firm firmanın hüquqi 
statusunu rosmiləşdirmək/qanuni şoklo salmaq: 
5. qatmaq, qatışdırmaq: to — fertilizers vvith soil 
gübroni torpağa qatmaq/ qarışdırmaq: 6. birloş- 
mək, qarışmaq: 77u) and falsehood vvill not in. 
corporate Həqiqətlə yalan uzlaşmaz 
incorporated fın kə:pərcrtid) adi 1. hüquqi şoxs 
sifoti ilo qeydə alınmış: 2. birləşdirilmiş, ilhaq 
edilmiş 
incorporation fın.kə:pərre:fn) n 1. birləşmə, bir- 
lik, toşkilat, ittifaq: birləşdirmə: 2. korporasiya 
(bir peşəyə və s. mənsub olan adamların ittifa- 
qı/cəmiyyəti), 3. torkibinə daxil olma: the - of: 
foreign vvords into the language xarici / ocno- 
bi sözlərin dilə daxil olması 
incorporeal zrəl) adi cisimsiz, qeyri- 
maddi, qeyri-cismani, bədənsiz, mücərrəd 
incorreet İ-inkərrekt) aq? 1. yanlış, düzgün / doğ- 
ru olmayan, səhv, yalan: an — ansvver yanlış / 
yalan cavab: — conelusions sohv/ yanlış nəticə- 
İər, — caleulation yanlış/ sohv / hesablama, 2. 
nəzakətsiz, ədəbsiz, tərbiyəsiz, kobud, oya 
qətsiz, nalayiq: - conducet / behaviour ədəbsiz 
/ nalayiq / loyaqotsiz davranış 
incorrectiy Linkərrektli) adv: 1. yanlış olaraq, 
düzgün/doğru olmayaraq, səhv olaraq, səhvon: 
2. ədobsizcosino, həyasızcası 
ədobsizcosinə/kobudcasına cavab vermək 
incorrectness (.inkə rektnis) nı yanlışlıq, səhvlik: 
“of the ansvver cavabın yanlışlığı 
ineorrigible fın kəndşəbi) aq/ düzəldilməz, isla- 
holunmaz, düzəldilə bilməyən: ümidsiz, çarə- 
siz: an - liar/gambler islaholunmaz yalançı / 
qumarbaz: — habits düzəldilməsi mümkün ol- 
mayanitərkediləbilinməz adətlər: — mistakes 
/errors düzəldilməsi mümkün olmayan səhvlər 
incorrupt Linkə raptİ aqi 1. pozulmamış, xarab 
olmamış, təmiz: dəyişdirilməmiş, əsl: həqiqi, 
oriyinal: — text doyişdirilməmiş/oriyinal məm: 
2. düz, tomiz, vicdanlı, namuslu, — yudge vic- 
danlı/namuslu hakim 
incorruptibility Lunkə.rapı 
liq, etibarlılıq, dəyanətli 
olmama, çürüməmə 
incorruptible (.ınkə raptebl) aqi 1. namuslu, eti- 
barlı, doyanetli, sadiq: — yudge namuslu / doya- 
nətli hakim /udges siiould be incorruptible 
Hakimlər namuslufdəyanətli olmalıdırlar, 2. 
xarab olmayan, çürüməyən, paslanmayan, 


kimyəvi tosirə düşməyən 


lma, dual / steady/sudden — 
Sədiconlarasikosilmədən/qəfil, anun inkişaf, — 
ofknovledge biliyin arnmı/inkişafi: — offin pop- 
lation ehalinin artması/çoxalması, — of vvelghts 
id. çəkinin artması: 7he population shoveed an 
increase of 10 per cent Əhali 10 faiz artıb. 

-rease? (ın kriss) v 1. artırmaq: to — the speed 
sürəti artırmaq: to — one”s income gəlirini ar- 
urmaş: to - one”s knovvledge biliyini artırmaq: 
to — one"s pace addımlarını tezləşdirmək: 2. 
artmaq, çoxalmaq: güclənmək: to — in number 
/ in quantity sayca/miqdarca artmaq: to — in 
size böyümək, ölçücə artmaq: 7)e population 
has increased from 1.2 million 10 years ago to 
1.8 million today On il müddətində əhali 1.2 
milyondan 1.8 milyona qədər artıb: 3. çoxal- 
artmaq, törəyib artmaq: Guinea-pigs: 

increase rapidiy Dəniz donuşları tez / sürətlə 
çoxalır: These /lovvers vil incrcase every year 
Bu çiçəklər ildən-ilə artacaq 
ineredibility (ın.kredr bılıtı) n doğruya oxşama- 
ma, yalan, inanılmaz, həqiqətə uyğun olmama, 
ağıla sığmama 
inerediblefiın kredibl) adi 1. doğruya oxşamayan, 
yalan, inanılmaz, həqiqətə uyğun olmayan: — 
stories həqiqətə oxşamayan /inanılmaz heka- 
yələr: 2. did. təəccüblü, qəribə, ağıla gəlmə- 
yən/sığmayan, görünməmiş, eşidilməmiş, - 
speed görünməmiş sürət: — bravery eşidilmo- 
miş qəhrəmanlıq / cəsarət / qoçaqlıq: - diffi- 
culties görünməmişlağılasığmayan çətinliklər 
ineredibly lın kredəblil adı: inanılmayacaq də- 
rəcədə, son dorecə, fövqəladə bir tərzdə 
ineredulity Lankrı"diu:liti) in inamsızlıq, etibar- 
sızlıq, etimadsızlıq, inanmama, etimad göstor- 
məmə, skeptisizm: to receive sri). vvith — bir: 
şeyi inamsızlıqla qobul etmək, bir şeyin həqiqi 
liyinə şübhə etmək z 
ineredulous fın krediuləs) adi heç kəsə inanma- 
yan / etibar etməyən, hər şeydən şübhələnon: 
inamsızlıq ifadə edən: — look inamsızlıq ifadə 
edən baxış : 
incredulousiy lın krediuləsli) adı: şübhə ilə, eti- 
madsızlıqla, inamsızlıqla, şəkk-şübhə ilə 
inerementİ"ınkrmənt) r 1. arurma, artırılma, ço- 
xaltma, çoxaldılma, arnm, artma, böyümə? — of 
temperature temperaturun artması, 2. gəlir, ar- 
üm, ölavə 

ineriminate fın krmıneitl v 1. taqşırlandırmıı 

müqəssir bilmək, ittiham etmək: günahkar bi 
mək: to — sr. his aetions hərəkətlərinə görə 
bir kəsi müqəssir/günahkar bilmək: 2. üstünü 
aşmaq, aşkara çıxarımaq, ifşa emək: The evi- 
dence incriminates him İfadə onu ifşa edir, to — 
oneself özünü ifşa etmək 

ineriminating lın krımmceıtıp) adi ittiham edon, 


dirici ifadə . 
ineriminatory Hın"krmınətərı) adi ittihamedici, 
ittiham edən. 
inerustation (.mnkrasteiİn) in həm də: en- 
erustation 1. qabıq, qat, ərp: qabığın/ qatın/ər- 
pin əməlo gəlməsi: 2. inkrustasiya, qaxma 
(başqa bir materialın üzərinə qaxılan sədəf, 
sümük, qiymətli daş və s.-dən ibarət bəzək) 
incubate  inkiubeit) v 1. inkubatorda cücə çıxarı. 
maq: 2. yumurtanın üstündə kürt yatmaq: 3. 
çıxmaq (cücə haq.): 4. məc. çoxdan fikrində 
tutmaq, fikri ilə yaşamaq, ətraflı düşünmək, fi- 
kirdə/beynində hazırlamaq, fikrində götür-qoy 
etmək: to - a plot sui-qəsdin planını götür-qoy: 
etməki Plans for evolution had long been 
incubating in thcir minds İnqilab üçün plan on- 
ların beynində uzun müddət idi ki, hazırlanırdı: 
5. biol. yetişdirmək, becərmək (bakteriyanı 
— germs in a laboratory bakteriyanı İsborato- 
riyada əkmək/becərmək 
incubation (.nkiu”beıİn) r 1. inkubasiya, cücə çı- 
xartma (inkubatorda)ı 2. kürt yatma: 3, rib. in- 
kubasiya (xəstəliyin yoluxduğu vaxtdan ilk əla- 
mətlərinin meydana çıxmasına qədər çəkən giz- 
li dövr) 
incubator finkiubettət)n 1. inkubator (prmnurta- 
dan süni surətdə cücə çıxartmaq üçün aparat): 
2. tex, termostat (rmikxəlif şeyləri sabit tempera" 
turda saxlamaq üçün cihaz) 
incubus (pkiubəs) n (pİ incubuses və ya incu- 
bi) 1. iblis, şeytan, cin: 2. qarabasma, val 
qorxulu yuxu, kabus: 3. ağır yük: the — of his 
unpaid debts onun ödənilməmiş borclarının 
ağır yükü 
inculcate fnkalkert) v təlqin etmək: inandırmaq, 
beyninə yeritmək: hipnoz etmək: doldurmaq, 
yerləşdirmək: to - ideas in sb. $ mind idey- 
aları / fikirləri bir kəsin beyninə yeritmək: to - 
real knovvledge əsl biliyi təlqin etmək: to - 
the truth həqiqəti təbliğ etmək / yaymaq 
incumbentfın kambənt) adi 1. uzanan, yatan, oy- 
ilən, əyilmiş, sallanmış: the — elouds sallanmış 
buludlar: 2. tapşırılmış, həvalə edilmiş, qoyul- 
müş (vəzifə və s,): vvork / a duty that is — on 
smb. bir kəsə tapşırılmış / həvalə edilmiş 
zifəz 1r is incumbent on him Bu ona tapşırı- 
hblhəyalə edilib: She fel it incumbent on hür to 
ansnver the letter: Hiss etdi ki, məktuba cavab 
vermək onun vəzifəsidir / borcudur 
incur İm kə:) v səbəb olmaq, özünü düçar et- 
mək, doğurmaq, düşmək. qalmaq: to — danger 
təhlükəyə düçar olmaq / məruz qalmaq. özünü 
təhlükəyə salmaq: to — trouble özünü əziyyətə 
Toolaya salmaq: to — smb. s displeasure / 
hatred özünə qarşı bir kəsdə narazılıq nifrət 


taqsırlandırıcı, müqəssiredici, ifşa edən: ifşa- 


oyatmaq / doğurmaq: to — losses 1) itkiyə mə- 


incurabl 


ruz qalmaq, ziyana düşmək: 2) /iərb. itki ver- 
mək, to — debts through sb. bir koso göro 
borci düşmək, (o — a penaliy id. cərimə olun- 
müq / quzunmaq 

incurable" Hu kivərobl) 1. sağılmaz xostoliyo 
tutulmuş / düçar olmuş adam, a home for -s 
sağalmaz xostoliyo tutulmuş adamlar üçün ev 

incurahle? fn”kiuorobl) adi 1. sağalmız, müali- 


kök salmış, düzoldilə bilmoyon, ortadan qaldı- 
rila bilmoyon, dofedilmoz, — habits dorin kök 
salmış verdişlor: - evils düzəldilə bilmoyon pis 
iylor: to be — sağalmuz olmaq 
ineurabiy (un kiuoroblil adv olacsız, müalicəsiz 
tobe-ill müalicosiz/ sağalmaz xəstəliyə düçar 
olmaq / tutulmaq 
meuriousfın kiuərtəs) aq? 1. heç nə ilo müraqlan- 
mayan, heç noyə maraq göstərməyon 
incursion İn kə,İn) r. 1. soxulma, basıb girmə, 
basqın, hücum, yürüş, gözlənilməz/qəfil 
hücum: to make -s hücum etmək/ soxulmaq: 
(o repel a sudden — of enemy troops düşmon 
qoşunlarının qəfil hücumunu dof etmok: for- 
cigr -s into the domestic market xarici baza- 
rin düxili bazara soxulması, 2. bir kosin şo) 
hoyatına /asudo vaxtına və s. tocavüz etmə: 7 
pesont (hes incursions into my private life Şəx- 
si həyatıma edilən bu təcavüzlər məni qeyzlən- 
dirir, 3. hücum (dəniz haq,): to proteet (he 
lovyland from (he -s of the sea ovalığı/düzon- 
liyi dənizin hücumlarından qorumaq 
indebted fın"detid) adi borelu olan (Bir Kəs qarşısın 
da), borclu (bir kəsə): to be - to sib. for sm 
bir koso noyə görə iso borcu olmaq: / axı deoply 
dndebted to yon for your advice Məsləhətinə/lMəs- 
ləhətinizə görə sənəkiizə çox minnətdaram 
indebtedness (ın/detidnis) in: borcluluq, borez 
minnətdarlıq hissi 
indeceney fu 


iz, yaramız, həyasız, an -- yoke ədəbsiz zara- 
İt: — behaviour odəbsiz/nalayiq davranış: — 
books odobsiz kitablar, to use — language ədəb- 
siz/hoyasız/nalayiq danışmaq: 7/hat sliortskirt of: 
Hers is positively indecent Onun o gödək yubka- 
Si tamamilə biabırçıdır, 2. d.d. uyğunsuz, uyğun. 
olmayan/gölməyon, ləyaqətsiz, yaraşmayan: — 
yyages uyğun gölməyən əmək haqqı / maaş 
indecentiy İm/drssntli) adı” odobsiz, ədəbsizc: 
no, həyasız, həyasızcasına, to speak — hərzə 
öymək, to dress - odobsiz 


indeciduous İ.ınd"sıdiuos) aqi Bot, həmişoyaşıl 
indecision İ.indr sışon) nı qərarsızlıq, qətiyyətsiz- 
lik, inamsızlıq, tərəddüd. 


.— 


edici olmayan: — battle holledici olmayan 
döyüş, — ansvver qəti olmayan cavab: 2. qətiy- 
yolsiz, mütərəddid, qorarsız, — ansvver qətiy-. 
Yotsiz cavab 
indecisively Tndr sassıvlı) adı” qotiyyotsiz, qo- 
tiyyorsiz bir surotdəytorzdo: to speak — qətiy- 
yotsiz danışmaq 
imdecisiveness 1.ındr saısıvnıs) n qorarsızlıq, qo- 
tiyyotsizlik, mütəroddidlik 
imdeclinablel 1.ndi”klamobl) n qram. hallanma- 
yan söz 
indeclinable? 1.ındr”klaməbl) adi qram. hallan- 
mayan: — vrords hallanmayan sözlər 
indecorous fın dekərəs) adi odobsiz, nozakotsiz, 
torbiyəsiz, kobud: — behaviour ədəbsiz / tor. 
biyosiz davranış /roftarrorokot 
indecorously lın dekorosli) adv odobsiz, odobsiz- 
liklə, torbiyəsiz, kobud, odobsiz / tərbiyəsiz / 
kobud bir torzdo 
indecorousness lın dekorosnis) in odobsizlik, no- 
zakossizlik, torbiyosizlik, kobudluq. 
indecorum İ.andi kərrəm) /n odobsizlik, odobsiz 


adv 1. hoqiqoton, əslində: You 
are right, indecd Sən / $iz əslində haqlısan/lıaq- 
fisınız: / vvas indeed impressed Mən həqiqətən 
mütəəssir oldum, 2. Mənanı qüvvətləndimək 
üçün işlənir: V”m very glad indeed Mən həqiqə- 
tən çox şadam, 
0 4 /riend in need is a friend indeed at. söz. 
Yaxşı dost yaman gündə tanınar 
indefatigable (andı festigəbi) adi yorulmaz, 
usanmaz, yorulmaq/usanmaq bilməyən: - 
veorker yorulmaq bilməyən fohlo 
indefeasible ənd f:zəbl) aqi ayrılmaz, alınmaz, 
alına bilməyən, alınması mümkün olmayan: an 
right to sııfh. bir şeyə aid danılmaz hüquq: 
lav sarsılmaz / pozulmaz qanun 
indefectible (.ındr fektobl) adi xarab olmayan, 
korlanmayan 
indefensible Lındi"fensəbi) adi 1. müdafio üçün 
münasib olmayan (yer və s. laq, 2. bəraət 
haqq qazandırıla bilmoyan: — rudeness haqq 
qazandırıla bilməyon kobudluq/qabalıq: — 
behaviour haqq qazandırıla bilməyən davra- 
miş: Ling is indefensible Yalançılığa haqq qa- 
zandırmaq olmazı 3. sübut oluna bilməyən: 
hypothesis sübut oluna/edilə bilməyən fər- 
ziyyə 
indefianble Lundı Tamnəbi) aqi toyin oluna bilmə- 
yen, torifə / tesvirə gəlməyən: dəqiq izah olun- 
mayan, 
indefianbiy (und faməbli) adı: qeyri-müəyyən, 
qeyri-müəyyən bir tərzdo/surotdə 
indefinite fın defintt) aqi 1. qeyri-müəyyən, ay- 


indecisive (.ındı sarsıvl aq/ qəti olmayan, həll- 


din/aşkar olmayan, örtülü, anlaşılmaz, — 


— . 


-independent? 


ansvver qeyri-müoyyon cavab: -- plan qeyri- 
müəyyən plan: -- vvords anlaşılmaz/lanış ol- 
mayan sözlor, — language aydın olmayan dil, — 
pronouns qrarn. qeyri-müəyyən əvəzliklər, /fe 
gave me an indefinite ansvver O, mənə qeyri- 
müəyyən cavab verdi, 2. qeyri-məhdud, hüdud- 
suz, məhdud olmayan: — time qeyri-mohdud 
zaman: -- space hüdudsuz/ qeyri-məhdud mə- 
kan: -- period qeyri-məhdud dövr 
indefinitely (n"definıtlı) adı” 1. qeyri-müoyyon, 
qeyri-müəyyən bir torzdo: 7he vork vil be 
contimued indefinitely Məlum deyil, iş nə qədər: 
davam edəcək: A decision has been postponed: 
indefinitely Qərar qeyri-müəyyən bir vaxta tə- 
xirə salınıb 2. hodsiz, hədsiz-hüdudsuz, son- 
suz, nohayotsiz, intohasız 
indefiniteness fın definttnis) in 1. qeyri-müoy- 
yonlik, müəyyən olmama: qeyri-müəyyən vo- 
iyyət: anlaşılmazlıq: 2. qeyri-məhdudluq, 
hüdudsuzluq, hodsizlik, intohasızlıq 
indelible fın delibi) adi pozulmayan, silinmoz: — 
disgrace silinmoz biabırçılıq: - pencil kimyəvi 
karandaş: 2. getməyən (ləkə haq.): — stain get- 
məyən ləkə, 3. unudulmaz, yaddançıxmaz, si- 
linməz, - recolleetions / impressions unudul- 
maz. xatirolor/toossüratlar, to make an — 
impression on sərıb. bir kosdo unudulmaz toos- 
sürat yaratmaq: Shc made an indelible impres- 
sion on me O məndə unudulmaz təəssürat ya- 
ratdı 
indelicaey fın delikəsi) nı nozakətsizlik, odəbsiz- 
lik, kobudluq, yersiz horokot 
indelicate fın“dehikit) adi kobud, odobsiz, noza- 
kotsiz: hörmət gözlemoyon: - behaviour ko- 
bud / odobsiz davranış: -- remarks ədəbsiz / 
kobud iradlar 
indemnification fın-demnifi keiİn) n ovoz ver- 
mo, ödəmə, kompensasiya 
imdemnify fın-demnifaı) v (pr, pp -fied) 1. 
təhlükosizloşdirmək, tohlükəsiz etmək, tohlü- 
kodən qorumaq, qorumaq, mühafizə etmək: to 
--smb.İoneself against / from the loss of səv 
bir kosi /özünü bir şeyi itirmokdon qoruma: 
(for) kompensasiya/ovoz vermək, ödəmok 
kini), mükafatlandırmaq, mükafat vermək, to — 
sib. for all the damages suffered bir koso 
doymiş bütün ziyanı ödəmək: to — sib. for all 
the expenses incurred bir kəsə çəkdiyi bütün 
xorcin əvəzini vermək: / underrook to indemni- 
İP them for expenses incurred on my behalf On- 
ların mənim əvəzimə çəkdikləri xərcləri ödə- 
məyi boynuma götürdüm 
indemnity fın”demniti) n 1. zomanot, tominat, 
qarantiya, itkiyə / ziyana təminat, a bond of — 
təminat / qarantiya məktubu, a contract of — 
tominat / qarantiya müqaviləsi: 2. kompensasi- 
ya, ödəmə, əvəzini vermə, an — for breach of 


siya: 3. tozminat: to pay a vvar — müharibə toz- 
minatı vermək: 7)ıe victorious nations are 
demanding huge indemnitics from their former 
enemics Qalib dövlətlər əvvəlki düşmənlərin- 
dən çox böyük həcmdə təzminat tələb edirlər, 4 
cozadan vo ya maddi məsuliyyətdən azad etmə 
indemonstrable fın"demənsirəbl) adi sübut edilə 
bilmoyon, sübutedilmoz, isbatedilməz: 
töləb etməyon, sübuta ehtiyacı olmayı 
aşkar, aksiomatik, — truth sübuta ehtiyacı ol- 
n həqiqət 
indent) ri 1. oyuq, çuxur, giri 
(mişarda, daraqda və 
için sifariş (xaricdən alınan): order 
(müəyyən əməliyyat aparmaq və ya bir şey al- 
maq üçün yazılı sənəd): 3. poliqr. abzas, 
boşyaçıq yer, boşluq (sərir və ya abzas başında) 
indent? fın dent) v 1. kosik-kosik / parça-parça 
/doğram-doğram 7 tikə-tikə / diş-diş etmək, diş 
açmaq: oymaq, taraşlamaq, qazımaq, həkk el- 
mok: 2. iki vo daha çox surotdən ibarət sənəd: 
tortib etmək, 3. order və ya tolobnamo yazmaq 
(mal almaq io - for göods mül almaq 
sifariş vermək: to — for nevv equipment 
yeni avadanlıq üçün sifariş vermək: 4. şagird 
vermək, to - a boy to/a tailor oğlanı dərziyə 
şagird vermək: $. poliqr. abzasdan / sətir 
dan yazmaq 
indent fındent) v II 1. iz buraxmaq/qoymaq: 2. 
şəkil / rosm hokk etmək, to - a pattern in a 
metal surface dəmirin üstünə şəkil/rosm həkk 
etmək 
indentation Lənder"teifn) n 1. kosmə, doğrama, 
kosik-kosik/doğram-doğram / tikə-tikə etmə: 2. 
diş (mişarda, daraqda və s.), oyuq, çuxur, gi- 
rinti, qazıq: girinti-çıxıntı: 7/he coast is fidl of 
indentations Sahil girinti-çıxıntı ilə doludur, 3. 
batıqlıq, çökəklik, çala, çökək, çuxur, oyuq, ba- 
uq: iz, nişanə, yer: 4. poliqr: abzas, sətirbaşı 


independenceyl -ndr pendəns) n müstəqillik. 
“dbyyya olmama: to vin — müstəqillik / 
istiqfaliyyət qazanmaq: to live a life of — müsto- 


qil yaşamaq: to safeguard - müstəqilliyi təmin 
etmək: The VVar of İndependence müstəqillik 
müharibəsi (4merikada): Vndependence Day 
müstəqillik / istiqlaliyyət günü (hər il iyulun 4-də 
ABŞ-da milli bayram: 4 iyul 1776-cı ildə Ameri- 
kanın Britaniya müstəmləkəsindən azad olaraq 
öz müstəqilliyini elan etdiyi gün) 
independenti İ.ndr pendənt) nı heç bir partiyanın 
üzvü olmayan adam, müstəqil adam 
independent? (.ındı pendənt) adi 1. müstəqil, 
asıli/tabe olmayan: sərbəst, suveren, müxtar: — 
state/country müstəqil dövləv ölkə: - televi- 
sion/sehool müstəqil televiziya/məktob: - 
elause qram, müstəqil cümlə: Barbados vas 
once a British colony. but nov" if x independent 


3 contract müqaviləni pozma üçün kompensa- 


Barbados bir zaman Britaniyanın müstəmləkəsi 


imdependentiy 


idi, lakin indi müstəqildir, — unit müstoqil va- 

hid, - young voman sorbos/müstoqil gonc qaz 

£ of others başqalarından asılı ol- 
mayan: 2, müstoqil gəliri olan, tomin olunmuş: 
“yyorkman fordi sonotkar 

independentiy F.ınd”pendənili) ad asılı olma- 

b sorbost, müstəqil: sorbost /müs- 

özbaşına, ayrış to vvork — sər- 

doqil işləmək, / did his vvork indopen- 
dently Mən bu işi müstəqil gördüm, to live -ay- 
nimüstoqil yaşamaq: 7ie conple have split up 
and are nov” living independentİy Bu ər-arvad 
ayrılıblar, indi ayrı yaşayırlar 

in-deptli Vndeptl adi dərin: ətraflı: an - analysis 
dərin/ətraflı tohlil, an — discussion ətraflı/do- 
rin müzakiro, an “ intervievv otraflı intervyu / 
müsahibə 

indeseribable and skruibəbi) ad? torifogolməz, 

sfogolmuz, tosviredilə / oluna bilmoyon: çox 

şiddətli / ağır, — benuty torifogəlmoz 
gözəllik 

indeseribably 1 
məz/vosfedilməz dərocədə: çox gi 
törzdo, to be -- beautiful toşvirogölmoz doro- 
odu gözol olmaq 

iibility Vundis-iraktə"biliti) in dağılmaz- 

itməmə, the lay of — of mat- 

ranın İtmomosi qanunu 

indestruetible (əndis traktəbil adi düğılmayun, 

pozulma) köm, -- friendship möhkəm / 

pozulmayan dostluq 

rminable (.indi"to:minəbl) adi toyin edilə 

bilməyən, müoyyon edilə bilməyən, müoyyon 
edilmə. 

indeterminate (.ındı tə:minətl adi 1 
müəyyon, müoyyonvaydın olmayan, 
müz, qarışıq, tutqun: — future qeyri-müoyyon 
göləcək: — colour anlaşılmaz ron, 
anlaşılmaz. hisslor: — ideas qarışıqfanlaşılmaz 
fikirlər: 2. holledilməmiş, qəti olmayan: - sen- 
tence müttəhimin davranışından asılı: olaraq 
müvəqqəti müddoto verilmiş hökm 

index" f"mdeksl ir (p/ indexss, ikinci mənada 
indices) 1. siyahı, codvol, göstərici: — of cost of: 
living yaşama minimumunun göstəricisi: 2. 
məc. işarə, olamət: The face is anı index oy the 
mood Övqatı üzdən bilmək olar, 3. indeks, olif-. 
ba. göstəricisiş kataloq, odobiyyat siyahısı: 4. 
Əqrəb (cihazların üstündə) 

index? findeksl adi: - finger şohadot barmağı 

index" Vndeks) v 1. indeksisiyahı/göstərici ver- 
mək: 7/ie book is not ivell indexed Kitaba yax- 
şı: indeksigöxtərici verilməyib: Library books 
are indexed by author and title Kitabxana ki 
tabları müəllifə və mövzuya görə indeksləşdi 
lir, 2, işaro/göstorici qoymaq: göstərmək, gös- 

ndeks kimi işlənmək 

İdianf Vindiən) ii 1, hindu (4merikanın əzəli 


yerli əhalisi olan tayfalara verilən ad), the -s 
top-i hindular, 2. ömrünün sonuna qodor Hin- 
distunda yaşamış avropalı 

Indian? (mdiən) adi hindu: - tribes hindu qəbi-. 
lolori, an — summer payızın ovvollorində isti 
günlər, — corn qarğıdalı: — cane bambuk, — ink 
tuş, — shoe mokasin (Şimali Amerika hinduları. 
nn maral dərisindən tikdikləri ayaqqabı) 

imdiarubber Təndiə rabər) rı rezin (yazı pozmaq 
üçün), pozan 

indicate Üındıkcıt) v 1. göstərmək, to — the 122 
yol göstormok: to — the temperature tempera- 
uru göstərmək: Fi a yvave of his hand he 
indicated to me vəhere 1 should sit O, əlini yel. 
ləyərək mənim harada oturmalı olduğumu gös. 
fərdi: The dotted lines indicate the nevv fron.- 

Nöqtəli xətlər yeni sərhədləri göstərir: 2. 

tk, ifadə etmək, göstormok, əlamətini 
bildirmək, to — rain / vvind yağış / külək ola- 
moti olmaq: 7/nis indicates his intentions Bu 
onun niyyətlərini ifadə edir: The minister has 
indicated (hat) he may resign next year Nazir. 
bildirib ki, ola bilsin ki, o, gələn il istefa ver- 
sinfistefaya çıxsın, 3. işarə vermok (nəqliyyat 
vasitələri hərəkəti zamanı): He indicated that) 
he vas turning right O, işarə verdi ki, sağa 
dönür 

indication L.ındr ke:fn) n 1. olamət, nişano, simp- 

söstormo, göstərilməş göstəriş, an 

of an appronehing storm yaxınlaşan tufanın 
olaməti/nişanəsi: an - of vvenriness yorğunlu- 
un olamoti/nişanosi, 2. göstormo, hesablama 
(cihaz haq.), The speedometer indication vras 
50 miles Spidometr 50 mil göstərirdi 

indicative fın“dikətiv) aq? 1. göstərən, bildirən: to 
be- of səth, bir şeyin göstoricisi/olameti olmaq: 
 headache is sometimes indicative of eye strain 
Baş ağrısı bəzən gözün gərginliyinin əlaməti 
olur, 2. qram. the -- mood felin xəbər şəkli: 

indicator f"ındikester) n 1. göstərici, işarə, outer 
“ xarici göstorici, 2. indikator (buxar maşınla- 
rının silindrində” təzyiqi ölçən cihaz), oqrob 
(aferblat üzərində), 3. sayğac 

indict fın dart) v 1. ittiham irəli sürmək: günahkar 
hesab etmək: //e vas indicted on a charge of 
treason Onu vətənə xəyanətdə ittiham etdilər, 2. 
arx. elan etmək, demək, 7/ley indicted people 
they  knevv to be innocent Onlar tanıdıqları 
adamların günahsız olduqlarım elan etdilər 

indictable fun-daıtəbl) adi hüq. məhkəmədə ba- 
xılmalı / müzakirə edilməli olan: — offender 
nayətkar, cani 

indictee (ndarti:) n Hiç. müttəhim, müqəssir 

imdiction fın dıkİn) ii elan etmo: — of vvar müha- 
ribə elan etmə 

indictment fın dartment) nı Hüç. 1. ittiham hökmü 
/ qərarış 2. ittiham irəli sürmə: to drop an — 


against sınb. bir kosə qarşı ittihamı ləğv etmək 


indifference fın dıfrəns) a 1. etinasızlıq, laqeyd- 
lik, qeydsizlik: ohomiyyot verməmə, soyuqlu: 
maraq göstorməmə, to shovv 7 to display - cı 
nasızlıq/laqeydlik göstormok: to treat sınıb. 
Zimth. vritin - bir koso/ şeyo laqeyd/elinasız ya- 
aşmaq: to regard smb./smth. vrith — bir koso: 
/şeyo qarşı etinasız/laqeyd olmaq: — to/ 
tovrards suffering/art /music ozaba / incoso- 
nəto / musiqiyə qarşı etinasızlıq: 2. azlıq, cüzi- 

q ohomiyyotsizlik: a matter of — ohomiyyot- 
siz / azohomiyyotli iş/şey 

imdifferent fndifronti adi 1. etinasız, laqeyd: 
maraqsız, — speetator laqeyd / etinasız tamaşa- 
çı: to public opinion ictimai fikro/royo la- 
qeyd: to be — to danger tohlükoyə laqeyd / eti- 
nasız olmaq, tohlükodən qorxmamaq: to be — 
to the süffering of others başqalarının ozabına 
etinasız / laqeyd / bigano qalmaq: 2. adi, orta, 
miyanə, babat, orta dorocoli / soviyyoli: -- book: 
/ play orta soviyyəli kitab / pyes, 3. az əho- 

miyyətli, ohomiyyətsi: 


The time for starting is 
indifferent to me Nə vaxt yola düşməyimizin 
mənim üçün əhəmiyyəti yoxdur, 4. kim. neytral, 
— gas neytral qaz (irə turşu, nə qələvi ilə reak- 
siyaya girməyən) 

indifTerentiy fın dıfrontli) adi 1. etinasız, eti 

ızcasına, etinasızlıqla, laqeyd, laqeydcosino, 
laqeydliklə, etinasız/ laqeyd bir torzdə: to look 
- İaqeydcosino/ etinasızcasına baxmaq: to 
speak - etinasız / laqeyd bir torzdo danışmaq: 
He shrugged his shoulders indifferently O, çi- 
yinlərini etinasızcasına dartdı/çəkdi: 2. orta, 
babat: to play but - babat oynamuq: 3. arx. qo- 
rəzsiz olaraq, üzgörmədon, odalotlo, insafla 
indigenous fın didşinəs) adi 1. yerli, - sehools 
yerli moktoblor: - people yerli ohali: an - lan- 
guage yerli dil: an — culture yerli mədoniyyət: 
The kangaroo is indigenous to Australia Ken: 
quru Avstraliya üçün yerli heyvandır: 2. xas 
olan, tobil, anadan gəlmə, fitri, emotions — to 
human beings insanı xas olan hisslor 

indigent (ndıdşənt) adi kasıb, yoxsul 

indigestible Ləndr dşestəbi) adi 1. çotin həzm 
edilon: 2. anlaşılmaz, çətin anlaşılan / başa dü- 
şölən: an — book anlaşılmaz / çətin başa dü- 
şülən kitab 

indigestion (.ındı“dşesifn) a hozm etməmə, mədə 
pozulmasış dispepsiya (mədə fəaliyyətinin po- 
zulması), to suffer from accute - koskin modo 
pozulmasından əziyyət çokmok: Onnions gürc 
me indigestion Soğan mənim mədəmi pozur 

indignant fı“dıgnənt) adi hiddətlonmiş, hiddət 

li, qozoblonmiş, qozobli, acıqlı an - look hid- 
detli/ qəzəbli / acıqlı baxış: an — response acıq- 
hifhiddətli/qəzəbli cavab 

indignantiy İm dıgnəntlı) ad” acıqla, hiddətlo, 

qəzəblə to ansvver — acıqla / qəzəblə / hiddət- 
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indiseriminate 


indignation (.ındıq neiİn) in hiddət, qəzəb: to be 
full of — bərk hiddətlonmok / qəzəblənmək: 
His indignation knoxas no bound Onun qəzəbi 
nin /hiddətinin həddi-hüdudu yoxdur, to con- 
tain one”s — öz hiddotini/qəzəbini cilovlamaq: 
1 expressed my indignation at being unfairly 
dismissed Ədaləvsiz olaraq işdən çıxarıldığıma 
görə mən öz hiddətimi bildirdim 
indignity (ın dignəti) in 1. etinasizliqisayğısız- 
hiq/laqeydlik göstərmə, saymama, xor baxma, 
etinasızlıq, saymazlıq, laqeydlik, sayğısızlıq, 
hörmətsizlik: to treat sınıb. vith — bir koso et 
nasızlıq / hörmətsizlik göstərmək: 2. tohqir, hə- 
qarot: tohqir etmə: to subicet sın. to indigni- 
ties bir kosi tohqir etmok 
indigo Vındıgou) r tünd göy rong 
indireet (.ındr rekt) adi 1. vasitoli: — taxes vasi- 
toli vergilər fistehlak şeylərindən alınan vergi- 
lər), — speeeh qram. vasitəli nitq: — oblect 
qram. vasitoli tamamlıq: 2. dolayı: — evidence 
dolayı sübuvdəlil: an — enusefresult dolayı sə- 
bəbinotico: an - route dolama yol: 3. ikiməna- 
hı, qeyri-səmimi: to give an — ansver qeyri- 
müoyyonvikimonalı cavab vermək: 4. nam 
suz, şərəfsiz, - conduct namussuz davranış: — 
dealings şərəfsiz sövdələşməv sövdə 
indireetiy (ndi rektlil adı qeyri-səmimi, ikiüzlü: 
dolayısilo: to be - responsible for sur. bir şey 
üçün birbaşa məsuliyyət daşımamaq 
indiscernible (.ındr sə-nəbl) adi 1. forqlonmoz, ay- 
ird edilə bilməyən, bir.birindən seçilməyən: - 
difTerence ayırd edilə bilməyən fərq: 2. görün- 
məz, görünmoyon: - vvays görünməyən yollar 
indiseipline (ın“dısıplın). n intizamsızlıq: the 
grovving - in sehools məktəblərdə artmaqda 
olan intizamsızlıq 
indisereet 1.mdr skn:t) adi 1. nəzakətsiz, odəb- 
siz, utanmaz: özünü saxlaya bilməyə 
çıq: — behaviour açı 
“love letters 


indisereetly 1 il adv 1, nəzakətsiz, nə- 
əzükətsizcəsinə, ədəbsiz, ədəbsizcə: 
madan, 2. ağılsız, ağılsızcasına, 

indiseretion İ-ındıs kreİn) n 1. nəzal 
utanmazlıq, həyasızlıq: ədəbsizlik, hörmətsiz- 
lik, tərbiyəsizlik: to repent one”s - nəzakəssiz- 
liyinə / ədobsizliyinə görə təəssüf etmək /peş- 
mançılıq çokmək, 2. ağılsızlıq, düşüncəsizlik. 
yüngüllük, ağılsız/ düşüncəsiz hərəkət: to 
commit an - düşüncəsiz hərəkət etmək: 3. eh- 
tiyatsızlıq: to suffer for one y — öz ehtiyatsız- 
hğından əziyyət / əzab çökmək 

indiseriminate İ.ındıs krımınıt) adi 1. heç bir şeyə 
forq qoymayan, ağına-bozuna baxmayan: tələb- 
kar olmayan, forq qoymayan: əsassız: — reader 
heç bir şeyə forq qoymayan / ağına-bozuna bax- 


lo cavab vermək 


mayan oxucu: — abuse əsassiz təhqir: — forgive- 


sı 


nness bütün günahlardan keçmə: to give — praise 
to nevr books yeni kitabları forq qoymadın to- 
riflomək: to deal — blovvs hara gəldi zorbo en- 
dirmək: to be - in one $ ehoice of friend dost 
seçməkdə ağına-bozuna baxmamaq/orq qoy- 
mamaq: 2. qarışıq, qaydasız, nizamsız, an — 
heap of elothing qarışıq bir yığın paltar: 
indiseriminntely İ.ındıs”krımı 
şeyo forq qoymadın, ağını. 
əsassız olaraq: to abuse — osassız olaraq təhqir 
etmək: to shoot — into the erovvd ağına-bozu-- 
ana baxmadan camaata atoş açmaq: 2. nizamsız, 
səliqəsiz, nizamsız / səliqəsiz bir tərzdə, soli- 
qosiz / nizamsız olaraq 
indiseriminateness (.indıs”krıminitnis) a: 1. heç 
bir şeyə forq qoymama, ağına-bozuna baxma- 
mü, tolobkar: olmama, 2. nizamsızlıq, qarı- 
şıqlıq, dolaşıqlıq 
indiscrimination (ındıs.krimi"neiln) ir 1, forq- 
ləndirə bilməmə, tanıya bilməmə: 2. dolaşıq- 
liq, qarışıqlıq: forq qoymama: to shovv --in the: 
ehoice of friends dost seçməkdə ağına-bozuna 
baxmama 
indispensable 1.indıs pensəbll aqi 1. (6o, for) gö- 
s labüd, zəniri, vacib: - elothing 
izimli geyim / paltar, - knovvledge vacib / zo- 
ruri bilik: - to life yaşayış üçün lazım/vacib/zə- 
ruri olan: 2. ovəzolunmüz (adam /laq.): — per- 
son ovozolunmüz adam, to consider oneself - 
özünü ovəzolunmuz hesab etmək 
indispose Landıs pouz) v 1. meylsizlik oyatmıq, hə- 
vasdən salmaq, soyutmaq (bir işdən): Hot vvatlı- 
er indisposes one to vvork hard İvti hava ciddi 
ləməyə meylsizlik yaradır, 2. qarşı qoymaq, fikir 
yaratmaq, əhval-ruhiyyə oyatmaq: to - one per- 
son toyyards another bir adamı digər adama qar- 
sı qoymaq: 3, yararsız etməki hala salmaq: Zack 
ofsleqp indişpoxes a person for the day Az yatmaq 
adamı bütün günü iyə yararsız edir 
indisposed (.ındıs pouzdl ad? 1. kefsiz, süst, oz- 
gin, nasaz: naxoş: Se /ias a head-ache and is 
rather indisposed Onun başı ağrıyır və özünü 
Aefsiz / nasaz hiss edir, to be — vvith a cold so- 
yuqlamaq və özünü kefsiz hiss etmək: 2. meyli 
 köntü / xoşu / roğbəti olmuyan, könlü olma- 
yan, (o be — to take part in sr, bir şeydə iş- 
tirak etməyə meyli / könlü olmamaq: to feel — 
for a discussion müzakirədə iştirak etməyə xo- 
şü/könlü: olmamaq: — to agree razılaşmağa 
meyli/könlü olmayan 
indisposition (.ındıspə ziİn) in 1. kefsizlik, 
süstlük, əzginlik, nasazlıq: naxoşluq: to suffer 
from - nasazlıqdan / əzginlikdən əziyyət çək- 
mək, 2. (to, tovvards) meylsizlik, istəməmə, 
xoşlamama, xoşu gəlməmə, ürəyi yatmamaş an 
zo the interests of others başqalarının ma- 
raqları ilo hesablaşmaq istoməmə 


rara so 


şübhəsiz, aydın, aşkar, — facts danılmaz/şək. 
siz/şübhəsiz faktlar, — rights danılmaz hüquqlar, 
“ privileges aşkar / şəksiz imtiyazlar, a poet of: 
“— genius dahiliyi şübhə doğurmayan şair: 
indisputabiy (.ındıs piu:tobli) adı şəksiz, danıl.. 
maz bir surotdə, qoti şəkildə / olaraq, heç bir 
şübhoyə yer qoymadan 
indissoluble (ndi səliubl) adi 1. dağılmayan, 
çürümoyon, pozulmaz, pozulmayan, möhkəm, 
sarsılmaz? “ les of friendship dostluğun möh: 
kom bağları, — vvall. möhkom/dağılmayan di, 
var, — İcague sarsılmaz/ möhkəm ittifaq: 2. 
kim, oriməyən, həll olunmayan 
indissolubiy (.ndr səliəbli) ad” möhkəm /sarsıl. 
maz bir tərzdə, — linked möhkəm bir tərzdə 
bağlanmış 
indistinet (ındıs"tpkt) aqi 1. aydın/aşkar olmay- 
an, anlaşılmaz: - sound aydın olma) 
şılmaz səs, — speech anlaşılmaz nil 
qeyri-dəqiq fikir, 2. dumanlı, tutqun, yayğın, 
qeyri-müəyyən, - idea/notion dumanlı fikir 
anlayış, — recolleetions / memories dumanlı 
xatirələr 
indistinction (andıs tupkln) fərqin olmaması, 
forqsizlik: — of parts hissəlor arasında fərqsizli 
indistinetly Landıs tupktlı) adv aydın olmayaraq, 
dolaşıq / qarışıq bir torzdə, anlaşılmaz bir 
rətdə, qeyri-müəyyən bir surətdə: inanılmayı 
caq dərəcədə 
indistinguishable (.ındıs"tıngvvifəbl) aqy 
edilə bilməyən, bir-birindən seçilməyən, seçi 
məyən, görünməyən, hiss edilməyən, nəzərə 
çammayan: - difference seçil H 
edilməyən forq: — shades bir-birindən seçil- 
məyən çalarlar, — likeness güclə fərqlənən ox- 
şarlıq: — copies tam eyni surətlər 
individual" (ndi vidştəl) ir: şəxsiyyot, adaı 
agreable - xoşxasiyyət / üzüyola adam: a 
ented - istedadlı adam, the rights of the - şox-- 
siyyotin hüquqları 
individual” Lundr"vidşuəl) adi 1. şəxsi, fordi: — 
faste şəxsi zövq: — peculiarities fordi xüsu- 
siyyetlər: — property şəxsi mülkiyyət: 2. ayrı, 
tok, ayrı-ayrı, xüsusi, şəxsi, — question aynı su- 
al, — man xüsusi adam, — case xüsusi hadisəz 
cach - person/ vvord hər bir ayn adamisöz: 3. 
səciyyəvi: an - style of vvriting/speaking sə- 
ciyyəvi yazı/danışıq tərzi 
ralism (indi vidşuəlizm) ai /əls. fordiy- 
(tarixi və ictimai hadisələri xalqların, 
kütlələrin, siniflərin fəaliyyətinin nəticəsi deyil, 
fərdlərin fəaliyyətinin nəticəsi hesab edən idea- 
list görüş) 
individualist Lundi/vidşuəlisi) an: fərdiyyətçi: 
She"s a complete individualist in her art O, sə- 
nətində tam fərdiyyətçidi 
individuality İ.ındı.vıdşu"əeliti) fərdiyyət, şəx- 


indisputable L.ındıs pyu: 


siyyət, a man of marked - qeyri-adi şəxsiy- 


yet: /He has no individuality Onun asla şəxsiy- 
yyəti yoxdur, to lose one”s — şəxsiyyətini 
mək, to retain onnc”s — şəxsiyyətini mühafizə 
etmək / saxlamaq 

individualisation L.andı /vıdşuəlar Zeiln) nı indi- 
vidualization 

individualization (.ndı-vıdişəlar zesfn) nı fordi- 
eşmə, fərdiləşdirmə, fordi əlamətlərinə görə 
ayırma / teyin etmə 

individualise ( andı vidşuəlaız) v “ individualize 

individualize nd: vıdşuolaız) v fərdiləşdirmək, 
fordiləşmək, fərdi olamətlərə görə ayırmaq/ay- 
"nlmaq: /His style individualizes his vvork Üslu- 
bu onun işini fərdiləşdirir. 

individually Lındrvıdiuəli) adı: fordi olaraq, 
xüsusi surotdo, təkbaşına, tək, to help sntb. — 
bir koso şəxson / təkbaşına kömok etmək, to 
do some verk - bir işi tokbaşına / tək görmək 

indivisibility Land. .vizr biltı) in: bölünməzlik, 
bütövlük, ayrılmazlıq 

indivisible Lndi/vızəbl) adi bölünməz, ayrılmaz: 
For her, vəork and leisure vvere indivisible 
Onun üçün iş və istirahət ayrılmaz idi 

ndo-European (indou.itərə pr:on) adi: Hind- 
Avropa: — languages Hind-Avropa dilləri: — 
culture Hind-Avropa mədoniyyoti, - linguis- 
dies Hind-Avropa di 

indolence Vındələns) n avaralıq, veyillik, ölüvay- 
liq, kosalot: to vraste one s time in ” vaxtını 
boş-boşuna keçirmək 

indolent (ındələnt) adi boş, tənbəl, avara, veyil: 
— pupil tonbol/avara şagird: good-natured 
man yumşaqürəkli tənbəl adam 

indomitable fın"dəmıtəbi) adi tabefram olmayan, 
ram edilməz, yola gəlməyən, ipə yatmayan: 

azğın, — temper azğın xarakter 

indoor Vındə:) aqi otaq, ev, bina, — vvork binada 
görülən iş: - occupation ev işləri, — games bi 
nada/idman zalında keçirilən oyunlar, - svvim- 
ming-pool örtülü üzgüçülük hovuzu 

indoors ("n"də:z) adv evdə, otaqda, binada: to 
stay — evdə oturmaq, evdon çıxmamaq 

indubitable (ın diu:bitəbl) adi şübhəsiz, yəqin 
şəksiz, labüd, mütləq: — facts şübhəsiz/Şəksiz 
faktlar, - right danılmaz hüquq: — nevss həqi- 
qi/doğru xəbər, — truth şübhəsiz / şəksiz həqiqət 

indubitabiy fın diu:butəbli) adı şübhəsiz, şübhə-- 
siz / şəksiz olaraq 

induce fn diu:s) v 1. vadar/məcbur/ təhrik et- 
mək, həvəs oyatmaq: to.— sıniğ. to do sri, 
kosi bir iş görməyə vadaritəhrik etmək, / mas 
induced to come against my vvill İstəyimin əksi- 
nə olaraq mani gəlməyə məcbur etdilər: 2. sə- 
bob / bais olmaq, nəticələnmək, törətmək, do- 
urmaq: to — fatigue yorğunluğa səbəb olmaq, 
yorğunluq doğurmaq: to — doubt şübhə yarat- 
maqidoğurmaq: drugs vihich - sleep yuxugəti-. 
rən dərmanlar? vasitələr 


indulgent 
“5 Hr 


induced (ın"diu:st) adi məcburi, icbari, çarəsiz: 
an — labour məcburi əmək 
inducement Hın-diu:smənt) a 1. səbəb, arzu, 
niyyət, meyl, stimul, to be an - to do sır, bir 
işi görmək üçün səbəb / stimul olmaq: 2. hüq. 
giriş hissə (sənəddə və s.) 
duet Tin daki) v 1. rəsmi olaraq vəzifəyə gətin 
mək/qoymaq: to — a nevv rector yeni rektor 
qoymaq: 2. (into) qəbul etmək: to be -ed into: 
army orduya qəbul olunmaq 
induction fın dakİh) n 1.mnənt. induksiya (süsusi 
mülahizələrdən ümumi nəticə çıxarmaq üsulu), 
Togical — məntiqi nəticə: 2. induktiv metod, in- 
düksiyaya əsaslanan metod: 3. rəsmi olaraq vo- 
zifəyə qoyma/ toyin etmə: 4. amer. hərbi xid- 
mətə çağırma 
induetive fın"daktıv) adi mənt. 1. induktiv: - 
logic induktiv məntiq: “ method induktiv me- 
tod: - evidence induktiv metod vasitəsilə sübut 
etmə, 2. giriş: 3. mühüm, əsas, baş 
indulge fın dalds) v 1. mərhəmətli /ilifatlı olmaq 
(ir kəsə qarşı), imkan vermək, göz yummaq, 
yol vermək (pis işə), görməməzliyə vurmaq: to 
“ smb, s passions bir kəsin ehtirasına göz yum- 
maq: to — sib, 8 desire bir kəsin arzusuna ma- 
ne olmamaq: to - a siek person xəstənin şıltaq- 
hiğını yerinə yetirmək: to — one"s ehildren 1) 
hor şeydə uşaqlarına güzəştə getmək: 2) uşaq- 
larını korlamaq / ərköyün böyütmək: You canr 
indulge every ereature Sən/Siz hamını razı sala 
bilməzsən/bilməzsiniz: 2. (adət. in) kef vermək 
(özünə), kef etmək, özünə reva bilmək / gör- 
mək: (o — in surimming/in eycling üzgüçülüyə 
/ velosiped idmanına maraq göstərmək, to - in 
noisy gümes sos-küylü oyunlara həvəs göstər. 
mək: //e seldom indulges in a holiday O, nadir 
hallarda özünə istirahət verir: 3. (vvith) kef 
vermək, əyləndirmək: //e indulged the compa- 
ny vvith a song O, qonaqları mahnı oxumaqla 
əyləndirdi, to — oncself vvith a cigar məmnu- 
niyyətlə siqar çəkmək: 4. d:d. çox / bərk 
mək: did. vurmaq: 1/m afruid he indul, 
İ— imüch Onun çox / bərk içməyindən qorx 
Les indulge ourselves vvith. a bottle of cham- 
pagne Gəl / Gəlin bir butulka şampan vuraq 
indulgence fın daldşəns) in 1. mərhəməi, iltifat: 
yumşaqlıq, rəhmdillik: dözüm, səbr: to hope 
for - mərhəmətə ümid emək: to treat smb. 
vvith - bir kəsə mərhəmət / rəhmdillik göstər- 
mək: There is no limit to his indulgence for his 
grand-children Onun nəvələrinə olan mərhəmə- 
tinin hədd-hüdudu yoxdur: 2. yoVimkan vermə, 
görməməzliyə vurma, mane olmama, üz vermə: 
to reproach sb. for his — üz verdiyinə görə 
bir kəsi tənbeh etmək: 3. imtiyaz, üstünlük 
indulgent fın daldşənt) adi 1. mərhəmətli, iti 
hi, yumşaq: — parents mərhəmətli" ilifatlı vali- 


1 deynlər, an - smile iltifatı töbəssüm: 2. dözülə 


industrial 


8iz 


bilon, dözümlü, yumşaq: — eriticism dözülo bi- 
lon/yumşaq tonqid 
industrinl fın dastriəl) adi 1. sonaye: — göods so- 
mallari: — country sonaye ölkosi: - exhi- 
ition sonaye sorgisi: — area sonayc rayonu: 
the — reyolution sonaye inqilabı: (he vvorld”s 
cading — nations dünyanın sənayecə aparıcı 
dövlətləri: the country”s — and commercial 
base ölkonin sonaye vo ticarot bazası: 2. texni- 
aleohol texniki spirtş - dlamonds texniki 
almaz: 3, istehsalat: peşo: ” training istehsalat 
tolimi: — hygicne istehsalat gigiyenası: — dis- 
case peşə xostoliyi: - sehool peşə məktobi: — 
accident istehsalat travması 
istrialism (in-dastrnəlizm) in sonayeçilik (sə- 
nayenin inkişafını iqtisadi siyasətin əsas məsə- 
ləsi hesab edən cərəyan) 
industrialist- n-dastrolistİ ir: sonaye/müossisə: 
sahibi, kapitalist, fabrik sahibi, fabrikçi 
industrialisation fın-dasiriolarzeiln) in indus- 
trinlization 
industrialization fın.dastriolar zeifn) in sonaye- 
ləşdirmə, sonayeloşmo, sonayeloşdirilmə 
industrinlise fin dastnəlarz) v € industrialize 
industrialize fin“dastriolaız) v sonayeleşdirmək: 
sonayeloşdirilmək: Africa”s need to — Afrika- 
nın sonayeloşdirilməyə olan ehtiyacı 
industrialiy fın dasiniəli) adı” sonayeco, sonaye 
baxımından, the — developed vvorld sənayecə 
inkişaf etmiş dünya: (he - developed countries 
sənayecə inkişaf etmiş ölkolor 
industrious fın “dasinos) aq/ işlək, çalışqan, 
əməksevər, zəhmətsevər, — people omokse- 
vorfzohmotsevor/çalışqan insanlar 
industriously lın"dastrıosli) ad səylə, ciddi- 
cəhdlə, çalışqanlıqla, oməksevərliklə 
industry: Vindəstri) in 1. sonaye, the car/ ehe- 
mical/steel/nuelenr — maşın / kimya / polad 
nüvə sonayesi: to privatize - sonayeni özəlloş- 
mok: to get q ob in - sonayedə iş tapmaq: a 
braneh of — sonayenin bir sahosi: product of — 
sonaye momulatış centre of — sənaye mərkəzi: 
home -ölkodaxili sonaye, 2) kustar /primitiv so- 
naye, large-seale — iri sonaye, 2. oməksevorlik, 
zhmətsevərlik: soy, cidd-cohd, çalışqanlıq, ça- 
lşmaş to praise sinb. for his - bir kosi omokse- 
verliyinn / çalışqanlığına görə toriflomək 
inedible (in edibl) adi: yeyilməyən, yeyilmək 
üçün yaramayan: - fat yeyilmək üçün yara- 
mayan / texniki piy: 7he /ish vas almost inedi- 
ble Balıq demək olar ki, yeyiləsi deyildi 
ineffable fın efəbl) adi sözlə deyilə bilməyon, dillə: 
fadə edilə bilməyon, son dərəcə böyük: tosviro- 
gəlməz, - ioy tosvirogolməz sevinc/foroh: — 
anguish dillə ifadə edilo bilməyən əzab / əziyyət 
ineffabiy fın "efobli) adir son/olmazın dərəcədə, 
dillə ifadə edilməyəcək bir surotdə, təsviredil- 
məz/təsvirogəlməz bir tərzdə 


ineffective (ın fektivl adi 1. nəticəsiz, nahaq, 
bos, bihudə, faydasız, lüzumsuz, osassız, — 
effort faydasız /nəticosiz cohd: — remedies to- 
sirsiz/faydasız vasitə, 2. bacarıqsız, qabiliyyət. 
siz: - vvorkman bacarıqsız işçi: 4 ineffective: 
person should not be chairman Bacarıqsız 
adam sədr olmamalıdır 

ineffectively (.ınr fektivli) adı” nəticəsiz, boş / 
nahaq / obos yero, bihudə, hədər, əbəs, fayda- 
sız, somərəsiz 

ineffectiveness (ın fektivnis) ii nəticəsizlik, fay. 
dasızlıq, monasizlıq, səmərəsizlik, bihudəlik 

imeffectual (.ınr fektluəl) aqi 1. nəticəsiz, məqso- 
do çatmayan / nail olmayın: faydasız: — effort 
faydasız. cohd: — attack faydasız/noticosiz: 
hücum: — election noticosiz / məqsədinə çat- 
mayan seçki: 41/ his efforis "vere ineffectual 
Onun bütün səyləri faydasız oldu/heç bir nəticə 
vermədi, 2. bacarıqsız, qabiliyyətsiz: - teaeher 
/ leader bacarıqsız müəllim / rohbor 

ineffecieney (ni"filənsi) ir 1. qabiliyyəssizlik, 
bacarıqsızlıq, iqtidarsızlıq, acizlik: 2. tosirsiz- 
lik, tosiri olmama 

ineffecient (nr filnt) ad? 1. qabiliyyətsiz, baca- 
rıqsız, aciz: --vvorkman bacarıqsız / qabiliyyot- 

“ administration bacarıqsız müdi 

yet: 2. tosirsiz, tosiri olmayan: -- measures to- 

Sirsiz todbirlor: 3. az məhsuldar/səmoroli, az 
mohsul verən: - labour az məhsuldar /az moh- 
sul veron omok 

inclegant fın"eligəni) adi 1. zəriffincə/gözəl ol- 
mayan: —- manner zorif olmayan odayxasiyyət, 
2. ağır, çətin başa düşülən: - style ağır üslub 

ineligible fın“elidşəbl) aqi 1. heç bir vəzifəyə ya- 
ramayan / seçilə bilməyən: to be - for the 
Presideney prezident vəzifəsinə yaramayan, 2. 
arzu edilməyən, arzuedilmoz, bekar, yaramay-- 
an farişanlı qız/oğlan və s. haq,), - son-in-lave 
kürəkon olmağa yaramayan: 3. yararsız, yara-- 
mayan, yaramaz: — for military service hərbi 
xidməto yaramayan 

ineluetable (nr TAktəbi) adi labüd, qaçılmaz, zə- 
ruri: qabağıalınmaz: — fate qaçılmaz tale, — 
logie qaçılmaz /labüd məntiq 

inept fnepti aqi 1. yaramayan, olvermayən, əlveriş- 
li / münasib olmayan: yersiz, — vvords yaramayan 
/ yersiz sözlor, - eriticism yersiz tonqid: 2. baca- 
rıqsız, qabiliyyətsiz, aciz: / ve never seen anyone 
so inapt at making speeches Mən heç vaxt nitq söy- 
əməkdə bu qədər qabiliyyətsiz bir kəs görməmi- 
qəm: 3. boş, monasız, cəfəngiyyat, axmaq, sarsaq, 
gic ağılsız — remark axmaq / mənasız mülahizə 


ineptitude İrneptt 
sizlik: uyğunsuzluq: uyğun gəlməmə, müvafiq 
olmama: 2. bacarıqsızlıq, qabiliyyotsizlik: — for 
smth./ to do smth. bir işi görməyi bacarmamaz 
3. yersiz horokot, boş / yersiz fikir 
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ience 


inequality Lan" kvvəliti) 1. bərabərsizlik, bora- 
bər olmama: forq: uyğun gəlməmə, müvafiq 
olmama, uyğunsuzluq (keyfiyyətdə, ölçüdə və 
s.) to fight against political/ racial — siyasi 
firqi bərabərsizliyə qarşı mübarizə aparmaq: 
the — in number sayca bərabər olmama, in- 
equalities in human character insani xüsu- 
siyyotlərdə forqlor, to treat people vvith — in- 
sanlara müxtolif cür münasibot boslomok/ya-- 
naşmaq: the — of persons in respeet to age ya- 
şa görə insanlar arasında forq: 2. oyri-üyrülük, 
kolo-kötürlük, the inequalities of / in a sur” 

ce səthin kələ-kötürlüyü: 3. dəyişkənlik (iq- 
İm vəs. haq), A. qeyri-müntozəmlik, bir qayda-- 
da olmama (nəbzin vurması və s. haq): the 
inequalities of the pulse rib. nobzin qeyri- 
müntozəm vurması, aritmiya (ürəyin normal fə- 
aliyyətinin pozulması): S. qabiliyyəssizlik, ba-- 
carıqsızlıq. 

inequitable (ın ekvvitobi) aq? odalotsiz, insafsız: 
torəfiir, üzgörən, qorozkar, qərəzli 

inequitabiy (ın"ekvatoblı) adı odalotsizliklə, in- 
safsızlıqla, qorozkarlıqla 

inequlty fın"ekvnti) ir ədalətsizlik, insafsızlıq: 
qorozkarlıq, üzgörənlik 

ineradicable (.ınr razdıkəbl) adi dərin kök salmış, 
ortadan qaldırıla bilməyən: — habit dorin kök 
salmış adət, — hatred dərin kök salmış nifrət: - 
conflict dərin konflikt / ixtilaf / münaqişo: - 
preğudices dorin kök salmış mövhumatlar 

inert (rnə-t) adi 1. cansız, hərəkotsiz: — matter 
cansız materiya, 2. tonbol, süst, foaliyyotsiz 
(insan haq.), 3. kim. vosirsiz, tosir etməyən: -- 
gases tosirsiz qazlar 

inertia 1 nərfə) a 1. /iz. inersiya (xarici asir ol- 
madan, hərəkətdə olan cismin öz müvazinət hə- 
rəkətini, sükunətdə olan cismin isə öz sü 
ni saxlama xassəsi), to overcome the — inersi- 
yanın qarşısını almaq, inersiyaya üstün golmok: 
2. süstlük, foaliyyətsizlik, tonbəllik, otalot: 
fall into — süstləşmək, tonbolleşmək, foaliy- 
yorsizloşmək, a feeling of - on a hot summer: 
day isti yay günündo süstlük hissi 

inescapable ıı skerpəbl) adi labüd, qaçılmaz, zo- 
nuri, qabağı alınmaz, — fate qaçılmaz tale: an — 
conelusion labüd nəticə, an - faet qaçılmaz fakt 

inessential nr senİl) adi ohomiyyətsiz, ohə- 
miyyoti az olan, ikinci dərəcəli: to cut dovrn on 
““spendings ikinci dərocoli xorcləri azaltmaq 

inestimable fın estməbl) aq? qiymətləndirilə 
məyən, qiyməto gəlməyən: qiymətsiz (rəni 
çox böyük qiyməti olan), — veealih qiymotlondi-- 
rilməsi mümkün olmayan var-dövlət: - monu- 
ment qiymətsiz abidə 

inestimabiy fın“estməbl) adı qiymətsiz doreco- 
də, qiymətə gəlməyəcək surətdə / dərəcədə 

inevitability (ın.evitə bılıtı) nı labüdlük, zəruri- 
Tik, qaçılmazlıq 


inevitable fın evitəbi) adi 1. labüd, qaçılmaz, zə- 
ruri, mütləq olacaq: — confliet labüd münaqi- 
şo/konflikt: the — consequences of the var 
müharibənin labüd / qaçılmaz nəticələri: 2. 4.4. 
dəyişməz, daimi, a tourist vyith his — camera 
daimi fotoaparatlı turist. 

inevitableness fın"evitəblnis) nı inevitability 

inevitabiy fın evntəbli) adv: labüdən, mütləq, is- 
tor-istoməz: 7he all in demand for cars vell 
inevitably mean some veorkers losing their fobs 
Maşınlara tələbin aşağı düşməsi bəzi fəhlələrin 
işlərini mütləq itirməsi deməkdir. 

inexaet (-ınıg Zaektl adi sohv, yanlış, düz / dü- 
rüsUdəqiq olmayan: səliqəsiz, diqqətsiz, baş- 
dansovma, başdansovdu: — translation yanlış 
/diqqətsiz/başdansovma tərcümə: an — com- 
parison yanlış müqayisə: 

inexactiy anı zarktl) adv düz / dürüst / düzgün 
olmayaraq, yanlış 

inexactness İ.ınıg zarktnis) n dürüst / düz / düz- 
gün olmama, yanlışlıq 

inexcusable (.ımks"kiu:zəbl) adi bağışlanılmaz: 
yolverilməz: — rudeness bağışlanılmaz kobud- 
luq / qubalıq: - negligence bağışlanılmaz. 
qəsizlik / diqqətsizlik: - ded yolverilməz hə- 
rəkət / əməl 

inexcusably (.miks"kis:zəbli) adı yol verilməz / 
bağışlanılmaz bir tərzdə 

inexecutable 1.inıg zekiutəbl) adi icrası mümi 
olmayan, yerinə yetirilə bilməyən, həyatakeçi 
rilməz, icraedilməz 

inexecution (ın eksr kiu:İn) in yerinə yetirmə- 
məlyetirilməmə: - of orders göstərişlərin/sə- 
rəncamların yerinə yetirilməməsi 

inexhaustible  (.ınıg 7ə:stəbl) adi 1. bitmaz, 
tükənməz, bitməz-tükənməz, qurtarmayan: - 
energy tükənməz tükənməz-bitməz enerli: Sie: 
seems to have inexhaustible energo Elə görü- 
nür ki, onun bitməz-tükənməz enerfisi var: 2. 
yorulmaz, yorulmaq bilməyən: - toiler yorul- 
maz/ yorulmaq bilməyən zəhmətkeş/əməkçi 

inexhaustibly 1.mıg zəstəbhi) adv: yorulmadan, 
yorulmaq bilmədən 

inexorable lın"eksərəbi) adi 1. ins 
rəhmsiz, zalım, qəddar, daşürəkli, mürvətsiz: — 
destiny/fate amansız tale: 2. pozulmaz, möh- 
kom, qəti: — logic möhkəm məntiq 

ü "eksərəbli) adı: insafsız: 


Biz, amansız, 


işina, 


münasib. 

qiymətli: a relatively — meal nisbətən ucuz ye- 

mək: Hindov” locks are hexpunsivc Pəncərə 

qıfilları ucuzdur 

inexpensively (nik spensivli) adv ucuz, ucuz 
qiymətə: to buy smi. — bir şeyi ucuz / ucuz. 
qiymotə almaq 

inexperience (nik spsərrəns) in təcrübəsizlik. 
naşılıq: the — of youth gəncliyin təcrübəsizliyi: 


inexperienced 
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The blunder vas a sign of inexperience Kobud 
səhv təcrübəsizliyin əlaməti idi 
inexperienced (.inik"sptorrənst) adi təcrübəsiz, 
naşı: to be -- in spa. bir şeydə tocrübəsiz/naşı 
olmaq: — drivers təcrübosiz / naşı sürücülər 
inexpert (ın ekspə:t) adi bacarıqsız, qabiliyyət- 
siz, təcrübəsiz, moharətsiz 
inexpertly (ın"ekspə:tli) adı) bacarıqsızlıqla, qa- 
rtsiz bir torzdə 
inexplicable Tanik splikəbl) ad) izahedilməz, 
izah edilo bilməyən: anlaşılmayan, anlaşılmaz, 
lommalış — mystery anlaşılmaz/müəmmalı 
“ renson anlaşılmaz/müommalı səbəl 
For some inexplicable reason, he gave up 
ob Bəzi müəmmalı / anlaşılmaz səbəbə görə o, 
işdən çıxdı 
inexplicabiy (.nık"splikəblil adı anlaşılmaz / 
müəmmalı bir tərzdə. 
inexplicit-T.imk”splisit) ad? anlaşılmayan, başa: 
düşülməyən, anlaşılmaz, aydın / aşkar olma- 
yan: qeyri-müəyyən, örtülü 
inexplicitly .imiksplisttli) adi” anlaşılmaz bir 
tərzdə, aydın olmayaraq, qeyri-müboyyən bir 
torzdə / suretde: 
inexpressible (.iniks”presəbl) aq/ sözlo deyilə 
bilməyən, dillə ifadə edilə bilməyən, tosviro- 
gəlməz, təsviredilməz, torifogəlmoz, fövqəla- 
də, - foy sözlə deyilə bilməyən/dillə ifadə edi- 
tə bilməyən sevinc, — hardships tosviredilməz 
çətinliklər 
inexpressive (-miks”presiv) adi ifadəsiz, ifadə 
baxımından/cəhətindən zəif: - eyes ifadəsiz 
gözlər 
inextinguishable Luniksttupgvviləbl) adi sönməyən: 
sönməz, əbədi, yorulmaz, usanmaz, yorulmaq 
bilməyən, - rage sönməz qəzəb /qeyz: — hopes: 
sönməz / əbədi ümidlər, - desire əbədi arzu: 
inextricable (.ın"eksinkəbl) adi 1. dolaşıq, qarı- 
şıq, dolaşdırılmış, dolaşıq salınmış, mürəkkəb: 
2. knot dolaşıq salınmış / dolaşdırılmış düyün: 
2. həlledilməz, həll edilə bilməyən, çarəsiz, çı- 
xılmaz, əlacsız, ümidsiz, — difficulties həlledil- 
məz çətinliklər: - confusion ağılagəlməz qarı- 
şıqlıq/dolaşıqlıq: 3. ayrılmaz: Economic diffi- 
cudiy and political dissatisfaction are inextricable 
İqtisadi çətinlik və siyasi narazılıq ayrılmazdır 
/ bir-biri ilə bağlıdır 
inextricabiy (-nekstrikəbli) adir ayrılmaz, ayrıl- 
maz surətdə, Our foreign policy is inextricably 
bound upylinked vvith that of the USA Bizim xa- 
rici siyasətimiz ABŞ-ın xarici siyasəti ilə ayrıl- 
rətdə bağlıdı 
ity: in/farlr 
qüsursuzluq: səhvsizli 
möhkəmlik 
infallible fın Tazləbl) adi 1. qüsursuz, səhvsiz, 
düzgün: — result düzgün nəticə, to think one- 
self — özünü qusursuz hesab etmək: None of us: 


ül n.1, yanılmazlıq, 
. sazlıq, etibarlılıq, 


is infallible Bizlərin heç biri qüsursuz deyil: 
Unfortunately this book is not infallible Əfsus 
ki, bü kitab qüsursuz deyil: 2. dayanmadan 
müntəzəm işləyən, saz, etibarlı, möhkəm: - 
machine saz / möhkəm / etibarlı maşı: -- 
proof etibarlı dəlil / sübut, il 
infamous Vnfəməs) adi 1. şərəfsiz, bədnam, hör- 
mətsiz, a name — in the history of Enş 
İngiltərənin tarixində şərəfsiz bir ad: 2. biabı 
çı, alçaq, rüsvayçı: gülünc: utanmalı, utanılacaq: 
“ets biabırçı /gülünc hərəkətlər, — behaviour 
eyibli/ rüsvayçı/ biabırçı davranış: — treachery 
biabırçı/alçaq satqınlıq: 3. did. pis, yaramaz, iy- 
rənc, — pen pis qələm: - dinner iyrənc nahar 
infamy //nfəmi) n 1. 
rəfsizlik: to həld səni 
bır / rüsvay etmək: 2. alçaqlıq, əclaflıq, roza) 
tand out as regards his — alçaqlığı/rəzil- 
/ocaflığı ilə forqlonmək / seçilmək 
infaney fnfənsi) ə 1. körpəlik/uşaqlıq dövrü, er- 
kon uşaqlıq illəri, natural — hüq. yeddi yaşa 
qədər uşaqlıq illəri: in / one”s early - erkən 
ində, to die in — erkon uşaqlıq 
dövründə ölmək: from - to old age uşaqlıqdan 
in happy -- xoşbəxt uşaq- 
liq: 2. inkişafın erkən dövrübaşlanğıcı, yaran- 
ma dövrü, başlanğıc, in the — of man/of 
mankind bəşəriyyətin ilkin çağlarında: in the 
“of arts and selence incəsənətin və elmin in- 
ki ın erkən dövründə, the — of a nation 
yaranması/toşəkkül tapması, Our ner 
plan is still only in its infancy Bizim yeni planı- 
miz hələ başlanğıc dövründədir 
infanti T"nfənt) r 1. uşaq, körpə, çağa, tifil (yeddi 
yaşa qədər): He came to London 50 years ago 
as an infant O, 50 il bundan qabaq Londona gə- 
ləndə uşaq idi, 2. dörd-yeddi yaş arasında olan 
uşaq (ingilis təhsil sistemində), an - sehool 5-7 
yaşlı uşaqlar üçün məktəb: - teachers 5-7 yaşlı 
uşaqlar oxuyan məktəbdə dərs deyən müəllim- 
lər, 3. hüq. həddibuluğa çatmamış (uşaq) 
infant? fnfənt) adi 1. uşaq: — volce uşaq sosi: — 
food uşaq yeməyi, — fecding südəmər uşağı 
yedirtmə, — care 1) körpəyə xidmət, 2) kömə- 
lərin mühafizəsi, — prodigy vunderkind (fövqə- 
ladə istedada malik olan uşaq), Mozart vvas a 
real prodigy Motsart əsl vunderkind idi, 2. baş, 
başlanğıc, ilk, sadə, yaranan: — industry 1) ya- 
ranan sənaye, 2) amer. sənayenin imtiyazlara 
malik olan yeni sahəsi 
infanticide fın fantısaıd) a 1. uşaq qatili / 
öldürən, 2. xil. yeni doğulmuş uşaqları öldürmə 
infantile (nfəntaıl) adi 1. uşaq: — diseases 
/sicknesses uşaq xəstəlikləri, — paralysis uşaq 
iflici, poliomiyelit (roluuxucur uşaq iflici), — lit- 
erature uşaq ədəbiyyatı: — pastimes uşaq əy- 
ləncoləri /oyunlarız 2. inkişafının başlanğıc 
mərhələsində olan 


infertilityi 
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infantilism fın”fntilizəm) ir 1. infantilizm (orqa- 
nizmin fiziki və psixi cəhətdən inkişafca geri 
qalması: uşaqlıq dövrünə xas olan xüsusiyyət- 
Tərin yaşlı adamlarda qalması), 2..- infantility 
infantility Lanfən tılıtı) n uşaqlıq, uşaq hərəkoti, 


infantry" finfəntri) nı piyada qoşun: möunted — 
 motorlaşdırılmış piyada qoşun 

infantry? Vnfentr) adi piyada qoşun, — pla- 
toon/regiment piyada qoşun vzvodu/ alayı 

infantryman ("nfontrimən) ni (p/ -men İ-men)) 
piyada əsgər, piyadaçı 

infant-sehool (nfənisku:1) nı məktəbəqədər uşaq 
müəssisəsi, uşaq bağçası, körpələr evi 

infaret fın fazktl nı rib. infarkt (qan gəlməməsi nə- 


ticəsində bədənin hər hansı bir üzvünün toxu- 


mişdi, İftixar onun gözünü yummuşdu 
infatuated fın faztfucttid) adi ağlını / başını itir- 
miş: kor olmuş (ehtirasdan və s.): dəlicəsinə 
vurulmuş: She”s elearly infatuated vvith the boy 
Qız açıq-aydın oğlana dəlicəsinə vurulub 
infatuation İın.fartlu eıİn) r. 1. ehtiraslı maraq / 
həvəs / meyl: 2. ehtiras, dəlicəsinə sevmə to 
fall into a decp - for smb. bir kəsi dəlicəsi- 
no/ehtirasla sevmək: /155 not a love: if s only a: 
passing infatuation Bu məhəbbət deyil, keçib 
ləcək ötəri ehtirasdır 
infeet fın fekt) v 1. yoluxdurmaq: infeksiya sal- 
maq: to be -ed vvith diphtheria difteritdən 
luxmaq: to - a vvound yaraya infeksiya salma: 
2. sirayət etmək: His İaughter infected the vohole 
class Onun gülüşü bütün sinfə sirayət etdi 
infected (ın fektid) adi yoluxmuş, sirayət etmiş, 
keçmiş, infeksiya düşmüş/keçmiş: infeksiy: 
an —- vvound infeksiya keçmiş /düşmüş yara: — 
ehickens infeksiyalı cücələr 
infection fın fekİn) z 1. yoluxma, infeksiya (volu- 
xucu xəstəlik törədən orqanizm): to spread by 
- infeksiya yolu ilə yayılmaq: Help your body 
to resist infection Bədənini/Bədəninizi infeksi- 
yaya davamlı olmağa öyrət/öyrədin: The infec- 
dion may be carried through air İnfeksiya hava 
vasitəsilə keçirilə bilər, to be susceptible to — 
infeksiyaya qarşı həssas olmaq (yəni yoluxucu 
xəstəliyə asanlıqla tutulmaq): to cateh / to get 
/to take an - from smri. bir kəsdən yoluxmaq: 
2. yoluxuculuq, sirayətedicilik, keçicilik: the — 
is nümunənin yoluxucu- 
luğu / sirayət edi 


infectious fun fekləs) adi 1. yoluxucu, keçici: — dis- 


töliklər xəstəxanası, Fl is infectious Qrip yolu- 
xucudur: 2. sirayətedici, un — laugh sirayətedici 
gülüş: Panic is infectious Təlaş sirayətedicidir. 
infer fın fə: v1. nəticə çıxartmaq, nəticəyə gəlmək: 
izah etmək, to - on slight evidence kifayət qədər 
osas olmadan nəticə çıxartmaq: From vohat do you 
infer that? Sən/Şiz nəyə asaslanırsan?/əsaslanırsı- 
mz, 2. göstərmək, bildirmək, ifadə etmək: təx- 
min/güman/fərz/ehtimal/zonn etmək, fikrində tut- 
maq: Your silence infers consent Susmağın/Susma- 
ğımız göstərir ki, sən/riz razısan /razısınız 
inference ("nfərəns) n nəticə: əqli nəticə: 
unfounded -s osassız nəticələr, fair — ədalətli 
nəticə, to diray irom smfhi, bir şeydən nə- 
ticə çıxartmaq: 2. güman, fərziyyə, güman edi- 
lən şey: 7liat is a merc inference Bu sadəcə ola- 
raq gümandır/fərziyyədir 
inferior" fın ftərər) a tabelikdə / tabe olan adam: 
aşağı səviyyəli adim: He s my inferior O, mən- 
dən aşağıdır (inkişafda, ağılda və s.) 
inferior? lın ftənər) adi 1. alçaq, aşağı (vəziyyətə: 
görəy: kiçik (rütbəyə və s. görə): the — 
ranks kiçik rütbələr, - grade hərb. kiçik rütbə: 
“- strata cəmiyyətin aşağı təbəqəsi, — position 
aşağı vəziyyət: - level aşağı səviyyə: 4 İicu- 
denant is inferior to a captain Leytenant kapi- 
tandan aşağı rütbədir: 2. daha pis (keyfi 
yətcə)faz. (miqdarca): “ in importanee az əh: 
miyyətli: /( is inferior to vihat 1 expected Bu 
mənim gözlədiyimdən daha pisdir, to be — to 
sb. in learning bir kosə nisbətən daha az sa- 
vadlı olmaq: to be - in no vvay to srrb, bir kəs- 
dən geri qalmamaq / pis olmamıq: of - qu: 
pis keyfiyyəlti: - in quality keyfiyyətcə pis 
Taşağı: The vvinc is very inferior stulİ Şərab çox 
aşağı keyfiyyətlidir. an - poet pis / zəif şair 
inferiority lın.ftərrənt) n 1. nisbətən aşağı və- 
ziyyət / keyfiyyət və s. — of rank qismən aşağı 
rütbə, - of age daha cavan yaş: 2. keyfiyyətsiz 
lik, pislik, tam dəyərə malik olmama: - of 
mind ağıl çatışmazlığı, kəmağıllıq 
infernal fın fə:nl) adi 1. cəhənnəm: cəhənnəm ki- 
mi, dözülməz: 2. şiddətli: qeyri-insani, vəhşi, za- 
im, rəhmsiz: — erueliy qeyri-insani qəddarlıq za- 
ilmliq: 3. lənətə gəlmiş, — rascal lənətə gəlmiş 
- nuisance lap zəhlətökən adam 
infernaliy fın fə-nəli) adv 1. çox, son dərəcə, həd- 
dindən artıq: /f is infernally hot Son dərəcə/həd- 
dən artıq istidir, 2. İblisanə, şeytancasına 
inferno fın”fə:nou) nı (p/ -os İ-ouz)) cəhənnəm, 
(həm də məc), cəhənnəmə bənzər yer: the — of 
“var müharibənin cəhənnəmi / dəhşəti 
infertile fn fə:tatl) adi 1. məhsul verməyən, 
münbit olmayan: - soil məhsul verməyən tor- 
paq: 2. balaverməyən, doğmayan, qısır. 
infertility (-infə:”tti) n məhsulverməzlik. mün- 
bitsizlik, səmərəsizlik, faydasızlıq: doğmazlıq. 


case yoluxucu xəstəlik: — hospital yoluxucu xəs- 


qısırlıq 


infest Tin Test) v (adər, məchulda işlədilir) 1. dol- 
durmüq, daraşmaq: 7ike: house is infested th. 
rats Siçovullar evə daraşıb: 2. təngə / zara / ca- 

nn götürmək, bezdirmək: /fies inyösted: horses 
and cattle Milçəklər atları və mal-qaranı təngə 
“sara gətirib/bezdiri 
infestation (,mfes terİn) a: rib. invaziya (insan, 
heyvan və bitkilərin parazitli heyvanlardan yo- 
Huxueu xəstəlik tutmaxı) 
infidelt (ndi) 1. bütpərəst: kafir, dinsiz, 
mürtəd: 2. allahsız, allaha inanmayan, atci 
idel? Finfidll adi 1. bütpərəstlik: dinsiz, 
mürtod: vəfasız: 2. allaha/dinə inanmayın, ate- 
ibça 
anmama, inamsızlıq, 
n, allaha inanmama, dinsiz-. 


infidelity (nf "dehu) s 
etimadsızlıq: atei: 
lik: 2. bütporəstli 


-arvadlıq müna- 
sibətlərində): She tolerated her husband"s fre- 
qutent bfidelüy O, ərinin ona tez-tez etdiyi xə- 
yanətə dözürdü 
infighüing Vin-fantyl ir 1. yaxın mösafodən vuru 
ma (5oksda), 2. hərb. yaxın mosafodon döyüş 
filtrate nfiltrett) 1. süzmək, süzgəcdən ki 
çirmək: 2. süzülmək, sızmaq, keçmək (su və 
haq.): canına: çəkdirmək, hopdurmaq: 7/ae 
vater infilirated (he sand Su quma sizildi, 3. 
hərb. keçmək, girmək: soxulmuq: düşmənin ar- 
xa cəbhəsinə keçmək 
infiltration F.anfireifn) a rib. 1. infiltrasiya (or- 
qunizmin hüceyrə və toxumalarına yad maddə- 
lərin keçməsi və orada toplanması), 2. sızı 
keçmə: the - of sen-vyater dəniz suyunun 
masi, (he — of ideas fikirlərin sızması/keçmosi 
3. hərb. düşmənin arxa cəbhəsinə keçmə: 
infinitel fnfintt) a. 1. nohiyotsizlik, sonsuzluq, 
intohasız 
the infinite Allal 
miyyət 
te? finfinit) aqi 1. nohayətsiz, sonsu: 
ucsuz-bucaqsız, ucu-bucağı olmayan, 
“time nohayətsiz/sonsuz vaxt, — space 
nohayotsiz/intohasız/ucsuz-bucaqsız məkan: 
viisdonn hədsiz/sonsuz. müdi 


. riyaz, sonsuz böyük ko- 


patience son- 
suz/intohasız hövsələ / di 5 


“nfinite pationce for this ob Bu işi görmək üçün 
sənəfsizə çox böyük səbr: lazımdırş 2. riyaz. son- 
suz — decimal sonsuz onluq kosr: - series son- 

iz sira/cərgö, 3. saysız-hesabsız, hesaba/saya- 
hesaba gölməyon, son dorocə çox: — number: 
saya-hesaba gəlməyən roqom: 4. qram. şəxssiz: 

itely (infinitli) adir sonsuz / intohasız olara 
son dərəcə, intohasız, hədsiz: — large son do- 
rocə böyük: — many son dərəcə çoxş to be — 
obliged to sınıb. bir koso hədsiz dərəcədə borc- 
hü/minnətdar olmaq: to be — indebted to sm, 
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infinitesimal V.nfinı tesiml) adi 1. çox kiçik / 
xırda, ölçüyə golmoyəcək dərəcədə kiçik, 2. 
riyaz. son doroco kiçik, sıfra yaxınlaşan 
infinitival Hn. fin tarvəl) adi qram. 1. məsdər, 
construetions məsdər birləşmələri / torkiblori 
infinitivel fın finutiv) a qram. məsdər, felin şoxs- 
forması. 
infinitive? Hın”finitiv) adi qram, məsdər, — 
plrase məsdər birləşməsi / torkibi 
infinity lınTinəti) 1. sonsuzluq: the — of space 
kainatın sonsuzluğu, to gaze into - gözlərin 
sonsuzluğa zillomok, to — sonsuzluğa qodər/ki 
mi, 2. son doroco böyük miqdar, 3. riyaz. son- 
suzluq, sonsuz. roqəm” 7 işarəsilə bildirilən 
“göstərilən miqdar: 
infirm Un fə:m) aq/ 1. zəif, gücsüz, taqətsiz, qo- 
calb oldon düşmüş, to grovv old and - qocal 
əldən düşmək: old and - qoca və taqətsiz/zoi 
7 çenstitution zoif /taqotsiz bodən/orqanizm: 
2. möhkəm olmayın, sobatsız, qətiyyətsiz: 
infirmity tfə:mıti) a 1. zoiflik, gücsüzlük, ta- 
qətsizlik: the - of old age qocalıq zəifliyi) ta- 
qotsizliyi: 2. bodəndə olan çatışmazlıq: nöqsan, 
qüsur, 3ad temper is his vvorst infirmity Hövsə. 
ləsizlik / Səbrsizlik onun ən pis nöqsanıdır 
infix fınfiks) in qrarı. infiks fektiv dillərdə söz 
düzəltdikdə və ya söz dəyişdirdikdə söz kökü. 
nün ortasına əlavə edilən şəkilçi) 
inflane fın”Tlem) v 1. alovlandırmaq, alışdırmaq, 
yandırmaq: 2. hoyocanlandırmaq, həyocana 
salmaq/gotirmək: həyəcanlanmaq, hoyacana 
gəlmək, qızışdırmaq: to — public opinion icti- 
mai fikri həyəcana gətirmək, to - the audience 
auditoriyanı hoyocanlandırmaq: to — animosity 
düşmənçiliyi qızışdırmaq: 3. (vvith) alovlan- 
maq, alışıb yanmaq: to be -d vvith love məho- 
bətdən alovlanmaq / alışıb. yanmaq: 7iae ale 
inflamed his ambition Əhvalat onun arzusunu 
alovlandırdı, 4. tib. iltihablanmaq, hovlanmaq: 
His eyelids are inflamed Onun göz qapaqları 
soyuqlayıb /qızarıb 
inflamed Hınfletmd) adi 1. həyəcanlanmış: 
vvith passion ehtirasdan hoyocanlanmış: 2. rib. 
soyuqlamış, iltihabdan qızarmış/ şişmiş: — eyes 
qızarmış gözlər, 3/y eyes became red and 
inflamed Mənim gözlərim qızarıb və şişib 
inflammable (n7fla-məbi) adi tezalovlanan: — 
material tezalovlanan materi: 
lovlanan qazlar, 2. çılğın, hirsli, tündxasiyyot, 
tündmocaz, tez hirslənən/Özündən çıxan: — 
temper tündməcaz / çılğın xasiyyət 
inflammation (.ınflə merin) a 1. alovlanma, 
ma: 2, osəbiləşdirmə, acıqlandırma: acıqlanma, 
əsəbiloşmə, hiddət, qəzəb: hiddetlonmo, qo- 
zəblənmə, od alma, alışma, in a state of: 
extreme - həddindən artıq əsəbi vəziyyətdə: 
3. tib. iltihab: hov çokmoş — of the lungs ciyər- 


bir koso sonsuz dərəcə borclu olmaq 


lərin iltihabı, sətəlcəm 
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lammatory lın"flacmətəri) adi 1. oyadan, oy- 
gə -əlAlidə gətiron: 2. təhrikedici, qızış- 
dirici, — speeeh təhrikedici / qızışdırıcı nitq, — 
book tohrikedici kitab: 3. rib. iltihablanmış, 
qihabdan qızarmış /şişmiş, hovlanmış, an — 
condition of the liver qara ciyərin iltihablan- 
miş vəziyyəti 
(afa irhtl v 1. doldurmaq (hava ilə, qazla), 
üfürüb şişirtmək, köpürtmok: hava doldurmaq 
(nasosla), to — a balloon şarı üfürüb doldur- 
maq, şişdirmək: 2. şişirtmək, artırmaq, qaldır- 
iyməti və s.) 
inf fc) di 1.üfürülmüş, doldurulmuş 
(hava və ya qazla), köpdürülmüş, köpmüş: — 
balloon hava və ya qazla doldurulmuş 
üfürülmüş şar, - tire doldurulmuş şin, 2. tom- 
qəraqlı, ibarəli, — style tomtoraqlı üslub, 3. 
şirdilmiş, qaldırılmış (giymər haq,), — prices şi- 
irdilmiş qiymotlor: — salaries şişirdilmiş/qal- 
dirilmiş mövaciblər 
inflation fın fleıfn) a 1. hava üfürmə / doldurma, 
üfürüb şişirtmə, köpürtmə: 2. şişmə, köpmo, 
qabarma: dough - xəmirin köpməsi (yəni acı- 
ması), 3. tomtoraqlılıq: - of style üslubun tom- 
toraqlılığı: 4. mal. inflyasiya (həddən artıq ka- 
üz pul buraxılması və bunun nəticəsində pulun 
qiymətdən düşməsi), to border on - inflyasiya 
həddində olmaq: to head for - inflyasiyaya yu- 
varlanmaq 
inflect fin flekt) v 1. içori əymək / bükmək /qat- 
lamaq: çökokləşdirmək: 2. qrarı. şəkilçi olavo 
etmək, şəkilçini doyişmək ı 
inftected fın flektid) adi 1. içəri əyilmiş / qatlan- 
miş / bükülmüş: 2. qran. şəkilçili, qrammatik 
baxımdan dəyişən: — language şəkilçili dil: 
Russian is a highly inflected language Rus dili 
çox şəkilçili dildir 
inftection (ın Tekin) nı inftexion 
inflectional fun flekinl) adi “ inflexion: 
inflective fın flektiv) aqi 1. içəri əyilən / bükülən 
Toyilon: 2. - inflexional: an - language şəkil- 
çili dil 
inffexibiliy fn.fleksə bih 1. əyilməzlik, qaı- 
lanmazlıq, bükülməzlik: rəhmsizlik, qəddarlıq, 
zalımlıq: 2. möhkəmlik, yenilməzlik, mətanot, 
fikrindən dönməzlik k 
inflexible fın fleksəbi) adi 1. əyilməyən, bükül- 
məyən, elastik olmayan, əyilməz, sərt, bərk, 
cod: — plastic əyilməyən bərk plastik: — blade 
əyilməz tiyə: - tvvigs əyilməz/bərk budaqlar, 
2. mətin, mətanətli, möhkəm, sarsılmaz, yeni 
məz: --vvill möhkom/yenilməz/sarsılmaz ira: 
- courage möhkəmiyenilməz / sarsılmaz cəsa- 
rət: — determination mətini yenilməz / sarsıl-. 
maz qətiyyət: Sie is inflexible O, yenilməzdir / 
əzmlidir L. 
inflexion tın flekin) n 1. əymə, qatlama, bükmə: 2. 


büküyü: — of the road yolun döngəsi: 3. qram. 
fteksiya (sözlərin hallanma və ya təvrif zamam də- 
yişən sonluğu), şəkilçi: 4. modulyasiya (səsin bir 
londan başqasına keçməsi): h vəas not her veords, 
but her inflexion that hurt me Mənə toxunan onun 
sözləri deyil, onun bu sözləri demə tərzi idi 
inftexional fınTekinl) adi dilç. flektiv: — lan- 
guages nektiv dillər (söz /ormaları yalnız şəkil 
çilər vasitəsilə deyil, həmçinin leksiyalar vasi- 
təsilə də düzələn dillər) 
inflict fın fikt) v (on, upon) 1. endirmək, vermək, 
vurmaq (zərbə, ziyan və s,), to — losses on sib. 
bir koso itki vermok: to — damage on sınıb. bir 
kosə ziyan vurmaq /vermək: 2. məc. vermək, et- 
mək (əziyyət, cəza, ağrı və s.): to — shame on 
sb, bir kosi rüsvay etmək: 7/nc /udge in/licted 
the death penalıy on the eriminal Hakim cinayət- 
kara ölüm cəzası verdi: to — one "s vievis 
on/üpon sinb. öz fikirlərini bir kosə zorla qəbul 
etdirmək: to — oneself on/upon sb. bir kosdən 
ool çökməmək, bir kosin boğazına keçmək 
inflovl (nflou) a” influx 
inflovi" fın flou) v tökülmək, axıb qarışmaq, axıb. 
tökülmək (bir şeyin üstünə) 
influencel fnftuəns) nı tosir, nüfuz: under the — 
altında, to have an - over si. bir ko- 
is parents no longer have a 
real influence over him Artıq valideynlərinin 
ona heç bir rcal təsiri yoxdur, to have - vvith 
smb, bir koso tosir etmək: the - of example 
nümunənin tosiri: by virture of / duc to his — 
onun təsiri sayəsində: vvithin / in the range of 
his - onun təsir dairəsində, a man of — nüfuzlu 
adam: an - on/upon sib. s decision bir kəsin 
qərarına tosir etmə, to strengihen one "s — on 
smb, bir kosə təsirini güclondirmək: to lessen 
/to diminish /to reduce one s - on sb. bir ko- 
sin üzərində təsirini azaltmaq: to come/lo fall 
under sınıb. s - bir kosin tosiri alına düşməl 
to be subyeet to sib. $ — bir kəsin təsirinə m: 
nuz qalmaq: the - of the press and television 
mətbuatın və televiziyanın təsiri: the - of the 
elimate on agricultural production iqlimin 
kond təsərrüfatı məhsuluna təsiri 
influence? (ınfluəns) v təsir göstərmək / etmək: 
1 don” ivant to influcnce you cither vvay, so 1 
yon tell yon my opinion Mən sənə / sizə elə- 


belə təsir etmək istəmirəm, buna görə də öz fik- 
rimi sənə / sizə deməyəcəm b 
influential (.inftu"enİl) adi 1. təsirli, tosir göstərə 


bilən: mötəbər, nüfuzlu: an - man mötəbər 
nüfuzlu adam: to be — vvith sm. bir kəsə böyük 
tosiri olmaq: 2. vacib, həlledici təsirə malik 
olan: — circumstances mühüm/vacib şərait 
influenza (-ınflu enzə) nı rib. qrip. inftücnsa (xəs- 
rəlik) 
influx funflaks) n 1. axma, tökülmə, axıb 


döngə, dirsək, bükük: — of the body bədənin 


tökülmə: the - of a river into the sea çayın də- 


info 


nizo tökülməsi: 2. axın: — of light/ air işıq/ha- 
va axını, an of rofugees qaçqınların axını: the 
- of Greek into modern languages yunun dili 
sözlərinin müasir dilloro axımı: 2. çay ağzı, 
münsəb (çayda) 
info Vınfoul  /arq. molumat, informasiya, For 
ürther info phonc 686821 Əlavə məlumat üçün 
(686821 saylı telçfona zəng vur / vurun 
inform fnTfə:m) r 1. bildirmək, xobər / molümat 
vermək, xobor / məlumat: göndormok, to — 
sın, of smth. bir koso bir şey haqqında molu- 
mat/xobər vermək, İf 7 am rigltly. informed... 
Əgər mənə: doğru məlumat veriblərsə...: 
Herevrth 1 inform you that... Bununla əlaqədar 
olaraq mən sənəlsizə bildirirəm ki...: 2. (on, ag- 
ainst) molum etmək, donos vermək, çuğulluq 
etmək: to — sib, on sərrb. bir kos haqqında çu-- 
gulluq. etmok: One” of (he gang: informed 
against/on the rest Bandanın bir üzvü qalanla- 
rn haqqında çuğulluq etdi: 3, doldurmaq, ruh- 
landırmaq: to — one”s heart vith pity qəlbini 
mərhəmətlə doldurmaq 


i görüş/nahar: - conver- 

sationx betyicen the representatives of vo 
eountries iki ölkə nümayəndələri arasını 
ri-rosmi danışıqlar: 2, sorbost, sadə, təkli 

informality (unfb: mashtil ir qeyri-rəsmilik: sa- 
dəlik, sorbəst 

informally 1 Tə:məlil adi qeyri-rosmi olarıq: 
Tey told me informally. that 1 had got the /ob. 
Onlar mənə q. 
işə götürüblər 


məsləhətçi 
fə" merİn) ir 1. xobər, məlumat: 


private -- xüsusi molumat: to 
get/to reeeiveyto gain / to obtain - molumat al- 
iq: tö turn in/to give — molumat vermək/(oq- 
dim etmək, to gather — about sini. bir kos 
haqqında molumat toplamaq: to apply to sib, 
for — məlumat üçün bir kosə müraciət etmək: 
(o send - of sirr. bir şey haqqında məlumat 
göndərmək: according to the latest — son mo- 
Tumata görə: useful bit/ picce of — yaxşı/xeyir- 
li xəbər: 4ecording to my information veork 
mas due to start last reek Mənim məlumatıma 
görə iy keçən həftə başlamalı idi, 2. xəbərdar 
etmə, xəbər/məlimat vermə: informasiya: (li- 
bernetikada), to enter — informasiyanı qeyd et- 
məkvyazmaq: 3. xobərdar/molumatı olma: bi- 
ia. mün o? vast — geniş bilikli / məlumatlı 
adam: 4. şeytanlama, donos vermə: to lodge — 
against sər. bir kosdon donos vermok 
informational (.info”meifnl) adi molumat: — 
bureau məlumat bürosu, — agent ihərb. məlu- 


. - sg 


informative fın fə:mətıv) ad? 1. məlumat, məlu- 
mat veron: 2. ibrətli, ibrotamiz, ibrət alınacaq, 
faydalış. mozmunlu, mənali, dolğun: — artiz 
ele/book məzmunlu məqalə / kitabə 7İae book is 
informative Bu kitab ibratamizdir/faydalıdır: 
infraet (ın frektl v pozmaq, qırmaq: to — the 
constitution konstitusiyanı/anayasanı pozmaq: 
to — neutrality bitorofliyi pozmaq 
infraetion (ın "Trekİn) a 1. pozma, riayot etməmə 
(qanuna və s.), — of "a lavr qanunun pozulması, 
qanuna riayət etməmə: 2. id. qaydanı pozma, 
qaydaya riayət etməmə: 3. zib. çatlama, çatlaq, 
çatlaq/sınıq yer 
infra-red I.ıniro red) adi /iz. infraqırmızı, — rays 
infra-qırmızı şüalar (dalğa uzunluğu qırmızı 
şüialarınkından uzun olan, gözlə görünməyən 
istilik şüaları) 
infra-sound (nfrosaund) r /iz. infrasos (insan 
qulağı eşitməyən aşağı tezlikli titrəyişlər) 
infrequeney (mfri:kovonsi) n az tosadüf edilən, 
nadir hadiso/şey: qeyri-müntozəmlik: 
infrequent Hun fri:kvvənt) adi nadir, az təsadüf 
edilən / olunan / rast gəlinon: - oceurrence n: 
/az tosadüf edilən hadisə, — opportunity n: 
dir imkan: Suci cases are relatively infrequent 
Belə hallara nisbətən gec-gec təsadüf edilir. 
infrequently fın Tri:kvvəntli) adv nadir hallarda, 
gec-gec, tosadüfdən-tosadüfo, 7his /tappens 
not infrequently Bu tez-tez baş verir: 
infringe fın Trindş) v 1. pozmaq, riayət etməmək: 
to — a lay/a contraet/a copyright qanunu 
/müqaviləni/müəlliflik hüququnu pozmaq: 2. 
(on, upon) qəsd etmək, ol uzatmaq/atmaq, to-- 
xunmaq: to — on/upon sb. s rights bir kosin 
hüquqlarına toxunmaq: to -- on a nation”s sov- 
ercignty dövlətin müstəqilliyinə toxunmaq / 
müstəqilliyini pozmaq 
infringement fın”frindəmənt) a 1. pozma, riayet 
etməmə: (he — of human rights/of copyrights 
/ of treaty/of a lavv/of the eonstitution insan 
büquqlarını/ müəlliflik hüququnu/müqaviləni 
qanunu/konstitusiyanı pozmaq: 2. (on, upon) 
qosd, qəsd etmə, ol uzatma, an - upon / on lib- 
erty azadlığa qəsd / qosd etmə 
infuriate fın”İhərseit) v qəzobləndirmək, hiddət- 
ləndirmək, qeyzləndirmək, özündən çıxart- 
maq, to — sb, vvithh sıth, bir kosi bir şeylo 
hiddətləndirmək / qəzobləndirmək: 7heir con- 
stant criticism infuriated me Onların arası kə- 
silməyən tənqidi məni hiddətləndirdi, to be -d 
at smth, bir şeyə qəzəblənmək, bir şeyə görə 
özündən çıxmaq. 
infuse (ın”fu:z) v 1. tökmək: 2. təlqin etmək, to- 
sir etmək, beyninə yeritmək, doğurmaq, törət- 
mək, ətgələ gətirmək, oyatmaq: to — hope into: 
smb. bir kəsdə ümid oyatmaq / doğurmaq: to — 
smb. veith determination bir kəsdə qətiyyət 


mat agentliyi 


doğurmaq: 7hese vords infused life into me Bu 
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sözlər məndə yenidən həyata məhəbbət oyatdı, 
3.domləmək, dəmlənmək, dəmə qoymaq (çay, 
kofe və s.), to — herbs 1) ot dəmləmək (mirali- 
cəvi ot), 2. dəmlənmək (müalicəvi ot və s. 
aq,)ı Leave the tea to infuse Qoy / Qoyun çay 
dəmlənsin 
infusion (ın f)u:şn) n 1. tökmə: 2. fib. vurma, 
köçürmə (müalicə məqsədilə bədənə qan və s. 
vurma/köçürmə), 3. təlqin etmə (fikri və s.), 4. 
dömləmə, dəm: 5. qatışıq, aşqar . 
infasive İın İu:zıv) adi ilhamverən, ilhamverici, 
amlandırıcı, ruhveron, ruhlandırıcı, — foree 
of spring yazın / baharın ruhlandırıcı / canlan- 
dirici qüvvəsi 
“ing (-in) su 1. şəkilçi, elin kökünə əlavə edilə- 
rək ismi xəbər düzəldir: reading oxu, oxuma, 
qiraot: building bina, lodging mənzil, ev, mos- 
kon: hearing eşitmə, eşitmə qabiliyyəti və s.: 2. 
fel kökündən gerund dizəltmək üçün işlədilir: 1 
like draviug, Mən şəkil çəkməyi xoşlayıram: 
Sie left the room veithout saying a veord Bir söz 
demədən o, otağı tərk etdi: Seeing is belicving 
Göz gördüyünə inanar və s, 3. felin kökündən 
feli sifət 1 formasını düzəltmək üçün işlədilir: 
Tmspeaking Mən danışıram: Leaving the dor 
open, she vvent avvay Qapımı açıq qoyaraq o çı-: 
xıb getdi: a playing ehild oynayan uşaq və s. 
ingenious fın dşi:nğəs) adi 1. yaradıcı, bacarıqlı: zi 
rək: mahir, məharətli, qabil usta, — mind yaradıcı. 
təfəkkür, — mechanic məharətli/bacarıqlıfustaş 
mexanik: 2. çox mürəkkob, məharətlə düzəldi. 
miş: -- machine mürəkkəb maşın, - strueture 
mürokkob quruluş: 3. ağıllı, oriğinal: -- perfor- 
mance oriyinal tamaşa, - reply ağıllı cavab. 
ingeniousiy fın“dşnğəsli) adı: yaradıcılıqla, ba- 


imgenuous (ın"dşeniuəs) 
açıq, həqiqi, təmizürəkli: düz, açıq: -- confes- 
sion səmimilaçıq etiraf: — declaration səmimi 
bəyanat: an -- smile somimi təbəssüm: 2. açıq, 
ürəyiaçıq, sadədil, hiyləsiz, məsum: - ehild sa- 
dedil/mosum uşaq ç 
ingenuousiy fun dşeninəsli) adv səmimi / ürəyi- 
açıq bir tərzdə, üroyiaçıqlıqla, səmimiliklə 
ingest fın dşestl v 1. udmaq, qida qəbul etmək: 2. 
oxz etmək (elmi, məlumatı, fikri və s.), to — 
information məlumatı oxz etmək 
inglenook Tinginuk) nı ocağın / buxarının yanın- 
da oturmaq üçün yer 
ingle-side Vngisaıd) r” fireside 
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biabırçı, rüsvayçı, eyi 
— defeat şərəfsiz/biabırçı məğlubiyyət, an — 
page in the nation”s history xalqın/ millətin 
larixində şərəfsiz səhifə b . 
ingloriousiy fın glə:nəsli) adv şərəfsizcəsinə, bi- 
abırçı bir surətdə, rüsvayçılıqla b 
ingoing F"n-qounn) adi gələn, varid olan, gəlib 
çıxan: — vessel gələn/varid olan gəmi 
imgot (ingət) n külçə, əridilib qəlibə tö 
polad (adət. gümüş və ya qızıl) 
ingrained Hın"qreind) adi 1. anadangəlmə: kök- 
salmış: kökbağlamış: islahedilməz: - honesty 
anadangölmo somimiyyot/düzlük: — habits 
köksalmış/islahedilməz adətlər, 2. köhnə, camı- 
na hopmuş/yerimiş: — dirt canına yerimiş /: 
hopmuş çirk 
ingratiate fın grerheitl v (passivdə işlənmir): to — 
oneself roğbət qazanmaq: qılığa girmək: to — 
oneself into sınb. 5 favour, to - oneself vith 
smb. bir kosin etimadın /roğbətini qazanmaq 
öraltaqlıq, tərifləmə və s. ilə): She iried to 
ingratiate herself vvith ie director, in the hope 
of gelting prmotion Vəzifədə irəliləmək ümidilə 
o, direktorun rəğbətini qazanmağa çalışırdı 
ingratintinş, ln greifrertin) adi məftunedici, va- 
Yehdici, cazibədar, cəlbedici, heyranedici, 
füsunkar: — smile füsunkar / cazibədar / cəzb- 
edici tobəssüm 
ingratiatingly İn grerhertli) adr: füsunkarca- 
sına, valehedici/ məhunedici / heyranedici bir 
surotdo 5 
ingratitude lın grastiğu:d) n naşükürlük, yaxşılıq 
bilməmə: - to sınıb. bir kəsə qarşı nankorluq 
ingredient lın grr:diənt) n tərkib hissəsi, kompo- 
nent: the -s of soap sabunun torkib hissələri / 
komponentləri: the -s of a medicine dərmanın 
torkib hissələri/komponentləri: 
ingress (ngres) 1. daxil olma, girmə: the — of 
air into the lungs havanı ciyərlərə daxil ol- 
ması: 2. daxil olma hüququ: 3. giriş: /ngress 
vas prohibited Giriş qadağan olunmuşdu 
ingroving Tmngroun) adi içəriyə doğru inkişaf 
edən / böyüyən (xüs. dırmaq haq.): an - toenail 
içəriyə (ətin içinə) inkişaf edon ayaq barmağı" 
nın dirmağı: 
ingrovın ("ngroun) adi ətəgirmiş (dırnaq haq) - 
iş dimaq 
inhabit fın hasbıl) v yaşamaq, sakin olmaq. məs- 
kunlaşmaq: an island --ed only by birds yalnız 
quşların yaşadığı ada: /Vho inhabits ihc island? 
Bu dada kim yaşayır?: Fishes inhabit the seas / 
the rivers Balıqlar dənizlərdə / çaylarda yaşayır 
inhabitant fın haebıtənt) n (daimi) sakin: an - of 
the mountains dağların sakini: the oldest — on 
qədim sakin: Tiis village has more than 800 
inhabitanis Bu kəndin 800-dən artıq sakini var 
inhale fın hetl) v 1. nəfos / hava almaq: to — nir ha- 


imglorious fın gləznəs) adi şərəfsiz, bodnam, 


va almaq: / man you o inhalc degpiy Mən istəyi- 


inhaler: 


iz dərindən nəfəs alasanialasınız: 2. 

s inü ciyərlərə çokmok, dərin qullab: 

vurmaq, to — ciğarette smoke siqaret tüstüsündən 
qullab vurmaq: 3. rib. inhalyasiya etmok (buxar, 
qaz və ya toz halına salınmış maye və maddələrlə: 
fəs alma vasitəsilə müalicə etmək) 

inhaler fın heiləf) ir ib. inhalyator (inhalyasiya 


us (.inha: mounğəs) aq? uyuşmayan, 
həmahəng/uyğun olmayan, düz gəl- 
£. çolours uyuşmayan / uyğun gəlmə- 
yən ronglər 
inherent fın htərənt) adi 1. xas, məxsus, aid, 
xas/məxsus/nid olan: to be — in sınr/), bir şeyə 
xasiqid olmaq: 2. ayrılmaz, aralanmaz, ayrılması 
mümkün olmayın: — rights ayrılmaz hüquqlar, 
3. ünadangəlmə, fitri: — falent anadangəlmə/fit- 
ri istedad: — modesty anadangəlmə tovazökarlıq. 
inherently fın"hrərəntli) adv özünəməxsus bir. 
torzdə / surotdo: 
inherit lı henti 1. irsən alımaq/oldo etmok: varis 
olmaq: to — a fortune / land / property irsən var- 
dövləl/ tomaq / əmlak əldə etmək, 2. varis/vəro- 
so olmaq: 4 sov ör from his father Oğul ata- 
yun varisi olur, to — abilities qabiliyyətləri irsən 
almaq, She inherited her mother”s good looks and 
her father bad temper O, irsən anasından gözəl- 
lik, atasından isə hövsələsizlik ahb / əxz edib 
inheritable fır"hentəbi) adi 1. irsən keçən / keço 
bilən, irsən alınanyalına bilən: - titles/proper- 
ty irsən keçən titul/omlak: 2. irson almağa 
hib olmağa ixtiyarı olan: to be — to smrii. 
şeyi irsən almağa ixtiyarı olmaq: 
inheritance fın"herttənsl 1. irson alma / alınma, 
varis olmaş to reccive / to obtain səni. by --bir 
şeyi irson almaq, bir şeyə irsən sahib olmaq: 2. 
irsən keçmə (siisusiyyət, xasiyyət və s.): 3. mi 
ras, irs varislik, irsən alınmış əmlak, (he right 
of —- vat ququ: to leave an - to sib, bir 
koso miras qoyub getmək, to lay elaim to an — 
varislik tələbi irəli sürmək, 4. öiol. irsiyyət, 
göod - yaxşı irsiyyət 
inherited İn hentd) aq? irsən alınmış/keçmiş: isi, 
“ quality irsən keçmiy/irsi keyfiyyət 
inheritor İm"heritər) n varis, vərəsə: //e are she: 
inheritors of a great cultural tradition Biz bö- 
yük bir mədəni ənənənin varisləriyik. 
inheritress (m hentris) nı varis qız/qadın, vərəsə: 
qız/qadın 
inhibit fın"hibit) v 1. (from sınrh./doing smth.) 
qadağan/yasaq etmək, qadağa qoymaq, başını 
bağlamaq: to — sb. from doing sirri. bir ko- 
sə bir şey etməyi qadağan / yasaq etmək: to — 
the use of sər. bir şeydən istifadə etməyi qa- 
dağan etmək, 2. mane olmaq, maneçilik törət- 
mək: 3. boğmaq, qarşısını almaq: to — one”y 
desire to do sirr, özünün bir şey etmək arzu- 
sunu boğmaq: to — oneself özünü saxlamaq 


. 


inhibition (.ınhr bıfn) 1. qadağan, yasaq, qa- 
dağan / yasaq etmə, 2. özünü saxlama, təmkin, 
boğma üissi və s,) 

inhospitable fın həspitobl) adi 1. qonaqsevmoz, 
qonaq sevməyən: qaraqabaq, üzügülməz, qaşqa- 
baqlış 2. məyus, qəmgin, kədərli, soyuq, hüznlü: 
sərt, —-shore sərt sahil, — climate sərt iqlim 

inhospitality (rn-həsp: telini) 1. qonaqsevmoz- 

ik: qaşqabaqlılıq, üzügülməzlik, soyuqluq: 2, 
moyusluq, qomginlik, kədərlilik, hüznlülük. 

imhuman fın”hyu-mən) adi qeyri-insani, insafsız, 
rəhmsiz, zalım, amansız, qəddar, mürvətsiz: — 
deed insafsız/qoddar hərokot, — treatment 
qeyri-insani / rohmsiz münasibət, — tyrant za- 
hm/insafsız. hökmdar, — eruelty qeyri-insani 
qəddarlıq 

inhumane f.anhyu: mern) aq? insaniyyəssiz, v: 
şi, İnsafsız, zalım, rəhmsiz, qoddar 

lu:”mermli) adi zalımcasına, 

qəddarlıqla, vohşiliklə, amansızcasına 

inhumanity (.ınh)u:“maznəti) rı insaniyyətsizlik, 
vəhşilik, insafsızlıq, zalımlıq, rəhmsizlik, qod- 
darlıq 

inimical( nımiki) adi 1. düşmən, düşməncəsinə, 


rəzli, bədxah, pisniyyət, - to one another bir- 
irinə düşmon: 2. əlverişsiz, arzu edilməyon, 
istonilmoyon, mənfi: zərərli, ziyanlı, ziyankar, 
xotorli, circumstances - to suecess nailiyyət 
üçün əlverişsiz vəziyyət, //is attitude is inimi. 
cal to our proyect Bizim plana onun münasibəti 
mənfidir, to be - to one”s health sağlamlığa 
ziyanlı / xətərli olmaq: conditions - to com- 
fort istirahət üçün əlverişsiz şəraitlər 
inimitable ( numıtobl) adi misilsiz, tayı-bərabəri 
olmayan, təkraredilməz, müstəsna: müqayisə- 
edilməz, çox gözəl / qəşəng: - style misilsiz / 
təkraredilməz / müstosna üslub. 
iniquitous (r"nikvattəsl adi dəhşətli, qorxulu, qor- 
xunc, müdhiş: ədalətsiz, insafsız, haqsız, — 
punishment odalotsiz / haqsız cəzaş an - deci- 
sion ədalətsiz qərar 
iniquity ("nkvatı) n ədalətsizlik: qeyri-qanuni- 
lk, qanına idikirdd olma, qanunsuzluq 
, Yamanlıq, pis iş, şər, the - of fortune tale- 
ədalətsi: 
initial" Uni nı adət. p)) inisial (ad, soy və ya 
ata adının baş hərfləri):. Vohn Füzgerald 
Kennedy vəas veell-knovm by his initials /FK 
Con Ficerald Kennedi özünün CFK inisialı ilə 
məşhur idi: .lust vvrite your initials Ancaq inisi- 
allarını / inisiallarınızı yaz / yazın 
ida frnifll adi baş, başlanğıc, birinci, əvvə- 
əvvəlki, ən birinci, ilk, — letter 1) birinci 
əvvəlini hərf 2) baş/böyük hərf, — attempt 
lefforts birinci/ilk cəhd/ soyler: the — symp- 
toms of a discase rib. xəstoliyin ilk əlamətləri, 
“— cost mal, başlanğıc / ilk qiymət 


inki: 


no 
"kağıza inisiallarını yazmaq: 7he artist has ini- 
düalled the picture at the boltom Rəssam şəklin 
altında öz inisiallarını yazdı 

initialliy fnifəli) adı əvvəlcə, başlanğıcda, ilk / 
ən əvvəl: başlanğıc mərhələdə, /airially she: 
vvas very lonely, but novv she has made a fevv 
friends Əvvəlcə o, lap yalqız idi, amma indi 
“onun bir neçə dostu var: My contract is initial- 
byfor three years Mənim müqaviləm başlanğıc- 
da üç ilə nəzərdə tutulmuşdur. 

initiate (rnıfrert) v 1. başlamaq: girişmək, qoşul- 
maq: to — discussions/social reforms müzaki- 
rələrəyictimai islahatlara başlamaq: to — vvork 
işo başlamaq: 2. təşəbbüs göstərmək: təklif et- 
mək, to — a plan plan təklif etmək: to — a 
reform islahat toklif etmək, 3. (into) tanış et- 
mək, öyrətmək (elm, sənət və s.), to — a pupil 
into the elements of grammar şagirdi qram- 

əsasları ilə tanış etmək, şagirdlərə 

qrammatikanın əsaslarını öyrətmək: to — sb. 
into a trade bir koso sənət öyrətmək: 4. (into) 
qəbul etmək (cəmiyyətə və s./, to - sınıb. into a 
elub bir kəsi kluba üzv qəbul etmok 

initiation (..nifr iln) 1. tosis etmə, özülünü / 
osasını qoyma, the — of an enterprise müəssi- 
sə tosis etmə, 2. qəbul etmə (cəmiyyətə, vəzi- 
feyə, kluba və s,): — into a society comiyyoto 
qəbul etmə 

initiative (r məti) 1. töşəbbüs, to do sirri. on 

one"s ovvn -- bir şeyi öz təşəbbüsü ilə etmək: to: 

take the — in doing səni. bir şeyi etməkdə to- 

şəbbüsü öz əlinə almaq, a United Nations peace 

7 Piroşmiş Millətlər Təşkilatının sülh toşəbbüsü, 

2.zirəklik, diribaşlıq, hazırcavablıq, forasət, baca- 

rıq: to shovv - zirəklik / diribaşlıq göstərmək 

iitiator (7niftertə/) r teşəbbüsçü, təşəbbüskar, 

toşəbbüs göstərən: the — of the proyect layihə- 

nin toşəbbüskarı: 

initiatory fr/nihətəri) adi birinci, başlanğıc, er- 
kon, giriş: the - step birinci addım, - stage er- 
kən mərhələ 

inieet fın dşekt) v yeritmək, vurmaq (iynə): to-—a 
drug into the body bədənə dərman yerit- 
məkivurmaq: to — oneself vvith insulin özünə 
insulin vurmaq: to — penicillin into sər. bir 
kosə penisillin vurmaq, to — penicillin into: 
smb."s arm bir kəsin qoluna penisillin vurmaq 

iniection fın dşekfn) inyeksiya (iynə vurma, dəri 
altına iynə ilə dərman yeritmə), yeritmə: to give 
a medicine/a drug by — inyeksiya vasitəsilə dər- 
man yeritmək/ vurmaq: / hate having infection 
Mənim iynə: zəhləm gedir 

inğudicious F.ındşu"diləs) adi ağılsız, düşüncəsiz: 
Yersiz, münasibətsiz: — remarks yersiz mə- 
zəmmətlər/mülahizələr, — actions ağılsız /dü- 
şüncəsiz/yersiz hərəkətlər 


. 


inğunetion (ın“dşaşkİn) n Tomr, əmmamə, əmr 
“etmə, sərəncam, göstəriş: hökm, fərman: the 
high - yüksək sərəncam: to obey the -s əmrlə- 
rə/formanlara/sərəncamlara/göstərişlərə əməl 
. hüq. mohkomə qadağası 
inğure (indşərl v 1. əzmək, zədələmək, yarala- 
maq: to — one”s kneevleg vvith sınrh. bir şeylə 
dizini/qıçını əzmək/zədələmək/yaralamaq: to 
“- oneself zədələnmək / əzilmək: //e /ell of” his 
bicycle and infured himself O velosipedindən 
yaxıldı və zədələndi / yaralandı, to be -d in an 
aecident qəzada zədələnmək/ aralanmaq: S)he 
vas slightiy / seriously / badly infured in a road: 
accident O, yol qəzasında yüngülcə / ciddi / ağır 
zədələndi, 2. əziyyət vermok, yara vurmaq, in- 
citmək, xətiro dəymək, könül sındırmaq: to- 
xunmaq: to — sib. s feelings bir kəsin heysiy- 
yatına toxunmaq: /. /iope / didn" inhure your 
eelings Ümid edirəm ki, mən sənin /sizin hey- 
siyyatına/heysiyyatınıza toxunmadım, 3. xarab 
etmək, ziyan vurmaq / vermək: korlamaq: to —. 
smb. s health bir kəsin sağlamlığını/sohhətini 
korlamaq: to — one ls: reputation öz şərəfi 
ni/adını korlamaq: to — snb.”s reputation bir 
kəsin adını /şöhrətini korlamaq: Suc/i malicious 
gossips could seriously infure her reputatlon 
Belə qərəzli dedi-qodular onun şərəfini / adını 
ciddi surətdə korlaya bilərdi 
inğured findşəd) adi 1. əzilmiş, yaralanmış, xa- 
rab edilmiş, korlanmış: erops - by hail doludan 
korlanmış/məhv olmuş məhsul: an - look ini 
baxış: an - voice incik səs: - pride təhqir olun- 
müş / alçaldılmış vüqar, the - top./ yaralılar, 
zodə almışlar, zədəlilər: Apıbulances took (he 
inhured to hospital Təcili yardım maşınları ya- 
ralıları xəstəxanaya apardı 
inğurious fın dşuənsəs) adi: 
xətərli, öldürücü, məhvedici, tələfedici, zərər- 
verən: — to health sağlamlıq üçün ziyanlı/zə- 
rərli: Smoking is infurious to healıh Siqaret 
çəkmək sağlanlıq üçün ziyanlıdır / zərərlidir 
inğury findşəri) a 1. bədən xəsarəti, əzik, yara: to 
inflict inğuries on sb. bir kəsə bədən xəsarə- 
di yetirmək: to receive an — bədən xəsarəti al- 
maq, əzilmək: to sustain inğuries əlil şikəst ol- 
maq: 2. zərər, ziyan, itki: to be an - to smr. bir 
şeyə ziyan / zərər vermək: to do sn. an - bir 
kosə zərər / ziyan vermək: to compensate for 
an - ziyani/zərəri / itkini ödəmək: - by fire ya- 
ağının verdiyi ziyan: - by/from collision toq- 
quşma nəticəsində itki / ziyan: to do smri. to 
one”s ov - özünə ziyan / zərər vurmaq 
inğustice fın dşasts) r ədalətsizlik. insafsızlıq, 
haqsızlıq: to do smib. an - bir kəsə qarşı ədalot- 
sizlik etmək: victim of — ədalərsizliyin “ haq- 
sızlığın qurbanı 
ink" fınk) n mürəkkəb: to vvrite in - mürəkkəblə 
yazmaq: 


ink? 


0 as biaek as — s qətrun kimi qara 
ink? fk) v 1. mürəkkəblə nişanlamaq / nişan 
qoymaq, mürokkoblo haşiyolomok / haşiyə 
şokmək: 2. mürəkkəblə çirkləndirmək / ləko- 
ləmək, to — one”s fingers barmaqlarını mürək- 
koblo bulamaq/lokolomok 
ink-vell fukvell s mürəkkob qabı 
inky (apkı) adi mürokkobli, mürokkobə batmış: 
 fingers mürəkkobli/mürəkkəbə batmış bar- 
maqlar 
inland" Vnlənd) ə: (əsasən p)) donizdon və ya 
sərhəddən uzaq ərazi: to reach (he -s ölkənin 
dərinliyinə daxil olmaq 
inland? f"inlənd) adi 1. ölkədaxili: ölkənin içəri- 
lərində yerləşən, dənizdon və ya sorhəddon 
uzaq: — fovvn ölkodaxili şəhər, öikonin içərilo- 
rində yerləşən şəhər: 2. daxili (dicarər və s. 
haq,): ”- trade daxili ticarot: — navigation ölkə- 
daxili su yolları ilə üzmə 
inland" fın"land) adv 1. içərilərinə, içəriləro, 
to gə — ölkənin içərilərinə getmək: 2. ölkənin 
içərilərində: to live - dənizdən və ya sərhəddən 
uzaq rayonda / ölkənin içərilərində yaşamaq 
in-lav fnlə:) ə fadət. pl) 44. ər və ya arvad tərəf-. 
dən qohumlar, ər qohumları, arvad qohumları 
inlayl fnlerl r 1. inkrustasiya, qaxma (başqa bir 
müterial üzərinə qaxılan sədəf, sümük, qiymətli 
daş və s.-dən ibarət bəzək): 2. tib. plomb (çürük 
dişə doldurulan maddə), 3. mozaik iş: parket 
döşəmə. 
inlay” fnrterl v (pr, pp inlaidT”in/leid)) 1. möza- 
ik iş görmək: mozaika ilo örtmək: to - a floor: 
döşəməyə bəzəkli parket vurmaq: 2. qaxma işi 
görmək 
inleti Tnlet) nı nazik dəniz körfəzi, ford (qayalı: 
sahilləri olan dar və girintili-çıxıntılı körfəz), 
çox böyük olmayan buxta (kiçik körfəz) 
inlet? fın tet) v salmaq, taxmaq: yerləşdirmək: to 
“a ruby yaqut salmaq / taxmaq (üzüyə və s,) 
inmate finmett) r sakin, yaşayan (siiy. Həbsxana 
dü, monastırda və s.-də), the -s of a hospital 
xəstəxanada olan xəstələr: 
inmost Vınmoust) adi 1. ən dərin: ən uzaq: the — 
çentre of the earth yerin on dərin mərkəzində: 
2. on gizli/ məxfi, gizli saxlanan/tutulan: ən 
məhrəm: her — desire onun ən məhrəm arzusu: 
7. feelings / thoughts ən gizli hisslər / fikirlər, 
This book reveals her inmost secrets Bu kitab 
onun ən gizli sirlərini açır/aşkar edir 
inn fn) r: mehmanxana, karvansara: aşxanalı 
mehmanxana (keçmişdə), n vrayside - yolkona- 
nn mehmanxana: to be at an — mehmanxanada 
qalmaq: to put up/to stop at an — mehmanxa- 
naya düşmək: an old country — köhnə kənd 
mehmanxanası 
innards V"nədz) r p/ daxili hissələr/orqanlar, iça- 
lat: turkey - hinduşka içalatı 
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politeness anadangəlmə nəzakət: — talent ana- 
dangəlməifitri istedad: — eloquence təbil nitq 
qabiliyyəti — beauty təbii gözəllik, — ability 
anadangəlmə qabiliyyət 
innately İr"nertli) adı təbii olaraq, təbiətən: --dis- 
honest tobiətən şərəfsiz / fırıldaqçı / dəloduz 
inner f"nəf) aq? 1. iç, daxili, — door/room içfiço- 
ri qapı / otaq: — volce vicdan, insaf, the — cir- 
eles az-çox nüfuzlu /mötəbər hakim dairələr, 2. 
gizli, intim, - thoughts gizli fikirlər, — life in- 
tim həyat, — conflict gizli münaqişə 
innkeeper V"n.ki:pə?) ır mehmanxana sahibi: aş- 
xana sahibi 
innocence ("ınəsns) r 1. günahsızlıq, təqsirsizlik, 
qəbahətsizlik, mosumluq: oners 
günahsızlığını sübut etmək, to prove one”s -- of 
a erime özünün cinayətdə əli olmadığını sübut 
etmək: 2. sadədillik, sadəlövhlük, ürəyiaçıqlıq, 
sadəlik, to smile in - sadəlövhcəsinə gülümsə- 
mək: 3. zərərsizlik, ziyansızlıq: — of treatment 
müalicənin zərərsizliyi / ziyansızlığı. 
innocent" finəsnt) 1. günahsız / mosum körpə, 
2. sadodil / sadəlövh adam 
innocent? finəsnt) aqi 1. günahsız, taqsırsız, qo- 
Ç “ babe məsum körpə: 
2 fe tomiz/namuslu həyat, to hold sib. - bir 
kəsi günahsız. hesab etmək: to be — of the 
erime cinayətdə əli olmamaq: 2. sadə, sadədil, 
sadəlövh, ürəyiaçıq, hiylosiz: — girl sadədil / 
sadolövh qız, an — man sadəlövh adam: Don 7 
be so imnocent as to believe everything the 
politicians tell you Belə sadəlövh olmafolma- 
yun: Siyasətçilərin hər dediyi şeyə inanma/inan- 
"mayın 3. zərərsiz, ziyansız, — game zərərsiz. 
oyun: — tattling zərərsiz/ziyansız cəfəngiy- 
yat/boşboğazlıq: — medicine ziyansız/zərərsiz. 
derman: 4. rib. salamat, qorxusuz, xoşxasiyyət 
(tiş və s.) 
innocentiy ( məsntli) adı günahsız yerə / olaraq, 
nahaq yerə, mosumanə, sadəlövhcəsinə, sadə- 
lövhlüklə, sadədilliklə. 
innocuous İrnəkivəs) adi 1. zərərsiz, ziyansız, 
xatasız, xətərsiz: — snake xotorsiz ilan (yəni zə- 
həri olmayan): an — remark zərərsiz məzəm- 
mət / töhmər, 2. ziyanlı tosiri olmayan 
novate Finəveit) v yenilik totbiq etmək, yenilik 
gətirmək (yeni metod, fikir və s. haq.) 
innovation İ.anə veiln) a 1. yeni ın — in tech- 
nology texnologiyada yenilik: 2. yenilik tətbiq 
etmə, a period of — yenilik tətbiqi dövrü 
innovator ("nə vettə?) nı novator, yenilikçi, yeni- 
lik gətirən, yenilik tətbiq edən 
innuendo (.ınyu endou) n (ə1 -os, və ya -oes T-ouz)) 
1. xəlvəti eyham/him, to convey sri. by - bir 
şey haqqında dolayı eyhamla danışmaq, bir 
şeyə eyham vurmaq: 2. böhtan, iftira, hücum, 
düşməncəsinə çıxış: evil -es çirkin/iyrənc/ 


innate f.neit) adi anadangəlmə, fitri, tobii, — 


monfur böhtan / iftiralar, verathful -es against 


zə 


inquisition 


. 


smb. bit kosə qarşı kəskin hücum: 

arə ə l-nərəsdbəntəribənən 
sa son dorocə çox, sa gəl 
məyən, — number qədərsiz/son dərəcə çox miq- 
dar, — army saya-hesaba gəlməyən/ son dərəcə 
çox saylı ordu: — books son dərəcə çox sayda ki- 
tablar, — opportumnities saysız-hesabsız imkanlar 

inobservant İ.mnəb zə-vənti adi 1. diqqətsiz, 
nasız, saymaz: — spectators diqqətsiz/etinasız 
tamaşaçılar, 2. yerinə yetirməyon, riayət etmoy- 
ən (göstərişi, sərəncamı və s.), — of the lavv qa- 
"muna riayət etməyən, qanunu yerinə yetirməyən 

inoculate (r nəkiuleıt) v 1. peyvənd etmək 
(müəyyən xəstəliyə qarşı): to — smb. against. 
eholera bir kəsə vəbaya qarşı peyvənd etmok: 
He vvas inoculated vuith ihe smallpox serum 
Ona çiçək peyvəndi etdilər, 2.. məc. salmaq 
(qorxu və s.), yaymaq, təlqin etmək: oyatmaq, 
yaratmaq: 3. ki. calaq etmək / vurmaq 

inoculation (-ınəkiu Teıfn) a 1. rib. peyvond: 2. 
məc. yeritmə, geniş yayma (fikri, ideyanı və s.), 
3. k.t. calama, calaq vurma, aşı 

inoculative fı nəkiulətıv) adi peyvond: 
al aşı / calaq maddosi 

inoffensive (.inə fensiv) adi zərərsiz, ziyansız: 
üzüyola, dinc, sakit, an - person üzüyola/yum- 
şaqxasiyyətli adam: — medicine zərərsiz / ziy- 
ansız dorman 

inoperable fın"əprəbi) adi 1. sib. müalicəsiz, 
müalicəsi olmayan: - case müalicosi olmayan 
xostolik: 2. totbiq edilo bilməyən, yararsız, ya- 
ramız, gərəksiz. 

inoperative fın"əpərətıv) adi tosir göstərməyən, 
təsirli / tsiri olmayan, təsirsiz, etibarsız, qanu- 
ni qüvvəsi olmayan 

inopportune fın əpətiu:n) adi vaxtsız, vədəsiz, 
yersiz: olverməyən, olverişli / münasib olm: 
Yan, yaramayan: - visit olverişsiz / münasib ol- 
mayan / yersiz vizit, -- demands yersiz tolob- 
lər, You arrived at an inopportune moment Sən 
/Siz əlverişsiz anda gəlib çıxdın / çıxdınız 

inordinate İın”ə:dınət) adi 1. nizamsız, qarışıq, 
qarma-qarışıq, dağınıq, səliqəsiz: — heap qar- 
ma-qanşşıq topa/qalaq/yığın: 2. həddən artıq / 
çox, hədsiz: an — amount of money həddən 
çox mobloğdə pul: an — amount of time həd- 
dən artıq/ çox vaxt: -- cost həddən artıq yüksək 
qiymət: — pride hədsiz lovğalıq/məğrurluq/to- 
kobbür/dikbaşlıq: — drinking həddindən artıq 
spirtli içki içmə 

inorganic L.ınə: ganık) adi qeyri-üzvi, cansız: — 
ehemistry qeyri-üzvi kimya? — nature cansız 
təbiət: — substances cansız cisimlor/maddələr: 
“- fertilizer qeyri-üzvi gübrə: Rocks and miner- 
als are inorganic Qayalar və minerallar can- 
sizdir 

in-patient Vın-peifnt) 1. stasionar xəstə (rəstəxa- 


materi- 


nada müalicə edilən xəstəy: 2. d.d. yatan xəstə 


input" Vinput) n 1. içəri qoyma, əlavə etmə, the 
“of additional resources into the seheme pla- 
na olavə vəsait qoyma: 2. kompyuterə informa- 
siya daxil etmə 
input? (mput) v (pr input: pp inputted) informa- 
siyanı/məlumatı kompyuterə daxil etmək: to — 
the montüly sales figures aylıq satış roqəmlə- 
rini kompyuterə daxil etmək 
inquest (unkvvesi) nı 1, nəticə: araşdırma, tədqi 
qat, tədqiq etmə, sorğu-sual, dindirmə, istintaq: 
an -- of lunaey psixi vəziyyəti müəyyənləşdir" 
mək üçün aparılan ekspertiza (bir qərara gəl- 
mək üçün məsələnin mütəxəssislər tərəfindən 
öyrənilməsi): 2.. n coroner"s — meyiti / cəsədi 
müayinə etmə (istintaq üçün): 
“great /lastisolemn -din. qiyamət məhşər günü 
inquire (llərr də enquire) fın kvvatə?) v soruşmaq, 
xəbər almaq: öyrənmək, to - sınıb. $ name bir 
kəsin adını soruşmaq: to - the vray yolu soruş- 
maq: to - the reason səbəbi öyrənmək: ///iar 5 
your profession? she inquired Sənin / Sizin sə- 
nətin / sənətiniz nədir? deyə o, soruşdu 
inquirer (itən də enquirer) fın kvarərər) n soru- 
şan, sorğu-sual aparan 
inquiring (fən də enquiring) fınik vatəni)) adi 
1, sualedici, sualverici: yalvarıcı, - 1ook sual- 
hər şeylə maraqlanan, 
n - mind hər şeyi 


bilmək istəyən zəka 

inquiringly (/tən də enquiringly) lın k vasərinli) 
adv sualedici/yalvanıcı bir tərzdə: to look at 
smb. - bir kəsə sualedici / yalvarıcı tərzdə bax- 
maq 

inquiry fın kvatəri) n 1. məlumat toplama, soraq 
alma: sorğu-sual etmə, soruşub öyrənmə: xo- 
bər vermə, xəbərdar etmə, məlumat vermə: 2. 
sual, sorğu: reasonable - ağıllı sual: a letter of 
- yazılı sorğu: to make inquiries about 
smb./smth. bir kos /şey haqqında sorğu apar- 
maq: to reply to inquirics sorğulara cavab ver-- 
mək: 3. hüq. istintaq: to renevv the - istintaqa 
yenidən başlamaq: to make a searehing — 
əsaslı/mükəmməl istintaq aparmaq: to reiect 
smth. vüthout - bir şeyi nəzərdən keçirmədən 
rədd etmək: 4. tədqiqat: ehemical inquiries 
kimyəvi tədqiqatlar, the scientific method of — 
tədqiqatın elmi metodu: to subiect smil. to - 
bir şeyi tədqiq etmək 

inquisition (.ınkvvrzıhn) n. 1. araşdırma, öyrən- 
mə, tədqiq etməş tədqiqat: earnest — ciddi tod- 
qiqat: to search by - tədqiqat aparmaq: 2. itüq. 
istintaq, istintaq aparma: to set on foot a care- 
ful — mükəmməl istintaqa başlamaq: 3. (the: 
İnquisition) rar. (ancaq təkdə işlənir) inkvizi- 
siya (öz düşmənləri ilə vəhşi və amansız üsu 
larla mübarizə etmək üçün AV əsrdən AYI ə 
rə qədər fəaliyyət göstərən məhkəmə-polis təş- 
kilatıyı 4. məc. işkəncə, əzab 


inqulsitivet 
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mquisitivel fın”kvvazitiv) ni hər şeylə maraqlanan 
/ hər şeyi bilmək istoyon adam. 
inqulsitive? fın kvvizitiv) aqi hor şeylə maraqla- 
nm, hor şeyi bilmək istoyon: a very - ehild. 
çox dəcəl / hər şeylə maraqlanan uşaq 
inquisitively fın kvvizrtivli) adı" maraqla, hovos- 
lo, ciddiyyotlə, cidd-cohdlo 
inquisitiyeness Tun kvvızitıvnus) ir hər şeylo maraq- 
Tunma, hor şeyi istoyi,biliyo hovos/marıq 
göstərmə, hər şeyi bilmək / öyronmək hovosi: 
tər) ni 1, todqiqatçı: 2. hüq. 
qiş 3. zar. inkvizitor (inkvi- 
dya məhkəməsinin üzvü) 
ond Viinrovd) i 1. basqın, qəfil hücum, yürüş, 
soxulma: plundering -s soyğunçuluq/quldur- 
hüq basqınları: to make an --into/upon a eoun- 
try ölkoyo basqın/yürüş / hücum etmək, the -s 
of the sea dənizin quruya soxulması: 2. (asas. 
pl) qosd, qosd etmə, ol uzatma, -s upon sən. x. 
time bir kosin vaxtını alma, -s upon sb. s 
savings bir kosin qonsot edib yığdığı pula əl 
uzatma, 3. hücum (ziyanvericilər tərəfindən): 
basqın (gəmiricilər tərəfindən) 
inrush f"nrall (adət, sing.) 1. qefil. bas- 
qınihücum / yürüş 2. qofil axın (su haq,): the — 
of ihe ffood selin gözlənilmədən qalxması, an 
of tourists turistlorin axımı 3. qəfil uçma / 
uçqun / çökmə 
nsennl adi 1. rühi xəstə, divanə, dəli: 
, anormal: — person anormal / dəli adam: 
He vent insane O, ağlını itirdi /dəli oldu: to 
drive səb. - bir kosi dəli etmək: 7/nis /ob vil 
drive me insane Bu iş məni dəli edəcək, 2. nx- 
müq, sarsaq: cəfəng, mönasiz: — desire axmaq 
arzu, — idea cəfong ideya/fikir, - attempt mo- 
nasız cəhd: — plan mənasız plan: - decision 
monasiz qorar: the - /op./ ruhi xəstələr, dəlilər, 
a hospital for the — dəlixana, ruhi xostolər 
n xəstəxana 
insanely fın sernli) adv: dəlicəsinə, doli kimi: - 
ealous dolicəsinə qısqanc 
insunitury fın saentir) aqi çirkli, natomiz, səhiyyə 
toləblərinə cavab verməyən, antisanitariya, — 
conditions antisanitariya vəziyyəti: - living con- 
iions natomiz / antisanitar yaşayış şərai 


iyyət, antisanitariya 
insanity fun"saıtı) ruhi xəstəlik, ağılsızlıq: do- 
lilik: the - of göing out in the rain yağışda çö- 
borbayıra çıxmağın ağılsızlığı: sigus of — dəli- 
liyin əlamətləri/ nişanələri 
insatinbility (ın seıliə bılıtı) n acgözlük, gözüdoy- 
mazliq, döymuzlıq, tamahkarlıq, hərislik 
isatiable Fin seiləbll adi acgöz, doymaz, döy- 
maq bilmoyon, tamahkar, həris: söndürülməz: 
sönməz: - appetites doymaq bilməyən iştə 
halar, an — desire sönməz arzu: an — thirst: 
sönməz susuzluq/yanqı 


insatiabiy fın"seıfəbli) adv acgözlüklə, acgöz- 
cəsinə: tamahkarcasına, tamahkarlıqla 
inseribe fın skraıbl v 1. (in, on) üstünə/üstündə 
yazmaq: to — one”s name in a book adını kita- 
bin üstünə yazmaq (öir kəsə ithaf edəndə və ya 
bağışlayanda), to — verses on a tomb-stone 
başdaşının üstünə şer yazmaq: 2. yazmıq, daxil 
etmək (siyahıya), qeydə almaq: 3. həkk etmək: 
to - fact/a verse on one”s memory faktı / şe. 
ri yaddaşına həkk etmək: to — one”s name 
among the immortals adını obodiloşdirmokş 
4. (to) hosr etmək: to — a poem/Aa book to sımrb. 
bir kəsə şer / kitab həsr etmək 
inseription fın"skrıpln) r yazı: kitabə (daş, metal, 
ağac və s. üzərində yazılmış qədim yazı): runic 
runa yazısı/kitabəsi: an illegible — çotinoxu- 
nn yazı / kitaboş 7lıere is an illegible inserip- 
tion on the tomb Qəbirdaşının üstünə həkkedil- 
miş çətinoxunan bir yazı var 
inserutability fın-skru:tə biliti) n anlaşılmazlıq, 
dərkedilməzlik, ağlasığmazlıq: sirr 
inserutable fın"skru:tobl) adi anlaşılmaz, ağılçat- 
maz, dorkedilmuz, ağlasığmaz, sirli, gizli, - 
faets anlaşılmaz faktlar, — smile sirrli tobəs- 
süm: - mystery anlaşılmaz/dərkedilməz sirr, — 
gaze anlaşılmaz / sirrli baxış: / /?nd his poetry 
rather inserutable Onun poeziyası mənim üçün 
bir qədər anlaşılmazdır. 
inserutabiy (un skru:təbli) adı anlaşılmaz / ağla: 
batmaz / sirrli bir torzdo, müəmmalı, müəmma- 
hibir torzdə 
insect fnsekt) r 1. hoşorat, cücü, a svvarm of -s 
hoşorat sürüsü/yığını: Burterflies, ans, bees 
and lies are insects Kəpənəklər, qarışqalar, 
arılar və milçəklər həşəratdır, 2. məc. heç bir 
rolu/tosiri / nüfuzu olmayan adam 
insecticide fın sekusad) həşərat qırmaq üçün 
vasitə / dorman 
insectivore fın "sektıvə:) n həşəratyeyən (heyvarı 
və ya bitki) 
insectivorous (.ınsek tvəros) adi hoşəratyeyən 
(heyvan və ya bitki) 
insect-povvder T"msekt.paudə?) nı dust (toz Halın- 
da dezinfeksiya maddəsi) 
insecure İ.ansı kiuə) aqi 1. tehlükoli, qorxulu, xa- 
talı, xətərli, - position təhlükəli vəziyyət: 2. 
etibarsız: şübhəli, davamsız, tezsınan, — ladder 
davamsız. nərdivan: — loek etibarsız qıfil, — 
footing/hold etibarsız / davamsız dayaq: 3. zo- 
f hope zoif: 
insecurity L.nsr kiuəriti) n tohlükəlilik, xatalılıq, 
xətərlilik, qorxululuq 
inseminate fın semıncrt) v mayalandırmaq, döl- 
ləndirmək, to — a covv inəyi mayalandırmaq 
insemination (ın.sem: ne:ln) nı mayalama, maya- 
landırma, dölləndirmə, artificial -- süni maya- 
landırma / dölləndirmə 


insensibility fın-sensə bıl) n 1. hissizlik, duy- 
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inside out 


gusuzluq, hiss etməmə, duymama, — to 

pain/cold ağrını/soyuğu hiss etməmə: 2. huş- 

suzluq, huşsuz voziyyət, in a state of — huşsuz. 

vəziyyətdə, 3. laqeydlik, etinasızlıq: həvossiz- 

likş — to beauty/to art/ to music, etc. gözəl- 
liyə/incosənətə / musiqiyə və s. qarşı laqeyd- 
lik/etinasızlıq, — to human suffering insan dor- 
dinə/ ozabına laqeydlik / etinasızlıq 

insensible fın sensəbl) adi 1. hissiz, duyğusuz, 
qeyri-hossas: hiss etmoyon: - to pain / to 
cold, etc. ağrını / soyuğu və s. hiss etməyən: 
2. fərqləndirə bilməyən: - to colours ronglo- 
ri fərqləndirə bilməyən: 3. hissini itirmiş, 
huşsuz, to be — from pain ağrıdan huşunu 
itirmək: to fall (dovvn) — huşsuz vəziyyətdə 
yıxılmaq: 4. laqeyd, etinasız: hiss etməyən, 
anlamayan: - of the danger tohlükənin cid- 
diliyini anlamayan: — to fear qorxmaz, qor- 
xubilməz: //e semed insensible to the need 
of his ehildren O, elə bil ki, uşaqlarının eh- 
tiyacını görmürdü, S. hiss olunmayanvedil- 
məyon: — ehange hiss olunmayan / edilmə- 
yon dəyişiklik 

insensibiy fın sensəblı) adı 1. hissiz halda, hissiz. 
olaraq, bihuş halda, 2. laqeydcəsinə, etinasızca-- 
sına, İaqeydYetinasız bir torzdo 

insensitive İn sensətıv) adi 1. qeyri-həssas, hossas 
olmayan: — to light işığa qarşı qeyri-hossas, — to. 
pain / to cold ağrıya / soyuğa qarşı qeyri-hossas:: 
2. naqabil, qabiliyyətsiz, korazehin, laqeyd, eti- 
nasız, - to beauty gözəlliyə etinasız, S)he $ com- 
pletely insensitive to other people s feelings O, 
başqa adamların hisslərinə tamanillə laqeyddir 

insentient fın senİnt) adi cansız - substance 
cansız materiya 

inseparability fın seprəbıhti) nı ayrılmazlıq, qo- 
parılmazlıq: bütövlük, — of art and life incəsə- 
nətin və həyatın ayrılmazlı 

inseparable İın"sepərəbl) adi ayrılmaz, aralan- 
maz, ayrılması mümkün olmayan: qırılmaz, 
möhkəm, - union möhkəm / qırılmaz ittifaq: — 
friends ayrılmaz dostlar, 7ie no /riends "vere 
inseparable - they vvent everyvıhere together Bu 
iki dost ayrılmaz idilər: onlar hər yerə birgə ge- 
dirdilər 

inseparabiy fın seprəblı) adı qırılmaz / ayrılmaz 
surətdə, möhkəm 

insert" Vinsə:t) n 1. olavə, əlavə vərəq, qoşma 
(xüs. kitaba, qəzetə), an eight-page — səkkiz. 
səhifəlik əlavə: 2. fex. içlik (maşının içərisinə 
və ya altına qoyulan metal, plastik və ya taxta 
parçası): ara faralıq qat, vtulka, oymaq (çarxla- 
rın içərisində sürtünməni azaltmaq üçün metal 
borucuq və halqa) 

insert? fır sə:t) v” 1. olavə etmək: to — a letter 
into a vvord sözə hərf əlavə etmək: to — a nevv 
paragraph in a book kitaba yeni paraqraf ola- 
və etmək: 2. salmaq: to — a key in a lock qıfi- 


. 


la açar salmaq: to — a eoin in a slot-machine 
avtomata pul salmaq: 3. yeritmək: to — vaccine: 
matter vaksin yeritmək (bədənə) 
insertion fın sə:İn) a 1. əlavə etmə: 2. orbitə çı- 
xartma (kosmik gəmini): 3. yerləşdirmə (məqa- 
lə və s. qəzetdə və s.), 3. elan (qəzetdə və s.), 4. 
atma, salma, the — of a eoin into a slot- 
machinc avtomata pul (dəmir pul) salma: 
insetl ( set) n 1. əlavə vərəq (qəzezdə və ya ki- 
tabday, içori yapışdırılmış vərəq və s. fkitabda 
axın, axıb gəlmə 
inset? Vınset) v (-tt-ş pr, pp İnset) salmaq, tax- 
maq: yerləşdirmək, qoymaq 
insatd) ii 1. daxili məkan/hissə, the - of: 
a room ouağın daxili: //ave you seen the inside 
iz evin içərisini görmüsən- 
) 2. astar, astar tərəf, tors 
: (he - of a hat şlyaparın astar / tors üzü: 3. 
pi içalat, the -s of a fovv quşun içalatı, 4. did 
iç üz, təbiət, ruh: gizli / gizli sax- 
io have a göod — yaxşı insan ol- 
maq: to feel səri vvith one" - bir şeyi daxilən 
hiss etmək: 5. d.d. orta, ortası: the — of a veek 
həftənin ortası, 6. anır. did. gizli molumat / in- 
formasiya: 7, iz. yarım hücumçu: - left / right 
sol / sağ yarım hücumçu 
inside? (an satd) adi 1. qoltuq: daxili, içi - poek- 
et qoltuq cibi, He keops his vallet in an inside 
pocket O, bumainikini/portmanatını qoltuq ci- 
binə qoyur: the - pages of a nevvspaper qəze- 
tin səhifələri: - dimension tex. daxili ölçü, 2. 
amer, did. gizli, örtülü, - man 1) müəssisənin 
gizli agenti, 2) öz adamı 
inside) (.ın"sad) ad" 1. içəri, içəridə: The elil- 
dren are playing inside because if s cold 
Uşaqlar iə lə oynayırlar, çünki soyuqdur: 
to look - içinə baxmıq: /e opened ihe box 
and. looked” inside O, qıtlunu açdı va içinə 
baxdı: The guests had to move inside vvhen it 
started to rain Yağış yağmağa başlayanda qo- 
naqlar içəri keçməyə məcbur oldular: 2. məc. 
daxilən: / vas angry inside but pretended not 
to care Mən daxilən acıqlı idim, lakin özümü 
o yerə qoymadım: - of amer. d.d. müddətin- 
də, ərzində: — of an hour bir saat müddətin- 
də / ərzində 
insidei Tn satd) prep .. içinə, .. içərisinə, ...da- 
ində, ... içərisində, ...daxilində: - 
the room otağın içərisində: to go - the house 
evin içərisinə getmək: Pur the bird inside the 
cage Quşu qəfəsin içərisinə/içinə qoy/qoyun: 
nside the box yyas a gold vvatch Qutunun için- 
dəfiçərisində (bir) qızıl saat vardı 
inside out Vin saıdaut) adv tərsinə, tərs üzünə: to: 
turn sinfi. — bir şeyi tors üzünə çevirmək: to 
put sımih. on - bir şeyi tərsinə geymək: //e pur. 
his socks on inside out O, corablarını tərsinə 
geyindi 


imsider: 
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insider (ın sardər) r 4:4. 1. özününkü, özümkü, 


mkülor, yaxın adam, qrıpun/ toşkilatın 
üzvü: 2. molumatlı/ilikli adam 
insidious Fın"sıdiəs) aqi 1. bic, hiyləgər, məkrli, 
xüin, xoyanotkar, vəfasız, namərd, əhdi pozan, 
xəyanətkar, satqın: — foe / enemy xain / xoya- 
notkar düşmən: — smile bic / məkrli / hiyləgər 
tobossülm, 2. gözogörünməyən, gizli, xətorli: — 
the — grovtih of decdy 


bie/məkrli bir surətdə, namordcosinə, satqınca- 
sına 
insidiousness fın sidiosnis) in biclik, hiyləgərlik, 
mokrlilik: xoyanətkarlıq, vəfasızlıq, satqınlıq 
insight fın"san ii fərasət, bosirət, ağıllılıq, fora- 
sərlilik, gözüaçıqlıq, açıqgözlülük, a man of — 
forasotli / gözüaçıq adam, to be endoyved vvitl 
“ağıllı / forasətli olmaq: — into human ehar- 
acter insan xarakterini dork etmə bacarığı, a 
thorouğl - into səri. bir şeyin tam mhiyyəti- 
no varma: to have an - into seerets sirri açmaq 
qabiliyyətinə malik olmaq 
insigna fın"signiə) p/ fat. fərqlənmə nişanı (or- 
den, nişan, tac və s,), the — of office ofisi forq- 
ləndirən nişan: -- yorn on (he right sleeve sağ 
qolda gəzdirilən nişan (ordu: növinü və s. gös- 
tərən) 
insignificance (.ınsıg nıfikəns) ə azlıq, cüzilik: 
əhəmiyyərsizlik, az əhəmiyyətlilik: the — of 
the problem problemin ohəmiyyəlsizliyi 
insignificant L.ınsıq”nifikənt) aq/ 
laca, ci 


İaca/az. əhəmiyyətli şəhər, - number az/cüzi 
miqdar, ın insignificant number. of people 
voted against the nevr constitution Yeni konsti- 
tusiya əleyhinə az adam səs verdi, 2. boş, mə- 
nasiz: məzmunsuz, — talk boş/monasız danışıq: 
“ yordsiphrases mənasız sözlər/ifadələr 

insincere İ.insın"stəl adi qeyri-səmimi, somi- 
miyyətsiz, ikiüzlü, riyakar, — declaration qey- 
ri-səmimi boyanat, to be — ikiüzlü / qeyri-səmi- 
mi / riyakar olmaq 

insincerely (unsın sıoli) adi”: qeyri-səmimi, 
ikiüzlülüklə, riyakarlıqla, riyakarcasına 

insincerity Lsın serətı) r iklüzlülük, riyakarlıq, 

mimiyyossizl 
insinuate fın/sıniueıt) r 1. yavaş-yavaş / tədriclə: 
/ az-uz, təlqin etmək: to — one”s vievrslone”s 
ideas öz baxışlarınıikirlərini yavaş-yavaş tol- 
qin etmək: to — one”s desires tədriclə öz arzu- 
harina çatmaq: 2. eyham vurmaq, söz atmaq, 
işarə etmək, eyhamla danışmaq, kölgə salmaq, 
şübhə doğurmaq: to - that sb. has acted 
verongiy bir kosin səhv hərəkət etdiyinə eyham 
vurmaq: Did you mean to insinuate anything? 


gözə girmək, özünü gözə soxmaq, qılığa gir. 
mək, to — oncself into snıb. s confidence bir 
kosin qılığına girmək/etimadını qazanmaq: 
yol tapmaq, soxulmaq: to — into a family. 
ləyə yol tapmaq / soxulmaq 
insinuation ı-sıniu"esİn) a 1. him, eyham, hi 
cim, düşməncəsinə çıxış: to make -s against 
smb, bir kosə qarşı düşməncəsinə çıxış etmək: 
He ignored the remarks and insinuations O, 
iradlara və eyhamlara əhəmiyyət vermədi, 2. 
yaltaqlıq, tülkülük, cəzb etmə / roğbət doğurma 
bacarığı 
insipid fnsıpıd) aqi 1. dadsız, lozzətsiz, şit, — 
food dadsız / lozzotsiz yemək: 2. maraqsız: - 
conversation maraqsız söhbət: 3. bayağı: — 
okes bayağı zarafatlar 
imsipidity İ.ınsr pıdıtı) r 1. dadsızlıq, ləzzətsizlik, 
şitlik, 2. maraqsızlıq, bayağılıq 
insist ın sist) v. 1. (on) təkid / israr etmok, 
sözünün üstündə durmaq: to - on the impor- 
tance of səifh. bir şeyin vacibliyinə təkid et- 
mək, Don 1 agrec unless he insisis Əgər o, is- 
rarftəkid etməsə, razılaşmaf razılaşmayın: 2. is- 
rarla/ təkidlə tolob etmək: nail olmaq, oldə et- 
mok, yetişmək (məqsədə və s.): to — on smb. 
coming bir kosin gəlməsini təkidlə tolob et- 
mək, 1 insist that he should go Mən təkid edi- 
rəm ki, o, getməlidir / getsin: You must go vit 
us, 1 insist Mən təkidlə tələb edirəm ki, sən/siz 
bizimlə getməlisən/getməlisiniz 
insistence ın sıstons) ii 1. inad, israr, sobat, 
sözünün üstündə durma, mətanət, 2. tokid, 
radcllıq, tokidlə tolob etmə 
insistent fın sıstənt) adi inadlı, təkidli, israrlı, so- 
batlı, sözünün üstündə duran, İnadeıl: 
demand təkidli/inadlı tələb: - tone inadlı / is- 
rarlı ton: to be.— on doing sr. bir şeyi etmək- 
də inadlı/israrlı olmaq 
insistantly fın"sıstəntli) adı inadla, təkidlə, israr- 
laş to demand - təkidlə tolob etmək 
insociable fın souləbll adi adamayovuşmaz, 
adamdanqaçan, ünsiyyotsiz 
insole fınsoul) nı içlik (ayaqqabıda) 
insolence ("sələns) ə 1. lovğalıq, təkəbbür, id- 
dia, dikbaşlıq: etinasızlıq/sayğısızlıq göstərmə, 
məhəl qoymama, 2. həyasızlıq, sırtqlıq, abır. 
sızlıq: ədəbsizlik, utanmazlıq 
insolent finsələnt) aqi sırtıq, tərbiyəsiz, utan- 
maz, kobud, abırsız, - child tərbiyəsiz uşaq: 
behaviour kobud / utanmaz davranış. 
insolentiy Umsələntli) adı” həyasız-həyasız, hə- 
yasızcasına, sırtıqcasına, sırtıq-sırtıq, utan- 
mazcasına, utanmaz-utanmaz, sırtıq-sırtıq, hə- 
yasız-həyasız 
insoluble lın/səliubl) r 1. əriməyən, əriyə bil- 
məyən, həll olunmayan/oluna bilməyən: — 
substance əriməyən maddə: - in vrater suda 


Sən/Siz nəyəsə eyham vurdiff?/vurdunuz?: 3. 


əriməyən / həll olmayan: 2. holl edilməz, həll 
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instance" 


edilə bilməyən: — problem həlledilməz pro- 
blem: — conflict həlledilməz konflikvmünaqi- 
şə, 3. dərkedilməz: — mystery dərkedilməz sirr 

insolveney fm səlvənsi) nz küq. borcunu ödəyə 
bilməmə, bankrotluq, müflislik, iflas. 

insolvent fm səlvənt) adi borcunu ödəyə/ vero 
bilməyən, müflisləşmiş: — debtor borcunu ve- 
ro bilməyən, borclu: to declare oneself — 
özünün müflisləşdiyni etiraf etmək 


fabriki/ zavodu təftiş etmək / yoxlamaq 
inspeetion Tmspekin) a 1. diqqətlə yoxlama/ 
müayinə etmə: medical — tibbi müayinə, 
house-to-house — evboev yoxlama: 2. təftiş et- 
mə, a formal — of sır. bir şeyi rəsmi olaraq 
toftiş etmə: to hold an — təftiş apar stmok 
inspeetive fun spektıv) adi 1. diqqətli, müşahidəçi, 
hor şeyə fikir verən / diqqət yetirən, 2. yoxlama, 
toftiş, — revievv təftiş / yoxlama barədə hesabat 
inspeetor fın spektəf) inspektor, müfət 
zor (dəmir yolunda): kontroller (qatarda, tram- 
vayda və s.) 2 
inspectorate fın"spektərət) r 1. inspektor vozifə- 
si, inspektorluq: 2. inspektorlar şfatı 
inspiration (nspə rçəini 1. ilham, təb: yuhlan- 
maş ruh yüksəkliyi, to dravv/to ge / to drive - 
from smih. bir şeydən ilham almaq: 2. stimul-- 
laşdırma, həvəsləndirmə, şimikləndirmə, şimik- 
dirmə, sövqləndirmə: 3. təhrik etmə, təhrikçilik, 
qızışdırıcılıq: 4. nəfos alma/çəkmə: tənəffüs 
inspirational .mnspə rerlnl) adi 1. ilham almış, il- 
hamlanmış, ruhlanmış: an — speaker şövqə gəl- 
miş/ruhlanmış natiq: 2. ilhamverən, ilhamverici: 
ruhlandırıcı: - talk canlı keçən danışıqlar 
inspirator (ınspərcrtə?) nı 1. fex. inğektor (buxar: 
qazanına su vurmaq üçün cihaz), 2. tex. eyektor 
(buxar qüvvasilə işləyən nasos): 3. respirator 
(ağız və nəfəs borularını zəhərli qazlardan və 
tozdan qoruyan cihaz) 
inspire fın"sparəf) v 1. təlqin / tosir etmək: sal- 
maq, oyatmaq, yaratmaq (fikir, hiss və s.)£ to — 
ssmb, viith hope bir kəsdə ümid yaratmaq: to — 
confidence into sıb. bir kosdə inam yarat- 
maq: to - terror into sb. bir kəsdə qorxu / 
vahimə yaratmaq: 2. ruhlandırmaq, ilham / sti- 
mul vermək: to — sb. vvith nevv life bir kəsi 
yeni həyata ruhlandırmaq: to — the audience 
dinləyiciləri ruhlandırmaq: His succcess 
inspired the resi of us to greater efforis Onun 


ruhlandırdı: 3. nəfəs / hava almaq: the air vve: 
“nəfəs aldığımız hava 
inspired fın"sparəd) adi ruhlanmış: ilham almış: 
ehtiraslı, coşğun: ilhamlı, an — poet / painter: 
ilhamlı şair / rossam. ə 
inspiring fın sparərm) adi ilhamverici: ilhamve- 
rən, ruhlandırıcı: an — teacher ruhlandırıcı 
müəllim 
inspirit fın spırıt) v ruhlandırmaq, ruh vermək, 
ürəkləndirmək, ilhamlandırmaq, şövqə. gətir- 
mək, canlandırmaq: to - sırıb. to a feat bir ko- 
si qəhrəmanlığa ruhlandırmaq 
instability Lənstərbilit r sobatsızlıq, qərarsızlıq, 
dəyişkənlik: davamsızlı “ ruhi dəyiş- 
kənlik: financial - maliyyə dəyişkənliyi: polit- 
ical - siyasi sobatsızlıq 
instable fın sterbl) adi möhkəm olmayan: səbat- 
sız, dayanaqsız: dəyişkən: davamsız, tezsinan, 
tezdağılan, tezqırılan 
instal fın sto:1) v arrer. ” install 
install fn stə:İ) v 1. rosmi olaraq vəzifəyə qoy- 
maq / gətirmək: to —a professor / a Şudge pro- 
fessonu / hakimi rəsmi olaraq vəzifəyə qoy- 
maq: 2. yerləşdirmək, yer eləmək: to — smb, 
comfortabiy by /at the fireside bir kəsi buxa- 
ranın yanında rahatca yerləşdirmək: to be com- 
fortabiy -ed in one s nev: home təzə evində 
rahatca. yerləşmək: 3. tex. qurmaq, quraşdır. 
maq, düzəltmək: to — a heating system qızdı- 
rıcı sistem quraşdırmaq: to - video cameras in 
the city centre şəhərin mərkəzində video ka- 
meralar quraşdırmaq 
installation (ənstə Ten) a 1. rəsmi olaraq vəzi- 
foyə qoyma/gətirmə: to perform the ceremo: 
ny of - vəzifəyə gətirmək üçün mərasim dü- 
zəltmək: the -- of the nevv vice-president yeni 
vitse prezidenti rəsmi olaraq vəzifəyə qoyma: 
2. quraşdırma, quraşdırılma, yerləşdirmə: yığ- 
ma, moniai: 3. qurğu, cihaz: nuclear -s nüvə 
qurğular military -s hərbi qurğular 
instalment (arer. installment) fn stə-hməni) a 1. 
növbəti üzvlük haqqı (möhlərlə alınan şeyin pulu- 
ni ödəyərkən): hissə-hissə ödəmə: to pay byfin. 
--s hissə-hissə ödəmək: 2. aynca buraxılış (kitab 
və s. haq.) a novel published in/by - aynca bu- 
raxılışla nəşr edilmiş roman: 3. hissə, bir partiya 
(müəyyən miqdar mal): the first — of the goods 
farş edilmiş mahın birinci partiyası 
. misal: 
xüsusi hadisə / hal: to give / to cite an - or tvo 
bir və ya iki misal vermək: to take as an - mi- 
sal / nümunə olaraq götürmək: fami 
lüm hadisə: modern — müasir misal: the most 
striking - of sırh. bir şeyin ən parlaq misalı 
numənsi: in this - bu halda: in some -s bir sıra 
hallarda: in the great maiprity 
larda: 2. tələb: (qətiyyətli) xahi 


müvəffəqiyyəti bizləri daha böyük cəhdlərə 


the - of sımb., at sib, s — bir kəsin tələbilə: 


instance? 


. İz. 


0 for - məsələn, 
şeydən əvvəl, ilk növbədə: əvvəlcə, əvvəlcə- 
dən, öncə, öncədən 

instance? Vinstəns) v misal/nümuna olaraq ver- 
mok, misal / nümunə gətirmək 
instant" f"instənt) n 1. an, göz qırpımı: dəqiqə, 
ləzho, the — you call for me mənim dalımca, 
gələn kimi: this — bu dəqiqə/an: Stop ralking 
qhis instant Danışığı bu saatca kəs / kəsin, 
Don” maste an instant Bir an/dəqiqə itirmə / 
itirməyin: At this very instant Elə bu anda: in 
an - 1) dərhal, txirsiz, təxirə salmadan: 2) bir 
anda, to leave for an - bir dəqiqəliyə getmək 
instant? Vinstənt) adi 1. dərhal, cəld, təcili, ani, -- 
savab, - death ani ölüm: 2. tez, 
nan (vemək, içmək haq.) — cof- 
fee dərhal həll olunan kofe/qəhvə, 3. bilvasitə, 
birbaşa, - dependence birbaşa asılılıq: the — 
connection betvveen sərt. bir şey arasında bil- 
itə əlaqə, 4. inadlı, təkidli, çox lazımlı / zə- 
o be in - need of sin, bir şeyə 
çox ehtiyac hiss etmək. 
instantaneous İ.unstən temtəs) adi 1. ani, — deci- 
sion / aetion ani qərar / hərəkət: 2. tci 
siz təxirəsalınmaz, repiy təxirəsalınmaz çı 
val 
instantaneously (.nstən terniəsli) adv dərhal, 
yubanmadan, təxirə salmadan, təxirsiz olaraq 
instantiy fnstontli) adv 1. dərhal, tez, cəld, da- 
yanmadan, tezliklə: 2. inadla, təkidlə, israrla 
instead (ın”sted) adv əvəzinə, yerinə: Sitard yvas 
ill so İ vent instead Stuard Yəstə idi, buna görə 
də onun əvəzinə mən getdim 
instcad of fın stedəv) prep əvəzinə, yerino: — 
him onun əvəzinə / yerinə: //ave some tea 
instead of colfee Kofenin əvəzinə bir az çay iç 
için: İnstead of veorking he read a book İşlə- 
mək əvəzinə o, kitab oxudu 
instep (instepl r ayağın/ayaqqabının üst tərəfi: 
The shocs are too tight acrossfat the instep Ayaq- 
qabının üstü çox dardır /sıxır 
instigate ("nstigeit) 1. (to) təhrik / sövq / vadar 
etmək, həvəs oyatmaq: to —- sinb. to do sirf. 
bir kosi bir şey etməyə tohrik etmək: to — sb. 
to a erime bir kəsi cinayətə sövq etmək: 2. qı- 
zaşdırmaq, fitnələmək, to - vvar mühariboyə 
qızışdırmaq/ tohrik etmək: to - murder qətlə / 
ölümə sobəb olmaq 
imtigutlən (anst elli əhrikçilik, qızışdırıcı- 
liq, tohrik etmə, yoldan çıxarma, tovlama: at / 
by the - of sarb. bir kəsin təhrikçiliyi ilə 
instigator Vınstigertə") təhrikçi, fitləyən, qızış- 
dir fes of dhe rebclln qiyamın törikçi- 
ləri 
instil (avner. instill fır sul) v 1. təlqin etmək (lər 
hansı bir hissi), doğurmaq, yaratmaq (qorxu və 
s: to — (a) love for sin, bir şeyə qarşı mə- 


responsibility in sınıb. bir kəsdə məsuliyyət 
hissi yaratmaq: 2. rib. kiçik dozalarla: 
damcı-damcı buraxmaq, damcılatmaq 
instinet (nsunktl n 1. instinkt, təbii hiss, the — of 
self-preservation özünü mühafizə etmə / qonu- 
ma instinkti, to do səxa. by — bir: 
görmək, to rely on — duyma qabiliyyətinə arxa- 
anmaq: to be endoyved vvith - təbii hiss etmə / 
duyma qabiliyyəti verilmək: 2. təbii qabiliyyət, 
anadangəlmə, to be by — a eritic anadangəlmə 
tenqidçi olmaq: /He has a natural instinct for. 
music O, anadangəlmə / təbiətən musiqiçidir. 
instinetive fıns tnküv) aq? instinktiv, qeyri. 
- mövement instinktiv / qeyri-iradi hərəkət, -- 
horror of sən. bir şeydən instinktiv olı 
qorxma, an — sense of danger təhlükəni in- 
stinktiv olaraq hiss etmə. 
instinetively fıns tıpkuvlı) adı: instinktiv olaraq, 
qeyri-iradi tərzdə 
institute" fınsutğuzi) ir: 1. institut, elmi-tədqiqat 
müəssisəsi, tədris müəssisəsi: a rescareh — el- 
mi-todqiqat institutu: Institute of Techi 
Texnologiya institutu, Biological Institute Bio- 
logiya institutu: 2. cəmiyyət, bilik, ittifaq (elmi, 
dini və s.) 3. amer. qısamüddətli kurslar, 4. ax: 
şam məktəbi, kondli gənclər üçün peşə məktobi 
institute? (nstıfu:t) v 1. qurmaq, quraşdırmaq, 
düzəltmək, əsasını qoymaq, təsis etmək, əsa- 
sı/binası/təməli qoyulmaq: tətbiq etmək, to - a: 
society cəmiyyət tesis etmək: to — a govern- 
ment hökumət qurmaq: to --a lavv qanun tətbiq 


etmək: 2. başlamaq (tədgiqatı, istintaqı və s.) 


müəssisəsi: literary - ədəbi birlik, 2. müəy- 
yen/toyin etmə: tosis/toşkil etməz həyata keçir- 
məş the — of old-age insurance qocalığa görə 
töqald təsis etmə 
institutional (.ınst u:fənl) adi 1, təsis / toşkil edil. 
miş: düzəldilmiş: qurulmuş, quraşdırılmış, təsis 
edilmiş: bərqərar edilmişrolmuş: — principles 
bərqərar olmuş prinsiplər, 2. ilk, başlanğıc, ibti- 
dai, elementar, — instruetion osas/ilk təlimat: the 
-—legend əfsanənin ilk variantı: 3. xeyriyyə, müa- 
licə və digər xeyriyyə müəssisələrinə aid olan 
instruet fın strakt) v 1. öyrətmək: to — a child 
uşağı öyrətmək: to — simi. in history / in geog- 
raplıy, ete. bir kəsə tarixi, coğrafiyanı və s. öy- 
rətmək, to — a group of 16 years olds in first 
aid bir qrup 16 yaşlılara ilk yardım göstərməyi 
öyrətmək: 7hey” instructed me in the best vvays 
of doing the /ob Onlar mənə işi görməyin ən 
yaxşı yollarını öyrətdilər: 2..təlimatlandırmaq, 
təlimaV/göstəriş / əmr vermək: /He acted as hic 
vas instructed Necə göstəriş verilmişdirsə, o, 
elə də hərəkət etdi: 1 instructed him to come to 
veork earlier Mən ona göstəriş verdim ki, işə 


hobbət doğurmaq /yaratmaq: to — a sense of 


daha tez gəlsin: 3. hüq. məlumatlandırmaq, 
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insult: 


məlumat vermək: xəbərdar etmək, xəbər ver- 
mək, bildirmək: to -- sö. of vehat is going on 
ə baş verdiyi haqqında bir kosi məlumatlan- 
dırmaq/xəbərdar etmək: to be -ed in good 
time əvvəlcədən xəbərdar edilmək: 7he /udge 
instructed the vvitness that he should tell the 
əvhole truth Hakim şahidə əvvəlcədən bildirdi 
ki, o bütün həqiqəti danışmalıdır 
instruetion Hınstrakİn) nı 1. öyrətmə, oxutma, təh- 
sil verməz the — of youth gəncləri oxutma, 
gənclərə təhsil vermə: to give - in Eaglish/in 
music/in svvimming. ingilis dilini/musi 
/üzməyi öyrətmək: 2. tolimat, təlimat vermə, sə- 
əncam / göstəriş vermə: 3. təhsil, bilik: savadlı. 
tiq: high-sehool — amer. tam orta təhsil, a man 
of fine - çox savadlı adam, to receive — təhsil al- 
maq: 4. adətən pl tolimat, göstəriş, sərəncam: to 
follovv -s göstərişə əməl etmək, to conform. 
to/to compiy vvith -s qaydaya/seroncama tabe 
olmaq, göstərişi / sərəncamı yerinə yetirmək 
əstruetional (ın strakləni) adi maarifləndiri 
maarifəytəhsilə / biliyə kömək edən: tərbi 
tədris: - film tədris filmi 
instructive fn straktıv) adi ibrətli, ibrətamiz, ib- 
rət alınacaq, ibrətverici: faydalı, — lecture fay- 
dalı mühazirə, - conversation /talk ibrətamiz 
söhbət/danışıq: — experience faydalı təcrübə 
instructor fn strakter) 1. müollim: 2. təlimatçı, 
rəhbər (dərnəyə və s.), 3. sorğu/ arayış kitabça- 
sış dərslik, təlimat, göstəriş 
instrument Tnstrumənt) r 1. alət, cihaz: surgi- 
cal --s cərrah alətləri, -s of torture 
alətləri: to be an - in sm.  hands bir kosin 
əlində alət olmaq: 2. vasitə: — of aggression 
tocavüz vasitəsi: — of vengeance / of revenge 
qisas vasitəsi: 3. musiqi aləti: stringed / vvind 
“s simli / nəfəsli musiqi alətləri: to play (on) 
an - musiqi alətində çalmaq: to tune an - mu- 
ətini kökləmək, 4. sənəd: akt: forman: 
ratification -s ratifikasiya olunmuş sənədifər 
man: - of surrender təslim olma aktı 
instrumental (.ınstru”menti) adi 1. alət kimi ist 
fadə edilən: faydalı, mənfəətli, müəyyənedici: 
to be - in bringing about sər. bir məqsədə 
çatmaq üçün faydalı olmaq: - in doing smil. 
bir şeyin toşkilində aparıcı rolu olan: 2. alət / 
cihaz vasitəsilə görülən: 3. mus. instrumental: 
— music instrumental musiqi: 4. qram.: - case 
instrumental hal, birgəlik halı: 
instrumentalist (.nstru”mentəlst) rr instrumen- 
talist, çalğıçı (Dir musiqi alətində çalan adam) 
instrumentation (.ınstrumen"tesfn) n 1. mus. inst- 
rumentovka (bir musiqi əsərini orkestrdə çal- 
maq üçün uyğunlaşdırma), orkestrovka (orkestr 
üçün uyğunlaşdırma, 2. alətlərdən/cihazlardan 
istifadə etmə 
insubordinate İ.ınsə bə:dəmit adi itaətsiz, itaət et- 


insubordination ("nsə bə:di"neifn) nı itaətsizlik, 
itaət etməmə, tabe olmama, baş / boyun əymə- 
mə, dikbaşlıq 
imsubstantial İ.ınsəb"staenll) adi 1. davamsız, 
tezsinan, kövrək, tezqınlan: Fariy aircrafi vvere 
insubstantial consiruction of vvood and glue İlk 
təyyarələr / aviasiya davamsız taxta və yapış- 
qandan ibarət idi, 2. zərif, zəif, incə, as — as a 
cobveb hörümçək toru kimi zərif: — figure zə- 
rif/ incə qamət: an — argument zəif sübut /də- 
hil 3. qeyri-real, real olmayan: zahiri, xəyali: 
insufferable fın safəröbl) adi dözülməz, qatlaşıl- 
mazş an - person dözülməz adam: - insolence 
dözülməz. həyasızlıq /abırsızlıq: — rudeness 
dözülməz kobudluq: He”s insufferable O, 
dözülməzdir. 
insufferably Lan safərəbli) adv dözülməz bir 
tərzdə/dərəcədə, qatlaşılmaz dərəcədə 
insufficieney (-ınsə filənsı) n 1. azlıq, çatışmaz- 
hiq, yetişməmə, kəsir, kifayətsizlik: — of food / 
of provisions yemək 7 ərzaq çatışmazlığı: — of: 
health sağlamlığın zəifliyi, 2. rib. çanışmazlıq: 
of the heart ürək çatışmazlığı. 
insufficient (nsə fifnt) ad? az, kifayətsiz, kifayət 
etməyən, natamam, yarımçıq: müvafiq gəl- 
məyən: qeyri-kafi, an — quantity of sən. bir 
şeydən lazımi miqdarda olmama: - help yarım- 
çıq/kifayət etməyən kömək: — information 
məlumatın azlığı /qeyri-qənsətbəxşliyi: - time 
az / kifayət etməyən vaxt 
insufficientiy (nsə fifntli) adv az, qeyri-kafi, ye- 
tişməyəcək qədəridərəcədə, kifayət etməyə- 
cək dərəcədə / qədər: qeyri-qənaətbəxş 
insular (nsiulər) adi 1. ada, - elimate ada iqli- 
mi/ab-havası: — fortress adada yerləşən qala 
insularity Lansiu har) n 1. ada vəziyyəti: the — 
of Great Britain Böyük Britaniyanın ac 
ziyyəti: 2. təcrid olunma, ayrılıq, təklik: qapa- 
hq: təmkinlilik, təmkil 
insulate fınsiulert) v 1. ayırmaq, təcrid etmək: 2. 
tex. izolyasiya etmək: Plastic insulates veell 
Plastika yaxşı izolyasiya edir 
insulated ("msiulentd) adi 1. təcrid olunmuşiedil- 
miş, yalqız, təkcə, ayrıca duran: — house tənha, 
evi — life təcrid olunmuşi qapalı həyat: 2. tex. 
izolə edilmiş: - "vire izolə edilmiş məfiil: 
adaya çevrilmiş, su ilə əhatə olunmuş 
insulation ( nsiu 1eıİn) n 1. təcrid etmə, ayırma: 
aynlıq, təklik: 2. el. izolə etmə: izolə etmək 
üçün material: heat - istiliyi izolə etmə: sound 
“səsi izolə etmə 
insulator: (inshulertər) in izolyasiya, izoly 
materialı: elektrik / isti keçirməyən material 
cisim 
insulin (ınsiulın) nı əcz. insulin. 
insult" (insult) n təhqir, təhqir etmə, həqarət: 
inciklik: personal — şəxsi inciklik: to bear an 


məyən, tabe olmayan, boyun əyməyən, dikbaş 


təhqir olunma: to put an — upon smi. bir ko- 


intensely 


si tohqir etmək (sis. açıq şəkildə), to hurl / to 
fing-an - at / against sb. bir kosin üzüno 
qarşı təhqir yağdırmaq: to svvallovv an - toliqi 
udmaq: an — to the memory of our brave sol- 
diers bizim qohroman osgərlərimizin xatirə. 
no təhqir: 
insult? f"insalt) v tohqir etmək, alçaltmaq: incit- 
mək: to - sib, bir kosi tohqir etmək, 7 didir 7 
ivant to insult you Mən səni / sizi incitmək istə- 
mirdim 
insulting fun salun) aq? tohqiredici, həqarətli, alçal- 
dıcı, toxunan: — speeelı tohqiredici/toxunan nitq: 
 behaviour həqarətli / tohqiredici davranış 
insuperable fın siu-pərəbil adi dəfedilməz, güc- 
çatmayan, aradan qaldırıla bilmoyən, öhdosin- 
dön gölmək mümkün olmayın, həlledilməz: - 
difficulties gücçatmayan çətinliklər, — prob- 
lems gücçatmayan / həlledilməz problemlər 
insupportable (.insə pə:təbl) adi 1. dözülməz, 
şılmaz, şiddətli, bərk: — pain dözülməz 
ağrı — heat/cold dözülməz isti / soyuq: — bur- 
den qatlaşılmaz yük: /£ is /asupporrable to me 
Bu mənim üçün dözülməzdir, 2. osassız, osas- 
landırilmayan: - elaim osassız iddia / tolob 
insuraneel R iğorta, siğorta et- 
mə/etdirməyedilmə: soelal - ictimai sığorta: — 
upon lives həyatı siğorta etmə, — against fire 
yanğından sığorta etməyetdirmə, to effeet / to 
obtain a life - həyat sığorta etdirmək: 2. sığor- 
tanin məbləği 
insurance? Fin İuərəns) adi sığorta, — agent /bro- 
ker sığorta agenti: — company sığorta comiy- 
yəti: — policy sığorta siyasəti 
insure fın İuəf) v 1. siğorta etməkretdirmək: to — 
one s life / person öz həyatın: sığorta etdir- 
mək, to — one y house/property against fire 
yanğına qarşı öz evini /əmlakını sığorta etdir- 
mək: 2, sığorta olunmaq: to — at a lovv premi- 
m çox az məbləğdə sığorta olunmaq: 3. tomin 
etmək, qarantiya vermək, to - suecess nailiy- 
yəti təmin etmək: to - high and uniform heat 
yüksok və sabit temperaturu təmin etmək: 4. 
(against, from) qorumaq, qoruyub saxlamaq, 
mühafizə etmək: qarşısını almaq: to — səb, 
against / from sirli. bir kəsi bir şeydən qoru- 
müq / mühafizə etmək, (o — sənö. against mak- 
ing mistakcs bir kosi sohv etməkdən çəkindir-- 
mək, bir kəsin sohv etməsinin qarşısını almaq 
insurer İm İuərəll n sığortaçı, sığorta edon 
insurgenti fn/sə:dşənt) in üsyançı, qiyamçı, iğti- 
saşçı: 
insurgent? fın səxİşənt) adi 1. üsyançı, qiyamçı, 
qiyam edən: 2. coşmuş, coşğun: - vraves coş- 
muş dalğalar, the - sea coşmuş dəniz 
insurmountable (.ınsə: mauntəbl) adi aradan 
qaldırıla bilməyən, konar edilə bilməyən, öh- 
dəsindən gəlmək mümkün olmayan: — difficul- 


lahlı üsyan: to rise in — üsyan et- 
qiyam qaldırmaq, Disturbances soon 
durned into full-scale insurrection İğtişaş tezlik. 
lə tam miqyaslı üsyana çevrildi 
intaet fın takt) adi ziyan doyməmiş, toxunulma- 
miş, bütöv, to be left - toxunulmamış qalmaq: 
The parcel arrived intact Bağlama sağ-salamat 
gəlib çatdı 
intake fınteik) 1. çəkmə, alma, an — of breati: 
nofos alma / çokmə, 2. işlətmə, sərf etmə, the 
annual - illik işlətmə / sərfetmə / istehlak: 3. 
qobul, qobul etmə (işə, məktəbə), the yearly — 
of students illik tələbə qobulu, 7ie infake in 
state primary schools is doven by 1096 Dövlət 
məktəblərinə qəbul 1056 azalıb, 4. tex. boruda 
dar yer: yanacağın/havanın daxil. olduğu yer 
(maşında və s,), the air/fuel — hava / yanacaq 
daxil olan yer (kamera) 
intangibility (ın.tasndşə bıl) nı hiss edilməzlik, 
duyulmazlıq, duyulmama: sezilməzlik, aydın / 
aşkar olmama 
intangible fn tendşəbl) adi 1. duyulmayan, his- 
sedilmoz, hiss olunmayan: əhəmiyyotsiz: 
quality hissedilməz keyfiyyət, 2. kiçik, cüzi: - 
diffteultes kiçik / cüzi çətinliklər 
intangibly fın"tazndşəbli) adı” anlaşılmaz / his- 
solunmaz bir torzdo 
integer (mtədşər ı riyaz. tam ədəd: 3 and 4 are 
integers 3 və 4 tam ədədlərdir. 
integrall fntigrəll n 1. tam, bölünməz: 2. riyaz. 
inteqral 
integral? fntigrəl) adi 1. ayrılmaz, osas, an — 
part of sənth. bir şeyin ayrılmaz hissəsi: to be 
7 to snt, bir şeyin ayrılmaz hissosi olmaq: an 
part of American defence strategy Ameri- 
kanın müdafiə strategiyasının ayrılmaz hissəsi: 
2. riyaz. inteqral, - caleulus inteqral hesablama 
integrality (anti greehiti) ii tamlıq, bütövlük, ay- 
rilmazlıq 
integrally Vıntigrəli) adı) 1. bütövlükl 
lə, büsbütün: 2. ayrılmaz hissə kimi, 
törzdə 
integrate Fntıgreıt) v 1. vahid halda birləşdir- 
mök: to — private sehools into state education 
system xüsusi məktobləri dövlət təhsil sistemi- 
nə vahid halda birləşdirmək: 2. birləşmək: Do 
hey really vvant (o integrate vvith us Doğrudan- 
imi onlar bizimlə birləşmək istəyirlər?: 3. riyaz. 
inteqrallamaq (birləşdirmək) 
integration İ.ınt greiln) a inteqrasiya, birləşmə, 
birləşdirmə: economicfpolitical/ social — iqti- 
sadi/siyasifictimai inteqrasiya 
integrity lın tegrntı) z 1. düzlük, təmizlik, doğru- 
hüq, vicdanlılıq, səmimiyyət, a man of — düz 
/vicdanlı/səmimi adam: 2. təmizlik, bütövlük, 
toxunulmazlıq: the — of an ancient manu- 


tamami- 
ayrılmaz 


ties aradan qaldırıla bilməyən çətinliklər 


seript qədim əlyazmasının toxunulmazlığı: the 


- of a language dilin tomizliyi: to guarantee 
the territorial — of a eountry ölkonin ərazi bü 
tövlüyünə qarantiya /tominat. vermək: to 
respect a nation”s territorial - ölkənin orazi 
bütövlüyünə hörmət etmək 

intellect (intəlekt) n ağıl, zəka, idrak, zehin, ə) 
m/zehnin inkişaf səviyyəsi: intellektç a man of 
mighty - çox ağıllı/idraklı adam: He yvas one 
ofthe greatest intellecis of his time O, öz zəma- 
nəsinin / dövrünün ən ağıllı adamlarından biri 
olmuşdur, the: -(s) of the age əsrin/dövrün 
ağılı / zəkalı adamları 9 

intellectual" (antrTekifuəl) in: ziyalı, ziyalı 
nümayondosi: the -s /op.i ziyalılar: i 

intellectual? (antı"lekivəl) adi 1. əqli, zehni: 
fikri, — process əqli proses: — facultics 
li/zehni qabiliyyətlər, 2. ağıllı, zəkalı, zehinli:— 
person ağıllı/zəkalı adam, in the — vvorld ziy- 
alılar aləmində 

intellectually (int Tekiivəli) adv əqli/zehni/ fikri 
cəhətdən, ağılla, fikirlə 

intelligencel fın tehdşəns) r 1. ağıl: zəka, zehin, 
şüur: əqli/zehni qabiliyyət: a person of 
high/average/lovv — yüksəkrorta/ aşağı əqli qa- 
biliyyətə malik adam: to be defective in - ağıl- 
dan qüsurlu olmaq: to be of quick - fərasətli / 
düşüncəli/ zəkalı olmaq: 2. məlumat, informa- 
siya, 3. hərb. koşfiyyat məlumatı, kəşfiyyatın 
əldə etdiyi material: 4. kəşfiyyat 

intelligence? fın teldşəns) adi kəşfiyyat: — ser- 
vice koşfiyyat xidməti, — report kərb. keşfiy- 
yat molumatış - sources koşfiyyat mənbələri: — 
officer hərb. kəşfiyyat rəisi: qərargahın koş- 
fiyyat dəstəsinin/bölməsinin reisi: - police 
əks-kəşfiyyat, — test qabiliyyət testi: 

intelligenti fın tehdşənt) n ağıllı / ferasətli / ze- 
hinli adam 

intelligent? fın tehdşənt) adi 1. ağıllı, zəkalı, fo- 
rasətli, dərrakəli, an — child. ağıll/forasət- 
li/dərrakəli uşaq: —- question/repiy ağıllı sual 
cavab: to conduet oneself like an — person 
özünü ağıllı / dərrakəli adam kimi aparmaq: 2. 

fohmli, dorkedən, başadüşən 

intelligentiy lın telidşəntli) adv ağıllı, ağılla, ağıl 

lə, düşünərək, məntiqlə, başa düşərək. 
intelligentsia fın-teh dşentsıə) : the - ziyalılar 
intelligible fın teldşəbl) adi aydın, anlaşıqlı, 
laşılan, başadüşülən, an — deseription /expla- 
nation aydın təsvir/izahat, — pronunciation 
aydın/başadüşülən tələffüz: — speech anlaşıqlı / 
anlaşılan nitq: a statement - to all hamının ba- 
şa düşə biləcəyi / anlayacağı bəyanat: His /ec- 
ture vvas intelligible to most of the students 
Onun mühazirəsi əksər tələbələr üçün anlaşılan 
/ başadüşülən idi 
intelligibiy fın telidşəbli) adı) aydın, aşkar, açıq, 
anlaşıqlı, anlaşılacaq bir tərzdə . 
intemperance fın"tempərəns) 4 1. özünü / nəfsini 


s3ı . 


saxlamama, pəhriz gözləməmə, özünü saxl 
mama/gözləməmə, ifratçılıq, israf, - in drink. 
içkiyə həddən artıq meyl/həvəs: 2. səbirsizlik, 
hövsələsizlik, tomkinsizlik: çılğınlıq 
intemperate fın tempərət) adi 1. nəfsini / özünü 
saxlamayan, pəhriz. gözləməyən: həddindən 
artq istifadə edən (süs. spirrli içkilərdən) 
habits içmək adəti: 2. səbirsiz, hövsələsi: 
təmkinsiz: ötkəm, çılğın 
intend fın tend) v 1. niyyət etmək, ...niyyətində 
1...fikrində /....qosdində olmaq, istəmək: Var 
do you intend to do Sən/ Siz nə etmək fikrində- 
sən?/fikrindəsiniz?: 1 intend to go Mən getmək 
fikrindəyəm: 1 intend them to go Mən istəyirəm 
ki, onlar getsin: They intend to marry Onlar ev- 
lənmək niyyətindədirlər, 2. irəlicədən/öncədən 
/ qabaqcadan təyin / müəyyon etmək, nəzərdə 
tutmaq: This book is inlended fər children 
kitab uşaqlar üçün nəzərdə tutulub: This 
remark is intended for him Bu irad ona aiddir: 
This is intended as.a gifi for you Bu sənin/sizin 
üçün hədiyyədir, 3. nəzərdə tutmaq, demok 
əmək: Var do you intend by your vvords 
Sən/Siz bu sözlərlə nə demək istəyirsən? / is 
yirsiniz? 
intended fın"tendid) adi 1. güman / təxmin / 
forz/ehtimal edilən, nəzərdə tutulmuş: a book 
- for children uşaqlar üçün nəzərdə tutulmuş 
kitab: - result güman edilən/nəzərdə tutulan 
nəticə: -- mcaning təxmin edilən məna: her — 
husband onun güman edilən gələcək əri: 2. 
qəsdən, bilərəkdən: qəsdlə/qərəzlə edilən: - 
insult qəsdlə edilən təhqir, 3. irəlicədən /qa- 
baqcadan/öncə toyin edilmiş: saxlanılmış, ay- 
rılmış: a place - for spnb. bir kos üçün ayrılmış 
/ saxlanılmış yer 
intense ın tens) adi 1. bərk, şiddətli: kəskin, 
həddindən aruqiçox: - cold bərkişiddətli so- 
yuq: — heat bərk / şiddətli isti, - pain koskin 
1 şiddətli ağrı: - longing kəskin / şiddətli ar- 
züfhəsrət: — darkness bərk qaranlıq: — 
hatred şiddətli / həddən artıq nifrət: — stu- 
həddən artıq axmaqlıq / sarsaqlıq: 2 
qat - çolour qatı / tünd boya: - blue 
qatı / tünd mavi: 3. gərgin, qızğın: intensiv: — 
studies intensiv/gərgin məşğələlər: an - face 
gərgin sifot: — attention gərgin diqqət: - 
thought gərgin fikir: — aetiyity intensiv / gər- 
gin fəaliyyət: - competition intensiv / gərgin 
/ qızğın yarış 
intensely fın tensli) adv 1. çox qızğın, bərk, kos- 
kin, hərarətlə: həddən artiq: to love — qız- 
inibərarətlə sevmək: an - cold night həddən 
artıq soyuq gecə: to be — keen on smi, bir şe 
bərkiçox istomək: The girl loved him intens 
Qız onu çox/hərarətlə sevirdi: 2. gərgin bir hal- 
da / surətdə, gərgin olaraq: diqqətlə: to listen 
to smib, — bir kosə diqqərlə qulaq asmaq 


intenseness 


. 832 


gə3 . 


intercouse: 


intenseness fmn"tensnis) r 1. qatılıq: — of colour. 
boyanın/ronpin qatıl görginlik, intensiv- 
lik: to vvork vvith — gərgin işləmok 
fn-tensifi keifn) 1. gərginlik, 
gərginləşmə: 2. intensivloşdirmə, intensivloş- 
tücləndirmə, güclonmə, qüvvətlondirmə, 
qüvvətlənmo 
intensifier fın tensifatəf) in. 1. gücləndirici (elek- 
əyanının gücünü və gərginliyini artıran 
cihaz), 2. gücləndirici maddə: 3. rex. multipli- 
kator (/təssas qalvanometr)) 
intensify fın tensıfnı) ) 1. gücləndirm: 
londirmək, artırmaq: to — the heat i: 
maq: to — one”s attention diqqətini arür- 
maqigərginloşdirmək: 2. artmaq, güclonmol 
The vvind intensifles Külək güclənir: The ter- 
rorists have imtensified bombing campaign 
Terroristlər bombalama kompaniyasını gü: 
ləndiriblər. 
intensity fın"tensiti) in. 1. intensivlik, güc: — of 
sound səsin gücü: - of passion/of faith ehtira- 
ücü, to lessen the - of the heat is- 
nn gücünürintensivliyini azaltmaq: to look 
at sin, veith a stern — gözünü bir koso hirsli- 
hirsli zillomək: 2. el, gərginlik: the degree of — 
gorginliyin dərocosi 
intensive İın"tensıv) adi 1. intensiv, görgin: — 
development intensiv inkişaf, - attention gor- 
gin diqqət: - thinking hərtərəfli fikirləşmo, — 
training gərgin / intensiv məşq: 2. dorin, otra- 
fi: - study of səni. bir şeyi dərindən / ətraflı 
öyronmo: 3. k, “ farming torpağı in- 
tensiv becərmə: 4. qraıı. gücləndirici: — parti- 
i odat 
intensively İn tensivli) adı gərgin, qızğın, somo- 
roli: to yvork - gərgin işlomok 
intenti fın"tent) 1. niyyət, məram, məqsod, arzu, 
mürad, fikir, veith good - xoş niyyətlə / moram- 
fa/ məqsədlə, evith evil - pis niyyotlo / məqsəd- 
lə / fikirlə: vith — to do sər, bir şeyi etmok 
niyyətilə / moramilo / məqsədilə: 2. məna, fikir, 
(he - of the sentence cümlənin monası: 
Otoall-s and purposss 1) nə olur olsun, necə 
olur olsun, 2) əslində, həqiqətdə 
intent? fın"tent) adi 1. 
dirilmiş, bir yerə toplanmış: 
(göz, baxış haq,), 
xış: “ thought gərgin /mərkozləşdirilmiş fikir: 
to be - on səxrfi. diqqətini bir şeyə cəmləşdir- 
mək: 2. (on) moşğul /başıqarışıq olan (bir şey- 
1ə), to be — on reading / on vvriting oxumaqla 
/ yazmaqla məşğul olmaq: to keep one”s mind 
“on sm. həmişo bir şey haqqınla düşünmək: 
/ vas so intent on my york that 1 didn”t notice 
1he time Mən işimlə elə məşğul idim ki, vaxtın 
necə keçdiyini hiss etmədim: 3. tam qətiyyət- 
lifinadlı, cəhd edən, çalışan, to be — on one”y 


io be — on onne”s purpose öz məqsədi- 
nnə qətiyyətlə can atmaq 
intention İın tenİn) r 1. niyyət, moram, məqsəd, 
arzu, fikir: soy, cəhd: to have the — of doing 
smth. bir şeyi etmək niyyəti / məqsədi / arzu- 
su olmaq: 7 have no intention of golng / to go 
Mənim asla getmək niyyətim/fikrim yoxdur, to 
carry out one”s — öz məqsədini / niyyətini / 
arzusunu həyata keçirmək: 2. 4:4. evlənmək 
niyyəti/arzusu/ fikri: He has serious intentions 
Onun evlənmək haqqındakı niyyəti / fikri cid- 
didir 
intentional (ın tenləni) aq? qosdon/qərəzlə /bilə- 
bilo edilon, qabaqcadan düşünülmüş: — net qos- 
den/pilə-bitə edilən hərəkot, an — suppression 
of faets faktları bilə-bilə gizləmə: /7n sorry / 
İefi you offthe list - it vası 1 intentional Üzr is- 
təyirəm, sənin/sizin adını/ adınızı siyahıya sal- 
mamışam - bu qasdən edilməyib 
intentionally fın tenlənəli) adv qəsdən, qərəzlə, 
lo-bilə, bilorokdon: / vould never intentionally 
huri your feclings Mən heç vaxt bilərəkdən / qas- 
dən sənin / sizin xatirinə /satirinizə dəymərəm 
intentiy fın"tentli) adı diqqətlə, səliqə ilə, osaslı 
surotdo/tərzdə 
inter fınto:/) v dəfn etmok, basdırmaq, torpağa 
tapşırmaq 
inter- (-ın tə:/ pref: Sifət, isim və fel köklərinə əla- 
və edilərək söz yaradır: interaction qarşılıqlı to- 
sir, to interact qarşılıqlı tosir etmək, interblend 
qarışdırmaq, interconnect bağlanmaq: inter- 
costal qabırğaarası, qabırğa arasında olan 
interaet İ.intər"ekt) v qarşılıqlı tosir etmək, bir- 
birinə tosir göstormək 
interaction (-mntər sekİn) /r qarşılıqlı tosir / olaqo, 
bir-birinə təsir etmə, the — of systems sistemlə- 


rin bir-birino qarşılıqlı tosiri, - betvreen per- 
formers and audience ifaçıların və tamaşaçıla- 
rın qarşılıqlı əlaqəsi: the --of suply and demand 
təminat və tolobat arasında qarşılıqlı əlaqə 

interactive (.ıntər“ektiv) adi qarşılıqlı təsir edən/ 
göstərən, bi 


-birino tosir edən/göstərən: - 
tosir edən / gösto- 


interbred ("tə bred) t6 interbreed felinin pr, pp 
forması 

interbreed ("ntə bri:d) v (pr, pp interbred) ki, 
cütləşdirmək (rnüxtəlif cinsli heyvanları): 
Ducks don” normally interbreed vvith each 
other in the vvild Ördəklər çöldə bir-birilə nor- 
mal olaraq cütləşmirlər 

intercede (.ntə sı:d) v (betvveen) vasitəçilik ct- 
mək, to — betvveen parties partiyalar arasında 
vasiteçilik etmək: 2. yalvarmaq, yalvarıb-ya- 
xarmaq, yalvarıb-yaxarıb razı salmaq: to —vith 
smb. for another başqasına mərhəmət göstər 
mək /güzəşt etmək üçün bir kəsə yalvarmaq: 3. 


improvement öz tokmilliyino/kamilliyinə can 


müdafiə/himayə etmok, tərəfdar olmaq (bir kə- 


sə), xahiş etmək, to — for merey bağışlanmaq 
üçün xahiş etmok 
intercept Ləntə sept) v 1. tutmaq, olo keçirmək, 
zəbt etmək? to — a ship/a plane gəmi / toyyaro 
ələ keçirmək / tutmaq: 2. kəsmək (cərəya/ 
Suyu və s,)) to - the flovv of vrater suyun veril 
məsini kosmək: 3. olaqoni kəsmək: 77ıc storrr 
intercepted the shore Tufan sahillə əlaqəni kəs- 
di, 4. manc olmaq, maneçilik törotmək, yolunu 
kosmək, to --smib. is flight bir kosin qaçmağına 
mane olmuq / əngəl törətmək: to — sib. s 
influence bir kosin təsir göstərməsinə manc ol- 
maq: 5. qabağını tutmaq/kosmək: to - a vievv 
monzəronin qarşısını kosmək (yəni görünməyi- 
nə mane olmaq), to - smth. from the eyes bir 
şeyin qarşısını tutmaq / kosmok s 
interception (.ıntə sepin) a 1. radio verilişlərini 
qarışdırma: 2. xolvetcəlgizlicə qulaq asma (te- 
İvfon danışıqlarına), 3. mancə, mane olma, 
əngəl 
interceptor V.ıntə septəf) a av, 1. qırıcı toyye 
2. hərb. zenit reaktiv mərmisi 
intercession Ləntə sefn) n 1. xahiş: havadarlı 
müdafio/himayə etmə, vasitəçilik: to make 
-- for sınıb. bir kəsin əvəzinə xahiş etmə, bir ko- 
so vasitoçilik etmə F 
intercessor (.ıntə sesər) n 1. orizəçi, ərizo verən, 
xahiş edən: 2. vasitəçi: aradüzoldən 
interehangel (.mtə"İfeındş) r 1. yer dəyişdirmə, 
yerini dəyişdirmə: ovəz etmə: the - of letters: 
in a vvord sözdə hərflərin yerini dəyişdirmə: ” 
of the front and rear tyres of a car maşının 
qabaq və dal təkərlərinin yerini dəyişdirmə, 2. 
mübadilə: mübadilə etmə: qarşılıqlı dəyişmə: 
the - of letters bir-birinə məktub göndərmə, 
bir-birilə məktub mübadiləsi etmə: — of greet- 
ings bir-birilə salamlaşma/ hal-ohval tutma, — 
of opinions fikir mübadiləsi etmə: to establish 
an of commodities betvveen tuvo countries 
iki ölkə arasında mal/əmtoo mübadiləsi yarat- 
müq: 3. növbələşmə, növbə ilə (bir-birin 
əvəz etmə, əvəzlonmə, the — of light and 
darkness işıqla qaranlığın növbələşməsi 
interehange? (ntə tİeındş) v 1. əvəz etmək, 
əvəzləmək, yerini dəyişmək, dəyişdirmək: to 
- the front and rear tyres of a car maşının qa- 
baq və dal təkərlərinin yerini dəyişməkdəyiş- 
dirmək, 2. mübadilə etmək: bir-birinə göndər- 
mək: to — ideas fikir mübadiləsi etmək, to — 
information bir-birino məlumat göndərmək: 
to — letters məktub mübadiləsi etmək, bir-biri- 
nə məktub göndərmək: to — gifts bir-birino hə- 
diyyə göndərmək: 3. növbələşmək: He inrer- 
changed veork and play O, işi və oyunu növbə- 
ləşdirdi, 4. növbələşmək, bir-birini əvəz et- 
mək: Rain interchanged snov” Yağış qarı əvəz 
etdi, Gah yağış, gah da qar yağırdı 


nil əvəz edən /edə bilən: — parts in a machine 
maşının bir-birini ovoz edə bilən hissələri: The 
hvo vvords are virtually interchangeable Bu iki: 
söz əslində bir-birini əvəz edir, 2. qiymətcə / 
doyərcə bərabər olan, eyniqiymotli, bir qiy- 
mətli: eyni mənalı, eyni mənası olan: — signs / 
synonyms eyni mənalı: işarələr / sinonimlər, — 
products / goods eyni qiymətli ərzaqlar / om- 
tələr, 3. doyişən, səbatsız, qərarsız 
interehangeabiy (.antə tİcindşəbli) adv bir-birini 
əvəz edərək, irinin əvəzinə, növbə ilə, bir- 
birinin ardınca, The vo vvords are used inler- 
changeabiy Bu iki söz bir-birinin əvəzinə işlənir 
inter-city (.umərsiti) adi şəhərlərarası: — tran 
service şəhərlərarası qatar xidməti 
intereollegiate 1.iməəkə İi:dşyət) adi kolleclərara- 
sı, universitetlorarası: - games kolleclararası / 
universitetlorarası idman oyunları: - debutes 
universitetlərarası dibatlar/ müzakirələr 
intercom İV"ıntəkəm) r intercommunication 
sözünün qısa forması 
intercommunicate L.ntəkə miu:nikeit) v 1. bir- 
birilə olaqə saxlamıqıdanışmaq: 2. bir-birilə 
olaqosi olmuq (oraq vəs. haq.): rooms vihieh — 
iri-birinə bitişik/iç-içə otaqlar 
intercommunication Vıntəkə-miu:ni/keiİn) s: 1 
bir-birilə əlaqə: 2. fikir mübadiləsi: 3. rabito, ola- 
qə: 4, ikitərəfli və ya çoxtərəfli əlaqə / ribito 
interconneet (.ıntəkə nekt) v birləşdirmək: qarşı: 
hiqli olaqədə olmaq: to — computers kompyu- 
terləri birləşdirmək: / sce these neo ideas are 
somehovr interconneeted Məncə bu iki fikir bu 
və ya digər mənada əlaqədədir 
intereonneetion İ.-məko nekİn) qarşılıqlı əla- 
qəz birləşmə: -s betvveen primary and sec- 
ondary education tam və natamam təhsil ara- 
sında qarşılıqlı olaqo 
intercontinental (.ıntəkənu nentl) adi qitəlorara- 
sış — travel qitolorarası səyahət: — ballistic 
missile qitəlorarası ballistik raket 
interconvertible (.ıntəkən vəsəbi) adi bir-birini 
əvəz edən/ edə bilən: qiymətcə / dəyərcə bərabər 
olan: - expressions eynimənalı / sinonim ifadələr 
intereouse f mtəkəss) q ünsiyyət, əlaqə, dostcasına 
münasibət: social — ictimai ünsiyyət, insanlarla 
olaqo: personal - şəxsi əlaqə / görüş: - betuvcen 
friends dostlar arasında ünsiyyət / əlaqə: to have 
 vith friends dostlarla ünsiyyət / əlaqə saxla- 
maq: to entertain / to maintain - vvith smb. bir 
kəslə ünsiyyət saxlamaq: to keep up/to contin- 
ue an aetive - vvith smb. bir kəslə sıx olaqəni da- 
vam etdirmək: diplomatic - diplomatik əlaqə: 
commercial/trade — ticarət əlaqəsi: facilitics of 
 rabitələlaqə vasitələri: to open a friendiy — 
vith snnb. bir kəslə dostluq əlaqəsi yaratmaq: 
Telephones make intercouse vit difforent paris 
of the country: müch easier Telefonlar ölkənin 


interehangeable İ.antə tİemdşəbl) adi 1. bir-biri- 


müxtəlif hissələri ilə əlaqəni xeyli asanlaşdır 


interdental 


p: ilicit — gizlirnikahsız yaşa- 
siz cinsi olaqudo olma 
interdental fintərdenti) adi 1. dişarısı, dişlərin ara- 
sinda olan: 2. /ər. dişarısı, — sound dişarası sos 
interdepartmental (.ınto.di:pa:( menti) adi ida- 
rolorarası: an — meeting. idarolorarası iclas: — 
agrcement idarolorarası müqavilə 
interdependence (.antodr”pendəns) ir qarşılıqlı. 
asılılıq, bir-birindən asılı olmaş to stand in 
elose bir-birindən sıx surətdə asılı olmaq: - 
hefvycen vorkers and management fohlolorlo 
nüdiriyyot arasında qarşılıqlı asılılıq 
interdependent (-mtədi/pendont) ad? bir-birin- 
dün asılı: olan, — economies bir-birindən asılı: 
olan iqtisadiyyatlar: — mations bir-birindən ası- 
hölkolər 
interdieti (tə diktl 1. qadağa, yasaq, qadağan 
/ yusaq etmə: 2, ils, qovma, uzaqlaşma 
ədiktl v 1. qadağan / yasaq etmok, 
İyasaq qoymaq: to — books kitablara qa- 
duğa qoymuq: to — the importation of certnin 
göods müoyyon mullirın idxalına qadağa/ ya- 
saq qoymaq: o — by lavv qanunla qadağınn et- 
mək: 2, qoymamaq, icazo / izn verməmək: to — 
sib. from doing sənrh. bir kosi bir şey etmoyo 
qoymamaq / icazə verməmək 
interdietion (tə dikln) ə: 1. qadağa, yasaq: qa- 
dağa/yasaq qoyma: 2, /ils. qovma / uzaqlaşdır- 
ma (filsədən) 
interdisciplinary 1 
arası: — eonneetion fonlorarası olaqo: - studies 
fonlorarası todqiqat 
interesti fntrstl 1. maraq: to have (an) — in 
sinth, bir şeydə marağı olmaq: to shovv (an) — 
in sit. bir şeyə maraq göstormok, to lose - in 
sinth. bir şeyə marağı: itirmək: to excite/to 
ayvake/to arouse xin. 8 - bir kosdo maraq oy- 
atmaq: to lsten to sini. vyith - bir şeyə maraq- 
fa qulaq asmaq: of — maraqlı, 7here s nothing of 
interest in the local papers Yerli qəzetlərdə ma- 
raqlı heç nə yoxdur, mütual / common -s qar- 
siliqli / ümumi maraqlar, to have / to take (an) 
“in aı person bir şoxslo maraqlanmaq: to have 
/ to take (an) - in sports idmana maraq göstər- 
mək, idmana marağı olmaq: to be an obleet of: 
intense - daimi maraq obyekti olmaq: 7ihis is of 
no interest to me Bu məni əsla maraqlandırmır, 
2 pl mənafe, monfoot, xeyir, qazanc: public -s 
ictimai monafe, private -s şoxsi mənafelor, to 
act for the public -s ictimai monafe üçün həro- 
kot etmok: to proteet one”s -s öz mənafelərini 
müdafio etmək / güdmək: to do səri. in one”s 
“s bir şeyi öz mənfəəti / xeyiri üçün etmək: 3. 
pay: to have an - in a business bir biznesdo: 
payı olmaq: 4. tosir, tosir etmə: to have - vvith: 
smb. bir kosin yanında nüfuzu olmaq: to make 
z yyith səb, bir kəsin etimadını qazanmaq: 5. 
fiz, faizlo golir, simple - sadə faiz, compound 


o yanını 


“3 on — mürokkob faiz (yəni pulun üstünə gə- 
lən puldan da faiz almaq): to live on the — 
received from one”s capital öz kapitalından al- 
dığı gəlirlə yaşamaq 

interest? f"nirıst) vv maraqlandırmaq, maraq do- 
ğurmaq: 7he article interesis everybody Məqa- 
lə hamını maraqlandırır, to — snıb. in sı prob- 
lem bir kosdo problemo maraq doğurmaq: to — 
oneself in sət. 1) bir şeylo maraqlanmaq: 2) 
bir şeydə maraqlı olmaq 

interested (ntristid) adi 1. maraqlanan, maraq 
göstoron: diqqətli: — listener diqqətli dinləyici, 


lər, 2. tümahkar, mənfoətgüdən, öz şəxsi mən 
footi qeydinə qalan: - marriage monfooto gö- 
ro evlənmə, 3. qərəzli, torəfgir, qorəzkar, əda- 
lotsiz: — vvitness qorozkar / tərofgir şahid 
interestediy ("ntrıstıdlı) adı: 1. maraqla, 2, ta- 
mahkarlıqla, öz monfootini güdorok: 3. qoroz.- 
karlıqla, qərəzlə, üzgörənliklə 
interesting (nirıstin) adi maraqlı, maraq doğu- 
ran, marağa sobob olan: - conversation maraq- 
hi söhbot, — nevvs maraqlı/ maraq doğuran xo- 
bor, — aneedote maraqlı lotifo, an - idea ma- 
raqlı fikir / ideya 
interestingiy (ntrıstınli) adv maraqlı, maraqla: 
to speak -- maraqla danışmaq: 
interfere (.ıntə ftəf) v 1. qarışmaq, qatışmaq: 
müdaxilə etmək, to — in/vvith sm. s affairs bir 
kosin işlərino qarışmaq /müdaxilə etmok: 
Don” interfere in matters that don"t concern 
you SənəlSizə dəxli olmayan işlərə qarışma/qa- 
rışmayın, 2. mane olmaq, maneçilik törətmok: 
Don” interfere vvith me / vvith my vvork Mə- 
nə/Mənim işimə mane olmafolmayın: 1 shall go 
tomorrov:, ifnothing interferes Heç nə manc ol- 
masa, mən sabah gedəcəm: This interferes veith 
my plans Bu mənim planlarıma mane olur: 
Don” interfere? Mane olma //olmayınl, 3. toq- 
quşmaq: ziddiyyət toşkil etmək, 7iteir inreresis 
interfere vrith each other Onların maraqları 
bir-biri ilə toqquşur: İn this point you interferc: 
vith historical tradition Bu məsələdə sənysiz ta- 
rixən yaranmış ənənəyə zidd gedirsən/gedirsi- 
iz, 4. bayt. topuq vurmaq (ar haq.) 
terference (inte fərəns) nı 1. qarışma, müdaxi- 
lə, müdaxilə etmə, - in the business of others 
başqalarının işinə qarışma/ müdaxilo etmə: 2. 
iz. interferensiya (sas, işıq və sairə dalğaları- 
mn bir-biri üzərinə düşdükdə qarşılıqlı tasir 
göstərməsi): 3. bayt. yara (atın ayağında, 4. 
mance, əngəl (radio verilişinə qarşı) 
interfering Lntə ftərm) adi mane olan, maneçi- 
lik törədən: zəhlətökən, tongəgətirən, bezik. 
rən, usandıran 
intergovernmental L.mntə.avən mentl) adi höku- 


motlərarası, — agreement hökumətlərarası müqa- 


internal 


vilo: an — conference hökumotlorarası konfrans: 
interim" Vıntorim) 1. ara, aralıq: fasilo: 
müddot, vaxt, in the.— 1) bu arada/domdo, bu 
vaxt: 2) müvəqqəti: minister ad — müvəqqəti 
olaraq nazir. vozifosini icra edon: 2. anter. 
müvəqqəti omr/səroncam / qo: 
interim? ("ntorm) adi müvəqqoti 
liq: — gövernment müvəqqəti hökumot 
report ilkin molumat, — commission müvoq- 
qəti komissiya, — order müvəqqəti soroncam: 
He is interim secretary O, müvəqqəti katibdir, 
qo hold an - appointment müvoqqoti olaraq 
vozifo tutmaq 
interior" fın"tərnər) 1. iç, bir şeyin daxili: bina- 
nın içorisi, içori torof, the — of a cavern mağa- 
ranın içi, in the — of the earth yerin altında, the 
- of a room otağın içi / içori torofi / daxili: 2. 
ili işləri (dövlətin), daxili hoyatı (ölkənin), 
Department of the Interior Daxili İşlər Nazir- 
(ABŞ-da və Kanadada), Minister of the 
terior Daxili İşlor Naziri (Fransada və s.) 
ior£ fun"tənnər) adi 1. daxili, iç: — repairs da- 


interieetion (.ıntə"dşekİn) ər qraıı. nida 

terlace (əntə 1eis) v 1. hörmək, toxuma: 

ləşdirmək, to — smb. s hair vvith ribbons bir 
kosin saçını lentlə hörmək: 2. növboloşdirməl 
növbəloşmək 

interlacing (antə"Teisin) n hörmə, hörülmə: toxu- 
ma, toxunma 

interlibrary (.ıntə 1aibrəri) adi kitabxanalararası, 
- exehange kitabxanalararası mübadilə 

interlingual Ləntə"hingvəl) nı dilç. vasitoçi dil 

intermarriage (.ınto”marrdş) nı 1. müxtəlif mil- 
lət və ya irqə monsub olan adamların evlonmo- 
si: 2. d.d. qohumlar arasında nikah 

intermarry İ.anto"marri) r 1. nikah vasitosilo qo- 
humlaşmaq: qarışmaq (qəbilələr və ya irqlər: 
haq.) 2. nikah bağlamaq, kəbin kəsdirmək (qo- 
humlar arasında) 

intermeddle (.ntə medi) ə” qarışmaq, müdaxilə 
etmək: to — in srnb. s business bir kosin 
qarışmaq/müdaxilə etmək, burnunu başqasının. 
işinə soxmaq 

intermediary" 1.mtə"mi:diərn) 1. vasitoçi, araçız 
dəllal, aradüzəldəni to aet as — for sinb. bir kə- 
sin vasitəçisi olmaq, bir kəsin əvəzindən iş 
görmək, 2. vasitəçilik: 3. keçid forması və ya 
dövrü / mərhəlosi 

termediary? (.antə mi:ğyəri) adi 1. vasitəçilik, 

araçılıq: — pover vasitəçi, araçı, aradüzəldən: 

dəllal: — role vasitəçilik rolu, — role in a dis- 

pute mübahisədə araçılıq rolu oynama: 2. ara- 

liq: aradakı, aralıqdakı, ortadakı, keçid 


intermediatel (.ıntə"mi:diət) nı aradüzəldən, va- 
sitoçi (adam haq.) 
intermediate" Lntə mi:diətl aqi aralıq: - si 
tions aralıq/kiçik stansiyalar: — level aralıq s 
viyyə: — stage aralıq mərhələ: Tiiis mrain stops 
at a number of intermediate stations Bu qatar 
bir sıra kiçik stansiyalarda dayanır 
interment fın tərməni) nı dəfn, dəfn etmə, basdır- 
ma (meyiti) 
interminable (.ıntə mınəbl) adi nohayot: 
suz, intəhasız, hodsiz: uzun: əbədi, dair 
di: — discourse sonsuz / nəhayətsiz söhbət: — 
controversy obədi/daimi mübahisə, — forests 
ucsuz-bucaqsız meşələr: 
interminably (.inte"minəbli) adı sonsuz / nəha- 
yətsiz surotdo, imhasız/sonsuz olaraq, son də- 
roco, 7he hours dragged on interminabiy Saat- 
lar sonsuz dərəcədə uzandı 
intermingle 1.ınto”mi)gl) v qarışdırmaq, qatışdır- 
maq: qarışmaq: to —- colours rongləri / boyaları 
qarışdırmaq: 7)ıe vvaterx of ihe streams met and: 
intermingled Kiçik çayların suları qarşılaşda 
və qarışdı, They intermingled in the erovd On- 
lar camaata / izdihama qarışdılar 
intermission 1 -ınto mifn) n 1. fasilə, pauza: vvith-- 
out - fasilosiz, ara vermədən, dayanmadan: 2. 
amer. antrakt, There vvill be a short intermis- 
sion at the end of Act 2 2-ci pərdənin sonunda 
qısa antrakt olacaq 
intermittent (.intə mitəni) adi kəsilən, qırılan: 
qırıq-qırıq, kosik-kosik (səs haq.), qeyri- 
müntəzəm işləyən, dayanan (bir müddət): — 
rain qeyri-müntəzəm / gah kosilən, gah yağan 
yağış: - İnughter qırıq-qırıq gülüş: — nolse qı- 
"ıq-qırıq / gah gələn, gah kosilən sos: — current 
el. qeyri-müntəzəm cəroyan: - fever qalxıb- 
düşən qızdırma: - pulse qeyri-müntəzəm vuran 
nəbz: — pain gah tutan, gah buraxan ağrı 
intermittently İ.nto"mitənli) adv: kəsik-kəsik, 
qırıq-qırıq, fasilələrlə 
interni İm"tə:n) in arer. tibb kollecinin tələbəsi 
və ya xəstəxanada işləyən və orada yaşayan 
gənc həkim 
intern? lın təm) v 1. tork-silah edib ölkə daxilin- 
do saxlamaq: to a vvarship/enemy citizens in 
time of var müharibə zamanı/vaxtı hərbi gə- 
mini/düşmən vətəndaşlarını tərk-silah edib öl- 
kə daxilində saxlamaq: 2. tutmaq, həbsidustaq 
etmək: təcrid etmək: to — an insanc person nu- 
hi xəstə adamı təcrid etmək 
internal fın təznİ) adi 1. daxili, iç: - doors daxi- 
lifiç qapılar, — parts of a body bədənin daxili 
orqanları: — parts of the earth torpağın yerin 
təki, yeraltı sərvətlər: - medicine daxili xosto- 
liklərin terapiyası: — bleeding daxili qanaxma: 
“ trade daxili ticarət: - loans daxili istiqrazlar, 
“ energy /iz. daxili enerii: 2. gizli, məxi 
mi: - thoughts məxfi/səmimi fikirlər 


intermally — 


intervork 


internally fn tə:nəli) adı” 1. içəridən, içərisin- 
don, içəri torofdon, daxildon: cold on the sur- 
face but hot — üzdon soyuq içəridən isti: 2. 
mənon, ruhon, mənəvi cəhətdən / cəhətcə: — 
content mənovi cohotdən razı / momnun 
international" Hıntə"naxİnl) r. 1. benyolxalq idman 
yarışlarının iştirakçısı, 2. beynolxalq yarış 
international? fmto”nasİnl) adi beynolxalq: — 
avvlagreement/trade/conference beynolxalq 
qunun/müqavilo/ticarot/konfransş — peace bü- 
tün dünyada sülh: — copyright beynəlxalq 
müollif hüququ: - games id. beynolxalq oyun- 
hir: — möney nal, dd. qızıl: International 
Pence Conference Beynolxalq Sülh Konfransı 
internationalism ( -ntə: naeİnəlizm) in beynolmi- 
ləlçilik, intemasionalizm 
internationalist 1.mnto nafnəlist) in intemasiona- 
/ list, beynəlmiləlçi, intemasionalizm torofdarı 
internationality fnto.nasf navlıtı) a beynəlmilol- 
çilik, beynəlmiləl, 
intermationalization / 
nölmiləlloşdirmə 
internationalise (.ınto"nasfnolaız) vz interna- 


tionalize 

internationalize (to nanəlarz) v beynolmiləl- 
foşdirmək 

internationi efnoli) adı” beynolmilol- 


çilik baxımındın, müxtəlif dövlətlərin marağı 
baxımından 

internecine (to ni:sam) adi: 1. — var da) 
müharibo: 2. ölümsaçan, öldürücü, məhvedici: 

/ qünli: — massaere qanlı qırğın 

internist ın təznist) ə) daxili xəstəliklər həkimi, 
terapevt, can həki 

interpenetrate (-ıntə penitrertl v qarşılıqlı tosi 
etmək: dərindən nüfuz. etmək: 7/ie no cul- 
rures, originally distinct, have so interpenetrat- 
ed each other as to become virtually a single 
culture Mənşəcə fərqli olan bu iki mədəniyyət 
bir-birinə təsir göstərərək, əslində bir mədəniy- 
yətə çevrilmişdir. 


ü 
interphone Fintəfoun) a daxili telefon 
interplanetary Funtə plaenitri) aq? planetlərarası, 
planetlər arasıda olan: - space planetlorarası 
foza 
play fintopleil a qarşılıqlı tir, bir-birinə to- 
piılıqlı olaqo / rabito, the “of plot and 
character süğel və obraz arasında qarşılıqlı olaqo 
interpret Fn"tə:prit) v 1. şərh/ izah / tofsir etmok, 
mona vermək aydınlaşdırmaq: (o - a difficult 
text çotin mətni izah/şərh etmok: 2. yozmaq 
puxunu): to — a dream yuxu yozmaq: 3. anla- 
maq, başa düşmək: 7 interpret his silence as 
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düşürəm, 4. dilmanclıq/torcümo etmok 4 
to — for sb. bir kəsə dimaneləş üm əsi 
interpretation Tnn.to:pri"teilo) n 1. izah / şərh / 
tofsir etməz izah, şərh, tofsir, başa salma: yoz. 
ma: (he — of a dream yuxunu yozma: the — of: 
a text mənin izah// şərhi/tofsiri: to give difTer- 
ent -s of the same facts eyni faktlara müxtəlif 
izahatlar / şərhlər vermək, to put a vride — on 
smth. bir şeyi geniş izah / şorh etmok: 2, mona- 
ni/ideyanı açıb göstərmə, the — of a drama by 
the aetors dramın ideyasının aktyorlar tərəfin- 
dön açılıb göstərilməsi: 3. tərcümə (şifahi), di 
manclıq 
interpretative fn tə:pritotiv) adi izahedici, i, 
aydınlaşdırıcı, şərhediciş his — pover . 
izahetmə/şorhetmə bacarığı: 
interpreter İın"tə:prito/) 1. dilmanc, torcümoçi 
(gifahi olaraq), to carry on megətlatına 
through an - dunışiqları dilmanc vasitosilo 
aparmıq: 2. tfsirçi, şərhçi, izahçı: yozan, yo- 
“ of direams yuxuları yozan 
mtərrellİ) aq? irqi qarışıqlıq, irqlərin 
qarışması, —- marriage müxtolif irqdən olanla- 
rın evlonmosi /nikahr 
interregnum (.ntərregnəm) ir (2/ inter- reg- 
nums) 1. soltonot fasilosi (monarxiya üsul-ida-. 
rəsində: bir məmləkətin hökmdarsız qaldığı 
dövr), 2. pauza, fasilə, an - of conseiousness 
huşsuz voziyyot 
interrelate İantəriTeit) v fadər. məchulda işlədi- 
lir) sıx surətdə əlaqodo/olaqədar olmaq: Many: 
yyould say that erime and poverty are interlatod: 
Çoxları deyir ki, cinayət və yoxsulluq sıx surət- 
də əlaqədardır 
interrelated Uantərrfettid) adi bir-birino tosir 
/ edon, qarşılıqlı olaqədə olan, əlaqoləndirilmiş 
interrelation Untərrerİn) /ı (of, betvvecn) qarşı- 
lıqlı olaqo / münasibət: münasibət: əlaqə, rabi 
to, the - betvveen vvağes and prices omok haq- 
qları vo qiymətlər arasında qarşılıqlı olaqo: 
interrolatonship Təntərleipi a interrela- 
ion 
interrogate fın/terəgeit) v 1. soruşmaq, xəbər al- 
müq: 2. sual/sorğu-sual etmək: dindirmək, i: 
tintaq etmok: to — a vvitness şahidi dindirmək: 
..ə ə dustağı dindirmək / istintaq ct- 
mək, He refused to be interrogated O, F 
döniüindir mədən 1 Ra Lə əəən 
interrogation Uın-terə"geiİn) ə 1. dindirmə, istin- 
taq: sorğu-sual: 2. sorğu, şifahi imtahan: 3. 
sual: point/note of — sual işarəsi: 4. qramı. sual 
cümləsi 
interrogative (.intə rəgətiv) adi sual, sualedici, 
sualverici: an — sentence sual cümləsi: - pro- 
nouns sual əvəzlikləri, --1ook yalvarıcı baxış: 
give sb. an - look bir kosə yalvarıcı/sualedici: 


consent Mən onun sükutunu razılıq kimi başa 


nozorlo baxmaq: Shie gave pre anı interrogative 
look O, mənə yaharıcıaladici nəzərlə baxdı 


. 


interrogatively (-ıntə rəgətivlil. adı” şübhə: ilə, 
müommalı surotdo, yalvarıcı bir tərzdə: maraqlı 
interrogator fın terəgertə?) n müstəntiq, silistçi: 
sorğu-sual aparan adam. 
interrupt Lınto rapt) v 1. kosmok, dayandırmaq: 
qırmaq: sözünü kosmok (danışanın), to — a lec- 
ture vvith a question mühazirəni sual verməklə: 
kosmək: Dorn interruptİ Sözümü kəsməl/kəs- 
məyinl: 2. mane. olmaq, pozmaq: to “ sb. s 
sleep bir kosin yuxusunu pozmaq: Don 1 inter- 
zupt me vvhen lam busy Mən məşğul olanda mə- 
nə mane olma / olmayın: 3. qarışmaq, müdaxilə 
etmək (söhbətə və s.), He interrupted the con- 
versation O, söhbətə qarışdı / müdaxilə etdi 
interrupted (.antə raptıd) adi kosilmiş, arası ko-- 
silmiş: pozulmuş, qırıq-qırıq, kosik, — 
slecp pozulmuş yuxu 
interruptediy (.mtə rapudli) adv fasilələrlə, qı- 
rıq-qırıq, kösik-kosik 
interruption Ləntə rapln) a 1. fasilə, tonəfflis, 
dayandırma, saxlama, to vvork vvith - fasilo- 
lərlə işləmək: to speak: vvithout — fasilo- 
siz/dayanmadan danışmaq: She spoke for tvo 
hours vvithout interruption O, fasiləsiz olaraq: 
iki saat danışdı, 2.. müdaxilə etmə, qarışma: 
Your. interruption is pardonable Sənin/Sizin 
müdaxilə etmən/etməniz bağışlana bilər: 3. 
kosmo, pozma: manco? — of telephone com- 
munication telefon olaqəsinin kosilmosi: to 
meet vyith many -s çoxlu mancolərlə qarşılaş- 
maqfrastlaşmaq 
interseet (.intə sekt) v 1. kosmok: kosib keçmək, 
iki/ikiyə bölmək? 7) parh intersects the field 
Cığır/Yol tarlanı iki bölür, 2. kosişmək: 7he 
line AB intersecis the line CD AB xətti CD xət- 
iiilə kəsişir 
intersection (-ıntə"sekİn) n 1. kosişi 
torvvay -s avtomagistralın kəsişmələri: 2. riyaz. 
kosişmə nöqtəsi və ya xotti, the angle of — ko- 
sişmə bucağı 
intersperse (əntə spə:s) v 1. səpəlomək: sop- 
mək: red tulips -d among the yellov sarı qo- 
rənfillər arasında səpələnmiş qırmızı qərənfil- 
lor: 2. bözömok, müxtolifləşdirmək: to — a 
book vvith pietures kitabı şəkillərlə bozomok 
interstate (nto steit) adi amer. ştatlararası: — 
tensions/commerce/high"vays ştatlararası gər- 
ginlik/ ticarəvşosse yolları 
interstellar (əntə stelər) adi ulduzlararası: — 
space ulduzlararası foza: — spaceship kosmik 
gəmi 
interstice fun təzstus) n ara, aralıq: dar keçid: çat- 
laq, çat, yarıq: an - in the vvall divarda çat / 
çatlaq 
intervine (əntə vvaın) v 1. hörmək, toxumaq: to: 
-fiovers in a garland çiçəklərdən çələng hör- 
mək: 2. hörülmək, toxunmaq: 3. dolaşmaq, do- 


intervyist (tə tənst) v burmaq, eşmək, dolamaq, 
sarımaq: dolaşdırmaq, pırllaşdırmaq, dolaşıq 
salmaq. 
interval fntəvl) n 1. ara, aralıq: məsafə: fasilə, 
interval: - betvveen (vvo tres iki ağac arasında 
məsafoz 7ine (rees vere planted at 6 metre 
intervals Ağaclar hər 6 metrdən bir əkilmişdi: — 
betveen hilis təpələr arasında məsafə: at 
sa fasilələrlə, a minute”s 
a vcek”s “ian — of 
a at s of an hour hər 
to see one”s friends at -s dostlar 
a vaxtaşırı/hərdənbir görmək: vvithout -s fasi- 
hosiz, durmadan, dayanmadan, arası kosil 
don: 2. tonəffüs: an — betvreen tuvo lessons iki 
dərs arasında tonoffis, in the — tonofTüs vax- 
u/zamanı, mağor/minor — böyüklkiçik. to- 
nəffüs: 3. antrakt: 7here ivill be an interval of 
20 minutes after the second aet İkinci pərdədən 
sonra 20 dəqiqəlik anırakt olacaq: 4. sükut, 
pauza, an - of silence to shovr respect for the 
dead ölənlərin xatirosinə sükut, 5. mus. imter- 
val: an — of one oetave bir oktavanın intervalı 
intervene İ.mtə vi:n) v 1. olmaq, baş vermək, va- 
qe olmaq, omələ gəlmək: Sonre argument had 
intervened benvcen them Onların arasında 
mübahisə oldufbaş verdi: 2. qarışmaq, müdaxi- 
lo etmək: to - to settle.a quarrel mübahisəni 
kösmok üçün vasitəçilik etmək/araya 
(o ina dispute mübahisəyə qarışmı 
xilo etmək: 3. mane olmaq, maneçilik törət. 
mək: 7711 come if nothing intervenes Əgər bir 
şey mane olmasa, gələcəm: 4. yerləşmək: Tic 
Mediterrancan intervenes betvycen Europe and 
Africa Aralıq dənizi Avropa ilə Afrikanın ara- 
sında yerləşir 
intervention (.ıntə"venİn) nı qarışma, müdaxilə, 
müdaxilə etmə: vasitəçilik: surgical — cərr: 
hiyyə müdaxiləsi: direet/ official - bilavasi- 
təfrosmi müdaxilə etmə: to be opposed to (he: 
- ofa third person üçüncü şəxsin müdaxiləs 
no etiraz etmək: armed - silahlı müdaxilə: 
military — hərbi müdaxilə 
intervieyyl fiməviu:) n intervyu, müsahiba söhbət: 
To fiüve an -- vit sib. bir kösdən intervyu 
müsahibə almaq: (o askito request/to obtain an 
intervyu almaq üçün xahiş etmək: to grant an 
 intervyu/müsahibə vermək: to refuse to give 
an — to a iournalist yumalistə intervyu vermək- 
dön imtina etmək/boyun qaçırmaq. 
intervievv? (ntəviu:) v intervyu/müsahibə almaq, 
söhbət etməklaparmaq 
intervieyvec İ.antəvğu: i:l intervyu verən 
intervievver İ"mtəviu:əf) n intervyu alan 
intervvar (.ınte"vvə:"İ adi müharibəlorara 
və 11 dünya müharibələri haq.): the - period 
müharibələrarası müddəvdövr: 


laşıq düşmək, pırtlaşmaq, burulmaq, eşilmək 


intervvork İ.intə vvəxk) r (pr, pp inter- vrought, 


intestacy” 


intervvorked (-t-)) qarşılıqlı tosir göstormok, 
bir-birino tosir etmək 
intestaey fın/testəsi) in hüq. 1. vosiyyətin olma- 
5.2. qununa görə varisə çatacaq omlak 
intestate fintestti adi hüq. vəsiyyət etmədən 
ölən 
intestinal fn testinl) adi bağırsaq: — vyorm bağır- 
saq qurdu, — colic bağırsaq sancısı 
intestine fur"testin) ir ayat. fadət. p)) bağırsıq: 
smali/large — nazik / yoğun bağırsaq 
intimaey Fntimosil ə) 1. yaxın olaqo, yaxınlıq, 
möhromlik, dostluq: to be one of sini. s — bir 
kosin yaxın dostu olmaq: to live in elose - vvith: 
sib, bir koslo yaxın əlaqodo olmaq: 2. seksual 
/ cinsi olaqo 
intimate" Vintimit) adi 1. dorin, 
fi, gizli saxlanılan, — secrets 
lor, — thouglits 
the — structure of matter maddonin daxili qı 
ruluşu: an — independence betvveen things 
şeylər arasında daxili qarşılıqlı asılılıq: 3. ya- 
xın, səmimi, — friends yaxın/somimi dostli 
besib. s. friend bir Kosin yaxın/ somimi dos- 
ürolmaq: to establisii — relations vvith sən). bir 
koslo: somimi olaqo yaratmaq: 4. məhəbbət, 
aşiqanə: - conncetion mohobbəl/aşiqanə ola- 
qo: — letters məhəbbətisevgi məktubları: to be 
z th sinb., to be on — terms vvith sənb, bir 
koslo yaxın/intim olaqodo olmaq: 5. şəxsi: an — 
diary şoxsi gündəlik: 6. orraflı, dərin, əsaslı: to 
have an - knovvledge of sər. bir şey haqqın- 
da orraflı /dərin/əsaslı biliyə malik olmaq 
intimate? fintimett) v 1. işarə etmək, söz atmaq: 
eylümla danışmaq, eyham vurmaq: güman/forz 
etmək, nozordo tutmaq to — orre € intention of 
döing sərt. bir şey etmək üçün öz niyyətini ey- 
hamli bildirmək: to - sırf. to one”s hearers öz 
dinləyicilərinə bir şey haqqında eyham vurmaq: 
to express one thing and -- another bir şeyi de- 
mək, lakin başqa şeyi forz etmək/nəzərdə tut- 
müq: 2, omer. rosmi olaraq elan etmək, xəbər 
vermik, bildirmək: to — sərin. to sən. bir koso: 
bir şey haqqında xəbər vermək, to — operi vvar 
against sın, bir koso açıq müharibə elan etmok 
nation (anti”meifn) r 1. işaro, eyham, him: 
İnmot: //e /ras given us no intimation of his 
intentions O, öz niyyətləri haqqında bizə heç 
bir eyham vurmayıb, 2. clan etmə, bildirmə, 
elan: göstəriş, təklif, toklif etmə 
intimidate fın tmidett) r qorxutmaq, hədələ- 
mək: qara-qorxu / hədə-qorxu gəlmək: to — a 
vvitness into silence susmaq üçün şahidi qor- 
xutmaq 
ntimidaı imi"deifn) ir qorxutma, hədə, 
qorxu, hədə-qorxu, şantai etmo, şantai: to keep 
sb, from sınfh. by — hodəyqorxu vasitəsilə bir 
kosi bir şeydən çəkindirmək: “Intimidations” 
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intimidatory Un.umi"deitəri) aqi qorxudan, vahi- 
məyə / qorxuya salan, şantai edən 
into qüvvətli forması: Uıntu:): saitlərdən əvvəl: 
Üünlə) prep 1. Azərbaycan türkcəsində bir qay- 
da olaraq “a, -ə, -ya, -yə “- yönlük hal şəkilçilə. 
ri və yaxud iç “- yönlük hal şəkilçisinə uyğun 
gəlir: Let s go into the garden Gəİ/Gəlin 
gedək: The river flovss into the lake Çay gölə 
tökülür: Put the pencils into the box Karandaş- 
ları qutuya/qutunun içinə qoy/ qoyun, to get — 
trouble bolaya düşmək/ düçar olmaq: to get — 
difficuldes çətinliyə düşmək: to fall — a 
töloyə düşmək, to fal — the hands of the 
enemy düşmən olinə düşmək: to translate 
from English — Freneh ingilis dilindən fransız. 
dilinə tərcümə etmok: 2. Bəzi hallarda into 
Azərbaycan türkcəsinə tərcümə edilmir: məs. to 
cut sınfh, — pieces bir şeyi tiko-tikə / parça-par- 
ça kosmok: She /əlded the handkerehief into 
four O, əl yaylığını dörd qatladı 
intolerable İmrtələrobi) adi dözülməz, qatlaşıl- 
maz? çox ağır/pis, — heat/cold/ pain/inso- 
lence/noise dözülməz isti/soyuq /ağr/hoyasız- 
hiq/sos 
intolerabiy fın tələrəbli) adı) dözülməz dərəcə. 
də/surətdə, qatlaşılmaz. dörocodə, son dərəcə 
i rude dözülməz dərəcədə qa- 


intolerance fın tələrəns) 1. dözülməzlik: yolve- 
rilmozlik: religious - dini dözülməzlik: 2. 
dözümsüzlük: dözümsüzlük göstərmə (bir şeyə 
to accuse sin. of - bir kosi dözümsüz- 
am etmək: — of pain ağrıya dözüm- 
süzlük göstərmə 
intolerant fıntələrənt) aqi 1. dözülməz, dözülmo- 
yon, an - nature dözülmoz xarakter (xasiyyət) 2. 
dözməyon, tab gotirməyon: flovvers - of shade 
kölgəyə dözməyən (yəni solan) çiçəklər 
intonation (.ıntə neıln) a intonasiya (səs tonunun 
ucalıb alçalması), risingk — qalxan intonasiya: 
falling - düşən intonasiya, /z English general: 
questions have rising but special questions 
Yalling intonation İngilis dilində ümumi suallar 
qalxan, xüsusi suallar isə düşən tona malikdir 
intone fın toun) v1. intonasiya ilə ifa etmək (oxu- 
maq, çalmaq, deklamasiya demək): 2. mus. mo- 
dullaşmaq (bir tondan başqasına keçmək), 3. 
başlamaq (roru, nəğməni) 
in toto fın toutou) adı” bütövlükdə, tam olaraq: 
You must accept the proposal in toto or not at 
all Sən/Şiz təklifi ya bütövlükdə qəbul etməli- 
sən/etməlisiniz, ya da heç qəbul etməməli- 
sən/etməməlisiniz 
intoxicant Hn təksikənt) i kefləndirici/ sərxoş- 
edici içki, to aet as an - kefli/ sərxoş kimi hə- 
rəkət etmək 
intoxicate ln toksikertİ 1. keflonmək/ sərxoş olana 


“Mətbuat rubrikası” (qəzerdə) 


qədər içmək, 2. rrəc. sərxoş /məst olmaq to be-d 


intrinsic 


vith/by success müvoffoqiyyoldən məst olmaq: 
3.tib. zəhorləmek, zəhərlağı vermək 
intoxicated Hun təksikettidl adi 1. kefli, sorxoş, 
He vvas arrested for driving vehile intoxicated 
Sərxoş halda maşın sürdüyü üçün onu həbs et- 
dilər, 2. həyəcanlı, məst, sərxoş: — by suecess 
müvəffəqiyyətdən sərxoş/məst olmuş 
intoxicating fın təksikestın) adi kefləndirici, sor- 
xoşedici, məstedici, the — effect of aleohol 
spirti içkinin keflondirici tosiri, the - scent of 
felds and vvoodlands çöllorin və meşəliklərin. 
məstedici rayihəsi / ətri 
intoxication fn-təksr/keifn) a 1. keflonmə, sər- 
xoş/kefli/most olma: sərxoşluq, keflilik, məst- 
lik: 2, ib. zohərlonmə ı 
intra- Fntrə-) pref Termin xüsusiyyətli sifətlər 
düzəltmək üçün işlədilir: Azərbaycan türkcəsin- 
də -daxili komponentinə uyğun gəlir: intracra- 
nial kəllədaxili, intranucicar atomdaxili, 
intraurban şəhərdaxili 
intra-atomic İ.aniroə təmik) adi /iz. atomdaxi 
intracranial (-mntrə kreniəl) adi arı. kollodaxi 
intraetability Hin.trektə"bılıtı) ə 1. torslik, 
inadkarlıq, inadcıllıq, koclik: 2. yolagetmozli 
höcətlik 5 
intraetable fın trektobi) adi 1. tors, imadkar, hö- 
vət: yolagetmoz: - ehild. tərs /yolagetmoz 
inadcıl uşaq: 2. çotin, hollolunmaz: — problem 
çotin/həllolunmaz problem: 3. çotinsağalan, 
çətin münlicə olunan: an -- malady çətin mi 
Yicə olunan xostolik: an - pain aradan qaldırıla 
bilmə) d 
intractably “İrrakbi) adv imadla, torsliklo, 
tors-tors 
intramural (intro "mivərəl) adi bir bina/ kollec 
və s, daxilində baş verən: şəhərdaxili: kollec- 
daxili, an — games şəhərdaxili oyunlar, — 
courses at a college kollecdaxili kurslar 
intransigence Hın-traensidşəns) n: barışmazlıq: 
möhkomlik, əyilməzlik, yenilməzlik, sarsıl- 
mazlıq, mətanət . 
intransigent fın trernsıdşənt) adi barışmaz: daya- 
nıqlı, mətanətli, yenilməz, fikrindən dönmə- 
yon, kompromisə getmoyon/gəlməyon, barış- 
mayan: - attitude barışmaz münasibət 
intransitive fın tra:nsətiv) adi qram. təsirsiz. (fel 
haq.) verbs təsirsiz fellər, 7 go, fo sleep, to 
dic are intransitive verbs To go, to slecp, to die 
təsirsiz fellərdir 8 : 
intranuclear (-intrə niu:klhə?) adi /iz. nüvodaxili 
intra-ocular İ.mtrə əkiulər1 adi rib. gözdaxili 
tension/pressure gözdaxili təzyiq R” 
intra-uterine Ləntro hu:təran) adi rib. uşaqlıqdaxili 
intravenous İ.intro vı:nəs) adi venadaxili 
inieetion venadaxili iynə vurma v 
trepid fıntrepidl adi cürətli, cəsur, qorxubil- 
məz, qorxu bilməyən, qorxmaz, qoçaq, cəsa- 
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xubilməz əsgər: an — explorer cürətli/cəsur: 
todqiqatçı 
intrepidity (nir pıdıtil nı cürətlilik, qorxmazlıq, 
igidlik, cəsurluq, qoçaqlıq : 
intrepidiy (m trepıdli) adı” qorxmadan, çəkin- 
mədən, cəsarətlə, qoçaqlıqla, mərdliklə, cürət- 
lə, qorxu bilmədən 
intricaey Vntrikəsi) a 1. dolaşıqlıq, qarışıqlıq, 
mürokkoblik, çəlpəşiklik: çətinlik, ağırlıq: the 
— of a path yolunicığırın çəfinliyi/dolaşıqlığı: 
the - of a plot süğetin dolaşıqlığı/qarşıqlığı: — 
of form formanın mürəkkəbliyi: 7he plan vvas 
full of intricacics Plan dolaşıqlıqlarla dolu idi, 
2. labirint (dolanbac): a long — of a passage ke- 
çidin uzun dolanbacları 
intricatel fıninkıt) adi dolaşıq, qarışıq, pırtlaşıq, 
mürokkob, müəmmalı, çəlpəşik, çətin anlaşı” 
lan: müşkül: - system dolaşıq/mürəkkob sis- 
tem: — plot çotin anlaşılan/dolaşıq sület: — 
direetions qarışıq/ çətin anlaşılan göstərişlər: 
an - problem dolaşıq/qarışıq/mürəkkəbiçətin 
anlaşılan problem b 
intricate? (ntrikert) v dolaşdırmaq, çətinləşdir- 
mək, mürəkkobloşdirmək ( 
intrigue" 1ri:g) n 1. intriqa, fitnə, fosad: hiylə: 
political -s siyasi inrriqalarHhiyləlor: elandes- 
tine - gizli inrriqa/fitnəHiiylə: to meddle vvith 
“- intriqaya qoşulmuq/ qarışmaq: to plunge into 
“to fall into - intriqa ilə moşğul olmaq, intri- 
qa yaratmaq: to share in - intriqada iştirak et- 
mək: 2. mohəbbət əlaqəsi, eşqbazlıq: 3. süfet, 
süfet xətti (romanda, dramda: hadisələrin inki- 
şafı) , . 
intriguc? fın"tri:g) v 1. intriqa salmaq/ aparmaq: 
to — against sınıb. bir kosə qarşı intriqa apar- 
maq: 2. maraqlandırmaq, maraq oyatmaqi yarat" 
maq: Tile children vvere intrigucd byyvith the 
eve toy Uşaqlar təzə oyuncaqla maraqlandılar. 
Təzə oyuncaq uşaqları maraqlandırdı 
intriguer İm"ri:gər) r intriqmn, intriqaçı, fitməçi, 
fitnəkar, fosadçı, iblis: bic adam. 
intriguery lıntri:gəril n intriqanlıq, fitmeçilik, 
fitnəkarlıq, fosadçılıq 
intriguing Tn tri:gın) adi 1. maraqlandırıcı, ma- 
raq. doğuran/yaradan/oyadan, marağa səbəb 
olan: an - piece of nevvs maraq doğuran yara- 
dan xəbər: 2. maraqlı, öyləncəli 
intriguingiy lın ti:qunli) adv 1. intriqa vasitosi- 
lolyolu ilə: 2. maraq doğuracaq/qəribə bir tər?- 
doz İntriguingİy. the stranger kept his face hid- 
den Yad adam üzünü qəribə bir tərzdə gizlətdi 
intrinsic İın"tmnsik) adi 1. əsl, həqiqi: doğru: (he: 
- meaning əsl/həqiqi məna: a person”s — 
eorth adamın əsl/həqiqi mahiyyəti: - eharac- 
ter anadangəlmə xarakter/xasiyyət: the - value 
of göld qızılın həqiqi dəyəri: 2. xas olan: beau- 
yz to smb,smih. bif koso/şeyə xas olan gözəl- 
lik: 3. anar. daxili: — pressure daxili təzyiq 


rəli, igid: an — soldier cəsur/ qoçaq/igid/qor- 


intrinsically 


invention 


intrinsically fın urnsikeeli) adı: həqiqətdə, oslin- 
də, mahiyyot etibarilo: a thing — evil osl 


də/mahiyyətcə qüsurlu şey 
introduce fntro diu:s) 1. fiçəri) salıq, yerit- 
mək: qoymaq, yerləşdirmək (bir şeyin içinə), 
(o — a tube into a veound yaranın içinə boru 
yeritməkisalmaq: 


(o - a key into a loek qıfila 
daxil etmək, gətirmək: to — a 
ic situation into a novöl romana ro- 
iya daxil etmək: to — a person 
into a room/house/family bir şoxsi otağa/evo/ 
ailəyə gətirmək: //e yvas introduced into (he 
Cabinet Onu Kabinetin tərkibinə daxil etdilər, 
3. işlətmək, totbiq etmək: to - a nevv vvord ye” 
ni söz işlotmok: to — a nevr fashion/met- 
hod/rule yeni deb/ metod/qayda totbiq etmək: 
4, müzakirəyə çıxartmaq (qarıuun layihəsini və 
s.) (o — a bill into Congress qanun layihəsi 
konqresin müzakirəsinə çıxartmıq: to — a 
question for debate məsələni müzakirəyə 
xartmaq/qoymaq: 5. toqdimv/tunış etmək: to — 
one person (o another bir şəxsi digər bir kos- 
lo taniş etmək: Alov me fo introduce my /ricnd 
(o you İcazə verfverin, dostumu səninləlsizinlə 
taniş edim: Let me introduce myself - /”m Helen 
Robinson İcazə verfverin, özümü təqdim edim - 
Mən Helen Robinsonam: The chair introduced 
dhe speaker to the audience Sədr natiqi dinləy- 
icilərə təqdim etdi, to - the subieet of conver- 
nn söhbətin mövzusu ilo tanış etmək: to -- 
renders (o a poem oxucunu şerləfpoema ilə ta- 
niş etmək: 6. başlamaq: //e introduced his 
speech vith a ioke O, nitqini zarafatla başladı 
introduetion (.ıntrə”dakİn) ə 1. təqdim etmə 
(rəsmi), tanışlıq: Once the introduetion mas 
over, vve göt straighi dovm to business Tanışlıq 
qurtaran: kimi biz o saat işə başladu 
müqəddimə, giriş: giriş sözü, a short/general — 
qısı/ümumi giriş: to vvrite an — to a book kita- 
ba: giriş/ müqəddimə yazmıq: an — to 
Astronomy /Linguistics/Chemistry, etc. as- 
ronomiyaya/dilçiliyə/kimyaya giriş: to deliver 
“ giriş sözü demok: 3. daxil etmə (tərkibə): for- 
eign borrovrings of recent - bu yaxınlarda 
alınmış xarici sözlər: 4. yenilik, Radios are a 
later introduction than telephones Radio tele- 
ondan sonrakı yenilikdir 
introduetory (unirə"daktəri) aqi giriş: - ehapter 
riş fosli, — course gün 
introvertl: (intrəvə:tİ r öz, aləminə qapılmış 
adam, öz maraqları haqqında düşünən, özgələ- 
ro biganə qalan adam 
introvert? (unirə vəzi) v öz alominə qapılmaq 
intrude Hnrruzd) v 1. qarışmaq, müdaxilə etmək: 
to — into sin. private grief bir kosin şoxsi 
kodərinə qarışmaqlşərik olmaq: 7” sorry to 
intrude, but could 1 talk to you for a moment? 
Müdaxilə etdiyim üçün üzr istəyirəm, sənin- 


. ə 
ləlsizinlə bir dəqiqə danışmaq olarmı?, 2, poz. 
maq: to — upon smb. is leisure bir kosin istira- 
hətini pozmaq: 3. manc olmaq: 7 hope / am nor 
inruding Ümid edirəm ki, sənəfzizə mane ol- 
muram, 4. vadar etmək, zorla qəbul etdirmok 
boynuna qoymaq çətinə /zəhməto salmaq (bir 
kəsi), to — one”s vievss /one”s opinions upon 
smb. öz fikirlərini /baxışlarını bir kəsə zorl: 
qəbul etdirmək: 5. boğaza keçmək, zəhlə tök 
mək, ol çokməmok, özünü araya soxmaq 

intruder Hın”ru:dər) 1. zəhlə tökən/aparan 
adam, sırtıq adam: çağrılmamış qonaq: 2. Aç. 
özgönin əmlakını yaxud hüququnu mənimsa- 
miş adam: yalançı, fırıldaqçı (başqasının adını 
mənimsəyən) 

intrusion İm"n:sn) a 1. müdaxilə, müdaxilə et. 
mə, qarışmaz. zorla girmə: dovotsiz. golmo: 
unpardonable — bağışlanılmaz müdaxilə: 2. 
qosd, qosd etmo, ol uzatma: pozma: an - upon 
smb.y privaey bir kosin tonhalığım pozmaz 3 
zorla boynuna qoyma/qobul etdirmə, vadar et 
mə, the — of one s opinion upon another öz 
fikrini /ryini zorla başqasına qobul etdirmə 

intrusive: İm tvssivl adi 1, qarışın, müda) 
edən: çağrılmamış: 2. zohlotökən, təngə gəti: 
ron, bezikdirən, usandırıcı, qaraya, 
rixdırıcı: — neighibours/ yournal 


sezmə, üroyo damma, to be guided by - intui- 
siyaya osaslanmıq, intuisiyanı əldə rəhbər tut.- 


osaslanan bi 

intuitive ln üu: 
osaslanan: — knovvledge intuitiv / intuisiyaya 
osaslanan bilik: 2. intuisiyaya malik olan: Are 
vomen more intultive than men? Qadınlarda 
intuisiya kişilərdən güclüdürmü? 

intuitively fn u:ttvli) adv: intuitiv olaraq: 
Tntultively, she knevv vehere to find the man İn-. 
düitiv olaraq o, kişinin harada olduğunu bilirdi 

inundate fnandert) v 1. basmaq, daşıb basmaq: 
The river burst its banks and inundated nearby 
villages Çay sahillərini aşaraq yaxın kəndləri 
basdı, 2. məc. doldurmaq: tökmək, töküb dol- 
durmaq: to be -d iith lettersiinvit: 
üstünə məktublar/dəvətlər yağdırılmaq: //e 
yvere inundated vvith questions Bizim üstümüzə 
sual yağdırdılar 

inundation (.ınan deıİn) r 1. basma, daşma, sel: 
the — of lovv-laying land selin düzən yerləri 
basması: 2. axın, an - of tourists turist axını 

inure İrn)uzər) v 1. öyrotmək, alışdırmaq, öyrəş- 
irmək, to - the body to cold bədəni soyuğa 
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obe-d to hardships özünü ağır zəhmətə alış- 
dırmaq: Afler living here for years 1”ve become 
imured to the damp climate Bir neçə il burada 
lqdan sonra mən rütubətli havaya alışmı- 
am/öyrəşmişəm: 2. hüq. qüvvəyə minmək, 
hüquqi qüvvəyə malik olmaq, təsir ctmok: 
to sınıb. s benefit bir kəsin xeyrinə olmaq, 
xeyir gətirmək 
Şə fnrvend) v1. zəbi/istila/işğal/qosb etmək, 
tutmaq: güclə/güc vasitəsilə əldə etmək: to — a 
country ölkəni zəbv/istila/ işğal etmək: 2. 
hücum çəkmək, doldurmaq, axışıb gəlmək, 
ökülüşmək (camaat və s. haq.): Tourists 
invaded the city Turistlər şəhərə axışıb tökülüş- 
dülər: Grasshoppers invaded the fields Çəyirt- 
kələr. zəmilərəftarlalara hücum çəkdilər, 3. 
bürümək, çulğamaq (iris haq.): 4 sense of 
loneliness invaded her Tənhalıq hissi onu 
bürüdü/çulğadı, 4. qosd etmək, əl uzatmaqlat- 
maqş to — another person”s rights başqa ada- 


min hüquqlarına ol uzatmaq: 5. zərbə vurmaq 


a resort of/for -s olillər/xostələr üçün kurort: 
He has been an invalid all his life O, ömrü boyu 
əlil/şikəst olub : 
invalid? finvarlid) adi 1. əlil, şikəst, çolaq, şil: 
xostoş əmək iqtidarı/qabiliyyəti olmayan: omok 
qabiliyyətini itirmiş: xəstə: — home əlillər evi 
füçün ev: her - mother onun əlil/şikəst /xosto: 
anasış an — ehsir əlillər üçün araba, əlil arab: 
2. rəsmi olaraq qobul edilməyən, saxlaş an — 
passport saxta pasport: an - vvill saxta vəsiyyot: 
3. yalan, osaslandırılmamış, osassız, məntiqsiz: 
an - argument statement yalan bəyanat 
invalid? fnvazlid) v 1. şikostəlil/çolaq etmək: 2. 
xəstələnmək, əlil/şikosUçolaq olmaq: əmək 
qabiliyyətini itirmək: 3. xəstəliyə görə hərbi 
xidmətdən azad etmək: /e vvas invalided home: 
Xəstəliyinə görə onu hərbi xidmətdən azad etdi- 
lər: He vəas invalided out of the army Xəstəliyi- 
nə görə onu ordudan tərxis etdilər 
invalidate Hın"vazlıdert) v. 1. yararsız/osas- 
sız/əmək qabiliyyətsiz hesab etmək: to — evi- 
dence sübutu osassız hesab etmək: 2. lq. qa- 
nuni gücündən salmaq: qüvvəsini itirmiş hesab: 
etmək (sənəd və s. haq.) to — an agreement su 
zişi etibarsız hesab etmak, 3. tesdiqdən imtina 
etmək, ləğv etmək (seçkinin nəticəsini və s.) 
invalidation fın-və hdeıİn) nı hüq. qanuni qüvvo- 
sindən salma, loğv etmə ... 
invalidityi Lanvə"lditi) 1. əlillik, şikəstlik, ço- 
laqlıq, şillik: 2. etibarsız olma, qanuni qüvvəsi 
olmama, qüvvəsini itirmə: the — of their pas- 


invalidity" 


si/etibarsız olması: the — of the evidence ifadə- 
nin/sübutun əsassızlığı: the — of their mar- 
riage onların kəbininin qanunsuzluğu 
invə hiditi) adi şikəstlik, əlil 
ension əlillik toqaüdü 

lidiy fın”vazlidli) adv qeyri-qanuni, qanunsuz: 


olaraq 


invalidness fın vazlıdnıs) r.“ invalidity 
invaluable Tın vaelivəbl) adi qiymətə gəlməz, son 


dərəcə qiymətli, misli-bərabəri olmayan — 
help/advicefinformation son dərəcə qiymətli: 
kömək/maslohəv/xobor, This book vil be invalu- 
able to/for all students of history Bu kitab tarix 
öyrənən bütün tələbələr üçün çox qiymətli olacaq 
invariability tın-veərsə bılıtı) n sabitlik, daimilik, 
doyişməzlik: sədaqət 
invariable fın”veərnəbi) adi sabit, dəyişməz, do- 
yişməyən, daimi, sədaqətli, vəfalı: — tempera- 
ture sabiV/dəyişməz temperatur: 
invariably fın veərəbli) adv həmişə, daim, adə- 
ton, hər vaxtdəfə: She invariably comes late O, 
həmişə gec gəlir 
invasion İm verşn) 1. hücum, soxulma, basqın, 
yürüş: the - of Britain Britaniyanın hücumu 
"asqı: 2, axın: an -- of tourists turistlərin 
7 qarışma, müdaxilə etmə, an — of one”y: 
privaey bir kosin şoxsi tonhalığının pozulması 
invasive Tn versiv) adi 1. işğalçılıq, qəsbkarlıq, is- 
tilaçılıq: - vvar işğalçılıq müharibəsi, 2. yayılma 
meylli, yayılan: — cancer cells yayılma meylli 
xorçong toxumaları, — smells yayılan iylər 
inveetive fın"vektiv) nı 1. təhqir, təhqiredici nitq: 
düşməncəsinə çıxış: speeeh filled vyith -s toh- 
qirlə dolu nitq: 2. söyüş, söymə: a torrent 
stream of -s güclü söyüş yağdırmı: to burst 
into - söyüş yağdırmaq: to fling/to hurl — at 
smb, bir kosin üstünə söyüş yağdırmaq 
inveigh İn vcı) v (against) qəzəblə/qeyzlə hücum 
etmək (sözlə), söymək, abrını tökmək, söyüb bi- 
abır etmək: to — against an official/against a 
lavv rəsmi şəxsin/ qanunun əleyhinə qəzəblə çı- 
xış etmək: to - against sb. bir kəsin abrını tök- 
mək, bir kəsi söyüb biabır etmək 
inveigle Tn vi:gl) v tovlamaq, yoldan/başdan çı 
xartmaq, şimikdirmək: həvəsləndirmək, ta- 
mahsmlandırmaq: She imeigled her husband 
into buying a nevv car O, ərini tovlayıb təzə ma- 
şın aldırdı 
invent fn vent) v 1. kəşf /ixtira etmək, to - 
machinela radio maşıniradio ixtira/ koşf: 
mək: (o — a nevr methodra nevr fashion yeni 
metod/moda yaratmaq: 2. uydurmaq, özündən 
qondarmaq, quraşdırmaq: fikirləşib tapmaq: to 
“an explanation səbəbibəhanə uydurmaq: to 
-a story əhvalat uydurmaqiqondarmaq: All ihc 
characters in the book are invented Kitabdakı 
bütün obrazlar uydurmadır. 


sports onların pasportunun qüvvəsinin itirmə- 


invention İn venİn) r 1. koşf, ixtira: the - of the: 


inventive 
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telescope/of radio/gunpovder teleskopun/ra- 
dionun/barıtın koşfiş 7)e safeiy razor is a use- 
ül invention Təhlükəsiz ülgüc faydalı kəşfdii 
2. uydurma, qondarma, quraşdırma, yalan, ya- 
İan-palan: //is story is a pure invention Onun 
danışdıqları tamam uydurmadır, 
ixtirafixtiraçılıq qabiliyyəti, a m: 
çox böyük ixtiraçılıq qabiliyyəti 
poxsess (he gifüthe faculty of: 
biliyyotinə malik olmaq: /Vecessify is (he moth- 
er of invention Ehtiyac ixtiranın anasıdır: 
ventive (ın ventiv) adi ixtiraçı, forasotli, baca- 
rıqlı, zirək, hazırcavab, diribaş: an — ehild fora- 
sətli bacarıqlı /zirok uşaq 
inventively fın"ventıvli) adv yaradıcılıqlı 
dici surotdə: hüzire: 
hi, bacarıqlı 
inventiveness lın”ventivni 
rıği/qabiliyyəti, ziroklik, diribaşlıq, ha- 
bacarıq, foraso 
r" fin ventər) ir 1, ixtiraçı, ixtira/ koşf” 
edən: 2. uydurmaşi, qondarmaçı, yalançı, böh- 


yarı- 
ablıqla, forasotlo, ustalıq- 


nixtiraçılıq, 


vəniril r 1. inventrizasiya (bir tə- 
sərrüfat və ya müəssisədə şeylərin siyahıya alın- 
masi), inventarizasiya siyahısı, to take/to make 
up/to drav up an — inventarizasiya aparmıq, 
nliğin siyahısını tutmaq: an — of house- 
niture evdə olan mebelin siyahısı: 2. 
inventar hesab edilon/siyahısına daxil edilmiş 

İr: to have a sale to reduce the artiq mal- 
lardan az 
mer. yenidon uçota alma/hesablama, invent 
yenidon uçota alma/yoxlamı, the anunal — in 

iry yanvarda illik inventarizasiya 

2 Vinvəntril vr almaq, inven- 


yiyoxlamaq: 2. cəmləmək, yekun vurmüq, 
yekunlaşdırmaq 
inyersel Finvəssl ns sira, ol 


adi oks, zidd: geri, Division is 
The inverse operation oy multiplication Bölmə 
əməliyyatı vurmanın əksidir 

., geri, geriyə: əksino, 


mə: yerdəyişmə, sırani/sırasını doyişmə, bi 
digəri ilo ovoz etmo: to perform a serious of 
r sira dəyişiklik etmək: 2. qram. inversi) 
(cümlədə sözlərin yerdəyişməsi) 3. anat. adi 
vəziyyətdən yayınma: 
invert f nvoz1 v 1. çevirmək, döndərmək, baş-ayaq 
qoymaq, to--a glassin ar/a tumbler stokanı/par- 
çı/qədəhi baş-ayaq çevirmək: to - the soil tomağı 
ökməki yumşaltmaq: 2, astar üzünə çevirmək: 3. 


sentence cümlədə sözlərin sırasını doyişmək: to 
o the relation of cause and effect səbəblə nəticə 
arasında olan olaqoni əksinə çevirmək 
invertebrate fın və-tibrət) onurğasızlar, vvormis 
and other small -s qurdlar və digər xırda onur. 
ğasızlar 
inverted fın vəztid) aqi 1. çevrilmiş, dönmüş, baş- 
ayaq qoyulmuş)çevrilmiş: - boat çevrilmiş 
/dönmüş qayıq: — commas dırnaq: 2. əks, inver- 
siya edilmiş: — order of vvords sözlərin inversi. 
yası/yer dəyişməsi, 3. astar üzünə çevrilmiş: 
invest Tın vestl v 1. pul/sormayə/kapital p 
to — onc”y money in a business enterprise pu- 
lunu ticarət müəssisosino qoymaq: to - one" 
money in shares pay almaq üçün sərmayə qoy- 
maq: 7he government has invested heavily in oil 
cxploration Hökumət nefi axtarışına çoxlu kapi- 
ralfpul qoyub, 2. geyindirmək, bozondirmək, to 
” smb, vvith a gövvn bir koso don geyindirmək: 
3. məc. bürümək, çulğamaq, əhatə etmok, to — 
smb. vvith glory bir kosi şöhrətləndirmək, Dark- 
"ness invesis the carih at night Qaranlıq gecə ye- 
ri bürüyür/çulğayır, 4. səlahiyyət/ rütbə /haki- 
miyyot vermək: 7fe governor has been invested 
yvith full anthorily to act Fəaliyyət göstərmək 
üüçün qubernatora tam səlahiyyət verdilər: 
investigate fun vestigeit) v 1. təhqiq etmək, araş- 
dırmaq, yoxlamaq: diqqotlo nəzərdən keçir- 
mək, to — a erime cinayəti araşdırmaq tohqiq 
etmok: 2. öyronmok: müoyyon etmok, to — 
nature təbioti öyrənmək, Seientisis investigate 
nature Alimlər təbiəti öyrənirlər 
investigation (ın.vest”getfn) a 1. yoxlama, araş- 
dirma, təhqiq etmə, istintaq: təhqiqat: to carry 
onan - istintaq/araşdırma aparmaq: the — of 
the truth həqiqəti araşdırma: 2. todqiqat (eləmi): 
to carry on — tədqiqat işi aparmıq: 7his pro)- 
lem requires a long investigation Bu problem 
nmüddətli araşdırma /tədqiqat tələb edir. 
investigative (ın/vestugeitiv) adi 1. hər şeyə ma- 
raq göstərən, hər şeyi bilmək istoyon, 2. tohqi 
qi: - iournalism təhqiqi iumalistika 
investigator (ın"vestigeiltər) a 1. tədqiqatçı, 2. 
naqçı, yoxlayıcı, sınayıcı 
investigatory fın vestıgcrtəri) adi “ investigative: 
investiture fın vesttfər) a 1. bir kosin rosmi ola- 
raq vozifoyo/hakimiyyətə gətirilməsi: the — of 
the Prince of VVales Uels şahzadəsinin rosmi 
olaraq hakimiyyətə gətirilmosi: investitura (or- 
ta əsrlərdə: vassalın və ya yepiskopun bir mülkə 
sahib olması və bu zaman keçirilən mərasim), 2. 
geyindirmə, geydirmə: paltar, geyim, libas 
investment (ın”vestmənt) 1. kapital/ sərmayə 
qoyuluşuz kapital /sormayə qoyma (bir işə və 
ya müəssisəyə), n company”s — plans şirkətin 
kapital qoyma planları: 2. sərmayoykapital qo- 
yulan müəssisə. və ya qiymətli kağız: investi- 


doyişmək: (o — the order of vvords in a 


Siya: 3. geyim, pallar, libas 


3. 


invitingiy 


investor İn"vestər) nı investor (bir işə və ya müəs- 
visəyə kapital/sərmayə qoyan adam), sormayə- 


r 

aveterate fin velorotl adi 1. islahedilməz, düzəl- 
dilməz, qatı: — gambler qatı/islahedilməz qu- 
marbazş — ilar: qatı/islahedilməz yalançı, 2. 
köksalmış, kökbağlamış, köhn“ disease kök- 
salmış /köhno xostolik: — hatred köksalmış ni 
rot:  hostility köhnə düşmənçi 

invidious lın vidios) adi tohqiredi 
ran: nifrotoyadan, kinoyadan: monfur: — 
remark tohqiredici irad 

invigilate fın vidşilerti v ciddi surotdə göz qoy- 
maq/göz yetirməkinəzarət etmək (xifs inahan- 
day, to — (at) the history exam tarix imtahanı- 
qa ciddi surotdo nəzarot etmək: 

invigilation fın-vıdş/ eifn) n nəzarət etmə (imra- 
handa) 

invigilator fın"vidşileitər) nı nozarətçi (imrahana) 

invigorate (ın"vigəreit) v. 1. güc/enerii/güc- 
qüvvət vermək, möhkəmlətmək: gücləndir- 
mok: to — one”s body by exercise moşq etmək- 
lo bədənini möhkomlotmok: 7/ıe holiday at the 
sea invigorated us Dəniz kənarında istirahət bi- 
zə güc-qüvvət verdi, 2. güclənmək, möhkəm- 
lonmok, 3. ruhlandırmaq, ruh vermək, ill 
landırmaq: /is speechi invigorated the andience 
Onun nitqi dinləyiciləri ruhlandırdı 

invigorating lın vigəreitin) adi gücveron, möh- 
komlondirən: - elimate gücverən/ möhkomlo- 
dən iqlim/ab-hava 

invigoration Tın-vıgərreiİn) n 1. güc vermə, möh- 
komlotmə, 2. ruhlandırma, ruh vermə, canlan- 
dirma, ilhamlandırma, inam yaratma 

invincibility fın.vınsı bılıtı) n moğlubedilməzlik, 
yenilməzlik: gücçatmazlıq: yola gəlmomo, ipo- 
Sapa yatmama: azğınlıq 

invincible fın vınsobl) ad/ moğlubedilmoz, yenil. 
müz, basılmaz, gücçatmaz, qarşısıalınmaz, qüd 
rətliş an - army moğlubedilmoz/yenilməz ordu 
- pover gücçatmaz/qarşısıalınmaz qüvvə: — 
obstacle çətin/gücçatmaz manco, — vvill ye: 
məz/ qüdrətli arzu: an - team yenilməz/moğ- 
hübedilməz komanda, an - belief yenilməz inam. 

inviolability fın.varələ bılıtı) q sarsılmazlıq, ye- 
nilməzlik, möhkəmlik, pozulmazlıq: toxunul- 
mazlıq. 

inviolable fın varələbi) aqi sarsılmaz, yenilməz, 
möhkom, pozulmaz, toxunulmaz: — rights to- 
xunulmaz hüquqlar, — lavıs sarsılmaz/pozul- 
maz/möhkəm qanunlar, — bordersifrontiers 
toxunulmaz /pozulmaz. sərhədlər, - oathı po- 
zulmaz and: — treaty pozulmaz/möhkəm sazi 
- harmony əbodi/sarsılmaz harmoniya 

inviolate fın varələt) adi pozulmayan, pozulmaz, 
sarsılmayan, sarsılmaz, dəyişməyən, dəyiş- 
məz: to kecp one”s oath/vovr — andına sadiq 
qalmaq, andını pozmamaq: to keep a promise 


- . 


vədinə əməl etməkixilaf çıxmamaq: to keep 
a rule - qanunu pozmamaq, qanuna dönmədən 
əməl. etmək: 7ie: ireaty remained inviolate 
Müqavilə pozulmadı 
invisible fn vızəbil adi 1. görünməyən, gözə- 
görünməz: ayırd edilə bilməyən, bir-birindən 
seçilməyən: - particles gözogörünməyən h 
səçiklər: — stars görünməyən ulduzlar, - man 
gözəgörünməyən adam: to be — to the eye göz- 
İo,görünməmək: 7iie sur is invisible because of 
the clouds Buludlara görə günəş görünmür: 2. 
gizli, sirli, örülü: xəlvəti: — carnings gizli/xolvo- 
ti qazanclar, — export/ import xolvoti ixracfidxal 
invitation F.invr"teiinl in: 1. dövət: dövor elmə 
/edilmo: dovətnamə? a letter of -, a vrritten — 
yazılı dovot: an - to dinner nahara dəvət etmə: 
to comeby srnb. s - bir kosin dəvətilə gəlmək: 
Admission is by imvitation only Giriş ancaq d: 
vətnamə ilədir, to send out -s dəvətnamə gön- 
dərmək: to necept / to decline an - dövəti qo- 
bul/rodd etmək: 7 aceçpred/ declined their im 
ration to ioin the tennis elub Mən onların tennis 
klubuna üzv olmaq haqqındakı dəvətlərini qə- 
bul etdim/rədd etdin: 2. tovlama, aldadıb to- 
rahtləyə salma 
invitel finvartl n dəvət, Did yon get a invife Sən 
/ Siz dəvət almısanmı? / almısınızmı? 
invitel fın"vatt) v 1. dəvət etmək, çağırmaq: to — 
smb. to dinner bir kosi nahara dəvət etmək: //e: 
Hiked the girl and decided to invite her to dinner 
Onun qızdan xoşu gəldi və onu nahara dəvət et 
məyi qərara aldı: to - smb. to a veedding bil 
kosi toya çağırmaq/dovət etmək: //e didi 1 
invite me to his veedding O, məni toyuna çağır- 
madi/dəvət etmədi, 2. meylləndirmək, təl 
etmok:, cozb etmək, roğbət doğurmaq: 77ic 
quiet invites sleep Sakitlik yuxu gətirir: 1o — to 
spenk frankiy bir kosi açıq danışmağa tohrik 
etmok: 3. oyatmaq, doğurmuq, xahiş etmək: to 
“ qucstion sual doğurmaq: to — sinb. to recon- 
sider his decision bir kosdon qərarına yenidən 
baxmağı xahiş etmək: 7/ic ferter invites somu: 
questions Məktub bir sıra sual doğurur: 4. 
colb/cozb etmək, başdan çıxartmaq, tovlamaq: 
to — attention diqqəti cəzb/cəlb etmək: 7) 
sıvimming-pool invites us Üzgüçülük hovuzu bi- 
zi özünə cəzb edir 
invitee F.nvarti:) n did: dəvət olunan, çağırıla 
inviting ln var) adi 1. cəlbedici, cazibəli: cazi- 
bədar, şimikdirici, yoldan/başdan çıxaran, ta- 
mühsilandırıcı: — look cazibəli/cəlbedici baxış: 
- prospect şimikdirici / tamahsılandırıcı pers- 
pektiv /gələcək: — place cəzbedici yer: — to the 
eye gözoxşayan: The seo looked realİy imiting 
Dəniz həqiqətən cazibədar görünürdü: 2. dev 
edən, çağıran R 
invitingiy hın vantılıl adı: 1. cəzbedici/ həvəs- 
ləndirici tamahsılandıncı bir tərzdə: 2. dəvət 


ivocation 


. 
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edərək: //e drevr the chair forvard invitingiy O 
onurmağa dəvət edərək stulu qabağa çəkdi 
invocation (uınvou? n 1. şair. muzaya 
müraciot: 2. din. müraciət, xitab (4//aha), 3. 
din. ruhları çağırma: 4. cadugərlik, sehrbazlıq, 

ovsunçuluq: 5. İq. çağırış (ənəhkəməyə) 
invoice" finvərsl a ic. füktura (buraxılan və ya 
yola salınan malların siyahısı), hesab: haqq-he- 
sab: (o make out an - faktura yazmaq 
invoice? F"invərs) adi faktura: — amount füktura- 
nn ümumi mobloği: — cost faktura qiym 
value fiktura dəyəri 


iktura/hesab yazmaq: 
The compuny hasn 7 yet invoiced us for goods 
iye böuglu Aldığımız "nal üçün kompaniya hələ 
bizə fatura/lesah göndərməyih 

invoke Hın"vouk) v 1. çağırmaq: yalvarmaq, 
müraciət etmək: istəmək, to — sinib, s aid bir 
kösdən kömək istomok: to — proteetion müda- 
fio etmoyo çuğırmaq: to — vengeance qisasa/qi- 


götirmük: to — Plato Platondun s 
3. ruhları çağırmaq: to - evil spirits şor qüvvo- 
ləri feinləri, iblixi) çağırmaq: 4. hüq. çağırmaq 
(məhkəməyə) 

involuntarily fn vələntərilil adı tosa 


olaraq, 


olarıq 
involuntariness lın vələntərinis) r 1. qösdlə 


məmə, qosdon/qorozlo edilməmo: 2. qe, 


yan/edilməyən, bilməyərək edi 
“ ohedicnce/submission çarəsiz 
itnot: — inğury tosadifi zədəlyaralan-- 
mü: 2. qeyri 
ağlama: — movement qeyri: 
həvəssiz, istomodon 
involve finvəlvl r) 1, olmaq, ....vardır, torkibin- 
dəydaxilində olmaq, ehtiva etmək: güman/fərz et- 
mək, nəzərdə tutmaq, düşünmək, fikrində tut- 
maq: Every argument involves some assumptionx 
Hər bir mühahisədə nə ixə bir niyyət fir olur, 2. 
sobob olmaq, törotmok, noticolonmok: /Holidays 
immolve eyponse: Bayramlar xərcə xəbəh olur: İt 
imolves trouble Bu xoşagəlməz hadisəyə səbəb. 
olur, 3. cəlb etmək, qatmaq, sövq etmok: to — a 
nation in vvar ölkoni müharibəyə sövq etmək: to: 
— smb. in debt bir kosi borca salmaq: to be 
ly -d in debt çox borclu olmaq: to --srn). in 
a göod denl of trouble bir kosi çox pis voziyyoto 
almaq: to — sb. in a erime bir kosi cinayoto: 
sövq etməkiqatmaq: 4. çətinləşdirmək, çətino sal- 
oa qucstion in difficulty mosoloni çoti- 
lmaq: 5. dalmaq, moşğul olmaq: Sie vas 
invohted in veork O, işlə məyğul idi, 6. bürümək, 
örtmək: Clouds imolved ihe mountain-top Bulud- 
lar dağın başım təpəsini bürümüşdü: T. quyrul- 


tiyari horokot, 3. 


müq, qıvrilmaq: 77ie serpent imvohved its folds in q 
coil İlan qıvrıldr, 8. riyaz. qüvvoto yüksoltmok: 
involved Hın"vəlvd) adi çotin, dolaşıq, qarışıq, 
mürokkob: — mechanism mürokkob mexa. 
nizm: an — sentence mürəkkob cümlo, an — 
explanation dolaşıq izahat: to be/to become/to 
göt in eriminal aetrivitics cinayət oməllərin- 
do oli olmaq: to be/to becomelto get — in pol- 
ifics siyasoto qarışmaq: //e knevr about (he rob- 
bery, but vvasn t directly/personally involved 
Onun qarətdən xəbəri var idi, lakin cinayətdə 
bilavasitəfşəxsən iştirak etməmişdi 

involvement lm vəlvmənt) 1. dolaşıqlıq, qarı- 
şıqlıq, çətinlik: mürəkkəblik: 2. rib. zodəlomə, 
zodəlonmo, pozma, pozulma, neurotic — osob 
pozğunluğu. 

invulnerability fın.valnərə biliti) r toxunulmaz- 
liq, alınmazlıq. 

invulnerable fın/valnərəbl) adi alınmaz, toxu- 
nulmaz: a fortification that is - alınmaz isteh- 
kam, moğlubedilməz: — football tenm moğlub- 
edilməz futbol komandası 

invard" Vinvəd) adi 1. daxili, the — parts of the 
body bədənin daxili orqanları: içalat: — nature 
daxili alom/mahiyyət: - ioy/doubts di 
vine/şübhəlor: 2. Africa içori Afrika, 3. 
daxilə/içə yönolmiş: — direetion/curve duxilo 
yönəlmiş istiqamət/oyri: 4. yaxın dost, ürək 
dostuş / nas an imvard of his Mən onun ya- 
xinfürək dostlarından bir 
0 the - mun insanın da: 

invard? finvəd) adi i 
bend a thing - bir şeyi içori/içoriyə əymək: to 
Tead - içəriyə/içori aparmaq 

imvardiy (vvədli) adı: 1. içorido, da) 
bleed — daxildə qanaxma hiss etmok, 2. içəri, 
daxilo to eurve - içəri/daxilo əymək: 3, daxi- 
lon, öz-özünə, gizlin: to curse sınıb. - bir koso 
gizli lonot yağdırmaq: to be - grateful daxilən 
minnətdar olmaq: to groan/to smile -- öz-özü- 
no inildomək/gülümsomək 

invrardness finvvədnis) ir əsl təbiət, mahiyyot 
explain the — of poetry poeziyanın mahiyyəti 

izah etmok: the true — osl mahiyyət, the — of 

his vvritings onun yazılarının mahiyyəti 

iodinef Varədi:n) a kinr. yod 

iodine£ Tarədi:n) adi yod: — compound yod bir- 
loşmələri, — poisoning rib. yod zohorlonmo: 
yoddan zəhərlənmə 

ion Varənl iriz. ion (elektrik yükü olan atom) 

“ion İ-ən) (hən də -ation, -ition, -sion, -xion) su//: 
Bir sıra isimlərin düzəldilməsində iştirak edir və 
bu qəbildən olan isimlər aşağıdakı mənalara 
malik olur: 1) hərəkət və ya proses bildirir 
conversation söhbət: separation ayırma: com- 
petition yarış: preparation hazırlıq: 2) vəziyyət 
və ya keyfiyyət bildirir: satisfaction momnu- 
niyyət: hesitation toroddüd: conviction inam: 3) 


irradiate 


hərəkətin nəticəsini bildirir: classification tos- 
nifat ranslation torcümə: notion anlayış 

tonosphere (ar ənəsfiə?) ir ionosfer (afmosferin 
/00-140 km hündürlükdə olan yuxarı təbəqələri) 

iota far"outə) 1. yota (yunan əlifbasının 9-cu 
hərfi), 2. on cüzi/kiçik məbləğ, zorro: There is 
ot an /onc iota of truth in this story Bu hekay- 
ədə bir zərrə qədər həqiqət yoxdur 

iraseibility (rası bılıtı) a tez acıqlanma/ hirslon- 
məş tündmocazlıq, osəbilik: çılğınlıq 

irascible Hrazsıbl) adi tezacıqlanan, tezhirslonon, 
tündməcaz, əsəbi, hirsli, tez özündən çıxan: an 
- man tündmocaz/osəbi /hirsli adam 

irate farTert) adi acıqlı, hirsli, qeyzli, tündxasiy- 
yot: qəzəbli, hiddətli, - customers demanding 
ihcir money baek pulunun geri qaytarılmasını 


ire arə) ə şair. qəzəb, qeyz, hirs, acıq: kin: to 
arouse/to provoke sınıb. s — bir kosi qəzoblon- 
dirmək / hirslondirmək / acıqlandirmaq 

iridescence (.ırr”desns) nı olvanlıq, rongarənglik: 
rongdon-rəngə çalma, bərq vurma: 

iridescent (.ırıdesnt) aqi olvan, rongbərong: rong- 
dön-rəngə çalan, borq vuran: — feathers rong- 
don-rəngə çalan/bərq vuran /olvan loloklor 

iridium (iTidiəm) r kim, iridium (aztapılan kim- 
yəvi element) 

iris (ans) a 1. anat. qüzehi qişa (gözün əlvan tə- 
bəqəsi): 2. bot. süsən (çiçək): 3. asır. göy qur- 
şağı, qövsi-qüzeh 

irishi Varrill 1 
diya xalqı: 2. 

rish? Tarril) adi İrlandiya, the — Republic İrlan- 
diya Respublikası: — stevv soğan və digər toro- 
vəzlərdən hazırlanmış xörək 

irishman Varrilmən) r (ə/ -men (-men)) irlandiy- 
alı (kişi) 

trishvvoman Tarrifvumən) ir (p/ -vomen 
-əviminl) irlandiyalı qadın/qız. 

irk fə:k) v arx acıqlandırmaq, hirsləndirmək, oso- 
biləşdirmək: təngə gətirmək, bezdirmək, usan- 
dırmaq, cana gətirmək, // iris me fo ait so 
long Belə uzun-uzadı gözləmək məni əsəbiləşdi- 
rirfcana gətirir/ usandırır 

irksome (ərksəm) adi yorucu, üzücü, hirsləndi- 
rici, əsəbiloşdirici: bezar edən, usandırıcı, zəh- 
lətökən, cana gətirən: — task yorucu/ üzücü 
“vezdirici tapşırıq 

irksomely (ə:ksəmli) adv yorucu/darıxdırıcı 
Tusandırıcı bir tərzdə, təngə gətirərək, bezdirə- 
rək 

irksomeness (ə:ksəmnis) nı yoruculuq, üzücülük, 
darıxdırıcılıq, usandırıcılıq 

ironi Varən) ə 1. kim. dəmir: qara metal: cast — 
çuqun: made of - dəmirdən hazırlanmış/qayrıl- 
miş, aman of — dəmir kimi/dəmir iradəli 
adam: museles of — dəmir kimi əzələlər, vvill 

pressingyelectric — 


ir, İrlan- 


dərzi/ elektrik ütüsü, 3. p/ qandal: buxov, zən- 
cir, əl qandalı: to put in -s qandallamıq, bu- 
xovlamaq, qandal/buxov vurmaq: 

0 Strike vihile ihe iron is hot at.söz. Dəmiri is- 
dizisti döyərlər: to have (several) -s in the fire 
s bir əldə iki qarpız tutmaq 

iron? Vasən) adi 1. dəmir, dəmirdən qayrıl- 
miş/düzəldilmiş: — gate/door dəmir darvaza/q: 
pı: 2. möhkom, əyilməz, sarsılmaz: dəmir: — 
vvill domir/möhkom iradə: to haye an - vill də- 

imöhkəm iradəyə malik olmaq: an - resolu- 

ddon sarsilmaz/möhkəm qətiyyət: to display an 
“- resolution möhkəmisarsılmız qotiyyət gös- 
törmək: 3. çətin, amansız, ağır, qoddar: the — 
years of vvar müharibənin ağır /çətin iləri: 

6 Iron Cürtain dəmir pərdə: - horse dəmir 

at (traktor, parovoz və s, 

iron$ Vanon) v1. ütüləmək: to - a shirt köynək 
ütüləmək: / ve my shir ironed Mən köynəyimi 
ütülətmişəm/ütülətdirmişəm: 2. (out) qaydaya 
salmaq, yoluna qoymaq, həll etmək fxfis, müz 
kirələr/ danışıqlar vasitəsilə): to — out prob- 
lems problemləri həll etmək: 3. qandallaı 
buxovlamaq, qandal/buxov vurmaq: 7/ic pris- 
oners yere ironcd Dustaqları qandallamışdılar 

iron age Vanncidş) dəmir dövrü 

iron-foundry Vanən.fndrı) r çüqüntökmə za- 
vodu 

irse-grap fanənrgreil in 1. boz dəmir rəng: 2. 

z. 

iron-grey” (atən"grci) adi gümüşü, polad rengli: 
“hair gümüşü saç 

iron-handed (nən haendid) adi 1. qoddar, aman- 
sız,, istibdad, zalım, müstəbid: 2. sarsılmız, 
möhkəm, mətin, sobatlı: 

iron-hearted Varən hazud) adi daşürəkli, rohm- 

insafsız: amansız, qoddar, zalım 

ronical 

əni) adi istehzalı: - smile istehzalı 
nugd istehzalı gülüş 

ironically farrənikli) adı istehza ilə, rişxəndlə: 
She smiled ironically O rişxəndlə "istehza ilə 
gülümsədi 

iron-mine Varənmann) domir filizi çıxaran/emal 
edən şaxta 

ironvvorks Varənvvərks) n çüqüntökmə zavodu 

irony" Varroni) rı istehza, rişxənd: the — of fate 
taleyin istehzası: qəribə tosadüf 

ironyf Varrəni) adi dəmir: dəmirli: — ehnins də- 
mir zəncir, — particles dəmirli hissəciklər 

irradiance (rretdiəns) n şəfəq, işıq, parılu, şölə: 
phosphoric — fosfor parıltısı 

irradiant İrreidiənt) adi şəfoqsaçan, işıqsaçan, 
parlaq: the — sun parlaq günəş 

irradiate (rresdret) v 1. işıqlandırmaq, nurlandır- 
maq, şəfəqləndirmək, işıq/şəfoq saçmaq: 
Lightning irradintod the ground Şimşək yeri 


işıqlandırdı: oy irradiated her: face Sevinc 


irradiation. 


onun üzünü nurlandırdı: 2. izah etmək, aydın- 
laşdırmaq, aydınlıq gətirmək (bir məsələyə): 3. 
genişlondirmək, yaymaq (bi/iyü): 4. radiasiyaya 
moruz qalmaq: radiasiya ilə müalicə etmək, 5. 
/fiz. şüa buraxmaq 
irradiation fı-retd"eiİn) in: 1. işıqlandırma, işıq 
salma, işıqlanma, şəfəqləndirmə, şəfəqlonmə, 
şəfəq salma: 2. parlaqlıq, parlama: 3. /Iz. irradi: 
asiya: atomic - radioaktiv şünlanma 
irradintive (Tetdieitivl adi parlaq, parıldayan, 
parlayan: nurlu, nursaçan, şəfoqsaçan 
irrational İr refənl) aq? 1. ağılsız, düşüncəsi: 
mərəsiz: — behaviour ağılsız/ düşüncəsiz. dav- 
ranış: — conduet düşüncesiz ağılsız hərəkət, 2. 
riyaz, irrasional: — number irrasional ədəd 
irrationality (i-rafə navht) a 1 ağılsızlıq, düşün- 
cosizlik: məntiqsizlik, mənasızlıq: 2. riyaz. ir- 
rasionallıq 
irrationaliy Hrrarinəli) adı ağılsızcasına, düşün- 
cəsizeosinə, məntiqsizcəsinə: gic-gic, axmaq- 
axmıq, axmaqcasına: to aet — düşüncəsiz/gic- 
lic hərəkət etmok 
irrealizable (nəluizəbi) adi həyatakeçirilməz, 
hoyata keçirilməsi mümkün olmayan, həyata 
keçirilə bilməyən, yerinə yetirilə bilməyən 
irreecivability ("r-si-və bıltı) r qobuledilməzlik, 
qobul edilə bilməmə (təklif qərar və s. haq.) 
irreciprocal (.ırr sıprokl) aq? birtərəfli 
irrecognizable (rekəgnarzəbi) adi tanınmaz, ta- 
ninmasi mümkün olmaya 
irreconcilability (rekənsailə bili) a: 1, barış- 
mazlıq, uzlaşmazlıq: razı olmama, razilaşma- 
ma, 2. bir araya sığmazlıq, bir araya sığışı bil- 
məmə, ziddiyyət 
irreconcilable İtekənsatləbl) adi 1. barışmaz, 
uzlaşmaz: - enemies barışmaz. düşmənlər: — 
vievs/differences/faets barışmaz fikirlər/forq- 
lər/faktlar, 2. ziddiyyətli, bir araya sığmayan, — 
statements ziddiyyətli boyanatlar 
irreconcilably (r"rekənsarləbli) ad: 1, barış- 
maz/üzlaşmaz bir torzdə, 2. ətli /uyuş- 
maz bir surotdo: 
irrecoverable (rr kavrobl) aq düzolmoz, düzəl- 
dilə bilməyən, düzəldilməsi mümkün olmayan: 
qayıtmaz, qaytarılmız, qaytarıla bilməyən: — 
state of happiness qaytarılması mümkün ol- 
mayan xoşbəxtlik: - ruin qaytarılması mümkün 
olmayan ziyan/zərərfitki, /Faxted time is irreco- 
verable hirilmiş vaxı geri qayıtmaz 
irredeemable farr di:məbl) aqi 1. alınmayan, alı- 
na bilməyon: ödənilməyən, ödənilə bilmə) 
ce debt ödənilə bilməyən borc: 2. düzəldilə 
məyən, düzəlməz: — mistakes düzəldilə bil 
məyən səhvlər: man”s — nature insanın islah 
edilməz tobiəti/xasiyyəti: — seoundrel islah- 
olunmüz yaramaz/alçaq (adamı) 3, xırdalanma- 
yan, xırdalana bilməyən (kağız pul haq,): — 
bank-note xırdalanmayan kağız pul 


. 
I 


irreducibility Vır:-düu:sə bılıtı) n sadələşdirilmə. 
sifyaxşılaşdırılması mümkün olmama 

irreducible (.ır""diu:səbl) adi 1. sadələşdiri. 
lə/yaxşılaşdırıla bilmoyon: 2. son, on son, son 
həddə çatdırılmış, minimal, on azykiçik: 3. rib, 
olacsız, sağaldıla bilmoyən 

irrefutable 1 refyutobl) adi təkzibedilməz, təkzib 
edilə bilməyən: rəddedilməz, — argument tok- 
zibedilməz dəlil/sübut 

irregular" 1 Tegiulo7 / 1. qeyri-müntozəm ordu. 
nun osgöri: 2. 2/ qeyri-müntozom. ordu: 3, 
müvəqqəti vozifə tutan adam 

irregular” (/regyulə7 adi 1. qaydasız, qaydaya 
tabe olmayan: qeyri-adi, — proceeding qeyri. 
adi horəkət: — behaviour qeyri-adi davranış: — 
process qeyri-adi proses, — appetite görünmə. 
miş/həddən arıq iti iştoha: 2. qeyri-qanuni, qa- 
nunsuz, — marriage qeyri-qanuni/qanunsuz ko- 
bin: - ehild qeyri-qanıni/kobinsiz olaraq do- 
ulmuş uşaq, bic: 3. qeyri-müntəzəm, qeyri-bə- 
rabər, qeyri-standart, standart olmayan: dəyiş- 
kon:  velocity qeyri-bərabər sürət, — breath- 
ing qırıq-qırıq nəfosalma 4. nizamsız, qarma- 
qarışıq, səliqosiz, dağınıq: 5. oxlaqsız, ədəbsiz, 
pozğun: — conduet pozğun/ oxlaqsız davranış: 
6. hərb. qeyri-nizami: — troops qeyri-nizami 
ordular: 7. qram. qaydasız, qaydaya tabe ol- 
mayan: - verbs qaydasız fellər 


irregularity f-regiulleriti) 1. yanlışlıq, 
düzgün/doğru olmama səhv: qaydadan konara 
çıxma: 2. simmetriy: eyri-mütonasiblik: 


qeyri-standart: 3. oyri-üyrülük, kolo-kötürlük: 
the — of the carth”s surface yer səthinin kolo- 
körürlüyü: 4. oxlaqsızlıq, pozğunluq 

irregulariy İrrregiuləli) adı) yanlışcasına, düzgün 
olmayaraq: qeyri-müntəzəm surətdə 

irrelevance İrreləvənsl r 1. yersizlik, münasibot- 
sizlik: hoqiqoto uyğun olmama, ağlabatmama: 
tonasübsüzlük, uyğunsuzluq: əndazəsizlik: 2. 
yersiz sualirad. 

irrelevant (rreləvənt) aq/ yersiz, münasibotsiz, 
dəxli olmayan, qəbuledilməz, - remarks yersi 
iradlar, - testimony işə dəxli olmayan şahidlik: 
İVhat you say is irrelevant to the matter Sənin/Si" 
zin dediyinin/dediyinizin məsələyə dəxli yoxdur 

irreligious (r"idşəs) adi ateist, dinə/ alllaha 
inanmayan: his - talk onun ateist /din oleyhino 
söhbəti, an - person dinə/ allaha inanma- 
yanyatcist adam 

irremediable (.ırr mi:dəbl) adi 1. düzoldilmoz, 
düzəldilə bilməyən: — mistake düzəldilmosi 
mümkün olmayan səhv: 2. sağalmaz, olacsız, 
çarəsiz, müalicəsi olmayan, müalicoolunmaz: — 
discase müalicəsi mümkün olmayan/müalicəo- 
lünmaz xəstəlik 

irremissible (rr mısbl) adi 1. bağışlanılmaz: — 
sin bağışlanılmaz günah: 2. məcburi, vacib: zo- 
ruri, - duties vacib/zoruri vəzifələr 


irritable 


Zu . 


irreparable H/repərəbl) adi 1. düzəlməz, düzəl- 
“ilmosi mümkün olmayan, çarəsiz, — dam- 
agelinğury düzəldilməsi mümkün olmayan 
ziyan: 2. ovozolunmaz, qayıtmaz, qaytarılmaz, 
2. 1oss qaytarılmaz itki, His death is an 
irreparable loss to the nation Onun ölümü mil- 
lət üçün əvəzolunmaz itkidir. 

irreplaceable Lanrplersəbll adi ovozolunmaz an — 
antique vase ovozolunmaz qədimyəntiq vaza 

irrepressible (-ırr presəbl) adi tabe/ram olma- 
yan, yola gəlməyən, azğın, ipə-sapa yatmayan: 

irreproachability Vırı-proutfe bıtı) nı eyibsizlik, 
nöqsansızlıq, qüsursuzluq, mükəmməllik 

irreproaehable (.arı/proutləbi) aq/ eyibsiz, qü- 
sursuz, mükomməl: gözəl, əla, — behaviour 
qüsursuz davranış, an — piece of architecture 
mükəmməl/əla memarlıq əsəri, - conduet 
eyibsiz/qüsursuz oxlaq 

irreproachably (.arproutfebli) adv: nöqsansız, 
eyibsiz, qüsursuz olaraq, yaxşı, gözəl, əla, to 
york - qüsursuz işləmək 

irresistibility trzistə biliti) n.1. rəfedilməzlik, 
güc çatmazlıq, konar edilə bilməzlik: 2. dəf- 
edilməzlik, qarşısı alınmazlıq: 3. təkzib ev 
məzlik, qətilik. 

irresistable (.ırzıstəbi) adi 1. rofedilməz, güc 
çatmayan, aradan qaldırıla bilməyən: qarşısı- 
alınmaz — desire rəfedilməz arzu, — torrent 
qarşısıalınmaz axın, 2. inkaredilməz, inkaredil- 
məz sübuvdolil. 

irresolute İrTrezəlu:1) adi qətiyyətsiz, qərarsız, 
mütərəddid: şübhələnən, şübho/ tərəddüd 
edən, —- person qətiyyətsiz adam: He is irres- 
olute vehose part to take O, kimin tərəfini saxla- 
maqda tərəddüd edir/qətiyyətsizlik göstərir 

irresolution ("-rezə hu:İn) a qotiyyotsizlik, qorar- 
sızlıq, mütərəddidlik, toroddüd, şübhə: 

irresolutely ( rezəh:tli) adır tərəddüdlə, qəti ol- 
mayaraq, mütərəddid bir surətdə, qərarsız bir 
tərzdə 

irresolvable (.ırrzəlvəbi) adi həlledilməz, həll 
edilə bilməyən: an — problem həlledilməz 
problem 

irrespective of (.ırıs pektiv əv) prep asılı olmay- 
araq: — age yaşdan asılı olmayaraq: — vvhat has 
been said deyiləndən asılı olmayaraq: — conse- 
qucnces nəticədən asılı olmayaraq: — differ- 
ences forqlərə baxmayaraq, fərqlərdən asılı ol- 
mayaraq 

irrespeetively Larıs pektıvli) adi baxmayaraq, 
asılı olmayaraq, nəzərə almadan, şərtsiz, 
mütləq: ayrıca olaraq: to consider sır. — bir 
şeyi ayrıca olaraq nəzərdən keçirmək 

irresponsibility (ərıspənsı bili) n məsuliyyət- 
sizlik 

irresponsible İ.ırıs pənsəbi) aqi 1. cavabdeh/mə- 
sul olmayan, cavabdehlik/məsuliyyət daşıma- 
yan: 2. məsuliyyətsiz: qeyri-ciddi, — behaviour 


İ 


Taetion məsuliyyətsiz davranışhərəkət: 
başında olmayan, ağlı başından çıxmı 
becile ağlını itirmiş 

irresponsibiy (.ırıs pənsibli) adı məsuliyyətsiz, 
məsuliyyətsizcəsinə, məsuliyyətsiz bir tərzdə/ 
surətdə, qeyri-ciddi, düşüncəsiz. 

irretrievable (arriri-vəbi) adi 1. qayıtmaz, dön- 
məz, yeri doldurulmaz: həmişəlik, əbədi: 

düzəldilməz, düzəldilməsi 
- mistake düzəldilməz 
“düzəldilməsi mümkün olmayan səhv 

irretrievabiy Lrrtri:vəbh) adv 1. qayıtmaz, dön- 
məz, qaytarılmaz: 2. həmişəlik, biryolluq, obə- 
di olaraq: 3. ümidsiz halda, ümidsizcəsinə 

irreverence (rrevərəns) n hörmətsizlik, sayğısız- 
liq, ehtiramsızlıq, saymazlıq 

irreverend (revərənd) adv hörmətə layiq ol- 
mayan, - behaviour hörmətə layiq olmayan 
davranış 

irreverent (ırevəront) adi hörməssiz, sayğısız, 
hörmət etmoyən/göstərməyən/gözləməyən, 


3.ağlı 
im- 


adamsaymayan 
irreverently (rTevərənili) adv hörməssizliklə, 
saymazyana, ehtiramsızlıqla 


irreversible 1.ırr"və:səbl) adi 1. ləğv edilə bil 
məyən: bərpa olunmaz, geriqayıtmaz: - deeree 
loğv oluna bilməyən dekreuqanun: 2. geri hə- 
rəkət edə bilməyən: dönməz: - process dön- 
məz proses: 3. birüzlü (parça haq.) 

irrevocable frrrevəkbi) aqi qəti, qayıtmaz, dön- 
məz: — decision qəti qərar: the — yester 
keçmişin qayıtmazlığı/geri dönməzliyi 

irrevocably lrrevəkbli) adr qayıtmaz, dönməz, 
qaytarılmaz: əbədi olaraq: daim, həmişə 

irrigable ("ugəbi) adi suvarılan, suvanlla bilən 

irrigate fırıgett) v 1. suvarmaq: 2. rib. yumaq 
(yaranı və s.) 

irrigation" (.ır”gerİn) n 1. suvarma, suvarilma: 
süni suvarma: /rrigation has greatiy increased 
ihe area of cültivated land Süni suvarma becə- 
rilən torpaqların sahəsini xeyli genişləndirib: 
2..ib. yuma (raramı və s.) 

irrigation? 1.ır"gerİn) adi suvarma: - canal su- 
varma kanalı: - plan süni suvarma qurğusu: — 
station süni suvarma stansiyası: - vvater süni 
suvarma üçün su 

irrigator Vıngettəf) n 1. irriqator (suvarma mitə- 
xəssisi), 2. suvarma kanalı /qurğusu 

irritability Vrm bilin) a 1. tez. qıcıqlanmahlir- 
slənmə, tündməcazlıq, osəbilik: 2. fiziol. qıcıq- 
lanma qabiliyyəti, həyacanlanma, təsirlənmə 

irritable Vıtobi) adi 1. tezqiciqlanan, tezhins 
lənən, tündməcaz, əsəbi: - temper tündməcaz 
xarakter, — disposition əsəbi əVhi 
become — osəbi/ tündməcaz olmaq: to make - 
əsəbiləşdirmək: Te delay: made: everybody 
irritable Gecikmə/Yubanma hamını asəbiləşdır- 
di: 2. iltihabdan qızarmış/ şişmiş 


irritabiy 


irritabiy firtoblil adır əsobi haldartorzdə, osol 
liklə, əsəbi-osobi: “Can 7 you be quletİ” his 
mother said irritabiy "Sakit dura bilmirsəni" 
onun anası əsəbi halda dedi 
irritanti fintent) ə: qıcıqlandırıcı, qıcıqlandırıcı 
amil: 7he noise of traflic is a constant irritant 
Küçə hərəkətinin səsi daima qıcıqlandırıcıdır 
irritant? firitnt) aqi qıcıqlandırıcı, qıcıq oyadan 
irritate firtettl v 1, əsəbiləşdirmək, acıqlandır- 
müq, hirsləndirmək, cinləndirmək, qızışdır- 
maq: to be -ed byyat the delay yubatmaya 
“gecikdirməyə göro hirslənmək: 2. qıcıqlandır- 
maq: 7/ic smoke irritates my eyes Tüstü gözlə- 
rimi qıcıqlandırıyfayışdırır 
irritation Frrteifnl r acıqlanma, əsəbiləşmə: 
qıcıqlanma: acıq, hirs: vvith - osəbi halda, acı 
hracıqlı, hirsi-hirsliz./o/ir noted vvith some irrita- 
dion that (he gate had been lefi open Con bir az 
əsəbi halda qeyd etdi ki, darvaza açıq qalıb 
irritative firtettiv) aq? qıcıqlandırıcış — agent 
qıcıqlandırıcı faktor 
ie İarzl suf: c ze 
eish İ-İİl su//" Nisbi sifətlər düzəltmək üçün işlədi- 
lir Turkish türk: British Britaniya: Polish Pol- 
şa: reddish qırmızımtraq: yellov/ish sarımtıl: 
blucish göyümtül, coldish soyuqtəhər: tallish 
hündürtəhər 
hiy (əhl suf7 Zərf düzəlmək üçün işlədilir: 
" foolishİy axmaqcasına: childishly uşaqcasına, 
selfishiy eqoistcosino 
islam fizlacm, is"la:m) r İslam, müsəlmanlıq 
Islamic fiz"laemik) adi islam, müsəlman: - coun- 
tries müsolman ölkələri: - lavvs islam / müsəl- 
mün qanunları 
Islamizm Vizləmizm) ir islamiyyət, müsəlman- 
liq, islam dili 
islamize (izləmaiz) v müsolmanlaşdırmaq, 
müsolman etmək: müsəlmanlığı qobul etmək 
island (aılənd) a (qısa forması: 1, 18) 
islander Varləndə r adalı, ada sakini, adada ya- 
şayanlar 
isle fatll ə şair: ada: 
islet Tassht) a adacıq, kiçik/balaca ada 
sism T-izm) su//: Mücərrəd isim düzəltmək üçün 
işlədilir. classism klassizm” realism realizm: 
romanticism romantizm: feodalism feodalizm: 
capitalism kapitalizm: socialism sosializm: 
arehaism arxaizm 
”tiznt) is not birləşməsinin qısa forması 
isolate farsəlert) v (xüs. iməchulda işlənir) tecrid 
etmək, ayırmaq, kəsmək (əlaqəni): to — from. 
the vvholc vvorld bütün dünyadan təcrid et- 
məkvayırmaq: to - a patlent xəstəni ayırmaq 
“tecrid etmək: Britain has isolated itself from 
other members of the Community Britaniya: 
ünü Avropa Birliyinin digər üzvlərindən təc- 
rid edib: Several villages have been isolated 


. Baş 


falls Güclü qar bir neçə kəndi ölkənin başqa 
bölgələrindən təcrid edib/ ayırıb 

isolated Vaısəlertid) adi 1. təcrid edilmiş/ olun. 

muş: ayrılmış, tosadüfən baş verən: an - case 
təsadüfi hal: 2. tok, təkcə, tonha: an -- building. 
tok bina, to feel lonely and - özünü tənha və 
təcrid edilmiş hiss etmək 

isolation fsısə"letİn) n təcrid, təcrid olunma, ayn. 

hiq, təklik, tənhalıq, yalqızlıq: to live in - tən- 
halıqda yaşamaq 
isolationism (.aısə Te:fənizm) ir izolyasionizm 
(ABŞ mürtəce dairələrinin Avropa işlərinə 
rışmamaq” şüarı altında illər boyu yeritdiyi 
qatı imperializm siyasəti) 

isolationist (.nısərleiİnist) nı izolyasionist, izolya- 
sionizm tərəfdarı 

isotope (aısətoup) n kim. izotop (eyni kimyəvi ele- 
mentin atomlarının müxtəlif növü): radioaetive 
“-s radioaktiv izotoplar, heavy - ağır izotoplar 

issuel (rsiv:, "İhu:) s 1: buraxma, buraxılış 
over - həddən artıq/hədsiz buraxılış, an under 

“ yetərsiz buraxılış, the — of stamps marka bu- 

rexma/buraxılışış he - of coinage sikko burax- 

ma, 2, nəşr, nəşr/ çap etmə, say, nüsxə (qəzet, 
url və s. haq,), today”s — bugünkü sayı (çə- 
zetin və s.) 3. vermə, verilmə, the — of over- 
eoats to soldiers əsgərlərə şinel vermə: a daily 

“of free milk to sehoolehildren məktəb uşaq- 

larına gündəlik pulsuz süd vermə: 4. axma, 

axıb gəlmə, tökülmə: the — of vrater from a 

pipe borudan suyun axması, an — of blood 

from the nose /from a vvound burundaniyara- 
dan qan axma: 5. yol, çıxış: deşik, dəlik: an — 
for vvater/ smoke su/tüstü çıxmaq üçün yol/ 
deşik: vvithout any - to other scas başqa də- 
nizləro çıxış yolu olmama? 6. çayın ağzı: 7. nə- 
ticə: the - of a battle/ contest döyüşün/ yarışın 
noticəsi: to bring sərin. to a sucecssful — bir 
şeyi müvəffəqiyyətlə qurtarmaq: in the — no- 
ticədə, son nəticədə, 8. mübahisəli məsələ, 
müzakiro/ mübahisə obyekti, material/imma- 
terial — hüq. əhəmiyyətli/ohəmiyyətsiz etiraz. 

(məhkəmə gedişində), to debate an - mübahi- 

səli məsələni müzakirə etmok: to bring an — to 

a elose mübahisəni qurtarmaq, mübahisəyə son 

. hüq. nəsil, övlad, uşaqlar: to die 
viithout — övladsız/uşaqsız ölmək: 

0 to be at/in -1) küsülü olmaq, müxtəlif fikir- 
lərə malik olmaq: 2) mübahisə/ müzakirə ob- 
yekti olmaq: the point/the matter at — müzaki- 
re/mübahisə obyekti: to put sik. to the — bir 
şeyi müzakirəyə qoymaq: to take - razılaşma- 
maq, bir şeyə qol qoymamaq: to ioin/to take — 
vvith sənb. on smi. bir kəslə bir şeyi mübahisə 
etməyə başlamaq 
issue? fsiu:, “iu:) v 1. buraxmaq, vermək, döv- 


rem other paris of the country by heayy snox- 


riyyəyə buraxmaq (pull və s.) to — money 
/stamps pul/markalar buraxmaq: to — orders 
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/instruetions sərəncamlar/tolimatlar vermək: 
2. nəşriçap etmək (kitab, məqalə və s,), to — a 
şevised edition of a textbook dərsliyin yeni- 
dən işlənmiş nəşrini çap etmək: to — a nevss- 
paper/a dictionary qəzeulüğət çap etmək: 3. 
çap/ nəşr olunmaq, işıq üzü görmək: 4. vermək, 
dərc etmək, to — orders serəncamlar vermək: 
5. çıxmaq, axmaq, gəlmək, Smoke issifed from 
fhe chimney Tüstü borudan/buxarıdan çıxırdı, 
Blood issues from a veound Yaradan qan axır: 
A strange noise issued from the darkness Qa- 
Tanlıqdan əcaib /qəribə bir səs gəldi: No veords 
issued from her lips Onun ağzından bir söz də 
“çıxmadı, 6. qurtarmaq, başa çatmaq, tamamlan- 
maq, bitmək, / hope our vəork vvill issue veell 
Mən ümid edirəm ki, bizim işimiz müvəlfəqiy- 
yətlə başa çatacaq: The game issued in a tic 
Oyun heç-heçə qurtardr, 1. vermək, təmin et- 
mək: to — provisions/ ammunition to troops 
ordunu ərzaqla/ sursatla tomin etmək: to - food 
and elothing to soldiers əsgərlərə yemək və 
geymək vermək 
issueless Vsğulis) adi 1. övladsız, uşaqsız: Borli 
“heir daughters vvere issueless Onların hər iki: 
qızı övladsız idi, 2. sonsuz, doğmayan 
st fast) siqf. İsim köklərindən isim düzəldən şə- 
kilçidir: colonist müstəmləkəçi, artist rossu 
dentist  dentist, diş həkimi: pianist pianoçu: 
dramatist dramaturq: communist kommunist: 
socialist sosialist, athcist atcist: 
isthmus (isməs) ii 1. coğ. boyun, bərzəx: the 
Istnmus of Panama Panama boynu, 2. anar, 
buğum, boğaz: 
it fil zers. pron, o, ona, onu, /Finose pen is this? 
18 mine Bu kimin qələmidir? O, mənimkidir: 
There iş a rosebush near the fence and it is very 
beautiful Hasarın yaxınlığında bir qızılgül kolu 
var, o, çox gözəldir: IVhere is my dinner? The: 
cat has eaten it Mənim naharım hanı? Onu pişik 
yeyib: There is a beautiful picture on the veall. 
Look at it Divarda gözəl bir şəkil var. Ona 
baxfbaxın: Vt əvəzliyi aşağıdakı hallarda işlədi- 
lir: 1) cinsi danışana məlum olmayan isimlərin 
əvəzinə: 1 looked at the baby, it vas sleeping 
Mən körpəyə baxdım, o yatırdı: 2) Fiziki baxım- 
dan zəif və ya zərif olan isimlərin əvəzinə: There 
is a mouse in the kitchen, it has eaten the cheese 
Mətbəxdə siçan var. O, pendiri yeyib: Soon the: 
moon rose, it vas very beautiful Tezliklə ay çıx- 
di, o çox gözəl idi: 3) Şəxssiz cümlələrin mübtə- 
dası funksiyasında. Bu halda it əvəzliyi Azər- 
baycan türkcəsinə tərcümə edilmir: İt is spring 
növ İndi bahardır: İt is morning Səhərdir: İt is 
late Gecdir: li is cold Soyuqdur: İt is five 
o"clock Saat beşdir: İt is snovring Qar yağır: 4) 
Cümlənin başlanğıcında formal mübtəda rolun- 
da işlənir. Bu halda da it əvəzliyi Azərbaycan 


him to stay at home Ona evdə qalmaq lazımdır: 
İti impossible for me to go home nov İndi mə- 
nim evə getməyim mümkün deyil: 5) Konstruk- 
siyalarda mənanı qünvətləndirmək üçün: İt vvas 
Tom veho saved me Məni xilas edən Tom idi 
Taliant (rterliən) nı 1. italiyalı, İaliya vətəndaşı: 
the -s top.i italyanlar, İtaliyahlar, 2. italyan dili 
Valian? H/terliən) adi İtaliya, italyan, the — lan- 
guage italyan dili 
italic (rtehikl adi poliqr. kursiv: “ type kursiv: to 
virite in — seript kursivlə yazmaq: 7Tnis sen- 
dence is in italic iype Bu cümlə kursivlə yazılıb 
italicise (T tehsaız) v italicize 
italicize (rtacsarz) v 1. kursivlə yazmaq/ ayırmaq: 
2. altından cızmaq/xəni çəkmək (sözün, cümlənin 
7 və s, to — a vvord sözün alündan xətt çəkmək 
ifalics İrtazlıks) in poliqr. kursiv: to be in — kur- 
sivlə verilmək/yazılmaq: Examples in this dic- 
tionary are in italics Bu lüğətdə misallar kur- 
sivlə verilib. 
hi tif) 1. gicişmə, qaşınma: to havelto suf-- 
fer from the — qaşınma/picişmə hiss etmək, 
qotur xəstəliyinə tutulmaq: qotur: 2 
şiddətli arzu/həvəsiistək, ehtiras, şövq: an — 
for money /gold pula/ qızıla ehtiras: an — to 
explore todqiqat ehtirası/həvəsi/şövqü 
iteh? nif) v 1. gicişmək, qaşınmaq: göynəmək, 
gicişmə/qaşınma hiss etmək, to — all over bütün 
hər yeri qaşınmaq/ gicişmək: M nose is itching 
Burnum qaşınır: Mosquito bites itch terribiy 
Ağcaqanad dişləyi bərk/yaman qaşınır, 2. məc. 
gicişmək: Mp hands itch to give him a thrashing 
Əllərim gicişir. istəyirəm onu əzişdirim: 
0 to serateh one "ihere one -es bir kəsə xidmət 
göstərmək, bir koso güzəştə getmək üz vermək 
itchiness Vulıns) n 1. qaşınma, gicişmə: qotur- 
luq: 2. məc. coşğun həvəyiistək 

itehing (fin) adi qaşınan, gicişən 

itehy (nf) adi d4.1. qaşınan, gicişən: an - nose 
qaşınanigicişən burun: to feel - all over hər y 
ri qaşınmaq/gicişmək: 2. qotur, qoturlu, qotur- 
dan əziyyət çəkən 

site Hani) suf: Ümumi və xüsusi isim köklərindən 
isim düzəldir: labourite leyborist (İngiltərədə 

rasının üzvü): Moscovite mi 

Hitlerite Hitlerçi: graphite qrafit: dyna- 
mite dinamit 

itemi fartəm) n 1. maddə, bənd. paraqraf: məsələ: 
(he first — of the agenda gündəliyin birinci mə 
sələsi/bəndi: to ansver the letter - by - mək- 
tuba bənd-bənd cavab vermək: 2. məc. mənbə: 
the - of income gəlir mənbəyi: 3. məlumat, xə- 
bər: kiçik məqalə (qəzetdə): There vvere several 
items in yesterday $ nevspaper Dünənki qəzetdə 
bir neçə məlumat vardı: local—s yerli məlumat- 
har, 4. ayn-ayn  fonlər (siyahıda): to number the 
“s in a catalogue kataloqda fənləri nömrələ- 

. məhumat vahidi (ihesablayıcı revri 


zürkcəsinə tərcümə edilmir: It is necessary for: 


item? faitom) v yazmaq, qeyd etmək, bəndlər 
üzro müəyyon etmok 
sadi habelə, homçinin, eyni zaman- 
da: da, do: bundan olavo/başqa 
itemise Vntomuız) rr itemize 
itemize F”nntomazz) v 1. bond-bənd saymaq/ver- 
mək/qeyd etmək: siyahı tutmaq (bir şey: barə 
də): to — bill otraflı hesabat yazmaq: 2. dəqiq- 
loşdirmək, dürüstloşdirmək, müoyyənloşu 
mək: tofsilatı ilə göstormok, detallaşdırmaq: to: 
7 €osfs/ chargges hor bir şeyin qiymotini/doyo- 
ayrılıqda doqiqloşdirmok 
itinerant" farimərəni) ir soyyah, soyahət edon 
andam, gözən/gözərgi adam, soyahətçi 
itinerantİ fnr"tnoront) adi soyahot edən, gözən, 
gözərgi, soyyar, — musicinns soyyar/gozorgi: 
musiqiçilər 
itinerary fartmərəri) r 1. marşrut, yol, gedilocok 
yol: 2, yol qeydləri, 3. soraq kitabçası: 4. marş- 
rutin planı, nözərdə tutulan mürşrüt 
itinerate Frtnərcit) v 1. soyahot etmək, gözmək, 
gəzib dolaşmaq: sofil-sorgordan gəzmək, vey- 
varalanmuq: 2. keçmək, keçib get- 
yən ərazini): 3, öz orazisini gəzib. 
dolanmaq (İkakim, təbliğatçı, həkim və s. haq.) 
its fisl əoss pon öz, özi nuni — mi, ini, 
"he ehild shovved the teacher its first 
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müəllimə göstərdi: The horse broke üs lög Ar 
qıçını sındırdı: The cat drank üs milk Pişik 
südünü içdi 
is its it is birləşməsinin qısa forması 
itself"(ifself) ref: ron Əşya, heyvan adlarına, bə, 
zən İsə uşaqlara aid işlənir: öz, özünü, özünün, 
The child shovved me its toy Uşaq öz/özünün oy. 
uncağını mənə göstərdi: The hare hides itself Do, 
vşon özünü gizlədir: The monkey sav itselfin th, 
vmirror Meymun özünü güzgüdə gördü 
itself" self) erqpi. pron özü, The house itself iş 
not myorth much but the land is valuable Ev özü 
bir şey deyil, lakin torpaq çox qiymətlidir, by - 
öz-özüno: 7ihe Hight vvent out öy itself İşıq öz. 
özünə söndü 
ve farvl did. 1 have birləşməsinin qısa, 
sive (əv) sif fel köklərindən Güzədllən nəhs 
vətlərdə təsadif edilir: active aktiv: deceptive 
aldadıcı, impressive təsirli, ifadəli 
ivory Varvəri) a: 1. fil sümüyü, a ban on the - 
trade fil sümüyü alverinə qadağa qoyma: 2. fil 
sümüyündən hazırlanmış/ qayrılmış şeylər: 3, 
fil sümüyü rongi 
ivy Varvi) a ot, sarmaşıq 
size İnızl suf isim və sifət köklərindən fel düzəl. 
dən şəkilçi: dramatize dramlaşdırmaq: ameri- 


draviing Uşaq özünün çəkdiyi birinci şoklini 


—. 


çanize amerikanlaşdırmaq: modemize müasir. 


ləşdirmək: eriticize tonqid etmok 


ssr -. 


aded 


yi (isci n (ol 7, Ts fdserz) ingilis əlifbasının 
/0-cu hərfi . 
abi İdyebl 1. tokan, itolomo, dümsük: to 
give a — itoləmək, dümsükləmək, zorbə/ 
dümsük vurmuş: to give sin. a - in the ribs.- 
kosin qabırğasına dümsük vurmaq: 2. 
hərb. cida zərbəsi, cida ilə zərbə vurma, 3. 
yaxın məsafədən düz zərbə endirmə (bo) 
da). 4. tib. peyvond, peyvənd etdirmə, vaksin 
yeritmə (bədənə) 
ab? (deb) v (-bb-) 1. itolomək, dürtməlomok: 
yumruqla vurmaq: re /abbed his elbovr into my 
side O, dirsəyi ilə mənim böyrümdən dümsüklə- 
di/itələdi: 2. sancmaq, batırmaq (nizəni), dür- 
tək, soxmaq (örçağı): She nearly yabbed my 
eye out vith her umbrella O, az qala çətirini gö- 
silmə soxmuşdu/çətirlə gözümü tökmüşdü: 3. id. 
yaxın mosafodən korpusa (gövdəyə) zərbə en- 
dirmək (boksda): The boxer iabbed at his oppo- 
nnent Boksçu yaxın məsafədən rəqibinin korpu- 
suna zərbə endirdifrurdu 
abberi (“dşabər) did. 1. cəfəngiyyat, boşboğ- 
azlıq: boş danışıq/söhbət: 2. mirtildama, 
özünə danışma, donquldanma, burnunun altın- 
da danışma, kökələmə, pəltəkllik, dili dolaşa- 
dolaşa danışma, 3. hodərən-pədərən, çərən-po- 
rənş hodərən-pədərən/çərən-pərən danışma 
abber? ( dşebər v 1. cold və anlaşılmaz tərzdə 
danışmaq, naqqallıq etmək, laqqırtı vurmaq, dil 
boğaza qoymamaq, qırıldatmaq: 7)aey vere /ab- 
bering ayay in a forcign language Onlar xa- 
rici/əcnəbi dildə anlaşılmaz bir tərzdə danışırdı- 
lar, 2. mirtildamaq, öz-özünə danışmaq, donqul- 
danmaq, burnunun altında danışmaq: 3. kokolo- 
mok, pəltokləmək, dili dolaşa-dolaşa danışmaq: 
dil boğaza qoymamaq: 4. cəfəngiyyat danışmaq 
aek" İdşask) n 1:1. xalq içərisindən çıxmış adi 
adam, every man - hər bir adi adam: 2. dom- 
krat (ağır şeyləri qaldıran mexanizm): 3. valet 
(oyun kartında), 4. kit. erkək eşşəkş 5. amer. 
gecə balıq ovlamaq üçün maşal: 6. eşşək (inşa- 
at işlərində istifadə edilən skamya), 7. perfora- 
tor (süxur qazmaq üçün burğu), deşmə çokici:: 
0 to raise — anrer. dava-qalmaqal salmaq, da- 
va/qovğa salmaq: to play - vvith sib. bir kəsi 
aldatmaq, bir kosə fırıldaq gəlmək: bir kosə 
qarşı kəlokbazlıq/biclik /hiyləgərlik etmok 


inek (dşek) n 11 dən. bayraq, qyus (7-ci və 2-ci 
dərəcəli hərbi gəmilərdə qaldırılan bayraq): 
0 Union/British Vaek Birləşmiş Krallığın bay- 
rağı: the Biaek Vaek rar. qara pirat bayrağı 
aeki İdşak) v 1. domkratla qaldırmaq (iləm də to 
“ up): 2. amer, d.d. qiyməti/omok haqqın artır- 
maq (hhəm də to — up), 3. tork etmək, buraxmaq, 
atmaq, to — up one”s vork işini tərk etməkvat- 
maq: 4. did. ürokləndirmək, cəsarətləndirmək: 
terofdarişərik olmaq, müdafiə etmək: 5. amer, 
məşəl işığında balıq tutmaq 
inek- (dşak-) mürəkkəb sözlərin tərkib hissəsi: 
iaekass erkok eşşək: iaekdavv dolaşa (erkək): 
İaek-boot uzunboğaz çokmo: iaek-knife qatla- 
nan tiyəli böyük bıçaq 
iackal (dşarkə:l) n zool, 1, çaqqal: 2. alçaq /rəzil/ 
yalançı (adam) 
aekass (dşiekars) in 1, zool, erkək eşşək: 2. ax- 
maq, gic, rəzil, sarsaq (adam) 
iaekboot F"dşaekbu:t) 1. uz 
arx, botfort (ağzıgen uzunboğaz çəkmə) 
aekdavv Fdşekdə:) a 1, zool. dolaşa, zağça (quş): 2. 
d.d boşboğaz, çorənçi, çoxdanışan: xəbərçi fadlam) 
iaeketl Tdşakıt) a 1. gödəkcə, tulurka (pencəli: 
aket: frenç (üstdən dörd böyük cibi olan əsgəri 
pencək): kitel (hərbi pencək): 2. dəri fheyva- 
nin), 3. qabıq (kartofun): potatocs boiled /co- 
oked in their -s qabıqlı/soyutma bişirilmiş kar- 
cild, üzlük, cild üzlüyü fkirabın 
ilən qabıq/üzlük): 
0 to dust/to thrash smb. ir kəsi əzişdir. 
mək/bərk döyməkvkötokləmək 
neket? Tdşekit) v: gödəkcə/tufurka/iakevkitel 
geyindirmək 
aeketing f dşackitı) n 1. pencəklik/tulurkalıq və 
s. material/parça, 2. cildlik/cild çəkmək üçün 
material 
inek-knife fdşeknaıf) n (p/ -knives İ-nuvvz)) 
qatlanan tiyəsi olan iri cib bıçağı 
aekpot fdşakpət) n cəkpot (qumar oyunlarında 
ortaya qoyulan pul) 
nekstone f dşackstoun) nı çınqıl, xırda çay daşı 
İnekstones (dşaekstounz) ii beşdaş (oyun adı) 
iaekstravv Vdşarkstrə:) n. 1. uyuq, qorxuluq, 
müqəvva: 2. heç bir rolu/ohəmiyyəti olmayan 
adam, 
not to care a - əsla/qətiyyən ohəmiyyət ver- 
məmək, bir qəpiyə hesab etməmək 
Yaekobinism Fdsaekobinizm) a: dar. 
yakobinizm, yakobinçilik 
inde (dseidl 1 1. yabı: 2. gəzəyən qadın, fi 
qəhbə 
ade İdşeid) a 111. iadel (xirda bəzək şeyləri qay- 
rılan açıq yaşıl rəngli daş): 2. yaşıla çalan reng, 
nefrit rəngi 
nded Vdşeidid) adi 1. sürülüb minilib əldən sa. 
İmiş (at, haq.) 2. tabsız, çox yorğun, yorul- 
müş, haldan / gücdən / tabdan düşmi ün, 
üzülmüş 


oğaz çökmə: 2. 


akobinlik, 


adislı 


. —as 


adish fdşerdif) adi 1. əldən/tabdan düşmüş (ar 
haq.h 1. əxlaqsız, torbiyosiz, oxlaqı pozğun. 
(qadın haq.): 3. yorğun, yorulmuş, üzgün, 
üzülmüş, tabsiz 

“ng” Tdsaegl a 1. iti çıxıntı, diş (əmişarda, daraqda 
və s, iti ğ 

şək, 3, 


1. diş-diş etmək/kosmək, do- 
idib tökmək, parça-tiko et- 


liş-diş edil- 


miş: 2. kole-kötür, nahamar: — nails nahamar 
diruqlar 

aguar f"dsaegiuəf) ir zool. yaquar (Cənubi /me- 
rika pələngi) 


ait" fiseill a 1, dustaqxana, hobsxana, qazamat, 
dn: to spend a year in - bir il həbsxanada 

q (o brcak — hobsxanadan qaçmaı 
a ten-year - sentence onillik həbs 


cəzası 
nil? fdşeıll v həbsxanaya/dustaqxanaya salmaq, 
həbsidustaq etmək 
nilbird (dseilbə:d) a) d.4. 1, dustaq, məhbus: 2. 
qatı cinayətkar, residivist (dəfələrlə cinayət 
edən adam), 
nil-breaker f"dşeil.breikər) i) cinayətkar, həbs- 
xanadun/dustaqxanadan qaçan (adım) 
“niler (dseilər) a) 1. dustaqxanı/hobsxana gözət- 
çisi: 2. dustaq, mohbus 
nil-house (dşeilhaus) in hobsxana, dustaqxana, 
qazamat, zindan 
ail-keeper fdseil.ki:pər) r. iailer (7-ci mənada) 
alousie Vsaclu:zi:) ə alyuzi (nazik taxtadan qay- 
irilan pəncərə örtüyü): pəncərə pordəsiftaxtası 
dami fişam) ir 1:1. sıxma, sıxılma, qısma, əzil- 
mər 2. basabas, basırıq: traffic - tıxac (küçə /lə- 
rəkətində), 3. amer. did. çətin/ çıxılmaz vəziy- 
to be in a -- çətin vəziyyətdə olmaq, çətin 
iyyətə düşmək: to pull sən. out of a - bir 
kosi çıxılmaz” çotin vəziyyətdən çıxartmaq, bir 
kəsi xatadan qurtarmaq: 4. rex, qeyri-münto- 
zəmlik: pozğunluq (mühərrikin işində və s.): 5 
qəbul etmədə və ötürmədə maneə (radio veri- 
fişində): radiotexniki mancə yaratma: qarışdır- 
ma, qalışdırma (radio verilişlərini) 
dam fdşeml i. 11 mürobbə, cem: stravvberry /ap- 
plefplum - çiyəlok/alma/gavalı cemi: /4e spri 
ad some straniberry yam on his bread O, çörəyi- 
anin üstünə bir az çiyələk cemi çəkdi/yaxdı 
“am? (dem) v (amm.) 11, sıxmaq, qısmaq, sıxışdır- 
maq: ozmək: to — ovre”y fingers in the door bar- 
maqlarını qapının arasında qoyub əzmək: //e 
iümmed his fingers in he door O, barmaqlarını qa- 
 pinin arasinda qoyub əzdi, 2. ağzına qodər doldur- 
maq: 7 river vras iammed vi logs Çay şalban- 
larla dolu idiflolmuşdu: 3. (into) uxmaq, dürtmək, 
soxmaq, təpmək: basmaq: to- one” elothes into a, 


ni keçirmək/keçi 
dam (dşem) v (-mm-) 11 mürəbbə/cem bişirmək 
“am-İar ( dşaemdşa:) n mürobbo bankası/ küpəsir 
bomisi, şüşo banka 
dam-nut Tdşemat) rr tex. konirqayka (tərs yivli 
qayka) 
danglet füşepgl) a. 1. koskin sos: 2. ahəngsiz 
səslərin gurultusu: qalmaqal. sosi: 3. bütün 
zonglərin dalbadal çalınması (kilsədə) 
angle” Tdşepgil v ahongsiz. kəskin səs çıxar- 
maq: zınqıldatmaq, cingildətmək: dınqıldat- 
maq, danqıldatmaq 
initor f"dşıenito? 1. qapıçı, dalandar: 2. anır, 
süpürgəçi, gözətçi, qarovulçu 
anuaryl Üdşaznivəri) n (qısa forması: 3an) yan- 
var, in - yanvarda, Vamarıy is he first month of 
zhe year Yanvar ilin birinci ayıdır 
Vanuary" fdşarninəri) aqi yanvar, - days yanvar 
günləri 
dapani (dşərpam) qara lak 
“pan? İdşə pan) v (“nn-) qara lak çokmok, qara 
fakla laklamaq 
Vapanesel (.dşapə"ni:z) n 1. yapon: the — top, 
yaponlar, 2. yapon dili 
apanese” (.dşepə" 
pon kağızı, the — 
“apanese) (.dşazpə ni: 
yaponca danışmaq 
apanned (dşə parnd) adi qara lakla laklanmış 
“örtülmüş, qara lak vurulmuş/çəkilmiş: 
Teather qara hak çokilmiş dəri 
dari ds) r 


age yapon dili 
adı) yaponcaş to speak - 


coşagolməz xatirə, 7)ie 
evs güve me a nasiy iar Xəbərdən mən çox 
bərk sarsıntı keçirdim, Xəbər məni bərk sarsıt- 
di: 4.di uyğunsuzluq: ixtilaf, nara- 


anka, küpə, 
ry/apricot/cornel a: 
ləkiorik/zoğal mürəbbəsi 
dar? (dşa:) v €rr-) 1. xoşagəlməz koskin sos çıxart- 
maq: cingildəmək: ciyildomək: 7/te örakes /arred: 
aa th car suddenly stopped Maşın qəflətən daya- 
nnanda tormozlaryəyləclər ciyildədi: 2. osdirmok, 
titrotmək, silkəlomək, 7iac ind /arred the house 
Külək evi əsdirirdifilkələyirdi, 3. sarsıtmaq, hey- 
rəto salmaq: /e vas /arred by the blov: O, zərbə- 
dən sarsıldı, Zərbə onu sarsıtdı, 4. (on, upon) əso- 
biloşdirmək, qıcıqlandırmaq: toxunmaq: to — on 


of straviber- 
bir banka çiyə- 


small box paltarlarını balaca bir qutuya dürtmək/ 


sb, s nerves bir kəsin əsəblərinə toxunmaq: His 


853 . 


yealousy 


istling yarred on my nerves Onun fit çalması 

vəsi əsəhlərinə oxunda, Onun fit çalması xə 
oi əsəbiləşdirdi: 5. uyğun gəlməmək, uyuşma- 
maq, həmahong olmamaq: 7hese colours yar 
sadiy Bu rənglər əsla həmahəng deyil, to — 
against sən. bir şeyə uyğun gəlməmək, bir şey- 
lə uyuşmamaq: This order iars veith the rules Bu 
s ır mövcud qaydalara uyğun gəlmir, 
6.razı olmamaq, razılaşmamaq, mübahisə etmək: 
Qur opinions are ahvays ar Bizim fikirlərimiz / 
rəylərimiz həmişə ayrılır / bir-birinə düz gəlmir: 

arful (dşa:fu) r (p1 -fuls) bir banka/küpə dolu- 
suz tvvo —s of yam iki banka/küpə mürəbbə 

argon" Vdşa:gən) 1. dilç. şarqon, müəyyən bir 
peşolsənət sahəsində işlədilən dil, 2. dilç. şivə, 
ləhcə, 3. çorən-pərən, tartan-partan 

argon? ( dşa:gən) v 1. larqondayşivədə/ ləhcədə 


danışmaq: 2. anlaşılmaz bir torzdə danışı 
iasmine ( 
iaundice" (dşə: sarılıq xəs- 
toliyi/azarı: 2. liq, qanı- 


3, 
ətiacı, qanracı, qısqanc, paxıl: a - eye qıı 
qanc/paxıl baxış: to take a — vievr of snnrfi. bir 
şeyə qərəzlo/qısqanclıqla baxmaq 

ğaunt" fdşə:nt) n əyləncəli/könülaçan gəzint 
He"s gone on a İqunt to tovm O, əyləncə üçiü 
şəhərə gəzintiyə çıxıb/gedib 

aunt? (dşə:nt) v 1. əyləncə üçün gəzintiyə çıx- 
maq, gəzib dolanmaq, ayaqseyrinə çıxmaq: 2. 
arx. at oynatmaq 

auntily (dşə:nuli) adv 1. cəld, çevik, oynaq: 
həyəcanla, ruh yüksəkliyi ilə, vəcdlə: şadyana, 
sevincək, sevinə-sevinə, şən, şad, 2. laqeyd, 
qayğısız, dərdsiz-qəmsiz, 3. özündən razı hal- 
da, moğrur-məğrur, to stroll — dovvn the street 
məğrur-məğrur küçpaşağı getmək 

auntiness (dşə-nünis) ə) 1. canlılıq: zirəklik, çe- 

, diribaşlıq, qıvraqlıq, ayıqlıq: 2. qayğısız- 

liq, laqeydlik, qəmsizlik, dordsi ü 
bəyənmə, təkəbbür, məğrurluq, lovğalıq 

inunty (dşo:nti) adi 1. çevik, diri, diribaş, oynaq, 
qıvraq: şən, şux: a — person çevik/ diribaş/qıvraq. 
adam: a — tune şənişux melodiya, 2. qayğısız, 
dərdsiz, başısoyuq, laqeyd, səhlənkar, 3. özünübə- 
yenən, özündən razı olan, özünü başqasından yu- 
Xan tulan, lovğa, məğrur, utanmaz, sırtıq 

Tava Udşa-və) adi Yava, — plum Yava gavalısı: 

yavelin Fdşarvlın) n cida, mizraq: the - nizə atma 
yarışı, He came second in the yavelin O. nizə atma: 
yarışında ikinci oldu 

yav İdşə:) a 1. çənə, the upper/the lovver — üst 
/alt çənə, 2. pi: ağız: cəhəng (heyvanlarda): 3. 
dar çıxış (dərədən, boğazdan, kanaldan və s. 


4. nalayiq/ədəbsiz/ yaramaz boşboğazlıq: 5. re. 
məngənə, kəlbətin: qısqacş 
on the -s of death ölümün pəncəsində to be 
in the -s of death ölümün pəncəsində olmaq 
avvbone (dşə:boun) rı çənə sümüyü m 
iv-tooth (.dsə:u:0) nı (p/ “teeth (-t:0)) azı dişi 
“ay İdsetl n 1. zool, zığ-zığ (meşə quşu), 2. zəhlə- 
tökon, bezikdirici, usandırıcı, çərənçi, lağlağı, 
boşboğaz (adam) 3. zövqsüz geyinmiş qadın: 
4. sadə/sadəlövh adam 
ayvvalker Vdşer və:kət) n did. ehtiyatsız piyada 
laz" (dşaez) n mus. caz, modern — müasir caz: 
traditional — ənənəvi caz. 
azı? İdşaezl v 1. caz müsiqisi çalmaq: 2. caz mu- 
siqisinə oynamaq: 3. did. təmətmək: hərəkətə 
gətirmək: canlandırmaq: ruhlandırmaq, təsir et- 
mək/göstərmək (həm də to — up): //e gave me 
a glass of vhiskş to yazz me up Məni ruhlandır- 
maq üçün o mənə bir qədəh viski verdi: 
iazz-band (dşaz band) n caz dəstəsi, caz or- 
kestri 
azay (dşazı) adi ala-bəzək, ala-bula, əlvan, 
rəngbərəng: — clothes ala-bula/ala-bəzək pal- 
tar, — colours olvan renglər: 
icalous (dseləs) adi 1. qısqanc, qısqanan: a — hus- 
band" a - vife qısqanc ərlarvad: Oxhello vas a 
 iealous husband Otello qısqanc ər idi: to be — qıs- 
qanc olmaq: to be - of sn. bir kosdon qısqanmaq: 
2. paxıl, paxıllıq edən: to be — of another”s suc- 
cess/glory, etc. başqasının müvəffəqiyyətinəşöh- 
rətinə rəs, paxıllıq etmək paxıllığı tutmaq: 
 iealous of Tom success Tomun mihvəfləqiyyətinə 
onun paxıllığı tuturdu, 3. qayğıkeş, qeydkeş, qey- 
dəqalan, qayğıçəkən: çalışqan, a — servant qayğı- 
keş/ qeydkeş qulluqçu: - nurse qeydkeş/qayğıkeş 
dayə, to keep a — eye on one”s property candil- 
dən əmlakının qeydinə qalmaqləmlakını qorumaq 
yealousiy (idseləsli) adı: 1. qısqanclıqla: //is 
glance iealouslp follovved his vife around Onun 
baxışları arvadım qısqanclıqla izləyirdi: 2. pa- 
xıllıqla, həsədlə, 77 
success Onlar 
yətimizi həsədlə 
yətimizə paxıllıq edirdilər/həsəd aparırdılar: 3. 
qayğıkeşliklə, qayğı ilə, qeydkeşliklə, diqqətlə: 
sayıqlıqla: a — guarded seeret qayğı ilə qoru- 
nan/saxlanılan sirr: He /ealously defended the 
honour of his nation O öz xalqının şərəfini 
qayğıkeşlikləfsəylə müdaftə etdi 
iealousness Vdşeləsns) a 1. qısqanclı 
liq, həsəd: 3. çalışqanlıq, cəhd: qeyrət, 
vəs, şövq: 4. sayıqlıq, ayıqlıq 
ealousy (dşeləsi) in: 1. qısqanclıq: unfounded 
/aroundless - əsassız qısqanclıq: blind - kor- 
koranə qısqanclıq: the torture/torments/pains 
of — qısqanclığın əzab-əziyyətləri: Sie grev 
tired of her husband”s blind iealousy O, ərin: 
kor-koranə qısqanclığından yorulmuşdu tən 
gəlmişdi: 2. paxıllıq, qibtə, həsəd: petty - xırda: 


denn 


paxılliq/ qibto/hosod: to shovv — of other peo- 
ple"sssuccess başqa adımların nailiyyotino paxıl- 
hqyqibtə: 3. qayilkeşlik, qeydkeşlik, qay- 
Y İmiş — for xəb. s veell-be- 


qalma 

İdşennl ii qalin pambıq parça 

is İdsinz) ə) cins (qalın pamhıq parçadan ti- 
ülmiy şalvar) 

deep İdsil r əmer: cip (cətin yollarda gedə bilən 
kiçik qabaritli maşı) 

ieeri 1 istehza, toxunan 

ı 4: bl oh x orgotten than a 

: söz yarası xağal-- 

2. lo rişxond, istehza, masqaraya 

enker natiqi olo salma/mas- 
qüraya qoyma, natiqə rişxond etmə 

deer? İşİ lo salmaq, masqaraya/lağa qoy- 
müq, İstehiza/rişxond. etmək: acılamaq, sanc- 

laşmıq 
iərəy 


qoymi 


n ixtehzaçı, maxqaraçı, adam oy- 


yağsız: — diet 

yağsız pohriz: 2. bohərsiz, barsız, mohsul ver- 

moyən, nöhsuldur (torpaq haq, 

müraq, 

ehunely İd: 
müz, çox 


(torpaq haql).3. 
deliy Vat 


müfürik em 
rilən həlməyi 
defiyfish fdşehilifl 1, zoo/, meduzi (bədəni həl- 
məşik maddədən iharət oxayaqcıqlı dəniz hey- 
yeni), 2..amer, dd. iradəsiz/ ağziboş a 
my Vdsemil r) ayı, baş. 
dennet Vdşenit) zool, 1, alç: 
növü: 2. zool. dişi eşşək 
ieopardiz. Vdsepodaizl  töhlükoyə düçar 
etmək, təhlükə qarşısında qoymuq, təhlükəyə 
s b to — one"y life hoyatını töhlükə qarşı- 
sinda qoymaq, həyatını töhlükəyə salmaq 
“topardy Üdsepodil a. 1, töhlüko, qorxu: to be in 
“ təhlükədə olmaq, töhlükoyə məruz qalmaq: 
to put in - təhlükəyə salmaq: 2. hüq, məhko- 
məlik, möhkəməyə aidiyyəti olma: to be in — 
1) ittiham oluninaq: 2) müttəhim olmaq 
derk" İdşəsklir 11, koskin hərokot, dartınma, dart- 
yiş, sçrama, tokan, itolomo: to give a 
imaq, çökmək, itolomək: 2) dartınmaq, 
q, birdən atılmaq, götürülmək: to start. 
yith a — sürotlo iro to stop vyith a — 
birdən/qofloton dayanmaq: tə move in -s dartı 
naraq hörəkət etmək: onc-hand elean and - id, 
bir əllo itolomə: 2. soksonmo, diksinmə: the -s 


boylu ispan at 


. —. 


konvulsiya (qıc, qıc olma): 3. amer. did. küt, ko- 


derk: (dşo:kl ir Hİ: nazik-nazik kosilorok qaxac 
edilmiş ət (silr. mal əti) 
derk” idsə-kl vv 11. koskin sürotlo dartmaq /itolo- 
mok: çevirmək, döndərmək: tullamaq, atmaq, 
tolazlamaq: to — the bit tilovu birdon dartmaq: 
to - the trigger totiyi çokmok: to — n fish out 
of vvater balığı cold dürüb sudan çıxartmaq: //e 
yerked the door open O, kəskin surətdə qapını 
itələyib açdı: She ierked me out of the room O 
məni itələyib otaqdan çıxartdı, 2. koskin dartın. 
ma ilo torponmok, 7)ie train ferked to a sudden 
stop Qatar dayanmaq üçün gözlənilmədən kəs- 
kin surətdə dartıldış. 3. dartınmıq, dartılmaq, 
qeyri-ixtiyari dartılmaq: to - along daruna-dar. 
ina hərəkət etmok, 7)ie grain /erked along Qa- 
far dartına-dartına hərəkət etdi, to — out 1) çı 
xartmaq, dürtib çıxartmaq: to — ont the pistol 
tapançaya ol atmaq, tapançanı dartıb çıxartmaq: 
2) kosik-kosik danışmaq: //e /erked out a fev, 
veords O, kəsik-kəsik bir neçə xöz dedi 
erk fdşə:kl v 11: oti nözik-nazik kosib qaxac et.- 
mək (xüs, mal ətini) 
derkiyater (dşə:k.vvəttər) ad? amer, did, balaca, 
kiçik: n — tovvn balaca şohər, oyalot şəhəri 
derkyi Tdşə:kil n qaxac edilmiş ət (ris, maf əti) 
Yerkyi dərki) adi 1. koskin dartnırıq horokot 
edən: silkoloyon, silkolonon, yırğalanan: titrok: 
“ movement titrok hərəkət: 2, qırıq-qırıq, kosik. 
kosik, — speceh qırıq-qırıqy/kosik-kosik nitq 
ierry-builder Vdşeri.bildər) ə) keyfiyyətsiz mate- 
ridldan davamsız bina tikon podratçı 
erry-building Vdşeri.bildin) a: 1. pis/davamsız 
materialdan bina tikmə, 2. davamsız tikili/bina: 
derry-built fdşeribilt) adi tolosik/tolom-tolosik 
tikilmiş: n - garage tolom-dolosik tikilmiş qarai 
dersey Vdspzil r 1. cerse (foxtonma ipək, yun və s, 
parçü və bu parçadan tikilən paltar): 2. toxu- 
nulmuş ğaket: 3. yun iplik 
desti İdşestl ə: 1. zarafat, hənok: if - zarafatla: to: 
spealk in - zarafatla danışmaq: to say si in 
“bir şeyi zarafatla/zarafatyana demok: a mis- 
placed/ inappropriate - yersiz zarafaV/honok: 
2. istehza, masqara, masqaraya qoyma, olo sal- 
ma, lağa qoyma, rişxond: a — about sırb./sm. 
bir kosi/ şeyi lağa/masqaraya qoyma: 
0 Many a true vord is spoken in /est at, söz, 
çün doğrusunu zarafatla deyərlər 
dest? Hdsestl v 1. zarafat etmok, zarafatyana söz de- 
mək: hazırcavablıq etmok: 2. (at) əlo salmaq, mas- 
qaraya/lağa qoymaq, istehzavri ir etmok 
est-book İ"dşestbukl a lotifolor toplusu (kitab) 
ester Vdgestər) 1. zarafatı, masqaraçı, honok- 
çi (adam), 2. kloun, oyunbaz, tolxok 
det" İdsetl n.1:1. miner. qaqat, qara kohroba: 2. 
parlaq qara rəng 


et liseli 11. reaktiv toyyaro: 2. axın, cərəyan 
ovvaro: fişqırma, — of blood qan fişqırması: 
tex. Yiklyor (karbüratorda: mayelərin yaxud 
qazların işlənməsini qaydaya salan cihaz): 4. 
forsunka (buxar qazanlarının odluğuna, mü- 
pərriklərin silindrinə və s. maye və ya toz halın- 
qa yanacaq vermək üçün cihaz), S. reaktiv mü- 
ərrik: 6. d.d. reaktiv mərmi 

eti fdşetl ədi 1 qaqat, qaqatdan/qara kohrobadun 
qayrılmış: — bends qaqat/qara kohrobadan qay- 
rılmış muncuq, d 

et İdgetl adi 111. reaktiv: — plane reaktiv toyya- 
vaş — engine reaktiv mühorrik: - booster av. re- 
aktiv sürətləndirici 

et” İigetl v (66) 1. did, reaktiv təyyarədə uç- 
maq: 2. sopmok, sopolomok, çiləmək: sıçrat-- 
maq, fişqırtmaq x. 

et-black (det lik) nı qatr kimi qara, qapqara 

ie-fighter (şet farto7) reaktiv qırıcı toyyarə 

iet-motor ( dşet-moutef) r reaktiv motor/ mühərrik 

ietsam Çdşeisom) n 1. dən. kritik anda batan go: 
midon sahilo atılan vo ya dalğa ilə sahilo göti- 
rilən yük: 2. taleyin ora-bura atdığı adam 

etton (dşetən) a 1. nişan: 2. yeton (metal nişan, 
marka, medal): 3. fişka (müxtəlif oyunlarda iş- 
lədilən daş və s.) 

etiy Fişetil s 


kömü (gəmilərin yanalması, 
5 2. dalğaqıran, bond, damba, 


he -s yəhudilər 

devt İdşu:) adi yəhudi: the — language yohudi 

— customs yohudi adətləri/ononoləri 

ievell fdşurəl) n 1. qiymətli daş: daş-qaş, cavah 
rat: zərgərlik şeylori/momulatları, real -s həqi 
qi/osl daş-qaşlar, false -s saxta/qolp daş-qaşlar: 
to vyenr/to put on -s daş-qaş geyinmək/ taxmaq: 
to be İnden vvith -s həddən artıq daş-qaş tax- 
maqfgeyinmok: 2. on qiymətli şey, sərvət, xozi 
no, a — of a man qızıl kimi adam, ən oziz adam 

3) 1. qiymətli daşla/daş-qaşla 

bozomokş 2. saat mexanizminə qiymətli daş: 
qoymaq: 3, bozomok, bozok vermok/vurmaq. 

ievelled fdşu:əld) adi 1. daş-qaş salınmış, daş- 
qaşla bəzodilmiş: a - dagıer daş-qaşla bozədil.- 
miş xoncor, a — vvateh daş-qaşla/brilyantla bə- 
zodilmiş saat: 2. daşı olan (saat haq.) 

eveller, yevveler Tdşurələr) a zörgər: 

Yevellery, (fən də yevvelry) Vdşürəlri) nı zörgər- 
lik şeyləri/ məmulatları 

evvess f"dşu:is) nr yohudi/cühud qadın/qız: 

evish (dşu:if) adi yohudi, cühud: the — religion 
yohudi/cühud dini 

Yib"fdşib) o 11, tex, qaldırıcı kranın hərəkət edən 
hissosi: 2. bar (qaznıa maşınının və mədən kom- 
baynının əsas kəsici hissəsi) 

Tib fdşibl n 11. inad, sobat, mətanət: 2. tors /inad 
/ harın at 

ib? Hdşıb) v (“bb-) 1. qəflətən dayanmaq: inad/: 


Yingor 
haq.): 2. geri çokilmək/durmaq: to — in (he face 
of danger təhlükə qarşısında geri çəkilmək/dur- 
maq: He fibbed vuhen 1 told him the price Mən 
ona qiyməti dedikdə o geri durdufçokildi: to — at 
1) geri yuvarlanmaq/getmək: 2) tərəddüd etmək, 
qərarsızlıq göstormək: to — at dolng sif. bir 
şey etmokdoybir iş görməkdə toroddüd etmək 
fiy Fdsfil r d4. an, qımım, göz qımımı, ləhzə, in. 
a tez, cüld, bir anda/lohzodo, pöz yumub açınca: 
Vyait a fiffv Bir an gözlə/gözləyin: "İl he vith you 
ina iifİy Mən bir dəqiqəyə səninlərsizinlə olacam 

ik" İdsigl ai 1. ciqa (rəqs və onun üçün musiqi): 
2. dd. zarafat, honok: firildaq, hiylə, kələk, 
hoqqaz 7 don like her figv Mən onun hoqqa" 
ların xoşlamıram, 3. zaraf, yüngül, domdəmə- 
ki (adam), bir yerdə qorar tutmayan/oturmayan 
adım: 4. rik, ür, 

0 Te yig is up/over Oyun qurtardı, vəssalam, 
şüd tamam? to vrhistle -s to a milestone fayda- 
sız/monasız işlə məşğul olmaq: to singi to — 
and dünce to ehüreh music hər şeyi torsi- 
no/baş-ayaq etmək 

ig” ldşigl v Cage) 1 anb-lumıq: to — a balı 
ani doym) on one” 

5.2, ciqa rəqsi etmok/oynamaq 

Yigger" Vdsigərl 11. ciqa oynayın: 2. kuklalar. 
la işləyən aktyor: 3. filiz yuyan fəhlə: çeşidləy 

4.amer. d.. içki: 

önot vortha -İ 

heç noyü yaraı 

ikger Vüsisət ill qi: 

ger" dşigər) v dal 1 q, atılıb. 
düşmək (tora düşmüş balıq haq.) 2. halay vu- 
nib oynamaq 

ile" Tdsigll ast 
töpənmə 

Yiggle” Vdsigl) v 1. yavaş-yavaş yırğalanm: 
ponməkiyellonmək: söndələmək: 2. 
yırğalamaq/yellətmək-tərpətmək: laxlatmaq 
yihad" fdsyha:d) nı cihad, müqəddəs müharibə 
Tit fasil a. 1. işvəkar, cilvəli, nazlı, qəmzəli 
(ədaları ilə kişilərin xoşuna gəlməyə çalışan 
qadın/qız), yalançı/adamaldadan qadınqız: 2. 

x. fahişə, qəhbə: aşna, məşuqə 

yilt” fdsih) v cəlb edib aldatmıq: to — sb. for 
smb, else bir kosi başqasının xatirinə atmaq 

iingle" fdşıngl) n 1. zəng səsi, zinqilu: cingilti, 
cingildəmə, zanqildama, danqılıt, danqıldama: 
the - of bells qumrovlarıni zənglərin zinqiltisi, 
fhe- of eoins/keys sikkələrin açarların cin 
tisi: 2. zınqrov, qumrov: 3. ahəng, həmahəng- 
Tik, sos uyğunluğu 

ingle" (dşınsl) v 1. cingildətmək, zinqıldarmıq, 
danqıldatmaq: He yingled the coins keys in his 
pocket O, sikkələri/açarları cibində cingildətdi. 
2. cingildomək, zınqıldamaq, dinqildamaq 
Bells fingle Zənglər dinqıldayır 

ingəf İdsıngou) n (əf -ois Fouz)) yalançı vətən- 


(up: 


ündə 


. gərəksiz, 


alanmar yellənmə: 


itər. 
isla, 


torslik etmək: yerində ayaq döymək far və s. 


pərvər: 


dingo? 
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nge? fdşıngou) aqi did. şi 
ingoism Vdsuygouzm) a cin 
rialistlərinin qatı şovinizmi 
tonporverlik, şovinizm. 
goist fişıngonist) r fingöf 
di ikİ adi yalançı votonpor- 
vor, şovinist: — patriotism yalançı votonpor- 
verlik: - patriot yalançı votonpervor 
ink" Tdsmnkl ir zarafat: oylonco: high -s sos- 
küylü əyləncə 
inki fdsuykl 1. cold çökilmək/horokot etmok, 
yerindən törponmük: 2. qorunmaq, özünü kona- 
Ta çökmək: yaxa qurtarmaq: 3. av. yayınmıq, 
yana çokilmək fataşdən) 
inn İdsin) ir 1. cin: 2. rop, / cinlor 
nx" Tdşinksl / onner: boduğurluğursuz adam 
Yinxf İdsunksl v) bodboxtlik götirmok, gözü doy- 
özəhməzərə götirmək 
nı (adət, the -) d.4. hoyocun, toş- 
viş, narahatlıq: to get/to have the — osobilo, 
mək, narahat: olmaq, toşviş: keçirmək: vahi- 
məyə düşmək (qorxudan), çaxnaşma salmaq 
(həyəcandan): 1 alvvays get the Yitters before an 
interviev” Mən hemişə intervyüdən əvvəl həyəc- 
an keçirirəm 
ivel fdşaivl r) (in də the -) 1. caz musiqisi: 2. 
caz musiqiçilərinin yarqonu: 3. boş danışıq, boş- 
k 
. cüz müsiqisi çalmaq/ifa etmək: 2. 
nə cıynarmaq: 3. naqqallıqy boşboğaz 
mərlaqqırtı vurmaq, çörənlomək 
ob İdsəbl 1. iş: omək: odd 2 tosadüfi işlər: 
Thousands of yorkers fost their fobs villen he 
Vüctory eloved Zavod bağlananda minlərlə fəhlə 
işini itirdi to be out of - işsiz olmaq: işdən çıx- 
müqi /4ey been out of a fob for six months O, 
al aydır ki, işsizdir, 2. 44. çətin iş (həm də - of 
vor: ve had qulte a İob vvith him Mən onunla 
xeyli əlləyməli oldum: He has a /ob of vork on his 
hand Onun əlində çətin/ciddi bir iş var: 3. iş yeri, 
iy to have a (good) - yaxşı işi olmaq: to need 
(of vork) işə ehtiyacı olmaq: to find a — (of 
nörk) iş tapmaq: to give n - (of nvork) iş vermək: 
to do various -s around (he house evdə müxto- 
lif cürbocür iş görmək: / Have a fev /obs to do in 
dhe house (his morning Mənim bu səhər evdə 
görüləsi bir az işim var, on the - işdə, iş başında: 
0 tolie döyyn on the --, to gö to sleep on the: 
ləmək, ciddi işləməmək 
obber idşəbər) in 1. işomuzd işləyən adam: 2. 
h ğul olan adam: 3. dollal (birya- 
da), 4. topdansatışla alver edən adam: 5. vic- 
dansız/alçaq/insafsız işbaz 
iobbery fdşəbəri) i. 1. vozifodən şoxsi monfoot/ 
məqsod üçün istifadə etmo, 2. rüşvotxorlu 
dobbing Fisəbiyl a: 1. təsadüfi/qeyri-müntozəm iş: 2. 
xırda işftomir, 3, işomuzd qaydası ilo iş, 4 dəllllıq. 


şovin 
yoizm (ingilis impe- 


ca 
lq 


iob-horse (dşəb"hə:s) n kirayo götürülmüş at 
obless (dşəblis) adi işsiz, — people işsiz adam.. 
Tar, the — rop. i işsizlər 
oblessness Vdşəblisns) ə işsizlik 
ob-vork Vdşəb"vork) 4 donomuzd/işomuzd /gö. 
türo qaydası ilə iş 
doekeyf fdsəki) r 1. iokey, sürücü, minici (cıdır. 
da al sürən), 2. yalançı, adamaldadan, hiyləgər, 
kolokbaz, frildaqçı, cüvollağı, bic: 3. arx. səfil, 
avara, sörsori: 
fockeyl fdşəki) v 1. aldatmaq, tovlamaq, kolok/ 
finldaq gölmok: to — sib, into smi, /nto 
doing sərrh, bir kosi aldadaraq bir şeyi ctmoyo 
colb etmok: to — sərf. out of səb. aldadaraq 
kolok gələrək bir şeyi bir kosdən qoparmaq: 2, 
əldə etmək, nail/müvəffoq olmaq, çatm: 
(məqsədinə və s.), to - for position hor vasita 
ilo əlverişli mövqeyə nail olmaq 
pekey-cap Vdşəkikisp) / fokey papağı 
İoekeying (dsokin) a 1. at alveri/dəllallığı: 2, ci. 
dirda at sürmə: 3. aldatma, aldanma: yalan, 
lo, kolok, firildaq 
ioekeyism Tdşəkuzm) ə) /okeylərə xas olan üslub: 
/davranış/harqon 
oekeyship Vdşəkilip) n 1. at minmolsürmo: 2. at 
minmə sonoti/ustalığı. 
ocose dşo kous) adi arx, zürafltcıl:: mözəli, 
gülməli: oynaq, şux, şon, işvəli, şivəli 
iocosely İdşə kousli) adı” arx. zarafatla, zarafat. 
yana, zarafat üçün, şux, şon, işvəli, şivəli 
ocoseness dişə kousnisİ in zarafatcıllıq: oynaq- 
lıq, şuxluq, işvolilik 
ocosity (dşourkəsiti) 1. zarafatcılıq, oynaqlıq, 
şuxluq: şadlıq, şənlik, nəşə, sevinc: 2. zarafat, 
hnok 
ioeular Vdşəklulo/) adi zarafatçı, honekçi, zara- 
fatcıl, məzəli, qəribə, gülməli, maraqlı: şad, 
şən, şux, xoştobiətli: komik, məzhəkoli 
iocularity (.dşəkiu”laı) ir zarafatcılıq: komik- 
ik, məzəlilik: şadlıq, şənlik, noşo 
doeulariy fdəkiuləli) adı zarafatla, zarafatyana, 
zarayat üçün: şadiyana, sevincək: sevino-sevino: 
docund (dsəkənd) adi 1. sevincli, şad, şon, şux, 
xoştəbiot: 2. zirək, diribaş, oynaq, qıvraq: 3. 
zövqveron, xoşagedon, xoşagolon, ləzzətli: sofa- 
hi, nəşəli, sevindirici: gözəl, qoşong, məlahətli 
ocundity İdşou kandıtı) 1. şadlıq, şənlik, zövq, 
noşə: 2. əyləncə, dilkoşluq: sevinc, foroh 
ocundiy (dşəkəndli) adı) 1: şon, şad, şadyana, 
sevincək halda, sevino-sevino: vəcdlə, ruh 
yüksəkliyi ilo, 2. xoş, yaxşı, gözəl 
docundness /”dşəkəndnıs) 1. şadlıq, şənlik, noşə, 
sevinc: şuxluq, diribaşlıq, çeviklik, qıvraqlıq: 2. 
, xoşluq, yaxşılıq, ləzzət, kef, məlahot, gözəllik 
dog" İdsəg) a. 1. tokan, itəlomə: silkoləmo, çın- 
maş dirsəklə dürtmoloməyitolomo: to give a — 
dürtmələmək, dümsükləmək, dirsəklə dürı- 
mo/dümsük vurmaq: //e gave the boy a /og vrith 


dobbish (üşəbifl adi 1, şübhəli: şübho doğuran 
oyadan: 2. vicdans 


his elbov” O, oğlana dirsəyi ilə dürmə vurdu 2. 


857 ə 


ivaş və aramsız qaçış/yeriş (xüs. idman etmək 

məqsədilə): Are you coming for a /og tomor-- 
ov? Sən/Siz sabah qaçmağa gələcəksənmi?/ 
gələcəksinizmi? 

og: İdsə91 v (“gg-) 1. itolomek, dürtmolomok, 
silkolomək, yırğalamaq: dirsəyi ilo dümsüklə-- 
mək: 7/11 og you veith my. elbov” vohen il is time 
qo go Getmək vaxtı çatanda mən sənirsizi dir- 
səyimlə dümsükləyəcəyəm, 2. tərpotmok, can- 
landırmaq, oyatmaq, hərəkətə gətirmək: yadına 
düşməyə kömək etmok: to — sib. is memory 
bir kosin yadına salmağa çalışmaq (bir şeyi): 
This photograplı may /og your memory Bu foto- 
şəkil: səninisizin yaddaşın /yaddaşınızı oyada 
bilər, 3. atıla-atıla irəliləmokigetmək: 7he car 
iogged along the rough road Maşın kələ-kötür 
yolla anla-atıla getdiş 4, id. yavaş-yavaş və 
uzun müddət qaçmaq (viüs. idman etmək üçün): 
o - around the park parkda yavaş-yavaş uzun 
müddət qaçmaq: //e gocs /ogging every evening 
O, hər axşam qaçmağa gedir, 5. tolosmodon 
yavaş-yavaş getmək, to — along, to — on iroli 
horokot etmək: 7hiings are /ogging along/on 
did. İşlər yavaş-yavaş irəliləyir: Time keeps 
oging on Vaxt uzanır 

ipini fdşəm) a. bitişən/bitişdirilən yer, bitişmə, 
bitişdirməş 7/ic vo pieces veere stuek: together: 
so vvell that you could hardiy see the ioin İki: 
parça bir yerə elə yaxşı yapışmışdı ki, bitişdiril- 
miş yeri güclə görmək olurdu 

pin” İdşərn) v 1. birləşdirmək: birləşmək: bağla- 
müq, bitişdirmək: qoşmuq: to — vvires məftilləri 
birloşdirmək: to — one pipe to another bir bo- 
sunu başqasına birləşdirməkibitişdirmək: to - 
the tvvo ends of the rope together kondirin/i 
iki ucunu bir yerə bağlamaq: 7ino exira car- 
riages vvere ioined onto the train Qatara iki əla- 
və vaqon qoşdular, to - forces qüvvələri birloş- 
dirmək: to — theory and praetice nəzəriyyoni 
töcrübə ilə birləşdirmək: 7hey /oined in the 
struggle for peace Onlar sülh uğrunda mübari- 
səyə qoşuldular: here does the path /oin the: 
road? Cığır yolla harada birləşir?: 2. qoşulmaq, 
qatılmaq, iştirak etmək: getmək (əsgərli 
in a game oyuna qoşulmaq, oyundu 
mək: to - in an excursion ekskursiy: 
etmək, ekskursiyaya getmək: to a demonstra- 
tion nümayişə qoşulmaq/qatılmaq, nümayişdə 

iştirak etmək: to — a procession mərasimdə işti 

rak etmok, mərasimə qoşulmaq/qatılmaq: to - 

up 44. hərbi xidmətə daxil olmaq: to — the 

army hərbi xidmətə / osgərliyə getmək: 

0 to — battle 1) döyüşo/vuruşa başlamaq: 2) 
mübari başlamaq: to — hands birloş- 
mək, birgo horokot etmək, əl-olo vermok: to — 
issue 1) mübahisədə/ müzakirədə iştirak etmək, 
müzakirə aparmaq: to — issues vvith smb. on 
smth. bir koslo bir şey üstündə mübahisə aç- 
maq/etmək: 2) bir kəslə çokişməyəydartışmağa 


“- 


başlamaq: (o — the banner bayraq altında birləş- 
mək, bir kosə birləşmək, bir kəsin tərəfini saxla- 
maqz to — the colours hərbi xidmətə daxil olmaq: 
to smb.s standard bir kosin davamçısı olmaq 
oinerl fdsəməT a xarrat, dülgər 
ira (dşəmnər) v xarratlıqydülgərlik etmək, xar- 
rat /dülgər işləmək 
ioinering V dşənərin) nı xarratlıq, dülgər 
ratlıq/dülgərlik işi 
oinery Vüşəməri) a 1. xarravdülgər işi, xarrat- 
hq/dülgərlik sənəti: 2. xarraVdülgər emalatxa- 
nası: 3. xarratlıq/dülgərlik məmulatı 
oint/ İdşənt) a 1. birləşmə yeri: birləşmə, qovu- 
şuq yeri: çatqı: 2. onat. oynaq, bənd, buğum: 
ankle/kneefelbovv -s topuq/diz/ dirsək oynaq- 
har out of — çıxmış, burxulmüş: to put a bone 
in “ again sümüyü yenidən yerinə salmaq: She 
fell and put her künee out of foint O yıxıldı və 
çıxdı/burxuldu, 3. doğranmış cəmdəyin bir his- 
sosi: bud, qol vo s.::n — of bee bir parça mal otiz 
4.amer. meyxana, içkixana: qumarxana, tiryək- 
xana: yuva, moskon: catingi — qəlyanaltı, qəlya- 
alu dükanı: 5. tex. həncama, şarnir: 6, rəndə 
ilo yonub düzəltmə/ yonulub düzəldilmə: 7. 
bot. bond, buğum (birkilərdə): 
ö the - in snrb. s armour bir adamın zəif yeri, 
Axilles dabanı 
yoint? (dşəmt) adi birləşdirilmiş, birləşmiş. ümu- 
mi: birgə, vahid: - efforts birgə birləşdirilmiş 
səylər/cəhdlər: — opinion ümumi fikir /roy: - 
account ümumi hesabat, bankda ümumi hu 
declaration anrer. birgə bəyanat 
amer. birgə qərar/qətnamə (konqresin hər iki pa- 
latası tərəfindən qəbul edilmiş): — authors 
hommüəlliflor, şərik. müəlliflər: ortaqlı əsər y 
zan müəlliflər, müəlliflər kollekti 
ship müştorokişərili millik həmr 
ioint" Hdşəmt) v 1. birləşdirmək: bitişdirmək: 
bağlamaq: bir-birinə bağlama: alamaq, 
parçalamaq: ayırmaq (tərkib: hissələrinə), əti 
üyboüy/buğum-buğum du 
iointiy Vdşəmili) adı birgə, birlikdə. bir yerdə, 
əlbir, əlbir olaraq: — and separately birgə və 
to aet — birgəvəlbir hərəkət etmək 
q) nr, dirək 
okel fdşoukl ə 1. 


3 xar- 


t, hənək: məzəli söz/ əh- 
es O, bir neçə 
məzəli əhvalat danışdı: in - zarafatla, zarafatya- 
na: to make a - zarafat etmək: to have a - viith 
smb. bir koslo zarafatı olmaq: to take: f 
götürmək: He can? take a /oke O, 
götürmür: 2. gülünc obyekti olma, oyuncaq yen- 
nə qoyulan adam: Sie is the ioke of he village O, 
kəndin gülünc obyektidir. Ona bütün kənd xülür 

0 to see the - zarafatın mənasını: dadıı 
nu anlamaq: to play a — on smi. bir kosi 
lağaVaraya qoymaq: to müke a - abont sinb. bir 
koso sataşmaq: to push/to carry the ”- too far 
zarafatın şitini çıxartmaq 


isket 


go ssp 


oke? (dşouk) r 1. zarafat etmok, zarafatlaşmaq: / 
yas only /oking Mən ancaq zarafat edirdim: 
He"v ahvrays ioking O hemişə zarafat edir, 2. sa- 
taşmuq, lağa/araya qoymaq, ələ salmaq, cımat- 
maq, acıqlandırmıq, hirslondirmok: 

0 /əking aparı Zarafatsız, Zarafat bir yana 

oker (dşoukərl r zarafrtçı, masqaraçı: hənəkçi, 
məzəli adam: istehzaçı, rişxəndçi 

oky (dşoukil adi zarafatcıl, məzəli, gülməli, 


mozhəkoli: 


coşğun: mehriban: 2. təntənəli, təmtoraqlı: 
iylük. a — erovvd səsli-küylü izdi 
/çamaat: 3, kefli, sorxoş: 4. xoş, xoşa-golo: 
i, gözəl, qoşən) 
yeather gözol/qoşong hava: a — face 
üz/sifər: a -- fellovv məzəli/ zarafatcıl/kefcil oğ- 
i.a girl gözəl/qəşong/ xoşsifo1/ məlahətli 
qızı to have a - time vaxtını xoş/gözəl keçirmək 
iollyi fatolil v (ən, gp? dollied) 1. mehribanlıqla / 
mehribancasma/novazişlə roftar etmək, 2. yaltaq- 
liqla/yaltaqcasına tərifləməklə nail. olmaq. (?ir 
:3. sataşmaq, hağayaraya qoymaq, olo salmaq 
dolly) Tdşəli) adv olduqca, çox, dedikcə, son di 
rücə, müstosna dərəcədə, a — god çox yaxı 
“ qulek olduqca tez/eold: S)ies: a iolly göod 
teaeher: O, çoy/dedikcə yaxşı müəllimdir: He 
did iolly vell in the exams O, imtahanları ol- 
dluqca/ dedikcə yaxşı verdi 
yoltt fdşoultl a 1, tokan, itolomo, silkələnmə, 
kələmə, yırğalama: to give a - 1) itolomok: 
kolomok: silkomok: 2) çəkilmək, çəkib çıxarıl- 
müq: 2, məc, zərbə, sarsıntı, Sarsilma, to give a, 
imaq: to receive a - zörbo almaq, sarsın-- 
u keçirmək 
oli” Tisoultl r: 1, silkolomok, yırğalamaq, osdir- 
mok: çırpmaq: 2, osmək, titrəmək: 3. atılıb düşə- 
düşo getmək/hərəkot etmək, atıla-atıla getmək 
olty ("dgoultil adi silkoloyon: silkolonən, yırğa- 
lanan: kolo-kötür (yo/ /aq,) 
ostiel ( dsəsll r 1. tokan: itələmə, zərbo? toqquş- 
müş 2. basabas, basırıq, tünlük 
ostiet fdşəsl) v 1. itolomok, dürtmələmək: Don 7 
ostle fagainst) me Məni itələməf itələməyin: 2. 
itoloşmək, dürtmələşmək, to — against sb. bi 
köslə itoloşmək/ dürtmələşmək 
yeti fdşətl in zörrə qədər, çox az miqdar, 7İiere s 
ot a fot of trüth in his story Onun hekayətində 
zərrə qədər həqiqət yoxdur" 
ot? fdşət) v (“i) tez/cəld/təlosik qeyd etmək: 
Fl fust fot dom their: phone number before İ 
orğet it Mən yaddan çıxartmamış onların tele- 
Von nömrəsini cəld qeyd edəcəm 
otter fidşətər) nı bloknot (qeyd aparmaq üç 
ournal fd: İumal, 
selentific — 


in) 
pzet, a medical/a 
subseribe to a 


tibbi. humala abuno yazılmaq: 2. 


gündolik: /fe kepi a /ournal of his travel acrosş 
Africa O, Afrika səyahəti haqqında gündəlik 
yazdı tutdu 

iöurnal-book Fdşə:nlbuk) r 1. gündəlik qeyd ki, 
tabi: iurnal: 2. gündəlik 

ournalism Vdşə-nəlizm) 1. İumalist peşəsi: 2. 
umalizm 


öurnalist fdgə-nəlisi) ir yuri 
zelçi (qəzet işçisi: qəzetsatan)ı 
o yellovv - bulvar mətbuatının müxbiri 
iournalistic (.dşə:nə hstik) adi yurmalist, iumalist. 
lik: his - skill onun yumalistlik bacarığı/moharoti 
ourneyl ( dşə-ni) nı sofor, soyahot (xüs. quruda), 
a of three days, threc üç günlük so- 
-- by rail dəmir yolu ilə səyahət, a 
“- on foot piyada soyahot: - to London Londona 
soyahot/ sofor: to makevto take/to go on a — so- 
fore/səyahələ çıxmaq: to break orre”s — səfəri- 
ni/soyahətini dayandırmaq /yarımçıq qoymaq 
0 to reneh one”s “78 end ömrünü /hoyatını 
başa vurmaq, dünyasını dəyişmək, ölmək 
ourney? Vdşə:ni) v səfor/səyahət etmək, səforo/ 
səyahətə çıxmaq 
iourneyman (dşə-nimən) nı (?/ -men (-mən)) 1. 
muzdla usta köməkçisi işləyən ixtisaslı fohlo: 
və ya sənotkar, 2. məc. muzdur, muzdla işloyon 
fohlo: 3. günomuzdçu, günomuzd işləyən fohlo 
ourney-vvork f/dşə:nivvə:k) n günəmuzd iş, günə- 
muzd görülən iş 
iousti (dşaust) n far. 1. cəngavərlərin at üstündə 
təkbətək vuruşu/döyüşü: to engage in a — tokbo- 
tok vuruşda/döyüşdə iştirak etmok, 2. p/ yarış 
ioust? fdşaust) v 1. tokbətok döyüşdə vuruşmaq: 
2. yarışda iştirak etmok 
ovial fdsouvyəl) adi 1. şad, şux, şon, xoşxasiy- 
yət,  xoştəbiot: mehriban, ünsiyyətli: 2. zirək, 
diribaş, çevik 
oviality 1.dşouvr alti) a.1. şadlıq, şonlik, noşə, 
sevinc: 2. mehribanlıq, adama yovuşma 
ovially ( dşouviəli) adv şadyana, sevino-sevino, 
sevincək: həyəcanla, ruh yüksəkliyi ilo, vocdlo 
ovialness (dşouviəlnis) ir ioviality 
“ov (dşəül) i: 1 fadər. p)) çənə: çono sümüyü: 
heavy -s yeko çono, a man vvith heavy -s ye- 
ko çənəli/yeko buxaqlı adam 
ovvl (dşaull a. 11 zoo/. boğaz altında sallaq dəri 
(bəzi heyvanlarda) 
ovl (dşaul) a 111 baş (nərə balığında, sığında) 
“oy İdsəi) nı sevinc, fərəh, şadlıq: nəşə, zövq, şən- 
İlk, əyləncə, kef, ləzzət: to ump/to eryito 
dance for/vvith - forohdənisevincdən atılıb-düş- 
məklağlamaq/oynamaq: the — of motherhood 
/fatherhood analıqfatalıq forəhi/sevinci: the -s 
and sorrovs of the life həyatın sevincləri və ko- 
derləri, My children are a great İoy to me Uşaq- 
larım mənim üçün böyük fərəhdir/sevincdir 
oy-fire Vdsər Tatər) n bayram münasibətilə qala- 
"nan tonqal 


- —— Tuggle: 


. 


irici, ürəkaçan: 
şəhləndirici xəbər: to be — sevinmək, şadlan- 
maq, fərohlonmok: 2. bəxtiyar, xoşboxt, uğur- 
dü: razı, xoşhal: — countenance xoşbəxu bəx- 
diyar sifət . 

goyfully (dşəifuli) adi) şadyana, sevincək, sevi 

no-sevinə: xoşbəxtanə, xoşbəxtliklə 

oyfulness Vdşərfinis) r şadlıq, sevinc, fərəh, nəşə, 
zövq, şənlik V 

oy-house (/dşorhaus) in amr. fahişoxana, qəh- 


boxana 
oyless dşplis) adi sevincsiz, fərohsiz: qəmli, 
kədərli, məyus: - occasion qəmli/ kodərli hadi- 


so, ” trip sevincsiz/forohsiz səfor 

oylessiy Tdşərhsli) adı) sevincsiz, forohsiz, ko- 
dərlo, qəmli torzdo, məyus-məyus, qəmli-qom- 
li, kədərli-kodərli 

oylessness Vdşəilisnis) a. 1. qom, kodər, qüssoz 
2. sevincsizlik, forohsizlik, pərişanlıq, məyusluq 

oyous (dşəsəs) adi ” foyful x 

oyride (dşərradl n did. başqasının və ya dövlər 
“maşınında kef üçün gəzintiyə çıxma (icazəsiz) 

nbilant (“dşu:bilənt) adi şadlıqişənlik edon: şad- 
lanan, sevinən: a —- person şadlıq/şənlik.edon 
adam: to be in a - mood sevinmək, şadlanmaq, 
şad olmaq 

ubilate (“dşu:bilett) v şadlıqyşənlik/şadyanalıq 
etmək, sevinmək, şadlanmaq 

ubilation (.dşu:bi Teifn) nı şadlıq, şənlik, şadya- 


nalıq: sevinc, şadlıq/şənlik etmə, şadlanma, se- 


yubiley: 2. bayram, tontənə, şadyanalıq 
inbilize Tdşu:bılaız) v 1. yubiley keçirmək: 2. 
şadlıqişənlik/şadyanalıq/bayram etmək 

denk) adi yohudi: the - tradition 
yol ifonənəsi 
udaical (dşu: denki) adi “ dudaic 
udaism Tdşu:denzəm) nı yəhudi dini 
inc, luda: 2. məc. satqın, xain. 


tansiyada duran hakim: 
duran hakim: — at the finish finişdə duran ha- 
kim: 4. qiymət qoyan/verə bilon, yaxşı bilən /ta- 
nıyan adam: a — of music musiqini yaxşı bilon 
adam: a good - of horse yaxşı at tanıyan adam 
udge? İdşds) v 1. mühakimə etmok, işo baxmaq, 
iş kosmək (məhkəmədə), 2. arbitr/ekspert olmaq: 
to — at ai contest yarışa hakimlik etmək, yarışda 
hakim olmaq: 3. qiymət qoymaq/vermək: 
smth. bir şeyə qiymət qoymaq/vermək: 4. müh: 
kimə yürütmək, nəticə çıxartmaq: to — by 
appearances / vvords/decds xarici görkəmdən/ 
sözlərdən/əməllərdən nəticə çıxartmaq: 5. pislo- 


ndgement ( dsadşmənt) n (həri d5 yudgment) 1. 
hüq. işo baxmafbaxılma, istintaq, təhqiqat: to sit 
in - on/upon a case işə baxmaq: 2. İıüq. hökm, 
məhkəmənin qərarı (həm də — of court): final — 
məhkəmənin son qərarı/hökmü: — for. the 
defendant cavabdehin xeyrinə çıxarılan hökm: 
for the plaintiff məhkəmənin iddiaçının xey- 
rino çıxardığı hökm/qorar, to passito givelto 
pronounce/ to render — məhkəmə hökmü çı- 
xartmaq: to execute /to vacate a —- məhkəmə 
hökmünü icra/ loğv etmək: 3. tənqid, məzəm- 
mət, töhmət: to pass - on/upon səb. bir kəsi 
tonqid/məzəmmət etmək: 4. fikir, hökm: pri- 
vate - şəxsi/xüsusi fikir: to form a - fikir yarat- 
maq: 5. düşüncəlilik, ağılllıq, mühakiməlilik: 
düşüncə, dərrakə, idrak: a man of sound/good 
“ sağlamfikirli/ sağlamdüşüncəli adam 

udgemental (.dşadş menti) adi tənqidi: - atti- 
tudes tənqidi münasibətlər 

udgement Day Vdsadşment dei) n din, (həm də 
the Day of Sudgement, the Last Şudgement) 
məşhər, qiyamət günü, dünyanın axırı/sonu 
yudicature F"dşu:dikətləf) 1. hüq. məhkəmə 
iq. məhkəmə quruluşu” toşkilati/sis- 
g rütbəsi 

udicial. 1dşu: dii) adi 1. məhkəmə: — court 
məhkoma: a - system/inquiry məhkəmə siste- 
mifistintaqı process məhkəmə prosesi, 
məhkəmonin gedişi: 2. düşüncəli, ağıllı, dərra- 
kəli, mi eli, ehtiyatlı, a man vith a — 
mind düşüncəli /dorrakəli/mühakiməli adam 

yudicially İdşu: difəhil adr: məhkəmə vasitəsi- 
lə/yolu ilə 

yudicious İdşu:“difəs) adi sağlamfikirli, sağlam- 
düşüncəli, açıqfikirli, ağlı başında, düşüncəli, 
ağılı, dərrakəli, mühakiməli, kamallı 

yudiciousiy (dşu”diləsli) adv: ağılla, ağıllı, 
düşüncə ilə, fərasotlo, düşünərək 

do Vdşu:dou) nı cudo (vapov güləşi) 

İugl İdsag) n 1 bardaq: krulka, parç, küpə, tayqulp 

of beer bir parç/ krulka pivə: 


"ater from a — bardaqdan südisu tökmək 

fug İdsag) n 11 ötmə, oxuma, cəh-cəh vurma 
(bülbül və başqa quşlar haq.) 

ug? İdşaql v 1.1. aşp. küpədə bişirmək" pörtlər- 
mək: 2. /arq. həbsxanaya salmaq. 

ng İdşasl v İl oxumaq, ötmək, cəh-cəh vurmaq 
(bülbül və digər quşlar haq.) 

ugful fdşagful) ii bir bardaq, bir parç. bir krul- 
kaz a — of beer bir kruika dolusu pivə 

uglet (dsagl) a 1. fokus, kolok, hiylə: 2. aldat- 
ma, yalan: kələkbazlıq, biclik. fəndşirlik 

uggle” Tdsagl) v 1. ionqlyorluq etmək (məharər- 
lə əldə şey oynatmaq): 2. aldatmaq, kələk-hiylə 
firıldaq gəlmək: to — vvith sinb. bir kəsi aldat- 
maq, bir kəsə kələkhiylə gəlmək: to - sib. out 
of smth. bir şeyi bir kosdən aldadıb tovlayıb al- 


mək, qınamaq, töhmətləndirmək, danlamaq 


maq: to - sb. into doing sirr. kələklə hiylə 


ugiler 


ilo bir kosi bir şey etmoyo vadar etmok: to — 

yyords sözlorin monasını təhrif ctmək: to — 
vit faets faktları qosdən tohrif etmok 

dugpler Vdsaglər) i) ionqlyor (sirkdə məharətlə 
əldə şey oynadan artist) fokusçu (fokuslar gi 
ərən estrada, stih, hoqqabaz, oyunbaz, 
akrobar: 2. yalınçı, firıldaqçı, hiylogor, kolok- 
baz, cüvollağı 

dugglery fdsagləril 1. lonqlyorluq, ionqlyorluq. 
etmə, fokus göstərmə: 2. yalan, hiylə, kolok, 
nildaq, kolokbazlıq, biclik, 
çılıq: fuktlari saxta 
kolokbazlıq /hiyləgərlikifinildaqçılıq 

düğular (/dşAgiulər) adi anat. boyun: — vein bo- 
yün venası: 

nice İdsvssl a. 1, şiro: lemon/orange/ apple /to- 

“ limon/portağal/alma/ pomidor və s. 

. adət, pl fiziol. şiro, gastrierdigestive 

7 mədə şirosi: 3. did. yanacaq, benzin, petrol: 

Ve ran out of nice on the motorvvay Avtoma- 

gistralda bizim yanacağımız/benzinimiz qurtar- 


di: 4. mahiyyət, moğz, mətləb. 

niced İdşusstİ adi şirəli, sulu: — fruits şiroli/sulu 
meyvələr: 

İniceless quru, 2. 444. ya- 


na 


aqs vəroyunsiz, cərəyanı kə- 


ardan, şirosıxan (cihaz) 
msl r şirəlilik, sululuq 
uley f"dşussl aq? (-ier, -lest) Tiirəli, sulu: fresh 
“ oranges təzə şirəli/sulu portağallar: 2. maraq- 
hi, maraq doğuran, - gössip maraqlı/maraq doğ- 
qeybət, 3. did, nəm, rütubotli, yağışlı (/a- 
va haq.) 4. mönahi, məzmunlu (əmihazirə və s. 
haq) 
0- story maraqlı/maraq doğuran/oyadan oh- 
valai/hekayo 
dul İdsuTarl a düly isminin qısa formas 
1882 21 iyul 1882-ci il 
ülyi fdsuflarl q (qısa forması 3ul) iyul (ifin 7-ci 
iyin - iyulda, iyul ayında 
“ly? İşlar) adi iyul: - days iyul günləri 
dümbal İ dsumbil r şirin köko/qoğal 
“umblel Fdşambil 1. qarışıq topa/yığın/ qala: 
a“ of books and papers kitab və kağızların qı 
rışıq topasi/yığım? Can yon form a mord from 
yhis ihumble of letters Bu qarışıq hərflərdən söz 
düzəldə bilərsənmi? iilərsinizmi?: 2. qarışıqlıq, 
dolaşıqlıq: səliqəsizlik, nizamsızlıq: 3. 
mə, əsdirmə, yırğalama: silkolonmə, yırğalan- 
ma, osmə: 4. dl. miniklə getmo/ gediş 
iumblet fdsambil v 1. qarışdırmaq, dolaşdırmaq 
(xax. io — together/up): 2. qarışmaq, qatışmaq: 
3. nizamsız bir torzdə irəliləmək: itəloşmok: 4. 
silkolonmək, atılıb-düşmək (minikdə və s 
İumbo (dşambou) r (ə/ -os) 1. bir neçə yüz sor- 
n götürə/daşıya bilon toyyaro, 
2. ağır/long/yöndəm: ii 
heyvan çox yeko/çox ağır şey 


21:3u) 


——— 
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dump” (dsamp) rr 1. atılma, hoppanma, tullanma, 
sıçramaş sıçrayış: at a - bir tullanmadaysıçrayı 
daz to givelto take a - atlanmaq, atılmaq, 
panmaq, tullanmaq, sıçramaq: high/long — 
yüksokliyo /uzunluğa tullanma, standing/run- 
ning — yerində/qaçaraq tullanma: parachute — 
paraşütdən tullanmayatılma: 2. sıçrayış, gözlənil. 
mədən/qofildon yüksolmo/qalxma: a great - 
forveard in technology texnologiyada liya 
doğnu böyük sıçrayış: to give a — birdon-binə 
“gözlənilmədən qalxmaq: 77ae (emperature güye 
a fump Temperatur birdən-birə kəskin surətdə, 
qalxdı/ yüksəldi, — in prices qiymətlərdə koskin 
qalxma: 3. iz/. maneoş 77rc horse /ell at the lası 
 İump At sonuncudaxırıncı mancədə yıxıldı, 
0 to get/to have the — on sən. bir Kosdon: 
üstün olmaq: from the (very) first — lap ovvol. 
don/başlanğıcdan: on/ upon the - 1) zirək, çe. 
vik, diribaş, cold: 2) çox moşğul: 3) homişə ho. 
rokotdo/ayaqüsto olan 
p? (dsamp) v 1. atlanmaq, atılmaq, hoppan- 
müq, tullanmaq, sıçramaq: to — high hündürə 
hoppanmaq? tullanmaq: to — out of the vvindov 
over the vvall: poncorodon /divarın üstündon 
hoppanmaq: She has /umped 2.2 metres O, 2.2 
metr hoppanıb, to — up and dov atılıb-düş- 
mok: (o — up and dovrn for/ivith oy sevincdən 
atılıb-düşmək: 7/ae children vere. umping up 
“ind ddovmn vvith /oy Uşaqlar sevincdən ahılıb-di.. 
ürdülər: 2. dik atılmaq: to — to one”s feet ayağı 
isto atılmaq: //e /mped to his feet as the boss 
came in Box içəri girəndə o dik atıldı, 3. atılıb- 
keçmək frərn də to — over): to — over a line/a 
diteh kondirin/xəndəyin üstündon atılmaq/ hop- 
panmaq: to — the rails relsdon çıxmaq (qatar 
haq.) 4. məc. keçmək, to — from one subieet to 
another bir mövzudan başqasına keçmək: 5. 
hoppanmağa/ tullanmağa mocbur etmək: to — a 
horse (over a fence) atı (hasarın üstündən) hop- 
panmağa/ tullanmağa mocbur etmək: 6. torpot- 
mək, osdirmok: to - a table stolu tərpətmək: 7, 
koskin sürətdə qalxmaq (qiymət, Hərarət və s,): 
lic temperature has Şumped Temperatur kəskin 
surətdə qalxıb: Mol fumped up to... Yunun qiy- 
məti... qədər qalxdı: 8. qaldırmaq, artırmaq, 
yüksoltmok (qiyməti): 9. incitmək, sızıldamaq 
(diş haq,): 10. uyğun gəlmək, üst-üstə düşmək: 
Our opinions fump togetherfonc vrith another Bi- 
zim fikirləriniz bir-biri ilə uyğun gəlir/üst-üstə 
düşür, 11. üstünə atılmaq: 7/ae ihieves fumped 
himina dark street Oğrular qaranlıq bir küçədə 
onun üstünə atıldılar, 12. qaçmaq, qaçıb canını 
qurtarmaq, əkilmək: to — tovrn şəhərdən qaç- 
maq/okilmək: to — at sirri. bir şeydən bərk-bərk 
yapışmaq, bir şeyi hovoslə qobul ctmək: to — at 
an offer/at a chance toklifidən/imkandan bork- 
bork yapışmaq: to - at sin. bir kəsin üstünə atıl- 
maq, bir kəsi qucaqlamaq: to — on/upon sınb. 1) 
bir kosi danlamaq/yamanlamaq: 7)ne teacher: 
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dust 


humped on the inattentive pupil Müəllim diqqət- 
Siz şogirdi danladı, 2) qofloton bir kosin üstüno 
atılmaq: to — about 1) atılıb-düşmək (ağrıdan, 
sevincdən), narahat olmaq: Don“ /ump about so: 
“much Bu qədər atılıb-düşməfatılıb-düşməyinl, 2) 


sin, to — up dik 
seat O, yerindən dik atıldı, 

0 to — the queue növboni pozmaq, növbəsiz: 
almaq (bir şeyi): to — at the bait toloyo dü: 
into one”x elothes toləsik/cold geyin- 
mək: to -- dovm sinb.”s throat bir kosin sözünü 
kosmok, bir koso danışmağa imkan verməmək: 

0 o out of the frying-pan into the fire ar. 
söz, st Yağışdan çıxıb yağmura düşmək 
inmperf dşampər ? 1 1. hoppanma mütoxi 
olan idmançı: 2. hoppanan həşorat (birə, çəyiri- 
kə və s.) 3. av, paraşütçü, 4. id. mancəlori keçə 
bilon at: 5. amer. başqasının torpaq sahosini 
zəbt edon/tutan adam: 6. amıer. kirşə, xizok 
nmperl dşampərl 11 1. cemper (yun və ya ipək- 
dən toxunma koftaiilet), 2. dənizçi köynəyi, 3. 
iş bluzası (üsf köynəyi) 
inmpy Vdsampi) adi 1. narahat, osəbi: hoyocan- 
hi, tolatümlü: Fall Street is getting humpy Vol 
Strit narahatMəlatümlü vəziyyət alır, 2. kolo- 
kötür, əyri-üyrü, nahamar, 3. osobə toxunan, 
əsəbiloş-diron: 4. enib-qalxan, sıçrayışlı, qeyri- 
sabit (qiymət, temperatur və s. haq,) 
netion ("dşankİn) nı 1. birləşmə: ittifaq: koali-- 
İent and experience istedadın vo 
tocrübonin birloşmosi: — of tuvo states iki dövlo- 
ün koalisiyasv/ttifaqı, to make a - birləşmək: 2. 
qovşaq: railvvay - domiryol qovşağı: 3. kosişmo: 
(volda), yolayrıcı, dörd yol ağzı, 4. dəmir yolla- 
rının kosişməsi, 5. qarışma, qovşaq yeri (çayda) 
imeture TdşanktləT a 1. birləşmə: 2. birləşmə 
yeri, çarpazlaşma: kosmə: qovuşma: at the - of 
one river vvith another iki çayın birloşməsin- 
do/qovuşduğu yerdə, 3. işlərin vəziyyəti: eriti- 
cal - of things işlərin kritik voziyyoti af this — 
bu vəziyyətdə: 4. tex. qaynaq bond yeri 
“ün (dşuzn)) r dune isminin qısa forması: 
unel İdsu:n) n iyun: in - iyunda 
hune? İdşu-n) adi iyun: — days iyun günləri 
ungle Vdsangi) r 1. congəl, cəngöllik, qalın me- 
şolik/kolluq: 2. amer. qumarxana, tiryokxaı 
3. sofillor və işsizlor üçün yataqxana: 
0 the lavr of the - cəngəllik qanunu 
dungled fdşangld) adi qalın kol-kosla/qalın me- 
şo ilə örtülmüş 
unior" Tdşu-niəf 1. kiçik, balaca, to be siib. s 
bir kosdən kiçik olmaq: ie gir/ is his iunior 
by tvro years Qız ondan iki yaş kiçikdir: 2. tabe- 


yimdədir, 3. amer. son kursdan ovvolki kursda 
olan tələbə 
unior? (dşu:niər) aqi 1. kiçik, balaca (qardaş, 
bacı): 3ohn Smith — kiçik Con Smit: 2. gənc- 
lor: — book gənclər üçün kitab: - library gənc- 
lor üçün kitabxana: — svimming ehampi- 
enships. gənclər arasında üzgüçülük çempi 
natları: 3. kiçik (vəzifəcə, mövgecəy: — partner 
kiçik partnyor 
unior high school (dşuni 
natamam orta möktəb. 
İunior sehool Vdşu:niə"sku:l) r İngiltərədə uşaq- 
ların 7-11 yaş arasında oxuduqları məktəb. 
unta Vdşantə) n. xunta (İspaniyada və Latın 
“İmerikası ölkələrində ictimai-siyasi rəykilat və 
birləşmələrin adı) 
upiter (dşu:pitor) n asir. Yupiter (Günəş siste- 
mində ən böyük planetin adı) 
uridical fdşuə ridikl) adi hüquq, hüquqi: qanu- 
ni, qanunauyğun: - person hüquqi şəxs 
yuridiealiy fdşuə ridikəh) adi 1. hüquqi baxım- 
dan/ nöqteyi-nəzərdən/eohətdən: 2. məhkəmə 
yolu ilo/vasitosilo 
ynrisdiction (.dşüəns"dikln) ii 1. məhkomə üsulu: 
ədalət məhkəməsinə göndərmə: 2. yurisdiksiya 
(məhkəmə hüququ), məhkəməlik, məhkəməyə aid 
olma, məcburi: exclusive - tam/şübhəsiz məhkə- 
məlik: compulsory - məcburi məhkəməlik: mili- 
tary - hərbi yurisdiksiya, -- of eourt martial hər- 
bi məhkəmənin yurisdiksiyası 
urisprudence Vdşuons-pru:dns) n hüquqşün 
lq, hüquq elmləri: a professor of — hüquqşü- 
naslıq üzro professor 
nrist f dştərist) n 1. hüquqşünas: 2. are, vəkil: 
3. hüquq fakültosinin tələbəsi 
üror: (dşyərər) a. 1. prisyainı iclasçı (əhalinin 
rəfindən seçilmiş məhkə. 


hasskurl) in amer: 


ry Vöşvəril ii 1. hüq. prisyalm iclasçılar, prisy 
alnılar məhkəməsi, lan tərkibi: 2. id, 
üri: hakimlər kollegiyası: — of appeal baş ha- 
kimlər kollegiyası: 7)e. iy” iy/arc about to 
announce the veinners Hüri qalibləri elan el. 
məyə hazırlaşır 
üst" dast) adi 1. insaflı, ədalətli, adil: haqlı: a — 
and honourable ruler ədalətli/ adil və şərəfli 
hökmdar: a - decision ədalətli/haqlı qorar: a — 
lavr ədalətli qanun: a - society ədalətli cəmiy. 
yot: to be — to/ tovvards sib, bir kəsə qarşı: 
ədalətli olmaq: The /usr demands of the xorkers 
müst be met Fəhlələrin haqlı tələbləri yerinə ye- 
tirilməlidir: 2. layiq, ləyaqətli: - revard/pun- 
ishment layiqli mükafat/coza: 3. osaslı, osas- 
landırılmiş, inandırıcı: - opinion ağıllı əsaslı fi- 
kir, - suspicion əsaslı şübhə: - fear əsası olan 
qorxu: 4. düz, dəqiq: — seales/balances dö- 
qiq/düz tərəzi 


çilikdə olan, He is my /unior O mənim tabeçili- 


ust? İdşastl adv 1. həmin, düz, lap dəqiq: - the: 


adam, - the thing düz lazım olan 
şeyi //7s füst fo o.elock Düz saat ikidir: This. 
aehet is yust my size Bu pencək düz/lap mənim 
ölçümdədir: Pu it hust here/there Onu düz bu- 
rafora qoy/qoyun: He. hust in time O diz/lap 
vaxtında gəlib: She looks yust like her mother O 
lap anasına oxşayır: 15 yust vhat 1 vvanted Bu 
Tap. mən istədiyimdir: 2. güclə, zorla, ahcaq- 
ancaq, güc-bola ilə, / /usf canı the train Mən 
qatara güclə/zorla” çatdım: Only yust enough 
Güclə/Zorla çar, 3. indicə, bu sasi, tozocə, ye- 
nico: $)he has “ust come O indica/yenicə gəlib: 
The hook is fust out Kitab yenicə/ləzəcə/bu saat 
ixib (çapdan): “- noyv indicə, bu saat: /He mas 
here ust nov" Ö indicə/bu saat burada idi, 4, sa- 
duco olaraq: tamamilə: Time /usc /fevv Vaxt sa- 
dəcə olaraq uçurdu, - like, — the same tamami- 
lo oxşar/eyni: 5. bircə: V/ir /ook Bircə bax/ba- 
ün? üst liston Bircə qulaq as/asın 
0 about toxminun, təqribən: demək olar kiz 
Hek fust about thirty O təxminən/təqribən otuz 
yaşmdadırı “in case hər bir ehtimala qarşı 
Teave a note fust in case Hər bir ehtimala qarşı 
mən məhtub qoyacam? .lust my luck Mənim bəx- 
tim belədir, Məninki belə gətirir, — out of a 
hanidbox taihumilə tozo/toptozo: — (he same 
doxli yoxdur, eynidir, /C /izr (he same (o me 
Mənim üçün dəxli yoxdur/ eynidir 
nstice fdşasts) a 1. ədalət, insafı to treat snrb, 
vith - Bir koso ədalətləyinsalla: yanaşmaq: to 
do — to somcone, (o do somcone -- bir kosə: 
qurşi odalotlo davranmaq: to ery for -- odalet 
istəmək: odaloto/haqqa çağırmaq: 2. qanunilil 
ədalot məhkəməsi: odliyyə: to bring to — məh: 
köməyə cəlb etmək/çokmək: to deliver sib, 
pp to - bir kosi məhkomunin əlinə vermok: 3. 
hakim, Pustice of he Peade barışdırıcı hakim: 
0 poetical - ideal odalət, to do - to snb,/to 
sinfh. bir kosəybir şeyə ədalotlə qiymət ver- 
mək: to do oneself — özünü on yaxşı cəhətdon 
göstərmək 
yüstifinble fdşasti 


bl) adi haqq qazandırıla bi- 

lən, haqlız: qanuni: yol/icazo verilə bilən, 
mümkün olan, - homicide /üq. özünümüdafio 
məqamında törədilən qətl: — elaims qanuni to- 
loblər: — behaviour yol: verilo bilən davra- 
niş/hərəkət/roftar: 

ustifiabiy f“dşastifasəbli) adı” haqlı, yerli: qanu- 
non, qanunla, qanuna uyğun olaraq: yol verilə 
bilocok torzdo: 

üstification (.dnstif kelfn) ar 1. tomizə çıxarı- 
ma, bəraət qazandırma, bəraət, 7)tere is no /us- 
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bud/qaba hərəkətinə hec cür bərqət qazandır.. 
maq olmaz, 2. qanunauyğunluq, qanunilik 


ustificative Tdşastfikcitiv) aq? böraət, bərapı- 
verici: təsdiqloyici, tosdiqedici, sübutedici: gö. 
nahsız olduğunu sübut edən 


yustified fdşastifad) adi 1. haqlı, yerli, She fel: 
üllyfentirely yustified in asking for her money 
back O, pulunun geri qaytarılmasını istəməkdə 
tamamilə haqlı olduğunu hiss etdi, 2. Əsaslı, 
oosası olan, /Her /ears proved iustified Onun qor. 
xularının əsası olduğu sübuta yetdi: 
instify (dyasufn) ) (ər, ap fied) 1, bərast /haqq qa. 
zandırmaq, təmizə çıxartmaq: to — onte”y behav- 
iour hərəkətinə/davranışına haqq qazandırmaq: 
Tirednexs cannot possibly yustif? such behaviour 
Yorğunluq, yəqin ki, belə davranışa haqq qazan- 
dıra bilməz, 2. tosdiq etmok, doğru olduğunu: 
sübuta yetirmək/sübut etmək: doğrultmaq (ümidi 
və s,), to — one"y hopes ümidlərini doğrultmaq 
üstiy fdşasili) adı: 1. insafla, odalotlə, düzgün, 
qanuna uyğun/müvafiq olaraq, qanunla: to act -. 
insafla/odalotlə/qanuna uyğun olaraq hərəkət 
etmək, 2. haqldüzgün olaraq: to be — punish- 
ed/revarded haqlı olaraq cozalandırılmaq 
/mükafatlandırılmaq. 
ustness ( dşastnıs) 1. odalət, haqq, insafı 2, do- 
qiqlik, düzgünlük, dürüstlük, doğruluq 
ut İdşati v (ettc) çıxmaq, iroli/qabağa çıxmaq 
(adət. to - out/forth) 
uvenescence İ.dşu:vi hesns) i 1. gənclik, cavaı 
liq: 2. cavanlaşma, gəncloşmo 
uvenescent: (.dşu:vi”nesnt) adi cavanlaşan, 
gəncləşon 
uvenilel fdşu:vinail) nı cavan/gənc oğlan, yeni- 
yetmə (12-77 yaşlar arasında oğlan və qız) 
üvenile? (dsu:vinail) aqi gənc, cavan: gənclik, 
cavanlıq: — years gənclik/cavanlıq. illəri 
delinquency yeniyetmələr arasında cinayət: — 
ardour gönclik/cavanlıq coşğunluğu/alovu, — 
follics gənclik 
çavanlıq səhvləri, — book 1) gənclər üçün kitab: 
2) amer. uşaq kitabı, — literature 1) gənclər 
üçün ədəbiyyat, 2) uşaq ədəbiyyatı: — library 
gənclər üçün kitabxana 
uvenility (.dşu:vr"niliti) a: 1. genclik, cavanlıq: 
2. top. i gənclor, cavanlar 
duxtapose Tdşakstəpouz) ə) 1. yan-yana/yan-ya- 
naşı/yanbayan qoymaq: 2. tutuşdurmaq, müqa-- 
yisə etmək, qarşılaşdırmaq: to — light and 
shade işıqla kölgəni müqayisə ctmək 
uxtaposition (.dşakstəpə iln) a: 1. bitişiklik, 


rifieation for his rude behaviour Onun belə ko- 


qonşuluq: təmas, 2. qarşılaşdırma, müqayisə 
etmə, tutuşdurma 


. 


zı -. 


keep? 


K, k (kei) a (p/ Kos, kes fkerz) ingilis əlifbasının 
11-ci hərfi . 

kale, kerl) nı bot, yem kolomi 

kaleidoscope (kəTlaıdəskoup) 1. kaleydoskop: 
çəldə fırlatdıqda rəngbərəng naxışlar göstərən 
boruşəkilli optik oyuncaq): 2. hadisələrin və tə-- 
əssüratların tez-tez dəyişməsi 

kalcidoseopic (kə-laıdə skəpik) adi “ kaleido- 
scopical 

kaleidoscopical (kə.laıdə skəpikol) adi 1. kaley- 
ddoskop: 2. məc, tez-tez dəyişən, kaleydoskopa- 
oxşar, kaleydoskopabonzər 

kamikaze (.kaemr kazzı) adi kamikaze 

kangaroo İ.kaeygə ru:) a (p/ -oos) zool. kenquru 
(Avstraliyada yaşayan kisəli heyvan) 

kaput fkə: put) adi məhv olmuş: işi bitmiş, My” 
bike is kaput Mənim velosipedim xarab olub 

kazakh (kə za-h) nı qazax: the -s fop./ qazaxlar 

kazakhı? (kə za:h) aqi qazax: the — language qa- 
zax dili 

kebab (kirbisb) in (çox vaxt p)) kabab: lamb -s 
quzu kababı 

keen" İki:n) adi (-er, -est) 1. iti, — knife/ svvord 
bıçaqiqılınc: 2. kəskin, tünd (dad haq.), dishes 
vvith a -- relish tünd xuruşu olan xörəklər, 3. 
koskin, çox bork/ güclü, şiddətli: — vrind şiddət- 
lifçox güclü külək: — cold koskin/şiddətli soyuq: 
 frost çox bərkişiddətli şaxta, — pain kos- 


kin/şiddətli ağrı: - appetite kəskin/ti iştaha: 4. 
derin: -- sorrovv dərin kodər, 5. gərgin: — fight: 
gergin döyüş, 6. tikanlı, koskin: — eriticism ti- 


kanl/koskin tənqid: 7. həvəsli, coşğun: - sports- 
man coşğun/ həvəsli idmançı, to be — on sri. 
bir şeyi çox sevmək/istomək: to be — on/upon/ 
about sport/music/horses idmanı/musiqini/at- 
ları çox sevmək: 8. bir şeyə can atan, bərk həs- 
rotində/arzusunda olan: — for money bərk pul ar- 
zusunda olan: — on pleasure əyləncəyə can atan 
keent (ki:n) v ölən üçün ağı demək: fəryad /foğan 
etmək, şivən qoparmaq, hönkürə-hönkürə ağla- 
maq, oxşayıb ağlamaq: 7ine vvomen vrere kecii- 


2. yemək, yemək-içmək, qida: ge- 
yim: dolanacaq: /( s fime you göt a /ob to carn 


your keep Sənin/Şizin bir işlə məşğul olub öz 


dolanacağını/dolanacağınızı qazanmaq vaxtın- 
dirfvaxtınızdır. 
keep? (ki:p) v for, pp kept İkept)) 1. tutmaq: to — 
smth. in one”s hands bir şeyi əlində tutmaq: 2. 
saxlamaq: to — money in the savings-bank pu- 
lü əmanət bankında saxlamaq: to — one”s letters: 
under loek and key məktublarını qifil altn- 
da/qifillı yerdə saxlamaq: to — old. elothes/ 
books/things köhnə paltarlarıVkitablar/şeyləri 
saxlamaq: / can make money, bul 1 cannot keep: 
it Mən pul qazana bilirəm, lakin onu saxlaya bil- 
mirəm: to — poultry/bees/dogs toyuq-cücəyarı/it 
saxlamaq: 3. olmaq, sahib olmaq: to - a car/a 
shop/a bar maşınv/dükanı/barı olmaq: 4. bax- 
maq, təmin etmək, to — an old mother/child- 
ren/a fumily qoca anayaruşaqlarayailəyə bax- 
maq: to — sib. in elothes/in food bir kosi pal- 
tarla/geyimlə təmin etmək: 5. satışda olmaq: to: 
— eggs/butter satışda yumurta/ yağ olmaq: yu- 
murta/yağ alveri etməkisatmaq: 6. saxlamaq: 
buraxmamaq: to — a stoek of sər, bir şeydən 
ıt saxlamaq: to — sib. for tvvo hours bir. 
kosi iki saat saxlamaq buraxmamaq: / vvas kepr 
at the police station Məni polis mənləqəsin- 
də/bölməsində saxladılar, to -smb. at home bir 
kosi evdə saxlamaqfevdən buraxmamaq: to — a 
mistress aşna saxlamaq: 7. qorumaq, mühafi- 
zəfhifz etmək, to — a bridgevn road/a fortress 
körpünüyyolu/ qalanı mühafizə etmək/qorumaq: 
to — göal qapını müdafiə etmək (furbol oyunun: 
da): God keep youl Allah sənilsizi hifz etsinl: 8. 
getmək, hərəkət etmək: to - to the main road 
şosse yolla getmək: to — the middle of the road 
yolun ortası ilə getməkihərəkət etmək: to — 
One”s vvay öz yolu ilə getmək: to - on the right 
traek düzgün/doğru yolla getmək: Keep: 
straight on Düz gel/qedin: to — along the river 
çay boyunca getmək: 9. (to) kənara çıxmamaq, 
yayınmamaq, əməl etmək: to - to the subiect 
mövzudan/mətləbdən konara çıxmamaq /yayın- 
mamaq: to — a promise vədi yerinə yetirmək, 
vədə əməl etmək: to - to the pledge öhdəliyi 
yerinə yetirmək: to — one”s vvord/promise/ 
oath sözünü/vədiniandını yerinə yetirmək: 10. 
açmamaq, saxlamaq: to - a seeret sirr saxlamaq. 
sirri açmamaq: 11. tutmaq (gündəlik): to — a, 
diary gündəlik tutmaq: 12. qaydada saxlamaq, 
müntəzəm olaraq yığışdırmaq (evi, mənzili və 
s.)k to — the house evi qaydasında saxlamaq: 13 
yadda saxlamaq: to — sərfi, in memor) bir 
yadında/yaddaşda saxlamaq: to — smb. doing 
Sinth, bir kəsi bir şeyi etməyə məcbur vadar e 
mək: to — sib. vorking bir kəsi işi davam et- 
məyə vadar etmək: He kept us standing: nvo 
hours O bizi iki saat ayaq üstə dayanmağa va- 
dar etdi: People don” like to be kept vvaiting: 
Adamlar onları gözləməyə vadar etməyi xoyla- 
mrrlar, to — out of sirr. bir şeyə qarışmamaq: 


yrarrel bir kosin mübahisosi- 
nö qarışmanuq: to — sirib, out of sirr, bir kosi 
saxlamaq: to — sib, out of 
tağ buraxmamaq: to — sir, 
avvake bir kosi yatmağı qoymamaq/ oyaq suxla- 
maq: (o oneself elean/tidy özünü tomiz/soliqo- 
axlamıq: to --sənb. (a) prisoner bir kosi hobs- 
xanada soxlamaq: to - avray konar durmaq/goz- 
mək, qarışmınnaq: Koqp) aıvay from (he firel Od- 
dan kənar durl/durunl: Keep backl Geri dur1/du- 
rünlş ə — on 1) davam etməki Sefiool keeps on 
ill fəur e”clock Məktəbdə dərslər saat dördə qə- 
P davam edir: 2) çıxartmamıq (oraları və s,), 
en one”k hat papağını çıxartmamaq: 

0 to - house ev tosərrüfnti/şləri ilo moşğul 
g fo — open house qonaqporvorlikdo ad 
o. step vvith sərib. bir koslə ayaq-: 
one"s head cool başını itirməmək, 


yith the lavv qanuna tabe olmuq, qanunu poz- 
mamüq, qanuna riayot etmok 


zarətçi (həhsxanada, meşədə), 3, sahib, xüsusiy- 
yetçi, yiyə: sahibkar, coffec-house — kafe sahibi: 
boultry — quşçu, quşsaxlayan, quşçuluq mütə-- 
. uzun müddət saxlanıla bilən ərzaq: nn 
at is n good - uzun müddət saxlanıla bi- 


lən alma 
Keeping Vki:pıy) a 1. saxlama, saxlanma: müha- 
fizo etməyedilmə: qoruma, olduğu kimi qalma, 
inc, in safe --tam qorunmuş etibarlı oldo: to 
have yinflr. in one"s — 1) bir şeyi saxlanca qoy- 
io belin sə, bir kosin saxlancında ol- 
) bir kosin qoyyumluğunda olmaq: to 
have sınıb, in one”s — bir koso qoyyumluq et- 
mək, bir kosi qoyyumluğa götlirmək: 2. razılıq, 
ayğunluq: müvafiqlik: in — vyith one” princi- 
ples öz prinsiplorino uyğun: in - vith one"s 
income gəlirino uyğun/muvafiq: //is acıs are 
out of keeping vit his veords Onun hərəkətləri 
inə uyğunlmüvafiq gəlmir: 3. omolİriayət 
of one”s promise vodinə əmol etmə 


etmə, 
keepsake V.ki:pseık) yadigar, xatiro olaraq ve- 


rilmiş hədiyyəvbir şey: 3, aurnt gave me one of 

qax q keepsake Xalam üzüklərindən bi- 
rini yadigar olaraq mənə verdi 

keg (Keg) a balaca çollok (xüs. pivə üçün) 

kennell (eni) 1. it dami, 2. məc. daxma 

kennel? Vkenlİ v 1. dama salmaq (iri), damda sax- 

qı (iti. 2. məc. sürünmək, mənasız/ məq- 
sodsiz hoyat sürmək/ yaşamaq 

kept İkeptl to keep felinin pt, pp /orrraları 

kerbl (kə:b) ə konar, qıraq (yollun, ireyənin və s,), 
bordyur (yolda) 


kerb? (ko:b) v daş bordyur tikmək 
kerehief Vke:ilifl n 1. baş yaylığı, örpək, loçak, 


şərf: 2. əl yaylığı 

kernel fke:ni) 1. ləpo, iç (qozda, /ındıqda və 
s.) of a müt/almond qozun/badamın İoposi, 
2. çoyirdək, tum, — of a peachı/cherry, etc, şar 
talının/albalının və s. çoyirdoyi/tumu, 3. moğz, 
mahiyyət, osas mətlobş the — of a narrative he. 
kayənin moğzi/mahiyyətiş the true — of the 
matter/question mosəlonin mahiyyəti/ moğzi, 
4./iz. nüvə (atomda) 

kerosene Vkerəsizn) ir nefi, ağ neft, lampa nefti 

ketchup fketləp) n ketçup (tünd tomat sousu) 

kettle (ketl) n çaydan: an electric - elektrik çay. 

(o put the — on the stove çaydanı soba- 
nın/peçin üstüno qoymaq: to svviteh the — on 
çaydanı cəroyana taxmaq: 77ae kettle is boiling 
Çaydan qaynayır. 

kettle-drum Vketldram) r nağara 

key" (ki:) a 1. açar, safe — seyf açarı, — of the 
door qapının açarı, the car -s maşın açarları, to 
turn the - in the loek açarı qıfilda çevirmək: 
müs, dil: piano -s piano dilləri 

key" İki:) ad? osas, aparıcı, — industries osas so- 
naye saholori: - position osas/hakim mövqe, - 
vvord osus söz, — netor arıer, aparıcı aktyor, 

0 goldenisilver — rüşvət, to deliyer one s -s 
toslim olmaq, məğlub olmasını etiraf etmək, to: 
hold the - of sər, bir şeyi tam nozarət altında: 
saxlamaq 

key) İki:) v 1 açarla bağlamaq 

key (ki:) v 11 müsiqi alətlərini kökləmək 

keyhole ( ki-houl) nı açar yeri/deşiyi 

keynote fki-nout) ir 1. nus. tonika (qarımanın bi- 
rinci tonu), 2. leytmotiv, osas fikir/məqsəd, ana 

ihe — of the speeeh /report nitqin/məru- 
zənin leytmotivi 

keystone İV ki:stoun) n 1. mem. qovuşaq daşı (rağ- 
dayı 2. tomol/güşə daşı, osas, bünövrə, osas 
prinsip 

khaki fka:kı) n 1. xaki, xaki rəng, xaki rengli 
parça, 2. hərbi formaypaltar 

kltunate (ka-nett) nı xanlıq, xanlıq hakimiyyəti 

kiek" (kik) a: 1. zərbə, vurma, itələmə: topik: to- 
pik vurma/atma, -s and punches topiklər və 
dümsüklər, a - of a horse at təpiyi: to give 
smb. a - on the shin/in the stomaclı bir kosin 
baldırına/qarnına topik vurmaq: to give a - ito- 
ləmək: /frhe door veon open, give it a kick Əgər 
qapı açılmasa, onu itələ/itələyin: 2. id. topa zər- 
bə vurma/endirməş corner — künc zərbəsi: frec 
“- sərbəst zorbə: direet free — cərimə zərbəsi: 
penalty —on bir metrlik zərbə, — at the goal qa- 
piya zərbə, 3. d.d. futbolçu, a göod - yaxşı fut- 
bolçu, 4. d44. həzz, zövq, ləzzət, kef, səfa: to: 
get a big — ont of sırfi./out of doing sri. bir 
şeydən /bir şeyi etməkdən çox ləz- 
zətzövq/həzz almaq: 5. topmə (sila haq.) 


kiek? (kik) v 1: topik/dümsük vurmaq: to — sınıb, 
bir koso topik/dümsük vurmaq: to -a dog itə to- 
pik vurmaq: 2. id. vurmaq, zorbə endirmək (to- 
pa və s.) to — the ball topa zərbə vurmaq: to — 
the ball into play topu oyuna daxil etmək (qa- 
peçi tərəfindən), 3. şıllaqlamaq, şıllaq atmaq, to-- 
pikloşmok, şıllaqlaşmaq: 7he children vere 
sorcaming and kicking Uşaqlar qışqırır və təpik- 
ləşirdilər, 4. sağrısı ilə vurmaq, şıllaq/topik at- 
maq (at haq, : This horse kicks Bu at şıllaq/təpik 
alır, 5. ləpmok: The modern gun hard kirks at: 
all Müasir silahlar demək olar ki, qəti təpmir, 6. 
did. qalmaqal/dava/qovğa/concol/şuluqluq sal- 
maq: 7. amer. ciddi surotdə/qəti etiraz etmək: 
üsyan/qiyam qaldırmaq: to — against/ at eruel 
treatment/ taxes/high prices/decisions kobud 
rofara/vergiloro/yüksək qiymətlərə/qorarlara 
qarşı qəti etiraz eimək, to - about üstündən at- 
maq/ tullamaq, to - a ball about topu üstündon 
atmaq: to — aside konara atmaq lullamıq: to — 
avvay topiklo qovlamaq, qovalamaq: to — baci 
zərbəyə zərbə ilə cavab vermək: to — in itoloyib 
soxmaq: to - off ayağı ilo tullamaq, qımçırla- 
maq: to — off one”s shoes ayaqqabılarını qımçır- 
lamaq (ayağı ilə): to — out 1) dümsükləltopiklo 
qovmaq: 2) biabırçılıqla qovmaq: 

0 (o — a man vehen he is dov yıxılanı vur- 
maq/döymək: to - the goal hodəfo düşmək: to 
“the bueket ölmək, to — up a dust/a rovv qal- 
maqal salmaq, sos-küy/ toz qaldırmaq 

kid" fkid) n 1:1. uşaq: /lovv are your vəife and 
kids? Arvadın və uşaqların/Arvadınız və uşaq- 
larımz necədir?: 2. cavan, gənc: Half the kids 
round here are unemployed Bu ətrafda cavan- 
ların yarısı işsizdir, 3. oğlaq, keçi balası: çopiş: 
4. çopiş oti: 5. layka (yumşaq dəri növü) 

kid (kid) ni İİ aldatma: hiylə, kələk, yalan, firil- 
daq: /f vvas all a kid Bu başdan-başa yalan/kə- 
ləklhiyləffırıldaq idi 

kid? (kid) adi amer. balaca, kiçik: his - sister 
/orother onun balaca bacısı/qardaşı 

kid? (kidl v (-dd-) 1 aldatmaq, kələk/hiylə gəl- 
mok, sataşmaq: to — sib. bir kosi aldatmıq, bir 
kəsə köləkifirildaq: gəlmək: He: kidded his 
mother that he vəas ill O, anasını aldatdı ki, o, 
xəstədir, to — snıb. into smth./into doing sıtli, 
bir kəsi aldadaraq bir işi görməyə vadar etmək: 
İ thought he vəas kidding at first Əvvəlcə mən fi- 
kirləşdim ki, o, məni aldadır/mənə fırıldaq gə- 
lir, to — around bir kosi olo salmaq: Don 7 kid 
around vith me Məni aldatmağa/Mənə firıldaq 
gəlməyə çalışma/çalışmayın 

kid fkıd) v (-dd-) 11 balalamaq (keçi haq.) 

kidnapi Tkidnaep) an kidnappihg 

kidnap? Tkidnaep) v (-pp-) oğurlamaq (irşaq, 
adam): Tuvo businessmen have been kidnapped by 
Terrorisis İki iş adamı terroristlər tərəfindən oğur- 
lanib, Terroristlər iki iş adamını oğurlayıblar 
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kidnapping Tkıdnazpın) r adam oğurlama, Kid-- 
napping is a crime Adam oğurlama cinayətdir 

kidney (kıdni) a (əl -eys) 1. anat. böyrək: 2. aş. 
böyrək (xörək): grilled -s qovrulmuş böyrək: 3. 
xarakterik xüsusiyyət, temperament, məcaz, 1 
biot, a man of that — bu təbiətli adam: / vozuld- 
"if trust anyone of that kidney Mən belə təbiətli 
/sarakterli adama inanmazdım 

kidney bean I”kıdnr bi:n) r bor. paxla, lobya, maş 

kidney stone (kıdnistoun) a 1. çınqıl: xırda çay 
daşı: 2. rib. böyrok daşı: 

killi fkull 1. qonimot (ovda): plentiful - yaxşı 
ov, bol qənimət (ovda): 2. topu saxlama (fizbol 
oyununda) 

kill? (kill v 1. öldürmək: to - a mana fox /ün ani- 
mal adam/tülkü/heyvan öldürmək, to — sən. 
Teelings bir kəsin hisslərini öldürmək: to be -ed: 
in battle/in a motor accident döyüşdə/avtomo- 
bil qozasında ölmək: 2. şaxta vurmaq: 7he /rosr: 
killed the flovers Şaxta çiçəklri vurdu: 3. üzmək, 
əldən salmaq: Gricf is killing her Kədər. onu 
üzür: The disease(drink slovviy killed him Xəstə. 
lik/İçki onu yavaş-yavaş əldən saldı: 4. məhv 
“yox etmək, aradan qaldırmıq (ən də to — off): 
0--a disense xostəliyi yox eməkvaradan qı 
maq, 5. rodd etmək: to — a bill/a proposal layi- 
honi/təklifi rodd etmək: 6. söndürmək: to - the 
engine mühərriki söndürmək: 

0 to — the ball id. topu Kosmək: to - time 
vaxt öldürmək: to - the bottle anrer, sorxoş 
olana kimi içmək, butulkanı boşaltmaq, 

killer" Vkiləf) n. 1. qatil, killer: 2. amer, bandit 
quldur 

killing" fkilnl n 1. öldümə, öldürülmə: 2. kox- 
mə (lteyvanı) 

killing? Tkılin) adi öldürücü, ölümcül, məhv- 
edici: - frost öldürücü/məhvedici şaxta 

kilo Vki:lou) a kilo, kiloqram 

kilogram (və ya kilogramme) fkiləgrem) n (qi- 
sa forması: kg) kiloqram 

kilometre fkilə.mistəf) nı (qısa forması: km) ki- 
lometr 

kilovatt (kiləvvət) n, natı (1000 vatıa bə- 
rabər elektrik cərəyan gücü vahidi) 

kin (kin) 1. top, i qohum-qardaş, qohum-oqrə- 
ba, qohumlar: qohum: ailə: blood - qan qohu- 
mufqohumları: 2. qan qohumluğu: to be — 
qohumu olmaq: IFe are kin Biz qan qohu- 
müyuq: He”s kin to me O mənin qan qohumum- 
düür, near of — yaxın qohumu qohumları 

kindi fkamdl a növ, çeşid, sort: good/bad" usual — 
yaxşı/pis/adi növ: a nevv - of silk/ paper /apples 
yeni növ ipək kağız/almı: different -s of ani- 
mals/plants/fruits müxtəlif növ heyvanlar bitki- 
lor/meyvələr: things of this — bu növ şeylər: 
hat kind of plant/ paper/book is this? Bu hansı 
növ bitkidir/kağızdır/kitabdır?: hat kind of 
man is he? O nə cürfnecə adamdır? the -s of 


kind? 


. Bes 


sentences cümlənin növləri: 7hey differ in size 
but not in kind Onlar növcə deyil, ölçücə fərqlə- 
nir, 

0 in - natura (pul əvəzində verilən mal, məh- 
sul)k to pay in - natıra ilo ödəmək: 7he /armer 
sometimes used to pay me in kind Fermer bəzən 
mənə borcunu natura ilə ödəyərdi 

kind? (karnd) adi (er, -est) 1. xoşxasiyyət, moiho- 
mətli, üroyiyumşaq: xeyirxah, mehriban: nəvazişli, 
novazişkar, — person mərhəmətli/ mehriban/xoş- 
xasiyyət adam: to be — to sınıb. bir kəsə qarşı meh- 
riban/ xeyirxah/mərhəmətli olmaq: 2. lütfkar, lti- 
fatlı, gülərüzlü You are very kind Siz çox lüqfkarsı- 
melifalısnız? Mould you be kind enough to help 
me? Lüqfən mənə kömək edərdinizmi? 

kindergarten (kində.gazın) rı uşaq bağçası 


rəhmli, rəhmdil, mərhəmətli: xeyirxah: a. 
man ürəyiyumşaq/mərhəmətli/ xeyirxah adam. 
kind-heartedness ("kaınd"haztıdnıs) n xoşxasiy- 
yətlilik, mehribanlıq, mərhəmətlilik, rohmdil- 
lik, ürəyiyumşaqlıq 
kindle Vkundi) v 1. yandırmaq, qalamaq: alışmaq, 
yanmaq: to -- a fire tonqal/ocaq qalamaq: 7)ne 
spark kindled the dry grass Qığılcım quru otu 
yandırdı. 2. alovlandırmaq: oyatmaq, oyandı 
maq: doğurmaq: to — interest maraq doğur- 
maqfoyatmaq: to -- anger qəzəb oyatmaq/do- 
urmaq: to — passions ehtirasları qızışdırmaq 
oyatmaq 
kindling fkındlın) nı 1. yanma, yandırma, alışma, 
alışdırma: 2. alovlanma, alovlandırma: 3. məc. qı- 
gaşdirma, doğurma, oyatma (raraq, ehtiras və, 
kindiyi (kandlı) adi 1. xoşxasiyyət, rohmi 
mərhəmətli, səmimi, dostcasına, mehril 
yumşaq, həlim: həssas, -- smile səmimi/mehı 
ban/dostcasına. təbəssüm: - old man xoşxa- 
siyyət/ rəhmli/ mərhəmətli qoca kişi, - advice 
səmimi/dostcasına məsləhət, 2. mülayim, - eli- 


na: gülərüzlə, iltifatla, mehribanlıqla, lütfkarlıq- 


, dostcasına, səmimiyyətlə: to speak - dostca- 

b to vvrite — döstca- 

yətlə yazmaq: to ansvver — mehri- 

ftla/somimiyyətlə cavab vermək 

kindness Vkarndnıs) a. 1. mehribanlıq, rəhmlili 
mərhəmət, səmimilik, istiqanlııq, xeyirxahlıq: 
of heart səmimilik, mehribanlıq, üroyin yumşaq- 
lığı: 2. iltifat, gülərüzlülük, lütfkarlıq, yaxşılıq: 3. 
xidmət, kömək: personal — şəxsi xidmot: to: 
shovvito do sinb. — bir kosə xidmət göstərmək 
etmək: / received many kindness from him O mə- 
nə çox xidmət göstərib/yaxşılıq edib. 

kindredi fkindrid) n 1. top. i qohumlar, qohum- 
əqrəba, qohum-qardaş: to elaim — qohumluğa 
iddia etmək: 2. yaxınlıq, mənəvi yaxınlıq: 3. 
arx. qəbilə, nəsil, soy: ailə, tayfaz Most of his 


kindred still live in lveland Onun nəslinin əksə. 
riyyəti hələ də İrlandiyada yaşayır 
kindred? Tkındrd) aqi 1. qohum, - tribes/ fam. 
ilies qohum qəbilələryailələr, 
hum dillər, 2. oxşar, eyni, 
şarfeyni hadisələr, — diseases oxşar xəstəliklər 
kinetic (knetik) adi kinetik (fərəkərə aid olan), 
— energy kinetik enerii, hərəkət enerfisi R 
kinetics (k"ncüks, kaı- r kinetika (dinamikanın ci. 
simləri hərəkətə gətirən yaxud onların hərəkətini 
dəyişdirən qüvvələrdən bəhs edən elm şöbəsi) 
king İkin) n 1. kral, padşah, hökmdar, the: 
of England İngiltərənin Kralı, lavvful/uncrov-. 
ned - qanuni/qeyri-qanuni kral: King of Kings 
Krallar Kralı: to erovvn - kralın başına tac qoy- 
maq: to proclaim - kral elan etmək, 2.: — of 
beasts heyvanların kralı (aslan, şir): — of birds 
quşların kralı (qarral): 3. maqnat (iri kapitalisıy, 
oil - neft maqnatı: railvvay - dəmir yol maqna- 
üz 4. şahım. şah: to eheek to the King şah de- 
mək/clan etmək: to checkmate the King şahı 
mat etmək, 5. damka (dama oyununda istənilən 
tərəfə yeridilə bilən daş) 
king" İkin) v 1. idarəybaşçılıq etmək, 2. məc. özü- 
nü kral kimi aparmıq, özünü krala oxşatmaq: 3. 
ağalıq/hökmranlıq etmək 
kingdom (kindəm) a) 1. krallıq, şahlıq, səltənət: 
dövlət: the United Kingdom Birləşmiş Krallıq 
(Böyük Britaniya və Şimali İrlandiya), 2. aləm, 
animal/vegetable - heyvanlarıbitkilər aləmi 
king-size ("kıpsaız) adi ən böyük, çox iri, uzun: 
a. bed çox böyük çarpayı, — cigarette iri/uzun 
siqaret: - portions böyük paylar 
kinsman (/kinzmən) nı (p/ -men) qan qohumu 
kinsvvoman Vkinz.vnimən) r 6ə/-"vomen (-.vimin)) 
qohum (qadın) 
kiosk (ki/əsk) ir kiosk: köşk: budka, telephone - 
telefon budkası 
kismet Vkısmet) a qismot, tale, Allahın hökmü 
kissi (kis) r öpüş: ardent — ehtiraslı öpüş, farevvell 
“- vida öpüşü: to give sıb. a --bir kesi öpmək, to 
give a --on the eheek yanaqdan öpmək 
kiss? (kis) v 1. öpmək: to — sib. on (he lips bir 
kosin dodaqlarından öpmək, 7)ae girl kissed: 
him on the lips Qız onun dodaqlarından öpdi, 
2. sığallamaq, sığal çəkmək, oxşamaq: 7he 
vvind gentiy kissed her hair Külək onun saçını 
xəfifcə sığalladı, 3. bir-birinə ehmalca toxun- 
maq (bilyard şarları haq, 
0 to - fhe book İncili/Quranı öpmək, and iç- 
mək (məhkəmədə) 
kitehent Vkutin) r mətbəx: largellight — geniş 
Vişıqlı mətbəx 
kitchen? (kıtln) adi mətbəx? the - table mətbəx 
stolu, — maid mətbəx qulluqçusu, — knife mət- 
bəx bıçağı: — garden dirrik, xir, bostan: 
kitehenvrare Vkutlvvcə?) r mətbəx avadanlığı, 


qab-qacaq 


knifel 


. 


Ü 

qabiliyyətli, usta: cəld, çevik, diribaş 

knapsaek (nepsek) ıı dal/arxa çantası. 

knapvveed Vnaepvvi:d) n bor, peyğəmbərçiçəyi 
açıq göy rəngli çöl çiçəyi) 

knave (neıv) nı 1. alçaq, əclaf, namərd: firildaqçı, 
hiyləgər, dələduz: base/shrevvd/ arrant — al- 
çaqlbic/qatı fırıldaqçı (adam): 2. valet (kart 
kağızlarındakı şəkillərdən biri), 

$a-in grain on qatı firildaqçı/hiyləgər/ya- 

ramazi a — of hearts arvadbaz, qadın düşkünü 

knavery fnervəri) n firildaq, hiyləgərlik, dələ- 
duzluq: koləkbazlıq, fırıldaqçılıq, haramzada- 
lq: aldatma: to brevr - hiyləgərlikifirldaqçı- 
hiqidələduzluq etmək: to confess - firildaqçı- 
hğvdələduzluğu boynuna almaq 

knavish (nervil) adi 1. fırldaqçı, hiyləgər, dələduz, 
kələkbaz, bic: 2. nadinc, dəcəl, şuluq: — lad də- 
cəl/nadinc/Şuluq oğlan a — piece of veork 1) əyri 


0 to sit — by — diz-dizə oturmaq: to offer/to 
give a — to sb. 1) bir kəsə kömək/ yardım et- 
mək, 2)bir kəsə sekundant olmaq (boksda), to 
Tearn sərfi, at one”s möther”s -s bir şeyi uşaq- 
lqda/anasının bətnində öyrənmək 

knee? ini:) v (pr, pp kneed Tni:d)) dizi ilə toxun- 
maq/vurmaq: to — smb./sımih. bir kəsi/şeyi di 
ilə vurmi 

knee-cap fni-karp) n anar. diz qapağı 

kneed fni:d) adi 1. dirsəkli, dirsəkvan, dirsəkşə- 
killi, 2. dizə/dirsəyə qədər çırmanmış (şalvar: 

iq.) 3. buğum-buğum (gövdə, saplaq haq.) 

knee-deepl (ni: di:pl adi dizə qədər: 7/ıe snov: 
vvas knee-deop in places Bəzi yerlərdə qar dizə 
qədər idi 

knee-high (ni:/haı) ad) diz. hündürlükdə, dizə 
qedər, - grass diz hündürhükdəydizə qədər ot 

knee-length Vni-len0) adi dizə kimi/qədər: a — 
skirt dizə qədər/kimi yubka 

knee-ioint Vni-dşonnt) nı anat. diz oynağı 

kneel fni:l) v (pr, pp knelt (neht) yə ya knelled 
(di) 1. dizi üstə çökmək (fənn də (o — dov): 
2. dizi üstə durmaq/dayanmıq: to - in prayer 
dizi üstə dua etmək: to - to/before sb. bir kə- 
sin qarşısında diz çökmək: Sie vvent into the 
chureh, knelt (dov) and began to pray O, kil- 
səyə getdi, diz çökdü və dua etməyə başladı 

knell (nel) a 1. dəfn zəngi (xristianılarda adam 
ölərkən çalınan zəng): doleful - ələmli/kədərli 
zənc səsi: funeral - dəfn zəngi: to sound a — 
ölüm haqqında xəbər vermək (kilsədə zəng çal- 
maqla): to sound/to ring the death — forfof 
smth. bir şeyin məhv olmasını bildirmək üçün 
kilsə zənglərini çalmaq: 2. ağı demə, acı-acı ağ- 
lima 

knev İniu:) to knovv felinin pr forması 

kniekerbockers fnikəbəkəz) s (özündən sonra 


/şərəfsiz iş: dələduzluq, fırıldaqçılıq: /f5s dovin- 
right knavish Bu sadəcə olaraq firildaqdırfdələ- 
duzluqdur, 2) dəcəllik, nadinclik, şuluqluq 

knayishly fnervifl) adə fırıldaqçılıqla, dələduz- 
tuqla, kələkbazlıqla, hiyləgərliklə, aldatma yo- 
hilə 

knead fni:d) v 1. yoğurmaq (xəmiri), tutmaq (pal- 
çıq), 2. masa) etmək, ovmaq, ovuşdurmaq ” 

knee" Tni:) n 1. diz: feeble -s zəif dizlər, to dis- 
locate/to hurt the — dizini burxutmaq/ ozmu 
His leg is amputated at the knee Onun qıçı diz- 
dən kəsilib: Kunees vveaken/shake Dizlər zəifləy- 
irhəsir, to golto drop/to fall on one s--s 1) dizi 
üstə çökmək: 2) yalvarmaq: to go (dovm) on 
one” --s to smb. bir kəsin qarşısında diz. çök- 
mək, to beseeeh on onnc s -s diz çöküb yalvar- 
maq: to bring to -s diz çökdürmək: to bring 
sb, to his -s bir kəsi diz çökdürmək: 2. diz 
(paltarda): the -s of a pair of trousers şalvarın 
dizləri These pair of trousers are torn at the 
iknee Bu şalvarın dizi yırnlıblcırılıb, 


fel cəmdə işlədilir) vric fat minmək üçün şalvar) 
knickers Vnikəz) n (Özündən sonra fel cəmdə iş- 

lənir) 1. kniekerbockers isminin qısa forması: 

2. darbalaq, dizlik (qadınların və qızların alı 
1 paltarı), 3. idman şalvarı: 

0 to get one”s — in a tvist bərk əsəbiləş- 
məkracıqlanmaq özündən çıxmaq, tumanını ba- 
şına çevirmək: Tiere"s no need to get your. 
knickers in a tuist ve ye göt yo hours before 

— (he plane leaves Əsəbiləşməyə ehtiyac yoxdur, 
təyyarənin uçmasına hələ iki saat var/fəyyar 
in uçmasına qədər bizim iki saat vaxtımız var: 
— kniek-knaek (ilən də niek-naek (niknekl n 
a collection of -s ucuz bə- 
iyası 
kniek-knackery (.mk"narkəni) n top. i 1. ucüz ba- 
1 zək-düzək şeyləri: oyuncaqlar: 2. güləbətin 
kniek-knaekish Vnik-nakil) adi 1. əhəmiyy: 
/— siz, boş, cəfəng, mənasız: yüngül, əsassız, sət- 
hi: 2. qəlp, saxta, yalançı, 
/ knifet İnaif) r (?/ knives) bıçaq: kitehen - mət- 


knifer 
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box bıçağı frnit — meyvə bıçağı: to put the 
and forks on (he table bıçaqları vo çə- 
ngəllori stolun üstünə qoymaq: 
qatil bıçağı: the surgeon"s — cərrah bıçağı: 
have a horror of the — cərrahiyyə əmoliyyatın- 
dan bork qorxmaq: to go under the — corra- 
hiyyo omoliyyatına moruz qalmaq, operasiya 
olunmaq: //e yvas under the knife for vo hours 
O. iki saat bıçaq altında qaldı, Onun cərrahiyyə 
əməliyyatı iki saat çəkdi, to die under the — 
corrahiyyə əmoliyyatı vaxtı/zamanı ölmək: 

0 The knives are out s: Xəncər çıxdı, qan 
like a — through butter bıçaq yağı koson kimi, 
çox asan: to makelto vvage vvar to the — aman- 
sız dava/müharibə etmok: to havelto get on 
into sınıb, bir koso amansız hücum etmək, bir ko-- 
si nmansızcasıma/koskin tonqid etmək, to play a 
god - and fork iştaha ilo/ yaxşı-yaxşı yemok 

knife? farf) v biçaqlamaq, biçaqla kosmok: biçaq- 
hi zərbə endirmək, to be -ed to deatlı bıçaqla 
ölümcül yaralanmaq: 7)ke ran had been knifed in 
she chest Kişi sinəsindən bıçaqlanmışdı: 
knife-edge (naifedşl n bıçağın ağzı/üyəsi 
knife-cdged Vnarfedşd) adi it, itilənmiş 
knife-file (naiffull) r bıçaq əyəsi/törpüsü 
knifc-grinder (naif.gramdər) r 1. biçaqitiloyon: 
2. bülöv daşı 
kaife-svviteh (narfsvvtf) a el, rubilnik (güclii ele- 
trik cərəyanını kəsən açar) 
knightt fnart) /r 1. ritsar (Qərbi Avropada feoda- 
lizm dövründə: hərbi-zadəgan təbəqəsinə mən- 
sub olan şəxs), cəngavər, pəhləvan: armed — 
silahlı rıtsar/cəngavər: valiant/dauntless — ro- 
şadətli/cəsarətli cəngavər: 2. nəcibvalicənab 
tən keçməyən zadəgan rütbəsiş 4. ar- 
h (qədim Romada, 5. şahm. at (şahmat fiquru) 
knight? fnait) v 1. nitsari/cəngavəri tərənnüm etmək, 
2."isar/congavər titulu vermək, to be -ed for vvar 
services müharibədəki xidmətinə görə rıtsar/con- 
qavər adı verilməklalmaq: //e vas /nighted by the 
Qucen for his services to industry Sənayedəki xid- 
mətlərinə görə Kraliça ona rıtsar adı verdi 
knightage (nartıdş) far 1. top. i. ritsarlar (Qər- 
bi Avropada: feodalizm dövründə hərbi-zadə- 
qan təbəqəsi), 2. ritsarlıq (ritsar adı): 3. məc. 
alicanablıq, mərdlik, comərdlik 
knight-errant Vaatemt)  (p/ knights- İnarts-1) 
1. gözən/gəzərgi ritsar, 2. məc. donkixot, xoyal- 
pörəst, xülyaçı 
knighthood (naıthudl / 1. rıtsar adı/titulu, ritsar- 
lq: 2. (op. i tar. ritsarlar, ritsar zümrəsi, 3. ali- 
conablıq, nəciblik, mərdlik, comərdlik 
knightiyi Vnattlil adi 1. ritsar, ratsara yaraşan: 2. 
nəcib, aliconab, mərd: — actions nəcib/ mərd/ 
alicənab hərəkətlər 
hiy? fnartli) adir ritsar ki 
r tərzdə: aliconabcasına, 
karcasına, mərdcəsinə: 


kn 


i, rilsara yaraşan 
icənablıqla, foda- 


knit" fnıt) r 1. hörmə, toxuma, hörülmə, toxun. 
maş 2. irikota), toxunmuş şey/mal 
knit? (mi) adi toxunmuş, hörülmüş 
knit" fnitl v (“tt-: 27, gp knitted (-ad) və ya knit) 
1. toxumaq, hörmək: to — vrool into stoekings, 
to — stockings out of vvool yundan corab toxu: 
maq/hörmək, to — by hand/by maehine ollo 
“maşınla toxumaq: to — a svveater sviter toxu- 
maq: 2.. bağlamaq, birləşdirmək, bərkitmək: 
Morlar knits bricks together Əhəng kərpicləri 
bir-birinə bərkidir/bitişdirir, to — broken 
bones together sınmış sümükləri bir yerə 
loşdirmək: to — together by marriage kəbinlə 
birləşdirmək: 77ey are knit together by com- 
imon interest Onları ümumi maraq birləşdirir, 
3. çatılmaq, çatmaq (qaşları): to — one”s broveş 
qaşlarını çatmaq: /His brovss kit in thought Fi- 
kir içərisində onun qaşları çatıldı 
knitter (tər) r 1. toxucu: 2. toxucu maşın 
knitting (nt) a: 1. toxuma, toxunma: 2. toxun. 
ma məmulatı/malları. 
knitting-machine (”mtmə Ti:n) n toxucu maşın 
knitting-needle ("nıtın,ni:dl) r toxuma iynəsi 
knitting-pin (nıtınpın) nı toxuma mi 
knitveear (nıvveər) n trikotai, trikotai məmulatı: 
knives (naıvz) a knife isrninin cəm forması 
knob fnəb) ) 1. qabarıqlıq, çıxıntı: 2. girdə dəstok 
(qapıda, qutuda): This knob doesn"t vork Bu 
dəstək çevrilmirfdönmür fişləmir, 3. dosto, qulp, 
sap: ol ağacının başı: 4. şiş, fır, törəmə (ağacın 
və s, bitkilərin gövdəsində), 5. d.d. baş, kəllə 
knobbed (nəbd) aqi 1. kələ-kötür, frlış fırla ör- 
tülmüş: 2. təpəli, dərə-təpəli 
knobby İnəbi) adi 1. kələ-kötür, fili, düyünlü, 
düyün-düyün: təpəlik, təpələrlə örtülü, 2. qaba- 
rıq, qabarıqlı 
knoeki (nək) ə 1. tıqqılti, taqqıltı to give a — tiq- 
qıldatmaq (qapını): There vvas a knock at the 
door Qapıda tıqqıltı vardı, Qapını tıqqıldaldı- 
lar, 2. zərbə, itoləmə, təkan: hard - ağır zərbə: 
a. -on the head başa zərbə, Se fel o/f her bike: 
and got a nasiy knock on her leg O, velosipedin- 
dən yıxıldı və ayağından bərk zərbə aldı, 3, tex. 
detonasiya, ahəngin pozulması (mühərrikin iş- 
ləməsində), tıqqıltı (mühərrikdə), 
0 to get the — 1) işdən qovulmaq: 2) sərxoş 
olmaq, keflənmək 
knoek? fnək) v 1. döymək (qapını), tıqqıldatmaq: 
to — sharpiy/hard ucadan/bərkdən tiqqildat- 
maq: to — for admittance daxil olmaq üçün 
döymək (çapını), to — at/on the door/vvindovr 
qapını/pencerəni döymək: 2. vurmaq: zərbə en- 
dirmək: döyəcləmək, to — the ball hard topa 
bərk vurmaq: to — srrb. on the head bir kosin 
başına vurmaqizərbə eridirmək, to — sı. from. 
smb. s hand bir şeyi bir kəsin əlindən vurub sal- 
maq: to - smfh. to pieces bir şeyi vurub parça- 


parça etmək: 3. sex. ahəngsiz işləmək, taqqıltı 


8. .— 


— knovvingi 


tozunu çırpmaq: 2) azaltmaq (sürəti): 7he acci- 
dent knocked ten knots off the speed of the ves- 
sel Qəza gəminin sürətini saatda on dəniz mili 
ə qədər azaldı, to — out 1) qalib gəlmək: 2) id, 
nokaut etmək, nokautla sıradan çıxartmaq: 3) 
moğlub etmək, sıradan çıxartmaq, to — over ol 
don salmaq: to be -ed over vvith fever qızdı 
madan üzülmək/əldən düşmək, to -- under ta- 
be/toslim olmaq, itaət etmək, boyun əymək: to 
- under to one”s fate taleyinə boyun əymək: 

0 to - at an open door hamıya aydın olan bir 
şeyi isbat etməyə çalışmaq: to — sınb. s head off: 
bir kosi qabaqlamaqyötüb keçməkv/eridə burax- 
maq: to —smb. off his pins bir kəsi son dərəcə 
heyrətləndirmək / heyrəto salmaq/ çaşdırmaq 

kaoek-dovrnf (nək daun) n 1. sarsıdıcı/dağıdıcı. 
zərbə, 2. yumruq davası: dava, vuruşma, dalaş- 
ima: 3. id. nokdaun: 4. d44. tünd pivəlşorab 

knoek-dovrmn? fnək”daun) adi 1. ağır, sarsıdıcı, 
dağıdıcı (zərbə haq.), - blovr ağır/ dağıdıcı zər 
bo, 2. sökülən, sökülüb quraşdırılan, sökülə bi- 
lən (mebel və s. haq,) 

knoeker fnəkəf) n 1. qapı toxmağılalqasış 2. 
amer. d.d. her şeyə irad tutan, hər şeyə omma 
/qulp qoyan, hər şeydon omma çıxaran (adamı) 

kaoeking fnəkın) n 1. taqqıltı, tiqqlti: 2. detona- 
siya (mühərrikdə) 

knoek-out Vnəkaut) r 1. id. nokaut, məğlubiyyət: 
2. sensasiya (çox böyük təsir oyadan hadisə/ə- 
bər), 3. amer. did. qoşong oğlanikişi, gözəl/qə- 
şong qız, nazənin 

knoti fnət) a 1. düyün: tight - bərk /arım düyün: 
to makelto tic a - düyünləmək, düyün bağla- 
maq/vurmaq: to, e end of the 
rope ipin/kəndirin ucunu düyünləmək: to 
loosen a — düyünü boşaltmaq: to undo a — 
düyünü açmaq: 2. əlaqə, birlik, vvedding/mar- 
riage — kəbin əlaqəsi: to tic the — kobin əlaqə- 
sinə girmək, ərə getmək, evlənmək: 3. qaytan, 
bağ: bant: bafta, 4. kələf, yumaq: dolaşıq yu- 
maqykələf: 5.: dolaşıq vəziyyət: inextri- 
cablefintricate — çıxılmaz/dolaşıq vəziyyət: 6. 


. 


ən əsas/vacib məsələ/an: the — of the matter 
ənosas məsələ: 7. qrup, dostə: a little - of boys 
bir dəstə/qrup oğlan: to stand in -s qrup halın- 
da dayanmaq: 8. şiş, fir, törəmə: to feel a — 
under the skin dəri altında şiş/fir hiss etmək, 9. 
budaq (ağacda): düyün (taxtada), 
0 porter”s - hambal palanı 
knof£ fnət) v (-tt-) 1, düyün bağlamaq, düyünlə- 
mok, bağlamaq: to — tvvo ropes together iki 
ipi/kondiri bir-birinə bağlamaq: to — one”s tic 
qalstukunu bağlamaq: 2. düyünləşmək, dolaş- 
maq, This fhread knots easily Bu sap asanlıq- 
lafiez dolaşır: 3. dolaşdırmaq, dolaşıq salmaq: 
4. frİşiş əmələ gətirmək: 5. çatmaq (qaşı): qaş- 
qabağını tökmək, sımsırığını sallamaq: 6. 
düyünü təmizləmək (faxtada) 
knotty (nəti) adi (-ier, -iest) 1. düyünlü, düyün- 
düyün, - vvood düyünlü taxta: 2. dolaşıq, çətin: 
a - problem/qucstion dolaşıq problem/məsələ 
knovr İnou) v (pr knevv (n)u:): pp knovin (noun)) 
1. bilmək: to - sın. 5 namel address bir kosin 
adıni/ünvanını bilmək: She doesn 1 knov) your 
address O sənin/ sizin ünvanın fünvanınızı bil- 
mir, to — all about sərin, bir şey haqqında hər 
şeyi bilmək, to — one”s lesson dərsini bilmək: 
“a forcign language bir xarici dil bilmək: to - 
smth. thoroughly/superficialiy bir şeyi ətraf- 
hilsəthi: bilmək: He: rovs yar: hieis talking 
about O nə haqda danışdığını bilir: Every child: 
knovss (that) tvo and firo make four Hər bir uşaq 
bilir ki, iki üstəgəl iki dörd eylər, 2. bacarmaq, 
bilmək: to — to rendito vvrite/to suvimito dance, 
/yazmağı/üzməyifrəqs etməyi və s. 
bacarmaqibilmək: 3. tanımıq: to - sın. bir kəsi 
tammaq: Do you knov: Bob Hill? Sən/Siz. Bob 
Hili tanıyırsanmı?/ lanıyırsınızmı?: 1 knovi 
London vvell Mən Londonu yaxşı tanıyıram: to — 
smb. intimately bir kəsi yaxından tanımaq: to — 
smb. personally bir kosi şəxsən tanımaq: to get 
to sib, better bir kəsi daha yaxından tanımaq: 
to —- smb, by his voiceyvvalk bir kəsi səsindən 
İyerişindən tanımaq: to - sb. at a distance bir 
kəsi uzaqdan tanımaq: 4. etiraf etmək, boynuna 
ilmaq: dərk etmək: to — one s mistakes /faults 
öz səhvlərini /qüsurlarını etiraf etmək: Sl 
nt knovv her ovvn mind O nə istədiyini dərk etmir: 
5. acısını duymaq/dadmaq görmək. başına gəl- 
mək, yaşamaq: to — poverty aclıq çəkməl 
hlğın nə olduğunu bilmək: 6. fərqləndirmək: to — 
a friend from a foelgood from evil dostu düş- 
məndəniyaxşını yamandan fərqləndirmək: 

0 to — vehatis vyhat nəyin nə olduğunu bil- 
mək, bir şeyi başa düşmək, işlərin nə yerdə ol- 
duğunu bilmək: to — one”s öv business 
nin işinə qarışmamaq, öz işi ilə məşğul olmaq: 
Heaven only knovvsl Ancaq Allah bilir" 

knovving" fnounn) n:1. bilik. məlumat: There $ no 
knovring vhat their next movc vill be Bilmək ol- 


kino, 


mur. onların növbəti hərəkəti nə olacaq: Thereir 
no knovring vrhat the vveather vill be Bilmək ol 
“ur hava necə olacaq:2. anlama, dərk etməyl 
mo, beyond sib. is bir kosin anlamından konar 
knovving” T"nounn) ad? 1. bilən, anlayan, monalı: — 
2. idrak: əqli foaliyyəto ai 
iculties orta əqli foaliyyot 
. dd. cəli, diribaş, zirok, çeviki 
bacarıqlı, fəndpir: - fellovv zirok/çevik/bacarıqlı. 
oğlan: 4. 444. qəsdoniqərəzlə/bilo-bilə edilon, qa- 
baqcadın ilmüş: 5. dd, şıq, yaraşıqlı, baha- 
hi dəbdə olan: — hat dobdə olan bahalı şlyapa 
knovringiy Vnournlil adı 1. qəsdlə, qosdon, bilo- 
bilə, şüurlu olaraq, bilorokdən, müəyyon moq- 
sodləz to kill - qosdlo/qosdon öldürmək, / 
ould never knovingiy ie to you Mən heç vaxt 
sənifsizi bilərəkdən aldatmaram: 2. cold, baca- 
rıqla, məharətlə: 
knovledge fnəlidş) ə) 1. bili, bilik: — of life/ 
hoyat/musiqi/ 
“on the sub- 
ek of -- bilik- 


“- bilik toplumaq/əldə etmok/almaq: to have 
limited - of sənrh. bir şey haqqında məhdud bi- 
liyo malik olmuq: 2. anlama, anlayış: to have 
no of göod and evil yaxşı vo yaman haqqın- 
da anlayışı olmamaq: 4 baby has no knovvledge 
of ihe difforence betveen good and evil Körpə- 


itin yaxşı ilə yu 


nan arasındakı forq haqqında 
anloyişı olmir, 3. möhumat, molumat olma: 
first-hand monbodən molumat, 7/re 
novledgi of victory soon spread Qələbə haq-- 
qında məlumat tezliklə yayıldı: She has sent the: 
document vyifhout my inovvledge O, sənədi mə-- 
anim məhumatın/kəbərim olmadan göndərib: to 
the best of my - mono molum olduğuna görə: 
to my - mon bildiyimə göro: 7o ray kərovvledge, 
she has never been late before Mənim bildiyimə 


görə, o, əvvəllər heç vaxt gecikməyib. 
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knovvledgeable (nəlidşəbl) adi yaxşı məlumatı, 
ağıllı, zəkalı, kamallı, a — man ağıllı/zəkalı 
adam: She is exiremely/immensely. knovvled-. 
geabl about art O, incəsənət haqqında həddin. 
dən artıq məlumatlıdır, Onun incəsənət haqqın- 
da məlumatı çoxdur. 
knovvledgeabiy Vnəlidşəbli) adi ağıllı, ağılla, ka- 
malla, kamallı. 
knovvn” (noun) to knov: /elinin pp forması 
knovrm? İnoun) ad) molum: tanınmış: — quantity 
riyaz. molum kəmiyyətədəd: //e is.a knoun 
qhief O, tanınmış orğrudur 
knovv-nothing Vnou-netın) /n nadan, qanmaz, qa- 
nacaqsız, qaba (adam) 
knuekle Vnakl) r oynaq, buğum, svvollen -s şiş- 
miş oynaqlar 
knuekle-bone / nAklboun) a 1. arar, aşıq: 2. şıq- 
aşıq oyunu 
knuekle-ioint ( nakldşprnt) 1. barmaq oynağı: 
2. tex, honcama, şamir: 
knuekles fnəkİz) n şıq-aşıq oyunu 
koala İkou"azlə) a (fən də korala bear) zool, 
koala (4vsrraliyada yaşayan kisəli ayı) 
kodaki V"koudavkl r kodak fotoaparatı: 
kodak? Vkoudek) v kodak fotoaparatı ilə şəkil 
çökmək 
Koran (/ləm də Qur"an) (korra:n) n Quran 
Koreanf (kə nən) a 1. koreyalı: the -s 1op. i ko- 
reyalılar, 2. Koreya dili 
Korcan? İkə nən) adi Koreya, the - language 
Koreya dili 
Kremlin Vkremlin) n Kreml (qədinn rus şəhərlə- 
rində iç qala), the Kremlin Kreml (Moskvada) 
krona (krounəl in krona (İsveçrədə pul vahidi) 
krone Vkrounə) r (ə/ -ner (nər)) kron (Norveçdə 
və Danimarkada əsas pul vahidi) 
kudos Viiu:dəsl n did. hörmət, izzət, ehtiram, şo- 
rəf: to vvin - hörmə şərof qazanmaq: to lose - 
hörməti/şərəfi/izzəti itirmək, / did most of the: 
veork, but all the kudos vent to him İşin əsas 
hissəsini mən gördüm, lakin hörməti/şərəfi o 
qazandı 


/ Tabour-market 


1 — - — 


El 


fel) n (91178, Vs felz)) ingilis əlifbasının 12- 
ci hərfi 

Lİ felin 1. L hərfi formasında olan şeyleşya: 2. 
şum rəqəminin 50-ci rəqəmi 

Lİ (el) n lake sözünün qısa forması (xüs. xəritə- 
də) 

Lİfel) n Latin sözünün qısa forması 

tafla:l in müs, lya (musiqi qammasında 6-cı not) 

Lab (lazb) n Labour party söz birləşməsinin qısa 


forması 

nib larbl n 4.4. “ laboratory 

tabel (lerbl) n 1. yarlıq, etiket: to put — on one”s 
uggage bağlamasının üstünə yarlıq vurmaq/ 
yapışdırmaq: 7ie anı address label on your lug- 
gage Bağlamanın/Bağlamanızın üstünə ünvan 
yarlığı yapışdırfyapışdırın: 2. adlandırma, dam- 
ga vurma (xüs. əsassız): to stick/to slap a — on 
smb,/smth. bir koso/şeyo damğa vurmaq (əsas- 
sız olaraq), bir kəsi/şeyi adlandırmaq 

tabel Tlerbi) v (-I-) 1. yarlıq/etiket yapışdırmaq/ 
vurmaq: 4/İ ihe boxes vvere labelled Bütün qulu- 
lara yarlıq yapışdırıldı, 2. adlandırmaq (ils. 
əsassız olaraq): His enemics labelled the boy a 
ihief Düşmənləri oğlanı oğru adlandırdılar 

tabelled Vİeibld) adi 1. nişanlanmış: — atom. 
şanlanmış atom: 2. üzərinə etiket yapışdırılmış/ 
vurulmuş: — boxes etiket yapışdırılmış qutular 

tabiali fletbiəl) n /on. dodaq səsi 

tabial fleibiəl) adi dodaq, dodaqlanan, — sounds 
dodaq səsləri, dodaqlanan səslər 

tabialization, -isation ( "eibiəlaızcıfn) nı /ər. dodaq- 
lanma, dodaq vasitosilo toləffüz edilmə (səs haq.) 

abialize, -ise (leibiəlaız) v dodaqlanmaq, dodaq": 
landırmaq 

iabile fleibil) adi qeyri-sabit, nataraz, qeyri-bora- 
bər, - equilibrium qeyri-bərabərlik, qeyri-bo- 
rabər (tənlik), bərabər olmayan 

tability İlə biliti) a natarazlıq, qeyri-borabərlik 

labio- Tleibiou) mürəkkəb sözlərin komponenti: 
-nasal dodaq-burun (samiti). 

labio-dental (.İeibiou denti) adi fon. dodaq-diş: — 
consonant dodaq-diş samiti: 

tabor (leibət a anrer. “ labour 

aboratorial İ.lasbərə tə-nəl) adi laborator, labo- 
ratoriyada işlənən 

haboratory (lə bərə) r 1. laboratoriya: hot — iş- 
lok/qaynar laboratoriya: — of the minds/ideas əqli 


iş, 2. metal vanna, tas (metaldan hazırlanmış mə- 
işət aşyası) 3. işçilər üçün ayrılmış boş yer/ saho: 
report laboratoriya tədqiqatlarının nəticələri: 
rroutine laboratoriya təcrübəsi: — test laboratoriya 
testismağı: laboratoriyada sınaqdan keçirilmə 
Tabourl Vleibər) 1. əqliifiziki iş: Tac maforily of 
men cam their living by manual labour Adam- 
ların əksəriyyəti öz yaşayışlarını fiziki əməklə: 
təmin edirlər, hard — 1) ağır iş: 2) hüq. cəza 
tədbiri olaraq cinayətkara kosilon/verilən iş, 
həbs qəti imkan todbiri: — saving ağır əməyi 
yüngülləşdirən: — saving devices ağır əməyi 
yüngülləşdirən vasitolor: 2. tapşırıq, iş: a — of 
love üroyi istoyənisevdiyi iş/tapşırıq: 3. bir qə” 
bildon olan işlər: 4. uşağın anadan olma/ doğul- 
ma prosesi: a vroman in - doğan qadın 
abour? (leibəf) adi iş, əmək: — relations əmək 
münasibətləri, Labour Exchange fəhlələri işo 
götürən dövlət agentlikləri: Labour Party Ley- 
boristlor partiyası (İngiltərədə mövcud olan iki 
ən böyük partiyadan biri): Labour leaders Ley- 
boristlor partiyasının liderləri: the Lubour vote 
Leyboristlərə verilən səs, Labour Day amer 
sentyabr ayının birinci bazar ertəsi günü (fəhlə 
sinfinin şərəfinə qeyd edilən rəsmi bayram) 
labour? Vleibər) v 1, işləmək, çalışmaq, to — for: 
aanların/ bəşə- 


10-to 
complete a task bir tapşırığı tamamlamaq üçün 
çalışmaq: to - in the cause of peace sülh işi na- 
minə çalışmaq: 2. çətinliklə getmək irəliləmək: 
The ship laboured through (he heavy scas Gəmi 
təlatümlü dənizlərdə ağır-ağır getdifirəlilədi: 
The old man labourcd up the hill Qoca kişi çə- 
tinliklə təpəliyə çıxdı/qalxdı: 3. əziyyət 
mək: to - under sinb./mnfh. bir kəsə/ şeyə görə: 
əziyyət çəkmək 

Labour Day (İcibə dei) in amer, zəhmət günü 
(sentyabrın ilk bazar ertəsi) 

Taboured (cibəd) adi çətin, əziyyətli: — breath- 
ing çətin nəfos alma, a -- style of vvriting çətin 
oxunan yazı üsulu, pis xətt 

tabourer Vleibərər) n ağır əl işi ilə moşğul olan 
əməkçi: agricultural -s ferma fəhlələri, kənd 
təsərrüfatı işçiləri 

inbouring  leibənnn) adi 1. zöhmətkeş, səfakeş: i: 
- man zəhməlkcş adamı - classes fohlə sini 
population işləyən əhali, 2. bərk dö) 

3. atılıb-tutulmağa məruz. qalan 


(gəmi ha: 

Tabourism (lcibərizm) nı leyborizm 

abonrist Vleibərist) in: 1. zəhmətkeş, əməkçi: 2. 
leyborisi, leyborist partiyasının üzvü 

Tabourless (leibəlis) adi əmək tələb etməyən, 
zəhmətsiz, zəhmətsiz əldə edilən, asan 

Tabour-market (leibə ma:kit) a: 1. fəhlərqul ba- 


zarı: 2. əməyə olan tələb 


labour-savin landingi 
bour-saving ə —— 8 873 . k 
Tabour-saving, (İeibə"servin) adi ol oməyini İ İsequer" Vlaskə? r 1, lak: 2. bitkilərdən alınmış agoon (lə"gu-n) ii dayaz göl/gölməço. lampshade (lempie:d) rı abağur (lanıpa qalpağı) 
yi ləşdirən, səmərələşdirici (təklif: iş haq.) tobii rong: aid (lesd) to lay /elinin pt forması lancel (lans) n 1. nizə: 2. nizə kimi batan aləVşey 
laboursome / letbəsəm) adi əziyyətli, çətin, ağır, Tacquer? (lekə") v lak çəkmək, laklamaq: to -- şain (leın) to lie İl felinin pp forması: lance? İlans) v 1. nizə batırmaq: 2. lansetlə kəsib: 
“e vork/iob əziyyətli iş one”s nails dırnaqlarına lak çökmək, dırnaqları. isir cər) n 1. mağara, vəhşi heyvanların məskun- atmaq R : 
laburnum (lə bə-nəm) bor, nofosotu nı laklamaq laşdığı yer: 2. adamın gizləndiyi/çəkildiyi yer, İ lance-corporal (larns.kə-pərəl) nı kiçik kapral 


İnbyrinth lebərinül 1, labirint: giriş-çıxışı 
bəlli olmayan yol: /He vas iryirag (o /ind his vray 
“rov (he labyrinth O, labirintdən çıxış yolu 
axtarırdı, 2. anat, labirint (qulaq daxi 

fabyrinthine Vlasbərinüin) ad? labirintli, mürok- 
kob, yolu çotin, dolaşıq. 

İnce" fieisl 1, şəbəkə, tor, haşiy: 
trimmed vvith — torla haşiyələnmiş paltar, 2. 
sapla toxunmuş bəzəkli şəbəkə: 3. ayaqqabı 

qaytan 

fleisl v 1. bağla/qaytanla bağlamaq 

borkitmək: 3. hörmək (iplə): 4. qamçı 1 
müq/döymək: 5. qatmaq: (o — coffee vith 
brandy kofeyo konyak 

İncerate İ.lisə Tert) v 1, pilto-pilto etməkrolmaq: 
2. xətrinə döymək, xəncər olub ürəyinə bat- 
müq: Your eruel oöords acerated his feclings 
Sənin/ Sizin acı sözlərinfsözləriniz onu bərk in- 
citdifkəncər olub onun ürəyinə batdı 
İncerated (.hesə retid) adi 1, piltə-pilto edilmiş: 
2. xotrinə dəymiş, üroyinə toxunmuş 

üceration 1, hesə reiln) a. 1. piltəlonmə, piltolo- 
mə: 2. xətrinə döymə, incitmə 

tüşmamazlıq: — of sərfi, bir şeyin 

mazlığı: — of money pulun çatışmazlış 

ack of money forced him to return home Pul ça- 
işmamazlığı. onu evə qayıtmağa vadar etd 
There is no laek of money in their family Onların 
ailəsində pul çatışmamazlığı yoxdur: 1 am getting 
ül from laek of exercise Hərəkəssizlik ucbatından 
mən kötəlirəm: He x bored for laek of company 
Tənhalıqdan o, cana doymuşdufgəlmişdi 
hek? fhlekl i çatmamaq, çatışmamaq: re /aeked 
time to finish vvork İşi qurtarmağa vaxtımız çat- 
madı, He İaeked the velll povver (o give up smok- 
ing Onun papirosu tərgitməyə iradəsi çatmadı, 
He laeks experience Onun təcrübəsi çatışmır: 
Phat is still haeking? Daha nə çatmıı 
aekadaisical (.lekə derzikl) aqi süst, ölgün, la- 
qeyd: a - approach to one v studies təhsilinə 
laqeyd ya 

İnekeyl flakil ir (o/ İaekeys) lakey, nökər 
ekey? Feil v lakeyçilik/nökərçilik etmək 
aekluster (heklasto1 adi tutqun: bulanıq: — eyes 

bulanıq gözlər 

Taeonic (lə konik) adi lakonik, az sözlə ifadə edi- 
lən, a — ansiverispeceh/style lakonik cavab 
“nitq üslub. 

eonically (lorkənikəli) adı” lakonik şəkildə: 
saca, qısa olaraq: //e ansıvered the question 
laconically O, suala qısaca cavab verdi 

İaconism Vlaskonizm) ir lakoniklik, qısalıq, yığ- 


lactic (laktik) adi zərdab (südün çürüməsi nəti- 
cəsində əmələ gəlmiş turş göy rəngli su/ maye) 
lactose Vlaektouz) r laktoza (südün içərisində 
olan şəkər növü) 
lacuna (la/kiu-nə) ai (p/ -nae və ya lacunas) boş- 
luq, boş yer, ara (mətn daxilindəy: a — in the 
manuseript olyazmada boş/buraxılmış yer 
Hey İTcısi) adi kruyevalı, kruievayabənzər, tor: 
ad (led) nı oğlan: /He is a good İad O, yaxşı oğ- 
landır: He vvas only a young lad vəhen the vvar 
began Müharibə başlayanda o, cavan bir oğlan 
idi: He is a great lad O çox istəkli oğlandır: 
Come on, lads, let s go Uşaqlar, gəlin gedək, 
0 to elimb up the — karyera qazanmaq: to 
mount a - dar ağacından asılmaq 
laddert Vlaedər) ə) nərdivan, pillokon: folding 
qatlama nərdivan 
ladder? Vledər) v 1. nərdi i ş 
pillo-pillo addımlamaq, pillə-pillə irəli apar- 
muq/ getmək 
den (leidn) adi yükdaşıyan: yüklü: dolu: 7re 
iree is ladened viith fruit Ağacın meyvədən az 
qala budaqları yerə dəyir, dishes — vvith fruit 
meyvə ilo ağzına qodor dolu boşqablar, a heart 
“ vvith sorrovv qomləykədərlə dolu ürok 
ding (1eidiş) in yük: bill of — yüklənməli olan 
əşyaların siyahısı 
tadlel (leidl) a çömçə 
dle? fleidil v çömçə ilə tökmək/ötürmək: She 
Tadled out the soup into bovvls O, çömçə ilə şor- 
banı/supu kasalara tökdü 
lady" Vleidi) ə. 1. qadın, xanım: 2. yüksək mənsəb 
sahibinin arvadı 
niy? (etdi) adi qadın, qadın cinsindən olan: a — 
barber qadın dəllək, a - doetor qadın həkim 
Tadybird (Terdibə:d) in parabüzən, xanımböcəyi 
(həşərat) 
dybug (eidibag) r“ ladybird 
İndy-in-vvaiting İ.lerdun”vvettinl in: kraliçanın/ 
şahzadənin qulluğunda duran qadın 
iadylike flesdilaikl adi qadınsayağı, qadın kimi, 
qadınaoxşar, — behaviour qadınsayağı davranış 
İadyship VTİerdifip) n. xanımlıq, xanım-xatınlıq 
lag İleg) v 1 (egg") (ftənr də to — behind) arxada 
qalmaq, dəstodən geri qalmaq: 7he children 
lagged behind Uşaqlar arxada qaldılar: He 
Tags behind the rest of his class O, sinifdə digər 
uşaqlardan geri qalır 
tagİlasg) v 11 borünü istilik örtüyü ilə örtmək 
lager beer Vla:gə bir) n yüngül pivə 
laggard" Vlegədl ir long törpənən/astagəl adam: 
aggard" Ulegədl ad? ləng, astagəl, asta tərpənən 


camlıq 


aggingi legin) r geridəydalda/arxada qalma, ləngimə 


ma family argument he yust retrehts to his air: 
in the study Ailədə mübahisə yarananda o, dər- 
hal öz kabinetinə çəkilir 

take İleik) n göl, Lake Vietoria Viktoriya gölü 

takeside feiksaıd) n göl kənarı/ırağı 

lama (lə-mə) n Tibetdo və ya Monqolustanda: 
buddist keşiş 

tamasery (-la:mə zeri) nn lamaların monasiri 

tambi fliem) a 1. quzu, 2. quzu əti, 3. quzu dəri- 
siş 4. məsum/günahsız/dinc adam 

lambi Tlaem) v doğmaq, balalamaq, quzulamaq 


(qoyun) o x. 

lambent Vlaembəni) adi 1. parlayan, parlaq, işıq- 
saçan, işıqverən (səna, ulduz, göz haq, ): — eyes 
parlayan gözlər: 2. parlaq, çox yaxşı/gözəl (ağ- 
il, üslub haq.) 

tambkin (laemkin) rı balaca quzu, quzucuq 

lambskin Vlaemskin) a 1. quzu dərisi: 2. papaqlıq. 
quzu dərisi 

lamet (lem) aqi 1. axsaq, topal: şikəst, a — man 
axsaq/topal adam, /He”s lame in the left leg O, 
sol ayağından şikəstdir: The horse vvent lame At 
axsaq/topal oldu, 2. məc.: a — argument qeyri- 
inandırıcı arqument, a — excuse qeyri-səmimi 
üzrxahlıq 

tamet (lem) v şikost etmək: //e vas lamed dur- 
ing the vvar O, müharibədə şikəst oldu 

my fla:“mei) ni zorxara (parça): a — evening 
gövvn zərxaradan tikilmiş axşam xalatı 

tame duek (lemdak) n seçki müddəti qurtardıq- 
dan sonra yenidən seçilmədən işləyən məmur: 

Tament (lə"ment) v moyus olmaq: kədərlənmək: 
yas saxlamaq: moyus etmək, kədərləndirmək: 
to - over sirli, nədənsə şikayətlənmək: to — 
over one”s dead vvife ölmüş arvadı üçün kodər- 
lonmək/. qüssolənmək: 7)iey vere. /amenting 
over their misfortunes Onlar öz müsibətlərin- 
dən şikayətlənirdilər 2 

İnmentable (/lacməntəbi) adi yazıq, miskin: bər- 
bad: 7ie house veas in a lamentable state Ev 
bərbad vəziyyətdə idi 

inminated (laemineitid) adi dat-qat: lay-lay: — 
glass qat-qat/lay-lay şüşə: — veood faner 

limp (lemp) n lampa: fənər 

İamplight (laemplatt) n lampa işığı, in the — lam- 
pa işığında, /er face vvas pale in the lamplight 
Lampa işığında onun sifəti solğun idi 

lampooni (lem?u:n) n pamflet 

lampoon? Tlempu:n) v tənqid/ifşa etmək: He 
vas viciousiy lampooned in the nenspaper Onu 
qəzetdə ifsa etdilər 

lampoonist V”lasmpu:nist) nr pamflet yazan 

lamppost ( lemppoust) n işıq dirəyi 


lancer Vansər) r ni ilahlanmış saray əsgəri 

Tancet (larnsit) ri lanset, cərrah bıçağı 

landi flend) ii 1 torpaq: quru, / am glad to be on 
dhe dry land again Mən çox şadam ki, yenidən 
qurudayam: to travel by — quru ilə səyahət et- 
mək: to sight — qurultorpaq/sahil görmək: to: 
reach the — sahilə çatmaq 

landiİlend) n 111, tomaq, okin: rich - məhsuldar/ 
bərəkətli topaq: arable — əkinçilik üçün yarar- 
hi torpaq/saho, to vvork on the —- torpaqda işlə- 
mək, 2. yer, ərazi: forest — meşəlik yer/orazi: 
The road lay over marsh land Yol bataqlıq yer- 
dən keçirdi: arid -s quraq yerlər/ərazilər: the 
steppe -s of the south conubun quraq səhra- 
lari: 3. torpaq mülkiyyəti: 4. ölkə, vətən: the 
customs of different countries müxtəlif ölkə- 
lərin adətləri: native — doğma vətən: 

0 He is no longer in the land of the living O 

artıq sağ deyil 

land? (lacnd) aqi sahil, quru: a — breeze sahil 
küləyi: - forces nərb, quru qoşunları 

land? flaendi v 1. moskunlaşmaq, moskunlaşdır- 
müq: 2. düşmək (qarardan vəs.): The passen, 
vecre landed at Baki Sərnişinlər Bakıda düşdülər 
3. boşalımaq: 7) rimhber has boen landed at the 
sihore Taxta materiallar sahilə boşaldılıb, 4. 
dirmək, oturimuq (rerə): //e landed the plane: 
safely O, təyyarəni sağ-salamat yerə endirdi: He 
landed the helicopter on the layın O, vertolyotu 
çəmənliyə endirdiforurtdu, 5. tumaq (balıq): He 
Tanded an enormous pike Biz çox nəhəng bir dur- 
nabalığı tutduq: 6. məc. əldə etmək: /e landed a 
good /ob O, yaxşı iş yeri əldə etdi: She alıays 
İands the leading role O həmişə baş rolda çıxış 
edir. 7. düşmək, enmək (təyyarədən, gəmidən), 1 
landed at London Mən Londonda gəmidən 
düşdüm: The delegation landed at the port/air- 
port at noon Nümayəndə hu dəniz limanına: 
təyyarə meydanına günorta vaxtı düşdüyendi: 8. 
oturmaq, qonmaq (raket, quş və s. haq.): The 
rocket İanded on the Moon Raket Aya otur- 
duldüşdü: Tüc bird landed on ihe roof Quş dama 
qonduforurdu: 

0 You ve landed me in a nice messl Məni çox 
baməzə bir işə salmısanl 1 alvays get landed 
igit the heayy fobs Mənə həmişə işin çətinini 
tapşırırlarl Are vee really göing to be landed 
again vvith the vehole family? Yenə də bütün 
lənin ağırlığı bizim üzərimizə düşəcəkmi? 
Those golngs on vel land you in iail Bu cür ge- 
dişat səni/sizi axırı həbsxanaya salacaq 

landingi (laendın) a: 1. sahilə çıxma çıxarımı: 2.. 
hərb. desant çıxartma: 3. körpü (gəmilərin yan- 


landing? 
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alması üçün)k 4. yerə enmoloturma (təyyarə): 
emergeney/forced — mocburi enmə/oturma 
(kosmik gəmi 5. pillokon meydançası: //eft my" 
case on the landing Mən çamadanımı pilləkənin 
meydançasınada qoydum 
tanding? ("handin) adi: — distance av. enmə mosa- 
fəsi, — operation /rərb. desant çıxarma əməliy- 
ship 
mark av. yero enmo işarosi 
landing ground ("hendin graund) ii av, enmə və 
qalxma meydançası 
landing-net İ"hendupnet) r balıq toru: 
landing party ( hendip-pa-t) hərb. desant, de- 
sant dəstosi/bölməsi 
landing-stage (1 
yan alması üçi 
landing-strip ( lendinsirip) ir av, enmə və qalx- 
ma zolağı 
tanding troops Vlandışıru:ps) r) Hərb. desant qo- 
şunu/ordusu: 
tandiady /hendleidi) ir 1. torpaq sahibəsi: 2. p/ 
ev/mehmanxana sahibəsiz 7/xe entire street is 
onnned by one landlady Bu küçədəki bütün evlər 
yalınz bir xanıma məxsusdur: The landlady vas 
serving behind the bar Sahibə barın arxasında 
işləyirdi/kidmət göstərirdi 
Tand-locked 1.lamd ləkil aqi 1. hor tərəfdən tor- 
paqla əhatə edilmiş körfəz/ölko: 2. suyun için- 
do ada 
landlord fasnd1 
paq /yer sahibi: 
Tandmark ( hasnda:k) ir 1. nişangah: sərhəd: 7İae: 
foyrer vvas a landmark for travellers Qillə səya- 
hətçilər üçün nişangah idi: This hill is a land- 
mark for miles around Bu təpə hər tərəfdən gö- 
rünür, 2. məc:: -s dünya tarixində baş vermiş 
böyük hadisolor: 3. bir şeyin inkişafının ən 
mühüm mərhələsi: 7he invention of the micros- 
cope is a landmarlk in seience Mikroskopun koy- 
i elmdə böyük hadisədir: 4. torpağın sorhədləri- 
ni bildirən nişangahlar (dirək, ağac və s.) 
landovner V/landounə?) r mülkədar, torpaq sahi- 
bi 
handscape (lendskeipl in coğ, landşafi, mənzərəli: 
yer, peyzai: a flat — düzən mənzərə, a mountain- 
ous — dağ mənzərosi: to admire the — mənzərə- 
dən zövq almaq, mənzərəyə məftun olmaq 
landslide Vlamdslardl 1. torpaq sürüşməsi, uç- 
qun: 2. məc. gücsüzlük: 7)ie election proved a 
Tandslide for the lefi Seçkilər solların gücsüzlü- 
yünü üzə çıxartdı 
landsman / lendzmən) rı 1. denizçi olmayan/ qu- 
ruda yaşayan adam, 2. həmvətənli, eyni ölkə- 
don olan adam 
landvard ( hendevəd) adi üzü quruya baxan, tor- 
pağa doğru, üzü quruya 
landiyards Vlendevodz) adı üzü torpağa/quruya, 
torpağa/quruya doğru 


n 1. mülkədar, 2. mülk/tor- 


laneflcin) ir 1. cığır, 2. döngə: 3. dehliz (gəmilə. 
rin keçdiyi): 4. küçədə xətlə ayrılmış zolaq: s, 
yarışın keçi 
language Vlengvvids) n dil, native — ana dili, 
doğma dil: foreign - xarici/əcnəbi dil, to learn 
a foreign — əcnəbi/xarici dil öyrənmək: He 
speaks several languages O, bir neçə dildə da. 
nışir: They vvere speaking their native language 
Onlar. öz “doğma dillərində danışırdılar, to 
speak the same - eyni dildə danışmaq: finger 
hl ve karların dili: strong - andla dolu olan 
danışıq: bad - söyüş, tohqir 
hangül Tlaepgvvid) aqi süst, halsız, cansız, ener- 
isiz (adam haq.) 
languüish Vhepgvnl) v 1. süsthalsız olmaq: 2. 
əziyyət çəkmək, to — in poverty kasıbçılıqdan 
əziyyət çəkmək: 3. məyusluğa/ümidsizliyə qa- 
pilmaq 
langüor (hepgə? ii 1. bədən zeifliyi, halsızlıq, 
süstlük, ruh düşkünlüyü, məyusluq: 2. incə/ 
kövrək ohvali-ruhiyyə 
lanqvor F/laepkuərl zool, uzunquyruq meymun 
lank (lacik) adi 1. arıq (adam haq, , 2. düz və ha- 
mar (saç haq.) 
tanky Elenki) adi arıq: bir dəri, bir sümük, olon- 
gə (qolu və qıçı arıq və uzun olan adam haq.) 
lantern Vlantən) ir fonər (küləkdən qoruyucu 
şüşəsi olan) 
lanyard (lenfəd) in 1. qın (brçaq saxlamaq üçün 
dənizçi və əsgərlərin gəzdirdikləri): 2. gödək ip 
gəmidə) 
lapi (lap) r 1 qucaq, ağuş, qoyun, dizin üstü, in 
the — of nature təbiətin qoynunda/ağuşunda: 
The mother had the baby on her lap Uşaq ana- 
nun dizi üstündə idi: 
0 to live in the — of luxury cah-calal/dobdo- 
bo içində yaşamaq 
lap (hep) İl id. dairə (qaçış zolağı), dövrə: The 
eyclist fell half vvay round in the second lap İkinci 
dövrənin ortasında velosipedçi yıxıldı, They are 
on the last lap Onlar axırıncı dövrədədirlər. 
lap? (lap) v 11. bükmək, bələmək: 2. üstünü ört. 
mək, 3. məc. həqiqət kimi qəbul etmək: /e 71 
lap up any compliment O, hər bir tərifi həqiqət 
kimi qəbul edəcək 
lapflep) v (-pp-) İL 1. loqquldatmaq, loqqultu ilə 
içmək, 7/nc cat quickiy lapped up all the milk 
Pişik bir anda bütün südü içdi/loqquldatdı, 2. 
dd. qapıb götürmək, 3. qurtuldada-qurtuldada 
içmək: 4. şappıldatmaq: şappıldamaq. 
lapdog Llarpdəg) r kiçik qucaq iti 
lapel İlə pell n yaxa 
idaryi ( İlapidəri) n qiymətli daşları təraş edən 
usta, 
lapidary" (lanpıdəni) adi 1. toraş: —- machine toraş 
dəzgahı, 2. nc. təmiz, dəqiq: səlis, qısa və aydınz 
a speeeh səlis/aydın nitq: — style sls üslub 


lapsel İlaps) a 1. xəta, yanılma, yanlışlıq: Apart 
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las 


the lapse her veork is good Bir sıra xətala- 
va baxmayaraq onun işi yaxşıdır, 2. pislaşmə, 
korlanma, a — of memory yaddaşın pisləşməsi, 
3.zaman kəsiyi: bir müddər, after a long — of 
time uzun bir müddətdən sonra, after a — of 
vo months iki aylıq müddətdən sonra 
tapset flapsl v 1. dönmək, yolundan dönmək, qa- 
yıtmaq: to — from the patlı of virtue haqq yolun- 
man dönmək: ie oylen lapset into his native 
tonguc O tez-tez doğma dilinə qayıdır/müraciət 
edir: He lapsed into silence O, sakit oldufsusdu, 
2. müddəti başa çatmaq: 7)e zerm has lapsed 
Müddət başa çatıb: My driving licence has lapsed: 
Mənim sürücülük vəsiqəmin müddəti başa çatıb 
lapvving Vlarpvvn) n çökükburun (quş): 
larceny (la:səni) a (p/ -ies) hüq. oğurluq 
fareh (la:iİl a 5ot. qara şam (ağac) 
lard (la:d) n ərinmiş donuz yağı, to fry in — 
əridilmiş donuz yağında qızartmaq 
tarder (lazdər) n orzaq anbarı 
large" İla:ds) a: at — 1) azadlıqda: He 7/ soon be 
at large O tezliklə azadlıqda olacaq: 2) ətraflı, 
təfərrüatlı, hərtərəfli, to go into the question 
at -- məsələyə hərtərəfli/otraflı yanaşmaq, mə- 
sələnin təfərrüatına varmaq: to talk at — ətraf- 
iytofərrüatı ilə danışmaq: 3) məqsədsiz, sor- 
bost: 4) amer. tam səlahiyyətli/solahiyyəti olan: 
ambassador at — xüsusi tapşırıqlar üzrə tam 
səlahiyyətli sofir, promises made at - geninə- 
boluna verilən vədlər 
large? (la:ds) adi 1. geniş, böyük, iri, yel 
house geniş/böyük ev, He lost a large sum at 
cards O, qumarda böyük məbləğdə pul uduzdu, 
a — firm böyük firma, — eyes iri gözlər, — 
mouth yekə ağız, A large mafcrity of the chil- 
dren can”t svvim Uşaqların böyük əksəriyyəti 
üzə bilmir: There vvas a large audience in the 
concert Konsertdə çox adam var idi, 2. nohong, 
yekəpər: a — roman nəhəng/ yekəpor qadın: 
These shoes are on the large side Bu ayaqqabı- 
lar çox böyükdür 
largely flazdsli) adı geniş miqyaslışəkildə, başlıca 
olaraq, əsasən, /fis success vvas largely due to 
uek Uğur qazanmaqda ona əsasən tanrı kömək 
olmuşdur: 1 largely a question of concentra-- 
tion Bu əsasən diqqət məsələsidir: He hir 
vas largely to blame Əsasən o özü günahkar: 


map genişmiqyaslı xəritə, — reforms/ opera- 
tions genişmiqyaslı islahatlar/oməliyyatlar 
R z 


larki İlazk) at 1 torağay: to rise vrith the — məc. 
işıqlaşanda/xoruz banında durmaq (varaqdan) 

lark İla:k) a. II dəcəllik, zarafat, əyləncə: for a — 
zarafatla, zarafatyana 


larkspur fla-kspə:) ni bor, mahmizçiçəyi 
larva fla:və) ni zool. sürfə (həşəratlarda) 
laryagitis 1.lerin"dşattis) ai ib. laringit 
larynx Vlarinks) n udlaq, qırtlaq 
lashi flal) a 1. qamçı, şallaq: 2. qamçı iləyşallaq- 
la yurulan zərbə, 3. kimik 
Tash" (la) v 1. döyəcləmək, 7he rain vas fash- 
ing (against) the vvindovv Yağış pəncərəni döy- 
əcləyirdi: 2. çatdırmaq, gətirib çıxartmaq, və- 
ziyyəto salmaq: 7fne speaker lashed his listen- 
ers into a fury Natiq öz dinləyicilərini dəhşətə 
saldı, to “ out againstlat sonb//əmih. bir kə- 
sə/şeyə qarşı kəskin hücuma keçmək (söz və ya 
zərbə ilə): The horse lashed out at me At mənə 
təpik atdı: The speaker lashed out against the 
government Spiker hökumətə qarşı hücuma keç- 
di, 3. bərkitmək, möhkəmlətmək 
Tashing (lalip) 1. ip, kəndir: 2. qamçılama, 
döymə, vurma 
lass İlasl n 44. 1. qız: 2. şair. sevgili, canan 
lassie (lasi) n class 
lassitude ( lasiu:d) n yorğunluq, üzgünlük 
hasso  lesou) nı (əl-s, -es (-suz uzun kondir, sicim. 
fasti İlasst) a 1/son, axır, at long — əvvəl-axır: 
tortill he - sona qədər, 
0 at - nəhayətdə: to the -- till the - axıra/ so- 
na qədər, to fight to the - sonayaxıra qədər vu- 
ruşmaq: to breathe one”s — ölmək, rəhmətə 
getmək, Fe Tİ never hear the last of it z Bu işin 
sonu/axırı yoxdur 
last (last) n Tl ayaqqabı qəlibi 
laşti assi) adi 1. axırıncı, sonuncu: /t is our 
hope Bu bizim axırıncı/sonuncu ümidimizdir 
the - house in the street küçədəki axırıncı ev: 
the — house but tvvo axırdan üçüncü ev: //e is 
The lası. person 1 vvant to sec O mənim görmək 
istədiyim axırıncı adamdır, 2. əvvəlki, qabaqkı, 
keçmiş: - vvcek/month/year keçən həftəray/il: 
He left last Tuesday O, keçən çərşənbə axşamı 
getdi: Last vrinter 1 broke my leg Keçən qış mən 
qıçımı sındırdım: 3. axırıncı dəfə: Ven did you 
see him for the last time? SənfSiz onu axırıncı 
dəfə haçan gördün?/gördünüz? The lası time 1 
save him he veas looking ill Mən onu axırıncı də- 
fə görəndə o, xəstə görünürdü 
last? İlasst) v 1. davam etmək: 7iie var fasted five: 
years Müharibə beş il davam etdi: The play 
Tasts tvo hours Tamaşa iki saat davam edir: 2. 
davam gətirmək, sağ qalmaq, ölməmək: /He is 
not expected to lası till morning O, səhərə sağ 
çıxmaz: His secretarics usually İast a couple of 
eeeks Onun katibləri adətən bir neçə həftə da- 
vam gətirirlər, 3. çatmaq: yetmək, kifayət et- 
mək: Vl our petrol lası? Bizim benzinimiz ça- 
tacaqmı? A paeket of cigarettcs never lasis me 
long Bir qutu siqaret heç vaxt mənə kifayət et- 


lark? fla:k) v 1. zarafat etmək, əylənmək, məzə- 
lənmək, 2. mancəni dəf etmək (arla). 


mir: Their money only lasted a vveek Onların 
pulu yalnız bir həftəyə kifayət etdi/ çatdı 
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Tastiflassil adı 1. axırıncı, sonuncu, //e spoke last 
O, sonuncufaxırıncı danışdı: He came in lası O 
içəri axırıncı girdi, 2. axırıncı dəfəş V/ien did 
you last hear him play? Sən/Siz onun axırıncı 
"əfə oynadığını nə vaxt görmüsən/görmüsünüz? 
/ last had a letter from him to years ago Mən 
ondan axırıncı dəfə iki il bundan qabaq məktub” 
almışam 

lasting fla:sti)) adi davamlı, bərk, möhkəm: 
peace möhkom/davamlı sülh: 7he  //İness 
caused no damage Xəstəlik ağır fəsadlara sə- 
bəb olmadı 

stiy fazstli) adv nohayot, son nəticədə: Zasriy: 
Het me remind you Nəhayət, qoy/qoyun sənəysizə 
xatırladım. 

tateh" (latİ) a cəftə, siyirmə, rozə 

hateh? Fhetl) v 1. qıfillamaq, kilidləmək, 2. qıfıl- 
lanmaq, kilidlənmək: 4/7 /he doors: latch 
securely Bütün qapılar etibarlı şəkildə qıfil- 
lamrf kilidlənir, 3. d.4. sataşmaq: He latched on 
to me O mənə sataşdı: 4. yapışmaq: //e soon 
latehed on to the fact that... Tezliklə o bu fakt- 

dan yapışdı ki... 

iatehkey Fetikil q giriş qapısının açarı: / ve fosf 
(he latchkey Mən giriş qapısının açarını itirmi- 
şəm 

intel (leri) aqi (later, latest, last, latter) 1. gec, 
gecikmiş: a - harvest gecikmiş məhsul: at this 
“hour belə gec saatda/vaxtda, Zets have a late 
meal Gəl/Gəlin yeməyi bir qədər gec yeyək: He 
made a late entry O çox gec gəlib çıxdı: 2. axır, 
in - autumn payızın axırlarında: in the — Mid- 
dle Ages orta osrlərin axırlarında: in the — nin- 
eteenth century on doqquzuncu əsrin axırların- 
da: Come in the late morning/afternoon Səhər- 
dən/Günortadan keçmiş gəl/gəlin: 3. əvvəlki, 

ki, ötən, keçmiş: the — president keçmiş 

dent: the — gövernment keçmişyovvəlki 

mət: 4. rohmətlik: rohmətə getmiş, vəfat 

be- gecikmək: to be bit bir balaca 
/bir az gecikmək, //e veas late for the train O, 
qatara gecikdi: Me vere late for the theatre Biz 
teatra gecikdik: 1 vvas half an hour late for din- 
ner/for. 1he: lecture Mən günorta yeməyinə/ 
mühazirəyə yarım saat gecikdim: The train vvas 
an hour late Qatar bir saat gecikdi, of — son 
vaxtlar, // 5 (oo late to change your mind Fikri- 
nif Fikrinizi dəyişmək artıq çox gecdir: 

Tatei (letil adv gec, xeyli keçmiş: //e vvorked late 
into (he night O, gecədən xeyli keçmişə qədər 
işlədi: Ve ahvays sit up late Biz həmişə gecədən 
keçmişə qədər otururuq: as — as. 1900 hələ 
1900-cü ildə, — last year keçən ilin sonlarına 

ax: 

0 Better late than never Heç olmamaqdansa, 
gec olmağı yaxşıdır 

Tatecomer Üettkamə?) rı gec gələn/gecikon adam 

Tately (Tertlil adv: son vaxtlar, bu yaxınlarda, 


”— 
Have you seen him lately? Sən/Siz onu son vaxı-. 
lar görmüsənmi/ görmüsünüzmü? /”ve seen him 
quite. lately Mən onu: lap” bu: yaxınlarda 
görmüşəm: 1(s only lately that 1 have started 
painting Mən yalnız son vaxtlarda rəssamlıqla 
“məşğul olmağa başlamışam 

ateness (lertnis) in gecikmə, ləngimə, the — of 
his arrival onun gəlişinin ləngiməsi/gezikmə- 
si: ovving to the - of the hour vaxtın gec olma- 
sına görə 

Tatent İ"lertənt) ad? 1. gizli, aşkarlanmamış: aşkar 
edilməmiş: — abilities aşkar edilməmiş qabiliy. 
yətlər: 2. inkubasiya mərhələsi keçirən: — bacte- 
ria inkubasiya morhəlosində olan bakteriya: 

interl (itər) adi nisbətən sonraki/gec: /n hir 
later years he İived in the village O, ömrünün 

sonrakı illərini kənddə yaşadı 

tater? Vİeitər adı gec: sooner or — gec-tez: no — 
than 8 o”ddoek saat səkkizdən gec olmayaraq: 
not novv, - indi yox, sonra, - on sonralar, daha 

sonra: 4 bit later on they sav: him again Bir az 

sonralar onlar onu yenidən gördülər: VII come 

later on Mən bir qədər sonra gələcəyəm 

 interal F"hetərəl) adi yan, konar, böyür, qıraq 

tatest Tlertist) adi lap, son, axırıncı: ən son/axı- 
rneri - nevvs on son xobərlər 

tath (lazü, la:0) nı (2/ laths f1a0z)) 1. planka, rey- 
ka, tamasa, ensiz taxta, 2. mohəccor, qəfəs, 

0 (as) thin as — taxta kimi 
tathe İlci0) r çiling: 
lathert flaöəf) a 1. sabun köpüyü: 2. tordon 

əmələ gəlmiş köpük (arda) 

tather? flaeöəf) v köpükləndirmək: köpüklən- 
mək: to — one”s face before shaving qırxma- 

lan qabaq üzünü sabunla köpükləndirmək: 
Soap does not lather in sea-əvater Sabun dəniz 
suyunda köpüklənmir: The horse vvas badiy 
lathered At tamam köpüyün içində idi 

Latin" Vlaztn) in 1. latin dili: 2. latın mənşəli 
adam: Hers a iypical latin O, tipik latındır 

Latin? (laetın) adi latın, a — seholar İatinşünas 
dilçi: latın dilini öyrənən dilçi alim 

Latin American İ.laztnə merikən) in Latın Ame- 
rikalı 

latinist fletinist) nı latinist, latın dilinin tedqiqi 
ilə moşğul olan adam 

latitude flatitiusdl ir 1. coğ. en dairəsi, ata — of 
30” North şimal en dairəsinin 30-cu dərəcəsin- 
də, high/lovv -s yuxari/tropik en dairələri: 2. 
məc. səlahiyyət, səlahiyyət dairəsi: Our termis of 
reference give us very Little latitude Bizim səla- 
hiyyət dairəmiz çox məhduddur: Ve are allovved 
great latitude in choosing our subyects Bizə 
mövzu seçməkdə böyük səlahiyyət verilmişdir 

latrinellətri:n) nı alet quyusu (kənd yerlərində) 

latter Vlatə?) adi 1. axırıncı, sonuncu: the -- part 
of the book kitabın sonuncuy/axırıncı hissəsi: in 
the - part of the vreek həftənin sonunda: in the 


part of the year ilin son aylarında: 2. ikidən 
sonuncu: Of these tvo men the former is dead, 
but the latter is still alive Bu iki kişidən birinci-. 
si ölmüş, amma ikincisi hələ də sağdır: Ofspar- 
zons and svvallovvs, the former are native, the 
latter are migratory Sərçə və qaranquşlardan, 
birincilər qışda qalan, ikincilər köçəridirlər 

tatteriy flstəhi) adı) sonuncu olaraq: 

tatticet (lacusl s şəbəkə, dəmir hörgü 

tattice? İleus) adi şəbəkəli: a — framelgirder/ 
pylon demir və ya poladdan düzəldilmiş şəbo- 
kəli çərçivə, a — vvindovr şobəkoli poncerə 

tatticed laetist) adi şəbəkələnmiş, şəbəkə vurul- 


muş 
Latviani (letviən) 1. latviyalı: 2. 
Latvian? (lattviən) adi Latviya, Lat 


aud?fİ 
etmək 
audable (lə:dəbi) ad? törifo/mədhə layiq, tərifli 
isudabiy (lə:dəbli) adı şan-şöhrətlə, tomtoraqla, 
təriflə, poh-pəhlə 
audanum (İlə-dənəm) a tiryək (istifadə üçün si- 
qaretin içinə doldurulub hazırlanmış) 
audatory (lə-dətəri) adi təriffimədh ifadə edon 
aughi fla:f) r gülüş: a İoud - şaqraq gülüş, qoh- 
qohə, vvith a — gülüşlə, qəhqəho ilə: //e had a 
goodİhearıy laugh over it Biz buna ürəkdən 
güldük 
uugl (la:f) v gülmək: to — at sb, bir koso 
gülmək: 7)e speaker vvas İdughed dovn Nati- 
qin səsi qəhqəhə/ gülüş səsinin içində itib batdı: 
he eried O, gözləri yaşarana 
qədər güldü: He made us laugh O bizi güldür- 
dü: This is no time to İaugh İndi gülmək vaxtı 
deyil, He looked serious, but 1 could sec he vras 
laughing O, ciddi görkəm almışdı, lakin mən 
hiss etdim ki, o, dodaqaltı gülürdü: 

Ve killed ourselves İaughing Biz gülməkdən 
öldük: He laughs best vrho İaughs last at söz 
Əsl gülən sonda güləndir 

İaughablef la:fəbi) adi gülməli, gülünc: /r 5 asr 
İaughable Bu, sadəcə olaraq gülməlidir 

laughing (la:fin) adi 1. gülməli: 1 no İsughing 
matter Bu, gülməli məsələ deyil: 2.. gülən, 
gülümsəyən 

İnughing stoek Ula:fin stək) nı gülüş mənbəyi 

laughter fla:ftə) in. gülüş: — provoking gülüş 
doğuran: roars of — ucadan gülüş/qəhqoho: 
amid general - ümumi gülüş sədaları altında: 

0 He had ihc İaughter on us O bizə güldü, 

O bizi masqaraya qoydu 

aimeh" Vləntİ) n kater (motorlu və ya yelkənli 
kiçik gəmi): pleasure — gəzinti kateri: motor — 
motorlu kater 

İauneh? flə-ntİ) v 1. buraxmaq: buraxılmaq, to—a 
boat suya qayıq buraxmaq: to - a rocket raket 


v tərifləmək, şöhrətləndirmək, mədh 


— 


buraxmaq: 2. /rərb. əməliyyata/hücuma başla- 
maq: to --an offensive hücum başlamaq: 3. baş- 
lamaq: to — an election campaign seçki kampa- 
niyasına başlamaq: //e /aumnched into a long 
explanation O, uzun-uzadı izahata başladı: Vd 
like to İaunchı out into more independent vvork 
Mən istərdim ki, daha müstəqil işə başlayım 

launehingi Vlə:niluy) r suya buraxma (gəmi 
qayıq və s. haq.) havaya buraxma (raket, süni 
peyk vəs.) 

İaunehing? flə-nilin) adi buraxan, buraxılan: 
pad havayaysuya buraxmaq üçün tikilmiş qurğu 

ider (lə:ndə v yuyub. ütüləmək, yuyulub. 
ütülənmək: 7)e /inen is beautifully laundered 
Dəyişək (alı palıarı) əla yuyulub ütülənib: This 
material launders badly Bu parça çox pis yuyulur 

İaunderrete Vlə:ndret) n paltaryuyan maşın, pal- 
taryuyan mexaniki vasitələr 

laundry (lə:ndni) a 1 camaşırxana, paltaryuyulan 
Yer, He sends his vashing to the İaundry O, pal- 
Tarım camaşırxanada yuduzdurur. 

İaundry Vlə:ndni) n. 11 yataq dəsti, döşək ağı: to 
do the - yorğan-döşək ağı yumaq 

İaureate (əriət, 1əsnət) n laureat: a Nobel -— No- 
bel mükafatı laureatı 

İaurel (1ə:rəl) n dəfnə ağacı, to look to one” -s 
şöhrətini qısqanclıqla qorumaq: to rest on 
one”s -s öz. şöhrətinə güvənmək: to "vin /to. 
gal one”s -s hörməvşərəf qazanmaq 

Taurelled (lə:rəld) adi başına dəfnə yarpaqların- 
dan tac qoyulmuş 

lav İlaev) n lavatory isminin qısa formaxı 

"Tasyəl n lava (vulkanın ağzından çıxan odlu 

maye) 

Tavatory ("lasvətəri) nı ayaqyolu, tualet: 

have leiv) v şair. yumaq, çimizdirmək 

favender Vlevəndər) ai or, 1. lavanda (iind- 
rəngli çiçəyi olan kəskin iyli yarımkol bitki): 2.. 
çimərkən suya qatılan ətirli maye (lavanda) 

Tavishi (lavil) adi zəngin, gen-bol, təmtaraqlı, 
səxavətli, cah-calal: 7lhey gövc us a lavish din. 
ner Onlar bizə zəngin/təmtəraqlı nahar verdi- 
ləri She is lavish in her praise O, ağız dolusu tə- 
rifsöyləməyi xoşlayır: He lives on a lavish scale: 
Ö, gen-bol yaşayır. O, cah-calal içində yaşayır: 
- furnishing zəngin mebel 

Tavish? (lavil) v səpmək (pud), gen-bol xərclə. 
mək, Sie lavishes money/gifis on the children O, 
uşaqlara gen-bol pul paylayır/hədiyyələr verir 

last flə:l r 1. qanın: according to — qanına os 
sən/müvafiq olaraq: /r s against he layc Bu, qa- 
nuna ziddir, to pass a — qanun qəbul etmək: to: 
break a /the — qanun/qanunu pozmaq: to keep 
on the right side of the — qanunu pozmamaq: qa- 
nunun tələblərinə müvafiq olaraq hərəkət etmək: 
The bill has become lav: Qanun layihəsi qanuna 
çevrilmişdir, 2. hüquq: ci lernational — 
mülki/beynəlxalq hüquq: eriminal — cinayət 


lavz 
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hüququ: to study — hüquq elmini öyrənmək: //e 
has gone into the lav: O, hüquqşünas olub, doc- 
tor of —- hüquq elmləri doktonu: 3. hüquqi prose- 
dura, məhkəmə, to gö to — məhkəməyə müraci- 
Ət etmək, to take sö. to — bir kəsi məhkəməyə 
vermək: 4. qanun, qayda: the -s of nature/ har- 
mony təbiətin / harmoniyanın qanunları 
lav? (lə:) adi hüquq: — language hüquq dili/ ter- 
minləri, — sehool hüquq məktəbi/fakültosi, — 
student hüquq fakültəsinin tələbəsi 
lav--abiding İ.lə:ə”batdın) adi qanuna əməl/ria- 
yət edən, qanundan qorxan: He is a good 
Tavv-abiding citizen O, qanundan qorxan/qanu- 
na əməl edən adamdır. 
av-breaker (ləsbreikə) in cinayətkar, qanunu 
pozan 
tavveourt Vlə:kə:t) n məhkəmə 
vful Vləsful) adi qanuni, hüquqi 
faviess Vlo-hs) adi qanunsuz, qeyri-qanuni 
lav (lən) i)1 göy otlaq, çəmənlik, qazon 
vn flə-n) n) 1 batist (5ezin nazik növü) 
lavynmoyer Vlə:nmouər) rı qazonbiçən maşın 
lavssüit Vİ 1: n məhkəmə prosesi/işi, He 
brought a layisull against them O onların əley- 
hinə məhkəmə işi qaldırdı. O onları məhkəməyə 
verdi: Thay are involved in a lavısuit Onların işi 
məhkəmədədir 
favyer fİlsiər) ii vəkil: hüquqşünas, company/ 
corporation - hüquq məsləhətçisi (müəssisədə) 
lax (leks) adi 1. pinti, səliqəsiz: 2. məsuliyyətsiz, 
qeyri-ciddi, //e is lax about his dress/vork O öz 
geyimində/işində səliqəsizdir/pintidir: You Ye 
1oo lax vith (he ehildren Sən/Siz uşaqlarla qey- 
ri-ciddi davranırsan/davranırsınız, Sən/i 
uşaqları çox ərköyün öyrədirsən/öyrədirsiniz, 
“-teneher qeyri-ciddi müəllim, Standards novu: 
days are lax among the young Müasir dövrdə 
gənclər çox şeyə laqeyd münasibət bəsləyirlər 
haxative Vlasksətiv) ir işlətmə dormanı 
İxity flaeksiti) ni zöiflik, boşluq: qeyri-ciddilik: 
pintilik 
ayi fleil r 11. torpaq örük, qat (forpaqda), 2. öl- 
konin çevrəsi və yerləşməsi 
layflei) 11 cinsi/seksual ünsiyyətdə tərəfdaş 
lay İleil ai İT, dini mahnı, ballada: 2. quşların 
mahnisi 
lay? (leri aq? 1. dindar adama aid olmayan, qeyri- 
hi, a - brother/sister ası 
geyinən, lakin dini ayinləri yerinə yetirməyən 
qardaşlbacı, 2. qeyri-professional, dayaz, naşıç 
- opinion qeyri-professional/dayaz fikir 
fay) (leil v (ot pp aid) 1. qoymaq: açmaq: sər- 
mək: döşəmək: çəkmək, to — a carpet xalça 
sərmək, to — brieks kərpic döşəmək: to — a 
cable/pipes kabel/bonu çokmək, to — founda- 
tions bünövrə qoymaq: to - the table stol aç- 
maq: 2. məc. əlinə keçmək: / can T lay hands on 


. 


dhat book O kitab mənim əlimə keçmir: Don"t 


dare to lay a finger on her Ona heç barmağı. 
"mn/barmağınızın ucu ilə də toxunmağa cəsarət 
etmə/etməyin: 3. çökdürmək, yatırtmaq: The 
rain vil lay dhe dust Yağış tozu yatırdacaq: The: 
heavy rain has laid the crops Güclü yağış taxılı 
yatızdırıb: The city veas laid flat Şəhər yerlə yek- 
"san edildi, 4. məc. əsasını/bünövrəsini qoymaq: 
qoymaq, qurmaq: "Fe are laying the foundations 
ofa ner mövemeni Biz yeni bir hərəkatın binöv- 
rəsini /əsasını qoyuruq: to - a tax on smifh, bir 
şeyə vergi qoymaq: to — the blame on sərib. for. 
smth. bir şeyəlişə görə günahı bir kəsin boynu- 
na qoymaq, bir şeyə görə günahı bir kəsin 
üstünə atmaq: to — a trap for sınb. bir koso to- 
lə qurmaq: bir kəsin ayağının altını qazımaq: 5, 
baş vermək, vaqe olmaq: 7)ae scenc is Haid in 
London Hadisə Londonda vaqe olur/baş verir, 
6. yumurtlamaq, yumurta qoymaq: to — eggs yu-- 
murtlamaq: 7he hens are laying vvell Toyuqlar 
yaxşı yumurtlayırlar, to — about əlini yelləmək: 
He laid about him veith his fists O ona yumruğu. 
m yellədi, to — aside kənara /bir tərəfə qoymaq: 
Helaid his book aside O, kitabın bir tərəfə qoy- 
du to — aside money for one”s old age qocalığı 
üçün pul yığmaqykonara pul qoyma 
dövrn 1) yerə qoymaq: saxlamaq (bir müddət), 
to — a book döv on the table kitabı stolun 
üstünə qoymaq: to — dovr one”s life həyatını 
həsr etmək: to — a field dov to grass sahəyə 
ot səpmək: to — dovvn "vine şərabı illərlə saxla- 
maq: 2) məc. osas götürmək, istinad etmək, ie 
likes to lay dovm the lav: O, qanuna istinad et- 
məyi/əsaslanmağı xoşlayır: Follov the proce- 
dure laid dovmn in the manual Təlimatda göstə- 
rilənlərə əməl etfedin, to - in saxlamaq: to — in 
stores for the vvinter qışa ehtiyat saxlamaq: to 
into üstünə atılmaq, üstünə yağdırmaq: to — 
into sənb. bir kəsin üstünə atılmaq, bir kosə 
hücum çokmək: to — lov: did. yıxmaq, yorğan- 
döşəyə salmaq: He vas /aid lovv vvith /lu Zökəm 
onu yıxdı/yorğan-döşəyə saldı: to — off 1) işdən 
çıxarılmaq/qovulmaq/Çölə atılmaq: 4 /00 vork- 
ers vere laid off Yüzlərlə fəhlə işdən qovul- 
dü/çölə atıldı, 2) did. əl çəkmək, tərgitmək, You 
must lay olf the drink Sən/Siz spirtli içki içməyi 
lərgitməlisənftərgitməlisiniz, Lay offi Bəsdirl Əl 
çəkfçəkinl to — on çəkmək, qoymaq: Sie /ays 
colours on her lips thickly O, dodaqlarına qalın 
boya çəkir, to — one”s cards on the table kart-- 
larını açıb stolun üstünə qoymaq: to — open im- 
kan yaratmaq: /He ays himself open to criticism 
O özü tənqidə imkan yaradır, to — out açıb tök- 
mək, sərmək, salmaq, yerə yıxmaq: 7)he gar- 
dens are veell laid out Bağlar yaxşı salınıb, to 
“out a large sum on a seheme layihənin həya- 
ta keçirilməsinə böyük məbləğdə pul qoymaq: 
to — up 1) saxlamaq, dayandırmaq: to — up a 
ship/a car for the repairs gəmini/maşını təmi- 


sə. 


eaf: 


rə saxlamaq/dayandırmaq: 2) məc. yorğan-dö- 

şəyə düşmək, “ie has laid up vrith measles O, 
qızılça xəstəliyindən yorğan-döşəyə düşüb, to — 
about 4.4. avara/veyl-veyl gəzmək, veyllən- 
mək, avaralanmaq 

tay-by İTeibar) in dayanacaq (yolun qırağında), 
Let s pull in to the next lay-by Gəl/Gəlin növbə” 
ci dayanacaqda dayanaq 

layer (1eiə?) 1. qat, təbəqə, a thin — of snovr na- 
zik qar təbəqəsi: 2. yumurtlayan toyuq: 7İis 
hen is a good layer Bu toyuq yaxşı yumurtlayır 

tayette Vleset) n yeni doğulmuş uşaq üçün dəyi- 


a Ller"figər) nı ağacdan yonulmuş insan 
fiquru 

fayout (Teraut) r. planlaşdırma, tərtibat, — of a: 
building/park binanın/parkın planlaşdırılması, 
Tlike the layout of the dictionary Mən bu lüğə- 
din tərtibatını xoşlayıram, — of an exhibition 
sərginin tərtibatı: 

lazar Vlazə) nı arx. cüzamlı, cüzamla xostolon- 
miş/ cüzama tutulmuş adam 

tazarus (lazərəs) ir 1. dilənçi/ kasib adam: 2. 
cüzamlı xosto/adam 

tazel İleiz) in tənbəllik, veyilik, avaraçılıq 

lazet (lerz) v did. veyllənmək, avaralanmaq, ton- 
bəllik etmək: 7 /azed in the sun all day Mən 
bütün günü günəşin altında veylləndim/ avara- 
andım 

tazily (ferz) adv 1. tənbəl, tonbəl-tonbəl, veyl, 
veyl-veyl: to vvalk — veyl-veyl gəzmək, 2. ağır, 
ağır-ağır, yavaş, yavaş-yavaş, asta, asta-asta 

haziness İİeizinis) a 1. tonbəllik, veyllik: out of — 
tənbəllik ucbatından, 2. lənglik ağırlıq 

lazy (Terzi) adi 1. tənbəl, veyl, avara, to be - ton- 
bol olmaq, tənbəllik etmək, She is /azy about 
getting up O, yerindən durmağa tənbəllik edir: 
2. ağır, ağır torponon, astagəl, ləng, yavaş 

tazybones fleizibounz) n did. tənbəl adam 

leadi (li:d) n 1 qurğuşun 

Yead fli:d) a 11 1. id. birinci yer, ön cərgə: to be in 
the -/to take the - birinci yerdə olmaq, liderlik 
etmək, /Fe is still in the lead O hələ də liderdir: 
He lost the lead O, liderliyi əldən verdi: 1 s your 
lead İndi sizin gedişinizdir, to play the - featr. 
baş rol oynamaq: 2. to give a - sib. bir koso: 
nümunə göstərmək, He gave rhem a lead O on- 
lara nümunə göstərdi, to take the — təşəbbüsü 
ələ almaq: 7he: are follovving several 
leads Polis bir neçə istiqamətdə tədqiqat/axtarış 
aparır, 3. xalta qayışı, cilov, The dog vvas on a 
lead İt xalkalı idi: Put the dog on the lead İtin 
boynuna xalta sal/salın: 4. el. naqil 

lead” (li:d) v 1. idarə etmək, aparmaq: FHe led us 
round the museum/through the forest O bizi mu- 
zeydə gəzdirdi/meşənin içərisi ilə apardı: She led 
dhe child by the hand O, uşağın əlindən tutub 


apardı, 2. məc. to be easily led asanlıqla yoldan ) 


çıxarılmaq: One fhing leads ihe other İş bir-biri- 
nin ardınca gəlir: Such talks veill lead us 
nnövdhere Belə söhbət bizi heç yerə çıxara bilməz, 
Belə danışıq bizə xeyir gətirməz/verməz: 3. baş" 
çılıq etmək? /He led ihe expedition /ihe army O, 
ckspedisiyayayorduya başçılıq etdi: He has led 
the parıy for. 10 years O, on ildir ki, partiyaya 
rəhbərlik edib: 4. birinci olmaq, qabaqlamaq: 
They are leading us by 10 points Onlar 10 xal 
bizdən irəlidədirlərfirəlidə gedirlər, 5. id. gətirib. 
çıxarmaq: vadarisövq etmək, to — sib. to do 
smth. bir kəsi bir iş görməyə vadar/ sövq etmək: 
Tve been led to believe that Məni vadar ediblər. 
ki, ona inanım: The report led me to alter my 
decision Hesabat vadar etdi ki, mən qərarımı 
dəyişim, 6. vaxı keçirmək, ömir sürmək: He 
leads a quiet time O çox sakit vaxt keçirir: He 
seems he leads.a double life Elə bil ki, o ikili hə- 
yat yaşayır, T. kart oyununda gediş etmək: to — 
hearts ürəkşəkilli kartlarla oyuna başlamaq: 8. 
id. irəlidə getmək: 7hne 4zerbalğan boxer is İead- 
ig in the fight Döyüşdə Azərbaycan boksçusu 
irəlidə gedir: That eyclist is leading by 20 metres 
O velosipedçi yarışda 20 merr irəlidə gedir, 9. 
aparmaq: gedib çıxmaq: V/here does this road 
1ead? Bu yol gedib hara çıxır/aparır?: 10. məc. 
axını/sonu olmaq, /r led to nothing Bunun axı- 
rufsonu olmadı, to — avray uzaqlaşmaq: kənara 
çıxmaq: aralanmaq, aynı düşmək: Fe mustn 1 be: 
led ayay from the point Biz öz məqsədimiz- 
dən/yolumuzdan kənara çıxmamalıyıq/ uzaqlaş- 
mamalıyıq, to - back geri qaytarmaq: aparmaq: 
1 led her back Mən onu geri qaytardım: This 
road leads back to ihe village Bu yol geriyə kən- 
də aparır, to — infinto içərisinə/ içinə aparmaq: 
This path leads into the garden Bu yol bağın içi- 
nə gedir/aparır, to — ofT başlamaq, başlanmaq: 
Iho ill lead off? Kim başlayacaq? The band 
led off vith a valiz Orkestr valsla başladı: to — 
on yola gətirmək: dilə tutmaq: yoldan çıxarmaq: 
She vill lead any man on O, istənilən kişini yol- 
dan çıxara bilər 
Teader Vli-dər) a rəhbər: başçı: lider: political -s 
siyasi rəhbərlər: the -s of (he expedition eks- 
pedisiyanın rəhbərləri: the — of the tribe qəbi- 
lə başçısı: the — of the gang banda başçısı: 
Teadership (1i:dəlip) n rəhbərlik: başçılıq 
Teading (i:din) adi 1. görkəmli, aparıcı, əsas: a — 
role əsas rol: a — politician görkəmli apancı 
siyasətçi: 2. hüq. baş, a — counsel baş vəkil: 3. iz, 
aparıcı, öndə gedənə 4. gedən, aparan: a — horse 
irəlidəfündə gedən at, events — up to vvar mü- 
haribəyə aparan hadisələr: a "vay — to sehool 
məktəbə aparan yol 
leaffli:f) a 1. (ə1-ves 1-vz)) Bor, yamaq: Tüe inves 
are in leaves Ağaclar yarpaqlayıb: as the 
Icaves begin to fall... yarpaqlar tökülməyə 
başlayanda... 2. vərəq (kitabda): to turn over 
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the leaves of a book kitabın vərəqlərini çevir- 
mək: 3. təbəqə: gold/silver — qızıl/ gümüş to- 


böqə 

Teafless fi:flis) adi 1. yarpaqsız: 2. voroqsiz 

Ieaftet fİi:fləti r 1. yarpaq: 2. səhifə: vərəqə (çap: 
edilmiş): 3. broşür 


Ycafy (lifi) adi cavan yarpaqlı yarpaq-yarpaq 

Teagelli:g) a liqaş ittifaq: birlik: the — of Nations 

Millətlərin birliyi: football — futbol liqası, in — 
vith si, bir kəslə ittifaqdaybirlikdə 

Teaki (lik) z 1. axın (qaz, si vəsi. haq,): The boat 
has sprung a leak Qayıq deşik-deşikdir, to stop: 
a - axını dayandırmaq: 7İiere is a: İcak of gas 
Buradan qaz axıriizir, 2. məc, məhumat sizma- 
sış.a security — məxfi məlumatın sızması: 

Teak? (İkİ vi 1, buraxmaq: axıtmaq: The drün is 
leaking oil Bak yağlmefi axıdır, 2. məc. ağzından 
qaçırmaq: Somcbody has leaked the information 
Kimsə məlumatı ağzından qaçırıb, 3. axmaq: 
dammaq, sızmaq: 7İie roof is İcaking Damdan da- 
mir, Dam axıdır: Gas is İcaking in the kitchen 
Məfbəxdə qaz sızırfaxır, 4. məc. sızmaq (məlumat, 
sirr): The nevix has ledked to the press Xəbər mət- 
buata sizib. 

Teakagefli-kidş) nı yöyilma, axma, sizma: burax- 
ma (qaz, su və s.): The authorities are afraid of 
a leakage Müdriyyət xəbərin yayılmasından 
qorx 

Yeaky Viki) adi deşik-deşik, deşik-deşik olmuş, 
cırılmış: — boots deşik-deşik olmuş ayaqqabı: 
The rooffboat is leakv Dam/Qayıq st buraxır 

ould: 


Tean? fli:n) adi 1. arıq, nazik: a — horseathlete 
arıq avidmançı: — meat arıq ət, to grovi “ arıq- 
lamaq: 2. qeyri-məhsuldar: a — year qeyri-m: 
suldar/ bərəkəssiz il: 3. dərsə pis davamiyyət, /r 
iyas ai ean year academically Bu il dərsə dava- 
miyyət pis oldu 

Team. İli-n) v (or, pp lent və ya leaned 1-4) 1. söy- 
kömək: /e lent the ladder against the all O, 
nərdivanı divara söykədi: He lent his back 
agahıst (he vvall O, kürəyini divara söykəd 
DonT lean your elbovs on the table Dirsəklə- 
rini Dirsəklərinizi stolun üstünə söykəməl söy- 
kəməyin: 2. söykənmək: istinad etmək, əyil- 
mək: /ie lent (İeaned) against the door O, qa- 

paya söykəndi: He lent forvrard to speak to her 
O, qabağa əyildi ki, onunla danışsın: The post 
İeans tovvards the right İşıq dirəyi sağ tərəfə əy- 
ilir: He vas leaning on a stick O, çəliyə/əsaya 

söykənirdi: She İcant over the sleeping child O, 

yatan uşağın üstünə əyildi: The trees are İcan- 

ing over in the vrind Ağaclar küləkdə əyilir, 

Hean tovards the vicvv that... Mən belə bir fik- 

rə istinad edirəm ki 

Teaning f1iniq) in söykənmə, meyl, təmayül: He 


. 


has artistic leanings Onda artistliyə meyl var- 
dur: He has leanings tovvards iournalism Onda 
 urnalistliyə meyl vardır 


sntə) q əlavə tikili, artırma 
Teapi flizp)n sıçrayış: hoppanma, in one — bir sıç- 
iyışlaş məc. a great — forvvard irəliyə doğru 
ir/böyük bir sıçrayış, // a 1eap in the dark Bu, 


kor-koranəvriskli addımdır 
leap” (li:pl v (ə: pp leapt Hleptl və ya leaped 1-0) 
hoppanmaq: tullanmaq: He /eapr the fence O, 
hasarın üstündən hoppandı: The children leapı 
for ey Uşaqlar sevincdən hoppanıb düşdülər: 
He lcapt out of the veindov: O, pəncərədən atıl. 
du/ hoppandı: He leapt into the saddle O, yəhə- 
rə atıldı, 
0 Look before you leap Kor-koranə iş görmə z 
Yüz ölç, bir biç 
leap frog fİi:p.frəg) a) ənzəli, eşşəkbeli sındırdı, 
aatlanbac (oyun) 
Teap year Tİi:p-.itəf) q uzun il (evral ayının 29 
gündən ibarət olduğu) 
"lə:n) v (or, pp İearnt və ya learned) 1. öy- 
adda saxlamaq: əzbər- 
ləmək: Var do they İearn at school? Onlar 
məktəbdə nə öyrənirlər? He has learned French 
from his mother O, fransız dilini anasından öy- 
rənib: T"ve learnt my part Mən öz rolumu öyrən- 
mişəm/ əzbərləmişəm to — a trade ticarəti öy- 
rənmək: / have İearnt the nevs from my friend 
Mən xəbəri dostumdan öyrənmişəm: 1 İearht up 
all about the places vee vvere gölng to viit Bi- 
im səyahət edəcəyimiz yerlər barədə mən hər 
şeyi soruşub öyrəndim: 2. öyrənmək, öyrəş- 
mək: /He is learning to drive O, maşın sürməyi 
öyrənir: You must İearn to be patient Sən/Siz 
səbirli olmağa öyrəşməlisənföyrəşməlisiniz: Ve 
learn from our mistakes Biz səhvlərimizdən öy- 
rənirik: Me learned about it from the radio Biz 
bu haqda radiodan məlumat aldıq/öyrəndik 
lcarned (lə:nd) adi alim: oxumuş, öyrənmiş 
lcarner Fləznər) a şagird, a — driver sürücü şa- 
gird: a quiekislovv - tezanlayan/gecanlayan şa- 
gird 
learning  lo:nin) r təlim, öyrənmə? bilik: He is a 
man of learning O, geniş bilikli adamdır 
Tcasel (lis) n 1. arenda: icarəş icarə müqaviləsi: 
period of - icarə müddəti: according to the 
terms of the — icarə şərtlərinə müvafiq olaraq: 
The lcase expires in May İcarə müddəti may ay- 
ında başa çatır, to renevv a  icarəni təzələ- 
mək: 7hey have taken/held the house on a 10 
year /long term lease Onlar evi 10 il müddəti- 
nə/uzun müddətə icarəyə götürüblər, 2. məc. 
güc, qüvvət: Your help gave him a nevr lease 
Sənin/Sizin köməyin/köməyiniz ona”. yeni 
güc/qüvvət verdi: The repair gave the car a nev” 
İease of life Təmir maşina yeni həyat verdi 


1casez (lis) v 1. icarəyəlarendaya vermək: 7le 


lecherous 


ovmer voill not lease the apartment to noisy ten- 
anis Ev sahibi evi haylı-küylü kirayənişinlərə: 
icarəyə verməyəcək, 2. arendaya/ icarəyə 

ürmək, Tey İeased the İlat from their aunt 

nlar xalalarından mənzil icarəyə götürdülər 

Teaseholdi (i:should) nı icaroyə götürmə 

easehold? /1i:should) adi icarəyə götürülmi 
property icaroyə götürülmüş mülk/əmlak 

least İli:st) n ən az, zərrə, zərrəcik, That is the 
least vve can expect Bizim gözləyə biləcəyimiz 
bir zərrədir, at — nəhayətdə, ən sonda, ən son 

ido, on azı, 1 don" mind in the İeasi Mənim 

in qətiyyən fərqi yoxdur: VVhat s 1he. least 
you”ll take for the picture? Sən/Siz şəkil üçün ən 
azı nə qədər pul istəyirsən/istəyirsiniz? 

teast? İli-st) adi kiçik: az, zərrə, 15 dhere he İeast: 
cchance of success? Uğur qazanmağa bir zərrə. 
qədər də olsa imkanişans vardırmı? That s the: 
least of my vorries Bu məni narahat edən məsə- 
lələrdən ən kiçiyidir. Bu məni hər şeydən az na- 
rahat edir: He ansvvered volthout the İcast hesita- 
tion O, bir an tərəddüd etmədən cavab verdi 

tcast? (list) adı) osla, qətiyyən, ən/lap az, the - 
able pupil on az qabiliyyətli şagird, He 
deserved it least of all O bu işə hamıdan az la- 
yiqdir: Tam not the least tired Mən qətiyyən yo- 
rulmamışam: He vvasn”t the least interested O 
qətiyyən maraqlanmadı 

Teastvvays /l:stvveiz) adv hər halda, heç olmazsa 

tcatheri (cə?) in dəri: patent — laklanmıylaklı dəri 

ieather? (1eöər) adi dəri: dəridən olan, — goods 
deri məmulatı, dəridən olan mal, a — binding 
dəri üz/cild 

Teathery fleğəri) adi dəri, dəri kimi, This meat is 
leathery Bu ət dəri kimidir 

Teavet (lizvl 1. icazə, by your — sənin/sizin ica- 
zənləyicazənizlə: 2. məzuniyyət, //e is on İeave 
O, məzuniyyətdədir: He is on sick İcave O, xas- 
təliyə görə məzuniyyətdədir: 1 took 6 months" 
lcave Mən 6 aylıq məzuniyyət götürdüm: 

Oto take one"s -s ayrılmaq: xudahafizloşmək: 
to take Freneh - dərsdənyişdən icazəsiz çıxıb 
getmək 

Yeavel (lizv) v 1. saxlamaq, qoyub getmək: yaddan 
çıxarmaq: Leave some salad for dad Ata üçün 
bir az salat saxlalsaxlayın: Let us leave it till 
tomorrovr Gəl/Gəlin bunu sabaha saxlayaq: He: 
left his coat in the taxi O paltosunu taksidə qo- 

boynuma, 

Onu mənim ixtiyarıma verfverin: Is not good 

leaving it to him Belə bir işi ona tapşırmaq ol- 

maz, Don” leave me all alone Məni tək-tənha 
buraxma/buraxmayın: Leave the vvindovr open 

Pəncərəni açıq qoy/qoyun: Some thingş are bet- 

Ter lefi unsaid Bəzi şeylər danışılmasa daha yax- 

sıdır: They lefi all the veork to the girl Onlar 
bütün işi qızın öhdəsinə buraxdılar, 2. məc. tap- 

şırıq vermək, Leave a vyord to say vihere you 11 


be Tapşır/Tapşırın ki, sənin/ sizin harada olac- 
ağımiolacağınızı mənə desinlər, 3. qoyub gev- 
mək, etibar etmək: vəsiyyət etmək: /He lefi 
everyrhing to his son O hər şeyi oğluna qoyub 
getdi: He vas lefi an estate Ona miras olaraq 
sərvət qaldı: 4. qalmaq: He lefi one son Ondan 
bir oğlan uşağı qaldı, 1"ve no money left Mənim 
pulun qalmayıb: Hovv many minutes are left? 
Neçə dəqiqə qalır? Ve have an hour lefi before 
the train staris Qatarın yola düşməsinə hələ bir: 
saat vaxt qalır: There iz nothing lefi for it but to, 
tell her Ona hər şeyi deməkdən savayı ayrı bir. 
yol qalmır, 5. riyaz. qalmaq: 7 from 10 leaves 3 
10-dan 7-ni çıxanda 3 qalır, 6. tərk etmək, çıxıb 
getmək, qurtarmaq: /He leaves veork at seven O, 
işdən saat 7-də çıxır: They left sehool at 16 On- 
lar məktəbi 16 yaşında qurtardılar: 1 must leave 
you Mən sənirkizi qoyub geməliyəm/tərk etmə- 
liyəm: You are a fool to leave that )ob Belə bir 
işi qoyub getsən/getsəniz, səfehlik edərsən/ edər- 
siniz: He lefi his vvife O, arvadım atıb getdi: 
Can leave the table? Mən masadanistoldan du- 
rub gedə bilərəmmi? The train left the rails Qa- 
tar relslərdən çıxıb, 1. getmək, başqa yerə get- 
mək They left Baki today Onlar bu gün Bakını 
tərk etdilər, to — aboutaround hara gəldi at- 
maq: səpələmək, dağıtmaq: Don 1 feave your. 
toys” ying aroundTabout Oyuncaqlarını/ Öyun- 
caqlarınızı hara gəldi atma/ atmayın: to — off 1) 
çıxarmaq, çıxarıb atmaq: Yon can İcave of/ your 
yearm clothes nov: İndi sənsiz isti paltarları 
paltarlarınızı çıxara bilərsən/ bilərsiniz: 2) 
dayanmaq, kosmək: 7/lc rain has lefi off Yağış 
dayambkəsib: Leave of” argulng Mübahisəni 
kəs/kəsin: to — out yaddan çıxarmaq, unutmaq 
buraxmaq: You have lefi out mo vords Sən/Siz 
iki söz buraxmısan/ buraxmısınız: Ve left that 
out of our caleulations Biz yaddan çıxarıb onu 
hesablamamışıq: He feels left out O özünü sayıl- 
maz adan kimi hiss edir: Leave me out of this 
Məni bu işə qama/ qatmayınş to - over qalmaq: 
Hovr much viill that İcave over? Onda bəs yerdə 
nə qədər qalır? Anyıhing left over can gö to the 
cats Bütün yerdə qalanları pişiklərə vermək olar 

Teavent Flevn) n maya (xəmir üçin) 

Teaven? İli:vənin) v:acıtmaq (xəmiri) 

İcavening Ti:vəmn) 1. xəmirin mayası: 2. m 
söhbətin mayası: Humor is a vvelcome İcaven- 
ing to conversation Yumor söhbətin mayası- 
dir/canıdır 

İcaves İli-vz) a leaf isminin cəm forması 

Icave taking Tli:v"teikin) ni xudahafizləşmə: sağol- 
laşma 

Teavings (li:vinz) n qalıq, tikə (ərzaq. qida) 

Lebanese (.lebə ni:z) adi livanlı, Livan sakini 

lecher Tlelər) n pozğun adam, ləçər (qadın haq.) 

lecherous f letfərəs) adi pozğun, arvadbaz. seksə 
can atan, seksual 


Techery 


Techery Fletfəril in arvadbazlıq: löçərlik 

Teetern f"lektən) ə kürsü, tribuna, xitabət kürsüsü 

Tecturel (/ektfəf) n mühazirə, leksiya: to deliver 
a — mühaziro/leksiya oxumaq: / gave hin a lec- 
dure for that Bu haqda mən oma mühazirə oxu 
düm: He is on a lecture tour to Ganfa O, Gən- 
cəyə mühazirə oxumağa gedib. 

Teeture? (lekifəl vi mi oxumaq: //e: /ec- 

r O, tarixdən mühazirə oxuyur. 

lektor 


lim yeri/şintiz. He fias gör a lectureship at 
O, Öksfürd universitetində müəllim yeri 


Tutub. 

led fledl to lend felinin pr, pp formaları 

Tedgelledşl a 1. taxin rəfi alt yindovi — poncoro: 
altı: 2. çixti: — on the roek qayada çıxıntı 

ledger İTedorl n hesabat kitabi, qovluq 

teelli:) ə daldalanacaq: külək tutmayın yer: )/e 


yere in the lee of the elif” Biz sıldirim qayanın 

daldalanacağında idik, the - side gəmidə 
külok tutmayan toro 

teeeh if) ni, zəli, 2. qır-saqqız, zəli kimi 

adamdan yapışan (adam) 

teekilikl ir kövər 

hcerl həllin bic-bic/qiyğaci/ovsunlayıcı baxış 

teer? İhərl yr baxıb ovsunlamaq: gözü ilə yemək: 
baxıb yoldan çıxarmaq 

tcery (həri) aqi bic-bic baxan, baxışı ilə yoldan 


vəd, lüədİ adi külok tutmayan torof, 
a/külok istiqamətində olmayan 
vədi: adv külok tutmayan torofo: 


Teevvay //li-veil s 1, gəminin/toyyaronin (öz) kur- 
sundan konara çıxması, 2. lazım olandan əlavə 
artıq pul/vaxt vo s. 

tefti left) a sol, sol torof: Keçp do re left Sol tə- 
rəflə hərəkət etfedin: The girl sat on my left Qız 
mənim xol fərəfimdə oturdu, from — to right 
soldan sağa, to turn to the — at the erossroads 
yolayrıcında sol torofo dönmək: the — siya, sol- 
Yar, politics of the - solların siyasəti 

tefi"İlehl adi 1. sol: //is vicns are İefi of centre 
O, solçuluğa doğru meyl: edir, 2. id, — 
baek/vving sol konat/cinah müdafiəçisi 

left flefi) adı sola, sola doğru, sol tərəfə, solda: 
to türn - sola dönmək, //e is sranding left of the 

pillar. O, sütundan/dirəkdən solda/sol tərəfdə 
dayanıb 

left-handed Vlefthiendid) aq? solaxay: He is lefi- 
handed O , solaxaydır 

left luggage office (eftlagidş əfis) n saxlama 
kamerası 

left overs fleftonvət i.- lenvings 

left vving Vleftvin) adi siya. sol: sol yönümlü: — 
party sol partiya 


lefty fTefti) ir solaxay adım 
tegİlegl r 1. ayaq, qıç (adamda, heyvanda və s,), 
2. ponco (itdə, pişikdə, ayıda və s.), 3. ayaq, qıç 
(stolda, mebeldə və s,), to be on one”s -s aya 
üstə olmaq: /”ve been on my legs all day Bütün 
günü ayaq üstə olmuşam: 1 vvant to stretch my 
legs Mən ayaqlarımı uzatmaq istəyirəm: The 
horse got up on his hind legs 4t dal ayaqları/ 
qıçları üstə (şahə) qalxdr, 4. etap, dövr, mərho- 
lə, yolun hissəsi: the first — of a round-the- 
yeorld flight yer kürəsi otrafına uçuşun birinci 
etapı/morholosi: 5. id. estafetdo mərhəlo/etap: 
0 - and - borabor hesab (yarışda, oyunda), 
all -s uzun və arıq, uzundraz (yeniyefmə haq.): 
to have the -s of sb. bir kosdon iti/sün 
lö/bork qaçmaq, bir kəsi ötüb keçməl 
smb. a — up 1) bir koso kömok etmək: 2) bir kəsi 
ayağa qaldırmaq: to stand (up) on one”s ovmn 
“-s sorbost olmaq, heç kosdan asılı olmamaq: to 
be /to get on one”s hind - 1) şaho qalxmaq far 
aq,): 2) hirslonmok, qozoblonmok, to put /to. 
set səb. on his -s bir kosi ayağa qaldırmaq ayaq 
üsto qoymuq: to feel one”s --s yeriməyi öyrən- 
mok (tuşaq haq.), to keep one”s -s ayaq üsto 
möhkom dayanmaq: to be /to run off one"s -s: 
ayaqdan düşmək, bork yorulmaq: £: oldon- 
iyaqdan düşmok 
legaey (legosi) a miras, irs 
legal İlizgəl) adi qanuni, hüquqi: - rights qanuni 
hüquqlar: the — ovner qanuni sahib: a — docu- 
ment qanuni sonod: the - faculty hüquq 
fakültosi, a — expert hüquqşünas, a — action 
mohkomo iddiası: a - decision məhkomə qora- 
ni: to take - proeeedings against səıb. bir koso: 
qarşı cinayət işi qaldırmaq 
legality fr gözlü) a qanunilik, qanunauyğunluq 
legalize, -ise (i:gəlsız) v leqallaşdırmıq, qanuni. 
İoşdirmək: 7hey have legalized the sale of alco- 
hol Onlar spirtli içkilərin satışını qanuniləşdi- 
riblər/leqallaşdırıblar 
legal tender (.li:gəl"tendər)  vərəsəlil 
pul veron adam 
Tegatecl-legə ti:) rv 
Tegation İli geifn) i.1. 
tomsilçisi, 2. diplomatik missiya 
legato İli"ga:tou) adi mus. axıcı, rəvan 
fegend İledşəndl r əfsanə, famed in -s əfsanəvi, 
əfsanələrdə şöhrətləndin 
legendary (ledşəndəri) adi əfsanəvi: — heroes 
əfsanəvi qəhrəmanlar 
Tegerdemain Vledşədəmem) ir gözbağlayıcının 
səhnədə işlətdiyi kələk: 2. kolokbazlıq, aldat- 
ma, firıldaq 
leggins Vleginz) n əsgərlərin geydiyi patava, ayağa 
dolanan parça 
Tegey (legi) adi uzunqıç, uzunqıçlı, qıçı uzun 
legiblefledşibil aq? 1. səliqəli, aydın, səlis, dəqiq, 
oxunaqlı: 2. aydın, anlaşılan (kifab, hekayə haq.) 


yolu ilə 
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lessi 


tegibility 1ledsibi li) nı anlaşıqlıq, aydınlıq, sə- 
lislik 

tegion Vlizdşən) nı legion: loşkor (qədim Romada 
400-500 nəfərdən ibarət olan qoşun dəstəsi/ 
bölməsi). "ə 

tegionary (lrsdşənəri) adi qoşun/legion üzvü, 


tər 

isgiəlate Tiedşisleit) v qanın vermək/nəşr etmok 

legislation L.İedşis Ten) n qanunvericilik: qanun- 
lar, Azerbaiğani — Azorbaycan qanınları 

tegislative (ledşislətiv) adi qanunverici: — 

eer/ body qanunverici hakimiyyot/orqan 

legislator (ledşislestof) ii 1. qanunveron: 2. qa- 
nunverici komissiyanın üzvü 

tegislature Vedşisleitİo/).n qanunverici/qanunve- 
ron orqan 

tegitimate İl dşıtimət) adi 1. qanuni, düzgün 


“ president qanuni prezident: 2. qanuni: a — 
ehild qanuni uşaq (kəbinli ər və arvaddan əmələ. 
gəlmiş) 


iegitimately fldşşümiti) adv qanunauyğun ola- 
raq: qanuni şokildə/torzde 
tegitimacy İh”dşitiməsi) n qanunilik, qanunauy- 


ğunluq 

Tegitimatize, -ise (lı dşıtimətarz) v qanuniloşdir- 
mok, qanuna salmaq 

teg-pull "legpu:l)n d.4. zarafat, oynatma, olo sal- 
ma, dolama 

Tegume (legiv:m) r paxla, paxlalı bitki 

iei (leil n gül çolongi (Havay adalarında adətən 
boyuna salınan) 

ieisurel (esə) boş/asudə vaxt, / have no 
leisure for sport İdman üçün mənim boş vaxtım 
yoxdur, at one”s — asudə vaxtlarında: Please, 
“o it at your İcisure Zəhmət olmasa, bunu asu-- 
də /boş vaxtında / vaxtınızda et/edin 

Teisure? (leşəf) adi boş, asudə, — time boş/asudə: 
vaxt: — hours asudə saatlar, istirahət saatları: 
Vhat does he usually do in his leisure times? O, 
asudə vaxtlarında adətən nə edir? 

lemming Flemin) n zool. qısa quyruqlu siçana- 
bonzor heyvan 

lemoni (lemən) a 1. limon: 2. limon ağacı: 3. li- 
mon rəngi 

lemon? /lemənl adi limon, lumu: - inice/ peel/ 
salt limon şirəsi/qabığı/duzu 

lemonade /”leməncid) n limonad 

Temur (li-mə?) nı lemur (Madaqaskarda meymu- 
nabənzər heyvan) 

lend(lend) v1. iqr. borc pul vermək, 7)ie bank lent: 
him money Bank ona borc pul verdi: Can you 
lend me any money? Sən/Siz mənə bir az borc 
pul verə bilərsənmi?/bilərsinizmi?: 2. oşyanı 
borc vermək (isrifadəyə): "Il lend you that book 
Mən sənəlsizə o kitabı borc verəcəyəm: 1 never: 
lend my car Mən heç vaxt maşınımı istifadəyə 
borc vermirəm: 3. məc. əl tutmaq: kömək et- 


imy trink? Sən/Siz çamadanımı aparmağa mənə 
kömək etməzdinmi?/etməzdinizmi? The presence: 
of (he Rector lent importance to the occasion 
Rektorun iştirakı tədbirin əhəmiyyətini xeyli ar- 
dirdış to — out kirayəyə vermək: sələm vermək: 
He lends out his money at high interest O, pulu- 
nu çox yüksək faizlə sələmə verir 
Yengih fle)tl n 1. uzunluq: the - of a syllable he- 
canın uzunluğu: the — of day günün uzunluğu: 
hat lengih is he room? Otağın uzunluğu nə 
qədərdir? a plank tire metres in — üç mer 
uzunluğunda taxta: along the vehole — of the 
street bütün küçə uzunu/boyunca: //e measured 
his lengih on the İloor O, döşəmənin üstünə tir- 
dap uzandı, 2.: id, The horse veon by 3 lengihs At 
üç atboyunca məsafədə irəlidə olmaqla qələbə 
çaldı, 3. müddər, vaxt, a stay of some — müəy- 
yon bir müddət qalma, at — nəhayət: axır ki: 4. 
hisso, kosik: a — of pipe boru kosiyiş 
0 to keep at - arada məsufo /pərdə saxlamaq: 
He keeps everyonc at arms length O heç kəsi 
yaxına buraxmır: O hamı ilə məsafə saxlayır: 
He vent great lengihs to find them O onları taz 
panacan əldən-ayaqdan düşdü 
Tengihen (epğən) v 1. uzatmaq: uzanmaq: to — a 
skirt tumani/yubkanı uzatmaq: to — life ömrü 
uzatmaq: The days lengihen in Mareh Mart 
ayında günlər uzanır, 2. keçmək filin fəsilləri 
haq,): Summer lengihens into Autumn Yay payı" 
za keçir. 
lengiiy fleifi) adi olduqca uzun, uzadılmış, 
uzun-uzadı: - speceh uzun/uzun-uzadı nilq 
Tenieney T"liməənsi) in yumşaqlıq, mülayimlik, 
ngüllük 
tenient /li-mənt) adi yumşaq, yüngül (cəza haq./): 
Heiis lenient vetlh his pupils O, şagirdləri ilə 
mülayim/yumşaq davranır 
tenity f"lenm) 1. mülayimlik: rəhmdillik. mər- 
homət, şəfqət: 2. yumşaqlıq, həlimlik 
lens İlenz) in (pl -es) linza: böyüdücü şüşə: foto- 
obyektiv: 
Lent (lent) n kil, böyük orucluq 
lent (lent) to lend felinin po. pp formaları 
"lentl) n bor, mərci 
leper Ülepəfl n cüzamlı xəstə 
Yeprosy f leprəsi) n cüzam: yeyilmə xəstəliyi 
lesbian Vlezbiən) homoseksual qadın 
lesbianism (1ezbiəmzm) nı lesbianizm (qadınıla- 
rın homoseksualizmlə məşğul olması) 
Yesion Fli:3n) n 1. rib. zödələnmə (bədən 
xumalar haq.) 2. hüq. itki, ziyan, zərər 
lessi (les) adi little sifərinin müqayisə dərəcəsi 
daha az: Fat less sugar Daha az şəkər ye: yey- 
in, a sum - than $1 1 dollardan daha az mob- 
loğ: / have less time today Bu gün mənim daha 
aaz vaxtım var: The pain grevv less Ağrı daha da 
ildi: ls nothing less than a disaster Bu əsl 


vü, toz 


mək/göstormək: /Fould you lend me a hand vith 


bədbəxtçilikdir fəlakətdir: 


Test 


less? (les) adı, little zərfinin müqayisə dərəcəsi: 1. 
daha az, // 5 even less likely Bu daha az ağlaba- 
andır: İs getting less and less easy İş getdikcə 
/get-gedə daha da çətinləşi is is more or, 

ight Bu az-çox daha düzdür/ doğrudur, the 

- the - ... no qodər .. o qodor ....,7fe fes: 

f vork the less 1 earn Nə qədər az işləyirəmsə, o 

qədər də az qazanıram, 2. azı əskik: 1 stayed 

fhere a vveek less a day Mən orada bir həftədən 

zün az qaldım: I received my salary less 1096 

Mən öz məvacibimi 1096 az aldım 

nn arendator, icaroçi 

izaltmaq: azalmaq 

Yesser İ”leso/) adi daha/nisbətən az 
lesson İlesn) ir 1, dərs, a singing — noğmo dərsi: 

He gives lessons O, dərs verir/deyir, private -s 
xüsusi dorslor, / anı having driving lessons Mən 

ürücülük dərslərinə gedirəm, 2. məc. dərs ol- 
maş 7İiat vas a göod lesson o him Bu ona yax- 
şi dərs oldu: Let (hat be a lesson to you Qoy bu 
sənəfsizə (bir) dərs olsun 

lessor Vlesofl ir 1. icarədar, icarəyə götürən: 2. 

icnrəyə veron 

test flestl con/ yoxsa, əks toqdirdoş çünki: //e hid 
lest they could see him O gizləndi, yoxsa onlar 
onu görə bilərdilər: Ve vere anxious lest vee 
should be late Biz narahat idik, çünki biz geci- 
4ə bilərdik 

Teti letl ə, icaroyo vermə: to göt a - for one"s 
house evini kirayyə vermək: re canı 7 get a let 
or the house Biz bu evi icarəyə verə bilmirik. 

def fletl rc, ət, pp let) 1. icazə vermək: imkan 
vermək, Her me help you Qoy/Qoyun sənəlsizə 
hömək edim: Don İct (he fire go out Ocağı 
sönməyə qoyma/ qoymayın: My father didn let 
"ne gö vrith you Atam mənə səninlə/sizinlə get- 
məyə icazə vermədi, 2. əldon vermok, burax- 
müq (imkanı, fürsəti): Don 1 let the opportunity 
gö İmkanı əldən vermə/verməyin: Don 7 let gö 
of ny hand Əlimi buraxma/ buraxmayın: Don” 
let that dog gö O iti əlindən buraxma: 1 let the: 
cup drop Mən fincanı əlimdən saldım: Let me 
küov) iyliat time you are coming Qoy/Qoyun 
mən xənin/sizin nə vaxt gəlməyini/ gəlməyinizi 

eyə/ kirayəyə vermək: 7)he /lonse: 

v kirayəyə verilir, 4. 1 və Hİ1 şəxslərdə 

əmr cümlələrini düzəltmək üçün işlədilir: Let 

him go home Qoy/Qoyun o, evə getsin: Let them 
ansner your questions Qoy/ Qoyun onlar: sə- 
nin/sizin suallarına/ suallarınıza cayab versin- 
mkan vermək: 2ov 1 et your- 
izünüzü yıxılmağa qoyma/qoy- 
mayın, Let me pass Qoy/Qoyun keçim: to — 
döv 1) uzatmaq, endirmək: aşağı salmaq/bu- 
raxmaq: to - the curtain pordoni aşağı salmaq// 
endirmək: //p” skirt ivanis letting dovun Mənim 
yubkamın ayağını uzatmaq lazımdır, 2) məc. 
ümidini puç etmək/ boşa çıxartmaq, doğrulı- 
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mamaq: 7)ie vveather/The car let us dovm Ha. 
va/Maşın ümidimizi doğrultmadı/boşa çıxartdı, 
to “in içəri buraxmuq, Zef me in Məni içəri bu. 
rox/buraxın: The roof İeis in rain Dam yağış 
buraxır, to — off düşürmək, buraxmaq: yerə sal" 
maq: Vill you let me off at the next stop Sən/Siz 
məni o biri dayanacaqda düşürərsənmi/düşü. 
rərsinizmi? Hellet off the gun O, tüfəngi atıb bo- 
şaltdı: He voas let off vith a fine Om cərimələ. 
yib buraxdılar, to — on d.4. ağğıından qaçırmaq/ 
buraxmaq, demək: söyləmək, Don 7 let on that 
ive knovv Bizim bildiyimizi heç kimə demə/de- 
məyin, to — out 1) buraxmaq: açıb buraxmaq: 
He let out the cat O, pişiyi açıb buraxdr, 2) sos 
qopartmaq: borkdan qışqırıq: /Fe /et out a yell 
O bərkdən qışqırdı qışqırıq qoparidı, 3) artr- 
maq: uzatmuq: There is nothing to let out here 
Burada artırmağa/ uzatmağa daha bir şey qal- 
mayıb: 4) məc. sirr açmaq: He İet ihe cat out of 
she bag O, sirri açdı, to — up qurtarmaq: dayan- 
maq: kösmək: 7İie rain is İetting up Yağış kə- 
sir/dayanır: He never lets up O bir an belə dil 
boğaza qoymur. 
tethal (1i:öİ) adi öldürücü: ölümcül: öldürən: 
ölümsaçan: zəhərləyici: a - dose öldürücü doza, 
- guses zəhərləyici qazlar, a — vreapon 
öldürücü silah, ölümsaçan silah 
lethargic (efədşik) adi süst, yuxulu, əzgin, kef- 
siz, nasaz 
Tethargically f1efodşikəli) adı) yuxululsüst hal- 
da, letargiya vəziyyətində 
tethargıy (Tefodşi) r letargiya (bədənin süst və 
yuxulu halı) 
letts İlets) — let us 
letter fTetər) ) 1. hərf, capital/small - böyük /ki- 
çik hərf, to vərite in bloek -s çap hərfləri ilo 
yazmaq: to carry out orders to the — əmri ol- 
duğu kimi yerinə yetirmək: 2. məktub: a regis- 
tered - sifarişli məktub: a — of introduetion 
toqdimat moktubuş 3. p/ a man of - odib. 
Tetter head (letəhed) r baş hərflərlə ad və ünvan 
yazılmış lövhə 
Tettering İTetəri) in hərflərlə düzməş hərf kəsib 
yapışdırma 
Yeter perfeet (letə pə:fokt) adi səhih, düzgün, 
yerli-yerində 
TettuceTletis) a or, kahı 
let up (letapl r 444 yavaşyastagəl adam 
Teukosyte Vlu:kəsantİ nı leykosit 
levee (lə/vi:) a 1. bənd (çayını sahili boyu), 2. çay 
boyunca gəmilərin lövbər salıb dayandıqları yer 
Tevell (Tevl) r 1. səviyyə, language -s dil səviy- 
yolori: the — of morpheme/lexeme morfem/ 
İeksem soviyyosi: 7ine yafer in the river rose to 
the level of 2 metres Çayda suyun səviyyəsi 2 
metr qalxdr, 2. tex. vaterpas, taraz (səthin üfüqi 
vəziyyətini yoxlamaq üçün cihaz): 3. məc. yer, 


seviyyə (anlama dairəsi): He has found his ovn 
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level O öz yerini tapbı: Hö is a professional but 
qot on a high level O professionaldır, lakin sə- 
siyyəsi yüksək deyildir: They are. on the same: 
level intellectualİy Onlar. intellekt baxımdan/ 
cəhətdən eyni səviyyədədirlər: Talks are going 
on at (he government level Danışıqlar hökumət 
səviyyəsində gedir: 
leveft Tflevl) adi 1. hamar, yastı, 7he road runs 
level for miles Yol millərlə məsafədə hamardır: 
The floor is level vvith the ground Döşəmə tor- 
paqla birdir/eyni səviyyədədir: The vvater is 
already level veith the road Suyun səviyyəsi yol- 
1a bərabərdir, 2. məc. ahongdar, in a - tone 
ahəngdar tonla 
teveP flevl) v (dik) 1. hamarlamaq, hamırlaşdır.. 
“maq, yastılamaq, yasulaşdırmaq: to — a road yo- 
lu hamarlamaqyhamarlaşdırmaq: to be -led to 
the ground yerlə yeksan olmaq/ edilmək: 
Armenlan agressors have levelled many Azer- 
balianian villages to the ground Erməni işğalçı- 
ları bir çox Azərbaycan kəndlərini yerlə yeksan 
ediblər, 2. tuşlamiq: /He fevelled his gun at the: 
hlon O, tüfəngini şirə tuşladı, 3. bərabərloşdir- 
mək, düzəltmək: tarazlamaq: 4 /000 metres he 
pilot levelled off 1000 metr hündürlükdə pilot 
təyyarəni düzəltdifarazladı 
tevelt (evl) adv borabor, eyni səviyyədə: 7/ie 
plane flev: level vvith the mountain tops Təyya- 
rə dağların zirvəsi ilə bərabər səviyyədə uçdu 
level erossing (levi krəsıp) n keçiddə yolkosən 
dirsək (şlaqbaum) 
level-headed (levlhedıd) adi sakit, ehmalh, tod- 
birli 
lever (i:vər)n dəstək, dirsək: ling 
leveragef li-vəndş) dirsək verməklə qazanılan güc 
leveret fevərit) nı zol. birillik dovşan. 
leviathan (li "varətən) a 1. su oğdahası, 2. nöhəng 
levis (lizvaız) ir. cins (şalvar, köynək və s,) 
levitate fleviteit) v otaloti: saxlayaraq uçmaq/ 
uçurmaq (havada) 
tevitation (.levi"teifn) n uçi 
levity flevəti) n qeyri-ciddilik, laqeydlik, əho- 
miyyət verməmə 
tevy (evi) v: müəyyən etmək: qoymaq (vergi), 
kosmok (cərimə): to — a fine/tax/ransom on 
smb. bir kəsi cərimələmək, bir koso vergi qoy- 
maq /töycü kosmok: to — var against/upon 
smb. bir koso qarşı müharibəyə başlamaq: to — 
on hüq. cərimə almaqftələb etmək: əlindən al- 
maq (borcu məcburi ödətdirmək məqsədilə) 
Tevvd İliu:d) adi 1. şəhvətli, ehtiraslı, həvəsli, 2. 
əxlaqsız, pozğun: abırsız, utanmaz, həyasız: 
levdiy ( urdli) adı 1. ehtirasla, şəhvətlə, həvəs- 
lə, ehtirasli/şəhvətli tərzdə, 2. abırsızcasına, 
utanmazcasınaş abırsız-abırsız,. utanmaz-utan- 


Texical fleksiki) ad? leksik, leksikaya aid olan 
Texicographer 1 leks kəgrəfər) in leksikoqraf, 
lüğət yazanitortib edon 
Texicography (.leksi kəgrəfi) n leksikoqrafiya 
lexicon V eksikən) nı lüğət, söz ehtiyatı, leksika: — 
of the language dilin leksikonu/söz ehtiyatı 
Hability (.larə biləti) ni. 1.- məsuliyyət: / dön 
accept liability for my friend”s debis Mən doxtü- 
mun boreları üçün məsuliyyət daşımıram: 2. öh- 
dolik: cavabdehlik, - to pay taxes vergi ödəmə 
öhdəliyi: - for military service hərbi xidmət 
üçün cavabdehlik: 3. borc: to meet one”s — öz 
borcunu ödəmək: H/e"ve incured heavy liabili- 
ties Biz boynumuza ağır borc götürmüşük, 4. 
məc. yük: He is a real liability O əsl yükdür 
Hable larəbl) adi 1. cavabdeh, məsul: //e is fiable: 
for call-up O, hərbi mükəlləfiyyətlidir, goods - to 
duty gömrükdən keçməli olan mallar, Everyonc 
is liable for tax Hər bir kəs vergi ödəməyə borc- 
ludur: Mİ yon park your car here, you be liable 
for finc Əgər sənkiz maşınınıfmaşınınızı burada 
saxlasan/fsaxlasanız, cərimə verməli olacaq- 
san/olacaqsınız: 2. öyrəşmiş: adətkar, adət etmiş: 
She s liable to sea-sickness O, dəniz xəstəliyinə 
tutulmağa adətkardır: Me are all liable to make 
mistakes Biz hamımız səhv etməkdən xali deyilik: 
IVeare liable to get snov: here in /lanuary Yanvar: 
ayında bu yerlərdə biz qara öyrəşmişi 
linise fhreız) v 44. (vith, betsveen) əlaqə yarat- 
maq /saxlamaq: vasitəçilik etmək 
Ylaisoni (li“eizn) a 1. olaqo: There is no Hiaison 
behveen deparimenis. Şöbələr arasında əlaqə, 
yoxdur: 2. aşiqanə olaqə, eşq macərası 
Yiaison” (li:/eizn) adi əlaqələndirici: - officer ola- 
zabit: — aireraft əlaqələndirici 
“link qarşılıqlı hərəkət əlaqəsi 
nəl n bot. İlana (sarmaşan bilki) 
liar flasəf)a yalançı, yalan danışan 
ib (hib) a.“ lberation isminin qısa forması 
libation (lar beifn) n din. şərab nəziri vermə ayi- 
ni (allah yolunda) 
libelt flaibl) r şər, böhtan, iftira: to summon 
snib. for — iftiraya/böhtana görə məhkəmə işi 
qaldırmaq 
bel? (laibl) v: şər/böhtan atmaq (mərbuatda) 
libellous Ülaibəlos) adi böhtanlı, böhtançı, riya- 
kar, böhtanla dolu, məkrli, a — person riyakar 
/məkrli adamişəxs: a — statement böhtanlı bə- 
yanat 
liberall fhbərəl) n 1. liberal (liberal 
2. liberallar partiyasının üzvü 
Hberal? (hbərəl) adi 1. səxavətli, əliaçıq: geni 
qəlbli: geniş — vievvs geniş dünyagörüşü: 2. var- 
hı, zəngin: a - table varl/zəngin stol: 3. liberal 
partiyası (Böyük Britaniyada): Liberal mem- 


tərə 


maz, həyasız-həyasız 
Tevrdness Vliu:dnıs) ni 1. şəhvət, ehtiras, həvəs: 
şəhvətpərəstlik: 2. əxlaqsızlıq, pozğunluq 


ber liberal partiyasının üzvü 
7 Tiberalism (ihbərəlizm) nı liberalizm: banışdıncı- 
1 hq: güzəştə getmə 


Hberality: 


liberality L.libərrelitil a soxavətlilik, əliaçıqlıq, 
genişqəlblilik 
liberalization, -isation (.lrəlarzeiİn) ai liberal-. 
laşdırma, sərbost buraxma (giyrəri) 
liberalize, -ise T"lbrəlaızl v Hiberallaşdırmaq: li- 
berallıq etmək/göstormək 
Hberate İ"libərcit) v azad/xilas etmək: to — from: 
ssmb./mth. bir kosdən/ şeydən azad etmək: to — 
a country ölkoni xilas etmək: to — a slave qulu 
azad etmək 
Hiberator ("lbərcitər) ii xilaskar, uzad edən şoxs 
Hibertine Vlbəti:n) s 1, oxlaqsız/pozğun adım, 2. 
azadfikirli adam 
Hberty Fhibəti) a. 1, azadlıq: to be at - azadlıqda: 
olmaq: //e iy nov at liberiy İndi o, azadlıqda- 
dir: You are at liberty to go Sən/Siz xərbəst şə- 
kildə çıxıb gedə bilərsi z F am not at 
liberty to decide Mən qərar qəbul etməkdə sər- 
bəst deyiləm: 2. ixtiyar, /"ve taken th liheriy of 
rifing (o you Mən xənə/sizə məktub yazmaq ix- 
diyarına malikəm 
libidinous f”hbidinəs) adi şəhvət 
so meylli, şohvətporost 
libido (lbi:dou) s (?/ -os) seksual istok/həvos, 
şəhvətpərostlik 
Libra /li:brə) nr asir, yeddinci bürc (tərəzi bürcü) 
librarian flaı brcərtən) rı kitabxanaçı 
ibrary flabrəriT?r 1. kitabxanabkitabxanadakı 
itablar, (ütləvi xanaşıa ref- 
eronce —- kitabları vo von: kifibxanaş 
yalnız kitabxanada oxumuq üçün kitabxana 
Tlbretto lrbretou) ə libretto (pnasiqi əsərinin ya- 
sh məti) 
licencel, license (huisənsl lisenziya, icazə, 
hüquq: to issuc a - to sell tobaceo tütün satmaq 
üçün İisenziya/icazo vermok, a - to fish balıq. 
tutmaq üçiin icazə: to import under n — icazə: 
ilə idxal etmok: driving — sürücülük vosiqosi: 
2. sərbəstlik: poetic — poetik sərbəstlik: Some 
Hicense can he allovved ün translation Tərcümə- 
də müəyyən sərbəstliyə icazə /yol verilə bilər: 
İflaisəns) r icazo/hüquq 
shop is licensed to sell spirits Bu dükanda spirt- 
li içkilərin satışına icazə verilir 
licentious (larsenfəs) adi 1. əxlaqsız: pozğun: — 
morals pozğun oxlaq: - living ozxlaqsız həy: 
2. qayda-qanuna mohəl qoymayan, qayda-qa- 
nunla hesablaşmayan, sərbəst 
licentiousness İlar senhəsnis) nı əxlaqsızlıq: poz- 
ğunluq 
lichen (İkən) a) bor, şibyə (ağac) 
hgate Vlitİgett) nr meyitxana, ölüxana (səsrəxa- 
nada) 
hicit (isi) adi qanuni, icazə/yol verilən 
lek" likl a. 1. yalama: to have a — at sinfi, bir 
şeyi yalamaq: 2. az: bir damla: 3. güclü zərbə: 
a — of stiek dəyonəyin güclü zərb: 


ihtiraslı, sek- 


0 - and a promise z ala başına, kül başına 


Hek? (lk) v 1. yalamaq: He /icked his ice cream O, 
dondurmasını yaladı: Don t lick your fingers Bar.. 
maqlarını/Barmaqlarınızı yalama/yalamayın: He 
licked the plate elean O, boşqabı yalayıb təmizlədi: 
Tüc-cat licked up thesşpilt milk Pişik tökülmüş/dağ. 
imiş südü yaladı, 2. məc. yalamaq: Flames vvere 
Heking mhe vall Alov divarı yalayırdı: 

010 - sıb./s boots bir kəsin ayaqqabılarını ya- 

lamaq, bir kosə yaltaqlanmaq 

eking İ"hkin) n ağır moğlubiyyot, darmadağın 
etmoş Our football team got a İicking yesterday 
Dünən bizim futbol komandamız ağır məğlu- 
biyyətə uğradı 

id hd) a 1. dostok, sap, qapaq, tutacaq: qulp: the: 
- of a kettle qohvədanın/Çaydanın qapağı: 2. 
böbök 

ildo li:dou) in) açıq hovuz 

ilel (lu) yalan, uydurma: to tell a - yalan danış- 
maq: /He told a İle O, yalan danışdı 1 Don t tell 
lies Yalan danışma/danışıayın, İt"fa complete 

liel Bu tamahilə. yalandi İ. 

O vihite - zərorsiz yalan: o give the - to sif, 
bir şeyi tokzib etmək, bir şeyin yalan olduğunu 
göstərmək: /.es have short İegs at. söz. Yalanın 
ayağı qısa olar, st Yalan ayaq tutar, yeriməz 

eiflai) v1 (or ay (let), pp hin İlermi, pr. p İying 

(lannn)) yalan danışmaq: to — unblushingiy 

utanmazcasına/utanmadan yalan danışmaq: She 

/ies unblushingiy O, utanmadan yalan danışır 

Heflai) v 1 (or lay fleil: pp hain (lem) 1. yatmaq: 
uzanmaq: to — in bed çarpayıda uzanmaq: //e 
lay aslcep O uzanıb yatdı, 2. uzanmaq, yatmış 
vəziyyətdə olmaq: 7İre book lay unopened Ki- 
tab açılmamış dururduç Our veay İies along the 
river Bizim yolumuz çay boyu uzanır: Snovv lay 

a metre deep Bir metr hündürlükdə qar qalan- 

mişdi: The ships lay at anchor Gəmilər lövbər 

salıb dayandı, 3. məc. yatmaq, qalmaq: 7/ae 
ehoice İies vvith him Onun üçün seçmə imkanı 
var: MVhere does the problem lie? Problem nə- 
dədir? to - aheqd qarşıda durmaq: 4 ard vin- 
ter lies ahead Qarşıda ağır qış durur, to — back 
geriyə söykonmək: /He /ay back in his chair O, 
kresloda arxaya söykəndi, to — behind geridə/ 
arxada qalmaq: 7/kose days lay far behind O 
günlər artıq çox-çox arxada qaldı: hat lies 
behind their silence? Onların susmalarının ar- 
xasında nə durur? to -- dovnn 1) uzanıb yatmaq: 
Lie dovn on the coach Divanda uzanıb yat/ya- 
tin: He vvas İying dovn on the bed O, çarpayı- 
da uzanırdı, 2) məc. alçaltmaq: yerə vurmaq: / 
can 1stand such treatment İying me dovm Məni 
alçaldan belə davranışa dözə bilmərəm: to — in 
yorğan-döşəkdə yatıb qalmaq: You can lic in till 

10 Sən/Siz saat 10-a qədər yatıb qala bilərsən/ 

bilərsiniz, to — up yorğan-döşəyə düşmək, xos- 
tə yatmaq: He lay up vəith measles O, qızılca 
xəstəliyindən yorğan-döşəyə düşmüşdü: 


-—. 


light 


0 4s you hdie made your bed, so you must liz: 
onit at. söz. sı İti öldürənə sürütdürərlər 

eu (liu:) n ovəzş in — of əvəzində, yerinə: yerin- 
də, ovəzində 

eutenaney Vlefənənsil leytenant rütbəsi 

eutenant (leftenənt, lu: tenənt) q 1. leytenant: 
2. leytenant- (mürəkkəb sözlərdə), —general: 
general-leytenant, —eolonel podpolkovnik: 3.. 
müavin: lord - (of the country) şahzadənin 
nümayondəsi/müavini (əyalətdə) 

if (arf) a 1. hoyat, aləm, animal — heyvanlar 
aləmi: plant — bitkilər aləmi: 7itere is no: 
signs of life in the house Evdə əsla həyat əla- 
məti yoxdur: 2.. hoyat (yaşayış): to fight for 
one"s — həyatı üçün mübarizə aparmaq: 7/ıe 
doctors vere fighting for his life Həkimlər 
onun həyatını xilas etmək uğrunda mübarizə 
aparırdılar, to bring back to — həyata qaytar- 
maq: The surgeon"s skill brought him back to 
life Cərrahın qabiliyyəti/ məharəti onu həya- 
qa qaytardı, 3. ömür, hoyat, / ve lived all my 
life here Mən bütün ömrümü burada 
şam: country /home - kond/ev həy: 
iy -- ailo hoyatı, He İeads an active Life O, fə- 
al həyat sürür, to lend a quiet — sakit hoyat 
sürmək: 7iese machincs have long life Bu 
maşınların ömrü uzun olur, to lead a dog)s — 
it hoyatı sürmək, it kimi yaşamaq: true to — 

yata uyğun 

flnifbelt) n xilasedici komər (təyyarədə) 

lifeblood (larfblad) n 1. qan, 2. osas, mahiyyət, 
cövhər, məğz: - of selenee elmin əsası/mahiy- 
yeti 

lifeboat (laifbout) r xilasedici qayıq 

lifeguard Vlaifga:d) nı dalğıc (suda boğulanları 
xilas etmək üçün ayrılmış üzgüçü) 

life insurance Vlarfin.İtərəns) n həyat sığortası 

hifeyaeket flaifdşekiti nı gülləkeçirməyən iilet 

lifeless Tlaiflis) adi cansız, ölü, ölgün, ölüvay, 
sist 

hifelike (larflaik) adi həyati, canlı: /rs a fifelike 
portrait of him Bu şəkildə o sanki canlıdır 

lifeline (Tarflam) 1. bir kosin həyatını xilas et- 
mək üçün istifadə edilən kəndir/ip: 2. çox vac- 
ib olan əlaqə (ticarətdə) 

lifelong L.laif lən) adi həyaVömür boyu davam 
edən: a - love həyat/ömür boyu davam edən 
məhəbbət 

life-saver (7 
ülanları) 

life saving f larfserviy) n xilasetmə 

life-size ( İafsaız) adi həyatda olduğu boyda: a — 
statue həyatda olduğu boyda abidə: bədon- 
nüma abidə 

hifetime Vlarftamm) n hoyaVömür boyu: həyatda: 
ömürdəş onee in a - ömürdə bir dəfə: /r von T 
happen in our H: 


ifseivər) nı xilaskar, xilasedici (bo- 


baş verməyəcək, in my — ömrüm boyu: ömrüm- 


də, 1 the chance of a lifetime Bu, həyatın bir 
şansıdır. 
lfevork (larfovo-k) n ömürHəyat həsr edilən iş: 
ölüm-dirim mosəlosi: 7har book vvax his life: 
york O kitab onun ömrünü həsr etdiyi iş idi 
fit fi n 1. götürmə (maşına), aparma (maşın- 
la), to give smb. a — bir kəsi maşına götürmək// 
mindirmək: /7/ give you a lifi to the station Mən 
səni/sizi maşınla vağzala aparacağam: 2. məc. 
nuhlandırma, Te nevis gave us a great lifi Bu 
xəbər bizi çox ruhlandırdı, 3. elevator, lif 
nfe (hi) v 1. qaldırmaq: qalxmaq: Hifr (he box 
onlo ihc bench Qutunu qaldırıb skamyanın 
üstünə qoy/qoyun: She lifted the child to look at 
ihe tiger O, uşağı qaldırdı ki, pələngə baxsın: 
She liftcd her ehild from the bed O, uşağını çar-- 
payıdan qaldırdı: Lanny lifted his trunk and 
started forvard əni çamadanını götürdü və 
irəli hərəkət etdi, 2. çıxartmaq, toplamaq, yığ- 
maq: to - potatoes kartof çıxarmaq: to — the 
erop/ harvest mohsulu yığmaq toplamaq: 3. 
məc. aradan götürmək: qaldırmaq: 7)e medi- 
cine vəli lifi your headache Dərman sənin/sizin 
baş ağrım/baş ağrımzı götürəcək: The blockade 
vvas İificd Blokada götürüldü: 4. d.d. oğurlu- 
maq: çırpışdırmıq: 5. qalxmaq, çəkiləmək: 7hc: 
mist is lifting Duman qalxıriçəkilir 
0 o - up a ery, to — one s voice səs-küy /ha- 
ray-hoşir qaldırmaq 
ifter ftifləi n did. 1. daş qaldıran: ağırlıq qaldı- 
ran: 2. tex. qaldırıcı kran 
ligament İ"ligəmənt) ii bodəndə üzvləri bir-biri. 
no bağlayan əzələlər/toxumalar/hüceyrələr 
igature (İigətfər) tibbdə işlədilən sap (cərrahi 
tikişdə) 
lighti flati) 1. işiq: şəfoq: Don Titand in my light 
İşığımda dayanma/dayanmayın: 1 need more: 
light Mənə daha çox işıq lazımdır: Look at it in 
the light Buna işıqda bax/ baxın: by the — of a 
candle şam işığında: electric — elektrik işığı: 
nothern/polar - şimal/qütb şəfəqi: 2. məc. ay- 
dınlıq, işıq: to throvv — upon sirli. bir şeyi ay- 
dinlaşdırmaq: bir şeyə aydınlıq gətirmək: to see: 
the - dünyanı görmək: ahıllaşmaq: 3. işıq, lam- 
pa: ceiling - tavan işığı, lüstra: bedside — gecə 
lampası: street/tovvn -s küçə/şəhər işıqlan: to: 
put the -s on işıqları yandırmaq: There vere 
Highis in every room Hər otaqda işıq vardı: The 
lighis have gönc out İşıqlar sönüb: renrforaking 
--s arxa işıqlar, əyləc işıqları (maşında): revers- 
ing -s arxaya hərəkət zamanı yanan işıqlar (ma- 
şında): parking -s dayanacaq işıqları (maşında): 
emergeneyiflashing -s qəza işıqlar: lünding -s 
yerə enmə işıqlan (təyyarədə): 4. yolidirək işiq- 
ları: to stop at the -s dirək işıqlarının qarşısın. 
da dayanmaq: red/green — qırmızı/yaşıl işiq: 
Don”t cross the street at the red light Qırmızı 
işıqda küçəni keçməlkeçməyin: 5. alov: kibrit: 


- sə —£” 838: 


He put a light to the bonfire O, tonqal qaladı, 
tonqalı alışdırdı: Can you give me a light? 
Sən/Siz mənə kibrit verə bilərsənmi?/ bilərsiniz- 
mi?: He sıruck a light O, kibrit yandırdı, 6. məc. 
ağıl, idrak, ziya, /ie is one of ehe leading lighis 
of our time O, dövrümüzün öndə gedən ziyalı 
adamlarından biridir, 7. məc. işıq, icazo:, Tİie 
plan vas göivon the green light Plana yaşıl işıq 
yandınldı (həyata keçməsinə icazə verildi) 
light finnl adi 1 işıqlı açıq, /75 Higür in here Bura 
işıqlıdır: 165 already light Artıq hava işıqlaşıb: 
“- hair açıq rongli saçı — blue/ brovmn/ grey- 
açıq-mavi/ qəhvəyi/boz 
light (lat) adi 11:1, yüngül, a - diet yüngül diye- 
ti/pohriz: a — punishment yüngül cozaş a — 
music yüngül musiqi: 2. şən: vvith a — heart 
ruh yüksəkliyi ilo, şon, şad-xürrəm: 3. az: //e is 
a Hight eater O az yeyən adamdır, 4. id. yüngül: 
— "velght yüngül çoki 
light” flan) v 1 (ət gp lit və ya pt, pp lighted (-id)) 
1, yandırmaq, yanmıq: qızdırmaq, qızmaq: //e 
lit his cigarettt O, siqaretini yandırdı, 2. işıq- 
landırmaq: 7/ie house is lit by eleciricily Ev 
elektrik işiğı ilə işıqlandırılır, 3. məc. kefi yuxa- 
n olmaq: //e is vell lit up Onun kefi yuxarıdır, 
4. yanmaq: qızmaq: 7/ie rratch/stove vvon 1 İighi 
Kibri/Soba yanmayacaq: 5. işıqlanmaq: yan- 
maq, parlamaq (adə. to — up): 7İke clock lighis 
up at: night Gecə saatın əqrəbləri işıqlanır: 
Her face İit up Onun üzü güldü: His eyes lit up 
dh /oy Onun gözləri sevincdən parladı 
ight fİatt) v.11 (on, upon) qonmuq: düşmük, sa- 
taşmaq:. 7)e biral lighted upon/on the bough 
Quş budağa qondu: My eyes lighted on a famil- 
iar face Mənim gözlərim tanış bir sifətə sataşdı 
ighten (luton) r: 1 yüngülləşdirmək, yüngülloş- 
mək, to — a ship”s cargo gəminin yükünü yün- 
gülləşdirmək 
lighten Flarten) v 11 1. işıqlandırmaq: 4 solirary 
candle hghtened the darkness of the cellar Tək 
bircə şam zirzəminin qaranlığını bircə şam işıq- 
landırdı, 2. işiqlanmaq, 7he siy Hightened Səma 
işıqlandı: 3, şimşək çaxmaq: r İightening and 
hundering Şimşək çaxır və göy guruldayır 
lightening" Vlatmın) şimşək, ildırım, struek/ 
İled by - ildırım vurmuşyöldümüş: like — il- 
dirimişimşək kimi (sürərli): vvithn — speed ild: 
rim sürətilə. 
lightening? fTattnın) aq? ildinı 
for ildirim sipori/ötürücüsü 
lighter" (Tartərİ a 11, alışqan? papirosyandıran, 2. 
yandıran (adam): lamp — lampa yandıran 
(adam) 
lighter Flantərla 11 dən. lixter (böyük gəmiləri bo- 
şaltmaq və ya yükləmək üçün yastıdibli yelkənli 
kiçik gəmi) 
lighter? Vlatto7) v 1. boşalmaq (yükü gəmidən) 
lighterage Vlartoridşl nı yükdaşıma xərcləri 


rod/conduc- 


Highis laıts)in ciyər (qoyunda, donuzda vəs: qida 
məhsulu kimi) 

lightship (lartfip) n üzən mayak 

lightsome /lartsəm) adi 1 işıqlı, aydın 

lightsome İ"lartsəm) aq? 11 1. yüngül, zirək, çevik, 
diribaş: 2. şən, şux, yüngülxasiyyətli, yelbeyin: 

lightsomely Tlartsəmli) adı” şən, gümrah, şəncə- 
sino, gümrahcasına, gümrahlıqla 

izhtsomeness (aıtsəmnis) /ı şənlik, gümrahlıq, 


yüngüllük 
light vvave Vlartvverv) n işiq dalğası 
htvveight (Tartvveit) in id. yüngül çəkili boksçu 
likel flaik) nı oxşarlıq, bənzərlik, bənzəyiş, tay, tay- 
borabor, Pe shan 1 sec his like again Biz bir daha 
ona tay-bərabər göyməyəcəyik: Did you have ever 
sseen the like? Sən/Siz heç buna bənzəyişi/ oxşar- 
ğı olan şey görmüsənmi? /görmüsünüzmü?, and 
the - belə, bu kimi, buna bənzər, / have norhing 
1oddo or the likes of him Onun kimi adamlarla mə- 
niim heç bir işim yoxdur 
like" flaik) adi oxşar, bənzər, oxşayışı/bənzəyişi 
re like as tv peas Onlar bir alma- 
ü kimi oxşardırlar, in — cases belə/bu- 
na bənzər hallarda, 
Ö Like father like son z Ot kökü üstə bitər. 
like) flk) r 1. xoşlamaq, istəmək, xoşuna golmok, / 
like apples Mən almanı xoşlayıram: 1 like hat actor 
O akıyor mənin xoşuma gəlir: Mould you like a: 
drink? İçmək istərdinmi? /istərdinizmi?: Hovv do: 
you like your tea? Çayın/Çayınız xoşuna/ xoşunuza: 
yəlirmi?,2. istemek, Do as you like Necə istəyirsən 
“istəyirsiniz, elədə el/edin: İ"4 like tosee you tomor- 
vovr Mən sənifsizi sabah görmək istərdim 
like" flakk) adı kimi, ola bilsin ki, çox güman ki, 
Like enough/Very like he veill come Ola bilsin 
ki/Çox güman ki, o gələcək: She can t cook like 
her mother does O, anası kimi bişirə bilmir 
like” flaik) grep 1. (Obyekt halında olan şəxs 
əvəzlikləri ilə işlənir) kimi, - me/him monim/ 
onun kimi, // s nor /ike you to be late Gecikmək 
sənin/sizin kimi adama yaraşmaz: V"hat”s he 
like? O nə cür adamdır? 1 never. sav” anyıhing 
like it Mən heç vaxt belə şey görməmişəm: 2. 
isimlərlə işlənərkən: kimi: bənzər, She is like a 
sister to me O mənə bacı kimidir: He svvims like 
a fish O, balıq kimi üzür: He treats her like.a 
servant O ona qulluqçu kimi münasibət bəsləyir, 
O onunla qulluqçu kimi rəftar edir: He, like his 
vvife, hates cats Arvadı kimi onun da pişikdən 
zəhləsi gedir, 3. işarə əvəzlikləri ilə işlənərkən: 
kimi, bənzor, - this buna bənzər, bunun kin 
that ona bənzər, onun kimi, Arrists are alİ like 
zhat Artistlərin hamısı bir-birinə bənzəyir: 
cases — that bu kimi hallarda, 4. müxtəlif məna- 
larda: 1 felt like erying Ürəyimdən ağlamaq ke- 
çirdi: 1 İooks like snov” Deyəsən qar yağacaq: 
İs something like three miles from here Bura- 
dan ora təxminən/naradasa üç mil olar 


-- . 


ikelihood (laıklıhud) n güman, ehtimal, /n al/ 
ikelihood vve shall be avvay for a vocek Çox eh- 
limal ki, biz bir həftə burada olmayacağıq 
iikely Vlaikli) adi 1. oxşar, bənzəyişi olan, müva- 
fiq, uyğun: V/iaat s the most likely time to find 
him in? Onu evdə tapmaq üçün ən müvafiq vaxt 
nə zamandır? There are several likely candi- 
dates Bir sıra uyğun/müvafiq namizədlər var- 
dır: That looks a ikely place for mushrooms 
Burada daha çox göbələk olana oxşayır: 2. Gü- 
man, şübhə və s. bildirir: /hen is he İikely to 
come? Görəsən, o nə vaxt gələ bilər? Vhere is 
he likely to be? Görəsən o indi haradadır? He 
is the most likely to vein Onun qələbə çalmaq 
imkanı daha böyükdür: That s not likely to hap- 
pen Belə bir iş güman ki, baş verməyəcək 
iken ( ləikən) v bənzətmək, oxşatmaq: to — sur, 
to sınth. bir şeyi bir şeyə oxşatmaq/bənzətməki 
He likened the heart to a pump O, ürəyi naso- 
sa bənzətdi/oxşatdı 
likeness İaiknıs) n. oxşarlıq, bənzərlik, / can r 
see much likeness betvveen the tuvo boys Mən but 
iki oğlan arasında çox oxşarlıq görə bilmirəm: 
in the - of oxşarlıq, bənzəyiş: 7here is a fam 
iy likeness in all of then Onların arasında ailə 
oxşarlığı vardır 
likevvise (latkvvaız) adı” eyni yolla/cür, Fateh 
him and do likevvise Ona bax/baxın və onun ki- 
mi et/edin 
llking Tlatkın) n istok: həvəs, to have a — for 
smth. bir şeyə hovosi/istoyi olmaq: 7 tok an 
immediate liking to her O dərhalVilk baxışdan 
mənim xoşuma gəldi: 1 isfisn”t to my liking Mə- 
nim ürəyimcədir/ürəyimcə deyil 
Hilaci filailək) a bor. yasomən, a buneh of -s bir 
dəstə yasomən 
ilaci (fatlək) adi 1. yasomən: -shrubs yasəmən 
kolları: 2. yasəmən rengli, a — dress yasəmon 
rəngli paltar 
Lilliputiani (.hl”piu:fn) nı liliput 
Hiliputian?1.lil piu-İn) adi liliput, çoxfolduqca balaca 
iiltihti n oynaq roqs/mahnı, to sing vvith a - oy- 
naq mahnı oxumaq 
yy fl) a or. zanbaq: vvater — su zanbağı: — of: 
the valley inciçiçəyi 
limbflim) a 1. ətraf (qol, qıç): 2. budaq (ağacda), 
0 to escape vvith life and — sağ-salamat canı 
m qurtarmaq: — of the devil/of satan şeytan ba- 
lası (hiyləgər): strong -ed qol-qıçı güclü 
limbert Vhmbər) adi elastik, asanlıqla əyilə bi- 
lən/ bükülən 
Timber? Vlimbəf) v əymək, qatlamaq, yumşalı- 
maq: Exercise limbers the fingers İdman bar- 
maqları yumşaldır 
limbo (Vlımbou) n xrisrianlıqda dini inama görə 
cəhənnəmin yanında ayrılmış yer 


limellaım) n 1 kim. əhəng: 
limellam) 11 bor, cökə ağacı 
limelight / lamlart) n diqqət mərkəzi: /ie foves the: 
limelight O, diqqət mərkəzində olmağı xoşlayır: 
He ries to avoid the limelight O, şöhrətpərəstliyə. 
can atmır, O, diqqət mərkəzində olmaq istəmir 
Yimestone (laımstoun) 1. əhəngdaşı 2. sal 
qaya, Marble is a kind of limestone Mərmər sal 
qayanın bir növüdür 
limiti (mit) 1. limit, hədd, sərhəd, hüdud, 
hədd-hüduğ: vvithin” the — limivhəddisərhəd 
daxilində: beyond the — həddən kənarlartıq: 
He is belov: ihe age limit O hələ yaş həddinə 
çatmamışdır, speedltimelvveight — sürəv/vaxt 
İçəki həddi: The speaker veas given a time limit 
Natiqə vaxt həddi qoyulmuşdur vrithin certain 
“s müəyyən limivhədd daxilində, to set a — to 
expenses məsrəflərə/xərclərə müəyyən bir li- 
mivhədd qoymaq: He has stretched to the limit 
Onun gücü son həddə çatıb: His greed knovs 
no İimits Onun aegözlüyünün həddi-hüdudu 
yoxdur, O, son dərəcəfhəddən artıq xəsisdir 
limit? (lmit) v məhdudlaşdırmaq, həddilimiv/ 
hüdud qoymaq: Our rimc is limited Bizim vax- 
timiz. məhduddurrməhdudlaşdırılıb: 1: limit 
myself to 5 cigarettes a day Mən gündə cəmi 5 
siqaret çəkirəm 
limitation (.hmrteiln) r məhdudiyyət, limit, 
məhdudlaşdırma, çatışmazlıq: /is ehhief limita- 
tion as a salesman is his shyness Ticarətçi kimi 
onun başlıca çatışmazlığı onun utancaqlığıdır: 
There is no limitations on export İxrac üçün heç 
bir məhdudiyyət yoxdur: One must küov: one 5 
ov İimitations İHər kəs özünün çatışmayan cə- 
hətlərini bilməlidir, Hər kəs öz imkanlarını nə- 
zərə almalıdır 
limited (limüd) adi məhdud: /ie is a limited 
person O, məhdud adamdır: a — Vability com- 
pany məhdud məsuliyyətli aksioner şirkət 
iimitless (imitls) adi limitsiz, hədsiz, hüdudsuz. 
intəhasız, ucsuz-bucaqsız: — ocean intəhası 
ucsuz-bucaqsız okean: — ambition hədsiz/həd- 
siz-hüdudsuz şöhrətpərəstlik/ arzu/istok 
limousine Vməzi:n) n limuzin (maşın növü) 
mp) flimp) n axsaqlıq: He valks vvith a limp O 
yeriyərkən axsayır: His limp is improving Onun 
axsaqlığı azalır 
limp? (lmp) v axsamaq: 7ine vrounded soldier 
limped off the batıle field Yaralı əsgər axsaya- 
axsaya döyüş meydanından çıxdı 
limpet Fhmpul) nı 1. zool. yastı balıq növü: 2. məc 
işinə zəli kimi yapışıb qalan adam: qırsaqqız. 


Timpid (lmpid) adi duru, təmiz, aydın, saf, şəf- 
faf: — vvaters duru/tomiz/şəffaf sular: - air tə- 


miz/saf hava. 
ilmpidity (lim pidin nı saflıq, durüluq: şəffaflıq: 


limburger ehecse (lmbəgətli:z) n kəskin iyli 
yumşaq pendir 


- of vrater suyun durüluğu/şəffaflığı: - of air 
havanın təmizliyi 


linehpin 


linehpin (Tnifpin) nı cex, dəmir tixac 
linden" Tİndən) n bor, 
linden" Ühmdən) adi cökə, — tree cökə ağacı 
linef (lam) n 1. xott, cizgi: boundary — sorhod 
xotti, -s on the hand ovucun içində xətlər, to 
dravra - from A to BA nüqi 


cərgə, to 
plant trees in a - ağacları cərgə ilə əkmək: 4. 
ip: kondir, 7/ic elorhes are on the line Paltarlar 
ipdən asılıb: ishing - balıq tutmaq üçün istifa- 
də edilən , hərb, xott, front — cəbhə xətti, 
behind the enemy -s düşmənin arxa xəttində, 
ov of defence müdafiə xətti, 7he soldiers stood 
in a line Əsgərlər cərgə ilə/xətt boyunca düzül- 
dülər, 6. el, xoti: The İine is engaged Xətt məş- 
güldür: He is on the line to them nov" İndi o on- 
Tarla telefonla danışır: Hold ihe line Dəstəyi ye- 
rə qoyma/ qoymayın: Can you get me a line to: 
Nov York? Sən/Siz məni Nyu Yorkla birləşdirə 
bilərsənmi/ bilərsinizmi?: The lines are all 
dovm after (he storm Qasırğadan/Tufandan 
sonra bütün telefon xətləri qırılıb, T. dəmiryol 
xətti, braneh - dəmiryolunda yol ayrıcı: to 
eross the — by the bridge dəmiryol xəttini 
ünün üstündən keçirmək: /He /e// on (he 
O, dəmiryol xəttinin üstünə yıxıldı, 8. xott: 
, xotkeş (imusiqidə), air — hava xət-- 
ü: pages 3, — 15 3-cü səhifə, 15-ci sətir, Drop a 
line to me and let me knovr about you Mənə bir- 
iki kəlmə yaz/yazın və qoy sənin/sizin haqqın- 
da/haqqınızda a - of poetry bir 
misra şer: 9. sülalə, nəsil: on his father”s /mot- 
her"s — afasının/anasının nəslindən: //e is next in 
Time of succession O, birbaşa varisdir: He came 
of a long İine of doctors O, həkimlər nəslinin 
nümayəndəsidir: 10. ölçü, hədd: /4e doesn nov” 
aohiore to dra” the line O, ölçü bilmir: He drans 
dhe İine at nothing Onun üçün hədd yoxdur, Onun 
gözlü heç nədən doymur: He is right all along the 
Tine O hər işdə haqlı çıxır: VVe are on the vrong 
Tines Biz düzgün yolda deyilik: something along: 
those -s buna bənzər məsələlərdə, to take a 
strong - sərt xətt tutmaq götürmək: VF/tat s your: 
1ine? Nə ilə məşğulsan/məşğulsunuz? 17s hard 
Tines on her Bu ona ağır zərbədir: 

0 to read befvveen the -s yerin altını da 

nü də bilmək, sətirlərin arasını oxumaq, sətiral- 
mənaları dərk etmək: 
İlan) v 1. xətt çəkmək, cərgələmək, cərgə 
ilə okmək: 7ike road is lined vrith trees Yolun 
kənarlarında cərgə ilə ağaclar əkilmişdir: 
People lined the streets Adamlar yolda cərgə ilə 
dayanmışddlar, 2. düzlonmok, cərgə ilə dur- 
maq: 7) troops lined up on the square Qoşun 
meydanda cərgə ilə düzüldü: They lined up out- 
side the box office Onlar kassanın qabağında 
cərgə ilə dayandılar 


..— 


inage Vlamıds) /n sli-nəsli olan: osilzadə 
lineal (məl) adi birbaşa törəyən (bir kəsdən): .. 


descendant bilavasitəybirbaşa nəsil, — heir bi- 
lavasitə varis 

neally finrəhi) adı” mənşə etibarı ilə, varislik 
baxımından 


lineament (nsəmənt) n sifət cizgiləri, xarakte- 
ik cəhət: the -s of a Mongol face monqol 
xas olan cizgilər 
linear Tlamniər) ai 1. xətt, xətti tənlik, — mea- 
sures xətti ölçülər: -- defence xott boyunca 
müdafiə: 2. xətli, xotlordon ibarot olan 
Tineman ( İammən)  (p/-men (-mən)) 1. telefon- 


çu, teleqrafçı: 2. xətt nəzarətçisi, yol baxıcısı/ 
nəzarətçisi: 

linen (nın) ar 1. kotan parça, 2. yataq dəsti: alı 
paltarı, ağ 

liner (lamər) nı layner (müəyyən marşrutla işlə- 
yən təyyarə) 

ilnesman (lamzmən) nı (ə/ -men (-mən)) id. yan 
xott hakimi 


line-up (lamap) r 1. qoyuluş: düzülüş: yerbəyer 

nevv — of the political parties siyasi 
partiyaların yeni düzülüşü, 2. oyunçuların oyuna 
başlamazdan ovvol/qabaq düzülüşü (fizbolda, 
beysbolda və s,), 3. proqramda verilən başlıqlar 
(televiziya, radio və s,): This evening”s line up 
includes an interviev” voith the British Foreign 
Minister Bu axşamkı proqrama Britaniyanın 
Xarici İşlər naziri ilə müsahibə daxildir 

lingam ("İngiem) hindu tayfalarından biri olan 
Şivanın emblemi 

linger Vlingər) v ləng törponmək, yubanmaq: 
astagəllik etmək, ləngimək, to — over a point 
sual qarşısında aciz qalmaq: to — a Pob işi ləng 
yerinə yetirmək, işi ləngitmək: Some guesis 
Tingered till after midnight Bəzi qonaqlar gecə- 
dən xeyli keçənə qədər ləngidilər 

ngerie Vlepyəri) q. 7. qadın alt paltarı (ipək və 
ya kətandan), Yacy “ kruğevalı qadın alt paltarı: 

lingering f hgərin) adi uzun-uzadı, uzun çəkən/ 

“ desensefiliness uzun sürən xostolik 

İygvvist) in linqvist, dilçi, He is a good 
Tingüdst O, yaxşı dilçidir 

liniment (lmməni) nı rib. maz, sürtmə dərmanı/ 
məlhəmi 

lining (lanın) n astar, an overeoat vvith a fur — 
xəz astarlı paltoş a yevelbox vvith a velvet “ içi 
məxmər zinət qutusu: 

0 Every cloud has a silver lining at söz. 

gecənin bir gündüzü var 

link" fik 11. həlqə (zəncirdə), 2. ilmə (köynək- 
də), 3. əlaqəçi (insan), a — in a ehsin of evi- 
dence sübutlar silsiləsində (bir) həlqə: the — 
betvveen the past and future keçmişlə gələcək 
arasında əlaqəş a missing — çatışmayan həlqə: a 
— man əlaqəçi: rabitəçi: 4. ölçü vahidi fızzunluq- 
da: 7,92 inçə və ya təxminən 20 sm-ə bərabərdir) 


zHər 


hitehi 


9) . 


ink (hnkl n H küçələri işıqlandırmaq üçün qoyul- 
müş fənər, a — boy/a — man pis işıqlandırılmış 
küçələrdə insanları müşahidə etmək üçün tutul- 
muş muzdlu adam/oğlan 

nk: flinkl v qoşmaq, qoşulmaq: to — one”s arm, 
in/through another person”s arm qol-qola tut- 
maq, qoluna girmək: 7iie nvo fovms vere: 
linked by a canal İki şəhər bir kanalla birləşdi- 
rildi 

inking Tluokin) ad? 1. qoşulan: birləşən: 2. dilç. 
bağlayıcı, a - verb bağlayıcı fel 

links (links) nı otlu/ot basmış torpaq sahəsi (xiüs. 
dəniz sahilində) 

ünnet (lit) n kotan quşu (cəh-cəhi vuran quş — 
xüs. A. 

Yino (lamou) n linolium 

lino cut Vlarnoukat) n dekorativ linolium 

linseed (msi:d) n kotan toxumu: - oil kotan to- 
xumundan hazırlanmış yağ (sürfkü yağı) 

linsey-vvolsey (.linzi"vnurlzi) a: yunla pambığın 
qarışığından toxunmuş qalın, möhkəm parça: 

hint flint) n sarğı materialı: 

intel (lintl) in taxta haşiyə (qapı və ya pəncərə 
çərçivəsində) 

lon: (lann) n zool. şir, asl 

ion? Ülarən) aq? 1. şir, aslan, — hearted şir ürəkli 
qoçaq: qorxmaz: 2. arzu edilən (adamı): a — 
hunter 1) şir ovçusu, 2) məşhur adamları axtaran: 

0 the -”s share böyük pay: 

lioness (lasənis) nı dişi şir/aslan. 

lionize Vlasənaız) v vəhşiləşmək: şirə/aslana dön- 
mək, 7he famous explorer vvas lionized vrhen he 
returned home Məşhur səyyah evə qayıtdıqda 
şirə/aslana dönmüşdü 

lp (lp) nı dodaq: the lovverlupper - altüst do- 
daq: a man vvith a cigar betvreen his -s dodau 
larının arasında siqar olan kişi, 

9 net to open one”s - danışmamuq, ağzına 
sualıb durmaq: to bite one”s -s dodaqlarını diş- 
ləmək (özünü bir iş görməkdən saxlamaq 
üçün), to givelto pay - service to srıfh. quru- 
quru vəd etmək: to hang on snnb. s -s bir kosə 
diqqətlə qulaq asmaq: to keep a stiff upper — 
heç bir emosiya bildirməmək: to lick one s -s 
dodaqlarını yalamaq (ihəzz/ləzzəf alarkən) 

lipstick (lipstik) n pomada (dodaq boyası) 

liquefy (likvafaı) v: mayeləşdirmək: mayeləş- 
mək, mayeyə çevirməkiçevrilmək 

liquescent İlrkvvesnt) aqi likör, likörlü 

liqueur (l"kinərl n likör (şirin spirrli içki) 

liquidi (likvid) in mayeş You have added too 
much liquid to the mixture Sən/Şiz miksturaya 
çoxlu maye qatmısan/qatmısınız 

liquid? (hkvvid) adi 1. maye, mayeləşmiş: maye 
halında olan: - mud maye halında olan/duru 
palçıq: — gas maye qaz, 2. duru: şəffaf: parlaq: 
büllur, aydın: - eyes parlaq/büllur gözlər, 


sky parlaqyaydın səma, 3. saf: qarşılığı ol- 


mayan: 4. mal. asanlıqla satıla və ya pulla dəyiş- 
dirilə bilən 
liquidate (likvadert) v 1. borcu vermək və ya 
ödəmək: borcdan yaxa qurtarmaq: 2. ləğv et- 
mək (şirkəti, idarəni): 3. yaxa qurtarmaq: ara- 
dan götürmək: Gangsrers: liquidated their: 
rivals Qanqsterlər öz rəqiblərini aradan 
götürdülər 
Tiquidation (.hikvs deiİn) in 1. aradan götürmə/ 
götürülmə: to go-into — müflis olmaq: müfhi 
İoşmək: 2. loğv etmə, xitam vermə, - of activ- 
ity of the company şirkətin fəaliyyətini ləğv 
etmərfəaliyyətinə xitam vermə 
liquidator (.likvvi"dentər) n ləğv edən (adamı), təs- 
viyəçi, təsviyeçilik tərəfdarı 
liquidity flrkvadıtı) a maye halı 
liquidize, -ise fl kvvidarz) v 1. mayeləşdirmək: 2. 
şirə halına salmaq (meyvəni) 
liquidizer, -iser (lkvndarzaf) in mayeləşdirici 
(elektrik cihaz) 
liquor (hət i: 1, spirti içki: 2. qidanın qaynadı- 
hib alınmış şirəsi 
lira (hərə) n lirə (İtaliyada və Türkiyədə pul va- 


zəm mən ss tulsun 

demək 

lissom (isəm) n çeviklik, cəldlik, zirəklik 

list" ist) a siyahı: Make a list of ihings 1 have to 
do today Bu gün mənin görməli olacağım işlə- 

5 (o put sib, s name on 

r kəsin adını siyahıya salmaq: the free 

- gömrük rüsumundan azad edilmiş malların 


siyahısı 

listi fhstl v 1 siyahıya almaq: siyahı tərtib etmək: 
He is not listed Onun adı siyahıda qeyd edil. 
məyib/yoxdur. 

list fhsi) v 11 əyilmək (bir böyrü üstə, xüs. gəmi 
haq.), yana oyilmək 

listen (lsn) v 1. qulaq asmaq, dinləmək: eşitmək: 
Thc boys listened but heard nothing Oğlanlar 
qulaq asdılar, lakin heç nə eşitmədilər: to — 
in/to (radio) radioya qulaq asmaq: Did you is- 
ten infto the Prime Minister yesterday? Di 
sən/siz baş nazirə qulaq asdınmı/asdı) 
(radioda): 2. razılaşmaq: sözünə baxmaq: 
Don Tlisten to him Onun sözün 


inə qulaq asma/as- 
mayın, Onunla razılaşma razılaşmayın 

listener Vhsnət a dinləyici 

listless (hsths) aqi 1. dalğın: əzgin: 2. qaydasız, 
nizamsız, səliqəsiz: 

lists sis) z süvari ordu üçün döyüş meydanı cəng: 
yeri, to enter the — döyüşə çağırışı qəbul etmək 

hit hti light felinin pr. pp formaları 

litany Vitəni) kilsədə moizə 

n bor, müşmüla (Benqal və Çin mey- 


vəsi) 
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efir) amer 
raey ( ltərəsil a savadlılıq 
iteralf"htərəl) adi 1. hərfi, hərfiyyən: 2. oriyinal- 
edon: a — translation 
düzgün/səli: həqiqi: in the — sense 
of the vord sözün həqiqi mənasında 
Herally fhterəlil adv sözün müstəqim monasın- 
da: həqiqətən: 7/tey took her: vords literally 
Onlar. onun sözlərini müstəqim mənada başa 
düşdülər 
literary fhtərəri) adi odəbi: 
biyyatçı: ədəbiyyatı bilən: the — profession 
odiblik/yazışılıq sənəti, n - style bədii üslub: — 
property odobi mülkiyyət (əniəlTifin qonorar 
hüququ) 
iterate "Ttərət) adi 1. savadlı: oxumuş: 2. mödo- 
niyyətli 
literati (.htrrattı) ir ziyalı kütləsi 
literature ( htrətfəl r 1, odəbiyyat: 2, müoyyon 
bir fonno aid olan elmi kitablar: the 18"" centu- 
iy English — 18-ci osr ingilis odəbiyyatı: 3. çap 
edilmiş odobiyyat: I/e siall send you some İif- 
erdture about our selentific research vyork Biz 
elmi-tədqiqat işimiz haqda sənəlsizə bir neçə. 
ədəbiyyat göndərəcəyik 
"the flat0) adi elastik: plastik: - movements ela- 
stik hərəkotlor: to make one”s müscles — əzə- 
lələrini elastik/hərəki etmək 
lihograph Flifogra:f) ni litoqrafiya 
lithograpl (hiSəgra:il v litoqrafiya üsulu ilo çap 
etmək 
ithographic(-lifə graclik) adi İitoqrafik 
lithography fh təgrəfi) a litoqrafiya (nəşriyyatda 
kitah çapı ilə bağlı istifadə edilən sahə) 
Lithuanian" (.hifureinsən) r 1. Litvalı: 2. Litva dili: 
Lithnanfan? (.hüu"einrən) aqi Litva: the — lan- 
günge Litva dili 
itigant ("htigənti ir hüquqşüna: 
lifigate itigettl v 1. məhkəmə işi qaldırmaq: moh- 
komoyə vermok: 2. məhkəmədə üzə durmaq 
litigation (.ht”gerfnl in məhkəməyə getmə: məh- 
komoyə iş vermə 
Hitigious İli fdşəs) adi 1. məhkəməbuz, ərizəbazş 
2. məhkəmə yolu ilə baxılan/baxılmalı olan 
litmüs Flitməsl r lakmus (çələviyə saldıqda dərhal 
rəngini dəyişən kağız), — paper lakmus kağı 
litotes Flartoutizz) ə litota (tiçiltmə) 
refliər) r (qısa forması L) Yitr 
litteri (təl a 11. örpək (kürəyinə, çiyninə və s. 
salmaq üçün): 2. üstünə örpək çəkilmiş xərək 
(xəstə və ya yaralı adamı aparmaq üçün) 
hitter fitə n 1:1. zibil, qıriq-quruq: qalıq, qırın- 
u (çörək və s,): Pick up your litter after your 
picnic Piknikdən sonra zir-zibiliniYzir-zibilinizi 
yığışdır/ yığışdırın, 2. zibillik, Her room vvas in 
“ucli a lifter (hat she vvas ashamed to ask me in 
Otağı elə zir-zibilin içində idi ki, o məni içəri 
dəvət etməyə utandı, 3. saman, küləş: samandan 


radiiş a — man ədo- 


.— 
hörülmüş şey (/ermada), 4. yeni doğulmuş hey. 
van balası 

lfter? Vhter) v zibilləmək: zibillənmək: to - 
səth. vit sıth. bir şeyi bir şeylə zibilləmə) 
to a room vvith papers otağı kağızla zibillo- 
mək, 2. heyvanı yemləmək, heyvana ot/saman 
yermək 

liter-basket Vhitəbaskit) ir zibil səbəti 

lifter-bin (htobın) zibil qabı 

littlet (tl) in 1. az, bir az, az miqdar/kəmiyyət, 
Give mea littlel Mənə bir az ver/verinl Stay for 
a little Bir az qal/qalınl after a - bir azdan son- 
ra: He knovs a Little of everything O hər şeydən 
biraz bilir, 2. zı, az-çox, 1 did vhat little İ could 
Mən əlimdən gələni etdim, Mən az-çox nə bilir- 
dimsə, onu da etdim, The little of his vvork İ"ve: 
seen Mən onun işinin azını görmüşəm: Every: 
ile helps Azın da köməyi vardır, 3. çox azı He 
novs itle O çox az bilir: 1 se little of him Mən 
onu çox az görürəm: 1 could make little of he 
text Mən mətndən çox az şey başa düşdüm 

itle? fit) adi 1. kiçik: balacaş az, a — boy ba- 
facaVkiçik oğlan: / ve itle time for reading Mə- 
nim oxumağa az vaxtım vardır: He got little 
benefit from his trip O, səfərdən az xeyir götür- 
düz the — finger balaca barmaq: the — ones ba- 
hacalar, a — dog/ boat/house balaca it/qayıq/ev: 
Donrlet lite things like that upset you Qoy sənisi- 
zi belə kiçik işlər dilxor etməsin, 2. bir az/qədər, 
T nov a little German Mən alman dilini bir az 
bilirəm: Have a İle soup Bir az sup içfiçin 

ütü" lit) adv 1, az, He knovis little about him O 
onun haqqında az bilir, -- by -- az-az: He vvas 

1 herea little more than an hour O, bir saatdan 

bir az çox burada oldu: Ttried to sayas little as 
possible Mən çalışdım ki, mümkün qədər az da- 
"nşım: He is ltle better than a thief O, oğrudan 
heç nədə geri qalmır: 17 litle short of madness 
Bu sadəcə olaraq dəlilikdir, 2.: a — bir ba- 
İaca/azı 7he hat s a little large Şlyapa bir ba- 
laca böyükdür: 1 am a Little afraid Mən bir 
az/balaca qorxuram 

littoraff fihtərəl) a dəniz kənarında yerləşən ölkə 
/şəhər 

littoral£ f/htərəl) adi dənizkonan, dənizyanı 

lit up tap) adi sl. sərxoş, lülqonbor 

liturgical fl tə:dşikl) aqi dini mərasimə aid olan: 
dini mərasimlə bağlı 

iturgy ( təzdəi) ə İiturgiya (xristianların ən əsas 
ibadət ayini) 

livable (İrvəbl) adi 1. yaşamaq üçün yararlı, 


di - (in) yaşamaq üçün yararlı (oraq, ev 
və s,)ı — (vvith) yola gedilməli: 2. birgə yaşa- 
mağa layiq olan 


tivel (lav) n canlı veriliş (televiziyada, radioda) 

livelİlaivl aq? 1. diri - fish diri balıq: 7he caf vas 
playing vvith a live mouse Pişikdiri siçanla oyna- 
yırdı: 2. yanan, közərən — eoals yanan/ közərən 


saf: 


kömür: 3. pariladılmamış: a — mine/ bomb parı- 
ladılmamış: mina/bombaş 4. canlı: (əvvəlcədən 
lentə yazılmamış), — broadcast canlı veriliş, /r 
vvas a live broadcası O, canlı veriliş idi, 5. ma- 
saqlış a — question maraqlı sual/məsəli 
ve) (iv) v 1. yaşamaq: ömür sürmək: He lived 
“nost of his İife abroad O, ömrünün çox hissə- 
sini xaricdə yaşadı: He lived a long life O, uzun 
ömür sürdü, 2. sağ qalmaq: He hasn”: long to 
live Onun ömrünün sonuna az qalıb, O az ya- 
şayacaq: Can he live through that night? O bu 
cədən sabaha sağ qalarçıxa bilərmi? As long 
as 1 live VI remember you Ömrüm boyu sənilsizi: 
yatırlayacağam: Once upon: a: time there 
lived... Biri var idi, biri yox idi...:: 

O Live and learn Yaşa və öyrən: They lived like 
lords Onlar bəy kimi yaşadılar, to - dovvn ya- 
şayıb unutmaq: yaşadıqca yaddan çıxartmaq: to 
“for ömrünü həsr etmək: He /ives for balet O, 
ömrünü baletə həsr etdib: She lives entirely for 
her children O öz ömrünü tamanilə uşaqlarına 
həsr edir, O, uşaqları üçün yaşayır, to - in bir 
yerdə yaşamaq: 7)te children lived in boarding 
Sehool Uşaqlar internat məktəbdə yaşadılar, to 
-- off bir şeyin/kosin hesabına yaşamaq: //e 
lives off his salary O, məvacibi hesabına yaşa- 
yırş He lives off his veife O, arvadının hesabına 
Yaşayır: to - on yaşamaq, yaşamaqda davam et- 
mək: She hası 1 much to live on Onun yaşa- 
mağa bir o qədər də ömrü qalmayıb, to — out 1) 
ömür sürmək, ömrü başa vurmaq, / 7/ /ive out 
the rest of my life in the village Mən ömrümün 
qalan hissəsini kənddə yaşayacağam, 2) yaşa- 
maq: They live out of tins Onlar konservlə ya- 
sayırlar, to — up sadiq qalmaq: layiq olmaq: 
ümidi doğrultmaq: /e döesn 1 İive up to his 
principles O öz prinsiplərinə sadiq qalmır: 
They haven"t İiyed up to our expectations Onlar 
bizim ümidlərimizi doğrultmayıblar: to - vdti. 
dözmək, razılaşmaq: barışmaq: /Ve have fo live 
vith the situation Biz vəziyyətlə razılaşmalı- 
yıq/barışmalıyıq: 

livelong (hivlaq) adi uzunu, boyu, bütün: the — 
day/night bütün gün/gecə, bütün gün/gecə uzunu 

lively flarvli) adi dəcəl, canlı: hərəki, nadinc, a — 
ehild. docəl/nadinc uşaq: a — imagination/ 

deseription canlı təsovvür/təsvir, a — agru- 

ment canlı mübahisə/müzakirə. 

fiven (larvn) v canlandırmaq: canlanmaq: şənlən- 
dirmək, şənlənmək: rövnəqləndirmək, rövnəq- 
lənmək: Hon: can ve liven things up? Biz işləri: 
necə canlandıra bilərik? The party is beginning: 
to liven up Qonaqlıq canlanmağa başlayır: The 
lourisis liven up the tom Turistlər şəhəri can- 
landırırlar. 

liver Vhvət a 1. anar. qara ciyər: 2. ciyər (qida) 
iveried Vhhvərid) adi 1. əyninə libas geyinmiş: 2. 

ilxıçı, ilxıya baxan işçi 


liverish (ihvəril) adi 1. öd kimi: 2. məc. ətlacı: 
acıdil 

liver vvurst Vlivəvvərsi) n ciyər sosiskası 

very fhvən) a 1. zadəgan ailələrində xidmət 
edən qulluqçuların geydikləri uniformaypallar, 
in - uniformada: out of — uniforma geyməmi: 
2. libas, paltar, trees in the - of spring bahar li 
basını geymiş ağaclar: birds in their vvinter — 
qış libasını geymiş quşlar: 3. ilxı (az) 

lives flarvz) n life isminin cəm forması 

livestoek ( larvstək) n ilxı, naxır: sürü 

livid (Tivid) a 1, mavi-boz rong: 2. göy rəng: — 
vvith cold soyuqdan göyərmiş: 3. qəzəbli: bo- 
zarmışı He vas livid vvith us Onun bizə yaman 
acığı tutmuşdu, O bizə bozardı 

livingi Thvin) a: yaşayış: standard of - yaşayış 
səviyyəsi: /e makcs his living by painting O, 
rəsm çəkməklə yaşayışını təmin edir, O, çörək- 
pulunu rəssamlıqdan çıxarır: They are used to 
gracious living Onlar təmtəraqlı yaşayışa öyrə- 
şiblər, — conditions yaşayış şəraitl 
yaşayış otağı: a — vvage yaşayış üçün minimum 
omokhaqqı 

living? (hvin) adi 1. canlı: yaşayan: ömür sürən: 
mövcud: mövcud olan: a — language canlı dil: 
vvithin /in - memory hələ yaddaşlarda canlı 
olan (yaşayan): 2. əsl: əslinə oxşar: He is ihe 
living image of his father O, atasına çox oxşa- 
yr, Ö, atasım itələyib yerində durub: 3. güclü: 
foal, sönməz, sönməyən: a - hope sönməz/sön- 
moyon ümid 

lizard flizəd) n zool. kərtonkoləş koləz. 

lama la-mə) a lama (Cənubi Amerikada six yu- 
im olan heyvan) 

Tadi Tloud) n 1. yük (gəmidə, maşında vəs): The 
ship carried a load of coal Gəmi kömür yükl 
daşıdı: qig-dümped his load on the floor O, 

yükünü guppullu ilə döşəmənin üstünə uulladı: 
peak - maksimal yük: 2. məc. yük (müəyyən 
həcmdə iş): a teaching — tədris/dərs yükü: /e 
has a heayy load of responsibilily Onun ağı 
məsuliyyət yükü vardır 

1oad? floud) v 1. yükləmək, yüklənmək: Ti: 
loaded saeks on to a cartimules Onlar kis 
arabaya /qalırlara y r: Let s İoad ih car 
Gəl/Gəlin maşını yükləyək: The car is so İoaded 
it can hardly move Maşın g qədər yüklənib 
güclə hərəkət edir: He İoads voork on to his assi 

öz köməkçilərini işlə yükləyir: 2. doldur- 

maq (tüfəngi, silahı): He loaded his gun and 
aimed at O, tüfəngini doldurdu və nişan aldı 

0 to belto get -ed küpünə girmək (çox içməki 

Toaded floudid) adi 1. yüklənmiş: doldurulmuş: 
2. içinə güllo/mərmi qoyulmuş (rfong.top haq.) 

Taft flouf) n (pi İoaves) 1. buxanka: -ağ 
çörək buxankası, black - qara çörək buxankası: 
2. baş, kəllə, qafa: Use your loaf? Başını/Başı- 
aızı işləv/işlədini 


1oaf7 


0 lonves and fishes Allahın yaratdığı nemot- 
tor, Allah veron 

1osf? (louf) v avaralanmaq, veyllonmok, avara" 
varı gözmok 

loafer (loufor) a tonbol, avara, sofil, veyl 

lonm (loum) ii 1. borokotli (torpaq. haq.), 2. 

3. kəmic gili, komic kosmok 


tonmy fİoumi) aqi 1. bərəkotli: 2. gilli, — land 
li torpaq 
loan) (lom) 4. 1. is 


ernment — dövlət ist 


zı ssuda: borc pul: göv- 
razı: domestic and for- 
cign - daxili və xarici istiqraz: 7) /irm got a 
qoan fiom (he: bank Firma bankdan borc pul 
xuda aldı: 1 göt a loan from my brother Mən 
qardaşımdan borc pul aldım: 2. kirayyə, / 
asked for the loan of his car Mən xahiş etdim ki, 
o, maşınını mənə kirayəyə versin 
tonn? (lom v 1, borc vermək: 2. kirayoyo ver- 
mok: 3, ssudavistiqraz vermək 
toatl,, loth: (lon) adi meylsiz, həvəs: 
könülsüz: to be — to dö siri, bir iş görməyə 
könülsüz/ həvəssiz olmaq 
toathe (lovöl v 1. zəhləsi getmək, ürəyi bulan- 
müq: $he vvas seasick, and loathed the smell of 
greosy food Onda dəniz xəstəliyi var idi və yat 
di yeməklər onun ürəyini bulandırırdı, 2. xoşl 
mamuq, xoşu gəlməmək: //e foathed travelling 
bvair Ö, təyyarə ilə səyahət etməyi xoşlamırdı 
toathing İlouöin) in zohləsi getmə: ürokbulunma: 
xoşlumama 
Toathsome Vlouösəm) adi ürokbulandıran, ürok- 
bulundirici, zəhlətökən 
tonves flouvzl ir loaf isrinin cəm forması 
lob flobl v) 1. topa zərbo vurmaq: 2. topu torun 
üstündən aşırmaq 
tobbyi Tilobil ə: (ə/ lobbics) 1. giriş otağı: (he — of 
a hotel mehminxananın giriş otağız 2. Lordlar 
palatasında ictimaiyyət nümayəndələri ilə pala- 
qa üzvlərinin görüş otağı, 3. səsvermədən sonra 
geri qayıtmaq üçün Lordlar palatasında olan 
dəhlizlərdən biri 
lobby? (lobil vi qanunu qobul etdirməkirədd et- 
to bill througl (he Senate qanun lay- 
sini Senatdan keçirmək 
tobelloub) a 1. mörcək, srğalıq: 2. ciyərin/ beyi- 
nin bir hissosi 
tobster (ləbstərl ni 1. omar (irioynaqlı dəniz xər- 
çəngiy 2. omar əti 
tocal floukl) adi 1. yerli, the - doctor ərazi həki- 
mi: — customs yerli ənənələr, a — government 
yerli hökumət: — time yerli vaxç, 2. yerli, lokal: 
.- anaesthetic yerli/lokal anesteziya /keyitmər 
3.44. fıhişoxana, qohboxana 
locale (lov ka:l) a bir səhnə (iladisədən, bədii 
əsərdən, romandan və s.) 
tocalism Floukolizm) 1. lokalizm: 2. lokal danı- 
şıq (dialekt, ləhcə və s.) 


locality flou"karlıtı) r (p/ -ties (-ti:z)) yer, ölkə, 
vilayət, saho, defended — hərb. müdafio sahə. 
si/ rayonu, inhabited/populated — moskunlaş- 
miş yerfölkə/rayon/vilayət 
tocalization, -isation (.loukolar zeıİn) n lokallaş- 
dirma, lokallaşma: 
tocalize, -ise "İoukəlaız) v yerliloşdirmək, lokal- 
laşdırmaq: 7ikere iz little hope to localize the 
disease Xəstəliyi lokallaşdırmağa ümid azdır 
Tocate (lov keit) v göstərmək, yerini göstərmo) 
tapmaq: to — a tovmn on the map şəhəri xərito- 
do göstərmək, 2. yerləşdirmək (mifəyyən bir 
yerdə): Mhere ix (he nevv factory to be Hocat- 
ed? Yeni fabrik harada yerləşdirilməlidir?, 
tobe-d yerləşmək: Our university is located in 
Rashid Behbudov street Bizim universitet Rəşid 
Behbudov küçəsində yerləşir 
location (lou kerfn) in 1. yerloşmo, 2. mövqe, yer, 
mövqeyini toyin etmo (bir şeyin): 3. yerləşdir- 
mə:4. hərb. dislokasiya (qoşunun müəyyən əra- 
zidə yerləşməsi) 
"ator İlov keito7)n amr, yerölçən (mütəxəssis) 
loci ("lousan) locus isminin cəm forması: 
iveki flək) ə 11, tel, zülfi pi saç: 2. yumaq (yun): 
3. dostə (saç) 
toek (lək) r. İİ: 1. kilid, qıfil, qapı, sürgüsü: to 
kecpito put sın. under - bir şeyi qıfil altında 
saxlamaq: 2. çaxmaq (sifalıda), - stoek and bar- 
rel dolu tüfong: 3. şlüz (çayda, kanalda suyun qa- 
bağın kəsib saxlamaq üçün istifadə edilən xüsusi 
qurğu) 4. tex, dönmə radiusuz This car has a 
göod loek Bu maşında dönmə radiusu yaxşıdır 
toek? (lək) v 1. kilidləmək, 2. sıxmaq (güləşdə: qu- 
cağa), 3. qıcamıq (dişləri), 4. 
moz vermək: to — avray qıfil alında gizlətmək: to 
 qıfilda saxlamaq (oraqdan bayıra buraxma- 
maq), /locked myselfin my room Mən otağa girib. 
qapını qıfilln bağladım, $. məc. qıfilbənd olmaq, 
qucaqlaşmaq, sarmaşmaq: 7İiey vere /ocked in 
cach others arms Onlar bir-birinə sarmaşmışdı. 
lar, 6. kilidlonmok, qıfillanmaq: 7his rrunk does- 
antlock Bu çamadanfsandıq qıfillanmır: 

0 to - qıfillamaq: to - the stable door after 
the horse has bolted/has been stolen at oğur- 
landıqdan sonra qapını qıfilla bağlamaq: 5 toy- 
dan sonra nağara: 

Toeker Vləkər) a qifillanan qutulşkafistol/seyf” 

focket İəkiti a medalyon 

loek-gatel ləkgert) ni şlüz qapısı 

loekkeeper Tləkki-pər r şlüz rəisi 

Toeknut fləknət) in kontrqayka (tərs yivli qayka) 

loeksman Vləksmən) nı“ loekkeeper 

loeksmith ( əksmit) a çilingər 

1ocol foukou) nı 1. bor, astraqal (zəhərli birki): 2. 
astraqaldan zəhərlənmə xəstəliyi (hən də — 
discase) 

1oco? Vloukou) adi si, deli, ağıldan kəm, psix, 


başdan xarab: to go — dəli olmaq, ağlını itirmək 
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longi: 


-. 

qocomotion (.louko"mouln) ı hərəkət etmə, həro- 
ot: means of — neqliyyat vasitələri 

ocəmotivel (.louko”moutiv) lokomotiv, paro- 
voz, teplovoz, elektrovoz. 

şocomotive? (.İouko moutıv) adi hərəkətedən, 
hərəkətverici, horəkoto sobob olan: — povrer: 
hərəkətverici qüvvə 

locum (loukom) nı həkimi/keşişi ovoz edon şəxs 

locus Lİoukos) a (pi loci f/lousar)) yeri doqiq bol- 
li olan oşya 

toeust (loukost) a zool. çəyirtkə 

toeution (lərkiu:İn) n ifadə, idiom, danışıq üslubu 

lodget Tləds) ai 1. kiçik xidmət otağı (gözərçi, da- 
Tandar və s. üçün): 7. ov mövsümündə istifado. 
edilən daxma: 3. loğa (teatrda bir neçə adamlıq: 
xüsusi yer) 

şodge” fləds) v 1. sığınacaq vermək: gecələmək 
üçün yer vermok: Fe vere lodged in the seh ool 
building Bizə məktəb binasında gecələməyə yer 
verdilər: 2. pulla kirayə etmək: 3. bankda sax-- 
İamaq: to — one”s valuables in the bank vvhile: 
on holiday məzuniyyotdo olduqda qiymətli 
oşyalarını bankda saxlamaq: 4. şikayət vermok: 
to — a complaint şikayət ərizəsi vermək 

todger (flədşər) n kirayəçi, kirayənişin: She rakes 
in lodgers O, kirayəçi/kirayənişin götürür. 

todgement (lədymənt) in 1. kirayə etmə: 2. qu- 
rum, toplantı, yığılma, a - of dirt in a pipe 
qolyanda qurum yığılması 

todging (lədşin) r yaşayış üçün kirayə edilmiş 
otaqfotaqlar: /17s cleaper to live in lodgings 
ihan in a hotel Mənzil kirayə edib yaşamaq 
“mehmanxanada yaşamaqdan ucuz başa gəlir, n, 
- house kirayoyo götürülmüş ev 

tofti(ləfi) r çardaq, dam, hay — ot damı: pigeon 
- göyərçin damı 

təf fləfi) v vurmaq: zərbə endirmək (topa) 

ləfüly (fləfuli) adv iftixarla, vüqarla, qürurla, to- 
kobbürlo, moğrur-moğrur, məğrur bir torzdə 

ləftiness (ləftimis) n moğrurluq: tökobbürlülük, 
vüqarlılıq, 

tofiy fləft) adi 1. hündür, a — tovver hündür 
qüllo: 2. məc. yüksok (arzu, hixs, məqsəd və s.), 
necib: 3. vüqarlı: məğrur, a — appcarance 
məğrur duruş/görünüş/görkom 

logi Tləg) a 11. kötük, 2. məc. ölü: / slepr like a: 
log Mən ölü kimi yatdım 

log İləg) iL 1. göminin üzmə sürətini ölçən 
haz: 2. hadisələrin qeydiyyatı aparılan kitab: 
(gəmidə) 

log İləgl n İİİ logaritim söziünün qısaldılmış for- 
ması 

log? (ləg) adi ağacdan tikilmiş: — cabin ağacdan 
tikilmiş daxma 

log? fləgi v kitabda qeydiyyata salmaq (gəmidə və 
ya təyyarədə) 

logarithm (ləgənöəm) n riyaz, loqaritm 


loggerheads (İəgəhedz) n didişmə: dalaşma: çəp 


gəlmə: 7hey are alıvays loggerheads Onlar hə- 
mişə didişirlər. Onların sözü həmiyə bir-biri ilə, 
çəp gəlir: He is constantly at loggerheads vvith 
his vuife O daim arvadı ilə dalaşırfdidişir 

login (lədşiə) in bir başı bağa tərəf açıq olan ev 

logie f lədşik) nr məntiq: a mistake in — momiqi 
səhv 

logical flədşikəl) adi məntiqi, /(55 he logical 
qhing to do Bu işi görmək məntiqə uyğundur: 
The logical conclusion is that... Məntiqi nəticə 
belədir ki, 

logically f lədşikəli) adr məntiqcə, məntiqə görə/ 
uyğun olaraq: məntiqə uyğun şəkildə: məntiq 
baxımından: məntiqi cəhətdən 

logistics (lə dşistks) a. 1. arxa cəbhə və tochizat: 
2. maddi-texniki tochizat: 3. arxa cəbhənin işi-- 
nin təşkili və həyata keçirilməsi 

Tog-lulce Vəgdşu:s) nı ücüz şərab 

logman (ləgmən) rr (p/ -men (-mən)) meşəçi, 
odunçu, odun qıran 

loin (1ənn) n 1. boş əti (malın, qoyunun boşluq 
hissəsinin əti), 2. bel: qurşaq: — eloth qurşaq 
sarğısı: 3. pl evf. cinsi orqanlar 

loiter (lənə) vi, yubana-yübana/dayana-dayana 
getmək: to — on one y vay home evə gedərkən 
yolda ləngimək, to - the hours avay saatları. 
boş-boşuna keçirməkröldürmok: saatlarla: boş 
dayanmaq: to — over a )ob işi axıra çatdırma- 
maq/fongitmək 

toiterer f ləttərəf a 1. yavaşlastagəl adam: 2. tən- 
bal: avara, veyl adam 

lollifləl) ni tənbəllik, avaraçılıq, veyllik 

1oli (ləl) v tonbəl-tənbəl hərəkət etmək, veyllən- 
mək: asta-asta tərpənmək: ləhləyə-ləhləyə hə- 
rəkət etmək: Sie vvas folling on the sofa O, di- 
vanın üstündə sərilib qalmışdı: İt vas so hot — 
the dog”s tongue vax lolling out Hava elə isti 
idi iki, it dilini çıxardıb ləhləyirdi 

tollipop Vləhpəpl n nabat (şirni: çöpün üstündə 
yalamaq üçün) 

lollop (fələp) v. 1. tönbəl-tonbəl yerimək, avara. 
lanmaq: 2. hoppanıb düşmək, irəli-geri çəkilmək 

lollyffəhi) r 1.“ tollipo) 
donmuş meyvə şirəsi (çubuğun uc 
asan yolla qazanılan və küləyə sovurulan pul 

tone(floun) ad? tok, tənha: to play a — hand məc 
bir işi tokbaşına görmək 

loneliness "lounlins) təklik, tənhalıq: to suffer 
from - tonhalıqdan əziyyət çəkmək, tonha qa- 
hib darıxmaq 

lonely (lounli) adi tək, yalqız: tənha: a — trav- 
eller yalqız səyahətçi: a - girl tənha qız: to feel 
- özünü tonha/tək hiss etmək: a — houseivillaşe 
tonha ev/kənd 

lonesome flounsəm) adi tənha, yalqız: a - place 
tonha yer: to feel — özünü tənha hiss etmək: a — 
İourney tənha səfər 

1ongi flən) n üzün müddət fasilə: The mork von? 


long? 


take you long Bu iş sənin/sizin vaxtını/vaxtımızı 
çox almayacaq: Vill you be avvay for: long? 
Sən/Siz uzun müddət olmayacaqsan? folmayac 
aqsınız? at (the) -est on uzaq vaxtş on geci, 
can vvait three days at (the) longest Ən 
nzağıfgeci mən üç gün gözləyə bilərəm: the 
“est and the short of it nəhayət: ovvəl-axır 
long? flən)) adi 1. (er, “est) uzun, — hair /legs/nose 
uzun saçlayaqlar/burun: — distance uzun məsafoş 
“life uzun ömür: //ov /ong is the river Nile? Nil 
çayı nə uzunluqdadır? The nevt road is tveniy 
miles long Yeni yol 20 mil uzunluğundadır, to 
have a -- arm yrəc, əli uzun olmaq: çox şeyə qa- 
dir olmaq: the --arm of he lavr qanunun hor yer- 
də işlomusi, to make a — arm for sərfi, əli bir 
şeyo çatmaq (tiv, srof arxasında): ht as broad: 
ax if y long Gen-boldur, 2. vizun (vaxt mənasın- 
du): He vas ill for long O, uzun vaxt/müddət xəs- 
taollduz Hov long are the holidays? Məzuniyyətin 
müddəti nə qədərdir? Long time no see dl. Çox- 
dandı” ki, səni/sizi görmürəm, 3. fon. uzun (sait 
xəs haq,) 4, uzun-uzadı, o have a — look at srrb. 
bir koso uzun-uzadı baxmıq: a -- term üzünmüd-: 
dətli, uzun müddət davam edən: — term agree- 
ment: üzünmüddətli: razılaşma/ müqavilə, n — 
shore man sahildə gomini yükləyib boşaldan iş- 
ve time uzun müddət davam edən, a — time 
iourney üzünmüddətli/uzun müddət davam edon 
səyahət 
long” (lən) v çox istomok, həsrotində olmaq: can 
almaq: to — to ggö avvay çıxıb getməyo can at- 
müq: (o — for sif. /smib. to do sinth. bir iş gör- 
mək üçün bir şeyo/kuso ol uzatmaq/almıq: 7)ie 
girl longed for dhe boy to say something Qız can 
atdı ki, oğlan nə isə dexin, 1 am longing (o see 
yon Mən sənif sizi görmək həsrətindəyəm 
long" (lənl adv 1, üzün müddətə, Stay as long as 
you like İstədiyin/İstədiyiniz müddətə qal/qalın: 
ve long yanted to meet her Mən çoxdandır ki, 
onu görmək istəyirəm: aslso — as işdir, ogər, 
You may horrovr (he book xo long as you don" 
Hend it to anyone else Əgər sənsiz kitabı heç ki- 
mə verməxəniverməsəniz, onu istədiyin/istədiyi- 
niz müddətə. borc ala bilərsən/bilərsiniz: 2. 
uzun müddət (müəyyən vaxtdan bəri): İt hap- 
pened long ago Bu 
3. müddətində, orzindo: all day - bütün gi 
any/müeh/no “er bir daha, heç, qətiyyən, qəti 
-cared (ləp təd) adi 1, uzunqulaq fadər. İhey- 
van hhaq,). 2. eşşək, eşşək kimi (adam haq.) 
Tong-haired Vlənheodl adi uzunsaç: a — gil 
izunsaç qız. 
onging Fləngin) adi davamlı, sürəkli, uzun 
müdidot davam edən: a - look davamlı baxış 
Tongevity İlən dşevəti) i uzunömürlülük 
Tongitude ləş dşitiu:di in uzunluq (en dairəsi) 
Tongitudinal f.ləndşiu:dinl) aq? uzununa: uzun" 
lamasmma, boyu uzunu 


.— - K 


long-suffering (lən saforin) ad/ ozabkeşl 

dözümlülük, səbirlilik 

loo (lu:l n 4.4. ayaqyolu 
lookt (luk) n: baxış: nözor, //e gave me a fürious 
look O mənə qəzəblə baxdı: There vvas.a look 
of suspicion in his eyes Onun baxışlarında 
şübhə var idi: Me got some very odd looks Bizə, 
çox qəribə nəzərlərlə baxdılar: to have a. no- 
zor yetirmək: baxmaq: He had a look round the 
exhibition O, sərgiyə baxdı: 1 had a quick look 
at ihe paper Mən qəzeti ötəri gözdən keçirdim: 
They are having a look round (he city Onlar 
şəhərdə gəzirlər, to have a — for smb./smih, 
2. görünüş: / don 1 like 


miramş by the - of things şeylərin görünüşünə 
görə, /He has an excited look Onun çox həyə- 
canlı görünüşü var: He has a look of his father. 
O, görünüş etibarı ilə atasına oxşayır: You 
can”ı go by looks İnsanları xarici görünüşünə 
görə mühakimə etməzlər: She vvas famous for 
her good İooks O öz xarici gösəlliyi ilə məşhur 
idi 

Took” (luk) v 1. baxmaq: / /ooked him siraighi 
the eyes Mən birbaşa onun gözlərinə baxdıı 
2 
doing Bax, gör nə edirsən/edirsiniz: 
looks the South Ev cənuba baxır, 3. gi 
You look vell Sən/Siz yaxşı görünürsən /görü- 
nürsünüz: He looks foolish O, səfeh görünür: 
hat does he İook like? O nəyə/kimə oxşayır? 
He looks his age O, yaşına uyğun görünür: lt 
looks like rain Deyəsən, yağış yağacaq: You 
dün look yourself Sən/Siz özünə/ özünüzə ox- 
şamırsan/oxşamırsınız: İt looks like salt to me: 
Məncə, bu duzludur: He looks göod in uniform 
O, formada yaxşı görünür, Forma ona yaraşır, 
to — about boylanmaq: axlarmaq, soraqlaşıb 
tapmaq: 7 am İooking about a nev /ob Mən tə- 
zə iş axtarıram: to — after göz qoymaq, bax- 
maq: diqqət yetirmək: qulluq etmək: 7 am 
Tooking after the children Mən uşaqlara baxı- 
ram: $he looked after the plants O, bitkilərə 
qulluq etdi: Look after yourself Özündən /Özü- 
nüzdən muğayat ol/olun: He looks after him- 
self orhen his vvife is avvay Arvadı evdə olma- 
yanda o özü-özünə qulluq edir, to — around 
soraqlaşıb axtarmaq: 7 anı /ooking around for 
a nevv /ob Mən özümə təzə iş axtarıram/soraq- 
laşıramı to — at baxmaq (bir şeyə): to — avvay 
gözünü çəkmək: to - back dönüb baxmaq: 
nəzər salmaq: /Fe /ooked back at the house Biz 
dönüb evə baxdıq: to — dovvn 1) aşağı baxmaq: 
Don” look dovm Aşağı baxma/ baxmayın: 2) 
məc. yuxarıdan aşağı baxmaq: 7/ley /ooked 
döv on us Onlar bizə üstdən aşağı baxdılar, 
to - for axtarmaq: 7 arı looking for my friend 
Mən dostumu axtarıram, to - for an opportu- 


ikir vermok: baxmaq: Look "vhat you are: 
ie house: 


aity to do siirh. bir iş görmək üçün fürsət/im- 

kan axtarmaq: to - forvrard to can atmaq: çox 

istəmək: / am looking forvard to the trip Mən 
pəsrətlə səyahəti gözləyirəm: to — in on baş 

emək: / /ooked in on her Mən ona dəydim 
paş çəkdim, to — on 1) müşahidə/seyr etmək: 

They yust stood and looked on Onlar sadəcə 

olaraq dayanıb müşahidə etdilər, 2) hesab ct- 

mok: / have ahvays looked on you as a friend 

Mən həmişə səni/sizi dost hesab etmişəm: 

They looked on me as a hero Onlar məni qəh- 

zəman hesab etdilər, to — on to baxmaq, açıl- 

maq: The vvindovv looks onto the park Pəncərə: 
parka açılır/baxır, to — out 1) axtarmaq: so- 
saqlaşmaq: /”7/ look out some clothes for him 

Mən ona paltar axtaracağam: 2) baxmaq (içə- 

ridən bayıra): diqqətli olmaq: He looked out of 

ihe veindov” Ö, pəncərədən başını çıxarıb bay- 
ira baxdı: Look out, if s slippery Diqqətli 
ol/olun, yer sürüşkəndir, to - over 1) baxmaq, 
yoxlamaq: nozor salmaq: 7ihe brakes need to 
be looked over Tormozları yoxlamaq lazımdır/ 
yoxlamağa ehtiyac var: 2) bir şeyin üzərindən 
oked over the fence O, hasarın 
üstündən (əyilib) baxdı: He looked over his 
shoulders O dönüb çiyninin üstündən baxdı, 3) 
nozərdən/gözdən keçirmək: //e /ooked over 
an article O, məqaləni gözdən keçirdi: to — 
through baxmaq (bir şeyin arasından): He 
looked through glasses O, durbinlə baxdı: to — 
to müraciət etmək: / /ooked to him for help 
Mən ona kömək üçün müraciət etdim: to — up: 
1) aşağıdın yuxarıya baxmaq: axtarmaq: Zook 
ahe verd up in the dictionary O sözü lüğətdə 
axtarfaxtarın: He looked up from his book O, 
gözünü kitabdan çəkib yuxarı baxdı, gözünü 
yuxarı dikmok: 7hey vvere looking up at the 
sky Onlar gözlərini səmaya zilləmişdilər, 2) 
məc. düz mocraya yönəlmək: yaxşı getmək: 
Things are looking up İşlər yaxşı gedir: 
looking-glass ( ukrngla:s) r güzgü, ayna 

look-out flukaut) 1. müşahidə məntəqəsi, 2. 
ayıqlıq, ehtiyatlılıq: sorvaxtlıq: 3. gözləmə: 
ümid bəsləmə: // 5 a poor İook-out for the har- 
vest Məhsul üçün ümid azdır: That is his look- 
out Bu onun ümid yeridir. 

loomi (lu:m) n saphörən maşin/dəzgah/qurğu 

1oom? (lu:m) v qəfləton peyda olmaq: 4 sihip 
oomed out of he fog Qəflətən dumanın içindən 
bir gəmi peyda oldu 

1oon İlu:n) aı 1 zool: qaqara (şimalda yaşayan su 
quşu) 

Toon (lu:n) a 11 1. yonulmamış adam: kond adamı: 
2. yaramız, dəloduz, veyl: 3. fahişə: pozğun, 
qəhbə: 4. moşuqə 

loopi (lu:p) r ilmə (ipdə): halqa: komond: Tiıe 
river makes a loop round the village Su kəndin 
ətrafinı əhatə edir 


. 


1oopi (luzp) v 1. ilmoləmək, ilmə vurma: 
mond atmaq: 3. ilmə ilə bərkitmək: düyünlə- 
mək: düyün salmaq: to — the loop düyün 
düyünləmək: düyün salmaq 

Toopholel Vlu:phoul) ə) 1. hərb. mazğal, qala bac- 
asış döyüşdə partlayışdan qorunmaq üçün ça- 
haçüxur, 2. əl yeri: boşluq: (qanında), 1 left 
myselfa loophole Mən özümə bir əl yeri qoydum 

Toophole? flu:phoul) v) hərb. mazğaliçala/çüxur 
düzəltmək 

1oopy Vluspi) adi 1. honcaməli: rəzəli: 2. hiylə- 
gor, kolokbaz, məkrli, iblis, şeytan 

1oosel (lu:s) adi 1. boş, sərbəst: azad: 7har: dog 
is too dangerous to be lefi loose O iti açıq bu- 
raxmaq çox təhlükəlidir/qorxuludur, to break/ 
to get — qaçmaq: aradan çıxmıq: One of he 
tigers in the zoo has broken/got loose Zoopurk- 
dakı pələnglərdən biri açılıb qaçıb: 2.. ci 
böyük: laxlayan: - fitting elothes gen paltar: a 
7 tooth laxlayan diş: 3. boş-boş danışıq: idaro 
edilməyən: nozarotsiz: to icad a - life mənasız 
hoyat sürmək, hoyatını boş-boşuna keçirmək: 
a — (" immoral) voman oxlaqsız qadın, fahi- 
şo: to be on (he — di4. başlı-başına buraxılmaq: 
to play fast and - viith sib, bir kəsi aldatmaq, 
bir koso kolok gölmok: 4. qeyri-ciddi: qeyri- 
doqiq (tərcümə haq,), orilinala uyğun gəlmə- 
yon: tohrif edilmiş şəkildəş 5. yığcam olmayan: 
dağınıq: porakondo, ondazəsiz, əndazədən. çı- 
xun — İlmbs əndazəsiz/ əndazədən çıxan 
qol/qiç, 

0 /He has a xerevr İoose Onun başı çatmır, 
Onun başında bir vint çarmır: to have a 5 
tonguc ağzına nə gəldi danışmaq, dili uzun ol- 
maq: at a - end əli boş, 

1oose? Thu:s) v açmaq, boşalımaq: sərbəstləşdir- 
mək: Vine loosed hix tonguc Şərab onun dilini 


azad, azad surətdə: sərbəst, 

şəkildə: gen-bol 

Toosen Vlussn) v 1. boşalmaq, sərbəst etmək: aç- 
maq: to - the sereyv vinti boşaltmaq/ açı 
yumşalımaq: Tinis medicine may İoosen your 
cough Bu dərman səninysizin ösl 
öskürəyinizi yumşaldar: 3. boşalmaq: 7lhe ser 
has loosened Vint boşalıb 

loose up Ulussap) v id. əl-qolunu açmaq 

tooti (luztİ n qənimət 

loot?flu:t) v talamaq, talan etmək, 7he brural sol- 
dicrs looted and massacred the tovin for threc 
yveeks Vəhşi əsgərlər üç həftə ərzində şəhəri ta- 
ladılar. 

looter Flu:tər) n talançı: soyğunçu 

lop" İləp) adi sallaq 

op? İləpl v Cpp-) 1 kosib atmaq: 
vəs,) 

lop (ləp) r (Cpp-) 11 1. aşağı sallanmaq: 2. yön. 
dəmsiz yerimək, axsamaq 


nudamıq (ağacı 


lope 


lopefloup) v) hoppana-hoppana getmək: 
1op-cared İ.ləp rod) adi sallaqqulaq: — rabit sal- 
laqqulaq dövşan 
Topsided İ"lapsaıdıd) adi bir torofo sallanmış: 
çop: oyri 
loquncions (lorkyvelləs) adi söhbətcil, çoxdanı-- 
şan uzunçü, görəni 
toquaciousiy (lə kiveifəsli) adv boşboğazlıqla, 
çoronçiliklə 
loquaciousness (lə kvveifosnis) ri dil boğaza qoy- 
mamu: çox danışma: söhbətcillik, uzun-uzadı 
danışma, uzunçuluq 
loquncity İlə kveisiti) in çöx danışma: di 
mə, dil boğaza qoymama 
lordf Tlə:d) ə) 1. lord: the Lord. Göd, Clrisi, 
Lord Lord knovss Allah bilir/ the Lord”s Day 
bazar günü: the —s supper İsa peyğəmbərin 12 
tərəfdarı ilo (imamlarla) ölümündən qabaq çö- 
rok yeyib şorab içməsi: The House of Lords 
Lordlar palatası: 2. inzibati vəzifo tutan şox: 
the Lord mayor of London Londonun meri 
My lord yüüksək vəzifə sahiblərinə hörmət m. 
nasında işlədilən müraciət forması 
lord? (lə:d) v idaro etmək/olunmaq, ağalıq etmək: 
to be -ed over idaro olunmaq/edilmək: 7 əvi// 
not be lorded”. she said to her husband "Sən 
mənim üzərimdə ağalıq edə bilməzsən" - o, əri- 
nə dedi, 
tordless (lə:dlis) adi ağasız 
tordliness (ə:dlinis) ii aliconabli 
böyüklük 
tordly (losdiil ad 1, lovğa, lovğa-lovğa, to- 
dikbaş: 2. lordlara layiq 
lordship flə:dlipl nı üsuli-idaro, idaroçi 
0 His/Your lordship /orda müraciət etdikdə 
və ya lord haqqında danışdıqda işlədi 
torellə:) a keçmişdən miras qalmış bilik: folk — 
folklor 
lorgüettellə: niet) n 1. üzün döstəkli eynək: 2, te-. 
at binoklu 
lorryfləri) n yük maşını, yükdaşıyan maşın 
loseflu:z) v 1. tirmək: to —a friend/a leg/interest 
dosi/qıç/marağ itirmək, /He Tost his sight O, 
görmə qabiliyyətini itirdi: She lost her looks O 
öz görkəmini itirdi: V”ve lost my speetacles 
somevhere Mən harada isə eynəyimi itirmi- 
şəm: Tere is not a moment to İose Bir dəqiqə 
də belə itirmək olmaz: The vvateh loses a 
minute a day Saat gündə bir dəqiqə geri qalır: 
to - sight of sınrh. bir şeyi gözdən itirmək: to 
- oneself özünü itirmək: //e foses himself in his 
ivork O, işin içində batır, to — one”s temper 
hövsəlosini itirmək, He: fosr his temper/his 
head O, hövsələsinifbaşını itirdi: 1 shan 1 lose 
my sleep over it Mən bu işə görə yuxumu itir- 
məyəcəm, to — vveight arıqlamaq: / must lose 
my vveight Mən arıqlamalıyam, 2.. batmaq: it-- 
mək? yoxa çıxmaq: 7)ie creyv vas saved, but 


-dil öt 


zadəganlıq: 


the ship vvas lost Heyət xilas edildi, lakin gəmi 
batdı: They vere given up for lost Onlar itkin 
düşmüş hesab edildi: All is lost Hər şey əldən 
getdifməhv oldufitirildi: The foke veas lost on 
him Zarafat ona çatmadı, O, zarafatı. başı 
düşmədi: 3. uduzmaq (oyunu, döyüşü və s,), to 
- a game oyunu uduzmaq: to — a vrar/battle 
müharibəni/ döyüşü uduzmaq: Ve /osr 3-6 Biz 
3-6 hesabı ilə uduzduq 

loser Vlu:zəfl 1. uduzan adam, //e is a bad loser 
O, uduzmağı bacarmır/xoşlamır, 2. id. moğlub 
olmuş adam 

los İləs) n 1, itki, — of blood qan itirmə, — of 
memory yaddaşın itmosi, — of strength gücün 
itmosi (tükənməsi): — of temperature hərarəti 
düşməsi: to suffer -es itkilərə məruz qalmaq: 
The army suffered heavy losses Ordu ağır iti 
lərə məruz qaldı, viithout — of time vaxtı itir. 
mədən: to be at a — özünü itirmək, //e is never 
at a loss O heç vaxt özünü itirmir, 2. zərər, zi- 
yan, to sell at a — zərərinə satmaq 

tosti (ləsi) adi itirilmiş: a — opportunity/time iti- 
rilmiş imkan//vaxt, 

0 4 lost time is never found again at. söz. Ke- 
çən günü geri qaytarmaq olmaz 5: Keçənə gü- 
zaşt deyərlər, a — property office itirilmiş şey- 
lərin tapılıb saxlanıldığı idaro 

tost? ləsi) to lose /elinin pt, pp formaları 

lot" (lət) n 11. püşk: by — pişklə, püşkə görə, to 
cast -s püşk atmaq: 7/iey drevr lots as to voho 
should begin Onlar kimin başlamasını müəy- 
yənləşdirmək üçün püşk atdılar: The lot fell on 
“nc Püşk mənə düşdü, 2. məc. qismət: tale: boxt 
fel o my lot to do this iob Bu işi görmək mə- 
nim bəxtimə düşdü: 1 threv” in my lot vrith her 
Mən öz taleyimi onunla bağladım, 3. parti) 
The goods vvere sent in three lots Mallar üç par- 
tiyada göndərildi, 4. məc. yaramaz, He is a bad: 
lot O çox yaramaz adamdır, S. torpaq sahi 
vacant — boş torpaq sahosi: 6. are. a parking 
- maşın dayanacağı/parkı 

lət flət) n 111. çox (say, kəmiyyət) a — of books 
çoxlu sayda kitab, a — of roses çoxlu sayda gül, 
They haven" got a lot of money Onların çoxlu 
pulları yoxdur: Me have göt such a lot to do Bi- 
zim çoxlu görüləsi işimiz vardır: They have lots 
and-lots of money Onların külli miqdarda pul- 
ları vardır: 2. did. (he -) hor şey, hamısı: 

lət Bu hər şeydir: Take the lot Hər: 

şeyi götür/götürün: Get out, the lots of youl Ha- 

iminiz buradan rədd olunl There vas cham- 
pagne, caviar, the lots Orada şampan, kürü və 
hər şey var idi 

1ot2 lət adı çox, çox-çox: tez-tez, Fe don Tsee a 
lot of her novr İndi biz onu tez-tez görmürük, 1 
read a lot Mən çox oxuyuram: V/e don”t go out 
a lot Biz tez-tez gəzməyə getmirik: Things have 
changed a lot İşlər xeyli/çox dəyişib 


Liplate 
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totery (lətəri) n lotereya 

hü Tfoufnl n losyon 

lond (land) adi uca bərk, a — voice uca/bork sos 

loudiy (İaudlil adı: ucadan, hündürdon, bərkdən: 
to speak — bərkdənyucadan danışmaq 

tondness (laudnıs) rı ucalıq: yüksəliş (səs haq,) 

lond speaker ("laudspi:kə7) adi reproduktor (uca- 
“dan danışan aparat): n -- van səsyayan maşın 

tounge" Vlaunds) n 1. qonaq evi, 2. tənbəl yeriş 

tounge: Vlaundş) v veyllənmək: söykonmək (di- 
vara: qapıya və 5.) 

tounger İ İaundşər a işsiz, avara, veyl 

our İlauər) v tərs-tərs baxmaq: gözünü ağartmaq: 
qaş-qabağını tökmək 

touse Tlausi n 1. (?/ lice (laıs)) bit (rəşərat): 2. si. 
iyrənc adam: He is an absolute louse O çox iy- 
rənc adamdır 

tousiness Vauzınıs) a bitlil 

tonsy Vlauzi) aqi 1. bitli, 2. d.4. alçaq, iyrənc, 
saxtaş 
0 to be - vrith money çox pullu/varlı olmaq 

tont flaut) r. kobud adam 

tovable favəbi) adi xoşagələn, istəkli 

love" (lav) n 1. məhəbbət, sevgi: She shovs no 
love for her child O, uşağına məhəbbət bəslə- 
mir, — at first sight ilk baxışdan sevgi: for the: 
- of the thing işə olan mohəbbəto görə: to be 
in - vvith sıb. bir kosi sevmək: to fall in - 
th sınb. bir koso vurulmaq: — of money pul 
sevgisi, pula hərislik: to givelto send sınb, 
oone”s — bir koso sevgisini/məhobbətini göndər- 

s for the - of Gəd Allah eşqinə/naminə/xa- 

dirino: Puf that gun dovm for the love of God 
Allah xatirinə o silahı yerə qoy/qoyun: 2. ailədə 
əzizləyici söz kimi: əzizim: gözümün işığı: 
Hurry up, love Tələs, əzizim: He is ill, poor love 
Gözümün işığı/ Ciyərparam xastədir, 3. salam, 
Give them my love Mənim salamımı onlara ye- 
tiriyetirin: 4. id. heç-heçə: sıfır, - all heç-heço: 
one - to him bir sıfir onun xeyrinə 

love) (lav) adi eşq, sevgi, məhəbbər: — affair eşq 
macərası: — letter məhəbbət məktubu 

love) (lav) v sevmək: to — one s parents/one”s 
country/one”s veife/one”s husband valideyn- 
lərini /ölkəsini/arvadını/orini sevmək: The 
Koran tells us to love all men Quranda deyilir 
ki, bütün insanları sevmək lazımdır, 

0 Love me, love my dog at. söz. Məni sevirsən, 
itimi də sev z İlə hörmət edərlər yiyəsinə görə: 
Td love to... Çox istərdim ki, 

Toveliness flavlinis) nı sevimlilik, istəklilik, xoşa- 
gələnlik, qəşənglik 

Tovely (lavli) adi xoş: xoşagələn, qəşəng, gözəl: 
a - vievv xoş mənzərə, a — child qəşəng uşaq: 
a — vyoman gözəl qadın: — vveather gözəl/xoş 
hava, //e had a lovely holiday Biz gözəl bay- 
ram keçirtdik 

lover (lavə?) n 1. məşuq: She fook a lover O 


özünə maşuq tapdı, a pair of -s sevgililər, 
məşuqlar: 2. həvəskar, a music — musiqi hə- 
vəskarı 
loving (lavin) adi sevon, aşiqanə, 
həbbətli, a — glance aşiqanə baxış: — vrords 
aşiqanə sözlər, Your /oving friend... Sənin/Sizin 
səmimi dostun/dostunuz (məktubda) 
Tovvl (lov) nr movuldama (inək) 
ov? flou) adi aşağı, alçaq: a — price/vage aşağı 
qiymətmaaş: a — vvall alçaq divar, a — atten- 
dance aşağı davami, vhisper alçaq/ya- 
vaş pıçıltı, — class İk — Chamber/ 
House aşağı palata: 7lie moon is lov in the sky: 
Göydə ay aşağı enib. 
lov İlou) yi movuldamaq (inək) 
lov-dovnni ( loudaun) adi alçaq, şərəfsiz: to play 
a - triek şərəfsiz hiylə/məkr işlətmək: 2. ko- 
bud: 3, tofsilat, incəlik: He: gave me fhhe lov 
dövvn on that case Bu məsələdə o mənə bütün 
məlumatı incəliklərinə qədər verdi 
lovv-dovvn? (loudaun) adv şərəfsizcəsinə, şərəf: 
siz, ləyaqətsiz, to play it - özünü şərəfsiz/loya- 
qətsiz aparmaq 
Tovverl (lonər) adi alı, 
niflər, a - tooth alt diş 
Tovver? (lovər) v 1. aşağı salmaq/dikmək/düşmək 
enmək: Sie. lovvered the blinds O, pərdələri 
aşağı saldı: She lovercd her eyes/her head O, 
gözünü yerə dikdi/başını aşağı saldı: He lov- 
ered himself by the rope Ö, kəndirlə aşağı 
düşdüendi, 2.. aşağı salmaq: endirmək: to - 
prices qiymətləri aşağı salmaq/ endirmək: to - 
the temperature hərarəti aşağı salmaq: to - 
one”s voice sosinin aşağı salmaq: / nouldi 1 
lover myself to ask Mən özümü endirib xahiş 
etməzdim 
lov-grade f lov grerd) ad) aşağı keyfiyyətli 
1ov-heeled (-lou"hi-ldl adi alçaqdaban, alçaq da- 
banlı: - shoes alçaqdabanlalçaq dabanlı ayaq- 
qabı 
1ovv-land (loulənd) in düzənlik, alçaq yer 
Tovv-level lov Tevll adi 1. aşağı səviyyəli: 2. məc. 
kiçik: a — officer kiçik məmurizabit 
tovvlife (loulsif) n aşağı həyat səviyyəsi, həyatın 
dibi 
lovv-paid (lou ped) adi azmaaşlı, azməvacibli 
Tovv-povvered (lou pasəd) adi azgüclü, gücü az 
olan 
loyal flərəll.adi (to) sədaqətli: sadiq, vəfalı: - to 
one”s eountry öz ölkəsinə sadiq/sədaqətli 
friend sadiq /vəfalı dost 
loyalist Vlərəhist) ii öz ağasına/hökmdanına sadiq 
olan şəxs 
toyalty TTərəlu) nı sadiqlik, vəfalılıq: bağlılıq 
lozenge (ləzindş) n 1. romb: 2. dördkünc kristal 
formalı fiqur: 3. tərkibində dərman olan otirli 
hob: cough -s öskürək dərmanı 
L-plate felpleit) n minik maşınının tədris məq- 


iğ fhe — classes aşağı si- 


hubber: 


— 900 


iynx-eyed 


sədilə istifadə edildiyini bildirmək üçün üzərin- 
də L hərfi olan lövhə 
tübber (TAbər) n zirrama, heyvərə 
lubber-head flabəhedl ir yekobaş, başıboş, 
kütbeyin. 
lübricant f"lusbrikəni) ii yağlayıcı maddə, sürtkü 
lı 
fe Vlusbrikert) v yağlamaq (mühərriki, ma- 
şını, maşın hissələrini) 
Tübrication F.lusbri"keifn) r) yağla 
lüce (lu:s) n zoo/, durnabalığı 
ucent ( lu:sənt) adi parıldayan: bərq vuran, şəf: 
far 
lucerne flu:"səm) in bor, yonca: 
lücid (lussid) aqi 1. aydın: sadə, a — explanation 
aydın izahat: a - literary style aydın/sadə odo- 
bi üslub: 2. əqli cəhətdən sağlam, dərk edilən: 
anlaqlı, 3. şair. parlaq, sayrışan. 
hücidity Vlussiditi) n aydınlıq: sadəlik, anlaşıqlıq. 
h ly Vlussidli) adv aydın/anlaqlı/sadə şəkildə 
Lucifer flu:sifə") n əs. 1. Lyüsifer (şeytan, böyük 
məkr məlaitəsi): 2. dan ulduzu 
Tüek (lak) in imkan: təsadüf (pis və ya yaxşı): (o 
have good/bad —- in one”s affairs işlərində 
yaxşı/ pis imkana malik olmuq, işi gətirmok/ 
gətirməmək, 4 İuek vvould have it Allahın qis- 
mətilə: Ht vas hard luck on you that... Sənə/ Si- 
zə Allah qismət etmədi ki,...: H/hat rotten/bad 
huekl Nə bədbəxiliki Good huckl Uğur olsunf 
Yaxşı yoli 
tüekily Tiakili) adir xoşbəxtlikdən, bəxtəvərlik- 
dən: Zuvekily 1 vas at home vvhen he rang me up 
Xoşbəxtlikdən o mənə zəng edəndə mən evdə 
idim 
üeky fiakil adi bəxtigətirən: xoşbəxt, bəxtəvər: 
to be - xoşboxvbəxtəvər olmaq 
hüerative ("u:krətivl adi sərfəli, faydalı, xeyirli 
hüeref"luzkər)i) pul qazanma (dələdiuzluq yolu ilə) 
hüdierous (lu:dikrəs) adi gülünc, gülməli: 
hüdierousiy (lu:dikrəsli) adv: məzəli, gülünc, 
ine/məzəli şəkildə 
tudo (/luzdou) ir oyun növü (sroliistü) 
hüesİlivsiszl ə ib. sifilis (zöhrəvi xəstəlik) 
lügi İlag) r lövbər 
hüg?lagl r darüb aparmaq 
hüge İluzdş) a qısa yelkənli qa) 
luggaget Tagidş) ə) baqai: yük, to get one”s — 
through the customs house baqaiını/yükünü 
gömrükxanadan keçirmək 
luggage? (Agidş) adi baqai, yül 
daşıyan araba, — 


yağlanma 


 carrier yük- 


boqt atomobilin Yük yeriş“ ofhee yük əzxla- 
ma kamerası 

ugger (lagər) r kiçik gəmi 

İügübrious flə gü:brios) adi kədərli: müdhiş: 
qəmli, pərişan, qüssəli, yaslı. 

lüke-vvarı /uzkvocmİ adi iliq, iliqtəhər, — 


. 


vvater iliqyiliqtohor su, Fieat ile milk until irs 
ust luke-əvarm Südü ancaq illiqtəhər olanadək 
qızdır/qızdırın 

ill Tlal) n sakitlik, rahatlıq: a — in the storm/ 
conversation firtinanın/söhbətin sakit mocraya 
düşməsi 

mil (Tal) v 1. səngimək, yatmaq, sakitləşmək: 
The vend lulled Külək səngidi/yatdı. The sea 
lülled Dəniz sakitləşdi, 2. yatırtmaq: to — a 
baby to sleep uşağı yatırtmaq 

lullaby fTaləbai) ə laylay (uşağı yatırtmaq üçün 
oxuman şirin mahnı) 

humbago İlam”beigou) nı rib. lümbaqo (bel ağrısı) 

humbar Çlambə?) a anat. çanaq: bel 

humber" flambəf) nz 1. meşə materialı, ağac, 
taxta-şalban (yonulmamış), 2. köhnəlsınıq-sal- 
xaq mebel: 3. cır-cındır, zir-zibil, dəyərsiz 
şeylər: 2. zibil, tullantı: 

himberi (lambər) v 1. gürüldamaq, gürültu/şaq- 
qılrı ilə getmək (hən də to — aling/by/past): 
The heavy trucks lumbered byfpast Ağır yük 
maşınları gurultu ilə keçib getdi: 2. ağır-ağır 
getmək 

lumberer (lambərər) rr “ lumbeman 

lumbeman ( lambəmən) (?/ -men (-mənl) n 1, 
meşə qıran, ağackəsən (fəhlə), 2. odunçu, odun- 
satan 

lumber room (lambəru:m) ir zibilxana? kiçik an- 
bar, anbarcık 

luminary Vluzminəri) 1. işiq saçan hər hansı bir 

2. parlaq, işıq saçan insan, çoxbilən 
(adam), müdrik insan 

hüminosity 1.lu:mi”nəsiti) parlaqlıq: işiqlılıq 

luminous (İu:minəs) adi 1. işıqsaçan: parlaq: 2. 
məc. aydın, asan, başadüşən: a — speaker aydın 
danışan natiq 

lümpiİlamp) a 1. tikə, parça, a — of sugar bir tikə 
qənd, a - of ice/stone bir parça buz/daş: 2. məc. 
iri məbləğ: /r vas paid in a lump sum O, iri 
məbləğlə ödənildi, 3. şiş, a — on one”s knee di- 
zində şiş, He has a lump on his forehead Onun 
alnında şiş var 

lump? (lamp) v toplamaq: cəm etmək, cəmlə- 
mək, to — together bir yero cəm etmək/cəm- 
ləmək 

İumpy (lampi) adi 1. kəsəkli, nahamar, dübür- 

. təlatümlü, - sea təlatümlü dəniz 


Youe driving on the vorong side of the road, 

you lunaticl Ay axmaq, sən yolun əks tərəfi ilə 
Sürürsən (yol hərəkətinin əksinə) 

hunatic? (lu-nətik) adi dəli, lunatik, ruhi xosto, 
malxülya, — proposal axmaq təklif: 

hunatic asylum dəlixana (ruhi xəstələr üçün) 

lüneh" flantİ) iz günorta yeməyi: qəlyanaltı, to 
have/to take - qəlyanaltı etmək 

hüneb? (lantİ) v 1. qəlyanaltı etmək: 2. di4. qəlya- 
naltıya qonaq etmək 


oo ” 


tuneh box (lantİbəks) n səhər yeməyi qoyulan 
qutu (məktəbli və s. üçün) 

nneh counter f Tanif-kauntə bufet ərzaq satı 
lan piştaxta: 

tuneheon (Tlantlən) nı səhər yeməyi fadər. rəsmi) 

luneheonette (.lantfə"net) n 1. arver. yüngül qəl- 

it kafesi: 2. yüngül qəlyanaltı 

uncheon voucher ( lantfən.vautfə7l r yemək üçün 
talon (rniəssisə tərəfindən fəhlələrə verilən) 

tuneh-hour Vlani.anə ikinci səhər yeməyi 
saatı/vaxtı 

tuneh-room Fiantfru:m) ir arer. qəlyanaltı (ver) 

tuneh-time VTaniftam) a luneh-hour 

lunette (lu: net) n 1. hərb. səhra istehkamı, 2. tə- 

il: dəf: 3. mem. timpan (binanın heykəllər və s. 

ilə bəzədilmiş qabaq hiss: 

tung (laş) ni anır. ağ ciyər 
inflammatlon of the -s ağ ciyərlərin sətəlcər 

0 good -s güclü səs, at the top of onne”8 -s 

gür/uca səslə, -s of London Londonun park və 
xiyabanları 

hunget (lands) 11. korda fat təlimində işlədilən 
uzun İp, qırmanc), 2. atın təlimində istifadə edi- 
lən dairə/meydan 

lünge (lands) a İİ təkan, sıçrayış: irəli sıçrayış/ 
hoppanma 

hini land) v1. irəli sıçramaq hoppanmaq: 2. 
çiyindən aşağı zorbə endirmək 

lung cancer (lay ka-nsə? a rib. ağ ciyərlərin xər- 
çəngi 

hung fever (lap fi:vər) iz 

lung-tester (laş testə? iti 
lərin tutumunu ölçən cihaz) 

hüngövort flayyə:tl bor, ballıca (öfkəotii) 

hipine f"s:pi:n) nr bot. lupin, acı paxla 

hüpus (İl:pəs) r rib. dəri vərəmi 

hireht (ləsi) a: 1 dar gün, çətin an, dar ayaq: to 


ağ ciyərlərin iltihabı 
spirometr (ağ ciyər- 


leave sinb. in the — bir kəsi dar ayaqda qoyub 


Tureh fləsİ) n 1 tarazlığın pozulmasi/oyilməsi 
lüreh”flə:iİ) v 1. əyilmək: 2. səndələmək: səndə- 
ləyo-səndələyə getmək, 4 drunk lurched along 
the street Sərxoş küçə Tlə səndələyə-səndələyə. 


menu 


getdi 
hüreher (ləslər) r 1. iybilən it: iyləyərək/iy 
görürərək axtarın it 2. finldaqçı,egir oğu, 


turet (livər) ni 1. şimikləndirmə, cəlb etmə: 2. 
yem, tələ yemi (ğalıq, siçan və s. tutmaq üçün) 

hüre? İlə") v salmaq, tələyə düşmək: tora 
salmaq: 7İe spider lured the fly into its veb 
Hörümçək milçəyi öz toruna saldı: They 
vere lured into a trap Onlar tələyə düşdü- 
lər, 

Türk (lək) v gizlənmək: yuva salmaq: Fe is Hirk- 
ing in the bushes O, kolluqda gizlənir: 
Suspicion still lurked in his mind Şübhə hələ də 
onun beynində yuva salmışdı 

uscious fAləs) aqi şirəli: təravətli 


lüshi fAll 1. spirtli içki, 2. sl. əyyaş 

lush? (Aİ) aq? şirəli, sulu: gur (birli haq.) 

lüst flasi) n həvəs, şəhvət, ehtiras: istək, seks 

lustful Vlasifi) aqi şəhvətli, ehtiraslı, — glances 

şəhvətli/etiraslı baxışlar 

lüstre (lastər) nr 1. parilu, bərq, bərq vurma, 2. 
şöhrət, to add/to give — to smfh., to throvv/to: 
shed — on smr. 1) ir şeyi işıqlandırmaq parıl- 
datmaq: 2) bir şeyi şöhrətləndirmək 

ustrous (lastrəs) adi parlaq, işıqlı, bərq vuran, 
parıltılı, parıldayan: - black hair parlaq qara saç 

husrum Tas) (p/-ıra, “müm rm) be 
şil 

lüsty Tlasti) adi sağlam, güclü, möhkəm: a — 
voice güclü səs, a — infant sağlam uşaq 

hutellluzi) nı zamaska, zamaska ilə suvama 

hüx flaks) a /iz. lüks (işıqlandırma vahidi) 

Tixate Tİaksert) v çıxartmaq: burxutmaq (qollu, 
qıçı) 

huxation (lak seifn) in burxulma: çıxma (qol, qıç 
haq.) 

tixelflAksl ii cah-calal, zənginlik, təmtəraq 

hüxüriant İlag”ziüiməni) adi 1. varlı, zəngin, 

şan, gür: — imagination zəngin təəs- 

ş. grovth gür yetişmə, sürətlə boy at- 

ma, 2. parlaq (üslub haq.): a - style parlaq 
üslub. 

hüxüriate (lag zinəntit) v 1. var-dövlət içində 
üzmək: 2. ləzzət almaq: kef çəkmək/ görmək: 3. 
sürətlə boy atmaq/böyümək 

hüxurious (laq zİgəriəs) adi 1. zəngin, varlı, cah- 
calallı, təmtəraqlı: 2. zənginlik sevən, təmtəraq 
hərisi olan 

tixury (fAklən) calal, var-dövlət: zəng- 
inlik, 2. həzz: böyük ləzzəvməmnunluq: the - 
ofa good book yaxşı kitabdan alınan həzz: ləz- 
zət/məmnunluq. 

iyeflai) n kim. torta: qələvi 

iyingi Ulann) to lie felinin pr. p forması 

İying? Ulan) adi yalan, yalan danışan uyduran: a 
“ man yalan danışan/uyduran adam. 

iying-in" L.lan"ı) a doğma, doğuş 

iying-in? lann) adi doğan, doğum: - hospital 
doğum evi 

iymph Ulmf) an /iziol. limfa: animal - 
vaksin. 

İymphatic İlim"fetik) aq? 1. /iziol, limfa, limfaya 
aid olan: 2. arıq, cansız, zəif: cılız: 3. fleqma- 
tik, süst, ölüvay: 4. solğun, rəngsiz. rəngi qaç- 
miş 

iymph gland Ulimfslaend) nı limfa vəzisi 

iyneh (linil) r lincləmək, linc mühakiməsi ilə cə- 
zalandırılmaq, daş-qalaq etmək, vəhşicəsinə di- 
van tutmaq 

iyneh favv (lnillə:) r linc qanunu/məhkəməsi, 
daş-qalaq etmə, vəhşicəsinə divan tutma 

iynx (linksi ni zool. vaşaq, yazıpişiyi 

iynx-eyed İ.links"aid) adi itigözlü, gözü iti görən 


peyvənd, 


iya 
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İyraflarrəl r 1. lira (qədim yunanlarda simli mu- 1 — es lirik şerlər 
siqi aləti), 2. asır. ira (bürc) iyricism (Tlinsizəm) a lirklik, lirika 
iyre (ləri n rə (İraliyada, Türkiyədə pul vahi- İ iyrics links) z lirik şerlər, lirika 
di), Turkish - türk lirosi (  iyrist Ütmənsti a. 1.lira müsiqi alətində çalan 
iyrebird Vlarobə-d) a zool. liraquyruq (guş), adam, liraçı, 
adi 1. rik: — poetry lirik poeziya, li- / İyrist (lanənisi) 1 iri, lirik şerlər müəllif, 
lirik şer, iysis (laısıs) nı 45. lizis (yoluxucu xəstəliklər za- 
i flimkəl) aq? lirik: - poet lirik şai imanı hərarətin tədricən enməsi) 
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Madonna 


Mm 


Mmfem)n (ol Mes, m.s femzl) ingilis əlifbası- 
gin 13-cü hərfi: 

Mfem) n 1 1000 sayını bildirən rum reqəmi 
Mİem) n II Monsieur isminin qısa forması 
Mfem) n II male, mile (mil) və ya minute (də- 
qiqə) sözlərinin qısa forması: 

Mfem) n IV metre və ya metres isimlərinin qısa 

qas, 

ma (ma:ln 44. “ mother 

M.A. (em cı) n Master of Arts magistr dərəcəsi 
(humanitar elmlər üzrə) 

maam (mzem) n d.4. madam. 

macabre (mə kızbr) adi qüssəli, qəmli: kədərli, 
kinayəli, ürəksıxan: dəhşətli, müdi 
humour kinayəli yumor 

macadamt (mə kiedəm) n 1. çınqıl: 2. çınqıl dö- 
şənmiş yol 

macadam? (mə keedəm) aqi çınqıl tökülmüş, a — 
road çınqıl tökülmüş yol 

saxıdxday “ise (məkazdəmaız) v yola çınqıl tök- 


macadamizing, -ising (mə kacdəmaızın) nı yola 
çınqıl tökmə 

macaroni (.məvkə"rouni) n makaron 

macaroon İmaikə ru:n) n badamlı peçenye 

macavv (mə kə:) n makao (4merikanın tropik his- 
səsində yaşayan iri uzunquyruqlu tutuquşu növü) 

mace İmcıs) n dar. toppuz, gürz. 

macerate f"massərcit) v isladıb yumşaltmaq: isla- 
nib yumşalmaq 

Maeh (ma:k) sürət ölçüsü (təyyarənin sasin 
sürətinə nisbətdə sürəti) 

maehete (mə tfeti) n 1. kristal: 2. enli bıçaq (hin- 
duların silah kimi işlətdikləri) 

Machiavellian (.ma” krə vehən) adi 1. Makiavel- 
li sayağı (nə istədiyini bilmədən müəyyən işlərə 
baş vuran), 2. vicdansız 

machine" (mə İi-n) a 1. dəzgah: drilling — deşik- 
açan dəzgah: 2. d.d. maşın, sevring — tikiş ma- 
şını, knitting — toxuyucu maşın: 3. məc. aparat: 
party — partiya aparatı 

machine? İmə İi:n) adi maşın: — shop maşın sexi, 
tool maşın dəzgahı 

machine? (mə İi-n) v maşınla tikmək 

maehine gun İmə./i:n”gan) n pulemyot 

machinery İmə İi-nəri) n mexanizm, maşın ava- 


danlığı 


machine-shop İmə İi:nfəp) r maşınqayırma zavo- 
du 
machine-tool İmə fi-ntu:1) n tex, dəzgah 
inisi) n maşınqayırma mütəxəs- 
maşinist, mühəndis 
machismo (mə tizmou) n təkəbbür, lovğalıq, id- 


mackerel ( makrəll in zool. skumbriya (balıq 
övü): smoked - hisə verilmiş/hislənmiş skum- 


yı 
mackintosh ( makkıntəl) n makintoş (sudkeçirməy- 
ən palto/plaş) 
macrobiotic (.mazkroubar ək) adi uzunömürlü, 
uzun müddət yaşayan/qalan: - food uzun 
müddət qalan orzaq/ yeyəcək 
maerocosm (”meekroukəzəm) r kainat, aləm, 
dünya 
madi (madd) adi (-dder, -ddest) 1. ruhi xəstə: də- 
li: to drive snıb. bir kosi dəli etmək: to be — 
about sib. bir kəsdən ötrü dəli-divanə olmaq: 
He vas mad vith ealousy O, qısqanclıqdan 
dəli olmuşdur: MVhat a mad thing to dol Bu ki: 
dəlilikdir/ 2. quduz: a - dog quduz it: 3. qəzəb- 
li: He vas hopping mad vvith me for being atc 
Gecikdiyimə görə o lap dəli olmuşdu: Don"1 get 
mad at me Mənə qəzəblənməfcinlənmə 
madf (mad adv dəli kimi: dəlicəsino: /e ran 
like mad O, dəli kimi qaçdı 
(madəm) n d.4. madam, xanım 
"da:m) qadınların ərdə olduğunu 
onların adlarının qarşısında iş- 
lədilən müraciət 
madcap ( madkasp) nı şuluqçu, dəcəl, nadinc, də- 
lisov, azğın, qoçu 
madden (madn) v 1. dəli etmək, ağlınıhuşunu 
başından almaq: doli-divanə etmək: Sie is 
maddening me Ö mənim ağlımı başımdan alır, 
O məni dəli/dəli-divanə edir: 2. əsəbiləşdir- 
mək, özündən çıxartmaq, cinlətmək 
madel (mcıd) to make felinin pt, pp formaları 
made: İmeid) aqi düzəldilmiş, istehsal edilmiş, 
qayırılmış: - in Vapanrin Englandiin Spain /in 
Italy, ete. Yaponiyada/İngiltərədə/ İspaniyada 
İtaliyada və s. düzəldilmişiistehsaledilmiş 
madeira (mə dənə) n madera (ağ şirin şərab) 
mad-house (”mazdhaus) n dəlixana 
madiy (madlı) ad” dəli kimi, dəlicəsinə: /e is 
ey are 


madiy in love Onlar bir- 

madman medmən) n (p/ -men (-mən)) dəli: ağ- 
ilsizş divanə (həm də məc.): to shout like a — 
dəli kimi qışqırmaq 

madness “mazdnıs) n 1. dəlilik, ağılsızlıq, divano- 
lik, ruhi pozğunluq: /f vvould be madhess to gö 
out in sueh a shoveer Belə leysanda bayıra çıx- 
maq dəlilik olardı, 2. quduzluq (heyvanlarda) 

Madonna İmə donə) n Madoma (İsa pevğəmbə- 
rin anası Məryəmin heykəli və ya şəkli) 


madrigal 


- . “u 
madrigal f”mədrıgl) in şərqi, nəğmə (çalğısız: İ magnate (/maegnett) n maqnat 
“xor üçün) torpaq sahit sədar 
maelstrom /”merlstrum) i 1. nöhong burulğan: 2. / magnesia İmazg"ni:lə) n maqneziya: maqnezium 
məc. hadisələrin burulğanı, dağıdıcı qüvvə: — of oksid (foz halında) 


var müharibonin dağıdıcı qüvvosi 
maenad /"mi-nazd) a 1. Yunan mifologiyasında 
şərab allahı: 2. ağılsız qadın 
maestro (maıstrou) r maestro: 
maffiek ("marfikl v arx. sevinedən atılıb/ hoppa- 
mb düşmok 
mafia /"məefiə) nı mafiya: the - Siciliyada gi 
mütəşəkkil təşkilat: 7/e (ovnn mafia ill pre- 
vent this plan from going through Şəhər mafiya- 
si.bü planın həyata keçməsinə manc olacaq 
mag İmdeg) n 4.4. magazine isminin qısa forma- 
sız colour -s şəkilli İumallar 
magazinel 1.maegə zin) ər 1 
2.darq (tifəngdə, 
hq və s.) a litet 
dilçilik iumalları 
magazine? (.maegə zi:n) adi yurnal: a — article 
urnal moqaləsi, — editor yurnal redaktoru 
mağgot İ megət) a zool, sürfə (xüs milçəkdə) 
magi İmcidşaı) a // sehrbazlar: cadugərlər, falçılar 
magict (miedşikl 1. sehrkarlıq: möcüzə: ov- 
sunlama: black — qara magiya: cadugorlik, ov- 
sunçuluq: 7/e medicine vrorked like magic Dər- 
man möcüzə yaratdı: the — of Shakespeare"s 


silah-sursat anbarız 
dövri yumal (həftəlik, ay- 
ry “ odəbi humal: glossy -s 


füs 

payızda meyələrin füsunkarlığı: / 77 never /or- 

get the magic of that evening Mən o gecənin 

Hüsunkarlığın heç vaxt unutmayacağamı 3. ko- 

lokbazlıq, oyunbazlıq 

fimadşikl aqi 1. sehrli, - lamp sehrli lam- 

pa a - friek sehrli tryuk/ustalıq/məharət: 2. ola, 
çox yaxşı: a performance ola/çox gözəl tamaşa. 

magical Ümaedəiki) ad? sirli, möcüzəli: sehrli: — 
pövers sirli qüvvələr 

magicaliy ( macdşikoli) adı möcüzəli/sirli/ sehrli 
şəkildə: 

magician İmə"dişıfn) a 1. sehrbaz: cadugər, ov- 
sünçü, gözbağlayıcı, 2. fokusçu (fokuslar göstə- 
rən ostrada/sirk artisti) 

magisterial (.maedşıs"tərrəl) adi möhkomoyo/ 
məhkəmənin səlahiyyətinə aid olan 

magistrate Vmasdşistroitl ir: 1. aşağı səviyyəli 
məhkomodə hakim: 2. sülh carçısı 

agistraey Vmasdşistrəsi) a hakimlik: polis moh- 

komosi: examining — müstəntiq, silistçi: the — 

yası 

maghanimity İma:gnə nimiti) r əliaçıqlıq, soxa- 
votlilik, mərdlik, aliconablıq, comərdlik 

magnanimous (.ma:q”naniməs) adi: alicənab, 
al səxavətli, əliaçıq: a man — of soul alicə- 
nal 


magnanimousiy (.macg”naniməsli) adi? soxavət- 


magnesium İmzeg ni:zsəm) rı kim. maqnezium 


magnet Umagınt) n 1. maqnit: 2. məc, ya 
adam, qır-saqqız ”” 
magnetic f maqnetik) aq) 1. maqnit, maqni 


ficld maqnit sahosi: a — needle kompasın oqro. 
bi (cəhətləri göstərən), 2. məc. füsunkar, cəzb. 
edici, cazibodar, a — smile cazibədar /füsun. 
karicozbedici tobossüm, — personality cazibə. 
dar/cazibəli şəxsiyyət 
magnetically İmazg netikli) adv cazibodarlıqla: 
füsunkarlıqla, füsunkarcasına ? 
magnetism (masgnitizəm) ii 1. maqnit anlayışı 
haqqında elm: 2. füsunkarlıq, cazibədarlıq 
(adamda) 
magnetize, -ise / macgnıtaız) v) 1. maqnitloşdir. 
mok, 2. məc. cozb/cəlb etmok 
magnatq,İmaeg ni:tou) n (p/ -os (-ouz)) qığılcım 
yarqldan elektrik cihazı 
magüification (.masgnif"”keiln) n. 1. toriflomo, 
mədh etmə, 2. böyütmə, şişirtmə, artırma 
magnificence (maz nıfisns) ir cazibədarlıq: 
füsunkarlıq, cah-calal, tomtaraq 
magnificent İma:g”nifisnt) adi əla, çox qəşəng 
/gözəl, füsunkar, görkəmli, calallı, a — house 
çox gözəl/qəşəng ev: a — achievement əla n: 
liyyət, a - collection çox gözəl kolleksiya 
magnificentiy İma:g nıfəsntli) adı əla, çox gözəl 
/qəşəng, füsunkarcasına 7ie: vvlhole team 
played magnificently Bütün komanda əla/çox 
gözəl oynadı 
magnify Vma:gnifai) v (pr, pp -fied) şişirtmək, 
böyütmək: to - an incident hadisəni şişirtmək 
magnifying Vmaegnıfanın) adi böyüdücü, a - 
glass lupa, böyüdücü şüşə 
magniloquence (mieg "iləkyvəns) ir təmtəraq, 
cah-calal, dobdəbə: 
magniloquent İma:g”niləkvvənt) adi tomtəraqlı, 
cah-calallı, dobdəbəli: gəlişigözəl (söz haq, ) 
magniloquently İmaeç miləkvəntli) adi tomto- 
raqla, dəbdəbə ilə: 
magnitude fmasgnıtiu:d) n böyüklük: miqyasl 
liq: star of the first — astr. ən böyük ulduz 
magnolia (məg nouhəl bor, maqnoliya (ii, gö- 
zəl və ətirli çiçəkləri olan həmişəyaşıl ağac və 
ya kol) 
magpie Vmiegpaı) r 1. sağsağan: 2. məc: çox da- 
nışmaqla zəhlə tökən adam, çərənçi adam: 3. 
xırdaçı, xırda şeyləri yığıb saxlayan adam 
Magyar Tmaegia:) 1. macar, 2. macar dili 
Magyar? İmazgia:) aq/ 1. macar, 2. macar dili: 
the — language macar di 
mahogany İmə həgəni) 1. bot: qızılağac: — fur- 
niture qızılağacdan qayrılmış mebel: 2: reng: 


lə, mördcəsinə, comordcəsinə, alicərablıqla 


(qırmızı qəhvəyi) 
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make? 


maid İmcad) r 1. qızş old — qarımış qız, 2. qadın 
“idmətçisi: qarabaş: house — ev qulluqçusu/qa- 
rabaşı: to keep a — qulluqçu/ qarabaş saxlamaq 
 malden (merin) n 1. ərə getməmiş qızın soy: 
2. ilkin, birinci: a ship”s — voyage gəminin ilk 
əfəri: a — speeeh parlamentdə ilk dəfə edilən 


ynidenhead ( mesdnhedl r qızlıq, bakirəlik 

“aidenhood ( meıdnhud) a qızlıq dövrü 

“aaiden like ( mesdnlaık) ad) arvadxasiyyət, ar- 
vad kimi, arvadaoxşar, qı 

mail (meıl) a 1 təbəqə: zireh b 

mailİmcıll r 111. poçt: poçt ilə göndəriş: to send 
a letter by air — aviapoçila məktub göndər- 
mok: fhe — coaeh poçt arabası/kareti, — bag 
poçt çantası: to deliver/to collect — poçtu çat- 
Trmaqftoplamaq: 2. korrespondensiya (poçrla 
göndərilən məktub, teleqram, qəzet və s,) 

mail box f”meılbəks) n poçt qutusu 

mail train ( meıltreın) s poçt qatarı 

maimi (mcım) a 1. şikostlik, lilik: 2. hq. xosarot 

amaim? İmerm) v şikost etmək: He vvas seriously” 
"maimed in (he vvar O, müharibədə ciddi şəkildə 
şikəst oldu 

main" (mern) n magistral, ana/əsas xətt, My nevr 
house is not yet connecled to the mains Mənim 
təzə evim hələ su və başqa boru xətlərinə bir- 
ləşdirilməyib. 

main (menn) aqi osas, baş, vacib: the — thing to 
remember yadda saxlamalı vacib/osas məsələ: 
the - street of a tovvn şəhərin baş küçosi: the — 
point of my argument mənim dəlilimin baş- 
hica/osas cəhəti 

mainiy Vmeınlı) adı əsasən, başlıca olaraq: You 
are mdinly to blamc Əsasən günahkar sənsən 
Zizsiniz: The people veho came vere mainly 
aromen Gələn adanlar əsasən qadınlar idi 

maintain (mern"teın) v 1. qoruyub saxlamaq: da- 
vam etdirmək: to — friendiy relations (vith) 
dost münasibətlərini qoruyub saxlamaq /davam 
etdirmək (bir kəslə), to — prices qiymətlərin sa- 
bitliyini qoruyub saxlamaq: 2. müdafiə etmək: 
saxlamaq, qoruyub saxlamaq: to — a family ailə 
saxlamaq: to — an army ordu saxlamaq: 3. sü- 
but etmək, to — onie s innocence günahsızlığını 
sübut etmək: 4. saz vəziyyətdə saxlamı 
the roads yolları saz vəziyyətdə saxlamı 
müdafio etmək: to - one”s rights hüquqlarını 
müdafiə etmək 

maintenance ( merntənəns) rı qoruyub saxlama: 
mühafizə etmə 

maisonnette (.merzə net) nı /7. 1. balaca ev: 2. 
mənzil 

maizemerz) r bor. qarğıdalı 

mafestic (mə dşestik) adi sehrkar: ecazkar, 
möcüzəli 

mafestically İmaz dşestkli) adv sehrlə, ecazkar- 
lıqla, möcüzəli şəkildə 


mafesty (”maedşəsti) 1. böyüklük, əzəmət, 
vüqar, 2. əlahəzrət: zati-aliləri, His/Her/ Your 
Malesty Zatı-aliləri (müraciət edilən şəxsdən 
asılı olaraq müvafiq əvəzlik işlədilir) 
maforl ( merdşər) n 1. hərb. mayor, 2. hüq. həd- 
di-büluğa çatmış adam: 3. mus. mağor 
maior? ( meıdşə") adi böyük: əsas: daha vat 
the - part əsas hissə, 7 is he maior problem 
Bu əsas/vacib problemdir, a question of — 
importance böyük əhəmiyyət kəsb edən mə- 
soloş the — banks/companies böyük banklar 
/şirkətlər, - repair osaslı təmir 
mafor? ( mesdşəf) r ixtisaslaşmaq: / ma/ored in 
medieval history Mən orta əsrlər tarixi üzrə ix- 
tisaslaşdım 
mafor general ( meıdşə dşenərəl) n general may- 
or (hərbi rütbə) 
mafority İmə"dşənti) a 1. əksəriyyət: a small 
Tovervihelming — kiçik/böyük əksəriyyət: in 
the — of cases əksər hallarda: 7he mayerily of 
speakers vvere men Məruzəçilərin əksəriyyəti 
school girls are in the mafor- 
iy Bizim məktəbimizdə qızlar əksəriyyət təşkil 
edir: They had a maforily in Parliament Onlar 
parlamentdə əksəriyyət təşkil edirdilər: He vas 
elected by a narrov maforily O, kiçicik üstün- 
lüklə seçildi: — rule azlığın çoxluğa tabe olması 
qaydası: 2. hüq. yetkinlik: to reaeh one"5 - yet- 
kinlik dövrünə çatmaq .. 
maket (meik) n 1. istehsal: mal: göods of 
Azerbaiyan - Azərbaycanın istehsalı olan mal- 
lar, 2. marka, IVhar make is your car Sənin/Si- 
zin maşınınınlmaşınınızın markası nədir? cam- 
eraş of all -s bütün markalardan olan aparatlar 
maket (mcik) v (pr, pp made) 1 əsas fel kimi: 1 
tikmək: yaratmaq: 7/iey: have made a reservoir 
in the möuntain Onlar dağda su anbarı tikiblər: 
2. yaranmaq: They are made for one anothür 
Onlar bir-biri üçün yaranıblar. 3. törətmək: 
ratmaq: to — difficulties çətinli 
ətmək: 4. istehsal etmək, qayırmaq, hazırla- 
maq: to - cars/ glassitractors maşın şüşə trak- 
tor istehsal etmək: Tiiis facrory makes 500 cars 
a day Bu zavod gündə 500 maşın istehsal edir 
UVhat”s this made of Bu nədən qayrılıb?: to — 
furaiturova film mebel/kino istehsal etmək: 5. 
məc.: bağışlamaq, doğurmaq: to — an impres- 
sion on təsir bağışlamaq: 6. hazırlamaq: hazır 
etmək: düzəltmək: to — breakfast/supper sə- 
hor /axşam yeməyi hazırlamaq: to — tea/coffec 
çayiqəhvə hazırlamaq: to — bed yer açmaq /sal- 
maq: to — a bonfire tonqal qalamaq: to - hay ot 
biçmək/çalmaq: 7. qeyd etmək: yazmaq: oxu- 
maq: to — notes of a lecture mühazirədən qeyd- 
Tor etmək: Makc a note of my telcphonc number 
Mənim telefonumun nömrəsini yaz/yazın: to — a 
report məruzə/hesabat hazırlamaq: to - a 
statement bəyanat hazırlamaq vermək: to — a: 


make 


speech nitq söyləməkrirad etmok: to — a list 
siyahı hazırlamaqytutmaq: //e made an agrec- 
ment vvith the publishing house Biz nəşriyyatla 
müqavilə imzaladıq: M/hen xhall vee mect? Let x 
make it Sunday Nə vaxt görüşəcəyik? Gəlin ba- 
zar gününə vədələşək, 8. etmok, sobob olmaq: 
o — a noise sos etmək/salmaq: məcbur etmok: 
1 made him believe that... Mən onu inanmağa 
məchur/ vadar etdim ki,.... 9.. çıxmaq, hoyata: 
keçirmək, to — a iourneyla trip soyahəto/ gə- 
zinliyə çıxmaq: to — a landing yerə enmək: He 
made it in time for supper Biz şam yeməyinə 
vaxtında çatdıq: 10, əldə etmək: almaq: qazan- 
o — möney pul qazanmaq: //ovr nüteh do 
you make a month? Sən/Siz ayda nə qədər pul 
qazanırsan/ qazanırsınız? 1 am making my liv- 
ing by vriting Mən pulumu yazmaqla qazanı- 
ram, to — friends dostlaşmaq, dost qazanmaq: 
/He has made a lot of friends here O burada 
özünə xeyli dost qazanıb 
makelmeikl v (ət, pp made) 11 Bağlayıcı fel kimi: 
olmaq: etmək: ibarət olmaq: 7ivo and: /lirec: 
makes five İki ilə üç beş edir, 1000 grams make 
/0 kilograms 1000 qram 10 lq edir: Hov many 
players make q football team Bir fitbol koman- 
düst neçə oyunçudan ibarət olur? He"ll make a 
good doctor Ondan yaxşı həkim olacaq/çıxa- 
caq: to — an ansver cavab vermək: //har do 
you make the anseeer: Səncə/Sizcə cavab necə 
olacaq? VVhat do you make the time? Sizcə indi 
sadt neçədir?: to — urrangements about siz. 
bir şey haqqında razılığa gəlmək: to - sin, 
migey bir kosi acıqlandırmaq/qozobləndirmok: 
to“ mb, happy bir kosi xoşboxt etmək/ sevin" 
to - for yönəlmək, yollanmaq: yön al- 
maq: //e made for the exit O, çıxışa tərəf yönəl- 
di: The dog made sıraight for the cat İt pişiyin 
stünə atıldı, (o — out 1) tanımaq: forqlon- 
dirmək: hesab etmək: seçmək, ayırd etmək: / 
can T makd out his handuriting Mən onun xətti 
ni ayırd edə bilmirəm: He made out a figure in 
dhe dlark O, qaranlıqda bir adam gördü: (fe ix 
not şüich a fool ax they made out Ö.onların he- 
sab etdikləri kimi bir o qədər də axmaq deyil: 2) 
işləri getmək: //ovv is ie making out nov” Onun 
indi işləri necə gedir?: to — over vermək: 
He made over the estate 
öünü/malikanəsini oğluna ver- 
di/bağışladı, to — up düzəltmək: açmaq: 777 
make up bed for you Mən sənin /sizin üçün yer: 
açacağam: Make up (he fire before you go out 
Getməmişdən əvvəl ocağı qala/qalayın: to — up: 
a. preseription resepto uyğun olaraq dərman 
düzəltmək: /77 make up a parcel of books for 
you Mən sənə/sizə bir neçə kitab bağlama edib 
göndərəcəyəm: Me”İl make up a maiority Biz 
əksəriyyəti təykil edəcəyik, to — up a game 
özündən oyun fikirləşmək, to - up one”s mind 


— 


— 


qorara gəlmək: qorar qobul etmək: to - x 
one s face üzünü qrimləmək, to — up for lost 
time itirilmiş vaxtın əvəzini çıxmaq 

maker (/merkər) a: 1. istehsalçı, ustaz sonotkar, 
yaradıcı: a — of history tarixin yaradıcısı: a - of 
maps: kartoqraf, xoritoçi/coğrafiya xəritələri 
çokon mütəxəssis, 2. Allah, Tanrı, /He 5 gone to 
imeet his maker O, Allahın dərgahına getdi/əldi, 

makeshift ( meiklifi) nı ovəzləyici: //e used gic 
sofa as a makeshifi for a bed Biz çarpayı əvəzi.. 
nə divandan istifadə etdik 

makc-up ( metkap) /r 1. kosmetikaş She doesn ? 
"use make-up O, kosmetikadan istifadə etmir: 2, 
teatr. qrim 

make veeightT meikvveit) n porsong (çəkini raraz- 
layan əlavə yük) 

making fmeikınl r 1. istehsal, hazırlama: the — 
of cars maşınların istehsalı: 2. məc, yonub 
düzəldən: adam edən: 7)le armıy vvas the mak- 
ing of him Ordu onu adam etdi 

mal-İmarl-) pref: pis: to maltreat pis rəftar etmək 

Malacca İmə/leko) nı coğ. Sumatra ilə Malay 
adaları arasında kiçik boğaz. 

maladroit ( maclədrort) aq/ yöndəmsiz, bacarıq. 
sız, toklifsiz, ədəbsiz 

malady (”mazlədi) r mərəz, xəstəlik, dərd 

malaria İmə Teəriə) malyariya 

fməleərnəl) adi malyariyalı: malyariya 
xostoliyino tutulmuş, - district malyariya xos- 
toliyi olan rayon 

Malay (ma:leıl aqi 1. Malaylı: Malay adaları və 
“rxipelaqda yaşayan dərisi qara adam: 2. Ma- 
lay dili 

Malayan İmə İerən) adi Malay: the - language 
Malay dili 

Malay Peninsula Im: 
Malay yarımadası 

Malaysia (məlerzio) n Malayziya 

malcontent ( mazikəntent) adi narazı: razı qal- 
mayan, 

male İmeil) adi 1. erkək, ki 
siş - cat/dog erkək pişik/it: 2.: fex. — serevr vint 

malediction İ.mazlı dikİn) n qarğış, lənot, qar- 

aş/lonət yağdırma 

malefactor (marliftektər) in qanunu pozan, cina- 
yotkar, cani, yaramaz 

maleficent (mə lefisnt) aq/ çox ziyanlı/zərərli, 
fəlakətli 

malevolent İmə fevələnt) adi ziyankar, bədxah: — 
people bədxab/ziyankar adamlar: to be — to 
smb. bir kosə bədxahlıq etməkiziyan vurmaq 

malevolentiy (mə Tevələntli) adv ziyankarcasına, 
bodxahlıqla, acıqla, hirslə: kinli-kinli 

malevolence (mə Tevələns) n bədxahlıq, ziyan- 
karlıq 

malformation 1.mazifə:“meiİn) ir anadangəlmə 

fisurluluq, əyrilik: eybəcərlik: — of (he spine 

belin anadangəlmə əyriliyi 


İerpi"ninsiulə) in coğ 


öl 


”—— . 


management 


malformed Vmazifə:md) adi pis formalaşmış, əyri 
eyböcər 

..—. fmazlfankİn) v normal şəkildə for- 
“malaşa bilməmək/toşokkül tapmamaq 

malice Vmazhıs) ai kin, acıq, ədavət, qərəz, hirs, 
siyakarlıq, məkr, hiylə, to bear sır. no - bir 
kəsə qarşı heç bir kin bəsləməmok: vvith — 
aforethought qəsdən edilən çirkin niyyətlə. 

malicious (mə 1ıləs) adi pis, yaman, qərəzli, riya- 
ir: məkrli: hiyləli, — gossip məkrli dedi-qodu 

maliciousiy (mə tləsli) adv riyakarlıqla, məkrlə, 
hiylə ilə, acıqla, hirslə 

malign" fməllan) adi üroyətoxunan, ürəkqıran, 
rokbulandıran, xobis 

malign” İmə"lamn) v lokolomok: böhtan atmaq, if- 
sira etmək: dalca danışmaq: to — an innocent 
person günahsız adama böhtan atmaq 

malignaney İməlnənsi) a bodxahlıq: bodniy- 
yotlik, xəbislik 

malignant (mə lignənt) adi bədniyyət, bədxah: 
xeyirsöyləməz, gözügötürməz 

malignity (mə lıgnət) 1. bodniyyətlik, bodxah- 
liq: yamanlıq: 2. rib.: of — eharaeter bodxasso- 
lk 

malinger" ( mazlindgər) nı simulyant (özünü xəstə- 
liyə vuraraq işdən yayınmağa çalışan adam) 

malinger? ( mazlındşə") v özünü xostəliyə qoy- 
maq/vurmaq, özünü xəstə kimi göstərmək: 
He" hust malingering O sadəcə olaraq özünü 
xəstəliyə vurun 

mallard ( mazla:di n vohşi ördək 

malleability ( maehə,bılti) a. 1. döyülüb əzilə bi- 
lən: 2. tərbiyəvislah edilmə, yoluna qoyulma 

ieable "marhəbl) adi 1. çəkiclə döyülüb əzi- 

lə bilən (dəmir): 2. məc. yöndəmə salına bilon: 
tərbiyə edilə bilən 

V mallet (”mazht) n 1. ağac çəkic: 2. (riker oyunun- 

€ da topu vurmaq üçün istifadə edilən taxtadan 
hazırlanmış çəkicəbənzər alət 

malnutrition (.maclniu:"infn) a pis qidalanma 

malodorous (.mael"oudəros) aqi pis iyli/ qoxulu: 
üfu: 

malpractice (.maiprektis) in hüq. işi yarıtmaz 
yerinə yetirmə, laqeydlik: səhlənkarlıq (işdə): 
sui-istifadə 

1 fməzli) səməni, acıtma, maya halına salma 

malt İməzli) v acıtmaq, acımaq, maya halına sal- 

maq/düşmək, qıcqırmaq, qıcqırtmaq: səməni 

qoymaq (arpa və ya başqa taxıldan) 

laltesel fmə:ltisz) an 1. Maltalız Malta sakini: 2. 

Malta dili 

Maltese? f”mə:lti:z) aqi Mala: — cat/dog Malta 
pişiyiriti 

maltreat (.məylri: 

maltreatment (.mazl" 
rəftar 

maltster f"mə-listəf) in balatı/maya hazırlayan 
adam 


mi 


v kobud/qaba rəftar etmok 
tl r pisikobud/qaba 


malversation (.mailvə seiİn) nı idarəçilikdə sui- 
istifadə 

mamba (mambə) n mamba (qara və ya yaşıl 
rəngli zəhərli Afrika ilanı) 

mamt(m)a İmə"ma:): İma:mə) r anacan 

mammal (mami) a zool. məməlilər, məməli 
heyvanlar 

mammon (maemənl in var, dövlət, var-dövlət, 

inlik, tamahkarlıqla/acgözlüklə 


mammothi / ma-məd)) r mamont (qazırırı halında 
tapılan fileinsli heyvan) 

mammothz ( macməğ) adi mamontabənzər: nə- 
hong, yekəpər 

mamnıy Vmaemi) n 1, uşağın anasına müraq 

sözz 2. ağ uşaqlara baxan zənci dayə: 

mani İmaen) a 1. insan, adam: kişi: the rights of 
a - insanın hüquqları: the - in the street adi in- 
san, her young - onun gənc pərəstişkarı: Be a 
manl Kişi/Adam oll, a —- of lavv vəkil, hüquqşü- 

“of letters yazıçı, ədib: men and man- 
agement fəhlələr və müdiriyyət: officers and 
men zabitlər və əsgərlər, 2. adam, yoldaş, 
həmkar, // you need a carpenter, İm your man 
Əgər səmə/ sizə dülgər lazımdırsa, məni 
gör/görün: I"m not a drinking man Mən içən 
adam deyiləm, every - for himself hər kos özü 
üçün: Good mani Əhsənf: to a - hamı bir nəfər: 
kimi, /”ve £novn him man and boy Mən onu 
uşaqlıqdan tanıyıram: 1 talked to him as a man 
to. a man Mən onunla kişi kimi söhbət elədim 
/damşdım,Mən onunla” kişi söhbəti etdim 
“elədim 

man? İmaen) v1. hərb. dən. heyət təşkil etmək: to 
“ a vessel gəmi üçün heyət təşkil etmək: 2. id: 
rə etmək: Fe haven 1 enouğlı staff to man the 
lifi Lifiləri idarə etmək üçün kifayət qədər işçi- 
lərimiz yoxdur. 

manacle İ“maenəkl) iı 1. qandal: dəmir zəncir: 2. 
münco, maneçilik 

ids) v 1. nəzarət etmək: baxmaq: 


lə 


a business işo rohbərlik etmək: to — a naughiy 
ehild docəl uşağın öhdəsindən gəlmək: 2. əlin- 
dən gəlmök, yolunu tapmaq: / shan 1 be abla to 
manage vəthout help Mən köməksiz işin öhdə. 
sindən gələ bilmərəm: She managed to keep her 
temper O özünü ələ ala bildi: 3. müyəssər: mü- 
vəffəq olmaq: / managed to see him Mən onu 
görməyə müyəssər oldum 
manageable f”marnidşəbi) adi idarə edilən, öhdə. 
sindən gəlməsi mümkün olan: a - child idaro 
olunan uşaq 
management ("maznidsməntl ən 1. idarəçilik: nə- 
zarot: Te failure vyas caused by bad manda, 
ment Uğursuzluğa səbəb pis nəzarəti idarəçilik 
oldu: 2. bacarıq: qabiliyyət: biclik, hiylə: /: 
neededa good deal of management to persusde 


manager. 
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hem Onları inandırmaq üçün mən xeyli biclik. 
işlətdim: 3. sonayeyo/müəssisəyə rəhbərlik: 
İoint consultation betveen vvorkers and — 
fəhlo vo rohborlik arasında birgə məslohətləş- 
mələr 


Manchester /maenifestor) ıı İngiltorodə şəhər 
Manehu (.maen"ifu:) a. 1. Mançuriyalı (adam): 2. 
Mançüriya di 
Manehuria 1. 
ərazi 
mandarin ( masndərin) a 1. Çində dövlət məmu- 
nuş 2. Çin dilinin geniş yayılmış bir qolu, 3. bor. 
mandari 
mandatel ( maendert) in mandat, tapşırıq 
mandate? ("mandeitl ə) solahiyyətini hoyata ke- 
çirmək (bir ərazi üzrə) 
mandatory (”mandərri) ad? səlahiyyətli, mandat- 
li, mandatı olan, the — poyver səlahiyyətli hal 
miyyət 
mandible ( maendibl) a 1. məməlilərdə və balıq- 
larda alı çonə: 2. quşun dimdiyinin hər iki torofi 
mandolin (maendəlin) ir mandolina (musiqi alə- 
ti) to play the - mandəlina çalmaq 
mandragora İmasn drasgərə) i) bot, mandraqora 
(badımcan fəsiləsindən zəhərli bitki) 
mandrake ("maendreik) ıı “ mandragorn 
mandrilf”maendrıl) ur mandril fqərbi ATFikada iri- 
başlı qısaquyruqlu meymun) 
mane İmennl ə yal (atda) 
man-cater (“mum i:təf) in 1. adamyeyən, yam- 
yam, 2. adamyeyon (şir, pələng və s.) 
maneuverl İmə"nü:vəl ir aver. “ manocuvrel 
neuver? İmə"nu:vər) v ayrer. “ manoeuvre? 
manful (manfl) adi qoçaq, 
manfully ( maenfoli) adı kişi 
manfulness Vmaenfulnis) r kişilik, qoçaqlıq 
manganese ( maengəni:z) n manqan (polad, şiiyə və: 
s.istehsalında istifadə edilən açıq-boz rəngli metal) 
mange (mcındş) r yoluxucu dəri xəstəliyi: qotur- 
luq (itlərdə və pişiklərdə) 
mangel-vvurzel f maendşi"Vvə:zl) n yem çuğundu- 
ru, pazı (mal yemi üçün istifadə edilən) 
manger ( mendşər) n axur 
manglel İmaengll paltarı hamarlamaq üçün gir- 
do ağac parçası 
mangle? (mepgl) v 1. kosmək, kəsilmək: parça- 
lamaq: əzmək, əzilmək, /re veas knoeked don 
öy a lorry and badiy mangled Onu yük maşını 
vurub əzdifşil-küt etdi, 2. məc. xarab/bərbad et- 
mək: şikəst etmək, 3. tohrif etmək, to — a piece 
of music musiqi parçasını tohrif etmok: to — a 
name adı təhrif etmək 
mange f”ma:ygou) r bot. (p/ -ves və ya -os Touz): 
1. manqo meyvəsi, 2. manqo ağacı 


"ifürnəl in) coğ. Şimali Çindo 


mangy İ"mermdşi) ad? qotur: qotur. tutmuşr 
düşmüş, a — dog/goat qolur it/keçi 

manhandle ( mazn-hamdi) r 1. yapışmaq: qamar. 
lamaq: 2. kobud davranmaq, döymək: qol gücü 
ilo danışmaq 

Manhattan İmazn" hac) 1 Manhattan (şəhər) 

manhattan İmaen hazin) a: İT manhattan (viski və 
vermud şərabı ilə hazırlanmış kokteyl) 

manhole ( marnhoul) n baca: İyük (yer altında 
boru və s. yoxlamaq, təmir etmək üçün üstüqa-. 
paqlı deşik) 

manhood (”ma-nhud) n 1. kişilik dövrünə 
adam: 2. kişilik: 3. kişi əhalisi (şəhərin, ölkəni, 
kəndin və s.) 

manhour (ma-nauər) nı bir saat ərzində görülon 
iş (adambaşına) 

mania (menə) ə 1. maniya, dəlilik: 2. bir şeyə 
qarşı hədsiz istok, She has a mania for driving 
Onun maşın sürməyə hədsiz həvəsi var, O, ma- 
şın sürmək dəlisidir 

maniac (meınnək) ə 1. çılğın, manyak, dəli: 2. 
hodsiz dorocədə horis adam 

manincal (mə narəkl) adi manyak, doli: dəlicosi- 
no, a — attack dəlicosino hücum: - behav- 
dourİiauglter dəlicəsinə davranış/ gülüş 

manicurel ( manikiuəT in manikür, She has a 


manicure once a vveek O, həftədə bir dəfə ma- 
nikürə gedir 
manicure” ( maenikiuə") v manikür etmək 


təyyarədə sərnişinlərin, qatarda 
aparılan malların adlarını bildirən siyahı) 

manifest? ( maznifest) adi açıq-aşkar, hamının qo- 
buladı a cira hamını qakal iliyi bəqa 

manifest? ( manifest) v 1. açıb göstorməki 2. işa- 
rə vermək: olamətlərini göstərmək, meyl et- 
mək: She doesn" manifest much desire to 
marry him O onunla evlənməyə o qədər də meyl 
göstərmir, 3. meydana çıxmaq: özünü büruzə: 
vermək, No disease manifested itself during the 
long voyage Uzunmüddətli səfər zamanı heç bir 
xəstəlik özünü büruzə vermədi 

manifestation (.ma-mfes teiİn) nı boyan olma: aş- 
kara çıxma, manifestasiya 

manifesto İ.maeni Testou) in (ə/ -os, -oes (-ouz)) 


manifest: bəyannamə, elan etmə 

(meenifouldİ ə: 1. tex. kollektor, boru 

xətti: 2. cürbəcürlük, rəngarənglik, müxtəliflik, 

3. surotçıxaran aparat, kopiya kağızı 

manifold? / maenifould) adi 1. çox hissələri olan: 
2. çox növlü, çox çeşidli 

manikin (maenəkın) n 1. maneken (balaca 
adam), 2. insan bədəninin nümunəsi (tibb mək- 
təblərində, incəsənət məktəblərində saxlanılan) 

Manila (mənlə) a Manila (şəhər: Filippinin 
paytaxtı) 


zi 


manila hemp (mə niləhcmp) a Filippin ağacları- 
an qabığı (kəndir hazırlamaq üçün) 

Manila paper İmə"niləpeıpə) in Manila kağızı 
(qalın, bərk kağız) ə 

manipulate (mə nıplulert) v 1. əl ilə idarə et- 
 məkfiş görmək? məharətlə işlətmək, əla davran- 
maq: 2. sui-istifadə etmək, istismar. etmək: 3. 
faktları öz xeyrinə təhrif etmək /dəyişmək: to — 
facts faktları qəsdən təhrif etmək: 4. qazanc ol- 
do etmə? to make a lot of money by clever — of 
she Stoek Market ağıllı bank əməliyyat apar- 
maqla külli miqdarda qazanc əldə etmək 

manipulation (mə.nıpiu leiln) n 1. əl işiş əl ilə 
idarə etmə, 2. əl qatma: hiylə işlətmə, 3. tex. 
əməliyyatı idarə etmə 

mankind İ.men kaınd) s 1. bəşəriyyət: insanlıq: 
2. (maznkarnd) kişi ohalı 

manlikel”manlakk) adi kişiyə xas olan, kişi kimi, 
kişixasiyyət (qadın haq.) 

manliness manlınıs) n 1. kişiyanalıq: 2. igidlik, 
qoçaqlıq, kişilik. 

maniy (manlı) adi kişiyana, kişi kimi 

manna (mznə) n 1. manna (İzrail əhalisinin 40 
il səhrada olduğu zaman allahın onlara gön- 
dərdiyi ərzaq/qida), 2. məc. hər hansı ruhi 
veron şey 

manneqdin ("maznıkın) nı 1. maneken, müqəvva: 
2. arx. maneken (yeni fason paltarları nümayiş 
edən atelye işçisi), 

manner (mienəf) a 1. tərz, üsul: üslub: yol: me- 
tod: Do it in this manner Bunu bu yolla et, — of 
life həyat tərzi, in this — bu yolla: by no — of 
means heç vəchlə, / don 1 like his manner of 
speaking Mən onun danışıq tərzini xoşlamıram: 
“He vrites in the manner of Sabir O, Sabir üslu- 
bunda yazırı, 2. növ, sort: all — of men hər 
növ/sort adamlar, all - of tools hər növ/cür alət- 
lər: at manner of man is he? O nə cür /necə 
adamdır? 3. davranış (adət. cəm halda işlənir): 
He has got good manners O, ədəbli davranır: 
Mind your manners Özünü/Özünüzü yaxşı 
aaparfaparın 

mannerism (manərizm) a 1. xasiyyət, adət: 
Don take notice of his veinking, it"s a manner-. 
ism of his Onun göz qırpmasına fikir vermə, bu 
onun adətidir, 2. sünilik 

manneriyi fmanəli) aqi 1. xoş davranışlı: müla- 
yim: 2. ədəbli, tərbiyəli 

manneriy" (maenəli) adv ədəblə, tərbiyəli, /e 
spoke mannerly to me O məninlə ədəblə danışdı 

mannish ( maznil) adi 1. kişisayağı, kişiyəbənzər 
(qadınlar haq.), 2. kişiyə xas olan 

manoeuvrel (mə nu-vəf) n 1. manevr (orduda): 
The troops are on manocuvres Qoşunlar ma- 
vevr edir: 2. aldadıcı planlı hərəkət (manevr): 
He got his vvay by devious manoeuvres O 
müxtəlif kələkbazlıqla öz məqsədinə çatdı 

manoeuvre? İmə nu:vər v 1. manevr etmək: 7)e 


Tleet is manoeuvring off the east coast Dəniz qo- 
şunları şərq sahillərində manevr edir: The 
yachıs vvere manoeuvring for position Yaxtalar 
yaxşı mövqeyə çıxmaq üçün manevr edirdilər: 
2. məc.. to — smb. into a good ob bir kosi mə- 
harərlə yaxşı bir işə düzəltmək 
manoeuvrable (mə nu:vrəbll adi manevr edilə 
/edə bilən 
manoeuvrability İmə.nu:vrə bıliti) n manevr et- 
mə qabiliyyəti 
manor V mənə? r mülk, bəylikvağaliq yeri, mali- 
kanə (feodalizm cəmiyyətində) 
manpovver Vmaenpauər) nı 1. canlı qüvvə: fəhlə 
qüvvəsi: 2. şəxsi heyət, insan ehtiyatı 
mansard fmarnsa:d) n mem, mansarda (çatı al-- 
fında çəp tavanlı olaq) 
manselmarns) n kilsə xadiminin evi (Şorlandiyada) 
mansion (ma-nİn) n 1. iri/möhtəşəm ev: 
House Londonun Lord merinin rəsmi iq: 
gahi: 2. çoxmərtəbəli/ çoxqatlı ev 
manslaughter ( masnslə:tər) n.1. insan qırğını: in- 
san tələfatı: 2. hüq. təsadüfi ölüm/qəti: 4 driver 
veho hits and kills someone accidentalİy may be 
charged veith manslaughter Bir. kəsi maşınla 
basıb öldürmüş sürücü təsadifi ölüm maddəsilə 
mühakimə edilə bilər 
mantel ("marntl) in buxarı 
mantelpiece ( mazntipi:s) in buxarı bacası fmər- 
mər, kərpic, daş və sairlə hörülmüş) 
mantes /”maznüs) n mantis isminin cəm forması 
mantis ("maznus) n zool. dəvədəlləyi (həşərat) 
mantiei (menti) a 1. çiyinlik, bürüncək: 2. man- 
tiya (qolsuz uzun üst geyimi) 
mantici fmanti) v 1. öməklə örtmək, örpək sal- 
maq: bürümək: to - sınıb. in a eloak bir kəsi 
plaşla bürümək: Dark elouds mantled ihe sky 
Qara buludlar göyülsəmanı bürüdü: 2. köpüklə 
fəmlə örüülmək: köpükləmək (şərab /haq.): 3 
qızarmaq (üz haq,). üzə vurmaq (qan haq.) Her 
face mantled veilh blushes Onun sifəti qızardı 
manuall (maentəl) r. dərslik: tolimat, təlimna- 
mə: a shorthand - stenoqrafiya dərsliyi 
manual” ( maninəl) adi əl ilə görülənvedilən: - 
bour əl əməyi 
manufacturel 1.maeniu"fekifər) a 1. manufaktura: 


2. istehsal, emal etmə, hazırlama: eloth - mahud 
teh- 


istehsalı: of home/ foreign - daxili/xarici 
sal: 3. məc. uydurma, düzəltmə. qayırma 

manufacture? İ.marnyu faektfər) v 1. kütləvi şi 
də istehsal etmək (maşınla): to - goods kütləvi 
şəkildə mal istehsal etmək (maşınıla): 2. icad et- 
mək, bəhanə uydurmaq, uydurmaq (nağıl və s./ 
to — a false evidence saxta sübut uydurmaq: to 
“an excuse üzr istəmək üçün bəhanə uydurmaq 

manufactured (.ma-niu Tektləd) adi 1. istehsal 
edilmiş: 2. uydurulmuş 

manufacturer 1.maenyu faektlərər) n 1. istehsalçı 
2. fabrik sahibi (şəxs, firma, şirkər və s.) 


manumit f.maeniu”mit) v azad etmok, azadlığa 
/sorbost buraxmaq (qullo) 
manumission (.maznyu”miİn) n azadlığa buraxma 
(qulu) 
manurel İmə"niuər) r peyin: üzvi gübrə 
manure? İmərniuər) v gübrəlomək: peyin vermok 
manuseript "masnluskript) n olyazması: olyazısı, 
in a - ol yazmasında, olyazması şəklində: 
manyl (meni) ir çoxluq, çoxları: çoxu: /. greaf 
many of the tourists vvere tired Turistlərin çoxu 
yorğun idi: You may take as many as you need 
Sən/Siz istədiyin/istədiyiniz. qədər götürə bilər- 
sən/bilərsiniz: Many think so Çoxları belə fikirlə- 
yir: / have as many as you Sizdə nə qədər varsa, 
bizdə də o qədər var: The boy has tudce as many 
books ax the girl has Oğlanın qızınkinə nisbətən 
iki dəfə çox Aitabı var, as — as you like istədiyin 
qədər, //e gave back as many as he took O nə qə- 
dər götürmüşdüsə o qədər də geri qaytardı 
many? (mem) adi (more, most) çox: -- people 
çox adam, /Many people (hink so Çox adamlar 
belə düşünürifikirləşir, Hovv many? Nə qədər?: 
/Hovr many people are here? Burada nə qədər 
adam var? 1 have never seen so many birds Mən 
hələ ömrümdə bu qədər çox quş görməmişəm: 
He helped me in many vvays O çox cəhətdən mə- 
nə kömok etdi: He is like his father in many 
ays O bir çox cəhətlərinə görə atasına bənzə- 
yir, Many years have passed Çox illər keçib, — 
Years ago çox-çox qabaq, çox-çox illor qabaq / 
ovvəl: - times dəfələrlə, çox dəfo 
many-coloured (meni kaləd) adi çoxrongli 
many-sided fVmenisaidid) adi çoxtərəfli 
map) İmasp) r xorito, on the — xəritədə: a - of 
(he vyorld dünyanın xeritəsi, to read a — xəri- 
toni oxumaq 
map? (marpl r xərito çökmək: to — out plan tərtib. 
etmək, planlaşdırmaq: to “out a course of 
aetion foaliyyət planı tərtib etmək 
maplel f maepil ə: 1. bor. ağcaqayın: 2. Kanadanın 
emblemi: 3. ağcaqayın oduncağı (taxtası) 
maple? fmappll adi ağcaqayın: — sugar ağca- 
qayın şəkori 
maquisİmazkı) n.// maki (// Dünya Müharibəsin- 
də fransız partizanlar) 
mar İma:) y (-rr-) 1. korlamaq, pozmaq: Morhing 
mürred the happiness of our evening party Ax- 
şam qonaqlığımızı/çənliyimizi heç bir şey korla- 
madı, 2, məc. vurub yıxmaq, dağıtmaq: Make or: 
mar s Ölmək ölməkdir. xırıldamaq nə deməkdir 
marathon / maroğən) n marafon fuzıur məsafəyə 
qaçış yarışı) 
maraud (mərrəzd) v çapovulçuluq/ soyğunçuluq 
etmək, qarətlə məşğul olmaq 
marauder İmərrəzdə?) n çoyğunçu, talançı, çapqınçı 
marblel (ma:bl) ir 1. mərmər: 2. p/ mərmərdən 
lanmış memarlıq osəri, like a — mərmər 


kimi 
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marble? fi Il adi 1. mərmər, — areh mərmər 
tağ/sütun: — tomb mərmər məqbərə, 2. məc, 
mormor, mərmər kimi: - breast mormor/ mor. 
mər kimi sino 
marbled ( ma:bld) adi mormor, mormər: döşən. 
miş, mormordon olan: a - floor mərmər döşəmə 
Mareh (maz) n mart filin 3-cü ayı) 
marehi (ma:() n 1. addımlama, marş: on the - 
addımla yeriş zamanı: 2. marş, musiqi marşı, 
military -es horbi marşlar, a dead — matom 
marşı, 
march? (ma:if) v 1. addımlamaq (əsgər kimi): 
They have marched 30 miles today Onlur bu 
gün 30 mil məsafə gediblər (piyada): They 
marehed into the tovn Onlar şəhərə daxil oldu. 
lar, Forvard/Quiek marehl Addımla marşt 
— (hərbi komanda), He marched up and dovm the 
station platform O, stansiyadakı platformada o 
tərəf bu tərəfə addımladı/var-gəl etdi: 2. dartıb 
aparmaq: 7ihey marched the prisoner avvay On- 
— lar məhbusu dartıb sürüyə-sürüyə apardılar: 
marehioness İ.ma:fə nis) r) 1. markiza (markizin 
dul qalmış arvadı), 2. markiz arvadı, 3. marki- 
ozanın hüquqlarına borabor hüquqları: 
mare (mcəf) 1. madyan: pedigree — 
yan, 2. dişi/qancıq eşşək 
margarine İ.ma:dşə ri-n) n marqarin (yağ) 
marge İmaziş) a dd. - margarine 
margin /mazİşın) a 1. konar, qıraq (kirabda, əl 
yazısında), the — of the page səhifənin konarı: 
1 2.konar, qıraq: to sit on the - of the lake gölün 
konarında/qırağında oturmaq: road --s yolun qı- 
raqları, 3. çətinlik: He escaped a defeat by a 
narrovr margin O, canını məğlubiyyətdən çətin- 
liklə qurtardı, 4. ti. doyor qiyməti ilo satış qiy- 
məti arasında olan forq: — profit xalis gəlir 
marginal ( ma:dşınəl) ad? 1. konarı yazılmamış: 
ağ buraxılmış: — notes sohifonin konarında ya- 
zılan qeydlər, sohifonin konarında qoyulmuş, 
dorkonar, 2. son həddə çatmış: olduqca böyük: 
The differences betvecn these tur parties are 
marginal Bu iki partiya arasındakı fərq olduqca 
böyükdür: 3. istifadə edilməyən, lazımsız: ya- 
rarsız, -- land yararsız torpaq sahəsi, istifadəyə: 
Yaramayan torpaq: 4. səlahiyyəti olmayan, tam. 
səlahiyyəti olmayan: — seat/constitueney az 
sos toplayaraq seçilən parlament üzvü 
margueritef.ma-gəri:i) n 1. bor. qizçiçəyi: 2. qız- 
çiçəyi fosilosindən olan bitki (ortası sarı, qıraq- 
lan ağ rəngdə olan öküz gözünə bənzər çiçək) 
marigold (”marigould) in or, gülünbahar (sarı 
rəngli çiçəkləri olan bitki) 
mariğuana, marihuana (.ma:r"vva:nə) nı bor. hə- 
iryək 
İməri-nə) n gəzinti qayığı 
marinadel (.mari"ncid) nı marinad, şoraba 
marinadet İ.marrr"neıd) v marinad etmək, şoraba 


hurşuya qoymaq 


marmoset 


uş. 
marine" (mərri:n) r ticarət gəmisi/donanması, 
merchant/mercantile - ticarət donanması: the 
Marines fop.i dəniz piyadası, 
o Tell that to the Marines Get bunu nənənə danış: 
marine) (məri:n) adi dəniz, dənizə aid. olan: — 
deniz məhsulları, a — painter dəniz löv- 
ələri çokon rossam, - insuranee dəniz sığortası 
mariner Umazrınər) nı dənizçi: kompasın istiqa- 
mətini müəyyən edən (matros köməkçisi) 
marionette İ.miersə"net) 1. marionet (kukla te- 
atrında), 2. mexanizm ilə hərəkət edən kukla: 
3.məc. oyuncaq, əlaltı (Başqasının sözü ilə otu- 
ub-duran adam) 
marital (marriti) adi nikaha aid olan: kobin: - 
obligatlons ailə/nikah öhdəlikləri: - status ailə 
vəziyyəti 
maritime ( merritaım) adi 1. dənizlə/ naviqasiya 
ilə bağlı olan: — lavr dənizçilik qanunu: the 
great - povvers böyük dəniz dövlətləri: 2. do- 
cənarı, dəniz konarında yerləşən: the — 
provinces of Azerbalfan Azərbaycanın dəniz- 
konarı /dəniz konarında yerləşən əyalətləri 
Marioram /ma:dşərəm) zı bot. mərzə (qırmızı və 
ağ çiçəkləri olan ətirli bitki) 
Mark İma-k) a İsa peyğəmbərin xələfi/ davamçısı 
mark" İma:k) n 11. qiymot, ölçü, ləkə: işarə eti- 
ket, nişan, nişanə: question - sual işarəsi: quo- 
tation -s dirnaq işarələri, as a — of my respeet 
for you sənə/sizə monim hörmət əlamətim ola- 
raq: laundry — camaşırxana etiketi: 
— suyun yüksok səviyyəsini bildin 
You ve göt a markon your iacket Sənin/Sizin ya- 
ketinəfiaketinizə ləkə düşüb: Stained fingers are 
ihe mark ofa smoker Saralmış barmaqlar papi- 
ros çəkməyin nişanəsidir, trade - ticarət nişanı, 
2. məc. iz, yol, cığır, He left his mark on histo- 
ry Ö, tarixdə öz izini qoydu: He quickly made 
his markin his profession O tezliklə öz sənətin- 
də özünə iz/yol /eığır açdı, 3. məqsəd: niyyət: 
hədəf: to hit the — hədəfi vurmaq, hədəfə 
düşmək: off the — hədəfdən yan/konar, He is 
not so far off the mark O, hədəfdən bir o qədər 
də uzaq düşməyib, 4. id. xətt, iz, nişan: On your 
marksl Qaçış xəttinin üstündə duruny: to over- 
step the - start xətti basmaq, xətti keçmək/bas- 
dalamaq: 5. tolob: ölçü: səviyyə: His sork is 
not up to the mark Onun işi tələbi ödəmir: I"m 
not feeling up to the mark Mən -özümü yaxşı 
hiss etmirəm: 6. qiymət: bal: to get high -s 
yüksək qiymətlər almaq: to get lovv -s/a pass 
aşağı qiymər/üç və ya keçici qiymət almaq: 7. 
məc. terif, qiymət, to give sınıb. top -s for 
sourage bir kəsi şücaətinə/ cəsarətinə görə 
yüksək qiymətləndirmək/ tərifləmək 
mark (ma:k) 11.1. alman markası (Almaniyada 
pul vahidi), 2. poçt markası 
mark? (ma:k) v 1. nişanlamaq: qiymətləndirmək: 
2. iz qoymaq, ölçmək, 3. qeyd etmək, to — one”s 


.— ə 


name on orre”s elothes, to — oni” elothes vritin 
one"s name paltarında öz adını qeyd etmək: 4// 
our stock has becn marked dovm for the sales 
Bütün mallarımızın satış qiymətləri aşağı salı- 
ib: A zebra is marked vvith strikes Zebra zolaq- 
zolaqdır: The decade vvas marked by industrial 
expansion Dekada sənayenin genişlənməsi ilə 
əlamətdardır, 4. hərb. uçarkon işıqlı iz burax- 
maq (güllə, top gülləsi): 5. göstərmək: işarə ct- 
mək: 7he vvay is marked by sign posis Yol işarə 
dirəkləri ilə nişanlanır/göstərilir: The: girl 
marked the boy"s arrival by a nod Qız oğlanın 
gəlişini başının işarəsi ilə bildirdi, 6. yadda sax- 
İamaq: Mark my veords Mənim sözlərimi yadda 
saxlafsaxlayın, T. qiymətlondirmək (imrahan- 
da): The papers haven”t been marked yet İmta- 
han işləri hələ yoxlanılıb qiymətləndirilməyib: 
o — dövvn 1) yazmaq: qeyd etmək: 2) ric. qiy- 
motini aşağı salmaq: to — up/dovvn the goods 
malın qiyməfini qaldırmaq aşağı salmaq: to — 
off ayırmaq: 41r area has becn marked of? for a 
sehool Məktəb üçün ərazi ayrılıb, to — out nişan 
qoymaq, nişanlamaq: manşırlamaq: müəyyən 
etmək: to — out a course kursu müəyyənləşdir. 
mək, kurs götürmək 

marked ("ma:kt) adi qeyd edilmişyolunmuş, ni- 
şanlanmış: / read ihe marked pages Mən nişan- 
lanmış səhifələri oxudum: a — improvement 
gözəçaman inkişaf"ıroliləyiş 

marketl (ma-kıtl n 1. bazar, to gö to the - bazara 
getmək: She yvent to the market to buy food O, ər- 
zaq almaq üçün bazara getdi, the black - qara ba- 
zar, to flood the - vith goods bazar malla doldur- 
maq: This is the cheapest material on ihc market 
Bu, bazarda olan ən ucuz parçadır, 2. satış: This 
house is on the market Bu ev satılır: There is no, 
market for food like that Belə ərzaq malları yaxşı 
satılmır: The Common Market Ümumi bazar 

market? İma:kıt) adi bazar: - price bazar qiymə- 
ti, — condition bazar şəraiti: - economy bazar 

sadiyyatı. 

market? F"ma:kıt) v satmaq: /Fe are marketing 
our göods in Georgia Biz öz mallarım 
Gürcüstanda satırıq 

marketable fma:kitobl) adi tezsanilan, işo gedən 
“keçən: — göods tezsatılan mal 

marketing (ma:kıtın) n marketinq: alğı-satqı 
haqqında nəzəriyyə 

marksman f”ma:ksmən) r sərrast nişan atan, sər- 
rast atəş açan: sərrast atıcı 

marksmanship Vma:ksmənlip) n mahir atıcılıq, 
atıcılıq sənəti/məharəti 

marmalade /”ma:məleid) n marmelad 

marmoreal İma: mə-nəl) adi şair. mərmər, mər- 
mər kimi 

Marmara Sea Vma-mərəsi:) n Mərmərə dənizi 

marmoset F”ma-məzet) r zool. tropik amerikan 
meymunu 


marmot —— ə ı — 9 
marmot(”mazmət) 4 zool. marmot (kiçik gəmirici marshal? ("ma:fi) v 1. sıraya: düzülmək, 2, sı, 
heyvan) mya/cərgöyə düzmok: 3. yerlərində otı 


marocain ("meerəkcin) n maroken, tumac (kirab 
cildi üçün) 
marooni İmərnun) aqi qohvoyi-qırmızı (rəng aq, ) 
maroon? İməru:n) r) 1. aparıb kimsəsiz sohraya 
buraxmaq: 2. köməksiz/tok-tonha qoyub get- 
mək 
marquee Fmaxki:1 r böyük çadır/alaçıq, xeymə 
marquctry ( ma:kitril ir oymaçılıq (ifekorativ sə- 
nətdə: taxta və ya dəmir üzərində oyma yolu ilə 
açılan naxış) 
marquis, marqücss (ma:kvvs) in markiz, 
rriagef marridşl a 1. evlənmə, izdivac, kəbin: 
ikah: 4 marriage has been arranged betveen 
har “and Leyla Anarla Leyla arasında kəbin 
dəsilib: to take sib. in — bir kosi almaq, bir 
koslə evlənmək, bir kosə ərə getmək, 2. toy 
mərasimi 
marriageable ( maridşəbi) adi evlənmə yaşı- 
na/hoddi-billuğu çatmış 
married (mard) adi ailə qurmuş: evlənmiş, ev- 
li, ailəli - life evli hoyat, or-arvadllq, — couples: 
ər-arvad 
marrovv /meroul ə? 1 5or, yunan balqabağı/kudusu 
marrovv("maroul r 111, sümük iliyi: 2. əc. ilik, 
sümük: to be ehilled to ü 
no qodər üşümək: 3. mahiyyət: 
canış osas mətləb: 
marryl”man) v 1, ailə qurmaq: evlonmək, /oh 
going to marry /ane Con Ceynlə ailə qurur: The 
girl married the boy against her vil Qız iradəsi- 
inin əksinə olaraq oğlana ərə getdi: She marricd 
do. get avay fFom her: iyranical mother O, 
zülmkar anasından yaxa qurtarmaq üçün ərə 
getdi, 2. tikah/kobin kosmək, )/hicl priest is 
going to marry them? Onların kəbinini hansı ke- 
şiş kəsəcək?: 3. ərə vermək: evləndirmək: //e 
“mavried both his daughters to rich persons O hər 
iki qızını varlı adamlara ərə verdi: He has mu 
ricd off all her daughters O bütün qızlarını ərə 
. evlənmək yolu ilo var-dövlət oldo et- 
mək: var-dövlətə görə evlonmək/orə getmək, to: 
- money/vealth pullu/varlı adama ərə getmək 
Mars İmazl ər 1. Mars (yurnan əsatirində: müha- 
ribə Allahı), 2. astr. Mars planeti (günəş siste- 
mində IV planot) 
Marsala fma: sa:ləl ir Marsala (Siciliyanın Mar- 
sala vilayətində istehsal olunan şirin çaxır) 
Marseillaise (.ma:sə feizl o Marselyoza (Fransa- 
ann milli himni) 
marsh (ma/İl bataqlıq, bataq yer: 
marshat" fma:li) in 1. marşal: Field Marshal 
feldmarşal (orduda), Air Marshal hava donan- 
ması marşalı: 2. ictimai məsuliyyət daşıyan xa- 
dim: 3. şerifin vəzifəsini icra edən şəxs: 4. yanı- 
Şünsöndürmə polisinin və ya polis bölməsinin 
rəisi 


yerboyer etmok (ziyafərdə və s.): to — military 
forces horbi qüvvələri -nizamlamaq /qaydaya 
salmaq 
Marsh Mallov ("ma:İmelou) n 1. zefir, 2. zefir.. 
dən hazırlanmış pambıq kimi yumşaq şi, 
miş şimiyyat 
marshy (mari) adi bataqlıqlı 
marsupials (ma: su:psəlz) in kisəlilor: (balasını 
gəzdirmək üçün kisəsi olan heyvanlar: kenquru 
sipli) 
mart (ma:i) r 1. şair. bazar, ticarət şəbək: 
hərrac keçirilon otaq: hərracxana 
marten Vmazun) r 1. zool. dəlo, dölə dərisi, 2, su 
samuru, 
martial ( ma:ifəl) aqi 1. hərbi, döyüşkon, -- 
horbi vəziyyot qanunu: - music hərbi musiqi: to. 
be under - lav horbi vəziyyət qanunları altında 
yaşamaq/ foaliyyot. göstərmək: to impose/to 
declare — lavv horbi vəziyyət totbiq/clan etmok: 
2. döyüş ruhu, cosurluq: to shovv --spirit yüksək 
döyüş ruhu nümayiş etdirmək 
martially ( ma:ifıəli) adv 1. hərbi şəkildə, 2. co- 
surcasınaş cosurluqla, yüksək döyüş ruhu ilo: 
They vere fighting martially Onlar: yüksək 
döyüş ruhu ilə vuruşurdular 
Martian Vma:lən) adi Marslı 
martin (ma-un) r zool. mart quşu 
martinet (.ma: tınit) r 1. ciddi intizam yaradan 
şoxsş 2. güclü intizam tərəfdarı, 3. torbiyosiz 
/— /kobud adam 
martini (.ma: uni) n cin (ağ şərabdan hazırlan- 
iş kokteyl) 
martyr" ( maztəf) ən şəhid: /re died a mariyr in the 
üght against Armenians for Garabagh O, Qara- 
bağ uğrunda ermənilərə qarşı döyüşdə şəhid ol- 
dü, to make a — of oneself özünü məz- 
lum/əzabkeş adam kimi göstərmək: to be a - to 
vnth., bir şeyə düçar/mübtola olm: 
martyr? fma:təf) v şəhid olmaq: özünü şəhid etmok 
martyrdom İ”ma-tədəm) nı şəhidlik 
marvell ( ma:vil 1. cazibədar oşya, sehr, mö- 
cüzə, the -s of modern science müasir elmin 
möcüzələri, to vvork -s möcüzələr/ xariqələr 
yaratmaq: 2. ecazkarlıq nümunəsi, She is a mar- 
vel of patience O əsl səbirf dözüm nümunəsidir. 
marvell (“ma:vi) v riqqəto gəlmək, məftun olmaq: 
bərk toocciblonmok, to — at sırıb./s boldness bir 
kosin məğrurluğuna məftun olmaq: 7 marvel 
that... Təəccüb edirəm ki...: 1 marvel that she 
should agrec to marry that man Mən inanmıram 
ki, o bu adama ərə getməyə razılıq verə 
marvellous ( ma:vələs) adi çox gözəl/qəşəng, 
ecazkar, fövqəladə, valehedici, son dərəcə gö- 
zəl/qəşəng: 
marvellousiy ("ma:vələsli) adv çox gözəl/qəşəng, 


son dərəcə gözəl/qəşəng 
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marxism ma:ksızm) a fəls. marksizm (fəlsəfi cə- 


unde 
dosi alıında iş görmək: to throvr off one s — 
maskasını çıxartmaq, özünün osl niyyətini büru- 
zo vermək: 2. örtük, qoruyucu geyim: oleyhqazş 
3. ağı bağlanan sterilizə dilmiş to 
maski (ma:sk) v 1. maska geyməkvtaxmaq: 2. 
məc. maskalamaq: ört-basdır etmək: to — one”s 
enmity under an appearanee of friendliness 
dostluq pordosi altında öz düşmənçiliyini mas- 
kalamaqfört-basdır etmək 
€) aqi 1. maska geymiş, maskalan- 
miş: a — vvoman maska geymiş qadı 
-- smile gizli 
masochism (/meesəkizəm) ii sadizm, masokizm 1 
(bir kəsin ağrı və iztirablarından ləzzət alma) 
masoehist 1 marsəkist) rı sadist İ 
mason (meisn) ı 1. bənna, 2. mason (yəhudi təş- ) 
kilatı) 
masonic (mə sənik) adi masonçu (mason təşkila- 7 
ana aid olan) 
masonry ("meisnri) 1. daş işi, hörgü, 2. mason- 
çuluq l 
masque İma:sk) r 1. masqara (şerlə yazılmış 
dram əsərinin tamaşası), 2. maskarad 
masqueradel 1.massko reid) rı bal-maskarad 
masqueradet (.maeskə rerd) v 1. bal-maskaradda 
maska geyinib/taxıb oynamaq: a prince viho 
-d as a peasant kondli maskası geymiş şahza- 
de, 2. maskalanmaq, özünü ... göstərmok/... 
oxşatmaq/... qoymaq 
massi (mass) nı 1 massa, kütlə, toplu, topa, “es of 
dark clouds in the sky göydə qara buludların 
topası, a great — of people çoxlu insan kütlələ- 
ri: the -es xalq kütlələri: proletariat, in the — 
bütövlükdə: 7hie nation in the mass veas not 
interested in politics Bütövlükdə millət siyasətlə 
maraqlanmırdı: the — meeting kütləvi mitinq 
mass İmass) n 11 1. obednya (srisrianlarda sübh və 
ya günorta ibadəti), 2. katolik ibadəti və ya bu 
ibadət zamanı çalınan musiqi, solenin — tontəno- 
li dini mərasim: to go to — ibadətə getmək: to: 
hear — ibadəti dinləmək: Masses veere said for: 
peace in the veorld Dünyada sülh üçün dualar 
oxundu. 


masst (mass) adi kütləvi, ictimai: — meeting 
kütləvi mitinq: — media kütləvi informasiya 
vasitələri: mətbuat, — produce kütləvi istehsal. 

mass) (mas) v kütləvi şəkildə toplamaq” toplaş- 
maq: cəm olmaq: 7iie clouds are massing Bu- 
ludlar toplaşır: The people are massing on the 
square Adamlar meydana toplaşır 

massacrel F ma-səkər) nı qətl, kütləvi qırğın, qət- 
lo yetirmə, soyqırım 

massacre? (”mazsəkər) v vəhşicəsinə öldürmək: 
kütləvi şəkildə qırmaq/qətlə yetirmək 

massagel ( marsa:3) ın masa), ovxalama: ovuşdurma 

massage? Vmaesa:3) v masa) etmək: ovxalamaq: 
ovuşdurmaq, 

massif("marsıf) n massiv (dağın yüksək zirvələri 
mountain — dağ massivi 

massive Vmesıv) adi 1. massiv, bərk: möhkəm: 
möhtəşəm: -- monument möhtəşəm abidə: 2. 
iri, yekopər, böyük, a - forehead iri alın 

massively ( massıvhi) ad ciddi, ağır, təmkinli, 
möhkom ı 

massiveness (massivnis) n əzəmətlilik, möhtə- 

öyüklük. 

mast (massil n 11. dor ağacı (gəmidə, qayıqda), 2. 
şaquli vəziyyətdə dayanmış dirək: to sail 
before the - adi donizçi kimi xidmət etmək: 3. 
bayraq asmaq üçün hündür dirək: 4. teleradio 
qülləsi 

mast İmasst) n 11 biol. fistiq/palid qozası (meşədə 
bitən digər ağacların qidalı meyvələri) 

master" (masstərl 1. ağa: sahibkar: to be one s 
ovn - özü özünun ağası olmaq: 2. ustad: usta: 
3. kişi, başçı (evdə, ailədə): the — of the house 
evin böyüyüyağası, to be — in one "s ovvn house 
öz evinin böyüyüyağası olmaq: 4. ticarət gəmi- 
sinin kapitanı: to obtain a - 8 certificate ticarət 

i ni şəhadətnaməsini almaq: 

müəllim: sehool - kişi müəllimi /məktəbdə): a 

dancing/fencing - roqs/qılıncoynatma müəlli- 

sahib: //e is master of the situation 
O, vəziyyətə nəzarət edir: 1 vvish 1 could be mas 
ter of this subyect Kaş mən bu fənni dərindən 
mənimsəyəydim: He has made himself master of 
the language O, dilə dərindən yiyələnib: You 
cannot be the master of your fate Sən/Siz taleyi- 
ninhaleyinizin sahibi ola bilməzsən/bilməzsiniz: 
7. the Master İsa peyğəmbər: 8. xadim: 
Master of Arts/ Sciences efc. humanitar elm- 
lor/təbiət elmləri üzrə magistr və s:: 9. incəsə- 
nət ustaları: 10. rəsmi titul: Master of House 
ali cəmiyyətə mənsub olan şəxs: məişətdə ev 
işlərinə rəhbərlik edən şoxs: Master of cere- 
monies mərasimlərin təşkilatçısı 

master? (masstəf) adi usta, ustad: təcrübəli: a — 
carpenter usta/tocrübəli dülgər, a — builder: 
usta/tocrübəli inşaatçı. 

master? ( ma:stər) v 1. üstün gəlmək: cilovlamaq: 
ağası olmaq: to — one”s temper özünü ələ al-- 


maq: (o — one”k feclings hisslərini cilovlamaq: 
2, monimsomok, yiyəlonmok, sahib olmaq, də- 
rindən öyronmək, to — a foreign langırage xa- 
ii yaxşı mənimsomok: to — a saxophone 
yaxşı saksafon çalmağı öyrənmək 
masterless / ma:stəlis) adi sahibsiz, yiyosiz. 
masteriy ( mazstəli) adv 1. mükomməl surətdəş 
2. ustalıqla, məharotlə, bacarıqla: 
masterpi is)in şah əsər 
mastership (ma: . başçılıq: 2. ustalıq, 
sonotkarlıq: 3. müdirlik (ənəktəbdə) 
mastery (/marstəri) ə 1. tam nəzarət etmə, cilov- 
Tama: ram etmə, to get - of a vvild horse vəhşi 
ati ram etmok: 2. üstünlük, //hicl side vill get 
the mastery Hansı tərəf üstünlüyü ələ keçirəcək- 
dir)/alacaqdır. 
masteryyork Vmasstəvərk) ii” masterpieee 
masticate  maestikctt) v çeynəmək 
mastication (-mevstr ken) n çeynəmə: əzmə (dilə) 
mastiff f”masstfl nı iz axtaran it: tula (uzun qulağı 
olan) 
masturbate / mestəbcitl v onanizm/koflomə et- 
mək, koflomə vurmaq 
masturbation ( masstə beiln) ir onanizm: koflomə 
mati (maetl ə 1. ayaqalu: palaz (hasirdən, ipdən, 
yundan və x. toxunmuş), 2. altlıq fidi qabın, qa- 
Xanın və s. altına qoymaq üçün) 
i?, matt, matte İmastl adi cilalanmamış: do- 
nuq: tutqun: - glass donuq şüşə 
mat” (mast) v 1. örtmək, döşəmək füəsir/ə), 2. 
örtmək, bürümək (qışda: bitkini) 
matador ("mastədər/) a matador (5uğa döyüşündə 
baş döyüşçü) 
matehi İmasi) a 1 kibrit, spiçkaz to strike a — 
spiçka/kibrit yandırmaq: a box of “es bır qutu 
spiçka 
mat gön football - fütbol ya- 
nişı: a vvrestling - güləş yarışı: a boxing - boks 
yarışı: to vvin a — yarışı udmaq: 2. tay: borabər, 
to find/to meet oyze y — öz tayını tapmaq: //e is 
up against more than this match O özündən çox- 
çox güclü adamla qarşılaşır: You are no match 
or him Sən/Siz onun tayı deyilxən/deyilsiniz, 3. 
evlənmə, ailə qurma, 7ley decided 1o make a 
mateh of it Onlar evlənməyi qərara aldılar, 4. or 
vo ya arvad: //e is a good match O yaxşı ərdir, 
5. uyğunluq: mütənasiblik: yaraşma, //hite 
shoes are a göod match for blaek trousers Ağ 
ayaqqabı qara yalvara yaxşı yaraşır 
mateh? (maz) aqi spiçka, kibrit: a — box kib- 
riV/spiçka qutusu, a — vvood kibrit/spiçka isteh- 
salı üçün yararlı ağac 
mateh" (masi) r 1. yarışmaq, yarışda sınaqdan 
keçirmək: to — vitli sırb. bir kəslə yarışmaq: / 
am ready to mateh my strength vvith/against 
yours Mən gücümü səninlə/ sizinlə yoxlamağa 
hazıram, 2. tayl bərabər olmaq: Boxers match 
each other Boksçular bir-birinə taydır: No one 
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can match him in archery Ox atmaqda heç kim 
ona tay ola bilməz, 3. uyğun gəlmək: 
(rəng, geyim və s. haq.): The carpets should 
match the curtains Xalçalar gərək pərdələrə 
uyğun gəlsin/ yaraşsın: She veas vvearing q 
brovm dress vvith hat and gloves to match O, 
əlcək və şiyapasına yaraşan qonur rəngli pal.. 
lar geyinirdi, 4. yaraşdırmaq, uyğunlaşdırmaq 
mateh İoek ( matİlək) n müşket (qədimdə lüləsi 
“uzun tüfəng) 
mate" (meit) n 1 did. 1. dost, yoldaş: iş yoldaşı, 
elass — sinif yoldaşı: play — oyun yoldaşı 2. gə- 
mi kapitanının köməkçisi: 3. köməkçi, the 
coolos — aşbaz köməkçisi: surgeon”s — corrah 
köməkçisi: 4. heyvan və quşlarda cütlərdən bi- 
ri: 5. d.d. ər vo ya arvad: Sie has been a faith- 
ül mate to him O ona sədaqətli arvaddır 
mate İmest) r 11 şah və mat (şalırıatda) 
matel İmett) v (vvith) d.4. cütləşmək, cütləşdir. 
mək (heyvanlarda), the mating season cütloş- 
mə vaxtı: 7he camels in the zoo have not been 
mated ihis year Zooparkdakı dəvələr. bu il 
cütləşdirilməyiblər. 
material" (mə tərnəl) ir 1. material, rayı -s for 
industry sonaye üçün xam material: building 
zs tikinti materialları, 2. ləvazimat, vvriting -s 
yazı lovazimatları, 3. parça, cotton/ vroolen — 
pambıq/yun parça, 4. məlumat, material, dəlil, 
sübut: She”s collecting material for a nevvspa- 
per article O, qəzet məqaləsi üçün material/mə- 
lumat toplayır: 
material? (mə ttərrəl) adi 1. material: maddi, the 
“ yeorld maddi alom, a — noun maddi/ konkret 
isim: — needs maddi ehtiyaclar, 2. hüq. maddi, 
osaslı, vacib: əhəmiyyətli, — evidencel testimo- 
ny maddi dəlil/sübut: 7/ne /udge vvarned the vvit- 
nness not to hold back material facis Hakim şa- 
hidə xəbərdarlıq etdi ki, o heç bir maddi dəlili 
gizlətməsin: İs this point material to your argu- 
ment? Bu cəhət səninisizin fikrin/fikriniz üçün 
bir əhəmiyyət kəsb edirmi? 
materialism (mə”təərnəlizm) nı materializm (flsə- 
fi nəzəriyyə) 
$ (mərtiərsəlist) in materialist 
materialistic (mə tərrəlisük) adi materialist, — 
idea materialist fikir/ideya 
materialistically (mə ttərəəlistikəli) adi) materi: 
list, materialistcosinəş to approaeh the prob- 
lem - problemə materialist/ materialistcəsinə 
yanaşmaq 
materialization, -sation (mərttərrəlar zeifn) r hə- 
yata keçməykeçirmə, reallaşma 
materialize, -ise (mə tərrəlaız) v maddiləşmək, 
gerçəkləşmək: maddiləşdirmək, gerçəkləşdir- 
mək: hoyata keçməkikeçirmək, reallaşdırmaq: 
Our plans did not materialize Bizim planlarımız 
həyata keçmədi 
maternal (mə tə:nl) adi ana analıq: — care 


...— 


analanalıq qayğısı: — instinet analıq instinkti: 
my — grandfather ana tərəfdən olan babam: 


ana babam 
maternaliy İmə tənəli) adı ana kimi, ana tərəfdən 
maternity (mə tə-nitı) iz. analıq: hamiləli 
leave analıq məzuniyyəti: — home doğum evi 
matey ( metti) adi d.d. qaynayıb qarışan, adama 


mathematical (.ma:fə mazukl) adi riyazi, - 
analysis riyazi analiz 

mathematically 1.ma:Sə”maztıklı) adi riyazi cə- 
hotdən/baxımdan 

mathematician (.ma:9əmə- tin) riyaziyyatçı. 

mathematics (.ma:0ə martks) a riyaziyyat (cəbr, 
hesab, triqonometriya və həndəsə): Mathema- 
qics is his vveak subiect Onun zəif bildiyi fənn ri- 
yeziyyatdır 

maths, math (ma:0) “- mathematics 

matinee ( meetınei) n gündüz tamaşası (kino və ya: 
teatrda), “ idol pərəstiş edilən aktyor 

matins ( maztnz) sübh ibadəti (İngiltərədəki 
kilsələrdə) 

matriareh ( mettria:k) n matriarx (ailə və ya qə- 
bilədə qadın hökmdarlığı) 

matriarehy f”mesta:kı) ı matriarxat, madərşahlıq 

matriarehal (”mertna:kl) adi matriarxal: — soci- 
cty matriarxal cəmiyyət 

matricimə trikl r did. matriculation sözünün qı- 
sa forması 

imatricide (”maztrısaıd) ir bir kosin öz anasını 
öldürməsi/qətlə yetirməsi 

matriculate (ma: trikiulert) vi imtahan verdikdən 
sonra universitetə qobul olmaq /olunmaq 

matriculation (mar. ırikiu 1eifn) nı 1. ali məktəbə 
qobul etmə/qobul imtahanı vermə: 2. universi- 
teto qəbul etmə/olunma 


matrimonial (.maetrı”mounıəl) adi ailə, ər-arvad: 
iroubles ailə çətinlikləri 
matrimony ("maetrıməni) ir ikah: ailə vo- 


ziyyə 

matron fmeitrən) n 1. xadimə (müəssisə və s.): 2. 
xostoxanada təsərrüfat müdiri: 3. müəyyən so- 
sial nüfuza malik olan qadın: styles suitable for 
“xs qadınlar üçün olan dəb/moda 

matronly (mettrənli) adi qadınlara yaraşan/aid 
olan 

matt İmzet) adi “ mat? 

matted (maztıd) adi dolaşmış, pırtlaşıq, dolaşıq 
“pırtlaşıq düşmüş (saç və s. haq.) 

materi ( maztə?) n 1. maddə? organic/ inorganic 
“üzvüfqeyri-üzvi maddə: 2. tərz: vasitə, düşün- 
cəfifadə vasitəsi: 3. yazılı və ya çap edilmiş 
material: reading — oxu materialı/kitabı: postal 
- poçtla göndərilən şey: 4. diqqətolayiq şey: 
məsələ, money -s pul məsələsi: 7/ris is a mar- 
ter Iknovv little about Bu mənim az bildiyim mə- 
sələdir: There are several matters to be dealt 
vith at the committec meeting Komitənin icla- 


sında müzakirə edilməlifbaxılmalı bir sıra mə- 
sələlər vardır, as a — of fact faktiki olaraq: əs- 
lində: for the — of that bu məsələ ilə əlaqədar 
olaraq...: /re is srict in the matter of discipline 
O, intizam məsələsində çox tələbkardır/ciddi- 
dir, a hanging — asılmaqla ölüm işi (cinayətə 
görə): No laughing matter: Gülməli məsələ de- 
yil: No matter, İt makes no matter Eybi yoxdur: 
İt is no matter Eyb etməz: İt makes no matter 
ehether you arrive early or late Sənin/Sizin tez 
və ya gec gəlib çatmağının/çatmağınizın məsə- 
ləyə heç bir dəxli yoxdur: No matter voho... Kim 
olursa olsun...: No matter vihat.... Nə olursa ol- 
sun... Don/t tmüst him no matter vehat he says 
O, nə deyirsə desin, ona inanma: Don" believe 
the rumour, no matter veho repeats it Şayiəni ki- 
min danışmasına baxmayaraq, inanma: İVhat s 
fhe matter vəith it? Ona nə olubdur kil: 6. iş: — 
of peace sülh işi: a - of toxminon: // 5 ihe /ob a 
matter of ten days Bu təxminən on günün işidir 

matter? (”maztər) v fadər. sual və inkar cümlələr- 
də işlənir) əhəmiyyət kosb etmok: məna ver- 
mək, mənalanmaq: nar does it matter? Bunun 
mənası nədir? It doesn” matter müch Bu elə 
çox əhəmiyyət kəsb etmir: It hardly matters at 
all Demək olar, bunun heç bir əhəmiyyəti/mə- 
nası yoxdur: ht doesn”t maticr to me vihat you 
do or vihere you go Sənin/Sizin nə etməyinin/c 
məyinizin və haraya geməyininy/getməyinizin 
mənim üçün heç bir əhəmiyyəti /mənası yoxdur 

matting (martın) n həsir, döşəməyə sərilən cod 
əski 

mattoek ( martək) n külüng: kərki, toxa 

mattressİ matns) n döşək: spring - yaylı döşək 

matarate ( ma:fhurert) v yetişmək: istifadə üçün 
yararlı vəziyyətə gəlib çatmaq 

maturation (.ma:tiu reiİn) a 1. yetişmə, tam inki. 
şaf etmə: 2. rib. yetişmə, irinləmə 

maturel (mə Üvərl adi dolğun: yetkin, yetişmiş, 
kamil: after — plans dolğun/kamil planlardan 
sonra, 

mature? (mə tinə") v yetişmək, dolğunlaşmaq: 
His character matured during these years O bu 
illər ərzində kamilləşdi/yetişdi: This veine has 
not matured properly Bu şərab tam yetişməyib 

maturely (mə"ivəli) adv dolğun şəkildə/ tərzdə: 
yetkin şəkildə/tərzdə 

maturity (mə"üvərtt) r yetkinlik. dolğunluq: və- 
də 

matutinal (.mətiu: tam) adi səhər, erkən 

maul f"mə:l) v şikəst etmək, dağıtmaq: ini 
ağrıtmaq: Stop miauling: the: cat Pişiyi incir. 
məvincitməyin 

maunder fmə-ndəf) v kökələyə-kəkələyə: rabi- 
təsiz/qırıq-qırıq danışmaq 

Maundy Thursday ( məsndi ə:zdi) ni Pasxa bay- 
ramından qabaqkı çərşənbə axşamı 

mausoleum İ.mə:sə"həm) n mavzoley, məqbərə 
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measurabiy 


mauve 


mauve fmouv) adi çəhrayı-bənövşəyi (rəng) 
maveriek (mavvərikl in 1. damğalanmamış bu- 
zovi 2. qanun-qaydaya tabe olmayıb təkbaşına 
hərəkət edən adam. 
mavis (”mervıs) n oxuyan qaratoyuq 
mavv İmə:) n 1. qarın, 2. qursaq, şirdan (freyvanı- 
larda) 
mavvkish (/m: 
ağlar, ağlayan: 2. şit, duzsu: 
maxi (mavksil pref maksi (ızını) 
maxim ("maksi ilaq qaydası, 2. 
aforizm: zərbi-məsəl: hikmətli söz 
maximization (.maxksımar zeifn) /n maksimum 
həddə çatdırma 
maximize V meeksimaız) v maksimum səviyyəyə 
çatdırmaq: to - educational opportunities toh- 
silin imkanlarını maksimum səviyyəyə çatdır- 
ma 
sisə İmeksməmi) mai mlalinunı to üə 
- maksimum səviyyəyə, 7itis costs a maximum 
of 1000 manats Bu, maksimum 1000 manata dəy- 
The maximum İoad for this lorry is one ton Bu 
yük maşını maksimum bir ton yük götürə bilər: 
May (meıl n may fifin beşinci ayı), in — mayda, 
may ayında 
mayİmcı) v (or: gp might (mart)) 1 Modal fel ola- 
raq aşağıdakı mənaları ifadə edir, 1. güman/eh- 
timal/ola bilsin ki,...: /r may rain Güman ki, 
yağış yağacaq: He may not be hungry Güman 
ki/Ola bilsin ki, o ac deyildir: He may miss the 
trdin Ola bilsin ki, o, qatara geciksin: She may 
have lost the bag Ola bilsin ki, o, çantan itirib: 
He may have fallen ill Ola bilsin ki/Güman ki, o 
xəstələnib: 2. şübhə, inamsızlıq: //ho may you 
öc? Siz kimsiniz?: İt may be true Bu bəlkə də. 
düzdür: İt may not be true Bu həqiqət ola bil- 
məz: İt may have been true Bəlkə də bu düzdür, 
3. sual cümlələrində xahiş: May 1 ask you a 
question? Səndən/Sizdən bir sual soruşmaq 
olarmı?: May 1 come in? İçəri gəlmək olarmı? 
4. təsdiq cümlədə icazə: əgər, mümkün olsa, / 
shall call you tomorrov if İ may Əgər mümkün 
olarsa, sabah sənə/ sizə baş çəkərəm: You may 
stay if you vant to Əgər istəsənyistəsəniz qala 
bilərsən bilərsiniz: You may smoke here Bura- 
da papiros çəkə bilərsən/bilərsiniz: 5. nida 
cümləsində: arzu, dilok, May you be happyl Sə- 
ni/Sizi xoşbəxt olasan//olasımızl May he live 
fongi Onun ömrü uzun olsunl: May you live to 
see (his happy dayl Görüm səni/rizi o qədər ya- 
şayasanfyaşayasınız ki, bu xoşbəxt günü görə- 
sən/görəsinizl, 6. Qanun, hüquqla bağlı 
mətnlərdə vaciblik: No replacement may take: 
place during: a trial Məhkəmə vaxtı heç bir də- 
yişiklik etmək olmaz 
may imei) v (or: pp might (mart)) 11 Köməlçi /el 
kimi felin arzu şəklini düzəltmək üçün işlənir: 1. 
ümid, qorxu, əndişə, ehtiyat və s. mənalar bildi- 


İİİ adi 1. sentimental, gözüyaşlı, 
tökən 


. 


rən fellərdən sonra: 1 hope he may (mighi) suc- 
ceed Ümidvaram ki, o, uğur /müvəffəqiyyət qaza- 
nacaq: They hope he may soon recover Onlar 
ümidvardırlar ki, o tezliklə sağalacaq: They fear. 
hhe may lose his vvay Onlar qorxurlar ki, o yolu. 
mu azsın, 2. that, so that bağlayıcılarından son. 
ra: So that he may knovv in time O, vaxtında bil.. 
sin deyə: He vərote the address dovm (so) that he: 
“might not forget it O, ünvanı yazdı ki, onu unut-. 
masın, 3. vehatever, hovvever və s. sözlərindən 
sonra: Mhatever he may say, 1 shall not belicve 
him O, nə deyirsə desin, mən ona inanmaram 
maybe ”meıbi) adv ola bilsin ki,...: güman ki,.. 
Maybe vee"İİ meet him Ola bilsin ki, biz onunla 
görüşək 
may beetle f meibi:tİ) n zool. “ may bug 
may bug (meibag) a zoo/. may böcəyi 
May Day Vmeıdei) n 1 May (bayramı beynəlxalq 
həmrəylik günü) 
mayfiy f merfla: 
ömürlü həşərat) 
mayhem ( meihem) r şikəstişil-küVəzik-üzük et- 
mə, to cause — şil-küt etmək, to commit — on 
mb. bir kəsi şil-küt etmək 
mayonnaise (,merərneiz) in mayonez (yumurta 
sarısı, zeytun yağı, sirkə və ədviyyatdan hazır- 
lanmış sous) 
mayor ("meər) n bələdiyyə rəisi 
mayoralty ( meərəlti) nı bələdiyyə idarəsi 
mayoress İ”meəris) nı bolodiyyə reisi (qadın) 
may pole (”merpoul) n may ağacı (may ayının 1- 
də İngiltərədə ətrafinda rəqs etmək üçün gül.çi 
çəklə bəzədilmiş dirək) 
maze İmeiz) ə labirint: çıxılmaz yer, a — of nar- 
rov alleys çıxışı olmayan dar küçələr/xiyaban- 
lar, to be in a - dolaşmaq, çaşmaq, dolaşıb qal- 
maq, azmaq (vo/u) 
mazed (meizdl adi çaşmış, azmış, özünü itirmiş: 
çaş-baş qalmış 
mazurka İmə7zəzkə) n mazurka (polyak rəqs havası) 
met fmi:) zron (tam forması), İmı) (qısa forması) 
1 şəxs əvəzliyinin obyekt halı: 1. mənə, məni 
Tell me Mənə defdeyin: Meet me Məni qarşı- 
la/qarşılayın: They invited me to the evening 
party Onlar məni axşam qonaqlığına dəvət et- 
dilər: They are talking about me Onlar mənim 
haqqımda danışırlar, 2. d.d. mən: 1 me Bu 
mənəm (rəsmi dildə isə H is )): 3. özüm 
met (mi:) refl. pron (tam forması), (mi) (qısa for- 
ması), özümlə (bəzən tərcümə edilmir): 1 took 
the dog veith me Mən lə apardım: 1 slut 
the door after me Mən qapını arxamca bağladım 
mead imi:d) rı acıdılmış baldan düzəldilmiş alko- 
qollu içki 
meadovv (medou) nı çəmənlik, otlaq 
meadov: lark (medoula:k) n çəmənlik torağayı 
(Şimali Amerikada yaşayan nəğmə oxuyan quş- 
lar sinfindən) 


n zool. may milçəyi (qısa- 


meagre, amer. meager Vmi:gə") adi 1. nazik: 
arıq: bir dəri bir sümük: a — face arıq sifət: 2. 
azı a — meal cüzi (az) yemək: a — 


meageriy V7 
sıblıqla: güc-bəla ilə: to live — kasıb/güc-bəla 
ilə yaşamaq 

mesgerness İ mi:gənis) nı kasıblıq: kiçiklik, az- 
hq: alıq 

meall (mi:l) n 1.1. yemək: three -s a day gündə 
iç (dəfə) yemək: Breaifası is he first meal of: 
"he day Səhər yeməyi günün birinci yeməyidir, 
2. qida, ərzaq: Have a good meall Nuş/Afiyyət 
olsunl 

meal (mi: 11 yarmaş vat - yulaf yarması 

smeali imi:) v 1. qida qobul etmək, yemək: 2. ye- 
dirtmək 

mealtime f mi-ltaım) rı yemək vaxtı 

mealyf miz) adi 1. un, unlu, un səpilmiş: 2. köv- 
rok, tez ovulan (kartof haq,) 

mealy-mouthed T"mi-lmausd) aq? 1. şirindil, şi- 
rindilli, şirindanışan: 2. sözünü açıq/açıq-açığı- 
ana deməkdən çəkinən 

meani İmi:n) 1. orta hədd: ortalıq: 2. ripaz. or- 
na kəmiyyət 

mean" İmi-n) adi 1 1. xosis: He is mean vith his 
money O, pul xərcləməyə xəsisdir, 2. kasıb: 
köhno: a - house kasıb ev: 3. şərəfsiz: ləyaqət" 
siz: qanacaqsızı İr as mean of you to eat al the 
peaches Bütün şafialıları yeməkdə qanacaqsız- 
liq etdin/etdiniz: NYhat a mean revengel Necə də 
şərəfsiz intiqaml, 4. rohmsiz, daşürəkli, qəddar, 
Don”t be so mean to your Liütle brother Balaca 
qardaşına/ qardaşınıza qarşı belə qəddar ol- 
mafolmayın: He is a mean-minded sort of man 
O, kinli kinsaxlayan adamdır, 5. sado: adi: This 
should be clear even to the meanest inteligence 
Bu ən adi ağıl sahibinə də aydın olmalıdır: He 
is not a mean scholar O adi alim deyil: 6. çəki- 
nən: utanan: 7 /eel rarher mean for not helping 
her more Mən ona daha çox kömək edə bilmə- 
diyimə görə xəcalət çəkirəm, 1. bədxah: bəd- 
niyyət, /He is a really mean fellonv-he likes to 
see people suffer O həqiqətən də bədxah insan- 
dır: O, insanların iztirab çəkməsini xoşlayır 

mean İmi-n) aqi 11 ortaş orta kəmiyyət: the — 
annual temperature in Azerbaiğan Azərbay- 
canda illik orta temperatur/hərarət: the — price 
orta qiymət 

mean” İmi:n) v (ər, pp meant İmen()) 1. məna 
vermək: ifadə etmək: 4 dictionary irics to tell 
yol hat vords mean Lüğət sizə sözlərin nə mə- 
na ifadə etdiyini göstərməyə çalışır: The latin 
ord "amo” means “I love” Latın sözü “amo” 

This nev: frontier: 

incident means vəar Bu yeni sərhəd hadisə- 

si/münaqişəsi müharibə deməkdir, 2. nəzərdə 

tutmaq: məqsəd güdmək: demək istəmək: 


hat do you mean by saying that? Sən/Siz bu 
sözlərlə nə demək istəyirsən?/istəyirsiniz?: 1 
didn"t mean you to read the letter Mən səninisi- 
zin məktubu oxumağın /oxumağınızı nəzərdə 
tutmamışdım, to — business boş danışıqdan işə 
keçmək to — misehief bəd niyyət güdmək: to — 
for niyyətində olmaq: He mearıs you no harm O 
sizə heç bir pislik etmək niyyətində deyil: 1 
meant this for my son Mən bunu oğluma vermək 
niyyətində idim: He seems obviously meanı for 
dhe army O açıq-aşkar əsgər getmək niyyətində- 
dir, to — smth. to smb. bir kəs üçün əhəmiyyət- 
li olmaq: Your friendship means a great deal to 
me Sənin/Sizin dostluğun/dostluğunuz. mənim 
üçün böyük əhəmiyyət kəsb edir, to — vvell xoş 
niyyət güdmək: OT course he means "eell 
Şübhəsiz, o, xoş niyyət güdür. 

meander İmr-andəf) v 1. burulmaq: burula-buru- 
la axmaq (çay və s. haq.), 2. avaralanmaq: vax- 
tıni boş-boşuna keçirmək 

meaning" Vmi:nın) r məna: 

meaning? İ mi-nın) adi məna daşıyan 

meaningful (”mi:mfəl) adi mənalı, mənası olan, 
məna kosb edən 

meaningless (mi:nınlis) adi mənasız: mənası ol- 
mayan 


meanness (mi:nns) n 1. əclaflıq, rəzillik, alçaq- 
liq, bədxahlıq, bədniyyətlik: 2. riyaz, orta hədd 
means (mi:nz) ə 1 vasitə, üsul, yol: Al possible 


means have becn tried Bütün mümkün (olan) 

vasitələrdən istifadə edilmişdir, by - of... vasi- 

təsi ilə...: 7houghis are expressed by means of 

ords Fikirlər sözlər vasitəsi ilə ifadə edilir: by" 

no - heç vəchlə: qətiyyən: 7iıese goods are by 

"no means satisfactory Bu mallar qətiyyən qəna- 

ətbəxş deyildir, by some - or other bu və ya di- 

gər yolla: hansı yolla olursa olsun, hər necə ol-- 

by no manner of - heç cür: by fair - or 
foul nəyin bahasına olursa olsun: vvays and - 
metodlar və üsullar 

means Vmi:nz) r II pul: vəsait: a man of — döv- 
lətli/varlı adam, var-dövlət sahibi olan adam: to 
have private - var-dövləti olmaq: /Has he anıy 
private means? O, varlı-dövlətlidirmi? 

meant İment) to mean /elinin pr, pp formaları 

meantime V mi:ntam) adı bir arada/dəmdə: hal- 
buki, bununla belə/ bərabər 

meanvihile /"mi:nvsatl) adv “ meantime 

izlz) n rib. qızılca (yoluxucu xəstəlik) 

y fmizzli) adi 1. qızılcalı, qızılca xəstəli 
nə tutulmuş: 2../arq. kiçik: xırda: əhəmiyyətsiz: 
ucuz, azqiymətli olan: a — present ucuz hə- 
diyyə: to give a — present ucuz.xırda hədiyyə 
vermək 

measurable "meşərəbi) adi ölçüyə yələn: ölçülə 
bilən 

measurabi) 
rəcədə 


Tmeşərəbli) adı" ölçüyə gələn də- 


measurel 


9ş 


mensurel (“meşər) a 1. meyar, ölçü (hən də 
məc.) cubicisquaro/ metric — kub/kvadrat/ 
metr ölçüsü: liquid — mayc ölçüsü: made to — 
ölçüyə müvafiq şəkildə qayrılmıy/ikilmi 
have a coat made to — ölçüyə uyğun olan pal- 
to tikdirmək: /Fe poured me out a generous 
measure of gin O mənə bolluca cin süzdü: 
Popularüyy is no measure of greatness Məyhur- 
luq böyüklük ölçüsü deyildir, 2. dərocə, in 
some - müoyyon dorocədə: 7)ıe position has 
improved beyond measure Vəziyyət ölçüyəgəl-- 
məz dərəcədə yaxşılaşıb: He has a certain mea- 
sure ofindependence O müəyyən dərəcədə müs- 
təqildir: There iz a measure of truth in that Bu 
işdə müəyyən dərəcədə həqiqət vardır, 3. tod- 
bir, ölçü: to take -s ölçü götürmək, to take 
strong/preventive -s qəti/profilaktik ölçü gö- 
türmok 
measure? f”meşər) v 1, ölçmək, ölçü götürmək, to: 
- distance məsafəni ölçmək: to — depth/ 
Tengih/temperature dorinliyi/uzunluğu/ hora- 
rəti ölçmək, to - sb. s height bir kosin boyu- 
2. məc. ölçüb-biçmək: bişirib çıxar- 
maq (sözü): He measures his vords O, sözləri 
ağzında bişirib çıxarır, 3. ölçüsündə olmaq: 
Tnis room measures 6 metres by 12 Bu otağın 
ölçüsü 6-nın 12 metrə nisbətindədir: )/hat does 
she qarage measure? Bu qarayın ölçüsü neçə- 
dir?: The rug measures 2 square metres Bu gə- 
bənin ölçüsü 2 kvadrat metrdir, 4. (“ up) məc. 
doğrultmaq (ümidi): The car didn" measure up 
qo our. expeetations Bu maşın bizim ümidimizi 
doğrultmadı: He doesn ” measure up to the ob 

O bu işdə özünü doğrultmur. 

measured Vmeşəd) adi ölçülü, ölçüsündə olan: 
solis, ritmli, at a — pace ölçülü addımla: in — 
tones tomkinli tonla, a — reply solis/ölçülüb-bi- 
çilmiş cavab. 

measureless ( meşəlis) adi ölçüsüz, ölçüsü ol- 
mayan 

measurement (/meşəmənt) ir ölçü, system of — 
ölçü sistemi 

measuringi (/meşərın) /n ölçü 

measuring? ”meşər) aqi ölçü bildiron: — glass 
menzurka 

meatl İmi:t) ir 1, ət (ərzaq kimi istifadə olunan 
heyvan və quş əti), cold - soyutma ət, ehilled 
/frozen - donmuş ət: 2. bir şeyin canı/ mahi, 
yəti, There is not much meat in this argument 
Bu mübahisənin elə bir əsası/ mahiyyəti/kökü 
yoxdur, 3. arx. yemək: 

0 green - göyərti, tərəvəz: — and drink ye- 
mək-içmək: to be — and drink to smb. bir kə- 
sə zövq/ləzzət vermək: Onc man s meat is 
another man 8 poison z Özgə payına göz dikən 
“xeyir tapmaz 

meat? (mi:t) adi ət, ətli, ətdən hazırlanmış, — 
serap ət sonayesi tullantıları, — extraet ət eks- 


- —ə 


traktiirosi: - eutting plant ət kombinatı: - dicç 
ətli qida: - pie ətdən hazırlanmış piroq /kökə 


meat-cating (mi:tiun) adi ətyeyən: — animal 
otyeyən heyvanlar: 
meatless Tmiztlis) adi ətsiz: — soup ətsiz şorba/ 
su) 
mesty mi) ad ətli, ətli-cnli, kök 
mech (mek)  mechanical və ya mechanics söz. 
lərinin qısaldılmış forması 
mechanic İm” kazniK) rı mexanik 
mechanical İm: kaenıkl) adi 1. mexaniki, 2. qey. 
ri-iradi, avtomatik: — movements qeyri-iradi 
/avtomatik hərəkətlər 
mechanically İm" karnikoli) adv mexaniki/ qeyri- 
iradi olaraq: mexaniki şokildə 
mechanics (mr kaznıks) r mexanika (mexanika 
haqqında təlim), Mechanics is an exact science 
Mexanika dəqiq elmdir 
mechanism (mekuenızm) /n mexanizm (bütöv bir 
qurğunun və ya taşkilatın işlək bir hissəsi): the - 
of the government hökumətin işlək mexanizmi 
mechanistic (.mekə"nısuk) aq/ mexanika, mexa- 
nikaya aid olan: the - theory mexanika nozo- 
riyy 
mechanization, -isation (.mekonar zeıln) n me. 
xanikləşdirmə 
mechanize, -ise ( mekənaız) v. mexaniklaşdir. 
mok, mexanika ilə tochiz etmək: to — force or- 
dunu mexanika ilə tochiz etmək, ordunu mexa- 
nikləşdirmək 
medal medi) n medal 
medallion ( medarlıən) v medalyon 
medallist, arıer. medalist (”medəlist) nı medalist, 
medalçı (əvedalla təltif olunmuş adam) 
meddle medi) v 1. (in, vith) qarışmaq, müdaxi- 
lə etmək: burnunu soxmaq: Don T meddle in my 
affairsl Mənim işlərimə qarışma/ qarışmayınl 
2. toxunmuq, döymək, əl vurmaq: Children, 
don"t meddle vyidh these booksl Uşaqlar, bu ki- 
tablara əl vurmayınl 
meddler (medlə") n hər işə qarışan/bumunu so- 
xan adam 
meddlesome (medlsəm) aqi zəhlətökən, əlçok- 
məyən: burunu hər işə soxan 
media Vmi:dtə) nı 1. mətbuat: the mass — kütlo- 
vi/mətbuat informasiya vasitələri: 2. orta, orta 
hədd 
medineval / medıi-vəl) adi - medieval 
medial Vmi-diəl) adi orta, ortada yerləşmiş: orta 


median ( mi:diən) adi ortada yerləşən, ortadan 
keçən 

mediate ("mi:dicit) v (in, betveen) vasitəçilik 
Varaçılıq etmək: to — betvreen tvvo vvarring 
countries müharibə edən iki ölkə arasında va- 
sitçilik etmok 


şə... 


mediation (.mi:dr cıfn) nı ara düzəltmə: vasitoçi- 
lik etmə: 41/ offers of mediation by a third party 
yere reiected Üçüncü tərəfin bütün vasitəçilik 
təklifləri rədd edildi 

itor (,medi eıtərl n vasitəçi, araçı, aradüzəldən 
medicaid (/medikacd) n ictimai, pulsuz tibbi yar- 
əsile medi n 1. həkim, li tb məktbi tələ 

bosi: 2. tibbi yardım göstərən döyüşçü 
ibbiş a — examina- 


kim: a -- sehool tibb məktəbi: — students tibb 
universitetinin tələbələri, -- knovledge tibbi 
lik: 2. cərrahiyyoyə mənuz qalmayan: müalicə 
edilən: - not surgical treatment cərrahiyyə et- 
məklə deyil, dava-dormanla müalicə, 7ie hospi- 
al has a medical vvard and a surgical vvard Xas- 
təxananın müalicə və cərrahiyyə şöbəsi vardır 

medically ( medikəli) adv tibbi baxımdan/nöq- 
teyi-nəzərdən 

medicament ( medikəmənt) n medikament: dər- 
man, dava-dərman 

medicare/f medikcər) n qocalar üçün tibbi yardım. 


medicated ("medikeıtıd) adi tibbi, təbabətə aid 
olan: - soup tibbi sabun 

medication İ.medr keıln) müalicə: müalicə 
üçün dava-dərman: mass - kütləvi tibbi yardım 
(müalicə) 

medicinal (mr dısınl) aq/ müalicə (dərman pre- 
paratları haq.): — springsiherbs müalicə bu- 
laqlan/otları: 

medicine (medsn) n 1. dorman: müalicə üçün 
tifadə edilən maddə, /e ahvays rakes medicinc 
O həmişə dərman qəbul edir: This is a good 
imedicine for cough Bu öskürək üçün yaxşı dər- 
mandırş 2.. təbabət (elm): to study — and 
surgery tobabəti və corrahiyyəni öyrənmək: 
Doctor of — təbabət elmləri doktoru 3. məc. 
can dormanı, çox qiymətli oşya/insan 

medico (”medikou)  (p/ -os (-kouz)) d.d. həkim. 
və ya tələbə-həkim 

medieval, mediseval ( medii:vi) adi orta əsrlərə 
aid olanş - history orta əsrlər tarixi 

medioere (.mi:doukər) adi adi, orta, gözəçar- 
pmayan, — people adi/ gözəçarpmayan adamlar 

medioerity 1.mi:dr”əkrəti) nı (pl -ties) adilik, orta- 
bablıq, aralıq, keçid: a Government of medi- 
oerities keçidfaralıq hökuməti 

meditatef"meditest) v 1. ölçüb biçmək: götür-qoy 
etmək: düşünmək, 2. fikrə qorq olmaq: He sar 
ihere meditating upon his mişfortunes O oturub 
öz bədbəxtliyi barədə fikirlərə qərq olmuşdu: 

meditation (.medi tesİn) n ölçüb biçmə, fikirləş- 
məş deep in - dərin fikir içində 

meditative (”meditətıv) aq xəyalpərəst, xülyaçı, 
fantaziyaçı 


. 


meditatively (/meditətivli) adı ölçüb biçərək: 
düşünərək: düşünüb-daşınaraq: götür-qoy edə- 
rek, düşünə-düşünə 
Mediterranean (,meditə relmən) adi Aralıq: — 
sca Aralıq dənizi 
mediumi Vmi:diəm) 1. vasitə, ifadə vasitəsi 
mətbuatç Commercial television is a medium 
or advertising Kommersiya televiziyası reklam 
vermək üçün vasitədir, Vacant positions can be 
made knovm through the medium of press Boş 
vəzifələr mətbuat vasitəsilə xəbər verilə bilər: 
Oil paints and vvater colours are mediums for: 
the ereation of vvorks of art Yağlı və sulu boya- 
lar incəsənət əsərlərinin yaradılması üçün vasi- 
tədir, 2. orta keyfiyyəvdərəcə, 3. ötürücü: ya- 
yıcış parlayıcı, Air is the medium of sound Ha- 
va səsi ötürür/yayırı 4. ruhlarla əlaqə yaradan 
insan: ruhla canl 
medium? (mi:dtəm) adi orta, a man of — height 
orta boylu adam, a —-sized firm ora səviyyəli 
firma, the - income groups orta gəlirli omək- 
çilər, - vave radio orta dalğa 
medley (medli) n qarışıq: hibrid, metis 
medliar ( medlər) ən 1. muşmula (meyv: 
muşmula (ağac): 
medusa (mi diu:zə) nı zool. meduza (bədəni həl- 
məşik maddədən ibarət ox ayaqcıqlı dəniz hey- 
vanı) 
meed İmi:d) n mükafat: layiqli tərif: 
meek İmi:k) adi dinc, sakit, lal-dinməz, hər şeyə 
qane olan: üzüyola: S)ıc is as meck as a lamb O, 
quzu kimi dincdir/sakitdir 
meekly ("mi:kli) adv quzu kimi: lal-dinməz, dinc, 
sakit 
meekness (mi:knis) a: lal-dinməzlik: sakitlik, 
dinclik: üzüyolalıq 
meet (mizi) v (ər, pp met (metl) 1. üz-üzə gəl- 
mək: rastlaşmaq: görüşmək: to - sm. in the 
street bir kəslə küçədə rastlaşmaq: /Fe mer 
each other quite by chancc Biz bir-birimizlə ta- 
mamilə təsadifən rastlaşdıq: 2. tanış olmaq: 
Meet my friendi Dostumla tanış ol//olunl: 
Pleased to meet you Səninlə/ Sizinlə tanış ol- 
mağa şadam: 3. qarşılamaq: Vill you meet me: 
Sən/Siz məni vağzalda qarşıla- 
yacaqsanmı/ qarşılayacaqsınızmı?: The hotel 
bus mecis all the train Mehmanxananın avto- 
busu bütün qatarların qarşısına çıxır, 4. təmin 
etmək, cavab vermək: uyğun olmaq. yerinə ye- 
tirmək: /77/ mect your demand Mən sənin/ sizin 
tələbiniytələbinizi təmin edəcəyəm: to - smb. s 
svishes bir kosin arzusunu yerinə yetirmək: to - 
the case tələbata uyğun olmaq: Your proposa/ 
hardiy meets ihe casc Sənin/Şizin təklifinltəklifi- 
niz məqsədə uyğun deyil: 5. ödəmək: to — all 
expences bütün xərcləri ödəmək: 
0 to make both ends - günü günə calamaqla 
ayı başa vurmaq/çətinliklə dolanmaq: to — 


, bot, 


 mesting. 


smb.”s eye bir kosin gözünə doymok//sataşmaq: 

She veas afraid to meet my eye Ö mənim gözümə 

dəyməkdən qorxurdu: 

g (mi:tp) a 1. mitinq: yığıncaq: political 
zs siyasi yığıncaqlar/mitinqlor, r Smith vvl 
novv address the meeting İndi cənab Smit mi- 
tinqdə çıxış edəcək: 2, yığışma, The meeting 
betyvcen the tvo families vvas a foyfül one İki ailə- 
nün bir yerə yığışması çox şən bir hadisə idi 

megahertz ( megəhə:(s) a meqaheris 

megalomania (-megələ menə) ə) allahlıq iddia- 
, mübtəlalıq, düşkünlük, 7he dictator vas suf. 
Vering from megalomania Diktator meqaloma- 
niya (şöhrət düşkünlüyü) xəstəliyinə tutulmuşdu 
megalomaninc (.megələ memrək) ir meqaloma- 
niya xəstəliyinə tutulmuş: şöhrət düşkünüvdəlisi 
megaphone İ"megəfoun) n meqafon: sosi uzaqla- 
ra yayan cihaz/aparat 
eganton (megətan) ir meqaton (parılama gücü 
bir milyon tona bərabər olan trotil) 
megavolt (”megəvoult) r el. meqavolt 
megavvatt ("megəvvət) r el, meqavatı (bir milyon 
vat) 

megrim /"mi:qrm) 1. tib. miqren: parabaş fadə- 
ən başın bir yarısında əmələ gələn ağrı): 2. pl 
ruh düşkür ü 

melancholic (meliry kəlik) adi melanxolik ftem- 
perament növü) 

melaneholia (.melən"kouliə) n melanxoliya 
düşkünlüyü ilə müşayiət olunan ruhi xəstəlik) 

melaneholy (melənkəli, -kəli) nı qomginlik: ruh 
düşkünlüyü 

melange meli 

meliorate (mi 
yaxşılaşmaq 

melioration (.mi:hərrerİn) nı 1. yaxşılaşdırma pro- 
sesi: 2, ki, meliorasiya (qurutma, suvarma və s. 
yol iə torpaqların münbitliyini yaxşılaşdırma) 

mellifluous (me”hifluəs) aq? şirin, məlahətli, 
axıcı, rovan (səs, söz, müsiqi haq,) 

mellovv f"melou) adi 1. dadlı, şirin yetişmiş, köh- 
nö, a vine şirin şorab/çaxır: 2. xoş, yumşaq 
(rəng: haq,), the — colours of the: roofs in 
Shusha Şuşadakı evlərin damlarının rənginin 
göz oxşama 

mellovmness (”melounis) a 1. şirinlik: 2. toravet, 
incəlik, yumşaqlıq, zəriflik. 

melodic İmilədikl adi melodik, melodiyalı 

melodious İmi loudiəs) adi “ melodic 

melodrama (.melə"dra:ma) ir melodrama (itəyə- 
canlandırıcı və emosional dram əsəri) 

melodramatic (.melədrə maetk) adi melodrama- 
tik: şən sonluqlarla qurtaran: a - play melodra- 
matik pyes 

melody f”melədi) in 1. melodiya: hava: 2. mahnı, 
noğmə: old Irish melodies qədim irland melo- 
diyaları/mahnılarız old folk — qodim xalq nəğ- 

məlori/havaları 


uh 


nl n mikstura, qarışıq dorman 
hərett) 1, yaxşılaşdırmaq: 2. 
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melon /melən) n yemiş, a slice of — bir: dilim ye. 
miş 
melt İmelt) v 1. əritmək, 7he hor sun soon melteq: 
he ice İsti günəş tezliklə buzu əritdi, It is €asyı 
fo melt butter Yağı əritmək asandır, to -- avray” 
getdikcə azalma, yox olub getmək, yoxa çıx, 
maq: 7fuc snovv soon melted axvay vohen (hc sun 
came out Günəş çıxanda qar tezliklə əriyib yo. 
xa çıxdı, 2. məc. qurtarmaq: yoxa çıxmaq: Her. 
money seemed to melt avvay in Paris Onun pul, 
Parisdə elə bil ki/sanki sovruldu/yoxa çıxdı, 
The crovd quickly melted avvay as soon as (he 
storm broke Fırtına başlayan kimi izdiham da. 
uldifyoxa çıxdı, to — smth, dovm bir şeyi orit. 
mok, 3. orimok: 7iuis cake melis in (he mouth 
Bu piroyna ağızda əriyü 
Qənd isti çayda əriyir, 4. yumşalmaq (insan, 
hisslər, ürək haq.): Her heart melted voith piy 
Onun ürəyi rəhmdən yunşaldı: Püy melted her 
heart Rəhm hissi onun ürəyini yumşaltdı 5. qa. 
"ışmaq: One colour melted into another. Bir 
rəng başqa rəngə qarışdı 
melting ( melun) adi 1. oriyən: orimo, - pol 
ərimə nöqtosi/dərocosi: Lead İhas a lover meli. 
ing point than iron Qurğuşunun ərimə nöqtəsi 
dəmirin ərimə nüqtəsindən aşağıdır, 2. hossas, 
yumşaq, zərif: in a - voice zərif soslo, a — pot 
metal əridon qazan: 
0 to gö into the — pot köklü dəyişikliyə uğramaq 
member ( membə?) z 1. üzv (miəyyən bir cə- 
miyyətin, ailənin, təşkilatın və s.): a — of a club. 
klubun üzvü, a — of a family ailonin üzvü: 
Every member of the girl”s family came to her. 
vvedding Qız ailəsinin hər bir üzvü onun toyuna 
gəldi, — of Parliament Parlament üzvü (qısa 
forması: MP), 2. üzv (bədəndə) 
membership" membəlip) a 1. üzvlük, 2. üzvlo- 
rin sayı/miqdarı, a large - üzvlərin çoxluğu, 
an increase in the - of the committec komito- 
nin üzvlərinin miqdarının artması: a society 
vith a — of a thousand min nofor üzvdən iba- 
rət olan cəmiyyət 
membership" membəlip) adi üzvlük: — fee üzv- 
lük haqqı, — card üzvlük bileti 
membrane (/membrerm) n membran (nazik pər- 
də: toxuma) 
membranous ( membrənəs) ad/ membranabon- 
zor, membranaoxşar, membranlı 
memento (mə mentoul a 1. xatırlama əşyası, ya- 
digar, 2. hədiyyə 
memento mori İmə”mentou"mə:ri)  /ar. ölümü 
xatırlama/yaddan çıxarmama 
memo fmemou) rn memorandum isminin qısa 
forması 
memoir (memvva:/) n 1. memuar (xarirat): 2. öz 
həyatı haqqında şəxsin yazdığı qeydlər 
memorable İ”memərəbi) aqi unudulmaz, yaddan 


çıxmayan: a — meeting unudulmaz görüş 


merchandisel 


memorandum (.memə rendml n 1: (ə1-da,-s (-z)) 
memorandum? 2. itüq. niyyət protokolu, memo- 


um 

memorial (mr mə-nəl) n 1. memorial, abidə, 
heykol: a vrar — müharibə qurbanlarına memo- 
rial: as — of smth. bir şeyin xatirəsi olaraq: 2. p/ 
salnamə, 

memorial? (mr mə-nəl) adi xatirə, yada salan, yad- 
da qalan, xatırladıcı a — tablet xatirə lövhəsi 

Memorial Day İmr”məznəldei) nı amer. ABŞ-da 
müharibələrdə ölənlərin xatirə günü (30 may): 

memorize, “ise / memərarz) v 1. ozbər öyrən- 
mək: əzbərləmək: 2. əbədiləşdirmək 

memory f meməri) 1. yaddaş: a good/a bad — 
yaxşı/pis yaddaş, a short - huşsuz, unutqanlıq, 
yaddaşsızlıq: to commit smri. to — bir şeyi əz 
bər öyrənmək: to speak from - ozbardən di 
nışmaq: in — of sprıb. bir kosin xatirəsinə: 2. 
yaddaş (kompyuterdə), yaddaş (insan beynin- 
də): Some people have better memories than 
others Bəzi adamların yaddaşı başqalarınkın- 
dan yaxşıdır: He has a bad memory for dates O, 
uarixi yadda pis saxlayır: vvithin living, — sağ 
qalan insanların yaddaşında: 3. xatirə: memo- 
ries of ehildhood uşaqlıq xatirələri: 4. ölümün- 
dən sonra qalan xatirə (rnaşirur adamların): in — 
ef... .. xatirəsinə, in - of poets şairlərin xatirəsinə: 

men İmen) n man İmarn) isnninin cəm forması 

menacel (”menəs) ər hədə, təhlükə: qorxu: vahi 


a speech filled vvith — hədə dolu nitq 

menace? ( menəs) v hodəlomək, tohdid etmək, 
qorxutmaq: /Her fe veas menaced Onun həyatı 
təhlükə altında idi 

menacingiy ( menəsınlı) adı hədələyici şokildo, 
hədə-qorxu gələrək, təhdidedici/ qorxuducu 


tərzdə 

menage İme”na:ş) in ilo: məişət: təsərrüfat 

menagerie İmi naedəən)) nı qəfos/barmaqlıq içəri- 
sino salınmış heyvan 

mend İmend) v 1. düzəltmək: yamamaq: tomir et- 
mok (sınmış, cırılmış, köhnəlmiş şeyləri): to — 
shoes ayaqqabıları təmir etmək/ yamamaq: to — 
a broken vvindovv sınmış pəncəroni təmir et- 
mək, 2. işləri qaydasına salmaq: 7ar on 1 
mend matters Bu, işləri qaydaya sala/düzəldə 
bilməz: 3. səhhətini bərpa etmək: sağlamlığına 
fikir vermək: The paticnt is mending nicely Xəs- 
tə çox yaxşı sağalır, 4. tezləşdirmək, sürətləndir- 
mək: to — one”s pace addımlarını tezləşdirmək/ 
sürətləndirmək: to - the fire ocağı qızışdırmaq: 

0 /r never too late to mend at, söz İşləri qay- 

dasına salmaq heç vaxt gec deyildir z Yalamaz- 
san doymazsan, yamamazsan geyməzsən 

mendacious İmen"de:ləs) adi saxta: yalançı: — 
nevvspaper reports saxta qəzet məlumatları 

mendaciously İmen"deıləsh) ad”: yalancasına, 
saxtakarcasına 


mendacity (men"dassıtı) ıı saxtakarlıq, yalançılıq 

mender mendəf n təmir edən (ızdam), quraşdı-- 
ran (adam), yamaqçı: road - yo) təmirçisi /tə- 
mir edən (öhlə) 

menfolk / menfouk) ə pl d44. kişilər 

menial /"mi:nnəl) aqi xidmətçiyə/qulluqçuya aid: 
maraqsız, - ob maraqsız iş: //e never helps me 
veifh the menial tasis O heç vaxt mənə ev işlə- 
rində kömək etmir 

meningitis (.menın-dşanuıs) nı (ib. meningit 

menopause (/menəpə:z) ə qadınlarda aybaşının 
/menstruasiyanın kəsilməsi (yaşla əlaqədar 
olaraq) 

menses /”mensi:z) nı aybaşı, menstruasiya 

menstrual / menstrvəl) adi aybaşı, aybaş 
qədar olan: - period aybaşı dövrü/ müddəti 

menstruate İ”menstrucit) v aybaşı olmaq 

menstruation (.menstru ciİn) nı /iziol. menstrua- 


le ("mensyurəbl) adi ölçülən, ölçüyə 
gələn, ölçülə bilən 
mental ( mentl) ad? əqli: ağılla bağlı: ağıla aid 
olan: rühi, — abilitics əqli qabiliyyətlər: - age 
əqli işaf, — home/hospital dəlixana, - ill- 
ness ruhi xəstəlik, dəlilik: - patient ruhi xəstə, 
dəli 
mentality (men tacht) n ağıl, zəka, idrak, zehin: 
düşüncə, zehnin inkişaf səviy, person of 
average — əqilcə orta səviyyəli adam 
menthol / menğəl) n kiri. mentol (dərman) 
mention Ü menİn) v 1. bildirmək, danışmaq: adını 
çəkmək: qeyd etmək: to — sinb, in a "ill bir 
kosin adını vəsiyyətnamədə qeyd etmak: //e 
mentioned to me that he had seen you O mənə 
bildirdi ki, o sənirkizi görüb: 2. xatırlatmaq, ya- 
dina salmaq: 7717 mention it to her. Mən bunu 
Onun yadına salacağam/ona xatırladacağam: 
0 Don T mention itl Dəyməzl (təşəkkürə cavab 
olaraq) 
mentioned ("menİndl ad) adı çəkilmiş: qeyd edil. 
miş, xatırladılmış: above - yuxanda xatırladıl- 
mişladı çəkilmiş: belovr - aşağıda xatırladıl- 
mişyadı çəkilmiş 
mentor (”mentə:) n müşavir, məsləhətçi, məslə- 
hət verən, başa ağıl qoyan adam 
menu İ”meniu:) nı menyu (restoran və yeməkxana- 
larda xörəklərin adı və qiyməti yazılan siyahı) 
mercantile ( mə-kəntaıl) adi sövdə: ticarət: — 
marinc ticarət donanması lotu 
mercenary ("məssnər)) adi möhtəkir, mənfəət. 
güdən, dəllal: pul hərisi: — politicians möhtə- 
kir/dəllal siyasətçilər: aet from - motives 
möhtəkirlik məqsədilə edilən hərəkət 
mercer (”mə:sər) n ipək və məxmər alverçisi 
mercerize, -ise İ mərsəraız) v roxuc. ipliyi rəng- 
ləyib/parlaqlaşdırıb ipəyəbənzər şəklə salmaq 
merchandisel ( mə:lləndaız) n alğı-satqı malları: 
mal, əmtəə 


merchandise? 


merchandise? /"mə:(fəndarz) rr alver etmək 

merchanti ( məzifənt) nı 1. tacir (topdansatış tica- 
rəti ilə məşğul olan), n conl — kömürsatan tacir, 
2. amor. dükançı 

merehant? "m: 


tl adi ticarot: a — navy tica- 
rot donanması: a — bank ticarət bankı 

merciful Vməssifl) adi” rohmli, morhomotli, 
üroyinazik, rohmdil, şəfqətli: to be - to sınb, 
bir koxo rolhm etmokiyazığı gəlmək/şəfqot gös- 
törmok 

ifess f"məssilis) aq 2 
zülmkar, rohmsiz. 

mereurial (mə: kiuənəl) adi 1. civo: — oinment 

və mazı (dərman), — polsoning: civo zohor- 

fonməsiş 2. canlı: cold: zirək: qıvraq: diri, diri- 
baş 

mereury ( merkiuri) ir 1 civə 

Mercury İmə.kuri) n 111, Roma mifologiyasın-- 
da allahın elçisi: 2. Merkuri (giünəşə ən yaxın 
olan planet) 

merey Vməssi) a. 1, rohm, 


lim: qoddar, amansız, 


mərhəmət: uman: in- 
They shovved no merey to their enemics On- 
dar (öz) düşmənlərinə aman vermədilər: Me 
vere given no merey Bizə heç bir aman verilmə- 
di: He threv himself on my merey O mənim ayaq- 
Tarimın altına yayılaraq aman dilədi: The hury 
brought in a verdict of guiliy, vvith a recom- 
mendation to merey Hakimlər onun günahkar 
olması barədə qərar çıxardılar və ona rəhm 
edilməsini xahiş etdilər, nt the - of smb. bir ko- 
sin amanınd The ship vvas at the 
mercy of vaves Gəmi dalğaların insafina qal- 
mişdi, 2. böxtin gətirməsi: şükranlıq: /Ve musr 
be thanlfül for small mercies Biz allahın bəxş 
etdiyi ən cüzi rəhmə şükür etməliyik: His death 
yas qi merey Ölüm onun canım qurtardı 
rel (mrər) a gölməçə, göl 
mere? İmurl adi az: kiçik, sado, sadoci 
mere child O sadəcə bir uşaqdır: 
le Boş şeydir. 
merelyİ”məəli) adı yalnız: sadoco olaraq: / mere- 
İyasked his name Mən sadəcə olaraq onun adı- 
mt soruşdum: / said it merely as a /oke Mən onu 
sadəcə olaraq zarafatyana dedim 
is (imeriinləs) adi: gözqamaşdıran, 
evvelry saxta/süni daş-qaş 
merge İmə-dş) v 1. birləşdirmək: tomərküzləş- 
mək, birləşmək: //e are merging vrth (he com- 
püny (hat supplies components for our cars Biz 
maşınlarımız üçün hissələr hazırlayan şirkətlə 
birləşirik: The small banks merged Kiçik bank- 
lar təmərküzləşdif birləşdi, 2.: to — into çevril- 
mək, övəz edilmok, qovuşmaq: Tuvi/iglf mer- 
gediinto darkuess Alaqaranlıq qaranlığa qovuş- 
düş His fear gradually merged into curiosity to 
tövr yyhat vas happening Nəyin baş verdiyini 
bilmək istədikdə, onun qorxusu yavaş-yavaş 
marağa çevrildi 


She iya 
a mere tri- 


. — —————— 57: 


merger ( mə-dşəT a 1. birlik, ittifaq (Bankların, 
müəssisələrin): 2. qovşaq, su qovşağı . 

meridian (mərrdtən) nı 1. asir. meridian xəniy 
dairəsi: 2. zirvə, yüksok nöqtoş 3. gücün/uğu.. 
run/lozzətin on yüksok anı 

meridionall fmərridtənl) nı conublu (xüs. Fransa. 
nin cənubundan olan) 

meridional" fmərridtənl) aqi meridional, conubi 

merino fmərrınoul r 1. merinos (uzun yılı olan 
qoyun cinsiy, 2. merinos yunundan hazırlanmış 


the artistic -s of the film filmi x 
ri: to İudge sb. on his -s bir kosi loyaqətinə 
görə qiymotlondirmok: an avvard for -s xid. 
moto görə mükafat, to treat a case on its -s 
mosələnin mahiyyotino varmaq: /Fis /dea ar 
least has the merit of being original Onun ide. 
yası hər halda öz orifmallığı ilə dəyərlidir, men 
of ləyaqət sahibi olan adamlar, to treat snıb, 
according to his -s bir kosi xidmətino/loyaqo. 
tino görə qiymətləndirmək 
merit? (merit) v layiq/nail olmaq, qazanmaq 
meritoeraey İ.merr təkrəsi) in fop. i comiyyotin 
qaymaqları (yüksək əməl və zəka sahibi olan in- 
sanlar) 
meritorious 1.merr to:niəs) adi nümunevi, torifo- 
layiq, mükafata layiq: a prize for - conduct 
nümunovi davranış üçün mükafat 
meritoriously (.merr tə-nəsli) ad loyaqətlə, la- 
ziminca, canla-başla, layiqincə 
mermaid V mə-me:d) a su porisi (nağıllarda) 
merman (mə-mən) r (ə/ -men (-men)) suadamı, 
suda yaşayan adam (nağıllarda) 
merry İmeri) adi şon: oynaq: a -- İaugh şən 
gülüş: to vvish sö. a — Novruz holiday bir ko- 
sin Novruz bayramını tobrik etmok: to make -- 
“ maker şon, kefcil: zarafatcıl 


parça 
meritt ( merit) r xidmot, ləyaqət: dəyər, şərəf: 
bodi 


0 go round 1) karusel: 2) xoşagələn: gözox- 
şayan 
merrily fmerili) adı şon halda: nuh yüksəkliyi 
ilo: deyo-gülo 
merriment (merimənt) nı şənlik, oyləncə, güm- 
rahlıq: ruh yüksəkliyi 
mesalliance İme zaehəns) r /. aşağı silkə moxsus 
adımla evlonmo 
mescal (”meskll ir 1. qlobusa bonzor Meksika 
kaktusu, 2. likör (Meksikada istehsal olunan) 
mescaline / meskolm) a rib. meskalin (kaktıs bir- 
kisinin şirəsindən hazırlanan dərman) 
Mesdames V”metda:m) ii madame sözün cəm 
forması 
Mesdemoiselles ( merdomvva: zel) n mademoi- 
selle sözünün cəm forması 
mesh" (mel) n 1. ilgək: ilmə: 2. həncama, rozə: 3. 
oyuq: dəlik: göz, tor, şəbəkə 


mesh? İme/) v uyğun gəlmək: Our imays of Took- 
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ng at these: problems don". mesh Bizim bu 
lemə baxışlarımız uyğun gəlmir. 

nesierism İ mezmə zəm) n 1. hipnoz, hipnoz 
“cımo: 2. hipnozçuluq ı 

mesmeric İmez merik) adi hipnotik: hipnozlu, 

iipnozedici 

mesmerlst / mezmenst) r hipnozçu 

mesmerize ( mezmeraız) v hipnoz etmok: məf- 
tun/heyran/valeh etmək 

neson ( mi:sən) n /iz. mezon (elektron və proton 
arasında olan atom hissəcikləri) 

messt İmes) r 1.1. qarmaqarışıqlıq: səliqəsizlik: 
aizamsızlıq: My desk is in a mess Mənim stolum 
səliqasizdir: Tidy up the mess in your room 
Otağım/Otağınızı səliqəyə sal/sahın, 2.. çirkab: 
çirk: palçıq: toz-torpaq: Fiat a mess you are in, 
go and vəash Lap toz-torpağın içindəsəy/içində- 
Şiniz, get yuyun/gedin yuyunun: The cat has 
made a mess on (he carpet Pişik xalçamı üstünə 
batırıb, 3. çətinlik: bola, He has got himself into 
a mess O özünü bəlaya salıb: He has made a: 
mes of things O, aləmi bir-birinə qarışdırıb/qa- 
rıl, to get oneself out of a - özünü çotin vəziy- 
yyotdon çıxarmaq: to get oneself into a — özünü 
çətin voziyyoto salmaq: //e has made a mes of 
his life O öz həyatımı çox ağır vəziyyətə salıb. 

mess İmes) n İl ümumi stol arxasında yemək ye- 
yən insan qrupu (orduda və s.) 

mes? (mes) v 1.1. qarışdırmaq: qarışıq salmaq, 
alt-üst etmək: pozmaq: qarışmaq: M papers 
are all messed up Mənim kağızlarım hamısı bir- 
birinə qarışıb: The veeather messed up all our 
plans Hava bizim bütün planlarımızı alt-üst et- 
di/pozdu, 2. üst-başını toz-torpaq etmok: üstünü 
çirklondirməkrbatırmaq: başını qatmaq, izdi- 
vaca girmək, sevişmək: He loves messing in the 
garden O, bağda eşələnməyi/ əlləşməyi xoşla- 
yır: He spent the vhole day messing about vvith 
the car O bütün günü maşınla əlləşdi: He is 
nessing vvith some girl in the office O, iş yerin- 
də bir qıza bənd olublbir qızla eşqbazlıq edir 

mes mes) v 11 birgə yemək, durub-oturmuq, bir 
yerdə olmaq: The officers mexs together Zabitlər 
birgə yemək yeyirlər: The five young men mess 
together Bu beş gənc birgə durub-otururlar: 

message 1 mesidş) aı 1. namo, xobor, qeyd: 7)hey- 
sent a message aboul their marriage Onlar ev- 
lənmələri haqqında xəbər göndərdilər, 2, şifahi 
xobor, məlumat: ismarış: Radio messages told 


us that the ship veas sinking Radionun verdi) 
xəbərlərə/ məlumatlara görə gəmi batır: Vill 
yon take this message to my brother? Bu isma- 
rışı/ mesahı mənim qardaşıma yetirə bilərsənmi/ 
bilərsinizmi?, 3. ictimai, monovi və ya dini to- 
lim: the — of Muhammad Məhommod pey- 
Səmborin dini təlimi 


meteor 


mes hall (/meshəzl) n yemək zalı (bir qrup əs- 
gərlər üçün) 
Messiah İmr sasə) ə 1. yəhudilərin xilaskarı ola- 
caq adam: 2. İsa peyğəmb: 
messiness( mesınıs) ə səliqəsizli 
şıqlıq 
mes kit / meskit) nı osgərin yemək dəsti (qaşıq, 
boşqab, çəngəl və s.) 
messuage ”mesvvids) ir yaşayış evi: mülk 
messy İmesi) adi çirkli: qarmaqarışıq: səliqəsiz: 
dağınıq 
mestizo ( mestızou) n metis fara və anası qarışıq 
millətdən olan övlad) 
meti (met) to meet felinin pp və pı formaları 
met? İmetl n meteorological sözünün qısaldılmış 
forması 
metabolic 1.mitə bəhk) adi metabolik, maddələr 
mübadilosinə aid olan: - discase maddələr 
mübadiləsinin pozulması 
metabolism (mi ta-bəhzəm) n metabolizm, mad- 
dələr mübadiləsi 
metall (metl) a. 1. metal: imperfect -s pasla- 
nan/oksidloşon metallar: 2. pi rels: to leavelto: 
İump/to run off the - relsdon çıxmaq (qarar: 
haq.): 3. tərkibində domir filizi olan süxur 
metal? (”metl) adi metal: - brush metal şotka 
metal. ”metl) v metal üz çokmok 
metallic İmr"tehk) adi metal, metaldan olan: də- 
mir, — curreney dəmir pul 
metallurgical 1.metə lə:dşikl) adi metallurgi 
metallurgiyaya aid olan 
metallurgist (mr tazlədşisi) n metallurq: metal iş- 
ləri göron adam 
metallurgy İmi taclədşi) n metallurgiy 
rous metals qara metallurgiya 
metamorphose İ.metə"mərfouz) r: forma etibarı 
ilo dəyişmək, metamorfozaya uğramaq: təbiəti- 
ni dəyişmək 
metamorphosis (.mero"mə:fəsis) ni metamorfoza: 
forma dəyişkonliyi 
metaphor İ”metəfor) nı metafora: bənzətmə (mə- 
cazi mənada işlənilən söz və ya ifadə) 
metaphorical (.metə-fənki) adi metaforik, məca- 
zi, metaforalı 
metaphoricaliy 1. meto fərli) adı metaforik/ məca- 
zi olaraq: bənzərmə yolu ilo, məcazi mənada: 
metaphysical 1.metə fiziki) adi metafi: 
rakt mühakimə edilən 
metaphysics (.metə fiziks) ai 1, fəls. metafizika: 
2. uydurma, xəyali fəlsəfə: abstrakt düşüncə 
metastasize, “ise İmə testə Saız) v metastaz ver- 
mək: şaxələnərək yayılmaq (xərçəng xəstəli 
yində) 
metastasizing, -ising (mə.tastə saızın) adi me- 
tastaz verən: yayılan, şaxələnən 
mete İmi:t) v ölçmək, ölçüsünü payını müəyyən- 
ləşdirmək 
meteor ( mi-təT)n asır. metcorit (digər planetlər- 


irklilik: qanı 


if fer- 


abst- 


dən yer kürəsinə gələn yad cisimciklər: bunlar 
həm dlə shooting star və ya falling star adlanır) 
meteoric (.mi:trərikl adi 1. metcorik (atmosferlə 
vəziyyətlə bağlı). 2. yığcam, 
xudmuni: a — career ola peşo: 
neteorite (.mi:to ant) r meteorit (yerə düyən 
yad cisim) 
metcorological (.mi:tə rə-lədsikl) adi metcoro- 
veather: forecasts from (he Central 
Meteorological station mərkəzi meteorologiya 
stansiyasının hava haqqında verdiyi məlumatlar 
meteorologist 1.mi-nə rələdşisti n meteoroloq 
meteorology 1-mi:ttə Tələdsi) ir: meteorologiya 
(yer atmosferində baş verən dəyişiklikləri öyrə- 
qrən elm sahəsi) 
meter f”mi:tərl 11. sayğat vahidi an elee- 
iğacış a ggas — qaz sayğacı, a, 


ölçüsü) 


luq: ardıcıllıq, səliqəlilik: /4e is 
imethod O, səliqəliliyi sevən adamdı 
method in his madness Onun dəliliyində nə isə 
vür, O elə-belə dəli deyildir, 2. metod: üsul: 
qayda: the latest -s son metodlar/ üsullar: a, 
iv — of pre yeni emal metodu/üsulu: 

teaehingk -s tolim/ tədris metodları 

methodical İm 0ədikl) adi: 1. metodik: - vork 
metodik iş: 2. sistemli, ardıcıl 

methodically (mr Üədikli) adv metodiki baxım- 
dün/eohotdən 

Methodism f metlədizəm) ni Xristianlıqda dini to- 
lim 

Methodist İmr"tədist) idin, metodist 

methodologist 1 metə"dələtişist) a metodist 

methodology (.mefi”dələdşi) in metodologiya 
(metod haqqında elm) 

methyi" fmefill n metil (spirt) 

methyl? (metil) adi metil, — alcohol metil 

metliylated (.meti 7 


irti 


meticulous İm: /üliüləs) adi çox diqqətli/ səliqəli: 
hər şeyə fikir veron: //e is meticulous in his dress 
O, geyimində çox səliqəlidir: He is noted for the 
meticulons aecuraey of his veork O öz işində həd- 
siz dərəcədə səliqəli olması ilə fərqlənir. 

metier meti) r peşə, sənət, məşğuliyyət 

metre f"ni:tor) nı şerdə vəzni avaz 

metric f”metrik) aqi ölçü: the - system ölçü sis- 
temi 

metricalf metriki) aq/ metrik (ölçülə bilən) 

metrication (.metrirkeifn) ii metrik sistemə salma 

metricize, -ise f metrisarz) r ölçü sistemindən is- 
tifndə etmok 

Metro f.metrou) ir metro: Baki - Bakı metrosu 


. 


metronome Fmetronoum) a 1. rntus, takt” ölçün 
(cihaz), 2. fiz. metronom (vaxtölçən cihaz) 

metropolis İmətrəpəlis) ir ölkənin baş: şohori, 
paytaxt, a great - like Tokyo Tokio kimi 
böyük paytaxt şohor: 

metropolitan (.metrə pəhitən) aqi 1. paytaxt şoho., 
rino aid olan, the — police paytaxt polisi: 2. ası 
olmayan, tok, özü: M. France Fransanın özü: 3, 
paytaxt sakini, paytaxt şəhərində yaşayan adam 

mettle meti) nı doyanot: dözüm (insan və arlar. 
da), əzm, a man of — dözümlü insan/adam: 
horse that is full of — hədsiz/çox dözümlü: 
try sb. s — bir kəsin dözümünü yoxlamaqisşı. 

b to be on one”s — olindon göləni etmək 


mevvTmiv:) n pişiyin çıxardığı sos, "myo” 

mevvl İmiu:l) v 1. daim ağlamaq, ağlayıb tongo: 
gətirmək, sızıldamaq: 2. miyovuldamaq (pişik) 
evvs İmiu:z) nat dami, tövlə 

mexican / meksikon) adi meksikalı 

Mexico City /”meksikou sıtil r Mexiko şohəri 


(Meksikanın paytaxtı) 
mezzanine / mezəni:n) n 1) mem. antresol: 2) be- 
leai 


mezzo (/metsou) r yarım, yarım pordo (səs və 
musiqi haq.) 
mezzo soprano (.metsouso pra-nou) nı mis. metso- 
soprano (sopranıo və kontralto arasında olan saş) 
mezzotint / metsoulnt) r metsoutint (meral /öv- 
hədən kağız üzərinə köçürmə üsulu) 
mi, mefmi:) n musiqi oktavasında III not 
miasma Imi"ezmə) in 1. üfunətli buğ/buxar, 2 
məc. çirkli otraf mühit 
mica İ”maikəl r mika (elektrik cərəyanı keçir- 
məyən plastik maddə) 
mice İmars) rı mouse isnninin cəm forması 
Michaelmas Vmiklməs) n dir. müqəddəs Mika- 
yıl günü — 29 sentyabr 
miekey f miki) ir oylənmə, məzəlonmo, cımatma: 
0 to take the — out of snnb. bir kosi olə sal- 
maq/cımatmaqTÖözündən çıxartmaq 
miekle Vmikl) ə çox, çoxluq: 
0 Many a little makes a mickle at. söz Dama- 
dama göl olar: 
mierobel"markroub) in mikrob. 
microbiology .maıkroubar ələdşi) n mikrobiologiya 
microdot İ”maikrədot) r nöqtə boyda kiçildilmiş 
fotoşəkil 
microelectronics (.maıkrou"ilektroniks) r mikro- 
elektronika 
microfilm" (maikroufilm) ir mikrofilm (kiçik 
həcmli fotoşəkilləri nümayiş etdirən film) 
microfilm? Vmarkroufilm) v kiçik həcmli mikro- 
film çəkmək 
micrometer (.mar/kroumitər) n mikrometr (ən ki- 
çik əşyaları ölçən cihaz) 
micron /"matkrən) r mikron (merrin milyonda bi- 


rinə bərabər olan ölçü vahidi) 


mildevv 


”5. — . 


ism (-maıkrou"ə:gənizm) in: mikro- 
ğal “mikroskop lunda görünə bi- 
nizm) 
irəpbənsl Timakrfoun) nn mikrofon 

"içroprocessor Umaikrou prousesi) n mikropro- 
... dordə istifadə edilən inteqral dairə) 

 microseope İ matkroskoup) n mikroskop h 

"igroscopic (.maikros koupik) adi mikroskopik, 
"mikroskopa gid olan, 3 

iroscopicaliy / maikroskəpikli) adı mikrosko- 
pik olaraq, mikroskop altında. . 

onlerovvave İ markrəvvcıvl ı mikrodalğa (çox ki- 
çik dalğa) 

midi İmid) adi orta: from — 3une to — August 
"yunun ortasından avqustun ortasına kimi/qo 
ərin vinter qışın ortasında/oğlan çağında 

nid" imddl rep: ortasında, arasında ı 

mid-İmd) pref orta (mürəkkəb sözlərdə), a mid- 
nr day qışın orta günü, qışın oğlan çağı: 
mid-morning coffec sohərlə günorta arasında 
içilən qəhvo: the Midvvest orta qərb 

aidday f mdde:) n günorta çağı 

idden min) peyin, zibil yığın /opası 

iddle" (midi) nı 1. ortalıq: orlş (he — of the 
voom otağın ortası: in the — of the century os- 
şin ortasında: in the very - of the night geco- 
qin ton yarısında: standing in the — of the 
Sreet küçənin ortasında dayanan: a pain in he 
“Əftne back kürəyin ortasında ağı: 2. 4. bel, 
ortaş to seize smb. round the - bir kosin belin- 
don/ortasından yapışmaq 

iddlet ( mdl) adi orta: — age orta yaş: —aged 
orta yaşlı, a —aged vvoman orta yaşlı qadın: — 
ddass ora sinif, to takefto follovv a — course or- 
qa mövqe tutmaq: the — distance orta mosafo: 
ihe Middle Fast Yaxın Şərq: the — finger orta 

the — man aradüzəldən adam, aralıq 

“.sehool orta məktob: the — vvateh gecə 
qarovulu (gəmidə gecə saat 12-dən səhər saat 
4-ə qədər olan): the — vveight orta çəki (66.6- 
dün 75 kq-a qədər) 

middlingi (midlin) adi orta: babat: miyanoş a 
tov of — size orta ölçülü şəhər, //e says he is 
fesling only middling O deyir ki, o özünü babat 
hiss edir 

middling?” Umidli)) adı xeyli, olduq. 
xeyli hündür 

middy f mdı) nı (ə/ -dies) d.4. - midshipman 

midge İmıdsl ağcaqanad, ditdili, mığmığa, 
hünü 


- tall 


midget ( midşit) nı iliput (hədsiz dərəcədə balaca 
adam) 
midland (/mıdiend) a. İngiltərənin orta hissəsi: 
the Midlands İngiltərənin orta hissələri 
midnight ( midnatt) n gecəyarı, before — gecə 
yarıdan əvvəl: after — gecə yarıdan sonra: 
0 to burn the - oil gecə yarıya qodər oturub 


midriff f midrif) a. 1. anar. diafraqma, 2. göbək 
nahiyəsi: a blovr on (he — id. göbəyin üstünə 
endirilon/vurulan zərbə 
midshipman (mıdlıpmən) n 1. (ə/ -men) qarde- 
marin (ali hərbi dəniz donanmasında rütbə eti- 
barı ilə leytenantdan aşağı olan zabil): 2. zabit 
rütbəsi almaq üçün dəniz donanmasında təhsil 
alan tələbə 
midsummer V”midsamər) r yayın ortası 
midvvayl (.mid"veı) adi yarıyol, yarı yolda olan 
midvvay? 1.mid ver) adv yarı yolda, yolun orta- 
sında: 
midvvife f midvvarf) n mamaça (doğuş vaxtı qadı- 
na tibbi yardım edən qadın) 
midvvifery ("midveaifəril n mamaçalıq: to take a 
course in — mamaçalıq kursu keçmək: 
mien (mi-n) n mimika sifətinin ifadəsi: çöhrə: 
görkəm, əda: vvith a sorrovvful — təəssüf ifadə 
edən mimika ilo, of pleasing - xoş görkom 
mighti (mat) ni güc, qüdrət, qüvvət: to vvork 
vith all one”s — var gücü ilə işləmək: vvith — 
and main var gücü ilə, can-başla 
might (mat may iodaf felinin pt forması 
mighty İ"mani) adi 1. qüdrətli, güclü: 2. nəhəng: 
high and - qürurlu, təkobbürlü, iddialı 
mightily manı) adv güclü, bərk, şiddətlə, şid- 
dəlli, qüdrətli 
mignonette İ.minğə"netl n bor, öspərək, məhəb- 
bət çiçəyi, quruotu (zanıbağ fəsiləsindən olan 
ətirli gül bitki 
migrainef migren) n rib. miqren (kəskin baş aş 
risi) 
migrant ( matgrənt) n köçkün, köçəri: mühacir: 
Svvallovvs arc migranı Qaranquşlar köçəridir, — 
labour mühacir əmoyi 
migratef maıgrett, amer mar grert) 1. köçmək: 
2. köç etmək, mövsümlə əlaqədar yerlərini 
dəyişmək (balıqlar və quşlar haq.) 
migration İmar greiln) n köç etmə: köçmə, 
mühacirət 
migratory İ”maıgrotni) adi köçəri: - birds köçə. 
ri quşlar 
mikado (mr ka:dou) nı mikado (Yaponiya impera- 
torunun titulu) 
mikefmark) nı d:d. mierophone sö-: 
ması 
milady ( mileidi) nı /T. miledi (İngiltərədə imtiyazlı 
siniflərdən olan ərli qadına hörmətlə müraciət) 


nün qısa for- 


milage / marhds) icage 
mileh (mill) adi südverən, sağmal finək, camış 
və s.) 


mild (mard) adi yumşaq: mülayim, yüngül: a — 
eharaeter yumşaq xarakter: a — elimate mülay- 
im iqlim: — tobacco boş/yumşaq tütün: a - 
evening mülayim axşam: a - form of flu qnpin 
yüngül forması 

mildevv Vmildiu:) n 1. ki, mildyu, sibrə (üzüm : 


işlomok: 


nəklərinin göbələk xəstəliyi): Roses vverc ruincdi 


mildness 
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öy mildevr Qızılgüllər. mildyu xəstəliyindən 
məhv oldu: 2. kif, kif atma 
mildness ("maıldnıs) r mülayimlik, yumşaqlıq: 
yüngüllük 
mile (mail) n 1. mil (ölçü vahidi): For miles and 
miles there yvas nothing but desert Millərlə məsa- 
fədə səhradan başqa heç bir şey yox idi: to drive 
at 70 -s perhour saatda 70 mil sürətlə sürmək 
(maşını): 2. d.d. olduqca çox? She is feeling miles 
better to day O, bu gün özünü çox yaxşı hiss edir 
mileage Fmarlıdş) ). millo ölçülən məsafə, a 
used car vvith small - az sürülmüş maşın 
miler (mailərl a 44. id. 1 mil məsafəyə qaçış 
üzrə idmançı, /re is our best miler O bizim 1 mil 
məsafəyə qaçan ən yaxşı idmançımızdır 
milestone (“maılstoun) /r 1. nişan ağacı, paya (yo- 
dun kənarında, çöldə), 2. dövr, dönüş nöqtəsi, 
mərhələ, pillə 
milicu (mizlyə:) 1.mi:fə:) 7. ətraf, ətraf mühit 
militaney ( mihtənsi) in mübarizlik, döyüşkənlil 
Cheehen fighters are famous for iheir militancy 
Döyüykənlik ruhuna görə çeçen döyüşçüləri 
məyhurdur. 
militant (mihtənt) adi döyüşə hazır olan: güc və 
ya təzyiq torofdarı: döyüşkən: mübariz: 7/e 
Students are less militant nov" İndi tələbələrdə 
mübarizə ruhu azalıb 
militarism Vmilitərizəm) iı militarizm, hərbçilik 
militarist ( mitərist) militarist 
militaristic (.militə ristik) adi militarizm 
military (militn) adi hərbi, hərbə aid olan: in - 
uniform hərbi formada: - government hərbi 
hökumət, - age hərbiyə çağırış yaşı: - oath hər- 
bi and: - sehool hərbi məktəb: — service hərbi 
xidmət, called up for - service hərbi xidmətə: 
çağırılmış, the - detaehment ordu bölməsiralayı 
militate (mihitetl) v (against) qüvvosi olmaq: 
əməliyyat aparmaq: manc olmaq, əngəl törət- 
mək: qarşı çıxmaq: Several factors combined to 
militate against our plans Bir sıra agentlər bir- 
ləyərək bizim planımıza qarşı çıxdılar: 
Tmililə) r milis: a — man milis nəfəri 
milki (milk) a. 1. süd, dried/nevv/condensed — 
qurudulmuş /təzə/qatılaşdırılmış süd: mother”s 
“ana südü, - fresh from the covv inəkdən sağıl- 
miş tözə süd: 2. əc. rohm, şəfqət, mörhomot, 
acıma? the — of human kindness insan övladı. 
nü xas olan rohm/ mərhəmət: 
O İtv no use erying over spilt milk zı Keçənə 
güzəşt deyərlər. 
milk” İmilk) aq? 1. süd, — bar süd məhsulları sa- 
tilan dükan, — ehurn süd daşıyan maşın: nehrə: 
“ maid südsağanisağıcı qadın: - man südsatan 
kişi: qapı-qapı düşüb süd toplayan adam: - 
povvder süd tozu, quru süt 
ihite süd kimi ağ: 2. südlü: b: 
südə bənzər maye, — loaf südlü çörək: — vvecd 
südlü bitki/ağac, 3. südəbənzər (dərman haq,) 


milk? imılk) v 1. süd sağmaq: 2. süd vermək, Tic 
covs are milking vell İnəklər yaxşı süd verir 

milking maehine Fmılkinmə İin) in: südsağan 
maşın 

ey İmilki) ad? südlü, the Milky vvay asır. Süq 
yolu, ağ yol, kəhkoşan, samanyolu 

milli (mil) n 1. dəyirman, a vvater — su dəyir 

a vind - yel dəyirmanı: to put sm, 
trough the — z bir kosi dəyirmanın boğazına 
salıb çıxarmaq, s bir kəsi möhkom sınamaq: 2. 
zavod, fabrik: cotton — pambıq zavodu, 
paper — kağız fabriki: 3. kiçik həcmli üyüdücü 
maşın/aparat, a coffee — qəhvəüiyüdən maşın: a 
pepper - istiotdöyən maşın 

milli İmıl) adi 1. dəyirman, — dam nov (dəyir. 
manın çarxına suyu gətirib axıdan taxta və ya 
dəmirdən düzəldilmiş novalça), — race dəyir. 
man daşını hərəkətə gətirən su: dəyirman 
suyu: — viheel dəyirman çarxı, - stone dəyir. 
man daşı 
0 to have a - stone round one"s neek s boy. 
nunda dəyirman daşı gəzdirmək: böyük çətin. 
liyə məruz qalmaq to be a - round one”s neck 
boynunda ağır yük olmaq: 7/har morigage has 
been Like a mill stone round my neck O borc elə 
bil mənim boynumdan dəyirman daşı olub ası- 
lib, to be betvveen upper and nether - stone 
çotin vəziyyətə düşmək, güclü tozyiqə məruz 
qalmaq, 

mil (mil) v 1. üyütmək (taxılı 


3. məc. toplaşmaq: People vere 
milling about the square Adamlar meydana top- 
laşırdılar, to — about/around ətrafına toplaş- 
maq: cəm olmaq 

millboard (milbə:4) a kitab cildləmək üçün qa- 
İn karton 

millenarian (.mili/nsərnən) ii qızıl osrin olacağı- 
na inanan insan 

millenium (m: İensəm) n 1. milenium, 
2. məc. qızıl əsr 

millepede İ”mıhıpi:d) rı biol. qırxayaq (həşərat) 

miller (milər) n dəyirmançı 

millet f militi a darı 

milli (mili) a milli (ölçü vahidi, mində bir hissə), 
- gram milliqram, — metre millimetr 

milliard (milia:d) n milyard 

"milıba:/ r millibar (atmosfer təzyiq vahidi) 

milliner ( mihnə?) 1. modistka (qadın şiyapası 

istehsal edən və onun ticarəti ilə məşğul olan 
adam), 2. xırdavat malları satıcısı 

millinery f mihnəri) a 1. qadın şlyapası, lent və s. 
şeylərin ticarəti, 2. qadın şlyapası satışı. 

million (mihən) r milyon: -s of vvorkers mil- 
yonlarla fəhlə, six — people altı milyon adam: 
to make a - bir milyon pul qazanmaq 

millionaire1.miliə ncər) n 1. milyoner, milyonçu: 
2. hədsiz dərəcədə varlı adam 


ilik, 


. 


mindi 


Ha 


 nillonfold ( mihənfovld) adə milyon dəfə/qat 
ilionth ( millənö) adi milyonuncu i 
metre, amer. milometer (mar lomito7 nı mi- 
metr (məsafəölçən cihaz). - 
apilərd (imlə:(d)) a /F. 1. ingilis lordu: 2. varlı 


mc mii r balığın toxumuykürüsü 

“imei İmaım) nı pantomima (ənimika və hərəkər- 
lə ifa olunan teatr tamaşası) 0) 

mimet (mam) v 1. pantomima vasitəsi ilə ifadə. 
“emək: 2. toqlid etmək: yamsılamaq 

mimeograph Vmımtəgra:fİ n mimeoqraf (yazılı: 
və ya çap edilmiş materialın surətini çıxaran 


rat) 

sili Tm:"metik) adi mühitə uyğunlaşan (təbiər- 
dəözünü müdafiə məqsədi ilə eyni rəng kəsb edən) 

ici (mimik) a 1. mimik, yamsılayan: təq) 
çi: She is such a mimic O çox yaxşı təqlidçidir, 
1. əlxok 

mimic? V mimik) adi 1. təqlid edən, yamsılayan: 
2. süni, qeyri-təbii 

imic) (mımik) v (-ek) 1. yamsılamaq, təqlid et- 
mək: He vəas mimicking his uncle”s voice and 
gestures very cleverly O öz əmisinin səsini və 
hərəkətlərini çox bacarıqla yamsılayırdı,. 2. 
bənzətmək, oxşatmaq: vvood painted to - maı 
ble rənglənərək mərmərə bənzədilmiş taxta 

mimiery (mımikn) n mühitə uyğunlaşma (ddiş- 
məndən qorunmaq üçün quşun və heyvanların 
ətraf mühitin təbil rəngini alması) 

mimosa (m:”mouzə) ı bor. küsdüm ağacı 

minaret İ.mınə ret) nı minarə (məsciddə) 

minatory (mınətəri) adi hədələyici, qorxuducu 

mince (mıns) v 1. döymək, qiymələmək, qiymə 
etmək (əti): 2. işvə/nazla danışmaq 

0 not to — matters düzünə/ əmmasız/ eyham- 

sız danışmaq: Zer s not mince the matters Gəl 
/Gəlin açıq danışaq 

minced (”mınst) adi döyülmüş, qiymələnmiş (ət): 
- meat döyülmüş ət: qiymə, 
0 to make - meat did. məğlubiyyətə uğratmaq, 
alt-üst etmək: 

mincer ("mınsəf) in ətdoğrayan/otçəkən maşin: 
dəhrə, qiyməkeş 

mincing (mısın) adi 1. doğrayan: 2. işvəli, naz- 
İb, nazsatan (qız) 

mincing-maehine (”mınsıymə İi:n) n ət maşını, 
ətçəkən maşın: 

mindi İmaındİ 1. yaddaş: to bear/o keep sır. 
in - bir şeyi yadda saxlamaq/ unutmamaq: to 
bring sərt. to — bir şeyi yada salmaq: to put 
smb. in — of sitfh. bir şeyi bir kosə xatırlatmaq: 
2. düşüncə, düşüncə tərzi: istək, hiss, niyyət, 
absence of — huşsuzluq, yaddaşsızlıq: presence 
of — özünü itirməməş zirəklik: to be out of 
one”s — not to be in one”8 right - ağlı başın- 
da olmamaq: nə etdiyini bilməmək: çaşıb qal- 
maq: to be of one — about smffk. bir şey haqqın- 


da eyni fikirdə olmaq: to be in tuvo -s about 
smth. bir şey haqqında qəti fikrə gələ bilmə- 
mək, bir şey haqqında tərəddüd etmək: to give 
one”s — to smth. diqqətini bir şeyə yönəltmək: 
to change one”s - fikrini dəyişmək: to have 
half a - to do sınrii. bir iş görməyə meyli ol- 
maq: to keep one”s — on səri. bir şeyi diqqət 
mərkəzində saxlamaq: Keep your mind on vohat 
you are doing Diqqətin/Diqqətiniz gördüyün 
gördüyünüz işdə olsun: to knovv one s ovun — 
nə istədiyini/etdiyini yaxşı bilmək: He never 
knoves his ovvn mind O heç vaxt nə etdiyini özü 
də bilmir, to make up one”s — qərara gəl- 
məklalmaq: /”ve made up my mind to be a doc- 
or Mən həkim olmaq qərarına gəlmişəm: Have 
you made up your mind about vehat you TI do? 
Sən/Siz nə edəcəyinifedəcəyinizi qərara almı- 
sanmı/almısınızmı?: to read smb. 8 — bir kəsin 
fikrini oxumaq: to set one”s - on smr. bir şeyi 
qarşısına məqsəd qoymuq, bir şeyi çox istə- 
mək: /Fe ve set our minds on a holiday in 
France Biz Fransada məzuniyyət keçirmək 
niyyətinə düşmüşük, to speak one”s - ürəyin- 
dən keçəni demək: to take səb. s - off sız 
bir kəsin fikrini bir şeydən yayındırmaq: to my 
2... məncə... mənə görə... To my mind this 
is iust nonsence Məncə, bu boş şeydir/cəfən- 
göyyatdır, 3. təfəkkür, //e has a very good mind 
Onun yaxşı təfəkkürü var: He has one of the 
great minds of the age O, əsrin ən dahi təfəkkür: 
sahiblərindən biridir: 

0 No tuvo minds think alike Ağıl ağıldan ötkəm 
olar: Out of sight, out of mind Gözdən uzaq, 
könüldən iraq 

mind? (maınd) v 1. qayğısına qalmaq: baxmaq: 
ho is minding the baby? Uşağa kim baxır? 
hen Mr. Green veas called to the phone, his 
vife had to mind the shop Mister Qrin telefona 
çağırıldıqda dükana onun arvadı baxmalı olur- 
du: 2. özünü qorumaq: ehtiyatlı olmaq: diqqət 
yetirmək: Mind your head Başından muğayat 
ol, Başını qoru: Mind the dogi İtdən ehtiyatlı 
ol/olunl Mind that you don forget Diqqətli 
ol/olun ki, yaddan çıxarmayasan/çıxarmayası- 
nizi to — out for sinfh. bir şeydən diqqətli ol- 
maq: Could you mind out please 1 vvant to pass 
Ehtiyatlı ol/olun, mən keçmək istəyirəm: /hen 
you go into the garden remember to mind out 
for the nevrseedings Bağa getdikdə. ehtiyatlı ol. 
olun ki, yeni səpilmiş toxumları tapdalamaya- 
san/tapdalamayasınız: Mind your ovun business 

Öz işinləvişinizlə məşğul ol/ olun: 3. narahat ol- 
maq: etiraz etmək: //e does 1 mind the cold 
veeafher O, soyuq havanı heç vecinə də almır: 
Do you mind if 1 smoke here? Mən burada pa- 
piros çəksəm, sənfsiz etiraz etməzsən/etməzsiniz 
ki?: Do you mind leaving this payment until 
next year Əgər mən gələn ilə qədər bu Borcu 
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ödəməsəm, sən/iz etiraz etməzsən/ etməzsiniz 
ki7: 1 shouldn” mind a glass of iced beer Mən 
bir stəkan buzlu pivəyə etiraz etməzdim: 
0 never — Narahat olma: Eyb etməz 
minder fmaındər) ər qulluq göstəron adam: 
machine - maşına baxan adam: baby — uşağa 
baxan adam 
minded (mandıdl adi meyili, niyyətində/ 
könlündə olan: — to do sr. bir iş görmoyə 
meylli He could do it if he vere so minded Əgər 
onun meyli olsaydı, o bunu edə bilərdi, strong 
qətiyyətli, sobatlı: high — leaders çox qətiy- 
yetli/səbatlı: liderlər: evil — şəmiyyətli, bod- 
niyyətli: commercially - man kommersiyadan 
başı çıxan adam R 
mindful (”mamndfül) adi diqqətli: ehtiyatlı: to be 
- of one"s duties öz vəzifəsinə diqqətli olmaq 
mindfulness ( mandfəlnıs) ir diqqətlilik, ehtiyatlılıq 
mindless Vmaındlıs) adi: 1. diqqətsiz: huşsuz, 
yaddaşsız: -- of sinthi, bir şeyo əhəmiyyət ver- 
məyən: - of danger tohlükoyə əhəmiyyət ver- 
məyən 2, təfokkürsüz, beyinsiz 
mindlessness (“maıdlısnıs) a 1. huşsuzluq, diq- 
qətsizlik: 2. ehtiyatsızlıq 
mine" mam): 1. şaxta, mədən: eoal - kömür mo- 
dəni/şaxtası: gold - qızıl mədəni: 2. məc. ensik- 
lopediya, xəzinə: /M grandfather is a mine of 
information Mənim babam canlı ensiklopediya- 
diri: 3. partlayıcı. maddələrin yerləşdirilməsi 
sün yer/tuncl: 7iie forry vas destroyed by a 
buried mine Yük maşını yerə bastırılmış minanın 
partlaması nəticəsində dağıldı, 4. mina (parılay- 
cı maddə) 
minc? (maın) aqi mina: - deteetor mina axtaran, - 
disposal minanı zərərsizləşdirmə: minadan tə- 
mizlomoş - field minalı sahə, — layer minalayan: 
mina düzən: - laying vessel mina basdıran gəmi 
(dənizdə), - svveeper minadan təmizləyən gəmi, 
— siyeeping minadan təmizlomə 
minc) (mam) pos. pron. mənim, mənimki: 7his 
is mine Bu mənimkidir: He is an old friend of 
mine O mənim köhnə dostumdur. 
mine" (mam) r 1. kömüriqızıl və s. çıxarmaq: to: 
“ the earth for eval/gold kömüriqızıl çıxarmaq 
üçün yeri qazmaq: Gold is mined from deep 
under ground Qızıl torpağın dərinliyindən çıxa- 
rilir, 1. tunel qazmaq: lağım atmaq: 3. minala- 
maq, mina düzmək: AHine the entrance to the 
harbour Limanın girişini minala/minalayın 
miner (/mamnə?) a 1. şaxtaçı, qazmaçı: 2. mina 
düzən (əsgər) 
minerall fmınərəl) n mineral: This land is rich 
vith münerals Bu topaq minerallarla zəngindir: 
mineral? (mınərəl) adi 1. mineral: — vrater mine- 
ral su: 2. qeyi i 
mineralogist ( mmərarlıdşisi) n 1. mineralogiya 
fakültəsinin toləbəsi: 2. mineraloq (mineralo- 
giya mütəxəssisi) 


mineralogy İ mnərezlədşi) r mineralogiya (ii. 
nerallar haq. elm) 

mingle Vmıngl) v qarışdırmaq: qarışmaq, qatış. 
maq: truth -d vvitli falsehood riya ilə qarışmış 
həqiqət, to — vvith qoşulmaq, qarışmaq: tuyo 
rivers that ioin and - bir-birinə qovuşan vo 
qarışan iki çay 

mingy f mındşi) adi 4.4. xəsis, a — fellovv/ person 
xəsis oğlan/adaı 

mini f mıni) adi mini, kiçik ölçülü, — bus mini/ 
çik ölçülü avtobus: — cab mini/kiçik ölçülü fay- 
ton, — tour kiçik səyahət 

miniature ( munitfər) ni 1. miniatür (kiçik ölçülü 
sənət əsəri) in - kiçik hocmdə: 2. hər hansı bir 
obyektin kiçik ölçülü modeli 

minlaturist ( mmitfərisil in miniatür əsərlər ço- 


damla, damcı, 


nnimaldır/çox azdır 

minimize, “ise mınmaız) v kiçiltmək, azaltmaq, 
minimuma endirmək, to - an accident hadiso- 
nin ohəmiyyətini azaltmaq/ kiçiltmək/ minimu- 


ma endirmək 

minimum V mıniməm) /ı minimum: 
nimum əməkhaqqı/maaş 

mining ( mamın) r dağ-mədən işləri, dağ-mədən 
sənayesi, a — engincer mədən mühandisi: the - 
industry dağ-mədən sonayesi: open-cast - sotho: 
yaxın yerdən kömür qazıb çıxarma, açıq üsulla 
kömür hasilatı 


vrage mi- 


minister? f.mınistə/) v 1. xidmət/kömək etmək: 
to — to sinb. bir kəsə xidmət/kömək etmək: to: 

a xid- 

mət etmok: to — to one”s husband”s/ vife"s 

needs orinin/arvadının ehtiyaclarını ödəmək, 2. 

ibadət etmək: keşiş olmaq 

mini sttərnəl) adi nazir, nazirliyə aid 

5 o funetions/duties nazir funksiyaları/vo- 
zifələri: the — benehes nazir stolları/kürsüləri 

ministrant ( mınstrənt) adi inzibatçı: administra- 
tor, köməkçi 

ministration (.mınr streiİn) n 1. ibadət xidməti 
(kilsədə), 2. xidmət: qulluq: thanks to the -s of 
my devoted vvife mənim vəfalı arvadımın qul- 
luğu sayəsində 

ministry fmınıstn) a 1. nazirlik, Ministry: of 
Finance Maliyyə nazirliyi: Foreign Ministry, 
Ministry of Foreign Affairs Xarici İşlər nazir- 
liyi, 2. keşişlər heyəti, to enter the — kilsədə 
qulluğa girmək: 3. kilsədə dini xidmət 


misadvise 


sə. 


 ainiver Uminivər) zool: sincab dərisi 

"nk (mok) zool. 1. su samur 2, su samunu 

cozi 

 ninnovv (mınou) ir qumlaqçı (çəki balıqları fəsi- 
ləsindən kiçik çay balığı) 0) 

minor ( marnə7) aqi 1. az əhəmiyyətli, ikinci də- 
“əcəli: — repairs xırda təmirlər: a broken leg 
öd - inğurles qırılmış qıç və xırda zədələri 2. 
kiçik: the - planets kiçik planetlər: — poets ki- 
çik şairlə: 3. blacaş Smith the — balaca Smit: 
£ nus. minor (no)): in a — key qəmli/həzin not 

minority" İmar"nəriti) n 1. 18 yaşdan kiçik olan- 
har, 2. az sayda və ya ölçüdə olan: to be in the 
azlıqda qalmaq (səsvermə zamanı və s.), Me: 
re in the minority Biz azlıqda qalmışıq 

aminorityi (mar"nəntti) adi azlıqda qalı 
ernment azlıqda qalanların hökumət 
gramme azlıqda qalanların proqramı: — report 
dzlıqda qalanların məlumatı/bəyanatı 

Minotaur ( mannətə:) /r monstr (şarı insan, yarı 
öküz şəklində olan mifik məxluq) 

minster (”mınstər) r böyük kilsə 

minstrel ( minstrəl) a 1. menestrel (orta əsrlərdə 
“ngiltərədə və Fransada gəzərgi şair və çalğı- 
ıh,2. ictimai əyləncə təşkil edən kompaniya 

minti İmınti r 1 nano 

int (mıntl a 1I 1. sikkə kosilon yer, eoins fresh: 
from the - dəzgah altından təzə çıxmış sikko- 
lər, 2. böyük məbloğ: a — of money böyük 
məbləğ pul: to makelto carn a — of money 
böyük məbloğ pul qazanmaq: 3. kosilmiş medal 
marka 

mint? İmınt) v kosmək (sikkə, medal və s.) 

minus ( maməs) r 1. minus, çıxma işarəsi: a — 
quantity mənfi kəmiyyət: 2. azaltma, çıxma: 7 
minus 4 is 3 7 çıxaq 4 3 eylər: 3. əskik: -siz, 
“siz, -suz, -süz: He came back from the vəar: 
minus a leg O, müharibədən bir qıçsız qayıtdı 

minuscule ( mınəskiu:1) adi həddən artıq kiçik/ 
balaca 

minute" fmınıt) nı 1. dəqiqə: to arrive ten -s 
early on dəqiqə tez çatmaq/gəlmək, a — gun 
hər dəqiqədən bir atoş açan tüfəng: — hand sa- 
atın dəqiqəsini göstərən əqrəb: a — man əmrə 
müntəzir (dayanmış) polis nəfəri, in a - bir də- 
qiqədən sonra, tezliklə, bu dəqiqəş //// come 
dovmstairs in a minute Mən bir dəqiqəyə aşağı 
düşəcəyəm: the - that kimi, həmin dəqiqə, 777 
give him your letter the minute that he arrives O 
çatan kimi mən sizin məktubunuzu ona verəcə- 
yəm: 2. son: müasir, çağdaş: up to the — dəbdə 
olan: son dəbdə olan, up to the — information 
son məlumata əsasən: up to the — hairstyles 
son dəbdə olan saç düzümləri: 3. 60-da bir d: 
recə (bucaqda), 4. protokol: icmal: ümumi mə- 
İnmat, Read the minutes of ihe last meeting Son 
iclasın protokollarını oxu/ oxuyun 

minute" İ”mmut) adi 1. çox kiçik: zərreci 


ticles of gold dust qizil tozu zərrəcikləri: 2. xır- 
da təfsilatlar verən: dəqiq və diqqətli, a — dis- 
eription dəqiq təsvir: the -est details ən kiçik 
təfsilatlar 

minute? ("mınit) v 1. protokolda qeyd etmək: pro- 
tokola salmaq: 2. memorandum şəklində qeyd 
etmək 

minutely fmınıtlı) adı ən kiçik təfsilatlarla, də- 
qiq, incəliyə varmaqla 

minuteness / mınıtnis) nı xırdalıq, incəlik, dəqiqlik 

nutiae (mar niu:hii:) n dəqiqisınanmış təfsilat- 
lar /əfərrüatlar 

minx Vmınks) n ləçər, oxlaqsız, pozğun, bihəya: 
həyasız, abırsız (qız) 

miracle("mırəki) n 1. möcüzə: /Fer life vvas saved 
by a miracle Onun həyatı bir möcüzə sayəsində 
xilas edildi: The doctors say that her recovery is 
a miracle Həkimlər deyirlər ki, onun sağalma- 
sı, bir möcüzədir, 2. diqqətəlayiq şey/hadisə 
Tnümunə: // is a miracle of beauly O, gözəllik 
nümunəsidir. 

miraculous (mi ra-kiuləs) adi möcüzəli, möcüzə- 

möcüzəyəbənzər, ecazkar 

miraculousiy İm: rekiuləsli) adv möcüzəli şəkil- 
dəltərzdə, ecazkarlıqla 

mirage (mrra:ş) n 1. ilğım: mirai: 2. məc. xəyal, 
xülya 

mirel (matər) n bataqlıq, bataqlıq yer, 

0 to be in the - bataqlıq girdabına düşmak: 
çətinliyə məruz qalmıq: to drag smb./imb. 8. 
name through the - bir kəsi ləkələmək/ bəd- 
namibiabır etmək 

mire? (marərl v 1. palçığa batmaq: 2. bataqlığa 
düşmək 

mirror1 Ümırə?)n 1. ayna, güzgü: hand - əl güz- 
güsü: magic — sehrli güzgü, a vving - yan güzgü 
(maşında və s.), 2. məc. əks etdirmə, /His diary is: 
dhe mirror of the time he lives in Onun gündəliyi 
yaşadığı dövrün güzgüsüdür /dövrü əks etdirir 

mirror? ("mırər) v güzgü kimi əks etdirmək: 7lhe 
still vvater of the lake mirrored the hillside: 
Gölün sakit suyu ətrafdakı təpəliyi güzgü kimi 
əks etdirirdi 

mirth (mə:8) a şuxluq: şənlik, gümrahlıq, oynaq- 
liq, şaqraqlıq 

mirthful ("mə:011) aqi şux: şən, gümrah, oynaq: 
şaqraq 

mirthfully ( mə:öfəh) adı: gümrahlıqla, gümrah- 
casına, gümrahişaqraq bir tərzdə 

mirthless (mə:0his) adi qəmli, ölgün, zəif, ölü- 
vay: a — lauglı qəmli gülüş 

miry V marəri) adi 1. palçıqlı: 2. bataqlı: — roads 
palçıqlı/bataqlı yol 

misadventure İ.misəd ventlər) n bəxisizlik, bəxti 
gətirməməzlik: uğursuzluq: bədbəxtçilik: qəza: 
death by - qəza nəticəsində ölüm 

misadvise (.misəd vaiz) v səhv məsləhət ver- 
mək: düzgün yol göstərməmək 


misalliance 


misallinnce (.misərlarons) in uyğun olmayan itti 
ilik (xüs. nikah) 

anüroupl n mizantrop (insanıla- 
rət edən adam) 

an Ürəpikİ adi mizantropik (in- 
yətə nifrətli) 

aürəpil a mizantropiya (isan- 


ra, cəmiyyətə n 
misanthropicT 


misappiy (.misə plaı) r) yerində/düzgün işlotmo- 
mək: sohv işlətmək: 7his mord is əflen misap- 
plied Bu söz çox zaman/vaxt səhv işlədilir. 

V.misaepri”hendl v sohv: başa 
düşmək: düz anlamamaq 

misapprehension (.mistepri"henİn) in başa düş- 
mömə, sohv anlama: pis başa düşmə, to do 
smth. under a — bir şeyi başa düşmomozlik- 
don/qanmamazlıqdan etmok 
misappropriate (.misə proupricit) v 1, sahv 
fado etmok, yerində işlotməmək (sözü): 2. 
mi yero işlətməmok (pu): qeyri-qanuı 
yolonmük, omanoto xəyanət etmək: 7iie rret 
Surer misappropriated the society"s funds Xəzi- 
notlar cəmiyyətin fondunu mənimsədi 

misappropriation İ.mısəproupr""eiln) in ömanəto 
xəyanət etmə? toyinatı üzro xərcloməmo: — of 
the public fund ictimai fondu monimsəmovis- 
mif etmə 

misbegpotten (.misbi qətən) adi 1, qeyri-qanuni 
doğulan, bic, haramzada: 2. 4:4. yaramaz: iy- 
rənc: o is the author of this mixbegotten? Bu 
yaramaz planın müəllifi kimdir? 

misbehave (.misbi"heivl r) özünü pis aparmaq: 
nalayiq davranmaq 

misbehaviour (.mısbi"hervior) ni pis/nala 

, yaramazlıq, nalayiqlik. 

miscalculate ( mis keelkiulett) v sohv saymaq/ 
hesublamaq 


iq dav- 


miscalculation (.miskeelkiu"Teiİn) in sohv sayma 
/hesablama 


dini 


11. sohv adla çağırmaq: 
hrif etmək 
miscarriage 1.mis karridsl 
“qorar: qanun pozuntusu: — of yustice ədalətin. 
pozulması: 2. bir şeyi bir yero çatdıra bilməmə, 
bir yerə çata bilmomo, - of goods malların vax- 
tinda çatdırılmaması, 3. rib, uşaq saldirma: uşaq 
salma: bala salmartullama (/ieyvanılarda) 
nis"karri) v (or, pp -ried) 1. yerinə ye- 
tiro bilməmək, gözlənilən nəticəyə nail olma- 
maq (planda və s.), 2. düzgün ünvanına çatma- 
maq (məktub, teleqram və s.), 3. uşaq salmaq/ 
saldırmaq: bala salmaq tullamaq (heyvanlarda) 
miscast İ.mis kassi) v (or, pp) miscast) 1. aktyora 
uyğun/ müvafiq olmayan rol vermək, She vas 
badly miscast as Leyli O, Leyli roluna yaramır- 
dr, 2. rolları düzgün paylaşdırmamaq 
miscegenation (.mıstdş: neiln) ii qarışmış irqlər 
(xüs. ağ və zəncilər arasında) 


. hüq. sohv hökm 


.— 
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miscellaneous (.mısa:leiniəs) adi qarışıq: müxtə, 
lif, çeşidli, a — collection of goods qarışıq mar. 
larin: kolleksiyasış a — collection of 
müxtolif müəlliflərin hekayələrindən “ibarot 
olan 

miscellany (mr seləni) ə 1. almanax, toplu: 
rışıq, qatışıq, xol 

miscellanea (.mise Teiniə) ir miscellany ismini 


cəm forması 
mischance (mis tfa:ns) ir şanssizlıq, bəxti/şansı 
götirməməzlik: bəxt by “x through a — 
bodboxtlikdon, bəxtin gətirməməsi ucbatından 
misehief f"mistfif) r 1. ziyan, zərər, şuluqluq: 
storm that did mueh - to shipping gəmiçiliyə 
çox ziyan vuran firtına: to do sib. a. bir koso 
pislik/yamanlıq etmək: 2. mənəvi ziyan, xotor, 
əngəl: Sucii yəild speeches may veork great mis. 
ehlef Belə köntöy danışıqlar çox böyükrəngəlö- 
rədə bilər: That ehild is a litle mischief O uşaq 
bir az/qədər şuluqdur, to get into — 1) dəcəllik/ 
nadinclik etmok, şuluqluq salmaq: 2) əngələ 
/oolaya düşmok, to make - (betvreen) ara vur. 
maq: küsü salmaq: 3. dəcəllik, nadinclik: 7)ose 
boys are regular mischicfe O oğlanlar həmişə 
nadinclik/dəcəllik edirlər: 
0 He that mischief hatches, mischiçf catches 
s Başqasına quyu qazan özü düşər 
misehievous F"mistfivəs) adi 1. ziyanlı, zərərli, 
müzür, xətorli, acı, zəhərli: — tongue acı/zəhər- 
li dil: a - letter hirslo/qəzəblə yazılmış mok- 
tub, a — rumour ziyanlı/xətərli şayiə, 2. riya- 
kar: bədniyyət: aldadan: kolokbaz, — look 
/triek bədniyyət baxış/kolək, as --as a monkey 
meymun kimi adam oynadan/ hiylogər 
misconceive (.miskən si:v) v 1. səhv başa düş- 
mək, aldanmaq: 2. sohv anlayışa malik olmaq: 
to - of one”s duty öz vəzifə borcunu dork et. 
məmək/başa düşməmək: 
misconception 1 mıskən sepin) n düzgün dərk et- 
məmə, anlamama: səhv anlayış/tosovvür 
misconduet" (.mis kəndakt) n 1. pis/səhv daş 
niş: 2. pis idarəçilik, işin öhdəsindən gələ 
məmə 
misconduet? (.miskən dat) v 1. pis davranmaq: 
2. pis idarə etmok, işin öhədsindən gələ bilmo- 
mək: to — one”s business affairs biznes işləri 
apara bilməmək: işlərin öhdəsindən gələ 
məmək 
misconstruction (.miskən strakİn) r səhv yoz- 
ma/anlamaş təhrif: Your yeords are open to mis- 
construction Sənin/Sizin sözlərini/ sözlərinizi 
səhv yozmaq olar 
misconstrue (.miskən"stru:) v səhv nəticə çıxar- 
maq: düzgün anlamamaq: təhrif etmək: You 
have misconstrued my vvords Sən/Siz mənim 
sözlərimi səhv başa düşmüsən/ düşmüsünüz: 
miscount" (mis kaunt) ir səhv sayma (xs. seçki 
zamanı: səsləri) 


b — 


— mismatehl 


miscount? (-mis kauni v sohiv saymaq: yanlışlığa 
yol vermok 

nisercant f miskrnont) in yaramaz? şorxata 

misdate ( mis deitl v səhv tarix qoymaq (məktu 
ba, eleqrama və s.) 

misdeal ( mis di:l) v sohv paylamaq (karıları: 
art oyununda): V"ve got misdeal Mənim kartım 
əhv paylamb (va artıq, ya da əskikdir) 

misdecd (.mis di:di n nalayiq/yaramaz hərəkət: 
şorofsiz iş: cinayət, to be punished for one s — 
“inayətinə görə cozalandırılmaq x 

mistemeanour (,mısdi"mi-nər) a hüq. cinayot 
tərkibli əməl, cinayət işi 

misdirect (.mısdi"rekt) v: səhv istiqamətlondir- 
mək/göndərmok: — a. letter məktubu sohv 
ünvana göndərmək: to — one”s energies or 
abilities eneriisindən və ya qabiliyyətindon 
düzgün istifadə etməmək: — a ğury hakimi sohv 
istiqamətə yönəltmək 

misdirection (.mısdı rekln) nı səhv i 
dirmə: səhv istiqamətə yönəltmə 

misdoing mısdu:in) n ” misdeed 

miser ( marzə?l nı var-dövlət hər 
zıqqı (adam) 

miserable ( mızrəbi) aqi 1. miskin: yazıq, məlul: 
məzlum: çarosiz, — slums miskin xarabalıqlar: 
- from eold and hunger soyuq və aclıqdı 
rasiz, the — lives of the refugees in Azerbail: 
Azərbaycanda qaçqınların miskin həyatı: 2. pis, 
iyrənc, — vveather pis/iyrənc hava, 3. az, cüzi, 
kiçik: )/hat a miserable pension after 50 years 
ofhard veorkl Əlli il ağır zəhmətdən sonra necə 
də az/cüzi təqaüdi 

miserabiy f”mizərəbli) adv miskin, yazıq, yazıq- 
yazıq, acınacaqlı halda, bodboxt, to die.— kasıb- 
lq içində ölmək 

miserliness (”mazzəlınis) n xəsislik: simiclik 

miserly ("mazzəlı) adi xəsis, 

misery ”mızərn) n 1. ozab, əziyyət, əzab-əziyyət: 
iztirab: məşəqqət: to be in a — ozaba/oziyyəto. 
düçar olmaq: to live in a - and vrant məşəqqət 
vo ehtiyac içində yaşamaq: 2. bəla, dəhşot: the 
miseries of the mankind bəşəriyyətin bəlaları: 
3. dd. özünü yazıq/mozlum göstərən adam: 
ve had enough of your complaints: don" be a 
nisery SəninfSizin şikayətlərini/şikayətlərinizi 
çox eşitmişəm, inüzü məzlum göstər- 
diyin / göstərdiyiniz bəsdir 

misfirel f misfarər) in hədəfdə yayınma: hədəfə 
düşməmə? oxu daşa dəymə 

misfire? (.misfarər) v 1. hədəfi vura bilməmək: 
hədəfə düşə bilməmək, 2. d.4. gözlədiyinə nail 
ola bilməmək: oxu daşa dəymək 

misfit "misfitl n 1. yaraşmayan paltar, 2. məc. və- 
zifosino yaraşmayan/yerində olmayan adam 

misfortune (.mıs fə:tfən)  bəxtsizlik: bəxti gə- 
tirməməzlik: uğursuzluq: to suffer — bəxti gə- 
ürmomək: companions in -s eyni bolaya 


düçar/mübtəla olmuş adamlar, bədbəxtlik, bəd- 
bəxt hadiso: /He bore his misfortunes bravely O 
öz bədbəxiliyinə dəyanətlə sinə gərdi 

misgive V mısgiv) v yanılmaq: şübhəyə düşməl 


misgiving I.mıs"givin) ir şübhə, inamsızlıq: tə- 
roddüd, a heart full of -s şübhə ilə dolu ürək 
misgovern (,mis”gAvn) v dövləti, idarəni və s. pis 
idarə etmokridarə etməyi bacarmamaq. 
misgovernment (.mis gavnməni) a: pis idarəçi- 
likş dövlət idarəçiliyində səriştəsizlik 
misguidel.mis.gand) v sohv yol göstərmək: səhv 
istiqamətə yönəltmək 
misguided (.mis“gaıdıd) aqi sohv: yanlış, aldadıl- 
miş, azdırılmış. 
mishandle (.mıs hasndi) v 1. kobud davranmaq: 
2. sohv qurmaq (saafı): This yvateh has been 
mishandled Bu saat səhv qurublar 
mishap ( mıshacp) in bodbəxt. hadisə: to met 
vvith a — bədbəxt hüdisə ilə rastlaşmaq: to 
arrive home after many -s min cür xata-bəla- 
dan sovuşub evə çatmaq 
mishmaslı (mima/) in dolaşıq: koləf: açılmaz. 
düyün 
misinform (.mısın Təvm) v səhv/yanlış məlumat 
vermək: You ve been misinformed SənəfSizə 
yanlış məlumat veriblər. 
misinterpret (.mısin"tə:prit) v yanlış izah etmək: 
məlumau yanlış yozmaq: //e misinterpreted (he 
girl"s silence as giving consent O, qızın sükutu- 
nu səhvən razılıq kimi qəbul etdi 
misğudge ( msdşadş) v sohv mühakimə yürüt. 
mək: yanlış qənaətə gəlmək: You have mişfud- 
ged my motives Sən/Siz mənim niyyərlərim haq- 
qında yanlış qəndətə gəlmisən / gəlmisiniz 
mislay İ.msTeı) v (pr, gp mishaid 1-leid) yerini 
səhv salmaq: yerini unutmuq: /”ve rnislaid my 
passport Mən pasportumun yerini unutmuşam 
mislead (.misi:d) v (pr, pp misled) 1. azdırmaq: 
səhv yol göstərmək: to - sib. bir kəsi azdır- 
maqfsəhv yola istiqamətləndirmək: ağzını səhv 
yola salmaq: to be misled by a guide bələdçi 
tərəfindən azdırılmaq: 2. yolundan döndərmək: 
pis yola salmaq/sövq etmək 
misleading İ.mıs li-din) adi azdıncı, yanlış: - 
ansvver azdırıcı/yanlış cavab 
mislikel lmis İaikİ xoşu gəlməmə, 
məmə, istəməmə 
mislike? (mıs"laık) v böyənməmək, xoşlamamaq: 
üroyi istəməmək 
mismanage ("mis"mamnidş) v pis idaro etmək: 
düzgün idarə etməmək 
mismanagement (mis maemdşmənt) r: pis/səhv: 
idarəçilik 
mismateh" İmıs maz) 1. yaraşmama: uyğunsuz. 
luq: 2. pis ər-arvad (aikalıla birləşən irtifaq): 3. 
tex. mexanizmlərin bir-birinə uyğun gəlməməs 


mismateh? 


mismateh? fmıs"matfl v: 1. uyğun gölmomokç 
müvafiq olmamuq: 2. bir-birino yaraşmamıq 
(ər-arvad haq.) 

mensure İmis”meşol v sohv ölçmək: düzgün 
/doqiq ölçməmok 

misname İmis nem) v udini düzgün demomok: 
söhv çağırmaq (adi) 

mer Fmis"noumorl 1. sohv ad: by a — 

hvon: sözün ve yu terminin sohv işlədilmosi: 

2, şəxs vo ya yör adının tohirif edilməsi: // 

isnomer to call this place first class hotel Bu 

birinci dərəcəli mehmanxana adlandırmaq: 
səhdir/düz deyil 

misogeyuy İmarsədşini) ii qadinsevmozlik, qadın- 
lari sevməmo, qadınlardan qaçma 

misogynist İmar sədşinistl r qadına nifrot bosloy- 
on/qadından qaçan adam 

misplace f mis pleisl r 1. yerinə qoymamaq: 7 
have misplaced the letter Mən məktubu öz yel 
nə qoymamışam, 2. sohv etmək: öz inamında 
yanılmaq: to — onie”s confidence etibarsız ada- 

ünmaq? to --one”s affections mohobbətin- 
də yanılm 

misprint" fmis”print) ir çap: səhvi/xotası: 7e 
book is full of misprints Kitab çap səhvləri ilə 
doludur. 

isprint? fm 


"prnt) v sohv çap etmək: çapda 


inayotin. 


misprize İmis”pı ifrot etmək, xor/ 
hoqirorlo baxmaq, zohlosi getmək: 2. qiymət 
verməmok, döyorlondirməmək 

mispronounee İ"mispro"nauns) v sohv töloffüz 
etmok 

mispronunciation ( mispro-nansi iln) a sohv to- 
toffüz, sohv toloffliz etmo. 

misquotation /miskvvou"teiİnl a sohv iqtibas /sitat 

misquote (.mıs”kvout) v səhv iqtibas/sitat ver- 
mək, sitatı tohrif etmək 

misread (.mis 
1, sohv oxumaq, dü: 
şərh etmək: sohv qolomo vermok, səhv qavra- 
müq: to - a letter möktübu söhv şərh etmək, to, 
“smb, "s motives bir kosin niyyotlərini düzgün 
qavramamaq: Tile situation vvas misread Şərait 

ün qiymətləndirilməmiydi 

ding (.misri:dinl ai 1. qeyri-sohih oxumaş 

2. düzgün izah etməmə: təhrifo yol vermə 

misreekon İ.mis"rəkən) v səhv saymaqf hesabla- 
maq 

misrelate İ.misrTest) v düzgün əlaqələndirməmok 

misremember F.misr”membər) v 1. pis xatırla- 
maq: 2. unutmaq, yaddan çıxarmaq 

misreport F.misri pə:t) v: sohviyanlış məlumat 
vermək 

misrepresent 1.mıs-reprzent) v sohv təqdim et- 
mək: tohrifo yol vermək (təqdim edərkən) 
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misrepresentatlon (.mis-reprizen" tin r çaşdı. 

“mü: yayımdırma, aldatma 

misrule /-mis ruzl) r 1. pis idaro etmə, 2, qarışıq. 
liq, nizamsızlıq 
misi İmis) a 1 1. uğursuzluq: hodofo döyməmo: 

/düşmomo: ten hits and one — on dofə hodəfo 
doymə/düşmə, bir dəfə isə düşmomo/doymo- 
məz o give sib. n —bir koslə görüşməkdən ka 
çmək: to give səf. a — bir şeyi buraxmaq: 77 
give the fish course a miss Mən balıq yeməyac- 
yəm: 2. məc. uğursuzluq: He don: knov 
əyhether This venture vəl be a hit or a miss Biz 
bilmirik ki, bu iş uğurlu olacaq, yoxsa uğurs 
3. ilki, He is no great miss O o qədər də böyük 
“iki deyildir, 4. doyməmə, toxunmama (şara) 
yan keçmə (bilyard oyununda) 

“o lucky - xoşboxi qurtuluş, vn q hic miss 
u xoşbaxtlikidi: to give sb. n 1) bir kosin ya 
ından ötüb keçmək: 2) bir koslo üz-üzə golmok- 
dən yayınmaq: to give sr. a — 1) bir şeyi qaçır. 
muqfötürmok (vaxrı, fürsəti və s). 2) bi şeyi sor. 
bost buraxmaq, bir şeyə baş qoşmamaq 

miss mis) İl mis, xanım (ərə gefməmiş qız adı.. 
"un qarşısında müraciət olaraq işlənən söz) 

misst İmıs) v 1. vura bilmoməkffiədəfi), hədofo: 
doymomok/düşməmok: yan keçmək: to -- alm 
"target hədəfə doyməmok, hodəfi vura bilmo- 
mok: 7hat/s dhe third time you ve missed Artıq 
dördüncü dəfədir ki, sənlsiz hədəfi vura bilmə- 
dünlbilmədiniz: The bullet missed me by a hair s 
brcadih Güllə mənim tükümü yalayıb keçdi: to — 
a ball şar vura bilməmək (bilyard oyununda), 2. 


tuta/saxlaya bilməmək: //e iried to catch the ball 
but missed it O çalışırdı ki, topu tutsun, lakin tu- 
da bilmədi, 3. məc. oldon buraxmaq/ verməki qa- 
çırmaq: to — an opportunity /a ehanee fürso- 
tilşansı: oldən vermək: 4. yetişmomək, çatma- 
maq: gözdən qaçırmaq: to - a train/a plane qa- 
tara/toyyaroyə çatmamaq gecikmək, to -  les- 
son dors buraxmaq: 5, darıxmaq: to — one” par- 
ents valideynlori üçün darıxmaq 

mis-said f mıssed) to missay əlinin pt, pp forma- 
ları 

misal (/misəl) ir 1. rahib (katolik kilsəsində): 1. 

adətçi, abid, dua oxuyan (karolik kilsəsində) 

mis-say ("mis sci) v 1. düzgün/doğru demomok: 
yanılmaq, səhv etmək (danışarkən): 2. arx. şair. 
böhtan/şor atmaq, lokoləmək, iftira etmək 

misshape ("mis İerpl v eybocor formaya salmaq: 
deformasiyaya uğratmaq 

misshapen Vmıslerpən) adi eybocor hala salın- 
miş/düşmüş 

missilel fmısall) n 1. reaktiv silah (raket, mərmi 
və s, guided - idaro olunan/edilən raket: inter- 
continental ballistic - qitolorarasıkontinental 
ballistik reaktiv raket, medium range /short- 
range — orta/yaxın məsafəli reaktiv raket: to 
fire, to Iauneh/to dispateh a — raket burax- 


mistletoe 


 maqlatmaq: to direet/to gulde a — raketi istiqa 
“mətləndirmok /yönoltmək: 2. nişangah, hədəf 

missilef (məsul adi 1. reaktiv silah haq,): — 
base raket bazası — art raket texni 
şange raket poliqonu (raketi atmaq üçün mey- 
Xançahı 2. atıcı: — vveapon alıcı silah 

missilery ( misələri) rı reaktiv mormiş raket texni- 
kası: raket quruculuğu 

missing ( masın) adi 1. çatışmayan: olmayan: it 
batan: 7)iere is a page missing in my book Mə- 
aim kitabımda bir səhifə çatmır, 2. xəbor-otor: 
olmayan: ilkin düşmüş: killed, veounded or — 
öldürülmüş, yaralanmış vo ya itkin düşmüş: — 

etion döyüşdə itkin düşmüş, to be among: 

dhe — itkin düşənlərin arasında olmaq 

mission" (mifn) n 1. missiya: ziyarət, elçilik: 
pence sülh missiyası: good- 
ih missiya: 2. daimi nümayondəllil 
şam, niyyot: He considered it his mission O bu- 
au həyatının mənası/amalı hesab edirdi, to 
send sinb. on a — to sib. bir kosi tapşırıqla bir 
kosin yanına göndərmok: 4. Hərb. döyüş tapşı- 

"ığı: to fly a - döyüş uçuşu keçirmək 

mission? (min) v 1. tdpşiriq verib göndərmək: 2.. 
missioner horokatı ilə moşğul olmaq 

missionary ("mifnəri) adi missioner, missionero 


aid olan 

missioner ( mifənə?) nlmissiqrf€r (müxtəlif ölkələrə 
gedərək öz dinini yerli əhali arasında yayan şaxs) 

mission-sehool ( mifn"sku:1) n xeyriyyə moktobi 
(asıblar üçün missionerlər tərəfindən himayə 
edilən) 

missis misiz) nı 1. misiz, xanım: 2. qadın: arvad: 
/Hov is your missis? Sənin/Sizin arvadın/arva- 
diniz necədir? 

missish ( misif) adi nazlı? əzilib-büzülən, odabaz, 
xanımyana 

missivei (”mısıv) nı rosmi məktub: müraciotnamə 

missivet ( misiv) adi göndərilmiş: yazılmış: yola 
salınmış: -- letters göndərilmiş/yola salınmış 
məktublar: 

mis-speceh ("mis spi:1/).n qeyri-səlis nitq: düzgün 
olmayan danışıq. 

mis-spell ( mısspel) v orfoqrafik səhvlərlə yaz- 
maq: yazıda orfoqrafik sohv buraxmaq 

mis-spelling (“mis spelin) n sohv yazma: səhv bu- 
raxma (yazıda) 

mis-spelt ( misspelt) to misspell felinin pr, pp: 
formaları 

-spend ("mis spend) v (pr, pp mis-spent 
1” spent)) boş/obəs yerə keçirmək/sərf etmək 
(vaxtı, pulu və s.) 

mis-statef"mıs stcit) v aldadıcı/yanlış/sohv mölu-- 
matbboyanat vermok 

mis-statement ("mis steitmənt) nı aldadıcı/yanlış 
bəyanat: 

mis-step" ( missstep)  səhviyanlış addım 

mis-step? İ”mıs step) v sohv/yanlış addım atmaq 


.- - — 


missus f misiz) ni “ missis 

missy F"mısi) n xanım, qız (zarafatla gənc qıza 
müraciətən işlənir) 

misti (mist) q. 1. duman: çər iy —- qatı/qalın. 
dumun: 2. duman, tutqunluq (gözlərin qarşısın" 

he looked at him in a mist of tears O, göz 
yaşları içində ona baxdı 

mist? İmist) v 1. dumanlandırmaq: dumanlaşdır- 

2. dumunlanmaq: dumanlaşmaq: dumana 
bürünmək/bürümək: //er eyes (vere) misted 
vvifh tears Onun gözləri yaşdan dumanlandı 

mistakable İmıs teikəbl) adi sohv salına/edilə bi- 
lon: sohv başa düşülə bilən 

mistakel (mıs"teik) in: səhvi a. serious — ciddi 
sohv: by - sohvon: //e made the mistake of tak- 
ing me seriously O, mənin sözlərimi ciddi qə- 
bul etməklə səhv etdi: You are making a big 
mistake Sən/Siz böyük səhv edirsənfedirsin 
One learns from one”s mistake Adam səhv edə- 
edə öyrənir: There must be some mistakc Bura- 
da nə isə bir səhv olmalıdır: 175 hot and no mis- 
take İstiyə söz ola bilməz: 5 istidir: He ix 
güdliy, no mistake about it O günahkardır, buna 
şübhə /söz ola bili 

mistake? ("mısteik) v (p/ mistook (-nuk): pp mis- 
taken (-teikn)) sohv etmək/salmaq, səhv burax- 
maq: / mistook his name Mən onun adını səhv 
saldım: 1 mistook his meaning Mən onu səhv 
anladım 

mistaken İmıs"teikn) adi sohv, səhv edilmiş: - of 
his vvords onun sözlərinin səhv salınması/dərk 

liş ideyalar: to be — 

sohv etmok/salmaq, yanılmaq 

il adv səhv olaraq: səhvən 


məqamında işlənir): 1 beg to diffe 

Presideni Cənab Sədr, mən sizinlə razı deyiləm 

misterm ("mis tə:m) v yerinə düşməyən termin 
işlotmok: sözü düz seçməmək 

mistful ( mistful) adi 1, dumanlı, çənli: 2. aydın 
olmayan 

misthink fmıs nk) v (ot, pp misthought (-0ə:1)) 
düzgün düşünməmok: səhv nəticu çıxarmaq, 
pis fikirdə olmaq (bir kəs ihaq.) 

misthought" (mis"üə) ir səhv: fikir: səhv 
rəy/düşüncə 

misthought? (mis əsi) misthink felinin pr. pp: 
formaları 

mistify ( mısufai) v ” mystify 

mistigris ( mistignis) nı “coker (karı oyununda) 

mistily Vmıstili) adı dumanlı: dumanlı şəkildə, 
anlaşılmaz tərzdə 

mistime Vmıstam) v 1. sözünü yerində demə- 
mək: fürsəti fövtə vermək: 2. vaxtla uyğun gəl- 
məməklayaqlaşmamaq 

mistletoe (misltou) ni bor, bağamburc (birki) 


mistook R. 


mistook İmıs tu:k) to mistake /elinir pr forması 

al (mistrəl) nı coğ. şimal-qərb küləyi (cənu- 
bi Fransada) 

mistranslate (.mistraens"lett) v sohv torcümə et- 

ifetmək 

mistranslation ( mıstraens Teiİn) n sohv tərcümə 

mistreat ("mis trist) y” to maltreat 

mistreatment / mis triztmənt) q” maltreatment 

mistress 7mistris) 1. ev sahibəsi, xanım: Speak 
qo the mistress Ev sahibəsi ilə danış/daı 
You are your ovn mistress Sən/Siz özünün 
üzün sahibisən/ sahibisiniz, Mistress of the 

dənizlər fatehi (dənizdəki güclü gəmi), 2. 

i.a — of needle vvork tikiş ustası: 

iollimo, a history/a Freneh/a music — ta- 
Tiv/fransız dili/musiqi müəlliməsi: 4. moşuqo: 
kept — məşuqə kimi saxlanılan qadın 

mistress-ship ( mistris fip) 1. sahibəlik: 2. 
müəllim vəzifəsi 

mistrial ("mistrarəl) n hüq. 1. qüsurlu/sohv məh- 
komo prosesi, səhv aparılmış/qurulmuş məhko- 
mə prosesi: 2, hakimlərin yekdil qərar çıxarma- 
dıqları məhkomə prosesi 

mistrusti (mıstrast) r etibarsızlıq, inamsızlıq: 
şübhə 

mistrust? ("mistrast) v inanmamaq: şübhələn- 
mək: to — one”k ovvn poyers özünün gücünə 
inanmamaq 

mistrustful ("mis trasifl) adi inamsız: şübhəli 

mistune (“mıs"tiu:n) v: 1. kökdən salmaq (musiqi 
alətini): 2. arx. səhv/qüsurlu çalmaq 

mistura Vmistərə) in mikstura (qarışıq dərman 
məhlulu) 

misty f misti) adi (-ier, -iest) 1. dumanlı — vveath- 
erfevening dumanlı hava/axşam, — vievv dumanlı 


görünüş: 2. dumanlı, tutqun (ikir, ideya), 3. du- 
manlanmış: tutqunlanmış (göz yaşları ilə), -- eyes 
göz yaşlarından dumanlanmış gözlər: 
misunderstand ( misandə staend) v (pt, pp misun- 
derstood (-andə stud)) səhv başa düşmək, 
düzgün başa düşməmək, // 7 /aave not misunder- 
stood yox, 


Əgər mən sənilsizi səhv başa düşmə- 
Don? misunderstand me Məni səhv 
başa düşmə/ düşməyin: Ve misunderstood cach- 
other Biz bir-birimizi səhv başa düşdük 
misunderstanding ( mısandə sta:ndın) in səhv, 
anlaşılmazlıq: səhv başa düşmə, — of the text: 
mətni düzgün başa düşməmə, to elear up 
anlaşılmazlığı aradan qaldırmaq, /r is not a 
quarrel, iust a misunderstanding Bu dava-dalaş 
deyil sadəcə olaraq bir anlaşılmazlıqdır 
misunderstood (mısandərstud) to misunder- 
stand evinin pt, pp formaları 
misusage (mısiizıds) in 1. yerində işlətməmə, düz- 
gün istifadə ctməmə, 2. pis davranış/ münasibət 
misusel (mis iusl nı 1. düzgün işlətməmə: düz- 
gün totbiq etməmə: a — of vvords sözlərin ye- 
rində işlədilməməsi/səhv işlədilməsi, 2. 


-. 


səlahiyyətdən sui funds 
fonddan düzgün istifadə etməmə: fondu israf 
etmə 

misuse? (mısğu:z) v 1. yerində işlətməmək: 
düzgün işlətməmək: to - a term termini yerin. 
də işlətməmək: 2. pis davranmaq: 3. Hi 
də etmək, səlahiyyət həddini aşmaq: 

misuser (mıs)u:zə7İ n hüq. qanundan sui-istifadə: 
edən/səlahiyyətini aşan adam 

misvvord ( misvvezd) v ifadəni/sözü düzgün seç- 
məməklişlətməmək 

misvvrite Vmisrattl v (ər misvrrote: (-rout): pp 
misvvritten (-Tıtn) düzgün yazmamaq, səhv 
yazmaq 

misvvritten ( misritən) to misvvrite felinin pp for- 
ması: 

misvvrote /misrout) to misvərite felinin pt forması 

mite (matt) n 1 1. pay, ianə, to offer/to con- 
tribute one”s - öz payını/köməyini əsirgomo- 
mək, 2. bir balaca: bir tikə/damla, a - of com- 
fort bir balaca rahatlıq: 7here is not a mite lefi 
Bir damla da /tkə də/qırıq da olsa qalmayıb 

mitelmart) rı 1 klyoş (aşağısı gen paltar - yubka, 
şalvar) 

mithridate (/miörıdert) r tib. 1. zəhər əleyhinə 
dərman: pədzəhər: 2. pnəc. vasitə, çare, tedbir. 

mitigant mitigənt) adi “ mitigatory 

mitigate ( mitigeit) v 1. yüngülləşdirmək, azalı- 
maq (cəzanı, ağrını), 2. yatırmaq (susuzluğu) 

mitigation (.mit"geiln) q 1. yüngülləşdirmə (cə- 
sanı), 2. zəiflotmə, azalıma (ağrını) 

mitigative (mitigettiv) adi “ mitigatory 

mitigatory (mıtıgeitəri) adi 1. azaldıcı, yüngül 
ləşdirici: 2.. cib. ağrıkesici, ağrazaldan: sakit- 
ləşdirici (dərman haq.) 

mitoses (mr tousi:z) n mitosis isminin cəm forması 

mitosis İmi tousıs) nı biol. kariokinez (heyvan və 
bitki hüceyrələrinin mürəkkəb bölünməsi) 

mitrel (”martər) a 1 mitra (dini ayin zamanı keşiş- 
lərin geyindiyi qızılı rəngli, bəzəkli papaq) 

mitre f martər) r 1 45” meylində olan bucaq: oy- 
rilik, oyilmə 

mitrel ( martər) v 45” bucaq altında əyməkləyil- 
mək 

ire-vvheel ( martə vvi:1) n rex. dişli çarx 

form (martrıfə:m) adi göbələkvarı, göbə- 

ləkşəkilli, göbələyəoxşar 

mitt İmit) nı mitten isniinin qısa forması 

mitten mitn) n 1. əlcək (beysbol oyununda geyi- 
lən): 2. boksçu əlcəyi: 3. əlcək (təkbarmaq), 
0 frozen - soyuq qarşılama, to hand smb. the: 
frozen - bir kəsi soyuq qarşılamaq 

mittened ( mıtnd) adi əlcəkli, əlcəkdə olan: əl- 

k geyinmiş 

mittimusi (mitiməs) n 1. həbs etmək üçün or- 
derisərəncam/əmr, 2. did. azad edilmə/ etmə, 
çıxartma, çıxarılma (işdən) 
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mobile? 


 mittimus? ( mitiməs) v hüq. məhkəmənin qərarı- 
na /hobs edilmə barədə ordero əsasən həbsə al- 
ma/həbsxanaya salma 

anity "masu) adi gənəli, gənə yapışmış/basmış 

mixi (miks) r qarışıq 

mix" İmiksl v1. qarışdırmaq: qarışmaq: to — vine 
viith vvater şərabı su ilə qarışdırmaq: to — all 
dhe ingredients together bütün tərkib hissələ- 
sini bir yerə qarışdırmaq: She mixed the sugar 
vith the flour O, qəndifşəkəri unla qarışdırdı: 
You must mix the dough vvell Sən /Siz xəmiri 
yaxşıca yoğurmalısan/ yoğurmalısınız, to — 
sement sementi qarışdırmaq: Oil and vvater do 
hot mix Neft və su qarışmır: In America many 
yaces have mixed Amerikada çoxlu irqlər bir- 
birinə qarışıbı 2. məc. uyğunlaşdırmaq, birləş- 
dirmək: to — business viith pleasure x həm 
ziyarət, həm də ticarət etmək: 3. qarışdırmaq: 
qarışıq salmaq: / ahvays mix them up Mən həmi- 
şə onları qarışıq salıram: 1 mixed him up vət 
ny brother Mən onu qardaşımla qarışıq sal- 
dım: 1 ahvays mix them up Mən həmişə onları 
qarışdırıram/qarışıq salıram, 4. qatmaq: qarış- 
dırmaq: cəlb etmək, Don 1 get mixed up in that 
affair O işə özünü /özünüzü qatma/qatmayın: 5. 
qaynayıb qarışmaq: qoşulmaq: He doesn 
ell O, adamlarla qaynayıb-qarışmır 

mixable ( miksəbl) adi qarışan, qarışa bilən 

mixed İmikst) adi 1. qarışmış: qarışdırılmış: qarı- 
sıq, müxtəlif çeşidli, - svveets qarışıq/müxtəlif: 
çeşidli konfet, — forest qarışıq meşə, - train 
qarışıq qatar (hiənı yük, həm də sərnişin qatarı), 
 marriage qarışıq nikah (ər bir millətdən, ar- 
vad digər millətdən olan), -- feclings qarışıq. 
hisslər, // is a mixed blessing Burada həm yax- 
sı. həm də pis cəhətlər vardır, — forces qarışıq 
qüvvələr: — farming qarışıq təsərrüfat, 2. hər 
iki cinsdən olan, ümumi, — sehool oğlanlarla 
qızların bir yerdə oxuduqları məktəb: — 
bathing ümumi çimərlik: to get - dolaşmaq, 
özünü itirmək, çaşıb qalmaq: You are getting 
mixed Sən/Siz səhv salırsan/salırsınız, to get — 
over the dates tarixləri səhv salmaqlqarışdır- 
maq: 3. fon. qovuşuq: — vovvel qovuşuq sait 

mixed-manned f”mikst"maend) adi müxtəlif ölkə- 
lərin nümayəndələrindən ibarət olan heyət: ronga-- 
rəng tərkibli heyət (komanda, komissiya və s.), 
- muelear force müxtəlif təyinatlı nüvə qüvvə- 
ləri 

mixed-up ( mikstap) aq? dolaşıq salınmış, ilişmiş, 
düşmüş (tora), yolunu azmış: a — kid yolunu 
azmış uşaq. 

mixen İ miksən) ı peyin yığını/topası 

mixer ( miksər) n 1. mikser, qarışdırıcı aparat/aq- 
reqat, 2. səs yazan, səs operatoru: 3. istiqanlı 
/qaynayıb-qarışan adam: a good - yaxşı istiqan- 
adam a bad — qardinməzladamayoğuşmaz 
adam 


mixible /miksəbl) adi “ mixable 

mix-in (miks"n) n did. döyüş: didişmə 

mixing Vmiksin) n. 1. qarışdırma, 2. qarışıq, — 
eoek kran (isti və soyuq suyu qarışdıran) 

mixograph ( miksəgra:fİ n miksoqraf (inni xas- 
səsini müəyyənləşdirən aparat/cihaz) 

mixture  mikstfər) a mikstura, qarışıq: rich - qa- 
ti qarışıq: vvithout — qarışıqsız 

mixty-maxty Vmiksti”maeksti) adi qarışıq, nizam- 
sız, səliqəsiz, tələm-tələsik. 

mix-up (miks-ap) nı 1. qarışıqlıq: dolaşıqlıq: 2. 
dalaşma, vuruşma: həngamə, vurhavur 

mizen ("mızn) n bizan (gəminin dal tərəfindəki 
dora çəpinə çəkilən yelkən) 

mizen-mast ( mıznmassil nı bizan donu (gəmidə) 

mizzen (mızn) n “ mizen 

mizzlel (mızl) n xırda/narın yağış: çiskin 

mizzlet (mızl) 1 v çiskinləmək, çisələmək, narın 
yağmaq 

mizzle imızl) 11 v /arq. aradan çıxmaq: sürüşmək, 
sürüşüb aradan çıxmaq 

mnemonic (ni: monik) adi mnemonik (hafizə 
möhkəmləndirici) 

mnemonical (ni: monikl) adi “ mnemonic 

mnemonies İni: moniks) n mnemonika (hafizəni 
möhkəmlətmə və mükəmməlləşdirmə üsulları) 

mnemotechny (.ni:mo"tekni) n “ mnemonics 

mofmou) nd.d. moment isminin qısa forması, 
a bir dəqiqə, /Fair a mo Bir an gözlə 

moani (moun) r 1. inilti, zarılu, zarıma: 2. uvul- 
tu, uğultu (külək): 3. arx. şikayət: to make 
one”s — zarımaq, ahu-zar etmək: şikayətlənmək 

- inildəmək: zarımaq: to - vvith 

inildəmək: /e is everlası- 

ingly moaning O, ömrü boyu zarıyır /ah-uf edir: 

2. ağlamaq: göz yaşı axıtmaq tökmək: ahu-zar 

. uğuldamaq, vıyıldamaq (külək) 

ounful) adi həzin: yanıqlı: qəmli- 
qüssəli, kədərli 

moati (mout) n xəndək: çuxur fadət. içinə su dol- 
muş) 

moat? (mout) v xəndək qazmaq/düzəltmək: çala- 
çuxur etmək 

mobi (məb) n 1. cəm olma, toplu, bir yerə yığış- 
ma: to form a - toplaşmaq, komalaşmaq: cəm 
olmaq: to gather into a - bir yerə yığışmaq. 
dəstə yaratmaq: 2. oğru dəstəsi: 3. ilxı: sürü: 
lavv dərəbəylik, məhkəməsiz cəzalandırma 

mob? (məb) v 1. toplaşmaq: cəm olmaq: yığışmaq. 
(bir yerə), 2. dəstə halında hücum etmək: mü- 
hasirəyə almaq 

mobilel (moubıli) n rx. kütlə, camaat, dəstə 

mobile? Vmoubarl) adi 1. mobil hərəkət edən: 
səyyar, hərəkətli, köçərgi: — library səyyar 
tabxana: — hospital səyyar xəstəxan: 
teen səyyar yeməkxana: 2. çevik, 
çevik idrak: 3. dəyişkən: qeyri-sabit: - charac- 
ter dəyişkən xasiyyət 


mobility” 
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mobility (morbiliti) n 1. mobillik: hərəkətlilik, 
manevrlilik: 2. dəyişkənlik: qeyri-sabitlik, çe- 
viklik 

mobilizationi (.moubilar”zeiİn) a sofərbərlik. 

mobilization? (.moubılar zeiİn) adi səfərbərlik: — 
plan səforbərlik planı, — centre səfərbərlik 
mərkəzi 

mobilize, -isef"moubilarz) v 1. səfərbərlik etmi 
to — ll resources bütün ehtiyatları səfərbər 
mək: 2, səforbər olmaq: 3. dövriyyəyə burax- 
müq (pulu) 

mouble (moubl) v başını/sifotini bürümək 

mobsman Vmobzmən) r oğru dəstəsinin üzvü 

meceasin f"məkosin) n mokasin (Şirnali Amerika 
"hinduların maral dərisindən tikdikləri ayaqqabı) 

mocensin snakel məkəsin snerk) a zoo/, mökasin 
ilanı 

mocha Vmoukə) r mökko qəhvəsi (qəhvə növü) 

mocki fməkl ə ələ salma: dolama, lağ etmə, lağa 


qoyma 
mock? İmək) adi 1. əldəqayırma, saxta: qəl 
yalançı -- modesty süni tovazökarlıq: 


battle təlim/məşq döyüşü, yalançı döyüş: — 

əecapon yalançı silah: 3. zarafatyana, lağlağı: — 

verses lağlağı şerlər, məzhəkəli şerlər 

k) v 1. gülmək: olə salmaq: dolamaq: 
(o - at sın, bir kosi dolamaq: bir kəsi olo sal- 
maq: 2. ağzını əymək: yamsılamaq: parodiya 
etmək: 3. ümidləri doğrultmamaq: to be -ed 
vvith false hopes boş-boş vədlərlə təskinlik tı 
maq: 7he yveather mocked him Hava onu aldat- 
di, 4. heçə endirmək: 5. arx. özünü yalandan 
. göstərmək: simulyantlıq etmək 

moekable fməkəbl) aqi lağa qoyulmalı: ələ sa- 
İlnmalı 

moek-bird /“məkbə:dİ n “ mocking-i 

moek-eream (məkkri:m) rı krem (quru sifd, mar- 
qarin və şəkərdən hazırlanmış) 

mocker F"məkəf) n istezaçı, masqaraçı, adamoy- 
nadan, adam olo salan 

moekery f məkəri) ir 1. gülməş dolama: ələ sal- 
maş to hold sinb. up to - bir kosi dolamaq /ələ 
salmaq: 2. ağzını oyməş yamsılama: 3. masqara, 
gülünc: oyuncaq: to become a - gülünc vəziy- 
yətə düşmək 

moek-heroic /"məkhr ron) adi 1. komik-məzho- 

: 2, məzhəkoli üslubda yazılmış bədii əsər: 


dan/adamaldadan quş 

moekingiy / məkuylil adı istehza ilə, istehzalı şə- 
kildə: kinayəli, kinayəli şəkildə 

moek moon ”məkmu:n) n yalançı ay 

moek sun (“mək san) /r yalançı günəş 

moek turtle soup (məktə: su:p) /n dana kollə- 
sindən hazırlanmış sup (usbağa şorbası dadı 
verən) 

moek up (məkap) rı model, maket (təbii ölçüdə 
olan) 


mod mədi n stilyaqa, ultramüasir gənc oğlan 
modal (.moudi) aqi 1. qram. modal, — verb mo. 
dal fel: 2. hüq. şərtləşdirilmiş, müəyyən şon 


qoyulmuş 

modality (mou"dazlıtı) s modallıq: üsul, tərz 

mode İmoud) r 1. metod: üsul, yol: — of produc- 
don istehsal üsulu: vorking - qüvvədə olan 
üsul/metod: — of operation əməliyyat üsulu: 2 
tərz: - of life həyat tərzi, — of speakihg danışıq. 
tərziş 3. forma, növ: görkəm, — of publicaton 
nəşr forması: — of combat döyüş növü, 4. mo. 
da, dəb: Today such a thing is the mode Bu gün 
belə şey moddadır/dəbdədir 

modell (mədi) n 1. model, maket: vvorking — 
lək/qüvvədə olan model, a — of a monument 
abidə maketi, 2. model: nümunə: fason: the lat- 
est Paris -s son Paris fasonları/ modaları: 3. su. 
rət, She is a perfeci/ihe very model of her moth- 
er O, tam anasına oxşayır, 4. maneken 

model? f"mədi) v 1. model yaratmaq: maket dü. 
zəltmək: yamsılamaq: təqlid etmək, to — ships 
gəmi modelləri düzəltmək: to “ sır. in 
gildən bir şeyin modelini düzəltmək: to - one"s 
behaviour on/upon sn). davranışında bir kosi 
yamsılamaq/toqlid etmək: 2. manekenlik etmək 

modeler (“mədlər) i 1. yapma qayıran: lepka/ 
yapma düzəldən: 2. modelyer 

modelling mədlin) 4 1. model düzlətmə, model- 
ləşdirmə: 2. lepka/yapma işi 

modellist / mədlist) ir “ modeller 

modena ( mədinə) r tünd bənövşoyi rəng 

moderate" (mədənt) n mötədil, mülayim/ yum- 
şaq təbiətli adam 

moderate? (mədəni) adi 1. tomkinli, yumşaq: 
mötədil: mülayim: az, a - man tomkinli/ 


mülayim adam: a man of — opinions mötədil 


dünyagörüşünə malik (olan) adam: to be — in 
one"s vievvs öz nöqteyi-nozərlərində mülayim- 
likiyumşaqlıq nümayiş etdirmək, to be — in 
one”s demands toləblərində yumşaqlıq/mülay- 
imlik göstərmək: 2. orta: babat, xəfif (keyfiyyər 
çik (ölçü haq.) - skills/abilities ora 
rt, — prices orta qiymətlər: - breeze 
sea xəfif dalğalı dəniz 
moderate) İ mədərcit) v 1. azaltmaq: zəifləmək: 
yumşalımaq: yüngülləşdirmək: to — one" 
enthusiasm/pretentions/demands həyəcanı- 
miiddialarını/tələblərini azalımaqizəiflətmək 
yüngülləşdirmək: 2. yumşalmaq: yüngülləş- 
mək: zəifləmək: The veind is moderating Külək 
zəifləyir, to — betvveen the rivals rəqiblər ara- 
sındakı münaqişəni/ mübahisəni yumşaltmaq/ 
azaltmaq 
moderately fmədəritli) adı qədərində, həddini 
aşmadan: to eat — qədərində yemək 
moderation /”mədəreiln) r 1. zəiflik, təmkinlilik: 
ehmallılıq: to speak vvith - təmkinlə danışmaq: 
2. rahatlıq: sakitlik, Moderations humanitar 


. 


Mohammedanism 


fənlər üzro bakalavr dərəcəsi almaq üçün veri- 
tən birinci imtahan (Olsfordda) 

 moderatism İ mədritizm) n yumşaq xətt torəfdarı 
(siyasətdə) 

noderato (mədəra:tou) r mus. moderato (orta: 
demplə ifa edilən musiqi əsəri və ya onun bir: 


dət 
“gmer. şəhər yığıncağının sədri, 4. müfottiş-no- 
zarətçi bakalavr dərəcəsi almaq 
üçün keçirilən imtahanda, 5. humanitar fənlər 
üzrə bakalavr dorəcəsi almaq üçün tədqiqatı 
6. tex. tənzimləyici 

modern" (mədən) n 1. modem: müasir adam, ye- 
nilikçi ideyalara sahib olan adam və s:: 2.: the 
--s müasir yazıçılar/rəssamlar 


idons yeni ixtiralar, in — times 
müasir/çağdaş dövrdə: — langua) 
tor, Modern English müasir ingilis dili, — his- 
tory çağdaş/müasir tarix: — sehool İngiltorədə 
klassik dillərin tədris edilmədiyi məktəb 
modernism (mədənizm) in modernizm, çağdaş- 
lq, yenilik: yeni/müasir dünyagörüşü 
modernist ( mədənist) in modernist (modernizm 
tərəfdarı) 
modernistic (mədə nistik) adi modemist, yenilikçi 
modernity (mə “də-nitı) n 1. müasirlik, çağdaşlıq, 
müasir xarakter: 2. yeni, müasir olan hər hansı 
bir şey 
modernization, -isation (.mədənar zeiln) n mo- 
demizasiya: modemləşdirmə: yeniloşdirmə 
modernize, -ise (”mədənaız) v modemləşdirmək, 
yeniləşdirmək, yeniləşmək, yeni görkəm vermək 
moderniy ("mədənli) adv müasir/çağdaş ruhda: 
yenicəsinə: modem şəkildə 
modest /”mədist) aqi 1. təvazökar, səmimi, vvith 
a —- ir tövazökarcasına, to be — about one”s 
achievements öz nailiyyətləri barədə tovazö- 
karlıq etmək, 2. utancaq: sadə, a — girl utancaq 
qız, to be — in one”s speeeh/in dress/in behav- 
iour danışığında /geyimində/ davranışında sa- 


2. sadəlik, utancaqlıq: Her modesiy prevented 
her from saying that Onun utancaqlığı ona bunu 
deməyə imkan vermədi, 3. az, məhdudluq 

modi ("moudaı) modus isminin cəm forması 

modicum F"mədikəm) in çox az miqdar, bir ti- 
ko/damcı, bir az/balaca, — of vvine bir az/ damcı 
şərab: — comfort bir az rahatlıq: to live upon a 
very small — olduqca az/minimal vəsait hesabı- 
na yaşamaq 

modifiable  mədifasəbi) adi dəyişilə bilən: dəyi- 
şikliyə məruz qala bilən 


modification (.mədif keiln) n modifikasiya (şəl- 
lini dəyişdirmə) 

modificative V mədifikətiv) aqi 1. “ modificato- 
ry: 2. qram. zərflik 

modificatory (,mədifi keitəri) adi modifikasiya- 
edici, görünüşünü dəyişdirən 

modifter ("mədifarə?) ai 1. modifikator (maşının 
işini, hərəkətini dəyişdirən aparat): 2. qram, 
təyin edən 

modify f mədifai) v 1. modifikasiya etmək: şəklini 

irmək: növlərinə görə müəyyənləşdir. 

- yuq ülləşdirmək: azalı- 

maq: to — the sentence hökmü yumşalımaq/ 
yüegtlleşdiməki none ton san ionu 
azaltmaq: to — one”s demands tələblərini azalı- 
maq/yumşaltmaq: 3. qram teyin etmək: 4diecri- 
ves modifr nouns Sifətlər isimləri təyin edir. 

mədh (insti) qi 1. modalı, dəb 1, mədə 


modishiy ( moudifli) adv 1, moda ilə, 2. yüksək 
dəblə 

modistel moudist) r 1. dərzi, modelyer: 2. qadın 
paltarı satan dükanın sahibəsi 

Mods (mədz) moderation isrninin qısaldılmış 
forması 

modulate ( mədinlert) v mus. modullaşdırmaq, 
modullaşmaq (bir tondan, refimdən başqasına 
keçirmək/keçmək) 

modulator ( mədhulertə") n modulyator (səsi foro- 
qrafiya üsulu ilə kinolentinə yazan cihaz) 

modulef mədiu:1)/n 1. avtomatik ayrılma (rakerin 
qurğudan ayrılması və s.), 2. ölçü vahidi (mo- 
dul) 

moduli ( mədiulaı) modulus isminin qısa forması 

modulus (”mədiuləs) n modul: əmsal: — of elas- 
ticity elastiklik omsalı 

modus /"moudəsl r 1. üsul: tərz: — operandi hə- 
rəkət tərzi: - vivendi modus vivendi fiki dövlər 
arasında normal əlaqə saxlamağa imkan verən 
şərtlər), 2. müvəqqəti razılaşma və ya nizama 
salma (ənübahisə edən tərəflər arasında): 3. 
həyat tərzi 

mofussil (mou fasil) ni kənd yeri 

Moguli (mov gal) in 1. monqol: Hindistanı işğal 
etmiş monqol sülaləsi: The Great/The Grand 
Mogul Böyük Monqol: 2. vahid/ mütləq haki- 
miyyət, 3. mühüm adam: maqnat: 4. kart oyu- 
nunda ən qiymətli kart 

Mogul” ("mougal) adi 1. monqol: 2. böyük mon- 
qola aid olan 

mohsir ( mouhcə?) nı maxer (anqor ripli keçinin 
yunu) 

Mohammedanl İmou”harmıdən) n müsəlman: 
Məhəmməd hümməti 

Mohammedan? (mou"haemidən) adi müsəlman: 
Məhəmməd hümmətinə aid/xas olan 

Mohammedanism (mou haemidənizm) r: müsal- 
mançılıq: islamçılıq 


Mohavik 


Mohavvk (/mouhə:k) ir 1. indus: 2, indus dilinin 

moqikan sülalosindon olan variantı: 3. kon- 

kisürmə idmanında fiqur 

mourkən) r 1. moqikan sülaləsindən 
olan hindli: 2. moqikan sülaləsinin dili 

Mohican? //mouikən) adi moqikana xas/aid olan 

mohur f”mouhər ə hind pulu (Mihur - 16 rupi 
dəyərində olan qızıl pul) 

moidore Vmotdə:f) a qodim portuqal pul val 

moiety F"mərətil n 1. yarı, yarısı, hissə, bir hissə, 
2. zarof, yar (arvad və ya ər) 

moiti fməiil ə 1. ağır iş: 2. iztirab, əziyyot: 3. 
hərcmərclik: qarışıqlıq 

moil (mətl) v ağır iş yerinə yetirmək, yük aluna 

mök 

ti fmərsil adi 1. nəm: yaş: — vvind nom külək: 

yeith tears göz yaşlar ilə islanmış gözlər, — 

akvarel boyalarış — cougl bəlğəmli 

5 2. yağmurlu, — summer yağmurlu yay 

möist? İmərsil vc 

möisten f morsn) r 1. nöm etmək: islatmaq: to — one” 

dodaqların islatmaq: to — rag osgini islatmaq: 

maq, islanmaq, nomlənmək: //er eyes 
moistened Onun gözləri nəmlənditloldu (yaşla) 

moistener (”məisnər) ir nomləşdirici 

moisture f”mərsifər) r nəmlilik, rütubət 

fməssiləffi:) adi  moistureless 

oless (”məsstfəlis) aq) quru, rütubətsiz. 

proof (mərstlə pru:fl adi nəm/ rütubət 
keçirməyən: nəmə/rütubətə davamlı 

moisty f”məssti) adi çonli, çiskinli: - vveather çis- 
kinli hava 

moke fmouk) ə 1, 4.4. uzunqulaq, eşşək: 2. məc. 
axmaq, sofeh, qanmaz (adamı) 

molart İmoulər) ə azı diş 

molar? fmoulor) adi azı (diş haq.) “ teeth azı 
dişləri 

molasses İmə"lassiz) in melassaş qara patka, mət 
(çuğundur şəkəri istehsalı ullantısı) 

Moldaviani İmərdetvion) 1. moldavan: 2. möl- 
davan dili 

Moldavian? (məl"dervton) adi moldavan, molda- 
vana xas olan: the - language moldavan dili 

mold-board (”mouldbə-dl ın “ mould-board 

mole İmoull 1 xal: sələ xal, 

mole İmoul) a. 111. zoo/. köstəbək: 2. köstəbək 
dərisi: as blind as — köstəbək kimi kor 

mole İmoull r 111 bənd: dalğaqıran (suyun ağzını 
döndərən) 

mole cast İmoulka:stl in - mole-hill 

mole-cateher ( moulkaetfər) ir: köstəbək tələsi, 
köstəbək tutan tolo: 

molecular İmouflekiulər) aqi /iz. kim. molekul- 
yar, — formula molekulyar formul/ düstur 

molecule /məlikiu:1) a molekul 

mole-hill /”moulhıl) a köstəbək yuvasış 
0 to make a mountain (out) of a — 
dön dəvəyfil düzəltmək 


— 6 


1 moleskin (moulskini i 1. köstəbək dərisi, 2. keç, 
tobok dərisindən tikilmiş gödəkcə/kurtka 
molest (”moulest) v dalınca düşmək, əl çokmo. 
mək: qəmiş olmaq 
molestation (.moules teiİn) n qəmiş olma, cana 
doydurmaş ol çəkməmə 
molevarp Vmoulveo:p) q “ mole 11 
moli (məl) n “ molly (2-ci mənada) 
mollification (-məhf" kesin) n yüngülləşdirmə, 
sakitləşdirmə, rahatlaşdırma, toskinləşdirmə, 
yüngülloşmo, sakitləşmə, rahatlanma d 
mollify (məlifar) v yüngülləşdirmək, sakitləşqir. 
mək: toskinləşdirmək, to — səb. bir kəsi saki 
loşdirmək, to — sın. s anger bir kəsin hirsi 
soyutmaq: He refitsed to be molliftcd O sakitləş. 
mədi 
mollifying Vməlifam) aq? yüngülləşdirici, saki. 
ləşdirici, toskinloşdirici, — remark sakitləşdi. 
rici məzəmmər/irad: in a - tone sakitləşdirici 
tonla: 
mollusca (mərlaskə) r ?/ zool. molyuskş istridiyə 
(onurğasız dəniz heyvanı) 
molluscan (mə ləskən) adi - molluscous 
molluseous (mə"laskəs) aq/ zool. 1. molyusk 
sülaləsindən olan, 2. yumşaqxasiyyətli: həlim 
(adam haq.) 
moliyfməlil r 1. fühişo, qəhbəş küçə qadını/qızı, 
2. bandabaşının məşuqəsi 
molly-coddlel (məl: .kədl) n orköyün: nazlı 
molly-coddie? ("məl .kədl) v əzizləmək: tumarla- 
maq: /He likes to be molly-coddled O istəyir ki, 
onu əzizləsinlər 
Moloeh ("moulək) r 1. əs. əğdaha, 2. Avstraliya 
körtənkəli 
molten (”moultən) aq? ərimiş: duru 
moly (/moulı) n bor. yabanı sarımsaq 
moment (/moumənt) əz 1. moment, an, dəqiqə: 
ait a moment, yust a moment Bir dəqiqə göz- 
lə/gözləyin, the — that/vvhen.... o an ki..., o an- 
da ki..., no zaman ki... / came the moment 1 
heard of it O haqda eşidən dəqiqə/an mən gəl- 
dim, this — bu saat, bu dəqiqə, Go rihis very 
moment Elə bu dəqiqə çıx get/gedin: 1 have 
hust/only this moment heard of it Mən bu haqda 
elə bu dəqiqə eşitmişəm, in a — bu dəqiqə, He 1) 
be back in a moment O bu dəqiqə qayıdacaq: 1 
haven "ta moment to spare Mənim itirməyə bir 
dəqiqə də olsun vaxtım yoxdur, for the - indi, 
bu anda, for a - bir anlığa, / vvanr nothing for: 
(he moment İndi mən heç nə istəmirəm, 2. əhə- 
miyyət: məna, to be of great/of ittle/of the 
first — böyükvkiçik/birinci dərəcəli əhəmiyyəti 
olmaq: to be of no — heç bir mənası olmamaq: 
an affair/matter/ business of great - böyük 
əhəmiyyəti olan iş/məsələ/ biznes 
momenta ( moumentə) momentum isminin cərr 
forması 
momentarily (mou"mentərili) adı: 1. bir an, bir 


moneyed 
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anlıq: / "vas momentarily distracted Bir anlıq 

Ziqqətim yayındı 2. ani olaraq: qəflətən, bir- 

dən-birə: He momentarily recovered O, birdən- 

pirə sağaldı, 3. hər dəqiqədən bir, vaxtaşırı, 4. 

dərhal: bir anda, 77 öc there momentarily Mən 

bir andafdərhal orada olacağam 

momentariness İmou"mentərınis) in tezlik, təcili- 

anlıq 

.——. (mou"mentəri) adi 1. ani, fövri: 
samüddəlli, qısa müddət sürən 

momentiy /möuməntli) adı) hər an hər dəqiqə, 
hər dəqiqədən bil r 

momentous (mou”mentəs) adi 1. mühüm: 
mühüm əhəmiyyət kosb edən: ciddi: - decision 
ciddi/mühüm qərar, on this — occasion belə bir 
təntənəli anda: 2. təsirli, önəmli 

momentum (İmou”mentəm) ən (ə) -ta) 1. ətalət, 
hərəkət edon cismin inersiyası, 2. hərəkət edən 
qüvvə: to gather — qüvvə toplamaq: 3. Hərb. 
hücum sürəti/tempi 

monachal (mənəkl) adi 1. asket, zahid: 2. mo- 
nastıra aid olan 

monad (mənazd) n kim. 1. birvalentli element: 2. 
biol. birhüceyrəli orqanizm, 3. fəls. monada 
(kainatı təşkil edən metafizik atomlar) 

monades /"mənədi:z) monas isminin cəm forması 

monadic İmə naedik) aqi 1. kim. tokvalentli: 2. 
monadayı aid olan 

monadical (mə naedıkl) adi - monadic 

monadiform (mə naedıfə:m) adi biol. birhüceyrə- 
li, tökhüceyrəl 

monadism (”monaedizm) ni “ mönadology 

monadology (mənə dələdsi) in monadologiya 
(Leybnitsin idealist fəlsəfəsində monadalar nə- 

əriyyəsi) 

monandry (mə nazndri) n monandriya, tək ərlilik 

monarchi”mənək) padşah: sultan: kral: hökmdar, 
The lion is the monarch of all beasis Şir bütün 
vəhşi heyvanların sultanıdır/ padşahıdır 

monarehal (mə na:kl) adi şahanə: şahlara layiq olan 

monarehess ("mənəkis) ir şahzadə qadın, şah, 
hökmdar (qadın, qız) 

monarchial İmə na:kıəl) adi - monarehal 

monarehic İmə na:kık) adi monarxiyaya aid 
olan: monarxiya tərəfdarı (olan) 

monarehical İmə”na:kıkl) adi - monarehic 

monarchism f”mənəkizm) in monarxizm: şahlıq 
üsuli-idarosi 

monarehist (mənəkist) in monarxist: monarxiya- 

monarxiya tərəfdarı (adam) 


monarehy (”mənəki) in monarxiya: absolute 
eonstitutional/limited — tam/konstitusiyalı/ 
məhdud mütləqiyyət (şahlıq, monarxiya): 
hereditary - irsi monarxiya 


monas (”mənəs) n “ monad 

monasterial (.mənəs tiəriəl) adi - monastic 

monastic (mə”naetık) adi monarxa aid olan 

monasticism (mə naestısizəm) ii 1. monastır, mö- 
nastıra aid olaı 

monasticon (mə”neestkən) nı rahiblər və rahiblik 
haqqında kitah 

monatomic (.mənə təmik) adi kim, biratomlu, 
tökatomlu 

mondaine / məndeın) nı kübar qadın 

Monday fmandi) bazar ertəsi: on — bazar ertə- 

i (günü): - feeling işləmə arzusu olmama 

Mondayish ( mandnifl adi bazar günündən son- 
rafoazar ertosi günü işləməyə həvəsi olmayan: 
ağır gün 

monde (mə:gd) a /7- kübar cəmiy: 

mondial f"məndiəl) adi ümumdünya: dünyə: 

monetary Vmamrəri) aqi 1. pul: sikkə: — reform 
pul islahatı/reforması: — allovvance pul vəsaiti: 
2. valyuta, International Monetary Fund 
Beynəlxalq Valyuta Fondu 

monetize, -ise /”manıtaız) v 1. pulun metalla də- 
yərini müəyyənləşdirmək/müəyyən etmək: 2. 
dövriyyəyə buraxmaq (pullu): 3. yenidən sikkə 
zərb etmək/kosmək 

money" (mani) 1. pul: paper/soft - kağız pul: 
ready - nağd pul: eounterfeit/bad - saxta pul: 
o make - pul qazanmaq: 2. pul sistemi: pub- 
lic-s fondlar: 

0 to eoin - tez bir zamanda varlanmıq: to be 
in the — udmaq (rul), uduş vəziyyətində olmaq: 
o come into - zəngin mirasa sahib olmaq: to 
put — into sərrh., bir şeyə pul qoymaq: /r is a 
bargain for the money Bu faydalı sövdədir/al- 
verdir: There is money in il Bu işdən pul çıxart- 
maq olar, Bu işdən pul iyi gəlir: for love or — 
nəyin bahasına olursa olsun: to throvv good - 
after bad yaramaz işə çoxlu pul xərcləmək 
Time is money Vaxt qızıldır: Money makcs the 
mare (to) gö 5 Pul şeytanı da yoldan çıxarar. 

money? Vmani) aqi pul: - list pul ödənişi cəd- 
vəli: — matter: pul məsələsi: məsələnin ma- 
liyyə törəfi: 

money-bag Vmanibaegl n. 1, pul kisəsi: 2. var- 
dövlət 

money-bags f"manibaegz) n varli adam, tüccar 

money-bill f manibil) r maliyyə haqqında qanun 
layihəsi 

money-bound Fmanibaund) r pul çatışmazlığına 
görə ləngimə 

money-box Vmanibəks) nı pul daxılı (ailədə) 

money-broker ( manibroukə”) n pul dəllalı 

money-changer Vmanıtlemdşər) in: puldəyişən, 
sərraf: 

moneyed (manid) adi pullu, varlı (adam hag.): a 

an pullu/varlı adam: the - resources of the 

state dövlətin pul ehtiyatları: - interest maliy- 

yə dairələri 
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moneyer fmantər) r arx. 1. bank sahibi, bankir, 
2. pul/sikko koson adım 

money grüb (manigrab) rr“ möney grübber 

money grübber ( manigrabər) ir tamahkar adam, 
pul hərisi/ölüsüydəlisi: 

money grubbing" ("mani.grabip) ri tamahkarlıq: 
hərislik (onla) . 

money grubbing? Vmant.grabın) adi acgöz, ta- 
mahkar, həris (pula) i 

money-lender (manılendər) ər sələmçi: müami- 
ləçi (faizlə pul borc verən) 

moneyless (manilis) adi pulsuz, parasız, pulsuz- 
parasız, pulu/parası olmayan 

money maker ("manı.metkər) nı 1, pul yığan: pul 
hərisi: tamahkar/acgöz adam: 2. amer. xeyir- 
li/faydalı /qazanclı iş 

money-making" (7manı.meikiy) in: pul: yığma/ 
toplama, tamahkarlıq, acgözlük, varlanma cəh-- 
di 

money-making? (mani.meikin) adi 1. pula həris, 
acgöz, tamıhkar, 2. pul gətirən, xeyirli, qazanclı 

money-market (mani.ma:kit) r valyuta bazarı 

y-order (manirə-dər) r pul: baratı, pul- 

türmə teleqraf, poçt, bank vasitəsi ilə pul 

göndərmə) 

money-yort (/manivə:t) iy bor, yabanı çayi 
qoyunboğan, su nərgizi 

monger f mangərl satıcı, alverçi 

“monger (-məngər) mürəkkəb sözlərin tərkib his- 

fish-monger balıqsatan: ironmonger do- 

h çisi: vvar-monger müharibə: 

seandal-monger, gossip-monger 
araqızışdıran 

Mongöll Vməngəl) in monqol 

Mongol? (məngəl) ad/ monqol, monqola aid 
olan, (he - language/customs monqol dili 
lüdetləri 

Mongoliani İmər gouliən) nı 1. monqol: 2. mon- 
qol dili 

Mongolian? İmən göuliən) adi monqol, monqol 
dilinə aid olan 

Mongöloid" (”məngələtd) /r monqoloid, monqol 
mönşəli/monqola bənzəri olan adam 

Mongöloid? /"məqgələrdİ adi monqolabonzər 

mongoose (məşgü:s) nı zool. manqusta (isi ölkə- 
lərdə yaşayan uzun bədənli kiçik yırtıcı heyvan) 

mongrell (mangrəl) in maloz, qarışıq: zatı qırıq: 
düdəmə 

mongrel? Vmangrəll adi qanı təmiz olmayan, 
mələz: qarışıq: bic 

mongrelize, -isef“maygrəlarz) v qarışdırmaq (qa- 
nini) 

monied (/mandd) adi “ moneyed 

monism (mənim) n: /əls. mönizm (dlializmə 
zidd olaraq, dünya hadisələrinin yalnız bir şey 
— ya maddə, ya ruh üzərində əsaslandığını qə- 
bul edən fəlsəfi cərəyan) 

monist ("mənist) ir monist, monizm tərəfdarı 


səyi: 
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monistic (mə"nıstik) adi monistik (nəzəriyyə, 
dünyagörüşü və s,) . 

monition İmou"niin) r 1. çəkindirmə, saqınqır. 
ma, xəbordarlıq: 2. məhkəməyə çağırış 

monitor" (mənttər) a. 1. sinif nümayəndəsi, 2 
tərbiyəçi: 3. teleradioda verilişlərə nozarış 
edən şəxs, kontrolyor, 4. səs operatoru, $, zey, 
nəzarətedi 6. monitor 

monitor? ( mənitə?) v 1. torbiyə etmək: məsləhər 
vermək, 2. nəzarət etmək nəzarətdə saxlamaq, 
3. təyyarəni radiolokasiya stansiyası vasiteşiln 
nəzarətdə saxlamaq: 4. tex, ölçü cihazlarının 
köməyi ilə nəzarətdə saxlamaq 

monitorial (.mənr tə:rnəl) adi sinif nümayəndəsi. 
nin vəzifəsinə aid olan: - school yuxarı sinif şa- 
girdlərinin aşağı sinif şagirdlərinə nəzarət et. 
diyi məktəb 

monitoring f mənıtərin) ir 1. nəzarət, 2. di 
qulaq asma (gizli olaraq radioya), 
hazlarına nəzarət etmə b 

monitory ( mənitəri) adi çəkindi 
xəbərdaredici ə , 

monk (mankl / rahib, zahid, asket 

monkery (mənkəri) r rahiblik, zahil 
lik/zahidlik həyatı 

monkeyl fmapkı) ) 1.zoo/. meymun, 2. meymun xo- 
zi/dərisi, 3. zaraf. meymun (əzizləmə mənasında), 
Yon young monkey Ay balaca meymun, Ay meymun 
balası, 4 fx. ağır qaldırıcı kranın arabacığı: 

0 to get one”s — up hirslənmək, acıqlanmaq, 
atına minmək: to put sib. 5 
up bir kosi acıqlandırmaq/hirsləndirməkicin- 

bir kosi cin atına mindirmək, to 

suek /to sup the — 1) başına çəkib içmək (bu- 
tulkadan): 2) çəlləkdən xolvəti şorab çəkib iç- 
mək (saman çöpü ilə) 

monkey? "maşki) v 1. meymunluq etmək, özünü 
meymun kimi aparmaq: şıltaqlıq etmək, 2. diq- 
qəfsiz və məsuliyyətsiz davranmaq: nədən gəl- 
di yapışmaq: Stop monkeying (about) vvith the: 
tools Bu alətlərlə işin/işinz olmasın, Bu alətləri 
qurdalama/ qurdalamayın 

monkey-board Vmağkibə:d) ir omnibusda kon- 
düktorun oturduğu yer (pilləkənin üstündə) 

mönkey-boat ( maəpkibout) ri balaca qayıq (Tem- 
za çayında üzmək üçün istifadə edilən) 

monkey business ( mankr bıznıs) ir 1. monasiz 
"xeyirsiz iş: 2. zarafat, nəzakətsizlik, ədəbsiz- 
likş /von 1 stand any monkey business Mən heç 
bir nəzakəssizliyə/zarafata dözə bilmərəm 

monkeyish (mapkul) adi 1. meymunsayağı: 
meymunabənzər, 2. dəcəl, nadinc, qərarsız, bir 
yerdə dayana bilməyən 

monkey-ğacket /”mankı dşaekit) in gödək matros 
kurtkasi/gödəkcəsi 

monkey-nut fmaqkr"nət) nı bor. araxis, yerfindiği 

monkey-trieks (”mankr triks) in dəcəllik, nadinc- 
lik, oyunbazlıq: meymunluq 


— monoteist: 


ilüb-kiçildilə bilən) 

əə (inankfl) zool. su pərisi 

“Bonkhood ( mapkhudl in rahiblik, zahidlik, as- 

lik 

 nənklsh ( mapkıl) adi rahib, zahid, asket: rahi- 
bolaskete/zahidə aid olan: - life rahib/asket/za- 
hid hoyatı: 

monks”-hood ( mankshudl n 5ot. 1. akonit (zəhərli 
Hərman bitkisi), 2. akonitdən hazırlanmış dorman 

nono- (həm də mon-) (mənou):n Mürəkkəb söz — 
lerminlərdə işlənir və Azərbaycan türkcəsinə 
bir-, tək- mono- fərkiblərinə müvafiq gəlir: 
“monocelled təkhüceyrəli, birhüceyrəli, mono- 
stomic təkatomlu, biratomlu, monograplıy 
monoqrafiya: monologuc monoloq 

monobasic ("mənou bersık) aq kim. birosaslı: — 
acid birosaslı turşu. 

menochromatic ( mənəkrou matik) adi /iz. 1. 
vahid eneriili: 2. təkrəngli, birrəngli 

menochromel İ mənəkroum) n birrəng/birrəngli: 
tosvir 

monochrome" /mənəkroum) adi birrəngli, birong 

smonoclef”mənski) in 1. monokİ (təkgözlü eynəl): 
2. ib. təkbir gözə sarınan sarğı: 

mənocracy İmə nəkrəsi) n mönokratiya, təkhaki- 
miyyətlilik: avtoritar hakimiyyət 

menoerat T mənəkrazt) in avtokrat: hakimiyyəti 
təkbaşına idarə etmək terəfdanı 

mənoculture ("mənou.kalllər) in monokultura 
(nüəyyən bir ərazidə hər hansı bir ölkənin, ye- 
rin müəyyən bitki növü yetişdirmək sahəsində 
ixtisaslaşması) 

mənocyele /"mənoursaıki) rı birtəkərli velosiped 

monodie İmə"nədik) adi qəmli, qüssəli, kodərli 

monodical İmə nədiki) adi" monodic 

monodrama (”mənou dra:mə) in monodrama (bir 
fərin iştirak etdiyi dramatik əsər) 

monody fmənədi) r 1. bir səs üçün oda: 2. matəm. 
musiqisi, 3. yeknosoqlik 

monoecious İmou"ni:səs) aq? 1. bor. birevcikli: - 
plants birevcikli bitkilər: 2. öl. ikicinsli 

monoenergetic / mənou.enə dşeuk) adi təkener- 
ili 

monogamic (.mənou gazmık) adi monoqamik, 
təknikahlı 

"monogamy (mə"nəga-mi) in monoqam, təknikah- 
rq, birarvadlılıq, birərlilik 

monogenic 1 mənou dşenik) adi monogu 
genə malik olan 

mönogenism (mə nə:dşınızm) ir monogenizm, 
təkgenlilik. 

monoglot / mənəglət) in monoqlət (bir dildə danı- 
şan adam) 

monogram f"mənəgrəm) n mönoqram 

mənoğraph ( mənəgra:f) n monoqrafiya 

"onograpber Tmənəgrəfə?) monoqrafiya 
müəlli 


tək 


.- 


monographic (.mənərrarfik) adi monoqrafik: 

monography İmə"nəgrəfi) n. monoqrafiya 

monogyny İmə nədşini) nı təkcinslilik 

monohydrate /”mənou hatdrert) kim. mönohid- 
rat (susuz sulfat turşusu) 

monolith ( mənouli0) in monolit, yekparə 

monolithic /”mənoulıfık) adi monolit: sal: — con- 
erete tökmə/sal beton 

monologize, -ise İmə"nələdşaız) v səsini başına 
götürüb danışmaq: tək danışmaq: özgəsinə da- 
nışmağa imkan verməmək 

monologue ( mənələg) n monoloq 

monology (mərnələdşi) r 1. başqasına imkan ver- 
mədən təkbaşına danışma: 2. arx. monoloq 

monomachy (mə"nəməki) n duel, döyüş, təkbə- 
tok/üzbəüz döyüş 

monomania ( mənou”memnə) r mönomaniya (ru- 
hi xəstəliyin bir növü: tək olmaq istəyi) 

monomaniac (mənou”meimək) in manyak (ma- 
niya xəstəliyinə tutulmuş adam) 

monometer İmə"nəmitəT ı şair. təkmisralı şer 

monomiali (mov noumal) a riyaz, təkhədli, bir- 
hədli 

monomial? (mou noumiəl) adi təkhədli, birhədli 

monophagous (mə nəfəgəs) adi zool. yalnız bir 
növ qida ilo qidalanan 

monophase (”mənəferz) adi el, tokfazalı, birfazalı 

monophthong (”mənəfən) a /on. monoftonq 
(əktərkibli sait səs) 

monophysite (mə nəfisatt) n din, xristianlığın 
yalnız bir təriqətinə inanan adam 

monoplane”mənəplern) n monoplan (bir cür qa- 
nadı olan təyyarə) 

monopode ("mənəpoud) n tokayaqlı, birayaqlı 

monopolism (mə nə:pəlizm) in mönopolizm, inhi- 
sarçılıq 

monopolist" (mə nə:pəlisi) in monopolist, inhisarçı: 

monopolist? (mə nə:pəlist) adi monopolist, inhi- 
sarçı (siyasər, plan v 

monopolistic İmə nə:pə”listik) adi “ monopolist 

monopolize, -ise İmə nə:palaız) v monopoliyay: 
inhisara almaq: inhisar dairəsinə salmaq: to - 
the conversation kimsəyə söz deməyə imkan 
verməmək 

monopoly fmə”nə:pəli) n 1. monopoliya, inhisar: 
əlahiddə səlahiyyət: government - dövlət inhi- 
sarı/ monopoliyası: 2. monopoliya birliyi. 

monopropellant (”mənouprə peləni) n təktərkibli 
raket yanacağı (unitar yanacaq) 

monorail (mənoureil) diy. 1. təkrelsli xor: 2 
birxətli asma dəniz yolu 

monosexual /”mənou seksiuəl) adi bircinsli 

monosyllabic ( mənəsr lasbik) adi təkhecalı 

monosyllabism (mənoursiləbizm) ii dilç. möno- 
sillabizm, tokhecalılıq R 

monotheism ("mənou.i:izəm) n təkallahlılıq 

monotheist / mənou.6izistl nı təkallahlılıq, tək al- 
laha sitayiş etmə 


monotheistic Vmənouği: istik) adi təkallahlı, tək 
allaha sitayiş edon zəə 
monotint ("mənətint) n tökrəngli boya ilə çəkil- 
miş rosm/naxış b 
monotonet (/mənətoun) ir monotonluq, birtonlu- 
luq, yeknosəqlik: to read/to speak in a — yek- 
nəsəq oxumaq/danışmaq 
monotone? /mənətoun) aqi “ monotonous 
monotone? (Vmənətoun) v yeknəsəq oxumaqfda- 
nişmaq/mahnı oxumaq 
monotonous İmə"nətənəs) adi 1. monoton, yek- 
nosoq: -- voice yeknəsəq səs: 2. cansıxıcı, da- 
rixdırıcı — vork darixdirici/cansixicı i 
monotonously (mə nətənəslil adı: 1. yeknosoq, 
bir cür, usandırıcı bir şokildə/torzdə: 2. cansı- 
xicı şəkildə/tərzdə, darıxdırıcı şəkildə 
mönotony (mə nətəni) /n monotonluq: yeknəsəq- 
lik: to break the - of sənffr, bir şeyin yeknoseq- 
liyini pozmaq 
monotype(“mənətaıpl r 1. poliqr. monotip: 2. ey- 
nitipli 
monovalenee Vmonou.verləns) in Kim. 1. birva- 
lentlilik: 2. biratomluluq 
monovalent (monou verlənt) adi 1. birvalentli, 
2. biratomlu 
monoxylon İmə nəksilən) in ağac gövdəsindən 
oyulub hazırlanmış yüngül qayıq 
Monroe doetrine İmən rou”dəktrin) in Monro nə- 
zoriyyəsi 
Monroeism İmə nrouizm) ii “ Monroe doerine 
monseigneur (.mən"sen lə") ir //.. mönsenyor 
(mənim senyorum) 
monsieur İmə siə:) in //. mösyö, cənab 
monsignor İmənssi:nğə7 r (p/ -ri) monsinyor (karo- 
fik kilsəsində yüksək vəzifəli şəxslərə verilən titul) 
monsignori İmənsi-niəri) in monsignor isminin 
cəm forması 
monsoon (mən su:n) a 1. müsson (ilin /əslindən 
asılı olaraq istiqamətini dəyişən külək): 2. yağı- 
şli mövsüm, - drift musson yağışı nəticəsində 
əmələ gölmiş sel axını 
monster İ”mənstər) a 1. eybəcər, kifir, çirkin 
fadam), 2. nohəng, div, əldaha, the -s of the 
deep dəniz oydahası, ifritə: 3. iri, yekə (şey), 
nəhəng bir şey: a — of a plump iri/yeko gavalız 
4. hərb. atom və ya hidrogen bombası, a - ship: 
yekə/nəhəng gemi 
monstrance f”mənstrəns) r içində müqəddəs çö- 
rək olan qızıl və ya gümüş qab (kilsədə) 
iy İ.məns trəsitil a eybəcərlik, kifirlik, 
çirkinlik, nəhənglik. 
monstrousness İ”mənstrosnis) nı monstrosity 
montane F"məntern) aqi dağ, dağlı: dağda yaşayan 
montan vax (”məntern" vazks) n mum 
montel"mənti) n 1 adda-budda meşə, kiçik/ cavan 
meşə 
monte fmənti) a 11 ehtirasli/qızğın kart oyunu 
Montenegrini (.məntrni:grın) in Çemoqoriya 


. — 


Montenegrin? (.məntrni:gun) adi çemoqoriyal, 
montero mən tcərou) r 1. qulaqlı ovçu papağı, 2 
ovçu 
month (manü) ə 1. ay: calendar/lunar — təqvim 
ayış current/present — cari ay, V/nat day of ie 
smönth is it? Ayın hansı günüdür?: -7s pay aylıq. 
y the — aybaay hor ay: once/tvice q 


iki dəfə, — by “, - after —, hər 
baay: from — to — aydan-aya, 2. aylıq: 
friendship dostluq aylığı 


monthiyi (manöli) a 1. aylıq: 2. pi, dd (-les) ay. 
başı (qadınlarda) 

monthly" (manülı) adi 1. aylıq: — report aylıq 
hesabat, a — inspeetion maşının aylıq texniki 
yoxlanışı/baxışı: 2. ayda bir dəfə olan: average: 
— vrage orta aylıq emək haqqı: 

monthiy? (manöli) adı hər ay, aybaay, ayda bir 
dəfə 

monticle mənükl) r kiçik topocik, balaca dağ 

monticule /mənükiu:1) n “ monticle 

monument fmənğumənt) ə: 1. abidə: a — to 
smb./mth. bir kosə/bir şeyə abidə: -s of liter. 
atureyarehiteeture ədobiyyat/memarlıq abidə- 
ləri: ancient -s qədim abidələr, 2. arx. qəbirüs- 
tü abidə 

monumental (məniu menti) adi 1. monumental, 
abidə kimi xidmət edən, a - statue monumen. 
tal heykəl: 2. tarixi dəyərləri özündə əks etdi- 
rən abidə, — mason qəbirüstü abidələr düzəl- 
dən usta 

monumentalize, -ise(.mən)u mentəlsız) v əbədi- 
ləşdirmək 

monumentally (.mənğu mentəli) adv monumen- 
ual şəkildə/tərzdə 

mool (mu:) r miyovuldama: böyürmə 

moo? İmu:) v miyovuldamaq: böyürmək 

mooch (muzi) v dd. 1. tənbəllik etmək, veyllən- 
mək, 2. özgə hesabına 3. oğurluq etmək 

moocher ( mu:ifər) ə 1. tənbəl, avara, 2. dilənçi: 
yolçu 

mood (muzd) 1 ovqat, əhvali-ruhiyyə, həvəs: to 
be in a good/bad/merry - yaxşı/pis/şən əhva- 
li-ruhiyyədə olmaq: to be in the - to do səmt. 
bir iş görməyə hovəsi olmaq: to be in no - to 
do sinrh. bir iş görməyə həvəsi olmamaq: a 
man of -s hərdəmxəyal/ dəmdəməki adam: 
ipinin üstünə odun yığılmalı olmayan adam 

mood (muzd) n 11 dilç. felin şəkli 

moodily (mu:dili) adv 1. könülsüzcəsinə, 2. 
qəmli, qəmli-qəmli, kədərli, kədərli-kodərli, 
qüssəli, qüssəli-qüssəli 

moody V"mu:di) adi 1. hərdəmxəyal, tez-tez oh- 
valı dəyişən: hər an bir cür əhvali-ruhiyyədə 
olan: 2. üzügülməz, qaraqabaq, qaradinməz, 
qaşqabaqlı 

moollah /malə) n — mullah 

mooni fmu:n) ə 1. ay: qəmər, young — təzə ay: 
There voas no moon that night Həmin gecə ay 


mope” 


yox idi, 2. peyk: The Planet Vupiter has nine 
“moons Yupiter planetinin doqquz peyki vardır, 
0 to ery/to ask for the — mümkün olmayan 
şeyi xahiş etmək/istəmək, to belleve that the — 
is made of green cheese ağ yalana inanmaq: 
onec in a blue — çox gec-gec, heç vaxt, to bark 
at the — aya hürmək, boş işlə məşğul olmaq 
moon? İmu-n) v (fəm də to — about/along/ 
around) 1. özünə yer tapmamaq: veyllənmək, 
avaralanmaq, dolanmaq: to — up and dovrn the 
street küçə boyu yuxan-aşağı var-gəl etmək, 2. 
vaxtını xülyalar içində keçirmək: 3. ay işığında 
ov etmək 
moon-beam "mu: 11 ay şüasi/işığı 
moon-blind ( mu:nblamd) aqi tib. toyuq korluğu 
xəstəliyinə tutulmuş 
moon-blindness (mu:n.blamdnıs) a: sib. toyuq 
/geco korluğu (rəstəlik) 
moon-bound İ"mu:nbaund) adi aya səmt götür- 
müş: - roeket aya tərəf buraxılmış raket, — tra- 
 ietory ayın trayektoriyasına tərəf hərəkət edən 
moon-calf f mu:nka:f) n səfeh, idiot, axmaq, gic, 
sarsaq (adam) 
moon-dial ( mu:ndanəl) r ay saatı 
mooned İmu:nd) adi 1. aypara, ay formasında 
olan, 2. aya aid olan 
moon-eye ( mu:naı) n bayt. ay korluğu (xəstəlik: 
dövri olaraq gözlərin iltihabı - atlarda) 
moon-eyed (mu:nad) adi 1. toyuq korluğu xos- 
təliyinə tutulmuş: 2. geniş açılmış gözlü (qor- 
xudan, həyəcandan) 
moon-faced (”mu:nfeist) adi girdəsifət, aybəniz. 
moonless İmu:nlis) adi aysızı — night aysız gecə 
moonlighti ("mu:nlaıt) n ay işığı, in the - ay işı- 
ında, by — ay işığında 
moonlight? Vmu:nlart) v 1. əkin və mal-qaranın 
gecə vaxtı məhv edilməsi ilə məşğul olmaq: 2. 
gecə qeyri-qanuni işlə məşğul olmaq: 3. gecə 
hücumuna məruz qalmaq 
moonlighter (mu:nlartər) a 1. gecə vaxtı cinayət 
əməli törədən şəxs: 2. /arq. iki yerdə eyni za- 
manda işləyən adam 
moonlighting ( mu:nlaıtın) n 1. gecə vaxtı əkin 
və mal-qaranın məhv edilməsi: 2. gecə vaxtı ci- 
nayət əməlinin törədilməsi: 3. /arq. iki yerdə 
işləmə 
moonlit fmu:nlit) adi ay işığı ilə işıqlandırılan: 
ay işığı düşən 
moon-madness (”mu:n.maednıs) a dəlilik 
moonrise / mu:nrarz) /n 1. ayın çıxması/ doğması: 
2. ayın çıxma/doğma vaxtı: 
moon rover Vmu:nrouvər) in Lunaxod (SSRİ 
dövründə aya göndərilmiş özüyeriyən aparat) 
moonscape İ"mu:nskeip) a ay işığının yaratdığı 
mənzərə/landşaft: 
moonset (”mu:nset) n ayın batması 
moonshine / mu:nlarn) a 1. fantaziya: boş-boşuna 
danışmaş 7lar s all moonshine Bunun hamısı 


. 


boş-boş xülyadır, 2. evdə çəkilən spirtli içki, 3. 

kontrabanda yolu ilə əldə edilmiş spirt 
moonshiner (mu:nlaınə?) a 1. evdə spinli içki 

çəkən adami 2. spirt daşıyan konirabandaçı 


moonstone ( mu:nstoun) r ay daşı 

moon vvalker (mu:nvsərkər) n “ moon rover: 

moony Vmu:ni) adi 1. ayabənzər, 2. ayla işıqlan- 
dinlan: 3. dalğın, xülyalarda yaşayan 

Moorl İmuər) n 11, mərakeşli: mərakeşli qız, 2. 
mavritaniyalı: 3. müsəlman (Hindistanda, Sey- 
londa və Orta Şəqrdə) 

moor (muər) 111. bataqlıq: 2. ov yeri 

moor) Tmuər) v 1. iki lövbər salıb dayanmaq: 2. 
töyyarəni bağlayıb bərkitmək 

moor-cock (/muəkəkl nı erkək şotland kəkliyi 

moor-fovvl "muəfaul) nı “ moor-game 

moor-game (muəgeim) ir zool, şotland kəkliyi 

moor-hen ( muəhen) nı şotland toyuğu 

mooring (muərin) 4 1. dən, tərpənməz lövbərə 
bağlanıb dayanma, 2. dən. iki lövbər salıb da- 
yanma, 3. dən. gəmilərin dayanacaq yeri: 4. 
İövbər, — anchor tərpənməz lövbər, 5. dən, gə- 
miləri bağlama 

Moorish ( muəril) aqi 1. Mavritaniya: 2, mavrita- 
niyalı ğ 

moorish ( məəriİ) adi 1. bataqlıqlı: bataqlıqda bitən 

Moorman V"müənən) a 1. bataqlıq yerdə yaşa- 

. bataq yerin sakini: 3. ov sahəsinin gö- 


moory ( muəri) aqi “- moorish 

moose İmu:s) ıı Amerika sığın: 

mooşeberry İ”mu:sberi) nı mərcan: quşüzümü 

mootl İmu:t) adi mübahisəli, — case 
/question mübahisəli iş/məs 

moot? İmu:t) v müzakirə etmək: məsələni müza- 
kirəyə çıxarmaq: to - the qucstion again mə- 
sələni yenidən müzakirə etmək 

mooted Ümu:ud) adi müzakirəyə çıxanılmış/qoy- 
ulmuş 

mopi fməp) n 1. lif, süpürgə: 2. gur/dağınıq saç 

mop: İməp) v 1. liflə/süpürgə ilə yumaq/ silmək: 
to — the floors döşəməni süpürgə ilə yumaq 
silmək: 2. silmək, qurutmaq (göz yaşlarını): to 
7 one s brov yyith one"s handkerchief alnını 
əl dosmalı ilə silmək: to - up 1) silib təmizlə- 
mək: to — up a mes zibili silib təmizləmək: 2) 
did acgözlüklə yemək: diri-diri udmaq: to - up 
the becr pivəni başına çəkmək: 3. itərb. tomiz- 
ləmək (düşmənlərdən): 

0 to - the floor vvith sinb. bir kəsi özünə tam 

tabe etmək 

mopel (moup) in: qaraqabaq, üzügülməz: 
adam: to have the -s qüssələnmə 
etmək, xiffət etmək: ürəyi darıxmaq 

mope? (moup) v ürəyi danxmaq: malxülya er- 


mope-eyed m 
mok: qüssolonmok: to - in solitude toklikdən 
qüssolonmokiqubarlanmaq/ darıxmaq: to — to 
death toklikdən tongə gölmək/bork darıxmaq 

mope-eyed fmoup.aıd) adi yaxınıgörən, uzağı 
görməyon, koruş 

mop-head (”məphedl r 4:4. başı pırlaşıq/ dolaşıq 
adam, soliqəsiz/pinti (adam) 

mop-hended T"məphedidl adi pırtlaşıq/dolaşıq 

başlı: tüklü, tük basmış 

mopish fmoupil) adi darıxmağa/qubarlanmağa 


moppet ("məpit) a. 1. uşaq, südomor: 2. osgidən 
düzəlmiş kukla/gəlincik 
mopping F"məpin) r: yır-yığış etmə: tomizləmo 
(döşəməni) 
mopping-up fməpıny ap) nr /tərb. düşməni mohv 
edib axırına çıxma: — detaehment adamları 
gülloloyon dosto 
moppy İ"məpil di 1. döşəmotəmizləyon, 2. 
süpürgəyəbənzər: 
mop up məp"ap) a /tərb. temizlomə (düşməndən) 
mopy İ”moupi) adi “ mopish 
moralt ( məzrəll a 1. monəviyyat, oxlaq torbiyo- 
si: a story vvith a - tərbiyəvi əhəmiyyəti olun 
hi to dravv the -- torbiyovi ders almaq: 
əxlaqi nəticə çıxarmaq: to point a - tərbiyələn- 
dirmək, məsləhət/ öyüd/ağıl vermək: 2. əxlaq: 
əxlaqi cəhət: oxlaq norması, bourgeois -s bur- 
a əxlaqı: a man of göod -s yüksək əxlaqlı 
adam: aman of loose -s mönöviyyatca 
boş/sürüşkən adam, a man vvithout -s məno- 
viyyatsız adam: 3. etika: 
moral: Vmərrəl) ad 1. monoviyyatlı: oxlaqlı: — 
standards oxlaq normaları, — question əxlaq 
məsələsi: 2, yüksok mənəviyyatlış a — person 
yüksok mənəviyyatlı adam, — philosophy eti- 
kü, a -- vietory mənovi qolobo, a — responsi- 
bility mənəvi məsuliyyət: — ascendaney over 
the enemy düşmən üzərində mənəvi üstünlük: 
3. tərbiyəvi: a — book torbiyovi kitab 
morale (mərasi) a //. 1. mənəvi vəziyyot/ durum: 
2. hərb. döyüş ruhu: excellent/high/ lovvflag- 
ging - of the troops qoşunların əla/yüksək 
Vaşağı/qeyri-sabit döyüş ruhu, to affect the — 
döyüş ruhuna/mənəvi duruma təsir etmək: to: 
bolster up the - döyüş ruhunu/monovi durumu 
qaldırmaq: to undermine /to shatter the — 
döyüş ruhunu aşağı salmaq/ sarsıtmaq 
moralism f"mərəlizm) a 1, öyüd-nəsihət verməyə 
can atma, 2. oxlaqi davraniş/roftar 
moralist f“mərəlist) r 1. moralist (əxlaqdan dəm 
vuran adam), 2. yüksək oxlaqi dəyərlərə malik 
olan adam 
moralistic /"mərəlıstik) adi mənovi, monəviyya- 
ta aid olan 
morality mə razliti) n. 1, mönəviyyat, davranış 
prinsipləri: 2. mənəviyyatın əsasları: oxlaqi tor-- 
biyə: 3. mənəvi dəyərlər 


5 


—— ə 


moralization, -isation (.mərəlar zeiİn) 1. öyüd. 
nosihət vermə: 2. tərbiyəvi dərs alma 

moralize, -ise mərəlaız) v öyüd/nəsihət vermək, 
tərbiyələndirmək: oxlaqi dors almaq: nəticə çı- 
xarmaq 

moralizer, -iser ( mərəlaızər) n 1. öyüdinosihot 
veron, torbiyoləndirən adam? 2. mənəvi/ oxlaqi 
dors alan adam 

moraliy fmərəli) adv 1. mənəviyyatca, monovi 
Voxlaqi cohətdən: Moraly he is all that can be 
desired Onun əxlaqına söz ola bilməz, 2. mo- 
non, monəviyyat baxımından: to be - responsi- 
ble monovi cəhətdən məsul olmaq: to be — 
bound to do sani. bir işi görməyə mənəvi cə- 
hətdən borclu olmaq: 3. yüksək mənəviyyatlı, 
torbiyəli: to live — tomiz hoyat sürmok, torbiyo: 
li yaşamaq. 

morassiməTes) r 1. bataqlıq: durğunluq: 2. məc. 
çətin vəziyyət: əngəl 

moratoria İ.mərəttəsriə) moratorium isminin 
cəm forması 

moratorium (,mərəftəznəm) ir 1. möratorium, 
(ödəmə müddətinin uzadılması), 2. moratorium 
müddu 

moratory (/mərrətəri) adi ödəmə üçün möhlət 
hüququ verən 

morbid Vmə:bid) adi 1. xəstə, nasaz: (görkəm 

,, xosto (psixi): - imagination xosto to- 

xoyyül: to have a — outlook on life hoyatda hor 

şeyi qara görmək: 3. dohşətli: eybəcər, 4. pato- 

loyi: - anatomy patololi anatomiya 

morbidity ( mə:bidıtı) an 1. xəstəlik: 2. xostəlon- 
mə dərəcəsi 

morbidness f mə:bidnis) nı xostolik 

morbific f məsbifik) adi xəstəliktörədən 

morbilli f"məsbilaı) nı ib. qızılca 

morbillous fmə:biləs) adi rib. qızılcaş qızılcalı, 
qızılcaya aid olan 

mordanti (”mə:dənt) a 1. aşı maddəsi, yeyici mad- 
də, 2. qatran (təbil boyaq almaqda istifadə edilir) 

mordant? (/mə-dənt) adi 1. istehzalı: kinayəli, 
acılayan: 2. yeyici: dağıdıcı, 3. rongləyici 

morel (məl adi much və many sifətlərinin 
müq. dər.: 1. çox: ohəmiyyətli, çoxsaylı, inten- 
siv: to have/to shovr — patienceleraft/ abili-. 
ty/knovvledge than lazım olandan çox sebirfus- 
nalıq/qabiliyyət/bilik göstərməki nümayiş etdir- 
mək: There is more truth in it than you think 
Orada sənin/sizin düşündüyündənfdüşündüyü- 
nnüzdən daha çox həqiqət var, 2. əlavə, artıq, daha: 
one/tuo/ three - daha birfiki/üç dofə artıq: / 
have göt vo more tickets Məndə daha iki bilet 
var: Ve have a little more food Bizim daha bir 
az ərzağımız var: Do you vvant any more tca? 
Sən/Siz yenə də çay istəyirsənmi istəyirsinizmi? 
1 vvant no more Mən daha istəmirəm, 3. çox 
(sayda), artıq: 7)hey are more Onlar çoxdurlar 
(sayda): He is fifiy and more Onun yaşı əllidən 


morphogenesis 


arliqdir/çoxdur: ehildren of tvvelve years old 
and on iki yaş vo yaşı on ikidən artıq/çox olan 
uşaqlar, Fe can do no more Biz bundan artıq 
"Çox heç nə edə bilmərik: 1 needu"1 say more: 
gən bundan artıq/çox söz deməyə ehtiyac duy- 
“puram: 1 hope to see more of you Ümidvaram 
ki, biz daha çox bir-birimizi görəcəyik: V/e savı 
“o more of him Biz onu bir daha görmədik 
more: (mə:1 adv mueh zərfinin müq. dər.: 1. 
çox, daha çox: You needn 1 sleep more Sənə/Si- 
şə belə çox yatmaq lazım deyil, to be — like 
one” father than one”s mother atasından çox 
anasına oxşamaq: much -- daha çoxş You have 
got to study much more Sən/fiz daha çox oxu- 
“malısanfoxumalısınız: İt is more than enough 
Bu lazım olduğundan daha çoxdur, 2. Çoxlieca- 
hi sifət və zərflərdən müqayisə dərəcəsi düzəlt- 
mək üçün işlədilir: daha, — beautiful/interest- 
ing/difficult/ serious daha gözəl/maraqlı/çə- 
in/ciddi: 3. daha: yenidon, dönə-dönə: once — 
daha bir dofo, tuviec — daha iki dofo, never — 
daha heç vaxtı — and - dəfələrlə, dönə-dönə, / 
feel it more and more every day Mən bunu hər 
gün dönə-dönəfdəfələrlə hiss edirəm: 1 shall not 
yeturn any. more Mən bir daha qayılmayaca- 
m: VVe sav: him no more Biz onu bir daha 
görmədik, — or less az-çoxş the —.. the — nə qo- 
dor .. (bir) o qodor çox, ...-ca, ...-coz 7)ie more: 
ve read (he more vee İearn Nə qədər çox oxuyu- 
ruqsa, (bir) o qədər çox öyrənirik: The more he 
has the more he veanis Nə qədər qazanırsa, bir o 
qədər də çox istəyir: The more 1 look, the more 1 
Tike Baxdıqca xoşuma gəlir, — so ondan da çox 
She is beautiful but her sister is more so O, g 
xəldir, lakin onun bacısı ondan da gözəldir: 
0 to be no - ölmək: //e is no more O sağ 
deyildir, O ölüb 
merel İmə rol") nı bor. quzu göbələyi 
moreover ( məzrouvər) adı bundan savayı, bun- 
dan başqayolavə, üstəlik 
Moresco (mə reskou) n mavritaniyalı 
Moresque Vməresk) adi Mavritaniya, mavritan, 
- language mavritan dili 
morganatic(.mə:qə nastk) adi morqanatik (padşahı 
əslinə mənsub adamın adi adamla evlənməsi) 
morgay Vmə:qet) nı zool. xırda nərə balığı 
morgen (mə:qən) n morgen (torpaq sahəsi üçün 
ölçü vahidi) 
morgue (mə:g) r 1 /r. 1. ölüxana, meyitxana, 2. 
molumat şöbəsi: arxiv: 3. “morq (məylur 
“adamlar haqqında hələ onlar ölməmişdən qa- 
baq yazılıb hazır. şəkildə saxlanılan başsağlıq- 
ları şöbəsi) 
morgue Vmə:g) r 117. müştəbehlik, özündən ra- 
zılıq, lovğalıq, tokobbür, toşoxxüs 
moribund ("məribandl adi ölən: ölüm yatağında 
olan, ömrünü sona yetirən/vuran 
morion (mərəən) a Hərb. tar. ispan dəbilqəsi 


morkin Vmə-kin) n ölmüş heyvan cəmdəyi 

morling (Vməzlin) r ölmüş qoyunun dərisindən 
didilmiş yun 

Mormonism (/mə:mənizm) n din. mormanizm 

morn (mə:n) n 1. şair. səhər, 2. arx. (the -) sa- 
bah: the -s morn sabah səhər 

morning" fmə-nin) n 1. sohər, Good mörning/ 
Sabahın/Sabahınız xeyiri Günaydınl in the — 
səhər çağı: on Sunday - bazar günü səhər: at 
four o”clocl. in the — səhər saat dörddə: every 
— hər səhər: from - till evening səhərdən axşa- 
ma kimi: 2. səhər şəfəqi: Nothern — şimal şə- 
foqi: 3. başlanğıc, əvvəl, ilk, in the — of life 
həyatın başlanğıcında 

morning? fməsnin) adi 1. səhər, 2. dan: - tea səhər 
çayı, — paper səhər qəzati, (he — star dan ulduzu 

morning-gift ("mə:nu gıft) in toy hədiyyəsi ftoy: 

ü əhəri ərin arvada bağışladığı hə" 

diyyə) 


morning-glory Vmə:nın glə:n) in bor, ipome, 
qrammofon çiçəyi 
morning prayer V"mə-nıy preef) n kilsə/səhər 
ibadəti 
morning-siekness 1.məsnısıknıs) in: hamiləlik 
dövrünün xostoliyi (lamilə qadınların səhər- 
səhər ürək bulanması və öyüməsi) 
morning star ( mə-nuy sta:)/n dan ulduzu, Venera, 
ds mə-nvədzl adı şərqə/günəşə tərəf: 
nəşə 
Moroceanl İmərəkən) n mərakeşli 
Moroecan? İmə rəkən) ad/ Mərakeş, Mərakeşə 
aid olan: the - language Mərakeş dili 
moron (7mərən) nağıldan kom, səfeh, gic, avara 
moronism İ"mərənizm) nı“ moronity 
moronity (mə: rən) n ağıldan komlik: çaışmaz- 
liq, səylik, giclik 
morosefmə Tous) adi qəmli, tutqun: kədərli, qüssə- 
 manners tərki-dünyalıq: adamayovuşmaz- 
ıq: qaradinməzlik: - elimate danxdıncı mühit 
morosely İmə rousli) adı: tutqunluqla: qəmli- 
qəmli, qüssəli, kədərli, qüssəli-qüssəli, kədər. 
li-kodərli 
morphemef-mə:fi:m) n dilç. morfem: free - sor- 
bost morfem: bound - qeyri-sərbəst morfem 
morphetic Fmə:fetik) nəs, Morfe (qədim yunan 
asatirinə görə yuxu allahı): in the arms of — 
Morfeyin ağuşunda: dərin yuxuda 
morphia Vmə:fiə) n — morphine 
morphic f.mə:fk) adi formaya aid olan: morfoləli 
morphine" fmə:fi:n) in morfi, - habbit addic- 
tion morfini: 
morphine? (”mə:fi:n) r mörfi səpmək çiləmək 
ım Vmə:finizm) 1. morfinizm: 2. 
morfinin orqanizmə tasiri 
morphinist (mə:finst) n morfinist (moryi çə- 
kən/düşkünü) 
morphogenesis / mə:fou dşencsis) n biol. mörto- 
genoz (morfiyə həssas) 
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morphography (mə: fə:grəfi) in formanın elmi 
təsviri, tosviri morfologiya 
morphologic İ.mə:fo fədşikl adi “ mörphological 
morphological (.mə:fə lədşikll adi morfoloyi, 
morfologiyaya aid olan 
morphologically (.mə: 
cohətdən/baxımdan 
morphology İmə: fələdşil n morfologiya 
morphoses (mə: fousizİ /n mörfosis isminin cəm 
forması 
morphosis İmə"fousıs) ir bio/, morfoz (orqaniz- 
min və ya onun bir üzvünün inkiyafı) 
meorrisi İ"məri morris-dance 
mörris("mərisl ni 1 rar. daşla oynanılan oyun (or- 
ta əsrlərdə məyhur olmuş oyun), nine-men”s — 
doqquz daşla oynanılan oyun 
morris? (məris) v arx, 1, roqs etmək, 2. did. qaç- 
maq, əkilmək, aradan çıxmaq 
moörris-dance İ"məris.da:ns) )) rəqs (Robin Hud. 
haqqındakı əfsanədəki qəhrəmanların paltarla- 
"mi geyinib oynanılan məzəli rəqs) 
morrovv Vmərou) / 1. arx, səhər, sübh, 2. sonra- 
ki/növbəti gün, //har has the morrovr in stoni 
for us Görək sabah başımıza nə iş gələcək, Gö- 
rəsən sabah bizi nələr gözləyir 
Morse V"mə:s) in Morze: (sistemi), — telegraplı 
Morze əlifbası ilə vurulan teleqram 
mörsefməssl a 1oo/, möri (məməli dəniz heyvanı) 
morse İməss) 11 düymə, ilmək: toqqa: 
morsel /məss(ə)l) 4/1, dadlı tikə: 2. yağlı/dadlı 
yemək: 3. yüngül yemək, qəlyanaltı 
mort fmətt) in. 1:1. izlənilən vəhşi heyvanın 
öldürüldüyünü bildirən siqnal: 2. arx. təbii şo- 
kildə iş qoyun və ya quzunun di 
mörtlmə:t) ə 11 çoxlu, külli miqdar 
mortfməzl a 11144. 1, qiz, qadın: 2. fahişə, qəhbə 
mortall (/mə-təl) n ölümə gedən adam: //o moral 
ould dare that Heç bir adi adam buna cürət etməz 
ortaB) (/məztəl) adi 1. öləri, fani: /Man is mortal 
İnsan öləridir, 2. ölümcül, öldürücü, — disease 
ölümcüll/öldürücü xəstəlik 
mortali fmə-təl) adı) bərk, hədsiz /ölümcül də- 
rəcədəş son həddə: to be — angry bərk əsəbi- 
löşmək, qəzəbdən bağrı partlamaq 
mortality İmə: tehiti) in ölüm, ölüm halı 
miqdarı 
sayını bildiron statistik cədvəl 
mortally (məztəli) adv: 1, ölümi 
vvounded ölümcül yaralanmaq: 2. dəhşətli də- 
rəcədə, to be - iealous dəhşətli dərəcədə qıs- 
qanc olmaq: to be — afraid/offended dəhşətli 
dörəcədə qorxmaq/küsmək 
mortari fiməssfl r 1:1. hovəngdəstə: 2. /ərb. mi- 
nomyot man minomyotçu, minomyot atan adam 
mortar F"mərtər) a 11 ohəng məhlulu 
mortar? (”məztər) v 1 minomyotla atoş açmaq 
mortar (/məztəfİ v 11 əhəng məhlulu ilə hörmək 
mortgaget /mə:qidş) n hüq. girov: loan on - gi: 


"lədşikəlil adı) mərfoloği 


İş to be — 


. 


rovla verilən istiqraz/ssuda: to lend on - girov 
götürərək pul vermək, to pay off/to redeem a 
£ pul verib girovdan çıxartmaq 

mortgage? Vmə:gids) adi girov: — term girov 
müddoti 9 

mortgage  (mə:gidş) v 1. q. girov qoymaq: to 

— one”s house evini girov qoymaq 2. itirmək: 

uduzmaq: ləkoləmok: to — one”s happinesş 

/reputation öz xoşbəxtliyini/ hörmətini 

mək, to — one”s life/oneself to a cause müoy- 

yon bir amal uğrunda /yolunda öz həyatınız 

rov qoymaq 

“dşəbl) aq girov qoyula bi. 
lən, girov qoyulmağa yararlı 

mortgagee 1.mə:gə”dşi:) n girov götüron adam, 
girova pul veron adam 

mortgager, mortgagor (/mə:gidşər, -mə:gi do) 
n girov qoymaqla borca düşən adam 

mortician ("məztlən)  amer. dəfn bürosunun sahi 

mortier (mə:sər) a /r. vəkillərin geydikləri ros- 
mi papaq: məmurların formalı papağı 

mortiferous (mə: tfəros) adi öldürücü, məhvedici 

mortification .mə-ufi keiln) in: 1. yatırım. 
söndürmə, ram etmə, the — of the passion ehti- 
rası söndürmə: 2. alçalma, əskiklik: to suffer 
bitter - özünü çox alçaldılmış hiss etmək: 3. 
tib. keyimə, qanqrena: 4. xeyriyyəçilik məqsə- 
di ilo vəsait buraxma/ xorclomo: 

mortify (mə-tfar) v 1. cilovlamaq (irssləri, eh 
rasları), 2. alçalımaq, incitmək: to — sınıb. 
pride bir kosin loyaqətino/monliyino toxun- 
maq: bir kosi sındırmaq: 3. rib. keyloşmək, ke- 
yimək, qanqrena olmaq: 4. xeyriyyəçilik moq- 

Sədi ilə pul xərclomək 

mortisel ("mə:ts) n rex. yuva, yuvacıq 

mortise? ( mə-ts) v fex. dəlik açmaq, oymaq 

mortiser ("mə:tsər) ıı tex. dəlikaçıcı dəzgah 

mortuary" (mə:fvəri) n 1. meyitxana, 2. ölünü 
dəfn etmək üçün keşişə verilən pul: kəfon pulu. 

mortuary? (Vmə:iiuəri) adi dəfn üçün lazım 
olan/golən, — rites/ceremony dəfn mərasimi 

mosaiei (mə zenk) n 1. mozaika, 2. mozaika ilə 
bəzənmiş əşya, 3. təyyarədən çəkilmiş şəkil- 
lərin montaiı 

mösnic? (mə zenk) adi 1 bibl. Musa peyğəmboro 

olan, musəvi: — Lavr Musanın qoyduğu 
qayda-qanunlar 

mosaic İmə/zenk) adi 11 mozaikalı, — carpet mo- 
zaikalı xalça, — seulpture mozaikalı abidə, - 
photo strip aerofotomonta 

mosaic? fmə/zerik) v mozaika düzmək, mozaika 
ilə bəzəmək 

Moses"mouzız) r din, Musa (peyğənibər): qanun 
yaradan: örək 

mosey f mouzı) v amer. 1. aradan çıxmaq: 2. tənbəl- 
tenbəl yeriməkraddımlamaq: döyüko-döyükə get- 
mək, gəzib-dolaşmaq: He spent dhree vveeks in 
Paris ust moseying about the museums and gal- 
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lerics O, Parisdə üç həftəlik vaxtını muzeyləri və. 
kil qalereyalarını gəzib-dolaşmaqla keçirdi 
Moslemi ( məzlem) zı müsəlman 
Moslem? İ"məzlem) adi müsəlman, müsəlmana 
olan 
mosque İ”məskl məscid 
mosqulto (məs ki:toul an 1. (ə/ os, -oes (-ouz)) 
ağcaqanad, 2. kərb. torpedo kateri, — bomber 
yüngül bombardmançı toyyarə 
mosquito-bar (məs ki:tou ba:) n ağcaqanadlar- 
dan qorunmaq üçün pəncərəyə vurulan tor/yə- 
bəkə növü 
mosquito-net (məs ki:tounet) ın “ ağcaqanadlar- 
dan qorunmaq üçün tor 
mossi (məs) /n 1. 5or. mamır, 2. torf bataqlığı: 3. 
bot, şibyə (birki) 
mossi İməs) v mamırlamaq: mamırla örtülmək 
moss-baek ( məsbaek) in 1. Amerikada vətondaş 
müharibəsi zamanı döyüşdən qaçıb cənubda 
gizlonmiş əsgər: forari, 2. köhnə dəbli adam: 

3. ifrat mühafizəkar 

moss-bag (məs bazg) n torf çalasi/quyusu 

moss-grovin Vməs.groun) adi 1. mamirlı, mamır 
basmış: 2. arx. köhnə dəbli: köhnəlmiş 

mos rose ("məs rouz) nı bor, müşk-onbor gülü, 
ətirli gül 

moss-(rooper (“məs tru:pə?) in quldur, bandit, 
soyğunçu 

mossy (məsi) adi 1. mamrrlı, mamırla örtülmüş: 
2. bataqlı 

most? (moust) adi 1. many sifərinin üstünlük də- 
rəcə forması, 2. böyük, çoxlu, əksər: to have 
the — povver böyük gücə malik olmaq: to have 
the — reason to do sini. bir iş görmək üçün 
əlində böyük əsası olmaq: in - cases əksər hal- 
lardaş — of them onlardan əksəriyyəti: - of the 
timefvyork vaxtı/işin əksər hissəsi: 

? at the — maksimum səviyyədə: böyük oksə- 
riyyət: /e is ten at the most Onun ən çoxu on 
yaşı var: 

most? İmoust) adı” 1. müeh zərfinin üstünlük də- 
rəcə forması: ən çox, hər şeydən çox: — of all 
hor şeydən çox: Vt / desire most of all is to 
see my country /ree Mənim ən çox arzuladığım. 
şey ölkəmi azad görməkdir, 2. on çox: olduqca: 
z.reliable person ən çox etibar edilən adam, 
That s most strange Bu olduqca qəribədir 

“most (-moust) suf” Sifər və zərflərdə işlənərək za- 
man, yer, məkan mənaları bildirir: aftermost 
sonuncu, axırıncı, ən axırıncı/sonuncu, fore- 
most birinci innermost daxilində/içərisin- 
də/dərinliyində yerloşən 

mostly (moustli) adı” osason, başlıca olaraq: to 
vork — in the morning əsasən /başlıca olaraq 
səhərlər işləmək, to be — out əsasən açıq ha- 
vada olmaq 

motel (mout) a. 1. zərrə, toz zərməsi: the -s in the 
sunbcam günəş şüasında toz zərrələri: 2. arx. ləkə, 


. 


0 to see the - in thy brother”s eye din, 
də tiri görməyib, başqasının gözündə qılı görmək: 

mote? (mout) v 444. avtomobildə gözmək 

motel İmourtel) a motel, qonaq evi: mehmanxana 
(pol kənarında) 

moth (məğ) n 1. güvə, 2. gecə kəpənəyi: 3. por- 
vanə 

moth-ball" (mətbə:l) nı nahalin (girdəşəkilli) 

moth-ball? ( mətbə:l) v 4:4. konservasiya etmək 

moth-caten Tmə0.i:tən) adi 1. güvə yemiş: 2. 
vnəc. köhnə, köhnəlmiş 

mother" ("məğər) ana, the — of six altı uşaq ana- 
sış expectant — hamilə qadın: gələcək ana: —”s 
milk ana südü 

mother? fmaöər) aq? ana, - love ana məhəbbəti: 
“ tonguc 1) ana dili, 2) ulu dil, — vit firri ağıl: 
fərasət, dorrakə, fohm: 


tiyac ixtiranın anasıdır 

mother /məöər) v 1. analıq etmək: mühafizə et- 

əzizləmək, nazlamaq, nazını çəkmək: to: 
z anöther”s ehild özgə uşağına analıq etmək: 
2. oğulluğa götürmək: 3, yedirmək, yedizdir- 
mək: 4 young veolf vas mothered by a biteh Ca- 
navar balasını it yedizdirmişdi: 4. doğmaq: She 
mothered six children O, alu uşaq doğmuşdu 

mother bee / məöəbi:) a ana anı 

Mother Carey”s ehicken ( maöə keəriz tlikin) 
fırtına quşu 

mother cell /mağəsel) in ana/analıq hüceyrəsi 

mother-chureh ( maöərlə:tİ) a baş kilsə: 

mother country ("məə kantrı) nı ana vətən 

motherhood Vmaöəhud) ) analıq 

mothering (maöərun) / 1. analıq qayğısı, əzi: 
mə, oxşama: 2. orucluğun dördüncü bazar günü 
ananın yanına gedərək ona hədiyyə vermə mə- 
rasimi (xristianlarda) 

mother-in-lavv ( məöərinlə:) r (p/ möthers-in- 
lavv) qayınana 

motherland /"məöoliend) n ana/doğma vətən 

motherless f"maöəlıs) adi anasız: a - ehild anasız 
uşaq 

motherlike mağəlaık) adı: ana kimi 

motherlyi fmaöəli) adi ana, analıq: -- kiss ana 
öpüşü, — love ana məhəbbəti 

motherly? (maöəli) adv ana kin 
kimi sevmək 

mother missile  mağəmısaıl) nı hərb. raket daşıy 
cısı, başlanğıc mərhələ (çoxmərhələli rakerlərdə) 

mother of thyme Vmaöərəv"tam) bor, kəklik- 
oni 

mother ship ("məöəlip) n 1. hərb. üzən baza: 2. 
töyyarədaşıyan gəmi 

mother tree ( mağərri:) n toxumluq. toxumluq 
ağac 

mothy (məti) adi güvəli, güvə basmış 

motif İmou"ti:f) a /7. əsas mövzu, leytmətiv 


i to love — ana 


motile zə 


motile (/moutıl) adi höroki, hərəkotli, horokot 
edən: oynaq . 

motility İmou"tlti) a hörokotlilik, mütohərriklik, 
eoldlik 

motion" (imoufonl ir 1. hörokət: in — horokotd 
syith.n — of he hand əlin horokoti ilo, an exi 

se in three -s üç hərəkətli idman tomrini 

yateh sin. s -s bir kosin hərəkotlorino gö: 
qoymaq: 4/İ her motions vere graceful Onun 
bütün hərəkətləri zərif idi: 2. toklif (iclasda), to 

aike/to bring forvard n — iclasda toklif iroli 

sürmokitəklif etmək: to put the - to vote tokli- 

iso qoymuq: 3. /ifiq, zomanot, ərizə, 

for a nevv trinl işo yenidon baxılması üçün 
mohkoməyə müraciot etmə: 4. nəcis, ifrazat 
motion” (moufonl v işarə etmok: hərokotlo/ iest- 
lo göstərmək: to “ sənb. in bir kosin içəri gir- 
məsinə ol ilə işaro etmok: (o — sin. to a seat 
bir koso işarə ilə oturmaq üçün yer göstormok 
otional ( möufənəl) adi hərəki, hərokot edon 

motionless f moufənlisl adi hərəkətsiz, horokot 
etməyən: to remnin — hərəkətsiz qalmaq, tor- 
pönməmok 

motion picture (”moulən"pikifə/) a. 1. kinofilm, 

nokartinn: 2. kinomatoqrafiya. 

motivate ”mouuvett) v 1, doğurmaq, oyatmaq: 2. 
faktlarla fikrini oxaslandırmaq 

motivation (.mouti"velfnl ir 1. oyatma, doğurma 
(fikir): 2. motivloşdirmə 

motivel /”moutivl ər 1. böhano, mötiv, osas: to net 
from some “s bəzi əsasları görə hərəkət et- 
mək: to have a -- in doing sərir, bir iş görməyə 

gimaq: 2 doğurma, oynma (iiz 

motive? f"moutivl cad 1. hərəkotvericiz — povver: 
hərəkətverici qüvvə: 2. mühərrikli 

motive” ( moutivl v 1, oyatmıq, doğurmaq: 2. 
osas kimi çıxış etmok 

motiveless / moutvlis) adi osassız, osası olmayan 

motivity fmourtivitil r /iz. hərəkotverici qüvvə 

motleyi fmətlil ə 1. qatışıq, həflbecor, 2, tölxok pal- 
tari: to yenir (he - tolxok olmaq, tolxoklik etmok 

motleyi (mətli) adi alabozək: rongbörong, çox- 
rengli 

motometer fmou"təmitəyl in dev, taxomelr, dövr 
“etmə sayğacı 

motoplough (möutəplau) r “ motor plough: 

motor f.moutər) 1. mühərrik, motor, yet — rcak- 

üühərrik: solar - günəş batareyası ilo işləyən 

mühərrik/motor: 2. elektrik mühərriki: 3. anıat, 
horəkəlverici ozolo: 4. hərəkətverici osob teli 

motor? f”moutərl adi horokətverici, motorlu: — 
car motorlu maşın: - boat motorlu qayıq 

motor" ”moutər) 1, avtomobillə getmək, to — to, 
London avtomobillə Londona getmək: 2. avto- 
mobillo/ avtomobildə aparmaq: to sın. home 
bir kosi avtomobillo evə aparmaq 

motor byeyele fmoutə baısikl) ir“ motor-eyele 

motor boat f”moutə.boutl a motorlu qayıq 


öl 


motor boating İmouto.boutin) r motorlu qayıqla 
gəzinti 
motor borne (/mouto.bə:n) adi avtomobillə daşı.- 
na bilon 
motor bus ( moto bəs) ir avtobus 
motorcade İmoutəkcid) a 1. avtokarvan, 2. mo- 
torlu mexanikloşdirilmiş horbi hissonin paradı 
motor car fmoutoka:) 4: 1. minik avtomobi 
“amcr. motorlu vaqon (tramvay, elektrik qatarı vəs,) 
motor eyelel (”moutə"saikl) s motosiklet 
motor eyele? Vmoutə saikl) v 1. motosiklet 
sürməkş 2. motosiklet idman ilo moşğul olmaq 
motoreyelist ( moutə.saiklist) ir motosikletçi 
motor-driver ( mouto.draivə?) r sürücü 
motordrome ( moutədrouml ir mötodrom 
motored ( moutod) ai motorlu, motorla tochiz. 
edilmiş 
motoreducer (”moutərr diu:sə) in) redüktorhu 
elektrik mühərriki 
motor fuel /“moutə. yuəl) a motor yanacağı. 
motor generator ( moutə dişenərcitəy) in motor- 
generator 
motor gunboat (.moutə ganbot) n /lərb. artille- 
riya kateri 
motorlal İmourtə:nəl) adi “ mötory 
motorist ( moutərisi) in avtomobilist, avtomobil 
sürücüsü 
motorization, -isation (.moutərar Zeifn) n motor- 
haşdırma: elektrikloşdirmə 
motorize, “ise (moutəraızl v motorlaşdırmaq, 
elekirikloşdirmok 
motorized, -ised (.moutə raızd) adi hərb. motor- 
laşdırılmış: - division motorlu diviziya: — force 
motorlu texnika ilə tomin edilmiş horbi qüvvo, 
- infantry motorlu qoşun 
motor lorry (.moutə ləri) yük avtomobili 
motor-man (.mouto müen) r) (əf -men (-menl) 1 
vaqonsüron maşinist: 2. sürücü, avtomobil süron 
motor oil ( moutər ərll in motor/mühorrik yağı 
motor plough ( moutə plan) ıı motorlu/ mühhor- 
rikli/özüyeriyon kotan 
motor racing f moutə rersin) in avtomobil yarışı 
motor rally (moutərraelı) n avtoralli 
motor-road İ”moutə roud) nı avtomagistral 
motor run (”moutə ran) in “ motor raliy 
motor-service / moutə sə:vis) avtomobil xidməti 
motor ship 7 moutə İp) nı teploxod 
motor spirit ( moutə spirit) nı avtomobil benzini: 
duru yanacaq 
motor truek / moutə trak) nı yük avtomobili 
motor vehicle (”moutə vil nı avtomobil 
motor vessel İ.moutə vesi) n “ motor ship 
motor ray İ”moutəyvci) r “ motor road 
motory ( moutərı) adi horokot edon, hərəki, ho- 
rokottörodon 
mottlel (məti) a 1. xırda çil/xal/lokeş 2. xırda çil- 
lər olaniçilli parça 
mottle? (məti) v xal qoymaq: xal-xalçil-çil etmək 


ə — 


— mourn 


mottled f”mətld) adi çilçil, xallı, ləkəli, — skin 
çil-çil/xallı dəri 
metto ( mətou) n (?/ -os, -oes (-ouz)) deviz, şüar, 
gerb üzərindəki yazı 
 mottoed (mətoud) adi deyizli, devizi olan, deviz. 
altında: 
monehoir (.mu:ifvva:7) n 7. burun dosmalı 
moufflon (mu:flən) zool. müflon 
mould" ( mould) 11. forma, şablon: 2. qəlib: be- 
ton üçün taxtadan hazırlanmış qəlib: 3. pudinq 
vo s, bişirmək üçün forma/qolib 
mould ( mould) a 11 1. yumşaldılmış/ pardaqlan- 
dırılmış torpaq: 2. şair. torpaq: on Seotish — 
şotland torpağında, to render to the — torpağa 
Vermək, dofn etmək: 3. şair. qəbir: 
mould ("mould) nı 111 kif, kif göbələyi, 
time zamanın çirkabı 
id? (imould) v 1:1. formanı / qəlibi 
aq: qəlibə qoymaq: formalaşdırmı 
smb. "s character bir kosin xarakterini forma. 
laşdırmaq: to — into sırf. bir şeyo çevrilmək, 
bir şeyin formasını vermək: 2. kündələmək 
(xəmiri) 
mould f"mould) v 11 basdırmaq, üstünü torpaqla 
örtmək 
mould f mould) v IL 1. kiflənmək, kif basmaqfat- 
maq: Chcese moulds in damp vveather Pendir 
nəmli havada kiflənir/kif atır, 2. istifadəsiz qalmaq 
mould-board (mouldbə:d) r kotanın çevirdiyi 
torpaq 
moulded ("mouldıd) aqi fex. formaya salınmış, 
qəlibə tökülmüş 
moulder" ( mouldər) ər 1. oridi 
3. yaradıcı (adam) 
məulder? fmouldər) v (itən də to — avvay/dovvn) 
1. toza çevrilmək, dağılmaq: 2. çürümok, 
çürüyüb dağılmaq: 7)ae Soviet empire moul- 
dered avuay Sovet imperiyası çürüyüb dağıldı 
mouldiness ("mouldınıs) r kiflilik: kiflənmə, kif atma 
moulding ("mouldin) a 1. qoliblomə, qəlibə sal- 
ma/tökmə, 2. mem. lepka ilo bəzəmə, — 
machinc forma ilo doğrayan maşın 
moulding board (moulduy bə:d) n xəmir kündə- 
ləmək üçün taxta və ya stol 
mouldyt (mouldi) n hərb. dən, tomedo 
mouldy? (“mouldi) adi 1. kif, kiflənmiş, kif atmış 
çörək haq.), — smell kif İyi: — bread kiflən- 
mişykif atmış çörek: 2. pis, əzgin: / /eel pretty: 
mouldy Mən özümü çox əzgin/pis hiss edirəm 
moulti ("moult) nı tükünü tökmə (quş aq.) 
moult? f“moult) v tükünü tökmək (quş) 
moundi Vmaund) nı uçub tökülmə: qəbirüstü to- 
po/torpaq yığını: 
mound? (maund) v üstünü torpaqla örtmək: topo: 
düzəltmək (torpaqdan) 
mounti Vmaunt) 11. at, eşşok, dövə (ər hansı 
yəhərlənən heyvan), 2. dağa dırmanma /dırman- 
ma/çıxma (alpinizm): 3. sərgidə stend: 4. ata 


2, qablaşdıncı: 


. 


minmə: 5. sıçrayıb atın belinə minmə, atın beli-- 
no sıçrama 
mount mam) 111. təpə, təpəlik, 2. şair. dağ: 
0 Sermon on the Mount din. gedib müqəd- 
dos dağda ibadət etmə 
mount? Ümaunt) v 1. qalxmaq: dırmaşmaq: to — 
the stairs pilləkonlo yuxarı qalxmaq: 2. sıçra- 
maq, Blush möunted to his face Qan onun sifə- 
tinə sıçradı: His blood mounted to his head Qa-- 
a başına vurdu, 3. (on, upon) qoymaq: yerləş- 
dirmək: to - a statue on a pedestal abidəni pe- 
destalın üstünə qoymaq: 4. salmaq, quraşdır- 
maq: qoymaq: to — ievvels qaş salmaq (üzüyə və: 
s, to — animals heyvan müqəvvası düzəltmək: 
to — up üst-üstə yığılıb qalmaq: //is bifls ar ihe 
hotel mounted up Onun mehmanxanaya verəcək 
borcları üst-üstə yığılıb qaldı: 5. minmək, min- 
dirmək (ara): to — a horse ata minmək: 
0 to -- an attack hücum təşkil etmək: to — 
güard qarovulda durmaq, keşik çəkmək 
mountain" (Umauntm) ə 1. dağ: high — uca 
"hündür dağ: 2. çox böyük, qalaq-qalıq: a — of 
debts çox böyük borc, dağ boyda borc: 
0 to make a - out of a molehill milçokdən 
dövə/fil düzəltmək, şişirtmək: // Mohammad 
von 1 come to the möuntain, the möuntain must 
go (o Mohammad at. söz. Əgər Məhəmməd 
dağa sarı gəlməzsə, dağ Məhəmmədə sarı gələr 
mountain? ("maunun) adi dağ, dağa aid ol: 
ehain dağ silsiləsi, — cure dağ havası ilə müalicə 
mountain ash Vmauntin arl) n. bor, üvəz ağacı 
mountain-climber ( maunun klammər) nı “ möun- 
tnincer 
mountnin dev ("mauntin"diu:) nd, şotland viskisi: 
mountaineer" İ.maunü"nif) n 1. dağlı: 2. alpinist 
mountaineer? (.maunti"nsəf) v dağa dirmaşmaq: 
dağlara çıxmaq. 
mountaincering (.maunu”nənn) nı alpinizm. 
mountain flax ( maunun İlaksl r bor. dağ 
mountain goat (mauntın” out) ni zool. dağ keçis 
mountain high (”maunün haıl adi çox hündür: 
dağ boyda/kimi 
mountainous (.maun"ünəs) adi 1. dağlıq: a - 
country dağlıq ölkə: 2. çox nəhəng iri/böyük 
mountain siekness ( maunun siknis) n.rib. dağ 
xəstəliyi 
mountainy ("maununn) adi dağlıq, dağlı-təpəli 
mountant İ mauntənt) ir kley (fotoşəkli pasporta və 
ya karton kağıza yapışdırmaq üçün istifadə edilən) 
mountebankf Vmaunt"basık) in kələkbaz: adam 
aldadan, şarlatan 
mountebank? Vmauntr bəepk) v: kələkbazlıqla 
məşğul olmaq: şarlatanlıq etmək 
mounted Vmauntd) adi atlı, süvari: a - police- 
man süvari polis 
mourn İmə-n) v ağlamaq: yas saxlamaq: to - the: 
death of səb. bir kosin ölümünə yas saxlumaq: 
to - for/over smb. bir kəs üçün yas saxlamaq 


mourner 


mourner f/mə-nər) iı yas içində olan, yas saxla- 
yan (adam) 

mournful (mə:nfl) adi 1. qomli, kodorli: a song 
qemli/kodərli mahnı: 2. yaslı, yas içində olan 

mournfully (məafəhi adi qomli, qüssəli, kodər- 
li: qomli-qəmli, qüssoli-qüssoli, kodərli-kodərli 

mourning ( məznu)) a: 1. kodor, qom, qüssə, 2. 
ağlama: göz yaşı tökməş 3. yas, matəm, to. 
year - yas/matom paltarı geyinmək: to go out 
of.— yasdan çıxmaq 

mourning-band ("mə-ninbicnd) qola bağlanmış 
matom sarğısı (qara lent) 

mourning coneh 1”mə:niy kout/) n meyit aparan 
ira araba/maşın 

aper (.mə-nuy perpər) r ölüm kağızı, 


qara kağız 
mousel maus) ir 1. kosoyon: 2. maus 
(kompyuterdə) 
O aş quletistill as a - siçan kimi sakit 
mouse? /mauzl v 1. siçan tutmaq: Our caf möus- 
es vell Bi :2. 


out bir şeyi iyloyib çıxartmaq/tapmaq 
möuseholeT maushoul) ə) siçan deşiyi/dəliyi 
mouse trap (”maus"trarp) an siçan/ kosoyən tolosi 
moustache İməs”u:İ) q bığ: //e has göt a möu 
tache O, bığ saxlayır: VVho is (he man vith a 
moustache? O bığlı kişifadam kimdir? 
0 old - veteran (əsgər): 
mousy (”mausı) adi 1. ürəksiz, qorxaq: 2. rong: — 
hair siçan rongində olan saç, boz saç 
mouth (mat) ə. 1. ağızı 2. suyun dənizə 
töküldüyü yer: 3. boğaz (5ufulkada): in one”x 
ağzının içində, out of one”y — ağzından, by 
vord of — ağız sözü, şifahi deyilən söz: /r 
sötnds strange in his mouth Bu söz onun ağzın- 
da qəribə səslənir: 4. adam, baş, nofor, 
üzvü: /He has got 5 mouths to feed Onun himu 
yəsində $ nəfər adam var, Onun 5 yeyəni var: İt 
made my möuth yater. Bu mənim ağzımı sulan- 
dirdi: Keep your möuth shut Mumlal Danışma. 
0 to stop sınıb. s - bir kosin ağzını yummaq: 
He took the vvords out of my mouth O elə bil mə- 
niim fikrimi oxudu: Tam feeling a bit dovm in the 
möuth Mən bir qədər pərişan olmuşam, Mən bir 
az dilxoram 
moudlful / mautfül) adi bir ağız, ağız dolusu, at 
one -- bir udumda, yust a — please yalnız birco 
qurtum, zohmət olmas 
mouthpiece Vmaufpi:s) n 1. mikrofon: 2. züy 
(musiqi aləti çalmaq: ağıza alınan yer) 
movability (mü:vəbiliti) r hərəkətlilik, mütohor- 


movable ( murvəbl) adi 1. hərəkət edən, açılan: 
bir yerdon başqa yero aparıla bilən: — bridge 
açılan körpü: 2. daşınan: — property daşınan 
mülkiyyət/omlak (viis. ənebcl) 

movel İmu:v) a 1. hərəkət: 7he army is on the 


.——— — 


move Ordu hərəkətdədir: 1Vs time: vve: yoeye 
“making a move Bizim getmək vaxtımızdır: He 
vvatehas my every move O mənim hər hərəkəti, 
mə göz qoyur, O məni addımbaaddım izləyir, 
They are at last getting a move on vvith the ney 
hoşpital Axır ki, onlar yeni xəstəxananın tikinti. 
sinə başlayırlar, 2. gediş (oyunda), M/hose 
movc is it nov? İndi kimin gedişidir?, to make 
a — gediş etmək: /He knovs alİ the: möves 0 
bütün gedişləri bilir, 3. köçmə, mənzil dəyiş. 
mə, 7his is our ihird move Biz üçüncü dəfədir 
ki, mənzilimizi dəyişirik. 
movet (mu:v) v 1. tomotmək, torponmok, to — a 
furniture mebelin yerini dəyişmək: to— a ehair 
fom its place stolun yerini dəyişmək, / vas asked 
o möve my car Məndən xahiş etdilər ki, maşını- 
inin yerini dəyişim: He has been moved to a nevv 
ob O, başqa işə keçirilib: Don”t move: anything 
Heç məyə əl dəyməfdəyməyin, Heç nəyi yerindən 
lərpəmmə/ tərpətməyin: He moved his troops 
south O, qoşunlarını cənuba tərəf çəkdi: 2. torpot- 
mək (bədən üzvləri haq,), to — one”s fingers bar- 
maqlarını torpotmok, 3. riqqət oyatmaq, dorin to- 
sir buraxmaq, həyocanlandırmaq: / arı deeply 
moved by the nevss Xəbər mənə dərin təsir edib: 
The film moved me to tears Film məni ağlatdı: He 
is casily moved O asanlıqla riqqətə gəlirf həyə- 
canlanır: İt moved her to anger Bu onu acıqlan- 
dirdiqəzəbləndirdi: V/hat moved you to change 
your mind? Sənə/Sizə fikrini/ fikrinizi dəyişməyə 
hə təsir etdi? 4. toklif etmək, to — a resolution 
qətnamə toklif etmək, 5. hərəkət etmək, getmək: 
The bus doesn”t move Avtobus getmir: The Army 
movcd 20 miles that day Həmin gün ordu 20 kn 
məsafə qət etdi: She moves vell O cəld hərəkət 
edir, 6. tərpənmək, getmək: Don 1 möve from 
your place Yerindən/Yerinizdən tərpənməltərpən- 
məyin: Things are moving at last Nəhayət ki, işlər 
gedir, 1. gediş etmək (şahmat və s.): İs your 
tum (o möve Gediş etmək sənin/sizin növbən- 
dirhövbənizdir, to along yol açmaq: 7/ie police: 
moved people along Polis adamların arasından 
yolaçdış to - aside konara çəkilmək, konara çok- 
mək, She moved aside to let us pass O, kənara çə- 
kildi ki, biz keçək, to - something aside bir şeyi 
konara itoləmək: to — avvay 1) uzaqlaşmaq: 2) çı- 
xıb getmək: çıxartmaq: to — something avvay bir 
şeyi çıxartmaq/ konarlaşdırmaq/ kənar etmək, to: 
“back 1) geri çəkilmək, geriyə doğru hərəkət et- 
mək, 2) geri çəkmək, geri itolomək: 7he police 
moved us back to the pavement Polis bizi geriyə - 
səkiyə doğru itələdi: to — dovnn 1) düşmək, aşağı 
enmok: 2) düşürtmək: aşağı endirmək: to - for- 
vvard 1) iroli getmək, yolunu davam etdirmək: 2) 
irəli aparmaq: to - səf. forvvard bir şeyi irəli 
itələmək, to — a gun forvvard rərb. silahı itəlo- 
yib iroli aparmaq (topu və s,), to — in evə köç- 


mək: //e have moved in a nev” İlat Biz yeni mən- 


ə. — —- . 


mueli: 


ilə köçmüşük: to — offf yola düşmək, aralanmaq, 
uzaqlaşmaq: to — on yolunu davam etdirmək, 
Move onl Davam et/edinl Time  moves on Vaxt 
Zaman dayanmır, to - out köçmək (başqa yerə), 
iye shall mövc out next vəcek Biz gələn həftə baş- 
qa evə köçəcəyik: to — a dravver out siyirtməni 
dartıb. 5 The: dravver casily möved out 
Siyirmə asanlıqla çıxdış to — round 1) geriyə 
dönmək: çevrilmək: 2) geriyə döndərmək, çevir- 
möki to — up böyümək, to be --d up vəzifədə 
böyümək, yüksək vəzifə almaq: 

0 to — house başqa mənziləyevə köçmək: to 
heaven and earth olindən gələni etmək: hər 
şeyə ol atmaq 

movcability (.müzvə biliti) an.” movability 

movcable İ”mu:vəbl) adi “ movable 

moveless İmu:vhs) adi horekotsiz, donmuş 

movement (mu:vmənt) a. 1. hərəkot, yerdəyiş- 
mə, There vvas a general movement tovvards the 
door Hamı qapıya doğru hərəkət etdi: 2. hərb. 
marş, irəli hərəkot, — to contact düşmənə ya- 
xınlaşma: düşmənlə üz-üzə dayanma, 3. mexa- 
aizmin və ya saatın işləməsi: 4. bədən hərəko- 
tiz a - of impatienee səbirsiz hərəkət: to keep 
aneye on sib. s -s bir kəsin hərəkətlərinə göz 
qoymaq: 5. hərokat (ictimai), popular - xalq. 
hərəkatış youth — gənclər hərəkatı: peace — 
sülh hərəkatı: the — to abolish ehild labour 
uşaq əməyindən istifadənin loğv edilmosi uğ- 
runda hərəkat: 6. ədəb. hadisənin ilet 
xottinin genişlənməsi: dinamika, 7he novel 
lacks movement Bu romanda dinamika azdır, 7. 
temp, ritm, hava, dance - reqs ritmi/havası: 8. 
hərb. manevr: " 

mover Vmurvəf) 1. hərəkətverici qüvvə, prime — 
ilkin/osas hərəkətverici qüvvə, 2. mühhərik: 3. to- 
şəbbüskar, fikir irəli sürən adam, ideya müəllifi 

mevie (mu:xi) r 1. kinofilm: to see a — kinoya 
baxmaq: to shovr a - kino göstərmək: to go to 
the -s kinoya getmək: 2. kino sənayesi: to 
vork in the -s kino istehsalı sahəsində çalış- 
maqfişləmək 

movie-goer ( mu:vigöuər) ri kino həvəskarı 

movie house ( mu:vihaus) n did. kinoteatr 

movie star (mu:vista:) nı kino ulduzu 

movingi Vmu:vin) n yer dəyişmə 

moving? (mu:vin) adi 1. təsiredici, həyəcanlan- 
dinci, — sight: həyocanlandırıcı mənzərə, — 
eords həyəcanlandırıcı sözlər, 2. hərəkətə gə- 
tirən, hərəkərverici, ruhlandırıcı: 3. hərəki, 
mütəhərrik, hərəkətdə olan: - target Hərb. hə- 
rokət edən hədəf 

movingiy fmu:vınli) ad riqqətlə, həssaslıqla, 
şəfqətlə 

mövingness f"mu:vinnis) ii təsirlilik, həssaslıq, 
incəlik, şəfqət 

moving picture Vmu:vın piktfə7) n did. - motion 
pieture 


moving staircase T”mu:vın stcəkcıs) n “ moving 
stairvray 
moving stairvray Vmu:vin stcəvvci) nı eskalator 
moviola (.murvr oulə) nı amer. kino muviola (səs 
monta) edən aparat) 
movvl (mou) ə 1. ot tayası, 2. samanlıq 
movi fmou) v 1 tayalamaq, taya vurmaq 
movv (mou) v 11 (ər movred (moud), pp möv. 
Tmoun)) çalmaq, biçmək (or, zaxıl): — corn taxıl 
biçmək, to — dovvn kərb. məc. biçmək (pulem- 
yol atəşi ilə), to — dovm vihole troops bütün 
qoşun dəstəsini biçmək 
movver (”mouə?) n otçalı 
movvingi (”moun) n 1. biçin: 
çin üçün otlaq 
movying? (”mounn) aqi biçin: - time biçin vaxtı 
movving machine ("mouinmə /i:n) n otçalan/ ta- 
xilbiçon maşın 
movin İmoun) to movv felinin pp forması 
moxa ( məksə) n bor. Çin yovşanı 
Mr. Vmistə) Mister sözünün qısaldılmış forması 
(soyadlarının və ya vəzifə adlarının qarşısında 
işlədilir): Mr. Brovvn conab Braun: Mr, secre- 
tary cənab katib/nazir 
Mrsİ"misiz) Mistress sözünün qısaldılmış forma- 
sız xanım fərli qadınların soyadlarının qarşı- 
sında işlənir: Mirs Brovrn xanım Braun 
much (matİ) pron çox, öksəriyyət: Much of 
yat he said is true Onun dediklərinin əks 
riyyəti/çoxu doğrudur: Hov: much does it cost? 
Bunun qiyməti neçədir? Ve don see much of 
her Biz onu az-az görürük: 1”11 do as much as 1 
can Əlimdən gələn qədər edəcəyəm: to make 
too - of something bir şeyi çox şişirtmək: She 
is not much to look at O, bir o qədər də gözəl 
deyil 
much” İmatİ) adi çox? Tiaere is not much time left 
Çox vaxtımız qalmır: There is not much food in 
dhe house Evdə çox ərzaq yoxdur: V"ve göt as 
much money as you have Mənim də səninki qə- 
dər pulum var 
much? İmitİ) adv 1. olduqca, çox: / am much 
obliged to you Mən sənəysizə olduqca minnət- 
daram, 2. xeyli: He is much taller than me O 
məndən xeyli hündürdür: V"ve not travelled 
much Mən az səyahət etmişəm 
mucilagel (miu:sılıdş) 1. bitki məti: 2. bitki ya- 
pişqanı 
mucilage? f miu:silidş) v yapışdırmaq: kleyləmək 
mucilaginous İ.miu:sı hardşınəs) adi mətli: yapış- 
qanlı 
müeki (mak) 1. peyin: 2. d:d. zibil: all in 
bilin içində: to make a - of sm. bir şe) 
İnmaq: bir şeyin 
1) yararsız şeyləri oxumaq: 
tablar oxumaq: 3. zibilxana 
muek? İmak) v11. peyinləmək. peyin vermək: 
2. peyin kürümək: peyindən təmizləmək: to 


biçinçi 
bafta: 3. amer, bi- 


-zi- 
kör- 


ini çıxarmaq: to read a — 
2) pornoqrafik ki- 


müek: 


— out a stable tövlənin peyinini kürüyüb at- 

müq: 3. üst-başını bulamaq/bulaşdırmaq (pey- 

o — one”s hands əllərini peyino bulaş- 

iq / batırmaq: 4. məc. korlamaq, borbad 

k: He has mücked everything O hər şeyi 
korlayıb: 

0 to run a — azğınlıq/qudurğanlıq etmok 
muek (makl r: 11 qudurğanlıq/azğınlıq etmok 
müekerl f makərl 1. 4.4. bork yıxılma: to come 

guppultu ilə yero doymək, 2. böyük uğur- 
suzluq: 3. omer, d.d. fanatik 
mückeri Fmakərl v1 1, 444. çotinliyə düşmək, 2. 

imkanı oldən vermok, uğursuzluğa düçar olmaq 
eker V"makər) v 11 pul toplamaq 
k rakei f makreikl nı peyin dirmiğı 
mück rake? "makreikl v eşəloyib üzə çıxarmaq: 
var gücü ilo çalışaraq çirkin siyasi vo inzibati 
hoqqabazlıqların üstünü açmaq 
müt raker Vmak-rerkor) n var gücü ilo çalışaraq 
i vo siyasi hoqqabazlıqların üstünü 


inqurdu 
iyronc: 2. peyinli 
membranc avı. 


ieky fməki) adi 
Tfu:kəs) adi selikli 


ikli qişa 
ecus (miuzkos) ii selik 
idi İmad) a palçıq: Siie yas coveyed in müd O, 


tamamilə palçığa bulaşmışdı: Tl. vel gör 

stüek in dhe müd Təkərlər palçığa yapışıb (batıb. 

qaldı, 
0 to throv - at sır, bir kosi rüsvay/ bodnam 

etmək 

(7 (madl i)palçıqlamı 
salmaq 

müdbatlı (/mədba:0) i palçıq vannısı 

mudded f"madid) ad? palçıqlı, palçığa bulaşmış: 
“all over başdan-ayağa kimi palçığa bulaşmış 

muddily f madilil adv 1, çirkli, bulanıq: palçıqlı 
şokildə: 2. dolaşıq/dumanlı şəkildə 

muddiness (madınisl a 1. palçıqlıq: 2. dumanli- 
liq, tutqunluq: 3. dolaşıqlıq, qarışıqlıq: - of 
mind düşüncənin dolaşıqlığı 

muddle" (madi) r 1. qarmaqarışıqlıq, dolaşıq- 
liq: to be in a - qarmaqarışıq/dolaşıq vəzi 
yotdə olmaq: to make a - of sini, bir şeyi qa- 
işdirmaq/çaş-baş salmaq: (o make a — of 
one"s life həyatını korlamaq/puç etmək: 2. 

ida dolaşıqlıq, fikirdə çaşqınlıq: to be in a — 

maq: 2) çaşqınlıq içində olmaq: 
baş qalmaq, özünü itirmək, 


tünə palçıq lokosi 


ii 
muddle? Vmadl) v 1. (həni də to — up/together) 

-baş salmaq, qarışdırmaq: 2. soliqəsiz et- 
mək: to - up oxne”s papers kağızlarını qarışdır- 
maq: to — up onte”y things şeylərini qarışıq sal- 
maq? alomi qatışdırmaq: 3. korlamaq (işi, bizne- 
sil to —.a business at the start ilk başlanğıcdan 


-9s 


işi korlamaq: 4. dolaşıq salmaq (fikri): dolaşqır. 
maq: 4 glass of hislə” muddles him Bir stəkan 
viski içən kimi onun dili topuq çalır, Bir stəkan 
viski onun ağlını başından çıxarır, 5. bulandır.. 
maq, çirkləndirmək (maye, içki): 6. qara fohlo. 
lik etmok: 7, arx. çirkab içində itib batmaq 
muddle-head Vmadlhed) a kütbeyin, huşsuz 
(adam) 
muddle-headed / madi hedid) aqi kütbeyin, kü, 
fohmsiz, qanmaz, forasotsiz, sarsaq i 
muddler Vmadlər r içkini qarışdırmaq üçün çı. 
buq 
muddyi (madi) adi 1. çirkli, palçıqlı: - road pal. 
çıqlı yol: — shoes palçıqlı ayaqqabı: 2. qeyri- 
şəffaf, tutqun, bulanıq: -- coffee bulanıq qoh- 
vo/kofe, 3. dumanlı, aydın olmayan, — ideas du- 
manlı ideyalar/fikirlər: 4. tutqun (rəng haq.), $, 
xışıltı, xırıltı, kobud (sas /aq:) 
muddyy (mədi) v 1. bulamaq, batırmıq (palçıq. 
1a), palçıq sıçratmaq: Your dog is muddying my 
dress İtin/itiniz üstümü batırır: 2. üzərinə pal- 
çıq çokmok: 3. bulanmaq, bulandırmaq 
mud-fish  madfil) balıq (1//ik balığı) 
mud-ftuid (madflu:i:d) ex, palçıq məhlulu 
(neft qazma işində istifadə edilən) 
mud-guard (madga:i) nı palçıq qoruyucusu (av. 
tomobillərdə) 
mud-hole (madhoul) ə) palçıq çalası: 
mudlark (mudla:k) r küço uşağı 
mudslinger /”madslinər) r d.d. böhtançı, qarayaxa 
mudslinging (”madslının) n aner: dd. böhtan, 
böhlançılıq (siyasi rəqibə qarşı yönəldilmiş) 
muffi İmAf) r 1 mufta 
muff (məf) r. 11 4.4. 1. sohv, yanlış addım: to 
make a — of sirth, sohv etmək, yanılmaq: hədə- 
fo düşə bilməmək, yan keçmək: to make a - 
of a cateh id. top buraxmaq: imkanı əldən ver- 
mok: 2. kütbeyin/sorsom adam 
muff? (məf) r d:d. 1. xarab etmək, korlamaq: 2. 
çaş-baş salmaq: qarışdırmaq: to — a play tama- 
şanı korlamaq: to — one”s lines sözlərini unut- 
maq/çaş-baş salmaq (teatrda) 
muffin ”mafin) r 1. isti bulka, 2. yastı çini boşqab 
muffin-bell (mafinbel) in küçədə isti bulka satan 
adamın çaldığı zong 
muffincer İ”mafintər) nı bulka qabı (bulkaları isti 
saxlamaq üçün ağzı kip örtülən) 
muffin-face (mafinfeis) a ifadəsiz/donuq sifot 
muffin-man İ"mafinmarn)  (p/ -men) küçədə is- 
ti bulka vo ya südlü çörək satan kişi 
mufflel fmafl) n 1. boksçu əlcəyi, 2. bilək sarğı- 
sış 3. şərf: 4. küt sos, 5. tex. çoxyivli blok 
muffle:f"mafi) v 1. burub bağlamaq, bükmək, sa- 
rımaq (itən də to — up) to — one"s throat boğa- 
zuni sarımaq (şərlə): to — oneself up vvell yax- 
şı bürünmək/sarınmaq: 2. sosini kütləşdirmək, 
səssizləşdirmək: to — the steps addımlarını ya- 
vaşıtmaq: 7)ae snovv vvill muffle our approach to 


multiple voting: 


pe camp Qar bizim düşərgəyə səssiz-səmirsiz 
yaxınlaşmağımıza imkan verəcək 

 əəfifed f mafldl adi 1. dolanmış, sarınmış: 2. sə- 
si boğulmuş, sossiz, səsi alınmış 

 puffter (məflə/) 1. şərf: 2. qolluq: 3. boksçu 
olcoyi: 4. sosuducu/sosbatırıcı qurğu: 5. surdin- 
xa (musiqi alətinin səsini zəiflətmək üçün alət) 

mugi (magl n 11. kruğka, parç, birli tayqulp: 2. 
sərin içki 5 "ən 

nugİmaq) r 111. sifot, üz: an ugly - çirkin sifət, 
2. ağız, 3. üz-gözünü büzüşdürmə, ağız-bumu- 


mü əymə b 
muglmaq) n 11 444. 1. sadədil, sadəlövh to look a 
sadəlövh. 


- 4 2.tozoş xam adam (oyunda) 
imugİməgl IV /arq. 1. ozbərçilik: 2. imtahan 
mugi (maq) v 1 1. ağız-burun oymək, üz-gözünü 

büzüşdürmok: 2. teatr: yenidən tamaşaya qoy- 

maq: 3. amer. şəklini çokmək (xiis. polis arxi- 
yində saxlamaq üçün): 4. amer. arxadan hücum. 

etmok (soyğunçuluq məqsədilə) b 
mug İmaq) v II /arq. ozbərləmok: ciddi şəkildə 

imtahana hazırlaşmaq: to — up for an exam il 

tahana hazırlaşmaq 
muggar ( mAgə?) r “ mügger 
mugger (məgəT) rı d4d. 1. hoqqabaz, oyunbaz, 

akrobar, 2. təlxək: 3. parodisi, təqlidçi 
mugey (magi) adi 1. rütubətli və isti (fiava: 
haq,): 2. boğucu (hava haq,) 
mug-house (mAghnus) r did: pivəxana 
mug-hunter (mAghantər) nı id. priz/mükafat al- 
mağa can atan: priz/mükafat dəli 
mugvvump ("magvvamp) n amer. 1. böyük adam 
(vəzifə mənasında), 2. yarq. qeyri-sabit adam: 
ipinin üstünə odun yığmalı olmayan adam, də- 
yişkon adam (təşkilatın üzvü haq.) 
mulattol (miulietou) n mulat (kişi və ya qadın) 
mulatto? (”miu:letou) ad/ 1. mulat: mulata aid 
olan: 2. tunc (rəng) 
mulberry (malbəri) n 1. bor, tut ağacış 2. tut 
meyvəsi: 3. tünd-qırmızı rong 
mulehl (malt/) n mülça (torpağın əkin cərgələri- 
nin üstünü örtmək üçün material) 
muleh? (malt/) v mulçalamaq (torpağın hərarəti-- 
ni artırmaq, rütubətini saxlamaq və alaqdan 
qorumaq üçün torpağın əkin cərgəlirinin üstü- 
nü peyin, torf, saman və s. ilə örtmək) 
mulehing (maltfin) nı mülçalama 
muleti (malki) nı pul cəriməsi, cəzalandırma 
mulet? İmalkt) v cərimələmək: cəzalandırmaq 
(qeyri-qanuni), to — smb. in a certain sum bir 
kosi müəyyən məbləğdə cərimələmək 
mulel İmiu:l) n 1 1. zool, qatır, 2. d:d- inadcıl: tərs 
(adam), uzunqulaq: 3. fex. dartıcı qurğu: 
O as obstinatelstubborn as a - qatır kimi tors/ 
höcət 

mule (miu:1) nn 11 arxası olmayan ev ayaqqabısış 
çəkələk 


- -.— .—— 


1. amer. buynuzsuz inək: 2. inək 


muley fmiu:li) 
“ebnu) 1. qadınlıq: 2. incə- 


muliebrity (.m) 

lik, zəriflik 

mulish (myu:lil) adi tərs (qatır kimi tərs) 

mull" (mal) n 1:44. dolaşıqlıq: qarışıqlıq 

mull mall n 11 nazik ipok parça növü 

mull mal) 111 burun (coğrafi adlarda) 

mul" (məl) v 1 qarışdırmaq: dolaşıq salmaq 

müll (məl) v 111. uydurmaq: özündən quraşdır. 
maq: 2. düşünüb-daşınmaq: götür-qoy etmək 

mull (mal) v II pivə və ya şərabı qızdırmaq 

mullet "maht) n zool, kefal balığı 

mulligrubs (maligrabs) n did. 1. malxülya, xif- 
fot, darıxm: sıxılma, 2. sancı, ağrı 

mullion (maltən) n 1. ortalıq (orra rir/taxta): 2. 
orta uzunluqda tir (şalba/ 

mulloek ( mələk) nı tullanı 


zibil (mədən-qazma 


işlərində) 
multangular (məf teygiulo) adi çoxbucaqlı 
multeity f malti:tt) a çöxcəhətlilik, müxtoliflik 


multi ( malti) mürəkkəb sözlərin tərkib hissəsi 
Azərbaycan türkcəsində çox, multi mənalarını 
verir: multiform çoxformalı, multimillionaire 
multimilyoner 

multiaccess 1 mall: 


multichannel (.malt Taenl) adi çoxkanallı: 
multicolour" (maltkalə? nı çoxrong) 
mülticolour? ( məltikalə?) adi çoxrəngli 
multicoloured Vmalt.kaləd) adi çoxrəngli, ronga- 
roni 
multdimentional .məinda/ merfnl) ai çoxölçülü 
multiengined (.malu endşind) adi çoxmühərrikli 
multifarious(.malt Teənəs) adi çoxsaylı, rongarong: 
muültifold (.malu fould) adi çoxqatlı: 
multiform Vmalufə-m) adi çoxformalı 
multiformity (.mal fə:min) in: çox formalılıq: 
çox saholilik 
multifunetional ( məlu fatkİnəl) adi çoxfunksiyalı 
multilateral f.malu lactrol) adi çoxtərəfli 
multimedia (.malt"mi:diəl adi müxtəlif informa 
siya vasitolorindən istifadə edən (audio-video 
kasetlər və s. vasitəsilə): a — approaeh to 
learning müxtəlif vasitəli todris 
multimillionaire /.malumiliə ncə) ı mültimilyoner 
multinational (.malt nazlənəl) adi çoxmillətli 
multipartite (.məlu pa:tt) adi parça-parça edi- 
lən, hissələrə ayrılan 
multiped ("maluped) n zool. 1. çoxayaqlı: 2. 
məryomqurdu 
multiphase ( malufeiz) adi el. çoxfazalı: 
multiple f maltıpi) adi 1. tərkibində çoxlu şöbə. 
lori olan: - shop çoxşö 
hi: 3. riyaz. tam bi 
multiple voting (.malupl"voutn) n 1. bir neçə da- 
irodə sos vermək hüququ (seçicilər haq./): 2. bir 
seçicinin bir neçə seçki dairəsində qeyri-qanuni 


muleteer (.miuzli tər) n qatırçı, qatr süron 


səs verməsi 


multiplex 


954 


multiplication (.məlupli”keiin) r vurma, - table 
vurma cədvəli 

muttiplicity 1 malirplisəti) p mürəkkəblik: ronga- 

eases hadisələrin mürokkobliyi 

r fmaltplarər) 1. çoxaldan, arüran: 2. 


çoxaltmaq: artır- 
müq: vurmaq: 2. artmaq, çoxalmaq: “abbits 
mültiply rapidlv Dovşanlar tez/sürətlə artırlar 

multiprocessing (.maltprousesin) r çoxprosesli 
emal: morhololi emal 

mültiprogramming (.maluprouqraemın) in çox- 
saylı proqramlaşdırma: 

multipurpose (-məlti/pə-pos) adi universal: çox- 
məqsədli: - detergent universal yuyucu toz 

multistage f"maltisterds) adi 1. çoxpilləli, — 
rocket çoxpilləli raket: 2. çoxkameralı: 3. çox- 
mərtobəli, çoxqatlı 

multistorey (malü 


təsri) adi çoxmərtəbəli, 
ruslu, — shelter çoxyaruslu sığınacaq 
multisyllable ( malt:siləblİ s çoxhecalı 
multitude (malufu-d) a. 1. çoxluq: kütlə: the — 
xalq kütləsi: 2. izdiham 

nultitudinous (.malu u-dinəs) adi 1. çoxsaylı: 
2, geniş 


maltrİuzzər) ir çox adam torəfindən 
do edilon kompyuter 

ersity (.malt"və:sıti) r çoxsaylı fakültəlo- 
ri olan universitet 

Vüvəkll adi çoxmen: 


veord 


mültivvave f"maltivvetv) aqi çoxdalğalı (radio, te- 
levizor) 
mülturet"malifə/) r şahad (dəyirmanda) 
mum (mam) 1444. sakitlik, sükut 
mümfmami r İl mümniy sözünün nəzakət forması 
mümiİmam) adi lal-dinməz? to keep - dilini lal- 
dinməz saxlamaq: to sit — lal-dinməz oturmaq 
mumffmam) r pantomim tamaşasında iştirak ci- 
mək, lal oyunu oynamaq 
mumblel fməmbil r mirtildama, donquldama, 
öz-özünə danışma, burun altında di 
mumble? Vmambi) y mizildamaq, ö 
nışmaq: donquldanmaq, mirtildamaq 
mümmer Vməməf) n 1. miladda keçiril 
ma oyununun iştirakçısı: 2. pantomima aktyoru 
mümmeryf mamənl ər 1. gülməli ritual: 2. milad bay- 
raminda keçirilən pantomim (özüni iallığa qoyma) 
mümmification 1Lməmifi keiİn) a 1. mümiyalaş- 
dırma: mümiyaya çevirmə: 2. quruma 
mummify fmamifai) v mümiyalanmaq: mumi- 
yaya çevrilmək: mumiyalamaq 
mummy Vmami) ir 1:1, mumiya, 2. yumşaq 
kütlə: to beat to.a — müəyyən formasız kütləyə 
çevirmək: 3. qəhvəyi rongli boya 


. 


mummy ("mami) r ana, anacan (imüraciəq) 
mumps (mamps) rn 1. ib. parotit, xanazır (xəstə. 
Vik: qulaqdibinin şişməsi), 2. pis əhval-ruhiyo.. 
yə mübtolalıq: üroyi sıxılma 
muneh fmaniİ) v 1. marçıldatmaq: marçamarçia 
yemək/çeynəmək: 2. gövşəmək (eyvan) 
mundane İman"dern) adi dünyəvi, dini olmayan, 
ilahi olmayan 
icipal İmiu: nısıpl) adi 1. munisipal: bələ. 
diyyə: şohər həyatına aid olan, — bulldings bo. 
lodiyyə binaları: 2. öz-özünü idarə edən: özü 
idaro olunan 
municipality lmiu:-nısı parlıtı)r 1. öz-özünü idaro 
“etmok hüququ olan şohor, 2. bolodiyyəçilik 
municipalize İmyu nısıpəlaız) v bələdiyyə idaro. 
çiliyinə çevirmək, bələdiyyələşdirmək 
munificence İmiv nifisəns) n qeyri-adi əliaçıqlıq: 
çox soxavətlilik 
munificent İmiu nifisənt) ai qeyri-adi dərəcədə 
əliaçıq: çox səxavətli 
muniment ( miu:nrmənt) r 1. hüquq vermə, im- 
tiyaz haqqında sonod: 2. qala, möhtoşəm dayaq, 
istinadgah 
munition" (miu"nfa) r hərb. mülkiyyət: döyüş 
sursatı, silah. 
munition” (miu"nifn) v silah-sursatla təmin etmok 
(ordunu) 
munitioner İmiu”nifnə?) nı hərbi zavodun fəhləsi, 
silah istehsal edən fohlə 
munition faetory İmiu”nıln fektəri) nı hərbi zavod 
mürage (”miuərids) nı şəhər divarlarını təmir et- 
dirmək üçün yığılan pul /vəsait 
mürall ( mitərəl) r freska (divar nəqqaşlığı) 
mural: ( mivərəl) adi divar, divara aid olan: - 
painting divar şokli/rosmi 
murderl İmə-dər) ə qətl, adam öldürmə, 
0- vill out £ cidanı çuvalda gizlətmək ol- 
maz, to ery blue — gözətçini köməyə çağırmaq 
mürder? mə-dər) v 1. öldürmək, qətlə yetirmək, 
qətl hadisəsi törətmək, 2. öldürmək (Zeyfiyyəri- 
ni aşağı salmaq), 3. zay etmək (dili), korlamaq: 
şikəst etmək (dili) 
mürderer Vmə:dərəf) ıı qatil, cani, adam öldürən 
murderess ("mə-dərəs) r qatil, cani (qadın, qız) 
mürderous Vmə:dərəs) adi 1. ölümsaçan, 
öldürücü, ölümyayan: 2. qanlı, cinayətkar, 
amansız, — ganary qanlı yanvar, - vvar qanlı 
müharibə 
murelminə v did. 1. divarla mühasirəyə almaq: 
2. hörmək, divara hörmək, divarın arasına qo- 
yub hörmək: 3. dörd divar arasına girmək 
muriatic .mivəri"astik) adi kim. duzlu, turşulu: — 
acid duz turşusu 
murklmə:k) a 1. qaranlıq: tutqunluq: dumanlılıq: 
2. şübholilik 
murky Vməkki) adi dumanlı, tutqun: qaranlıq, 
zülmət 


murmuri (mə-mə? n 1. uğultu: 2. şırılı (6 


.. . 


müssi: 


haq,), 3. vazıltı arı haq,), 4. pıçıltı, piçildama, 5. 
sib. ürəkdə səs/küy: 6. deyinmə: donquldanma: 

murmur? /mə:mə?) v1. pıçıldamaq, pıçıltı ilə da- 
nışmaq: 2. şırıldamaq (su: haq.): 3. vizıldamaq 
(arı haq)): 4. deyinmək, donquldanmaq: Don T 
murmuri Donquldanmal Donquldanmayın 

murrain (marın) ə 1. çər (heyvan xəstəliyi), 2.. 
bayt. dabaq. 

murreyl (mari) r 444. tünd-qırmızı rong: 

murrey Ümarn) adi tünd-qırmızı rengli 

muscadinef məskədam) rı muskat (üzüm növü və 
bu üzümdən hazırlanan şərab) 

muscat ( maskət) n “ muscadine 

muscatel (.məskərtel) n “ müscat 

muscle" (masi) 1. əzələ, muskul: 2. məc. güc, 
qüvvət, a man of - güclü/qüvvətli adam 

muşcle? ( məsl) v (in) güclə içəri daxil olmaq: bir 
işi qol gücünə görmək 

muscology (məs kələdişi) ır milçəklər haqqında elm 

ır Ümaskiulə?) aqi 1. əzgləli, muskullu, 

2. güclü, qüvvətli, a — man “ güclü/qüvvətli 
adam 

museularity Lmaskiu"Teriti) an: 1. əzələlər: 2. 

ik 

musculature( məskiulətlə7) nı əzələlər, əzələ sistemi 

musel İmiu:z) n 1. Muza (qədim yunan əsatirində 
incəsənət və elm ilahəsi), 2. məc. (the -) ilham, 
ilham mənbəyi, yaradıcılıq 

muse? (miu:z) v 1. (on, upon) düşünmək, ölçüb- 
biçmək, fikrə dalmaq: 2. xoyala dalmaq: xoyal- 
pərvər görkəm almaq 

musette (”miuzet) r 1. muzet, tuluq zuması, pas- 
toral. musiqi (çoban həyatını idilliya şəklində 
təsvir edən musiqi), 2. oşyalar üçün torba, kisə 

museum İmyu:/ziəml in müzey, art — incəsənət 
muzeyi, to go to the — muzeyə getmək 

museum piece İmiu:/ziəmipi:s) nı muzey eksponatı: 

mushifməl) nı 1.1. yumşaqisıyığa bənzər bir 
2. amer. qarğıdalı sıyığı 3. məc. nazikürəklilik, 
incəqəlblilik, incəlik 

mush İmal) r İİ qarda itlə gəzinti 

mush (mal) a HH1 çətir 

mush”İmaəll v qarda itlə gəzmək 

mushroomi ("maİrum) ri 1. göbələk: 2. birdən-bi- 
rə peyda olan bina, tikili, idarə və s., 3. həsir- 
dən düzəlmiş qadın şlyapası, 4. sürətli inkişaf" 
mushroom? (maİrum) adi göbələk kimi/ şəkilli, 
göbələk kimi inkişaf edən/ böyüyən: göbələk 
kimi boy atan/artan: — settlement göbələk kimi 
artan yaşayış məntəqəsi: — eloud göbələk bu- 
hid (atom bombasının partlayışından sonra) 
mushroom3 (maİrum) v göbələk yığmaq: göbə- 
lək yığmağa getmək: to — out/up göbələk kimi 
birdən-birə peyda olmaq: sürətlə inkişaf etmək 
mushy f mili) adi 1. yumşaq: 2. məsaməli: deşik- 
deşik: 3. məc. xəyalpərəst, sentimental 

music f müu:zik) nı 1. müsiqi, to — musiqiyə uyğun: 


2. musiqi əsəri: — sheet musiqi notu, to read — 
sheet musiqi notunu oxumaq, Did she play vvith 
her music sheet or veithout it? O, musiqi. notuna 
baxa-baxa çalırdı, yoxsa nota baxmadan? 
musical" miu:ziklİ nı müzikal: musiqili əsər/ko- 
mediya 
musical? ( miu:zikl) adi 1. musiqil 
musiqili komediya: 2. melodiyalı: 
voice melodiyalı/avazlı səs 
musical box / miu:zikl bəks) n musiqi sandıqçası: 
musical case (miu:zikl”keis) n not qovluğu 
musical hall İ”miu:ziklhə:l) n 1. musiqi zal 
konsert zalı: 
musician İmiu: zıln) n 1. musiqi 


— comedy 
avazlı, — 


liməsi 
musicologist İ.miu:zr kələdsisi) n musiqişünas 
music paper İ”miu:zık-perpə) nı not kağızı 
music rack ( miv:zik raki nı “ music stand 
music stand Vmiu:zık stend) rı püpitr füzərinə not 
vəya kitab qoymaq üçün maili lövhəsi olan ştativ) 
music stool (miu:zik stu4) n firlanan stul (piano 
və s. çalmaq üçün oturulan) 
musk İmask) 1. müşk (ətirli maddə): 2. müşk ətri 
müsk deer Vmaskdiər) n müşk maralı 
muskegi məskes) 1. göl bataqlığı: 2. maye ha- 
hnnda olan torf layı 
musket ( məskit) n müşket (qədimdə iriçaplı fitil. 
li tüfəng) 
müsketeer (.maski"tər) a muşketyor (1) qədimdə 
muşketlə silahlanmış əsgər: 2) Fransada kralın 
qvardiya süvarisində xidmət etmiş zadəgan) 
musket proof Vmaskıtpnu:f) adi gülləkeçirmə- 
yon, gülləyədavamlı 
musketry Vmaskım) nı hərb. 1, silahdan atəş aç- 
ma, 2. atıcılıq hazırlığı: 3. muşketyorlar 
musk-rat ( məskraet) nı ondarra (xəzli heyvani, 
musk-root /maskru:i) n bor, müşk bitkisinin kökü 
müsk-rosel məsk Touz) a bor, müşk gülü 
müsk-shrevv Vməsk İru:) n “ müsk- 
musk-tree f məskiri:) n bor, müşk ağacı 
musky Vmaski) adi müşklü: müşk ətirli, müşk 
qatılmış/ vurulmuş: 
Muslim Vmashim) a - Moslem 
muslini ( mazlin) a. 1. müslin (yun, ipək və ya pamı- 
bıqdan toxunma nazik parça): 2. mitçal (saya çir 
parça), 3. did. qadın cinsinə aid olan adam 
muslin? (mazlın) adi 1. muslin (parça növü): 2. 
saya rəngli (parça haq.) 
musqueeto İməs ki:tou) n - mosquito 
mussi (masİ n amer. did. 1. qarışıqlıq, qarmaqan- 
şıqlıq: səliqəsizlik: 2. mübahisə: savaş: 3. çax- 
naşma, hərc-mərclik: qovhaqov, qaçaqaç: mut- 
hanut, vəlvələ 
muss? İmas) v amer. 1. başı pozuqluğa gətirib çı- 


(o dance to — musiqiyə uyğun şəkildə oynamaq: 


xarmaq: aranı qarışdırmaq: to — up one y hair 


mussel 


. 


9:6 


saçını pırtlaşdırmaq: saçının səliqəsini pozmaq: 
2. bulaşdırmaq: çirkləndirmək: ləkə salmaq 
(paltara), to — up one”s dress paltarını əz- 
məkroulaşdırmaq: to — up one” hand əllərini 
çirkləndirmək/ bulaşdırmıq: 3. qarışdırmaq, 
dolaşdırmaq, dolaşıq salıhaq: 4. özünü itirmək, 
çaş-baş qalmaq: / anı all mussed up Mən özümü 
tamamilə itirmişəm 
mussel f məsl) nı zool, 1. ikitaylı/ikilaylı balıqqu- 
lağı: 2, midi (dəniz molyusku) 
müssitate (”masitett) r arx. mirtildamaq, donqül- 
danmuq, öz-özünə /bumunun altında danışmaq 
Mussulman" ( maslmən) ir müsəlman 
Mussulman” İ”maslmənl adi müsəlman: müsəl- 
mana aid olan 
mussy (masi) adi amer. 1. dağılmış, əzilmiş 
(paltar və s. haq.), 2. pərişan, dağınıq (saç haq.) 
musti mast) a: 1:4:4. vaciblik, lazımlıq: ehtiyacı 
On a rainy veeather a raincoat is a must Yağış- 
li havada plaş vacibdir/gərəkdir: 1 vvant to see 
rhe film: (hey say (Us a müst Mən bu filmi gör- 
mək istəyirəm: deyirlər ki, onu görmək vacibdir 
must (məst) ir 11. must (gəlməmiş/yetişməmiş tə- 
zə çaxır). 2. cecə falma, armud cecəsi) 
must İmastl 111 kif, kəf 
must İməstl n İV ov vaxtı (dəvə və fillər üçün) 
must? (mast) v 1 modal fel, Aşağıdakı mənaları ifa- 
dəedir: 1, vaciblik: 3u halda Azərbaycan türkcə- 
sində vaciblik ifadə edən -mahı, -məli şəkilçisinə 
uyğun gəlir: They must read this book Onlar bu 
kitabı oxumalıdırlar: 1 must go at once Mən dər- 
hal getməliyəm: 1 must sec him tomorrov” Mən 
sabah onu görməliyəm: He must buy this book O 
bu kitabı almalıdır, 2. qadağa, yasaq: Bu məna- 
larda adətən inkar cümlələrində işlənir və Azər- 
baycan türkcəsində yenə də -malı, -məli şəkilçi- 
lərhə uyğun gəlir: He must not touch this book 
O bu kitaba toxunmamalıdır: He must not gö to 
dhe cinema today O bu gün kinoya getməməlidir: 
3. güman, ehtimal: 3u “ialda must feli Azərbay- 
can türkcəsində güman ki, ehtimal ki sözlərinə 
uyğun gəlir: 1) Hərəkət gələcəyə aid olduqda 
must /elindən sonra məsdər qeyri-müəyyən for- 
mada işlənir: He must come by the night train 
Güman ki/Ehtimal ki, o, gecə qatarı ilə gələcək: 
2) Hərəkət keçmişə qid olduqda, must modal fe- 
findən sonra məsdər bitmiş formada işlədilir: He 
müst have made a mistake Güman ki/Ehtimal 
o səhv edib: 3) Şərt budaq cümlələrində qeyri-re- 
al şərti bildirmək üçün işlədilir. Bu halda da məs- 
dər bitmiş formada işlədilir: If he had looked, he 
imüst have seen the lights of the approaching train 
O, baxmış olsaydı, yaxınlaşmaqda olan qatarın 
işığın görərdi (görmüş olardı) 
must İmasi) v 11 kiflənmək, kif basmaq 
mustache (”məsta:İ) zı — moustache 
mustachio (məs 1a:İou) nı fr. “ moustache 
mustang ( məstaeyl nı zool. mustanq (vəhşi at) 


mustang grape mast rerp) in Bot, müstang 
(Texas üzümü) 

mustardi ( mastəd) n 1. bor. xardal (bitki): vil - 
yabanı xardal: 2. xardal (süfrəyə verilən). 
English — su ilə qatılmış xardal: French - sir. 
kə ilə qatılmış xardal: 3. xardal rəngi: 4. amer, 
ləzzət verən şey: ağız dadı 

mustard?/ mastəd) aqi xardal, - seed xardal toxumu: 

(to be as ken as — çox eneriili/cold/çevik ol, 

maq: to be as keen as — about something bir şey., 
dən həvəslə yapışmaq, bir şeyə həvəslə girişmək 

mustard family ( mastəd fazmılı) Bor. xaçı 
çiçəklilər fosiləsi 

mustard gas İ/məstəd qas) n. kim. 1. iprit qazı 
(gəhərləyici maddə), 2. xardal qazı 

mustard oil mastəd ıl) n xardal yağı 

mustard plaster ( mastəd pla-stə7) xardal yaxması 

mustard pot /mastəd pət) /ı xardal qabı 

musteefmasti:) r 1. ağ və derisi rongli adamdan 

5 iq irqə mənsub olan adam 


tükləri olan vəhşi heyvan 
musterl ("mastər) n 1. müayinə, yoxlama, adbaad 
o makeyto take — /lərb. şəxsi heyəti 
rə adbaad yoxlamaq: 2. toplaşma, yı. 


siyahı ilə oxunuşda iştirak etmok üçün toplaş- 
maq: 3. nümunə, n fevr -s of nevr goods yeni 
malların bir neçə nümunəsi 

muster?(/mastər) v 1. toplamaq: com etmək, əldə 


etmək: to - the soldiers əsgərləri adbaad si) 
hi ilə yoxlanış üçün toplamaq ibir yerə yığmaq: 
İs all the food 1 could muster Mənim bütün əl. 
də etdiyim/topladığım ərzaq budur: to - a unit 
dəstə yığmaq?toplamaq: to — up all one 
courage bütün cürətini toplamaq: to - all one" 
thoughts bütün fikirlərini cəm etmək/cəmloş- 
dirmək, to — all one”s strength bütün gücünü 
toplamaq: 2. toplaşmaq (adbaad yoxlanmaq 
üçün), to — for roll-call adbaad yoxlanılmaq 
üçün toplaşmaq: 3. olmaq, toxmin edilmək: a 
society that -s a hundred numbers yüz 
üzvdən ibarot olan cəmiyyət, 4. xidmoto 
götürmək (orduya), to — into the service hərbi 
xidmətə götürmək/qobul etmək, to — out of 
service xidmətdən azaditərxis etmək: 5. yoxla- 
maq, 6. xidməto yararlı olmaq: to - in orduya 
yığmaq/toplamaq 
muster-book /mastə buk) n — müster roll 
muster-out / məstəraut) r /ərb. ordudan tərxis etmə 
muster roll f məstərəri) q 1. kərb. şəxsi heyətin 
siyahısı, 2. dən. yoxlama dəftəri 
mustiness / məstımis) r 1. kəf, ərp, köpük: 2. ge- 
rilik, geridə qalma, kütlük, ətalət 
müst-list /”mastlist) z aorer, görüləcək vacib işlo- 
rin siyahısı 
mustn”t fmasnt) must not birləşməsinin qısa 
forması 


957. . 


mutuum 


musty (masti) adi 1. paslı, kifli, kiffpas atmış: 
lax, əmli, köpüklü: pis iyli, üfunətli, -- books 
kif atmış kitablar, — eggs lax/köhnə yumurtalar, 
to smell — 
üfunətli otaq: to grovr — kif atmaq, turşumaq: 
2. köhnəlmiş: — ideas köhnəlmiş fikirlər 

mutable f miu:təbl) adi 1. dəyişən, tez vaxta dəy- 
işə bilən: qeyri-sabit, sabit olmayan: 2. fon. səs 
dəyişikliyinə məruz qalan 

mutage ("miu:tidş) n qıcqırmanın dayanması 
(üzüm şirəsi haq.) 

mutant ( miu:tənt) adi Biol. mutant (mutasiya nə- 

icəsində əmələ gələn növ) 

mutate (myu: tertl 1. görünüşünü dəyişmək: 

tüş etibarilə doyişmək: 2. fon. sait sürüş- 
baş vermək 

mutation (miu: tesİn) a: 1. dəyişil 
bilmə: 3. biol. mutasiya (həyat şəraitinin dəyiş- 
məsi təsiri altında orqanizmdə yeni bioloyi əla- 
mətin /xassənin əmələ gəlməsi) 

mutativef”myu:tətıv) adi dəyişən, dəyişkən: qey- 

bit, daimi olmayan 

muteh (matİ) nı ləçək 

mutehkin ( matikın) a pinta (İagiltərədə və ABŞ- 
da 0,56 metrə bərabər maye və dənəvər maddə- 

ölçü qabı) 

İ) adi 1 xunmayan, 2. lal-din- 
məz: sakit, dinc, miskin, səssiz: - film səssiz ki- 
no, — consonant oxunmayan samit: to stand -- 
vyith vvonder toəccübdən lal-dinməz dayanmaq, 
təoccübdən donub qalmaq: 3. hüq. müstəntiqi 
suallarına cavab verməkdən imtina edon: 

0-as a fish balıq kimi hal: lal-dinməz: 
bir kimi lal-dinməz 

mute? (myu:t) v musiqi alətinə surdinka (musiqi: 
alətinin səsini azaltmaq üçün istifadə olunan alət) 
geyindirmək, səsini almaq (xüs. musiqi alətinin) 

mutely (miu:tli) adv lal-dinməz, dinmədən, da- 
mişmadan, dilsiz, dilsiz-ağızsız, səssiz-səmirsiz. 

muteness ("miu:tnıs) ə lallıq: dinməzlik, dilsiz- 
ağızsızlıq, səssiz-səmirsi: 

muticous İ"miu:ükəs) adi bot. qılçıqsız, qılçığı. 
olmayan 

mutilatel f miu:tileit) adi 1. şikəst edilmiş: eybəcər 
hala salınmış, 2. yayınma, təhrif etmə (fikir aq.) 

mutilate? /miu:ulert) v 1. şikəst etmək, eybəcər- 
ləşdirmək, eybəcər hala salmaq: 2. təhrif etmək 
(fikri, mətni və s.) 

mutilation (.miu:u 1eifn) n 1. şikəstlik: eybəcər- 
lik: 2. töhrif etmə (mərmi və s.) 

mutincer (.miu:t”nsər) a qiyamçı, iğtişaşçı, bunt- 
çı 

mutinize, -ise ( miu-tnaız) v did. qiyam qaldır- 
maq, iğtişaş törətmək 

mutinous fmiu:tnəs) adi qiyamçı, iğtişaşçı, iğti- 
şaşda iştirak edən: - sailors qiyamçı dənizçilər 

mutinyi Vmiu:tmi) a qiyam, iğtişaş: the Indian — 


dar, Sipailər qiyamı 


mutiny? Vmiv:tnı) v (against) qiyam qaldırmaq, 
iğtişaş törətmək 
mutism Fmiu:tzm) a 1. lallıq: 2. rib. danışıqda 
ara vermə, kəkələmə 
mutt mat) n di4. 1. səfeh, kütbeyin, axmaq: boş- 
boğaz, Yox poor mutt Ay səfeh, Ay boşboğaz: 2. 
kin, həyət iti 
mutteri (mətə? ə 1. mizıldama: deyinmə, mirül- 
dama, dodaqaltı danışma: 2. uzaqdan gələn 
boğuq göy gurultusu 
mutteri fmatər) v 1. mizildamaq: deyinmək, 
donquldanmaq, hədyan söyləmək/danışmaq: to 
o to oncself öz-özünə deyinmək: to — threats 
at sib. bir kosin ünvanına hədyanlarla hədə- 
qorxu gəlmək, to — siri. in one”s sleep xəlvə- 
ti danışmaq, yuxuda danışmaq: to — in smb. s 
ear bir kosin qulağına pıçıldamaq: 2. küt səslə 
guruldamaq: 7hunder muttered among the hills 
Dağlarda göy boğuq səslə guruldadı 
muttering (mətər) 1. mizilu, mizildama: 
indistinet — anlaşılmaz. mızılti/mizildama: 2. 
deyinmə, hostile -s düşmənçilik dedi-qoduları 
mutton" (mətn) a 1. qoyun əti: roast - qızardıl- 
miş qoyun əti, leg of - qoyun budu: 2. məc. did. 
qoyun (gic, səfeli adam): 3. kob, fahişə, qəhbə: 
O as dead as - həyat əlaməti olmayan, ölü: 
This treaty is as dead as muuton Bu müqavilə ta- 
mamilə öz qüvvəsini itirmişdir: - dressed as 
lamb eşşəyə palan yarişan kimi: to return to 
one”s -s yenidən söhbətin məğzinə qayıtmaq 
mutton” ( man) adi qoyun: - fat qoyun yağı: — 
hop qoyun ətindən kotlet 
mutton-chop Vmitən tfəp) r 1. döymə qoyun ati: 
2. kiçik bakenbard: - vihiskers qısaykiçik ba- 
kenbard. 
mutton-ham (matn”haem) in hisdə qurudulmuş 
qoyun budu 
mutton-head (/matnhed) ni did. “qoyun: 
in, korazehin, sarsaq, gic, səfeh 
muttony ("matəni) adi qoyun ətinə bənzəyən: 
qoyun əti kimi 
mutual ( miu:tiuəl) aqi 1. qarşılıqlı: ikitərəfli: - 
qarşılıqlı yardım: - relations ikitərəfli qar- 
şılıqlı münasibətlər: - hate qarşılıqlı nifrə: 
attraction qarşılıqlı cəzb etmə: — admiration 
society bir-birini tərifləyən cəmiyyət: - benefit 
qarşılıqlı. fayda/səmərə: - exchange of fire 
hərb. atışma, 2. did. ümumi: birgə: - friend. 
ümumi dost: to state/express - opinion ümumi 
rəy bildirmək: — vvall ümumi divar: 3. müvafiq: 
They took their muuual arms Onlar özlərinə aid: 
olan silahları götürdülər 
mutuality (.miu:iu"aehn) 1. qarşılıqlılıq: qarşı- 
liqlb asılılıq: 2. bir-birinə köməkdarlıq “yardım 
mutualiy fmiu:tuəli) adv qarşılıqlı: şəkildə su- 
rətdə: ikitərəfli olaraq 
mutuum Vmiu:iuəm) ii hüq. arx. eyni formalı 
mal mübadiləsi (firmalar arasında) 


kütbey- 


muz 


muzz İmaz) v 1. (over) did, əzbərləmək: əzbər 
öyrənmək: 2. başı xarab etmək, zəhlə tökmək: 
iirtmək, içirdib kefləndirmək 
muzzily f maezili) adı” dumanlı, qarışıq, dolaşıq 
muzzlel mazi) 1. sifətin quruluşu, 2. ağızlıq (ir- 
lərdə), 3. hərb. ız (tpda, tüfəngdə), 4. əleyhqaz 
muzzle”(mazl) v 1. ağızlıq axmaqygeyindirmək: 2. 
ağzını yummaq: susdurmaq: 3. iy/qoxu götürmək 
(heyvan haq,): 4. dən. yelkoni yığışdırmaq 
muzzle Vmazl) v IL: 1. “ müzz (2-ci mənada), 2. 
çox içmək, lül-qəmbər olmaq 
muzzle-loader ( mazl-loudəf) ir lülədən dolduru- 
lan tüfəng/top: 
muzzle-loading ( mazl.loudıp) adi topultüfəngi 
Tülədən dolduran, —- vveapon lüləsindən doldu- 
ran silah 
muzzle-sight (/mazisattl ir hərb. tüfəngdə nişan. 
alınan yer, arpacıq (füfəng qaravulu) 
muzzy (/mazıl adi dd. 1. yolunu azmış: 2. sər- 
xoş: ağlını itirmiş: kefli: 3. dumanlı: tutqun 
(konturlar haq.), 4. tutqun, buludlu (fava haq.) 
mylmaı) pos, pron mənim: V/aere is my hat? Mə- 
nilm şiyapam haradadır?: This dictionary is my 
ovm Bu lüğət mənim özümündür, My boy Oğlun 
mənim, My dear Əzizim: My lord Aman allah 
myalgin İmar eldə) (ib. mialgiya (əzələ ağrısı) 
myeetology İ.marsı tələdəi) “ myeology 
myeologist (mar kolodşıst) ni mikoloq: mikolo- 
giya mütəxəs 
myeology (mar kələdşi) ir mikologiya (botanika- 
aün göbələklər bəhsi) 
myocarditis (.marəka: daits) ir (ib. miokardit 
(miokardın iltihabı) 
myology İmarələdşil in miologiya (tasviri anato- 
miyanın əzələlər bəhsi) 
myria Vmrriə) mürəkkəb sözlərin tərkib hissəsi 
olaraq aşağıdakı mənaları ifadə edir 1. on min: 
myria-litre on min litr, myria-metre on min 
metri 2. saysız-hesabsız: çoxlu: myria-ped 
qırxayaq (çoxayaqlı) 
myriad" (mrried) in 1. mirlad (hesaba gəlməyən, 
saysız-hesabsız miqdar): 2. on min. 
myriad? Vmiməd) adi saysız-hesabsız 
myrmidon ( mə-mdən) 4 1. sədaqətli qul: 2. qul- 
Tuqçu: qul -s of the lav qanunun qulları, qa- 
nuna sədaqətlə əməl edənli 
myself ( masself) reyi. pron özüm: 7 hurt myself: 
Mən özümü əzmişəm, 1 tired myself out vvork- 
ing hard Mən çox işləməkdən özümü əldən sal- 
müşam: 1 am not speaking for myself Mən özüm 
üçün danışmıram, Mən öz adımdan danışmı- 
ram, by - özüm-özümə: tək: / oyten vvalk by 
myself Mən tez-tez tək gəzirəm: 

0 to be oneself özündə olmaq: özünü yaxşı: 
hiss etmək: / an not qudte myself today Bu gün 
mən heç özümdə deyiləm, Bu gün mən özümü 
yaxşı hiss etmirəm 


-.- 


mysterial İmıs tiənsəl) adi “ mysterious 
mysterious İmis trəriəs) adi sehrli, sirli, — crime 
sirli cinayət: in a — vay anlaşılmaz tərzdə 
mystery (mstəril r 1. sir, unsolved — açılmamış 
sirr, vrapped in - sirli: başdan-ayağa sirli, to 
make a — of səf. bir şeydən sirr düzəlmək, /r 
is a mystery to me ov: he managed to do it Mə. 
nim üçün sirdir ki, o bu işin öhdəsindən necə 
gəldi: 2. anlaşılmazlıq, müəmms: sirlilik: / se, 
no mystery about it Mən burada heç bir sirr 
görmürəm: 3. macəra, detektiv: a book of - 
, detektiv kitab 
mystery man / müstəri maenl /n1. fokus göstərən, 
gözbağlayıcı: 2. şaman, sehrbaz, ovsunçu 
icf” / 1. mistik (suf ideyaları ilə si. 
, sirli, müəmmalı — teachings su- 
fi təlimi: — rites and ceremonies sufi ayin vo 
mərasimləri: 3. sirli, möcüzəli: -- povvers sirli 
qüvvələr, 4. din. 
mystical f mstikl) adi “ mystic 
mysticaliy ( mistikəli) adı: sehrli/rmüəmmalı şə- 
kildə 
mysticism ( mistısizm) n mistisizm: mistika 
mystific: T mistifi"keifn) n. 1. sirrə/ müəm- 
maya çevirmə: 2. aldatma, uydurma: 
mystificator (.misti fikeitər) in 1. sirr. yayan: 
möcüzələr uyduran: 2. aldadıcı, kələkbaz, hiy- 
lobaz, hiyləgər (adam) 
mystify ( mistfar) v 1. müəmmaysirr yaratmaq: 
yolunu azdırmaq: müəmmaya çevirmək, 2. su- 
filəşdirmək: 3. sirlərlə əhatə etmək, 4. mənanı 
ört-basdır etmək, kolofi dolaşdırmaq: 5. aldar- 
maq: uydurmi 
mystique ( misti:k) r 1. məxfilik: sehrli: sirlilik, 
feminine - sirli qadın qəlbi: 2. sehrli/mistik güc 
myth (mit) a 1. mif, osatir, əfsanə: 2. mövcud ol- 
mayan lakin uydurulmuş şəxs/şey 
mythie "mitik) ad? 1. mifik: əfsanəvi: yalnız 
flrdə/əfsanələrdə mövcud olan şeyi — litera- 
ture mifik ədəbiyyat, 2. fantastik, uydurma 
mythical ( miöikll adi “ mythic 
mythicaliy ( miöikəli) adv) 1. mifik şəkildə/ tərz. 
də, 2. miflərin köməyi ilə 
mythicize ( mığısaız) v 1. mif yaratmaq: 2. mistik 
yolla izah etmək 
mytho- (mai6ou) ənürəkkəb sözlərin tərkib hissəsi 
Azərbaycan türkcəsində mifo- tərkibinə uyğun 
gəlir: mythology mifologiya (rniflər haq. elm) 
mythologer ( miöələdşər) nı“ mythologist: 
mythologist ( miöələdşist) nı mifoloq (miflər üzrə 
ixtisasçı allı 
mythologize, -ise ( miğələdşaız) v 1. mif danış- 
maq: cəfəng danışmaq: 2. mifləri izah/ tədqiq 
etmək: 3. mifə çevirmək 
mythology (mi 9ələdşi) n 1. mifologiya (miflər 
haq. elm), 2. miflərin tədqiqi haqqında təlim, 3. 
arx. alleqoriya 


. 


nailery 


Nn 


a fen) (pl Nvs, ns fenzl) 1. ingilis əlifbası- 
nın 14-cü hərfi, “Nick” öegins vrifh (an) N 
“Nik” sözü N hərfi ilə başlanır: 2. riyaz. qeyri- 
müəyyən vahid: 3. şaxs və ya yer adlarını məx- 
isaxlamaq üçün işlədilir: Mrr.N conab N: mil- 

itary unit N.N hərbi hissəsi 

fen) northfern) sözünün qısaldılmış forması: — 
California Şimali Kaliforniya 

ani noun sözünün qısaldılmış forması 

qab (nab) v (cbb-) d.4. 1. tutmaq, həbs etmək, 
yaxalamaq, cinayət başında yaxalamaq: /re vuas 
abbed by the police for stealing the money O, 
pulu oğurladığı üçün polis tərəfindən həbs edil.- 
di: 2. oğurlamaq, çırpışdırmaq: VF/ao s nabbed 
iny pen? Mənim qələmimi kim çırpışdırıb? 

nabob (ncibəb) a 1. naib, nüvvab (Hindistanda 
varlı, zadəgan): 2. məc. Hindistanda varlanmış 
Avropalı: 3. 4.4. pul. kisəsi, maqnat: VVall 
Street -s Uol Sirit maqnatları: 

nacelle fnə sel) n av. diriyablın kayutası: toyyaro- 
nin kabinəsi 

aacre (neikər) n 1. sədəf: 2. sədəf və ya mirvari 
çanağı 

aaered (/neikəd) adi 1. sədəf düzülmüş, sədəflə 
işlənmiş / bəzədilmiş: 2. sədəf kimi rəng verən 
/ bərq vuran: rongdən-rongə çalan, bərq vuran, 
olvan 

aereous (/neikrios) adi sədəf, sədəfi: sədəfdən 
qayrılmış, sədəf kimi, sədəfəoxşar 

nacrous f"neikrəs) adi “ nacreous 

nadir fneıdiər) nı 1. astr. nadir (şaqıdi xəttin üfüq 
altında göy sferası ilə kəsişdiyi nöqtə): 2. məc. 
on aşağı səviyyə, son hədd: the — of vvicked- 
ness qoddarlığın son həddi, the — of progress 
tərəqqinin tənəzzülü: the — of hopes ümidlərin 
puça / boşa çıxması, Comparıy losses reached 
iheir nadir in 1992 Şirkətin itkisi 1992-ci ildə 
son həddə çatdı 

naevoid (ni:vəsd) adi anadangəlmə (xal haq.) 

naevus Üni:vəs) n (p) naevi) nevus (anadangəlmə 
xal) 

nagl fnaeg) n 1 yaşlı at: yabı: poni (kiçikboylu at 
cinsi) 

nag inzg) nn II 1. deyinmə, donquldanma, mıril- 
danma, öcəşmə, bəhanə, qərəz, yersiz irad: 2. 
dd. deyingən/daim donquldanan / mızı arvad 

nag? (nzeg) v (-gg-) 1. bəhanə axtarmaq, yersiz 


öcəşməkrirad tutmaq, həmişə tənqid etmək: 2. 
d.d. deyinmək, söylənmək, donquldanmaı 
mırtildamaq: zəhlə tökmək, cana/təngə gətir- 
mək: Don? nag at mel Zəhləmi tökməftökmə- 
yinl: Tüe vvoman nagged him all day long Qa- 
din bütün günü onun zəhləsini tökürdü: The 
problem had been nagging (al) me for vveeks 
Problem həfrələrlə məni təngə /cana gətirmişdi 
nagger Tnaegərl r 1. hər şeyə irad tutan, hər şey- 
dən əmma çıxaran, bəhanəçi: 2. deyingən / da- 
im donquldanan qadın 
naggingi (açın) n deyinmə, donquldanma, mınll- 
danmaş sataşma, öcəşmə, bəhanə, zəhlə tökmə 
naggingi (na:şın) adi 1. deyingən, daim donqul- 
danan/mırıldanan: - vvife deyingən arvad: 2. 
arasikosilməyən, sızıldayan (ağrı haq. /: daim: 
pain sızıldayan ağı: — fear dsimi qorxu 
naill fncıll n 1. dırmaq: to do one/$ - dirnaqlar 
m manikür etmək: to elean/to cut one”s -s dir- 
naqlarını kəsmək: to bite onıe”s -s dimaqlarını 
yemək: 2. mismar, mıx: to hamımer in a -- mix- 
çanı/mıxı çəkiclə çalmaq: to drive a — home 
mixi / mixçanı axıra qodər vurmaq / çalmaq: 
0 - in sınb. s coffin bir kəsin ömrünü azal- 
rd asa - 1) polad ki- 
rt: 2) formada olma 
to hit the — on the head hədə- 


(idmançı haq,, 
fo düşmək: 5 ceyranı / quşu gözündən vurmaq: 
right as -s 1) tamamilə doğru: 2) tam qayda- 


sında: 3) tamamilə sağlam: Pay or he naill 
huver / verin, görümİ 

nail fncıl) aqi dımaq: - polish /varnish dımaq 
lakı: — file dirnaq törpüsü: — seissors dirnaq 
qayçısı: - brush dırnaq şotkası 

nail İncil) v 1. mismarlamaq, mıxlamaq, mismar 

o asign to the vall divara 1öv- 

hə vurmaq (imixla): to - sif. up bir şeyi 

amaq/ mixcalamaq: 2. tutmaq, həbs etmək, ya- 

Te police have nailed ihe thicf Polis- 

tutublar /yaxalayıblar: 3. cəlb etmək 


(güllə ilə və s.): He nailed the rabbit vvith his 
first shot O, dovşan birinci gülləsilə vurub yıx- 
di: to — at -a/-ə mixlamaq / mixcalamaq: to — 
dövin vurmaq, qaxmaq, çalmaq (paya, mix): to 
- together mıx /mıxça vurub bitişdirmək: 

0 to — sib. dövrn, to — sb. to the vaall bir 
kəsi divara dirəmək, bir kəsi küncə sıxmaq: to - 
smb. dovvn to his promise bir kəsi vədini 
nə yetirməyə məcbur etmək: to - to the counter 

alanın üstünü açmaq: yalanı aşkara çıxarmaq. 
naildravver Vneil.drəzər) nı rex, kəlbətin 
nailed-up (neild Ap) adi tələsik / başdansovdu 
görülmüş: - drama başdansovdu yazılmış dram 
nailer (neilər) n.mix / mixça istehsal edən fəhlə, 
mix / mixça / mismar qayıran usta 
nailery fneiləri) n. mix / miyça / mismar istehsal 
edən fabrika 


.- 960 


maive (na:"v) adi (həm də nafve) 1. sadə, sado- 
dil, sadəlövh: ürəyiaçıq: — people sadədil/sado- 
lövh adamlar, a — person sadəy sadədil/sado- 


cəyinə inanmaq sadəlövhlükdür, 2. 
$ a - child mosum uşaq 
naively (na":vli) adı sadəlövhlüklə, sadədilliklə, 
sadəlövhcəsinə, sadəlövh bir torzdo, to spenk 
- sadəlövhcəsinə danışmaq 
ilir 1 sadəlik, sadəlövhlük, sado- 
ik 2. təbiilik, mosumluq 
İ 1. çılpaq, lüt, açıq, üryan, a — 
ehild çılpaq/lüt/üryan uşaq: — body çıl. 
paq/lüVüryan bədən, eompletely - tamam çıl- 
paq: Shic stood there completely naked O, ora- 
da famam çılpaq dayanmışdı: - shoulders açıq 
/ üryan çiyinlər, 2. sıyrılmış, qınından çıxarıl- 
miş: — svord siyrilmiş / qınından çıxarılmış qı- 
himeş 3. çılpaq, biti irees yarpaqsız ağac- 
lar, — his çılpaqibitkisiz. təpələr / dağlar, 4. 
boş, döşənməmiş: a -- room boş/döşənməmiş 
5. açıq, açıq-aydın, çılpaq: - truth açıq / 
iqtaydın həqiqət, çılpaq həqiqət: - facts çıl- 
paq faktlar, - nerve üstü açıq əsəb: to fight 
vyith - fists əlcəksiz vuruşmaq: to gö about — 
çılpaq /lüt gözmək, 6. osas sübutsuz, dəlil- 
promise osassız/boş vəd: - assertion də- 
lilsiz /osassız /sübutsuz müddəa: 
O yith (he - eye adi gözlə, as — as my mother 
bore me çıl-çılpaq, lüt-üryan, lüt anadangolmə 
nakediy (Vneikidli) adv açıqlığı / çılpaqlığı ilə, 
açıq-açığına, açıqca 

nakedness (/neikidnis) ii lütlük, çılpaqlıq, üryan- 
liq: səfalət: — and hunger in the poor village 
kasıb kənddə səfalət və aclıq 

namby-pambyl (naembr pasmbi) ir 1. naz, naz- 

vo: odabazlıq: 2. hossas- 


namby-pamby? Vnaembi piembi) adi 1, nazlı, nazlı 
qəmzali, əzilib-büzülən, odabaz, oda satan, odalı: 
2, hossas, nazikürəkli, incəqəlbli: sentimental 

numel (neml n 1. ad (ilən də Christian -- aner: 
first -): My name is Tom Mənim adım Tomdur, 
Hat is your name? Sənin / Sizin adın / adunız 
nədir?: Vrite your name and address here, 
please Zəhmət olmasa, adını / adınızı və ünvanı- 
ai / ünvanınızı bura yaz /yazın: Do you knovr the: 
name of this flovver Sən / Siz bu çiçəyin adını bi- 
firsənmi / bilirsinizmi?, by - ad ilə, adbaad, ad- 
hz Tic. teacher knovs all the pupils by name 
Müəllim şagirdlərin hamısını adbaad tanıyır: 1 
only knovr her by name Mən onu ancaq adt ilə 
(anıyıram (yəni adını eşitmişəm, görmə- 
mişəm), a girl, Anna by -- Anna adlı qız: 2. şo- 
rof, şöhrət, yaxşı / pis ad, to make a good - for: 
oneself yaxşı ad qazanmaq: şöhrət qazanmaq: to 


get / to vin oneself a — moşhurlaşmaq, ad qı, 
anmaq: to perpetuate one”s — özünə əbədilik) 
ölməzlik qazanmaq: to have a — for honestyf, 
generosity düzlükdə /əllçıqlıqda ad qazanmaq, 
She made a name for herself / made her name qı, 
a nriter of ehildren s fietion O, uşaq yazıçısı kiyy 
şöhrət qazandı: 3. pl söyüş: to call smb. -ş bi, 
kəsi söymək, bir kəsin abrını tökmək, 4. nəsil. 
the last of his — onun nəslindən axırıncvso. 
nuncuş an illustrious — tanınmışladlı-sanlı 
məşhur. nəsil: 5. şəxsiyyət, tanınmış/moşhur 
adam, the great -s of history tarixi şəxsiyyun, 
lor, the greatest — in science elmdə ən moşhur 
şəxsiyyət / alı dı 


0 İn Godbs -1 Allah xatirinə: to give one", - 
to smth. öz adını bir şeyə vermək: Clarieş 
Macintosh gave his name to a type of raincoa: 
Çariz Makintoş öz adını plaşa/yağmurluğa verdi 

name fnerm) v 1. adlandırmaq, ad vermək, to - 
a child gohn uşağa Con adı qoymaq: to - after: 
from, amer, for şərəfinə adlandırmıq: 7ne 
child yas named after his father Uşağa atı 
an adim qoydular: 2. adını demək, adbaad say. 
maq/sadalamaq: to — all the flovers in the gar- 
den bağda olan bütün çiçəklərin adını demək: 
to - the States of the Union ABŞ-ın tərkibi 
daxil olan bütün ştatların adını demək: 3. toyin 
/ müəyyon etmək: to - the day toy gününü to- 
yin etmək, to — one s price qiymətini demok: 
4. toyin etmək, qoymaq (vəzifəyə): /He has been 
named consul Onu konsul təyin etdilər: 

0 not to be -d on / in the same day heç bir 
müqayisə ola bilməz, /He is not to be named on 
the same day vith his brother Onunla qardaşı 
arasında heç bir müqayisə ola bilməz: 

name-day V"ncımdei) nad qoyulan gün 

nameless ( neımlis) adi 1. adsız, adı olmayan, na- 
molum, a — village adsız/namolum kond, a - 
grave adsız / naməlum qəbir, 2. anonim, adı ço- 
kilməyən / deyilməyən: a rogue viho shall be — 
adını çokmədiyimiz firıldaqçı/dələduz: 3. aztan- 
nan, məhum/məşhur olmayan, tanınmayan, 4. tos- 
vir edilo bilməyən, təsviregəlmoz: a — longing: 
tösvirogəlməz arzu: 5, qeyri-qanuni/kəbinsiz 
doğulmuş: a - ehild kobinsiz doğulmuş uşaq, bic 
namely fnemli) adi yəni, daha doğrusu: Önlr 
one boy veas late, namely Scott Ancaq bir oğlan 
gecikmişdi, yəni Skot: Arabic is vəitten in the 
opposite direction to English, namely from right 
to İefi Ərəbcə ingilis dilindən fərqli olaraq əks 
istiqamətdə yazılır, daha doğrusu, sağdan sola 
name-plate ("nermplert) n üstünə soyadı yazılmış 
lövhəcik (qapıların üstünə vurulan) 
namesake ("nemseikl r adaş, Sihe/s my namesake 
but vve ye not related O mənim adaşımdır, lakin 
biz qohum deyilik: He"s. his. grandfather s 


namesake O, babasının adaşıdır 


narrov” 


öl . 


"neım.stadi) n dilç. onomastika (di/- 
ə isimləri tədqiq edən hissəsi) 
oy (eni) q. 1. dayo, mürebbiyə, 2. uş. dili 
.. e uzmiqoutln di. diş keçi 
at (nienigoutl ni did, 

ə 1 qısa müddətli gündüz yuxusu, 
"Pürgü (sis. nahardan sonra): to have / to take 

q qulek — after luneh günorta yeməyindən so- 
ara qısı müddətə yatmaq, mürgüləmək: to 
ieal.a — oğrun-oğrun/xolvəti/gizlincə mürgü- 

ək 

ap insp) n IL. toxuc. xov: narin tü: 2. xovlu 

parça, 3. zərif tük (şafralıda və s.) 

map" (nep) v Cpp-) 1 mürgüləmək, mürgü döy- 
mok, yatmaq (qısa müddətə) 

ap fnzp) v (-pp:) Hİ roxuc. xovlamaq, xov vermək 

qapalı İ"nerpa:m) n napalm (yandırıcı bomba- 
lar, odsaçan silahlar üçün içində qatı benzin 
olan qatışıq) 

aape İncrp) nı peysor, boyun ardı, ənsə (ləri də — 
of the neek) 

aapkin fnarpkın) in 1. salfet, xörək dəsmalı, əlsi- 
lən: 2. qundaq, bələk, əski: 3. balaca məhrəba 
/dosmal 

apkin-ring (naepkınrın) nı salfetka taxmaq üçün 
halqa, 

mpless fnaeplıs) aqi roxuc. xovsuz, sığallı (par- 
ça haq.) 

nappy" Vnaepi) n qundaq, bələk, to change the 
baby”s -- körpənin boləyini dəyişmək, / ve 
changed the baby"s nappy Mən körpənin bələ- 
yini dəyişmişəm 

nappy" (nazpı) adi toxuc. xovlu, tüklü (parça haq.) 

aarcism Vna:sızm) n  narcissism 

narcissism (na: sısızm) ir özünü bəyənmə, özü- 
nün özündən xoşu gəlmə, özündən bədgüman 
olma: özünə vurulma, özünü sevmə, özünə vur- 


narcissistic (.na:sə sistik) ady özünüsevən, 

ünovurğun 

narcissus (na: sısəs) r 1. bor. nərgizgülü, 2. məc. 
öz-özünə vurulmuş / aşiq olmuş adam 

narcomania (na:kəmeımiiə) 4 rib. narkomaniya 
(narkotiklərə mübtəla olma) 

narcomaniac (.na:kou”merniek) in narkoman 
(narkotiklərə mübtəla olan adam) 

narcosis (na: kousıs) n (?/ -ses) narkoz 

narcotherapy (.na:kou Ücrəpi) nı rib. yatırmaqla 
müalicə 

narcotic" (na: kətk) a 1. narkotik maddəş -s nar- 
kotik maddələr / dərmanlar, 2. — narcomaı 

nareotic? (na: kətk) adi 1. narkotik, — drugs nar- 
kotik dərmanlar, 2. məc. yuxugətiron, yuxutöro- 
don, sakitləşdirici: — lectures yuxugotirən 
mühazirələr, a — effect narkotik tosir, a — drink 
narkotik içkilər: — plants narkotik bitkilər 


narcotical Ina: kətikəl) adi yuxugətirən, yuxu- 
gətiri: n, yatırıcı, yuxuladıcı 
narcotist (na:kətist) qı narkoman 
narcotization T.na-kətar zen) in rib. narkozlaşdır- 
ma: narkoz vermə, bihuş etmə, huşsuzlaşdırma 
narcotize Vna-kətaız) v narkoz vermək, huşsuz- 
laşdırmaq, bihuş etmək, yatırmaq 
nark fna:k) nı si. donosçu, xəbərçi, çuğulçu 
narrate İnə reıt) v danışmaq, nağıl etmək: to — 
one”s adventures öz macəralarını danışmaq / 
nağıl etmək 
narration İna:reiİn) rı danışma, nağıl etmə, söyləmə 
narrativel /narətiv) n 1. hekayə, povest: 2. izah: 
etmə, sadalama (faktları və s.): a — of plain 
facts faktların sadəcə olaraq sadalanması: 3. 
nağıl / hekayə / rovayət etmə: rəvayət, təhkiyə: 
personal — özü haqqında hekayə / rəvayət 
narrative? (naerətiv) adi 1. hekayə, epik: — poem 
poema, - literature bədii ədəbiyyat, ro- 
manlar və hekayələr, a. vvriter of: great — 
poveer istedadlı belletrist (bellerrist əsərlər ya- 
zan yazıçı): 2. arx. danışqan, çoxdanışan, söh- 
bətcil 
narrator (na: rerto7) r hekayəçi, nağıl edən /danı- 
şan: rəvayotçi, ofsanə /hekayət söyləyən 
narrovv" (narrou) nı dar /darısqal /ensiz yer (ro/- 
da, dərədə və s.) 
narrovv? Vnatrou) aqi ( -er: -est) 1. dar, 
“ bed / bridge /ehannel /patlı/vindov en: 
çarpayı / körpü / kanal / cığır / pəncərə: 7)ıc 
coat vas narrov: for his shoulder Pencək onun 
çiyinlərinə dar gəlirdi: The gatc is too narrovv 
for a car Maşının keçməsi üçün darvaza çox 
dardır / ensizdir: n - cirele of friends dostların 
dar əhatəsində, — gauge diy: ensiz / dar dəmir 
yolu: 2. məhdud, məhdudlaşdırılmış, çətin: — 
vircumstances məhdud /çətin şərait: — choice 
məhdud seçim: vvithin — bounds məhdud çərçi- 
vədə: 7he secret is knovm only to a narrovv 
group of people Sirr məhdud qrup adamlara 
məlumdur: 3. dar, — mind dar düşüncə: in the 
“est sense ən dar mənada — opinions baxışla- 
rin məhdudluğu: — understanding dar anlayış: 
hat does this, vord mean in ils narroveest 
sense? Bu söz ən dar mənada nə deməkdir?: 4. 
azca: bir azı to be elected by a - maiprity azca 
üstünlüklə seçilmək: to vvin by a — malority 
azca üstünlüklə qalib gəlmək: 5. ətraflı, hərtə- 
rəfli: dəqiq: — examination əmrflı / dəqiq yox- 
ama: - search dəqiq / ətraflı axtarış: to make a 
“ imquiry into sınır. bir şeyi ətraflı / dəqiq yox- 
lamaq: 
0 the — house / bed dar / darısqal ev / çapayı 
(qəbir haq.) 
narrov? (naroul r 1. daralmaq. ensizləşmək: 
The road / The river narrovs here Burada yol 
çay darlaşır: 2. qıymaq (gözü): He narroved 
his eyes O, gözlərini qıydı: to - smth. dovvn bir 


narrovv-eyed 


. o 


i Veeve narrovred döv the list to 
ihree possible candidates Biz mümkün olan üç 
namizədə qədər siyahını azaltdıq 

narrov-cyed Vnatrov"ud) adi qıyıq 
narrovving Vnaerounl daralma, kiç 
eninə) 
narron--leayed ("naerourli:vd) adi bot, ensizyar- 
paqlı, — trees rpaqlı ağaclar - 
narrovvly Vuarouli) adi 1. otraflı, dəqiq: 
lə, diqqətli: o look — at simi. bir şeyə diqqot- 
lo baxmaq: /Farehi him narrovily Onu diqqətlə 
izlə / izləyin, to look / to search — into an 
affair hüq. işi diqqətlə / osaslı tərzdə araşdır- 
maq / öyrənmək: 7fne teacher questioned the 
boy narrovrly about vyhy he vvas late Müəllim 
oğlandan gecikməsi haqqında ətraflı soruşdu, 
2..az qala, güclə, //e narrovvly escaped drovn- 
ing O az qala batmışdı: One car vvent too fast 
and narroviiy missed hitting the other one Bir 
maşın çox bərk / sürətlə gedirdi və az qaldı, o 
birisinə dəyə: He narrovily avoided a death O, 
ölümün pəncəsindən güclə qurtardı 
narrovv-minded Vnzerou"maındıd) adi mühdud, 
dardüşüncəli, darfikirli, dayaz, uzağıgörməyən, 
sothi (bilik cəhətdən) o article səthi /mohdud 
məqalə, a - man dardüşüncəli adam: 7)ie narrov-- 
iminded articles in this nenxpapor make me angıy” 
Bu qəzetdəki səthi məqalələr məni hirsləndirir. 
narrovv-mindedness  Vnaerou"mamdidnis) r 
məhdudluq, dardüşüncəlilik, darfikirlilik, sot- 
hilik (bilik baxımından) 
narrovv-neeked (naerou"hekt) adi darboğaz, dar- 
boğazlı (butulka və s,) 

narrovvness /"naerounisl a darliq, məhdudluq: the: 

o of (he road yolun darlığı, the - of mind ük- 

rin / zökanın məhdudluğu 

arrov-sighted "naerou sattidl aq? 1. yaxından 

görməyən: 2. məc. forasətsiz, bə-. 

gələcəyi görməyən 

narrov--souled Vnaerou sould) adi ohomiyyətsiz,, 

boy, dəyərsiz (insan haq.): — person əhəmiy- 
adam 

vvəll nzool, narval (balinalar dəstə- 


1) adi 1. anat,, tib. burun: — sounds 
bürün səsləri: — bone bürün sümüyü: - cavity 
burün boşluğu, — septum burun çəpəri: — cold 
zökəm, tumov: — feeding burun vasitosilo qida- 
landirma/qida vermə (xəstəyə): 2. tin-tin, bu- 


nascent Vnassntl adi 1. yaranan, meydana gələn / 
gölməkdə olan, formalaşan: -- doubts meydan 
gölən / yaranın şübhələr, — anxietics yaranan 
əndişə / narahatlıq / təşviş: oldo edilmiş: - free- 
dom əldə edilmiş azadlıq: 2. yaranma prosesindo 
olan: - state / condition ilkin morholə / şərait 


nasty (nasstil adi (ler, -iest) 1. çox pis, çi 
iyronc, mənfur, ürokbulandırıcı, çirkli: — yen, 
ther çox pis / iyronc hava, 7/ae veeafher is ton 
nasty today Bu gün hava çox iyrəncdir/pisdi 
— smell çox pis/iyronc/ ürokbulandırıcı 
taste çox pis/iyronc /ürəkbulandırıcı dad: 
ramaz, ədəbsiz, həyasız, nalayiq: — 
ədəbsiz / nalayiq sözlər, - stories odəbsiz / na. 
layiq hekayəlor, a — man yaramaz / həyasız 
adam: )/hat a nasiy manl Nə həyasız / abırsız / 
yaramaz adamdırf: 3. rohmsiz, amansız, qod. 
dar, Dont be nasiy to your little brother Balaca 
/ Kiçik qardaşına qarşı rəhmsiz / amansız olma 
olmayın: 4.ohlükəli, hədələyici, tohdidedi. 
qorxulu, — look hədələyici / tohdidedici baxış, 
He had.a nasiy look in his eye Onun gözündə 
hədələyici / təhdidedici baxış vardı, to turn - 
hədələmək, hədələyici vəziyyət almaq: Things 
Took nasty for me İşlər mənim üçün təhlükəli və- 
ziyyət alır: — illness qorxulu xəstəlik, 
0 to leave a - taste in the month ağır / pis / 
xoşagəlməz toəssürat yaratmaq 
nastily ("na:sul) adv çox pis: yaramazcasını, 
odobsizcosinə, nalayiq bir torzdo? hoyasızcası- 
naş qəddarcasına 
nastiness (na:stınıs) ir yaramazlıq: çirkinlik, iy. 
rənclik, mənfurluq, hoyasızlıq 
nation İneıln) a 1. xalq, millət: independent -s 
müstəqil xalqlar/millətlər, peace-loving -s 
sülhsevər xalqlar / millotlor, smaller -s nisbo- 
tn kiçik xalqlar, industrialized --s sonayeco 
inkişaf etmiş xalqlar, 7he president spoke on 
the radio to the nation Prezident radio vasitəsi- 
lə xalqa müraciət etdi: 2. eyni irqo monsub vo: 
eyni dilə malik insan qrupu: qəbilə, the Indian 
“s in the veestern United States Birloşmiş 
Ştatların qərbindəki hindu qəbilələri 
national" fna-İnəl) n. vətondaş, American -k in 
England İngiltorodəki Amerika vətondaşları: 
Freneh -s fransız vətəndaşları, enemy -s 
düşmən ölkənin vətəndaşları: foreign -s ocno- 
bilər, xarici ölkələrin vətondaşları, Foreigu 
nationals vvere asked to İeave the country Əc- 
nəbilərin ölkəni tərk etmələri xahiş edildi 
national? Vna:fnəl) adi 1. milli, --spirit milli ruh: 
a — nevvspaper milli qəzet, a — holiday milli 
bayram, a — bank milli bank, — minority 
azlıq: - liberation movement milli azadlıq hə- 
rokatı, — feelings milli hisslər, 2. dövlət, — an- 
them dövlət himni: - debt dövlət borcu, — the- 
atre dövlət teatrı, — roads dövlət yolları: - 
markings dövlət nişanı (təyyarənin və s. 
üstündə): 3. milliyyətçi, to be - millətçi olmaq: 
0 - team id. ölkənin yığma komandası 
nationalism (na-İnəlızm) ə: millətçilik: Seottish 
Şotlandiya millətçiliyi 
nationalist" (nazfnəlısi) millətçi: a Seottish — 


. ya, 
fis 


Şotlandiya millətçisi 


natural” 
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"millətçi partiya: 2. mili, — lcaders milli-azad- 
Tn horokalımən rəhbərləri 


ationalistic (.nafnə hısuk) adi milli, — favour 
“during the VVorld Cup Dünya Kuboku uğrun- 
da yarışda milli tərəfkeşlik 

atiomality (-nafə naləti) 1. millot: milliyət: 

le of the same — eyni millətdən olan 

aamlar: (he different nationalities of the 
svorld dünyanın müxtolif millətləri: Differenr 
alionalitics live in Azerbaifan Azərbaycanda 
üxtəlif millətlər yaşayır: 2. votondaşlıq: She 
fes in France but has British nationalily O, 
ransada yaşayır, lakin Britaniya vətəndaşıdır, 

üsusiyyətlor, 4. milli hisslor, vətən" 

ov illi dövlətçilik 

ationalization (.navfnəlar ze"İn) r milliləşdirmə: 
- of industry/railvvay sonayenin/ dəmir yolu- 
aun milliloşdirilməsi 

ationalise V nafnəlaız) v “ nationalize 

ationalize (na/İnəlaız) v 1. milliləşdirmək: döv- 
lot mülkiyyətinə / ümumxalq mülkiyyətinə çe- 
virmok: to — the railvays /industry / coal- 
mines, etc. domiryollarını / sonayeni / kömür- 
şaxtalarını və $. milliloşdirmək: 2. votondaşlıq 
qobul etmək: 3. milli xüsusiyyət vermək: 4. 
milləto çevirmok 

mtionalized (nazİnəlarzd) adi milliləşdirilmiş: 
the - sector of economy iqtisadiyyatın milli. 

firilmiş sektoru 

nationally (nazfnəli) adv 1. ümummilli / ümum- 
dövlət baxımından, 2. bütün ölkodo: ümumxalq 
torəfindən, ümumxalqın iştirakı ilə, - knovmn 
sehool bütün ölkədə tanınan moktob: to be — 
acclaimed ümumxalq tərəfindən qəbul edil- 
mək 

national socinlism (na-fnl soufolizm) n nasio- 
nal-sosializm, nasizm (4/maniya faşizmi) 

nmtional socialist (“nalən/ souləlist)  nasional- 
sosialist, nasist falman faşisti) 

nationhood /"ne:İnhud) a 1. dövlətçilik: dövlət 

statusu (müstəqil dövlə)), 2. milli mövcud olma, 

millətin statusu 

nationvvide (-neyİn"vvaıd) adi ümumxalq, ümummil- 
li,bitün ölkədə, — campaign ölkonin hər yerində: 
aparılan kampaniya, a - search for the eriminals 
sinayolkarların bütün ölkodə axtarılması, a — 
broadeast bütün ölkoyə yayımlanan veriliş 

nativel V"nestıvl n 1. sakin, .. doğulmuş, 
2 of İtaly / France / Germany, erc. 
Fransa / Almaniya va s. əhli / sakini: 2. yerli 
əhali / sakin: //e speaks English like a native O, 
ingiliscə yerli ingilis kimi danışır: The colonists 
enslaved the natives Müstəmləkəçilər yerliləri / 
yerli əhalini qula çevirdilər: 3. yerli bitki və ya 
eyvan: 7he kangaroo is a native of Australia 
Kenguru Avstraliyanın yerli heyvanıdır, Ken- 
qurunun vətəni Avstraliyadır 


. 


native? (neitıv) adi 1. doğma: — language doğ- 
ma dil: English is not my nativc language İngi- 
lis dili mənim doğma dilin deyil, — land doğma 
voton: /He vas never popular in his native 
Australia O, doğma vətəni Avstraliyada heç 
vaxt populyar / məşhur olmayıb: - tovvn doğma 
şəhər, Shanıkir is my native tovm Şəmkir mənim 
doğma şəhərimdir: 2. yerli, — plants yerli bitki- 
lor, — industry yerli sənaye: — transport yerli 
nəqliyyat, — customs / rituals yerli adətlər / 
mərasimlər: plants — to America Amerika 
üçün yerli bitkilər (məs. rütün, karto)): a — bird 
yerli quş: a house built of — stone yerli daşdan 
tikilmiş ev: — farm products yerli təsərrüfat 
məhsulları, 3. anadangəlmə: fitri, — ability fri 
qabiliyyət, a beauty - to her family onun ailəsi- 
no xas olan gözəllik: to go — yerli əhali kimi 
yaşamaq: /n /apan vve veanted to gö native and 
hot (o stay in a European hotel Yaponiyada biz 
yerli əhali kimi yaşamaq istədik və Avropa ho- 
telində qalmadıq, 4. vobii: yabanı: — grasses ya- 
banı otlar, — plants yabanı bitkilər 
native-born Vnettiv bə:n) adi yerli, əsl: - 
American yerli amerikalı 
nativity (nə uviü) r. 1. din, Milad günü (xrisrian- 
larda əfsanəvi peyğəmbər İsanın anadan olduğu 
günün bayramı): 2. Nativiti (İsanın anadan ol- 
duğunu göstərən şəkil): 3. doğulma, anadan ol- 
ma, the country of one s — vətən: from the 
hour of my - anadan olduğum gündən: 4. ana- 
dan olduğu yer: 5. horoskop (ulduz / nücum falı) 
natrium Vnettnəm) nı kim. natrlum 
natteri ("naeto/) n: söhbət, gap: to have a göod — 
yaxşı söhbət etmək 
natter? /"naetəf) v naqqallıq / boşboğazlıq etmək, 
laqqırtı vurmaq, çərənləmək: to — ava) / on 
about sər, bir şey haqqında laqqırtı vur- 
maq/çərənləmək: to — about his family ailəsi 
haqqında boş-boş danışmaqiçərənləmək, 7)ev: 
nattered (avvay) all day long and never dül any 
vork Onlar bütün boş-boş danışdılar 
laqqırtı vurdular və heç bir iş görmədilər 
natty Vnaenl adi d.d. 1. səliqəli, təmizkar, təmiz: 
zərif, incə, gözəl, qəşəng: a - suit qəşəng / gö- 
zəl kostyum: a — brief-case qəşəng / gözəl 
portfel: 2. cəld, diribaş, zirək: bacarıqlı: fond- 
gir, çevik, mahir 
naturall ( nacifrəl) ə 1. ağıldan kəm, gic, sərsəm, 
idiot: səfeh, axmaq, sarsaq, əbləh fanadangəl- 
mə): He is quitc a natural O, tamamilə gic- 
dirysərsəmdir/ idiotdur / axmaqdır: 2. yarayan 
adam: Bob is a natural for this fob Bob elə bil 
bu iş üçün yaranıb: This iob”s a natural for .lim 
Bü iş lap Cim üçün yaranıb: 3. mus. bekar (not 
yazısından əvvəlki diez və bemolun təsirini ləğv 
və notun əsas mənasını bərpa edən işarə) 
natural? (naetfrol) adi 1, təbii: xalis, əsl, əslən: 
anadangəlmə, fitri: — forces / phenomena təbil 


naturalizm 


qüvvələr / hadisələr, — resources təbi sərvət- 
lərş — gas tobii qaz: — harbour tobii liman, a 
flovver”s — beauty çiçoyin tobii gözəlliyi, — 
death təbii ölüm: - selection təbii seçim, ani- 
mals living in their — state təbii şəraitdə yaşa- 
yan heyvanlar: — loss / vvastage təbir itki (qurur- 
a, daşıma və s. vaxtı): the — vorld bu dünya, 
dünyəvi həyat: - vvool təbli yun: “ flovvers tol 
çiçəklər, — teeth tobii dişlər, — complexion 
təbii rəngi (kosmetikasız): 2. təbiot, — sci- 
ence toblət elmləri: — historian təbiətçi, - his- 
təbiətşünaslıq, tobiət elmləri: 3. adi, nor- 
mai, tobil: anlaşılan: - mistake anlaşılan / tobii 
səhv: /r s natural for a baby to ery ifi s hungry 
əlc olarkən ağlamaq körpə üçün təbiidir / anla- 
şılandır, 4. yabanı, — grövvth yabanı 5. 
anadaı İmə, fitri, — gift / ability fitri 
bacarıq: — linguist dil öyronmoyə anadangölmə 
bacarığı olan adam: //e”k a natural İingülst O, 
anadangəlmə dilçidir (yəni dilləri asan öyrə- 
nir): - orator fitri / anadangəlmə natiq: - fool 
anadangəlmə axmaq / giz / sarsaq, 8 natural 
for a man to speak İnsan anadangəlmə danışıq 
qabiliyyətinə malikdir: 6. kobinsiz, qeyri-qanu- 
ni: his - son onun kəbinsiz /qeyri-qanuni oğluz 
He”v not our natural son, ve adopted him ven 
he vas fhrec O, bizim qanuni oğlumuz deyil, biz 
onu üç yaşında oğulluğa götürmüşük 
naturalizm f"nasirəlizm) /əls. naturalizm (təbiər 
qanunların cəmiyyət qanunları ilə eyniləşdirən 
fəlsəfi cərəyan) 
naturalist ("nastfrəlist) 1. təbiətçiş 2. fəls. natu- 
ralist (naturalizm tərəfdarı): 3. zoomağaza sa- 
tuş, heyvan satan 
naturalistic. 1-naeirə Tistik) adi: natiralist a — 
vriter / painter naturalist yazıçı / rossam: - 
philosophy Vəls. naturalizm 
naturalisation İ-na:frolar zen) r naturalization: 
naturalization (-nactfrəlar zeiİn) ir 1. başqa döv- 
lətin təbəəliyinə keçmə, 2. təboəliyə götürmə 
(əenəbini): 3. iqlimləşdirmə, iqlimləşmə (iey- 
van və ya bitkilərin yeni iqlim şəraitinə uyğun- 
laşdırılması/ uyğunlaşması), 4. götürmə, alma 
adəti və s.) 
naturalise ("nacifrəlarz) vr naturalize 
naturalize (natİrolaız) v. 1. hüq. tobəəliyə 
götürmək, vətəndaşlıq hüququ vermək (əcnə- 
biyə): He vas naturalized in lapan Onu Yapo- 
niya təbəəliyinə qəbul etdilər, Ona yapon vətən- 
daşlığı verdilər, 2. başqa dövlətin təbəəliyini 
/vətəndaşlığını qəbul etmək, 3. iqlimləşdirmək, 
yeni iqlimə uyğunlaşdırmaq: yeni mühitə / 
mə alışdırmaq: 4. yeni iqlimə / mühitə uyğunlaş- 
maq, yeni iqlimə / mühitə öyrənmək / alışmaq 
(heyvan, bitki haq,): 5.almaq, qobul etmək (sözü, 
adəti və s,), daxil olmaq: Faglislı sporting terms: 
have been naturalized in many languages İngilis 
idman terminləri bir çox dillərə daxil olub / ke- 
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çib: This veord has become. naturalized iş 
Azerbaifani turkish Bu söz Azə türkcs, 
nə daxil olub: 6. təblət elmlər ilə məşğul olmu, 
naturalised Vnaetirəlarzd) adi “ naturalized 
naturalized ( nasirəlaızd) adi 1. təbəəliyini / vo. 
tondaşlığını qobul etmiş (başqa dövlətin): a 
American vvho vas born in Poland Polşaq, 
doğulmuş amerikan təbəəliyini qəbul etmiş 
amerikalı: 2. yeni iqlimo öyrədilmiş: yeni şora, 
ito uyğunlaşdırılmış: — name əcnəbi adın və 
soyadının yerli əhalinin işlədə biləcəyi tərz, 
dəyişdirilmiş ad və ya soyadı (məs. Yakob-Ya.. 
qub, Aleksandr-İsgəndər və s.) 
naturally (nactİrəli) adv 1. olbətto, şübhəsiz, Diz 
he vein the game? Naturally O, oyunu uddum? 
Əlbəttə: 2. təbiətən, təbii olaraq: /Her check: 
are naturally red Onun yanaqları təbiətən / tə. 
bil olaraq qırmızıdır: Her hair curls naturaliy 
Onun saçları təbil olaraq burulur: Tıy to aq 
naturally, even if you Ye feeling tense Gərginlik 
hiss etsən / etsəniz də çalış / çalışın ki, təbii hə- 
rəkət edəsən / edəsiniz 
naturalness (naztfərəlnıs) r: təbiilik 
nature İnetfə") a 1. təbiət, human - insan tobi- 
əti, the vvonders of — təbiətin möcüzələri: the 
lavvs of — təbiət qanunları: contrary to the 
avs of Nature təbiət qanunlarının əksinə, 
man”s attempts to control — insanın tobioto 
nəzarət etmək cəhdləri: 2. xasiyyot, xarakter, 
good -- xoşqəlblilik, həlimlik, ill — kinlilik, qə: 
zəblilik, hirslilik, acıqlılıq: There is no crueliy 
in her nature Onun xarakterində qəddarlıq yox. 
dür: — of soil torpağın xüsusiyyəti: 3. növ, qi- 
sim, cür, qobil, çeşid, goods of such - bu növ / 
cür mallar, things of this - bu cür / növ / qisim 
şeylər: events of this - bu növ/qism /cür hadi- 
solər: 4. natura, paltarsız, lüt, to dravr from - 
naturadan/ çılpaq / lüt çokmək: 

ö in - dünyada, kainatda, to pay one”s debt 
to — təbiətə borcunu vermək, ölmək 

nature-study (nettfə".stadi) n təbiətşünaslıq: to- 
biətin öyrənilməsi 

nature-vvorship (nestfə"və:hp) rı təbiət qüvvəlo- 
rinə sitayiş 

naughtl (nəsi) n 1. arx, heç bir şey, heç nə, 2. riyuz 
sifir, 

ö all for — boş / əbəs yerə, nahaq, hədər, bi- 
hüdə, to come to - sifra / heçə enmək: məhv 
olmaq: 4// his veork came to naught vehen (he 
fire destroyed the house he veas building Yanğın 
onun tikdirdiyi evi məhv etdikdə, onun bütün 
əməyi hədər(o) getdi, to set a rule at - id. qay- 
danı pozmaq (oyızı haq.) 

naught? İnə:t) adi cüzi, çox kiçik, çox az, çox 
əhəmiyyətsiz, dəyərsiz, faydasız 

naughtiness (nə:nnis) 1. itaətsizlik, sözə bax- 
mam, itaət etməmə, sözə qulaq asmama (şaq 
haq.): dəcəllik, şuluqluq, nadinclik: şıltaqlıq, 


nearl, 
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etmə, 2. did. qüsurluluq, nöqsanlılıq, vas the first man to navigate the. Northern 
qüsur, günahkarlıq Ocean O, Şimal Okeanına üzən ilk adam idi: 2. 
asughty Vnəzt) adi (ler, -iest) 1. sözə baxma- idarə etmək, sürmək (gəmini və s.): to — a ship 
yan / qulaq asmayan, itmtsiz, itaot etməyən: gəmi idarə etmək / sürmək, to — a plane təy- 
Yar, ipə-sapa yatmayan: nadinc, dəcəl: şıltaq, yarə idarə etmək / sürmək 
şılıaqçı a — ehild nadinc / dəcəl / şıltaq uşaq: / navigation" (.navı geifn) a 1. dən. naviq: 


İYe is (he naughtiest child in the class O, sinif" 
qə ən dəcəl / nadinc uşaqdır: 2, eyibli, biabı 
dəbsiz: a - ioke ədəbsiz zarafat, a — vrord 
abırçı / ədəbsiz söz 

nausea (nə:ztə, 1ə:siə) n 1. ürəkbulanması, öyü- 
“mo: 2. nifrot, to full vith - nifrət oyatmaq: 3. 
ürokbulandırıcı bir şey 

asuseate fnə:sıcıt) v 1. ürəyi bulanmaq: üroyi 
bulandırmaq, öyümək, öyütmək: 7hiis food: 
aauscated them Bu yemək onların ürəyini bu- 
Tandırdı: He vas nauseated by the movement of 
ahe ship Gəminin hərəkəti onun ürəyini bulan- 
dardı: 2. nifrət oyatmaq: /1 s nauseating (o see: 
bov he treats his children Onun uşaqları ilə 
davranmağı adamda nifrət oyadır 

museating Unə:sıcıtın) adi ürokbulandıran, ürək- 
bulandırıcı: - food ürəkbulandırıcı yemək, a — 
smell ürəkbulandırcı / ürəkbulandıran iy, a — 
sight ürokbulandırıcı mənzərə 

nauseous (nəzziəs, “nə:siəs) adi 1. ürokbulandı- 
san, ürəkbulandırıcış a - smell ürokbulandıran / 
ürəkbulandırıcı iy: 2. iyrənc, çiyrəndirici, - 
hypoerisy iyrənc ikiüzlülük 

aauseously (nəzziəsli, "nəssiəsli) adv 1. ürəkbu- 
landıncı bir tərzdə: 2. çox pis: to feel — özünü 
çox pis hiss etmək 

museousness İ”nə:ziəsnıs, 
landırcılıq: iyrənclik 

nautical (nəstkl) adi dəniz: dənizçilik, — mile 
dəniz mili (təxm. 852 metr): — navigation dəniz 
naviqasiyası, — astronomy dənizçilik astrono- 
miyası: — almanac dənizçilik təqvimi: — col- 
lege dənizçilik məktəbi / kolleci: - terms də- 
nizçilik terminləri 

aautics f"nə-tiks) n 1. dənizçilik işi: 2. su idmanı 

aaval (evl) adi hərbi-dəniz: dəniz, donanma, — 
efficer hərbi-dəniz donanması zabiti, — battle: 
dəniz döyüşü / vuruşması: — povers dəniz döv- 
ləti (yəni güclü hərbi-dəniz qüvvəsinə malik 
dövlətlər): — forces hərbi-dəniz qüvvələri, a — 
uniform dənizçi forması/geyimi, — supremaey 
dənizdə üstünlük: - vvarfare dəniz müharibəsi, 
hərbi-dəniz qüvvələrinin hərbi əməliyyatı, — 
intelligence hərbi-dəniz kəşfiyyatı: — lavr hər- 
bi-dəniz qamınları, — base hərbi-dəniz bazası, 
Naval Academy hərbi-doniz məktəbi: 

navel (nervİ) anar. göbək: göbəkbağı 

navel-cord ( nervlkə-d) n anar, “ navel-string 

navel-string (neivistrin) nı anar, göbəkbağı 

navigable (naevigəbi) adi 1. gəmi işləyə bilən, 
gəmiçiliyə yararlı, 2. uçmağa qadir, uça bilən 

savigate (navıgert) v 1. üzmək (gəmidə): He 


iəsnis) n ürəkbu- 


gəmiçilik, gəmilərin hərəkəti: in land — çay 
gəmiçiliyi / naviqasiyası: 2. dən. gəmiçilik 

3. av, təyyarəçilik, təyyarəsürmə sə- 
nəti, 4. şturman işi: 5. tuşlama, yönəltmə 
(raketi) 


gəmiçilik kanalı: — ehart gəmiçilik / təyyarəçi- 
Tik xəritəsi, — equipment gəmiçilik avadanlığı 
imatış — sehool şturman məktəbi: 

satellite süni naviqasiya peyki 

navigator Vnavigeitar) r 1. şturman (gəmi və ya 
təyyarə idarə edən şəxs): 2. dən. naviqator (na- 
viqasiya mütəxəssisi), 3. gəmiçi, dənizçi, dəniz 
səyyahı: 4. naviqasiya sistemi 

navvy (nevi) n 1. yerqazan fəhlə, qazmaçı: 2. 
ekskavator, 

0 to vvork like a — z öküz kimi işləmək 

navyl Vnevi) in: hərbi-dəniz donanması, hərbi- 
dəniz qüvvələri: the Royal Navy Britaniyanın 
hərbi-dəniz donanması 

navy? (nervil adi: Navy Department amer. hər- 
bi-dəniz donanması nazirliyi, Navy Regula- 
tions hərbi-dəniz nizamnaməsi, — blue tünd- 
mavi, tünd-göy: a - blue dress / suit tünd-ma- 
vi paltar / kostyum 

nayi fncı) 1. inkar cavab, yox, 2. əleyhinə səs: 
The nays have it Çoxluq əleyhinədir (səsvermə 
zamanı), yens and -s lehinə və əleyhinə səs- 
lor, to say - yox demək, etiraz etmək 

nay" Tneıl adı hətta, 7 suspect, nay, / am certain 
Mən şübhələnirəm, hətta (mən) əminəm: Such a 
policy is difficult, nay, impossible Belə siyasə: 
aparmaq çətindir, hətta mümkün deyil 

Nazi V/na:tsı) nr nasist, alman faşisti 

Nazism (na-ısızm) nı nasizm, alman faşizmi 

nearl (nəf) adi (“er, -est) 1. yaxın: His house is 
very near Onun evi çox yaxındadır: Mere x 
the nearest bank? Ən yaxın bank haradadır?: - 
relation yaxın qohum, ailə üzvü: - friends ya- 
xın / səmimi dostlar, ürək dostları: the “est 
vvay to the station vağzala ən yaxın yol: - to 
smb.”s heart bir kəsin qəlbinə / ürəyinə yaxın: 
Near East Yaxın Şərq: yaxın (gələcək haq... 
the - future yaxın gələcək: 2. süni, xatırladan, 
oxşayan: --silk süni ipək: 3. çətinliklə əldə edi- 
lən, çətin: zəhmətli, əziyyətli: çox zəhmət tə- 
ləb edən: ağır: — victory çətinliklə əldə edilən 
qələbə, - veork zəhmətlirəziyyətli ağır iş: 

0 - and dear doğma, istəkli: one s nearest 
and dearest bir kəsin ailəsi: to spend 
Christmas viith one s nearest and dearest Mi- 
lad bayramını öz ailəsi və azizlərilə keçirmək 


The ship vas nearing land Gəmi sahilə yaxınla- 
irdi: 2, sona yaxınlaşmaq, sona çatmaq üzrə 
olmaq: They are nearing (he end of their exile 
Onların sürgün müddəti sona çatmaq üzrədir" 

near? (nər adv 1. yaxında, yaxınlıqda: to stand — 
yaxın. Dön gö avay, stay somevlherc 
“hear Usağa getmə / getməyin, yaxında bir yerdə 
dür / durun. (o come “er: yaxınlaşmaq: Don 7 
approaeh too nearer Çox yaxınlaşma: He are 
ancar: nelated. Biz yaxın qohumlarıq: They are 
"near qiequnainted vvifh (he people of the country 
Onlar ölkənin əhalisini yaxından tanıyırlar, to be 
2 aikin / of a kin yaxın qohum olmaq: 7/ie İhar- 
yextacason iy dravring near Məhsul mövsümü ya- 
xinlaşır: 2, demok olur ki, toxminən: Yo are 
ncar right Demək olar ki, sən / siz haqlısan / haq- 
hisinizş The resulis are pretty near equal Nəticə" 
lər demək olar ki, / əxminən bərabərdir, 3. qona- 
ətlə, həddindən artıq qönaətlə, to live € həddin. 
dön artiq qomiotlə yaşamaq / dolanmaq 
cari İnnə zərop 1. yanında, yaxınlığında, yaxın- 
liqda: böyründə: — the door qapının yanında 
The hoy vas standing near the door Oğlan qa: 
pinin yanında dayanmışdı, — the hüke gölün ya- 
xinlığında / yanında //is /ünily fives near the 
station Onun ailəsi vağzalın yanında / yaxınlı- 
unda yaşayır: İs there a posi-olfice near here? 
Su yoxınlaqdı poçt varmı?: 2. yaxınş Put your 
ehair near (he fire Stulunu ocağa yaxın qoy: 
Dün" come near me Mənə yaxın gəlmə / gəl- 
məyin: Stand near the veindovvl Pəncərəyə ya- 
xin dür / dürünl: 3, ca / “ə / “ya 1 -yə yaxın to, 
be - (he end / the gösl sona / məqsodə yaxın 
olmaq: /7 near midnighu Gecə yarısına yaxın- 
dir: 163 near dimer-time Nahar vaxtına yaxın- 
iz qala, demək olar ki,..... M) hopes 
icar fülfilment Mənim arzularım az qala 
həyata keçsin, Te plan came near being real- 
ized Demək olar ki, plan həyata keçmişdi 
arbyl (imorbar) adi yaxınlıqdakı, a — ehureh/ 
er/tovvn/shop yaxındakı: kilso/çay/şəhər 
iop nearby sellz milk Yaxındakı 


byil adv yaxın: to live - yaxın ya- 
yamaq: 7/tese boys five nearby Bu oğlanlar ya- 
ox yaşayırlar 

məli) adv 1, demək olar ki, az la, tox- 
minən, təqribən, - empty / full / finished de- 
mək olar ki, boş / dolu / qurtarmış: 7İhey gave üs 
incarly everyihing yve need Onlar demək olar ki, 
bizə lazım olan hər yeyi verdilər: 1UY nearİy five 
o”cloek Demək olar ki, saat beşdir: 1 nearly 
time to go Demək olar ki, getmək vaxtıdır: The 
child very nearly dicd Uşaq az qala ölmüşdü: 1 
vas nearly dronned Mən az qala batmışdım: 
He"s nearly vice as old as 1 O məndən təxmi- 


— ss 


concerns me nearly Bu bilavasitə mənə aiddi 
3. ciddi, otraflı, hortorofli, to exam sri. - bi, 
şeyi ciddi / otraflı / hortorofli yoxlamaq: to be. 
aequninted vvith sənzin. bir şeylə otraflı/hor, 
tərəfli tanış olmaq: to be - interested in sani, 
bir şeylə ciddi maraqlanmaq i 
ncarness Vntonis) r yaxınlıq. 
neati Tni:tİ n (cəmdə dəyişm 
“7 İeather öküz dərisi, 
rop.i iribuynuzlu malqara 
neatf (nizi) adi 1. tomiz, tomizkar, soliqəli, .. 
room tomiz / soliqəli olaq: //e ivas neat in hiş 
dresx O, paltar geyməkdə səliqəli idi: She keep: 
her room neat Ö, otağını səliqəli saxlayır: Cat, 
are neat animals Pişiklər təmizkar heyvandır. 
2. aydın vo soliqoli, - handvvriting aydın vo 
səliqəli olyazması: 3. qamətli, boylu-buxunlu, 
qədd-qamətli (əndam haq.): 4. lakonik, qısa vo 
aydın (dil və s. haq.) n very — ansvver lakonik 
/ qısa vo aydın cavab, a — style qısa və aydın 
üslub, a — veorker soliqoli fohlo: 5. qarışdır. 
mamiş, tomiz fspirıli içkilər haq.): to drink 
one”s vehisky — viskini qarışdırılmamış içmək 
neatiy (ni:thi) adv soliqo ilə, soliqo-sahmanla, 
diqqotlo 
neatness V"ni:tnis) in səliqə, səliqəlilik, tomizlik, 
tomizkarlıq 
nebula Vnebyulə) nı asır. (?/ neabulae (-li: 
“xud nebulas) 1. duman kimi görünon ulduz to- 
pası, 2. rib, tito, ağ (göz qişasına düşən ağ ləkə): 


nebulae İncbiuli:) nebula sözünün cəm forması 
nebulosity 1-neblu ləstt) nı 1. buludluq: 2. anlaşıl. 
mazlıq, qeyri-müoyyonlik, aydın olmama: qeyri- 
dəqiqlik (fikir, ifadə haq,), dağınıqlıq: the - of 
his ideas onun fikirlərinin anlaşılmazlığı/qeyri- 
müəyyonli 
nebulous ("nebyulos) aqi qarışıq, dumanlı, anlaşı 
maz, qeyri-müəyyən: aydın/aşkar olmayan, ö 
tülü: - ideas /plans anlaşılmaz fikirlər / planlar 
nebulousness (nebiulosnis) i: anlaşılmazlıq, do: 
laşıqlıq, qeyri-müəyyənlik (fikir və s. haq.): the: 
“of his ideas onun fikirlərinin anlaşılmazlığı / 
dolaşıqlı 
necessaries Vnesisəriz) np/ gündəlik tolobat şey- 
lori/malları, gündəlik lazım olan şeylər: 
enouğh money for (he - of life gündəlik ehti- 
yacları ödəmək üçün lazımi qədər pul 
necessarily ( nesısərıli) adı 1. mütləq, hökmən, 
əlbət, qəti, qəti surətdə, yəqin: 7a// men are 
not necessarily strong Hündür adam heç də hə- 
mişə güclü olmur: 2. labüdon, istor-istomoz, /r 
must necessarily follovv that... Bundan labüdən 
belə nəticə çıxır ki, 
0 to be — absent 
məmək 
necessary fnesisər) adi 1. gərəkli, lazım, lazımi: 


lü səbəbdən iştirak et- 


nən / təqribən iki dəfə yaşlıdır: 2. bilavasito: /r 


zənuri, vacib: Food iz necessary for life Ərzaq 


şs? 45 
hoyat üçün vacibdir: 17 necessary for me to gö 
qhere Ora getmək mənim üçün vacibdir, to make: 
dhe -lavrs lazımi qanunlar hazırlamaq: 2. labüd, 
maz: Death is the necessary end of life 
ölüm həyatın labüd/qaçılmaz sonudur, — con- 
lusion labüd/zəruri notico: 3. ayrılmaz. torkib 
hissosi: — to the seheme planın ayrılmaz torkib 
issəsi: 4. mocburi, çarosiz: məcbur edilmiş: not 
a free but a — agent öz arzusu ilo deyil, başqa- 
tarının tohriki ilə horokot edon şəxs/agent: 5. 
şübhosiz, aşkar, aydın: - truth aşkar həqiqət 
esssitate İnr/sestcatİ v 1. tolob: /ncreased traf: 
“Fe necessitated veidening the road Nəqliyyatın 
“iriması yolun enləşdirilməsini tələb etdi: İncre- 
“ise. in population necessitated. greater food 
supply Əhalinin artması ərzaq istehsalını artır- 
“yağı tələb etdi: 2. mocbur etmək, / am neces- 
sitated to act alone Mən təkbaşına hərəkət et- 


kasıb, yoxsul: - public kasıb / yoxsul əhali: 2. fo- 
takotli, müsibətli, qorxulu, ağır, çətin vəziyyətə 
salınmış. (maddi cəhətdən), in — circumstance 
ac içində, fəlakotli voziyyotdə (maddi cə- 
həddən): 3. naçar qalmış, mocbur olmuş 
exessity (nr"sesən) q 1. lüzum, ehtiyac, hacət: /s 
here any necessity for another election Başqa 
bir seçkiyə ehtiyac / lüzum varmı?: Ve”ve faced 
əyith the necessity of buying a nevv car Biz yeni 
maşın almaq zərurətilə üzləşdik: There is no 
necessily for rudeness. Kobudluğa ehtiyac / 
lüzum yoxdur: 2. labüdlük, qaçılmazlıq: logical 
- montiqi labüdlük / qaçılmazlıq: 3. ən çox la- 
zim olan şeylər: Food, air and vvater are neces- 
sitics for life Ərzaq, hava və su həyat üçün əsas 
şərtdir: 4. ehtiyac, kasıblıq, yoxsulluq: to be in 
great - böyük ehtiyac içərisində olmaq: 5. fəls. 
zərurət: - and ehance zərurət və tosadüf: 

0 Necessity knovss no lavvat. söz. s: Ehtiyac 
öz qanununu özü yazır. 

aeekf (nek) an 1. boyun: to fall on / upon sib, s 
--bir kosin boynuna atılmaq: 2. məc. baş, hoyat: 
to risk one"s — başı ilə risko getmək: to save 
one"s - öz canını qurtarmaq: 3. boğaz (burulka- 
da və s,): 4. yaxa, yaxalıq: 5. boyun hissəsi 
(heyvanın), — of a shirt köynəyin boynu: — of 
lamb quzunun boynu: 6. küp (musiqi alətinin 
yoğun hissəsi), 

0 to break the - of a iob işin osas hissosini 
görmək: işin belini sındırmaq / qırmaq: to set 
one”s foot on smb.”s — sıxışdırmaq, sıxıntı / 
əziyyət vermək, incitmək: bir kəsin heysiyyəti- 
no toxunmaq 

cek fnek) v (adətən davamedici zamanda işlədi- 
lir) qucaqlaşaraq öpüşmək, 4 boy anıd a girl veere 
necking on a park bench Bir oğlan və bir qız 
parkda skamyada qucaqlaşıb öpüşürdülər: She 


neckeloth (nekklə0) 1. qalstuk, boyuna bağla- 
nan yaylıq: 2. halqa, dar ağat 
neckerehief ( nekətlifl in boyun yaylığı: şərf, lə- 
çok 
neek-handkerehief (nek haenkətlif) n ” necker- 
ehief 
necklacel (neklis) n. boyunbağı, həmail: a pearl 
“ mirvari boyunbağı 
neckdace? Fneklis) v sapa düzmək (muncuğu) 
neckline f neklaı) n kosik / açıq yer (paltarda, 
xüs, qadın paltarında): vovv - dərin kosik / de- 
kolte: a dress th a lov dərin kəsiyi / dekol- 
tesi olan paltar 
necrology İne krələdşi) a 1. nekroloq: 2. ölənlə-: 
rin siy, 
necromancer ("nekroumaznsof) nı cadugər, sehr- 
baz, ovsunçu, gözbağlayıcı 
necromaney (nekroumuzmsi) n cadugərlik, sehr- 
bazlıq, ovsunçuluq 
necrophağous İne krəfəgəs) adi 1. leşyeyən, leş- 
lo qidalanan, 2. meyityeyən 
neetar fnektə? r 1. əs. ab-həyat (yunan əsatirin- 
də allahlara əbədi ömür verən içki): 2. bot. nek- 
tar (bal şirəsi, bitkilərdən sızan şirin şirə): After 
iheir long yvalk the beer tasted like nectar Üzün 
gəzintidən sonra pivə bal dadırdı: 3. meyvə şi- 
rəsi 
nectareous İnek"tcənəs) adi 1. bot. nektarlı, nel 
tari olan, ballı, balveron: 2. şirin: etirli, ətir s: 
çan: 3. ilahi, məftunedici, valehedici, çox qə- 
şong/ gözəl (dad, iy haq.) 
nectariferous (.nektə rifərəs) adi nektarlı, 
rən, ballı: - plants balverən bitkilər 
nectary Fnektəri) n: bor, nektari (çiçəkli bitkilər: 
də şirə ayıran orqan) 
need" İn::d) r 1, ehtiyac: tolobat, lüzum: to be /to 
stand in — of sını. bir şeyə ehtiyacı olmaq: to 
feel the - of sm. bir şeyə ehtiyac hiss etmək: 
Are you in necd of help? Sənin / Sizin köməyə 
ehtiyacın / ehtiyacınız varmı?: He felt the need 
of money Onun pula ehtiyacı vardı: The house 
is in need of repair Evin təmirə ehtiyacı var: 
There”s no need Ehiyac yoxdur: İs there any 


alve- 


"ed to hurry / for haste? Tələsməyə ehtiyac 
lüzum varmı?: 2.. pl toləb, tolobat, ehtiyac: to 
meet the -s tolobatlar ödəmək: daily -s 


gündəlik tolobatlar: spiritual -s mənəvi ehtiy- 
aclar / tolabatlar: to each aceording to his -s 
hər kosə ehtiyacına görə: 3. kasıblıq, yoxsul- 
luq: dilənçilik: to live in — kasıblıq / yoxsulluq 
içində yaşamaq: to be in - yoxsul / kasıb ol- 
maq: 4. çatışmazlıq: for — of çatışmazlıq ucun. 
dan/ucbatından: 5. folakət, müsibət, bədbəxt 
lik, zaval: çətin vəziyyət: good at — fəlakər 

müsibət zamanı əl uzadan/ kömək edən: 7hev 
failed him in his need Onlar onu çətin vəziyyət" 
də atdılar: 6. cəhd, soy: — of a better educa- 


İikes necking O qucaqlaşıb öpüşməyi xoşlayır 


tion daha yaxşı təhsil almağa cəhd: 


n 
needi sa ..— 


0 A friend in need is a friend indecd at. söz, 
Yaxşı dost yaman gündə tanınar 
need? (n::dl v (inkar forması: tam need not: qısa 
needn”t) 1 1. ehtiyacı olmaq (bir şeyə): He 
needs rest Onun istirahətə ehtiyacı var, They 
"nced one another Onların bir-birinə ehtiyacı, 
var: 2, lazım olmaq: / need to get some sleep 
Mənə bir az yatmaq lazımdır: The farmers need 
rain Fermerlərə yağış lazımdır: The shirt needs 
vashing Köynəyi yumaq lazımdır: This needs no 
saying Bunu demək lazım deyil, Bu öz-özlüyündə 
aydındır: These facıs need no comment Bu fakt- 
lara izahat lazım deyil: The letter needs no reply 

Məktuba cavab vermək lazın deyil: He needs to 

be carefül Ona ehtiyatlı olmaq lazımdır: lt needs 

to be handled carefully Bununla ehtiyatla dav- 
yanmaq lazımdır: She didn"ı need to be told 

nice Ona iki dəfə demək lazım deyil: 3. layiq ol- 

maq: She neods a lesson O, dərs almağa layiq- 

dir: Mhat the child needs is a good vehipping Bu 
uşaq yaxşıca şallaqlanmağa layiqdir: 4. oliaşağı 
olmaq, ehtiyac içində yaşamaq 
need İni-d) v HE mod/” 1fəsasən sual və inkar 
cümlələrdə işlədilir: boreluluq və vaciblik bildi- 
rir): He need mot come cariy O, (ez gəlməyə bi- 
lər, Onun tez gəlməsi vacib deyil: You needn"1 
ivait Sən / Siz gözləməyə bilərsən / bilərsiniz 
Müst 1 gö here novi? -No, you need not Mən indi 
ora gelməliyəmmi? - Xeyr, ehtiyac yoxdur: 2. 
(perfekt məsdərlə işlənərkən icra edilmiş hərə- 
Kətin lazım olmadığını bildirir və təəssüf ifadə 
edir, Azərbaycan türkcəsinə "gərək" sözü və 
“di, -di, -du, -dü şəkilçiləri vasitəsilə tərcümə 
edilir): 1 need not have done it Gərək mən bunu 
etməyəydim: 1 needn 1 have becn in such a hurry 
Mən gərək belə tələsməyəydim: She needn”t 
have said it O, gərək bunu deməyəydi 
needful (ni:dfl) adi 1. lazımlı, lazım/vacib olan: 
- equipment lazım/vacib olan avadanlıq, — for 
(he country / for peace / for rescareh ölkə: 
üçün / sülh üçün / elmi todqiqat üçün lazım 
/vacib olan: as much as lazım / vacib olan qo- 
dor: to do the - lazım olanı etmək, VFi// you do 
she needfud? Sən/Siz lazım olanı edəcəksənmi / 
edəcəksinizmi?: 2. kasıb, ehtiyac içində olan: 3. 
da. pul, vəsait 
needlel fii:dl) a. 1. iynoş the eye of a - iynənin 
gözü / deşiyi: to ply one”s - tikişlə moşğul ol- 
maq: Sihe ihreaded the needle expertiy O, iynə- 
ni usta kimi sapladı: 2. hörmə iynəsi: hörmə. 
qarmağı: 3. şam ağacının iynəsi (yarpağı): pine 
“şam iynələri: dead pine - quru şam iynələri: 
4. əqrəb (cihazlarda): magnetic - kompasın 
əqrəbi, 

0 to Took for a - in a haystaek ot tayasında 
iyno axtarmaq, boş / mənasız işlə məşğul ol- 
maq: Searehing for a man in this city is like 
looking for a needle in a haystack Bu şəhərdə. 


adam axtarmaq ot tayasında iynə axtarmağa 
bənzəyir: 
ncedle? Vni-dl) v 1. tikmək: iynə sancmaq: 2. iy- 
noləmok, söz atmaq, sancmaq: to give sını. the: 
“bir kosi acılamaq /sancmaq 
needle-case (ni:dikeıs) r iynə qabı, iynədan, iynə 
qutusu, iynosancan “ 
necdle-point Vni:dipərnt) n iynənin ucu 
needler Vni:dlər) rı iynəçi, iynə istehsal edən 
fohlə 
needle-shaped (nı:difeipt) adi iynəyə bənzər, 
iynəyə oxşar, iynəvarı, iynə kimi 
needless (ni:dlis) adi: lazımsız, lazım olmayan, 
gərəksiz, faydasız, lüzumsuz, — veork faydasız 
iş: — trouble lazımsız zəhmətəziyyət/başağrı. 
sış - eruelty mənasız / lüzumsuz qəddarlıq 
needlessiy V"ni:dlisli) adı boş / faydasız / lüzum. 
süz / sobobsiz yerə, Let s nor argue needlessiy: 
the question is already settled Gəl/ Gəlin fayda. 
sız / boş / lüzumsuz yerə mübahisə etməyək, mə- 
sələ artıq həll olunub 
needle-syringe Vni:dl.sırındş) r: şpris (iynə ilə 
birlikdə) 
needlevroman V"ni:dl.vvumən) r (p/ -vomen 
(-əvimin)) 1. tikişçi /dorzi qadın, 2. tikməçi: 
Tm a bad needlevoman Mənim tikişdə əlim 
yoxdur. 
needlevork Vni:divvə:k) n 1. əl işi, çəki işi, na- 
xış, çəki, 2. toxuma? toxunmuş şey / məmulat 
needn”t V"ni:dnt) need not-vr qısa forması 
needy V/ni:dt) adi (-ier, -iest) ehtiyac içində ya- 
şayan, ehtiyacı olan, yoxsulluq çəkən: a - fa- 
mily kasıb/yoxsul ailə, yoxsulluq çəkən 
help the poor and - kasıblara və ehtiyacı olan- 
lara kömək etmək 
neer-do-vell ( neədu:vvel) n heç nəyə yaramaz, 
vecsiz, yaramaz (adam haq.) 
nefarious İn: Teərtəs) adi arx. iyrənc, çirkin, qo- 
bih, rəzil, alçaq, murdar, mənfur, — deeds alçaq 
/ mənfur hərəkətlər, - aetivity iyrənc / çirkin 
fəaliyyət 
negate İn" /geıt) v 1. bir şeyin mövcudluğunu və 
ya heqiqiliyini inkar etmək: rədd etmək: 2. 
İeçə çıxartmaq 7 endirmək: His actions often 
negate our principles Onun hərəkətləri çox vaxt: 
prinsiplərimizi heçə endirir / inkar edir 
negation İn" geiİn) n 1. inkar, inkar etmə, danma: 
He made a sign of negation O, inkar əlaməti 
olaraq başını yırğaladı: — of - fəls. inkarı inkar, 
2. mövcudluğunu və ya həqiqiliyini inkar etmə 
(bir şeyin), the — of God Allahın mövcudluğu- 
nu inkar etmə, 3. heç bir şey, heç nə, boş şey, 
yalan, fiksiya, uydurma 
negationist İnr geifnıst) n inkar edən/danan 
(adam): nihilist (hər şeyi inkar edən adam) 
negative" Vnegətıv) nı 1. inkar cavab: razılaşma- 
ma, to ansner in the - inkar cavab vermək: 7/ıc 
ansvver is in the negative Cavab inkardır: 2. 


negotiable 
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rədd etmə, boyun qaçırma, imtina etmə, rədd 
cavabı: qobul etmomoş, /t vvas decided in (he 
negative Məsələ qəbul edilmədi: 3. inkar tərzdə 
ifadə etmə, T)vo negazives make an affirmative 
Mənfi üstəgəl mənfi müsbət edir: 4. mənfi surət 
“qəhrəman: 5. sosvermənin/referendumun mən- 
fi nəticəsi: 6. qram. inkar etmə, inkar odatı: 7. 
inkar cümlə, 8. riyaz. mənfi kəmiyyəl/ miqdar, 
9./iz. katod (mənfi elektrod), mənfi qütb 

egative” (negətv) adi 1. inkar, a — ansvver inkar 
çavab, a -- sentence inkar cümlə, to give sb. 
ü nsvver bir kəsə inkar cavab vermək, 2. 
mənfi: nəticəsiz: 7)e experiments proved neg- 
ative Təcrübə mənfi nəticə verdi: The test for: 
bacteria vvas negative Bakteriya testinin nəticə- 
si mənfi oldu (yəni bakteriya tapılmadı): 3. ni- 
hilist, neqativ: - eriticism nihilist öldürücü/ 
dağıdıcı tonqid 

egative” (negətiv) v 1. heçə / yoxa çıxarmaq: 
neyirallaşdırmaq: to - an effect tosiri neyiral- 
laşdırmaq / yoxa çıxarmaq: 2. rədd etmək, in- 
kar etmək: (o a request xahişi rodd etmək, to: 
- a hypothesis fərziyyəni rədd etmək, to — a 
statement müddəanı inkar etmək, müddə- 
anın/fikrin doğruluğunu inkar etmək: 3. əleyhi- 
no sosvermə yolu ilə rodd etmək (qətnaməni, 
namizədi): The Lords negatived the bill Lordlar 
palatası qanun layihəsini rədd etdi (yəni qəbul 
etmədi): 4. amer. veto qoymaq, qadağan/yasaq 
etmək, tosdiq etməmək 

egatively (negətıvli) adv mənfi, çox pis, to 
react — mənfi münasibət bəsləmək 

aegativity 1-negə tiviti) n mənfilik, mənfi müna- 
sibət 

negiceti (nr gi 
mazlıq, eti 


sızlığı / laqeydliyi / sayğısızlığı, — of opportu- 
nities imkanlara etinasızlıq / laqeydlik göstor- 
mə, imkanlardan istifadə etməmə, — vhile on 
guard hərb. keşikdə qayda-qanuna sayğısızlıq 
göstərmə, - of official duty vəzifə borcuna ba- 
şısoyuq münasibət: 2. baxımsızlıq: nəzarətsiz- 
lik, sahibsizlik: in a state of — baxımsız vəziy- 
yotdə: a ehild suffering from - baxımsızlıq- 
dan əziyyət çokon uşaq, nəzarətsiz / baxımsız 
qalmış uşaq: 3. unutma, yaddan çıxarma, to fall 
into — unutmaq, yaddan çıxarmaq, sayğısızlıq / 
laqeydlik göstərmək 

negieet? (nr glekt) v 1. mohol qoymamaq, laqeyd- 
lik göstərmək: qeydinə qalmamaq: to — one”y 
studies tohsilinə etinasızlıq / laqeydlik göstor- 
mək: təhsilini atmaq: to - onte $ children uşaqla- 
mına etinasızlıq / laqeydlik göstərmək, uşaqlarının 
qeydinə qalmamaq: 2. əldən buraxmaq” qaçır- 
maq, əldən vermək: yaddan çıxarmaq, unutma: 
yerinə yetirməmək (5oreul): to — to do / doing 


smth. bir şeyi etməyi unutmaq / yaddan çıxarı. 
maq: Don T neglect veriting to your mother Ana- 
na / Ananıza məktub yazmağı unutma / unutmay- 
inz 1 neglected o veind the clock Mən saatı 
qurmağı unutdum yaddan çıxartdım: 3. diqqət 
verməməkiyetirməmək, etinasızlıq göstərmək: 
He neglected his clothes O, geyiminə diqqət ye- 
tirmirdi, to — modern art müasir incəsənətə 
əhəmiyyət verməməkictinasız qalmaq 
neglected İn: glekud) aqi unudulmuş, yaddan çı- 
xarılmış: nəzarətsiz / başlı-başına buraxılmış: 
baxımsız, nəzarətsiz, — children nəzarətsiz / 
başlı-başına buraxılmış uşaqlar: The house 
looked neglected Ev baxımsız görünürdü 
neglectful in: glektfl) adi diqqətsiz: səliqəsiz: — 
of one”s appearanee xarici görkəminə diqqət 
yetirməyən, pinti: - of one”s family ailəsinə 
diqqətsiz olma, — of one”k responsibilities öz. 
vəzifosinə diqqətsiz / sayğısız / laqeyd olma 
negligec Uneslişci) 7. penuar 
negligence Vneglidşəns) ə 1. diqqətsizlil 
iusızlıq, laqeydlik, saymazlıq, etinasızlıq: başı- 
soyuqluq: 7/he aecident vvas the result of negli- 
gence Hadisə diqqərsizliyin/laqeydliyin nəticə- 
sində baş verdi: 2. pintilik, səliqəsizlik: — in 
dress geyimdə pintilik/səliqəsizlik: 3. ehti 
sızlıq, laqeydlik, diqqəssizlik, tədbirsizlik: göz- 
dən qaçırma: sohlonkarlıq, başısoyuqluq: gros 
son dərəcə ehtiyatsızlıq/diqqətsizlik: to be 
due to the - diqqətsizlik / laqeydlik / ehtiyat- 
sızlıq ucbatından baş vermək: 4. sərbəstlik, tə- 
biilik, sadəlik (üslub, davranış və s. haq.) 
negligent (neglidşənt) adi 1.başdansovma: say- 
maz, sayğısız, laqeyd, səhlənkar, — treatment 
laqeyd rəfüar: - attitude başdansovma 
sız/laqeyd münasibət, — air laqeyd görkəm: 
in his vork işinə başdansovdu / laqeyd yana- 
şan: 2. səliqəsiz, pinti: to dress vvith - grace 
səliqəsiz / pinti geyinmək 
negligentiy Uneghdşəntli) ad: başdansovma, 
necə gəldi, səliqəsiz, diqqətsiz, saymaz) 
sayğısız, səhlənkarcasına 
negligibility (-neghdşi bilin) ni cüzilik, son də- 
rəcə azlıq: ohəmiyyətsizlik: miskinlik. 
negligible Vneghidşəbi) adi cüzi, çox kiçik / az 
əhəmiyyətsiz, heç bir dəyəri olmayan: a - 
quantity çox az miqdar: a — error cüzi 
miyyətsiz sohv: a — effect cüzi təsir: Losses ir 
trade this year vvere negligible Bu il ticarətdə 
itki cüzi / çox az idi: The saving is negligiblc 
Qəndət çox azdır / cüzidir. 
negotiable İnr gouliəbil adi 1. hüq. mal. başqasına 
satıla bilən, başqası tərofindən alına sala bilə: 
 securities dövriyyədə olan qiymətli kağız: 
document dövriyyə sənədi: - copy həqiqi nüsxə: 
(əazişin): 2. keçilə bilən, keçilməsi mümkün 
olan: gedilə bilən (yol, yüksəklik haq.): The pu: 
vvas negotiable Cığırla germək mümkün idi 


negptiate 


negotiate fnr"goufrett) r 1 danışıqlar. aparmaq 
(bir kəslə): şərtləri mü etmək: to — vit 
ssmb. for sınth, bir koslo bir şey haqqında danı- 
şiq aparmaq: to — for peace / for cease-fire / 
for truce sülh / atoşkos / barışıq haqqında danı- 
şıqlar aparmaq: to — vit the enemy düşmənlə: 
danışıqlar aparmaq: to — terms of peace sülhi 
şortləri haqqında razılığa gəlmək, 2. razılaş- 
müq, razılığa gölmok: bağlamaq: almaq (danı- 
aqlar nəticəsində): to a contraet müqavilə / 
kontrakt bağlamaq: to --a treaty vvith another: 
nation başqa dövlətlə müqavilə bağlamaq: al- 
tiqraz almaq: to — a sale mal 
satışı üzrə razılığa gəlmək, 3. mal, dövriyyəyə 
buraxmıq (vekseli, talonu): pul almaq (veksel- 
lə, falonla): to — a bill veksel satmaq, vekseli 
dövriyyəyə buraxmaq: to — a cheque 1) çeklə: 
pul almaq: 2) çeklə pul ödəmək: 4. aradan qal- 
dırmaq, dəf etmok (inancəni, çətinliyi): to — nn 
obstaele /hərb. manceni dəf etmok, to — a vvall: 
divardan aşmaq / keçmok: 7/he Horse negotiated: 
he fence vell At mancəni yaxşı dəf etdi 
negotiating /n)/goufieitin) adi danışıq: the — 
table danışıq stolu: to — table danışıq stolu ar- 
xasında oturmaq: Sor sides still refuse to come 
fo the negotlating table Hər iki tərəf hələ də da- 
vuşıq stolu arxasında oturmaqdan imtina edir 
negotiation (m.goul(eiİn) a. 1. (Çox yaxi cəmdə 
işlənir) danışıq: şərtlərin müzakirəsi: to enter 
into -s vyith sr, for sifh. bir kəslə bir şey 
burəsində danışıqlara başlamaq: to resume -s 
danışıqlara yenidən başlamaq: to break off -s 
danışıqları dayandırmıq: by means of -s dünı- 
şıqlar vasitosilo: to carry on/to hold -s düni- 
(o fail in one”x -s danışıqlarda 
uzluğu uğramaq: 2. mal. vermə, başqasına 
satma (alınmış malı), satma (vekseli, çeki və s.): 
3.aradan qaldırma (nancəni və s.) 
negotiator İni"göufbettər) a. 1. dani 
danışıqlarda iştirak edən şə: 
üzvü: ehief — nümayəndə heyətinin başçısı: 2. 
sitəçi, araçı 
Negpress Tni:gres) ir (bəzən təhqiramiz) zənci qa- 
din / qiz. 
Negro Vn:grou) in (p/ -oes (-ouz)) (bəzən təhqi- 
ramiz) zönci 
Negro Vn::grou) adi zənci, zəncilərə aid olan, — 
songs zonci mahnıları: - tribes zənci qobilələri 
neighbor (ncibər) r “ neighbour"2 
neighbouri İncrbər) n qonşu: next-door -s yaxın 
qonşular, Turn your radio dov, or you”İİ vake 
The neighbours Radionun səsini azalt / azaldın, 
yoxsa qonşuları oyadacaqsan / oyadacaqsınız: 
They are close / near neighbours of ours Onlar 
bizim yaxın qorşularımızdır 
neiglibour? (neibər) adi qonşu, yaxın: 
qonşu dövlətlər 
neighbour? fnetbəf) v 1. (upon) həmsərhəd / 


states 


. bU) 


həmhüdud /yanaşı /yaxınlığında olmaq: 7ic 
vood neiglibours upon the lake Meşə gölün ya. 
xınlığındadır: 2. (vvith) dostluq etmək, mehri. 
ban qonşuluq / əlaqəsində olmaq (bir kəslə) 


neighbourhood" (ncıbohud) z 1. qonşuluq, ya, 


xınlıq: to live in the — of London Londonun 
yaxınlığında yaşamaq: 2. rayon, bölgə, mohol. 
lə, kvartal: /7e /ive ün a vvealtly neighbourhooq 
Biz varlı məhəllədə yaşayırıq: 8 vihite — amr. 
ağlar yaşayan məhəllə/kvartal/rayon: 3. qonşu. 
lar, //e vas İaughed at by the vohole neighbou 
Bütün qonşular ona güldülər/onu ələ saldılar: 
0 in the — of toxminon, toqribon: n sum - 
500 $ toxminən / təqribən 500 $ mobloği 
neighbourhood7 (neibəhud) adi məhəlli: yerli: 
 sehools moholli moktoblor, — papers yerli 
qəzetlor: — opinion yerli ictimai fikir 
ncighbouring ( nerbərnn) adi qonşu, yanaşı, həm- 
hüdud, homsorhod, yaxın: - village qonşu / ya- 
xın kond, in the - village qonşu konddo, 
countries qonşu / həmsərhəd ölkolor, - tovm. 
qonşu şəhər, 7his bus services behsecn our 
dovm and neighbouring villages Bu avtobus bi. 
zim şəhərlə qonşu kəndlər arasında işləyir 
neighboriy (neıbəli) adı arıer. “ neighbourly 
neighbourliness ( neibəlinis) r mehriban qonşu. 
luq əlaqələri, mehribanlıq, səmimilik, xeyi 
xahlıq, dostcasına əlaqə / münasibət 
neighbouriy (neıbəlil aq/ dostyana, dostcasına, 
mehriban, to speak in a — vay dostcasına 
/dostyana/mehriban danışmaq 
neither" (naığər) adi heç bir, heç biri, Neirher 
ansvver is correct Heç bir cavab düz deyi 
Nhich is your car? Neither, mine”s being: 
repaired Sənin / Sizin maşının / maşınınız han- 
sıdır? Heç biri, məninki təmirdədir 
neither? (naiöor) pron heç kim, heç nə, heç bir, 
Neither knovss English Heç kim ingiliscə bilmir: 
Neither of you knovss the truth Sizlərdən heç kim 
7 heç biriniz həqiqəti bilmir: 1 took neither of 
(hem Mən onlardan heç birini götürmədim 
neither? (naığər) adı: -da, -də, həmçinin da/do, 
da/də həmçinin: “7 can 1 speak German velll” 
“Neither can 1" “Mən almanca yaxşı danışa 
bilmirəml Mən də": 1 haven"t been to London 
before and neither has my brother Mən əvvəllər 
Londonda olmamışam, həmçinin mənim qarda- 
şım da: "Do you see (he plane?" "No". 
“Neither do 1" "Sən/Siz təyyarəni görürsənmi / 
görürsünüzmü?" “Xeyr". "Mən də”: If you 
don t go, neither vvill 1 Əgər sən / siz getməsən 
getməsəniz, mən də getməyəcəm 
neither ...nor (naığə...nə:) con/ nə... nə, Veither 
the television nor the radio vvorks / veork prop- 
erly Nə televizor nə də radio yaxşı işləyir: 1 sayr 
neither him nor his veife Mən nə onu, nə də onun 
arvadını gördüm: He has neither brothers no 
sisters Onun nə qardaşı, nə də bacısı var: 


nestie: 


ən. . 

cə (niə) pref: (isimlərin, sifətlərin və bəzən 1 nervelessiy fnosvlisli) adı cəsarətlə, qorxmazca- 
"üəəflərin əvvəlində işlənir və həmin sözə yenii, sına, qorxmazyana 

“müasir mənası verir) neo-Fascism neofaşizm nervous /"nə-vəs) adi 1. anat. əsəb, sinir, — sys- 


di: 
İkinci dünya müharibəsindən sonra meydana 


gələn faşizm): Neo-Latin müasir latın dili 6/a- 
Salı və şifahi nitqdə işlənən) : 
Neo-Darvvinism tp İda:rvrinizm) ni neodarvi- 
darvinizm 
u”fassıst) nz neofaşist 
ələdşızm) n dilç. neologizm (dildə 


vo ya qızı: 3. arx. nəvə 

ephritis İnc frans) ib. nefrit (böyrəyin iltihabı) 

epotism ( nepətızəm) /ı nepotizm, qohumbazlıq, 
dostbazlıq, proteksiya, himayəçilik, tanışbaz- 
liq: to achieve promotion through — qohum-- 

gazlıq/dostbazlıq vasitəsilə irəliləmək yüksəl- 
mək (vəzifədə və s.) 

Neptune (/neptiu:n) n asir. Neptun (planet) 

ervel fnə:v) a 1. anat. əsəb, sinir: 2. osəblər, si- 
nirlər: əsəb /sinir sistemi: iron -s dəmir osob: 
to get on sinb.”s -s bir kosin əsəblərinə toxun- 
maq, bir kəsi osobiloşdirmək: Stop vəhistlingi 
You Ye getting on my nerve Fit çalmağı kəs / kə- 
sin/ Sən/Siz mənim əsəblərimə toxunursan / to- 
aunursunuz: 3. osobilik, to suffer from --s oso- 
bilikdən əziyyət çokmək He doesn 1 knovr 
vhat nerves are O, əsəbiliyin nə olduğunu bil- 
nir: 4. cəsarət, dəyanot, təmkin: a man of — 
tənkinli/dəyanətli adam, to lose one”s — təm- 
kinini/ dəyanətini itirmək: qorxmaq: 5. 4:d. 
həyasızlıq, sırtıqlıq: abırsızlıq, utanmazlıq, 
ədəbsizliki You have a nervel Nə həyasızsan 
əəl / sırtiqsan əəl: to have the — to do simi, 
dd. bir şeyi həyasızlıqla / sırtıqlıqla etmək, bir 
şeyi etməyə üzü olmaq / üzü gəlmək: 6. güc, 
qüvvə, enerfi: to strain every - bütün gücünü / 
qüvvosini sorf etmək: 

0 tobethe - and soul of sı. bir şeyin bey- 

ni və canı olmaq 

nervel İnə:v) v güc/cəsarət/qətiyyət verməkltop- 
lamaq: / nerved myself to go to the dentist Mən 
diş həkiminə getmək üçün cəsarətimi topladım: 
The girl cannot nerve herself to accepı 
offer Qız onun təklifini qəbul etməyə özünü 
məcbur edə bilmir. 

nerveless fnə:vlis) adi 1. biol. əsəb sistemi ol-- 
mayan: 2. zəif, gücsüz: ölüvay, cansız, — hand 
gücsüz əl: — fingers gücsüz / zəif barmaqlı 
The knife Yell from her nerveless fingers Bıçaq 
onun gücsüz / zəif barmaqlarından düşdü, 3. 
cosur, qorxmaz, qorxusuz, dəliqanlı, dəli-dəli, 


tem əsəb sistemi: - tissue əsəb /sinir toxuma- 
sış 2.fib. əsəb, osəbi, a — disorder əsəb poz- 
ğünlüğu, — exhaustion əsəb yorğunluğu: to be 
“ osəbiləşmək: əsəbi olmaq: Don be nervousl 
The doctor yust vvanis to help you Əsəbiləşməl / 
Əsəbiləşməyini Həkim ancaq sənə / sizə kömək 
etmək istəyir: a — smile əsəbi təbəssüm, /e is 
too nervous a person O, çox əsəbi adamdır: a — 
discase osob xəstəliyi: 3. qorxaq, qorxacaq, cə-- 
sarətsiz: ürəksiz, ağciyər: əsəbləri zəif: narahat 
olan, narahatlıq keçirən (bir şey haq.): to feel — 
about future gələcək haqqında narahatlıq ke- 
çirmək: to feel — over sib. s absence bir kəsin 
olmamasından narahatlıq keçirmək. 
nervously fnərvəsli) adi” əsəbi halda/tərzdə, 
səsəbi-əsobi: She göanced nervousiy behind the 
girl O, qızın arxasınca əsəbi halda baxdı 
nervousness fnərvəsnis) nı 1. əsəbilik: //e ricd 
qo hide his nervousness O, əsəbiliyini gizlət- 
məyə çalışdı: 2. qorxaqlıq, ürəksizilk, cəsarət.- 
sizlik, ağciyərlik 
nervy (nəsvi) adi 1. d.4. osobi, hoyəcanlı, ondi- 
şəli: 2. /arq. özündənrazı, lovğa, özünəgüv: 
non, özünəqürrələnən, saymaz 
suff əsasən sifətdən isim di 


quruluq: blind kor: blindness korluq: 

maq: silliness axmaqlıq və s. 

nesti fnest) a 1. yuva: bird”s — quş yu 
mice siçan yüvası, sparrovvs” — sərçələrin yur 
sı ants" — qarışqaların yuvası: to take a - yuva 
uçurmaq: 2. koma, ev, doğma yuva: some poor 
man”s - bir kasıb kişinin koması / evi: 3. (of) qu- 
amarxana, tiryokxana, məskən: - of robbers qul- 
durların məskəni: - of vice əxlaqsızlıq məskəni: 
4. dəstə, güruh: yığıncaq, yığnaq: banda: - of 
eriminals cinayətkarlar dəstəsi / bandası 

nest? (nest) v 1. yuva tikmək: Sival1ovs are nest- 
ing in the garage Qaranquşlar qaraida yuva ti- 
kirlər: Most birds nest in trces Əksər quşlar ağ- 
aclarda yuva tikirlər: 2. özünə məkan salmaq: 
Pirates nested ihemselves on the island Quldur- 
lar özlərinə adada məskən saldılar: 3. yuva ax- 
tarmaq: yuva uçurmaq 

nesting İnestin) n yuva axtarmaq (xils. yumurra 
götürmək üçün), to go — yuva axtarmağa get- 
mək (yumurta götürmək üçün) 

nestle (esl) v 1. (in, into, among) yerləşmək: 

oturmaq, özünə yer eləmək: rahat oturmaq: 7/ne 

nestled in front of the fire Onlar ocağın qabağın- 

da rahat oturdular: 2. (against, to) qısılmaq, 

pışmaq, sıxılmaq: 7he child nestled close to üs 

mother Uşaq anasına bərk-bərk qısıldı: 3. (aga- 


4.sakit, soyuqqanlı, əsobiləşməyən 


inst, in) gizlətmək, basmaq. soxmaq: The elil: 


nestler 
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nestled his face against / in his mother"x shoul- 
der Uşaq üzünü anasının çiyninə basdı: 4. dalda- 
lanmaq, sığınmaq: gizlənmək, to — in the grass 
(göy) olun içində gizlənmək: to — among the 
leaves yamaqların arasında gizlonmok 

nestler ("neslər) a.“ nestling, 

nestling / neslin) ii quş balası (ələ rüklənməmiş), 
ətcobala 

netl fnet) s 1 1. tor, to cateh vvith -s torla tut- 
maq: tennis — tennis toruş a mösquito — ağca- 
qanad toru: to kiek /to hit the ball into tire — 
topu vurub. tora salmaq (füfbol oyununda, 2. 
tolə, tor: to spread one”s — for sib, bir kösə 
tor / tələ qurmaq: to be cauğht in a eheat”s — 

m toruna düşmək: 3. foxuc. tül 

tor. parça): 4. hörümçək toru: 7he spider 
eaves his net Hörümçək özünə tor h 

net (net) n 1:1. mal. netto, xalis gəlir, qabsız ço- 
ki: 2, saldo, qalıq (gəlir və çıxar yekunları ara- 
sındakı fərq: debet və kredit): 3. mahiyyot, 
məğz, osas mətləb: 

net? (net) adi 1. tomiz: netto, — veight xalis / net- 

income 1) xalis 


qazanc: - surplus xalis / izafi gəlir, 2. ümu: 
soni - efficieney faydalı hərokotin ümumi om-- 
salı, -- result son nəticə 
eti etl (-tto) 1:1. torla tutmaq: cələ/tolə/duzaq 
vasitəsilə tutmaq: (o fish torla balıq tutmaq: to 
“a bird coləytolə ilo quş tutmaq: 2. tor qurmaq: 
to - a river çayda tor qurmaq, çaya tor qoymaq: 
3. məc, tora/ tələyə salmaq, toruna salmaq, ələ 
keçirmək: to -a rieh husband ələ dövlətli ər ke- 
çirmək: toruna dövlətli ər salmaq: She s netted a 
reh husband for herself O, əlinə dövlətli bir ər 
heçirib: 4. əsir etmək /tutmaq (itən də məc): to 
a prisoner of vvar müharibədə əsir tutmaqli 
maq, to - sib, /s faney bir kosin təxəyyülünü 
əsir etmək: 5. hörmək, to — a purse pul kisəsi: 
hörmək: 6. torla örtmək, to — the fruit trees to 
proteet them from birds quşlardan qorumaq 
üçün meyvə ağaclarını torla örtmək 
net net) H.1. ig, tomiz golir gətirmək / vermək: 
The sale netted he company a fat profit / etted a 
fat profit for the company Satış kompaniyaya çox 
böyük yağlı gəlir gətirdi: 2. iqt. temiz gəlir əldə: 
etmək / götürmək: /He netted 500 $ from the sale 
O, satışdan 500 $ təmiz gəlir / qazanc götürdü 
netful ("netful) adi bir tor, tor dolusu, a - fish bir 
tor balıq 
nether (neöər) adi arx. aşağı, - lip aşağı dodaq: 
Her nether hip vvas trembling Onun alt dodağı 
əsirdi: - garments kostyumun aşağı hissəsi / 


. 


(yəni şalvar): 
0 - yerid / regions cəhənnəm l 


netting Vnetın) nı 1. tor, tor-tor material: vvindovy 
sereened vvith — tor vurulmuş pəncərələr, 2. ik 
armaturdan hazırlanmış tor, 3. tor hörmə: hörmə 
(Eric ch 4. torla / tölə ilə / cirə ilə ovlama 
nettle" (netl) a bor, gicitkən, 
0 to be on the - tikan / iynə üstündə otumaq: 
to grasp the - çətin işə cəsarətlə girişmək 
nettle" (neti) v 1. gicitkənlə dalamaq: //e nerileq 
himself Onu gicitkən daladı: 2. hirsləndirmək, 
acıqlandırmaq, əsəbiləşdirmək: qıcıqlandırmaq: 
o a speaker viitht rude qucstion natiqi kobud 
suallarla əsəbiloşdirməklhirsləndirmək, M? re. 
marks clearly nettled her Mənim iradlarım açıq. 
aşkar onu əsəbiləşdirdi hirsləndirdi 
netvvorkl İnetvvə-k) nt 1. şəbəkə, a railvvay - do. 
mir yol şəbəkəsi: Britain”s — Britaniyanın də- 
mir yol şəbəkəsi: the — of bloodvessels in the 
body bədəndə qan damarlarının şəbəkəsi, a -. 
of underground pipes yeraltı boruların şobo- 
kəsi: 2. hörmə, toxuma 
netvvork? (netvvə:k) v omer. dəmir yolu çəkmək, 
Vhole country are netvorked Dəmir yol şəbə- 
kəsi bütün ölkəni əhatə edir 
neural Vnivərəl) adi art. osəb, sinir, əsəb /sinir 
sisteminə aid: — processes əsob prosesləri, - 
canal onurğa beyni kanalı 
neuralgia F-n)və reldşə) a ib. nevralgiya sinir 
keçdiyi yerdə törəyən ağrı) 
neuralgic İn)və reldşik) adi rib. osəbi, nevralgi- 
yadan törəyən, nevralgiya 
neurasthenia (.nyvərəs Üi-niə) n rib. nevrasteniya 
(sinir: sisteminin zəifləməsi nəticəsində əmələ 
gələn, tez yorulma, əsəbilik, baş ağrısı və s. şək- 
lində təzahür edən əsəb xəstəliyi) 
neurasthenic (.niuərəs 0enik) adi rib. nevrasis- 
nik, osobi 
neuritis İninə raıtıs) nı rib. nevrit (sinirin iltihabı) 
neuro- Vn)uərou-) əm də neur- İnsər-İ asasən 
tibbi terminləri olan mürəkkəb sözlərin tərkib 
hissəsi: neurologist nevropatoloq: neuro- 
pathology nevropatologiya: neuroma nevro- 
ma: neuralgia nevralgiya və $. 
neurologist (n)uə rələdşist) ir nevropatoloq 
neurology (niuə rələdşil nib. nevrologiya (sinir 
sistemi və onun xəstəliklərindən bəhs edən elm 
sahəsi) 
neuroma İniuəroumə) nı (p/ -ta) nevroma (sinir 
oxumalarından ibarət şiş / törəmə) 
neuropathist (n)uə Təpəfist) n nevropatoloq 
neuroses İniuə rousı:z) neurosis isminin cəm for- 
ması 
neurosis (n)uə ronsıs) n (p/ -ses) rib. nevroz (əsəb 
xəstəliyi) 
neurosurgery İ.niuərou"sə:dşəri) n rib. neyrocor- 
rahlıq, neyrocorrahiyyə 
neuterf Tnyu:tər) 1. qram. orta cins: 2. burulmuş 
axtalanmış heyvan: 3. bor. cinsiyyətsiz heyvan 
və ya bitki 
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nevv-built 


uteri (nustl adi 1. qram. orta cinsə aid olanı a 
“ noun orta cinsə aid olan isim, 2. erkoklik və 
“işilik olaməti olmayan (bitki və heyvanlar haq,) 

qeuter” (nhu:tə") v axtalamaq, burmaq: //e have: 
“our billy-goai neutered Biz erkək keçimizi axta- 
Tatdırmışıq / burdurmuşuq 

aeutral" Üniutrəl) an 1. bitərəf dövlət: 2. 
qövlətin vətəndaşı, bitərəf dövlətin gər 
neytral vəziyyət 

aeutral£ Vniu:trol) aqi 1. bitərəf, a — country 
“observer / position bitərəf ölkə / müşahidəçi / 
mövqe: — nation bitərəf dövlət, — ships / 
forcesi territory bitərəf ölkənin gəmiləri / or- 
dusu / ərazisi: to be - bitərəf olmaq: to remain 
bitərəf qalmaq: 2.orta, qeyri-müəyyən, aralıq, 
neytral, — attitude qeyri-müəyyən münasibət, 
do be — in a quarrel mübahisədə iştirak etmə- 
mok: — vovvel /On. neytral sait, 3. laqeyd, etina- 
sızş hissiz, — in expression heç nə ifadə etmə- 
yen (sifət haq.): 4. qərəzsiz, bitorəf, üz görmə- 
yen: -- opinion qərəzsiz fikir, 5. qeyri-müə, 
yon, solğun (rəng haq.) -- colour 1) qe) 
əyyən / solğun rəng: 2) təmiz, çaları olmayı 
blue təmiz / çaları olmayan mavi rong 

aeutralism Uniu:trəlizm) ə 1. bitərəflik, neytral- 

. neytralizm, bloklara qoşulmama siyasəti 

aeutralist (n)v:trolst) bitərəflik tərəfdarı, bito- 
rəf adam 

eutrality (n)u: trahti) a 1. bitərəflik: 2. qərəz- 
sizlik, üz görməzlik: - of a yudge hakimin qə- 
rəzsizliyi 

eutralisation (.niu"trolar zen) nı“ neutraliza- 
tion 

neutralization (-niu:trəlar zeifn) in bitorəfləşdir- 
mə, neytrallaşdırma: bitorofləşmə, neytrallaş- 
ma 

neutralise niu:trolaız) v “ neutralize 

neutralize: Uniu:trəlaız) v 1. bitorəfləşdirmək, 
neytrallaşdırmaq: to — sb. s influence bir kə- 
sin təsirini neytrallaşdırmaq, to — a state döv- 
ləti neytrallaşdırmaq: 2. heçə endirmək, məhv 
etmək: to - efforts səyləri heçə endirm: 
colour. neutralizes another Bir rəng digərini 
məhv edir. 

never (nevər) adı 1. heç vaxt / zaman, /"ve never 
seen her Mən onu heç vaxı görməmişəm: Never 
forget to lock the door at night Gecə qapını 
bağlamağı heç zaman unutma/ unutmayın: 2. 
bir daha, He never came back O, bir daha geri 
qayıtmadı: 

0 Never mind Zərər yoxdur, Boş şeydir, Buy- 

url / Büyüruni 

never-ceasing (nevəssi:sın) adi arasıkəsilməz, 
arasıkosilməyən, tükonməz, tükənməyən, son- 
suz, nəhayətsiz, qurtarmaz, qurtarmaq bilməy- 
on, aramsız, — noise arasıkosilməyən / aramsız 
sos, — rains arasıkosilməyən / aramsız / qurtar- 
maq bilməyən yağışlar 


never-dying /"nevə dan) adi ölməz, əbədi, əbə- 
diyaşar, həmişəyaşar 

never-ending /”nevər endın) adi sonsuz, arasıkə- 
silməyən, arasıkəsilməz: aramsız: — vvateh. 
aramsız/arasıkosilməz müşahidə: — hate son- 
suz nifrət 

never-fading Vnevə"feıdin) adi soluxmaz, sol- 
maz, solmayan, heç vaxt solmayan 

never-failing Vnevə feilin) adi həmişəlik, daimi: 
sadiq, dəyişməz, sabit, — friend sadiq / həmişə- 
lik dost 

nevermore (/nevə mər) adv artıq heç vaxı, bir 
daha 

neverthelessi (.nevəğə les) adv: hər halda, bu- 
nunla belə, /He did it nevertheless Hər halda / 
Bununla belə o, bunu etdi 

nevertheless? (.nevəğə 1es) con) baxmayaraq, 
hərçənd: bununla belə: hər halda... Sie vvas 
very tired, nevertheless she kept vvorking Çox 
yorğun olmasına baxmayaraq, o, işini davam 
etdirdi: There "vas no nens: nevertheless she 
ivent on hoping Hərçənd heç bir xəbər yox idi, 
o, ümidini itirmirdi 

nevr İn)u:) adi (er, -est) 1, yeni, təzə, a — 
film/novel /car/book /home fidea /iob./ten- 
eher, erc. yeni film /roman / maşın kitabi ev/ 
fikir /iş/ müəllim və s.: - bread/ elothes/ fur- 
niture / potatoes /carrots "vine, ere. təzə çö- 
rək / paltar /mebel / kartof / kök / şərab və s.: 
the - baby 444. yeni doğulmuş/ təzə doğulmuş 
uşaq: — Parliament yeni seçilmiş Parlament: - 
from the eountry kənddən təzəcə yenicə gəl- 
miş: 2. yeni kəşf edilmiş / tapılmış: a - star / 
planet / island, erc. yeni kəşf edilmiş ul- 
duz/planevlda və s.: 3. çağdı - liter- 
ature çağdaş / müasir ədəbi 
müasir mebel: — fashions çağdaş /müasir dəb- 
lər: 4, (çox vaxt to) yad, tanış olmayan: alışma- 
miş: He is nevr to ihe vvork O hələ işə alışma- 
yib: Lam nevr to Moscoy: Mən hələ Moskvanı 
Yaxşı tanımıram, - to vvar müharibəyə 
miş (əsgər haq.): “ to the saddle minilməmiş, 
xam (ar haq.): — soldier xidmətə yeni gəlmiş 
əsgər: 5. başqa, ayrı cür, özgə: yeniləşmiş: to 
lcad a — life həyat tərzini dəyişdirmək, yeni 
həyat sürmək: /He has become a nev" man Ö, ta- 
mamilə başqa adam olub: 6. təzə, daha 
bir: / found a nevv mistake Mən yeni / daha bir, 
səhv tapdım: 

0 - army müharibə dövrü yaradılan ordu: 
Tomorrov” vil be a nevt day 5 Sabalı hər şey 
dəyişə bilər, z Axşamın xeyrindən sabahın şəri 
yaxşıdır. 

nevi-born (n)u:bə-n) adi təzə / yeni doğulmuş, 
yenicə / təzəcə doğulmuş: - baby yenicə / tə- 
zəcə doğulmuş uşaq 

nevv-built (n)u:bılt) adi təzə 
təzə tikilmiş, a — house təzə: 


nevv-coined 
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nichel 


nevv-coined nğu:kəmd) adi 
zörb olunmuş (sikkə haq,): 
tapılmış / uydurulmuş: yeni, tozo, 
də yeni yaranmış sözlər 
nevv-comer İ”niu: kamər r təzə gölmiş adam (bir 
yerə) 
növ-day Viu-dei) ad? amer. çağdaş, müasir, ha- 
zirki 
nevv-fallen ("n)u: fə:lən) adi yenicə /təzəcə yağ- 
miş (qar haq,) 
neyish (n)uziİ) adi tortozə, yeni 
id Uniu:lerd) adi təzəcə / yenicə yumi 
toyuğun yenicə / təzəcə altından gi 
egg yenicə toyuğun altından götürül- 
müş yumurta 
nevvly Vniu:li) adv 1. yeni, təzə, təzəcə (4dəfən 
vl sifət qarşısında işlədilir): n — married cou- 
ple yeni / yenicə evlonmiş ər-arvad: 7)ie door / 
The gate has been nevvly painted Qapı/Darvaza 
yenicə/fəzəcə rənglənib, 2. yenidon, tozodon: 
ı furniture - arranged yeni qay- 
mebel 
nevvly-vved V/niv:lived) ii yeni evlənmiş kişi /qa- 
din: the -s tozoco toyu olmuş oğlan və qız. 
nevv-made Vn)u:"meidl adi təzə düzəldilmiş, tozo: 
“ grave tozə qəbir 
nevv-moon Vniu: mul 1. təzə ay (ayır yenidən 
görünməsi): 2. ayın təzə çıxdığı vaxt 
nevv-movvn (niu:”moun) adi yeni çalınmış biçil- 
miş (ot haq.) 
nevvness (nlu:nis) yenilik, təzəlik 
nevs. fiğuzzl r 1. yenilik, xəbəri: aris: ie 
vs? Nə xəbər var? Have you heard the nevs?, 
i eşitmisənmi?/eşitmisinizmi?: Have you 
any nevss of Nick? Sənin / sizin Nikdən xəbərin 
“xəbəriniz varmı?: the home/foreign - daxi- 
İifxarici xobərlər: / ve heard no nevs from him 
for.a long time Mənim ondan uzun müddətdir 
ki, xəbərim yoxdur: 2. molumat, məlumat ver- 
mə (mətbuatda, radioda), xobor, latest — son 
xəbərlər, foreign - xarici xəbərlər, to break 
the - to sin. ağır xəbəri bir koso ehmalca çat- 
dirmıq: to listen to the — xəbərə / məlumata 
qulaq asmaq: 3. ” nevspaper: 

0 No ne is good nens at. söz. z Yeni xəbə- 
rin olmaması, yaxşı xəbərdir: Bad neyıs trayels 
quickiy, ill nevss flies fast at, söz, z Bəd xəbərin 
atı yüyürək olar 

nevvs-agent V"n)u:z.etdşənt) ir qəzet satan, qozet 
köşkünün sahibi 

nevss-boy f/niu:zbər) nı qozetsatan (küs. gənc oğ- 
lan haq,) 

nevsscasti Vniu:zka:st) a son xəbərlər (radio və 
ya televiziya ilə verilən) 

nevəscast? V"niu:zka:st) v son xəbərləri vermək 
(radio və ya televiziya ilə) 

nevvscaster (n)u:z.ka:ste7) son xobərləri verən 
diktor (radio və ya televiziya ilə) 


1. tozeco/yenicə 
. təzocə düşünülüb 
vyords dil- 


. 


nevvscasting ("n)u:z.ka:stın) ır son xəbərlərin ve, 
rilişi (radio və ya televiziya ilə) 
nevvs-letter (niuzz Tetə") a məlumat bülleteni gı,. 
manın və $.) 
nevvs-man Vn)u:zmzen) rı (əl -men (-meal) 1. qa. 
zetçi, qəzetsatan: 2. arx. məlumat toplayan 
nevsmonger (n)u:z.mangəT r xəbərçi: sözgəz. 
dirən, qeybətçi, dedi 
nevvspaper" (Vniu:s-petpər) n qəzet, a daily 
gündəlik /gündə çıxan qəzet, a vveekly — həftə. 
lik qəzet: an evening — axşamlar çıxan qəzet: 
to read a — qozet oxumaq: /lave you read 
today” nevspaper Sən / Siz bugünki qəzeti oxu- 
musanmı?/oxumusunuzmu? 
nevvspaper? Vn)u:s.peipər) adi qəzet, — heading 
qozet başlığı, - elipping / cutting qəzetdən ko- 
silib. çıxarılmış hissələr (məqalələr): - office 
qqozet redaksiyası 
nevispaper man Ün) 
qəzet əməkdaşı / işçisi: 
nevssprint (n)u:zprint) nı qozet kağızı, qəzet çap: 
“etmək üçün kağız 
nevvsreel (niu:zn:l) nı kinoxronika, kinoyumal 
nevvs-room Vniu:zru:m) r qiraətxana, oxu zalı 
(dövri mətbuat olan otaq), qəzet zalı 
nevs-stand ("niu:zstend) n qəzet köşkü, qəzet 
satılan köşk 
nevvs-theatre Vn)u:z.ünətər) in xronikal sənədli 
filmləri nümayiş etdirən kinoteatr 
nevvsvrorthy (n)u:z.vvə:ğı) adi maraqlı, 
məlumat verilməyə layiq (hadisə haq, 
Nothing very nevesvvorthy happened last vveek 
Keçən həftə maraqlı / məlumat verilməyə layiq 
heç bir şey baş vermədi 
nevvt (niu:tİ ə zool, triton (kərtənkələyəoxşar hey- 
van) 
next" (nekst) adi 1. o biri / birisi, gələn, in the - 
ehapter o biri fosildə, — day o biri gün: — vveck 
1 year gələn həftə il, Next Monday is 12 April 
Gələn bazar ertəsi aprelin 12-dir, 2. növbəti, 
the — name on the list siyahıda növbəti ad, 
İVho"s next, please? Növbəti kimdir, zəhmət ol- 
masa, buyursun: The next train to İstambul is at 
10,00 İstanbula növbəti qatar saat 10-da gedir: 
3.ən yaxın, qonşu: my - neighbour mənim on 
yaxın qonşum: - door qonşuluqda, to live — 
door qonşuluqda yaşamaq: 
0 the - veorld o dünya 
next? (nekst) adı 1. sonra, ondan sonra, V/nar did 
you do next? Sonra sən / siz nə etdin / etdiniz?: 
"Next vve vvent to the park Sonra biz parka get- 
dik: He is a doctor first, poet next O, öncə hə- 
kimdir, sonra şair: 2. gələn dəfə, yenidən? bir 
də, fen shall 1 next meet you? Mən səninlə / 
sizinlə bir də nə vaxt görüşəcəm 
next? fnekst) prep yanında, yan-yana, yaxınlığın- 
da, a seat — the vyindov” pəncərənin 
oturacaq: )/Tiom did you sit next at dinner? Na- 


"petpə”mazn) ir yumalist, 
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ar vaxtı sən / siz kimlə yan-yana oturmuşdun? / 
oturmuşdunuz?: Our hotel is next he post office 
Bizim mehmanxana poçtun yaxınlığındadır: the 
ting - my heart mono ən oziz olan şey 

ext-door Tnekst də:) adv on yaxın, qonşu: — 
nneighbours on yaxın qonşular: 77nc cat is /Fom 
he house next door Pişik qonşunundur: Pişik 
qonşu evindir: The manager"s office is ust next 
door Menecerin ofisi lap qonşuluqdadır 

ext to" İneksttr:) adv demək olar ki, təxminən, 
təqribon: — impossible demək olar ki, mümkün 
deyilk ff vvas next to impossible to escape them 
Onlardan yaxa qurtarmaq demək olar ki,/təx- 
minən münkün deyildi: — nothing demək olar 
ki, heç no, to cat — nothing toxminon heç no. 
yemomok: There vas next to nobody at the 
“meeting Demək olar ki, iclasa heç kim / heç kəs 
gəlməmişdi: There is next to no evidence De- 
mək olar ki, / Təxminən heç bir sübut yoxdur. 

qext to? Vneksttu:) prep 1. yaxınında, yaxınlığın- 
da, yan-yana, a seat - the fire buxarının yaxın- 
hiğındakı oturacaq / yer: /His garden is next to 
mine Onun bağı bizimki ilə yan-yanadır: 2. so- 
nra: Ganla is the largest city in Azerbaiğan next 
to Baki Bakıdan sonra Azərbaycanda Gəncə 
böyük şəhərdir: Next to Beethoven he liked 
Bach best ofalİ Bethovendən sonra onun ən se- 
vimli bəstəçisi Bax idi 

aexus (neksəs) r 1. əlaqə, causal - səbəbiyyət 
əlaqəsi: 2. qram. neksus, toyinolunan 

nibl fnıbl r dəmir qələm ucluğu 

nib? İnıbl v qələmə metal ucluq taxmaq 

nibblel (bil n 1. gəmirmə, çeynəmə, yemə, diş- 
ləmə, dişləyib qoparma: 2. bir azca, bir damcı: 
to take a - bir azca dişləyib qopartmaq: 3. 
va gəlmə / düşmə (balıq haq,): 1 felt a nibble at 
ihe bait Mən hiss etdim ki, tora balıq düşüb 

nibble? ("nıbl) v 1. gəmirib yemək, çeynəmək, 
yemek, dişləmək, gəmirmək (silnufyü): qopart- 
maq (otu): The mice have nibbled avay a part 
of the cheese Siçanlar pendirin bir hissəsini 
(gəmirib) yeyiblər: 2. ötərifsəthi toxunmaq: to 
7 at a subieet mövzuya səthi toxunmaq: //e 
nibbled at the subiect, but didn”t make a defi- 
nite decision O, mövzuya ötəri toxundu, amma: 
müəyyən fikir söyləmədi: 3. tilova gəlmək (ba- 
hq haq,): The fish nibbled (at) ihe bait Balıq ti- 
lova düşdü: 4. tərəddüd etmək, qətiyyətsizlik 
göstərmək, to — at a suggestion təklif etməkdə 
qətiyyətsizlik göstərməkitərəddüd etmək 

nice fnass) aqi (-r, -st) 1. yaxşı, xoşagələn, göz- 
oxşayan, gözəl, qəşəng, sevimli: — vveather 
yaxşı / gözəl havaz ild. qoşəng/gözəl 

“ day gözəl gün: a - time yaxşı/gözəl 

vaxtç /Fe had a nice time at the beachı Biz çi- 

mərlikdə gözəl vaxt keçirdik: a — face gözəl/ 

gözoxşayan/xoşagələn sifət, a — boy/girl se- 

vimli / xoşagələn oğlan / qızş a — home rahat / 


qəşəng ev, Nice fo meet youl Səni / Sizi görmək 
çox xoşdurl: 2. (of, to, about) mehriban, 
Tütfkar, gülərüzlü, itifatlı diqqətli: ədəbli, nə- 
zakətli, This is very nice of you Siz çox iltifatı 
sınız, He vvas nice to me O, mənə çox mehri- 
banlıq / lütfkarlıq göstərdi: She vvas very nice 
about the incident Hadisə zamanı o, çox nəza- 
kətli / ədəbli davrandı, İs hard to be nice to 
someone you don" like Xoşlamadığın adama 
qarşı mehriban / iltifatlı olmaq çox çətindir: 3. 
təvazökar, ədəbli, utancaq, torbiyəli: - people 
tərbiyəli / vicdanlı adamlar: 4. dəqiq, ehtiyatlı: 
çətin, mürəkkob (sıza/ və s. haq. one of the 
nicest problems for a man to solve insanın 
həll etməli olduğu ən çətin /mürəkkob prob- 
Temlərdən biri: 5. koskin: incə, həssas, diqqot: 
li, canıyanan: — distinetion incə fərq: — 
həssas qülaq: — eye for distances məsafəni gö- 
zoyarı dəqiq müəyyənləşdirmə hossaslığı: — 
udgement düqiq mühakimə: -- taste incə 
zövq: 6. tolobkar, ciddi: - eritic tələbkar tən- 
qidçi: — in one s food yeməyində tələbkar 

nice-looking Vnaıs tukın) adi cazibədar, cazibəli, 
cəlbedən, məlahətli: xoşsifət, qanışirin: a - 
veoman cazibədar / məlahətli / xoşsifət qadın 

nicely fnarslı) adı 1. yaxşı, gözəl, qəşəng, xoş: 2. 
dd. tamamilə, ola: 7har vil suit me nicely Bu 
mənə əla yaraşar: to do - 1) işləri ola getmək: 
2) sağalmaq, yaxşılaşmaq: /Her” nevv business is 
doing very nicely Onun yeni işi lap əladır: The 
patient is doing nicely Xəstənin halı yaxşılaşır 

nicety naısıtı) n 1. dəqiqlik, dürüstlük, düzgün- 
lük, doğruluq: sərrastlıq: — of udgement 
mühakimənin / hökmün dəqiqliyi: to a — tam 

iyilə, müfəssəl, ətraflı surotdo, təfər- 
rüatilə, təfsilatı ilə, You /udged the distance to 
a nicety Sən / Siz məsafəni çox düzgün müəy- 
yənləşdirdin / müəyyənləşdirdiniz: He fudged 
the distance to a nicety O, məsafəni tam dəqiq- 
liyi ilə müəyyən etdi: 2. diqqət: ehtiyat, ehtiyat- 
hq: a point of great - çox ehtiyatlılıq / dəqiq- 
lik tələb edən məsələ, 3. mürəkkəblik, çə- 
tinilk: 7)is question is one of considerable 
nicety and diffculty Bu məsələ çətin və mür 
kəbdir, 4. əsasən pl dəqiqlik, təfərrüat, təfsilat. 
niceties of legal proof hüquqi dəlilin dəqiqliyi 
/ təfərrüatı, Zer $ speak of the question in gen- 
eral, yve haven time to consider all the niceties 
Gəl / Gəlin məsələdən ümumi danışaq, onun 
bütün təfərrüatına varmağa vaxtımız yoxdur: 5 
ehtiyatlılıq, ciddilik, tolobkarlıq, yaxşını ya- 
mandan seçmə: 6. mehribanlıq, xoşüzlülük. 
üzügülərlik, iltifat 

nichef (mif, ni.İl n 1. taxça, divar oyuğu: Tivo 
small candles and some flovers veerc placed in 
4 niche Taxçaya iki balaca şam və bir neçə çi- 
çək qoyulmuşdu, 2. özünə layiq bir yer: to find. 
a - for oneself həyatda öz yerini/Özünə layiq 


niche? 


——— s 


sığmacaq, yurd, daldalanacaq yer 
i taxçada: 


yer tapmaq: 
niche? İnıİ, 

yerləşdirməl 

1 yurd tapmıq 
ici nikl a. 1 
pıq: to make a —-on (he tree vvith the knife ağ- 
ac üzərində bıçaqla kortik açmaq: 2. dəqiq vaxt 
an, kritik an: in the very — of time düz / deqiq 
vaxtında, in the -- son anda, //e arrived in the 
nick of time Biz düz vaxtında gəlib çatdıq: 

0 to be in good /bad - yaxşı /pis vəziyyətdə 
olmaq: Sie k in pretty good nick for a 70 years- 
old Yetmiş yaş üçün o, çox yaxşı vəziyyətdədir: 
Mp cary.in bad nick Mənim maşınım pis və- 
ziyyətdədir: The doctor says my heart is still in 
good nick Həkim deyir ki, mənim ürəyim hələ 
dlə yaxşı vəziyyətdədir 

gi İnik) v 1. kortik açmaq, nişan etmək, nişan 
qoymuq (ağacda): 2. kortik açmaqla saymaq: 3. 
hobs etmok: tutmaq, //e ivas iricked for stealing 
Onu oğurluq üstündə həbs etdilər: 4, oğurlamaq: 
İYhoy nicked my pen? Mənim qələmimi kim 
oğurlayıb?: 5. cızmaq: He nicked the mall in 
möving the table Stolu sürüyəndə o, divarı cızdı 
niekell Pnki) a 1. kim. nikel (gümüşü-ağ rəngli 
çətin əriyən metal / kimyəvi element): 2. amer. 
beş sent dəyərində sikkə / nikeldon kosilmiş pul 
nickel? /nki) v nikelləmək, üzərinə nikel çok- 
mək 
nick-naek (/niknak) r“ kniek-knaek 
nick-namel Vnikneim) iı ayama, ləqəb: //is nick- 
name yras "Rabbit” b of his big front 
feeth Qabaq dişləri böyük olduğundan ona 
"Dovşan" ləqəbi vermişdilər 
ick-namc? ("nıkneim) v ləqəb vermək, ayama 
qoymaq: She vvas nicknamed "Madonna" Ona 
"Madonnd” ləqəbi vermişdilər 
nicotine ("nkətin) qı kin, nikotin: teeth / fingers 
stained viith - nikotindən saralmış dişlər / bar- 
maqlar 
ee İni:s) ir qardaş/ bacı qızı, baldız/qayın qızı 
iy Ümfü) adi amer, did. (er, -iest) zərif, gö- 
zəl, qəşəng, incə, əla, dəbdə olan, modalış — 
sit modalı/ son dəbdə tikilmiş kostyum, — legs 
zərif / qoşong qıçlar, a - little machine balaca 
qoşong maşın: //ess a nifğ? performer on the 
guitar O, əla gitara çalır 
niggard Vnigədl a 1. xosis / simic / dargöz adam, 

2. cizilik, azlıq. 
niggardiyi (nigədli) adi 1. xəsis, simic, dargöz, 

tamahkar, — rich man dövlətli xəsis/simic 

adam” a - attitude dargöz münasibət, a - hus- 
band xosis / simic ər, 2. cüzi, az, çox cüzi/ki- 
çik: — praise az/ cüzi tərif: 

niggardiy? Vmgədli) adv həddindən artıq qona- 
ətlə, çox az, az-maz / azca 

nigger Ünigərl ni amer. kin. zənci, 

a to vvork like a — s öküz kimi işləmək 


niggle Vnıgi) v 1. boş/mənasız işlə məşğul ol, 
maq: 2. arx. xırdaçılıq etmok: Don 7 niggley 
ırdaçılıq eməlVetməyint, 3. bir kosi mütoma- 
di olaraq narahat etmək, a doubt vrhich -ed ar 
his brain onun beynindən çıxmayan şübho: 

ling (nıglin) adi 1. xırda, boş, mənasız, ohə. 

miyyətsiz: Don 1 veaste time on niggling detail, 
Xırda / Əhəmiyyətsiz təfərrüata vaxt sərf etmə / 
etməyiniz: 2. cansıxıcı, zəhlotökonş 7İne men. 
ing of all the small holes in the socl is the nig- 
ging iob Corabda kiçik yırtıq-deşikləri yama. 
"maq cansıxıcı işdir, 3. yüngül narahatçılıq yara. 
dan/törədon: a -- pain narahatedici yüngül aş 
— doubt narahatlıq yaradan şübhə, 4. qarışı 
dolaşıq, aydın olmayan, çotin oxunan (əlyaz. 
ması haq.) 

nigh" Tnaı) adi şair. arx. 1. yaxın, yaxındakı, Tike 
fime has dravm nigh Zaman/YVaxt yaxınlaşıb, 
düz, qısa (yo/ haq.) 3. xosis, simic 

nigh? Tnaı) v şair. yaxınlaşmaq: Nigyi is nighing 
Gecə yaxınlaşır 

nigh? İnaı) adv şair. 1. yaxın, yaxına: Come nigh 
Yaxın / Yaxına gəl / gəlin: Night is draviing 
nigh Gecə yaxınlaşır: 2. demok olar ki, toxı 
nən, toqribən: — out of his vvits toxminon də- 
li/sic 

nighi (nat) prep yanında, yaxınlığında, Sray igi 
me Mənim yanımda dur / durun: He is nigh 
death O, can üstündədir 

nighness İnaınıs) ı şair. yaxınlıq: the — of blood 
qan qohumluğu 

night" İnart) n 1. gecə: Night /e// Gecə düşdü: alı 
long bütün geco: //e saf up all night long 
talking Biz bütün gecəni oturub söhbət etdik: - 
after - hor geco, gecobogecə, at — gecə, gecə 
vaxtı: to have / to pass a good -- göconi yaxşı 
yatmaq: to have / to pass a bad - gecəni pis 
Yatmaq: 2. axşam: at 8 o”eloek at — axşam saat 
8-də: by - axşamlar, last — keçən geco / axşam: 
Ve vatehed television last night Biz keçən ax- 
şam televiziyaya baxdıq: 

öfirst - ieatr. birinci tamaşa, premyera (pye- 
sin teatrda ilk tamaşası): to make a — ef it 
bütün gecəni kef çəkmək / eyş-işrətlə moşğul 
olmaq: — and day gecə və gündüz, geco-gün- 
düz, Night is too young Gecədən hələ az keçib: 
at dead of -- in the depth of - gecodən xeyli 
keçmiş, gecənin oğlan çağında 

night? fnart) adi geco: — robe gecə köyn 
duty gecə növbəsi/növbətçiliyi: — action hərb. 
gecə vuruşu: — devv gecə şehi, — butterfiy gecə 
koponəyi 

night-bell Vnaıtbel) nı gecə zəngi (xəsrəxanada və: 
s. növbətçilər üçün çalınan) 

night-bird (nartbə:d) a 1. gecəquşu (yəni gecələr 
görünən quş), 2. gecoquşu (fahişələr haq.) 

night-cap (nartkep) nı gecopapağı 

night-clothes f nartklouöz) a 1. (cəm fellə işlənir) 


ninetieth 


gecə paltarı: 2. yüngül ev paltarı 

vğucslub üartklab) ir gecə klul 

night-dress Vnartdros) r gecə qa 

aightfall (nartfə:1) nı gecənin düşmə: 
qaralan vaxt 

aightingale (nattıpgeıl) n zool. bülbül: to sing: 
like a — bülbül kimi oxumaq/coh-cəh vurmaq 

aighiğar ("nattdşa:) ın zool. çobanaldadan (quş) 

ighr-light Vnattlatt) a gecə lampası: 

aight-long İ"nattlən) adi gecə boyu / bütün gecə 
davam edon, bütün gecə 

ightiyi (nartlı) adi hər gecə olan/baş veron: — 
yatches hor geco çəkilən növbə, — perfor 
manee hor geco göstərilən tamaşa, the — bom- 
bardment hər gecə edilən bombardman 

ightly? fnartlı) ad 1. hor gecə, 7his /ilm is on 
nice nightly Bu film hər gecə iki dəfə göstəri- 
lir: 2. gecə, gecələr 

ightmare (nartmcə?) n 1. qarabasma, vahimə, 
qorxulu /pis yuxu, //e had a nightmare O qor- 
xulu yuxu gördü: 2. məc. dəhşət, the — of vvar 
müharibənin dəhşəti 

night-robber Vnaıt.rəbər) n gecə oğrusu / quldu- 


toran, qaş 


n 

nights fnaıts) adv amer. d.d. gecələr, to vvork — 
gecələr işləmok, gecə növbəsində işləmək 

night-sehool (/naıtsku:1) n axşam məktobi 
sları 

night-shift (nartfift) gecə növbəsi 

night-shirt (nartlə:t) s gecə köynəyi (kişilər: 

üçün) 

aight-suit (nutsiu:t) n pifama (yüngül parçadan 
sikilmiş yataq və ev paltarı) 

night-time (naıttam) ir gecə, gecə vaxtı, in the 
7, by — gecə 

aight-vvalker: (/nattəvə:kər) in: 1. lunatik, so- 
mnambul (yuzxıcda dürüb gəzən adam): 2. gecə 
foal olan heyvan 

night-vvatehman Vnaıf"vvotİmən) r (p/ -men (- 
mən) gecə gözətçisi / keşikçisi / qarovulçusu 

nightovear Vnattvveərİ r fop.i gecə dəyişəyi: gecə: 
köynəkləri, pifamalar və s. 

night-vvork (nattvvə:k) nr axşam / geco işi 

nighty (natı) n gecə köynəyi (qadın / uşaq üçü 

nihilism Vnauhzəm) n nihilizm (nihilistin 
dünyagörüşü (bax: nihilist) 

nihilist (narılıst) r nihilist (kər şeyi danan adam) 

istic 1-nanı“hsuk) adi nihilist 

nil (ml) n heç bir, heç no: sıfir (xüs. oyun hesa- 
bında): The profits vvere nil Heç bir gəlir olma- 
dı: The result of the game veas 2-0 (tvo-nil) 
Oyunun nəticəsi 2-0 (iki-sıfır) oldu 

nimble ("nımbi) aq? 1. çevik, zirək, diribaş, cold: 
qıvraq, yüngül firərəkət haq.): a — elimber çe- 
vik / zirək alpinist, — fingers çevik / cəld bar- 
maqlar, a piano player vvith — fingers cəld/ çe- / 
vik barmaqlı pianoçu: to be — on one” 8 feet ay- / 
aqdan qıvraq / zirək / cəld /yüngül olmaq: 2. iti, İ 


kür- 


zirək, — vvits hazırcavablıq: 3. fərasətli, anlaqlı, 
düşüncəli, zəkalı, tez başa düşən, hazırcava 
at / in smfh., — to do sir. bir şeyi etməkdə. 
mahir olmaq: 4. dürüst, dəqiq (cavab haq.): — 
est dəqiq / dürüst hazırcavablıq 
nimble-fingered Vnımbi”fingəd) adi çevik / zir 
barmaqlı fcibgir haq.) 
nimble-footed (nımbi fund) adi itlayaq, itige- 
dən, ayaqdan zirək 
nimble-minded (nımbl"mandıd) adi ” nimble- 
vitted 
nimble-vitted fnımbl”vatid) adi forasotli, an- 
laqlı, düşüncəli, zəkalı, zirok, fohmli, tez başa 
düşon: hazırcavab, ağıllı 
nimbiy (nımblıl adv 1. sürətli, sürətlə, iti, cold: 
zirək, çevik, diribaş: moharotlo, bacarıqla: 
yüngül, yüngülcə: asanca: 2. hazırcavablıqla, 
forasetlə, ustalıqla, bacarıqla, ağılla, ağıllı: 3. 
dəqiq, dürüst, doğru, sərrast (cavab haq.) 
nimbus Vnımbəs) n (ə/ nimbuses və ya nimbi 1- 
bar)) böyük qara yağış buludu 
nincompoop /nınkəmpu:p) n d:d. axmaq, sarsaq, 
gic, sadədil, maymaq, ağzıaçıq, forsiz (adam) 
nine İnam) nun 1. doqquz: - books doqquz kitab: 
Nine and nine make cighteen Doqquz üstəgəl 
doqquz on səkkiz edir: There vverc ninc of hem 
Onlar doqquz nəfər idilər: 2. doqquzluq, doq- 
quz rəqəmi (ikən də figure of -): 3. doqquz 
(nömrəli), doqquzuncu: Room - doqquz nöm- 
roli otaq, doqquzuncu otaq: 4. doqquzluq (qu- 
mar kağızlarında): - of hearts ürəkşəkilli doq- 
quzluq (qırmar kağızlarında): 5. doqquz yaş: 
He is nine Onun doqquz yaşı var: a boy of — 
doqquz yaşlı oğlan: 6. saar. doqquz: //e vil 
come at nine O, saat doqquzda gələcək 
nincfold" f"nannfould) adi doqquz hissədən iba- 
rət: doqquzqat, doqquz dəfə arnrılmış, doqquz- 
qat çox 
ninefold? f"namfould) adı: doqquz dəfə çox: to: 
inercase - doqquz dəfə arürmuq / urtnlmaq 
nineteen (nan un) n 1. (rəqəm) on döqqüz: — 
students on doqquz tələbə: Ninercen and ninc- 
teen make thiriy-cight On doqquz üstəgəl on 
doqquz otuz səkkiz eylər: There vere nineteen 
of them Onlar on doqquz (nəfər) idilər: 2. on 
doqquzuncu nömrə, nömrə on doqquz: 
Chapter - on doqquzuncu fəsil: Room - on 
doqquzuncu otaq: 3. on doqquz yaş: Sie is 
nineteen Onun on doqquz yaşı var, O. on doq- 
quz yaşındadır 
ninetcenth fnaı tin) adi on doqquzuncu: (he — 
Tesson on doqquzuncu dərs (dərslik kitablarında) 
ninetics f namüz) a p) 1. 90-dan 99-a qodər olan 
rəqəmlər: 2. (the -) doxsanıncı illər (əsrdə): 3. 
90-dan 99-a qədər olan yaşı Sie is in her 
nineries O, ömrünün 90-cı illərini yaşayır 
ninetieth Vnamtnt) adi (rəqəm) doxsanıncı: “ie 
is in his nineticth year O, doxsan yaşındadır 


ninety 
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ninety İnarntı) n 1. doxsan: - trees doxsan ağac: 
2. doxsanıncı (bu halda ninety təyin et- 
diyi sözdən sonra durur): page — doxsanıncı 
səhifo, Room — doxsan nömrəli otaq, doxsa- 
nınci otaq: at — doxsan yaşında: a man of — 
doxsan yaşlı qoca 
ninny f"nını) axmaq, sarsaq, maymaq, sadədil, 
ağzıacıq, fərsiz, gicş Don 7 be such a nimnyl Belə 
axmaq / sarsaq / fərsiz olmal / olmayınl 
ninny-hammer İ"nını-ha-mər) r” ninny 
ninth fnaınÜ1 adi doqquzuncu, //e is in his ninth 
year O, doqquz yaşının içindədir: He is doing it 
Tor the ninth time O, bunu doqquzuncu dəfə edir 
nip" fnıp) 4 1. çimdik, çimdikləmə, çimdik götür- 
mə: to give a - çimdikləmək, çimdik götürmək: 
2, dişləmə, qapma, dişlənib qoparılmış 
That dog gave me a nip on the leg O it mənim qı- 
çım dişlədi / qapdı, 3. soyuma, soyuqluq: 7İte- 
re ya distinetnip in the ir: vrinter"y coming Ha- 
vada aydın hiss olunan soyuqluq var: qış gəlir: 
4. kəskinlik (zendirdə): old ehcese vit a in it 
köskin dadı olan köhnə pendir, 5. bir udum / qur- 
tim (gs, spirti içki haq.) a — of brandy bir 
qurtum konyak / brenu 
ip) (nipl v (“pp-: pr nipped (-() pp nipt) 1. çim- 
diklomək: qapmaq, tutmaq, dişlə-mək (if Haq.,/ 
She nipped me on 1he arm O, mənim qolumdan 
çimdiklədi: The dog nipped the postman on the 
log İt poçtalyonun qıçından tutdu / dişlədi: 
Don go too near the dog: he nips İtə çox ya- 
xın getmə / getməyin, o qapır: 2. vurmaq (şaxta 
haq,): Frost nipped the plants Şaxta bitkiləri 
vurdu: 3. dayandırmaq, qarşısını almaq: to — 
the tide qabarmanın qarşısını almaq: 4. £. ba- 
şını vurmaq (birkilərin): 5. dud. qaçmaq, əkil- 
mək, götürülmək, daban almaq: tolosik get- 
mok: tolosmək: Aip upstairs and bring me a 
handkerchief Yuxarı qaç / qaçın və mənə bir əl 
yaylığı gətir / gətirin: 
0 to - in the bud 5 beşikdə boğmaq 
nipper fnipərl in 1: 1. dişləyən, qapan, tutan 
(heyvan haq.) 2. pl itlağız. kolbətin, 3. qısqac 
(albı) (həmdə a pair of -s), 4. qabaq diş (atda): 
5. pl qandal, əl qandalı: 6. p/ 4:4. pensnc (ey- 
nək) 
nipper Vnipər) nı 11 oğlan, uşaq: cavan, gönc: a 
ehceky young - hoyasızlutanmaz / sırtıq uşaq 
nipple V"npi) a: 1. anıat. döşün / məmənin giləsi, 
2. əmzik, 3. qabarıq: təpə, təpəlik 
nippy Unıpil adi (-ier, -iest) 1. cəld, sürətli, a — 
little car balaca sürətli maşın, 2. soyuq: /75 a 
bit nippy today, isn” it? Bu gün bir az soyuq- 
dur, elə deyilmi? 
nit fnitl 1. sirko (bit yumurtası): 2. iarq. ağılsız, 
gic, axmaq, sarsaq (adam): 
0 dead asa - ölüvay, cılız, həyat nişanəsi ol- 
mayan (adam), ölü bit 
nitty (niti) aq/ sirkoli, sirkə basmış 


z 


nitvvit Fıtvvit) r sarsaq/gic/səfeh adam, He y , 
complete nitvit O, tamam gicdir/sarsaqdır/ya,. 
fehdir 

nix" fniks) in su porisi 

nix” fniksl v inkar cavab vermək, rədd etmək, iç. 
azə verməmək: 7İne city nixed the plan to builq 
a theatre vvith public money İngiltərənin ma. 
liyyə dairələri ümumxalq puluna teatr tikmək 
planını rədd etdi / planına icazə vermədi 

nix” fniks) adv xeyr, yox, V7il you give me a ride 
home? Nix, mani İm not going that vvay Məni 
evə ata bilərsənmi? / bilərsinizmi? Xeyr, a kişif 
Mən o yolla getmirəm: Father said nix to our 
plan, so ve couldn gö Ata bizim planımıza yox 
dedi, beləliklə biz gedə bilmədik 

nol fnou) adi 1. heç bir, yoxş /4e has no money 
Onun heç bir pulu yoxdur: There vrlll be no dif. 

fieuliy Heç bir çətinlik olmayacaq: - man heç 
bir adam: No inan can stand this pain Heç bir 
adam bu ağrıya dözə bilməz: No sensible man 
yould say this Heç bir ağlı başında olan adam 
bunu deməz: No one man can do this Heç bir 
adam bunu təkbaşına edə bilməz: No tvo men 
think alike Heç bir iki adam eyni düşünmi 
demok olar ki: çox az: /(/s no distance to the 
post office Demək olar ki, poçt lap yaxındır, in 
“- time çox tez, çox az vaxt içində, Fe finislied. 
the york in no time Biz işi çox az vaxtda qurtar- 
dıq: 3. qadağa, yasaq bildirir: No Smokingl Pa- 
piros çəkmək olmazi, No Parking Maşın saxla- 
maq qadağandır1 No Roadl Yol yoxdurl No 
compromisel Heç bir kompromis ola bilməzi 
No doubt Əlbəttə, şübhəsiz 
no? (nou) adv (sifət və ya zərfin müqayisə forma- 
silə işlənərək inkarlıq bildirir və Azərbaycan 
türkcəsinə əsasən -mə-, -ma- inkar şəkilçiləri 
və ya deyil, yox sözlərilə tərcümə edilir) 1 rent 
no fürther than the station Mən vağzaldan o tə- 
rəfə getmədin: 1 can vvait no more Mən artıq 
gözləyə bilmirəm: /”m glad it s no veorse Mən 
şadam ki, pis olmadı: He x no longer in 
İVashington O, artıq Vaşinqtonda deyil: She x 
no better yet O, hələ yaxşı deyil: If you are no 
better by tomorrovv, Tl call a doctor Sabaha 
qədər yaxşılaşmasan/yaxşılaşmasanız, mən hə- 
kim çağıracam 
no) (nou) mödvord xeyr, yox, -ls it cold out- 
side? -No, it s vvarm Bayırda soyuqdurmu? - 

Xeyr, mülayimdir: Mould you like a cup of tea? 

- No, thank you Bir fincan çay istərdinizmi? - 

Xeyr /-Yox, sağ ol / olun: -is it raining? -No, i 

isn”t Yağış yağırmı? -Xeyr /-Yox, yağmır: - 

Haven”t you finished your veork? No, not yet - 

İşini / İşinizi qurtarmısanmı? / qurtarmısınız- 

imi? -Xeyr, hələ yox 

nobble Vnəbll v /arq. 1. dərman və s. verməklə 
atı korlamaq (cıdır yarışından əvvəl): 2. ələ al- 
maq/gətirmək (rüşvər verməklə), There”s no 
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noisel 


cehanee in trying to nobble the yury /ürini ələ al- 
“maq üçün imkan yoxdur: 3. aldatmaq, fırıldaq 
gölmək, 4. oğurlamaq: 5. tutmaq, həbs etmək 
aobility nou”biliti) in: 1, alicənablıq, nocibli 
mordlik, fodakarlıq, comərdlik: böyüklük, ozo- 
mot, cəlal: — of soul qəlbin böyüklüyü / nəcib- 
liyi, — of features xarici görkəmin əzəməti: 2. 
zadəgenliq, oyanlıq, aristokratiya: the — top.i 
zadəganlar, aristokratlar, əyanlar 
noblel (noubl) r 1. “ nobleman: 2. nobl (qədinr 
qızıl ingilis pulu), 3. amer. iarq. şıreykbrexerlə- 
rin (tətilə xəyanət edənlərin) başçısı, ştreykbre- 
xerlərin kampaniyasının nümayəndəsi 
noble? fnoubi) aq? 1. ( -r, -st) nəcib, 
mərd, osilzadə, comərd: — aetions nəcib / mord 
hərəkətlər, — deeds comərd qəhrəmanlıq 
hünər, a — family nocib ailə, a family of - 
descent nəcib/comord nəsildən olan ailo: 2. 
böyük, əzəmətli, vüqarlı, möhtoşom: boylu-bu- 
xunlu, qədd-qamətli, a — building əzəmətli / 
möhtoşəm bina, 3. çox gözol / qoşong / yaxşı, 
olaş a — horse çox gözəl / qoşong at: 4. 
adlı-sanlı, tanınmış, — blood zadəganvəsilzadə 
to be born — zadəgan / aristokrat / adlı-- 
. nocib (metal haq.: qı- 
zıl, gümüş və s.): 6. kim. tosirsiz (qaz haq,) 
nobleman (noublmən) rr (p/ -men (-mən)) 
stokrat, zadəgan: oyan, ağa, kübar: 2. titulu 
olan şəxs: per (İngiltərədə, Fransada, Yaponi- 
yada yüksək zadəgan titulu) 
noble-minded Vnoubl”mandıd) adi aliconab, 
mərd, comərd, nəcib: osil, əsilzadə, a — person 
alicənab / comərd /nocib şəxs 
noble-mindedness Vnoubl”maıdıdnıs) n mərd- 
lik, aliconablıq, comərdlik, nəciblik, fodakarlıq 
nobleness ("noublnis) n mərdlik, alicənablıq, co- 
mərdlik, nəciblik 
noblevvoman (noubl Avumənl ii (ə/-nvomen (-vimn) 
1. aristokrat / kübar /zadəgan qadın / qız: 2. pe- 
rin arvadı / zövcəsi 
nobly fnoublı) adı 1. aliconabcasına, mərdliklə, 
mərdcəsinə, comərdcəsinə, comərdliklə, alico- 
nablıqla, 2. qohromancasına, fədakarcasına, fo- 
dakarlıqlaş candan keçərək: 3. əzəmətlə, 
vüqarla: çox yaxşı / gözəl / qəşəng, ola: — pro- 
portioned edifice çox yaxşı / ola nisbətli bina / 
tkili, 4. aristokratik, zadəgan: to - born zadə- 
gan mənşəli olmaq 
nobody" (noubədi) r cəmiyyətdə heç bir çəkisi 
olmayan adam: heç kimə tanış olmayan / heç 
kəsin tanımadığı adam: heç bir əhəmiyyəti ol- 
mayan adam: She married a nobody O, cəmiy- 
yətdə mövqeyi olmayan bir nəfərə ərə getdi: 1 
inevv him vehen he veas nobody Mən onu tanıy- 
anda o, cəmiyyətdə heç bir mövqe tutmurdu: a 
mob of nobodics yaramazlar yığını 
nobody? (noubədi) ireg. pron (həm də no one 
İnou vvan)) heç kəs/kim: Nobody” vas ar home 


Evdə heç kəs yox idi: Nobody can spcak 
English Heç kim ingiliscə danışa bilmir: He 
said he loved nobody but me O, dedi ki, məndən 
başqa heç kimi sevmirdi: 1 can see nobody in 
the garden Mən bağda heç kimi görmürəm: 
Nobody knovss vihere she is nov" Heç kim onun 
indi harada olmasını bilmir 

nocturnal İnək Tə-nəl) adi gecə, — habits gecə 
həyat tərzi: — bird gecəquşu: — blindness rib. 
gecəkorluğu, şəbkorluq, — animals/insects 
gecə heyvanlar/həşəratları (yəni gecə fəalla- 
şan heyvanlar, həşəratlar): a — visiUtrip gecə 
viziti/ soyahəti 

nocturne fnəktə:n) rı noktüm (kiçik lirik musiqi 
əsəri, xüs. piano üçün) 

nodi (nəd) 1. baş hərəkəti: başla işarə, təbrik, ra- 
zılıq və s. mənasında baş əymə, to give a - başı- 
m torpətmək (razılıq, təbrik və s. əlaməti olaraq): 
to be dependent on sprib. $ -, to be at sib, s — 
tamamilə bir kəsdən asılı olmaq, kor-koranə bir 
kosə tabe olmaq: 2. mürgü, mürgüləmə 

nodi (nəd) v (-dd-) 1. başın yırğalamaq/ tərpət. 
mək: to to sn. bir kosə başını tərpətmək: to 
“ and smile at sib. bir kosə başını tərpətmək 
və gülümsəmək, to - approval razılıq əlaməti 
olaraq başını torpətmək: //e nodded compre- 
hension Başa düşdüyünü bildirmək üçün o, ba- 
şin tərpətdi: 2. mürgüləmək, mürgü döymək: 
He sat nodding by the fire Buxarının yanında 
oturub o, mürgüləyirdi / mürgü döyürdü: 3. ağ- 
zini açıb baxmaq, fürsəti əldən vermək /qaçır- 
maq: to eateh sin. -ding qəfildən bir kəsin 
üstünü almaq: 4. əyilmək, yellənmək (ağac 
haq.): $. məc. dağılmaq təhlükəsində olmaq: 

The empire vvas nodding to its fall İmperiya 
dağılmaq üzrə idi: 

0 Homer sometimes nods at. s 
lar da bəzən səhv edirlər 

node (noud) 1. bor, bənd, buğum (bitkilərdə): 2 

kəsişmə nöqtəsi: 3. rib. şiş, fır, törəmə 

nodule (nədiu:l) n 1. düyün: bağlama: 2. fir, şiş 

(ağacda) 

noisel (nərz) 1. səs, gurülu, hay: ” 
qalmaqal: qışqırtı: Don 1 make such a noisef 
Səs-küy salmaf / salmayınl: Hold your noisel 
Səsini kəsl/Səsinizi kəsin1: 2.. danışıq, söhbət, 
şayiə, to makc a — about sınrli. bir şey haqqın- 
da səs-küy qaldırmaq: to make a lot of — about 
a novel / poem, efc. roman / poema və s. haq- 
qında səs-küy qaldırmaq: 7lc norel made a lot 
ofnmoise Bu roman çox səs-küyə səbəb oldu sos- 
küy qaldırdı: to do smth. vvithout - bir işi səs- 
küysüz görmək: 3. səs fadəən xoşagəlməyəni, 
gurultu, part, xışılı, xarıln, gumbultu: the - 

of the rain yağışın səsi: har s rhar noise? O 
nə gürültüdürixirilidir?: hammering - çəkic 
səsi: buzzing - vızılu səsi: the - of the bell 
zəng səsi: the terrific - of an explosion part- 


Böy 


k adam. 


noise? 
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layışın vahiməli/qorxulu səsi, the — of falling 
leaves tökülən yarpaqların xışıltısı: the — of 
burning vood yanan odunun çırtılusi/partılusiş 
4. arx. (böhtançı) şayiə, qeybət, dedi-qodi 
fon. küylü sos 
noise? fnərz) v 1. aləmo yaymaq, car çəkmək, ha- 
miya bildirmək: açıb söyləmək (sirri), The 
seandal vas noised all over the tovm Dedi-qodu 
bütün şəhərə yayıldı: 2. səs / hay-haray salmaq, 
qışqırmaq, qışqırıb bağırmı 
noiseful (nərzful) adi səsli-küylü, gurultulu 
noiseless (nəizlis) adi səssiz, səssiz-səmirsiz, 
kit: - typevriter sossiz yazı makinası: yvithi — 
footsteps səssiz addımlarla: 
noiselessiy Vnorzlislil adi) səssizcə, sakitcə, səs- 
səmirsiz: to ehatter - sakitcə laqqırtı vur- 


maq 
noisily ("nərzili) adı 1, börkdən, ucadan, sos- 
küylo: to chatter - sos-küylə/bərkdən boşboğ- 
azlıq etmək: to cat - ağzını marçıldada-marçıl- 
dada yemək: 2. səs-küylə, hay-haraylaş səs sa- 
ha-sala gurüliü ilə: to vvalk dovynstnirs — sos- 


küylə aşağı enmək (pi//əkənlə) 
noisiness /”nəızınıs) n səs, səsli 
tu, gürültüluq: ucalıq 
noisome (nərsəm) aq/ iyrənc, çox pi 
iyrənc iy, üfunət 
noisy fərzi) adi səsli, sos-küylü, gurultulu, — 
games səs-küylü oyunlar: 7hiey say Charles 
Dickens didn” like noişy games in his child- 
hood Deyirlər ki, uşaqlıqda Çarlz Dikens səs 
küylü oyunları sevməzmiş: - person səs-küylü 
adam: - tovnns səs-küylü / gurultulu şəhərlər, a 
 yyeleome səs-küylü qəbul: - children səs- 
küylü uşaqlar: Stop being so noisyl Səs-küyü 
dayandı" 1 / dayandırın" 
nomad fnouməd) /: 1. köçəri: 2. səfil, sərsər 
soyyah, yolçu: tez-tez yerini dəyişdirməyi 
von adam 
nomadic (nou"maedik) aqi 1. köçəri: - tribes kö- 
çori qəbilələr/tayfalar, a - life köçəri həyat, to 
live / to lead a — life köçəri həyat sürmək, 2. 
səfil, sərsəri, daimi yaşayış yeri olmayan 
nomadize Vnəmədaızİ v 1. köçmək, köçorilik et- 
mək: köçəri həyat sürmək: tez-tez yerini dəyiş- 
mək: 2. məc. səyahət etmək, gəzmək, gəzib 
dolanmaq 
nomenclature (nou menklətfə) r 1. terminologi- 
ya, terminlər, istilahlar, 2. nomenklatura (hər- 
hansı ixtisas sahəsində işləyən adamların ümu- 
mi siyahısı) 
nominal (nəmini) adi 1. adı olub özü olmayan, 
ancaq kağız üzərində olan, yalnız / ancaq adı 
olan, - king ancaq adı olan / formal kral: 7/he 
peace vas nominal, for border clashes con- 
Timued Sülh ancaq kağız üzərində idi, əslində 
sərhəd toqquşmaları davam edirdi: - and 
real vvages nominal və real əmək haqları: 2. 


iylül 


gürul- 


— smell 


cüzi, çox kiçik/az/əhəmiyyətsiz, dəyərsiz, 
heç bir dəyəri olmayan: şərti, simvolik, nomi" 
nal: — rent çox az /aşağı mənzil kirayəsi: 
price simvolik / çox aşağı / nominal qiymər, 
inal dəyər, — capital nominal 7 
3. qram. adlıq: — sentence adlıq 


nominalizm (nəmınəlizm) r /əls. nominalizm 
fəalnız. ayrı-ayrı şeylərin mövcud olduğunu, 
“ümumi məfhumların isə onlardan başqa bir şey: 
olmadığını iddia edən fəlsəfi cərəyan) 
nominalist (nəminəlist) 4 /21s. nominalist (nomi. 
nalizm tərəfdarı) 
nominate Vnəmincit) y 1. namizəd göstərmək, 
namizədliyini irəli sürmək (vəzifəyə, seçkidə və 
s.) to — smb. for the Presideney bir kəsi pre- 
zidentliyə namizəd irəli sürmək: 2. təyin et. 
mək, to — sin. to / for.a post bir kosi vəzifəyə 
təyin etmək / qoymaq: a board of six -ed and 
six elected members altısı toyin edilmiş və al. 
tisi seçilmiş idarə heyəti, //e vvas nominated to 
speak on our behalf O, bizim adımızdan danış- 
maq üçün təyin edilmişdi: The board noni- 
nafed her as (he nevv director İdarə heyəti onu 
yeni / əzə direktor təyin etdi: December Y" has 
been nominated as the day of the election 1 de- 
kabr seçki günü təyin edilib 
nomination İ-nəm: neıln) a 1. göstərilmə, nami- 
zədliyini irəli sürmə (seçkilərdə, vəzifəyə qoy- 
maq üçün): to put in — namizədliyi irəli 
sürmək: 2. təyin etmə (vəzifəyə) 
nominativel (nəmınətivl in qrarı. adlıq hal, Use 
this noun in the nominatiye Bu ismi adlıq halda 
işlət / işlədin 
nominative? (/nəmınətiv) adi 1. qran. adlıq: 
sentence adlıq cümlə, 2. toyin edilmiş (vəzifəli 
adam haq.) 
nominator (nəmıncitər) n namizədi irəli sürən 
və ya vəzifəyə toyin edən şəxs 
nominee (.nəm""ı:) n 1. namizəd (seçkidə 
müəyyən vəzifəyə irəli sürülən): Our nomince 
has been elected Bizim namizədimiz seçilib, 1. 
tic. müəyyon kompaniyada adına pul qoyulmuş 
adam / şəxs 
non- (nən-) pref: isimlərin, sifətlərin və zərflərin 
düzəldilməsində iştirak edir: non-sense məna- 
sızlıq: non-alcoholic alkoqolsuz: non-profit- 
making qazanc gətirməyən: non-committally 
qeyri-müəyyən, ikimənalı 
non-ability (nənə bıliti) n qabiliyyətsizlik, baca- 
rıqsızlıq: acizlik 
non-absorbable Vnənəb sə:bəbi) adi canına çok- 
məyən, hopdurulmayan 
nonage İ nounidş) r 1. küç. həddi-büluğa çatma- 
maş to be still in onc”s --hələ həddi-buluğa çat- 
mamaq: 2. gönclik: riotous - çılğın gənclik, 3. 
məc. yetişməmə spiritual — mənəvi (cəhər- 
dən) yetişməmə: 


nonel 


onagenarianl (.nounədşi"ncərtən) in doxsanyaş- 
"h qoca: doxsanla yüz yaş arasında olan adam 

nonagenarian? (.nounədşi neərəən) adi doxsan- 
yaşlı, yaşı doxsandan çox olan 

ionl (-nənəg reİn) siya. hücum etməmə: 

non-agression? I.nənəg Teln) adi: — paet hücum 
etməmə haqqında müqaviləş a — policy hücum 
etməmə siyasəti 

on-alcoholic (-nənazlkə həlik) adi alkoqolsuz, 
spirtsiz: — drinks alkoqolsuz içkilər, — large 
spirtsiz / alkoqolsuz pivə 

on-aligned (-nənərlaınd) adi siya. daxil olm: 
yan, qoşulmayan (bloklara): bitərəf: — nations 
bloklara daxil olmayan /bitərəf ölkələr 

non-alignment (-nənə 1amnməni) nı siya. bloklara 
qoşulmama siyasəti, bloka qoşulmama: 
fik: a poliey of — bitərəflik siyasəti, bloklara 
qoşulmama siyasəti 

non-appearance İ-nənə prərəns) n gəlməmə 
(məhkəməyə, yarışa və s.) 

non-arable 1.nən"erəbl) adi əkinə yararsız (tor- 
paq haq.) : 

on-arrival (-nonə ravi) n gəlməmə: daxil olmama 

on-attendance İ.nənə tendənsl r gəlməmə (dər-- 
sə və s.): The chairman received three apologies 
for non-attendance at (he meeting İclasa gəlmə- 
diyinə görə üç nəfər sədrdən üzr istədi 

aonbearing (-nən bsərin) aqi ki, bar/məhsul ver- 
məyən, barsız, bəhərsiz. 

non-believer (-nənbr Ti:vər) r 1. dinə / Allaha 
inanmayan: dinsiz, atcist: 2. skeptik (fər şeydən 
şübhələnən adam) 

nonce-vrord (nənsvvə:d) n dilç. ancaq müəyyən 
sahədə işlənən söz 

nonchalance fnənlələns) nn 1. qayğısızlıq, qeyd- 
sizlik, başısoyuqluq: 2. etinasızlıq, laqeydlik: 
He reccived the trophy veith surprising noncha- 
lance O, prizi heyrət doğuracaq laqeydliklə aldı 

onehalant Tnənfələn) adi 1. qayğısız, qəmsiz, 
qeydsiz, dərdsiz, fikirsiz: to try to look — qay- 
iısız / qəmsiz / dərdsiz görünməyə çalışmaq: 2. 
səhlənkar, başısoyuq: laqeyd: — attitude laqeyd 
münasibət, to be — about sənin. bir şeyə laqeyd 
qalmaq, bir şeyə laqeyd yanaşmaq 

nonchalantly Fnənlələntli) adv 1. qayğısız, qayğ- 
isizcasına, 2. laqeydcəsinə, laqeydliklə: — light- 
ing a cigarette siqareti laqeydcəsinə yandırma 

nonclassified (nən klassifard) adi gizli/ məxfi ol- 
mayan, qeyri-məxfi (məlimat haq.): qrifsiz 
(sənəd haq.) 

non-coherent (-nənkou"hiərənt) adi 1. əlaqəsiz, 
qırıq-qırıq, rabitəsiz, dolaşıq, qarışıq, bir-birinə 
uyuşmayan (fikir, nitq haq.): 2. yumşaq, boş (tor- 
paq və s. haq.) “ soil k.t. yumşaq / boş torpaq 

non-combatant (-nən/kəmbətənt) nı hərb. qeyri- 
siravi əsgər / çavuş /zabit/ cəbhədə bilavasitə 
iştirak etməyən hərbi qulluqçu (məs. hərbi hə- 
kim və s.) 


noncommercial (-nənkə”mərfəl) adi satış üçün 
olmayan / hazırlanmayan: — publication satışa 
qoyulmayan / satış üçün çap olunmayan nəsr 
noncommittall Lnənkə"mitl) n ikimənalılıq 
noncommittal? (.nənkə”mitl) adi qeyri-müəyy- 
on, qeyri-səmimi, ikimənalı, a - reply qeyri- 
müəyyən / ikimənalı cavab: a - letter ikimə- 
nalı məktub: a — attitude qeyri-müəyyən 
münasibət: She vas very noncommittal about 
my suggeslion Mənim təklifimə onun münasibə- 
ti ikimənalı idi: Vl be quite noncommittal Mən 
heç bir qəti cavab verməyəcəm 
non-compliance F-nənkəm platəns) n 1. tabe ol- 
mama, itaətsizlik, boyun əyməmə: — vvith 
orders hərb. əmri yerinə yetirməməz əmrə ta- 
be olmama, 2. (vvith) razı olmama, razılaşma- 
maş ixtilafı 3. uyğun gəlməmə, müvafiq olma- 
ma, düz gölməmə: uyğunsuzluq: 4. riayət et- 
məmə (qayda-qanuna, müqaviləyə) 
nönconformism İ-nənkən fə:mizm) ii “ noncon- 
formity: 
nonconformist" (-nənkən"fə-mist) ir 1. kils, disi- 
dent: mürtəd (lakin dindən ayrılmış şəxs): sek- 
tant (fəriqətçi). təfriqəçi, təfriqəvnifaq/ikitirəlik. 
salan adam: 2. konformist, şəxsi-qərəzlik edən 
/ narazılıq edən adam: buntçu: qiyamçı, üsyan- 
kar adam, 
nonconformist? (.nənkən fə:mist) adi 1. kils, 
mürtəd: sektant (təriqərçi), təfriqəçi: 2. ənənə- 
ni qəbul etməyən, itaətsiz, üsyankar 
nonconformity L-nənkən fə-miti) 1. (to, vit) 
tabe olmama (qaydaya, qayda-qanuna və s.).ri- 
ayət etməmə, gözloməmə (qaydanı və s.): - to 
the usual vvays of dressing adi geyim qaydala- 
rina riayət etməmə: 2. uyğun gəlməmə / olma- 
ma: 3, top.i kils. mürtədlər (hakim dindən ayrıl- 
mşlar) 
non-cooperation (-nənkou.əpə relln) n 1. əmək- 
daşlıqdan imtina etmə, bir yerdə işləməkdən 
boyun qaçırma: 2. siya. boykot siyasəti: vətən- 
daşlıq itaətsizliyi 
nondeseript (nəndiskript) adi: çətin fərqləndiri- 
lən: təsvir olunmayan: to vvcar - gray elothes 
çətin fərqləndirilən boz paltar geymək: a — 
landseape /face /voice çətin fərqləndirilən 
mənzərəlsifoVsas: a section of — rov” houses 
birtipli evlərdən ibarət məhəllə 
non-dissemination (nondı.semi neiİn) atom si- 
lahinın yayılmasından imtina etmə: atom sila- 
hini başqa ölkələrə verməmə haqqında töəh- 
hüd / öhdəlik 
non-durable (.nən"dinərəbl) adi az ömürlü, 
ömrüaz, ömrü qısa: ömrü az olan 
nonel (nan) indef: pron (Həm tək, həm də cəm fellə. 
işlənir) 1. heç bir, heç kəskkim: - of them on- 
lardan heç biri: Nonc of rem vvas / vvere here: 
Onlardan heç biri / heç kəs orada yox idi: Nonc 
of them vvas / vere German Onlardan heç biri 


none? 
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nor 


alman deyildi: None of them could help us On- 
lardan heç biri bizə kömək edə bilmədi: 1 sav: 
none of the: people / vvanted Mən istədiyim 
adamlardan heç kimi / kəsi orada görə bilmə- 
dim: 2. heç. heç bir, heç nə: 1 vvant none of: 
these books Mən bu kitablardan heç birini istə- 
mirəni: Nonc of this concerns me Bunların mə- 
anə dəxli yoxdur: 3. heç, bir az da olsa, zərrə qo- 
dər də olsa, qətiyyən: She had none of her 
mother s beauly Onda anasının gözəlliyindən 
bir az da olsa / zərrə qədər də olsa yox idi: 4. 
(Elliptik cümlələrdə işlənir) You have a lot of 
money and 1 have none Sənin / Sizin çoxlu puz 
hin / pulunuz var, mənim ixə heç yoxdur: 

0 - but ancaq: / ivan none but fresh eggs Mən 
ancaq təzə yumurta istəyirəm: None of your. 
businessl Sənə / Sizə dəxli yoxdurl: None of 
your impudence Ədəbsizlik emməl / etməyinf 

none? (nan) ady 1. (Əsasən too, so sözləri qarşı- 
sında işlənir) əsla / qotiyyən yox, əsla, qətiy- 
yon: None so good Əsla yaxşı deyil: He vvas 
Tpoking none too pleased O, qətiyyən razı: 
görünmürdü: 2, (Müəyyənlik artikli və müqayi- 
sə dərəcəsində olan sifətlə, zərflə işlədilir): əsla, 
qətiyyən: /He is none the happier for his vvealilı 
Ö, var-dövlətinə görə əsla xoşbəxt deyil: 3. 
amer, heç -ma/ma, 1 slept none last night Mən 
heçən gecə heç yatmadım 

nonentity fnə"nentiui 1. heç bir əhəmiyyəti ol- 
mayan adam: yaramaz adam: //ov could such a 
nonentity become chairman of the company? 
Belə bir yaramaz adam necə kompaniyanın 
sədri ola bildi?: 2. mövcud olmayan şey, uy- 
durma, təxəyyülün məhsulu 

non-essential. İnənr senll) adi ikinci dərəcəli, 
boş, son dörəcə mənusiz, cəfong: — matters 
ikinci dərəcəli məsələlər 

nonetheless 1-nənöəles) adv bununla belə/yana- 
şı, hor halda 

istence (-nənig 7istəns) in 1. mövcüd ol- 

. fəls, yoxluq, olmama, mövcud 


olmama 

ent (-nənig”Zistənt) adi mövcüd olma- 
yan: a - danger /problem /threat mövcud ol- 
mayan tehlükə/problem/hədə: 7ihis is non-exis- 
deni to him Belə şey onda yoxdur 

non-fiction (.nən fikİn) n sonədlifelmi ədəbiyyat 

non-fictional (.non fiklənl) adi sənədli (povest, 
ilm haq,), faktiki 

nön-flamable (-nən"İlaeməbl) adi yanmayan, alış- 
mayan, alovlanmayan: — pyğamas for ehildren 
uşaqlar üçün yanmayan parçadan tikilmiş piama 
(püngül parçadan tikilmiş yataq və ev paltarı) 

non-freezing (.nən fri:zınl adi donmayan: şax- 
tayadavamlı 

non-interference İ.nənıntə fiərəns) nı qarışmama 
(başqa dövlətin daxili işlərinə): — in domestic 
affairs daxili işlərə qarışmama 


non-intervention (-nən"ıntə:venİn) aı siya. qarış. 
mama 
no-no Vnou nou) r qadağaniyasaq olunan şey, 
Smoking in this house is a no-no Bu evdə papi,. 
os çəkmək qadağandır/yasaqdır 
non-observance Vnənəb zə:vəns) n riayət etmə. 
mə (qaydaya va s.) yerinə yetirməmə (əmri), 
qanun pozuntusu 
non-official (-nənə"fifəl) adi qeyri-rəsmi, 
report qeyri-rəsmi molumat 
non-partisan İ.nən-pa:u Zazn) adi 1. partiya üzvü 
“olmayan, bitərəf: - ballot arrer, namizədlərin 
partiya monsubiyyotinin göstorilmədiyi bülle- 
ten: 2. qərəzsiz, tərəfgirlik etməyən, üzgörmə. 
ən 
non-party (-nonpa:t) adi bitərəf, partiyasız, par. 
tiyada olmayan 
non-payment (.nən permənt) n. ödəməmə, ver. 
məmə, ödəniləcək pulu vaxtında verməmə / 
ödəməmə 
non-permanent (-nən pərmənant) adi dəyişkən, 
dəyişən, qeyri-sabit, — members of the 
Security Council Tohlükosizlik Şurasının doy- 
işən üzvleri 
non-plus" L-nənplas) in pozğunluq, qarışıqlıq: 
özünü itirmə, çaşma, karıxma: çətin vəziyyət, 
ata - çıxılmaz vəziyyətdə, to put /to bring /to 
drive to.a — çaşdırmaq, çətin vəziyyətə salmaq 
non-plus” (.nən plas) v: çaşdırmaq, çətin / çıxıl- 
maz. vəziyyətə salmaq: Tikis question non- 
plused the candidates Bu sual namizədləri çətin 
vəziyyətə saldı / çaşdırdı 
nonpolitical (:nənpə"hükəl) adi 1. siyasi həyat- 
da iştirakdan boyun qaçıran, siyasətlə moşğul 
olmayan: 2. heç bir partiyaya qoşulmayan, siya- 
si mübarizədə iştirak etməyən, to appoint a - 
commission heç bir partiyaya mənsub olmayan 
üzvlərdən komissiya yaratmaq 
non-productive 1-nənprə-daktıv) adi 1. istehsal 
etməyən: - personal istehsalla moşğul olma- 
yan adamlar / qulluqçular, 2. qrarı. qeyri-məh- 
suldar, — suffixes qeyri-məhsuldar şəkilçilər 
non-profit-making (.nən prəfitmcikın) adi qey- 
ri-ticarət: — organizations qeyri-ticarət toşki- 
latlar 
non-profit (-nən prəfit) adi gəlir üçün nəzərdə 
tutulamyan: qeyri-ticarət, — organization 
amer. ictimai təşkilat (xeyriyyəçiliklə məşğul 
olan və s.) 
non-provided (-nənprə vaıdıd) aqi yerli büdcə 
ilə təmin edilməyən (məktəb haq.) 
non-recognition ( nən-rekəg nn) n siya. tanı- 
mama (dövləti) 
nonsense (nənsens) a 1. cəfəngiyyat, boş / mə- 
nasız / axmaq söz, uydurma, to talk — cəfon- 
giyyat / mənasız söz danışmaq: a piece of — boş 
mənasız söhbət, mənasızlıq, mənasız söz, His 
Theory is a picce of nonsense Onun nəzəriyyəsi 


mənasız bir şeydir / cəfəngiyyatdır: Is non- 
sense to think that... Belə fikirləşmək axmaqlıq- 
dür ki, .: You Te talking nonsense Sən / Siz cə- 
fəngiyyat damşırsan / danışırsınızı, 2. ağılsız. 
hərəkət/iş, axmaq davranış / hərəkət: Srop (hat 
nonsense, childrenl Uşaqlar, bu axmaq hərəkə- 
di buraxınl: He vill stand no nonsense O, belə: 
axmaq hərəkətlərə dözməz: 
0 to make a - of spa bir şeyin dəyərini / 

mənasını heçə endirmək, 7his discovery makes 
a nonsense of all previous theories Bu kəşf əv- 
vəlki bütün nəzəriyyələri heçə endirir 

nonsensical (.nən"sensıkl) aq/ mənasız, cəfong: a 
- suggestion cəfong/boş/ mənasız təklif 

onsensically (-nən"sensikli) adv boş, boş-boş, 
cəfəng, mənasız, to speak - boş / cəfəng / boş- 
boş danışmaq 

non-sensitive (-nən sensitiv) adi 1. qeyri-həssas, 
həssas olmayan, duyğusuz, hissiz, duyulmayan, 
hiss olunmayan: 2. müdafiə əhəmiyyəti olmayanş 
xarici kəşfiyyat üçün maraq doğurmayan, — areas 
gizli hesab edilməyən sahələr felə və s. haq.) 

on-slip (-nən slip) adi sörüşməyən, sürüşkon ol- 
mayan, 

non-smoker (-nən smoükəf) ir: 1. papiros çək- 
məyən: 2. papiros çokməyənlər üçün vaqon və: 
ya kupe (sərnişin vaqonunda) 

non-standard İ.nərrstiendəd) adi dilç. ümumi qay- 
daya müvafiq olmayan, qeyri-standart, standart 
olmayan: — English qeyri-standart ingilis dili 

aon-stiek İ-nən stik) adi yapışmayan fsətli, qazan 
və s. haq.), a — feying-pan yapışmayan tava 

on-stopi İ-nən"stəp) adi dayanmadan, birbaşa 
(qatar, təyyarə və s. haq.): a - flight to Tokyo 
Tokiyoya birbaşa uçuş 

non-stop” (-nən stəp) adv birbaşa, dayanmadan, 
fasiləsiz, arasıkəsilmədən: to fiy - birbaşa uç- 
maq: to talk -- dayanmadan danışmaq 

non-toxic (.nən təksik) adi zəhərsiz, zəhərlə- 
məyən, zəhəri olmayan 

non-transportable (.nəntrasns pə:təbl) adi daşın- 
mayan, bir yerdən başqa yerə aparıla bilməyən 
(xəstə və s. hat 

non-union İ.nən”)u:nnən) adi 1. həmkarlar təşki- 
latina üzv olmayan: - vrorkers həmkarlar toş- 
kilatına üzv olmayan fəhlələr: 2. həmkarlar 
təşkilatına üzv olmayan (kompaniya, /aörik və: 
s.) a — faetory həmkarlar təşkilatına üzv ol- 
mayan fabrik 

non-unionism (.nən 7u-niənizm) n həmkarlar təş- 
kilatı əleyhinə siyasət 

non-unionist (.nən )u:niənisi) ii 1. həmkarlar təş- 
kilatının üzvü olmayan: 2. həmkarlar toşkilatı- 
nın əleyhdarı 

non-violence (.nən varələns) nı güc işlətmə siya- 
sətindən imtina etmə, güc işlətməmə siyasəti: 
Gandi”s policy of — Qandinin güc işlətməmə 
siyasəti 


non-violent (.nən varələni) adi dinc, güc işlət- 
məmə? a — demonstration dinc nümayiş 

noodlel (nu:dİ) n 1. (adər. cəmdə işlənir) əriştə: 
Chinese food is often served vrilh rice or noodle 
Çin yeməkləri çox vaxt düyü və ya əriştə ilə ve- 
rilir, 2. iarq. axmaq, sərsəm 

noodle? fnu:d1) adi əriştə, — soup əriştə supu / 
şorbası 

nook İnukl n 1. xəlvət /sakit /gizli guşə: sığına- 
caq, daldalanacaq: a peaceful - in the country: 
kənddə sakit yer, a shady - in (he garden bağ- 
da kölgəli bir sakit guşə, to sit in a cosy — by 
the fire buxarının yanında rahat bir küncdə 
oturmaq: 2. uzaq sakit yer: künc-bucaq, ucqar 
/mədəni mərkəzdən uzaq yer: a - yet untrou- 
bled by the tourist turistlərin ayağı dəyməmiş 
yer, turistlərin korlamadığı yer: 

every - and eranny hər tərəfdən / yerdən: 
The yind blev” into every nook and eranny 
Külək hər tərəfdən / hər yerdən içəri əsirdi 

nooni İnu-n) nı günorna, The /ibrary closes at nöon 
on Saturdays Şənbə günləri kitabxana günorta 
bağlanır: The conference opens at hvelve noon 
Konfrans günorta saat on ikidə açılır: to sleep: 
until - günortaya qədər yatmaq: the sun at — 
günorta günəşi: günorta yerində olan günəş 

0 the - of one 8 life həyatının ən yaxşı oğ- 

lan çağı 

non?” (m::n) adi günorta: -— meal günorta ye- 
məyi, — recess tənəffüs (məktəbdə) 

noondayl f"nu:ndei) n 1. günorta, günün ortası: 2 
məc, çiçəklənmə: zirvə, çağ: the - of one s life 
ömrün çiçəklənmə dövrü / çağı: He vvas ar ilhe 
noonday of his life O, ömrünün çiçəklənmə döv- 
ründə / çağında idi 

noonday” İ"nu:ndei) adi günorua: the - sun gü- 
norta günəşi: to sit in the - sun günorta günə- 
şi alunda oturmaq 

noosel fnuss) n 1. ilgək, ilmə: 2. kəmənd: 3. ər- 
arvadlıq əlaqələri: 4. məc. tələ: kələk, hiylə: a 
hanging man”s - dar ağacı, to tighten the — 
around sib. $ neek bir kəsin boğazını kəmən- 
də /ilməyə salmaq, bir kəsi asmaq: 

0 to put one”s neek in the - öz əlilə boğazı- 
na kəndir salmaq, öz əlilə boğazını ilməyə ke- 
çirmək 

noose? (m:s) v 1. kəməndlə tutmaq: 2. məc. b: 
lamaq: koməndə salmaq: tələyə salmaq: to — 
oneself əl-qolunu bağlamaq (anıdla və s.): 3. as- 
maq (adamı): 4. ilmə / ilgək bağlamaq: to - u 
rope kəndiri ilmə / ilgək bağlamaq 

nope İnoup) adı: amer. iarq. yox, xeyr: “Have you 
seen my pen? -Nope Mənim qələmimi 
görmüsənmi?/görmüsünüzmü? -Yox / X 

noplace (noupleis) adv anıer. d.d. heç yerdə: / 
could find him noplace Mən onu heç yerdə sapa 
bilmədim 

nor İnə:1l coni 1. neither 


ündən sonra ü 


lənir 


Nordic 


və onunla birlikdə Azərbaycan türkcəsinə nə.... 
nə də birləşməsi ilə tərcümə edilir), I"ve nei- 
£her the time nor the patience to İisten to his 
complainis Mənim onun şikayətinə qulaq as- 
mağa nə vaxtım (var), nə də hövsələm: .. 
ayarm, meither eold nar hot Sadəcə olaraq iliq- 
dir, nə soyuqdur, nə də 
don t ivant o vvork today -Nor do 
gün işləmək istəmirəm -Mən də 
1o gö (o (he cinema, nor does she Biz bu gi 
noya getmək istəmirik, o da 
Nordie Vnə-dikl adi 
Skandinaviya dilləri 
nörm İnə-m) sı 1. normü: qaydı, qanun: qayda- 
qanun, nizam, nizam-intizam: departure from: 
the - normadan/ qaydadın / qayda-qanundan 
konara çıxmaş cultural -s modəni qaydalar, 
social -s ictimai qaydalar / qayda-qanunlar, 
nozordo tutulan / gözlənilən miqdar, gözləni- 
don davranış /davranış: norması: 7rie vrarional 
orm dn (his examination is 70 out of 100 Bu 
yoxlamada dövlətin nəzərdə tutduğu norma 
100-4ə 70-dir. 
normal ("nə:məll 1, normal vəziyyət, 2. nor- 
mal nümunə / ölçü: 3. kirn, normal mohlu 
, 
perpendikulyar olan düz xətt): 5. tib, normal 
temperatur / hörarot: 6, foxuc, yarımyun trikotai 
(maşında toxunmuş parça) 
normal? //nə-məl) adi 1. normal: adi, homişoki, 
pulse — for a person”s age insanın yaşına 
üyğun nobz) — vvinter yveather adi qış havaı 
“- yyörking hours normal. iş: santi, — tem- 
perature normal/ adi temperatur: a — ehild 
normal uşaqş 2. standart, — conditions ex, 
standart iş şəraiti, 
0 sehool pedaqoği moktob 
normaley V"nə-məlsil a omer. “ nörmaliy 
normality İnə: martı) 1. normallıq, normal vo- 
ziyyot: 2. normaya / standarta uyğunluq 
normalization 1-nəcməlar zerfül 1. normallaş- 
dini qaydaya salma, yoluna qoyma, nizama 
maz (he — of relations olaqolori normallaş- 
2. normaya salınma, standartlaşma 
e Vnə-məlaizl v) normaya salmaq, nor- 
mallaşdırmaq, müəyyon normaya salmaq (ölkə 
) to trading relations 
/ qaydaya salmaq 
oli) adv 1. normal, normal olaraq 
/ tərzdo, to spenk — normal torzdə danışmaq: 2. 
adətən, bir qayda olaraq: / normal go to bed 
early, but I stayed up late last night Mən adətən 
(ez yatıram, amma dlünən gecə gec yatdım 
Norman f"nə-mən) i 1. normandiyalı, 2. norman 
(orta əsrlərdə Skandinaviyada sakin olmuş tay- 
anın adı): 3. dilç. fransız dilinin norman dia- 
lekdi 


s. normal (roxunama nöqtəsində toxunana 


. —— 


— 984 


Conquest İngiltoronin Normanlar torofindon 
işğal edilmosi (7066-cı ildə) 

normative fnə-mətiv) adi normativ: a — gram. 
mar normativ qrammatika: — argument nor. 
mativ dəlil 

north" (nə:0) a 1. şimal, quzey: geograplıle /iruc 
“ coğrafi/osl şimal: to overlook the — 
quzeyə baxmaq (pəncərə və s.haq.), a vvindoy, 
facing the — şimala baxan poncero: /”n las, 
yehich direction is north? Mən azmışam: şimal 
hansı səmtdədir?: 2.. şimaldan oson külok, a 
cold — soyuq şimal küləyi: 3. ölkənin şimal/qu- 
zey hissosi: the North of Hapan — Yaponiya. 


nın şimal hissi i / şimali 
northi fnə:0) adi 1. şimal, quzey: — vrind şi. 
mal/quzey küləyi: 2. qütb, şimal: North: rəd 


qütb / şimal ulduzu: 3. şimali, North America 
Şimali Amerika: 4. şimala baxan / açılan, - 
yeindovv şimala baxan / açılan poncoro 
north? fnə:0) adv şimalı, quzeyə, şimal / quzey 
torofo, şimal/quzey istiqamoto: to travel — ş 
ml istiqamotindo getmək, to sail - şi 
rof üzmok, şimal istiqamətindo üzmok: 
Seotland lies north of England Şotlandiya İn. 
giltərənin şimalında yerləyir 
north-bound V"nə:0 baund) adi şimala / şimal is. 
tiqamətindo gedon (qarar və s. haq.) 
north-casti (/nə:("isst) r 1. şimal-şərq: 2. şair. şi- 
mal-şorq küloyi: 
north-cast? ("nə:("i:si) adi şimal-şərq 
north-cast” ("nə:07i:st) adı şimal-şorqo (tərəf) 
northeaster (/nə:0i:sto) iz güclü şimal-şorq 
küləyi 
north-casterlyi (/nə:0"isstəli) adi 1. şimal-şorq, 
şimal-şorqdo yerloşon: -- direetion şimal-şorq. 
istiqamoti: 2. şimal-şorqdon oson (külək Haq.) 
north-casterly” Vnə:0 istəli) adı 1. şimal-şorqo, 
şimal-şorq istiqamətində: 2. şimal-şərqdən, şi- 
mal-şorq torofdon (külək haq.) 
north-castern "nə: i:stən) aq/ şimal-şorq: - 
viind şimal-şorq küləyi 
north-castvvardi (nə:07i:stivod) ir şimal şorq 
north-castvvard? Vnə:("isstvvod) adi şimal-şorq: 
- vyind şimal-şorq küləyi: şimal-şorq istiqamo- 
tində gedən / horəkot edən, şimal-şərqdə yerlo- 
şon 
north-castvvard? (/nə:(”i:stvrəd) adı şimal-şorqo, 
şimal-şorq istiqamotindo 
northerlyi (nə:öəli) adi şimal, quzey: — vind şi- 
mal küloyi: — direetion şimal istiqaməti: the - 
shore of the lake gölün şimal / quzey sahili: n 
cold - vrind soyuq şimal küləyi 
northerly" (nə:öəli) adı) şimala, şimal istiqamo- 
tində, to travel — şimala/şimal istiqamətində: 
getmək 
northerni fnə:öən) a şimallı, şimalda yaşayan 
northern? (no:öən) adi 1. şimal, şimala aid olan: 


Norman? f"nə-mənl adi Normandiya: de — 


the Northern Hemisphere şimal yarımkürosi: 


5 -- — ə 


nostril 


- lghts şimal parılusı, 2. şimaldan / quzeydon 
əsən (külək haq.): 

0 the Northern Bear kin. şimal ayısı (Ru- 
siya haq,) ş 

aoriherner (no:8onə/) şimalı, şimalda yaşayan 

orth-vvest" (nə:0"vvest) q şimal-qorb. 

orth-vvesti. (nə:0"vvest) adi şimal-qərb, — 
regions şimal-qərbdə yerləşon rayonlar 

orth-vvest? (nə:0"vestİ adı 1. şimal-qərbə, şi 
mal-qorbo doğru, şimal-qərb istiqamətində, 
şimal-qorbdoş 3. şimal-qorbdən oson külok 

orth-vester (nətt"vestər) ir şimal-qorbdon 
oəson güclü külək, şimal-qorbdon golon tufan 

orth-vesterly ("nə:0"vvestəli) adi 1. şimal-qərb, 
şimal-qərbdə yerləşən: - direction şimal-qərb 
istiqaməti: 2. şimal-qərbdən oson (külək haq,) 

orth-vvestern İ”nə:0"vvestən) adi şimal-qorbi — 
vind şimal-qərb küləyi 

orth-vvestvvard" fnə:6 vvestyrod) nı şimal-qorb 

stuvard?: (/nə:0"vestvvəd) adi şimal- 

qərb, şimal-qərbə istiqamət alan, şimal-qərbdə 
yerloşən 

orveeglanl İnər/vndşən) nı norveçli, the -s top. 
norveçlilor, norvegiyalılar 

Norvveginn? İnə:”vvr:dsən) adi Norveç: the - lan- 
gunge Norveç dili, ” parliament Norveç parla- 
menti: R 

anosel (nouz) rn 1. burun: to speak through one”y 
1 the — burunda danışmaq: Stop picking your 
nosel Burnunu / Burnunuzu eşələməl / eşələ- 
məyinl: Keep your (big) nose out of my affairs/ 
Burnunu / Burnunuzu mənim işimə soxmal / so- 
xmayınl: 2. iybilmə qabiliyyəti, iy duyğusu, 
duyma qabiliyyəti (fıeyvanlarda): n dog vvith a, 
good - yaxşı iybilmə qabiliyyəti olan it: 3. bu- 
run, ön hissə (gəmidə, təyyarədə və s.): He 
brought the plane"s nosc up and made a perfect 
landing O, təyyarənin burnunu yuxarı qaldırdı 
və rahatca yerə endi: 

0 to blovr one”s — burnunu silmək / tomizlə- 
mək: to get up sb. s — bir kosi özündən çı- 
xartmaq / narahat etmək: /Her remarls really 
göt up my nosel Onun iradları həqiqətən məni 
özümdən çıxartdı: to have one s — in sm, bir 
işi çox böyük maraqla görmək: Perer”s ahrays 
got his nose in a book Pyotr kitabı həmiş 
böyük maraqla oxuyur: on the - gözündən, də- 
qiq, düz: You ve hit it on the nose Sən/Siz düz 
başa düşmüsən/ düşmüsünüz: to poke / to stick 
one”s — into smi. burnunu bir şeyə soxmaq 
(səni bir kəsin işinə qarışmaq): vvith one"s — in 
the air özünü dartaraq, burunu dik tutaraq: 
She vvalked straight past us vrith her nosc in the 
air O, bizim yanımızdan burnunu dik tutaraq 
ötüb keçdi 

nose? (nuz) v 1. iyləmək, imsiləmək: 7ihe dog 
"vas nosing my boots İt mənim çəkmələrimi iy- 
ləyirdi / imsiləyirdi: The dog vvas nosing every- 


yrhere İt hər yeri imsiləyirdi: 2. məc. sezmək, 
duymaq: to — danger təhlükəni sezmək / duy- 
maq: 3. iylə tapmaq: iyləyib tapmaq: 7ne dog 
nosed out a rat İt iyləyib siçovul tapdı: 4. bur- 
nu ilo itoloyib açmaq: 7)ae dog nösed ihc door 
open İt qapını burnu ilə itələyib açdı: 5. (for, 
after) axtarmaq, axtarıb tapmaq (ir kəsi / şeyi) 

nosebag Vnouzbieg) a 1. torba, kisə (içində ye- 
mək olan və atın başına taxılan): 2. yarq. səhər 
yeməyi (fəhlələrin özü ilə işə apardığı): 

0 to put on the - yemək, qolyanalıı etmək 

(xüs. işdə) 

noseband (nouzbaend) an alınlıq (püyənin və ya 
cilovun alın qayışı) 

nose-bleed (/nouzbli:d) a 1. burundan qanaxm 
to have a - burnundan qan axmaq, burnu qan: 
maq: 2, bor. boymadorən, qanotu 


nosedivel /"nouzda 


took a nosediva Qiymətlər kəskin surətdə aşağı 
düşdü 

nosedive? ("nouzdarv) v 1, av, 

şokildə aşağı 
Demand for oil has noscdived Nefi məhsulları: 
na olan tələbat kəskin şəkildə ayağı düşdü 

noseless (nouzlis) adi 1. burunsuz, burnu olma- 
yan, 2. lüləksiz, lüləsiz, lüləyi qırıq 

nosegay (nouzgei) nı 1. ətirli çiçəklərdən ibarət 
buket / gül dostosi, 2. otir, rayihə, aromat 

noser Vnouzor) n. 1. qarşı əsən külək, birbaşa döşə: 
dəyən börk külək: 2. xobərçi, çuğulçu, çuğul, 
xəfiyyə 

nosering (nouzrın) a: 1. burun halqası (kələnin 


buğanın burnuna taxılan): 2. buruna taxılan 
ük (bəzək) 
nosc-vyise (nouzvvaız) adi did, özünə qürrələnən 


İgüvənən /inanan / arxayın 
vurğun / vurulmuş 

nosey V"nouzi) adi 1, arx, iriburun, yekəburun 
uzunburun: 2. yaxşı duyma / iybilmə qabil 
yəti olan (heyvanlar haq.) 3. farq. hər şeylə 
maraqlanan: - neighbours hər şeylə maraqla- 
nan qonşular: hər yerə özünü soxan, hiyləgər, 
bic: Don be so noseyl Burnunu / Burnun 
hər yerə soxmal / soxmayınl: 

0 Nosey Parker (/həm də Nosy Parker) hər şey- 
lo maraqlanan adam: / cduglir ihaf Noxev Parker 
reading n Mən bu burnunu hər yerə soxa- 
on (mənim) gündəliyimi oxuyarkən yaxaladım 

nostalgin (nəs taldsyə) r. 1. vətən həsrəti, 2. keç- 
mişə həsrət 

nostalgic (nəs tazldşik) adi 1. vətən həsrəti çəkən, 
vətən həsrəti yaradan: 2. keçmişin / gəncliyin 
həsrətini çəkon: ötüb-keçənləri yada salan: - 
tunes keçmişi yada salan mahnılar melodiyalar 

nostalgicaliy (nəs tldşikli) ad həsrətlə, həsrət 
çəkə-çəkə 

nostril Vnəsinl) ii burun deşiyi: left - burunun sol 


, lovğa: özünə 


nostrum. 


d igğht — burunun sağ deşiyi, 7) /adian 
princess voore a diamond in her right nostril 
Hind şahzadə xanımı burnunun sağ deşiyinə 
brilyant taxmışdı 

nostrum Fnəstrom) r kin, bütün dordlorin dorma- 
ni, panaseya (palançı kimyagərlərin düzəltdiyi 
və guya bütün xəstəlikləri sağaldan dərman): 
Tere ix no simple nostrum for political and 
social evils Siyasi və ictimai bəlaları sağalda 
biləcək elə bir dərman yoxdur. 

nosy Vnouzi) adi ” nosey 

not İnətl art. 1. Köməkçi və ya modal fellərlə bir- 

ləyərək işlənir: Bu halda, xüsuxən danışıqda və 
qeyri-rəsmi dildə qısaldılaraq, n”t şəklində iş- 
lədili ürkcəsinə müxtəlif inkar: 
şəkilçilərə mü r: “ma, -mə, -m vo s, 
Do not (don 0) sell Satma/Satmayın, Do not 
(don) come Gəlmə/Gəlməyin, 1 do not (don 1) 
küövv Mən bilmirəm: Do not (Don) be afraid 
Qorxmal / Qorxmayınl: 1 camnot speak English 
Mən ingilixcə danıya bilmirəni: She must not gö 
to Lendon O, Londona getməməlidir: 2. Bağ- 
layıcı fellə işlənərkən Azərbaycan türkcəsinə 
deyil söziü ilə tərcümə edilir: Bu halda not qı- 
saldılır və bağlayıcı fellə birlikdə n”t şəklində 
işlədilir: isn”t, vvasn”t vo not fisn 71) cold 
today Bu gün soyuq deyil: İt vas not (vasn 7) 5 
yyfien he returned O, qayıdanda saat 5 deyildi: 
3. to belleve, to expect, to hope, to trust və s, 
illərdən xonra qısa cavablarda işlənir. Bu hal- 
da o, Azərbaycan türkcəsinə yox sözü ilə tər- 
cümə edilir: “Mill it rah? -1 belicve, not -Yağış 
yağacaqmı? -Ümid edirəm ki, yox: -Docs she 
knövv ahont it? -1 believe, not -Ö, bu barədə bi- 
Hirmi? -İnamram ki, yox: 4. 1s he, Are you, 
Cun he, Shall vve, etc. sıallarında inkar alter- 
mtivi ifadə etmək üçün işlədilir və bu halda o, 
“zərbaycan türkcəsinə yox sözü ilə tərcümə 
edilir: İs he ready or not? O, hazırdır ya yox? 
Can you help me or not? Sən / Siz mənə kömək 
edə bilərsən / bilərsiniz, ya yox?: 

0 Nər at all 1) dəyməz: Thank you for your help: 
“Not at all Köməyinə / Köməyinizə görə sağ ol / 
olun “Dəyməz: 2) qətiyyən, əsla, xeyr: Do yon 
mind if Topen the vrindovr? -Not at all Mən pən- 
cərəni açsam etiraz etməzsən ki? / etməzsiniz ki 
Əsla / Xeyr: Did you like (he film? -Notatall Film- 
din yoşun / xoşunuz gəldimi? Əsla / Qətiyyən 

notablel f"noutəbl) iz moşhur/görkomli/ vacib. 
adam: 7İie local notables vvere (here Yerli gör- 
səmli / tanınmış adamlar orada idilər 

notable? (noutəbl) adi çox gözəl / yaxşı / qo- 
şong: görkəmli, məşhur, tanınmış: — achieve- 
ment çox gözəl uğur / nailiyyət: - event böyük 
hadiso: — painter / vvriter / composer, erc. 
məşhur rossam / yazıçı / bosteçi və 8.: --speak- 
er çox yaxşı natiq: a man -- for his vvit hazır- 
cavablığı ilo tanınmış adam: to make a — 


. sö 
contribution to selentific rescareh elmi tədqi 
qat aparmaq üçün gözə çarpacaq yardım etmok. 
This tovm is notable for its ancient museum gu, 
şəhər özünün qədim muzeyi ilə məşhurdur. 

notabiy Vnoutoblil ad”. gözə / nözərə çarşacıq 
dörəcədə, — higher sales nozoro çarpacaq də, 
rocodo yüksok satış, to vary — nozərə / gözə 
çarpacaq dorocodo forqlonmok, — higher gözə 
çarpacaq dorocədə yüksək: 2. son dərəcə, a . 
interesting book son doroco maraqlı kitab, — 
uneomfortable son doroco narahat: a — talent. 
ed young painter son dərəcə istedadlı gən, 
rossam, 3. nümayişkaranə, açıq-açığına: Some 

representatives vere notably absent at the 
meeting Nümayəndələrin bir neçəsi nümayişka.. 
ranə tərzdə iclasda iştirak etmirdilər 

notarial (nou teərrəl) adi hüq. notarius: - attes- 

fation notariusun təsdiq etmosi: - net notarius 
notarius sənodi, notarius tərofindon tortib 
edilon sənəd: - seal notarius möhürü 

notarise ( noutoraız) v “ notarize 

notarize Vnoutorarz) v hüq. notariusda tosdiq et- 
mək / etdirmok: Please have your documen: 

notarized and return it to this office Zəhmət ol- 
masa, sənədini/sənədinizi notariusda tasdiq cı. 
dirib bu ofisə qaytar / qaytarın 

notary (noutər) in /rüq. notarius (itəm də — public) 

notation fnou"teifn) 1. notasiya (şərri yazılı işa- 


deks, indeks düzoltmə: 3. qe, 
diqqət yetirmo 

not-being (nət 
mövcud olmama 

noteh" fnətİ) 1. nişan qoyma, nişanlama: to cut 
/ to makca - on a stiek ağacda kərtik açmaq 
(hesablamaq məqsədilə): For each day he 
spent on the island, he cut / made a notch on a 
stick Adada keçirdiyi hər gün üçün o, ağac üzə- 
rində bir kərtik qoyurdu: 2. nişan, işarə, damğa, 
kortik: yarıq: oyuq, çuxur, qazıq: aralıq: cızıq: 
3. diş (mişarda, daraqda və s.): 4, dar keçid / 
dərə (dağda): 5. soviyyo: doroco: to the lovvest 
7 son dərocoyə qodor, up to the — lazımi so- 
viyyodə: Prices are at the lovvest notch Qiymət- 
lər son həddədir: 

0 top - on yüksək nəticə, yüksək keyfiyyət 

noteh? fnətl) v 1. kortiklomək, kortik açmaq: çap- 
maq, yarmaq: oyuq açmaq: doğramaq, kosmok: 
to — sifh. dovm on a stick ağac üzərində bir 
şeyi kortik açmaqla qeyd etmək: 2. doğramaq, 
mişarlamaq (ağacı): 3. oxu yaya qoymaq: 

0 to — sırf. up: bir şey qazanmaq: to - up: 

heavy gains böyük gəlir əldə etmək 

notehed İnətfi) aqi dişli, diş-diş, — vvheel dişli çarx 

notel Tnout) a 1. (adət. p)) -s of a İourney yol 


qeydə almı, 
nl r fəls. yoxluq, olmama, 


qeydləri, short-hand --s stenoqram (stenoqra- 


nothingness 


ik yazı): to leeture from / vith - qeydlərlə 
“mühazirə demok / oxumaq: to lecture vvithout 
£ş mühazirəni qeydsiz oxumaq / demək: Our 
Teacher alvvays lectures vəithout notes Bizim 
müəllimimiz mühazirəni həmişə qeydsiz oxu- 
yur: to make / to take -s qeyd götürmək, yaz- 
maq: to take -s of a lecture mühazirəni 
maq, mühazirodo qeyd götürmək: /re mas 
ling and taking notes of everything that vas 
said O, oturub deyilənlərin hamısı haqqında 
götürürdü / hamısını yazırdı: to make -s 
for an article məqalə yazmaq üçün qeydlər et- 
mək: eritical -s tonqidi qeydlər, 2. qeyd, ha- 
şiyə (səhifənin aşağısında, xətt altında yazılan 
izahat): to vvrite -s on a text mətnə dair izahat 
vermək: explanatory -s izahat qeydləri (kira- 
bın sonunda verilən): 3. kağız, qısa şoxsi mok- 
bz. a — of thanks toşəkkür məktubu, a — of 
invitation yazılı dovotnamo, 4. diplomatik nota: 
exchange of -s bir-birino nota göndərmə: to 
present a - nota ilo müraciət etmək, nota gön- 
dərmək: 5. mus. not, Sing the first fevv notes of 
atune Melodiyanın bir neçə nolunu oxu / oxuyun, 
6. dil (pianoda, qarmonda və s.): the black -s 
and (he vihite -s qara dillər və ağ dillər (pia- 
oda və s,): First hit the black notes, then the: 
ishite notes Əvvəlcə qara, sonra isə ağ dilləri 
bas/basın: 7. diqqət: a performancevartiele/a 
novel vvorthy of - diqqotolayiq tamaşa / məqa- 
lə/ roman: Take notc of vhat you say Nə dedik- 
lərinə / dediklərinizə diqqət yetir / yetirin: 
0 to compare -s toossüratların / məlumatla- 
"mn bir-birino bildirmək 
note? (nout) v 1. görmək, müşahidə etmək: diqqət 
yetirmək, hiss etmok: göz qoymaq: to — a mis- 
print çap səhvini görmək: to - a resemblance 
oxşarlığı görmək/ hiss etmək: Nore zat the ehild 
is only ten years old Diqqət yetir/ yetirin, uşağın 
ancaq on yaşı var: 2. nəzərə almaq: tosdiq ci- 
mək: to — the content of a letter moktubun 
mozmununu nozoro almaq: 3. qeyd götürmək 
etmok, yazmaq (ftəm də to — dovmn): 7)ıe author 
has noted his comments in the margin of the 
manuscript Müəllif iradlarını əlyazmasının qıra- 
ğında qeyd edib: The secrelary noted dovm the 
dute of the meeting in his memorandum book 
Katibə iclasın tarixini yaddaş dəftərinə qeyd et- 
di: 4. izahaV/şorh yazmaq, annotasiya yazmaq: 5. 
göstərmək, xatırlatmaq: 43 z/ıc author notes, 
Müəllifin xatırladığı/göstərdiyi kimi, 
0 to — a protest protest / qəti etiraz bildirmək 
note-book (noutbuk) in dəftər: qeyd dəftəri, 
bloknot 
note-case ( noutkeıs) n bumainik (pul və ya kağız 
qoymaq üçün cib kisəsi), portmanat 
noted (noutıd) adi 1. moşhur, şöhrətli, tanınmış: 
“ aetresses məşhur / tanınmış aktrisalar: — for 
“ourage cəsarətə görə moşhur / tanınmış: - for: 


beauty gözəlliyi ilə məşhur / tanınmış: a - pia- 
nist moşhur / tanınmış pianoçu, a tovin — for 
its finc buildings öz gözəl binaları ilə məşhur 
şohər, //e vas a man noted in many veays O, bir 
çox cəhətdən tanınmış adam idi: 2. mus. not ya- 
zilmiş: 
notediy fnoutidli) adı” gözə / nəzərə çarpacaq 
dorəcədə, xüsusi olaraq, xüsusilə, xüsusən, 
ələlxüsus, xüsusi bir tərzdə: olduqca, müstasna 
surotdo 
noteless ("noutlis) adi 1. naməlum, adsız-sansız, 
şöhrətsiz, tanınmaz: nəzərə çarpmayan: a — 
poet adsız-sansız şair: 2. musiqi ahəngi olma- 
Yan, kar (səs haq.) 
noteverthily "noutəvə:ğili) adı olduqca, son 
dərəcə, fövqəladə: çox gözəl / yaxşı / qəşəng: 
to sing songs — mahnıları çox gözəl / qəşəng 
oxumaq 
notevvorthy (nout.vvətöi) adi önəmli, diqqətə- 
layiq: diqqətçəkon: a — performance diqqəto- 
layiq tamaşa, to vvrite a — book diqqətəlayiq 
kitab yazmaq 
nothing" VnAöın) n 1. boş / əhəmiyyəssiz / cüzi 
şeyi mere - sadoco olaraq boş şey: the little -s 
of life həyatın xırda-xuruş işləri: 2. s 
five feet nothing Onun boyu 
score vvas threc-nothing id. Hesab üç 
nothing? ( nafin) prov heç nə / şey: There $ norh- 
ing in his box Bu qutuda heç nə / şey yoxdur: 
Vve got nothing Mənim heç nəyim yoxdur: 
There”s nothing unusual about my leaving the 
office early Mənim idarədən tez çıxıb getmə- 
yimdə qeyri-adi bir şey yoxdur: He said nothing 
O, heç nə demədi: Nothing vvas heard of him 
Ondan bir xəbər çıxmadı, to come to - nəticə- 
siz / heç nəsiz qurtarmaq: -- ... but -dan, -dən 
başqa: Norhing for supper but a little piece of 
cheese Şam yeməyinə bir parça / qırıq pendir: 
dən başqa bir şey yoxdur: Don have him for a 
friend: hey nothing but a eriminal Onunla 
dostluq etmə / etməyin: o, cinayətkardan başqa 
bir şey deyil: to have /to be - to do vvith dəxli 
/ aidiyyəti olmamaq: 7har erime is / has noth- 
ing to do veith me O cinayətin mənə dəxli/ai- 
diyyəti yoxdur: for — havayı, çox ucuz: / gor 
this bicycle for nothing Mən bu velosipedi çox 
ucuz / havayı aldım 
nothing" (naÖıp) adv qətiyyən, zərrə qədər də 
olsa: əsla, əsla yox: /r differs nothing from Bu 
əsla fərqlənmir: Ht helps us nothing O bizə əsla 
kömək etmir: He”s nothing like so vecll today as 
he yas yesterday Dünən o özünü bu günkündən 
xeyli yaxşı hiss edirdi: 

0 like yaxşısı yoxdur, yaxşı heç nə: 7herc s 
nothing like doing things at once İşi dərhal gör- 
məkdən yaxşı heç nə yoxdur. 

nothingness (naöımnıs) a: 1. heçlik, yoxluq, ol- 
mama, mövcud olmama: to pass into - yox 


noticel: 


.— . ə 


qeyb olmuq: /s riiere only: nothingness after: 
death? Ölümdən sonra heçlikdən başqa bir şey 
yoxdurmu?: 2.. boşluq, yararsızlıq: /Her: hüs- 
band"s death lefi a feeling of nothingness in her 
heart Ərinin ölümü onun qəlbində bir boşluq 
hissi yaratdı 
noticef fnoutis) 1. bildiriş, bildiriş vərəqosi 
molumat vermoş xobardarlıq, xobordarlıq mok-- 
tübu: formal — rosmi xəbərdarlıq məktubu / 
i: — of reecipt almaq haqqında qobz: 
vithout further — olavo bildiriş / xobordarlıq 
olmadan: to serve — rosmi olaraq xobordarlıq 
etmək / bildirmək: bildiriş vermək: to put up a 
lan asmaq / vurmaq: Zilis is: to give notice, 
Notice ix hereby given... Bununla xəbər verilir. 
ki,...: at short — o saat, toxiro salmı 
deposit mal, 


The servant vvas given notice Xidmətçi işdən çı- 
xarılması barədə xəbərdar edildi: The servant 
üve nətice Xidmətçi işdən gedəcəyi haqqında 
xəbərdarlıq etdi: to get a month"s — işdon get- 

ay ovvol xobordarlıq almaq: 


vermək (işə götürənə).:.3. diqqot, fikir, etina: to 
take no — of sib. bir koso diqqət yetirmo- 
məkvfikir verməmək: / sihonted but she took no 
notice Mən qışqırdım, lakin o, fikir vermədi, to 
be belov / bencatlı - diqqət yetirməyə layiq 
olmamaq: to meet vith public - ictimaiyyətin 
diqqətini özünə cəlb etmok: to avoid - diqqət- 
don konarda qalmağa çalışmaq: to bring /to 
call si, to süib,8s — bir kosin diqqətini bir 
şeyə colb etmok: to “to come / to 
fall under sab. 8 - diqqəti özüno colb etmək, 
to escape - diqqətdən qaçmaq / konarda qal- 
maq: 7hix vvork cannot scape the notice of his- 
torianx Bu əsər tarixçilərin diqqətindən kənar- 
da qala bilməz, 4. elan: to publish a marringe 
“evlənmə hüqqında clan dörc etmək: 
ölüm / matom elanı: qısa nekroloq: 5. 
senziya (bir əsər, tamaşa və s. haqqında yazıl- 
miş tənqidi rəy): mətbuatda dərc olunan roy: 
The play had favourable notices Qəzetlər pyes 
haqqında müsbət rəylər verdilər / dərc etdilər 
noticel fnoutis) v 1. görmək, fikir vermək: diq- 
qot yetirmək: 2Did yon notice me İcave /leaving 
my: house Evimdən çıxıb. gedəndə məni 
gördünmü?/gördünüzmü?: Did you neotice 
yəhether 1 locked the door or not? Sən/ Siz fikir 
verdinmi / verdinizmi mən qapını bağladım ya 
yox?: 1 vas not noticing Mən diqqət / fikir. 
vermirdim: to get oneself -d diqqəti özünə 
colb etmok: 2. qeyd etmok, yada salmaq, xatır- 
lamaq: to — sin, $ usefulness bir kosin verdiyi 
faydanı qeyd etmək (rməruzədə və s.): 3. icmal 
vermək, resenziya / roy yazmıq (lifaba və s.): 
to — a book kitaba roy yazmaq: 4. /iq. xobor- 


darlıq etmek, xobor vermək: bildirmək: Ti, 
yvorkers yyere noticed on Friday Fəhlələr cümə 
günü xəbərdarlıq aldılar fişdən çıxarılma haq,) 

noticcable (“noutsobi) adi 1. görünən, gözoçar. 
pan / görünon? aydın, aşkar, - difference aydın 
Taşkar forq: 7here s been a noticeable improyc. 
ment in her handevriting Onun xəttində gözə 
çarpa bilən yaxşılaşma var: There yyas q 
noficeable dilference betveen tur sisters İk 

ida aydın /aşkar fərq vardı: 2. diq- 

“for its beauty gözəlliyinə roğman 
görə diqqotolayiq 

noticeably (”noutısəbli) adv gözəçarpacaq qodur, 
nozəroçarpacaq dərəcədəş xeyli, əhəmiyyətli 
dorocodo: Crime has decrcased noticcably Ci. 
ayət xeyli/gözəçarpacaq dərəcədə azalıb 

notice-board ("noutısbə:d) ə elanlar üçün lövhə 

notifiable ( noutıfuobl) adi qeyd edilməli, qeyd 
edilmosi vacib / gərək olan (xüs. xəsrəlik), -. 
disense hökmən qeydə alınmalı olan yoluxucu 
xəstəlik 

notification (.nouufi kerfn) r 1. bildiriş, bildiriş 
voroqəsiş xobor / molumat vermə, xəbərdarlıq: 
nota vermə, nota ilə bildirmə, to reeeive - of 
sınth, bir şey haqqında bildiriş vorəqosi almaq: 
2. elan, elan vermo, 3. qeyd etmo, qeydə alma 
(ölümü, xəstəliyi və s,) 

notify (nouuifat) v (pr, pp -fied) 1. nota vermok: 
bildirmək, xobor vermək, to - sin. of sini, 

ir koso bir şey haqqında xobor vermək, /aye 
the authorities been notified of this Müdiriyyətə 
bu barədə xəbər verilibmi?: to — the police of 
a loss itki / itmiş şey haqqında polisə xobor ver- 
mok: to --sinb, of a decision qorar haqqında bi 
kosə xobor vermok: to be notified of sin, bir 
şey barədə bildiriş (vərəqəsi) almaq: He vas 
notificd that he must depart at once Ona xəbər 
vermişlər ki, o, dərhal çıxıb getsin: 2. elan et- 
mək: hamının: nəzərinə çatdırmaq: to - of 
one"s intention öz niyyəti/məqsədi haqqında 
elan vermok: 7ike king notified to the couniry 
his intention of holding a parliament Kral par- 
İamenti çağırmaq haqqında niyyətini /məqsədi- 
ni ölkəyə elan etdi: 3. molumat vermok 4. qey- 
do almaq, yazmaq: to - a birth doğumu qeydə 
almaq, 

notion İ/nouln) 1. anlayış: tosovvür, molumat, 
to have no - (of) anlayışı / təsəvvürü olmamaq: 
T had no notion of her private life Mənim onun 
şəxsi həyatı haqqında (heç bir) anlayışım yox 
idi: a political system based on the -s of 
equnlity and liberty borabərlik vo azadlıq an- 
layışına əsaslanan siyasi sistem / quruluş: Sl: 
has no notion of the diffculiy of this problem 
Onun bu problemin çətinliyi haqqında heç bir 
təsəvvürü yoxdur: 2. baxış, nəzər, görüş, nöq- 
teyi-nəzər, fikir, the common - ümumi baxış / 
nöqteyi-nəzər: My husband göt the notion 0f 


Novemberi 
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selling our house Mənim ərim evimizi satmaq 
fikrinə düşüb: 3. koşf, cihaz: machines for fiy- 
“mg in (hc air, and other vronderful -s havada 
çan maşınlar vo digər heyrətamiz kəşflər: 4. 
(of) niyyət, meyl: /”ve no notions of going yet 
Mənim hələ qətiyyən getmək fikrim / niyyətim 
yoxdur 5. arx. ağıl, dorrako, His notion veeak- 
ens (Shakespeare) Onun ağlı zəifləyir 

otlonal f"noulənİ) adi 1. mücərrəd, abstral 
zəri, 2. xoyali, göz qabağına gətirilə bilon: to- 
sovvür edilən/ edilə bilən: - figures xoyali rə- 
qəmlor: 3 calculatlon is based on notional 
igures, since the actual figures are not yet 
available Həqiqi rəqəmləri hələlik əldə etmək 
mümkün olmadığına görə mənim hesablamam 
xəyali rəqəmlərə əsaslanır: 3. qram. osas, — 
parts of speeeh osas nitq hissələri 

aotionally Ünoulnəlı) adv mücərrəd, mücərrod 
olaraq: nəzəri olaraq 

otions f"noufənz) r qalantereya, xırdavat (san- 
caq, iynə, sap və s.) 

otoriety (.noutə ranəti) rı pis / şərəfsiz ad, yalan- 
çı şöhrət, to bring səb. into - bir koso pis ad 
qazandırmaq 

otorious İnou"tə:nəs) adi 1. qatı, qoddar, 
əməlləri və ya keyfiyyətilə tanınan: adı çıxmış, 
dilə düşmüş, a — eriminal qatı / qəddar cinayot- 
kar, a —thief moşhur / ad çıxarmış oğru: 
man pis ad çıxarmış qadın: 2. hamıya molum, 

otoriously (nov tə:niəsli) adv yaramazcasına, 
yaramaz bir torzdo: 

ətvyithstandingi (-nətv"i"stiendin) adi) baxma- 
yaraq ki, bununla belo, //e rried to prevent the 
arriage but it took place notvithstanding 
Baxmayaraq ki, o, izdivaca mane olmağa çalış- 
di, o baş tutdu: 

notvyithstanding? (.nətvnif/staendın) prep. bax- 
mayaraq, ziddinə, zidd olaraq: 7hey travelled 
nohvithstanding the storm Tufana baxmayaraq, 
onlar səyahəti davam etdirdilər: Language dif- 
ficulties notvithstanding, he soon grevr to love 
The country and its people Dil çətinliklərinə 
baxmayaraq, o, tezliklə ölkəni və onun adamla- 
rın sevdi: 

nougat Vnu:ga:) ir nuqa, göz (findiq, şəkər (və ya 
bal) və yumurtanın ağından hazırlanmış şirniyyat) 

nought (nə:t) a 1. sıfir, sifir rəqəmi, — point one 
(0:1) sıfir:bir, V/rife ihree noughts on the black- 
board Yazı taxtasında üç sıfir yaz / yazın: 2. heç 
sey / nə, boş yer, boşluq: to bring to — 1) yox et- 
mok, heç-heçə qurtarmaq: 2) yer üzündən silmək: 

0 for - arx. 1) mənfəəssiz, xeyirsiz: 2) havayı, 

pulsuz 

noun İnaun) n qram. 1. isim: proper — xüsusi 
isim common - ümumi isim: 2. ad 

nourish (arif) v 1. yedirtmək, qidalandırmaq: to 
7 vell/badiyisufficientiy/artificialiy yaxşı /pis 


/kifayot qodor/süni qidalandırmaq: to — sınıb. 


on/vvith smri. bir kəsə yeməyə bir şey vermək: 
to — a child on milk uşağa süd yedirtmək, 
uşağı südlə qidalandırmaq: to be vvell -ed yax- 
şı qidalandırılmaq: to be ill -ed pis qidalandı- 
rılmaq: to - the soil torpağı qidalandırmaq: to 
- one"s mindisoul ağlına /qolbinə qida v- 
mək: 2. bəsləmək: to — hatred nifrət bəslə- 
mək, to — hope ümid bəsləmək: 3. döşlə qid: 
handırmaq (uşağı) 
nourishing (narın) adi 1. qidalı, bəsləyici, - 
food qidalı yemək: 2. doyumlu, tezdoyduran: 
to have a — mcal doyumlu xörək yemək 
nourishment Vnarilmənt) a 1. qida, yeyə 
inti, xörək: to supply - yedirtmək, qidalan- 
iq: to take - yemək, qidalanmaq: //e /ook 
no nourishment ali day until dinner Nahara qə: 
dər o, yemək yemədi: to obtain - from the soil 
torpaqdan qida almaq: 2. qida (mənəvi): books 
that provide - intellektual qida verən kitablar 
nous İnaus, nu:s) a fə). ağıl, dorrako, idrak, ze- 
hin: a elever girl vvith lots of - ağıllı və dorin 
idraka malik qız 
Nov İnouv) in November sözünün qısa forması: 
21 Nov 1999 21 noyabr 1999-cu il 
nova İnouvə) n (p/ novas və ya növac 1-vi:)) asır 
tozə ulduz. 
novac fnouvı:) nova sözünün cənr forması 
novate (/nouvert) p yeniləşdirmək, təzələmək 
novator İnou"vertər) n novator, yenilikçi, yenilik 
yaradan / totbiq edən 
novell (nəvl) n 1. romun: to read / to virite a — 
roman oxumaq / yazmaq: the -s of Dickens Di- 
kensin romunları: historical/ seientific-fic- 
tion/romantic -s tarixi/ elmi-fantastik roman- 
lar: romantik osorlər: 2. novella: 3. arx. yenilik 
novelt f"nəvl) adi yeni, tozo: ovvəllor olmayan: — 
idea yeni / təzə fikir: - forms of government 
yeni / tozo idarə üsulu, a - design yeni dizayn 
novelette (.nəvərletl a: 1. povest: yüngül / ucuz 
sevgi romanı (həni də penny -): 2. mus. nove- 
leta 
novelist 1.nəvərhst) a. 1. romançı (roman yazan 
yazıçı): 2. arx, novator, yenilikçi: 3. arx. xəbər 
gəzdirən, qeybətçi 
novella (nou velə) r (p/ novellas) novella, qısa 
roman 
novelty (/nəvəlti) 1. yenilik: the eharm of 
niliyin gözəlliyi: There s a certain novcliy in 
this approach Bu yanaşmada müəyyən bir yeni- 
lik var: Hard veork vas no növeliy to a person 
İroma poor family like him Onun kimi kasıb bir 
ailədən olan adam üçün ağır iş yenilik deyildi. 
2. xırdavat, ucuz və çox da faydalı olmayan 
şeylər: Shops full of Christmas noveltics in 
December Dekabr ayında yeni il xırdavatilə 
dohi mağazalar, a - toy xirda oyuncaq 
Novemberl fnou"vembər) rı noyabr: in — noyabr- 
da, noyabr ayında 


November? 
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November? (nou"vembəfl aq/ noyabr: — days 
noyabr günləri 

novicel fnəvis) a 1, tozo 
tocrübosiz, naşı (adam): 

şeydə xam / naşı / tocrübəsiz olmaq: She” 
a complete novice as a reporter O, icmalçı kimi 
amanı naşıdır / təcrübəsizdir: 2. dini icmaya 
yenicə qoşulmuş adam: 3. cıdırda hələ baş priz 
almamış at 

novicel Vnovis) adi tocrübəsiz, naşı, xam, 
vvriterİsalesman/eook toerübəsiz yazıçı / satıcı 
/uşpuz. 

novocaine Vnouvəkern) ir əcz, novokain (keyləş- 
dirici dərman) 

növl (nnau) ir hazırki vaxt, hazırki an: Novris ie: 
time for action İndi hərəkət etmək vaxtıdır, up 
to - İndiyə qodor 

novy? fiaul adi hazırkı, indiki, the — king haz 
ki / hazırda hakimiyyətdə olan kral 

3 (nau) adv 1. hazırda, hal-hazırda, indiş — or 

yer, — if ever indi, yaxud heç vaxt, ere 
are you living nov? Hazırda sənfsiz harada ya- 
şayırsan?/yaşayı Hs növr ten years 
since vee göt marricd İndi biz on ildir ki, evlən- 
mişik: Vın nov” ready to ansvver your questions 
İndi mən sənin / sizin suallarına / suallarımıza 
cavab verməyə hazıram: Vn busy fust novr Mən 
hal-hazırda məşğulam: 2. indicə, bu saat, //e 
yas here üst nov O, indicə burada idi: Do it 
növl Təxirə salmal / salmayınl 

0 (every) - and agınin/then hordən- bir, gec- 

gec, tosadüfdon-tosadüfə, / go fo /he opera nov. 
and then Mən operaya təxadiifdən-təsadiifə ge- 
dirəm: Every novv and again she checked to sec 
if he ehild vas still asleep O, hərdənbir uşağın 
hələ də yatıb-yatmadığını yoxlayırdı: nov -.., 
növ gah ..., gah: //er möods kept changing - 
növr happy, növv sad Onun ovqatı dəyişməkdə 
davam edirdi: gah şən, gah qəmgin olurdu 

növvi İnaul coni (Çox vaxt that-lə işlənir) bir hal- 

madam ki: Norv //hat you are vvell 
again, you can travel Madam ki, sağalmısan / 
sağalmısınız, səyahət edə bilərsən / bilərsiniz: 
Novr you have past your test you can do any- 
thing you like Bir halda ki, imtahanını / imtaha- 
ninizi vermisən / vermisiniz, istədiyini / istədiyi- 
nizi edə bilərsən / bilərsiniz 

noyvadays f nauədeiz) adv: hazırda, bizim zaman- 
da/günlərdə, indi, Novadays, many children 
prefer veatehing TV to reading Bizim zaman- 
dafllazırda əksər uşaqlar TV-yə baxmağı oxu- 
maqdan üstün tuturlar: 1 thing novvadays no- 
body reads soviet novels Məncə, indi heç kim 
sovet romanlarını oxumur: 

növvhere (nouvveerl adı) 1. heç yerdə / yanda: — 
near yaxında heç yerdə //e yas to be found: 
növihere Onu heç yerdə tapa bilmədilər: The: 
children vere novrhere to be seen Uşaqlar heç 


yerdə görünmürdü: 2. heç yero/ yana: V//iere qq 
ou go after dinner? -Noxhere Nahardan sony, 
sən / siz hara getdin? / getdiniz?-Heç yerə: 
0 This vvill take you novvhere? Bu sizə. 
nə verməyəcək: This takes us novhere Bu bizə 
heç nə vermir (boş söhbət və s. haq,) 
noxious (nəkləs) adi zərərli, ziyanlı: zohorii 
sağlam olmayan, sohhot üçün yaramayan: - lp. 
mate səhhət üçün yaramayan iqlim: — plantş 
zəhərli bitkilər, — to vegetables and animaiy 
tərəvəzlər və heyvanlar üçün zərərli / ziyanlı 
fauna və flora üçün ziyanlı / zərərli : 
nozzle Vəzi) a. 1. lülo (çaydanda və s,): boğaz 
(güşədə və s,): 2. tex. ucluq: forsunka (buxar 
qazanlarının odluğuna, mühərriklərin silin. 
drinə və s.-yə maye və ya toz halında yanacaq 
vermək üçün cihaz): qol, boru 
at ati not ədarının qısa forması: had not had. 
m?t, do not  dön?t, did not “- didn”t, is not - 
isn”t, etc. 
nuance (niu:"ans) n //. nüans, incə forq, forq in. 
coliyi, çalar, -s of taste vihich are hard to 
deseribe tosviri çotin olan zövq çaları 
nub (nəbi /r 1. topa, yığın: qaya, quyma (iri 
daş/buz və s. parçası): a — of coal kömür topa- 
sifyığını, a - of ice iri buz parçası, 2. qırıq, par- 
çaş a — of sugar bir parça / bir qırıq qond: 3 
d.d. mahiyyət, the - of the problem problemin 
mahiyyəti 
nubile (nyu:bıl) aqi 1. yetişmiş, orlik yaşına çaı- 
miş (qız haq.) 2. şəhvani cohotdon cazibodar, 
a photograph of a — young vvoman şəhvani 
cəhətdən cazibədar gənc qadın şəkli / fotosu 
nubility (n)u: bılıtı) n yetkinlik yaşı, ərə getməli 
dövr, yaşa dolmuş, ərlik çağı/yaşı 
nuclear (niu:klrə) adi nüvə, - energy nüvə 
eneriisi, - reaetor nüvə reaktoru, a — pover- 
station nüvə elektrik stansiyası, — "veapon 
nüvə silahı: — tests nüvə silahının sınağı: — age 
/ povvers nüvə əsri / dövlətləri, a - bomb nüvə 
bombası, a — explosion nüvə partlayışı: a — 
vaar nüvo müharibəsi, — disarmament nüvəsi 
lahlarının qadağan edilməsi: — particles nüvə 
hissəcikləri: - physics nüvə fizikası 
nuclear-free f"n)u:klləfri:) aq nüvəsiz: nüvə si- 
lahı olmayan: campaign for a - vorld nüvə si- 
lahı olmayan dünya uğrunda kompaniya 
nucleus Vn)uxkhəs) a (p/ nuelei (-haı))l. bicl 
nüvə (hüceyrədə), 2. özək, mərkoz, mahiyyot: 
- of an organization təşkilatın özəyi: the - of 
a community yaşayış montəqələrinin birloş- 
diyi mərkəz, - of a story hekayonin mahiyyəti: 
Tiese paintings vvill form the nucleus of a nev" 
collection Bu şəkillər yeni kolleksiyanın əsasını 
təşkil edəcək: 3. fiz. nüvə (atomun): 4. astr. ko- 
metanın nüvəsi, 5. çəyirdək (meyvədə): ləpə: 
(qozda, findıqda) 
nudel Vn)u:d) a 1. çılpaq / lüt qadın fiquru (si 


gər 


- . 


numbert 


rəssamlıqda və heykəltəraşlıqda): 2. the — çıl- 
paq bodon: in the — çılpaq halda / voziyyotdo: 
fo bathe in the - çılpaq / lüt çimmək 

adet (nğuzd) adi: çılpaq, üryan, lüt, a — beach 
çılpaq / lüt çimilən çimərlik: — svrimmers çıl- 

/ üryan çimonlər, to be caught — çılpaq 

halda tutulmaq/yaxalanmaq: to paint — figures 
çılpaq bədən şəkli çokməkş a — vroman çılpaq 
Türyan qadın: a - fact çılpaq fakt / dəlil 

udgel İnad3) n dirsəklə vurulan yüngül dürtmə 
(süs. diqqəti cəlb etmək üçün): dümsük, to give: 
— dirsəklo dürtmo vurmaq, dürtmələmək, 
dümsükləmok: to give his friend a — vvho had 
fallen asleep yatmış dostunu dürtmələmək / 
dümşükləmək 

nudge” İnadş) v 1. dirsəklə ahəstə/yüngülcə 
dürtmə vurmaq/dümsükləmək, / mudged her on 
ihe arm and pointed to the man sitting in front 
ofus Mən onu dümsüklədim və bizdən qabaqda 
oturan kişiyə işarə etdim: 2. məc. hərəkoto go- 
tirmək, tokan vermək (ey/kamla) 

die fn)u:di) a /arq. 1. çılpaq/lüt oynayan roq- 
qaso, 2. şılpaq/lüt rəqqasələrin göstərdiyi ta- 
maşa: 

nudism Ünğu:dizm) ni 1. nudizm (çılpaq bədənə 
itaət / sitayiş): to praetice - homişə çılpaq / lüt 
/ üryan gəzmək: 2. çılpaqlıq həyatı keçirmək 

audisti (nyu:dist) a 1. nudizm torəfdarı, 2. çıl- 
paq, üryan: a private beach for the -s çılpaq- 
lar üçün xüsusi çimərlik 

nudist? fniu:dist) adi çılpaq, lüt, üryan, a — camp: 
çəlpaqların düşərgəsi, a - beaeh çılpaqlar çimər- 

- magazine çılpaq şəkillər çap edən yurnal 

mdity fniu:diti) a. 1. çılpaq / lüt olma, çılpaqlıq, 
üryanlıq: 2. çılpaq bədən (xüs. qadın bədəni: 
rəssamlıqda və heykəltəraşlıqda) 

mugget fnagit) r 1. külçə, təbil halda tapılan mo- 
dən, a gold - qızıl külçə: 2. kosək, parça, 

misance (n)u:sns) r 1. zəhlətökən adam, //e s a. 
perfect müisance O, lap zəhlətökən adamdır: to 
make a — of oncself, to make oneself a - (to) 
töngə 7 cana gətirmək, bezdirmək, zəhlə tök- 
mok, bezar etmək, usandırmaq (bir kəsi): Go 
ayy, .lack, you are a nuisance Rədd ol, Cək, 
mənim lap zəhləmi tökmüsənl: 2. mancə, nara- 
hatlıq: zəhlətökən /tongəgətirən şey: Fiies and 
mosquitoes are a nüisance Milçəklər və ağca- 
qanadlar lap zəhlətökəndir: Long skirts are a 
müsance Uzun yubka çox narahatlıqdır: 3. 
pörtlik, dilxorçuluq: peşmançılıq: pislik: xoşa- 
gəlməz hadisə, //hat a nuisancel İşə baxl Ay 
Allahl: 4. hüq. ictimai qaydanı / asayişi pozma: 
Commit no müisance Zibil tökməyin, Qaydaya 
riayət edin/: to constitute a — ictimai qaydanı / 
votondaşların rahatlığını pozmaq (səs, züstü və 

“- rahatlığı pozan hər han- 

sı bir şeyi aradan götürmək (radionun, televi: 

run səsini və s.) 


null" fnal) a riyaz, sifir 
null? (nəl) aqi 1. hüq. etibarsız, qanuni qüvvəsi 
olmayan: 7)e marriage veas null Kəbinkəsmə 
mərasimi qanuni deyildi, to render — ləğv et- 
mək: heçə endirmək, — and void qanuni gücü 
olmayan, qanuni gücünü itirmiş, ballot-papers 
- and void etibarsız bülletenlər (səsvermədə): 
2. mənası olmayan, monasiz? nəticəsiz, nəticə- 
si olmayan: 3. sıfır, mövcud olmayan 
null” (nəl) v hüq. ləğv etmək, qeyri-qanuni et- 
mək: 7ie election vvas nulled Seçki qeyri-qanu- 
ni hesab edildi 
nullification (.nahifi"keyln) a: 1. ləğv etmə, etibar- 
sız hesab etmə (kağız pulu): 2. heçə endirmə, 
heç etmə 
nullify fnalifaı) v (pr, pp -fied) ləğv etmək: rədd 
/ mohv/yox etmək, aradan qaldırmaq: 
heçə endirmək: to — a elaim iddianı rədd et 
mək: 7iie court nullified ihe claim Məhkəmə id- 
diam rədd etdi: An unhealthy diet vill milify 
the effect of training Zərərli pəhriz məşqin təs 
rini heçə endirər: The bad vecather milified: 
yhatever advantages vve”d had Pis hava bizim 
əldə etdiyimiz bütün üstünlükləri heçə endirdi 
nullity (nahti) a 1. heçlik, cüzilik: ləğv etmə: a 
deeree of — ləğv etmə haqqında qarar (sis. kə- 
bini): heç bir şey / nə: to shrink to a - heçə. 
mək, sıfira bərabər etmək, 2. heç bir rolu /əhə- 
miyyəti olmayan adam: AI/ ve characters in 
this book seem millitics Bu kitabdakı surətlərin 
hamısı əhəmiyyətsizdir 
numbi (nam) adi 1. keyləşmiş, keyimiş: donmuş: 
fingers — vvith cold soyuqdan keyləşmiş /don- 
muş barmaqlar, My. ingers "vere / vvent numb 
vith cold Barmaqlarım soyuqdan keyləşdi / don- 
du: 2. dili / nitqi tutulmuş, lal olmuş, donub / qu- 
niyub/mat qalmış (təəeciibdən, qorxudan və s.): 
to grov - donmuq, dönüb qalmaq, qurumaq, qu- 
rüyub qalmaq, mat qalmaq: 7/ie sigdr of ihe İion 
made me numb veith fear Şiri görərkən mən qor 
“xudan quruyub/ donub (yerimdə) qaldım 
numb? (nam) v 1. keyləşdirmək, dondurmaq, his- 
siz etmək: Cold numbed my fingers and foct 
Soyuq barmaqlarımı və ayaqlarımı keyləşdirdi 
/ dondurdu: 1. azalmaq, yüngülləşdirmək: 
This medicinc veill numb the pain Bu dərman 
ağrını yüngülləşdirəcək / azaldacaq 
numbed İnamdl adi keyləşmiş, donmuş: - fin- 
gersifeet keyləşmiş barmaqlar ayaqlar 
numberl (nambər) a 1. rəqəm, say, miqdar, in — 
miqdarca, sayca: There ere nventy in number 
Onlar sayca iyirmi nəfər idilər: /Ve vere fev in. 
mümber Biz sayca az idik: a large / a great - 
çox, çoxlu, a large — of people çox çoxlu 
adam: 4 limited number of cars is available S 
nşa az miqdarda maşın daxil olub: out of: 
favithout / beyond — saysız, saysız-hesabsız: 
külli miqdar: any - 1) istənilən qədər: çox, 


number? 
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çoxlu, /”ve shovm him any mumber of kindness 
Mən ona çox yaxşılıq etmişəm: 2) bir çox, bir 
sıra, 4 mümber of aecidents ahıvays occur on 
slippery roadivays Bədbəxt hadisələrin bir çoxu 
həmişə sürüşkən yollarda baş verir: A number: 
of books is missing from the library Kitabxana- 
dan bir sıra kitab yoxa çıxıb: a — of people 1 
bəzi / bir çox adamlar, 2) p/ çox, çox miqdar 
Numbers of people came to see the exhibition 
Sərgiyə haxmağa çox adam gəldi “s 1) 
böyük / çox miqdarda / sayda: 2) miqdarca / 
iyca çox? (o vvin by force of - sayca üstün ol- 
mağa göro qələbə qazanmaq, 2. (sıra) nömrə, 
the — of a house/a taxi/a room/a page 
evin/taksinin /otağın /sohifonin nömrəsi: Take 
she driver” number Taksinin nömrəsini yazın: 
index - sıra nömrəsi, registration — qeydiyyat 
nömrəsi: //e lives at N18 O, 18 nömrəli evdə 
yaşayır: Sh fives in N4 O, 4-cü nömrədə ya- 
şayır (mehmanxanada): 3. (nəşr) nömrə: the 
rrent — of a magazine ğurnalın son nömrə- 
sində: baek - 1) köhnə nömrə (qəze və s. 
haq.)k 2) köhno, köhnolmiş: 3) geridə / dala 
qalmış adam, to feel oncself a back - həyatdan 
dala/geri qaldığını hiss etmək: 4. proqramın / 
çıxışın nömrəsi: 5. yaz. mobləğ, roqəm, odod: 
binary - ikirəqəmli odod: broken — kəsr: 
iaet / vyhole - tam ədəd, Roman -s rum rə- 
qəmləri (1, //, Hİ, VV, V və in round -s 1) 
yuvarlaq rəqəmlə: 2) təxminən, təqribən: 6. 
qram. tək, cəm: kəmiyyət: the category of — 
komiyyət kateqoriyası: 
0 - one, N-1 osas, başlıca, enemy NI osas / 
1 nömrəli düşmən: 7hiese poems are Nİ Bu şer- 
lər əladır: N10 (Dövming Street) İngiltoroni 
baş nazirinin iqamətgahı 
number? (nAmbərl v 1. nömrələmək, nömrə 
qoymaq: to — houses /pages /rovvs evleri / so- 
hifolori / cərgələri nömrələmək: 2. olmaq, var 
olmaq: ie numbered ten in all Biz cəmi on nə- 
fər idik: The population numbers 6 000 000 
Əhali 6 000 000-dur: Those present numbered 
if İstirakçıların sayı əlli nəfər idi: 3. (among, 
in, vvith) daxil/ hesab/aid etmək: qatmaq: 7 
number Tom among my friends Mən Tomu do- 
stlarının cərgəsinə qatıram: Vulius Caesar is 
mümbered among the greatest captains of all 
ages Yüdi Sezar bütün əsrlərin ən böyük sərkər- 
dələri sırasına daxil edilib: 4. saymaq, hesabla- 
maq: //is days are numbered Onun günləri sa- 
yulib (yəni ömrünün sonu yaxınlaşıb) 
numbering Vnambərn) a nömrələmə, numerasiya 
numberless İnambəlisi aqi 1. hədsiz, qodərsiz, say- 
iesabsız, son dörocə çox: — possibilities say- 
sız-hesabsiz /son dərocə çox imkanlar, Ve /lave a: 
iümberless possibilitics to carry out this profect 
Bu layihəni həyata keçirmək üçün bizim çox im- 
ikanlarımız var, 2. nömrosiz, nömrosi olmayan 


numbing (nambın) adi yeknəsəq, keyləşdirir: 
kütləşdir the — monotony of the fa: tory 
routine fabrikin yeknosoq gündəlik iş refimi 
numbiy (nəmli) adı keyloşmiş tərzdə / halda, 
can” believe hes dead”, she said numbiy 
"Mən onun ölümünə inana bilmirəm", k 
miş halda o, dedi: His arms hung dovm numbi, 
Onun qolları keyləşmiş halda sallanmışdı 
numerable (n)u-mərəbl) adi sayıla / hesablan: 
bilon, sayılması mümkün olan 
numerall (niu-mərəl) n 1. rəqəm: Arabic / 
Roman -s oreb / Roma roqəmlri: 2. qram. say 
cardinal -s miqdar sayları, ordinal -s sıra say. 
hari: simple -s sadə saylar, derivative -s düzəl. 
mo saylar, compound -s mürokkob saylar 
numeral? (niu-mərəl) adi say, miqdar: rəqomlo 
göstərilmiş / ifadə edilmiş: — system say sis. 
temi 
numeration (.n)u:mə Teiln) n 1. sayma, hesabla. 
ma, hesab: decimal - riyaz. onluq kosr sistemi- 
lo hesablama, 2. nömrələmə, nömrə qoyma 
numerator (niu-məreıtə") nr 1, riyaz, surət 
(əsrdə bölünən ədəd): 2. tex. numerator, he. 
sabla 
numerical (n)u: merikol) adi say, miqdar: rəqəm: 
rəqəmlə göstərilmiş / ifadə olunmuş, - data ro- 
qomlə ifado edilmiş molumatlar, - symbols rə- 
qomlər, in - order nömrələrin sırasilə: - abili- 
ty) hesablama / sayma bacarığı / qabiliyyəti: - 
superiority /rərb. miqdarca üstünlük: the - 
force of an army ordunun sayca gücü 
numerically İn)u: merikəli) adı sayca, miqdarca: 
“— tireater sayca/miqdarca çox: to be — superi- 
or sayca üstün olmaq: 7/ac enemy yvere numer- 
icalİy superior Düşmən sayca üstün idi 
numerous ("niu:mərəs) adi 1. çoxsaylı: çoxmiq- 
darlı, - books / letters / mistakes çoxsaylı ki 
tab / məktub / sohv, - gifts çoxmiqdarlı ho- 
diyyə, 2. böyük, - family / army / class böyük 
ailə / ordu / sinif, 3. zəngin: - library zəngin 
kitabxana, — dinner arx. böyük ziyafət 
numerousiy fn)u:”mərəsli) adı çoxlu /külli miq- 
darda 
numerousness (niu:mərəsnıs) in çoxluq, sayca / 
miqdarca çoxluq 
nun İnan) rı rahibə, Site became a Catholic nun 
O, katolik rahibə oldu 
nuncio Vnanliou) r (p/ -os (-ouz))1. nunsi (Roma 
papasının nümayəndəsi): 2. arx. nümayəndə, 
diplomatik nümayəndə (səfirdən bir rütbə 
aşağı diplomatik vəzifə sahibi) 
nuptial Vnapİl) adi kəbin, toy: the — ceremony 
toy mərasimi: - feast toy ziyafəti: — day toy 
günü: — contact inüq. kəbin müqaviləsi: — bliss 
kobin xoşbəxtliyi 
nuptials (nəpİiz) r toy: to celebrate — toyu qeyd 
etmək, to solemnize — kobin kəsdirmək 


nursel İnəss) n 1. dayoş lələ, 2. süd anası: 3. 
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to baxıcısı (qadın), tibb bacısı, male — sanitar 
(əstəxanada kiçik tibb işçisi): a qunlificd — ix- 
fisaslı sanitar/tübb bacısış a private — şəxsi sa-- 
qitar/tibb bacısı, 
o at — dayənin himayəsində, to put (out) to 
-- dayənin himayəsinə vermək 
mursel (nəs) v 1. döş vermək, əmizdirmək: uşağı 
yedirmək, to —a baby uşağa döş vermək / uşağı 
əmizdirmək, She did not nurse her baby O, uşa- 
ına döş vermədi / uşağım əmizdirmədi: to — dry 
döşdən / süddən kəsmək (tsşağı): 2. döş əmmək 
(uşaq haq.): 3. yavaş-yavaş içmək, sormaq, 4. 
xəstəyə baxmaq: to — back to health xəstəni 
sağalımaq: 5. tibb bacısı olmaq, xəstə baxıcısı 
olmaq: 6. qayğı ilə / ehmalla / üsullu / diqqətlə 
rəfar etmək: to — a horse ata qayğilə qulluq et- 
mək: to --a car maşını ehmalla sürmək, 7. müa- 
iicə olunmaq: /He is nursing a cold O, soyuqdəy- 
mədən müalicə olunur: to — avvay a cold zökom- 
don/tumovdan sağalmaq: 8. becərmək, pərvəriş 
vermək (bitkilərə və s,): to — to a certain size 
müəyyən ölçüyə qədor böyütmək, 9. oxşamaq, 
əzizləmək: bəsləmək, to - a hope ümid bəslə- 
mək: to - vvrath nifrot bəsləmək, to — a quar- 
rel mübahisəni qızışdırmaq: 10. həvəsləndir-. 
mək, roğbətləndirmək, şimikləndirmək, toşviq 
etmək: to - the arts incosənotin inkişafını toş- 
viq etmək: 11. qucağında/ dizi üstündə saxla- 
maq, sinəsinə sıxmaq: to — one”s knees dizləri- 
ni qucaqlayaraq oturmi 
0 to - the fire ocağın üstünə əyilərək otur- 
maq: (o have a lot of unsaleable stock to — 
əlində bir yığın satılmayan mal olmaq 
nursery Vnəssəni) n (əm də day nursery) 1 
uşaq otağı, uşaq yataq otağı: 2. körpələr evi, 
uşaq bağçası: Charlie goes fo a day nursery 
Çarli uşaq bağçasına gedir: 3. 
nurseryman (nə-sərimən) ii (pl -men (-men)) 
şitilliyə baxan adam (xi. kişi) 
nursery rhyme Vnəssəriraim) layla, beşik mah- 
nısi, uşaq nağılı/şeri 
aursery-sehool Vnə:səriskü:l) nı uşaq bağçası (2- 
$ yaşında olan uşaqlar üçün) 
nursing home (nə:siyhoum) n 1. qocalar üçün 
ev, qocalar evi, 2. özəl kiçik xəstoxana 
nursing" Vnə:sın) nı 1. qulluq, qulluq etmə, bax- 
pərvəriş: orta tibb işçilərinin peşəsi: to go 
in for - tibb bacısı olmaq: 2. döşlə yedirtmə: 
frequent — tez-tez yedirtmə (südəmər uşağı) 
nursing? fnə:sın) adi 1. əmzikli, əmizdirən: — 
mother əmzikli / əmizdirən ana: — time əmiz- 
dirmə / döşvermə vaxtı, 2. qulluq edən (xəstəyə 
və s,): 3. südəmər: — baby südəmər kömə / 
uşaq: — babies and bottle babies döşlə yediri- 
lən və butulka ilə fvəni süni yolla) yedirilən 
kömələr / uşaqlar 
nurtürel Vnə:tfər) n 1. qayğı: tərbiyə, inkişaf: təh- 


İ. becərmə, hasil etmə, yetişdirmə (yeni növ / 
cins): 3. yedirtmə, yemləmə: 4. yem, azuqə 
nurture? (nə:(fər) v 1. tərbiyə etmək, öyrətmək, 
oxutmaq, təhsil vermək, inkişaf etdirmək, to — 
a talent istedadı inkişaf etdirmək: 2. k.r. yetiş- 
dirmək, becərmək (yeni növ / cins): 3. məc. ox- 
şamaq, əzizləmək, nazlamaq: bəsləmək: to — a 
hope ümid bəsləmək 
nutl İnAt) n 1. qoz, findiq: shelled -s qabığı çıxa- 
rılmış / lopəlonmiş qoz/findıq: 2. məc. çətin 
müşkül iş: a hard — to eraek müşkül məsələ, 
çotin/islah olunmaz. iş: 3. /arq. baş: to be off 
one"s — ağlını itirmək, dəli olmaq, başına hava 
gəlmək: You müsi be off your mütl Yəqin sən / siz 
dəli olmusanl / olmusunuz/: to vvork one”s - baş 
işlətmək, fikirləşmək, düşünmək: 4. tex. qayka: 
mufta (halqa, bilərzil): to tighten the - qaykanı 
bərkitmək, 5. kömür xəkosi, xırda kömür: 
O for -s osla, qətiyyən: She singy-ivell, but she 
can" dance for nuts O, yaxşı oxuyur, lakin qə- 
diyən oynaya bilmir: Time to İcave our nuls 
aside Gənclik əyləncələrindən əl çəkmək vaxtı: 
dir: He veho vvould cat the müt müst first erack 
the shell at, söz. z Könlü balıq istəyənin quyruğu 
suda gərək: Könlü balıq istəyən gərək ayağını 
suya salsın: to do one”s - hirslənmək, acıqlan- 
maq, qeyzlənməki She nill do her nut ühon slie 
ssees the broken vindov: O, pəncərənin qırıldı 
m gördükdə hirslənəcəklcin atına minəcək 
nut? (nət) v 1, findiq / qoz yığmıq: to gö - ting 
findıq /qoz yığmağa getmək: 2. /arq. fikirləş- 
mək, düşünmək, baş işlətmək 
nut-brovn V"natbraun) adi şabalıdı, şabalıdı ronp- 
də, - hair şabalıdı / şabahıd rengli saç 
nut-case fnatkeis) nı /arq. gic/axmaq başıboş 
dəli adam 
nut-eraeker (natkrarkəf) n (adətən cəmdə, lakin 
tək mənada işlənir) fındıqsındıran, qozsındiran: 
Have you got a nutcrackerfa pair of mutcrack- 
ers in the house? Evində/Evinizdə findıqsındı. 
ran varmı? 
nuthouse ("nathaus) r /arq. dəlixana 
nutmeat (natmi:l) ən ləpə (qoz, findiq və s.) 
nutmeg Vnatmeş) n cövüz 
nut-oil (natərl) a qoz / findiq / badam y 
nutrin" İniu:mnə) a 1. zool. qunduz: 2, qunduz xəzi 
nutria? (niu:tə) adi qunduz, qunduz xəzindən 
tikilmiş: — coat qunduz xəzindən tikilmiş palto 
nutrienti Vniv:mənt) nı qidalı maddələr: Planıs 
drav minerals and other nutrients from the soil 
Bitkilər mineralları və digər qida maddələrini 
torpaqdan alır 
nutrient? Vnğu:tnəni) adi qidalı, bəsləyici: - 
value qidalılıq. 

nutrify (niu:trifaı) v qidalandırmaq, yedirmək, 
yemləmək: 

nutriment (n)u:inmənt) n qida, yeyəcək. yeyin- 


sil — of the mind əqli qabiliyyətin inkişafı: 2. 


di, xörək: qidalı yemək: to provide - yediri- 


nutrition 
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mek, qidalandırmaq: qida vermək (təxəyyülə və 
s,), yeyəcəklə təmin etmək 
nutrition (niu: iriln) r yedirtmə, qidalandırmaş: 
qidalanma, yemə: science of diyetika (düzgün 
və səmərəli qidalanma haqqında elm) 
nutritional İniu: trfənl) adi 1. qidalı, bəsləyici, — 
value qidalılıq dəyəri, 2. pəhriz: — therapy 
etoterapiya (pəyirizlə müalicə) 
nutritionist (niu: trilənist) n diyetoloq (pəliriz /ə- 
kimi) 
nutritious İniu:"infəs) aqi qidalı, bəsləyici 
nutritive Vn)uzintiv) ni qida, qida maddələri, ye- 
mək, yeyəcək, yeyinti, yem 
nutritive fniu:tmüvl aqi qidalılıq, qidalı, - value 
qidalılıq dəyəri 
nufs İnatsİ nı qozkimilər (qoz, findiq, badam, şa- 
balıd və s.) 
nuts? fnats) adi amer. farq. dəli, gic, axmaq, sar- 
saq: Stop that, its driving me müts Qurtar / 

Qurtarın bumu, bu məni dəli edir: She thought 1 
ould gö nuts O, elə fikirləşirdi, mən dəli ola- 
cam: to be dəli-divanə olmaq: Sie vras nis 
about the boy next door Qız qonşu oğlandan 
ötrü dəli-divanə idi 

nutshell (natfel) nı qoz / findiq qabığı: 

0 in a - qısa, qısaca, yığcam: to put it in a — 
qısaca / bir neçə sözlə demək, 7o put in a nu 
sikelİ, vee"re bankrupt Qısaca desəl, biz müfli 
Təşmişik 

nutter Ünetə7) ir qoz/findiq yığın 

nutting VnAtin) ir qoz/findiq yığmağa getmə 

nut-tree fnatiri:l a. 1. qoz / findiq ağacı, 2. fin- 
dıqlıq, qozluq 

nuttyi Fnat a 1. qoz / findiq dadı, 2. qoz / fin- 
diq bol olan yer 

nuttyi (neti) adi (-ler, -iest) 1 1. findıqlı, qozluz 
fndıqla/qozla bişirilmiş: a - cake fındıqlı /qoz- 
hi keks: 2, çöx şiq/gözəl, yaraşıqlı, bahalı, dad- 
li, xoşagələn, ləzzətli 


nutty fnatil adi (-ier, -iest) 11 1.4. dəli, ağılsız: 


2. dəli-divanə olan (yəni bir kəsi/yeyi çox se. 
vən) 
nuzzle (nazi) v 1. iyləmək, imsiləmək, 7)e cox: 
Hicked and nuzzled its calf İnək öz buzovunu ya, 
ladı və imsilədi: 2. burnu ilə eşmək (xifs. donuz 
haq.): burnu ilə eşəlenmək, to — into the muğ 
bumu ilə palçığı eşələmək: 3. (at, about, 
against, in, into) dürtmək, soxmaq: dürtülmək, 
soxulmaq: özünü vurmaq / çırpmaq: toxunı 
sürtünmək, She nuzzled her head against the 
boy"s shoulder O, başı ilə oğlanın çiyninə to. 
xundu: The dog nuzzled at my calves İt mənim 
baldırlarıma sürtündü: to — against smb.y 
shoulder bumu ilə bir kosin çiyninə toxu 
/ sürtünmək far, if vəs. haq.): 4. sıxılmaq, qısıl 
maq: qısılıb / büzülüb yatmaq: to — elose t 
smb. bir kosin yanına qısılmaq: 5. rahat yerləş. 
mək: yatağa /yorğan-döşəyə girmək: to - 
together yan-yana/böyür-böyürə yatmaq: to - 
up qazımaq, eşmək (5urrıt ilə) 
nyloni (/natlən) rı neylon: 7iris material is 459: 
ylon Bu material 4596 neylondur: threağ 
made of — neylon sap: 
nylon: V"nailən) adi neylon, - stoeking neylon 
corab: - tent neylon çadır / tent 
nylons (natlənz) ii qadınlar üçün neylondan ha- 
zırlanmış corab, a pair of — bir cüt neylon qa- 
din corabı 


ocean - okcan / derya pəri: 
- dağ pərisi: 2. məc. balaca / kiçik çay: 3. şair. 
pəri, gözəl qız 

aymphet Vnimfit) r 1. balaca pəri: 2. yeniyetmə 
qız uşağı 

nymphomania İ.nımfə”mermiə) rı tib. nimfoma- 
niya (qadınlarda xəstəlik dərəcəsinə çatan ehti- 
ras / qızğınlıq) 

nymphomaniac (.nımfe merniək) r nimfoman 
(həddindən artıq ehtiraslı / qızğın qadın) 


z . 


əs . 


Oo 


0, o İoul n (21 O?s, o?s 1ouz)) 1. ingilis əlifbası- 
“un 15-ci hərfi, There are bo oy in Oxford Oks- 
ford sözündə iki o var, 2. sıfır, My telephonc 
“number is six, o double ihrec (6033) Mənim te- 
lfon nömrəm altı, fir, iki dənə üçdür (6033) 

o ou) inter ox, ah, ay: O dearl Ay Allahi 

əfəl rep of sözönünün qısa forması: Mould you 
like a cup o" coffec? Sən/Siz bir fincan qəhvə: 
içərdinmi?/içərdinizmi: 

oaf fouf) n (p/ oafs) çirkin / kifir uşaq, axmaq, 
axmaq/gicbəsər/yöndəmsiz adam” stupid — 
ağılsız eşşək: You stupid oafl Nə axmaq adam- 
san, şəl, 

vafish ( oufi/) adi 1. axmaq, sərsəm, sərsəri, gic- 
bəsər, 2. tohərsiz: ağır, ləng, iş bacarmayan, 
yöndəmsiz 

aki (ouk) a 1. bor, palıd: 2. palıd oduncağı, This 
table is made of oak Bu stol palıddan düzəldilib: 
3, palıd ağacının yarpağından düzəldilmiş əklil 

cak” (ouk) aqi bot. palıd: — tree palıd ağacı, — 
leaf palıd yarpağı, an - door palıd qapı, an — 
ehest palıd sandıq 

oak-bark (oukba:kl a palıd qabığı 

oaken (oukn) adi şair. palıdı, palıd ağacından 
qayrılmış / düzəldilmiş/hazırlanmış 

eakery foukəni) q palıdlıq, palıd meşəsi: 

oaklet (ouklet) nı cavan palıd ağacı 

oak-tree (ouktri:) nı palıd ağacı 

oak-ivood (oukvvud) a palıdlıq, palıd meşəsi 

oaky Voukil ad? palıdı, palıdabənzər, palıd ağac- 
ları basmış 

garl (ə:5) a. 1. avar, kürək, Oarsl dən. Avarları 
havada saxla/saxlayınl Avarları quruy/quru- 
dun), to tos -s salamlaşmaq əlaməti olaraq 
avarları yuxarı qaldırmaq: to pull a göod -- yax- 
şravar çəkmək: 2. avarçı, avar-çokən: a göod — 
yaxşı avarçəkən: 3. avarlı qayıq: pair/ four of 
“s iki/dörd avarlı qayıq: 

0 ehained to the — ağır/üzücü işlə məşğul 
olan: to have an — in every man/s boat müt 
madi olaraq / həmişə özgəsinin işinə qarışmı 
to rest / to lie on -s boş dayanmaq, iş görmə- 
mək, avaralıq etmək: to put in one $ —, to put 
one”s — in müdaxilə etmək, qarışmaq: burunu 
soxmaq (söhbətə, başqasının işinə və s.) 

sar? (əz v avar çəkmək: to — one”s vvay avar 


çəkməklə üzmək, to — one”s arms or hands 


əllərindən və ya qollarından avar kimi istifadə 
etmək 
oarloek Təzlək) n avar yeri (qayıqda) 
sarsman (ə:zmən) n (pl -men 1-mən)) avarçı, 
avarçəkən 
oarsmanship Və:zmənlıp) n avarçəkmə qabiliy- 
yəti / ustalığı / bacarığı. 
oary Vər adi 1. avarşəkilliş avaraoxşar, avara- 
bənzər, 2. avarı olan 
oases Toureisi:s) nı oasis isminin cəm forması 
asis Tou”eısis) nı (p/ oases (ou"etsi:z)) vahə (səh- 
rada yaşıllıq və su olan yer) 
ast (oust) tütün / mayaotu qurutmaq üçün soba 
oast-house Vousthaus) r mayaotu/tütün qurut- 
maq üçün dam 
oatl (out) n “ oats 
oatt (out) adi yulaf: — bran yulaf kəpəyi: - cake 
yulaf qoğalı / kökəsi 
oath (out) n 1. and, and içmə, hərbi and: false — 
yalan and: yudicial - məhkəmədə and içmə: 
on -and içmiş (hərbdə): — of allegiance sadiq-- 
lik andı: hərbi and: — of enlistment hərbi and 
(könüllü olaraq hərbi xidmətə başlananda içi- 
lən): — of enlistment işə girərkən içilən and: 
Government employees svvear an oath not to, 
reveal official secrets Dövlət məmurları rəsmi 
sirləri açmamağa and içirlər: to make / to take 
/ to svear an - and içmək: to take / to svcar 
“of loyalty to the King Krala sadiq olmaq 
haqqında and içmək: to break an — andı poz- 
maq: 2. Allaha and içmə: solemn - təntənəli 
and, təntənəli hərbi and::3, küfr, lənət, söyüş 
oath-breaker Vouğ. breikər) and içdikdən son- 
ra cinayət törədən: andı pozan 
oath-breaking Vou8.breikin) ni andiyhərbi andı 
pozma 
oatmeal (outmi:l) a 1. yulaf unu: 2. yulaf sıyığı: 
3. sarı-bozumtul röng, yulaf rəngi 
oats (outs) n bor. yulaf, Ğive the horse some oats 
Ata bir az yulaf ver / verin: Fields of ripe bar- 
ley and oats Yetişmiş arpa və yulaf sahələri: 
zəmiləri: 

0 to smell one”s - var qüvvəsini toplamaq 
(məqsədə yaxınlaşarkən): to feel one”s -s 1) 
did. şad / xürrəm / nikbin olmaq: 2) did. öz gü- 
cünü hiss etmək: 3) d.4. yuxarıdan germək. İov- 
alanmaq: to be getting one”s - mütəmadi ola- 
raq cinsi əlaqəyə girmək 

obduraey Təbdsürəsi) a 1. ətalət, hərəkətsizlik. 
durğunluq: 2. islaholunmazlıq: sərtlik, daşürək-- 
lilik, mərhəməssizlik: 3. tərslik, inad. inadcıl- 
hq: inadkarlıq, əyilməzlik, kəclik. 

obdurate" Vəbdsurut) adi 1. ətalətli, islaholun- 
maz, düzəlməz, inadkar, 2. sərtlik, daşürəkli, 
mərhə-mərsiz: amansız, azğın: qızğın: 3. tərs, 
inadkar, inadcıl, əyilməz, kəc 

obdurate? əbdşureit) v sərtləşdirmək, aman- 
sızlaşdırmaq, mərhəmərsizləşdirmək, qızğın- 


obdurately 


laşdırmaq, şiddətləndirmək: koskinləşdirmək: 
inadlaşdırmaq, inadcıl / inadkar etmok 
obdurately: fəbdşuritlil. adr 1, sort, amansız, 
aman-sizliqla, amansızcasına, amansız / mor- 
homəlsiz surotdo: 2. torsliklə, inadla, tors-tors 
ohedienee fə bi:dtəns) in 1. its, itnotkarlıq, itnət 
özə baxmış to demand - itnət- 
“taət etmək, itaət- 
rlıq göstormok, sözə baxmaq: to instil — in 
sb, kimoso: itsotkarlıq. tolqin  etmokş to 
pledige/to svear — to sinb. bir koso itaot etmə 
haqqında söz vermok: blind — kor-koranə itaət: 
sirict - tüm tabelik / itnot: 2. ks. itot etmə, /lər: 
bir ruhibin monastırda görməli olduğu iş / vəzifə 
obedient Fəbi-diənt) aq? itnotkur, tabe olan, ital, 
sözə baxan / quhiq asan, üzüyola, müti, an - ehild. 
sözə quluq asan / üzüyola uşaq: //is dag is very 
ohedient Onun ii çox itaətkardır: your — servant 
bəndəniz (ravi məktubun xonunda yazılır) 
ohedicntly  fərbi:diontlil ad itaotkörcasına, ita- 
olo, itiotkarlıqla, acizano: //e yeisiled, and his 
dog came obediently O, fit çaldı və it itaətkar- 
casına gəldi 
obedicntiary fə.bi:di"enfəri) a) kilsodə hər hansı 
iş yerino yeliron adam 
oheisanee İou”bersnsl r: 1. baş öymə, reverans 
(əyilərək salam vermə): tabelik iesti: to make 
one - baş öymək, 2. hörmət, izzət: to do / to 
pay — to sənb. kimoso hörmət göstormək / etmok 


obelisk (ə bilisk) a obelisk, (sürər şəklində day 
abidə / yaddaş lövhəsi), to put up an - obelisk 
ucalımaq 

obcse fou”bi:sl adi şişman, kök, dolğun, koppuş, 
piyloşmodən əziyyət çəkon: Sie is groxsiy: 


ohese O həddən çox kökdür / şişmandır: Obese 
patienis are advixed 1o change their diet Kök 
yəytələrə yeməklərini dəyişmək məsləhət görülür 

obesity foubi:siti) ir köklük, tosqunluq, şişman- 
liq, piylonmo, piy basma, həddindən artıq kö- 
kolmə: Obesity can inerease (he risk of heart 
dixeaso Köklük / Piylənmə ürək xəstəliyinə tu- 
tulma riskini/ təhlükəsini artıra bilər 


öbey fəbeil v 1, tabe olmaq, riayət etmək: to — 
teru 


qaydaya riayot etmuk: (o - the lavv qa- 

be olmaq: Soldiers are trained to obey 

ifhout qucstion Əsgərləri sorğu-sualsız itaət 

etməyə / tabe olmağa öyrədirlər: 2. oməl et- 

mok, yerinə yetirmək: to - orders əmrləri /so- 

roncamları yerinə yetirmək, omrloro/sorone- 

amlara əməl etmək: 3. riyaz. bərabərliyin şərt- 

lərinə cavab vermək 

lil adv itnəlkarcasına, itaətlə, 

ittotkarlıqla, acizanə: tabe olaraq 

obfuscate fəbfaskettl r) 1. arx. çaşdırmaq, karıx- 
dırmaq, çotinliyə salmaq, çətin / çıxılmaz vo- 
ziyyoto salmaq: tündləşdirmək, qaraltmaq: 
2.məc. küncə qısnamaq: ağı 

obituarist (ə bitinərist) ir nekroloqun müəllifi 


. - — $ 


obituary" fə biuəri) r 1. nekroloq, to vvrite an .- 
nekroloq yazmaq: to print / to publish an --n... 
kroloq çap / dərc etmək: to read the obitusr, 
ies nekroloqları oxumaq: //e eərifes obituarics 
for the local nevispaper O, yerli qəzetə nekro. 
loqlar yazır: 2. kils. ölənlərin siyahısı 
obituary? fə bifiuəri) adi 1. dəfn dönə aiğ: .. 
ceremony dofn mərasimi: 
notice nekroloq 
obicet" fəbdşikt) n 1. oşya, şey, obyekt, materi. 
al / physical — maddi / fiziki obyekt / şey: an 
of interest/fenr maraq/qorxu doğuran şey: /sec 
an obieet in the distance Mən uzaqda bir obyekt 
/ şey görürəm: Unidentified Flying Obieet 
Uçan Namolum Obyekt, 2. obyekt, an — for 
study todqiqat obyekti, the — of my affection 
monim todqiqatımın obyekti: 3. moqsod, mo. 
rum, the — of his visit onun soforinin məqsədi, 
the “of one”s life hoyatının məqsədi / moraı 
to have no -—in life həyatda heç bir moqsədi / 
moramı olmamuq: to achieve / to attain / to 
gpin one”s — moqsodino nail olmaq / çatmıq: to: 
fail in one”s — məqsodinə nüil olmamaq/çatma- 
maq: /hat is the olect of dolng that ? Bunu et. 
məkdə məqsədin/məqsədiniz nədir? Their ob- 
ect is to investigate the matter thoroughly On- 
ların məqsədi bu işi əsaslı / ətraflı surətdə təd- 
qiq etməkdir: to fail in — məqsədə nail olma- 
maq: to suceced in — məqsədə mail olmuq: 4. 
qram. tamamlıq: direct — vasitəsiz tamamlıq: 
indirect — vasitoli tamamlıq: prepositional — söz. 
önlü tumamlıq: 5. /əls. obyekt (subyektin əksi) 
oobiect? fəbrdşektl v 1. etiraz etmək, protestlo çı- 
xış etmək: (o — strenuously / strongiy qoti / 
koskin etiraz bildirmək: to - to nevv taxes yeni 
vergiloro qarşı etiraz etmək: No one obiected 
Heç kos etiraz etmədi: She obyected that the 
accusation vras based on hearsay O, ittihamna- 
mənin şayiə əsasında qurulmasına qarşı etira- 
zini bildirdi: They obiected that the price vas 
too high Onlar çox baha qiymətlərə qarşı etiraz 
etdilər: 1 think VII have a smoke, if you don" 
obiect Etiraz etmirxənsə/ etmirsinizsə, mən bir 
siqaret çəkərdim: You should have obyected in 
time Sən / Siz gərək vaxtında etiraz edəydin / 
edəydiniz, 2. (to) xoşu gölməmək, sevməmək, 
mənfi/pis yanaşmaq: 7 obyect very müch to a 
vet summer Mən yağmurlu yayı sevmirəm, Mə- 
nim yağmurlu yaydan xoşum gəlmir 
obiect-finder Vəbdşikt-famndər) nı for. vizir, ni 
şanlayıcı 
obieet-glass Təbdşiktgla:s) a ov. obyel 
obieetify (əb dşektifai) v: (or, pp: -fted) 1, to- 
cəssim etmək: tosvir / ifadə etmək: 2. obyektiv 
səbəblərə istinad etmək 
obieetion (əb dşekfn) /r 1. etiraz, protest (əsas eri- 
barı ilə hüquqi termin): to deal vvith — to meet 


an - etirazla qarşılaşmaq / üzləşmək, to raise 


ə ə m 


san — to ai proposal toklifo qarşı etiraz etmok: 
serious / strenuous / strong / violent / vocif- 
erous — ciddi/ koskin etiraz, valid — qanuni / 
ədalətli etiraz, Obiection overruled / sustained 
Füiraz rədd edilir / qəbul edilir: Ve haye no 
obiections to your going Sizin getməyinizə bi-- 
zim heç bir etirazımız yoxdur: The iudge over- 
yuled their oblection Hakim onların etirazını 
rədd etdi: to viithdrayv an — etirazı geri götür- 
mək: 2. məc. boyonmomo, rodd etmə, 3. qüsur, 
çatışmazlıq: 7he chief oblection of ihe book is 
its great length Kitabın başlıca qüsuru / çatış- 
mazlığı onun çox uzunçuluğudur. 

obğectionable (əb dşekinəbl) aqi 1. xoşagəlməz, 

, nifrot oyadan: — smell pis / xoşagəl- 


qəbahətli davranış: 2. arzuolunmaz, etiraz doğu- 
ran, etiraza sobob olan, to be least — on az eli- 
raz doğuran: — plan etiraza sobob olan plan: 7 
myself didn”: find anyıhing obyectionable in his 
behaviour Mən şəxsən onun davranışında qəba- 
hətli /eyibli / xoşagəlməz heç bir şey tapmadım: 
33. dohşətli, The crocodiles are mosi oblection- 
able beasts Timsahlar ən dəhşətli heyvandır 

obieetivel fəb dşektiv) n 1. moqsod, hədəf: amal, 
istok: vəzifə, tapşırıq: economic - iqtisadi məq. 
sod: long-range — uzunzamanlı/ uzunmüddətli: 
moqsod: military hərbi hodəf, to attain an --, 
to gain an -, to vvin an — məqsədə çatmaq: 2. 
hərb, obyekt (hücum etmək üçün): 3. qram. va- 
sitoli hal: 4. opr. obyektiv: 

əbieetive? (əb“dşektiv) adi 1. obyektiv, real: 
maddi (şiturumuzdan asılı olmayaraq mövcud 
olan): - renlity obyektiv reallıq: - data obyek- 
tiv rəqəmlər, Dragons have no obyective exis- 
tence Əldahalar real həyatda mövcud deyil: 2. 
şib. obyektiv (simptomlar haq.): 3. fəls. obyek- 
tiv, mövcud, real: — method indukti 
tod: 4, qərəzsiz, obyektiv, insaflı, ədalətli: an - 
study obyektiv todqii 
var müharibonin obyektiv tarixi: an — yudge- 
ment qərəzsiz mühakimə: $. məqsədli, məqs: 
do aid: — point son moqsod: 
məqsədi, horəkotin obyekti: 6. qran. tamam- 
lığa aid olan: — case vasitəli hal 

bieetivism (əb"dşektivizm) an: 1. obyektivliyə 
can atma 2. /əls. obyektivizm: obyektiv reallı- 
ğın mövcudluğunu etiraf etmə 

obieetivity (.əbdşek tvit) a obyektivlik, qərəz- 
sizlik, insaflılıq, ədalətlilik, bitorəflik: in all — 

in obyektivliyi ilə 

obiectless İəbdşiktlis) adi məqsədsiz, boş, əsas- 
sız, məzmunsuz, mənasız: 

obicetor fəb dşektəf etiraz edən şoxsş conscienti- 
ous — dini və mənəvi səbəblər üzündən hərbi 
xidmətdən imtina edən şəxs 

blurgate Vəbdşə: get) v irad tutmaq, danlamaq, 
sitəm etmək/vermək 


aaa oblige 

obğurgation (.əbdşə: geifn) 4 irad, danlaq, sitəm. 

obğurgatory İəb”dşə:gətəri) aq? iradlı, sitomli 

oblate Vəbiert) adi 1. kils. özünü kilsə həyatına 
həsr etmiş: 2. hənd. yastılanmış (qürblərdə), - 
ellipsoid riyaz. yastlanmış (sıxılmış) ellipsoid 
parabola riyaz. yasulanmış (sıxılmış) parabola 

oblateness fəblertms) a 1. yastıq: 2. İtənd. yas- 
ullq: 3. sixılmışlıq: 4. sıxılma: first-order — 
hənd. birinci dərəcə sıxılma 

oblation (ou blerfn) 1. qurbanvermə, kilsəyə və 
ya xeyriyyə məqsədi ilə nəzir vermə: 2. qur- 
ban, pay (4//aha): 3. kils. tövbə etmə, təmiz- 
lonmo: 

oblational (ou bleiİnl) adi qurbanlıq, — sheep 
qurbanlıq qoyun 

oblatory (əblətəri) adi -.oblational 

obligate (əbligeit) v məcbur/vadar/təhrik etmək, 
öhdəsinə qoymaq: Var docs the agrecmeni 
obligate us to do? Saziş bizim üzərimizə hansı 

öhdəliyi qoyur? 

obligation (.əbli"geiln) n 1. toohhüd, öhdəlik, öh- 
dəçilik: to undertake/to assume -s öhdəçi 
lik/öhdəlik qəbul. etmək/götürmək: interna- 
tional -s beynəlxalq öhdəçiliklər: treaty -s 
zişə görə öhdəçiliklər, government — dövlər 
öhdəçiliyi, to cancel un - öhdəçiliyi ləğv et 
mək: to carry out / to fulfil -s öhdəçilikləri 
yerinə yetirmək: to deny /to renounee -s öh. 
deçiliklərdən imtina etmək: to impose an — on 
smb, öhdəçiliyi kiminsə üzərinə qoymaq: long- 
uzunmüddətli öhdəçilik: short-term — 

ü vəzifə: to feol 


is etmək: to discharge / to 

fulfil / to meet an -- borcu yerinə yetirmək : 

legal - hüquqi mükəlləfiyyət: moral - mənəvi 

borc ş social — ictimai borc: family -s ailə və- 
foləri, - to onr”s parents valideynləri qarşı- 

5 Ve have an obligation to help hem 

Onlara kömək etmək bizim borcumuzdur: 3. 
məcburi qüvvə, məcburiyyət (qanın, saziş və 
s,), mükəlləfiyyər: military - hərbi mükəllə- 
fiyyət: 4. göstərilmiş nəzakət: minnətdarlıq 
hissi: default on an - öhdəçiliyin/öhdəl 
rinə yetirilməməsi: contraet an - üzərinə öh- 
dəçilik / öhdəlik götürmə: bond of - hüq. 
möhürlə təsdiq edilmiş borc iltizamı: assump- 
dön / assume of (an) - öz üzərinə öhdəçiliyin 
götürülməsi: payment - ödəmə iltizamı 

obligator (.əbli qentər) a) 1. öhdəçilik verən şəxs: 
2. borcu olan şəxs 

obligatory (ə bligəm) adi məcburi, icbari, müt- 
ləq, vacib: Lecrures are obligatory for all si 
denis Mühazirələr bütün tələbələr üçün məcbu- 
ridir: - tasks məcburi/icbari tapşırıqlar (dövlər 
səviyyəsində) 

oblige (ə blardş) r: məcbur / vadar etmok, öhdasi- 
nə qoymaq, bağlamaq (sazişlə, andla): to be -d 
did. minnətdar olmaq: 7 am müch obliged (to 


obligce 


you) Sənə / izə çox minnətdaram: VYe are oblig- 

ed for your letter of he 15th of May 15 may ta- 

rixli məktubunuza görə sənə / sizə minnətdarıq 

e Ləbli"dşi:) in hüq. 1. haqqında öhdəçilik 
götürülmüş şəxs: 2. kreditor, kredivbore veron 
(adam) 

obliging fə blaıdşın) aq? 1. mütləq, məcbur 
nozakətli, məsuliyyətli, işə ciddi yanaşa, işə 
yarayan, əl tutan: — neighbours nozakətli/işə 
Yarayan / ol tutan qonşular 

obligingiy fə blnidsnnlil adv nözakətlə, gülərüz- 

vehribanlıqla, lütfkarlıqla 


ri və s, bir 
oblique? (əlli 


rindən ayırmaq üçün) 
1 adi 1. çəp, çəpəki: — glance / 
look çopoki baxış: — arch çəp /çəpoki tağ: — 
seetion çəp / çəpoki kəsik: 2. dolayı, an - hint 
dolayı eyham: 3. vasitoli: — speech vasitəli 
nitq: — moods vasitəli şəkillər (/e/də) 
oblique" fə bli:k) v 1. Hərb. çəpinə hərəkət et- 
mok: 7İtey gradualİy obliqued from the direct 
ascent Onlar yavaş-yavaş düz istiqamətli marş- 
rutdan konara çıxırdılar: 2. bucaq altında ol- 
maq (həndəsi xətt) 
obliquc-angled fə bli:k seygid) ir riyaz. çopbucaqlı 
obliquely fə bli:kli) ad” 1. çəpinə, çəp, çopəki, 
köndələn, qıyğacı: perpendikulyar 2. dolayı, 
bilvasito: qismən, müəyyən dorocodo: 
obliquity Fə blikvvti) 1. düz xəttdən kənara çıxı 
maş əyri istiqamot, maili vəziyyət: 2. doğru 
yoldan çıxma / sapma: — of conduet əxlaqdan 
sapma, — of mind sağlam düşüncədən sapma / 
konara çıxma, — of fudgement məhkəmə qora- 
rinin yanlışlığı / doğru olmaması: 3. tex. əyrilik, 
konusluluq: 4, asır. əyrilik (orbitdə) 
obliteratel fə blrtərit) adi şair. silinmiş, pozul- 
muş, sürtülüb pozulmuş / silinmiş: məhv edil.- 
miş: unudulmuş 
obliterate? fə blrtərert) v 1. silmək, pozmaq, sür- 
tüb pozmaq / silmək: məhv etmək: toz one”s 
signature imzasını pozmaq: (o— one s foot- 
prints / traeks izini silmək / sürtüb tomizlo- 
mok, to — completely / entirely/totaliy / utter- 
ly tamumilə / büsbütün məhv etmək: 2. unut- 
maq, yaddan çıxarmaq: 4// /eelings of hatred 
had long been obliterated Nifrət hissi çoxdan 
unudulmuşdu / yaddan çıxarılmışdı: She tried 
to obliterate the memory of her childhood O, 
uşaqlıq xatirələrini unutmağa çalışdı 
obliteration fə.bhitərrerfn) i: 1. silmə: ləğv / məhv/ 
yox etmə: heçə çıxarma, 2. pozma, silmə, pozul-- 
ma, silinmə, 3. unutma, yaddan çıxartma: 
oblivion fə blivtən) ir 1. unutma, yaddan çıxartma: 
to fall / to sink into — unudulmaq, yaddan çıxa- 
rilmaq: /Fis nork el / sank into oblivion after his: 
death Ölümündən sonra onun işi unuduldu: 2. 
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bağışlanma, bağışlama, əfv etmə, amnistiya, Acı 
(Bill) of Oblivion Ammistiya, Əfv haqqında şəy 
man 3. bihuş / sorxoş olma: to drink onesetr 
into — içib bihuş / sorxoş olmaq: to slip / to sink, 
into - huşunu itirmək, bihuş olmaq 
oblivious fə bliviəs) adi 1. unutqan, yaddaşsız. 
of one”s duties (öz) vozifosini unudan: 2. q 
qətsiz, laqeyd, diqqət yetirməyən/verməyən: 
huşsuz, fikri dağınıq, dalğın: /Happily for him, 
he vvas soon oblivious of this Xoşbəxtlikdən, q, 
bunu tez unutdu: She vvas oblivious of urhat vas 
nn O, ətrafla nələr baş verdiyini hiss vı. 
of one”s surroundings ətrafında 
verənləri dork etmomo: — to danger təhlükəyə 
laqeyd / fikir verməyən / bigano 
obliviousness fə blivrəsns) r unutqanlıq, yaddaş. 
sızlıq, huşsuzluq, dalğınlıq 
oblongi Vəblən) ə: 1. uzunsov şey / oşya / fiqur, 
2. hənd. düzbucaqlı, uzunu enindən çox olan 
oblong” Təblən) aq/ 1. uzunsov, uzunvari, 
recess uzunsov taxça, - ellipsoid riyaz. uzun. 
sov ellipsoid.2. düzbucaqlı, — yard dü: 
formalı hoyot: — mirror düzbucaqlı güzgü 
oblongness (əb lənnis) rı uzunsovluq 
obloquious (əbləkvvrəs) adi tohqiredici, həqarot- 
li, alçaldıcı, rüsvayçı, rüsvay edon 
obloquy fəbləkvvi) r 1. qeybət, qeybət etmə, de. 
di-qodu, dalca danışma, 2. təhqir, tohqir etmə / 
edilmə, həqarət, acı söz, sitom: to heap --upon 
smb. bir kosi təhqir etmək: 3. biabırçılıq, 
rüsvayçılıq, bədnamlıq, üzüqaralıq 
obnoxious (əb"nəkləs) ad? 1. dözülməz, pis, iy- 
ronc, mənfur, murdar, nifrət oyadan, xoşagol- 
məz, “” habit iyrənc / dözülməz adət, - smell 
pis/iyrənc/dözülməz iy, üfunət: 2. təhqiramiz, 
qərəzli, — remarks tohqiramiz qeydlər /iradlar 
obnoxiousiy (əb nəkləsli) adı” 1. pis, xoşa gol- 
məyəcək bir halda, iyrənc: 2. təhqiredici bir şə- 
kildə/halda, həqarətlə 
oboe Vouboul nı qaboy (imisiqi aləti): to play the 
“ qaboy çalmaq 
oboist (oubouıstİ n qaboyçu, qaboyçalan 
obscene (əbsim) adi abırsız, ədəbsiz, hoyasız, 
nalayiq, yaramaz, yaraşmaz, ləyaqətsiz, oxlaq- 
sız: biabırçı, vulqar: pornoqrafik, kobud: — pic- 
tures biabırçı/pomoqrafik şəkillər: — language 
yaramaz/abırsız/nalayiq söyüş: — gestures 
ədəbsiz/abırsız/nalayiq/yaraşmaz hərəkətlər: — 
books nalayiq/yaramaz kitablar, - films nala- 
yiq/biabırçı/pornoqrafik. filmlər: - material 
pornoqrafik materiallar 
obseenely (əbssi-nli) adır abırsız, ədəbsiz, odob- 
sizcəsinə, həyasız, həyasızcasına, nalayiq, na- 
layiqcəsinə, ləyaqətsizcəsinə, utanmadan, 
hoya etmədən, əxlaqsızcasına, to behave - 
özünü həyasız / ədəbsiz aparmaq 
obsceneness (əbssi:nnis) n — it 


obscenity fəb"siniti) in abırsızlıq: ədəl 


observant 
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həyasızlıq, nalayiqlik, loyaqətsizlik, oxlaqsız- 
hq: biabırçılıq: biabırçı söyüşlər, to serabble 
obscenities on the vvall divarda abırsız / odəb- 
siz / biabırçı sözlər yazmaq —. 

bscurant" (əb skiuərənt) nı cahil, cəhalətpərəst, 
tərəqqi / maarif düşməni: mövhumatçı: 

obscurant? (əb skivərənt) adi cahil, cəhalətpo- 
rast, — vievvs cəhalətpərost baxışlar 

əbscurantism (.əbskiuərramtızm) nn cəhalət, ca- 
hillik, cəhalətpərəstlik, maarifə düşmənçilik: 
the struggle of science against religious — el- 
smin dini cəhalətə qarşı mübarizəsi 

obscurantist T.əbskiuə rantıst) n — obseurant 

əbscuration (.əbskiuə reıfn) nı 1. havalanma, ağlı. 
çaşma, 2. asır. tutulma (ay, gün): 3. tutqunlaş- 
dırma, 

obscure" (əbyskiuər) adi 1. qaranlıq, pis işıqlandı- 
"ılmış, sönük, — lobby qaranlıq dəhliz: — corner 
of a room otağın qaranlıq küncü: misty and — 
day dumanlı və tutqun gün: 2. anlaşılmaz, aydın 
olmayan, naməlum, dumanlı, qarışıq, dolaşıq, 
qeyri-müəyyən, qeyri-dəqiq, tutqun: — sound 
anlaşılmaz səs, — motives anlaşılmaz / dolaşıq 
səbəblər, — pulse zeif hiss edilən nəbz, - feçl- 
ings dolaşıq / qarışıq hisslor, — explanation do- 
laşıq / dumanlı / anlaşılmaz izahat: - style anla- 
şılmaz üslub: 7)e part he played”in the matter. 
remains obscure Onun bu məsələdə oynadığı rol 
anlaşılmaz qalır: The origins of many veords are 
still obscure Çox sözlərin mənşəyi hələ də namə- 
lumdur. / anlaşılmır: 3. nəzərə çarpmayan, 
görünməyən, seçilməyən, az tanınan, heç bir 
şeylə məşhur olmayan, an -- book of a forget- 
ten author unudulmuş müəllifin az tanınan kita- 
biç an - German poet az tanınan alman şairi: 4. 
uzaq, ucqar, əldən-ayaqdan uzaq: an — village 
ucqar kond / əyalət: /Fe settled in an obscure vil- 
lage O, uzaq / ucqar bir kənddə məskunlaşdı 

obscure? fəb skiuəf) v 1. qabağını kosmək / tut- 
maq, örtmək, pərdələmək, çulğamaq, kölgə 
salmaq: vrindovvs -d by eurtalns pərdə ilə 
örtülmüş pəncərələr, 7ite Afoon / 7he Sun "vas 
oobscured by elouds Buludlar ayın / günəşin qa- 
bağım tutdu: 2. dolaşdırmaq, dolaşıq salmaq, 
qarışdırmaq, qarışıq salmaq: His. festimony 
obscured the issue Onun şəhadəti / ifadəsi mə- 
sələni dolaşdırdı: to — the meaning of the 
verd sözün mənasını qarışdırmaq / anlaşılmaz 
etmək, 3. kölgədə qoymaq / buraxmaq: His 
fame vvas obscured by that of his son Oğlunun 
şöhrəti onun şöhrətini kölgədə qoydu: 4. qaba- 
ini kəsmək / tutmaq (işığın): to — the light işı- 
din qabağını kösmək 7 tutmaq 

oöscurely İəb skinəlı) adı 1. anlaşılmaz tərzdə / 
surətdə, üstüörtülü, tutqun: 2. anlaşılmaz / qarı- 
şıq / dolaşıq bir tərzdə, to speak — anlaşılmaz 
bir tərzdə danışmaq 

obscurity fəbskinəriti) r 1. zülmət, qaranlıq, pis 


işıqlanma, to sink into — zülmətə / qaranlığa 
qərq olmaq: 2. aydın/ aşkar / bəlli olmama, an- 
laşılmazlıq: the — of the style üslubun anlaşıl- 
mazlığı: 3. qəribə insan, naməlum şəxs: /He 
married this poor, young obscurily O bu kasıb, 
cavan naməlum qızla evləndi: 4. naməlumluq: 
tanınmama, şöhrətsizlik, adsızlıq: to live in —ta- 
nınmadanişöhrətsiz yaşamaq: to sink / to lapse 
into - unudulmaq, yaddan çıxmaq: to spring / 
to rise / to emerge from - gözlənilmədən /qəf- 
Tətən şöhrət /ad-san qazanmaq: 5. aydın olma- 
yan / anlaşılmayan parça / yer (mərdə, nitqdə 
və s.): the obseurities of Greek poets qədim. 
yunan şairlərinin əsərlərində aydın olmayan 
parçalar/ yerlər: a philosophical essay full of 
obseurities anlaşılması çətin parçalarla / yerlər- 
lə dolu olan fəlsəfi oçerk 
obsecration (.əbsik Teiln) n 1. yalvarış, yalvarma, 
and, and vermə, 2. dua, yalvarma (daha) 
obsequial (əb si:kvnəl) adi yas, dəfn: - rites yas 
1 dəfn adətləri / qaydaları / mərasimi 
obsequles Vəbsikvviz) n basdırılma, tomağa tapşı. 
nılma 
obsequlous (əbssi:ksviss) adi 1. yallaq, qulluq gös- 
tərən, quyruq bulayan: to give an -- smile yal-- 
taqcasına gülümsəmək: most - politeness yal-- 
taqlıq dərəcəsinə çatan nəzakət / nəzakətlilik: 
to be — toymith sib. kiminsə qarşısında əyil- 
mək, bir kəsə yaltaqlıq etmək: 2. arx. itaətkar, 
sözə baxan / qulaq asan, üzüyola 
obsequiously (əb si:kvviəsli) adv: yaltaqcasına, 
köləcəsinə, qul / kölə kimi, itaətkarcasına 
obsequiousness Fəb si:kvviəsnıs) nı yaltaqlıq, ita- 
ətkarlıq, alçalma, qulluq göstərmə: quyruq bu- 
lama, köləcəsinə səcdə / sitayiş etmə 
observable (əbzə:vəbl) adi 1. görünən, nəzərə 
çaman, gözə dəyən / görünən, diqqəti cəlb 
edən, müşahidə edilə / oluna bilən: any - 
obğect gözə dəyən / çarpan hər hansı bir şey / 
obyekt, 2. riayət edilməli, əməl olunmalı, yeri- 
nə yetirilməli, — holiday əməl olunmalı bay- 
ram: 3. diqqətəlayiq, baxmalı, görməli, maraq-- 
/e met vəh nothing observable Biz diqqətə- 
layiq / maraqlı heç nəyə rast gəlmədik 
observance fəb/zə:vns) a 1. riayət etmə / edilmə, 
əməl etmə 7 edilmə, yerinə yetirmə / yetirilmə 
(adət, ənənə, qanun haq.): — of treaty müqavi- 
ləyə riayət etmə: 2. adət, ənənə, qayda, ayin, 
mərasim: religious - dini ayinyadət: to m: 
tain the customary -s mövcud adətlərə riayər 
/ əməl etmək 
observaney (əb/zə:vnsi) n müşahidəçilik, müşa-- 
hidə qabiliyyəti, diqqətlilik 


tİ adi 1. diqqətli, müşahidə 


an — child diqqətli / hər şeyə fikir verən uşaq: 
ourmalisis are trained to be observant lumalisi- 
lərə müşahidəçi olmağı öyrədirlər: 2. riayət 


observation" 


observation" 1əbzə veilul a 1. müşahidə, müşahi- 
də etmo / aparmış personal / scientific / empir- 
ic şoxsi / elmi/ empirik müşahidə: - of natur- 
al phenomena təbiət hadisələrinin müşahidə 
edilməsi, close and eareful — of an animals” 
behaviour heyvanların davranışını yaxından vo. 
ehtiyatla müşahidə tmo: 2. nəzarət, nəzarət et- 
məş (o keep under — nozarət altinda saxlamaq: 
Te patient vvas kapt under observation all night 
Xəstə bütün gecəni nəzarət altında saxlandı, Xə- 
stəyə bütün gecə nəzarət edildi: 3. müşahidəçi- 
lik, müşahidə qabiliyyəti: diqqətlilik: a man of 
ken: ahidoçilik qabiliyyəti olan adım: 
a mün of little - müşahidəçilik qabiliyyəti zoif 
olan adım: diqqətsiz adam: 4. hərb. koşfiyyat, 
müşahidə 5. riayot etmə (qanun, adətlərə, qay- 
duya vəs.) :.— of lav / cüstoms qanunlarafadot-- 
lorə rihyət etmə: 6. fikir, mülahizə: to make an 
“on sərfh. bir şey haqqında fikir / roy söyləmək: 
He didu”t make a single observation during ihe: 
əəholc discussion O bütün müzakirə zamanı heç 
bir fikir söyləmədi T. kolam, qeyd: astute / ken 
enetrating / shrevvd — müdrik kolam, yerli- 
yerində edilmiş qeyd 
observation? (.əbzə verln) adi müşahidə, - post / 
toyer / platform / station müşahidə postu / 
qülləsi/platforması / məntəqəsi: “ aireraft ha- 
vadan müşuhidə aparmaq üçün teyyarə, — data 
müşahidə məlumatları 
observatory (əb?ərvatrıl in 1. rosodxana: seis- 
mic — seysmoloyi rosodxana, astronomical — 
astronomik rosodxana, extraterrestrial — kos- 
mik rosodxana: hydrometeorological — hidro- 
meteorolofi rosodxuna: orbiting -- orbital ro- 
sodxunu: flonting — üzücü rosodxanaş — satel- 
lite peyk-rosodxanaş 2. müşahidə məntəqəsi, 
müşahidə meydançası 
observe fəb/zə:v) v 1. müşahidə etmok, izlomok 
(nəzərlə), to — attentively / carefully / elosely 
diqqətlə /ehtiyyatla/ yaxından müşahidə etmək 
/ izləmək: to - the habits of antts / the behav- 
ur of birds quşların davranışını / qarışqaların 
vordişlərini müşahidə etmək: 2. görmək, 7)ıe 
police observed the man entering / enter the 
bank Polis kişinin banka girdiyini gördü: 3. 
ayət etmok (qanıma və s,), ciddi əməl etmək 
(qaydaya və s.): to — the speed limit sürət 
məhdudiyyətinə riayət etmək / ciddi əməl et- 
mək: to — the time vaxta əməl etmək, dəqiq ol- 
maq: 4. bayram etmok, təntənəli mərasim ke- 
çirmok, təntonoli surotdə qeyd etmək, Do zey” 
observe Christmas? Onlar. Milad bayramını 
qeyd edirlərmi?: Christmas is novv observed in 
Seotland much more than formerly İndi Şotlan- 
diyada Milad bayramı əvvəllər olduğundan da- 
ha təntənəli surətdə qeyd edilir: 5. elmi müşa- 


- 
hidə aparmaq: 6. demək, qeyd etmək: ie 
observed hat it vould probably rain O dedi ki, 
İ ola bilsin ki, yağış yağsın: 
0 /fvee observe that... Bunu qeyd edərək... 
observed (əbrzəsvdl adi müşahidə edilmiş/olun- 
“muş, müşahido yolu / üsulu ilo oldo edilmiş. — 
result müşahidənin nəticəsi, müşahidə yolu 
/üsulu ilə oldo edilmiş nətico 
observer Təb zə:vəf) nı 1. müşahidəçi, casual - 
təsadüfi şahid: impartial - qorozsiz müşahido. 
çi: keen / perceptive - diqqətli müşahidəçi 
ontside — konar müşahidəçi, shrevvd — çox: iq- 
qətli müşahidəçi: military - hərbi müşahidəçi 
2. müşahideçi, dinləyici, müşahidəçi kimi işi 
rak edən (simpoziumda, konfransda iştirak 
edən, lakin onun işinə qarışmayan): — at a 
summit dövlot başçılarının görüşündə müşahi 
dəçi: to send sib. along as an - bir kosi müşa-. 
/— hidəçi / dinləyici kimi göndərmək: 3. bir şeyo 
"ayət / omol edon adam, noyoso riayət edən 
insan, rigorous -s of the lav: qanunun osl to- 
rofdarları, an — of his promises vodinə omə) 
edon adam: 4. icmalçı (qəzeidə) 
observering (əbzəsvin) adi 1. müşahidəçi, diq- 
qətli, hor şeyə fikir verən / diqqət yetirən: 2.el- 
i müşahidəlor aparan 
obsess fəbses) v 1 izləmək, təqib etmok, əziyyət 
vermək fikir, qorxu və 5,): The idea that he 
might lose his position obsessed him İşini itirə 
biləcəyi fikri ona əziyyət verirdi: to be “ed by / 
vvith (he fear of death ölüm qorxusundan oziy- 
yət çokmək: 2. hakim kəsilmək, Sie s olsessad 
by the desire to becomc a great scicntist Böyük 
alim olmaq arzusu ona hakim kəsilmişdi 
oobsession (əb sein) nı 1. beyindən çıxmayan/ bey- 
inə girmiş/hakim kəsilən fikir/ideya: 2. müh 
/— ilıq, mübtola olma: yaddan çıxmama: müom- 


beyinə girmiş/ hakim kosilmiş, — love beyindon 
çıxmayan/ beyinə girmiş məhəbbət, -- behav- 
iour hakim kosilən davranış 


obsessive (əb sesiv) aqi “ obsessional 

obsolescence (.əbsərlesns) in 1. köhnəlmə: geri- 
lik: economic — iqtisadi gerilik: 2. bi: 
hansı heyvan növünün tədricən yox olması, or- 
qanın tədrici məhvi: 3. tex. mənəvi köhnəlmə 
(avadanlıq, ləvazimat və s. haq.): - period qur- 
unun mənəvi uzunömürlülük müddəti 

obsolescent 1.əbsə lesnt) adi 1. istifadədən çıxan: 
köhnolon, - technology köhnələn texnologiya: 
-- vvords köhnələn/istifadədən çıxan sözlər, — 
options köhnolmiş baxışlar, Electronic equip- 
ment quickiy becomes obsolescent Elektron ci- 
hazlar istifadədən tez çıxır: 2. biol. yox olan 
(növ) : məhv olan (orqan) 

obsolete fəbsəli:t) adi 1. köhnəlmiş, köhnə, 
fadodən çıxmış, dəbdə olmayan, — customs 
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köhnə adətlər / ənənələr, completely — tam. 
köhnəlmiş: Obsolete veords can be met in old 
texts İstifadədən çıxmış sözlərə qədim mətnlər- 
də təsadüf etmək olar: 2. Yazım olmayan: nim- 
daş, sürtülmüş, yeyilmiş, abırdan çıxmış: 3. 
ölgünləşmiş, fəaliyyətini itirmiş (orqan): 
obsoleteness (əbsəli-tnis) ın: köhnəlmə, nimdaşlıq 
pstacle Vəbstəki) n 1. mancə, sodd, əngəl, ço- 
tinlik: to throvv an — in snıb.is vvay bir kosə 
manco/ əngəl törotmok: to pose mane olma: 
qo remove -s mancolori aradan qaldırmaq: to 
come across / to face / to encounter -s ma- 
neolorlo / çotinliklərlə üzləşmək, çətinliklərə 
rast gəlmək: to elear / to overcome / to sur- 
mount --s mancələri / çətinlikləri aradan qal- 
dırmaq: to remove -s for pence dünya sülhü 
üçün mancələri / ongollori aradan qaldırmaq: 
insurmountable / formidable — çətin aradan 
qaldırılan mancə: artificial — süni mance, uy- 
durma problem: natural -s tobii maneələr, 2. 
id. məncə: artificial - süni manco (ar idmanın- 
da), elosed — örtülü mancə (ar idmanında): -- 
race mancolərlə qaçış: to overcome — mancə- 
lori aşmaq / dəf etmək 
bstetric fəb stetnk) adi mamalıq, doğuma yar- 
dim edən, — department / unit / division / ser- 
vice mamalıq / doğum şöbəsi, — surgeon mama 
həkim, mama, mamaça 
obstetrical fəb stetrikl) adi “- obstetric 
obstetrician (əbste"triln) ın mama həl 
“mamaça 
obstetrics fəbstetriks) n mamalıq 
bstinaey Vəbstinəsi) in 1. inadkarlıq, inadcıllıq, 
il il mətinlik: mulish. 
“qatır tərsliyi / inadkarlığı / inadeıllığı: /.ulish 
obstinacy prevented her from apologizing Qatır 
inadkarlığı ona üzr istəməyə mane oldu / imkan 
icə olunma 


mama, 


, inad, inade- 1 

daimi, gərgin, 
sabit: - resistance inadlı / daimi müqavimət: 
an old - man qoca inadkar kişi, 7)he obstinate 
old man refused to gö to hospital Qoca inadkar 
kişi xəstəxanaya /müalicəyə getməkdən imtina 
etdi: 2. çətin idaro olunan, qarşısı çətin alınan: 
3. çotin sağalan, müalicəsi çətin olan: — slecp- 
Tessness daimi yuxusuzluq 

bstinately (əbstnıtli) adı) inadla, inadkarlıqla, 
tərsliklə, tərs-tərs, tokidlə, israrla, möhkəm: to 
persist — inadla/israrla dediyinin üstündə day- 
anmaq, dediyindən dönməmək: He obstinately 
refused to help O, kömək etməkdən inadla / tə. 
kidlə boyun qaçırdı 

obstipation (.əbsti peifn) nı rib. bərk / möhkəm 
qəbizlik 

obstreperous fəb streprəs) adi 1. səsli-küylü, 


azğın, qudurğan, coşğun: nadinc, ipə-sapa yat-: 


mayan, rahatsız: — children səsli-küylü/nadinc 
/ipo-sapa yatmayan uşaqlar, //e becomes 
obstreperous vohen he"s had a fev drinks Bir az 
içəndə o azğınlaşır / ipə-sapa yatmır 
obstreperousiy (əb streprəsli) adv səs-küylə, 
aazğıncasına, qudurğanlıqla, bərkdən, ucadan: 
qudurmuşcasına 
obstruet (əb straktl) v 1. manc olmaq, kösmək 
Öolu), əngəl törətmək / yaratmaq: 7İhe door ir 
nov so obstructed veith stones Qapının qarşısı 
daşlarla möhkəm bağlıdır: to a road yolu ko- 
smək: to — a traffic hərəkoto mane olmaq / 
əngəl törotmək / yaratmaq: 4 all obsirucis dhe 
vievv Divar görməyə mane olur: to — a person 
in the diseharge of his duties bir kosə vəzifo- 
lərini yerino yetirmoyo manc olmaq: 2. çətin- 
ləşdirmək, qabağını tutmaq/kosmək: pördələ- 
mək, to —- the light işığın qabağını kosmək: 3, 
tib, Keçidi çətinləşdirmək: 4. id: horəkoto mane 
olmaq, qarşısını kəsmək 
obstruetion (əb strakİn) nı 1. manco, əngöl, çətin- 
lik: keçidin bağlanması: an - in the road yol- 
da mance: polley of — mancəçilik siyasəti: 7/ 
fallen trec vvas an obstruetion in the road Yuxıl- 
"miş ağac yolda mancə / çətinlik yaramışdı: 3. 
probka, uxac: - in the pipe boruda probka /t- 
xac: 3. rib. keçməməzlik, tutulma: adhesive - 
bağırsaq keçməməzliyi: 
manin/tənəffüsün çotinləşmə: 
(parlament iclasını şuluqluq salmaqla qəsdən 
pozma) 
obstruetionism (əb"straklənizm) r siya. obstruk- 
sionizm (obstruksiya yolu ilə siyasi mübar 
üsulu: bax: obstruetion 4-cil mənada) 
obstruetionist fəb strAklənist) r siya, obstruksio- 
st (bax: obstruetion 4-cil mənada) 
obstructive fəb straktv) adi manc olan, əngəl 16- 
rədən, qabağını alan / kosən 
obtain (əbtein) r 1. almaq: oldə etmək: qazan- 
maq: to — permission / information/advice/ a 
revrard icazə/məlumatlməsləhət / mükafat al- 
maq: to — experience töcrübə qazanmaq: / 
climbed to obtain a general viev" of the 
rounding scenc Mən ətrafi daha yaxşı görmək 
üçün bir qədər yuxarı dırmandım: 1 managed to 
obtain (he book 1 vanted Mən istədiyim kitabı 
əldə edə bildim: He obtained his knovledge 
through years of hard study O, biliyini illərlə 
çəkdiyi ağır zəhmət yolu ilə qazanmışdı 7 əldə 
etmişdi: to — a commission hərb. zabit rütbəsi 
almaq: 2. istifadə etmək / edilmək: yaşamaq, 
mövcud olmaq: 7inis custom still obrains in 
some districts Bu adət hələ də bir sıra əyalətlər 
də yaşayır/mövcuddur: 3. mal. cəlb etmək: al- 
maq: əldə etmək: to - funds vəsaitləri cəlb et- 
mək: to - eredit kredit almaq/ əldə etmək: to — 
a licence lisenziya almaq: to - a permit icazə 
almaq: to - a result nəticəyə nail olmaq 


obtainable 
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obtainable (əb teməbi) adi, ol çatan, əldə edilə 
bilən, mümkün olan, nail oluna bilən: 
mation oldo edilə bilən məlumat: - price im- 
kan çatmn/olverişli qiymət 
obtrude (əb tni:d) v 1. çıxartmaq: 7hisinail slovv- 
ly obtruded his horns İlbiz yavaş-yavaş buynuz- 
ların çıxartdı: 2. (on, upon) zorla qəbul etdir- 
mək / boynuna qoymaq: to — one”5 opinions 
pon / on sınıb. öz fikirlərini/baxışlarını başqa- 
larına qobul etdirmək: to — oneself boğaza keç- 
mək, zəhlə tökmək, əl çəkməmək, özünü araya 
soxmaq 
obtruncate fəb trapkett) v kosmək: yuxarı hissə- 
sini kosib atmaq. başını kosmok 
obtrusion (əb"tru:şn) ai zorla boynuna qoyma / 
qobul etdirmo, — of one”8 opinions öz fikirləri- 
ni / baxışlarını başqalarına zorla qobul etdirmə 
obtrusive (əb tru:sivl adi 1. gözoçarpın, qabağa 
çıxan, dik duran, a sharp - edge iti / dik duran 
konarrtc: 2. ol çökməyən, zəhlətökən, zəhlə- 
aparan, qır-saqqız: qarayaxa 
obtrusively (əb trussivli) adi əl çəkməyərək, 
zəhlə tökərək / apararaq, təngə gətirərək, sir- 
üq-sirtiq, həyasızcasına 
obtrusiveness (əb"ini:sivnis) r zəhlətökənli 
hlə aparma, təngə gətirmə, sırtıqlıq, bezikdi- 
ilik, usandırıcılıq, qarayaxalıq 
obtuse fəb"tiu:s) aqi 1. küt, korazehin, anlamaz, 
qanmaz, fohmsiz, korafohm, aciz: — pain küt 
— person. korazehin/anlamaz/qanmaz: 
: 2, ənd. kor, — angle kor bucaq: 3. küt 
uclu (yarpaq haq, 
obtuse-angled fəb"iu:s"seygld) aq? korbucaqlı, — 
triangle korbucaqlı üçbucaq 
obtusely (əb tsslil ad gic-gic, axmaqcasına, 
axmaq-axmıq, axmıq, əsassız, mənasız, boş, 
boş-boş: 
obtuseness fəb-tiu:snis) n 1. kütlük, korazehinlik, 
fohmsizlik, korafohmlik, acizlik: 2. sarsaqlıq, 
giclik, səfehlik, axmaqlıq, ağılsızlıq, anlamaz- 
liq, qanmazlıq, forasətsizlik 
obtusity (əb tiu:siti) n  obtuseness 
(əbvərs) a 1. üstüz tərəfi (medalın, sikkə- 
əlavə, əlavə etmə, tamamlama, tərkib: 
hissəsi, 3. mən. məntiqcə əks / zidd olan, 7le 
oobverse of love is hate Məhəbbətin əksi nifrətdir 
obversion fəb və.İn) nı çevrilmə, çevirmə 
obvinte fəbvteit) v 1. qaçınmaq, çəkinmək, kənar 
gəzmək, yayırımaq, özünü kənara çəkmək, bo- 
yun qaçırmaq: (o - danger təhlükədən qaçmaq / 
könar gözmək 2. aradan qaldırmaq, yox / kənar 
etmək: to - difficulty çətinliyi aradan qaldırmaq: 
(o - problems problemləri aradan qaldırmaq 
obvious Vəbvtəs) adi 1. aşkar, açıq, aydın, şübhə- 
göz qabağında olan, // vvas obvious that the: 
child vas ill Şübhəsiz idi ki, uşaq xəstədir: 2. 
aydın, anlaşılan, asan anlaşılan, an - intention 
aydın məram / niyyət / fikir 


O as is - göründüyü kimi, Proof is obvious riy. 
az. İsbat aydındır 
obviously ("əbvtəsli) adı 1. açıq, açıqcası 
açıq-aydın, açıq-aşkar, aşkar, İZ, görü. 
nür, görünür ki, yəqin, yəqin ki, Obviousiy, h, 
has not recognized me Görünür ki, o, məni ta.. 
"numadı: 1. yersiz, yersiz olaraq, həddən artq 
açıq / aşkar 
obviousness Təbviəsnisl r aşkarlıq, aydınlıq, 
açıqlıq, şübhəsizlik d 
ocarina İ.əkərri-nə) rı rnus. ney (iralyan aləti) 
occasioni fərkerşn) ə 1. imkan, fürsət, şans, to 
have an — imkanı olmaq: to take an — imkandan 
istifadə etmək, fitting / propitious — uyğun/əl. 
verişli imkan: / had no occasion to speak to them 
Mənim onlarla söhbət etməyə imkanım olmadı 
An occasion arises İmkan yaranır: on numer- 
ous “s tez-tez, on — imkan olanda, bəzən: to. 
sadüfon: 2. osas, səbəb, əsaslı dəlil: “is insuli. 
ing remark veas ihe occasion of a bitter quarrel 
Onun təhqiramiz qeydi böyük qalmaqala səbəb 
oldu: 3. bir şeyə bais olan insan, He vvl not for- 
get those yoho have been (he occasions of ervel-. 
oy O, qəddarlığa bais olanları yaddan çıxar- 
mayacaq: 4. hadisə, olay: hadisə, önəm- 
li olay, to celebrate / to mark / to observe an — 
hadisəni qeyd etmək, gala — təntənəli hadisə, 
happy/foyful/foyous — sevindirici hadisə, 
memorable yadda qalan hadisə, official - rə- 
smi hadisə, special — xüsusi hadisə: unforget- 
table — unudulmaz hadisə, festive — bayram 
occasion? fə”kergn) v səbəb /bais olmaq: 7 sayr an 
aadvertisement vohich occasioned me much thought 
Məni dərin düşündürən bir elana rast gəldim 
occasional fə kergənl) aqi 1. vaxtaşırı, bəzən, na- 
dir hallarda baş verən: nadir, təsadüfi, 2. müoy- 
yən hadisəyə həsr olunmuş (nitq, ədəbi əsər və 
5,): müəyyən məqsədlə edilmiş, müəyyən və- 
ziyyotdən doğmuş: — ode müəyyən hadisəyə 
həsr olunmuş oda (şer) 3. tosadüfi, xüsusi və 
ya köməkçi məqsədlə istifadə edilmək üçün 
nəzərdə tutulmuş: — seat əlavə yer (teatrda) 
occasionalism fə kerşnəlizm) nı fəls. okkaziona- 
lizm, tosadüf 
occasionally fə kerşnəli) adı bəzən, nadir hallar- 
da, aradabir, vaxtaşırı hərdən, hərdənbir, ara- 
dabir 
occidentall Ləksi/dentl) nı 1. qərbdə yaşayan və 
ya anadan olmuş adam: 2. arx. qərb dövləti, 3. 
əsası roman dilləri olan süni dil 
occidental? (.əksr denti) adi qərbi, — civilization 
/elimate/habit qərb mədəniyyəti/iqlimi/adət- 
ləri 
occidentalism Ləksi/dentəlizm) a qərb xalqları- 
nın adət-ənənələri/ davranış normaları/ menta- 
liteti və s. 
occipital (ək sıpıtl) adi anat. peysər, 


artery 


peyser arteriyası 


ə -—— 


eciput Vəksıpatl nı (p/ occipita) anat. peysər 

Şeelude Fə klu:d) v 1. yolunu kosmok, bağlamaq 
(deşiyi, keçidi), lehimləmək: a. thrombus 
oecluding an artery arteriyanın yolunu tutan 
tromb: 2. bitişmək, bir-birinə dayanmaq (dişlər 
aq,), His teeth do not occlude properly Onun 
dişləri bir-birinin üstünə düz düşmür. 

eclusion (ə klu:şnl n 1. mancə, çəpər 2. kim, 
okklüziya 3. tib. keçməməzlik, qəbizlik: coro- 
aary --beyin damarlarının keçməməzliyi, 4. ib. 
dişlərin üst-üstə oturması, 5. dilç. tam bağlan- 
ma, tamam bitişmə (səsirı yaranması zamanı) 

oceult" fə kali) adi 1. gizli, məxfi: 2. sirli, dərk 
edilməz, qaranlıq: 3. (ib. gizli, görünməz 

ecult? (ə kalt).v asır. 1. gizləmək, 2. qabağını 
kesmək, kölgə salmaq 

ecultism ( əkəltizm) n okkultizm (insanda və. 
kainatda gizli qüvvələrin mövcudluğunu etiraf 
edən təlimlərin ümumi adı) 

eeultist: Vəkəltist) n okkullist (insanda və kai- 
natda gizli qüvvələrin mövcudluğunu etiraf 
edən təlimlərin davamçısı) 

oceupaney: (əkiupənsi) 1. icarəyə götürmə, 
icaro, müvəqqəti sahiblik: icarəyə götürülən 
yer, 2. icarə müddəti, istifadə müddəti: 3. bir 
yerin tutulması (sahə, ərazi): — of space ərazi- 
nin tutulması 

occupant (əkiupəni) in 1. sakin, kirayənişin: 

üvəqqəti sahib: icareçi (ev): 2. hər hansı bir 

vəzifə sahibi olan şəxs, 4 sacrilegious occupant 
of the English throne İngilis taxt-tacına qeyri- 
qanuni sahiblik edən: 3. hüq. sahibi olmayan 
omlaka yiyə durmuş şəxs: 4. qəsbkar, işğalçı 

occupation (-əkiu”peiln) n 1. sənət, peşə, iş, məş 
uliyyət: agricultural — kond təsərrüfatı ilə 


məşğul olma: gainful — gəlir gətirən iş: pullu 
vezifo: unhealthy - səhhət üçün zərərli iş: pri- 
mary əsas iş: secondary - köməkçi iş, Para- 


chuting is a dangerous occupation Paraşüt id- 
manı təhlükəli işdir, profitable / revvarding / 
İierative - golirli sənətpeşə 2. müvəqqəti is- 
tifadə (evdən və s.), müvəqqəti icarə: yaşama 
müddəti: During his occupation of the house: 
and land Onun evi və torpağı icarəyə götürdü- 
yü müddətdə, — bridge çox istifadə edilən kör- 
pü, - road çox istifadə edilən yol: 3. icarəyə 
götürülmüş torpaq sahəsi: mülkiyyət: 4. işğal / 
qosb etmə fərazirni): işğal müddəti (əsasən 2-ci 
Dünya Müharibəsinə aid): 5. iş, Harold and 
Suvend gave him full occupation throughout the 
year Harold və Svend onu bir illik işlə təmin et- 

dilər 
occupational Ləkğu peilənl) adi peşəkar, işlə 
bağlı/ əlaqədar: — accident istehsalatda bəd- 
bəxt hadisə, — category peşəkar qrup: — choice 
peşə/sənot seçimi: — classification peşəyə / sə- 
ifat, — diserimination sənət seçi- 


—— ..— - 


Oceanian" 


dust istehsalat tozu: — exposure pe- 
hazard istehsalat / peşə riski: 
life şəxsin ümumi iş stahı — pollution isteh- 
salatda ətraf mühitin çirklənməsi: - safety 
əməyin qorunması və texniki təhlükəsizlik: 
standards texniki təhlükəsizlik qaydaları: - 
training peşə təlimi 
occupier (əkluparər) ai 1. sakin: 2. icarəçi: 
vəqqəti sahib: 3. hərb. işğalçı, qəsbl 
pedisiya (yerətrafi kosmik stansiyada) 
occupy (əklupaıl v (pr, pp -ied) 1. icarəyə götür. 
mək (evi, mənzili), tutmaq, işğal etmək, qəsb et- 
mək: 2. tutmaq, əhatə etmək (salhə), almaq 
(vaxt, zaman): The garden occupics 5 acres Bağ 
5 akr yeri əhatə edir, robby occupies all of 
my free time Bu əyləncə mənim bütün boş vaxtı- 
mı alır: 3. cəlb etmək, almaq, girmək (beyinə, 
ağıla): 4. vəzifodə olmaq, vəzifə tutmaq 
occur (ərə) v 1, baş vermək, həyata keçmək: 
to — again tokrarlanmaq, təkrar baş vermək: 2. 
rast gəlmək, rastına / qarşısına çıxmaq, təsadüf 
etmək: 3. geol. yerləşmək (yaraq): Marble also 
occurs here Burada həmçinin mərmər yalaqla- 
n yerləşir: 4.ağıla gəlmək (fi) ideya, hə- 
rəkət və s.): Nevr ideas occur to him in the acı 
of"vriting Yazı yazarkən onun ağlına yeni idey- 
alar gəlir: Ht did not occur to me to mention it 
Bunu yada salmaq mənim heç ağlıma belə gəl- 
mədi: to — as... ..hər hansı şəkildə rast gəl- 
mək: to - in nature təbiətdə rası gəlmək: to - 
native külçə halda rast gəlmək 
0 Black sheep occur in all familics at. söz. s 
Sürü axsaqsız olmaz 
occurence fə kərəns) ni 1. hadisə, əhvalat, epi- 
zod: everydayidally/regular/common - gün- 
dəlik/müntəzəmvudi baş verən hadisə: strange 
Tunusual - qəribə əhvalat: 2. geol. yerləşmə, 
yataq (minerallar haq.) 
ocean) Touln) n 1. dünya okeanı (yer kürəsinin 
ümumi su ehtiyatları), 2.. the Pacific Occan Sa- 
kit okcan: the Atlantic Ocean Atlantik ok: 
across the — okcanın o tayında: in the - okcan- 
da: to fly across the - okeanın üstündən uçub keç- 
mək: near-surface - okeanın üst təbəqəsi qat: 
open - açıq okcan: rough - təlatümlü okcan: 2. 
(hər hansı bir şeyin külli miqdarı: yer. zaman. 
əşyaların sayı): geniş sahə: did. külli miqdar: -s 
of time çoxlu vaxt: -s of tears çoxlu göz yaşlar: 
--s of money çoxlu / külli miqdarda pul 
ocean? /Vouİn) adi okean: - bed / floor okeanın 
 lane okcan yolu: - eddy okean burulğ- 
pollution okcan çirklənməsi: - vvater 
okcan suyu 
ocean-göing ( ouİn” gön) adi okcan (gərni haq... 
- ship okean gəmisi 
Oceania (.oulr"einiə) n Okeaniya 
Oceaniant (.oulr”ciniən) nı Okeaniya sakini, Sakit 
Okean adalarının sakini: polineziyalı 


. eks- 


Oceanian? (.oulr emiən) adi Okeaniyaya aid olan 
ocennic (.oulasnik) adi 1. okean: — fishery oke- 
an balıqçılığı 2. çox böyük, okcan qədor iri 
oceanographic (.oulionə grefikl adi okeanoqra- 
fik: — resenreh coğr. okcanın öyrənilməsi: — 
station okeanoqrafik stansiya, - vvinch okca- 
noqrafik bucurqad 
oceanograplıy Loüfiə nəgrəfi) in okcanoqrafiy: 
satellite — peyk okcanoqrafiyası: synoptic — 
noptik okeanoqrafiya 
oceanology f-ouliə nələdşi) /) okeanologiya, 
ocenn-vvide V oulnvatd) adi okean kimi böyük, 
nohong, çox iri / böyük, azman 
ocellate ( ousileit) adi gözəbənzər 
ocellus (ouseləsl a: 1. kiçik göz, gözcük: 2. zool, 
aset gözlər (həşəratlarda): 3. zool. dəridə xal 
vo ya loko 
ocelot f ousilət) zool. oselot (Cənubi Amerikada 
yaşayan sarı xallı dərisi olan vəhşi pişik) 
ochloeraey fək ləkrəsi) q əs. oxlokratiya 
lənin” hökmranlığı) 
oehre foukər) n 1. oxra (rəng növü: sarı ya qır- 
mizi): 2. solğun qohvoyi-sarı rəng: 3. /arq. pul 
oetadi (əktəd) n səkkizlik heca, komp. sokkizbit- 
lik bayt 
oetad? (əktəd) adi kim. səkkizvalentli 
octagon (əktəgənl r riyaz, sokkizbucaq 
oetagonal (ək tasgənl) adi riyaz. səkkizbucaqlı 
oetahedral (.əktə hedrl) adi səkkizüzlü, oktaedr 
üpli 
oetahedron Ləktə"hedm) nı səkkizüz, oktaedr, — 
space riyaz. oktaedrin sahəsi 
oetal fəkil) adi ” octahedral 
octane Təktem) in kini. oktan: — number oktan 
sayı 
Octans Fəktəns) i asrr. oktant (ulduzlar toplumu) 
octant Təktənt) a 1. dairənin səkkizdə bir hisso- 
si: 2. oktant (bucaq ölçən alət) 
octarehy fəktazkıl nı oktarxiya (səkkiz şəxs tərə- 
findən həyata keçirilən hakimiyyət: səkkiz kral- 
lığın / tayfanı birliyi) 
octave əktiv) 1. müs. oktava, (musiqi alətləri- 
niin dillərinin oktava intervalına uyğun gələn 
ardıcıllığı), 2. prosodiya, səkkiz misralı şer, ok- 
tava, 3. din. bayramdan sonra səkkizinci gün: 
bayramdan sonrakı həftə: 4. səkkizlik, sokkiz 
oşya: 5. səkkizinci yer (qılıncoynatmada), 6. 
çaxır çolləyi (6/ fitr həcmində) 
octavo (ək tervou) in səhifənin 1/8 hisəsi həc- 
mində kitab formatı: 
octenniali fək teniəl) nn səkkizillik müddət 
oetennial” (ək teniəll aq? 1. səkkizillik: 2. səkkiz 
ildən bir tokrar olunan 
octet fək tetl 1. imis. oktet 2. sonetin ilk səkkiz 
sətrinin prosodikası: 3. səkkiz nəfər tərəfindən 
çalınan musiqi parçası 
octivalent (ək"tvlənt) adi səkkizvalentli 
October fək"toubə) a oktyabr, in — oktyabrda 


.- ys 


octogenarinn" (.əktoudşi"ncərrən) rn səksən yaşı, 
adım. 

octogenarian? (.əktoudşr"ncərtən) adi səkson 
yaşlı, səkson yaşlı adama xas olan 

octonarian" 1.əktou”ncərsən) ) səkkizbölgülü şer 

oetonarian? (.əktou neəriən) adi səkkizbölgülü 
(er) 

oetopus (əktəpəs) rı zool. 1. səkkizayaqlı deniz 
heyvanı, oktapod: 2. pnəc. canavar, qansoran, 
qaniçən 

oetosyllabic" Vəktousi"la-bik) ii sökkizhecalı şer 

oetosyllabie? T əktousı taebik) aq? səkkizhecalı 

oetosyllable" Fəktou.siləbi) n səkkizhecalı söz 

oetosyllable? fəktou siləbl) adi “ oetosyllabict 

oetovalent (əktou vazlənt) aq? kim. səkkizvalentli 

octuple Təktlupi) adi səkkiz dəfə/qat 

oetyl Lək”ul) n kim, oktil, — phenol oktilfenol 

ocular" Təkiulər rı 1. göz, okulyar, 2. zar. göz, 
bəbək 


ocular? (əkiulər) aqi 1. göz: okulyar, 2. formaca 
gözəbənzər: 3. əyani (siibut və s.) 

oeulist (əkiulistİ a rib. okulist, göz həkimi 

oddi fədl 1. tok say: 2. qəribəlik, qəribə şey: 3, 

holledici ötürmə (visr.oyununda - karı): 4. 
qolf oyununda üstünlük verən zə: 

0 game of — man out artıq qalan adamın oyun- 
dan çıxması qaydası ilo oynanılan oyun, — and 
even tok və cüt 

odd? fədl adi 1. tok: — numbers tok reqomlr, 4 
vəheel in general contains an odd number of teeth 
Adətən təkərdə millərin sayı təkolur: 2. cüt olmay- 

— ançp an -- shoe bir tay ayaqqabı, 3. aşan, artıq olan 

/ (məbləğdən və ya saydan): thirty — years otuz il- 

don arıq: 4 volume of 300 odd pages 300-dən ar- 
tıq səhifədən ibarət cild: 4, olavo, A /evv odd dol. 

/— Hars for entertainment Əyləncə üçün verilmiş əlaiə: 

bir neçə dollar: 5. tosadüfi, qeyri-mütəmadi: - fob: 
tosadüfü iş: — man/hand tosadüfi iş yerinə yetirən 
adam, /is usual 1 lived by odd./obbing for the 
blacks on the sugar plantations Mən, adətən zən- 


cilərin şəkər tarlalarında tapdığım təsadifi işlərlə 
dolanırdı: 6. qərib, yad, qeyri-adi, qəribə, eks- 
sentrik: /f vas odd of her to do that Onun belə iş 
görməsi qəribədir: 7. uzaq, ucqar, He had to seek 
“ədd corners for his safeiy O öz şaxsi təhlükəsizliyi 
üçün ucqar rayon axtarmağa məcbur idi. 
0 the - man həlledici səs (sasvermədə): — man 
out 1) tərəfdaşsız qalmış oyunçu: 2) did. tokliyi 
üstün tutan insan: soyuq, istiqanlı olmayan adam 

odd-come-short (ədkamİəzt) n 1. qalıq (rarça- 
an və s,), 2. qırıntılar, qalıqlar 

odd-come-shortly (ədkam”ə:tli) n yaxın gölo- 
cok: one of these odd-come-shortlies tezlik- 
lə, bu günlərdə, yaxın zamanlarda, yaxın gün- 
lərin birində 

oddfellovv Vəd.felou) n gizli qardaşlıq cəmiyyəti- 
nin üzvü (XVIII əsrdə İngiltərədə yaranmış 
masson ordeninə bənzər) 


nis 


of 


—€ 

adish (ədifl adi qəribə, qeyri-adi, ekssentrik. 

sadity Vədditi) a. 1. qəribəlik, qeyri-adilik: 
qeyri-adi və qəribə sayılan əşya və ya hadisə: 
Şeqəribə adam, tühaf adam: 4. kuryoz 

oddiy fədlil adv 1. yarıbayarı olmayan, qeyri-bəra- 
bor, 2. qəribə: — enougl nə qodər qəribə olsa da 

oddments Vədmənts) r 1. qalıqlar: porakondo 
anılmış əşyalar, 2. kitabın əsas mətnə aid ol- 
mayan hissəsi (mündəricat, giriş) 

oddness Tədnıs) a. 1. qəribəlik, qeyri-adilik: 
təklik (cütlüyün əksi) 

edds (ədz) a 1. qeyri-bərabərlik: forq (vahidlər ara- 
sında): to make even fərqləri aradan qaldırmaq: 
2. üstünlük: considerable / formidable / great / 
hopeless / overvehelming — hissolunacaq / osaslı 
üstünlük: 7he odds are in our favour Üstünlük bi- 
zim tərəfimizdədir: to give - üstünlük imkanı ver- 
mok, to receive - üstünlük əldə etmək: 3. imkan, 
xış, şans, qabaqcadan verilmiş üstünlük, long -- 
qeyri-borabər imkanlar, ortaya qoyulan pulun 
pöyük dərəcədə qeyri-bərabərliyi, 4 fikir ayıılığı: 
narazılıq: 5. qeyri-obyektivlik, qərəzli 

0 İt makes no — Heç bir fərqi yoxdur, Önəm- 


2. 


li deyil: /Fhatis the odds? 1) Fərqi nədir?: 2) 
Bunun nə mənası?: id. Hesab neç: d 
ends qırıntılar, tör-töküntü, zir-zibil: tosadüfi 


əşyalar: by long -- əhəmiyyətli dorocodo, to 
shout the - öyunmək: to be at - təzadlı olmaq, 
uyğun gəlməmək: to make - even forqi aradan 
qaldırmaq: equal - bərabər imkanlar 

ode (oud) r 1. oda (şer): 2. din. dini himn 

odeum (ou"diəm) ər 1. Odeon (Romada və Qədim 
Yunanıstanda kiçik örtülü teatr): 2. konsert za- 
hb tamaşaçı zalı 

Odin (oudın) n əsat. Odin (Skandinaviya əsatir- 
lərində baş Allah) 

odious (oudşəs) adi mənfur, çirkin, rəzil, oclaf, 
alçaq, iyrənc, bodnam: - ie iyrənc yalan: — 
smell iyrənc / pis iy: an -- business mənfur / çir- 
kin iş: — erime çirkin cinayət 

odiously ( oudşasli) adv çox pis/ iyrənc / alçaq, al- 
çaqcasına, rəzilcəsinə, alçaq / iyrənc bir tərzdə 

odium (oudşəm) n 1. niftət: çirkinlik: antipatiya: 
to bring - on, to expose to -- mənfi münasibət 
oyatmaq: nifrət oyatmaq: 2. rüsvayçılıq, həqa- 
rət, namussuzluq: 3. mənfurluq, biabırçılıq. 

odometer (ou"dəmitər) nı (ex. odometr (məsafə öl-- 
çən cihaz) 

odontalgia (oudən teldşiə) nib. diş ağrısı. 

odontalgici (oudən teldşik) n. rib. diş ağrısına 
qarşı dərman 

odontalgic? foudən teldşik) adi diş ağrısına qarşı: 

odontoid (ou dəntərd) adi dişşəkilli, dişəbənzər, 
dişvarı 

odontologist (ədən tələdşisi) nı odontoloq, diş hə- 
kimi 


odontology fədən tələdşi) nı ib. odontologiya (diş- 


lərdən və dişlərin müalicəsindən bəhs edən elm) 


oodorant ( oudərənt) nı qoxuyayan / ətirli / iyli / iy 
ifraz edən maddə (ərriyyatda istifadə edilən xoş 
iyli maddə) 

odoriferous Loudənifərəs) adi 1. qoxulu, yaxşı 
iy verən: 2. xoş, əziz, ləzzət verən 

odorous (oudərəs) adi “ odoriferous 

odour (öndə? a 1. qoxu, iyi to emit / to exude / 
to give off / to produce an - qoxu / iy yaymaq: 
to perceive / to recognize an — qoxu 7 iy hiss 
etmək: pleasant — xoş qoxu / iy: in odonir ema- 
nates from the rose Qızıl güldən xoş iy gəlir, 
faint zərif qoxu / iy: fetid - pis qoxu / iy: foul 

iyronc, mənfur qoxu / iy: heavy - ağır qoxu / 

iy: musty - boğanaq / ağır qoxu / iy: pungent 

 koskin / tünd qoxu: rank - çürümuş / boğucu 
qoxu / iy: slight - yüngül/ zərif i 
kəskin / tünd iy: 2. mər. 
çaları: (mücərrəd anlayışların xüsusiyyətləri 
haq,): 3. cəmiyyətdə yer, şan-şöhrət, etibar: to 
make — even fərqləri aradan qaldırmaq: to be 
in bad - vith smb., to be in ill - vyith sııb. bir 
kəslə pis münasibətdə olmuq, bir kosin yanın- 
da etibarı olmamaq 

odourless ( oudəlis) adi qoxusuz, iysiz: an - liq- 
id iysiz / qoxusuz mayc 

Odysseus fə disiv:sl n əsar, Odissey (Odisseya 
əsərinin baş qəhrəmanı, çar: İtaki, Troyanın 
mühasirəsinin iştirakçısı) 

Odyssey Tədisi) ən 1. Odisseya (Odisseyin səya- 
hətlərindən bəhs edən qədim yunan epik poema- 


sı): 2. məc. macəralarla dolu uzun sürən səyahət 
oecumenical (.i:kiu menikl) adi din. ümumdünya 
oedema fi/di-mə) a rib. şiş, şişkinlik 


oedematic (idi mactk) adi şişmiş, 
oera fəre) in ere (Danimarka, Norveç və İsveçdə 
xırda pul) 
oesophagus (i/səfəqəs) nı anat, qida borusu 
oestrus Vistros) nı 1. biol. mozalan: 2. impuls, sti- 
ml, niyyət: 3 məc. çılğınlıq, çılğın isək: 4. zool, 
hövrə / kürsəyə gəlmə, çərə axıtma (heyvanlarda) 
of (tam forması) Təv) : (reduksiya olunmuş forma- 
si) (əv) prep 1. Az: də əsası 
yiyəlik hal şəkilçi zün) müva- 
Yiq gəlir və ya tərcümə olunmur. Bu halda aşaş 
dakı mənaları bildirir: 1) mənsubiyyət. yi 
sahiblik, the pages — a book kitabın səhifələri: 
the advice of a tencher müəllimin məsləhəti: 
the leg - the table stolun ayağı: the meaning - 
the verd sözün mənası: 2) Hərəkət obyektinə 
işarə edir: a ereator — a nevv current in art in- 
amətin yaradıcısı: 3) İcra- 
çıya işarə edir: the deeds — our heroes bizim 
qəhrəmanların şücaətləri: 4) Dad, tam. qoxuya 
işarə edir: the smell - flovvers çiçəklərin qoxu- 
su: the taste — the porridge sıyığın dadı: 5) Şəxs 
və ya aşyanın digər şəxs və aşyalar arasından se- 
çilməsinə işarə edir: holy - holies müqəddəslə- 
rin müqəddəsi: 6) keyfiyyətə. xiisusiyyərə, yaşa 


m — —— s - mx, 


order, genus, specics, kind, sort, manner və s. 
sözlərdən sonra növə, sinfə, tipə işarə edir: h 
vas a sort of tavelling sehool Bu, turizm məktə- 
binə bənzər bir şey idi: 2.. Azərbaycan türkcəsi- 
nə çıxışlıq hal şəkilçiləri (-dan, -dən) vasitəsilə: 
tərcümə edilir və ya tərcümə edilmir. Bu halda 
aşağıdakı mənaları ifadə edir 1) Tamla onun 
hissəsi arasındakı münasibəti bildirir: some — 
(he vorkers fohlələrdən bazilori: a pound - 
2)səbəbə işarə edir: siek — 
dən bezmiş: //e died of 
pneumonia O, sətəlcəmdən vəfat etdi: He did it 
of necessity O bunu zərurətdən etdi: 3) bir şeyin 
mənbəyinə işarə edir: / learned it of him Mən bu- 
imi ondan öyrəndim: He asked it of me O bunu 
məndən soruşdu: 4) mənşəyə işarə edir: He 
comes of a vorkeris family O, fəhlə ailəsindən- 
dir: 5) istiqamət, məkan və məsafədə yerə işarə 
edir: south - Moscovv Moskvadan cənubda: 6) 
bir şeydən azad olmuş, qurtarmış obyektə işarə 
edir: to cure -- a disease/illness xostəlikdən 
sağalmaq: to get rid - cold soyuqdəymədən ya- 
xa qurtarmaq: 7) hər /ansı qabın içindəki mad- 
dəyə işarə edir: a glass — milk bir stəkan süd: 8) 
ağanın torkib və strukturuna işarə edlir: a paek 
o” yolves canavar sürüsü, a herd — horses at 
xisiş a family - a dozen persons on iki nəfərlik 
9) bir şeyin hansı materialdan düzəlmiş ol- 1 
duğunu göstərir: a: dress — silk ipok paltar: 3. 
Azərbaycan türkcəsinə haqqında, haqda sözlə- 
rilə tərcümə olunur, a book — England İngilto- 
ro hüqqında kitab: /fe fhinks of his friend O, dos- 
dü haqda /ikirləşir: 4. Azərbaycan türkcəsinə 
tərcümə olunmur və aşağıdakı mənaları bildirir: 
keyfiyyətin, xüsusiyyətin yayılma sahəsinə işa- 
to be hard — hearing ağır eşitmək: 2) 
zamana işarə edir: — an evening axşam vaxtı, 3) 
kəmiyyətə işarə edir: a. farm — 100 acres 100 
akrlıq təsərrüfat sahəsi: 4) Şiibhəyə, ittihama 
işarə edir: to suspest — theft oğurluqda şübhəli 
sayılmaq: 5) əfavə ilə işlənir və Azərbaycan türk- 
cəsinə tərcümə olunmur: the city - Nevv-York 
Nyu-York şəhəri: by the name - ohn Con adlı, 
6) sabit söz birləşmələrində işlənir, özündən 
əvvəl təyinedici isim tələb edir və Azərbaycan 
türkcəsinə tərcümə edilmir: a fol — a man sə- 
feh adam: the devil — a vorker ceydahaş fəhlə 
“işçi 
off ləfl ə 1.44. boş vaxt, 2, id. meydançanın bou- 
lerdon sol tərəfdə yerləşən bir hissəsi (izikef oyu- 
nunda), 3, dənizin sahildən üfüqə qədər görünən 
hissosi, 4. cıdırn başlanğıcı, 5. did. ıdırın başlan- 
ması haqda siqnal, başlanğıc, yola düşmə 
off” (əfi adi 1. uzaq, uzaqda yerləşən, ucqar, an — 
triet ucqar rayon: 2. sağ, arxa: — side sağ tə- 


id. oyundan kənar vəziyyət: S. qarşısını, 
müəyyən şərtlər qoyulmuş: müəyyən 
vəyə salınmış: 6. asudə, azad: a day - istirabı, 
ünü: 7. ikinci dərəcəli, vacib olmayan, th. 
street dalan: 8. az güman edilən, xəyali, zə 
(imkan, ümid və s,): He had an off chance 
enter (he university Onun universitetə daxil ol, 
ması üçün cüzi şansı var idi: on the - ehane, 
d. hər ehtimala qarşı: 9. aşağı keyfiyyəti 
inci növ: təzə olmayan, 7/ae preat is a bit əf 
Ət o qədər də təzə deyil: 10. tam sağlam olmar 
yan, özünü pis hiss edən, / am /eeling quile q 
today Bu gün özümü çox pis hiss edirəm: 11, 
— bursız, qeyri-məhsuldar (1): — season durğun: 
luq dövrü (ticarətdə və s.) 
off” təf) v 1. 444. kösmək (danışıqları və s): geri 
durmaq, çəkilmək, to - it di4. aradan çı 
əkilmək, 2. aryer. öldürmək, başını əkmək, 3, 
getmək, yola düşmok, tork etmək 
off” təf) adv 1. bir şeydən uzaq olmağa, uzaqlaş. 
mağa işarə edir: He had to be off O geməli idi, 
to mareh - çıxıb getmək, 2. konarda, aralıda: 
məsafə və uzaqlığa işarə edir: He stood ten 
paces off O, on metr aralıda dayanmışdı: 3, 
Əlaqənin və ya dayağın itirilməsinə, bir şeylə 
əmasın olmamasına işarə edir: The sıveet 
rolled to the edge of the table and off Konfe 
masanın qırağına dığarlandı və yerə düşdü: 
Take off your hatl Papağın /Papağınızı çıxarı 
“çıxardın: 4. bir şeyin kəsilməsinə, ara vermə. 
sinə, dayanmasına, ləğv edilməsinə işarə edir: 
to break — the meeting görüşü / iclası dayan- 
dırmaq: 7İre Vight is off şıq sönüb: 5. Hərəkətin 
dayandırılmasının mənaca gücləndirilməsi 
in istifadə edilir: to drink - içmək (axıra ki- 
? to finish — qurtarmaq (tamamilə): 6. nəyin- 
sə olmamasına / tükənməsinə işarə edir: The 
dish is off Yemək artıq qurtarıb: the time - boş 
vaxt (iş olmayan vaxt) 
off? əf) inter Rədd oll, Dəfoli, Cohonnəm oll: 0/7: 
or Vİİ shoot Rədd ol/ olun, yoxsa ataş açacağam 
off" (əf) ərep Azərbaycan türkcəsinə çıxışlıq hal 
şəkilçiləri (-danş -dən) vasitəsilə tərcümə edi- 
lir və ya tərcümə olunmur. Bu halda aşağıdakı 
mənaları ifadə edir: 1) obyektdən, istiqamər- 
dən uzaqlaşmağa və ya obyektin hər hansı his- 
səsinin ayrılmasına işarə edir: Take it off the: 
tablel Bunu masanın üstündən götür/götürünl: 
a path - the main vvalk osas/baş yolun yanın- 
dakı cığır, əlavə yol, 2) dən. sahildən dənizə tə- 
rəf hərəkət etməyə işarə edir: three miles — 
shore sahildən üç mil aralı (dənizə): 3) hərəkə- 
tin obyektinə işarə edir: 1 borrovved ten francs 
ol”him Mən ondan 10 frank borc aldım: 4) nor- 
madan, adi vəziyyətdən kənara çıxmağa işarə 
edir: — the point məqsəddən uzaq: işə dəxli 
olmayan: yerinə düşməyən, yersiz: — the mark 


rofi 3. dən. gəminin açıq dənizə olan bortu: 4. 


boşa çıxan (arəş haq.): işə aid olmayan: 5) Hər 


offhand" 


1007. - . 


hansı hərəkətin və ya fəaliyyətin qulaqardına 
şerilməsinə/vurulmasına işarə edir: — duty və- 
zifənin yerinə yetirilməməsi: 
alone cuf hazırlıqsız, bədahətən 
xtalt rəfi) 1. içalat, beef / sheep — mal / qoyun 
ğ bil, tullantı, 3. ucuz balıq: xırda ba- 
isa (töyük balıqlarla birgə tora düşən): 4. tul- 
lantılar, qalıqlar, çirkablar (istehsalatda): 5. 
məc. səfil, nəsibsiz, məzlum 
ffal: (əfi) adi 1.aşağı keyfiyyətli: — milk / viheat 
aşağı keyfiyyətli süd / buğda: 2. tullantı üçün, 
q bin zibil vedrəsi /qabı / bunkeri 
gahdanbir, 


Fb 
““petsiz, özünü saxlaya bilməyən A 
officat (əfbi:t) adi çox qəribə, qeyri-adi, adət 
edilməmiş 
ffeast" (əfkasst) n 1. səfil, atılmış: 2. tullanmış 
oşya, tullantı. “ 
cffeast? Təfka:st) adi rodd edilmiş, səfil, məz- 
lum, atılmış: -- vords qobul edilməz sözlər 
offence fə fens) n 1. təhqir, acılama, könlünə to- 
xunma, inciklik, küsüş She takes o/fence at 
every remark O hər iraddan inciyir: O hər şeyi 
ürəyinə salır: to cause -, to give (to) tohu 
etmək, küsdürmək, incitmək: to take - at inı 
mək (nədonso): /Fithout offence... Xətrinizə 
dəyməsin ..., Lətifəsi sizdən uzaq: 2. qanun: 
zidd hərəkət: cinayət: to commit an — qanuna 
zidd hərəkət etmək: impeachable — qanunla 
təqib edilə biləcək qanun pozuntusu: indic- 
table -- günahlandırma aktı ilə təqib edilən ci- 
nayət: minor / petty - xırda qamın pozuntusu: 
serious / capital - ciddi cinayet: 3. hərb. toc- 
avüz: hücum: 4. din. maneə: əngəl, çətinlik. 5. 
id. hücum, həmlə 
offend (ə fend) v 1. günah işlətmək: pozmaq: 2. 
incitmək, tehqir etmok: toxunmaq (qəlbə): qıc- 
iqlandırmaq: 3. hüq. cinayət etmək ”. 
offender fə fendər) a 1. tohqir edən/adaminci- 
dən şəxs: 2. cinayətkar, ehronic qatı cinayot- 
kar, first — ilk dəfə cinayət etmiş şəxs: incor- 
rigible — islah olunmaz cinayətkar, youthful — 
cavan / yeniyetmə cinayətkar, yuvenile - həd- 
di-büluğa çatmamış cinayətkar, alleged — gu- 
man edilən cinayətkar: göz altıma alınmış / 
şübhəli şoxs: assisting / ioint — cinayət iştirak- 
çısı: blue-collar — fəhlə sinfindən çıxmış ci- 
nayətkar: dangerous special — xüsusi təhlükə- 
li cinayətkar: drunken — sərxoş halda cinayət 


offensivel fə Tensiv) n 1. hücum, həmlə, hücum. 


əməliyyatı to aet on the —, to take the - hücu- 
ma keçmək, hücum etmək: 2. məc. təcavüz, 
hücum mövqeyi tutma 


offensive? (ə fensiv) adi 1. təhqiramiz, incidici: 


His actions vvere offensive to everyone Onun 
hərəkətləri hamı üçün təhqiramiz idi: 2. iyrənc, 
üfunətli, xoşagəlməz, mənfur, — odour of 
üfunətli qoxusu: 3. təcavüzkar, 
 defensive hərb. aktiv müdafiə, 
-- return əks hücuma keçmə: - stroke düşmə- 
nə zərbə, -- vrar tocavüzkar müharibə: 4. hü- 
cum məqsədləri üçün nəzərdə tutulmuş: — 
vyeapons hücum silahları 
offeri (əfər) rr 1. təklif, to make an - təklif etmək: 
to accept an - təklifi qobul etmək: to agree to 
an təkliflə razılaşmaq: to consider an — təklifi 
nəzərdən keçirmək: to decline / to refuse / to 
reğect / to spurn an - təklifi rədd etmək: bind- 
ing --ciddi təklif: firm - qoti teklif, introducto- 
ry - ilkin təklif: contraet - saziş təklifi: confir- 
mation of an - təklifin təsdiqi: attractive — cəz- 
bedici təklif: advantageous — əlverişli təklif, - 
for sale satışa çıxarma, satış üçün toklif etmə: to: 
cancel an - təklifi ləğv etmək: to revoke an — 
təklifdən imtina etmək: reasonable - ağıllı tək- 
lif, tempting - cəlbedici/şimikdirici təklif: ten-- 
tative / trial — sınaq təklifi, /Her offer to help yax 
accepted gratefully Onun kömək emək töklifi 
minnətdarlıqla qəbul edildi: 2. iqt. ofert (müqa- 
vilə, saziş təklifi): for veheat taxıl satma təklifi: 
3, qiymət təklif etmə: 4. cəhd 
otferi əf) v 1. təklif etmək, söz vermək: to — a 
frec pardon tam əfvetmə sözü vermək: to — a 
hand əl tutmaq, kömək teklif etmək: evlənmək 
barədə təklif etmək: 7İiep offered us many solu- 
tions to the problem Onlar bizə bu problenin bir 
sıra həlli yolların təklif etdilər: 2. cəhd etmək: 
calışmaq: to --resistance müqavimət göstərmək: 
3. hazırlığı bildirmək: /He oyfered to help me O 
mənə kömək etməyə hazır olduğunu dedihbildirdi: 
4. mal. müəyyon qiymətə satmağı təklif etmək: 
müəyyən qiymət toklif etmək: to - compensa- 


7 dion kompensasiya təklif etmək: to - for sale sa- 


"işa çıxarmaq: to — guarantee təminat təklif ci- 
mək: to — up foda etmok: to — up a saerifice qur- 
ban vermək: vvhen oecasion -s imkan olanda 
offering Vəfənn) a 1. təklif: to make an - təklif 
1 iroli sürmək, təklif vermək / etmək: the - of a 
Ivan borc təklif etmə: primary - ilkin təklif: 
public — aşkar təklif (səhmlərin): yeni səhmlə- 
rin rəsmi buraxılışı: 2. qurban, qurban kəsmə 
offertory Vəfəm) a kilsəyə verilən nəzir: kilsədə 
dusetmə zamanı yığılan pul: nəzir yığılması za- 


törətmiş şəxs: hardened — qatı cinayətkar: 
property — əmlak cinayəti törətmiş şəxs: trac- 
table — asan tərbiyə edilən cinayətkar, violent 
“ zorakılıqla cinayət törətmiş şəxs. 


manı oxunan ilahi mahnılar 

offhandi (hər: də off-hand) (əf had) adi 1. ha- 
zarlıqsız, ekspromt şəkildə edilmiş: 2. çəkin- 
mədən, təklifsiz, nəzakətsiz 


offhand? 


offhand? (əf "haend) adv 1. o dəqiqə, bir an için- 
də, dərhal: 2. çəkinmədən, əbədsizcəsinə, 
utanmadan 
offhandediy (əf handıdlı) adv etinasızlıqla, say- 
mazyana: başdansovma 
office" fəfis) n 1. vəzifo: xidmət yeriş to assume 
an — vozifoyə başlamaq: to be in — vəzifədə 
hakimiyyətdə olmaq: to come into - işləri qo-- 
bul etmək: vəzifəni yerino yetirməyə başlamaq: 
to hold - vəzifə tutmaq: an — under Gövern- 
ment dövlət vəzifəsi tutma, to vvin — seçkidə. 
akimiyyətə gəlmək: honorary 
ifo: appointive — təyinatlı vəzifə: 
vozifo: high — yüksək vozifoz 
2. borc: vəzifə: funksiya, // is mp office (o open. 
ihe mail Mənim vəzifəm poçtu açmaqdır: 3. ida- 
ro, dəftərxana, ofis, to be in the — idarədə / dəf- 
torxanada işləmək, iş yerində olmaq: at/in an — 
ofisdə, idarədə, S)e ivorls at our oflice O bizim 
ofisdə işləyir: publishing - nəşriyyat, editorial 
- redaksiya: braneh - filial: head — osas ofis, 
baş idaro: boolding — bilet kassasış 


neti: layyyer"s - vəkilin qəbul otai 
age - mühafizo/saxlama kamerası (vağzaldı 
Tost-and-found - tapıntılar bürosu: met — mete- 
oroloyi stansiya, patent - patent bürosu, post — 
poçt: printing — mətboo: dentist s — diş hoki- 
minin kabineti: reeruiting - çağırış məntəqəsi 
inquiry - arayış bürosu: — block inzibati bina: 
müxtəlif firmaların ofisləri yerləşən bina, pub- 
lic - dövlət, bələdiyyə və ya ictimai idarə: 4. to- 
sisat, nazirlik, Foreign Office Xarici İşlər Na- 
zirliyi (Britaniyada): Home Office Daxili İşlər 
Nazirliyi (Britaniyada): Office of Education 
Federal Maarif İdarosi (48Ş-da): 5. kabinet, 
otaq: töyyarəçinin kabinəsi: 6. kömək, yardım: 
good -s xeyirxah yardımlar, aradüzəltmə, 7. 
nüfuz: himayə, 8. xidmətlər (konımunal - an- 
bar, qaral və s.): 9. ayaq yolu, 10, kilsə ibadəti, 
mərasim, ayin: Office for the Dend mərhumun 
anılması mərasimi: Office of the Mass sübh və 
ya günorta ibadəti: last -s torpağa tapşırma, 
dəfn mərasimi, to say orce”s - səhər / axşam du- 
ası oxumaq: 11. did. işarə, him-cim: to give tine 
“ işarə / him-cim etmək: to take the — işarəni 
 him-cimi başa düşmək 
office? Vəfis) adi inzibati: 
bati bina: - expenses idarə xərcləri: idarə ləva- 
zimatlarına çəkilən xərc: - furniture ofis / ida- 
ro mebcli, idarə / ofis avadanlığı / ləvazimatı, — 
staff idaro / ofis işçi heyəti: — boy / 
də / ofisdə xırda-para işləri görən oğlan / qız: 
katib / katibə, — hours 1) iş vaxtı, His oy/ice 
hours are from 10 a.m. to 16 p.m. Onun iş saa- 
tt 10-dan 16-ya kimidir: 2) qəbul saatları 
office-bearer Təfis.bərə) r məmur, vəzifəli 
şəxs, dövlət məmuru 


.— -- 
office-boy Təfisbəi) ir məktub daşıyan oğlan, 


kuryer 

office-copy Təfis-kəpil /r sonodin tosdiq edilmiş 
nüsxə 

officer" Vəfisər) r 1. məmur, məsil şəxs, qull 
çu, rohborliyin üzvü: public — vezi ə 
dövlət məmuru, public-relations - səfirli 
mətbuat attaşesi: məlumat şöbəsinin ə: 
və ya qulluqçusu, reklam agenti, revenue - 
gömrük müfəttişi: — of the eourt məhkəmə ir. 
çısı və ya məhkəmə pristavı, 2. zabit: zabitlər, 
zabit heyəti, to break / to demote / to dismisş 
an - zabitin rütbəsini aşağı salmaq, zabiti vəzi. 
fodən azad etmək, to commission an --zabit və. 
ifosini hovalo etmək, to promote an -- zabitin 


hava qüvvələrinin zabiti i 
commanding -- komandir, rəis: hərbi başçı, sər. 
kordoç düty — növbətçi zabit, flag - admini, 
kommandor, general — general: intelligence — 
kəşfiyyat zabiti, koşfiyyat şöbəsinin rəisi: high. 
ranking — yüksək rütbəli zabit, linison — rabitə 
zabiti, line — nizami zabit, medical — tibb xid. 
məti zabiti, non-commissioned - çavuş: unter. 
it, pence / police - polis işçisi, asayiş keşik- 

çisi, polis, senior - yüksək rütbəli zabit, stafr — 
qərargah zabiti: 3. dən. ticarət gəmisinin kapita- 
nı, first — əsas köməkçi, vvarrant — miçman 

officer? fəfisə v hərb. 1. zabit heyəti ilo təmin 
etmək: 7he regiment vvas veell officered Alay 
zabit heyəti ilə yaxşı təmin edilmişdi / olunmuş- 
dü 2. zabit heyətinin komandanlıq funksiyala- 
nını yerinə yetirmək: 3. komandanlıq etmək, 
əmr vermək, müşayiət etmək, Kare nəas ac- 
companied by Miss Knag, and officered by 
Madame Mantalini. (Ch. Dickens) Keyti xanımı 
Kneq müşayiət edirdi, aparıcı rolu isə xanım 
Mantalini yerinə yetirirdi 

official" (ə fili) n rəsmi şəxs: məmur (rüfizlı): 
qulluqçu (dövlər işində, bankda və s.) appoint- 
ed təyin edilmiş şoxs, customs - gömrük mo- 
munu, elected - seçilmiş məmur, federal - fe- 
deral məmur, government / state - dövlət mə- 

high-ranking -, top-ranking - 

7 yüksək rütbəli momur, lav-enforcement -, 
police — polis məmuru, local — yerli məmur, 
postal — poçt məmuru: responsible — mosul 
şoxs / məmur 

official? (ə fil) adi 1. vəzi 


circumlocution bürokratik süründürməçilik: 5. 
tibbdə və əczaçılıqda qəbul edilmiş 

ofücialdom fə filldəm) 1. op. i məmurlar, mə- 
mur-luq: 2. bürokratizm, bürokratik idarəctmə 
üslubu / üsulu: 


oho 
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əfficialese iləlizz) 1. dəftorxana üslubu, 
pörok-ratik üslub: 2. /arg. məmurların və bü- 
şokratların danışıq dili: 3. ştamp, klişe: 
fficialism (ə fiəli:zm) n 1. bürokratizm 2. mə- 
mur təkəbbürü, 3. fop.i məmurlar 
ərficialize fə fiəlaız) v 1. rəsmi formaya salmaq: 
bir şeyi rosmilik səviyyəsinə qaldırmaq: 2. 
bürokratik aparat tərəfindən idarə olunmaq 
ərficially fə filəhi) adı? 1. rəsmi, rəsmi olaraq: for- 
mal: 2. bürokratik torzde: 
əfficials fə filəlz) nı 1. top. i rəhbərlər: məmurlar, 
rəsmilər: 2. iqtidar, municipal — bolediyyə 
rəhbərliyi: officials" fee məmurların maaşı 
cfficiant (ə filrənt) nı ibadəti yerinə yetirən keşiş 
officiary fə filəri) adi 1. vəzifə ilə əlaqədar tol- 
tif edilmiş (rütbə haq.): 2. vəzifə, xidməti 
officinte (ə fifrit) v 1. resmi olaraq bir işi yerinə 
yetirmək: 2. ibadət etmək: 3. təşkil etmək, to — 
ata vedding toy mərasimini toşkil etmək, toy 
mərasiminə rəhbərlik etmək 
officinal Ləfisannl) adi 1. dərman xassəsinə ma- 
lik (bitki haq.): 2. tibbdə / oczaçılıqda qobul 
edilmiş: 3. lüzumsuz yerə yardım etmək istəyən 
officious fə filəs) adi 1. canfeşan, canfoşanlıq 
edən: He glanced suspiciousiy at the officious 
stranger O həddindən artıq canfəşanlıq edən 
yad adama şübhə ilə baxırdı: 2.. usandıran, 
zəhlətökon, qır-saqqız: özgər rə burnunu 
soxan: 3. qeyri-rəsmi: rəsmiliyə riayət etmoy- 
on: 4. arx. dost, yoldaş, — intermeddler bir ko- 
sin işinə qarışan/müdaxilə edən şəxs 
offing Təfin) nı 1. sahildən üfüqə qədər görünən 


dəniz: 2. məc. yaxın gələcək: 
on fhe - yaxın gələcəkdə: to gain / to get an 
- imkan qazanmaq / oldə etmək 
offish (əfil) adi 1. did. soyuq: rəsmiyyətpərostç 
2. gizlin, ünsiyyəti sevməyən, adamdanqaçan, 
tokliksevən, guşənişin 
offlap (əfləp) nı geol. sürüşmə 
offload (əfloud) v artq/arzuolunmaz əşyalardan 
azad olmaq 
offreckoning fəf:rekn) n mal, çıxılma, tutulma 
offscourings Təf “skaurıy) r 1. təmizləmə, 2. 
məc. əclaflar, cəmiyyətin tullantıları 
offsereen Vəfskri:n) adi 1. kadrarxası: məc. por- 
dearxası, gizli, məxfi: 2. ekrandan kənar, şəxsi 
həyatda olan: 3. kinoya çəkilməyən: televiziy- 
ada işləməyən (aktyor Haq.) 
offseti fəfset) 1. yolun evvəliş yoladüşmə: 2. ca- 
van budaq: yandan bitən budaq (bitkilərdə): 3. 
budaqlanma, ayrılma (5oruda) 4. yamac: 5. öv- 
lad: varis: 6. mükafat, kompensasiya: Defendanır 
may plead an offget of any sum duc to him by the: 
plaintiff İddiaçı cavabdehdən onun borclu ol- 
duğu istənilən məbləği tələb edə bilər, 1. kon- 
trast: bir şeyin əksi: 8. poliqr: ofset (çap üsulu) 
offset? fəfset) adi 1. sürüşmüş, əyilmiş, əyilən: 2. 
poliqr. ofset — printing ofset üsulu ilə çap 


offshorel (əf 1 


offset? Vəfset) v 1. ödəmək, kompensasiya et-- 


mək: 2. budaqlanmaq: bir şeydən kənara çıx- 
maq: 3. poliqr. ofset üsulu ilə çap etmək: 

0 to — the illegalities qeyri-qanuni hərəkətlə- 
rə müqavimət göstərmək: qanunsuz işləri iflic 
etmək / heçə çıxarmaq 
adi 1. sahildən aralı yerləşən: 
sahildən dənizə hərəkət edən: — vvind sahildən 
n külək: — islands qitəyə yaxın yerləşən 
adalar, 2. iqt. ofşor (digər ölkələrdə fəaliyyət 
göstərən): — company ofşor şirkəti: — pur- 
ehases xaricdən alınmış hərbi texnika 


offshore? fəf İə:") adv 1, sahildən: 7he vvind is 


blovving offshore Külək sahildən əsir: 2. digər 
ölkələrdə həyata keçirilən 
offspring Vəfsprin) 1. övlad, törəmə: 7)aeir off- 
springs are all very clever Onların övladlarının 
hamısı çox ağıllıdır: 2. məhsul, nəticə: 
ofspur Vəfspə:f nı yeniyetmə 
offstage ( əfsterdş) adi pərdə arxası, gizli, məxfi 
offtake fəftik) a. 1. mahın satışı: 2. satılmış ma- 
ln miqdarı, 3. götürülmüş mal: 4. məhsulun 
buraxılışı: 5. baca: sobanın tüstü aparan bacası 
offtime fəftaım) n söndürülmə vaxtı, söndürül- 
müş vəziyyətdə olan vaxt: boş vaxt 
often (əfn) adv tez-tez, dəfələrlə, - and - kifa- 
yet qədər tez-tez: as — as hər dəfə: more — 
fhan not çox tez-tez, demək olar ki, həmişə: as 
not çox tez-tez: once too - həddindən ar- 
tq tez-tezi infinitely — riyaz. sonsuz dəfə 
oftentimes Təfntamz) adv tez-tez, təkrarən: də- 
fələrlə 
ogival fə dşarvl) adi rex. oxvari 
ogive (oudşarvl n mem. qübbənin oxu: oxvari 
qübbə 
oglel Vougl) n 1. göz: 2. vurğun / işvəli baxış 
ogle? Vougl) v vurğun-vurğun / işvəli-işvəli bax- 
maq: aşiqanə süzmək 
ogre Tougər) n 1. adamyeyən, div (nağıllarda): 
2. qorxunc adam 
ogling (ouglin) n 1. vurğunluq/məftinluq ifadə 
edən baxış: 2. vurğunluq / məftunluq hərislik 
ifadə edən baxışla bir-birinə baxma 
ogress (ougris) in nəhəng adamyeyən qadın 
(nağıllarda) 
oh (ou) inrer Oh dearl Ay Allah, Allahım 
ohm foum) ər fex. om (müqavimər vahidi): 
acoustic — akustik om: akom: international 
beynəlxalq om: thermal - istilik omu: Ohm/s 
av Om qanunu 
ohmage (oumidş) a /iz. omla ölçülən müqavimət 
ohmic (oumik) adi 1. om, - resistance om mü- 
qaviməti: — contact om qapanması: 2. zex sabit- 
loşməyən: 3. tex. xətti qapanma: sabitləşmə- 
yən qapanma: sabitləşməyən om qapanması 
ohmmeter Vou"mi:tə) nn tex. ommetr (cihaz) 
oho (ou"hou) inr. ohot (təəccüb, kinayə, təntənə 
və s. ifadə edən nida) Ahal Anladım) 


sik 


olk (ərk) a 4:4. xuliqan. 
oil fəsl) n 1, kimi. yağ fadətən mineral): volatile / 
essenfinl -s efir (uçan) yağları: fixed / fatty -s 
uçmuyan yağlar, mineral -s neft mohsullarış 
blasting — nitroqliserin — -cloth müşəmbə: lino- 
İeum, 2. yağ (bitki, siürikü, kosmetik və s.): veg- 
etable — bitki yağı: corn — qarğıdalı yağı: cot- 
it — araxis yağış 
dr of almonds ba- 
dam yağı: - of dill şüyüd yağı: — of eucalyptus 
-ooking — yemək qızartmıq üçün 
yağı sahad — salata qatmaq üçün yağ: refincd - 
miş yağ: (5irkiy, castor — kastor yağı: 


coconut - kokos yağı: eod-liver — balıq yağış 
d"olive zeytun 


vhale-— balina yağı: olive — 
poppy (secd) — xaş-xaş yal 
üne skipidur yağı, tomizlonmiş si 
kosmetik yağ: — -de-rose qızıli 
neft: to dill for — neft axtarışları üq 
iq to hit/to strike — 


neft tpmıq, q: 
çatmaq: to refine - nehl tomizloməok, coal - bi- 
don alınmış xam neft: erude — 
neft: minera 
məhsulu: refined — tomizlənmiş, açıq rəngli 
neft mohsulu: shale - yanacaq kimi istifadə edi 


yağ, sürtkü 
müchine - maşın yağıç motor -- motor yağı 
Could yon please eheek my oil too? Zəhmət ol- 
masa, maşınının yağına da bax/ baxın? 5. yağlı 
tin - (s) yağlı boya ilo rosm çok- 
e painted in -(s) yağlı boya ilo. 
çokilmiş natürmort: 6. yağlı boya ilə çəkilmiş 
rəsm: / rather liked his olls than his dravrings 
Mənə onun yağlı boya ilə çəkilmiş şəkilləri adi 
boya ilə çəlilənlərdən daha xoş gəlirdi: T. d.d. 
pul: - of palm rüşvət: 8. d.4. müşombə materi- 
alından düzəldilmiş su keçirməyən geyim: ba- 
liqçı plaşı: 9. molumat, informasiya, fukt, həqi- 
qot: dinkum - əsl həqiqət: 
0 to pouir on troubled vaters mösələni sülh 
yolu ilə holl etmək/yoluna qoymaq: to pöür 
on flames ocağa yağ tökmək, daha da qızışdır- 
maq, fitva vermok: — and vinegar bir-birinin 
tam oksi: bir-biri ilə heç uyuşmayan şeylor: — 
of baston, - of bireh, - of hazel, — of holiy, — 
of hip, hickory - , stirrup -- strap — şallaq- 
İama, qamçılama, zopalama, to burn the mid- 
night — (famp) gecə yarısına qədər işləmək vo 
müq: to strike - birdon-biro çox 
of angels kiməso rüşvət kimi ve- 
of barley, - of malt viski, — 
of fool tərif: çəronnəmə 

oilt(əxl) adi nefi, yağ: — king neft maqnatı, — film 
yağ toboqəsi (ərayenin üzərində): — engine neft 
mühərriki: - industry neft sonayesi, - sliek 
neft lökosi (suda) 


il 


ol fərl) v 1. yağlamaq, hopturmaq, üstünə 
çokmək/sürtmək: to the — loek qıfılı yağı, 
maq: to — the veheels tökərləri yağlamaq: 2 
rüşvət vermok, satın almaq: to — the viheoi, 
məc. işi asanlıqla holl etmək (rüşvər vermək. 
lə): to — smb,/s handifist/ pal rüşvət ver, 
mək: 3. təriflomək: 4. oritmək: ərimok, s 
məc. sakit yerimok, kölgə kimi horokot etmok: 
As man to man, do you vəant to oil out of hiş 
dhing? Kişi kimi söylafsöyləyin, bu işi yoluna 
qoymaq. istəyirsənmi/istəyirsinizmi?: İ oileq 
round to vuhere.eeves avaaited me Mən sakitcə 
Civsin məni gözlədiyi yerə yaxınlaşdım: to — 
up çirklondirmok, zibillomok, gözünü tutmaq 
(borunun) 

cil-bearing (ərl.bərm) adi tərkibində neft olan: - 
formation neft yatağı 

oilcake fərlkeik)  İmix, — mesl imix unu 

oil-car Tərlka:) n diy. bak, sistem, çon 

oileloth (əslklə0) r müşəmbə: linolcum 

oil-coat fərlkout) r yağışdın qoruyan plaş, yağ- 
murluq 

oil-derriek (əıl.derik) nı neft buruğu 

oil-duct Təil.dakt) fex. yağ boru komori 

oiled fərld) adi yağla hopdurulmuş, yağlı: vvell - 
məc. çox içmiş, möhkəm sorxoş: 

oil-engine əıl.endşın) ir fex. neft mühərriki 

oiler Vərlər) a. 1. yağlayıcı (peşə): 2. yağ düzəl- 
dən: yağ satan: 3. - oilskin: 4. “ oil-vell, 5. 
neftdaşıyan gəmi / tanker, benzin / neft daşıyan 

o oil-engine 

oilery (ərləri) nı rongsaz dükühi, yağ anbarı, yağ 


oilfield Vəifi: 

il-field Tərl 
2. neft mədəni 

oilfielder Təlfi:ldər) 1. neftçi: 2. neft mədonin- 

də işloyən fohlo 

il-filter (ərlTi-ltər) n yağ süzgəci / filmi 

forming (rəil.fə-mın) adi yağ omələ gətirən 

oil-fuel Tərliğu:i) n duru yanacaq, neft, mazut 

gar (əil.giər) tex. hidravlik ötürmə: hidro- 

ürücü 

oiliness fərhnis) ir 1. yağlılıq: 2. suvaşqanlıq, ya- 
pişqanlıq 

oiling" Vəslin) n 1. yağlama: 2. yağlandırma, 3. 
yağlayıcı 

oiling? Vəıhn) adi yağlama, — agent yağlayıcı 
dərman: -- system yağlama sistemi 

oilite Vərlatt) adi yağlayıcı 

oilHoading (?ıl.loudın) neft doldurma/yükləmə 

oilman fəilmən) nı arer: (pl -men İmenl) 1. neft 
sənayesi işçisi: neft şirkətinin işçisi, neftçi: 2. 
yağ zavodunun işçisi, yağ düzəldən: 3. yağlayıcı 

oilplant Vərlpla:nt) r yağlı bitki, tərkibində yağ 
olan bitki 

oilproof Torlpru:f) adi yağa davamlı, yağ keçir- 
məyən / buraxmayan 


li 1. neft yatağı: 2. neft mədəni 
İlin 1. neft yatağı: neft bölgəsi, 


on asa 


ombudsman 


.— ———— 


ilsecd Tərlsizd) n ki. tərkibində yağ olan bilki- 
nin tumu (çiyidi) 

ilkin Vəilskin) n 1. nazik müşəmbə: 2. su keçir- 
məyən / buraxmayan parça: 3. sukeçirməyən / 
buraxmayan / suyadavamlı parçadan tikilmiş 
geyim: dressed in - suyadavamlı parçadın ti- 
kilmiş paltar geymiş adam 

giləvell əilvcl) n nef quyusuz neftlə dolu rezervuar 

oy fəih) adi (-ler, — let) 1. yağlı, yağlanmış: — 
liquid yağlı maye: — hair yağlı saç: 2. məc. yal- 
saq: qulluq göstərən: riyakar, ikiüzlü: — speech 
yaltaq / riyakar nitq 

ointment (əıntmənt) ir 1. məlhəm, maz, sürtmo 
dormanı: sürtmə: to appli / to rub in / to rub on 
aın -- mazı bədono və ya oşyaya sürtmək: mol- 
həm qoymaq: skin - dəri sürtküsü, 2. vazelin: 

kay" (həm də O. K.) ov kei) n razılıq, böyon- 
mo, İcazə: to get/to reccive an - razılıqyicazə 
almaq: to give an -- razılıq/icazə vermək, razı 
olmaq, bəyənmək: Have (hey given you their 
okay?” Onlar sənəysizə razılıq veriblərmi?: 
VVe”ve göt the okay from the director at last Biz 
nəhayət müdirdən razılıq almışıq 

OK) Lov ketl adi 1, doğru, düz- 


lə razılaşdı 
okay" (/əm də OK) (.oukeı) inter Yaxşıl Oldul 


Əlbəttəl Razıyaml Baş üstəl: “ - Vill you help 
? Mənə kömək edəcəksənmi / 

Əlbəttə”: OK, children, 
lef/s clean up the room nov: Yaxşı, uşaqlar, gə- 
lin indi otağı təmizləyək 

oldi (ould) a: 1. top. i qocalar, yaşlılar, — and 
young bütün insanlar, 2. keçmiş zamanlır, qo- 
dim zamanlar, of - ovvəllər, övvəlki zamanda: 
from of — qədimdən, əzəldən: keçmişdə: men 
of -- keçmiş zaman insanları, in the days of - 
qədim zamanlarda, keçmiş vaxtlarda: 3. 

old? (ould) adi (-er, -est) 1. köhnə, — age qocalıq: 
people qocalar, ağsaqqallar, ahıllar: to grovv — 
qocalmaq 2. təcrübəli, bir işlə uzun müddət məş- 
ğul olmuş: — campaigner veteran: məc. dünya 
görmüş adar id at siri. bir işdə tocrübə- 
si olan adam: 3. qodim, keçmiş: — family qodim 
nəsil: -- English qədim ingilis dili, — Norse qo- 
dim skandinav / irland dili: qədim, köhnə (şərab 
haq.): ola, əntiqə, to have a high — time d.4. 
yaxşı şənlənmək: 4. nimdaş: cındır: 5. keçmiş, 
sabiq, əvvəlki: — boy sabiq məzun: 6. did. dost 
yoldaş, aşna: — Year"s Day ilin sonuncu günü 
7. Tərcümə olunmayan və yaş haqda sual zama- 


mişlənən və ya şəxsin yaşını göstərən əlavə söz: 
Hov old is she? Onun neçə yaşı var?: He is 
"nvenly-fuvo years old Onun iyirmi iki yaşı var: 

0 — as the hills dünya kimi qədim: çox qo- 
dim: an — head on young shoulders yaşına 
uyğun olmayan müdriklik: — man 6f the sea 
qır-saqqız adam: to come the — soldier over 
smb, dud, bir koso öyrətmək: — Gentlemi 
lis, şeytan 

oldeni (ouldn) adi arx. qoca, keçmiş, yaşlı, qə- 
dim: in - times keçmişdə, qədimdə, keçmiş 
vaxılarda/ zamanlarda 
olden? fouldn) r qocalmaq, qocalımaq 
older f ovldərİ adi nisbətən yaşlı / qoca 
oldest f ouldəst) nı ağsaqqal, on qoca adam 
oldie ( ouldi) 444. populyarlığını saxlamış köh- 
nə mahnı, film və ya tamaşa 
oldish (ouldil) adi bir az yaşlı, qocatohər: Time is 
slipping ayvay, and vve are getting oldish Vaxi: 
ötür, biz qocalırıq 
oldster Touldstəf) did. yaşlı adam 
olenginous L.ouli asdşinəs) adi: yağlı, piyli 
oleaginousness 1ouli“zdsməsnisl r yağlılıq, piylilik 
oleander 1.ouli"endər) ni bor. oleandr (qırmızı və 
ağ çiçəkli həmişəyaşıl kol bitkisi) 
oleaster (.oulasstər) bot, 1, ir / yabanı zeytun: 
2. ensizyarpaq iydə 
olefiant (.ouh fanient) adi yağ əmələ gətirən: - 
güs etilen 
olid Təhd) adi üfunətli, pis iyli 
oligareh Təhga: kl a oliqarx 
oligarehical fəliga:kikll a oliqarx, avtor 
gövernment avtoritar hökümət 
olivel fəhiv) n 1. bor, zeytün ağacı: zeytun: 2. zey- 
i, zoytun budağı (si 


si: 4, oliva cinsindən olan molyusk: moly 
çanağı (parıltıh, oval formalı): 5. aşp. sanı 
vo göy vurulmuş qalın mal və ya dana əti tikolo- 
ri: 6. oval formalı düymə: 7. zeytun rəngi 

olive? (əliv) adi 1 sarımtıl yaşıl rəng: sarimıl 
palıdı rəng: palıdı-sarı (irq. isa haq.,): 2. zey- 
tun: —- garden zeytun bağı: — erop zeytun məh- 
sulu: - oil zeytun yağı 

olographic 1.ələ grarfik) adi holoqrafik: - vil / 
testament şəxsən yazılmış vəsiyyətnamə 

olympiad fourlimpiaed) n 1. olimpiada: 2. olimpi- 


adalar arasında olan dörd il müddət fqədim Yu- 
nanıstanda) 


2. məc. olimpiyalı 
Olympian: (ou himpuən) adi 1. olimpiya: olimpə 
aid olan: ilahi: - cal olimpiya sakitliyi 2. əzə- 
mətli, mərhəmoti, iltifatlı 
olympic Tou"lmpik) adi olimpiya: — games olim- 
piya oyunları 


ombudsman Vəmbuüzmən) r 1. ombudsman (in: 


omega 


san hüquqları üzrə müvəkkil): 2.. tələbələrin 
/ahıcıların şikayətlərino baxan şoxs 
omega fou"migə) 4 1. omeqa (puzxan əlifbasının 
son hərfi), 2. son, bitirmə: 
0 from alpha to - ovvoldən axıra kimi / qədor 
omelet fəmht) n omlet, qayğanaq: to make an — 
qayğanaqyomlet bişirmək: eheese — pendirli om- 
let, müshroom —- göbolokli omlet, plain — adi 
omlet, qayğanaq: savoury - ətirli göyərtilər qat-- 
i bişirilmiş omlet: seveet - mürəbbəli omlet: 
0 Yon canft make an omelette vürhout break- 
ing egggs at. söz Yumurtanı sındırmadan qayğa- 
naq bişirmək olmaz 
omen" (oumen) rı işarə, nişanə, olamot, to be of: 


good / ill - bir işin yaxşı/yaman olacağının ola- 
məti olmaq 
omen? Voumen) r bir şeydən xobor vermək, bir: 


şeyin əlamoti olmaq. 
ominous Vəmiəs) adi 1. uğursuz: 2. qorxunc, 
təhlükəli, - silence qorxunc 7 təhlükəli sükut 
omissible (ou misibil adi vacib olmayan, cüzi, 
atıla bilən 
omission (ə-mifn) ir 1. buraxma: 2. səhv, sohlən- 
karlıq: 3. foaliyyotsizlik, horəkotsizlik: dinmə- 
məş false - yalançı sükut, intentional - qəsdən 
/ bilərəkdən fəaliyyətsizlik 
omit fə"mit) v) 1, burüxmaq, daxil etməmək: 2. 
etinasızlıq etmək, oldon buraxmaq / qaçırmaq: 
o doing/ to do sər. no iso etməmək, neyi iso 
əldon buraxmaq 
ui fəmnibos) nı 1. omnibus: avtobus: 2. 
parterdə yerləşən geniş ümumi lola: 3. məc- 
müə, bir cildli kitab  fərüəlfin hər” hansı bir 
rinsip üzərində toplanmış əsərləri): 4, kömək- 
fisiantın assistenti / köməkçi: 
önmnibus” fəmnibəs) adi çoxamilli, bir çox oşya vo: 
İdoaya aid olan, bir neçə əşyanı və ya müddə- 
i ohatə edən, — edition usərlərin tam killiyyan / 
toplusu, — resolution bir sıra mosolələr üzrə ümu- 
mi qotnamə, - train bütün dayanacaqlarda daya- 
nan somişin qatarı, - bill / einuse müxtəlif məsəlo- 
lər üzrə qanun layihəsi, qanunun çoxamilli maddə- 
si: — letter bir neçə şoxsə ünvanlanmış məktub: 
book / volume mecmuə, bir cildli kitab: - ticket 
eyn zamanda bir neçə şoxs üçün keçərli olan bilet 
omnicide foumnısaıd) tam məhv olma 
emnidirectional (əmnıdi rekləni) adi bütün isti- 
qümötlərdə fəaliyyət göstərən: müəyyən fo- 
aliyyot istiqamətinə malik olmayan: hər torof- 
dən radio dalğalar alan və göndərən: — anten- 
na hər tərəfdən radio dalğalar alan vo göndə- 
fon antenna 
omnifarious (.əmni"İeərrəs) adi müxtəlif, çeşid- 
li, hər cür, hər torəfli: — reading sistemsiz oxu: 
o erudition hər tərəfli erudisiya 
emniparity Vəmnr parıtil ir ümumi bərabərlik 
omnipotence Fəm"nipətns) hər şeyə qadirlik, 
qüdrətlilik (xüs. A//ah haq.) 


on 


omnipotent (əm”nipətnt) adi 1. hər: 
qüdrətli (xils. A//ah haq.): 2. d.d. a. viin 
əsl oclaf / yaramaz / dələduz 
omnipresence (əmni prezns) ir hər yerdə möv, 
cudluq (dis. Allah haq.) 
omnipresent Vəmnr prezni) adi hər yerdə möv. 
cud olan (xifs. A/lah haq.) 
omnirange Vəmni"rerndşl in hor istiqamətə işıq 
verən mayak 
omniscience fəm"nsıəns) r hər şeydən xobordar 
olma, hər şeyi bilən Allah: universal/horteroni, 
biliklər 
omniscient (əm nistənt) ad? hər şeydən xəbordar, 
hər şeyi bilən (xüs. A//ah haq.) 9 
omnivorous (əm nivərəs) adi 1. hər şeyi yeyən, 
hər şeyi udan, 2. məc. heç bir şeyə forq qoy" 
mayan, ağına-bozuna baxmayan 
omphalocele ir (əmfələ.si:1) (ib. göbək qrıası 
/dob: 
omphalos (əmfələs) ir 1. rb. göbək, the spiritu- 
al - of the veorid dünyanın mənəvi / ruhi mər. 
kəzi: 2. mərkəzi nöqtə (iədasə) 
omphalotomy Vəmfə lətəmi) a ib. göbəkkosmo 
əməliyyatı 
ont fən) adı” 1. /al-hazırda baş verən / davam 
edən hərəkətlərə işarə edir: İs (he radio on? Ra- 
dio işləyirmi?: Dont you knovv therels a var 
on? Bilmirsənmi / bilmirsinizmi ki, müharibə 
gedir?: 2. Hərəkətin davam etdirilməsinə işarə 
edir: to vvork - / to vrrite — / to read -- etc: iş- 
əməyi / yazmağı / oxumağı davam etdirmək: 
Go onl Davam et /edin: Go on readingi Oxu-. 
mağı davam etfedin: The batıle still vvent on 
Döyüş hələ də davam edirdi: 3. Müəyyən bir 
vaxta yaxınlaşmanı bildirir: İt is getting on for 
6 "clock Tezliklə saat 6 olacaq: She”s going on 
for 5 Onun yaxınlarda 5 yaşı olacaq: 4. Məkan 
və zamanca uzaqlaşmanı bildirir: further --son- 
ra, daha sonra: later — daha/bir azdan sonra: 
from novv — bu gündən /vaxtdan başlayaraq, 
from that day - o gündən: 5. Hərəkətin yaxud: 
prosesin davam etməsinə və ya başlanmasına 
işarə edir: The game is on Oyun davam edir: 
The play vvas on for months Pyes aylarla oynan- 
di: VVhat s on today? Bu gün nə gedir (kinote- 
atrda və s,): The rain is on again Yağış yenə 
yağır: Brealfast is on from 8 p.m. to 10p.m. Sə- 
hər yeməyi saat 8-dən 10-a kimi verilir: The cri 
is came on Böhran başlandı: 6. Mexanizmi 
cihazın, sistemin və s. işə salınmasına işarə 
edir: to turn — the light / the gas işığı / qazı 
yandırmaq: to turn -- the tap kranı açmaq: 7fıc 
machine is on Maşın işləyir: The radio is on Ra- 
dio işləyir: to put the breaks — tormozlamaq, 
Tormoz vermək, 7. Paltarı geyməyə və ya geyi- 
nilmiş olmasına işarə edir: to have one”s shocs 
“zayağında ayaqqabısı olmaq: /Fiaar had she on? 
Onun əynində nə vardı, O nə geyinmişdi?: He 
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/ oncological 


had his spectacles on O, eynəyini taxmışdı 
0 to be — to snnb. 1) kiminsə hiyləsini başa 
düşmək: 2) kiminləsə olaqo saxlamaq (telefon- 
la və s,): 3) kiməsə ilişmək/ sataşmaq: 4) ki- 
minsə izinə düşmək, - and off zaman-zaman, 
hərdən: and so — və səirə, və ilo axır 
oni ən) rep Azərbaycan türkcəsinə yerlik hal şə- 
kilçisi (-daş -də) vasitəsilə tərcümə olunur və ya: 
tərcümə olunmur və aşağıdakı mənaları verir: 1) 
Fəza mənasında hər hansı bir əşyanın üstündə 
olmaq anlayışı ifadə edir: a house - the hill to- 
po üstündə ev: 2) coğrafi adlarda hər hansı çay 
üzərində yerləşməni ifadə edir: Stratford-on- 
Avon Eyvon üzərində Stratford: 3) Dinnyanın 
cəhətlərində olmanı göstərir: amer. — the north 
şimalda 4) bir şeyin yanında, yaxınlığında olma- 
m ifadə edir: — the continent qitodə: 5) Fəza 
mənasında bir şeyin səthi üzərində hərəkət et- 
məyi ifadə edir: — the vvater suyun üstü ilə, 
yun səthi ilo: 6) Hərəkətin bir şey istiqamətinə 
yönəldilməsini ifadə edir: The veindovv opens on 
ihe street Pəncərə küçəyə açılır: 7) Zaman an- 
layışında həftənin müəyyən bir gününə, dəqiq ta- 
rixə və ana işarət edir: — Sunday bazar günü, 
the 1" of April aprelin birində: 8) Günün müəy- 
yən vaxtına işarət edir: amer. the morning so- 
hor-sohor, 9) Hadisələrin ardı-ardınca bir hadi- 
sədən sonra baş verməsinə işarət edir: cash — 
delivery çatdırılma zamanı ödəniş: - reaching, 
home eve çatanda, 10) /adisələrin, hərəkətlərin 
müəyyən hadisə zamanı eyni vaxtda cərəyan et- 
məsinə işarət edir: — n trip səyahət zamanı: 11) 
Kitabın, çıxışın, danışıqların, mübahisələrin 
mövzusunun nə barədə olmasına işarət edir: a 
debate - sırf. bir şey barosində mübahisə: 12) 
Hal-hazırda şəxsin üstündə bir şeyin mövcudlu- 
una işarət edir: 1 have no money on me Mənim 
üstümdə pul yoxdur: 13) Bir şeyin əsasına, şərti- 
nə, səbəbinə işarət edir: — sueh terms bu cür 
şərtlər sasında: — aceount of... ... səbəbdən, 
üzündən, ... ucbatından: profit — the sale of 
... -.. Satilmasındın alınan gəlir: 14) Hərəkərin 
tərzinə işarət edir: all — a tremble həyəcan için- 
do: 15) Hərəkət vasitəsinə işarət edir: — n train 
qatarlaş 16) Hərəkətin icra alətinə işarət edir: to 
cut one”s finger — a knife bıçaqla barmağı kos- 
mok: 17) Yaşamaq vasitəsinə işarət edir: to live 
“ one”s parents" valideynlərin hesabına yaşa- 
maq: valideynlərin himayəsi altında olmaq: 18) 
Qida vasitəsinə işarət edir: to live — fruits mey- 
və ilə yaşamaq/dolanmaq: 19) Hər hansı idarə- 
də işləməyə işarət edir: to be — the committee 
komitənin üzvü olmaqı 20) Bir şeyin vərkibində 
olmağa işarət edir: — the programme proqram- 
da, proqramın tərkibində, 21) Hlər hansı vəziy- 
yətdə, prosesdə olmağa işarət edir: — leave mə- 
zuniyyətdə, to be - fire od içindo yanmaq: 22) 


Münasibətlərin xarakterinə işarət edir: to be a 


friendiy footing vvith snıb. bir koslo dost müna- 
sibətində olmaqı 23) Hərəkətin obyektinə işarət 
edir: to vvork — sın. bir şey üzərində işləmək: 
24) Təxminlik, qeyri-dəqiqlik ifadə edir: yust - $ 
years ago toxminən $ il bundan əvvəl: 25) Adi- 
na çek yazılmış, bilet alınmış və ya sifariş edil- 
miş şəxsə işarət edir: tickets — you sizin adınıza 
bilet 
oncef (vrans) r bir dəfə, yalnız bir dəfo: for 
(his) — bu dofə, istisna kimi: /He had to do it 
but this once Bu dəfə o bunu etməli oldu: Once 
is enough Bir dəfə kifayətdir 
once? (vvans) adi ovvəlki, sabiq, keçmiş: köhnə: 
my — husband monim ovvəlki ərim 
once) fvans) adv 1. bir dəfə, günlərin birində, 
günlərin bir günü, - a day / month / year etc. 
gündə, ayda, ildə və s. bir dəfə: more than - də- 
and for all ömürlük, birdəfəlik: — or 
fvvice bir və ya iki dəfo not -, never - heç vaxı, 
bir dəfə belə, — again, — more bir daha: — and 
again, — or more bir neçə dəfə, vaxtaşırı: bözən, 
nadir hallarda, — in a vvhile, — in a vvay hərdən 
bir, zaman-zaman, if — , yvhen — heç olmasa bir 
defo, all at — gözlənilmədən, qəflətən: 2. nə 
vaxtsa, bir zamın: — upon a time, there vvas - 
biri var idi, biri yox idi....(mağılların başlanğı- 
cında): keçmiş hadisələr: So: runns his once- 
upon-a-time in my memory Keçmiş hadisələrin 
xatirələri bax beləcə yaddaşımdan ötüb keçir: 1 
yas very müch in love veith her once Bir vaxt 
mən onu çox sevirdim: 3. nə vaxtsa, bir vaxt (gə- 
ləcəkdə): Britons and Saxons shall be once one 
people Britaniyalılar və sakslar nə vaxısa vahid 
xalq olacaq: You may be once old as 1 am Bir 
vaxt sən də mənim kimi qocalacaqsan: Once İm 
göing to be there Nə vaxtsa mən oraya gedəcəy- 
əm: 
0-in a blue moon çox nadir hallarda: A man 
can die but once Adam bir dəfə ölər: Once bi 
tvice shy at.söz İlan vuran ala çatdan qorxar: 
Once. lar, ahvays a liar at.sö: Bir kərə yalan da- 
nşan həmişə yalan danışar: — in a lifetime məc. 
ömürdə bir dəfə: — over lightly ötəri, cəld, 
once" (vvans) con/ dərhallıq bildirir: b. 
cümə olunmur: (If) once you spe: 
dead Bir söz desənfdesənı 
ölmüş bil/bilin: Vhen once she asks T"d do any- 
thing Təki o məndən xahiş etsin, mən hər şey 
edərəm: 1 never once licd to you Mən sizə heç 
vaxt yalan söyləməmişəm: 

0 more than - dəfələrlə: - and only - yalnız 
və yalnız bir dəfo: — again yenidən: - more ye- 
nə də, bir daha 

oncer ("vansər) in did. 1. nəyisə təkcə bir dəfə 
edən insan/adam: kilsəyə yalnız bazar günü ge- 
den ibadərçi: ömrü boyu yalnız bir kişisi olan 
qadın: 2. did. bir funtluq banknot 

oneological 1.ənkə"lədşikl) di onkololi 


oncology fərrkələdşi) /n onkologiya, şiş haqda elm 

oncomingi Vən.kamın) /) yaxınlaşma, irəliləyiş, 
hücum 

oncoming? fən.kamıg) adi 1. yaxınlaşan: 
fic üzboüz gelon / oks istiqamətli hərəkət: 2. 
gələcək, olacaq: — visit gələcək sofor, 3. xoş- 
xasiyyət, nozakotli 

oncost (ən.kəst) ni olavo xərclər 

ondatra fən"daetrə) a zool. ondatra (gəmiricilər 
sinfindən olan heyvan) 

onef Tvanl a 1. bir (say): the rovr of -s birlərin 
sırası: 2. tok, tonha, — by birbəbir, ayrılıqda, 


pul, 4. əvvə/ işlədilmiş sözü təkrar etməmək 
üçün əvəzedici kimi işlədilir: 1 have a red hat 
But 1 don": have a blue one Mənim qırmızı 
papağım var, lakin mavi papağım yoxdur, 5. in- 
san mənasında işlədilir: the great -s of the 
cartlı dünyanın nəhəng şəxsiyyətləri: d:4. bir: 
işdə entuziast olan şəxs, 

9 at - birgə, birlikdə: həmrəy: all in — hamı 
bir yerdo: to be made - evlənmək, kobin kos- 
dirmək: for - mosolon //ər one disagree Mən, 
məsələn, narazıyam 

one? fivan) adi 1. yeganə, nadir, özünəməxsus: 
The one person she vvanted to marry Ərə get- 
mək istədiyi yeganə insan: 2. müəyyon: yega- 
finc person yeganə yaxşı insan: 3. eyni, 
in cür: 7hey are both of one species Onlar 
ikisi də eyni növə aiddirlər: 1 am one viith you 
on (his Mən bu məsələdə səninlə həmrəyəm: 4. 
hansısa bir, qeyri-müəyyən, məchul: / nvil/ sec 
you agdin one day Biz səninlə bir gün / nə vaxt- 
ya görüşəcəyik 

one" fvvanl anun 1, bir, — book bir kitabə — million 
bir milyon: — half yarım: - third üçdə bir, — 
pound ten pence bir funt on pens, 2. birinci, 

ehapter - birinci fosil: 

0 too many hoddən artıq çox “ or tvvo bir 

yaxud iki 

one" (van) pon 1. kimsə, hər hansı bir, naməlum 
şəxs, bəzisi: Some of (hem couldnrt cat a thing. 
One eouldnt even drink Onlardan bəzisi heç 
bir şey yeyə bilmirdi. Bəziləri hətta içə bilmir- 
di: 2. qeyri-müəyyən şəxsli cümlələrdə işlədilir: 
IVhere does one go from there?Oradan haraya 
getmək olar? 

0 inthe year - çox qədimdə: any - kim olur- 
sa olsun 

onefold (vanfould) aqi 1. asan, yüngül, sadə, 2. 
sadəlövh, səmimi 

one-handed ("van"harmdıd) aq? birəlli, təkəlli, 
birqollu, təkqollu 

one-hoofed (van hu:fi) adi tokdimaqlı (eyvan 
haq,): A horse is one-hoofed animal At təkdr- 
naqlı heyvandır 


qoşulan: - cart tək atı araba: 2. d.4. zəif, kasb, 
“ vocabulary zəif lüğət: —” argument zoif ar, 
qument / dəlil 


onc-legged (vanlegdl adi 1. tokayaqlı, birayaq. 
hi 2. yarımçıq: birtərəfli, məhdud 

oneness (vannıs) in 1. yeganəlik: müstosnalıq, 
unikallıq: 2. tonhalıq: 3. vahidlik, tamlıq: 
tifaq, birlik fiki və daha artıq adam və ya əşya), 
The closest human oneness is of husband anq 


vvife İnsanların ən sıx birliyi ər-arvadlılıqdır: s, 
eynilik: doyişməməzlik: 6. razılıq, həmreylik 
həmfikirlilik 2 


ner Vvvanəf) r did. 1. korifey, bir şeyi mükəmməl 
bacaran və ya bilən adam: nadir, çox nadir bir 
şeyi 2. id. möhkəm, bork Zərbə (boksda): /im 
caughit him a oner on the head Cim onun başına 
möhkəm zərbə endirdi: 3. d.d xal (oyunda) 
onerous Tənərəs) adi ağır, çotin: — task çotin 
tapşırıq: — duties çətin vəzifolor 
oneself ("van self) ron 1. öz-özünü, özünə, 
özünü: to hurt - özünü inci 
bir şeyi özü etmək: 2. özü özünə, özü özünü 
0 to come to —- 1) hüşü başına gəlmək, özünə 
gölmək, 2) ağlını toplamaq 
onfall Vənfə:1) a hücum, həmlə, təzyiq 
onflovv (ənflou) ir axın, sel: - of blood qan axı. 
nı: — of information informasiya axını 
onion" Vanğən) z bor. 1. soğan, baş soğan 2. 4.4 
baş: to be off one”s - ağlını itirmək, havalan- 
maq: 
0 fo knovr one”s -s öz işini yaxşı bilmək: bir 
şeyi əzbərdən bilmok 
onion: faniən) adi soğan: - soup soğan şorbası / 
bozbaşı: - salad soğan salatı 
onion? fanğən) r 1. soğan qatmaq, soğan əlavə 
etmək: 2. soğan sürtməklə göz yaşartmaq 
onion-skin Vanfənskin) r 1. soğan qabığı: 2. na- 
zik hamar kağız 
oniony Vaniənı) aq/ soğan, soğanlı, — odour so- 
ğan iyi/ qoxusu, — omelette soğanlı omlet 
onlooker Tən.lükər) nı tamaşaçı, müşahidəçi: to- 
sadüfi şahid: 7ne onlooker sees most of the 
zz Kənardan baxana döyüş asan 


a 

onlyi (ounli) adi 1. tonha, yeganə, an - ehild 
yeganə uşaq: one and - təkcə, yeganə, unikal, 
2. bonzərsiz, müqayisə edilməyən 

only" Tounli) adv 1. yalnız, istisna olmaqla: ye- 
anə, - yust elə bu dəqiqə: - not az qala, de- 

if - əgər, yalnız... 2. bu yaxın- 

larda, indicə, / have only fust talked to her Mən 

elə indicə onunla danışdım 

only? founli) coni ancaq, lakin, amma, He makes 

göod resolutions, only never keps them O, yax- 

şı qərarlar qəbul edir. lakin heç vaxt onlara ri- 

ayət etmir: 

onomasiology (.ənouməsr ələdşi) in onomasiolo- 


one-horse ("van hərs) adi 1. təkatlı, biratlı, tək at 


giya (adlar haqqında elm) 


015 


open? 


onrush (ənral) n hücum, təcavüz, təzyiq: sürətli 
“məliləyiş: — of teehnology texnologiyanın 
sörətli inkişafı s 

onset Tənset) rı 1. hücum, təcavüz, təzyiq: to give 
qe — hücum etmək: — of vvind külək güclən- 
məsi: məc. tutma (ağrı və ya xəstəlik): 2. baş- 
lanğıc: to give the - başlamaq: 3. fon. hecanın 
başlanğıc samitləri: 

ənshərel (ən fə: adi 1. sahilə / quruya hərəkət 
edən: 2. sahil: sahilin lopədöyən zonaya qədər 


olan hissəsi: - vrind doniz küləyi (dənizdən qu- 
“ya əsən): 3, sahildə olan, quruda olan 

onshore? 1 

stage” 


səhnə dekorasiyaları 

onstage? (ən steidş) adv səhnədə, səhnəyə 

onstream L.ənsstri:m) adi 1. istismar prosesində 
olan: 2. fəaliyyətdə olan, işləyən, cari: to come 
-- istismara vermək (rıefi yarağını): to go ” istis- 
mara başlamaq (nrefi yalağı haq.): to have 
some vvells - bir neçə quyunu istismar etmok 

onto fəntu) prep 1. -a, -ə, üstündə, üstünə: /e 
umped onto a bus O atılıb avtobusa mindi: 2. 
kimisə məlumatlandırmaq, kiməsə işi başa sal- 
maq mənasına işarə edir: Put me onto your 
ideas İdeyalarınızı mənə başa salın 

ontogenesis 1.əntou dşenısis) nı biol. ontogenez 

ontological (.əntə tədşikəl) adi ontoloği 

ontology (ən tələdşi) r ontologiya, toplu 

onus (ounəs) /r mənəvi yük: vəzifə, məsuliyyət, 
- probandi /üq. sübutun ağırlığı / məsuliyyəti 

onvardi (ənvvəd) adi irəliləyən, hərəkət edən: — 
movement irəliyə doğru hərəkət 

omvard? (ənvvəd) adv irəli, irəlidə: sonra, qa- 
bağa: from this time - bu vaxtdan sonra: to 
move -- irəliyə hərəkət etmək 

onyx (əniks) in miner. oniks 

oodles Vu:diz) n dd. böyük / küllü miqdar, bir qa- 
laq: — of money bir yığın / bir qalaq pul 

ooh fu:) inr. ohl: uhl: (Təəccüb, heyranlıq, qorxu 
və s. ifadə edir) 

eops İupsl inr. hopl: va) 
yəcan, öz səhvinə və bacarıqsızlığına təəccüb 
bildirərkən işlədili 

oozel fu:z) 1:1, lil: yapışıqlı palçıq (çayın, 
gölün, okeanın və s. dibində): — -bank lilli sa- 
hil (çayın və s.): bataqlıq: çətin keçilən lığ: 2. 
balıqqulağılıq, əhəng, okeanın dibində əhəng 
qatları: 3. dəri aşılamaq üçün mayc: 4. aşılan- 
miş möhkəm dana dərisi (ayaqqabı. kitab cildi 
və s. hazırlanmasında istifadə edi dam- 
ma, süzülmə: nəmişliyin yavaş-yavaş üzə çıx- 
ması: asta sakit axın, ahəstə axma (maye haq.) 

ooze İu:z) n 11 qısa tük (vun və ya yun sapdan ay- 
rılan) 

ooze? fu:z) v 1. asta-asta axmaq: üzə çıxmaq 
(nəm, su və s): axıb getmək: 7ine ereek is ooz- 
ing its vvay through rocks and slime Kiçik çay 


palçıq və daşların arasından süzülür: 2. məc. 
yayılmaq (informasiya), axmaq, saçmaq fişıq 
və s,): 3. sakit əsmək (külək): 4. yayılmaq: /His: 
face vvas oozing a smile as he savv her Qızı gö- 
rən kimi onun üzünə təbəssüm yayıldı: 5. sovuş- 
maq, sıyrılib getmək, gözdən itmək, yox olmaq 
(fiziki obyektlər haq.) 
oozing (u:zin) r 1. süzülmə: 2. ayrılma 
oozy Vuzzi) adi 1. lilli, hili, 2. nəmlik buraxan 
opacification (.oupəsifkerİn) nı səsi boğma 
opacifier (.oupəsi farər) nı sos boğucü 
opacity (ou passıtı) 1. kölgələnmə, dumanlan- 
ma, dumanlılıq, qaranlıq: yarımşəffaflıq, tut- 
qunluq: 2. məc. qaranlıq, qeyri-aydınlıq, qeyri- 
müəyyənlilik (fikir, məna və s. haq.): 3.axmaq- 
hq, kütlük, fərsizlik, Hefs such an opacilyl O 
lap fərsizdir/ axmaqdırl: 4. dilç. qeyri-müntə- 
zəmlik (fonoloyi qayda, qanun haq,): 
0 acoustic — səs keçirməmə: - of paper ka- 
izin qeyri-şəffaflığı 
opaquel (ou pek) "qaranlıq, zülmət 
opaquc? fou peik) adi 1. qeyri-şəffaf, işıq keçir- 
məyən: 2. keçirməyən (ener/ istilik və s. 
haq,): 3. tutqun, parlısız: — film qeyri-şəffaf 
lent: 4, anlaşılmaz: 5. axmaq, küt 
opaqueness fou”peiknis) /) qeyri-şəffafl 
qunluq 
openi Voupn) /r 1. dəlik, deşik: quyu, yarıq: 2. 
çayın mənsəbi, deltası, 3. açıq quru sahə, açıq 
dəniz: 4. açıq yanş, açıq tumir: 5. aşkarlıq, ay- 
dınlıq, məlum olma: life in the - açıq həyat 
(hamıya məlum): 
0 to come out into the - səmimi olmaq, giz- 
ətməmək (mövqe və fikirləri) 
open? (oupn) adi 1. açıq: — vrindovv /door /gate 
box açıq pəncərə /qapı /darvaza / qutu: — letter: 
açıq məktub (qəzerdə və s.) an - road açıq yol: 
the — sea açıq deniz: - market açıq bazar 
port açıq liman: - season açıq mövsüm (ov və 
ya balıqçılıq üçün): to leave the door / the vin- 
dovr / the gate - qapını / pəncərəni / darvazanı 
açıq qoymaq: to break the door - qapını qırıb 
açmaq / sındırmaq: vvith - eyes açıq gözlə: məc. 
düşünülmüş şəkildə, bütün nəticələri nəzərə 
alaraq: “ sore açıq yara: to tear — açmaq (mək- 
tubu, paketi): - boat göyərtəsiz gəmi: 2. açıq 
(geyim haq.), aralı (ağız haq.): He stood there 
vifh his mouth vvide open O, orada ağzı açıq və- 
ziyyətdə dayanmışdı: an — eoat yaxası düymə- 
lənməmiş palto: 3. meyili, həssas. mail: 
doubts şübhəyə meylli: 4. boş, məşğul olmayan 
(zaman haq.): — vvater buz örtüyündən təmiz- 
lənmiş su: Keep that hour open for me Bu saatı 
mənim üçün boş saxla (ünsiyyət üçün): azad (yol 
haq.): 5. vakant, boş: The /ob is still open Bu iş 
yeri hələ də vakantdır 1 boşdur: 6. bitməmiş, 
həll edilməmiş: Thar problem remained open 
Problem həll edilməmiş qaldı: 1. açıq, tikili ol- 


open" 


mayın (yer, sahə haq.): 8. əliaçıq, qonaqpərvər: 
səmimi, diqqətli, haya çatan: 9. yumşaq: 
(torpaq haq.): 10. fən. açıq (hecanın, səsin növ 
haq.) - syllable açıq heca: 

0 to foree an -— door açıq qapını döymək, ay- 
din həqiqəti isbat etməyə çalışmaq: — champi- 
on açıq yarışın qalibi: — ice şimal soyahotinə 
mane olmayan buz örtüyü, — verdict /ıüq. ci- 
nayətin baş vermosi, lakin cinayətkarın müəy- 
yən edilməməsinin etirafı: — door içr. açıq qa- 
pılar siyasəti: Open University qiyabi univer- 
sitet (Londonda 1971-ci ildə təməli qoyulmuş- 
dur, Bürada tədris xüsusi radio və televiziya 
proqramları vasitəsi ilə aparılır) 

open" Voupn) v 1. açmaq, açılmaq, aralanmaq, 
aralamıq: fo — a door / a gate / a vvindovv qapı 
/ darvaza / pöncoro açmaq, to — out one”s arms 
qollarını açmaq: to - out the vvings qanadlarını 
açmaq: to —- a prospeet gələcəyə qapı açmaq: 
to — the mind dünyagörüşünü genişləndirmək: 
fikrini bölüşdürmək (kiminləsə): He opened his 
his guardian O öz tərbiyəçisi ilə fikrini 
2. məc. yol açmaq (bir işi həyata 
0), imkan. yaratmaq (bir şey er- 
məyə): 3. genişlənmək: böyümək, açılmaq 
(mənzərə haq.): A beautiful sight opened in 
Font of us Qarşımızda gözəl mənzərə açıldı: 4. 
başlamaq: to — the concert konserti açmaq, 
konserti başlamaq: 5. nümayiş etdirmək, gös- 
torməki 6. müarifləndirmək, agah etmək: 7. to- 
molini qoymaq, kəşf etmək: 8. fikir söyləmok: 
Finally he opened /reely on the subyect Nəhayət 
o bu məsələ haqda açıq fikir söylədi: to - into: 
birindən o birisinə yol açmaq (otaq aq.): 9. 
yaratmıq, qurmaq: to — up relations münasi- 
bətlər qurmaq? yaratmaq: to — up opportuni- 
tes imkanlar yaratmaq: to — ground torpağı 
şumlamaq: torpağı hazırlamaq (əkirr üçün) 
openeast (oupnka:st) adi açıq üsulla əldə edil 
miş: - eoal açıq üsulla əldə edilmiş kömür, — 
mining açıq üsulla aparılan mədən işləri 
opener (oupnər) n 1. konservaçan: 2. rib. did. qa- 
rın boşaldıcı: 3. başlanğıc hadisə, id. beysbol 
oyununda birinci hissoş for/as -s başlanğıc 
üçün/olaraq 
openingi foupnın) in 1. açma, aralama: 2. dəlik, 
deşik, çat, boşluq, ara: 3. kanal: körfəz: 4. yarıq: 
keçid (dağlarda): 5. başlanğıc: giriş: giriş hissə, 
premyera: debüt (şa/ımal): 6. açıq fəza: 7. meşə- 
də ağaclar kosilmiş sahə, tala, 8. kitabın açılmış 
səhifələri: 9. əlverişli imkan: 10. boş iş yeri 
opening? "oupnıy) adi 1. başlanğıc, birinci, ilk: 2. 
giriş, açılış: 3. rib. qarın boşaldan — medicine 
qarın boşaldan dərman: 4. açılmış: 
openly Toupnlı) adı açıq, açıqca, səmimi, açıq-ay- 
din, to discuss a qucstion - mösələni açıq müza- 
kiro etmək: to speak - açıq/səmimi danışmaq 
open-minded Voupn”mamdıd) adi 1. geniş 
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dünyagörüşünə m: 
ro inanmayan, yanlış roylorə osaslanmaya, 
qərəzsiz, obyektiv, vicdanlı: 3. zəkalı, zehni 
qabil, istedadlı, fərasətli F 

open-mindedly F oupn"manndıdli) adı: 1, geniş 
geniş surotdo: 2. səhv mülahizələrə i . 
/ osaslanmadan, qərəzsiz, obyektiv, vicdanlı 

open-mindedness f"oupn manndıdnıs) r 1. dünya. 
görüşünün genişliyi: 2. qabiliyyət, istedad, fəra- 
sət, qavrama / dork etmə qabiliyyəti, 
open-mouthed (oupn”mauödl adı” ağzıaçıq: to 
stand - ağzıaçıq dayanmaq: 7iae children stared 
open-mouthed at the huge cake Uşaqlar ağzı. 
açıq halda gözlərini nəhəng torta zilləmişdilər 
openness Voupnns) r açıqlıq: düzlük, səmimilik, 
ürəyiaçıqlıq, doğruçuluq s 
opera Təpərə) ni 1. opera, at the — operada, to 
perform / to stage an — opera səhnəyə qoy. 
ş comic — komik opera: grand - böyük 
oorse -- kovboylar haqda televiziya ope- 
light — operetta vest poeket — 

2. opera sənəti 

operability T.əpərə bıliti) 1. təsir, təsir qüvvəsi, 
kosor, 2. istismar və istifadədə asanlıq 3. istis. 
mara yararlılıq: — of process prosesin texnoloyi 
elastikliyi: all-vveather - hər cür hava şəraitin. 
də işo yararlılıq: failure-free — daimi isti 
üçün yararlılıq: stable - sabit yararlılıq: unsta- 
ble - qeyri-sabit yararlılıq 

operable Təpərəbl) adi 1. həyata keçirilə bilən, 
real: 2. işləyən, cari: 3. rib. üzərində cərrahiy- 
yə əməliyyatı aparıla 

opera-glass(es) f əpərə gla:s(ız)) n opera binoklu 

opera-house fəpərəhaus) opera teatrı (bina) 

operate fəpərcit) i) 1. işləmək, fəaliyyət göstər- 
mək, hərəkətdə olmaq: işlətmək: 2. təsir göslər- 
mək: /He knev” hovv to operate on the opposite 
party O, müxalifət partiyasına necə təsir göstər- 
məyi bilirdi: 3. somorə vermək, tosir göstərmək 
(dərman haq.): He had taken purging medicine 
vihich had immediately operated O, işlətmə dar- 
manı atdı və dərman dərhal təsirini göstərdi: 4. 
tib. corrahiyə əməliyyatı keçirmək/aparmaq: 7İıc 
surgeon operated on her for appendicitis Cərrah. 
onun kor bağırsağında əməliyyat apardı: 5. mal. 
səhmlərlə əməliyyat həyata keçirmək (alğı-satqı 
və s,): 6. hərb. əməliyyat keçirmək, hərbi əmo- 
liyyatlar aparmaq: )/e operafed successfulİy on 
the coast Biz sahil boyunda müvəffəqiyyətli hərbi 
əməliyyatlar apardıq: 7. rəhbərlik etmək, idaro 
etmək, 7he company operated a large foundry 
Şirkət böyük poladəritmə sexinə rəhbərlik edirdi: 
8. hərəkətə gətirmək, işə salmaq: idarə etmək: 9. 
işləyib hazırlamaq, istismar etmək 

operated Vəpərcıtid) adi idarə edilən: remotely 
“- uzaqdan idarə edilən 

operatic 1.əpərratık) adi 1. opera: — singer opera 
müğənnisi: 2. dramatik: romantik islub haq.) 


olan, 2. səhv mülahizəl, 


lə. 


ophthalmoseope 


ə . 

perating Vəpəreıtin) adi 1. cərrahiyyə: — knife 
"cərrahiyyə bıçağı: — table cərrahiyyə masası, — 
surgeon, cari, — eosts cari xərclər, is- 
sismar xərcləri: 3. xidməti: — personnel xidmə- 


yevation (Ləpə reiln) nı 1. foaliyyət, iş, işosalma: 
əməliyyat, çalışma, to conduct an — iş aparmaq: 
to launeh an — işə salmaq: 7)ie operation of the: 
pump is very simple Nasosun iş prinsipi çox sa- 
“ədir: in — işlək halda, in full — tam işlək halda: 
secret — məxfi əməliyyat, guerrilla -s partizan 
əməliyyatları: ioint -s birgə əməliyyatlar, birgə 
səylər: large-scale -s irimiqyaslı əməliyyatları 
mine-svveeping -s minaların zərərsizləşdirilmə- 
si üzrə əməliyyatlar, mopping-up -s tutulmuş 
ərazilərin düşməndən təmizlənməsi əməliyyat- 
ları: rescuc — xilasetmə əməliyyatı: 2. proses: 
the -s of the mind oqli proseslər, beyində gedən 
proseslor: 3. tosir, səmərəlilik: 4. ral. maliyyə. 
əməliyyalı: maliyyə əməliyyatının həyata keçi- 
rilməsi, 5. tecrübonin aparılması, sınağın keçiril- 
məsi: 6. tib. əməliyyat (cərrahiyyədə): stomach 
— mədədə corrahiyyə əməliyyatı, ehest — döş 
qofosindo cərrahiyyə omoliyyatış to perform 
an — cərrahiyyə əməliyyatı aparmaq: to have / 
to undergo an cərrahiyyə əməliyyat 
qalmaq: exploratory — tibbi müayinə, mafor — 
ciddi əməliyyat, minor - sadə əməliyy: 
recurrent - təkrar əməliyyat, transplant — in- 
san orqanlarının transplantasiyası /köçürülməsi 
əməliyyatı, an - for the removal of gallstones 
öd kisəsinin daşlarının çıxarılması üzrə əmə- 
liyyat: The. operation vvas effective Əməliyyat 
müvəffəqiyyətlə keçdi: 7. hərb. (adət pl.) hərbi 
əməliyyatlar, 8. riyaz. əməliyyat, 9. istismar, iş- 
ləmə: 10. idarəetmə, (mexanizmi, cihazı, müas- 
:: For some time electricity has been 

sed for the operation of the machinc Bir müddət 

dəzgahı idarə etmək üçün elektrik enerfisindən 

istifadə edilirdi 
operational Ləpə reılənl) adi 1. əməliyyat: əmə- 

liyyata aid: - efficieney əməliyyatın soməresi: 

- Ttexibility əməliyyatı elastikliyi, 2. hərb. 

hərbi: operativ: hərbi hazırlıq vəziyyətində: 

orders hərbi sərəncam və əmrlər, — task hərbi 


işə aid: istismar, praktiki, — ceiling son iş həd- 
di: - data iş göstəriciləri: — costs istismar xorc- 
ləri, 4. əqli cəhətdən fəal (uşaq): 5. riyaz. əmə- 
liyyat, operatorlardan istifadə edən: 6. fəls. 
operasionalistik, operasionalizmə aid 

operationaliy (.əpə Teıfnəli) adı: əməliyyatlistis- 
mar cəhətdən, əməliyyat istismar baxımından: 
- available / rendy istismar cəhətdən hazır və- 
ziyyətdə olan 


müdir, prorab: 2. əqli işlə məşğul olan insan 
(alim, tədqiqatçı, yazıçı və s.): mexanik: yüksək: 
dərəcəli dəzgah ustası, 3. xofiyyə, gizli agent, ca- 
sus: 4. sənotkar, kustar: 
operative? 1.əpərertiv) adi 1. işləyən, işlək və- 
ziyyətdə olan: məşğul, fəal: My car vas still in 
an operative condition Mənim maşınım hələ də 
işlək vəziyyətdə idi: 2. səmərəli, effektiv, təsir- 
li (görülmüş tədbir, atılmış addım, qəbul edil- 
miş dərman haq.): She vvas given an operative 
dose of he medicinc Ona təsirli dozada dərman 
verdilər: - principle siyasi təsirlilik prinsipi: 3. 
vacib, məna kosb edən: tutarlı, osas məna da- 
in (fkir, söz haq.): — vvords osasitosirli söz- 
4. tətbiqi, praktiki: fiziki (iş, /əaliyyər və s. 
5. tib. cərrahiyyə: - trentment cərrahiy- 
yə müdaxilosi/ əməliyyatı 
operatize ( əpərətaız) v hər hansı bir əsər əsasın- 
da opera bəstələmək: — a comedy komediya 
əsasında opera bəstələmək 
operator Vəpərcitəf) ii 1. operator, computer — 
kompüter texniki: erane - yük qaldıran kranı 
operatoru: elevator / lift — liftçi, ham - radist, 
radiostansiya operatoru: lathe — tokar, tomaçı: 
radar - radiolokasiya qurğusunun operatoru: 
radio — radist: radiooperator: -/s position ope- 
n iş yeri: 2. mexanik, maşinist: machine — 
şinist, maşın operatoru, mexanik: 3. sürücü: 
4. telefonçu: teleqrafçı: radist: rabitəçi: sevitch- 
board / telephone - telefonçu, operator: 5. rib. 
həkim-corrah: diş həkimi: 6. biznesmen: sahi 
müdir, big -s yüksək rütbəli / vəzifəli şəxsl 
7. biria dəllalı: bacarıqlı / işgüzar adam: He is 
yyhat ve call noyyadays an "operator", and com- 
pletely unserupulous and unashamed O, indiki 
zamanda "dəllal” adlandırılan adamlardandır. 
tamahilə prinsipsiz və insafsız: 8. 
tor, 9. dilç. operator, Operators are, 
articles, prepositions, conhunctions vihich per- 
form syntactic functions Operatorlar sintaktik 
funksiyalar yerinə yetirən artikl, sözönü, bağ- 
layıcı tipli sözlərdir: 10, biol. gen-operator 
operetta (.əpə retə) nı operetta 
ophidiani fə fidsən) ilan 
ophidian? İə”fduən) aqi 1. sürünənlər 
olan: 2. ilamabənzər, ilanşəkilli, 
ilanvarı 
ophiolatry L.əfi ələtri) n ilanlara ibadətetmə 
İ. 


finə aid 
ilanaoxşar, 


ic əf Gaelmik) adi rib. göz: — glass eynək 

şüşəsi: — hospital göz xəstəlikləri xəstəxanası 

ophthalmologist .əföa mələdşist) n oftalmo- 
loq, göz həkimi 

ophthalmology Ləf8ael mələdşi) n: oftalmo- 
logiya, göz xəstəlikləri haqda elm 


operativel Ləpərrertiv) in: 1, fəhlə, operator, 


ophthalmoscope (əf ğaiməskoup) rib. olalmoskop 


ophthalmoseopy 
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ophthalmoscopy fəftaslməskəpi) ib. oftalmo- 
skopiya: 
fouputl ə 1. yuxu götirən, bihuşdarı, sakit- 
i (tərkibində oplum olan dərman): 2. məc. 
yuxu, sakitlik. gotiron hər hansı bir şey? tiryok 
Religion is (hc opiate of (he people Din xalqın 
diryəkidir: 3. nurkotik maddə, oplat: /.erhadonc 
ifself is an addictive opiate Metadon özü-özlü- 
yündə narkotik asılılıq yaradan maddədir 
inte? Fouput) adi 1. tərkibindo opium olan, narko- 
ik: sakitləşdirici, bihuşdarı (dərman, tiryək haq.): 
2. məc. yuxu və ya horokossizliyə səbəb olan 
opiate" fouputl v 1. yuxu götirmək, bihuş etmək, 
(opium, bihuşdarı və s. vasitəsi ilə): 2. zoiflot- 
mok, kütloşdirmok (diqqəti, hissi və s.): 3. opi- 
um qatmaq (irəyasə), opiumla zönginloşdirmək 
opinc İou"pam) r fikir yürütmək, hesab / forz et- 
mək 
opinion fə pınlən) 1. fikir, roy, mülahizə, möv- 
qe, zom: an - about / on sərfi. bir şey haqda 
fikir/roy: (o aet up to one" -s oqidosinə/müla- 
hizəsino görə hərəkət etmək, (o air/to express 
to give / to offer / to pass / to state / to ven- 
turelan - fikir bildirmək/söyləmək: 7 sri// have 
mt formed an opinion about (he candidates 
Mən hələ namizədlər barədə rəyimi müəyyən- 
ləşdirməniyəm: to entertain / to have / to hold 
fikri olmaq: to have a high — of yax- 
şı / yüksok fikirdə olmaq: //e Has a high opin- 
ion of himself O özündən bədgümandır , O özü 
haqqında yüksək fikirdədir: to have a lovv — of 
pis fikirdə olmaq: to have no settled -s müoy- 
yon mövqeyi olmamıq: to have no — of heç bir 
mövqeyi, royi olmamuq: to hand dovyn an — 
rosmi mövqe elan etmok: 7fne court handed 
döv an opinion Məhkəmə fikrini elan etdi: to 
mould public - ictimai royi formalaşdırmaq: 
in my -- fikrimcə, məncə, məno görə, to form 
an -- about sif, bir şey haqda fikir formalaş- 
dirmaq yaratmaq: 2. qiymət: mütəxəssisin roy 
expert — mütoxossisin royi: lay — mütəxəssis 
olmayan şəxsin rəyi 
0 Opinions differ z Zövqlər müxtəlif olur: 
opium Voupiəml n anaşa, tiryək 
opium? /"oupiəm) adi tiryək, anaşa: — den tiryək- 
xana 
oppidani fəpidn) ii 1. şəhərli, şəhər saki 
İton kollecinin kirayədə yaşayan tələbəsi 
oppidan? Vəpidn) adi 1. şəhər, 2. universitetə aid 
olan 
oppilate (əprTett) (ib. uxac yaratmaq, qarşısını 


52. 


opponenti fə pounəntl in 1. əleyhdar, roqib, op- 

ponent (imübahisə, diskussiya və s. zamanı): 2. 
id. qarşı tərəf, rəqib: 3. müqabil torof (seçki və 
s): 4. hüq. əks torof: formidable / strong — 
güclü / ciddi roqib: vveak - zoif roqib: fair — 


.— ə 


ləyaqətli rəqib: intelligent / rational — ağılı, 
reqib: Ay veorthy opponent Mənim hörmətli op. 
ponentim. 
opponent? (o pounent) adi 1. oks: qarşı tərəfdı, 
yerləşon, üzboüz: — poles əks qütblər: — river. 
bank çayın o biri sahili: 2. tam əks (fir, rəy və 
: bir şeyə qarşı qoyulmuş: 3. düşmən, oks 
mövqedə olan: 4. roqib, opponent 
opportune fəpətiu:n) adi vaxtlı-vaxtında olan, 
əlverişli, müvafiq, yerinə düşən: — moment uy. 
ğun / müvafiq an: — remedics müvafiq dorman- 
lar, — rain vaxtlı-vaxtında yağan yaxış: - offer 
of assistance vaxtında edilmiş yardım təklifi 
opportunely Fəpotiv:nli) adı) vaxtlı-vaxtında, ol. 
verişli torzdo: 
opportuneness (əpətu:mnis) r olverişi 
nasiblik, müvafiqlik 
opportunism ("əpətiu:nizm) ir siya. opportunizm. 
opportunist ("əpətiu:nist) nı siya. opportunist 
opportunistic Ləpətu: nistik) qi siya. opportu- 
nistik 
opportunity Ləpə (hu-niti) in imkan: fürsot: to 
afford / to give / to offer an - imkan yaratmı 
tofindan - imkan tapmaq, imkan oldə etmok: 
tohavean - imkanı olmaq: fleeting - oldon 
xan fürsot, lost/missed - əldən çıxmış/iirilmiş 
fürsot: to grab/to seize/to take an — imkandan 
istifadə etmək: to lose an - imkanı/fürsoti ol- 
dən vermokrburaxmaq: to take the - of imk: 
dan, fürsətdən istifadə etmək 
oppose (ə pouz) v 1. üzboüz qoymaq / yerləşdir. 
mək: 2. bir-birino qarşı qoymaq, üzləşdirmok: 
əks nümunə kimi gətirmək: 3. müqayisə et- 
mok, qarşılaşdırmaq: 4. başqa fikirdə / müx: 
fotdo olmaq: əleyhinə çıxış etmək, 5. üzə dur- 
maq, oksino getmək, inkar / rodd etmək: müqa- 
vimət göstormok: to — resolutely / strongiy / 
vehementiy qoti / güclü /şiddətli müqavimət 
göstərmək: Ti veorld does not oppose religion 
as such Dünya elə də dinin əksinə deyildir 
opposed fərpouzdl adi 1. (to) oks, zidd: 
diametrically - diametral şəkildə əksizidd: 
strongiy/ vehemently - koskin şokildo əks, 2. 
müqavimətlə üzləşən: - landing dən. desantın 
döyüşlə sahilə çıxması 
opposing (ə pouzın) adi 1. müqavimət göstorən 
2. oks, əks olan: — vieyvs əks fikirlər / rəylər 
opposite" V əpəzıt) adi 1. üzboüz yerləşən / olan, 
2. oks, — poles /iz. əks qütblor 
opposite” Təpəzit) a: 1. okslik: zidlik, direct tam 
zidlik/okslik: 2. dil. antonim: 3. riyaz. inversiya 
opposite? Təpəzut) adv oksinə, üzbəüz: the 
building — üzbəüz bina 
oppositef Təpəzit) prep qarşısında, qarşı-qarşıya, 
əks, üzbəüz: to sit — each other bir-biri ilə 
üzbəüz /qarşı-qarşıya oturmaq 
opposition İ.əpə zıln) a 1. müqavimət: düşmən- 
çili inst/ despite/in spite of/over (the) — 


ik, 
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 müqaviməto baxmayaraq: to arouse / to tir up 
"" düşmənçilik/qorozlik yaratmaq: to offer/to 
put up — müqavimət göstormok: to erush/to 
Pyercome — müqaviməti qırmaq: to come 
şerossito meet / to run up against — müq: 
mətə rast golmək, müqavimətlə qarşılaşmaq / 
şastlaşmaq: to neutralize an — müqaviməti ara- 
dan qaldırmaq: determined fiercelstiff/strong / 
anbending/unyielding/vehement — qəti/ kos- 
kin/sort/güclü/sarsılmaz/möhkəm/şiddətli mü 
qavimət: — to nevr taxes yeni vergilərə qarşı 
müqavimət: 2. qarşıdurma, ziddiyyət, okslik, 
kontrast: in --to bir şeyin əksino olaraq: 3. dilç. 
əkslik (fonoloyi, semantik) 4. mənt. tozad, oks fi- 
kir, 5. astr. qarşı durma (planetlərin göydə gü- 
əşin əks tərəfindəki nöqtədə durması) 6. müxa- 
iifot, müxalif torof (İagiltərədə): to be in — 
müxalifətdə olmaq, müxalifəti təmsil etmok: — 
benches İngiltərə Parlamentində müxalifəti 
oturduğu kürsülər, to gain — eheer müxalifətin 
razılığını almaq 

oppositionist Ləpə zilnist) n müxalifətçi 

oppress (ə presl v 1. zülm etmok, osarat altına 
almaq, ozmək, sıxışdırmaq: 2. mənəvi cəhət- 
dən üzmək, üzücü tosir göstərmək: 3. məc. 
hücum çokmok, qalib gəlmək, aparmaq (razı, 
yorğunluq və s. haq,) 

oppressed (ə presdl adi əzilmiş, haqqı taptalanmış. 

oppression (ə preln) ə 1. zülm, osarot, özmə, 2. 
zülm alunda olma, əzginlik, ruh düşkünlüyü 

oppressive fə presıv) adi 1. zülmkar, qoddar, des- 
pot, imsanları əzən: - legislation qəddar qanunlar, 
“-domination despotizm, qatı zülm, 2. üzücü, 
ir, - veather üzücü / boğanaq / bürkülü hava 

oppressiveness (ə presivnis) a: 1. qoddarlıq, 
zülmkarlıq: 2. pnəc. üzücülağır ab-hava/mühit 

oppressor fə presə? a 1. zülmkar, qəddar insan: 
2. üzücü/ağır olan bir şey 

opprobrious fə proubries) adi 1. təhqiredici, toh- 
qiramiz (söz, danışıq və s. haq.): — language 
söyüş: 2. biabır/rüsvay edən 

opprobrlum (ə proubnəml n biabırçılıq, həqarot, 
təhqir, ləyaqətsizlik 

oppugn (ə piu:n) r 1. məc. hücum etmək: müba- 
rizə aparmaq: suala tutmaq: 2. qarşı çıxmaq: 
təkzib/ mübaliğə etmək, 3. plana/fikrə qarşı 
çıxmaq 

opt fəpil v (for: betvveen) seçmək, üstünlük ver- 
mək: to — for a particular candidate nami- 
zədlərdən birinə xüsusi üstünlük vermok, na- 
mizədlərdən birini seçmək: 7)he no boys opred: 
for the. Navy Hər iki gənc dəniz donanmasını 
seçdi: to — out iştirak etməmək: kənarda qal- 
maq, boyun qaçırmaq: to — out of society dor- 
viş olmaq, cəmiyyətdən uzaqlaşmaq: to — in iş- 
tirak etmək 

optativel fəptətiv) ii qram. optativ, felin opta- 
tiv/arzu forması 


H—— 


option:: 


optative" (əptətiv) adi optativ, arzu: — mood 
qram. optativ, felin optativ/arzu forması/şəkli 

optic" Vəptik) r 1. göz: 2. optik alət 

optic? Vəpuk) adi 1.. göz, görmə: — nerve görmə 

iq, optik: — 

 bloek optik sis- 


optical Vəpukl) adi 1. görmə, optik: — illusion 
optik aldanma: - disc stroboskop: 2. görünər 
galaxy görünən qalaktika 

opticaliy T əpukəli) adı) optiki cəhətdən: - active 
erystal optiki cohətdən fəal kristal: — active 

ki cəhətdən fəal forma 

optician fəp"uln) n optik: görməyə düzəliş verən 

mütəxəssis (kontakt linzaları, eynək və s. seçən) 


optics Vəpuks) n optika, electron - elektron opti- 
kası: fiber - lif optikası : geometrical — həndə- 


optikası 

optimal Təptml) adi optimal: ən uyğun/müva- 
fiq: — ehoice optimal/on uyğun seçim: — deci- 
sion optimal/ ən uyğun qərar: - design optimal 
/ on uyğun layihələşdirmə: - policy optimal/on 
uyğun siyasət 

optimality 1.əpti”marliti) in optimallıq: continu- 
ous — riyaz. mütəmadi/davamlı optimallıq 

optimism (əpumizm) a (about, over) optimizm, 


mizm/nikbinlik ifadə etmək: incurable/un- 
flagging - sonsuz optimizminikbinlik 

optimist Vəpumist) n optimisUnikbin adam in- 
curable - daim optimist/nikbin olan adam 

optimistic 1.əptmistk) adi 1. (about, over) op- 
timist, nikbin: incurably - həmişə optimist 
nikbin əhval-ruhiyyədə olan: IFe are oprimistic 
that the resuls vil be favourable Biz əminik ki 
nəticələr əlverişli olacaq: 2. özündən razı, 
özünə arxayın 

optimistical 1.əpt”mistiki) adi “ optimistic 

optimization L.əpumar zeiln) n optimallaşdırma: 
mülti-obieetive - çoxamilli optimallaşdırma. 

optimize (.əpu”marz) v optimallaşdırmaq. 

optimumi Təptməm) a (pi) -tima, -s) maksimal-- 
lıq, on əlverişli şərait: to have an - effect mak- 
simal səmərə götürmək 

optimum? Vəpuməm) adi optimal: əlverişli: 7)e 
gövernment asked people to movc to regions in 
vhich optimal conditions for farming can be 
created Hökumət fermer təsərrüfatlarının inki: 
şafi üçün ən optimal şərait yaradıla biləcək re- 
gionlara köçməyi adamlara tövsiyyə etdi 

opt-in Vəpun) v iştirak etmək 

option" (əpin) n 1. seçim, altemativ, variant, im- 
kan: soft — asan seçim: She took a sofi option O 
əən asan yol seçdi: 1 have no option (open) Mənim 
başqa yolum iseçimim yoxdur: exclusive — xüsu- 
si seçim: 7hey had an option to buy the team Or. 


optlon" 
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ların komandanı almağa imkanı var idi: 1 took up 
my option Mən öz imkanımdan istifadə etdim: to 
keep smbs -s open bir kosin seçim hüququnu 
özündə saxlamaq: at/in — öz fikrinə/ seçimino/ 
istoyinə görə: 2. bir kosin seçim haqqı / azadlığı: 
əvith/ vvithout the — (ofa /inc) cəriməni ödəmək 
vo ya ödəməmək haqqı ilə: 7)hey vere given the 
option of a fine Onlara cəriməni ödəmək haqqı 
verildi: 3. iqt. opsion: 4. id. qapını seçmək və ya 
oyunçunu dəyişmək hüququ 

option? Vəpİn) v almaq, satmaq (lisenziya, müəlli-. 
ik hüququ və s.): 1 optioned the land around 
The company for future expansion. Mən, 
cədə şirkəti genişləndirmək üç: 
torpaq sühəsini aldım: She has vritten a first: 
novel and had üt optioned for films O, ilk roma- 
inni yazdı və onun ekranlaşdırılması hüququnu 
satdi 

optional /əpləni) ad? ixtiyari, könüllü, fakultati 
— subieet fakultativ fonn: “ contributions kö- 
nüllü iano 

optionality (əplə"nazlıt) iliq, könüllülük 

optionaliy (əpfənəli) adr ixtiyari, ki 

nf əptaut) r iştirik etməmə, boyun qaçır- 

ak an - from (he treaty müqavilədən boyun 


opt-out fəptaut) r iştirak etməmək, boyun qaçır- 
maq: to - from (he treaty müqavilədən boyun 
qaçrımaq 

opulence /əpiuləns) a 1. bolluq, var-dövlət: 2. çox- 
tuq, artıqlıq (normadan artıq qüvvə, ehti 

opulent (əplulont) adi 1. varlı, imkanlı 
“- villas zəngin villalar, //e hoped to marry an 
opulent vvidov O, varlı dul qadınla evlənməyə 

“ comfərt zənginlik iço- 

R , mədaxil 

ğ (ziki cəhətdən: insan 

haqı): yetonəkli, ağıllı, istedadlı, 4. sıx, çoxlu, 
qalın, keçilməz (birkilər, güllər haq.): 5. ronga- 
rəng: iyli, qoxulu (gül) 6. al-əlvan, güllü, rong- 
bərəng, rəngarəng: bəzənmiş (rneraforalarla — 
dslub, əsərin dili, qafiyəsi və s. haq.) 

opus f"oupəs) ir osor (xüs. müsiqi əsəri: çox za- 
man mənfi mənada) - magnum görkəmli əsər 
(adət. ədəbi, musiqi): Beethoven”s — 112 Bet- 
hovenin 112-ci əsəri 

opuseule fə paskiu:l) a kiçik osor (xüs. müsiqi və 
ya ədəbi əsər) 

orl (əz coni ya, yaxud, və ya, və yaxud, yoxsaş 
Make haste or else you vell be late Tələs/Tələ- 
sin, yoxsa gecikəcəksən/gecikəcəksiniz: İs the 


- so toxminon, buna bənzər bir şey: 
ya, əks təqdirdə, yoxsa: either...— ya 
da... 

-or? (əl suf” 1. Əsasən Roman mənşəli isimlərdə: 
təsadüf olunur. və. aşağıdakı. mənaları ifadə 
edir: 1) Hərəkətin icraçısını bildirir: inventor 


. 


ixtiraçı, oreator yaradıcı, translator tərcüməçi, 
2) Sənət/ peşə bildirir, sailor dənizçi: tailor. 
dərzi: 3) Hərəkət alətinə işarə edir: reftigerator. 
soyuducu, tractor traktor: 2. Az miqdar sifətlə. 
də təsadüf edilir: maior böyük, nisbətən vacib: 
minor balaca, kiçik, xırda, cüzi, əhəmiyyətsiz 

orach Fəriti) s bot, sirkan 

oraele" fərəki) nı 1. məbəd, ilahi yer, il 
(qədim Roma və Yunanıstanda), 2. falçı, 3, 
peyğəmbərlik: 4. fal, proqnoz, qabaqcadan de. 

lən molumat, — bones qədir Çində fala bax. 
maq üçün istifadə olunan sümüklər, 5. mömin, 
Allah adamı, molla, medium: 6. kils. yohudi 
kilsəsində ən müqəddəs yer, 
zi/kitab, 8. kils. mənəvi müəllim, tərbiyəçi: 9, 
məc. osl həqiqət, danılmaz həqiqət: 10. çox 
vacib və ya çox müdrik kolam/ cavab: 11. məc. 
tanınmış adam, korifey, sözu böyük çəkiyə ma- 
lik insan: 12. məc. yolgöstərən, vəfalı yoldaş 
(adətən kompas və saatlar haq.): This uvateh is 
my only oracle Bu saat mənim yeganə sadiq 
yoldaşımdır: 

0 to verk the - 1) əc. olaqolordən/ imkan- 
lardan istifadə etmək: 2) did. varlanmaq, pul 
tapmaq/əldə etmək 

oracle? Vərəkl) v məc. peyğəmbərlik etmək, qa- 
baqcadan söyləmək, fal açmaq 
oracular (ə rekiulər) aqi 1. çin, qabaqcadan 
deyilən: 2. müdrik, hor şeyi bilən, peyğom- 
borcəsinə doğru (kəlam və ya insan haq.): He 
opened his lips, viith an oracular shake of the 
head Başını peyğəmbərcəsinə silkələyərək o, 
dilə gəldifdanışdı: 3. sehrli, qəribə, naməlum, 
ikimənalı 
orall (əsri) ə: 1. şifahi imtahan: 2. fon. ağız səsi 
oral fə:ril aqi 1. şifahi (imtahan, tərcümə vəs.): 
examination şifahi imtahan: — exercises 
tapşırıqlar, — evidence şifahi ifadə vermə 
/ şahidlik: - Lav Yazılmamış Qanun (yəhudi- 
lərdə): 2. dodaq, artikulyativ: — sehsol lal-kar. 
lar üçün moktob: - instruetion/method dodaq 
üsulu (/al-karlara təlim keçmək üçün) 3. anat 
ağız, oral: — cavity 1) ağız boşluğu/nahiyosi: 2) 
xortumlu həşəratların xortumu yerləşən nahiyə: 


qəbul etməklə (dərnran): 3. eşitmə vasitosi ilə 
orang-utan (itər də orang-outang) fə-ren u:ten) 
"nzool. oranqutanq (insanabənzər meymun cinsi) 
orangel fərində) zı 1. portağal (meyvə): 2. por- 
tağal ağacı: blood — xurma və portağal növü: 


clovelmoble/mandarin — mandarin: to squceze 
an - portağalın suyunu sıxmaq: 3. portağal şi- 
rəsi: 4. narıncı rəng, portağal rengi: 

0 a squcezed - məc. "suyu sıxılmış limon", 
lazımsız adam 


orange” Vərindş) adi 1. portağal, — nice portağal 
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şirosi: — -quarter portağal dilimi, — stick por- 
tağal ağacından düzəldilmiş taxta parçası (mna- 
qikürdə istifadə edilir): 2. narıncı, portağal rengi, 
narıncı rəngli, - ribbon narıncı rəngli lent: 

0. book Əkinçilik Nazirliyinin hesabatı (na- 
yıneı cildli): — team Hollandiya milli futbol 
yığma komandasının qeyri-rəsmi adı (təxminən 
AX əsrin 60-cı illərindən bəri) 

orangery Vərindşəri) a 1. portağal bağı, 2. oran- 
"fereya (portağal ağaclarını yetişdirmək üçün), 
3. portağal komponenti (ətirlərə əlavə edilir) 

orangey Tərindşil adi açıq narıncı rəngli 

rate (ə: rert) v zaraf: nitq söyləmək, natiqlik/ de- 

luq etmək 

oration (ə:rerİn) n 1. dua, Allaha xitab: 
(sus. təntənəli): to deliver an — təntənəli nitq 
söyləmək: funeral — dəfn mərasimində nilq: 

itosiz nitq: indireet - vasitu 

orator (ə: rertər) n natiq: He is no orator O, yax- 
şı natiq deyil: eloquent - mahir/fosahetli natiq: 
The vulgar are alıvays unvilling to believe that 
a great orator can be a profound thinker Qara 
çamaat heç zaman inanmaq istəmir ki, görkəm- 
li natiq həm də dərin mütəfəkkir ola bilər: 
Public — universitetin təntənəli mərasimlərdə 
çıxış edən rasmi təmsilcisi (Kembric və Oksford 
aniversitetlərində): park-beneh - tanış kütlə 
qarşısında siyasət haqda nüfuzlu, lakin əsassız. 
danışmağı sevon adam 

oratorical İ.ərə"təriki) adi 1. natiqlik: — ability 
natiqlik qabiliyyəti: - contest natiqlik ustalığı. 
üzrə yarış: 2. fosahotli: eloquent -- fəsahətli 
voolağətli çıxış, 

oratorlo Lərə tənu) müs. oratoriya: 

oratory Tərətəri) 1: 1. ritorika, fəsahət, natiqlik 
sənəti: 2. nitq: campalgn — seçkiqabağı nitq/ 
ritorika (seçkiqabağı kampaniya zamanı verilən 
vədlər va irəli sürülən ittihamlar), inflammı 
tory/mob /rabble-rousing - qızışdıncv/ilham- 
verici nitq 

orbl fə:bl a 1. kürə: şar, sfera, 2. göy cismi, 3. şa- 

göz almacığı: göz 4. Rusiyada çarın haki- 
miyyət emblemi olan üstü xaçlı qızıl şar: 5. 
mem. qapalı arkadaltağ sırası: alaqapı pəncərəsi 

orb? (ə:b) v şair. 1. küro və ya çəmbər şəklinə 
salmaq, yumrulamaq: 2. halqaya/dairoyə al- 
maq: 3. orbitdə firlanmaq/dairə vurmaq 

İ) adi yumrulanmış: yumru formada 
olan, sferik: şarabənzər, kürəyəbənzər 

orbicular fə-bikiülə) adi 1. yumru, dəyirmi, 
sferik, şarşəkilli, — musele çəmbərvari əzələ: 
2.tam, bitmiş, tamamlanmış: 

orbit Təsbit) 1. anar. göz çuxuru, göz pərdə- 
si (quşlarda, həşəratlarda və s.): göz, göz al- 
ması: 2. orbit (göy cisminin, süni peykin və s.): 
the Earth”s - round the Sun Yerin Günəş ət- 
rafinda orbiti: to put a satellite into — süni 
peyki orbito çıxarmaq: to put to place in — or- 


bito çıxarmaq/ yerləşdirmək: to go into — orbi- 
to çıxmaq: 3. fiz. orbit (nifvə ətrafinda hərəkət 
edən elektron): 4. məc. orbit, yol, məslək (bir 
şeyin sərbəst hərəkəti: bir şeyin vurduğu sabit 
dairə): 5. orbitdə hərəkət etmə və ya orbitdə ol-- 
ma vəziyyəti: Recovery from orbit has never 
been accomplished by us or Russia Orbitdən 
qayıtdıqdan sonra orqanizmin tam bərpasına 
nə biz, nə də Rusiya nail ola bilməmişdir 
orbit? (əsbi) v1. dairə üzrə hərəkət etmək, firlan- 
maq: Ve had been orbiting in our helicopter for 
about foriy-five minutes Biz artıq qırx beş dəqiqə 
idi ki, vertolyotumuzla dairə vururduq: 2. orbit 
ilə hərəkət etmək/firlanmaq/dövrə vurmaq: 7/ıc 
satellite orbited the Earıh several times Peyk Yer 
kürəsinin orbiti üzrə bir neçə dəfə dövrə vurdı 
orbitə çıxmaq (kosmik aparat haq.): The space- 
ship orbited successfully Kosmik gəmi müvəffə- 
qiyyətlə orbitə çıxdı: 4. orbitə çıxarmaq/ göndər". 
mək (peyki, kosmik gəmini və s.): 

0 to abort from - orbitin: tərk etmək, orbit- 
dən çıxmaq/ yayınmaq: at inieetion into - orbi- 
to çıxma anında? eoordination of an - orbitin 
ilkin koordinat / nöqtəsi: inclination of the - 
orbitdən yayınma: to in)ect into - orbitə çıxar- 
maq: partialiy complex — bəzi hissələri mü- 
rəkkəb olan orbit: to put / to boost / to lift / to, 
İauneh into — orbitə yerləşdirmək: relatively 
compaet - nisbətən yığcam orbit 

orbital fəsbitll adi 1. orbital, orbitlə: hərəkət 
edən: - station orbital stansiya: - transfer bir 
orbitdən digərinə keçid: - flight orbital uçuş: — 
reyolution riyaz. orbitlə hərəkət: — velocity bi- 
rinci kosmik sürət, 2. anıat., zool. göz 
orehard fə:ifəd) n meyvə bağı, apple - alma 
bağı: cherry - vişnə / albalı bağı: peach - şaf- 
salı bağı 
orchardman (ə:(fədmən) nı (p/-men İmen) bağ- 
ban, meyvəçi, meyvəçilik mütəxəssi 
Təkkistrə) a 1, orkestr (qədim Yunanıs- 
tan teatrında xorun yeri): 2. qabaq yerlər, par- 
ter (teatr və digər zallarda): — ehairistall səh- 
nənin/orkestrin yaxınlığında olan oturacaq/y 
3. orkesir və ya xorun səhnədəki yeri: 4. or- 
io condüet / to direct 


ber - kamera orkestri: dance/pops - estrada 
orkestri: symphony / philharmonic - simfonik 
orkestr: string - simli orkestr: — pit orkestr çu- 
xuru (operada) 

orehestrate Tə-kistreit) v 1. instrumentallaşdır- 
maq, orkestr üçün uyğunlaşdırmaq: 2. məc: 
ahəngdar şəkildə uyğun olmaq 

orehestration Və:kistreiln) a. 1. instrimentallaş- 
dirma, orkesir üçün uyğunlaşdırma işləmə: 2. 
məc. ahəngdar şəkildə uyğun olma 

orehestric (ə: kesink) adi roqs: — melody reqs 
musiqisi, oyun havası 


orehestrics 


orehestrics fə: kestriks) r roqs sənəti 

orehid Vərkidl ni bot, sohləb çiçoyi 

orehil fəsili ir orsel: (çəhrayı: qırmızı rəngli 
boya) 

orehis Fəskisl ai bot, sohlob (or, birki) 

orehitis fəskitisl: ib. orxit, yumurtalıqların ilti- 


kko"təmi) rib. yumurtalıqların ko- 
axtalama, burma 
in) v 1. dini rütbə vermok: 2. qabaq- 
iyyən etmək: om: etmək: toyin. et- 
rlamaq: 7he emperor ordained that all 
əreigners be expelled İmperator bütün əcnəbi- 
lərin qovulmasına / qovulması üçün əmr verdi 
ordeal fə:di-l) r 1, ağır/işgəncoli sınaq: to 
undergo an — ağır sinaqdan keçmək, terri- 
bletrying - dohşotli sınaq: - by fire od ilə 
naq: by vvater su ilə sınaq 2. far. Allahın 
məhkəməsi, axirət günü 
orderi Təidəf) a 1. nizam, müoyyon qaydada 
düzüm, sahman, növbə, in - növbə/sıra ilə, out 
of - növbasiz, qaydasız, dağınıq: numerical -. 
nömrələrə görə düzülmə, in numerical - nöm- 
rə qaydası ilo: in alphabetical - əlifba sırası 
ilo: in ehronological — xronoloyi qaydada, xro- 
nologiyaya/ qaydaya görə düzüm: 2. saz v: 
yət, işlək durum: goodishipshape — tam işlək / 
suz vəziyyət: to get out of — xarab olmaq, sın- 
müq, işləməmək (maşın, cihaz və s,): to put in 
- qaydıya qoymaq, düzoltmok, tomir etmok: 
nizama salmuq: in bad -- out of — xarab/sınmış 
yotdə olma, işləməmə, 3. yaxşı. 
ziyyət, sağlamlıq: 4. intizam, sakitlik: Te 
ehdirman tried to maintain order Sədr sakitlik 
yaratmağa çalışdı to call to - nizam-intizama 
çağırmaq: to keep - intizama riayət etmək: 5. 
qayda, prosedura (iclasın, yığıncağın aparılma- 
sı haq, və s.): reqlament, nizamnamə, to be in 
gedişata görə qənaotboxş olmaq: 6. quruluş, 
dövlot quruluşu: economic - iqtisadi quruluş: 
peeking - qeyri-rosmi iyerarxiya, müəyyən 
edilmiş tabeolma qaydası: social — ictimai qay- 
du/quruluş: 7. rərb. sıra, düzülüş, hərbi düzü: 
8. cəmiyyət təbəqəsi: sosial qrup: 9. əmr, gös- 
toriş, səroncam: komanda: by sırrb.is — bir ko- 
sin omri ilo: under the - of... omr altında, to 
give// to hand dovvn/ to issue an - omr / səron- 
cam vermək: to carry out / to execute an — 
əmri / sorəncamı yerinə yetirmək, to obey / to 
follovv - omro / sərəncama tabe olmaq: to can- 
cel / to eountermand / to rescind / to revoke 
an - əmri / sərəncamı loğv etmək: to violate 
an — omri/səroncamı yerinə yetirməmək/po: 
maq, əmrə əməl / riayət etməmək: direct - bil 
başa əmr: yvritten -s yazılı omrlor / soroncam- 
lar, Ve received an order to attack Biz hücum 
əmri aldıq: Headquarters issued an order that 
ihe attack be (should be) esumed. Qərargah 
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yenidən hücum etmək əmri verdi: 10, sifariş 
(restoranda verilən), to givelto place/to put im 
an — bir şey sifariş etmək: to make outit, 
vrite out an - sifariş etmək: to fili an - sifar, 
şi yerino yetirmək: to take an - sifarişi qobul 
etmok: /Has the vəaiter taken your order? Ofisi. 
ant sənin/sizin sifarişini/sifarişinizi qəbul etdi. 
mi?: to caneel an — sifarişi loğv etmək: rush 
tocili sifariş: formal — rosmi sifari 


şanı, orden: cəngavər ordeni, eloistered/monas- 
tic — rahib ordeni: Masonic — Masson ordeni, 
secret — gizli orden (təşkilat): 12. kils. dini rüt. 
boş to be in -s dini rütbəli şoxs olmaq: to take 
“s dini şoxs olmaq: 

0 a tall/large — çətin məsələ, çətin iş: of the 
of toqribon: in short — tez, cəld, ani, o saat: 
to be under -s toyinatı gözləmək 

order? fəsdərİ v 1. müoyyon qaydada düzmək / 
nizamlamaq: 2. qaydaya / nizama salmaq: işo 
salmaq: 3. omr etmək: soroncam vermak: tap- 
şırmaq, She ordered the dog to sit Qız itə otur. 
mağı əmr etdi: 4. yollamaq, göndormok (varicə, 
5, sifariş etmok (palrar, nahar və s,): 
Lefs order: desert vohen the vvaitress comes 
back Gəlin xidmətçi geri qayıdanda desert sifa- 
riş edək: 6. dorman yazmaq: 7. dini rütbo ver- 
mok: 8. qabaqcadan müəyyən etmok: 
0 to — about sıxışdırmaq, incitmək: üstündə 
ağalıq etmok, nökər kimi işlətmək: istədi 
mi roftar ctmək 


nizamlama, 3. qayda, düzüm 

orderliness Tə:dəlinis) a: 1. dəqiqlik, mütom: 
lik: intizam, qayda, dözümlülük: 2. qanuna tabc 
olma 

orderlyi fə-dəlil 1. hərb. növbətçi: qasid, rabi- 
teçi: 4 orderly came in haste to bring him 
nevvs of the battle Qasid təngnəfəs gələrək ona 
döyüş sahəsində olan vəziyyəti çatdırdı: 2. 
hərb. sanitar, 3. süpürgəçi (küçədə): 4. qayda- 
qanunun tərəfdarı / torofkeşi 

orderly? fə:dəli) adi 1. tomiz, səliqəl 
room tomiz / səliqəli otaq: to keep an — desk 
tomiz. stol. saxlamaq: 2. sistematik, nizamlı, 
yaxşı toşkil olunmuş: dəqiq, düzgün: mütoma- 
di: mütəşəkkil, — mareh mütəşəkkil marş: — 
rovvs of houses evlərin sistematik cərgəsi, an — 
mind ardıcıllıqla forqlənən ağıl: - universe ni- 
zamlı kainat, 3. sakit, intizamlı, sülh, — ehild 
sakit/intizamlı uşaq: — demonstration sülh nü- 
mayişi: — erovd sakit / sülh əhval-ruhiyyəli 
kütlə 

ordinall Və:dinəl) ən sira sayı 

ordinal” (ə:dinəll adi 1. sıra, — number sira 
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organization, -sation 


sayı: 2. biol. dostoyolsinfə. aid olan, 3. dini 
sütbəyə aid olan: 4. sıralardan ibarət olan 

ordinanee (ə:dinəns) 1. forman, sərəncam: 
dekret, omr, göstəriş, qorar, to adopt / to enaet 
/o pass an - qərar qəbul etmək: to issue an — 
forman vermok, to apply / to enforce / to obey 
o observe an - qorarı/formanı/səroncamı ye- 
şinə yetirmək, to repeal/ to rescind / to revoke 
qan  qərarı/ formanı/ soroncamı loğv etmək: 
sity/ municipal — bolodiyyə formanı/səronca-- 
amr, tovrnship — rayon üzrə forman/səroncam: 
The tovm issued an ordinance that all: dogs 
belshould be muzzled Şəhər bələdiyyəsi sərənc- 
am verdi ki, bütün itlərə buruntaq taxılmalıdır: 
2. ayin, mərasim, adət 

ərdinarily (ə:dnənili) adv adoton, adəti üzrə, bir 
qayda olaraq: / have brealfast ordinarily at 8 
o-cloek Mən səhər yeməyimi adətən saat 8-də 


yeyirəm 
ordinariness Tə:dnrınıs) r adilik: bəsitlik 
ordinary" Tə:dnrı) n 1. hazır xörək (qabaqcadan 


hazırlanan), 2. hazır xörək olan yeməkxana: 3. 
arx. ümumi masası olan tavema, /n one of (he: 
arrovr streets leading toveards Cheapside she: 
oticed a small inn or ordinary (1. Havvthorne) 
Çipsayda gedən dar küçələrdən birində o, kiçik 
mehmanxana və ya kiçik taverna gördü: 4. kar- 
vansara: 5. adi, tanış olan bir şey: 6. adi, normal 
səhhət: 7. sado adam, adi/heç nə ilo seçilməyən 
adam: 8. kils. ibadət zamanı kilsədə oxunan 
mahnı, dua kitabı, 

0 in - daimi: out of the - qeyri-adi, Surgeon 
in Ordinary to the King saray həkimi: profes- 
sor in - ordinariştatlı professor 

ordinary) Və:dnri) adi 1. adi, sadə, bəsit: gündo- 
lik, eyni qaydada olan: --life adi həyat, — habits 
adi vərdişlər: in an - vray adi qaydada: 2. hüq. — 
adi qaydada hoyata keçirilən: 3. orta, heç bir 
şeylə seçilməyən, hamıya məlum olan: 
books are very mean and ordinary Onun kitab- 
ları çox adi və orta səviyyədədir 

ordination (.ə:di"ne)İn) nı 1. yerləşmə, düzülüş, 
təsnifat: 2. dini rütbə vermə, 3. qabaqcadan 
müoyyən etmə (xifs. A/lah tərəfindən) 

erdnance Tə:dnəns) artilleriya qurğuları naval 
- dəniz artilleriyası, — survey 1) bir ölkor 
rəsmi xəritəsi: 2) hərbi-topoqrafik çəkiliş: — 
Survey kartoqrafiya idarəsi (Britaniya və İr- 
landiyada): — Survey map kartoqrafiya idaro- 
sinin xəritəsi (Britaniya və İrlandiyada) 

erdure (ə-dşüər) in 1. tüllantı, zibil, çirk: çirkab, 
nəcis: peyin: 2. əxlaqsızlıq, mənəvi pozğunluq: 


ore fəzl 111. şan, şöhrət: 2. xeyirxahlıq, mərhə- 


orfe (ə:f) zool. qızıl karp (balıq) 
organ (9: gən) 1. müs. orqan: to play the — or- 
qan çalmaq: American -- fisqarmoniya (nəfəsli, 
dodaqla çalınan musiqi aləti): electronic — ele- 
kiroorqan: hand - şarmanka: to grind / to play 
a hand -şarmınka çalmaq: 2. orqan, üzv: body: 
--s bədən üzvləri: malor -s osas bədən üzvlə- 
riş sexual -s cinsi üzvlər, sense -s hiss üzvləri: 
-s of speeeh nitq üzvləri: 3. orqan, təşkilat, 
müəssisə, official — rosmi orqan: governmen- 
tal --s dövlət orqanları/ struk-turları 4. y: 
orqan, qəzet: press - çap orqanı: -s of public 
opinion qəzetlər, radio, televiziya, kütləvi 
formasiya vasitoleri, mediya 
organic Fə: gasnik) adi 1. instrumental, mexani- 
ki: alət ve ya qurğu kimi çıxış edən: 2. orqanik, 
üzvi, hoyati: həyati əhəmiyyət kosb edən: or- 
qanizmo aid olan: - discase orqanik xəstəlik: — 
sensation orqanizmin daxili prosesləri ilə ola- 
qədar olan hisslor və ya ağrı: — pulse orqanik 
nəbz (orqanik xəstəliklərin indikatoru kimi): 3. 
üzvi, canlı: — nature canlı təbiət: — remains 
üzvi qalıqlar, 4. ekoloyi cəhətdən təmi 
- food tobii/sağlam ərzaq: 5. kim, 


— acid / base / compound / molecule 
şu / əsas / birləşmə / molekul : 6. anadangəlmə, 
tobii: osas, ayrılmaz 7. hüq. osas, başlıca (akr, 
qanun və s,): “- layv osas qanun, konstitusiya, 
ana yasa: — aet yeni ərazi və ya ştatın yaranmı 
sı haqda qanun/akt, B. mütəşəkkil: sistemləşdi 
rilmiş: struktural, quruluşa malik: 7hihaking is 
not an isolated fact. lt is the final step in am: 
organic learning process Fikir təcrid olunmuş 
fakt deyil. O, mütəşəkkil dərketmə prosesində 
atılan sonuncu addımdır: 9. uzlaşdırılmış, ko- 
ordinasiya edilmiş: qarşılıqlı. asılılığıəlaqəsi 
olan: re iyere an organic vhole Biz tam bir 
vahid idik: 10. iqt. təbii: — composition of cap- 
ital kapitalın təbii şəkildə yığılması/tomərküz- 
ləşməsi: 11. orqan, orqan səsinə bənzər 
organism Və:gənizm) /n orqanizm, bədən, vü- 
cud: dend - ölü orqanizm: healthy - sağlam 
bədən/orqanizm: living - canlı orqanizm: 
minute -s mikroorqanizmlər 
organist Və:gənist) ni 1. orqançalan / orqançı: 2. 
şarmankaçalan / şarmankaçı 
organization, -sation İ.ə:gənar zeiln) a 1. quru- 
huş: orqanizm: a fevv plants of lovr — bir neçə 
sadə strukturlu / quruluşlu bitki: 2. təşkilat, 
struktur (inzibati və funksional): to establish / 
to form an - töşkilat yaratmaq: to disband / to 
dissolve an - təşkilatı buraxmaq: charitable 
philanthropic — xeyriyyə təşkilatı: nonprof- 
itimot-for-profit — qeyri-kommersiya təşkilatı: 
profit-making/proprietary - kommersiya təş- 
kilatı, state — dövlət təşkiları: UN - Birləşmiş 


mət 


Millətlər Təşkilatı: youth — gənclər təşkilatı 


organizational 


organizational (.ə:gənar zelfənl) adi toşkilat 
ehart toşkilat strukturu, — effectiveness toşki 
hadi somorolilik: — model toşkilati model: — pol-- 
iey struktural. siyasot: — structure: toşkilati 
struktur/quruluş: — unit toşkilati vahid 
organize, “ise (əzgənaız) r: 1. formalaşdırmaq, 
qurmaq, yaratmaq iq, yaranmaq 2. 
i sistemləşdirmək, sı- 
izməkş yerbəyer etmək, 
cəmləmək: She stood silently trying to orga- 
nize her thoughis Qız fikrini cəmləmək üçün sa- 
iYe must finally organize our 


noltmək (hər hansı sosial quruluşu, fəaliyyəti 
the House Konqresin osas mosul işçi- 
lərini vo komissiyalarını seçmək, 4. 4/4. yerino 
qaydaya salmaq, çözmək: Everyrhing 
must be orgünized vvell Hər şey qaydaya salın- 
malıdur 
organized fərgənaizd) adi 1. mütəşəkkil, toy- 
kil olunmuş: an - body mütoşəkkil insan qru- 
pu: o labour homkarlar ittifaqının üzvləri: 2. 
biol. üzvi, canlı, -- matter canlı materiya 
organizer (ə:qənarzər) nı təşkilatçı, toşkil edon: 
first-rate - ola təşkilatçı 
hnstic (.ə-dşi"asstik) adi oxlaqsız, pozğun, az- 
ün, qudurğan 
oray fəsdşil ai 1. eyştişrot, azğıncasına keyfi to 
engage in/ to stage an - eyş işrotlo moşğul ol- 
maq: 2. did. çoxluq (kef, eyş-işrət haq.) 
təll in inem, 1. taxça, yataq yeri, divar 
camaxatan: 2. bağlı şüşobənd 
ni) r 1. şair. şərq, somanın şərq to- 
fi: 2. şair. şorq, şərq torpaqları/ ölkələri: in 
orqdo: pearl of -- şorq mirvarisi (xüsusi 
qiymətə malik mirvari): 3. arx. dan yerinin 


or 


ü 

orient? fə:nənt) adi 1. şair. şərq (şərqdə yerlə- 
şən, şərqə aid olan, qalxan, doğan (gü- 
məş haq.): açılan, sökülən (sabah, səhər, dan): 
— sun doğan günəş: 3. mirvari, şəffaf-mavi 
(yüksək keyfiyyətli mirvarinin rəngi): 4. şair. 

linməyən, füsunkar, borq 

alov saçan (xüsusi gözəllik və keyfiyyətə 

malik olan qiymətli daşlar və mirvari haq.): 5. 
məc. iti, parlaq: nadir (zəka və s.): 6. qızaran, al 
rəngə çalan, dan yerinə bənzər: 

orient? Və:rəni) v 1. yerloşdirmək, qoymaq: sax- 
lamaq (üzü şərqə): üzü/qabaq hissəsi şərqə yö- 
nəlmiş bina tikmək (xüs. kilsə): çevirmək, dön- 
dörmək, somt götürmək, irəliləmək, üz tutmaq 
(adətən şərqə): He oriented cast O, şərqə üz 
ütdü: 2. yerin dörd torəfinə ösason mövqeyi 
müoyyonloşdirmək: somtləşdirmək, yönəlmək 
(kompas və s. görə): to - oneself yerini müoy- 
yon etmək, somüini tapmaq: 3. ənəc. müoyyon- 
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sı müoyyon səmto yönəltmək (hadisələri, h,. 
yatın axarını və s.): 

oriental" Ləxri"entl) a şərqli, şərqdə yaşayan 

oriental” T.ə:n entİl adi 1. şorq, şərqə iq, 
countries / eustoms / languages / carpet şo, 
olköləri / adətləri / dilləri / xalçası, 2. zəngin 
qiymətli, bərq vuran (qiymətli daşlar haq. yın" 

orientalism (.ə:rientəlizm) ni 1. orientalizım 
(Şərq xalqlarının mədəniyyəti, adət və ənənəl,. 

rini öyrənən elm): 2. şorq aksenti, şərq sözlori. 
in istifadəsi: 3. şorqşünaslıq, oricntalistika. 

"entəlist) a şərqşünas, oricntal 

orientate (ə:nentcit) v olduğu yerin səmtini 
müoyyon etmok: bolod olmaq, alışmaq (şərairə 
və s,) 

orientation (.ə:nen tciln) 1. yerləşdirmə, 


give / to offer sb. (an) — (to) bir kosi istiqı.. 
mətlondirmok, bir koso somt göstormok, to get 
/ to go through (an) - istiqaməti / somti/yönü 
tapmaq: 3. istiqamət, kurs, somt, yön: 4. koor. 
dinasiya etmə 

orienteering (.ə:nien”ttəri) n id, 
üzrə idman növü 

orienter (.ə:rien”təf) r istiqaməti / somti / yönü 
tapmaq / müoyyon etmək üçün cihaz, gravity — 
qravitasiya tipli qurğuların somtləndirmə cihazı: 

orifice Tərifis) ə 1. dəlik, deşik (boru, daxili or- 
qanlar. yara və s. haq.): 2. böyükyiri deşik/də- 
lik: giriş vo ya çıxış (şaxta, mədən, mağara və: 
s. İq): keçid, hava borusu, 3. rex, ucluq, uca 

taxılan alovhisso 

origin fəridşin) ir 1. başlanğıc, mönbə, the - of: 
(he quarrel mübahisonin mənbəyi: 2. omolo 
golmoş töromə: the — of a vrord / of a language 
sözün/dilin əmələ gəlməsi: 3. osl-nocabot, mil. 

iyyət: of humble - osli-nocaboti tanınmayan: 

evidence of - milliyyəti haqda şohadətnamo, 
country of — doğum yeri: 4. riyaz. koordinatla- 
rın başlanğıcı 

originall fə ndşəni) a 1. orifinal, osl: oriyinal 
osor: to take a copy from the - orifinaldan su- 
rot çıxarmaq: to read a novel in the — roman: 
orifinalda oxumaq: 7)ey are studying English in 
order to read Shakespeare in the original Onlar 
ingilis dilini öyrənirlər ki, Şekspiri oriyinalda 
“oxusunlar: 2. qəribə / ocaib adam: This man is 
a real original Bu kişi lap qəribə adamdır 

original? fə rıdşənl) adi 1. ilkin, ilk, birinci, baş- 
lanğıc: the — part of the house evin on qədim 
(ilk tikilən) hissəsi: to buy at the — price başla- 
nğıc qiymoto almaq: by the --seheme ilkin pla- 
na görə, - sin din. başlıca sohv/ günah, 2. baş- 
lanğıc, əzəli, bir şeyin əvvəlini/başlanğıcını 
toşkil edən, osas, — vvrit ilk qanun toplusu, 3. 

the — picture şəklin osli/: 


lamət tapma: 


İoşmək, lazımi / istədiyi yolu tapmaq, hor han- 


print osl surət: 4. tozə, tor, özünəməxsus: 
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orthograplıy 


heç kimdən götürülməmiş: şəxsi: — opinion / 
of vleviremarik şoxsi fikirinqey-no” 
-iqeyd: 5. qeyri-adi, hamıdan seçilən: yara- 
x forasetli, iş bacaran (insan /,aq.): 
“ painter/ composer / veriter/thinker öz dos- 
ətli olan rəssam/bostokar/yazıçı/mütəfok- 
n of an — mind özünəməxsus ağıl 
sftofokkürə malik insan, /He veas a very 
original man and vəith an extremely original 
Qehaviour O çox qəribə insan idi və özünü çox 
qeyriadi aparırdı: 6. anadangolmo, He vvas an 
“ginal roguc O, anadangəlmə fırıldaqçı idi 
riginality fə-ridşr nazli) 1. lilik (rasn/sənər 
“əsərləri və s. haq.): 2. oriğinallıq, özünəmox- 
Şusluq, unikallıq (fikir, əməl və s. haq,): 8 
veriter /a painter of great - böyük zokaya ma- 
fik yazıçı / rəssam the — of Leonardo da Vinci 
Leonardo da Vinçinin orifinallığı: to display / 
qo shovv — oriyinallıq / özünəməxsusluq göstor-. 
mək: 3. yenilik, təzəlik: maraqlılıq, qeyri 
lik, That veork vəas of no originality for me Bu 
iş mənə xeyli maraqsız görünürdü : 
əriginally fə rıdşınəlil adv 1. ilkin olaraq, oslino 
görə, milliyətcə: /e is originally German O əs- 
Tn almandır: 2. ozəldon, ovvəlcə, başlanğıcdan, 
kökündon, monbosindən: 7)ne bricks had origi- 
aally been a deep dark red Kərpiclər əvvəlcə 
qünd qırmızı rəngdə idilər: 3. özünəmoxsusluqla, 
yeni şəkildə: qeyri-adi torzdə, 7he aufhor treais 
“his suhyect very originally Müəllif bu mövzudan 
özünəməxsus tərzdə bəhs edir. 
originate (ə ridşincit) v 1. təməlinifəzəlini / 
özülünü / başlanğıcını qoymaq: yaratmaq: to 
a ney style in music musiqidə yeni üslub/i 
qamət yaratmaq: 2. (from, in, vvith) başlanğıc- 
ini: götürmək, yaranmıq, omolo gəlmək, baş 
vermək: /Vith hom did he idea originate? Bu 
fikir birinci kimin ağlına gəldi 7 
origination fə rıdsınciln) a 1. əzəl, başlanğıc: 2. 
yaranma, əmolə gəlmə, doğma ı 
originative fə "ıdşınettivl adi 1. tomolini qoyar 
hoyat verən: 2. yaradıcı, qurucu, koşf edi 
edən 
originator (əıdşıncitər) n 1. müəllif, yaradıcı, 
yaradan: 2. təşəbbüskar 
orison (əsrin) aışair. dun: Remember me in your 
orisonsiMəni dualarındafdualarınızda yad et/edin 
orlop fəiləp) dən. 1. aşağı göyərtə: 2. rar: kübrik. 
ornamenti (ə-nəmənt) r 1. omament, naxış, bə- 
ok, yaraşıq: He is an ornament of our group O, 
qrupumuzun yaraşığıdır: 2. kilsə lovazima- 
üləşyaları,, Gübbələr, 3. iftixar, foxr, öz 
dövrünün, Məmiyyətinin vo s. iftixar olan in- 
san: 4. bəzəmə / naxışvurma prosesi 
ornament? (ə:nşmənt) v bözəmək, naxış vur- 
maq, bəzək vermək : 
ornamental L.ə:nə menti) a 1. bəzək bitkisi (de- 


ornamental? 1.ə:nə"mentl) adi dekorativ, bəzək 
üçün işlədilən, ornamental, naxışlı 
ornamentation İ.ə:nəmen teiln) n 1. bəzəmə/ na- 
xışvurma prosesi: 2. bəzək-düzək: 3. mus, bə- 
zək, tremmolo, cəh-cəh (boğazla edilən çətin 
səs əməliyyatı) 

ornate (ə:neit) adi 1. zongin bəzədilmiş: 2. təm- 
toraqlı, dəbdəbəli, mübaliğəli: qəliz (üslub 


əri) adi did. 1. hirsli, acıqlı, qəzəbli: 
tez özündən çıxan: 2. zəhlətökən, bez 
ron: 3. pis keyfiyyotə malik, ortabab, adi 
ornithological (.ə-nitə lədşikl) adi onitoloği 
(quşlar haqqında elmə aid olan) 
ornithologist (.ə-nr Üələdşist) n omitoloq (quşla- 
run həyatı ilə məşğul olan alim) 
ornithology 1.əni 0ələdşi) n ornitologiya (quşla- 
rn həyatı haqda elm) 
orography lourrəgrəfi) n oroqrafiya (relyefin 
təsvir edilməsi) 
orometer (ourə"mi:tər) n geol, hündürlük ölçən 
cihaz 
orotund Vəroutand) adi 1. səsli, dolğun: möhto- 
şom, 2. məc. özündən razı, dəbbə, lovğa, dik- 
burun: iddialı, toşəxxüsl 
orphani fə:fn) n 1. kimsəsiz uş: 
left an — kimsəsiz/yetim qalm: 
ribodə valideynlərini itirmiş yetim uşaq: 2. məc 
köməkdən / yardımdan / qayğıdan məhrun olan 
adam: 3, d.d. köhnə markalı avtomobil 
orphan  Və:fn) adi yetim, kimsəsiz: an - ehild 
yetim/kimsəsiz uşaq 
orphan) Tə:fn) v kimsəsiz/yetim qoymaq: 
deynlərindən məhrum etmək 
orphanage Tə:fəndş) a 1. kimsəsizlik, yetimlik: 
2. kimsəsizlər, yetimlər 3. uşaq evi, yetimxana 
orphanhood (ə:fnhu:d) n kimsəsizlik, yetimlik 
orthodox Tə:tədəks) adi 1. hamı tərəfindən qə- 
bul edilmiş, ənənəvi: — opinion hamı tərəfin- 
dən qəbul edilmiş fikir: 2. ortodoksal, mömin: 
3. din. pravoslav 
orthodoxy Fə:Sədəksi) n 1. ortodoksallıq, orto- 
doksluq: striet - ciddi ortodoksallıq: 2. ənənə- 
vilik, hamı tərəfindən qəbul edilmə: 3. dirn 
pravoslavlıq 
orthoepy Və:9ouepi) dilç. orfoepiya (di 
ləffüz qaydaları) 
orthogon Fə:təgən) ii hənd, düzbucaqlı 
orthogonal. İ.ə:tə gənİ) adi ənd, düzbucaqlı, 
bucağı düz olan: - proyeetion düzbucaqlı pro- 
yeksiya 


"Əəgrəfə"İ n orfoqraf, orfoqra- 


“ətə girefik) adi dilç. orfoqrafik: 

səhvsiz yazılmış 
orthographist (.ə: 0əgrəfisi) a.“ orthographer 
orthography Lə: əgrəfil n dilç. orfoqrafiya, 


korativ): 2. adi bəzək-düzək 


düzgün yazı qaydası 


orthopaedic 


orthopaedic 1. 


Qou pi:dik) adi rib. ortopedik 


orthopaedist 1.ə:0ourpi:dist) nı 45. ortoped, sınıqçı 


orthopaedy (.- 


:Üou pi 


ha dib. ortopediya: 


ortogonal Tə:togni) aqi ortoqonal, perpendikul- 
yar, - rotation riyaz. ortoqonal çevrilmə/dön- 


mə 


oscillate fəsilert) v) 1. yırğalanmaq, yırğalamaq, 
ləngör vurmaq, roqs etmək, 2. vibrasiya etmək, 
əsmək, titrəmək: 3. məc. tərəddüd etmək, to — 
betveen tvvo opinions iki fikir arasında to- 


rəddüd etmok 
oscillation (əsieifi) r 1. yırğalanma, ləngör- 
tonmo: vibrasiya, osmo, titromə, roqs etmoş — 
frequcney rəqs elmə tezliyi: 2. məc. təroddüd, 
qeyri-sabitlik, qorarsızlıq: 3. /z. titromə, osmo, 
roqs etmə, doyişmo: 4. riyaz. funksiyanın 
hüdudlar arasında dəyişməsi: 5. /iz. elektrikin. 
roqs etmosi 
oscillator (əsi leitə") i) tex, vibrator, ossilyator 
oscillatory (əsilətmi aqi 1. osən, titroyon, rəqs 
edən, dəyişən: 2. məc. tərəddüd edən, qərarsız, 
cosarotsiz 
oscillogram .əsr"ləgrəm) a /İz. ossilloqram 
oscillograplı əsi ləgra:f) a /iz. ossilloqraf (ölçü 
cihazı) 
oscillograplıy (əsi ləgrəfi) a İz, ossilloqrafiya: 
oseulate fəskiuleıt) 1, arx, öpüşmək: 2. yan-ya- 
na olmaq, homsərhod olmaq, toxunmaq 
oseulation (.əskiurleiİn) in 1. arx. öpüş: 2. toxun- 
ma, dəyrmə, 3. riyaz. toxunma/tomas nöqtəsi 
osieri (ouzərİ 1. bor, söyüd: 2. söyüdlü sahil 
osier? f"ouzərİ adi söyüd, söyüddən düzəldilmiş 
osselet V/əsilətİ in anar, kiçik sümük 
osseous Vəsrəs) adi sümük, sü 
mi möhkəm 
ossification (əsifi"keiİn) in 1. sümükləşmə: 
lərin formalaşması: 2. məc. qabalaşma, 
üroyi daşa dönmə, rohmsizloşmə: kobudlaşma 
ossify (əsifai) v (ər, gp “ied) 1. sümüyə çevril- 
mok, sümükləşmok: 2. "rəc. bayatımaq, quru- 
maq: kobudlaşmıq, qoddarlaşmaq: hissiyyat- 
sızlaşdırmaq: amansızlaşdırmaq 
ossuary əsitəri) ii 1. sərdabə: sümüklə dolu 
mağara, 2. kremasiya urnası (insanın yandırıl- 
masından sonra külünün yığıldığı dəmir qab): 
3. keçmişin təbərrüklərinin saxlanıldığı yer 
ostensible fəs tensəbl) aq? 1. bəhanə rolu oynay- 
an: yalançı, zahiri, süni, - purpose zahiri məq- 
səd: 2. arx. açıq-aydın, bəlli. 
ostentation (əsten tetİn) 1. nümayiş etdirmə: 2. 
bir şeyin sini tozahürü: lovğalıq: toşoxxüs 
ostler fəslor) in mehtər (karvansarada) 
ostrichi fəstifİ r. 1. zool. dəvəquşu: 2. məc, 
xoşagəlməz rcalıqdan qaçan insan / adam 
ostrich? fəstnil) adi dövoquşu, — plume dövəqu- 
şu lələyi: — poliey özünüaldatma üzərində qu- 
rulmuş siyasət 


iklü, sümük ki- 


/— dah, - than zero sifirdan başqa: 


. — l026 


other brothers have you? Sənin / sizin daha ne. 
çə qardaşın / qardaşınız var?: There are, 
other people vvaiting to see you Səni / $izi göy, 
mək istəyən əlavə bir neçə adam var: 2. baş. 
ayrı: He has no other place to go Onun gedə b, 
ləcəyi başqa yer yoxdur: He is busy nov, ası, 
him about it some other time O indi məşğuldur. 
bunu ondan başqa vaxt soruş / soruşun: in - 
circumstances başqa vəziyyətlərdə, 7he orho, 
tourists remained in the camp Başqa turistlər, 
düşərgədə qaldılar: the - day bu günlərdə, b, 
yaxınlarda, the — side ikinci/digər tərəf: 
0 times, — manners zaman başqa - adət: 
qa, - vvorld o biri dünya: to sancel eaeh - bir, 
irini məhv etmok: for some purpose or - nə. 
yo görəsə, bu və ya digər məqsədlə: from 
each - bir birindən: on the — hand digər təroy- 


“vay tam əksinoş vyith eneh — each 
“bir birinifə): in — vvords başqa / digər sözlə, 
somehovv or - riyaz. bu və yaxud digər yolla, 
the -- yerdə qalan 3 

other? fağər) pron 1. başqa, digər, some day 
/time or — nə vaxtsa, əvvol-axır, 2. o birisi, 
ikincisi, One brother is a doctor, the other a 
lavyer Bir qardaş həkim, ikincisi (o birisi) hü. 
quqşünasdır, 3. pl başqaları, digərləri, to think 
of s başqaları haqqında fikirləşmək / düşün- 
mək, / must consult the others Mən başqaları 
ilə məsləhətləşməliyəm 

other? (xər) adr başqa cür 

otherness (ağənis) 4 fərq, başqalıq: oxşarsızlıq, 
fərqli xüsusiyyət 

othersi fağəs) n digərləri 

others? ("Ağəs) pron kimsə, bəziləri, digərləri 

othervvhere (/A8əvv7ə/) adv şair. başqa yerdə, 

başqa yerə 

othervvise f"Ağəvvarz) adv 1. yoxsa, əks təqdirdə: 

başqa cür, digər halda / tərzdə, 7his must be 
done quite othervvise Bu tamam başqa cür edil. 
məlidir: T vent at once: othervvise İ should have 
missed the train Mən o saat çıxıb getdim. Yox- 
sa qatara çata bilməzdim: 2. digər mosələlər- 
də, digər işlərdə, / have othervvise no reason to 
suspect them Başqa məsələlərdə onlardan 
şübhələnməyimə əsasım yoxdur: 3. və yaxud, 
, digər sözlə: 
başqa şəraitdo/halda/vəziyyətdə: Do vehat / tell: 
you, othervrise youfl be sorry Dediyimə əməl et 
7edin, əks təqdirdə peşman olarsan / olarsınız 
othervvise-minded (Ağəvvarz "mamdıd) adi forq- 
lüşüncəyəv/ikrə malik, başqa cür düşünən / 
fikirləşən 
otiose ( oufouz) adi 1. faydasız, xeyirsiz, obos, 
lazımsız: bəhrəsiz: long — diseriptions uzun, 
faydasız təsvirlər, 2. tonbəl, arxayın 
otioseness /”oulıouznıs) r 1. müvəffəqiyyətsiz 


other" faöəT adi 1. daha, əlavə, Ho” many 


faydasızlıq, əbəslik: 2. arxayınçılıq, tənbəllik 
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out” 


otter: (ətə) ai zool, 1. 1) susamuru, 2) susamu- 
unun xəzi/dərisi, 2. balıqçı lovazimatı (çoxlur 
qırmağı olan uzun taxta qaravul): 3. dən. xətt 

vul çəkən gəmi 

rs v 1. susamuru ovlamaq: 2. xüsusi ba- 
lüqçı aləti ilə balıq tutmaq 

ottomtani (ətoumən) 1 osmanlı, türk 

ögtoman Vətoumənl r İH divan, taxt. 

“gioman? ( ətoumən) adi osmanlı, türk: - Empire 
Osmanlı İmperiyası 

uch İautİ) int. ayl, oyl, vayl, vaxseyl (ağrı, in- 
çiklik, əfsusluq və s. ifadə edir) 

ugh" fə:t) n 1.4:4. “ nought: 

saght (əx) H mənəvi vəzifə / borc: His master: 
ad told him a little about his oughis Müəllimi 
onunla onun mənəvi vəzifələri haqda bir az 
söhbət etmişdi 

ought? fə:t) v (ot, pp ought) modal fel kimi işlənir: 
və aşağıdakı mənalar ifadə edir: 1) gərəklik: / 
ought to pay our debts Mən gərək borcumuzu 
ödəyim: 2) arzu, məqsədəuyğunluq: You ouglt 
do take care of yourself Sən / Siz gərək özunə / 
özünüzə fikir verəsən / verəsiniz: Children ought 
do respect their parents Uşaqlar gərək valideyn- 
lərinə hörmət etsinlər: 3) ümud, fərziyyə: gu- 
man: He ouglt to be here by nov: O bu vaxta ki- 
ni gərək burada olaydı: 4) Mərhəmət, danlaq, 
ləəssüf ifadə edir (əsasən ouğht to “- perfect 
formasında): You ought to have seen (he (ook on 
her face Sən bir onun üzündəki ifadəni görəydin 

ounce fauns) r 11. unsiya (“ 28.34 qr): finid — 
maye unsiya: 2. bir damcı, az, azca, zərrə qo- 


dor, He hasn" got an ounce of sense Onun zər- 
rə qədər də düşüncəsi / ağlı yoxdur: An ounce 
of praetice is vrorth a pound of theory at.söz. 
Bir dəfə görmək min dəfə eşitməkdən yaxşıdır: 
ounce fauns) nı 11 zool. bəbir 
our (anə?) poss. pron bizim: - country bizim və- 


Smith is of ours 


of ours Bu bizim işimiz deyi 
Suit bizimkidir / bizim adamdır: Ours is a large 


family Biz böyük ailəyik: 

ourselves (.anə selvz) ref: pron 1.. özümüz, Ve 
built the house ourselves Biz evi özümüz tikdik: 
2. özümüzü, özümüzə: /Fe should blame our- 
selves for vhat happened Baş verənlər üçün biz 
özümüzü günahlandırmalıyıq/qınamalıyıq 

oust İaust) v 1. qovmaq, sıxışdırıb aradan çıxarı. 
maq, yıxmaq, devirmək, aradan götürmək: to — 
from the place vəzifodən qovmaq / çıxartmaq: 
The present language ousted the former Müasir 
dil qədim dili sıxışdırıb aradan çıxartdı: 2. hüq. 
evindən çıxarmaq/ köçürmək 

ouster Vaustər) nı hüq. 1. daşınmaz əmlak /mül- 
kiyyət üzərində hüquqdan məhrum etmə, yaşa- 
dığı yerdən çıxarma (məhkəmənin qərarı ilə, 


çevriliş və ya inqilab nəticəsində): 2. işdən çı- 
xarmı, istefaya göndərmə 
outi fautl nı 1. bir şeyin bayırixaric tərəfi: 2. çı- 
xış, çıxış yolu (çərin vəziyyətdən): 3.: the outs 
müxalifət, 4. buraxılış vərəq: . id. oyunçu- 
nu çıxartma: çıxarılan oyunçu 6. id. topun mey-- 
dandan çıxması 
Ö at the -s gərgin münasibətdə olma, küsmüş 
vəziyyətdə olma 
out? faut) adi 1. xarici, bayır, konar: 2. id. oyun- 
dan kənar, meydandan kənarda, 3. qeyr 
adi/böyük ölçülü: - size çox böyük ölçü: 4. 
başqa yerdə fəaliyyət göstərən və ya baş verən: 
- mateh reqib meydançasında oyun: 5. qaib, 
yerində olmayan: 6. dəbdən düşmüş: 7. tex: 
söndürülmüş (işıq haq.) 
out? fautl v 1. (from) qovmaq, bayıra çıxarmaq: 
2. məhnum etmək: 3. söndürmək (işığı, alovu 
və s,): 4. məhv etmək: 5. id. did. nokauta sal- 
maq (boksda): 6. id. topu vurub meydandan kə- 
nara çıxartmaq: 7. d.4. gozmayəyekskursiyaya 
getmək: 8. (viith) 4.4. ağızdan qaçırmaq, aç- 
maq (sirr və s. haq.): He outed vvith the story O, 
əhvalatı ağzından qaçırdı 
out” faut) adı: 1. bayıra, konara, bayırda: She has 
göne out O, bayıra çıxıb: 2. bir şeyin sonumu/ 
bitməsini bildirir: before the month is - ayın 
axırına kimi / qodər, 3. bir şeyin birməsini/ qur- 
tarmasını bildirir: The food ran out Ərzaq qur- 
tardı: 4, hər hansı normadan / qaydadan / həqi- 
qətdən kənara çıxmanı, dəbdən düşməni bildirir, 
lazz is out Caz artıq dəbdə deyil/ dəbdən düşüb: 
0 and about xəstəlikdən sağaldıqdan sonra: 
- and avay xeyli / müqayisəsiz dərəcədə: to 


be -- to sif. var qüvvəsi ilə nəyəsə nail ol- 
mağa çalışmaqican atmaq: Sie is our for com- 
"— pliment Qız çalışır ki, onu tərifləsinlər: to be — 
svith kiminləsə küsülü olmaq, kiminləsə qanlı- 
bıçaq olmaq 
out$İaut) prep (out of) 
xışlıq. hal şəkilçi 
bildirən şəkilçilər (-s 


silə tərcümə edilir və ya tərcümə edilmir. Aşağ 
dakı mənalara işarə edir: 1) bir əşyadan kənar 
/— lmafhüdudlarından çıxma vəziyyətinə: — of 
turn növbədən kənar: Out of sight, out of 
mind at. söz. Gözdən uzaq. könüldən iraq: 2) 
hər hansı hüduddan çıxan hərəkətə: - of 
sequence nizamsız, nizamdan kənar: 3) hər 
hansı əşya və ya xüsusiyyətin olmamasına: - of 
money pulsuz: - of vvork işsiz: — of time vaxt- 
sız, bivaxt: 4) aşyanın düzəldiyi materiala: Th 
souvenir vvas made out of glass Suvenir şüşəd. 
düzəldilmişdi: 5) tanın və hissələrin nisbətinə: 
five - of ten ondan beşi: 6) hərəkərin səbəbinə 
və nəticəsinə: — of envy paxıllıqdan: - of neces- 
sity ehtiyacdan: 7) musiqi ritminə ahənginə u 
ğun olmamağa: out — tune xaric: — of use 


Ta . —. 


fadodon çıxmış: 8) : — of health xosto, nasaz, 
of mind yaddın çıxarılmış, yaddaşdan silinmiş, 
unudulmuş: 9) 5 to be done — of sirri. bir şey- 
dən mohrum edilmək (/iylə yor ilə): to be — of 
one”s mind ağlını itirmək 
out (ant) inrer: arx. Rədd oll ftll Cəhənnəm oll 
outage Vautidşl ii 1. işdo fasilə, horokotsizlik, 
seheduled - planlaşdırılmış fi 
3. itki, sızmaş poyver — eni 
outbaek (autbaek) a ohalisi az olun yer/orazi 
outbalance au bazləns) r 1. çəkisi daha ağır gol- 
mük, oymük: 2. ötüb keçmok, üstün gəlmək, 
artıq olmaq 
outbarggain faut ba:gem) v ticarot müqavilələrini 
roqiblərdon daha olverişli şərtlərlə bağlamaq 
outbid faut”bıd) v (ər, pp outbid) 1. qiymoti qal- 
dırmaq, daha yüksək qiymət toklif etmək (ilər- 
racda), 2. üstün gəlmək, kölgodo qoymaq 
outboard Vautbə:d) adir bortdan könar, borta ya- 
xin 
outbound (autbaund) aqi 1. uzaq səyahətə və ya 
ölkoyo səforə çıxan gemi: beynolxalq reys 
edən toyyarə, 2. xaricə göndərilən / ixrac edi- 
lon: — cargio göndərilən /ixrac edilən yük 
outbrave İautbrerv) v: 1, irad və hücumlara 
hünorlə sino gərmək, bir şeyə qarşı cəsarətlə 
müqavimət göstərmək, //e svas onifacing his 
qecusers, and outbraving their accusations O 
öz ittihamçılarının qarşısında özünü həyasızca- 
sına aparır və onların ittihamlarına cəsarətlə 
qarşı çıxırdı: 2. üstün gəlmək, kölgədə qoy- 
maq: 7)ie charming bride ontbraved all Füsun- 
dar gəlin gözəllikdə hamını kölgədə qoydu 
outbreak" Vautbrerkl r. 1. püskürmə, yarılma: 
partlayış, alovlanma, qofil əmələ gəlmə/başla- 
mü/ hücum: volcanic - vulkan püskürməsi: an 
“- of: measles qızılca epidemiyasının sürətlə 
yayıl n - of locusts çəyirtkolərin qofil / 
əzlonilməz hücumu, the — of vvar müharibə- 
nin qəfil başlanması 2. üsyan: narazılıq, qiy- 
am, a popular - xalq üsyanı/qiyamı 
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outcastl Vautka:st) s: 1. sürgün edilmi, "adam, 
fil, sorşori, evsiz, avaraş, sorğurdaa, ypsle, 
beggars and other social — qaraçılar, dilənçi 
lər və digər sosial sfilr: Hic dizd aş onda 
of both church and state Ö, həm kilsə, hən dı 
dövlət tərəfindən rədd edilmiş adam kimi vəf, 
etdi: 2. tullantı, zibil 
outcast? fautka:si) adi 1. qovulmuş, rədd ed, 
miş, sofil, evsiz-eşiksiz, /a ri state of ouucan 
misery he lived for more than four years Bu qir 
yoxsulluq içində o, dörd ildən artıq yaşadı: Ti, 
villages vvere covered mith outcast familsv 
reduced to beggary Kəndlər. evsiz-eşiksiz, di 
lənçi halına salınmış ailələr ilə dolu idi: 2. ail, 
miş, tork edilmiş: yalqız, 3. konara atılmış, key 
fiyyətsiz, lazımsız (əşya, mal və s): — eat 
yeyilosi olmayan azuqə / orzaq, tullantılar 
outelass faut klass) v 1. çox arxada qoymaq: 
tün gəlmək: betər olmaq: 4 a /iar he ouclaş. 
sed everybody Yalançılıqda o hamıdan öclə, 
idi: 2. id. qalib golmək, üstün olmaq: daha yük. 
sək dərəcəyə malik olmaq 
outcome (autkam) nı 1. yekun, nəticə, the - of 
an eleetion seçkinin noticəsi 2. çıxış, bayır çı 
xış dəliyi 
outeropi fautkrəp) rı 1. geol, süxurların üze çıx- 
masi, 2. tosadüfon aşkar etmə, tapma, tozahür 
outerop” (autkrop) v 1. geol, üzə çıxmaq, solho 
çıxmaq (silxur və s.),2. tosadüfon aşkarlanmaq. 
tapılmaqirast gəlinmək: 4 /6ve suspicious vvord: 
here and there outerop in the narrative Hekayə. 
nin bəzi yerlərində anlaşılmaz sözlərə rast gəl. 
mək olur. 
outeryi fautkrai) in 1. dəhşətli bağırtı: foryad, 
hayqırtı, 2. əc. sosli-küylü etiraz, odalətli qo. 
zob: public — ictimai etiraz: to make / to raise 
an - hay-küy qaldırmaq: 7fie outcry over such 
praetices has led to reforms Bu cür frıldaqlara 
qarşı səs-küylü etiraz islahatlara gətirib çıxar- 
di: 3. küçə satıcılarının qışqırtısı. 
outery? Vautkrai) v (or, pp -ied) 1. borkdon / 


outbreak? Vautbretk) v (ər outbroke (-brouk): 
pp outbroken (-broukn)) şair. 1. alovlanmaq, 
çaxmaq (şimşəl): partlamaq: Nov and then out 
örakes ihe light Hərdənbir işiq yanır: A /right- 
ül elamour from the val outbroke Divarın ar- 
“xasından ətürpədici bir səs gəldi, 2. çiçəklən- 
mok, çiçək açmaq İ 
outbuild faut bild) (or, pp outbuilt) 1. daha 
hkom/keyfiyyətli tikmək, tikintidə üstün ol- 
müq: 2. hoddan artıq çox bina tikmək 
outburst fautbəsst) a. 1. partlayış, püskürtü, göz- 
qamaşdırıcı işıq: 2. məc. qeyri-adi/ gözlənilməz 
tözahür, an - of anger hirsin/hiddətin partlayı- 
şı: furiousiviolent — şiddətli/bərk partlayış: 
sudden — qəfil partlayış: 3. vulkan püskürmə- 
sir, günəşdə partlayış: 5. geol. yer layla- 
rının üzə çıxması 


hündürdən qışqırmaq, bi i qışqıraraq sos- 
ləmək: bağırtı ilə kiminsə səsini batırmaq: 2. 
etiraz etmək 

outdance Fautda-ns) v hamıdan yaxşı və çox oy- 
namaq/roqs etmək 

e (autdeəf) v 1. cəsarətdə / ötkəmlikdə 
üstün olmaq: 2. yarışa / döyüşə çağırmaq 

outdated Vautdertid) adi köhnəlmiş, dobdon 
düşmüş / çıxmış 

outdoor Vantdə:) adi 1. açıq havadaybayırda yer- 
ləşən /baş verən: - hoekey açıq havada oynanı- 
lan hokkey, — telephone booth küçədə yerlə- 
şon telefon budkasış — person gəzinti və sofor- 
lərdə vaxtını keçirməyi sevən adam: — svrim- 
ming pool üstü açıq üzgüçülük hovuzu, — 
games açıq havada keçirilən oyunlar, — theatre 
üstü açıq teatr, yaşıl teatr, 2. bayır, çöl: - air çöl 


outgrovvth 
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dib veril 
o - hands codlaşmış/cadar-cadar olmuş əllər 
(havadan, küləkdən) 

outdoorsl Vautdə:z) n küçə, həyət, bayır, 7)ie 
vutdoors lighted Bayırda hava açıldı: all — 
bütün aləm, hər şey / yer 

utdoors? fautdə:z) adv açıq havada, bayırda, 
üçodo: Let them go outdoors and play Qoy / 
Qoyun onlar küçəyə çıxıb oynasınlar 

utdrive (suf drarv) v ötüb keçmək, qabaqlamaq, 
üstolomək, geridə qoymaq - 

uteri (autəf) nı Hərb. 1. hədəfin ağ rəngli 
si, 2. hədəfin ağ rəngli hissəsino doymə 

uteri fautər) adi 1. bayır, çöl, üst, — coverings 
üst örtükləri, - garments üst geyimləri: — 
space kosmos, kainat, 2. mərkəzdən uzaqda 
yerləşən: uzaq: — London Londonun ucqarlarış 
“ suburbs şəhərin ucqar ətrafları: 3. məc. oşy: 
vi, fiziki: — vvorld ətraf mühit, dünya: 4. fəls. 
obyektiv 

outermost ( automoust) adi mərkozdən on uzaq- 
da yerləşən, ən konar : 

outervvear Vautəvvcəf nı arver. üst geyimi/palta- 


utface faut fes) v 1. diqqətlifiti baxışla utandır- 
maq: 2. özünü hoyasızcasınayyekoxana apı 
maq, meydan oxumaq 

outfall f autfo:l) in 1. çayın mənsəbi 2. arx, yar- 
dan: suyun axması üçün kiçik kanal: 3. dial: da- 
va-dalaş 

outfield: fautfi:ld) in 1. uzaq düzənisaholtarlaz 
uzaqda yerləşən və qeyri-sistematik becərilən 
torpaq sahəsi, 2. məc. tədqiq edilməmiş saho: 
bir şeyin hüdudlarından konarda olan sahə, the 
great -- of meanings mənaların böyük və tod- 
qiq edilməmiş sahəsi: 3. id. meydançanın uzaq- 
da olan sahosi (kriker oyununda)ı meydançanın 
uzaq sahəsində olan oyunçu 

outfight faut fast) v qalib gəlmək (döyüşdə): ha- 
madan üstün vuruşmaq / mübarizə aparmaq 

outfit" fautfit) in 1. ləvazimat (ekspedisiya, səy- 
ahət və s. üçün): ləvazimat xərcləri: camping - 
turist lovazimatı, sports — idman lovazimatı: 2. 
geyim komplekti / dəsti (ekspedisiya v ə s. 
üçün), forma: a skiing — xizəkdə sürüşmək 
üçün paltar dəsti, 3. geyim, paltar, libas, She 
did not vvear the same ouifit vo days running 
O, bir paltarı iki gün dalbadal geyinmirdi: She: 
bouglt a nevv outfüt for her daughter”s vvedding 
O, qızının toyunda geyinmək üçün yeni paltar 
aldı, 4. narkotik maddələri istifadə etmək üçün 


danlıq, lovazimatlar, alətlər/cihazlar toplusu: 
carpenter"s - dülgər alətləri, a byeicle repair 
“ velosiped təmir etmək üçün alətlər/lovazi- 
matlar, 6. d.d. turisM/ səyahətçilər/ekspedisiya 
qrupu: naxır otaran bir qrup kovboy (4merika 
çobanları): 7. ansambl, qrup: Some of the mod- 
erm outfits don"t have brass Bəzi müasir an- 
samblların tərkibində nəfəs alətləri yoxdur: 8. 
hərb. hərbi hissə/bölmə: 7hey are soldiers be- 
longing to the same outfit Onlar bir hərbi böl 
mənin əsgərləridir: 9. toşkilat: müəssisə, firma, 
şirkot: /ieis carrying this entire ouifit on his 
shoulders O bütün təşkilatı öz çiynində aparır: 
a publishing - nəşriyyat 
outfit? Uautfit) v (or, pp outfit) ləvazimat / ava- 
danlıq vermək: tochiz/tomin etmək, to — an 
expedition ekspedisiyanı tochiz etmək 
outflank faut flamk) v 1. hərb. cinahdan əhatə et- 
məki keçmək, düşmənin cin: 
the main force osas qüvvələrin cinahına keç- 
mək, 2. məc. aldatmaq, hiylə işlətmək 
outflovit faut ou) n axma, axıb getmə, axın: bir 
mayenin axıb getmiş miqdarı: an - of bad lan- 
guage söyüş yağdırma, — of capital kapitalın 
ölkədən aparılması/ çıxarılması/axını 
outflov? Vautflou) v axmaq, axıb getmək 
outfox faut fəks) v aldatmaq, hiylə gəlmək 
outgiving" Vautigivin) ni 1. ifadə, söylənilmiş fi- 
kir, bəyanat, 2. ödəmələr, məxaric, xərclər 
outgiving? Vaut.qıvın) adi açıq, ürəyiaçıq, geniş. 
qəlbli, rohmdil, rəhmli 
outgoingi (aut.gönin) 1. gediş, yola düşmə: çı- 
xış, istefaya getmə: 2. xərclər: Our oulgoing: 
are higher in vvinter Qış vaxtı bizim xərclər da-- 
ha çox olur 
outgölng? ( 


faya gedən kabinet: — gövernor istefaya gedən 
qubemator: 2. çıxan: göndərilən (kağız, mək- 
tüblar: və. s,): 3. diqqətli, nəcib, yumşaq, 
rəhmdil: tez ünsiyyət tapan adam/insan: Sales 
representalgve needs to be outgoing and 
dynamic Ticarət nümayəndəsi müştəri ilə tez dil 
tapan və fəal olmalıdır: 4. tex. emal olunmuş, 
istifadə olunmuş, təmizlənmiş 

outgrovv İ.avr grou) v (pr outgrevv (-.gi 
outgrovrn (- groun)) 1. boyda ötüb keçmək: 2. 
paltarı və s. əyninə artıq balaca olmaq: Mr fam- 
ily has outgrovm our house Evim böyümüş ailəm 
üçün artıq balacadır: 3. böyüdükcə pis adətlər- 
dən imtina etmək/əl çəkməkiyaxa qurtarmaq 

outgrovrth fautgrout) in. 1. böyümə: yekəlmə: 
genişlənmə: qol-budaq atma: 2. şitil: zoğ, ca- 
van budaq: 3. şiş, ur, fir, törəmə: Anrlers are 
the bone outgroveths on the head of de: 


narkomanların işlətdikləri qurğu: 5. cihaz, ava- 


Nazism but its basis Rasizm nasizmin nəticəsi 
deyil, onun əsası idi 
onting Vautıy) n 1. şəhərkonarı gəzinti / ekskur- 
siya, to go for an - şəhərkonarı gəzintiyə/eks- 
kursiyaya yollanmaq / getmək: 2. çıxış, püskür- 
mə: 3. donizin üfüqə kimi görünən hissəsi 
outlandish (aut"laendil) adi I, əcnəbi, dig- 
ər ölkoyo monsub olan: 2. məc. qəribə: görün 
məmiş, əcaıb: — hairstyle əcaib/qəribə saç dü- 
zümü, 3. ağlasığmaz, absurd, gülünc, — idea 
gülünc/absurd fikir/ideya: 4. tonha, yalnızş 
uzaq, ucqar (yer )iaq,) 
outlast fautlasstl v, 1. daha uzun çəkmək (vaxt 
etibarı ilə): kimdənsə daha çox yaşamaq: daha 
uzun müddət tab gətirmək: 7he business (hey: 
set up outlasted them all Onların təməlini qoy- 
duqları iş, onlardan çox yaşadı: 2. yaşamaq, 
müoyyon müddət yaşamaq: F/ies don" outlast 
some days Milçəklər bir neçə gündən artıq ya- 
şamırlar 
utlavvi fautlə:) r 1, bandit, quldur, soyğunçu, ta- 
lançı, yolkoson: 2, qanuna zidd / qanundan ko- 
nar elan edilmiş təşkilat va yə şəxs: səfil, qa- 
çaq: Robin Hood vas an outlav Robin Hud qa- 
nundan kənar elan edilmiş şəxs idi: 3. əhliləş- 
dirilməmiş/vəhşi/ xam heyvan 
outlav autlo:) aq? 1. qanunsuz, qeyri-qanuni, 
qanundan konar elan edilmiş: //e belongs ro an 
outlan terrorist group O, qeyri-qanuni. elan 
edilmiş terrorist qruplaşmasına aiddir: - strike 
homkarlar ittifaqı ilə razılaşdırılmamış təti 
əhliləşdirilməmiş, olə öyrəşdirilməmiş, xaı 
horse xam at 
outlavv? Vautlə:) ) 1. qeyri-qanuni elan etmək: öl- 
ko ərazisindən xaric etmək: qanuna zidd elan 
etmək: yasaqlamıq, qadağan etmək: Smoking 
is outlaved in public İctimai yerlərdə siqaret 
çəkmək qadağandır: 2. qanuni qüvvəsini əlin- 
dən almaq: 7iae debt vas outlaved by dhe 
statute of limitations İşləmə müddəti üzrə qanu- 
na əsasən borc iltizamının hüquqi qüvvəsi ləğv 
edilmişdir. 
outlay" fautiöi) r xərclər, — on/for seientific 
research elmi tədqiqatlara buraxılan xərclər, 
capital - osas xərclər, huge - böyük / iri xərc. 
lər: şmall/modest - xırdavkiçik xərclər 
outlayl Favtle)) v (or, pp outlaid ( autleid)) 1. şa- 
ir. açmaq, qarşıya qoymaq, sərgiləmək: 2. 
xərcləmək 
outlet fautletl 1, axıb getmə, axma: 2. giriş və 
ya çıxış dəliyi: buraxılış, çıxış: axıtma, su axıt- 
ma qurğusu, 3. məc. fürsəVimkan açılma (baca- 
ruğu qabiliyyəti göstərmək üçün), He needed an 
outlet for that driving energy Ona enerfisini 
sərf etmək üçün bir imkan lazım idi: 4, ticarot 
nöqtəsi/məntəqəsi: mağaza: ticarət / satış baza- 
ri: İndia is (he most important outlet for British 
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sı baxımından ən vacib bazardır, retail -s 
rakondə satış / ticarət mərkəzi: 5. tex. 
rozetkası, 6. otlaq, örüş: həyət, evin qarşısı 
ki çəmənlik: evin otrafındakı hər hansı oya 
lənmiş sahə, P 
0 oil - yağ axıtma, yağ axıdılan dəlik, - to th 
sea dənizə çıxış: 7/is /ake is like the Caşpia. 
Sea, receiving all, and having no oudlet Bu gör 
“Xəzər dənizi kimi bütün suları qəbul edir, lakı 
ondan heç bir çıxış yoxdur. 
outlier (ut lər) 1, hər hansı hüdudlardan ko, 
narda olan bir kos / bir şey: 7)ac part sent mey. 
sengers to all their outliers vrthin tveniy mil, 
of Cambridge Partiya Kembricdən 20 mil ara, 
İda yaşayan üzvlərinin hamısına qasid göndər. 
di: 1. osas hissədən ayrılmış/qopmuş bir 
ustralia remains an isolated ouitlier of Asia q, 
“he present day Avstraliya indiyə kimi Asiyadan, 
ayrılmış bir hissə olaraq qalmaqdadır: 3, məc, 
vəzifə borcuna görə öz yerində yaşamayan, 
adam (məs., kazarmada gecələməyən əsgər): 4, 
konar şoxs, özgə, 5. qaya parçası 
outlinel Tautlam) 1. ümumi şəkil: kontur, çev. 
ro, 2. eskiz, ilkin resm: to dravr up an -) to 
make an - eskiz çokmok: bare/broad/general 
"rough — texmini eskiz: 3. konspekt, plan, 
sxem: qısa məzmun: 4. osas müddəslar/prinsip. 
lər, osas ide, 
outline? ( autlam) v 1, konturunu çəkmək: xətlə. 
mək, 2. məc. tosvir etmək, ümumi cizgilərlə 
göstərmək: She outlined vvhat 1 vvould be dolng 
O, mənim nə edəcəyimi ümumi şəkildə izah edi 
outlive faut iv) v 1. çox yaşamaq, ömrü uzun ol- 
maq: öz üzərində hiss etmək, to — one" capac- 
ity gücsüz olmaq, iqtidarın: itirməl 
not (o outlive these three days Yəqin ki, o, üç 
gündən artıq yaşamayacaq: The vorld has oul-. 
İived much, and villl outlive a great deal more 
Dünya çox şey yola salıb, və bundan sonra da 
daha çox şey yola salacaq: 2. sağ qalmaq: 3. 
dözmək, tab gətirmək: to — the disgrace 
rüsvayçılığa dözmək 
outlook fautluk) a: 1. daimi müşahidə: on the - 
pusquda: 2. diqqətlilik, sayıqlıq, ehtiyatlılıq 
They had a sharp expression of outlook and 
readiness Onların sifəti sayıqlıq və hərəkətə 
hazırlıq ifadə edirdi: 3. müşahidə punktu / nöq- 
təsi: 4. görünüş, görkəm, mənzərə: dismal / 
gloomy — tutqun görkəm / mənzərə, 7lere 
vvas q picturesque outlook on all sides Hər tə- 
rəfdə gözoxşayan mənzərə var idi: 5. (for) per- 
spektiv, gələcək planlar, The onrlook for the 
future is bright Gələcək gözəl görünür: long- 
range -, long-term — uzunmüddətli perspek- 
tivlər, short-range -, short-term — qı- 
samüddətli perspektivlər: 6. dünyagörüşü: 
ümumi biliklər: qavrayış, baxış: to have an — 


goods Hindistan İngiltərə üçün malLarının satı- 


on dünyagörüşünə malik olmaq: healthhy - sağ- 
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oütset 


tam qavrayış: negative / pessimistic — neqativ / 
bədbin dünyagörüşü: optimistic / positive — on 
life həyata nikbin / pozitiv baxış, She has a 
healthy outlook on life O, dünyaya nikbinliklə 

.— fant.lamp) aqi 1. uzaq, ucqar, uzaqda 
olan: — district ucqar rayon: 2. bir şeyin hüdud- 
larından konar olanş şə, xarici: 

outness (“sutnıs) ə 1. ətraf mühit, xarici mühit, 
xarici tərəf: 2. mülahizə, fikir, roy 

vutnumber İautnambər) v sayca üstün olmaq: 
He vvas besicging an army far outnumbering 
his ovm O, öz ordusundan sayca çox üstün olan 


ordunu mühasirədə saxlayırdı 

outpouri (autpə:7 r 1. axın, 2. daşma, 3. hisslə- 
cin izhar edilməsi: 

outpour? Vautpə:) v 1. axıtmaq, tökmək: 2. üroy- 


ini açmaq / boşaltmaq, hisslori izhar etmək: Sie: 
yas not of (hose vehose sorrov” oulpours in 
complainis O, hüznünü / kədərini ah-zarla iz- 
har edən insanlardan deyildi 

utputl Vautput) n 1. məhsul, mal, to inercase / 
to step up - mal buraxılışını artırmaq: to cur- 
tail / to cut back / to reduce - mal buraxılışını 
azaltmaq: manufacturing - emal sənayesi 
məhsulu: gross - ümumi məhsul: Aücl of her 
outpul as a veriter vəas first published in maga- 
zines Onun ilk əsərlərindən bir çoxu əvvəlcə 
urnallarda dərc edilmişdi: 2. buraxılış, məhsul 
istehsalı, hasil 
mi, illik istehsal: industrial — sənaye istehsalı- 
nın həcmi: daily — gündəlik istehsal, — per 
vorker fərdi istehsal, bir fohləyə düşən isteh- 

. tex. mohsuldarlıq: iş həcmi: bura- 
xılış əmsalı / hocmi / imkanı, average — orta 
məhsuldarlıq: 4. riyaz. nəticə, 5. çıxış qurğusu 
(kompüterdə) 

ontput" (autput) aqi 1. buraxılan, istehsal edi- 

göods buraxılan mallar / məhsul, 2. çıxış, 

çıxışla / çıxış qurğusu ilə bağlı olan, — infor- 
mation çıxış məlumatı: — error çıxış Zamanı 
sohv, çıxış vahidinin səhvi 

outragel (autrerdş) a 1. ciddi pozuntu (qanım, 
digərinin hüquqları, ədəb qaydaları və s. haq.): 
özbaşınalıq: 2. vəhşilik, cinayət, zorakılıq aktı / 
hərəkəti, kobud güc / zor işlətmə, /£ vvas an 
outrage to take innocent civilians hostage Gü- 
nahsız əhalini girov götürmək ictimai vəhşilik 
idi h vas the veorst of serics of terrorist out- 
rages Bu terror aktı bir sıra terror aktlarından 
ən dəhşətlisi idi: 3. narazılıq, qəzəb: təhqir, to 
provoke public — ictimaiyyətdə narazılıq oyat- 
maq: to express — narazılıq ifadə etmək: to feel 
“ təhqir olunmaq: to spark / to spark off / to 
stir up — təhqir etmək: an - against public 
morality ictimai mənəviyyatın təhqir edilməsi, 
İt vas an outrage that her name vvas omitted 


bırçı / təhqiramiz hal / hadisə / hərəkət, /: is an 
outrage that so much public money has been 
veasted in this vvay Bu miqdarda ictimai pulla- 
rın əbəs yerə xərclənməsi biabırçılıqdır 

ontrage? Vautreıds) v 1. qanunu kobud şəkildə 
pozmaq: 2. zorakılıq işlətmək: 3. qəzəbləndir- 
mək, hiddətləndirmək, cin atına mindirmək: 
təhqir etmək, to — public opinion ictimai rəyi 
təhqir etmək, 4 eronid of people vvas outraged 
at/by the vvay of police officers vvere hitting a 
man Bir qrup insan polis işçisinin bir adamı 
döyməsindən hiddətlənmişdi 

outrageous fautreidşəs) adi 1. amansız, qəddar, 

lətləndirici: təhqiredici: görünməmiş, bi- 

İs outrageous to permit such behaviour 
Belə bir davranışa/hərəkətə yol vermək təhqire- 
dici haldır: Ifs outrageous that such practices 
are allovved Bu cür fırıldaqlara icazə vermək 
biabırçılıqdır 

outrange İautrenndş) v1. hərb. yüksək uzaqvur- 
ma imkanına malik olmaq: 2. ötüb keçmək, öl- 
mək (şarış zamanı gəmini): 3. sayca üstün ol- 
maq (idman komandası haq,) 

outre (u:treil adi r. 1. ekssenirik, qəribə, qeyri: 

hamidan seçilən (geyimi, görünüşü ilə, 
garb əcaib geyim / libas, 2. məc. şişirdilmiş 

outrighti (autratt) adi 1. tam, tamam, bitmiş, 
mükəmməl, an — seoundrel tamam yaramaz / 
oclaf, 7ihey demand the outright and immediate: 
abolition of the tax on childrenfs clothes Onlar 
uşaq geyiminə qoyulan verginin tam və dərhal 
ləğvini tələb edirlər: to be the - yvinner tam 
qələbəyə nail olmaq / qələbə çalmaq: 2. qəti, 
dönməz: - condemnation qəti şəkildə pislə- 
mə, — refusal qəti imtina: 3. açıq, açıq-aşkar, 
birbaşa: doğru: — hostility açıq-aşkar düşmən- 

çilik: 4. təxirə salınmaz. 

outright? Vautratt) adv 1. tam, tam şəkildə: axıra 
kimi / qədər, 2. açıq-aşkar, birbaşa: gizlətmə- 
dən, 3. o saat, ləngimədən, həmən, dərhal, o 
andaca, Cigarette advertising should be banned 
outright Siqaretlərin reklam edilməsi dərhal 
dayandırılmalıdır 

outrun Vautran) v (or outran (-reen), pp out- 
run) 1. ötüb keçmək, arxada qoymaq, qabaqla- 
maq, üstələmək: Demanıd for metals like tung- 
sten vull outrun supply Volfram kimi metala 
olan tələbat yaxın zamanlarda onun təklifini 
ötüb keçəcək: Costs outran her income Xərclə- 
ri onun gəlirindən çox idi: 2. çəkinmək: yaxa 
qurtarmaq: yarmaq, yarıb çıxmaq: 7/ae U-boar 
outran the blockade Sualtı gəmi blokadanı yar- 
di/yarıb çıxdı 

outset fautset) nı 1. əvvəl, başlanğıc, təməl: ye- 
nilik: at the — of a play pyesin başlanğıcında: 4 
good outset is half the voyage Yola uğurla baş- 
lamaq onun yarısını keçmək deməkdir: This 
money vvill be an outset for your business Bu 


Onun yada salınmamusı təhqir idi: 4. d.d. bia- 


outshine: 


pullar sənin biznesin üçün təməl olacaqdır: at 
the — başlanğıcda: from the — lap əvvəldən / 
başlanğıcdan, 2. poliqr. dərkənar, vərəqin qı- 
raqlarında yazılmış başlıq: əlavə vərəq (kitabın 
içinə qoyulan) 
outshine (.aut an) v (or, pp outshone 1- ən) 1. 
məc. kölgədə qoymaq, üstələmək (parılrıda, zən- 
ginlikdə və s,), 2. daha çox parıldamaqfparlamaq 
outside" T.autsaud) a: 1. bir şeyin xarici / bayır to- 
rofi 7lıe outside of he house needs pal 
bayır tərəfdən rənglənməlidir, on the 
dan, bayırda: 2. xarici görünüş: Don” /udge a 
hing from the outside Bir şeyə xarici görünüşə 
görə qiymət vermə / verməyin: rough — kobud / 
qaba xarici görünüş, 3. ətraf dünya / mühit: 4. 
dd. azadlıq (məhbuslar üçün): 5. qitonin içəri- 
lərində əhali yaşamayan yerlər (4vstraliyada): 
6. maksimum, on çox sayda: at the very — on 
çoxu, maksimum: lap çətin məqamdayhalda: 7. 
altdan vo. üstdən qoyulmuş vərəqlər (kağız. 
bağlamasında) 
outside? Vauısatd) ad? 1. xarici, bayır, xaricdə / 
bayırda yerləşən, - edge bayır konarı/ucu/ həd- 
di: — measurements xarici / bayır ölçi 
vork bayırda görülən iş, — broadeast studiya- 
dünkonar radio verilişi 2. cinahdakı, cinah, axı- 
rinci, konar, — left id. sol cinah / kənar hücum- 
“right id. sağ cinah/konar hücumçusu: 3. 
i, özgə, kənar, — expert konardan dəvət 
edilmiş mütəxəssis: — help xaricdən alınan kö- 
mok: 4. maksimal, ən böyük, son həddo olan: — 
himit ən son həddi - prices on yuxarı qiymət- 
lər, 5. cüzi, çox az, — ehanee cüzi şans/imkan: 
to have — ehance of vinning qalib golmək 
üçün az şansı olmaq 
outside? (autsatd) adi) çöldən, bayırdan, bayır- 
da, konardan, xaricdən: bayıra, çölə: to go — 
bayıra / çölə çıxmaq, Children are playing out- 
side Uşaqlar bayırda oynayırlar 
outside" Laut said) prep 1. xaricdə, konarda, ba- 
yırdaş da, -də, Somebody is standing oulside 
ihe door Kimsə qapının bayırında durur: - the 
house bayırda, 2. başqa, istisna olmaqla: //e 
has no oceuqpatior oulside his office vrork Onun 
ofis işindən başqa işi yoxdur 
outsider (autsaidə? ir 1. bayırda / divar arxasın- 
da olan bir kos və ya bir şey: kənar şəxs: qrupa: 
aid olmayan şəxs: özgə, yad: Fev: outsiders 
have ever visited this tribe Bu qəbiləni yalnız bir 
neçə özgə adam ziyarət etmişdi: As a ehil 
yas very much an outsider Uşaq ikən o: 
digər uşaqların yanında yad hiss edirdi: 2. məc. 
qeyri-mütoxəssis, səriştəsiz/ peşəkar olmayan 
adam, bixəbər dairələr: bixəbər insanlar, 3. igr. 
autsayder (inhisarçı birliyə daxil olmayan müəs- 
sisə): 4. id. autsayder (qələbəyə şansı az olan): 
The race voas yeon by a rank outsider Cıdırda 
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outsit (au sıtİ v (or, gp outsat V-sazil) məclisq, 
digər qonaqlardan çox oturmaq (axı. ti 
ilə), gec qalmaq: //e outsat the nvilighi, 
ing from the rich stories of the old statesı 
Qoca siyasətçinin maraqlı hekayələri bizi cəl, 
etdiyindən dan yeri sökülənə kimi ot 
outsize (autsarz) adi qeyri-adi dorəcodə böyük / 
standart ölçülərdən böyük, qeyri-standarı 
outskirts f autsko:ts) 1. ətraf, kənar, — of toy, 
şəhərin ətrafı / kənarı: 2. meşə konarı: ətək 
(dağda) 
outspenk (ant spi:k) v (or outspokel- spouk): pp 
outspoken (- spouknl) 1. bir kosdən daha yaş, 
şı / ifadəli / hündürdən danışmaq: 2. bəyan / 
ifado etmək 
outspreadf fautspredl i 1. yayılma, genişlənmə, 
açılma, 2. sahə, vvide -s of the vineyards geniş 
üzüm sahələri 
outspread? Vautspred) adi yayılmış, açılmış, 
uzanmış, uzanan: — arms açılmış əllər (yanlara) 
outspread” (autspred) v (or, pp outspread) 1, 
yayılmaq: 2. uzanıb getmək, 3. açmaq (eninə, 
yanlara): The eagle is outspreading his vrings 
Tor light Qartal uçmaq üçün qanadlarını yan. 
lara açır 
outstanding fautstiendin) aq? 1. görkəmli, moş- 
hur, tanınmış, an - vriter: məşhur yazıçı, an - 
novel tanınmış/ məşhur roman: 77he: prize is 
ayarded for "an outstanding contribution to 
science" Mükafat “elmin inkişafındakı görkəm- 
li nailiyyətlərə” görə verilir: 2. çıxan (qabağa, 
yana və s,): sallanan: 3. məc. irəlidən gələn, 
gələcək, olacaq: yerinə yetirilməmiş, həll edil. 
məmiş: — vvorks qarşıda duran işlər: 7here are 
some problems still onustanding Hələ də qarşı- 
da həll edilməmiş problemlər vardır: 4. ödənil. 
məmiş: vaxtı keçmiş: — debt ödənilməmiş 
borc: — loan ödənilməmiş istiqraz 
outstep (aut step) v həddi keçmək / aşmaq: hü- 
dudları aşmaq, hüdudlardan konara çıxmaq 
outturn Tauttə-n) r 1. məhsuldarlıq: 2. imkan, güc, 
3. həqiqi nəticələr, 4. planın yerinə yetirilməsi 
İ fautvvədl a 1. xarici görünüş, bayır to- 
rəf, içəri tərəfi 2. xarici aləm, ətraf mühit 
outvvard? fautvvəd) adi 1. xarici, bayır: səthi: 
The oubvard appearance of the building has 
not changed at all in 200 years Binanın xarici 
görünüşü 200 il ərzində əsla/heç dəyişməmiş- 


2. açıq-aşkar, aydın: üzdə olan: // le is suffer- 
ing, he certainly shovıs no outvard sign of it O 
əziyyət çəksə də, bunu açıq şəkildə büruzə ver- 
mir: 3. süni, yalançı, zahiri, qəsdən, — behav- 
iour qəsdən nəzərə çatdırılan davranış: 7o alf 
outvyard appearances everything vvas fine, but 
under the surface the marriage vvas very shaky 
Bütün zahiri əlamətlərə görə hər şey əla idi, la- 


autsayder sayılan at qalib gəldi 


kin daxilən sezilirdi ki, izdivac çox davamsızdı: 


/ over 


33 . 
0 the - man 1) bədən, vücud: 2) 444 geyim, 


..— fantvəd) adı 1. bayıra, konara, hüdud- 
lardan konara: 7he door opens ouhvard Qapı 
bayıra açılır: — bound yola düşməli (gəmi): xa- 
şicə gedən (gəmi): to direet one”s emotions — 
emosiyalarını / hisslərini üzə çıxarmaq / büru- 
zə vermək, 2. amer. çox güman (ki), görünür 
(ki): açıq-aşkar, açıqcasına 

utvvardiy (autvvədhi) adv xaricdən, bayırdan, 
konar-dan: The country vvas oulvardly quiet 
Kənardan baxanda ölkə sakit görünürdü 

utvrardness ( autvrədnis) in 1. obyektiv mövcud 
olma: 2. dünyanın maddiliyini qobul etmə 

utvrards Vautvvədz) adv bayıra, xaricə, hüdud- 
lardan konara 

outvrear İ"autvvcə”) v (pr outvrore ( -vvə:/1: pp: 
outvvorn ( -vvə:n)) 1. çox geyinmək, nimdaş ha- 
la salmaq (geyimi, ayaqqabını, papağı və -s): to 
- nevv clothes too quiekly təzə geyimi çox tez 
nimdaş hala salmaq, 2. xərcləmək, sərf etmək, 
3. məc. öldürmək (vaxtı): 4. tükətmək (gücü, 
güvəni, ərzağı və s.): 5. möhkəm/davamlı ol 
maq (paltar və s.), This cloth vəill oubvear than 
that one Bu parça o birindən daha möhkəm/da-- 
vamlı olacaq 

outevelgh faut”vei) v 1. daha ağır olmaq (çəkid: 
2. üstün gəlməkfolmaq, güclü çıxmaq: hörm: 
vo çəkisinə görə daha üstün olmaq: //is ile 
vil outvvcigh my love Onun nifrəti mənim mə- 
həbbətimə üstün gələcək 

outvvit İaut"vit) v aldatmaq, tora salmaq 

outvvork" ( n 1. emalatxanadan/zayod- 


mok?2, bir işi axıra qədər görməkigörüb qurtar- 
m 

utvorker (aut-vekə? evdə işləyən işçi (işi, 
qadın) 

outvvorn (-autvrom) adi 1. nimdaş, istifadə üçün 
yararsız, 2. məc. köhnəlmiş (fikirlər, nəzər nö: 
təsi, anlayışlar): - quotations çox işlənmiş si: 


out on the stage to a thunderous ovation Onlar 
sürəkli alqışlara cavab olaraq səhnəyə çıxdılar: 
oven (avn) nı düxovka, peç: electric — elektrik 
duxovkası/ peçi: gas — qaz peçi: microvrave — 
mikrodalğalı peç: to light an -, to turn on an 
“- duxovkanı / peçi yandırmaq: to turn off an — 
duxovkanı / peçi söndürmək: 
overi (ouvəf a 1, artıq: əlavə pul / ödəniş: 2. 
hərb. mərminin hədəfdən arxa tərəfə düşməsi: 
3. radio. qəbula keçmə: 
over? ( ouvəf) aqi 1. yuxarı: 2. daha yüksək rüb: 
. artıq: əlavə, 4. bitmiş, qurtarmış, keçmi 
after the var vas — müharibə bitəndən / qur- 
tarandan sonra 
over? fouvə? adı) 1. Bir əşyanın üstündən aşıb. 
keçmək mənasına işarə edir: to yump — üstün- 
don hoppanmaq: 2. Üsründə yerləşməyə işarə 
edir: to hang — head baş üstündə asılı olmaq: 3. 
Əhs istiqamətə / tərəfə keçməyə işarə edir: to 
sail / to svvim - o biri tərəfə / sahilə / taya üzüb 
keçmək (çayı, gölü və s.) 4. Hər hansı bir tərəf: 
də olmağa işarə edir: - by the hill təpənin o tə- 
rəfindəy arxasında 5. Yenidən / Bir daha təkrara 
işarə edir: to do smfh. - bir şeyi yenidən etməl 
6. İşin / Hərəkətin sona çatdırılmasına, həmçi 
onun dəqiqliklə yerinə yetirilməsinə işarə edir: 
to think snt. — bir şey haqqında yaxşı-yaxşı / 
dəqiq fikirləşmək , bir şeyi götür-qoy etmək: 7. 
Hərəkətin bitməsinə işarə edir: The lesson is 
over Dərs bitdi / qurtardı / sona çatdı: 8. Hərə- 
kətin hər yerə yayılmasına işarə edir: He ached 
all over Onun hər yeri ağrıyırdı: 9. Hər hansı 
prosesin müəyyən vaxt ərzində uzun müddət 
davam etməsinə işarə edir: — until Sunday ba- 
zar gününə kimi / qədər: 10. Bir şeyin bir kəsdən 
digərinə ötürülməsinə işarə edir: to make a 
property - to sınıb. əmlakı bir kosə vermək 
over” (ouvər) prep Azərbaycan türkcəsinə çıxış- 
lq hal şəkilçisi (-dən) və yerlik hal şəkilçiləri (- 
da, -də), və -la, -lə şəkilçiləri vasitəsilə 
tərcümə olunur. Aşağıdakı mənaları ifadə edir: 
1) Bir əşyanın üstündə olmağı və ya hərəkət er- 
məyini bildirir: a füight — the sea dənizin üs- 


tatlar, 3. həddən artıq yorğun, əldən düşmüş 

uzel (u:zl) nı zool. qaratoyuq 

ovali (onvl) n oval v 

oval? Touvll aqi oval şəkilli, yumurtavari, yu- 
murtaşəkilli, yumurtayaoxşar, elliptik: — vvin- 
dovv oval şəkilli pəncərə, — Office Ağ Evdə 
Prezidentin otağı — - 

ovality fə varı) nı ovallıq 

ovary (ouvəri) n 1. anat. yumurtalıq: 2. bot, to- 
xumluq 

evation fou"verfn) a alqışlar, əl çalma, sürəkli al- 
qışlar: to get / to receive an - sürəkli alqış qa- 
anmaq: sürəkli alqışa layiq olmaq: standing — 
ayaqüstə davamlı / sürəkli alqışlar thunder- 
ous — uzunsürən / güclü alqışlar, They valked 


tündən uçuş: 2) bir əşyanın üstündə olma vəziy 
yətini bildirir: His. hand vvas over his heart 
Onun əli ürəyinin üstündə idi: 3) bir şeyin üs- 
tündən keçmə mənasını bil, nevv bridge 
- a river çay üstündən yeni körpü: 4) bir şeyin 
hər hansı yolla / vasitə ilə ötürülməsinə / gön- 
dərilməsinə / yola salınmasına işarə edir: — the 
telephone telefonla: 5) bir şeyin o rayında / ar- 
xasında olma mənasını bildirir: — the river 
çayın o tayında / tərəfində: 6) bir şeyin yaxın- 
ğında olma mənasını bildirir: to be — the fire 
ocağın yanında olmaq: 7) paltarın geyilməsi 
üzlüyün və s. taxılmasına işarə edir: to put an 
apron - the dress paltarın üstündən önlük ze: 
inmək: 8) daha yüksək rütbə, vəzifə, yaş. hal 


overagel 


miyyət və s. işarə edir: to rule - smth. bir şey- 
in üzərində ağalıq etmok, bir şeyi idaro etmək: 
9) /ərəkətin baş vermə müddətinə işarə edin 
(he hast three years axırıncı üç il ərzində, 10) 
ənin, müzakirənin predmetinə işarə 
(o dispute --səneh, bir şey haqda / barosin- 
do mübahiso etmək 
overagel (ouverrerdişl ir artıq, olaya (ina/ və: 
overağe? Fouvərerdsl adi 1. köhnəlmiş, nimdaş: 
2. yaşı keçmiş: çox yetişmiş: 3. artıq, olavo: 4 
overage ofkoodi vas diselosed Artıq mal aşkar 
edilmişdi 
overalli f ouvərə:lİ iş xalatı, xüsu 
İvari, kombinezon 
overall? f onvərəzl) adi 1. tam, ümumi, ovvoldan 
axıra kimi, — dimensions qabaritlər, ümumi 
ölçü: 2. ümumi, hərtərəlli, um, cəm: qlobal: — 
effect ümumi effekt: 7/ie overall sittation is 
good Ümumi vəziyyət yaxşıdır: 3. id. tam vo 
mütloq, yegano, - vvinner ymüxrəlif idman növ- 
Vəri üzrə tam və mütləq qalib: She is the overall 
commander of vee diyisions O, üç diviziyanın 
yeganə komandiridir 
overalt? fouvərə:l) adi) 1. hor yerdə, hara baxsan: 
2. tümamilə, ümumən, ümumilikdə, tam şəkil- 
də, Överall it vvas a realİy good vveek Ümumən 
öu yaxşı həftə idi 
overar (ouvəra:ml ii öd. 1, yuxarıdan vurulan 
zərbə: 2. overarm (əlin arxadan baş üstündən 
irəli atılması ilə icra edilən üzmə növü) 
overaye İ.ouvər”ə:) r börk qorxu içərisində sax- 
himaq: börk. qorxu hissi yaratmaq: to — (he 
mutinous people qiyam qaldırmış xalqı bork 
qorxu içorisindo saxlamaq 
overbalancel (.ouvərbicl 
olması, ağır gölmə, artıqlıq: 2. məc, 
overbalance? İ.onvə bazləns) y 1, ağır olmaq, ço- 
do. üstün gəlmək: 2. məc. üstün gəlmək, 
güclü olmaq: 3. müvazinəti pozmaq: müvazi- 
neti itirmək: aşmaq: //alfivay along the all he 
overbalanceed and fell Divar üstü ilə gedəndə 
o, yürt yolda müvazinətini itirdi və yıxıldı 
overbear 1oüyəbeər) v (ər overbore 1-İ 
overborn 1-bozn)) 1. üstün/güc gəlmək: darma- 
dağın etmək, dağıtmaq, ozmək, müqavimətini 
qırmaqisındırmaq: 4 ild ivave overbear 
ship Güclü dalğa gəmini dağıdır: 2. 
maq, çox olmaq: 3. həddən artıq çox bar ver- 
mək, // isa great mistake to allov pear trees to 
overhear Armud ağaclarının çox bar verməsinə 
imkan vermək böyük səhvdir. 
overblovv Vouvə blou) v (ər overblevv 7-blu:l pp: 
overblovvn f-bloun)) 1. şişirtmək, böyütmək: 2. 
əsib/keçib getmək, sovuşmaq (boran, tufan, 
təhlükə və s. haq,): 3. sovurmaq, uçurtmaq 
(külək haq,): 4. sopmok, basmaq: 7)ie sand has 
overblovn many hundred acres of land Yüzlərlə 


geyim, enli 


. 


“üaq 


overboard fouvəbə:d) adı bortdan konarda / 
nura: to throvr — bortdan konara tullamaq: / 
yell overboard and vas drovmed O, boridan a, 
di və boğuldu: 
to throvr sınıb. — bir kosə dostok vermayi 
yandırmaq: to go — ağ elomok 
overboil ouvərborl) v 1, hoddon artıq qa) 

/ qaynatmaq: 2. 4-4. daşmaq (süd və s. haq.) 
overbold fouvə bould) aqi 1. həddən artıq coş, 
retli / ölkəm, 2, ehtiyatsız, diqqotsiz, başıso, 
overbuild (ouvə bildi v (or, 2? overbullt bi, 

1. bir tikilinin üstünü örtmək, tikib qurtarmaq, 
ib axıra çıxarmaq: 2. məc. formalaşdırmaq. 
Some men overbuild their nature vvith boolu, 
Bəzi insanlar özlərini kitablar vasitəsi ilə fr 
malaşdırırz 3. həddən artıq çox bina vo s. tik. 
mək 
overburden (.ouvə bəxdn) v 1. həddən artıq yük. 
ləmək: 2. ağırlaşdırmaq, çotinloşdirmok, müş. 
kül etmək: to --an essay viitli comments oçcr 
ki qeydlorlo doldurmaqyağırlaşdırmaq 
overeast" Touvokasst) r 1. tam buludluluq, bu, 
ludla örtülmüş soma, 2. geyim biçimindon ko. 
nura çıxmış tikiş 
overcast? Fouvəkassi) adi 1. buludlu, qaranlıq, 
tutqun: 7 vas a depressing overcast veinte, 
morning Cansıxıcı, tutqun bir qış səhəri idi: 2. 
məc. qəmli, kodərli, cansıxıcı. 
overcast? fouvəka:st) v (pr, pp overcast) zülmə. 
to/qaranlığa qorq etmək/olmaq: tutqunlaşdır. 
maq, tutqunlaşmaq: Clouds overcast: (he siy 
Buludlar səmanı örtdü 
overehargel fouvə ta:dş) in: 1, höddən artıq 
yüklonmə: 2. artıq alınmış pul: olavo ödəniş: 3, 
yenidən doldurma fsi/ahı, batareyanı və s,) 
overeharge? Touvə tla:dşl v 1. hoddon artıq 
yükləmək: 2. /rərb. gücləndirilmiş güllə ilo si- 
İahı doldurmaq: 3. məc. şişirtmək, mübuliğə er- 
mök, sözü bozəməki fikri detallarla doldurmaq: 
This account may be rather overcharged Ola 
bilsin ki, bu hesabat şişirdilib: 4. yüksək qiy- 
mət demək: artıq / əlavə pul almaq/götürmək: 
The Company have overeharged Yificen 
shillings on the carriage of the goods Şirkət 
yalın çatdırılması üçün əlavə 15 şillinq aldı: 5. 
yenidon / tokrar doldurmaq (silahı, balareyanı 
vəs) 
overeloud (.öüvə klaud) y 1. buludla örtmək / 
örtülmək: 2. qanı qaralmaq, qanını qaraltmaq, 
qəmginləşmək, qomginləşdirmək: tutqunlaş- 
maq, tutqunlaşdırmaq: 7)ie passing thouglis of 
evil overcloud his soul Köhnə qara fikirlər onu 
qəmləndirir. 
overeoat fouvəkout) in 1. palto, 2. hərb. şincl: 
0 vrooden - tabut 
overcome f.ouverkam) v (ər overcame T-keimli 


fid 


akr (0.4 hektar) torpaq sahəsini qum basıb 


pp overcome) 1. üstün gəlmək, qalib gəlmək, 
dəf etmək: dözmək, tab gətirmək: öhdəsindon 
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overgrovv 


lmək: boğmaq (ihissi və s.): to — temptation 
Səfsin / amabın qarşısında tab gotirmək, nofsi- 
ani basmaq: tö --.obstaeles maneolori aşmaq / 
qof etmək: She managed to overcome her shy- 
ess O öz utancaqlığına qalib gələ: bildi: “Me: 
shall overcome Biz qalib gələcəyik: 2. çulğu- 
maq, ohato etmək, qapılmaq, aşıb-daşmaq (itis- 
slər və s: haq,): 1.vas overcome vilth grief and 
yage Məni qəm və qəzəb hissi bürümüşdü / çul- 
qamışdı: "3. Adətən” məchul: növdə işlənir: 
üzmək, halsızlaşdırmaq, əzoiflətmok, möhkom 
yormaq, əldən salmaq: to be - by thirst susuz- 
luqdan: əldən düşməkvüzülmək: /any "people 
vere overcome by fumes from the burning fa, 
qory Çox adam yanan fabrikin/zavodun tüst 
sündən zəhərlənmişdi. . 

overcomplicate (ouvə kəmplikcit) in hoddən 
sıq qəlizloşdirməkiçətinloşdirmək/mürokkob- 
loşdirmək:  You”ve overcomplicating the vehole 
vhing Sən/Siz hər şeyi həddən artıq mürəkkəb- 
ləşdirirsən / mürəkkəbləşdirirsiniz 

overerovr (.ouvo"krou) v qələboni bayram etmək 
(düşmən və s. üzərində): gücdə üstün gəlmək 

overerovvd (.ouvə kraudl v 1. otağı, meydanı vo 
s. adamlarla doldurmaq:  7he -hospirals are 
overcrovdded: Xəstəxanalar ağzına kimi dolu- 
dur: 2. bir yero yığışmaq / toplaşmaq 

overerovided (.oüvə kraudid) adi basabas, ağzı- 
aa kimi dolmuş: to live in - conditions darıs- 
qallıqda yaşamaq: — mind hoddon artıq yüklən- 
miş zəka/beyin: - cities ohali ilə dolu şəhərlər 

overdo (.ouvə du:) v (pr overdid (--didl: pp over- 
done (-.dan)) 1. həddən artıq səylə işləmək: 
tələb olunandan çox soy göstərmək / əziyyət 
çokmok: 2. cızıqdan çıxmaq, ağ eləmək, 3. did. 
şişirtmək, mübaliğə etmək: Rumours have been 
overdonc Şayiələr şişirdilmişdi: 4. çox yormaq 
/ üzmək / yükləmək: Affer a heart attack you 
have to be carefül not to overdo it / things Ürək 
tutmasından sonra sən/siz, çox işləməməlisən / 
işləməməlisiniz: 5. çox qızartmaq / bişirmək: 
Vegetables have been overdone Tərəvəzlər çox 
bişirilib. 

overdone (.ouvə dan) adi 1. şişirdilmiş, müb: 
liğo edilmiş: 2. çox qızardılmış/bişirilmiş, öt- 
müş 

overdose" (ouvədous) n çox böyük doza: fatal -- 

overdose? (/ouvədous) v: böyük doza vermək, 
böyük doza qobul etmək 

overdressed (.ouvə drest) adi həddən artıq tom- 
toraqlı geyinmiş 

overdrink Vouvə drink) v (pr overdrank (-dnenk: 
pp overdrunk (- drankl) həddən artıq içmək: 
digərindən -daha çox içmək: AMany- of” us 
overeat, overdrink, and oversmoke: Bizlərdən 


oyerdrive Vouvə draiv) v (ər overdiove (- dron, 
pp overdriven (- dnvvnl)) 1. yormaq, oldən sal- 
maq, üzmək, halsızlaşdırmaq: 2. çox sürmək, 
əldən salmaq, yormaq (arı): 3. çox sürotlo hə- 
rokot etmək (maşınla) 
overdue (ouvə diu:) adi 1. gecikmiş, gec qalmış: 
The train is overduc Qatar gecikir: it is long — 
çoxdan vaxtı çatıb: 2. vaxtı / müddəti keçmiş 
(veksel, borc sənədi və s. haq.): “ bill müddəti 
keçmiş hesab: — book müddəti keçmiş kitab 
(kitabxanada): 3. d.d. menstnasiyası / aybaşısı 
gecikon (qadın haq.) 
overeat Fouvər “i:t) v: fər: overate “etl: pp 
overenten (-.:m)) həddən artıq / çox yemok 
overestimatel ( ouvər estimit) 1. çox yüksok 
qiymət: 2. şişirdilmiş smeta 
overentimatei (ouvər estimett) v 1. çox yüksok 
qiymətləndirmək / qiymət vermok, çox yişirt- 
mək: Don 7 overestimate your abilities Öz im- 
kanını / imkanınızı çox şişirtmə / şişirtməyin, 2. 
şişirdilmiş smeta tərtib etmək: 
overestimation ( ouvər estimeiln) in çox yüksok 
qiymətləndirmə / qiymət vermə, çox şişirtmə: 
overfall ( ouvefə:l) 1. artıq su axıdılan qurğu: 2. 
dən. qılov (çayın iti axan yeri) 
overfili 1.ouvə fil) v həddən artıq dolmaqidoldur- 
maq: /His stomach vas overfilled Onun qarnı 
həddən artıq dolu idi 
overflovvl (ouvəflou) /n 1. dolub daşma, uğzına- 
em dolma, 2. daşqın, su basqını, sel, suyun 
qalxması, 3. məc. artıq, həddən çox bolluq / ar- 
um, - of population əhalinin sayının həddin- 
dən artıq olması, 4. tex. suaşıran (artıq suyün 
axması üçün bəndin divarında açılan dəlik) 
overflovi? (ouvəflou) r 1. dolub daşmaq: su bas- 
maq, doldurmaq: daşmaq (çay): 7İie fields vere 
overfloveed veith the heavp rain Güclü yağış 
üzündən çölləri su basmışdı: 2. məc. tökülüş- 
mok, axışıb gəlmək: yayılmaq: dağılmaq: 7iie 
erovdd overflovved into the adioining gardens 
Camaat qonşu bağlara axışıb gəldi: 3. ağzınac- 
an doldurmaq/dolmaq/dolu olmaq: 7ihe square 
belov and the streets overflovr Aşağıdakı mey- 
dan və küçələr camaatla dolu olur 
overfulfil ( ouvəfurTill v artıqlaması ilə doldur- 
maqiyerinə yetirmək: to — the production 
plan istehsal planını artıqlaması: ilə yerinə ye- 
tirmək 
overfulfilment fouvəfül filmənt) r: artıqlaması 
ilə doldurma / yerinə yetirmə - of the produc- 
tion plan istehsalat planının artıqlaması ilə dol- 
durulması / yerinə yetirilməsi 
overfull ("ouvə ful) adi ağzınacan / həddən artıq 
dolu 
overgrovr (ouvə"grou). v (pr overgrev İ- gin: 
pp overgrovrn (- groun)) 1. artmaq: genişlən- 
mək, yayılmaq, uzanmaq: 2. ot 7 tük və s. bas- 


bir çoxu həddən artıq çox yeyir, içir və siqaret 
çəkirl 


maq: zibilləmək, zibillənmək: 7he tares over- 


overgrovyn 


grev he yohcat Taxıl çöl noxudu basdı: 3. həd- 
don artıq böyümək, çox nohong olmaq: 4. 
böyük olmaq, oynino gen olmaq: to — one” 
elothes paltarı əyninə gen olmaq 
overgrovvn (ouvə groun) aq 1. höddən artıq 
böyümüş: 2. baxımsız böyümüş, başı vurulma- 
miş (bitkilər haq,): 3. ot / tük vo s. basmış, a. 
path - vvith vveeds alaq otları basmış cığır/yol 
overgrovrth Vouvə grout) ii 1. həddən artıq tez 
böyümo/arum/inkişaf, 2. pöhrəlik, kolluq, cən- 
gəllik: 3. db. hipertrofiya 
overhangi Fouvə hamg) i 1. çıxıntı, 2. iqr. xore- 
lərin artıq olması 
overhang? fouvə haeng v fər pp överhung (“hang) 
/ overhanged) 1. bir şeydon kənara / iroli çıx- 
maq, sallanmaq: 2. məc. başının üstünü almaq, 
töhlükə yaratmaq, hədə-qorxu gəlmək, 3. üz / 
pördə çökmək / asmaq: pərdə / üz ilə bozomok 
overhaull (ouvə bəzl) ə 1. dəqiq tohqiq/ tədqiq / 
müşahidə / öyrənmə, yoxlama, təftiş, re 
of the sehool curriculum məktəb todris pla- 
nının dəqiq yoxlanılması: 2. təmir, yenidənqur- 
maş capital - kapital / osasli tomi 
mir bazası 
overhaul? fouvə hə:l) v 
qiq / müşahidə etmək / öyronmok: tu 
counts vergi hesablarını dəqiq yoxlamaq: 2. 
əsaslı təmir etmək, yenidən qurmaq: tokmilloş- 
dirmək: to — completely, to — thoroughiy ta- 
mamilə yenidən qurmaq: osaslı tomir etmok: 
(he gövernmentts plans (o — the health ser-. 


vice hökumotin səhiyyə sisteminin tokmilləş- 
dirilməsi planları: 3. çatmaq, qovub çatmaq, 
yetişmək: to - a vessel /competitor gəmiyo/ro- 


qibə çatmaq 
oyerhead" ( ouvəhed) r 1, olavo xorclor, 2. tavan 
(xüs. gəminin kayutasında): 3. id. topa yuxarı- 
dun aşağı endirilən zorbo (tennis, badminton): 
4. proyeksiya cihazı: şoffaf lent, slayd, aydıngəl 
overhcad? / ouvəhed) adi 1. yuxarı, üst, — light- 
ing üst tərofdo olan işıq, tavanda yerləşən lam- 
paz 2. hava ilo / üstdən gedon: Danger - overihe- 
ad cablesi Təhlükəlidir — yuxarıdan kabel ge- 
dirl: — railvvay hava ilə gedən dəmir yolu, — 
road estakada, - erane asma kran: 3. ti olavo, 
 charges əlavə xərclər: 
overhead? ( ouvəhedl adı yuxarıda, yuxarı: başın 
üstündə, yuxarı mortobodə, göydə, səmada, 
havada, the people in the flat - yuxarı mərto- 
bodə yaşayan adamlar 
overhear (.oüvə hiərl v (or, pp overheard 1-1 
1. gizlicə dinləmək: 2. təsadüfən eşitmək, to — 
bits of conversation from the next table qon- 
şu stoldan söhbəti tosadüfən eşitmək 
overheat" fonverhi:) a. 1. həddən artıq qızdırıl- 
ma / qızma, 2. məc. hoddən çox ehtiras / dəli- 
qanlılıq 
overheat” Vouvə hit) v (ər, pp overheat) 1. həd- 


-. Yaş 


dön artıq qızdırmaq: qızmaq: 7)e engin, 
sshouldn  overheat Mühərrik çox qızmamalıqı,. 
2. məc. güclü hisslor oyatmaq: 3. iqt. çox sürər. 
lə inkişaf etmək 

overhours (/ouvər"atəz) r olavo iş saatları 

overioy (.ouvə"dişi) v xoşbəxt etmək, çox sevin. 
dirmok: You overfoyed me vvith your presence) 
Sən/Siz öz iştirakınla/iştirakınızla məni sevin. 
dirdin/ sevindirdiniz/i 

overkill" fouvəkil) a: 1, hərb. həddən arüq gücü 
malik silahın istifadəsi (xüs, nüvə silahı): 2, 
icazə verilmiş hüdudlardan kənara çıxma: pro. 
paganda - zorakılıq tobliğatı: 3. qırğın, külli 
miqdarda insan toləfatı 


overknee (/ouvər 
az, — boots uzunboğaz çokmə 
overlabour (/ouvə lerbər) v 1. həddən artıq üz. 
mək/yormaq, taqətdən salmaq: 2. həddən artıq 
dəqiqliklə emal etmək 
overlandi ouvəlarnd) aq) quru yola aid, tamami- 
lə vo ya bir hissosi quru ilo keçən: — route qun: 
marşrutu - transport quru ilo gedən nəqliyyat 
overland? f ouvəlaind) adv qunu ilə, quru yolla, 
quruda, to travel — quru ilə soy: 
travel - to Pakistan quru ilə Pakistana səyahət 
etmok 
overlapi (.ouvə lap) in üst-üsto gəlmə / düşmə 
overlap? (.ouvə lepl v (-pp-) 1. bir hissəsini ört. 
mək / əhatə etmək: bir birinin ardınca daxil ol- 
maq: bir-birini mühafizə etmək: 2. üst-üstə 
düşmək, uyğun/ eyni olmaq, düz gəlmək: The 
cireles overlap Dairələr bir-birini örtür: The 
vo theories obviousiy overlap Bu iki nəzəriyyə 
demək olar ki, üst-üstə düşür 
overlayi (ouvəlei) nı 1. bir əşyanın üstündə olan 
/ yerləşən digər əşya: 2. salfetka, örtük, 3. üst / 
yuxarı qat, applikasiya, — of fine vvood nazik 
dekorativ taxta 
overlay? (.ouvəlei) v (pt, pp overlaid (-1eid)) 1. 
bir şeyin üstündə / üzərində uzanmaq, bir şey- 
in üstünə / üzərinə qoymaq: 2. rəngləmək, ört- 
mək (rəng və s. ilə): qatla / layla örtmək (rəng: 
və s. ilə): bir qat qoymaq, — vrood vvith göld 
taxtanı qızıl boyası ilə örtmək: 3. ərəc. tutqun- 
laşdırmaq: gizlətmək 
overlie (ovvə ai) r 1. üzərində / üstündə uzan- 
maq: 2. uşağubalasını yuxuda ikən altında qo- 
yub boğmaq 
overlive İ.ouvəyliv) v 1. daha çox yaşamaq (bir 
kəsdən), He overlived his vvife O, arvadından 
çox yaşadı: to — mueh trouble çox bəlalar gör- 
mək, çox bəlalarla üzləşmək, 2. sağ qalmaq: 3. 
həyatı boş / mənasız keçirmək: bütün həyatı 
boyu kef çəkmək 
overload" Vouvəlond) nı 1. həddən artıq yüklən- 
mə/ yükləmə: 2. e/. həddən artıq gərginlik 


— “overpolset 
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verlond? T.ouvə 1oud) v həddən artıq yükləmək 
/ yüklənmək/doldurmaq 

overlook" Vouvəluk) a 1. yuxarıdan göz gəzdir- 
mo / müşahidə, 2. otrafa nəzər yetirmək üçü 
imkan yaradan yer (rüksəklik): 3. baxış, müa) 
no, nəzarət: 4. gözdən qaçırma, səhv: Simpiy 
qan overlook on my part Bu, sadəcə olaraq mə- 
ərim səhvimdir: 

overlook? 1.öüvə lük) v 1. göz gəzdirmək, müşa- 
hidə etmək, bir şeyə yuxarıdan / üstdən aşağı 
baxmaq: 7 vent on deck and overlooked the 
boundless vəaters Mən göyərtəyə çıxdım və uc- 
suz-bucaqsız sulara göz gəzdirdim: The vvall 
uvas yust too high to be overlooked Divar ətrafa 
göz gəzdirmək üçün çox hündür idi: 2. çıxmaq / 
açılmaq / baxmaq (pəncərə və s. haq): My vvin- 
dovs overlook ihe street Mənim pəncərələrim 
küçəyə çıxır / açılır / baxır: 3. müşahidə etmok, 
göz qoymaq, nozarət etmək: Mary Read had 
Title else to do than overlook the other servants 
Meri Ridin digər qulluqçulara nəzarət etmək- 
dən başqa, demək olar ki, bir işi yox idi: 4. gör- 
məmək, diqqət yetirməmək, gözdən qaçırmaq: 
He oversees all and overlooks none O, hər şeyi 
görür və heç nəyi gözdən qaçırmır: 5. fikir / 
əhəmiyyət verməmək, saymamaq, məhəl qoy- 
mamaq, barmaqarası baxmaq: göz yummaq, 
bağışlamaq: to — a beginner"s mistakes tozo: 
başlayanların sohvlorinə göz yummaq / fikir 
verməmok: 6. d.d. gözə gətirmək 

overlord" (.oüvələ:d) r: hökmdarlar hökmdarış 
ağalar ağası 

overlord? Loüvəllxd) v hökmranlıq / ağalıq etmək 

overly fouvəli) adv 1. həddən artıq / çox / ziya- 
do, artıqlaması ilo, Food should not be overly 
cooked Yemək həddindən artq/ziyadə bişiril- 
məməlidir: — eautious həddən artıq ehtiyati 
təsadüfi olaraq, təsadüfən 

everman" (ouvəmazn) r (p/ -men İmen)) 1. ust: 
baş fəhlə, onbaşı: prorab, texnik: sex müdiri: 2. 
dəllal, üçüncü torof (iki tərəfin arasında hakim- 
lik edən hüquqi və ya fiziki şəxs): baş hakim 

overman? (.ouvə maen) v (-nn-) 1. həddən artıq 
çox fəhlə tutmaq / işə götürmək: işçi ştatını şi- 
şirtmək: 2. güc / qalib / üstün gəlmək 

overmaster (.ouvə masstəf) v 1. tabe/foth etmək: 
to — sib. s veill bir kosin iradəsini özünə tabe 
etmək: to --a tovvn şəhəri fəth etmək, 2. tama- 
milə yiyələnmək / ələ almaq: to be -ed by the 
mighty spell əzəmətli / qüdrətli füsunkarlığa 
təslim olmaq / məftun olmaq 

overmastering (.ouvə masstərin) adi hər şeyə üs- 
tin gələn, yenilməz, sönməz, məğlubedilməz, 
rəfedilməz, — passion / love / hate sönməz ch- 
tiras / məhəbbət / nifrət 

overmateh (.ouvə maet)) v üstün olmaq/gəlmək 
(gücdə, bacarıqda, çeviklikdə və s.) 

overmature (ouvə masiuər) adi çox yetişmiş 


ə 


/doymiş, ötmüş, qocalmış (meşə, ağac haq.): — 
fruit çox yetişmiş / doymiş meyvə: - forest 
qocalmış meşə 
overmueh Vouvə matİ) adı) həddən artıq, artıqla- 
ması ilə, qədərindən artıq 
overnighti (ouvə"nait) n 1. keçən axşam: 2. bir 
gecəlik buraxılış vərəqəsi 
overnight? (ouvə"natt) adi 1. gecə vaxtı baş ver- 
miş, an - meeting gecə vaxtı baş vermiş görüş: 
2. gecə, bütün gecə davam edən, an — flight 
gecə reysi / uçuşu, an — stop in is Parisdə 
gecə qalma, 3. gecə vaxtı istifadə üçün nəzərdə 
tutulmuş, an — pass bir gecəlik buraxılış voro- 
qəsi: an - bag gecə lovazimatları ilo dolu sak- 
voyaylol çantası, 4, məc. qəfil, gözlənilməz, 
gözlənilməyon: 77ıc book vas an overnighi suc" 
cess Kitab gözlənilməz müvəffəqiyyət qazandı 
overnigh? (ouvərnan) v gecələmək, gecələmək 
üçün qalmaq: to - at a hotel gecəni mehmar 
xanada keçirmək 
overnight" (ouvə"nani) adı 1. dünən axşam vax- 
ur, 2. bütün geconi: axşamdan başlayaraq bütün 
gecə, 3. gecəyə, gecə üçün: to stay — gecələ- 
mək, 4. bir gecədə: birdən, qəfildən, gözlənil- 
mədən: Citics spring up overnight Şəhərlər bir 
gecədə əmələ gəlir: She became a star over- 
night O, gözlənilmədən bir gecədə ulduz (mü- 
Şəmi və s.) oldu 
overpassl Fouvəpa:s) a: 1. estakada: keçil 
road - dəmiryol estakadası: pedestrian — 
da estakadası: 2. kosişən yolların üstündən 
ma körpü 
overpass" (.oüvə pass) v 1. keçmək: o biri 
tayaytorofo keçmək: 2. öhdəsindən gəlmək: 
üstün gəlmək, güclü olmaq: 3. yanından keç- 
görməmək, gözdən qaçırmaq: 4. məc, 
aşmaq, cızığından çıxmaq, ağ eləmək 


nil- 


olmuş 

overpay Vouvə peil v (on, pp overpaid (-peid)) 
artıq pul ödəmək: artıqlaması ilə əvəz / kom- 
pensasiya vermək 

overpayment Vouvə permənt) ii artıq ödəmə, 
kompensasiya 

overpeopled Touvəpi:pld) adi əhalisi həddən 
artıq çox olan: 7/he tox vas overpeopled Şəhə- 
rin əhalisi həddən artıq çox idi 

overplay (ovvə plei) 1. şitini çıxarmaq: həd- 
dən artıq yersiz səy göstərmək: 2. çox artıq fi- 
kir vermək, şişirtmək: to - achievements nai- 
liyyətləri şişirtmək 

overplus fouvə plas) nı artıq miqdar, artqlıq, 
çoxluq 

overpoiset Vonvəpəiz) n artıq, artıq çəki 

overpoiset fouvə pərz) v çəkidə üstün / ağır gəl- 
mək, məc. çox / artıq olmaq: 7İae cares of matri- 
mony may be overpoised by its ioys Birgə evlilik 
həyatında sevinclər qayğılardan artıq ola bilət 


overpoyeer 
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overtop 


overpovver 1.ouvo patə?) v 1. üstün gəlmək, öh- 
dəsindən gəlmək, qalib golmok, tabe etmok: 
sıxınti/oziyyət vermək (fiziki və ya mənəvi cə- 
hətdən): Tley casily overpovvered the girl and 
dragıed her inside Onlar asanlıqla qızın öhdə- 
sindən gəldilər və onu içəri dartdılar: The heat 
overpovvered me İsti məni əldən saldı: 2. oz- 
mək, azaltmaq, sıxışdırmaq, somərəsizloşdir- 
mok, gözəgörünməz etmək: Strong saucex 
overpovver (he natural flavour of the fish Kəs- 
kin souslar balığın təbii dadını dəyişdirir: 3. 
sarsıtmaq, heyrətə salmaq (son dərəcə): /e 
vere överpoveered th (he grandeur of the 
houxe Evin əzəməti bizi sarsıtmışdı / heyrətə 
salmışdı 
overpraise (ouvə preiz) v həddən artıq təriflə- 
mək 
overpricelfouvərprars) nı yuxarı qaldırılmış qiy- 
mət 
overprice? fouvə prais) v 1. qiyməti yuxarı qal- 
dırmaq: 2. çox yüksək qiymət vermək / qiy- 
motləndirmək 
everride (.ouvərraid) r (pr overrode (-roud): pp: 
overridden (--ndn)) 1. üstünə çıxmıq, üstün- 
dən keçmək, basıb keçmək (rraşınıla və s:): 2. 
kobudcasına pozmaq, ayaqlamaq, tapdamaq 
(qanunu, haqqı və s.): 3. rodd etmək, diqqot 
verməmək, başdan etmək, 4. ləğv etmol 
a veto vetonu ləğv etmək: 7)iese por 
are overridden by the fificenth constitutional 
amendment Bu müddəalar konstitusiyaya edil- 
miş on beşinci düzəliş ilə ləğv edilir: 5. üsti 
lük/çoxluq toşkil etmək: 6. yormi 


"ün ucları haq.) 
overripe (.ouvərraıp) adi çox yetişib ötmüş, də- 
yib ötmüş, lalıqlamış (meyvə /aq.): qocaman: 
£ firuit çox dəyib ötmüşilalıqlamış meyv: 
yyood qocaman meşə 
overrule (.ouvərru:l) r 1. hökmranlıq etmək: 2. 
istün gəlmək, qələbə çalmıq: 3. imtina / rədd 
etmək: loğv etmək (qərarı): to — a plea yalva- 
rışı rodd etmok/nəzərə almamaq: 77he princi- 
pal had overruled the lecturers"proposals Rek- 
tor. universitetin müəllimlərinin təkliflərini 
rədd etdi: Obieetion overruled hüq. Etiraz 
rədd edildi 
overrun" Loüvə ran) ii 1. artıq xorcloməyişlət- 
mə: qiymətdən yuxarı olma: 2. artıq istehsal: 
Överrun is copies surplus to (he number: 
ordered Sifarişdən əlavə nüsxələrin sayı artıq 
istehsal adlanır: 3. aruq xərclənmənin məb- 
loği 
oyerrun? (.öüvə ran) v (pr overran (.i-reznl: pp 
overrun) 1. aşıb-daşmaq: basmaq (sız): 4 gen- 
eral flood of vvaters noould neces 
the vohole carıh Bö) 
mütləq basacaq: 2. sərhədləri keçmək, əraziyə 


soxulmaq: ohato, etmək: (şəhəri, qalanı və s, 
soymaq, talamaq, talan etmək (ölkəni: düşmə, 
tərəfindən): Enemy troops overrun (he countyy 
Düşmən: qoşunu ölkəni taladı/talan etdi: 3 
keçmək (orifəyyən edilmiş müddətdən / sərhəd, 


dən / hüduddan və s. kənara çıxmaq): to — s 
sehedule qrafikdən kənara çıxmaq, 4. dolu ol- 
maq, ətrafi doldurmaq, basmaq (çox vaxt bii. 
lər. haq,): 1 sav: (he mouldering rüin -of an 
abbey overrun vvith iy Mən monastırın sarma. 
şıq: basmış xarabalığını gördüm: 5. qaynaş- 
maq, vizildaşmaq: 7)ğe house. is överrun yei 
cockroaches Evdə tarakanlar qaynaşır. 

overseal (.ouvəssi:) adi 1. donizin/okcanın o ta. 
yındakı, dənizin/okeanın o tərəfində olan, - 
traffic dəniz/su hərəkəti: 2. xarici, ocnəbi: — 
Chinese öz vətənindən konarda yaşayan çinli: 
trade xarici ticarət, — contingents metropo- 
lun hüdudlarından. konarda olan ordu, — ser, 
vice xaricə / xarici ölkələrə ötürülən radio xid. 
məti 

oversea? (.ouvəl 


üb keçmək: 2. xaricdə, xaricə, privatc 

investment - xaricə özəl sormayə yatırımı 

overseasi (.ouvəssi:z) adi ” overse: 

overseas? İ.ouvə si:z) adı oversea? 

oversee (.ouvəysi:) -v (por oversayr 1- sə:): pp: 
overseen (- si:n)) 1. nəzarət etmok, göz qoy- 
maq: baxmaq: izləmək: to — all the compa- 
ny"s advertising şirkətin bütün reklamlarına 
nəzarət etmək, to be -n by environmental 
experts otraf mühiti qoruyan ekspertlərin nə- 
zarəti altında olmaq: 2. gizlincə / alıdan-alıdan 
/ oğrun-oğrun baxmaq: 3. təsadüfən görmək 

overseer (ouvəsiə/) ii nəzarətçi: gözətçi: — of: 
the poor rar. fağır-füqəraya nəzarət edən kil- 
so işçi 

oversell (ouvə sel) 1. artıq qiymətləndirmək: 
bedgüman olmaq: /e oversells himself O 
özündən bədgümandır: to — the ability of sei 
ence elmin imkanın: artıq qiymətləndirmək, 2. 
ehtiyatdan artıq mal satmaq 

overset” (ouvə"set) 1. qaydanı/nizamın po- 
zulması: dağıntı, 2. aşırtma, çevirmə 

overset? (ouvə set) v (or, pp overset) 1. qayda- 
m pozmaq: qarışıqlıq. salmaq yaratmaq: :2. 
məc. pozmaq (sakitliyi, ruhi tarazlığı): həyə- 
canlandırmaq, utandırmaq:: həyəcanlanmaq, 
utanmaq: to — one”s plans planını pozmaq: 3. 
aşırtmaq, aşmaq: to — a boat qayığı aşırtmaq: 
The boat overset Qayıq aşdı: 4. devirmək, yıx- 
maq: to - the government dövləti devirmək / 
yıxmaq 

oversexed f"ouvə sekst) adi həddən artıq şəhvət- 

li / şəhvət hissinə malik olan, qızğın: 

overshadovr L.ouvə Feedou) v 1. kölgə salmaq: 


tündləşdirmək, tutqunlaşdırmaq: 2. məc. köl- 


gedə qoymaq: daha hörmətli / vacib olmaq: 3. 
m qaraltmaq. 

overshooti Touvə Tusi) 1. hoppanıb / tullanıb 
kənara düşmə? 2. həddi aşma / keçmə, 3. əyil- 
mə, konara çıxma, 4, rex: hoddən artıq tonzim- 
ləmə 

overshoot? (ouvə fu:t) iv: 1. .hədəfə dəyməmək 
(atəş zamanı): hədəfdən yan keçmok: bir şeyi 
qaçırmaq / buraxmaq: to — onre”x stop dayana-- 
cağı qaçırmaq / ötüb keçmək: 7/hey discharged 
iheir cannon at the: enemy but. overshot them 
Onlar topdan düşmənə ataş açdılar, lakin hə- 
dəfə dəyə/düşə bilmədilər::2. məc. ağ eləmək, 
sərhədi keçmək: 3. yorulanacan / əldən düşo- 
no kimi güllə atmaq: güllə atmaqdan. yorul- 
maq, 4. həddən artıq çox heyvan ovlamaq (bir 
ərazidə): heyvanların kökünü kosmok 

oversight İÇouvəsait) 1. gözdən / nəzərdən qa- 
çırmaş sohv, başısoyuqluq: /r vyas-ihrougl an 
oversight that. you vere not invited Sən /. Siz 
başısoyuqluq nəticəsində dəvət olunmamısan / 
olunmamısınız: 2.. nəzarət, göz qoyma: con- 
gressional -- parlament nozarəti 

oversleep Vouvə sli:p) v yatıb yuxuya qalmaq, 
çox yatmaq: to — (he usual hour of rising y: 
ub yuxuya qalmaq (ayılııamaq),. heddən çox 
yatmaq: 7 overslept this morning and vvas late 
for vork Mən bu səhər yatıb yuxuya qaldım və 
işə gecikdim 

oversleeve f ouvəsli:v) nı qolçaq 

eversmoke (.ouvə smonk) v: hoddon artıq çox 
siqaret çokmok: çoxlu siqaret çəkib bihuş ol- 


maq, 

overspill ( ouvəspil) 1. axmış maye: 2. əhalinin 
qalığırartığı (xt. sıx əhalisi olan yerlərdən boş 
olan yerlərə mühacirət etmiş) 

overstate onvə steit) v şişirtmək, artırmaq, 
böyütmək, mübaliğə etmək 

overstatement ("ouvə"stettmənt) in şişirtmə, ar- 
urma, böyütmə, mübaliğə etmə 

overstay ("ouvə"steı) v uzun müddət qonaqlıqda 
ve ya bir yerdə qalmaq: kiminsə qonaqporver- 
liyindən sui-istifadə etmək, 74 already over- 
stayed my time by a vəcek Mən burada bir həf: 
təartıq qalmışam 

overstep Touvə step) v 1. keçmək, üstündon ad- 
dimlamaq, sərhədi pozmaq: to - the mark id. 
start xəttini basdalamaq basmaq: 2. məc. ağ elo- 
mək, həddi aşmaq, sərhədləri/hüdudları keçmək: 
10 one s povvers öz səlahiyyətlərini aşmaq 

overstrain" İ ouvəstreın) n hoddən artq gərgin- 
İlk, siress: mental — əqli yorğunluq / gərginlik 
/ stress 

overstrain? fouvəsiren) v. 1. həddən artıq yor- 
maq/üzməkitaqətdən salmaq: te — eyesight 
gözü həddən artıq/çox yormaq: 2. bütün 
qüvvəsini/gücünü sərf etmək: to — one”s 
strength var qüvvəsini / gücünü sərf etmək: to 


-oneself. özünü həddən artıq yormaq / üzmək 
/ taqətdən salmaq: 3. həddən artıq yorulmaq / 
üzülmək / taqətdən düşmək 

overt fouvə:i) adi 1. açıq, açıq-aşkar, aydın: 2. 
açıq, qeyri-məxfi, əyən 

overtake İ ouvərtcik) v (pr overtook (-uk) ip 
overtaken U-teikn)) 1. çatmaq, qabaqlamaq: 
ötüb keçmək, artıq olmaq, Dennand may over" 
take the suppiy Tələb təklifdən artıq ola bilər: 
Events. have overlaken us Hadisələr bizi qa- 
baqlayıb: İt is dangerous to overtake another 
car on a bend Döngədə başqa maşını ötüb keç- 
mək təhlükəlidir: to — arrears 1) mal. borcu 
ödəmək: 2) əldən qalmış işi görmək: 2. qəflə- 
tən baş / üz vermək, bürümək: to be overtak. 
en by fear / surprise qorxu / toəccüb 
bürümək, 7he family vəas overtaken by tragedy 
several years ago Ailədə bir neçə il əvvəl bəd- 
bəxtlik baş verdi: She vvas overtaken by grief 
yhen her husband died Əri öləndə o, dərin 
qüssəyə qərq oldu, Əri öləndə onu kədər bürü- 
dü: 3. artmaq, çoxalmaq: to — in number mi: 
darca artmaq/ çoxalmaq: 7ihese /igures could 
be overtaken by the end of the year Bu rəqəm- 
lər ilin sonuna kimi / qədər aria bilərdi 

evertax Vouvə taeks) v 1, həddən artıq vergi qoy- 

2. çox gerginləşdirmək, yükləmək, çox- 

rahatlıq / baş ağrısı vermək, to -- brain 

beyni çox yükləmək / yormaq: to - patience 
hövsələdən çıxartmaq 

overthrovvl fouvə Ürou) in məğlubiyyət: devir- 
mə, yıxma? məhv etmə 

overthrov? (ouvə Ürou) v (pr overthrev 1-0nu:): 
pp overthrovin (-"ürounl) 1. çox uzağa atmaq, 
hədəfdən uzağa düşmək, 2. devirmək: məğlub. 
etmek, qalib gəlmək, yıxmıq, məhv etmək: to: 
the dictator diktatoru devirmək: Srandards 
of behaviour are overthrovm Davranış norma- 
arı aradan çıxır / məhv olur 

overtimel Vouvətam) i 1. işdən əlavə vaxt, to 
be on — iş vaxtından artıqfəlavə işləmək: - 
pay əlavə iş üçün ödəniş: 2. id. əlavə vaxt 
(oyunun əsas vaxtına əlavə edilmiş) 

overtime? Houvətarm) adv işdən əlavə: to vrork. 

iş vaxtından əlavə işləmək 

overtime? Vouvətaim) v foro. həddən artıq saxla- 
maq (fotoplyonkanı kimyəvi məhlulda) 

overtly fouvə:ili) adı açıq, açıq-aşkar: səmi- 
miyyətlə: Good men are never overtly despi- 
sed, but that they are first calumniated Yaxşı: 
insanlara heç vaxt açıq şəkildə nifrət ermirlər, 
lakin onlar şərin/ifüiranın birinci qurbanları 
olurlar: 

overtone Vouvətoun) ə 1. miss. oberton: 2. işarə, 
eyham, him, kinayə: political - siyasi eyham: 
racial — irqi kinayə 

overtop Vonvə təp) v 1. bir şeydən hündür ol- 
maq: 2. məc. üstün olmaq: kölgədə qoymaq 


overture 


överture Vouvətiuər) ir 1. cəhd (tanışlığa, barı- 
şığa): toşobbüs (danışıqlar, müqavilə bağla- 
maq və s. üçün): toklif: an — of marriage ev- 
onmək üçün toklif: to make -s to barışmaq 
içün cohd etmok, tanış olmağa çalışmaq: 
peace -s sil tokliflori: 2. imus. uvertüra (to): 
to compose an — uvertüra bostolomok: to per- 
form / to play an - uvertüra ifa etmək: 3. po- 
emunin / şerin giriş hissosi 
overturn" (onvəto-n) i 1. aşırtma, çevirmə, 2. 
məc. yıxma: çevriliş: 3. iqt. 1) dövriyyə: 2) ma- 
fin satiş qiymoti 
overturn? İ"ouvətə-n) v 1, aşırtmaq: aşmaq: çev- 
rilmək: çevirmok: çönmək: 7/he car hit a (ree 
and overturned Maşın ağaca dəyib çevrildi: 
The burglars overturned all (he furniture in the 
house Qarətçilər evdəki bütün mebeli alt-üst 
etmişdilər/alını üstünə çevirmişdilər: 2. məc. 
yıxmaq: devirmək, 3. məhv etmək: tokzib et- 
mök: loğv etmək: 7)ic Court of Appeal over- 
urned the earlier decision Apellyasiya Məhkə- 
məsi əvvəlki qərarı ləğv etdi 
overusel .ouvoriu:z) iz həddən artıq istifadı 
füdə 
ez F.ouvə İu:z) v üzün müddət/çoxrartıq 
tüfado etmək 
overyaluel (/ouvo"vieliu:İ n yenidon 
dirmə: qiymoto yenidən baxılma, yenidən qiy- 
mət qoyma/qoyulmaş hoddon artıq qiymətlən- 
dirməv şişirdilmə (qiymər və s.) 
overvalue? Fouvorvaeliu:) ə. 1. yenidən qiymət- 
lon-dirmok: qiymoto yenidon baxmıq, yeni- 
dön qiymət qoymuq: 2. iməc. həddən artıq 
böyük ohomiyyət vermək: to -- money and to 
undervaluc art pula həddən artıq qiymət ver- 
mək və incosonoti lazımınca qiymətlondirmə- 
mək 
overvieyv: Vouvəviu: 
ümumi toossür: 
(fəaliyyəti vəs 
overvveighti Vouvəvett) n 1. çokinin artığı, artıq 
çəki: 2. üstünlük, dominantlıq: //e had greatiy 
dhe overveight of popularity O xeyli çox məş- 
hüriidi 
overvyeight? (.onvə"vveit) adi 1. normadan artıq 
çəkiyə malik olan: normadan ağır, — people ar- 
tq çokiyo malik olan adamlar: /ecording to 
my doctor 1 am cight kilos overvveight Həkimi- 
min dediyinə görə mən normadan səkkiz kilo 
ağıram: 2. kök, an - ehild kök uşaq 
overiveight? fouvə"vcit) v çox yükləmək: ağır- 
laşdırmaq: çoxlu narahatlıq / baş ağrısı ver- 
mək: Zieir boat vvas overvveighted Onların 
qayığı həddən artıq yüklənmişdi 
overvrhelm Louvə"vvelm) r 1. özmək, darmada- 
ğın etmək: məğlubolunmaz olmaq: to be -ed 


n 1. ümumi tosovvür: 
2. cəld nəzərdən keçirmə 


. —lüd 


etmək, müffisləşdirmək: 3. basmaq, alını, 
qalmaq: Ponpeif vvas overvvhelmed by q val 
accumulation of dust and ashes Pompey, əhə 
ük toz və kül yığını altında qalmışdı. 
heyrotlondirmək, moottol qoymaq: bürümək, 
doldurmaq (iss və s. haq.) v 
overvrhelming 1.ouvo"velmin) aq? 1. 
misli görünməmiş, hodsiz, — vvealth. 
görünməmiş var-dövləv/zənginlik, — happı 
ness hədsiz xoşbəxtlik: 2. oksəriyyəpər 
mafority böyük əksəriyyət: 3. moğlubolun 
maz, gücçatmayın, dofedilmoz, keçilmər 
dağıdıcı, — pressure dağıdıcı təzyiq ö 
veryyhelmingiy (.ouvo"vvelminli) adv çox, xey, 
li, fövqolado 
overvrork" fovvəvvrk) r 1 olavo görülən iş: 
həddən artıq yüklənmə / gərginlik: çox yonu, 
maş a body made vveak through undernour. 
ishment and — az qidalanma və həddən anı 
işlomokdon zəifləmiş / zəiflədilmiş bodon 
overərork? fouvəvvə:k) 1, bözəmək, örtmək, 
o - vith ornaments naxışla bozəmək, 2. hod. 
don artq işləmək: yorulmaq: 3. yormaq: işlə 
yükləmək, çoxlu işləmoyə məcbur etmok, q, 
qızışdırmaq, həyəcanlandırmaq 
vervirite fouvə rait) v (ər overvvrote 1-rost) 
pp overvvritten (-"ntn)) 1. bir mətnin üstündon 
yazmaq: yazılarla / qeydlorlo doldurmaq: 2, 
Yenidon yazmaq, köçürmək, 3. hoddon arıq 
yazmaq (bir mövzu üzrə): 4. həddən artıq çox 
sor yazmaq (yazıçı və s. haq.): 5. bozəkli üs- 
lübla yazmaq: 6. ovvolki faylı pozub üstündən 
yenisini yazmaq 
overvritten fouvərritn) overvvrite felinin pp 
forması 
overvrrote (ouvo” rout) overvvrite felinin pr for. 
ması 
ovicell f ouvisəl) in 5iol, anat. yumurtalıq 
oviform Vouvifo:m) adi yumurtayabonzar, yu- 
murtaşokilli, oval 
vine Vouvaın) aqi 1. zool. qoyun: - elothing 
qoyun dərisi: 2. pnəc. utancaq, sakit, ofəl 
ovipara (ou"vipərə) zool. yumurta qoyanlar 
oviparity ("ouvr pazrıtı) in yumurtlama, yumurta 
qoyma 
oviparous (ou vipərəs) aq/ yumurtlayan, yumır- 
ta qoyan 
oviposit F.ouvr pəzit) v zool, yumurtlamaq, yu- 
murta qoymaq 
ovogenesis T.ouve"dşenisis) in biol, yumurtanın 
omolo gəlməsi, ovogenez 
övulation (.ouviurleiİn) ai iol, ovulyasiya 6əviş- 
miş toxum hüceyrəsinin toxumluqdan çıxması) 
ovulatory (.ouviurlertəri) adi biol. ovulyasiya 
övule ( ouviu:l) ir 1. bot, yumurtacıq: 2. bil. yu- 
murta hüceyrəsi, mayalanmamış yumurta 


misi, 


by the enemy forces düşmən qüvvələri toro- 
findən ozilmək/darmadağın edilmək: 2. müflis , 


ovum Vouvem) a (21 ova) biol. yumurta: 
oovve Tou) v 1. sahib olmaq: 2. borclu olmaq: min- 


ə. — . 


oxygön 


şotdar olmaq: /e ovves me $5 O mənə 5 dollar 
borcludur: He ovved his vvealih to his father O, 
var-dövlətinə görə atasına borcludur: Ve ovee 
qhis idea to Greek philosophy Biz bu ideyaya 
görə yunan fəlsəfəsinə borcluyuq: 3. hor hansı 
hisslər bəsləmək (bir Kəsə / bir şeyə qarşı) 
0 to — smb. a grudge bir koslo qanlıbıçaq ol-- 
maq, bir kosə qarşı kin boslomok 

oving (oum) adi 1. verilməli, çatacaq, ödənil-- 
momiş qalmış: //ovv rmueh is ovving to you? Si- 
zəfŞənə daha nə qədər çatmalıdır? 1. borclu 
"minnətdar olan: 
0 to ...suyosində, ...göro 

ovl faul) 1. bayquş 2. məc. gecoquşu (gecə ya- 
da bilməyən adam), 3. qaraqabaq adam: 
0 -train amer. d.d. gecə qatarı, - car 1) gecə 
tramvayı, 2) gecə taksisi 

ovlet Taulit) cavan bayquş, bayquş balası 

ovlish ( auliİ) adi bayquşabənzor, bayquşaoxşar, 
bayquş kimi 

ovn” (oun) nı mülkiyyət, mənsubiyyət 

ovu? İoun) adi 1. öz, şoxsi, özünün: She makes 
all her ovm bread O özü özünə çörək qazanır: 
She has her ov problems to deal vəith Onun 
özünün həll ediləsi problemləri var: He is his 
ovmn man O özünün ağasıdır: 2. oriyinal, şoxsi, 
özünə moxsus olan: // vvas my ov idea Bu mə- 
atin şəxsi / öz fikrim idi: 3. doğma: He is my 
ovn brother O mənim doğma qardaşımdır: 

0 on one”s — d.d. müstəqil, sərbost, so: 

bost-cosino, to come into one”s - əməlləri 
no görə qiymotləndirilmək, istodiyinə nail 
olmaq, tanınmaq: to hold one”s - öz loyaqə- 
tini saxlamaq: özünü saxlamaq, soyuqqanlı 
liq göstərmək, öz sözünün üstündə dayan- 
maq / durmaq 

onvn? İoun) v 1. sahib olmaq: to - lands torpağa 
sahib olmaq: 2. tanımaq: boynuna almaq, etiraf 
etmək, özününkü kimi qəbul etmək: to — to 
the theft oğurluğu boynuna almaq, oğurluq et- 
diyini etiraf etmək, Sie alıvays ovvns her faulis. 
O hər zaman öz səhvlərini boynuna alır / etiraf 
edir: to - a ehild ata olmağını boynuna almaq: 
They ovmed up to the crime Onlar cinayət et- 
diklərini etiraf etdilər/ boyunlarına aldılar: 

0 to-up 44. 1)açıq etiraf etmək: 2) sözsüz 

tabe olmaq / boyun əymək / itaət etmok 

ver (ounə?l sahib: sahibkar, ağa: yiyo: lavv- 
ful / rightful — tam hüquqlu / qanuni sahib: the 
of a blaek mercedes qara mersedesin yiyosi 
/ sahibi, the dog”s - itin sahibi, part — həmsa- 
hib, şərik. 

ovnerless founəlis) adi 1. sahibsiz: 2. böyük- 
süz, avara (uşaq, heyvan və s.): — dogs küçə it- 


ləri, sahibsiz itlər 

ovnership Vounəlıp) r 1. mülkiyyət: sahibli 
sahib olma: communal — kommunal mülki, 
yet: ioint - birgə mülkiyyət: private — şəxsi 


mülkiyyot: public — ictimai mülkiyyot, xalq 
omlakı, state — dövlət mülkiyy: 
yot hüququ 
ox ləks) n.1. öküz, team - cütə qoşulmuş öküz 
as strong as-an — öküz kimi güclü/canlı: 2. 
öküzkimilər ailosinə aid olan hər bir heyvan: 
bizon, yak, camış və s., 
0 the black — 1) qocalıq: 2) bədbəxtlik: 7)ie 
black ox has trod on his foot Ona bədbəxilik üz 
verib: O, qocalıb: You cannot flay (he same ox 
tvice s-at. söz Bir öküzü iki dəfə soymaq olmaz 
oxen (əksn) n 1. iri buynuzlu mal-qara: 2, ox is- 
minin cəm forması 
oxherd Təkshə:d) ir naxırçı, öküzotaran 
oxhide (əkshaid) nı öküz dorisi/gönü 
oxidability 1.əksidə bil n kim, turşulaşma, ok- 
sidloşmə: turşulaşma / oksidloşmə qabiliyyəti 
exidable fək sıdəbi) adi kim, turşulaşan, oksidlə-- 
şon 
oxidant Təksidənt) nı kim, oksidləşdirici, turşu- 
ducu, oksidant: — tank oksidləşdirici ilə dolu 
bak 
oxidation əksi derİn) nı kim. turşulaşma, oksid- 
ləşmə 
oxidative Ləksı dertiv) adi kim, turşulaşma, ok- 
sidloşmə, - activity turşulaşma/oksidloşmə: 
aktivliyi 
oxide (əksud) a kim. oksid, turşu: — eatalyst 
oksid katalizatoru 
oxidizability (.əksıdarzə bılıtı) n kim, turşulaşma 
/ oksidləşmə qabiliyyəti 
oxidize, -ise (əksıdaız) v kim. turşumaq, turşu. 
laşmaq, oksidloşmək: turşutmaq, oksidləşdir- 
mək 
oxidized (əksidarzd) adi kim, turşumuş, oksid. 
loşmiş, turşudulmuş, oksidləşdirilmiş 
oxidizer (əksıdaizət n kim. turşuducu / oksid- 
loşdirici mohlul 
oxtail fəksteil) n öküz quyruğu (xüs. yemət): - 
soup öküz quyruğundan bişirilmiş su 
oxteri Təkstər) a qolluq: çiyinin daxili / içəri to- 
rəfi 
oxter? Fəkstəf) v 1. dəstəkləmək, kömək etmək: 
qoltuğunun altından tutub dayaq olmaq: 2. qu" 
caqlamaq 
oxygen Fəksidşən) n kim. oksigen: to adminis- 
ter — oksigenlə tomin etmək: to get/to receive: 
“ oksigen almaq / qobul etmək: to give sb. — 
bir kosə oksigen vermək 
oxygenate (ək sıdşincit) v turşutmuq, oksidloş- 
dirmək: oksigenlə zənginləşdirmək: to - the 
blood qanı oksigenlə zənginləşdirmək 

oxygenated (əksidşi"nettid) adi kim. turşumuş, 
oksidləşmiş, tərkibində oksigen olan, oksigen- 
loşdirilmiş 

oxygenous fək sidşinəs) adi oksigen: - gas oksi- 
gen qazı 

oxygon (əksigən) ii hənd. itibucaqlı üçbucaq 


or 


oyer Vəğəf hüq. 1. cinayət işinin dinləmələr 
— and terminer dinləmə və qərar, eourt of — 
and terminer hər hansı iş üzrə qərar çıxarmaq 
üçün qurulan məhkəmə: 2. sənədin surətini 
əks tərəfə vermə, 

oyez (əfəz) inter "dinləyini" füç dəfə təkrar olu- 
nan söz, məhkəmə prosesinin başlanmasına 
işarə edir): hər hansı vacib məlumatın veril 
məsinə nəzəri cəlb etmək üçün deyilən söz" 

oyster Vərstər) 1. istridyə (yeyilən dəniz ilbizi): 


2. qapalı / ünsiyyətsiz insan: 
zümtül ağ rəng (istridyə rəngində) 
0 elose / dumb as an - balıq kimi lal: as like 


. 


aslan apple to an — tam fərqli, heç bir oxşan 

olmama 

oz (əzl in: ounce sözünün qısaldılmış formas, 

ozonation (ouzə"nerİn) /n ozonlaşdırma 

zone" Vouzən) kim: ozon 

oozone? Vouzən) adi” ozon: eloud ozon buludı, 
“layer ozon qatı: ozonosfera ü 

ozonize Touzənaız)  v kim. ozonlaşdı 

ozonized (ouzənsızd) adi kim: ozonlaşdınılmıy. 
“air ozonlaşdırılmış hava ö 

ozonizer ( ouzə"naizərİ nim. ozonator, ozonlaş. 
dirici 

ozonosphere Touzənə fiə?) n ozonosfera 
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packagel 


pp lpi:ln (l”s, pPs (bi:z)) ingilis əlifbasının 
16-cı hərfi,” 
0 to mind one”5 P"s and Q”s ehtiyatlı olmaq: 
Mind your P”s and Q” Özgələrin işinə qarışma 
7 qarışmayın, He knovvs his P"s and Q/s O öz 
işini yaxşı bilir. 
pipi:1/ 1 parking sözünün qısa forması 
pipi:lr 1. page sözünün qısa forması, 2. partici- 
ple sözünün qısa forması, 3. penny və pence 
sözlərinin qısa forması 
pa (paz) n did. ata, dödə 
pacel (peisl an 1. addım, qodəm, 2. addımın / qə- 
dəmin uzunluğu, 3. sürət, tezlik, itilik (sürər- 
də), temp: varying — dəyişən sürət (qaçışda): 
to go at a good - iri addımlarla getmək, to 
hold a hot — sürətləy iti addımlarla getmək, to: 
put on — addımlarını yeyinlətmək, daha sürət- 
lə getmək, to keep - vvith the times zamanla 
ayaqlaşmaq: 4. yeriş, addım: 7he child accom- 
modated its pace to mine Uşaq addımlarını mə- 
ninkinə uyğunlaşdırdı. 

O at a snaiPs — usbağa yerişi ilə/çox yavaş- 
yavaş yerimə: to go / to hit the — 1) sürətlə/ça- 
paraq getmək, qaçmaq, çapmaq, 2) pozğun 
həyat keçirmak, ömrünü puç etmək 

pace" İpeıs) v.1. addımlamaq: gəzişmək, iroli-ge- 
ri getmək, var-gəl etmək, to — in the room 
otaqda var-gəl etmək: /ie vvas pacing up and 
dovn the platform, veaiting for the train O, qa- 
tanı gözləyərək platformada var-gəl edirdi, 2. 
addımla ölçmək (əm. də to — out, to — off), to 
out /.off the distance məsafəni addımla ölç- 
mək: 3. yorğa getmək (ar haq.): yorğa yeriməyi 
öyrətmək (ata), 4. id. qaçışda liderlik etmək/ 
öndə getmək 

pace) ( pa:keı, pa-ilet, Persi) prep Bir kəsə nara- 
zılığı nəzakət formasında ifadə edir: Thus, pace 
Mr. Chairman 1 shall proceed Beləlilklə, hör- 
mətli sədrin icazəsilə mən davam edəcəm 

pacemaker Vpeıs.meikəf) n./1. lider, öndə gedən 
(qaçışda və s.), 2. ürəyin ritmik vurması üçün 
dərinin altına, ürəyə yaxın yerləşdirilmiş elek- 
tron cihaz 

pachyderm ( pazkıdə:m) r zool. qalındərili heyvan 

pacific (pə sıfik) adi sakit, dinc: sülhsevər, the: 
Pacific Ocean Sakit Okean 


pacification 1-passıfi keiİn) n 1. sakitləşdirmə, sa- 
kitləşmə, barışdırma, barışma, sakit / ram et- 
mə: 2. yatırma, boğma? the — of the rebel qiya- 
mi yatırma 
pacifler V pasıfaro") nı boş əmzik 
pacify ( pasıfat) v (or, pp -ded) 1. sakitləşdirmək, 
sakit / ram etmək, to — the baby uşağı / körə- 
ni sakitləşdirmək: He veas fürious aı firsi, but 1 
could pacifp him O əvvəlcə qəzəbli idi, lakin 
mən onu sakitləşdirə bildim, 2. sakitləşmək: ba- 
nşmaq, sülhə gəlmək: 3. sülh / qayda-qanun / 
sakitlik yaratmaq, 4. yatırmaq, boğmaq (tisya- 
m, qiyamı və s.). to — a rebel qiyamı yatırımaq 
paeki İpek) a 1. tay: bağlama, boğça, düyünçə: 
$ of cotton / vvool pambıq / yun tayları, a — of 
books bir bağlama kitab: 2. paçka: dəstə: bağ- 
hiş top:.a of cigarettes bir paçka siqaret, a — 
of dogs bir dəstə itş a — of iourmalists bir dəs- 
tə dumalist, )Folves hunt in paeks Canavarlar 
dəstə ilə ov edirlər, 3. yığın, aləm: He told me 
a paek of lies O mənə bir yığın / bir aləm yalan 
danışdı, 4. bir dəst oyun kartı, He dealt he 
pack O, kartı oyunçulara payladı 
paek” (pak) v 1. qablaşdırmaq, yığıb bağlamaq: 
qablamaq, qablayıb bağlamaq: to - furniture 
mebeli qablamaq / qablayıb bağlamaq: to — 
elothes into a trunk paltarları çamadana/san- 
dığa qablaşdırmaqiqablamaq: 2. tay bağlamaq: 
3. yaxşı qablana bilmək (İrənn də to - up): 4. 
konservləşdirmək, konserv: hazırlamaq: 5. 
bükmək, sarımaq: to — china in nevvspaper çi- 
ni qabı qəzetə bükmək: 6. doldurmaq: Tie: 
audience packed the theatre Teatr tamaşaçılar- 
la ağzına kimi dolmuşdu: 1. oyun kartını dəstə- 
. yükləmək, dalına / belinə yük çatmaq 
(atın və s.): 9. yüklə getmək, yük aparmaq da- 
şımaq: 10. 4.4. gəzdirmək, geymək: to — a gun 
silah gəzdirmək: to - a vvateh saat geymək: 
taxmaq: / had to paek my hat in my hand Mən 
papağımı əlimdə gəzdirməli oldum: 11. xalıa 
vurmaq (itə): 12. bir yerə yığılmaq (canavar, 
quş və s. haq.): 13. döyəclər ək / bər- 
kidilmək: Sand packs and becomes hard Qum 
sixilir və bərkiyir: 14. uxmaq, tutmaq, təpmək: 
to - a leaking ioint axan deşiyi qapamaq / tut- 
maq: to — off d.d. 1) göndərmək, yollamaq: 
They packed the children off o bed Onlar uşaq- 
ları yatmağa göndərdilər, 2) qovmaq, qovla- 
T viish you d paeked yourself of) Mən is- 
tərdim ki, sən / siz rədd olasan / olasınız: to — 
up d44. 1) xarab olmaq: 2) dayandırmaq işi və 
s.İ They decided to paek up for the day Onlar 
qərara aldılar ki, bu günlük bəsdir (işləməki: vo 
thing up bir şeydən əl çəkmək: 3) ölmək 
packagel Ppaekids) in 1. tay, top: 2. bağlama, bağ- 
hi: boğça: 3. qutu, konteyner, yeşik, kisə və s.: 
original — fabrik qablaşdırması: 4. qablaşdır- 
ma, qablama: 5. qablaşdırma xərcləri, 6. hər 


plekaget 


taydan / topdan alınan gömrük: 7. dip. qarşılıq- 
hi güzəştlə bir neçə mosolo üzrə oldo edilmiş 
razıluşma / razılıq 
paekaget f parkids) adi: 
və ya mayetökün maşın: — store amer., evə 
aparmaq üçün spirtli içki satan mağaza, — dis- 
armament plan kompleks tork-silah planı: — 
proposal dip. kompleks toklif: 
pnekage fpakıdsl v 1. qablaşdırmaq (quruya, 
yə, konteynerə), bükmok: Our producis are 
alvayx atıractively paekaged Bizim məhsulları- 
mz adətən çox qəyəng: tərzdə qablaşdırılır, 2. 
töqdim etmək, She did not ant 1o be packaged: 
ax q feminist vvriter O, qadın hərəkatının tərəf: 
dar: olan yazıçı olaraq təqdim edilməsini 
mirdi, 3. tuy düzoltmok 
laqi 1, qablanmış, qablaşdırılmış: 2. 
li, ağzına qodor dolu: a - theatre 
ağzını qodər adamla dolu tcatr, — assembiy i: 
dihumli yığıncaq: 3. borkidilmiş: tapdunmı 
sand tapdanmış qum, — snovv tapdanmış qar 
paeker Vpiekərl 1. qablaşdırıcı, mal qablaşdıran 
“bağlayan adam (xifs. yeyinti sənayesində): 2. 
qablaşdıran/qablaşdırıcı : 3. qablaşdıran 
firma, 4. odunun fohlosi 
paeketl fpaekitl r 1, bağlama: paçka: a - of ciga- 
rettes bir paçka siqaret, 2. qrup, yığıncaq, dos- 
toç a - of friends bir qrup dost 
pneket (paxkitl v bağlıma düzoltmok, paçkaya 
vurmaq 
paeking fpackin) r 1. qablaşdırma, //ave yon /in- 
islhed” your paeking? Sən/Siz qablaşdırmanı 
qurtaribsannı/ qurtarıbsinızmi?: 2. qablaşdır- 
mü materiali: 
pneking-case ( paekunkeisl in qablaşdırmaq üçün 
yeşik / qutu 


maehine qublaşdıran 


-ni-dl) in qablaşdırmada 


istifadə edilon iyno 


aekl a dal / arxa çantası 
pact paktl,r saziş, müqavilə, pakt: non-agıpression: 
icum etməmə haqqında müqavilə / pakt: - of: 
sülh müqavilosi/pakt: security — tohlüko- 
lik haqqında müqavilə / razılaşma: to make a 
vit sb, to enter into a - th sir. bir kos- 
lə müqavilə bağlamaq, bir koslo razılaşmaq 
pad" (pasdl a. 1:1. yastıq, yastıqcaz astar, 2. yum- 
şaq yohor: qaltaq yastığı (yələrddə): 3. yastıqça 
(möhür üçün), 4. pənco (dovşanda, tülküdə və 
Z arlama, astar vurma (rənglə) 
pad İpaed a 11.1. tiryokxana, qumarxana, 2. yor- 
ğan-döşək: yataq: 3. otaq: mehman-xanada 
otaq: 4. mənzil, ev, moskon: daxma, koma, 
mağara, yuva, 5. nömrə (maşında): The car. 
yas yveqring California pads Maşında Kalifor- 
niya nömrəsi varı 
0 (o knoek the - yıxılıb yatmaq 
pad Fpaed) a: 111 boğuq addım səsi, boğuq taqqıltı: 


— s 
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pad? (pazdl v (-dd-) 1 1. pambıqla, yunla 
tüklə doldurmaq: 2. Yumşaq şəy - 
maq: to — the shoulder çiyin altına yumşaq bi, 
şey qoymaq (əalto və s. haq,): 3. hoddindon ər. 
tıq şişirtmək / genişlondirmək (arrıq, öş-ləş 
sözlər işlətməklə), to — a book kitabın hocmıpr 


padding fpaedınl n 1. doldurma: 2. astarlıq. - 

3. sözçülük, uzunçuluq: 4. az: maraqlı/maraq 

oyatmayan məqalə (iurnalda) 

paddle" fpaddl) n 1. avar çokmo, baydarka ayan: 
double — ikikürəkli avar, 2. baydarkı (dar və 
yüngül idman qayığı) 

paddle? fpadi) v 1 1. yavaş-yavaş avar çokmok: 

2. baydarkada üzmək: baydarka ilo daşımaq / 
aparmaq: /Ve paddled aeross the river Biz çayı 
avarlı qayıqla keçdik: 

0 to — one”s ovmn canoe öz qayığını özü istiqa. 
mətləndirmok: heç kimdon asılı olmamaq 
müstoqil horokot etmok . 

paddle fpazdll v) 11.1. şappıldatmıq, şappılu ilə 
vurmaq: Ducks paddled in the pond Ördəklər 
göldə suyu şappıldadırdılar, 2. suda ayaqyalın. 
yerimək 

padeoekt (pazdək) a: 1. çoporlonmiş / hasırlan. 
miş örüş sahosi: ağıl: 2. it yürüşü üçün parkda: 
yer 

paddoek? (paddək) v çoporlonmiş / hasarlanmış 

hoyo salmaq 

paddyf (paedı) 11. bonna, 2. 4.4. qəzəb, qeyz, 
acıq: to be in a — qozoblənmok, qeyzlonmok, 
qəzəbli / qeyzli olmaq: to put sən). in a - bir 
kosi qozəbləndirmək / azğınlaşdırmıq: 

0 to come the - over aldatmaq, başqasının sa- 
dölövhlüyündən istifadə etmok 

padiy Vpaddi) a. 11 (ləm də paddy-field) çoltik 
zomisi 

paddy" fpardı) adi elastiki, amortizasiya veron 

pad-elephant İ paedelifənt) minik fili (yumşaq 
yəhərli) 

padloeki (/paedlək) asma qıfıl 

padioek" (paedlək) vr asma qıfilla bağlamıq, as- 
ma qifil vurmaq 

padre fpazdri) n 1. katolik keşişi: 2. did. polk vo 
ya gəmi keşişi 

pad-saddle ( pazd.sa:dl) n yumşaq yəhər 

paederast /”pi:dərasst) ir pederast, uşaqbaz 

paederasty Fpi:dərasstı) z pederastiya, uşaqbazlıq 

paediatric (.pi:di"atrikl adi pediatriyaş a — vard 
pediatriya palatası (rastəxanada xəstə uşaqlar 
üçün otaq) 

paediatrician 


"astniİn) n. paediatrist 


uqqılt: 


paediatrics 1.pi:di"tetriksl nı pediatriya 
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 cdlatristİ.pdi"zrs n pediatr faşaq Hakimi) 
paedological Vpi:dou Tədşikl) ad/ pedoloği 


Tacdologist (pi dəlodşust) n pedoloq 
paedology İ 
paedophile 1 
paedophilin ( 5 

ani Vpeigən) a 1. bütpərəst, 2. məc. atcist, al- 
laha inanmayan (adam) 


pagən? Upeıgon) adi bülporosilik 

pagandom ( petgəndəm) nı bütpərəstlik. 

pağanism ( petgonizm) nı bülpərosilik. 

paganize ( petgənarz) v bütpərost etmək, bütpo- 
səstləşdirmok 9 

page" (perds in 11. sohifo, — by — sohifobosohi- 
fa: to read a book - b) ı sohifobosohi- 
fo oxumaq: the sports — idman sohifosi (qəzer- 
dəy, 2. voroq (səhifə mənasında): Several pages 
have been torn out of the book Kitabdan bir ne- 
çə vərəq cırılıb, 3. məc. səhifə olamətdar hadi- 


so, epizod: a bright in her life onun ömrünün 


parlaq sohifosi 
page 1perd3) n İL1. pa) (nəm də page-boy) (orta 
əsrlərdə saraylarda xidmət edən zadəgan nəs- 
lindən olan oğlan), 2. xidmətçi oğlan (teatrda, 
, gəlinin şleyfini (qadın palları-- 
yən uzun dal ətəyi) götürüb apa- 


ran oğlan 
page” İperdş) v 1 sohifəlomək, sohifo qoymaq, 
sohifoni nömrolomok 
page İpcids) v/11. xidmət / qulluq etmək: xidmət 
/ qulluq göstormək: 2. pai olaraq müşayiət et- 


mək (gəlinin toy paltarının ətəklərini gü 
aparmaq): 3. soyadı ilə ucadan çağırmıq, so- 
yadını ucadan demok 
pageant V paedşənt) nı 1. tomtoraqlı / dəbdəbəli / 
möhtoşom / gurultulu tamaşa / mərasim: 2. can- 
hi şəkil/tablo/rosm (tarixi epizodu və s. əks etdi- 
rən): 3. maskarad (xilsusi geyimlər və maska- 
larla keçirilən şənlik), 4. zahiri dobdobə/tomto- 
raq, boş şöhrət / şan-şöhrət 
pageantry Fpaedşəniri) nı 1. tomtoraqlı/dəbdobə- 
li/gurültulu mərasim: 2. boş zahiri görünüş 
page-boy ( perbən) nı“ page 11 
pagination İ.pazdş neıln) n sohifoni nömroləmo, 
səhifo qoyma 
pagoda (pə göudə) r paqoda (budda məbədi) 
paid" (peıd) adi 1. pullu, haqqı ödənilən: pulla tu- 
tulmuş: - adviser pulla tutulmuş məsləhətçi: 2. 
haqqı / ovəzi verilmiş / ödənilmiş: — bill ödə- 
nilmiş hesab 
paid? (peıd) to pay /“linin pr və pp forması 
pail fpeıl) n vedrə, a — of vvater / milk bir vedrə 
su/süd 
pailful /pelfl) aqi vedrə dolusu 
pain) (pen) n 1. ağrı: acute / dull — koskin / kür 
ağrız to have a — in one”s baek/chest/shoulder 
kürəyində / sinəsində / çiynində ağrı olmaq: 


ağrı hiss etməmək: to feel a lot of — çox ağın 
hiss etmək: to suffer from acute stomach -s 
koskin mədə ağrılarından əziyyət çəkmək: / 
feel violent pain in the head Mənim başım çox 
bərk ağrıyır, to remove — ağrını götürmək: 2. 
pl doğuş sancıları, 3. əzab, əziyyət, 
dord, cəfa, /r gives me much pain Bu m 
əzab / əziyyət verir, 4. pl cəhd, cidd-cohd, can- q 
yandırma: to be at (the) -s over səri. bir şeyi 
etmək üçün cidd-cohd göstormok: to take -s, 
tospare no -s olindən gölənin hamısını ctmok: 
0 under the -s and penalties of the lav 
nunun nəzərdə tutduğu coza qorxusu altndi 
under — of death ölüm cəzası qorxusu altında: 
to bela fool for one”s -s, to have one” labour. 
for one”s -s obos / bihudə yero cidd-cəhd gös- 
tormok, obəs yerə çalışmaq / cəhd göstərmək 
pain? (per) v oziyyət / ozab vermək, incitmək, 
zülm etmok: kodərlondirmok, qüssələndirmək, 
dilxor etmək: Mr arııs pain me Qollarım mənə: 
əziyyət verir, His laziness pains his parenis 
Onun tənbəlliyi valideynlərini kədərləndirir / 
dilxor edir 
pained (pemnd) ad? incik, narazı, — look i 
razı baxışı to give sb, a - look bir kos 
/ narazı halda baxmaq 
painful f pernfl) adi 1. ağrılı, xostəş a - blovv ağ- 
rılı zərbə, — tooth xosto diş: to be — ağrımıq, 
ağrı vermək: - treatment ağrılı müalicə: //is 
shoulders are still painful Onun çiyinləri hələ 
də ağrıyır, 2. əziyyətli, ozabhı, long and - trip: 
n yətli səyahət 
painfully fpemfəli) adi: iztirabla, əziyyətlə, 
əzabla, ürək acısı ilo: güclə: //e moves painful- 
y 0, güclə yeriyir 
painkilling ( pemkiln) adi ağrikosən: a — drug / 
iniection ağrıkosən dərman / iynə 
painkiller (pen kilər) n did. ağrikosən dörmün 
painless f pernlis) adi ağrısız, əziyyətsiz, ağırı 19- 
rotmoyon: — treatment ağrısız. / əziyyətsiz 
müalicə: 7he reatment is quite painless Müa- 
licə tamanilə ağrısızdır. 
inlessiy Vpemlisli) adv əziyyətsiz, ağınsız: 
üllüklə, asanlıqla 
ing Fpemnzteikin) adi 1. səyli, çalışqan, 
student çalışqan tələbə, a, 
yeorker canyandıran fohlo: 2. çox səbr toləb 
edən: əziyyətli, z i, ağır: — yob çox zəh- 
mət toləb. edon iş: - investigation əziyyətli 
todqiqat işi: 
painstakingly ( pemzteikinli) adi səylə, çalış- 
qanlıqla: əziyyətlə, əzabla 
paint" (peınt) r boya, boyaq. rəng: vhite / black 
/ yellov / red / green - ağ / qara / san / qırmı- 
zı / yaşıl boya / rong: to give the door a fresh 
eoat of — qapını yenidən rəngləmək: Tic painr 
is still vet Boya / Rəng hələ yaşdır: Vet Painı. 


/na- 
incik 


stomaeh -s modə ağrıları: to feel no — heç bir 


Təzə rənglənibi (bildiriş) 


pan. 


paint? (pemt) v 1. rong / boya vurmaq, ronglo- 
mok: to — ai door / vvall / house qupı / divar / 
ev ronglomok, Paint the ceiling vehite Tavanı 
ağ rənglə / rəngləyin: 2. boya ilo şokil çokmok: 
(o — a portruit in oils yağlı boya ilo portret / 
şokil çəkmək: 3. tosvir etmok, obrazını yarat- 
müq: to — in bright 
tosvir etmok: 4. üz-gözünü boyumuq: qrimlon- 
mok: 5. 4.4. oyyaşlıq etmək: 6. //b. sürtmək: to 
“-yyith iodine yod sürtmək: 
0 (o -- the lily füydasız işlə moşğul olmaq: to 
“ the tov red kef etmək / çokmok, vaxtını 


mök, eyş-işrətlə moşğul olmaq 
paintbox fperntbəksl ir boya / rong dösti 


painti ntbrall ə firça 
painted fpemtid) adi 1. boya ilə çəkilmiş / tosvir 
edilmiş: 2. üz-gözü boyanmış / qrimlonmiş: 3. 
alabozək, al-olvan, — birds al-əlvan lolokli 
quşlar, 4. 444. ikiüzlü, riyakar, saxta, yalançı 
painter İ"perntərl 1. rossam: naqqaşi a famous 
“ möşhur rossum: 2. rongsaz: to vyork asa — 
rongsuz işlomok 
painting: fpeıntinl ir 1. rossamlıq: naqqaşlıq: 2. 
şokil, rosm: a — in oils yağlı boya ilə çokilmiş 
şökil / rosm: 3, tosvir, tosvir etmə: a vivid — of 
his impressions öz tovssüratlarının canlı tosvi- 
/ ifadəsi: 4. boyama, rəngləmə, ronglorlo bo- 
5. rungsuz işi 
painty fpemu) adi 1. yeni boyunmış / ronglonmiş: 
2. pis boyanmış, kobud çəkilmiş (şəkil), həddən 
iq boya vurulmuş / çəkilmiş: — picture hoddon 
artıq boya işləd 
pairt (pcofl a. 1, of gloves / 
shoes / soels bir cüt olcok / ayaqqabı / corab: 2, 
iki, n - of eyes / hands / feot dad iki göz / əl / ayaq: 
in -s qoşa, cüt-cüt, to vvork in -s qoşa işlomok: 
(o gö in — cüt-cüt getmək: 7/iese carrings are 
only sold in pairs Bu sırğalar ancaq cüt-cüt satı- 
rət olan oşyalar: a --ofseis- 
sors/trousers /binoculars / tongs/ seales bir qay- 
çı şalvar /. durbin / maşı/ tərəzi: "ve broken my 
aglassex - "İl have to buy a nevr pair Mən eynəy 
ndirmişam, təzə eynək almalı ölacam, 4. 


pi 


biri erkok, o biri dişi olmaqla iki heyvan: 
sıyans iki qu (quşu): 6. iki at (bir yerə qoşulmuş): 
a conch and -- ki atlı fayton: 
0. - of hands / feet zəhmətkeş adam: anoth- 
er - of shoes başqa mosolo: to take / to shovv 
a clean - of heels qaçmaq, götürülmək, daban 
almaq, əkilmək 
pair? (peor) r 1. qoşa-qoşa / cüt-cüt yerloşdirmək 
/ qoymaq: / qoşa-qoşa yerloşmok 7 yer- 
boyer olmaq: 2. iki-iki birləşmək: 3. kobinlə 
birloşdirməkrbirloşmək: 4. cütloşdirmok: cüt- 
Toşmək (/leyran haq.) to — off 1) cüt-cüt böl- 
mək / bölünmək, 2) (vvith) 4:4. evlonmok, ev- 


. T04ç 


ləndirmək” She"b “ahvays (rying to pir 
end of vü endi ofar O həntşə ə 
bir-biri ilə evləndirməyə çalışır: 

pal peilrda” yoldu dər year 

pall (pazl) ir 4. yoldaş, dost, /Feare great, 
dostlaşmaq/ dost. olmaq: /Vovr /ook” ere, 
you ye asking for trouble Bura bax dost / 
Stum, deyəsən sənin /sizin başın / başınız gicəl 

pal (pal) v (-I (vith) d.4: dostluq etmək, döy 
olmaq, dostlaşmaq, dostlaşdırmaq: “. 

palace: Fpels) ir: 1. saray, “imarot: iqamotga, 
Buekingham Palace Bokinham sarayı: a presk: 
dential — prezident sarayı / iqamotgahı: Come. 
red fo ours their house is a palace: Bizimki i, 
müqayisədə onların evi saraydır, 2. dobdoboli / 


colbedici / möhtoşom bina (restoran, kafe və s) 
palaeolithic (.pazhou lik) aqi geol. paleolit, hç 
“- nge paleolit dövrü V 


palacontologist (-pielron tələdişist) n paleontoloq 
(paleontologiya mütəxəssisi) 
palaeontoloğy İ.paehən"tələdsi) nı paleontologiya 
(qazıntı halında taptlan daşa dönmüş heyvan və 
bitkilərdən bəhs edən elm) : 
palatable fpeelətəbi) aqi 1. dadlı, ləzzətli, fresh 
"and — food tozo və dadlı yemək: 2, xoşagələn, 
The truth is not ahvvays palatable Həqiqət həni. 
şə xoşagələn olmur / xoşa gəlmir 
palata" fpaslotl) nı /on. damuq sosi, incə sos 
palatal£ T parlətl) adi /on. damaq: -- sounds da. 
maq səsləri 
palate fpaelit) a 1. art, damaq: the hard 7 the 
soft — sərt / yumşaq damuq: 2. dad, dad bilmə 
qabiliyyəti, 3. zövq: to have a delicate - incə 
zövqə malik olmaq: 4. meyl, maraq 
palatial (pə 1eiİl) adi 1. saray, saray kimi: 2. əzo- 
dəbdəbəli, cah-calallı, möhtoşəm: 
room möhtoşom/dəbdobəli: yemək 
otağış a - hotel əzəmətli/dəbdobəli/cah-calallı 
mehmanxana 
palatialiy (po feifəli) adı” tomtoraqla, dobdabo: 
ilo, çox gözəl / qoşong 
palaverl (pə la:və?) dd. 1. müşavirə, danışıq: 2. 
boş laqqırtı, boşboğazlıq, naqqallıq, çorən-po- 
ronç None of your palaverl Boş-boş danışmağı 
kəs / kəsinl Cut the: palaver,: let s get to he 
point Naqqallığı qurtar / qurtarın, gəl / gəlin 
əsas məsələyə keçək, 3. yaltaqlıq, yaltaqcasına / 
yalan torif: 4. iş, qayğı: // 5 none of your 
palaverl Sənin / $izin işin / işiniz deyil 
palaver? (pərlazvər) v d.d. 1. naqqallıq/ boşboğaz- 
liq etmək, çənəvlaqqırtı vurmaq: 2. (İtəmi də to 
“ over) yaltaqlanmaq, yalandan tərifləmək: to 
“ smb. into sırh. yaltaqlanmaqla bir kəsi bir 
şey etmoyə razı salmaq 
palel fperl) r 1: paya, dirək: 2. sorhod, hüdud: out 
of the — hüduddanvsərhəddən kənar: vvithin 


the — hüdudunda 


pamphlet 


il . 


ile? (peil) adi (r, -st) 1: solğun, rongi qaçmış / 
ağarmış, saralmış: — face solğun / rongi qaçmış 
sifət: to grovt / to become - rengi qaçmaq, sol- 
maq, saralmaq: to turn - vvith fright qorxudan 
şongi qaçmaq / suralmaq: 2. zoif, sönük, tutqur 
by the — llght of the moon / candle ayın / şa- 
min zəif işığında 
pale”(perl) 1 paya ilə hasar çokmok 
pale (peıll v 1:1- solmaq, rongi qaçmaq, saral- 
maq, ağarmaq (sifər və s: /aq. , 2. zəifləmək, 
zoifloşmok, tutqunlaşmaq: Stars are paling Ul- 
uzlar tutqunlaşırş to — beside zoif görünmək 
(bir şeylə müqayisədə): My story pales beside: 
yours Mənim hekayəm səninkinin / sizinkinin 
yanında zəif görünür, 3. soldurmaq, saraltmaq, 
songini qaçırtmaq: ///ness had paled her Xəstə- 
lik onu soldurmuşdu /saralımışdı 
pale-faced fpeilfeist)- adi” solğun bonizliş rəngi 
qaçmış 7 ağarmış: a ” girl solğun bənizli qız 
paleness Vpeilns) n solğunluq 
paling f pcilin) n: hasar, çopor (payadan çəkil- 
miş) 
palisade Lope seid) nı hasar, çopor, ağac hasar / 
çopor, domir barmaqlıqlardan çəkilmiş hasar 
ish (/perlil): adi solğun / solmuş kimi, bir az 
solğun / solmuş 
palli İpəsl) n 1. örtük (tabutun üstünə salınan), 2. 
pordo, a — of smoke tüstü pordosi: 4 pal/ of 
smoke hung over: the tovm Şəhərin üstündə 
tüstü pərdəsi asılmışdı 
pali? (pə:l) v 1:1. örtmək, bürümək: 2. tutqunlaş- 
dırmaq, qaranlıqlaşdırmaq 
pallipə:1İ v 1 tongə gətirmək, bezdirmək, usandır- 
maq, biqdirmaq, çiyrondirmək: Pleasures: pall 
Kef təngə gətirir / usandırır: The pastimes palled: 
on him Əyləncələr onu təngə gətirdi: Lying on a 
beach doing nothing begins to pall afier a vihile 
Çimərlikdə boş-bekar uzanmaq bir müddətdən 
sonra adamı bezdirirhusandırırftəngə gətirir 
pallbearer ( pə:lbeərə/) dəfi mərasimində tabu- 
tun yanı ilə gedib onun aparılmasına kömək 
edən adam 
palet ( pazlit) n 1. saman döşək, samandan düzəl- 
dilmiş yatacaq: 2. dar bərk çarpayı 
pallinsse İpazl”yazs) a saman düşək: döşokaltı (sa- 
mandan düzəldilmiş) 
pally (paslı) adi did. adamayovuşan, ünsiyyətli, 
mehriban, adamlarla tez dillapan 
palm" (pa:m) n.1 1. bor. palma: 2. palma budağı 
(qələbə rəmzi): 3. məc. qələbə: to bear/to 
carry off the — qolobo çalmaq /qazanmuq: qa- 
lib gəlmək, birinciliyi / üstünlüyü ələ almaq: to 
yield the - qələbəni / birinciliyi əldon vermək, 
məğlub olmaq 
palmİpa:m) n 111. ovuc, olin içi: to read sm. s 
“bir kəsin falına baxmaq (əlinə baxmaqla): He 
held the bird in the palm O, quşu ovucunda sax- 


0 to grease / to oil sib. s — bir koso rüşvət 
vermok: to have an itehing — rüşvətxor / pul 
hərisi olmaq: to hold nıb, in the — of one"s 
hand bir kosi əlində 7 əlinin içindo saxlamaq 
palm? İpa-m) adi palma, - tres palma ağacı: — oil 
palma yağı: Pal Sunday Pasxanın birinci günü 
palm) fpa:mİ ə 1. ovcunda gizlətmək (karır və 
, ovcu ilə sığallamaq: 3. olo almaq//gotir- 
mək, aldatmaq (rüşvət, bəxşiş və s. verməklə): 
o: off sırımaq, soxuşdurmaq: satmaq: //e 
palmed off a bad coin on samebody. O, saxta 
sikkəni kiməsə sırıdı / soxuşdurdu 
palmist ( pa:mıst) a falçı, əl falçısı 
palmistry fpa-mıstrıl ə 1. əl falı, ələ baxıb fal 
açma: 2, əlin məharoti / bacarığı / cəldliyi (oğur- 
luqda, fırıldaqda və s.) 
palpability (.pazlpo bılıtı) a hiss oluna bilmə, hiss: 
olunma: gözə çarpmaş toxunmaqla hiss etmo 
liyyəti 
ble f pelpəbi) adi 1. hiss olunan, duyulan: 
gözəçarpan, nozori cəlb edən: 2. açıq, aşkar: — 
differenee aşkar / aydın forq 
palpatef paelpert) v 1. əllo yoxlamaq, əlləyib yox- 
lamaq: 2. rib, əllomək, ol ilə yoxlamaq fxəsrəni) 
palpation (pet perİn) n 1. əllə yoxlama, əlləmə: 
2. tib. ol ilə yoxlama (xəstəni) 
palpitate ( pazipıtertl) v 1. börk çımınmıq / vur- 
maq (nəbz, qan damarı), döyünmək (ürək): 2. 
titromək, əsmək (qorxudan, sevincdən, həyə: 
candan), to --vith İoy / fear / terror sevincdən 
1 qorxudan / dohşotdən osmok / titrəmək 
palpitation 1 i"teiin) n. 1. bərk ürək döyünmə- 
si / döyüntüsü: sürətlə döyünmə / vurma (ürək, 
nəbz, qan damarı haq.): 2. əsmə, titrəmə: a - of 
the leaves yamaqların əsməsi / titrəməsi 
palsied ( pə-lzid) adi iflic olmuş / vurmuş / edilmiş 
palsyi ( pəxlzi) nı 1. iflic, iflic əsməsi / titrəməsi: 
2. fəaliyyətsiz vəziyyətə salma 
palsy? fpəzizil v 1: rib. iflic etmək / olmaq: 2. fo- 
aliyyətsiz etmok, gücdən salmıq, zəiflətmək 
palter ( pə-ltər) v 1. kələk / hiylə / firildaq gəl- 
mək, biclik /koləkbazlıq / hiyləgərlik etmək: 2. 
boş işlərlə məşğul olmaq 
paltry V pəzlin) adi 1. kiçik, cüzi, çox kiçik / az: a 
“sum kiçik / cüzi məbləğ: /4e sold his painting: 
for a pallıy sum of money O, şəklini 
məbləğ pula satdr. 2. əhəmiyyətsiz, dəyərsiz, 
heç bir dəyəri olmayan, mənasiz: 3. mənfur, 
nifrotolayiq: - fellovv nifrətolayiq tip / adam 
pamper Fparmpər) v: əzizləmək, nazlamaq. ər- 
köyün böyütmək. korlamaq: to — one"s ehil- 
dren uşaqlarını əzizlomək 7 ərköyün böyütmək 
pampered (/paempəd) adi ərköyün böyümüş, bö- 
yüdülmüş: a - ehild of rich parents dövlətli 
valideynlərin ərköyün böyümüş / böyüdülmüş 
uşağı 
pamphlet ( paemflit) n 1. kitabça: 2. pamflet, 


layırdı, 2. bir ovuc, azca (ölçü): 


həcv 


pamphleteer: 


pamphletcer (paemfli"tər) a 1. pamfletçi, pamf- 
let / hocv yazan 

pan" (paznl i: 1, qazan: 2. kasaş tas, loyon: teşt: 3. 
torozi gözü, 4. amer. d.4. sifot, çöhrə: dead — 
ifadosiz sifot / çöhrə: 

0 - digger qızılaxtaran: to shut one”s - sirr 
saxlamaq, dilini farağat saxlamaq: to leap / to 
fall out of dhe — into the fire ar. söz, 5 yağış- 
dan çıxıb yağmura düşmək 

pan? (paen)  (-an-) 1. qazanda bişirmok: 2. torki- 
bində qızıl olan torpağı yumaq: 3. anıcr. koskin 
tonqid etmok, 72e /ifin yas panned by the eritics. 
Film tənqidçilər tərəfindən kəskin tənqid edildi 
panacea İ.pazno stə) ni panaseya (bütün dərdlərin 
dərmanı): Honey vvas panaeca for all his dis- 
cases Bal onun bütün xəstəliklərini sağaltdı 
panama (.paenə”ma:)  (ihəm də - hat) zərif ma- 
terialdan/samından hazırlanmış papaq 
panatella (.paenə"telə) a uzun nazik siqar 
pancaket f paenkeik) r 1. blin, fosoli, nazik köko, 
2. av, did paraşütlo yero enmə: fiat as a - fo- 
səli kimi yastı, yapyastı 
pancake?  pamnkeik) v paraşütlomok (ən az sülrər- 
lə uçmaq) 
panercas f paeykrrosl ir anat, modoalt vozi 
panereatic İ.piepkriastik) adi anat. mödsallı və- 
ziyo aid olan: — uice mədoaltı vəzinin şirəsi: — 
mədəalli vəzinin xərçəngi 
idə) ii zool. panda (Himalay dağla- 
yan, ayıydoxşar yırtıcı heyvan) 
pandemicf (paen"demik) 4 4ib. pandemiya (geniş 
yayılmış epidemiya) 
pandemic? (paen"demik) adi 1. ümumi, pandemik 
(adət. xəstəlik haq.) 2. cismani, şohvani 
pandemonium (.paendi möuməm) 1, çaxnaşma, 
volvolo, hoyocan, Pandemonium broke out vehen 
fhe nevs vvas announced Xəbər elan edildikdə 
çaxnaşma başladı / həyəcan başlandı, 2. sos, sos- 
küy, iqal:: Pondemonium: reigned in the: 
classroom until he teacher arrived Müəllim gə- 
lənə kimi sinifdə dəhşətli hay-küy / səs-küy vardı 
panderl Vpendər) n 1. vasitəçi, aradüzəldən: 2. 
köməkçi, əlbir (cinayətdə) 
pander? Vpandər) v. 1, vasitəçilik etmək, ara 
düzəltmək: 2. əlbir olmaq: 3. göz yummuq, yol / 
imkan vermək (zis işə), görməməzliyə vurmaq 
pane İpernl in ayna, pəncoro şüşəsi (/rənr də — of 
gglass): Sorre of ihe panes in my vvindovs veerc bro- 
ken Mənim pəncərələrimin bir neçə şüşasi sınmışdı 
panegyric" (.parnr”drrikl ir mədhiyyə, mədh- 
namə, tərifləmə 
panegyric? .paeni"dşirik) adi - panegyrical 
panegyrical İ.paenr dşırikll adi mədhiyyə, mod- 
hiyyə edən, mədhedici, tərifləyici: tərif edon 
panegyrist (pə"ni:dşirist) in mədhiyyəçi, məd- 
hiyyə yazan, məddah 
panegyrize Fpasnıdşıraız) v mədh etmək, təriflo- 
mək: mədhiyyə yazmaq 


. L.. 


panel" Vpanll a 1. panel (otaq divarının aşaş, 
hissəsi), 2. səki: 3. panel radioqəbuledicinin ə, 
s. cihazların bütün hissələri quraşdırılan tayı, 
4. dona başqa parçadan əlavə edilmiş calaq, s, 
siyahı: to be on the — siyahıda olmaq: 6. vacıb 
ictimai məna kosb edən məsələni açıq müzaki, 
ro edocok mütəxəssislərin siyahısı: 7. yohər 
döşəkçəsi, 8. ayna və ya qapı çərçivəsinin ay, 
rrayrı şüşələri, 9. uzun nazik formatlı fo 

panel? (paznl) r 1. paneldon üz vurmaq / çokmok- 
2. haşiyo tikmək / vurmaq, köbələmək, köbə 
tikmək (başqa materialdan və ya başqa rəngli 
eyni materialdan), 3. hüq. məhkomə iclasçılı. 
rının siyahısını tutmaq?tortib etmok 

panelled Vpaenld) adi panellə bozodilmiş, pansı 
vurulmuş: a - room / eciling / all panel vuru. 
muş otaq / tavan / divar 

pang İpaeyl in 1. qofil kəskin sancılı ağrı, 


ozab, oziyyot: the -s of hunger aclıq ozab, r 

əziyyəti: the -s of death ölüm ozabı, can ver. 

məş the -s of iealousy qısqanclıq ozabı, to fesl 

a - of conselence vicdan ozabı çokmok 
panhandle" (/pazn.ha:ndi) rı 1. qazanın qulpu: 2. 

amer. iki orazi arasında olan uzun nazik çıxı 

ü 


. amer, did, dilənçilik, yolçuluq: yalvanb 
tomə / alma, xahiş edi k 
smb. bir kosdon yalvar-yaxarla pul almaq 
panhandle? Vpasn,haendl) v amer. did. dilənçilik 
etmək, dilənmək, ol açmaq 
panhandler (pa:n.handlər) n anrer. did: dilənçi, 
yolçu 
panici ( paznik) r çaxnaşma, tolaş, vahimo, vəl. 
volo: — of the Stoek Exchange birlada çaxnaş- 
ma / tolaş / volvolo, to ereat a -- çaxnaşma ya- 
ratmaq, volvolə salmaq: to be in a (state of) 
blind — about sərik. bir şey haqqında bərk to- 
laş keçirmək: to get into a — təlaş keçirmək, / 
göt into a panic vəhen 1 found the door vvas 
locked Qapının bağlı olduğunu gördükdə, mən 
bərk təlaş keçirdim: There vvas (an) immediate 
panic vehen the alarm sounded Həyəcan siqna- 
hı verildikdə, dərhal çaxnaşma / vəlvələ düşdü 
panic? ( paznik) adi 1. dəhşətli, şiddətli, bərk: 
car / terror bork qorxu / dəhşət içərisi 
2. tez vahiməyə / qorxuya / vəlvələyə düşən 
panic?  paznik) v 1. qorxutmaq, qorxuya salmaq: 
2. teşvişo düşmək, başın itirmək: Don 1 pani 
Təşvişə düşmə / düşməyini, 3. gülüş doğurmaq: 
Your complaints panic me Sənin / Sizin şikayət 
lərin / şikayətləriniz məndə gülüş doğurur 
panicky f panıkı) adi d.4. təlaşlı, tolaş / vahimə 
ifadə edən: a — voice tolaşlı səs: Don 1 ger 
paniciy Təşvişə düşmə/ düşməyin 
panic-strieken ( panık-sirikən) adi tolaşlı 
vişli: qorxu bürümüş, vahiməyə düşmi 
sounded panic-stricken on the phone Telefonda 
o çox təlaşlı danışdı 


ləş: 


pannier (pa-ntər) n 1. səbət (xüs. yük heyvanları- 


paper-mill 
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un daşıyacağı), qutu, 2. çənbər, qurşaq: 3. kri- 
solin (içərisinə nazik çənbər salınaraq geyilən 
enli qadın tumanı) 

panoply Tpienəpli) s. 1. yaraq-əosloho (qalxan, 
qeyim və s,), 2. məc. müdafiə, mühafizə, 3. 
örtü, örtük, pərdə: libas, the beautiful 
autumn payızın gözəl libası, 4. tomtoraq, eh 
şam, dəbdəbə, büsat: gözəllik, qəşənglil 
pomp and — dəbdəbə və parlaqlıq: 5. qonimot 
götürülmüş dekorativ silah 

panorama (.pieno ra-mə) r 1. panorama, mənzə- 
ro, görünüş: From the summit there is a superb 
panorama of the Alps Yüksəklikdən Alp dağla- 
"ının çox gözəl panoraması açılır, 2. sözlər və 
ya rosm vasitəsilə ətraflı toqdimat, This book 
gives a panorama of life in England 400 years 
ago Bu kitabda İngiltərənin 400 il bundan əv- 
vəlki həyatı ətraflı (tərzdə) təsvir edilmişdir 

panoramic (.paznə razmik) adi panoram: mənzə- 
roliz a — vievv from the top of tovver qüllədən 

.. i z pl ümsü, tütək, 
an-pipe ( paenparp) n sümsü, tütək, ney 

R ” pes) "1. alabəzək bənövşə 2. pede- 

rast, uşaqbaz, Elə: 

panti İpaent) n 1. tongnəfəslik, tövşümə, 2. nəfəs, 
nofos alma 

pant? (paent) v 1. tez-tez nəfos almaq: boğulmaq, 
tongnofos olmaq, tövşümək, //e mas panting: 
heavily as he ran O, qaçdığına görə tövşüyür 
2. ləhləmək: fisıldamaq (itəm də maşın haq,)) 
boğula-boğula danışmaq, 3. qızğın / coşğunluqla: 
istomok: həsrətində olmaq: 7)te girl vnas panting 
do dance, but no one asked her Qız oynamaqdan 
ötrü əldən gedirdi, lakin onu heç kəs dəvət etmədi 

pantheism ( paen6i:ızm) a /əls. panteizm (4/lahır 
təbiətlə eyniləşdirən dini fəlsəfi dünyagörüşü) 

pantheist ( parnği:ist) n /əls. panteist (panteizm 
tərəfdarı) 
panther ( paenər) n zool. panter, bəbir (pişiklər: 
cinsindən heyvan) 
panties ( paentız) n (Özündən sonra fel cəmdə iş- 
lənir) d.d. 1. uşaq şalvarı, 2. trusi (qısa fuman) 

panting ( pantın) aqi 1. boğulan: tövşüyən, tong- 
nofəs olan: 2. ehtirasla arzu edən, həsrət çəkən, 
həsrətində olan, 3. güclü, bərk, şiddətli, — ten- 
sion şiddətli / çox bərk gərginlik 

panto  parntou) n (p/-s 1-ouz)) d.d. pantomime 

sözünün qrsa forması V 
pantomimel Vpantəmaım) ə 1. pantomima (mi- 
mika və hərəkətlərlə ifa olunan teatr tamaşası): 
2. feeriya (əfranə məzmunlu teatr tamaşası: xüs. 
uşaqlar üçün), 3. əl-qol hərəkəti ilə danışma / 
fikir ifadə etmə: to express oneself in - öz fik- 
rini əl-qol hərəkətilə ifadə etmək / bildirmək 
pantomime? (pantəmaım) v əl-qol hərəkəti ilə 
danışmaq, fikrini iestlər vasitosilə ifadə etmək: 
He pantomimed drinking vrine O, şərab içməyi 


pantry Vpaentri) n 1. anbar (ərzaq saxlamaq 
üçün), 2. balaca otaq (gəmidə, oteldə və s.) 
pantry-boy ( painiribət) in bufetçi köməkçisi iş- 
loyon oğlan (səraişin gəmisində) 
pantry-man ( pairimaen) ə) 1. (ə/ -men (-mən)) 
bufetçi (gəmidə): 2. bufetçi, bufetçi köməkçisi 
pants İpa-nts) nı (Özündən sonra fel cəmdə işlənir) 
1.amer. şalvar, tuman: /”ve korovvn him since he: 
vas in short panıs Mən onu qısa tuman geydiyi 
zamandan (yəni uşaq vaxtından) tanıyıram: 
deck - 444. dizə qədər olan qadın şalvarı: 2. ki- 
şi tumanı, trust: 
papipap) 1. sıyıq: xəşil, horra: 2. əyləncə ədə- 
biyyatı 3. arx. qadın döşünün / məməsinin gi- 
ləsi 
papa (pər pa:) n ata, keşiş, keşiş baba (pravoslav- 
larda) 
paperl ( perpər) nı 1. kağız: a piece 7 a sheet of — 
bir parça / bir vorəq kağız: brovm — sarğı / sar- 
ılıq kağızı, ruled - milli / mil-mil / cızıqlı ka- 
biz: to put pen to - yazmağa başlamaq, yaz- 
maq: on — 1) yazılmış, yazılı. formadaz, /3/ 
rather sec it on paper Mən istərdim ki, bu, y 
li formada olsun, 2) nəzəri olaraq: 3) saxta, qon- 
darma, uydurma: — army yalan / qondarma or- 
du: 2. kağız vərəqi: blank - təmiz / yazılmamış 
voroq: 3. şəxsi və ya xidməti sənəd, officer"s 
“-s zabit sənədləri: 4. kağız pul, veksel (borc sə- 
nədi): Paper is as good ax ready money Veksel 
elə nağd pul kimi yaxşıdır, $. qəzet, yurmal: local 
“ yerli qozet: evening — axşam qəzeti: Sunday 
- bazar günü çıxan qəzet: fashion - moda il 
nalı: 6. imtahan bileti: 7. yazılı iş: / sas c 
recting examination papers Mən imtahı 
işlərini yoxlayırdım: to set a — yazı işi üçün 
mövzu vermək, 8. elmi hesabat, məqalə: to 
read one”s — məruzə etmək / oxumaq: 9. oboy, 
divar kağızı 
paper: (perpər) adi kağız, kağızdan qayrılmış 
hazırlanmış / düzəldilmiş: - bag kağız torba: — 
handkerehief / tovvel kağız dəsmal 
paper? (perpər) v 1. kağıza bükmək: 2. oboyidi- 
var kağızı vurmaq: / ve had my room papered 
again Mən otağıma yenidən oboy vurdurmu- 
şam: 3. kağızla təmin etmək 
paper-boy //perpəbəi) n evlərə qəzet paylayan 
oğlan 
paper curreney Fperpə karənsi) nı 1. kağız pul, 
əskinas: 2. kağız pulun dövriyyəsi 
paper-cutter ( perpə.katər) nı poliqr. kağizkəsən 
maşın 
paper-fastener ( perpə.fa:snər) nı kağız sancağ 
paper-folder ( petpə.fouldər) 1. kağız. üçü 
qovluq: 2. poliqr. bükmə maşını, büki 
paper-hanger ( perpə-haeqə") ii divar kağızı ço- 
kon: bəzəkçi 
paper-knife ( perpənaıfl n (pi -knives 1-naıvz)) 


maşın, 


 estlər vasitəsilə göstərdi: 


kağız bıçağı, kağız kəsmək üçün bıçaq 


paper-vvork 


papyrus İpə parrosl nı Bor, papirus (çoxillik tropik 
bitki) 

par İpa:) 1, böruborlik: on / upon a — vvith bo- 
rabər / eyni bir voziyyətdo: //e yax quife.on a 
par vyith men like these to), bu iki adamla ta- 


mamilə eyni vəziyyətdə idi. 2. nominal doyər / 
qiymat (rəxi qiymətli koğı: vündə göstə- 
rilən dəyər): ot / sip (o —— nominal qiymətə / 
döyoro: above / helovv — nominal döyordən yü- 
xarı / aşağı: 3, normal voziyyot: on a - normal 
voziyyətdə, to feel nbove / belovv — özünü nor- 
mal / pis hiss etmək: / ayn about up) to par Mən 
üümü pix hiss etmirəm 
parable" Fpaerobll in oxlüqi / ibrətli hekaya: ki- 
iyo, eyhamı, mücuz 
parable? İ paerəbil r) kinayo ilo / eyhamla / mo- 
caylü dinışmuq 
parabolie (.paero"bəlikl, adi: 1. ibrətli, eyhamlı: 
2. riyoz. parabolik, parabola şəklində 
ve parabolik oyri 
parachutel f"paerolu:t) ə paraşüt, to land by — pa- 
rüşütlə yero enmək: fo rig a - paraşütü yığmaq 
/ qablaşdırmuq 


ritory Biz paraşütlə düşmən ərazisinə endik: 
Suppliex vere paraehued into (he earthquake 
zone Xəlzələ zonaxina ərzaq paraşüt vasitəxilə 
endirildi, 2. paraşütlə tullunmaq / atılmaq: Sie 
enioys paraehuting O, parayütlə tullanmaqdan 
həzz alır 
ute-umper Vpeerolusidşampəf) in: pi 
araşiitdən tullanan. 
4 pasfu-ustl r.“ parachute-lumper 
rerdl 1, göstərmə, nümayiş etdir- 
mə: müsabiqə, mamnequin - modu nümayişi: 
benuty — gözəllik müsabiqəsi: to make a -- of 
one"y knovledge bili ayiş etdirmək / 
göstərmək: 2. parad: təntənə, bayrum: to. be on 


kill / one”s learning: 
rığını / biliyini nümayiş etdirmək: Sie never 
paraded her: learning: O, heç vaxt: biliyini 
nümayiy etdirmirdi. 2. tokobbürlə /: tontono ilə 
yerimək, to - (he streets küçələrdə tontono ilo 
yerimək: 3. hərb, nizamla addımlamuq / yeri- 
mək, cörgə ilə: yerimok, cərgəyə düzmək / 
düzülmək, to — under arms tam silahlı şokildə 
nizamla addımlamıq / cərgə ilo yerimok 


paradigm (/pasroduim) 1: nümunə, misal, 
for others to copy başqalarının qobul edəc 


parudigmaticaliy (.paerodig”mactikoli). adi, nü, 
munovi, nümunəvi / örmək olaraq: 

paradise İ pazrodaısl ir connot (həm də məc.) an 
earthiy — dünyovi: connot: 7İiis island iş. 
paradixe for bird-vvatcherx Bu ada quşları öy, 
rənənlər üçün cənnətdir: 

paradox ("prodəksl adi: paradoks: (sağlam 
düşüncəyə düz gəlməyən / zidd olan fikir) 

paradoxical (.pazro dəksikəl) adi paradoksal, 
laşılmaz, qeyri-adi, sağlam düşüncəyə. sığmı.. 
yan, ağılasığmayan 

parafin ( pazrəfin) in 1. parafin: liquld . mayc 
parafin: 2. neft, ağ neft 

paragon" V/pasrogon, -gən) ii nümunə, əxlaq / i 
mət örnəyi, loyaqot, məziyyət: a:— of benuty 
gözəllik nümunosi: a —- of a vife arvadlığın 
nümunəsi / loyaqəti 


zəl, 7hoxe iovvels vere paragon O brilyantlar 


qüsursuzdur / eyibs 

paragrapl" Vparogi 
begin a nevr / a fresh - yeni 

b 2. ki 

There"y.a paragraplı on the accident in ihc 
Tocul paper Hadisə haqqında yerli qəzetdə kiçik 
məqalə var. 

paragraph? V paerogra:f) v 1. qısa möqulolər yaz- 
maq: 2. qısa moqalo.noşr etdirmək / etmok: 3 
abzaslara bölmək, 7) arricle vas badly paro- 
eraphed Məqalə abzaslara pis bölünmüşdü 4. 
nöqto / son qoymaq (bir şeyə) 

parakeet / parəkr:t) a 1. uzunquyruqlu tutuquşu: 
2. boşboğaz, çoxdanışan, çoronçi (adam) 

parallel" (parəlell a 1. paralel xotlər, 
tel olaraq: 2. coğ. ekvator xotti 
xoyali dairo: 3: uyğunluq, mütabi 
lik: boraborlik, paralel, analoq, bonzəyi 

dravv a - betvveen tvvo things iki şeyi 

etmək: İs. is srifhout parallel Bu- 
nun bərabəri / oxşarı yoxdur, to have:no — in 
history tarixdə tayı /tayı-borabori olmayan 

parallel? ( pazrolel) adi 1. paralel, müvazi, yanaşı: 
7 line paralel/muvazi xott: — bars id, paralel ir 
lor, to be — (o / ovith siri. bir şeyə paralel / 
müvazi: olmaq: /Negoriations ran parallel vrth 
hostilities Danışıqlar hərbi əməliyyatlarla para- 
1el/ müvazi gedirdi. 2. analoyi, unalogiyaya usus- 
İman, oxşar, bənzər, — instances oxşar hadisolor 

parallel? ("peerəlel) v 1. palalel aparmaq, müqayi- 
so etmək, 2. uyğun / müvafiq / oxşar olmaq: /r 


ir 


051 ——. 
annot-be paralleled Buna tay / bərabər tap- 
“naq mümkün deyil: 3. amer.. paralel olmaq / 
etmok: Te sireet parallels the railroad Küçə 
əmir yoluna paraleldir / paralel gedir 

paralelepiped İ-pezrəle lepıpedl a ripaz. parale- 
bepiped ş İ 

parallelogram 1.peero lelogruem) riyaz, paralc- 
loqram (qarşı-qarşıya duran tərəfləri bir-birinə 
bərabər. və paralel olan dördbucaqlı cisim) 
paralyse Fpazrolurz) v 1. ib. ic etmək / olmaq: 
Shc is paralysed in both legs Onun hər iki aya: 
“piflic-olubi. 2. zoiflotmok, zəif salmaq: ifl 
halına salmaq: to — sib, s efforts: bir kosin 
səylərini zoiflotmək / iflic voziyyotinə salmaq 
paralyses 1 paerohsi:z) n paralysis sözünün cəm 


isi, 
paralysis İpə rislosisl r (p/-ses) 1 
vvith. lic vurmuş / olmuş: 2. məc. acizli 
çarıqsızlıq. gücsüzlük: çıxılmaz. vəziyyot: 7/ac 
yy army vas then in. a state of paralysis 
smən ordusu o zaman çıxılmaz vəziyyətdə idi: 
ale/-pasro"hükl adi 1. iflic olmuş / vurmuş: 
zəifləmiş, gücsüz, taqətsiz, 


paralyze V pierolarz) v 5 paralyse 
parameter po nemitu") n: (adət. pl) parametr 
(hər-hansı hir hadisənin bu və ya digər xassəsi: 


puramount (parromuuni) adi 1. osas, birinci doro- 
səli, of — importance:böyük obumiyyəlli: 7his 
matter is of a paramount importance Bu məsələ 
çox böyük əhəmiyyət kəsb. edir: Duty is para- 
mount vith him Vəzifə onun üçün əsasdır / birinci 
dərəcəlidir. 2. ni, yüksok: n - lender ali rohbor. 
paramonr ( paromus?) oynaşı aşın 
paranoln İpazrə nərə) rib. paranoyya (ruhi xəstəlik) 
parapet 1 peeropitl mem, 1. hasar, məhoccor, 
sürahi: 2. hərb. sipər (əsgərləri və topları düş- 
ən atəşindən gizlətmək üçün səngərin üstündə. 
İdilən torpaq sipəri) 
paraphernalin İ-profo ne:hə) a 1. şoxsi omlak: 
2. şəxsi şeylər (bəzək şeyləri, geyim və s:): — of 
the gentie sex qadın bəzək şeyləri və geyimlori 
paraphrasel ( pazrofreız) in hekayə / nağıl etmə, 
öz sözü ilo demə / yazma / danışma 
paraphrase? ( pazrofrciz) v nağıl etmok, danışmaq. 
(öz sözü ilə), parafraz etmək / şoklino salmaq 
parasite pazrosant) q 1, parazit, tüfeyli: to live as 
a — on society cəmiyyətdə parazit / tüfeyli ki 
2. biol. parazit: fieas, lice and 
lr, birələr vo başqa parazitlər 
parasitic(-paero sıtik) aqi 1. parazit, tüfeyli: — life 
parazit / tüfeyli həyat: — plant parazit bitki: 2. 
parazitlərin törətdiyi /- yaratdığı / doğurdu, 


“ua pardon? 
parasitical 1-parro” 
parasiticaliy 1 -paero 
olaraq, parazit kimi 
parasitism / pazrosanuzm) parazitlik, tüfeylilik 
parasitology (-pierosar tələdi) in parazitologiya 
(parazitlərdən bəhs edən elm) 
parasol (-paero"səl) ir 1. kiçik çətir (günəşdən qo 
runmaq üçün) 2. av. parasol (xüsuxi quruluşlu 
monoplan) 
paratroops V paerotru:ps) r p/ paraşüt-desant qo- 
şunları 
parboil (pa:bənll v 1. pörtmək, pörtlətmok, 
üstünə qaynar su tökmək, uzca bişirmək: 2. dd 
dörləmək, istilonmok, pörtülmək (isridən) 
parcell Vpa:sl) r: 1, boğça, bağlama: a — 
elothes bir boğça paltar: a — of books bir bağ- 
lama kitab: Sie yvas carrying a parcel of books 
in her hand O, vağlama kitah apırır- 
hi Hle göt a pareel from his parents 
O, valideynlərindən bir posılka aldı, 3. sahə 
(torpaq haq.,): They ovn a contage and a smüll 
parcel of land Onların bir daxması və bir par- 
ça torpaqları var: 4. bir yığın / alom: a - of liev 
bir alom yalan: 5. 4:4. pul məbləği (xüs, udi 
müş, və ya uduzulmuş): to drop / to vin a — 
over a race cidirda pul uduzmaq / udmaq: 
pareel? ( pa:sl) v 1. hissələrinə ayırmaq / bölmək, 
xırdalumuq, parçalamaq, doğramaq (həm də to 
“ out): /He parcelled out the land into small 
plots Ö, torpağı xırda sahələrə ayırdı / böldü. 
2. bükmək, boğça halındı bağlamaq: She par 
celled up the books O, kitabları hüküb bağladı 
pareh (pal) v 1. bir uz qızartmaq / qovurmaq: qu- 
rutmaq: to - corn / peas taxil / noxud qovur. 
maq: 2. qunutmaq, qupquru: etmək (or: və s 
haq.) 3. qunumaq (dil, boğaz haq.): to be -ed 
vvith thirst susuzluqdan ölmək: 4. şaxta vurmaq 
ehed İpa:iÖt) adi 1. qovrulmuş: — corn anır, 
qovnulmuş qarğıdalı: 2. qurumuş: grass — by 
(he sun günəşdən qurumuş ot: lips — vith 
fever qızdırmadan qurumuş dodaqlar: 3. yanan 
(susuzluqdan), bork susayan: Give me a:drink, 
Vin parched Mənə bir az su ver / verin, yanırım 
parehment F”pa:ifmənt) a: 1. perqament (1) qə: 
dimdə yazı üçün işlədilən hey 
perqament üzərində yazılan əl yazısı): 2. perqa- 
ment kağızı: 3. kofenin qalığı. 


ükll adi” parasitic 
ükohi adi parazit / tüfeyli 


pardon" T pa:dn) a 1. vidalaşma: xuda 
2. bağışlama, günahından / to 


rindən keçmə 
əfv etmə: to ask for — bağışlamlımanı xahiş ci 
mək: / beg your pardonf 1) Məni bağışla / ba: 
uşlayınl: Məni əfv et / edinl 2) Eşitmədim. zəh. 
mət olmasa, təkrar et/cdin) 3. hüq. amnistiya, 
əfv edilmə, bağışlanma: general — ümumi əfv 
amnistiya: the rigbt of — bağışlama / ofv etmə 
hüququ: to girant a — əfv etmək / bağışlamaq 

pardon: /pa:dn) v 1. bağışlamaq, əfv etmək, 


disease parazitlərin törotdiyi xostolik 


Pardon me Məni bağışla / bağışlayın: 2. hüq 


pardonable 


günahından keçmək, cəza verməmək: to — 
smb. an offence bir kosin günahından keçmok 
/ günahını bağışlamaq 

pardonable (pa:dnəbl) adi bağışlanıla bilən, 

dü, bağışlanılacaq: - error / lie bağışlanıla 
bilən sohv / yalan 

pare fpcəf) v 1. kosib qısaltmaq / gödəltmək, tut- 
maq, kosmok (ifirnağı), to — nails dıraqları tut- 
miq / kosmok: 2, qabığını soymaq / tomizlomək, 
to - apples / potatots almanın / kartofün qabığı" 
ni soyma zaltmaq, kosmək (həm də to — 
dovvn / avvay / off): to — dövvn vvages/salary ma-: 
aşı/omək haqqını kosmokrazalımıq: to — and 
prune expenses xorclori azaltmaq: 

00 --sımb.”s elavvs bir kosin qol-qanadını sın- 

dirmüq / qırmaq 

parent /pcərənt) in 1. (adər. pl) valideyn: ./ane 
and Brovnn have become parents Ceyn və Bra- 
un valideyn olublar: spiritunl — monəvi vali- 

. ulu baba, ocdad: our first -s bizim oc- 
dadlarımız / valideynlorimiz (4dəm və Həvva): 
3.ana: (he - bird / trec ana quş / ağac: 4. mon- 
bo, sobob: the - of evil şərin / yamanlığın mən- 
boyi / sobobi 

parentage ( pcərəntids) a. 1, atalıq, analıq, vali- 
deynlik: 2. əsil, monşo, şəcərə, nəsil şocorosi / 
tarixi: of humble - kasib / aşağı nosildon: a 
person of unknovvn -- osil-nəcaboti bilinmə- 
yon adam, 

parental (pə"rentl) adi valideynlik, atalıq, analı 
— authority valideynlik nüfuzu: - love val 
deynlik mohobboti: - care valideynlik qayğısı: 
ehildren laeking — care/love valideynlik qay- 
üsifməhəbbəti görməyən uşaqlar, — rights va- 
fideynlik hüquqları: 

parentheses İpə rent: 
cəm forması 

parenthesis İpə renğısıs) nı (p/ -ses) 1. qram. ara 
sözü / cümləsi: 2. p/ adi mötərizələr: 3. inter- 

: intermediya (dram tamaşasının iki pərdəsi 
arasında oynanılan kiçik komik əsər) 

parenthesize (pə rentısarz) v 1. ara sözü / cümlə- 
si əlavə etmək: 2. mötərizəyə almaq 

parenthetic /.parron Üetik) adi 1. mötərizəyə alın- 
miş: 2. ara: — remarks ara qeydləri: Parenihetic 
remarla should be short Ara qeydləri qısa olma- 
lidir, 3. ani, keçici, - glanee ani baxış 

parenthetical (.paerən üetikl) adi “ parenthetic 

parenthood / pcərənthud) valideynlik, valideyn 
olma 

parer (/pcərər) ni qabıq soymaq üçün bıçaq / ma- 
şın (meyvənin, tərəvəzin və s.) 

paring V pcərin) q 1. təmizlik, tomizlonmə, soyma 
(meyvə, tərəvəz haq,): qabıqdan çıxartma, arıtma: 
2. kosmo, kosib qısaltma: 3. qabıq (meyvədə) 

parkt (pa:k) a: 1. park: he Hyde Park Hayd 
Park: to stroll in the — parkda gözmok / dolaş- 
maq: 2. dayanacaq yeri (maşınlar üçün) 


nn parenthesis sözünün 


. 


-10s: 


park” fpa:kl v 1. park salmaq: 2. park salmaq 
üçün sahə ayırmaq: 3. dayanacağa qoymuq (ar. 
tomobili və s.): 4. d.d. qoymaq: tork etmək: 
- one”s hat in the hall papağını dəhlizdə qoy. 


maq 
parliament T pa:ləmənt) r 1. parlament, Aet or 
Parliament Parlament qanunu: meeting of .. 
parlament iclası: to have a seat in — 
üzvü olmaq: to open Parliament parlamentin 
iclasını təntənəli surotdo açmaq: a Member or 
Parliament parlament üzvüş The issue vaş 
debated in Parliament Məsələ parlamentdə 
müzakirə edildi / olundu, the Freneh / the Ger. 
man -- fransız / alman parlamenti: 2. parlamenı 
binası 
parliamentarian İ-pa-ləmən tcənən) 1. parla. 
ment işinin yaxşı bilicisi: 2. mahir parlamenı 
natiqi: 3. parlament tərofdarı (X77 əsrdə) 
parlinmentarism (.pa:lə”mentərizm) ir parlamen- 
turizm (parlamentli dövlət sistemi) 
parliamentary T-pa:lə”mentril adi parlament: - 
debates parlament müzakirələri/mübahisoləri: 
 committees parlament komissiyaları: 
parlor Vpa:ləf) n omer. “ parlour 
parlour Vpazlər) n 1. qonaq otağı (şəxsi evlərdə), 
2. ayrıca otaq (restoranlarda və s), 3. ancr, 
atelye, salon, kabinə, otaq: a beauty - gözəllik 
salonu, an ice-cream -- dondurmaxana, don- 
durma kafesi: hair-dresser”s — qadın salonu, 
dollokxana, borborxana: massage — masa) otağı 
parlous V/pa-ləs) adi tohlükoli, qorxulu: xatalı 
dəhşətli, müdhiş: — times dəhşətli vaxtlar: the 
- state of international relations beynəlxalq 
əlaqələrdə təhlükəli / qorxulu dövr, a — iour- 
ney tohlükoli / xotalı səyahət 
parodist (”pacrədist) ir 1. parodiya yazan, paro- 
diya müəllifi: 2. parodist, yamsılayan, toqlidçi 
parodyi f"pazrədi) ii parodiya (bir əsərin gülməli 
təqlidi), istehza: a — of a Shakespearian son- 
net Şekspirin bir sonetinə parodiya: 7ie irial 
vvas a parody of hustice Məhkəmə ədalətin pa- 
rodiyası idi, Məhkəmənin gedişi ədalət məhkə- 
məsinə bir istehza idi 
parody? (parodi) v parodiya yazmaq: to — a 
poem şerə parodiya yazmaq 
parolel (pə roul) in 1. vəd, vəd / şərti söz verm: 
prisoner on - şərti olaraq azad edilmiş dustaq: 
to be put on - şərti azad olunmaq: 2. hərb. osi- 
rin müharibodə iştirak etməmək haqqında ver- 
diyi iltizam / toohhüd: to break / to forfeit 
one”s military - hərbi əməliyyatlarda iştirik 
etməmək haqqında toəhhüdünü pozmaq: 3. pa- 
rol (hərbi xidmətdə və ya gizli təşkilatlarda öz 
adamlarını tanımaq üçün aralarında şərtləşdi- 
rilmiş məxfi söz) 
parole” İpə roul) v 1. iərb. əsiri şərti olaraq azad 
etmək: 2. amer. dustağı şərti olaraq azad etmok 
paroxysm (paerəksizm) a: dib. tutmaş paroksizm 
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partial 


gəstəliyin vaxtaşırı təkrar olunması, qəfildən tut- 
ası), “of coughing ösküroyin vaxtaşırı tutması 

parquet" oksi) nr parket 

şarquett(pa:keil v parket vurmaq 

garricidel pazrısdl n 1. at / ana qatili, öz atası- 
anı / anasını öldürən: 2. atanı / ananı öldürmə, 3. 
vəton xaini 

parrot" Vpazrot) r. 1. zool. tutuquşu, 2. özgənin 
sözlərini tokrar edon şoxs / adam 

parrot" /pzrot) v özgələrin horokotini/ sözlərini 

loşmədən tutuquşu kimi tokrar etmək 
. qaytarma, dəf etmə (boksda 
), id. müdafiə (qılıncoynatma- 


da) 
em (pen v (ət, pp parried) 1. id. zərbəni / 
hücumu dəf etmok, 2. məc. rədd etmək, etiraz 
etmək: to — a question sualdan qaçmaq, suala 
sualla cavab vermək, 3. qaçmaq, konar gözmək 
(ir şeydən): He ahvays parries disagrecable 
affair O həmişə mübahisəli / cəncəl məsələlər- 
dən qaçır / kənar gəzir 
parse (pa:z1 v qrammatik tohlil etmək (nitq hissə- 
lərinə görə) 
parsimonious (.pa:sı”mounyəs) adi 1. qənaətcil, 
qənaətkar, yığıcı, xosis, 2. kasıb, yazıq, zavallı, 
biçarə, binəva az, cüzi, — fare az / cüzi xörək 
parsimoniousiy (pa:sımounyəsli) adv qənaotu 
liklə, qonsotkarcasına: xəsisliklə, dargözlüklə 
parsimony / pa:sıməni) r 1. qənaətcillik, qənsət- 
karlıq, yığıcılıq, yığımcıllıq: qənaət, qənaət et-- 
mo / edilmə: 2. xəsislik, simiclik: dargözlük 
parsley ( pa:sli) n bot, cəfəri 
parsnip ( pa:snıp) rı bot. cir havuc: 
0 Fine / Fair veords butter no parsnip at. söz. 
Haha, halva deməklə ağız şirin olmaz 
parti (pa:t) r 1. hissə, qisim, -s of a book kitabın 
hissələri: Some paris of this book are interest- 
ing Bu kitabın bəzi hissələri maraqlıdır: -s of 
the human body insan bədəninin hissələri: 
ihich part of your leg hurts Qıçının / Qıçınızın 
hansı hissəsi incidir?: — of the iob işin hissəsi / 
Ve ve finished the difficult part of the 
ob Biz işin çətin hissəsini qurtarmışıq: -s of a 
machine maşın hissəlori: -s of speech nitq his- 
sələri, Hovr many parts of speech are there in 
English İngilis dilində neçə nitq hissəsi var?, 
grcater — of the population əhalinin böyük / 
əksər hissəsi: 2. vəzifə, iş, funksiya: //5 no 
part of parents Bu, valideynlərin vəzifəsi / 
deyil, to take / to have - in smfi.. bir şeydə iş- 
tirak etmək: to take - in conversation söhbot- 
də iştirak etmək: / had no part in it Mən bunda 
iştirak etməmişəm: to do one”s gör- 
mok: to take — in the action əməliyyatda işt 
rak etmək: 3. rol, partiya, to act / to play the — 
sol oynamaq: Fe ras excellent in the part of 
Hamlet O, Hamlet rolunuypartiyasını əla oyna- 


dı: 4. tərəf: for my — mənim torofimdən, məno: 


gəldikdə, 7here vvas no obiection on the part of 
ihe author Müəllif tərəfindən heç bir etiraz ol- 
madı: For my part 1 knovv nothing about him 
Mənə gəldikdə, mən onun haqqında heç nə bil-- 
mirəm: 5. adət. pl yer, ölkə, in foreign -s yad 
ölkələrdə: /re are from the same paris Biz yer- 
liyik, in these -s of the vvorld bu yerlərdə, 
dünyanın bu yerlərində: 

0 — and parcel tərkib / ayrılmaz hissə, 7his 
is part and parcel of my subyect Bu mənim möv- 
zumun tərkib hissəsidir 

part? İpa:t) v 1. bölmək: ayırmaq: aralanmaq: 7he 
island parıs the river into vo branches Ada, 
çayı iki qola bölür / ayırır: The vvar parted 
many men from iheir familics Müharibə çox 
adamları ailələrindən ayırdı, to - one 8 hair in 
the middle saçını ortadan ayırmaq: //e paris 
his hair in the middle O, saçını ortadan ayırır: 
The elouds parted and the sun shonc Buludlar. 
aralandı və günəş parladı, 2. ayrılmaq: She has 
parted from her husband O, ərindən ayrılıb. 
She and her husband have parted O və əri ayrı. 
hiblar, 3. aralamaq: to — fighters dalaşanları 
aralamaq /ayırmaq: 4. seçmək, fərqləndirmək: 
to - error from erime səhvi cinayətdən seç- 
məki forqlondirmək: to - from ayrılmaq, xuda- 
hafizloşmək: 

0 to — company (vvith) 1) ayrılmaq: 2) inciş- 
mək: 3) razılaşmamaq, fikir ayrılığına malik ol- 
maq. başqa-başqa fikirdə olmaq: Orn rhar qı 
tion 1 part company vith you O məsələdə bi 
ninlə / sizinlə başqa-başqa fikirdəy 

partake / pa:tcik) v (pr partook: pp partaken) 1. 
birgə iştirak etmək, to — in the social life of the 
village kəndin ictimai həyatında birgə iştirak 
etmək: 7)iey partook of our triumpl Onlar bi- 
zim təntənəmizdə iştirak etdilər: 2. yemək, dad- 
maq, dadına baxmaq: to — of a meal nahar et- 
mək, səhər yeməyi yemək: /e partook rather 


prforması 

partaker F”pa:teikər) n iştirakçı, iştirak edən 

partaking İpa: tekin) n iştirak, iştirak etmə 

parted Vpa:ud) adi 1. ayrılmış, aynllan: - hair ay- 

2. bir-birindən ayrılmış, ayn 

partial  pa:İl) adi 1. yarımçıq, natamam: qismən: 
- success cüzi/ yarımçıq müvəffəqiyyət: — 
eclipse asır. qismən tutulma: a - eclipse of the 
sun / of the moon günəşin / ayın qismən tutul- 
ması: — nüclear test ban atom silahının sınağı 
nın qismən qadağan edilməsi: - reaction kim. 
natamam reaksiya: 2. qərəzli, qərəzkar: ədalət- 
siz: — opinion / vvitness qərəzli fikir / şahidlik: 
3. həvəs / meyl göstərən, xoşu gələn. meyli 
olan: to be - to smil. / to sib. bir şeyə / kəsə 
meyl göstərmək: 1 am parrial to a pipe after 
dinner Nahardan sonra mən qəlyan çəkməyə 
meylliyəm 


partiality 


partiality 1, 


İyn 1, qərəzlilik: natamam- 
liq, yarımçıqlıq: He: yudged the case vəithout 
partlality O, məsələyə qərəzsiz yanaşdı, 2: tərəf. 
girlik, üzgörənlik, qərəz: 3. (to, for, tovvards) 
meyl, arzu, həvəs: to be — to / for smrik, bir 
şeyə meyili olmaq, xoşu gəlmək, sevmək (bir: 
şeyi): She has a partiality for French cheese 
Onun fransız pendirindən xoşu gəlir (yəni fran- 
pendirini yeməyi sevir) 
partially f pa:fəli) adv 1. yarı, qismən, natamam: 
The road vvas partialiy blocked by the fallen 
tree-Yıxılan ağac yolu qismən kəsmişdi, 2. qo- 
rəzlo, qərəzkarlıqla, tərəfgirliklə, tərəfkeşlik- 
lə, to-aet — qərəzkarlıqla/üzgörənliklə hərəkət 
etmək 
participant (pa: tsipənt) a iştirakçı, iştirak edən: 
AİL the participants in (he debate had an oppor- 
mnity to speak Müzakirə iştirakçılarının hamı- 
simin danışmağa imkanı oldu 
participatefpa: tsipeiti v 1. iştirak etməki to in 
sinf, bir şeydə iştirak etmok: to — in a con- 
versation danışıqda iştirik etmək: to ina dis- 
cussion müzakirədə iştirak etmək: to — in a 
erime cinayətdə iştirak etmok: 2. bölüşdür- 
mək: to -- in sib, 8 oy bir kosin sevincini bö- 
lüşdürmək 
participation (pa:.usr”perfn) ir ştirak, iştirik et- 
mə: in a erime cinayətdə iştirak etmə 
participator (pa:/usıpeıte") r: iştirakçı, iştirak 
edən: a - in the erime cinayətdə iştirak edən, 
cinayətin iştirakçısı. 
participial (.pa:tsiprol) adi qram. feli sifət: — 
construetions feli sifət tərkibləri 
participle(-pa:tsıpl) qram. feli sifot, present / 
past - indiki / keçmiş zaman feli sifəti 
partiele ( paztikl) a. 1. zərrəcik, zərrə, bir zərrə, 
miqdarda: -s of dust, dust -s toz 
zərrəcikləri: 7/tere y not a particle of truth in 
her story Onun hekayəsində bir zərrə də həqi- 
qət yoxdur: 2, qram. ədat, 3. fiz hissəcik 
particular" İpə“ükiulər) a 1, təfsilat, tofərrüat, 
xüsusiyyət: to executc: order in every — 
bir kəsin sərəncamını / əmrini tofsilatı ilo ye- 
rinə yetirmək, to go into -s təfərrüata varmaq: 
yithout entering into -s təforrüatlara varma-. 
dan: 2. ətraflı hesabat, to give all the -s of ət- 
raflı hesabat vermək, /For aecount is correct in 
every particular Onun hesabatı hər bir cəhət- 
dən doğrudur / düzdür, 3. did. yaxın dost, istək- 
li, sevimli 
partieular? (pə ukiulər) adi 1. xüsusi, ayrı, ayrıca, 
əlahiddə: spesifik: a - case xüsusi / ayrıca hal: 
)Vly did you choose this particular subicct? Nə 
üçün sən / siz xüsusi olaraq bu fənni / mövzunu 
seçdin / seçdiniz?, at this — time mohz / xüsu- 
sən bu vaxt, to do sərfi. in a — vay bir işi xüsu- 
si bir yolla etmək: 2. müstəsna, qeyri-adi, xüsu- 
olaraq: to take — care over doing sir. bir: 


. Ts 


şeyi etməyə müstosna // lahiddə qayğı gönü. 
mək: to have a-—dislike for sınıb. bir kəsə qı, 
şı xüsusi ədavət / düşmənçilik bəsləmək: 3, fə. 
di, şəxsi, ayrıca: my ovvn — sentiment monim. 
şəxsi hissim / dərk etməyim /tsəssirratım: / can, 
not fasten this statement to any particular per. 
son Mən bu müddəam xüsusi olaraq heç kəsin 
adına yaza bilmirəm, 4. otraflı, müfəssəl, tofç, 
latlı, hərtərəfli: full and — account tam və or. 
fir hesabat: 5. diqqətli, səliqəli, əsaslı to be.- in 
one”s speeeh nitqində / danışığında diqqətli ol, 
maq: 6: tələbkar, vasvası: to be — about onery 
food yeməyində vasvası olmaq: Don” be tov 
particular Çox vasvası olma / olmayın 
particularity (pə-ukiu larıti) in: 1:: xüsusiyy, 
başqalıq, özünə xas xüsusiyyət, spesifika, vaş. 
vasılıq: 2. təfsilat, təfərrüat: 3. diqqət, mükəm. 
məllik: ətraflılıq, təfsilat, dolğunluq 
particularise İpə tkiuləraız) v “ particularize 
particularize İpə ukiuləraız) v 1. bir-bir saymaq, 
sadalamaq, bir-bir adını çəkmək, adbaad çağır. 
maq: Certain persons 1.do not velsh to particu. 
Varize Bəzi adamların mən adını çəkmək istəmi.. 
rəm: 2. tofərrüata: varmaq, təfərrüata: öyrən. 
mək: Ve had no time to particularize Tər. 
rüata varmaq üçün bizim vaxtımız yox idi 
particularly (pə ükiuləli). ad 1. olduqca, çox, 
fövqəladə, son / müstəsna dərəcədə, xüsusan, 
xüsusi olaraq: / /ike all her novels, but her latest 
is particularly good Mən onun bütün romanları. 
m xoşlayıram, lakin onun son romanı olduqca 
yaxşıdır: 1 don particularly veant to see hin 
Today Mən bu gün onu çox da görmək istəmi- 
rəm, 2. ətraflı, müfəssəl surətdə, təfsilatı ilə, tə- 
forrlatı ilə: 7he /acts must be considered more 
particularly Faktlar daha ətraflı öyrənilməlidir, 
3. şəxsən, aynca olaraq: /He sinudies astronomy 
and plancts particularly O, astronomiya ilə 
məşğuldur və xüsusən planetləri öyrənir. 
parting" (pa-tn) nı 1. ayrılma, vidalaşma, vidala- 
şaraq ayrılma, ayrılıq: the sadness of— aynllı 
ğın kədəri / qəmi: their final — onların son ay- 
rılığı: 2. aralanma: the - of the elouds buludla- 
rın aralanması, 3. ayırma, darama (saçı): a side 
centre - yana / ortadan ayırma (saçı): 4. yo- 
layrıcı (ihəm də məc.) ? 
parting? (pa:un) adi 1. ayrılıq, vidaş a — kiss vi- 
da öpüşür 2: ayrılan, haçalanan (yo/ və s) 3. 
ötüb gedən, sona çatan: — day ötüb gedən / so- 
na çatan gün 
partisani (.pazı zam) 1. tərəfdar, havadar, — of he 
reform islahat tərəfdarı, -s of peace sülh tərəfdar. 
ları, 2. partizan, partizan dəstəsinin komandiri 
partisan” (.pa:t”zaen) adi 1. partizan: — vvar par- 
izan müharibəsi: — party partizan dəstəsi: 2. 
fanatik, fanatikcəsinə: tərəfgir, üzgörən, qərəz- 
li, qərəzkar, kor-korano inanan: -— vievvs qəroz- 
1i/ qərəzkar fikirlər 
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partisanship (/pa:tr zasnlıp) nı 1: kor-koranə sə- 
daqət / tərəfdarlıq: 2: qızğın müdafiə etmə 7 tə- 
rəfini saxlama, — of the party partiyanın torə- 
fini saxlama, partiyanı müdafiə etmə 

partition" (pa:“tln) a 1. bölünmə, ayrılma, the — 
of Germany after the vvar rnüharibədən sonra 
Almaniyanın bölünməsi: 2. hissə, bölmə: 3. 
arakostmə, yüngül divar 

partition? (pa: nin) v 1: bölmək: ayırmaq: to--an 
inheritance n bölmək: 2. arakosmə qoy- 
maq, arakosmə ilə ayırmaq: 3. vermök, payla: 
maq (həm də to — out): She partitioned out her: 
books O, kitablarını payladı: to -— smth. off bir 
şeyi bölüb ayırmaq: //e ve parritioned of? one 
end of the kitehen to make a breakfast room Sə- 
hər yeməyi otağı düzəltmək üçün biz mətbəxin 
bir lərəfini kəsib ayırdıq 

partitive Vpa:titiv) adi qram. 1. bölüşdürmə 
conğunetions bölüşdürmə bağlayıcıları: 2. 
kəsr, 3. xüsusi, şəxsi 

partiy (pa:tlı) adı) qismən, bir qədər, bir hissə, -- 
in vvriting and - in print bir hissə əllə yazıl- 
miş və bir hissə çap olunmuş: is parily right 
O. qismən haqlıdır 

partner Vpa-mər) a 1. iştirakçı, iştirak edən, a - 
in erime cinayet iştirakçısı, “cinayətdə iştirak 
edən: 2. kompanyon, ortaq, şərik, yoldaş: 3. or, 
arvad (ftəm də — in Mife) həyat yoldaşı: 4. 
partnyor, oyundaş (idmanda, rəqsdə, səhnədə 
və s,), to gö s partnyor olmaq (rəqsdə): 

partner? ( pa:tnərl v partnyor olmaq 

partnership: fpezneliplir tirak, ipirik omə: 
2. yoldaşlıq, cəmiyyət 

partook (pa: tuk) to partake felinin pr forması 

part-ovmer ( pa:t.ounə? şərik, ortaq 

partridge Tpa:ımdş) nı zool. kəklik 

party (pa:t) r 1. qonaqlıq: a birthday - ad günü 
qonaqlığı: a dinner — nahar qonaqlığı: Sie fikes: 
parties, because she enloys mecting people O, 
donaqlıqları xoşlayır, çünki o, insanlarla görüş- 
dən həzz alır, 2. partiya: The main political par- 
iiss in the United States are the Democrats and 
the Republicans Birləşmiş Ştatlarda asas siyasi 
partiyalar Demokratlar və Respublikaçılardır, to: 
iin a — partiya sıralarına qoşulmaq, partiyaya 
girmək 7 daxil olmaq: to belong to a - bir parti- 
yaya mənsub olmaq, bir partiyanın üzvü olmaq: 
3.qrup, dəstə, a — of sehoolehildren/ tourists bir 
qrup məktəb uşağı / turist 

party? (pa:tı) adi partiya: — card partiya bileti: 
the — leader partiya rəhbəri / başqunı: — or- 
ganization partiya təşkilatı, — interest / mem-. 
bers partiya marağı / üzvləri: the - system par- 
tiya sistemi: — dues partiya üzvülük haqqı: — 
varfare partiyanın mübarizəsi, partiyalar ara- 
sında mübarizə 9 

party? Vpa:tı) v (pr, pp partied) qonaqlığa get- 
mək, qonaqlıqdan həzz almaq 


passl (pa:s) rn 11. id: pas, ötürmə: a long — uzun 
/ ötürmə: a short — yaxın pas / ötürmə: 2. 
keçid: yol: The pass vvas blocked by snov Keçi-- 
di qar basmışdı / kəsmişdi: The guide shoveed: 
sus fhe pass through the vvood Bələdçi meşədən 
keçən yolu bizə göstərdi: 3. dar küçə, döngə, 
dalan: a narrovv — vvith lov: houses alçaq evl: 
ri olan dar dalan: 4. dərə, dar dərə: 5. ölüm, öl 
məş a sudden - gözlənilməz / qəfil ölüm 
pass İpa:sl n 11 1. fərqlənmədən imtahan vermə: 
2. kafi qiymət: She gor d bare pass O, ancaq 
kafi qiymət aldı, 3. vəziyyət, to be at a eritical 
“ çətin vəziyyətdə olmaq: to bring to - qurtar- 
maq, həyata keçirmək: to come to - baş ver- 
4. fokus, to perform a - fokus göstərmək 
pass (pass) nı 1111. pasport, icazə vərəqəsi: //e gor 
his pass and healıh certificate O, pasportunu və 
sağlamlıq haqqında arayışını aldı, 2. amer. qısa 
müddətli məzuniyyət, a soldier on a - qısa 
müddətli məzuniyyəti olan əsgər: 3. pulsuz bilet 
passi (pa:s) v 1. keçmək: getmək: keçib / ötüb 
getmək: to — a barrler mancəni keçmək: Tic 
street vvas so croveded that cars vvere unable to 
pass Küçə adamla elə dolu idi ki, maşınlar ke- 
çib gedə bilmədilər: Turn right afier passing 
the Post Office Poçtu keçdikdən sonra sağa dön 
/ dönün: She passed me in the street veithout 
even saying hello O, küçədə mənim yanımdan 
ötüb keçdi, heç salamlaşmadı da: IVe passcd 
from the corridor into a large hall Biz dəhi 
dən keçdik və böyük bir zala girdik / daxil ol- 
duq: 2. taxmaq, keçirmək: to — a thread 
through the eye of a needle sapı iynənin 
gözündən (deşiyindən) keçirmək: 3. ötürmək. 
vermək: Pass me the salı, please Zəhmət olma- 
sd, duzu mənə ver / verin: Pass me that book O 
kitabı mənə ver / verin: 4. id. ötürmək (topu, 
şaybanı və s.): He passed the ball forvrard O, 
topu irəli ötürdü: $. keçmək, keçib getmək 
(vaxt haq.): soyumaq (acıq, qəzəb): A formighr 
passed İki həftə keçdi / keçib getdi: Hov: qutek 
time passes Vaxt nə tez gedir / keçir: The pain 
soon passed Ağrı tezliklə keçib getdi / keçdi. 
His anger soon passed Onun qəzəbi / hirsi tc 
liklə soyudu: 6. hərəkətə eyni hərəkətlə cavab 
vermək, mübadilə etmək: to — greetings bir-bi- 
rini salamlamaq: 7. keçirmək (vaxr və s.) (həm 
dəto $o - the time vaxt keçirmək: to 
“ one”s time in sleep vaxtını yatmaqda keçir- 
mək: to — the summer in the south yayı cə- 
nubda keçirmək: 8. çıxartmaq. qəbul etmək 
(hökm, qərar): to - sentence upon smb. bir kəs 
haqqında hökm çıxartmaq: The yıdge passı 
ihe sentence Hakim hökm çıxartdı: 9. fikir / roy 
Y to — an opinion on / upon smr. bir 
şey haqqında fikir söyləmək / bildirmək: / 
canY pass an opinion on his vvork "vitkour 
examining it thoroughiy Mən onun isini ərrafl: 


dərindən yoxlamadan onun haqqında fikir söy- 
ləyə bilmərəm: 10. dövriyyəyə buraxmaq (sax- 
ta pul): He vvas arrested for passing for 
notes Onu dövriyyəyə saxta pul buraxdığı üçün 
həbs etdilər, 11. sarımaq, bağlamaq (kəndirlə), 
to — rope round a paek tayı kəndirlə bağl 
maq: 7İiey passed a rope round the calf”s hind 
legs Onlar dananın dal ayaqlarını bağladılar / 
sarıdılar, 12. amer. açmaq (açarla): AlI these 
doors should be passed vvith one key Bu qapılar 
hamısı bir açarla açılmalıdır, 13. soxmaq, 
sancmaq, sancıb/soxub deşmək (qılıncla, xən- 
cərlə): He passed his svord through his 
enemy s body O, qılıncını düşmənin bədəninə 
soxduş to — avvay 1) ölmək: rəhmətə getmək: 
He passed avay at the age of ninety O, doxsan 
yaşında öldü 7 rəhmətə getdi, 2) yox olmaq, 
qurtarmaq, keçib getmək, 7)us passed (he vrin- 
ter rapidly avay Beləliklə qış sürətlə keçib get- 
di,3) vaxt keçirmək: to --in 1) vermək, toqdim 
etmək: /He passed in his papers and sat dovn to 
vait O, sənədlərini verdi / təqdim etdi və oturub 
gözlədi, to — off 1) kosmok, dayanmıq, azal- 
maq: 7İle pain has not passed off yet Ağrı hələ- 
lik kəsməyib / dayanmayıb: The storm has pas- 
sed off Tufan kəsib: 2) keçmək, 7iie lecture 
passed off vell Mühazirə yaxşı keçdi: The talks 
have passed off smoothly Danışıqlar sakit / ra- 
hat keçib 3) özünü göstərmək / qolomo ver- 
mək: //e passed himself offas a sailor O, özünü 
dənizçi kimi qələmə verdi, to - on 1) ötüb keç- 
mək / getmək: //e bovved and passed on O, baş 
əydi və ötüb getdi, 2) ötürmək: Read the note 
and pass it Kağızı oxu / oxuyun və ötür / ötürün, 
3) keçmək, Zef s pass on to the next item on 
the agenda Gəl / Gəlin gündəliyin növbəti / o 
biri bəndinə keçək: to - out 1) 4.4. ölmək: He 
passed out on the vvay to (he hospital O, xəstə- 
xanaya aparılarkən yolda öldü, 2) yox olmaq, 
itmək (gözdən): to - out of sight gözdən itmək: 
3) yaymıq, paylamaq: On chat day she passed 
out 100 leaflets. O gün o, 100 vərəqə yaydı / 
payladı, 4) yenifvaşqa məsələyə keçmək, 7irey 
had passed on to a nevv subfect Onlar başqa 
məsələyə keçdilər: to — over 1) keçmək: to — 
over the river çayı keçmək, 2) diqqətdən ko- 
narda saxlamaq, diqqət verməmək, laqeyd qal- 
maq, to — over the details təfərrüata varma- 
maq, toforrüata diqqət yetirməmək: 3) ölmək: 
His mother passed over some days ago Onun 
anası bir neçə gün bundan əvvəl öldüş 
0 to — one”s eye / glance over spnfh. bir şeyə 
nəzər salmaq, bir şeyi nəzərdən keçirmək: 
Pass your eyes over ihis article Bu məqaləni 
nəzərdən keçir / keçirin, to — one”s promise 
vod vermək, to — one”s vvord söz vermək, to — 
one”s vrord for snth. / smb. bir şeyə / kosə za- 
min olmaq: to — the lips demek, söyləmək: 


1üsç 


Don" let it pass your lips Bu barədə bir kəlm, 
də demə / deməyin: No complainis passed hi, 
lps O, heç şikayət etmədi: No food has passeq 
my lips since the morning Səhərdən ağzıma heç 
nə dəyməyib (yəni heç nə yeməmişəm), to .. 
troops in revievr orduya baxış keçirmək, to 
events in revievv hadisələrin icmalını v. 

passable ( pa:səbl) adi 1. keçilə bilən, keçilməsi 
mümkün ol ground keçilməsi mümkün 
olan yer, 7e mountain roads are not passabiç 
until late spring Yazdan xeyli keçənə qədər dağ 
yolları keçilməz olur, 2. yaxşı, kifayət edocək 
dərəcədə, a — knovvledge of French fransız di. 
lini yaxşı bilmə: 3. işlənon, tədavüldə olan, 
This coin is no longer a passable thing Bu sik. 
kə artıq işlənmir / tədavüldən çıxıb 

passage ( passıdş) n 1, ötmə, ötüb keçmə, sovuş- 
maş the — of the time vaxtın ötüb keçməsi: 2, 
gediş, the - of events hadisələrin gedi: 
ridor, dəhliz: 4. aşırım, dağ keçidi, These 
mountains have fevv passages Bu dağlarda iz. 
çid azdır, 5. yol: keçid: a — througl a thicket 
cəngəlliyin içərisindən yol / keçid: 7hey irere 
denied passage through the occupicd territory 
Onlara işğal olunmuş ərazidən yol vermədilər, 
6. giriş: a - into a bay buxtaya giriş: 7. parça, 

hissə, yer (kitabda, məqalədə və s.): His paper. 

contains brilliant passages Onun məruzəsində 
çox yaxşı yerlər / hissələr var, 8. gediş haqqı 
(gəmidə, təyyarədə), to book one”s - to Nev 
York Nyu Yorka getmək üçün bilet almaq (gə- 
mi ilə), 9. gəmi ilə, toyyarə ilə gediş: free - 
pulsuz gediş (dənizlə) 

passenger" / passindşər) n 1. somişin, to carry -s 
səmişin daşımaq: 7 driver vvas killed in he 
crash but both passengers escaped unhurt Qə- 
zədə almadan 
ekipafın zoif üzvü 

passenger? Vpassındşər) adi səmişin, — train sər- 
nişin qatarı, — boat sərnişin qayığı, - ship sər. 

i the - seat sornişin oturacağı: - 
car sərnişin vaqonu: yüngül avtomobil 

passer-by İ.pa:sə baı) r (p/ passers-by) yoldan 
ötən / keçən, yolçu 

passingi (pa:sın) rı 1. ötmə, keçmə, ötüb keçmə: 
the - of the time zamanın ötməsi / ötüb keçmo- 
si, 2. şair. ölüm, ölənlər, 7he country mours 
his passing Ölkə ölənlərə yas saxlayır, 3. keçid, 
bərə, 4. diy. ehtiyat yol: 5. id. ötmə, ötüb keç- 
mə, - the baton estafet ağacını vermə, 

O in - sözarası, yeri gəlmişkən 

passing” / pa:sın) adi 1. ötəri: ötüb gedən / keçən, 
ani, — glance ötəri / ani nəzər, - thought öləri 
fikir, 2. tosadüfi, — reference təsadüfi xatırlı- 
ma, — greetings dayanmadan salamlaşma: the 
dilucu: to mention sərfi. in - bir şeyi dilucu 
xatırlamaq 


ilər, 2. komandanın və ya 


paster 


passing-by Vpa:sın bar) nı saymazlıq, etinasızlıq, 
diqqətsizlik, etinasızlıq / diqqətsizlik göstərmə 
zassion ( pazin) r 1. ehtiras, böyük hovəs / maraq, 
şövq: tender zerif ehtiras, a man of violent -s 
dəlicəsinə ehtiraslı adam, to master ovne”s --eh- 
tirasını cilovlamaq: burning — alovlu / qızğın 
ehtiras, The poet expressed his burning passion 
for the girl he loved Şair sevdiyi qıza olan alov- 
Tu ehtirasını ifadə etdi: Passions vvere running 
high at the meeting İclasda ehtiraslar coşmuş- 
duq 2. coşğunluq, qızğınlıq: His soyle lacis pas- 
sion Onun üslubunun coşğunluğu yoxdur, 3. 
vurğunluq, bənd olma, çox sevmə: His passiorn 
for the girl made him blind to everything else 
Qıza vurğunluğundan o, başqa heç nə gör- 
mürdü: to have a — for tennis / football / 
music, efc. tennisə / futbola / musiqiyə və s. vur- 
gun olmaq, tennisi / futbolu / musiqini çox sev- 
mək: 4. the Passion din. İsanın əzabı və ölü 
0 to fiy into — qəzəblənmək, qəzəbdən alov- 
tanmaq / alovlanıb yanmaq 
passionate ( pazlənit) adi 1. qızğın, ehtiraslı, alov- 
hü, hərarətli, həvəsli man ehtiraslı qadın: 
a. kiss 7 lover ehtiraslı öpüş / aşiq: a - speeeh 
ehtiraslı / alovlu nitq, a — defender of liberty / 
peace / independence, erc. azadlığın / sülhün 
müstəqilliyin və s. qızğın / alovlu müdafiəçi: 
2. qəzəbli, qeyzli, hiddətli, azğın, coşğun: qudur- 
ğan: 3. çılğın, men of — temper çılğın adamlar 
passionately ( pafnıtlı) adv ehtirasla, şövqlə, hə- 
vəslə, çox bərk, to love — ehtirasla sevmək: He: 
loved the girl passionately O, qızı bərk / çox / 
ehtirasla sevirdi 
passion-flovver (pa/İn.flavər) n bor. həvəsçiçək 
(ri al çiçəkləri olan tropik bitki) 
passionless (panlıs) ad/ ehtirassız, həvəssiz, 
şövqsüz, soyuq, soyuqqanlı, təmkinli, a — per- 
formance ehtirassız tamaşa 
passive V passiv) adi 1. passiv, fəaliyyətsiz, hərə- 
kətsiz, süst, laqeyd: to remsin - fəaliyyətsiz / 
hərəkətsiz qalmaq: /”mn passive in their dis- 
putes Mən onların mübahisəsinə qarışmıram, 
Mən onların mübahisəsində iştirak etmirəm, 2. 
itaətli, itaətkar, sözə baxan / qulaq asın, ü: 
qram. növ, — voice məchul növ: 4. 
faizsiz, — balance passiv saldo, qalıq (gəlir və 
çıxar yekunları arasındakı fərq), — bonds amer, 
faizsiz istiqraz — debt faizsiz ödənilən borc 
passively ( passıvlıl adv: passiv / laqeyd surətdə, 
süst, laqeydliklə, laqeydcəsinə 
passiveness (passıvnıs) nı passivity 
ivity (parsıvıtı) n 1. passivlik, foaliyyətsiz- 
lik, süstlük, laqeydlik: 2. itaətkarlıq, itaətlilik, 
sözəbaxanlıq R 
passless fpa:slıs) adi şair. keçilməz, keçilməsi 
mümkün olmayan 
passman /”pa:smən) nı (p/ -men (-menl) fərqlən- 
məyən teqaüd və ya diplom alan tələbə 


passover V pa:s.ouvə?) n keçid: aşırım, dağ keçidi: 
Ve stopped at the foot of the passover Biz aşı- 
rinin / keçidin ətəyində dayandıq 

passporti ( pa:spə:tİ n 1. pasport: diplomatic - 
diplomatik pasport, 2. məc. açar, The only pass- 
port to success is hard veork Qələbənin yeganə 
açarı gərgin işdir 

passport? / pa:spə:t) v pasport vermək, pasportla 
təmin etmək 

passvvay (pa:svve)) n keçid: There”s only one 
passvvay through the hills Bu dağların arasın- 
dan ancaq bircə keçid var. 

passvvord (pa:svvə:d) n hərb. parol (şərtləşdiril-. 
miş söz), İcazə vərəqəsi 

pastl (pa:st) n 1. keçmiş: in the — keçmişdə: / ve 
been there many times in the past Keçmişdə mən 
dəfələrlə orada olmuşam: Ve knovv nothing of: 
his past Biz onun keçmişi haqqında heç nə bil- 

keçmişdə baş vermiş: memorics of the 
“ keçmişin xatirələri, 3. qramı. keçmiş zaman 

past? (passt) adi 1. keçmiş, keçən: — happiness keç- 

miş/ötüb getmiş xoşbəxtlik: 

year / century keçən həftə / 


ticiple keçmiş zaman feli sifəti 
pasti fpa:st) adı” yanından, yaxından, yaxınından: 
to gö / to run - yanından / yaxınından getmək 
/ qaçmaq: 7he years flev past İllər ötüb getdi 
past"Tpa:stİ prep 1. sonra, gec: - midnight gecəyan- 
dan / gecənin yansından sonra: /He stayed up ril 
past eleven o” clock O, saat on birdən sonra yatdı 
2. yanından, yaxınlığından: to vvalk -smh. /smiii 
bir kəsin / şeyin yanından keyib getmək: 3. o yan- 
da / tərəfdə, — the bridge kömüdən o tərəfdə / 
yanda: 4. -dan, -dən, artıq: /4e is past for” Onun 
aşı qırxdan artıqdır, - cure sağalmaz, müalicə- 
siz, müalicə olunmaz: a malady - cure müalicə 
olunmaz xəstəlik: - belief 1) inanılmayacaq də- 


hasiğmayan, inanılmaz: /7 pası belief my compre- 
hension Bunu mən dərk edə bilmirəm: - bearing 
dözülməz, qatlaşılmaz, son dərəcə bərk / şiddətli: 
The pain voas pası bcaring Ağrı dözülməz idi 
pastel (perst) n 1. yağ və şirə qatılmış xəmir: 2. 


makaron məmulatı 3 pasta: mastika: dental — 
diş pastası: nail — dırnaq pastası: 4. aşp. paştet: 
halva: pastila (qəndlə meyvə horrasından hazır- 
lanmış şirniyyat): 5. yapışqan (xüs. kağız vapış- 
dırmaq üçün un, su və s.-dən hazırlanmış): thin. 
/ thiek - sıyıq / qatı yapışqan 

paste? (persi) v yapışdırmaq (xifs. yapışqanla): to 
“yyith sinf. bir şeylə yapışdırmaq: to - pieces 
of paper together kağızın parçalarını bir yerə 
yapışdırmaq: to — up an advertisement clan 
yapışdırmaq 

paster V peistə") ı malların üstünə yarlıq vuran 
yapışdıran fohlə 


urization 


. 


pasteurization (.passtərnı /zeifn) pasterizasiya, 
pasterizo etmə (siüddə, konservlərdə, və s.-də, 
mikrobların inkişafının qarşısını almaq. üçün 
onları müəyyən dərəcəyə qədər qızdırmaqla zə- 
rərsizləşdirmə üsulu) 
pasteurize Vparstər 
və x,) 
pasteurizer f passtoraizə") a pasterizator (pasreri- 
zasiya cihazı) 
pastille fpasstoll a 1. qoğal, kökə, 2 yastı həb, 
tablet, 3. yastı şirni (kon/6/) 
pastime Vpa:stam) ir oyloncoş. Dravving is her 
Vavourite pastime Şəkil çəkmək onun ən sevimli 
əyləncəsidir 
pasting Vperstinl in ağır moğlubiyyət: 7he veanı 
rook a real pasting Komanda əsl mənada ağır 
məğlubiyyətə uğradı 
past-master V pa:st-ma:stər) in misilsiz / tayı-bo- 
rabori olmayan usta, əsl mütəxossis: to be — in 
sənth, bir şeydə əsl mütəxəssis / misilsiz. usta. 
olmaq 
pastey Üpeistril a top.i: 1. qonnadı: məmulatları: 
tort, pirofna, peçenye və s,), 2. d.d, gözəl / qə- 
şong / sevimli qadınlar 
pastryeook Fpeisirikuk) in) qonnadçı, şirniyyatçı, 
şirmiyyat bişiron 
pasturage F”patstyurids) a 1, örüş, otlaq: 2. olar- 
ma, otarılma 
pasturel Fpasifof) ə örüş, otlaq, yaşıl ot, common 
mumi örüş / otlaq: to put a floek out to — 
rüşə buraxmaq / çıxartmaq 
pasture? V pasifəfl v. 1, mal/mal-qara otarmaq: 2. 
otlamaq 
pastureland / pastfolaend) ə) örüş, otlaq 
pasty" (pasti) ə. 1. içi otlo, meyvə və ya cemlo 
doldurulmuş piroq, ətli / meyvəli / cemli piroq: 
2. poliqr. cildçi, cildçokən 
pasty? Tpeisti adi 1. xomir kimi, xomirooxşar, 
xəmirəbənzər: suvaşqan, yapışqan: 2. solğun, 
rəngi qaçmış / solmuş / ağarmış: a -- face solğun 
rengi qaçmış sifot: 3. di4. xəstə, naxoş, azarlız 

Tfeel pasiy (Mən) özümü pis / xəstə hiss edirəm, 

4.d.d. saxta, süni (qiymətli daş-qaş haq,) 
pat (pal a 1, vurma, siğallama, S)ie gave ohe ehild 

4 pat on (he head O, uşağın başını tumarladı / 
sığalladı, 2. zəif səs, parıltı, şapalaq: 3. addım so- 
si, the — of light footsteps yüngül addım səsləri: 

4. Amerika zəncilərinin rəqsi, 5. yağ parçaları / 
dairocikləri: 7/te bıdter is served in diminutive 
pats Yağ xırda dairəcik şəklində verilir, 

0.a - on the baek kürəyinə vurma (razılıq. əla- 
məti olaraq): to give smb. a — on the baek bir 
kəsin kürəyinə vurmaq (razılıq əlaməti olaraq) 

pat? (pact) adi tam doğru / düzgün, münasib, uy- 
ğun: /Tis ansvver vvas too pat (o be convincing 
Onun cavabi çox inandırıcı idi 

pat" (pat v (-tc) 1, vurmaq: şappıldatmaq: to — 


ə pasterizə etmok (südü: 


maq, 2) məc. bir kəsə: razılığını. bildirmə, 
tumarlamaq, sığallamaq: to —.a dog / a, (əla 
etc. ii / quzunu vo s. tumarlamaq: Sie par 
her. hair. O, saçını sığalladı: 3, silmək, qun 
maq: She. patted her face, dy iith a toyvçl 0 
üzünü dəsmalla silib qurutdu: d 
pat" pazl adı 4.4. 1. moqamında, vaxtında, y.. 
rində, 2. dəqiq, kamil, düz: to knovv a lesson 
off — dərsi doqiq / kamil bilmək 
pateh" (paetİ) a 1. yamaq, pinə, 2. bir tiko / parça / 
ongə, parça, tikə: 3. gözdə sarğı / sarıq: 4, xal 
süni xal (üZzdəy: 5. qaşqa, ləko, a — of vuhite on 
3ı horse"s nose atın burnunda ağ qaşqa/ləko, 
of moisture nəmlik ləkosi: 6. torpaq sahosi, x 
cabbage / vegetable / potato - koləm / u 
/ kartof sahəsi, 7, paltarda haşiyə: 7)hese patey, 
€ are (he very high of the fashion Belə haşiyə, 
lər indi çox dəbdədir, 8. parça, hissə: a — of 
poetry şer parçası, 7)ie book is good in patches 
Kitab bəzi hissələrdə yaxşıdır, 9. tib. lokə, nişan, 
pateh" (pal) v 1. yamamaq, yamaqlamıq, yamaq 
qoymaq / salmaq: 7) clbovvs on his.coat have 
yor thin, so 1 must patch them Onun paltosu. 
nun dirsəkləri süzülüb, gərək. mən onlara ya. 
maq salım, to — up an old trousers köhnə şal- 
varı yamamaq, köhno şalvara yamaq salmaq. 2 
(up) sarımaq, sarıq. qoymaq: 7ihe doclür. 
patched up the veounded soldier and sent him 
back (o fight again Həkim yaralı əsgərin yara. 
sına, sariq qoydu və onu yenidən vuruşa gön. 
dərdi, 3. təmir. etmək, düzəltmək: He could 
patch up his bike after the accident Qəzadan 
sonra o, velosipedini təmir edə bildi 
patehed (pacif() aqi 1. yamanmış, yamaq qoyul. 
müş, yamaqlı: — trousers / eoat / shirt, erc. ya- 
maqlı şalvar / palto / köynək və .: 2. sarınnış, 
sarıq qoyulmuş 
pateher f"pactfə7) n xırda təmir işləri görən fohlo 
patehiness fpactfınıs) 1. ləkəlilik: xal 
ala-bəzəklilik, əlvanlıq, rongbərəngli 
seyrəklik, ala-talalıq 
patehouli (paifuli) ən 1. bor, paçuli (dodağıçiçək- 
lilər fəsiləsindən olan tropik bitki): 2. paçuli 
bitkisindən hazırlanmış ətir 
pateh-poeket (paziİ-pəkit) , üstdən qoyulmuş / 
tikilmiş cib: a collarless coatvvith tvvo -s ya- 
xalıqsız yo üstdən tikilmiş iki cibli palto 
patehy ( paetli) adi 1. ləkəli, ləkə ilə örtülü, xal- 
xal, xallı: 2. müxtəlif tərkibli / cinsli, yekcins 
olmayan: alabəzək, ala-bula, rəngbərəng, ol- 
van: 7iee land here is patchy. Torpaq. burada 
yekcins deyil: 3. qırıq, qırıq-qırıq, arabir, ord: 
burda, ala-tala, ala-seyrək: — fog ala-tala/ala- 
seyrək duman: — eloud ala-tala/ala-seyrək bu- 
hüd: 4: natamam, yarımçıq: A,y. knovrledge of 
German is patchy Mənim alman dilindən bili- 
yim natamamdır /. qırıq-qırıqdır 


smb. on the baek 1) bir kosin kürəyinə vur- 


patenti fpeutat) a: 1. patent: diplom: consular - 


..... R 


konsul patenti, to grant a — patent vermək: 7)ae: 
patent runs out Patent qurtarır, 2. patent hüqu- 
qu: a — for an invention ixtira üçün patent: 3. 
patent verilmiş əşya / şey” ) 
patent: pertnt) di 1. açıq, aydın, aşkar: şübhə: 


öz qabağında olan, — fact açıq / aşkar fakt, — 
Elam sşkac / şübbosiz / göz qabağında oan ci 
ayət: 7his advantages of the plan are patent Bu 
planın üstünlüyü şübhəsizdir / aydındır, 2. pa- 


tentli: patent almış / verilmiş: — medicinc patent-- 
1i/ patent verilmiş dərman: — food / goods pa-- 
gent almış orzaq / mallar, 3. oriyinal, yeni, şəxsi 
ixtira, — device öriyinl ixtira 4, açıq: a — veran- 
dah açıq balkon: 5. məşhur, hamıya molum 
olan: olverişli, münasib: 6. ola növ (tun aq. 

patent? Fpertnt) v 1. patent vermək, 2: patent almaq. 

patentee f.pertn"ti:) r patent sahibi, patent alan 

patenting f pertntın) in patent vermo /:verilmə: 

patentright ( pertnt rait) n patent hüququ: 

paternal İpə tərni) adi 1. aralıq, ata, — authority 
atalıq: nüfuzu, 2. ata qohumu: her: - grand- 
mother onun ata nənosi 

paternally (pə tə:nəli) adı) ata kimi 

paternity (pə tə:niti) r atalıq: He denied patemity 
ofthe boy O, oğlana ata olmaqdan imtina etdi 

path (pa:0) n 1. cığır, a — through (he vvoods me- 
şo cığırı, meşədən keçon cığır, 7ikey used axes 
do clear a path (hrouglı the forest Meşə cığırını 
təmizləmək üçün onlar baltadan istifadə etdi- 
lər: Keep the path or you11 lose your may Ci- 
durdan çıxmalçıxmayın, yoxsa yolunu / yolunu- 
zu tirəcəksən / itirəcəksiniz, 2. yol: the - to the 
tov şəhərə gedən yol: /lard mork is the path 
to success Müvəffəqiyyətin yolu ağır zəhməddir: 
(o gö/to follovr in sırb. s — bir kosin yolu ilə 
getmək: to stray from the narrov — məc. yo- 
lunu azmaq, yolundan çıxmaq: - to victory / 
economic recovery qələbənin / iqtisadi dirço- 
lişin yolu 

pathetic (pə 0etik) adi riqqətli, tosirli, hoyocan- 
handırıcı, riqqət doğuran: kodərli, həzin, yanıq- 
hb, qəmli: in a — voice yanıqlı / qəmli səslə: — 
sight riqqət doğuran mənzərə, — fate kədərli 
tale: — face / eyes kədərli sifət / gözlər: 7heir 
parting vvas pathetic. Onların ayrılması çox 
həyəcanlandırıcı / təsirli idi: 

pathetically (pə 9etikəli) adı riqqətlə, həssaslıq- 
la, şəfqətlə: həzin-həzin, qomgin-qəmgin, ya- 
nıqli-yanıqlı 

pathfinder (/pa:0.faındər) nı tədqiqatçı (az öyrə- 
nilmiş ölkəni öyrənən): ləpirçi, iztanıyan: koş- 
fiyyatçı: 

pathless Vpa:0lis) adi 1. cığırsız, yolsuz, yolu ol- 
mayan: keçilməz, keçilməsi mümkün olmayan: 
“forest keçilməz / keçilməsi mümkün olmayan 
meşə, 2. todqiq edilməmiş, öyrənilməmiş 

pathogen (.paztə dşən) /n patogenez (xastalik pro- 
sesinin inkişafinda ardıcıllıq) 


. 


pathogenesis 1.pa:9ə dşenisis) n “ pathogen 
pathogenic (.pa:0ə dşenik) adi xəstəlik törədən 
pathologist (pə 0ələdsist) a: rib. patoloq (patolo- 
Eİya mütəxəssisi) 
pathology (pə"0ələdşi) r. tib. patologiya (orqa- 
nizmdəki xəstəlik proseslərindən bəhs edən və 
anormal hadisələri tədqiq edən elm) 
pathos pcrtəs) rr pafos (coşğunluq, ruh yüksək- 
liyi, vəcd, həyəcan, təmtəraq) 
pathveay fpa:üveci) a: cığır, yol: a - to knovil- 
edge biliyə yol / cığır 
patience (perİns) r 1. səbir, dözüm, hövsələ: sə- 
birlilik, dözümlülük, hövsələlik: //ve no. 
patience viith him d.4. O məni hövsələdən çıxa- 
rır, to be / to get out of — hövsələdən çıxmaq, 
hövsələsini / dözümünü itirmək: to: put sb, 
out of — bir kosi hövsələdən/özündən çıxart- 
inad, israr, sobat: qətiyyət 
patienti (perint) in. xəstə: yaralı: 
paticnt of Dr Davis for many years Mən uzun il- 
lərdir ki, doktor Deyvisin xəstəsiyəm 
patient? (perİnt) adi 1. səbirli, hövsələli: to be — 
viith / tovards sr. bir şeyə qarşı səbirli / 
dözümlü olmaq: You have to be patient veith m) 
mother - she"s rather deaf Sən / Siz mənim ana- 
ma qarşı səbirli olmalısan / olmalısınız - o, de- 
mək olar ki, kardır, 2. (of) dözümlü, tab gətirə 
bilən: plants - of cold soyuğadavamlı bitkilər: 
3. (of) tkidli, gərgin: years of - labour gərgin 
əmək illəri 
patientiy Vperfntli) adı sobirlə, dözümlə: to vvait 
fo sit / to listen - səbirlə gözləmək / oturmaq 
/ dinləmək 
patina ( peumə) nı patin, paxır (qədim mis və ya 
tunc şeylər üzərində əmələ gələn qəhvəyi-yaşıl 
pas) 
patination ( pastıneıln) n paxırlaşma, paxır omələ 
gölmə 
patisserie (pə tsəri) nı //. qənnadı mallar, şir- 
niyyat (tort, piroyna və s.) 
patois f patvva:) n r. yerli şivə, to speak local - 
yerli şivədə danışmaq: /e speais (he local 
patois O, yerli şivədə danışır 
patriareh /.permnak) nı 1. ailə / qəbilə / icma/ tay- 
fa başçısı: 2. patriarx (pravoslav kilsəsinin baş- 
çısı): 3. ulu baba, soy başı: 4. ağıllı, təcrübəli 
müdrik qoca 
patriarehal (.pett"a:kl) adi 1. patriarxat, patriar- 
xal (kişilər tərəfindən idarə olunan): n — soci- 
ety patriarxal cəmiyyət: 2. hörmətli, aqil, hör- 
moto layiq: 3. kilr. patriarx 
patriarehate F pertnarkeit) n 1. kils. patrlarxlıq 
(yatriarx idarəsi və rütbəsi): 2. din. paıriarxiya 
(əatriarxiyaya tabe olan kilsə dairəsi): 3. patri- 
arxın iqamətgahı 
patriarehy (pestra:kı) n 1. patriarxat: 2. — patri- 
arehate (2-ci mənada: kişilər tərəfindən idarə 
olunan cəmiyyət 


Tve been a 


patrician" 


iciani İpə"tnfn) n 1. var. patrisi, zadəgan (qə- 
dim Romada), 2. aristokrat, kübar, osilzado 
ician” (pə tnln) adi 1. parrisi, kübar, zado- 
gan, əsilzadə, — family kübar / əsilzadə ailəsi, 
2. aristokrat, aristokratlara məxsus olan, old —- 
houses aristokratlara moxsus olan köhnə evlor, 
köhnə aristokrat evləri 
patricide fpatrısard) n öz atasını öldürmə, ata 
qatilliyi 
patrimonial / pacirimouniəl) adi ata-babadan qal- 
ma, irson keçmə, - estate ata-babadan qalma. 
mülk / malikanə 
patrimony Vpaetriməni) r. 1. ata-babadan qalma 
miras, 2. varislik 
patriot f pettriotl nr votonporver, patriot: a true — 
həqiqi votonporvor 
patriotic (.paetr”ətik) adi 1. votonpərvərlik: — 
feelings votonpərvərlik hissləri, — songs votən- 
pörvorlik. mahnıları/ nəğmələri: 2. vətonpor- 
vərş — men and vvomen vətənpərvər kişilər vo 
qadınlar. 
patriotically (.pasır"ətikəli) adi” vətonporvorco- 
sinə, vətonporvor kimi, //e acted patriotically 
O, vətənpərvərcəsinə hərəkət etdi 
patriotism //paetnətizm) a votonporvərlik, patrio- 
izm 
patroll (pa”troul) a 1. patrul, patrul / gözətçi dos- 
təsi: koşfiyyatçı dəstosi: 2. patrul / keşik çok- 
məş army / police - ordu / polis patrulu. 
patrol? (pə”troul) aqi patrul, keşikçi: - duty Hərb, 
rul xidməti, a - car patrul / keşikçokon ma- 
şın: - vessel patrul gəmisi 
patroB (po”troul) r, patrıl keşiyi çokmək: 7yoops 
regularly patrol along the border Qoşun mütə- 
madi olaraq sərhəd boyu patrul keşiyi çəkir: 
patron fpettron) ai 1. hami, himayə edon adam, 
havadar, himayəçi: mesenat (elən və incəsənətə. 
hamilik edən varlı adam): - of the art incəso- 
noti himayə edən, incəsənət hamisi: 2. daimi 
müştəri (mağazanın, restoranın və s, 
are requested to leave ihcir bag in the cloak- 
room Müştərilərdən xahiş olunur ki, çantaları- 
im qarderobda qoysunlar 
patronage  pattrənidş) n 1. himayə, himayəçilik, 
hamilik, havadarlıq: to ensure sib.  — bir ko- 
sin hamiliyini əldə etmək, to extend one”s — to. 
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patsy fpatsı) n aner, 1. qorxaq, ağciyər, heç bi 
rolu olmayan / zoif adam 2. axmaq, sarıq 
maymaq, fərsiz: to play sənb. for a - bir koyi 
barmağa dolamaq, bir kəsi axmaq yerinə qo, 
maq / aldatmaq ” 

patteri / pastə ai 1:1. şərti dil, sosial 
thieves” - oğruların farqonu: 2. ii / cold danış. 
maş üdüləmə, üdüləyib tökmə: yanıltmac: 3 
did. boş danışıq, cəfəngiyyat, / could 
stand her patter Mən onun cəfəngiyyatına güc. 


lə dözdüm 

patter Vpaztər) 11 1. ahəstə tiqi / sos fağı, 
səsi və s,): tappıltı, the - of the rain yağış sosi 
2, yüngül addım səsi, tappıltı: the — of foot.. 


steps addımların ahostə səsi: the — of hoofs dır. 
naq tappıltısı (atın və s,) 
patter? İpaztə7)v 1. iarqonda danışmaq: 2. naq. 
qallıq etmək, laqqırtı vurmaq, dil boğaza qoy. 
mamaq: üdüləyib tökmək: to — prayers / 
eharms duan: / cadunu üdüllyib tökmək, 
0 to - flash yarqonda / gizli dildo danışmaq 
patter Vpaeto") v 11.1. döymək, döyəcləmək (ya. 
iş, dolu və s,), The rain pattered against he 
panes Yağış pəncərənin şüşələrini həzin-həzin 
döyürdü / döyəcləyirdi, 2. ayaqlarını tappılda- 
da-tappıldada yerimək: She paftered doym.. 
stairs O, ayaqlarını tappıldada-tappıldada pil 
ləkənlərlə aşağı qaçdı: 3. tıqqıltilə / tappı 
atmaq: The rind vas patlering the acoms 
Külək palıd qozalarını tappıltı ilə yerə salırdı, 
4. sıçratmaq, sıçradıb islatmaq, islatmaq: 7fic 
trees pattered me all over vvith big drops Ağac- 
lardan düşən iri damcılar məni başdan-ayağa 
qədər islatdı 
pattern" f pazin) n 1. nümunə, misal, forma, qo- 
lib: -s of behaviour, behaviour -s davranış 
nümunələri: -s for pottery dulusçuluq məmu- 
latı üçün qəlib / forma, made to --nümuno / qo- 
She is a pattern of all the: 
virtues O bütünlükdə səxavət nümunəsidir, 2. 
quruluş, forma, the — of the sentence cümlə 
quruluşu: 7kese sentences all have the same: 
grammatical pattern Bütün bu cümlələrin ha- 
misi eyni qrammatik quruluşa malikdir, 3. na- 
xış, the — of the carpet xalçanın naxışı: the -s 
made by the frost on the vvindov--panes şax- 


smb, bir koso hamilik / himayoçilik etmək: 2. 


d4.. şoxsi maliyyə köməyi 

patroness ( pettronis) in himayəçi qadın / qız 

patronize, -ise ( pastrənaız) v 1. himayə/himayə- 
çilik /havadarlıq etmək: qoyyumluq/qayğıkeş- 
lik etmək: qanadları altına almaq: 7 don 7 ovanf 


göstərmək (mifəssisəyə və s.): İ 
olmaq İ 
patronizingiy, -singly ( paetronarzınlı) adı hava- / 
darlıqla, qayğıkeşliklə, qayğıkeş bir tərzdə İ 


. daimi müştəri 


tanın pencere şüşələrində açdığı / əmələ gətir- 
diyi naxışlar 

pattern? /patm) v 1. nümunəyə əsasən / nümunə 
üzrə hazırlamaq: üzünü çıxartmaq: 2. naxışla 
bəzəmək 

patterned Vpatnd) adi naxışlı, naxışlanmış, — 
ehina / vallpaper naxışlı çini qab / divar kağızı 

pancity (pə:sıtı) n. 1. az miqdar, 2. çatışmazlıq: 
azlıq: çatmamaş kifayət etməmə, — of evidence 
sübutun azlığı / kifayət etməməsi 

pauneh İpontİ) a di4. 1. qarın, yekə qarın (xüs. ki- 
şilərdə), a young man vvith a — yekoqarın ca- 


— pay" 


qosl . 


van oğlan: 2. anat. işkombə, 
şəyən heyvanlarda) 

pannehy poni) adi yekoqarn, qarınlı aman. 
yekoqarın / yekoqarınlı: 

pavper İ/pə:pəT 1. kasib, di, “Prince and 
Pauper” (Mark Tivain) "Şahzadə və Dilənçi”: 
Hedied a pauper O, dilənçi kimi öldü, 2. kasib- 
liğa görə verilən təqaüdlə yaşayan adam 

pauper-asylum ( pə-pərə:sailəm) n arx. dilənçi- 
lər üçün sığınacaq/daldalanacaq yeri 

pauperize Vpə:pəraız) v dilənçiloşdirmək, dilən- 
çi kökünə / vəziyyətinə salmaq 

pausel (pə:z) 4 1. pauza, fasilə, tənəffüs, to make 
a — pauza / fasilə etmək: here vas a long 
pause before she ansvvered O, cavab verməzdən 
öncə / əvvəl uzun bir pauza / fasilə oldu: After 
a short pause, they continucd veorking Qısa fa- 
silədən / tənə/füsdən sonra onlar işi davam er- 
dirdilər, vithout - fasiləsiz: 7he rain fell vith- 
out pause Yağış fasiləsiz yağdı, 2. mus. fermato 
(not yazılışında: çalarkən, ya oxuyarkən səsi 
bir qədər uzatmaq və ya ara vermək lazım gəl- 
diyini göstərən işarə) 

pause? (pə:z) v 1. pauza / fasilə / tənəffüs etmək: 
dayanmaq, nəfəsini dərmək: Ve paused upon 
the summit Yüksəklikdə biz nəfəsimizi dərdik: 
He paused at the door O, qapının ağzında da- 
yandı, 2. (on, upon) dayanmaq, pauza etmək: 
He paused upon this veord O, bu sözdə pauza 
etdi / dayandr, 3. ləngimək, ləngitmək, torəd- 
düd etmək, duruxmaq 

pave İpeıv) v 1. döşəmək (oll: daşla, çınqılla və 
s.) 2. salmaq, sərmək, örtmək, 3. yol açmaq / 
salmaq: to - (he vvay for fame şöhrətə yol aç- 
maq: to — the vvay to their future vvork onla- 
nın gələcək işləri üçün yol açmaq 9 

paved (peıvdl adi döşənmiş, daş döşənmiş: - 
road / street daş döşənmiş yol / küçə 

pavement ( petvmənt) r 1. səki, küçə səkisi: 2. 
mozaika və s. ilə döşənmiş döşəmə: 3. amer. 
döşəmə, döşənmiş yol: 

0 on the - evsiz, yersiz, yurdsuz, küçədə: to 
hit the — 1) işdən qovulmaq: 2) bayıra atılmaq 
(restorandan və s.), to push the — malı küçədə 
satmaq 

pavement-artist / peıvmənt.a:tıst) nı səkidə şəkil 
çəkən rəssam (pul qazarımaq üçün) 

pavement-pusher fpervmənt.pulər) nı did. küçə 
alverçisi, küçədə alver edən adam 

paver ( peivər) nı 1. döşəməçi (yola, küçəyə daş, 
asfalt döşəyən fəhlə): 2. yola döşəmək üçün daş, 
kərpic və s. 

pavilion ipə vilşən) n 1. pavilyon (bağ və parklar- 
da yüngül tikili: çiçək və s. satmaq üçün): 2. ça- 


irinci mədə (köv- 


dır, alaçıq, xeymə: 3. anar. qulaq seyvanı 
pavvl (pə:)/n 1. pəncə, ayaq (heyvanlarda), bear”s 
/ tiger”s — ayının / pələngin pəncəsi: 2. did. əl: 
Go and vuash your diriy pavısl Get / Gedin çir- 


kli əllərini / əllərinizi yu/yuyunl Take your diriy 
pavvs off mel O murdar əllərini / əllərinizi mən- 
dən çək / çəkinl 
0 to make a catis — of sib. bir kəsi qulavəlal- 
ya çevirmək 
pavv? (pə:) v 1. pəncəsi ilə toxunmaq / vurmaq 
/cırmaqlamaq: 7he cat pavved at the door Pişik 
qapını cırmaqladı: 2. dımağı ilə döymək (at): 
The mare vvas snorting and pavving (al) the: 
nd Madyan finxırır. və dirnağını yerə 
irdi, 3. d.d. əlilə tutmaq, əlləmək, sıxçala- 
mebody veas pavring about the door for. 
the handle Kimsə dəstəyi tapmaq üçün qapını 
əlləyirdi: Don” pav” at mel Mənə toxunma / to- 
xunmayınl 
pavvnt (pə:n) 11. şahm. piyada: passed - keçə 
bilən piyada: single - təcrid olunmuş piyada: 2. 
iradəsiz / vecsiz / ağzıboş adam, müqəvva 
pavvn (pəxn) n 111. girov: at / in - girov qoyulmuş: 
to give in - girov qoymaq: M ring is in payın 
Mənim üzüyüm girov qoyulub: 2. girov/zamin 
saxlanılan adam: 7)hey are being used as politi- 
cal pavıns in the struggle fər pover Onlardan 
hakimiyyət uğrunda mübarizədə siyasi girov ki- 
mi istifadə edirlər, 3. öhdəlik, öhdəçilik. 
nət, zaminlik: the - to give the country free- 
dom ölkəyə azadlıq vermə zəmanəti 
pavvn? (pə-n) v 1. girov qoymuq, girov olaraq ver- 
mək: /e pavined his gold vvatch to give the rent 
Ev kirayəsini ödəmək üçün o, qızıl saatını girov 
qoydu: 2. zamin olmaq / durmaq: to — one 8 life 
/ ene"s honour həyatını / şərəfini zamin qoy- 
maq: 711 pavın my life for her Mən onun üçün 
həyatınla zamin duraram: 3. d.d. haqq-hesabı 
başqasına ödətmək üçün qaçıb aradan çıxmaq 
pavvnable ( pə-nəbl) adi girov qoyula bilən 
pavvnbroker Vpə-n-broukər) sələmçi, müami- 
leçi: at the s lombarda qoyulmuş 
pavvnshop ( pə:nləp) n lombard 
pay" (psi) n 1. ödəmə, vermə, ödənmə: ödəniş: rate 
of ödəməyödəniş norması, overduc - vaxu keç- 
miş ödəniş: 2. maaş, məvacib, aylıq, donluq, 
əmək haqqı: base — osas əmək haqqı: VPnar x ie 
pay? Maaş / Əmək haqqı nə qədərdir?: 
0 No pay, no play s Pulsuz halva yemək olm 
pay? (peı) v (pr, pp paid (peid)) 1. ev 
mək, haqqını vermək / ödəmək: pul vermək: / 
paid the money yesterday Mən pulu dünən ödə- 
dim/verdim: He must pay at once O dərhal ödə- 
məlidir: Hovc much did she pay on my behal 
mənim əvəzimə nə qədər ödədi / pul verdi”: to — 
ready money (dovvn) nağd pulla ödəmək: to - 
in advance əvvəlcədən ödəmək: to - for smr, 
hat does she pay for: 
ün nə qədər pul verir?: 


her apartment? O, ev 
o - for service xidmət üçün haqq ödəmək: to - 
one”s debt borcumu ödəmək: to - duty gömrük 
vergisi ödəmək / vermək: to — vvages əmək haq- 


pearled. 


qı / müaş vermok, //e are paidl on Fridays Bizim 
maaşımızı cümə günü verirlər, 1 paid him ten 
dollars to translate (he article Mən ona məqalə- 
ni tərcümə etmək üçün on dollar verdimş 2. ovo- 


does not pay. Bu, mənfəətsiz / xeyirsiz işdir: İt 
pays to advertise Reklamın həmişə əvəzi çıxır, 3. 
cəfasını / oziyyətini / zororini çokmok, //e s/ia// 
O bunun əziyyətini çəkəcək: He paid 
 foolishmess mit his life Axmaqlığı ona 
"hayatı bahasına başa gəldi, 4. dd, dial, coza ver- 
mok, döymük: 7)ee rascal pays his vvife Bu yara- 
maz arvadını döyür, to — baek 1) pulu qaytar- 
müqş Advance iy (o be paid buek vrithin a year 
Avans bir il müddətində geri qaytarılmalıdır, 2) 
vəzini çıxmaq / çıxartmaq, ovəzini vermok: //e 
paid the man buek in full O, kişidən əvəzini yax- 
şıca çıxdı, to — dövvn 1) nağd pulla ödomək: 2) 
ilk ödoməni / pulu vermək (bir şeyi möhlətlə 
qalanda): They had to pay dovm one fourth of he 
price in ready cash Onlar qiymətin dörddə biri- 
ni nağd pulla ödəməli oldular, ta — for 1) ödə- 
mək, haqqını vermək, /7 /as been paid for Onun 
haqqı ödənilib, 2) ödomok: çıxmuq (qoyulan 
xərc haq.) The garden vill xoon pay for itself 
ağı tezliklə xərcini çıxardacaq: 3) zərərini / 
əziyyətini / ağrısını çokmok: to: 
cari hesabi pul köçürmək: 2) mütomadi 
haqqı vermok, (o — in to:n fund fonda üzvi 
haqqı vermok: to - off 1) borcu/haqq-hesabı tum 
ödəmək, to — off one” ereditors kreditorlurn/ 
kredit verənlərin borcunu ödəmək: 2) əvəzini 
çıxmaq, heyf / intiqam / qisas almaq: to - of 
grudge haqsızlığın heyfini almaq / ovozi- 
q: 3) fohloni işdon çıxartmaq: to — on 
pulla ödomək / vermok: to — out 1) 
ödomok, vemük, to — out vvages müaş / omok 
haqqı/ donluq vermək, 2) ovəzini vermok / çıx- 
Bİİ pay yon out for that Mən bunun əvəzini 

səndən /sizdən çıxacam: 

0 to - attention / heed to smi, bir şeyə diq- 
qət yetirmək / vermok / məhol qoymuq, qulaq 
asmaq: /ay attention to vrhat 1 tell youl Mənim 
sənə / sizə dediyimə qulaq as / asınl: They paid 
no heed vhatever to my veords Onlar. mənim 
sözlərimə əxla məhəl qoymadılar: to — n call on 
sənb., to — smb. a visit bir koso baş çokmok, bir 
kosin görüşünə getmək: to 
nature tobiotin borcunu vermok, ölmək: 

payable /"petobil adi 1. ödənilo bilon, ödənilmo- 
Tüs bill 


pay-as-you-go: 

pay-as-you-gö /perəziu”goul r d.d. əmək haqqıı 
dün / maaşdan çıxılan pul hesabına yığılan vergi 
pay-bed Vpeibed) r xostoxanada pullu çarpayı: 
Additional pay-beds should be provided in the 
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hospitals Xəstəxanaları əlayə pullu çarpayılar. 
la təchiz etmək lazımdır. 

pay-day V”petdes) maaş verilon gün 

pay-hospital (”pci-həspitl) in pullu xostoxana 

payingi (pen) s ödəniş, ödəmə, vermə (muzi, 
haqqı), place of — ödəniş yeri, term of.-. öqə, 
niş / ödəmə müddəti 

payingö (pen) adi. olverişli,. gəlirli, qazançı, 
sərfəli, /t ivas a very paying: business Bu çox 
sərfəli / gəlirli iş idi, - vvell gəlirli/məhsuldar 
neft quyusu 

paying capacity f pemykə pazsıtı) ı ödəmə qabi, 
liyyoti 

payload Vpcıloud) ə 1. faydalı qüvvə: final -- rı. 
ketin son başlığında: yerloşdirilən partlayıc, 
maddələrin miqdarı: 2. faydalı yük 

paymaster f”per.ma:sto/) n.pul veron, kassir 

payment ( petmənt) n. 1. ödəmə, ödənmə, haqq, 
Ödəniş, muzd: vermo, haqqını. vermə /ödomo, 
monthiy — aylıq ödəniş: — in / by cash nağd 
pulla ödəmə / ödəniş, promise of — ödəmə / 
ödənmə toohhüdü / öhdəliyi: to defer - ödəni. 
şi toxiro salmaq / longitmək: to effeet / ta 
make - muzdu/haqqı ödəmək, haqqını / muz- 
dünü yermik, — by the hour saathesabı ödəniş: 
to enforce - haqqı / muzdu ödomoyo mocbur 
etmok: to stop — ödənişi/ ödomoni dayandır- 
maq: 2. mükafat, mükafatlandırma: əvəz ver- 
mo, — for services xidmət üçün mükafatlandır.. 
ma / mükafat vermə, 3. verilməli olan pulun 
mobloği: 4. coza, qisas alma, hesablaşma 

pay-off fperəf) in amer..d4d. 1. vermə, ödomo, 


ödonmo, 2. ödomo vaxtı 3, mükafat, boxşiş: 4 
hesab çokmo, qisas / intiqam alma. 

payout (/perut) ir ödəmə, ödəniş: hissə-hissə 
ödəmə 


pay rise ”perraız) n maaşların / omok haqqlarının 
artırılması 

payroll ( perroul) a. 1. bir müəssisədə və ya kom- 
paniyada işləyən adanların siyahısı və onların 
hər birinə verilən pulun məbləği, 2. kompaniya- 
mn işçilərinə verilən maaş və əmək haqqlarının 
ümumi məbləği 

pea İpi:l nı bot, noxud, split -s qabıqdan çıxarıl- 
miş noxud: to shell -s noxudu qadıqdan çıxarı- 
maq, green - göy noxud: 

0 as like as tvvo -s sz ikiyo bölünmüş bir alma 

kimi oxşar 2 

peacel (pi:s) nn 1. sülh: İust — odalotli sülh: uni- 
versal — ümumi sülh: stable - möhkəm sülh: 
lasting - uzunmüddətli sülh: vorld — dünyada 
sülh, to be at — 1) müharibə etməmək, sülh şə- 
raitində olmaq: 41 last the country as at peace 
again Nəhayət, ölkə yenidən sülh şəraitində idi, 
2) sakitləşmək, /re is at peace O, sakitləşib. 
at any price noyin bahasına olur-olsun süll 


to 
make --1) sülh bağlamaq, sülhə gəlmək: 2) ba- 


gə . 


rışmaq, razılaşmaq: to make one 8 — vvith sib, 

koslə barışmaq: 2. (fən də the Peace) sülh 

müqaviləsi: (4) /peace vas signed beturcen th 

nvo countries İki ölkə arasında sülh müqaviləsi 

imzalandı: 3. sakitlik, rahatlıq:, dinclik, asudə- 

lik, asayiş: — in the home evdə sakitlik: — of 
ihe evening axşamın sakitliyi: in - sakitcə, ra- 
hatca: //e.may-sleep in peace O rahatca yata bi- 
lər: to İcave smb. in - bir kosi sakit buraxmaq: 
to give səb. no - bir koso rahatlıq vermomok 

3 (pi:s) adi sülh, — movement sülh horoka- 

ur: o conference sülh konfransı: — treaty sülh 
müqaviləsi — talks sülh danışıqları 

peaceable fpi:sobi) adi 1. sülhsevor, sülhporvor: 
sa o person sülhsevər adam: 2. dinc, sakit:-a — 
discussion sakit müzakirə 

peseeabiy ( pi:səbli) adı: sakit, dinc: to: live — 
vvith onu” neighbours qonşuları ilə dinc / sa- 
kit yaşamaq 

pence-brenker Vpi:s,breikof) r 1. sülhü pozan: 2. 
hüq. ictimai qayda-qanunu / asayişi pozan şoxs: 

penceful (pi:sfl) adi 1. dinc, sakit: a — demon- 
stration a — evening sakit ax- 
şam: //3 so peaceful here in the country Bura- 
da kənddə elə sakitlikdir: 2..sülhsevor, sülhpor- 
vor: — nations sülhsevor xalqlar 

peacefuliy V pi:sfol) adı sakit, dinc, sakitcə, dinc 
7 sakit bir tərzdə: to sl sakitcə yat- 
maq: 7hie child vvas slecping peacefulİy Uşaq 
sakitcə yatırdı 

peacefulness Tpi:sfins) n 1. sakitlik, dinclik: 2. 

sülhsevərlik, sülhpərvərlik. 

-davər) a sülh torofdarı, sülh se- 


vən (adam) 
peace-loving (pi: 
vor: - nations sülhsevər xalqlar 


lavin) adi sülhsevər, sülhpor- 


peacemaker ( pi:smeikor) r barışdırıcı, sülh yara- 
dan / keşikçisi 

peace-monger İ"pi:s.mAngə?)/n isteliz. sülh torofdan 

peace-time F”pi:starm) a sülh zamanı / dövrü 

peachi (pi:tİ) s. 1. bot, şaftalı ağacı: şaftalı (mey- 
və), 2. şaftalı rongi, 3. did. gözəl / qəşəng qız, 
nazənin: 7he girl vvas a peach Qız çox gözəl / 
qəşəng idi, 4. amer. d.d. ola, birinci növ: a - of 
a car ola bir maşin 

peach fi v (against, upon, on) şeytanlamaq, 
çuğulluq / şeytanlıq etmək (xiks. nəktəbli oğlan- 
lar-arasınde): İm not gölng to peaclı Mən çu- 
qulluq etmək fikrində deyiləm: to — against / 
upon sib: bir kos haqqında çuğulluq ctmok 

peaeh-blossom (pi:(İ-bləsəm) a: şaftalı ağacının 
çiçəyi / gülü 

peach-colour ( pi:tİ-kalər) şaftalı rəngi 

peaeh-tree Vpi:tftri:) şaftalı ağacı 

peaehy F pi:1İi) adi 1. şaftalıya oxşar / bənzər (va- 

d. 


vas a peachy time for me O mənim üçün çox 


pencoeki Vpi-kok) in zool, tovuz: 7he girl looked. 


it as a peacock Qız tovuz kimi: gözəl 
görünürdü: i 
0 proud as a - tovuz quşu kimi məğrur: 5. er- 
imi tokobbürlü: to play the - id- 
a satmaq, lovğalanmaq, təkobbürlənmək 
kİ v 1. lovğulanmaq, təkobbür- 
öymək, iddia satmaq: 2. lovğa- 
Tovğa o yan bu yana gözmök 
peacoek blue pi-kək blu:) n borqvuran göy rong: 
peahen fpi-hen) n dişi tovuz 
peaki (pi-kl a 1. coğ. pik, zirvə (dağda): The (moun- 
fain) peaks are covered vvith snov: all the year 
Dağ zirvələri bütün ili qarla örtülü olur: 2. məc. 
zirvə: (he “ of glory şöhrətin zirvəsi: 3. günlük 
(şapkada), şapkanın qabaqlığı: 4. hər bir şeyin iti 
başı / ucu, the — of a roof damın ucu / kolləsi 
penk? (pi:k) v zirvoyə çatmıq / yüksolmok: yük- 
sok həddə çatmaq: 7/ıe sales peak iust before: 
Christmas Milad bayramı qabağı satış yüksək 
həddə çatır 
peaked ipi:kt) adi sivri, şiştopəli, şiş: n — cap şiş 
papaq: a - roof şiştopəli dam: - nose şiş burun 
peall fpi:1) n 1. gurultu (ildirinin və s.)::n of 
thunder ildırımı gürültsü: to break into -s 
of laughter qohqoho çəkib gülmək: 2. bir və ya 
bir neçə zəngin səsi: 4 peol of bells rang out 
Zənglər guriltu ilə çalındı 
peal? (Vpi:l) v 1. gürlamaq, 4 loud clap of thunder: 
pealed overhead Başımızın üstündə qulaqbatı- 
rıcı ildirim gurladı, 2. bütün zongləri çalmaq: 
3. qəhqəhə çokmok, qəhqəho ilə gülmək:../ane 
pealed veith İdughter Ceyn qəhqəhə çəkdi / qəh- 
qəhə ilə güldü 
pennutt Vpi-nat) n 1. bot. yerfindii 
dığı, araxis (meyvə): a poeket of salted 
duzlanmış yerfindi 
peanut? (pi:nat) adi araxis, yerfindiği: - oil ara- 
xis / yerfindiği yağı 
pear İpcəf) nı bor, 1. armıd ağacı: 2. armud (meyvə): 
pearlt ( po:ll 1. mirvari, inci, dürr: Venetian — 
süni mirvari: a string of -s bir sap mirvari: 2. 
mirvari / inci dənəsi, 3. sodəf: 4. şeh damlası, 
“s of devv on the grass otun üstündə şeh dam- 
İaları / damcıları 
peari? /pə:l) adi mirvari, sədəf: a — necklace 
mirvari boyunbağı: - teeth sədəf dişlər 
pearB) / pərll r 1. mirvari ilə / sədəflə bəzəmək: 
2. dürr axtarmaq (suda): 3. şirolomok 
(konfeti, piroinanı). 4. qabıqdan çıxarmıq (ar- 
panı, çəltiyi və s.) 
pearl-barley Vpə:l”bazlı) n 1. apa yarması: 2. pi- 
və bişirmək üçün arpa 
pearl-button ( pə:l”batn) in sədəf düymə 
peari-diver İ pə:l-darvər) n inci/dürr axtaran dalğıc 
pearled ( pərld) adi 1. mirvari / inci düzülmüş: 2. 
şeh damcıları ilə örtülmüş: 3. qabığı alınmış 


yaxşı bir vaxt idi 


(arpa, çəltik və s.) 


pearler 


pearler /” 
yığmaq üçün balaca gomi 

peari-fisher f pərl.fifo 1 n inci / dürr yığan/ top- 
Tayan 

pearl-fishery (pə:l.fiərı) r mirvari / inci yığma 

pearl-hen Vpə:lhen) ir zool, firongtoyuğu 

pearly F”pə-lil adi 1. sodof: sodəf / mirvari kimi, 

ik teeth of — vhiteness sədəf 


bol olan: --seas inci / dürr bol olan dənizlər, 5. 
qiymətli: büllur kimi tomiz: She is pearly 
throughout O büsbütün büllur kimi təmizdir. 

pear-shaped (pclcipt) adi armudu, armudvarı, 
armudaoxşar, armudşəkilli, armudabonzor 

pear-tree F”peəiri:) r armud ağacı 

pensant1 f/pezənt) r köndliş avam / kobud / cahil adam 

peasant? f"pezənt) adi kond: kondli, — vvoman 

— farmers kənd fermerlər 
məyi 

pensantry f pezniri) ii kondlilor, the local - yerli 
köndlilər 

pease Ppi:z) n noxud 

peashaped pi:İerpt) adi noxudabənzər, noxud- 
vari, nöxudşəkilli, noxud kimi 

pen-soup Fpi:“su:p) /n 1. noxud supu / şorbas 
da. san qatı duman 

peat (pi:tl in torf: 

peaty Tpizt) adi torflu, torf olan, - soil torflu tor- 


paq 
pebble" fpebill at, çaydaşı, çaylıq daşı, qonbor, 2. 


çini növü: 3. dağ billurundan hazırlanmış linza 
pebble” fpebll v 1. çaydaşı ilə / qonborlə döşo- 

mok: 2. daşa basmaq, daşqalaq etmək: 3. şaq- 

renloşdirmək (dərini yumşaltmaq) 


pebble-leather (pebl"fetər) ir şaqrenloşdirilmiş 
yumşaldılmış) dori 

pebbiy Vpeblil adi 1. çaydaşı / çaylaq daşı ilə 
örtülü, qonbərli: a - beneh qonborli / daşlı çi- 

2, şaqrenloşdirilmiş (dəri haq.) 

(.pekə dilou) nı (?/--es, -os İ-uz)) ki- 

çik günahitoqsir /qüsur: qobahot, eyib 

peccary F pekərtl nı arrer, vohşi donuz 

peeki pekl a 1, dimdik, dimdik vurma, dimdiklə- 
mə, 2. yüngül / ötori öpüş, maç: to give sınıb. a 
“-bir kosi yüngülcə öpmək /maç etmək: 3. dim- 
dik yeri, deşik (dimdiklə açılmış), a bird — qu- 
şün açdığı deşik (ineyvədə) 

peek” İpekl v 1. dimdiklomok, dimdik vurmaq, 
dimdiklə deşmək / dəlmək / oymaq: Birds pec- 

ked at (he grapes Quşlar üzümü dimdiklədilər: 

The bird had peeked a hole in the sack Quşlar. 

kisədə / torbada dimdikləri ilə deşik açmışdılar, 

2. cəld vo 


yanağından yüngül- 
ahasız. yemək: 7Tic 
food: vihat s mrong? 
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ləyib yemək, donləmək: 7)ie hens are pek, 
at the corn Toyuqlar taxılı dənləyirlər: ta - ər 
dimdikləyib çıxartmaq: The crous had peçin 
out he dead goat”s eyes Qarğalar ölmüş key 
gözlərini dimdikləyib çıxarmışdılar, 5. korki pı, 
/ itiuclu alətlə qazımaq 

pecked Tpeki) adi dimdiklonmiş, dimdiklə deyi. 
miş / ovulmuş / dəlinmiş: — apples dimdiklən. 
miş/dimdiklə deşilmiş almalar, — line punkiş 
(qırıq xətlər şəklində cızıq) 

peeker f pekər) aı 1. dimdik vuran quş: 2. konk: 
(alət): 3. d.d. dimdik, burun: 4. cəsarət, igidlik 
qoçaqlıq: Keep your pecker upi Burnunu/Bur, 
nunuzu sallamal/ sallamayınl 

peekish ( pekil) adi d.d. acş to be — ac olmaq: iş 
feel a bit bir az aclıq hiss etmək: 

peculiar İp kiv-liə adi 1. spesifik, xüsusi, soçi, 
yyovi, nozəroçam: öömoxsus, a — fast 
spesifik / özünomoxsus dad: a - smeli spesifik 
/ xüsusi nozoroçarpan iy: n — noise sociyyovi / 

i, xüsusi, my ovm - 


ile — in one”s dress bir az qeyr. 
adi geyinmək . 
peculiarity (p:.kiu:li"aernt) 1. spesifiklik, xüsu 
siyyət, ancaq özüno moxsus olma, a genetic - 
rəti, peculiaritics of dress 
in /davranışın xüsusiyyətləri, 
2. forqlondirici xüsusiyyət / keyfiyyət: a - of 
this discase bu xostəliyin forqlondirici xüsu. 
siyyəti: 3. qeyri-adilik: the — of her fate onun 
taleyinin qeyri-adili 
peculiarly Tpr kiv:liəh) adı 1. xüsusilə, xüsusən, 
ələlxüsus, 7iis qurestion is peculiarly difüculı 
Bu məsələ xüsusən çətindir: 2.. şoxson, fordi 
olaraq: 7)is idea doexn"t belong peculiarly to 
him Bu fikir şəxsən ona aid deyil: 3. qəribə, to- 
əccüblü bir surotdo, qeyri-adi: to dress - qıri- 
bo / qeyri-adi geyinmək 
pecuniary (pi kiu:niəri) adi maliyyo: pul: - 
irs maliyyə mosəloləri: — aid pul kömayi: 
“difficulties maliyyə / pul çotinlikləri: - elaim 
 demand maliyyə / pul tələbi: — los maliyyə: 
itkisi, - penalty pul cəriməsi 


pedaqoyi nəzəriyyə: - skilis pedaqoli bacarıqlar 
pedagogical (.pedə gədşikəl) adi — pedagogic 
pedagogically (.pedə”gədsikəli) adı) pedaqoli to- 
ləblərə uyğun olaraq, pedaqoyi baxımdan 
pedagogics İ.pedə gədşiks) adi pedaqogika 
pedagogue FT pedəgəg) r pedaqoq, müəllim 
pedagogy / pedəgədşi) nı” pedagogics 
pedalt fpedl) an 1. zex. pedal (maşınlarda mexa- 
nizmi hərəkətə gətirmək üçün ayaq lingiy, 1. 
mus. pedal (musiqi alətlərində ayaq lingi) 
pedal ( pedl) v 1. pedalı basmaq: to — the machinc 
maşının pedalını basmaq: 2. velosiped sürmək 


peep 


özlərin hər ikisi eyni mənşə- 


adi ku. cins, damazlıq, 


065 . 

etalist pedlisi) anır. velosipedçi, velosiped same pedigrec 
sürən, dəndir / mənşəlidir 

pedant ( pednt) n pedant, xırdaçı, vasvası pedigree? (pedigri: 
edantic İp: dacntık) adi pedant, xırdaçı, vasvası, 


— person pedant / xırdaçı / vasvası adam: 
tantism (/pedəntızm) n pedantlıq, xırdaçılıq, 


liş etdirmə 
idlef pedl) v 1. gəzərək / gəzdirilərok satmaq: 
2. xırdavat satmaq: 3. satışa mal gətirmək: to — 
vyares from tovrn to tovvn malla şəhərbəşəhər 
gəzmək (satmaq üçün), 4. boş / mənasız işlor- 
lo moşğul olmaq: to — vrith literature ədəbi 
yatla səthi/ ötəri / başdansovma məşğul olmaq: 
to avray one”s time vaxtını monasiz / boş ye- 
o sərf etmək, to — scandals şayiə yaymaq, de- 
di-qodu ilə moşğul olmaq: 
0 o — one”s papers amer. 1) özgənin işinə qa- 
aşmamaq: 7 told him to go and peddle his 
os Mən ona dedim ki, mənim işimə qarış- 
“nasın, gedib öz işi ilə məşğul olsun, 2) qaçmaq, 
əkilmək, daban almaq, götürülmok 
peddler ( pedlər) n 1. gizli yolla narkotik maddə 
satan, 2. amer. “ pedlar 
peddling" Vpedlin) 1. soyyarixırda ticarət: 2. 
xırdaçılıqla/xırda şeylərlə məşğul olma 
peddling? ( pedlin) ad? 1. soyyar alverçi, gözərək 
alver edən: 2. xırda, lazımsız, ohəmiyyətsiz: — 
details lazımsız təforrüat 
pederasty / pedərəsti) n “ paederasiy 
pedestali ( pedistl) n pedestal (heykəlin otura- 
cağı): əsas, özül 
pedestal ( pedistl) v 1. pedestalın üstüno qoymaq: 
2. torifləmək, tərifini göylərə qaldırmaq 
pedestriani (pı destriən) nı piyada, piyada gedən 
(adam) 
pedestrian? (pr destneən) adi 1. piyada, piyada ge- 
dən, a — vralkvvay piyada yolu, piyadalar üçün 
yol, - tour piyada gəzinti, — underpass yeraltı 
keçid (piyadalar üçün), 2. maraqsız, cansıxıcı: 
verse of — order maraqsız şer 
pedestrianism (pı destnənizm) 1. yerimə, yeriş: 
2. idman yerişi: 3. maraqsızlıq, quruluq, baya- 
iq: — of style üslubun quruluğu / bayağılığı 
pedieurel f pedikiuər) nı pedikür (ayaq dırnaqla- 
rına qulluq etmə və ayaqdakı qabarları kəsmə) 
pedicure? / pedikiuər) v pedikür etmək 
pedicurist ( pedikiurist) n: pedikürçü, pedikür 
edən (adam) 


pedigreel Vpedıgri:) n 1. şəcərə, nəsil şəcərosi, 
nosil tarixi, gencalogiya (nəsil tarixini öyrənən 
yardımçı elm), 2. eməlo gəlmə, törəmə: mən- 
şə, osil-nosil: people vrithout — osli-nocabəti 
olmayan adamlar, She conres /rom a family of 
pedigree O, asli-nəsli olan ailədəndir, 3. sözün 
əmələ gölməsi / mənşəyi: Bor vvords have the 


döllük, — cattle cins / döllük / damazlıq heyvan: 
o farm kir. döllük mal-qara ferması, — seed kir 
seçmə toxum 

pedigreed ( pedigri:d) adi cins, — horse cins at, — 
cattle cins mal-qara, — dogs cins itlər 

İ, xırdavatçı, səyyar al- 


3. pis / bacarıqsız işçi 
np İpi:) hərfinin adı 
nad. sidik 
peci İpi:) v (ot, pp peed) d.4, siymək, işomək 
peekt (pi:k) ötəri / cəld / oğrun baxış: to give a 
quick — oğrun / öteri baxmaq: //e gave a peek 
at the girl O, qıza oğrun / ötəri baxdı 
peek” (pi:k) v 1. ötəri / oğrun baxmaq, göz yetir- 
mok: 2. baxmaq, nəzər salmaq: )/e peeked at 
the price Biz qiymətə baxdıq / nəzər saldıq 
peell Tpi:1) n. 1 qabıq: lemon / orange / apple / 
potato, etc. - limon/portağal/almı/kartof və s, 
qabığı: 
peelpi:1) n 11 çörəkçi küroyi 
peel? (pi:l) v 1. qabığını soymaq: to — a banana / 
an apple / a potato / a cucumber erc, bananın 
/ almanın / kartofün / xiyarın və s.-in qabığını 
soymaq: 2. (off) soyulmaq: qabıqdan çıxmaq: 
My skin ahvays peels vihen V”ye becn in the sun 
Mən günəş altında olduqda həmişə qabığım 
soyulur, 3.d.d. çıxartmaq, soyunmaq: 7İie ehil- 
dren peeled off their clothes and iumped ini 
the vvater Uşaqlar paltarlarını soyundular və, 
suya auıldılar / tullandılar: 
peeled f pi:ld) aq) 1. qabığı alınmış / soyulmuş, qa- 
bıqdan çıxarılmış: - vood qabığı alınmış ağac 
fruit / vegetable qabığı soyulmuş meyvə / təro- 
vəz: 2. kölnəlmiş, dağılmış, yırtılmış, geyilmiş 
(pallar haq.): 3. bitkisiz, çılpaq: - cliffs çılpaq. 
sıldırım qayalar: 4. dilənçi, kasıb, yoxsul: 

0 to keep one”s eyes — gözdən qaçırmamaq: 
göz-qulaq / sayıq olmaq: £ gözü-qulağı dik ol- 
maq, ehtiyatlı olmaq 

pecler pi:lər) a kir. qabiqsoyan/qabıqalan maşın: 
potato — kartofsoyan maşın 

peclings fpi-hnz) n qabıq (rür. meyvə və kartofda) 

peepl İpi:p) r 1 1. ötəri / ani / oğrun baxış: to get a: 
“of sinfh. bir şeyi ötəri görmək: Ve gor a peep 
ofthe house through the trces Biz ağacların ara- 
sından evi ötəri gördük, to have / to take a - at 
smih. bir şeyə ötəri baxmaq, bir şeyə nəzər sal- 
maq: to have a - through the vvindov: pəncoro- 
dən içori baxmaq: 2. işiln, parılu: — of day / 
davın dun, şəfəq, şəfəqin sökülməsi 

peeplpi:pi n 111. ciyilti, civili: 2. 
dilən səs, 

0 Don let me hear another peep out of you x 
Bir də səsin / səsiniz çıxmasın: Nobodv has 


peep? 


.—-—ə.. 


hheard a peop from you Heç səsin-sorağın / sə- 
siniz-xorağınız gəlmir 
peepy (pi:pl v1 1. baxmaq, oğrun baxmaq (xüs. ba- 
/aca deşikdən), to - through the keyhole açar 
yörindən içori baxmuq: to — at nı secret docu- 
ment gizli sonodu oğrun baxmaq: Se, ved 
ihe curtain a Hüttle and pecped out O, pərdəni 
aze araladı və çölə / bayıra baxdı, 2. çıxmaq, 
peydu olmaq: 7/ie moon peeped out from behind 
ha elouds Ay buludların arasından çıxdı: Green 
shootx are peeping: dhrough the soil Yaşıl zoğlar 
zorpaqdan çıxır / baş qaldırır. 
111 civildomok, cikkildomok, cik-cik 
Sparrovs peep Sərçələr cikkildəyirlər / 
cik-cik edirlər 
pecper Vpi:pəf1/r 1 oğrun baxan/ maraqlanan adam 
peeper Ppi:pofl r 111. çığıran, çığvıliı: 2. cücə, 


çolpa: göyərçin balası 
fprərl ir tay, borabor: tay-tiş, cür: You vvil/ 
iz ona tay tapa bilmə- 


not find his peer Sən /: 
yəcəksən / bilməyəcəksiniz, to gain the respect 
of one”ğ s tay-luşlarının hörmətini qazanmaq 
peer? (pr) v. 1. diqqətlə / dörd gözlə baxmaq, 
“liqqət vermək: to — at sr. over oyre"s gilasses: 
eynoyinin üstündən bir kəsə diqqotlo baxmaq: 
to - through n gap / out of the vvindovv / over: 
the vvall yarıqdan / poncorodon (bayıra) divarın 
üstündon baxmaq, to - into sınb. s face bir ko- 
sin üzüno diqqotlo baxmuq: 2. baxmaq, göz 
gzdirmək / yetirmək: //e peored into (he room 
Ö, otağa göz gəzdirdi, 3. görünmək, peyda ol- 
müq: ai vast vihite cloud, through vihich the 
sun “ed böyük ağ bulud topasının arasından 
görünən günəş 
peeragel preridş)l nı perlər (İagiftərədə, Fransada 
yüksək zadəgan titulu) zümrəsi /silki / toboqo- 
siz aristokratlar, zadoganlar, to inherit a - irson 
per titulu almaq 
peeress f"ptərisl 4) per arvadı 
ess.( prolisl adi misilsiz, müqayisə: edi 
moz/olunmaz, tayı-bərabəri olmayan, çox gö- 
zəl / qoşəng, əlaş a — performance tayı-bora- 
bori olmayan / ola tamaşa 
peevel İpi:vl (siv. passivdə. işlənir) n amer. did, 
acıqlanma, osobiloşmo, qıcıqlanma: osobi vo- 
xiyyət, to have a - on sin. bir kosə acıqlanmaq 
peeve" (pi:vl v did. 1. osobiloşdirmək, acıqlandır- 
müq, cana gətirmək, zuhlə tökmək: 7)nar 
peevey me considerably O, məni lapfolduqca 
əsəbiləşdirir: 2. acıqlanmaq, əsəbiləşmək 
peeved (pi-vdl adi acıqlı, hirsli /fe seems peeved: 
this morning O bu səhər əsəbi / acıqlı görünür. 
peevish Vpi-vill adi 1. deyingən, davakar, dalaş- 
qan, cencəl, öcəşkən: tündmocaz,- osəbi: /fis 
state of health makex him fretful and peevish 
Səhhətinin pis olması onu deyingən və əsəbi 
edir, 2. çətin, tors, qılıqsız, yolagetməyon, bod- 
reftar: a — ehild çətin / bodroflar uşaq 


iş tent — çadır çokmok: üçün 
paya, 2. uğac-mıxça / mix: çəkmə mixi: 3, nal 
tarasan: paltarasanın qarmağı: //ang your coq, 
on the peg by the door Paltonu / Paltonuzu qa, 
pının yanındakı paltarasandan as. /: asın, q, 
aşıq, qulaq (rmusiqi alətlərindəyi 5. violonçe 
dayanacağı: 6. d:d. ayaq, ağuc ayaq, ağacıyaql, 
adam, 7. p/ amer. did: şalvar, tumanş il 
0 to buy (elothes) off the — hazır paltar alı 
to come dovyn.a — tonu aşağı salmaq: to ralye 
smb. n — higher bir kosi yuxarı qaldırmaq fv, 
sifədəyı “in a round hole öz yerində olmayan 
adam ”" 
peg? (pegl v (egg-) 1. (süs. passivdə işlənir) payı. 
İamaq, paya vurmaq, mixlamaq? Peg a rent, 
dhe ground Çadırı yerə mixla / mixlayın, 2. qiy. 
mot qoymaq / müoyyon etmək: to -- the mar. 
ket bazar qiymətini müəyyən soviyyodə saxla. 
maq: 3. qarmıq atmıq (balıq tutmaq üçün): 4 
arq. atmaq, qamçılamaq: //e pegged a stone at 
me O mənə daş atdı 
pegged (pegdl adi 1. mixlanmış, mismarlanmış 
bərkidilmiş: 2. /arq. süni yolla saxlanılan (qıy. 
mət və s. haq. ): — exchange süni yolla saxlam. 
lan valyuta kursu: — price süni yolla saxlanılan 
qiymət 
pelorative Ipr“dşərətiv, -/dşərr-/ aq) 1. dilç, 
çiltmə bildiron: - suffixes kiçiltmə bildiron 
suffikslor: 2. ədəbsiz, nalayiq, alçaldıcı, 
vvords odobsiz / nalayiq sözlər 
pelican /”pelikən) nı zool, qutan 
pellagra İpc"hasgrə) r ib. pellaqra (PP vitaminin 
çatışmaması nəticəsində törəyən xəstəlik) 
pell-mell" (.pel mel) nı qarışıqlıq, dolaşıqlıq, qar- 
maqarışıqlıq, hərc-mərclik, nizamsızlıq 
pell-mell? (.pel”mel) adi qarışıq, dolaşıq, qarma- 
nizamsızş a - classification dolaşıq / 
 attaek hərb. nizamsız / qar- 
ma-qarışıq hücum 
pell-mell” 1.pel mel) adv: 1. nizamsız, pozğun, 
necə goldi: 2. bork, cəld, iti çaparaq 7 qaçaraq: 
The children rushed pell-mell dovm the stairs 
Uşaqlar pilləkənlərlə cəld aşağı qaçdılar 
pellucid (pə fu:sid) aqi 1. şəffaf: - ice şəffaf buz, 2. 
aydın, açıq: - style aydın üslub: 3. tomiz, tərto- 
miz, — skin tomiz dəri, 4. duru, — vrater duru su 
pelti (pelt) o 1 dəri (yunu üstündə olan) 
pelt (pelti a 11: 1. atma, tullama, tolazlamaş 2. 
güclü zərbo, 3. yağışın və ya dolunun sosi: 
/at full - çox sürətlə / cəld, ildirim kimi, 
bork qaçaraq 
pelt? (peltİ v 1. atmaq, tolazlamlaq: 7) girls "vere 
pelted vith snovbalir Qızlara qartopu atdılar. 
Qızları qartopuna: tutdular, 2: yağdırmaq: He 
vas pelted veith: questions Onun üstünə sual 


yağdırdılar, 3. döymək, döyəcləmok (yağış, do- 
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luvəs. haq.): The smith vəs pelting avvay at hot 
iron Dəmirçi isti dəmiri döyəcləyirdi: 4. şığı- 
maq, hücum etmok, götürülmək, qaçıb getmok 
yelves ( pelvi:z) pelvis isminin cəm formas 
pelvic İ pelvikl. adi çanaq, çanaq sümüyü: - 
boncs çanaq sümükləri 
peövis  pelvisl (əl -ves) ana çanıq 
geni (penl r 1.1. pero, qolom, qolomucu, a bali- 
point - diyircəkli qolom: 2. odobi osər, o live by 
gne”s-- odobi osor yazmaqla dolanmaq / yaşamaq: 
He lives by his pen O, qələmilə yaşayır / dolanır, 

0 to put / to set — to paper, to take - in hand 
qolomi olo almaq, qələmə sarılmaq, yazmağa 
başlamaq 

penipenl 111. ki, otlaq sahəsi: örüş: 2. küz, ağıl 
(mal-qara üçün), 3. damba, torpaq bənd: bənd, 

montoqosində hobs olunanlurı: 
saxlamaq üçün otaq 

pen İpenl i 111 qu (dişisi) 

pen ipenln IV amer, /arq. hobsxana, qala, qazamat 

pen? ipenl v (-nn-) İ yazmaq, to — a letter mok- 
ub yazmaq: She permed a long letter O, uzun 
bir məktub yazdı 

pen (pen) v İl 1. dama/hinoyküzoyağıla salmaq, 
damlamaq: to — up hens for the night axşam 
toyuqları damuyhinə salmaq: to — shecp qoyun- 
ları küzə salmaq: 2. bond / damba tikmək 

penal (pi-ni) adi 1. cəzalanmalı, cəzaya layiq, 

zalandırıla bilən: cinayət: - code cinayət 
mocollosi/kodeksi: — lav cinayət qanunları: 2. 
ağır, a nevr and - tax yeni vo ağır vergi 

penalization, -sation (-pi:nəlar/zeiln) n. cərimə, 
cərimələmə, corimə etmə (oyunlarda) 

penalize, -isef”pi:nəlaız) v 1. cozalandırmıq, coza 
vermək: 2. corimolomək, cərimə etmok / kosmək 

penaltyi (penlt) nı 1. coza: tonbeh: maximum / 
minimum - maksimum/minimum coza: death 

- ölüm cozası, small - yüngül cəza, miscon- 
duet - id. oyunçunu meydandan konar etmə / 
çıxartma əzası, 2. cərimə, - for non-perfor- 
mance of contraet koniraktı yerino yetirmə- 
məyə görə cərimə 

penalty? ( penlu) adi corimə, — kiek cərimə zər- 
bəsi: 7he referce avearded a penaliy (kick) to 
he home team Hakim meydan sahiblərinin ko- 
mandasının qapısına cərimə zərbəsi təyin etdi, 

area (həm də — box) corimə meydançası (fir- 
bol oyımunday,  beneh id. meydandan / oyun- 
dan çıxarılan oyunçular üçün skamya 

penance Vpenəns) n 1. kils. dini coza (uzun iba- 


penetrate 


pen-and-ink” (.penənd"ink) adi 1. qələmlə çəkil-- 
miş: — dravring qələmlə çəkilmiş şəkil: 2. ya- 
zılmış, yazıya alınmış, — conversation yazılmış 
/ yazıya alınmış söhbət 
pen-case / penkeis) nı qolomdan, qolomqabı 
pencill ( pensi) n 1. karandaş, to vvrite in — karan- 
daşla yazmaq: coloured - rəngli karandaş: eye- 
brovv — qaş karandaşı: Pencil rubs out casily 
Karandaş asan silinir, 2. rəs. furça: 3. üslub, 
torz (yazıçının, rəssamın) 
pencil? Fpensi) v 1. çökmək, rəngləmək: 2. yazmaq, 
qeyd etmək: 3. tib, yaranı firça ilə təmizləmək 
pencil-case / pensikeisl ni qoləmqabı, qolomdan 
pencil-sharpener ( pensila:pnə7) r qəlomyonan 
pendantl ( pendent) a 1. asma, asma bəzək: klo- 
un, brelok (saar zəncirindən, bilərzikdən və 5. 
asılan bəzək): 2. olavə, This article is a pendant 
to his paper Bu məqalə onun məruzəsinə əlavə- 
dir, 3. açarlar üçün halqa 
pendant" /”pendənt) adi 1. asılan, asılı, salı 
ma, — bougs sallaq budaqlar: 2. əyilmiş, 
lanmış: dağılan, uçulan, sökülən: a — tovver uçu- 
iin /dağılan qüllə, 3. həll olunmamış, həllini 
gözləyən: - dispute həll olunmamış mübahisə 
pendingi / pendu) adi baxılan, baxılmaqda olan, 
həllini gözloyon: holl olunmamış: qurarma- 
miş: negotiations - betvveen tvvo cöuntrics iki 
dövlət arasında gedən danışıqlar: The ireaiy: 
vas still pending Müqavilə hələ imzalanmamış- 
di, - bilis amer. konqresin müzakirəsində olan 
qanun layihəsi 
pendingi f pendin) prep 1. müddətində, ərzində, 
dövründə: - these negotiations bu danışıqlar 
müddətində / ərzində: 2. əsnasında: -a / -ə qə- 
dər, - (he issuc of the book kitabın çıxmasına 
qodər: - his arrival o gələnə qədər, onun gəli- 
şi əsnasında 
pendulous f pendiuləs) adi sallanan, sallaq, ası- 
lan, — nests sallanan yuvalar: — belly sallaq qa- 
rın: -- breasts sallaq / sallanan döşlər 
pendulum fpendiələm) n kəfkir, rəqqas (saatda 
və s,): nizam çarx (cib saatında) 
penetrable İ penitrobl) adi 1. görünə bilən, görü- 
nən: the highest — point of the bay buxtanın 
on yaxşı görünən nöqtəsi: 2. dərk edilə bilən: - 
mystery dərk edilə bilən sirr 
penetrate F penttreit) v: 1. daxil olmaq, yanıb ki 
mək, içərisinə keçmək: Our troops. have penc 
trated deep into the enemy territory Bizim qoşun- 
lar düşmən ərazisinin içərilərinə daxil olub: 2. 
keçmək, deşib keçmək: 7he heavy rain had pen- 


dətlər, pəhriz və s.): 2. tövbə, tövbə etməz to do 
- for one”s sins günahlarını tomizləmək / yu- 
maq üçün tövbə etmok: to do / to perform - for 
smth. bir şeyə görə tövbə etmək: 3. peşmanlıq: 
toossüfi 4. günahını tomizləmə, bağışlanma 

pen-and-inki ( penənd"nk) nı 1. yazı lovazimatış 
2. ədəbi iş: a man of — ədəbiyyatçı, ədib: 3. qo- 
ləmlə çokilmiş şəkil 


etrated right through her coat Güclü yağış onun 
paltosuna keçmişdi / paltosunu tamam islatmışdı: 
The bullet penctrated his lung Güllə onun ağcı 
yərini deşib keçdi. 3. dork etmək, başa düşmək: to: 
- into the secrets of nature təbiətin sirlərini dərk 
etmək: /r vas impossible to penetrate ihc mystery” 
Sirri başa düşmək/dərk etmək mümkün deyildi 


penetrating 


penetrating (penttrettuy) adi 1, güclü, kəskin: 
şiddətli 


axışı. — eye iti 
li, qulaqbatıran: — vvind 
very qulaqbatıran sos, 4. dor 
ve yound dt 


ki torofi açıq: 
/ iki torof açıq yara 


t, ağıllılıq, forasotlilik, gözüaçıqlıq: a 
person of— fərasətli ö 


iyə 
, yarıb keçmə (cəbhlənii): 
mo gücü, - of a bullet Hərb. güllənin / mor- 
minin deşmə gücü 
penetrative ( pentrətrv) aqi 1, girən, daxil olan, 
hiss üzvlərinə tosir edon: 2. koskin, qulaqbatı- 
ran (səs haq.), 3. ağıllı, forasətli, gözüaçıq, açıq- 
gözlü, — understanding dərindən anlama/başa 
düşmə 
pen-friend (/penfrend) in məktub dostu (məknub, 
vasitəsilə tapılan) 
penguin" (pengvnn) a zool, pinqvin 
penicillin İ.peni"silmn) ir əez. penisillin 
peninsuln pə nınsiələ) n yarımada 
peninsularİ (pə nınsiələr) r yarımada sakinləri, 
yarımadada yaşayan adamlar 
peninsular? (pə nınsiolər) adi: yarımada, yarım- 
ada kimi, yarımıdaya oxşar/bonzor 
penis fpi:msl r (p/ penes) penis, erkoklordo 
si orqan 
penitence fpənitəns) a: 1. peşmanlıq, toossüf: 2. 
din. tövbo, tövbə etməş to shovv — for one s 
sins günahlarına görə tövbə etmək 
penitent" fpenttənt) ir 1. din, tövbə edon günah- 
kar, 2. peşmançılıq çokon adam 
penitent? fpenitənt) adi tövbə edən, 
olun a - sinner tövbə edon günahkar 
penitential (.penr tenll) adi tövbə, günahı yün- 
gülloşdiron: a - life günahı yüngülləşdirən 
hoyat İ 
penitentiary ( penr tenləril islah evi, həbsxana, 
qazamat 
penknifeT” 
/ cib bıçağı 
penman fpenmən) i (?/ -men (-mən)) kalliqraf, 
xottat (gözəl xərlə yazan adam) İ 
penmanship Fpenmənlip) ə: 1. kalliqrafiya, xot- 
tatlıq (gözəl xətlə yazma sənəti): 2. üslub, yazı- 
nn yazı tərzi: to recognize sinb. 8 bir kəsin / 
üslubunu tanımaq İ 
pen-name Vpennem) ) ədəbi təxəllüs İ 
penniless f penilis) adi pulu olmayan: pulsuz, qə- 
piksiz: to leave sınıb. — bir kosi qəpiksiz qoymaq 
penny fpenil a (p1 pence: pennis): ayrı-ayrı do- 


peşman 


nnaifl a: (ə1 -knives 1-naivz)) qolom 


-. -— a 


O a pretty - böyük mobloğ, xeyli ul tomak, 
it of sort. bir şeydən yaxşı gol 
qazanc götürmək: to inherit/to come in for 
pretty — irsən böyük var-dövlət almaqyoldə s 
mok, a bad — 1) saxta sikkoz 2) yaramaz adan” 
fo turn an honest — 1) halal pul qazanmaq: 2 
əlavə pul qazanmaq: to look tuyice at every), 
hər bir qəpiyin qodrini bilmək, hor qəp 
üstündə osmək, Take carc of the pence, and ti, 
ppounds vil aka care of hemselves at, sz, s 05, 
piyin qədrini bilsən, manat öz qədrini özü biləcyı 
pensioni Tpenln) r pensiya, təqaüd: old age - qə. 
calığa göro pensiya / təqaüd, an armyy — hor, 
xidmoto görə toqaüd: to live on a - toqaüdlı ya. 
şamaq / dolanmaq: to retire on a ça, 
müq: (o dravr one”s - toqaüdünü almaq: to granı 
a. to siib, bir koso təqaüd kosmokitoyin etmək 
pension” / penfn) v (off) təqaüdə çıxartmaq: toqsğq 
vermok, pul buraxmaq: //e veas pensioned of/anq 
his /ob vvas given to a younger man Onu təqaüdə 
çıxartdılar və işini daha cavan adama verdilər 
pensionable ( penlənəbl) adi 1. təqaüd almağı 
hüquq veron: - disability toqaüd almağa hüquq 
verən əlillik, — age toqaüd yaşı: Sie is of pen. 
sionable age O, təqaüd yaşındadır, 2. təqsid 
almağa hüququ olan: //e vas nor pensionabic 
Onun təqaüd almaq hüququ yox idi 
pensioner (/penlonor) r təqaüdçü, 
old-age — qocalıq təqaüdü alan 
pensive f pensıv) aq? fikirli, qəmli, kodorli: me- 
lanxolik, — eyes qomli /kodərli gözlər: a - look 
fikirli baxış: a — mood melanxolik ovqat 
pensively ( pensrvli) adv qəmli, koderli, qəmli. 
qəmli, kodərli-kodərli, həzin-həzin 
as narəəlı n 1. beşbucaqlı (cisim): the 
Pentagon Pentaqön (48Ş-ın müdafiə nazirliyi), 
2. məc. Amerika orbçilori 
pentagonal Fpentegənl) nı aq beşbucaqlı 
pentagram İ"pentəgriem) ii pentaqram (İrr tərə- 
fində bərabəryanlı üçbucağı olan beşbucaqlı) 
pentameter İpen teemitər) r ədəb. pentametr (öeş- 
taktlı şer) 
pentathlon (pen tetlən) iı id. beşnövçülük, beş 
növ idman oyunundan ibarət yarış 
penthouse Tezis, n 1. göydələnin damında 
tikilmiş ev (sudmani, bir ailəlik): 2. evin da- 
mında tikiliş (lifi, bak və s. qoymaq üçün) 
penultimate İpen Altimit) aq axırıncıdan qabaq- 
ki, November is the penultimate month of hc 
year Noyabr ilin axırdan qabaqkı ayıdır 
penurious İpə niuərtəs) adi kasıb, yoxsul: a - 
family kasıb / yoxsul ailə 
penury (penfəri) z kasıblıq, yoxsulluq, ehtiyac: 
to live in - ehtiyac / yoxsulluq içərisində yaşı- 
maq 
peony f poni) n bot. pion (iri qırmızı və ya ağ çi- 
çəkli bəzək bitkisi) 


mir pul: penni (peris): aımer. sent: 


people" fpi:pl) a 1. xalq, millət: the British / 


—— pereeptive 


qı / milləti: English-speaking -s ingilis dilli 
ingiliscə danışan xalqlar, a vrarlike — dava- 
kar/döyüşkon /congavor” xalq: 7/ae Spartans 
vere a vvarlike people Spartalılar döyüşkən / 
cəngavər xalq idi, 2. sakin: the — of London 
Londonun sakinləri, 3. top./ adamlar, insanlar, 
camaat, young - cavanlar, old — qocalar, com: 
mon — adi adamlar, many — çoxlu adamlar: 
"Yere there many people at the party? Qonaqlıq" 
da adam çox idimi? Many old people live alone 
adamların çoxu tək yaşayır: He meets a 
fot of famous people in his /ob O, işində bir çox 
məşhur. adamlarla qarşılaşır: Mho are: these 
people? Bu adamlar kimdirlər? 4. (Fel adət. 
cəmdə işlənir) d.d. qohumlar, valideynlər: Ay 
people are abroad Mənim valideynlərim xaric- 
dədir, my veife”s - arvadımın qohumları: 5. rop.. 
qulluqçular: xidmətçilər, nökərlər, an employ- 
er and his — sahibkar və onun xidmətçiləriş a 
farmer and his - fermer və onun işçiləri: an 
officer and his - zabit vo onun osgərləri 
people" Vpi:pil v 1. yaşamaq, məskunlaşmaq: 
human beings vvho — our planet bizim planet. 
do yaşayan / məskunlaşan insanlar, //is race: 
has peopled this island through the centuries 
Onun mənsub olduğu irq əsrlərlə bu adada 
məskunlaşıb / yaşayıb, 2. artmaq (əhali haq,): 
The tovmn has peopled very fasi Bu şəhərin əha- 
lisi çox sürətlə artıb. 
opldl adi məskunlaşmış, moskunlaş- 
i irilmiş: densely / thinly — 
country əhalisi sıx / seyrək olan ölkə 
people-in-lavv "pi:plin lə:) a did. ərin və ya arva- 
din qohumları 
pepl fpep) n 4.4. cosarot, ruh yüksəkliyi: qətiy- 
yot: full of - cəsarətli, qətiyyətli: to put some 
to sib. bir kosi ruhlandırmaq, bir kosi co- 
sarətlondirmək, cəsarət vermək: 7iae caprain 
vas trying to put some pep into the team Kapi- 
fan komandanı ruhlandırmağa çalışırdı 
pept (bepl v (“pp-: pr, pp) did. həvəsləndirmək, 
stimullaşdırmaq, ruhlandırmaq, cəsarətləndir- 
mək, ruh / cəsarət vermək: to — up sinb. bir kosi 
ruhlandırmaq: / mas pepped up at the idea Bu 
fikir məni ruhlandırdı / mənə cəsarət verdi 
pepful (pepfl) adi d.4. çevik, zirək, qıvraq diri- 
baş: — boy zirək / diribaş oğlan 
pepperl fpepər) in bot. istiot: bibər: -s stuffed: 
itli meat and rice ət və düyü ilə doldurulmuş 
bibər, bibər dolması 
peppert (pepər) v 1. istiotlamaq, istiot vurmaq / 
sopmok / tökmək: 2. (vvith) (həni də məc.) at- 
maq, yağdırmaq: 7le speaker vas peppered 
vith questions Natiqin üstünə sual yağdırdılar,, 


3. vurmaq: atoş açmaq: He peppered avay at 
“he pheasants O, qırqovulları vurdu, O, qırqo- 
vullara atəş açdı 


vurulmuş / səpil- 


peppered / pepəd) adi 1. 
i ail xallı quyruq: 


iş, 2. xalla örtülmüş, xallı, 
3. hirsli, tündxasiyyət, tündməcaz, tez hirslə- 
non/ tonguc acı / zəhərli dil 
pepper-mill (pepəmil) nı istiotçəkən / istiotdö- 
yən maşın, 
pepper-pot / pepəpət) r istiotqabı 
peppery V pepəri) adi 1. isiotlanmış, istiodlu istiot 
səpilmiş /vurulmuş/ qatılmış: 2. kəskin, tikanlı: — 
vvords kəskin / tikanlı sözlər, — satire kəskin sa- 
tira,3. çılğın, hirsli, tündxasiyyət, ündməcaz, tez 
hirslənən, a — man tündməcaz adam: a — old 
colonel tündmocaz qoca polkovnik 
perambulation (pə-recmbiu Teli) r yeriş, yerimə, 
hərəkət etmə, gəzinti, daily -s gündəlik gəzintilər 
perambulator İ prasmbyuleitof) nı uşaq arabası 
perceive (pə si:v) v 1. başa düşmək, dərk etmək: 
hiss etmək: She perceived that her. sister yas 
unhappy O, başa düşdü ki, onun bacısı bədbəxt- 
dir: / perceived somconc standing behind me Mən 
hiss etdim ki, kimsə mənim arxamda durur, 2. forq- 
londimək: görmək: They perceived some light in 
(he distance Onlar uzaqda bir işıq gördülər 
per cent (pə sent) adi three — üç faiz 
(396): a fifty - (509/ in price qiy- 
mətdə əlli faiz (5094) arm. 
percentage İpə sentidş) 1. faiz miqdan: the - of 
metal in the ore filizin tərkibində metalın faiz 
miqdarı: 2. d.d. pay: hissə, miqdar: 7he sales- 
men get a percentage on everything ihey sell Sa- 
ticilar satdıqları hər bir şeydən pay alırlar: 4 
small percentage of people came Adamların az 
bir hissəsi gəldi, 3. amer. d.d. fayda, mənfəət 
perceptibility İpə.septə bılıtı) n hiss oluna bil- 
mə, hiss olunma: gözə çarpma: qavrama qabi- 
liyyəti 
perceptible (pə sepubl) adi hiss olunan, duyulan, 
gözəçarpan, nəzəri colb edən, fərqləndirilə bi- 
lən: dərk edilə / qavranıla bilən: - difference 
duyulan / gözəçarpan / nəzəri cəlb edən fərq: — 
sounds fərqləndirilə bilən səslər: a — change 
gözəçarpan dəyişiklik: a - improvement gözə- 
çarpan yaxşılaşma 
pereeptibly (pə sepubli) adı gözə çarpacaq tərzdə 
/ dərəcədə, 7he patient has improvecd perceptibiy 
Xəstə gözə / nəzərə çarpacaq dərəcədə yaxşılaşıb 
perception (pə sepin) n 1. qavrama, qavrayış: 
duyğu, hiss, organs of - duyğu/lamisə üzvlən: 
colour — rongləri qavrama: 


ner, 


şa düşmə: Our perceptions of the vvorld arou) 

us are constantly changing Bizi əhatə ed: 

dünya/aləm haqqındakı anlayışlarımız mürə- 

madi olaraq dəyişir. 

perceptive ipə sepuv) adi 1. hissedici, hissedən: 
duyan: - organs düyğu üzvləri: 2. açıqgözlü, 

gözüaçıq: diqqətli, hər şeyə fikir verən: tx 


pereeptively 


pereeptive of you to notice that Onu gör- 
/ görməyiniz sənin / sizin çox gözüaçıq 
olduğunu / olduğunuzu göstərir 
perceptively (pə septivli) adv: gözüaçıqlıqla, 
açıqgözlülüklə, fərasotlo: 
perceptiveness (pə”septvnıs) ir forasot, gözü 
açıqlıq, ağıllılıq: to shovv rare - nadir fərasət / 
gözüaçıqlıq nümayiş etdirmək 
perehi fpə-iİl 1:1. tar (quş qəfəsində / hinində): 
to take one”s — tarina oturmaq: 7iie parrot 
shuffled along its pereh Tutuquşu tarında o yan 
bü yana gedirdi / vurnuxurduş 2. d.d. yüksok 
vəzifə / mövqe: 3. qozla, hündür onuracaq: 4. 
tey, draqa (rerqazan maşın), 
0 Come off your perehl Burnunu dik / yuxarı 
futmal, Lovğalanmaf: to hop the — ölmok, to 
thirovv/ to türn over (he - başını batırmıq / ək- 
mək, evini yıxmaq 
pereh İpə:tİ) (1 zool, xanı balığı 
pereh” İpo:(İl v 1. tarda oturmuq, tara çıxmaq, tar- 
hanmaq: tara çıxartmaq: 2. oyloşmək, oturmaq: 
(o — on the arm of a ehair kreslonun qolu 
üstündə oturmaq: //e had to perch on high stools 
at the bar Biz barda hündür stullarda oturmalı 
olduq: 3. qoymuq: to — one" hat on the side of 
one”s head papağını yan / yanakı qoymaq 
percipient (pə sıpioni) aq tez anlayan / qavrayan / 
başa düşon: a — onlooker tez anlayan nozaretçi 
percolate fpo-kolett) v 1. sızmaq, süzülmək, sızıb. 
ib keçmək: keçmok, hopmuq: Farer pereo- 
İates (hrotqgh the sand Su qumdan sızıb keçir, 2. 
yayılmaq: 7/ie nnevir took some time to percolate: 
“rough Xəbərin yayılması bir müddət vaxı aldı 
percolation (.pə:kə Teifn) n sizma, sizib keçmə, 
keçmə, süzülmə (naye haq.) 
percolator fpə:kəleitol1 a qohvodan, qəhvə bişir- 
mək üçün qab 
pereussion (pə-kaln) n 1. zərbə, toqquşma: 2. 
top.i mus. zərb alətləri 


percussionist (pə kalənist) nı zərb aləti çalan 
perdition (pə: din) 1. din. obodi günah: 2. tolof 
/ məhv / həlak olma, ölüm 


perdurable (pə"disərəbi) adi 1. obədi, daimi, 
ömürlük, 2. çox möhkəm 

peregrinate f perigrmeit) v səyahət etmək, gəz- 
mək, gəzib dolaşmaq: veyilənmək, avara goz- 
mok: to - the streets küçələri avara-avara do- 
lamaq / gözmok 

peregrination İ.pertgrinciln) s səyahət, soyahət 
etmə, gəzmə, söfor, his -s in southern Europe 
onun cənubi. Avropaya soyahətləri: //e pub- 
Hished a book about his peregrinations O, səya- 
həti haqqında bir kitab nəşr etdi 

peregrine fperigrn) 1. qodim Romada yaşayan 

zool. şahin, torlan, qızılquş 

peremptorily (pə rempoorilil adı amiranə bir 

törzdə, qəti olaraq 


. — 


The. orders are peremptory Əmrlər qətidir / 
Həğv edilə bilməz: 2. amiranə: qoti, in a - ton, 
amiranə bir tonda, to speak in a - tone amin. 
1 no tonla danışmaq 
perennial" ipə reniəl) 1. çoxillik bitki 2. oboq, 
həmişolik, davamlı, the -s of poetry poeziy," 


— .Ylş 


(pərreniəl) adi 1. çoxillik (bitki haq , 
davam edon: — supply of vyate, 
. əbədi: — youth obuq, 


suyun daimi təminat 
gənclik. 
peremnially (pə reniəlı) adı” homişə, daim, həmi. 
ömürlük, sönmədən 
perfect" fpə:fiktl n qram. perfekt (birmiş): iç 
present/past - indiki / keçmiş perfekt 
perfect? V pə:fikt) adi 1:1. bitmiş, kamil, qüsur. 
suz ox gözəl / qəşong, ola: - beauty kamil / 
qüsursuz gözəllik, — aetress çox gözəl/ola ak, 
trisa, a — person qüsursuz adam: to be — in 
everything hər şeydə qüsursuz olmaq: // s per. 
fecti did. Əla, çox gözəl / qəşəngl: 2. tam, ta. 
müm: - silence tam sakitlik: 3. dəqiq, düz: - 
imitation doqiq toqlid: a - copy düzgün surət, 
4. bitmiş, bitkin, mükəmməl: tam: — bliss tsm 
xoşbəxtlik / səadət, to have a — knovvledge of 
smth. bir şey haqqında bitkin / mükəmməl bi- 
liyə malik olmaq: to have one s lessons — 
dərslərini 
dd. çox gözəl / yaxşı, xoşagələn: a - day çox 
gözəl / qoşong gün 
perfect ( pə:fikt) aqi 11 qram. perfekt: — forms 
perfekt formalar 
"fektl r 1. tökmilləşdirmək, yaxşılaş- 
i to an inventicn ixtiranı təkmilloşdi 
mək: to - a plan planı yaxşılaşdırmaq / tokmil.. 
ləşdirmək: He: ven 1 İlaly to perfect: his 
simging voice O, səsini təkmilləşdirmək üçün 
İtaliyaya getdi: 2. qurtarmıq, başa çatdırmaq, 
yerinə yetirmək: to — a plan planı yerinə yeti 
mək: 7he plan vvas perfected in .hune Plan iyun- 
da yerinə yetirildi 
perfection (pə fekİn) 1. təkmilləşdirmə, yaxşı 
laşdırma? the patlı to - tokmilləşmonin yolu: 
mə, sona çatma, tamamlanma: to bring a 
york to - işi bitirmək/tamamlamaq /qurtarmıq: 
3. kamillik, qüsursuzli 


form formanın nadir kamilliyi: to attain - ka- 
milliyə çatmaq, kamillik əldə ctmək 
perfectionism (pə feklənızm) ıı kamillik doktrinası 
perfectionist İpə Teklənist) ə 1. tələbkar, hər şey- 
də kamillik tolob edən adam, pedantlığa meyl- 
İr adam: 2. kamillik torəfdarı 
perfeetiy f pə:fiktli) adı: 1. yaxşı, gözəl, olu: — 
formed yaxşı formalaşmış: 7he trousers fit 
perfectiy Şalvar yaxşı/əla tutur, 2. kamil, tam, 
tamamilə: to be — happy tam xoşbəxt olmaq: 


peremptory (pə emptərı) adi 1. qəti, etirazsı: 


to be — safe tam təhlükəsiz olmaq: to be — 


1071. 


perilousiy 


right tamamilə haqlı olmaq: - vvell çox yax: 
He knovss perfectly vvell vehat 1 mean O məni 
nə demək istədiyimi çox yaxşı bilir: 

perfidious (pə fidros) adi xain, xoyanətkar, vofa- 
sız, əhdi pozan, namərd: satqın: a — vvoman 
vofasız/əhdi pozan qadın: — dealing satqın hə- 
rəkət 

perfidy Vpə:fidi) n xainlik, xəyanotkarlıq, vofa- 
sızlıq: a piece / an action of — xain / xəyanət- 
kar / satqın hərəkət 

perforate (pə:fərcrt) v deşmək, dolmok, deşik 
/dəlik açmaq: to - the paper kağızı deşmək: to 
 brieks kərpicləri deşmək: 4 meral spike has 
perforated the fucl tank Dəmir mıx yanacaq ba- 
kini deşib. 

forated ( pə:fəreıtid) adi deşilmiş, dəlinmiş, 

deşikli, dəlikli, — brieks deşikli kərpiclər 

perforation 1.pə-fə ren) n 1. deşmə, dəlmə, de- 
şik / dolik açma, dəlik, deşik: Perforations are 
made by boring Deşiklər qazma vasitəsilə açı- 
hir, 2. pl kino lentinin, markaların konarında 
olan deşiklər 

perforative / pə:fərntv) adi 1. deşilmiş, dəlin- 

2. asan deşilon / dəlinən 

perforator ( pə:forertəf) n 1. burğu, matqab: 2. 
deşikaçan, dolikaçan: 3. deşikaçan / dəlikaçan 
dozgah 

perforce (pə Tə:s) adı lazım olduqda, istor-istə- 
məz: 7he reader must perforce make his ovvn 
inferences Oxucu lazım olduqda / istər-istəməz 
özü nəticə çıxartmalıdır 

perform (pə fə:m) v 1. yerinə yetirmək, icra / 
əməl etmək, hoyata keçirmək: to — a task tap- 
sırıq yerinə yetirmək / icra etmok: to — useful 
verk faydalı iş görmək: to — an operation 
əməliyyat yerinə yetirmək: to - an experi- 
ment tocrübə aparmaq: to - an obligation 
borcu yerinə yetirmək: 2. oynamaq, ifa etmək 
(rohu): çalmaq: to — on the fiutefat the piano 
feyta/pianino çalmaq: /He performed the part 
of Hamlet O, Hamlet rolunu oynadı / ifa etdi 

performance İpə fə-məns) r 1. ifa, icra, ifa/ icra 
etmə, yerinə yetirmə, həyata keçirmə: in the — 
ofa task tapşırığı yerinə yetirərkon: in the — of 
an experiment təcrübə apararkən: to be faith- 
ful in the - of onc”s duty borcunu namusla ye- 
rinə yetirmək: 2. horokot, iş, foaliyyot: omok: 
to be mədest about one”s ovmn -s öz əməl- 
lərilo öyünmək: to put up a good - özünü yax- 
şı aparmaq: 3. tamaşa, teatr tamaşası: first — 
premyera (pyesin teatrda ilk tamaşası): 
farevvell — vida tamaşası: evening / afternoon 
— axşam/gündüz tamaşası: No performance 
tonight Bu axşam / gün tamaşa yoxdur, 4. kon- 
s usical — musiqi konserti: 5. oynama, ifa 
etmə (rolu və s.): best — on yaxşı ifa: 7)ie play 

has had a run of one hundred performances 

Pyes yüz dəfə oynanılıbı 6. oyun, fokus: 7ie 
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conyurer”s performance kept the children spel- 
İbound Sehrbazın oyunu uşaqları ovsunlamışdı 
performer (pə fə-mərlnn 1. icraçı, icra edən: yeri- 
nə yetirən: 2. ifaçı, artist: //e is an admirable 
performer on the violin O, skripkada əla çalır: 
performing (pə: fə:mın) adi 1. icra, icraçı, — aris 
incəsənətin icra növləri (teatr, sirk və s.):2..öy- 
rədilmiş, təlim verilmiş (heyvan haq.): — mon- 
keys / dogs / llons / tigers, etc. təlim verilmiş 
meymunlar / itlər / şirlər / polənglor və s. 
perfumet / pə:fiu:m) a 1. xoş iy, rayihə, aromat, 
the — of verbena minaçiçəyinin iyi / rahiyəsi: 
the - of rose qızılgülün iyi: 2. ətir, a bottle of 
“ bir şüşə ətir, to put - ətir vurmaq: to put — 
on a handkerchief əl dosmalına / dəsmala ətir 
vurmaq 
perfume? / pə:fiu:m) v 1. ətir vurmaq, ətirləmək: 
2. ətir iyi saçmaq/vermək/ yaymaq: Roses per- 
fumed ihe air Qızılgüllər havaya ətir saçırdı 
perfumed / pə:fiu:md) adi ətirlənmiş, ətir vurul. 
muş, a — handkerchief ətirlənmiş / ətir vurul- 
muş dəsmal / yaylıq 
perfumer (pə fiu:mər) n ərriyyatçı, ətriyyat sə- 
nayesi işçisi 
perfumery (po fiu-mən) n 1. ətriyyat, ətriyyat 
malları: 2. ətriyyat mağazası, 3. ərriyyat fabriki 
perfunetorily (pə fanktərilil adı: etinası 
saymazyana, etinasız/saymaz bir tərzdə: y 
gülcə 
perfunetory (pə fanktəri) adi 1. üzdən: səthi, 
yüngül: diqqətsiz, etinasız, saymaz: başdansov- 
du, səliqəsiz: — inspection səthi / başdansovdu 
yoxlama, — inquiry yüngül dindirmə / istintaq: 
a - piece of vvork səliqəsiz iş: 2. dayaz (adam): 
a - person dayaz adam 
perfuse (pə fiu:z) v 1. çiləmək, səpmək, sıçrat- 
: sulamaq: to — vyith vvater su çiləmək / 
sopmak: 2. bulamaq, tökmək: to - colour rəng: 
/ boya tökmək, boya ilə bulamaq 
perfusion (pə fiu:gnl r 1. çiləmə, sopmə: tökmə: 
batırma: 2. kils. çiləmə, səpmə 
perhaps (pə harps) adv ola bilsin (ki), olsun ki: 
Perhaps she. ill Ola bilsin ki, o, xəstədir. 
Perhaps the veeather vvill change tomorrov: Ola 
bilsin ki, hava sabah dəyişsin 
per head İpə"hed) adv adambaşına: hər biri: //ov 
müch beer vvill they drink per head? Adambaşı- 
na onlar nə qədər pivə içəcəklər? 
peril (pen) nı təhlükə, risk, xətər, xata: the - of 
nuclear "var nüvə müharil təhlükəsi: in — 
of risk edərək: in - of one”s life həyan ilə risk 
edərək: to rush / to thrust oneself into - risk 
etmək, özünü təhlükəyə atmaq 
perilous ( penləs) adi təhlükəli, qorxulu, xətərli, 
xatalı: a — Şourney təhlükəli səyahət: - ascent 
təhlükəli 
perilousiy ( pertləsli) ady: təhlükəli, qorxulu. 
təhlükəli / qorxulu suretde: 


perilousness ( periləsnisl in töhlükə, qorxu, xata, 
xotor, risk 

perimeter İpə nmitər) 1. riyaz. perimetr (imüstə- 
vi həndəsi fiqurun bütün tərəflərinin uzunluğu- 
mün cəmi): 2. istehkamın və ya düşərgənin xa- 


period Fprərsəd) 1. dövr, müddət, vaxt, zaman 
müddəti: lasting for a — of three months üç ay 
davam edon ixed — müoyyənloşdirilmiş 
müddət / vaxt: at this — of the year ilin bu vax- 
tnda: — of rest istirahət müddəti: trial — sınaq 
dövrü: extra / overtime — /d. əlavə vaxt, 2. mər- 
hələ: -s of a disense xostoliyin mərhələləri: 
dərs: a history - tarix dərsi: 4. qram. mürokkob 
cümlə: $. nöqtə: cümlənin sonunda fasilə 

ic -prərrədik) aqi 1. dövri, - system döv- 

sistem (kimyəvi elementlərin): 2.. ritorik, 

üksok (üslub haq.) 

periodical" (.prərrədikl) in dövri nəşr, yumal, 
monthiy - aylıq / ayda bir dəfo çıxan yurmal 

periodical? I.prərr ədikl) adi ” periodic 

periodically (.prərrədikəlil ad hərdənbir, bo- 
zon, vaxtı 

peripatetic İ.perrpə"tetikl) adi soyyah, soyahət 
edən, gözon, soyyar, avara, sərsəri, bir yerdə 
qərar tutmayan: — music tencher soyyar musi- 


p 


matters of — interest 
ikinci dərəcəli maraq kosb edon mosololor 


yoti olan, az ohomiyyərl 


oyalot, rayon, otraf: (mərkəzdən uzaq 

, industrini development on (he north- 
ern - of (he tovvn şəhorin şimal periferiyasın- 
dü sonayenin inkişafı 

periphraset Vperifrciz) a.“ periphrasis 

periphrase? ”perifrciz) v başqa sözlə ifadə etmək 

periphrases İpə rıfrəsi:z) in) periphrasis isnrinin 
cəm forması: 

periphrasis (pə rıfrəsis) in (p/ -ses) parafraz (bir: 
ifadə və ya sözün mənasının təsvir vasitəsilə ve- 
rilməsi) 

periphrastic 1-per"İsesuk) aqi 1. tosviri, tosvir 
vasitəsilə deyilən: çoxlu paraftaz olan farq və 
s): 2. qram, təsviri: - conğugation tosviri do- 

yişmə / təsrif (feldə) 

periphrasticaliy (.per frestikəli) adı) təsviri si 
rətdə, tosvir yolu ilə / vasitosilo 

perish Tpenll v 1. ölmək, məhv olmaq: to — vith: 
hunger / th thirst acından / susuzluqdan ölmi 
(o — from cold / from heat soyuqdan / istidən 
mək / mohv olmaq: / an perishing vrifh coldi Mən 
soyuqdan ölürəm: Thousands of people perished in 
“he earilıquake Zəlzələdə minlərlə adam öldü / 
məhv oldu, 2. yox / qeyb olmaq: həmişəlik yox / 
qeyb olmaq: 7)te seal oni (he botule has perished 
Butulkanın üstündəki möhür silinib / yox olub 
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perishable Vperiləbi) adi 1. (sis. ərzaq haq.) i, 
xarab olan / korlanan / çürüyən: — goods tez x. 
rab olan mallar, — finits / vegetables tez xarak 
olan / çürüyən meyvəlor / tərəvəzlər: 2. müvay, 
qəti, keçici, fani, davamsız, tezdağılan: — matç. 
rial tezdağılan / davamsız material 

perishables f periləbiz) r p/ tez xarab olan / çüri. 
yon mallar, Fisli and İ/lovers are perishabiç, 
Balıq və gül tez xarab olan mallardır 
perished fperifi) adi “ perishing 
perishing  perilin) adi 1. bərk, çox: — cold bərk / 
çox soyuq: /( s really perishing cold ihis morn.. 
ing Bu sabah həqiqətən çox / bərk soyuqdur, 2 
bork soyuq hiss edən: /”nı perishing / perisheq: 
veith cold, let s get indoors Mən burada soyuq. 
dan ölürəm, gəl / gəlin içəri gedək 
peritonitis (.perntə nantıs) ir tib. peritonit (qarın 
pərdəsinin iltihabı) 
peryuref pə:dşəT v 1.: to - oneself Hüq. yalan da. 
nışmaq / söylomok / demək (ils. məhkəmədə 
and içdikdən sonra): Several vitnesses per. 
İured themselves in order to protect the accüsed 
Müttəhimi müdafiə etmək üçün şahidlərin bir 
çoxu yalan danışdılar, 2. hüq. andı pozmaq 
perğurer (”pə:dşrər) nı yalançı şahid 
perğury f pocdşəni) r 1. yalançı şahidlik, yalan şo. 
hadət (sifs. and içdikdən sonra): to commit - 
and içdikdən sonra yalan şəhadət vermək, 2, 
xainlik, vəfasızlıq, xəyanət, andı pozma 
perk" fpə:k) r 1. qanuna görə sahibkardan alınan 
pul və ya mal: pay: Pers offered by the firm 
include a car Firmanın təklif etdiyi paya bir mi- 
nik maşını daxildir, 2. işçinin malik olduğu im- 
tiyazş One of the perks of this iob is that you 
dön have to viork on Saturday Bu işin imtiyaz- 
larından biri ondan ibarətdir ki, sən / siz şənbə: 
günü işləmirsən / işləmirsiniz 
perk? (pə:k) v 1. (up) qaldırmaq (öaşını): uzat- 
maq (boynunu): The horse perked up its head 
At başını qaldırdı, to — up one”s ears qulaqla- 
rini qaldırmaq / şəkləmək (iieyvan haq.), 2. 
d4.. (up) canlanmaq, cana gəlmək: ruhlanmaq, 
ayılmaq, şövqə gəlmək, kefi açılmaq: /e felr 
depressed but soon perked up vohen his friends 
arrived O, dilxor idi, lakin dostları gəldikdən 
sonra tezliklə kefi açıldı: 

perkily (pə:kili) adı diribaşlıqla, zirəkliklə, şən / 

şad bir tərzdə 

perkiness fpə:kınis) nı diribaşlıq, zirəklik, şənlik, 

şadlıq 

perky f pəxkil adi (müq. dərəcəsi: -ler, üst. dərə- 

cəsi: -iest) şad, şən, şux, sevincli: zirək, cold, 
diribaş: He s still in bed, but he seems qulte 
perky O, hələ yataqdadır (yəni xəstədir), lakin 
o çox şən / şad görünür 

permi (pə-m) a 1. permanent vyave sözbirləş- 

məsinin qısa forması, 2. d.d. davamlı saç dü- 


zümüş to have a - saçını davamlı düzdürmok 
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2 fpo-m) v saçını davamlı düzdürmək: Her 
Bər içən pomad Onun saçı dövl 
düzülüb: V 
ermafeost ( pə-məfrəst) r torpağın əbədi olaraq. 
donuşluğu 2 . 
mence İ pə-mənəns) nı doyişməzlik, səda- 
qət, sarsılmazlıq, möhkəmlik, davamlılıq: da- 
of feelings hissin doyişməzliyi / dalmi- 
“ofa treaty müqavilənin möhkəmliyi / da- 
vamlılığı 
vmaneney T.pə:mənənsi) rı 1. “ permanence, 
2. daimi iş / teşkilat, a temporary iob, not a — 
müvoqgəti məşğuliyyət, lakin daimi iş yox: to 
give sımb. a - bir koso daimi iş vermək 
permanent  po-mənənt) adi 1. daimi, həmişə 
arası kəsilməyən, arasikosilməz, uzünmüddət- 
Hi: möhkəm: davamlı: the — members of the 
UN Security Council BMT-nin Tohlükosizlik 
anın daimi üzvlori: — colour möhkəm / 
davamlı boya: a - feature dəyişməz / daimi 
xüsusiyyət: a - exhibition daimi sorgi: 2. uzun- 
müddətli: — defence uzunmüddətli müdafio 
permanentiy ( pə-mənəntli) adı” həmişəlik, obə- 
di olaraq: to be — disabled həmişəlik əlil ol- 
maq: She is nov: based permanentiy in the USA 
“hdi o, əbədifhəmişəlik olaraq ABŞ-da məskən 
salıb. 
permeable po-miəbl) adi süzən, keçirən: — soils 
keçirən / süzən torpaqlar 
permeate T pə:meett) v 1. daxil olmaq, keçmək: 
"Vater permeates everyvrhere Su hər yerə keçir: 
2. hopdurmaq, canına çəkdirmək: 7fie soil sas 
permeated vrith veater Torpaq suyu canına çək- 
di, 3. yayılmaq: ideas that have --d amomş. / 
into / through (he people xalq arasında ya) 
miş fikirlər / ideyalar 
permcation İ-pə-mr eıfn) n keçmə, süzülmə: (he 
of vrater from the surface suyun yerin sot- 
hindon süzülməsi / keçməsi 
permissible İpə mısəbll adi yol/icazo verilə bi- 
lən, mümkün olan: - levels of nitrates in 
vvater suda nitrat duzunun yol verilə bilən sə- 
viyyələri: Sucl conduct is permissible Belə 
davramışa/hərəkətə yol verilə bilər 
permission İpə”mifn) n. icazə, izin, müsaidə, 
rüsxot: to give smb. - to do sirf. bir şey ctmək 
üçün bir kəsə icazə / izin vermək: vvith your — 
sizin icazənizlə: She asked (for) permission to 
leave early Tez getmək üçün o, icazə istədi: to 
obtain the necessary - lazımi icazə almaq 
permissive İpə mısıv) adi 1. qanuni, yol verilən, 
icazə / izn verən: 2. mərhəmətli, ilifatlı, yum- 
fatlı / yumşaq vali: 
fatli/yumşaq münasi- 


bötlər: 

permissively (pə"mısıvlı) adr mərhəmətlə, iltifatla. 

permissiveness (pə musıvnıs) r iltifatlılıq, yum- 
şaqlıq, mərhəmətlilik 


permitl Tpə"mit) 1. icazə (rəsi): export — eks- 
port üçün icazə: official — rəsmi icazə, Nobody" 
can enter a military base viithout a permit İca- 
zəsi olmadan hərbi bazaya heç kəs girə bilm: 
2. lisenziya, icazə şəhadətnaməsi/vəsiqəsi 
icazənamə, icazə vərəqəsi: to take out 
zə vərəqəsi almaq 
permit? (pə”mit) v (-tt-) 1. icazə/iznirüsxət ver- 
mək: Smoking is nor permitted here Burada pa- 
piros / siqaret çəkməyə icazə verilmir: 2. yol / 
imkan vermək: / canınor permit such erueliy 
Mən belə qəddarlığa yol verə bilmərəm: 
Yeather permitting, vve”ll go tomorrovr Hava 
imkan versə, biz sabah gedəcəyik, The situation 
does not permit of any delay Vəziyyət heç bir tə- 
xirə yol vermir: 
pernicious (pə nıləs) adi zərərli, ziyanlı, xətərli, 
xatalı: — principles çox zərərli prinsiplər: — 
habits zərərli/ziyanlı/xətərli adətlər: — influ- 
ence on society cəmiyyətə zərərli / xatalı təsir 
perniciousiy (pə nifəsli) adv zərərli, ziyanlı, xə- 
torli, çox pis, çox zərərli 
perniciousness İpə niləsnis) n zərərlilik, ziyanlı- 
liq, xətərlilik 
perniekety (pə nikəti) adi d.4. bəhanə axtaran, 
hər şeyə irad tutan, bəhanəçi, iradcıl, tolobkar, 
şıllaq, vasvası: — about one"s food yeməyində 
vasvası / tələbkar 
perorate F perəreıt) 1, boşboğazlıq/ naqqallıq 
etmək: /re vould perorate for hours O, saatlar" 
la boşboğazlıq / naqqallıq edərdi: 2. ifadəli 
il təmtəraqla söyləmək: 3. 
k, yekun vurmaq, yekunlaşdırmaq 
. xülasə (nitq 


peroxide İpə rəksaid) ə kim. peroksid 
perpendicular" 1-pə-pən dikiələr) n 1. riyaz. per- 
pendikulyar, pemendikulyar xətt: to dravv a — 
o a line xətto pemendikulyar çəkmək: 2. ver- 
şaquli / dik vəziyyət 
perpendicular" -pəzpən-dikiələr) adi 1. pemendi- 
ne perpendikulyar xott: 2. vertikal, 
aiircase dik pilləkən: - eliffs dik. 
, qaməti əyilməmiş: a stiff - old 
y lüz qamətli qoca xanım 
perpendicularity 1 pə:pən dikiu "lan riyaz 
pemendikulyarlıq 
perpendicularly (.pə:pən dikiuləli) adv pemen- 
dikulyar olaraq, dik.şaquli vəziyyətdə. 
perpetrate ( pə-pətrert) v 1. etmək, eləmi 
a erime / an error cinayət / səhv etməl 
perpetrated the erime? Bu cinayəti kim edib?: 
2. zaraf. yaratmaq, vicuda gətirmək: to - a pun 
1 a verse cinas / şer quraşdırmaq / qondarmaq 
perpetration 1.pə:pı "erln) r 1. cinayət etmə: ci- 
ayət: 2. zaraf: yaratma, vicuda gətirmə 
perpetrator İ pə:pitrertə7) cinayətkar: günahkar 
perpetual (pə petivəll) adi 1. əbədi: daimi, — 


perpetuance 


motion əbədi / daimi hərəkət, (he — snovvs of 
the mountaintops dağ zirvələrinin əbədi qar- 
lari, 2. arasıkəsilməz, sonsuz, dayanmadan: 
aramsız? the — noise of the machines maşınla- 
rın aramsız /arasikosilməz səsiz 3. tez-tez baş 
verən / təkrar olunan, — complaints tez-tez tok- 
rar olunan şikayətlər, / ya rired of her perpetu- 
al complaints Mən onun tez-tez təkrar olunan 
şikayətlərindən təngə gəlmişəm: 4. ömürlük, 
müddəssiz: — imprisonment ömürlük həbs 
perpetuance İpə petiuəns) nı “ perpetration 
perpetuate (pə petluerti vr əbədiləşdirmək: to — 
önc"s name öz adını əbədiləşdirmək 
perpetuation İpə.petfu ein) nı əbədiləşdirmə: həmi- 
şə saxlama: to ensure — əbədiyyəti təmin etmək / 
perpetuity 1.pə:pə tiurəti) əbədiyyət, əbədilik, 
iin / to / for: 
həmişəlik / ömürlük olaraq: / 
Te land veas given to them in perpetudiy Tor. 
paq onlara əbədi / ömürlük / həmişəlik olaraq / 
verildi 
perplex (pərpleksl v 1. çaşdırmaq, karıxdırmaq, 
tinliyə salmaq: to — n person bir kəsi çətin 
vəziyyətə salmaq, bir kosi çaşdırmaq: 2. mü- 
rəkkəbləşdirmək,  çotinləşdirmək, çəlpəşiyə/ 
dolaşığa salmaq, qarışdırmaq: to — an issuc , 
məsələni çətinləşdirmək / dolaşdırmaq /mü- 
rəkkobləşdirməki anlaşılmız etmək: 7e rranıs- 
lator perplexed ühe passage Tərcüməçi bu his- 
səni dolaşıq tərcümə etmişdi 
perplexed İpə plekst) aqi 1. çaşqın, çətin vəziy- 
yətə düşmüş, çaşdırılmış, karıxdırılmış: karıx- 
miş, özünü itirmiş: to feel / to be — çətin və- 
ziyyətə düşmək: Tire. auddience looked per- 
plexed Tamaşaçılar /Dinləyicil 
"inürdülər: 2. dolaşıq, qarışıq, çətin, çəlpoşik: 
“ qucstion dolaşıq / qarışıq məsələ: 
perplexedly (pə pleksidli) adı anlaşılmaz / dola- 
şıq / qarışıq bir torzdə, özünü itirmiş / karıxmış 
halda: //e fooked perplexedly at everybody O, 
darıxmış halda hər bir adama baxdı 
perplexing (pə pleksun) aqi çaşdıran, karıxdıran, / 
dolaşdıran, çətin vəziyyətə salan: — questions 
çətin vəziyyətə salan / çaşdıran məsələlər, çə- 
tin məsələlər 
perplexity (pə pleksiti) 1. çaşıb qalma, qarıxma, 
çaşma, çaşqınlıq, özünü itirmə, sıxılma: to be in 
“çaşıb qalıq, çaşqınlıq içində olmaq: 2. çətin- 
lik, çətin / ağır vəziyyət: 3. dolaşıqlıq, qarışıqlıq 
perquisite fpo:kvviziti r: 1. əlavə qazanc, tə- 
sadüfi və ya əlavə gəlir, salarics and -s əmək 
haqqı və əlavə gəlir, 2. çaypulu, bəxşiş: 7aey 
paid (he vuatter a shilling as his perqulsite On- / 
dar xörək paylayana bir şillinq çaypulu verdi- 
lər 3. imtiyaz, üstünlük: səlahiyyət 
pers İpə:s) n person isminin qısa forması İ 
persecute fpəssikiu:t) r 1. teqib etmək: izləmək, 
dalınca düşmək: incitmək, əziyyət vermək, / 


ı “ana / təngə gətirmək, usandırmaq, bezar sr 
I 


gözümçıxdıya salmaq: to — progressive 
ors mütərəqqi fikirli rohbərləri təqib etmək: 2 


mək, bezdirmək: to — sm. vrth requeşts x 
hişlərləyalvarşlarla bir kəsin zəhləsini apar 
maq/tökmək: He persecuted us vəl question, 
O, suallarla bizi təngə gətirdi 
persecution İ.pə:s kiu:İn) a 1. toqib, təqib etmə, 
incitmə: to suffer eruel -s amansız təqibdən 
əziyyət çəkmək: the — of communists under 
nazism faşizm hakimiyyəti dövründə kommu, 
nistlərin təqib edilməsi: 2. tongo/cana gətirmə 
bezdirmə, bezar etmə, əl çəkməmə, the - of 
flics and gnats milçəklərin və ağcaqanadların 
zəhlə tökməsi 
persecutor ( pə:sikiu:tə?) r toqibçi, təqib edən 
“qəddar adam, incidən/əziyyət verən/ gözün 
çıxdıya salan adam 
perseverance (.pə:sı"vtorons) in inad, səbat, mə. 
tanot, qətiyyətlilik: to shovv great — in the facç 
of extreme hardship çox böyük çətinlik qarşı- 
sında mətanət göstərmək 
perseverel.po:sı vto/) v (at, in, vvith) qətiyyətlə / 
inadla / inadkarlıqla davam etdirmək, inadkar. 
hiq/qətiyyət göstərmək: to — in one”s studies 
təhsilini inadkarlıqla davam etdirmək, to in / 
vith one"s veork işini qotiyyotlə/ inadkarlıqla 
davam etdirmək 
persevering (-pə:sı"vtərin) aqi mətanətli, inadlı, 
inadcıl, qətiyyətli, 4 /zvv persevering climbers 
finally reached the top of the mountain Nəhayət 
bir neçə inadkar/mətanətli alpinist dağın təpə- 
sinə çatdı 
Persian" f pə:İn) r 1. fars, the -s rop.i farslar, 2. 
fars dili 
Persian? ( pə:İn) adi fars, İran: the — language 
fars dili, — carpet İran xalçası 
persimmon (pə sımən) ıı bor, 1. xırnik / korolyok 
ağacı: 2. xımik, korolyok (meyvə) 
persist İpə sıst) v 1. inad / səbat / mətanət göstər- 
mək, sözündənvişindən dönməmək: /He persisi- 
ed in veorking at his experiment O, eksperimen- 
ti üzərində inadla işlədi, to - in one”s opinion 
öz fikri üzərində möhkəm dayanmaq: // yon 
persist in breaking the layı, you vülll go to 
prison Əgər sən / siz qanunu pozmağı davam 
etdirsən, / etdirsəniz, həbsxanaya düşəcəksən / 
düşəcəksiniz, 2. davam etmək, deyişməmək: 
The bad vveather veill persist all over the coun-. 
try Pis hava bütün ölkədə davam edəcək 
persistence İpə sıstəns) a 1. inad, səbat, mətanət: 
inadcıllıq: Persistence and courage are von. 
derful qualities Mətanət və cəsarət yaxşı key- 
fiyyətlərdir, 2. davamlılıq, möhkəmlik, dözüm- 
lülük, 3. davam etmə, ie doctor could 
explain the persistence of the high temperature 
Həkim yüksək qızdırmanın / temperaturun da- 
vam etməsini izah edə bilmədi 


persuade 


stent (pə sıstənt) adi 1. inad, inadlı, inadcıl: 
sabit: sarsılmaz, davamlı, a — theif inadcıl oğ-. 
cu, to be — in one"s intentions öz məramında 
inadcıl / inadlı olmaq: 2. möhkəm, davamlı, 
arası kosilməyən, - rain ardı-arası kosilməyən 
yağış: — demand daimi tələb/lələbat, 3. düş- 
moyən, qopmayan (yarpaq haq.) 

person (pə:sn) rr 1. (p/ people və ya persons) adam, 
şəxs: şəxsiyyət: subyekt, H/ho is zhat person? O, 
Adam kimdir?: He is hust dhe person vve need for 
he fob O asl bizim işimizə yarayan adamdır: 1 
noticed that there vvere tuv or three persons there: 
Mən gördüm ki, orada iki, yaxud üç adam var, 2. 
görkəm, xarici görkəm, a young vvoman of an 
agrecable — xoş görkəmli gənc qadın: to have a 
commanding — nüfuzhu/rəhmli görkəmə malik 
olmaq: 3. iştirak edən şəxs, personal (dyamatik və: 
ya ədəbi əsərdə iştirak edən şəxs), in the — of 
Vagif Vaqif rolunda: He "vas vonderfül in the 
person of Vagif Vaqif rolunda o, əla çıxış etdi, 4. 
hüq. fıziki şəxs, huridical — yuridik-hüquqi şəxs: 
5. qram. şəxs, the second - plural ikinci şəxs 
cəm the first - singular birinci şəxs tək 

persona İpə: sounə) n Var. şəxs, zat, şəxsiyyət: 
grata dip. toxunulmaz şəxs: — non grata di) 
arzuolunmaz şəxs 

personable ( pə:sənəbl) adi gözəl, qəşəng, yaxşı 
xarici görkəmi olan, görkəmli, vüqarlı: /e is a 
personable man O, görkəmli kişidir 

personage1 pə:sınidş) ii 1. məşhur/görkəmli şəx- 
siyyət: 2. xüsusi / seçilmiş adam: helpful - fay- 
dalı/yararlı/köməyəgələn adam 3. personal, iş- 
tirak edən adam: the most interesting - in this 
story bu povestdə ən maraqlı persona: a play 
th only three -s üç iştirakçısı olan (akıyorun 
oynadığı) pyes, to represent the — of səb. bir 
kosin rolunu oynamaq (ləm də məc,) 

personal ( pə:snİ) adi 1. şəxsi: — opinion şəxsi fi- 
kir/rəy: — needs şəxsi ehtiyac, — vveapon şəxsi 
silah: — rights şəxsi hüquqlar, charm şəxsi mə- 
lahət / cazibə, — beauty şəxsi gözəllik: to make 
a — application şəxsən özü müraciət etmək: 
daşınar, — property daşınar əmlak: 3. qram. 
şəxs, — pronouns şəxs əvəzlikləri 

personality (.pə:sə nazlıtı) 1. şəxsiyyət: strong 

tüclü şəxsiyyət: 2. tanınmış / məşhur şəx- 
siyyət: xadim 

personalization, -sation (.pə:snəlar zeiln) n mü- 
cəssoməş canlandırma, şəxsləndirmə 

personalize, -ise / pərsnəlarz) v göstərmək, ifadə 
etmək: təmsil etmək, təcəssüm etdirmək, şəxs- 
ləndirmək, canlandırmaq 

personally 1 pə:snəli) adı) şəxsən, özü: Al letters: 
vill be ansvvered personally Bütün məktublara 
şəxsən cavab veriləcək: 1 don"  knov him per- 
sonally Mən onu şəxsən tanımıram: Personally 
1don recognize him at all Şəxsən mən onu əs- 
la / qətiyyən tanımıram 


ə. 


il 


personification (pə:.sənifi"keiln) n. şəxsləndir- 
mə, təcəssüm etdirmə, ifadə / təmsil etmə, can- 
landırma 
pörsonify (pə: sənıfaı) v (ət, pp -fied) təcəssüm 
ək, təmsil / ifadə etmək, canlandırmaq, 
şəxsləndirmək: Poets personifp the sun and the 
moon Şairlər günəşi və ayı canlandırırlar/ 
şəxsləndirirlər 
personnel (.pərsə"nel) n 1. personal, heyər: kadr- 
Tar, the — of the hospital xəstəxananın perso- 
nalı / heyəti: to inerease — personalı artırmaq: 
2. hərb. şəxsi heyət 
perspeetive" (pə spektiv) n 1. görünüş, perspektiv: 
(mənzərənin uzaqdan görünüşü): picture out 
of — perspektivi korlanmış şəkil: 
fine perspective opened before his eyes Onun 
gözləri qarşısında gözəl bir mənzərə açıldı: 3. 
fikir, məqsəd, niyyət, plan: in — gələcəkdə, 
perspektivdə: //e have a long perspeetive of 
happy days before us Bizim gələcəkdə uzun xoş- 
bəxt günlərimiz var: 
perspeetive? (pə"spektiv) adi 1. rəs. perspektiv: 2. 
(gələcəyi / perspektivi olan: 3. torsimi: - geom- 
etrry tersimi həndəsə 
İ perspicacious .pə:spr kerfəs) adi çox ağıllı, fəra- 
sətli, bəsarətli, gözüaçıq. açıqgözlü 
, perspicaciousiyl-pərspr kerləsh adı ağıl, fora- 
— sətlə, açıqgözlüklə, açıqgözli 
 perspicacity İ-pərspi”kassın) ni zəkarağıl, fora- 
1 sət, bəsarət, ağıllılıq, forasətlilik, gözüaçıqlıq. 
açıqgözlülülk: to shovv - in selecting assis- 
tants köməkçilər seçməkdə fərasət / ağıllılıq 
göstərmək. 
perspiculty (.pə: 
(nitq və s. haq.) 
perspicuous (pə spikiəs) adi aydın, açıq: 7: 
reason is perspicuous Səbəb o 
perspirable (pə sparərəbl) adi 
perspiration (-pərspə reifn) a 1. tərləmə: 2. tər: 
The perspiration stands on his forehcad Onun 
alnında tər əmələ gəlib: The perspiration cools 
the skin in hot vecather İsti havada tər dərini xə- 
— rinləşdirir. beads of - tər damlalan: streaming 
vvith — tərləmiş, tərdən islanmış 
perspiratory İpə spatərətən) adi tər əmələ gəti- 
ron, tərlədən, tər: — gland tər vəzi: Te hear 
vas perspiratory İsti tərlədirdi 
perspire (pə spanər) v tərləmək: Mir /eer dön r 
7 perspire Mənim ayaqlarım tərləmi 
persuade (pə svverd) v inandırmaq: sübut etmək: 
tovlamaq: to — smb. of smrh. bir kəsi bir şe) 
inandırmaq: He persuaded me that it vas müc 
Onməni inandırdı ki, o, həqiqətdir düzdür: 1 anı 
persuaded of his honesty Mən onun diz) 
səmimiyyətinə/ sədaqətinə inanıram: to be -d 
of smih. bir şeyə əmin olmaq: 7 arı persuade.d 
dhat it is truc Mən əminəm ki, bu doğrudur hə- 
qiqətdir: to be — inanmaq 


kit:m) in aydınlıq, açıqlıq 


persuasion. 


-—— 6 


persuasion (pə"svverşn) ir 1. inandırma: razı sal- 
ma, by force or — güclə və ya inandırma yolu 
ilo: Gentle persuasion is more effective than 
force Nəzakətlə inandırma gücdən təsirlidir, 
2. inam, fikir, /7 s my persuasion that he is 
right Mən əminən ki, o, haqlıdır: ICs my pri- 
vate persuasion Bu mənim şəxsi fikrimdir / 
inamımdır, 3. ominlik, əmin olma, yoqinli 
full — tam əminlik, 4. dini etiqad: T)ey are of 
the same persuasion Onlar eyni etiqada mən- 
subdurlar, Onların etiqadı eynidir: people of 
many different religious -s çox müxtəlif di 
əqidəli adamlar 
persuasive Hpə svvcisiv) adi inandırıcı: — speeeh/ 
reasons inandırıcı nitq / səbəblər 
persuasiveness (pə svversivnis) ir əminlik, əmin 
olma, yəqinlik, möhkəm etiqad, qəti inam: 
inandırıcılıq: (he — of his arguments onun də- 
lillərinin inandırıcılığı / qətiliyi 
persuasively (pə sveısıvli) adı inamla, qəti ola- 
raq, inandırıcı bir tərzdə / surətdə 
pert İpə:i) aqi 1. ədəbsiz, hoyasız, utanmaz, qaba, 
kobud: sözqaytaran, dilluzun (xüs. qız və qadıın- 
lar haq. ):/— ansvver ədəbsiz / qaba / kobud cavab: 
2. tər, təzə, çiçəklənən (bitki haq.): Tle leaves 
are pert and green Yarpaqlar tər və yaşıldır 
pertain (pə tern) 1. aid / dəxli olmaq (bir şeyə): 
This does not pertain to my office Bu mənim sə- 
Vahiyyətimə aid deyil: 2. yaramaq, münasib / 
uyğun olmaq: /r doesn 1 pertain (o a gentleman 
Bu, centlmenə yaraşmır. 
pertinacious (-pə:u neləs) adi tors, inad, inadcıl, 
Koc: güzəştə / yola getməyən 
pertinaciously İ.pə:trneifəsli) adı: tərsliklə, 
inadla, tərs-tərs 
pertinaciousness (.pə-t neifəsnis) ir: tərslik, 
inadcıllıq, güzoştə getməmə, inad göstormə 
pertinacity İ.pə:t narsıtı) an: trslik, inadeıllıq, 
kəclik, inadkarlıq, güzəştə getməmə 
pertinence V pə-tməns) /r münasiblik, uyğunluq, 
yerinə düşmə: the - of his remark onun iradı- 
nın münasibliyi / yerinə düşməsi: 
0 1 of no pertinence to us Bunun bizə dəxli 
yoxdur. 
pertinency (/pə-nnənsi) ni pertinence 
pertinent V pə:tinənt) adi yerində, uyğun, müna- 
sib, yaraşan, uyğun gələn, yararlı, işə dəxli 
olan: - remark yerli / münasib irad: to say 
sinth, - münasib/müvafiq bir şey demək, books 
“to the question məsələyə dəxli olan kitablar, 
questions - to the matter in hand gündəlikdə 
olan işə aid məsələlər 
perturb (pə təzb) v pərt etmək, utandırmaq: hə- 
yəcana / toşvişə salmaq: rahatsız / narahat et- 
mək: to — the pacific order of the country öl- 
kədə sakitliyi və asayişi pozmaq 
perturbation T.pətə beifn) n 1. həyacan, vəlvələ, 
çaxnaşma, toşviş, narahatlıq: to shovv no - hə- 
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yocanlanmamaq, təşviş keçirməmək: 2, qan, 
şıqlıq, nizamsızlıq, iğtişaş: 3. asır. sarsıntı 
perturbed (pə tə:bdl adi həyəcanlı, narahat, x 
young man narahat / həyəcanlı gənc oğlan 
perusal (pə ru:zl) r diqqətlə oxuma 
peruse İpəru:z) v 1. diqqətlə / müfəssəl 
oxumaq: to — a document sənədi ətraflı və 
qətlə oxumaq: to a book kitabı əvvəldən axı, 
ra kimi diqqətlə oxumaq: 2. fikirləşmək, di" 
şünmək: götür-qoy etmək 
pervade (pə ve:d) v yayılmaq: nüfuz etmək, 
durmaq, hopmaq: doldurmaq: 7 smell of iş, 
vers pervaded the house Çiçəklərin ətrifrayibə.. 
si evi doldurmuşdu 
pervasive İpə veısıv) adi yayılan, nüfuz edon: da. 
xil olan: — perfume yayılan ətir / rayihə, a - 
smell of damp yayılan nəm iyi 
perverse (pə vəss) adi 1. qüsurlu, nöqsanlı, eyib. 
li, səhv, yanlış, tohrif edilmiş, qeyri-adi, a — 
decision səhv / yanlış qərar, 2. tors, İnad, 
inadcıl: a - ehild inadcıl / tərs uşaq: 3. şıltaq: s 
- vvoman şıltaq qadın 
perversely (pə və:sli) adv təhrif olmuş / pozul. 
muş / korlanmış tərzdə 
perversion (pə vən) n 1. təhrif: etmə, pozma: 
səhv, — of the truth həqiqəti təhrif etmə: - of 
history tarixi təhrif etmə, — of spelling imla soh- 
vi: - of yustice ədaloti pozma, 2. pozma, qayda- 
dan kənara çıxma, pozulma, — of the organs of: 
digestion hozm orqanların pozulması, sexual 
--cinsi əlaqədə qeyri-təbiilik / pozğunluq 
perversity (pə və:sıti) n. 1. pozğunluq, qüsurlu. 
luq, nöqsanlılıq: əxlaqsızlıq, tərbiyəsizlik: - of 
Roman morals Roma adətlərinin qüsuru / nöq- 
sanı: 2. tərslik, inad, inadkarlıq, koclik, şıltaqlıq 
pervertl fpə:və:t) 1. pozğun adam, 2. dönük, 
xain, mürtəd 
pervert? fpərvə: v 1. təhrif etmək, saxtalaşdır. 
maq, mənasını korlamaq / pozmaq: düz izah et- 
məmək: He has perverted the meaning of my 
article O mənim məqaləmin mənasını təhrif 
edib: The symmetry vvas perverted Simmetriya: 
pozuldu, 2. yoldan / başdan çıxartmaq, azdır. 
maq, tovlamaq, pozmaq, pis yola çəkmək 
perverted (pə və:ud) aqi 1. təhrif edilmiş, saxla- 
laşdırılmış, korlanmış: the — age korlanmış əsr, 
“ intelleet korlanmış ağıl: 2. pozğun, cinsi əla- 


, usandırıcış — mosquitoes zəhlə- 
tökən / bezikdirici ağcaqanadlar, 2. pis, iyrənc, 
mənfur: bərbad, yaman: — room iyrenc / pis 
otaq: //fat pesky vveatherl Nə iyrənc havadırl 

peso İ.peısou) r (2/ -os (-ouz)) 1. peso (Latın 
Amerikasında pul vahidi), 2. amer. d.d. dollar 

pessimism ( pesımızm) ı pessimizm, bədbinlik 
pessimist ( pesımıst) nı pessimist 


etrifi 
ei . petrify 
pessimi q bədbin, 0-3s corner ev heyvanları üçün ayrılmış künc: 
qo be — about the future gələcək baredə bəd- ev heyvanlarının yeri (məkrəbdə) 
pin / pessimist olmaq pet? (pet) adi 1. ev, ələ öyrədilmiş, əhliləşdiril- 


istical (.pesı”mistikəl) adi — pessimistic: 
imistically (.pes”mıstkəh) adv: bədbincəsi- 

nn, bədbin bir tərzdə 

pest (pest) 1. ziyanverici həşərat, kənd tosər- 
rüfatına ziyanverənlər, parazit, Srores of grain 
are frequentiy attacked by pesis, especially rats 
Ziyanvericilər, xüsusən siçovullar, tez-tez taxıl 
ehtiyatına hücum edirlər, 2. başabəla, zəhlətö- 
kon, bezikdirici: 7har child is an absolute pest, 
he keeps ringing the doorbell and then ruming 
avvay O uşaq lap başa bəladır, o həmişə qapının 
zəngini çalır, sonra da qaçıb gedir: 

pester f pestə7) v 1. təngə / cana gətirmək, usan- 
dırmaq, bezar etmək, bezdirmək: Fe vere 
pestered vulth flies Milçəklər bizi bezdirdilər / 
cana gətirdilər, to — snb. veith: questions bir 
kosi suallarla təngə / cana gətirmək, to - sınıb. 
vvith requests bir kosi xahişlə cana / tongə gə- 
tirmək: He pestered me to death O mənim canı- 
imi lap boğazıma yığdı: Beggars pestered me 
for money Dilənçilər pul istəməklə məni cana 
gətirdilər/bezdirdilər, 2. doldurmaq, he island 
is pestered adders Ada gürzə ilə doludur 

pestersome ( pestosəm) adi təngəgətiron, zəhlə- 
tökən, usandıran, bezdirən, cansıxan, darıxdıran 

pesticide ( pestisard) r pestisid (ziyamericilərə 
qarşı mübarizə dərmanı) 

pestilence ( pestiləns) n 1. tib. taun (xəstəlik): 
epidemiya (vohuxucu xəstəliyin geniş yayılma- 
sı), yoluxucu xəstəlik 

pestilent ( pesüllənt) adi 1. öldürücü, məhv-edici, 
ölümsaçan, zəhərli: - plant zəhərli bitki: 2. 
təhlükəli, zərərli, ziyanlı acı: — tongue acı dil, 
- books ziyanlı 
lətökən, bezdirici, u: 
lovr bezdirici / qarayaxı 
lüxan 

pestilential 1.pesti lenfl) adi 1. taun, tauna tutul- 
müş, yoluxucu xostəlik yayan: - disease yolu- 
xucu xəstəlik, 2. zəhərli, ziyanlı, zərərli, məh- 

ici, — mists zərərli dumanlar, - smell üfu- 

nət: — doetrine ziyanlı doktrina (elmi, fəlsəfi və 
ya siyasi nəzəriyyə), 3. did. çox pis, iyrənc, çir-- 
kin, mənfur 

pestlel /pesl) nı dəstə (İiəvəngdə) 

pestle? ( pesl) v dəstə ilə vurmaq / əzmək (irə- 
vəngdə) 

petl İpetl r 1. sevimli ev heyvanı, Boys offen keep: 
rabits as pets Oğlanlar çox vaxt əylənmək 
üçün evdə dovşan saxlayırlar, 2. istəkli / se- 
vimli / ərköyün uşaq: /e is his mother s pet O, 
anasının istəklisidir / ərköyün balasıdır, the — 
ofsociety cəmiyyətin sevimlisi: to make a — of 
a child uşağı ərköyün böyümək: M? pet/ Mə- 
nim əziziml 


. yoluxucu, yo- 


miş: a — bird ev quşu, — lions əhliləşdirilmiş 
aslanlar, 2. sevimli, istəkli, — pupils sevimli/is- 
təkli şagirdlər, müəllimin istəkliləri: 3. ən çox 
sevilən, ən sevimli, — subğect ən çox sevilən 
mövzu / fənn 

pet? (pet) v (-ttc) 1. əzizləmək, ərköyün böyüt. 
mək, nazlamaq: to — a child uşağı əzizləmək / 

ərköyün böyütmək: 2. amer. qucaqlaşmaq, 

öpüşmək: 3. ehtirasla / şəhvətlə öpmək 

Tpetl) a bot. ləçək (gül yarpağı) 

petition" (pr"ufn) nı ərizə, xahiş: məlumat, bəya- 
nat: — for a divorce boşanma haqqında ərizə: 
to have / to receive sib. s — bir kəsin ərizasi- 
ni almaq: to grant a - xahişi yerinə yetirmək: 
to make / to lodge a - ərizə vermək: to sign a 
“ərizəyə qol çəkmək: to present a - ərizə ver- 
mək 7 təqdim etmək 

petition” (pr"uİn) v ərizə vermək, xahiş etmək: to 
“ for merey bağışlanmaq / əfv olunmaq üçün 
xahiş etmək: to - for sarı, bir şey üçün xahiş 
etmək, to - for sb, bir kəs üçün xahiş etmək: 
The people petitioned the government to be 
allovved to return to their couniry Adamlar və- 
tənlərinə dönməyə icazə almaq üçün hökumətə 
ərizə verdilər 

petitioner İpr"ufnə") n 1. ərizəçi, ərizə verən, xa- 
hiş edən: 2. huq. iddiaçı, tələb edən 

pet-name" ( pemerm) n nəvazişlə verilən ad 

pet-namet ( pemeım) r 1. nəvazişli adla çağır- 
maq: Public men are often pet-named by British 
papers Britaniya qəzetləri ictimai xadimlərə 
tez-tez nəvazişli ad verirlər, 2. ev heyvanlarına 
nəvaziş göstərmək: 3. şəhvət hissilə öpüşmək, 
sevişmək 

petrel ( petrəl) zool. firına quşu 

petrified ( petnfard) adi 1. daşlaşmış, daşa dön- 

fish daşlaşmış / daşa dönmüş balıq: 

ölmüş: — language ölü dil: 3. donmuş, do- 

nub qalmiş, sarsımış: - vvith horror dəhşətdən 
donmuş/sarsımış: She vvas absoldelv perrified 
avith horror O, dəhşətdən sarsimışdı / donub 
qalmışdı 

petrify İ petnfai) v (pr, pp--fted) 1. daşa çevrilmək. 
daşlaşmaq: /Food vvas perrifled Ağac daşa çev- 
rildi / daşlaşdı: 2. heyrətləndirmək. heyrətə sal- 
maq: valeh etmək, mat qoymaq: sarsıtmaq: /He: 
petrified the vehole neighbourhood by his play- 
ing O, oyunu ilə bütün ətrafi heyrətə saldı / mat 
qoydu: His look petrifted the girl Onun baxışı gi- 
zı sarsıtdı, 3. donub / quruyub qalmaq, qurumaq: 
She seemed to petrifv vehen she heard ihe nevvs 
Bu xəbəri eşidəndə sanki qız donub qaldı to be 
petrified vvith grief / vyith horror dərddən 
dəhşətdən donub qalmaq: 4. məzmunsuzlaşdır- 
maq, məhnum etmək (ideyada. məzmundani 


"petrol) in (amer. gasoline, gas) petrol, 
g to filla cur vith — maşına benzin / pet- 
in inercase in — prices benzinin 


rol töki 
qiymətlərinin bahalaşması 
petrol? fpetroll aqi benzin, 


etrol: neft, the — tank 
station (itən də 


car maşının benzin bakı, 

ız / service - armer. güs -) yanacaq / petrol 
in doldurma montoqosi / stansiyası: — 

e benzinlə işloyon mühərrik / motor, — 
pipe neft komori: — pump benzinvuran nasos 

petroleum fpi"rouliəm) r neft: erude — təbil / 

m neft 

irology İpə trələdsi) in geol, petroqrafiya (geo- 
Togiyanın süxurlar bəhsi) 

petted (petidl adi ərköyün, orköyün böyüdül- 
müş, korlanmış, a - ehild ərköyün uşaq 

petticoat / petikout) 1. alt tumanı, kombinasiya 
(alt qadın paltarı), uşaq yubkasız 2. zaraf. ar- 
vad, qız: to be ahvvays after a — homişə arvad / 
qız dalınca düşmək: to run after every — hor 


/ ben 


qundaq: /”ve kun him since he yas in petti-. 
codtx. Mən onu qundaqda olandan tanıyıram: 
gövernment qa- 


pettifog fpetibgl v 1. orizobazlıq etmək, daim 
məhkəmələrdə çokişmək: şər atmaq, fitnokar- 
liq / şeytançılıq etmok, ara qızışdırmaq: 7/hey 
aeecpted the decision and did not pettifog On- 
lar qərar qəbul etdilər və bir daha ara qızışdır- 


atan, yalançı, firıldaqçı, cüvəllağı 
ery (petiəgəri) a: süründürməçilik, 
əngəl: törətmə: məhkoməbazlıq, ərizəbazlı 
ım məhkəmədə çəkişmə 

foggingi (petifoginl 4. 1. süründürməçilil 
məhkəməbazlıq: 2. firıldaq, hiyləgərlik, dolo- 

izluq 
pettifogging? Vpetifəqin) adi 1. məhkomobaz, 


3. firildaqçı, hiylə, 
s). xırdaçılıq, 


pettish (/petiİİ adi 1. küsəyən, tez küson / i 
yon, döymədlşər: — girl küsoyon / doymədüşər 
qız: 2. əsobi, hirsli, — speeeh əsəbi / hirsli nitq 

petty İpetil aqi fimüq. dərəcəyi ü 
-iest) xırda, kiçil 


expenses xırda / cüzi xorclor: - erime xırda ci 
nayot, — larceny /iiq. xırda oğurl 
xırda fermer, — bourgeoisie xırda burğuaziy: 
petulance f petiləns) ə 1. tez hirslonmə / acıq- 


. 


— Sin 


lanma, tündmocazlıq, osobilik səbirsizlik, hö. 
vvith the — of youth gənclik sobi,. 

acıqlanma, osəbiləşmə: acıq, hiry 

petulant fpetiulont) aq? 1. sobirsiz, hövsələsiz, , 
2 ənd İcalous veife sobirsiz vo qısqanc arvan 
2. ədəbsiz, qaba, kobud, sözqaytaran: sını. 
hoyasız, — ehildren sırtıq / hoyasız uşaqlar. 

petulantiy ( petuləntli) adı 1. səbirsizliklə, hö,. 
səlosizliklə, sobirsiz / hövsələsiz bir torzdo: 2 
ədəbsizcosinə, kobud, qaba, sırtıqcasına, sırtıq. 
sırtıq, odobsiz-odobsiz 

petunia İpi t)u-niə) r bor. petunya (Cənubi Ame. 
rikada bitən dekorativ bitki) 

peyvlpiv:) r 1. uzun arxalı skamya (kilsədə adanı 
ların oturması üçün), 2. d.d. oturacaq: Take q 
pen Otur, Oturun. 

pevvit fpi:vnt) nı zool, çökükburun (qıxş) 

pevvter V piu:tə/) a 1. qurğuşun vo ağ domir qan. 
şığından ibarət ərinti, 2. qalaylı qab-qazan / 
parç: 3. mormori cilalamaq üçün toz 

phallus ffiləs) r (ə/ -1) fallos (kişi tənasül alət) 

phantasm (faentazzm) a 1. xəyal, xoyalat, vahi. 
mə, qarabasma, kabus, 2. illüziya, xülya, - of a 
hope qeyri-real ümid: 4// /his is a mere phan.. 
tasm Bunlar hamısı sadəcə xülyadır. 

phantasma (fien"tezmə) n (?/ Həm də -ata): 1, 
illüziya, xülya, xoyal: 2. kabus, qarabasma 

pliantasmagoria (.fasntaezmə gəznə) nı fantazma. 
qoriya (vəstə adamın gözünə görünən və ya 
xəyalına gələn qəribə şeylər: qarabasma) 

phantasmal (fan taszmi) adi xoyala golon, kölgə 
kimi görünon: xoyali, qeyri-həqiqi, qeyri-real: 
aldadıcı, — imaginations xoyali uydurmalar 

phantasmata İfacn taszmətə) ii phantasma isni- 
nin cəm forması 

phantasmic (fun tazzmık) adi göz qabağına goti- 

xoyali, təsovvür edilon, qeyri-həqiqi, 
qeyri-real 

phantom (faentom) r 1. xəyal, xəyalat, vahimo, 
qarabasma, kabus, 2. illüziya, xülya, 3. yalançı, 

leader adı olub 


əslində mövcud olmayan: 


İlmayan rohbor 

pharaoh (feərou) a far. firon (qədim Misir 
hökmdarı) 

pharisee V ferisi:) a 1. tar. farisey (qədim yəhudi 
dövlətində öz fanatizm və riyakarlığı ilə məşhur 
dini-siyasi cəmiyyətin üzvü): 2. məc. riyakar, 
ikiüzlü 

pharmaceutical 1.fa:mə"siu:tkl) aqi oczaçılıq: 
the - industry əczaçılıq sonayesi: oczaçılıq: 
scales oczaçılıq torozisi 

pharmacist Ufa:məsıst) nı əczaçı 

pharmacological / fa:məkələdşiki) aq farmako- 
logiya, oozaçılıq: farmakoloyi, — faculty farma- 
kologiya/oczaçılıq fakültəsi: “ research farma- 
kololi tədqiqat 

pharmacologist (.fa:mə kələdşist) nı farma-koloq 
(farmobologiya mütəxəssisi), oczaçı: 
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ırmacology (.fasmə kələdşi) nı farmakologiya 
(dərmanların bədənə təsirindən bəhs edən elm 
sahəsi), oczaçılıq 
pharmaey (Ta-məsi) n 1. oczaçılıq işi 2. aptek 
pbarynx İ"feruyks) ir anat. udlaq, hülqum 
pbasel (feiz) nı 1. dövr, mərhələ, səfbə, pilloş full 
“-tam dövr fay haq.) s of an iliness xostoliyin 
mərhələlori, to enter upon a nevi - yeni dövrə 
/ morholoyə daxil olmaq: the youthful — gonc- 


lik dövrü, a of history tarixi dövr/mərhələ: 2. 
torof, cəhət: baxış: the most attractive — of the 
character rətin / xarakterin on cazibəli / 
cazibədar tərofi 


pbaset (ferz) v 1. dövrlərə / mərhəloloro bölmək: 
2. odricon həyata keçirmək: to — nevr methods 
todricon yeni üsullar / metodlar totbiq etmək 

phased (ferzdl adi tədrici, todricən: - disarmı 
ment todrici/mərhələli tork-silahş a — vvith- 
dravval of troops qoşunların mərholəlorlo çı- 
xarılması 

phases (fersi:z) ır phasis isminin cəm forması 

pheasant ( feznt) in (cənidə ya pheasants, ya da 
dəyişmədən işlənir) 1. qırqovul: 2. qırqovul 
ətindən hazırlanmış xörək 

pheasant”s eye ( feznts"aı) r bor, adonis (dərman 
bitkisi) 

phenol (Tt:nəl) r kim. fenol (karbol turşusu) 

phenological (.fi:nə lədşikll aq/ fenologiya, fe- 
nolo)i (bax phenology) 

phenology İfi”nələdşi) a fenologiya (biologiyanın 
bitki və heyvanların həyatındakı hadisələrin 
qanunauyğunluğunu və bu hadisələrin iqlim 
amillərinə olan münasibətini öyrənən şöbəsi) 

phenomena (fi"nəminə) n phenomenon ismini 
cəm forması 

phenomenal İfi/nəminl) adi 1. nadir, görünmə- 
miş, fövqəladə, qeyri-adi: 2. fəls. fenomen: 
duyula / hiss oluna bilon 

phenomenalism (f”nəminəlizm) nı /əls. fenome- 
nalizm (obyektiv aləmin varlığını inkar və şüur- 
un yeganə gerçəklik olduğunu iddia edən sub- 
yehtiv idealist fəlsəfi cərəyan) 

phenomenalist İfinəmınəlist) nı fəls. fenomena- 
list (fenomenalizm tərəfdarı) 

phenomenology İfi-nom: nələdşi) n/əls. fenome- 
nologiya (Hegel fəlsəfəsində: şüur, ruh haqqın- 
da nəzəriyyə) 

phenomenon İfi/nəmınənl nı (əl -mena) 1. hadisə, 
fenomen (itən də fəls), common “ adi hadisə: 
atmospheric — atmosfer hadisəsi: linguistic — dil 
hadisəsi: 2. hissi qavrayışların obyekti: 3. did. qey- 


ri-adi hadisə, fenomen: möcüzə, infant — möcüzə 
uşaq, vunderkind (fövqəladə istedada malik uşaq) 
phinl (frəl) 1. dorman üçün şüşə qab, şüşə (dər- 
man üçün), flakon, ətir şüşəsi, 2. qədəh, piyalo: 
philander (frlendər) v 1. sürünmək (qadın da- 
lınca), eşqbazlıq etmək, mazaqlaşmaq: 2. oxlaq- 
sızlıq etmək, pozğun hoyat keçirmək / sürmək 


phlegmatically 


philanderer (fr larndərər) 1. qadın düşkünü, ar- 
vadbaz, doniuan: 2. oxlaqsız / pozğun adam 
philanthrope ( filəntroup) n  philanthropist 
philanthropic (.filən Uropik) adi filanirop: — 
organizations filanıropik / xeyriyyəçi toşkilə 
lar, - society filantropik cəmiyyət (xeyriyyə cə- 
miyyəti) 
philanthropical f.filən”Orəpikl) adi - philan- 
thropic 
pbilanthropist Ifr hantrəpistl a filanrop, xey- 
riyyoçi: a man of letters, philosopher and — 
şair, filosof və xeyriyyəçi 
philanthropize İfi"lanfrəpaız) v 1. xeyriyyəçiliklə 
moşğul olmaq, xeyriyyəçilik etmək: 2. himayəvhi-- 
mayəçilik/havadarlıq etmək, qanadı altına almaq: 
to — the poor kasıblara himayəçilik etmək 
philanthropy IfrTanürəpi) r filantropiya (xey- 
riyyəçilik) 
philatelic (fi/lartəlik) adi filateliya, - society fila- 
telistlor cəmiyyəti 
philatelist (fi hatəhsi) n filatelist, filateliya ilə 
məşğul olan adam. 
philately (fihetəli) n filateliya (poçi və s, marka- 
ların, habelə müxtəlif ölkələrin kağız pullarını 
toplayıb kolleksiya düzəltmə) 
philharmonic (.fila: mənik) adi filarmoniya: - 
society filarmoniya cəmiyyəti 
philological 1.filə lədşikl) adi filoloyi, filologiy: 
philologist İfilələdşisil ə: filoloq: (fiZofogiya 
mütəxəssisi) 
philology İfi"tələdşi) nı ilologiya (dif və ədəbiy- 
yat elmlərinin məcmusu) 
philosopher (f/ləsəfər) i filosof: the Greek — 
Aristotle yunan filosofu Aristotel 
philosophical /.filə səfikil adi fəlsəfi, folsofodə 
bəhs edən, folsofoyə aid: - magazine fəlsəfi / 
folsəfodən bəhs edən yumal: - principles fol- 
sofi prinsiplər 
philosophically (.filə səfikəli) adv folsəfi baxım- 
dan / cəhətdən 
philosophise (fi ləsəfnız) v “ philosopi 
philosophize (Hi təsəl filosof kimi düşü: 
mək, filosofluq etmək, fəlsəfi əsas vermək, nə- 
zəri mühakimə yürütmək 
philosophy If"Təsəfi) a. 1. fəlsəfə: the - of 
Aristotle Aristotelin folsofosi: 2. hoyata 
dünyaya baxış: one”s — of life bir kosin h 
haqqında fikri/baxışı: Fat, drink and be merry 
— (hat "s my philosophy Ye, iç. kef elə — budur 
mənim həyat fəlsəfə 
phit fit) viyilt, viyilül sos: the — of the bul- 
1ets güllələrin vıyıltısı 
phlegm (fteml nı bəlğəm, hayxırıq 
phlegmatic Ifleg macuk) adi fleqmatik, soyuq- 
qanlı, laqeyd, süst, key: in a — manner soyuq- 
qanlılıqla, laqeyd 7 süst bir tərzdə 
phlegmaticaliy (fleg macukoh) adv soyuqqanlı: 
hqla, süst / laqeyd bir tərzdə, süst, həvəssiz 


phlegmy 


. Yüsp 


pllegmy (/flemi) ad? 1. selikli, 2. — phlegmatic 
phobia (foubrəl r bork qorxu / vahimə: qorxma 
phoenix İfi:niks) əs. 1. simurq (əfsanəvi quş), 2. 

möcüzu 


dirdilar: 


phone" ffoun) nı (telephone isminin qısa forması) 
did. telefon: on the - 1) telefonda, 2) telefonla: 
İVho is on (he phone? Telefonda kimdir? //ho 
ansuvered the phone? Telefona kim cavab ver- 


to get sr. on the — bir kəsə telefon et- 
to call sirb, on the — bir kosi telefona 
çağırmaq: to speak to sr. on/over the — bir 
danışmaq 
phone? (foun) v /telephone felinin qısa forması) 
to - (up) sn. bir kosə telefon etmək, id anıy- 
body phone? Bir kəs telefon etdimi? Don for- 
get to phone to Stanbid İstanbula telefon etməyi 
unutma / unutmayın 
“phonel-foun) Mürəkkəb sözlərin tərkib hissəsi: - 
phone 4zərbaycan türkcəsində -fon tərkib his- 
səsinə müvafiq gəlir: saxophone saksofon, 
telephone telefon 
plioneme Vfouni:m) n dilç. fonem (dil sistemində 
mənaayırıcı sos) 
phonemic (fo"ni-mik) adi fonem, fonematik: — 
system of the language dilin fonematik / fo- 
nem sist 
plonetic ffou"netik) adi fonetik, fonetikaya aid olan 
phonetically (fou"netikəli) adv fonetik baxımdan 
cəhətdən 
phonetician (.foun:"ufn) n “ phonetist 
phonetist (fou"netist) ə? fonetist,, fonetika mütə- 
xəssisi 
phoneyl ffouni) i anrer. d.d. (cəmdə phoneys və 
ya phonies) aldatma, yalan, hiylə, kolək, firıl- 
daq: That man" a complete phoney O kişi ta- 
manilə hiyləgərdir / yalançıdır. 
phoney" ( founi) adi amer. did. (-ier, -iest) yalan, 
uydurma, əsassız: yanlış: saxta, qəlp: 7e story) 
sounds phoney to me Bu əhvalat / hekayə mə- 
nə uydurma görünür: 
phonologic (founərlədşik) adi dilç. fonoloyi, fo- 
ologiya, the — system of the language dilin 
fonoloyi sistemi 
phonological İfounə lədsikl) adi “ phonologic 
phonology (fə nələdşi) dilç. fonologiya (dilçi- 
liyin fonemlər bəhsi) 
phonometer (fou”nəmitər) in /iz. fonometr (səsin 
gücünü ölçən cihaz) 
phonoseope ( founəskoup) in dilç. fonoskop (/nir- 
qin fonetik xüsusiyyətlərini tədqiq etmək üçün 
cihaz) 
phosphate ( fəsfert) kön. fosfat, fosfat turşusu 
phosphorous ( fəsfərəs) adi kim. fosforlu, torki- 
bində fosfor olan 
phosphorus /fəsfərəs) nı kim. fosfor 
photo" ( foutou)  (ə/ -os 1-ouz)) did. fotoqrafiya: 


He vas yustiy called the phoenix of his 
age Onu doğru olaraq əsrinin möcüzəsi adlan- 


a colour — rengli fotoqrafiya: to take - şəki r 
fotoqrafiya çəkmək: She took a photo of us 0 
bizim şəklimizi çəkdi 

photo? f fouton) v did: foto ilə şəkil çəkmək, yy, 
vere photoed full-length Biz bədənnüma şəkiş 
çəkdirdik 
photocell "foutəsel) nı fotoelement (işıq gücünü, 
dəyişməsindən asılı olaraq elektrik cərəyanın, 
olan müqavimətini dəyişən aparat) 
photogenic 1 foutou dşenik) adi fotogenik, ifado. 
li, fotoqrafiya üçün əlverişli, — face fotogenik 
sifət / üz 
photograph" / foutəgra:f) nı fotoqrafiya, şəkil: to 
take a — şəkil çəkmək: to have onre”s - taken 
şəklini çəkdirmək 
photograph? ( foutəgra:f) v 1. foto ilo şəkil çok. 
mək: to — veell yaxşı şəkil çəkmək: şəkildə 
yaxşı çıxmaq: 7 do not photograph veell Mən şə. 
kildə yaxşı çıxmıram, 2. yaddaşına həkk olun. 
maq, yaddı saxlamaq: 7iiis scene is indelibiy 
photographed on my memory Bu səhnə həmişə. 
lik olaraq mənim yaddaşıma həkk olundu 
photographer Ifə təgrəfər) r fotoqraf, foto-qraf- 
çış an amateur — həvəskar fotoqraf: a profes- 
sional — sənotkar / professional fotoqraf 
photographic (foutə grefik) adi fotoqrafik: - 
print fotoqrafik çap 
photography (fə təgrəfi) /n fotqrafiya, foto: 
kilmiş şəkil 
photometer (fou təmitər) ir fotometr (işıq mən- 
bəyinin gücünü ölçmək üçün cihaz) 
photometry (fou təmitri) nı fotometriya (optika. 
nn işıq mənbəyinin gücünü və səthin işıqlanma 
dərəcəsini ölçməklə məşğul olan şöbəsi) 
photostat ( foutoustaet) n fotostat (avromatik fo- 
tokopiya çıxaran maşın) 

phrasal (freizi) adi frazeoloyi, torkibi, — verbs 

tərkibi / frazeoloyi fellər: 
phrasel (frez) n 1. qram. fraza, ifadə, söz birləş- 
məsi, ibarə, graceful -s gözəl ifadələr, 2. idio- 
matik ifadələr, 3. mus. fraza (melodiya, musiqi) 

phrase? (freız) r 1. sözlərlə ifadə etmək, qısaca 
və düzgün ifadə etmək, 2. adlandırmaq, xarak- 
terizə etmək, 3. mus. çalarkən / oxuyarkon fra- 
zanın təsirli yerlərini ayırmaq 

plirase-book ( İrerzbuk) ı frazeoloyi lüğət (ikidilli) 

phraseological (.frerziə Tədşiki) adi frazeolofi, - 

combination/unit frazeoloyi birləşmə / vahid 
phraseology (.freızr”ələdşi) dilç. 1. frazeolo- 

giya: 2. təmtəraqlı cümlələr, cümləpərdazlıq, 
boş la 

physici (fizik) n d.d. dərman? to give sn. a döse 

of bir kəsə bir doza dərman vermək 

physic? Vfizik) v did. dərman vermək (xüs. işlə- 
dici) 

physical (fizıkl) adi 1. fiziki, maddi, - strength 

/ force fiziki qüvvə / güc: — properties fiziki 


çə, 


xüsusiyyətlər, — map fiziki xəritə: — chemistry 
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is 

mi, cismani, — drilis 1) gimnastik təmrinlər, 2) 
məşq: — education fiziki təlim, — examination 
tibbi müayinə 

piysically Vüzikəli) adv cismən, bədəncə, He s 
very veeak physicaliy O, bədəncə çox zəifdir: 1 
don"t find him physically attractive Bədəncə 
mən onu cazibədar hesab etmirəm 

physical science Ufizik/"sasəns) nı“ pliysics: 

physical therapy U fiziki gerəpi) nı rib. fiziotera- 
piya (fiziki üsullarla: yəni işıq, su, hava, elek- 
irik və s. ilə müalicə) 

physician (fr”zıln) n həkim, terapevt 

plysicist / izisist) n fizik, fizika mütəxəssisi 

physics Ufüziks) r fizika: cosmical — kosmik fizi- 
ka: quantum — kvant fizikası: nuclear — nüvə / 
atom fizikası: the layrs of — fizikanın qanunları 

physiognomist İ.fizənəmist) in: fizionomist 
(adamın hərəkətlərinə və üzünün ifadəsinə ba- 
xıb guya onun daxili aləmini təyin edən şəxs) 

physiognomy (fizi ənəmi) a 1. fizionomika (in- 
sanın əhvalını üzünün ifadəsi və bədəninin hə- 
rəkətləri ilə təyin etmə üsulu), 2. sima, sifət, si 
sifət: the political — of the nevv parliament ye- 
ni parlamentin siyasi sifoti / siması 

physiologic. (.fiztə"lədşik) adi fizioloği, - 
changes fizioloyi dəyişikliklər, — adaptation 
fizioloği uyğunlaşma: — research fizioloyi təd- 


iq: 

physlological Lzə tədşiki) adi “ physiologi 

physiologically (.fizto lədşikəli) adv fizioloği ba- 
xımdan / nöqteyi-nəzərdən 

pliysiologist (üzr "ələdiisti nı fizioloq, fiziologiya 
mütəxəssisi 

physiology (fizrrələdşi) an fiziologiya (orqaniz- 
min vəzifələrindən və fəaliyyətindən bəhs edən 
elin sahəsi) 

phiysiotherapist (.fizıou"Gerepist) n fizioterapevt 
(fizioterapiya mütəxəssisi olan həkim) 

physiotherapy ( fizıou 9erəpi) r rib. fizioterapiya 
(iziki üsullarla, yəni işıq, hava, su, elektrik və 
s. ilə müalicə) 

plysique (İ n bədən, bədən quruluşu, 
qədd-qamət: a fine/vvell-developed - əla / yax- 
şı inkişaf etmiş bədən: /e docs not have the 
plhysique for such heavy veork Belə ağır iş üçün 
onun yaxşı inkişaf etmiş bədəni yoxdur 

pianino (pya:“ni-nou) ıı (p/ -os (-ouz)) pianino 

pianist ( plaenıst) n mus. pianoçu, pianoçalan: a: 
famous - tanınmış pianist: a good )azz - yaxşı 
caz pianoçusu 

piano İpr"zınou) nı (pl -os İ-ouz)) fortepiano: royal: 
grand --royal: upright / cabinet — pianino, piano 

piano-player ( pızenou:plesərl nı ” pianist 

piazza İpı aetsə) nı bazar meydanı (xüs. İtaliyada) 

picaresquel.pıkə resk) adi hiyləgərlik: hiyləgər, 


bic 


.— 


pieeolo /”pikolou) ı (?/ -os (-ouz)) 1. puus. pikko- 
1o, kiçik fleyta, 2. kiçik pianino 
pieki (pik) n 1 şişuclu / sivriuclu külüng: şişuclu / 
ivriuclu alət 
piek (pik) 11.1. seçim, seçmə, to take one"s — 
seçmək, öz seçimini etmək: //hicl one veould 
you like? Take your pick Hansını istəyirsən / is- 
təyirsiniz? Seç / Seçin, 2. bir şeyin seçilmiş ən 
yaxşı hissəsi, the — of the army ordunun seçil- 
miş ən yaxşı hissəsi: 3. məhsulun birdəfəlik. 
yığılan hissəsi (meyvə, giləmeyvə və s. haq.): 
The first pick of stravvberries is off İlk çiyələk 
çıxdı, Çiyələyin ilk yığımı oldu, 4. zərbə (ili 
alətlə vurulan), to take a — vurmaq (iri alətlə) 
piek” (pik) v 1. seçmək, ayırmaq: to - the best ən 
yaxşısını seçmək, 7ihey picked the most deserv- 
ing candidate Onlar ən layiqli namizədi seçdi- 
yığmaq, dərmək: götürmək: to - flovvers 
/ berries çiçək/meyvəlgiləmeyvə yığ- 
maq: to — a thread off one”s eoat paltosunun. 
üstündən sap götürmək, to — grain kr. taxıl 
yığmaq: 3. (out of) çıxartmaq: to — a thorn out 
of one”s finger barmağından tikan çıxarımaq: 
4. axtarmaq: to - an occasion münasib fürsət 
axtarmaq: 5. dənləmək, dimdikləmək: Hens 
vere picking grain Toyuqlar taxılı dənləyirdi: 
The voodpecker vvas picking the tree Ağacdə- 
lən ağacı dimdikləyirdi, 6. eşələmək: qurdala- 
maq: to — one”s nose burunu eşələmək (yəni 
təmizləmək): to — one”s teeth dişlərini qurdala- 
maq: He picked his teeth veith a fork O, dişləri- 
ni çəngəllə qurdaladı: 1. deşmək, deşik açmaq: 
to — a hole deşik açmaq: 8. torpağı külünglə 
yumşaltmaq: 9. amer. çalmaq (simli alətdə, xüs 
gitara və s,): He could pick the banio in a vay: 
no one had ever heard it picked before Ö. 
banconu elə çala bilirdi ki, əvvəllər heç kim 
onun kimi çalmayıb, 10. yolmaq (toyuğu və s.): 
11. didmək (şuunı, pambığı və s.): 12. oğurla- 
maq: to — sb, s poeket bir kəsin cibinə gir- 
mək: to - at yersiz irad tutmaq: öcəşmək: / m 
almays picked at Mənə həmişə yersiz irad tutur- 
lar: They are ahvays picking at cach other O) 
lar həmişə öcəşirlər / küsüşürlər:, to — 
maq: to - in one”s vvashing ağları y 


sniper pieked off the 
zabit vurdu / öldürdü: to — on 1) seçmək: Hn 
should they pick on him first? Nə üçün onlar bi- 
rinci olaraq onu seçdilər?: 1) d.d. cana / təngə 
gətirmək, bezdirmək, zəhlə tökmək: cımat- 
maq: to — out 1) çıxartmaq, dartıb çıxartmaq: 
He picked out a book O, kitabı dartıb çıxartdı: 
2) seçmək, əvvəlcədən müəyyən etmək: to — 
out the vvinners qalibləri əvvəlcədən müəy 
yən etmək: 3) fərqləndirmək: to — out the 
good from the bad yaxşını pisdən fərqləndir- 


pick-a-back 


mök: 4) başa düşmək: //e picked out the mean- 
ing of dhe story O, hekayənin mənasını başa 
düşdü, to — over seçmək, ayırmaq: She picked 
over the herbs that vere to be dricd O, qurudul- 
malı olan dərman otlarını seçdi / ayırdı, to 
up 1) külünglə/kərki ilo yumşaltmaq (torpağı), 
2) götürmək, qaldırmıq (yerdən): to — up a 
shilling off the floor döşəmədən şillinqi götür- 
mək: She picked up her bag and left the room 
O, çantasım götürdü və otağı tərk etdi, to — up: 
a child in one”y arms uşağı qucağına götür- 
mək: //e bent to pick up his hat O, papağını 
götürmək üçün əyildi, 3) toplamaq, oldo etmək, 
to — up neyə xəbər toplamaq: 4) sərnişin 
götürmək: 7)ee train stopped fo pick up passen- 
gers Qatar sərnişin götürmək üçün dayandı, 5) 
paq: to — up mistakes səhvləri tapmaq: 6) 
tez öyrənmək (bir şeyi): to — up.a language tez 
dil öyronmük, 7) ruhlandırmaq, ruh vermək, 
kefini açmaq: 4 cup? of coffee vvill piek me up 
Bir fincan qəhvə mənim kefimi açar: 8) sürət 
yığmaq, sürəti artırmaq (mühərrik haq.), to — 
ip speed sürət yığmaq: 9) /4. çatmaq, ötmək, 
ötüb keçmək: 10) tənqid etmək, abırlamaq, ab- 
ini almaq: to — up sən, sharply bir kosi ko: 
kin tonqid etmək: 11) Hərb. düşmən toyyarosi 
ni tut 
0 to - nd ehoose vasvası / tolobkar olmaq: to 
“and steal xirda oğurluqla məşğul olmaq: to — 
a bone vyith sib. bir koslə hesabi çürütmək / 
haqq-hesab çokmək: (o - up flesh kökolmok: to. 
“ up one"s spirit / eourage cəsarət toplamaq: / 
picked up my courage and spoke yolthout trepi- 
dation Mən cəsarətimi topladım və həyəcansız 
danışdım: to — one” vvords ağzından çıxan sözü 
bilmək, sözlərini diqqətlə seçmək, to — one”s 
vay yolunu seçmək, to — oney vray along a 
muddy road palçıqlı yolla ehtiyatla getmək 
piek-a-back ( pikəbiekl adı: çiynində, dalında: to 
carry sinb. — bir kosi dalında aparmaq 
picked fpıkt) adi seçmə, seçilmiş, əla, on yaxşı: - 
eraftsmen seçilmiş ustalar, - troops /rb. 4:4. 


seçmə hissələr: - team id, seçmə komanda, — 
cotton £ir, əllə yığılmış pambiq 
pieker / piko/)/r 1. toplayan, yığan (meyvə, pambıq 


vəs, 


2..skiçi, cındırçı, cindıryığan, cındır alan: 

il/ tullantı yığan: 3. xırda şeylər oğrus 

şidloyici, malları növlərə ayıran: 5. kərki, toxa 
eti Fpikil r 11. piket, strike - tətil i 
to be on - piketdo olmaq: 2. kiçik qarovul 
zastava, qarovulxana: to be on — qaro- 

vul çökmək, qarovulda olmaq 

picket Fpikit) z 11 paya 

picket? (pıkitl v 1:1. piket təşkil etmək: 2. növbə 
çokmok, mühafizə etmək: 3. /rərb. qarovul qoy- 
maq 

pieket Fpikitl v 1 otrafina paya vurmaq, ətrafını 


pieketed f pikıtid) adi 1 piketlə əhatə olunmuş / 
edilmiş: - vvorks piketlə ohato olunmuş zayəq 
pieketed f pikıtd) ad? 11 otrafina paya vurulmuş, 
ətrafi payalanmış: — garden ətrafina paya vu" 
rulmuş bağ / bağça 
pieking fpikuo) r 1. oğurluq: 2. p/. qalıq, arıq, 
yemək artığı, qal qalan: 3. yığma, topla. 
ma (məhsullu, meyvəni), 4. seçmə, sortları ayr 
tüklərini yolma (royuq və s. haq.) 
piekle" Tpikl) r 1. şoraba: şoraba suyu, 2. duza 
qoyulmuş xiyar: həftbecər: 3. 4:4. acınacaqlı 
/xoşagəlməz vəziyyət: to be in a pretty/nicç/ 
fine - çotin / xoşagolməz/ acınacaqlı vəziyyət. 
do olmaq 7 could see no veay out of tli pickle ) 
vvas in Mən düşdüyüm çətin vəziyyətdən heç bir 
çıxış yolu görə bilmirdim, 4. nadinc, dəcol, şu, 
Tuqçü 5. amrer. did. keflonmə, serxoş / most ol. 
maş sərxoşluq, məstlik, 6. anıer: 4.4. cofəngiy-. 
yat, laqqırtı: boş söz / şey, mənasız söz 
piekle: pikl) 1. duza / turşuya / marinada 
(tərəvəzi, meyvəni), to — cucumber 7” onion / 
tomato / cabbadge xiyarı / soğanı/pomidoru / 
kolomi turşuya qoymaq: a receipt to — cab. 
bage kələmi turşuya / duza qoymağın resepti, 
2. amer. did. mohvftolof etmək: korlamaq: puç 
etməkş 
0 to — a rod for one”s ovvn back zr özüno qı 
qazmaq, to — one"s nose (vith drink) doyunca 
içmək, içib keflonmok / sərxoş olmaq 
piekled f pikld) adi 1. duza / turşuya / marinada 
qoyulmuş: - cabbage duza / turşuya / marinada 
qoyulmuş kolom, - cucumber duza / turşuya / 
marinada qoyulmuş xiyar: 2. di4. kefli, sorxoş 
piekler fpiklə?) 1. turşuya/duza/ marinada qoy- 
maq üçün yetişdirilən torovoz: 2. şoraba, şoraba 
suyu, duzlu suş 3. şoraba qoymaq üçün banka 
piekling / pıklın) r duza/turşuya/ marinada qoyma 
piekpocket Fpik pəkit) nı cibgir, cibkoson 
pieky Tpiki) adi toləbkar, hər şeyi boyənməyən, 
iradcıl, şıltaq, vasva: 
pienic" piknik) a 1. piknik (seyr, seyrə çıxma, 
çölə gəzintiyə getmə), to hold a in (he forest 
meşədə piknik toşkil etmək: to go on / for a - 
pikniko getmək, seyrə çıxmaq: )/e nvenf on a 
picnic vrith our friends last Sunday Biz keçən 
bazar dostlarımızla piknikə / çölə gəzməyə get- 
dik, 2. asan / yüngül iş: /r/s no picnic having to 
look after 6 small children all day Bütün günü 
6 balaca uşağa baxmaq asan iş deyil 
picnic? piknik) v (pr, pp pienieked) piknikə get- 
mək, seyrə çıxmaq, çölə gəzməyə getmək 
pienieker Vpiknikər) r piknikə gedən/gələn, pik- 
nikdə iştirak edən, seyro çıxan, gəzməyə ge- 
dən: Picnickers are requested not to leave litter 
Gəzintiyə gələnlərdən xahiş olunur ki, özlərin- 
dən sonra zir-zibil qoymasınlar 


payalamaq, paya ilo bərkitmək 


pietoriall İpık təznəl) n şəkilli noşr, the Lady”s — 
qadınlar üçün şəki al 


pietorial? (pik tə:rəl) adi 1. şəki 
aary şəkilli lüğət, a — record of the expedition 
iyanın şəkilli hesabatı, 2. tosvit 
3 açıq, canlı: — 
deseription aydın / canlı tosvir, 4. dilç. pikto- 
qrafik — seript piktoqrafik yazı 
pieture” (piktfə7 ə 1. şəkil, tablo, rosm: to palnt 
/ to dravv a - şəkil / rəsm / tablo çökmək, to 
hang a — on the vvall divardan şəkil / tablo as- 
maq: Can you paint my pictures Sən / Siz mə- 
anim şəklimi çəkə bilərsənmi / bilərsinizmi? The 
line girl drevva picture of her house Balaca qız 
evlərinin şəklini çəkdi, 2. fotoqrafiya, foto ilə 
çokilmiş şəkil, 7hey shovved us their veedding 
pictures Onlar bizə toy şəkillərini göstərdilər, 
to take a — şəkil çokmək (foroaparatla): She: 
has a picture of the children O, uşaqların şəkli- 
ni çəkib (fotoaparatla), 3. (the -s) kino: to go 
to the -s 4:4. kinoya getmək, 4. kinofilm: kino 
i black-and-vihite / colour ağ-qara / rong- 
5. şəkil, çox gözəl: 7he Little girl is a 
picture Balaca qız şəkildir / çox gözəldir 
0 to be in the - 1) iştirak etmək, 2) əksini tap- 
maq: /n his article a nev: method is in the pic- 
ture Onun məqaləsində yeni metod öz əksini ta- 
pirş to come into the - görünmək, zahir / pey- 
da olmaq: to bring into the — cəlb / daxil ct- 
mək, xatırlatmaq, toxunmaq: to pass from the: 
səhnədən çıxmaq 
picture? Vpiktləf) v 1. tosvir etmək, surətini ya- 
ratmaq (səlmədə), çəkmək: On the vvall he has 
pictured a mountain Divarda o, dağ şəkli çəkdi 
/ dağı təsvir etdi, 2. foto ilə şəkil çəkmək: 3. 
canlı şəkildə tosvir etmək, //e has pictured the: 
child very vividly O, uşağı çox canlı təsvir edib: 
4. oxşar olmaq, oxşamaq, bənzəmək: 5. to- 
səvvür etmək: 7 can 7 picture him as a family 
man Mən onu ailəli adam kimi təsəvvür edə bil- 
mirəm 
picture-book (/piktfəbuk) n şəkilli kitab (xüs, 
uşaqlar üçün), 
0 the devils -s oyun kartı, qumar kağızı 


pictured fpiktfəd) adi 1. çəkilmiş (çəkil): 2. şo- 
killo bəzədilmiş: 3. şəkilli, rosmli, a — book şo- 
killi kitab: 


pieture-frame fpiktfəfrem) nı şəkil üçün çərçivə 
picture gallery (piktfə,garləri) nı şəkil qalereyası 
pieture-goer İ pikifə,gönər) nı did. kino həvəska- 
ni, kino tamaşaçısı 
picture-making fpıktlə.meikın) kino istehsalı 
picture palace F piktfə pazlis) nı kinotcatr 
picture-shovv ( piktfəlou) a 1. şəkil sərgi: 
nofilm, 3. kinoteatr 
picturesque (.piktfə resk) adi 1. gözəl, mənzərə- 
rəşəng, səfalı, şairanə: a very — scene çox 
gözəl / mənzərəli səhnə, a — cottage mənzərə- 
1i7 şəkil kimi gözəl şəhərkənarı bir ailəlik ev: 
2.aydın, təsirli (dil haq.) 


. ki- 


 plecel 


picturesquely İ.piktfə reskli) adv gözəl / qəşəng 
bir torzdəş təsirli / aydın surotdo 

pieturesqueness İ.piktlə reskmsl n 1. gözəllik, 
qəşənglik: mənzərelilik: 2. aydınlıq, açıqlıq, 
təsirlilik (di/ haq.) 

piddleTpıdi) v siymək, işomok 

piddling Vpidln) adi xırda, boş, mənasız, — con- 
cerns xırda qayğılar, //e has no time for such 
piddling vork Onun belə boş işlərə vaxtı yoxdur 

pielpaı) n 1. piroq: meat / potato / apple - ət / kar- 
tof / alma piroqu: 2. armer. qatlama piroq: 3. kt. 
saxlamaq üçün üstü örtülmüş kartof vo s. yığını, 

id. arq. zəif roqib və ya zəif oyunçu: 
finger in every - hor şeydə bar- 
to cut a — ner. bir şeyə qatışmaq 


/ qarışmaq 
piebald" ( parbə:ld) n ala at: ala heyvan 
piebald" () 


ala-bula pişik: 2. ala-bəzək: — 
bəzək quşlar. 

1. parça, tikə, bir parça / tikə, a — 
of bread bir parça / tiko çörək: a - of sugar bir 
tikə / parça qənd: a - of paper bir parça kağız: 
a - of ehalk bir parça / tiko tabaşir: to tear"a — 
off a nevvspaper qozetdon bir parça cırmaq: in 


ça / tiko-tiko olmaq: 7)ıe cup yvas in pieces 
Fincan parça-parça 7 tikə-tikə olmuşdu: 2. his 
soz a — of road yolun bir hissəsi: 4 pieec of the 
road is nove under repair Yolun bir hissəsi indi 
təmirdədir / təmir olunur: There is one piece 
missing Bir hissə çatışmır: to take to -s sök- 
mok, hissolərinə ayırmıq: to take a eloek to -s 
ikmək: He took the clock to picces O, s 
ü: to take a dress to -s paltarı sökməl 
to break sinifi. to -s bir şeyi parça-parça / tiko- 
tikə sındırmaq: 7iic tea-pot fell and vvas broken 
to pieces Çaynik düşdü və parça-parça oldu, to 
burst / to fiy to -s partlayıb tikə-tiko / parça 
parça olmaq: 7he tube burst into pieces Boru 
partlayıb parça-parça oldu, to pull / to tear: 
smb. to -s bir kosi amansızcasına tənqid et- 
mək: to tear an argument to -s sübutu/dəlili 
darmadağın etmək: 3. sahə, a — of potatoes 
kartof sahəsi: 4. dənə: to sell goods by the — 
malı tək-tok/dənə-denə satmaq: (he eaeh — hər 
bir dənə: a — of furniture mebelin hər bir 
yası: a dinner service of 50 -s 50 əşyadaı 
rət nahar dəsti: on the — dənəmuzd: to pay 
veorkers by the - fəhlələrə əmək haqqını də- 
nəmuzd olaraq ödəmək: 5. tablo, şəkil: incəsə- 
nət əsəri: a — of art incəsənət əsəri: 6. qısa 
həcmli ədəbi əsər, a — of poetry şer: to speak 
/ to recite a — 1) ifadəli oxumuq (bədi 
təmtəraqla söyləmək: 2) nitq söyləməl 
kə: pul (itən də a — of money): penny - penni 
(İngiltərədə və Finlandiyada xırda pul): tvo 
penny - iki penni pul: a — of gold / of silver qı- 


2 ü 
picce: m ” 108, (085 ” — pilel 
gümüş sikkə, 8. şa/ım. fiqur (şahmatda miş: to do sərfi. in a — mamner bir şeyi hi kəskin, a — cold vvind kəskin / iliyə işlə- $ 
: n .— mat ə bork, in / liyə işlə- 1 piggery fpigəri) n donuz damı 
ül və s.), pavvns hissə etmək: 2. tədrici, qismən, natamam: yen lək piggish ( pıgıl) adi 1. donuz kimi: donuza-oxşar, 


heavy / minor - 


silah (top, tüfəng və s, 
11. detal, 
misal, a — of bravery igidlik nümunəsi 
impudence / of carelessness həyasızlıq / diq- 
qətsizlik nümunəsi: 13.: a — of nevvs xəbər, a — 
of bad nevss qara / pis xəbər, an interesting — 
of nevss maraqlı xəbər, 14. did. qız, qəşəng / 
gözəl qız, a pretty — (of vomanhood) gözəl / 
qəşəng qız: 
$a - of vvork 1) əsər, iş: a splendid - of vvork 
çox gözəl əsər: /r vill be a tedious piece of 
vork Bu çox zəhlətökən / cansıxıcı iş olacaq: 2) 
çətin iş: This yranslation is such a piece of vrork 
Bu tərcümə çox çətin işdir, 3) sos, səs-küy: da- 
va-dalaş, qalmaqal, //e epf /ayving us, and. 

making a piece of veork alİ the time O, bütün 

müddəti bizi danladı və qalmaqal saldı, all to 

8.1) əzab verilmiş, əldon salınmış, tabsız, 

üzgün: 2) amer. tamamilə, tam, kamil, əvvəl- 

dən axıra / sona kimi, to knovv sənrir. all to -s 

bir şeyi tam / kamil bilmək: s bir şeyi beş bar- 

mağı kimi bilmək: to go / to come to -s 1) 

məhv / həlak / puç / yox olmaq: 7 //ioug/it / 

should have gone to pieces Mən fikirləşdim ki, 
məhvolacam: Things are going to pieces Bütün 
işlər korlanır, 2) ruhdan düşmək: əldən / güc- 
dən düşmək, 7 /ke second half ihcir team vvent 
all to pieces Oyunun ikinci hissəsində onların 
komandası əldən düşdü, to hit sib. to -s bir 
kəsi heyrəto salmaq / sarsıtmaq: to puzzle sır, 
to -s bir kəsi çıxılmaz vəziyyətə salmaq 
piece? fpi:s) v 1. birləşdirmək, ayrı-ayrı hissəlor- 
dən yığmaq / tikmək, to - a quilt parça tikələ- 
rindən yorğan tikmək, to — a cable kabellərin 
ucunu birləşdirmək: to - together torn seraps 
of paper in order to read vhat vas vvritten 
no yazılmış olduğunu oxumaq üçün cırılmış 
kağız parçalarını bir yerə yapışdırmaq: 2. təmir 
etmək, yamamaq, çitəmək: Slie yas piecing 
her skirt O, yubkasını yamayırdı: to -- together 
birləşdirmək, to - a broken cup together sın- 
miş fincanı birləşdirmək / bitişdirmək / yapış- 
dırmaq: to — out əvəzini vermək / ödəmək: to 
“out a shortage çatışmazlığı ödəmək: to - up 
təmir etmək, yamamaq: bərpa etmək: to — up 
broken connections itirilmiş / pozulmuş ola- 
qələri bərpa etmək: to — up a quarrel barış- 
maq, razılaşmaq: Aİİ is nov” pieced up betureen 
them Onların arasında heç bir narazılıq yoxdur. 
piece-goods V”pi:sgudz) nı ədədi mallar: dənə-də- 
nə istehsal olunan mallar, tikə-parça: 

pieceless Vpi:slisl adi tam, bölünməz, vahid, 

bütöv 

piecemeall Vpi:smi:11 adi 1. hissə-hissə düzəldil- 


reform todrici reforma/islahat, — changes təq, 
rici dəyişikliklər 

piecemeal” (pi:smi:l) adı: 1. hissə-hissə, nan. 
mam, tədricən: He does his neork piecemeal 0 
işini hissə-hissə görür: The vvork velll be don, 
Ppiecemeal İş tədricən görüləcək, 2. parça-par.. 
ça, xıncım-xıncım, tikə-tikə: to break sini, — 
bir şeyi sındırıb tikə-tikə etmək: to tear smr 
“bir şeyi cırıb parça-parça etmək 

piecevork  pi:svvə:k) a dənomuzd iş 

pied (paıd) adi bəzəkli: alabəzək: — birds alabş. 


:"teər) r, (pl pleds-a-terre) 

adətən şəhərdə olan, lakin yaşanmayan, ancaq 
Tazım olduqda istifadə edilən kiçik mənzil: Ti, 
Hive in Seotland but have a pied-a-terre in 
London Onlar: Şotlandiyada yaşayırlar, lakin 
Londonda kiçik mənzilləri var: 

pier prər) a 1. gəminin bumu / dalğa koson his. 

dalğaqıran, bənd, damba, 2. dən. pirş 

(körpü), dayaq (korpünün sahil dayağı) 

pierce (pros) v 1. deşmək, dəlmək: sancmaq: vu. 
rub/ dəlib keçmək, to — a rubber ball rezin to- 
pu deşmək: 7he needle pierced her finger İynə 
onun barmağını deşdi: The arrovv pierced his 
shoulder Ox onun çiynini deşdi, Ox onun çiyni. 
nə sancıldı, to have one”s cars -ed qulaqlarını 
deşdirmək, to — sınıb. to the heart bir kəsin 
ürəyini/qəlbini sındırmaq: 2. deşik açmaq: deş- 
mək: to - a hole deşik açmaq: to — in the bot. 
tom of a tin tənökə qutunun altından deşik aç- 
maq: 3. keçmək, girmək: /Fe pierced the hungle 
by means of the river Biz cəngəlliyə çay vasitə- 
silə keçdik, to — into / through the enemy 
line düşmən xəttini keçmək: düşmənin möv- 
qeyinə soxulmaq: 4. dərk etmək, anlamaq, ba- 
şa düşmək: to - the mysterics sirləri anlamaq / 
başa düşmək: /He /ailed to pierce the cause 0, 
səbəbi anlaya bilmədi, 5. arasından keçmək: to. 
“ the vvalls of the city şəhərin divarları arasın- 
dan keçmək: to — out yarıb çıxrqaq, baş qaldır- 
maq, göyərmək, cücərmək (bii haq,): Grass 
is piercing out Ot göyərir / cücərir 

pierced (pıəsd) adi deşilmiş, dəlinmiş, deşik / də- 
lik açılmış: - cars deşilmiş qulaqlar 

piercing (prəsın) n deşmə, dəlmə: qazma: deşik 
/ dəlik açma 


külək, — cold çox bərk / sümüyəyiliyə işləyon 
soyuq: - shriek çox bərk / qulaqbatırıcı qışqır- 
ü: 3. ağıllı, — black eyes ağıllı qara gözlər, 4. 
hərb. zirehdeşən, zirehdələn: - shell zirehdeşon 
/ zirehdələn mərmi / güllə 

piercingiy Vprəsinli) adv kəsən, iliyə işləyən, 


soyuq 
iety Vpasəti) n 1. dindarlıq, möminlik, zahidlik: 
2. valideynlərə, böyüklərə və s. hörmət, in — to. 
mb. bir kəsə hörmətən / hörmət ucbatından / 
hörmətə görə, 3. dindar / səxavətli / comord 
hərəkət 

pifftet fpifl) nd.d: cəfəngiyyat, boşboğazlıq, boş 
danışıq/söhbət, uydurma, yalan, to talk — cə- 
fəngiyyat danışmaq, boşboğazlıq etmək, He 
vvould talk a lot of piffle O həmişə boş-boş da- 
mşardı: That”s absolute pifflel Bu tamamilə cə- 
fəngiyyatdırl 

pifiteifpifll v d.4. 1. cəfəngiyyat danışmaq, boş- 
boğazlıq etmək: 2. ehtiyatsız/ fikirləşmədən 
hərəkət etmək 

piffler (piflə") n d:4. boşboğaz, çoxdanışan, çə- 


rənçi 
piffling Vpiftiy) adi 4.4. cüzi, çox kiçik / az / əhə- 
miyyətsiz, dəyərsiz, to busy oneself vvith — 
obs əhəmiyyətsiz / dəyərsiz işlə məşğul ol- 


mi 
yik ipi) 1. donuz, 2. iri çoşka, roast — qızar- 
dilmiş: çoşkaş 3. did. donüz, sırtıq, utanmaz, 
nacins, nankor, həyasız, ədəbsiz (adamı): Don”" 
bea pigl Nankor olmafolmayınl V/hat a pigl Nə 
həyasızdırl, 4. pimi: natəmiz (adam): 5. amer. 
əxlaqsız / pozğun qadın: 
0 to make a - of oneself çox / həddindən ar- 
nq yemək, to cat like a — donuz kimi / a: 
gözlüklə yemək, to bleed like a - qana bulan- 
maq / qərq olmaq: to snore like a — in the sun 
ucadan / bork xoruldamaq: to carry one”s -s to 
another market yeni cəhd göstərmək, to buy 
a in a bağ z bir şeyi görmədən və bilmədən 
almaq 
pig” pig) v (-gg-) 1. çoşkalamaq, 
nuz haq,), 2. domuz kimi çirk içi 
3. həddindən çox yemək, donuz 
pigeon ( pidşən) 1. zool. göyərçin: 2. did. sadə- 
dil, sadəlövh, sadə (adam), maymaq, key: to: 
pluek a — sadəlövh adamı soymaq / var-yoxu- 
nu əlindən almaq 
pigeon-fancier Vpidşən.faznsıər) n quşbaz, gö- 
yerçinbaz 
pigeoh-hearted (”pıdşın"ha:nd) adi qorxaq, qor- 
xacaq, üroksiz, cəsarətsiz, ağciyər 
pigeon-holel fpıdsınhoul) a 1. göyərçin yuvası, 
2. ağıl, yataq, tövlə, qazma: 3. kağız bölməsi 
(yazı stolunda) 
pigeon-hole? Vpıdsınhoul) v 1. kağızları qutulara 
yerləşdirmək: 2. süründürməçiliyə / təxirə sal- 
maq, başqa vaxta: keçirmək: His plan vas 
pigeon-holed Onun planını təxirə saldılar, 3. 
təsnif etmək, to — faets faktları / dəlilləri təs- 
nif etmək 
eon-post Epidşinpoust) n göyərçin poçtu 


pigishly Vpıgıllı) adv donuz ki 


piggishness (pıgılns) a 1. 


donuzabənzər: donuz, small — eyes balaca do- 
nuz gözünə bənzər gözlər: 2. hisli-paslı, kirli, 
murdar, 3. acgöz, xəsis: xudbin, eqoist. 

: hisli-paslı, 


çirkin içində, murdarcasına 
lilik, natəmizlik, 
murdarlıq: 2. əclaflıq, nacinslik 
piggy" Vpigil n çoşqa, donuz balası 
pigey” İ pır) adi donuz, donuz balası, çoşka: do- 
rilmiş: donuz kimi, donuzaoxşar, 
donuzabənzor, He had little piggy eyes Onun do- 
muz gözünə bənzəyən balaca gözləri vardı 
pigheaded I.pıg hedid) adi 1. tərs, inad, inadcıl, 
inadkar, kəc: 2. gic, axmaq, səfeh 
pigheadediy (.pıg hedidli) adv inadla, inadkar- 
lıqla, inadkar / kəc bir tərzdə 
pigheadedness İ.pıs hedidnis) nı torsl 
liq, koclik, inadcıllıq 
piglet fpiglit) r çoşqa, donuz balası 
pigment /pigmənt) 1. biol. piqment (lheyvan və. 
bitki orqanizmində toxumalara rəng verən 
maddə), 2. boyaq maddəsi 
pigmentation (pigmən"terİn) nı /iziol. piqmenta- 
siya (bitki və heyvan toxumalarında piqment 
əmələ gəlməsi) 
pigskini fpıgskın) nı donuz dərisi 
pigskin? (pıgskin) adi donuz dərisindən hazır. 
Tanmış: — gloves donuz dərisindən hazırlanmış 
əlcəklər 
pigsty Vpıgstaı) n 1. donuz damı, 2. məc. çirkli 
natomiz / murdar yer, pəyə: 7İnis room is a 
pigsty Bu otaq donuz damıdır. 
pigtail (pıgteil) n 4:4. hörük (qısa): sehool-giris 
in -s qısa hörüklü məktəbli qızlar: The: boy 
grabbed hold on the girl”s pigtail and yerked 
her head back Oğlan qızın hörüyündən yapışıb 
onun başını geri dartdı 
pike (paik) a 1 zool. (cən formada dəyişmir) dur- 
nabalığı: 
pike (paik) a 11 1. ucluq (oxda, nizədə və s.): 2. 
külüng: 3. mizraq (qədim döyüş aləti) 
pike fpaik) r II1 dağın şiş təpəsi: ot tayasının tə- 


İ 

pihed (pakt ad sivri, sirrli, şiştpəli 

pikestaff 1 paıksta:f) nz. (p) -staves (-steivz)) 1 
əsa, əl ağacı, 2. arx. nizənin sapı: 

0 as plain as a - s gün kimi aydın: şübhəsiz. 
aydın, aşkar, göz qabağında olan: to call a 
açıq-açığına demək, heç bir şeyi gizlətməmək 

pilaf Tpi-lef, pr"la:fi n (təni də pilan fpizlau)) 
plov 

pilaster pr hestər) n men. pilyası (bir tərəfi diva- 
ra bitişmiş dördkənarlı sütun) 

pilchard fpiltfed) in zool. sardina (siyənək fasifə- 
sindən xırda balıq) 

pilel İpaıl) n 11. paya, dirək: bridge — kömü dirəyi: 


pigeonry ( pıdsınrı) n göyərçin damı 


pile m 
built on -s dirəklər üstündə tikilmiş: to drive in 
a. paya vurmaq: 2. ot saplağı, ot gövdəsi: 
(patl) r 111. bağlama, topa, yığın, qalaq: 
of books bir bağlama kitab: a — of stones bir to- 
pa / yığın daş: a — of logş bir qalaq / yığın şal- 
ban: a — of vvood bir qalaq odun, a — of saucers: 
/ plates bir qalaq nolboki / boşqab: 2. dəfn ton- 
qalı (bəzi ölkələrdə, məs. Hindistanda meyiti 
yandırmaq üçün qalanan), 3. nohong bina, 4. 
d.d. var-dövlət, çoxlu pul, to mnke one”s — var- 
dövlət yığmaq: 5. did. çox, bir yığın: a — of 
troubles bir yığın dord-bəla, 6. /iz. nüvə reak- 
toru: uranium - ürün reaktoru 
3 narin tik, 2. tiftik, the 


deep -- of" carpet xalçanın dərin tiftiyi 
11 paya vurmaq 
r 11:1, topa yığmaq, sıra ilə üst-üstə: 
yığmaq (həm də to — up): to — logs on each 
other şalbanları sıra ilə üst-üsto yığmıq: 
Money vas slovvly piled up by his father Pulu 
onun atası yavaş-yavayytədricən yığdı, 2. yük- 
vurmaq: bir-birinin ü: 
/ yığ cağa kömür tök- 
mək: 3. 4.4. horokot etmək: bir yero toplaşmaq: 
The tourisis piled tovrards the exit Turistlər çı- 
xışa toplaşdılar, to — on did. 1) hücum etmək 
(bir kəsə), 2) dırmaşmaq, dırmaşıb çıxmaq, 
dəstə ilo girmək / doluşmaq (qarara və s.): 7)ie 
boys piled on the train Oğlanlar dəstə ilə qata- 
radoluşdular: 3) id. arurmaq, gücləndirmək, to 
“on (he pace q rotini artırmaq: to - up 
1) artırmaq, çoxaltmaq: to — up expenses xərc- 
ləri artırmaq: to — up arms silahları artırmaq / 
çoxaltmaq: to - up atomic bombs atom bom- 
balarının miqdarını / sayını arlırmıq: 2) art- 
maq, çoxalmaq: //is money vvas piling up Onun 
pulu artırdiçoxalırdı, 3) həddindən artıq dol- 
up mistakes dalbadal sohv et- 
mək: 4) yığılmaq, üst-üsto yığılmaq, qalaqlan- 


maq: 7he clouds are piling up Buludlar qalın- 
laşır / yığıl 
di irimok, mübaliğə et- 


iton adıma ə 
mək: Don? pile it on Özündən/Özünüzdən to- 


xuma/toxumayın, Gopa basma / basmayın 

pi ulzl pl tib. babasil 

pilfer fpilfor) v oğurlamaq, aparmaq, çırpışdır- 
müq 

pilferage Vpilfərids) in hüq. xirda oğurluq. 

ferer ( pilfərəf) i xırda şeylər oğrusu 

pilfering Vpilfərin) nı xırda oğurluq 

pilgrimi Tpilgrim) s: ziyarətçi, zəvvar: muslim 
-s on their vvay to Mecca Məkkəyə gedən 
müsəlman ziyarətçiləri / zəvvarları 

rim?( pilgrım) vziyaroto getmək: səyahət et- 
mək, gözib dolaşmaq 

pilgrimage Vpılgrımidş) i. 1. zəvvarlıq, ziyarət: 
(o gö on a - ziyarətə getmək: 2. d.4i səyahət 


m sc-——“üz 
etmə, gəzmə: səyahət: 3. ziyarətgah, 

yeri, xüsusi hörməto layiq yer / məkan, a sət 
Shakespeare”s birthplace Şekspirin oyəq 
duğu yerə səyahət, Şekspirin doğulduğu əə 


ziyarət etmə. 
pil İpıl) r həb to take a —1) hob qobul etmək 
vitamin - vitamin hobi: Take a pill daily af, 
meals Yeməkdən sonra gündə bir həb qəbul et , 
edin, 2) dd. işlətmə dərmanı qəbul etmək: 
0 a bitter — to svvallov: acı hob: xoşagəli 
məsələ / ohvalat: 7he defzat in the election ya 
a bitter pill for him to suvallov: Seçkidə məğiy. 
biyyəti onun üçün ağırİ acı bir həqarət idi 
pillage" Vpılidsl qarət, soyğunçuluq, talan, qu, 
durluq: talan / qarət etmə, talançılıq 
pillage”  pilıdş) v soymaq, qarət etmək, talımaç, 
çalıb-çapmaq: çapovulçuluq / soyğunçuluq 7 ta, 
lançılıq etmok: 7iie fovm vvas pillaged by ik, 
invading army İstilaçı ordu şəhəri talan etdi / 
çapıb-taladı 
pillar" (pilər) n 1. sütun, dirək, sütunun təməli / 
3. sütun (tüstü, alov və s.) 
of fire / of smoke alov / tüstü sütunu —” 
pillar? ( pilə") v paya ilo dayaq vermək / vurmaq, 
dayaq vurub saxlamaq 
pillar-box (piləbəks) r küçodə qoyulmuş poç: 
qutusu 
pillar-post ( piləpoust) ni“ pillar-box 
pill-bag fpilbaeg) n arver. did. doktor, həkim 
pill-box (pilbəks) n 1. hob saxlamaq üçün qun, 
2. hərb. uzunmüddətli atoş istehkamı 
pillioni (piltən) n motosikletin dal oturacağı 
pillion? (pilhən) adi motosiklet oturacağında otu- 
ran: a - passenger motosikletin dal oturacağın- 
da oturan sərnişin 
pillion? (pihən) adv: to ride — motosikletin dal 
oturacağında getmək 
pillion-rider (pıliən.raıdə?) ir motosikletin dal 
oturacağında gedən (adam) 
pillion-seat fpiliənsi:() n motosikletin dal otur- 
cağı 
pillory" (piləri) a 1. tar. rüsvayçılıq payası, 2 
məc. gülünc, masqara, oyuncaq yerinə qoyul. 
ma: to be in the - gülünc vəziyyətdə qalmaq / 
olmaq: to put/to set / to fasten in the - rüsvay- 
çılıq payasına vurmaq: rüsvay/biabır etniok 
pillory" fpıləri) v1. (or, pp -ried) zar. rüsvayçılıq 
payasına vurmaq: 2. biabır / rüsvay etmək, olo 
salmaq, masqaraya qoymaq 
pillovvi fpilou) yastıq, balış, to plump up the 
“s balışları doldurmaq: She /zl/ back on to her: 
pillov O geri balışının üstünə uzandı, 
0 to take counsel of / to consult vith on s — 
Axşamın xeyrindən səhərin şəri yaxşıdır 


pillovv" (pilou) v 1. başını qoymaq (Bir şeyin üs- 
q 


tünə), He pilloveed his head on his hand O, ba- 


şını əlinin üstünə qoydu 2. balınc / yastıq qoy- 
maq (itəm də to — up) He vas blanketed and 
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iloved Omun üstünə yorğan saldılar və başı- 
“iyalıın balış / yastıq qoydular. 
ilovvcase ( piloukeis) r balışüzü, yastiqüzü 
piləvfigbti  piloufat) balış davası 
pilovslip (pılouslip) r pillovcase 
qoti (pailətl nı 1. toyyarəçi, pilot: — on alert, 
lert növbətçi pilot: 2. losman (dəniz su yoluz 
sa yaxşı bələd olan dəniz bələdçisi), doek - li- 
nn pilotu: 3. bələdçi, başçı, yolgöstoron: 
qravel vrthout a — bələdçisiz səyahət etmək 
pilot (pallət)v 1. sürmək: idarə etmək: to: 
me toyyaro sürmək: to - a ship gəmi sür- 
“pok: 2. aparmaq, bələdçilik etmək: /e piloted 
sas the caves O, mağaralarda bizə bələdçilik 
etdi, 
to 


bill amer, qanun layihəsini palatadan 


keçirmək 

pimpi İpimpl dd. vasiteçi, aradüzəldən, oğraş: 
2. amer, alçaq, oclaf, namord, rəzil 

pimp? fpımpl v 1. vasitəçilik etmək: ara düzəlt- 
mok, oğraşlıq etmək 

pimplefpımpil n tb. sızanaq: civzə, düyün, şiş 

pimpled f”pımpid) adi “- pimpiy 

pimpiy V pmpli) adi sızanaqlı: — skin sızanaqlı: 
dəri: a — youth üzü sızanaqlı cavan, 
zanaqlı üz / sifət 

pin) 1pın) "1. sancaq: şpilka, baş sancağı: broşka 
(həzək sancağı), nişan, 2. knopka, basmadüymə 
(dəftərxanada işlədilən), 3. sıxac, 4. tex. ox mili 
farabaday, ox, mehvər, sapfa (oxun, yaxud valın 
yataqda hərlənən hissəsi), 5. pl d.d. ayaqlar, He"s 
quick on his pins O, ayaqdan itidir/ yüngüldür: 
He is veak on his pins O, ayaqları üstündə güclə 
dayanır, 6. keqlya (keql oyunu üçün çəlik): keql 
oyunu: 7. çəllək, — of beer bir çəllək pivə, 
(o be on -s and needles s tikan üstündə otur- 
maq: to keep in the - sərxoşluqdan çəkinmək, 
içməmək: to let loose a - sorxoşluğa / içməyə 
başlamaq: to put in the - içməyi tərgitmək: to: 
stiek -s into sənb. bir kosi sancmaq / hirsləndir- 
mok to look for a -7s head in a cartload of 
hay z ot tayasında iynə axtarmaq 

pin" İpın) v (“nn-) 1. sancaqlamaq, sancaqla bənd 
etmək /ilişdirmək: sancaqla çıxartmaq: to — the 
paper to the board elanı sancaqla lövhəyə 
bond etmok: to — papers together kağızları san- 
caqla bir yero ilişdirmək, kağızları bir yerə san- 
caqlamaq: to — elothes to a line paltarları kən- 
dirə sancaqlamaq: 2. deşmək, dəlmək, sanc- 
maq, sancaqlamaq: txamaq, tutmaq: to .— 
insests həşəratları sancaqlamaq (kolleksiyaya), 
to — holes deşikləri tutmaq: 3. basıb / sıxıb əz- 
mək: (fəm də to — dovrn), He vvas pinned dovn 
bya fallen tree Yıxılan ağac onu basıb əzdi, 4. 
id. küreklərini yerə vurmaq: 5. bərk tutmaq / 
yapışmaq: to - smrb. by the throat bir kosin bo- 
azından bərk-bərk tutmaq / yapışmaq, 6. sal-- 


maq: The catıle vvere pinned Naxırı xalxala sal- 


- z pineh? 
dilar, 7. dud. oğurlamaq, çırpışdırmaq: /”n sure 
they intended to pin my money Mən əminəm ki, 
onlar mənim pulumu çırpışdırmaq / oğurlamaq 
fikrinə düşmüşdülər, to — dovvn d44. 1) tutmaq, 
qamarlamaq, tapmaq: /7/ pin you dovm some- 
vehere Mən səni / sizi haradasa tutacam / tapa- 
cam, 2) divara dirəmək, mocbur etmək: to — 
smb. dov to faets bir kosi faktlar qarşısında 
qoymaq: to — up 1) sancaqlamaq, sancaqla bənd 
etmək, 2) did. not vo mahnı satmaq (küçədə): 

0 to Z sərfi. on sb. günahı bir kəsin boynu- 
na qoymaq: to — one”8 faith on sinb. / smtli. bir 
kosə / şeyə kor-korano inanmaq: to — 
cars baek arrer. bir kosi cəzalandırma 
sin qulağını burmaq 

pinafore Vpınəfə:/) önlük, döşlük 
pin-case ( pınkeıs) nı iynədan, iynə-sancaq qabı 
pince-nez İ.paens neı) n (cəmdə dəyişmir) pensne 
(eynək) 

pincers ( pınsəz) n (Özündən sonra fel cəmdə iş- 
lənir) 1. kəlbətin: (ftəm də a pair of - ): 2. pin- 
set, maqqaş 

pincer (pınsər) v 1. kolbotinlə / maqqaşla sıx- 

maq: 2. məc. əziyyət / əzab vermək, incitmək 
pinehi (pıntİl n 1. çimdik, çimu 
götürmə, to give səb. a - bir kosi çimdiklo 
mok, bir kosdən çimdik götürmək: She gave 
the boya pinch on the arm O, oğlanın qolundan 
çimdiklədi / çimdik götürdü, 2. sıxma, sıxılma: 
the - of shoes ayaqqabının sıxması, //e could 
not stand the pinch of his tight shoes O, dar ayaq- 
qabısının sıxmasına dözə bilmirdi: 3. bir çim- 
dik: a — of salt bir çimdik duz: Add a pincli of 
salt Bir çimdik duz əlavə et / edin, a - of snuff 
bir çimdik / bir çəkimlik burunotu: to take a - 

of snuff bir çimdik burunotu götürmək: 4. 

zülm, oziyyət: — of poverty ehtiyacın əziyyət 

of hunger aclığın 
the — 4.4. çətin vəziyyəti hiss etmək, çətin və- 
ziyyətə düşmək: // if comes to the pinch... Əgər 
çətin olsa...: 5. iarq. həbs: to make a - həbs et- 
mək: 

O at a — lazım gəlsə, məcburiyyət qarşısında 
qalsaq: Fe can get six people round the table, 
at a pinch Lazım gəlsə, biz bu stolun ətrafında 
alı adam yerləşdirə bilərik 

pineh? (pıntİ) r 1. çimdikləmək: əzmək, ...ara- 

sında qoymaq: Tihe little girl vas erying, 
because somebody had pinched her Balaca 
ağlayırdı çünki, kimsə onu çimdikləmişdi: to — 
one/s finger in the door barmağını qapının 
arasında qoyub əzmək: / have pinched my fin- 
ger in the door Mən barmağımı qapının arasın- 
da qoyub əzmişəm: to — smb. s nose bir kəsin 
burnundan tutmaq/ burnunu tutub sıxmaq: 2. 
bir çimdik götürmək / əlavə etmək: //e pinched 
the snuffbox empty by degrees Çimdik-çimdik 
götürərək o, burunotu qabını boşalıdı: 3. əzab 


pinehed 


əziyyot vermək: to be -ed vvith cold / hunger 


soyuqdan / aclıqdan 
lik etmok, qonaotlo işl 
maq, mohdudlaşdırmaq, si 
in his food bir kosin yeməyini 
dudli 


ünü hor şeydon mohrum etmok: 6. /arq. 
etmok, tutmaq: 7../arq. oğurla: 


pinched Mənim saatımı çırpışdırıblar, 8. i 
dal. bork sürmək, qovmaq (arı): 9. k.:, 
udamaq (bitkini) (həm də to -- out 


pinehed fpıntİtl adi 1. çimdiklonmi: 
finger ozilmiş barmaq: 2. sıxışdırılmış, sıxın- 
tiya salınmış: kosilmiş, azaldılmış: 7)ey /iyed 
in very pinehed circumstances Onlar çox çətin 
vəziyyətdə yaşayırdılar, 3. dar (paltar haq.): 4. 
arıq, üzgün, üzülmüş (aclıqdan): - vith 
iqdan 5. oldən / haldan 

yorğun, üzgün, tabsız 
İlin 1, bot, şam, şam ağacı: 2, şam tax- 


əzilmiş: — 


pine? fpaın) adi 1, şam, şüm ağacı: a - forest şam: 
/ şum ağacı meşəsi, şamlıq: — necdles şam ağa-- 
emin iynələri: 2. ndan qayırılmış: a — 
furniture şam a lan qayırılmış/ düzəldil- 
miş mebel 

pine) (paml r 1. arıqlamaq, 
əldən düşmək, üzülmək, o 
to — yyith hunger aclıqdan əzab/oziyyot çok- 

mək: to - vvith grief qomdan /kodor- 

ülmək: 2. şikayotlonmok, şikayət etmək, 

eylonmək: toossüf etmək, heyfsilənmok: 
yere moaning and pining Onlar inildəyir 

və İeyfsilənirdilər: 3. (for, after) çox arzu et- 
mok, bərk istomok, hosrət çəkmək, həsrətində 
olmaq: həsrotini çokmok, //e mas piming for 
ome O, evin həsrətini çəkirdi 

pincapplel (pam.aspl) a: bot, ananas: ananas 
(meyvə), fresh - tərftozə ananas: tinned — kon- 
servloşdirilmiş ananas 

pincapple" Vpam.apl) adi ananas: — iüice ana- 
nas şirosi: a glass of — huice bir stokan / bir qo- 
dəh ananas şirəsi 

pinc-cone ( pamkoun) ir şam qozası: şam ağacı- 
nin qüzas 

pinc-vvood F”parmvvud) ir şam / şamağacı meşəsi, 
şamlıq 

pinfold" Tpinfould) a ki, ağıl (mal-qara üçün): 
ki küz 

pinfol4? Vpınfould) r mal-qaranı ağılda saxlamaq 

pingi (pul nı 1. viyilu (güllə səsi): the — of rifte 
bullets: tüfong güllolərinin vıyıltısı: 2. vizilti 


aq, çırpış- 
dirmuq: //ito/y pinched my dictionary? Mənim 
Hüğətimi kim çırpışdırıb?: My vvatch has been 
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koskin sos / tiqqiltiş 4. tex, ahosto 
Fəzlə ez 
ping” (pın) r viyıldamaq: vizildamai R 
və s. sasi): The vvind mas,  pnging iiə ilə 
Külək bütün gecəni viyıldadı: / yaa 
Mosquitoes izə pinging everyvhere in ih, 
forest Ağcaqanadlar meşənin hər yerir -d 
lala . ” Taraulaycak 
ping-pong (punpənl (təm də table tennis) 
stolüstü tennis, pinq-ponq bi 
pin-head /”pınhed) a 1. sancağın başı, 2. məc, 
balaca şey: 3. dd. küt, kürbeyin, kor 
ic, sofeh (adam) 
pin-headed (pı hedid) adi did. gic, 
gəseaxeaybi ələ Səbə ai 
pinion" / prnen) zı 1. quşun qanadının konan: 2 
şair. qanad ““ 
pinion? ”pınsən) v 1. qanadını kosmək / kosb gö, 
doltmok: 2. bağlamıq (əllərini): Both his ayn, 
vere pinloned Onun əllərinin hər ikisi bağlan. 
mişdi: They pinioned us vith strong ropes On, 
lar bizim əllərimizi möhkəm kəndirlə bağladı. 
pinioned /”pınyond) aq/ qanadlı, qanadı olan 
pink" (pink) a 1.1. bor, qərənfil: 2. (the -) on 
yüksok soviyyo: on yüksok dərəcə, zirvə: in 
the — 444. ola vəziyyətdə, sapsağlam (səhhər 
sağlamlıq haq,), in the — of condition on 
yüksok / ola şəraitdə: the — of perfection ka. 
milliyin zirvosi, the — of courtesy /-politenesç 
nozakorin zirvəsi: 3. çohrayı rəng: Fink is her 
avourite colour Çəhrayı onun sevdiyi rəngdir 
pink (pıyk) /r 11 zool. cavan qızılbalıq 
pink" İpınk) aq/ 1. çohrayı, qızılgül rəngli: 2. qır. 
mizi, /fis face became pink Onun sifəti qızardı 
3. mülayim, liberal, liberallıq edon 
pink” İpiykl v 1:1. çohrayı olmaq, qızarmaq: Her 
cheeks pinked Onun yanaqları qızardı, 2. çoh- 
rayı rongə boyanmaq. 
pink Ipınk) v 11.1. dolmok, deşmək, deşik-deşik 
etmək, yaralamaq, batırmaq (ucız şiş silahla): 
He pinked his adversary in the arm O, düşməni 
"ii qolundan yaraladı, 2. iarq. bərk zorbo 
mok, döymək (boks oyununda): He vaas pinked 
all over Om yaxşıca əzişdirdilər, 3. deşiklə bo- 
zomo) lik/dilim-dilim etmok, 7)e dress 
vas pinked at the edges Paltarın ətəyi dilim-di- 
lim idi 
pink (pink) v 111 cx. tiqqıldamaq, detonasiya ver- 
mək, ahəngsiz işləmək (mühərrik haq,) 
pinkish Vpınkıl) adi açıq-çohrayı, çohrayıtohər 
pinkness fpınknıs) 1. çohrayılıq: çəhrayı rong: 
berallıq, liberalizm 
pinny (pıni) nı pinafore 
pin-point" (pmpəmt) r 1. sancağın ucu, 2. cüzi, 
çox az, at this little — of time bu cüzi / çox az 
vaxt müddətinda 
0 to be on -s iynə üstündə oturmaq 


"netal sosi 


çox 
rüzehin 


(ağcaqanadın səsi): 3. zərbədən əmələ gəlmiş 


pin-point? fpmpərnt) ə” 1. dəqiq göstərmək, do- 


pipelinel 


iq toyin etmək: to — military bases on the 
qəp xəritodə hərbi bazaları dəqiq. göstərmək: 
2 Səmləşdirmək: to — one”s attention upon 
sub//mth. diqqətini bir koso/şeyo cəmloşdir- 
“pək: 3. hərb. hədəfin yerini müoyyon etmək 
pin-priek f pınpnk) r 1. sancaq batması: 2. port- 
tik, dilxorluq: peşmançılıq: to be easily irritat- 
sd by “s xırda şey ucbatından asanlıqla pərt / 
dilxor olmaq. ğ 
iin-stripe İ pınstrarp) n nazik açıq zolaq (parçada) 
ŞintoT puntoul r (pi “es (-ouz)) anır. ala at 
in-api prmapl nd4. fumaldan kailib diyara yuru- 
qadın kino ulduzunun və ya gözəl qızın şəkli: 
pin-up" Tpinap) adi gözəl, qəşəng, göyçək, se- 
vimli, cazibəli, cəzbedici, ehtiras oyadan, a — 
girl cazibəli / cəzbedici qız (kino ulduzu haq.) 
piny panı) adi 1. şam: - smell şam iyi, 2. şam- 
ib, am biton: — hills şam bitən təpələr 
ploneer" P.paso"nso?) n 1. pioner, ilk koşf edi 
arehitectural -s memarlığın ilk pionerləri, 
mayəndələri, a — of operations on the human 
heart insan ürəyində aparılan ilk corrahiyyə 
əməliyyatı: the — of Aretic travel Az 
koşf edən: 2. ilk mühacir, bir yerə köçüb yerlə- 
şon ilk adam, the -s of the VVest Amerikanın 
qərbinə gələn ilk mühacirlər, 3. pioner 
pioncer? 1.parə"nuər) adi ilk, başlanğıc: pioner, - 
ork ilk / başlanğıc iş, a — plan ilk / başlanğıc 
plan, - settlers ilk / birinci mühacirlər, — com- 
pany hərb. istehkamçı batalyon 
pioneer" İ-paro niə?) v 1. ilk koşf edən olmaq, pio- 
ner olmaq: to - the vvay for future rescareh gə- 
ləcək tədqiqatlara yol açmaqda pioner olmaq: 2. 
aparmaq: istiqamətləndirmək, istiqamət vermək 
pioncerdom İ.paro”mədəm) nı pionerlik, the age 
of - ilk mühacirlər əsri 
pious ( patəs) adi 1. dindar, mi 
Muslim dindar / mömin müsəlman: 
dindar / mömin kimi aparan 
piousiy / parəsli) adv mömincəsinə, dindarcasına, 
ömin / dindar kimi 
Tpipl ni 1 meyvədə olan xırda çəyirdək, apple 
 grape / orange -s alma / üzüm / portağal ço- 
yirdəkləri 
piplpıp) r 111. (adət. the -) dilçok xəstəliyi 
larda), 2. dd. pis ovqat / ohvali-ruhiyyə, kefsiz- 
lik, to have the — ürəyi sıxılmaq, xiffət etmək, 
qüssələnmok, darıxmaq: to give srrıb. the - bir 
kesin ovqatını tolx etmək, bir kəsin kefini poz- 
maq / korlamaq: darıxdırmaq, qüssələndirmək 
pip Ppıp) a: 111 1. xal (kartda, dominoda), 2. d.d. 
ulduz (poqonda): to be senior by one - bir ul- 
duzu artıq olmaq, bir rütbə yuxarı olmaq: 3. 
bot. meyvəköklülər (çuğundur, yerkökü və s.) 
pip/pıp) nı IV yüksək qısa siqnal (radioda) 
İpıp) v (-pp-) 1:1. ciyildəmək, cikkildəmək, 
cibbildəmək: cik-cik etmək: 2. çıxmaq (şıumır- 
tadan) 


in, zahid: a — 
. özünü 


. 


pip (Pip) v (-pp-) 11 1. vurmaq, yaralamaq: vurub. 
yaralamaq (illə ilə), 7. qalib gəlmək, məğlub 
etmok, to be -ped on the post id. son doqiqp- 
də məğlub olmaq / müvəffəqiyyətsizliyə uğra- 
maq: 3. rodd etmək, səs verməmək (seçkidə): 
4. kosmok, pis qiymət vermək (imrahanda): He 
vvas pipped O kəsildi, Ona pis qiymət verdilər 
(imtahanda), 5. yararsız. hesab etmok, //e vvas 
Pipped for active service Onu həqiqi hərbi xid- 
mətə yararsız hesab etdilər 

pipage V parpıds) s 1. vurma, çəkib vurma (na- 
soxla bir yerdən başqa yerə), boru kəməri ilə. 
Vurma, 2. boru kəmərilə vurma xərci, 3. boru 
köməri çəkmə: 4. boru kəməri sistemi 

pipel (par) r 11. boru: to lay -s boru çəkmək, 2. 
boru kəməri: 3. qəlyan: to light / to smoke a — 
qəlyan çokmok: to puff at one s - qəlyan, ilə 
qüllab vurmaq: 4. sümsü, tütək, ney: 5. p/ vo- 
Tinka (xalq musiqi aləti), 6. oxuma (quş və s: 
haq.), fut, vayılu, vizilti, the — of güats 
ağcaqanadların zəif vızılusi: 7, səs: to have a 
fine - yaxşı / gözəl / molahatli sosi olmaq: 8. p/ 
d.d. uzunboğaz çokmo: 

0 to set up onne”s -s qışqırmaq, bağırmaı 
iırmıq, foryad / foğan etmək: to put sib, iy — 
out 1) bir kəsə ziyan vurmaq, bir kəsin işini 
korlamaq: 2) bir kosi öldürmək / məhv etmək: 
to smoke the — of peace barışmıq, razılaşmaq 

pipe İparnp) / 11 çollək (şərab və ya yağ üçün) 

pipe? (paıp) v 1 1. sümsü / tütok / ney çalmıq: to: 
— a song tütokdo/neydo noğmə çalmaq: 2. 
sümsü ilo çağırmaq: 3. vıyıldamıq (külə, güllə 
haq.): The bullets vvere piping all around us 
Bütün ətrafımızda güllələr viyıldayıvdı. 4. oxu- 
maq (quş haq.) 5. ciyildəmək, cikkildəmək, 
cibbildomək: uca səslə danışmaq: to — out a 
hurrah uca səslə Ürə, qışqırmıq: 6. did, 
qəlyan çəkmək: 7/iey never stopped except to 
pipe Onlar ancaq qəlyan çəkmək üçün fasilə et- 
dilər / dayandılar: 7. boru ilə tochi 
kömərlə /boru ilə nəql etmək: to 


dən. yola düşmək / sahildən ayrılmaq üçün siq- 
nal vermək: to — up 1) oxumaq, oxumağa baş- 
lamaq: çalmıq, çalmağa başlamaq: danışmaq, 
danışmağa başlamaq: 2) güclənmək, bərkimək, 
şiddotlənmək (külək və s. haq.): The vind 
began to pipe up Külək güclənməyə / şiddətlən- 
məyə başladı: to — dovm səsi/ danışığı azalı- 
maq: Kids, pipe dov, viill you? Vn on the 
phone Uşaqlar, bir az yavaş danışın, da?1 Axı 
mən telefonla danışıram 

pipef (paıp) v 11 bağç. bicləri / konar budaqları 
kosmək / vurmaq 

pipedream ( paıpdri:m) nı başagəlməz arzu, xam 
xoyal, xülya 

pipeline" V paıplam) nı boru koməri: to lay 
nü koməri çəkmək 


bol 


pipeline? 


pipeline? Vparplam) 1. boru kəməri çəkmək: 2. 
boru komori ilo çokib vurmaq (maye aq.) 
pipeorgan Fpaip.əzgən) in /nus. orqan, ərğənun 
(içərisinə körüklə hava vurularaq çalınan dilli 
musiqi aləti) 
piper ( paipərl in 1. tuluq zümasi çalan: tütokça- 
İan, neyçalan, sümsüçalan: 2. sürülüb əldən sa- 
İmiş / sancılanmış at, 3. did. xəfiyyə, casus, 
0 He vuho pays (he piper calİs the tune at. söz, 
s Keçəl halva yeyər puluna minnət 
pipette İpr pet) damcitökon, pipet 
pipevvork f parpvvə:k) rr boruçəkmə işi 
pipingi Vparpınl ə 1. sümsüdə / neydə / tütəkdə 
çalma: 2. simsü / ney/tütək səsi: 3. koskin / 
güclü / şiddətli / qulaqbatıran səs: the frosty -s 
of the breeze şaxtalı küləyin səsi / vıyıltısi: 4 
eiyilt, civilti, he - of mice siçovulların ciyilti- 
si: 5. quşun oxuması, öZ 
d41. ağlama, ağlamaq səsi: bağırtı: 8. bəzək, na- 
xış (fortun üstündə): bozəmə (tortu), 9. boru 
koməri: boru sistemi 
piping? Vpaıpı) adi 1 
qulaqbatıran: ciyiltili: a thin - voice nazik 
recze / vvind vıyılulı külək: 3. 
ü amamilə təzə, təzə, 
hot from the university universiteti tozoco / 
yenicə qurtarmış: 7he book has come out pip- 
“ng hot Kitab çapdan yenicə çıxıb, 
0 hot bərk / çox isti: 7hat day veas piping hot 
O gün bərk / çox isti idi 
pipy f parpıl aqi 1. boruşəkilli, boruyaoxşar, 2. kos- 
kin, qulaqbatırıcı: a - voice kəskin / qulaqbatırıcı 
sos: 3. did. ağlağan a - child ağlağan uşaq 
piquaney fpi:kənsi) r tündlük, kəskinlik: to 
impart - to (he food yeməyə tündlük vermək, 
yeməyi tündləşdirmək 
piquant (pi:kənt) adi 1. tünd, kəskin: - sauce 
tünd sous: 7 peppers give the sauce a piquant 
/lavour İstiot sousa kəskin dad verdi, 2. şi 
dirici, tamahsılandırıcı, həvəsləndirici: cazibə- 
li, cəzbedici, ehtiras doğuran / oyadan: her — 
profile onun cəzbedici profili, - remark şir- 
nil i/həvəsləndirici eyham 
pique" İpi:k) n pərtlik, dilxorçuluq, dilxorluq: 
peşmançılıq qıcıqlanma, hirs, acıq: qıcıq: to 
take a — against sb. bir kəsdən incimək /küs- 
mək: feeling of — peşmançılıq hissi, in a fit of 
hirsli / hirslənmiş haldaş )//hen te realized 
nobody vas listening to him, he left the room in 
a fit of pique O, anlayanda ki, heç kim ona qu- 
laq asmır, pərt halda otağı tərk etdi 
piquc? (pixkl v 1. sancmaq, acılamaq, toxunmaq, 
təhqir / pərtetmək, qanını qaraltmaq, He. piqned 
about something Nasə ona toxunubi 2. oyatmaq, 
oyandırmaq, doğurmaq: to - sb. $ curiosity bir 
kosdə maraq oyatmaq: 3. av, şığımaq 
piraey (patərəsi) r 1. piratlıq, dəniz quldurluğu: 


. "sp 


pirate" Fpasərni) r 1: pirat, dəniz quldur, 5 
müəlliflik hüququnu pozan: 3. pirat gomisi, 2 
başqa marşrutda hərəkət edən xüsusi avtobiş, 
belə avtobusun sürücüsü 

pirate? Upasərtt) v 1. piratlıq etmək: talan / qarış 
etmək, çalıb-çapmaq: 2. müəllif hüququnu po,- 

/— maq, müəllifin icazəsi olmadan onun osəriş 

çap etmək və satmaq 

piratical İ.parrectkl) adi: to give sub. a — look ii, 
kəsə pirat görkəmi vermək, His beard and blaaı 
eye-pateh gave him a piratical look Saqqalı və 
gözlündəki qara sarğı ona pirat görkəmi verirdi 

pirouette .piru"etl nı 1. piruet (rəqsdə: bir ayağı, 
in ucunda dönmə / firlanma), to perform a... 
piruet etmək: 2. dayanmış halda tam firlanm, 
(gimnastikada) 

pirouettec (.pıru"et) v piruet etmək (bax: piron. 
ette) 

pisi (pis) r sidik, to have a - siymək, işəmək: to 
go for a - siyməyə / işoməyə getmək 

piss? (pis) v işəmək, siymək, to — oneself (lanprı. 
ing) işəyib özüni batırmaq (gülməkdən) 

pistoli /pisti) ə tapança: to put a - to one”s head 
özünü tapança ilə vurmaq, başına tapança sıx. 
maq: to hold / to put a - to sib. $ head 1) to, 
pançanı bir kəsin gicgahına sıxmı 

İlmaz vəziyyətə salmaq 

"pısti) v tapança atmaq 

 pistol-shot (pstifət) 1. tapança atəşi: 2. tapan. 

ça gülləsinin çata biləcəyi məsafə 

piti (piti rr 1:1. quyu, çala, çuxur, boşluq: air — hava 

dig / to excavate a - quyu / çala qar- 

. hərb. biradamlıq səngər, 3. şaxta, mə. 

dən, mədən ocağı: karxana: 4. tərəvəz saxla- 
maq üçün quyu /çala: 5. təmir yeri favromobil 
yarışlarında), 6. tələ (həm də məc.), 7. çopur. 
Tuq, çopur yeri, a fev -s of the smallpox çiçək 
xəstəliyindən qalmış bir az çopurluq: a surface 
marked by raindrop -s yağış damcısından 
əmələ gəlmiş çopurluq (torpaqda yağış damcı- 
larının yeri), 8. orkestr üçün yer, 9. xoruz 
döyüşdürmək üçün meydan: 10. arx. zindan, 
məhbəs, 

0 to dig a - for srıb. bir kəsə quyu qazmaq: 
to fiy / to shoot the — 1) qorxmaq: 2) xolvot 
qaçmaq, əkilmək 

pit pıt) a. 11 amer. meyvə çəyirdəyi: to remove 
the -s çəyirdəkləri çıxartmaq 

piti (pıt) v (“tt2) 11. iz qoymaq / buraxmaq, səth- 
də xırda çuxurlar əmələ gətirmək, Acid/ had 

pitted the surface of the silver Turşu gümüşün 

səthində xırda-xırda çuxurlar əmələ gətirmişdi: 

The surface of the moon is pitted vrith crafers 

Ayın səthi kraterlərdən girintili-çıxıntılıdır, 2. 

saxlamaq üçün quyuya qoymaq (xils. tərəvəzi): 

to — potatoes kartofu quyulamaq / quyuya qoy: 
maq (saxlamaq üçün), 3. iz buraxmaq, çopur- 


2. müəllif hüququnun pozulması 


laşmaq: er face vvas pitted vvith smallpox 
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piteous 


Qnun sifəti çiçək xəstəliyindən çopurlu idi/ ço- 
laşdı, 4. (against) qızışdırmaq, salışdırmaq 

(xoruzları): 5. (against) tab gətirmək, qarşı. 

urmaq, dayanmaq, sinə gərmək, to — oneself 

əgainst heavy odds böyük çətinliklərə sinə 

ok / tab gətirmək 

pt pul v C6tÖ) 1 çəyirdəkləri çıxarımaq: to — 

herries albalıların çəyirdəyini çıxartmaq: to — 

ppeaehes şaftalıların çoyirdəyini çıxartmaq 

gted fprd) adi çəyirdəyi çıxarılmış: — peneh- 

esicherries/apricots, etc. çəyirdəyi çıxarılmış 

şaftlılar / albalılar / əriklər və s. 

pit-a-pati (-prtə paztl n piter-paterl 

pita-patt İpito paetl adv “ piter-pater? 

pit-a-patt İ-pite pat) adv (həm də pitter-patter 
Tprtəpaetə7l döyünən, titrəyən, əsən: er heart 

pat Onun ürəyi döyünməyə başladı 


pi 


pöteh" (p"tl) q 11. qatran: bişmiş qatran: zift, pek 
(qatran distilləsindən sonra qalan qatı maddə), 
1. bitum (asfalt, qudron və s.) 
0 black / dark as - qatran kimi qara, to toneh 
i ək 


butter / of milk, etc. bir partiya pendir / yağ / 
süd və si 4. güc, soviyyə, intensivlik, the — of 
light işığın gücü /intensivliyi: at the — of one”s 
volce güclü /yüksək səslə: Excitement rose to 
ihe utmost piteh Çaxnaşma ən yüksək səviyyəyə 
çatdı, 5. daimi yeri olan (küçə alverçisinin/na- 
fiqinin): 6. id. meydançaş football - futbol 
meydançası: hockey - hokkey meydançası: 7. 
meyl: eniş: houses vvith roofs of steep - kəskin 
enişli / meyili damı olan evlor, 8. anıer. d:d. 
məram, moqsəd, vəzifə: / vhink 1 get the piteh 
Mənə elə gəlir ki, mən vəzifənin nə olduğunu 
anlayıram: hat s the pitch? Nə olub? Nə baş 
serib?, 9.amer. d.d, zarafat, hənək: 10. cəfongiy- 
yat, boşboğazlıq, boş söhbət / danışıq: to have 
a.— laqqırtı vurmaq, söhbət etmək 

piteh? (pıtf) v 1 qatranlamaq, qatran çekmək / 
hopdurmaq 

piteh (prtİ) v 11. tikmək, qurmaq: to — a tent ça- 
dir qurmaq: 2. yerləşmək, /He invifed us to piteh 
on a spot close to the village O bizə təklif etdi 
ki, biz kəndin yaxınlığında bir yerdə yerləşək, 3. 
qoymaq: dik qoymaq: to - a ladder against a 
val nərdivanı divara (dik) qoymaq: 4. atmaq, 
tullamaq, tolazlamaq: to — hay yaba ilə ot at- 
maq: 5. satışa qoymaq: 4 /arge consigument of” 
goods vas pitched yesterday Dünən satışa 
böyük partiya mal qoyuldu: 6. düşmək, dəy- 
mək, to —-on one”s head başı dəymək, başıüstə 
düşmək, 7he ball pitched on a stone Top daşa 
dəydi, T. mus. müəyyən yüksəkliyə malik ol- 
maq: These songs are pitehed too high / too love 


. 


for me Bu mahnılar mənim üçün çox yüksək / 
çox aşağı tondadır, to — one”s voice higher / 
lover səsini qaldırmaq / alçaltmaq: to — one”s 
voice correctiy səsini düzgün tona salmaq: 8. 
müəyyən hədd qoymaq, lazımınca qiymətlən- 
dirmək: to - an estimate too lovv çox aşağı qiy- 
mət vermək, to — one”s aspirations too high 
şöhrətpərəst. arzularla həddindən artq lovğa- 
İanmaq: Sie vvas pitehing her hopes too high 
Onun ümidləri çox yüksək idi, 9. amer..lovğa- 
lanmaq, özünü öymək / tərifləmək: şişirtmək: 
10. yonmaq (daşı), to - in ciddi başlamaq / gi- 
rişmək (bir işə): 1 took a spade and pitehed 
right in Mən bir bel götürüb dərhal işə ciddi gi- 
rişdim, to — into üstünə tullanmaq / atılmaq, 
şığımaq, hücum etmək: cummaq (yeməyə): He 
sat dovm and pitehed into his meal O oturdu və 
yeməyinə cumdu, to — over çevrilmək, arxası 
üstə düşmək: 

0 to — one”s tent bir yerdə qərar tutmaq: to — 
a party amer. qonaqlıq düzəltmək: to be -ed 
off one"s horse 1) ruhdan salınmaq: 2) çətin 
vəziyyətə salınmaq. 

piteh-biaek I.puf black) adi qatran kimi qara / qa- 
ranlıq: a — night qatran kimi qaranlıq/zülmət 
gecə, 

piteh-dark 1 puf da:k) adi tam / tamam / bərk qa- 
ranlıq: /1/s piteh-dark outside - you von" be 
able to sec a thing Bayırda qatran kimi qaran- 
liqdır, heç nə görmək mümkün deyil 

pitcher (pitfər) ə 1 səhəng, bardaq: 

0-s have cars z Divarın da qulağı var: The 
pitcher goes ofien to the vvell, butt is broken at 
last at, söz. zı Su səhəngi / bardağı suda sınar 

pitcher f pniəf) nı 11.1. küçə alverçisi (inüəyyən 
bir yerdə mal satan): 2. bülöv daşı, çay daşı 
(yerə döşəmək üçün): 3. d4. əyyaş: 4, id. hays- 
bol oyununda topu oyuna daxil edən oyunçu 

pitehforki Vpitfə:k) 1 ot yabası: 

O ly raining pitchfork Leysan yağır 

pitehfork Tpıtİfə:k) n 11 kamerton (musiçi alərlə- 

kökləmək üçün səsindən istifadə edilən ki- 

çik polad alət) 

pitehfork" Vpitİfə:k) v 1. yaba ilə verməklatmaq 
“yığmaq (otu), 2. məc. gözlənilmədən yüksək 
vəzifəyə təyin etmək: He vas pitehforked into 
the fob by destiny O gözlənilmədən taleyin əlilə 
yüksək rütbəyə / vəzifəyə çatdı 

pitehy (pıtlil adi 1. qatranlı: qatranlannış, qatran 
hopdurulmuş / sürtülmüş: 2. qatran kimi qara, 
qaranlıq: the — night qatran kimi qaranlıq gu 
3. alçaq, əclaf, rəzil 

piteous ( pitiəs) adi yazıq, acınacaqlı: zavallı 
lik yalvarıcı, yazıq gələcək: 
hizavall/zəlil: vəziyyət: Te: house vas im 
piteous condition Ev acınacaqlı vəziyyətdə idi: 
a--ery yazıq gələcək / zavallı qışqırıq: 7üe dog 
in the empiy house gave a piteous cry Boş otaq- 


piteousiy 


dakı it yalvarıcı bir səs çıxartdı, —- groan kə- 
dərli i 
piteously Tpitrəsli) adv yazıq-yazıq, zavallı-za- 
vallı, zəlil-zəlil, acınacaqlı bir torzdo 
piteousness fpitiəsnss) ii yazıqlıq, zavallılıq, zo- 
lilli, acınacaqlı vəziyyət 
pitfall fprtfo:i) 1. tələ, tr, duzaq, cələş hiylə, ko- 
lək: 2. sohv, xata, çaşma: 77ic arricie avoids the: 
usual pitfalls Bu məqalədə adi səhvlər yoxdur 
pith pi01 r 1, lot, meyvənin oti: yumşaq ot: 2. bor. 
özək (bitkidə): 3. anat. onurğa beyni, haram 
4. mahiyyət, məğz, osas mətləb: (fən də the — 
and marrovv) the — and marrovv of the coun- 
try ölkonin osas i, the — of her argu- 
ment onun arqumentinin mahiyyəti /məğzi, to 
get the - (and marrov)) out ofa book kitabın 
əsl mahiyyətini anlamaq / başa düşmək 
pithily (pifıh) adv mətlobdən, mahiyyətdən: to 
speakito vvrite - mətləbdən danışmaq / yazmaq 
pithless fpr0lis) aq? 1. zəif, gücsüz, qüvvəsiz, can- 
sız, süst, long: 2. bor. özəksiz, özəyi olmayan 
pithiy fpit) adi 1. bot. özəkli, özəyi olan: 2. yığ- 
cam, qısa, müxtəsər (iis/ub haq.): lakonik: 
plain / a short - fecture sadə / lakonik müha: 
zirə: 3. mənili, ifadəli, a sharp - glance kos- 
in və ifadəli / mənalı baxış 
iable fpitiəbi) adi 1. acınacaqlı, yazıq, bod- 
boxt, zavallı, zəl condition zavallı / acına- 
caqlı vəziyyət: 2. az, cüzi, çox ki 
miyyətsiz / doyərsiz: — minority cüzi azlıq 
pitifulf”prufl) aqi 1. ozablı, əziyyətli: iztirabl 
həməlli, rəhmli, rohmdil, ürəyiyumşaq, yum- 
şaqürəkli, to be - to sınö. bir kosə qarşı rəhmli / 
mərhəmətli olmaq: 2. qemli, kədərli, acınacaqlı, 
“ sight kədərli / qəmli / acınacaqlı mənzərə, 
aceount of sri. bir şey haqqında qəmli / kodər- 
li hekayət: 3. az, çox az / cüzi: dəyərsiz, yararsız: 
aa copy of verses yararsız / dəyərsiz şerlər 
pitifully fprtifohi) adı qəmli-qəmli, qəmgincosi- 
nə, kdərli-kodərli, kodərli / qəmgin bir tərzdə: 
pitifulness Tpitifinis) n qəmlilik, kədərlilik, acı- 
nacaqlı vəziyyət 
pitiless Tpitilsl qi amansız, rohmsiz, zalım, 
qoddar, daşürəkli, mürvətsiz: a — killer aman" 


. —İi 
tisi/tapıltısi: the — of horses” hoofs ar .. 


larının yüngül tappıltısı 
pitter-patter? fpitəpartə") adı döş 
titroye-titroyo, əsə-osoş: Her iedri yeni iə 
pater Onun ürəyi döyünməyə başladı. Pier. 
pity" (pr 1. rəhm, şəfqət, mərhəmət: yu 
gəlmə, ürəyi / canı yanma, acıma, to have ib 
take - on / upon sö, bir kəsə canı “ 
maqlyazığı gəlmək, bir kəsə rəhm etmək /əav 
həmət göstormək: /Fave piy on us Bizə yaş 
/ yazığınız gəlsinl to feel — for sb, bir 
rəhmi / yazığı gəlmək: to move sib, tə. b 
kosi mütoossir etmok, bir kosə toxunmaq. bi 
kəsi hoyəcanlandırmaq: to excite — rohm /, 
qet / mörhəmət oyatmaq: 2.: 7 piyi Hoy, 
Heyf (ki), Təəssüf (ki), Əfsus (ki): İrs a io, 
sand pities d.d. Çox təəssif (ki), Çox heyf qı 
Çox əfrus (ki): VFhat a pliyl Çox heyfi Çox ə, 
süsl Çox təəssüfl VVhat a pity 1didn” kon ei, 
Çox təəssiff ki, mən onu bilməmişəm 
pity” Vpit) v (pt, pp pitied) 1. yazığı / rohmi gəl, 
mək: halına acımaq, dərdinə/ qəminə şərik əl 
maq, to take - on sb. bir kosə yazığı gəlmək 
1 took pity on the beggar and gave him sone 
money Mənim dilənçiyə yazığım gəldi və ona 
bir az pul verdim: He is to be pitied Ona yazıq. 
gəlməlidir, 2. təəssüf etmək, peşman olmaq 
heyfsilənmək: dərdinə / qəminə şərik olmaq. / 
Piy you if you cannot ansvver such a simple 
question Belə sadə suala cavab verə bilməsən / 
bilməsəniz, mənim sənə / sizə yazığın gələr 
pivotl fpivətl r 1. dayaq nöqtəsi: 2. osas nöqu, 
mərkəz, the - of economic life iqtisadi hoyatın 
əsası, 7İke mother is often the pivot of family if 
“na çox vaxt ailə həyatının dayağı olur 
pivot? Tpıvət) v 1. firlanmaq, hərlənmək: dolan. 
maq: to —- on one”s heels dabanları üstündə fı. 
lanmış: to — on/upon asılı olmaq: 7ie enir: 
question pivots upon that island Bütün məsələ 
bu adadan asılıdır, 2. id. dönmək, çevrilmək: 
3. tex. oxa bərkitmək 
pivotal / pıvətl) aqi 1. mərkəzi, mərkəzdə olan, 2. 
əsas, başlıca, ən mühüm: həlledici: — 
fakt / sübut, — figure başlıca fiqura, əsas / 


sız / qəddar qatil, a — tyrant qəddar /zalım 
müstobid: a - attack amansız hücum 

pitman fpitmən) ni: (p/ -men (-mən)) şaxtaçı, 
kömürçixaran, qazmaçı (fə/i/ə) 

piton İpi: to:n) n qarmaq: çəngəl, qonarə (alpi- 
nistlərin işlətdiyi) 

pittance Fpitnsl a. 1. qəpik-quruş: to earn a) 
seanty — qəpik-quruş qazanmaq: to vork al 
day for a - bütün günü qəpik-quruşa işləmək: 
2. çox az, cüzi, az / cüzi miqdar, a miserable — 
of instruetion cuzi / çox az təhsil 

pitter-patter" fprtəpaetə/) r döyünmə, titrəmə, 
əsmə, yüngül tıqqıltı / tappıltı: the soft — of the: 
rain on the roof yağışın damda yüngül tıqqıl- 


şəxs, to play a - role əsas / həlledici rol oynamaq 

placard" f plaka:d) r elan: plakat: to hang a — 
elan / plakat asmaq: 4 piacard vvas hung to call 
the attention of the people Adamların diqqətini 
cəlb etmək üçün elan asılmışdı 

placard? Vplarka:d) v 1. elan asmaq / vurmaq: 
Bills vere placarded on the vvalis Elanlar divar- 
lara vurulmuşduş 2. satış üçün elandan istifada 
etmək, to — a sale satış haqqında elan vermok 

placate İplə kert) v sakitləşdirmək, sakit / təskin 
etmək: to - sib. s anger bir kəsin acığını / qə- 
zəbini soyutmaq 

placatory Fpleekətri) adi sakitləşdirici, sakit edan 

placel (plers) n 1. yer, məkan, a vvet on the fikor 


placidity 
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öşəmədə nəm / yaş yer, a rough --on the road 
yolda kolo-kötür yer: to move from - to - bir 
Yerdən başqa yerə getmək: to come to a — bir. 
Yerə gəlmək: /. can” be at ho places at once 
“ən eyni vaxtda iki yerdə ola bilmərəm: Vhat 
do you come from? Sən / Siz haralısan? / 
barahsımz?: -— of: destination gediləcək yer, 
mənzil başış starting — id. mərkəzi dairə, lump- 
“ng - tullanma / hoppanma yeri: landing — av, 
enmə / oturma yeri, holy -s müqəddəs yerlər, 
Şiov me the sore place. on your arm Qolunun / 
lunuzun ağrıyan yerini mənə göstər / göstə- 
şün, to put a böokin its — kitabı yerinə qoymaq: 
qo put sırf. in the vvrong - bir şeyi öz yeri 
aq: 2. yerli, yerində, uyğun, münasib: 
proposal is not qulte in place Bu təklif heç 
əəvğn /ımihasib deyil: out of — 1) yerində ol- 
“mama: The book is out of (its) place Kitab (öz) 
yerində deyil, 2) yersiz, münasib olmayan, 
remark out of - yersiz irad: to give - to sb. / 
qə smth. bir kosə / şeyə yer vermək: 3. oturacaq 
(sinifdə, stol arxasında, qatarda və s.): Go back 
qo your place Öz yerində / yerinizdə otur / otu- 
nun: There”s no place for him Onun üçün yer 
yoxdur, to ehange -s viith sib. bir kəslə otur- 
duğu yeri dəyişmək, to book / to engage -s bi- 
tet sifariş etmək, a — of amusement əyləncə ye- 
ri, a - of resort istirahət yeri: 4. di4. ev, mənzil, 
Come round to my place tonight Bu axşam bizə 
gəl / gəlin, 5. malikanə, mülk, He has a place in 
"he country Onun şəhər kənarında malikanəsi / 
mülkü var, 6. iş yeri, vəzifə, He has got a place 
in the Customs House O, gömrükxanada işə gi- 
rib: He veorked ten years in his last place O, so- 
nuncu iş yerində on il işlədi, out of a — vəzifo- 
siz, işsiz, the — of President prezident vəzifəsi: 
to take sib./s - 1) bir kosi ovəz etmək (vəzifə- 
də), 2) bir kəsin yerini tutmaq (vəzifədə): 7. id: 
yarışda üç yerdən biri, to get a - finişə ilk gələn- 
lər arasında olmaq: 
ö in - of yerinə, əvəzinə, in the first — hər 
şeydən öncə / əvvəl: in the second - ikincisi, 
in the next - sonra, to take — baş / üz vermək, 
vaqe olmaq: Changes have taken place Dəyi- 
şikliklər baş verib: İt took place last year Bu ke- 
çən il baş verdi: This marriage vəli not take 
place Bu izdivac baş tutmayacaq: There is no 
place like home at. söz zı Gəzdim aran-turanı, 
cəmət gördüm buranı (yəni vətəni), Gəzməyə 
qərib ölkə, ölməyə vətən yaxşı 

place? (plers). v 1. qoymaq, yerləşdirmək: He 
placed the money into his pocket O, pulu cibinə 
qoydu: 1 placed my hand on his shoulder Mən 
əlimi onun çiyninə qoydum: A bomb had:bcen 
placed under the seat Bomba oturacağın altına 
qoyulmuşdu / yerlaşdirilmişdi: The house is 
placed Ev münasib yerdə yaxşı yerləşdi 

“no restrictions on səri. bir şeyə heç bir məh- 


dudiyyət qoymamaq: to — a qucstion on the 
agenda məsələni gündəliyə daxil etmək / sal- 
maq / çıxartmaq: to — a seal to a document sə- 
nədə möhür vurmaq: 2. vəzifəyə təyin etmək / 
qoymaq: to - sb. in an office bir kəsi idarədə: 
işə götürmək / qoymaq: to - sınb. in a good 
situation bir kosi yaxşı vəzifoyo qoymaq: 3 
mal / sohm satmaq: Difficdl ro place Pis satılır, 
4. (in, on) bəsləmək (ümid və s.), bel bağlamaq, 
inanmaq: to --confidenee in sınıb. bir kəsə ümid 
bağlamaq / inanmaq: No confidence can be 
placed in any ofthe five fudges Bu beş hakimdən 
heç birinə inanmaq / bel bağlamaq olmaz, 5. ye- 
rini və ya tarixini təyin etmək: to try to - the: 
spot vyhere the plane landed təyyarənin enə- 
coyi yeri toyin etməyə çalışmaq: to — n manu- 
seript əlyazmanın tarixini müəyyən etmək: 7/ie 
manuscript vvas placed not later than (he Tenth 
century Müəyyən edildi ki, əlyazmanın tarixi 
onuncu əsrdən o yana deyil: 1 künovv his face but 
cannot place him Onun sifəti mənə tanışdır, la- 
kin onu harada gördüyümü xatırlaya bilmirəm: 
He is a difficult man to place Onun necə adam 
olduğunu müəyyənləşdirmək çətindir: As a poet 
1 place him among the first Şair kimi mən onu 
birincilər sırasına qoyuram, 6. id. yarışda tut- 
duğu yeri müəyyənləşdirmək: 7. id. birinci yer- 
lərdən birini vermək: to be -ed q. ilk üçlük ara- 
sında olmaq, to be vvell / badly -d yaxşı / pis 
yer tutmaq: 8. id. finişə birinci gələnlər arasın- 
da olmaq, yarışda mükafata layiq yer tutmaq 
placebo Tplersbou) r (pl -os (-ouz)) rib. xəstəni 
sakitləşdirmək üçün təyin edilmiş ziyansız / zə- 
rərsiz dərman 
place-brick ( pleisbrikl n yaxşı bişməmiş kərpic 
place-holder (plers.houldər) in: vəzifəli şəxs, 
dövlət qulluqçusu, məmur 
place-hunter Vpleis-hantəf) n vəzifəpərəs, mən- 
səbpərəst, karyerist 
place-bunting fplers.hantn) ir vəzifəpərəstlik, 
mənsəbpərəstlik, karyerizm 
place-kick Tplerskik) nı id. sərbəst zərbə, başlan- 
üc zərbə (ficbol oyununda) 
placement fpleismənt) r 1. yerləşdirmə: qoymaz 
the-of the ball topu qoyma: the — of the Ivan is- 
tiqrazı yayma: 2. vəzifəyə / işə toyin etmə: 3. id. 
topu qarşı tərəfin qaytarı bilməyəcəyi tərəfə vur- 
ma (tenis oyununda), 4..d. yer, məkan (rarış haq.) 
place-name (pletsneım) n coğrafi ad, yer adı: 
placenta (plə sentə) r: (p/ placentae İ-ti:) və yar 
placentas) arar. son, cift: 
placentae (plə senti:) n placenta isminin cəm forması 
placid Vplasıd) aqi sakit, dinc, ahəstə, aram: 
rahat, — temperament sakit xarakt 
ahəstə / sakit təbəssüm: the — surface of the 
lake gölün sakit səthi 
placidity (plarsıdıtı) n sakitlik, dinelik, rahatlıq, 
aramlılıq, ahəstəlik 


placidiy — 


placidiy (plərsıdli) adı” sakitcə, sakit bir torzdə, 
dinc, ahosto, Covur vere placidly munching grass 
İnəklər sakitcə / aramla göy otu gövşəyirdilər: 

placing (plersın) a: 1. yerləşdirmə, qoyma: an 
agrecable — of statues heykolin qəşəng yerləş- 

vəsi: 2. yer, the vrrong - of the article ar- 


plagiarism Tpletdşyərizm) r plagint, ədəbi oğur- 
luq: to suspeet of — odəbi oğurluqdan / plagiat- 
dan şübhələnmək 
plagiarist (/pleidifərist) r plagiator, ədəbi oğru 
plagiarize, -ise f plerdaiəruız) v plagiatla / ədəbi 
oğurluqla moşğul olmaq 
plagium (7letdihəm) a küq. adam oğurlama 
plaguel (pleıg) r 1. (iləmi də the -.) db. taun, vo- 
baş an outbreak of — taunun/ vəbanın başlı 
ması, Siberian - qara yara, 2. folakot, bəla, cə- 
za, a. of rats siçovulların bəlası (hücumu), 3. 
dd. pis hadisə/iş, pis/acı xobor, bezdirmo, na- 
rahatlıq, a — of flles milçəklərin törətdiyi nara- 
hatlıqş, İMosqultoes are the plague of our life 
here Burada ağcaqanadlar bizə rahatlıq ver- 
miv/hizi bezdirir. 
plague? (plerg) v d. əziyyət / ozab vermok, ü 
mək? tongə gətirmək, usandırmaq, bezar etmək, 
cana gətirmək, to - sın. vvith questions bir ko- 
si suallarla cana gətirmək / bezar etmək, to — 
smb, s life out bir kosin hoyatını zəhərləmək, / 
cannot be plagued vith this child any longer Bu 
uşaq məni cana gətirib, daha dözə bilmirəm 
plague-rat pleigreet) taun siçovulu, taunyayan 
siçovul. 
plaice (pleısl n zool, (cəmdə dəyişmir) kambala, 
qalxan balığı. 
plaid (pla-d) 1. pled (böyük yun şal): 2. şotland- 
ka (iri xanalı parça növü) 
plaided (plaedid) ad? 1. şala bürünmüş, 2. dama- 
dama, — dress dama-dama paltar / geyi 
plaiding /plazdıp) ə 1. iri şal üçün materi: 
ma-dama parça, şotlandka (iri xanalı parça növü) 
plain1 (plern) n düzənlik, düzongah, düzən, düz 
in the open - açıq düzənlikdə / düzən- 
: Salisbury Plain Solsberi düzənliyi 
plain? (plern) adi 1. (müq. dərəc: 3 düst. də- 
rəcəsi: -est) aydın, açıq, parlaq: — vievv / sight 
açıq görünüş / mənzərə, 41/ vvas plain to see 
Hər şey aydın görünürdü: The rippling of the 
brook vəas plain to be heard Çayın şırıltısı 
açıqca / aydınca eşidilirdi, — articulation aydın 
artikulyasiya (rnüəyyən səs çıxartmaq üçün da- 
nışıq üzvlərinin gördüyü iş), 2. aşkar, açıqdan- 
açığa, şübhəsiz: /r is his plain duty Bu, şübhəsiz 
onun birbaşa borcudur: h veas plain that he did- 
nt ish to do it Şübhə yox idi ki, o bunu etmək 
istəmirdi, 3. sohih, aydın, anlaşılan: 7he mean- 
ing is quite plain Məna tamamilə aydındır, to 
make smth. - to smb. bir şeyi bir kəsə aydınlaş- 
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Nə istədiyini / istədiyinizi ona səhih sözləriş da. 
mş / danışın 4. sadəş adi, saf, təmiz, bəşiş 
dressifurniture sadə paltar/ mebel: - food sər, 
/adi ərzaq: - vrater təmiz / saf su, — bread saq 
butter ancaq yağ və çörək, a cup of — blaçç 
voffee bir fincan adi qəhvə, 5. saya, naxışı. 
blue material saya mavi parça, — silk / vehyə 
/— saya ipek / məxmər, - vrall-paper saya diyar 
kağızı 6. sadə, tanınmamış, a — man adi adan, 
 country-folk adi / sadə kond adamlan, 7 
açıq, aşkar, - statement açıq / aşkar . 
ansver səmimi / açıq cavab: 8. sığallı, dır 
(saç): 9. birrəngli, naxışsız: — dravving rong:i, 
şəkil, to be — vith sib. həqiqəti bir kəsin 
üzünə demək: bir koslo açıq olmaq: 10. çirkin, 
kifir, yaraşıqsızı a — face çirkin sifət 
0 lane çirkin qız, in - English anlaşılan in. 
gilisco, /e can 1 understand plain English 0, 
ingiliscə sadə sözləri başa düşə bilmir, - as th 
day / as daylight /as the sun at noonday gin 
kimi aydın, tamamilə aydın. 
plain? (plemn) adv aydın, açıq, aşkar, aydın / açıq 
bir tərzdə, 7)at is ust plain stupid Bu, aşlar 
axmaqlıqdır 
plain-hearted (plem ha:tıd) aqi sadədil, üreyin. 
çıq, hiyləsiz, təmizürəkli, açıqürəkli, somimi, 
safürokli, biclik bilmoyon 
plainiy (plernli) adv açıq, açıq-aydın, apaçıq: 7he 
mountain tops are plainly visible from the vilaçe 
Kənddən dağın zirvələri açıq-aydın görünür 
plainness ( plemnıs) a 1. sadəlik, bositlik, aydın. 
liq, açıqlıq, anlaşılma: - of style üslubun sadə. 
liyifaydınlığı: 2. ürəyiaçıqlıq, səmimilik, səmi- 
miyyot: A/y plainness of speech makes then 
hate me Açıq danışdığıma görə onlar mənə nif. 
rət edirlər /məni sevmirlər, 3. çirkinlik, kifirlik 
yaraşıqsızlıq 
plainsman (plemzmən) rı (p/ -men (-mən)) di: 
zənlikdə yaşayan, düzənlik sakini 
plain-speaking ( plern spi:kın) n söhbətin açıq- 
lığı / səmimiliyi: açıqlıq, düzlük 
plain-spoken (.plern spouken) aqi açıq, səmimi: 
açıq / səmimi danışan, — vray of speaking açıq 
/səmimi danışıq tərzi 
plaintifTf plerntifİ nı hüq. iddiaçı, tələbkar, iddiz / 
toləb edən, - in eross qarşılıqlı iddiaçı, İndge- 
ment given for the - iddiaçının xeyrinə verilən 
qerar, to find for the — iddiaçının xeyrinə qərar 
çıxartmaq: 7)e /ury found for the plaintiff Məh- 
kəmə iddiaçının xeyrinə qərar çıxartdı 
plaintive (plemtıv) aqi qəmli, koderli, dərdi, 
qüssəli, a — song qəmli / qüssəli nəğmə, --volce 
qəmli / kədərli səs, a - ery fəryadlı qışqırıq 
plaintively ( plermtıvlı) adv qəmli, kədərli, qəm- 
gin-qəmgin, həzin-həzin, kədərlə, kədərli-ko- 
derli, hüznlə 
plaintiveness / plerntıvnıs) n qem, kədər, qüssə, 


dırmaq: Tell him vehat you vvant in plain vvords 


qəmlilik, kədərlilik, qüssəlilik 
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ait (plaztl r 1. hörük: girl vrith long “s uzun- 
örüklü qız: to vrear one”s hair in -s / in a — 
saçlarım hörmək: 2. hörmə? toxunmaş -— of: 
oonions soğan hörməsi / asması 
iç (platl v 1. hörmək (saçı və s.): toxumaq: to 
“—one"s hair saçını hörmək: Mother plaited the 
“te girl s hair Ana balaca qızın saçını hördüz 
The children learnt to plait little baskets Uşaq- 
lar balaca səbətlər hörməyi öyrəndilər, 2. bur- 
maq (xəmiri) 
pisited 1 placud) adi hörülmüş, hörmə: burulmuş: 
s - belt hörmə kəmər / toqqa, — hair hörülmüş 
saçı - pastry burulmuş xomil 
plani plani n 1. plan, a development - inkişaf 
planı: a — for producing energy enerfi istehsal 
etmək üçün plan, a carefully vvorked-out — 
yaxşı düşünülüb tutulmuş plan: to dravr a — 
plan tutmaq / cızmaq: to vrork out a - plan ha- 
gırlamaq: 7he police veorked out a plan to catch. 
qhe thief Oğrunu tutmaq üçün polis plan hazır- 
ladı: Everything vvent according to plan Hər 
şey plana uyğun getdi, to upset smb.”s - bir ko- 
sin planını pozmaq / alt-üst etmok: /har are 
your plans for tomorrov? Sabaha planın / pla- 
“unız nədir? 2. çertyo), diaqram, sxem: vvork- 
ing — işçi çertyoyu: 3. məram, məqsəd: niyyət, 
istək, fikir, to change — məramını / niyyətini / 
fikrini doyişmək 
plan) (plaen) v (-nn:) 1. plan tutmaq / cizmi 
planlaşdırmaq: to — a piece of vrork işi planlaş- 
ı to - everything ahead hor şeyi ovvol- 
don planlaşdırmaq: 2. fikrindəyniyyətində ol- 
maq, nəzərdə tutmaq: Ve have p/anıned for him 
qostop till tomorrov" Biz nəzərdə tutmuşuq ki, o 
sabaha kimi qalacaq: to - out planlaşdırmaq, 
plana salmaq: to - out onee”s time vaxtını plan- 
laşdırmaq: 7pe police planned out a nevv traffic 
system for the tovm Polis şəhər üçün yeni küçə 
hərəkəti sistemi / qaydası planlaşdırdı 
planel (plern) 1 1. toyyarə, to travel by - toyya- 
rə ilə səyahət etmək, The plane landed at 
London Təyyarə Londonda yerə endi, 2. yastı- 
tq, düz səth, müstəvi, the horisontal / vertical 
- üfüqi / şaquli müstevi: 3. səviyyə, to reaeh a 
higher - of development inkişafın yüksək sə- 
viyyesinə çatmaq: 7hey sem to exist on a dif-: 
Yerent spiritual plane Belə görünür ki, onlar mə- 
nəvi cəhətdən müxtəlif səviyyələrdədirlər 
plane İpleın) nn 11 ronde: 
plane İplern) ə 1 bor. çinar, çinar ağacı 
plane? İpleun) adi yastı, düz, hamar, a — surface 
yastı/hamar sothş Plane geometry riyaz. plani- 
metriya (həndəsənin səth üzərindəki fiqurlar- 
dan bəhs edən hissəsi) 
plane) (plerm) v 1 d:4: təyyarə ilə uçmaq // göz- 
mək, to — dovyn av. yerə enmək 
plane İplem) 9 TI rəndələmək, yonmaq (taxtanı: 
və s,)k rəndələyib / yonub hamarlamaq: to — a 


Plank taxta rəndələmək: to — the surface 
dovvn səthi rəndələyib / yonub hamarlamaq: to 
— smth. avvay / off rendələyib aparmaq: to — 
avvay / off the bumps on a surface səthdəki 
firları rəndələyib/yonub aparmaq: 

0 to — the vaay / the path arx. mancəni ara- 
dan götürmək 

planet (pla) asır. planet, sə) 
the solar system günoş sistemi 
the — Venus Venera planeti / səyyar 
ondary - planetlərin peykləri: malor / minor 
“s böyük / kiçik planetlər, 7he Earıh is a planet 
Yer planetdir 

planetarla .plaznr teənəə) nı planetarlum isnrinin 
cəm forması 

planetarlum L.planıtcərsəm) nı (p/ planetariums 
və ya planetaria) planetari (ıdlduzlu göy cisim- 
lərinin hərəkətini göstərən qurğu və bu qurğu- 
nun yerləşdiyi bina) 

planetary (plenətn) adi planet, səyyarə, -- sys- 
tem planet sistemi, - aetivity planet fəaliyyəti 


/ foallığı 

plangent ( plarndşənt) adi kodərli, qəmli: qüsso- 
li iniltili (sas Haq.) 

plangentiy Vplandşəntli) adı: kədərli-kodərli, 
qəmli-qəmli, qüssəli-qüssol 


planki (plaenkl r 1. qalın taxta: 2. dayaq, söyko- 
nəcək: istinad, müdafiə etmə, Tits is our only 
plank Bu bizim yeganə dayağımızdır, 3. partiya 
proqramının bondi 

planki (plaenk) v 1. rik, taxta vurmaq, taxta döşə- 
mək (həm də to - over): 2. d.d. qoymaq, yerləş- 


planking Vpleenkın) n. 1. köbə, haşiyə, haşiyə /üz 
vurma (taxtadan): 2. top.i taxta (material): dö- 
şəmə, döşənək (taxtadan) 

plankton (plaeyktən) nı biol. plankton (suda ya- 
şayan və ancaq su cərəyanı qüvvəsi ilə hərəkət 
edən bitki və ya heyvan orqanizmləri) 

planned (pland) adi planlı: - produetion planlı 
istehsal 

planner (plinər nı çizgiçi, çertyoinik: layihəçi 
ayihə mütəxəssisi): plançı, planlaşdırıcı, plan 
düzəldən / çəkən 

planning pla-nın) n planlaşdırma: plana salma, plan 
tərtib etma/tutma, long-term - perspektiv plan. 

planti (pla-nt) n 1. bitki: indoor -s otaq bitkilə- 

i flovvering -s çiçəkləyən bitkilər: garden -s 


i: 3. məc. təzə işçi / şagird: xam, naşı, 

təcrübəsiz, 4. fop.i məhsul: the promising — of 
vheat buğdanın gözlənilən məhsulu: 5. 
şaf: böyümə, boy atma: in -- böyüyən, boy atan. 
inkişaf edən: to lose - zəifləmək, sısqalaşmaq: 
solmaq 

plant İpla:nt) n 111. zavod, fabrik: rop.i zavodlar: 
2. təchiz etmə / edilmə, avadanlıq. təchizat, lə- 


plant? 


playl 


vazimat, farming - kənd tosərrüfatı avadanlığı 
“maşınlarış 3. aqreqat (Bir işi görmək üçün bir 
neçə müxtəlif maşın birləşməsindən ibarət qur- 
h, mexanizm (1) maşının, aparatın və s.-in 
daxili quruluşu: 2) məc. quruluş, sistem) 
plant7 pla-nt) v 11. basdırmaq, ökmək: to --a tree 

ağac basdırmaq / əkmək, to -- beanş and peas 
lobya və noxud əkmək: /Fe planfed beans and 
Peas in (he vegetable garden Biz dirrikdə lobya 
və noxud əkdik: 2. sancmaq: yerləşdirmək, qoy- 
maq: (o - a standard bayraq sancmaq: to — a 
battery on a height batareyanı yüksəklikdə 
yerləşdirmək: to — mines mina qoymaq / yer- 
İoşdirmək: 3. did. soxmuq, sancmıq, batırmaq: 
to a dagger in sər). y heart bir kəsin ürəyinə 
xəncər soxmaq / sancmaq: 4. endirmək (zərbə): 
Te blov vas vvell planted Zərbə dəqiq idi, to — 
one” fist on smb. s nose yumruğu ilə bir kosin 
burnuna zərbə endirmək: 5. təlqin etmək, inan- 
dırmaq, yeritmək (ikri)” 7hie teacher planted 
his idea in the minds of his pupils Müəllim bu 
/ikri şagirdlərinin beyninə yeritdi: 

0 to - it home zərbə vurmaq / endirmək: to — 
out əkmək, basdırmaq: to — out: tomato 
seedlings pomidor şitili basdırmaq 

plantain f”plaentın) bot, bağayarpağı: 
plantation" (pla:n"teifn) /: 1. meşəsalma, ağac əkmə: 
salınmış meşə sahəsi: (he -s of Seotland Şotlan- 
in meşə sahələri, vast -s of trecs geniş me- 
şosalma, 2. tarla, plantasiya: tea / cotton / rubber 
7 çay /pambıq /kauçuk plantasiyası: 3. ağac əkil- 
miş sahə, meşə, -s of pine şamlıq, şam meşəsi 
plantation? (pla:n"teiİn) adi plantasiya, a - 
over plantasiya sahibi 
planter Vpla-ntəfİ a 1. bitki əkən, ağac basdıran: 
2. kit, kartof əkon (maşın), şitil köçürən (ina- 
yın) a straviberry - çiyələk şitili köçürən ma- 
şinş 3. toxumsopən / səpici maşın: 4. plantasi 
yaçı, plantasiya sahibi: 5. ilk mühacir, bir yerə 
öçüb yerləşən ilk adam, kolonist, koloniyada 
yaşayan (adam), 6. d.d. zərbə 
plant-feeder f pla-nt.fizdər) nı zoo/, otyeyən heyvan 
planting (pla:ntın) in əkmə, əkilmə: əkin, səpin 
planting? Tpla:ntı)) adi 1, əkmə, basdırma, — 
hole basdırma / əkmə üçün çala: - cord ki, düz 
xətlə əkmək / basdırmaq üçün ip: — maehine 
töxümsəpən maşın, — spade 2.4. əkmək / bas- 
dirmaq üçün bel, - hatchet k.r. basdırmaq üçün 
toxa, 2. toxumluq: — potatoes toxumluq kartof 
planting-bed (pla-ntı bed) lək (əkin üçün) 
planting-soil Ppla:ntuy sətl) a £.z, əkin yeri, əkin 
üçün yararlı yer 
planting-stoek Tpla-ntınstok) a ki, şitil, qələm, 
ting: əkin materialı: 
plant pathology Tpla:ntpə 0ələdsi) a: fitopatolo- 
giya (bitki xəstəliklərindən bəhs edən elm) 
plant-setter (pla-nt,setə?) a: şitiləkənişitilbasdı- 
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plap (plasp) v şappıldatmaq, döymək, Tiqqılda 
maq, vurmaq, döyünmək fiürək və s,) 

plaque (pla:k) s 1. üstünə ad, soyadı, müəssisə. 
nin adı və s. yazılan lövhə: memorial — yab 
lövhəsi, 2. nişan, şərəf nişanı: 3. yastı: broş, 
(əəzək sancağı), a — of diamonds and eş: 
ralds brilyant və zümrüdlə bəzədilmiş Yası 
broşka: 4. ib. səpmə ləkəsi, sızanaq 

plashi pla) r 11. şappılı, ıppılt, şırıltı ir. 


ğaların şıppilts: 2. işiq lokəsiş like -es of şən” 
light günəş ləkəsi ini) 


plash”İplai) v 1. şappıldatmaq, şıppıldatmıq: 
sıçratmaq, tökmək (sı), 3. ləpələnmək: ər 
ülmək (su,/, 


pər hörmək 
plashing f plalın) r 11. şappıldatma, şappıldamı: 
şappılu, şıriluş siçratma (suyu), 2. zik, diyan, 
sıçratma yolu ilə boyama / rəngləmə 
plashing Uplalın) a 111. hörmə, 2. hörmə çopar 
plashy fplali) adi 1 şarıldayan, şırıldayan, şanlı iln 
tökülən: — vraterfalis şarıtı ilə tökülən şəlalələr 
plaslıy Vplai) adi 11 bataqlı, batlaq: nohurlu, göl. 
məçəli: - roads bataqlı / nohurlu yollar 
plasm (pla:zm) a - plasma 
plasma ( plazzmə) ə 1. öiol. plazma (orqanik to. 
xumaların - qanın, limfanın maye tərkib hissə. 
si), 2. fiz. plazma, 3. tünd-yaşıl rəngli mineral 
plaster" Vplasster) a 1. zik. suvaq, mala, 2. plasır 
(məlhəm), 3. ağrıkosən dərman: a — for all 
sores bütün dərdlərin dərmanı 
plaster? Vpla:stor) v 1. rik. malalamaq, suvaqlı- 
maq: mala/suvaq çəkmək: 2. ört-basdır. et- 
mək, malalamaq: to — a quarrel bir təhər ra- 
zılaşmaq barışmaq: 3. bulamaq, bulaşdırmaq, 
çirkləndirmə, ləkələmək, batırmaq: He az 
plastered over vrith mud O bütünlüklə palçığa 
bulanmışdış 4. yapışdırmaq: to — an advı 
tisement on the vvall divara elan yapışdı 
maq: 5. məc. qabacasına yaltaqlanmaq / yal- 
taqlıq etmək (İəm də to — over, to — up): He 
plastered (hem vuth praise to be similariy 
plastered in turn O onlara qaba şəkildə yal- 
taqlandı ki, onlar da ona eyni şəkildə yaltaq- 
lansınlar, 6. plastır qoymaq: 7. məc. ağrını 
azaltmaq, sakitləşdirmək: 8. həddindən artıq 
bəzəmək, She ivas plastered vvith diamonds 
0, brilyantla həddindən artıq bəzənmişdi, 9. 
bərkimək: 7) soil plastered like stone Tor- 


ran maşın 


paq daş kimi bərkimişdi 


7. 


. 


pla:staro/) n malakeş, suvaqçı 
səsli Tplazstormn) ik, mala işi, suvaqlama, 
Puxalakeşləmə: malalama, suvaqlama: suvaq, 


əf Paris Vpla:stərəv bzn giya 
plastery V plazstərı) adi 1. suvaşqan, yapışqan: 2. 
ipsəbənzər, gips kimi : 
şastic" Vplaestik) r: plastik kütlə, plastmas, 
vrEyastic is often used instead of leather Plastik 
kütlə tez-tez dəri əvəzinə işlədilir 
dastie? fplestkl adi plastik: a — bag / bucket / 
ü plastik torba / vedro / qaşıq: Clay is a 
çtic substance Gil plastik maddədir 
iastically f plaestkohil adı plastik bir tərzdə / su- 
F"tədəz çevikliklə, zirəkcosino - ə 
iy (plastisiti) 1. plastiklik, elastiklik, 
asanlıqla əyilmə qabiliyyəti, 2. zirəklik, çeviklik 
plastic surgeon T.plastk sə:dşən) n plastik cər- 
sahiyyə aparan həkim : 
plastic surgery (.plestik sə-dşəni nı plastik cer- 
rahiyyə. A 
s plerti n 1. boşqab, nimçə: a dinner - di 
Lə bək a ə darin boşqab 2. dd. xö. 
fish — balıq xörəyi: 3. gümüş və ya qızıl 
badəsi The plate is kept in locked cupboard 
Qızıl və gümüş qab-qacaq qıfillı şkafda saxla- 
alır, 4. sal: pilətə: təbəqə: 5. lövhə, lövhəcik 
üstünə sahibinin adı, soyadı yazılaraq qapıya 
surulan), a, brass — bürünc lövhə: a name — 
üstünə ad yazılmış lövhəcik: 6. d.d. amer. dəb- 
lə geyinmiş qəşəng qadın: 7. id. priz olaraq ve- 
rilən kubok (xil crdırda), zə 
0-s and dishes 1) arvad, zövcə, 2) öpüş, to 
have too much on one”s — çox / boğaza qədər 
işi olmaq 
plate? plert) vüz çəkmək / vurmaq (faxradan, də- 
mirdən və ya başqa metaldan): The ring vva: 
only plated vvith gold Üzüyə ancaq qızıldan üz 
çəkilmişdi: The spoon vəas plated vrith silver 
Qaşığa gümüşdən üz çəkilmişdi, Qaşıq gümüş 
suyuna çəkilmişdi 9 
plate-bone Vpleitboun) n anar. kürək, kürək 


sümü, 
platefalfperful)n (ə -fuls) bir boşqab, boşqab: 
dolusu: to cat a — of soup bir boşqab şorba / 
sup yemək: He ate ho platefls of soup O, iki 
boşqab (dolusu) sup / şorba yedi 0 
platform Tplaetfə:m) a 1. platforma, hündür sə- 
meydança (dəmir yolunda və s.): From vrhat 
platform does the train star(? Qatar hansı plat- 
formadan yola düşür?: Your train is veaiting at 
platform $ Sənin / Sizin qatarın / qatarınız 3-ci 
platformadadırı 2.. tribuna, xitabət kürsüsü: 
This question could be brought upon the plat- 
form Bu məsələ müzakirəyə çıxardıla bilərdi: to 
be on the - rəyasət heyətində olmaq: 3.-3ıyasi 
Platforma: common -- ümumi platform , seçki-- 
qabağı platforma: 4. meydança (tramvayda, av- 


tobusda, dəmiryol vaqonunda və s.): No stand- 
ing on the platform Meydançada durmaq/dayan- 
maq olmaz, 
0 to have a good — manner yaxşı natiq olmaq: 
to quit the — açıq çıxışdan imtina etmək: 
platform? plaetfə:m) v xitabət kürsüsündən çıxış 
etmək z 
platinum ( plaetnəm) a kirr. platin (ağ qızıl) 
platonic (plortənik) adi 1. platonik: mücərrəd, 
heç vaxt həyata keçməyən: - love platonik sev- 
d.d. nəzəri, mücərrəd 
ibility (plə:zə bilin) nı doğruya oxşarlıq, hə. 
qiqətə uyğunluq, ehtimal, mümkünlük, yəqinlik: 
Tücre is litle plausibilily in her explanation 
Onun izahatında bir az həqiqətə uyğunluq var. 
plausible Tplə:zəbi) adi 1. doğruya oxşayan, həqi- 
qətə uyğun, inanılacaq, ağılkoson: mümkün ola 
bilən, ehtimal edilon, ağlabatan: /r 5 quite a plaı 
sible reason Bu tamamilə ağlabatan səbəbdir, 7. 
münasib, ləyaqətli: - excuse üzürlü bəhanə: 
play" (pleil n 1. oyun, əyləncə, boy”s -s oğlan 
oyunları Children are fond of”play Uşaqlar oyu- 
mi çox sevirlər: to be at — oynamaq, oyunda ol- 
maq: the happy sounds of ehildren at - oyna- 
yan uşaqların sevinc səsləri: in — id. oyunda: 
Te ball is in play Top oyundadır: out of - id. 
oyundan konar, to go out of - oyundan çıxmaq: 
The ball vvent out of play Top oyundan çıxdı: 
Rain prevented any further play in the match 
Yağış oyunun davam etməsinə imkan vermədi: 
2. oynama / oyun tərzi: rough - kobud oyun: 
pretty — gözəl / qəşəng oyun: to vvin a match 
by good -- yarışı yaxşı oyun hesabına udmuq: 3. 
id. güləşmə, qurşaq tutma: döyuş: 4. qumar 
(oyun): to 1oose money at — qumar oyununda 
pul uduzmaq: 5. zarafat, hənək: in - zarafatla, 
zarafatyana: to say səfi. in - bir şeyi zarafat- 
yana demək: He ansvered my question part in 
carnest and part in play O mənim sualıma yarı 
ciddi, yarı da zarafatyana cavab verdi: 6. pyes. 
işa: the -s of Shakespeare Şekspirin pyes- 
7. hərəkət: a ehild full of - diribaş/ çevik 
/irək uşaq: 8. bərq vurma, rəngdən-rəngə çal- 
ma: the — of sunlight upon İeaves / vvater gü- 
nəş şüalarının yarpaqlar / su üzərində bərq vur- 
ması: the — of the diamond brilyanun bərq 
vurması: 9. hərəkət, fəaliyyət: in full — qızğın 
çağda / vaxtda: 7hc usual bustle vvas in full play 
rə olan hərc-mərclik qızğın çağında 
idi, to come into — hərəkət etməyə başlamaq: 
to bring / to call into — hərəkətə gətirmək, işə 
salmaq: to bring the guns into - topları işə sal- 
maq: 10. av, narahat uçuş, yırğalanma: 
0 fair - 1) qaydaya müvafiq / uyğun oyun: 2) 
düz / vicdanlı oyun: foul — 1) şərəfsiz oyun: 2) 
yalan: fırıldaq, kələk, fırıldaqçılıq, kələkbazlıq: 
cinayət: to keep / to hold smb. in — 1) bir kəsi 
işlə həddindən aruq yükləmək. bir kəsə dincəl- 


play" ı ma 


imkan verməmək: 2) id. rəqibi gərginlik- 
gərgin vəziyyətdə saxlamaq: rəqibə nəfəs 
almağa imkan verməmok 
play” iple:l v 1. oynamaq, oynaqlaşmaq, gülüb oy- 
namuq, əylənmək, Olur cat is playing vvith a: 
ball Pişiyimiz topla oynayır: The children are 
vplaying in the yard Uşaqlar həyətdə oynayırlar: 
My daughter can play by herself for hours Mə- 
anim qızım saatlarla öz-özü ilə oynaya bilir, 2. 
zarafat etmək: to —-a Poke / a prank on sın, bir 
koslə zarafat etmək? 3, (vvith) mazaqlaşmaq, 
eşqbazlıq etmək: naz / işvə satmaq: 4. oynamaq, 
oyunda iştirak etmək: to - (at) tennis / hockey 
/ ehess/ cards tennis / hokkey / şahmat / kart oy- 
namuq: to — n game of tennis / ehess / cards, 
etc, bir əl tennis / şahmat / kart və s. oynamaq: 
to — for championship çempionatda iştirak et- 
mok: to — sr. at chess bir koslo şahmat oyna- 
to - at robbers quldur-quldur oynamaq: 
etmək, oynamaq: to — vhite / black 
(o — a payın 
. hiylə / riyakarlıq etmok: 
tərmək / .. qoymaq: to — 
iyo / axmaqlığa qoymaq: 7. 
ok, özünü aparmuq: to - the man 
kişi kimi aparmaq: to - fair namusla hə- 
rəkət etmək, to — foul / foully kolokbazlıq / bic- 
lik etmək, İrıldaq / kələk işlətmək: 8. oyun 
üçün münasib / yararlı olmaq: yaxşı vəziyyətdə 
olmaq: Te gvound paya vel İlman meydançı- 
sala vəziyyətdədir: This piano plays veell Royal 
yaxşı vəziyyətdədir, 9. ifa etmək (musiqi əsərini 
və s,), oynamaq (ro)): to — a part rol oynamaq: 
o in a film filmdə oynamıq: 10. çalmaq (inu- 
siqi alətində): to - the piano / the violin / the 
tar / (he saz, ete. royal / skripka / tar/saz və s. 
çalmaq: 11. tamaşa vermok: tamaşaya qoymaq: 
to — a tragedy tamaşaya faciə qoymaq: /n old 
comedy is being played again Köhnə komediya- 
m yenidən tamaşaya qoyublar, 12. fırlatmaq, 
oynatmaq: to — vyith one” stick əl ağacını oy- 
natmaq / firlatmaq: 13. uçmaq, uçuşmaq: Bur- 
terflies "vere playing among (he floveers Kəpə- 
nəklər güllərin arasında uçuşurdular:, 14. bərq 
vurmaq, parlamaq: Zigytming played in the sky 
Şimşək səmada parladı: 15. istiqamətləndir. 
mək, salmaq (şüanı): to — a searehlight upon a 
boat proyektorun şüasını qayığın üstünə salmaq 
/ istiqamətlondirmək, 16. (upon) atəşə tutmaq: 
to — güns upon the fort istehkamı toplardan 
atoşə tutmaq: to — bullets upon sib. bir kosi 
gülləyə basmaq: 17. işə salmaq (ilən də to — 
off): 7he engine vas played off Mühərriki işə 
saldılar, to — about d44. pulu sağa-sola xərclə- 
mək / göyə sovurmaq: to — around 4:4. 1) mo- 
həbbət macərasına başlamaq: 2) bir yastığa baş 
qoymaq: to — avvay 1) uduzmaq (karrdda), 2) itir 
mək: dağıtmaq, məhv etmək: to — ayvay one”s 


. 


youth gəncliyini itirmək / məhv etmək, to 
dövn dd. 1) azaltmaq: kiçiltmək, əhomiyy, 
verməmək: to — dov difliculties çodalə 
/ kiçiltmək, çətinliyə əhəmiyyət yu 
) yaltaqlıq etmək, qılığına girmək, 
0 to “ upon vrords cinasla danışmaq: to... , 
triek on sprb. bir kəsi aldatmaq, bir koso kohi, 
/ firıldaq gəlmək: to - tricks vvith qarışmaq və 
korlamaq (bir işi): to — the devil / the deuc, 
ziyan / zərər vermək, to — onee/$ cards vvell im 
kanlarından məharətlə istifadə etmək: to - faş, 
and loose məsuliyyətsiz hərəkət etmək, to 
for time vaxt udmağa çalışmaq. 
play-bill Vplerbil) n teatr elanı / proqramı: 
play-book (pleibuk) r pyeslərin. toplusu, ayrıcı 
kitab halında nəşr edilmiş pyeslər 
play-boy fpleibət) n amer. did. 1. avara, veyi, 
tənbəl (adam): 2. amer. gənc aktyor, 3, günün 
kefdə / eyş-işrətdə keçirən dövlətli adam 
player (pletə7 a 1. oyunçu, a game for four -ç 
dörd oyunçu ilə oynanılan oyun: She an 
excellent tennis player O, əla tennis oynayır / 
oyunçusudur, 2. çalğıçı, a trumpet — truba ça, 
lan, 3. arx. aktyor, amateur -s həvəskar akı. 
yorlar, 4. qumarbaz, 5. qeyri-ciddi adam 
playfellovv Vpler,felou) n uşaqlıq oyun yoldaşı 
playful (pleıfl) adi 1. oynaq, şux, şən: nadinc, 
decol, a - kitten oynaq pişik balası: to be in a 
-- mood şən ovqatda olmaq: 2. zarafat, - vords 
zarafatyana sözlər 
play-game Fplergeim) n 1. uşaq oyuncaqları, 2 
cəfəngiyyat, boş şey 
playgoer (plei,gouəl) r teatr həvəskarı, teatmi 
çox gedən adam 
playground (pler.qraund) nı idman meydançası 
playing-card (plenpka:d) n oyun kart 
playing-field V/pleuunfi:ld) r 4. oyun meyda- 
nı/meydançası (fiabol və s. üçün), a game of 
football on the school - məktəbin meydançı- 
sında futbol oyunu 
playmate ( plemett) nı“ playfellovv 
play-off /plerəf) n id. həlledici oyun 
playroom (plerrum) r uşaqlar üçün oyun otağı 
plaything Upletfın) n oyuncaq (ləm də məc.) a 
of fortune taleyin əlində oyuncaq 
playtime (plertam) a 1. istirahət vaxtı, 2. amer. 
tamaşanın başlanğıcı 
playvvright Uplerrart) in dramaturq 
plea (pli:) a 1. müttəhimin və ya məhkəmə qarşı- 
sında cavabdehin bəyanatı, yaxud onun adın- 
dan verilmiş bəyanat, defendant”s — müttəhi- 
min / cavabdehin müdafiəsi üçün çıxış (məh- 
kəmədə), - of guilty özünün günahkar olduğu- 
nu etiraf etmə, 2. etirazı - to the yurisdiction 
məhkəmə yurisdiksiyasına etiraz: to put in a 
 s/ldiaya qarşı məhkəməyə etiraz təqdim c:- 
məkşd3. iq. işi məhkəməyə vermə, 4. bərsət: 
əsaslanma, 5. müraciət, çağırış, xahiş, rica: 


19? 


pirat" 


ivarış, yalvarma: — for merey əfv edilmə 
çün müraciət / xahiş: — for aid kömək üçün 
yalvarma, — for money pul üçün xahiş / yal- 
varma, 
pleadipli-dl v (or, pp pleaded: amer. pled (pled)) 
1. (vvith) çağırmaq (Köməyə və s.): xahiş etmək, 
yalvarmaq, to — vrith sb. for san. bir kəsdən 
bir şeyi xahiş etmək, bir şey üçün bir koso yal-- 
varmaq: The girl pleaded him not 1o İeave her 
Qız ondan xahiş etdi ki, / ona yalvardı ki, onu 
qərk etməsin: 2. hüq. məhkmədə çıxış etmək, 
müttəhimi müdafiə etmək, to — sb. s cause 1) 
məhkəmədə bir kosin işini aparmaq: 2) bir ko- 
sin marağını müdafiə etmək (məhkəmədə): He 
vvas not allovved to plead his cause Ona mara- 
ğım müdafiə etməyə icazə vermədilər, to -- 
one"s good faith öz düzgünlüyünü / təmizliyi- 
ni sübut etmək, 3. iddia üzrə etiraz etmək 
(məhkəmə yolu ilə), 4. osaslanmaq: bəhanə gə- 
ürmək: to — difficultics in regard to sən. bir 
şeydə çətinlikləri bohanə gətirmək: 5.: to — 
guilty özünü günahkar hesab etmək, günahkar 
olduğunu etiraf etmək 
pleader ( pli:də?) n 1. məhkə: 
kil: 2. məc. müdafi 
cause odalətli işin müdafiəçisi 
pleadingi (pli:din) a: 1. tərəflərin və ya vəkilin 
məhkəmədə çıxışı: 2. havadarlıq, tərəfgirlik: 
himayə, xı izə, yalvarış, yalvarma 
pleading? Upli-dın) adi yalvaran: yalvarıcı, yalva- 
nış ifadə edən: - tone / look yalvarış ifadə edən 
sos / baxış 
pleadingiy (Ppli: 


lə çıxış edən vo- 
ihe — of a good 


inli) adı” yalvarıcı bir tərzdə, 


yalvara-yalvara, to speak — yalvarıcı bir tərzdə 
danışmaq 

pleasant ( pleznt) aq/ (müq. dərəcəsi: də- 
rəcəsi: -est) xoş, xoşagələn, xoşagedən, sevindi- 


rici, ləzzətli, gözəl, qəşəng, məlahətli, seviml 
çox yaxşı, — breeze / perfume xoş meh / ətir, a 
“ evening gözəl / qəşəng axşam: a - smile xoş / 
xoşagələn təbəssüm, /1 s a pleasant day for 
valking Gəzmək üçün qəşəng gündür: 17 pleas- 
ant to see you Səni / Sizi görmək xoşdur, a 
flover vvith a - smell xoş ətirli / iyli çiçək 

pleasantiy fplezntli) adv xoş, yaxşı, gözəl: to 
look - yaxşı görünmək, to speak - yaxşı / xoş 
danışmaq 

pleasantness Vplezntnıs) yaxşılıq, gözəllik, 
xoşagəlimlilik, xoşa gəlmə: sevimlilik 

pleasantry (plezntri) r zarafatcıllıq: zarafat: silly 
“ axmaq/sarsaq zarafat, 7aey exchanged pleas- 
antries for a fev minutes before saying goodbye 
Sağollaşmazdan əvvəl onlar zarafat etdilər / 
zarafatlaşdılar 

please İpli:z) v 1. razı etmək / salmaq: to — smb. 
bir kəsi razı salmaq: /( s difficult to. please 
everybody Hamını razı salmaq çətindir: Our 
main aim is to please the customers Bizim əsas 


məqsədimiz müştəriləri razı salmaqdır, 2. istə- 
mək, 771 do as 1 please Mən istədiyim kimi 
edəcəm: Do as you please Necə istəyirsən / is- 
təyirsiniz, elə də et / edin: Let him say vvhal he 
pleases Qoy / Qoyun o nə istəyir desin: Pleasel 
Buyurl / Buyurunl: Please not to interrupt mel 
Zəhmət olmasa, mənim sözümü kəsməl / kəs- 
məyinl: Please tell me the time Zəhmət olmasa, 
vaxlı mənə de / deyin: 3. xoşa gəlmək, razı sı 
maq, ürəyə yatmaq, bəyənilmək: Norhing 
pleases him Heç nə onun xoşuna gəlmir, O heç 
nəyi bəyənmir, 

0 Please yourself Necə istəyirsən / istəyirsini 
“ don”t vant to gö for a vəalk, - Please yourself 
-Mən gəzməyə getmək istəmirəm, -Necə istə- 
yirsən / istəyirsiniz 

pleased (pli:zd) adi 1. (vith) razı, razılıq bildirən, 
məmnun, a — smile razılıq bildirən təbəssüm: 

Mother vill be pleased vvith you Anan / Ananız 
səndən / sizdən razı qalacaq: Are you pleased 
yvith your nevr $ob? Təzə işindən / işinizdən ra- 
zısanmı? / razısınızmı?: İm pleased vyilh you 
Mən səndən / sizdən razıyam: 2.: — to do smth, 
bir şeyi etməkdən məmnunirazı: / syas x 
pleased to be able to help Mən kömək etdiyimi 
bacardığım üçün çox məmnun idim: 
pleased to hear the nevs Xəbəri eşitdiyimizə 
görə biz məmnun idik: "m pleased to meet you 
Səni / Sizi gördüyümə şadam / məmnunam 

ing Vpli:zın) adi xoş, xoşagələn, xoşagedən, 

zövqverən, ləzzətli, gözəl, qəşəng, məlahətli 
- memory xoş xatirə: — vievv gözəl mənzərə: — 
voice məlahətli səs, — music zövqverən / xoşa- 
gələn musiqi: 7hie results are pleasing to both 
ofus Nəticə hər ikimiz üçün xoşagələndir 

pleasingiy fpli:zunli) adı yaxşı, qəşəng, xoşa gə- 
ləcək bir tərzdə / surətdə 

pleasurable Vplesərəbi) adi xoş, yaxşı, zös 
verən, - sensation xoş / zövqverən hiss / du) 

pleasurel (pleşər) n 1. həzz, zövq, ləzzət, kef 
take one $ — kef çəkmək: həzz / ləzzət almaq: 
əylənmək, a place vvith no opportunities for 

“heç bir kef çokmək 7 əylənmək imkanı olma- 
yan yer, to take / to find / to deriye - in doing 
smtlh, bir şeyi etməkdən həzz / zövq almaq: to 

do sib. a - bir kəsə ləzzət/zövq verməki 2. 

məmnuniyyət: viith great - böyük məmnu- 

niyyətlə: vvith the greatest (of) - çox böyük 
məmnuniyyətlə 

pleasure? (pleşər) v kef / zövq vermək: to - sib, 
bir kəsə kef vermək, /7/ do anyıhing to plea- 
sure you Sənə / Sizə kef vermək üçün mən əlim. 
dən gələn hər şeyi edəcəm 

pleasure boat ( pleşəbout) n gəzinti üçün qayıq, 
gəzinti qayığı 

pleasure ground Vpleşooraund) n oyun və ay- 
ləncə meydan:/meydançası 

pleati (plisi)n bükük, büzmə, qırçın: a shirt vyith 


pleat: 


-plug" 


narrovv -s at the front qabağında xırda qırışla- 
rı / büzmələri olan köynək 
pleatz ipli:t) v büzmələmək, qırçınlamac 
pieated fplind) adi qırçınlı, büzməli: 
büzməli / qırçınlı yubka 
pleater Vi 
(adam): 2. qırçınlama / büzmələmə maşını 
pledgel ipleds) a 1. to put in — girov qoy- 
muq: 2. məc. rohn, a — of fidelity / friendship 
dostluğun rəhni, a — of love məhəb- 
i, uşaq: 3. ohd-peyman, vəd, and, söz 
verməş to make secret -s gizli vəd vermək, 
ohd-peyman etmək: to give a - never to revcal 
the secret sirri açmamağa söz vermək: to keep: 
one”s — ohd-peymanına 7 vədinə sadiq olmaq: 
to carry out one”s -- öz vədini / əhd-peymanı- 
nı yerinə yetirmək: 4. tost, sağlıq: cheerful -s 
şux / şən tostlar: to name the - tost / sağlıq de- 
mək 
pledge? fpledşl v 1. girov qoymaq: //e pledged 
his yvatch Ö, saatını girov qoydun 2. təntonoli 
surətdə / şəkildə vod etmək, to donation 
ianə vod etmək: 7)hey have pledged that they 
ill ahvays remain faithful Onlar təntənəli s 
rətdə vəd verdilər ki, həmişə sadiq olacaqlar: 
He pledged himscİf never to tell the secret O, 
sirri heç vaxt açmayacağına təntənəli surətdə 
eerdi, 3, arx. zamin olmaq / durmaq: 4. bir 
kosin sağlığına içmək 
pledgee iplr”dsi:) r girov alan / götürən 
pledger fpledşəfl r girov qoyan / veron: zamin 
olan, zomunətçi 
plenary (pli-nəri) adi 1. plenar: a - session of 
the assembiy / conference yığıncağın/konfran- 
sın plenar iclası, 2. geniş: tam, qeyri-məhdud: 
poyvers geniş / qeyri-məhdud səlahiyyətlər 
plenipotentiary" (.plenipə tenlən) nı səlahiyyətli 
nümayəndə, müvəkkil: the undersigned 
plenipotentiaries aşağıda imza atan/edən sola- 
nayəndələr 
lary? (-plenipə"tenləri) adi 1. sola- 


5.2. tam, qeyri-məhdud: — povv- 
ohdüd səlahiyyətlər 

Tplentiəs) adi “ plentiful 

plentiful (plentfl) aqi bol, çox: çoxlu, zəngii 
- suppiy of fresh vegetables tozə torəvəzlə 
bol təminat: Sirairberries are plentiful at the 
moment Hazırda çiyələk boldur 

plentifully fplentfolil adv bol, bolluca, bol-bol, 
çoxluca, 7)ie farms are plentifully supplied vvith 
grdin Təsərrifatlar taxılla bol-bol təmin edilib 

plentyi Vplenti) nı bolluq, çoxluq: varlılıq: rifah, 
firavanlıq: land of — bolluq ölkəsi: year of — 
məhsuldar il, bolluq ili: to Tive in peace and — 
sülh vo firavanlıqda yaşamaq: - of money çox- 


. Hü 


of smeke çoxlu tüstü, to live in zı bolluq İçəri, 
sində / firavan yaşamaq: Some people lh ir 
plenty, vhile others haven"" enough to eat Bən, 
adamlar bolluq içində / firavan yaşayır, digə 
lərinin isə doyunca yeməkləri yoxdur i 
plenty? Vplenti) adi çox, çoxlu: bol: Titere ar, 
plenty of English books here Burada çoxlu ing, 
lis kitabları var: 
plenty) f plentil adı) d:4. olduqca çox, xeyli, lazı, 
minca, kifayət qədər, — large enough kifayu, 
qədər böyük, / vas plenty cautious Mən çox / 
kifayət qədər / lazımınca iltifatlı oldum 
plethora Vpletərə) r 1. zib. qan çoxluğu, çoxqan. 
hliq 2. məc. artıq, artıqlıq, çoxluq, çox miqdar, 
həddindən artıq ı 
pleurisy ( pluərisi) tib. plevrit (ağ ciyər 
sinin iltihabı) a 
pliable (plarobl) aqi 1. yumşaq, elastik, əyil: 
asanlıqla oyilə bilən: Cane is pliable vəhen vee, 
Yaş olanda qamış yumşaq / elastik olur, 2. 
sözəyatan, yolayaxın, sözqanan, tez razılaşın, 
sözobaxan, yolagəlon, üzüyolar - character 
yolayaxın/sözəyatım xasiyyət, - yudges sözə. 
yatan / yolagələn hakimlər 
plianey (plaronsi) a çeviklil 
of mind zokanın çevikliyi 
pliant fplarənt) aq/ 1, elastik, əyilən, asanlıqla 
əyilə bilən: sınmayan: the “- tvvigs of young: 
trecs cavan ağacların asanlıqla əyilə bilən bu- 
daqları: 2. yumşaq, yolayaxın, tez /asanlıqla yo- 
lagələn / güzəştə ged: husband yola- 
gələn / güzəştə gedən/üzüyola ər 
pliers f plarəz) n (Özündən sonra fel cəmdə işlə- 
nir) kolbətin: flat-nose — yastıağız kolbətin 
plighti (plart) z voziyyot: to be in a sorry / sad — 
acınacaqlı voziyyətdə olmaq 
plight? (plart) v şair. 1. söz / vəd vermək, öhdəlik 
götürmək, 2. ad etmok, nişanlamaq, adaxla- 
maq: is daughter vas plighted to a doctor 
Onun qızı həkimə adaxlandı, 
0 to — one”s trotli 1) söz / ved vermək, 2) 
adaxlanmaq, nişanlanmaq 
plighted fplatid) adi 1. verilmiş, vəd edilmiş: - 
vyord verilmiş söz: - faith sadiq olmağa and: 2. 
nişanlanmış, adaxlanmış, ad edilmiş: — lovers 
adaxlanmış / nişanlanmış sevgililər 
plimsolls ( plmsəlz) nı rezin altlığı olan yüngül 
parusin ayaqqabı, a pair of - bir cüt yüngül pa- 
rusin ayaqqabı 
plinth (plmü) a postament, özül, oturacaq, alılıq 
(abidədə, heykəldə, sütunda) 
plodfpləd) v (-dd-) 1. ağır-ağır yerimək, sallana- 
sallana getmək / gəlmək: sürünmək (ilən də to 
- on/along) çətinliklə yerimək: Labonrers 
plodded home through the muddy fields Zəh- 
mətkeşlər evə doğru palçıqlı sahə ilə çətinliklə 
yeriyirdilər, 2. inadla / cidd-cəhdlə işləmək, 


zirəklik: elastiklik, 


hi pul, (o have - of time çox vaxtı olmaq: a — 


yorulmadan çalışmaq (bir şey izərindək. He 
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plodded avvay at English grammar O) ingilis di- 

li qrammatikası üzərində inadla işlədi/ yorul- 

“nadan çalışdı. 

pilodder (ple:dər 1. zəhmətkeş, əməkçi: 2. da- 
xdırıcı / usandırıcı adam. 

lop" İplopl n.şap (ğir şeyin suya ehmalla düşər- 
hən çıxartdığı səs) 

plop” (pləpl v pp”) şappıltı ilə atılmaq, şappıl: 
datmaq, şappıltı salmaq: 7he ish plopped back 
into the river Balıq. şappıltı ilə geri suya atıldı 

plosive  plousıv) aqi fon. parlayan, partlayıcı: 
sounds partlayan səslər, The sound İp) in 

“pipe" is (a) plosive “Pipe” sözündə (p) səsi 
parilayandır ğ qeyr 

pilot" (plətl 11. qosd, sui-qəsd: əlbirlik, dilbir- 
lik: gizli plan (cinayət işində): to layito hateh a 
-- sui-qəsd toşkil etmək, to defeat/to frustrate 

a - sui-qəsdi pozmaq: to reveal / to uncover / 
to disclose a — sui-qəsdin üstünü açmaq: 7İe 
police have uncovered a plot to kidnap: the 
President s daughter Polis prezidentin qızını 
oğurlamaq üçün təşkil edilmiş sui-qəsdin 
üstünü açıb: 2.. fabula (ədəbi əsərin və orada 
təsvir edilən hadisələrin məzmunu), süğet (möv- 
zu, məzmun), subordinate — əlavə süyet 
nravelling of the — süğetin açılması, 7he p/or 
of the play is too tangled / complicated Pyesin 
siüeti çox dolaşıqdır / mürəkkəbdir, 3. amer. 
plan: sxem, çertyoi, diaqram 

plot (plət) nı 11 torpaq sahəsi: meşənin qırılmaq 
üçün ayrılan hissəsi, grass — çəmənlik: potato 

“- kartof sahosi: a — of vegetables tərəvəz sahə- 
siş building - tikinti sahosi, a small — of land 

içik torpaq sahəsi 

ploti (plət) v (cttc) 1:1. qəsd / sui-qəsd təşkil et- 
məkş They vere plotting to overthrov” the 
government Onlar hökuməti devirmək üçün sui- 
qəsd təşkil edirdilər, 2.. plan tutmaq/cızmaq: 
planlaşdırmaq, toyin etmək, to — out a meeting, 
iclas / yığıncaq toyin etmək: 7)e tragedy is 
nicely plotted out Faciənin süfeti yaxşı düşü- 
nülüb 

plot (plət) v (cttc) 11 hissələrə bölmək / ayırmaq 
(adət. to — out) 

plotter Vplətə?) nı sui-qəsdçi, sui-qəsd düzəldən 
(adam) 

ploughi (plau) n 1. kotan: to drive the — kotan 
sürmək / əkmok, şumlamaq: 2. qartəmizləyən 
maşın: 3. əkin yeri, şum, şumlanmış yer: 

0 to follovv the — kənd təsərrüfatı ilə məşğul 
olmaq: to put / to set onte”s hand to - işə giriş- 
mək / başlamaq 

plough? (plau) v 1. əkmək, şumlamaq: 7)ac./arı- 
ers plough their fields in autumn or in spring 
Fermerlər tarlalarını ya payızda, ya da yazda 
şumlayırlar. / əkirlər, 2.. əkilmək: 7his land 


rəkət etmək / irəliləmək: yol açmaq (fən də to: 
“-one”s vvay), The great ship ploughed (across) 
the.ocean Böyük gəmi okeanda çətinliklə irəli- 
ləyirdi: He ploughed his vay through the erovd 
O, izdihamın içindən özünə çətinliklə yol açdı, 
round oli ilə yol tapmaq: to - into azer. 
bir işə ciddi girişmək: to — up the earth tomağı 
yumşaltmaq / okmək / şumlamaq: 

0 to - the sands / the air z boş / mənasız işlə 

məşğul olmaq, bihudə yerə güc sərf etmək 

ploughable (plavəbi) adi yaxşı əkilən / şumla- 
nan, şuma/əkinə yararlı, - and yaxşı əkilən / 
şuma yararlı torpaq 

plough-beam (plaubi:m) n k-r. kotan yolu 

plough-boy (plaubətl ir kotançı, kolan sürən, 
cütçü 

ploughman (plaumən) a (p/ -men (-mən)) 1, 
cütçü, əkinçi, kotançı, 2. kondli, kond əhli 

plough-tail f plauteıl) n kotanın dəstəyi 

ploy İpləı) n 1. biclik, kələk, fırıldaq: 2. sevimli 
məşğuliyyət, ən sevilən əyləncə 

plueki (plAk) n 1. dartma, çəkmə, to give a — at 
sinth. bir şeyi dartmaq / çəkmək: Slic göve my" 
sleeve a pluck O mənim qolumdan dartdı / çə 

i 2, cürot, cəsarət: igidlik, qoçaqlıq: şücaət, 

hünər: mətanət: //e has pleniy of pluek O çox 
qoçaqdır / cəsarətlidir, 3. kosilmə (imtahanda) 

pluek? (plAk) v 1. dərmək, qopartmaq: üzmək: to 
“- fruit meyvə dərmək: to - flovvers çiçək dər- 
mək / qopartmaq / üzmək: to — a rose qızılgül 
qopartmaq / üzmək: 2. yolmaq: to - a götse / a, 
hen qaz / toyuq yolmaq: to — at one”s hair sa- 
çını yolmaq: 3. (at, by) dartmaq, çəkmək: to — 
(at) sııb. s sleeve bir kosin qolundan darımaq: 
4. dd. soymıq, talan etmək, oğurlamaq, var- 
yoxunu almaq: aldatmaq: yarmaq (barı): to — 
a bank bank yarmaq: 5. d-d. imtahanda kos- 
mək: to be -ed imtahanda kəsilmək: 

00 - up one"s courage/hearv spirits cəsarət 
etmək, cəsarətlənmək, ruhlanmaq, cəsarətini 
toplamaq: She could not pluck up courage to 
speak a vvord O, bir söz deməyə belə cəsarət et- 
mədi 

plueked fplakt) adi 1. qopardılmı: 
rose dərilmiş / qopardılmış qı: 
 göose yolunmuş qaz: 3. d. 
da kəsilmiş 
plueky fplakı) adi did, cəsarətli, cürətli: ürəkli, qo- 
çaq: qətiyyətli, a - boy cəsarətli / qoçaq oğlan 
plug” (plag) / 1. uxac, probka: She pulled ihe 
plug out of the bath and the diriy vater ran 
amay O, tixacı vannadan çıxarıdı və çirkli su 
axıb getdi, 2. el. probka: 3. bacarıqsız adam, pis 
işçi: 4. amer. saxta pul: 5. amer. reklam: 6. did. 
güllə: 7. rib. tampon, 
plug? (plag) v (-gg-) 1. probkalamaq, uixaclamaq 


dərilmiş: - 
igül: 2. yolun. 
imtahan- 


ploughs hard / veell Bu torpaq çətin / yaxşı əki- 
lir, 3. şırım açmaq, şumlamaq: 4. çətinliklə hə- 


(həm də to — up): The lcak in the pipe vas 
plugged Borudakı axını nxacladılar: 2. divara 


plugged 


ağac probka vurmaq (mismar üçün): 3. tib. tam- 
pon / pilto qoymaq (araya): 4. plomb qoymaq 
(dişə), 5. 444. planı puça çıxartmaq: 6. d:4. 1) 
zorbə endirmək: 2) güllə vurmaq: 7, reklam et- 
mok: to - along yavaş-yavaş getmək / yerimək, 
sürünmək: to - avvay (at) var gücü ilə işləmək, 
yorulmadan çalışmıq / əlloşmək: Se Has been: 
plugging avay at her Freneh for months O, 
Transız dili üzərində aylarla yorulmadan çalı- 
şir, to — in ef, probka qoymaq / salmaq: to — up: 
tixamaq, kip bağlamaq 
plugged (plagd) aqi 1. xanmış, probkalanmış: 2. 
didi saxta (pul haq,) 
plugger "plagər) r did. 1. çalışqan tolobo, ozbər- 
çalışqan işçi: 2. anıer. muzdlu qı 
plugholef plaghoul) rr tixac / proka yeri (varma və: 
əlüzyuyanday, to vvash the — uxac yerini yumaq 
plum(plam) r bot. 1. gavalı ağacı, 2. gavalı (mey- 
və): dried — qurudulmuş gavalı, quru gavalı: 3. 
tünd-qırmızı kül rongi: 

0 /ie is vvaiting for the plums to fall into his 
mouth at, söz, s: Allahdan buyruq, ağzıma quy- 
ruq 

plumage Vplu:midş) r tük, lələk (quşlarda) 
plumbi fplam) 1. şaqul: dik yamac, dik istiqa- 
mor: 2.ağırlıq: 3. lot (dənizin dərinliyini ölçmək 
üçün cihaz) 
plumb? (pləm) adi vertikal, şaquli: dik: vertikal 
vəziyyətdə, to keep srl, — bir şeyi vertikal / 
dik vəziyyətdə saxlamaq 
plumb" (plam) v 1. vertikal / dik qoymaq: 2. də- 
i ölçmək, lot salmaq, 3. anlamaq, başa 
düşmək, dork etmək, to -- the mysterics of the: 
universe kainatın sirlərini dərk etmək: to — the 
depths of mystery sirrin dərinliyini dərk et- 
mək, 4. d.d. kanalizasiya çokmək 
plumbi (plam) adı 1. vertikal, şaquli, dik: per- 
pendikulyar: 2. dürüst, düz, dümdüz, tam 7/ne 
house is plumb in the middle of the island Ev 
düz adanı ortasındadır. 
plumbing (plamın) ə 1. su kəməri, su koməri 
sistemi: to install nevv — yeni su kəməri çok- 
mək: 2. okeanın dərinliyini ölçmə, 3. did. 1) 
ayaqyolu: 2) tualet otağı farristlərin geyindiyi 
otaq)ı 4. kim. qurğuşunla zərb etmə 
plumel İplu:m) a lələk 
plume? (plu:m) v 1. bözönmək, özünə bəzək 
“rövnəq vermək: to — oneself upon / on /for 
sith, bir şeylə öyünmək / lovğalanmaq: 2. 
loləklə bəzəmək 
plumed (plu-mdl adi lələklə bəzədilmiş 
plummİ plAmil adi məlahətli, yaxşı, gözəl, qəşəng: 
“ volee məlahətli sos 
plumpi (plamp) r şappıltı, gurültü, səs: (siqyton 
tökülməsindən əmələ gələn): The stone fell and 
gave a mighty plump Daş düşdü və bərk gurul- 
du qopardı, to fall vvith.a - şappıltı ilə düşmək 
/ yıxılmaq 


ik 
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plumpz İplamp) aq? dolğun, kök, koppuş, şişman. 

“little hands balaca koppuş əllər: — fovil köz 

quş: a — face koppuş sifot: a babe/baby vit 

“eheeks koppuş yanaqlı uşaq: 7) girl is rarbə, 

short and plump Qız çox gödək və şişmandır. 

plump" İplamp) v 1. vurmaq, tappıldatmaq, gu. 
samaq, gumbuldatmaq, atmaq, tullamaq, tolaz. 
lamaq?” Sie: plumped dov (he money anq 
valked out Ö, pulu yerə tolazladı və çıxıb gel, 
di: He plumped himself dovm on the grass 0 
özünü otun üstünə atdı, 2. tappıltı ilə / guppul, 
tu ilə düşmək: She plumped to her knees in 
 ront of her father O, atasının qarşısında gup, 
pultu ilə dizi üstə çökdü 
plump“ (plamp) adv d:4. 1. qəflətən, qəfildən, 
gözlənilmədən: He fell plump into the vvater 0 
qəfildən suya yıxıldı, 2. açıq, açıqdan-açığı, 
üzünə, to say sənfih. — bir şeyi açıq demək 
plumpness plampnıs) r köklük, koppuşluq, dol. 
ğunluq, şişmanlıq 
plum-tree Fplamiri:) gavalı ağacı 
plunderl (plandər) 1. soyğun, soyğunçuluq, 
qarət, talan, çapqın, quldurluq: 2. oğurlanmış / 
oğurluqla əldə edilmiş şey / mal: 7ie rhieve: 
hid their plunder in the cave Oğrular oğur. 
ladıqları şeyləri mağarada gizlətdilər, 3. 44. 
qazanc, fayda, mənfoət: 
plunder? (plandər) v 1. soymaq, qarət / talan et. 
mək, çalıb-çapmaq (ris. müharibə vaxtı), They 
plundered the helpless villagers Onlar köməl. 
siz kəndliləri talan etdilər / çapıb-taladılar, 2 
oğurlamaq, qaçırmaq 
plunderer Tplandərər) /n soyğunçu, talançı, çap- 
qınçı, yolkoson: oğru 
plungei İplandşl rn 1. baş vurma, cumma, dalma 
(suya): to take a — suya baş vurmaq / dalmıq / 
cummaq: 2. amer. çimmək üçün çarhovuz: 
0 to take the - həlledici/qəti hərəkət etmək: 
çətinliyə qarşı sino gərmək, 7)hey kave finally 
decided to take the plunge and get marricd On- 
lar nəhayət evlənmək haqqında qəti qərar qə- 
bul ediblər 
plunge? (plAndş) v 1. cummaq, baş vurmaq, dal. 

maq (suya): sualtı üzmək, to — into the icy 

vvater buz kimi soyuq suya cummaq / baş vur- 
batırmaq, sancmaq, soxmaq, salmaq: to 
--a dagger into sr. s heart xəncəri bir kəsin 
ürəyinə soxmaq: to — a thermometer into 
vvater suya termometr salmaq: to — oney 
hands into one”s poekets əllərini ciblərinə 
soxmaq: 3. batmaq: 7)e submarine voas sloxly 
plunging Sualtı qayıq yavaş-yavaş batırdı: 4. 
atmaq, atılmaq: soxulmaq, cummaq: 7)ie sud- 
den stopping of the car plunged him forvard 
Maşının qəfildən dayanması onu irəli atdı, to - 
into the room otağa soxulmaq: to - out of the 
room otaqdan çölə atılmaq /qaçmaq: 5. giriflar 


düçar etmək: to — spıb. into dispair / grief bir 


1103 . 


— poekett 


kesi ümidsizliyə / qüssəyə düçar etmək: to - 
one”s family into poverty ailəsini dilənçi 
köküno salmaq: to — a country into vrar ölkə- 
ni müharibəyə düçar/sövq etmək, 6. sərt en- 
mək: The path plunges to the sea Cığır dənizə 
doğru sərt enir 

plunger (plandşər)  1.suya tüllanan / cuman: 2. 
dalğıc: 3. did. azarılı / qızğın qumarbaz 

plunging (plandsın) r 1. batma, dalma (suya), 2. 
444. qumar oyunu (xil. cıdırda) 

plunki İplankl 1. zınqilt / cingilti səsi (cür. gi- 
qaranın. banconun, tarın və s. musiqi alətləri- 
hin): 2. güclü / qüvvətli zərbəş parült, partılda- 
ma (probkanın səsi): 3. amer. farq. dollar 

plunki (plankl v 1. simlərə bir-bir toxunmaq: to — 
the gitar gitaranın simlərini bir-bir dınqıldatmaq, 
gitara çalmaq: 2. guppultu / tappıltı ilə düşmək 

pluperfect (/plu: pəzfikt) n qram. (həm də past 

-rfect) keçmiş zamanın bitmiş forması 

plural" (plbərəl) r qram. cəm forması, — of 
nouns isimlərin cəmi / cəm forması 

plural: (pltərəl) adi 1. qram, cəm, cəm formada 
olan, — noun cəmdə / cəm formada olan isim: 
2. müxtəlif, müxtəlif cinsli / tərkibli, yekcins 
olmayan: — population müxtəlif millətlərdən 
ibarot olan/ çoxmillətli əhali: 

pluralism ( pluərəlizm) a. 1. /əls. plüralizm: 2. 
əvəzçilik: eyni zamanda bir neçə vəzifə tutma 
(üs. kilsədə): 3. müxtolif irqdən və ya millot- 
lərdən ibarət dövlət nəzəriyyəsi 

pluralist ( pluərəlist) a 1. /əls. plüralist (plüralizm 
tərəfdarı): 2. əvəzçi, bir neçə vəzifəni birdən 
daşıyan şəxs: 3. çoxmillətli və ya müxtəlif irq-- 
dən ibarət olan dövlətin tərəfdarı 

plurality (pluə razltı) n 1. çoxluq: 2. çox / külli 
miqdar, 3. qram. cəmli 

plus İplas) nı 1. üstəgəl işarəsi, 2. müsbət kəmiy- 
yət, 3. əlavə miqdar, 4. məc. üstün / yaxşı cə- 
hər 

plus? (plas) adi 1. əlavə, olavə / üstəlik verilən: 
2. müsbət: 7he temperature is plus four degrees 
Temperatur müsbət dörd dərəcədir, 3. riyaz., 
el. müsbət 

plus) (plas) prep 1. plyus, üstəgəl: Tivo plus five: 
is seven İki plyus / üstəgəl beş yeddi edir: Turo 
plus tvo equals four İki üstəgəl iki dördə bəra- 
bərdir, 2. did. əlavə, üstəlik, üstəgəl 

plus-fours Vplas fə:z) nı qolf şalvarı (qısamanyet- 
li şalvar), 

plushi (pla) n plüş (uzun xovlu məxmər) 

plush? İplal) adi 1. plüş, 2. amer. d.4. qəşənı 
çox rahat və bahalış a - hotel çox rahat və 
halı hotel/mehmanxana: a - restaurant çox qə- 
şəng və bahalı restoran 

plushy (plalı) adi 1. plüşəbənzər, plüşooxşar: 2. 
o plush? 


yasi quruluş): 2. plutokratlar (var-dövləti sayə- 
"ində nüfuz və hakimiyyətə sahib olan adamlar) 
plutoerat Vplu:təkrət) a: plutokrat (var-dövləti 
sayəsində nüfuza və hakimiyyətə sahib olan 
adam) 
plutonium (plu:tounsəm) nı kim. plutonium (süni 
yolla alınan kimyəvi element) 
piyi (pla) n 1. əymə, qatlama, bükm: 
büküş: 2. burum, bir burum: sap, 
three— vvool üçqat yun: 
0 to take a - istiqamət götürmək / almaq 
ply? (plaı) v (or, pp plied (plard)) 1. məşğul olmaq 
(hər hansı bir fəaliyyətlə), to - a trade bir sənət- 
lə / peşə ilə məşğul olmaq: 2. səylə işləmək: to 
- a spade bellə işləmək: to — the needle tikişlə 
moşğul olmaq: 3. təkidlə qonaq etmək: 7hey 
plicd him veith food and drink Onlar onu yaxşıca 
yedirtdilər və içirtdilər, 4. tovlamaq, dilə tut- 
maq, razı etmək, inandırmaq (bir şeylə): 5. işlə- 
mok (müəyyən istiqamət üzrə müntəzəm gedib- 
gəlmək: gəmi, taksi, avtobus və s. haq.): This 
ship plies betvcen London and Australia Bu gə- 
imi Londonla Avstraliya arasında işləyir: 
0 to - the seas dənizlərdən üzüb keçmək: də- 
nizlə gedib-gəlmək 
pliyvvoodi Vplarvvud) n faner, sheets of — faner tə- 
böqələri 
plyvood? T plarvvud) adi faner, fanerdən hazırlan- 
miş: -- furniture fanerdən hazırlanmış mebel 
pm İpi em) n omer. P.M. latın dilindəki post 
meridiem sözbirləşməsinin qısa forması: at 3 — 
günortadan sonra saat 3-də. 
pneumatic İniu: macuk) adi pnevmatik, sıxılmış 
hava ilə işləyən: hava ilə doldurulmuş: - boat 
hava ilo doldurulmuş qayıq: - tyre / hammer 
pnevmatik şin / çəkic 
pneumonin fn)u: mouniə) n rib. pnevmoniya, sə- 
tölcəm, single / double - birtərəfli / ikitərəfli 
sətəlcəm 
poaeh İpoutİ) 1. başqasının torpağına soxulmaq: 
2. icazəsiz ov etmək (ltəm də to gö “ing): to — 
hares başqasının ərazisində dovşan ovu ilə 
məşğul olmaq: 3. məc. qarışmaq: to — in other 
people”s business başqa adumların işinə qarış. 
maq: to — on sib, $ preserves bir kəsin şə) 
həyatına qarışmaq: 4. mənimsəmək, yiyələn- 
mək (başqasının fikrini və s.), qeyri-qanuni 
mənimsəmək: oğurlamaq: 5. balığı / meyvəni 
və s. azca maye tökməklə ahəstəcə bişirmək 
poacher T poutlər) ir brakonyer ficazəsiz ov edən 
adam) 
poaehy ( poutli) adi nəm, rütubətli, bataqlı fror-. 
paq haq.) 
poeketl (pəkit) n 1. cib: a deep - dərin cib: a 
/ göst / İneket / trouser — palto / pencək / şalvar 
1 cibi: My keys are in my pocket Mənim açarla- 


plutoeraey (plu: təkrəsi) n 1. plutokratiya (dövlər 
hakimiyyəti dövlətlilər, varlılar əlində olan si- 


rımcibimdədir: to put one 8 hand into one 
1)əlini cibinə qoymaq: 2) məc. əlini cibinə sal- 


poeket? 


maq, pul xərcləmək, //iy pockef can 1 stand all 
dhe nevr demands Mənim cibim bütün yeni tə- 
ləblərə tab gətirə bilməz, 2. məc. zənginlik, 
var-dövlət, 3, luza (bilyard stolunun yanların- 
dan və künelərindən asılan tor torba) 
poeket? (pəkit) adi cib: a - dictionary cib lüğə- 
ti: — money cib xərcliyi, a — knife cib bıçağı 
poeket" /pəkit) v 1. cibinə qoymaq (ihərn də to - 
up): 7lie girl qudekly pocketed the letter vvithout 
reading it Qız məktubu oxumadan (onu) cəld ci- 
binə qoydu, 2. mənimsəmək, cibino salmaq: //e 
received 50 dollars for expenses, but he pocket- 
ed most of it O xərcləmək üçün 50 dollar aldı, 
lakin əksər hissəsini mənimsədi / cibinə saldı, 
3. qazanmaq, gəlir götürmək: //e poeketed a 
nice sum over the translation O, tərcümədən 
yaxşıca pul qazandı, 4. basmaq, boğmaq (inirsi, 
iddianı): Pocket your pride and ask him for a 
loan İddian / İddianızı bas, / basın, ondan borc: 
istə / istəyin: 5. şarı luzaya salmaq ()ilyard oyu- 
nunda) 
poeketbook / pəkitbük) i: 1. cib dəflri: 2. bumai- 
nik (portmanat) 
poeketful fpəkitful) n (ə/ -fuls) bir cib, cibdolu- 
suş a — of money bir cib / cibdolusu pul 
poeket-glass / pəkitgla:s) a cib güzgüsü: 
pocket-handkerchief f.pəkithaenkətlif) cib 
dəsmalı 
poeket-pieking (pəkit.pikin) cib oğurluğu, ci- 
bə girmə 
poem İ/poum) ir şer: poema, to vvrite -s şerlər 
yazmaq 
poet (pouut) ə şair 
poetess İ.pour tes) ir şairə 
poetic fpou"etik) adi poetik, bədii: — language 
bədii dil, - style bədii üslub 
poetical İpou etki) adi 1. mənzum: — play mən- 
züm pyesi — vorkş mənzum əsərlər, 2. şairanə: 
gözəl, məftunedici, valehedici 
poetically (pou"etikli) adı) şairanə bir tərzdə: gö- 
zəl, qəşəng 
poetry İ”potətn) 4 1. poeziya, şer, nəzm: 2. məc. 
bədiilik, şeriyyət: gözəllik, zəriflik, qəşənglik: 
məftunedicilik 
pogrom (pəgrəm) n talan, çapqın, qırğın 
poignaney Vpəniənsi) in 1. kəskinlik, itilik, 
tündlük, 2. əzab, əziyyət, acı: şiddət (ağrıda): 
acılıq (sözdə və s,) 
niənt) adi 1. tünd, koskin: — sauce 
perfume kəskin iy, — retort kos- 
kin cavab: 2, acı, şiddətli, əziyyətli, əzablı, 
 sorrovv üzücü / acı kədər, — hunger 
üzücü aclıq: — tears acı göz yaşları, — memo- 
ries acı xatirələr: 3. dözülməz, kəskin, iti, şid- 
dətli, bərk, - vit kəskin/iti ağıl 
inti İpərnt) ir 1. uc, the — of a pin /knife / pen- 
etc. sancağın /bıçağın / karandaşın və s. 


ucu, 2. nöqtə, işarə: (full) — nöqtə (durğu işa- 


. To, 


rəsi), a — of interrogation / of exelamatıon 

al 7 nida işarəsi: 3. onluq kəsri tam edoqda” 
ayıran nöqtə: five - six (5.6) beş tam onda alı 
(56): 4. yer, məntəqə, — of destination mon, 
başı, çatma yeri, — of departure yola sal, 
“düşmə məntəqəsi: at all -s hər yerdə, s, m 
yaxtı at the — of death ölüm anmdaş at any 
istonilən andaş H/hern if came to the point, ik 

refused his help Am./Vaxtı çatanda, o, köməyi 
dən imtina etdi, 6. id. xal, He scored 20 pol, 

O. 20 xal yığdı / topladı: She got 85 point o, 
of a possible 100 Mümkün olan 100 xaldan o, 
65-ni yığdı / topladı, to give some -s to oyyal, 
cədən / bəri başdan bir neçə xal vermək, H 
can give to any opponent İstənilən rəqibə o bə. 
ri başdan xal verə bilər, T. bənd: -s in a speeçi 
çıxışın bəndləri, — by — bəndbəbənd, bond. 
bond: at all -s bütün bəndlər üzrə: /ediffr ə, 
Hhese poinis Bu bəndlər üzrə biz razılaşmırıq. 8, 
məsələ, iş, — at issue mübahisəli məsələ, s 
case in - müzakirə olunan mosolo, 9. osas, ma- 
hiyyət, mona, You ve nnissed the vəhole poim, 
Sən / Siz ən əsas məsələni nəzərdən qaçırdın / 
qaçırdınız: That s the point Əsas məsələ / ma. 
hiyyət budur: That"s not the point Əsas məsələ 
bu deyil, to come to the - əsas məsələyə gal, 
mək: to keep to the - osas mahiyyətdən danış. 
maq: 10. məqsəd, məram, niyyət, arzu, murad, 
fikir, H/hat s your point in coming? Sənin / Si. 
zin gəlişinin / gəlişinizin məqsədi nədir? There 
is no point in doing that Onu etməyin heç bir 
mənası yoxdur, to gain / to carry one s - məq. 
sədinə / arzusuna / muradına çatmaq: 11. fərq- 
ləndirici cəhət, the best — in his character 
onun xasiyyətində on yaxşı fərqləndirici cəhət: 
0 of vievv nöqteyi-nəzər, baxım: in - of fact 
həqiqətdə, faktiki olaraq: to make a - of sn. 
1) bir şeyə xüsusi fikir vermək / diqqət yetir. 
mək: 2) bir şeyi ətraflı nəzərdən keçirmək: to 
come to -s qılıncı qından çıxartmaq, mübari- 
zoyə başlamaq: to be on the — of doing sif. bir 

işi görməyə hazırlaşmaq / etməyə hazırlaşmaq. 
pointi (pənntİ v 1. fadə. at, to) göstərmək, işarə ci- 
mək, nişan vermək (əllə, barmaqla və s,): to - 
the finger at an obyect barmağı ilə bir əşyanı / 
obyekti göstərmək: /1 5 rude to point Barmaqla 
göstərmək qabalıqdır / kobudluqdur: The hands 
oofthe clock pointed to halfpast one Saatın əqrəb- 
ləri ikinin yarısını göstərirdi: to - to a door qa- 
pını göstərmək (yəni qovmaq): 2. istiqamətlən- 
dirmək, yönəltmək (topu), nişan almaq, hədəfə 
götürmək, to —a gun at sınıb. silahı bir kəsə yö- 
nəltmək, bir kəsi nişan almaq: 3. göstərmək, şa- 
hidlik etmək, 4/7 ihe evidence points to his güllt 
Bütün ifadələr onun günahkar olduğunu göstərir: 
Everything points to your being vərong Hər şey 
sənin / sizin haqsız olduğunulolduğunuzu göstə- 
rir, 4. çərtmək, qədləmək: itiləmək: şişləmək: to 


poke? 


es 4 


aa pencil karandaş çərtmək / qədləmək: to off: 
ətlə/nöqtə ilə ayırmaq (onluq kəsrdə: tam ədədi 
əsrdən ayırmaq üçün), to - out 1) qeyd etmək: 
“He pointed out that there vvere certain formallties 
qo be observed O qeyd etdi ki, müəyyən rasmiy- 
yətlərə riayət edilməlidir, 2) göstərmək, to - out 

pöinted (pərntd) adi 1. sivri, şişnclu, sivriuclu, 
iştəpəli, şülokç — areh sivriuclu /şiştəpəli tağı a 
“strument / tool şişuclu alət, a — hat şülək / 
şiştəpəli şlyapa: 2. iti, şiş: nazik: a — nose şiş/ 
dimdik burun: — fingers nazik barmaqlar, 3. 
lmiş, şişlənmiş (karandaş və s.), 4. kəskin: 
retort koskin etiraz, — remark kəskin məzəm- 
mət: - vit kəskin / iti ağıl / zəka, 5. dəqiq, düz, 
mükəmməl: — correctness mükəmməl dəqiqlik 

t g 

ərək açıqdan-açığa, şübhəsiz, //e point- 
edly ignored the question O, açıqdan-açığa sua- 
la əhəmiyyət vermədi / etinasızlıq göstərdi, 2. 
acı-acı, acı: çox kəskin, kəskin surətdə: She 
stared pointedly at me O tərs-tərs mənə baxdı 

pointer  pənntəf) r 11. əqrob (saatda, tərəzidə və 
s.) 2. göstərici (cihazda), 3. d.d. eyham, işarə, 
him: 4. hərb. tuşlayıcı (topda, pulemyotda) 

pointer (pənntəfl nı İL poynter (aamartüklü tula, 
cinsi) 

pointful ( pərntful) adi yerli, yerində, uyğun, 
münasib: a — question yerli / münasib sual, a — 
remark yerli irad 

pointillism ( pərntılızm) nı inc. puantilizm (rəng- 
karlıq üsullarından biri) 

pointing / pəmtın) 1. göstərmə: göstəriş: 2. ey- 
ham, işarə: yerindən / yavaşca demə, 3. durğu 
işarələrinin qoyulması 

pointless f pərntlis) adi 1. küt, ucsuz, ucu olma- 
yan: 2. mənasız, məqsədsiz? a - remark məna- 
sız irad : 

pointlessness ( pomtlisnis) in mənasızlıq, heçlik: 
the - of his existence onun mövcudluğunun 
mənasızlığı / heçliyi 

poisel (pəız) r 1. tarazlıq, müvazi 


ti sabitlik, da- 

inətini / taraz- 
hğını “ tarazlığını / 
müvazinətini düzəltmək: She seemed embar- 
rassed for a moment but quickly recovered her 
poise O bir anlığa özünü itirmiş kimi göründü, 
lakin dərhal müvazinətini düzəltdi, 2. ağırlıq, 
tarazlıq, təmkinlilik (xasiyyətdə), a man of — 
təmkinli / ağır adam: 3. səbir, dözüm, soyuq- 
qanlılıq, iradə, özünü saxlama: to recover: 
one”s — özünü saxlamaq, dözüm göstərmək, sa- 
kitləşmək: 4. oturuş, duruş, vüqar, boy-buxun 

poise? (pərz) v 1. tarazlamaq, tarazlığı / müvazi 
ti saxlamaq: to — a basket on one”s head səbəti 
başında aparmaq: 2. götür-qoy etmək, ətraflı 
düşünmək / fikirləşmək 


riz “for killing vveeds alaq otlarını məhv etmək 
üçün zəhər, to commit suicide by taking — zə- 


He took poison by mistake for a medicine, and 
it neariy killed him O, dərman əvəzinə səhvən 
zəhər içdi və bu da az qala onu öldürmüşdü: 2. 
məc. zərərli, məhvedici, folakətli, the — of this. 
dəctrine bu doktrinanın fəlakətli/zərərli təsiri, 
the - of racial hatred irqi nifrətin folakəti 
poison? (/pərzn) adi zəhərli, -- gas zəhərli qazı a, 
o pill zəhərli həb 
poison" / pərznl v 1. zəhərləmək, zəhər vermək, 
lamaq, ağı vermək: to - the veells su quyu- 
larını zəhərləmək: Somieone has polsoned our 
dog Kimsə bizim itə zəhər verib: 2. 
zəhərləmək, to person”s mind 
şüurunu korlamaq / zəhərləmək: 3. məhv / puç 
etmək: Tinis poisoned his vehole life Bu onun 
bütün həyatını puç etdi, to - the pleasure kefi 
/ ləzzəti zəhərə döndərmək 
poisoned (pərznd) adi zəhərli, ağılı, zəhərlən- 
miş: zəhər qatılmış: a - arrovv zəhərli / zəhər- 
lənmiş ox: a — dart zəhərli neştər 
poisoner T pərzner) n zəhərləyən, ağılayan: zəhər 
/ ağı verən (adam) 
poisoning / pərznın) n zəhərlənmə, ağılanma: 
lead — qurğuşundan zəhərlənmə: gas - qazdan 
zəhərlənmə 
poisonouş F/pərzənəs) adi 1. zəhərli: - snakes / 
plants / insects, efe. zəhərli ilanlar / bitkilər / 
həşəratlar və s.: Some planis have poisonous 
roots or fruit Bəzi bitkilərin kökləri və ya meyvə- 
si zəhərli olur / zəhərlidir, 2. ziyanlı, məhvedici, 
öldürücü, zərərli: — influence ziyanlı / zərərli tə- 
sir: - ideas zərərli fikirlər: 3. məc. acı: — tongue 
acı dil: — vvords acı sözlər: 4, d44. iyrənc, çox 
pis, çirkin, mənfur: a — meal iyrənc yemək: 
İVhat a polsonous meall Nə iyrənc yeməkdir1 
poison-pen / pərznpen) nı anonim / imzasız mək- 
tub müəllifi, anonim / imzasız məktub yazan 
(adam) 
poison-pen letter İ-porzn penletəf) in anonim / 
imzasız məktub. 
pokel fpouk) ən 1. təkan: itələmə: dürmə: to give 
smb. a — in the ribs bir kəsin qabırğasına 
dürtmə vurmuq: 2. did. yumruqla vurma, yum- 


nuqlama 
poke? fpouk) v 1. itələmək, dürtmələmək. 
dürtmə vurmaq: to — sib. in the ribs bir kəsin 


qabırğasını dürtmələmək (dosryaraa, və ya bir 
şeyi anlatmaq üçün): to — at vyith the horns 
buynuzlamaq, buynuzları ilə dürmələmək: 2. 

dd. yumruqlamaq, yumruqla vurmaq: 3. sox- 
maq. basmaq, dürtmək: to — a svveet into 
smb, s mouth bir kəsin ağzına konfet soxmaq. 

dürtmək: 7 poked three shillings into his hand 
Mən onun əlinə üç şillinq basdım: 4. dəlmək. 


poison" T pərzn) nı 1. zəhər, ağı: rat - siçan zəhə- 


deşmək: deşik / dəlik açmaq: to — a hole in a 


poker" 


.- Tü 


drum barabanda/ təbildə deşik açmaq, baraba- 
nı /təbili deşmək, 5. beli bükülmək: belini əy- 
mək, The old man poked mosi terribiy Qoca ki- 
şinin beli dəhşətli şəkildə əyilib, 6. əli ilə axtar- 
maq, əl vura-vura getmək: eşələnmək: to — 
into every corner bütün küncləri eşələmək: to 
“ one”s vray into a place əl ilə yoxlaya-yox- 
laya bir yerə girmək, 7. tənbəllik etmək, veyl- 
lənmək, boş-bikar / avara gəzmək: to — about 
1) axtarmaq, baxmaq: //e zoked about for an 
hour in the old furniture-shop Biz təxminən bir 
saat qədim mebel satılan mağazada veylləndik, 
2) əl ilə axtarmaq: to - avvay itolomək, bir to- 
rəfə itələmək, to — off d:4. boş-boş / avara-ava- 
ra gəzmək, veyllənmək, avaralanmuq: to — out 
1) itəloyib çıxartmaq, qovmaq: 2) çıxartmaq: to 
o one”s head out of the vvindovv başını pəncə- 
rədən çıxartmaq: 3) görünmək (maşın və s, 
haq,), 

0 to- one”s nosc into other people”s affairs 
burunu başqalarının / başqa adamların işinə 
soxmaq: to - fun at sb. bir kəsi ələ salmaq / 
lağa qoymuq, bir kosə rişxond etmək 

pokerl Tpoukəl) n 1 ödçokon, atoşkeş (ocaqda 
odu qarışdırmaq üçün alət) 
poker (/poukər) rr 11 poker (qumar oyunlarından 
birinin adı) 
poker? Vpoukər) v 1, odçokənlə / atoşkeşlə qarış- 
dırmaq (odlu, ocağı): 2. damğa basmaq / vur- 
maq (dəriyə, ağaca və s 
poker-face f poukəfeıs) nı soyuq / ifadəsiz sifət 
pokerish (poukərifl adi zabitəli: ifrat dərəcədə 
ciddi, rosmiyyətpərəst, rosmiyyətçi 
poky f poukı) adi kiçik, balaca, darısqal: a — little 
room balaca darısqal otaq 
polar ( poulər) adi 1. qütb, şimal: a - ice qütb bu- 
zu, - explorers qütb tədqiqatçıları, - light qütb 
parıltısı 2. bir-birinə zidd, daban-dabana əks 
polar bear (pouləbsər) z zool. şimal ayısı, ağ ayı 
polar fox (pouləfəks) rr zool. şimal tülküsü 
polar haref pouləheər) a zool. şimal dovşanı 
polarity (pə hariti) n.1. (betvveen) ziddiyyət: the 
grovving - betvveen the left and right vvings of 
the party partiyanın sol və sağ qanadları ara- 
sında artan / artmaqda olan ziddiyyətlər: 2. bi 
birinə zidd olan iki qütb: the - of a magni 
maqnitin bir-birinə zidd olan iki qütbü 
polarization, -sation (.poulərar/zesfn) a: 1. /iz. 
polyarizasiya, polyarlaşma: (1) işıq və elekiro- 
maqnit ehtizazlarının müəyyən bir sahədə yer- 
ləşmə qabiliyyəti: 2) elektrodlarda cərəyanın 
qüvvəsini zəiflədən müxtəlif maddələrin toplan- 
ması), 2. qütbləşmə: the — of attitudes / vievvs 
münasibətlərin / fikirlərin qütbləşməsi 
polarize, -ise f pouləraız) v 1. /iz..polyarlaşdır- 
maq bax polarization, 2. qütbləşdirmək: qütb- 
loşmək: Çüikirlərin, baxışların iki müxtəlif 
qütbdə toplanması): Public opinion has polar- 


ized on this issuc Bu məsələdə ictimai fi, 
qütbləşib 

polarizer, -iser ( pouləraızər) a /iz. polyari, 
işığı polyarizə edən cihaz əb 

Pole İpoul) o polyak: the -s rəp.i polyaklar 

polel İpoul) n 1:1. sütun, dirək, şalban: şüvül, 
uzun ağac, paya, a telegraph - teleqraf şalban" 
/ dirəyi, a tent — çadır payası: 2. xizək ağaçı 
(rən də ski -), 3. i4. hoppanmaq / tullanmaq 
üçün şüvül: 4. dişlə, çillə (qoşqu aləti: 5, dəş- 
təli qarmaq / çəngəl: 6. dən. dor ağacı: under / 
vrith bare -s yelkənsiz, 

0 up the — 1) çətin / çıxılmaz vəziyyətdə, 2) 
ağlın: itirmiş: 3) sorxoş, kefli, under bare -, 
çılpaq, paltarsız 

pole (poul) n 111. qütb, the North / the Soutı 
Pole Şimal / Conub qütbü: 2. /iz. maqnitin iki 
əks terofi / qütbü, elektrik batareyasının mənfi 
və müsbət qütbü / ucu: from - to — qütbdən. 
qütbə, bütün dünyanı əhatə edən: 3. bir şeyin ə 
birisinə tam əks olması, //e arc as far aparı aş 
the poles Biz bir-birimizdən iki qütb qədər ara. 
hyiq, 

0 to be -s apart çox forqlonmak, başqa. baş. 
qa olmaq, /e and his brother are poles apart 0 
və onun qardaşı tamam başqa-başqadır (yəni 
onlar bir-birindən çox fərqlənirlər) 

pole? (poul) v 1. paya vurmaq, dirək qoymaq: 2 
şüvüllə və ya avarla itələmək: to - a boat up 
the river qayığı avarla çay yuxarı sürmək 

polemie" (pə lemik) ir polemika, mübahisə, qa- 
ləm münaqişəsi: to engage in -- polemikada / 
mübahisədə iştirak etmək 

polemic? (pə lemik) aq/ polemik, mübahisəli 
article mübahisəli məqalə: a - speech polemik 
nitq 

polemical (pə lemiki) aqi -- polemic? 

polemicist İpə”lemisist) nı polemikaçı, mübahiso- 
çi, mübahisə sevən / həvəskarı 

polemize Vpolımaız) v polemika açmaq, mübahi 
səyə girişmək, mübahisə açmaq 

pole-star ( poulsta:/) n qütb ulduzu 

policel (pə li:s) nı (adət. the police: Özündən son- 
ra fel cəmdə işlənir) polis, the 1ocal / the state 
/ the national - yerli / dövlət / milli polis, rail- 
"vay/deteetive — dəmiryol / xəfiyyə polisi, 7he 

police veere there before vve came Biz gəlmə- 
mişdən qabaq polis orada idi: The police have 


— car polis maşını, a 
 enquiry polis is- 
“-station polis məntəqəsi, a — ol 
polis zabiti, The suspected vvas taken to the 
nearest police station for questioning Şübhəli 
şəxs istintaq üçün ən yaxındakı polis məntəqə- 
sinə aparıldı 


police? (pə 1:) v qayda-qanunu saxlamaq (poli- 


polled. 
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sin köməyilə), polis xidməti yerinə yetirmək: 
nəzarət etmək: The feqchers on duly are polic- 
“mg the school bulldings during the lunch hour. 
Lanç/Günorta yeməyi zamanı növbətçi müəl- 
limlər m: larına nəzarət edirlər 
-eman (pə 1i:smən) r (p/ -men (-mən)) polis 
nəfəri (kişi), kişi polis. 
policevroman (pə İi:svvumən) in: (pl: -vomen 
(-əsamın)): (qısa forması PVV) polis nəfəri (qa- 
dun), qadın polis 
polilinic (.pəl"klinik) rı poliklinika (sastaxana- 
nın nəzdində) 
poliey (polisi) rr siyasət: homefinternal/domes- 
tic — daxili siyasət, foreign - xarici siyasət: 
long-range — uzunmoqsədli siyasət: vrait-and- 
see — gözləmə siyasəti: give-and-take - qarşı- 
lıqlı. güzəşt siyasəti, position-of-strength — 
güc mövqeyindən aparılan siyasət: to follovv / 
to pursue a - siyasət aparmaq / yeritməl 
0 Honesiy is the best policy at, söz. Düzlük ən 
yaxşı siyasətdir 
polio ( pouliou) n 1. poliomyelitis sözünün qısa 
forması: 2. tib. poliomiyelit xəstəliyinə tutulma 
poliomyelitis (/poulioumanərlattıs) rib. polio- 
miyelit (/oluxucu uşaq iflici) 
polishi ( poulif) a polyak dili 
Polish” (pouli) adi Polşa, polyak, the — lan- 
age polyak dili 
poli (əlilə 1. pardaq, cila pardaqlamı 
tamaş a table vvith a high - çox yaxşı pardaqlı 
/eilalanmış stol: 2. pardaqlama /cilalama üçün 
maddə: furniture -- mebel yağı floor - döşə- 
mə mastikası: shoe — ayaqqabı kremi, to appiy 
-- to smth. bir şeyi pardaqlamaq/ cilalamaq: to: 
give the floor a thorough — döşəməni yaxşıca 
cilalamaqipardaqlamaq 
polish? ( pəhil) 1. parıldatmaq, hamarlamıq, ci- 
lalamaq, pardaqlamaq: to — the furniture me- 


shoes ayaqqabını temizləmək: to - up 1) sür- 
tüb parlatmaq: He polished up the handle of the: 
door O, qapının dəstəyini sürtüb parlatdı, 2) 
təkmilləşdirmək, yaxşılaşdırmaq: to — up 
one"s English ingilis dilindən biliyini tokmil- 
ləşdirmək / cilalamaq 

polished fpəhitl and 1. cilalanmış, pardaqlanmış: 
işıldadılmış, hamarlanmış, — veood pardaqlan- 
miş / hamarlanmış ağac: — floor pardaqlanmış 


döşəmə, 2. gözəl, zərif, nəfis, incə: a - style 
gözəl / zərif üslub: - mamners incə / zərif dav- 
ranışlar. 


polisher Vpəlilə?) r 1. pardaqçı, cilalayıcı, cila- 
layıcı fəhlə: 2. pardaqlayıcı / cilalayıcı maşın, a 
floor - döşəmə pardaqlayan maşın 

polishing (pəhlın) nı cilalama, pardaqlama 

polite (pə lat) adi (müq. dərəcəsi: -er, üz 


ehild tərbiyəli / ədəbli uşaq: 2. kübar, - society 
kübar cəmiyyət 
politely (pə faıtlı) adv nəzakətlə, ədəblə, to 
behave — ədəblə / nəzakətlə davranmaq: to 
speak — ədəblə danışmaq 
politeness İpərlattnıs) ir nəzakət, nəzakətlilik: 
ədəb, ədəblilik, mərifət, mərifətlilik 
politic f pəltk) adi 1. ağılı, kamallı, ehtiyatlı 2. 
bic, fəndgir, çevik: öz xeyrini bilən: 3. xeyirli 
ehtiyatlı, “- speeeh nəzakətli nitq: — 
move ehtiyatlı addım/ gediş: 
political İpə hukl) adi siyasi: — partics siyasi par- 
tiyalar, — rights siyasi hüquqlar, - liberties si- 
yasi azadlıqlar, a - system siyasi sistem / quru- 
huş: — erisis siyasi böhran: a — prisoner siyasi 
dustaq: — geograply siyasi coğrafiya, - deci- 
sion siyasi qərar 
politically (pə hukli) adı: siyasətcə, siyasət baxı- 
mından / nöqteyi-nəzərindən, siyasət cəhətindən: 
“correct siyasətcə / siyasət baxımından düz. 
politician (.pəhruln) n 1. siyasətçi, siyasətlə məş- 
ğul olan adam, siyasi xadim: 2. amer. siyasət- 
baz 
politicize, -ise İpə"htisaız) v 1. siyasiləşdirmək: 
siyasi səciyyə vermək, 2. siyasətlə məşğul ol- 
maq 
politicization, -sation (pə.lıtusar zeiln) n siyasi- 
ləşmə, siyasiləşdirmə, siyasi səciyyə vermə 
politics (pəhitiks) n siyasət: party - partiya siya- 
səfi, foreign / domestic - xarici / daxili siyasət: 
imperial/vvorld imperiya /dünya siyasəti: to 
talk of — siyasətdən / siyasət haqqında danış- 
maq: hat are your politics Sənin / Sizin 
sətin / siyasətiniz nədir? 
polity fpəlit) r 1. dövlət: 2. dövlət quruluşu 
poli (poul) n 1. seçicilərin siyahısı: 2. səslərin 
sayılması (seçkidə): 3. verilmiş səslərin miqda- 
ni/ sayı, seçkinin nəticəsi: to declare the — seç- 
kinin nəticələrini elan etmək: to be at the head 
of the - ən çox səs almaq / toplamaq: 4. səsə 
qoyma, səsvermə: to go to the -s səsverməyə 
getmək, öz namizədliyini irəli sürmək: exclu- 
sion of vvomen from (he - qadınları səsvermə- 
dən məhrum etmə: 5. adər. pl seçki məntəqəsi: 
6. seçicilərin qeydə alınması 
poll? (poul) v 1. səs vermək: to - for a candidate 
namizədə səs vermok, 2. səs almaq / toplamaq: 
Mr. Brovm polled over 3000 votes Cənab Braun 
3000-dən artıq səs aldı/ topladı, 3. seçicilərin. 
siyahısına daxil etmək 
pollard" ( pələd, “pəla:d) n başı vurulmuş / bu- 
danmış ağac 
pollard?  pələd, pəla:d) v ağacı budamaq. ağacın 
başını vurmaq 
poll-beast ( poul bi:st) n buynuzsuz heyvan 
poll-covv ( poul kan) n buynuzsuz inək 
polled (pould) adi 1. buynuzsuz: 2. budanmış 


cəsi: -est) 1. nəzakətli, ədəbli, tərbiyəli, a — 


(ağac haq.) 


pollen" 


. THüş 


pollen" ( pəlin) ir bor, toz (çiçəklərdə) 

pollen? fpəlin) vor, tozlamaq, tozlandırmaq 
(bitki çiçəklərini) 

pollinate1 pəlincrt) v öor, tozlandırmaq, tozlamaq 
(bitki çiçəklərini) 

pollination (.pəli"neıln) n bor, tozlanma, tozlan- 
dirmi 

pollinator Fpəlmeitər) n 1. tozlandırıcı (birkilərin 

ia kömək edən həşəratlar, quşlar və 

, bitkiləri dormanlamaq üçün cihaz 

pollingİ poulin) 4 sosverməş heavy çox səsvermə 

both ( poulinbu:ö) nı səsvermə kabinəsi 

polling-day ( poulindei) in səsvermə günü: a 
yek before / after — səsvermə günündən bir 
həfto əvvəl / sonra 

polling-station ( poulinsterfn) n səsvermə mənto- 


pollute (po"lusi) v. 1, çirkləndirmək, kirləndir- 
mək: korlamaq: to — vvater / nir suyu / havanı 

çirkləndirmək: to - the minds of the young 

yyith foul propaganda yaramaz / ziyanlı tob- 

liğatla gənclərin beynini korlamaq: 2. təhqir 

mək, mürdarlimaq: to — a temple məbodğahı / 

ibadətxananı murdarlamaq: 3. mənəviyyatını / 

əxlaqını pozmaq, pis yola çəkmək, yoldan çı- 

xartmaq 

tion (pə lu:fn) ə) 1. çirkləndirmə: korlama: 

çirklənmə, korlanmış the — of our beaches 

lərin neftlə çirklonmosi 
/ korlanması: 2, zir-zibil, tullantı: Beqelles are 
covered ith pollution Çimərliklər zir-zibillə / 
tullantılarla örtülüb: 3. təhqir, təhqir. etmə, 
murdarlama (xiis. müqəddəs yerləri): 4. oxlaqı- 
m/mənəviyyatını pozma, yoldan çıxartma, pis 
yola çokmər pozğunlaşma, yolunu azma 

polo Vpouloul a id, polo (af üstündə oynanılan 
qop oyunu) 

polonaise T.pələ"neiz) in polonez (qədi polyak 
rəqsi və ya bu rəqs üçün yazılmış musiqi) 

polonium İpəTouniəm) ) /in. polonium (radio- 
aktiv element) 

polo-stick ( pouloustik) a polo oynamaq üçün ağac, 
polo ağacı 

poltergeist ( pəltəgaist) in kabus, qarabasma, 
dümdabaca, cin: xəyal, vahimə 

poly- fpəli-) mürəkkəb sözlərin tərkib hissəsi: 
Azərbaycan türkcəsində çox və ya poli- tərkib 

ə çoxatom- 

İlable çox- 

hecalı sözlər: polytechnic politexnik: polyglot 
poliqlot 

polyandrious (.pəhrlendrəs) adi çoxərli 

polyandry (-pəlr"endri) ni çoxərlilik ibtidai cə- 
miyyətd: 

polyatomiz 

polyehord ( pəlikə:d) adi çoxsimli 

polygamia İ-pəli germiə) a poliqamiya, çox- 
arvadlılıq 


polygamic (-pəliga-mik) aq/ “ polygamouş 
polygamous (pə ligaeməs) adi poliqamik, çox 
q — marriage/society çoxarvadlı nikak 
cəmiyyət 
polygamy (pəligəmi) “ polygamia 
polyglot" Vpəliglət) ni 1. poliqlot (çox dir bilə, 
adam), 2. eyni zamanda bir neçə dildə çap olu, 
nan kitab 
polyglot? (pəliglət) adi çoxdilli: a — dictionary 
çoxdilli lüğət, a — nation çoxdilli / çox dildə 
danışan xalq 
polygon ( pəligən) ii çoxbucaqlı (fiqur) 
polygonal ( pəligənəl) adi çoxbucaqlı: 
polygraph İpərlıgra:f) r 1. çox kitab yazan müəl. 
lif, məhsuldar yazıçı: 2. çoxaldıcı / surotçıxaran 
aparat 
polyeyay Tpərlidşinı) ir çoxarvadlılıq 
polymer (pəlimər) rı kir. polimer 
polyp (polip) r 1. zool. polip (bağırsaq boşluqlu. 
lar sinfindən olan dəniz heyvanı), 2. tib. polip 
(selikli qişada əmələ gələn şiş) 
polysemantic(.pəlısı"maentık) adi dilç. çoxmona. 
hiş --vords çöxmənali sözlər 
polysemy ( pəlisimi) a: dilç. çoxmənalılıq: - of 
veords sözlərin çoxmənalılığı 
polysyllabic (polisi hebik) adi qram. çoxhecalı, 
“- vvords çoxhecalı sözlər 
polysyilable ( pəh .siləbll in qram. çoxhecalı söz. 
polysynthetic (.pəlr sın6etik) adi polisintetik: - 
languages polisintetik dillər 
polyteehnic (.pəli"teknik) adi politexnik, - 
sehools politexnik məktəblər 
polytheism (pəlifnnzm) nı çoxallahlılıq (eyni za- 
manda bir çox allaha sitayiş etmə) 
polytheist f pəliSust) n politeist (polifeizmə ina- 
nan adam) 
polytheistic 1.pəliğr"istik) adi politeist, çoxallahlı 
polythene f pəlıği:n) nı polietilen 
pomadel (pə”ma:4) n pomada (saç üçün) 
pomade? İpə"ma:d) v pomadalamaq, pomada 
sürtmək (saça) 
pomegranate (/pəm.greenit) nı bot, nar 
pomegranate-tree İpəm.grenittri:) n nar ağacı 
pomp İpəmp) rı təmtoraq, ehtişam, dəbdəbə, ca- 
lal, büsat, qəşonglik, gözəllik 
pomposity İpəm pəsiti) ii 1. calal, dəbdəbə, ton- 
tənə, təmtəraq, büsat, ehtişam: 2. vüqar, lov- 
alıq, toşəxxüs, təkəbbür, özündən bədgümun- 
liq, özü haqqında böyük fikirdə olma: 3. iddia- 
1 lovğa / təkəbbürlü adam 
pompous Vpəmpəs) adi 1. calal, dəbdəbəli, 
təmtəraqlı, parlaq: çox gözəl/ qəşəng: 2. lovğa. 
m- 


kobbürlü / lovğa məmur 

pompousiy ( pəmpəsli) adı 1. çox gözəl / yaxşı, 
əla: 2. təmtəraqla, lovğa-lovğa, təkəbbürlə, id- 
dialı 


. — pop” 
ace pənsl r 1. fahişə ilə və onun qazancı he- — erop az / 
sabına yaşayan kişi: 2. homoseksual kişi suppiy yetər- 


ponce? (pəns) v 1. qadın kimi hərəkət etmək (kişi 
“haq.): 1. küt/bacarıqsız olmaq: bir işi qaydasın- 
da görə bilməmək: to — about /around eşələn- 
mək (iş görmək əvəzinə), Stop poncing about 
nd get that yob finished. Eşələnməyi saxla / 
axlayın və o işi qurtar / qurtarın 

poneho ( pəntİou) nı (p/-os E-ouz)) ponço (Mərkə- 
zi və Cənubi Amerikada hinduların geyindiyi 
plaş / bürüncək) 

pond (pənd) rı süni göl: gölcük, nohur: a fish - 
balıq gölü: a duek - ördək üçün gölməçə / no- 
hur 

ponder (əndər) v fikirləşmək, düşünmək, düşü- 
nüb-daşınmaq, ətraflı düşünmək, götür-qoy et: 
mək: to — a qutstion məsələni ətraflı düşün- 
mək / götür-qoy etmək, /”ve pondered long 

— if"s time to decide Mən kifayət qədər 


düşüf 
ya gəlmək vaxtıdır 

ponderous V pəndərəsl adi 1. ağır: iri, dolu, 
böyük: — axe ağır balta: — figure iri fiqura, — 
building iri / böyük bina: 2. cansıxıcı, usandı- 
nıcı, bezikdirici, darıxdırıcı, çox maraqsız: ağır 
başa düşülən (üslub haq.) çətin, ağır (tapşırıq 
haq,) 

pony (pounı) nı 1. poni (kiçikboyl at cinsi): 2. 
dd. kiçik qədəh (spirtli içki içmək üçün), “ of 
brandy bir kiçik qədəh konyak: 3. kiçik qaba- 
ritli avtomobil 

pony-tail ( pounıterl) n “atquyruğu" (qadını saç 
düzümü) 

poodle (pu:d1) r pudel (qırımtüklü it cinsi) 

pooli fpu:l) 11. gölməçə, nohur, — of blood qan 
gölməçəsi: 2. hovuz, çarhovuz (çimmək üçün), 
indoor - örtülü hovuz / çarhovuz 

pool fpu:1) n 11.1. ümumi fond, birləşdirilmiş eh- 


tiyar: - of foreign exchange xarici valyutanın 
ümumi fondu: dollar - birləşmiş dollar fondu, 


2. birləşmə, birlik, təşkilat, büro, ittifaq: type- 
riting - makinaçılar bürosu 

imumi fondda bir- 
to — resources 


pooled their savings for a holiday abroad On- 
lar xaricdə dincəlmək üçün yığdıqları pullarını 
bir yerə topladılar: İf vve pool our ideas, vve 
may find a solution Biz fikirlərimizi cəmləsək, 
çıxış yolu taparıq: to — foreign exehange xarici 
valyutanın birləşmiş fondunu yaratmaq 

poor (puər) adi (-er, -est) 1. kasib, yoxsül: 
peasant kasıb / yoxsul kəndli, — people yoxsul 
adamlar, She vvas too poor to buy clothes for her: 
children O çox kasıb olduğundan uşaqlarına 
paltar ala bilmirdi: a --family kasib / yoxsul ailə, 
2.d... yazıq, binəva, bədbəxt, — beggar yazıq / 


siz təminat: 4. food 
pis / iyrənc yemək / xörək: — butter keyfiyyər- 
siz yağ: goods of — quality aşağı / pis keyfiyyət- 
li mallar, to have a — opinion of sb. bir kos 
haqqında pis fikirdə olmaq: 5. zəif: — speaker 
zəif natiq: to be — at mathematics riyaziyyat- 
dan zəif olmaq: 6. xoşagəlməyən, xoşagəlməz, 
çirkin, pis, //e had a poor timc Biz vaxtımızı pis 
keçirdik, 1. qeyri-məhsuldar (torpaq haq,): 8. 
yararsız (ərzaq haq.), 9. zəif, pis (səhhət haq,): 
— health zəif səhhət / sağlamlıq: 
10, the - top.i kasıblar, yoxsullar: 
0--as a chureh mouse kilsə siçanı kimi yox- 
sul, lüm-lüt 
poorly (puəli) adı) pis, yoxsul, kasib: — clad ka- 
sıb geyimli: — furnished room kasıb mebel 
düzülmüş otaq: — lighted streets pis işıqlandı- 
rılmış küçələr: This sırcet is poorly lit Bu küçə 
pis işıqlandırılır, to live — kasib / yoxsul yaşa-- 
maq: to think - of srrıb. bir kəs haqqında pis fi- 
kirləşmək / pis fikirdə olmaq 
poorness (puənis) r 1. yoxsulluq, kasıblıq: — of 
suppiy təminatın azlığı / kifayət etməməsi: 2. 
münbitsizlik: — of the soil torpağın münbitsiz- 
liyi: 3. zəiflik (səhhər haq.) 
poor-spirited ( puə spiritid) adi qorxaq, ürəksiz, 
cəsarətsiz, ağciyər 
pop/ (pəp) 11. partlama, partıldama, partılu: ça- 
uru: the — of a cork probkanın partılusi: the — 
of a. pistol tapança atəşinin parıltısı: 2. did. 
atoş: to have a - at a hare dovşana atəş açmaq: 
3.44. qazlı / qaynayan içki 
pop İpəp) rn 11 4.4. popular sözünün qısa forması 
pop? İpəp) adi: — music pop musiqisi: — songs 
pop mahnılar 
pop? (pəpl v (-pp-) 1. parıldamaq, partlamaq, 
çartıldamaq: 7)e chesmuts popped in the ashes: 
Şabalıdlar qorun içində partıldayırdı: The children 
vere popping the balloons Uşaqlar şar parıla- 
dirdılar, 2. d.d. atmaq (tüfəng və s.), atəş açmaq 
(həm də to — off): to - off"a fox tülküyə atəş aç- 
maq: 3. (into) soxmaq, tələsik qoymaq: to — 
cake into the oven piroinanı peçə qoym: 
(out of) çıxartmaq: to — one”s head out of a 
vvindovv başını pəncərədən çıxartmaq: 5. hədə- 
qəsindən çıxmaq (göz haq.): His eyes popped 
vifh amazement Heyrətdən onun gözləri hədə- 
qəsindən çıxdı, to — dovmn yazmaq, qeyd et- 
mək, cızmaq (plan və s.): to — döv one”s 
ideas on the paper fikirlərini kağızda qeyd et- 
mək: to — in 1) cəld soxmaq / dürtmək / nx- 
maq: 2) gözlənilmədən peyda olmaq / gəlmək: 
to off 1) gözlənilmədən / qəflətən getmək: 2) 
did. ölmək: to — on cəld geyinmək: gözünün 
üstünə basmaq (papağı): to — out 1) gözlənil- 
mədən / qəflətən çıxmaq: sıçrayıb çıxmaq: 2) 


horse zəlfat, 


popeorn 


gözlonilmodon / qofloton sönmək: 77ne candle 
popped out Şam qəflətən sönc 
0 to — off (he hooks ölmək 
popcorn f/pəpkə-n) in qarğıdalı partlağı 
popel fpoupl yn. 1: Roma papası 
pope İpoup) q. İF anat, xaya 
pope? İpoupl v xayaya vurmaq 
poplar f”pəplor) r bot, 1. qovaq (ağac): 2. qovaq 
oduncağı 
poplin fpəplin) ir poplin (parça növi 
poppet T pəpit) n 1, quzum, gülüm (uşağa müra- 
ciət), Don" ery, poppetl Quzum, ağlamal, 2. 
marionet (kukla teatrında), oyuncaq, kukla 
poppy Vpəpil r bor, lalə 
poppyeoek Fpəpikək) a amer. did, cofongiyyat, 
axmıq/monasız söz, You 7e talking complete 
poppyeoekl Sən / Siz tamamilə cəfəngiyyat da- 
mşirsan / danışırsınız 
populnce  pəpiolos) nadi xalq / adamlar 
popular fpəpluloT adi 1, xalq — gövernment 
xalq hökuməti: Popular Front Xalq Cobhosiz 
“ tumult xalq çaxnaşması: — election ümümi 
seçkilər: -- language xalq dili, — etymology 
xulq etimologiyası: 2. anlaşılan, başa düşülən: 
o lectures anlaşılan / başa düşülən mühazirə- 
lər, 3. məşhur, tanınmış, hamının tanıdığı, po- 
pulyar: a — hero / singer moşhur qohroman / 
milğomni: - song / music populyar mahnı / mu- 
siqi: a — politicinn tanınmış siyasətçi: //e is 
popudar in the society O, cəmiyyətdə məşhurdur 
/ tanınır 
popularity (.poplu"lariti) an moşhurlüq, hamı to- 
rofindən tanınma: aetor”s / poet”s / doctor” 
ete, - aktyorun / şairin / hokimin və s. məşhur 
luğu: (o vyin / to gain - moşhurluq qazanmaq: 
to enioy — məşhur olmaq 
popularization, -sation 1 pəpiulərar zeifn) r po- 
pulyarlaşdırma, populyarlaşma, geniş yayma 
“yayılma, moşhurlaşdırma, moşhurlaşma 
popularize, -ise ( pəpiulərazl v: 1. populyarlaş- 
dirmiq, xalqa tanıtmaq, moşhurlaşdırmaq, şöh- 
rətləndirmək: geniş yaymaq: to — a poet / a 
riter / a painter, etc. şairi / yazıçını / rossamı 
və s.-ni moşhurlaşdırmaq: to — nevv theory ye- 
ni nozoriyyəni geniş yaymaq: 2. demokratik- 
ləşdirmək, demokratik xarakter vermək: to — 
suffrage seçki hüququnu demokratikləşdirmək 
popularly f pəpiuləli) adv 1. sado, sadə dildə, ha- 
minin başa düşəcəyi bir tərzdə, a book — vvrit- 
(en sadə dildə yazılmış kitab: 2. ümumxalq to- 
rofindən: — aecepted bütün xalq torofindon qə- 
bul edilon / olunan 
populate f pəpiulent) v (adət, məchul növdə) 1 
məskunlaşdırmaq, yerləşdirmək: moskunlaş- 
maq, yerləşmək: əhali yerləşdirmək: məskən 
salmaq: to — a nevv country yeni ölkoni məs- 
kunlaşdırmaq: 7inis side of he island is popu- 


ə —— 


əsasən balıqçılar məskunlaşıb: 2.. artmaq, 
xalmaq, doğub-törəmok “əə 
population İ-pəpiuTeiİn) n ohali, camaat: saki, 
hl: city - şəhər ohli / camaatı / sakinləri: evi 
— mülki ohali: immigrant — mühacir əhali, x 
city vvith a — of over 10 million 10 milyond, 
çox / artıq ohalisi olan şəhor, inercase / falı in 
£ əhalinin artması / azalması: to control 
grovvth ohalinin artmasına / əhali artımına no. 
zarət etməkş Muslims müke up 5596 of hz pop. 
ulation Əhalinin 5596-ni müsəlmanlar təşki) 
edir, countries of dense / sparse — sıx / seyrak 
əhalisi olan ölkolor 
populism (pəpiulizm) in: populizm (siyasənd, 
Özünü xalq tərəfdarı kimi göstərmə) 
populisti /pəplulist) n populist (özünü xalq tərəf 
darı kimi göstərməyə çalışan siyasətçi) 
populist? ( pəpyulist) adi populist, — leader popu. 
list rəhbər, — politician populist siyasətçi: 
theories populist nəzəriyyələr 
populous f pəpiulos) aqi ohalisi sıx olan, - qis. 
triets /countriesicities ohalisi sıx olan rayonlar 
Völkolər / şəhərlər, the vvorl4”s most — coun- 
tries dünyanın ohalisi on sıx olan ölkələri, 
China is the veorld”s most populous country Çin 
dünyanın əhalisi ən sıx olan ölkəsidir 
porcelainl ("pəssəlin) r 1, farfor, çini: 2. çini qab, 
a valuable collection of antiquc - qiymətli qo. 
dim çini (qablar) kolleksiyası 
porcelain” ( pə:səlin) adi çini: a fine - vase qv: 
şong çini vaza, — plates / saucers çini boşqab- 
lar / nolbəkilər 
poreh (pə:tİl n 1. küçə 
(evin qabağında örtül 
kandarı / girişi / səkisi: 3. amer. veranda, şüşo- 
bond, eyvan, üstüörtülü balkon 
porcupine / pə:kiupaın) nı zoo1. oxlu kiri 
porel İpə:/) n məsamə, deşik, boşluq: 
ö at / in every - büsbitün, başdan ayağa qo- 
dər / kimi 
porel (pə: v 1. fikrini comləşdirərək öyronmuk, 
to — over books all day bütün günü gərgin su- 
rotdə kitabla moşğul olmaq: Site vvas poring 
over an old map of (he area O, ərazinin köhnə 
xəritəsini gərgin surətdə öyrənirdi, 2. fikirloş- 
mək, götür-qoy etmək: to - at / upon a prob- 
lem problem üzərində ciddi fikirləşmək: 
0 to — one”s eyes out gərgin oxumaqla gözlə- 
rini yormaq 
pork (pə:K) n 1. donuz əti: roast - qızardılmış do- 
nuz əti, Afuslims do not eat pork Müsəlmanlar 
donuz əti yemirlər, 2. qaba, kobud, donuz 
pork-buteher f pə:k-butlər) n 1. sallaq, donuz ko- 
son: 2. kolbasaçı, kolbasa hazırlayan 
porker ( pə:kər) nı ətlik üçün bordaqlanmış çoşka 
və ya donuz 
porkling /pə:klin) ı balaca / cavan çoşka 


lated mainly by fishermen Adanın bu tərəfində 


pork-pie  pə:kpaıl rı donuz ətindən bişirilmiş piroq 


pornographer Tpə:nəgrəfə?) r 1. pomoqraf (por- 
afik əsərin və s.-in müəllifi, pornoqrafik 
“ərlər, filmlər satan adam), 2: poroqrafiyanı 
sevon adam 
nographic (.pə-nə” qrafik) adi pornoqrafik: — 
movies / magazine / material pornoqrafik film 
/inrmal/materinl: 
pornographıy (pə: nəgrəfil ni pornoqrafiya: lavvs 
“ən —- pornoqrafiya haqqında qanunlar 
porosity (pə:rosıti) n mösaməlilik 
Porous (pəzrəs) adi mosamoli, deşik-deşik: a — 
material deşik-deşik material: - roeks mosa- 
məli qayalar 
porridgel poni) sıyıq: vith mili südlü sıyıq 
port ipə) n 11, liman, portş commercial — tica- 
sət limanı: fishing - balıqçılıq limanı, a malor 
“asas / böyük liman: Rotterdam is a mqlor port 
oterdam böyük limandır: The ship spent four 
days in port Gəmi dörd gün Limanda dayanı 
of loading / of diseharge yükvurma / 
şaltma limanı: to toneh at a - limana di 
maq: 2. liman şəhəri: 3. d.4. aeroport 
port (pəsil a 11 bort (gəmi, avtomobil, bilyard, 
paltar və s.-in yanı / kənarı) 
port fpə:t) n 11 portveyn (şirin şərab növü): Vil 
have a port and lemon, please Zəhmət olmasa, 
mənə portveyn və limon ver / verin 
portability (.pə:təbilitı)n portativlik, yığcamlıq 
portable ( pəsəbi) adi porttiv, yüngül, yanında 
gozdirilə bilən: a - telephone portativ telefon: 
a - computer portativ / yanında gəzdirilə bilən 
kompyüter: a — typevvriter portativ yazı maki-- 
nası 
portal pəztl) n portal, piştağ, osas giriş qapısı 
porter ( pə:tə n 1. yükdaşıyan, hambal (xüs. 
vağzalda): (həm də vailvay -), 2. qapıçı: the 
night — gecə qapıçısı 
portfolio ipə:( fouliou) n (p/ -os 1-ouz)) 1. portfel: 
2. vacib sənədlər üçün qovluq: 3. nazir vəzifo- 
si: minister vvithout — portfelsiz nazir 
"pə:fn) ai 1. hissə, qisim: the large — of 
the population ohalinin böyük hissəsi / qismi: 
tosell in -s hisso-hisso satmaq: 7hıc centre por- 
tion of the bridge collapsed Körpünün mərkəzi 
hissəsi uçub dağıldı, 2. pay, yer: She cut the pie 
imto six portions O, piroqu altı paya / yerə 
böldü, 3. qismət, tale, nəsib: our - in life hə- 
yatda bizim qismətimiz / nosibimiz: 4. cehiz. 
portion? ( pə-İn) v 1. hissələrə / paylara bölmək 
(həm də to — out): to — out land / property tor- 
pağı / mülkü bölmək / bölüşdürmək: He por- 
Hioned out the money betvvcen children O, pulu 
uşaqlar arasında böldü / bölüşdürdü: 2. cehiz 
vermək: to — a daughter qıza cehiz vermək 
portionless  pə:İnlis) adi cehizsiz: - bride cehiz- 
siz gəlin 
portiy fpə-ilil adi 1. dolğun, cüssəli, danlı, boy- 
lu-buxunluş the — old general dolğun /cüssəli 


ikbo- 


— — — 


m ...—— position" 


qoca general: 2. əzəmətli, möhtəşəm, böyük: — 
vvalik ozəmətli yeriş 
portrait V pə-trest) a: 1. portret, şəkil: full-engih 
“ayağı üsto / bədənnüma şəkil: half-length — 
yarımbədən şəkil: to sit for one”s - şəklini 
çokdirmok üçün poza almaq / müəyyən vəziy- 
yətdə durmaq: 2. canlı tosvir, səciyyə 
portraitist / pə-iresust) ir portretçi, poriretçokon 
rossam 
portraiture f pəzirerllər) a poriretçokma sənəti 
portray f”pə:trei) v 1. portret çokmək, 2. təsvir etl 
mək: 3. bir kosi sohnodə toqdim etmok, bir ko- 
sin rolunu oynamaq 
portrayer F pə:tretəf) nı portretçokon rəssam, por- 
tretçi 
portrayist İpə: trenstl n “ portrayer 
Portuguesel (.pə:tiv gi:z) n 1. portuqaliyalı, the 
“- top.i portuqaliyalılar, 2. portuqal dili: 
Portugucse? (.pə:tyu gi:z) adi portuqal: the — 
language portuqal dili 
port-vyine (pə:UVvam) in. port 111 
posel fpouz) an poza, duruş, vəziyyət: to adopt a 
digpnified - əzəmətli poza almaq 
poset fpouz) v 1.1. müoyyon pozaya qoymaq: 
düzmək, yerləşdirmək, qoymaq: to — a group 
of aetors akıyorlar qrupunu səhnədə düzmək: 
2. poza almıq (foroqrafin və ya rəssamın qarşı" 
sında müəyyən vəziyyətdə durmaq), to —- for a 
portrait şokil çəkdirmək üçün müəyyən poza 
almaq: 3. izah / bəyan etmək, başa salmaq: to - 
a elaim toləbi izah etmək: 4. təklif etmək, qoy- 
müq (məsələ və s.), 5. özünü əzib-büzmək: po- 
za almaq: to — as n hero özünü qəhrəman kimi 
göstərmək 
pose İpouz) v 11 tupiko / çıxılmaz / çon 
tə salmaq, çaşdırmaq, karıxdırma 
ticular question has posed everybody O x 
məsələ / sual hamını çaşdırıb 
posh İpəfl adi (müq. dərəcəsi: -er, üst, dərəcəsi: - 
est) qəşəng, ola, çox yaxşı: zəngin: dəbdəbəli, 
cah-calallı, möhtəşom, a - car qəşəng/ola ma- 
şın, a - hotel dəbdəbəli/möhtoşom mehmanxa- 
şa - vedding möhtəşəm / cah-calallı toy: He 
looks very posh in his nev suit O, təzə kosiy 
munda çox qəşəng / möhtəşəm görünür: They 
live in the posh part of tovn Onlar şəhərin zən- 
gin / dəbdəbəli hissəsində yaşayırlar 
positioni İpə/zıfn) a 1. yer, olduğu yer: yerləşmə, 
yerləşdirmə: Tiey moved the furniture back to: 
its usual position Onlar mebeli əvvəlki yerinə 
qoydular: Plant these trees in a sunny position 
Bu ağacları günəş düyən / günəşli yerdə basdır 
/ basdırın: 2.. vəziyyət, poza: horizontal / verti- 
cal - şaquli / üfüqi vəziyyət: the — of vvomen in 
iety qadınların comiyyətdə vəziyyəti: to lic 
in an uncomfortable — narahat vəziyyətdə 
uzanmaq: 3. vəzifə, iş yeri: He has a position as 
cashicr O, kassir vəzifəsində işləyir: xo get / to 


position? 


1ose.a göod - yaxşı vəzifə almaq / yaxşı vozifə- 
ni itirmək: to occupy leading -s rəhbər vəzifo- 
Tər tutmaq mövqe: to attack the enemy -s 
düşmən mövqelorinə hücum etmək: She Had 
made her position very clear O öz mövqeyini 
tam açıqladı / aydınlaşdırdı 
position? İpə”zıfnl v 1. yerləşmək, yerləşdirmək, 
qoymaq: Sie positioned herself near (he door 
qapının yaxınlığında yerləşdi, 2. id. yer tut- 


positional (pə zıfənl) aqi pozisi, 
isiyalı oyun 
əuv) adi 


: good — play 


şübhosiz, yoqin: müoy- 
yon, tamamilə aydın: proof — şübhosiz sübut, 
2. dəqiq: “ orders / instruetions dəqiq omrlor 
/ təlimatlar, -- promises dəqiq vodlər, 3. müs- 
bor: a - attitude / response müsbət münasibət 
/ cüvab: — renetion to a suggestion təklifə 
müsbət reaksiya: 4. doğru, düzgün, düz, həqi 
etibarlı: — information etibarlı molumat, 5. 
inamlı, omin: re yox sure? — Yes, İ am positive 
ən / Siz əminsənmi / əminsinizmi? - Bəli, ta- 
mamilə, 6. qətiyyətli, inamlı, özünə güvənən / 
inanan: a — sort of man özünə güvonən / ina- 
nin adam: 7, osl, həqiqi, xalis: — help osl / ho- 
qiqi kömok: 8. d44. tum, tamam: - fool timam 
gic / axmaq sarsaq: 9. mütləq, qoti: 7he idea 
of beaudy is not positive Gözəllik haqqında fikir 
mütləq deyil (yəni nisbidir), 10. pozitiv 
(təcrübəyə əsaslanan), sophiy poziti- 
uibyektiv idealist fəlsəfi cərəyanlardan 
biri), 11. qram:: — degree adi dərəcə, the — 
degree of the adicetive sifotin adi dərəcəsi 


siz, danışıqsız: 2. müsbət: to ansvver — müsbət 
cavab vermok 

positivism f pəziuvizm) nı fə/5. pozitivizm (sub- 
yeküv idealist fəlsəfə cərəyanlarından biri) 


positivist pə 
torofdarı 
positron ( pəzitrən) niz. pozitron fimüsbət elek- 
(ron) 
possess (pə”zes) r 1. malik / sahib olmaq: to — 
property / vvcalth omlaka / var-dövlətə sahib. 
olmaq: to — göod quality yaxşı keyfiyyətə ma- 
lik olmaq, yaxşı keyfiyyəti olmaq: /He is pos- 
sessed of vvealih and poveer O, var-dövlələ və 
hakimiyyətə malikdir, 2. olo almaq (özünü), to 
 oneself özünü ələ almaq: to - onı” soul in 
patience təmkinli olmaq: 3. bilmək: to — 
English ingilis dilini bilmək 
possession (pə zefn) ıı 1. sahib /malik olma, sa- 
lənmə: to be in — of sərfi bir şeyə 
sahib / malik olmaq: in sınb. 5 -, in the — of 
smb, bir kəsin ixtiyarında: to take — of səri. 1) 
bir şeyə sahib olmaq: 2) bir şeyi əlo keçirmək: 
to come into - of a fortune varis olaraq var- 
dövlətə sahib olmaq: 2. əvss. p/ mülk, əmlak, 


tivistİ ni /əls. pozitivist, pozitivizm 


. z- -— 


m 


mal-mülk, xüsusi mülkiyyət: his: personal 
onun şəxsi mülkiyyəti: a man of great -ş çox 
varlı / dövlətli / varlı-hallı adam: 3. təmkin: 
qis erisis his possession vvas admirable Bu çər 
tin / kritik anda onun təmkini heyrət doz 
4. müstomləko: 7)e /örmer colonial: possey, 
sions are nov, independent states. Əvvəli, 
müstəmləkələr indi müstəqil dövlətlərdir 
possessive (pə zesıv) adi: 1. şoxsi, moxsus, 
rights şoxsi mülkiyyət hüquqları, 2. gram, yi 
q the — case yiyəlik halı, — pronouns Yi- 
Yolik ovəzliklori 
possessor (pə Zesər) nı sahib, sahibkar, yiyə 
possibility İ.pəsə bılıtı) r mümkünlük, ehtimal, 
imkan: — of success / of failure uğur/uğursuz.. 
ithin the range of -- imkan da, 
degree of — ehtimal derocosi, 
possibility of Sağalmağa 
heç bir ehtimal yoxdur, to have great possibil. 
itdes böyük imkanlara malik olmaq: The nev 
invention contains vvonderful possibilitics Bu 
yeni kəşfin çox böyük imkanları var 
possiblef pəsəbl) adi 1. mümkün, mümkün olan / 
ola bilən: ağlagolon: 7)aat 5 quife possible Bu 
tamamilə mümkündür, Rain is possible today 
Bu gün yağışın yağması mümkündür: If possib. 
le Əgər mümkündürsə, as soon as — mümkün 
qədər tez: as müeh as — no qədər mümkündir. 
so: 2, did. dözülə bilən, yol verilə bilən, dö- 
zümlü, a - ansvver yol verilo bilon / mümkin 
olan cavab 
possibly f pəsibli) adı) 1. ehtimal, ola bilsin, olsun 
ki, bolko: /He may possibly recover Ola bilsin 
ki, o sağalsın, 2. imkan daxilində, sadoco ola- 
raq: 1 can”t possibly do it Mən sadəcə olaraq 
bunu edə bilmərəm 
posti fpoust) in 1 sütun, dirək, şalban, a rusty old 
“- köhnə paslı sütun / dirok: 
0 betvyeen you and me and the - öz aramız. 
da, deaf as a — tamam kar 
post İpoust) ir 1 1. poçt, to send / to transmit by 
(the) - poçt vasitəsilə göndərmək, by return 
of - geri qayıdan poçtla: 2. poçt şöbəsi: to take 
Yetters to the - məktubları poçta aparmaq: 3. 
poçt qutusu 
post İpoust) ir 1 1. vozifo, key -s əsas vəzifələr, 
to remain at oyne”s — vəzifəsində qalmaq: to 
hold a good - yaxşı vəzifə tutmaq: 2. gözətçi, 
qarovulçu 
post? (poust) v 1 1. vurmaq, asmaq (elanı, afişa və: 
s.) (həm də to — up), to — (up) an advertise- 
ment elan asmaq: 2. elan etmək, reklam ver- 
mək, 3. imtahanda kəsilmiş tələbələrin siyahı- 
sını asmaq 
post Tpoust) v 11: 1. poçt vasitosilə göndərmək: 
poçt qutusuna salmaq: 2. sürətlə / çaparaq gei- 
mək, qaçmaq: tolosmok (fən: də to — off): Posf 


off at once and vvaste no time Bu saat qaç / qa- 


. 


postyvar: 


çın, vaxt itirməl / itirməyin 3, (adət: məchulda) 
xəbər vermək, bildirmək (fiəm də to — up): to: 
keep smb. vvell -ed in the latest nevvs bir kosə 
son xəbərlər haqqında ətraflı məlumat vermək: 

post- (poust-l pref Mürəkkəb sözlərin komponen- 
qi kimi işlənir və Azərbaycan türkcəsində so- 
rakı sözünə uyğun gəlir: post-vrar müharibə- 
don sonrakı, postdate sonrakı tarix 

postage ( poustidş) nı poçt rüsumu / vergisi: poçt 
xorcləri: — frec 1) pulsuz göndərmə (poçrla): 2) 
göndərənin hesabına göndərmə: to collect the 
poçt rüsumu yığmaq 

postage stamp ( pousudşstemp) n poçt markası 

postal f pousti) adi poçt: — address poçt ünvanı, 
“order poçt vasitosilə pul: göndərmə, — car 
amer. poçt vaqonu 

post-box ( poustbəks) n poçt qutusu 

post-boy f poustbər) r poçtalyon 

postcard ( poustka:d) ir poçt kartoçkası: pietori- 
alipicture - şokilli poçt kartoçkası - 

postdate f poust"dent)v 1. ovvəlki tarixo yazmaq 
/ rixi qoymaq: 2. arxasınca getmək, izləmək 
(bir kəsi) 

post-day (poustdeı) in poçtun gələn yaxud yola 
salınan günü 

posteri ( poustəf) n P 
2.elan / afişa / bildiriş / plal 

poster? ( poustər) v 1. elan / bildiriş / plakat vo s. 
vurmaq / yapışdırmaq: to - the vralls divarlara 
elanlar / plakatlar və s, vurmaq: 2. reklam ver- 
mək 

posterior (pəs ttərəəf) adi 1. sonrakı, sonra baş 
verən: — events sonrakı hadisələr, 2. arxa dal: 
“ring arxa / dal qanad (İrəşərarlarda) 

posteriority (pəs-tərrəriti) in: sonra 7 arxasınca 
gəlmə (bir şeyin) 

posterity ( pousteriti) n 1. nəsil, övlad, nəvə-nə- 
iicə, 2. top.i gələcək nəsillər: Posterity vill 
remember him as a truly great man Gələcək nə- 
sillər onu həqiqətən də böyük adam kimi xatır- 
layacaqlar 

postern ( poustə:n) nı (inəm də — door) arxa / dal 
qapı: üstü örtülü gizli qapı 

postgraduatel (.poust greedşvət) nı aspirant. 

postgraduatel İ.poust graedşuətl adi aspirant: a 
- diploma aspirant diplomu, a — course aspi- 
rant hazırlığı: təkmilləşdirmə kursu 

posthumous ( pəstyuməs) adi 1. öləndən sonrakı: 
“ fame öləndən sonrakı şöhrət: the — avvard of 
a medal for bravery ölümündən sonra igidliyə 
görə medalla təltif: - edition müəllifin ölmə- 
sindən sonrakı nəşr, 2. atasının ölümündən son- 
ra doğulmuş (uşaq) 

posthumousiy T pəstiuməsli) adı: ölöndən sonra: 
published — öləndən sonra nəşr edilmiş: 7/ie 
prize vvas avearded posthumousiy Priz ölümdən 
sonra verildi, born - atasının ölümündən sonra 
doğulmuş 


postman ( poustmən) rı (p/ -meni-mən)) poçtal- 
yon (kişi) 

postmarki ( poustma:k) in poçt ştampı / möhürü 

postmark? ( poustma:k) v poçt ştampı / möl 


r (poust.ma:stəl) in poçtmeyster, poçt 


postmistress f poustmistris) nı poçt müdirəsi 

post office Vpoust.əfis) z poçi, poçt idarəsi/şöbəsi 

postpone İpous”poun) v fadər. məc,) təxirə sal- 
maq, vaxtını uzatmaq: to -- a meeting / a vved- 
ding iclası / toyu təxirə salmaq: to — payment 
ödəmənin vaxtını uzatmaq: 7/re match vvax 
postponed to the follovring Saturday because of 
bad vveather Havanın pis olmasına görə oyun 
gələn şənbəyə qədər təxirə salındı 

pöstponement İpous pounmant) a 1, təxir, təxirə 
salma: Rain caused the postponement of (he 
match Yağış yarışın təxirə salınmasına səbəb 
oldu, 2. vaxt, möhlət, vaxtını uzatma: 

postposition ( poustpə 7ıfn) nı 1. arxasında olma / 
yerləşmə (ğir şeyin), 2. dilç. postpozisiya (hər 
hansı bir. cümlə üzvünün aid olduğu sözdən 
sonra tutduğu vəziyyət), 3. dilç. qoşma 


duran) 

postprandial (pousr prarndısl) adi zaraf: nahar- 
dan sonrakı: a  nap nahardan sonrakı yuxu / 
mürgü 

postseribe (pousf skraib) v dərkənar qoymaq 

postseript 1 pousskript) rı (qısa for 
skriptum (vazılıb qurtarmış və imzalanmış mək- 
rübün axırında edilən qeyd. əlavə, adət. PS hər- 
lərilə işarə olunur) 

pöstseripta İpoust skriptə) /ıpostseriptum sözl- 
nün cəm forması 

postseriptum İpoust"skriptom) n (p/ 
postseript 

postulatel ( pəsiiulit) an postulat: (ri 
məntiqdə: sübutsuz olaraq əsas götürülən 
müddəa, fərziyyə) 

postulatei ( pəstiulert) v 1. postulat kimi qobul et- 
mək, mühakimə üçün osas götürmək: 2. tələb 
etmək: şərt qoymaq: to — for certain condi- 
tions müəyyən şərtlər qoymaq / tələb etmə 

posturet f/pəsilər) n 1. poza, hal, vəziyyət, gedi- 
şat: in a sitting — oturmuş halda / vəziyyətdə: 
the present - of affairs işlərin hazırkı və 
yəti/gedişatı: 2. duruş, qamət, vüqar, görkəm, 
boy-buxun 

posture? (/pəsifər) v vəziyyət almaq: özünü süni 
aparmaq: /4e postured as a political aetivist O 
özünü siyasi aktivist kimi apardı 

postvrar (.pousfvvə:) adi müharibədən sonrakı: 
the — years müharibədən sonrakı illər: — re- 
construction müharibədən sonrakı yenidən- 
qurma / bərpa işləri 


post-vvoman. 


post-yroman /”poust.vumən) ər (p/ -vvomen 
(-əviminl) poçtalyon (qadın) 

İn arx, balaca gül dəst rütle 

onted a posy to the President Balaca 

lentə balaca gül dəstəsi verdi / 


təqdim etdi 
potf (pətl a 1. qazan, 
2. güvoc, bardaq, küpə: dibçək: to make -s 
from local elay yerli gildon güvəc / bardaq / 


a eooking — xörok qazanı: 


küpe / dibçok qayırmuq: 3. bir qazan / küpə və: 

sua of soup bir qazan sup: -s of göld bir 

küpə qızıl: 4. id. priz, kubok (sils. gümüş): 5. 
luza (bilyard stolunun yanlarından və künclə- 
rindən asılan tor), 

0 (o gö to — var-yoxdan çıxmaq: dağılmaq, 
mohv olmuq: to boil the -, to make the — boil 
qazan qaynatmaq, pul qazanmıq: to keep the — 
boiling 1) "to make the - boil, 2) ciddiyyətlə 
/ qrzğın surotdo davam etdirmək, 4 small pot is 
soon hot s Bir balaca boyu var, dam dolusu 
qoyu var, 

poti (pətl v (-tt-) 1. qazana qoymaq, qazanda bi- 
şirmək: 2. dibçəkdə əkmək fbirkini): 3. luzaya 
salmaq (şarı bilyard oyununda), 4. konserv ha- 
zürlamaq, konservloşdirmək: 5. olo keçirmək, 
mənimsəmok: 6. ovlamaq, güllə ilo vurmaq: 
They potted some pheasants Onlar bir neçə qır- 

İl vurdular / ovladılar, 1. formaya salmaq 

ok (dulusçuluq məmulatlarını) 

potable İpoutobi) adi d:4. içməli, içmoyo yarar- 
li - vater içməli su: 

potables f/poutobiz) nr p/ içkilor 

potash (pətieİl n) kim. potaş (qələvi ağ maddə) 

itoul in (p/ -oes 1-ouz)) bot. kartof, 
mashed -es kartof püresi: boiled / roast -es 
qaynadılmıy/qızardılmış kartof) 7)ie. potatoes 
are ready to be dug up Kartof qazılıb çıxarıl- 
mağa hazırdır 

poteney fpoutnsil ir 1. güc, qüdrot, ozomot, 


lik: the - of a drug dərmanın to: 

3, potensiya: imkan, iqtidar, qabiliyyət: poten- 

mkan: 4. hökmdar, amir 

potent (poutnt) adi 1. güclü, qüvvətli, zorlu: 
qüdrətli, ozomətli: - prinee qüdrətli prins / 
şahzadə: 2. inandırıcı: — reason inandırıcı so- 


tünd / bork içki 

potential" ipə tenll) n potensial: -s of vvar müha- 
ribonin potensialı: She has artistic potential 
Onda artistlik potensialı var: the - for foreign 
investment xarici yatırım /sormayo qoymaq 
potensialı 

potential” (po tenli) aqi potensial 
lon: gizli: — danger gi, 


mu 


. — 


energy /fz. potensial cnerfi: — leader / champıqı 
potensial / mümkün ola bilən rohbor / çempion 
potentiality İpə.tenlr ahıtı) n potensiallıq, por, 
sial imkan, - for success nailiyyət / müvorfi. 
qiyyət üçün potensial imkan 
potentially (pə.tenleli) ir potensial olaraq: 
disastrous situation potensial olaraq fəlakon, 
voziyyot 
pother f pəğər) v 1. hoyocanlandırmaq, osobiloy. 
dirmok, toşvişo salmaq, narahat etmək: 2, hə. 
yocanlanmaq, osəbiləşmək, toşvişo düşmək, 
narahat olmaq 
pot-herb / pəthə:b) ir yemoli / yeyilə bilən göy 
(ispanaq, turşəng və s,) 
pot-hole (pəthoul) n tökər yeri / izi, oyum, oyuq, 
çuxur, çala (rolda təkərin əmələ gətirdiyi 
xur), road full of -s çala-çuxurlarla dolu olan yol 
pot-holey ( pət.houli) adi çuxurlu, çalalı, çala-çı. 
xurlu: — road çala-çuxurlu yol 
potion (pouİn) ə araq: mikstura (qaşıq dərmanı), 
dərman, dava-dərmun: zəhor, ağı 
pot-luek fpətlAk) n 1. yemək, nahar, Come anq 
have / take pot-huck viith us Əyləş / Əyləşin, bi 
zimlə nahar et / edin, 2. şans, imkan 
potter" (/pə:tə/) n 1. dulusçu (saxsı qab qayıran), 
2. dulusçuluq məmulatı satan (adam) 
potter? / pə:tər) v 1. boş / mənasız işlə moşğul ol- 
maq, mənasız / məqsədsiz yerə vaxt itirmək: to 
“-avvay one”s time vaxtını boş / mənasız keçir-. 
mək, 2. boş-boş /avara-avara gözmək, veyllən. 
mək, to — about at the exhibition sərgidə 
veyilonmək: He: spent four hours pottering 
around the old part of the tovm Biz dörd saat 
şəhərin köhnə hissəsində veylləndik, 3. bir to- 
hər / candərdi işləmək, tonbəllik etmək 
pottery ( pətəri) nn 1. dulusçuluq emalatxanası, 2. 
dulusçuluq işi: 3. keramika (saxsı şeylər), dı 
husçuluq məmulatı 
potty fpəti) adi 1. d.4. xırda, kiçik, balaca: oho- 
miyyətsiz, cüzi, — details əhomiyyəssiz / cüri 
töfərrüatlar, a — little tovvn balaca / kiçicik şo- 
hor, 2. asan, — questions asan suallar, 3. məc. 
bir şeyin dəlisi / aludəsi, to be - about / on 
smb. bir kəsin dəlisi olmaq, bir kosi dəlicəsinə 
sevmək: She 5 potty about /azz O, cazın dəlisi- 
dir, 4. ağılsız, dəli, This noise is driving me 
potty Bu səs məni dəli edir 
potty ehair ( pətrtİcə? ə balaca uşaq stulu 
poueh" fpautİ) 1. torba, kisə, çanta: kisəcik, ba- 
laca torba, torbayaoxşar hər hansı bir şey: -es 
under the eyes gözün altında torbacıq: a key - 
açar torbası, a tobacco - tütün kisəsi, She kepr 
her money in a pouch hanging around her neck 
O, pulunu boynundan asılan kisədə/torbada 
saxlayırdr, 2.. kisəli heyvanların qarnı altında 
və ya ordunda olan cibəbənzər boşluq (məs. 
kenqurularda, dağsiçanlarında) 
pouch? (pautİ) v 1. torbaya / kisəyə / cibə qoy- 


5 


maq: 2.udmaq (balıqlar və bəzi quşlar haq,): 3. 
id. çaypulu vermək 

ouehed İpauift) adi: 1. cibli, torbası / çantası: 
olan: 2. zool. kisəli, — animals kisəli heyvanlar 
(kenquru və s. kimi) 

icel ( poulus) in topitmə 

poultice? /poults) v təpitmə qoymaq 

poultry" T poulin)) n 1. top. ev quşları (toyuq, ör- 
dək, qaz və s,): to keep - ev quşları saxlamaq: 
2. quş Əti: o cat plenty of fish and - çox balıq 
vo quş oli yemok 

oultry? (poultri) adi: - breeding / farming quş- 
çuluq, ev quşları saxlama, — husbandry/indus- 
try quşçuluq tosərrüfatı, quş saxlama 

poultry-farm İ”poultrifa:m) quşçuluq ferması: 

poultry-house ( poulirihans) ir quş damı, quşxana 

poultry-yard (poulirila:d) n quş hoyəti 

pouncel İpauns) a 1 caynaq (yırtıcı quşlarda), dır- 
naq (vəhşi heyvanlarda) 

pounce (pauns) 11 gözlonilmoz hücumylullan- 
mafatılma, to make a — gözlənilmədən hücum. 
etmək / atılmaq 

pouneeğ (pauns) v 1 caynaqla tutmaq, caynaq at- 
maq (ərrticı quşlar: haq.), dırnağı. ilə tutmaq 
(vəhşi heyvanlar haq.) 

pounee (pauns) v 11 1. hücum etmok, atılmaq, şı- 
iımaq: 4 havvk pounced on /at a chicken Qırğı 
cücənin üstünə şığıdı: MVe sav the tiger about to 
pounce Biz pələngin atılmağa hazır olduğunu 
gördük, 2. qofloton vo cəld girmək, to - into 
the room qəfildən və cəld otağa girmək: 3. ya- 
pışmaq (səhvdən və s.), to — upon an omission 
səhvdən/ diqqətsizlikdən yapışmaq 

pound" (paund) r 11. funt (/agiltərədə çəki vahi- 
di: 453,6 qram), 2. funt sterlinq (rəm də - ster- 
ling) (İngiltərədə əsas pul vahidi), 
0, shillings and pence pul, para: 7ake care 


pound İpaund) a 11 1. sürüdən ayrılmış heyvanlar 
üçün xalxal/ağıl, 2. hobsxana, dustaqxana, qa- 
zamat, zindan 

pound? İpaund) v1 1. xalxala / ağıla salmaq (ihəni də 
to up): 2. hobsxanaya / dustaqxanaya salmaq 

pound (paund) v 1 1. fadər. at, on) vurmaq, döy- 
mək: döyəcləmək, dınqıldatmaq: to — (on) the 
piano pianonu dınqıldatmıq: 2. çınınmaq, 
döyünmək (ürək haq.), 3. hərb. atoşə tutmaq, 
bombalamaq: 4. güclü zərbə endirmək: 5. xır- 
dalamaq, kiçik hissələrə bölmək: to — sugar 
qond xırdalamaq: to — stones daşları xırdala- 
maq / parçalamaq: 6. səylə işləmək (ləm də to 
“ avray): to — the books amer. kitabları əzbor- 
ləmək, 
9to- the pavement arrer: 1) bütün küçələri gə- 
Zərok iş axtarmaq: 2) dilənmək, dilənçilik etmok 

poundagef paundidş) 11. qonorardan, alverdon, 


.- 


— zı — poverty 

sövdoloşmodon və s. funt sterlinqlə tutulan faiz: 

2. çokidon alınan gömrük rüsumu: 3. funt hesa: 

bilə ümumi çəki: alı hava yolu ilə apa- 

rılan poçtun funt hesabilə ümumi çəkisi: 

poundage Vpaundids) a 11: 1. heyvanı xalxalda 
fağılda saxlama? 2. heyvanı ağılda saxlama haq- 
qı: 3. ağıl, xalxal 

pounder (paundər n 1. bir funt ağırlığında olan 
şey: birfuntluq (əsas, öalıq haq.): 2. ağırlığı 
funtla göstərilmiş mərmi 

pounding Vpaundın) an 1. xırdalama, parçalama, 
doğrama, xırdalanma, parçalanma, doğranma: 
2. döyəcləmə, toxaclama, toxaclayıb/döyəclə- 
yib bərkitmə. 

pound-vveight fpaund"vvert) bir funiluq daş ftə- 
rəzi ü 

pour (pə: v 1, tökmək (süs, nraye): to — vrater: 
into a pail vedroyo su tökmək: to —- vine into 
a bottle butulkaya şorab tökmək: 7ears ere 
pouring dovm her cheeks Yaş onun yanaqların- 
dan tökülürdü: 1 knocked over the bucket and 
fhe yaater poured out all over (he floor Mən 
vedrəyə toxundum və su döşəmənin hər yerinə 
töki ooured tivo cups oftea Mən iki fincan 
çay tökdüm: The rain is pouring dovmn Yağış 
vedrədən tökülən kimi yağır: 2. axmaq: axış- 
maq: lood vas pouring from the vound Qan 
yaradan axırdı: The fans poured out after the 
game Oyundan sonra tərəfdarlar bayıra axışdı- 
lar, to — forth 1) buraxmaq, saçmaq (işiq, isri- 
lik və s.).2) yağdırmaq (söz): to — in 1) topa-to- 
pa gölmək: Crovvds poured in Camaat topa-to- 
pa gəlirdi, 2) iökülmək, çox miqdarda daxil ol- 
maq / gölmək: Zerrers poured in from all paris 
ofthe country Ölkənin hər tərəfindən məktublar 
gəlirdi/daxil olurdu, to - out 1) tökmək, boşalı- 
maq, axıtmaq: 2) tökmək (çay və s.): 3) çölə 
axışmaq: Afier the meeting the people poured 
out in erovds İclasdan sonra adamlar çölə 
axışdılar, 

0 o - cold vvater on sin. bir kosin üstünə s 
yuq su tökmək, bir kəsin qozəbiniihirsini soyut- 
maq: to — vvater into a sieve s xolbirlə su daşı- 
maq: to - oil on /upon troubled vvaters z hə- 
yocanı / çaxnaşmanı yatırtmaq / sakitləşdirmək 

pouringi ( pə:rin) n tökmə, tökülmə 

pouring? İ pə:rin) adi çox güclü, şiddət 
şiddətli yağış, leysan 

ponti (paut) an qaşqabaqlı / port görkəm: to be — 
qaşqabağını / mısmınğını sallamaq 

pout? İpaut) v mismiriğini / qaşqabağını / dodaq- 
larını sallamaq, qaşqabağını tökmək 

poverty Vpəvətil a 1. yoxsulluq, kasıblıq, səfalət. 
to live in - yoxsulluqdavkasıbliqda/səfalət için- 
də yaşamaq: 2. çatışmazlıq, zəiflik: - of ideas 
fikrin zəifliyi: — of the land torpağın münbir- 
sizliyi: - of vitamins vitamin çatışmazlığı: 

0 Poverty is not sin at. söz. x Kasıblıq öyib deyil 


n 


poverty-stricken 


poverty-strieken /”pəvatı.strikn) aq? çox kasib / 
yoxsul, dilonçi, yolçu: — people çox kasıb 
adamlar, — familics çox kasıb ailələr 

pövvderi ( paudər) ir 1. toz, ovuntu, 2. əez, toz. 
dərmün: 3. pudra, kirşan? 4. barıt, — and shot 
döyüş sursatı, 

0 food for — top əti (əbəs yerə qırğına göndə- 
rilən əsgərlər): the smell of — barıt iyi (hərbi 
təcrübə) 

povvder" (paudər) r) 1. döymək, əzmək (itəvəng- 
də), toza döndərmək: 2. səpmək, toz sopməkş 
3. pudra / kirşan vurmaq 

povvder-box f paudəbəks) ir pudra / kirşan qutusu 

povvdered f paudəd) adi 1. tozaoxşar, tozabon- 
zər, toz, toza döndərilmiş: döyülmüş, 
əzilmiş: - milk/ eggs süd / yumurta poroşoku: 


“ rice düyü unu, — eoal kömür xəkosi/tozu: 2. 
pudralanmış, kirşanlanmış: pudra / kirşan vu- 
rulmuş 


pövder-flask (/paudə fla:skl i)barıtqabı 
povder-mill ( paudəmil) nı barıt zavodu 
povder-puff İ paudəpafİ a pudra / kirşan yastığı 
povder-room fpaudərum) in qadın bəzək otağı 
fevdə, mehmanxanada, teatrda və s.) 
povddery ( paudəri) adi 1. tozaoxşar, tozabənzər, 
toz kimi: narm: 2, kövrək, tez. ovulan: boş, 
yumşaq: — snovv yumşaq qar, 3. tez dağılan, 
asanlıqla toza dönən: 4. üstünə toz tökülmüş, 
toz basmış: 5. qalın pudra / kirşan vurulmuş, 
çox pudralanmış 
poyver 7 güc, qüvvə, the — of a blovv 
zərbənin gücü: / vifİ do everything in my povver: 
zo help you Sənə / Sizə kömək etmək üçün gü- 
cüm çatan hər şeyi edəcəm: 2. fiz. enerli: qüv- 
vo, electric - elektrik enerisi: lifting — qaldı 
rici qüvvə: 3. qüvvət, qüdrət, ozəmət, hakimiy- 
yet: absolute /supreme - mütləq / ali hakimiy- 
yot: a party in - hakimiyyətdə olan partiya, 
hakim / iqtidarda olan partiya: the — of the lavv 
qanunun gücü / qüdrəti: to come to — hüki- 
rətə gəlmək: to take - hakimiyyəti ələ al- 
aq: to seize - hakimiyyəti zobt etmək: 4. ix-- 
tiyar, vəkalət, solahiyyət: large -s geniş sə- 
lihiyyət: 5. dövlər: the Great Povvers böyük 
dövlətlər, leading -s aparıcı dövlətlər, small - 
kiçik dövlət: nuelear — nüvə dövləti, occupy- 
h 3 / qəsbkar dövlət 
(pauəbout) r motorlu qayıq 
povverful (pavəfl) adi 1. güclü, qüvvətl 
blovv güclü / qüvvetli zərbə, a — hand güclü / 
qüvvətli ol: a — machinc güclü maşın: 2. qüd- 
rətli a — enemy / ruler / country qüdrətli düş- 
mən / hökmdar / ölkə: 3. bərk, çox təsir edən, 
çox güclü, - drug çox güclü dormun: — argu- 
ment çox güclü dəlil / sübut, 4. parlaq, güclü: 
speeeh parlaq nitq 
povverless / panəlis) aqi 1. zəif, gücsüz, taqətsiz, 


.- mis 


2. aciz, naçar, /”n poverless to 
sənə / sizə kömək: siməklə əə ənil 
povverlessness f panəlisnis) zəiflik, taqətsi, 
gücsüzlük, qüvvətsizlik: acizlik: əəə ə 
İy sense of poverlessness Mən dəhşətli biş 
qətsizlik hiss edirəm xi 
praeticability (-prəktikə bili n faydalılıq, məx, 
fəətlilik, yararlılıq, sərfəlilik 
practicable Vprəkükəbll adi 1. hoyata keçiri, 
bilən, mümkün olan, real: əməli, praktik, 
plan həyata keçirilə bilən plan, — aim rel 
məqsəd: 2. yararlı, faydalı, mənfəətli: isti. 
dəyə yarayan, geniş tətbiq edilən: — tool 
tətbiq edilən alot: a — suggestion faydalı təkli 
praeticably f proktikəbli) adı) faydalı / mənfəşui 
bir tərzdə, mənfəətlə 
praetical (prektikl) aq/ 1. praktik, əməli, 
töcrübi, — experience praktik təcrübə: - skill, 
praktik/oməli bacarıqlar, — purpose əmoli tak. 
lif: M/here can 1 get some really practical 
advice? Mən haradan həqiqi əməli 7 praktik 
məsləhət ala bilərəm? -- chemistrry/ geometry 
praktik kimya / həndəsə, the — application of 
a theory nəzəriyyənin praktik tətbiqi 2. oluc. 
rişli, sərfəli, işə yarayan: rahat, a - dress əlve. 
rişli / rahat paltar, a - kitehen müasir rahar 
mətbəx: 3. real, həyata keçirilə bilən, a - plan 
real / həyata keçirilə bilən plan: 4. faktiki, ha- 
zarkiş the - ruler of the country ölkonin fakt. 
ki hökmdarı: 
0 - politics praktik / əməli siyasət 
cian siyasotbaz 
praetically (prekükəli) adv 1. praktik / əməli 
olaraq, əməli / praktik baxımdan: to look at 
question - məsələni əməli olaraq nəzərdən ke- 
çirmək: məsələyə praktik / əməli olaraq yanaş- 
maq: to knovk a language -- dili praktik olaraq 
bilmək: 2. d.4. demək olar ki, təxminən, təşri- 
bən: /He knevv practically nothing about the girl 
Demək olar ki, o, qız haqqında heç nə bilmirdi 
practicel (prasktıs) 1. praktika, təcrübə, əməli 
in - təcrübədə / işdə, faktiki olaraq: Tüis 
idea veould never veork in practice Bu ideya 
əməli işdə heç vaxt özünü doğrultmaya. 
put in / into — təcrübəyə tətbiq etmək: 7iıeorr 
vəithout practice is useless Nəzəriyyə təcrübəsiz 
faydasızdır, 2. qayda, adət, praktika, 
tional - beynəlxalq praktika, established 
diplomatic — qərarlaşmış /təsbit olunmuş dip- 
lomatik qayda, -s of trade ticarət qaydaları: 
the - of going to bed late gec yatmaq adəti: 
təlim, məşq, təmrin, She”s doing her practi 
at the piano O, pianinoda məşq edir: İ haven 
done much practice Mən çox maşq etməmişən: 
to be out of — yaddan çıxartmaq, yadırğamıq, 
4. praktika, ixtisas üzrə əməli 
“tibbi praktika, /ie has a large prac- 


o politi- 


qüvvətsiz, cansız: — arms zəif / gücsüz qollar: 


tice Onun böyük praktikası / təcrübəsi var 


7. 


iractice? Vpraektis) v amer, “ praetise 
Praeticed İ prektist) adi amr. “ practised 
Praetise ( praektis) r 1. məşq etmək, təlim keç- 
"ək, öyrənmək, məşğul olmaq: to — tennis 
tennislə moşğul olmaq: to — gymnastics gim- 
astika ilə məşğul olmaq: to - the violin skrip- 
ka çalmağı məşq etmək: 7 haveri 1 been practis- 
“ng enougl Mən lazımi qədor məyq etməmişəm: 
2/məşğul olmaq (bir işlə): işləmək: to — med- 
icine həkimlik foaliyyotilo moşğul olmaq: 3. 
həyata keçirmok, tocrüboyo totbiq etmek: //e 
qalip praetises vhat he preaches Onun sözü 
Əməli ilə uyğun gəlir, to - on / upon sui-istifa- 
də etmək: to — on srıb./s vveakness bir kosin 
şəifliyindən sui-istifadə etmək: to — upon 
mb." inexperience bir kosin tocrübosiz-liyin- 


rətli nat 

pragmatic İpraeq”mactik) adi fəls. praqmatik: a — 
approaeh to the problem problemə praqmatik 
yanaşma: a - solution of the question məsolo- 
nin praqmatik həlli 

pragmatically (pra:ç”mactkli) adv praqmatik ola- 
saq, praqmatik baxımdan / cəhətdən 

pragmatism (pra:gmətizm) r: praqmatizm (ob- 
yektiv qanunların dərk oluna bildiyini inkar 
edən və yalnız xeyir verə biləcək nəticələri hə- 
qiqət hesab edən fəlsəfi cərəyan) 

pragmatist (praegmətist) ir praqmatist, praqm: 
tik, praqmatizm tərəfdarı: 4 pragmafist is 
ahvays flexible in dealing vvith problems Praq- 
matist problemlərin həllində çevik olur 

praise" (prerz) ir tərif, mədh: an achievement 
vorthy of great — yüksək tərifəlayiq miliyyət, 
to be vorthy of great — yüksək terifə layiq ol- 
maq: to sing the -s of bir kəsi yorulmadan to- 
rifləmək / mədh etmək: to sing one”s ovrn -s 
özünü tərifləməklə moşğul olmaq: 
0 Praise is not pudding s Tərif halva deyil, ağ- 
iz şirinlətsin 

praise? (preiz) v tərifləmək, tərif / mədh etmək: 
to - to the sky tərifləyib göyə qaldırmıq: She 
praised my cooking O mənim xörəyimi/xörək 
bişirməyimi təriflədi R 

praiseful ( prerzfl) adi 1. tərifləyici, modh-edici, 
2. arx. tərifolayiq, tərifli 

praiseless / prerzlis) adi tərifolayiq olmayan: eyib- 
li, qəbahətli, qınanmalı $ 

praisevvorthiness (preız.Avə:Öinis) n tərifə-layiq- 
lik, tərifolayiq olma 

praisevvorthy ( pretz.vvə:ği) adi tərifəlayiq, tərif- 
li a — performance torifəlayiq tamaşa, a — 


prancel (pra-ns) n 1. sıçrayış, sıçrama, atlanma: 
2. id. kurbet (tullanma üsulu), 3. iddialı davra- 


şahə qalxmaq (ar haq.): atı şahə qaldırmaq: 2. 
3. iddialı tərzdə yerimək: şıq ge- 
göstərmək, İovğalanmaq: 4. 
dd. oynamaq, atılıb-düşmək 
pranki (praenk) nı zarafat, dəcəllik, nadinclik: to 
play -s 1) yersiz zarafat etmək 2) dəcəllik. / 
nadinclik etmək: to play -s on s. bir kəslə 
zarafat etmok 
prank? (praenk) v 1. fadət. to — out, to — up) bə- 
zəmək, geyindirib-kecindirmək: to — oneself 
out vvith fine elothes qəşəng geyinib-kecin- 
mək: 2. gözə kül üfürmək 
prankish ( pra:nkil) adi nadinc, dəcəl, şeytan: oy- 
naq, şux: şuluq, şuluqçu, a - ehild nadinc / də- 
cəl / şuluq uşaq 
pratel (prert) n cəfəngiyyat, boşboğazlıq, boş da- 
nışıq / söhbət 
prate" Fpreit) v naqqallıq / boşboğazlıq etmək, çə- 
nəylaqqırtı vurmaq, çərənləmək 
prater Vprertə") n boşboğaz, çoxdanışan, çərənçi 
(adam) 
prattlel (pratl) n.1. kəkələmə, pəhtəkləmə, dili 
dolaşa-dolaşa danışma: 2.. boş danışıq, cəfən- 
giyyat, boşboğazlıq, boş söhbət, çərənləmə 
prattle" Vprestl) v 1. kökələmək, pəltəkləmək. 
dili dolaşa-dolaşa danışmaq: 2. boş-boş danı 
maq, naqqallıq /boşboğazlıq etmək, laqqırtı 
vurmaq, çərənləmək 
prattler fpretləf) n 1. kökələyən, pəhtəkləyən, 
kəkov, 2. boşboğaz, çərənçi, çoxdanışan (adam) 
pray Ppreı) v 1. dun etmək /oxumuq, ibadət etmək: 
They knelt dovmn and prayed Onlar dizi üstə 
çökdülər və dua etdilər: The pricst prayed for 
fhe dying man Keşiş ölən adam üçün dua oxudu: 
2. yalvarmaq: to - for pardon bağışlanılmaq / 
əfv üçün yalvarmaq: / pray/ Yalvarıraml 
prayer Fpreə?)n 11. dua: to say one”s -s dua etc 
mək / oxumaq: 2. ibadət, ibadət etmə: 3. xahiş, 
rica, təvəqqe, yalvarma, yalvarış: His prayer 
vas granted Onun xahişi yerinə yetirildi: 4. dd. 
şans, imkan: /Fe ası 1 got a prayer Onun heç 
bir şansı / imkanı yoxdur 
prayer Vpreef n 11 1. dua edən, yalvaran: 2. əri- 
zəçi, ərizə verən, xahiş edən 
prayer-book V preəbuk) nı dua kitabı 
prayer-tovver İ preə tauəf) nı minarə 
preachi (pri:1İ) n moizə, vəz etmə, xütbə: nəsihət 
preach İpri:tİ) v 1. vəz / vaizlik etmək, moizə etc 
mək: təbliğ etmək, yaymaq (nəzəriyyəni və s): 
to — Christ xristianlığı təbliğ etmək / yaymaq: 
They preached the nevv doctrincs ihroughout 
Europe Onlar yeni doktrinalarını bütün Avro- 
pada yaydılar: 2. müdafiə etmək: to — interna- 
tional peace dünyada sülhü müdafiə etmək: 3. 
nəsihət / öyüd / ağıl vermək: / am rired of li: 
tening to your prcach (at me) Sənin/Sizin öyüd 


nış, lovğa / təkəbbürlü yeriş 


iz məni təngə gətirir. 


preneher fpri:tfə") nı xətib, vaiz: tobliğçi 
preambiel (prı"aembi) rı preambula (sazişin və s. 
giriş hissəsi): The phrase is explained in tic 
preamble to the report Bu ifadə məruzənin pre- 
ambula / giriş hissəsində izah edilir 
preamble? İprr"embil v preambula / giriş yaz- 
müq 
prearrange (priz rerndsl v əvvəlcədən / əvvəl- 
don hazırlamaq, əvvəlcədən / qabaqcadan 
planlaşdırmaq 
prearranged (.prisərreindşd) ai əvvəlcədən / 
əvvəldən hazırlanmış, övvəlcodən/ qabaqca- 
dan planlaşdırılmış: a — meeting evvəlcədən / 
qabaqcadan hazırlanmış iclas 
prearrangement ( pri:ə reindşmənt) ir əvvəlcə- 
dən /qabaqcadan huzırlıq, əvvəlcədən / qa- 
baqcadan razılı: 
precapitalist 1. pri: kazpıtəlistİ adi kapitalizmdən 
əvvəlki / qabaqkı 
precarious İprikeəriəs) adi 1. etibarsız, şübhəli, 
tosadüfi: - inference şübhəli nəticə: to make a 
 living tosadüfi gəlirlə yaşamaq: 2. təhlükəli, 
to be in a - situation təhlükəli vəziyyətdə ol- 
maq: —- foothold etibarsız dayaq: 3. əsaslandı- 
rılmamış: osassız, sübutsuz: — argument osas- 
sız dəlil / sübut 
precariously (pr keərnəsli) adv bir təhər, güclə: 
to live -- bir tohor dolanmaq / yaşamaq 
precaution İprr kə:İn) n ehtiyat, tədbir, ehtiyat 
tədbiriş ehtiyatlılıq, tədbirlilik: to take -s 
against fire yanğına qarşı todbirlər görmək, to 
take an umbrella ust as a — ehtiyat olaraq ço- 
tir götürmək: She took an umbrella yust as a 
precaution Ehtiyat olaraq o, çətir götürdü 
precautionary İprr”kə-İnəri) adi ehtiyat olaraq 
qəbul edilmiş, ehtiyatlı, tədbirli, -— measures 
ehtiyat tədbirləri: to take — measures ehtiyat 
tədbirləri görmək 
precautious İprr kə:fəs) adi ehtiyatlı, tədbirli 
precede İpri"si:d) v 1. qabaq / qabaqca olmaq, ov- 
vəlləvvəlcə gəlmək, the calm that -s a storm. 
tufandan əvvəlki / qabaqkı sakitlik: The conifer- 
ence vas preceded by a reception Konfransdan 
əvvəl qəbul mərasimi keçirildi, 2. qabaqda ol- 
maq / getmək: Tine regiment vvas preceded by 
its band Polkun qabağında orkestr gedirdi, 3. 
üstün / vacib olmaq: 7iiis ask nov" precedes 
every other problem Bu məsələ indi hər bir pro- 
blemdən vacibdir 
precedence (pri: si:dəns) a 1. əvvəldə / qabaqda 
gəlmə: birinci növbədə durma, təxirəsalınmaz- 
liq: üstünlük, üstün tutma: birincilik: to take / to 
have — of sınth, bir şeydən əvvəl / qabaq gəl- 
mə, Financial measures take precedence of 
other matters Maliyyə tədbirləri birinci növbədə 
nüzakirə edilir, 2. yaşa görə böyüklük/ 
üstünlük, staya/vəzifəyə/rütbəyə görə birincilik: 
to takelto have — of sın. vəzifəyə/ rütbəyə gö- 
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ro bir kəsdən üstün olmaq: 3. üstünlük, Peopı, 
yoho arrive first should have precedence Birin 
gələn adamlar üstünlüyə malik olmalıdır . 
precedenti ( presidənt) nı presedent: misal, ömək, 
nümunə to set / to ereate a - presedent yarar, 
maq: to invoke a — presedentə / misala əsas. 
lanmaq: vvithout — misilsiz, görünməmiş, tayı. 
bərabəri olmayan 
precedent? (pr si-dnt) adi qabaqkı, əvvəlki, ke. 
çən: - events ovvəlki hadisələr, — ehapter ov. 
vəlki fəsil 
İ presetentiy(pisiləi) adr ovellər, keçmi, 
də, əvvəlcə, qabaqca 
preceding (prrSi:dın) adi qabaqkı, əvvəlki, ke. 
çən: the — chapter əvvəlki fəsil 
precept Fpri:sept) n 1. öyüd, nəsihət: öyüd / nə- 
sihət vermə: hüquq, haqq: göstəriş, göstəriş 
vermə: to teach by example rather than by - 
öyüdlnəsihət verməklə deyil, şəxsi nümunə 
əsasında öyrətmək, 2. məhkəməyə çağırma / 
çağırış vərəqi 
preceptor İprseptəf) nı müəllim, mürəbbi, rəhbər 
precinet Vpri:sınkt) n 1. binanın ətrafında hasar. 
lanmış / hasara alınmış sahə (xil. kilsənin), 2 
pl. şəhərin ətrafi / kənarı, 3. sərhəd, hüdud, 
viithin the city - şəhər sərhədləri / hüdudlan 
daxilində 
preciousi (prefes) adi 1. qiymətli: - stones qiy- 
mətli daşlar, - time qiymətli vaxt: - knovvledge: 
qiymətli bilik: Gold and silver are precious met. 
als Qızıl və gümüş qiymətli metaldır, 2. oziz, is 
təkli, sevimli: — recollections əziz xatirələr, M 
precious darling Mənim əzizim: She is very pre- 
cious to me O mənim üçün çox əzizdir, 3. odalı, 
şivəli, gözəl, zərif, incə (dil və s. haq,): a rather 
£ young man bir qədər ədalı cavan oğlan 
precious? Vpreləs) adv (little, fevv sözləri qarşı- 
sında işlədilir), çoxş Precious fev people can 
afford prices like that Belə qiymətlərə çox az 
adamların gücü çata bilər 
preciousness Vpreləsnis) ir qiymət, dəyərlilik, 
əzizlik: the — of an old friendship köhnə dost- 


luğun qiyməti / dəyəri 
precipice İ presəpis) r 1. uçurum, yarğan, sıldı- 
rım, 2. məc. təhlükəli vəziyyət: to stand on the 


brink of a — uçurumun kənarında dayanmaq, 
təhlükəli vəziyyətdə olmaq 

precipitatel İprr/sıpitətl adi 1. çox tələsik/sürot- 
lifiti/ cəld: — flight çox tələsik qaçma: — move- 
ment çox iti/cəld hərəkət: 2. gözlənilməz, gi 
lənilməyən, birdən, qəfildən, ani: — action 
gözlənilməz hərəkət, qaçaqaç 

precipitate” (pru sıpiteitl v 1. devirmək, yıxmaq: 2 
cəlbidüçarigiriftar etmək to — a country into 
vvar ölkəni müharibəyə cəlb etmək: Tic assassi- 
mation of the president precipitated the couniry 
into var Prezidentə sui-qəsd ölkəni müharibəyə 
düçar etdi: 3. sürətləndirmək, tezləşdirmək, tələs- 


. 


predetermine 


act vith — 
şezləşdirmə, tezləşməş, sürətləndirmə, sürətini 
arurma: yaxınlaşdırma, yaxınlaşma, 7his gave 
yrecipiationto his dovnfall Bu onun süqutunu 
hzlaşdirdiş 5. kim. çökmə, çöküntü vermə 

ipitous İprrsıpıtəs) adi 1. sildirmlı, uçurum- 

“a: sldirim, yalçın, dimdik, dik: — elif sıldırım 
/ yalçın / dik qayalar, — slope uçurumlu eniş: 2. 
gözlənilməz, qəfil. a — fall qəfil yıxılma / 
Göşməz a - drop in grain prices taxılın qiymə- 
iinin qəfil/gözlənilməz aşağı düşməsi 

pröcis (pressil nr. (pl precis (siz) konspekt, 
referat, xülasə 

preciset (pr saıs) adi 1. doqiq, düz, müəyyən: — 
measurements dəqiq ölçülər, the — meaning 
dəqiqidüz. məna, - definitlon dəqiq tərif, to 
arrive at (he - moment dəqiq/düz vaxtında 
gəlmək: 2. səliqəli, diqqətli, Hi vvas very pre- 
Çise about doing his duty O öz vəzifəsini yerinə 
yetirməkdə çox səliqəli / dəqiq idi, 3. aydın (səs 
və s. haq.) 

precise? (pr saıs) v dəqiqləşdirmək, müəyyən" 
ləşdirmək, dürüstləşdirmək 

precisely lpnsaıshl adv dürüst, düz, aydın surət- 
də, aydın, aşkar, at 2 o”eloek — düz saat 2-də, / 
can” remember precisely vehat happened Nə 
baş verdiyini aydın xatırlaya bilmirəm: That is 
precisely vehat 1 mean Mənim nəzərdə tutduğ- 
um dürüst budur 

preciseness (pr sarsnıs) in dəqiqlik, dürüstlük, 
doğruluq: sərrastlıq, aydınlıq. 

precisian İprr sışn) rı pedant, xırdaçı, vasvası, re- 
smiyyətçi, formalist 

precisioni (prr"sışn) n 1. dəqiqlik, dürüstlük, 
düzgünlük: mathematical — riyazi dəqiqlik: — 
in calculation hesablamada dəqiqlik / dürüst- 
lük: — in movement hərəkətdə dəqiqlik — of 
expression ifadənin dəqiqliyi/düzgünlüyü 
"doğruluğu: 2. səliqə, səliqəlilik: 3. sərrastlıq 

precision? İprı sışn) adi dəqiq, dürüst, sərrast: — 
balance dəqiq / dürüst tərəzi: — instrument 
dəqiq cihaz, — tools dəqiq alətlər, — bombing 


hərb. dürüst / sərrast bombalamaş - fire hərb. 
sərrast atəş 

pre-cited Vpri:saıtıd) adi yuxarıda göstərilmiş / 
xatırladılmış 


preclude İprı klu:d) v 1. qabağını / qarşısını al- 
maq: aradan qaldırmaq, yox / kənar etmək, to 
— any ehance of failure uğursuzluğa səbəb 
ola biləcək hər şeyi aradan qaldırmaq, to — all 
doubts bütün şübhələri aradan qaldırmaq: 2. 
mane olmaq, əngəl/çətinlik törətmək: 7iris 


precluded me from performing my task Bu, 
vəzifəmi yerinə yetirməyə mənə mane oldu, to 
be -d from an opportunity imkandan məh- 
rum olmaq 
precocious (prr”kouləs) adi 1. görənəkli, yaşına 
görə çox inkişaf etmiş, a -- child yaşına görə 
çox inkişaf etmiş uşaq: Tiieir precocious 
daughter can play the piano at 1he age of three: 
Onların görənəkli qızı üç yaşında piano çal- 
mağı bacarır, 2. erkən inkişaf etmiş, — talent 
erkən inkişaf etmiş istedad: — maturity erkən 
yetkinlik, 3. kr. tezdəyən (meyvə), tezböyüyən 
(heyvan) 
precociousness (pri“kouləsnis) ir vaxtından tez 
yetişmə / inkişaf etmə 
preconceive / pri:kən"si:v) v özündə əvvəlcədən 
fikir / rey yaratmaq 
preconceived T pri:kən si:vd) adi əvvəlcədən / 
qabaqcadan müəyyənləşmiş / yaradılmış (fikir, 
rəy, inam) 
preconception (pri:kən"sepİn) n əvvəlcədən ya- 
radılmış/ müəyyənləşdirilmiş fikir/rəy, qabaq- 
cadan əmələ gəlmiş yanlış fikir / rəy (bir şey və 
ya şəxs haq.) 
preconcert ( pri:kən"sə:i) v razılaşmaq, sazişə 
gəlmək, düzəlişmək, ilkin razılığa gəlmək 
precursor İpr kəsər) a sələf: müldəçi, xəbərçi 
predate (pri: dert) v əvvəlki tarixi qoymaq 
predator İ predətər) n 1. yırtıcı, vəhşi (hieyvan): 
2. məc. istismarçı, qansoran, soyğunçu 
predatory V predətəri) adi 1. soyğunçu, qarətçi, 
talançı, quldur: -- var soyğunçu müharib: 
bands soyğunçu / talançı bandalar: 2. yırucı, 
qansoran: — birds yırtcı quşlar: - insects qan- 
soran həşəratlar 
predecease (.pri:di si:sl v əvvəlcə ölmək (bir 
kəsdən): Most men predecease their vvives Ək- 
sər kişilər arvadlarından əvvəl / qabaq 
predecessor (pri:diserə"l n 1. sələf, my — in 
office bu işdə mənim sələfim (məndən əvvəl bu 
vəzifədə işləyən): 2. özündən əvvəlki hər hansı 
bir şey: Ay present car is far superior to its 
predecessor Mənim indiki maşınım əvvəlki ma- 
şınimdan xeyli üstündür. 
predestination (.pri:dest neiln) n: tale, qismət, 
bəxt, alın yazısı qabaqcadan müəyyən etmə / 
edilmə 
predestine İpri: desun) v irəlicədən / qabaqcadan 
müəyyən etmək 
predestined (pri: destind) adi tale tərəfindən 
müəyyən edilmiş: 7ney "vere predestined to 
spend their liyes together Onların birgə həyat 
sürməsi taleyin işidir / qismətidir 
predetermination / pri:dı-tə:m""netİn) n irəlicə- 
den/qabaqcadan müəyyən etmə/edilmə 
predetermine (pri:dr tə-min) v irəlicədən qabaq- 
cadan müəyyən etmək, irəlicədən qərara al- 
maq/qərar qəbul etmək 


predicament 


predicament (pri dıkomənt) ii çətin / xoşagəlmə- 
yon vəziyyət: to be in an ayvkvvard — çotin 
müşkül vəziyyətdə olmaq 
predicate" /”predikət) in qrarı, xobər 
predicate? (”predikeit) r: tosdiq etmok: osaslan- 
dirmaq: elan etmok, boyanat vermək 
predication /.predr”ketln) 4 1. tosdiq, tesdiq etmə 
/ edilmə, tosdiqlomo: 2. qrarr. predikasiya: 
predicative İpr”dikətiv) aqi qram. predikativ (xə- 
bərin ad hissəsi) 
prediet (prrdiktl v qabaqcadan xobor vermək, 
gölocəkdən xəbər vermok, gələcəyi qabaqca- 
dan/ovvolcədən bildirmək: to - the future ov- 
voleodon gələcəyi xobor vermək 
predieted (prr"dikudl adi qabaqcadan /ovvolco- 
dön xobor verilmiş 
prediction fprr dikfn) ni qabaqcadan demo, gölə- 
coyi xobor vermə, proqnoz: peyğombərlik etmo: 
predietor fpri"diktor) ni peyğombor, rosul: gələ- 
cəkdən xəbər verən 
predileetion (.pri:di"lekİn) n meyl, həvəs, üstün 
tutma: üstünlük: to have n natural - for smri, 
bir şeyə tobii meyli / həvəsi olmaq: to have a — 
for elassical music klassik musiqini sevmək 
predispose (pri:dıs”pouz) r) tosir altına salmaq, 
inandırmaq, razı / tohrik etmok: to — si. in 
favour of doing smri. bir kosi bir iş görməyə 
ruzi 
predominanee İprdəminəns) ni üstünlük: artıq- 
liq: hökmranlıq: American - in space 
researeh kosmosun tədqiqində Amerikanın 
üstünlüyü: 7here is a predominance of apple 
rrees in (his area Bu sahədə alma ağacları 
üstünlük təşkil edir / daha çoxdur 
predominant İpri"dəminənt) adi üstün, üstün 
olan, üstünlük toşkil edən, on çox tosadüf edi- 
lon, osas: the - opinion in the party partiyada 
olan aparıcı /üstün / osas fikir, 7/ee socialists 
vere predominant in the last Parliament So- 
müncü parlamentdə sosialistlər üstünlük təşkil 
edirdilər, the - feature osas xüsusiyyət 
antly (pri"dəminənilı) adı” osason, baş- 
aq: a — English-speaking population 
io danışan əhali: 7)ke votes vvere: 
predominantİy in favour of the government Səs- 
lər əsasən hökumətin xeyrinə idi 
telpri"dəminctt) v) 1. üstün olmaq, çox- 
tünlük toşkil etmək: Oak irces predomi- 
nnate in this forest Bu meşədə palıd ağacları çox- 
luq təykil edir: 2. ağalıqfhökmranlıq etmək: ha- 
kim olmaq: /n his mind a vvish to become rich 
had ahveays predominated Dövlətli olmaq arzusu 
ontn fikrinə həmişə hakim olmuşdur 
pre-eminencelpri“emmənsl z üstünlük: müstəsnalıq 
pre-eminent İpri:emmənt) adi hamıdan üstün, 
görkomli, moşhur: müstəsna, qeyri-adi: a 
his field öz sahəsində moşhur / 
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pre-emincntiy fpri"emınənti) adı son dorəş, 
hamıdan üstün: osasən: başlıca olaraq: Sie 
"usician vrho plays several instruments, 
she is pre-eminentİy a pianist O, bir neçə mus, 
qi alətində çalan musiqiçidir, lakin asasan, 
başlıca olaraq pianoçudur. 
pre-empt İprirempi) v 1. hamıdan tez / ovvol, 
baq almaq: 2. başqalarından ovvol/qabaq sağıb 
olmaq (bir şeyə): to - a seat başqalarından oy, 
vəl / qabaq yer əə 
pre-emption İpri: empin) n 1. satın . 
üstün hüquq: 2. dd. tutma, işğal, istila: 3. 
paq almığa dövlot tərəfindən verilmiş hüquq 
preen İprin) v 1. dimdiyi ilə tükünü təmizləmə, 
(quş haq,), 2.: to — oneself bəzənmək, özünü 
bəzəmək, bozənib-düzənmok: 3. məc. özü ila 
fəxr etmok, özündən razı olmaq, öyünmək, 
Tovğalanmıq, iddia satmaq 
prefacel Fprefis) ın müqəddimə, giriş, giriş sözü 
prefacel F”prefrs) v 1. müqəddimə / gi iya 
müqəddimə / giriş vermək: to — a book by / 
veith. a life of the author kitaba müsllifin həy. 
atına dair giriş yazmaq: 2. qabaqcadan /ovval, 
cədən fikir söyləmək 
prefatory Vprefətərı) aqi giriş: qabaqcadanlıy. 
volcədən olan, ilkin: a — note ilkin qeyd, giriş 
sözü 
prefect fpri:fekt) nı prefekt (qədim Romada, indi 
Fransada və başqa ölkələrdə müxtəlif mülki, 
hərbi və polis vəzifələrinin adı) 
prefecture f pri:fektiuər) nı prefektura (7) prefeir 
vəzifəsi, prefektlik: 2) prefektin idarə etdiyi 
əyalət və ya başçılıq etdiyi idarə) F 
prefer (pri fo:/)v (err-) 1. istəmək, üstün tutmaq: 
daha yaxşı bilmək, üstünlük vermək: 7iy 
preferred to die rather than surrounder Onlar 
mühasirəyə alınmaqdan ölümü daha üstün tu. 
dular: Meould you like meat or fish? Vd prefer 
meat, please Sən / $iz ət yoxsa, balıq istəyirsən? 
/ istəyirsiniz? — Zəhmət olmasa, mənə ət ver / 
verin: 2. vermok, toqdim etmək: to - a quss- 
tion / a complaint sual / şikayət vermək: to - 
a charge against snıb. bir kosə qarşı itliham 
qaldırmaq 
preferable /”preferəbl) adi daha üstün tutulan, 
üstün tutulmağa layiq, daha yaxşı: 4 dark suitis 
preferable to a light one for evening vvetr Ax- 
şam geyinmək üçün qara kostyum açıq rəngli 
kostyuma nisbətən daha üstün tutulur: He finds 
country life infinitely preferable to living in the 
city O. kənd həyatını şəhərdə yaşamaqdan son- 
suz dərəcədə üstün hesab edir 
preferableness ( preferəbinıs) ir üstünlük, üstün 
olmaytutma, daha çox arzu olunma 
preferably Vpreferobli) adı üstün tutaraq, dala: 
yaxşı / üstün hesab edərək 
preference (preferəns) n 1. üstün tutma, 
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görkəmli alim 


üstünlük: to give sərfi, the — over the other bir 


2 . 


premature 


şeyi digərindən üstün tutmaq: to have a — for 
poetry over prose poeziyanı nosrdon üstün tut- 
maq: 2. seçmə, seçim: /Fhat is your prefer- 
“ace? Sən / Siz nəyi üslün tutursan? / tutursu- 
uz? Sənin / Sizin seçimin / seçiminiz nədir? 3. 
iqt. imtiyazş imtiyazlı gömrük rüsumu 

preferential İ.prefe renlİ) aqi 1. üstün tutulan, 
üstünlük verilən: 2. imtiyazlı: - duties imtiyaz- 
irrüsumlar, “ tarif imtiyazlı gömrük tarifi 

preferentialiy (.prefe renləli) adi: imtiyazla, 
östün tutulmaqla, üstünlük verilməklə 

prefixi (prizfiks) n 1. qram. prefiks, önlük, ön şo- 

2. xüsusi adların qarşısında işlədilən ti- 

hl, ad, rütbə və s.: Sir, Dr, M vo s. kimi 

prefix? (pri: fiks) v. 1. qram. sözə birləşdir. 
məkrəlavə etmək, sözün əvvəlində işlətmək: 
n English vee generally prefix the definite article 
qo the names of rivers İngilis dilində biz ümu- 
miyyətlə çay adları qarşısında müəyyənlik ar- 
sikli işlədirik, 2. xüsusi adların qarşısında titul, 
rütbə və s. işlətmək: 3. müqəddimə / giriş yaz- 
maq (kitaba və s.), to — a title to a book kitaba 
ad vermək, to — an epigraph to ehapter 1 1 
foslə epiqraf vermək 

prefixion İpr" fikİn) n qranr. prefiksiya, sözə pre- 
fiks / ön şəkilçi əlavə etmə. 

preform (pri: fə:m) v 1. ovvolcədən formaya sal- 
maqldüzəltmək: 2. əvvəlcədən/qabaqcadan 
müoyyənləşdirmək 

pregnaney ( pregnənsi) r 1. hamiləlik, hamilə olma 
(qadın haq.), boğazlıq, boğaz olma (heyvan haq.), 
the late stages of — hamiləliyin son dövrləri (qa- 
dunlarda), boğazlığın son dövrləri (heyvanlarda), 
These drugs should not be taken during pregnan- 
oy Hamiləlik dövründə bu dərmanları qəbul etmək 
olmaz, 2. təxəyyülün / təsəvvürün gücü: fərasət, 
zəka, zirəklik, tez başa düşmə, 3. məzmunluluq: 
inandıncılıq, tutarlılıq fnifqdə və s.) 

pregnant (/pregnənt) adi 1. hamilə (qadın), bo- 
gaz. (heyvan), a — vvoman hamilə qadın, a — 
covr boğaz inək: M vvife is pregnant Mənim 
arvadım hamilədir, She is six months pregnant 
O, altı aydır hamilədir, 2. fərasətli, bacarıqlı, 
zirək: yaradıcı, — mind / vvit yaradıcı alim / 

ir, 3. məzmunlu, mənali, a speeeh: 
veighty and - samballı və məzmunlu nitq: 4. 
arx. münbit, the - fields münbit əkin yerləri 

preheat pı vəvvəlcədən / qabaqcadan qız- 
dırmaq (sobanı və s.) 

prehistoric (.pri: hustərik) adi tarixdən əvvəlki / 
qabaqkı, in — times tarixdən əvvəlki / qabaqkı 
vaxtlar, — man / graves / cave tarixdən əvvəl- 
ki adam / qəbirlər / mağara, - paintings tarix- 
dən əvvəl çəkilmiş şəkillər 

prehistory İ.pri: hustri) n tarixdən əvvəlki/qabaq- 
ki dövr. 

prehudge L.pri:“didş) v 1. övvəlcədən / qabaq- 
cadan qiymətləndirmək, qabaqcadan həll: et- 


mək / qərar vermək: to — a question məsələni 
əvvəlcədən / qabaqcadan həll etmək: 2. hüq. 
məhkəmədə işə baxmazdan əvvəl: / qabaq 
hökm vermok 

preyudicel Vpredşudis) a. 1. ədalətsiz / insafsız 
/trəfgir / qərəzli fikir, vvithout — qərəzsiz ol 
raq, torofgirlik etmədmn, insafla: to have 
against sınrh. bir şeyə qarşı qərəzli olmaq: 
in favour of sib, bir kəsə qarşı üzgörə / tərəf- 
gir münasibət, 2. xurafat, mövhumat, zehniy- 
yot: to be stecped in — mövhumatda batıb qal- 
maq: 3. məhkəmənin ədalətsiz qərar: nəticə- 
sində dəymiş ziyan / zərər, ədalətsizlik: to the 
7 of smb, bir kəsin ziyanına / zərərinə 

preyudice? Vpredşudis) v 1, qabaqcadan inandır- 
maq / beyninə yeritmək / təlqin etmək: qərəz- 
li fikir yaratmaq (bir kəsdə): to — sb. against 
smb. bir kosi bir kosə qarşı qoymaq: to — sır, 
in favour of sb. / sınth. bir kəsdə bir kəsin / 
şeyin xeyrinə əvvəlcodən roğbət doğurmaq: 2. 
ziyan/zərər vurmaq: azaltmıq (şansı, imkanı və 

i to — one s ehances of success müvəffə- 
qiyyət qazanmaq üçün öz şansınv/imkanını 
azalmaq: 3. xarab etmək, korlamaq, yararsız. 
hala salmaq 

preyudicial (-predşu"difİ) adi ziyan / zərər gəti- 
rən, ziyanlı, zərərliş a eourse of aetion - to our 
interest bizim marağımıza ziyan/zerər gətirən 
hərəkətlər: - to national security milli təhlü- 
kosizliyə ziyanlı / zərərli 

prelate Vprelət) in prelat (karolik kilsəsində 
yüksək ruhani vəzifələrindən birinin adı) 

/ (prrİiminari) a 1. (adət. pl) hazırlıq 

addım: 2. ilk / ilkin danışıqlar: sülh 
müqaviləsi bağlamaq haqqında aparılan ilk da- 
nışıqlar və ya saziş: preliminarics to a confer- 
enee konfransdan 7 iclasdan əvvəl ilk / ilkin 
danışıqlar, preliminarics of pence sülh müqa 
viləsi bağlamaq haqqında aparılan ilk danışıq- 
lar və ya saziş 

preliminary? (prr"minəri) adi ilk, ilkin: əvvəl- 
cədən / qabaqcadan olan, hazırlıq üçün olan: - 
negotiations ilkin danışıqlar: - notice qabaqca- 
dan xəbər vermə 7 bildirmə: — examination 1) 
qəbul imtahanı: 2) hüq. ilkin dindirmə / istintaq 
/ sorğu-sual 

prelude Vpreliu:d) n 1. giriş, başlanğıc, müqəd- 
dimə, 2. mus. prelüdiya (kiçik musiqi əsəri) 

premarital1.pri: mari) adi kəbindən /evlənmə- 
dən əvvəl/qabaq: — sex kəbindən əvvəlki cinsi 
əlaqə 

prematurel.premə tinə") adi vaxtından əvvəl / qa- 
baq: vaxtsız, tez: — birth / labour vaxtından ov- 
vəl / qabaq doğuş: 7hıe baby vas fivc vecels pr 
mature Uşaq beş həftə əvvəl doğuldu / anadan 
oldu, — death vaxtsız ölüm: the - elosing of the: 
exhibition sərginin vaxtından əvvəl / qabaq bağ- 
lanması, / hink it s premature for us to talk about 


prematurely 


sending troops in Mən düşünürəm ki, bizim qo- 
şun göndərmək haqqında danışığımız tezdir: 
prematurely (-premə tinəli) adi tez, vaxtından 
əvvəl / qabaq: to be born — vaxtından əvvəl / 
qabaq doğulmaq: to die — vaxtsız ölmək 
premeditate (pri: mediteit) v: əvvəlcədon/qa- 
baqcadan fikirləşmək/götür-qoy etmək, 41/ his 
vyords are premeditated Onun deyəcəyi bütün 
sözlər əvvəlcədən / qabaqcadan düşünülüb 
premeditated editeitid) adi əvvəlcədən / 
qabaqcadan düşünülmüşigötür-qoy edilmiş: qə- 
sdən, qəsdlə edilən/edilmiş: a — decision ov- 
vəlcədən / qabaqcadan düşünülmüş qərar: — 
murder qəsdən edilmiş qətl, qəsdən öldürmə 
premeditation (pri:.medi teiln) in qəsdən / bilo- 
bilə/qorozlo edilmə: niyyət, qəsd, məqsəd: 
vith — qosdon, qəsdlə, qərəzlə, bilərəkdən, 
müəyyən məqsədlə: 
premie İ”pri-mı) a amer, did. vaxtından tez doğul- 
müş uşüq 
premier" Vpremtər, amer. pri”miəf) n baş nazir, 
The Freneh — Fransanın baş naziri 
premier? /premiər) adi əsas, baş, birinci: to take 
(the) — place birinci yer tutmaq 
premierel (prem icəf) r // featr, 1. premyera 
(pyesin teatrda ilk tamaşası): 2. baş rollarda oy- 
nayan aktrisa, aparıcı aktrisa 
premiöre? (prem İcər) v premyera tamaşası vermək, 
His symphony vas premiöred in Boston Onun 
simfoniyasının premyerası Boston şəhərində oldu 
premiership Vpremiəlıp) r baş nazirlik vəzifəsi 
premisel Vpremis) a 1. mənf. mühakimə, mafor 
“ osas /təsirli mühakimə: minor - kiçik/xırda 
mühakimə: 2. ilk/ilkin şərt: ilk/ilkin şərait, yu- 
xarıda verilon/ göstərilən 
premise? (prr"maiz) r) 1. müqəddimə / giriş ver- 
mək, müqəddiməygiriş şəklində söyləmək: to 
- a book vith.a fev: general remarks kitaba 
neçə ümumi qeydlə giriş yazmaq, 2. mərit. 
mühakimədən çıxış etmək, 3. rib. bir şeylə 
müalicəyə başlamaq 
premises f”premisız) n (Özündən sonra fel cəmdə 
işlədilir) bina, ev, mənzil və onlara aid olan 
torpaq və digər tikililər 
premiumi / pri:mrəm) n 1. mükafat, bəxşiş: bəx-- 
şiş / mükafat vermə, to put a - on smri. bir şey 
verməklə həvəsləndirmək /şirnikləndirmək: 2. 
sığorta pulu: 3. mal. əlavə etmə, artırma (alver- 
də): 4. öyrənmə üçün muzd (bir sənərə və s.), 
O at a — çox tələb olunan: çox dəbdə olan 
it y çox yüksək (qiymət- 
üksək ev kirayəsi: 2. 
vvines yüksək keyfiyyət- 


yüksək keyfiyyətli, 
li şorablar 

premonition İ-pri:mə"nifn) rı 1. xəbərdarlıq, xə- 
bordar etmə: ehtiyat tədbiri: 2. qabaqcadan hiss 
etmə, üroyə damma, duymaş a - of disaster fə- 
lakəti qabaqcadan hiss etmə / duyma, / had a 


gr dın 


ppremonitlon that my life veas about to ehany, 
Mən hiss edirdim ki, həyatım dəyişmək üzrədir 

premonitory (pri mənntəri) adi xəbərverən, yə, 
bordar edən, xəbərdaredici, saqındırıcı, şə 
xobordaredici işarəlor, — feclings xəbərdar. 
dici hisslər 


prenatal  pri:neıtl) ad/ doğuşdan ovvəlki / 
bzi 


ki, doğumqabağı, - care hamilə qadına: 
qabağı day bam liyin, sisiyanar 
preoceupation İpri.əkiu pe:İn) n 1. başqaların, 
ovvəl əmlaka sahib olma: başqasından ovvol ye 
tutma: 2. fikir, təlaş, iztirab, əndişə, təşviş, 3 
qayğı, qeyd: my greatest — mənim ən böyü, 
qayğım: 7he nature of truth is one of the preoc. 
cupation of modem philosophy Həqiqətin təbiəş: 
müasir fəlsəfənin əsas qayğılarından biridir 
preoceupied İpri əklupaıd) adi fikrə qorq olmuş. 
çox moşğul: /”ve öeen too preoceupied viith my 
york to even think about taking a holiday Mən 
işimlə o qədər məşğulam ki, hətta istirahət haq. 
qında belə fikirləşmirəm 
preoceupy İpri əkiupar) v (pr, pp -pied) 1. başqa. 
larından əvvəl / qabaq tutmaq: 2. (adət. mər, 
hulda) moşğul olmaq, diqqəti cəlb/məşğul cı. 
mək, düşündürmək, iztiraba / əndişəyə salmaq. 
The future of his son had preoecupicd hin 
greatly of late Son zamanlar oğlunun gələcəyi 
onu çox düşündürürdü / əndişəyə salırdı 
prep fprep) n d.d. 1. dərs hazırlama, 2. hazırlıq 
məktəbi: 3. ev tapşırığı 
prepi (prep) adi d.d. hazırlıq: — sehool hazırlıq. 
məktəbi 
prepaek (.pri: pak) v malı terəzidə çəkib 
bükmək / qablaşdırmaq 
prepaeked İ.pri: pakt) adi tərəzidə çəkilib 
bükülmüş (mal haq.), — goods tərəzidə çəkilib 
bükülmüş mal 
prepaidi (.pri: peid) adi əvvəlcədən / qabaqcı- 
dan ödənmiş / ödənən: franko edilmiş, yolxərci 
qabaqcadan ödənilmiş (yük və ya poçt ilə gön- 
dərilən şeylər haq.) 
prepaid? (.pri: peıd) prepay felinin pt və pp forması 
preparation (.prepə Teıfn) 7 1. hazırlama, hazır. 
lanma, hazırlaşma: hazırlıq: — of drugs dar- 
manların hazırlanması, the — of meals yemək- 
lərin hazırlanması, to make -s for the İourney 
səyahətə hazırlıq görmək: You can 1 pass an 
exam vvithout preparation Hazırlıqsız imtahan 
vermək olmaz: The country is making prepara- 
tions for vear / to go to vvar Ölkə müharibəyə 
hazırlaşır / hazırlıq görür, 2. dərs hazırlama: 3. 
dərman 
preparative" (pr parətv) n “ preparation (/-ci 
mənada) 
preparative? (pr paerətiv) adi hazırlıq, hazırlıq 
görən . 
preparatory İprr pzrrətrı) adi hazırlıq: ilk, ilkin: 
measures hazırlıq tədbirləri, - stage hazırlıq 


preseribe 


mərhələsi: — meeting hazırlıq iclası: - investi- 

gation ilkin istintaq: a — course for students 

satering the university next year gələn il uni- 
yersitotə daxil olmaq istoyən şagirdlər üçün ha- 
zarlıq kursu: 

prepare İprpcər v 1. hazırlaşmaq, hazırlamaq: 
o — lessons dərslərə hazırlaşmaq (müəllim), 
dərsləri hazırlamaq (şagird, tələbə): to — a lec- 

ture mühazirə hazırlamaq: to — a seheme of 
action hərəkət üçün plan hazırlamaq: to — a 
pupil for an examination şagirdi imtahana ha- 
zurlamaq hazırlaşdırmaq: to — sib. to receive 
bad nevvs bir kəsi pis xəbər üçün hazırlamaq: 
2. hazırlaşmaq: to — for an examination/for 
battle imtahana/döyüşo hazırlaşmaq: The 
iroops prepared (themselves) to go into batıle 

nlar döyüşə girməyə hazırlaşdı, 3. təchiz. 

etmək: silahlandırmaq: to — an expedition eks- 
pedisiyanı techiz etmək: 4. hazırlamaq: to — a 
medicine dərman hazırlamaq: to — a drink iç- 
ki hazırlamaq. 

prepared (pri"peəd) adi 1. hazır, hazırlanmış: / 
knevv there veere problems, but 1 vvas not pre- 
pared for this Mən bilirdim ki, orada problem- 
lər var, amma mən buna hazır deyildim: 2. tə- 
mizlənmiş: — ehalk təmizlənmiş tabaşir 

preparedness (pri”pcednis) in hazırlıq, hazır ol- 
ma, Everything veas in a state of preparedness 
Hər şey hazır vəziyyətdə idi: The troops are in 
a state of preparedness Qoşunlar hazır vəziy- 
yətdədir / hazır vəziyyətə gətirilib. 

prepay Vpri:peıl v (pt, pp prepaid) ovvolcədən 
ödəmək (rükün və ya poçt ilə göndərilən şeylə- 
rin yol və daşıma xərclərini) 

prepayment ( pri: petmənt) a 1. əvvəlcədən ödə- 

of eharges daşımanın xərcinin əvvəldən 
ödənilməsi: 2. py ric. sifarişçidən alınan avans / 
beh 

pre-plan (priplazn). v: əvvəlcədən/ qabaqcadan 
planlaşdırmaq 

preponderance (pri pəndərəns) nı üstünlük: — of 
force hərb. qüvvənin üstünlüyü, 7here is a pre- 
ponderance of tigers in the forest Şirlərin meşə- 
də üstünlüyü var. 

preponderant İprr pəndərənt) adi üstünlüyə m: 
lik olan, üstünlük təşkil edən: imtiyazlı: 
influence üstünlüyə malik olan təsir: Yellov: 
vas preponderant colour in the room Otaqda 
sarı rəng üstünlük təşkil edirdi 

preponderate (prı pəndəreit) v 1. üstünlüyə ma- 
lik olmaq, üstünlük. qazanmaq: Neifher side 
preponderates Tərəflərdən heç biri üstünlüyə 
malik deyil, to — in the voting səsvermədə üs- 
tünlük qazanmaqrüstünlüyə malik olmaq: 2. ha- 
kim/üstün olmaq 

preposition (.prepə-zıfn) ir qram. 1. sözönü, 2. 
prepozisiya (cümlə üzvünün bilavasitə aid ol- 
duğu başqa üzvün qabağında tutduğu vəziyyət) 


prepositional (.prepə zıfnl) adi qram. sözönlü: — 
oobiect sözönlü tamamlıq: — phrase sözönlü ifa-- 
də/fraza: 
prepossess.pri:pə zes) v 1. (adər. məchulda işlə- 
nir) sahib olmaq, mənimsəmək, yiyələnmək, 
dərindən öyrənmək: çulğamaq, bürümək (iris, 
Yikir və s,): They vere prepossessed vh ill 
opinion of me Onlar mənim haqqımda pis fikir- 
də idilər, 2. təsirlmeyl/rəğbət yaratmaq (adət. 
müsbət): The girl veas prepossessed by the 
young man:s appearance and manners Cavan 
oğlanın xarici görkəmi və davranışı qızda ona 
qarşı rəğbət yaratdı: 
prepossessing İ.pri:pə zesı) aqi cəzb edən /edici, 
cazibədar, hüsn-rəğbət oyadan: xoş: - manners 
hüsn-rəğbət oyadan/xoş davranışlar, - face cəz- 
bedici/xoş sifət, Her appearance is not very 
prepossessing Onun xarici görkəmi o qədər də 
cəzbedici/ xoşagələn/ cazibədar deyil 
preposterous (pri pəstərəs) aqi mənasız, cəfəng, 
boş, — idea mənasiz/cəfəng fikir, — elaim boş 
/cfəng tələb: 7he accusation/ suggestion is 
preposterous İttiham/Təklif mənasızdır 
preposterously İprpəstərəsli) adv cəfəng, cəfong- 
cəfəng, boş, boş-boş, mənasız, mənasız-məna- 
sız 
prerogativel (pri"rəgətiv) n müstəsna hüquq ixti- 
yar, imtiyaz, üstünlük: səlahiyyət: 4 Presidenr 
has the prerogative of pardoning eriminals 
Prezidentin cinayətkarları əfv etmək üçün 
müstəsna səlahiyyəti var 
prerogative? (pr rəgətiv) adi müstəsna hüqu- 
qa/səlahiyyətə/üstünlüyə malik olan: müstəs- 
naş - right müstəsna hüquq 
presagel Tpresidş) r 1. əlamət, nişanə: a — of: 
coming disaster gəlməkdəl yaxınlaşmaqda olan 
fəlakətin olamoti, 2, ürəyə damma (pis şey haq), 
duyma, qabaqcadan hiss etmə (bəd xəbəri və s.) 
presage? (pri”seids) v 1. qabaqcadan xəbər ver- 
mək/ bildirmək, gələcəkdən xəbər vermək: 
The dark elouds presaged a storm Qara bulud- 
lar tufan olacağından xəbər verirdi: 2. əvvəl- 
cədən/qabaqcadan hiss etmək (pis şeyi): / 
presage that everyıhing veill end badiy Mən əv- 
vəlcədən hiss edirəm ki, hər şey pis qurtaracaq 
presageful İpr seidşfl) adi 1. əvvəlcədən xəbər 
verən: uğursuz, nəhs, məşum: qorxulu, hədə- 
ləyici, təhlükəli: — signs nəhs/qorxulu əlamət- 
lər, 2. qabaqcadan /əvvəlcədən hiss edən: — of 
gpod/of evil əvvəlcədən xeyiri/şəri hiss edən 
preschool (-pri:sku:1) adi məktəbəqədər: — edu- 
cation məktəbəqədər təhsil - 


görmə 
qabiliyyəti olan: — of the future gələcəyi gö- 
rənigörə bilən 

preseribe İpris kraıb) v 1. yazmaq (dərman vəs.) 
to — a medicine dərman yazmaq: 7/hc doctor 


preseription 


pressman 


prescribed some pills to help me to sleep Həkim 
mənə yatmağıma kömək etmək üçün bir neçə 
həb yazdı. 2, toyin etmək: to — regular hours 
of study məşğələlər üçün müəyyən saatlar 
müəyyən etmək, məşğələlərin saatlarını 
müəyyənləşdirmək: 3. göstərmək, əmr ver- 
məkş Don Tpreseribe to me vrhat Tam to do Nə 
etməli olduğumu mənə göstərmə/göstərməyin 
preseription (prıs"krıpİn) ə 1. göstəriş, əmr, so- 
rəncam: 2. rib. resept, dərman yazma? to make 
up a -- reseptə əsasən dərman hazırlamaq: 7he 
drug is available only on prescription Dərman 
ancaq reseptlə verilir, Dərmanı ancaq reseptlə 
əldə etmək olar: 
preseriptive İprs krıptıv) aqi 1. direktiv: — docu- 
ments direktiv sənədlər: 2. dilç. praktik: a — 
grammar praktik qrammatika 
presence Tprezns) a 1. olma, hazır olma, iştirak, 
iştirak etmə: mövcud olma the — of strangers 
konar adamların olması/ iştirakı, in the — of 
smb. bir kosin iştirakı ilə: Your presence is 
yequirad Sənin/ Sizin iştirakın/ iştirakınız tələb 
olunur, 2. duruş, qamət, vüqar, görkəm, boy- 
buxun: xarici görünüş/ görkəm, a young man 
of handsome — boy-buxunlu genc oğlan, He 
has no presence Xaricən o, zəhmli deyil 
present İpreznti n 11. indiki/hazırkı zaman: 
indiki zamanda, hazırda, indi: for the - hələlik, 
vaxta kimi /qodər, 2. fthe -) qranı. indi- 
ki zaman 
present Tpreznt) r 11 hədiyyə: birthday -s 
doğum günü münasibətilə hədiyyələr, to make 
a ofsinth. to sib. bir kəsə bir şey hədiyyə et- 
mək: to give a - of səni. to sınıb. bir kəsə bir 
şeyi hədiyyə vermək 
present? fpreznt) aqi 1. iştirak edən, olan: to be — 
at.a meetingyat a leeture iclasda/ mühazirədə 
iştirak etmək: /Fere you present vrhen (he nevis 
vas: announced? Xəbər. elan ediləndə sən/siz 
orada idinmi? /idinizmi?: All the present vvel- 
comed the decision İştirak edənlərin hamısı qə- 
ran alqışladı: There veere 200 people present at 
she meeting İclasda 200 adam iştirak edirdi, 2. 
mövcud, mövcud olan: - price mövcud qiymət: 
Te threat of var is still present Müharibə 
təhlükəsi hələ də mövcuddur, 3. bu, həmin, ha- 
zarkiş the — book bulhəmin kitabə the  vvriter: 
bu sətirləri yazan, 4. qrarr. indiki, - tense indi- 
ki zaman: - participle indiki zaman feli sifəti 
present? (prr/zent) v 1. bağışlamaq, vermək, təq- 
dim etmək, hədiyyə vermək/etmək, to — sib. 
vifh a gold vvatch bir kəsə qızıl saat bağışla- 
maq/hədiyyə etmək: to - the prizes prizləri 
təqdim etmək: /e presented the actress vəith a, 
bunch of flovvers O, aktrisaya bir dəstə gül ver- 
diYtəqdim etdi: Allov” me to present Mr. Broven 
İeazə verin cənab Braunu təqdim edim, 2. gön- 
dərmək: to — best regards atəşin salam gön- 


. Biz 


dərmək: to — oneself gəlmək: to — onesslf 
an examination/for trial imtahana/ məhkəm. 
yo gəlmək: 3. açıb göstərmək, aşkara çıxan 
maq: 7he question presents gveat diffcali, 
Məsələnin həlli böyük çətinliklərlə bağlıdır, A 
teatr. göstərmək, oynamaq (tamaşanı) — ”” 

presentable (prrzentəbi) ad?” ləyaqətli, layı, 
münasib, əlverişli, “görkəmli, boy-buxun, 
vüqarlı: — elothes layiqli paltar/ geyim: - gif, 
yiqli/münasib hədiyyə, / ve gor several st bu, 
hot one of them is presentable Mənim bir 
kostyumum var, lakin onlardan heç biri layi, 
Hiortaya çıxası deyil: to make oneself — öziyş 
abıra salmaq, üst-başını qaydaya salmaq: 7 mar 
go and make myselfopresentable before the guesz 
arrive Qonaqlar gəlməmiş/gəlməzdən qabaq mən. 
gedib üst-başımı/özümü qaydaya salmalıyam 

presentation (.prezn teıİn) 1. təqdim etma: 
edilmə: vermə, verilmə, to make a - hədiyyə 
vermək/təqdim etmək, 7) vsatch vvas a 


dini vəzifə üçün namizəd göstərmə 
present-day fprezntdeı) adi müasir, cari: - lan. 
guages müasir dillər, - events cari hadisələr 
presenter İpnzentə?) 1. təqdim edən, verən fəi- 
zə, məktub və s.). 2. bədiyyəlbəxşiş verən (adan) 
presentiy / prezntli) adv 1. tezliklə, tezlikcə, dər. 
hal, çox keçmədən, tez bir zamanda: / m con. 
ing presentiy Mən bu saat gəlirəm: TTI be vi 
you presently Mən tezliklə səninləyrizinlə olo- 
cam, 2. indi, hazırda, The book is preseniy 
available Bu kitab indi tapılmır, Bu kitab in- 
di tapmaq olmur 
preservation (.prezə ve:fn) 1. saxlama, mühafi- 
zə, mühafizə etmə, qoruma, qorunma, - of 
health səhhəti qoruma, — of ancient buildinş. 
qədim binaları/ tikililəri qoruma: 2. olduğu ki 
mi qalma, yaxşı saxlanma: bütövlük: 
ancient manuseript in good - yaxşı vəziyyə:- 
də saxlanılmış qədim əlyazma: 3. konservlaş- 
dirmə, konserv hazırlama 
preservative İprr/zə:vətıv) nn tib. prezervativ (qo- 
ruyucu dərman/vasitə) 
preservel (prr/zə:v) rn 1. adət. pl mürəbbə: 
serv: 2. quş və ya balıq qoruğu: 3. p) gözlük 
(gözü işıqdan, tozdan, küləkdən qorumaq içün) 
preserve? (prr/zə:v) v 1. qorumaq, hifz etmək, to 
- peace sülhü qorumaq: / pray that fate may 
preserve you from all harm Mən dua edirəm ki, 
tale səniğsizi bütün bəlalardan hife etsin, 1. sax- 
lamaq, qoruyub saxlamaq: to --silence susmaq, 
dinməmək, danışmamaq: to — old customs qə- 
dim/köhnə ənənələri qoruyub saxlamaq: to - 
family traditions ailə adətlərini qoruyub sıx- 
lamaq: 3. saxlamaq (meyvəni, tərəvəzi və 5), 4. 
mürəbbə bişirmək/hazırlamaq: konserv etmək/ 
hazırlamaq: 5. qorumaq (brakonyerlərdən) 


Tpnrzərvəfl a 1. saxlayan, qoruyan, 


səb pre-set to record the match Yarışı yaz- 

maq üçün video əvvəlcədən quraşdırılmışdı 

reside İpr zad) v 1. sədrlik etmək, sədr olmaq: 
qo — at/over a meeting iclasda sədrlik etmək: 
2. rəhbərlik/nəzarət etmək 

presideney Vprezidensil 1. prezidentlik, talks 
begun during Reagan”s — Reyqanın prezident- 
liyi dövründə başlanmış danışıqlar, 2. sədrlik 

ident Vprezidənt) a: 1. prezident, the Presi- 

dent of the United States Birləşmiş Ştatların 
prezidenti: President Clinton/ Bush Prezident 
Klinton/Buş: 2. müəyyən bir təşkilatın rəhbə- 
sifbaşçısı, — of the club klubun prezidenti: 3. 
sədr, honorary - fəxri sədr: President of the 
Senate amer. Senatın sədri: — of the Şury yüri- 
nin sədri: 

presidential (.prezı denİl) adi prezident: — elec 
don prezident seçkisi, — decision prezident qə- 
ranı - candidate prezidentliyə namizəd 

presidium (pr" sidiəm) rəyasət heyəti: the - of: 
the ruling party iqtidarda olan partiyanın reya- 
sət heyəti 

press pres) r 1 1. basma, sıxma: to give sif. a, 
slight - bir şeyi yüngülcə sıxmaq: 2. id: sıxma: 
gücü: one-handitvvo-hand — birəllə/  ikiəllə 
sıxma, 3. press, vvine - üzüm pressi (sıxmaq: 
çün). eoining — sikkə və s. zərb etmək üçün 
press, 4. basabas, basırıq: yığın, topaş tünlük: 
dəstə, izdiham, camaat, 7) child "vas lost in 
ihe press Uşaq izdihamın içində itdi, 5. qaç- 
qov, tələsmə, qaçaqaç 

press (pres) nl 1. mətbuat, periodical — dövri 
mətbuat: daily — gündəlik qəzet, freedom/ liber- 
iy of the —- mətbuat azadlığı: to havelto get a 
good — mətbuatda yaxşı rəy almaq: 2. çap, çap 
olunma: The book is ready to go to press Kitab 
çap olunmağafçapa getməyə hazırdır, to be in 
fhe - çapda olmaq: to be off the — çapdan çıx- 
maq: to pass a proof for — çapa yazmaq: 3. tipo- 
qrafiya, nəşriyyat, Oxford University Press Oks- 
ford Universitetinin nəşriyyatı: 4. çap dəzgahı 

press İpres) a Il rəfli şkaf fadər. divarda) 

pressi (pres) adi mətbuat, — ageney mətbuat 
agentliyi: — conference mətbuat konfransı 

press) (pres) v 1. basmaq, sıxmaq: to - the but- 
ton düyməni basmaq (zəngdə və s.): to — smb. s 
hand bir kəsin əlini sıxmaq: //? s)ioes presses 
my toes Çəkməm barmaqlarımı sıxır, to — smb. 
to one”s breast bir kəsi döşünəlsinəsinə sıx- 
maq: 2. əzmək, sıxmaq: to — grapes üzüm sıx- 
maq/əzməkş 3. basmaq, vurmaq (möhhür, 
Ştamp): to — a stamp on a document sənədə 
ştamp vurmaq/ basmaq: 4. ütüləmək: 5. sıxış- 
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dırmaq, təzyiq. göstərmək: to — the enemy 
hard düşməni bərk sıxışdırmaq: 6. fadər. məc- 
hulda) sıxışdırmaq, sıxıntı: vermək, təzyiq et- 
mək, çətinləşdirmək, çətin vəziyyətə salmaq: 
to be hard -ed çətinlikdə olmaq, çətinliyə /çə- 
tin vəziyyətə düşmək: to be -ed for money 
puldan çətinlik çəkmək: 7. təkid/məcbur /israr 
etmək: to — one”s elaims tələbində israrlı ol- 
maq: The yudge pressed the viitness to ansvrer 
dhe question Hakim şahidi məcbur etdi ki, sua- 
la cavab versin, 8. təkidlə tələb etməki to - for 
an international treaty beynəlxalq s: in əl- 
də edilməsini təkidlə tələb etmək: to - for rent 
ev kirayəsinin verilməsini təkidlə tələb etmək: 
9. (on, upon) zorla qəbul etdirmək/ boynuna 
qoymaq: to — one”s opinion on sib. öz fikrini 
zorla bir kosə qəbul etdirmək: 10. (on, upon) 
narahat etmək, məyus/dilxor etmək: təzyiq 
göstərmək, əziyyət vermək: əzmək, incitmək, 
sıxıntı vermək: 7he nevv tax presses heavily on 
ihe people Yeni vergi xalqa çox sıxıntı verir: to: 
“- ahead irəli hərəkət emək, irəli getmək, to — 
ahead vvith a plan planını cidd-cəhdlə yerinə 
yetirmək: to — back geriyə atmaq, to — dovvn. 
basmaq, basibisıxıb əzmək: to — the pedal 
dovn pedalı basmaq (maşında): to - forvard. 
yönəltmək, üz qoymaq, cummaq, hücum et- 
mək, yerimək fsirərlə), itələyə-itələyə irəli 
getmək: 7hey pressed forvard to see vrhat vvas 
happening Nə baş verdiyini görmək üçün onlar 
irəli yeridilər, to — on tələsmək, cidd-cəhdlə 
davam etdirmək (işi, səyahəti və s.): to - out 1) 
sıxmaq, sıxıb çıxartmaq: to — out (he hüice si- 
xıb şirəsini çıxartmaq: 2) ütüləmək (palları): to 
“up 1) sıxışdırmaq, sıxmaq: dara salmaq: to be 
--ed up (together) bir-birinə sığınmaq: 2) top- 
laşmaq, yığışmaq 
pressed İprest) adi 1. sıxılmış: - fuel kömür bri- 
keti (kərpic şəklində preslənmiş kömür, torf və 
s.)k- beef ət konservi: 2. sıxıntı içərisində olan: 
Tim very pressed — Can 1 call you back later? 
Mənim vaxtım çox azdır — Olarmı, sənəfsizə 
sonra zəng edim? 
pressingi Vpresın) /) 1. sıxma, sıxılma, presləm: 
preslənmə: 2. preslənmiş məmulaVməhsul/şey 
3. tex. ştamplama, ştamplanma 
pressing" Vpresın) adi 1. təxirəsalınmaz, yubadıl- 
maz, tələsik, təcili: - payments təxirəsalın- 
mazitəcili ödəmə: — order təcili 
problemsiquestions təxirəsalınmaz problem- 
lər / məsələlər: He lefi the meeting early, say- 
ressing engagement O, təxirəsa- 
linmaz görüşü olduğunu deyərək, iclası vaxtın- 
dan əvvəl tərk etdi, israrlı, sə- 
tion təkidli dəvət: Since yon are 


pressman Vpresmən) n (pl-men (-men)) 1. um:- 


presserevley — si 


list, reportyor, 2. çapçı: 3. preslı 
galımda işləyon fohlo 
press-revievv ( presri/viu:) n mətbuat xülasəsi 
press-room (presrum) ər 1. umalistlər otağı, 
mətbuat mərkəzi: 2. çap sexi: 3. preslomo sexi: 
ştamplama sexi 
pressure "preloT 4 1. tozyiq, tozyiq etmə, sıxışdır- 
ma, tozyiq göstərmə: to put - upon smi. bir ko- 
so tozyiq göstərmək/ etmək: under the — of 
vyorld public opinion dünyanın ictimai fikrinin 
tozyiqi altındaş high - yüksok təzyiq: /le says 
(hat he made his statement to the police under 
high pressure, and that the statement is false O 
deyir ki, o, ifadəni polisə yüksək təzyiq altında 
verdi və onun ifadəsi yalandır, 2. çotin vəziyyət, 
çotinlik: financial — maliyyə çətinliyi: - for 
money pul çatışmazlığı/ çətinliyi: 3. zülm, sıxın- 
ü, əziyyət, ozab, cəfa, the — of poverty yoxsul- 
luğun ozabi: the - of taxation 
vergi sıxıntı lood - qan tozyi- 
qi: 5. el. gərginli iksok gərginlik: 
"yətlə /qızğın su- 
to york: at lov — 


İ, press dəz- 


germetizasiya, kip bağlama, 2. tozyiqlə doldur- 
ma (lhava, qaz) 
pressurize, -ise f preləraız) v 1. rex. germetikloş- 
dirmək, kip bağlamaq: 2. məc. təzyiq göstor- 
mək, sıxışdırmaq 
ige İpres"ti:şl a nüfuz, hörmət, etibar, to lose 
one”s o nüfuzunu/hörmətini/ etibarını itirmok: 
to vin — hörmət/ etibar/ nüfuz qazanmı 
soci imii nüfuz/ etibar/ hörmət: //e suf- 
fered a loss of prestige vehen the book didn" 
selt Kitab satılmayanda o, nüfuzunu itirdi 
presumable (pr”ziu:məbi) adi mümkün, müm- 
kün olan, ola bilon: ağlabatan, ehtimal edilən: 
success mümkün uğur/ müvəffoqiyyot: - fail- 
ure mümkün uğursuzluq/ müvəffoqiyyətsizlik 
presumably (prr/ziu-məbli) adv yəqin, yəqin ki, 
ehtimal, ehtimal. ki, olsun ki, güman ki, 
Presumably (he plane is late because of (he fog 
Yəqin ki/Güman ki, təyyarə dumana görə gecikib 
presume İprr/ziu:m) v 1. güman/ zonn/ forz/ he- 
sab/ ehtimal/ toxmin etmok: sanmaq: //olr didi 
not say vihen he vvould return, but 1 presume 
he”ll be baek for. dinner Con nə vaxt qayıda- 
cağımı demədi, lakin mən güman edirəm ki, o, 
nahar etmək üçün qayıdacaq: From the vvay 
they talked 1 presumed them to be married On- 
ların danışığından mən belə zəmn etdim ki, on- 
far evləniblər: 1 presume from your speech that 
you are a foreigner Danışığından/ Danışığınız- 
dan güman etmək olar ki, sən/xiz əcnəbisən /əc- 
nəbisiniz: 2. cosaro(/cür 
nt presume to argue vith you Mən səninləfsi- 


zinlə mübahisə etməyə cəsarət etmərəm 


. — -ləş 


presumed (prziu:md) adi toxmin/ gümm/ çır, 
mal/ forz edilən, nəzərdə tutulan, — author pr 
min/güman edilən müəllif — 
presumedly (prı/ziu:midli) adi” texmini olara, 
təqribi, toqribon: toxminə/ ehtimala görə 
presumption (pri/zampİn) a 1. fərziyyə, 
təxmin, fərz, ehtimal: the — of gulit günapy, 
olma haqqında güman/ ehtimal: 7iis artcl 
based on too many false presumptions Bu nə, 
qalə bir sıra səhv fərziyyələrə ehtimalla, 
əsaslanır: This is a mere presumption Bu ya. 
dəcə olaraq fərziyyədir/gümandır, 2. hüq. nç. 
zumpsiya (sübut edilməyincə doğru sayılmaya, 
ittiham), 3. özünə güvənmə/ qürrələnmo, lov. 
alıq, saymazlıq, tokobbür, iddialılıq 
presumptive (przamptıv) ai töxmin/ güman/ 
ehtimal/ fərz edilən, - diagnosis toxmin/ eni, 
mal edilən diaqnoz 
presumptuous (pr”zAmpifuəs) adi özünə güvy. 
non/ qürrələnən, çox iddiali/lovğa/ tokobbüriş 
heç kosi boyənməyən, başqalarına xor baxın - 
presuppose T.pri:sə pouz) v ovvelcədən güman 
ehtimal/ forz etmək: 7 presuppose (hat yor 
nov” the principal facts of the case Mən güna 
edirəm ki, sən/siz bu iş haqqında əsasi prinsip 
al faktları bilirsən/ bilirsiniz 
presupposition (.pri:sapə zıfn) ir fərziyyə, gü- 
mün, texmin, ehtimal, tosovvür, güman/ Tərə) 
ehtimal etmo. 
pretence İprr"tens) a 1. hiyləgərlik, riyakarlıq 
ikiüzlülük, yalançılıq: yalan, hiylə, kolok: Vi, 
i vas all a pretence Onun xastəliyi 
itünlüklə yalan /kələk idi, underlon false -s 
yalançılıqla, hiyləgərliklə, 2. bəhanə: under 
the — of helping kömok etmok bəhanəsilə, 
That”s only a pretence Bu ancaq bəhanədir, 3 
iddia, tələb: 4. iddialılıq, lovğalıq, toşoxxüs 
pretend (prrtend) v 1. hiyləgərlik / riyakarlıq cı 
mok, yalandan - göstərmək/ oxşalmaq/ 
imi qələmə vermək, özünü . 
that one is aslecp, to 


tends to be very busy O, 
guya çox məşğuldur, 2. oynamaq (uşaq oyun: 
"haq,), hesab etmək, Let s pretend to be robbers 
Gəlin, qaçaq-qaçaq oynayaq: Let s pretend: 
vveye father and mother Gəlin, belə hesab edək 
ki, biz ata və anayıq: 3. bəhanə kimi istifadə er- 
mək, to —-illness as a reason for one”s absence 
iştirak etmədiyinə görə xəstəliyi bəhanə gətir 
mək, 4. (to) iddia/tolob etmok, istomək: 
diasında olmaq: to - to a right / to a title 
the throne hüquq/ titul/taxt-tac iddiasında 
maq: to — to great learning böyük ali 
diasında olmaq: 5: cürət/cəsarət etmək, / vor 
pretend to tell you hovr this machine veris, 
because you understand it much better than l 
Mən bu maşının necə işlədiyini sənəlsizə de- 
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-— — prevaricate 


məyə cəsarət etmirəm, çünki sən/siz onu mən- 
dən daha yaxşı bilirsən/bilirsiniz 

 peetended İprtendıd) adi uydurma, osli olma- 
yan, saxta, — friend uydurma dost: — loyaliy” 
lançı sədaqət: 

peetender (prtender) ir 1. hiyləgər, riyakar, 
ikiüzlü/özünü tülkülüyə qoyan (adamı): 2. iddi- 
açı, iddia/tələb edən, istəyən (adanı) 

peetension (pr”tenln) iddia, tələb: tələbi iddia 
etmoş ...iddisasında olma, to have artistic -s 


şossamlıq iddiasında olmaq: a man of no -(s). 
heç bir iddiası olmayan adam 
ientious (prr tenfos) adi iddialı, toşəxxüslü, 

lovğa: a — person iddialı/ lovğa adam: 
iddialı üslub: -- manner iddialı/lovğa xasiyyət 

pretentiousness (pr tenləsnıs) iddiallıq, lovğa- 
hiq: toşoxxüs, tökəbbür 

preterhuman İ-pri:tə hiu-mən) adi fövqəladə, in- 
san qüvvəsindən xaric, fövqolboşər 

preternatural (.pri:to"nazirəl) adi fövqəltəbii, 
qeyri-təbii, xariqüladə, qeyri-adi: misilsiz, mis- 
li görünməmiş, — povrer fövqoltobii/ xariqi 
de hakimiyy: i: 
qabiliyyət: a fighter of — strength qeyri-to- 
bii/qeyri-adi gücə malik pohlovan, - force föv- 
qəltəbii/ xariqüladə qüvvə, /n /ərmer times 
people believed that thunder and lightning 
"vere signs of preternatural forces Keçmiş za- 
manlarda insanlar inanırdılar ki, ildırım və 
şimşək fövqəltəbii qüvvələrin əlamətləridir. 

preternaturally (.pri:tə naetfrəli) adı fövqəltəbii 
xariqüladə/ görünməmiş bir torzdo 

pretexti (pri"tekst) bəhanə: on some — or 
other bu və ya digər bohano ilə: to find a - for 
delay/delaying yubatmaq/toxiro salmaq üçün 
bəhanə tapmaq: //e came to the house underfon 
the pretext of secing Mr Smith, but he really 
iyanted to sec his daughter O, evə cənab Smiti 
görmək bəhanəsilə gəldi, əslində isə o onun qı- 
zını görmək istəyirdi 

pretext? (prr"tekstl v bəhanə tapmaq/ gətirmək, 
bahanə etmək, boyun qaçırmaq 

prettify (pritfar) v (pr, pp “fied) 4.4. bəzəmək, 
bəzək /zinət vermək, zinətləndirmok, qəşong- 
loşdirmək 

prettily (pritili) adı” gözəl, qəşəng, gözəlcə, qo- 
şongeoz to dress - gözəl/ qoşong geyinmək, to 
behave - gözəlcə /qəşəngcə davranmaq 

prettiness ( prutinis) rı gözəllik, qoşonglik: qanı- 
şirinlik, gözəşirinlik: cazibədarlıq, füsunkarlıq 

prettyi (priti) adi (-ier: -iest) qoşong, sevimi 
yaxşı: qanışirin, xoşsifot: gözəl, füsunkar: 
bedici, zərif: a — girl qoşəng/ cəzbedici qı 
face qəşəng/ cəzbedici sifət, a - village gözəl/ 
qəşəng kənd: a — boy zərif oğlan: //hat a prer- 
öy dressl Nə qəşəng paltardırl, (as) — as a pic- 
ture şəkil kimi gözəl: a — voice zərif /füsunkar 
səs, a — song ahəngdar/ gözəl mahnı 


pretty" (piti) adv did. xeyli, olduqca, çox, de- 
dikcə, dedikcə çox: to feel — vvell özünü xeyli 
yaxşı hiss etmək: He did it pretty vvell O, bunu 
dedikcəfolduqca yaxşı etdi: They do it pretty 
badly Onlar bunu çoxfolduqca pis edirlər: The 
tnvo boys are pretiy much alike Bu iki oğlan bir- 
birinə çox oxşayır 
prettyish ( pritill adi did. olduqca/dedikcə qəşəng 
prettyism f”prıtuzm) a zahiri qoşonglik/ zəriflik: 
cazibədarlıq, füsunkarlıq, qanışirin 
pretty-pretties Vpritprtiz) n bəzək-düzək, bə- 
zək-düzək şeyləri, She vas vcaring all her 
pretty-pretties O, bütün bəzək-düzək şeylərini 
geyinmişdi/ taxmışdı 
pretzel Vpretsl) a amer. krendel (bulka növü) 
prevail İprr"veıl) v 1. qalib/üstün gəlmək: qələbə 
çalmaq: Fe hope ihat truth veill prevail Biz 
ümid edirik ki, həqiqət qalib gələcək: .hustice 
has prevailed: the gulliy man has been pun- 
ished Ədalət qələbə çalıb: 
zalandırılıb, 2. üstün olmaq, 
mək: hakim/yüksək olmaq: 7ie noril vvind: 
prevails in those parts of the country Ölkənin 
bu yerlərində şimal küləyi üstünlük təşkil 
edir/hakimdir, 3. (among, in) mövcud olmaq, 
geniş yayılmaq: 4 belief in magic still prevatis 
among some tribes Caduya inam hələ də bəzi 
qəbilələr arasında geniş yayılıb: to — upon/on 
dilə tutmaq, yola gətirmək, inandırmaq: / pre- 
vailed onfupon him to accept the invitation Mən 
onu dəvəti qəbul etməyə inandırdım 
prevailing İpr”veilin) adi üstünlük toşkil edən: 
hakim olan/kosilon, üstün olan, əsas: on çox 
yayılmış, - vvinds üstünlük toşkil edən külək- 
lər (yəni ən çox əsən): The prevailing vvind here 
is from the north Burada külək əsasən şimaldan 
əsir: the — customs əsas ənənələr, the - fash- 
ions əsas modalar/dəblər 
prevalence / prevələns) n 1. yayma, yayılma: in- 
tişar, intişar tapma, 2. yayılma /intişar tapma 
dərəcəsi: 3. üstünlük təşkil etmə, hakim olma 
prevaleney / prevələnsi) n “ prevalence 
prevalent T prevələnt) adi 1. geniş yayılmış, inti- 
şar tapmış: tez-tez tosadüf edilənirast gəlinən: 
— custom geniş yayılmış ənənə: Eye discases 
are prevalent in some tropic countries Bəzi tro- 
pik ölkələrdə göz xəstəliyi geniş yayılıb: dis- 
cases — in the vvorld dünyada intişar tapmış 
yayılmış xəstəliklər: The eholera vas preva- 
lent in those years O illərdə vəba geniş yayıl- 
mişdi, 2. üstünlük təşkil edən, tez-tez təsadüf 
edilən, hakim olan 
prevaricate İprr/varnikeit) v 1. boyun qaçırmaq: 
birbaşa cavabdan boyun qaçırmaq: yalan de- 
mək, vicdansızlıq etmək: /nsread of admirting 
his guilt, he prevaricated O, gunahını etiraf et- 
mək əvəzinə biclik işlətdi və çətin vəziyyətdən 
çıxdı, 7. amer. yalan damşmaq/demək 


prevarieation 


- -. 


- Təş 


iz) 


prime 


prevarication (prı.vazr”kerfn) ı boyun qaçırma, ca- 
nını qurtarma, birbaşa cavabdan boyun qaçırma 
prevent İprı”vent) v 1. qabağını/ qarşısını almaq: 
(o - a disaster folakotin qarşısını/ qabağını al. 
maq, to — the spread of disease xəstəliyin 
yılmasının qarşısını almaq: 2. mane olmaq, 
kan verməmək, to — yvar müharibəyə imkan 
verməmək: M/y cold prevents me from going 
out Mənim soyuqlamam mənə çölə/bayıra çıx- 
mağa imkan vermir. 
prevention (pri venln) nı qarşısını/qabağını alma, 
manc olma, xəbərdar etmo, — of erime cinayə- 
tin qarşısını/ qabağını alma 
preventive İprr ventiv) adi 1. qarşısını/qabağını 
alan, qoruyucu: eht measures 1) ehtiyat 
tədbirləri: 2) /4b. profilaktika (xəsrəliyin qarşı" 
sini alma tədbirləri), 3) tex. profilaktik təmir, 2. 
reventiv (bir şeyin qabağını alan), — vvar qa- 
iqlayıcı müharibə (müharibəyə hazırlaşan 
düşmənin hücumunun qarşısını almaq məqsədi 
daşıyan) 
previev Fri:viu:) 1. kinofilmə, sorğiyə və s. 
baxış: 2. anons, bildiriş, elan (teatr" tamaşa- 
lan, kinofilmlər və s. haqqında qabaqcadan ve- 
rilən elan) 
previous fpri:viəsl adi 1. qabaqkı, bundan ovvol. 
ki/ qabaqkı: keçən: on the - page bundan əv- 
vəlki sohifodo: his — experience onun qabaqkı 
töcrübəsi: //e ivas here the previous day O, ke- 
çən gün burada idi: She had no previous expe- 
rienee of publishing Kitab çap etdirməkdə əvvəl 
onun heç bir təcrübəsi yox idi, Əvvəllər o heç 
bir kitab çap etdirməmişdi, 2. did. vaxtından 
əvvəl/ qabaq, tez, vaxtsız: 7ine statement is a 
Hitile too prevlous Bəyanat bir az vaxtsızdır 
previousiy (pri:viəsli) adı: qabaqcadan, ovvəlco- 
don, övvəlcə, qabaqca, irəlidən: qabaqlar, keç- 
mişdə, əvvəllər: You had to inform me previ- 
ously Sən/Siz gərək məni əvvəlcədən xəbərdar 
edəydin/edəydiniz: She had previousiy vvorked 
in television O, əvvəllər/ qabaqlar televiziyada 
işləyib: 1 haven 1 sen her previously Mən onu 
əvvəllər görməmişəm 
prevvar F.pri"vvoz) adi müharibədən (xüs. // 
Dünya müharibəsindən) əvvəlkifqabaqkış — 
cars bədən əvvəlki/qabaqkı maşınlar, 
in the - period müharibədən əvvəlki/ qabaqkı 
dövrdə: İndustrial. production has only ust 
reached prevvar levels Sənaye istehsalı mühari- 
bədən əvvəlki səviyyələrə ancaq indi çatıb 
preyl (prerl n qurban: qurbanlıq: yemə, yem ol- 
ma: to belto become a — to sinzii. bir şeyin qur- 
banı olmaq: to fall a -- to sini bir şeyə qurban 
getmək: 7İre zebra fell prey to (he İlon Zebr şi- 
rin qurbanı oldu: Mice and other small crea- 
dures are (he ovl”s prey Siçanlar və digər ba- 
laca /sırda varlıqlar bayquşlar üçün qurbanlıq- 
dirf yemdirş birds of — yırtıcı quşlar 


prey" (preal v (on, upon) 1. ovlamaq, tnmaz 
Cats prey on/üpon mice Pişiklər siçanları nə 
lurlar, 2. soymaq, qarət etmək, talamaq, ça 
çapmaq: 7he village yvas preyed upon Kənd qa, 
rət edildi, 3. başqasının hesabına yaşamaq: H 
İives by preying on his relations O, qohunlar, 
hesabına yaşayır, 4. aldatmaq: to ” upon tiç 
eredulous sadəlövh adamları aldatmaq: 5. əzsi, 
vermək, üzmək, iztirab verməkş: Renorxe 
preyed upon his mind Vicdan əzabı onu üzündə, 
pricei Hprass) n 1. qiymət: dəyər, cash — nağd pul, 
la qiymət, cost - maya dəyəri: aşıreed - razılaş 
dinlmiş qiymər, eeiling — on yüksək qiymət, 
buying/ purchase - alış qiyməti: retail/vrholç. 
sale - pərakondə satış/ topdansatış qiyməti, 
Prices have advancedfreceded Qiymətlər ar. 
b/düşüb: Prices are rising/ going up Qiymətlə 
qalxır: Prices are falling/ going dovm Qiymətlə, 
aşağı düşür: He sold his house at/for a good 
price O, evini yaxşı qiymətə satdı, 2. mükafa, 
bəxşiş (bir kəsin başı üçün), 3. dəyər, qiymət, 
above/ beyond/ vvithout — qiymətsiz (yəni çar 
dəyərli): 4. qiymət, bahasına, Such /osses vere 
too high a price to pay for victory Qələbə çox ba- 
ha başa gəldi: İt must be done at any price Bu 
nəyin bahasına olur-olsun edilməlidir, 

Öat a - baha qiymətə, Fresli stravvberrics are 
novr available — at a pricel Təzə çiyələk indi 
var, — baha qiymətəl Not at any price Qətiy- 
yən, Əsla, Heç bir halda 

price? (pra:s) v 1. qiymət qoymaq, qiymətləndir. 
mək, to — sınth. bir şeyə qiymət qoymaq, bir 
şeyi qiymətləndirmək: 7he goods are priced 
too high Mallar çox yüksək qiymətləndirilib. . 
qiymətini göstərmək (geylərin, malların) 

price-current ( praıs.karənt) in preyskurant (mal- 
ların qiymət siyahısı) 

price-cutting Upraıs.katın) ir qiymətlərin aşağı 
salınması 

priced (praıst) adi qiymətli, qiyməti göstərilən 

priceless (praıslıs) adi 1. çox qiymətli, misli-bo- 
rabəri olmayan, çox baha? qiymətsiz (yəni qiy- 
məti bilinməyən), - yevvels qiymətsiz/çox qiy- 
mətli daş-qaşlar: — paintings çox qiymətli şə- 
killər: - treasures misli-bərabəri olmayan/ çox 
qiymətli xəzinələr, 2. arx. heç bir dəyəri/qiy- 
məti olmayan, dəyərsiz, 3. zarafatcıl, hənəkcil, 
gülməli: a — fellovv zarafatcıl oğlan: /He look: 
absolutely priceless in that hat Bu papaqda o, 
çox gülməli görünür 

prieki İpnk) n 1. tikan (bitkidə), 2. tex. mil uc, çi 
xınti, diş: 3. batırma, batırılma, sancma, deşik, 
dəlik, deşmə, dəlmə, the — made by a necdic 
iynənin açdığı deşik: to feel a slight — deşmo- 
den yüngül ağrı hiss etmək: the — of conscienee 
vicdan əzabı: 4. biz: 5. bayt. ətə girmə, əti za- 
dələmə (atı nallayarkən): 6. dovşan izi/ləpiri:7. 
amer. fırıldaqçı, yaramaz, özündən razı, səfeh: 


riek? Hpnk) v 1. sancmaq, batırmaq: to — sib, 
"vith a pin bir kosə sancaq batırmaq: 7/ıe: 
qhorns of roses prick badly Qızılgüllərin tikanı 
çox pis batır, 2. deşmək, dəlmək, deşik/dəlik 
çmaq: 4 nail pricked the tyre Mismar şini/tə- 
kəri deşdi, to — holes in paper vvith a pin sanc- 
aqla kağızda deşik açmaq: 3. əzab/əziyyət ver- 
mək, incitmək: M? conscience pricks me Vic- 
danım mənə əziyyət verirfməni incidir, 4. sanc- 
maq, batırmaq, soxmaq, itiuclu bir şeylə zərbə 
endirmək: 5. nallamaq (atı): 6. işarə qoymaq 
(siyahıda), T. iz qoymaq (dovşan haq.), 8. tur- 
şumaq, qıcqırmaq (şərab, pivə və s. haq.), te 
in/off/out şitil edib başqa yerdə əkmək (birki- 
ni), to — up dik çıxmaq/durmaq: 7he spire 
prieks up into the sky Şpil (binanın təpəsindəki 
uzun mil) göyə tərəf dik durur, 
0 to one”s cars qulaqlarını şokləmok, diq- 
qətlə qulaq asmaq 
priekle" fprikl) ar 1. tikan (bitkidə): 2. tikan (kir- 
pidə, oxlu kirpidə və s.) 
priekle? (prkl) v sancmaq, batırmaq: deşmək, 
dəlmək: batırmaq fucuşiş silahla) 
priekly (prikli) adi 1. tikanlı, iynəli, ucuşiş, ba- 
tanş — rose-bushes tikanlı qızılgül kolları: 2. 
ündmocaz, çılğın: 3. dalayan: - vvoolen 
underelothes dalayan yun alt paltarı 
pridel (pratd) r 1. iftixar, iftixar hissi, foxr, vüqar, 
məğrurluq, təkəbbür, lovğalıq: to feel — in 
smth. bir şeydən iftixar hissi duymaq: to take 
(a) - in sırt, bir şeylə foxr etmək: 7he boy is 
his parents" pride Oğlan valideynlərinin fəxri- 
dir, 2. şəxsi ləyaqət, özünə hörmət hissi, özünə 
hörmət etmə, heysiyyət (/nən də proper -): 
false — şöhrətpərəstlik, şöhrət düşkünlüyü: //er 
pride veas hurt Onun heysiyyətinə/ ləyaqətinə to- 
unmuşdular,, 3. ən yüksək nöqtə/dərəcə, 
rəqqi, yüksəliş, inkişaf: çiçəklənmə dövrü, in 
the — of youth gəncliyin çiçəklənən dövründə, 
in the full - of harvest məhsul yığımının qızğın 
dövründə: 4. şair. dəbdəbə, cah-calal 
pride? İpraıd) v foxr etmək: to - oneself on/upon 
snth. bir şeylə foxr etmək: He prided himself 
upon his skill O, öz ustalığı ilə fəxr edirdi: She 
prided herself on her ability to speak 8 lan- 
güages/on knovving 8 languages O, 8 dildə da- 
nışmağı /8 dil bilməyi ilə fəxr edirdi 
priest İprisstl nı keşiş (xüs. katolik kilsəsində) 
priestess /pri:stis) n kahinə 
priesthood ( pri:sthud) 1. keşişlik, keşiş rütbə- 
si: 2. top-i ruhanilər, din xadimləri 
priglprigl r pedant, özünübəyənən, özündən razı 
olan, öz nöqsanını görməyən, özünü başqala- 
rından yuxarı /üstün tutan (adam) 
priggish Vprıgil) adi pedant: özünübəyənən, 
özündən razı olan, öz nöqsanını görməyən 
primi İprım) adi ciddi, zabitəli, rəsmiyyətpərəst: 
rəsmi: süni, qeyri-tobii, — smile suni təbəssüm 


prim? Iprim) v ciddi/rəsmi görkəm almaq: to — 
one”s lips dodaqlarını sıxmaq 
primaey Tpraməsi) n 1. bin 
üstünlük, başçılıq: 2. baş yepiskop/keşiş rütbəsi 
prima doma f?ri:mə dənə) n primadonna (ope- 
rada baş rolları ifa edən aktrisa) 
primal Vprami) aq? 1. on birinci, əvvəlinci, ov- 
vəlki, ən erkən: primitiv, ibtidai, ən sadə: 2. 
Əsas, baş, və ən mühümizəruri: -- council- 
lors baş məsləhətçilər/ müşavirlər: 
primary" Vpraməri) n amer. hər hansı bir parti- 
yanın gələcək seçkilərə namizəd irəli sürmək 
üçün apardığı ilkin seçki/səsvermə 
primary? (pramməri) adi 1. ən birinci, ilk, osas, 
əvvəlinci, ən erkən: — souree ilk/əsas mənbə: 
2. ibtidai: — education ibtidai təhsil: -- sehool 
ibtidai məktob: 3. ən başlıca/ vacibləsas: — 
necessities gündəlik lazım olan ən vacib şey- 
lər: a matter of — importance birinci dərəcə- 
li/əhəmiyyətli məsələ, — resources osas” baş- 
hca ehtiyatlar: — planets osas planetlərisəy- 
yarələr (yəni günəş sisteminin planetləri), — 
stress osas vurğu: 
primel (pram) ) 1. başlanğıc, başlanğıc dövr: 2. 
çiçəklənmə, çiçəklənmə dövrü, in the - of life 
ömrün çiçəklənmə dövründə: /Fe vvas 40 years. 
old, and still in the prime of life Onun 40 yaşı 
vardı, lakin hələ də həyatın çiçəklənmə 
dövründə idi: Many young soldiers have been 
cut offin their prime Çox gənc əsgərlər ömürlə- 
rinin çiçəkləndiyi dövrdə həlak olublar, 3. mus. 
prima (qanımanın birinci əsas səsi: simli musi- 
qi alətinin birinci simi), əsas ton 
prime İpram) adi 1. ən birinci, əvvəlinci, 
“ cause ən birinci səbəb: 2. ilkin, başlıcı 
postulate of his theory onun nəzəriyyəsinin il- 
kin/başlıca müddəası, - advantage başlıca 
üstünlük: - cost siya. iq. maya dəyəri: 3. sadə: 
number riyaz, sadə roqəm: 4. osas: birinci dəroc- 
əli, of - importance birinci dərəcəli əhəmiyyət: 
tfie — factor osas faktor, articles of - necessity 
gündəlik tələbat şeyləri: 5. əla, çox yaxşı: in — 
condition ola vəziyyətdə: - beef əla mal əti 
prime) fpram) v 11. hərb. alışdırmaq, alovlandır- 
maq, yandırmaq: 2. fitil və ya partlayıcı maddə 
qoymaq (bombaya və s.), 3. tex, doldurmaq 
(mühərriki yanacaqla), tökmək (yanacaq): 4. 
da. içirmək, içirib kefləndirmək: 
yedizdirib doyurmaq: 5. əvvəlcədən məlumat 
təlimat vermək: 7/ac uvimess had becn primed 
bya lavyer Vəkil şahidə əvvəlcədən təlimat ver- 
mişdi: 6. astarlamaq, astar çəkmək (rənglə) 
0 to — the pump stimullaşdırmaq, stimul ya- 
ratmaq, həvəsləndirmək, şövqləndirmək 
prime (pram) v 11 kiçik fasilələrlə təkrar olun- 
maq (qabarma va çakilmə haq.) 
prime (pram) v 111 sudan tullanmaq atılmaq (Ba- 
hq haq.) 


Prime Minister 


Prime Minister (praım”mmistər) i baş nazir 
primer FV praimər) a 1. əlifba kitabı, 2. dua kitabı 
primeval İprar mi:vl) adi ibtidai, çox qodim, 
no, — forests baltadoyməmiş qədim meşolor, — 
roeks çox qədim qayalar: — desires köhnə ar- 
zülar 
primitive" Vprimitiv) a 1, ibtidai adam: 2. dilç, 
kök söz, 3. osas rong: 4. intibah dövründən ov- 
volki rossam və ya heykəltəraş 
ve? fprimitivi adi 1, ibtidai, çox qodim: — 
man ibt i culture çox qədim/ibtidai 
modoniyyot: 2. primitiv, on sadə, — tools primi- 
tiv/on sadə alotlor, — habits primitiv adətlor, to 
live in - fashion sadə hoyat sürmək: 3. köhnə 
modalı, dəbdən düşmüş: her very — vvardrobe 
onun köhno modalı qarderobu 4. ilkin, osus: - 
eause ilkin/osas sobəb: 
ose Vprimrouz) in 1, bor, novruzgülü: pri- 
vila (çoxillik bəzək bitkisi), 2, açıq-sarı rong, 
limon rəngi (/təm də —- colour) 
0 - patlı gül-çiçok sopilmiş/güllü-çiçəkli yol 
prince İpruns) ir 1. prins, şahzadə, royal - vəliəhd 
prins/şahızadə: kralın böyük oğlu, — of the blood 
royal kral qanından olan prins/şahzado: 2. knyaz 
(qədim Rusiyada qoşun sərkərdasi və yilayət ha- 
imi: inqilabdan əvvəl Rusiyada xüsusi xidmətlər”) 
üçün verilən və nəslən keçən fəxri rütbə) 
dom (prinsdəm) ə İT, prins/şahzadə rütbo- 
ləyaqəti: 2. prins/şahzadə malikanəsi: 


nım — royal kralın böyük qızı, 2. knyaginya, 
adı, knyaz qızı 
ipall Vpunsəpi) in. 1. başçı, rəis, müəssiso 
q the — of a firm firmanın başçı- 
sitetin rektoru, kollecin 
al of Baki University Bakı 
doru: 3. anrer. məktəb direk- 
toru: 4. ulduz, aparıcı akiyor və ya akirisa, 5, 
osas cinayətkar: 6. osas borclu 
a—: Vprnsəpi) adi 1, osas, başlıcaş on 
mühüm: - cause əsas/başlıca sobob: — tovrns 
osas: şəhərlər, — rivers osas çaylar: 7)e 
Duieper is one of the principal rivers of Europe 
Duepr. Avropanın əsas çaylarından biridir, 2. 
qram. baş: — elause baş cümlə 
ipally ( prinsəpəli) adi) başlıca olaraq, osa- 
,, xüsusilə: 7)ie seheme failed principally 
becquse of a lack of finance Plan əsasən/baş- 
lica olaraq maliyyə çatışmazlığına görə puça 
çıxdı/baş tutmadı 
principle V prnsəpl) ir 1. prinsip, osas, qanun: -s 
of vyar müharibənin qanunları: — of linguistics 
dilçiliyin osasları, the basic -s of geometry 
həndəsənin osasları/osas qanunları: — of aetion 
and reaetion tosirin və əks-təsirin bərabərlik 
“ of universal gravitation ümumdün- 


pı 


ya cazibə qanunu 2. norma, osas qayda: prin- 


dn 


ip: unanimity —, — of unanimity həmrəy 
ii “-Əsasən, on - prinsipə görə, .-. 
of — prinsipial /prinsipli adam, a man of no 
prinsipsiz adam, to stiek to one”s -s öz prin" 
pinə sadiq olmaq/qalmaq: the -s of a polisə 
party siyasi partiyanın prinsipləri: 3. monbu 
qaynaq, ilk mənbə: mahiyyət k 
principled ( prınsəpld) adi prinsipli, möhkəm prin. 
sipi olan, a high— man yüksək prinsipli adam 
print" (print) r 1. iz, ləpir: — of a foot upon iz 
sand qum üzərində ayaq iziş sorrov"”s — up 
his face onun üzündə kədərin izi: Sorron: had 
left üs print on her face Kədər onun sifəti, 
dəvüzündə iz buraxmışdı: to leave one. -x in 
the snovv qar üzərində iz buraxmaq: 7iie 1, 
Veft its prinis in the sand Aslan qun üzərində 
buraxdı /qoydu, 2. şrift (mətbəə hürufat), çər 
in largevin small - iri/xırda şriftlə, / can 1 reaq: 
small prints vvithout my glasses Mən eynəksiz 
xırda şriftləri oxuya bilmirəm: to rush into - 
materialı tolosik çapa göndərmək, 3. çap nəşn, 
qəzet, iumal: 4. aımer. qəzet kağızı: 5. 
print" (prunt) v 1. çap etmək, to — books/ nenş- 
papers kitab/qəzet çap etmək: 2. nəşr/dorc ci. 
mək, /htere did he have his book prinled? 0, 
kitabını harada nəşr etdirib? 3. çap hərflərilə 
yazmaq: 4. iz buraxmaq/ qoymaq: 7)ie mark of 
a foot vvas printed on the snov” Qar üzərində 
ayaq izi vardı, 5. d.d. barmaq izini götürmək: 6 
dərin iz buraxmaq, hokk olunmaq (yaddaşda), 
(o — on the memory yaddaşda dərin iz burax. 
maq, yaddaşa həkk olunmaq 
printablel prıntəbl) adi 1. çap oluna bilən, çap olun. 
mağa layiq: 2. çap üçün yarayan (kağız haq.) 
printed fprtıd) adi çap: çap edilmiş, basılmış 
(mətbəədə), — matter çap edilmiş material: - as 
manuseript olyazması hüququnda çap edilmiş 
printer ( prmtəf) a 1. çapçı, 2. tipoqrafiya sahibi, 
3. çap dəzgahı/maşını 
printing" Vprıntın) 1. çap, çap etməyedilmə, 
basma, basılmaş The imvention of printing 
caused important changes in society Çapın kəş- 
/i/kəşf edilməsi cəmiyyətdə əhəmiyyətli dəyişik. 
liklərə səbəb oldu, 2. poliqr. tirai (çap edilmiş 
kitabın, qəzetin, hurnalın və s. sayi), a first - of 
5000 copies ilk çap olunan 5000 tirai: This i 
the third printing of the book Bu, kitabın 
üçüncü çapıdırfnəşridir. 
printing” Uprıntın) adi mətbəə, çap: a — error 
çap/ mətbəə xətası (sə/n/): - house, — office, - 
vvorks tipoqrafiya, çapxana 
printless f prıntlıs) aq? izsiz, izsiz-soraqsız, itib- 
batmış, izsiz-tozsuz: a — escape izsiz-tozsuz 
yox olma 
prior (praro?) adi 1. əvvəlki, qabaqkı: — obliga- 
tion əvvəlki/ qabaqkı öhdəlik, 2. daha vacib, 
birinci növbəli/ derecəli, təxirəsalınmaz: - 
elaim birinci dərəcəli tələb/iddia 
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priortty" (prar ən) a 1. prioritet, üstünlük: b 
cilik: - of invention koşfdə birincilik: 2. təcil 
lik: növbəlilik qaydası, first — birinci növbədə 
duran, toxirosalınmazlıq: of high - toxirosalın- 
maz, birinci növbədə duran, tocili (iş, vəzifə və 
s. haq.) to observe the rules of — ardıcıllıq qay- 
dalarına riayət etm: establish an order of 
“ ardıcıllıq qaydası müoyyon etmək 

priority" (prarəriti) adi üstün, birinci dərəcəli, 
təxirəsalınmaz: -- right üstün hüquq: high — 
measures toxirosalınmaz tədbirlər, - message 
təxirəsalınmaz / təcili məlumat / xəbər 

prior to Vprarotu) zrep övvəl, əvvəlcə, qabaq, 
qabaqcar //e received no notification prior to 
ihe event Biz hadisədən əvvəl heç bir xəbərdar- 
lıq almadıq: Prior to her marriage she vəas a, 
teacher Ərə getməzdən əvvəl o, müəllim idi 

priory Vpratori) in baş monastir nəzdində balaca 
monastir 

prism (pnzəm) r prizma (həndəsi cisim) 

prismatic İprız”martk) aqi 1. riyaz. prizmaşəkil.- 
li, prizmavarı, prizmayabonzor, prizmayaoxşar, 
2: prizmahı, — binoculars prizmalı durbin/ bi- 
okl: a — compasş prizmalı kompas 

prison (prizn) r həbs, düstaqxana, məhbəs, 
hobsxana, qazamıt, to cast/to put into — dus: 
taqxanaya/həbsxanaya atmaq/salmaq: to lie/to 
be in — həbsxanada/həbsdə olmaq: to be sent 
to - həbsə məhkum edilməkrolunmaq: //e vas 
sent to prison for five years Onu beş il həbsə 
məhkum etdilər, to break (ont of) -, to escape 
from — həbsdən/hobsxanadan qaçmaı 
released from - həbsdən azad olunmaq: keep- 
er of a — həbsxana/ dustaqxana nəzarətçisi 

prisoner ( priznər) rı 1. dustaq, məhbus, 
“ siyasi məhbus, - of state, state — 
taq: to keep sb. — bir kəsi həbsdə saxlamaq: 
2. müttəhim, 3. əsir, -s of vvar müharibə osi 
ləri, to takelto capture sinö. - bir kəsi əsir al- 
maq: to make sb, — bir kəsi osir etmək: 7hey: 
are holding his daughter prisoner and demand- 
img a ransom of $ 50000 Onlar onun qızını əsir. 
saxlayır və qızı azad etmək üçün 50000 dollar 
pul tələb edirlər, - of love eşqin/məhəbbətin 
əsiri: Mainun vəas prisoner of love Məcnun eş- 
qin əsiri idi 

pristine / prıstaın) aqi 1. qədim, çox köhnə: əv- 
vəlki: keçmiş, ötmüş, olmuş: 2. təzə, təptəzə: 
təmiz, əldəyməmiş: 7)ae car "vas in pristinc 
condition Maşın təptəzə idi 

privacy f prarvasi) n 1. təklik, tonhalıq, yalqızlıq: 
to live in absolute — tam toklikdə/ tənhalıqda 
yaşamaq 2. sirr, gizlilik, məxfilik: / tell you 
İlis in strict privacy Mən bunu sənəlsizə tam 
gizli/ məxfi olaraq deyirəm, 3. məhrəmlik: sə- 
mimilik, yaxınlıq, dostluq 

privatel / prarvit) 1. Hərb. sıravi əsgər, 2. p/ xa- 
rici cinsiyyət orqanları: 


0 in - gizli, məxfi, 7he girl asked to see him 
in private Qız ondan gizli. görüşməyi xahiş etdi 
private? (prarvıt) aq/ 1. xüsusi, özəl, şəxsi, — 
property xüsusi mülkiyyət, sehool/ hospi- 
tal/ bank /university özəl məktəb/ xəstoxa-: 
na/bank/universitet, a — secretary şəxsi katib: 
a — income şəxsi gəlir: a — ehair/table şəxsi 
stul/stol, a — letter şəxsi məktub: This is my 
Private opinion Bu, mənim şəxsi fikrimdir 
“rəyimdir, 2. sirr verməyən, öz fikrini/niyyəti- 
ni/ duyğularını gizli saxlayan, dili qarnında: 
Hers a rather private person O, çoxdili qarnın. 
da adamdır, 3. gizli, məxfi: a — meeting giz- 
li/məxfi iclas, — information gizli/ məxfi mə- 
lumat, 7/4 like a private chat vith you Mən sə- 
ninləfsizinlə gizli danışmaq istərdim: 4. xəlvəti, 
sakit: Ler $ /ind a private place vehere vee can 
sit and talK Gəl/Gəlin bir xəlvətifsakit yer ta- 
paq, oturub söhbət edək, S. qeyri-resmi: a — 
person qeyri-rosmi şoxs: to speak/to aet in 
one”s — capacity qeyri-rəsmi şoxs kimi danış- 
maq/hərəkot etmək: Tic Qucen is about to 
make a private visit to Canada Kraliça Kana- 
daya qeyri-rəsmi görüşə getməyə hazırlaşır 
privately Vprarvıtlı) adv gizli, məxfi, gizlicə, 
məxfizizli olaraq: 7)ıc matter vvas arranged 
privately Məsələ gizli/məxfi/kəlvəti olaraq qay- 
daya salındı 
privation (prar Verfn) nı yoxsulluq, ehtiyac, məh- 
numiyyət, (o suffer many -s çox yoxsulluq- 
dan/ehtiyacdan çox əziyyət çəkmək 
privilegel Vprıvilidş) a: 1, imtiyaz, üstünlük: per- 
sonal — şəxsi imtiyaz: diplomatic -s diploma- 
tik imtiyazlar, /n countries vohere there are still 
not many schools, education is a privilege Mək- 
təblərin hələ də çox olmadığı ölkələrdə savadlı- 
lıq imtiyaz sayılır, 2. toxunulmazlıq: parlin- 
mentary - deputat toxunulmazlığı 
privilege? fprivilidş) v 1. imtiyaz/üstünlük ver- 
mək, 2. azad etmək (ər hansı bir məsuliyyət- 
dən vəs,) 
privileged (prvilidşd) adi 1. üstün, imtiyazlı, 
imtiyaza malik, imtiyaz verilmiş: - classes im: 
tiyazlı/imtiyaza malik siniflər: to be in a - 
position imtiyazlı/üstün vəziyyətdə olmaq: 2. 
məxfi, gizli: - information məxfi 
privyl Vprivi) n arx. ayaqyolu 
privy” İpnvil adi şəxsi, xü 


pi 
ayvarded the Nobel — Nobel mükafatına layi 
görülmək, to vvin/to takeyto gain first - birinci 
priz almaq: Her beautiful roses gained first 
prize at the flover shov: last year Onun gö: 
qızıl gülləri keçən il gül sərgisində birinci priz 
aldı, 2. uduş (oyunda, lotereyada və s.) 


pri 


prize? Ipraız) adi 1. priz almış, prizə layiq 
görülmüş: - cattle priz almış qaramal: 
priz almış qızıl gül 2, mükafat olaraq verilmiş, 
— money mükafat olaraq verilmiş pul: 3. ta- 
mam, büsbütün: a — fool/ idiot ta-mami büsbü- 
tün gic: / made:a prize fool/idiot of myself Mən 
özümü tamam gic/axmaq yerinə qoydum 
prize" (pratz) v yüksək qiymətləndirmək: to - 
the affection of one”s friends dostlarının səda- 
qotini yüksək qiymətləndirmək, /Fe prize /ib- 
eriy more than İife Biz azadlığı həyatımızdan 
yüksək qiymətləndiriril 
prize-fight Vpraizfuti n priz almaq üçün yarış 
(boks oyununda) 
prize-fighter ( praız-fartə") r peşəkar boksçu 
prize-fighting İ”praız.fartıy) ə peşəkar boks 
prizeman Vpraızman) rn (?/ -men (-mən)) 1. lau- 
reat: 2. priz alan: the Nobel — Nobel mükafatı 
İaurcatı 
prizetaker prauz.tetkə") r. prizevvinner 
prizevvinner Tpraız.vvinə?) a priz/mükafat alan 
(yarış iştirakçısı): laureat: Nobel - Nobel 
mükafatı laureatı 
probability (.prəbə bilitil n mümkünlük, ehtimal, 
imkun, həqiqətə uyğunluq: calculus of — riyaz. 
ehtimal nəzəriyyəsi: conditional — riyaz. şərti 
ehtimal: 7İtere is every probabilily of success 
Müvəffəqiyyət üçün hər cür imkan var, in all — 
çox güman ki, /n all probability he”s already 
İefi Çox güman ki, o, artıq çıxıb gedib 
probable" (prəbəbl) in seçiminə ehtimal edilən 
namizəd: /// /our players are probables for the: 
national team Dörd oyunçunun hamısı milli ko- 
mandaya/laqıma namizəddir 
probable? ( prəbəbil adi 1. mümkün ola bilən, 
ehtimal edilən: - results ehtimal edilən nəticə- 
lor: the most — cause/ explanation ən çox eh- 
timal edilən sobobyizahat: 2. həqiqətə uyğun, 
doğruyaoxşar, inanılacaq, ağılkoson, ağlabatan: 
a hardly — story həqiqətə az oxşayan əhvalat 
probabiy f probəblil adı ehtimal ki, olsun ki, yo- 
qin ki, gümün ki, /r vilİ probably rain Yəqin 
ki/Güman ki, /Olsun ki, yağış yağacaq: .lohn 
probably told his father all about the matter: he 
usually telis him everything Güman ki, Con mə- 
sələ barəsində atasına hər şeyi danışıb: o, adə- 
tən atasına hər şeyi danışır: 
probatel fproubett) r 1. vəsiyyət, vəsiyyətna- 
mənin məhkəmə tərəfindən təsdiqi/ təsdiq 
edilməsi, 2. məhkəmə tərəfindən təsdiq edil- 
miş vosiyyətnamanin surəti: 
probate? Vproubeit) v anıer. vəsiyyəti/ vəsiyyət- 
naməni tosdiq etmək 
probation İprə berfn) r 1. sınaq, təcrübə, to pass 
a - sınaqdan keçmək, to be on - təcrübədə ol- 
maq: 2. sınaq dövrü: three years - üçillik sınaq 
övrü: 3. hüq. müttəhimi zaminə buraxma (xils. 
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probationary (pro berfnəri) adi 1. sınaq: a, 
period sınaq dövrü, a young — teacher/ doçşyr 
sınaq dövrü keçən gənc müəllim/ həkim: 2, , 
naqda olan, sınaq dövrü keçən (şərti məhhur 
olunmuş şəxs haq,) 

probationer (pro berinər) rn 1. staiçı (təcrübə o, 
çən). 2. üzvlüyə namizəd (frər hansı bir təşkil, 
1a), 3. kils. rahibəliyə hazırlanan adam: q, şər, 
mohkum edilmiş (adam) 

probel (proub) n 1. (ib. zond (orqanizmin daxil. 
ani yoxlamaq üçün boru, cihaz): 2. Şup (torpaş- 
an-alkını və s. yoxlamaq üçün burğu şəklini, 
alət), 3. avtomatik. elmi-tədqiqat stansiyası 
kosmik. raket: tədqiqat raketiş 4. xortmouq 
(həşəratlarda), 5. zondla tədqiq etməyedilmə 
6.amer. yoxlama, yoxlanma, araşdırma, araşdı 
rılmaş təhqiq etməledilməş təhqiqat 

probe? (proub) v 1. tib. zondla tədqiq etmək, 
zond salmaq: 2. yoxlamaq, araşdırmaq, öyrən. 
mək, təhqiq etmək, to — deep into the matter 
işi dərindən araşdırmaq/ öyrənmək, mosolenin 
dərinliyinə varmaq 

probing Vproubin) adi tədqiqat, sınaq: — qucs- 
tdons tedqiqat məsələləri 

probity Vproubəti) nı düzlük, tomizlik, doğruluq, 
namusluluq, səmimiyyət, to raise doubts as tq 
smbys -- bir kosin təmizliyinə/ səmimiyyətinə 

qarşı şübhə oyatmaq 

problemi ( prəbləm) r 1. problem, məsələ, the - 
of unemployment işsizlik. problemi: -s of 

common interest ümumi maraq doğuran mə. 
səlolor, to solve a — problem həll etmək: a 
knotty — dolaşıq/ çəlpəşik problem: serious -s 
ciddi problemlər: 7he unemplöyment problen 
in this area is getting vvorse Bu ərazidə/ rayon- 
da işsizlik problemi daha da pisləşir, 2. riyaz 
məsələ, a mathematical — riyazi məsələ: Tir 
little boy can already do simple problens in 
addition and subtraction Bu balaca oğlan arıq 
üstəgəlmə və çıxma əməliyyatlarında sadə mə- 
sələləri həll edə bilir 

problem? (probləm) adi dəcəl, nadinc, çetin, a - 
child çətin/nadinc uşaq 

problematic 1.prəblə miztkl adi 1. problematik, 
təxmin olunan, ferz edilən: şübhəli: çətin, - 
questions çətin məsələlər, /His success is prob- 
lematic Onun müvəffəqiyyət qazanması şübhə: 
lidir: 2. anlaşılmaz: sirli, müommal 
inseription sirli/ anlaşılmaz yazı 

problematicalF.prəblə maetki) adi” problematic 

problematically (.prəblə maztkli) adı problema- 
tik olaraq, şübhəli, müəmmalı, sirli, ikimənalı: 

procedural (pro si:dşərəl) adi 1. üsul, prosedur: 
2. hüq. prosessual: — difficulties prosessual ço” 
tinliklər r 

procedure İpre si:dşə n 1. üsul (bir işin icrası. 
müzakirəsi üçün qoyulmuş rasmi qayda): (it 
agreed/ correct/ normal/ usual/ standard - 
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sazılaşdırlmış/ doğru/ normal/ adi standart 
“sul: 2. məhkəmə üsulu? 3. rex, texnololi proses 
çocsed irə si:4) v 1. davam etdirmək: to — on a, 

P"urney soyahəti davam etdirmək: Tey pro- 

“o ask questions Onlar sual verməyi da- 
Gen, exdirdilər, 2. davam etmək, Vork is pro- 
çeeding slovvly İş yavaş davam edir: The dinner 
çəoceeded insilence Nahar sükut içərisində da- 
Va etdiş 3. yenidən başlamaq, bərpa etmək 
vir işi görməyi): As dhe light i better, vee can, 
“our ver İşıq daha yaxşı yandığına gö- 

Prbiz işimizi davam etdirə bilərili 4. hüq. məh- 

kəmə işini müzakirə etmək: məhkəməyə cəlb 

Siməkə to — against smb. bir kəsə qarşı iş qal- 

“ırmaq: 5. daha yüksək elmi dərəcə almaq: to 

degree of M.A. humanitar elmlər üzrə. 
“magistr dərəcəsi almaq. 

pocesding (pre sidinl n 1. oxlaq, hərəkət, rəf 
"ar, davranış: əməl: a very strange — on 
part onun tərəfindən çox qəribə davranış: 2. iş: 
Təily - cari/gündəlik iş: 3. hüq. məhkəmə araş- 
“rması/üsulu: to take legal -s against srib. bir 
koso qarşı cinayət işi qaldırmaqyaçmaq: to stay 
55 məhkəmə işini müvəqqəti dayandırmaq: 4. 
pi elmi əsərlər (elmi cəmiyyətin): 5. pl məhko- 
mo protokolları, məhkəmə 

proceeds V prousi:4z) in gəlir, mənfəət, hasilat, 
satışdan hasil olan/əldə edilən pul: gross — 
ümumi gəlir (sərci çıxılmamış): net - xalis/to- 
miz gəlir. 

processi ( prouses) nı 1. proses (bir hadisənin ge- 
dişi/inkişafı), natural/ psyehological — təbii 
"psixolohi proses: the revolutionary “ inqilabi 
proses: the eleetion - seçki prosesi: the — of 
development/of decay inkişaf/tənəzzül prose- 
si: the - of vvater becoming ice suyun buza 
çevrilmə prosesi: the gradual - tədrici proses, 
to begin the gradual - of reforming the edu- 
cation system təhsil sisteminin tədrici refor- 
masına başlamaq: 2. hərəkot, axın: gediş: in — 
of construetion tikilişin gedişində, 3. hüq. 
məhkəməyə çağırma, məhkəmənin gedişi 4. 
tex, texnoloyi proses/reyim/üsul 

process: ( prouses) v 1. hüq. iş açmaq, məsələ 
qaldırmaq: prosesə başlamaq: 2. emal etmək: 
to — leather dəri emal etmək: Mosr of (he food 
"ve buy is processed in some vvay Biz aldığımız. 
ərzaqların əksəriyyəti bu və ya digər üsulla 
emal edilir, 3. d.d. prosesdə iştirak etmək 

processing / prousesın) nı 1. emal etməy edilmə, 
emal (adət. kimyəvi və ya hərarətlə): 2. sterili 
zasiya, sterilləşdirmə (konserv: hazırlayarkən), 
3. texnologiya 

procession" (pro seln) nı 1. mərasim: funeral — 
dəfn mərasimi, to gə/to vvalk in — mərasimdə 
yerimək: The procession made its veay slovvly 
dovm the. hili: Mərasim yavaş-yavaş təpədən 
aşağı yollandı, 2. kütləvi yeriş: in - kütləvi şə- 


kildə: 7he choir entered the church in proces- 
sion Xor kütləvi şəkildə kilsəyə daxil oldu, 3. 
çox miqdarda, 4 endless procession of visitors 
came to the house Evə çox qonaq gəldi, 4. mə- 
rasim iştirakçıları. 
procession? fprə sefn) v mərasimdə iştirak etmək: 
to - tovrn şəhəri kütləvi şəkildə gəzmək 
processional iprə selənl) adi mərasim: a — hymn 
mərasim himni 
prrocessual İprou"sesytəl) adi hüq. prosessual: — 
code prosessual kodeks 
proclaim (prə lem) v 1. elan etmək, təntənə ilə 
bildirmək/demək: to — vvar müharibə elan et- 
mək: to — a republic respublika elan etmək: 
After. ils independence Azerbaifan vas: pro- 
claimed a republic. Müstəqil olduqdan sonra 
Azərbaycan respublika elan edildi: to “ smb. a 
traitor bir kosi satqın elan etmək: 2. qada- 
Şan/yasaq etmək (iclası və s,), 3. açıb demək, 
hamıya bildirmək, nəşr etmək, to — the nevss 
xəbəri hamıya bildirməkrnəşr etmək: 4. göstər- 
mək, sübut təsdiq etmək: His promunciation 
proclaimed that he vvas an American Onun tə- 
ləffüzü göstərirdi /sübut edirdi ki, o, amerikandır 
proclamation (.prəklə meifq) 1, rosmi elan et- 
mə, deklarasiya: bəyannamə: bəyanat: to 
make an official - rəsmi bəyanat verm: 
sign the - of indepehdence müstəqillik haq- 
qında boyamnaməydeklarasiya imzalamaq: — of 
martial lav: hərbi vəziyyət elan ermə: 2. 
müraciətnamə, çağırış 
proclivity (prək"hiviti) n. (to, tovvards) həvəs, 
meyl, arzu, adət (xüs. pis şeyə): a - to idleness 
tənbəlliyə meyl 
proerastinate İprou"krarstınert) v ləngitmək, yu- 
batmaq, uzatmaq, gecikdirmək, süründürmək, 
təxirə salmaq: /He procrastinates in every 
emergency O, təxirəsalınmaz hər şeyi ləngi- 
dirfyubadır/gecikdirir 
procrastination İprou kraestnerfn) r ləngitmə, 
yubatma, gecikdirmə, təxirə salma, uzatma, 
süründürmə 
procreate1 proukricrt) v nəsil törərmək, doğmaq: 
to — ehildren uşaq törətmək/ doğmaq: to - off" 
springs nəsil yaratmaq /törətmək 
proereation (.proukri elin) n təkrar istehsal etmə: 
çoxaltma, törəyib artma, doğub törəmə: uşaq 
doğma: 7iley regard sex as only for procreation 
Onlar hesab edirlər ki, cinsi əlaqə ancaq uşaq 
doğmaq üçündü 
proereator 1 proukriertəfln ata, döllük, damazlıq 
(buğa, qoç. ayğır və s.) 
proetor Vprəktəf) n amer. 1. nəzarətçi, gözətçi 
(adət. Oksford və Kembric universitetlərində): 
2. vəkil, müvəkkil 
procure İpre kivər) v 1. tapmaq, əldə etmək, ax- 
tarıb tapmaq: This book is very difficult to pro- 
cure Bu kitabı əldə etmək çox çətindir: Can you 
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procure (hat rare old book for me? Sən/Siz bu: 
adir qədim kitabı mənim üçün tapa bilərsən- 
mi?/bilərsinizmi?: 2. (for) ara düzəltmək, oğ- 
raşlıq etmək: /Fe "vas accused of procuring an 
under-age girl for unlavfid sex Ö, azyaşlı qızı 
qanunsuz olaraq cinsi əlaqəyə cəlb etdiyi üçün 
iftiham edildi: 3. arx. sobəb /bais olmaq: to — 
smb. s death bir kosin ölümüno bais olmaq 
procurement (pro kiuomənt) in 1. almaq, əldə et- 
mək: the — of a loan istiqraz alma, 2. todarük, 
tochiz etmə (avadanlıqla, ləvazimatla və s.), 3. 
aradüzəltmə, oğraşlıq 
procurer İpro"kiuərəT ə 1. todarükçü, tochiz 
edən, mal göndərən: 2. aradüzəldən, vasitəçi, 
oğraş 
procuress İprə kiuəris) in aradüzəldən qadın/ qız, 
vasitoçi qadın/qı: 
prodifprod) 1. dürtmə, yumruq: to give sb. a 
-- bir kosə dürtmə vurmaq: /e gave me a prod 
in (he ribs O mənim qabırğama dürtmə vurduq 
2, şiştopəli /sivriuclu alət (biz, iynə və s.) 
prod? İprəd) v (-dd-) 1. dürtmələmək: sancmaq, 
batırmaq: (o — sər?. in the ribs vvith one”s fin- 
ger barmağı ilo bir kosin qabırğasını dürtmolo- 
mək: 2, həvəsləndirmək, həvəsə gətirmək, qı- 
zaşdırmaq, fitnələmok, təhrik etmək: . 
dırmaq, acıqlandırmaq, əsəbiləşdirmək: to — a 
lazy student tənbəl tələbəni həvesləndirmək/ 
hovəso gətirmək 
prodigal Eprədigl) adi 1. bödxəre, israfçı, a — 
administration bədxorc/israfçı müdiriyyət 
slender bədxərc/israfçı adam, the — son öibl, 
inə ağ olmuş oğul: 2. soxavətli, 
aq: a — of benefactions kömək etməkdə 
səxavətli: 3. hədsiz, həddən artıq: -- expendi- 
ture həddən artıq xərclər 
prodigality F.prodi gazlıtı) q) 1. bödxərclik, israf: 
Hle vas ruined by his prodigality O, bəd- 
iyi ucbatından müflisləşdi, 2. səxavətlilik, 
aqlıq: the - of nature təbiətin səxavəti: 3. 
zənginlik, bolluq, firavanlıq: dövlət 
prodigaliy ( prədigəli) adı israfçılıqla, bədxorc- 
liklə: bol-bol, bolluca, çoxluca 
prodigious (prə didşəsl adi 1. əla, son dörəcə 
yaxşı/gözəl, valehedici: 2. çox böyük/ iri/yekə, 
Zorba, nəhəng: — building nohong bina, a — 
sum of money çox böyük məbləğdə pul: their 
- aehievement onların nəhəng nailiyyətləri: — 
shape qeyri-adi forma 
prodigiously (pro didşəsli) adv çox, həddən 
çox/ziyadə, a - gifted/talented artist çox iste- 
dadlı rossam 
prodigy Vprodidsi) n 1. möcüzə, prodigies of 
nature tobiotin möcüzələri: 2. qeyri-adi iste- 
dadlı/ qabiliyyətli adam, an infant/ a child — 
vunderkind, möcüzə uşaq 
producel (/prədiu:s) a 1. məhsul, məhsullar, mə- 
mulat, mal: home — ölkə daxilində istehsal olu- 
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nan mal: ravv — xammal: the — of the factoric, 
and milis fabrik və zavodların məmulatı: 2, 
kond təsərrüfatı məhsulları (hən də agriçuy. 
oural -): 3. nəticə 
produce? İpre"dyu:s) v 1. təqdim etmok, göstər. 
mək, to —- one”s passport pasportunu teqdim 
etmək / göstərmək: 2. tamaşaya qoymaq: to 
Shakespearian plays Şekspirin pyeslərini sok. 
nəyə qoymaq: 3. istehsal ctmək, əə 
--vroolen goods yun mallar istehsal etmək, to . 
steel polad istehsal etmək: Americanıs hay 
produced more cars than ever this year Ameri, 
kanlar bu il başqa illərdən daha çox maşın iz, 
tehsal etmişlər, 4. yaratmaq, vicuda gətirmək, 
to — pictures şəkillər yaratmaq/ çəkmək, 5, 
vermək fields vehich — heavy erops bol məh, 
sul verən tarlalar, 6. səbəb/bais olmaq, törər. 
mək: to — a rise in prices qiymətlərin qalxma- 
sına səbəb olmaq: /Fis arınouncement produced 
a violent reaction among the crovdd Onun ver-. 
diyi məlumat camaat arasında qızğın/şiddəti 
reaksiyaya səbəb oldu 
producer (prə div:səf) n 1. istehsalçı, istehsal 
edən: 2. quruluşçu reyissor: 3. tamaşanı vo ya 
film çəkilişini maliyyələşdirən şəxs, 4. anır. 
kinostudiya sahibi 
produet (”prədəkt) a 1. məhsul, məhsullar, mə. 
mulat, mal, şey: meat/cercal/dairy/ farm -s 
t/taxil/sid/kond tosərrüfatı məhsulları, fin- 
ished -s hazır mallar/ şeylər, 2. nəticə, yekun: 
the -s of his labour onun zəhmətinin nəticə- 
lori: His book is the product of several years 
ofresearch Onun kitabı bir neçə illik tədqiqa- 
ün nəticəsidir: 3. riyaz. vurma hasiliş. Tic 
product of 4 and 10 is 40 4-ün 10-a hasili 40- 
dirf 40 eylər: 
produetion" (prə dakİn) / 1. istehsal, istehsal cı- 
mə/ edilmə, hazırlama, hazırlanma: çıxarma: 
mass - kütləvi istehsal: energy - enerii istehsa- 
hi: car - maşın istehsalı, egg/ butter/milk - yu- 
murta/yağisüd istehsalı: oil — neft istehsalıçı- 
xarmaş - of textiles parça istehsalı: 2. mohsul- 
darlıq, hasil etmə/ edilmə: vveekly/monthiy - 
həftəlik/aylıq hasilat, 7he production is falling 
off Məhsuldarlıq aşağı düşür, 3. məhsul, moh- 
sullar, məmulat: the nevvest — of the factorics 
zavodların ən yeni məhsulları: 4. tamaşa, tama- 
qoyulma, a nevr — of “Hamlet” 
yeni tamaşası, 5. əsər (ədəbi, incə- 
sənət), 6. təqdim etmə (bileti və s.) 
produetion? (prə dakİn) ad istehsal, istehsalat: - 
cost/ processes/difficulties/levels istehsal də- 
yəri/ prosesləri/ çətinlikləri/ səviyyələri, 
control istehsala nəzarət, istehsalatın tonzim" 
lənməsi: — planning istehsalatın planlaşdır 
ması, — department istehsalat şöbəsi 
produetive İprə daktıv) adi 1. məhsuldar, somo- 
rəli: istehsal, istehsaledici: a very — vvriter/poet 
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çox məhsuldar yazıçılşir: a very — meeting 
səmərəli iclas, — capacity istehsal tutumu: 
Flabour mohsuldar əmək, — forces məhsuldar 
qüvvələr: 2. münbit, bərəkətli, məhsuldar, — 
$oil münbit/ məhsuldar torpaq: 3. dilç. produk- 
tiv, məhsuldar, - suffix produktiv şəkilçi: 
oductively pro daktıvlı) adı səmərəli, səmə- 
rəli surotdeyolaraq: to spend one”s time - vax- 
“ını səmərəli keçirmək 
lnetiveness (prə dAktıvnis) ni “ productivity 
groductivity (Lprədak vti) a 1. mohsuldarlıq, 
lilik, — of labour əməyin məhsuldar” 
uğu: 2. münbitlik, bərəkətlilik, land in full — 
yüksok məhsuldarlığı olan torpaq. 
fess iprə fes) v 1. açıq etiraf etmək/ boynuna 
almaq: /He professed his dislike of long speech- 
es O etiraf etdi ki, uzun nitqləri sevmir/koşla- 
gürş 2. riyakarlıq/ hiylə etmək: yalandan 
.. göstərmək/ qoymaq: 7/ney profess extreme 
“egret Onlar özlərini elə göstərdilər ki, guya 
çox peşmandırlar,, 3. iddia etmək, iddiasında 
olmaq: to — to be a learned man alimlik iddia- 
sında olmaq: / don 1 profes to be an expert in 
his subyect Mən bu fənn sahəsində özümün eks- 
pert olmağım iddiasında deyiləm, 4. məşğul ol- 
“maq (miləyyən fəaliyyət növü ilə), to — medi- 
cine hokimliklə məşğul olmaq: $. dərs vermək/ 
demok: to - history/ physics/ botany/ chemis- 
try, etc. tarix/ fizika/ botanika/ kimya dərsi de- 
mok, 6. etiqad etmək, inanmaq, to — Islam İs- 
lama inanmaq/ etiqad etmək: 7hey professed no 
religion, but they live honourable lives Onlar 
heç bir dinə etiqad etmirlər, lakin şərəfli həyat 
keçir 
professed (pre fest) adi 1. açıq, aydın, aşkar, 
açıqdan-açığa: — infidel açıqyaşkar ateist, — 
enemy of reform reformanın/islahatın açıq-aş- 
kar düşməni, 2. saxta, uydurma, yalan, yalançış 
a —- friend yalan/uydurma dost, — exeuse uy- 
durma / saxta bəhanə 
profession (prə feln) nı 1. sənət, peşə: liberal -s 
azad peşələr, a doetor/a carpenter by - sənət- 
cəlsənətinə görə həkimidülgər, She is a doctor 
by profession O, sənətinə görə həkimdir: 
Vnat s your profession? Sənin/Sizin sənətin/sə- 
nətiniz nədir?, 2. inandırma, məlumat, bəyanat: 
“s of friendship dostluğa inandırma, insincere 
“s qeyri-səmimi bəyanat, 3. din. əhd-peyman: 
and, söz vermə: 
professional" (prə felənl) n 1. peşəkar, professio- 
. təcrübəli hərbi kadr 
professional? (pre felənl) adi peşəkar, professio-- 
nal, — painter/composer/ vvriter, erc. peşəkar 
rossam/ bəstəçi/ yazıçı və s:: — politician pro- 
fessional/ peşəkar siyasətçi/siyasi xadim: — 
football /tennis professional futbol/tennis 
professionalism “prə fefnəlızm) /r professiona- 
lizm, peşəkarlıq 


pi 


professor İpre fesə") nz (qısa forması: Prof) 1. 
professor (yüksək ixtisaslı universitet müəlli- 
mi): Professor Brovmn/Mamedov professor 
Braun/Məmmədov: /He vvas made (a) professor 
at the age of 40 O, 40 yaşında professor oldu, 
a university — universitet professoru: 2. amer. 
universitet/kollec müəllimi 

professorate (prə fesənt) n 1. professorluq: 2. 
professura, professorlar 

professoress İprə fesəris) rı qadın professor 

professorial (-prəfə sə:nəl) adi professor, profes- 
sorluq, a - post professor/ professorluq vəzifə. 
siş - dutles professorluq vəzifələri 

professorship (pre fesəhp) n professorluq: to 
accept/to hold a - in History tarix üzrə profes- 
sor olmaq/ professor vəzifəsi tutmaq 

praffar prəforl n təklif, -s of peace sülh təklif- 

ləri 

proffer? ( prəfər) v təklif etmək: to — one"s ser- 
vices/ one”s help öz xidmətlərini/ köməyini 
təklif etmək 

proficieney (prə filənsi) n. tocrübəlilik: səriştə, 
təcrübə, bacarıq, məharət: to develop/ to 

shovv/ to inercase — məharətini/bacarığını inki- 
şaf etdirmək/göstərmək/ arürmaq: to reach a 
high level of — ustalığın ən yüksək zirvəsinə 
çatmaq 

proficient" (pro fin) n yaxşı bilən/ tanınan 
adam: mütəxəssi ii in the art incə- 
sənət mütoxəssi i yaxşı bilən adam 

proficient? iprə fifnt) adi mahir, məharətli, qabil, 
usta, bacarıqlı, təcrübəli: a - driver mahir/ us- 
ta/ təcrübəli sürücü: 
computer kompyüterlə işləməkdə mahir ol- 
maq: He”s proficient in driving a car O, maşın 
sürməkdə ustadır 

proficientiy iprə filentli) adv məharətlə, mahira- 
nə surətdə, ustalıqla, bacarıqla: to drive a car 
— maşını məharətlə sürmək 

profile" fproufarl) a. 1. profil, yandan görünüş: 
She has a fine profile Onun qəşəng profili v 
to dravr in - profildən çəkmək fşəkli): 2. qı 
bioqrafik oçerk: 3. rex. şaquli kəsik 

profile? ( proufall) r 1. profildən çəkmək (şəkil): 
2. profildən göstərmək: 3. rex. profilləmək, 
düzgün profil vermək 

profiti Tprofit) n 1. fayda, xeyir: sərfə, mənfəət, 
qazanc: vrith — to one”s health sağlamlığı- 
nınisəhhətinin xeyrinə: / have read it to my 
profit Mən onu faydalanmaq üçün oxudum: to 
make one”s — of smfh. bir şeydən fayda əldə 
etmək: to sell at a — qazancına satmaq: He sold 
his house at a profit O. evini qazancına satdı: 2. 
gəlir: gross/net — ümumi (xərci çıxılmamış)/ 
təmiz gəlir: excess - üstəlik gəlir/qazanc/mən- 
foot, to drive a - gəlir/qazanc əldə etmək: to 
producelto yield a - gəlir gətirmək/vermək 

profit? fprofit) v 1. fayda vermək, gəlir/ qazanc 


profitability 


xeyir gətirmək, xeyirli olmaq: /r əvil/ profit you 
nothing to do that Onu etmək sənəlsizə heç bir 
fayda verməyəcək: 2. istifadə etmək, faydalan- 
maq: 771 profit by your experience Mən səninisi- 
zin təcrübəndən/ təcrübənizdən istifadə edəcə- 
yəm, 3. fayda götürmək, to — by/over a trans- 
"aetion alverdon/ sövdədən fayda götürmək 
profitability (-prəfito biliti) q“ profitableness 
profitable profitəbll adi 1. faydalı, xeyirli, sor- 
foli, - advice faydalı/xeyirli məsləhət, 2. gəlir- 
li, qazanclı business qazanclı biz- 
nesş one of the most — in in the vvorld 
dünyada ən qazanclı/mənfoətli hava yolların- 
dan biri 
profitableness ( prəfitoblnis) ir 1. qazanclılıq, 
mənfoətlilik, gəlirlilik: 2. yararlılıq, faydalılıq, 
sərfolilik 
profitabiy f prəfitəbli) adı faydalı, xeyirli: fayda 
ilə, qazancla, qazancına: to run a business.” 
bizneslə faydalı surotdə məşğul olmaq: She 
spent the day profitably O. gününü faydalı ke- 
çirdi 
profiteert (/profi"tor) n spekulyant, möhtəkir, al- 
verçi 
profiteer? (-prəfi"tər) v möhtəkirlik/alver etmək, 
alverlə məşğul olmaq (sils. müharibə döv- 
ründə) 
profitless ( prəfitis) adi 1. faydasız, obos, nahaq, 
hədər, - effort faydasız/obəs cəhd: 2. gəlirsiz, 
mənfəətsiz, xeyirsiz, səmərəsiz, business 
gelirsiz/mənfəotsiz biznes/müossisə: 
profligaey (profligəsi) r 1. oxlaqsızlıq, pozğun- 
luq: 2. israfçılıq, bodxorelik 
profligatel prəfligiti ni 1. oxlaqsız, pozğun: 2. is- 
rafçı, bədxərc (adam) 
profound İprə faundl adi 1. dərin, osaslı: — 
Tearning dərinyəsaslı bilik: — respeet for snrb. 
kosə dərin hörmət: — changes əsaslı dəyi- 
şikliklər, // contains profound meaning Bunun 
dərin mənası var: 2. çətin başa düşülən, dola- 
şıq: - doetrine dolaşıq doktrina/ nəzəriyyə: 3. 
tam, tamam: absolyut: — rest tam istirahət, — 
ignorance tam nadanlıq: — indifference tam la- 
qeydlik: - silence absolyut/ tam sakitlik: 4.: to 
make a -- boy nözakətlə /ehtiramla təzim et- 
mək 
profoundiy (prə"faundli) adı: dərindən, ciddi: to. 
regret - dərindən heyfsilənmək /acımaq/ 
mütoəssir olmaq: Sie vvas profoundİy shaken 
by the nevss Xəbər onu dərindən sarsıtdi/mütə- 
əssir etdi 
profoundness İprə faundnıs) n “ profoundity 
profundity İprə fandıtı) a dərinlik, — of thought 
fikrin dərinliyi: to doubt the - of sın. s 
knovledge bir kosin biliyinin dərinliyinə 
şübhə etmək 
profuselİprə fu:s) adi 1. bol, çox, — promises bol 


.— Hs 


ları/ təşəkkürlər/ qanaxma: 2. soxavətli, oli, 
açıq: - hand səxavətli ol 
İ profusely (pro ffusli) adv bol, bol-bol, bolluca. 
çoxluca, firavan: həddən artıq, Sonsuz, dönə, 
dönə: to svveat - bolluca /çox tərləmək, tə, 
apologize - dönə-dönə üzr istomok: 7ihe buy 
blossoms all too profusely Kol bütünlüklə çi, 
çəkləyir 
profusion (prə"Tyu:şn) r 1. bolluq, çoxlı 
dövlə x of colsurs flevvrs Toni .. 
çəklərin bolluğu: a - of gifüs hədiyyələrin bəl. 
Tuğu/çoxluğu, There vvere /lovers in profision 
Çoxlu çiçəklər vardı: 2. soxavət, əliaçıqlıq, co. 
mərdlik: 3. israfçılıq, bədxorclik 
progenitor İprou dşenıtəy)/n 1. ulu baba, ocdad, a. 
baba, ulu babalar, 2. sələf: bani, the -x of mod. 
ern art misir incəsənətin sələflərirbaniləri 
progeny ( prədşəni) r 1. övlad, nəvə-nəticəz no- 
sil: He appeared, surrounded by his numerous 
progeny O, saysız-hesabsız nəvə-nəticəsinin 
əhatəsində peyda oldun 2. ardıcıllar, məslək-. 
daşlar, tərəfdaşlar: 3. nəticə 
prognosis İprog nousıs) nı (pl ses) 1. rb. proqnoz. 
(rəstəliyin sonrakı inkişafını əvvəlcədən müəy. 
yənləşdirməy, to make “ pronoz. vermək: 2. 
proqnostika (əroqnuoz vermə sənəti): 3. qabaq- 
cadan demə, gələcəyi xəbər vermə 
prognosticate ipreg nəsükett) v qabaqcadan / gə- 
locəkdən xəbər vermək, gələcəyi qabaqcadan 
bildirmək: a vrind that - s snovv qar yağacağını 
qabaqcadan xobor veron külək 
prognostication (prəg-nəstı/kerln) nı 1. qabaqca- 
dan demə/xəbər vermə: vveather - hava haq- 
qında snoptik məlumat, havanı ovvelcodon xa- 
bər vermə: 2. qabaqcadan hiss etmə/ duyma, 
ürəyə damma: 3. ri. proqnoz 
program" Vprougrem) in“ programmel 
program? İ”prouqrem) v “ programme? 
programeer İ.prougre”miər) ii 444. proqram tor- 
tib edən (adam) 
programmel (prougraem) r 1. proqram: party — 
partiya proqramı: political — siyasi proqrm: 
theatre — teatr proqramı: study - tədris proqra- 
mt, He had a heavy programme in his freshman 
year. Birinci kursda onun proqramı ağır idi, 
optional/ compulsion - id. sorbost / məcburi 
proqram: 2. proqram (elektron-hesablama maşı- 
an üçün), 3. tamaşa, The programme vvas a huge 
success Tamaşa çox böyük müvəffəqiyyət qa- 
sandı, 4. plan (iş və s. üçün), my daily - mənim 
gündəlik iş planım: hat s our programme for 
qomorrove? Sabaha bizim planımız nədir? 
programme?  prougreml v1. proqram plan tut- 
maq: 2. planlaşdırmaq: 3. proqramlaşdırmıq, 
proqram tərtib etmək felektron-hesablana ma- 
şını üçün): to — an algorithm alqoritmi proq- 
ramlaşdırmaq: to “ smtii. on a computer bir 


vədlər: — tears/thanks/ bleeding çox göz yaş- 


şeyi kompyüterdə proqramlaşdırmaq 


137. . 


prolific 


programmer: Vprougreeməf) n 1. proqramist, pro- 
yam tərtib edən: 2. 444: radio üçün proqram 
tortib edən məsul şəxs 
rogramming (prougremm) n 1. proqram tut- 
mə: 2. proqramı yerinə yetirmə 
progressi (prougres) r 1. terəqqi, inkiaf: age of 
““Hərəqqi Əsri: the — of selence elmin tərəqqi- 
sifinkişafış: 2. müvəffəqiyyət, nailiyyət: to 
make — in the study of English ingilis dilini 
öyrənməkdə müvəffəqiyyət qazanmaq: 3. iro- 
iiləmə, irəliləyiş, The progress of the army vas 
checked Ordunun irəliləyişi/ irəliləməsi dayan- 
darıldı, to make little - in the fog dumanda ço- 
ünliklə irəliləmək: 4. inkişaf: gediş: 7he dis- 
çase makes rapid progress Xəstəlik sürətlə inki- 
şaf edir, 5. gediş: the — of events hadisələrin 
gedişi/ inkişafı: to be in — davam etmək: 
agotiations are in progress Danışıqlar davam 
edirfetməkdədir 
 progressi İprə res) v 1. tərqqi/ inkişaf etmək, iro- 
lilomek: güclənmək, şiddətlənmek, yaxşılaşmaq, 
tokmilləşmək: Our country is fast progressing Bi- 
zim vətənimiz sürətlə inkişaf edir: The patient is 
ring favourably Xəstənin vəziyyəti yaxşı- 
Taşır, 2. nailiyyot/ müvəffəqiyyət qazanmaq: 3. 
irəliləmək, irəli getmək: /n /hree hours vve hard- 
oressed at all. Üç saat müddətində demək 
olar ki, biz asla irəliləyə bilmədik 
n (pre grefn) ən 1. irəliləmə, irəliləyiş, 
hərəkət, hərəkat, 2. ardıcıllıq (rdi: haq,), 
3.riyaz. silsilə: geometric — həndəsi 
progressivel (pro gresiv) nı 1. tərəqqipərvər, tə- 
rəqqi tərəfdarı: 2. amer. mütərəqqi partiyasının 1 
üzvü 
progressive? (pro gresıv) adi 1. mütərəqqi, qa- 
baqcıl: -- policy mütərəqqi siyasət: - nation 
mütərəqqi dövlət, - mankind mütorəqqi/ qa- 
baqcıl bəşəriyyət: — ideas mütərəqqi fikirlər 
Vieyalar, He is a young man full of progressive 
ideas O, çoxlu mütərəqqi ideyalı gənc adamdır, 
2. irəliləyən, artan, yüksələn: — advance yük- 


sələn inkişaf: 3. mütənasib olaraq/ tədricən ar- / 


tan, — taxation mütənasib olaraq artan vergi 
qoyma: — vvages todricən artan əmək haqqı: 4. 
qram. davamedici: — form davamedici forma 

progressively İprəg resivli) adı) 1. mütərəqqi bir 
tərzdə, qabaqcıl olaraq: 2. tədriclə, tədricən, 
yavaş-yavaş 

progressiveness (prog Tesıvnis) n mütəreqqilik, 

ivlik 

prohibit (pro hibit) v 1. qadağaniyasaq etmək: 
Smoking in this raihvvay carriage is prohibited 
Bu dəmiryol vaqonunda papiros çəkmək qa- 
dağandır, 2. mane olmaq, əngəl törətmək: His 
small size prohibits his becoming a policeman 
Kiçikboyluluğu onun polis nəfəri olmağına ma- 
ne olur. 


prohibited (pro hibıtıd) adi qadağan/yasaq edi- 


lon: — imports idxal edilməsi qadağan edilən 
mallar 

prohibition (.prour biln) nı 1. qadağan/ yasaq et- 

ş the — of aleohol spirtli içkilərin qadağan 

edilməsi: 2. qadağan, yasaq: ist shops. 
opening on Sunday bazar günü mağazaların 
açılmasına qadağa/yasaq 

prohibitionist (.prour bıfnısi) n. spirtli içkilərin 
satılmasının qadağan edilməsinin torəfdan 

prohibitive İprə hibıtiv) adi 1. qadağanedici, ya- 
saqedici: — duty qadağanedici rüsum/ vergi/ 
gömrük, 2. əlçatmaz, çox yüksək: — price ol- 
çatmaz/ çox yüksək qiymət: a - tax on import- 
ed cars idxal edilən maşınlara qoyulan yüksək 


prohibitory (pre"hibrtəri) adi qadağanedici, ya- 
saqedici: - avı qadağanedici qanun 
proğeet" ( prədgekt) n 1. layihə, proyekt, plan: a 
researeh - tədqiqat layihəsi/ planı: 2. omer. 
auditoriyadan konar iş (tələbələr üçün) 
proyect? ( prədşekt) v 1. layihə düzəltmək/ çək- 
mək/ hazırlamaq, planlaşdırmaq, plana salmaq: 
to - a nevk plan of campaign kampıniyanın 
yeni planını tutmaq/ hazırlamaq/lərtib etmək: 
to - the rebuilding of a street küçəni yenidən 
tikmək üçün layihə hazırlamaq: 2. salmaq (köl- 
gə), əks etdirmək (işığı): 3. xəyalən özünü baş- 
qa vaxtda hiss etmək, xəyalına gətirmək (gə- 
ləcəyi): Let us proicet our thoughis forvard a 
fevv centuries Gəl/Gəlin bir neçə əsr qabağı 
xəyalımıza gətirək 
proğeetion (prə"dşekin) r 1. layihələşdirmə, layi- 
həsini çəkməytutma, the - of a nev canal yeni 
kanalın layihəsini çəkmə: 2. proyekt, plan: 3. 
atma, tullama: 4. əks etdirmə (işığı və s.) 
proğeetor İprə dşektəf) a 1. profektor fgücl şıq ve- 
rən aynalı cihaz): 2. proyektant (layihə verən 
adam, proyekt müdafiə edən adam), layihəçi (la- 
yihə mütəxəssisi): 3. xoyalçı, xəyalpərəst, xəyal- 
pərvər: 4. hərb, qumbaraatan, bombaatan (silah) 
proletariani (.pronlə teərtən) nı proletar 
proletarian? İ-provlə tcənəən) adi proletar: a — 
revolution proletar inqilabı 
proletariat (.proulə tcənət) nı proletariat 
proletarization (-proultcorar zerln) n proletarlaş- 


proliferate İprə hfəren) v 1. çoxalmaq, arımıq, 
törəyib artmaq/ çoxalmaq: yayılmaq: Rumours 
proliferate Şayiələr yayılır, 2. arurmaq, çoxalı 
maq: əmələ gətirmək, yaratmaq 

proliferation (prou.-hfə rerİn) n kəmiyyətcə arı- 
ma: yayma, yayılma, intişar, intişar etdirmə, ge- 
nişləndirmə: — of states dövlətlərin arıması: 
of müclear vveapons nüvə silahının yayılması 

prolific (pre hifik) adi 1. barlı, məhsullu, çox bar 
verən (bifki): məhsuldar: tez artan /çoxalan, 16- 
reyib artan (insan, heyvan, həm də məcl): — 
veriter/painter, etc. məhsuldar yazıçı/rossam 


prolificney 


və s, 2. münbit, məhsuldar, bəhərli (torpaq): 3. 
çox, bol (ənəlisnl): a — year for apples bol alma 
məhsulu verən il 
prolificaey İpre”lifikəsi) n 1, barlılıq, məhsulluluq, 
səmərəlilik: artma/ töromo/bar vermə/ nəsil ver-. 
mə qubiliyyəti: 2. münbitlik, məhsuldarlıq 
prolix Vprouliksl aqi cansıxıcı, usandırıcı, bözik- 
dirici, darıxdırıcı, zohlotökon, çox maraqsız: — 
speeeh cansıxıcı / usandırici/ bezikdirici nitq 
lixity (prou"liksiti) n bezikdiricilik, usandırıc- 
iliq, cansixıciliq, darixdırıciliq 
prolog Vproulo:g) n omer. “ prologue 
prologuc Fproulə:g) r 1. proloq, giriş (ədəbi 
əsərdə), 2. məc. başlanğıc: in the — of life hoya- 
in başlanğıcındış. 3. proloq deyon/ oxuyan 
aktyor: 
prolong İprəllənl r 1. uzatmaq, davam etdirmok, 
davam etmək, uzununa artırmaq: (o — a line/n 
sond xətti/yolu uzatmaq: 2. artırmıq, uzatmaq 
(ömrü, müddətiy, to — one"x life ömrünü uzat- 
maq: to — a visit viziti/sofori artırmaq /uzat- 
müq: 7iey pprolonged (hcir visit by a fev days 
Onlar vizitlərini bir neçə gün uzatdılar: 
prolongation 1.proulən qeiİn) ii 1. uzatma, uza- 
dilma (ənüddəti, vaxtı): müddət, — of a term 
müddəti uzatma: the artificial — of human life 
n ömrünün süni yolla uzadılması: 2. /rərb. 
hərbi xidməti uzatma, 3, id. oyunun vaxtını 
uzatma 
prolonged İpro"lənd) aqi uzunsürən, sürəkli, 
üzünmüddətli, - applause sürəkli alqışlar, — 
negotiations uzunsürən /uzunmüddotli danı- 
şıqlar 
promenadel İ.prəmi"na:d) ir 1. gəzinti, gəzmə, 
seyr, ayaqseyri: 2. gəzinti yeri 
promenade? (.prəmi nasil 1. gözmək, göziş- 
mok, gəzinmək: to — in the park/ in the 
streets parkda/ küçələrdə gəzmək: 2. gəzin- 
tiyə çıxmaq/ çıxartmaq 
prominence fprəminənsİ a 1. çıxıntı, qabarıqlıq, 
qabarıq (ver): əyri-üyrülük, kolo-kötürlük: a — 
the middle of a plain düzənliyin ortasında 
qabarıqlıq /qabarıq yer: 2. görkəmli/xüsusi yer 
tutan: a: person of considerable — görkəmli 
“xüsusi yer tutan adam: Grear prominence has 
been given by most nenspapers to the 
President"s speech Qəzetlərin əksəriyyəti Pre- 
zidentin nitqinə xüsusi yer veriblər: 
prominent Vprəmmənt) adi 1. qabağa çıxmış/çı- 
xan: — tectl qabağa çıxan dişlər: 2. dombalar 
“- eyes dombalan gözlər, 3. görünən, gözoçar- / 


pı 


“-—- — “aş 
olmama, forq qoymama (xils. münasibətlərd, 


3 promiskuitet (ibtidai insan cəmiyyətində .. 
si əlaqənin nizamsız olması) 
promiscuous İpro miskiuos) adi 1. müxtalif 
müxtəlifcinsliş qarışıq, cürbəcür, tərkibçş 
/ müxtolif: — erovvd torkibcə müxtolif camaat, v 
mass müxtəlifcinsli kütlo: 2. nizamsız, qarma. 
qarışıq, dağınıq, səliqəsiz: — heap qarma-qan. 
şıq yığın/topa/ qalaq: 3. heç bir şeyə forq qoy-. 
mayan, yaxşıya-yamana baxmayan: tələbkar 
olmayan: 4. dd. tosadüfi, qeyri-müntəzəm, - 
cating qeyri-müntəzəm yemə/qidalanma “ 
promiscuousiy (pre”miskiuəsli) adi: 1. tosadin 
olaraq, təsadüfən, bilmədən, 2. nizamsız/ şəli. 
qəsiz halda forq qoymadan, ağına-bozuna bax, 
madan: /Ze read contimually and promiscuousy 
O, mütəmadi və ağına-bozuna baxmadan oxudu, 
promisel ( prəmis) n 1. ved, vəd etmə/ vermə, 
söz vermə, to makelto give a - vod/söz ver. 
mək: to kecp/ to carry out one”s — vədini ye. 
rinə yetirmək: to break one” -, to go back on 
one”s - vədini yerinə yetirməmək, vədinə xil 
çıxmaq: a - to help/ of help kömək etmək üçün 
vod/söz vermə, 2. vod edilon/cdilmiş şey, 3, 
ümid: a youth of great/of high — böyük ümid. 
verici gənc: to give/ to shovv — ümid vermək 
promise? (prəmis) v 1. vodisöz vermək: vəd et. 
mək:  öhdəsino/boynuna götürmək: 7 can? 
promise, but VI do my best Mən söz verə bilmi. 
rəm, lakin əlimdən gələni edəcəm: He promised 
to help me O mənə kömək edəcəyinə söz/vəd 
verdi: The girl promised me (that) she veould be 
there Qız mənə söz verdi ki, orada olacaq: 1 
promise to come in time Mən söz verirəm ki, 
vaxtında gələcəm, 2. ümid vermok, vəd etmək, 
qabaqcadan xobor vermokibildirmək: Ti 
vveather promises large crops Hava bol məhsul 
olacağına ümid verir, 
0 Promise little do much at, söz. Az vəd verfve- 
rin, çox iş gör/ə 
promising Üpromısın) aq çox ümidlər veron, çox 
şey vəd edən: ümidverici: a - pupil / studeni/ 
youth, erc. ümidverici şagird/ tələbə/gənc və . 
promote (pre”mout) v 1. qabağa/irəli çəkmək: 
rütbocə yüksəltmək: /He yvas promoted cap- 
tainfto the rank of captain Ona kapitan rütbəsi 
verdilər, 2. imkan yaratmaq, səbəb olmaq, kö- 
mək/himayə etmək, to - trade ticarətin 
fina kömək etmək: to --a seheme planı müda- 
ftə/himayə etmok: to — international under- 
standing beynəlxalq anlaşmaya kömək etmək: 


pan: — building gözəçarpan bina: 4. məşhur, ta- 
nınmış: our --seientists/ painters/ singers ere, 
bizim məşhur alimlərimiz/ rossamlarımız/ 
müğənnilərimiz və s. 

promiseulty (.promiskiü:it) a: 1, müxtəliflik, 
müxtəlif torkiblilik, cürbəcürlük: qarışıq/ qatı- 
şıq olma: 2. ağına-bozuna baxmama, tələbkar 


3. oyatmaq, törətmək, doğurmaq: to --disorder 
qarışıqlıq törətmək: 4. növbəti sinfə keçirmək 
(şagirdi), 5. tosisltoşkil etmək, əsasını/toməli- 
ni/binasını qoymaq: yaratmaq: to — a company 
cəmiyyət tosis/toşkil etmək: 6. şahım. irəlilət- 
mok (piyadanı) 

promoter İprə moutə?) rı 1. hami, himayə edən, 
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proofr: 


himayəçi, havadar, - of” eharity xeyriyyə cə- 
miyyətinin hamisi/himayəçisiz 2. təsis edon, 
asasını qoyan: bani 

promotion (pre mouln) r 1. kömək, yardım, kö- 
 mək/ yardım etmə (inkişafa), həvəsləndirmo, 
şoğbətləndirmə, institutions for the — of 
icarning elmi biliklori yaymağı himayo edon 
müəssisələr, 2. təhrikçilik, qızışdırıcılıqş 3. vo- 
zifodə irəliləmə/ yüksəlmə: to obtain/ to get 
cəne"s — vəzifodo yüksəlmək: 4. tosis/toşkil et-. 
mo, 5. idarə, müəssisə 

prompti İprəmpi) 1 yadınayfikrinə salma, giz- 
licə söyləmə, yavaşcadan demə 

prompt İprəmpt) a Il ric. ödəniş/ödənmə günü: 
ödəniş /ödonmə müddəti: at a — of  four 
months. dördaylıq ödəmə müddətilə, dörd ay 
müddətində ödəməklo 

prompt? (prəmptl adi 1. cold, çev 
lişqan: to be — to carry (out) 
rinə yetirməkdə çevik olı “assistant çox 
çalışqan köməkçi: 2. t irosalınmaz, to- 
xirsiz: yubadılmaz, a — aetion tocili/ əxi 
hərokot: — decisions təxirəsalınmaz qərarlar, 
to give a — ansvver tocili/dorhal cavab vermək: 
- payment toxirosalınmaz/yubadılmaz ödəmə 

prompt? (prəmpi) v 1. vadar/məcbur/tohrik et- 
mək: hovəs oyatmaq: //har prompted you to do 
it? Bunu etməyə səni/sizi nə vadar etdi? 2. ya- 
dinsvfikrinə salmaq, 3. təlqin etmək, beyninə 
yeritmək (fikri): oyatmaq, oyandırmaq (rss): 
to — hatred nifrət oyatmaq 

prompt" İprəmpt) adv düz, 7he performance vvill 
start at 7 o”clock prompt Tamaşa düz saat 7-də 
başlayacaq/başlanacaq 

prompt-book fprəmptbuk) in pyesin suflyor 
nüsxəsi 

prompt-box fpromptbəks) nı suflyor budkası 

prompt-copy Üprəmpt.kəpi) in.“ prompt-book 

prompter Fprəmptər) n 1. suflyor, 2. gizlicə söy- 
ləyon, prçıldayan 

prompting ( prompun) r arzu, niyyət, məqsəd: 
tovlama, təhrik, yoldan çıxartma, azdırma: 4r 
vhose prompting vas it done? Bu kimin təhri- 
kilə edildi? He did it veithout any prompting 
from me O, bunu mənim heç bir təhrikim olma- 
dan etdi 

promptiy ( prəmpili) adv 1. tez, cəld, təcili, təxirə 
salmadan, dorhal: 2. düz, vaxtında, öz vaxtında 

promulgate Vprəmigeıt) v 1. rəsmən elan etmək, 
hamıya bildirmək: tontono ilə bildirmək /elan 
etmək, nəşr etmək, to —a deeree dekret dərc et- 
mək: 7he American Declaration of İndependen- 
ce vvas promulgated in .lanuary 1776 Amerika- 
in Müstəqillik Bəyannaməsi 1776-cı ilin yan- 
var ayında təntənəli surətdə elan edildi, 2. yay- 
maq, intişar etdirmək, təbliğ etmək (nəzəriyyə- 

dini əqidəni və s.), to a belieffa theory di- 

ni əqidəni/ nəzəriyyəni yaymaq/təbliğ etmək 


, çox soylifça- 
order omri ye- 


7 ə 


promulgation ( promil qelln) r 1. rosman elan et- 
mə, the — of a treaty rosmən sazişi clan etmə: 
2. yaymı, tobliğ etmə 

prone İproun) adi 1. üzüüsto, üzüqoylu: to lle — 
ağzıüsto /üzüüsto uzanmaq: to fall — üzüüsto/ 
üzüqoylu yıxılmaq: 2. meylli: to be — to illness/ 
to infection xostəliyə/ infeksiyaya meylli ol- 
maqz land to fiooding daşqına meylli ölkə 

prongi İpron) ın 1. diş (daraqda, mişarda və s). 
qanad (yabada)ı One ofthe prongs ofthe forkvvent 
qhrouqgl his foot Yabanın bir qanadı onun ayağına 
girdi / batdı, 3. şaxolonmiş maral buynuzu: 

prong? (prənl r yaba ilə çevirmək/ qaldırmaq fot 
vəs,) 

-pronged (prondl adi mürəkkəb sifər düzəldən 
komponent: dişli: a four- - fork dörddişli çon- 
gəl/yaba 

pronoun Vprounsun) n qram. övəz 
demonstrative/ interrog: 
rolsual və s. ovozliyi 

pronounee (pro nauns) v 1. elan etmək, bildir- 
mək, demək, to — a yudgement hökm elan et- 
mək, to - an opinion fikir /roy bildirmək: 7ihe 
doctor pronounced that he vas fit enough to 
return to yeork Həkim dedi ki, o, tam sağalıb və 
işə qayıda bilər: 2. tələffüz etmək, Very fev 
people can pronounce my name properly Çox 
az adam mənim adımı düzgün tələffüz edə bilir 

pronounced (pro naunst) adi 1. gözoçaman: //e 
vvas vvalking vvith a pronounced limp O, gözə- 
çarpacaq şikəstliklə yeriyirdi: 2. kəskin tərzdə: 
şokildə forqlonon: — aptitude for languages 
dil öyrənməyə yüksək qabiliyyətli 

pronouncediy İpro"naunstli) adi qəti, aydın, qo- 
aydın Vaşkar surətdə, açıq, açıqcasına, açi 
dan-açığa: şübhəsiz 

pronouncement İprə naunsmant) n 1, elan, bildi- 
riş, elan etmə/edilmə: çıxarıma (qərar. hökm): 
2, rosmi bəyanat: a late - of the President Pre- 
zidentin bu yaxınlardakı bəyanatı 

pronto ( prəntou) adv dərhal, təxirsi i- 
madan, yubatmadan, tez: İrs gör do be done 
pronto Bu təxirə salmadan/yubatmadan edil- 
məlidir. 

pronunciation İprə.nansı"elİn) ni: tələt 
teach English - ingilis dilinin tələffüzünü öy- 
rətmək: /is pronunciation is often faulty Onun 
tələffüzü tez-tez qüsurlu olur: He: speaks 
aecording to the northern pronunciation O, şi- 
mal tələffüzündə danışır: Mat is the correct 
pronunciation of this vvord? Bu sözün düzgün 
tələffüzü necədir? 

proof" (pru:f) n 1. sübut, dəlil: to give/to offer - 
sübut vermək: to shovv — sübut dəlil s 
mok: to bring - sübuvdəlil gətirmək: // is nor 
capable of proof Bunu sübut etmək mümkün 
deyil: 1 believe vehat you say: 1 don 1 vari any 
proof Mən səninisizin dediklərinə “dediklərinizə 


personal/ 
ive ete. — şəxslişa- 


proof3 / 


inanıram, mənə heç bir sübut lazım deyil: Ve 


need more proof before ve can accuse him of: 


stealing Onu oğurluqda ittiham etməzdən öncə: 
bizə əlavə sübut lazımdır, 2. yoxlama, sınaq: to 
put sınb,/mth. to the - bir kosi/şeyi sınaqdan 
keçirmək: to stand the — yoxlamadan/ sınaq- 
dan keçmək/ çıxmaq: 3. mətb. korrektura (na- 
bor səhvlərinin təshih edilməsi), to correet/to 
read -s of a book kitabın korrekturasını yoxla- 
maq/oxumaq: 4. tündlük (a/Koqollu içkilərdə): 
This vhisky is 7096 proof Bu viskinin tündlüyü 
7099-dir: abovehunder - lazımi tündlükdən yu- 
xarı /aşığı: 
0 The proof of the pudding is on the eating s: 
m təcrübədə yoxlanılır, Hər şey nəticəsi 
ilə ölçülür. 
proof 7 Tpru:f) adi 1. keçirməyən, buraxmayan 
(sn, səs, işıq və s, haq,), to be — against vvater 
su buraxmayan/keçirməyən olmaq: 7)kis tent is: 
proof against veater Bu çadır su keçirmir/bu- 
raxmır: 2. tosirə düşmoyən, əlçatmaz, olo alın- 
mazş (o be — against temptations nəfsi/tamahı 
tox olmaq: 3. müəyyən edilmiş (spirtin tünd- 
lüyü haq.) 
proofpru:f) v 1. keçirməyon/buraxmayan hala 
salmaq: to — eloth parçanı su buraxmaz/keçir- 
oz voziyyoto salmaq: 2. məfb. qranka oxumaq 
“proof" (pru:f) mürəkkəb sözün komponenti: 
rərbaycan tükcəsində 1) -davaml fərkibinə 
müvafiq gəli proof odadavamlı: 2) ke- 
çirməyən, buraxmayan sözlərilə tərcümə edi- 
lir: vvaterproof sukeçirməyən, suburaxmayan 
proofless 1pru:flis) adi si isiz, osas- 
sı harges isiz/ sübutsuz ittihamlar 
proof-reader F prurfirizdər) in korrektor: 
proof-reading fpru:f:ri:diyl qı korrektura oxuma 
proof-room (pru:frum) korrektor otağı 
proof-sheet Fpru:ff:tl an nrərb. ottisk, korrektura 
propl İprəpl ə 1.1. dayaq, dirək, çəp/çəpinə vu- 
rulmuş dayaq/dirək: Props vere sed to pr 
vent he roof collapsing Damın uçmasının qar- 
şısim almaq üçün dayaqlardan istifadə edilmiş- 
di: 2. paya, payacıq (bitkini bağlamaq üçün), 3. 
arxa, kömək, istinadgah, dayaq: the — of the 
home gilonin/evin dayağı 
propipropl r (adət. pl) omlak, avadanlıq: per- 
sonal -s şəxsi omlak: stage -s səhnə avadan- 
liqla 
prop” İprəpl v 1. (pr, pp -pp-) dayaq/dirək vur- 
maq (həm də to - up), to — up a roof vvith tim- 
bers dama tirlərdən dayaq vurmaq/vermək: /e 
vas sifting veith his chin propped in his hand O, 
əllərini çənəsinə dayayıb/dirəyib oturmuşdu, 2. 
dayamaq, söykomok: to - a ladder against the 
vall nərdivanı divara dayamaq /söykəmək, //e 
propped his bicyele against the vvall O, velosi 
pedini divara söykədirdayadı: 3. kömok/müda- 
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government Sənayeyə dövlət kömək ediryiz,. 
məklik göstərir. 
propaganda T-propə"gaendə) a təbliğat, təbliş, 
təbliğ etmə, vvar — müharibə tobliğatı: zr 
has been a good deal of propaganda about ihz 
dangers ofsmoking Papiros çəkməyin təhlükəyi 
haqqında çoxlu təbliğat aparılıb 
propagandist ( prəpə”gazndıst) rı təbliğatçı 
propagandize (-propə gaendaız) v təbliğ etmək, 
təbliğat aparmaq ğ 
propagate fprəpəgeit) v 1. çoxaltmaq, artırmaq: 
doğub törətmək, törədib artırmaq: yetişdirmək, 
becərmək: to — a nevr breed of cattle yeni hey. 
van cinsi yetişdirmək: to — a nevv variety or 
plant yeni növ bitki becərmək/ yetişdirmək: 2. 
artmaq, çoxalmaq, törəyib artmaq: Most planış 
propagate by seed Əksər bilkilər foxum vasitə. 
silə artr: İnsecis propagate (hemselves by 
means of eggs Həşəratlar yumurla qoymaqla 
artırlarförəyib artırlar, 3. yaymaq: yayılmaq, 
intişar etdirmək, to - infection infeksiya/ yol. 
uxucu xəstəlik yaymaq: to - rumours şayiolər 
yaymaq: 4. nəsildən-nəslə ötürmək/ keçirmək 
(xüsusiyyətləri və s,). 5. keçmək: MFater easily 
propagates sound Su səsi asanlıqla keçirir 
propagation (.propə geıln) r 1. artma, çoxalma, 
doğub törəmə, törəyib artma: çoxaltma, artır. 
ma: vegetative — vegetativ çoxalma: — by cut. 
tings bağ. qolomiə/ çiliklə artırmı/ çoxaltma: 
the — of plants from euttings bitkiləri çilik. 
lə/qələmlə artırma, 2. yayma, yayılma: — of 
discase xostoliyin yayılması, - of ideas fikrin/ 
ideyaların yayılması 
propagator İ”prəpəgeıtər) 1. yayan, yayıcı, i 
şar etdiron, to find the — of this slander bu 
tiranı yayanı tapmaq: 2. kultivator (torpaqyum- 
şaldan maşın), mikroorqanizmlər yetişdirmək 
üçün cihaz, 3. istixana, tomato plants groviing: 
in a heated - istixanada becərilən pomidor 
propane / proupeinl ə kim. propan (təbiətdə tapı- 
lan və yanacaq kimi istifadə edilən rəngsiz qaz) 
propel (pro pel) ” (pr, pp -II-) hərəkətə gətirmək, 
iroli hərəkət etdirmək, stimul vermok 
propelled iprə peld) adi hərekotə gətirilən: - by 
steam buxarla horokotə gətirilən: a boat — by 
cight oars səkkiz avarla hərəkətə gətirilən 
qayıq 
propellent" (pro pelənt) r 1. hərəkətverici qüvvə: 
2. raket üçün yanacaq, reaktiv mühərrik üçün 
yanacaq 
propellent? (pro pelənt) adi hərəkətverici, - 
povver hərəkotverici qüvvə 
propeller ipro pelər) a 1. hərəkətverici (qinə, 
mexanizm), 2. propeller, pər (təyyarədə) 
proper Vpropər) adi 1. xas, məxsus, aid: xas 
/məxsus/aid olan, feclings — to mankind insə- 
na/insanlara xas olan hisslər, 2. lazımi qaydada, 


fo etmək: 7)ac industry is propped up by the 


doğru: — receipt lazımi qaydada/ doğru tərtib 


proportion” 
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edilmiş qəbz: to administer — punishment la- 
imi: tərzdə cəzalandırmaq: Do as you think 
pproper Necə bilirsənfbilirsiniz, elə də etfedin, 
A uyğun, uyğun gelən, münasib: the — vrord. 
uyğun/ uyğun gələn söz? the — tool for this iob 
bu işə münasib alət: 4. ədəbli, ləyaqətli, layiq- 
ii, - behaviour odəbli/ layiqli oxlaq/ davranış: 
$. osl, həqiqi, xalis: Te little boy vvanted a 
dog: he didn”t vant.a toy dog Balaca 
Dğlan həqiqi it istəyirdi: oyuncaq it yox: He is 
a proper fool O, sözün əsl mənasında axmaqdır 
"giedirisəfehdir: 6. qram. xüsusi: — name/noun 
xüsusi ad/isim: 7. riyaz. həqiqi: - fraction ho- 
qiqi kəsr: 8. arx. gözəl, qəşəng: — man gözəl 
adam 9. arx. öz, our — son bizim öz oğlumuz: 
vith my ovmn - hands öz əllərimlə 
pproperly fprəpəlil adv 1. düz, doğru, lazımi qay- 
dada, necə lazımdırsa, to speak English — ingi- 
lis dilində düz/lazımi qaydada danışmaq: a 
ord — used lazımi qaydadı düz işlədilmiş 
söz, to do a thing - bir şeyi lazımi qaydada et- 
mək: 2. əslində, əslinə qalsa, doğrusu: Pro- 
perly speaking, 1 ought to go there Əslinə qal- 
sa, mən gərək ora gedim, 3. odəblə, ləyaqətlə, 
mərifətlə, qanacaqla, Behave properlyi Ədəb- 
lə/Ləyaqətlə/Mərifətlə davranfdavranınl 4, mü- 
asib/uyğun torzdəş to dress — münasib tərzdə 
geyinmək 
property fpropəti) r: 1. mülkiyyət, mal-mülk: 
private — xüsusi mülkiyyət, public — ictimai 
mülkiyyət: personal - şəxsi mülkiyyət: a man 
of - xüsusiyyətçi, mülkiyyətçi, varlı- 
iotli adam: 2. mülkiyyət hüququ: 3. xüsusiyyət, 
xassə, keyfiyyət: the ehemical properties of 
iron dəmirin kimyəvi xassələri: plants vrith 
healing properties müalicəvi xassələrə malik 
bitkilər 
propheey ( profəsi) nı qabaqcadan demo, gələcəyi 
xəbər vermə, peyğəmbərlik: the gift of — gə- 
ləcəyi görmə qabiliyyəti/istedadı 
prophesier Vprəfisarə?) n qabaqcadan / gələcək- 
don xobor verən 
prophesy Uprəfisni) v (pt, pp -sied) qabaqcadan 
xəbər vermok, gələcəkdən xobər vermək, gə- 
ləcəyi qabaqcadan bildirmək: to — disaster fo- 
lakəti qabaqcadan xəbər vermək 
prophet Tprəfit) n 1. qabaqcadan /ovvəlcodon 
xəbər verən, gələcəkdən xəbər veron: 2. din. 
peyğəmbər, rəsul, nəbi: the Prophet Məhəm- 
məd Peyğəmbər: 3. xətib, vaiz, moizəçi: tob- 
liğatçı 
prophetess Vprofits) n gələcəkdən xəbər verən 
qadın/qız, gələcəyi qabaqcadan xəbər verən 
qadın/qız 
prophetic (prə fetik) adi peyğəmbər, peyğom- 
borcəsinə söylənilmiş/deyilmiş: — dream 
peyğəmbər yuxusu/ röyası: 


prophetically (pro fetkli) adv peyğəmbərcəsinə, 
peyğəmbər kimi, peyğəmborsayağı 
prophylaetici 1.prəfi lektik) ni profilaktik todbir/ 
vasitə. 

prophylactic? (.prəfi lektik) adi profilaktik: — 
treatment profilaktik müalicə 


propinquity İprə pınkvvttı) nı 1. yaxınlıq, qonşu- 


q: in elose — to the house evin yaxınlığın- 
da/qonşuluğundaş to live in elose — to cach 
other bir-birinə yaxın yaşamaq: 2. qan qohum- 
luğu, degree of — qan qohumluğu dərəcəsi: 3. 
bənzəyiş, oxşayış, oxşarlıq: — of ideas fikirlə- 
rin/ ideyaların oxşarlığı 
propitiate (prə pifertl v sakitləşdirmək, rahatlan- 
dırmaq, təskin etmək, könlünü almaq 
propitiation (prə-pifreiİn) n sakitləşdirmə: rahat- 
laşdırma, barışdırma, könlünü alma 
propitiatory İpro pihətri) adi 1. sakitləşdirici, 
hatlaşdırıcı: təsəlliverici: barışdınıcı, 2. günahı 
yüngülləşdirən: - saerifice günahı yüngülləş- 
dirən qurban 
propitious (pre piləs) adi 1. xeyirxah, iltifatı, 
meyl/tovoccöh göstərən: mərhəmətli, lütfkar, 
-- mood xeyirxah əhval-ruhiyyə/meyl: — smilc 
iltifatlı/ lütfkar tobəssüm: 2. əlverişli, münasib, 
müvafiq: - vveather əlverişli/ münasib hava: - 
moment əlverişli/ münasib an: /r is nor a pro- 
pitious time to starı a nevv business Yeni biznes 
başlamaq üçün əlverişli vaxt deyil 
propitiously ipro pifəsli) adv yaxşı, faydalı, əlv 
rişli: xeyirxahcasına, iltifatla: xeyirxah iltifatlı 
bir tərzdə, 7ihe holiday began propitiousiy but 
then everything started to go vvrong İstirahət 
yaxşı başladı, amma sonra hər şey korlandı 
proponent" (pro pounənt) ən 1. təklifi nəzəriyyə 
irəli sürən adam: 2. müdafiəçi, müdafiə edən 
adam (siyasəri, tədbiri və s.) 
proponent? (prə pounant) adi 1. təklif/ nəzəriyyə 
irəli sürən: 2. müdafiə edən/ tərəfini saxlayan 
(siyasəti, tədbiri və s.) 
proportioni (prə pə:fn) /n 1. proporsiya: tənasüb. 
uyğunluq, nisbət: proporsionallıq, mütənasib- 
lik, uyğunluq: tarazlıq: His arms are long in 
proportion to the rest of his body Onun qolları: 
bədəninə nisbətdə uzundur: payment in - to 
vrork done yerinə yetirilmiş işə uyğun əmək 
haqqı/muzd:  /mports yere. in proportion to 
exporis İdxal ixraca tənasüb idi: The propor- 
tion of men to veomen in the population has 
changed so that there are novv fevver vvomen 
and more men Əhali arasında kişi ilə qadın 
arasında proporsiya Hnisbət elə dəyişib ki, indi 
qadınlar kişilərdən daha azdır: 2. pl ölçü, onda- 
zə: böyüklük: a ship of maiestic - nəhəng çox 
böyük gəmi: 3. hissə, pay: /e hası 7 done his 
proportion of the veork O, işin ona düşən hissə- 
sini etməyib: to pay one”s — of the expenses 


prophetical iptə fetikl) adi — prophetic. 


xərclərin özünə düşən hissəsini ödəmək: a 


proportion? 


large — of the carth”s surface yer səthi 
böyük hissosi 

proportion? fpro”pə:fn) r) 1. uyğunlaşdırmaq, ta- 
razlaşdırmaq, aralarında uyğunluq yaratmaq: to 
— one"s expenditures to one”x income golirini 
çıxarı ilə uyğunlaşdırmaqytarazlaşdırmaq: to — 
the penalty to the nature of the crime cinay- 
ətin xüsusiyyətino/ xarakterinə müvafiq olaraq 
coza vermək: 2. dozalamaq, dozalara bölmək 


alty İpro-pə:fə"naslıtı)n proporsional- 

siblik, uyğunluq, tarazlıq 

ly (pro pə-lənəli) adv proporsional 

rətdə, to divide sənrii - bir şeyi pro- 

porsional surotdo bölmək 

proportionate" İpre”pə:İnit) adi proporsional, 
uyğun, mütonasib, taraz, bir ondazəli: /ncrea 
ing production costs resulted in proportionate: 
price increases for the consumers İstehsal xərc- 
lərinin artması mütənasib olaraq istehlak qiy- 
mətlərinin artması ilə nəticələndi 

te? (pro pə:İnctt) v uyğunlaşdırmaq, 

bir ondazəyə salmaq: to — the 

he erime cozanı cinayətə 


punishment 
uyğunlaşdırmaq 
proportionately İprə pərfinitlil ad: proporsional 
olaraq/surotdo/torzdə, uyğun/ müvafiq olaraq: 
Coxtr have risen, and prices vəl rise propor- 
Hionatelp Dəyərlər artib, uyğun/ müvafiq olaraq 
qiymətlər də artacaq 
proportioned (proTə:İnd) adi proporsional, uy- 
ğun, mütənasib, müvafiq, bir ondazodə olan, 
ie punishment vas fully proportioned 
to (he erime Cəza tamamilə cinayətə uyğunlaş- 
dirildi 
proportionless İprə pə:fnlis) adi tonasübsüz, on- 
i, uy üz, bir-birinə uyğun 
ölməyən: qeyri-proporsional, uyğun olmayan/ 
gölməyən 
proposal (pro pouzi) ir 1, təklif: alternative - al-- 
temativ təklif: — of: peace sülh teklifi: to 
makelto offer a — təklif etmək irəli sürmək: to / 
accept/to reieet a — təklifi qobul etmək/rodd 
etmok: to vvithdrayv a - toklifi geri götürmək: 
Various proposals yeere examined and reyected: 
Müxtəlif təkliflər müzakirə olundu və rədd edil- 
diş 2. toklif (evlənmə haq,): She had /had 
received many proposals but preferred to 
vemdin single O, evlənmək haqqında çoxlu tək- 
liflər aldı, lakin subaylığı üstün tutdu 
propose İprərpouzl v. 1, toklif: etməklirəli 
sürmək: to — a scheme plan təklif etmək, to — 
a resolution qotnamə irəli sürmək: 7) cliair- 
man proposed that (he meeting should be con- 
tinued the next day Sədr təklif etdi ki, iclas o 
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liq demok: 2. bir kosin namizədliyini inv: 
sürmək/ toklif etmək: / propose AHr. Broun fə 
chairman Mən sədrliyə cənab Braunun nanı, 
zədliyini irəli sürürəm, 3. fikrində/ niyyətinqə 
olmaq: Fe propose to leave/ İeaving tonigi, 
Biz bu axşam getmək fikrindəyik, 4. toklif ər 
mək (evlənmək haq. ): 
0 Man proposes, God disposes s Sən saydığı, 
m say, gör Fələk nə sayır P 
proposer İprə pouzəf) /n təklif edən adam, təklif 
irəli sürən şəxs 
proposition (.propo/zıfn) nı 1. molumat, boyana 
This is a proposition so elear that it necds ne 
argument Bu məlumat o dərəcədə aydındır hi, 
onun heç bir sübuta ehtiyacı yoxdur, 2. toklif. 
plan: //is proposition veas not accepted Onu, 
təklifi qəbul edilmədi, 3. d.d. müəssisə, ft is nor 
a paying proposition Bu, mənfəətsiz müəssisə. 
dir, 4. dd. iş, problem, moşğuliyyət: 7inar s a, 
aavbvvard proposition Bu, çətin məsələdiryişdir, 
That s a vrholly different propositionl Bu, ta. 
mamilə başqa məsələdirl, 8. riyaz. teorem 
(sübuta ehtiyacı olan iddia) 
propound (propaund) v müzakirəyə toklif cı. 
mək: to — a question/a plan müzakirəyə moso- 
1 lo/plan toklif etmək 
 proprietary" (pro prarətri) 1. sahib, sahibkar, 
xüsusiyyətçi, mülkiyyətçi: 2. zop-.i sahibkarlar 
sinfu/ zümrəsi: 3. sahiblik/ sahibkarlıq hüququ: 
proprietary? (prəprarətri) adi 1. sahibkarlıq, xü. 
susiyyorçilik: - right sahibkarlıq/ xüsusiyyotçi- 
lik hüququ: the — elass sahibkarlar sinfi: 2 
özəl, xüsusi: - hospital özəl xostoxana: 3. pa- 
tentli, patent almış: — medicine patent almış 
dörman 
proprietor İprorprarətər) iz. sahibkar, sahib: a 
nevsspaper — qəzet sahibi: Please address all 
complaints to the proprietor Zəhmət olması, 
bütün şikayətini/şikayətinizi sahibkara ünvan. 
la/ünvanlayın 
proprietorial (pro.prarə tə:nəl) adi sahibkarlıq, 
xüsusiyyətçilik: — rights sahibkarlıq hüquqları, 
to have a — air sahibkar görkəminə malik ol- 
maq, sahibkar görkəmi almaq 
propriety İprə pranətı) ə: 1. doğruluq, düzgünlük: 
“ of style üslubun düzgünlüyü: 2. (the propri- 
eties) p/ əxlaq qaydaları, əxlaqın/ davranışın 
düzgünlüyü: odəb qaydalarına uyğunluq, loya- 
qət, mərifor: to observe the proprieties in all 
things hər şeydə əxlaq qaydalarına riayət et. 
məkroxlaq qaydalarını gözləmək: to offend 
the proprieties oxlaq qaydalarına riayət etmo- 
mək/ qaydalarını pozmaq: 
0 marriage of — hesabla evlənmə (yəni nifəy- 
yən səbəbi nəzərə alaraq) 
propulsion (pre palİn) ə 1. iroli hərəkət, təkan, 
itoləməş 7)ae fisli uses its tail pins for propul- 
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biri gün davam etdirilsin: to — a toast tost/sağ- 


sion through the veater Balıq suda irəliyə hərə- 
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prostate 


hət etmək üçün quyruğundakı üzgəclərdən isti- 
adə edir: 2. güc qurğusu /mexanizmiş 3. həro- 
kotverici/sövqedici qüvvə: unconquerable — 
do vrrite qarşısıalınmaz yazmaq arzusu 
peopulsive İprəpalsıvl ad) irəliyə hərəkət etdi- 
şən/təkan verən: — force irəliyə tokan veron 
qüvvə (rakeldə) ğ ı 
uulsor İprə palsər) r reaktiv mühərrik 
gro-reetor İ-prou rektlər)n prorektor. 
prorogation (-proure"gexln) ir proroqasiya (1) 
Hqövlət başçısının parlament sessiyasını təxirə 
Şalma hüququ), 2) dövlət başçısının göstərişilə 
parlamentin işində tənəffüs) ğ 
prorogue İprə rou) v parlamentin işində fasilə 
toyin etmək 
prosaie (pro zaık) adi 1. nəsrlə yazılmış: 2. quru, 
çansıxıcı, bayağış a - style cansıxıcı /quru üs-- 
tub: a — speaker cansıxıcı natiq: a - ob adi 
/eansıxıcı iş 
osaically İpro zarklı) ad maraqsız, cansıxıcı 
bir tərzdə, quru ı 
prosaist (prə Zuist) n prozaist, nəsr yazan 
proseribe İpre skrub) v 1. qanundan xaric/ kənar 
elan etmək: qovmaq, sürgün etmok: to — sınb. 
from society bir kəsi cəmiyyətdən xaric et- 
mok/qovmaq: 2. qadağan /yasaq etmək: to — 
dancing/ smoking: rəqsi/papiros çəkməyi qa- 
dağan etmək 
proseribed (pro"skratbd) adi qadağan/ yasaq 
olunmuş/ edilmiş: - books qadağan/ yasaq edil- 
miş kitablar: — drugs qadağan/ yasaq olunmuş 
dormanlar ə 
proseription (pros krıp/n) n qanundan xaric edil- 
mə, qovulma, sürgün edilmə: gözdən/ etibar- 
dan düşmə 
prosel (prouz) rn 1. nosr, to vvrite in — nəsrlə yaz- 
maq: 2. məc. adi şey, gündəlik iş, maraqsız 
həyat: the — of everyday existence gündəlik 
yaşayışın adi şeyləri işləri: 3. maraqsız/bezik- 
dirici adam: Vhat a prose he isl O nə bezikdi- 
rici adamdır, 4. maraqsız/cansıxıcı əsər 
prose? fprouz) adi 1. cansıxıcı, darıxdırıcı, usan- 
dirici, maraqsız: 2. nəsrlə yazılan, a — vriter 
danıxdırıcı/ usandırıcı yazıçı 
prose) prouz) v 1. maraqsız. danışmaq/ yazmaq: 
bir şeyi dəfələrlə tokrar etmək: 2. nəsrlə yazmaq 
prosecute Fprəsikğu:t) v 1. məşğul olmaq: to — 
trade ticarətlo/alverlə məşğul olmaq: 2. davam 
etdirmək: to — vrar müharibəni davam etdir- 
mok: 3. hüüq. məhkəmə yolu ilə təqib etmək, iş 
açmaq, iddia irəli sürmək: 4. ittihamçı sifətilə 
çıxış etmək 
prosecution (.prosr"kiu:İn) n 1. aparmaq: the — of 
the inquiry istintaq aparma: the — of researeh 
problems tədqiqat işi aparma: 2. yerinə yetin 
mə: the - of one”s aim məqsədini yerino yetir- 


təqib etmə: 4. hüq. iddia qaldırma: 5. amer. 
dövlət ittihamı 
prosecutor Vprəsikğu:təf) n 1. hüq. ittihamçı: 
Public Prosecutor dövlət ittihamçısı, proku- 
ror, 2. hüq. iddiaçı, tələb edən 
prospectl (prospekti n 1. gi 
mənzərənin uzaqdan görünüşü, a magnificent 
— of the lake gölün valehedici mənzərəsi: 2. 
adət, pl ümid, istiqbal, prospektiv: gələcək 
planlar: a — of success/of recovery müvəf- 
foqiyyətə/ sağalmağa ümid: a man of no -s gö- 
ləcəkdə heç bir perspektivi olmayan adam: 
Vhat are his prospecıs? Onun gələcək planları: 
nədir?ş in - perspektivdə, gələcəkdə: 3. nəzər- 
də tutulan, forz/təxmin/gümanvehtimal edilən 
müştori/namizəd: 4. geol. axtarış, kəşfiyyat 
prospect? (prəs pekt) v todqiq etmək, araşdırmaq, 
axtarmaq: kəşfiyyat aparmaq: to — for gold qı- 
zal axtarmaq: 7)e company is prospecting for 
göld in that area Kompaniya o ərazidə qızıl ax- 
darın 
prospeetive (pros pektiv) adi gələcək, gözlənilən, 
nəzərdə tutulan, — advantages gözlənilən fay- 
da, my - son-in-lavv mənim gələcək kürokonim 
prospeetless Vprospektlis) adi perspektivsiz, ge- 
ləcəyi olmayan 
prospeetor (pre spektəf) nı geol. kəşfiyyatçı ( 
və s. axtaran) 
prospectus İpre spektosl in prospekt (proqram, 
layihə, plan) 
prosper ( prəspəf) v 1. müvəffoq olmaq, nailiyyət 
qazanmaq, irəliləmək: çiçəklənmək, tərəqqi/ 
inkişaf etmok: 7he business prospers Müəssisə. 
inkişaf edir/çiçəklənir: 2. müvəffəqiyyətə kö- 
mək etmək, şərait yaratmaq: May God prosper: 
you Allah sənəysizə yar olsunf . 
prosperity İprəs peri) n müvəffəqiyyət, müvəf- 
foqiyyət qazanma, çiçəklənmə, tərəqqi/ inkişaf 
etmə, the - of an undertaking müəssisənin to- 
rəqqisi/inkişaf etməsi/çiçəklənmasi: 
0 Prosperity makes friends, and adv. os 
them at, söz. Firavanlıq dost yığır. fəlakət onla- 
rısinağa çəkir, z Yaxşı dost yaman gündə tanı- 
nar/tanınır p 
prosperous V/prəspərəs) adi 1. çiçəklənən, inki- 
şafitorəqqi edən: - nation tərəqqi edən xalq: — 
economy inkişaf edən/ çiçəklənən iqtisadiyyat: 
“industry inkişaf edən sənaye: 7)e norrh of hc. 
country is still more prosperous than the south 
Ölkənin şimalı həla də cənubundan daha çox i) 
Kişaf edib: 2. zəngin, varlı, dövlətli, varlı-döv- 
lətli: 3. müvəffəqiyyətli, uğurlu: — voyaşe 
uğurlu səyahət: to bring a plan to a — issue pla- 
m müvəffəqiyyətlə həyata keçirmək yerinə ye- 
dirmək, 4. əlverişli, münasib: — veather / vvind 
Tmoment əlverişli hava/külək/an 


zıl 


mə, 3. hüq. məhkəmə vasitəsilə təqib etmə, 
dious — məhkəmə vasitosilə qərəzkarlıqla 


prostate V prəstertl nı anar. prostat, prostar vəzisi 
1 (əmdə - gland) 


prostatitis 


prostatitis f.prosto"tattis) nib. prostatit (arosrar 
vəzisinin iltihabı) 
prostheses İpros 0) 
forması 
prosthesis Tpro 0f:sıs) ir 1. 4/5. protez (bədəndə 
süüni: hissə): protez qoyma: 2. dilç. protezn 
(sözün əvvəlinə səsartırma) 
prasthetics İprəs"ücüks) ir ib. protezlomo, protez: 
qoyma, protez qayırma 
prosthetist ( prosfntistl s protez: 
si/qayıran 
prostitute" / prosutiu:t) 1. fühişo, qohbo, 2, 
məc, satqın, çox prinsipsiz adam 
prostitute? Vprəstifiu:t) v 1, fahişəlik/qohbəlik et- 
mok, fahişoliklo/qohboliklə moşğul olmaq: 2. 
öz əqidəsini pulu satmaq 
prostitution F.prəst tu. fn) nı fahişəlik, qohbəlik: 
to earn money by/from - fahişəlikdon pul qa- 
olitical - siyasi fahişolik 
"prəstrert) adi: 1. sorilmiş, sərili: 
to/üzüqoylu uzanan, 2, devrilmiş, yıxılmış, 
mış: 3. 


a prosthesis isminin cəm 


protez usta- 


yorğun, üzgün, tabsız: yorulı 
üş: - vvith fatigue yorğunluqdan üzülmüş/ 
əldən düşmüş: 7) zatient is qulte. prostrate 
today Xəstə bu gün tamamilə üzgündür, - vvith 
arief dörddən/ kodördon əldən düşmüş/ 
üzülmüş/ yorulmuş: She ivas prostrate vvith gricf 
after her mother ”y death Anasının ölümündən 
sonra qom"qüssə onu üzdürəldən saldı 
prostrate? İprəs treit) v 1, yıxmaq, 
storm:prostrated: hundreds of trees: Tufan 
yüzlərlə ağacı yıxdr, 2.: to — oneself 1) üzü- 
zanmaq: 2) alçalmaq, 
özünü alçaltmuq: diz çökmək: to - oneself: 
before rank and vealth rütbə vo zonginlik 
ida a çökmək: 7irey pros- 
qrated themselvex ax a sign of vorship Onlar si- 
reyiyfsəcdə əlaməti olaraq diz çökdülər: 3. zoif. 
lotmək, əldon/ tüqətdən/. gücdən salmaq: 
izmək: //e is completely prostrated by the heat 
sti onu tamamilə əldən salib/üzüb: 4. qırmaq, 
sindirmaq: sarsıtmaq (rnrərtəni: /Fe is prostrated: 
öy (he loss of his vife Arvadının ölümü onu sar- 
sidib/üzüb 
prostration İprəs"treiİn) a. 1. sərilmiş/ yayılmış 
vəziyyət: 2. itst, itnotkarlıq, boyun əymə? toh- 
qir olunmuş vəziyyət: 3. yorulma, əldən düş- 
o, yorğunluq, zoiflik, ruh düşkün- 
nnlük, laqeydlik, 4. zəifləmə, tonoz- 
zül: the general — of business after the var 
müharibədən sonra biznesin/ ticarətin ümumi 
tönəzzül 
prosy Tprouzil aqi did. cansıxıcı, quru, bayağı, 
darixdırici, usandırıcı, üroksixan, maraqsız? 
monasiz: —- speaker usandırıcı darıxdırıcı na- 
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protect ipretektl v müdafiə etmək qorumaq. m 
hafizə ötmək tə rosəi əyə fəci məə 
gözünü günəşdən qorumaq: to — iron from ere, 
sion dəmiri paslanmadan qorumaq: to - one 

ovmn interests öz maraqlarını müdafiə etmək 
protection İprətekİn) n 1. müdafio, mühari, 

müdafio/mühafizo etmo: qorumaş: qorunm.. 
the — of the country against her enemisş q, 
koni onun düşmonlorindən müdafio etmok qı, 
rumaq:. labour — əməyin mühafizəsi: 
game ovun qadağan/ yasaq edilməsi: 2. hi 
mayə, hamilik, himayəçilik, havadarlıq: ti, 
extend one"s — to a young author gənc yaz, 
çıya hamilik/ himayədarlıq etmək 
protective İpre tektiv) adi qoruyucuş — armour 
/elothing /dressing qoruyucu zireh/ geyim/ sağ, 
“- vaceination /ib. qoruyucu peyvo: İ 
etmə, — spectacles/ glasses qoruyucu eynok: .. 
mask /rərb. oleyhqaz) — measures qoruyucu tod.- 
birlor, - belt k, qoruyucu zolaq 
proteetor (pro"tektər) ər 1. müdafiəçi, qonuyucı, 
qoruyan: müdafiə/ mühafizə edən: 2. havadar, 
himayo edən, himayəçi, hami ? 
proteetorship pro"tektəfıp) an: 1. protektorar 
(müstəmləkə xalqlarını əsarətdə saxlama üsul. 
larından biri), 2. himayə, havadarlıq, hamil 
himayeçilik 
proteetory (prə"tektəri) in sahibsiz və həddi. 
büluğa çatmamış cinayətkar uşaqlar üçün 
müəssisə: 

protectress (prortektris) 1. müdafiə edin qı. 
dın/qız, müdafiəçi qadın/qız, 2. himayəçi qa- 
din/qız, patronessa (xeyriyyəçi qadın) 

protesti (proutest) n 1. protest, qəti. etiraz, to 
make a — protestqoti etiraz etmək: 2. pro- 
tesi/etiraz/şikayət etmə, şikayət vermə 

protest? (pro test) v 1. protest/qəti etiraz/ narazı. 
lıq etmok, şikayətlənmək, oleyhino çıxmaqfıl. 

müq: (o — against a proposal təklifə qarşı qoti 
etiraz etmək: 2. təntonoli torzde elan etmək: / 
protest that 1 am innocent Mən elan edirəm ki, 
mən günahsızam 

Protestanti Fprotistənt) in din. protestant (prores- 
fant məzhəbinə mənsub olan adam) 

Protestant? fprotistənt) adi protestant: 
Protestant ehureh Protestant kilsəsi 

Protestantism fprətistontizm) in din. protestan- 
tizm, protestantlıq (karolisizəmdən ayrılmış xris- 

tian məzhəblərinin ümumi adı) 

protestation 1 proutes teıfn) nı 1. təntənəli surot- 
də elan etmə, a — of loyalty/of innocenee sa- 

diq/günahsız olması haqqında təntənəli surotdo: 

elan etmə, 2. protest/ etiraz/şikayət etmə 
protester İpro testə?) r protest/qəti etiraz. edon 
adam Test protesters call on Premier today 

Nüvə silahının sınağına qəti etiraz edənlər bu 

gün baş nazirlə görüşəcəklər 


maraqsız/ ürəksıxan/darıxdırıcı həyat 


protocol" Uproutekəl) ii 1. protokol: to dravv up 
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provide 


- protokol: yazmaqllərtib etmək: 2. etiket, 
2 vasims cəmiyyotdə. davranma qaydaları: 
diplomatic — diplomatik etiket 7 
protocol? Tproutəkəl) v protokol yazmaq /lərtib 
"aımok, protokola daxil etmək 
proton prouton) niz. proton (iüsbət yüklü zər- 
z 
əəəplas proutoplazzm) in biol. protoplazma 
və bitki orqanizmi hüceyrəsinin əsasını 
rəşkil edən maddə) : 
prototype ( proutotarp) r prototip: (misal, ilk 
nunə) 
zərə Tora cekil v 1. uzatmaq, longitmək, 
""şecikdirmək, yubatmaq, süründürmək: to — 
negotiations danışıqları yubatmaq/ləngitmək: 
2.çokmək, cızmaq (əla): 3. çəkib uzatmaq 
protraeted İpre trazktid) ad? uzadılmış: uzun, 
uzunçokon, uzunsürən: — negotiations uzunço- 
ən/uzun danışıqlar, - var uzunçəkon/uzunsü- 
şən müharibə, — defence hərb. uzun/uzunsüron 
mühasirə $ 
protraetion (pre tretkln) n 1. longitmə, yubatma, 
gecikdirmə, uzatma: ləngimə, yubanma, the -- 
oa debate müzakironin/ mübahisənin uzadıl- 
ması: 2. plana salma/ daxil etmə: plan, çertyo) 
protractor İpro trekto?) rı transportir (biicaqöl- 
çən cizgi aləti) 


2 - zz 


protrude (pro tru:d) v 1. çıxartmaq: to — one 
tongue dilini çıxartmaq: 2. çıxmaq, dik dur- 
maq: dombalmaq: /is eyes protruded Onun 
gözləri dombalmışdr,, 3. zorla boynuna qoy- 
maq/qobul etdirmək, vadar etmək 

protruding İprə"tru:din) adi 1. irli/qabağa çıxan: 
dombalan: sallaq: — lips sallaq dodaqlar: - 
forehead/ eyes dombalın alın/gözlər, — belly 
irəli/qabağa çıxmış qarın: 2. çıxarılmış (çölə): — 
tongue çıxarılmış dil (çölə) 

protrusion (prə tru:3n) ar 1. qabağa vermə, qa- 
barima, gərmə: -- of the eyeballs göz almacığı- 
aı qabartma /dombalıma: 2. çıxıntı: a roof vvith: 
many -s çoxlu çıxıntıları olan dam: rocky -s 
on the surface of the eliff qayanın səthində daş 
çıxıntılar 

protuberance İprə tiu:bərəns) r 1. qabarıqlıq: qa- 
barıq yer, çıxıntı: 2. anat. şiş, qabarıq, çıxıntı, 
- on his forehead onun alnında şiş: 3. rib. şiş: 
cancerous — xərçəng şişi : 

protuberant (pro u-bərənt) adi 1. qabağayiroli 
çıxmış: dombalan: - eyes dombalan gözlər, 2. 
nəzərə çarpan, irəli çıxan: - cars nəzərə çar- 
panyirəli çıxan qulaqlar A 

proudi (praud) adi (-er, -est) 1. məğrur, vüqarlı: 
şəxsi ləyaqəti olan: momnunluqirazılıq hissi 
keçirən, qürurlu: a — father/mother moğrur 
atalana: 7hey are poor but proud Onlar kasıb, 
lakin məğrurdurlar, to be — of: foxr etmək, 
öyünmək: to be — of one”s country vətoni ilə 


bürlü, iddialış özündən razı, özünü bəyənən, ö: 
nöqsanını görməyən: — look təkəbbürlü /lov- 
ga/iddialı baxış: (as) — as a peacock tovuz (qu- 
şu) kimi təkobbirlü, 3. əzəmətli, dəbdəbəli, 
təmtəraqlı, çox gözəl: one of the “est cities of 
the ancient vvorld qədim dünyanın əzəmət- 
li/ən gözəl şəhərlərindən biri: 4. şişmiş, köp- 


müş 

proud? (praud) adv vüqarla, əzəmətlə, məğrurci 

sınaş 7)ıe statue stands tall and proud in the 

main square Heykəl baş meydanda vüqar- 
lafəzəmətlə ucalır: 

proudiy Vpraudli) adr iftixarla, vüqarla, qürurla, 

məğrur-məğrur: tokəbbürlü, lovğa-lovğa: She: 

proudly dişplayed her prize O, prizini iftixarla 
nümayiş etdirdi 

prove İpru:v) v 1. sübut etmək, to — smb, s güllt/ 

innocence bir kosin günahın / günahsızlığını 

sübut etmək: /r remainıs o be proved Bunu hələ 
sübut etmək lazımdır, 2. təsdiqlomək, təsdiq et- 
mək, inandırmaq: to — once”s identity şəxsiyyə- 

i tosdiq etmək: to — a vvill vəsiyyətnaməni 
təsdiqləməkitosdiq etmək: 3. sınamuq, yoxla: 
maq, sınaqdan keçirmək: to — sınb. y honesty” 
bir kosin düzlüyünü/ sodaqətini/ səmimiyyətini 
sınamaq: to — a nev: vveapon yeniytəzə silahı 
tocrübədən /sınaqdan keçirmək: 4. aşkar olmaq, 
meydana çıxmaq, məlum olmaq: 7)ic raport 
proved false Məlumatın yalan olduğu aşkar/mə- 
lüm oldu: S. poliqr. sınaq ottiski almaq 

proveable V pru:vəbl) adi sübut oluna bilən: a — 
fact sübut oluna bilən fakUsübuvdəlil 

proveableness F”pru:vəblms) ir sübut oluna bil 
mə, sübut olunma imkanı 

proven Vpru:vn) adi sübut edilmiş/olunmuş: a 

of — ability bacarığı/qabiliyyəti sübut 
edilmiş adam 

provenance Vprəvənəns) ir qaynaq, əsl mön- 
bəlmənşə: the — of a vvordiof a language sö- 
zün/dilin mənşəyi 

proverb fprəvətbl n atalar 

proverbial (pro vəsbiəl) adi 1 
zərb-məsələ aid olan: - style atalar sözlərinə 
zərb-məsəllərə aid üslub: - visdom atalar söz- 
lərinin/ zərb-məsəllərin müdrikliyi: 2. atalar 

sözünə/zərb-məsələ çevrilmiş: hamıya məlum 
(olan), məşhur: the — London fop məşhur Lon- 
don dumanı: fis meanness vas: proverbial 
Onun xəsisliyi dillərdə dastan idi 

proverbialiy İprə və-biəlil) adv hamıya məlum: 
He is proverbially stupid Onun axmaqlığı ha- 
miya məlumdur dillərdə dastandır 

provide İprə vaid) v 1. (vith) təminitəchiz et- 
mək: vermək: to — sib. vvith money bir kəsi 
pulla təmin etmək: to — a child vvith a good 
education uşağa yaxşı təhsil vermək: to — a 
car vvifh a radio maşını radio ilə təchiz etmək: 
2. ehtiyat yığmaq: to — against a rainy day qa- 


foxr etmək/öyünmək: 2. lovğa, dikbaş, təkəb- 


provided 


. —ll4ç 


ra gün üçün ehtiyat yığmaq: 3. vermək, göstər- 
mək (yardım)ı to — mcals yemək vermok, to — 
military aid for friendiy countries dost ölko- 
foro hərbi yardım göstərmək/vermək: to — an 
opportunity for sib. to dö smi, bir iş gör- 


mok üçün bir kosə imkan vermək/ yaratmaq: 4. 
(against, for) ölçü götürmək, todbir görmək, 
h 


ar olmaq: to “ against a surprise attack qə- 
icumun qarşısını almaq üçün todbir gör- 
ar olmaqi 5. /rüq. nozərdə tutmaq: 7/ie 
contract provides for payment in cash Müqavi- 
lə ödənişi nağd pulla ödəməyi nəzərdə tutur, 6. 
hüq. (against) qadağan/ yasaq etmək: 7/his con- 
qract provides against the resale of the goods 
Bu müqavilə mahı alıb-satmağı qadağan edlir 
provided fpro/vaidid) coni (həm də providing 
that) ogər, bu şərtlə (ki), / sha// give you my 
dictionary provided that you return it tomorrovv 
Mən lüğətimi sənə/ sizə bu şərtlə verərəm ki, 
onu sabah qaytarasan/ qaytarasınız: 1 vil 
agree to go provided/ providing (that) my 
expenses are paid Mən getməyə razılaşıram, bu 
şərtlə ki, mənim xərclərim ödənsin 
providence (providəns) ii 1. ehtiyat, ehtiyatlılıq, 
todbirlilik, ehtiyatkarlıq: 2. din. ilahi qüvvə: qo- 
gavü-qədəor, tale: 3. amr. folakot, bədbəxtlik 
provident ( providənt) adi 1. ehtiyatlı, todbirli 
eh / işinin dalını-qabağını düşünən: 
Sgutrrels are provident Dələlər ehtiyatlıdırlar, 
2. qondətcil, qənaotkar: /e is: provident of 
money O, pulu qənaətlə xərcləyir 
provider (pro vardəf) a) 44. ailəni dolandıran, ailə 
başçısız The eldest son is the family s only 
ler Ailəni ancaqfəkcə böyük oğul dolandırır 
providing İprə vaıdınl con/ “ provided 
province f provins) ai 1. vilayot, oyalot: 2. saho: 
(elmdə və s.), the -- of phifology filologiya sa- 
hosi 
provinciall İpro"vinfl) r: oyalətirayon adamı, 
geridəqalmış adam, avam 
provincial? (pro"vınİİ) adi 1. əyalot, — government 
əyalət: hökuməti: - nevvspapers, theatres/ 
tovns/ bank oyalət qozetləri/ eatrlari/ şəhərləri/ 
bankı, 2. yerli: - aecent yerli şivə/ danışıq tərzi 
provin (pro vinfəlizm) i) 1. gerilik, sadə- 
lik, avamlıq, kobudluq: 2. provinsializm (1) 
əyalətə məxsus görüş və ədalar: 2) məc. məhəl- 
li söz və ya ifadə) 
provin (prə"vinfəlisi) in: provinsial (ra- 
yondəyalət adamı), əyalot sakini, əyalətdə ya- 
şayan adam 
provision" Hpro/vişn) ir 1. tochiz etməy edilmə, to- 
min etmoredilmə: tochizat, to make — for the 
future gələcəyini tomin etmək, the — of neces- 
saries gündəlik tolabat malları ilo techiz/tomin 
etmə 2. ehtiyat, todarük, ehtiyat görmə, tədarük 
etmə, to make - for a iourney soyahot üçün eh- 
tiyat görmək/ tədarük etmək, 3. p) azuqə, ərzaq: 


ərzaq ehtiyatı/mallarız rovisions. are: plentifq 
Ərzaq ehtiyatı boldur, 4. (against) ehtiyat todb,,. 
ri, to make — against attack by-air hava hüc,, 
muna qarşı tədbir görmək: 5. müddəa, şərt (s. 
ziş, qanun və s. haq, qorar, qotnamo, treaty .. 
müqavilo müddəaları / şərtləri 
provision? (prə vışn) v azuqə ilə/ərzaqla təmin 
. etmək 
provisional (pro vişənl) adi 1. müvəqqəti, a .. 
government müvəqqəti hökumət: a — capital 
of a country ölkənin müvəqqəti paytaxtı, . 
arrangements müvəqqəti tədbirlər: -- alov. 
ance müvəqqəti maaş/ movacib:  filling mü, 
vəqqəti plomb (dişə qoyulan), 2. ilk, ilk 
baqcadan /ovvolcodon olan: ” diagnosis ilkin 
diaqnoz: — edition ilk/ilkin noşr 
provisionaliy (pro vişnəli) adv. müvəqoori, 
müvəqqəti olaraq: hələlik: şərti, şərti olaraq: to 
sign an agreement — müqaviləni şərti olarıq 
imzalamaq: 7/he meeting has been provisionally 
arranged for 3.00 pm next Saturday İclas şərti 
olaraq gələn şənbə saat 15-ə təyin edilmişdi 
provisioner (prə vrşnəf) a: tədarükçü, təchiz 
edən, mal göndərən 
proviso (prə vaızou) iı (p/ -oes, -os 1-ouz)) şərt, 
klauzula (müqavilədə ayrıca maddəlşəri və ya 
qeyd): Vith (a) proviso that... Bu şərtlə ki,..: 1 
agreed to go, viith the proviso that my family 
should come vvith me Mən getməyə bu şərtlə ra- 
zılaşdım ki, ailəm də mənimlə getsin 
provocation (.prəvə keiln) r. 1. meyl, səbəb: ça- 
ğırış, meydan oxuma: təhrikçilik, qızışdırıcılıq: 
He gels angry onfat the slightest provocation 0 
ən cüzi bir səbəbdən hirslənir/ qəzəblənir qızı- 
şir, 2. provokasiya, təhrik, fitnə, fitnəkarlıq, ara 
qarışdırma, acts of - fitnəkarlıq hərəkətləri, 3. 
acıqlanma, acıqlandırma, qıcıqlanma, qıcıqlan- 
durma: osəbiləşmə, əsəbiləşdirmə: / link / 
have reasonable grounds for feeling pro 
tion Mənə elə gəlir ki, mənim əsəbiləşməm 
ciddi səbəblər var 
provocative (prə vəkətiv) adi 1. sobəb/bais olan: 
ədəbsiz, həyasız: — laughter ədəbsiz güli 
behaviour ədəbsiz/ hoyasız davranış/əxlaq: 2. 
doğuran, oyadan, təhrik/vadar edən, səbobibais 
olan: — of sorrovv/of euriosity qüssə/maraq do- 
uran: 3. əsəbiləşdirici, acıqlandırıcı, əsəbiloş- 
dirməyə səbəb olanş a — remarkispeeeh osəbi- 
loşdirici irad" nitq 
provocatively (prə vəkətivli) adı əsəbiləşdirici/ 
osobo toxunacaq tərzdə, fitməkarcasına, fitnə 
törədəcək bir tərzdə 
provoke İprə vouk) v 1. səbəbibais olmaq, törət- 
mək, oyatmaq, doğurmaq: to — Iaughter/ 
anger/ doubti indignation gülüş/ acıq/ şübhə/ 
hiddət doğurmaq: 2. provokasiyaya təhrik/sövq 
etmək, törətmək, səbəb olmaq: to — a riot qi” 
yam törətmək: /e did his best to provoke an 


411. 


argument O, əlindən gələni etdi ki, mübahisə 
igyətsinfyaratsın 3. acıqlandırmaq, esəbiləş- 
dirmək, hirsləndirmək, qəzəbləndirmək, qızış- 
dırmaq, İf you provoke the dog, it vel attack 
Əgər sən/siz iti acıqlandırsan/acıqlandır- 

Yanıs, o sənəysizə hücum edəcək, 4. vadar/ məc- 
bpur/ tohrik etmək: həvəs oyatmaq: /He vas af 
lası provoked to read some poetry Nəhayət on- 
“da bir neçə şer oxumağa həvəs yaratdılar 

povokdg pro voukunl adi osobiləşdirici, əsobi- 
hoşdiron: qıcıqlandırıcı: toossüflü,. toəssüfola- 
yiq, təossüf ediləcək, peşmançılıq törədən: ni- 
Trt oyadan, xoşagetməz, iyrənc, çirkin, pis, — 
behaviour osobiloşdiron hərəkəU/ davranış: — 
noises osəbiloşdirici/ qıcıqlandırıcı səslər: 
ov provoking you grel SənfSiz necə də əsəb- 
lərə toxunursanl/ toxunursunuz 

provost( prəvəst) 1. rektor (bəzi ingilis kollec- 
lərində, universitetlərindəy, 2. prorektor (ame- 
rikan universitetlərində) 

prov İpraul nı burun (gəmidə, təyyarədə) 

provess (prauıs) r 1. şücaət, qəhrəmanlıq, igid- 
lik, mərdlik, fodakarlıq: 2. ustalıq, mükomməl- 
lik, kamillik: the politician”s - in debate döv- 
lot xadiminin mübahisə/ müzakirə aparmaq us- 
salığı: sporting — idman ustalığı. 

proviİl (praul) r çapovulçu, soyğunçu, talançı, 
qarətkar, 

0 to have a - for gəzmək, dolaşmaq, /”m go- 
ing for a provl round the bookshops to see 
ayhat 1 can find Mən istəyirəm kitab mağazala- 

rın gəzim, görüm nə tapıram. 

provii (nraul) v 1. vunuxmaq, dolaşmaq, gəziş- 
mək, özünü ora-bura vurmaq (bir şey axtarar- 
kən), gizlincə/xolvətcə yaxınlaşmaq (adər. vəh- 
şi heyvanlar haq.), VVolves provvl the forest Ca- 
avarlar meşədə vurmuxur: 1 heard him provrl- 
ing about in his bedroom all night Mən bütün 
gecəni onun yataq otağında vurnuxduğunu eşit- 
dim: She likes to provvl round the shops O, 
mağazalarda dolaşmağı sevir, 2. çapovulçuluq/ 
soyğunçuluq etmək: 3. anrer. d.d. axtarmaq 
(adamın üst-başını), əli ilə yoxlamaq, ələyib 
yoxlamaq: The policeman provled me over: 
carefully vvith his lefi hand Polis nəfəri sol əli 
ilə mənim hər yerimi əlləyib diqqətlə yoxladı 

provler f pranlə?1 n dolaşan/vumuxan (adam və s.) 

provling Vpraulin) adi gəzən, dolaşan, vurmu- 
xan: dogs - about at night gecə otrafda dola- 
şan/vumuxan itlər, thieves — about the streets 
at night gecə küçələrdə dolaşan/gəzən/vurnu- 
xan oğrular 

proximate F”prəksrmət) adi 1. on yaxın: bilavasi- 
to, — cause bilavasitə səbəb: — suecessor on ya- 
xu/bilavasito varis, on Sunday — gələn bazar: 
— house ən yaxın/ qonşu ev, 2. toxmini: - 
analysis təxmini analiz 

proximity (prək"simıti) nı yaxınlıq, qonşuluq: in 


——  — 


İ 


pseudol 


the - to the station vağzalın yaxınlığında/ qon- 
şuluğunda: — of blood qan qohumluğu 
proxyprəksı) n ixtiyar, səlahiyyət, vəkalət, hüquq: 
etibamamə, vokaləmamə, vəkaləv səsini vermə, 
by - vəkalətlə, etibamamə ilə, to appear by — 
vəkalətlə çıxış etmək: to vote by — etibamamə. 
vasitəsilə sos vermək: to stand/io be — for bir ko- 
sin nümayondəsi/ müvokkiliftomsilçisi olmaq 
prude (pru:d) n 1. tovazökar qadını/ız: 2. riyakar, 
ikiüzlü 
prudence TV pru:dns) aqi 1, ağıl, kamal, ağıllılıq, 
düşüncəlilik, dorrako, idrak: 2. ehtiyatlılıq, eh: 
tiyat, tədbirliik: 3. qənaətcillik, qənaətkarlıq, 
yığıcılıq, yığımcıllıq 
prudent / pru-dnt) adi 1. ağıllı, kamallı, düşüncə- 
li, forasətli, dərrakəli. 2. ehtiyatlı, 
ehmallı, üsullu, 3. qənaətcil: a — house-keeper: 
qəndərcil evdar qadın: the — use of resources 
ehtiyatların qənaətlə istifadəsi 
prudentiy (pru:dentli) adı ağılla, ehtiyatla: qə- 
naətcilliklə: to aet - in a erisis böhran zamanı 
qənsətcilliklo hərəkət etmək 
prunel (pru:n) a 1. qurudulmuş qara gavalı: 2. 
dd. gic, axmaq, sarsaq, avam, 
prunet İpru:n) v 1. kosmək, kəsib gödəltmək: bu- 
damaq (ağacı): 2. qısaltmaq, azalımaq (xərci və 
s.) to — appropriations pul buraxmanı azalı- 
maq: to -- ayyay costs xərci azaltmaq 
pruned İpru:nd) adi amer. d.d. sorxoş, kefli, məst 
pruning pru-nın) nı 1. kosmo, budama (ağacı): 
2. qısaltma, qısaldılma, ixtisar, ixtisar etmə: 
azalıma, azaldılma, kiçiltmə (nitqi. kitabı və s.): 
My article eould do vvith a bit of pruning Mənim 
məqaləm bir az qısaldıla bilər 
pruning-knifeTpru-nuynaif) n (pl -knives (-naıvz)) 
bağç. calaq/budama bıçağı 
pruning. scissors ( pru-nın sizəz) in bağç. bağl 
bağban qayçısı 
prurience ( pruənəns) ni 1. şiddətli arzu/ həvəs: 
öhdəsindən gəlmək mümkün olmayani qarşısı 
alınmaz arzu, 2. şəhvət, ehtiras, şəhvətpərəstlik 
prurient ( pruərnənt) adi şəhvətli, ehtiraslı, şəh- 
vətpərəst, həvəsli 
pry İpraıl v1 (pr, pp pried Tpraıd1) qarışmaq, bur- 
nunu başqasının işinə soxmaq: / don van 
them prying into my affairs Mən istəmirəm ki, 
onlar mənim işimə qarışsınlar 
pryİpraı) "11 (or, pp pried (praid)) 1. təpəmək, 
güclə açmaq: to - the lid of a can bankanın qa- 
b $o — the door open qapını 
, güclə/zorla almaq: to — 


dən zorla hərbi sirri öyrənmək almaq 
PS pi: esl n postseriptum sözünün qısa forması 
psalmi (sa:m) a din. zəbur surosi 
psalm: İsa:m) v zobur surəsi oxumaq. 
pseudol Vs)u:dou) adi arx. yalançı, saxta, süni, 
qondarma 


pseudo-? 


pseudo-? (/siu:dou-) mürəkkəb sözlərin əvvəlində 
işlənərək yalançı, saxta prənası ifadə edən his- 
səcik, pseudoscience yalançı elm: ./o/in consid- 
ers that the study of the stars as an influence on 
iman fate is only a pseudoscience Con hesab 
edir ki, ulduzların insan taleyinə təsir etməsini 
öyrənmək yalançı elmdir. 
pseudonym V/siu:dənim) r təxəllüs 
psyeh (saıkl nı 1. psixologiya: 2. psixologiya kur- 
su 
psyehiatrist (sar kasətrist) a) psixiatr (ruhi xəstə- 
liklər həkimi) 
psyehiatry İsarkasətri) ir psixiatriya (rulli xastə- 
lərdən və onların müalicə üsullarından bəhs 
edən elm) 
psyehoanalyse fsatkou"ienəlaız) v psixoanaliz et- 
mək 
psyehoanalysis İsurkouo"narləsis) ir psixoanalii 
psyehological .saiko Tədşikl) adi: psixolo) 
researeh psixoloyi/psixologiya sahəsində. tod- 
moment psixoloyi an: - varfare /rərb. 
psixololi müharibə: the — development of a 
ehild uşağın psixoloyi inkişafı 
psyehologically (.sarkə Tədşikli) adi psixoloyi 
baxımdan /cohətdən: to be - healthy psixoloyi 
idən sağlam olmaq 
psyehologism İsar kələdşızm) a /əls. psixologizm 
(subye) ixologiyanı bütün fəlsəfənin əsası 
hesab edən idealist cərəyan) 
psyehologist (sar kələdşist) r psixoloq 
psyehology (sar kələdşi) psixologiya: ehild — 
uşaq psixologiyası: the - of the teenagers ye- 
niyetmələrin psixologiyası 
psyehopatlı /sakopas0) ir psixopat, dəli 
hopatlıy (sar/kəpəği) a 1. psixopatiya (rn 
iliyyətin pozulması, ruhi xəstəlik, dəlilik): 2. 
hipnozla /tolqinlə müalicə 
psyehoses İsarkousi:z)  psyehosis isminin cəm 
forması 
psyehosis (sar"kousis) rı (p/ -ses) psixoz (ruhi xəs- 
təlik, dəlilik), osob pozğunluğu: vvar - hərbi 
psixoz 
psyehotherapy (/saikou Derəpi) ni rib. psixotera- 
piya (psixi təsirlə müalicə) 
pub İpabl 44. 1, pivoxana, bar, qəlyanaltı: 2. 
aşxana, yeməkxana, aşxanası olan mehman- 
xana 
puberal Vpyusbərəl) aqi yetişmiş, həddi-büluğa 
çatmış, yelkin (oğlan, qız), cinsi əlaqəyə girə 
bilmək həddinə çatmış 
puberty (piu:bəti) n həddi-büluğa çatma, yetkin. 
lik, cinsi yetkinlik, age of - yetkinlik” həddi- 
büluq yaşı: həddi-büluq yaşına çatma: to reaeh 
the age of — hoddi-biluğa çatmaq, yetkinləş- 
mək (oğlan, qız haq,) 
pubescence İplu: besns) 1. 
di-büluğa çatma, cinsi yetkinli 


si yetişmə, həd- 
2. anat. qasıq 


-ə has 


İ  pubescent" fpiu: besnt) cinsi laqə həddinəy: 
şına çatmış cavan oğlan ə 
pubescent? İphu: besni) adi 1. həddi-büluğa ça, 
miş: 2, qasığı qıllanmış/ tüklənmiş: 3. bor, tiki, 


“- bone qasıq sümüyü 
pubis Vpiu:bıs) a (p/ -bes) anat. qasıq sümüyü 
public" fpablik) r 1. top. xalq, camaat, el, adam. 

lar: Te public is the best hudge, The public a 

ihe best udges Xalq ən yaxşı hakimdir, s xay, 

qın gözü tərəzidir, 2. ictimaiyyət, kütlə: tama. 
yaçılar, the reading - oxucu kütləsi, theatriça) 


“teatr tamaşaçıları, 7ae public are not admin 
Giriş qadağandır, general -, — at large geniş 
kütlə: in — açıq, camaatkütlə qarşısında: Şi, 
vvas appearing in public for the first time sinçe 
her illmess Xəstələndikdən sonra o, ilk dəfə iq, 
ki, camaat qarşısına çıxdı, to appiy to the - i., 
timaiyyətə müraciət etmək 

public? (pablik) adi 1. ictimai, — opinion ictimai 
fikirfrəy: — spirit ictimai şüur: - figure ictima: 
xadim: - order ictimai asayiş: — nuisanee 1) ic. 
timai asayişin pozulma: i 
zan, for — use elliklə/ ümumi istifadə üçün 
xalq, ümumxalq: — ovrnership ümumxalq əm. 
laki/ mali, ümumxalq mülkiyyəti: 3. kollektiv, 
ellik: kommunal, şəhər tosorrüfatına aid olan: - 

service kommunal xidmot: 4. kütləvi, ümu 
lecture kütləvi mühazirə: — library ümumi 
tabxana: 5. açıq: — meeting açıq icl 
açıq protest/etiraz, to make - açmaq, açıb de- 
mək/söyləmək: 6. dövlət, milli, - domain döv- 
lət mülkiyyəti, — lands dövlət tomaqları - 
debt/loan dövlət borcuyistiqrazı: — revenuc 
dövlət gəliri, - office 1) dövlət idarəsi, 2) döv- 
lət vəzifəsi: — lavv dövlət hüququ, - notary, 
notary - notarius: 

0 to be in the - line bar/aşxana sahibi olmaq 

(pablikən) r bar/aşxana sahibi 

tion" .pablkeiİn) r 1. nəşridərc etmə, 

noşr/dərc edilmə: the — of a report hesabatın 

dərc edilməsi: 2. nəşr, çap: to read a book on 

first — kitabı ilk/birinci nəşrində oxumaq: 3. 

əsər: 4. elan etmə, — of the exam results imu- 

hanın nəticələrini elan etmə 

publication? (.pablr ke:İn) adi nəşr, çap: — date 
nəşr tarixi, nəşrin satışa buraxılma tarixi 

public health ( pablik hel0) n səhiyyə 

public house f.pablik hans) n ” pub 

publicist ( pablısıst) r publisist, hurnalist 

publicity (pab Tısıtı) n 1. açıqlıq, aşkarlıq: to give 
“to sınth. bir şeyi aşkarlamaq: 2. məşhurluq, 

şöhrət, ad, şan: 3. reklam, reklam vermə/ etmə 

publicize Vpablısaız) v 1. aşkarlamaq, açıb de- 
mək/ söyləmək: 2. reklam vermək, 3. xəbər 


qılı: 3. bor. tük (bəzi meyvələrdə) 


vermək, bildirmək 


puff: 


-. 
7prblikli) adıraçıq, aşkar, camaat qarşısında 

salan sbb v 1. nəşr etmək? to a book ki- 
sab neşr etmok: 7inis book vas: published last 
year Bu kitab keçən il nəşr edildi/edilib: This 
Tournal is published monthly Bu Şurnal ayda bir 
Həfə naşr edilirfolunur, 2. öz əsərini noşr etdir- 
mək, She has yust published her first novel O 
özünün birinci romanını yenicə nəşr etdirib: 3. 
elan/bəyan etmək, bildirmək, to — an edict for- 
mani elan/boyan etmək: to — notice of a 
death/of a marriage ölüm/evlənmo haqqında 
məlumat nəşr etmək: 4. amer. dövriyyəyə bu- 
axmaq: to “- counterfeit paper dövriyyəyə 
saxta banknot buraxmaq 

publisher f pabhilər) n naşir, nəşriçap edən: -”s 
rights naşir hüquqları 

publishing" fpablılın) rr nəşriyyat işi, She vas 
offered a fob in publishing Ona nəşriyyatda bir 
iş təklif etdilər: 

publishing? / pablılın) adi nəşriyyat: — industry 
nəşriyyat sonayesi: — house/office/ firm noş- 
riyyat: — market kitab bazarı 

pucel (piu:s) r qırmızımtıl-palıdı rong: 

pucet İpiu:s) adi qırmızımtl-palıdı:. 7he man s 
face vas puce viith rage Qəzəbdən kişinin sifəti 
qırmızımtil-palıdı rəng aldı 

puek pak) r id. şayba (hokkey oyununda) 

puekerl ( pakər) 1. qırış, bürüşük: qırçın, qat, 2. 
44. həyəcan, utanma, karıxma, üz-gözünü tur- 
şutma/ büzüşdürmə 

pueker? (pake") v 1. büzmək, qırışdırmaq, 
büzüşdürmək, qırış-qırış/büzüş-büzüş etmək: // 
you pucker up your lips like that, you 1 get mes 
round your mouth Əgər sən/siz dodaqlarını/ di 
daqlarınızı: belə büzüşdürsən/ büzüşdürsəniz, 
ağzının ağzınızın kənarında qırışlar əmələ gə- 
ləcək, (həm də to — up), to — one”s brovvs qaş- 
ların çatmaq: to — one”s lips dodaqlarını 


ağız-bumunu büzmək” 7iie ehild s face pu 
cred (up) and he began to ery Uşaq ağız-burnu- 
mu büzdü və sonra ağlamağa başladı 

puekered ( pakəd) adi 1. qırışmış, qırış-qırış ol- 
muş, qırışlarla örtülmüş: büzüşmüş, büzüş- 


büzüş olmuş: face all — up qırış-qırış olmuş qı- 
nşmiş sifət, — skin qırışmış dəri: 2. büzməli, 
büzmələnmiş (parça haq.) 

puekery f pakərn) adi 1. büzülmüş, qırışmış, qırı- 
şıqlış 2. büzüşdürücü, büzücü (ağızı). 

puekish ( pakill adi 1. nadinc, dəcəl, şeytan, oy- 
naq, şux, 2. acıqlı, hirsli, qəzəbli, qeyzli 

puekster Fpakstər) ə d.d. hokkeyçi, hokkey 
oyunçusu/oynayan 

puding Vpudın) n pudinq (un və ya düyüdən, yu- 
vurta və süddən hazırlanmış kükü), zapekanka 
(törək adı) 

puddle (pad) n gölməçə, nohur (xüs. yağışdan 


əmələ gəlmiş), 


0 to belin a pretty — çətin/çıxılmaz vəziyyət- 
də olmaq, biabır/rüsvay olmaq 
puddled fpadid) adi 1. bulanıq, bulanıqlaşdırıl- 
miş (su haq.): — streams bulanıq sel: 2. gölmə- 
çəli, nohurlu: 3. həyəcanlı, iztirablı 
puddiy (padlil adi gölməçəli, nohurlu, palçıqlı. 
(pol və s, haq,) 
pudenda (pyu: dendə) nı pudendum isminin cəm 
forması 
pudendum (p)u:“dendəm) n (p/ -da) fadər. pl) 
“nat. xarici cinsi orqan (xüs, qadınlarda) 
pudgy Vpadsi) adi (müq. dərəcəsi: “ler, üst, də- 
rəcəsi: -iest) gödəkvalçaq və kök: koppuş, yum- 
ru, yupyumru, dolu, — fingers gödək və yoğun 
barmaqlar, a - child koppuş/dolu uşaq: a - little 
man alçaq, dolu kişi 
pudsy Fpadzi) adi kök, koppuş, dolu, yoğun, 
yumru, — hands yumru/koppuş əllər 
puerile / piuəraıl) adi 1. uşaq, uşaq to ask — 
questions uşaq (yəni sadəlövh) sualları vermək: 
 behaviour uşaq hərəkəti/ davranışı: 2. kama- 
la çatmamış, inkişaf etməmiş 
puerility (piuə rın) n 1. uşaqlıq, yüngüllük, uşaq 
hərəkəti, 2. hüq. oğlanlıq yaşı (7-dən 14-ə ki- 
mi), qızlıq yaşı (7-dən 12-yə kimi) 
puerperal İpyu ə:pərəl) adi doğum: 
zahı/doğum qızdırması 
puffi (paf) n 1. əsmə, küləyin əsməsi: 2. hava 
axını, 3. tüstü, burum, sütun fiiisrü, buxar və s. 
haq.) -s of smoke papiros tüstüsünü: 
ni: 4, tövşümə, ləhləmə, nəfas alanda/ verəndə 
çıxarılan səs, fisildama, fişıldamı: the - of a 
railvvay engine parovozun fisildaması: 5. pud- 
ralkirşan yastığı: 6. büzmə (qadın pallarında): 
7. sırınmış yorğan: 8. şiş, suluq, uçuq, qabar, 
qabarcıq: 9. layiq olmayan tərif: şişirdilmiş re 
lam, to give a good — to a book kitabı 
güclü/bərk reklam etmək 
puff? (paf) v 1. ani şiddətlə əsi 
(he sea came pulfing in our faces Ani şiddətlə 
dənizdən əsən külək ü: vururdu 2. 
tüstüləmək, tüstü/ buxar burumu buraxmaq: to: 
“at a pipe qəlyandan az-az tüstü buraxmaq: 3. 
tövşümək, ləhləmək: 4. pudralamaq, kirşanla- 
maq, kirşan/pudra vurmaq: kirşanlanmaq, pud- 
ralanmaq: 5. həddən artq tərifləmək: 6. reklam 
vermək: 7. iddia/ təşəxxüs satmaq, özünü çək- 
mək, lovğalanmaq: 8. qiymətləri şişirtmək 
(hərracda), to — avvay 1) üfürüb qovmaq/ kəna- 
ra atmaq/ sovurmaq/ dağıtmaq: 7ihe rind pufled. 
avyay the seeds of the dandelion Külək zənciro- 
dunun. toxumunu kənara: dağıtdı/sovurdu: 2) 
tüstü buraxa-buraxa irəliləmək: Tic enginc 
puffed slovely avay Parovoz tüstüləyə-tüstüləyə 
yavaş-yavaş getdi, 3) tövşümək, lohləmak, 
tüstü/buğ buraxmaq: to — avvay at a cigar siqar- 
dan kəsik-kəsik tüstü buraxmaq: to — out 1) 
üfürüb söndürmək (şamı): 2) dombalımaq. şi- 


ii: - fever: 


tök: Te air from 


puffin 


— 


şirtmək: to — out one”y ehceks yanaqlarını 
dombaltmaq / şişirtmək: 7he zoofhache puffed 
out one side of his face Diş ağrısı onun üzünün 
bir tərəfini şişirtdi: 3) qabartmaq: He puffed out 
his ehest Ö, sinəsini qabartdı, 4) tövşümək, 
töngnəfüs olmaq, nəfəsi kosilmək, çotin nofos 
almaq, /Fe is quite puffed out after the elimb Yo- 
“xuşu çıxdıqdan sonra o, çox çətin nəfəs alır, to 
— up 1) burumla/sütunla qalxmaq fiüsrir və s. 
haq), 2) şişmək, dolmaq (/rava və s. ilə), qabar- 
maq: 7/ae sails puffed up Yelkənlər qabardı, 3) 
şişmək: kökolmok, yoğunlamaq 
puffin Vpafin) a zool: tupik (şimal dənizində ya- 
şayan quş) 
pug İpAg) r mops (it cinsi) 
pugilism Vpiv:dşilizm) 1. yumruq davası: 2. 
böks 
pugilist (piu:dşilisi) 1, pəhləvan: boksçu, 
boksyor, 2. qızğın/çılğın mübahisəçi, çox höcət 
adam 
pugnacious İpAg neiləs) adi 1. dalaşqan, savaş- 
qan, davakar, 2. deyingon, öcəşkən, bədrəflar, 
yola getməyən, — people deyingon/ öcəşkon 
üdamll 
pugnacity İpag”nesiti) r. 1. dalaşqanlıq, savaş- 
qanlıq, davakarlıq: 2. deyingənlik, öcəşkonlik, 
bodrəflarlıq, yolagetməzlik 
pukel fpia:kl a: sf. qusuntu, qusma, öyümə, 
covered in - qusuntuya batmış/ bulanmış 
puke? (piu:kl v qusmaq, öyümək, ürəyi bulan- 
maq: 7ile baby puked (up) all over me Uşaq qu- 
sub üst-başını batırdı: 1 puked up my dinner: 
Mən naharımı qusdum 
pull (pull a 1, dartma, çökmə, to give a - at/on 
the rope kondiri dartmaq/çəkmək: 4 prdl on dhe: 
rope mill make a bell ring Kəndiri dartsan, zəng 
çalınacaq: 2. meyl, həvəs: meyl/həvəs göstər- 
mə, /He felt the pull of the sea again O yenidən 
dənizə həvəs göstərdi, 3. dartma qüvvəsi: 4. 
cəhd: final — axırıncı cəhd (ağır arletikada): 5 
çətin yoxuş: /( yvas a /ong pull to the top of the 
mountain Dağın başına yoxuş uzun idi, 6. avar 
çökmə, 7. odlu silahın. çaxmağını çəkmə, 8. 
qurtum, udum: bir qurtum/ udum, to have a 
at the bottle butulkadan bir qurtum almaq /iç- 
mək: 9. qullab: to take a - at one 8 pipe qəlya- 
nından bir qullab vurmaq: 10. di4. üstünlük: He 
hada great pull over all rivals O, rəqiblərindən 
çox üstün idi 
pull? (pull v 1. dartmaq, çəkmək, darüb /çokib 
aparmaq: 7/ie horse yvas pulling the cart slovvly 
At arabanı yavaş-yavaş dartib/çəkib apardı: He 
pudled me into the room O məni dartıb otağa 
saldı, to — smb. s hair bir kosin saçından dart- 
maq /çəkməkş Don T pull my hair Saçımdan 
dartma/dartmayın: She pulled my sleeves, She: 
pulled me by (he sleeve O mənim paltarımın qo- 
lundan dartdi/çəkdi, 2. basmaq, çəkmək: to — 


— İls0 


one”s hat over one"s eyes 

üstünə busmaq/ çəkmək, 6 - a hənir 
yonini dartmaq/çəkmək: 3. dartıb. 
(lən də to — out: to — a cork probkanı qad 
çıxartmaq: to — a tooth dişi çokməkidarı sə 
xartmaq: 4. çəkmək (baca, qəlyan və shyy 
M? pipe is puling very badly today Bu gün yər 
nim qalunım çox pis yanır, 5. avar: çəkər. 
qayıqla aparmaq: 6. yolmaq (quşu): didmo,: 
ftəsanqı T. parlamaq, dağına şə, .. 
pieces 1) parça-parça etmək: 2) bork tonqiq or 
mək, daşını daş üstündə qoymamaq: 8. cəb x. 
mək, çəkmək (öz tərəfinə), toplamaq: He pull 
more voles than his running mate O, seçkidə 
qibindən daha çox səs topladı: 9. did. 
(qiymət): He pulled an 4 in his English O, ins 
lis dilindən əla qiymət aldı, to — abont 1) on, 


nün: 
afın yü- 


uçurtmaq: 7iae old building vvas pulled dov 
Köhnə evi sökdülər: 3) qopartmaq: /e pulleq 
the picture dovm from the vvall O, şəkli diyar.. 
dan qopartdı, 4) alçaltmaq: to - dovvn sib. yi 
pride bir kosin şöhrətini/şərəfini/ləyaqətini al. 
çaltmaq: 5) aşağı salmaq (qiymətdə, rütbədə və 
s.) 6) zəiflətmək, əldən/taqətdən salmaq: / 
bout of fever soon pulls you dovm Qızdırma nut- 
ması səni/sizi tezliklə əldən/ taqətdən salacaq: 
7) hakimiyyəti zor gücünə devirmək: to -in 1) 
çəkmək, dartmaq, saxlamaq (arı): 2) xərci 
azaltmaq: 3) yeritmək, to - in troops /lərb. or- 
du yeritmək, to — off 1) çıxartmaq, soyunmaq: 
to — off one”s boots çəkmələrini çıxartmaq: to 
off) one”s hat papağını çıxartmaq, təzim et- 
mək, salamlaşmaq: to — off one”s coat paltosı- 
nu soyunmaq: 2) yerindən tərponmek, uzaqlaş- 
maq, 7he boat pulled olf from the shore Qayıq 
sahildən uzaqlaşdı, 3) çotin olmasına baxmaya- 
raq həll etmək, müvəffəqiyyətlə: həll etmək: 
The task vvas difftcult, but vve pulled it off Tap- 
sırıq çətin idi, lakin biz onu müvəffəqiyyətlə həll 
etdik/ yerinə yetirdik, 4) udmaq, qalib gəlmək 
(rarışda), priz almaq: to — on 1) dartmaq, çok- 
mək, to — on one”s stockings corablarını yuxa- 
ni çəkmək, 2) avar çəkməyi davam etdirmək, to 
—- out 1) çıxartmaq: ie pulled out his vəallet 
from his pocket O, portmanatını cibindən çı- 
xartdıç He pulled the drovming child out of he 
vvater O, batan uşağı sudan çıxartdı, 2) çəkib 
çıxartmaq (dişi): 3) stansiyadan çıxmaq/ uzaq- 
İaşmaq (qatar haq.): to — round yaxşılaşmaq, 
özünə gəlmək (rəsrəlikdən sonra): After tuo 
days of high fever he began to pull round İki 
günlük yüksək qızdırmadan sonra o yaxşılaş- 


pun? 
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R ladı, to — together yaxşı alışmaq/öy- 
əə işləməyə), omokdaşlıq etmək, 
Nər birilə yola getmək: 7har family alvays pulis 

Öailənin üzvləri çox mehriban yaşayır, 
Rep 1) saxlamaq, dayandırmaq: Fie "vas 
old up by the ehairman İclasın sədri onu da- 
Pudır, 2) dayanmaq: The car pulled up out- 
Pu dhe house Maşın evin qarşısında dayandı 
Tata pull up at tz next village Gəl/Gəlin növ- 
bəti kənddə dayanaq: 3) kökündən çıxartmaq/ 
z VVe pulled up the veeeds by th rools: 
(r alaq otlarını kökündən çıxartdıq/qopartdıq, 
0 to “ one” vvits together fikrini toplamaq 
kəmləmək, ağlını başına yığmaq: to — 
sapslvigs dalaşmaq, küsüşmək: to — out of the 
fire folakotdon xilas etmək: to — a face üz 
gözünü əymək /büzüşdürmək, özünü əzib- 
süzmək: (o — smb. s teeth silahını olindən al- 
maq, müqavimətini qırmaq, dişini sındırmaq 
pullet (puht)nforo maş 
Pallman ( pulmən) n diy. pulman (böyük dəmir 
“yolu vaqonunun bir növü) 
pülover (pul.ouvof) a pulover fyaxalıqsız və, 
qüyməsiz toxunma yun köynək) 
palpiİpalpl 1. lət, meyvənin əti: 2. anar, pulpa 
çdiş özəyi), 3. amer. d.. aşığı keyfiyyətli ka- 
iuzda sensasion hekayolor çap edən yumal, 


o to beat sr. to a --bork əzişdirmək, döyüb 
xurd-xoşil etmək p 
pulp? (palp) v 1. əzib lətə döndərməkikurd-xoşil 
etmək: ozilib loto dönməkixurd-xoşil olmaq: 2. 
qabıqdan təmizləmək (qəlivə dənələrini və s.) 
pulpit fpulpit) nı kafedra (vqiz/moizəçi üçün), to 
occupy the - vəz/vaizlik etmək: təbliğ etmək, 
yaymaq (fikri, nəzəriyyəni) 

pulpy (palpi) adi 1. yumşaq, lətli, əti, the - sub- 
stance of the peneh şaftalı ləti, 2. iradəsiz, ağ- 
zıboş, zəif, zəif xasiyyətlifiradəli: 

pulsate (pal sert) v 1. zib. vurmaq (nəbz, qar da- 
narı haq. döyünmək (ürək haq.), 2. titrəmək, 
əsmək: vibrasiya əmələ gətirmək, yanıb sön- 


mək: 3. məc. lərzəyə: gölmək/düşmək: The 
sıreets vvere pulsating vith life Həyat küçələri 
lərzəyə gətirmişdi, Küçədə həyat aşıb-daşırdı 

pulsation (pATscıfn) n tib. vurma (nəbz, qan da- 
mari), döyünmə (ürək): the -(s) of the blood in 
(he body bədəndə qan damarının döyünməsi 

pulsel (pals) n 1. nəbz: lovv/quiek/ irregular - 
zəifİtez-tez vuran/qeyri-müntəzəm nəbz: to 
feel smb.”s — bir kəsin nəbzini yoxlamaq: 2. 
vurma (nəbz, qan damarı), döyünmə (ürək): 3. 
vibrasiya, titrəyiş, titrəmə, 4. ritm, ahəng, 

0 to feel smb. s — bir kəsin fikrini /niyyətini 

bilməyə çalışmaq: to stir smf./s -s bir kəsi 
həyəcanlandırmaq 

pulse? (pAls) v 1. tib. vurmaq (nəbz, qan damarı): 
döyünmək (ürək), 2. titrəmək, əsmək: 3. im- 
puls göndərmək 


pulseless (palslis) adi 1. nobzsiz, nəbzi olmayan: 
2. foaliyyətsiz, süst 
pulselessness ( palslisnis) ni nəbzin olmaması 
pulse-rate /palsrert) n nəbzin tezliyi 
pulverise ( palvəraız) v” pulverize: 
pulverize F palvəraız) v 1. toza döndərmək, toza 
2. xırdalamaq, səpələmək, parçalamaq: 
aq, səpolənmək: 3. tozlandırmaq, pul- 
verizasiya etmək (mayeni): 4. yatırtmaq, məğ- 
lub/ darmadağın/puç etmək: heçə endirmək, bo- 
şa çıxartmaq: to — an argument dəlili boşa çı- 
artmaq: to — rebellion qiyamı yatırtmaq 
pulverizer / palvəraızərl r forsunka (mühərriklə. 
rin silindrinə və s.-yə maye və ya toz halında 
yanacaq vermək üçün cihaz), püskürdücü, toz- 
İandırcı (cihaz): pulverizator (mayeni toz halın- 
da fişqırtmaq üçün cihaz) 
pumal”piv-mə) zool. puma, küquar (/merikada 
yaşayan vəlişi pişik) 
pumice ( pamıs) nı pemza, süngər daşı 
pummel ( paml) v (-lI-) döymək, vurmaq, döyəc- 
ləmək (xiös, yumruqla): bərk yumruqlamaq 
pumpi (pamp) rr 1. nasos, a fuel — yanacaq nüso- 
suş a foot - ayaq nasosu: a bicyele - velosiped 
nasosu, 4 pump in the boiler sends hot vvater: 
round the central heating system Qazanxanada- 
ki nasos isti suyu mərkəzi istilik sisteminə gön- 
dərir, 2. nasosla vurma, nasoslama 
pump? İpamp) v 1. nasoslamaq, nasosla vurmaq: 
to — air into a tyre şinə nasosla hava vurmaq: 
to — vater from a vvell quyudan nasosla su 
vurmaq: 2. itəlomok, göndərmək: 7he heart 
pumps blood through the arteries Ürək qanı 
damarlarla göndərir, 3. soruşub bilmək/ öy- 
rənmək, söz çokməklalmaq, öyrənməyə çalış- 
maq: to-— a prisoner dustaqdan 
ışmaq: 4. vurmaq (rnəbz): döyünmək (ürək): 
His heart pumped hard Onun ürəyi bərk 
döyündü: to — off çəkmək (nasosla), boşaltmaq 
(suyu, havanı və s.), to - out çəkmək/boşalt- 
maq (sutyu və s,): to — over çəkmək, vurmaq, 
çəkib vurmaq (nasosla bir yerdən başqa yerə): 
to — up doldurmaq (iasosla): to - up.a 
tireltyre şini doldurmaq: 
0 to -smb. s hand əlini silkələmək (əl verər- 
kən), to - a ship səmərəsiz işlə məşğul olmaq 
pump-house ( pamphans) nı nasos stansiyası 
pumpkini (/pampkın) a: 1. bot. balqabaq, kudu, 
boranı: 2. gic/axmaqisarsaq/səfeh adam 
pumpkin? Tpampkın) adi balqabaq, boranı: 
soup balqabaqiboranı şorbası: — pie balqa- 
baqfboranı piroqu 
pumpkin-head ( pampkınhed) n did. korazehin/ 
axmaq/ qanmaz adam. 
pumpkin-seed ( pampkınsi:d) a 1. balqabaq/ ku- 
du/boranı toxumu: 2. şəlpəqulaq xanı balığı 
punl (pan) nı söz oyunu: kalambur., cinas 
pun? (pan) v (-nn-) cinasla danışmaq 


punehi (pantİ) 1.1. yumruq: to give sərb. a — on 
the nose/amer. in the nose bir kəsi: 
üstüno yumruq vurmaq: 2. güc, enc 
team veith a terrific — çox inadlı/güclü komanda, 
0 to pull no -es amınsızcasına/ amansızlıqla 
tönqid etmək 
punel (pantİ) ir 11: 1. komposter (biletlərə və s. 
yoxlama işarəsi vuran alət), 2. tex. deşikaçan 
dozgah: 
puneh” (pani/) v 1 1. yumruqla zərbə endirmək// 
vurmaq: to — rb. s head bir kosin başına yum- 
ruq vurmaq: to pillovv into shape balışı/yas- 
ğı yumruqla vurub formaya salmaq: 2. amer. 
malı/mal-qaranı sürmək (ağacla) 
hi panif) v 111, deşik/dəlik açmaq: 2. kom- 
rləmək (3/feti və s,) 
tfəfl 11. yumruq: a heavy/ strong 
yumruq: 2, deşikaçan (alə/): deşmə 
dozgahı: 3, perforator (süxur qazmaq üçün me- 
xaniki burğu), pnevmatik çokic 
puneher Vpaniforl İL amer. kovboy (Şimali 
Amerikada atlı çobanhaxırçı) 
punetilious (pank”tliosl. adi 1, pedant, rosmiy- 
yotçilik gözləyən, rosmiyyətçiliyə riayət edə: 
son doroco dəqiq/dürüst, 2. odəb/ nəzakot göz- 
ləyən, ox odəbli/ nözakotli: - hostess odob 
gözləyən/çox ədobli ev sahibosi 
punetual ( pağktləl) adi dəqiq, səliqəli, diqqətli, 
işi tam/düz vaxtında yerinə yetirən: to bu 
the performance of one”y duties öz vəzifəsini 
deqiq/tam yerinə yetirmək: to be — for an 
appointment görüşo gəlməkdə dəqiq olmaq, 
görüşo düz vaxtında gəlmək, She s never pinc- 
tül in ansvvering letters: shey ahvvays late O, 
heç vaxi məktuba vaxtında cavab vermir: həmi- 
şə gecikir. 
punetuality (.paqkifu"aclıt) a dəqiqlik, son do- 
rocə səliqəlilik/diqqotlilik, tam/düz vaxtında 
yerinə yetirmə 
punetualiy f pankifuəli) adı düz, dürüst, tamami- 
, dümdiz, tam/düz vaxtında, to arrive 
— düz/tam vaxtında gəlmək: to depart — 
düz/tam vaxtında getmək 
punetuatef pankilucit) v 1. durğu işarələri qoymaq: 
2, kosmək fiitqi və s,): His speech vvas punctuat- 
ed by eheers Onu niqqi alqışlarla kəsildi 
punetuation (-pankifu”ci/n) ii punktuasiya (dlurğic 
işarələrinin qoyulması üsulu), mistakes in 
spelling and - orfoqrafiya və durğu işarələrin- 
do səhvlər 
puncturel f panktfer) ii 1. deşik, dəlik: deşmə, 
dəlməş punksiya (müalicə məqsədilə bədənin 
bir yerini şpris və ya başqa alətlə deşmə), 2. de- 
şik (xüs. şində), to mend a - deşiyi yamamaq: / 
got a puncture on (he vvay and arrived late Yol- 
da şinin deşildi və mən gec gəldim 
puneture? ( panktfər) v 1. deşmək, dolmək, deşil.- 
mək, dölinmok: Sorli mp (yresvtires punctured: 


-— —lisş 


on (he stony road Daşlı yolda mənim şinlərin, 
hər ikisi deşdi, 2. tatuirovka etmok/etdimməi, 
bədəninə şəkillər döydürmək: 3. korl: 9 
rab etmək: pozmaq, dağıtmaq: R 
toza xm plani pozmaq uça çara 
pungeney (pandşənsi) an 1. acılıq, kəskinlik, o 
acı istehza, acı/kinayəli söz “. 
pungent ( pAndşənt) adi 1. tünd, kəskin, — save, 
tünd sous: the - smell of garlic sarımsağın kos. 
kin iyi: 2. məc. kəskin, — eriticism/satire ko. 
kin tənqid/satira 
pungently ( pandşənili) adı” kəskin, acı, acı-acı 
kəskin surətdə, son dərəcə Y 
puniness Vpiu-nınıs) r balacalıq, zəiflik, xırdalq 
punish Vpaniİ) v 1. cəzalandırmaq, cəza vermək, 
tonbeh etmək: 7he ehild vvas punished for diş. 
obedience. Uşaq sözə baxmadığına görə cəza. 
landırıldı, 2. d.d. qaba/kobud davranmı 
deləmək, xətər yetirmək, ziyan. vurmaq: Ta, 
ship vvas considerabiy punished by the batıcry 
Batareya gəmiyə xeyli ziyan verdi/gəmini cidir 
surətdə zədələdi 
punishability (.panifə biliti) n. punishablenesç 
punishable f paniləbi) adi cəzaya layiq, cəzalan. 
malı: - offence cəzaya layiq cinayət: 7iis 
cerime is punishable by death in some countrivs 
Bu cinayət bəzi ölkələrdə ölümlə cəzalandınlır 
punishableness V panifəblnıs) ir cəzaya hyiqlik, 
cəzaya səbob/layiq olma 
punishment (/panıfmənt) rr 1. cəza, tənbeh: to 
escape - cəzadan yaxa qurtarmaq: capitı 
ölüm cozasıç 7hne punishment should fit ihe 
erime Cəza cinayətə uyğun olmalıdır, to be 
brought to — for one s erime cinayato görə cə- 
zalandırılmaq: 2. zərər, zədə, korlanma: te 
receive — zodə almaq 
punitive1 p)u:ntv) aqi 1. cəza, — expedition cuza 
ekspedisiyası, — taxes cəza vergiləri, o take - 
aetion against səıb. bir kosə qarşı cəza tədbiri 
görmək: to carry out a -raid on a rebel villagıc 
qiyam qaldırmış kənddə cəza reydi keçirmək: 2. 
çox ağırlcid. ion ağır vergi qoyma 
punnet (panıt) n girdə səbət (meyvə və tərərəz 
üçün) 
punster (panster) r kalamburçu, cinasçı (cinasla 
danışmağı bacaran/sevən adam) 
punt-about (pantə.baut) in bodənin. açılması 
üçün oyundan əvvəl edilən hərəkətlər (furbol 
oyununda) 
puny Vpiu:ni) adi (-ier, -iest) balaca, xırda, 
çik, zəif: — museles zoif ozələlər, - little fellov: 
balaca zəif adam, - little arms and legs balaca 
zəif qollar və qıçlar 
pup/ (pap) r 1. küçük: canavaritülkü və s. balası 
2. özündən razı/iddialı cavan: uşaq, kömə 
(təcrübəsiz mənasında), 
0 to sell son. a — satarkön bir kəsi aldatmaq 
Tir kəsə kələk gəlmək 


izə, 


puri? 


aman 


il 

Tappevi papli  oyuncaq, kükla 

puppet: Vpapitl adi oyuncaq: — government oyun- 
hökum: 


caq ər 
play F papitpleil n kukla tamaşası 

Barri papulbol n 1. kukla tamaşası, 2. 
kukla tcatrı: 

puppet-thestre ( papıt.ürətr) r kükla teatrı 

puppy" Vpapıl in 1. küçük: 2. suiti balasıç 3. 
özündən razı olan/özünübəyənən modabaz 

puppy” (papıl v küçükləmək: balalamaq (tülkü, 
canavar və $. haq, : 

purblind f pəzblaınd) adi 1. koruş, gözü pis gö- 
von: 2. uzağı görməyən/görə bilməyən, - poli- 
ey uzağı görməyən siyasət 

purehase" ( pə:(əs) nı 1. alma, alınma: alış, satın 
alma, the date of - alınma tarixi, — and sale alış 
vo satış, alver: -con eredit kreditoalma, to make 
some -s alış-veriş /bazarlıq etmək, 2. illik gəlir 
(torpaqdan): dəyər, qiymət, at ten years” - illik 
gəlirin on misli qədər, 3. üstünlük, üstün vəzi, 
yot: 4. dayaq nöqtəsi: a safe - for my foot aya- 
ım üçün təhlükəsiz dayaq: 7he climber tried to 
gain a purchase vvith his foot on a narrovv edge 
ofthe rock Alpinist qayanın dar kənarında ayağ- 
ima yerfdayaq tapmağa çalışdı 

purehase? (pə:tfəs) adi alış: alıcılıq: — price alış 
qiyməti: 7) purchase price is lov” if you pay by 
cashı Nağd pulla alsan /alsanız, alış qiyməti: 
aşağıdır, — povver alıcılıq qabiliyyəti 

purehase? (pə:tfəs) v 1. almaq, satın almaq: ba- 
zarlıq etmək? They have yust purchased a nevr 
house in the country Onlar yenicə kənddə təzə 
ev alıblar, 2. əldə etmək, qazanmaq: to — free- 
dom vith blood qan hesabına/bahasına azadlıq 
qazanmaqroldə etmək 

purehaser fpə-ifəsər) a alıcı, müştəri, to find — 
müştəri tapmaq 

purehasing ( pə:(fəsın) adi alıcılıq: — poyver alı- 
cılıq qabiliyyəti, /n/farion reduces the purchas- 
ing povver of people İnflyasiya adamların alıcı- 
lıq qabiliyyətini azaldır 

pure İpiuə?) adi 1. tomiz, xalis, qatışığı olmayan, 
qatışıqsız: — drinking vvater təmiz içməli su, — 


fains Bu dağlarda hava çox təmizdir, 2. təbii, — 
silk/ cotton/ vrool tobii ipək/ pambıq/ yun: 3. 


. 


günahsız, mosum: Se is still a pure young girl 
Öhələ də məsum gənc qızdır, 4. yekcins, qatışığı 
olmayan, təmiz (rəng haq.) — vihite təmiz ağ 
rong: 5. düz, düzgün, müəyyən normaya cavab 
veron (dil və s. haq,): He speaks pure English O, 
ingiliscə təmiz danışır, 6. nəzəri, mücərrəd: — 
plysics nəzəri fizika, 7. doğru, düz, gerçək: 
doğruçu, düzdanışan, vicdanlı, namuslu: - 
upright character vicdanlı /namuslu adam: 

0 That s ihe trulh pure and simple Bu əsl hə- 
qiqətdir: 1Us pure and simple laziness Bu sa- 
dəcə olaraq tənbəllikdir 

purely (piuəlil adv 1. sadoco, sadəcə olaraq: / 
don"t vyant any revard for my help: 1 gave it 
purely (and simply) out of friendship Mən kö- 
məyim üçün heç bir bəxşiş istəmirəm: mən onu 
sadəcə olaraq dostluq naminə/ xatirinə etdim, 
2. tomiz: to speak English - ingiliscə təmiz da- 
nışmaq: 3. təmiz, ismətlo: to live — tomiz/is- 
mətlə yaşamaq 

pureness ( piuonıs) nı purity 

purgation İpə: gerin) n 1. təmizləmə, təmizlənmə: 
2.tib. boşaltma, boşaldılma (mədəni, bağırsağı) 

purgativel fpə:gətivl r işlətmə dərmanı 

purgative? ( pə:gətvv) adi 1. rib. tomizləyi 
mizləyən: -- enema təmizləyici 
yüngülləşdirici: yuyan: - evidence cə) 
yüngülləşdirici şahidlik: - punishment 
yuyan coza 

purgel (pə:d3) n 1. təmizləmə, təmizlənmə: 2. 
tib. işlətmə dərman: 

purge? (pə:ds) v 1. təmizləmək: yumaq: to - the 
party of extremists partiyanı ekstremistlərdən 
təmizləmək: to be -ed of/from sin din. günah- 
dan təmizlənmək, günahını yumaq: 2. rib. işlət- 
mə dörmanı vermək: bağırsaqları boşalımıq: to 
 avvay, -off, - out təmizləmək/ boşaltmaq 

purify Fpiuənfaı) v 1. (or, gp “fied) təmizləmək: 
to - air havanı təmizləmək: to - a language of 
barbarisms dili varvarizmlərdən / yersiz işlə- 
non sözlərdən təmizləmək: 7İhe vvafer is puri- 
fied as it passes through the rock Süxurlardan 
keçərkən su təmizlənir: The soil has to be puri- 

Torpaq bütün bakteriyalar- 

: 2. azad etmək (günahdan) 

purism Vpitərizm) ə purizm (mühafizəkarlıq 
üzündən hər hansı bir şeyi, məs. dili olduğu kimi, 
dəyişməz və təmiz şəkildə saxlamağa çalışaraq. 
hər cür yeniliyə qarşı mübarizədə ifrata varma) 

purist Fplvərist) nı purist (purizm tərəfdarı) 

purity Çpisərm) nı təmizlik: saflıq: - of colour/ 
sound rəngin/səsin təmizliyi: — of the vvater 
suyun temizliyi /saflığı: to test the — of the 
vrater suyun tomizliyini /saflığını yoxlamaq 

purl" (pə-lİ n 1 güləbətin: saçaq 

purl (pə-1) 11 şır, şirldama: the - of vvater/of: 
a brook suyunikiçik çayın şınllüsi 

purl? fpə-l) v 1 güləbətin/saçaq tikmək 


purl 


purl (pəzl) 1 şırıldamaq, şını ilo axmaq 
purloin (pə:ləm) vr oğurlamaq, qaçırtmaq: mo- 
nimsomok: xırda oğurluq etmək 
er İpə:lərnər) nı xirda şeylor oğrusu 
purplel Vparpi) n 1. frfir (dünd qırmızı boya/rəng), 
al-qırmızı rong: 2. bonövşəyi rong: 3. porfira 
(padşahların geyindiyi tünd-qırmızı xalat) 
purple? fpə:pil aq 1. bönövşoyi, bonövşəyi rong- 
li: 2. tünd-qırmızı, al-qırmızı, qıpqırmızı, a — 
fiover/dress tünd-qırmızı/al-qırmızı çiçok/ pal-- 
tar: //is /üce yyas/vent purple vith rage Qəzəb- 
dən onun sifəti qıpqırmızı oldu/ qıpqırmızı qı- 
sardı, to be/to gö — vyith rage qozəbdən /aciq- 
dan/hirsdən qıpqırmızı olmaq/ qızarmaq: 3. did. 
parlaq, tomtoraqlı, möhtəşəm, gözəl: 7 /had one 


purple moment in my life Mənim hoyatımda bir 


gözəl/parlaq an olub. 
m. 


bonövşoyi/tünd-qırmızı 
mok: 2, qızarmaq, al-qır- 
aq, al-qırmızı rəngə boyanmaq 
plil adi qır qırmızımtıl 
tl. mahiyyot, məna, moğz: (he 
“ of a document sənodin mahiyyoti/ monası, / 
do not understand the purport of his qucstion 
Mən onun süalıinın mənasını başa düşmürəm 
purport? (pə:pətl v fikrində tutmaq, güman/ fo 
etmək, nəzərdə tutmaq: göstərmok, bildirmol 
/fis speech may purport his early resignation 
Onun nitqindən fərz/ güman etmək olar ki, o 
vaxtından əvvəl İstefaya gedəcək 
purpose" fpə-pəsl 1. moqsod, niyyət, məram, 
arzı, fikir, (he — of the mecting görüşün moq- 
i: Vat is the purpose of the mecting? 
ün məqsədi nədir?: for practical -s prak- 
tük məqsədlər üçün: to ansvver/to serve the — 
moqsodə müvafiq olmaq/cavab vermək: to 
gain/to aehieve one"y — məqsədinə nail ol- 
müqfçatmaq: on — qəsdən, bilo-bilo, bilərok- 
don: to do sinir. on bir şeyi qosdən/ bilə-bilə 
etmək: 2. notico, müvəffəqiyyət: to good — 
böyük müvəffəqiyyətlə, to little — demək olar 
ki, nəticəsiz: 3. müoyyon moqsod oldə etmoyo 
çalışma, müoyyon məqsədə yönoldilmə: irado, 
qotiyyot, ozm, sobat, qətilik: //e is vreak of pur- 
pose O, qətiyyətsizdir 
purpose? Vpəzpəsl v moqsədi/məramı olmaq: 
İ ...qəsdində olmaq: 
ley purpose a furiher attempt Onlar yeni cəhd 
göstərmək fikrindədirlər 
purposeful (pərpəsfl) a. 1. məqsədyönlü, müoy- 
yon məqsədə yönəldilmiş, aydın/ müəyyən 
məqsədi olan, məqsədəuyğun: qətiyyətli, əzm- 
batlış — eharacter qətiyyətli xarakter: 2. 
məzmunlu: — narrative məzmunlu hekayə /po- 
vest: 3. qosdon/qosdlə edilon, qərəzlə edilmiş 
purposefulness V pə:pəsflnis) r müoyyon məqsə- 
də yönəldilmə, aydın məqsədi olma, müəyyən 
moqsod oldo etməyə çalışma 


2-.”” 


purposeless ( pə-poslis) adi 1. məqsədsiz, 
siz: monasız, faydasız, boş: a — life zə 
hoyat: 2. qosdsiz, qorəzsiz: qosdən. edilməyən, 

purposely / pə:pəslil adı) qəsdən, bilə-bilə, bilb. 
rəkdən: to do st, — bir şeyi qəsdon etmol, 
He vvas purposely late O qəsdən/ bilərəkdən 
gecikmişdi 

purposive Vpə-pəsıv) adi 1. qətiyyətli, cosarogi 
əzmli, səbatlı: 2. qosdlo/ qərəzlə/ məqsədi, 
edilon, qəsdon edilmiş, düşünülmüş, — action 
qəsdən edilmiş horokot 

purr" (pə”1) 1. xoruldama, mirildama: the - ora 
cat pişiyin xoruldaması, 2. rex. sakit işləmə 
(mühərrik haq.) 

purr? (pə:/) v 1. xoruldamaq (pişik haq.), mirıld. 


maq: 2. məc. zümzümə etmok: 3, sakil işlə 
(mühərrik haq.) ə 
pursel (pəss) r 1. pul kisosi: çanta: redikül (qaqın 


əl çantası), She took a coin from her purse anq 
gave it o the child O, pul kisəsindən bir siklə çı. 
yartdı və onu uşağa verdi, 2. pul, dövlət, a loq 
fat/ heavy — var-dövlət, a slender/ leani light 
boş pul kisəsi, pulsuzluq, kasıblıq: the public — 
xozinoş to open onre”s - soxavətə gəlmək, xorc. 
lomok, to button up one”s — xəsislik/simiclik 
etmək: 3. pul mükafatı/ prizi, to give/to put up 
a. pul mükafatı vermək, 4. zool. kiso. 
pursef (pə:s) v1. qırışdırmaq, büzüşdürmək, büz. 
mək, qırış-qırış etmək, qırçınlamaq itən: də to 
““üp): to — (up) one”s mouth ağzını büzmək, 2, 
pul kisəsinə qoyma: 
pursue (pərsiu:) v 1. izləmək, güdmək, dalınca 
düşmək: təqib etmək (bir kəsi): to — a runavvay 
qaçağı toqib etmək, //7 /uck pursued her till her 
death Uğursuzluq onu ölənə qədər təqib etdifiz. 
lədi, 2. axtarmaq, əldə etmək, to — pleasure kef 
axtarmaq: 3. aparmaq, yeritmək, to — the poli- 
ey of peace sülh siyasəti aparmaq /yeritmək: 4 
davam etdirmək, to — one”s studies təhsilini 
davam etdirmək: /Fe is pursuing his studies at 
the university O, təhsilini universitetdə davam 
etdirir, 5. məşğul olmaq föir şeylə): to - 
seience/art elmlə /incosənətlə məşğul olmaq 
pursuer İpə siu:ər) a 1. toqibçi, toqib edən, əzab 
/oziyyət verən, zülm edən: 2. bir şeylə moşğul 
olan, bir şeyə can atan, özünü bir şeyə həsr 
edən (adam), — of knoviledge elm öyrənməyə 
can atan/ özünü elmə həsr edən adam 
persuit (pə siu:t) 1. təqib etmə, izləmə, — of the 
enemy düşməni təqib etmə: 2. axtarış: can atma, 
cəhd, arzu, meyl: əldə etməyə çalışma, - of 
vvealth var-dövlət əldə etməyə can atmai çalış- 
ma, — of happiness xoşbəxtliyə can atma, 3. 
məşğuliyyət, iş, peşə, Hunring is my favourite 
persudt Övçuluq mənim çox sevdiyim məşğuliy- 
yətdir, our daily -s bizim gündəlik işimiz/peşo- 
miz, 4. məşğul olma, yerinə yetirmə, the - of 
one”s profession öz işini yerinə yetirmə 


pushover 
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purulence peruləns) ın irin, çit irinlomə, ii, 
asrulent / pigorulənt) adi irinli, irin edon: - dis- 
P"ebarge irin ifrazatı a — diseharge from the car ) 
qulaqdan irin ifrazatı/ gəlməsi 
purveyfrə vel r orzaqla/azuqə ilə temin etmək, 
oorzaq /azuqo göndərmək 2 
purveyance İpəzvetəns) n 1. temin etmə, gön- 
dörmə: the — of supplies for an army orduya 
“rzaq/azuqo göndərmə, ordunu ərzaqla/azuqo: 
ilə təmin etmo: 2. orzaq, azuqə 
purveyorİpə venfl ər tədarükçü, techiz edən, mal 
verən/göndərən (adam) 
porvievv Vpə:viv:) q 1. sahə, dairə, mühit, foa- 
liyyət sahosi/dairəsi: kompetensiya, səriştə, bi- 
tik: vithin the — of a sehool-teacher məktob 
müollimi kompetensiyası daxilində: 2. görüş 
dairəsi/sahəsi, bilik səviyyəsi/ dərocosi 
pus (pas) n irin, çirk: Te bandage veas soaked in 
blood and pus Sarğı qan və irindən islanmışdı 
push ipuf) nr 1. toləməş təkan, to give a — itəlo- 
mok: He gave me a violent push in the back O 
“məni daldan bərk itələdi: Give the door a hard 
push Qapını bərk itəəfitələyin, 2. tozyiq: təzyiq 
etmə, basma, sıxma, sıxışdırma, the — of a 
erovrd xalqın/camaatın təzyiqi: 3. zərbə (bi 
auzla və ya ucuiti silahlay, 4. hərb. dd. gücl 
hücum: 5. 4. kömək, yardım, arxa, himayə, hi 
vadarlıq, hamilik, to give sı. a - bir kosə havı 
darlıq etməkvarxa olmaq: 6. həlledici 
həlledici anda: //hen it came 1o the push, / found 
Thad forgotten all intended to say Həlledici an- 
damən demək istədiyimi büsbütün unutmuşdu 
7. qətiyyət, qtilik, ozm, səbat: təşəbbüskarlıq: a 
man of - and gö qətiyyətli/toşobbüskar adam: 
cəhd, soy: to make a — cohd etmək, soy göslor- 
mok: Pe must make a pusl (o get it done Bunu 
etmək üçün biz cəhd etməliyiklsəy göstərməliyik, 
9.arzu, istək, stimul: təkan: səbəb: inner - daxi- 
li səbobistimul: 10. azad etmə edilmə, çıxartmı, 
çıxardılma: to give the - azad etmək, çıxartmaq: 
to get the - çıxardılmıq, azad edilmək: 
0 to be put to the - ciddi sınağa məruz qal- 
maq, ciddi sınaqdan keçmək 
push İpul) v 1. itələmək: to — sıb./smifh. bir kosi 
"şeyi itolomok: Someonc pushed me Kimsə məni 
Les pusl the table nearer to the vvall 
Gəl/Gəlin stolu bir az divara tərəf itələyək: He 
pushed against the door vvifh his shoulder O, çiyni 
ilə qapını itələdi, 2.. itoloyib/basıb keçirtmək, 
dürmək: to —n cork into a bottle probkanı butul- 
kaya dürtmək: 3. itəloyib/yarıb keçmək: He 
pushed through the crond O, camaati/ izdihamı 
yarıb keçdi, 4, qovmaq, bərk sürmək arı), sürət- 
londimək, sürəti artırmaq/ çoxaltmaq: to — the 
vessel geminin sürətini artırmaq: 5. basmaq: to — 


fhe button düyməni basmaq: Don 1 pusli against: 
dhe fence, it val give vvay Hasarı basma/basma- 


“yin, uçacaq, 6. tezyiq göstərmək: tokidisrar et. 
mək, Fe are pushed for an ansvuer Bizdən təkidlə 
cavab istəyirlər, 7. əldə etmək, nail olmaq: əldə et- 
məyə çalışmaq: to — onre”s claims öz tələblərində 
təkid etmək: 8. köməklik göstormok, himayədar- 
hiq/ himayə etmək (bir kəsə), to — a friend dosta 
köməklik/ himayodarlıq etmək: 9. keçirmək: to — 
the vvar into the enemy”s country müharibəni 
düşmənin ölkəsinə keçirmək: 10. irəlilətmək, iro- 
li aparmaq, inkişaf etdirmək (ideyanı, sistemi, nə- 
zəriyyəni və s, 11. reklam etmək, həddindən artıq 
tərifləmək: to — orre”s yvares öz malını reklam et- 
mək: 12. amür, kontrabanda ilə məşğul olmaq: 
narkotik maddələr satmaq: to — along yolu davam. 
etdirmək: / must push along nove, i nearly cight 
o"clock Təxminən saat səkkizdir, mən yolumu da- 
yam etdirməliyəm: to — aside 1) konara itələmək: 
2)aradan qaldırmaq to - aside all obstacles bütün 
mancələri aradan qaldırmaq: to — avvay uzaqlaş- 
dırmaq, özündən kənar etmək, konara itoləmək: 
The girl pushed him avuay angrily Qız onu acıqlı. 
acıqlıfhirsli-hirsli kənara itələdi: The child pushed 
“ay (he plate Uşaq başqabı kənara itələdi: to — 
back 1) konara/ geri itələmək: 7)e police pushed 
back the erovdd Polis camaatı geri itələdi, 2) geri 
çökmək, /He pushed back his chair O, stulunu geri 
çəkdi, to — dovvn yerə yıxmaq” sərmək: to - for- 
vard 1) toləsdirmək, təlosmak, irəli atılmaq” 
hücum etmək: to - forvvard to the attack hücuma 
atılmaq/ keçmək, to — out 1) qabağa çıxmaq: 7)ic: 
cape pushes out into the sca coğ. Burun dənizin içi- 
nə çıxır, 2) qabağa uzatmaq: //e pushed out his 
lover. İip O, alt dodağını qabağa uzatdı: 3) 
zoğ/cücərti vermək: 4) dənizə çıxmaq: to - over 
yıxmaq: 7he boy pushed over the hair Oğlan stu- 
hi yıxdı, to — up 1) qaldırmaq: /He piesled up his 
spectacles O, eynəyini yuxarı qaldırdı: to — up: 
one”s veil duvağını yuxan qaldırmaq: 
0 to — one”s vvay həyatda özünə yol açmaq: 
o to the veall divara dirəmək/ qısnamaq: to — 
ones huek bəxtini/taleyini 
işə girişmək 
push-bicyele fpul,bassıkl) n velosiped 
push-bike / pulbak) n did. “ push-bicyele 
push-button (pul.batn) n düymə (zəngin və s.) 
pusheart ( pufkazt) n əl arabası 
pushehair ( pulcof) nı açılıb-örtülən təkərli uşaq stulu 
push-eyele Vpul.saikl) a d4d. “ push-bicyele 
push-dovm (pufdaun) a ov. təyyarənin enməsi 
pusher Vpuler) r 1. tokançı, itələyici (qararı dal- 
dan itələyən köməlçi paı 2. tullayıcı (si. 
lahda: atılmış patron gilizini avtomatik surətdə 
bayıra tullayan mexanizm): 3. amer. d.d. narko- 
tik maddə alverçisi: 4. manevr parovozu (qarar- 
ları düzəltmək üçün vaqonları itələyib bir yer 
dən başqa yerə aparan parovoz) 
pushover (”pul.ouvər r 1. zəif oyunçu/ komanda: 
2. iradəsiz/zəif iradəli adam: 3. manyak 


qorxaqlıq, ürəksizl 
pusillanimous (.piu:sı”lzniməs) adi qorxaq, 
ürəksiz, cəsarətsiz, ağciyər, a — minister qor- 
xaq/cəsarətsiz nazir 
puss İpusl 1. piş-piş (pişiyi çağırmaq üçün çıxa- 
rılan səs), 2. amer. sl. üz, sifət, a smaek in the 
- üzdən maç etməymarçılt ilə öpmə 
pussy Fpusi) ər pişik 
pustulate" ( pastiulit) aqi sızanaqlı, civzəli, sıza- 
naqla/ ciyzə ilə örtülü 
pustulate? ( pastiulitl v sizanaqla/civzə ilə 
örtülmək 
pustule pastiu:1) nı sızanaq, irinlik 
put (put) v (te: pr, pp put) 1. qoymaq: to — the 
booki the dictionary/the pen/the plate, erc. on 
the table kitabı/lüğəti/ qolomi/boşqabı və s. sto- 
lun üstünə qoymaq: Don 7 pud (he basket on (he: 
rable: put it on the floor Səbəti stolun üstinə qoy- 
“ma/ qoymayın onu döşəməyə qoy/qoyun, to — 
things on/in their right place şeyləri öz yerinə 
qoymaq: Puf the knife on its right place Bıçağı öz 
yerinə qoy/qoyun: to - a child to sehool uşağı 
məktəbə qoymaq: to the motion to the vote 
məsələni səsə qoymaq: to -a mark/a tick işarə 
qoymaq: Pur a marifa tick against his name 
Onun adının qarşısında işarə/quş qoy/qoyun, to — 
money in/into a bank banka pul qoymaq: to — a 
price on a painting tabloya/rosmə qiymət qoy- 
maq: to a tax on sirri. bir şeyə vergi qoymaq: 
to -—a veto on sn. bir şeyə veto qoymaq, bir 
şeyi qadağan /yasaq etmək: to — blame on sınıb. 
günahı bir kosin boynuna/üstüno qoymaq: //e 
ahvays tries to put the blame on me O həmişə ça- 
lişır ki, günahı mənim boynuma qoysun: 2. yatırı- 
maq: to - a ehild to bed uşağı yatırtmaq, 3. s: 
maq: to - sugar in sərf. bir şeyə qənd salmaq: 
Pul some sugar in my colfee Mənim qəhvəmə bir 
az qənd salfsalın: 4. toyin etmək, qoymaq fiş: 
to - men to vvork adamlan işə təyin etmək /qoy- 
maq: to — sib. in hospital bir kəsi xostoxanaya 
qoymaq: 5. yerləşdirmək, 77e reyigees vvere put 
in the hostel Qaçqınlar yataqxanada yerləşdiril- 
di, 6. daxil etmək: to - in the list siyahıya daxil 
etmək: to — into (he field id. yarış iştirakçıları sı- 
rasına daxil etmak: 7. (to) yaxınlaşdırmaq, tax-- 
müq, yapışdırmaq: to — a pilass to one” lips sto- 
kanı dodaqlarına yaxınlaşdırmaq: /He put a /lovver 
against the girVy hair O, qızın saçına bir çiçək 
taxdı: 8. ifadəyizah/şərh/bəyan etmək, söyləmək, 
anlamaq: şərh etmək fikri və s,/: to — onely 
ideas into vvords fikrini sözlərlə ifadə etmək: to: 
— one”s proposal on paper təklifini yazılı şəkil- 
də bəyan etmək: 9. tərcümə etmək (Başqa dili 
Put it into Engüsh Bunu ingilis dilinə tərcümə 
et/edin: Hovv vvould you put it in French? Sən/Siz 
bunu fransızca necə deyərsən?/deyərsiniz?, 10. 
vermək (sual): to — many questions çoxlu sual 


—liss 
vermək: //e put so many questions hat 1 ovla. 
anşuver them all O), o qədər çox sual verdik, məl, 
onların hamısına cavab verə bilmədim, 11. ik, 
sürmək: təklif etmək: 12. (to) ki. cütləşdirmə, 
(heyvanları), 11. qoşmaq (heyvanı), to — a horyç 
toq carriage faytona at qoşmaq: 13. ki, oma, 
səpməkç 7İne land vvas pul. under /into tona, 
Torpaqda pomidor əkilmişdi,to — about 1) yay 


ndi 
etmək, 2) toplamaq, yığmaq, Fe has put a good 
deal of money aside Oxeyli pul yığıb/ toplayıb, 3) 
nəzərə almamaq, diqqət vermor sin 


göz yummaq: to — aside one 8 difficulties çotin. 
liklərinə göz yummaq: 4) tullamaq, atmaq: to - 
aside one"s old elothes köhnə paltarlarını a, 
maq tullamaq, to — avvay 1) yığmaq, götürmək, 
yığışdırmaq: to — avvay orne”s elothes pallarların, 
yığışdırmaq: 2) imtina etmək, əl çəkmək fikir. 
dən): He put avayall ideas of becoming a layer 
O, hüquqşünas olmaq fikrindən əl çəkdi: 3) dd, 
həbsxanaya/dustaqxanaya salmaq: to — back 1) 
yerinə qoymaq: 2) geri çəkmok: to - back the 
hands of the eloek saatın əqrəblərini geri çək- 
mok: 3) gecikdirmək, yubatmaq, ləngitmək: 7hey 
put back the reform for fifiy years Onlar islahan 
əlli il yubatdılarfləngitdilər, 4) qayıtmaq, geri 
dönmək: to -- back to the shore sahilə qayıtmaq: 
to — dövrü 1) qoymaq feerə və s,/: He put dorm 
his burden O, yükünü yerə qoydu 2) yalırmaq 
(eorla), to — döv a revolt qiyamı yatırmaq: 3) 
susmağa məcbur etmək, to - dovvn gössip şayio- 
nin qabağını almaq: 4) azaltmaq, aşağı salmaq: to. 
- dovvn prices qiymətləri azaltmaqlaşağı salmaq: 
to - döv one s expenditure xərclərini azalı- 
maq: 5) yazmaq, qeyd etmək, to --smö. dovm in 
the list bir kəsi siyahıya yazmaq/daxil etmak, to 
-- forth 1) cücərti vermək, qönçələmək: to - 
forth flovvers çiçəklomək, çiçək açmaq: 2) aç- 
maq: 7)ie İcaves are putting forth Yarpaqlar açı- 
hir, 3) dövriyyəyə buraxmaq: neşr etdirmək, bu- 
raxmaq: to forth a nevv book yeni kitab naşr et- 
mək/buraxmaq: to — forvrard 1) təklif etmək, 
irəli sürmək, to — forvrard a nevr plan yeni plan 
təklif etmək: to — forvrard a nevr theory yeni no- 
zəriyyə irəli sürmək: to — smıb. forvrard for a 
decoration bir kəsi mükafat almağa təklif etmək: 
to - forvvard a candidate bir kəsin namizədliyi: 
ni irəli sürmək: 2) irəli/ qabağa çəkmək: 7hc 
clock veas put forveard ten minutes Saatı on dəqi-: 
qə qabağa/irəli çəkdilər, to —in 1) əlavəl daxil et- 
mək: 2) vəzifəyə təyin etmək, He yvas put in to 
manage the business Ona firmaya rəhbərlik et- 
mək tapşırıldı, 3) vermək, təqdim etmək: to — in. 


nsr 


putative: 


a document sənəd təqdim etmək, 4) di4. vaxt ke- 
irmək: to — in oni”s time reading vaxtını oxu- 
maqla keçirmək, 5) dayanmaq, düşmək, qalmaq: 
“Here"s a good inn, let 3 put in here for luncheon 
“Budur burada yaxşı bir mehmanxana var, gəl/gə- 
Tn burada qəlyanaltı edək/səhər yeməyi yeyək, to: 
- off 1) təxirə salmaq, başqa vaxta keçirmək, yu- 
batmaq: to - off the meeting iclası toxirə salmaq: 
qo — off a payment ödəmənin vaxtını uzatmaq: 
He is ahvays putting things off O həmişə hər şeyi: 
dəxirə salır/yubadır, 2) vaz keçmək, daşınmaq: to 
“off doubts and fears şübhələri və qorxuları 
sədd etmək: 3) yola düşmək: getmək, yollanmaq: 
to — off on a long iourney uzun səyahətə get- 
smək/çıxmaq: 4) ikrah doğurmaq: 7)ne mere smell 
ofthat eheese puts me off Sadəcə olaraq o pendi- 
yin iyi məndə ikrah doğurur, to — on 1) geyindir- 
“mək: geymək: qoymaq (papağı): to — on one"s 
coat/one”s shoes paltosunu/ayaqqabısını geyin- 
mək: 2) özünü ...qoymaq/ göstərmək: /e pur on 
an air of innocence O özünü günahsız kimi gös- 
tərdi, 3) səhnəyə/tamaşaya qoymaq, to — on a 
nevr play tamaşaya yeni pyes qoymaq: 4) artır- 
maq, əlavə etmək: to — on speed sürəti artırmaq: 
to — on vveight/flesh kökəlmək: 5) buraxmaq, 
qoşmaq, birləşdirmək, yandırmaq fişığı, qazı): to 
“on the light/the gas işığ/qazı yandırmaq: to — 
on the brake oyləci basmaq, tormoz vermək, to: 
- out 1) çıxartmaq, uzatmaq, darüıb/çəkib uzat- 
maq: to — out one”s tongue, to — one”s tongue 
out dilini çıxartmaq: to — out one” hand əlini 
uzatmaq: to — one”s head out of the yvindovv ba- 
şını pəncərədən bayıra çıxartmaq: 2) asmaq: to — 
out flags bayraqlar asmaq: to — linen out to dry 
dəyişəkləri qurutmaq üçün asmaq: 3) sərf etmək, 
to — out one”s strength gücünü sərf etmək, 4) 
söndürmək, to — out the light işığı söndürmək: 
o out a fire yanğını söndürmək: 5) burxutmaq: 
to out one”s arm qolunu burxutmaq: 6) nəşr et- 
mək: buraxmaq: 7he publishers put out fifiy nevr 
books last year Keçən il naşirlər əlli yeni kitab 
buraxdılar, 7) kənara vermək: to — a baby out to: 
a nurse uşağı dayəyə vermək, to — out one”s 
vvashing camaşırı/dəyişəyi camaşırxanaya ver- 
mək, 8) zoğ vermək (öirki haq.) to - out of qov- 
maq, qovalamaq: çıxartmaq: to — out of doors 
qapıdan qovmaq/qovalamaq: to — out of the vvay” 
aradan götürmək (öldürmək, həbsxanaya salmaq 
vəs), to — over təxirə salmaq, başqa vaxta keçir- 
mək, The consideration of the bill vras put over to 
the next session Qanun layihəsinin müzakirəsi gə- 
lən mövsümə qədər təxirə salındı, to — through: 
1) icra etmək, yerinə yetirmək, tamamlamaq, 
qurtarmaq: to — a ob through işi qurtarmaq/ ta- 
mamlamaq: 2) calaşdırmaq (telefonla): 1 vnant to: 
be put through to the hotel Məni mehmanxana ilə 
calaşdır/calaşdırın, to — together 1) bir yerə bir- 
loşdirmək/ bərkitmək: 7he öroken edges of the 


plate vyere put togelher vəith glue Boşqabın qırıq 
kənarları yapışqanla bir yerə birləşdirildi, 2) yığ- 
maq (mexanizmi), to — up 1) qaldırmaq: to — up 
the sails yelkənləri qaldırmaq: to — up a flag 
bayraq qaldırmaq: to — up one”s hand əllərini 
qaldırmaq, təslim olmaq: Pur rem up/ did. Əllər 
yuxarıl2) ükmək, yüksəltmək: to - up a vvall di- 
var tikmək: 3) qaldırmaq (giyməri): 4) satışa qoy-- 
maq, bir şeyi satmaq: 7his house is put up for sale: 
Bu ev satılır/satışa qoyulub, 5) bir kəsin nami- 
zədliyini irəli sürmək, öz. namizədliyini irəl 
sürmək (seçkidə iştirak etmək üçün): 6) (at) 
düşmək, qalmaq: to — at an inn mehmanxanaya 
düşmək: to — up at srrb. 5 place bir kəsin evində 
qalmaq: 7) sığınacaq vermək, qəbul etmək (qo- 
nağı): 1 can put you up for the night Mən sənəfsi- 
zə bir gecəlik sığınacaq verə bilərəm: 8) maliyyə- 
ləşdirmək, pul qoymaq: 7here are people that 
əl put up money for things like that Belə işləri 
maliyyələşdirən adamlar var, to — up a fight 1) 
dava salmaq: 2) müqavimət göstərmək: 9) (vvith) 
dözmək: barışmaq, razılaşmaq: to — up vvith 
insults təhqirlərə dözmək: / can 1 pur up vvith it 
any longer Mən buna artıq dözə bilmərəm: 1 can 
put up vvith anything Mən nəyə desən/desəniz dö- 
zərəm, 10) tamaşaya qoymaq: Nexr year ve shall 
put up "King Lear" Gələn il biz "Kral Lir”i ta- 
maşaya qoyacağıq: 11) qablaşdırmaq, sanı 
bağlamaq: to: — up in bales tay bağlamaq: 12) 
konservləşdirmək: to — up peaches/ apricots/ 
plums erc. şaftalı/ ərik/ gavalı konservləşdirmək: 
00--to use istifadə etmək, işlətmək: to - right 
T)düzəltmək, qayırmaq, təmir etmək: 2) doğru yo- 
la gətirməkiçəkmək, to - sb. right vith sib, bir 
kəsi bir kəsin gözündə doğnultmaq/ haqq qazandır- 
maq: to rib. in the verong günahı bir kəsin boy- 
nuna qoymaq: to - to rights qayda yaratmaq, qay- 
daya salmaq: to — heads together bir yerə yığılıb. 
məsləhətləşmək, bir yerdə müzakirə etmək: to - 
on airs iddia/toşəxxüs satmaq: özünü çəkmək darı- 
maq, lovğalanmaq: to — on airs and graces naz et- 
mək, özünü naza qoymaqr əzib büzmək: iddia sat- 
maq, lovğalanmaq: to - on all sails 1) dən. bütün 
nləri açmaq: 2) mümkün olan hər şeyi etmək, 
bütün tədbirləri görmək: to — sib. at his case bir 
kəsi sakitləşdirmək: to - in hand əl qatmaq, başla- 
“one s handiin/ into one 8 poeket əlini ci- 
binə salmaq: pul xərcləmək: to - pen to paper 
yazmağa başlamaq, qələmə əl atmaq: to - one y 
oar into sm. $ boat başqasının işlərinə qanmaq: 
Never put of”until tonorrov”vshat yon can do today 
at söz. z Bu günün işini sabaha qoyma: Put your 
hand no further than your sleevc vil reach at. söz. 
rağı yorğanına görə uzat 
putative Vpiu:tonv) adi 1. gümani təxmin: ehti- 
mal/fərz edilən, nəzərdə tutulan: a - language 
təxmin edilən dil: 2. saxta, uydurma, yalançı: 
his — parents onun uydurma valideynləri 


putrefaction 


putrefaction (.p)u:tri"fackfn) n 1. çürümə, iylon- 
mo, qoxumaş çürüklük: 2. monoviyyat pozğun- 
luğu, oxlaqi pozğunluq 
putrefy fpiusinfarl v fər, gp “fied) 1. çürümək, 
qoxumaq ıneyif haq.): 2. mənəviyyatca/ əx- 
İaqca pozulmaq 
putreseence Hplu: tresns) a 
qoxumaç çürüklük, üfunətli 
yatca/oxlaqca pozulma: 
putrescent İp)u: tresnt) adi çürük, çürüyən, üfu- 
nətli, — smell çürük/üfunət iyi 
etd) adi 1. çürük, çürümüş, qoxu- 
smell of rotting fish xa- 
rab. olan balığın üfunətli iyi, 3. xarab ol- 
müşyedilmiş, korlanmış, pozulmuş: 4. iyrənc: 
çox pis - colour iyronc rong/boyaş — vveather 
çox pis/iyronc hava 
putridity İpiu: triditi) r. çürüntü, çürük şey, 
çürüklük, üfunətlil 
putseh İputİl ə putç, üsyan, qiyam 
putty fpati r 1. mastika, 2, zamaska: şpaklyovka 
puzzle" (pazl) n 1. çətin sual, problem: çətin tap- 
şırıq, 2. tapmaca, başsındırma: to find ansvver 
(o — tapmacaya cavab tapmaq 
puzzle? fpazll v 1. çaşdırmaq, karıxdırmaq, ço- / 
ünliyə /çətin vəz This question 
puzzles me Bu məsələ məni çətinliyə/ çıxılmaz 
vəziyyətə salır, to — smb. viith a question bir 
kosi sualla çaşdırmaq /utandırmaq: 2. baş çatlat- 


çürümə: iylənmə, 
5 2, mönəviy-. 


müq /sindirmiq (bir şey üstündə): He puzzled: 


. 


his brains to find the ansvrer O, cavab tapma, 
“əə boşalan ianə əəə 
düşmək, alaraq, tapmaq fqpmacanın cavabı, 
miz to — out a mystery sirri anlamaq/bı, 
düşmək “ 
puzzlement / pazlmant) /n 1, qarıxma, çaşma, 
qir ku x, xan” "oca 
çokmo, 2. tapmaca: sirrş The affair vil long be 
q puzslement Bu məsələ uzun müddət sirr ola, 
raq qalacaq 
puzzler f pazlərl 1. çotin mosolo: 2. müommalı 
şəxsiyyət, 3. krossvord sevən adam 
pyiamas (pə dşa:məz) nı pifama (alaq və ya ev 
paltarı) 
pyramid fpiremid) a 1. rar, ehram (qədim Misi 
də fironların sərdabəsi): the ər 
ehramları, 2. riyaz. piramida (irəndəsi fiqur): 3 
id. piramida (bir-birinin çiyninə çıxmış adam. 
Vardan ibarət akrobatik və ya gimnastik fiqur) 
pyramidal (pr raemıdl) adi” p/ piramidaşakill, 
piramidaformalı, piramidavarı “ 
pyre İpasəf) nı dəfn tonqalı (bəzi ölkələrdə meyiti 
yandırmaq üçün çatılan) 
pyrolater (par rələtər) nı atoşpərəst 
pyrolator (par rələtə) n “- pyrolater 
pyrolatry İparrələtri) n atəşpərəstlik 
pr Tpar"rousıs) tib. pirozis, (mədəfürək qıcqır- 
ması 


python (paı0n) n zool. piton (isti ölkələrdə ya- 
şayan iri zəhərsiz ilan) 


Q İkiu:l a (ol QPs, qs İliuzz)) ingilis əlifbası- 
mn 17-ci hərfi, 

0 to be// tostand on one”s P”s and Q?s 1) öz 
dediyinin üstündə durmaq: 2) öz dediyini ölçüb 
biçmək, öz sözlərini götür-qoy etmək, to mind 
one”s P”s and Q”s özünə/Öz sözlərinə fikir ver- 
mük, ehtiyatı əldən verməmək /qoymamaq: on 
me qt Lkğv:ti:) gizlicə, xəlvəti, məxfi 

Q-boat (”kiu:bout) n “ Q-ship 

Q-ship Vkiu:lp) n dən. rar. qayıq əleyhinə duzaq 
/ olə gəmi 

qua (kvvcı) adı lat. 1. nə qədər ki, indi ki, 2. si- 
fotilə, kimi, He spoke as a private person, and 
nol qua yudge O, hakim kimi yox, mülki şəxs ki- 
mi çıxış etdi: 

quaekt (kvvek) 11. qağıltı, vaqqıltı (ördək sə- 
si) 2. dd. ördək 

qunek İkvvek) a İ ara həkimi, türkəçarəçi: şarla- 
tan, yalançı, cüvəllağı. 

qunek” (kvvaek) adi türkəçarə, — remedy türkoça- 
rə davası / əlacı / dərmanı 

qunek? (kvvask) v 1:1. qağıldamaq, vaqqıldamaq 
(ördək haq.), 2. ağzını bədliyə açmaq: qırılda- 
maq: 3. naqqallıq etmok, çənə vurmaq, çərən- 
ləmək 

qunek (kvvek) v 11 1. davacatla / ovsunla / cadu 
ilo/tilsimlə müalicə etmək, türkəçarəçiliklə 
məşğul olmaq: 2. şarlatanlıq/dələduzluqifiril- 
daqçılıq etmək 

quack-doctor Vkvvaek-dəktər) nı şarlatan həkim 

quackery fkvvekərn) nara həkimliyi, türkoçarə- 
çilik, falçılıq. 

quaek-grass Vkvvaekgra:s) n bor. ayrıq (yemlik 
dənli bitki) 

quad (kvvəd) n 1 quadrangle isminin qısa forma- 
sı 

quad (kvvəd) n 11 quadruplet isminin qısa forma- 
sı 

quadrangle Vkvvədrengl) nr 1. dördbucaq: 2. 
dördbucaqlı həyət: 3. çargül binaltikili 

quadrangular (kvvə"draeygiulər) adi dördbucaqlı, 
çargül 

quadrant (kvvədrənt) 1. riyaz. kvadrant, dairə- 
nin dörddə bir hissəsi, 2. sektor 


quaff" 


quadratel (/kvrədrit) r. 1. kvadrat: düzbucaq: 
anat kvadrat sümük 

quadrate? (kvvədrit) adi 1. kvadratşəkilli, çargül: 
2.riyaz, kvadrat 

quadrate” fkvvə dreit) v 1. uyğunlaşdırmaq: uz- 
laşdırmaq 2. uyğun olmaq: to - to/ vvith facts 
faktlara/həqiqətlərə uyğunlaşdırmaq: 3. kvad- 
rat şəklinə salmaq 

quadratic (kvvə dretik) adi 1. dördbucaqlı, çar- 
gül: 2. riyaz. kvadrat, - equation kvadrat tənlik 
(242x-8-0) 

quadrature Vkvədrətlə) n 1. riyaz, kvadratura: — 
of the cirele çevrənin kvadraturası (əyri çevrə- 
li fiqurun özü böyüklükdə kvadrata çevrilməsi): 
2. astr. planetin yer ilə Günəş arasındakı xəttə: 
nisbəton düzbucaq altında aldığı vəziyyət 

quadrilateral" (.kvvədri"laetrəl) riyaz. dördbu- 
caq/dördtərəfli fiqur 

quadrilateral? (.kyvədri"laetrəl) adi dördbucaqlı, 
dördtərəfli 

quadrille (kvvə dril) nı kadril (rəqs adı) 

quadripartite 1ikvvədri pa:tatt) adi 1, dörd hisso- 
dən ibarət: dörd hissəyə aynlmış: 2. dördtərəf- 

dördtərəfli müqavilə 

quadripole (kvvədripoul) nı el, dördqütb 

quadrisyllable (.kvvədnisiləbi) a dördhecalı söz 

quadrivalent (.kvvədni"verlənt) adi kim. dördva- 
lentli 

quadroon (kvvə”dru:n) n kvarteron, mələz (mular 
qadından və ağ irqli kişidən törənmiş adam) 

quadruped Vikveodruped) nı dördayaqlı heyvan 

quadrupedal (kvvə"dnı:pidəl) adi 1. dördayaqlı: 
dördtərəfli: a - alliance dördtərəfli ittifaq: 2 
dörd dəfə artınlmış: to make - restitution 
deymiş ziyanı dördqat həcmdə ödəmək: - of / 
to dörd dəfə çox 

quadruple Vkvədru:pl) v 1. dörd dəfə artırmaq: 
2. dörd dəfo artmaq: 7iae mumber of the natives 
quadrupled that of the immigrants Yerli əhali- 
nin sayı mühacirlərin sayından dörd dəfə artıq 
olmuşdur: He has quadrupled his income O öz 
gəlirini dörd dəfə artırıb: His income has 
quadrupled in the last four years Son dörd ildə 
onun gəliri dörd dəfə artıb 

quadruplets (kvrodmilits) a pl dördlük: dördüz, 
dörduşaq (eyni vaxtda doğulan dörd əki: uşaq) 

quadruplicatel (kivə diu:plikit) ni eyni dörd nüs- 
xədən biri (sənədin): in — dörd nüsxədə: p/ 
dörd eyni nüsxə 

quadruplicate? (kvvə"dnu:plikeit) v: 1, dörü dəfə 
artırmaq: dördə vurmaq: 2. dörd nüsxədə tərtib 
etmək 

quafft fkvva:f, kvvaef) nı bir nofosə/uduma içmə: 
to drink off one s glass at a single - qədəhini 
bir uduma içmək 


quaff? fkvva:f) r) bir nəfəsə / uduma içmək, iri 
qurtumla içmək: qədəhi dibino qədər içmok 
(həm. - offfout/up): to — oneself into insensi- 
bility huşunu itirənə qodor içmək 

quaffer fkvva:fər) a əyyaş, içki düşkünü 

quağga Vkvvegəl ii zool, kvaqa, zebr (dərisi 
laqlı vəhşi at) 

quagğy Vkivaeqi) adi 1. bataqlıq, batlaq: 2. bataq- 


liq sahədən axan (sıq): 3. süst, ölüvay, ləng 
(adam) 

quugmire f"kvvaeqmasəf) in 1. bataqlıq: 2. çotin 
vəziyyət 


1/1. Fransn Xarici İş- 


qunilt (kiveil) s 1. zool, bildirçin: 2. boz kəklik: 
3..amer, did. toləbə (qız): 4. qarımış qız. 
qunil? İkiveil) v qorxmaq, qorxaqlıq göstərmək, 
çokinmok, acizliyini romək, 
əsmək: //is heart quailed Onu qorxu bürüdü, 
iydi: to — in the face of danger toh- 
fükə qarşısında qorxaqlıq göstormək: //is eyes 
quailed before her angry İooks O, qızın acıqlı 
baxışlarına tab gətirə bilmədi 
ll Vksveilkə:ll in.“ qunil. 
ipe (kvveilparpl ir sü 
çağırmaq üçün tütək) 
qunint (kvvemt) adi qəribə, 
əmmalı təmtəraqlı, orifinal, qodim: /meri-. 
can visiforx to Azerbaifan admire our customs 
"baycana gələn amerikalı qonaqlar bizim 
adətlərimizə heyrdn olurlar, — furniture qodim 
dəbli/ qoribə mebel: She ivears qudint dresses 
O, orifinal paltarlar geyinir, — vay of speak- 
ing qəribə danışıq tərzi: a. man of — humour 
qəribə/qeyri-adi yumorlu adam 
quakel fkveikl i 1. titromə, ösmə, titrəyiş, lərzə: 
2. d41. zəlzələ 
quake? İkveeik) v titrəmək, əsmək, yırğalanmaq, 
silkəlonmok, yellonmək: 7ine grorınd quaked 
imder his feet Onun ayaqlarının altında yer tit- 
rədi: He "vas quaking veith fear O, qorxudan 
əsirdi, to make sib. s heart — bir kosi vahi- 
məyə / qorxuya salmaq, bir kosin ürəyini içinə 
salmaq, qorxutmaq 
Quaker Vkvveikərl ir kvaker (XPistian Dostlar 
Cəmiyyətinin üzvü olan şəxs): — City did. kva- 
kerlər şəhəri (Fifadelfiya) 
qunking-aspen (kvvetkin sespən) ir bot, ağcaqo- 
vaq (ağac) 
quaking-grass Vkvveikin qra:s) ii or, titrək (ot) 
quaky Vkvetkil adi 1. laxlayan, tərpənon, möh- 
kom olmayanı 2. titrok, titroyən, əson 
qualification (.kvvəlifi"keiln) a 1. mohdudlaşdır. 
ma, məhdudiyyət, dəyişiklik, modifikasiya: the 
privilege bir kosin imtiyazlarının 


Onun ür: 
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mohdudlaşdırılması: 2. şərt, təshih, düzəl: 
qeyd-şərt: You can accept his statement vi 
certain qualification Sən/Siz onun mülahizəsini 
müəyyən tashihlə qəbul edə bilərsən/bilərsiniz,. 
to assert sif. viithout any - bir şeyi qeyd. 
şərisiz tosdiq etmək, to grant sinfi. viith one — 
nnoyoso bir şərtlə razı olmaq: 3. ixtiss, hazırlıq 
hazırlıq dərəcəsi: yararlılıq: to receive doc, 
tor”s - həkimlik ixtisası almaq: to have -- far 
an occupation bir işlo moşğul olmağa hüququ 
olmaq: to have — for military service horb, 
xidmətə yararlı olmaq: 4. senz, tax - vergi sen- 
ziz literaey - təhsil senzi, residential — maş. 
kunlaşma/oturaq həyat senzi 
qualified fkvelifard) adi 1. münasib, uyğun gə- 
lən, yararlı, müvafiq olan: - for a post hər han. 
si bir yer üçün münasib: - for an office hər 
hansı bir vozifo üçün yararlı: vvell -- for one"y 
position tutduğu vozifəyə tamamilə uyğun / 
müvafiq olan: 2. səriştəli, səlahiyyətli, bilik 
fully - doctor çox / olduqca səriştəli / bilikli 
həkim: 3. məhdud edilmiş, mohdudlaşdırılmış, 
qeyd-şərtlə edilmiş: to give sri. one”s — ap. 
proval bir şeyi qismən toqdir etmək: to take a 
verd in a - sense hor hansı bir sözü dar məna- 
da işlətmək: 4. müoyyən olunmuş, təsbit edil. 
mafority müəyyən olunmuş çoxluq 
qualify (kvvəlifat) v (pp, pr -fied) 1. müoyyən bir 
fəaliyyət üçün ixtisaslaşmaq, ixtisas/tohsil ver- 
mək, öyrətmək, /He”s qualified for this post O, 
bu vəzifə / yer üçün ixtisaslaşıb: He"s not qual- 
ified to teaeh French Ona fransız dili tədris et- 
mək ixtisası verilməyib: 2. hor hansı bir fəaliy. 
yət üçün hazırlanmaq, hər hansı bir sahədə 
mütoxossis olmağa hazırlanmaq, ixtisas almaq/ 
qazanmaq: to -- as a doctor həkim ixtisası al- 
maq: to — for the rank of Captain kapitan 
rütbosi almaq üçün hazırlıq keçmək: 3. səla- 
hiyyət vermək: to — sib. as a voter bir koso 
seçici səlahiyyəti vermək, bir kosi seçicilər 
siyahısına daxil etmək: 4. səlahiyyət: qazan- 
maq, hüquq əldə etmək: to — for the vote səs- 
vermə hüququ almaq: to — for the entry id. ya- 
rışda iştirak etmok hüququ oldo etmək: Seçmə 
yarışlarında iştirak etmok: 5. azaltmaq, yum- 
şaltmaq, yüngülləşdirmək: məc. soyutmaq: to 
one”s anger hirsini basmaq, acığını soyutmaq: 
to — the severity of n Şudgement cəzanı yün- 
gülloşdirmək: hökmü yumşaltmaq: 6. qatmaq, 
qarışdırmaq: to - coffee vvith cognac kofeyə 
konyak qatmaq: 7. qiymətləndirmək, hesab et- 
mək: to - an opinion as erroneous fikri səhv 
hesab etmək: 8. qranı. təyin etmək: Adiecriyes 
qualif? nouns Sifətlər isimləri təyin edirlər 
qualitative fkvəlitətiv) adi keyfiyyət: kim. — 


....— 


ss keyfiyyət analiziş qram, 

analya ildir sifətlər 

1 (pl -tles) 1. keyfiyyət, növ: 
keyfiyyətli mal: 

Poor quality. 


asanlıqla satılmaz: Ve aim at qual- 
əz han quantity Bizim məqsədimiz kə- I 
miyyətə yox, keyfiyyətcə yaxşı mal istehsal et. 
adir, ransition from quantlty to — komiy- 
yelin keyfiyyətə. keçməsi: Fe: manufacture 
of various qualities Biz müxtə) İ 

iimal istehsal edirik: He is a man veith many / 
ood quualitles O, çoxlu müsbət keyfiyyətlərə 


malik adamdırı 2.. xüsusiyyət: xassə, əlamət: 
One quality of pine-vvood is that it can be sav 
sasily Şam ağacının bir xüsusiyyəti odur ki, o 
“asanlıqla kəsilir: He has the quality of inspir- 
“ng confidence Onda inam yaratmaq xüsusiyyə- " 
qi varı to possess healing: qualities müalicə / 
xassələrinə malik. olmaq: to shovr onels — 
özünü biruzə vermək: 

o in (the) - of sifotilə: to act in (the) — of 
agent müvəkkil olmaq: to be present in (the) / 
“of friend dost kimi iştirak etmək 

qualın (kvva-m) 1. ürok bulanması, öyümə, 
irokbulanma, Qualıns spoilt his appetite dur- 
“ng the first fev days of the voyage Dəniz səya- 
hətinin ilk bir neçə günü ərzində ürəkbulanma- 
ları onun iştahasını pozduş 2. mütərəddidlik, 
şübhə, şokk, tərəddüd: — of consclence vicdan 
əzabı: He Yelt no qualms about börrovving: 
“money from his friends O öz dostlarından utan- 
madan/həya etmədən borc pul aldı İ 

qualmish (kvva:mif) adi 1. ürəkbulanması hiss - 
edən: 2. vicdan ozabı çəkən 

quandary Vikvvəndərn) n çətin vəziyyət, çətinlik: 
çaşıb qalma: to be in a — about vhat to do) 
next bundan sonra no etmək barədə çaşıb qal- 
maq/çətinlik çəkmək: to be put in a çətin vo- / 
ziyyətə qoyulmaq 

quanta Vkvvəntə) nı quantum isminin cəmi İ 

quantify (ikvənufatl v (on, pp -ded) kəmiyyəti / 
müoyyon etmək 

quantitative Vkvvontitetiv) adi 1. kəmiyyət: — 
analysis kim. komiyyət analizi: 2. sayıla bilon, 

kəmiyyəti müoyyan oluna bilən l 

quantity Vkvrontt n 1. miqdar, say, kəmiyyət, 

1 prefer quality o quantity Mən keyfiyyəti kə- 

miyyətdən üstün tuturam: There is a small 

quantity left Kiçik bir miqdar qalır: 2. həcm, 
ölçü, spatisl — sahənin ölçüsü: the — of a sur- 
face səthin hocmi: the — of a line xəttin uzun- 
luğu, 3. (həm. pl) böyük/çoxlurkülli miqdar: 
by quantities külli miqdarda: flovvers in 
quantities külli miqdarda güllər: He col1ecr- 


əş quarrel" 
ed a quantily of old pictures O, külli miqdar- 

da qədim şəkillər kolleksiyası topladı: Me "ve 

had quantities of rain this summer Bu yay biz- 

də həddindən artıq yağış olub: 4. riyaz. kə- 
miyyət, miqdar: incommensurable quanti- 
ties ortaq ölçüsüz kəmiyyətlər: unknovrn - 
1) məchul kəmiyyət (x): 2) müəmmalı 
şəxs/olay /şey: 5. /on. səsin uzunluğu/ miqda- 
ni the — of a vovel saitin uzunluğu: 6. mus 
səsin nisbi uzunluğu: 7.: — production kütlə- 
vi istehsal 


quantum (kvrəntəm) nı (p/ quanta) lar. 1. miq- 


dar, say: 2. cəm: 3, hissə, pay: 4. lazım olan/ar- 
zu edilən miqdar: 5. /iz. kvant: — of energy 
5 light - işiq kvanti/ hissəciyi, fo- 
ton, — theory /iz. kvant nəzəriyyəsi 


quarantine Vkvvərənt:n) 1. karantin, təcrid ct 


mə, a vessel held in - karantin qoyulmuş gəmi: 
to be in - for a vveek bir həftəlik karantində ol- 
maq: Hovv long vyill my dog be kept in quaran- 
tine Mənim itim nə qədər karantində saxlanı- 
lacaq?: 2. izolyator: to put smb. in / under — 
bir kosi izolyatora qoymaq: 3, hüq. qırx günlük 
karantin: 4.: - flag san rəngli karantin bayrağı: 
 inspection karantin müayinəsi: - station ka- 
rantin məntəqəsi 
quarantine? fkvvərənt:n) v 1. karantin qoymaq, 
karantində saxlamaq: -d because of yellov 
fever sari qızdırmaya görə karantində saxlanıl- 
miş: 2. tocrid etmək, təkləmək: to — an ağres- 
sor nation təcavüzkar dövləri təcrid etmək 
təkləmək 
quarrell Vkvvərəl) 1:1. dalaşma, qovğa, dava, 
çəkişmə, ixtilaf, nifaq, ədavət: a - vvith smb. 
bir kəslə dava: to be at - dalaşmaq: to avoid a 
- davadan qaçmaq: to make up / to pateh up a 
barışmaq, qovğaya son qoymaq: 7hey made 
up their quarrel Onlar dava-dalaşa son qoydu- 
lar: He is ahvvays fighting other people”s quar- 
rels Başqalarının davasını həmişə o çəkir, O 
həmişə başqalarının sosial ədalət əldə etmələ 
rinə kömək edir: 2. səbəb, dava /ədavət üçün 
bəhanə: / have no quarrel vvith him Mən ondar 
incimirəm, Mənim onunla heç bir ədavətim 
yoxdur, to seek/to piek a — vvith smb. bir kos- 
lo dava üçün bəhanə axtarmaq: 3. d.d şikayət, 
məhkəməyə şikayətlə müraciət etmə: 4. d 
məhkəmə çəkişməsi: 

0 to find - in a strav: hər şeyə miz qoy- 
maqyirad tutmaq: to take up another”s - 
mübahisədə bir kəsin tərəfini saxlamaq: to 
fight another person”s - for him bir kəsə haq- 
h olduğunu sübut etməkdə yardımçı olmaq, 
ədalətin təntənəsinə nail olmaqla bir kosə kö- 
mok etmək 


quarrel 
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quarrel Vkvvərəl) r 11 tex. şüşəkosən almaz, şüşə 
doğramaq üçün almaz: 
quarrel? fkvvərəl) v 1, dalaşmaq, savaşmi 
söyüşmək, sözləşmək, çokişmok, deyişmol 
£ yvith sinb, forf about sırf. bir şey üstündə 
iminlosə sözləşmək: 7)e /hieves quarrelled 
ivifh one another, about hovr to divide the loot 
Qəniməti necə bölmək üstündə oğrular biri-bi- 
rilə dalaşdılar: 2. mübahisə etmək / aparmı 
bəhanə axtarmaq: to — vith the vray sinfı. is 
done bir şeyin i 
iruz etmok: / vvould find difficuliy to quarrel 
ivifh this statement Bu müddəa ilə razılaşma- 
maq mənim üçün çətin olar: İt is not the fact of 
examinations V"m quarrelling vith: its the vay 
they Ye conducted Mən imtahanların aparılma- 
st fakta qarşı yox, onun aparılması üsuluna 
qarşı mübarizə aparıram: 

0 to — vyith one"s bread and butter öz çörə- 
yini kosmok: / bad orkman quarrells vith his 
Tools s: Çolaq atın kor nalbəndi olar, Oynamı- 
rum, yerim dardır 

quarryl Tkvəri) r 1:1. daş karxanası, karxana: 2. 
məc. mənbə (məlumatın, xəbərin və s,) 

quarry Vkvəni ə 111. qənimət (ovda): təqib edi- 
lon öv (ieyyan), 2. məc. nəzərdə tutulmuş qur- 
ban 

quarry? (vən) v 1. daş çıxarmaq/kosmək (Kar- 
ünada): çıxarmaq, istehsal etmək: to — lime- 
stone ohongdaşı çıxarmaq /istehsul etmək: 2. 

tarmaq: to - in old manu- 

seripts köhnə/qodim əlyazmalarını araşdır- 

ireasures from old books qodim ki- 

iymətli məlumatlar axtarmıq 

quart (kvvə:t) a: 1. kvart (fagiltərədə € 1,14 1, 
Amerikada “0,95 1), 2. bir kvart tutumlu/homin 
ölçüdə qab, to drink a - of beer bir kvart pivə 
içmək: 

0 to try to put a - into a pint pot mümkün 
olmayan bir işi görməyə çalışmaq 

quarter Vkvvə:tər) i. 11. çərək, çətvər, dörddə bir / 
hisso: a - of a mile milin dörddə biri/ çətvəri, 
Ie"ve come a quarter of the distance novi Biz 
indi mənzilin dörddə birini gəlmişik, n mile 
and a - bir mil bir çətvər, to divide snrii. into 
a — bir şeyi dörd hissəyə bölmək: Dividde (he 
apple into four quarters Almanı dörd hissəyə 
ööl /bölün, 2. saatın dörddə biri, on beş dəqiqə: 
a — to one saat biro on beş dəqiqə qamış: a — 
past one ikiyo on beş dəqiqə işləmiş: Some: 
elockx strike the quarters Bəzi saatlar hər on 
beş dəqiqədən bir vururlar, 3. kvartal, üçaylıq: 
to pay for si, at the end of eneh - hər kvar- 
talın sonunda bir şeyin haqqını ödəmək, to ovve 1 
seyeral -s” rent bir neçə kvartalın kirə haqqını ) 


borclu olmaq: a vrhole “7s pay üçaylıq omək. 
haqqı, 4. rüb (məktəbdə): Lady day / Spring — 
ilin bir rübü (25 maridan 24 İyuna kimi), 
Midsummer / Summer --ilin bir rübü (24 iyun. 
dan 29 sentyabra kimi), Michaelmas /Autumn 
bir rübü (29 sentyabrdan 25 dekabra ki. 
mi), Christmas/VVinter - ilin bir rübü (25 de. 
kabrdan 25 marta kimi), He had a quarter aı 
French O, bir rüb fransız dili öyrəndi, 5. amer. 
dolların dörddə biri, 25 sent: to be a — eheaper 
25 sent ucuz olmaq: 25 sent dəyərində sik-- 
ko/pul: 6. aşp. dörd şaqqa olunmuş cəmdəyin 
bir şaqqası, a - of becf mal cəmdəyinin dörddə 
bir hissəsi/çətvəri: 7. dördüzlü tir/dirək, 8. çok-. 
monin/ayaqqabının dalı 
quarter fkvvə:təl ir 11. kvartal, məhəllə, sahə, 
rayon: residential - yaşayış sahəsi / məhəlləsi, 
in the southern - şəhərin cənub hissəsində / 
məhəlləsində: in the industrial — of the city 
şəhərin sənayc rayonunda: 2. dünyanın cəhət. 
ləri, dünyanın / kainatın bir hissosi / tərofi, the 
four -s of the globe yer kürəsinin dörd cəhəti 
/ torəfi, From vihat quarter does the vəind 
blov? Külək hansı tərəfdən əsil 
güşə, a distant — uzaq guşe/yer, from every - 
hor torofdon: As his father vvas penniless, he 
could expect no-help from that quarter Atası ta- 
mamilə kasıb olduğundan o, o tərəfdən heç bir 
kömək gözləyə bilməzdi: They gathered from 
all quarters of Europe Onlar Avropanın hər tə- 
rəfindən gəlib bir yerə yığışdılar, 4. dairəlor, 
mühit, in the highest -s yuxarı / yüksək d: 
lordə: The suggestion did not find favour in the 
highest quarters Təklif yuxarı / hakim dairələr- 
də himayə olunmadı / təqdir edilmədi: 
quarter f/kvvəztər) n 111 1. aman, rəhm, mərhə- 
mət: to ask for — amın diləmək: to give - 
aman vermək, mərhəmət etmək: No qızarter 
vas asked for and none given Nə aman diləyən 
oldu, nə də aman verən: to receive - aman ve- 
rilmək: 2. qobul: rəftar, to give sənb. fair — bir 
kəsi yaxşı qobul etmək: to meet ill — from 
smb. bir kos torofindən pis qarşılanmı 
0 to have a bad - of an hour ağır dəqiqələr 
yaşamaq / keçirmək: to beat up smi. s -s ço- 
kinmədən / toklifsiz bir kosə baş çəkmək: fifth 
“ öldürülmüş heyvanın dərisi və piyi, to keep a 
“özünü səs-küylü / çılğın aparmaq 
quarter? fikvvə-təf) v 1:1. bölmək: dörd bərabər 
hissəyə bölmək: to -- an apple almanı dörd bə- 
rabər hissoyə bölmək: 2. şaqqalamaq (qədim- 
də: müqəssirin qollarını, ayaqlarını və başını 
vurmaqdan ibarət edam cəzası): He veas con- 
demned to be hanged, dravn and quartered O, 
dara çəkilib şaqqalanaraq edam olunmaq cəza- 


—queen" 


sına məhkum edildi, 3. asır. yeni fazaya girmək 


) : : 
kvas) v 11.1. mənzillərə yerləşdir- 


kk, yerboyer etmək: to — troops in the vil- 
əs sı kənddəki mənzillərdə yerləşdir- 
mək: (o — on / upon /vvith sprb. hərbi qulluqçu- 
nu bir kosin mənzilində yerləşdirmək: 2. bir 
kəsin evinə düşmək: to — oneself on / vvith 
smb. bir kosin evino düşmək, bir kəsin evində 


FEryarlan (kvvəstəbaxk) m müdafioçi (firbol- 

—- Vkvs:tədeı) n kvartalın başlandığı 
gün (İngiltərədə ödəniş müddətləri: 25 mart, 24 
iyun, 29 sentyabr, 25 dekabr) 

quarter-deek (/kvvərtədek) a dər. 1. şkans (ltərbi 
gəmilərin göyərtəsində rasmi təşrifat keçirilən 
yer): 2. dən. yut (gəmidə göyərtənin dal tərəfi), 
3. zabit heyəti: 

quarter-final (kvvə:tə fan) nı id. dörddə bir final 
oyunu, to enter the -s dörddə bir finala çıxmaq 

quarterly" fikvvə-təli) a üç aydan bir çıxan yumal 

quarterly" Vkvvə-təli) adi 1. üçaylıq, kvaraala aid: 
- meetings üçaydan bir keçirilən yığıncaqlar, - 
payments üçaylıq omokhaqqı / ödəmə: 2. dörd 
sahəyə bölünmüş 

quarterly? fkvvə:təli) adır üç aydan / hor kvarıal- 
dan bir: Aeetings are held quarterly Yığıncaq 
hər üç aydan bir keçirilir 

quartermaster (/kvvəstə.ma:stə?) nı hərb. kvartir- 
meyster, intendant (orduda və ya qoşun hissələ- 
rində təsərrüfat işlərinə baxan şəxs) 

quarters Vkvvətoz) a (fellə cəmdə işlənir) 1. ev, 
otaq, mənzil, yer, iqamətgah: summer /vvin- 
ter - yay/qış evləri, the King”s - Kral iqamot- 
gahi, to ehange one”s — mənzilini dəyişmək: 
to get / to obtain - at a hotel mehmanxanada 
yer, nömrə almaq: re found excellent quar- 
ters at a small inn Biz balaca bir qonaq evin- 
də əla / gözəl nömrələr tapdıq: 1 took up quar- 
ters vvilh a friend Mən dostunla bir yer / otaq 
götürdüm, 2. hərb. kazarma, AİI troops are to 
return to quarters at once Bütün qoşun dərhal 
kazarmalara qayıtmalıdır, 3. dən. döyüş cod- 

müəyyon olunmuş yer: at — döyüş 

cədvəlinə uyğun olaraq: to beat / to call to — 
“toplan” siqnalı vermək: to sound off — bitmə 
siqnalı vermok: 

0 to come to close — 1) əlbəyaxa döyüşə gir- 

mək: 2) tosadüfən üz-üzə gəlmək 

quartet(te) (kvvə:"tet) n müs, 1. kvartet: 2. did, 
dörd nəfərdən ibarət qrup 

quarto Vkvvo:tou) (pl -os (-ouz)) poliqr. kvarto, 
format, in— inkvarto (çap vərəqinin dörddə bi- 
rinə bərabər kitab formatı) 


quartz (kvvəzis) n.min. kvars, a - eloek kvars saatı 
quartz-lamp İ/kvsosis laemp) a ulirabənövşəyi 
lampa 
quash (kvvəl) v 1. hüq. ləğv etmək: geri götür. 
mək to — eharges against sınıb. bir kəsə qarşı 
ittihamları geri götürmək: to — a Şudgement 
məhkəmə hökmünü ləğv etmək: 2. məhv/yox. 
etmək, məc. boğmaq: to — a person bir adamı 
məhv etmək to — onne”s feeling hissi boğmaq 
quasil fkvva:zı) adv lat. güya, sanki, elə bil, guya 
ki, deyəsən: — humour uydurma yumor 
quasi? (kvva:zı) pref: kvazi (bir sıra mürəkkəb 
sözlərin əvvəlində “guya”, "yarım" mənasını 
ifadə edən komponent: quasi-official position 
yarımrosmi vəzifə: quasi-seriousiy guya ciddi, 
quasi-conductor Fivva:zikən"daktər)  /iz. ya- 
rımkeçirici, yarımnaqil, pis keçirici 
quasi-contract Vkvva:zı kənirakt) hüq. müqa- 
viloyə uyğun hüquqi münasibətlər 
quarter-centenary Vkyvartəsen"üsnən) in: dörd 
yüz illik: 400 illik yubiley: the — celebrations 
in 1964 of Shakespeare”s birth 1964-cü ildə 
Şekspirin anadan olmasının 400 illik yubiley 
şənlikləri 
quatrain Vkvvotrein) a ədəb. rübai, dördlük 
quaverl Vkvveryəf) n 1. səsin titrəməsi /ttrəyişi: 
2. zümzümə: zəngulə, cəh-cəh: 3. mus. səkki- 
zinci not 
quaver? Vkveryəf) v1, titrəmək, əsmək, ehtizaza 
gəlmək: 2. zəngulə vurmaq: 
She quavered (out/ forth) her lütlle song O, 
çik mahnısını nəğməsini zümzümə ilə oxudu: in 
a “ing voice titrək səslə 
quavery Vkvervərn) adi titrək, titroyən 
quay İki:) 1. gəminin yanalması üçün kömü, sa- 
hil bəndi, 2. yanalma, yanlaşdırıb bağlama (gə- 
mini) 
quayage Vki:idş) a dən. 1. sahil bəndində / kör- 
püdə dayanmaq üçün ödənilən rüsum: 2. yanal.- 
ma körpüsünün uzunluğu 
qucan İkvvi:n) nı d.d. qəhbə, fahişə: 
qucasy fkveizzi) adi 1. zəif (mədə): 2. ürokbulan- 
dıran: — mixture ürəkbulandıran mikstura: 
ürəkbulanmaya həssas: kefsizlik hiss edən: 4. 
zərif, incə, nazik: to have a - conscience vic- 
danlı olmaq: 5. vasvası, iradcıl, müşkülpəsənd 
qucenl fkvii:n) a 1. kraliça, şahzadə: Qucen 
Anne (1702-1714) kraliça/şahzadə Anna 
(1702-1714): Queen of England İngiltərə kra- 
Tiçası/şahzadəsi, the Qucen Consort hökmran- 
Tiq edən kralın arvadı: — dovvager dul kraliça: - 
mother hökmranlıq edən hökmdarın dul anası: 
2. ilahə, məlikə: Q. of heaven / of the night 
gecə ilahəsi, Ay: Q. of love məhəbbət sevci 
“eşq ilahəsi, Venera: — of beauty gözəllik ila- 


qucen? 


həsi, Kleopatra: Q. of glory/of gracelof 

men Moryom ana, — of flovvers qızılgül: 3. i 
gözəllik, bozok, dilbər, yaraşıq: Venice, the — 
of the Adrintic Venesiya — Adriatik dəni 
incisi/bozoyi: 4. sevgili, canan: — of all hi 
society ürokçalan qadın/q 
bor: 5. dama, qız (karf oyununda), — of hearts 
qırmızı toxmuq dama /qız (kart oyununda), 6. 
şahm. ferz, vozir: 7. ana (qarışqa / arı ailəsin- 
də vəx,) 

0 Qucen dine is dead z Amerikanı kəşf etdinl: 
İVhen Queen Aüne veas alive s Qədim əyyam- 
da: in the reign of — Dick heç vaxt / ömründə 
ola bilməz 

qucen? İkivi:nl v 1, tac qo) 
hökmranlıq etmək: 3. ö: 


52. kraliça olmaq, 
kraliça kimi apar- 


apple (kivi:n erpl) r ranet (alnna növü) 
bee Fkivinrbi:l in ana arı: 
qucen-cell fksvi:n yelin na yuva (art rəknəsində) 
qucenhood Fkuv:nhud) in şahzadəlik dövrü 
ning Vkvvrnin) n ” qucen-apple 
Qucen of (he meadovi(s) (kvvtnəvə medou(z)) 
bot, allaf 
ship Vkvv:nlip) in şahzadə 7 kraliça rütbosi 
"kvvtenzvvcəf) ir minalanmış açıq 
s axsı qablar 
queerl (kvvtər) ə s/, homosekstalisi 
qucer? (kivtər) adi 1. qoribo, əcaib, çox qəribə, 
qeyri-adi: a - vay of talking qoribo danışıq 
tözriş a - story / look / dress qeyri-adi hekayo 
xış / libas: to speak in a — language qəribə 
başqalarından forqlonon bir dildə danışmaq: a. 
- sort of fellovv qəribə oğlan, a -- bird did. oc- 
aib/tuhaf adam: 7ikere is something queer about 
him O, bir növ qəribə adamdır, Onun bir növ 
qəribəliyi var, 2. şübholi, şübhə doğuran, — 
transaetion şübhəli sövdə: 7/ie mazter looks 
qucer Bu iş şübhəli görünür, to moveiin - com- 
pan şübhəli yoldaşlarla danışmaq//vaxt keçi 
mək/oturub durmaq: 3. kefa başıgicəllo- 
non: to feel very - özünü çox pis hiss etmək: 4. 
did. saxta, oldoqayırma: - money saxta pul, to 
shove the - money saxta pul soxuşdurmaq 
(xəlvəti), 

0 in Q Street 1) çətin vəziyyətdə: folakotdo, 
müsibətdo: 2) borc içində: /He is queer in the 
head Onun başı çatmır. 

queer” (kəl r 1. korlamaq, zay etmək: to — 
oneself vvith səb. kiminso qarşı 
vəziyyəto düşmək / port olm: 
tovlamaq, kolek / firildaq gəlmək: 
0 o---smb./s piteh, to - the pitch for sın. bir 
kosə qarşı oclaflıq/nacinslik/alçaqlıq etmək: bir 
kosə quyu qazmaq İ 


—lIs 


quell fkvvel) v 1. iəc. boğmaq, yatırmaq, susdur. 
1 “maq: 2. sakitloşdirmək, yüngülləşdirmək 
İ azaltmaq (ağrını): to — one”s fears hirsini bas. 
maq: to —- pain ağrını azaltmaq 
queneh" fkvventİ) r 1. söndürmək, keçirmək: to... 
a fire yanğını söndürmək: to — a light işı 
söndürmək: 2. su vermək (polada): məc. möh. 
komləndirmək, to — steel polada su vermi 
"məc. boğmaq, qırmaq, son qoymaq, məhv et. 
mək, to — one”s desire arzusunu məhv etmək: 
to — once”s love sevgisini boğmaq: to — hope 
ümidini qırmaq: 4. söndürmək, yatırmaq: 
one"s thirst susuzluğunu yatırmaq: 5. susdur. 
maq, ağzını yummaq 
quenching fkventfn) n 1. sulama, tovlama, su 
vermə (polada), 2. tex. söndürmə, keçirmə 
quenehless (kvventİlis) adi sönməyon, sönmüz, 
bodi, a -- flame əbədi moşəl 
quern fkvvə:n) ir ol döyirmanı (kofe, istiot və s, 
üçün) 
quern-stone (/kvve:nstoun) nı dəyirman daşı 
querulous fkvveruləs) aqi 1. daim şikayətlənon, 
narazı: deyingən: tezacıqlanan, tündməcaz, 
əsəbi: a — person tündməcaz adam: - by 
nature xasiyyətco /tobioton deyingon: 2. ya- 
nıqlı, koderli: - volce yanıqlı səs, - tone kodor- 
li ton 
queryl (kvvəri) n 1. sual, məsələ, to raise 
mosolo qaldırmaq: Qıvery, vəhere are vic to find 
the funds? Soruşula bilər, biz vəsaiti haradan 
tapmalfyıq?, 2. şübhə, şəkk: 7 have d query 
about her sincerity Onun səmimiliyinə mənim 
şübhəm var, 3. sual işarosi (7) 
query? fkviən) r 1. xobor tutmaqlalmaq, soruş- 
maq/molumat almaq: soruşub / öyrənib bilmək: 
ağzını aramaq, söz çokmok, öyrənməyə çalış- 
maq: to — sb. about sm./imth. bir kosdon 
bir kos / şey haqqında soruşub öyrənmək: to - 
the amount of sər. bir şeyin miqdarını öyrən- 
məyə çalışmaq: 2. şübho etmək, şəkk gotir. 
mək, şübholonmok, inanmamaq: to - an ans- 
yer cavaba şübhə etmək / inanmamaq: / qıxery: 
irhether: his veord can be relied on Görəsən, 
onun sözünə etibar etmək olarmı, per- 
som” instruetions bir kosin göstərişinə şəkk 
gətirmək / inanmamuq: 3. sual işarəsi qoymaq 
questl fkvvest) n axtarma: axtarılmaş the — for 
göld qızıl axtarma, in - of smb./ımifi. bir kəsi / 
şeyi axtarma, in - of adventure macəra sora- 
ğında / axtarışında: He ivent off in quest of food 
O, yemək axtarmaq üçün çıxıb getdi 
qucst? (kvvest) v axtarmaq, axtarıb tapmaq: to — 
about looking for srnrfi. bir şeyi tapmaq üçün 
hər tərəfi gəzib axtarmaq: to - for ov / yem ax- 
tarmaq (it və digər heyvanlar haq.) 


a ksvesifən) nı 1. sual: məsələ, direct / 
əəən qram. vasitosiz /vasitəli 
aitqdə sual: alternative — altemativ sual: a 
qdeklish — inco məsələ, to put /to ask -s sual- 
dar verməki to ansvver -s suallara cavab ver- 
mük: to complicate /to entangle a — məsələni 
mürokkobləşdirmək/ dolaşdırmaq: to elear/to: 
larifyito brighten a - məsoloni aydınlaşdır- 
“maq, müsələyə aydınlıq gətirmək: Ask me no, 
qnuestion Mənə heç bir sual verməfverməyin, to 
Şombard smb. viith “s, to fire -s at sərb. bir 
kosə suallar yağdırmaq, bir kosi suala tutmaq, 
He shied avvay from a question O, pərt olub su- 
ala cavab vermədi: İt has often been a question 
öeith me vehether 1 can aiford it Mən tez-tez öz- 
özümdən soruşmuşam, əcəba, mən bunu özümə 
şəva görə bilərəmmi, 2. problem, müşkül mə- 
sələ, müzakirə olunan iş / məsələ, economic 
social -s iqtisadi/sosial məsələlər, the — of the: 
day çox aktual məsələ, a difficult — to decide 
çotin həll olunan məsələ: to raise / to open / to 
bring up a - mosolo qaldırmaq: to speak to 
qhe - osas məsəlodən/mətləbdon danışmaq: to 
deviate /to depart/to digress from a — məso- 
lədən yayınmaq/uzaqlaşmaq kənara çıxmaq: to 
treat / to solve a - mosoləyə baxmıq, mosələ- 
ni həll etmək: to toueh upon a — məsələyə to- 
xunmaq: to set the - at rest məsələni yoluna 
qoymaq: to come into — müzakirə obyekti ol- 
maq: to go into the — məsələyə diqqət yetir- 
mək, məsələ ilə moşğul olmaq: to have noth- 
ing to do vvith the -, to be foreign to the - mo- 
sələyə dəxli olmamaq: This is out of question 
Bu xüsusda söhbət ola bilməz, The question 
is... Məsələ bundadır ki... That is not the ques- 
tion Məsələ bunda deyil: 3. şübhə, şəkk, çətin- 
lik (məsələnin həllində), etiraz: beyond/out of 
ypast/vyithout - əlbəttə, şübhəsiz? to call smri, 
in - bir şeyə şəkk etmək, bir şeydən şübhəlon- 
mək: to make no — of sinfi. bir Şeyə şübhə et- 
məmək: to make a — of (ite nevs məlumatın 
doğruluğuna şübhə etmək, There is no quesrion 
but that he vəill succeed Şübhə yoxdur ki, o, 
uğur qazanacaq: There is no question but that 
he is honest Onun düzlüyünə söz ola bilməz, 
Şübhəsiz ki, o, düz / təmiz adamdır: 4 question 
arose betvrcen them Onların arasında fikir ay- 
rıliğı baş verib/ əmələ gəlib, 4. istintaq, sorğu- 
sual: to call sab. in - 1) bir kəsi sorğu-suala 
tutmaq istintaq etmək: 2) bir kosi məhkəməyə 
vermək: 

0 Qucestion/ Mətləbdən uzaqlaşmal / uzaqlaş- 
mayınl (yığıncaq sədrinin çıxış edənlərə müra- 
ciəti), in — müzakirə olunan, haqqında danışı- 
Taş VFiere is ihe man in question? Haqqında 


———"“— qulek" 


danışılan adam haradadır?: 64 dollar — ən çə- 
tin məsələş z Ask no questions and you vil be 
told no lies Sual vermə / verməyin, sənə / sizə 
yalan danışmasınlar 
question? Vkvvestlən) v 1. dindirmək, sorğu-sual, 
istintaq etmək: to — a vvitness şahidi dindir. 
mək: He vvas qucstioned by the police O, polis 
tərəfindən dindirildi, 2.. şübhələnmək, şübhə 
etmək, şübhə altına almaq: to — a decision qə- 
rarın düzgünlüyünə şübhə etmək: to — sb. s 
right to sir. bir kəsin bir şeyə hüququnu 
haqqını şübhə altına almaq: /ie never qucs- 
tioned her being ivventy-one Onun iyirmi bir ya- 
sında olmasına şübhələnmək onun heç vaxı ağ- 
Ta gəlməyib: 1 question vihether he is right 
Onun haqlı olmasına mən əmin deyiləm: 1 ques- 
lion vehether his proposal vil be opproved 
Onun təklifinin bəyənilməsinə mən şübhə edi- 
rəm: 3. soruşmaq, sual etmək/vermək: 7hey 
questioned the Conservative candidate on his 
vievis Onlar mühafizəkarlar partiyasının nami- 
zədinə onun fikir və düşüncələri haqqında sual- 
lar verdilər, 4.: arx. to — vyith smb. bir kəslə 
mübahisə etmək/diskussiya aparmaq 
questionable Vkvvesifənəbl) adi 1. şübhəli, eti- 
barsız: — statement qəribə / etibarsız bəyanat: 
2. şübhəli, şübhə doğuran, pis ad qazanmış: 
conduet pis / yaramaz davranış 
questionary Vkvvestfənən) n anket 
question-mark Vkvestlənma:K) n sual işarəsi 
questionnaire F.kvvesifə"neə) n /r. anket, sorğu 
vərəqəsi 
queuel İkiu:) r 1. növbə, to stand in a - növbəyə 
daŞanmaq 7durmaq: to yump the — növbəsiz 
keçmək: 2. qatar, cərgə, sıra: 4 qurcuc of cars 
vas held up by the traffic lighis İşıqfor maşın. 
qatarını saxladı, 3. hörük, saç: hörükcük (pa- 
rikdə) 
queue? fkiu:) v 1. növbəyə dayanmaq / durmaq: 
to — up for. a tram tramvaya minmək üçün 
növbəyə durmaq / dayanmaq: 2. saç / hörük 
hörmək 
quibblel (kvnbl) n. 1. kalambur, cinas: 
nu: 2. sofizm, səfsofə: 3. fənd, kələ) 
quibble? Vkvabl) v 1. məsələnin mahiyyətindən 
uzaqlaşmaq: kalambur vasitəsilə birbaşa ca- 
vabdan boyun qaçırmaq/ yayınmaq: 2. arx: 
güləşdirmək. bir şeyi zarafata salmaq 
qulekl (kv"k) adi 1. cəli, iti, tez, yeyin, sürətli: — 
movement cəld hərəkət: a - train sürətli qa- 
tar, — glance iti nəzər, cəld baxış: - luneheon 
sü səhər yeməyi: — iourüey qısa səfər: to 
be — cəld / becid olmaq, tələsmək: Be güzel 
Cəld/Tez ollolunl: Do be qudekl Təlas görək 
Bir az tələsl: — succession of events hadisələ. 


iz oyu 


 quiek” 
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rin sürətlə dəyişməsi /bir-birini ovəz etməsiş 
Tü lashes of lightning came in qudck succes- 
sion Şimşək ara vermədən dalbadal çaxırdı: 
ing O, od-alovdur, 2. 
i, qıvraq, foal, a — 
i, — at/ about vvork 
işdə zirək / qıvraq: “ of foot ayaqdan zirək / çe- 

vil to be - at / about vvork işdə zirək / çevik 
olmaq: /fov” quick you vvere about it? Sən / Siz 
onu nə tez etdin? / etdiniz?, to be — at sntli. bir 
şeyi cold / məharətlə etmək, to be -- in one”s 
decisions çevik qorar qobul etmək, qorar qəbul 
etməkdə çevik olmaq: 3. forasətli, düşüncəli, 
zokalı, zirək, ayıq: a - ehild forasotli uşaq: not: 
very -- qabiliyyətsiz, inkişaf etməmiş fuşaq 
haq,)ş — to learn zəkalı, iti, yaxşı inkişaf etmiş, 
as, incədən incəni seçən, mahir: - sight iti 
yaxşı görmə qabiliyyəti: - car hossas qu- 

laq, incodon incəni seçon eşitmə qabiliyyəti, 

He hasa quick remembrance of it O, bunu yax- 
qı xatırlayır, a — mindinvit iti ağıl, tez anlama/ 
dork etmə qabiliyyəti, fohmlilik, — under- 
standing anlaq, fərasət, fohm, dorrako, tez ba- 
şa düşmə: a man of -- observation diqqətli / 
hər şeyə fikir veron adam: 5. güclü, derin (itiss 
haq,)ş to feel a - repentance ciddi / böyük / do- 
rin peşmançılıq keçirmək, peşman olmaq, dərin 
töosüf: hissi keçirmək: - resentment böyük 
ədavətlnarazılıq: 6. tez/dərhal əksüləməl gös- 
toron/reaksiya veron, hossas, - to take offence 
dəymədüşər, küsəyən, tez inciyən, — to anger 
tez acıqlanan / hirslonon, tündmocaz, - to sym- 
pathize hossas: 7. koskin, sərt, birdon və güclü, 
turn sort dönüş / döngə, - thrust qəfil 
güclü zorbo, — ascent /deseent sərt yoxuşleniş: 
8. canlı, yaşıl, — fence/hedge canli/yaşıl çopər: 

0 to have a - one  drink ayaqüstü içmək//vur- 
maq (spirrli içkini): Ve yust have time for a 
qudek one Bizim yalnız ayaqüstü içmək 
vaxtımız varş - viith ehild hamilə, She is qudek 
avith life dov (o her finger-tips Onda həyat 
qaynayır, to cut one”s finger-nail to the - dir- 
nağını dibdən tutmaq/kosmok: to sting / to 
touch/to vvound /to cut to the — zoif damarın- 
dan tutmaq: to paint one to the — natura- 
danioriğinaldan çəkmək: as -- as lightning / as 
a flash ildir süretilə / kimi, ani, çox iti, 

0 Quick at meat, qulek at vrork Yeməkdə də zi- 
rək, işdə də: s Dilmi görə dilçəyi də var 
quiek” İkvakl adı tez, iti, yeyin, cəld, sürotlə, ol- 

duqca: Please come qudckl Lüşfən tez gəlİ /gə- 
finl: You Ye valking too quick for me Sən / Siz 
çox yeyin gedirsən / gedirsiniz, mən elə yeyin 

gedə bilmərəm: He veants to get rich quick O, 

rez varlanmaq istəyir. 


zirək, çevik, 
yrorkman zirək / 


quiek-bread Vkvvik”bredl n 1. xəmrəsiz çörək: 2 
şit / duzsuz xəmirdən bişirilmiş peçenye 
qulek-change (kvviktfemds) r akiyor-transfor. 
mator kiçik bir pyesdə bir neçə rolu ifa edən 
aktyor) 
quieken (kvvkən) r 1. sürətləndirmək, sürətini 
artırmaq, yeyinloşdirmək: //e qulekened our 
pace Biz addımlarımızı yeyinlətdik, 2. sürətlon- 
mək, sürəti artmaq, yeyinlonmək: Olur pace 
qulckened Addımlarımız sürətləndi, 3. canlan. 
dırmaq, oyatmaq, stimul yaratmaq, şövqləndir. 
mək: to - sinb.”s interest in sərt. kimdəsə 
şeyə maraq oyatmaq: Good literature quickens 
the imagination Yaxşı ədəbiyyat təxəyyülü can- 
landırır, 4. dirilmək, torponmek, hərəkot ci. 
məyə başlamaq (bəxindəki uşaq haq,): The 
child qudekened in her vvomb O, ilk dəfə dölün 
hərəkətini hiss etdi, Uşaq ana bətnində tərpən- 
məyə başladı: She is qulekening veith child 
Uşaq onun bəmində tərpənir: His pulse quick- 
ened Onun nəbzi sürətlə döyünməyə başladı 
qulek-firer (kvvk.farərər) r iiərb. tezaçılan silah 
/ top 
qulek-firing fkvnk-faırın) adi hərb. tezaçılan: - 
ammunition gilizlə doldurulan döyüş sursatı 
quiek-freeze Vkvikfri:z) v 1. tez/ani olaraq don- 
durmaq (ərzağı): 2. tez donmaq, buz bağlamaq 
(ərzaq haq,) 
qulekground (kvekgraund)  “ quleksand 
qulekie (kvvki) n did. xaltura, töləsik / əlüstü bu- 
raxılmış zay məhsul 
quleklime (kvrklam) nı sönməmiş əhəng 
qulekly fkvukli) adv tez, iti, yeyin, cəld, sürətlə, 
derhal, ani olaraq: toləsik, tez tələsik, yuban- 
madan: She speaks too quickly O, çox sürətlə 
danışır: He quickly changed his clothes O cəld 
paltarını dəyişdi 
quiekmareh (ikvnk”ma:il) inn. hərb. süretli ad- 
dimla marş: Qiickmarehl Addımla irəlil (hərbi 
komanda) 
qulekness Vkvvikns) / 1. tezlik, yeyinlik, itlik, 
sürət, 2. zirəklik, fərasətlilik, ayıqlıq: 3. həs- 
saslıq, incəlik, mahirlik: 4. tündməcazlıq, tez 
acıqlanma, əsəbilik 
quleksand Ukvikseend) nı ağır qum: üzəyən lil, 
torponən qum: yumşaq susaxlayan süxur: 
quiekset (kvnkset) n 1. çəpər kimi əkilmiş yemi- 
şan qələmləri / çilikləri: 2. canlı / yaşıl çəpər 
quiek-sighted (kek sar) adi 1. iti/yaxşı gör- 
mə qabiliyyəti olan: 2. məc. gözüaçıq, açıqgöz- 
lü, bəsirətli 
quieksilver Vkvuksilvər) n kim. civə, to have — 
in one”s veins çox zirək / qıvraq olmaq 
qulektempered (kvnk tempəd) adi tezacıqlanan, 
tezhirslənən, tündməcaz, əsəbi 


qulnine 
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ited (keakCvrtid) adi 1. zirək, diribaş, 
aleti (avab, ağılı ferat 
. 1 1 çeynəmək üçün preslənmiş tütün 


id: 

ayid (knd) 144. (cəmdə dəyişmir) funt ster- 
Tinq: He earns fifiy qudd (” £50) a vecek O, həf-: 
qədə 50 funt sterlinq qazanır 

quld? (knd) v 1. preslənmiş tütünü çeynəmok: 
2. saqqız çeynəmək K 

qulddity (indii 1. mahiyyot, məğz, mətləb: 

2. fitnə, intriqa, firıldaq, kolək 

qquldnunc (ksadnanki rı daima sual verən adam, 
xəbərçi, sözgəzdirən, qeybətçi, dedi-qoduçu 

id pro quo (.kvnidprourkvvou) r lt. 1. əvəzə- 

bədəl, qulluğa görə qulluq, Ə/ ilə yuyar, əl də 

üzü, kompensasiyaz 2. bir şeyi səhv salmaq zə- 
inində yaranmış anlaşılmazlıq 

qulescence Tkvvar"esns) nı sakitlik, dinclik, rahat- 
lq: həkərətsizlik, durğunluq ” 

qulescent Tkvaresnt) adi sakit, fəaliyyətsiz, 
sükunət halında olan: - load statik yük / ağırlıq. 

qulet" fkvvarət) in 1. sakitlik, sossizlik, sükut, in 
the - of the night gecənin sükutunda: 2. rahat- 
lq, dinclik, əmin-amanlıq, asudəlik: the - of 
te mind qəlb/ürək rahatlığı: tö have an 
hour"s - bir saat rahatlıq oldə etmək, bir saat 
dincəlmək, a fevr hours of — bir neçə saatın 
dincliyi, to live in peace and - dinc və əmin- 
amanlıqda yaşamaq: 7/ne counfry enioyed many 


q 


.— 


years of qulet after (he vvar Müharibədən sonra 
ölkə uzun illər əmin-amanlıq içində yaşadı 
quiet? (kvvarət) adi 1. sakit, səssiz, xəfif, — vvind 
xəfif külək: - footsteps sakit / sossiz addımlar: 
- evening sakit axşam: — street sakit / səssiz 
küçə, to be — sakit olmaq: Be qıdierl Sakit 
ol/Volunl: Keep qudetl Səs salmal / salmayıt 
Everything is quiet after 10 o”clock Saat 10-dan 
sonra hər şey sükuta qərq olur: The patient vvas 
at last quiet Nəhayət xəstə sakitləşdi: The rest- 
less boy vvas quiet nov” Narahat oğlan indi sa- 
kit oldufkiridi: 2. hərəkətsiz, sabit, durğun, lal 
(su haq.), — air durğun hava, - river sakit / lal 
axan çay: 3. dinc, rahat: asudə, tolaşsız: — sleep 
rahat yuxu, / əman to be qudet after my /ourney: 
Səfərdən sonra dincəlmək / rahat olmaq istəyi- 
rəm: 4. cansız, yeknəsəq, cansıxıcı, darıxdırıcı, 
məhzun: He finds life in the country too qudet 
Kənddə həyat onun üçün çox yeknəsəq / darıx- 
dirici görünür, 5. şit olmayan, gözoxşayan, — 
colours gözoxşayan rənglər, a — style of dress 
şit olmayan donipaltar, 6. sadə, təmtəraqsız: to- 
vazökar, — vvedding təmtəraqsız toy: a — gath- 
ering of friends dostların sadə/təmtəraqsız 
görüşü, a very — man çox təvazökarisadə 
adam: nice — people gözəl təvazökar insanlar: 


quleten (kvvarətən) v 1. sakitləşdirmək, sal 


7. gizli, məxfi: tö keep sərri. — bir şeyi gizlət- 
mək / gizlicə saxlamaq / ört-basdır etmək: on 
the — gizlicə/məxfi olaraq: to have a drink on 
the - gizlicə içki içmə) 

0 as - as a mouse dinməz-söyləməz, lal- 
dinməz 


qufet? İkvvatət) v 1. sakitləşdirmək, sakit etmək, 


susdurmaq: to a fretful ehild əsəbi uşağı sa- 
kitləşdirmək: to — a clamour səs-küyü yatır- 
maq: 2. sakitləşmək, sakit olmaq, susmaq, kiri- 
mək: The city quieted dovn after the political 
disturbances Siyasi çaxnaşmalardan sonra şə- 
hər sakitləşdi 


mek, susdurmaq: to — srrb.”s fears bir kəsi sa- 
ləşdirmək, bir kəsər ürək-dirək vermə) 
sakitləşmək, sakit olmaq, susmaq, kirimək 


quleter Vkvvasətə?) n 1. sakitləşdirici, sakitləşdi- 


ren, təskinedici: 2. sakitləşdirici vasitə/dərman 
Təlac 


quletism (kvvarətizm) ni 1. kviyetizm (həyata 


mistik baxış, fəlsəfi mistik nəzəriyyə): 2. ürek 
rahatlığı: rahatlıq 
quietly Vkvvanətli) adv yavaşca, astaca: rahatca, 
sakitcə, dinc, aramla, arxayınca, tolaşsız. 
quletness (kvvatətnis) nı sakitlik, səssizlik: rahar- 
lq: sükut: dinclik, əmin-amanlıq, asudəlik. 
qufetude (kvvarətiu:d) n sakitlik, səssizlik: rahat. 
inclik, əmin-amanlıq 
quletus (kivar":təs) n ölüm, vəfat, ocəl: to get 
one”s — ölmək, vəfat etmək: to make one”s — 
özünü öldürmək, intihar etmək: to give smb. 
his - bir kəsin həyatına son qoymaq 
quiff (kvnf) r zülf, tel 
quill" (kvril) n 1. quş lələyi: 2. qələm kimi istifa- 
də edilən lələk: a - pen lələk qələm: to carry 
a god - yaxşı xətti olmaq: 3. oxlu kiminin iy 
nəsi / oxu: 4. qarovul mili (balıq rilovundai: 5. 
dişqurdalayan: 6. sümsü, tütək. ney (qamışdan) 
quill? (kvvil) v büzmələmək. büzmək (palrarı): 
burmaq, qat-qat elomək 
quiltt (kvvilt) n.1. siinmiş yorğan: 2. pike (qaha- 
rıq naxışlı parça) 
quilt? (kvvilt) v1. sınmaq: 2. tikmək: to - money 
in one”s belt pulu qurşağına tikmək 
quina fki:nə) n 1. kinə ağacının qabığı: 2. “ qui- 
nine 
quinary Vkveamən) adi beşlik: - number beşə 
bölünən rəqəm 
quinee fkvvins) n Bor. heyva 
quincentenaryt (.kvvinsen ti-nəri) s 500 illik: 
500 illik yubiley 
quincentenary? İ.kvvmsen”t:nən) adi 500 illik, 
500 il çəkən 
quinine fkvrni:n, kvarnaın) n kim. kinə fdləry 
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quinsy 

quinsy fkvvmzil an ib. koskin irinli tonzillit, ba- 
damotrafi abscs, angina, boğuzgolmosi 

quintal fkvvntl) nı sentmer (700 Aq: kvintal- 100- 
112 1b (İngiltərədə “ 50.8 kq, Amerikada “ 
45.36 q) 

quintessence İkvun tesns) n kvintessensiya (bir 
şeyin əsas mahiyyəti, cövhəri), mahiyyot, 
məğz, osas, — of virtue comərdliyin / ləyaqətin. 
sası: 

quintet (kvvin tet) /) müs, 1, kvintet (beş səs və ya 
beş çalğı üçün yazılmış musiqi əsəri), 2. belo 
əsərin ifası: 3, beş nofərdən ibarət çalğıçı və ya 
müğənni dostu 

ntuplet (kvvinibü:plət, kivin"tü:pliti a. 1. beş 

əşyadan ibarət dost: 2. 2/ beş okiz uşaq: 3. beş 

əkizlərdən biri 

" İkvip) a. 1. istehzalı /rişxondli /kinayoli 

mü tehzalı/kinayoli irad: 2. müdrik ko- 

lim: 3. sofizm, səfrost, söz oynatma, fond 

quip? (kvvpl r rişxond etmok, kinayə ilə dunış- 
maq, aeı söz demok, olo salmaq 

quire İkvvatər) a 1 24 vorəqdon ibarot bir top ka- 
iiz, to sell paper by the — kağızı top ilə satmaq 

quire İkvvatər) 4 117 ehoir İL 

quirkl İkvvə:K) 1 bir koso / bir şeyo xas olan qo- 
ribəlik /vordiş: One of his quiris is sleeping 
ivith his stocks on Onun qəribəliklərindən / vər- 
dişlərindən biri corabla yatmasıdır 

quirk fkvorkl nı 11 1. kalambur, cinas, söz oyunu: 
2. hiylo, kolok, biclik, fond: 3. quyruq, burum. 
(yazıda, imzada, hərfdə, naxışdo) 

quirk” fkvvəxk) v 1, cinasla danışmaq: 2. olo sal- 
maq, masqara/ i rişxond etmok, lağa 
qoyi e. zəhərləmək, acılamaq, sanc- 

maq 


qu 


iqin olmaq 

ng (kvvizlin) ir satqın, xain, dönük 

1 (kvvitl ii amer, işdən çıxarılma 

quit? fkvutl adi azad, sərbəst, bir şeydən yaxası- 

ni qurtarmış: //e are vell quit of hin On- 

dün canımızı yaxşı qurtardıq, to get — of one”s 

debts borclarından qurtarmaq: to get — of an 

yy fear əzici / ağır qorxudan / vahimodon 
/ dohşətdon canını qurtarmaq: to be - for smi, 
bir şeydən canını qurtarmaq / xilas olmaq 

quit? İkvvitl v (itə: fər, gp -ted (id), amer, did, 
quit) 1. tork etmək, çıxıb getmək: / qıvitted him 
in dişgust Mən dilxor/pərt halda onu tərk et- 
dim: to — one”y family a atıb getmək / 
tork etmok: to — the house evi tork etmək, baş- 
qa yero köçmək: /e”ve had notice to quit Bizi 
xəbərdar ediblər ki, kirayə etdiyimiz evi boşal- 
daq: to — one"s office işdən çıxmaq, işi tərk et- 
mək: //ve given my secretary notice to quit Mən 


. 


katibəmə xəbərdarlıq etmişəm ki, işi tərk etsin / 
işdən çıxsın: to — the army torxis edilmək, or. 
dudan buraxılmaq: 2. atmaq, qurtarmaq. tulla. 
maq: to — vvork vihen the siren sounds sirena- 
nın siqnalı ilə işi qurtarmaq: Qud grunblingr 
Qurtar/Qurtarın donquldanmağı: Quit thazr 
Qurtar / Qurtarın orul, Eləmə / Eləməyinf, ta 
smoking papirosu/papiros çokməyi atmaq: to — 
sehool məktəbi atmaq: 3. əldon vermək, burax. 
maq: to — hold of sə. bir şeyi əldən burax. 
maq: 4. 4.4. ovəzini vermək / çıxmaq: to - love: 


vvith the hate mohobbotin ovəzini nifrotlə çıx- 
maq 5. d.d. özünü aparmaq: Quit yourselveş 
like men Özünü / Özü imi apar / apa- 


r 

quite (kvari) adı” 1. tamamilə, tamam-kamal, 
büsbütün le has quite recovered from his 
nness Onun xəstəliyi tamamilə sağalıb, O tama- 
milə sağalıb: 1 qudte understand Mən çox gözəl 
anlayıram / başa düşürəm: 1 qulte agree vəh 
you Mən səninlə / sizinlə tamamilə razıyam: 
"She vas quite alone O tamamilə tək / yalqız ic 
That man is not quite acceptable O kişi tamami. 
lə məqbul deyilmaməqbuldur: That"s quite 
another story Bu tamamilə başqa məsələdir, 2. 
demək olar ki, təxminən, xeyli, olduqca çox / 
az, qismon, kifayət / müəyyən dərəcəyə qədər, 

good player çox yaxşı oyunçu: // 5 quite 
yyarm to-day Bu gün xeyli / kifayət qədər istidir: 
He vas quite polite O çox/ olduqca nəzakətli 
idi: h took quite a long time O, xeyli vaxt apar- 
dr: She quite likes him, but not enough to marry 
him Onun müəyyən qədər oğlandan xoşu gəlir, 
ancaq bu evlənmək üçün kifayət deyil, — a fev / 
a lot / a number / a little 4.4. olduqca çox, 3. 
həqiqətən, doğrudan da, həqiqətdə, 7faey are 
both quite young Onların hər ikisi həqiqətən 
gəncdirlər: She is quite a beauly O, doğrudan 
da gözəldir: 1 believe they"re quite. happy 
together Mən inanıram ki, onlar birlikdə doğ- 
rudan da xoşbəxtdirlər, 4. nəzakətli etiraf (ra- 
zılıq bildirmək üçün işlədilir): -1Cs a difficult 
situation, -Qute (so)1 -Bu, çətin vəziyyətdir, 
“Tamamilə doğrudur, Bəli doğrudan dal: -Vn 
so sorry: 1/m afraid I/ve taken your seal, -Oh, 
that s quite all right “Üzr istəyirəm, Deyəsən 
sənin / sizin yerini / yerinizi tutmuşam. -Nara- 
hat olma / olmayın, heç nə olmaz / heç eybi yox- 
dür: Oh, qültel Əlbəttəl: Yes, qultel Qulte sol 
Sözsüz, Şübzəsiz: Çox yaxşı, Düzdürl, 

Ö ts quite the thing İndi bu dəbdədir, These 
İalian dress materials are quite the thing this 
summer Bu italyan parçaları bu yay dəbdədirlər 

quits (kvts) adi: to be - vith sın. bir kəslə 
haqq-hesab çəkib qurtarmaq / haqq-hesabı çü- 
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ütmok, hesablaşmaq, əvəz-əvoz olmaq, üzü- 
Tüşmok, //e are qudts nov” İndi biz kvitik, Biz 
"hesabı çürütdük: TI be qults vilfh him. 
Mən onunla haqq-hesabı çürüdəcəyəm: İ 
o Call it quits İndi hər şey bərabərdir / taraz- İ 
qır (Mübarizəni, davanı qurtarmaq olar), to / 
ey - barışığa gəlmək, razılaşmaq: double or — 
boxto-boxt qərar (püşk atmaqla borclunun iki 
dəfə artıq, yaxud heç nə ödəməməsi haqqında 
qərara gəlmə) vi I 
qulttance Vkvntəns) r 1. qəbz, iltizam, 2. azad 
olma (öhdəçilikdən, təəhhüddən, ödəmədən, 
borcdan və s.) 3. borcul əvəzini ödəmə 
quivert Vksvivə?) n 1 ox qabı, oxluq: I 
0 to have an arrovr left in one”s — hər hansı 
bir şeyi ehtiyat üçün saxlamaq 
quiver (kvəvəf) İl 1. titrəmə, əsmə, lorzo: not 
a - of an eyelid gözün qırpılmaması, tükün də 
torponməməsi (heç bir şeydən çəkinməmə 
/qorxmamal, 2. səsin titrəməsi “. 
quiver? (kvnvər) adi arx. diribaş, çevik, diri, zi- 
rok, qıvraq , 
quiver" Vkvvivəf) v 1. titrəmək, əsmək, zağ-zağ: 
əsmək, lərzəyə gölmək/düşmək: to — vvith fear: 
/eold qorxudan / soyuqdan əsməkilitromək: 
His handsilips quivered Onun əlləri / dodaqla- 
rnasdi, 2. türotmok, əsdirmək, lərzəyə salmaq: / 
3. arabir yelləmək (qanadları): The moth quiv- / 
ered its vvings Pərvanə qanadlarını arabir yel- - 
lədirdi İ 
qul vive (.ki”vi:v) a /7. hərb. Gələn kimdir?1 
(növbətçinin xəbərdarlığı), İ 
0 on the - ayıq / sayıq / hazır olma İ 
Quixote (kvnksət) in ədəb. Don-Kixot (fiə, İ 
məc) 
quixotic (kvvik"sətik) adi müdrik, düşüncəli, öz / 
mənafeyini güdməyən, don Kixota xas/aid olan 
quixotically (kənk"sətkəli) adv: müdrikcəsinə, 
düşüncə ilə, öz monafeyini güdmədən, donki- 
xot kimi, donkixotcasına 
quixotism, quixotry (kvsksətizm, “kvviksətri) n 
dönkixotluq 
quiz" (kvvız) n 1 1. istehza, masqara, ələ salma, 
lağa qoyma, rişxond, adamoynatma: zarafat, 
honək, 2. istehzaçı, rişxondçi, masqaraçı, ada- 
moynadan 
quiz İkvvız) a 11 amıer. 1. ümumi sorğu (dərsdə): 
əvvəlcədən hazırlıq görmədən aparılan şifahi 
və ya yazılı yoxlama/ test: 2. viktorina, silsilə 
suallar, — program radioviktorina: - shovv tele- 
cap 
quiz? İkvviz) v 11. olo salmaq, masqara / rişxənd 
etmək, lağa qoymaq: zarafat etmək, hənəklən- 
mək: 2. rişxəndlə baxmaq 
quiz (kvviz) v IL anrer. 1.-yoxlama sorğu aparmaq 


quotation-marks 


(sinifdə, dərsdəy, əvvəlcədən hazırlıq görmə- 
dən şifahi və ya yazılı yoxlama /nest aparmaq: 
2. soruşub bilmək / öyrənmək 
quizmaster Tkvnz-masstə?) radio və ya televik- 
torina aparıcısı. 
quizzical (kvazikəl) aqi 1. istehzah, zarafatyana, 
cinləndirici: a — smile istehzalı gülüş: - glance 
istehzalı nəzər / baxış: — remark zarafatyana 
məzəmmər: 2. bir qodər qəribə /əcaib: komik, 
məzəli, gülməli: 3. amer. anlaşılmaz, heyrət do- 
uran: — look anlaşılmaz / heyrət doğuran baxış 
quizzing-glass (kvnzıp gla:s) an monokl (tək- 
gözlü eynək) 
quod" (kvvəd) n si. həbsxana, qoduqluq 
quod? (kvvəd) v hobs etmək, qoduqluğa atmaq 
Toasmaq k 2 
quoin (k(vv)əin) in 1. künc daşı: 2. binanın küncü: 
3. tex. paz, çiv 
quolti (kər, kivotti in id, halqa, hədəfə atılan 
halqa 
quoit? (kərt, kivərt) v id: halqanı hədəfə atmaq 
quolts İkərts) n id. halqanı hədəfə atma (oyu) 
quondam Vkvendaem) adi lar. sabiq. keçmiş 
Quonset fkvvənsit) n amer. riflənmiş metaldan 
hazırlanmış yığma ev (həm -— hut) 
quorum (kvvəsrəm) n lar, kvorum, yetərsay, ək- 
səriyyət: 7he quorum is reached, Ve have a 
quorum Kvorum/ Yetərsay var 
quota (kvoutə) n 1. norma, hədd, hissə, kvota: 
inspection - siya. nəzarət kvotası (tərksilah üzrə 
nəzarət sistemində), 2. səsvermə zamanı tələb 
, kvota (isrehsal, satış və 
s. üçün müəyyən hissə, faiz, norma və s.) export 
import - ixrac/idxal kvotası: to take up a — 
kvotadan istifadə etmək: The village vas unable 
lo raise its quota of men for the army Kənd or- 
duya onun üçün ayrılmış sayda adam göndərə 
bilmədi: 4. amer. ölkəyə gəlmək üçün icazə ve- 
rilmiş mühacirlərin miqdan / sayı: The quota of 
immigranıs for this year has already been filled 
Bu il üçün nəzərdə tutulmuş mühacirlərin nor- 
ması / kvotası artıq yerinə yetir 
quotable fkveoutbl) adi sitat üçün yararlı, sitat 
gətirməyə lazım olan 
quotation İkveovteiln) n 1 1. sitat, iqtibas: a - 


İ 
from Shakespeare Şekspirdən sitat: 2. sitat gə- 
İ 


tirmə, sitat gətirilmə 

quotation (kvvou"teiln) a 111. qiymət, dəyər: Car: 
you give me a quotation for building a garaxe? 
Sən / Siz mənə qarai tikməyin neçəyə başa gəl- 

iyini deyə bilərsənmi?/ bilərsinizmi?: 2. cari 
kurs, qiymət, — of the day hərracdakı bugünkü 
/cari kurs / qiymət 

quotation-marks fkvvou"teiİn"ma:ks) n pl dirnaq, 
dırnaq işarəsi (” ”) 


quote İkveout) v 1 1. sitat gətirmək, kiminsə sözlə- 

il - from a book kitabdan si- 
tat gətirmək: to - a verse from thhe Bible Bibliy- 
adan suroni vird etmək: 
an example misal gətirmək (/iaradansa, müəl- 
Cun you quote me a recent exam- 
yeni bir misal gətirə bilərsənmi?/ bi- 


qiymətdir: 2. biria / hərrac qiymətini təyin et. 
mək: 7he shares are quoted on (he Stoei, 
Exchange at 80 p. Hərracda/Birfada səhmlərin 
qiyməti 80 pennidir: 

quotidian (kvvə"tdiən) adi 1. rib. hər gün baş ve- 
ron, gündəlik, hər gün: 
gün tokrar olunan malyariya, 2. a: z 

“ thought adi/çeynon. 


istinad/isnad etmək: to: 


fever tutması hər 


miş fikir/mülahizə 
quotient Vkvouint) a: 1. riyaz. qismət, 
2. hissə, qisim, electoral — namizədin 
üçün lazım olan səslərin sayı 
quotum (ivcutom) a. quota 


11:1, qiymət qoymaq/toyin 
mək, qiymətləndirmək: to — a price on a 
house evə qiymət qoymuq, evin qiymor 
ihc best price / can quote you 
biləcəyim ən yaxşı 


yin etmok: 77ris is 
Bu mənim sənə / sizə deyə 
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racialist 


Rrfa:ln (pl Rs, rs fazz)) ingilis əlifbasının 18- 
ci hərfi: 

0 the “r” months tərkibində “r” hərfi olan 
aylar (sentyabrdan aprelə qədər): the three Res. 
(reading, veriting, arithmetic): The three R”s — 
reading. vriting and arithmetic are regarded 
as the basis of an education Üç “r" - oxu, yazı 
və hesab təhsilin/ savadın əsası hesab edilir 

rabbit" (rabit) in zool, 1. krolik, evdovşanı: 2. 
krolik xəzi, 3. d.d. məc. qorxaq, ağciyər (adam) 

rabbit? (racbit) v (-6t-) 1. krolik/dovşan ovlama: 
2, krolik/dovşan tutmaq üçün tolə qurmaq: to 
go “ting krolik/dovşan ovuna getmək: to — on 
about sənb,/inifh. bir kos /şey haqqında naqqal- 
liq etməkiboş-boş danışmaq/çərənləmək: /Phar 
are you rabbitting on about? Sən/ Siz nə barə- 
də naqqallıq edirsən/edirsiniz? 3. (together) 
bir-birinə qısılmaq/sıxılmaq 

rabbit-breeder (rasbit.bri:dəf) a krolikçi, krolik 
saxlayan 

rabbit-burrovv fnebıt.barou) n kmlik/dövşan yuvası: 

rabbiter (inebitər) a. 1. krolik/dovşan ovçusu, 2. 
krolik/dovşan ovlamaq üçün it 

rabbit-hearted (reebithaztd) adi qorxaq, qor- 
xacaq, ağciyor, ürəksiz, cəsarətsiz, dovşan ki- 


le (raebithoul) n.“ rabbit-burrov: 

rabbity (rebiti) adi 1. krolik/dovşan çox/ bol olan 
(rer haq,). 2. dovşanabonzor, dovşanaoxşar 

rabblef"rebl) 1. yığın, dəstəç a - of ehildren bir 

yığın/dosto uşaq: 2. topa, a — of books of all 

ages bir topa köhnə və tozo kitab: 3. çox, həd- 
siz: a — of doubts çox/hədsiz şübhələr: 4.: the 
“s aşağı silkdon olan adamlar, qara camaat, xalq 
kütləsi: speeehes appealing to the - qara cama- 
ata/xalq kütləsinə müraciətən edilmiş nitqlər 

rabid ( rebid) adi 1. quduz, qudurmuş, quduzlaş- 
miş: a — dog quduz/quduzlaşmış it: 2. dəli, ağıl- 
sız, qudurğan, azğın, qızğın: - hate azğın/qız- 
ün nifrət: — love qızğın məhəbbət: — reac- 
tionaries qızğın irticaçılar 

rabidity İrə bıdıtı) n 1. quduzluq: 2. qəzəb, acıq, 
qeyz, azğınlıq, qudurğanlıq 

raccoon (rə ku-n) nı zool. “ racoon 

racel frers) n.11. yarış (qaçmaq, at/maşın sürmək 
və s. üzrə): to vvin/to lose a — yarışı udmaq 
"uduzmaq (qaçış və s. üzrə), to run a - vvith 


smb. bir kəslə qaçış üzrə yarışmaq, bir koslə 

ötüşmək, a boat - qayıq sürmə yarışı: to come 

first/second/ last in a — yarışda birinci/ikin- 
V kk (finişə): 2. can atma, dalınca 

arms/armaments - qızğın si- 

lahlanma: a — for povver 
ma, a - for vvealth var-dövlət dalınca qaçma, 
var-dövlətə can atma 

racefreis) ir 111. irq: the Mongolian - monqol ir- 
qi: the black/vvhite -s qara/ağ irqlər: people of 
mixed — qarışıq irqdən olan adamlar: vvithout 
distinetion as to - irqə forq qoymadan. irqi ay 
riseçkilik salmadan/etmədən: 2. nəsil: tayfa: 
xalq: the Spanish/Germanic -s ispan /alman 
tayfaları: the human - insan nəsli, bəşəriyyət: 
people of ancient and noble - qədim və zada- 
gan nəslindən olan adamlar, 3. cins: to breed a 
“of cattle cins mal-qara yetişdirmək 

race? (reis) adi yarış: yarışda iştirak edən: a - 
boat yarış qayığı: a — erevv yarışda iştirak edən 
komanda (avarçəkmədəy: - dog/ car yarışda iş- 
tirak edən iv/maşın 

race? (reıs) v 1. (vvith, against) yarışda iştirak et- 
mək (qaçış və s. üzrə): The drivers vvere racing 
against each other Sürücülər bir-birilə yarışır- 
dilar: 2. cidirda iştirak etmək (ar və onun sahi- 
bi haq.): 3. sürərlə/çaparaq getmək, yüyürmək: 
qaçmaq, çapmaq: to — dovrn the street küçə ilo 
qaçmaq/yüyürmək: /e raced along the road O. 
yol boyu qaçdı: Thick elouds vvere racing 
across the sky Qalın buludlar səmada sürətlə 
gedirdi: 4. qovmaq, çaparaq sürmək farı), 
yüksək sürətlə sürmək fmaşını): to — about 
qaçmaq, gəzmək (şəhəri), fırlanmaq (evdə): to 
 along bərk/var gücü ilə qaçmaq: to — avvay 
cıdırda uduzmaq: 

0 oa bill through the House qanun layihə- 
i təcili surotdə parlamentdən keçirmək 

race-card frerska:d) nı cidirların proqramı 

race-course frerskə:s) n id. cıdir meydanı 

v Frersder) ii cidir günü 

racehorse (rershə:s) r cidir atı, qaçağan at 

racer Vrersər) a 1:1. yürüşçü, yarışçı: 2. cıdır at, 
qaçağan bork qaçan at: 3. yarış qayığı: 4. itige- 
dən/sürətli gəmi: 5. yarış avtomobili 

racer Freisə") n İİ zool, bağailanı 

racegoer İreisgönər) n cidir həvəskan, ardıcıl 
olaraq cıdıra gedən 

race-track (rerstrek) a 1. cidir treki, cidir üçün 
dairəvi yol: 2. yarış teki (qaçarılar və s. üçün/ 

racial (relll) adi irqi: irqi cəhətdən, irqə görə, 
milli: - minorities irqi/milli azlıqlar: - purity 
irqi saflıq/tomizlik: — diserimination irqi ayn- 
seçkilik: the fight for — eqnality irqi barahr-. 
lik uğrunda mübarizə 

racialism (reifəhzm) n irççilik 

racialist Preiləlist) a irççi, irççilik tərəfdan: He s 
a racialist O, irqçidir 


racing 


racing /rersin) adi yar 
tomobili/velosipe: 

raekt (rek) a 1:1. paltarasun fucı: qarmaqlı): 2. 
stellai (5ör şeyi dik halda saxlamaq üçün qurğu), 
She vrashed the dishes and put them in (he rack: 
ro dry O, qabları yudu və qurumaq üçün stella- 
a qoyduq 3, şey qoymaq üçün tor (vaqonlarda, 
avtobuslarda və s,): Put this box on the raek, 
please Zəhmət olmasa, bu qutunu torun üstünə 
qoy/qoyun: 4. dirək, stend, dayaq: karkas (bir: 
şeyin gövdəsi): çorçivo: barmaqlıq, hasar 

rack (rek) 11 dağılma, mohv olma, to gö to — 

ruin uçub dağılmaq/məhv olmaq: bərbad 

hey let the house go to rack and ruin 

nədilər və ev uçub dağıldı: This 
countiy is going to raek and ruin: vve need a 
change of government Bu ölkə məhv olur/dağı- 
lib gedir: bizə hökuməti dəyişdirmək lazımdır 

rack İrekl ər İH yorğa, yorğa yeriş 

rack İrakl a IV .1, var, işgəncə aleti, 2. məc. əzab, 

iyət vermə: to be on the — co- 

abi çəkmək, to put sirib. on (he — 

-əziyyər vermək 

11. rofo/taxçaya/ləməyə qoymaq: 

2, qəfoso/stellağa qoymaq: 3. axura/ yem qutu- 
suna ot qoymaq (/rərn də to — up): 4. ati bağla- 
müq (axura) 

ruek Fraekl r 11 yorğa getmək/yerimək 

1/)İİİ 1, özab/əziyyəvişgəncə vermək, 

nok: to he -ed viitli/by ialonsy qısqanc" 

çökmək, 2. görmək, güc vermək, 

bütün gücünü qoymaq: to — one"8 brains/on. 

vits başını sındırmaq/çatlatmaq: to — one”y 

ni gərmək, bir şeyi yada sal- 


5 a — car/bicyele yarış av- 


etl (həm də raquet) (rezkit) 1/4, raket (ten- 

qopunu vurmaq üçün torlu kürəcik) 

raeket İraekit) n 111. səs, səs-küy, qalmaqal, hay- 
küy, mərəkə, gürültü, to make a — 1) sos- 

ki küy/qalmaqal qaldırmaq: bağırışmaı 


zop making (hat racketl Bu səs 
dayündiri/ dayandırın 2) gürüldamat 


/ü kick upa 


iq, hərki-hərkilik: eyş 
sərxoşluq: to gö/to be on (he “ eyş-işrətlə məş- 
gul olmaq, sorxoş hoyat sürmək: 
0 (o stand the — 1) hesablaşmaq, hesab çok- 
m almaq: 2) cavab vermək 
3 tab gətirmək /dözmək: /”)r 
ggetting too old to stand the racket Mən çox qo- 
calmışam: bu sınağa tab gətirə bilmərəm 
racket Fravkit) ə HİL 1, anrer, yalan, firildaq, dələ- 
duzluq, kələk: 2. şantai: zorakılıq, zorla/hədə- 
əməklə alma, reket 


racket? Fravkitl v 4.4. 1, sösisəs-küy/gurullu sal- 
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maq: gurültu qoparmaq: 2. səs-küylü həyat 
sürmək, eyş-işrətlə moşğul olmaq: 3. sos-küy 
/qalmaqal salmaqla mane olmaq (bir kəsə), 
pozmaq (sakitliyi) 
raeketeer (raki tər) a amer. 1. reketir, şantaiçı, 
hədə ilə/zorla/firıldaqla başqasından pul qopa- 
ran adam: 2. firildaqçı, dələduz 
raeketeering (-rarkı tiərin) an amr. firıldaqçılıq, 
dələduzluq, şanta) 
raconteur (.raekən tə:/) nı yaxşı nağıl/ hekayə da- 
nışan 
racoon (rərku:n) nı 1. zool. yenot (tünd-sarı rəng- 
li qiymətli dərisi olan heyvan): 2. yenot xəzi 
raey (reisi) adi (-ier, -iest) 1. kəskin, güclü fiy və 
s. haq,): 2. cins (heyvan haq,), 3. canlı, parlaq 
(üslub haq.): a — deseription of Nevr York life 
Nyu Yorkun şəhər hoyatının canlı tosvil 
radari (reida:1 ı 1. radiolokator, 2. radiolokasiya 
radar: (rerda) adi radiolokator, radiolokasi 
station radiolokator/radiolokasiya stansiyası: 
transmitter radiolokatoriradiolokasiya ötürücü. 
operator radiolokator qurğusunun operato- 
i: enemy - düşmon radiolokatoru: 7/ie 
plane disappeared off the radar sercen Təyyarə 
radiolokatorun ekranından yox/ qeyb oldu 
raddled (redidl adi amer. 1. sökülüb tökülən, 
köhnəlmiş, yırulmış (çox işlənməkdən): - 
radios köhnolmiş/sökülüb tökülmüş radiolar, 
2. yorğun, üzgün: a - face yorğun/üzgün sifət 
radial (rerdiəl) adi 1. radial (radius istiqamətin- 
də olan): - spokes radial dəndələr (vefosipedin 
təkərlərində), 2. şüa, - velocity /iz. şüa sürəti, 
3.tib. şüa: - discase şia xostoliyi 
radiance Vreidions) 1. şəfoq, işıq, parilt, nur, 
şölə, şəfoqlonmə, the sun”s — günəşin şofo- 
qi/şölosiişığı: 2. gözəllik, dobdəbə, cah-calal, 
tomtoraq, əzəmət: — of beauty gözəlliyin əzə 
məti/dobdobəsi: 3. şüalılıq, parlaqlıq, parlama, 
işıq saçma 
radianey (reidiənsi) an “ radiance 
radiant Vreidiənt) adi 1. parlaq, şəfəqli, işıqlı 
nurlu, nursaçan, gözşamaşdırıcı, şofoqsaçan: 
morning parlaq sohor: — gems parlaq/şofoqsa- 
çan daş-qaş, — beauty gözqamaşdırıcı gözəlli 
 intelligence parlaq ağıl/zəka, — smile nurlu 
tobəssüm: She "vas radiant vvith /oy O, sevinc- 
dən parlayırdı, 2. şünlanma noticosində omolo: 
gələn: — heating şüalanma istiliyi, - energy 
şitadan əmələ gələn enerii 
radinte (retdiett) v. 1. şüalandırmaq, şüa ver- 
məkfburaxmaq: (he heat that -s from the sun 
günəş şüalarının verdiyi istilik: a stove that -s 
vvarmthı istilik veron peç/ soba, 2. parlamaq, 
şofoq/işıq saçmaq: üzü gülmək, sevinmək: Her 
eyes radiated love and foy Onun gözləri məhəb- 
bətdən və sevincdən parlayırdı, Onun gözlərin- 
dən məhəbbət və sevinc yağırdı: Happiness 
radiates from her eyes Onun gözlərindən xoş- 
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ik yağır: She radiates happiness vehere she 1 
ə "getsə, ora xoşbəxtlik aparır/çətirir 
vadlation" Lrerdr ein) nı 1. //z. şüalanma, radia- 
siya: atomic - atom şialanmasıradiasiyası a 
lov/high level of — radiasiyanın/şüalanmanın 
aşağı/yüksək səviyyəsi: 2. şüalandırma, işığa 
şalmaş to administer — işığa salmaq: 3. parla- 
ma: — of happiness xoşbəxtlikdən şofoq saç- 
mafparlama. -. 
vadiation? 1.retdi cifn) adi radiasiya, şüalanmı 
barrler radiasiyadanişüalanmadan müdafio: - 
vesistance radioaktiv şüalanmaya davamlı: — 
damage radioaktiv şüalanmadan alınan xətər 
ziyan: - dose/dosage radioaktiv şüalanmanın 
dozası, — siekness şüa xostoliyi: — chemistry 
radioaktiv maddolorin kimyası: — therapy ra- 
dioaktiv şüalarla müalicə (xərçəng və digər xəs- 
təliklər haq.).a — Yeak from a nuclear povver 
station atom elektrik stansiyasından radiasiya- 
nın axması, 
radiator İ.retdi ertə?) in radiator, to install a central 
heating system vvith a — in cach room hər bir 
oxağa rdintor qoymaqla mərkəzi istilik sistemi: 
çokmək: //e have a radiator in each of our room, 
Bizim otaqlarımızın hər birində radiator var: 
" bünövrə, başlanğıc mənbə, 


4.nu 
radical? (razdikl) adi 1. əsaslı, osas: a - principle 
osas prinisip: a - error osas sohv, to make — 
changes əsaslı doyişikliklər etm: 
əsaslı reforma/islahat: 2. radik: 
 politician radikal siyasətçi: 3. yeni vo 
rali: a - politician ideas radikal siyasi fik 
. - vovvel kök saiti: — lan- 
guages kök dillər (vəni şəkilçisi olmayan, məs. 
Çin dili): 5. riyaz. kök, kökə aid olan, a - sign 1 
kök işarə: 
radicalism (reedikəlizm) ni siya. 1. radikalizm. 
(radikalların siyasi hərəkatı): 2. radikallıq 
radicality (.redi kielit) radikallıq, qotilil 
radically fredikəli) adı 1. başh-bütünlü: English 
is radically a Germanic language İngilis dili 
başlı-bütünlü german dillərinə aiddir, 2. tama- 
milə, tamam-kamal, büsbütün: - mistaken ta- 
mamilə səhv etmiş: 3. qəti surətdə: to have - 
different vievrs tamamilə/büsbütün fərqli fikir- 1 
lorə malik olmaq 
radil Fcidii) radius isminin cəm forması 
radiol (reıdiou) n (pl -os 1-ouz)) 1. radio: to turn) 
the - on/ofT radionu yandırmaq/ söndürmək: to 
send a message by - radio vasitosilə məlumat / 
göndərmək: to hear smifi. on the - bir şeyi ra- ) 
diodan eşitmək: / heard this information on the ) 
radio Mən bu məlumatı radiodan eşitdim: 2. ra- 
dioqəbuledici aparat, a car — avtomobil radio- 
qəbuledici: a portable - portativ radioqəbul- 
edici, əl radiosu: 3. radioqram: to receive a — 


reform 


g 
.. 
“ 


radioqram almaq: to listen to - radioya qulaq 


asmaq 
radio? fretdıou) adi radio: a — programme 


nals radio dalğalar/ siqnallar 
radio? (rerdiou) v radio ilə xəbər vermək: radio- 
qram göndərmək 
radio- frerdiou-) Termin xarakterli sözlərin tərki- 
bində işlədilir: radioman radist: radiotelegraph 
radicteleqraf: radicactive radioaktiv: radio- 
gram radioqram 
radioaetive (-retdıou"aküv) adi /iz. radioaktiv: 
dicaktivliyi olan: highly - yül 
iracer fiz. nişanlı atom: 
dioaktiv maddələrlə zəhərlənmiş zona rayon: - 
fallout radioaktiv çöküntülər 
radioactivity 1.rerdiou"asküvii) q radioaktivlik: a, 
rise in the level of - radioaktivliyin səviyyəsi- 
nin yüksəlməsi/ çoxalması 
radioehemistry (rcıdiou kemisiri) n radiokimya 
radiographer İ.resdr"əgrəfə? n rib. rentgenoloq 
radiography İ.rerdi”əşrəfi) n radioqrafiya frenr- 
gen şüaları vasitəsilə şəkil alma) 
radiologist (.reidi ələdşist) n 7 radiographer 
radiology (-rerdi ələdşi) n radiologiya (radium və 
başqa radioaktiv maddələrin tətbiq və təsirin. 
dən bəhs edən elm) 
radiotherapy (.rerdiou"terəpi) ii rib. rentgenote- 
rapiya (rentgen şüaları ilə müalicə) 
radish fraedıl) n Bor. qırmızı tum: a buneh of -es 
bir dəstə qırmızı turp 
radium / rerdsəm) nı kim. radium 
radius freıdiəs) n (p/ -dii (-diaı)) 1. riyaz, radius 
(dairənin mərkəz nöqtəsini hər hansı bir növ 
si ilə birləşdirən düz xətt): 2. sahə, rayon: əha- 
to dairəsi, hüdud: 3. arar. mil sümüyü 
radon frerdən) nı kim. radon (radioaktiv kimyəvi 
element) 
raffiref) n rop,it itü, zir-zibil (po 
nayətkar, cəmiy dd adamlar) 
raffia freftə) n bor. 1. rafiya fisri öYkələrdə bit, 
palma ağacının bir növü): 2. rafiya yarpaqların- 
dan hazırlanmış 
raffish (rarfill adi 1. pozğun, azğın, əxlaqsız, yo- 
Tunü azmış: voung man pozğun ox. 
laqsız gənc: 2. vulqar, bayağı: şit, ədəbsiz 
raffiel Freft) nı pul-şey lotereyası: to vin a box 
of chocolates in a - pul-şey lotereyasında bir 
quru şokolad udmaq 
raffie? (rerfi) v 1. lotereya oyunu keçirmək: 2. lo- 
tereya oyununda iştirak etmək: 3. lotereya oyu- 
nunda priz təklif etmək 
raft fra:f) 11. sal: 2. bərə: 3. ağac axıtma /ç 
la), 4. hava ilə doldurulmuş rezin/plastik qayıq 
raft İra:f) n İl amer. d.d. çox, hədsiz, çoxlu: həd- 
siz-hesabsız, saysız-hesabsız: bir yuğın: a - of 


iy 
al/boro düzəltmək: 2. salla /boro 
a çayla axıtmaq 


ik. çat, çatma 

rafter frezftorl a. 1 çayla ağac axıdan (filə), sal 
süron 

rafter? frazftof) v rik. çatma qoymaq/ vurmaq 


to tear sif. to “s bir şeyi tikə-tikə/parça- 
parçı: cırmaq: vorn. to -s geyinilib əldən 
düşmüş: fiying -s of etoud uçan bulud topala- 
niz 4. paltar, libas: to be dressed in -s nim- 
day/köhnəlmiş paltar geymək, / haven 7 a rag 
ro year. Mənim geyməyə paltarım yoxdur, 5. 
dümer, bir qırıq: not a — of evidence bir 
dümei/heç bir sübutu olmama: //e has sdi/ a 
fevtrogs of deceney O, hələ vicdanın itirməyib: 
0 from -s qofləton var-dövlətə çat, 
a, qofloton zonginloşmə, to reduce sin. (o a 
o bir kosi incitmək/ yorub əldən salmaq 
ral İnegl v (4 laşmaq, sürtüş- 
mək: acıqlandırmaq, hirsləndirmək, özündən 
çıxartmaq: 2. danlamaq, töhmətləndirmək, mo- 
zömmətləmək, dorsil 


qaldırmaq: to - 
mübahisə etmok, deyişmək 

məfin) arid. 1, səfil, baldırı- 
siz/baxımsız/ 


ragel İretdş) ə 1, qozəb, qe, azğınlıq, hirs, 
hiddot: blind vvith - qozobdon/ hiddətdən 
nü bilməmə, to put xın. into a - bir kosi qo 
zobləndirmək/hirsləndirmək/hiddotləndirmok: 
mad veith — qeyzdon/qəzəbdən/hiddətdəi 
vəziyyətinə gəlməydəli olma: to fly/to geti 
a. qəzəblənmək, hiddətlənmək: to bu 


. 
qəzəbli/acıqlı/hirsli olmaq: to be in a — vvith 
sənb, bir koso qəzəbi tutmaqihirslonmok, 2. 


azğınlıq, qud 


liq (külək, dalğa və s. haq,). 


the — of the vvind/vaves küləyin/dalğaların 
azğınlığı: the - of passi: 
(for) ehti 


tirasın azğınlığı: 3. 
s gövq, böyük həvos/maraq: to have 
ng for hors 


in the — of battle 
anda/şiddətli vaxtında: 
iqli olmaq: 
"maq/cini top: 
:: qudurğanliq/azğınlıq etmək: to — 
atfagainst: sonb,Ssmth. bir koso/şeyə hirslon- 
nək: 2. viyildamıq, gürüldamaq: coşmaq, 

inlaşmaq, tüğyan etmək (nufan, epidemiya, 


düyüşün qızğın ç: 
raget lreidsl v 1, hi 
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ihroughout the. ciy. Çiçək xəstəli) 
züğyan edirdi: Outside a storm raged daa 
zufan asğınlaşdı/tüğyan etdi: The sea raged pə 
niz coşurduş to — out sakitləşmək (rfan haq 
rageful Vrerdsfl) adi 1. acıqlı, qəzəbli, hirsi, 
qeyzli: qudurğan, azğın: 2. şiddətli, çox bork" 
coşan, şiddətlənon, tüğyan edon : 
ragged Tregıd) adi 1. kolo-kötür, əyri-üyrü: qı, 
şonmiş, diş-diş edilmiş, diş-diş” - zə kələ. 
kötür/diş-diş edilmiş qıraq: —clfla/roeks diş-q 
sıldırım qayalar a — knife blade dişənmiş qiş, 
diş tiyəli bıçaq: 2. köhnə, nimdaş, yırıq, geyilib 
oldon salınmış (ralar haq. a — cost nimdaş, 
köhnə palto: a - shirt nimdaş/köhnə köynək, 


maq: 2. 
- sea coşğun/tolatümlü də. 
4 3. koskin, dözülməz, şiddətli, ozablı, ozab- 
verici, — headaehe şiddotli/dözülməz /ozabve- 
rici başağrısı: — thirsty dözülməz susuzluq: //c 
has a raging fever O, qızdırmadan yanır, 
raglan (reglən) adi reqlan (çiyni ilə qolu bütöv 
bir parçadan tikilmiş), a — eoat/ iemper reqlan 
palto/cemper: 
ragman Fraeqmən) n (p/ -men (-mən)) cındırçı 
cındıryığan, cındır alan: köhnə şeylər alverçisi, 
köhno-kürüşçü 
ragöut Üregu:, ra”gu:) ni aşp, raqu (sirda doğ- 
ranmış ət və tərəvəzdən bişirilmiş xörək) 
raid" freid) a 1. basqın, axın, qəfil hücum: air 
hava basqını, qəfil hava hücumu: a — ona bank 
banka basqın/qofil hücum: a — on a gaming 
house qumarxanaya qəfil hücum, to makefto 
nuneh a — on enemy bases düşmən bazalarına 
basqın/qofil hücum etmək: 2. reyd (icrimai təş- 
kilatların tapşırığı ilə aparılan ani yoxlamayləf. 
tiş), police - polis reydi/ yoxlaması 
raid? (reıd) r) basqın/qəfil hücum etmək, to — a 
bank banka basqın etmok 
raider (rcidə") nı basqınçı, basqında iştirak edən 
adam, çapqınçı: bank -s banka basqın edənlər, 
bankyaranlar 
raill (reil) 1. hasar, çopor, barı, a vvood — in 
front of an altar socdogahın/mehrabın qaba- 
ğında taxta hasar, 2. tutacaq: məhəccər, sürahi: 
Keep your hand on the rail as you ellmb the 
steps Pilləkənləri çıxarkən əllərinləyəllərinizlə 
məhəcərdən tut/tutun, 3. rels: to go off the -s 
relsdən çıxmaq: 7/ie accident "vas caused by 


müharibə, ehtirax və s. haq,): Smalipox raged 


some of the rails becoming bent in the heat Ha- 


raisel 


5 z . 


R tərdən bəzilərinin istidən əyilməsi: 
aa 4.d.4. domir yolu, by — dəmir 
yolu ilo: to send sf, by — bir şeyi domir yo- 
İn ilə göndərmək: to travel by — dəmir yolu 
ilə/qatarla soyahət etmək: 5. paltarasan (tax-- 
laya bərkidilmiş) b 

vali reıl) adi dəmiryol, dəmir yolu, a — function 
dəmifyol qovşağı: a station dəmir yolu vağ- 
yası 
ni 1. hasarla/mohəccərlə dövrələmək, 
otrafina hasar çokmok (fənn də to — in/off): 2. 
şels çokmək: 3. domir yolu ilə göndərmək/yola 
salmaq/daşımaq 4 2 
railfresll v 111. söyüş söymək: söyüşmək: deyiş- 
mək: 2. (at, against) söymək, danlamaq, abır- 
lamaq, abrını almaq/ tökmək: 7/re ran railed at 
him and accused him of being lazy Kişi tənbəl 
olduğu üçün onu danladı və tənbeh etdi 
railroad" frerlroudl a dəmir yolu. 
railroad? frerlroudl aqi dəmiryol, dəmir yolu, a 
- station domiryol vağzalı/ stansiyası, — rates 
dömiryol tarifləri 
railroad? (reilroud) v 1. dəmir yolu ilə daşı- 
maq/göndərmok (pükü, alı və s.), 2. dəmir yo- 
lu ilo/qatarla getmək: 3. dəmir yolu çok- 
məkvtikmək: 4. domir yolunda işlomək 
railroader (rerlroudər) r anrer. 1. domiryolçu, 
dəmiryol işçisi: 2. dəmiryol sahibi 
raihvayl (reihveıl dəmir yolu, dəmiryol xətt 
elevated/overhead - yerüstü /asma dəmir yolu: 
underground - yeraltı dəmir yolu, metro, to 
send by - domir yolu ilə göndərmək: to vvork 
on a - dəmir yolunda işləmək 
raihvay" (reihveı) adi dəmiryol, dəmir yolu, a — 
accident dəmiryol qəzası: — travel qatarla/də- 
mir yolu ilə soyahət: - guide dəmiryol bələd- 
çisi/soraq kitabçası, — bridgeltrain/system də- 
miryol körpüsü /qatarı/sistemi, a — station də- 
ol stansiyası/vağzalı: a — yunction dəmir 
yolu qovşağı: qovşaq stansiyası, a — engine lo- 
komotiv: parovoz, teplovozi a — carriage do- 
miryol vaqonu, 
0 novel yüngül/qatarda oxuna biləcək roman 
raihvvay) (reihvei) v 1. dəmir yolu çəkmək: 2. də- 
ir yolu ilə səyahət etmok, qatarla getmək 
raibvayman (reılvveimən) (ftəm də railman 
Treilmən)) n (?/ -men (-mən)) dəmiryolçu, də- 
mir yolunda işləyən adam 

rainl İrcn) a yağış: continuous/quiet/ steady — 
arası kosilməyənisakit/aramsız yağış, a drizzl- 


ing - xırda/narın yağış, çiskin: a pouring/pelt-- 
ingitorrential — şiddətli/güclü yağış, leysan, /r 
lools like rain Görünür. yağış yağacaq: to stay 
out in the - yağışdan islanmamaq: to get out of 
the — yağışdan gizlənmək: "Fe ve had a (ot of 
rain this month Bu ay çoxlu yağış yağıb: Rain is 
still falling Yağış hələ də yağır 

rain? İrem) v 1. Bir qayda olaraq it şəxssiz əvəz- 


İ 
İ 
İ 


liyi ilə işlədilir: 1t əvəzliyi Azərbaycan türkcəsi- 
nə tərcümə edilmir: İt rains, İL raining Yağış 
yağır: lt rained very hard yesterday Dünən 
bərk yağış yağdı, 2. (daha çox to — dovvn) yağ- 
dırmaq, tökülmək: to - blovvs/praises upon 
smb. bir kəsin üstünə zərbələr /təriflər yağdır- 
maq: to — arrovvs ox yağdırmaq: to — dovın 
shelis on the enemy düşmən üzərinə mərmi 
yağdırmaq, İnvitations/ Gifis are raining on us 
Dəvətamələr/ Hədiyyələr üstümüzə yağır: 
Ö H rains cats and dogs.z Yağış elə bil ved- 
rədən tökülür, leysan yağır 
rainbov: (reinbou) /r göy qurşağı, qövsi-qüzeh: 
4.4. qarı nənənin örkəni: all the colours of a — 
göy qurşağının bütün rəngl: 
raincoat (remkout) n yağışkeçirməyən plaş, yağ- 
murluq 
rainerop (rerkrəp) n kii. dəmiyə bitki 
raindrop Vrerndrəp) ı yağış damcısı 
rainfall (rernfə:l) s. 1. atmosfer çöküntüsü: 2. at- 
mosfer çöküntüsünün miqdarı: 3, yağış: an 
excess - leysan 
rain-gauge ( remgeids) n yağışölçən (cihazı 
rainglass fremgla:s) nı barometr (hava rəzyiqini 
ölçən cihaz, 
raininess Vremınıs) n yağmurluq, çiskinlik 
rainless (rernlis) adi yağışsız: quraqlıq: — year 
quraqlıq il 
rainproof Vrempru:f) adi su buraxmayan: keçir- 
məyən sizdirmayan 
rainstorm Fremsto:m) nı yağış tufanı 
rainvvater İV rein.və:təT) ni yağış suyu: to yash 
one”s hair in - saçını yağış suyu ilə yumaq 
rainy Vremni) adi yağışlı: a - day/morning/ 
evening: yağışlı gün səhər/axşam: - "veather 
yağışlı havaz 
0 for/against a - day 5 qara gün üçün: to 
savelto keep sənli. for. a - day bir şeyi qara 
gün üçün saxlamaq 
raisel (rerz) 1. qalxma, qaldırma, arıma, aruınl- 
ma, güclənmə, gücləndirilmə: 2. amer. əlavə, 
arüm (əmək haqqına), to ask for a - əmək haq- 
qını arürmağı tələb xahiş etmək: //e gör a ras 
Onun əmək haqqın/məvacibini arurdila 
yoxuş: dağa gedən yol, yasamal 
raise? (reiz) v 1. qaldırmaq (həm də to — up): to — 
a vveight from the ground ağırlığı yerdən qal- 
durmaq: to - one”s hand əlini qaldırmaq: //c 
raised ihc gun and firod O, silahı qal 
atəş açdı: She raised her eyes O, gözləri" 
dirdi, to — a sunken ship batmış gəmini qal 
maq: to — the blind yalüzi qaldırmaq: to - 
anehor lövbəri qaldırmaq: 2. qalxmağa kömak: 
etmək: to — smib, from his knees bir kosi dizi 
üsto qalxmağa kömək etmək: 3. doğurmaq, ya- 
ratmaq: to — İaughter /a smile” astonishment 
controversy gülüş təbəssüm heyrət ziddi 
doğurmaq: to — suspicion şübhə yaratmaq 


raised 


Burmaq: to - difficulties çətinlik doğurmaq/ya- 
ratmaq/törətmək, 4. yüksəltmək, artırmaq: to — 
prices qiyməti yüksəltmək/artırmaq: to — 
"yages əmək haqqını/maaşı artırmaq: to —- tem- 
perature temperaturu artırmaq/ yüksəltmək: to: 
” production to a maximum məhsulu maksi- 
muma yüksəltmək: 5. yetişdirmək, becormok: 
böyütmək (Birki və x.): to — cattle qaramal yetiş- 
dirmək: to — corn/ vegetables taxıl/ torovoz be- 
cərmək, 6. bəsləmək, böyütmək: to — a family 
ailo saxlamaq: 7 vas raised among the motun- 
ratns of the north Mən şimal dağlarında boya- 
başa çutmışam/ böyümüşəm: T. yığmaq, topla- 
maq (pul), to - taxes/rent vergi/ev kirayəsi top- 
lamaq: 8, götürmək (iəhdudiyyəti və s,), to 
an embargo/a quarantine embarqonu/karanti- 
ni götürmək: 9. toşkil etmək, düzəltmək, to — a 
nit hisso yaratmaq (orduda) 
0 to — onre"s glass to sib. bir kosin şərəfinə 
badə qaldırmaqisağlığına içmək: to — one”y 
n bir koso ol qaldırmaq, bir kosi 
aq: to a düst 1) hoyocanlanmuq, tolaş 
k, sos-küy qaldırmaq: 2) gözdən pordo 
aldatmaq 
raised İrerzdl adi 1 acımış (səmir haq,), 2. qaba- 
riq: a - platfor: iforma 
rakei fieikl ə 1. 


indan: 3. 
işkeş (ocaqda odu qarışdırmaq 


içün alət) 
rake? iretkl vi 1, dirmiqlamıq, dirmiqlayıb yığ- 
müq: to — leavey into a pile yarpaqları dırmıq- 
layıb bir yero yığmaq: 2. dirmiqlayıb düzəli- 
i (0 (he soil smootli dirmiq- 
arlamaq: 3. /rərb. uzaqdan 
alöşə: tutmaq: raked the enemy vüth 
süchine-gün fire Onlar düyməni uzaqdan pu- 
Hemvot atəşinə tutdular, 4. qarışdırmaq, çevir- 
mək, eşəlonmok, axtarmaq, diqqətlə axtarmaq: 
6 - through old magazines for facts fakt tap- 
müq üçün köhnə yurnalların içində eşolonmol 
The police raked the district for the eriminals 
Polix cinayətkarları tapmaq 
qətlə axtardı: to - off din 
mizlomək: to — out 1) kürüyüb götürmək/at- 
müq: 2) söndürmək: to — out a fire yanğı- 
m/ocağı söndürmək: 3) axtarmaq, axtarıb tap- 
maq, oldo etmok: to — out information molu- 
mat əldə etmək: to - together dirmiqlayıb bir 
yero yığmaq (xəzəli və s.): to — up dirmiqla yığ- 
maq: to — up hay quru otu dirmiqla yığmaq 
ikinl ni dirmiqla yumşalıma/ yığma 
kifİ adi əxlaqsız, pozğun: avara, veyl: 
a” young man pozğun/avara gənc (oğlan): to 
Tead a — life pozğun həyat sürmək 
rakishiy frerkifh) adr oxlaqsız, pozğun: avara, veyl, 
oxlaqsız/pozğun bir torzdo, avara-avara, veyl-veyl 
rakishness Vreikifnisl r oxlaqsızlıq, pozğunluq: 
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raliyi Ureil a 11, birlik, birləşmə, 2. iclaş mi 
tinq: qurultay: toplanış, yığıncaq: a party — 
partiya iclası/qurultayı/toplanışı: Nazi: ral 
faşist yığıncaqları, 3. tez yaxşılaşma (kəsir 
dən): The patient made a rally today Xəstə b, 
gün yaxşılaşıb 4. id. avtomobil yarışı zərbəyə 
zərbə ilə cavab vermə (termis oyununda), 
canlanma (rələbatda) "al 
raliy freli) n 1 zarafat, zarafat etmə, hənək 
raliy/ reh v fər əz rallicd) 11. (romd) yığış. 
maq, toplaşmaq, birloşmok: The parıy ralleq 
round him Partiya onun ətrafinda birləşdi: 2 
yığmaq, toplamaq, birləşdirmək: The: leader 
rallicd his men round hin Lider adamlarını ö, 
ətrafinda birləşdirdiftopladı, 3. özünə gəlmək 
sağalmaq: to — from an illness xostolikdon, 
sağalmaq, /Ze soon rallicd from (he shoek of iy 
ather"s death O, atasının ölümündən keçirdi 
şokdan tezliklə özünə gəldi: 4. toplamaq, com, 
lomək (güc və s.), to — one”s vvits fikrini topla- 
maq/comlomək: 5. müdafiə etmək, torofini 
saxlamaq: to — sb. opinion bir kosin fikrini 
müdafio etmok, bir kosin fikrinə şərik olmaq 
rally frreli) v 11 zarafahonok etmək: zarafatlaş. 
müq: sataşmaq, olo salmaq, araya qoymaq 
ram İrem) 1. qoyun, erkək, 2. tex, korbud, 
döyəc (şalban, dirək və s. bu kimi şeyləri yerə, 
çalmaq üçün mexanikləşdirilmiş ağır çəkic): 3 
çokmeçi zindanı, 4. döyoclomo, toxaclama, 
yocloyib/ toxaclayıb borkitmə 
ram?(raem) v (emm-) 1. tarana getmək, çıpılmıq: 
The car rammed into (he bus Maşın avtobusa 
çırpıldr, 2. döyoclomok, toxaclamaq, döyoclə- 
yib/toxaclayıb borkitmək, 3. doldurmaq, tıxmaq. 
yeritmək, //e rammed his clothes into a bag O, 
pallarlarını bir çantaya doldurdu, to — smth, 
İnto sb. bir şeyi bir kosin beyninə yeritmək: to 
7 döv döyəcləyib bərkitmək: to — one”s hat 
döv on one” head papağını başına basmaq 
Ramadan (.rarmə dam, -da:n) x. Ramazan 
(Müsəlman ilinin 9-cu ayı), orucluq. 
ramble" Vrembi) 1. gəzinti, məqsədsiz dolaş- 
ma/gəzmə, 2. rabitosiz nitq: dolaşıqlıq: sayıqla- 
ma, sorsomlomo 
ramble? frembi) v 1. gözmək, dolanmaq, dolaş- 
maq veyllonmək, avara-avara gəzmək: to — 
through streets küçolordo veyllonmək/avara- 
avara gözmək: 2. boş-boş danışmaq/çərənlə- 
mək: qırıq-qırıq danışmaq, sayıqlamaq: 3. forq 
qoymadan /ağına-bozuna baxmadan oxumaq 
rambler (reemblər) 1. sərsəri, səfil, avara: 2. 
çox gül açan sarmaşan qızılgül 
rambling" Üremblin) ir gəzinti: to go - gəzintiyə 
çıxmaq: to gö — on Sundays bazar günləri gə- 
zintiyə çıxmaq 
rambling” fracmblin) aqi 1. gəzən, heç yerdə qo- 


avaralıq, veyllik 


rar tutmayan: avara, sərsəri, sərgərdan: 2. da- 
Sınıq, nizamsız (rikinti haq.): — old houses ni- 


7. . 


qızılgüllər. 
ramification İ.racmıfi kerfn) aı (adətən pi) 1. şa- 
xələnmə, qollara ayrılma, qol-budağa ayrılma, 
budaqlanma: the — of a rallvvay system dəmir 
yol sisteminin şaxələnməsi/qollara ayrılması, 
2. zo, qol, budaq, şaxə, -s of a river çayın 
qolları: -s of a road yolun qollar şaxələri 
ramify ( racmıfaı) v (ər, zp ramified) 1. budaqlan- 
maq, qol-budaq atmaq: şaxələnmək, qollara ay- 
"nlmaq: 7lie road began to ramify Yol şaxələn- 
məyə/qollara ayrılmağa başladı, 2. zoğ vermək, 
qol-budaq atmaq: 3, məc. dərinləşmək: Dissent: 
has ramified İxtilaf/Ziddiyyət dərinləşib 
rampi (remp) a. eniş, to push a veheel-chair 
up/dovrn a təkərli stuluyelil arabasını yuxarı/ 
aşağı itolmok , . 
rampi (rempl v 1. eniş aşağı getmək: 2. 
sürünmək, sarmaşmaq (birki haq.) 
rampagel (rem peıd3) n qəzəb, hiddət, qeyz, acıq: 
qudurğanlıq, azğınlıq, dəlilik: to be/to go on 
the - qəzəblənmək, hiddətlənmək, qudurğan- 
liq etmək: Afier he match, some football fans 
ivent on the rampage in the city centre Futbol 
oyunundan sonra bəzi fanatlar şəhərin mərkə- 
zində qudurğanlıq etdilər 
rampagee (reem”peıd3) v qəzəblənmək, qeyzlən- 
mək, hiddətlənmək, azğınlıq/ qudurğanlıq er- 
mək: lən çıxmaq : 
rampaney (raempənsı) an 1. qozəb, hiddət, qeyz, 
acıq, qudurğanlıq, azğınlıq, özbaşınalıq, hərki- 
horkilik: 2. təhlükəli xarakter/xüsusiyyət, the — 
of erime cinayətin tohlükəli xarakteri 
rampant (raempənt) adi 1. azğın, tüğyan/ coş- 
ğunluq/azğınlıq edən: təhlükəli, qorxulu, təhdi- 
dedici, hədələyici: Fanine is rampant in the 
land Ölkədə aclıq tüğyan edir: İgnorance vvas 
rampant Nadanlıq hakim idi: Crime is rampant 
Cinayət təhlükəli/qorxulu vəziyyət alır, 2. sıx, 
qalın (ğirki haq.): a - tropic vegetation sıx/qa- 
lin tropik bitki: 
rampantiy Vrempəntli) adi: coşğunluqla, azğın- 
liqla, qudurğancasına, coşğun/azğın bir tərzdə 
rampart (rempa:t) ai hərb. 1. rar. qala sədd 
dayaq məntəqəsi: qala, istehkam: 3. keçilməz: 
Talınmaz/sarsılmaz müdafiə Y 
ramshaekle (rem.Fakl) adi 1. köhnə, qədim, qo- 
dimdən qalma, a — house köhnə/ qədim ev, xa- 
rabalıq: a — vehicle köhnə sınıq avtomobil/ara-- 
ba (rə s. minik vasitasi), 2. məc. zəif, gücsüz: a. 
— empire zoif/ gücsüz imperiya 
ran (raen) to run elinin pe forması: - 
raneh İra-ntİ) nı ammer. rançoş iri fermer tosərrüfa- 


sərrüfatında işləyən fəhləvişçi, a sheep — in 
Australia Avstraliyada qoyunçuluq ferması: to 
run a cattle — in Texas Texasda maldarlıq fer- 
ması saxlamaq 
rancher İra-nifə/) 1. fermer, ranço"heyvandarlıq 
təsərrüfatının sahibi: rançoda /iri heyvandarlıq 
təsərrüfatında işləyən adam: 2. çoban, kovboy 
(Şimali Amerikada atlı çoban) 
rancid (rensıd) adi iylənmiş, qoxumuş, acılaş- 
miş, qaxsımış (xüs. yağ haq,): The butter has 
gone/turned rancid Yağ qaxsıyıblacıyıb: There 
vas a rancid smell in the kitchen Mətbəxdən 
qaxsınış iy gəlirdi 
rancor Çraenkərl a amer. “ rancour 
rancorous f rasnkərəs) adi hirsli, acıqlı, qəzəbli, 
kinli: qeyzlənmiş, qəzəblənmiş, hirslənmiş: a - 
debate hirsli/qəzəbli müzakirə 
raneour (/repkər) ər hi acıq, qəzəb, kin: 
There vvas rancour in 
qəzəb/lkin vardı: There vvas rancour in ihu 
eyes Qızın gözlərində kin/qəzəb vardı ı 
randomi (rendəm) n: at - fikirləşmədən, dü- 
şünmədən, boxtəbəxt, hər nə cür gəldi: ağına- 
bozuna baxmadan: to speak at - fikirləşmədən 
/düşünmədən danışmaq: to shoot at - nişan al- 
madan/bəxtəbəxt atmaq fsilalı): to hit out at - 
hara gəldi vurmaq ı 
random? (raendəm) adi fikirləşmədən düşünmə- 
dən görülən: təsadüfi, götür-qoy edilməmiş: ni. 
Zamsız, ixtiyari: a - choice təsadüfi seçim: 
reading: tosadüfi/ səliqəsiz oxu: a - bullet na- 
qafil güllə : 
ranget (remdş) nı 1. cərgə, sıra, səf (bina və s 
haq.) qarar, silsilə, a - of mountains dağ silsi- 
ləsi: the — of events hadisələrin silsiləsi: 7) 
trec is in range vvith the house Ağac evlə bir si: 
radadır, 2. ərazi, sahə, dairə: the - of a science 
a vast - of knovledge biliyin geniş 
sahəsi: Larin is out of my range Latın dili mə- 
nim sahəm deyil: in the vvhole - of politics sı- 
yasətin ən kəskin məsi 
at close — yaxında, yaxın məsafədə: 
uzaqda, uzaq məsafədə: to findito take a - 
məsafəni müəyyən etmək, 4. assortiment, çe- 
şid: nomenklarura: - of commodities/of items 
malların çeşidi: 5. hərb. poliqon (hərbi rəlim v 
təcrübə meydanı), atış meydanı: tir (nişan: 
maq üçün yer): 8. qədim dəbli soba: a kitchen 
- mətbəx sobası/peçi: a gas — qaz peçi 
range? İrerndş) v 1. düzmək, sıraya düzmək, qay- 
daya qoymaq: to — soldiers əsgərləri cərg: 
düzmək: to - books on a shelf according to 
size formatına görə kitabları rəfə düzmək yer- 
ləşdirmək: 2. (along) uzanmaq, uzanıb getmək, 
houses that — along the raihvay dəmir yolu 
boyunca uzanıb gedən evlər: 7hc nuosar: 
range north and south Dağlar şin: 


uz böyük ferma (süs. heyvandarlıq), heyvan- 
darlıq təsərrüfatı, — hands heyvandarlıq to- 


ba uzanır, 3. (vvith) müvazi paralel olaraq ger- 


rangefinder 


mok, Te line of eliffk ranges very closely vrith 
dhe river Sira qayalar çaya yaxın müvazi olaraq 
uzanıb gedir, 4 (vvith) bir corgodo durmaq (Bir 
Öur house ranges vith the next budlding 
Bizim evimiz qonşu bina ilə bir cərgədə durur, 
5. (vith, among) eyni soviyyodə bir cərgədə 
olı ərabər olmaq: /7e ranges vvith/among 
the great vvriters O, böyük yazıçılarla bir cər- 
gədə/eyni, lə durur, 6. (from, betvveen) 
törəddüd etmək, dəyişmək, qərarsızlıq göstor- 
s yanged behueon 2/6 and 10 Qiy- 
ər 2 şillinq 6 pens və 10 şillinq arasında 
dəyişirdi: 7, (over, through) şair, veyllonmok, 
iəzmək, gəzib dolaşmaq: to 
— forests/hills meşolordə /dağlarda gəzmək 
“gəzib dol: aq, to — the vvhole vvorld bütün 
dünyanı gözmək/gəzib dolaşmıq: 8. tosnif et- 

mok, siniflərə ayırmaq: sistemə salmaq: to - 
plants/animals according to genus and 

species bitkilori vo heyvanları cinsinə vo 

növünə görə tosnif etmokisinifloro ayırmaq/ 

bölmək: 9. aralanmaq, aralı gözmək: /( iris 

stage, the young animals do not range far from 

dhe family: Bu mərhələdə cavan heyvanlar ailə- 

dim çox uzaqlaşmırlarfaralı gəzmirlər 

finder (remds-fundər) r 1. məsafoğlçon 

a işloyən mütəxossis: 2, fev, mosafoölçən 


ra 
cil 


aparat) 
rangerf: yolçu: sərsəri: sor- 
gördi (adam), 2. meşə 


i: 3. amer. atlı 

polis: 4. kral. parkının gözətçisi, kral parkına 
baxan/qulluq edən (İngiltərədə) 

rangy Fremdiil adi (-ier, -iest) 1, amer. geniş, uc- 
süz-bi lik və s. haq,). 2. gəzən, bir 
yerdə qorar tutmayan: köçəri eyvan və balıq 


İaq,).3. uzunaya ayaqlı fadət. heyvan haq,) 
ranki frenpkl ir 1, sıra, cərgə, sofi a - of houses 
evlərin sirasi/cərgəsi: to break the -s cərgəni 


pozmaq, cərgödən çıxmaq: to elose -s sıraları 
sixlaşdırmaq: to ioin the -s corgəyəy/sıraya dür- 
müq: 2. (the -s) // ordu: hərbi xidmət: to ioin 
the - hərbi xidmətə duxil olmaq: to reduce to 
the -s rütbəsini alıb sıravi osgər etmok: to rise 
from the - sıravi əsgərdən zabit rütbəsinə yük- 
sölmək: 3. rütbə, ad: loyaqət: vəzifə 
ad in admiral/kapitan rütbəsi: 4. 
if, toboqo, dorocə: people of all 
7 cəmiyyətin bütün tobəqolərindən olan adam- 
lar, a poetfa painter/ a vv - of the high- 
est — ən yüksok rütbəli şair/rossam/yazıçı vəss:: 
second - adiforta akiyor: //e is in 
zhe highest rank among seholars O, alimlər içə- 
risində aparıcıdır, 5. yüksok voziyyot: persons 
of — zadəganlar: pride of — lovğalıq, təkəbbür, 

nur, toşoxxds, iddia: 6. taksi dayanacağı: the 
i at the head of the - dayanacaqdakı birinci 


. — Hn 


d file 1) siravi heyət, siravi ösgərlor, 2) 
sıravi nümayendəlor (əcşədə, sənətdə və s.) 3) 
sıravi üzvlor (təşkilatda): 4) adi adamlar, cama, 
at, kütlə: to take — vvithh sib. Hərb. bir koslə, 
eyni rütbodə olmaq 
rank” Fraeykl aqi 1. coşğun, gür, six, qalın (biyğı 
haq.): The roses are grovring rank Qizilgüllə, 
sıx yarpaqlayırı 2. basmış, örtülmüş: — vith 
"vecds alaq basmış/alaq ilo örtülmüş: 3. acılaş. 
miş, qoxumuş, iylənmiş, qaxsımış, xarab ol- 
müş: — butter acımış /Qaxsımış yağ: — fish qo. 
xumuş/iylənmiş balıq: - smell üfunət: to grov, 
“acımaq, qaxsımıq, iylənmək, xarab olmaq: q, 
çox pis, çirkin, iyrənc, monfur: qobih, rəzi 
murdar, xobis: — treason monfur satqınlıq: 
traitor rozil/xobis satqın: — lie mənfur/çirkin, 
yalan: 5. açıq, açıqdan-açığa, aşkar, — nonsense 
açıq/aşkar cəfongiyyat, - svyindler aşkar firıl. 
daqçı: 6. kobud, qaba, ədəbsiz: abirsız, həyasız, 
utanmaz, arsız 
rank? Freykl v 1. siraya/corgəyə düzmək: to -- 
books on a shelf kitabları rofdə sıraya düzmək: 
The cups vere ranked neatly on the shelf Fin-. 
canlar rəfdə səliqə ilə düzülmüşdü: 2. tosnif et- 
mok, qiymətləndirmək, qiymət vermək: to - 
ante above Shakespeare Danteni Şekspirdon 
tün tutmaq: to — football above baseball fut- 
bolu beysboldan üstün tutmaq: / rank his abili. 
ties very high Mən onun qabiliyyətlərini yüksək 
qiymətləndirirəm: His name vvll be ranked 
vvith the great names of history Onun adı tari- 
xin böyük şəxsiyyətləri sırasına daxil ediləcək, 
3. aid olmaq, hesab edilmək: to — among the 
Great Povers böyük dövlotlor sırasına aid ol- 
io — among the first birincilər sırasında 
4. yer tutmaq: to - third üçüncü yer tut- 
io — aboveybelov sin). bir kosdən üs- 
tün/aşağı olmaq: 5. daha yüksok mövqe tutmaq: 
4 colonel ranks a maior Polkovnik rütbəsi ma- 
yor rütbəsindən yüksəkdir, to — smb. in age 
Yaşca bir kosdon böyük olmaq 
rankingi Treeykiyl r. 1. yerləşmə, yerləşdirmə: qoy- 
ma, qoyulma: düzmə, düzülmə: düzülüş: 2. id. 
yüksok dərocoli yer, to achieve — 1) yarışda yük- 
sok dərocoli yer tutmaq: 2) idman dərəcəsi almaq 
ranking? (Tectkın) adi 1. yuxardakı, yuxarı, ali 
rütboco/vəziyyətcə yuxarı olan: -- member yaş- 
hifböyük üzv frirbəcə və s.), the — member of 
the embassy sofarotxananın/səfirliyin başçısı: 2. 
hərb. rütbocə yüksək, 3. yüksək vozifə/mövqe 
tutan: — representatives məsul nümayendələr: 
4. vacib: görkəmli, məşhur, a — American his- 
torian görkəmli amerikan tarixçilərindən 
7 paee in the economic structure ölkənin iqti- 
sadiyyatında vacib yer, $. id. birinci dərəcəli: 
rankle Treeikl) v 1. parçalamaq, dağıtmaı 
rab/ozab/oziyyət vermək (rulsən), üzmək (xai 
rə, küsü, inciklik və s.), to - in the heart ürəyi 


rare 


nə . 


lamaq/dağıtmaq: // rar “ərəbə ə 

əzabfəziyyət verdi, 2. irinləmək, irin gəl- 

mək/vermok, sağalmamaq (yara haq,): The 

svound still rankles Yara hələ irin verir, Yara- 
in hələ irin gəlir: 

x (ramsiek) v 1. (for) axtarmıq, araşdır- 
maq, her tərəfi diqqətlə yoxlamaq/ axtarm: 
gezmək (bir şeyi tapmaq üçün): to — a box/a 
çupboard for a lost article itmiş şeyi tapmaq 
üçün qutunun/ qab şkafinin altını üstünə çevir- 
mək: The police have ransacked the room to: 
find the rifle Tüfəngi tapmaq üçün polis otağın 
altını üstünə çevirdi (yəni diqqətlə yoxladı), 2. 
soymaq, qarət/talan etmək, talamaq, çalıb-çap- 
maq: to - a elty şəhəri talan/qarət etmok/çalıb- 
çapmaq: to — sınıb. s poekets bir kəsin cibini 
soymaq: Enemy soldiers ransacked the tovn 
Düşmən əsgərləri şəhəri talan etdi/çapıb taladı 

ransaeker (raensaekəf) n arx. soyğunçu, qarotçi 
talançı, çapqınçı, quldur, çapovulçu, yolkoson 

ransomi (raznsəm) n pul verib azad etmo/ qurtar- 
ma: girovu geri alma, to hold sb. to - bir ko- 
so görə girov tələb etmok, 7/ney rook avvay (he: 
boy and held him to ransom Onlar oğlam tutub 
apardılar (oğurladılar) və onu buraxmaq üçün 
pul tələb etdilər R 

ransomi (re:nsəm) v pul verib azad etmək/qur- 
tarmaq: girovu geri almaq: is vvife ransomed 
him at a heavy price Arvadı çoxlu pul verib onu 
azad etdi 

ransomer (rensəmə?) r xilaskar (İsa peyğəmbər 

vasil fəsl nı toşəxxüslü/məğrur/tomtoraqlı /qo- 
lizfibaroli nitq: boşboğazlıq, gövəzəlik, naqqal- 
lq: demoqogiya, demoqoqluq. 

ə (rent) v tomtoraqlaibarəli/boş-boş danış- 
müq. naqqallıq etmok, çərənlomək: 7İie priesr 
ranted about the devil and all his vvorks Keşiş 
şeytan və onun əməlləri haqqında təmtəraq- 
la/boş-boş danışdı 

rap" (raep) n 1. yüngül zərbə: to give smb. a — 
over/on the fingers bir kəsin əlinin üstünə 
yüngülcə/ehmalca vurmaq: 77ıc /eacher gave 
me a rap over the head veith her pencil Müəllim 
karandaşı ilə mənim başıma yüngülcə vurdu, 2. 
asta tıq: to hear a — on the door qapıda asta 
ıqqıltı eşitmək: 7ieere vvas a rap on the door 


Qapıda astaca tıqqıltı eşidildi 
rapi (rep) v (-pp-) 1. yüngülcə vurmaq: to — 
smb. s knuekles/snb. 5s fingers, to —smö. over 


the knueklesfover the fingers 
. taqqıldatmaq, döymək, tıq- 
R a door qapını tiqqıldatmaq: 
The chairman rapped on the table Sədr əli ilə 


ie: — capitalists tamahkar ac- 
göz kapitalistlər: 2. işğalçılıq, qəsbkarlıq, istila- 
çılıq: soyğunçu: — invaders soyğunçu istilaçılar 
İqəsbkarlar, 3. yırtıcı, vəhşi (lıcyvan haq.) 
rapacity (rə paesıtı) n tamahkarlıq, acgözlük, gö- 
züdoymazlıq: hərislik, xəsislik, simiclik: qarın- 


qululuq ı 
rapel freip) n 1 1. zorlama, zorlanma: to commit 
“zorlamaq (qadını, qızı), He vvas sent to prison 


for rape Zorlama üstündə onu həbs etdilər: 2. 
korlanma, xarab olma: korlama, xarab etmə: 
the — of our beautiful forests bizim gözəl me- 
şələrimizin korlanması 
rape İrcip) n 11 bor. raps (yem kimi istifadə edilən, 
oxumundan yağ çıxarılan or bitkisi): a field of: 
“ raps tarlası 
rapet İrerp) v zorlamaq: to — a girl/a vvoman 
qız/qadın zorlamaq: She elaimed (that) she had 
been raped O iddia qaldırdı ki, onu zorlayıblar 
rapid (rarpıd) adi 1. tez, iti, yeyin, cəld, sürətli: a 
— movement sürətli/cold hərəkot: a — gröveth 
tez/sürətli inkişafı - gait iti/tez yeriş, iti addım: 
a -river/ strcam iti/coşğun çay/axın: to take a 
- glance cəld baxmaq, ani nəzər salmaq: a — 
heart tib. taxikardiya fiürəyin tez-tez vurması): 
2. dik, dimdik, sıldınm, yalçın (eniy, yamac və. 
s. haq,)ı a — descent/ ascent dik eniş yoxuş: 
There vvas a rapid rise in ihe highvvay Şove yo" 
lunda dik yoxuş vardı 
rapidity İrə pidiı) r tezlik, 
lilik, cəldlik 
rapidiy (rarpıdlı) adv tez, cəld, sürətlə: a - 
grovving economy tezisürətlə inkişaf edən iqli- 
sadiyyat: 7he vork is progressing Fapidiy İs 
sürətlə inkişaf edir. 
rapier (rerpiət n rapira (məşq qılıncı) 
rapine İ repaml n 1. soyğun, soyğunçuluq, qarət. 
talan, quldurluq: 2. yırtıcılıq. vəhşilik: beasts 
of — vəhşi/yirticı heyvanlar 
rapist ( rerpist) n amer. zorlayan zorakılıq göstə- 
ron adam 
rapt (rarpt) adi heyran, məftun: fərəhli: a — look 
heyran məftun fərəhli baxış: to listen vith 
attention məftunluqla qulaq asmaq 
rapturet Freptfər) nı şövq, fərəh, vəcd: vəcdə cuşa 
gəlmə: məftunluq. heyranlıq, coşğunluq: to be 
İn/to gö into -s vəcdə cuşa gəlmək : 
rapturel (repifo") v şair. heyran valeh/ məftun 
etmək, vocdə gətirmək 
raptured (rerpifədl adi şair. fərəhli, qızğın, coş- 
dun: vocdəycuşa gelmiş, həyəcanlanmış, coşmı 
rapturous Freepiləros) adi coşğun, qızğın, fo 
li: - applause coşğun qızğın alqış: a - girl qız: 
in/forəhli qız 
rare İrcərl adi fer, -st) 1 nadir: aztapılan, az toxa- 


yinlik, itilik. sürot- 


stolu taqqıldatdı, 3. ciddi danışmaq: qışqırmaq, 


rapacious İrə perləs) adi 1. tamahkar, acgöz, gözü- 


düf edilən, az rast gəlinən: a - book: bird but- 
1 erfiy nadir kitab quş kəpənək: a - occurrenec 
aaz təsadüf edilən hadisə: — courage nadir coxs- 


rare 


1180 


1181 “. 


rationalize, -ise 


rot: a — seholar nadir alim: a - disease az to- 
sadüf edilən xəstəlik, /r is extremely rare for 
the yecather in April to be this hot Havanın ap- 
rel ayında belə isti olması nadir haldır 
rarefrcəfl adi 11 yaxşı qızardılmamış, çiy (xüs. ər 
haq.) 
rarefied frcərifaid) adi 1. zərifləşdirilmiş, nazik- 
ləşdirilmiş, incələşdirilmiş: 2. qaldırılmış, yük- 
səldilmiş: promoted to — rank yüksək vəzi- 
foyə qaldırılmış, yuxarı rütbəyə yüksəldilmiş 
rarefy (reərifai) v nazikloşdirmək: incələşdir- 
mək, zərifləşdirmək: nazik/ zərif etmək 
rarely frcəlil adv 1. nadir, az-az, arabir, nadir 
hallarda, an odd little man vvho — 
larda. danışan balaca qəribə ki 
rorely secn in public novadays Bu günlərdə o, 
ictimaiyyət içərisində az-az görünür: 1 see him 
very rarely Mən onu çox az-az görürəm, 2. son 
dərəcə: çox yaxşı/Qoşəng: — honest son dərəcə 
namuslu/tomiz/somimi: /Fe dined rarely Biz 
çox yaxşı nahar etdik 
rareness Vreənis) ai nadirlik, az. tosadüf edilən 
“ndir şey: qeyri-adilik, müstosnalıq 
rarity (reənti) a 1. mirlik, müstosna hadisə, 
müstosnalıq: //erc a fine day is rarity Burada 
gözəl gün müxtəsna hadisədir: 2. antikvar, on- 
tiq şeylər: a museum full of raritics əntiq şey- 
lərlə dölü muzey 
rascal frasskll a. 1. firildaqçı, doloduz, hiyləgər: 2. 
sarif: bic, kələkbaz, cüvəllağı, harımzadə: Give 
memy keys back, you little rascall Mənim açarla- 
"ını mənə qaytar, ay kələkbazl, 3. top.i arx. tör- 
ööl bil (cəmiyyətə zidd adamlar) 
rashi (ral) ir 1:45. səpmə, sopki, to come out/to: 
break out in a - səpmək: / break out/come out 
in a rash if 1 cat chocolate Mən şokolad yeyən- 
də səpirəm: a heat — istidən səpmə: 7/ie heat 
brought her out in a red itehy rash İstidən onda 
qaşınan səpmə əmələ gəldi 
rash fra) a İİ xişilti, xişıldamaş to hear - xişilt 


“düşünülməmiş mühakimə: - statement 
nülməmiş bəyanat, — measures ehtiyatsız/ dü: 

ülməmiş tədbirlər, - “vords ehtiyatsız 
əzlor, a - promise tolosik/eh: 


rasher (7 
miy, hisə verilmiş donuz əti), a fried egg and 
tıvo -s of bacon for breakfast səhər yeməyi 
üçün qızardılmış yumurta və iki nazik kəsilmiş 
bekon 

rashiy (ral) adv çox tezitələsik, tez-tələsik: fi- 
kirləşmodon, düşünmədən: ehtiyatsızlıqla: la- 
zımınca fikirləşmədən/düşünmədən: ehtiyatsız 
olaraq 


raspi İra:sp) n 1. sürtkoc, pendirtoraş, turptoraş: 
2. kt. yonca toxumunu tomizləyən maşın: 3. 
tex. törpü, qovra, 4. qıcırtı cırildayanixışılda- 
yan kəskin səs, the — of a savv.on vrood odun- 
koson mişarın səsi 

rasp? (ra:sp) v 1. qaşımaq, qazımaq: yonmaq: 2. 
sürtmək (sürrkəclə): 3. yonmaq, rəndələmək, 
yonubirendələyib tomizləmək fadər. to — 
offlavray): 4. qıcırdatmaq, kəskin qıcırtılı sos 
çıxartmaq: 5. qulağı deşmək/dəlmək (səs haq.) 
qıcıqlandırmaq, asəbiloşdirmək: to — the 
nerves osəblərə toxunmaqtosir etmək: vvine 
that -s the throat boğazı qıcıqlandıran şərab 


moruqluq, moruq kolluğu 

rati fraztl nı 1. zool, siçovul, to elear a place of -s 
bir yeri siçovullardan təmizləmək, bir yerdə 
olan siçovulları qırmaq/ltolof etmək (zəhərlə və 
s,): Rats desert/leavelforsake a sinking ship Si- 
çovullar batan gəmini tərk edir, 2. qorxaqş sat- 
qın, xain, dönük, mürtod: 3. çuğul, xəbərçi, xo- 
bor daşıyan: 4. satqınlıq: çuğulçuluq: 

0 to die like a in a hole at. söz. £ it kimi öl- 
mək: to be caught like a - in a trap siçovul ki- 
mi toləyo düşmək 

rafi (rest) v (cttc) 1. siçovulları qırmaq/ məhv et- 
mək (əsas. itlər vasitəsilə), 2. satmaq, çuğulluq 
etmək, donos vermək, şeytanlamaq: 3. (on) im- 
tina etmək, boyun qaçırmaq: to — on one”y 
debts borclarını verməkdən imtina etmək/bo- 
yun qaçırmaq 

ratel frert) r 1. norma, say, ölçü, əndazə, — of 
profit/of return siya. iq. gəlir norması: — of 
surplus value siya. iq. izafi dəyərin norması, - 
of production istehsal norması: the — of speed 
per minute hər dəqiqədə sürətin norması: 
birti - doğum sayı/norması, 2. tarif: nırx: ay- 
liq, maaş: the -s of vvages per vveek hər həfto 
üçün maaş tarifi: an insurance - sığorta müka- 
fatının tarifi/ miqdarı, a — of duty gömrük rüsu- 
munun. tarifi: 3. mal, məzənnə the — of 
exehange valyuta məzənnəsi, dollar — dolların 
məzənnəsi: 4. qiymət, to buyito sell at a high 
- yüksək qiymətə almaq/ satmaq: 
1) ucuz qiymətə: 2) asan, zəhməssiz, cəhdsiz: 
to vvin success at an easy - asanlıqla müvəffo- 
qiyyət qazanmaq: 5. sürət, temp: the — of 
grovvth inkişaf sürəti/tempi: the — of elimb av. 
qalxmanın sürəti: the — of descent av. enmənin 
sürəti: 6. id. dərəcə, kateqoriya: 

O at any — hər halda, on azı, He has improved 
somevrhat, in manners at any rate Hər halda o, 
davranışını bir. qədər yaxşılaşdırıb, at that — 
bu halda, əgər bu belədirsə, əgər bu həqiqəto 


uyğundursa: Ar /haf rate vee shan”i get any din- 
ner Belə getsə biz bu gün nahar edə bilməyəc- 


ik 
rate) ret v 11, qiymətləndirmək, qiymət qoy- 
maq, qiymətini müəyyənləşdirmək: to — 
smb./mth. high bir kəsi/şeyi yüksək qiymət- 
ləndirmək: to — a eoin/paper money above 
pelov" its real value sikkəyə/kağız pula həqi- 
qi dəyərindən yuxar /aşağı qiymət qoymaq: 2. 
hesab etmək: to — one profession above 
another in usefulness bir peşəni əhəmiyyətinə 
görə digərindən üstün hesab etmək: He doesn 1 
rate himself an ordinary teacher O özünü adi 
müəllim hesab etmir: 1 rate him among my 
frends Mən onu dostlarım arasında üstün he- 
“sab edirəm: 3. amer. qiymət yazmaq (şagirdə), 
biliyi qiymətləndirmək 
rate İreıt) v 11 töhmətləndirmək: məzəmmət et- 
mək, danlamaq, dərsini vermək: to — sib. for 
doing smthi. bir kosi bir şey etdiyinə görə dan- 
İamaq/ məzəmmət etmək, to — at sb. bir kə- 
sin üstünə qışqırmaq 
ratepayer (Tert.perə") n vergi verən/ödəyən 
adam 
rather" (ra:Ğər) adv 1. xeyli, dedikcə, olduqca, 
müyyən qədər/dərəcədə: qismən: çox güman: 
- dull /interesting/dark/hot olduqca maraq- 
sız/maraqlı/qaranlıq/isti, /1 5: rarher cold/hot 
outside Bayırda dedikcə soyuqdurYistidir: The 
instructions vere rather complicated Təlimat 
dedikcə dolaşıq idi: This hotel is rather more 
expensive than the others Bu mehmanxana di- 
gərlərindən xeyli bahadır: 2. yaxşısı budur, 
üstün tutma: 7 veouuld rather go Yaxşısı budur, 
mən gedim: They determined to dic rather than 
surrender Onlar qərara aldılar ki, ölsünlər am- 
ma təslim olmasınlar, Onlar ölməyi təslim ol- 
maqdan üstün tutmağı qət etdilər 
rather? (ra:öər) inter əlbəttə: Have you been 
here before? — Ratherl Sən/Şiz əvvəllər burada 
olmusanmı/olmusunuzmu? — Əlbəttəl: 
ratification (-retfi"kerİn) n hq. təsdiq, təsdiq et- 
mə/edilmə: ratifikasiya etmə (dövlərlər arasın- 
da bağlanan müqavilənin, paktın və s.-nin ali 
hökumət orqanı tərəfindən təsdiq edilməsi) 
ratify freetifar) v (pr, pp -fied) təsdiq etmək: im- 
zalamaq: 7he heads of the 2 gövernments met to 
ratif” the treaty İki dövlət başçısı müqaviləni 
imzalamaq üçün görüşdülər 
rating Vrertn) 11. qiymət, qiymət qoyma/ver- 
mə: fikir, rəy: eredit — krediti/borcu ödəmə qa- 
biliyyətini qiymətləndirmə: financial - maliy- 
ye vəziyyətini qiymətləndirmə: 2. vergi qoy- 
ma: yerli verginin məbləği: 3. normallaşdırma, 
normallaşdırılma: nizama salmaisalınma: 4. sı- 


qulaqburması: to give sınb. a -— bir kəsə qulaq- 
burması vermək 
ratio (reilou) nı (pl -os (-ouz)) nisbət, əmsal: tə- 
nasüb, uyğunluq: proporsiya: in the — of one to 
six birin altıya nisbəti: 7he rario of vvomen to. 
men in the factory is three to one Zavodda/Fa- 
brikdə qadınların kişilərə nisbəti üçün birə nis- 
bətidir 
ratiocinate (.rast/əsincit) v düşünmək, fikirləş- 
mək, mühakimə yürütmək: fikir söyləmək: 
ağılla osaslandırmağa çalışmaq 
rationi (ran) n 1. rasion, pay, yem miqdarı, ərzaq 
payı: the vveekly butter/ meat/bread erc. - həf- 
təlik yağ/əUçörək və s. payı: 2. ehtiyat: 
iron/emergency - toxunulmaz ehtiyat: - of floor 
space mənzil sahəsinin payı: 3 pl ərzaq, azuqə: 
to be on short — orzaq çatışmazlığı hiss etmək. 
ration" fran) v 1. pay vermək: to - (out) bread 
çörək vermək (pay olaraq): 2. ərzaqla/azuqə 
ilə təmin etmək: 7he arrıy is vvell rationed Or- 
dü ərzaqla yaxşı təmin edilir, 3. normalaşdır- 
maq, kartoçka üzrə bölüşdürmək: Bread "vas 
rationed Çörək kartoçka ilə verilirdi 
rational Vrafnəl) adi 1. şüurlu, düşüncəli, 
düşünən: — beings düşünən şüurlu varlıqlar, in- 
sanlar, adamlar: Man is a rational ercature İn- 
san şüuurlu varlıqdır: 2. ağıllı, kamallı, dərrakə- 
li, mühakiməli: məqsədəuyğun, ağlabatan: so- 
mərəli: — argument ağıllı məqsədəuyğun a 
qumenvdəlil et ağıllı/ məqsədəuyğun hə- 
rəkət: a — method səmərəli metod: a - con- 
duct/behaviour ağıllı/kamallı davran: 
explanation ağıllı/ağlabatan məqsədəuyğun 
izahat, 3. fəls. rasionalist: — theology rasionalist 
ilahiyyat (dini nəzəriyyələr): 4. əqli, zehni: - 
faculty əqli qabiliyyət: - povers oqli/zehni 
bacarıqlar: 5. rahat: - footvear rahat ayaqqabı 
rationale 1-relə na:l) n 1. məniqi ağıllı əsas də- 
lil: ağıllı izahat: ”hat is re rationale behind 
this decision? Bu qərarın arxasında hansı ağıl- 
h /məntiqi dəlil/əsas durur?: 2. osas/əsl səbəb: 
the - of the lavv qanunun asası 
rationalism Vra-İnəlizm) fə). rasionalizm frə- 
fəkkürü duyğu qavrayışından ayıran və əqli ye- 
ganə idrak vasitəsi hesab edən fəlsəfi cərəyan) 
rationalisti (rarİnəlist) əls. rasionalist, rasiona- 
lizm tərəfdarı 
rationalist? (recinəlist) adi rasionalist: - theories, 
rasionalist nəzəriyyələri 
rationality 1.relə nahu) n 1. səməretili 


liq: şüurluluq: mənüiqlilik: 2. əqli norma 
rasionalizm 
rationalization, -isation (.renəlar”: 


illilməntiqi izahat, məntiqi əsaslandırma: 2. so. 
mərələşdirmə, təkmilləşdirmə 
rationalize, -ise (recİnəlaız) v 1. asaslı: ağıllı iza 


ravi dənizçi: 5. vəziyyət, dərəcə, rütbə: prior- 
ity — dərəcə növbəsi 
rating Vrertın) 11 töhmət, mözəmmət, abırlama, 


hat vermək, məntiqi cəhətdən əsaslandırmaq: 
1 2. soməroləşdirmək, yaxşılaşdırmaq: tekmil. 


rationalizer 
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ləşdirmək, to — the factory”s produetion fab- 
rikin/zavodun məhsulunu yaxşılaşdırmaq. 
rationalizer frafnəlaızə") səmərələşdirici 
rationally frafnəli) adv 1. ağıllı, ağılla, ağıl ilə, mən- 
tiqlə, düşünərək: 2. səmərəli, səmərəli surətdə: 
rattle" etl) a. 1. cingilti, şaqqıltı, gurultu, sos- 
küy: crrılti, cir-cir səsi, şaqqıltı, gümbultu, tiq- 
qıllı: the — of bottles/ehains butulkaların/zən- 
cirlərin cingiltisiş the — of hail on the roof do- 
tunun evin damında tıqqıltsi, 2. şax-şax fiqşaq: 
oyuncağı), zanqirov: 3. gəvəzə, boşboğaz, hor- 
zə, çərənçi, naqqal: 4. xırıltı, ölümqabağı xırıl- 
üş 5: zool, zinqirovlu ilan 
rattlet free) v 1. ciruldamıq, cirildamiq: gürül- 
damaq, partıldamaq, gumbuldamaq: gurultu sal- 
aq: 7he vvind vyas rattling the voindovis Külək 
pəncərələri cırıldadırdı: The veindovs vvere rat- 
ling in the vvind Pəncərələr küləkdən cırıldayır- 
dh, to - alongfoff gurultu ilə keçib getmək: 7hic 
oli bus ratiled along he stony road Köhnə av- 
dabus daşlı yolla gurültu ilə keçib getdi, to — 
ayaylon çərənçilik etmək, /ie rattled on for 
hours abont his iob O, işi haqqında saatlarla 
çərənlədi, to — through sən. bir şi/şeyi tez et- 
mək, //e ratıled dimer in 20 minutes Biz naha- 
20 dəqiqəyə (tələsik) qurtardıq, 2. xırıldamaq 
(ölən adam haq,): The dying man rattled in his 
qhroat Ölən kişi (boğazında) xınıldayırdı 
desnake frazilsnerk) zool. zınqırovlu ilan 
rattle-brain (retibreın) in başıboş, axmaq, sar- 
saq, səfeh fadam) 
rattle-brained (ratibrernd) adi başıboş, axmaq, 
sarsaq, beyinsiz, ağılsız, gic 
rattle-headed Frasl.hedid) adi “ rattle-brained 
rattling Vreetlinl adi 1. gürültülü, cingiltili, səsli- 
küylü: i, şiddətli (külək haq.), 3. did. ez 
cəld Şeriş və s. haq.): 4. çox gözəliyaxşı, əl 
to have a - time çox gözəl/ola vaxt keçirmək 
trap (ractirep) i 2. məc. to- 
lə, tor, çıxılmaz vəziyyət 
ratty ret) adi 1. siçovul çox/bol olan: siçovul- 
hu: 2. acıqlı, hirsli: qəzəbli: 3. səliqəsiz, pırtla- 
şıq: long - hair uzun səliqəsiz/pırtlaşıq saç 
raneity Frəssiti) iv xirlu, xirildama? tutqunluq, 
batıqlıq (səsdə) 
raneous İrərkəs) adi xili, boğuq, tutqun, fisil- 
ul (səs faq.) 
ravagel (revidşl a. viran edilmə/etmə, xaraba 
qoyma, dağıdılma, bərbad etməyedilmə, məhv 
etmə, kökünü kəsmə: - of vveeds alaq otlarının 
kökünü kosmə 
ravage? (revidşl v 1. viran/məhvitalan etmək, 
xaraba qoymaq: boşalımaq: dağıtmaq: to — a 
eountry/a city ölkəni/şəhəri talan etmək: 2. 
xarab olmaq, korlanmaq 
ravel Freivl a 1. sayaqlama, sorsomləmə: rabitəsiz. 
/olaqə: 2. gurultu, uğultu (külək, dəniz 
haq.) azğınlıq, qudurğanlıq (təbii fəlakət haq.) 
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save” (rerv) v 1. sayıqlamaq, sərsəmləmək: 
təsiz danışmaq: to — in fever qızdırma içərisin- 
də sayıqlamaq: “He raved all night in his fever: 
O, bütün gecə qızdırma içərisində: sayıqladı, 
You Te ravingi Sən/Şiz sayıqlayırsanl/sayıqlay- 
irsimizi, 2. (about, of) məftun/ heyranivaleh ol. 
maq: to — about sınb..s beauty bir kəsin gözəl. 
liyinə moftun/ heyranivaleh olmaq: 3. (about, of, 
against) qəzəblənmək, qeyzlənmək, hiddət- 
lənmək, acıqlanmaq: lənətləmək, to — against 
one”s fate taleyini lənətləmək, to be raving 
vyith anger/ vrith fury qəzəbdən özündə olma- 
maq: 4. coşmaq, azğınlıq/ qudurğanlıq etmək 
(tufan, dəniz haq.), vıyıldamaq, guruldamaq, 
şiddət etmək (külək və s. haq,): The vvind raves 
qhrough the mountains Külək dağlarda viyıl- 
dayır/ şiddət edir 
ravelt frevl) 1. qarışıqlıq, dolaşıqlıq: 2. sap qı-- 
tisi 3. fop-i sap qırıntıları, dolaşıq: yu- 
maqykolof: i 
ravelf (revl) v €4l-) 1. pırtlaşdırmaq, dolaşdır. 
maq, dolaşıq/pırtlaşıq salmaq (sapı, ipi və s,): 2. 
məc: dolaşdırmaq, qarışdırmaq, mürəkkobləş- 
dirmək (məsələni və s.) to — out açıaq (sapı): 
liflərə ayırmaq 
ravenl (reivn) nı zool, alaqarğa 
raven? frervn) adi qara və parlaq: silky — hair 
qara parlaq ipək saç: 
ravening Fraevənın) adi yırtıcı, vəhşi acgöz (ris, 
heyvanlar haq,), ” vvolves yırucı/acgöz cana- 
varlar 
ravenous Frevənəs) adi 1. bərk ac )/hen 5 din- 
ner? 1”m ravenous Nahar haçan/nə vaxt ola- 
caq? Mən bərk acam/acından ölürəm 2. it, ac- 
göz, doymaq bilməyən, a — appetite iti iştaha, 
canavar iştahası 
ravenousiy (revənəsli) adv acgözlüklə, acgöz- 
cəsinə: to cat — acgözlüklə yemək 
ravine rə vi-n) a dərə, yarğan, çuxur, keçid (dağda) 
ravish Fel, v1. (xüs. məchulda işlənir) məf- 
tun/heyranivaleh etmək, to — sb. by siri. bir 
kəsi bir şeylə heyran/valeh etmək: S)ie vas rav- 
ished by the beauly of the music O, musiqinin 
gözəlliyindən valeh/məftun olmuşduş 2. zorla- 
maq (qadını, qızı) 
ravishing (reevilın) adi valehedici, heyranedici, 
məftunedici, çox gözəl, cəzbedici, cazibəli, a 
smile valehedici /heyranedici/məftunedici to- 
bəssüm 
ravishingiy (revilinli). adv: füsunkarcasına, 
füsunkaranə, çox qəşəng/gözəl: cazibəli/cəzb- 
edici/məlahətli bir tərzdə, — beautiful füsun- 
karcasına gözəl 
ravishment (revifmənt) a 1. qaçırma, oğurlama 
(adət. qızı, qadını): 2. zorlama (qızı, qadını), 3. 
məftunluq, heyranlıq, coşğunluq 
ravil (rə:l n xammal 


ravıt İrə:) adi 1. çiy, bişməmiş, bişirilməmiş: — 


. 


ipək: — eotton çiyidli/çiyi 
pambıq: — rice çəltik, döyülməmişiqabığı alın- 
mamış düyü: 4. qatılmamış, təmiz: — vrhisky 
/vodka təmiz viski/araq: 5. öyrənməmiş, xam: 
a hand xam/işə öyrənməmiş əl: 6. dərisi soy- 
ulmuş: qanı axan, təzə, — vround tozə yara: 7. 
rütubətli, nəm, yağmurlu (hava haq,): a — 
fogEy morning rütubətli dumanlı səh: 
day yağmurlu gün: 8. kobud, qaba, prir 
(incəsənət və s. haq,): 9. amer. çılpaq, lüt, to 
vralk around — çılpaq/lüt gözmək, 10. amer. 
dd. ədəbsiz, nalayiq: yaramaz: to pull a — one 
ədəbsiz/nalayiq lətifo danışmaq: 

0 - head and bloody bonss 1) kəllə və çar- 
pazlaşdırılmış sümüklər: 2) uyuq, qorxuli 
qorxu yaratmaq/ törətmək vasitəsi (xüs. uşaq- 
larda)ı to svvim in the - lüvçılpaq çimmək: to 
present life in the — həyatı olduğu kimi ver- 
mək/təqdim etmək 

ravv-boned (rə:bound) adi çox arıq, bir dəri bir 
sümük, a — face çox arıq sifəvüz 

ravvhide Vrə-haıd) adi xam göndən/dəridən qay- 
rılmış/hazırlanmış: a — vvhip xam göndən qay- 
rılmış qamçı/şallaq 

rayl (reil n 1.1. şüa, the -s of the sun günəşin 
şüaları: a — of light işığın şüası: 2. /iz. şüa, şüa- 
lanma: alpha/beta/gamma -s alfa/beta/qamma 
şüaları 

ray İrei) nı 1 zool. skat (sivri quyruqlu, yastı bə- 
dənli iri yırtıcı balıq) 

ray" (reil v 1. şüa buraxmaq/saçmaq/ yaymaq: 
şüalanmaq, yayılmaq (şid, işıq və s. haq.) (həm 
də to - outiforth): 2. işığa salmaq/vermək 

razelreiz) v 1. tamamilə dağıtmaq/yıxmaq, uçurt- 
maq: viranValt-üst etmək, to — to the ground 
yer üzündən götürmək, külünü göyə sovurma: 
yerlə yeksan etmək (şəhər, ölkə və s. haq., 
During the vvar, vehole villages veere razed to 
he ground Müharibə zamanı bütöv kəndlər 
yerlə yeksan oldufedildi: 2. (out) silmək, poz- 


reactivate 


hand əlinin alundaş 2. əl çatma, mümkünlük: 
mümkün olma: vvithin əl çatma: beyond/out of 
- əl çatmama: 3. əhatə, səviyyə (bilik və s. haq.). 
Such subtleties are beyondTout of my reach Belə 
incəlikləri mən anlaya bilmirəm, 4. məkan, sahə: 
- of meadovr çəmənliyin sahəsi: the -es of the 
valley dərənin genişliyi/sahəsi, 5. dirsək. (çay- 
dayı the upper/lovver -es of the Thames Temza- 
nin yuxarılaşağı dirsəkləri 

reach? iri:tİ) v 1. uzatmaq (xüs. əli): to — forth: 
one”s arms əllərini qabağa uzatmaq: 4 ıree 
reaches (out) ils boughs tovsards the light Ağac 
budaqlarını işığa doğru uzadır, 2. uzanmaq: 
Boughs reach out toyvards the sun Budaqlar gü- 
nəşə doğru uzanır, 3. (after) can atmaq, canfə- 
şanlıq. göstərmək, axtarmaq, çalışmaq: to — 
after fame şöhrətə can atmaq, şöhrət axtar- 

iq: to — at tutmaq, yapışmaq, qarmalamaq, 

$o — up yuxarı qaldırmaq 

ləbl) adi mümkün, mümkün olan, 

əldə edilə bilən, əl çatan 

reaet "aekif) v 1. reaksiya/cavab vermək (təsirə): 
1 suggested that he might help, but he did”: 
react at all Mən belə hesab etdim mək 
edə bilər, lakin o, buna əsla reaksiya vermədi: 
2. (on, upon) təsir etmək. göstərmək, təsirlən- 
mək: The applause reaeted upon the orator Al- 
qışlar natiqə təsir etdi: to — upon each other 
bir-birinə təsir etmək, qarşılıqlı təsirlənmək: 3 
(against) əks-təsir/müqavimət göstərmək, 

q $o — against opposition müxalifoto 
əsk-tosir göstərmək: to - against environment 
şəraitin təsirinə müqavimət göstərmək: 4. kim. 
reaksiyaya girmək 

reaetion İn"aekİn) n 1 1. reaksiya, təsirə cavab 
vermə, təsirlənmə: münasibər gi 
of eye to light gözün işığa qarşı reaksiyası: an 
artist"s — to beauty rəssamın gözəlliyə müna- 
sibəti: 2. did. fikir, rəy, münasibət: -s to the 
vyar in the Far East Uzaq Şərqdəki mühari- 
bəyə münasibətlər: /Fhar is the President 
reaction? Prezidentin fikri/ rəyi necədir?: 3.o- 
sir: the — of the rumours on public opinion 
şayiələrin ictimai re iri: 4. əks-təsir 
action and - təsir və 


maq: to — out a vvord sözü pozmaq/ silmək 

razor TreizəT1nn ülgüc: an electric — elektrik ülgücü 

razor-grinder (rerzə.granndər) n ülgücitiləyən 

razz (rez) v cıratmaq, ələ salmaq, masqa- 
raya/lağa qoymaq, istehza etmək 

re- İri:-) pref Əsasən fel köklərindən yeni s 
düzəldir. Hərəkətin yenidən icra edilməsini 
dirir: Bu halda o, Azərbaycan türkcəsinə yeni- 


dən, yeni sözləri ilə tərcümə edilir: to revvrite 


yenidən yazmaq, to reread yenidən oxumaq: 
to rename yeni ad vermək 
reaeh" iri:() 1. uzatma (əlini və s.): to make a — 


siya: nuclear — nüvə reak: 

reaetion İn ekİn) n 11 siyu. irtica: forces of - irtica 
qüvvələri: international - beynəlxalq irtica 

reaetionary" In “akİnəni) r irticaçı, mürtəce si- 
yasət tərəfdarı, cəhalətpərəst 

reaetionary" İn"akİnən) adi mürtəcc, iri 
forces mürtəce qüvvələr 

reactionist İn aekİnıst) n irticaçı, mürtəce. cəha- 
ləpərəst 

reactivate İn akuvet) v: 1. yenidən fealiyyətə 
başlamaq, fəaliyyəti təzələmək: təzədən təkrar 
etmək: 2. canlandırmaq (işi): 3. bərpa etmək: 4 


for sənth. bir şeyə əl uzatmaq: vvithin — of onc”s: 


reaktivləşdirmək 
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renetivation Irı.akti"veiful in 1. fəaliyyəti borpa 0 to — ömb. a lesson/a lecture bir kəsə öyüd. 
etmə: 2, canlandırma, yenidən başlama, təzələ- nosihət vermək € 
mə, təzədən təkrar etmə (işi), 3. borpa etmə İ readability İ/rizdə biləti) a. asan oxuna bilmə, 


(təşkilatı) 
reactive (rı"iektiv) adi 1. tosiro cavab verən: reak- 
siya verən: 2. qıcığa cavab verən: 3, kim. reaktiv 
renetor İri n1. tex, reaktor (öz-özündən in- 
düksiya əmələ gətirən makara), 2. fiz. atom re- 
aktoru/qazanı 
readf (ri:d) n oxu, kitab oxuma: to enioy a good 
- yaxşı kitab oxumadan həzz/ləzzət almaq, to 
take a quick - at a book kitabı ötəri oxumaq, 
kitaba ötəri göz gəzdirmək/nəzər salmaq: 7 
have a read of your magazine Sənin/Sizin yur- 
alınıhurnalınızı oxumuşam 
read? (red) adi 1. bilikli, məlumatlı, çox oxu- 
muş/mütaliə etmiş: səriştəli (müəyyən sahədə): 
to be vell/decpiyilittle — in a subyeet hər han- 
sı sahədə yaxşı/dərin/az: hazırlığı olmaq: 2. 
oxunan: (o hear a — speeeh mətn üzrə oxunan 
nitqə qulaq asmaq: the most — of all books ən 
yaxşı oxunan kitab: 
0 to take as — oxumadan tosdiq etmək 
readb fri:dl (ər, pp read fredl) 1. oxumaq (kitab 
və s,): to learn (hövv) to — (necə) oxumağı öy- 
ronmok: to teaeh ehildren (hovv) to — and to 
vvrite uşaqlara (neco) oxumağı və yazmağı öy- 
ətmək: to — a book/a letter/a nevvspaper/a 
magazine ere. kitab/moktub/qəzet/yurnal və s. 
oxumuq: to - Shakespeare/Nizami, erc, Şeks- 
piri/Nizamini və s. oxumaq: to — men”s hearts 
“thoughts adamların ürəyini/fikrini oxumaq: to 
smth over again and again bir şeyi dəfəlor- 
lo oxumaq: to — sərir. out of/from a book bir 
aabdan oxumaq: 7)ie ehild can "tread and 
arite yet Uşaq hələ oxumağı və yazmağı bacar- 
mir, to — aloud ucadan oxumaq: to - to oneself 
öz-özüno (yəni səs çıxartmadan) oxumaq: 2. 
oxumaq, elan etmək, to — a decision qərarı 
oxumaqfelan etmək, 3. deyilmək, göstərilmək: 
The document reads as follovss Sənəddə aşağı-- 
düki kimi deyilir: Thüs ticket reads to Boston Bi- 
letdə Bostona qədər göstərilir, 4. göstərmək (ci- 
səs, haq,): Thermometer reads 38? today Bu 
in termometr 38 dərəcə göstərir: Vhat does 
dhe specdometer read? Spidometr neçəni göstə- 
rir?, 5. öyrənmək, məşğul olmaq (frər hansı fən- 
lə, elm sahəsi ilə), to — physics fizika ilo məşğul 
olmaq: 6. müzakirə edib təsdiqləmək: 7/ie bil/ 
s time Layihə müzakirə edildi və 
birinci oxunuşda bəyənildi/qəbul olundu, 1. tap- 
maq (tapmacanın cavabını), to — a riddle tap- 
macanın cavabını tapmaq: 8. xəbər vermək (gə- 
ləcəyi, taleyi), to — futurity/(he future gələcək- 
dən xəbər vermək: to — sib. s fortune bir kosin 
taleyindən xəbər vermək: to - through əvvəl- 
dən axıra: dər oxumaq: to — up ucadan 
oxumaq: Read upl Ucadan oxuloxuyunl, 


oxunuşu asan olma, aydınlıq (oxumag üçiin) 
readable Vri:dəbl) adi 1. aydm, asan oxunan, 
oxunuşu asan: - handvvriting asan oxunan/ay- 
din xətt: 2. oxunaqlı, maraqli, yaxşı yazılmış 
(Kitab haq.): a book oxunaqlı/maraqlı kitabş 
The book is simpiy not readable Kitab sadəcə 
olaraq oxunaqlı deyil 
renddress İ-rizə"dresl v məktubun ünvanını do- 
yişdirmək/dəyişmək: She asked me to read- 
dress any mail for her to her nev: home O, mən- 
dən xahiş etdi ki, ona poçtla nə göndərsəm, ye- 
ni evinin ünvanını yazım 
reader (” ri:dəf) n 1. oxucu, 4£ /air readersl Mə- 
nim əziz oxucularıml: 2. bədii oxucu (aktyor), 
3. Reader ali məktəb müəllimi, mühazirəçi, 
dosent: 4. müntexobat 
readership (ri-dəlip) n 1. dosent rütbəsi, dosen- 
tura, dosenilik: ali məktəb müəllimi vəzifəsi, 
2. oxucu kütləsi: to aehieve a vvide — geniş 
oxucu kütləsi qazanmaq/əldə etmok 
readily (redih adv 1. hovəslə, məmnuniyyətlə, 
razılıqla: to consent - həvəslo/momnuniyyətlə 
razılaşmaq: /His suggestion vras readily accept- 
ed Onun təklifi məmnuniyyətlə qəbul edildi, 2. 
asanlıqlaş She is not readily moved to tears Onu 
asanlıqla göz yaşı tökməyə vadar etmək olmaz, 
3. tez, cəld, təxirsiz, o saat 
readiness fredınss) a. hazırlıq: hazırlıq dərəcəsi, 
razılıq, hazır olma, to have everything in — hər 
şeyi hazır vəziyyətdə saxlamaq: 2. zirəklik, hazır- 
cavablıq, diribaşlıq: tezlik, tilik, — of speceh na- 
tiqlik bacarığı: 3. hazır/razı olma, razılıq: — to 
undertake a task öhdəlik/ öhdəçilik götürməyə 
hazır olma, tapşırıq qobul etməyə hazır olma 
reading/ (ri:dunl n 1. oxu, oxuma, qiraət, outside 
inifdənkənar oxu: to teaclı — and vrriting 
oxumağı və yazmağı öyrətmək: to be fond of — 
oxumağı (çox) sevmək, to be busy vvith — for 
one”s exams imtahana hazırlaşmaq: 2. məlu- 
matlılıq, xəbərdarlıq, biliklilik, erudisiya, a 
man of vide - erudit (/iər İansı bir sahədə ge- 
niş məlumatı olan adam), geniş məlumata sahib 
olan adam: 3. mətni formalaşdırma: mətnin va- 
riantı: 4. izah/şərh/tofsir etmə: anlatma: yazma: 
Nhat"s your reading of the fact? Sən/Şiz bu fak- 
ti necə izah edirsən?/edirsiniz? 
reading? (Ti:dın) adi 1. oxu, oxucu (kifab, qəzet 
və s,), the — public oxucu kütləsi, — conference 
oxucu konfransı: 2. oxu üçün: — matter ədə- 
biyyat, oxu üçün material (kitab, qəzet və s.) 
reading-book Tri-dinbuk) r. müntəxəbat, oxu 
üçün məmlər məcmuəsi/toplusu 
reading-lamp Tri:dıylamp) nı stolüstü lampa 
reading-room (ri:diyrum) a 1. qiraətxana, oxu 


zalı, 2. korrektor otağı 
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really? 


readğust Vrizər dast) v 1. düzəltmək, qaydaya 
salmaq, təzədən düzəltmək/ qayırmaq: dəyiş- 
dirmək: to — the television set televiziya apara- 
uni: düzəltmək: to — one”s dress paltarını 
düzəltmək/qaydaya salmaq: 2. uyğunlaşmaq 
Genidən): to — oneself to civil life mülki həya- 
ta uyğunlaşmaq (məs. əsgərlikdən sonra) 

readğustment (rizə dşastmənt) a. 1. düzəltmə, 
düzəldilmə, dəyişdirilmə: qaydaya salınma, to 
make - düzəliş etmək, 2. kökləmə (televizoru, 
çalğı alətlərini), 3. yenidən qurma/tikməyləşkil 
etmə, 4. mülki həyata qayıtma (əsgərlikdən tər- 
xis olunduqdan sonra) 

ready) redi) n (adər. the —, readics) 1. d.d. nağd 
pul: 2. hərb. hazır vəziyyət, at the — hazır və- 
ziyyətdə, to have the gun at the — silahı hazır 

diyyətdə tutmaq. 

readyi Tredi) adi (-ler, -lest) 1. hazır, hazırlan- 
miş: — for use istifadəyə hazır, - for the press 
cap üçün hazır (əlyazması haq,): Dinner is 
ready Nahar hazırdır: The car is ready Maşın 
hazırdır: Are you ready for the iourney? Səya- 
hətə hazırsanmı?/hazırsınızmı?, to makelto get: 
hazırlaşmaq, hazır etmək, to get the children 
- for a vralk uşaqları gəzintiyə aparmaq üçün 
hazırlamaq: Ger ready quicklyl Tez. hazır ol1 
Volunl: to be — to go home evə getməyə hazır 
olmaq: 2. hazır, hazır vəziyyət: to keep a pis- 
tol — tapançanı hazır vəziyyətdə tutmaq: 3. 
yüngül, tez, cəld: - solubility in vvater suda tez 
ərimə: 4. nağd: - moneyicash nağd pul: to pay 
- money nağd pulla ödəmək/hesablaşmaq 

ready? (redi) adr hazır vəziyyətdə: 7)ne boxes 
are ready packed Qutular qablanıb, hazırdır 

ready-made (/redi”meid) adi hazır, — elothes ha- 
zir paltar, a — shop bazır paltar satan mağaza 

real Vnəl) adi 1. həqiqi, osl, real, gerçək: - 
events həqiqireal hadisələr, a — man həqiqi 
adam: — goldisilver həqiqi qızıl/ gümüş: a — 
reason həqiqi/osi səbəb: Zlese zhings are real 
and no fancies Bu şeylər həqiqidir, heç biri uy- 
durma deyil, 2. tobii, həqiqi: — silk təbii/həqiqi 
ipək: — and paper floveers təbii və kağızdan 
düzəldilmiş çiçəklər, - friend həqiqi dost, 3. 
siya. həqiqi: — value həqiqi dəyər: — vvages hə- 
qiqi maaş/əmək haqqı, 4. irq. daşınmaz, tor- 
pənmaz, — property daşınmaz/tərpənməz əm- 
lak, 5. /əls. maddi, obyektiv mövcud olan: 6. 
həqiqi, əsl: — beauty əsl gözəllik: 

0 the — thing əsl şey, lazım olan şey: — money 

1)sikkə. dəmir pul: 2) nəqd pul 

realism (nəlizm) nı realizm: 


realist (rrəlist) realist 
realistic "nəlistik) ni realist, — planning realist 
planlaşdırma: - attitude realist münasibət: - 


vievv realist fikir 
realistically (rə Tıstikəli) adv realistcəsinə, prak- 


tik olaraq 


reality (nrlit) 1. gerçəklik, varlıq, reallı 
obiective — fəls. obyektiv varlıq: in — əslində, 
faktik olaraq, həqiqətdə, işdə: She believes in 
reality of fairies O əslində cadugərlərin möv- 
cud olmasınafvarlığına inanır, 2. fakt, dəlil, 
sübut: /Fe must stick to the realitics Biz faktla- 
ra /sübutlara əsaslanmalıyıq: 3. həqiqilik, doğ- 
ruluq, inam: belief in the — of miracles 
möcüzələrin varlığına inam: to become a — hə- 
qiqətə çevrilmək: This dream vvill soon become 
a reality Bu arzu tezliklə həqiqətə çevriləcək 
həqiqət olacaq 
realizable, -isable (nəlaxzəbi) adi həyata keçirilə 
bilən, mümkün olan: yerinə yetirilərhəyata ke- 
çirilə bilən: a - plan yerinə yetirilə bilən plan 
realization, “isation İ-nəlarzeifn) ir 1. həyata 
keçməykeçirilmə, yerinə yetirmər yetirilmə: re- 
alizasiya, reallaşdırma, həyata keçirmə (planı 
və s,), the — of one”s hopes/dreams ümidləri- 
nif arzularını həyata keçirmə: 2. şüur, dü: 
idrak: anlama, başa düşmə/ düşülmə, qanma: 
dərk etmə: to have a true - of danger təhlükə- 
ni aydın dərk etməybaşa düşmə: to have a true 
“of one”s position öz vəziyyətini düzgün başa 
düşməyanlama: 3. satış, realizə etmə: — of 
goods malların satışı/realizə edilməsi 
realize, -ise (nəlaız) v 1. həyata keçirmək, yeri. 
nə yetirmək: reallaşdırmaq: to - a plan planı 
həyata keçirmak/yerinə yetirmək, to — one s 
drcams/hopes öz arzularnı/ümidlərini yerinə 
yetirmək: Our hopes vere realized Bizim ümid- 
lərimiz reallaşdı/həqiqətə çevrildi: 2. başa 
düşmək, dərk etmək, anlamaq: to - the diffi- 
eultics çətinlikləri başa düşməkvdərk emək: to 
- one”s error səhvini başa düşmək. anlamaq: 3. 
aydınlaşdırmaq, aydın. etmək: These: details 
help to realize the question Bu təfərrüatlar mə- 
sələni aydınlaşdırmağa kömək edir: 4. tic. sat- 
maq, realizə etmək: The goods are difficuli 
easy to realize Bu malları satmaq çətindir 
/asandır. 
reallyi (nəl) adı 1. həqiqətən, həqiqətdə, doğ- 
sudan da, əslində: /Vhar do you really think 
abouu it? SənİŞiz əslində bu barədə nə düşünür- 
sən?/düşünürsünüz?: things that — exist həqi 
qətən mövcud olan şeylər, 2. çox, olduqca, son 
dərəcə: müstəsna dərəcədə: a — hoUcold day 
olduqca isti/soyuq gün: a - beautiful voman 
Tgirl son dərəcə gözəl qadıniqız. 
realiy" fnəhi) inter Təəccüb. narazılıq, 
s. ifadə edir. Doğrudanmı? Ola bilməz: Nə da- 
mşirsanl və s.: Ve are gölng to .lapan next 
month - Realiy? Biz gələn ay Yaponiyaya gedi- 
rik -Doğrudanmı? Ola bilməz 
0- and truly düzü, doğrusu, həqiqətən, doğ- 
dan da, doğrudan-doğruya: Reali and iruly 
he must not say such things Düzü, o belə şeylər 
deməməlidir 


sübhə və 


realm. 
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realm İrelm) n 1. krallıq: dövlət: 2. şair. hökm- 
ranlıq: the — of nature tobiotin hökmranlığı: 3. 
sahəş the — of science elmin sahosi 
reapl (ri:pl n dərz: qucaq (or və s. haq,) 
reap? İripl v: 1. biçmək: məhsul yığmaq: to — 
corn/ivheat/barley taxıl/buğda/arpa biçmək: 2. 
bohrəsini/somərosini görmək, to — the fiuits of a 
victory qolobənin bohrosini/somorosini görmək: 
0 To reap as one has sovm at, söz. Nə əkər- 
sən, onu da biç Nə tökərsən aşına, o da 
çıxar qaşığına, to — vihere one has not sov 
başqasının zohmotinin bəhrosini görmək, baş- 
qasının zöhmətindən bəhrolonmək 
reaper Tri:pə ə 1. biçinçi: 2. taxılbiçon maşın 
reappear İri:ə piə7 v yenidən görünmək/ peyda 
olmaq/zühur etmək: fer a fevv minutes Vohn 
"eappeared vitth a tray Bir neçə dəqiqədən son- 
ra Con podnosla yenidən göründü, The moon 
reappeared from hehind a cloud Ay buludun ar- 
yasından yenidən göründü/peyda oldu 
reappearance fri:ə prərəns) in yenidon görün- 
məfpeyda olma/zühur etmə, the — of the symp- 
toms olamətlərin/ simptomların yenidən peyda 
olması 
rearl (nər) r 1. arxa, arxa cobho, cəbhə arxası, in 
the - arxa cəbhədə, to take in (the) — rərb. 1) 
arxa cəbhədən hücum etmok: 2) arxa cobhoyə 
keçmək: to follovv in the - arxada getmək: quy- 
ruqda sürünmək, 2. arxa/dal tərəf: the — of a 
house evin arxa/dal tərəfi: 3. kob, sağrı, dal: 
0 To the rear, marchl Geriyə marşl 
rear? (rrəfl adi 1. dal, arxa, — vyheel dal/arxa to- 
kor: — entrance dal/arxa giriş: 2. Hərb. arxa, — 
boundary arxa sorhod 
rear” İnəT) v 1. qaldırmaq (başı, əli 
head başını qaldırmaq: Counrerrevolution 
reared its head Əksinqilab baş qaldırdı, to — 
one”s: voice səsini qaldırmaq/ucaltmaq: 2. 
ucaltmaq, dikoltmək, tikmək: to - a mönu- 
ment abidə ucaltmaq: to — a cathedral ca- 
me/baş kilsə tikmək, 3. becərmək, yetişdirmək 
(heyvanı), to - poultry/pigs quşçuluqla/donuz- 
çuluqla şğul olmaq: 4. böyütmək, torbiyə et- 
mək (rrəsil), 5. yönəltmək (nəzəri və s,) 
frizərremdsl v 1. qaydaya salmaq, 


renrrangement fri:o remdşmənt) ir 1. rda 
“nizama salma: 2. başqa yero qoyma, yerini 

iirmə: 3. yenidən qurma/təşkil etmo, 

ib düzəltmə 

reasonf (ri:znl a 1:1. sobob: the — of eclipses tu- 
tulmanın (ay, günəş) səbəbi, //hat s his reason 
or İeaving the foh Onun işdən çıxmasının səbə- 
bi nədir? The reason for the /lood vas all that 
heavy rain Daşqının səbəbi o güclü yağış idi, 
Daşqına səbəb o güclü yağış oldu: V/hat is (he 
rrcaxon of the rainfof the devv? Yağışın/Şehin sə- 


— . 


bəbi nədir?, 2. əsasə mülahizə, 7 san” 2 Feason 
1o suşpect him Ondan şübhələnməyə mənim: 
əsasım vardı 

reason fri:zn) nı İL 1. domkə, idrak: Only ian 
has” reason Ancaq insanlarda dərrakə/idrak 
var, 2. ağıl, düşüncə to lose once”8 - ağlını itir. 
mok, doli olmaq: to bring səıb. to — bir kosi 
ağıllandırmaq, bir kəsin başına ağıl qoymaq: to 
speakİto talk — ağılla/düşüncə/dərnako ilə da- 
nışmaq, şüurlu danışmaq 

reuson: fri:zn) v1. fikirləşmok, düşünmək, götür. 
qoy/mühakimo etmək, nəticə çıxarmaq, nəti- 
coyə gəlmək: to - about/ of a subicet hər han: 
sı bir mövzu haqqında fikirləşmək: to — from 
premises mühakimədən məntiqi nəticə çıxarı- 
maq: to — from past experience keçmiş tocrü- 
bodən nəticə çıxartmaq: 7/e abilify to reason 
imakes man different from animals Düşünmək 
qabiliyyəti insanı heyvanlardan fərqləndirir, 2. 
müzakirə etmək, to - vrhat is to be done nə et. 
moli olmağı müzakirə etmok: 3. (vvith, into) 
inandırmaq, yola gətirmək, dilə tutmaq: //e rea- 
soned vvith him for an hour Biz onu bir saata 
imandırdıq/yola gətirdik, to — smb. into doing 
smth. bir kosi bir şeyi etmək üçün dilo tut- 
maqiyola gətirmək: to - srıb. into accepting a 
proposal bir kosi toklifi qobul etmək üçün yola 
getirmək, 4. osaslandırmaq, sübut etmək, //e 
"must reason his case a bit more O öz mövqeyini 
bir az da əsaslandırmalıdır, to — avvay məntiqlə 
redd etmək, to - out ətraflı fikirləşmək, götür. 
qoy etmək: to — out the ansvver to a problem 
problemi məntiqlə həll etmək 

reasonable (ri:znəbl) aq/ 1. ağıllı, şüurlu, dorra- 

koli: məntiqə uyğun: səmərəli, ehtiyatlı 
conclusion ağıllı/məntiqə uyğun nəticə, 2. 
əsaslandırılmış, osaslı, inandırıcı: — elaim /de- 


mand osaslı tolob: 3. məqbul, münasib, qobul 
oluna bilən, iddiasız, mülayim: to be — in one”s 
desires arzularında iddiasız olmaq, mümkün 
olmayanı tolob etməmək: a — price münasib 
qiymot: 4. did. ucuz, münasib qiymətli: Siravr- 
berries are reasonable nov” Çiyələk indi ucuz- 
dür 


eznəbli) adv 1. ağılla, ağıl ilə, mən- 
lüşünərok: to discuss the problem calm- 
ly and - problemi soyuqqanlılıqla və ağılla 
müzakirə etmok: 2. münasib qaydada/surətdo 
reasoned (ri:znd) adi əsaslandırılmış, məntiqi: a 
“ statement əsaslandırılmış boyanat 
reasoning (ri:znn) nı 1. mühakimə, düşü: 


iyyo- 

. osaslandırma, sübut göstormə, dəlil gətir- 
mə, izah etmə 

reasonless fri:znlis) adi 1. ağılsız, düşüncəsiz: 2. 
mənasız, boş: 3. osaslandırılmamış, əsassız, 
dəlilsiz, sübutsuz, sobəbsiz 

reassemble T.rizə sembil v 1. yenidən görüş- 
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məkiyığışmaq: 2. rex. söküb yığmaq /quraşdır- 
maq (maşını və s.) 

reassert(.ri:ə səsi). tosdiq etmək, doğru olduğunu 
sübut etmək: 2. yenidən irəli sürmək fizrihamı) 

reassure Lri:ə İuə? v 1. təsdiq etmək, inandır- 
maq, 2. sakitləşdirmək: ürəkləndirmək, ürək- 
dirək vermək, cürətləndirmək, cəsarətləndir- 
mək, to — the public ictimaiyyəti sakitləşdir- 
mək, to feel -d özünü arxayın hiss ctmək: 3. 
sığorta etmək, sığortanı təzələmək 

reassuring (rizə İuərin) ad? sakitləşdirici: təski: 
nedici, sakitedici: təsəlliverici: fərəhləndirici, 
sevindirici, — nevvs toskinedici/təsəlliverici xo- 
bər, a — volce sakitləşdirici/sakitedici səs, a — 
glance toskinedici baxış: a - vrord forəhləndi- 
rici söz 

reassuringly Lri:ə İuərınli) adv sakitləşdirici/təs- 
kinedici/tosəlliverici bir tərzdəş fərəhləndi- 
rici/seveindirici bir surətdə 

reavraken (.ri:ə vveikn) v yenidən canlandırmaq, 
oyatmaq/ oallaşdırmaq: to — interest yenidən 
maraq oyatmaq: to — memories xatirələri yeni- 
dən oyatmaq/ canlandırmaq 

rebate Ül " tic. güzəşt, güzəşt etmə, to 
grant a — güzəşt etmək 

rebell frebll n üsyançı, qiyamçı, üsyankar, iğti- 
şaşçı (adam) 

rebel frebl) adi 1. üsyançı, the — army üsyançı 
ordu, 2. qiyamçı, üsyankar, — forces qiyam- 
çı/üsyankar qüvvələr 

rebeb İrrbel) v (AH) (against) 1. qiyam/üsyan et- 
mək, The troops rebelled Ordu qiyam qaldırdı: 
The tribes rebelled against their oppressors Qə- 
bilələr öz müstəbidlərinə /zülmkarlarına qarşı 
üsyan etdilər, 2. etiraz etmək, müqavimət göstər- 
mək, rədd etmək, əleyhinə çıxmaq: to - against 
the old custom köhnə adəti/ ənənoni rodd etmək 

rebellion (r beliən) n 1. üsyan, qiyam, bunt, iğti- 
şaş: armed - silahlı üsyan/ qiyam: to rise in — 
üsyan etmək, qiyam/ bunt qaldırmaq: 2. tabe ol- 
mama, müqavimət göstərmə, əleyhinə çıxma: 
“against parents valideynlərə tabe olmama 

rebellious rı beliəs) adi 1. üsyançı, qiyamçı, qiy- 
am emiş, — troops qiyamçı/qiyam etmiş ordu: 
2. üsyankar, — speech üsyankar nitq: 3. itaətsiz, 
itaət etməyən, tabe olmayan, boyun əyməyən: 
sözə baxmayaniqulaq asmayan: tərs, a - child 
sözə baxmayan/Qulaq asmayaniiərs uşaq: 4. gu- 
nultulu, həyəcanlı: — meetings gurültülu/həy- 
əcanlı mitinqlər, 5. keçməyən, müalicə olun- 
mayan (xəsrəlik haq.) 

rebelliousiy (rı beliəsli) adv üsyankarcasına, 
üsyankar bir tərzdə, həyəcanlı, gurultulu 

rebelliousness (nbeliəsnis) nz üsyankarlıq: coş- 


iq 
rebindi (ri: bamd) n yenidən cildlənmiş kitab 


rebirth (ri: bə:0) in yenidən törəməlcanlan- 
ma/dirçəlmə/bərpa, dirilmə 

reborn İri: n yenidən törəmiş/doğul- 
muş/dirçəlmiş/canlanmış: 7he hope vvas reborn: 
Ümid yenidən canlandı 

reboundi Irrbaund) ə 1. topmə, qaytarma, riko- 
şet, səkdirmə (güllənin və s.-nin dəyib yana sıç- 
raması, sapması), to hit on the - rikoşetlə vur- 
maq/vurub sapdırmaq: 2. məc. reaksiya (mad- 
dələr arasında kimyəvi münasibət): 3. ümidi 
kəsilmə/boşa çıxma, moyus olma: 
əli soyuma, həvəsdən düşmə: 4. depressiya 
(ruh düşkünlüyü, ruhi sarsıntı): to  takelto: 
catch sərb. at/on the - bir kəsin zəifliyindən 

ifadə etmək: to marry sin. on the - ümid- 
sizlikdən sonra (başqasına olan məhəbbətdən) 
evlənmək: 5. fikir, münasibət: əks-səda 

rebound? (rıbaund) v 1. sıçramaq, geri sıçramaq 
“atılmaqftullanmaq: səkdirmək, dəyib qayıt- 
maq/yana sıçramaq: Tike ball rebounded 
fromfoff the veall Top divara dəyib geri sıçra- 
du/qayıtdı, 2. əks tosir göstərmək: 7)ie /// he did 
rebounded upon him Onun etdiyi pislik özünə 
yönəldi/dəydi, 3. öz fikrini/münasibətini bildir- 
mök, əks-səda yaratmaq 

rebuffi frı/baf) /: qəti/ciddi etiraz, protest: to 
meet vith a - qəti etirazla qarşılaşmaq: to suf- 
fer vvith a - müvəffəqiyyətsizliyə uğramaq 

rebuff? (rı”baf) r 1. rədd etmak (təklifi və s./: 2 
hərb. dəf etmək (hücumu) 

rebuild (.ri:bild) r (ər, pp rebuilt (.ri”bili)) 1, ye- 
nidən tikmək: to — a house/a tovn yenidən 


carılhquake 2: 
dən tikdilər, 2. yenidən yığmaq: to - an engine 
mühərriki yenidən yığmaq: 3. yenidən qurmaq: 
After the divorce, he had to rebuild his life com- 
pletely Arvadını boşadıqdan sonra o, həyatını 
tamamilə yenidən qurmalı oldu 

rebullt fri"bili)v to rebülld /efinin pr, pp,/ormaları 

rebukel frı”blu:kl nı danlaq, məzəmmət, tənə, qı- 
nama: narazılıq: vvithout - nöqsansız, eyi 
qüsursuz: to atıminister a - danlamaq. mə- 
zəmmət etmək, qınamaq 

rebuke? (rrbiu:kİ r 1. danlamaq, məzəmmət et- 
mək, suçlamaq, təqsirləndirmək, günahlandır- 
maq, qınamaq, tənə vurmaq, abırlamaq: ittiham 
etmək: 2. irad tutmaq, töhmət vermək: to — 
sb, for smth. bir kosə bir şeyə görə töhmət 

vermək/irad tutmaq 
rebut İrrbat) v rəddietiraz etmək, qəbul etmə- 
mək (ittihamı, məzəmməti, danlağı və s./: to — 
smb.”s offer bir kəsin təklifini rodd etmək 

rebuttal ir" batl) n hüq. təkzib, təkzib etmə edil- 
mə: yalana çıxarımaiçıxardılma 

recall" İn kə:l) n 1. geri çağırma çağırılma (millər 


rebind? (ri: bamd) v (pr, pp rebound) yeni cild 
çəkmək (kitaba) 


vəkilini, səfiri və s.). 2. geri qayıtmaq üçün çağ: 
amşisiqnal (əsgərlər və s. aid): to sound the — 


recall? 


geri qayıtmaq üçün siqnal vermək: 3. /rərb. eh- 

. çağ- 
irma, dövət, dövət etmo (ifaçının səlinəyə): to, 
give an actor a — aktyoru səhnəyə çağır- 


tiyatda olanları hərbi xidmoto çağırmı 


maq/dovət etmok 5. xatiro, yada salma: 


past/beyond — yada golməyən/keçmiş xatirə: 


6. loğv etmo/edilmə 
recall” İnk. 


sürgündən geri çağırmı 


xatırlamıram, 4. xatırlatmaq, yadına salmaq: 
Everything here recalls my youth Burada hər şey 
mənim gəncliyimi yadıma salır/vatırladır, 5. 
şair. oyatmaq: to a feeling hiss oyatmaq: to — 
old quarrels köhnə mübahisəlori yenidən oyat- 
maq/qaldırmaq: 6. geri götürmək, İmtina etmək: 
qaçmaq: to --a gift bəxşişdən imtina etmək: to 
“one "v vvords sözünü geri götürmək: to — a 
promise voddon imtina etmək/qaçmaq: 7. ləğv 
etmək (ərrri, məhkəmə qərarını və s,) 
recant İrrkaent) v danmaq, qaçmaq, inkar etmək, 
dönmək, üz döndərmək, to - a promise vədini 
kar etmok, vodini geri götürmək, vəddon üz 
döndərmək 
recantation (-ri:kasn teiİnl an üz döndərmə, əl 
çökmə (inamından və s,) 
recapl Vri:kap) in “ recapitulation 
recap? Fri:kap) v (-pp-) “ recapitulate 
recapitulate İ.ri:kə piulert) v 1. qısa olaraq tək- 
rar etmək: bir-bir saymaq, sadalamaq: 2. xülasə 
etmək, yekun vurmaq, yekunlaşdırmaq: 3. 
konspekt tutmaq/: 
recapitulation Vi: 
tokrar etmə/sadalamaş 2. yekunlaşdırma, 
xülasə, nəticə: 3. konspekt 
recapturel Tri: karpifər) a: 1. geri alınma (şəhər, 
qala və s. haq,), 2. tutma, tutulma, yaxalama, 
yaxalanma, ələ keçmər keçirilmə (qaçağı və 
8. 3, yaxalanmış /tutulmuş qaçaq 
apture?f.ri/kaspifəv 1, geri almaq, yenidən zobt 
etmək: 7İe rov vvas recaptured from the enemy: 
Şəhər düşməndən yenidən geri alındı, 2. tutmaq: to: 
“ escaped prisoners qaçmış dustaqları tutmaq. 
recasti (ri-kassi) 1, yeni forma vermə, yenidən 
işləmə: 2, yenidən işlənmiş və düzəliş edilmiş 
nəşr: 3. rolların yenidən bölünməsi 
recast? cazst) v: (or, pp: recast) 1. yenidən 
düzəltmək, təzədən qayırmaq: yeni forma ver- 
mək: dəyişdirmək (planı və s.), 2. tokrar/yeni- 
dən saymaq/ hesablamaq: 3. fex. yenidən tök- 
mək (metalı və s.), 4. rolları: yenidən böl- 
məkrpaylamaq 
recedelfri"si:d) v 1, çəkilmək, geri çəkilmək: to - 
into the background arxa plana çəkilmək: to — 


1v 1. geri çağırmaq (səfiri, millət və- 
i və s.): He vas recalled from abroad Onu 
o — from an exile 
., hərb. ehtiyatdan 
geri çağırmaq: 3. yada salmaq, xatırlamaq: to — 
the vords of a song mahnının sözlerini yada 
maq, 7 don T recall his name Mən onun adını 
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a fevr paces bir neço addım geri çəkilmək: 2. 
uzaqlaşmaq: 7/ae ship recedes from the shore 
Gəmi sahildən uzaqlaşır, 3. (from) imtina et- 
mək, əl çəkmək (sözdən, baxışdan və s. 
from an agreement müqavilədən imtina et- 
mok: to — from an opinion fikirdən/rəydən 
imtina etmok: to - from a promise vədini geri 
götürmək, vədinə əməl etməmək: 4. : 
əskilmək, düşmək, 7he high vvater receded 
Sel/Daşqın azaldı, 5. yaddan çıxmaq, unudul- 
maq, xatirədən silinmək: Memories of child. 
hood recede Uşaqlıq xatirələri unudulur/yad. 
dan çıxır, 6. enmək, aşağı düşmək (qiymər 
hhaq,): Prices have receded Qiymətlər enib 

aşağı düşi 
receipti (rrsi:t) s 1. qobz: Ask /he shop fər a 
receipt vohen you pay the bill Hesabı ödəyəndə 
mağazadan qəbz istə/istəyin, 2. alma: on - 
alanda, //e are in receipf of your letter Biz sə- 
nin/sizin məktubunu/ məktubunuzu aldıq: 
receipt? (rı i:t) v alarkon qobz vermək: to — a bill 
hesaba imza atmaq/qol çokmok 
receivablef"ısi-vəbl) aqi qobul etməyə yararlı, qobul 
edilə bilən, məqbul, münasib: qobul edilməli 
receive frrsi:v) v 1. almaq: to — a letter/a tele- 
gramya giftln invitation/a vrarning erc. mək- 
tub /teleqram/ boxşiş/dəvətnamə / xəbərdarlıq 
və s, almaq: to — onte”s salary omək haqqını al- 
maq, to — a mortal vvound ölümcül yara al- 
maq: to — punishment coza almaq: 2. qəbul et- 
mok (qonağı və s.), to — a deputation nüma- 
yondə heyətini qobul ctmok: 7)ie President re- 
ceived the nevv ambassador yesterday Prezi- 
dent yeni səfiri dünən qəbul etdi, to be cordial-- 
İy -4 məmnuniyyətlə qəbul olunmaq: to — 
smb. vvith open arms bir kosi qollarını açaraq 
qəbul etmək: to - a proposal/a petition təklif 
/orizə qobul etmək, 3. id. qobul etmək, götür- 
mək (topu: tennis oyununda) 
received İrrsi:vd) adi adi, hamı tərəfindən qəbul 
edilmiş, hər yerdə işlonon/ olan, hamıya mə- 
hum olan, hamı torəfindən qəbul edilən: the - 
pronunciation adi/hamı tərəfindən qəbul edil.- 
miş/hər yerdə işlənən toləffüz: the — opinion 
hamı tərəfindən qobul edilən rəyifikir. 
receiver İrrsi:vəf) 1. alan (şəxs): yük alan, adı- 
na yük/mal göndərilən adam/ şəhər/ idarə və 

s.: 2. radioqəbuldici aparat, 3. telefon dəstəyi: 

to lifUto piek up the - telefon dəstəyini 

götürmək/ qaldırmaq: to put dovmn/to replace 
the — dəstəyi yerinə qoymaq: 4. seysmoqraf 
zəlzələni avtomatik surətdə qeyd edən cihaz) 

recent Tri:snt) adi yaxın keçmişdəki, bu günlər- 
dəki/yaxınlardakı, axırıncı, sonuncu: təzə, çağ- 
daş, müasir, — events bu günlərdəki/yaxınlar- 
dakı hadisələr: — nevvs son/sonuncu xəbərlər: — 
fashions son/müasir dəblor, - development 


son nailiyyət 
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recently Vri:sntli) adv yaxınlarda, bu günlərdə, 
bir az bundan qabaq, son zamanlar, 5)he hasıı 7 
been feeling veell recentiy O, son zamanlar 
özünü yaxşı hiss etmir, They are recently mar- 
ried Onlar yaxınlarda/bu günlərdə evləniblər 

receptacle (n“septəkl) 1. anbar, ....saxlanılan 
yer, qobul məntəqəsi, rezervuar, çən (maye və 
qaz saxlamaq üçün), 2. qutu, kisə, yeşik, qab 
(mal qablamaq üçi 

reseption" (rr sepin) r 1. qəbul, qəbul etmə: 
vearm — isti/hərarətli qəbul: to give sınıb. a 
kind/a cold - bir kosi mehribanlıqla/soyuq qə- 
bul etmək, — of deposits omanstlərin qobuluş 
2. (into) üzvlüyə qobul etmə, - into the Ac: 
demy Akademiyanın üzvlüyünə qəbul etmə, a 
state — tentənəli qəbul: the — of a nevv 
ambassador by the President Prezidentin ye- 
ni səfiri qəbul etməsi, to hold a - qobul toşkil 
etmək, 3. qavrayış, qavrama, dork etmə: facul- 
ty of £ qavrama/dork etmə qabiliyyəti, 4. rad, 
qəbul, qobul olunma, Receprion of” ilie BBC 
İorld Service is poor here BBC-nin dünya ve- 
rilişi burada pis tutulur (yəni pis eşidilir) 

reception? (r sepin) adi qəbul, qəbul edən, 
camp qobul düşərgəsi: a — centre qəbul mər- 
kəzi, a — test qəbul testi 

receptionist İrrseplənıst) n 1. müştərilərin /görü- 
şə gələnlərin qəbulu ilə məşğul olan katib: 2. 
qeydçi (xəstəxanada və s.) 

reception-room İrr“sepinrum) n qobul otağı: qo- 
naq otağı: ümumi otaq, yaşayış otağı 

receptive İrr"sepuv) adi zəkalı, qabil, istedadlı, 
forasətli, tez qavrayan, zel tssas, — of 
beauty gözəlliyə həssas, gözəlliyi həssaslıqla 
qavrayan 

receptivity (rsep tıvt) n qabiliyyət, istedad, fo- 
rasot, qavrama/dərk etmə qabiliyyəti 

recessi (rr/ses, “i:ses) a: 1. fasilə ficlasda, işdə, 
parlamentdə və s,), parlamentdə kanikul (llər: 
də parlamentary -): to take a - 1) fasilə elan 
etmək (iclasda), 2) parlament kanikuluna get- 
mək: to be in - fasilədə olmaq, iclas aparma- 
maq: 7he conference is in recess Konfrans indi 
fasilədədir, 2. amer. tətil, tətil vaxtı/zamanı 
(məktəbdə, universitetdə). 
tənəffüs, noonilittle — bö) 

recess? (ses, Ti:ses) v 1. geri çəkmək: to — a 
hedge from the line of the road hasarı yol xot- 
tindən geri çəkmək, 2. gizli yerdə/xəlvətdə giz- 
lətmək: 3. amıcr. tənəffüs etmək (işdə, iclasda), 
4.amer. kanikula getmək: 5. təxirə salmaq: 7iıe 
hearing vvas recessed İşə baxılma təxirə salındı 

recession İr" seln) nı (from) 1. uzaqlaşma, getmə, 
çıxmaş konara çıxma, geri çəkilmə: 2. imtina 
İrodd etmə, boyun qaçırma, — from a contract 
hüq. müqavilədən imtina etmə/boyun qaçırma: 
3. çıxma (təşkilatdan və s.), 4. çəkilmə, the — of 
the sea from the eoast-line dənizin sahil xət- 


tindən çəkilməsi: 5. iqr. enmə, azalma, tə- 
nozzül, economic — iqtisadi tənəzzül: — in 
demand tələbin azalması: to be in - tənəzzül 
ü ində olmaq: 7ie vəhole couniry is in re- 
cession Bütün ölkə tənəzzüldədir/tənəzzül içəri- 
sindədir. 
recharge (-ri: ifa:d3) v yenidən doldurmaq: Ple- 
ase recharge your glasses and drink to ihe 
bride and grooml Zəhmət olmasa, badəni/badə- 
lərinizi doldur/doldurun və gəlinlə bəyin sağ- 
lığına içfiçinl: 
ne”s batterics dincəlib qüvvə topla- 
inə gəlmək 
rechristen (ri”krısin) v1. ikinci dəfə xaç suyuna 
çəkmək, 2. yeni/tozə ad vermək 
recidivism Fnsıdivizm) ni residivizm, cinayətkar- 
lıq 
recidivist fr"sıdıvist) n hüq. residivist (dəfələrlə 
cinayət edən adam) 
recipe fresipi) r 1. resept (xüs, aşpazlıq haq): 2. 
üsul, yol, qayda, a - for happiness/for success 
xoşbəxtliyin/ müvəffəqiyyətin yolu, xoşbəxt ol- 
manin/müvəffoqiyyət qazanmanın üsulu 
recipe-book Vresipibuk) a aşpazlıq kitabı 
recipienti (rr sıpiənt) n alan: qəbul edən: -s of 
avvards mükafat alanlar 
recipient? (rsıpsənt) adi 1. alan, kömək alan: - 
countries kömək alan ölkələr: 2. həssas: zəka- 
h, fərasətli: zehinli, tez qavrayan 
reciprocal İrr siprekl) adi 1. qarşılıqlı, ikitərəfli: 
a - relationship betveen teaehers und stu- 
dents müəllimlər və tələbələr arasında qarşı- 
liqli əlaqə: - affeetion qarşılıqlı məhəbbət: - 
concessions qarşılıqlı güzəştlər: — reaetion 
kim, qarşılıql/ikitərəfli reaksiya: a treaty pro- 
viding for - privileges qarşılıqlı imtiyazlar no- 
zərdə tutan müqavilə: 2. qram. qarşılıq bildirən 
(əvəzlik haq.): — pronouns qarşılıq bildirən 
əvəzliklər 
reciprocally (rr siprəkəli) adi: qarşılıqlı ola- 
raqisurotdə, ikitərəfli olaraq 
reciprocate İrsiprokeni v 1. qarşılıqlı olaraq s: 
vab vermək: to - sırb. s fecling bir kəsin hi 
nə qarşılıqlı olaraq cavab vermək: bir kəsin his- 
sinə şərik olmaq: to - dislike qarşılıqlı nifrət 
bəsləmək: to - hostility düşmənçiliyə düş- 
mənçiliklə cavab vermək: to - hatred bir-biri- 
nə nifrət bəsləmək: 2. cavab vermək: to — 
every attaek hər bir hücuma cavab vermək: //: 
reciprocated every attack vvith a blov: Hər bir 
hücuma o, zərbə ilə cavab verdi: 3. mübadilə 
etmək: to — göod vvishes bir-birinə xoş arzula- 
rını bildirmək 
reciprocity (.resr prosu) n 1. qarşılıqlılıq, ikitə- 
refliik: qarşılıqlı olma: on the basis /footing of 
 qarşılıqlılıq osasında: 2. qarşılıqlı təsir əlaqə, 
bir-birinə tosir etmə 
recital İr"sanl) n 1. ifadə şərh etmə, anlamaz ifa- 


recitation 
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reconnaissance" 


də, şərh, izah, təforrüatı ilə/otraflı sadalama, — 


of facts məsələnin durumunu ətraflı şərh etmə: 
2. danışma, nağıl/hekayəyrəvayət etmə: rova- 
yet, nağıl, hekayo, tosvir, tosvir etmə, the — of 
one”s ndventures öz macəraları haqqında otra- 
fi danışma: 3. bir icraçının konserti, solo kon- 
sert: bir bəstəçinin əsərindən ibarət konsert. 

recitation (-resi"teiİn) i.. deklamasiya (bədii oxu 

2. ucadan təkrar etmə: 3. ifadə/şərh et- 

i 4. nağıl, hekayə, 
nağıl etmə: — of one”s vvoes öz bədbəxtliyi haq- 
qında ətraflı nağıl/hekayə 

recite (rrsani) v: 1, deklamasiya demək, ifadəli 

təmtəraqla söyləmək (bədii asəri): 2. 


to — one"y grievances öz incikliklərini 
sadalamaq 
reckless reklis) adi ağ 


, düşüncəsiz, mühaki- 
alsız: qayğısız, sohlən- 
step ehtiyatsız addım: — decision 
cause death by 
- driving ehtiyatsız maşın sürməklə ölümə so- 
bob olihaq 
idlessiy freklisli) adı ağılsızcasına, düşünmə- 
on, ehtiyatsızlıqla, səhlonkarcasına, qayğısız 
bir surətdə/tərzdə: 
reeklessness Freklisnisl a ağılsızlıq, düşi 
lik, mühakiməsizlik, ehtiyatsızlıq. laqeydlik, 
səhlənkarlıq 
reekon frekon) v 1. saymaq: to learn to read, to: 
vrite and to — oxumağı, yazmağı və saymağı 
öyrənmək: to — from ten ondan başlayıb say- 
maq: to - to sixty altmışa qədər saymaq: 2. he- 
b etmək: to — sı. vvise/prosperous bir kosi 
iğılli/dövlətli hesab etmək, to — sm, as: an 
enemy bir kəsi düşmon hesab etmək: 3. fikir- 
löşmək, zəmn/güman/lıcsab etmək, sanmaq: to: 
“ that sərfi. vvill happen bir şeyin baş vero- 
cəyini zənn/ gümun etmək: / reekon the explo- 
sion vas ten miles aveay Mən zənn edirəm ki, 
partlayış 10 mil uzaqda oldu: 1 reckon (that) it 
is going to rain Zəm edirəm ki, yağış yağacaq: 
4. (on, upon) ümid olmaq, güvənmək, bel bağ- 
lamaq, etibar etmək: / axı qot reekoning on 
upon him Mən ona böl bağlamıram/etibar et- 
mirəm, 5. (vvith) nəzəro almaq, hesablaşmaq: 
He is a doughiy opponent and one to be 
veekoned vith O, güclü düşməndirf rəqibdir və. 
onunla hesablaşmaq lazımdır, 6. (vvith) haqq- 
hesab çokib üzülüşmək, haqq-hesabı üzmək: 
//1f reekon vil him at the end of he year Mən 
ilin axırında onunla haq, 
reckoning Vrekənnyl a 1. hesab, hesablama, hesab- 
lanma: to be güod at - saymağı yaxşı bilmək: by 
my - 1) mənim hesablamama görə: 2) məncə, 
mənə görə, mənim fikrimcə: to make no — of 
sith. bir şeyi hesaba almamaq: 
mehmanxana üçün): to pay the — 
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Oaday of--din. haqq-hösab günü, məhşər /qi- 
yamət günü: to be out in/out of ovde”s - hesab- 
İamada yanılmaq/səhv etmək 

reelaim (rrklem) v 1. islah/toshih etmək: yaxşı. 
laşdırmaq: çəkindirmək: to — a eriminal/a 
drunkard cinayətkarı/əyyaşı islah etmək: to - 
smb. from vice/from sin bir kosi oxlaqsızlıq- 
dan/günah etməkdən çəkindirmək: to - sın). to 
a sense of duty bir kosdə vəzifə 
2. düzəltmək, islah etmək (səhi) 
error səhvi düzəltməkş. 3. k/. şumlaı 
sürmək (xax torpağı): 4. geri tələb etməl 
lost property itmiş əmlakı geri tolob etmək 

reelaimed frrklermd) ad/ 
etmiş (günahkar və s. haq.): a - “roman tövbə 
etmiş qadın, a — drunkard tövbə etmiş əyyaş 

reclaiming r klevmınl z 1. bərpa, borpa etmayedl. 


. kt, ökmə (sam torpağı) 
reclamation .reklə merin) 1. düzəltmə, düzəl. 
dilmə, tomir etmə: islah etmə: düzəliş, 


istifadə etmə (torpaq haq.): meliorasiya 
ulma, suvarma və s. yolu ilə torpağın mün- 
bitliyini artırma), 3. qəti etiraz: 4. (for) geri 
qaylarmaq haqqında tolob (5ir şeyi) 
reclinc İrr/klarn) v 1. söykənmək: bodənini geri 
çokmək: dirsəklonmok, to - on a eoueh diva- 
na dirsoklonmok: to - at ease sərolonmok, so- 
rilmək (divanda və s,): They lay reclined upon 
she grass Onlar göy otun üstündə sərələndilər, 
to - against səni, bir şeyə söykənmək: 2. (on, 
upon) qoymaq, söykomok, geri çəkmək: to — 
one"s head on the pillovv başını balışın üstüno 
qoymaq: 3. (on, upon) ümid olmaq, güvənmək, 
bel bağlamaq, inanmaq, etibar etmək: 4. geri 
əymək (oturacağı və s,) 
recluse (rrklu:s) r rahib, zahid, güşənişin: to: 
livelto lead the life of a - zahid/rahib hoyatı 
keçirmək 
rechusion İrr”klu:şn) ir rahiblik, zahidlik, torki- 
dünyalıq, guşənişinlik 
recognition İ.rekog"niln) ə. 1. tanıma: tanınmaş 
Mp recognition of him veas immediate Mən onu 
dərhal tanidmı 2. başa düşmə, dərk etmə: — of 
danger təhlükəni başa düşməldərk etmə, 3. 
etiraf, etiraf etmə, bəyənmə: to vvin/to receive 
- from the public ictimaiyyət tərəfindən bə- 
yenilmək, ictimaiyyətin etirafını qazanmaq: 4. 
hüq. rosmi olaraq etiraf etmə (falı, iddianı və 
s,), təsdiq, tosdiq etmə, — of a child as a lavvful 
heir uşağın qanuni varis olduğunun etiraf edil- 
məsi: — of a vvoman as a lavrful vvife qadının 
qanuni arvad olduğunu etiraf etməytəsdiqləmə: 
5. salamlaşma (qarşılaşarkən): He only gave 
me a passing recognition O keçib gedərkən mə- 
nimlə ancaq salamlaşdı: She gave me a smile of 


recognition O məni təbəssümlə salamladr, 6. 


söz vermə, — of a speaker by the ehair çıxış 
etmək istəyənə sədrin söz verməsi: 

0 beyond/out of (all) — tanınmaz dərəcədə: 
Te tonn has changed beyond all recogpition 
Şəhər tanınmaz dərəcədə dəyişib 

recognize, -ise İrekəgnaız) ” 1. tanımaq, bilmək: 
o — an old friend köhnə dostu tanımaq: Dogs 
recognize people by their smell İtlər adamları 
onların iyindən tanıyırlar, 2. bilmək, başa 
düşmək, dork etmək, görmək: to — the omens 
of defeat məğlubiyyətin əlamətlərini dərk et- 
məkigörmək: to — danger tohlükoni anlamaq 
“dərk etmək: "s duty/ one”s position öz 
vəzifəsini/vəziyyətini dork etmək: 3. qiymət- 
ləndirmək: to — services/loyalty xidmətləri/eti- 
barı qiymətləndirmək, His ralenf vvas at last 
recognized Onun istedadı nəhayət giymətləndi- 
rildi, 4. etiraf: etmək: boynuna. almaq: to — 
defeat məğlubiyyəti etiraf etmək: to refuse to 
- one”s signature imzası etiraf etməkdən 
boyun qaçırmaq: to — a natural ehild kobinsiz. 
uşağı boynuna almaq: //e knovis he s vorong, 
but ven recognize it O bilir ki, səhv edir, la- 
kin bunu boynuna almır/etiraf etmir, 5. hüq. ro- 
smi olaraq tanımaq: to — a nevr country/a gov- 
ernment yeni ölkəni/dövləti tanımaq (rəsmi 
olaraq): 6. salamlamaq (görüşərkən): to — smb. 
in the street bir koslo küçodə salamlaşmaq: 7. 
söz vermək (parlamentin iclasında): 1 recog- 
nize mister A. Söz cənab A-ya verilir: Mr 
Chairman, may 1 be recognized? Cənab sədr, 
xahiş edirəm mənə söz verin: 

recoili frkətl) r 1. geri atılma/sıçrama, 2. təpmə 
(silah atlarkən) 

recoil? (rrkərl) v 1. geri sıçramaqfatılmaq /tullan- 
maq: She recoiled at the sight of the snake O, 
ilanı görəndə geri sıçradılatıldı. 2. topmok (si- 
lah haq.) 

recoilless İn kəillis) adi hərb. töpməyən (eilalı 
haq.) — gun topməyon top: 

recolleet 1rekə lekt) v yada salmaq, xatırlamaq: to 
the days of one”ğ ehildhood uşaqlıq illərini yada 
salmaq/ xatırlamaq: Do you: recollect her name? 
Onun adını xatı u?/ xatırlayırsınızmı? 

recollection İ-rekə lekfn) n 1. yaddaş, hafizə, huş: 
xatirə: /1 s out of my recollection Bunu mən xa- 
nrlamıram, Bu mənim huşumdan çıxıb: to 
bring siırh. to one”s — bir şeyi yada salmaq/ 
xatırlamaq: 2. p) xatirələr, -s of youtb/of 
ehildhood  gənclik/uşaqlıq xatirələri, He s 
vriting his recollections O, xatirələrini 

recommence İ-ri:kə mens) v yenidən başlanmaq, 
başlamaq: 7he meeting vəli recommence at hvo 
İclas saat ikidə yenidən başlanacaq: 

recommend İ.rekə mend) v 1. məsləhət görmək, 
tövsiyə etmək: to — a book to read oxumaq 
üçün kitab məsləhət görməki tövsiyə etmək: to 


“a doctor/a tailor, efc. həkim/dərzi və s. mös- 


Tohət görmək: Can you recommend me a göod 
doctor? Sən/Siz mənə yaxşı bir həkim məsləhət 
görərsərmi?/görərsinizmi?: 1 recommend you 
1o have a rest Mən sənə/sizə məsləhət görürəm 
ki, dincələsən/dincələsiniz: 2.. təqdim etmək, 
yaxşı roy vermək, irəli çəkmək (vəzifəyə): to — 
a candidate for a post vəzifəyə namizəd təq- 
dim etmək/ göstərmək: 3. inanmaq, tapşırmaq, 
hovalə etmək: himayəsinə vermək, / recor 
mend him to your care Mən onu sənin/sizin hi- 
mayənə/himayənizə verirəm 

recommendation I.rekəmen defn) n 1. məsləhət, 
məsləhət vermə, tövsiyə, tövsiyə etmə: 
on/upon the - of sırb. bir kəsin zəmanəti/li 
siyəsi ilə, to make -s məsləhət vermək, tövsiyə 
etmək, the --s of the commission komissiyanın 
məsləhətləri/tövsiyələri: 2. zomanət: to give 
smb. a (letters of) - bir kəsə zəmanət vermək 

recompense" (rekompens) n 1. kompensasiya, 

əvəz, qarşılıq: sum granted as a - kompensa- 
siya üçün müəyyən edilmiş məbləğ fməhkəmə 
tərəfindən): 2. cəza: - for one” sins günahları 
üçün cəza, günahlarına görə cəza 
recompense” Vrekəmpens) v 1. kompensa- 
siya/əvəz vermak, ödəmək: to be -d for loss- 
esifor damages itkilər/ dəymiş zərərlər üçün 
kompensasiya almaq: 2. mükafatlandırmaq. 
mükafat vermək: to — a person for his servic- 
es xidmətlərinə görə bir kəsi mükafatlandır- 
maq: 3. cəzalandırmaq: to - sib. for his mi: 
deeds bir kəsi cinayətinə görə cəzalandırmaq 
reconcile frekənsal) v 1. barışdırmaq: to - smb. 
toyuvith smil. bir kəsi bir şeylə ban: 
düzəltmək, yoluna qoymaq, qaydaya salm: 
həll etmək: to — quarrels/disagreements mü- 
bahisələri/ narazılıqları yoluna qoymaq 
reconciliation (-rekənsih iln) n 1. barışıq, banış- 
ma, barışdırma: 2. düzəltmə, yoluna qoyma, 
aaqaydasına salma, həll etmə (mübahi- 
5 3. uyğunluq, müvafiqlik. uzlaşma: the 
absence of - betvveen the theory and praetice 
of life nəzəriyyə ilə həyat təcrübəsi arasında 
uyğunsuzluq: the - of opinions fikirlərin roy- 
lərin uyğunluğu müvafiqliyi 
recondite (rekəndart) adi 1. aydın olmayan, anla- 
şılmayan, anlaşılmaz (fənn, fikir vəs. haq. 2. an- 
laşılmaz/çətin anlaşılan dildə yazan (razıçı haq./ 
recondition (-ri-kən difn) v (xiös. məchulda işlə- 
nir) təmir etmək, qaydayaynizama salmaq 

reconditioned İ.ri:kən diind) adi təmir olunmuş 
ledilmiş: - engine təmir edilmiş /olunmu: 
mühərrik: /T5 not a nev: iypevriter — if"s bec 
reconditioned Bu, təzə makina deyil. o. təmir 
olunub 

reçonnaissance" (rr kənisns) n 1. hərb. kəşfiyyat, 

al — av. hava kəşfiyyatı 2. tədqi- 
əritə üzrə tədqiqat aparma: lunar 
iqi: 3. qabaqcadan” əvvəlcə- 


reconnaissance? 


dön öyrənmə, yoxlama, yoxlanma, to make a — 
before opening negotiations danışıqları başla- 
madan vəziyyəti öyrənmək 

reconnaissances rr kənisns) adi kəşfiyyatçı, koş- 
fiyyat, a — satellite koşfiyyatçı peyk: a — nir- 
eraft koşfiyyatçı təyyarə: a — ageney /hərö, 
koşfiyyat orqanı/idarosi, a — party /ərb. koş- 
fiyyatçı qrup 

reconnoftre İ-rekə nərtər) v köşfiyyat aparmaq: 
Tüe platoon veas sent to reconnoitre the village 
before he attack. Hücumdan əvvəl kəndə kəş- 

at aparmaq üçün dəstə göndərildi 

sider F-ri-kən sidərİ r yenidən baxmaq, tok- 

"mək, tokrar yoxlamaq: yenidon 

işmək (qərarı və 

is decision/position öz qorarını/mövqey 
döyişmək 

reconsideration 1. 


ikən sidəreiln) s. 1. yenidən 
izdən keçirmə/keçiril-. 
mə: 2. yenidon müzakirə etmə/cdilmə 
“kənstğu:t) 1, quruluşunu dəyiş- 
dirmək: to - a committec komitənin quruluşunu 
dəyişdirmək: 2. qurudulmuş ərzağı ovvolki vo- 
ziyyətə qaytarmaq (su vəs. qatmaqla), o — dried 
milk qurudulmuş südü suda həll etmək 
reconstitution (-ri:.kənst"i)u:İn) n yenidən yarat- 
ma/yaradılma, yenidən hasil etmə, canlandır- 
nlandirilma 
recol friikən strakt) 1, yenidən/başqa 


müq: yenidən toşkil etmək: 2, borpa etmok, ov- 
volki halına salmaq: to — a mammoth from. 


nidon yaratmaq 
-kənrsirakİn) i 1. yenidən qur- 
on toşkil etmo/cdilmə, edu- 


məfedilmə, əvvəlki halına salma/salınmaz 
(he: postvyar — of Germany Almaniyanın 
müharibədən sonra bərpa edilməsi/bərpası 

ord) frel , qeyd, qeyd et- 
məfediliə: to make a — of sırt, bir şeyi qeyd 
etmə/qeydə alma: to keep a — of a conversn- 
don söhbəti qeydə almaq/ yazmaq: / can ind 
no record of it Bu heç yerdə qeyd edilməyib: 2. 
qeyd, qeyd etməredilmə, yazma: qeyd aparma: 
“s of births/marringes/denths: doğumylevlon- 


mə/ölüm haqqında qeyd aparma: 3. protokol 
(elasın və s.) to enter on the — protokola da- 
xil etməkrsalmaq: 4. faktlar, sübutlar (Dir kas 


haqqında), səciyyə: ad, şöhrət: to have a good 
“ yaxşı ada/ şöhrətə malik olmaq: 5. id, rekord: 
yvorld - dünya rekordu, to bent/to break — re- 
kordu təzələmək: to achicve a — rekord qazan- 
maq, rekord müoyyon etmək: 6. səsyazma, fo- 
noqram, 7. qrammofon valı: 8. abidə (tarixi): 
(he -s of the past keçmişin abidələri 
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record? Vrekə:d) adi 1:1. qeydiyyat, qeyd: a .. 

department/room ib. qeydiyyaV/qeyd otağı: 2 

- film sənədli film əl 

adi 1 rekord, ən yüksək/ar, 

öörünməmiş: — pace /height/output 

ən yüksək sürəU/ hündürlük/məhsuldarlıq, 

erop rekord məhsul: — prices on yüksək qiy. 
mətlor, a - drought görünməmiş quraqlıq. 

record" (r kə:d) v 1. yazmaq, qeyd etmək, proto- 

kol yazmaq: siyahıya daxil etmək/ almaq: 


yazmaq: to — the day”ş events günün hadisələ. 
teyd etmək: to — one”s thoughts in a diary 
fikirlərini gündəliyə yazmaq/qeyd etmək: 2, 
qeydə almıq, göstərmək (cihaz haq.), A seismo- 
qgraph records eartliquakes Seysmoqraf zəlzələ. 
ləri qeydə alır: The thermometer recorded 407 
C Termometr 40” C göstərdi, 3. vala/plyonkaya 
yazmaq: 7İıe gramoplone has recorded his 
voice Onun səsi qrammofon valına yazılıb, 4, 
əbodiloşdirmək: 7)ais stone record a famous 
batıle Bu daş məşhur döyüşü əbədilaşdirir. 
recorder İrrkə:dər) n 1. özüyazan və ya özüqeyd 
edən cihaz, altitude - baroqraf (lava təzyiqini 
avtomatik yazan aparat): 2. sosyazan aparat, 
maqnitofon: 3. protokolçu, protokol: yazan, 
qeydçi (idarəyə daxil olan və idarədən çıxan 
sənədləri dəfələrlə qeyd edən qulluqçu), regist- 
rator (avtomatik yazan cihaz), 4. urxivçi, arxi- 
varis: 5. qədim fleyta növü 
recount İr kaunt) v ətraflı şokildə danışmaq nağ- 
il etmək? töforrüarı ilə söylomək/danışmaq: to 
- one”s adventures to.a friend öz macoralan- 
nı dosta təforrüatı ilə danışmaq 
re-counti Fi: kaunt) n sayma, bir-bir sayma, tok- 
rar sayma/sayılma, yenidon hesablama (ris. 
seçkidə): The unsuccesşful candidate demand- 
ed a re-count of the votes Seçkidə uduzmuş na- 
mizəd səslərin yenidən sayılmasını tələb etdi 
re-count (.ri”kaunt) v yenidən/tokraron saymaq, 
yenidon/tokraron hesablamaq (ris. seçkidə) 
recoup İr-ku:p) v 1. kompensasiy: 
ödəmək: to — sb. for los itki 
kompensasiya vermək: 2. tutmaq, çıxmaq (ve- 
rilən puldan) 
recoupment İrı/ku:pmənt) nı hüq. kompensasiya: 
il ini verməş əvə) 
recourse İrrkəss) n kömək üçün müraciət: to have 
- kömək üçün müraciət etmək: kömək almaq 
recover İn kavəf) v 1. geri almaq, özünə qaytar- 
maq (mübarizəfmüharibə yolu ilə): to - a stolen 
property/a lost umbrella oğurlanmış omlakı/it- 
miş çətiri geri almaq: to — a country /territory 
ölkəni /orazini geri almaq (düşməndən): to — the 
lost ground itirilmiş mövqeyi özünə qaytarmaq: 
lost throne taxt-tacı özünə/geri qaytar- 
maq: 2. yenidən əldə etməklnail olmaq: to — 


smbi s affection bir kəsin məhəbbətinə yenidən 


recuperate 
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il to — onie”s courage yenidən cəsarət 
Şenidon olo almaq: He recovered his voicefhis 
appetite Onun: sasi/iştahası yenidən özünə qayıt- 
di/açıldı, to — one”s balance müvazinətini bərpa 
mək /düzəltmək: to — one”s liberty azadlığını 
bərpa etməkş 3. sağalmaq (xəsrəlikdən): The 
patient is recovering Xəstə sağalır, 4. (from) 
özünə gəlmək: to-from a defeat/from a disaster 

məğlubiyyətdon/folakətdən sonra özünə gəl- 

mək: He could not recover from astonishment O, 

qəəccübdən özünə gələ bilmirdi, 5. canlanmaq, 

sabit qalmaq: Prices have recovered Qiymətlər 
sabitləşib: Business is recovering Ticarət canla- 
mr, 6. yerini doldurmaq: əvəzini vermək/çıx- 
q to — the lost time itirilmiş vaxun 
əvəzini çıxmaq: 7. yığmaq, toplamaq: to - debts 
boreları yi lamaq 
re-eover İ-ri: kavərİ v yeni üz çəkmək: to — a 
cushion vvith velvet divana velvetdən (yeni) üz. 

çokmək İ 
recoverable rr kavərəbl) adi 1. əvəzi verilə/6də- / 

nilə bilən: — losses ovəzi ödənilə bilən itkilər, 1 

2. müalicə oluna bilən, sağala bilən, müalicəsi 

mümkün olan 
recovery İrrkavəri) r. 1. qaytarma, qaytarılma: 

geri qaytarma, — of stolen property oğurlanmış 
əmlakı/malı geri qaytarma, 2. sağalma, yaxşı- 

laşma, to make a qulek/goodislovv - from ill- 

ness xəstəlikdən tez/yaxşı/gec sağalmaq: 7)ne / 

patient is making a good recovery Xəstə tez 
sağalır, 3. yaxşılaşdırma, yaxşılaşma, canlan. 
dırma, canlanma, bərpa etmə/ edilmə: econom- / 

ic - iqtisadi canlanma: tradevindustrial — t 

rotdə/ sənayedə canlanma: 4. ödəmə, ödənil- 

mə, ovəzini vermə: - of damages ziyanı ödə- 
mə, 5. tomir, bərpa etmə: 6. əvvəlki vəziyyətə 


qaytarma: düzəlmə, düzəltmə: to make a - 
from aa fali yıxılmaqdan özünü saxlamaq 

recreate freknicitl v 1. gücü/qüvvəni bompa et- 
mək: təzələmək, toravətləndirmək, canlandır- 
maq, yeniləşdirmək, yeniləşmək: tomir/borpa 
etmək: to — oneself dincəlmək, gücü bəra et- 
mok, toravətlonmok: 2. əyləndirmək: to - one- 
self əylənmək, fikrini dağıtmaq 

recreationi (.rekr" iln) a istirahot, oyləncə, gü- 

a fevr moments of — bir neçə 

dəqiqəlik istirahət: to vvalk for - istirahət moq- 
sodi ilə gezməyə/ gəzintiyə çıxmaq: Gar- 
dening is a recreation Bağçılıqla məşğul olmaq 
istirahətdir/əyləncədir: Among his recreation 
are chess and gardening Şahmat və bağçılıq 
onun əyləncələridir 

recreation? (.rekri“elİn) adi istirahət: a — room 
amer, istirahət otağı: — facilities istirahət yerlə- 
ri (klub, teatr, stansiya, restoran və s.) 

recreational T-rekreiləni) adi əyləncəş - facili- 
tes əyləncə yerləri 


recriminate (nknmıcıt) v bir-birini ittiham etmək, 
birinə irad tutmaq: ittihama cavab vermək 
recrimination İn-krımr"nerln) n qarşılıqlı ittiham 
Ttəqsirlondirmə: qarşılıqlı məzəmməttənə: to 
engage in - bir-birin məzəmmət etmək, bir-bi- 
rinə tonə vurmaq 
recriminatory İrr kriminətəri) adi qarışılıqlı, 
üqabil: — remarks qarşılıqlı iradlar 
recruitl (rrknu:t) n 1. yeni əsgər (əsgərliyə yeni 
gəlmiş şəxs), çağınşçı: 2. yeni üzv ftəşkilatın, 
cəmiyyətin və s.) to make many -s for a party 
partiyaya yeni üzvlər cəlb etmək: 3. təzə iş- 
çi/şagird 
recrult? İrrkru:t) v 1. cəlb etmək, təşi 
toplamaq: 2. doldurmaq, artırmaq 
numbers öz miqdarını arurmaq: 3. möhkəm- 


ləndirmək, bərkitmək: gücləndirmək: to go to: 
the country to - möhkəmlənmək üçün kəndə 
getmək 

rerruiter İn nı yığan, toplayan (fəhlə və s./ 


recruitment İn knu:tmənt) n 1. hərb. yığma, cəlb 
etmə, şəxsi heyəti komplektləşdirmə: 2. sağ- 
lamlığı bərpa etmə, sağalma, yaxşılaşma 

rectangle Vrek uengi) ir riyaz. düzbucaqlı dörd- 
bucaq 

rectangular (rek"taeyaiulər) adi dördbucaqlı 

rectangularity (rek tengiulənti) n dördbucaqlı- 
lıq, dördbucaqlı forma/olma 

rectification (-rekufi keiln) r 1. düzəltmə, düzəl- 
dilmə, tomir, təmir etmə: düzəliş” islah etmə: - 
of errors səhvlərin düzəlişi /islah edilməsi: 2. 
el. düzləndirmə (cərəyan haq. ): 3. kim, təmiz- 
ləmə: rektifikasiya fikinci dəfə distillə ermə xo- 

ərinə ayrıl. 


hu ilə maye qarışığının tərkib hi: 

ması prosesi) 
reetify frekufar) v (or, pp “fied) 1, düzəlmək, 
yı əmir etmək: to - an 


təshih etmək: 
error səhv 
qoymaq, qaydaya/sahmana salmaq: 
maq, kökləmək (musiqi alərini və s./ 
mizləmək: 5. el. düzləndirmək fe 

reçtilincar İ.reku”lmiər) adi düzvətli, düz xətlə 
gedən 

rectitude frekutiu:d) n 1. düzlük, təmizlik, doğ- 
ruluq, namus, vicdan, sədaqət, əxlaq, əxlaq 

, düzlük, haqlılıq 


keşişi) 
reetorate F rektənt) n 1. rektorluq, rektor vəzifə. 
si: 2. rektorat 


təsnəl) adi rektor: - electlons rek- 


rectress Frektnis) nı qadın rektor 

recuperatefnkiu-pəreit) v1. sağalmaq, yaxşı ol- 
maq, düzəlmək (xəsrəlikdən və s. sonra): 2 
düzəltmək: bərpa etmək, əvvəlki vəziyyətinə 
salmaq qaytarmaq fsağlarılığı və s.): 3. sağalt 
maq: to — smb. bir kəsi sağaltmaq 


recuperati 


recuperation fr .kiu:pə reyİn) ə sağalma, sağalma 
dövrü, to have great povvers of - böyük sağal- 
ma gücünə malik olmaq 
recuperative Fr kiu:pərotiv) adi müalicəvi, şofa- 
verici, cana xeyirli: the — effects of sea al do- 
niz havasının müalicəvi şəfaverici tosiri 
recur İrrkə:/) v (err-) 1. qayıtmaq: to — to the for- 
mer subieet əvvəlki müzakirə mövzusuna qa- 
yıtmıq: to — to past. experience keçmiş 
Tverübəyə osaslanmaq: 2. (to) yenidən ağıla gəl- 
mək (fikir haq,): to — to the memory yaddaşa 
qayıtmaq: 3. təkrar olunmaq: a problem vhich: 
“s periodically in qalxan/ qarşıya çıxan 
problem: Steps have been taken so that the acci- 
dent can never recur Belə bədbəxt hadisənin bir 
daha təkrar olunmaması üçün tədbirlər görülüb 
irrenee İrrkarəns) ə) təkrar, tokrar olunma, 
qayıtma: to prevent the — of sinir. bir şeyin 
ar olunmasının qarşısını almaq: the — of an. 
ss/error/ problem xəstəliyin/səhvin/prob- 
lemin tokrar olunması 
recurrent rkarənt) adi tokrar, vaxtaşırı/hordən- 
bir tokrar olunan: - dislocation rib. tokrar olu- 
nan çıxıq: — attacks/ hendaehes vaxtaşırı tok- 
rar: olunan: hücumlar/başağrılarız a — prob- 
leni/(heme tokrar olunan problem/mövzu 
redi Fred) in 1. qırmızı rəng: light - açıq-qırmızı: 
dark - tünd-qırmızı, S/i vax dressed in red O, 


ret 


çoxdur, 2. siya, qırmızı, inqilabçı, the Reds Qır- 
mizilar, kommunistlər, 3. the Reds amer: qırmızı- 
dərililor (Şimali və Cənubi Amerika hinduları) 


red? (red) adi 1. qırmızı, 
ball/apple: qırmızı: ka 
leaves /flovvers qırmızı 
çəklər, a — rose qırmı 
al, — ehceks al yanaqlar, 3. 
in/qəzəbdən qızarmış: eyes — vvith: 
amaqdan qızarmış gözlər, to gö/to 
turn/to become - qızarmaq, qırmızı olmaq: 


tl Qirmizi Aypara 

Red Crescent? (red kresent) adi Qırmızı Aypara: 
- Society Qırmızı Aypara Cəmiyyəti 

Red Crossi Fred krəsl ii Qirmizi Xaç 


Society Qırm hospital 
Qırmızı Xaç Comiyyətinin xostoxanası 

redeurrant (-red karəni) ir or, qırmızı qarağat 

redden fredn) r 1. qızartmaq: 7he smoke iyade 
her eyes redden Tüstü onun gözlərini qızartdı, 
to - one”s lips vvith lipstiek pomada ilo dodaq- 
larini qizartmaq: 2. qızarmaq: to — vvith shame: 
xocalotdon/utancaqlıqdan qızarmaq: 7he girl 
stared at him and he reddened Qız gözlərini 
ona zillədi və o qızardı 
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İ reddish (rediİ) adi qırmızımıl, qırmızıya çalan: 
- hair qırmızımuıl saç 5 

redecorate İ-ri: dekərcit) v. yenidən bəzəmək 
(sis. otağı: yeni rəng və ya divar kağızı çəkmək) 

redeemirr/d:m) v1. pul verib azad ctmok/qunar, 
maq: girovu geri almaq, girovluqdan qurtar. 
maq? to — a prisonerya slave osiri/qulu pul ve. 
rib azad etmək: to — pledged goods girov qoy" 
ulmuş malları pul verib geri almaq: 2. özünə 
qaytarmaq, geri almaq/qaytarmaq: to — a cap- 
tured city zəbt edilmiş şəhəri geri qa) 
almaq: 3. borpa etmək, to — a ruined counı 
dağıdılmış ölkoni bərpa etmək: to — one” poşi- 
tion/one s rights öz vəziyyətini/hüquqların, 
borpa etmək, 4. yerinə yetirmək, to — a prom- 
ise vodini yerinə yetirmək, 5. düzəltmək, yu. 
maq: to — an error sohvi düzəltmək: /is gooq 
points redeem his faulis Onun müsbət cəhətləri 
günahlarını yuyur. 

redeemable frr“di:məbl) aq? 1. alına/ ödənilə 
lon (istiqraz və s.) 2. islah oluna/düzəldilə bi 
lon (səh haq.) 

redemption Iri“dempfn) n 1. pul verib qurtar. 
ma/azad etmo, girovu geri alma, azad etmə 
üçün pul, ödəmə, ödənmə: 2. geri alma/qaytar- 
ma, 3. yerino yetirmo (vədi və s.) 4. islah etmo: 
the - of a eriminal cinayətkarı islah etmə, $, 
xilas/ azad etmə, 6. yuma (günahı) 

redemptive Frr”demptv) adi 1. günahı yüngülloş- 
dirən/yuyan: 2. islahedici, düzəldici: the - 
pover of love məhəbbətin islahedici gücü 

redeploy İ.ri:dr pləı) v hərb. dislokasiyanı/ yerini 
dəyişdirmək, başqa yerdə yerləşdirməkiyerləş- 
mək: to — troops. elsevyhere ordunu/qoşunu 
başqa yerdə yerləşdirmək 

redeploymentİ ri:diplərməni) a 1. hərb. yenidon 
qruplaşma/qruplaşdırma, dislokasiyanı dəyiş- 
məldəyişdirmə, başqa yerdo yerləşdirmə: 2. 
yenidən toşkil etmə /qurma (isrelisalatı) 

red-eye fredar) nı zool. qızıl üzgəc (balıq növü) 

red-haired (redheəd) adi kürən, kürənsaç 

redireet .rizdə rekt) v adresinifünvanını dəyişmək, 
başqa adresə/ünvana göndərmək (məktubu) 

redistribute (ri:dis tibyu:t) v: yenidon payla- 
maqipaylaşdırmaq/bölmək/ bölüşdürmək, to - 
iobs/a land/a povver işləri/torpağı/qüvvəni ye- 
nidən bölüşdürmək / bölmək 

redistribution (.ri-dıstrıbiu:İn) in yenidən böl- 
mə/bölüşdürmə, yenidən paylama/ paylaşdır- 
ma, the — of vealthi/labour/ resources var- 
dövləti/omoyi/ehtiyatları yenidən bölüşdürmə 

redness frednis) nı qırmızılıq: qızartı, qırmızı ləkə 

redol-ri:du:) v (ər redid 1-dıdi: pp redone İ-dan)) 
1. yenidən etmək/qayırmaq: dəyişdirmək: 2. 
təmir etmək 

redolence fredələns) r xoş iyfətir, rayihə 

redolent (redələnt) adi 1. xoş, bihuşedici, sərxoş- 
edici (iy haq.): the — scent of pines şam ağac- 


15 
arının sorxoşedici iyifrayihosi,2. ətirli, — vine 
n b 
-— İEEZdan) to redo /əfinin pp forması 
Tedouble İri:dabl) v 1- gücləndirmək, gücünü 
“aurmaq, qüvvətləndirmək, artırmaq: dərinləş- 
ürməkə to — one”s efforts səylərini arurmaq: 2, 
“irımaq, qüvvətlənmək, güclənmək 7)ne clam- 
“ur. redoubled İnilti daha da gücləndi, 3. iki 
atlanmaq 
an pada n 1. hərb. tar, redut (keçmiş 
yaxtlarda kiçik istehkam), 2. məc. dayaq, içqa- 
la, bürc: istinadgah . 
redoubtable İrı”dautəbl) adi qəzəbli, qeyzli, qor- 
xunc: a — opponent qəzəbli qeyzli rəqib 
redound (rı“daund) v 1. köməkiyardım etmək, 
yol vermək, səbəb olmaq: to — to srnb. s ad- 
vantage bir kosin xeyrinə olmaq: 2. (upon) 
göstərmək, tosir göstərmək/etmək: 7hese 
crimes velİ redound upon their authors Bu ci- 
nayətlər onları törədənlərə qarşı çevriləcək 
reduce İn"diu:s) v 1. aşağı salmaq, endirmok: 
azaltmaq, oskiltmok: qısaltmaq: to — expendi- 
ture xorci azaltmaq: tö — produetion istehsalı 
azaltmaqraşağı salmaq: to — staff ştatı azalı- 
maq: to — taxes vergiləri aşağı salmaq/azalı- 
maq: to — prices qiymətləri aşağı endirmək 
/salmaq: to — speed sürəti aşağı salmaq/azalı- 
maq: 2. zəiflətmək, yüngülləşdirmək: to - 
pain ağrını yüngülləşdirmək: to - one”s sight 
/one”s hearing  görməsini/eşitməsini zoiflot- 
mok: 3. arıqlamaq: Zxercise reduces stout peo- 
ple Gəzinti/İdman kök adamları arıqladır, to 
be greatiy -d by illness xəstolikdon bərk arıq- 
lamaq: 4. döndərmək: to --to povvder toza dön- 
to — to ashes (yandırıb) külə döndər- 
mok: 5. çevirmək: to - dollar to cents dolları 
sentə çevirmək, to — a common fraction to a 
decimal adi kosiri onluq kosirə çevirmək: to: 
bribery to.a system rüşvəti sistemə çevirmək: 
6. mocbur/vadar etmək: to — to silence sus- 
mağa məcbur/vadar etmək, to - to submission 
itnoto/tabe olmağa/boyun əyməyə məcbur. ci- 
. qalib gəlmək, zəbufətivistila etmok, 
almaq: özünə tabe etmək: Affer a long sicge 
they reduced the fort Uzun mühasirədən sonra 
onlar qalanı fəth/zəbt etdilər/aldılar, 8. gödəll-- 
mək: to - the length of a coat paltonun uzun- 
luğunu gödəltmək 
reduced İr"diu:st) aq 1. azaldılmış, endirilmiş, 
salınmış: a - scale azaldılmış miqyas /öl-: 
pressure aşağı salınmış təzyiq: — prices 
endirilmiş /aşağı salınmış qiymətlər: 2. arıqla- 
miş, zəifləmiş: 3. /on. reduksiya edilmiş 
reduction frı“dakİn) a. 1. aşağı salma/ salınma, 
düşmə, endirmə, endirilmə, enmo: azalma, 
azaldılma: ixtisar etmə/ edilmə, ixtisara salma/: 
salınma, — of armaments silahların ixtisar edil- 
məsi: — of vrages/of speed/of temperature 


əmək haqqının/sürətin/ temperaturun aşağı sa- 
İmması: — of demand tələbin azalması: — of 
prices qiymətlərin aşağı salınması/ düşməsi: 2. 
(to, into) çevirmə, döndərmə, — to povvder to- 
za döndərmə: 3. fəth/zəbı istila etmə: zorla al.- 
ma (şəhəri, qalanı və s.) 

redundancy İrrdandənsi) 1. hədsizlik, artqlıq, 
son dərəcə böyüklük: speech full of rebun- 
dancies həddindən artıq təkrarlar olan nitq: 2. 
fehlə qüvvəsinin artıqlığı: 7he /factory closure 
vvill result in 200 redundancics Zavodun bağ- 
lanması 200 fəhlənin işsiz qalması ilə nəticələ- 
nəcək, Zavodun bağlanması nəticəsində 200) 
fəhlə işsiz qalacaq 

redundant Irrdandəni) adi 1. artıq: lazımsız, gə- 
rəksi population in the cities şəhərlərdə 
əhalinin artıqlığı: to become - artıq/lazımsız. 
/gərəksiz. olmaq: 2. bol, çox: töməraqlı, dəb- 
dobəli, calallı, möhtəşəm: — food dəbdəbə- 
lifbol süfrə: — skirts dəbdəbəli yubkalar: 3. 
uzun, uzun-uzadı (üslub haq.): 4. aruq (fəhlə 
qüvvəsi haq.): 5. ixtisara düşmüş, işdən çıxarıl- 
miş: to become - işsiz olmaq 

reduplicatel (r"diu:plikut) adi ikiqat arünl- 
miş/çoxaldılmış 

reduplicate" İn diu:pliken v ikiqat artırmaq /ço- 
xaltmaq: təkrar etmək 

reduplication İn.diu:plr”kerln) a 1. ikiqat arur- 
ma/çoxalıma, 2, dilç. təkrar 

redvrood /redvvud) nı bor. qırmızı ağac 

reed İri:d) n 1. bor, qamış, qarğı: 2. rop.i qamışlıq, 
qarğılıq: 3. mus. qamış dilçək (nəfəsli alətlərdə) 

reedy (ri:di) adi 1. qamışlı, qamış bitmiş: a — 
river bank qamışlı çay sahili: 2. nazik. zil (səs 
haq,) 

reef" İri:f) n 1 dən. rif (sualn qayalar) 

reeffri:f) n 11.dən. rif (gəmi yelkənində: ip keçiri- 
lən halqarilmək) 

reef? (ri:f) v dən. rifləmək frif vasitəsilə gəmi yel- 
kənlərini yığışdırmaq) 

reefing-iseket (ri:fiy dyekit) n buşlar (maros 
pencəyi) 

rek" (ri:k) r üfunət, çox pis iy/qoxu: the - of 
stake tobaceo kiflənmiş tütün iyi 

rek? iri:k) v 1. tüstüləmək, yüngül tüstü burax- 
maq (baca, yanğın qalığı və s. haq.): tüstülət- 
mək: 2. pis iy verməkriylənmək: iy gəlmək: to 
of garlic/of svreat/of aleohol sarımsaq tər: 
İspirt iylənmək: His elorhes rek tobacco Onun 
paltarından tütün iyi gəlir: 3. məc. iy gəlmək: 
İt reeks of flattery Bundan yallaqlıq iyi gəlir: 

reeky Fri:ki) adi 1. tüstüləyən, tüstü/buxar bura- 
xan: 2. tüstülü, tüstü dolmuş: 3. hisə verilmiş, 
hisləndirilmiş: hisdə qurudulmuş 

reell fri 11. tağalaq, qarqara, makara: 2. rulon 
(tülə şəklində bükülmüş kağız. müşəmbə və s.) 

reel fri:ll n 11 oynaq şodand xalq rəqsi 

reelPİri:l) v 11. qarqaraya/makaraya: tağalağa sa- 


rel 
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rrmaq/dolamaq (fən də to — in/up): 2. açmaq: 
(rumağı və s.) 
reel İri:l) v 11. firlanmaq, valaylanmaq, horlon- 
My. head reeled Mənim başım firlan- 
dufhərləndi, 2. tərpənmək, yellənmək, yırğa- 
anmaq: 77ac rover recled under the shook Qül- 
lə təkandan tərpəndi/yırğalandı: The ship re- 
eled under the force of the vaves Gəmi dalğ. 
ların gücündən yırğalandı, 3. səndələmok, 
laylamaq, valay vurm: to and fro like a 
drunken man sərxoş/kefli adam kimi irəli-ge- 
ri səndələmək/valaylamaq: 4. geri çokilmək 
(həm də to — baek/baekvvard): to make the 
enemy - back düşməni geri çəkilməyə moc- 
bur/vadar etmək 
re-elect /-ri:"lekt) v yenidən/təzədən seçmək, He 
vas not re-elected Onu yenidən seçmədilər, O 
yenidən seçilmədi 
re-eleetion (ri:r"lekİn) n yenidən seçmə/seçilmə, 
tokrar seçmə/seçilmə 
re-enter fri: entəT) v 1. yenidən girmək/daxil ol- 
maq: 2. geri dönmək/qayıtmaq: to - the game 
id, oyuna qayıtmaq, yenidən oyuna girmək 
re-entry Irr“entri) /) yenidən qayıtma/geri dönmə 
(bir yerə və s.), to be refused - viithout a visa, 
vizasız geri qayıtmağa icazə verməməkiveril- 
məmək 
re-establish (ris tasbli/) v 1. bərpa etmək: əv- 
vəlki halına salmaq qaytarmaq: to — a firm”s 
eredit firmanın kreditini geri qaytarmaq: to -- 
simb.in his possessions bir kəsin mülkünü qay- 
düzəltmək, qaydasına salmaq: to — 
işlərini qaydaya salmaq: 3. başqa 
yerə köçürmək: to — the flooded tovvn on a 
nev: site sel/su basmış şəhəri başqa yerə 
köçümək, to - refugees in nevv homes qaç- 
qınları yeni ərazidə yerləşdirmək 
re-establishment (ris tacblıİmənt) iz: yenidən 
bərpa etməledilmə, əvvəlki halına salma, yeni- 
dən tosis etməyedilmə 
re-examination (ri:ig /zacmı neiln) n 1. yenidən 
yoxlama, 2, təkrar imtahan: 3. hüq. şahidi yeni- 
dən dindirmə 
re-examine İri:ig zaemın) v 1. yenidən yoxla- 
maq: 2. yenidən imtahan etmək/ aparmaq: 3. 
hüq. yenidən baxmaq (işə), 4. şahidi yenidən 
dindirmək 
refer Info: v (rr-) 1. göndərmək, yollamaq: 
ünvanlamaq: to — a patient to a specialist xəs- 
təni mütəxəssisin yanına göndərmək, 7 refer- 
red him to the secretary Mən onu katibin yanı- 
na göndərdimfvolladım: to - smb. to the Inqui- 
ry Office bir kəsi məlumat bürosuna göndər- 
mək, /f they come, İİ refer them to you Əgər 
gəlsələr, mən onları səninysizin yanınafyanınıza 
göndərəcəm: 2. müraciət etmək (kömək və s. 
üçün): VII have to refer to the Board Mən ida- 
rəyə müraciət etməli olacam: 3. məlumat al-- 


maq: baxmaq: to — to a map/to a dictionary 
məlumat üçün xəritəyə/lüğətə müraciət etmək: 
He referred to his veatch for the exact time Də- 
qiq vaxtı bilmək üçün o, saatına baxdı, 4. (to) 
aid etmok (sinfə, dövrə və s.): The discovery of 
gunpövder is usually referred to China Barıtın 
həşfi adətən, Çinə aid edilir: Minute organisms 
yehieh some refer to animals, others to plants 
Bəzi mikroorqanizmlər heyvanlara, digərləri 
isə bitkilərə aid olur, 5. osaslanmaq (bir kə- 
sə/şeyə), to — to smfh. for proof sübut olaraq 
bir şeyə osaslanmaq: For pny proof 7 refer to the: 
document quoted Sübut üçün mən göstərilmiş 
sənədlərə asaslanıram: 6. aid edilmək, aidiyyə- 
ti/münasibəti olmaq: 7)e regulation refers only 
co children Bu qayda ancaq uşaqlara aiddir, Bu 
qaydanın ancaq uşaqlara aidiyyəti var 
refereel (ref ri:l a 1. hüq. arbitr, münsiflər 
məhkəməsi: hakim, münsif (idman yarışların- 
da), 2. id. hakim, referi, ehief - baş hakim: 
ball mübahisəli top (fazbolda) 
refereel (-refəri:) v id. hakimlik etmək: ///o ref: 
ereed the match? Yarışa kim hakimlik etdi? 
reference" ( efərəns) 1. osaslanma, sitat gətir- 
mə, istinad etmə, yada salma: xatırlatma: to 
make - to smb./mth. bir kəsə/şeyə əsaslan- 
maq: to — to.a previous conversation olmuş 
söhbətə osaslanmaq: No furiher reference to 
him vas made Onu bir daha xatırlamadılar, Bir 
daha onun adı çəkilmədi, vvith/in — osaslana- 
raq, vvith - to your reply sənin/sizin cavabına/ 
cavabınıza əsaslanaraq...: 2. haşiyə (səhifənin 
aşağısında, xətt altında yazılan qeyd/izahat): 3. 
sitat, mənbə, 7he vvrifer gives no references to 
his authorities Müəllif mənbələr haqqında heç 
bir qeyd vermir: 4. soraq, arayış, məlumat, a 
book of — soraq kitabı, to make - to the 
guidebookito a cataloguelto a dictionary so- 
raq kitabçasından/ kataloqdan/lüğətdən məlu- 
mat almaq: 5. zəmanət, tövsiyə, yaxşı rəy: zə- 
manəttövsiyə vermə, to engage a servant 
vvithout -s xidmətçini zəmanətsiz işə göl 
mək, to have good -s yaxşı zəmanəti olmaq: 6. 
zomanət/rəy verən şəxs, )/ho are your refei 
ences? Sənə/Sizə zəmanət verənlər kimlərdir?: 
7. səlahiyyət, to keep to/vvithin the (terms 
- səlahiyyətdən kənara çıxmamaq: // s outside 
the reference of the commission Bu, komissiya- 
nın səlahiyyəti xaricindədir/səlahiyyətinə daxil 
deyil: 8. əlaqə, bağlılıq: münasibət, — of a fact 
to its cause sübutun/ dəlilin/faktın onun səbə- 
bilə əlaqəsi: 7hese facis bear/have no refer- 
ence to the matter under discussion Bu faktla- 
rın müzakirə olunan məsələyə dəxli yoxdur/mə- 
sələ ilə əlaqəsi yoxdur, vrithout - to asılı ol- 
mayaraq, nəzərə almadan 
reference? Vrefərəns) adi arayış, məlumat, a — 
book arayış/məlumat kitabı: 7his dicrionary is 


. 


4 -usefal reference book Bu lüğət yaxşı ara- 
uş/məlumat kitabıdır (yəni bu lüğətdə yaxşı 
məlumatlar var): — library ancaq kitabxanada 
oxumaq üçün kitab verən kitabxana, — marks 
məlumatlarayış işarələri, ", $, / are reference 
marks ", $, / məlumatlarayış işarələridir 

referenda İ-refə"rendə) nı referendum isminin 
cəm forması 

referendum -refə rendəm) n (?/ referendums və 
ya referenda) referendum (çox mühüm dövlət 
məsələsini həll etmək üçün səsə qoyma, xalqın 
rəyini öyrənmə), to hold a — on a matter hər 
hansı bir məsələ üzrə referendum keçirmək 

refilii (ri: il) a. 1. əlavə etmə, tamam: dolma, 
doldurma, tökmə, — of fuel yanacaqla doldur. 
ma, yanacaq tökmə, 2. ehtiyat batareya? pres- 
lənmiş kirşan/pudra: 

refili?(.i:Tfil) v 1. yenidən doldurmaq: / refilled: 
his glass Mən onun badəsini/ qədəhini yenidən 
doldurdum: to — a pipe qəlyanı yenidən dol- 
durmaq: /Fe refilled at the next station Biz növ- 
bəti yanacaq məntəqəsində yanacaq doldurduq 

refine İrı fın) v 1. təmizləmək: saflaşdırmaq: to 
zil 1) yağı saflaşdırmaq: 2) nefti təmizləmək: 
2. təmizləşmək, saflaşmaq: 3. təkmilləşdir. 
mək, yaxşılaşdırmaq, to — a language dili tə- 
mizləmək/ yaxşılaşdırmaq: 4. (on, upon) tə- 
fərrüata varmaq, incələmək, to — upon a ques- 
tion məsələnin təfərrüatına varmaq, məsələni 
incələməklətraflı müzakirə etmək 

refined (r and) adi 1. təmizlənmiş, saflaşdırıl- 
mişş — il təmizlənmiş neft: - alt: təmizlən- 
mişisaflaşdırılmış duz: 2. zərif, incə, gözəl, qə- 
şəng: nəcib, alicənab: əsilzadə, — manners zə- 
riffincə davranışlar, a — vay of speaking 
incəfgözəl danışıq tərzi: - ladies əsilzadə xa- 


refinement (r fanmənt) n 1. incəlik, zəriflik: nə- 
fislik, gözəllik, qəşənglik: — of taste zövqün 
gözəlliyi/incəliyi/ zərifliyi, 2. təfərrüat, to go 
into -s təfərrüata varmaq: 3. təkmilləşdirilmə, 
yaxşılaşdırma 

refinery İrıfanəri) nı 1. nefttəmizləyən zavod: 2. 
saflaşdırma/saflaşdırıcı zavod 

refiti (ri: fi) 1. təmir, təmir etmə, söküb quraş- 
durma, təzədən quraşdırma (mexanizmi və s./: 
2. yenidən təchiz etməycdilmə (gəmi və s. 
haq, ), The hotel has undergone a complete refit 
Mehmanxana tamamilə yenidən təchiz edilib 3. 
hərb. yenidən silahlanma/ silahlandırma 

refit? Li: fit) v (“tt 1. təmizləmək, təmir etmək: 
2. yenidən təchiz etmək (gəmini və s.): to — a 
ship/a kitchen/ a factory, erc. gəmini/mətbə- 
xi/zavodu və s. yenidən təchiz etmək: 3. yeni- 
dən silahlandırmaq 

reflate ri: flert) v mal, ölkədə istifadə olunan pu- 
lun miqdarını artırmaq, süni olaraq pul kütləsi- 


ni artırmaq 


reflexiver 


reflation fr fleıİn) mal. yeni/süni inflyasiya 

reflect rı flekt) v əsasən məchulda işlənir) 1. əks 
etdirmək/etmək, göstərmək: to light işığı əks 
etdirməkvetməki 4 mirror reflecis light Güzgü 
işığı əks etdirirfedir: His face reflected his emo- 
ddons Sifəti onun hisslərini əks etdirdi: The lit-. 
erature of a people reflecis its manners Xalqın 
ədəbiyyatı onun adətini əks etdirir: 2. (on, 
upon) fikirləşmək, götür-qoy etmək, düşün- 
mək: to — upon a problem problem üzərində 

lüşünmək, problemi götür-qoy etmək: Reflecr 

upon vihat 1 have said to you SənəlSizə dediyim 
haqqında fikirləş/fikirləşin, to “-on/upon 1) köl- 
gə salmaq, şübhə doğurmaq: to — upon sın. s 
sincerity bir kəsin düzlüyü/ namusluluğu haq- 
qında şübhə yaratmaq: to — upon snrb,  hon- 
our bir kəsin şöhrətinəyşərəfinə kölgə salmaq: 
2) ziyan etmək, zərər vurmaq/vermək: His 
rudeness reflecis upon himself Onun kobud- 
uğu/qabalığı özünə ziyan edir/ zərər vurur 

reflected in flekud) aq? əks olunmuş: - light əks 
olunmuş işıq 

reflection İr: Tflekln) n 1. əks/dəf etmərolma: qay- 
tarma: inikas, the - of light/of heat/of sound 
işığınYistiliyin/ səsin əks olunması: the angle of: 
əks etmərolunma bucağı: 2. əks, şəkil: the — 
of the Moon in the vater ayın suda əksi: 3. 

düşünmə, fikirləşmə, götür-qoy etmə: to do 
smth. vithout sufficicnt - bir şeyi yaxşı fikir- 
ləşmədən/götür-qoy etmədən etmək: On 
reflection you villl change your mind Götür-qoy 
etdikdən sonra sənvsiz fikrini/fikrinizi dəyişə- 
cəksən/dəyişəcəksiniz, 4. məzəmmət, töhmət, 
danlaq, tənə: to cast a - upon smb. bir kəsə tə- 
nə vurmaq, bir kosi danlamaq/ məzəmmət et- 
mək: 5. ləkə, kölgə, Tins is a reflection on his 
honour Bu onun şərəfişöhrəti üçün ləkədir 

reflective Fr lektv) adi 1. qaytaran, əks etdirən: 
2. düşüncəli, fikirləşən: - mind düşüncəli zəka 
ağıl: - reading düşüncəli oxu: 3. fikirli, dal- 
ğın: — face fikirli/dalğın sifot 

reflectively in flektvlı) adı fikirli, dalğın, fikirli- 
fikirli, dalğın bir surətdə tərzdə: He nas sifting 
pulfing reflectively on his pipe O fikirli-fikirli: 
oturub qəlyana qullab vururdu 

reflector İr flektəf) n 1. /iz. reflektor (şilaları əks 
etdirən cihaz), 2. astr. çökük aynalı teleskop 

reflexi fri:fleks) n 1. əks, surət: the moon”s - in 
the vater ayın suda əksi: 2. refleks (canlı or- 
qanizmin xarici təsirə qarşı reaksiyası): 3. nə- 
ticə, yekun 

reflex” İn fleks) adi refektiv: qeyri-ixtiyari, qey- 
ri-şüuri, qeyri-iradi: - aetion qeyri-ixtiya- 
ri/qeyri-iradi hərəkət, a — response qeyri-ira- 
di/qeyri-ixtiyari cavab 

reflexion r flekİn) r. reflection 

reflexivel (nr fleksiv) a qram. qayıdış əvəzliyi, 
qayıdış fel 


reflexive? (rr"fleksiv) adi qram. qayıdış, — pro- 
nouns qayıdış əvəzlikləri 


refloat T-ri: flout) vr yenidən üzmək (gəmi və s. 
haq.) 

reformi (rr f:m) r 1. reforma: islahat: sevceping -s 
əsaslı 


tohsildə islahatlar aparmaq: economic - iq 
islahatlar: 2, düzəltmə, yaxşılaşdırma, yaxşılaşma 

reform? frifəcmi v 1. yaxşılaşdırmaq, islahat 
aparmaq, islah etmək: kökündən dəyişdirmək, 
başqa şəklə salmaq: to — the eleetorial system 
seçki sistemini yaxşılaşdırmaq/kökündən də- 
yişdirmək: to - administration idaroni kökün- 
don dəyişdirmək: 2. islah etmək, düzəltmək, 
törbiyə etmək: to — one v habits adətlərini 
lah etmək: to — yuvenile offenders azyaşlı ci- 
nayətkarları tərbiyə etmək 

reformation İ.refə merin) ə 1. dəyişmə, dəyişdir- 
mə, şəklini/formasını dəyişmə, kökündən dəy- 

slahat: the - of learning tohsil sistemin- 

hat, 2. torbiyə etmə 

ətri) ir islahedici müvssisə 

(xüs, azyaşlı cinayətkarlar üçün) 

reformer İrrfə:məf) islahatçı, reformator 

reformist (rr fo-mist) ir reformist, reformizm to- 
refdarı 

refraet fri fnuktl v /iz, sindirmaq (irani): kight is 
rofructed vihen passed thr. ism Prizma- 
dan keçəndə şila sınır. 

refraetion İri iekln) a /iz. sınma, angle of — sin- 

stick held in the vvater vel appear 

qo bend, shovving rofraetion (of light) Suya sa- 

Vinmiş çubuq əyilmiş görünəcək: bu, işığın sin- 


boyun oyməyonç 

in müulicə olunan: 3. küt, qabiliyyot- 
siz, naqabil, korazehin 

refrain" İrrfrcinl a nəqərat: /7/ sing (he versex 
and you 11 all ioin in for the refrain Mən şerlə- 
ri oxuyacam “və siz hamınız nəqərata qoşu- 
Hacaqsınız 

refrain? Fr frcin) v özünü/nəfsini saxlamaq: çə- 

mok: imtina etmək: to - from doing siri. 
bir şeyi etməkdən imtina etmək/çokinmək: 5)ne 
coulda”t refrain from smiling O özünü gülümsə- 
məkdən bilmədi 

refresh İr . toravətləndirmok, toravətlən- 
mək: möhkəmlənmək, möhkəmləndirmək 
(həm də to — oncself): to — oneself vvith a cup: 
of tea bir fincan çayla özünü təravətləndirmək: 
The long sleep refreshed her Uzun müddət yat- 
maq onu təravətləndird ill refresh 
you Dincəlmək səninlə 
möhkəmləndirəcək: 2. soyutmaq, sərinlətmək: 
3. ehtiyat götürmək: to - a ship vvith vvater goz 
miyə su ehtiyatı götürmək 

refreshing İrrİrelin) adi toravətləndirici: həyat- 
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verici, canlandırıcı, — slecp təravətləndirici yu. 
xuş — breeze canlandırıcı mehkülək: — drink 
təravətləndirici içki 

refreshment İn İreİməntl r 1. qüvvəni/ gücü boma 
etmə, istirahət: to feel — of mind and bodi ruhən 
və cismən dinclik hiss etmək: 2. təravətləndirici 
şey. yemə, içmə, yeyib-içmə” to take/to have 
some — yeyib-içmək, qarnını bərkitmək: 3. p/ 
yüngül yemək, səhər yeməyi: Ziglifrefreshmenis 
vil be served during the break Tənəffüs vaxtızza- 
manı yüngül yemək veriləcək 

refrigerate İn İndşərcit) v 1. soyutmaq: dondur. 
maq: soyumaq: donmaq, 2. soyuq yerdə saxlamaq 

refrigerated (rr fndşərcind) adi soyudulmuş, 
dondurulmuş: — meat dondurulmuş ət: to 
meat/fish - əti/balığı dondurulmuş halda saxla- 


maq 
refrigeration Ir .frndşə re"İn) nı soyutma, dondur- 
ma 
refrigerator İr İndşərcıtə/) n soyuducu, soyu- 
ducu cihaz/qurğu 
refuel Fri:fuəl) v yanacaq ehtiyatını artırmaq, ya- 
nacaq götürmək 
refugel refyu:d3) a 1. sığınacaq (yer), daldalanac- 
aq (ver): to sek - sığınacaq daldalanacaq ax- 
tarmaq: to take — sığınacaq/daldalanacaq tap- 
maq: 2. əl atmaq: to take - in iying yalana əl 
atmaq 
refugee (-refhu"dsi:) r qaçqın: qaçaq: mühacir, 
var -s müharibə qaçqınları: political -s siyasi 
mühacirlər 
vefund" fri:fand) n ödəmə (ziyanı), ödənmə, 
ödəniş: vermə (borcu) 
refund? İn fand) v əvəzini vermək, ödəmək (ziy- 
anı), vermək (borcu) 
refusal Ir: fu:zl) n rodd etməyedilmə, boyun qa- 
çırma, imtina etmə, rodd, rədd cavabı, the — of 
a request/an invitation /an offer xahişi/dəvə- 
tiftəklifi rodd etmə 
refusel (reflu:s) 1. tullantı, zibil, kitehen — 
mətbəx tullantısı, 2. tör-töküntülor, the — of 
society cəmiyyətin tör-töküntüləri 
refusel İn uz) v 1. rodd/imtina etmək, rədd ca- 
vabı vermək: qəbul etməmək: danmaq: to — 
one”s help kömək etməmək, köməkdən imtina 
etmək: to — one”s permission icazə verməkdən 
imtina etmək: to — a gift/an offer hədiyyə- 
nihəklifi rədd etmək: Our application vvas 
refused Bizim ərizəmizə rədd cavabı verdilər, 2. 
tex. dayanmaq, işləməmək: 7) car absolutely 
refused to start Maşın əsla xoda düşmədi/işlə- 
mədi, 3. torslik etmək, torsliyi tutmaq (ar aq.) 
refutation (.reflu teifn) r təkzib, təkzib etmə, ya- 
lana çıxartma, — of a theory nəzəriyyəni təkzib 
etmə 
refute İrı"fu:t) v rodd etmək, qobul etməmək: to: 
a claim toləbi rədd etmək, to — a theory no- 
zəriyyəni qəbul etməmək 
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registeri 


vegaini in gemi n 1. boma etməledilmə, əvvəlki 

vəziyyətinəhalına salma” to — one”s health 
“ağlamlığını bərpa etmə, a — of position vo- 
ziyyəti bərpa etmə: 2. geri qaytarma/qaytarıl- 
maz geri almal alınma. 

(ngenni v geri almaqfəldə etmək: bərpa 
iməkş to — consciousness özünə/huşa gəlmək: 
qo - ohe”s feet/one”s footing yenidən ayağa 
durmaq: to — onne”s freedom yenidən azadlıq 
qazanmaq: to — one”s health sağlamlığını bər” 
pa etmək, sağalmaq 
regale İr gerl) v 1. qonaq etmək/eləmək: to — 

svith smri. bir şeyə qonaq etmək/eləmək: 2. 


r 


Mənim səmimi salamlarımı ailənizə yetir/yeti- 
rin: 4. münasibət, münasibət göstərmə: in/vvith 
“to gəldikdə, qaldıqda: in - to internal poliey" 
daxili siyasətə gəldikdə: 5. baxma: to turn 
one”s - on smb. bir koso baxmaq/nəzər salmaq 
regard? fn ga:d) v 1. hesab etmək, 7hey regard: 
himasaa hero Onlar onu qəhrəman hesab edirlər, 
2. aid/dəxli olmaq: /£ doesn  regard me Bunun 
mənə dəxli yoxdur, 3. diqqətlə baxmaq: to — smb. 
svith curiosity bir kosə maraq dolu nəzərlərlə 
baxmaq: 4. nəzərə almaq, hesablaşmaq: / don 1 
regard his opinion Mən onun fikrini nəzərə almı- 
ram: 5. hörmət etmək, hörmətini saxlamaq: /e is 


expense nəticəni/ təhlükoni/xərci nəzərə al- 
mayaraq: The club vvelcomes all nev: members, 
regardless of age Yaşı nəzərə almadan klub bü- 
tün yeni üzvləri məmnuniyyətlə qəbul edir 
regeney Tri:dşənsi) n 1. hökumət naibliyi, 2. na- 
ibliyin hökmranlığı: 3. naibin hökmranlığında 
olan ərazi 
regicide Vredşısaıd) n 1. padşah öldürmə: 2. pad- 
şah öldürən, padşah qatili 
regime İrer şizm) nı reğim (dövlət quruluşu, idarə 
üsulu), a totalitarian/military — sosialist fa- 
şisu/ totalitar/ hərbi reyim: a socialist fascist — 
sosialisufaşist reyimi 
regimen (redşımen) n rib. relim, pəhriz: to fol- 
lov a strict — möhkəmiqəti pəhriz saxlamaq: a: 
daily - gündəlik relim 
regiment" (redşımənt) nn 1. hərb. alay: an 
infantry/a tank/a cavalry/an armoured - piy- 
ada/tank/süvari/zirehli qoşun alayı: 2. çox. çox- 
İn, çox miqdarda: 4 vehole regiment of volun- 
teers turned up to help Çox miqdarda könüllü 
köməyə gəldi 
regiment" fredşıməni) v 1. yeni alay yaratmaq 
"toşkil etmək: 2. qruplara bölmək, sistemləşdir- 
mək, təşkil etmək: to - industries of a country 
ölkənin sənayesini təşkil etmək 
regimental (.redşi”menül) adi hərb. alay: - artil. 
lery/device alay artilleriyası/ emblemi: - hu 
quarters alay baş qərargahı: - order al: 
əmr: - colours alay bayrağı: a - band alay or- 
kesiri 
region (ri-dsn) a 1. zona, vilayət, 
Arctic - arktik zona: the tropical -s tropi 
kələr: 2. sahə, dairə: every - of seience elmin 
hər bir sahəsi: 3. rayon: Te city svas divided 
into seven regions Şəhər yeddi rayona bölündü: 
4.anat. boşluq: the abdot qarın boşluğu 
regional fri:dşəni) adi i: yerli: — 
variations in pronunciation tələffüzdə yerli 


much regarded Ona çox hörmət edirlər, 
0 as -s gəldikdə, münasibətdə: As regards his 

suggestion 1 vvas non-committal Onun təklifinə 
gəldikdə mən elə bir müəyyən fikir söyləmədim 

regarding İrr/qa-dın) prep haqqında, barəsində, 
xüsusunda, dair, -da, -də, to entertain suspi-- 
cions --smb. bir kos haqqında/barəsində şübhə- 
lənmək: bir kəsdən şübhələnmək, ///aar are his 
intentions regarding you? Sənin/Sizin haqqın- 
da/haqqınızda onun fikrifniyyəti nədir?: con- 
siderations — the discussion müzakirə haqqın- 
da mülahizələr/fikirlər 

regardlessi (n”ga:dlıs) adi diqqətəlayiq olma: 
yan: cheap and - things ucuz və diqqətəlayiq 
olmayan şeylər 

regardless” in ga:dlıs) adv nəzərə almadın, diq- 
qət yetirmədən: - expenses xərci nəzərə alma- 
dan 


regardless of İr ga:dlıs əv) prep nəzərə almadan, 
fikir vermodən: — the consequences /danger 


variantlar: the conflict betvveen - and nation- 
al interests yerli 
toqquşma ixtilaf: - elections/nevspapers yerli 
seçkilər/ qəzetlər 
register" ( redşistər) n. 1. iumal: 7he reaeher cal- 
led the names on the register Müəllim adları 
iurnaldan oxudulçağırdı. a — of births, mar- 
riages and deaths doğulanların, evlənənlərin 
və ölənlərin adı qeyd edilən ğurnal: 2. qeyd: a - 
of interment dəfn haqqında qeyd: 3. rex. say- 
ac, qeyd edon mexanizmicihaz 
register" İ redşistə”) v 1. qeyd etmək, qeydə almaq. 
yazmaq. siyahıya almaq: 2. yadda saxlamaq: to 
—.a name adı yadda saxlamaq: 3. göstərmək., 
qeyd etmək (cihaz haq.): The thermometer rex- 
1 istered 34” Termometr 34" göstərdi, 4. did ifadə 
1 etmak: Her face registered surprise Onun sifəri 
/—— təəccüb ifadə edirdi: S. düz yerinə salmaq: to - 
1 every part as perfectiy as possible mümkün ol- 


registered 
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duğu qodər hər bir hissəni düz öz yerinə salm: 
6. düz/uyğun gəlmək: 7he holes register pe: 


farişli məktub 

registrationl 1redşis trelin) in qeyd, qeydə alma 
Talınma: qeyd etmə/edilmərolunma, the - of let- 
ters/parcels məktubların/ bağlamaların qeydə 
alınması, the - of the students for examination 
imtahan üçün tələbələrin qeydə alınması: P/ease: 
qucuc here for registration Zəhmət olmasa, qey- 
diyyat üçün burada növbəyə dur/durun 

registration? (.redşis treiln) adi qeydiyyat, — 
number qeydiyyat nömrəsi, - fees qeydiyyat 
haqqı 

registry Vredşistril in: 1. qeyd/qeydiyyat şöbəsi 
(idarədə): 2. qeyd etmə/olma, 3. qeyd/qeydi, 
yat durmalı 

regress İrr"gresl r 1. əks istiqamətdə hərəkət et- 

, geriləmok, dala getmək, tənəzzül et- 
mək, geri qayıtmaq, She regressed to her old 
habils O, köhnə adətlərinə qayıtdı 

regression İr greln) n başlanğıc nöqtəyə /ovvəl- 
ki voziyyətə qayıtma. 

efn"gresiv) adi geri, geriyə: — assimila- 
tion fən. geri/geriyə assimilyasiya 

regreti (rr"gret) 4) 1. toossüf, heyfsilənmə, peş- 

ın olma, peşmançılıq: to feel — about a 

ed. opportunity oldən verilmiş imkan 

peşmançılıq hiss etmək: to express — at 
death bir kəsin ölümünə təəssüf etmək: 

ü dömə: to express - for sin, bir 
şeyə görə üzr istomok 

regret? Fri”gretl v (“tt-) təəssüf etmək, heyfsilən- 
mək: peşman olmaq, peşmançılıq çəkmək: /Fis 
death vvas regretted by all Onun ölümünə hamı 
heyfsiləndi/ təəssüf etdi: If you go nov, you vilİ: 
regret it Əgər indi gelsən/getsəniz, peşman 
olacaqsanfolacaqsınız 

regretful (rr/gretl) adi təəssüf edən, kədərli, 
qüssəli, qəmli, pərişan: peşman olan, peşman- 

çılıq çəkən 

regretfully İn gretfelil adı) təəssüflə, peşmançılıq- 
İa, peşman-peşman, qüssəli/ porişan bir surətdə: 

regrettable Frr gretəbl) adi hüznlü, kodə: 

folayiq, təəssüf olunacaqyediləcək /doğu- 

- mistake toossüfolayiq /toossüf doğu- 


qru:pl yenidən qruplaşdırmaq 
“qruplaşma aparmaq 

regulable regiuləbi) adi nizama qaydaya salına 
bilon, tənzim edilon/edilə bilən 


müştəri: //e is one of our regulars O bizim 

daimi müştərilərimizdən biridir 

regular? fregiulər) adi 1. düzgün, müntəzəm, 
ritmli, normal: — attendance müntəzəm dava- 


miyyət: — pulse düzgüny/müntozəmiritmli nəbz: 

- footsteps ritmli/düzgün/müntəzəm addımlar, 

- vvork. müntəzəm iş: — life normal həyat, 

breathing müntəzəm/normal nəfəs alma, — 

teeth normal dişlər: 2. daimi, — customers/ 

readers/listeners daimi mi 

lar/dinləyicilər: — vvork daimi iş: a — army da- 

imi ordu: — troops daimi qoşun: /He has no 

regular vvork Onun daimi işi yoxdur, a — staff: 

daimi ştat: a — lecturer ştatda olan mühazirəçi 

saslı, professional: - cok i 
saslı/professional aşpaz: 4: qram. qaydalı 
verbs qaydalı fellər 

regularity 1regiu"lantı) ni düzgünlük, doğruluq: 
müntəzəmlik, the — of her attendance at 
ehureh onun kilsoyə davamiyyətinin müntə- 
zəmliyi: Economic crises recur vəith regularily 
İqtisadi böhranlar müntəzəm olaraq baş verir 

regularize, -ise ( regiuləraız) v qaydaya salmaq, 
yoluna qoymaq, sahmanlamaq 

regulariy (regyələli) adv 1. düz, doğru, düzgün: 
ritmik, səlis: bir ölçüdə: 2. müntozəm, müntə- 
zəm olaraq/surətdə 

regulate fregiulert) v 1. qaydaya/nizama/ sahma- 
na salmaq, yoluna qoymaq, sahmanlamaq, 
düzəltmək: idarə etmək: to — the traffic küçə 
hərəkətini qaydaya/ nizama salmaq/idarə et- 
mək: to — one”s conduet öz hərəkətlərinə no- 
zarət etmok: measures to — the traffic küçə 
hərəkətini nizama salmaq üçün tədbirlər: 2. 
tənzimləmək, yoxlamaq, yoxlayıb düzəltmək 
(cihazı): to — a eloek saatı yoxlayıb düzəltmək: 
to - heat istini tonzimləmək 

" (regiuteiln) nr 1. qaydaya/ nizama 

of affairs işləri qay- 
daya/nizama salma, 2.. tənzimləmə, yoxlayıb 
qaydaya salma, uyğunlaşdırma, tarazlaşdırma: 
3.pl qaydalar, nizamnamə, daxili nizam qayda- 
hani road -s küçə hərəkəti qaydaları: hospital 
“s Xostoxananın daxili nizam qaydaları: safety 
-s təhlükəsizlik qaydaları: contrary to/ 
against -s qaydanın əksins/ziddinə: qaydanı 
pozma? to bring under -s nizama/qaydaya sal- 
maq, müəyyən qaydaya/nizama tabe etmək 

regulation? (.regiu Teiİn) adi müəyyən/ təyin 
edilmiş, göstərilmiş: — speed müəyyən edilmiş 
sürət: to exceed - speed göstərilmiş sürəti keç- 
mək: - distance /ərb. təyin edilmiş/kgöstəril- 
miş məsafovara: in — uniform təyin edilmiş ge- 
yimdə 

regulator fregiulertər) n: 1, tənzimçi, niza- 
ma/qaydaya salan: 2. tex: tənzimçi, nizamlayıcı 
(cihaz) 

rehabilitate (.rizə bıliteit) v 1. bərsət qazandır- 
maq, hüququnu özünə qaytarmaq: to — prison- 
ers dustaqlara bəraət qazandırmaq: 2. təmizə 
çıxartmaq: to — a disgraced former leader 
bədnam olmuş əvvəlki rəhbəri təmizə çıxart- 


refeetb 
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maq: 3. borpa etmək, əvvəlki halına salmaq, 

vəlki vəziyyətinə qaytarmaq: təmir etmək 
vehabilitatlon İ-risə.bil iln) a 1. bərnət, boraot 

 qazandırma, hüququnu özünə qaytarma: 2. to- 


hüq. İƏ ikinci dəfə dinləmək, işə ikinci dəfə 
baxmaq (məhkəmədə) 
vehcarsal İrrhəssl) n 1. repetisiya, məşq, məşq 
etmə: dress - sonlaxırıncı məşq: 2. təkrar, tək-- 
of old grievances köhnə şikayətlə- 


sehousing fri: hauzın) yeni evə köçürmə, yeni 
mənzil vermə 

reigni (rem) n 1. şahlıq/padşahlıq/çarlıq etmə, 
səltənət sürmə: in the — of Shah İsmayil Şah 
İsmayılın şahlığı dövründə: 2. hakimiyyət 
hökmranlıq, ağalıq: under the - of hakimiyyə- 
di altında: the — of lavr qanunun hökmranlığı: 
in/during the - of King Alfred Kral Alfredin 
hökmranlığı dövründə/zamanında 

reigni İreın) v 1. padşahlıq çarlıq etmək, səltənət 
sürmək: hökmranlıq etmək, 2. hökm sürmək: 
Silence reigned Sükut hökm sürdü 

relgning frernın) adi padşahlıq/Çarlıq edən, səhtə-- 
nət sürən: hökmranlıq edən: - dynasty hökm- 
ranlıq edən sülalə 

rein İreın) ın 1. cilov, yedək: to dravr — 1) cilovu 
çəkmək, atı dayandırmaq: 2) məc. xərcləri 
azaltmaq: 2. yüyən (qoşqu ləvazimatı) 

reindeer (rerndiər) n zool. şimal maralı 

reinforcef-ri:ın"fə:s) v 1. gücləndirmək, qüvvət- 
ləndirmok, gücünü/qüvvəsini artırmaq: bərkit- 
mək, möhkəmlətmək, to — troops at the front 
cəbhədə olan qoşunu möhkəmlətmək, cəbhəyə 
əlavə qoşun göndərmək: He reirforced his 
promise by his veord of honour O öz vədini vic- 
danına and içməklə möhkəmlətdi, 2. tik. arma- 
turlaşdırmaq, armatur daxil etməklə möhkəm- 
liyini artırmaq (betomn). 

"Təsst) adi 1. qüvvətləndirilmiş, 
gücləndirilmiş, gücü/ qüvvəsi artırılmış, möh- 
komlendirilmiş: — combat team qüvvətləndi- 


armanırlaşdırılmış, içinə armatur qoyulmuş 
(belon haq.), — conerete rik. dəmir-beton 
reinforcement /.ri:mn fə:smənt) n 1. gücləndirmə, 
qüvvətləndirmə, möhkəmləndirmə: 2. rik. arma- 
turlaşdırma, içinə armanır qoyma (betonun) 
reinless (rels) adi 1. cilovsuz, yüyənsiz: a — 
rider: yüyənsizicilovsuz at: 2. nəzarətsi 
speed son dərəcə iti sürət: 3. azğın, özbaşına: 
şiddətli 
reinstate (.rizmn"stert) v 1. əvvəlki vəziyyətinə 
qaytarmaq, əvvəlki hüquqları bərpa etmək: to: 
-- smb. in possessions bir kəsin sahiblik hüqu- 
qunu qaytarmaq borpa etmək: to — sib. in his 
former office bir kəsi əvvəlki vəzifəsinə bər- 
pa etmək: 2. qaydaya/nizama salmaq: 3. sağalı- 
maq, sağlamlığı bərpa etmək 
reinstatement İ-rizin stermənt) n 1. əvvəlki 
hüquqlarını/vəziyyətini bərpa etmə: 2. bərpa 
etmə, qaydaya/nizama salma 
reinsurance İ-ri:ın İuərns) n yenidən sığorta et- 
mə, sığortanı bərpa etmə 
reinvestİ-ri:n vestİ v 1. yenidən qoymaqi yerloş- 
dirmək (yatırım haq.), yenidən investisiya 
İmayaykapital qoymaq: 2. hüququ bərpa et 
3. yenidən paltar/ geyim vermək: Oyficers eserc. 
invested vvith nev: uniforms Zabitlərə yeni geyim: 
pallar verdilər 
reinvestment (-ri:mn vestmənt) n yenidən maya 
Tyatırımykapital qoyma 
reissuel (-ri: isğu:) n yenidən nəşr etmə/edilmə: 
yeni nəşr 
reissue? (-ri: isiu:) v 1. yenidən təkrar nəşr et- 
mək: to — a book/a stamp yenidən kitab mar- 
ka nəşr etmək: 2. yenidən zərb etmək fsikkə 
haq.): to — a coin yenidən sikkə zərb etmək 
reiterate (ri nərcit) v 1. təkrar etmək: to — an 
argument/a demandlan offer dəlili tələ- 
bi/təklifi təkrar etmək: “Go avayl Gö avay” 
he reiterated “Çıx geli Çıxın gedinl” deyə o, 
təkrar etdi: 2. təkrar olunma: Te küocking vas 
reiterated Tıqqıltı təkrar olundu 
reiteration (ri-itə rerin) r. təkrar, təkrar: et. 
məledilmə: // nıeds no reiteration Bunu təkrar: 
etməyə ehtiyac yoxdur 
reğeetl İn dşekt) n brak, zay mal: The reiecis are 
sold off ehcaplr Zay mallar ucuz satlır 
reğect? İnn dşekt) adi brak, - china/ furni- 
ture/elothing zay çini/mebel/geyim 
reyect” İn dşekt) v 1. rodd etmək. qəbul etməmək: 
to -- an offer/a gift/an invitation təklifi hədiy- 
yəni/dəvəti rodd etmək: 7he proposal "vas firm- 
İiflatly refected Təklif qəti olaraq rədd edildi: to 
a bill in Parliament qanun layihəsini Parla- 
mentdə qobul etməmək: 2. brak etmək çıxart- 
maq, zay hesab etmək: to — a product malı mə- 
mulanı brak çıxartmaq/zay besab etmək: 3. imü- 
na etmək: The ehild vvas reyectod by üs parenıs 


rilmiş/ möhkəmləndirilmiş hərbi taqım: 2. zik. 


Valideynləri uşaqdan imtina eidilər: 


reyeetion 2 ə 


reyeetion (rr“dşekİn) n rodd etmo/edilmo, boyun. 
qaçırma, imtina etmə: qobul etməmə: the — of 
the bill qanun layihosini rodd etmo/qobul et-- 
məmə: //er proposal met unanimously refec- 
ion Onun təklifi hamılıqla rədd edildi 
reioice frı“dsərs) r 1. sevindirmək, şadlandırmaq, 
İorohlondirmək, şad etmək: Your: fetter 
reioiced my heart Sənin/Sizin məktubun/məktu- 
bunuz məni sevindirdi/mənim qəlbimi sevinclə 
idlanmaq, fo- 
to — at/in sınb.”"s suc- 
n müvəffəqiyyətinə sevinmək/şad 
olmaq: to - at (he good nevvs yaxşı xobordon 
sevinməkişadlanmaq: Fe reyoiced that the var: 
mas over Biz müharibənin qurtarmasına sevin- 
dik/şad olduq, There is no reason to refoice Se- 
vinməyə əsla səbəb yoxdur. 
reioicing (r"dsəısın) ) şadlıq, şənlik, nöşə, se- 
vinc, foroh: bayram, bayram etmə: There "sas 
Toud reiolcing after (he victory Qələbədən son- 
ro səs-küylü şadlıq/yənlik var idi 
rehoin İ-ri: səm) r: 1. yenidən birloşmək/ daxil 
olmaq: to — a elub kluba yenidən daxil olmaq: 
to- the army yenidən orduya daxil olmaq: 7/ic 
broken piccex vvere refoined and glued Qırılmış 
parçalar birləşdirildi və bitişdi, 2. yenidən bir- 
Toşmək /qoşulmaq: 7/17 /eoin you at the station 
Mən sizə vağzalda yenidən qoşulacam: to — 
one”y unit hərb. yenidən öz hissəsinə qayıtmaq 
reloinder İnrdşəmdəf) in köskin və qısa cavab: 
"No1" urüx his curt reioinder "Xeyr1" deyə o, 
kəskin və qısa cavab verdi 
reyuvennte İr”dşu:vəncit) v) cavanlaşdırmaq, 
gəncləşdirmək: 7/ris ercam ill refuvenate 
“your skin Bu krem sənin/sizin dərini/dərinizi 
cavanlaşdıracaq: to feel -ed after a long holi- 
day uzünmüddərli istirahətdən sonra özünü 
van hiss etmək 
reğuvenation İr.dşu:vnerİn) ir cavanlaşdırma, 
savanlaşma, gəncləşmə 
kindi) v 1. yenidon yandırmaq: to — 
n yenidən qalamaq: 2. oyatmaq, do- 
iq: (o — hopes yeni ümidlər oyatmaq/do- 
yenidən alışmaq/yanmaq 
ri"larpsl ir tokrar, tokrar edilməy etmo: a. 
of old errors köhnə səhvlərin tokrani/təkrar 
edilməsi 
relapse? Frr"keps) v 1. yenidən əvvəlki vəzi, 


iyətə 


inayoto qurşanmaq: 2. 

yenidən xəstə 3: yenidən qiymətləri 
aşuğı düşmək (qiyməli kağızlar haq.) 

relate İrrleti v 1, danışmaq, nağıl etmək: to — a 
story hekayə danışmaq/nağıl etmok: /He rel. 
ed his adventures O öz macəraları haqqında 
zə danışdı, 2. olaqələndirmək, əlaqə və ya 

iibət yaratmaq: to — theory and praetice 
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nozoriyyəni tocrübə ilə əlaqələndirmək: /r 
difhcult o relate these phenomena to/rrith eaci, 
other Bu iki hadisəni əlaqələndirmək çətindir, 
3. aid/aidiyyəti olmaq: /Fe-norices nothing bur 
vhat relates to himself O ancaq ona aid olan, 
məsələyə diqqət yötirir, 4. d.d. qohum olmaq 

related İrrlettd) aq? 1. olaqo 


İYerve distantİy related Biz uzaq qohumlarıq 
relation (rrTeiln) r 1. nağıl/hekayə etmə, danış. 
ma, nağıl, hekayə, the — of one”s adventureş 
macəralarını nağıl etmoydanışma: 2.. olaqo, 
münasibər: asılılıq: — of forces qüvvələrin əli 
qosi/münasibəti, the — betsveen vveather and 
erops hava vo mohsul arasında qarşılıqlı ola- 
qoyasılılıq: to have — to səni. bir şeylə olaqosi 
olmaq: to be out of (all) — to heç bir əlaqəsi ol- 
mamaq: 3. p/ münasibətlər, strained --s tarım- 
lanmış/gərgin münasibətlər: to  entertain 
friendiy -s vith sırb. bir koslo dostluq əlaqə- 
ləri saxlamaq: international -s beynəlxalq ola- 
qolor, foreign -s xarici olaqolər: good neig) 
bourly -s yaxşı qonşuluq olaqolori: to. enter 
into diplomatic -s diplomatik əlaqələr yarat- 
müq: to break off diplomatic -s beynəlxalq 
olaqəlori kosmok: 4. qohum: near/distant — 
yaxın/uzaq qohum: /He y no relation to: me O 
mənim əsla qohumum deyil, — on the moth- 
er”s/father"s side ana/ata torəfdon qohum. 
relational İrr1e:lənl) aqi 1. nisbi, — nature of 
space mokanın nisbi xarakteri, 2. qohumluq: -- 
duties qohumluq borcu 
relationshipir evini) n 1.qohumluq, qohumluq 
əlaqəsi: 2. münasibət, qarşılıqlı əlaqə, ol 
relativel Vrelətivl nı qohum: elose/distant -s ya- 
xın/uzaq qohumlar: friends and -s dostlar və 
qohumlar 
relativef Vrelətiv) ad? 1. nisbi, qarşılıqlı: — posi- 
tion qarşılıqlı vəziyyət: — density iz. nisbi sıx- 
liq: 2. şərti: Beauty is relative Gözəllik şərtidir: 
Supply must be relative to demand Təchizat tə- 
ləbata müvafiq olmalıdır, 3. qram. nisbi: — pro- 
nouns nisbi əvəzliklər 
relatively (relətvli) adı” nisbətən: müqayisəli: 
olduqca/dedikcəo çox: /r relatively- cold/hot 
today than it vvas yesterday Bu gün dünənə nis- 
bətən soyuqdurfistidir, to learn languages — 
dilləri müqayisəli öyrənmək, /n spife of her ill- 
es, she s relatively cheerful Xəstəliyinə bax- 
mayaraq, o dedikcə/ olduqca gümrahdırş 
0 Relatively speaking... Ümumiyyətlə desək... 
Doğrusunu desək...: Relatively speaking, this 
matter is unimportant Doğrusunu desək, bu mə- 
sələ vacib deyil 
relativism (relətivizm) nı /əls. relativizm (5i/iklə- 
rin nisbi olduğuna görə, varlığın obyektiv su- 
rətdə dərk oluna bilməsini inkar edən idealist: 


nözəriyyə və toerübə arasında olaqo yaratmaq, 


əlsəfi nəzəriyyə) 
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relevant 


relativity (-relə"tiviti) in nisbilik: nisbilik nəzə- 
viyyəsi: Einstein”s Theory of Relativity Eyn- 
şteynin nisbilik nəzəriyyəsi 
rehax İr"haeks) v 1. boşaltmaq: yumşaltmaq (caza- 
to — discipline intizamı zəiflətmək: to — 
one"s hands əllərini boşaltmaq: Zer yonur müscles: 
yelax slovrly Qoy/Qoyun. əzələlərin/əzələləriniz 
yavaş-yavaş boşalsını 2. zoiflomək: zoifləşmək: 
His muscles relaxed Onun əzələləri zəiflədi 
azaltmaq (gərginliyi): to - one”s efforts səyləri: 
nif” cəhdlərini azaltmaq: to — international ten- 
sion beynəlxalq gərginliyi azaltmaq: 4. azalmaq, 
zəifləmək: 7ie cold/licat is relaxing Soyuq/İsti: 
zəifləyir/azalır,. 5. dincəlmək: to — for an 
hour/for a vveek bir santbir həftə dincəlmək, 7 
İike to relax veith a good bookhvith a glass of 
vine vohen 1 get home from veork Mən işdən evə 
qayıdandan sonra yaxşı kitab oxumaqla/bir qə- 
dəh şərab içməklə dincəlməyi xoşlayıram, 


2. azalma (gərginlik və s. haq.), düşmə, əski 
mə, - of tension gərginliyin azalması, 3. 
hət, tonoffüs: əyləncə, — after the day”s toil 
gündəlik zəhmətdən sonra dincəlmə: to seek — 
in books kitab oxumaqla dincəlməl 
some — səlməkitonəffüs etmək, 7)ie 
President doesn” have much time for relax- 
ation Prezidentin istirahət üçün vaxtı azdır, 4. 
zəifləmə: the - of disciplinc intizamın zoiflə- 
məsi: the - of the royal authority kral haki- 
miyyətinin zəifləməsi 

relaxed irrlekst) adi sakit, dinc, aram, arxayın, 
rahat, xatircəm, a — atmosphere in the class- 
room sinifdə sakit şəraiv/mühit:: She /ooked 
very relaxed after her trip Səyahətdən sonra o 
çox xatircəmİrahat/sakit görünürdü 

relaxing ir aksın) adi yumşaldıcı, sakitləşdi 
zəifləşdirici: a — bath/ holiday sakitləşdirici 
hamam istirahət 

ilei) an 1. id. estafet (komandaların qa- 
çiş/üzgüçülük yarışında), 2. estafetin mərhələ. 
ləri, 3. poçt məntəqəsi: / rode fo fhe next (post) 
relay Mən o birirmövbəti poçt məntəqəsinə çap- 
dim, A. növbə, to vrork in/by -s növbə ilə işlə- 
mək, 5. doyişmə (xifs. arı) 

relay" Vri-letl v (pr, pp relayed və ya relaid) 1. 
dəyişmək (xits. arı), 2. mərhələlərlə keçirmək: 
3. el. ötürmək: translyasiya etmək 

relay baton (Ti-lev basım) a estafet ağacı 

re-lay İri:1ei) v (r, pp re-laid) 1. boru çəkmək: 
2. xalçanı yenidən salmaq: 3. yol çəkmək: to — 
of rails relsləri dəyişdirmək 

releasel İn İi:s) n 1. azad etməycdilmə/ olma, burax- 
ma, buraxılma: — a prisoner/ hostage dustağı/gi- 
rovu azad etmə, to grant a — from debt borcdan 
azad etmək: a — from care qayğıdan azad etmə: 


2. hərb. tərxis etmə, — from active duty fəal xid- 
mətdən azad etmə, 3. yeni məhsul buraxma: 4. 
yeni film: yeni filmi ekrana buraxma: 5. çap olun 
mağa icazə vermə (Kitab və s. haq.) 
release? (rrlis) v 1. azadixilas etmək, qurtarmaq: 
to — a prisoner/a hostage from captivity dus- 
tağı/girov götürülmüş adamı əsirlikdən azad /xi- 
las etmək: Sie genily relcased herself from his 
arms/ embrace O, nəzakətlə özünü onun qolla- 
rından/ağuşundan azad etdi: Death released 
him from his sufferings Ölüm onu əzablarından 
qurtardı, 2. buraxmaq: to — horses into the 
field atları çölə buraxmaq, to — a movie/a book 
kinofilm/ kitab buraxmaq: Nev" producis "vere 
released into the market Yeni məhsullar bazara 
buraxıldı, to — a bird quşu buraxmaq (qəfas- 
dən), to — the break əyləci/tormozu buraxmaq: 
3. nəşrino/ çapına icazə vermək (kitab və s. 
haq.): The speech vas released to the press Nit- 
qin qəzetdə çap olunmasına icazə verildi 
relegate (religeit) v (to) 1. göndərmək, yolla- 
maq: to — to the reserve hərb. ehtiyata burax- 
maq/göndərmək: 2. keçirmək, keçmək (yuxarı 
qrupdan aşağı qrupa): Everyonc veas surprised 
vehen Manchester United vvere relegated Man- 
çestr Yunayted komandası aşağı qrupa keçəndə 
hamı təəccübləndi: 3. həll etmək baxılmaq 
üçün vermək (məsələni, sənədi): to - the mat- 
ter to the committee işi/məsələni həll etmok 
üçün komitəyə göndərmək: 4. tapşırmaq: to - 
certain duties to subordinates müəyyən vəzi- 
fələri öz tabeliyində olan adamlara tapşırmaq: 
5. təhvil vermək, göndərmək (arxivə): 6. id: 
aşağı dərəcəyə keçirmək (xüs. komandanı) 
relegation .reh gelin) n 1. yerinə yetirmək və ya 
həll etmək üçün göndərmə (işi, məsələni): 2. 
id. aşağı dərocoyə keçirmə: tcams threatened 
vvith — aşağı dərəcəyə keçmə qorxusu altında 
olan komandalar 
relent (rlent) vr yumşalmaq, mülayimləşmək: 
yüngülləşmək 
relentless İn lentlis) adi 1. amansız, qəddar, in- 
safsız, rohmsiz, zalım, daşürəkli, sərt: - enemy 
amansız /qəddar"insafsız düşmən: - yudgelerit- 
icism sər/amansız hakim” tənqid: 2. daimi, 
sürekli, arasıkosilməz: - rains sürekli/arasıko- 
silməz yağışlar 
relentlessiy İn lentlisli) adv amansızcasına, qəsi- 
darcasına, insafsızcasına, amansız/ insafsız bir 
sürətdə 
relevance frelivəns) nı — relevaney 
relevaney İ rehivənsi) n uyğunluq, münasiblik: to 
have/to bear no — to the matter məsələyə 
münasib-uyğun olmamaq: historical events of 
contemporary — müasir dövrə uyğun tarixi ha- 
disələr: His ansıver came vvifh relevaney Onun: 
cavabı münasib oldu 
relevant Frelvent) adi münasib, uyğun, məsə- 


argument/ suggestion 
münasib dəlil/mühakimo: to have all the — 
documents ready məsələyə döxli olan bütün 
sənədlərə malik olmaq 
veliability Frı-larə bilin) etibarlılıq, mötəbərlik, 
möhkomlik: the — of public transport ictimai 
nəqliyyatın etibarlılığı: the — of the source 
ıbəyin etibarlılığı /mötəborliliyi: 
reliablelri/larobi) aq? etibarlı, mötəbər, sadiq: bel 
bağlana bilən, etibar edilon: a — assistant/vvit- 
ness etibar edilo bilən köməkçi/şahid: a — goal- 
keeper mötobər/ etibar edilə bilən qapıçı (fiq-- 
bolday a — carivvateh mötəbər maşın/saat 
information mötəbor molumat, a - friend 


iy İr"larəbli) adv sədaqətlə, etibarla, möto- 
bərcəsinə 
reliance fri"larəns) 1. inam, etibar, etimad, 
əminlik, ozm, qətilik: to have/to put/to place — 
in/on/upon sənb./mih. bir koso/Şeyo inanmaq: 
/ put little reliance in him Mən ona çox da inan- 
miramfetibar. etmirəm: 2. dayaq, ümid: His 
ehief rellance vas his ovmn courage Onun əsas 
ümidi tasurluğuna idi, O əsasən öz cəsarəti- 
nə ümid edirdi 
reliant İri"larənt) adi 1. arxayın, xatircom: inan- 
miş: (o be nb, bir kosə inanmaqfetibar 
etməkvbel bağlamaq: 2. asılı, asılı olan: to be — 
ir kəsdən asılı olmaq (maddi cəhər- 
dən): He”s heavily reliant on bank 1oans O ta- 
amilə bank borclarından asılıdır. 
relic(relikl r 1. iz, qalıq: -s of early civilization 
erkon mödoniyyətin qalıqları: Stone: imple- 
ments: arı precious relics of prehistoric timev 
Daş alətlər tarixdən qabaqkı vaxtların/dövrlə- 
rin qiymətli qalıqlarıdır: 2. suvenir, yadigar, 
əmanət: to keep simi, for. — bir şeyi oma- 
nəl/yadigar olaraq saxlamaq 
relief füngülloşdirmə, asanlaşdırma: 
lük, asanlıq: 7iie medicine gave some 
relief Dərman bir az yüngüllük verdi: 2. aşağı 
düşmə: - of pressure təzyiqin aşağı düşmosi: 3. 
rahatlıq, müxtəliflik, 7ie (rees vere a reliçf to 
the eyex Ağaclar gözə rahatlıq verir 
yardım, pul köməyi: müavinət (işsizlər üçün): 5. 
kömək: to come to siri. s— bir kosin köməyinə 
gölmək/yetmək: 6. növbotçini dəyişmə, nö 
botçilikdon azad etmə: 7, hüq. azad etmə (məsu 
liyyətdən, cərimədən və s.) 
relief İrrlizf) a 111. aş. qabarıq: high — qorelyef 
(hündür qabarıqlı naxış/skulptura), lov — bare- 
İyef: qabartma, qabarıq naxış/ bəzək: 2. coğ. rel- 
yef (yer səthinin quruluşu), 3. aydınlıq, dəqiqli 
4. təzad, ziddiyyot: 5. xüsusi olaraq ayırma/nozə- 
ro çatdırma/çarpdırma, to place in strong - 
xüsusi olaraq nəzəra çatdırmaq çarpdırmaq 
relieve rrli:v) ü li i 
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mok: 2. sakitləşdirmək: tosolli/tskinlik. ver 
mək, sakit etmək: to — sağ. "s mind bir kosi sa- 
kidoşdirmək, bir kəso toskinlik/təsəli vermək: 
3.kömək etmək, köməklik göstərmək, köməyə 
çatmaq/gəlmək, to — a besieged tovvn mühayş 
rəyə alınmış. şəhərin köməyinə. gelmək: q, 
doyişdirmək, doyişmək, sentry növbət. 
çini/gözətçini dəyişmək: 5. azad. etmək. (Bir 
şeydən), to — smb, of responsibility: bir kost 
mosuliyyotdən azad etmək: 6. bir kəsi azad eir 
mək (vəzifədən və s,), to — smb. of his rank bir, 
kosi rütbəsindən azad etmok: 
0 to- nature/oneself sidik”nocis ifraz etmək, 
qarını boşaltmaq: işomok, siymok 
religion (r”hdşn) a. 1. din. dini: tolim: the 
Christian/levvish - xristian/yəhudi dini: 2. ra- 
(o lead the life of — rahib həyatı yaşa- 
maq: (o enter into — rahib olmaq: 3. kult, sita- 
Yiş, pərəstiş: to make (a) — of sən. bir şeydən 
kult yaratmaq, bir şeyə sitayiş etmək 
religious (rı/lıdşəs) adi 1. dini: a — bellef dini 
inam, a - service dini xidmət, ibadət: 2. dindar, 
a very — man çox dindar adam: 3. məc. vicdan- 
h, insaflı: dəqiq: — neatness dəqiq səliqəlilik: 
4. rahib, zahid, asket: a — house monastır, a — 
order rahib ordeni 
religiously (rTdşəsli) adı) 1. dindarcasına, din- 
dar kimi: 2. çox diqqətlə/dəqiqliklə, / phone 
her religiously every day Mən hər gün dəqiqlik. 
lə ona zəng edirəm 
religiousness (rlidşəsnis) a1. dindarlıq: 2. do- 
qiqlik, diqqətlilik 
relinquish (rr linkvvil) v ol çəkmək, atmaq, tərk 
etmək: to — hope ümiddən əl çəkmək, ümidi 
kösmək: to - an idea fikirdən əl çokmok: to — 
a position /hərb. mövqeyi vermək, mövqeyi 
tork etmək 


mə/verilmə, tərk etmə/edilmə: 2. hüq. imtina, 
imtina etmə, — of one”s property öz əmlakın: 
dan/mülkündən imtina etmə, - of a succession 
varislikdən imtina etmə 
relish" (reh) a 1. həzz, zövq, ləzzət, kef, sofa: 
noşo? to cat vvith great — çox böyük ləzzətlə 
yemək: to have a — for smzi. bir şeyə meyili: 
olmaq: 2. xoşagəlməyən iy/ dad/tam: — of gar- 
lle sarımsaq tamı, 3. məzə, çərəz, xuruş: 4. ca- 
zibə, məlahət, cazibədarlıq: to lose — cazibo- 
darlığı/ məlahəti itirmək: 

0 Hunger is he best relish z.Aclıq ən yaxşı xuruş- 
dur, Ac olanda hər cür yemək adama ləzzətli gəlir 
relish" Urelil) v 1. həzz/ləzzət almaq: ləzzətləiş- 

taha ilə yemək: dadmaq, tamına baxmaq: //e 
relished his breakfast O. səhər yeməyini iştaha 
ilə yedi, 2. (of) dad vermək 
relive (.ri-hivl v) yenidən yaşamaq: to — the hor- 


to - cough 


rors of vvar müharibənin dəhşətlərini yenidən 
Yaşamaq 
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remember 


dəyişdirm: 
də yerləşdirmə. - 

rehset FrilAKİİ v (against, at) bunt /qiyam qaldır- 
maq, qiyam etmək, iğtişaş salmaq, etiraz. et- 
mək? müqavimət göstərmək: to — against 
oppression zülmə qarşı ayağa qalxmaqfetiraz 
etmək/qiyam qaldırmaq ia Müssliə 

rehuetance frıTaktəns) n 1. həvəssizlik, könül- 
süzlük, meylsizlik: istoməmə, arzu etməmə, 
boyun qaçırma: vvith — istəməyərək, meylsiz, 
istemoyə-istəmoyə, həvəssiz, könülsüz, həvos- 
siz/ könülsüz olaraq: to shovv - to do sf. 
şey etməyə həvəssizlik göstərmək: 2. /ız. 
nit müqaviməti 

rehetant frıTaktənt) ad/ könülsüz, həvəssiz, 
meylsiz: - helpers həvəssiz köməkçilər, to 
give a — promise ürəksiz/ həvəssiz vəd ver- 
mək, He vvas very reluctant to help O, kömək 
etməyə həvas göstərmədi: an -- ansvver həvos- 
siz/ meylsiz/ könülsüz cavab: 

rehuctantiy İrrlaktəntli) adı istəmədən, istoməy- 
ərək, meyisiz, həvəssiz/könülsüz olaraq, isto- 
məyə-istoməyo: to do sti. — bir şeyi hovəs- 
siz/könülsüz olaraq etmək: 7hey rehuctantly 
agrecd Onlar könülsüz (olaraq) razılaşdılar 

rely İrrlaı) v (ət, pp relied) arxalanmaq, güvən- 
mək, bel bağlamaq, inanmaq, ümid olmaq/et- 
mək: You may rely onfupon me Sən/Şiz mənə 
bel bağlaya bilərsən/ bilərsiniz. 

remain (n”meın) v qalmaq: to — at home evdə 
qalmaq: to — behind arxada qalmaq: /e 
remained in tovm for tuvo days O, iki gün şəhər- 
də qaldı: If yon take 3 from 8,5 remains Əgər 8- 
dən 3 çıxılsa, 5 qalacaq: Let it remain as it is 
Qoy necə varsa, elə də qalsın, to — silent sakit 
qalmaq: to - faithful to snıb. bir kəsə sadiq 
qalmaq: to - in force for fifty years əlli il qüv- 
vədə qalmaq 

remainderl (n”menndər n 1. (adər. the remain- 
der) qalıq, qalanlar, /He kepr a fev of his books 
büt gave the remainder O, kitablarının az bir 
hissəsini: saxladı, qalanlarını verdi: Tiventy: 
people came in and the remainder stayed out- 
side İyirmi nəfər adam içəri gəldi, qalanları 
bayırda qaldı, 2. qalan hissə: 7he remainder of 
his life he spent in his. native country Ö, 
ömrünün qalan hissəsini doğma kəndində ke- 
çirdi: 3. kitabın satılmayan nüsxələri/ hissəsi 

remainder? ir ”meındər) v (süs. məchul növdə iş- 
lədilir) kitabın qalığım ucuz qiymətə satmaq 

remains (n”memz) ə 1. qalıq, aruq: the — of a 


meal yemək qalığı, süfrodə qalan artıq: 2. xara- 


ba, xarabalıq, xarabazarlıq, viranəlik: the — of 
ancient Rome qədim Romanın xarabalığı/xa- 
rabazarlığı: 3. meyit, cənazə 
remakel fri” mek) an 1. dəyişdirmə, təzədən 
qayırma, yenidən işlənmə (əsər və s.), düzəl. 
2, yenidən çəkilmiş film 
remake" T.ri: meık) v (or, pp remade (-meid)) 
düzəltmək, təzədən qayırmaq: dəyişdirmək 
remarkt İn ma:k) 1. qeyd: fikir, roy, mülahizə: 
məzəmmət: to make/to pass a - mülahizə fikir 
. haşiyə, qeyd, sitat gətirmə, əsas- 


of — müşahidəyə layiq şeylər 
remark£ In”ma:k) v 1. görmək, müşahidə etmək, 
sezmək: Did you remark the similarity betveen 
hem? Sən/Şiz onlar arasındakı fərqi - 
imizmi?: 2. qeyd etmək, fikir söylə- 
to - on/upon sir. bir şey haqqında fi- 
kir/rəy söyləmək 
remarkable (rı”maxkəbl) adi 1. təəccüblü, qəri- 
bə, çox gözəl/yaxşı/qəşəng: a — resemblance 
təəccüblü oxşayış: a - event qəribə hadisə: 
book çox gözəl kitab: 2. qeyri-adi: a man - for 
his courage qeyri-adi cəsur adam 
remarkabiy İn”ma:kəbli) adv olduqca, son də- 
rəcə, fövqəladə, çox gözəl/qəşəng/ yaxşı: 
She"s remarkably tall for her age O, yaşına gö- 
rə olduqca hündürdür" 
remarrlage İ-ri:/maeridş) nı yenidən evlənmə 
remarry İ-ri:marri) v (pr. pp -ried) yenidən 
/ikinci dəfə evlənmək: 7he veidovcr did nor 
remarry Dul kişi ikinci dəfə evlənmədi: He 
remarried her former vrife ten years after their 
diyorce O, on il sonra boşadığı arvadı ilə yeni- 
dən evləndi 
remediablefn”mi:dtəbi) adi 1. düzəldilə bilən: 2. 
müalicə oluna bilən 
remedinl İn"mi:diəl) adi 1. islahedici, düzəldici: 
- lessons islahedici dərslər (geri qalan şagird- 
lər üçün), 2. tibbi: müalicə müalicəvi: — treat- 
ment for a bad back ağrıyan bel üçün müalicə: 
— gymnastics müalicə gimnastikası, müalicəvi 
gimnastika 
remedyl Vremədi) ə 1. dərman: vi 
a god - for a cold soyuqdoymə üçün yaxsı 
müalicə vasitəsi/ dərmanı: - for fiu/toothache 
zökəm/ dişağrısı üçün dərman: A/cohol is rae 
best remedv for cold Soyuqdəymənin ən yaxşı 
müalicə vasitəsi/dərman spirıli içkidir: 2. vasi- 
tə, tədbir (bir şeyə qarşı): to seek a - for inğus- 
tice ədalətsizliyə qarşı tədbir axtarmaq 
remedy? ( remədi) v (pr, pp -died) 1. sağaltmaq: 
2. düzəltmək: to — a mistake səhvi düzəltmək: 
The situation could not be remedied Vəziyyət 
düzəldilə bilmədi 
remember fn ”membər) v (Dayamedici zaman for- 
malarında işlənmir) 1. xatırlamaq: yadda saxla- 
maq: 7 shall ahvays remember ihat serrible day 
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Mən o dəhşətli günü həmişə xatırlayacam: 1 
dön” remember his name Mən onun adını xatır- 
Tamıram, 2. salam yetirmək: Remember me to 
your father Məndən atanaratanıza salam yetir. 
“yetirin 

remembrance İr/membror 
sib. bir kosin xatirəsinə: 
escaped my r 


19: 1. xatirə: in — of 
, huş, yaddaş: /7 has 
O mənim huşumdan 
ibseure -s duman- 


e my kind remem- 
brunces qo him Mənim atəşin salamlarımı ona 
yetir/vetirin 


n. (rit-militorar zerin) in: yenidən 


remilitarize, “ise Vri: mihhtərniz) v yenidon hərbi- 
loşdirmək, yenidən ordu/horbi sənaye yarat- 


nd) v yadı salmaq, xatırlamaq, xa- 
o — sinb. of sinth. bir kosə bir şeyi 
, bir şeyi bir kosin yadına salmaq: 
le reminds me of his brother O mənə qardaşı- 
m xatırladır: Remind me (o ansvver these letters 
Bu məktublara cavab verməyi mənim yadıma 
sal/yalın. 
reminder İr "mamdəf) ir xatırlama, yada salma: 
Tüc sudlden cold vecüther xerved as a reminder 
ihat vointer vvas not vet over Qəfil soyuq hava 
"larmadığını xatırlatdı 
inisce (.remi"nisl v did, yada salmaq, xatırla- 
often reminisced about her youth O 
niliyini xatırlayırdı /yada salırdı 
reminiscence İ-remr"nısns) /n 1. yada salma, xat 
rə: os of ehildhood uşaqlıq xatirələri: 2. xat 
rat, xatirələr, memuur: to vvrite -s memuar 
maq 
reminiscent /.rem:" 
da salan, bənzəyən: 
cent Picaxso "x Onun 
dixlubunu xatırladır 


tİ adi (of) xatırladan: ya- 
His style is faintly reminis- 
dubu bir az Pikassonun 


, ağırtoponon 
isəbl) adi üzrlü, bağışlana bilən, 
, keçilosi, mümkün olan, yol verilə 


ion İrr”miln) a 1. bağışlama, bağışlanma: 
günahimdan/toqsirindən keçmə, to grant sb. 
“ of sins bir kəsin günahlarını bağışlamaq: 2. 
azad etmə/edilmə (cərimədən, vergidən və 5.): 
to grant siib, a — of taxation bir kəsi vergidən 
azad etmək: 3. zoiflətmə, zəifləmə (soyuq, isti 
haq, hüquqdan və s. imtina et- 
məkr əl çokmək: the — of a elaim iddiadan im- 
a etməyol çökmə 
remit fr”mit) v (etc) 1. bağışlamaq (günahı): 2. 
azad etmok (vergidlən, cərimədən The 
faxes have heen remitted Vergilər göl 


İ 


7 


azaltmaq, zəiflətmək: cilovlamaq: tə -- onery 
anger acığınıyhirsini cilovlamaq: 4. 3 
kosmək: dayanmaq: 7/ic pain has remitted Ağrı 
azalıb/kəsib/dayanıb: The: storm. has. remitteq 
Tufan azalıb/kəsib: 5. göndərmək, yollamaq 
(pul): He remits home every month O hər ay evə 
pul göndərir, 6. hüq. başqa instansiyaya göndər. 
mək (işi): The case has been remitled for 
rrehearing before another yudge İşə başqa haki-. 
min baxması üçün digər instansiyaya göndərilib 
remittance In mitns) n 1. göndərmə: pul köçür. 
mə: 2. köçürülən pul, pul köçürülməsi 
remnant fremnənt) n 1. qalıq: the -s of a meal 
xörəyin qalıqları, 2. iz, -s of former glory ov- 
volki şöhrətin izləri 
remodel-ri: mədi) v (-II-) 1. yenidən düzəltmək, 
dəyişdirmək: to — a dress paltarı düzəltmək 
/söküb yenidən tikmək: 2. yenidən qurmaq/toş- 
kil etmək, to — the education system təhsi 
stemini yenidon toşkil etmək, 7 irside of rhe 
old house vas completely remodelled: Köhnə 
evin içi tamamilə yenidən qurulmuşduvdəyişdi- 
rilmişdi 
remonstrance Iri”mənsirəns) ir protest, qəti eti- 
raz: Our remonsirance produced no effect Bi- 
zim qəti etirazımız heç bir effekt vermədi 
remonstrate İr mənstrcit) v (against) protesUqo- 
ti etiraz etmək: to - against eruelty qoddarlığa 
qarşı qoti etiraz etmok 
remorse (r"mə:s) ir vicdan ozabı: peşmançılıq: 
biting - dözülməz vicdan ozabı: to feel - vic- 
dan əzabı/peşmançılıq çəkmək: /He /illed vvith 
remorse for not having vizited his dying father 
Ölməkdə olan atasına baş çəkmədiyi üçün o, 
vicdan əzabı çəkirdi: The prisoner shovved-no 
remorse for his crime Dustaq cinayəti üçün heç 
bir peşmançılıq nümayiş etdirmədi 
remorseful Frı"mə:sfl) adi çox peşman: He looked 
remorseful O çox peşman görünürdü 
remorsefully (r"mə:sfəli) adv: peşmancasına, 
peşman olmuş kimi, peşmançılıqla, peşman- 
peşman 
remorseless Ir”mə:slis) adi insafsız, amansız, 
rəhmsiz, zalım, daşürəkli, qəddar, n — struggle 
amansız mübarizə 
remote (rr"moutl adi (-r, -st) 1. uzaq: a — vil- 
Tagevcountry uzaq kondiölkə, a tovm — from 
the sea dənizdən uzaq şəhər, — past uzaq keç- 
miş: 2. uzaq (qohum haq.) a — kinsman uzaq 
qohum: 3. əlaqəsi olmayan: a question — from 
the subiect mövzu ilə əlaqəsi olmayan məso- 
lo: 4. forqli, oxşamayan, oxşarı olmayan: 5. zo- 
— resemblance zoif oxşayış/ bənzəyiş: 6. 
ağlabamayan, gümana gəlməyən, şübhəli: 
ehance ağlabatmayan imkan 
remote-controlled İn ”moutkən trould) adi: tex. 
uzaqdan idarə olunan: a — handset uzaqdan 
idaro edən pult (məs. televizoru yandırmaq, ka- 


render? 


dəyişmək və söndürmək üçün cihaz), o 

— handset pultu basmaq 

ness İri moutnis) rn uzaqlıq: the — of the 
mount 

remounti (- 


3. 
rable İr" mu:vəbi) adi 1. yerindən tərpədi- 
ietəəı  Etəhəmiki çıxarılan, çıxanı bilən, 
çıxarılıb axılan: — cushlon covers çıxarılıb. 
Şi bilən divan balışının örtüyü/üzü: 2. dəf edi- 
yaradan qaldırıla bilən: - evil aradan qaldırıla 
bilon şor/bəla: 3. fex. dəyişilə bilən: — parts 
dəyişilə bilən hissələr (maşında və s.) 
şemoval İr mu:vl) r 1. daşıma, daşınma, köçmi 
“of furniture mebeli daşıma (yeni mənzilə): 
“of load yükü daşıma: - into a house (yeni) evə 
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daşınmaz 2. vozifodon çıxartma: the — of an 
official məmuru vozifodon çıxartma: — from 
appointment lərb. vəzifədən çıxarma, 3. ara- 
dan qaldırma/qaldırılma: - of dissatisfaction 
narazılığı aradan qaldırma, 4. hüq. işi göndər- 
mə (bir instansiyadan başqasına): 5. tib. çok- 
mə, buraxma (mayeni) 
removel (rı”mü:V) a 1. pillə, addım: aralıq: at a 
vertain — müəyyən aralıqda, at many - uzaq 
mosafodə: 2. qohumluq dərəcəsi: a second 
cousin at one — ominəvəsinin /dayınəvosinin 
 bibinəvəsinin oğlu vo ya qızı: 3. şagirdin növ- 
boti sinfə keçirilməsi: /Ze didn 1 get his remove 
O. sinifdə qaldı, 4. sinif (bəzi ingilis məktəblə- 
rində): He vvas placed in my remove Onu mə- 
nim sinfimə keçirdilər 
remove? İn"muxv) v 1. çokmok, yerini dəyişdir- 
mək, yerindən torpotmək, başqa yerə köçürt- 
mək: 7iic paintings vvere removed to a muscum 
Şəkilləri muzeyə köçürdülər/apardılar: 2. 
götürmək, yığışdırmaq: to — the dishes from 
the table qabları stoldan götürməkiyığışdır- 
maq: to — one”s hand from smö. s shoulder 
əlini bir kosin çiynindən götürmək: 3. soyun- 
maq, çıxartmaq (paltarı): to — one”s hat/coat 
glovesiglasses papağını / paltosunu/ əlcəyi- 
ni/eynoyini çıxartmaq: 4. açmaq (sarığı): to — 
bandages from smi. arm bir kosin qolundan 
sanğı açmaq: 5. aparmaq (ləkəni): to — grease 
stains yağ ləkələrini aparmaq: 6. aradan görür- 
mək, dəf etmək: to — obstacles mancələri ara- 
dan qaldırmaqidəf etmək: 7: köçmək, mənzili 
dəyişmək: to — into the country kəndə köç- 
mək, 
0 to — mountains dağı yerindən tərpətmək: 
dağı dağ üstə qoymaq 
removed İr”mu:vd) adi 1. uzaqlaşdırılmış, konar 
edilmiş: uzaq: an era a hundred years — biz- 
dən yüz il uzaq dövr, /ie is only one step 


removed from a svvindler O, dələduzdan çox az 
fərqlənir: His feelings are not removed from 
love. O, demək olar ki, aşiq olubivurulub: 2. 
forqli, əlaqəsi olmayan, rabiləsiz, dolaşıq, bir- 
birini tutmayan: a tonguc equally - from. 
Freneh and English fransız və eləcə də ingilis 
dilindən fərqli dil 
remover İn”mu:və)) 1. mebel daşıyan: 2. lakə- 
aparan (maye və s.) 
remunerate İr"miurnərcıt) v mükafatlandırmaq, 
mükafat vermək: ödəmək, haqqını/muzdunu 
Tovəzini ödəmək: to - smb. for his trouble na- 
rahatlığa görə bir kosə təşəkkür etmək: //is 
efforis "vere remunerated Səylərinə görə onu 
mükafatlandırdılar/ona mükafat verdilər 
remuneration İrı.miu:nə reiln) n mükafat, müka- 
fat vermə: haqq, əvəz, muzd: 7he auhor vvould. 
accept no remuneration at all Müəllif əsla/qə- 
tiyyən haqq/muzd almayacaq 
remunerative İri miu-nərətvv) adi mənfəətli, gə- 
lirli: a highiy - iob/post yüksək gəlir 
fo 
renaissance İr"nersns) n 1. renessans, intibah: 2 
the Rennissance Renessans/ İntibah dövrü 
(XV-XVI əsrlərdə Avropada elm və incəsənətin 
çiçəklənməsi dövrü) 
renal İri-nl) adi rib. böyrək: - calculus sib. böy- 
rok daşı: — tissues böyrək toxumaları 
renamef-ri: nerm) v yeni ad vermək. adım doyiş- 
dirmək: to — a street/a tovvn küçənin şəhərin 
adını dəyişdirmək: Gana vvas renamcd sevcrul 
times in its history Gəncənin adı tarixində dəfə- 
lərlə dəyişdirilmişdi 
renascent İrr”neesnt) adi canlanan, fəallaşan: baş 
qaldıran, oyanan: - nationalism canlanan mil- 
totçilik: He felr a renascent love for his children 
O, uşaqlarına qarşı yeni məhəbbət oyandığını 
hiss etdi 
rend İrend) v (pr, pp rent) 1. qopartmaq: ayırmaq, 
ayn salmaq, zorla almaq: 7)e ehild vas rent: 
from its mother”s arms Uşağı anasının əlin- 
dən/qucağından zorla aldılar: 1. arx. şair. cır- 
maq: to — one”s elothes paltarını cırmaq: 3. 
(həm də məc.) parçalamaq: The couniry "vas 
rent in nv by civil vvar Vətəndaş müharibəsi 
ölkəni ikiyəriki hissəyə parçaladı: lt rends my 
heart Bu imi parçalayır: The elouds 
seemed rent asunder by flashes of lighining 
Şimşəyin parıltısı sanki buludları parçaladı 
rendert (rendər) 1. haqqını ödəmə vermə, ödü 
niş, ödəmə: haqq. muzd: payments in money 
and -s in kind pulla və nanıra ilə ödəmə ödə- 
niş: 2. rik. suvağın birinci qatı 
render? Vrendəf) v 1. vermək, əvəzini haqqını 
vermək: ödəmək. haqqını ödəmək: to — a trib- 
te bac/xərac vermək: 2. cavab vermək: to — a 
blovv for blov: zərbəyə zərbə ilə cavab ver" 
mək: to —- good for evil şərə xeyirlə yamanlığa 


rendering 


-” 


yaxşılıqla cavab vermək: 3. toqdim etmək: to — 
an account to sınıb. bir koso hesabat ver- 
məkrtoqdim etmək: to — an account of smri 
bir şey haqqında hesabat verməkitoqdim et- 
mək: 4, qurban vermok: to — one”s life: for 
s country həyatını vətonino qurban ver- 
mək: 5. göstərmək (kömək, xidmət və s.): to — 
help/service kömək/xidmət göstormək: 6. ye- 
tirmək (diqqət və s.): to — attention diqqət ye- 
.. if etmək fasəri və s.): The piano 
s ivell rendered Solo pianoda yaxşı ifa 
edildi: 8. torcümə etmək: (o — an English: 
vords into Azerbaiğani Turkish ingilis sözlə- 
rini Azərbaycan türkcəsinə torcümə etmok: 
The document yyas rendered into several lan-- 
guages Sənəd bir neçə dilə tərcümə edildi: 9. 
çıxarmaq, çıxartmaq fqərarr və s,): to - a deci- 
sion qorar çıxartmıq: 10. zik. suvamaq, suvaq 
vurmaq/çokmək: 7)ie bidilders vere rendering 
fhe valls İnşaatçılar divarları suvaqlayırdılar/ 
diyarlara suvaq çəkirdilər/vururdular, 11 
müəyyən vəziyyətə salmaq: to — helpless aciz 
əlacsız. vəziyyoto salmaq: to — unnecessary 
hazimsiz vəziyyətə salmaq: //eat renders me 
helpless İsti məni süstləşdirir/halsız edir: to be 
vith rage qeyzdən/hirsdon nit- 
to — aetive foallaşdırmaq 
ng Frendərin) ə) 1. ifa etmə: 7)ie render- 
ing of the cantata vas excellent Kantata əla ifa 
edildifohundu, 2. tərcümə, 7)is translation fail 
do give a correet rendering of the original Bu 
tərcümə orifinala müvafiq gəlmir, 3. göstormə 
(xidmət, kömək və s.): — of help kömək göstor- 
mə: 4. ik, suvaq, suvama, suvaq çökmə: suva- 
gn birinci qatı 
rendezvousi frəndivu:) 4 /f. (pl -vous (-vu:z)) 1, 
görüş, a secret görüş: Let s make a ren- 
here and” vhen can vee meet? 


bilərik?: 2. görüş yeri: This club is a 

rendezvous for vvriterx Bu klub yazıçıların/ya- 

rların görüş yeridir. 

rendezvous? (rəndivu:) v (pr, pp: -voused (- 

örüşmək, görüş yerinə gəlmək: top- 
laşmaq, yığışmaq: 7ike refiagees rendezvoused 
in the valley Qaçqınlar dərədə toplaşdılarfdə- 
rəyə yığışdılar, 2. amer. hərb. görüş yerinə or- 
dü və ya gəmi toplamaq 

rendition İren difn) ir 1. ifa, ifa etmə (rollu): their 
“ of Hamlet onların Hamlet rolunu ifa etmələ- 
i: 2, amer, törcümə: the — of the book into 


renegadel f/renigeid) in xain, dönük, xoyanətkar, 
satqın, forari: bands of -s in the mountains 
dağlarda xəyanotkarların/ satqınların dəstələri 

renegade? Vrenigetd) adi xain, dönük, satqın: a — 
priest/spy/soldier satqın keşiş/ casus/əsgər 


ie) (renigeid) v xainisatqın/dönük olmaq: 

xainlik/satqınlıq/dönüklük etmək F 

renegation İ-renr/geiln) n xainlik, satqınlıq, 
dönüklük i 

renege İr"hi:g, ri ncıg) v sözünün üstündə dur. 
mamaq, vodindon qaçmaq, dönüklük/ vəfasız. 
liq etmək 

renevv İn”n)u:) v 1. təzələmək, yeniləşdi 
dəyişdirmək, to - a pəyə lam bəzək 
tu/müqaviləni təzələmək: 4 snake renenis its 
skin İlan qabığını dəyişdirir, to — one”s Mbrary 
tleket kitabxaha biletini dəyişdirmək: to — a 
friendship/a relationship/an acqusintance 
dostluğu/olaqəniltanışlığı təzələmək: 2. artır 
maq, doldurmaq (ehtiyatı və s.): VVe must renevr 
our supplies of coal Biz kömür ehtiyatımızı ar- 
tırmalıyıq, 3. yenidən başlamaq: bərpa etmək, 
(o - an attack yenidən hücuma keçmək: to - 
one"s acqusintanee/one”s friendship vvith 
smb. bir kəslə tanışlığını /dostluğunu bərpa et- 
mək: 4. təkrar etmək, tokrar lamaq: to — vovis/a 
promise/obieetions andını/vədini/etirazını t 
rar etmək 

renevval (rı"niurəl) n 1. tozələmə, yeniləşdirmə, 
yeniləşmə, təzələnmə: bərpa etmə/edilmə, 
of an old friendship köhnə dostluğu bərpa et- 
moy tozələmə: 2. doldurma, artırma (ehriyarı), 
3. tex. borpa tomiri, çox işlənib köhnəlmiş ava- 
danlığı/lovazimatı dəyişdirmə: 4. yenidən buş- 
lama: -- of hostilities hərbi əməliyyatları yeni- 
dən başlama: /nıy renevval of negotiations veill 
be vvelcomed Danışıqların hər hansı formada 
yenidən başlanması alqışlanacaq: 5. tokrar et- 
mo: - of a promise vodi tokrar eti 

renevved İrı/niu:d) adi 1. yeni, təzoz to aet vvith — 
energy yeni səylə/qətiyyətlə horəkət etmək, 2. 
tözələnmiş, yenidən başlanmış, borpa edilmiş: 
canlanmış, dirçolmiş, 3. görülmüş, edilmiş 

rennet (rent) n 1 bor. ranet (alma növü) 

rennet f ren 11 maya (pendir tutmaq üçün) 

renounee fr nauns) v 1. imtina etmək, əl götür- 
mok/çokmək: boyun qaçırmaq: to - a titlefa 
property tituldan/omlakdan imtina etmək: to — 
all elaims bütün iddialardan imtina etmək/ol 
götürmək/əl çəkmək: to — an idea fikir- 
dənvideyadan imtina etmək/ol çokmok, to — a 
treaty müqavilədən imtina etmək: 2. qobul et- 
məmək, rodd etmək, to — sb.  authority bir 
kosin avtoritetini/nüfuzunu qobul etməmək: 3. 
danmaq, dönmok, üz döndərmək, to — a son 
oğuldan üz döndərmək, oğulu danmaq 

renouncement (r"naunsmənt) r. imtina, imtina 
“etmə, üz döndərmə, əl çokmo: - of succession 
irsdən/varislikdən imtina etmə 

renovate (renəvett) v 1. təzələmək, bərpa et- 
mək: təmir etmək: 7he house has been com- 
pletely renovated and modernized Ev tamamilə 
yenidən təmir edilmiş və müasirləşdirilmişdir, 


repair. 
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2. təzələmək, yeniləşdirmək: to — the vrorld 
dünyanı yeniləşdirmək/tozəlomək: 3. təzələn- 
“mək, yeniləşdirilmək: təmir/bərpa edilmək. 
şenovation İ-renou veiln) n1. borpa, bərpa etmə, 
əvvəlki halına salma: buildings in need. of — 
bərpa edilməyə ehtiyacı olan binalarltikililər, 
The college is closed for renovation Kollec tə- 
mir/bərpa edilmək üçün bağlanıb: 2. yenilaş- 
mə, təzələnmə, — of soul monovi təzələnmə 
enovrn (r”naun) nı şərəf, şöhrət, şan: ad, san: 
maşhurluq: of — məşhur, adlı-sanlı, tanınmış: a 
man of greatiof high — çox moşhur/şöhrətli/ta- 
nınmış adam 
enovvned İrnuund) adi tanınmış, ad/şöhrət qa- 
zanmış: — 8 an aetress aktrisa kimi tanın- 
miş/ad-san qazanmış: Edisson vras renovined as 
an inventor Edison ixtiraçı kimi ad-san qazandı 
renti (rent) n. 1:1. mənzil kirayəsi, icarə haqı 
eavy - yüksək ev kirayəsi: for - kirayəyə, ki- 
sayə üçün: to ovve three months” — üçaylıq 


mənzil kirayəsi borcu olmaq: 2. siya. iq. renta 
(sahibkarların mülkdən və ya torpaqdan 
müntəzəm surətdə əldə etdiyi gəlir): a - in kind 
natural renta: to pay the — monthly rentanı ay- 


liq vermək 

rent rent) n 11 deşik, dəlik: yarıq: a - in the vvall 
diyarda deşik/dəlik/yarıq 

rent? (rent) adi cırılmış, deşilmiş, dəlinmiş: dəlik, 


deşik 

rent? frent) v 1. kirayəyə/icaroyə vermək: Mr 
Brovm has rented his land (out) to us at $5000 
a year Cənab Braun torpağını bizə ildə 50008 
icarəyə verib: 2. icarəyə götürmək: Did he 
or rent his radio? O, radiosunu alıb yoxsa ica- 
rəyə götürüb? 

rent" (rent) to rend felinin pr, pp formaları 

Trentl) n 1. icarə haqqı, kirayə pulu: 2. ica- 


rent 
rədənikirayodən gələn gəlir 

rent-collector ( rentkə.lektəf) n ev kirayəsi yığan 

renter Vrentəf) n kirayəçi, kirayənişin, kirayə gö- 


türən, icarədar, icarəyə götürən 
rent-free (rent ri:) adi ev kirayəsindən/ icarə 
haqqından azad: a — house kirayə alınmayan 
/irayə haqqından azad ev: to occupy rooms — 
kirayə haqqı vermədən otaqları tutmaq otaqlar- 
da yaşamaq 
renunciate İr nansıcıt) v razı olmamaq, istomə- 
mək, razılıq verməmək, rədd etmək, boynuna 
götürməmək, boyun qaçırmqq, imtina etmək 
renunciation İn. -nansı cila) n 1. imtina, imtina et- 
mə, rodd etmə: üz döndərmə: əl çəkmə: — of 
one"s ambitions (özünün) şöhrətpərəst fikirlə- 
rindən/niyyətlərindən əl çəkmək: a/the — of 
nuclear vveapons nüvə silahından imtina etmə: 
2. varından-yoxundan keçmə, özünü hər şey- 
dən məhrum etmə 
reoccupation Vri:.əkğu peıfn) n hərb. tokrar ələ 


reoceupy Vrizəklupaı) v yenidən ələ keçir: 
mək/tutmaqfistila etmək 
reopen İ-ri: oupn) v yenidən açmaq: to — the 
shop under a nev" name yeni ad altında mağa- 
zanı yenidən açmaq: to — a discussion/debate 
yenidən müzakiro/ mübahisə açmaq: Sehool/ 
Parliament reopens next veeek Məktəb/Parla- 
ment gələn həftə yenidən açılır 
reorderi (-rizə:dərİ n təkrar sifariş 
reorder? İ.riz ədər) v 1. sifarişi/əmri/ sərəncamı 
tokrar etmək: yeni sifariş/omr/ sərəncam ver- 
mək: 2. yenidən sıraya düzməkiyerləşdirmək: 
to — the books on the shelf kitabları rəfdə ye- 
nidən düzməki yerləşdirmək: 3. yenidən plan- 
laşdırmaq 
reorganization, -isation İri.ə:gənar zerln) r yeni- 
dən təşkil etməyedilmə, yenidən qurma/ qurul- 
ma 
reorganize, -ise İr"ə:gənaiz) v yenidən təşkil et- 
mək/qurmaq 
repaek ri:paekl v yenidən/tozədən qablaşdırmaq 
repaid İn perd) to repay felinin pı. pp formaları 
repair" İrr"pcəf n 1. (adət. pl) tomir, təmir etmə: 
under -s təmirdə: M car is under repairs Mə- 
nim maşınım təmirdədir: The shop is elosed for: 
repairs Mağaza təmir üçün bağlanıb: to put 
smth. in - bir şeyi təmirə qoymaq: 7le “house: 
necds putting in repair Evi təmirə qoymaq la- 
simdir: 2. borpa etmə: the — of one”s health 
sağlamlığını bərpa etmə: 3. sağalma: the - of a 
round yaranın sağalması: 4. yararlılıq: sazlıq: 
in good/in bad - saz/nasaz vəziyyətdə: to be: 
out of — nasaz vəziyyətdə olmaq: 7he bicycle is 
out of repair Velosiped sınıqdır nasaz vəziyyət" 
dədir, to keep in - saz vəziy) 
repair” In peəT adi təmir: a - shop təmir cmalat- 
xanası: - parts ehtiyat (təmir üçün) hissələr 
repair” (npeəf) v 1 1. təmir etmək, qayırmaq: to 
housela roadia vvateh, efc. ev/yol saat və 3 
təmir etmək: 2. yamamaq: to - clothes paltarı 
yamamaq: 3. berpa etmək: to — one s health 
sağlamlığını bərpa etmək: 4. sağalmaq: 7he 
ivound vvas not repairing Yara sağalmırdı: 5 
düzəltmək: to — a mistake sohvi düzəlmək: 6. 
əvəzini vermək, ödəmak, yerini doldurmaq: to 
- damages zərəri/ziyanı ödəmək 
repair İn peər) v 11 1. yollanmaq, getmək, yola 
düşmək: to - homevvard evə getmək yollan- 
maq: //eall repaircd to the nearest pub Biz ha- 
mimiz lap yaxındakı pivəxanaya getdik/yoll, 
dıq: 2. vez-tez baş çökmək, gəlmək. getmək 
They repaired daily to the park Onlar hər xür. 
parka gedirdilər 
vepairable İrı pcərəbi) adi təmir edilə bilən. 
düzəldilməsi mümkün olan: This house tsn 7 
repairable Bu ev təmir edilə-oluna bilməz 
repairer İn peərər) nı təmirçi, təmir ustası fəhlə- 
of eloeks saatsaz 


keçirmə/tutma (ərazini və s.) 


reparable 


reparable Vrepərobl) adi 1. düzoldilo/düzələyis- 
hh edilə bilon: düzəlon: — mistake düzəldilə 
bilon sohv: 2. tomir edilməli olan: roads - by 
local authorities yerli bolodiyyə hakimiyyəti- 
nin tomir etməli olan yolları: 

reparation F.repəreifn) ir 1, kompensasiya, ödə- 
mə, ovəz, qarşılıq: övəzi verilmə, ovəzini ver- 
müş — of damages ziyanların ödənilməsi: 2. dü- 
gəltmə, yüngülloşdirmə, yumşaltma (giünalır və. 
c): (o make — for a vvrong günahı yüngülləş- 
dirmək 

repartec 1 


"ü:l a. ağılli/zirok cavab: to be 

ik-at — hazırcavab olmaq: //e is not 

happy at repartee O, ağıllı cavab verə bilmir, 
O, hazırcavab deyil: 2. hazırcavablıq, zirəklik, 
diribaşlıq 

repası frrpassil ə) yemək, qidaş light - yüngül ye- 
mək: spiritual — monovi qidn 

vepatriatel İri: pisirett) a repatriant (əsirlikdən, 
mühacirətdən və s. vətənə qayıtmış adam) 

repatriate? Fri: pasiriett) v: 1, votono qaylarmıq: 
to refugeev/prisoners of vvar müharibə qaç- 

rinifosirlərini votonə qaytarmaq: 2. votono 


diya, votono 
qayıtmayqaytarılma: voluntary/forced — kö- 
nüllü/mocburi repatriasiya: 
repay İrrperl v (ər, /? repaid frı"peidl) 1. qayta 
q (horcu) to — a debt/lonn boreu/istiqra 
tarmuq, 2. : o — a visit vizito cavab vermok, 
avab oluraq vizito/ görüşə gəlmək: 3, ödomok 
fziyanı), əvəzini ödəmi yanın), 4. ovəzini 
ixmaq/çıxartmaq: vəzini: vermək: / don 7 
nov" höv" to repay him for his kindness Bilmi- 
rəm tmun yaxşılığının əvəzini necə çıxım, to — 
evil vvitlifhy good, to - good for evil yaman- 
hiğa yaxşılıqla cavab vermək: 
repayable İr perobil adi ödənilməli 
olan: 7) deht iy repayable at the end of the 
əönth Hore ayın axırinda/ sonunda ödənilməlidir 
repayment İri pemənti ə 1, ödəmə, geri qaytar- 


ma (borcu), 2. mükafatlandırma: - for help kö 
məyi mükafatlundırma 

repİrepl ni“ representative 

repeall İrrpi:ll r loğv etmə, loğv: the - of a 1 
lasi/de: 


qünunü/qorarı loğv etmo 
repenl? (r pizl) r loğv etmək (qannı və s.) 
repeat" İr bi:t) a 1, tokrar, tokrar etmə, the - of 

an order sifarişi tokrar olma: 2, radio vo ya te- 
leviziya proqramını tokrar etmə/vermə, — İs ira 
"evr series? — No, only repeats — Bu, təzə seri- 
yadırm)? “Xeyr, sadəcə təkrardır: 3, müs, rep- 
riz. (musiqi pyesinin əsas mövzusunun təkrar 
edilməsi və bu təkrarı bildirən not işarəsi): 4. 
geriyo yol: to go one mile and --bir mil gedib, 
geri qayıtmaq 

repeat? (rrrpisil 1. tokrar etmək: to — a mis- 


qm 


repeated several times that he vəas busy O bir 
neçə dəfə təkrar: etdi: ki, məşğuldur: Don, 
repeat vhat 1 told you Mənim dediyimi təkrar. 
etməfetməyin, 2. ozbor demok, ozbərlomok: ta 
7” one"s lesson dorsini ozbor demək/ozbarlo, 
mok: to — a poem şer ozbərlomək: 3. sirri da- 
nışmaq/açmaq/xəbor vermək (bir. kəsə): He 
repeats everything to the master O hər. şeyi 
müəllimə danışır/xəbər verir, 4. amer. seçkidə 
qanunsuz olaraq bir neço dəfo sos vermək 
repeated frr”pi:udl aqiqəkrar, tokrar olunan: 
request/promise/demand/test: tokrar xahiş 
/vəd/tolob/test 
repeatediy İr pi-tdli) adı) dofəlorlo, tez-tez, tokm. 
ron, dübarə to say so, - bir şeyi teze. 
ron demək, /He repeatedly fails to pass the exam. 
“nation O, imtahan verərkən dəfələrlə kəsilir 
repeater İrrpi:tər) 1. aner. d.4. iki il bir sinifdə 
qalan tolobo: 2 amr. seçkidə qanunsuz olaraq 
sos veron, 3. ribaz, dövri kosr 
repel rr pell v 1. qovmaq: dof etmok, geri otun 
müq to — an attaek hücumu dəf etmək: to an 
enemy düşməni geri oturtmaq/qovmaq: to — 
temptation nofsi/tamahı dof etmək/saxlamaq: 
2. rodd etmok: to —n offer təklifi rodd etmok, 
to — an aecusation ittihamı rodd etmək: to - a 
plea ittihamı/tolobi rodd etmok: 3, nifrəv/oda- 
vot/düşmonçilik oyatmaq: //is manıners rapel 
me Onun davranışı məndə nifrət/ədavət oyadır: 
4. qatışmamaq, Farer repels oil Su yağla qarış. 
mir/ qatışmır. 
repellent" İrr pelont) n 1. hoşoratları qovan kim- 
yovi maddə: mosquito — ağcaqanadları qovan 
kimyovi maddə: 2. su keçirməyən/buraxmayan 
parça: 3. ikrahdoğuran şey 
repellent? (ri pelənt) aqi 1. iyrənc, mənfur, ikrah- 
oyadan, ikrahdoğuran: — smell/ food/manners 
ikrahdoğuran iy/yemək/ davranışlar: 2. itolo- 
yon, itoloyici, — force itoləyici qüvvə, 3. su ke- 
çirmoyon/ buraxmayan: -- stuffs su keçirmə- 
yon/ buraxmayın materiallar 
repentl fri:pənt) adi 1. bor, sürünon: - plants 
sürünon bitkilər, 2. zool. sürünon: —- animals 
sürünən heyvanlar 
repent" frı”pentİ v peşman olmaq, tövbə etmək, 
peşmançılıq çəkmək, toossüf ctmək: heyfsilon- 
mək: to — (of) sır. bir şeydən peşman olmaq, 
bir şeyə heyfsilonmok: /He soon repented his 
actions O tezliklə hərəkətlərindən peşman ol- 
dulbeşmançılıq çəkdi: Repent of your sins and 
ask God”s forgiveness Hərəkətlərinə/Flərəkətlə- 
rinizə görə tövbə et/edin və Allahdan bağışlan- 
mani/ bağışlanmanızı rica et/edin: He” has 
nothing to repent of Onun peşmançılıq çəkəcək 
heç nəyi/bir şeyi yoxdur: You: shall: repent 
qhis/of this SənfŞiz bundan peşman olacaqsan/ 
olacaqsınız 


—i210 


take/a vvord sohvi/sözü tokrar etmok: //e 


Tepentancelrı”pentns) nı peşmançılıq, peşman ol-- 


İZ 


Fə liq. çəkmə tövbə, tövbo. etmə, 
heyfsilonmoz to shovr — peşmançılıq çək- 
mək/tövbə etmək, to shovr no sign of — əsla 
ılıq çokmomok/tövbə etməmək heyf- 
silənməmək 
repentant İrr pentnt) adi 1. peşman olan, peşman- 
çılıq çokon, tövbə edon? heyfsilənon: — of/for: 
incir: sins günahlarından tövbə edən/peşman 
olan: 2. peşmançılıq/tövbə” bildirən: — tears 
peşmançılıq bildiron göz yaşları: her - face 
onun peşmançılıq ifadə edən sifoti 
repereusslon f-ri:pə kaİn) in 1. tokan: topmə: 
qaytarma (zərbədən. və s. sonra): The eartl- 
quake vvas follovved by repercussion through 
“he vehole island Zəlzələnin təkanı bütün ada 
boyu. hiss. edildifolunduş. 2. oks-sodaş the 
soclal/political -s of (he case məsələ 
mai/siyasi oks-sodası, 3. təsir, nəticəş 7he con 
İlict had many repercussions Münaqişənin bir. 
çox nəticəsi oldu: His resignation vill have: 
yerious repercussions on/for the firm Onun iş- 
dən getməsi firma üçün ciddi nəticələr verəcək 
repertoire ( repətvva:/) 1. /7. repertuar (teatrda 
tamaşaya qoyulan əsərlərin məcmusu), to have 
a vvide — geniş repertuarı olmaq: to add to 
one"s — repertuarına olavə etmok: to extend 
one"s— repertuarını genişləndirmək: 2. bacarıq: 
inc developing verbal — of young ehildren 
azyaşlı uşaqların nitq bacarığını inkişaf etdirmə 
repertory Vrepətri) a 1. anbar, saxlanc yeri: 
of useful information faydalı məlumatların 
saxlanıldığı yer, faydalı molumatlar ehtiyatı 2. 


s repertolre 

repetition (.repr"uln) 1. tokrar, the - of a 
featlof a vvord qohromanlığın/sözün tokrarız 
His speech vvas full of repetition(s) Onun nitqi 
təkrar(lar)la dolu idi, 2. əzbərdən tokrar etmə, 
əzbər öyrənmə. 

repetitious (.repr ules) adi darıxdırıcı, usandırıcı, 
ürəksıxan, maraqsız: a — speech danxdı- 
neu/usandırıci/maraqsız nitq: a — vvork bikdi- 
ricifusandırıcı iş. 

repetitiousiy (.repr fesli) adı “ repetitively 

repetitiousness repə tiləsnis) q“ repetitiveness 

repetitive İr pettiv) adi maraqsız, bikdirici, can- 
sıxıcı, üroksıxan, usandırıcı, darıxdırıcı, a — ob 
maraqsiz/usandirıci/ darıxdirıcı iş, — questions 
maraqsız suallar 

repetitively İrr”pettıvli) adı darıxdırıcı, maraq- 
sız, üroksıxıcı, cansıxıcı, darıxdirici/üroksi- 
xıcılusandırıcı bir torzdə 

repetitiveness İrı peütivnıs) n maraqsızlıq, usan- 
dinciliq, darıxdırıcılıq, bikdinicilıq 

rephrase İn frerz) v başqa sözlərlə ifadə etmək: to: 
“a question məsələni başqa sözlərin ifadə etmək 

repine İr paın) v şikayətlonmok, şikayəV narazı- 
lq etmək: to — at smrih./smb. bir şeydən/kos- 
dən narazılıq etmək: to — at onee”s unhappy lot 


o —— 


repiyl 


öz uğursuz. taleyindən şikayətlənməkişikayət 
etmək 
replace İri pleıs) v 1. (əvvəlki) yerinə qoymaq: to 
o the receiver dəstəyi yerinə qoymaq, 2. qay- 
tarmaq: geri qaytarmaq: to — the borrovved 
money borc alınmış pulu geri qaytarmaq: 3. 
vermək, yerini doldurmaq: to - attri- 
tion itkinin yerini doldurmaqfovəzini 
4.ovoz etmək, dəyişmək: to — eoal byirvith oil 
fucel kömürü duru yanacaqla ovəz etmək: to — a 
tyre tokori ovəz etməki dəyişmək 
replaceable İri pleisobl) adi 1. dəyişdirilə/ əvəz 
edilə bilon: 2. çıxarıla bilən, çıxarılıb taxıla bi 
lən 
replacement İn pleısmənt) nı ovəzləmə, əvəz ci 
mə, dəyişdirmə: əvəz: the - of vvorn paris iş- 
lonib köhnəlmiş/əldon düşmüş hissəni dəyiş- 
dirmə 
replayl (ri:pleıl a 1. id, tokrar oyun: 2. tokrar gö- 
stormə, tokrar etmə (lentə yazılmış bir şeyi) 
replay" İri: plei) v id. yenidən oynamaq /hieç-he- 
çə qurtaran oyunu), təkrar oyun keçirmək fİieç- 
heçə qurtaran oyun haq.) 
replenish (rplenil) v 1. yenidən doldurmaq? əla: 
və etmək, artırmaq: to — supplies ehtiyatı arı. 
maq: Let me replenish your. glass mith inc 
Qoy/ Qoyun badəni/ badənizi yenidən şərabla 
doldurun: 2, olavə tökmək (yanacaq) 
replenishment İrrplenilməni) in yenidən doldur. 
ma/əlavə etmə: dolma: 
replete İr pli:1) aqi 1. doldurulmuş, dolmuş: doy- 
müş: dolu: to be - vyith dolu/bol/çox olmaq: - 
vith food həddindən çox yemiş: 2. zəngin, bol, 
çoxlu: a home — vyith every comfort hər cür 
rahatlığı olan ev 
repletion İr pli-İn) 1. doyma: to cat to - doy- 
anı qədor/doyunca yemok: 2. doldurma, ağzı- 
nacan doldurma: a vessel filled to - ağızına qə- 
dər/ağzınacan doldurulmuş qab: Te İonse sas 
filled qo repletion vvith children Ev a) 
uşaqla dolu idi: 3. ödəmə, təmin etmə: the - of 
vvants ehtiyacları ödəmə təmin etmə 
replica freplikə) nı 1. tam surət, to make la - of 
smth. bir şeyin tam eyni surətini çıxarmaq: 2 
tam oxşarlıq: She ivas a replica əf her mother O 
tam anasının surətidir. O bütünlükdə anasına 
oxşayırdı 
replicate Treplikert) v 1. qatlamaq, bükmək: 2. 
surotini çıxartmaq: 3. təkrar etmək 
replication (-replrkerin) a 1. cavab: etiraz: a 
qulek and concise — cəld və yığcam cavab. 2. 
əks-səda: 3. surotini çıxartma 
repiyl fnplaı) n 1. cavab: in - cavab olaraq: in - 
to my letter mənim məktubuma cavab olaraq. 
to make a - cavab vermək: / asked hini, buz he 
made no reply Mən ondan soruşdum. lakın o 
heç bir cavab vermədi: 3. hüq. vəkilin məhkə- 
mədə yekun çıxışı 


Fepiy” 


repiy" İn plarl v (pr, pp replied) 1. cavab vermək: 
to — to a question suala cavab verməki to — for 
smb. bir kosin əvəzinə/yerinə cavab vermək: 
Have yon replied to his letter? SənfSiz onun 
məktubuna cavab verdinmi?/verdinizmi?, 2. c: 
vab todbiri görmək: to — to the enemy”s fire 
düşmənin atoşinə cavab vermək 

repolish Vri: pəlil) v yenidən cilalamaq, parlaya- 
ina qədər sürtmok 

reportl (rrpəstl ir 1. məruzol final — son/ yekun 
məruzə, 2. molumat, nevvspaper -s qozet mo-- 
İumatları/reportailarız to read some nevvspa- 
per “s of he aecident hadiso haqqında bəzi 


qozet molumatlarını oxumaq: 3. 
sənth. bir şey haqqında hesabat, 
submit a - hesabat təqdim etmok: to dravr up 


a on an accident hadiso haqqında hesabat 
“protokol tərtib etmək, 4. şayiə, to knovr of 
səth, by - bir şeyi şayio vasitosilo öyronmok: 
The report gocs Şayiə gəzir: 5. ad, şöhrət, şo- 
rəf, to be of good/of evil - il 
olmaq: 6. qiymət cədvəli: terminal — rü 
qiymət cədvəli 

report? İr pəsil v 1. xobər/molumat vermək: da- 
nışmaq: təsvir etmok: to — an accident to the 
police hadiso haqqında poliso xobor/məlumat 
vermək: //e reported vhat he had seen O, 
gördükləri haqqında məlumat verdi, O, 
gördüklərini danışdı: Ht is reported 1) Məlu- 
mat/Xəbər verilir: 1t is reported from London 
Londondan xəbər: verilir: 2) deyirlər, /r iy 
reported that ve are to have a nev: teacher 

Deyirlər ki, bizim təzə/yeni müəllimimiz olacaq: 
3) rosmi olaraq xobor/hesabat vermək: to - to 
a superior roisə rosmi hesabat vermək: 2. hu 
sabat hazırlamaq/vermək: reportai vermu 
a speech/n meeting çıxış/iclas haqqında repor- 
ti vermək, 3, şikayət etmək, şikayotlonmok 
(bir kəsdən): to - to a superior roiso şikayot et- 
mok: to — sinb, for insolence bir kosin kobud- 
İuğundan /odobsizliyindon/qabalığından şika- 
yotlənmük, to — sin, to the police bir kösdən 
polisə şikayət etmək: 4. (on, upon, of) fikir 
söyləmək, roy bildirmək: to — on/upon/of sb, 
bir. kos- haqqında fikir söyləmək: to 
vell/badiy on sib. bir kos haqqında yaxşufpis 
fikir söyləmək: //e reporis vvell of ihe scheme 
O, plan haqqında yaxşı fikirdədir, 5. gəlmək: 
(o — to one”s unit hərb. öz bölməsinə gəlmək: 
to — oneself golmosi haqqında məlumat ver- 
mək: Report yourself to the manager Gəlməyin/ 
Gəlməyiniz barədə müdirə məlumat ver/verin: 
0 to — progress 1) işlərin gedişi barodo mo- 
lumat vermək: 2) qanun layihəsinin müzakirə- 
sini dayandırmaq: 3) təxirə salmıq (bir şeyi): 
to move to - progress müzakirələri toxiro sal-- 
maq haqqında təklif vermək (parlamentdə) 
reportage İr pəztidş, repə: ta:dş) in reportai 


. əz 


1 


reporter İr pə: 1. müxbir, reporiyor (en 
lik yerli xəbərlər toplayan qəzet işçisi .. 
ruzeçi: 3.radioreportyor 

reporting centre İrr pə-tıy sentər) nı çağırış mən. 
teqəsi/mərkozi 

reposel (r pouz) a 1. istirahət, dincəlmə: tonof-. 
fis, fasilə, araz calm - sakit istirahət: a nighi"ş 
- bir gecəlik istirahəv/dincolmə: the - of a hot 


istirahətini pozmaq: 2. sakitlik, sükut, rahatlıq: 
dead — ölü sükut, 3. yuxu, Good nighr and 
sovet repose Gecən/Gecəniz xeyrə qalsın və 
yuxun/yuxunuz şirin olsun 
reposezİrı pouz) v1 1. dincəlmək, 
(həm də to  oneself): to — on a coneh divanda 
dincəlmək: 2. basdırılmaq, dəfn edilmək: 3. 
qoymaq: to — one”s head on the pillovv başını 
balıncın üstünə qoymaq 
repose (rr”pouz) v 11 1. ümid/arxayın olmaq, bel 
bağlamaq, inanmaq, etibar etmək: to - trust in. 
smb. bir kosə bel bağlamaqyetibar etməkvinan- 
maq: 2. vəkalət vermək (ir kəsə): to -- poyver 
in smb. s hands hakimiyyəti bir kosin olino 
vermok 
reposit İrr pəzit) v saxlamaq, qorumaq, saxlamaq 
üçün vermək: 7he oriğginal copy is reposited in 
the museum Orifinal surət muzeydə saxlamır 
reposition (.ri:pə zıfn) nı saxlamaq üçün vermə 
repository İn pəzitni) 1. anbar, ....saxlanılan 
yer: a furniture - mebel anbarı, mebel saxla- 
maq üçün yer, 2. yaxın adam, sirdaş, dost: 3, 
sərdabo: 4. muzey 
repossess İ.ri:pə zes) v yenidən olə almaq/ sahib 
olmaq: to - furniture mebelə yenidən sahib ol- 
maq 
represent (.repr/zent) v 1. təsvir etmək, 7/ae pic- 
ture represents a hunting scenc Bu şəkil ov səh- 
nəsini təsvir edir: 2.: to — oneself as... özünü 
.-skimi aparmıq/ ...kimi dəyişmək: //e repre- 
sented himself as an expert O özünü ekspert ki- 
mi göstərdi/apardr, 3. təcəssüm etdirmək, ifa- 
də etmək: bildirmək: Phoneric signs represent 
sounds Fonetik işarələr səsləri ifadə edirfbildi- 
rir, 4. rol oynamaq/ifa etmək: sohnoyo qoy- 
müq: (o - a play pyesi sohnoyə qoymaq/oyna- 
5. təmsil etmok: He represented the toyin 
in Parliament O, parlamentdə şəhəri təmsil et- 
di 
representation (.reprizen teifn) r 1. tosvir, təsvir 
etməş surət, a — of the triumpbal areh zəfər 
tağının tosviri: an allegoric - alleqorik tosvir, 
This painting is a representation of a storm at 
sea Bu şəkil dənizdə tufanı təsvir edir, 2. təqdi- 
mat, təqdim elmə, 3. təkid, müddəa, iddia, to 
consent to do sırf. on sb. s - bir kəsin təki 
di ilə bir şeyi etməyə razılıq vermək/ razı ol- 


3, . 


reprove 


4. protest, ciddi etiraz, to make -s to sınıb. 
bir kosə ciddi etiraz etmək: 5. nümayəndəlik: 
permanent — daimi nümayəndəlik 

representativel (-reprr/zentətiv) in. 1. nümünə, 
növ: 2. nümayəndə: elçi, -s of the press mət- 
buatın nümayəndələri: diplomatic/personal 
1/permanent — diplomatik/şəxsi/xüsusi 
/daimi nümayəndə, 3. Reprezentative nümay- 
əndələr palatasının üzvü: House of Represen- 
tatives Nümayəndələr palatası 
representative? (.repri”zentənv) adi 1. göstərən: 
tosvir edən: books — of pastoral life kənd həy- 
atını tosvir edən kitablar, 2. xarakterik, til 
Detroit is a representative American city Det 
royt tipik amerikan şəhəridir, 3. nüfuzlu, səl: 
hiyyətli, mötəbər, a — body/ government səla. 
hiyyətli orqan/lıökumət 
repress İri pres) v 1. yatırtmaq: boğmaq: to — an, 
uprising üsyan yatırtmaq/boğmaq: 2. əzmək, 
incitmək, oziyyolsıxıntı vermək: 7he parents 
repressed their children Valideynlər uşaqlarına 
əziyyət verdilər, 3. cozalandırmaq: 4. saxlamaq, 
gizlətmək, qabağını almaq: to — a sneeze asqır- 
mağı saxlamaq: to — tears göz yaşlarını gizlət- 
mək: to — passions ehtirasları cilovlamaq/boğ- 
maq 
repressed Iri rest) aqi 1. yatırılmış, boğulmuş: — 
desire boğulmuş arzu 2. qarşısı alınmış: - fear 
qarşısı alınmış qorxu 
repression (rr”preİn) n 1. yatırma, əzmə: 2. rep- 
, coza, coza todbirləri: victims of 
government - hökumot repressiyasının qur- 
banları: 3. qarşısının alınması (hissin və s.) 
repressive İrı presıv) adi repressiv, cəza: — meas- 
ures coza tədbirləri 
reprievel (rr”pri:v) n 1. ölüm hökmünün icrasını 
toxirə salma: ölüm hökmünün möhlərini uzat- 
ma: 2. ölüm hökmünün icrasının təxirə salın- 
ması/möhlətinin uzadılması haqqında gösto- 
riş/sərəncam: 3. nəfəs alma/dərmə: tənəffüs 
reprieve? (rr pri:v) v ölüm hökmünün icrasını to- 
xirə salmaq, ölüm hökmünün icrasının möhlə- 
tini uzatmaq 
reprimand" (reprıma:ndl n töhmət, məzəmmət 
reprimand? freprıma:nd) v töhmət vermək/elan 
etmək, məzəmmətləmək, məzəmmət etmək 
reprintf fri:prınt) n dəyişiklik edilmədən noşr, 
yenidon çap etmo/üzünü köçürmə 
reprint? 1.ri: prınt) v 1. yenidən/tokrar nəşr et- 
mək: 2. yenidən yazmaq (yazı makinasında) 
reprisal (n”prarzl) n hüq. 1. təzyiq todbirləri, 
positive/negative -s müsbət/ mənfi təzyiq tod- 
birləri: lavv of — cəza qanunu: 2. cavab tədbiri: 
to make -s qisas/intiqam almaq 
reproaeht (rr proutİ) nı 1. danlaq, məzəmmət, qı- 
naq, qınama, tənə, to heap -es on sm. bir ko- 
si bərk danlamaq/ məzəmmətləmək: 2. biabir- 


slums are a reproach to ihe tov Bu xarabalıq- 
lar şəhər üçün biabırçılıqdır/rüsvayçılıqdır: to 
bring — on sımb. bir kəsi rüsvay etmək: to live 
in - and ignominy rüsvayçılıq içində və şərəf- 
SİZ yaşamaq: 
0 beyond/above - eyibsiz, nöqsansız, qüsur- 
suz: a hife vvithout — eyibsiz/ qüsursuz həyat 
reproach? iri proutİ) v 1. danlamaq, qınamaq, tə- 
no vurmaq, məzəmmət etmək: //e reproached 
the girl volth laziness/for being lazy O. qızı tən- 
bəllikdəftənbəl olmaqda məzəmmət etdi: 2, arx. 
rüsvay/ biabır etmək: This vil/ reproach him 
Bu onu rüsvay/biabır edəcək 
reproachful (rproutffl) adi 1. tənəli, narazı, - 
vvords tonoli sözlər: in a — tone tənəli/narazı 
tonla: 2. danlağa/qınağa/ tənəyə layiq, biabırçı, 
rüsvayçı 
reproachfully Ir proütifli) adı: tənəli, məzəm- 
mətlə, tənəli-tənəli, to speak - məzəmmət" 
ləftənəli-tonəli danışmaq 
reprobatel freprəbeıt) 1. əxlaqsız, pozğun 
(adam): 2. yaramaz, alçaq. oclaf (adam) 
reprobate? freproubert) adi 1. əxlaqsız, ədəbsiz, 
pozğun: — behaviour oxlaqsız/ ədəbsiz davra- 
nış: 2. yaramaz, alçaq, əclaf 
reprobate? ( reproubeit) v 1. məzəmmətləmək, 
məzəmmət etmək, tonə vurmaq, danlaı 
pislomək, qınamaq: 2. rodd etmək, qəbul etmi 
mək 
reproduce İ-ri-pro"diu:s) v 1. doğmaq, törəmək. 
doğub törəmək: to — one”s kind, to — oneself 
doğub törəmək: 2. bərpa etmək, əvvəlki halına 
salmaq: 3. yada salmaq (keçmişi və s./: 
sovvür etmək (fikrən) 
reproduetion (-ri:pre"dakİn) n 1. yenidən hasil 
etmə, tokrar istehsal: 2. çoxaltma, çoxalma: 
The reproduetion of the eod is extraordinarily 
fast Treska (balıq növü) çox sürərlə çoxalır ar- 
hir, 3. surət, surətini çıxartma: 4. yada salma, 
fikrə gətirmə: 5. bəra etmə, rekencrasiya 
(heyvanların ilirmiş olduqları orqanları yeni: 
dən bərpa etməsi): 6. iqt. vəkrar istehsal 
reproduetive İ-ri:pro daktiv) adi 1. təkrar isteh. 
sal: - povver tokrar istehsal gücü: qüvvasi: 2 
biol. cinsi: — organs cinsi orqanlar 
n məzəmmət, qınaq, qınama, 
glance of — tənəli baxış: to: 
administer a sharp - to smö. bir kosi kəskin 
danlamaq, bir kəsi ciddi məzəmmət etmək: S) 
ignored her mother”s look of reproof Qız anı 
nın tənəli baxışına əhəmiyyət vermədii erin: 
liq göstərdi 
reproovable İr"pre:vəbl) adi məzəmmətə tə- 
nəyəldanlağa layi 
reprovefri pru:v) v töhmətləmək, danlamaq. mə. 
zəmmətləmək, qınamaq: tənə vurmaq: to - fər 
being rude kobudluğa görə danlamaq: The 


çılıq, rüsvayçılıq, bədnamlıq, üzüqaralıq: 7hese 


priest reproved people for not attending ehurcl: 


reproving: 


tönəli/məzəmmətli bir torzdo, tənəli-tonəli 

reptile freptatl) r 1. zool, sürünən: Snakes, lizardi, 
tortoisex and erocodiles are all reptiles İlanlar, 
dərtənkələlər, tsbağalar və timsahlar. hamısı 

ürünənlərdir, 2. alçaq, oclaf, rəzil, satqın. 

republiclrr pablik) r respublika: the Azerbaiğan 
— Azərbaycan Respublikası: people”s — xalq 
respublikası: sister — qardaş respublika 

republican" İn pablikən) a 1. respublikaçı: 2. 
Republican Amerikada respublikaçılar parti- 
yasının üzvü 

republican? frı/pablikən) aqi respublikaçı: a — 
movement respublikaçılar hərokatış a — party 
respublikaçılar partiyası 

blicanism İr"pablikənizm) a: 1. respublika- 

2. idaroetmənin respublika forması 

repudiate İrrpiu:dicit) v 1. dönmək, dunmüq, in- 


former friends köhnə dostlarından 
mək: 2. rodd etmək, qobul etməmək: to — 
smb. s gift bir kəsin hədiyyəsini qobul etmə- 
2:3. borcu ödəməkdən imtina etmək: borcu 
aq 
repudiation İr-piu:di"eiln) in 1. dönmə, üz dön- 
dərə, ol çökmə: 2. inkar etmə, danma, — of 
one" authorship müəllifliyini inkar etmə/dan- 
ma, 3. qəbul etməmə, tabe olmama: 4. borcu 
ödəməkdən/vədi yerinə yetirməkdən imtina et- 
mərboyun qaçırma: borcları ləğv etmə (xüs, 
dövlət borclarım): 5, arvadı boşama: 
repugnance (rrpAqnəns) ir 1. nifrət, 
xoşlamama, meylsizlik: a marked -- açıq nif- 
rət/antipatiya: 2. ziddiyyət, təzad, uyuşmazlıq: 
məntiqsizlik: 7he drafi must be free from errors 
or repugnanee Layihədə səhvlər və ziddiyyətlər: 
olmamalıdır 
repugnant İrrpagnənt) adi 1. çox pis, iyrənc, 
mənfur, murdar, çox çirkin: - odour çox pis/iy- 
ronc iy: üfunət, 4/1 /öod vras ropugnant to me 
düring my illness Xəstəliyim müddətində bütün 
veməklər mənim üçün iyrənc idi: 2. uyuşmayan, 
iddiyyətli, bir yero sığışmayan: His actions 
are yopugnant (o his vords Onun hərəkətləri: 
sözləri ilə ziddiyyət təşkil edir/uyuşmur, 3. düş- 
ən, çokişon: - forces düşmən/çəkişən qüvvo- 


tipatiş 


repulsel (rripalsl nı rodd etmə: boyun qaçırma, 
imtina etmə: rodd: to suffer/to meet viith — 
məğlub olmaq, məğlubiyyətə düçar olmaq 

repulse? (rr palsi r rodd etmək, qaytarmaq: to — 
an attaek hərb. hücumu dəf etmok: to — a 
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but vas repulsed O, kömək təklif etdi, lakin 

zəmmətlədi onun təklifi rədd edildi 
vin) adi tənəli, məzəmmətli, a repulsion Irrpalİn) a 1. nifrət, antipatiya, meyi.. 


sizlik, xoşlamama, ürəyə yatmama: to fesl a - 
for smb. bir koso qarşı nifrov antipatiya hiss er 
mək: 2. dəf etmə (düşməni): the: — of: the 
enemy army düşmən ordusunu dəf etmə 
repulsive (rr pAlsıv) ad? 1. iyronc, mənfur, mur. 
dar, çox pis, — sight iyrənc/mənfur mənzərə, a 
— smell çox pis/iyronc/ mənfur iy: üfunət: — 
manners iyrənc/çox pis odalar, 2. rodd: 
qəbul etməyən: countries — of this alliance bu 
ittifaqv/irliyi qəbul etməyən ölkələr: 3. /iz, 
/— qaytarma, dof etmo, - force dəf etmə/qaytarma 
gücü 
repulsively (rı palsıvlı) adı) çox pis, murdar, iy- 
ronc, mənfur tərzdə 
repulsiveness rr palsıvnıs) n iyrənclik, monfur. 
hüq, murdarlıq, yaramazlıq 
reputable Vrepyutəbl) adi hörmətli, hörmətə la- 
yiq: mötəbər, etibarlı: a - firm of bullders in- 
şaatçıların mötobərletibarlı firması: 
reputation İ-repiu teiİn) n ad, şöhrət, şərəf, eti- 
bar, to be a person of good/of high — yüksok 
şöhrətə sahib adam olmaq: to have a good/a 
high - yaxşı ada/şöhrətə malik olmaq: a selen- 
tist of vvorld — dünya şöhrətli alim: She /as /osr 
her reputation O, şöhrətini/şərəfini itirib: to 
build up/to make a - (for oneself) özünə şöh- 
rot/adişərəf qazanmaq 
repute İnrpiu:tİ ir 1. şöhrət, ad, a footballer of 
vvorld - dünya şöhrətli futbolçu, a house of ill 
- pis ad çıxarmış ev, fahişəxana: to be in 
good/in bad — yaxşı/pis ad çıxartmaq: 2. moş- 
hurluq, şan-şöhrət: vvriters of — moşhur/şan- 
şöhrətli yazıçılar, a vvine of — məşhur/ yaxşı ad 
qazanmış şorab: of no — tanınmayan, naməlum, 
məlum olmayan: to bring sprb. $ name into - 
bir kosi məşhurlaşdırmaq/tanıtmaq 
reputed Fr pyuzud) adi 1. moşhur, tanınmış: He is 
reputed in the tovn O, şəhərdə məşhurdur, 2. 
töxminən/güman/ ehtimal/forz edilon, nəzərdə 
tutulan: the — father of her baby onun uşağı- 
nın güman/ehtimal edilən atası 
request rr kvvest) n 1. xahiş, rica, tovoqqe, istok, 
dilok: /er request vas granted Onun xahişi ye- 
rinə yetirildi: at/by - xahişə görə, xahişlə: /Ve 
did it at his request Biz bunu onun xahişinə gö- 
rə etdik: She sang by our request O bizim xahi- 
şimizlə oxudu, to make - for sm. bir şey 
üçün xahiş etmək: 2. tələbnamə: tələbat: in 
great — böyük toləbatı olan, çox tələb olunan 
request? (rkvvest) v xahiş etmək, An anısıer is 
requested Xahiş olunur, cavab: verəsiniz: 1 
requested them to stop making a noise Mən on- 
lardan xahiş etdim ki, səs salmağı dayandırsın- 
lar/səs salmasınlar 


request xahişi rodd etmək: //e oyfered to help 


require İr kvvarə? v 1. tələb etmok, istəmək: 


pə . 


resentful 


əmr /hökm etmək, A// paxsengers are required 
qo shovr heir tickets Bütün sərnişinlərdən xahiş 
olunur ki, biletlərini göstərsinlər: Do you 
yequire anything of me? Sən/Siz məndən bir şey 
qələb edirsənmi/edirsinizmi?: 2. ehtiyacı/ təlo- 
batı olmaq (bir şeyə): tələb etmək This planı 
requires plenty of vvater: Bu bitki çox su tələb 
edir: Me require extra help Bizim əlavə köməyə 
ehtiyacımız var i 

required İrrkvaarod") adi təlob olunan, vacib: — 
subğects axrer. vacib fənlər 

requirement İr kvyasəmənt) a 1. tələb, tələb et- 
mə, istomə, vacib şərt: to fulfil the -s of the 
lav qanunun toləblərini yerinə yetirmək: to 
make one”s -s knovm öz tələblərini bildi 
mək: hat are his requirements? Onun tələblə- 
rif şərtləri nədir?: 2. ehtiyac, tolobat, to meet 
the -s tolobatları ödəmək: the daily -s gündo- 
lik ehtiyaclar/tolobatlar 

requlsitel frekvəzıt) z vacib/lazım olan şey: travel- 
ling -s soyahət üçün lazım olan şeylər, sports -s 
idman üçün lazım olan şeylor/lovazimat 

requisite? frekvvızıt) adi gərəkli, lazım, lazımi, 
lazım olan, zəruri, vacib: the — number of 
votes for eleetion seçim üçün vacib/lazım olan 
sos miqdarı: the — measures lazımi/vacib təd- 
birlər: everything - for a long iourney uzaq 
səyahət üçün lazım olan hər şey 

requisitioni (.rekvr zifn) ai 1. tolob, tolob etmi 
under the — of the tovvn council şəhər şura: 

bi iləş to be in - tələb olunmaq: 2. to- 

lobnamoş — for materials materiallar üçün to- 
lobnamə: 3. şərt: the -s for a university degree 
universitet diplomu almaq üçün şərtlər: 4. mü- 
sadiro, rekvi o bring/to call into -, to 
put/to place in - müsadirə etmək: dövriyyəyə 
buraxmaq, istifadə etmək 

requisition? (.rekvvziİn) v müsadirə etmək: to — 
horses for troops atlan ordu üçün müsadirə etmək 

requital (r kvvattl) a. 1. ovaz (mükafar və ya cə- 
za)ı mükafat, mükafat vermə: kompensasiya: / 
gave him 10 dollars in requital of his help: 
köməyi əvəzində mən ona 10 dollar verdi 
make full — tam hesablaşmaq, haqq-hesab ço- 
kib üzülüşmək: / have made full requital Mən 
haqq-hesab çəkib üzülüşdümş to get food and 
lodgings in — for one s services xidmətinin 
əvəzində yemok və yataq yeri almaq: 2. qisas: 
in - of the act of perfidy satqınlığa görə qisas: 
to be killed in — for one s erimes cinayətləri 
üçün öldürülmək 

requite (rr kvaıt) v 1. mükafatlandırmaq, müka- 
fat/ovəz/cavab vermək, ta —smb. for his servic- 
es xidmətinə görə bir kəsə mükafat vermək: to 
— smb."s love bir kosin məhəbbətinə/sevgisinə: 
cavab vermək: to — good vvith evil yaxşılığa ya- 
manlıqla/xeyrə şərlə cavab vermək: 2. qisas al- 
maq: to —for verong haqsızlığa görə qisas almaq 


reroute fri: ru:t) v marşrum/istiqaməti dəyişmək 

rerun (Tiran)  aımer. 1. kinofilmin təkrar gös- 
tərilməsi: 2. radio verilişinin tokrar yayımlan- 
ması (həm də — of broadeast) 

resaddle Vri: sazdl) v yenidən yəhərləmək (arı) 

resale (ri:seil) n alıb satma, alğı-satqı 

reschedule (-ri: İediu:1) v planı dəyişdirmək 

rescind Ir” sınd) v loğv etmək: to — a contract/a 
decision kontraktı/qərarı ləğv etmək 

rescission İrrsışn) nı ləğv etmə, pozma 

reseuel freskiu:) n 1. qurtuluş, nicat, xilas, xilas 
cetməvolmaş azad etmə/olma, qurtarma: to come 
to the - köməyə gəlmək: to go to — köməyə 
getmək, 2. hq. zorla həbsdən azad etmə, zorla: 
həbsdən azad edilmiş şəxs: 

rescue? /reskiu:) v 1, xilas etmək, qurtarmaq: to: 
— smb. from danger bir kəsi təhlükədən qur- 

is etmək, to — snib. from drovning 

bir kəsi batmaqdan xilas etmək: Police rescucd 

the hostages Polis girovları azadixilas etdi: 2. 

hüq. dustağı zorla/zor işlətməklə azad etmək 

İü:ər) n xilaskar, xilas edən 

mn möhür vurmaq: 

The: letter vvas opened and 
resealed Məktub açıldı və yenidən möhürləndi 

researehi İr səsi) n 1. tədqiqat, tədqiqat aparma, 
öyrənmə, elmi-tədqiqat işi: to be engaged in - 
elmi-tədqiqat işi ilə məşğul olmaq: to carry 
out a — into/for the causes of the discase xos- 
tliyin səbəblərini tədqiq etmək araşdırmaq: 
space — kosmik fozanın tədqiqi: //is rescareh- 
es have been successful Onun tədqiqatları 
müvəffəqiyyətli olub: 2. axtarış: a - after oil 
neft axtarışı 

research? (r sə:t/) v tədqiq etmək, araşdırmaq, 
öyrənmək, tədqiqatla məşğul olmaq, tədqiqat 
aparmaq 

researcher (r sə:ifər) n tədqiqatçı, araşdırıcı 

resell (.ri:sel) v (ot, pp resold İ-ri:sould)) alıb. 
satmaq 

resemblance (rzembləns) oxşarlıq, oxşayış. 
bənzərlik, bənzəyi oxşarlığı 
a close - yaxın oxşayış/ bənzəyiş: There isa 
great resemblance betvcen the children Uşaq- 
lar arasında böyük oxşarlıq var: to bear — to 
smb. bir koso oxşamaq: to have a stronş - to 
smb./to smth. bir kəsə şeyə çox oxşamaq 

resemble İn zembl) v (Məchul növdə və davam- 
edici zaman formalarında işlənmir) oxşamaq: 
The child resembles his father Uşaq atasına ox- 
ayır 

resent İr" zent) r acıqlanmaq. hiddətlənmək, qə- 
zəblənmək, qeyzlənmək: “Does he resent mi 
being here? O mənim burada olmağımdan gə- 
zəblənirmi? 

resentful (re zentfl) adi acıqlı, hiddətli, qəzəbli, 
qeyzli: a — look hiddətli/qəzəbli acıqlı baxış. a 
“ voice acıqlı/qəzəbli/ qeyzli sos 
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resentfully (rzentfli) adv: hiddətlə, qəzəblə, 
qeyzlə, acıqla: hiddətli/qeyzli/ qozəblifacıqlı 
bir torzdəş acıqlı-acıqlı, qəzəbli-qəzəbli 
resentment İr"zentmənt) ə hiddət, qəzəb, qeyz, 
kin, acıq: narazılıq: to bear/to have no — 
against sən. bir kosə qarşı narazılığı/kini olma- 
maq: to harbour/to eherish — against/tovvards 
smb, bir kəsə qarşı kin bəsləmək 
veservation (-rezə veiİn) a 1. saxlama, ehtiyavch- 
tiyatda saxlama, 2. qeyd, qeyd-şərt: vvithout — 
qeyd-şərtsiz: / accepi it vvithout reservation 
Mən bunu qeyd-şərtsiz qəbul edirəm, to make 
. amer, qabaqcadan/ əvvəlcə- 
dən edilmiş sifariş (mehmanxanada yer və s.)) 
yer sifariş etmək: 4. əvvəlcə sifa- 
riş edilmiş yer (ənehnnanxanada və s.), 5. rezer- 
vasiya yeri (/imerikada, Avstraliyada, Kanada- 
da hinduların yaşaması üçün ayrılmış yer): 6. 
amer. qoruq, qoruq yeri: 7. ehtiyat yer (yolun 
ortasında olan və hərəkəti ikiyə bölən zolaq) 
reservel frr”zə:v) ə: 1. ehtiyat: the gold - qızıl eh- 
tiyatış.a — of food ərzaq/azuqə ehtiyatı: in - eh- 
tiyatda: funds kept/held in — ehtiyatda saxlaı 
lan fondlar, to keep a -- ehtiyatı olmaq: 2. id. 
ehtiyat/ehtiyatda olan oyunçu: 3. qoruq: 4. 
qeyd-şərt: vvithout — qeyd-şərtsiz, tamamilo, 
Ve accepted your proposal vvithout reserve Biz 
sənin/sizin təklifini/təklifinizi qeyd-şərtsiz qəbul 
etdik: 5. təmkinlilik, təmkin, sobirlilik, özünü 
“nəfsini saxlaya bilmə: 6. ehtiyatlılıq, sirr ver- 
məzlik: 7. ehtiyat hərbi qüvvə, to call out the 
(s) ehtiyatda olanları çağırmaq (hərbi xidmə- 
fe ix infon the rexerve O, ehtiyatdadır. 
reserve? /ri7zə:v) v 1. yığmaq, saxlamaq, topla- 
müq: to - möney for rainy days qara gün üçün 
pul yığmaqftoplamaq/ saxlamaq: to — oneself 
for sınth, özünü bir iş görmək üçün saxlama: 
Reserve your strength for the climb Gücü 
Gücünüzü dırmaşmaq (dağa) üçün saxla/ sax- 
fayın: 2. hərb. ehtiyatda saxlamaq: 3. toxirə sal- 
maq: 7he iudge reserved his decision Hakim 
qərarını təxirə saldı: 4. ovvəlcədən/qabaqca- 
dan sifariş etmək: to — a seat 1) yer sifariş et- 
mək (mehmanxanada və s.), to — a room əv- 
volcodon/qabaqcadan otaq sifariş etmək (meli- 
manxanaday, 2) ovvolcodon/ qabaqcadan bilet 
almaqisifariş etmək 
reserved İrrzərvd) adi 1. ehtiyat, ehtiyatda olan: 
“list 1) hərb. ehtiyatda olan zabitlərin siyahısı: 
2) id. ehtiyatda olan oyunçuların siyahısı: 2. si 
farişli, əvvəlcədən sifariş olunmuşyedilmiş: — 
seat əvvəlcə/əvvəlcədən alınmış bilet (teatr 
üçün), 3. sirr verməyən, qaradinməz, adamayo- 
vuşmaz, a proud and - man məğrur və qara- 
dinməz adam 
reservist İrrzə:vist) a) hərb. ehti 
dan ehtiyata buraxılmış hərbçi 
reservoir ( rezəvvva:i) an 1. hovuz, su hövzəsi, su 


itda olan, ordu- 


. 


anbarı: 2. mənbə, a — of strength güc mənbəyi: 
“of knovledge bilik mənbəyi 
reset İ-ri set) v (tt pi, pp reset) 1. yerinə sal- 
maq, yenidən yerləşdirmək (sağanağa), 2. k.: 
seyrəklətmək, çıxarıb seyrək etmək (bitkini), 
3. tex. nizamalqaydaya salmaq: 4. imtahan//est 
üçün yeni suallar hazırlamaq 
resettle f-ri/setl) v 1. yerini dəyişmək, başqa ye- 
rə qoymaq: 2. köçürmək (5aşqa yerə): to -. 
refugees qaçqınları başqa yerə köçürmək, 7iey 
vvere resettled by force Onlar zorla başqa yerə 
köçürüldülər, 3. çökmək: 7he mud resetiled at 
qhe bottom Lil dibə çökdü 
resettlement Tri: setlmənt) nı 1. köçürmə (başçı 
yerə), 2. mülki vəziyyətə keçmə (hərbi xidmət- 
dən sonra) 
reshape (-ri:/eip) v yeni forma vermək, dəyiş- 
mək, başqa formaya salmaq: to - the economy 
iqtisadiyyatı dəyişdirmək, to — onre”s life hoya- 
un: doyişdirmək: to — one”s body bədənini 
başqa formaya salmaq 
reshuffle" fri: fi) n 1. yer dəyişdirmə, a — in 
the government hökumətdə yerdəyişmə: 2. 
qarışdırma (oyun kartını) 
reshuffle? fri:İafl) v 1. dəyişdirmək, yer dəyiş- 
dirmək: 2. qatışdırmaq, qatmaq (oyu kartını) 
residelrrzaıd) v 1. (in, at) yaşamaq, məskunlaşmaq: 
to - in the village kənddə yaşamaq: to — abroad 
xaricdə yaşamaq: 2. aid/moxsus olmaq: Poner 
resides in the people Hakimiyyət xalqa məxsusdur 
residence (rezidəns) ə 1. daimi yaşayış yeri: ol-- 
duğu yer, to have one s — yaşamaq: to take up 
one"s - məskunlaşmaq: to take up one”s —in a 
nevr house yeni evdə yaşamaq: to change 
onefs — yaşayış yerini dəyişmək, /0 Dovning 
Street is the British Prime Minister”s official 
residence Dauninq Strit 10 Britaniya Baş Nazi- 
rinin rəsmi yaşayış yeridir, 2. iqamətgah, rezi- 
densiya, mənzil, ev: official — rosmi reziden- 
siya/iqamətgah: commercial - ticarət evi 
residentl Vrezıdənt) n 1. daimi sakin: the -s of 
this village/tovvn bu kəndin/ şəhərin sakinləri, 
2. rezident (elçidən bir rütbə aşağı diplomatik 
nümayəndə), 3. iş yerində yaşayan şəxs 
resident? (rezidənt) aqi 1. daimi, daimi yaşayan: 
““representative daimi nümayəndə? the - pop- 
ulation daimi yaşayın əhali, iş yerində yaşa- 
yan: - physician xostoxanada yaşayan həkim, 
2. (in) xas olan: difficulties - in the situation 
vəziyyətə xas olan çətinliklər: 3. zool. köçməy- 
ən, köçəri olmayan (quşlar haq.) 
residential (.rezr deniİİ aqi 1. yaşayış, yaşayış 
üçün, a - district/area yaşayış məhəlləsi 
hotel daimi sakini olan mehmanxana: mebel 
döşənmiş otaqlar, 2. ev, yaşayışı a — home for 
elderiy ahıllar üçün yaşayış evi 
residue (Tezıdiu:) a 1. qalıq -s of combustion rex, 
yanmanın qalığı: 2. riyaz. çıxılma, çıxma, qalıq 


resolvel 


izı7 
zesign (zan) v 1 yenidən imza atmıq/qol çok- 
vesign zun) vl 1.şindən/vəzifəsindən imtina 
“etmok? istefaya getməkiçıxmaq: to — manage- 
ment rəhbərlikdən imtina etmək, to — one”s 
commission hərb. istefaya çıxmaq: to — from 
the Cabinet Kabinetdən /hökumətin tərkibin- 
dən çıxmaq: 2. əl çəkmək, imtina etmək indqü- 
qundan və s, to elaim tələbdən əl çəkmək: 
to - one”s property omlakından imtina etmək: 
3. vermək (bir kasin himayəsinə): 1 resign my 
“hildren to her care Mən uşaqlarımı onun hi-. 
“mayasinə verirəm: 4. dalmaq, qapılmaq: to — 
oneself to mediation fikrə dalmaq: düşüncəyə: 
qapılmaq: 5. oyunu uduzmaq (şa/ımatda): Black 
yesigns Qaralar təslim olur/uduzur 
resignation Urezign"ciln) q. 1. vəzifədən imtina 
etmə: istefaya çıxma, istefa, 2. istefa haqqında 
ərizəz to givefto send one”s — istefa haqqında 
ərizə vermək: 3. ist, itaotkarlıq, boyun əymə: 
yvith — itaətlə, itnotkarlıqlaş to accept one”s 
fate vvith - taleyi ilo barışmaq 
resigned İnzannd) adi 1. itaətli, isətkar, mü 
boyun oyor io one”s fate taleyi ilə 
razılaşan: 2. İstefaya çıxmış: the lately — prime 
minister bu yaxınlarda istefaya çı r 
resignediy İr zanndlı) adı itaəti 
itsotkarlqla, acizanə: to say — ihsətkarlıqla/ac- 
izanə demək 
resilel" zal) v 1. imtina etmək, boyun qaçırmıq, 
boynuna götürməmək: to - from a contract 
/from a statement müqavilodon/boyansıdan 
boyun qaçırmaq: 2. geri durmaq/çakilmək: əl 
əkmək, qaçmaq, dönmək Çiikrindən və s, 
vas too lat toresile Geri çəkilmək/durmaq çox 
gec idi 
resilience fn zuliəns) nı elastiklik: the — of rubber 
rezinin elastikliyi 
resilieney (nzihənsi) a 1. - resilience: 2. həyat 
qabiliyyəti, həyata məhobbot: tez bir zamanda 
fiziki və ruhi qüvvəsini bərpa etmə 
resilient (r zıhənt) adi 1. elastik: — fabric elastik 
parça: 2. gülərüzlü, həmişə şən/ şad, ruhdan 
düşməyon, məyus olmayan, ümidini kosmə- 
yon: - dispositlon həmişə şən/şad xasiyyət 
resini (rezın) nı qatrın konifol (iynəyarpaqlı ağ- 
acların şirəsindən hasil edilən bərk qatran): 
synthetic — süni/sintetik qatran 
resin? (rezin) v 1. qatranlamaq, qatran çəkmək: 
2. konifol vurmaq (kaman yayına) 
resiniferous (-rezı mforas) aq) qatranlı, qatranve- 
rən, tərkibində qatran olan 
resinous  rezmnəs) adi qatran: 
trees şam ağaclarının qatran 
resist in zil v 1. müqavimət göstərmək, davam. 
gətirmək, tablaşmaq, qarşı durmaq: to - dis- 
case xəstəliyə müqavimət göstormək: to — an 
enemy düşmənə müqavimət göstərmək: to - 


smell of pine: 


an attack hücuma davam gətirmək: 2. əks-tə- 
sir göstərmək, dözmək, to — dampifrost nəmi- 
şliyə/şaxtaya dözmək: 3. qarşı çıxmaq durmaq: 
to — the call for reform islahat çağırışına qarşı 
çıxmaq: 4. özünürnəfsini saxlamaq: to — temp- 
tation tamahın./nəfsini saxlamaq: / can 1 resis: 
4 cigarette Mən siqaret çəkməkdən özümü sax- 
laya bilmirəm 

resistance İr zıstəns) n 1. müqavimət: to offer — 
müqavimət göstərmək: armed - silahlı müqa- 
vimət, The demonstrators offered no resistance 
to the police Nümayişçilər polisə heç bir müqa- 
vimət göstərmədilər, 2. hərb. müdafiə: to 
break dovvn the — of the enemy düşmənin 
müdafiəsini yarmaq: 3. etiraz: 7he idea met 
efth some resistance İdeya bəzi etirazlarla qar- 
şılaşdı, 4. müqavimət qabiliyyəti/gücü: the 
body”s natural - to discase bədənin xəstəliyə 
qarşı tebii müqavimət qabiliyyəti/gücü: 5. /iz. 
müqavimət: ohmic - om müqavimət vahidi 

resistant (rrzistənt) adi möhkəm, dözümlü, 
müqavimət göstərən: rats that are - to poison 
zəhərə qarşı dözümlü siçovullar: to be — to 
change dəyişikliyə davamlı/dözümlü olmaq 

resistor (r zıstər) n el, müqavimət makarası, reos- 
tat 

resold fri” sould) to resell /elinin pp forması 

resole İri: soul) v təzə pəncə/daban vurmaq, alt 
salmaq (ayaqqabıya) 

resolute (rezəhu:t, ezəliu:t) adi qəti, dönməz, 
sarsılmaz, səbatlı, məti: 
man dönməz/ cəsarətl/əzmli. adam: a 
action/ measure qəti hərəkəvlədbir: to be - in 
one”s demands for peace sülh uğrunda tələb- 
lərində əzmli/qətiyyətli olmaq 

resolutely ( rezəh:ili, “rezəliu:ti adv qəti olaraq, 
cəsarətlə, əzmlə 

resolution İ.rezəhu:İn, -liu:in) a 1. qətiyyət, əzm, 
səbat: qətilik, möhkəmlik: 
yətli adam: to shovv q 
yəVəzmisəbat göstərmək: 2. qətnamə: sərən- 
cam: draft - qətnamə layihəsi: ioint - birgə 
qətnamə: to pass/to carry/to adopt a - qətna- 
mə qəbul etmək: 3. həll etmə: a - of the con- 
fliet münaqişənin həlli: 4. demontai, sökmə 
(maşım, qurğunu və s.) 

resolvel frzəlv) n 1. qərar: to make a — qərar 
qəbul etmək: to keep one”s - qərarından dön- 
məmək: 2. amer. qətnamə 

resolve? (rr zəlv) v 1. qərar qəbul etmək, qərara 
almaq: /e resohved upon/on making an early 
start O. tezdən yola düşməyi qərara aldı: Hhat 
has been resohved? Nə qərar qəbul edildi”: 3. 
qətnamə qəbul etmək: 3. cürət/cəsarət etmək: 
to — to do/upon doing sait. bir şeyi etmə, 
cürət etmək: 4. həll etmək: aradan qaldırma: 
to — all doubts bütün şübhələri aradan qaldı 
maq: The problem has not yet been resolved: 


resolved 


Problem hələ də həll olunmayıb, 5. ayırmaq 
(tərkib hissələrinə): to — smth. into its ele- 
ments bir şeyi elemeatlərinə/torkib hissolorino. 
ayı 

ü 


self into steam Su buxara çev- 
rilir, 8. tib. yox olmaq, çəkilmək, yatmaq fşiş: 


resolvediy İrrzəlvdli) adı: qətiyyotlo, cosarotlo, 
əzmlə, mətanətlə, qəti surotdo 

resonanti "r. mt) n fon. burun samiti 

resonant? Treznənt) adi 1. uca, gür: ahəngdar, 
melodik, zil (səs): a deep, - voice dorin, melo: 

rezonanslı, rezonans veron: — 


sounds 
resonate(”rezoncitİ vr rezonans yaratmaq/vermok, 
əks etdirmək 
resonator frezənefo/) rı rezonator (rəs tcaldan 
eih 
resort"Trizəsil ə 1. müraciət, müraciət etmə: to 
make/to have o sınıb. bir kəsə müraciət et- 
tmüq: to have - to force gücə ol at- 
vithout - to force gücə ol atmadan: 3. 
ümid: 7har is my only resort Bu mənim yeganə 
ümidimdir: 4, sığınacaq/ daldalanacaq yeri: yu- 
of thieves oğruların sığınacaq yeri/ yuva- 
kurort (fənn də healtliholiday 2): seaside 
İonizkonarı kurort: summer - yay kurortu: 6 
k yığıncaq: /4e encouraged (he resort of 
samların yığıncağından ruhlandız 
Olin thc fast - çarəsiz/olacsız qaldıqda 
resort? İrrzə:t) v (to) 1 iciət etmək, əl at- 
maq: to -- to force gücə ol atmaq: to - to blovvs 
davaya ol atmıq, dava salmıq: 2. götmək, yola 
düşmək, yollanmaq: 47 v/he age of menty-five 
he resorted to İtaly İyirmi beş yaşında o, İta- 
Hiyaya getdi 
re-sort -riso:t) v yenidən seçmək 
resound İr zaundl r 1. yenidən səslənmək /sos 
verməkreşidilmək: 7he sound of cannons 
resoumded from onc end oy the peninsula to the 
other Topların gurultusu yarımadanın bu ba- 
yündan o başına qədər yenidən eşidildi 2. 
maq (səylə): The. forest resounded th the 
songs of birds Meşə yenidən quşların nəğməsi 
ilə dolmuşdu, 3. tokrar etmək, oks etdirmək 
(səs haq.). 4. tərifimodh etmək, tərifləmək: /fis 
name resounded throughout Burope Onun adı 
bütün Avropada tərifləndi 
resoureel (rrsə:s) a 1. p/ ehtiyatlar: natural -s 
təbii ehtiyatlar: to be at the end of one "s -s 
bütün ehtiyatlarını tükətmək: 2. imkan, vosait: 
to dravv upon oyre"s ovyn -s öz İmkanları/vosa- 
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1 itləri hesabına keçinmək: to make the most or 
one”s -s imkanlarından sona qədər istifadə et, 
1 mək: /His only remaining resource veas fligiş 

Onun yeganə imkanı qaçmaq idi, 3. vaxt keçir. 
mə, məşğuliyyət (istirahət zamanı):: Readi, 
"had been her chiçf resource: O. əsasən kitah 
oxumaqla istirahət edirdi, 4. hazırcavablıq, fo- 
rasot, diribaşlıq: man of great — çox forasot. 
li/çox diribaş adam 

resource? (rr"sə:s) v vəsaitlə temin etmək: 7/ac 
scheme must be properly resourced Plana lazı, 
nni qədər vəsait ayrılmalıdır /qoyulmalıdır. 
resourceful (r səssfl) adi zirək, diribaş, hazır. 
bacarıqlı, forasotli 
(nsəssfəli) adı bacarıqla, ustalıqla, 
forasətlo, hazırcavablıqla 
resourcefulness İrrsə:sfinıs) n bacarıq, zirəklik, 
diribaşlıq, hazırcavablıq, ustalıq, fərasət 
resourceless İrı/səsslis) adi bacarıqsız, forasotsiz, 
aciz 
resovv İ-ri:/sou) v (or resovved (-dl: pp resovn 
İ, və ya resoved (-d)) 1. ki. yenidən 
sepmek, tokrar əkmək: 2. yenidən/tokrar/ikinci: 
dofo olomok 
resovmn /ri:soun) to resovv /elinin pp forması 
respeeti (rıs pekt) an 1. hörmət, ehtiram: vvorthy 
of — hörmoto/ehtirama layiq: out of - for sb. 
bir kosə hörmətən/hörmət olaraq: to have - for 
smb., to hold sinə. in - bir kəsə hörmət etmək: 
to have - for the lavv qanına hörmət etmək: to 
vin the - of all hamının hörmətini/ehtir 
qazanmaq: to have lost all — bütün hörmətini 
itirmək, 2. p/ salam, Give him my best respects 
Mənim atəşin salamlarımı ona yetir/yetirin: 3. 
diqqət: to havelto pay - to smrik. bir şeyə diq- 
qot yetirmək: /ir respect that... Nəzərə alaraq 
ki,...: n every respect Bütün cəhətdən: vrithout: 
“o... asılı olmayaraq..., nəzərə almadan: 

0 to pay one 8 — to smb. bir koso olan hör- 
mətini/ehtiramını tosdiq etmok: -- of persons 
üzgörənlik, üz görmə, qərəzkarlıq, torəfğirlik 

respeet? (rs pektl v 1. hörmət etmək, ehtiram gö- 
stərmək: to — sb. bir kosə hörmət etmək/ebti-- 
ram göstərmək: to — oneself özünə hörmət et-- 
mək: to - the lavr qanuna hörmət etmək: 2. aid. 
olmaq: 7)ie remaining part of the book respecis 
legislation Kitabın qalan hissəsi qanunverici- 
liyə aiddir. 
respeetability (rı.spektə”biləti) a 1. hörmətli 
ləyaqət, mötəbərlik: 2. hörmətli/mötəbər adam 
respectable İrr"spektəbl) adi 1. hörmətli, ləyaqət- 
li, mötəbər, — behaviour ləyaqətli davranış: 2. 
ədəbli, nəzakətli, tərbiyəli: /r is nor considered 
respectable to” enter a room vithout knocking 
at/on (he door Qapını döymədən otağa girmək 
ədəbsizlik sayılır/hesab olunur, a — old man 
ədəbii qoca kişi: 3. babat, qəbul edilə bilən: - 


vveather babat hava: 7ine arricle uvas respec- 


rest 
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qable but not outstanding Məqalə babat idi, la- 
kin onda qeyri-adi bir şey yox idi, 4. çox, xey- 
ii, çoxlu: a — money çoxlulxeyli pul 

espeeter İrıs pektəf) nı hörmətli/mötobər adam 

şespectful İrs pektfl) adi 1. hörmətli, möhtərəm, 
“ehtiramlı: hörmət edən, ehtiram göstərən: — of 
other people”s opinions başqa adamların fikri- 
aolroyinə hörmətlə yanaşan/ehtiram göstərən: 
2. xeyli, böyük: at a — distance xeylifböyük 
məsafədə: //e stood at a respeciful distance as 
“he funeral procession vvent by Dəfn mərasimi 
icra olunarkən biz xeyli aralı məsafədə dayan- 

— (ns pektfəli) adı) hörmətlə, ehtiramla: 
odoblə, nozakotlo: Yours respecifulİy (məktubun 
sonunda yazılır) Sizə hörmət bəsləyən 

respeetfulness irıs pektfinis) nı hörmət, ehtiram. 

şespeeting İrıs pektun) prep haqqında, barosindo, 
dair: legislation — property omlak haqqında 
qanunvericilik/qanunlar, Fe: could not agree 
respecting the price Biz qiymət barəsində razı- 
laşa bilmədik 

respeetive İris pektıv) adi uyğun, müvafiq, uyğun 
olan/gələn: öz: My: husband and 1 are each 
going to visit out respective mothers Ərim və 
mən hər birimiz öz anamızı görməyə gedirik 

respeetively (rıs pektivli) adv: müvafiq/uyğun 
olaraq: 7he first, second and third prizes "vent 

ne and Nick respectively Birinci, 

üncü mükafatı müvafiq olaraq Con, 
Ceyn və Nik aldı 

respeetvvorthy İris pekt vvə:8i) adi hörmətəyehti- 
rama layiq 

respiration İ respə reiİn) r 1. nəfəs: normal /ar- 
tificial - normal/süni nəfəs: 2. nəfos çokmə 
alma: The respirations are slightly increased 
Nəfəs alma bir az tezləşib. 5 

respirator İ-respə rertə/) əleyhqaz: respirator 
(ağzı və nəfəs borularını zəhərli qazlardan və 
dozdan qoruyan cihaz) k 

respiratory İns parrətən)) adi respirator: tənəf- 
füs, — organs/system tənəffüs orqanları/sistemi 

respire (rıs pars?) v nəfos almaq: Some repriles 
respire through their skin Bəzi sürünənlər dəri-- 
ləri vasitəsilə nəfəs alırlar 

respite T respatt) a 1. fasilə: to vyork vvithout — 
fasiləsiz. işləmək: a short period of — qı- 
samüddətli fasilə: 2. möhlət: to get a — möhlət 
almaq: to grant a — möhlət vermək 

resplendent İr splendnt) adi parıldayan, bərq vu- 
ran: the — tail feathers of the male peacock er- 
kok tovuz quşunun quyruq lələklərinin borq 
vurması 

respondi İrıs pənd) n cavab 

respond? İrıs pənd) v 1. cavab vermək: to — vrith 
a blovr zərbə ilə cavab vermək: 2. reaksiya ver- 
mək, baxmaq: to — to kindness xoş münasibə- 
to reaksiya vermək: Hov: did they respond to 


ı 
ı 


the nevss? Onlar xəbərə necə reaksiya verdi- 
dər?, 3. hüq. 1) məsuliyyət daşımaq, 2) iddia 
üzrə şikayət vermək: 3) ödəmək, yerini doldur- 
maq (xərcin və s.) 
respondent Iris pəndəni) 1. cavabdeh: 2. disser- 
tanı 3. disputçu (disputda iştirak edən adam) 
response İri spəns) nı cavab: She made no respon- 
se O cavab vermədi: İn response to your in- 
quiry... Sənin/Sizin sorğuna/sorğunuza cavab: 
olaraq...: 1 received an encouraging response 
to my letter of application Mən ərizəmə ruhlan- 
dirici cavab aldım: 1 knoeked al/on the door, 
but there veas no response Mən qapını döydüm, 
lakin heç bir cavab olmadı: His love met vsitk 
no response Onun məhəbbəti cavabsız qaldı 
responsibility fnıs-pənsə bilıtı) n. 1. məsuliyyət, 
cavabdehlik: eriminal - cinayət məsuliyyəti: a: 
post offa position of — məsuliyyətli vəzifə: to 
assume/to take/to accept full — üzərinə tam 
məsuliyyət götürmək: 7he responsibilily rests 
vifh dhe author Məsuliyyət müəllifin üzərinə 
düşür, İlif məsuliyyət daşıyır: 2. təəhhüd, 
vəzifo, öhdəlik: to be relieved of responsibili- 
ties vəzifodən/öhdəlikdən azad olmaq: 3. 
qoyyumluq alında olan 
responsible (rs pənsəbl) adi 1. məsul, cavabdeh, 
məsuliyyət daşıyan, cavabdeh olan: — to smb 
bir kəs qarşısında məsuliyyət daşıyan cavabdeh 
olan: to be - for sən. 1) bir şeyə görə məsul 
2) müəllif olmaq: //e is 


odur, 2. etibarlı, mötobər: a very - tenant çox 
etibarlı icarədar: from - sources etibarlı/mö: 
bər mənbələrdən: 3. amer. ödəmə qabiliyyəti 
olan: 4. olduqca yaxşı: //e had qulte responsible 
elothes Onun çox yaxşı paltarı vardı 

resti fesil n 11, istirahət, dinclik: yuxu: day of - 
istirahət günü: to have/to take a - istirahət et 
mək, dincəlmək: Sunday is a day of resi Bazar 

ünü istirahət günüdür: 1 could get no rest 1 

m/dəqiqə dincələ bilmədim: 2) Mən 
bir an gözümü yuma bilmədim: to be at — sakit. 
ləşmək: to set sb. s mind at - bir kosi sakit- 
ləşdirmək: to set a question at - məsələni yo- 
luna qoymaq/ball etmək: to gö/to retire to - 
uzanıb dincəlmək: yatmaq: 2. məc. əbədi istirə 
hət, ölüm: //e has gone to his rest O rəhmət 
getdi/ öldü: to lay someone to - bir kəsi dəfn 
etmək”basdırmaq: 3. hərb. azad durma: 4. hərə- 
kətsizlik, təmənməzlik: to bring to - dayandır. 
maq, saxlamaq: Tic iorses vere brouglit 1o 
rest Atları dayandırdılar: to come to - dayan- 
maq: 7he car rolled döv the hill by itseif s 
came to rest al the bottom Maşın təpədən 6: 
özünə gilləndi və təpənin ətəyində dayandı: 

0 to be at - from toil bütün əzablardan qur- 

tarmaq, ölmək 

rest (rest) n 11.1. (the -) qalan: the - of my life 


rest? 
ömrümün həyatımın qa 


onun pulunun qalını: Take 
Throvv dhe. 


5 the —of his money 
"hat yon ant and 
ən/istəyirsiniz 
ii: The first 
qutestion vas diffeuli, but (he: rest vere quite 
coaxy Birinci sual çətin, qalanları ixə çox asan 
idi, 2. mal. 1) (the -) qalıq, qalan mobloğ: 2) 
ehtiyat fondu. 
rest fresil v 11, dincolmok, istirahot etmək, yor- 
ğunluğunu/dincini almaq: /7c /ikes to rest affer 
dimer 0) nahardan sonra düncəlməyiistirahət 
etməyi xoşlayır: Lie dovm amd rest for an hour: 
after dimer Nahardan sonra uzanıb bir. saat 
iincəl/dincəlin, 2, basdırmaq, dofn etmok: uyu- 
maq: /4c reyts in the ehurehyard O, kilxə qəb- 
stanlığında uyuyur 
men and horses 
vermək: /2ürk gfüs 
mənim gö ahət verir, Qara 
imənim gö 3.4. rahatlaşmaq, sakit 
olmaq, //e conldn rest till he göt his ish İ 
qədiyii əldə etməyincə o sakitləymədi, 5. qoy- 
naq (2ir şeyin üstünə): söykomək: to — one" 
elbovv on the table dirsəyini stolun üstüno qoy- 
müq: (o — one” head on the pillovv başımı ba- 
lincin, dayanmaq: 7ie roof” 
of he (ton cight columns Evi 
səkkiz sütun üstündə dayanır: 7. (o 
qoymaq (inəsufiryər və s,): to — responsibility 
on/upon sib, bir kosin üzərinə məsuliyyət 
qoymuq: 8. doyişmodən qalmaq: Zev /Ae mazter: 
rest Qoy/qoyun məsələ belə qalsın 
tresti vi 1İ qalmaq: 7iis yesiv a mystery Bü, 
r olaraq qalır ı 
"estate fri:stertl 9 1. yenidən bildirmək/ məhu- 
mat/kobər: vermək, yenidon elan etmək: to — 
v position/commitment mövqeyini/t 
nü yenidən elan etmək: 2. yenidən/ba 
qa cür qoymaq: 7/ae qvestion needy to be rextat- 


n, upon) 


— um 


İ— passed and the erovvd grevfbecame restive Da- 
ha bir saat da keçdi və kütlə həyəcanlandı 
/həyəcana gəldi: 

restivencss / restivnis) i 1. harınlıq (ar "haq. 2, 
torslik, imadkırlıq: 3. hoyocanlılıq, narahatlıq. 

restlessi Tresthsl adi narahat, aramsız, iztirablı: 

TÜ. 

aaudicnce vas. becoming: restless Dinləyicilər. 

narahat olmağa başlayırdılar, to be vrakefal 

İ— and - narahat yatmaq: — eye hoyocanlı baxış 
restless?  restlisİ adı narahat, She slept very rest. 
Hess O çox narahat yatdı 

restlessness Prestlisnis) nı narahatlıq: səbirsizlik, 
hövsələsizlik 

restlessiy frestlisli) adı: narahat, səbirsizliklə, 
aramsız surotdo: 7he /ion paced restlessiy up 
and dövm in its cagc Şir qəfəsində aramsız su-. 

İ— rətdə o yan hü yana addımlayırdı 

restoek ri: stəkl v doldurmaq, yerini doldurmaq: 
to the library shelves vit nevv books kitab. 
xananın roflərini yeni kitablarla doldurmaq 

restoration İ.resto Tetİn)  borpa etmə, ovvəlki 
halına salma, borpa, — to health aid strength 
sağlamlığı vo gücü bərpa etmə, sağalma, 7)ne 
palace is elosed during restoration Bərpa edil. 
diyi üçün saray bağlıdır, the - of a book kifa- 
bın borpası, //e "lopes for restoration to his old 
fob O, köhnə işinə bərpa olunacağına ümid 
edir/bəsləyir: The restoration of the castle took 
4 year and cost a lot of money Qəsrin bərpası 
bir il çəkdi və ona xeyli pul xərcləndi 
restorativel (r sto:rotiv) ə möhkomləndirici /tonu- 
sverici vasito, 7)he brandy acted as a restorative 

Konyak tonusverici vasifə kimi təsir göstərdi 

restorative? (rr stərrətiv) adi möhkəmləndiri: 
tönüsverici, canlandırıcı: the — povvers of sen 

air dəniz havasının möhkomləndirici gücü, a 

cup of tea bir fincan canlandırıcı çay 


ed Məsələni haşqa cür qoymaq lazımdır. 
restatement fri: steitməni) in 1. bəyanatı tokrar 
mə: 2. başqa cür qoyma (məsələni və s,) 

restaurant //restront) nı restoran 

restaurateur 1. 7) n restoran sahibi 

restful Frestfoll aq 1. sakit, dinc: - life dinc/sa. 
kit hoyat, - spot sakit yer: 2. dincəldən, dinslik 
veron 

restfully frestfolil adı sakil, dine: sakit dinc bir 
torzdo, sükitskit 

restfulness Fresif: 

rest-house resthats 

utef restiiuzi) r ovozini vermok, yerini dol- 

durmaq, ödəmək (ziyanı və s,) 

restitution Lrestr u:İn) nı ovəzini vermə, yerini 
doldurma, ödəmə, əvəz: to make --ziyanı ödo- 
mok 

restive frestivl adi 1, harın (af haq,), 2. tom, 
inad: 3. həyəcanlı, narahat: /nozller. hour 


restore Fr stə:f) v 1. qaytarmaq, geri qaytarmaq: 
(o — sb. s property bir kosin omlakını geri 
qaytarmaq: to - a borrovved book müvoqqəti 
götürülmüş kitabı geri qaytarmıq: 2. borpa et- 
mək, to --an employec to his old post qulluq- 
unu əvvəlki vozifosinə borpa etmək, to - 
public order ictimai asayişi borpa etmək: to — 
smb. health bir kosin sağlamlığını borpa et- 
mök, to — sib. s reputation bir kosin şərəfi- 
ni/şöhrətini bərpa etmək, to — a picture şək- 
li/rosmi borpa etmək, 3. dirçəltmək: to - old 
customs köhnə adətləri dirçəltmək 
restored fras to:d) adi bərpa edilmiş: dirçəlmiş, 
diyim əə diryəlmiş 
restorer İr stə:rər) ir borpaçı: borpa edən: a pic- 
ture — şəkil/rosm bərpaçısı: a furniture - me- 
bel borpa edən (usta) 
restrain (ras ircin) 1. məhdudlaşdırmaq: to -- 
produetion istehsalı mohdudlaşdırmaq: to - 


smb. s activities bir kəsin foaliyyətini məh- 


retaibb 
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dudlaşdırmaq: to — povver hakimiyyoti moh- 
dudlaşdırmaq: 2. saxlamaq, gizlətmək: qarşısı 
nı almaq: to — one”s temper özünü saxlamaq, 
övsolosini basmaq, özündon çıxmamaq: 3. 
azadlıqdan məhrum etmək, hobsxanaya salmaq 
vestrained İras"reınd) adi 1. tomkinli, səbirli 
sözünü/nəfsini saxlaya bilən, n - protest tomkin 
etiraz: a — discussion tomkinli/səbirli müzaki- 
rə: He vvas furious, but his manner vvas very. 
yestrained O, qeyzli/qəzəbli idi, lakin o, təmkinli 
davrandı: 2. mötodil, mülayim: — demands mü- 
fayim toloblor: 3. mohdud, müvyyon: in - terms 
mohdud/ müoyyon şərtlərlə 
restraint İris tremt) in: təmkinlilik, səbirli 
özünü/nəfsini saxlaya bilmo, tomkin, səbir: 
The police appealed to the erovvd for restraint 
Polis camaatı tənkinlifsəbirli olmağa çağırdı 
restrict fr"strikt) v məhdudlaşdırmaq: to “sib, s 
freedom bir kosin azadlığını: məhdudlaşdır- 
maq: Fog restricted visibility Duman görüntü- 
nü məhdudlaşdırdı: to - the number" of stu- 
dents in a class sinifdə tolobolorin sayını moh- 
dudlaşdırmaq 
restricted Fr sirkud) adi məhdud, məhdud edil- 
miş, mohdudlaşdırılmış, dar, — diet mohdudlaş- 
dirilmiş pohriz: — vvar mohdud müharibo: 77e: 
sale ofalcohol is restricted in Britain Britaniya- 
da spirıli içkilərin satışı məhdudlaşdırılıb 
restrietion İrrstrikİn) nr mohdudiyyət, məhdudlaş- 
dırma: (o impose/to place -s məhdudiyyot qoy- 
müq: to lift -s məhdudiyyəti götürmək, vvithout 
-- mohdudiyyət qoymadan, hodsiz dorocode: to 
drink vvithout — hədsiz dərocodə içmək 
restrictive frısiktiv) adi məhdud, mohdudlaşdı- 
nci: — speed məhdud sürət: — condition moh- 
dudlaşdırıcı şört: — partieles qram. məhdudlaş- 
dirici odatlar 
rest-room (restrum) ə 1. istirahət otağı: 2. amer., 
rahatxana, ayaqyolu 
result (rzəlt) a. 1. notico: to obtnin good -s 
yaxşı noticolor əldə etmok, to yield -s nəticə- 
lor vermək: 7/ae yvork led to no result İş heç bir 
nəticə vermədi, to give out -s of (he competi- 
tions yarışların nəticələrini elan etmək: /Fiiar 
vvas (he result of (he competition? Yarışın nəti- 
cəsi nə oldu?: vtithout - nəticəsiz olaraq: as a. 
“of... ... nəticəsində: She died as a result of 
her infuries O, yaralarına görə in the — 
nohayotdo, sonda: 2. riyaz. cavab 
result" (rrzalt) v 1. (from) noticə vermokiçix- 
maq: Norhing has resulted from my efforts Mə- 
nim səylərimi cəhdlərim heç bir nəticə vermədi 
2. (in) nəticələnmək, qurtarmaq: Heavy rains 
resulted in floods Güclü yağışlar daşqınlarla 
nəticələndi, to — in a vvin id. qələbə ilə nətico- 
lənmək/ qurtarmaq 
resultant (r zaltənt) adi meydana çıxan/ gələn: 


the grovving economic erisis “and — unem- 


ployment artmaqda olan iqtisadi böhran vo 
meydana gələn işsizlik. 
resume İr"z)u:m) v 1. yenidən başlamaq, bərpa 
tk, tözələmək: davam etdirmək, to — vvork: 
yenidon başlamaq/davam etdirmək: to — a 
game id. oyunu yenidən başlamaq/davam etdir- 
mək, to - fire İlərb. atoşi tözolomək, yenidən 
atoş açmaq: 2, geri almaq/götürmək, yenidon 
sahib olmuq: //e resumcd his seat O yenidən öz 
yerində oturdu: to — a territory tutulmuş/zobt: 
edilmiş ərazini geri qaytarmaq: 3. xülasə et- 
mək, yekun vurmaq, yekunlaşdırmaq: n book 
vehich -s all his vievvs onun bütün baxışlarını 
yekunlaşdıran kitab: 
resume (rez)umeı) a xülasə, nəticə: to give a — 
of the meeting iclas haqqında xülasə vermək 
resumption İr"zampİn) in 1, yenidən başlamay: 
başlanma, tozəlomo, a - of hostilities /negot- 
intions/diplomatic relations odavətlərin/danı- 
şıqların/ diplomatik olaqolorin yenidon başlın- 
ması, 2. geri almı/ qaytarma 
resurgenee (rr so:dşəns) nı yenidon töromə, cün- 
lanma, dirçəldilmə, dirçolmə: bərpa, yüksəliş 
resurgent (ri/sozdşəntl adi dirçolon, canlanan, 
oyanan, a — economy canlunan/ dirçələn iqtisn- 
diyyat, - hope cnlanın/ oyanan ümid: — 
nationalism dirçolən/ oyanın millətçil 
resurreet (-rezəTrekt) v 1. dirçəlimək, eanlandır- 
maq, borpu etmək, to - old custom/raditions 
köhnə ənonələri/ adətləri dirçoltmok: to — 
recolleetions xatirələri canlandırmaq: Slavery" 
can"t be resurrected Quldarlıq bərpa edilə bil- 
məz, 2. diriltmək: 7hat noise is enouql to re 
rect the deadl Bu sək-küy ölüləri belə dirildər1 
resurrection (-rezə reklnl a: 1. dirilmə (ölülər 
haq,)ı the Resurreetion di, di 
2. qiyamət günündə 
dirçəlmə, oyanma: — of hope 
i: fhe — of German militarism alman m 


tün ölülərin dirilməsi: 3. 
nidin dirçolm: 
it 


to health sağlamlığın bərpa olunması: 5. meyiti 
qazıb çıxartma (müayinə etmək üçün) 

resuseitate Frsasitent) v 1. diriltmək: canlandır- 
maq, həyata qaytarmıq, ayılımıq, ağlını başına 
gətirmək: to - a child pulled from the vvater 
sudan çıxarılmış uşağı həyata qaytarmaq/ ayılı- 
maq: He vas resuscitated Onu həyata qaytardı- 
lar, 2. ayılmaq, dirilmək, ağlı başına gəlmək 

resuscitation İr sasıteiİn) n canlandırma, canlan- 
ma, diriltmə, dirilmə, həyata qayıtma, huşa go- 
tirmə/golmo 

retaili Tri:tel) n pərakondə satış: to sell by — pə- 
rakondə halda satmaq 

retail" (ricil) adi pərakondə: - price pərakəndə 
satış qiyməti: 

retaib Triztel) v 1. satmaq: pərakəndə halda: 
maq: 2. yenidən danışmaq, tokrar etmok, gəzdir- 
mək: to — gössip qeybəvdedi-qodu gəzdirmək 


retailer: 


retailer fristerlof) a. 1. porakondo halda satan: 
"gəzdirən, qeybotçi, dedi-qoduçır 


1. saxlamaq, qorumuq, qoruyub: 


dom/independenee azadlış 
R to the use of one faculties öz qa- 
iq: He still: retains: his 


Təpələr. meşələr və çaylar özlərinin qədim kelt 
adlarını hələ də saxlayır/ qoruyub saxlayır, to 
ükimiyyəti saxlumaq/qot 
saxlamaq, xatırlan 
qhese distinetions Mən bu f, 


. tər, 2. vəkilə 
verilmiş qonorar: 3. zex, ştopor 
rəkət edən hissələrini dayandır- 
rətdə saxlamaq uçun qurğu) 
retaining İn"teminl adi 1. saxlayan, tutub saxla- 
yan: a — serevv saxlayan vint: 2, sex, dayaq: a — 
vall dayaq divar 
retakel Firi:teik) in 1. yenidən/təkraron çokmo 
(kino, foto), 2, rən imtahan vermə 
retake” İ-ri:teik) v (pr retook (tük): pp retaken 
1”tekkn)) 1, yenidən almıqralə keçirmək: to 
töv şəhori yenidən almaqfolə keçirmək: 2. y 
han götürmək: to — pliysics paper fi- 
yenidon imtahan bileti götürmək, to - 
the kiek zərbəni tokrar etmək (fivrbol oyunun- 
da). 3. yenidon çokmək (foro, kino) 
teikni to retake felinin pp forması 
it) r əvəzini çıxmaq/vermək: qi- 
/intiqam almaq: to — upon the enemy 
məndən qisas/intiqam almaq: to - an insult 
təhqirə cavab vermək: 7onr kicked /ane, and 
lana retaliated (agahıst him) by biting Tom 


mə, ödəmə: cəza: massive — /lərb, 
cavab hücumu: in — cavab olaraq: 2. təzyiq/co- 
za tədbirləri 
retaliatory İrrteliətn) adi cavab: — blovv cavab 
zərbəsi, to take - measures cavab tədbirləri 
görmək 
retardi rta:d) /) geri qalma, gerilik: ləngimə, yu- 
banmı io be in - geridəldalda qalmaq 
retard? İrrta:d) / 1. yubatmaq, gecikdirmək, lən- 
itmək: Cold ucather retards the grovth of the 
erop Soyuq hava məhsulun yetişməsini lən- 
gidir/gecikdirir/yubadır, 2. yubanmaq, gecik- 
mək, longimək 
retardation / ri-ta: derİn) r 1. yubanma, ləngimə, 
gecikmə: yavaşıma, sürəti azaltma: 2. əqli inki- 
şafin ləngiməsi/gecikməsi/yubanması: 3. ma- 
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retarded n"tn-did) adi geri/dala qalmış: a - 
ali coluadolyşe-i qaknuylğlq manlar 
retehi (retİ) n öyümə 
reteh? İretİl v öyümək: /£ makes me reteh Bu mə- 
ni öyüdür: She retched at the smell and: hurried: 
to open a vvindov” O, iydən öyüdü və pəncərəni 
açmağa tələsdi 
retell 1.ritel) v (pi pp retold) 1. tokrar danış- 
maq, yenidon nağıl etmok: 2. işləmək, asanlaş- 
dırmaq (hekayəni və s,): He has retold Greek 
myths for children O, yunan əsatirlərini uşaq-. 
lar üçün işləyib 
retention İrrtenin) a 1. saxlama: qoruma, qonu- 
yub saxlama: the - of poveer hakimiyyəti qoru- 
of snovr ki, qur tarlada saxla, 


hərb, olavo hərbi xidmətdə saxlama müddəti 
retentive İr tentiv) aqi 1. saxlayan, buraxmayan: 
- soil su buraxmayan/nom saxlayan torpaq: 2. 
yaxşı, möhkəm (padidaş haq.): yaxşı/möhkom 
yaddaşı 
rethink ri: önkl v (pr, pp rethought 
nidon fikirloşmək (münasibətini və s. dəyişmək 
məqsədilə), to — a strategy/an approaeh Vatti- 
tude strategiyanı/ yanaşmanı/münasibəti dəyiş- 
mok üçün yenidən fikirloşmok 
reticence fretisns) 1. dinməzlik, danışmazlıq, 
sakitlik: sirr verməzlik, niyyət və duyğularını 
gizli saxlama: 2. tomkinlilik, səbirlilik, özünü 
/nofsini saxlaya bilmə, tomkin, səbir, S/ie over- 
came her natural reticence and talked freely 
about her marriage O təbiətən ona xas təmkin- 
liliyə qalıb gəldi və evlənməsi haqda sərbəst 
danışdı 
reticent (retisnt) adi 1. dinməz, danışmaz, sakit: 
to be very — about/on sinfi. bir şeyi gizləmək, 
bir şey haqqında danışmamaq, 2. təmkinli, so- 
irli, özünü/nəfsini saxlaya bilən 
reticule /retikiu:1) n ridikül (qadın əl çantası) 
retire İn tasər) v 1. getmək, uzaqlaşmaq: to — 
from the room otaqdan çıxıb getmək 2. itmok, 
yox/qeyb olmaq: to — from sight gözdən itmək: 
İs science advances, superstition retires Elm 
inkişaf etdikcə, xurafat/mövhumat yox olur, 3. 
yatmaq: to — to bed yatmağa getmək: to - to 
rest dincəlmək: )Fe soon zetired Biz tezliklə 
uzanıb yatdıq, 4. hərb. geri çəkmək (ordunu və 
s.): The French retired their heavy guns Fran- 
sızlar ağır artilleriyalarını geri çəkdilər, 5. və- 
zifəni tork etmək, vəzifədən çıxmaq/getmək, 
istefaya çıxmaq/getmək, istefa vermək: to — on 
a pension təqaüddə çıxmaq/getmək: 6. tənha bir 
yerə çəkilmək, adamlardan qaçmaq//uzaqlaş- 
maq, xəlvətə çəkilmək, to — from the vrorld 
dünyanı tork etmək, rəhmətə getmək 
retired İn tarəd) adi 1. istefaya çıxmış/ getmiş, iş- 


neə, çətinlik 


dən çıxmış: a — officer istefaya çıxmış zabit: 2. 
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return? 


tonha, yalqız, tok-tonha, uzaq, xəlvət: a ” life 
tonhalyalqız hoyat, a — village uzaq/tonha kənd 
retirementi Fr"tməmənt) a. 1. istefa, istefaya/to- 
qqaüdə çıxmış the age of - təqaüdə /istefaya çıx- 
ma yaşı, 2. təklik, tənhalıq, yalqızlı 
the vvorid dünyadan uzaqlaşma, guşənişinlik 
retirementi rr tasomoni) ad? istefa, toquüd: — age: 
istefn/toqaüd yaşı, to be abovel belov — age to- 
qaüd yaşından artıq/aşağı olmaq 
retook Üri:tuk) to retake felinin pe forması 
retorti İrtə:i)n etiraz, sərvkobud/koskin cavab: 
a. — against (he nevv demand yeni tolobo qarşı 
etiraz: to make an insolent - sərv/kobud cavab 
vermu -- cavab olaraq 
retort? İr to:i) v 1. kəskin və ağıllı cavab vermok, 
She retorted “Nonsensel” "Cəfəngiyyatl” deyə 
(o, səri cavab verdi, 2. kobudluğa kobudluqla ca- 
vab vermək: 3. təkzib etmək, yalana çıxartmaqı: 
to a eharge ittihamı tokzib etmək 
retoneh" (.rr"tatİ) r: retuş, retuşlama, retüşla 
düzəltmə (fotoqrafiya neqativlərini və ya şəkil- 
lərini) 
retouch? (iriftatİ) v: 1. retuş etmək, tuşla düzəlt 
mək (fotoqrafiya neqativlərini və ya şəkilləri), 
2. boyamaq (saçı, kirpikləri) 
retrace İrı”treis) v 1. qayıtmaq (keçilmiş yolla), to 
— one”s steps geri qayıtmaq: Fe rerraced our 
steps to the car and continued our yourney Biz 
maşına qayıtdıq və səyahətlərimizi davam et- 
dirdik, 2. bərpa etməkş yadına salmaq: //e 
retraced the details of our trip Biz səyahətimi- 
zin təfərrüatını xatırladıq/yada saldıq: 3. izlə- 
mək inkişaf prosesini), to — the etymology eti- 
mologiyanı izləmək: to — the history of the 
case işin tarixini izləmək 
retraet İri treekt) v 1. yığmaq: to — the vvheeis of 
an aireraft təyyarənin tokorlərini yığmaq: 4 
cat can retract its clavıs, but a dog cannot Pişik 
caynaqlarını yığa bilir, lakin it yoxş 2. geri 
götürmək (sözü, vədi və s.), imtina etmok: to — 
a statement bəyanatından imtina etmək, 7/ie 
permission has been given and can” be retracı- 
ed İcazə verilib və onu geri götürmək olmaz 
retractable (r trektəbl) adi 1. yığıla bilən (xüs. 
təyyarənin təkərləri haq.), an aireraft vvith — 
viheels təkərləri yığıla bilən toyyaro: 2. geri 
götürüləyimtina oluna bilən (vəd, ərizə, rəklif və: 


s. haq,) 

retraetion İri rekİn) nı öz sözündən qaçma/dön- 
mə, sözünü/vədini geri götürməş His retraction 
is very complete O, sözünü tamamilə: geri 
götürür. 

retrain (.ri: treın) v yenidən hazırlamaq, tokmil- 
ləşdirmək: She retrained as a primary sehool 
teacher O, ibtidai məktəb müəllimi kimi təkmil- 
ləşdi 

retrainingl (-ri: tremnin) r yenidən hazırlama, 


retraining” Li: tremin) adi təkmilləşdirmə, a — 
course tokmilləşdirmə kursu, to gö on a — 
course tokmilloşdirmə kursuna getmək 
retread fri:red) a 1. tozo şin (avtomobil, təyyarə 
üçün), 2. rezindən tozə üzlənmişfüz çəkilmiş 
şin 
retreatl frtri:i) 1. uzaqlaşma, geri çəkilmə, ço- 
kilməş — from reality həqiqətdən uzaqlaşma 
İkonara çıxma, 2. hərb. geri çəkilmə haqqında 
siqnal: 3. sığınacaq, daldalanacaq (yer): 4. yuva, 
taq: Te robbers had their retreat among tlic 
hills Dağların arasında quldurların yuvası var: 
idiş 5. təklik, tənhalıq, yalqızlıq: tonha yer: a — 
from public life ictimai hoyatdan uzaqlaşma 
retreat? (rı"rizi) v 1. geri çökilmək: 7he, army: 
retreated Ordu geri çəkildi, 2. getmək: /e 
retreated to his room Ö, otağına getdi/çəkildi. 
retreneh fr"trentİ) v 1. ixtisar etmək, ixtisara sal- 
maq, azaltmaq, əskiltmək, to — expenditure 
xərcləri azaltmaq, 2. qonaət etmək 
retrenehment (rı"trenilmənt) n 1. xərcləri azalı- 
ma/ixtisar etmə: 2. qısaltma (mərni) 
retrial fri: trasəl) r işo yenidon baxma, 7he /udge 
ordered a retrial: because nevv evidence had 
come to light Yeni sübutların aşkar olması ilə 
bağlı olaraq hakim işə yenidən baxılması haq- 
qında sərəncam verdi 
retribution (.retmrbiu:İn) n 1. cəza, tənbeh: the 
Day of - qiyamət günü: 2. ovoz vermə: — of 
evil for evil pisliyə pisliklə cavab vermə 
retrieve İrrtri:vl v 1. geri qaytarmıq/ almaq: to — 
the purehase money bir şey almıq üçün veril- 
miş pulu geri almaq: / ven (o retrieve my 
umbrella Mən çətirimi geri almaq üçün getdim: 
2. bərpa etmək, əvvəlki veziyyəto qaytarmaq: 
to -- one”s fortune var-dövlətini bərpa etmək: 
3. düzəltmək: to - a mistake səhvi düzəltmək, 
1. xilas etmək, qurtarmaq, to - sımb. from 
death bir kosi ölümdən qurtarmaq/ xilas etmək 
retriever İr iri:vət r ov iti 
return" (ri"tə-n) n. 1. qayıtma, geri dönmə, a — 
home evəlvətənə qayıtma, the — of spring ya- 
zan/baharın qayıtması: 2. qaytarma, //e asked 
for the return of his book O, kitabının qaytarıl- 
masını xahiş etdi, in - ovozində, yerinə: 3. iqr. 
dövriyyə, tədavül: 4. gəlir, mənfə: 
ümumi gəlir (xərci çıxılmamış), to 
fair - yaxşı gəlir gətirmək/mənfoət vermok: 
0 Many happy” returns (of the year) z Ad 
gününüfgününüzü təbrik edirəm 
return? frtə:n) v 1. qayıtmaq, geri dönmək, to —- 
home evə qayıtmaq: 7)iey returned to Baki 
from Istanbul Onlar İstanbuldan Bakıya qayıt- 
dılar: VVhat time does his father return from 
york? Onun atası işdən nə vaxt qayıdır? 2. 
qaytarmaq, geri vermək: to — a book to the 
library kitabı kitabxanaya qaytarmaq: )//en 


təkmilləşdirmə, təkmilləşdirilmə 


əyil you return (me) my book? Mənim kitabımı 


nə vaxt qaytaracaqsan/ qaytaracaqsınız: 
cavab vermək, to — sınıb. s greeting bir kosi 


liyə yaxşılıqla cavab vermək: 4. qoymaq, ye: 
nə qoymaq: to --svvord to seabbard qılıncı qı- 
fe returned his handkerchief to 
his pocket O, əl yaylığını cibinə qoydu: 5. ros- 
mi olaraq bildirmək/ məlumat vermək, to — 
one"x income gəliri/qazancı haqqında: rəsmi 
olaraq molumat: vermək, 
anssver cavab. vermək: 
mək/gətirmək: to -- go: 
gətirməl əks etdirmək (işığı, səsi): 
0 to — thanks 1) toşəkkür etmək, 2) dua oxu- 
maq (yeməkdən əvvəl və ya sonra), 3) tosta ca- 
vab vermək 
returnable (ri tə:nəbl) adi qaytarıla bilən, qayta- 
rilmasi mümkün olan: - bottles qaytarıla bilən 
butulkalar, /Hais: are not returnable Şlyapalar. 
geri götürülmür/qaytarılmır (xəbərdarlıq): 
veturned İrtəsnd) adi 1, qayıtmış, qaytarılmış: — let- 
ters qaytarılmış/ qayıtmış məktublar, a — raveller 
qayıtmış soyahərçi: 2. seçilmiş (parlamentə) 
returnee (intə:ii:İ r: 1. qayıdan, geri dönən 
(sürgündən, xaricdən və s,), 2. həqiqi xidmətə 
çağırılan (ehtiyatdan) 
return-ticket frr tə:n"tkit) ə) ikibaşa bilet 
re-typeliri tap) r yenidən çap etmək (makinada) 
reunification (7 irkerİn) ) yenidən birloş- 
ilməvbirləşdirmə 
far) v yenidən birloşdirmək 
niən) 1. birləşmə: barışma: 2. 
dostların görüşü, axşam qonaqlığı, əyləncə 
gecəsi: n college — köhnə həmfikirlərin görüşü 
reunite ati) v yenidən birləşmək: 7/nis 
das at last reunited the Tory Party Bu məsələ 
nəhayət Tori partiyasını yenidən birləşdirdi 
reusable (-ri/İuszəbl) adi yenidən istifadə edilə 
bilon, yenidən istifadəyə yararlı: a — envelope 
yenidən istifadəyə yararlı zərf” 
reusef-ri:u:z) vr yenidən istifadə etmək: to - an 
old envelope köhnə zərfdən yenidən istifadə 
etmək 
revcal Frrvizl) v 1, açmaq, aşkarlamaq, aşkar et- 
mək: to - a secret sirri açmaq: to — onne”s soul 
tosnib, qəlbinifirəyini bir kosə açmaq: She sud- 
denly revealed (the fact) that she yyas not m 
ried O qəfildən aşkarladı ki, o, ərdə deyil: 2. 
törmək, görünmək, /He durned so that his face 
"vas revcaled 0 döndü ki, biz onun üzünü görək 
revell (revll ir şadlıq, şənlik, əyləncə, kef, eyş- 
işrət, içki məclisi, əyyaşlıq, 
revel? evl) v (G1-) 1. kef/bayram etmək, vaxtını 
kefdəyoyyaşlıqda keçirmək: 2. həzz almaq (bir 
şeydən): to — in smfh. bir şeydən həzz almaq: 
to — in a book kitabdan ləzzəthəzz almaq 
ni İrevr leiİn) 1, açma, aşkarlama (sir- 


kəsdən bir şeyə görə qi" 
sas/intiqam almaq: to fetd one” — intiqami/i- 
sas alma hosrəti/arzusu ilə yaşamaq: to have 
one”s — qisas almağa çalışmaq: There səas 
revenge in his heart O, intiqam/qisas almaq ar- 


zusu ilə yaşayırdı 
revengef İri vendş) v intiqam almaq: to -— 
lümü üçün qisas al- 


smb./s death bir kəsin 
maq: to - an inyustice ədalətsizliyə görə i 
qam /qisas almaq 

revengeful irr"vendşfl) aqi intiqamçı, kinli, kin 
saxlayan, qisasçı 

revenue f reviniu:) nı 1. gəlir, mədaxil, 2. p/ gəlir 
mənbəyi, the -s of the city council şəhər şura- 
smin gəlir mənbəyi 

reverberate İrvə:bəreit) v 1. /iz. əks etdirmək: 
to - sound/light/heat səsirişığı/stiliyi əks et. 
dirmək: 2. əks olunmaq 

reverberation (rı.və:bə rerİn) a 1. /iz. əks etmə, 
inikas, — of rays from a surface səthdən şüal 
rın əks etməsi: 2. oks-soda: the - of volces sos- 
lərin oks-sodası: 3. gürültr, the — of thunder 
ildırımın gurühusu 


revere İr./vtər) v dərin hörmət etmək/ bəsləmək, 
sitayiş etmək 

revered fr"viəd) adi hörmətli, hörmətəlayiq: her 
7 father onun hörmətli/ hörmətolayiq atası: a 
teacher — by the students tələbələr tərəfindən 
hörmət edilən müəllim 

reverence" frevərəns) r dərin məhəbbəv/ ehti: 
ram, — for sit. bir şeyə dərin mohobbəVehti- 
ram, to hold sin. in -, to regard si. vvith — 
bir kəso dərin hörmət etməkvehtiram göstərmək 

reverence? (revərəns) v dərin hörmət bəsləmək: 
(o - the lav qanuna hörmət etmək 

reverent ( revərənt) adi hörmətli, hörmət ehti- 
rama layiq: - vvords hörmətə layiq sözlər 

reverie frevəri) nı xəyal, arzu, xoyal/arzu etməş 
to indulge in - xoyala dalmaq 

reversel frrvəss) in 1. əkslik, zidlik: quite the — 

tam zidlik: the — of vvhat vve expected bizim. 

gözlədiyimizin əksi/ ziddi: 2. əks tərəf (medal- 

da, sikkədə): — of a coin reşka (metal pulun 

gerb olmayan tərəfi), 3. məğlubiyyət, uğursuz- 

lq: to suffer/to met vrith a — uğursuzluğa 

düçar olmaq: 

0in-1) əksinə, 2) arxadan: to take the enemy 

in - düşmənə arxadan hücum etmək 

reverse? İrr"və:s) adi 1. əks, zidd: geri, tərs, dön- 
dərilmiş, çevrilmiş, the — side əks/ tərs torəf: 

in - order tərsinə, əksinə, by the — method 

tam əks: metodla/üsullaş 2. tərs üzü: (paltar 

haq,), the — side of the eloth paltarın tərs üz/tə- 

rəfi: — movement əks tərəfə hərəkət: 3. arxa- 

da/ dalda yerləşdirilmiş: 4. hərb. dal/arxa tərəf- 


ri və s,) ifşa, ifşa etmə: 2. dir. vəhy 


dən olan, - fire arxadan atəş 
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revivify 


/vəss) v 1. tam öks tərəfə döndərmək: 
seyəral na ərə poxu order adi day 
dadan tam dəyişmək: to a poliey siyasəti kos- 
kin surətdə dəyişmək, 2. geri döndərmək, geri 
hərəkət etdirmək (mühərriki), 3. hüq. ləğv et- 
mok: to — a sentence hökmü loğv etmok: to — 
me decision of a lover court daha aşağı pillo- 

1F məhkəmənin qərarını loğv etmək 
iirivəsəil nı, zü məra fr 
2. ikiüzlü parçadan tikilmiş kostyum /paltar 
etab rn vəssəbl adi 1. dönən, dönmə qabi- 
Tiyyətinə malik olan, — process/ reaetion dö- 

prosesireaksiya, 2. ikiüzlü (parça haq. 


palto/balışüzü: 3. hüq. ləğv oluna bilən, şikay- 
st verilə bilən, qorarın loğv olunmasına əsas 
verə bilən ) 
reversion İrvə:İn) 1. yerdəyişmə, sırasını əks is- 
iqamətdə dəyişmə, 2. qaytarma, əvvəlki vəziy- 


yətə qayıtma, the — of Hong Kong to China 
Honq Konqu Çinə qaytarma, 3. rex. reversiya 
(maşının hərəkət istiqamətini dəyişmər əksinə 
hərləmə), 4. hüq. reversiya (əmlakı əvvəlki sahi- 
binə qayırma) 
ert İnrvə:i v 1. 
gellə ve fields have reverted to moorland 
Çölləri yenidən süpürgə kolu/yövşan basıb: 2. 
dönmək, qayıtmaq (əvvəlki fikrə/mövzuya), to — 
to the point one started from başladığı nöqtəyə 
“- to a custom köhnə adəti dirçəlt- 
) əvvəlki sahibinə verilmək 
revest Tri: vest) v borpa etmək/edilmək: 7)le rirle: 
revested in him Onun əvvəlki titulunu özünə 
qaytardılar 
revetment İrı/vetmənt) ri 
tikmo/vurma, köbələmə, ha: 
revievvl (n"viu:) a. 1. 
müzakirəyə qoyma: in/under - baxılan, müza- 
kirəyə qoyulan: to come under — baxılmaq, 
müzakirəyə qoyulmaq: to take a — of the var 


üz çəkmə: haşiyə. 


nal/nəşr: scientific - elmi iumal: vveekly - həf- 
təlik nəşr: to edit/to conduct a — yumal nəşr et- 
mok: 4. hərb. parad, baxışı a — of the troops qo- 
şunların paradı, qoşuna baxış: to mareh/to pass 
in — təntənəli marşla yerimək/keçmək, 5. hüq. 
yenidən mühakimə etmə/edilmə: eourt of - 
kassasiya məhkəməsi C 
revievv? İrrviu:) v 1. baxmaq, gözdən keçirmək, 
nəzər salmaq (bir sə) yala salsa ə . 
tt keçmişi salmaqixatırlamaq: to — the 
—— 
mək (keçilmiş materialı), 3. resenziyaltənqidi 
rəyixülasə yazmaq fasər, famaşa və s. haq,): to, 
--a book kitaba resenziya/ tənqidi rəy yazmaq: 
4. hərb. parad qəbul etmək, to — troops qoşun 


revievver İr"viurər) n resenzent, icmalçı, icmal/re- 
senziya yazan, tənqidçi i 
revile İrı varl) v (xüs. məchulda işlənir) təhqir et- 
mək, danlamaq, yamanlamaq, abrını almaq 
revisel (rı vaız) nı yoxlama, gözdən keçirmə. 
revise? İrvaız) v 1. yoxlamaq, baxmaq, gözdən 
keçirmək: düzəltmək, təshih etmək: to — a 
manuseript before publication nəşrdən əvvəl 
oolyazmasını yoxlamaqftəshih etmək: to — a 
document sonodi yoxlamaq, sənədə baxmaq: 
2. yenidən işləmək: to - a bovk kitabı yenidən 
işləmək: 3. nəzərdən keçirmək, dəyişmək: to — 
one”s opinion of sırb. bir kəs haqqında fikir- 
lərini dəyişmək: 4. təkrar etmək: to - for an 
examination imtahan üçün təkrar etmək 
revised Ir vaızd) adi yoxlanılmış, düzəldilmiş, 
təshih edilmiş, yenidən işlənmiş. — edition ye- 
nidən işlənmişi təshih edilmiş nəşr 
reviser İrvaızəf) n polliqr. yoxlayıcı korrektor 
revision İnr"və:İn, rı/və:sn) n 1. yoxlama, göz- 
dən/nəzərdən keçirmə: təshih etmə, düzəltmə: 
2. yenidən işləmə (kitabı): 3. nəşri gözdən ke: 
çirmə və təshih etmə: 4, təflş, təftiş etmə/edil- 
mə, yoxlanış 
revisionism (r"vişənizm) ni siya. revizionizm, 
təftişçilik Mərv 
revisionist İrr"vişənisi) n 1. siya, revizionist, təf- 
tişçi: 2. təftiş etmə tərəfdan, təftiş tələb edən 
(adam) 
revival İrı"varvl) n 1. dirçəliş, dirçəlmə, bərpa 
olunma: a religiousipolitical - dini/siyasi dir- 
iş: a — of traditions ənənələrin dirçəldilmə- 
- of Göthic arehitecture 
qot memarlığının dirçəldilməsi/bərpa olunma- 
sış Our.economy is undergoing a revival: 
iqtisadiyyatımız dirçəlir, 2. oyanma, oyanış: 
oyatma, oyandırma, canlanma, canlandırma. 
the - of a vhole continent bütün bir qitənin 
oyanışı/ canlanması: 3. yenidon meydana gəl- 
məl göstərilmə (film, pyes haq.) 
revive İrrvarv) v 1. dirilmək, dirçəltmək, dirçəl- 
mək, yenidən canlanmaq, təzədən meydana 
çıxmaq: inkişafitoroqqi etmək: cana gətir- 
mək/gəlmək, to — an old custom qədim adəti 
dirçəltmək: Thar rose vill revive if you veater it 
Sulasan/Sulasamız o gül yenidən dirçələcək/cana 
gələcək: The fresh air soon revived him Təzə 
hava onu tezliklə dirçəltdi/cana gətirdi: 2. huşu 
başına gəlmək, ayılmaq: to — after a fainting 
fit özündən getdikdən sonra özünə gəlmək/ay- 
ilmaq: 3. oyatmaq, doğurmaq: to — an interest 
maraq oyatmaq/ doğurmaq: 4. yenidən qüvvə- 
yə minmək (anun və s. haq.): 5. yenidən ta- 
maşaya qoymaq (pyesi): 6. bərpa etmək (quru- 
luşu, refimi) B 
revivify İr vıvıfaı) v (pr, pp -fied) diriltmək, di 
çəltmək, canlandırmaq. can vermək, cana g: 
firmək 


paradı qəbul etmək 


reyocation 


ceifnl in loğv etmo/ edilmə, the 
müqaviləni loğv etmo, müqa- 
iğv edilməsi 

revoke İrvoukl r loğv etmək (qanuni, kontraktı 
və s.) (o — a driving licence sürücülük vosiqo- 
sini olindon ulmaq/loğv etmok 
evolt" İn/vouli) r, 1. üsyün, qiyam, iğtişaş: 
armed - silahlı üsyan/qiyum, to rise/to brenk. 
— üsyan/qiyam qaldırmaq: to rouselto 
stir up the people to — adamları üsyanı/qiya- 

idirmaq: (o repress/to put döyyn 


bütporəstliyə. qarşı 
cırano çıxmaytork et. 
ma party partiyada 


mə (partiyanı 
nümayişkurano: 
volt? İn"voultl vi 1, üsyan etmok, qiyat 
müq: to against sirr, bir kosə qarşı 
mök/qiyam qaldırmaq: 2. 
qavimət göstərmək, qarşı durmaq: nifrət bi 
mük: ///s nature revolts at/ogainsi deccit Yalan 
ondü nifrət oyadır: The seenc revolted him Bu 
mə ondü nifrət oyatdı 

revolting: fn voulunl adi üfümətli, iyrone, nifrət 


qaldır- 


doğur n-smell of bad eğggs xürab ol- 
müy in iyrəne/üfünətli iyi: //is ser 


sımell abyolutely revolting Onun ayaqları üfunət 
iylənir. 

evoltingly İn"voultşlil adv iyronc torzdə, çox 
pis, //ivxoehx are revoltingly diriy Onun corüb- 
də çirklidir 

Teevorludil ə: 1, inqilib: bo 
/socialist. —. burğun/sosialist. inqilabı: French: 
Yevohution of 1789 1789-cu il Fransa inqilabı: n 
pencefull bloodless - dinc/qa nqilab: to stir 
İdirmaq: 2. çevriliş: palace — sa- 
eiddi dəyişiklik: inqilub: a — in 
nqilab: cultur- 


hörlənmə, firlanma, dolanma: (he — of celestinl 
hodies göy cisimlərinin firlunması: (hc - of the 
h on ifs nxis 


naryif-revə hü:İnəril adi inqilabçı, inqi- 

— movements/ideas inqilabi horokatlar 

fideyalar: - lenders/ government inqilabçı roh- 
bərlər/hökümət 

reyolutionize, “ise İ-revə hu:İnaızl v: 1. inqilabi- 
loşdirmok: to — a eountry ölkəni inqilabiloş- 
dirmək: 2. kökündən doyişdirmok/doyişmək: 
to - modern life müasir həyalı kökündən do- 
yişmək/: doyişdirmək 

revolvelri/vəlvl v1, fırlanmaq, horlonmək: firlat- 
naq, horləlmək, to — round the sun günəş ot- 


. ni —— “üs 


oxu otrafinda firlunmaq: //e revolved the pencil 
betuven his fingers O, karandaşı barmaqları 
arasında firlatdr, 2.. qayıtmaq, geri dönmək, 
vaxtaşırı/dövraşırı/dövri ovozlonmok, 7/ne sea- 
sons revohue Fəsillər: dövri. olaraq bir-birini 
əvəz edir, 3. fikirləşmək, düşünmok, götür-qoy 
etmək: to — a problem problemi götür-qoy ci, 
mək : 
revolver İri"vəlvər) n tapança (toplu) 
revolving rr vəlvin)) adi fırlanan — door firlanan 
qapı (mehmanxanada, ofisdə və s.), - stage fır- 
lanan sohnoş 7/kis /heatre has a revolving stage: 
Bu teatrın firlanan səhnəsi var. 
revulsion İr valin) n 1. qofil ciddi doyişiklik: a - 
of mood ovqatın qəfil doyişmosi: 2, nifrot: to 
( smth, vyith - bir şeyi niftotlə qarşılamaq 
revurdi (vəcd) n 1. mükafat, mükafatlandırma, 
mükafat vermə, in - for səri. bir şeyo görə 
mükafatlandırma, a — of valour cosaroto göro 
mükafnt, 2. məc. ovoz, coza, //anging vax the: 
desertion Bütün fərariləri dar ağacı 
3. pul mükafatı (cirayəfkarı tutub 
vermək və s. üçün): n - for saving the child 
uşuğı xilas etmok üçün pul mükafatı: 4. ovoz, 
kompensasiya, to offer a - for a stolen oblect 
oğurlanmış şey üçün ovoz/kompensasiya təklif 
etmək 
revvard? (ri"vvosd) v mükafatlandırmaq, mükafat 
vermok: to --a service xidmoti mükafatlandır- 


müq: to — sib, for his valour bir kosi igidliyi- 
no/qoçaqlığına/ cosarotino görə mükafatlandır- 
müq 

revind fri:vvund) v (pr, pp revound (-“vaund)) 


yenidon sarımaq 

revrite" fri:rutl r işlonmiş/çapa hazırlanmış 
mətnz a modern - of an old story qodim nüğı- 
İm işlonmiş müasir motni 

revvrite? (ri-rat) v (or revvrote (out), pp 
revritten 1-rntnl) tozodon/yenidon yazmaq: 
üzünü köçürtmək: 7)iis essay mil have to be 
completely revritlen Bu oçerk tamamilə yeni- 
dən yazılmalı olacaq 

revritten /ri:Tıtn) to revvrite felinin pp forması 

revvrote fri: rout) to revvrite felinin pt forması 

rhetoric (retərikl ir 1. ritorika: bolağət elmi the: 
empiy - of politicians siyasotçilorin boş ritori- 
kası: 2. natiqlik sonoti, 3. boşboğazlıq, naqqallıq 

rhetorical İr təriki) ad? 1. ritorik, bəlağətli, natiq- 

- skill natiqlik bacanğı: 7/ae speaker sho- 

ived great rhetorical skill Spiker böyük ritorik 
carıq göstərdi, 2. tomtoraqlı, dobdobəli, il 

rəli, - prose tomtoraqlı/dəbdəbəli/ibarəli nosr 

rheumatic (ru macük) adi 1. rib. revmatizm, yel: 
- pains yel ağrıları, 2. yeli/ revmatizmi olan: — 

person revmatik (vel xəstəliyi olan adam) 

rheumatism (ru:mətizm) nib. revmatizm, yel 
xəstəliyi: to suffer from — revmatizmdəniyel 


q: (0 — round/abont its axis öz 


xostoliyindon əziyyət çokmək 
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vhinestone Vrarnstoun) nı 1. dağ bülluru, 2. süni 
brilyant 

hinoceros frer nəsəros) a zool. korgodan 

yhodlum (roudiom) n kim. rodium 

shomb İrəmb) r romb. .. 

şhombic (rəmbik) adi romb, rombşokilli, romb- 
varı, rombabonzər, rombaoxşar 

riymet (ruml nı qafiyə: perfect/rich — kamil/am 
qafiyo: single/double - birhecalıikihccalı qafiyə 

rhyme? (ram) v 1. qafiyəlomok, qafiyoyə salmaq: 
qafiyə tapmaq, şer yazmaq: 2. qafiyolonmək: 
These vvords do not rhyme Bu sözlər qafiyələnmir 

rhymed (rad) aqi qafiyəli, - verse qafiyəli şer 

yhytim (ğəm) n 1. ritm, vəzn, ahəng: — of 

iqin ritmi/ahongi, — of an engine 

ritmi/ahəngi: — of the heart ürəyin 

ölçü (şerdə) 

rhytimie (nömik) z ritmika (1) vəzi: 2) vəzn nə- 

riyyəsi) 

rhythmical ( nömikəl) adi ritmik, ritmli, ahongli: 
- movement ritmikrritmli horokot: — prose 
ritmli nosr 

rib" rib) n anat. qabırğa, broken -s sınmış qabır- 

alar 

rib? frıbl v (bb-) zarafat etmok, cirnatmaq, olo 
salmaq 

ribald” fribld, "raibəzld) in: kobud, ödəbsi: 
(adam): hərzə danışan, ağzıyava, hoyasız, 
söyüşcül 

ribald? (nbld, "rasbə:ld) adi qaba, kobud, odob- 
siz: yaramaz, nalayiq, həyasız 

(ribldri) ii qabalıq, kobudluq, sortlik: 
ədobsizlik, həyasızlıq 

ribbon" Fribən) ) 1. lent, bafta, typevvriter — ya- 


the -s atın cilovunu olo almaq, 
4. pl qırıq, parça, tiko, to cut/to tear smri. to 
“s bir şeyi parça-parça/tiko-tiko etmək: 5. or- 
den lenti 

ribbon? (rnbon) v 1. lentlə bozomok: tesmadan 
haşiyə vermək, tesma ilə haşiyəlomək: 2. nazi 
zolaqlara bölmək, tiko-tiko/parça-parça etmol 
The gale ribboned the canvas Şiddətli külək yel- 
kəni parça-parça etdi, 3. şaxolonmək (yol haq.) 

ribcage f rıbkeid3) döş qəfəsi 

ricel İraıs) a bor. düyü: brovmn - çoltik (qabığı 
alınmamış düyü), polished — qabıqdan çıxarıl- 
miş düyü 

ricel frass) adi düyü, - field düyü zəmisi 

rice-flour (ruıs.flauə?) n düyü unu 

rice-paper (raıs.perpər) n düyü kağızı 

rieh İrttİ) adi (“er, -est) 1. dövlətli: a — person 
dövlətli adamişoxs, the — countries of the 
vvorld dünyanın dövlətli ölkolari: to grovv/to 
become/to get — dövlotlonmok: 2. baha, qiy- 
mətli, zəngin: - gifts qiymətli hədiyyələr/bəx- 
şişlər: - dresses baha/qiymətli/zəngin paltar- 


riddie 


lar, — language zongin dil: — stones qiymətli 
daşlar, Oranges are rich in vitamin Portağal vi- 
daminlərlə zəngindir, 3. münbit, — soil münbit 
torpaq: 4. (in, vvith) bol, zəngin: — in miner- 
als/in vvoods minerallarla/meşələrlə bol/zonp- 
in: 5. qidalı: yağlı: — dish qidalı xörək: - milk 
yağlı süd: 6. çox yaxşı/gözəl: — landscape çox 
gözəl mənzərə, 7. parlaq, tünd (rəng haq.): — 
red tünd qırmızı: 8. döşdən gələn güclü (səs 
haq.), ”- volce döşdon/sinodən golon güclü sos: 
9. əyləncəli, qəribə, gülməli: — incident qəriba 
hadisə, — yoke gülməli zarafat: 10. the — rəp.i 
dövlətlilor: 7he rich vere my enemics Dövlətli- 
lər mənim düşmənim idilər 

riehly (rulh) adv 1, zəngin, dəbdəbəli: qəşəng: 
— furnished room zəngin/dəbdəbəli/qəyən 


mebel düzülmüş otaq: 2. tamamilə, tam: //e 
ya 


richly deserves punishment O tamamilə, 
layiqdir. 

riehness Fritfnis) n 1. var, dövlət, sorvot, zon 
ik: the natural - of the soil torpağın təbii zon- 

2. dəyər, qiymət: 3. bolluq, çoxluq: 4. 

yağlılıq: şirolilik: 5. parlaqlıq (rəng 

iq, 6. gözəllik, calal, tomtoraq, əzəmət 

riek" İnk) n 1 ki, taya 

riek ink) n 11 burxulma 

riekl (rik) v 1 kii. taya qoymaq/vurmaq 

riek ink) v 11 burxutmaq: to — one s ankle topu- 
ğunu burxutmaq 

riekets fnkits) a rib. raxit 

riekety V"ikin) adi 1. rib. raxit, raxitli: a - ehild 
raxiUraxitli uşaq: 2. laxlayan, topənən: a — 

te laxlayan stol/kümü darvaza 

nı rikşa (Yaponiyada və Uzaq 
Şərqin bəzi ölkələrində ikitəkərli arabaya qoşu- 
lub sərnişin daşıyan adam) 

ricochet  Vrikəlet) n rikoşet fgü/lənin və s. dəyib 
yana sıçraması/sapması), səkdirmə: by - riko- 
şetlə. 

ricochet? f nikəletl v sapmaq, sökdirmak, dəyib ge- 
ri qayıtmaq yana sıçramaq (uçan cisimlər haq.) 

rid (rid) v Cdd-: pr, pp rid) qurarmaq: xilas et- 
məkrolmaq: to get — of sib,/omfh. bir kösdən 
şeydən yaxa qurtarmaq: to get — of fascism fa- 
şizmdən xilas olmaq” etmək: to get — of smb, 
Zimth. bir kosdən/şeydən xilas olmaq: to - one- 
self of debt boredan qurtarmaqixilas olmaq 

riddance fndns) n 1. qurtuluş, xilas, xilas olma, 
qurtulma: xilas/azad etmə: 2. təmizləmə: qay- 
daya salmaisalınma, yığışdırma (orağı) 

riddiel Vridl) n 11. tapmaca? to solve a — tapmac- 
anı tapmaq: 2. müəmma, eyhum: to talk in -s 
eyhamla danışmaq: 3. sirr, -s of the universe 
kainatın sirləri 

riddle ndi) n 11 xəlbir, şadara 

riddle” Vndi) v 1:1. eyhamla danışmaq: 2. tap-- 
maca tapmaq 

riddle Vridl) 11.1. xəlbirləmək, şadaralamaq, 


ridel 


xolbirdon/şudaradan keçirmək: to — soil/coal 
/ivheat torpağı/ kömürüybuğdanı xolbirləmok: 
2. deşmək, deşik-deşik etmək: to - a vvall/a: 
person vvith shots divarı/adamı güllə ilo deşik- 
deşik etmək, 3. koskin surotdo tənqid etmək, 
ı daş üstündo qoymamaq: darmadağın 
argument bir kosin dolillo- 


ti (atla, velosipedlə, maşın- 
hin — in a büs avtobusda gözinti, to 
have/to take a — gəzintiyə çıxmaq: to gö for a, 
-- gəzintiyə getmok (atla, maşınla və s.), tvvo 
hours — ikisaatlıq gəzinti: 2. atlılar qrupu, 3. 
minik atı 
ridelfradl v (pr rode Froudl: pp ridden Vidn)) 1 
getmək, gölmək, gözmək: (/niniklə), at min- 
mok: çapmıq: to — a göod seat yaxşı at min- 
mökisürmək, yohordə: möhkom oturmaq: //e 
can Tride O, at minə bilmir, 2. eıdırdayat yarı- 
şında iştirak etmək: to — a raee cidırda iştirak 
go. in a büs avtobusla getmək, 3. ida- 
rə etmok, sürmək: to — a byeyele velosiped 
sürmək: 4. (at) istiqamotlondirmok, yönəli- 
mük: (o — one y horse ata fence atı hasara yö- 
nöltmək, 5. qovmaq, çaparaq sürmək (atı): to — 
atı ölono qodor qov- 


ar horse to death 
q/sirmək: 6. getmək, horokot etmək: 7)nc 


gedir, T. üzmək: Tic moon 
elouds Ay buludlarda d: 
arheol rides on the axle Təkər oxda firlamır: to 
“- dovyn vurub salmaqlyıxmaq (yəhərdən): to — 


maq: to — out gəzintini qurtarmaq (az/a, minik- 


ləh to - ver rodd etməki to — over all protests 
bütün protestləri/etirazları rodd etmək: 

0 (o — the line müoyyən e: 
etmok: to — to hounds a 
mok 


ündə itlə ov et- 


"rardərl 1, atlı, at sürən, a poor/an expe- 


qırış etmək, qırış əmələ gətirmək: 2. kit, şırım 
açmaq (zorpaqda) 
icule" Fridikiu-ll 1 
qoyma, rişxənd etmə: 
sib, up to — bir koso 
xondristehza etmək, 2. gülünclük: the - of such. 
a supposition belə bir təklifin gülünclü, 
ridicufef fridikiu:li v gülmək, olo salmaq, lağa 
oymaq, istehza/rişxənd otmol 
ridiculous İr”diki İlməli, gülü 
məzəli: mənasız, cofong: Sie İooks ridiculous 


.— ə ..—. 


in those tight trousers: Bu dar. şalvarda. o, 
gülməli görünür: 2. biabırçı, çox pis, yaramaz, 
iyronc 
lousiy İridikiüləsli) adı) 1. gülməli, məzə- 
, gülünc: to speak - gülməli/ məzəli danış- 
maq: 2. çox pis, biabırçı, yaramaz: 
ikğuləsns) r 1. gülünclük, mə. 
nasızlıq, cəfənglik: 2. biabırçılıq, yaramazlıq. 
Trardiy) n 1. at sürmə/minmə, 2. at sürmək 
yol 
rift-raff frıfraf) n cəmiyyətin tör-töküntüləri/po- 
ğun ünsürləri 
riftet Vraffl) s tüfong: full-bore - irikalibrliriri. 
çaplı tüfong: small-bore - kiçikkalibrli/kiçik.. 
çaplı tüfong 
riftel fraffl) v 1 tüfong atmaq: tüfəngdən atoş aç- 


maq 

rifle frarfl) v 111. axtarmaq (oğurlamaq məqsədi. 
lə), 2. soymaq, qopartmaq, didmək (qabığı və s,) 

rifted frarfd) aqi yivli, - vveapon yivli silah 

riflemun fraifimən) ir (p/ -men (-mən)) hərb, 
atıcı, tüfənglə silahlanmış osgor 

rift"frifil 1. çat, çatlaq, yarıq, çatlamış yer, yar- 
ğan, döro, a — in the elouds buludlarda yarı 
2. ciddi narazılıq (qrupun üzvləri, dostlar və s. 
arasında), n grovying — betvvecn the tvvo frac- 
tions/ friends iki fraksiya/iki dost arasında ar- 
tan ciddi narazılıq 

rif frifi) v yarmaq, sındırmaq: yarılmaq, sınmaq 

rigi İrigl ə. 1:1. der, uyğunlaşdırma, düzəltmo, 
qayırma: uyğunlaşdırılma, qaydaya salma/sa- 
İmma, 2. qazma dozgahi/buruğu/vişkasış 3. kir, 
bazı (iki şırım arasında) 

rig lrigl a 111. d4. firildaq, hiylə, kolok, hoqqa, 
yaramazlıq: decollik, nadinclik: to run a/the - 
döcəllik/nadinclik etmək, gülüb-oynamaq: coş- 
maq, özündən çıxmaq: to run -s upon sınıb. bir 
köslə zarafat etmək, bir kəsi olo salmaq/lağa 
qoymaq: 2. ehtikar alverçilər qrupu/dostəsi 

rig” İq) v (-gg? 1 1. tochiz etmək (gəmini): toc- 
hiz olunmaq (gəmi haq.): 2. paraşütü yığmaq 
“qatlamaq 

rig İrıgl v İl: 4.4. xəlvəti/əl altından iş görmək, 

İla oldo etmək: to —can election seçkinin 
nəticələrini saxtalaşdırmaq: to — the market 
bazar qiymətini süni yolla qaldırmaqyazaltmaq 

right" (rart) 1.1. düzlük, düzgünlük, doğruluq: 
haqq, odalət, odaletlilik, to be in the haqlı ol- 
maq: to defend the — haqq işini/odaloti müda- 
fio etmək: 2. hüquq: civil -s mülki hüquqlar, 
human -s insan hüquqları: natural -s of man 
insanın tobii hüquqları: treaty -s razılaşdırıl- 
miş hüquqlar, - of nations to self-determina- 
tion xalqların öz müqəddəratını toyin etmə 
hüququ, — to vvorkvto rest işləmək/istirahət et- 
mək hüququ, -s and duties hüquqlar və vəzi- 
fəlor, — of searehı axtarış hüququ: — of veto ve- 


to (qoyma) hüququ: to assert/to stand upon 


2 “ARAN eye “us 
one”s -s hüquqlarını qorumaq/müdafio etmək: 
to exercise one”s -s hüquqlarını həyata keçir” 
mok, to reserve the — hüququnu özündə saxla- 
maq: 3. pl qayda, qayda-qanun: to bring/to 
set/to put to -s qaydaya salmaq, qayda-qanun 
yaratmatıb 3 
0 by - ör vrrong z mümkün olan hər vasitə ilə 
cight fran) n.111. sağ, suğ torof: to turn/to look 
to the — sağı/sağ torəfə dönmok/baxmaq: to: 
keep to the — sağ toroflo getmək: 2. /rərb. sağ, 
cinah: Our £roops attacked the enemy s right 
Bizim qoşunlar düşmənin sağ cinahından 


hücum etdi, 3. sağ əllə zərbə (boksda), 4. sağ 
əlcok/ayaqqabı və s. 
right? (ratt) adi 11. haqlı, ədalətli, günahsız, suç- 


suz, toqsirsiz: to be — haqlı/günahsız/suçsuz ol- 
maq: He vvas qulle right to refuse/in refusing 
my offer Mənim təklifimdən imtina etməkdə o 
tamamilə haqlı idi, 2. düz, düzgün, doğru: the - 
use of vrords sözlərin düz/ düzgün işlədilməsi: 
the - ansvver doğru/ düzgün cavab: /s vhat (he 
right address? Bu, düzgün ünvandırmı? Can 
you tell me the right time? Sən/Siz düzgün vax- 
ti mənə deyə bilərsənmi? /bilərsinizmi?, 3. sağ- 
lam, yaxşı voziyyot, to fecl all -- özünü yaxşı 
hiss etmək: not - in the head başdan xarab, 
anormal, gic, ağılsız: to put/to set smri. — bir 
şeyi qaydaya salmaqfdüzəltmək: 7Niis medicinc 
ill soon put him right Bu dərman tezliklə onu 
sağaldacaq, 4. düz (xətt, bucaq haq,): 5. üz 
(varça haq,), to iron the — side üzdən ütülə- 
mək (əaltarı və s,): 
0 to get sin. - bir şeyi tam başa düşmək/an- 
lamaq, 7hat s righil Doğrudurl Düzdürl 
right (rat) aqi 11. sağ: — handifoot/side sağ ol 
fayaqftorof: on the — hand sağdan, sağ torəf- 
dən/yandan, sağda, sağ torəfdo/ yanda: — back 
sağ müdafiəçi (futbol oyununda): - forvrard 
sağ hücumçu (furbol oyununda): the - vving of 
a party partiyanın sağ qanadı 
right? (rat) v 1. hoqiqəti/odaloti borpa etmək: 2. 
hüququ müdafiə etmək, to — the oppressed 
mozlumların hüququnu müdafio etmək: 3. dü- 
zoltmək (səhvi və s.): 4. qaydaya salmaq: to — a 
room otağı qaydaya salmaq: 5. ovəzini vermək 
(ziyanın, itkinin) 
right"fratl adv 1. ədalotlə, insafla: to act — oda- 
İətləfinsafla hərəkət etmək, /f serves him riglir 
qanunauyğun 
to get/to do a sum — misalı doğ- 
ru/düzgün həll etmək: Do ir riğhr or not at all 
Bunu ya düz etfedin, yaxud əsla etmə/etməyin: 
3. dürüst, düz, tam, tamamilə: — in the middie 
ofthe room düz otağın ortasında: - at the time 
düz/tam vaxtında, to go — ahead düz qabağa 
getmək: 7ie vvind vvas right behind us Külək 
düz bizim arxamızdan əsirdi: 4. olduqca, çoxş 
to knovv — veell olduqca/çox yaxşı bilmək: 
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0-amay, amer. — off dorhal, gecikmədən, tez, 
toxirsiz, Let s gö right avayfright off or vee İİ be 
Tate Gəİ/Gəlin tez gedək, yoxsa gecikəcəyik 
rightful (rar) adi 1. qanuni, qanunauyğı 
heir qanuni voliohd/ varis/vorosə: 2. ədalətli 
at ədalətli hərəkot: — cause ədalət 
rightfully Vranfəhi) adv 1. qanunla, qanuna uy- 
ğun olaraq, 2. insafla, ədalətlə 
rightfulness Trartfinıs) n 1. qanunilik, qanuna- 
uyğunluq, 2. insaf, ədalət, haqq 
right-hand Vrattha-nd) adi sağ, sağ tərəfdə olan: 
ide sağ tərəf: — man “sağ ol, sadiq kömək- 
çifadam 
right-handed Vrartha:ndıd) aq? sağ əllə edilən: - 
blov sağ ollo vurulan zərbə, sağ əl zərbəsi 
rigbtless(rartlıs) adi hüquqsuz, hüququ olmayan, 
hüquqdan məhrum 
rightiy Vrartlı) adv 1, düz, doğru: to be — 
informed düz/doğru molumat almaq: 2. ədalət. 
lət ədalətlo hərəkət etmək 
rigid fndşid) adi 1. bərk, oyilməyən: - rod bərk 
mil: 2. möhkəm, ciddi, tərpənməz: sərt: — 
discipline ciddi/möhkom 
ciddi/möhkəm şəruqayda: 
rigidity İri dşidin) n 1. bərklik. 
(he metal metalın bərkliyi: 2. ciddilik, ciddiy- 
yət, möhkəmlik, kəskinlik: the - of the rules 
qaydaların ciddiliyi/ kəskinliyi 
rigidiy (rdşıdlıl adı: 1. amansızcasını, insafsız- 
casına: bərk: 2. ciddi, ciddiyyətlə, koskin bir 
tərzdə 
rigmarole Vrigməroul) nı boş danışıq, cəfəngiyat, 
uydurma, yalan, //ve never heard such a rigma- 
role Mən heç vaxı belə cəfəngiyat eşitməmişəm 
rigorous (rigərəs) adi 1. ciddi: bərk: - discip- 
line ciddi nizam-intizam: - meusures ciddi 
üz, dəqiq: — scientific method 
dəqiq elmi metod: 3. sərt: - elimate səri iq- 
lim/ab-hava 
rigorousiy frigərəsli) adr 
ti surotdo, 2. dürüst, dü 


ox 
ərtlik: the — of: 


1. ciddi, qəti, ciddi/qo- 
slam, tamamilə: 3. çox 


rigor Ürigəf) n amer, “ rigour 

rigour Frigər) ii 1, ciddilik, ciddiyyət, qətilik: 
yith the utmost — of the lav” qanunun bütün 
ciddiliyi ilo: 2. dəqiqlik, dürüstlük, doğruluq: 3. 
sərtlik (iqlim haq.): 4. (adət. pl) bədbəxtik, fo- 
lakot, müsibət: --s of life həyatın müsibətləri 

rile fratl) v 4.4. 1. acıqlandırmaq, hirsləndirmək, 
qəzəbləndirmək: əsəbiləşdirmək: 2. bulandır. 
maq (sıqyu) 

rim) (rım) n 1. çənbər, sağanaq: the - of an 
glass eynəyin sağanağı: a pair of glasses 
göld -s qızıl sağanaqlı eynok/çeşmək: 2. qıraq, 
kənar: the — of a cupa glass fincanınistokanın 
könari: the — of volcano vulkanın konani qırağı 

rim? (rım) v (-mm-) 1. sağanaq salmıq: 2. çoryi- 
vəyə salmaq, çərçivələmək 


rime 


rime (ram) s qırov 

rimless ("ru 
pensne (iç 

rindf (rad) ii qabıq (ağacda, meyvədə, pendir- 
də), Vemon/orange/cheese — limon / portağal / 

ir qabığı: Cuf off he checse rind Pendirin 
qabığını kəs/kəsin. 

rind£ (Frand) v qabığını soymaqfalmaq (ağdeın, 


rindless Vramdlsl adi qabıqsız, qabığı soyul- 


müş/ülinmış 
rindy Tramdıl adi qabıqlı 
ringi ny) n 11. üzük: a vvedding - 


a göld - qızıl üzük, a diamond - brilyant 
2. halqa (açar üçün): 3. dairo, ehildren stand- 
ing in a - dairo vurub dayanmış uşaqlar, 7hıere: 
yvere dark rings round her eyes from laek of 
sleop 4z yatmaqdan onun gözlərinin ətrafında 
qara dairə vardı, 4. sohnə, meydan, sirk mey- 
düni/sohnosi, 5, dəstə, gürüh, oğru/Quldur dos- 
tayiç a — of dealers işbazların dəstəsi, political. 

siyasi güruh: 

0 to hold/to keep the - bitorofliyo omol et- 
mok 


zınqılt zong səsi: the — 
to give a — cingildo- 
, zöng (telefon və s. səs 
as ai ring at the door Qapının zəngi ça- 
Tindr, to ansvver ai — 1) qapını açmaq: 2) telefo- 
vab vermək, to give a - zong etmək, / 77 
give yon a ring tomorrov: Mən sabah xənə/sizə 
ig edəcəm 
ring” İrnl v 1 (ə/ rang freyl: p? rung İrəyl) 1. 
zəng etmok: 777 ring you tonight Mən bu ax- 
şam sənə/sizə zəng edəcəm: David rang vohen 
yön vere ont Səy/Siz evdə olmayanda David 
təng çüldı/vurdu, 2. çalınmaq (zəng): Begin to 
irorlk iyhen the bell rings Zəng çalınanda işə 
bayla/başlayın, to - at the door qapının zong- 
ini çalmaq: to - for tea/for dinner çay/nahar 
üçün zong çalmaq: 3. (out) eşidilmək: / s/io:// 
command rang out Atəş/Komanda səsi eşidildi, 
4. titromək: 7ike hall rang vvith applause Zal 
alqıy səslərindən titrədi, S. yayılmaq: His 
deeds rang through the eountry Onun işi haq- 
qında xəbər bütün ölkəyə yayıldr, 6. qulağında 
singildəmək, //er vords ring in my ears Onun 
sözləri mənim qulağımda cingildəyir, to - off 
otboy vermək (telefon), dostoyi yerinə qoy- 
maq: (o — up zəng /telefon etmok, telefon va- 
sitəsilə çağırmaq: /7// ring you up Mən sənəyki- 
ng edəcəm 
ring Frınl v 11 (or rang fresyl: pp rung İran) 1. 
dövrəlomok, əhatə etmək, mühasiroyo/araya 
almaq: Zöing dhe spelling mixtakes vh red ink 


“- 1230 


lə/ dövrələyin: The police ringed the building 

Polis binanı mühasirəyə aldı, 2. balqalamaq, 

halqa taxmaq/vurmaq: to — a bird/a pig quşu 

donuzu halqalamaq, quşa/donuza halqa vur- 
maq: 3. halqa-halqa kosmək: to — onlonş 
/orange/lemon soğanı/portağalı/limonu halqa- 
halqa kosmok: 
ringer V nət n 1. (ftəm də bell-ringer) zəng vu- 
ran (kilsədə), 2. başda ad altında gizli olaraq ya- 
rişa qatılan atlet vo ya at 
ring-finger Vrıp fingər) r adsız barmaq (sirr. sol 
əldə) 
ringlender (rıp.li:dər) nı başçı, dostobaşı 
ringlet (rıl) zülf, tel, burum (saçda) 
ringmaster (rıyma:stə") in manc inspektoru 
sirkdə) 
ring-rond (rınroud) a dairəvi yol 
rink (rınk) r katok (konkidə sürüşmək üçün buz 
meydançası) 
rinsel frıns) ır 1. yaxalama, yaxalanma, suya çok- 
mə/çokilmə, to give a - yaxalamaq, suya çok- 
mək, 2. yuyunma, 3. saç üçün rəng/boya 
rinse? (rıns) v 1. yaxalamaq, suya çəkmok, to — 
one"x hands before cating yemokdon qabaq 
əllərini yaxalamaq/yumaq: to — (out) one-y 
mouth ağzını yaxalamıq: to - linen dəyşoyi 
falı paltarını suya çokmok: 2. di4. içmək (ye- 
məyin üstündən): Rinse dovm vvith a glass of 
beer Yeməyin üstündən bir stəkan pivə içriçin 
rioti frasətl /r1. qiyam, üsyan, iğtişaş: 2. ictimai 
asayişi pozma, şuluqluq: 3. azğınlıq, özbaşına- 
lıq: 4. başlıbaşınalıq: 

0 to run - 1) qudurğanlıq/azğınlıq etmok, 
özündon çıxmaq: 2) şiddətlə/ coşğunluqla inki- 
şaf etmək (or, alaq və s. haq.): 3) coşmaq, şid- 
dət etmək (vəsrəlik haq.): in full — qızğın çağ- 
da/vaxtda 

riot? frasət) v 1, qiyamdayiğtişaşda iştirak etmok: 
2. şuluqluq/qalmaqal salmaq, azğınlıq etmok, 
ictimai asayişi pozmaq: 4/fer (he match the fans 
rioted Oyundan sonra tərəfdarlar şuluqluq sal- 
dılar, 3. boş-boşuna itirmək/sərf etmək (vaxfı, 
pulu) 

rioter frarətə") n 1. qiyamçı, buntçu, 
qiyam/bunv/iğtişaş salan: 2. ictimai 
zan adam 

riotous (rarətəs) adi 1. qiyamçı, qiyam etmiş, 2. 
qudurğan, azğın, qızğın: sos-küylü: 3. pozğun, 
oxlaqsız, to lead a - life pozğun/oxlaqsız hoyat 
sürmək: 4. son dərocə güclü, şiddətli, coşğun: 
 faney coşğun/son dərəcə güclü fantaziya/: 
xülya/xəyal: 5. sıx, qalın (birki haq.) 

ripl frip) ə: 1:1. yabı, 2. oxlaqsız, pozğun (adam): 
3. heç bir doyəri/rolu olmayan adam 

rip frıp) r 11 yarıq, ara, oyma, kosilmiş yer 


Orfoqrafik səhvləri qırmızı mürəkkəblə dövrə- 


rip” rıp) v 1. cırmaq: açmaq: qopartmaq: to — 


riser 
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open a letter məktubu açmaq: to — trimming 

off a garment donun haşiyəsini cırmaq: to — 
dhe cover off sərf. bir şeyin örtüyünü qopart- 
maq: 2. cırılmaq: the sort of eloth that -s at 
once asanlıqla cırılan parça: 3. yarmaq, yarıl- 
maq (odun haq, ) to “ into d.4. hücum etmək, 
üstüno atılmaq/tullanmaq: to — off qopartmaq, 
soymaq, sıyırmaq: 

0 to — and tear qozoblonmok, özündən çıx- 
maq: to let things - sohlənkar /qayğısız olmaq, 
heç noyi vecinə almamaq. 

vipe (rap) adi 1. dəymiş, yetişmiş: — apple 
/pearlapricot, etc. doymiş alma/armud" erik və 
ss o €orn: yetişmiş taxıl/dən: 2. köhnə, — 
“heese köhno/doymiş pendir, - vvine köhnə/ye- 
tişmiş şərab: 3. yetkin: püxtoloşmiş: — seholar 
yetkin/ püxtələşmiş alim: of — age yetkinlik ya- 
şı: 4. hazır, sehemes - for execution hoyata ke- 
çirilməyə hazır planlar, 

0 soon --, soon rotten ar, söz, Tez dəyən tez xa- 

rab olar: z Tez alışan tez sönər 

vipen (raipən) v doymok, yetişmək, yetişdirmək: 
The corn ripens in the sun Taxıl günəşdə yeti- 
şir: The sun ripens the corn Günəş taxılı yetiş- 
dirir 

vipeness frarpnıs) n 1. döymə, yetişmə: 2. yetiş- 
konlik, bitkinlik, kamilli 

ripplel Pnpil n 1 1. zərif dalğa, xırdavxofif lopo, 
qırış (suyun üzərində): The girl threv" a stone 
into the pond and vvatched the ripples spread 
Qız nohura bir daş atdı və zərif dalğaların ya- 
yılmasını müşahidə etdi, 2. dalğavarılıq, dal- 
aya bənzəməv bonzorlik/oxşama, 3. xəfif şırıl- 
in: / heard the ripple of the stream Mən axının 
xəfif şırıltisini eşitdim 

ripple frıpil n 11 daraq (kətan daramaq üçün) 

ripplef (rapl) v 11. zərif dalğalarla örtmək/ örtül- 
mək: 2. xofif-xofifişımaqla axmıq: 3. gurlu- 
maq (gülüş və s. haq.), 4. şırıldamaq, şınllı ilə 
axmaq: 5. dalğalanmaq, dalğalandırmıq: 7/hc 
lake rippled gentiy Göl xəfifcə dalğalandı: The 
ivind rippled the cornfield Külək taxıl tarlasını 


dalğalandırdı 

ripple npil v 11 daramaq (təranı) 

rip-roaring İrıprərrı) adi 1. amer. coşğun, hay- 
küylü, gurultul iylü 


nitq: 2. çox böyük: 7he play vas a rip-roaring 
success Pyes çox böyük müvəffəqiyyət qazandı 
risel fraız) n 1. təpə, yoxuşi “ in a road yolda yo- 
xuş: Tfe house stands on a rise Ev təpənin 
üstündədir, 2. qalxma, yüksəlmə, artma: the — 
and fall of the pricesivoice qiymətlərin/səsin 
qalxması/ düşməsi: — of temperature tempera- 
turun qalxmasi/yüksəlməsi: to ask for a — of 
vages maaşların artırılmasını xahiş etmək: 3. 


əmələ/meydana gəlmə, törəmə, baş vermə: 

başlanğıc, at the — of industrfalism sənayeləş- 

mənin başlanğıcında/ilk çağında: 5. mənbə, 
çayın başı: 6. dirilmə, həyala qayıtma: 7. qabar- 
ma (dəniz haq.): The rise of the tide is 2 metre 

Qabarmanın hündürlüyü 2 metrdir, 

0 to be on the - yaxşılaşmaq, düzəlmək (iş 

yüksəlişdə olmaq: to give - to səbəb ol- 

i yaratmaq: /is disappearance gave rise to 
different rumours Onun yox/qeyb olması müx- 
təlif şayiələrə səbəb oldu/şayiələr yaratdı, to 
get/to take a - out of sinb, bir kəsi özündən 
çıxartmaq, bir kosi osəbiləşdirmək /qəzəblən- 
dirmək 

risef (rarz) v (pr rose (rouzl: pp risen (izn) 1 
çıxmaq, doğmaq (günəş, ay haq.): VVhat time 
does the sun rise? Günəş nə vaxt çıxır/doğur?: 
The moon rose and everything round vvus secn 
Ay doğdufçıxdı və ətrafdakı hər şey göründü: 2. 
qalxmaq, ayağa durmaq: to - from the table 
stoldan qalxmaq: /// rose to meet her Onu qar- 
şılamaq üçün hamı ayağa qalxdı, 3. qalxmaq 

(puxudan): to — carly/late tez/gec qalxmaq: 4. 
dirilmək (öldükdən sonra): 5. yüksəlmək, qalx-- 
maq: qaldırmaq: 7he plane rose in the air Təy- 
yarə havaya qaladı: The horse rose on its hind 
legs At dal ayaqları üstə qalxdı: to — one"s 
hand olini qaldırmaq: //e rose his hands in 
solute Salam işarəsi olaraq o, əlini qaldırdı: 
The mist is rising Duman qalxır: The road: 
began rising Yol yüksəlməyə başladı, 6. arımaq, 
yüksolmok (qiymər, tələb haq.): Prices/Deman- 
ds rise Qiymətlər/Tələblər: artıriyüksəlir: 1. 
güclənmək, qalxmaq: 7ie mind rises Külək 
qalxır, to — above smi, bir şeydən yüksək /üs- 
tün olmaq: 8. irolilomək (ictimai həyatda), ço- 
ki əldə etmək: to - to greatness böyük adam 
olmaq, məşhurlaşmaq: /4e rose to international 
fame almost overnight O demək olar ki, bir ge- 
cədə dünyəvi şöhrət qazandı: 9. qiyam/üsyan 
aalxmaq, qalxışmaq: to — in arms əldə 
silah üsyan etmək/üsyana qalxışmaq: to — 
against oppression zülmoyəsarətə qarşı qiyam 
üsyan etmokiqaldırmaq: 10. başlanğıcını görür- 
mok, başlanmaq: 7e river rises from a spring 

Çay başlanğıcını bulaqdan götürür: The quar- 

rel rose from a mere trifle Mübahisə boy bir 

şeydən başlandı: 11. qurtarmaq, sona çatmaq 

parlament sessiyası haq.: 12. 

i . torbiyə etmək: 

0 too the bait/to the fiy toləyə tora düşmək 
risen (rizn) v to rise felinin pp forması 


dan tez/erkən qalxan: a late - yuxudan gec qal- 
xan: He is an eariy riser O. yuxudan tez qalxır 


qalxma, çıxma, doğma (günəş, ay haq.), 4. 


They are late risers Onlar yuxudan gec qalxırlar 


rising 
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risingi (rarzın) ə 1. üsyan: to suppress the — üs- 
yanı yatırmaq: 7yoops vvere brouglt in to süp- 
press the rising Üsyanı yatırmaq üçün qoşun 
gətirdilər: 2. qalxma, artma: 3. dirilməş 4. 
ma, doğma fgilnəş, ay haq. ), he - of the sun/of 
the moon günəşin/ayın çıxması: 5. (ib. şiş, sı- 
zanaq 

rising? Ururzın) adi 1. artan: — excitement artan 
əndişo/narahatlıq: 2. qalxan, çıxan: doğan: the: 
— moon doğan/çıxan ay: — and falling tones 
fon. qalxan və düşən tonlar, 

0 the - generation böyüməkdə olan nosil 

risk" frıskl ə risk (rəhlükə, qorxu, xətər): to run 
a/the —, to take -s risk etmok, təhlükədən 
qorxmayaraq hərəkət etmək, qorxulu 


"tohlükoli işə girişmək: //7/ rake the risk Mən 


at — həyatı 
umara qoymaq: at 
the - of one”s life həyatı ilə risk edərək, həy- 
atı bahasına 
risk? Frısk) v 1. risk etmək, təhlükədən qorxma- 
yaraq horokot etmək/iş görmək, qorxulu işə gi- 
rişmək: təhlükə aluna qoymaq/salmaq: to — 
one"v life həyatını təhlükə altına qoymaq/sal- 
maq: You should not risk marriagelmarrying 
unless yon are absolidely sure about it Sən/Siz 
tam əmin olmadan evlənməməlisən /eylənmə- 
məlisinizş 2. cosarət etmək, cürətlənmək: to: 
battle döyüşə cəsarət etmək 
iskful f"ıskflİ adi qorxulu, təhlükəli, xətərli, xa- 
aetion/decision qorxulu hərəkəl/qərar: 
riskiness frıskınis) nı təhlükə, qorxu, xətər: qor- 
xululuq, təhlükəlilik, xotərlilik 
risky frskil adi qorxulu, təhlükəli, xatalı: a — 
ob təhlükəli iş 
riskily (riskli) adı) təhlükəli, qorxulu: təhlüko- 
liqorxulu surətdə 
rite İrattl a adət, qayda, mərasim: marriage 
/funercal -s evlonmə/dəfn mərasimləri 
ritual" Ürnfəll in adət, mərasim: the — of the 
Catholic Churelı katolik kilsə mərasimi: the 
dapanese tea — yapon çay mərasimi 
ritual? Vrifəl) adi mərasim: dini mərasimə aid, 
dini mərasimlə əlaqədar olan: a - dance dini 
İlə olaqodar olan rəqs 
Vnifsəlarz) v 1. mərasiməyadətə ri- 
ayət etmək, adəti/ənənəni gözləmək: 2. adətə 
ənənəyə çevirmək 
ritualiy Üruləli) adr dini mərasimlə olaqodar 
İb olaraq 
ritualism (ratİuəlizm) n mərasim, ənonə, adət 
rivall Vrarvəll z 1. rəqibi -s in love məhəbbətdə 
“sevgidə rəqiblər: to be icalous of one”s - rə- 
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qibini qısqanmaq: ithout a — 1) rəqibi olma- 


maş 2) tayı-bərabəri olmama, taysız-bərabər. 
siz, 2. hərb. düşmən 
rivalk( rarvəl) aqi roqabot aparan, rəqib: a - firm 
roqabət aparan firmaş a -- team reqib komanda: 
Ve beat the rival team for nvo years Straight 
Biz artıq iki ildir ki, rəqib komandanı məğlub 
edirik 
rivaP” Vrarvəl) v roqabət aparmaq, rəqib. olmaq: 
No one can rival her vehen it comes (o looks 
Gözəllikdə heç kim onunla rəqabət apara: il-. 
məz, Gözəllikdə heç kim ona tay ola bilməz: 
Ships can t rival aircrafis for spezd: Gəmilər 
sürətdə təyyarələrlə rəqabət apara bilməz. 
ralry (rarvirn) nı rəqabət, friendiy — dostcasına: 
rəqabət 
rivelrarv) v (ər rived (rarvd), gp riven fnvən)) 1, 
qırmaq, parçalamaq, doğramaq: kosmok, vur. 
maq: to — off.a branel budağı kosməkv/vur- 
maq: 7iie union is riven vvit discard Ziddiyyət. 
lər ittifaqı parçalayır,, 2. qırılmaq, parçalan- 
maq, doğranmaq: 3. (off) qopartmaq, soymaq: 
The bark of the trec vvas riven off Ağacın qabığı 
soyulmuşdu 
riven Vnvən) to rive felinin pp forması 
river (nvər r 1. çay (axar): the River Thames 
Temza çayış the River Kur Kür ça) 
mouth of the - çayın ağzı (dənizə tökülən ye- 
ri) to eross the - çayı keçmək: 2. axın, sel: 
of tears/of blood yaş/qan sel 
0 to eross the — 1) manconi aradan qaldırmaq: 
2) ölmək 
river-bank (rıvəbamk) r çay sahili, to val 
along the — çay sahili boyunca gəzmək 
river-bed f"nvəbed) in çay yatağı, /775 so long 
since it rained that the river-bed is dry Çoxdan 
yağış yağmadığından çayın yatağı qurudur. 
riverless fivəlis) aqi çaysız, çayı olmayan 
riverside (rıvəsadd) a çay qırağı/sabili 
river-vvater (nvə.vvəztər) r çay suyu: 
rivett Vrıvit) nı pərçim, qadaq 
rivett Ürivit) v 1. pərçimləmək: 2. morkozləşdir- 
mək, bir yerə toplamaq (diqqəti), yönəltmək, 
çevirmək (baxışı): to — one/s eyes on smr. 
gözlərini bir şeyə dikməkizilləmək: to — one”s 
attention on sınrh. diqqətini bir şeyə cəmləş- 
dirmək/cəmləmək 
rivulet Vrıviələt) r kiçik/balaca çay 
roadi (roud) n 1. yol: arterial — magistral, əsas 
Tvaş yol: a country — torpaq yol, kənd yolu: a. 
high — böyük yol, şose, mountain — dağ yolu: 
to give sııb. the — bir kosə yol vermək: to be 
on the — yolda olmaq: the — to famelto victory 
şöhrətə/qələbəyə gedən yol Ger out. of my 
road Mənim yolumdan çəkil/çəkilin, 2. küçə, to 
cross the — küçəni keçmək: 
0 to be /to get in the sığ.” - bir kəsin yo- 
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tunda mancə olmaq, bir kəsə maneçilik törət- 
mək ğ 

zosd” (roud) adi yol: a — map yol xəritəsi: — acci-- 
dents yol hadisələri: — signs yol işarələri 

roadless ( roudlıs) adi yolsuz, yolu olmayan 

şoad-maker (roud.meikər) r. yol çəkən, yol çə- 
kən fohlə i 

roam (roum) v səyahət etmək, gəzib dolaşmaq: 
veyllənmək, avara-avara gəzmək: dərbədər 
/sərgərdan gezmok, sərsəri həyat sürmək, to — 
about the forest meşədə gəzib dolaşmaq: to — 
the vvorid dünyanı gəzib dolaşmaq 

roamer (rouməf) nn səyyah: sərsəri, sərgərdan, 
dərbədər, avara, səfil, yurdsuz (adam) 

roanl (roun) n çal at 

roan? İroun) adi çal: a — horse çal at 

İti, bağırtı, gurultu: böyürtü, 


dənizin/dalğaların gurultusu: the — of guns top- 
ların gürültüsu: the — of an angry bull acıqlı 
kolonin/buğanın böyürtüsü: 2. qəhqəhə: -s of: 
nughter gülüşün qəhqəhələri 
roar? İrə:/) v: 1. nərildəmək, bağırmaq, böyür- 
mək: The lion roared Şir/Aslan nərildədi: The 
football fans roared Futbol azarkeşləri bağırdı: 
The angry bull roared Acıqlı buğa/fələ böyür- 
dü: 2. ucadan ağlamaq, hönkürmək, hönkürə- 
rok ağlamaq, qışqırmaq: to - vvith pain ağrıdan 
hönkürmək/hönküro-hönkürə ağlamaqiqışqır- 
maq: Don” roar at mel Mənim üstümə qışqır- 
mafqışqırmayınl: 3. qəhqəhə çəkmək, qəhqəhə 
ilə gülmək: to — vvith laughter ucadan qəhqo- 
ho çokmək/gülmək 
roarer İrə:rəfl did. qışqırıqçı, çığırqan: boşboğ- 
az (adam) 
roaring Trə:ri)) adi 1. gurültülu, səs-küylü: — 
applause gurultulu alqış: 2. gurlayan: gurul- 
dayan: — thunder/guns gurlayan/ guruldayan 
ildirimitoplar: 3. çiçəklənən, qızğın: — trade 
qızğın ticarət 
roasti froust) nr 1. qızartma, qızardılmış ət: 2. 
amer. koskin/ciddi/amansız tənqid 
roast? (roust) adi qızardılmış: qovrulmuş: — meat 
rostbif (qızardılmış mal əti), — ehestnuts qov- 
rulmiş şabalıd 
roast3 (roust) v 1. qızartmaq, qovurmaq: to — 
ehicken çolpa qızartmaq: to — some potatoes 
bir az kartof qızartmaq: to — ehestnuts şabalıd 
qovurmaq: 2. qızarmaq, qovrulmaq: 7/ıe meaf 
/The chicken is roasting nicely Əu/Çolpa əla 
qaşəng qızarır, Um roasting in this sovcater 
Mən bu sviterin içində bişirəm: 3. qızdırmaq, 
qızınmaq: to — one”s feet at the fire ayaqlarını 
ocaqda qızdırmaq: to — oneself before the fire 


çolpanı və s.). 2. manqal, kürə: 3. qaz/ördək qı 
artmaq üçün uzunsov qazan / qab/tava 
roastingl Vroustın) n kəskin tənqid/tənbeh/ dan-: 
laq: to give a — tonqid/tənbeh etmək, danla- 
maq: My father gave me a real roasting for 
coming home late Evə gec gəldiyimə görə atam 
məni bərk danladı 

roasting? (rousun) adi bişirən, qovuran, çox isti 
olan 

roasting-iack (rousundşak) n şiş 

rob frəbl v (-bb-) 1. soymaq, qarət etmək, tala- 
maq, çalıb-çapmaq: to -- a bank bankı qarət et- 
house ev soymaqltalamaq: to — 


1 
oğurlamaq: 7hey robbed me of my money fof my: 
eateh Onlar mənim pulumufsaatımı oğurladı- 
lar, 3. məhrum etmək, əlindən almaq: to — 
sb. of his rights bir kəsi hüquqlarından məh- 
nüm etmək, bir kəsin hüquqlarını əlindən al- 
maq: You have robbed me of my happiness 
Sən/Siz mənim xoşbəxtliyimi əlimdən almısan/ 
almısınız 
robber Vrəbər) nı soyğunçu, qarətçi, talançı, çap- 
qınçı, quldur, yolkəsən: oğru 
robbery Vrəbəri) n soyğunçuluq, talançılıq, çap- 
qınçılıq, quldurluq: oğurluq: daylight -- günün 
günorta çağı quldurluq talançılıq/soyğunçuluq: 
To ask such prices is sheer robbery Belə qiymər 
demək əslində soyğunçuluqdur. 
robel (roub) n 1. xalat, 2. mantiya (plaş şəklində: 
qolsuz, uzun üst geyimi): a royal - kral manı 
ası: ğudges” - hakimlərin mantiyası: an 
demic - professor mantiyası: 3. şair. geyim, 
bas, 
0 gentlemen of the long - hakimlər, hüquq- 
şünaslar 
robe? (roub) v xalat/mantiya geymək 
robin (rəbm) ə 1. zool. birəbitdən quşu: 2. zool. 
qaratoyuq 
robot (roubət) n 1. robot, mexaniki adam: 2. m 
xaniki qurğu: 3. av. avtomat idarə etmə: 4. fi- 
kirləşmədən iş görən adam 
robotic (rou”bətik) adi robot, robot kimi hərəkər 
edən: — movements robot hərəkətləri 
robotics İrou bətiks) nı robot texnologiyası, robot. 
la idarə etmə haqqında elm 
robotization f.roubətzeiİn) nı robotlaşdırma: av- 
tomatlaşdırma: 
robust İrə bast) adi 1. sağlam, 
ə 
Ti gənc: - health möhkəm sağlamlıq: 2. çətin, 
ağır: — vork çotin iş 
robustiy fro bastlı) adı” sağlam, möhkəm. bərk: 
güclü: — made furniture möhkəm qayrılmış 


özünü ocağın qabağında qızındırmaq 


mebel 


robustness 


robustness frorbastnıs) r 1, sağlamlıq, möhkom- 
lik, borklik: 2. çətinlik 
roeki frək) 1 1. qayaş as firm as a - qüya kimi 


bərk: 7)e boat vas vərecked on a roek Qayıq 
qayaya dəyib dağıldı. 2. amer. daş, qonbor 


side özünü o yan bu yana yırğalamaq/yellomok: 
The vavex rocked the boat Dalğalar qayığı yır. 
aladı: 2.. yellonmok, yırğalanmaq: 7he (ees 
yoek in the vehnd Ağaclar küləkdə yırğalanır, 3. 
silkolomok, osdirmək: osmok, titromok: 7/ae 
caplosion made the vihole house rock Partlayış 
bütün evi titrədi: 4. laylay çalmaq, haylay çalıb 
yatırtmaq: torpədib/ yırğalayıb yatırtmaq: to — 
ihe baby to sleep laylay çalıb körpəni yatırmaq: 
(oa ehild in a eradleyin one”s arms uşağı be- 
şikdo/qolları üstündə yırğalayıb yatırmaq 

rock and roll F.rəknroul) ii“ roek”n roll 

roeker Vrəkərl 1, yellononiyırğalanın kreslo, 2. 


beşik: 3, der, taraz, porsong: 
rocket"rəkill r 1, fişong: a distress - folakət fi- 
öngiz 2, raket: an atomic - ntom mühərrikli 


ballistic/cosmic - ballistik/kosmik ra- 

ketç moon -- aya uçmaq üçün raket: 3. reaktiv 
mərmi 

roeket? Frəkit) adi raket: a — base raket bazaı 
fuel raket yanacağı: - vvarfare raket müharibə- 
siz — vvenpons ruket silahları 

rocketl Frəkit) i 1. riket buraxınaq: 2. koskin su- 
rətdə iroli atılmaq (ar Haq,) 

roek”n roll (rəknrroul) a rok-n-rol (rəqs növü) 

roeky Frəkil adi 1 (-ier, -iest) 1. qayalı, daşlı: - 
shore qayalı/daşlı sal 
bork, möhkom, sarsılm: 

roeky Frəkil adi 11 (-ier, -iest) laxlayan, tomə- 
non: — table laxlayan/torponan stol: Be carefül 
of that ehair - it is a bit rocky Bu stoldan ehti- 
yüth oVVolun - o bir az laxlayır 

rod frədl r 1. çubuq: tonək: 2, şüvül: qamçı: 3. 

c isi, çubuqla döymə, 7/ae 

rod is not allovved in this sehool Bu məktəbdə. 
çubuq cəzasına icazə verilmir: 4, hərb. sünbə: 
5. tilov, qarmaq 

rodelroudİ to ride felinin pi forması 

rodent f"roudənt) s zool. gəmirici 

roguc" İrougl 1. firildaqçı, kolokbaz, hiyləgər, 


doloduz, yaramaz, alçaq, əclaf: 2, nadinc, şu- 
lüqçü, dəcəl: to play the — nadinclik/docəllik 
etmək 


rogue? İrougl v köləkbazlıq/biclik/ doloduzluq 
etmək, aldatmaq, firıldaq işlətmək, adam aldat- 
maq 


. 
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roguery Vrougəri) r 1. firildaq, fırıldaqçılıq, ko- 
lok, kolokbazlıq: 2. nadinclik, dəcəllik, şuhuq- 
m 
rogalsı rooqil) a 1. koləkbz, indaqsı 2. 
nadinc, docəl, a — ehild nadine/dəcəl uşaq. 
roguishly ("rougilli) adv: 1. koləkbazlıqla, finl.- 
daqla, fırıldaqçılıqla: 2. dəcəlcosinə, nadinc 
/docol bir tərzdə: 
rogulshness (rougifnis) a. 1. kolokbazlıq, finil- 
daqçılıq: 2. nadinclik, docollik 
role İroul) 7. rol to play the leading — baş/apa- 
rici rol oynamaq: to play a variety of roleş 
müxtolif"çeşidli rollar oynamaq: the - of the 
teacher in the learning process müəllimin to- 
drisdə/ təlimdə rolu, to play the - of sınıb. bir 
kosin rolunu oynamaq: Oliver played the role: 
of Hamlet Oliver Hamlet rolunu oynadı 
roll (roul) ə 1. rulon (üülə şəklində bükülmüş kağ- 
iz və s,),a — of vvall paper bir rulon divar kağ- 
iziş ai — of carpet/eloth bir rulon xalça/parçaz 
MVallpaper is sold in rolis Divar kağızı rulonla 
satılır, 2. yumru, lülə, a — of soap yumru sa- 
bun: 3. hərlonmə, fırlanma, diyirlonmo, yumar- 
lanma, to have a — on the grass otun üstündə 
yumarlanmaq: 4. gurultu: the — of thunder il- 
dirimin gürültüsu, 5. 4. mayallaq, dombalaq: 
backifront - geri/iroli mayallaq: 6. i4. tullama, 
çevirmə (güləşdə): 7. tex. val (firlanan silindr), 
vordənoş rolik: makara: 
roll? froul) v 1. diyirlolmək, gillotmək, di 
də-diyirlodə aparmaq: to — sərfi. bir Şeyi diy- 
irlətmok: to — a barrel çəlləyi diyirlətmək: 
Ve rolled a barrel of öil onto the ship Biz bir 
çəllək yağı gəmiyə diyirlətdik, 2. diyirlənmək, 
gillənmək: 7he öai/ rolled into the hole Top 
çalaya diyirləndi/diyirlənib çalaya düşdü: The 
tears veere rolling dovm her cheeks Yaş onun 
yanaqlarından aşağı diyirlənirdi: The coin 
rolled under the table Dəmir pul/Sikkə stolun 
altına diyirləndi, 3. bükmək (lülə şəklində): to 
“ smth, in a piece of paper bir şeyi bir parça 
kağıza bükmü 
map xalça/papiros/xəritə bükmək: 4. bürün- 
mək: to - oneself in a blanket yorğana bürün- 
mok: 5. yırğalamaq, yellətmək, tərpətmək: 
The sea slovrly rolled the ship Dəniz gəmini ya- 
vaş-yavaş yırğalayırdı/tərpədirdi, 6. yırğalan- 
maq, ləpələnmək (dəniz və s. haq.): 7. sarı- 
maq, dolamaq (ipi, sapı və s.): to — cotton 
round a-reel pambıq sapı tağalağa dola- 
maqf/sarımaq: 8. yumaq kimi qıvrılmaq: 7)ae: 
hedgehog/The cat rolled Kirpi/Pişik yumaq ki- 
mi qıvrıldı: 9. gurlamaq: 7he (hunder rolled: 
heavily İldırım bərk gurladı, 10. yaymaq (xə- 
iri), to — paste xəmir yaymaq: to — along: 
sürətlə getmək (ininiklə): He rolled along in 
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rooti 


his car O, maşınında sürətlə getdi, to — avvay 
1) tullamaq, atmaq (kənara): 2) diyirlənmok, 
yuvarlanmaq: 3) dağılmaq, çəkilmək (duman 
haq,): to — by 1) yanından ötüb keçmok: 2) 
ötüb keçmək, ötmək (vaxt haq.): Years rolled 
by ureventfully İllər elə bir ciddi hadisə olma- 
dan ötüb keçdi, to — up bükmək (lülə şəklin- 
də), to — up a picture şəkli bükmək: 

0 to — log for sib. bir kos üçün ağır iş gi 
mək: Roll my log: and 171 roll yours at. söz, x 
Əlli yuyar, əl də üzü 

Remani (Toumən) ə 1. romalı 
(katolik dininə məxsus adam): 

Roman? f roumən) adi 1. Roma: 2. latın, rum: the 
- alphabet latın əlifbası, - numerals rum ro- 
qəmi 

Romanceİrou"mazns) adi roman, — languages ro- 
mün dilləri, - nations roman xalqları: Spanisi: 
and French are Romance languages İspan və 
fransız dilləri roman dil ailəsinə aiddir 

romantici (rou”mazntık) nı romantik (xəyalpərəsi) 

romantic? (rou maentikl adi romantik: xoyalpo- 

youtb/girl romantik gənc/qız: 
ture romantik macora/ sərgüzəşt: 
mantik poeziya 

romantically İrou"maentikli) adv romantik, ro- 
mantikcəsino, xoyalporostcosinə 

romanticism (rə”marntısizm) n romantizm. 

romanticist (rə”mantsist) in: romantik, roman- 
tizm torofdarı, xoyalporost 

romanticize, -ise İrə"mazntısaız) v romantikloş- 

irmək, ideallaşdırmaq 

Romanyl Vrəməni) a 1. qaraçı: 2. qaraçı dil 
“top. i qaraçılar 

Romany" (rəmənı) adi qaraçı the — language 
qaraçı dili, - customs qaraçı adətləri 

Romish (roumil) aq? katolik: the - chureh kato- 
lik kilsəsi 

rompi (rəmp) nı 1. docəl, nadinc, şuluqçü (tuşaq 
haq.) dəlibaş, dəlisov: 2. sos-küylü oyun, sos- 
küy 

romp? (rəmp) v 1. sos-küylə oynamaq (uşaqlar 
haq.), 2. asanlıqla ötmək//ötüb keçmok (ar haq.: 
yarışda): to — homefin asanlıqla udmaq (ar 
haq.) 

roofi fru:f) n (ə/ roofs) 1: dam, dam örtüyü: a 
Teaking — damanisuburaxan dam örtüyü: 7)e 
roof is leaking again Dam örtüyü yenə də axı- 
dir, 2. qübbə? tağtavan: the — of heaven səma, 
göy qübbəsi: the — of the room otağın tavanı: 
the — of the mouth damaq: 

0 to riselto hit the - /arg. 1) səs-küy qaldır- 
maq: 2) qışqırmaq, söyüşmok, uca səslə şika- 
yətlənmək 

roof£ fru:f) v) 1. örtmək (fən də to — in/ over): 


poetry ro- 


the 


The cottage is roofed vrith tiles Bu kottecin da- 


mi kirəmitlə örtülüb, 2. qübbə əmələ gətirmək: 
The branches roofed the voalk Budaqlar cığırın 
üstündə qübbə əmələ gətirmişdi: 3. sığınacaq 
vermək 
roofing (ru:fın) n dam: taxtapuş materialı: dam, 
örtüyü üçün istifadə edilən material: — tiles 
İstates dam kirəmiti/şiferi, a — felt damı ön- 
mək üçün keçə. 
roofless İru:flis) adi 1. dam: 
olmayan: 2. evsiz, evsiz-eşiksiz, yurdsuz. 
room" İru:m) n 1. otaq: a dining - yemək/nahar 
otağı: a single — bir adamlıq otaq: double — iki 
adamlıq otaq: to share a - vith sirb. bir koslə 
bir otaqda yaşamaq: to do one 8 — otağını yığış- 
dırmaq: She has done her room O, otağını yi- 
tenchers” — müəllimlər otağı: 2. yer, 
7 for to land oturmaq üçün yer: 7/ierc: 
is room for one more person in the car Maşın- 
da daha bir nəfərə yer var: There 
for doubt Şübhəyə yer yoxdur: 
no room left for complaint Şikayətlərə heç bir 
əsas qalmayıb/yoxdur, 

0 - and board yataq və yemək: /V/aar do they: 
charge for room and board? Yatmağa və ye- 
məyə onlar nə qədər alırlar?: in the - of smb, 
in sinb. s - bir kosin yerino/ovəzinə: to prefer 
a manss - to his presence/to his company bir 
kosi görməməyi üstün tutmaq, bir kosi görmok 
istomomək 

room? İru:m) v anrer. bir otaqda yaşamıq: //e s 
rooming viith my friend O mənim dostumla bir: 
otaqda yaşayır: Ve roomcd together Biz bir 
otaqda yaşadıq 

roomful İ"u:mfl) a (p/ -fuls) bir otaq, olaq dolu- 
su, a — of people bir otaq adam 

roominess /ru-miis) n genişlik: genlik 

room-mate İ"ru:mmeit) nı otaq yoldaşı 

roomy F"ru:mi) adi (-ier, -iest) geniş, tutumlu: a — 
hall/car/Duilding geniş zal/ maşın/bina 

roosti Frusstİ a 1. toyuq hini/damı: tar: to take - 

tarda oturmaq: to gö to — tara çıxmaq: 2. did, 
Yataq otağı, yatacaq: at - yataqda: to gö to - 
yatmaq, yatmağa getmək 

roosti İru:st) yr tarda oturmaq, yatmaq (quş İaq../ 

rooster Fru:stəf) n 1. xonuz: 2. məc. davakar, da- 
laşqan 

rooti İnn:t) n 1. kök: edible - yeməli kök: to pull 


lamı örtülməmiş/ 


rinibisliyin əsası: -s of race conflicts irqi 
münaqişələrin əsası: 3. riyaz. kök: square/sec- 
ond - kvadrat the - of he 
vord sözün 

0. and braneh tamamilə, köklü-dibli, yerli- 


root? 


köklü, kökl 
tion - toşkilatı tümamilə/yerli 


li dağıtmaq 


root? (ru:t) adi 1. kök: — vvords kök sözlər, 2. 
cause osuş sobob: (he — principle: 


osüsş (bi 


m riyaz, kök işarosi 
b iğlamuq (5ifki haq.): 
in/into the subsoil torpağın alt qatına kök 
atmaq/bı Some plants root freely Bəzi 
bitkilər oxanlıqla kök atır /buraxır? to tüke — 
kük atmaq/ buraxmaq: 7/ie euttings 1 took from 
your roxes haven taken root Sənin/Sizin güllə- 
lən /güllərinizdən götürdüyün çiliklər kök 
büraxınır: 2. totbiq etmək, həyata keçirmək: to 
“a ney method of vvork into (he production 
iehsalıta yeni iş metodu totbiq etmək: 3, mix- 
lunmiq: mixlanib qalmaq: Fear roofed him to 
ie ground Qorxu onu yerə mixladı 4. (out) 
züm: müddot axtardıqdan sonra tapmaq: /”ve 
manüged o root out a copy of the original 
document Uzun müddət axtardıqdan sonra mən 
sənədin bir əsl surətini tapa bildim: to — nvvay 
İ kökündən çıxartmaq: möhv etmək 
rooted fruztidl adi 1. kök atmış, köklü (bitki 


" 1, köksüzlük, kökü ol- 
sası olmama 
buruz (yoğun ip/ kəndir): 
ip. kondii :/2, (the -) kəndir (dar 
ığacında), 3, dar ağacından asma (cəza): 4. 
a of onions bir bağlama/asma so- 
a. of pearis bir sap mirvaı 
0 to knoyv the -s yaxşı bolod olmuq, 
bikini do bilmək: to put sınb. up (o the “s, to 
shovr sin, (he -s bir kosə iş haqqında ətraflı 
məlumat vermək: Give a /əo/ rope enougl, and 
het hang himself at, söz. s Dəlinin əlinə bel 
ver, altından yel ver 
ropet froupl r: 1, bağlamaq (kəndirlə, burazla)ı to 
“ca box qutunu/yeşiyi kondirlo oağlama 
sini. on to siith. bir şeyi bir şeyə bağlamaq: 2. 
mer, köməndlo tutmaq: 3. qatılaşmaq (maye: 
haq.), 
0 to - in/off kanatla/kondirlə ayırmaq, arası- 
m kösmək (torpaq sahəsini və s,): They roped 
off part of the street Onlar küçənin bir hissəsi- 
ni kəndirlə kəsdilər 
rope-dancer f"roup.da:nsə") n kondirbaz: 
rope-ladder (roup hedər) n kondir, nərdivan 
roper Vroupərl a 1, qal kovboy: 
3. provokator, fitməçi, araqızışdıran: 4. şireyk- 
brexer, 


opel Froupl ir 1, kan 


ini do, 


.— 


öövdəli: to destroy an orgüniza- 


—— -—. 
rosel frouz) an bot. 1. qızılgül: n red - qırmızı qı- 
zülgül a buneh of red -s bir dosto qırmızı qı. 
zulgül: 2. qızılgül kolu: 7)e roses in //ie garden 
have grovm green Bağdakı qızılgül kolları ya- 
şallaşıb/ yarpaqlayıb. 
rosel (rouz) to rise felinin pt forması: 
rose-trce Frouziri:) nı qızılgül kolu 
rosette frou"zet) in 1. mürəbbə nolbokisiş 2. tex, 
divarda elektrik açarı altına vurulan lövhocil 
rose-vvater f"rouz-vvoztər) nı qızılgül suyu, gülab 
rosini (rəzin) ir kanifol (iynəyarpaqlı ağacların 
şirəsindən hasil edilən bərk qatran) 
rosin: frəzın) r kanifol sürtmək 
roster (roustor) ı siyahı, reyestr 
rostrum f roustrom) r (p/ rostrums və ya rostra) 
iribuna, xitabət kürsüsü, to elimb onto -, to 
mount the — tribunaya/xitabət kürsüsünə qalx- 
müq 
rosy Ürouzi) adi 1. çəhrayı, qızılgül rəngli, — 
vvine/sky çohrayı şərab/soma, 2. al: qırmızı, — 
ehceks al/qırmızı yanaqlar 
rotl (rətl n. 1. çürümə (itən də məc), an old hol- 
lov tree full of — içi oyuq qoca çürük ağac: 
Hovv can vee stop the rot in our sociciy? Biz cə- 
miyyətimizdə çürümənin qarşısını necə ala bi- 
lərik?: 2. cəfəngiyyat: Don? talk rotl Cəfən- 
giyyat danışmal: That"s complete rot Bu tama- 
milə cəfəngiyyatdır 
rot? (rətl v (4662) 1. çürümək: xarab olmuq: 4 /a/- 
len tree soon rots Yıxılan ağac tezliklə çürüyür, 
2. arıqlamaq, zəiflomək, ərimək: 3. dağılmaq 
(cəmiyyət və s. haq.), 4. çürütmək, xarab/məhv 
etmək: to —- the vohole plan bütün planı xa- 
rab/məhv etmok 
rotate Frou tet) v 1. fırlatmaq: to --a vyheel toko- 
ri fırlatmaq: 2. firlanmaq: 7he earth rotates 
once every 24 hours Yer hər 24 saatda bir dəfə 
Virlanır, 3. növboloşmək, növbə ilo dəyişmək 
rotation İrou"teiln) n 1. firlanma, the — of the 
earth on its axis yerin öz oxu ətrafinda firlan- 
mast, five -s an hour saatda beş dofə firlanma: 
“s per minute rex. bir dəqiqədə firlanma miq- 
darı: 2. dəyişmə, əvəzlənmə: the — of the sea- 
sons fosillərin dəyişməsi: 3. k-r. növbəli əkin: 
the - of erops əkinin növbələşməsi 
rotational Frou terİnəl) adi dəyişən, növbələşən: 
“— erops növbələşən bitkilər 
rotor f router) a 1. tex. rotor (maşınlarda fırlanan 
hissə), 2. dən. lövbər 
rotten (rətn) aqi 1. çürümüş, xarab olmuş: qoxu- 
müş, iylənmiş: laxş - vvood çürümüş taxta: 
İruit çürümüşyxarab olmuş meyvə: — meat iy- 
lonmiş/qoxumuş ot: — eggs lax yumurtalar: 7iie: 
yvindovv frames are completely rotten Pəncərə- 
nin çərçivələri tamamilə çürükdür, 2. etibarsız, 


zəif, — ice etibarsız/zəif buz, — rope etibarsız 


237. 


round? 


endir: 3. pis, iyronc: — vveather pis/iyronc ha- 
vaz Ve had rotten vvcather: all vcek Bütün həf-. 
qa hava pis/iyrəni oldu: She got a rotten cold 
Ona çox pis soyuq olubidəyibə, 4. xostoş to feel 
“xosto hiss etmək: to look “- xosto görünmək: 
5. korlanmış, pozulmuş: the — system: of 
administration pozulmuş/ korlanmış idaro sis- 


temi 
rottenly frotnli) adı: alçaq, alçaqcasına, şərəf- 
sizcəsinə: He treats his vvife rottenly O, arvadı 
ilə alçaqcasına rəftar edir : 
rottenness Vrotnnıs) ir çürüklük: laxlıq: iyrənclik. 
rotter frətər) yaramaz, alçaq, rəzil, oclaf 
(adam): He”s a complete rotterl O tamamilə al- 
çaqdırfəclafdırl 
rotund (rou"tand) ad? kök, girdə, yumru, yupyu- 
mrv, koppuş 
rotundity (rov tandıtı) n köklük, yumruluq, kop- 
puşluq 
rouget İru:3) n//7. 1. ənlik, 2. dodaq pomudası 
rouge? İru:3) v pomudalamaq, pomada sürtmok 
/çokmok (dodağa, üzə), to “ one s lipslone"s 
eheeks dodaqlarını/ yanaqlarına pomada 
sürtmok/çokmok 
rough" İraf) n 1. qaba, kobud, odobsiz, nozakot- 
siz (adam), xuliqan, doloduz, a gang of -s xu- 
liqanlar/doloduzlar dəstəsi: 2. ilkin forma, qa- 
salama halı: His p)lans are in the rough Onun 
planları ilkin formadadır/qaralama halındadır, 
3. həyatın ağrı-acısı/enişi-yoxuşu: taleyin 
dönüklüyü: /n yarriage you have to learn to 
take the rough vəith the smooth Evli olduqda gə- 
rək həyatın ağrısına-acısına dözməyi öyrənə- 
sən: 4. kolo-kötür yer: 5. çəltik, döyülməmiş/ 
qabığı alınmamış düyü 
rough" İrafl adi 1. kolo-kötür, the - surface ko- 
lo-kötür səth: the - road kolo-kötür yol: 7İie 
rough road made the cart shake Kələ-kötür yol 
arabanı silkələyirdi, 2. cod, qaba, sərt, kobud: 
 eloth cod/qaba mahud: — food qaba yem: — 
hands kobud ollor, — ansvver kobud cavab: 3. 
tomizlonməmiş: aşılanmamış: — rice tomizlon- 
məmiş düyü: - leather aşılanmamış dəri: 4. ci- 
lalanmamış:: rondələnməmiş (taxta: haq.): 5. 
kəskin: bərk: güclü: - voice koskin səs: - blovv 
güclürbərk zərbə: 6. ağır, — labour ağır iş: 7. 
acış - hluck acı tale: 8. səs-küylü, nadinc: dalaş 
qan: a — child nadinc uşaq: 9: dalğalı, coşğu 
— sen coşğun/dalğalı dəni 
0 the -er sex kişilər, to take over a — road 
amer. 1) qulaqburması vermək: 2) çətin vo- 
ziyyəto salmaq: - stuff amer. 1) fiziki təzyiq: 
2) kobud/qaba rəftar 
rough” frAf) v 1. kolo-kötür etmək: 2. rəqibə qar- 
şı kobudluqiqabalıq etmək (futbol oyununda): 


roughing Kobudluq etdiyinə görə hakim onu 
meydandan qovdu: 3. qarışdırmaq, dolaşdır- 
maq, pırtlaşıqykilkə salmaq (saç və s. haq.): 4. 


maq: 
brveze is roughing up the sea Güclü 
zi dalğalandırır/coşdurur, to - in cızmaq, qara- 
lamasını hazırlamaq: /7e roughed in his plan for 
us O öz planı bizim üçün cızdı, 
0 to --snb. up the vvrong vvay bir kəsi osəbi- 
ləşdirmək 
rough-and-rendy frafond"redi) adi başdansov- 
ma, tolom-tələsikvatüstü/tolosik edilmiş: to do 
smth. in an — manner bir şeyi tolom-təlos 
mək 
roughen (rafa) v 1, kobudlaşdırmaq, qab: 
maq: kobudlaşmıq, qabalaşmaq: kolə-l 
maq: Her hands have roughened Onun əlləri 
kobudlaşıbı 2. coşmaq, şiddət etmək, tolatümə: 
gəlmək (dəniz haq.): 3. osobiloşdirmək, özün- 
don çıxartmaq 
roughly frafli) adv 1. kobud, qaba: kobudeası- 
na, qabacasına: to treat sinb. — bir koslə ko- 
bud/qaba davranmaq: 2. səliqəsiz, başı 
sovma, saymazyana: to paint -- başdunsox 
rongləmək: 3. təxmini: toxminən, təqribo: 
to estimate siri. — bir şeyi təxmini qiymət 
ləndirmək 
roughness frafnıs) n 1. kobudluq, qabalıq: 2. kə- 
lə-kötürlük, əyri-üyrülük: 3. kəskinlik. şiddət 
(səs, rəng haq.): 4. coşğunluq, təlatüm (də: 
haq.), $. sərtlik (iqlim, hava haq.) 
Roumanianl (ru”mcıniən) n 1. numin: the -s top.i 
numinlar: 2. rümin dili 
Roumanian? İru”meiniən) adi rumn: the - lan- 
guage rumin dili: - music/dance rumin müsi- 
qisi/roqsi 
round" İrmd) n 1. göy qübbəsi: 
şəkilli oşya: 3. dilim, parça, tikə (çör: 


yeariy - yerin illik dövr etməsi/dövram: 6. 
yoxlama, baş çokmo: doctor”s - həkimin xos- 
toyə baş çökməsi: to go/to make the — of yox- 
lamağa getmək, baş çökmək: 7. hərb. keşikçi- 
ləri yoxlamaq: 8. gəzinti: to make a - of the 
country ölkəni gəzmək: 9. qrup, dəstə: a — of 
politicians si 
bir oyunlol/partiya: 
0 a - of eheers/of applause alqış gurultusi 
gə/to make the — of dolaşmaq 
round? fraund) adi 1. girdə, yumnı, dəyirmi: şa 
raoxşar, şarvarı, şarşəkill 
mi girdə/yumnu: 2. kök, dolu, koppuş: — eheeks 
koppuş yanaqlar: 3. toxmini (məbləğ haq. /: M 


He vas sent off the fteld by the refere for 


years profit is about 35000 as a round Mənim 


..— 1238 


1239 . 


rub? 


illik gəlirim təxminən 5000 dollardır, 4. səmi- 
mi, açıq, açıq-aydın: 
0 a — peg in a square hole öz yerində olmay- 
an adam, 
round) (rad) y 1, girdəlomək, girdələnmək, 
yumrulamaq, yumrulanmaq, döyirmilonməkş 
halqalanmıq: Apvazement rounded her eyes Tə- 
əccübdən onun gözləri halqalandı: 2. qurtar- 
maq, tamamlamaq: bitirmok: 3. qulağını kos- 
mək (itin): 4. dönmək: She rounded to look at 
“ne O döndü ki, mənə baxsın, O mənə baxmaq 
üçün döndü: to - off tamamlamuq, qurtarmaq: 
to — off negotiations danışıqları qurtarmaq: to 
“on danlamıq, tonbeh etmək: to - ont 1) yuz 
varlaqlaşdırmaq: 2) kökolmok: She has round- 
ed ou O, kökəlib 
round" (raundl adv 1. Hərəkətin dairəvi istiqa- 
mətdə getdiyini gö: 1) Azərbaycan türkcə- 
sinə yerlik hal şəkilçiləri (-da, -də) tərcümə 
edilir: to gö — in the cirele dairə içərisində fir- 
lanmuq: V/ar are you hanging round for? did. 
“luralarda nə gəzirsən? /gəzirsiniz?, 2) Azər- 
baycan türkcəsinə boyunea sözü ilə tərcümə 
edilir: to run - dairə boyunca qaçmaq: to pass 
/to hand sf, — bir şeyi dairo boyunca ötür- 
mək/vermok: 2. /ərətətin ətrafa yayılmasını 
bildirir: Azərbaycan türkcəsinə ətraf sözü və: 
yönlük hal şəkilçiləri -n, -ə ilə tərcümə edili 
The nevys vas soon carried round Xəbər tezlil 
də ətrifü yayıldı, 3. Hərəkətin təkrar: olunduğu- 
r. Azərbaycan türkcəsinə yenə sözü 
və də ədatı vasitəsilə tərcümə edilir: Autunın 
//Vinter came round Payız/Qış yenə də gəldi: 4. 
Əlsər hallarda Azərbaycan türkcəsinə tərcümə 
olunmur: The irhecls türned round Təkərlər fir- 
landı: to deal - paylamaq (karrı): Hand round 
dhe paperx Hamıya yazı iyi ver/verin: Come 
round and see me Gəl/Gəlin məni gör/görün, 
Bizə qonaq gəl//çəlin: /7 call round at eighi 
(Mən saat səkkizdə gələcəm 
round$ İruund) pərep? 1, otrafina, ətrafinda, 7e 
/Moon revolves round the Earıh Ay yerin ətrafi-. 
nafətrafinda firlanır: The vvheel göes round an 
ale: Təkər ox ətrafinda fırlanır: The children 
vere sitding round the table Uşaqlar stolun ət- 
rafinda oturmuşdular, 2. otrafaz Look round 
you Ətrafina/Əlrafiniza bay/baxınş 3. txmi- 
non, töqribon: — midday toxminən/toqribən 
günorta: — 1965 toxminon/toqribon 1965-ci 
do: 4. haqqında, barosində: to vrite an article 
vsmth, bir yey haqqında məqalə yazmaq: to gö: 
7 the house/the müseum evo/ muzeyə bax- 
maq: 7/tey mvent round the müseum Onlar mü- 
zeyə baxdılar. 
roundabouti /"raundəbautl i 1. karusel, firlanğıc: 


roundabout? ( raundəbaut) adi 1. dolayı, dolan. 
bacş to hear səni, in a — vvay bir şeyi dolayı 
yolla eşitmək: 2. eyhamlı, kinayəli: 3. dolğun, 
cüssəli, boylu-buxunlu 
rounded Vraundıd) adi girdələşdirilmiş, dəyirmi- 
loşdirilmiş: girdə, yumru, dəyirmi 
roundish (raundil) adi girdətohor, yumrutohər, 
girdəvarı, yumruvarı 
roundiy fraundli) adv 1. açıqcasına, açıqdan. 
ia, çokinmədən, utanmadan, heç bir şeyi giz. 
lətmədən: to tell son. s fault - bir kosin qüsur. 
larını açıqcasına/ heç bir şeyi gizlətmədən de. 
mok: 2. kəskin, ciddi, şiddətli, /He vvas roundiy 
rebuked Ona şiddətli töhmət verdilər, 3. tez, 
cold, ciddiyyətlə, qızğın surotdo: 4. tamamilə, 
tam, to reekon — vvith sonb. bir koslo tamamilə, 
hesablaşmaq: 5. toxminon, təqribən: ümumiyy- 
otlo 
roundness (raundnıs) /ı girdəlik, doyirmi 
mruluq: köklük, dolğunluq, tosqunluq 
round-table (raund teıbl) adi dəyirmi stol: - 
conference dəyirmi stol konfransı 
round-up fTaundap) r 1. heyvan üçün xalxal/ağ- 
Il 2. dövrəlomo, dövrəyə alma: 3. xəbərlərin 
məlumatı: press — mətbuat molum: 
rouse (rauz) v 1:1. oyatmaq: ayağa qaldırmaq 
(həm də to — up), 1 vvas roused by the doorbell 
ringing Məni qapının zəng sasi oyatdı: to - the 
camp düşorgoni hoyocanla ayağa qaldırmaq: 2. 
tohrik etmək: to — to aetion hərəkətə təhrik et. 
mok: 3. qorxutmaq, qaldırmıq (ov quşunu): 4. 
doğurmaq, oyatmaq (ikiss və ,): to — interest 
maraq doğurmaq/ oyatmaq: 5. acıqlandırmaq, 
hirsləndirmək, osobiloşdirmək: qıcıqlandır.. 
maq: 6. qarışdırmaq 
rouse İrauz) v 11 duzlamaq (siyənək öalığını) 
rousing frauzım) adi 1. ruhlandırıcı, ruhverici, il- 
hamlandırıcı, ilhamverici: a - speeeh ruhlandı- 
racifilhamverici nitq: 2. güclü, şiddətli (ocaq 
haq,), 3. qızğın, canlı (ticarət və s. haq.) 
roustabout fraustobaut) i: fohlə (sirkdə, paro- 
“xodda və s. işləyən) 
routi (raut) 1. tam/qəti məğlubiyyət, the total — 


yu- 


: 4. arx. qaçmağa üz tutmuş düşmən 
rout? (raut) v tam/tamamilə moğlub etmək: Tey 
zouted the enemy Onlar düşməni tamani 
məhv etdilər, Onlar düşməni darmadağın etdi- 
lər 
routel (ru:t) r. 1. marşrut, bus — avtobus marşru- 
tuş Fe ment home by the shortest route Biz evə 
ən yaxın marşrutla getdik: MVhich route did you 
take? Sən/Siz hansı marşrutla getdin?/getdi- 
niz?: 2. yol: the Great Silk - böyük ipək yolu 


2. dolanbac/dolayı yol: 3, eyham, məcaz 


route? (rurt) v (pr. p routing və ya ronteing: pr, 


pp routed) 1. müəyyən marşrurtla yola salmaq 


in: 
ə relim/qaydaş the day”s — günün reyi- 
miş the — of business borqərar olmuş iş qayda- 
sış to do sıtih. as a matter of bir şeyi müəy- 
yən edilmiş qaydaya əsason etmək, to estab- 
ish a nevr — yeni qayda yaratmaq/qoymaq 
soutine" (ru”ti:n) aqi adi, adəti, cari n— task adi 
vəzifoş a - correspondenee cari xidməti yazış- 
a 
şove İrouv) v 1. veyllənmok, sorgordan gəzmək, 
sorsori həyat ək: avara-avara dolaşmaq: 
o-the streets küçolərdə avara-avara gözmək/ 
veyllənmək: 2. özündə olmamaq, azmaq, do- 
faşmaq (fikir, baxış haq,): His eyes roved over 
the pictures Onun gözləri şəkilləri süzdü/dolaş- 
h 
əz ffrouvər) n avara, sərsəri, sorgərdan, yurd- 
suz (adam) zi 
rov (au) n 1. did. sos, səs-küy: mübahisə, a 
family — ailə mübahisəsi: to make a -- to kick 
up a — sos-küy qaldırmaq: 2. töhmət, tənbeh, 
bərk məzəmmət: to get into a — məzəmmət 
edilmək 
rov? (rau) v 1. dava/qalmaqal/qovğa salmaq, şu-: 
huqluq etmok: 7iey are ahvays rovving Onlar 
həmişə dava/qalmaqal salırlar: 2. tonbeh et- 
mək, danlamaq, töhmət vermək 
rov (rou) n 11. cərgə, sıraş a — of trees/of hous- 
es ağaclarınyevlorin cərgəsi: a — of soldiers os- 
gərlərin cərgəsi/sırası, 2. cərgə (teafrda və s. 
front --of the stalls parterin ön/qabaq sırası/co- 
rəsi: to sit in the front/back - at the cinema 
kinotcatrda ön/arxa cərgədə oturmaq . 
rovv (rou) n 11.1. avar çökmə: 2. qayıqda gəzin- 
ti/gəzməş to go for a — qayıqda gəzməyə/gə- 
zintiyə çıxmaq 
rov (rou) v 1 cergöyə düzmək/qoymaq. 
rovv(rou) v11 1. avar çəkmək: to — a boat qayıq- 
da avar çəkmək: to — against the vyind/stream 
süləyə/axına qarşı avar çəkmək: 2. qayıq yarı- 
şında iştirak etmək (təm də to — a race): 3. 
qayıqla aparmaq keçirmək: to - sı. across a. 
river bir kosi qayıqla çaydan keçirmək: to - 
for qayıq yarışında yarışmaq (bir kəslə), 
0 to — against the viind/the stream çətin iş- 
lo məhğul olmaq, çətin işə əl qatmaq/girişmək 
rovdily (raudıh) adı” 1. səs-küylə: gur, gurultu 
ilə, şiddətli: 2. pozğuncasına, azğıncasına, əx- 
laqsızcasına 
rovddiness (raudınıs) a xuliqanlıq, dələduzluq, 
davakarlıq 
rovdiyl (randı) a xuliqan, dələduz, davakar 


lü: qızğın, gür, a — game səs-küylü oyun: — 
mountain brooks gur dağ çayları: 2. pozğun, 
azğın, yava, yolunu azmış: əxlaqsız 

rovvdyism Vraudızm) n 1. xuliqanlıq, dələduz- 
hq: 2. şuluqluq, pozğunluq: ədəbsizlik, azğın- 


liq 
rovvloek (ələk) a dən, avar yeri (qayıqda) 
royal Urəsəl) n kral ailəsinin üzvü: the young -s 


kral ailəsinin genc üzvləri 
royal: (rərəl) adi 1. kral, the - family kral ailəsi: 
o title kral rütbəsi: — poveer kral hakimiyyəti: 
2. kralın himayəsində olan: krala aid: Royal 
Academy Kral Akademiyası: Royal Society 
Kral Elmi Cəmiyyəti: 3. ingilis, Royal Air 
Force ingilis hərbi-hava qüvvələri, Royal 
Navy ingilis hərbi-dəniz qüvvələri, 4. d.d. dəb- 
dəbəli, tomtoraqhı, calallı, cah-calallı: çox gö- 
gol, — velcome dəbdəbəli qəbul: - viev: çox 
gözəl mənzərə/görünüş: to have a — time vax- 
uni çox gözəl/dəbdəbəli keçirmək: 5. çox 
böyükviri, nohəı an, zorba: of — dimen- 
sions çox böyükyiri ölçülər 
royalism Vrənəlizm) ii kralpərəstlik, padşah. 
pərəstlik, royalizm, monarxizm 
royalist (rərəhst) in: kralpərəst, padşahpərəst, 
royalist, monarxist, şahsevər 
royally Vrəsli) aqi 1. kralavşaha layiq, kral/şah 
kimi: 2. d.4. çox gözəl/yaxşı, dəbdəbə ilə, tom- 
toraqla, Pe vvere royally entertained Bizi çox 
gözəl/yaxşı əyləndin 
royaliy Vrərəli) ii 1. kral ləyaqəti: 2. kral haki- 
miyyəti: 3. kral ailəsi: top.i kralın ailə üzvləri: 
4. əzəmət, həşəmət, şahinəlik, cah-calal: 
böyüklük: 5. kral malikanəsi/mülkü: krallıq: 6. 
müəllif qonorarı (hər bir satılan kitabdan faiz 
hesabı ilə verilən), 7. pyesin müəllifi üçün ay- 
rılmış məbləğ (toplanmış puldan), 8. yeraltı 
sərvətlərdən istifadə hüququ üçün verilən ödə- 
mə/haqq 
rub İrab) n 1. sürtünmə: 2. sürtmə: ovxalama: to: 
give sıth. a good - bir şeyi yaxşı-yaxşı sürt- 
mək: 3. təmizləmə: the - of a brush şotka ilo 
tomizləmə: 4. sürtülmüş sürtülüb yara edilmiş 
yer: 5, mancə, əngəl, çətinlik: the -s and veor- 
ries of life həyatın əngəlləri və iztirablan: 6. 
təhrik etmə, qızışdırma k 
rub? rabl v (-bb-) 1. silmək: to - one "s 
ilmək: He rubbed his ey 
:: Rub the glass vvith a damp cloth Şüşəni 


sildi 


nəm əski ilə sil/silin, to — the surface dry sət 
silib qurutmaq: 2. sürtmək: to — one s hands 
əllərini bir-birinə sürtmək (sevincdən): to — 


one”s hands viith soap əllərinə sabun sürtmək, 
əllərini sabunlamaq: to — one"s ehest vvith 
ointment sinəsinə maz sürtmək: M" shocs are 


rovdiy? ( raudı) adi (-ier, -iest) 1. səsli, səsli-küy- 


rubbing my heels Mənim çəkməm dabanlarımı 


rubbed 


sürtür, The dog rubbed its head against my legs 
İt başını mənim qıçlarıma sürtdü: 3. tomizlo- 
mok, cilalamaq /həm də to — up): 4. toxunmaq, 
döymok: //e rubbed his eoat (against) some vet 
paint O, paltosunu yaş rəngə toxundurub/batı- 
rıb, to — along 4:4. 1) yola getmək: re rubbed: 
long very unhappily Biz yola gedə bilmədik, 2) 
çotin voziyyətdon çıxmaq: qurtarmıq: 3) ya- 
vaş-yavaş irəlilomok: //e pranage fo rub along 
Biz bir təhər yayayırıq: to — avvay silmək: Sie 
fricd to rub her tears avvay yvith the baek of her: 
hand O, göz yayların əlinin arxası ilə silməyə 
çalışdı: to -- dovrn 1) silmok, silib qurutmaq: 2) 
atı təmizləmək, qaşovlamaq: 3) cilalamaq: 4) 
did. axtarmaq (həbs olunanın üst-başını): to — 
off tomizlomək, to — the rüst pası tomizləmok 
rubbed İrabd) adi köhnolmiş, yırtılmış: köhno, 
ü 7 furniture köhnəlmiş/köhno/sür- 


rubber" rabər) n 1 1, koüçük, natüral/ synthet- 
ic - təbii/sintetik kauçuk: 2. pozan, rezin: 3. 2/ 
omer, qaloş: 4. id. şayba: 

rubber rabər) n 111. masafist, masai edon: 2. ca- 
madar: 3. hamam dösmali/ məhrobası: 4. sum- 
bata 

rübber? "rabər ad? 1. rezi 

ölcək/çokmə/i 

plantations kau 


“- gloves/ boots/bul- 
İlolor, 2. kauçuk: 


2. kauçuk yığmaq 
ng-stone f rabinstoun) bülöv daşı 
Trabifl ə 1. zibil, zir-zibil: The dustman 
haxn"ı eollected (he rübbish yet Zibildaşıyan 
hələ zibili yığmayıb: 2. cofongiyyat, Don 7 talk 
rubbish/ Cəfəngiyyat danışma/danışmayınl 
rubbishy f rabifiİ adi cəfong, boş, moni 
s iya 
rabil ər çay/çaylaq daşı, tikinti daşı (/o- 


rüby" frisbil a. 1. yaqut (qiyəərli daş): 2. yaqut 
rəngi, tünd qırmızı rong 

ruby? Frusbi) adi yaqut, yaqut 
qırmızı: a — ring yaqut qaşlı 
qut rongli velvet (parça növü 
mi qırmızı doduqlar 

ruby"F"rurbil v yaqutla/yaqut rongində bozomok 

ruek İrak) ir roiyyot, qara camaat, avam/adi xalq 

rudder fradərl n 1. sükan: 2. rohboredici prinsip 

rüdderless Tradolis) aq? 1, sükansız: 2. rohbor- 

e gövernment is rudderless 

rəhbərsizdirfəzarətsizdü 
ruddiness f"adinıs) a allıq, qırmızılıq 
ruddy" Vradi) adi 1. al, — eheeks al yanaqlar, 2. 


ali, yaqut kimi 
“ velvet ya- 
“ lips yaqut ki- 
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maq: Sunlight ruddied vvindovss: Günəş işığı 
pəncərələri al şəfəqə boyadı, 2. allanmıq, qı- 
zarmaq 
rude İru:d) adi (er, st) 1. kobud, qaba: ədəbsiz: 
hoqarotli, alçaldıcı, tohqirediciş a — reply ko- 
bud/hoqarətli cavab: to be - to sib: bir kosa 
qarşı kobud olmaq, bir kosi tolqir etmək, 2. 
torbiyəsiz, cahil, avam, qanacaqsız: 3. xam, 
emal edilməmiş: eotton in its — state xami, 
emal edilməmiş pambıq: 4. cilalanmamış, ko- 
bud (dil, üslub haq.) a —languagel style kobud 
dil/üslub: 5. koskin, xoşagəlməz (sas haq, 6. 
güclü (külək haq.) 
rudely Vru:dli) adv 1, tohqiredici bir şəkildə, ho- 
qarotlo, kobudcasına, qabacasına: kobud, qabaz 
to speak - kobud/qaba danışmaq: on 7 speak 
so rudely to your father Atanla/Htanızla belə 
kobud danışma/danışmayın: He laugghed rudely 
O, təhqiredici bir tərzdə güldü: 2. yöndəm- 
siz/kobud bir torzdo, yonulmamış: 3. təxmini 
rudeness (ru:dnis) nı kobudluq, qabalıq: torbiyo- 
sizlik: The girl vvas offended by his rudeness 
Onun kobudluğufqabalığı qızın xətrinə dəydi, 
Onun kobudhuğundan qız incidi 
rudiment ( ru:dımont) in 1, elementar/ osas bilik-- 
lor, the — of arithmetic hesabın osasları, 2. 
başlanğıc, rüşeym: - of civilization mədəniy. 
yotin/sivilizasiyanın başlanğıc: 
rudimentary 1. 
mentar, başlanğı 
eation ibtidai tohsil: /He could received only a 
rudimentary education O ancaq ibtidai təhsil 
ala bil. knovvledge of botany botanika 
haqqında elementar bilik: 2. inkişafdan qalmış: 
a - organ inkişafdan qalmış orqan 
rue ni:) r (or. p rucing və ya ruing: pr, pp rued) 
toossüf etmək, heyfsilonmok: peşman olmaq: 
to — the day/the hour ven... ....güno/saata 
toossüf etmok 
rueful (ru:fl) adi qəmli, qomgin, qüssəli, kodor- 
li, porişan, a — smile qomli/qüssəli/ kədərli to- 


ruefully fru:foli) adı” qomgincosinə, porişan/ko- 
dərli bir torzdo? qəmli-qəmli, qüssəli-qüssəli, 
kodərli-kodərli, pərişan bir halda 

ruffian fraftən) r huliqan: başkosən, qatil, 
dur, yaramaz, a hared — muzdla tutulmuş 
sil/başkoson: a gang of- bir dosto xuliqan: He 
vas attacked in a dark street by a band of ruf- 
üans Qaranlıq bir küçədə ona bir dəstə huliqan 
hücum etdi 

ruffinnism Vrafiənizm) a hüliqanlıq, banditlik, 
quldurluq 

ruffianiy frafiənli) adi hüliqan, bandit: — 


qırmızı, — vine qırmızı şorab/çaxır 
ruddy” fradi) r (or, pp led) 1. al/qırmızı boya- 1 


appearance huliqan/bandit görkəmi 
rufflel (rafi) a. 1:1. büzmə, oborka: 2. büzmi 


24 . 


rumblel 


kruğeva manğet (paltar. qolunun qatlanmış his- 
səsi), büzməli krufeva vorotnik/yaxalıq: 3. zərif 
dalğa/ləpə/qırış (suyun üzündə) 
ruffle Vrafi) 1 çaxnaşma, völvələ, həyocan, 
toqquşma, dalaşma: 
ruffte? (rafl) v 1.1: büzmələmək, büzmək (palra- 
ni və s.) 2. qarışdırmaq, dolaşdırmaq, kilkə 
pırtlaşıq salmaq (saçı: və s./: 3, hirsləndirmək, 
acıqlandırmaq, əsəbiləşdirmək:. hirslənmək, 
acıqlanmaq, əsəbiloşmək, to — sib. s temper: 
bir kosi özündən çıxartmaq, 4. narahat etmək, 
dincliyini əlindən almaq: 7heir minds vvere ruf- 
led by the unexpected nevıs Gözlənilməz xəbər 
onları çaş-baş saldı,, 5. /zoif-zoif dalğalandır- 
maq/ləpələndirmək (suya): 7he vyind. ruffles 
ihe vəater Külək suyu zərif-zərif dalğalandırır, 
6. cold vərəqləmək. (kirabın səhifələrini), 7. 
cold qatışdırmaq (karın). 
raffiefrafl) v 11.1. coşmaq, şiddət etmək (külək, 
dəniz və s. haq,), 2. azğınlıq etmək, qalma- 
qal/qarışıqlıq salmaq: 
0 to — smb.”s feathers bir kosi narahaVmoyus 
etmək 
rugrag)/ 1. xalça, palazş a — in front of the fire 
ocağın qabağına salınan xalça: 2. şal, çiyin şalı 
Rugby fragbil ni id. reqbi (fizbol oyununun bir: 
növü) 
rugged (ragıd) adi 1. kələ-kötür, dərə-təpə, na- 
hamar, — bark kolə-kötür qabıq: - country do- 
ro-təpə ölkə, — mountains dərə-təpə dağlar, 2. 
cadar-cadar, qırış-qırış, n fierce — face qırış-qı 
rış qorxunc sifət: 3. cilalanmamış, qaba, kobu: 
- manners kobud qaba davranışlar, 4. ağır, ço- 
tin: - life ağır/çətin həyat: - times ağır/çətin 
zamanlar/vaxtlar 
ruggediy fragıdlı) adv qabacasına, kobudcasına, 
kobud, qaba 
ruggedness (ragıdnıs) 1. nahamarlıq, kolo- 
kötürlük: 2. qabalıq, kobudluq: 3. qırışıqlıq 
ruin" fru:m) a: 1. təlofholak/ mohv/puç olma: 
the — of oyne”s hopes ümidlərin puç olması/he- 
ço çıxması, to bring to — mohv etmək: 2. xara- 
balıq, viranəlik, xarabaxana, xarabazarlıq: the 
“s of the castls/ancient city qəsrin/qədim şə- 
horin xarabalıqları: to lay a toyvn in -s şəhəri 
xarabazarlığa çevirmək: 7/ne: abbey is nov: a 
ruin Monastır indi xarabaxanadır/ xarabazar- 
lıqdır, 3. namusuna/şərəfinə toxunma, namusu- 
nü ləkələmə, rüsvay etmə (qadın haq.) 
ruin? fru:m) v 1. dağıtmaq, uçurtmaq, yıxmaq, 
viran etmək/qoymaq, xaraba qoymaq: puç/yox 
etmək: 7iae island has been ruined by tourism. 
Turizm adanı xaraba/viran qoydu: The storm 


ruined the crops Tufan məhsulu məhv/puç etdi: 
to — sımb./s reputation bir kəsin şöhrətini puç 
etmək: to — one”s life həyatını məhv/puç et- 


İ 


ruined V: 


ruinous (: 


mək, 2. namusunu ləkələmək, namusuna/şərə- 
finə toxunmaq, biabır/rüsvay etmək (qadını, qı- 
zı), to — a girl qızın namusunu ləkələmək: 3. 
var-yoxdan çıxmaq, dilənçi halına salmaq 


ruinate (ru:mnett) v 1. dağıtmaq, yıxmaq, uçürt- 


maq, viran etmək, xaraba qoymaq: yox/puç 
məhv/alı-üst etmək: 2. var-yoxdan çıxarmaq, 
iflasına səbəb olmaq, iflasa uğratmaq 


ruination .nu:ı"neifn) a 444. 1. folakot, qoza, bəd- 


boxt hadisə: tolof/məhv/holak olma: 2. var- 
yoxdan tam çıxma 
dl) adi 1. dağılmış, dağıdılmış, uç- 
müş, uçulmuş, xaraba qalmış: a — ehureh da- 
gülmişluçmüş kilsə: a - city xaraba qalmış 
hor, 2. mohv edilmiş, korlanmış: - health kor- 
lanmış sohhol sağlamlıq: 3. viran edilmiş, xa- 
raba qoyulmuş, dağıdılmış: a — country viran 
edilmiş/xaraba qoyulmuş ölkə 
nəsl adi 1. məhvedici, təlofedici: 
folakotli, zərərli: dağıdıcı: the - effects of he 
strike tətilin dağıdıcı təsirləri: 2. uçmuş, dağıl- 
miş, viran qalmış: — castles dağılmışiviran qal- 
miş qəsrlər 
rulel in::l) n 1. qayda: the -s of football futbol 
oyunu qaydaları: - of the road yol hərəkəti 
qaydası: to observelto obey the -s qaydalara 
əmoliriayət etmək: 2. adət: M rule is to have 
dinner at five Saat beşdə nahar etmək mənim 
adərimdir. 3. hakimiyyət, dövlət: during: the — 
of Shah Ismayil Şah İsmayılın hakimiyyəti 
dövründə: 4. nizamnamə: -s of the exehange: 
biria nizamnamosi 
0 There"s no rüle vvithout an exception İstis- 
nasız qayda yoxdur. 
rulet (nu:l) v: 1. idarofhökmranlıq etmok, hökm 
sürmək: to - (over) the country ölkoni idaro: 
etmək: to - the market bazarda hökmranlıq et- 
mək: 2, rohbərlik etmək: 7/ie headmaster ruled 
the school vyith a firm hand Direktor məktəbə 
dəhir intizamla rəhbərlik edirdi, 3. nəzarəv et- 
mək: to - one”s aetions öz hərəkətlərinə nəza 
rət etmək: 4. hüq. həll etmək (məsələni), qə- 
rar/hökm çıxarmaq: 5. xətt çəkmək: to - paper 
kağıza xətt çokmək: 
0 o - the roust idaro rohbərlik etmək, omriso. 
rəncam/göstəriş vermək: to — yvith a rod of 
iron domir əllə idarə etmək 
ruler Fruzlər) a 1. hökmdar, hakim, idaro edən: 2 
xətkeş 
rulingi Vru-linl ni 1. idare/rəhbərlik etmə: idarə: 
2. qorar, qətnamə: 3. xotUcıziq çəkmə, 
ruling? (nu:liy) adi 1. hakim, idaro edən, hökm. 
ran: the — classes hakim siniflər: 2. mövcud 
olan, cari: — prices mövcud olan cari qiymətlər 
rumblel (rambi) a. 1. gurüldama, gumbuldar 
güruh, şaqqılu: gumbulm, uğultu: the: - of 


rumble? 


hunder göy gurulusu/şaqqılduması: the — of 
an cartquake zolzəlonin uğultusu: 2. narazı- 
liq, şikayot, deyinmo: -s of opposition etira- 
zülşikayoti ifadə etmə: 
rumble? Vrambi) r 1. gürüldamaq (göy), qurulda- 
müq (qarın), gürültü salmaq, gümbuldamaq: 2. 
şirildamaq: 3. ucadan danışmaq 
rumbustions (ram bastfəsl adi did. səsli-küylü, 
gurultulu, 7/ke ehildren got very rumbustious 
after lesson Dərsdən sonra uşaqlar yaman səs- 
/i-küylü oldular. 
Tri:mmontl r zool, gövşəyən heyvan: 
stand shheep are ruminants İnəklər və qo- 
yunlar gövşəyən heyvanlardır 
inant? fru:minənt) adi: 1. gövşöyün: — ani- 
mals gövşəyən heyvanlar: 2. fikir 
ruminute 1:1, gövşəmok: saqqız çey- 
over) dorindən fikirloş- 
mək/düşünmək, götür-qoy etmok: to — over a 
plan plan üzərində dərindon düşünmük, planı 
götür-qoy etmək 
tion 1, 
nəmə: 2. fikirləşmə, di 
etmə 
uminative F"ruzminətivl: adi: düşüncəli, fikirli, 
dalğin: a. man of — habits fikirli/dalğın adam: 
ruminatively Vru:minətivlil adir dalğın, fikirli, fi- 
kirli-fikirli, dalğın/fikirli bir torzdo: to speak — 
fikirli-fikirli danışmaq 
rümmagel Framidşl r 1. axtarış, axtarma: 2, zir- 
zibil, cır-cındır, osgi-üsgü, doyərsiz şeylər 
rummage" framids) v) 1, axtarmaq, eşələyib ax- 
timaq (itən də to - about): to — in a desk ya- 


zü: stolunu eşələyib axtarmaq: to — a: house 
from top to bottom evi başdan-başa axtarmaq, 
evin altını üstünə çevirmək ()ir şeyi tapmaq 


üçün): 2. gömrük yoxlanışı keçirmək (gənidə), 
mül axtarmaq: 3. ciddi surotdə todqiq et. 
mək/öyronmok 
rumor VTu:mər) n amer, — rumourl2 
rümour" freməll r şayiə, söhbot: 7inere is a 
rumour Şayiə gəzir ki.... Deyirlər ki, 
rümourif"ueməl) vayio yaymaq, danışmaq, de- 
mök: // nimoüred dhat there villl be a meeting 
next vveek Deyirlər ki, gələn həftə mitinq olac- 
aq 
rump İramp) r arıat. yanbız, sağrı: //e slapped 
he horse on the rump O, atın sağrısına/yanbı- 
zuna:şappldatdı, O şappıltı ilə atın. sağrısı- 
nafvanbızına vurdu 
rumple Vrampll r 1. ozmək, bürüşdürmək, to — 
one"y clothes paltarını əzməkrbürüşdürmək: 2. 
qarışdırmaq, dolaşdırmaq, kilkə salmaq: to — 
sb, ini dolaşdırmaq 
rumpus frampəsl in di4. sos-küy, hay-küy, qal-- 


(.———— 


runi İran) 1. qaçış, qaçma, at a — qaçaraq: to 
come at a - qaçarıq golmok: on the - horokot. 
də, to be on the — lay bütün günü horokot. 
də olmaq: (o keep sm. on the — 1) bir koso: 
dayanmağa imkan verməməki 2) bir koso ra- 
hatlıq vermomək, to keep the enemy on the — 
hərb. düşmono möhkomlonmoyo imkan ver. 
momek: to break into a — qaçmaq, qaçmağa üz 
qoymaq: to go for a short — before breakfast 
sohor yemoyindon ovvol bir az qaçmaq: to give 
smb. a — bir koso qaçmağa imkan verməl 
vvas giving my dog a run in (he park Mən ifimə 
parkda qaçmağa imkan verdim: 2. qısa sofor 
/soyahot, a — to London Londona qısa: sə- 
for/soyahət: 3. reys, marşrut, ship”s — gominin 
marşrutu/reysi: 4. müddət, dövr, vaxt, çağ: a - 
of success/of good uek müvəffəqiyyovuğur 
dövrü, a — of ill luek uğursuzluq dövrü/çağı 
vaxtış a — of vvet/bad vveather yağmurluq/pis 
hava dövrü, a long - of povver hakimiyyətdə 
uzun müddət qalma: 5. tirai (kifab və s. haq,), a 
“of tliree thousand (eopies) üç min nüsxo ti 
sağ: 6. sürü, dəstə (heyvan və s. haq.: 1. karvan, 
sürü (5alıq haq), a - of fish balıq karvanı 
“sürüsü, 8. tolob, tolobat: a - on a book kitaba 
toləb: 7)ere is a gveat run on this novel Bu ro- 
müna böyük tələb var, 9. d44. icazə, istifadə et- 
mək hüququ, to have the of sınıb, s house bir 
kosin evindən istifadə etmək hüququna malik 
olmaq: to give sın. the (free) — of one”s house: 
pooks bir koso sorbost olaraq öz evindənyki- 
tablarından istifadə etməyə icazə vermək: 10. 
ku. ağıl (qoyun və s. üçün): 11. axın, güclü qa- 
barma (sız Haq. ), 12. amer. kiçik çay: 13. mus. 
rulada (melodiyanın mahiranə surətdə ifa edi-. 
lən hissəsi), 14. gediş, the — of the disease/ 
events xostoliyin/hadisələrin gedişi: 15. nüma- 
yiş etdirmə, göstərmə (filmi, tamaşanı): the 
first — of the film filmin ilk nümayişi, filmin 
premyerası 
fata - dalbadal, bir-birinin ardınca/ dalınca: 
in the long - nəhayətdə, son nu 
run? fran) adi 1. maye, dunu, əridilmiş: — butter 
əridilmiş yağ: — metal əridilmiş metal: 2. 
süzülmüş: — honey süzülmüş bal 
run" fran) v (“nn-: pr ran (ren), pp rün İran)) 1 
Əsas fel kimi: 1. qaçmaq: to — fast/slovvly/like 
a deer cəld/yavaş/maral kimi qaçmaq: to — up 
and dövmn the stairs pilləkənlərlə yuxarı və 
aşağı qaçmaq: to — out of the room otaqdan 
bayıra qaçmaq: to — to sınıb. for help kömək 
üçün bir kosin yanına qaçmaq: to - after saıb. 
bir kəsin dalınca qaçmaq: /e cannot run 
because he has a vecak heart Onun ürəyi zəif ol- 
duğundan qaça bilmir: Can you run as fast as 


maqal, mərəkə, volvələ, çaxnaşma 


Tom? Sən/Siz Tom kimi bərk qaça bilərsən- 
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run 


mi?/bilərsinizmi?, 2. qovmaq: sürmək (mal-qa- 
ranı): Don"t-run me too fast Məni belə bərk 
qovma/qovmayın? to — cattle heyvanı sürmək 
(örüşə), 3. qaçıb getmək, qaçıb qurtarmaq (fən 
də to — avrayloff), to — from sb./smith. bir ko- 
sdon/şeydon qaçmaq: 4. horəkət etmək, get- 
mok: Trams run on rails Tramvay rels üstündə 
gedir: Motor-cars run along ordinary roads 
Avtomobillər adi yolla gedir, $. işləmək, gedib- 
gölmək (rnitəyyən istiqamət üzrə): Trams run 
every (hree minutes Tramvaylar hər üç dəqiqə- 
dən bir işləyir: Buses run daily Avtobuslar hər 
gün işləyir: This bus runs betoeen Chicago and 
Nevv York Bu avtobus Çikaqo və Nyu York ara- 
sında işləyir: 6. ötmək, keçmək (vaxr haq.): 
Time runs fast Vaxt tez ötür/keçirr T. yayılmaq, 
bürümək: 4 rumour ran through the tovmn Şay- 
iə bütün şəhərə yayıldı: The fire ran through 
the building Alov bütün binaya yayıldı/binanı 
bürüdü: 8. uzanmaq: to — north and south şi- 
mala vo conuba/quzeyo və güncyə uzanmaq: 9. 
çokmək: to — a fence round a house evin otra- 
fina hasar çokmək: 10. müoyyon müddət üçün 
etibarlı olmaq: 7his /ayı/contract runs for seven 
years Bu qanun/müqavilə yeddi il etibarlıdır, 
11. axmaq, axıb getmək, tökülmək: xəfif-xofif 
axmaq: 7he River Kur runs into (he Caspian 
Sea Kür çayı Xəzər dənizinə axır /iökülür: The 
rears ran dovn her cheeks Yaş onun yanaqla- 
rından axdı: The vvater is running into the bath 
Su hamama axırftökülür: This river runs 
smoothly Bu çay sakit axır: Blood ran in tor- 
rents Qan sel kimi axdı: This tap/barrel runs Bu 
kran/çəllək axır: His nose vas running Onun 
burnu axırdı, 12. ərimək: 7he butter ran Yağ 
əridi: The ice-cream began to run Dondurma 
əriməyə başladı, 13. qarışmaq: to — into anoth- 
er bir-birino qarışmaq: 7)ie colours ran into 
one another Rənglər bir-birinə qarışdı, 14. tök- 
mok: to — vrater/vrine /milk into a glass stoka- 
na su/şorab/süd tökmək: 15. fırlanmaq: 4 vvlieef 
runs Təkər firlanır, 16. deyilmək: Her letter 
runs Onun məktubunda deyilir, 17. keçmək, aş- 
maq (mancəni): to - a bloekade maneəni keç- 
məkvaşmaq: 18. rəhbərlik/başçılıq etmək 
(müəssisəyə və s.), to - a factory fabrikə roh- 
borlik etmək: to — the external affairs of the 
state dövlətin xarici siyasətinə/işlərinə rohbər- 
lik etmok: 19. idaro etmok: to — the house evi 
idarə etmok: to — a car maşın idarə etmək: 20. 
qoymaq, aparmıq (təcrübə haq.): He 1 run this 
experiment O bu təcrübəni aparacaq: 21. işlə- 
mək (maşın haq.): The motor runs smoothiy 
Mühərrik rahat işləyir, 22. iştirak etmək (yarış- 
da), to - in a race qaçışleıdır yarışında iştirak 
. göstərmək, nümayiş etdirmək (filmi 


və s.): They ran this play six times Onlar bu 
pyesi alt dəfə göstərdilər, 24. getmək, davam 
etmək: Tiis film has been running for a year Bu 
film bir ildir ki, gedir, 25. izləmək, dalınca qa- 
çmaq (heyvanın): to — a stag maralı izləmək: to: 
“a fox tülkünün dalınca qaçmaq: 26. məruz 
qalmaq friskə, təhlükəyə və s.), to — risks riskə 
məruz qalmaq, risk etmək: 27. noşr/çap etmək, 
yerləşdirmək (qəzeidə, yurnalda və s.): to — a 
Story on the third page hekayəni üçüncü səhi- 
fodo çap etməkiyerləşdirmək: 28. səsə qoyul- 
muq, seçkidə iştirak etmək (vəzifə tutmaq 
üçün), to — in an election seçkidə iştirak et- 
mək: to - for parliament/for president parla- 
ment /prezident seçkilərində iştirak etmək: 29. 
naqqallıq /boşboğazlıq etmək, çənə/laqqırtı 
vurmaq: 30. əritmək fmeralı) 31. təsadüfən 
rast gəlmək: to — aeross smb,/imiik, bir ko- 
so/şeyə tosadüfən rast gəlmək: / ran aeross 
him in the street Mən təsadüfən ona küçədə rast: 
gəldim: to - against sınb. bir koso qarşı getmək 
“horokot etmək: to — at smb.Amı. bir ko- 
so/şeyə hücum etmək, bir kosin/şeyin üstünə 
atılmaq: to -- at sınıb. vvith a knife bıçaqla bir 
kəsə hücum etmək: to - into debt borca 
düşmək: to - into danger/into trouble 
töhlükoyo/bəlaya düşmək: to — into sirıb. tə- 
sadüfən bir kosə rast gölmək: to - into an old 
friend tosadüfon əski /köhnə dosta rast gəl- 
mök: to - out of sif. bir şeyi tükətmək/ qur- 
tarmaq: to - out of ammunition hərb. döyüş 
sursatını tükətmək/qurtarmaq: to — throuğl 
smth. bir şeyi ötəri oxumaq/gözdən keçirmək: 
to - through the text mətni ötəri oxumaq /göz- 
don keçirmək 
run fran) v (-nn-: pr ran İreen), pp: run (ran) 11 
Bağlayıcı fel kimi: 1. olmaq. təşəkkül tapmaq, 
əmələ gölmək: to - cold soyumaq: to — diy 
qurumaq: to - high 1) qalxmaq: 2) dalğalan- 
aq, lopolənmək (dəniz. haq.): The s 
high Dəniz dalğalanır: 3) coşmaq. şi 
mək (ehtiras. haq.): Passions/ Feelingx ran 
high Ehtiraslar/Hisslər coşdu: 2. qalxmaq, arı- 
maq (qiymət haq.): to - lov. 1) aşağı enmək 
düşmək: 2) tükənmək, qurtarmaq: Supplies 
ran lov” Ehtiyatlar tükəndi/qurtardr. to — hat 
qızmaq: to — mad dəli olmaq: 3. olmaq: -dir, - 
dir, -dur, -dür: The apples ran large/ big this 
year Bu il almalar iridir/ böyükdür, to - about 
1) vuruxmuq, boş-boşuna əlləşmək/vumux- 
maq /çalışmaq: 2) oynamaq, oynaqlamaq: to let: 
the dogs — about itlərə oynaqlamaq üçün im- 
kan vermək: to - along getmək: /r s lare. / puast: 
run along Gecdir. mən geməliyəm: xo — avvay 
1) qaçmaq, qaçıb getmak: Don 1 ruz ayyay and 
lcave me alone Qaçıb gemərgeməyin, məni tək 


runabont 


buraxma/ buraxmayın, to — avyay from sib. 
bir kosdon qaçınaq: to - avray from faets do- 
lifloro/faktlara göz yummaq: to — avvay from. 
sehool moktobdon qaçmaq: //e ran anday vit 
my purse O mənim pul kisəmi götürüb qaçdı, to 
o dovvn 1) dayanmaq (maşın və s, haq.): The 
eloek hax run dövm Saat dayanıb: 2) yorulmuu 
o look/to feel much - dovvn çox yorğun 
rünmək/liss etmək: 3) tutmaq, qovubiyeti 
tutmaq, yaxalamaq: 7he police ran him dovr 
Polis qaçıb onu tutdu to — in 1) doymok, baş 
çökmək: ür in and xee me this evening Bu ax- 
şam mənə dəyfdəyin: 2) dayanmıq (vağzalda), 
yüxmlaşmaq (vağzala), The train ran in at the 
station Qatar vağzala yaxınlaşdı, 3) hobs et- 
mək, //c ivas rinin for sicaling Onu oğurluğa 
görə həbs etdilər, O, oğurluq üstündə həhs 
olunduledildi, 

0 (o — the streets sahibsiz/kimsosiz olmaq 
(uşaq haq.) to — (a) temperature qızdırması 
yüksok olmaq: 7 enink / am running a tempera- 
qurt Mənə belə gəlir ki, mənim qızdırmam qal- 
ə 
salmaq: to — 
to — vith dhe hare and hünt the hounds ar, 
söz, s ikibaşlı oyun oynamaq 

runabont Vranobautl ə) 1. avara, səfil: 2. balaca 
avtomobil/motorlu 

avvayi franovveil 1, qaçaq, qaçqın: 2. de: 
tir, fəruri: 3. qoşulub qaçma (qız 4aq,) 

rünavayl Vranovet) adi 1, qaçmış, qaçuq, qaç- 
qın: a: hostel for — ehildren qaçmış uşaqlar 
üçün yataqxana: 2. nəzarotdən çıxmış (ar, ma- 
gön vəs): 3, asın, — vietory id. asan qəlobo 

rüng) (raq) to ring felinin pp forması 

rüng? Fayl 1. nördivanın pillələri: 2. tökorin 
döndənəsi, 3. comiyyətdə mövqe/mərholo, pil- 
lo, the first - of the career karyeranın birinci 
mərhəlbsi/pilləsi 

runner Vranərl 
in iştirakçı 


qüçan, qaçışçı, qaçma yarışı- 
long-distance — uzaq məsa- 
rrathon — marafon yarışının 
ist of -s qaçışçıların siyahı 
nisak, yorü/föhrəm at, 3. kuryer, ayaqçı, çapar, 
qasid: 4. bor, biğcıq (çiyələkdə): 5. bot, zoğ, ca- 
budaq: 6. fex, rotor (maşınlarda firlanan 
hisxə, val), T. saz maşın 
runningi (ranın) n 1. qaçma, yüyürmə: 2. yarış: 
reys: 3. işləmə (maşın haq,,, 
0 to be in the - udmağa şansı olmaq: to be 
ut of (he — udmağa şansı olmamaq, oyundan 
maq, to take up the — 1) iz, başçılıq etmək: 
2) qabağa çıxmaq: 3) toşobbüsü əlo almaq 
running” İrani adi 1. qaçış: a — patb/ trnek qa- 
çış yolu: 2, axan, — vvater axan su: 3. donovər 


. —— ———-:2 


“ söil donovər torpaq: 4. irinloyon: - sor: 
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ləyən yaraş 5. rovan, səlis, sorbost, — metre 
sərbost vozn (şervdə): 6. cari — account cari he- 
sab: — expenses cari xərclor, — repairs cari tə- 
mir, 7. aramsız, arasıkosilməz, ardıcıl, a — fire 
of questions aramsız/ - arasıkosilmoz. suallar 
axını: 8. dalbadal: bir-birinin ardınca/dalıncaz 
three days/ vreeks/months/years efe. — üç gün 
“hoftoy ay/il və s. dalbadal, four times - dörd 
dofo dalbadal: / ve von dree times: running 
Mən üç dəfə dallbadal qalib gəldim/uddum 
runvvay İrranvvcil r 1. av, uçma və enmə mey. 
dançasış 2. heyvanların saldığı cığır, 3.. iq, 
yüyürmək üçün cığır/zolaq 
rüpeefru: pi: in rupi (/indistanda, Pakistanda və 
Şri-Lankada pul vahidi) 
rupturel raptlər) 1. ixtilaf, nifaq, 
“ betvveen tuv frrtends iki dost arasında ixtil 
deep - vithin the party partiya daxilində do- 
in ixtilaf, 2, kosilmə, qırılma (əlaqə "aq, -- of: 
diplomatic relations diplomatik olaqələrin ko- 
silmosi/qırılması: 3. partlama, — of the heart 
üroyin partlaması: the — of a blood-vessel qan 
damarının partlaması, 4. ib. yırtıq, qril: sınıq, 
sınıq yeri 
rüpture? (rapilor) v 1. kosmək: kosilmək (əlaqə 
və s, haq,). to — relations olaqolori kosmok: 
Our relationship has been ruptured Bizim əla- 
qəmiz kəsilib: 2. nifaqfixtilafikitirolik salmaq: 
3. tib. yırtmaq, cırmaq: qrifa omolə gətirmək: 
He"l rupture a: blood-vessel if he goes on 
shouting like that Bu cür qışqırmaqda davam 
etsə, o, qan damarını yırtacaq/ cıracaq 
ruptured (rapifod) adi 1. yırtılmış, cırılmış, sin- 
miş: a — appendix yırtılmış appendiks. (kor 
bağırsaq): 2. qriadan əziyyət çokon 
rurall frnərol) an kond sakini/ohli 
rural Üruərəl) adi kond: - seenery kond mənzə- 
rəsi: — customs kond adətləri, - economy kond 
təsərrüfatı 
ruse İnr:zl a 1. biclik, hiyləgərlik, hiylə, fond: — 
of var hərbi biclik/fond: 2. firıldaq, kolok, do- 
İoduzluq 
rush" (rall ə 1:1. cəld hərokot: hücum, həmlə, 
axın, təzyiq: a - of vvind küləyin ani şiddəti, n 
of eustomers alıcıların axını: to make a — at 
sb. bir kosin üstüno atılmaq: 2. basabas: tolos- 
mə, qaş-qov: Fe needh 1 İeave yet: vhat s all 
fhe rush? Biz hələ getmirik: bu qaç-qovftələsmə 
nəyə lazım?: 1 hate shopping during: the 
Ciristmas rush Mənim Milad bayramı basaba- 
sında bazarlıq etməkdən zəhləm gedir, 3. axma, 
yığılma (qan və s. haq,), a — of blood o the 
head qanın başa yığılması/axması: 4. can atmı 
.. dalınca: qaçmaş a — for: vvealth zəngi 
liyə/var-dövloto can atma, a — for göld qızıl da- 
"inca qaçma: — of armaments qızğın silahlanma 


rüstler 


rush (all ən H1. bor, qamış, qarğı: 2. boş/ oho- 
miyyətsiz/monasız şey: not to care a - qəti/os- 
la maraqlanmamaq: not to give a — for smri. 
bir şeyo osla əhəmiyyət verməmək, His //iend- 
ship is not vvorth a rush Onun dostluğu bir qə- 
piyə dəyməz / 
rush? (raİ) adi toxirsiz, tocili, təxirosalınmaz: — 
order tocili/ toxirosalınmaz sifariş: — vrork/fob 
təcili iş, — hour qızğın vaxt, — period/season 
biçinin qızğın dövrü 
rush” İrəlİ) 11. atılmaq, tullanmaq, sıçramaq: to 
— at smb./smth. bir kosin/ şeyin üstunə atıl- 
maq/sıçramaq: 7İre bull rüshed at him Buğa 
onun üstünə atıldı, 2. soxulmaq: hücum çək- 
mok, axışıb gəlmək, tökülüşmək, tökülüşüb 
gölmək: hey rushed into the room Onlar. 
olağa soxuldular: The children rushed out of 
school — Uşaqlar məktəbdən — bayıra 
sökülüşdülər,, 3. vez. ötüb keçmək: 7he days 
rushed by us and our holidays vvere soon ended 
Günlər tez ötüb keçdi və bizim məzuniyyətimiz 
rezliklə sona çatdı/qurtardı, 4. tezlolosik ke- 
çirmək: to - a bill through Parliament qanun 
layihəsini tolosik parlamentdən keçirməl 
tolosik/tez-toləsik hərəkot etmə) 
eonclusion tez-tolosik notico çıxartmaq: 6. 
tocili/toxirosalınmaz surətdə yerinə yetirmək: 
to — an order sifarişi tocili/toxirosalınmaz su- 
rətdə yerinə yetirmək: 7. tolosdirmok, qısna- 
müq: bir iş görmoyə mocbur etmək (bir kəsi): 
to “ smb, into an undertaking bir kosi moc- 
buron bir müəssisoyo cəlb etmək: to - a peo- 
ple into vvar bir xalqı mocburon mühariboyo 
colb etmok: 8. toləsdirmək, tez hərəkət et- 
moyə/ getməyə məcbur etmək: 9. id. rəqib qa- 
pisına hücum etmək: 10. soymaq, qopartmaq 
(müştəridən): Hovr much did he rush you for 
this? Bunun üçün o səndənysizdən nə qədər qo- 
partdı? 
rush (ral) v 11 1. qamış/qarğı döşəmək, qamış- 
la/qarğı ilo örtmək: 2. qamışlı/ qarğı ilo hör- 
mək, 3. qamışdan/qarğıdan bir şey qayırmaq 
(səbət və s.) 
rushy fralil adi 1. qamış, qarğı: qamışlı, qarğılı: 
2. qamış/qarğı basmış: a - place qamış/qarğı 
basmış yer, qamışlıq, qarğılıq 
rusk (rask) n suxarı 
russetl (asit) ir qırmızıyaysarıya çalan qəhvəyi 
rəng 
russet? (rasit) adi qırmızi/sarı rongə çalan: (he — 
autumn leaves qırmızıysarı rəngə çalan payız 
yarpaqları 
Russianl (raİn) n 1. rus, the -s rop.i ruslar, 2. rus 
dili 


Russianize, -ise /ralənaız) v ruslaşdırmaq 
Rusify Vrasifar) v — Russianize 
rusti İrast) ir 1. pas: 2. pas rəngi: 3. yaddaşın/oq- 
li fəaliyyətin zəifləməsi (qocalıqdan və s.): 4. 
bot. pas xəstəliyi (bitkilərdə) 
rust? (rast) v 1. paslanmaq, pas atmaq/kəsmək 
tutmaq: Gold doesn 1 rust Qizil paslanmır/pas 
atmırftutmur, 2. zəiflətmək, kütləşdirmək 
Craddaşı, ağlı, zəkanı), 3. pas xəstəliyinə tutul- 
maq (bitki haq.) 
rusted (rastid) adi paslı, pas basmış/kosmiş /tut- 
müşyatmış: 7he pipe vvas badly rusted Boru çox 
pis paslanmışdı/pas atmışdı. 
rustici Vrastik) n 1. kond sakini, kəndli: 2. 
avam/cahil/odəbsiz/kobud adam: You can T 
expect these rustics to understand Shakespeare 
Bu cahil/avam adamların Şekspiri başa düyə- 
cəyini gözləmək olmaz 
rustie? (rastik) adi 1. kond: - eharm kond gö- 
zəlliyi/cazibədarlığı: 7he village has a certain 
rustic charm Kəndin özünəməxsus gözəlliyi 
varı 2, sadə, sadədil, sadəlövh (adam haq.): — 
simplicity kond sadəliyi: 3. kobud, qaba, yo- 
nulmamiş: —- speeeh/manners kobud nitq: 
ranışlar, 4. qabığı alınmamış, rəndəlonməmiş: 
a — beneh rondölonməmiş taxtadan qayrılmış 
skamya 
rusticate  rastikert) v 1. konddə yaşamıq: 2, mü- 
vəqqəti olaraq univers xaric etmək (tələ- 
bəni): 3. kond adotləri/ davranışları aşılamaq: 
kobudlaşdırmaq, qabalaşdırmaq: 4. mem. y 
nulmamış daşla hörmək 
rustication ( rastikeili) ir 1. köndə: göndər- 
məlsürgün etmə: 2. kond həyatı: 3. universitet- 
don müvəqqəti xaric etmə ftələbəniy: 4. mem. 
yonulmamış daşla hörmə 
rusticity (ras"tsıtı) a 1. kobudluq, qabalıq, mədə- 
niyyətsizlik, ədəbsizlik, tərbiyəsizlik (davranış 


dilik: ti 


4. kond adətləri/qay 

qaba/kobud nitq 

rustictobacco Vrastikto bakou) ni bor, maxorka, 
tönbəki 

rustlel Vrasi) n xışıltı, xaşıldama: to hear a - in 
the bush kolluqda xişilti eşitmək: the — of 
paper/lcaves kağızın yarpaqların xışılusi: he 
“of silk ipəyin xışıldaması xışıltısı 

rustle? frasl) s: 1. xişıldamaq: xışıldatmaq: 7iac 
leaves rustled under foot Yarpaqlar ayaq altın- 
da xışıldayırdı: The vvind rustles ihc leaves 
Külək yarpaqları xışıldadırdı: 2. amer. da 
mal-qara oğurlamaq, mal-qaranı qovub apar- 
maq 


Russian: (rafn) adi rus, the — language rus dili: — 
folklore rus folkloru 


rustler fraslə) r mal-qara və ya at oğurlayan 
adam, 


rustless 
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saerifice?: 


rustless (rastlisl adi paslanmayan, pas tutma- 
yan/kosmoyon/atmayan: — steel paslanmayan 
metal 
rustling rastlin) a xışilt, the — of dry leaves qu- 
nu yarpaqların xışıltısı: 
rust-prooft frasti adi pasa davamlı, paslan- 
mayan, pas atmayan/ kosmoyon/ tutmayan 
rust-proof" frasipru:f) r pasa davamlı etmək, pas 
amaq, paslanmamaq 
rusty frasti adi 11. paslı, pas tutmuş/ kosmiş/at- 
-- needles/nails/pipes ete. paslı iynələr 
marlar/borular və s. 2, unudulmuş, yaddan 
çıxmış: A/v English is a little rusty Mən ingilis 
dilini bir az unutmuşam, 3. pas rəngli, 4. rengi 
qaçmış/solmuş (parça aq.) 5. köhnə, köhnəl- 
 yokes köhno/köhnəlmiş lətifəlor, 6. pas. 
xəstoliyi tutmuş (birki haq.) 
rustyfrasti) adi 111, tors, inad: harın (at Haq, to 
ridelto run - tərslik etmok, torsliyi/tors dama- 
rı tutmaq (itən də adam haq,), 2. dd. tündməc- 
az, osobi: tezhirslənon, acıqlı, hirsli, qəzobli to: 


cut up — qəzəblənmək, acıqlanmaq, qeyzlon- 
mək: Don get rusiy Hirslənmə/ Hirslənməyin, 
Özündən/Özünüzdən çıxma / çıxmayın: v 
ruti Fratl 11. tökər izi, çuxur, çökək, çala: 2. 
köhnəpərəstlik, köhnəlik, ətalət: 3. tex. nov, 
navalça 3 
rut frat) nı 11 /iziol. cinsi oyanma (erkək heyvan- 


ruthless Tru:0lis) adi amansız, qəddar, insafsız, 
rohmsiz, zalım, daşürəkli, a — dictator za: 
İm/qəddarrinsafsız. diktator, (o be utteriy — 
tam amansız/rəhmsiz/ insafsız olmaq 

ruthlessiy fru:Öhsli) adv: amansızcasına, insaf- 
sızcasına, rəhmsizcəsinə, qoddarcasına 

ruthlessness Vru:0lisnis) ir insafsızlıq, rohmsiz- 
lik, amansızlıq, qoddarlıq 

ryer frai) r 1. bot, çovdar, 2. amer. d.d. çovdar çö- 
rəyi 

ryel (ra)) adi çovdar: — bread çovdar çörəyi: -- 
vhisky çovdar viskisi 


. 


ssfesl: (p1Srs, s Vesiz)) ingilis əlifpasının 19- 
cu hərfi 

“s(-esl ismin cəm şəkilçisi (saitlərdən və cingilli- 
li samitlərdən sonra İz), kar samitlərdən sonra 
(s) oxunur: boys (bəxz), girls (gərizl: cats 
İkaris)) Azərbaycan türkcəsində ismin -lar, -lər 
cəm şəkilçilərinə müvafiq gəlir 

ss” (s, z, iz) yiyəlik hal şəkilçisi (cəm isimlərdə): 
sait və cingiltili samitlərdən sonra (al, (the 
boys” names (öə bərz neımz) oğlanların adları, 
the dogs” tailes (8ə dəgz teilz) itlərin quyruq- 
ları), kar samitlərdən sonra İs) oxunur (the 
cats" ears İkarts təz) pişiklərin qulaqları). Azər- 
baycan türkcəsində -larl-lər “- ismin -ın, “in, -un, 
-ün yiyəlik hal şəkilçilərinə uyğun gəlir 

“əsl zil suff1. is, vas, has fel formalarının qısal- 
dilmiş şəkli: He is." He”s: She has “- She”s: He 

. us əvəzliyinin qısaldılmış forma- 

Let us... ve Let”s... 

“st z, s) yiyəlik hal şəkilçisi (sait və cingiltili sa- 
mitlərdən sonra (z), kar samitlərdən sonra 1s) 
oxunur: the boy”s name (-bəız-), the dog”s tail 
(-dəgz-), the catis cars İ-karts-)): Azərbaycan 
türkcəsində ismin “an, -in, -un, -ün yiyəlik hal 


şəkilçilərinə uyğun gəlir 

Sabbathı ( saebəğ) n müqəddəs istirahət günü (yə- 
hüdilərdə — şənbə, xristianlarda — bazar, mü- 
səlmanlarda - cümə) 

sablet Vscibi) a 11. zool. samur, 2. samur xəzi 

sable seıbi) a 11 1. şair. qara rəng: 2. p/ yas/ma- 
tom paltarı, 


- eoat samur xəzin- 
dən tikilmiş palto: 3. qara, tünd: qaranlıq, 
mət: Africa”s — sons Afrikanın qara oğulları: 
night qaranlıq/zülmət gecə 

sabot ("sarbou) a /? taxta başmaq: sabo 

sabotage fsazbəta:3) ın 1. sabota) (qasdən işə ma- 
nne olma), economic - iqtisadi sabotai: 2. toxri 
bat: diversiya, təxribatçılıq: to perform an act 
of diversiya/toxribat törətmək: 

sabotage? (siebəta:3) v 1: sabota) etməki/örət- 
mək, manc olmaq (işə): 2. diversiya/toxribat 
təşkil etmək: 3. pozmaq, müvəffəqiyyəssizliyə 
uğratmaq (işi, planı və s.), to — a seheme of 
veork iş planını pozmaq 

saboture (.seebə tə:/) n /r sabotaiçı, sabotai edən, 


sabotaila məşğul olan (adam) 

sabra ( sa:brə) nı İsrail vətəndaşı (İsraildə doğul- 
müş adam) 

sabrel Vseibər) r 1. qılınc, to rattle the — qılınc 
oynatmaq: 2. süvari, atlı/süvari əsgər: 3. 
bazlıq, qılınc təlimi 

sabre? fseibər) v 1. qılıncla kosməkidoğramaq: 2. 
qılınc oynatmaq 

sabre-rattler (seibə-rerlə?) in. 1. militarist: 2. 
müharibə qızışdıran (adam) 

sabre-rattling Vsesbəvretlin) r 1. müharibə tobliğ 
etmə: 2. hərbi qüvvə tətbiq etmək təhlükəsi 

saeki (sark) n 11. kisə, torba, çuval, meşok: a — of 
coal/vvheat/potatoes bir kisə kömür/buğda 
“kartof: 2. tuluq: 3. döşə) 


lama, soyma 
saek” (saek) v 11. kisəyə/meşoka tökməkiyığmaq: 
to — potatoes kartofu kisoyə/meşoka yığmaq: 
2. did. çıxarmaq (işdən): 3. dd. mənimsəmək, 
cibə salmaq: to - money pul mənimsəmək 
saek (sak) v İl talan/qarət etmək, soymuq, çalıb. 
çapmaq (səbr edilmiş şəhəri): to — the city şə- 
həri qarət etmək/ soymaq/çapıb-talamaq 
saekful (saekful) n (p/ -fuls) kisə dolusu: tuvo 
“s of flour iki kisə un: -s of money kisə do- 
lusu pul 
saered (seikrid) adi 1. müqəddəs: - duty 
müqəddəs vəzifə/ borc: to hold səh. — bir şeyi 
müqəddəs kimi anmaq/ xatırlamaq: There is 
nothing sacred for“vith him Onun üçün müqəd- 
dəs heç nə/heç şey yoxdur: a — animalitrce 
müqəddəs heyvan/ağac: 2. sarsılmaz, möhkəm, 
pozulmaz, davamlı: — layis sarsılmaz/möh- 
kom/pozulmaz qanunlar: 3. toxunulmaz: 7)ie 
person of ambassador is sacred Səfirin şəxsiy- 
yəti toxunulmazdır 
saerediy (seikridli) adı: göz bəbəyi kimi, möh- 
kom surətdə, hörmətlə: to preserve an oath — 
anda ciddi riayət etmək 
saerificel (saknfarsl in: 1. qurban: fədakarlıq: 
useless — mənasız qurban: noble — əsi fədakar- 
lq: to makelto accept -s qurbanlar vermək: to 
give one”s hife as a — for one”s country həya- 
ini vətəninə qurban vermək: to fall a — to 
smth. bir şeyin qurbanı olmaq: to make a - for 
one"s ehildren uşaqlarının qurbanı olmaq, 
özünü uşaqlarının qurbanı etmək: 2. qurban. 
qurban kəsmə: qurbanlıq: - fires qurbanlıq ton- 
qalları: a - to the Gods Allahlara qurban ver- 
mə: to make a — of an ox öküzü qurban kos 
mək/verməl 
0 the greatithe lasüthe supreme - vətən uğ- 
nunda qurban 
saerifice? (ssekrifaıs) v 1. qurban vermək, qur- 


sacrificial 
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ban/foda etmək: to — once” life/oneselfievery- 
ütting to save one"s ehild uşağını xilas etmək 
üçün öz hoyatını/özünü/hər şeyi qurban veı 
mök, //e saeriftccd his yohale life to the canse of 
evolution O bütün ömrünü/həyatını inqilabi 
işə qurban verdi, to — n picee fiquru qurban 
vermok (şa/ımar oyununda) 2. qurban kosməkş 
o — a sheep/a bull/n camel qoyun/buğa/dovo 
qurban kosmok, 7İrey saerificed a lamb Onlar 
quzu qurbanı kəydilər: 3. tic. ziyanma satmaq 
saerificinl .sekri fifİ1 aq? 1, qurbanlıq: a — lamb: 
/sheep/ bull/camel, erc. qurbanlıq. quzu/qo- 
yun/buğa/dovo və s: 2. zərərli, ziyanlı, ziyan 
götiron fqiymət haq.) 
eye Fsakrilidşl ii din, kafirlik, küfr: təhqir: 
etmə (ənüqəddəs sayılan bir şeyi): to commit — 
töhqir etmok (müqəddəs yeri) 
sacrum Fseikrom) ə (p/ -ra) anat. omba sümüyü 
sad İsa) adi (-dder, -ddest) 1. qəmli, qemgin, 
qüssəli, kədərli, pərişan, moyus: to make sm, 
o bir kosi məyus/ pərişan etmok: bir kosi ko- 
dərləndirmək/ qüssolondirmok: a — story ko- 
dərli/qomli hekayo, a — song: qəmli/kodor- 
li/qomypin mahni: a — music qomli/qomgin mu- 
siqi: a — look qomli/kodorli/porişan görko: 
Nhy ix she looking xo sad? Nə üçün o belə qəm- 
Hi/qüssəli görünür?: olu is sad because his 
üfher has died Atası öldüyünə görə Con kədər- 
Hidir/qüssəlidir, 2. acınacaqlı, pis: a — state of 
affiirs işlərin acınacaqlı vəziyyəti: 3. dohşotli, 
çox pis, müdhiş: a — fate çox pis/müdhiş tale, 
fo come to a — end çox pis qurtarmaq: — 
drunkard içkiyə mübtola olan oyyaş: 


su 


0 — dog avara, veyl: nadinc, dəcəl, şuluqçu, 
doloduz, firildaqçı 
südden saedn) r (əsas, yməcllda işlənir) 1. qom- 


Tondirmək, kodorlondirmok, qüssələndirmək, 
mütovssir etmək, 2. qomlonmok, ködərlənmək, 1 
qüssələnmək, mütopssir olmaq: //e irere al/ sad 
döenved by her death Biz hamımız onun ölümündən 
Hədərləndik/ qüssələndik/mütəəxsir olduq 

saddlel Fsedll ə 1. yəhər: flat — yastı yohər: 
hunting - ingilis yohori: to be in (he - at min- 
mök: 2, oturacaq (velosipedə və s.): 3. bel 
xuru (feyvonlarda), 4. coğr. gözdok, dağ 
koyi, dağın toposindəki çökok: 

Ö to be in the — 1) başçılıq/idaro/rohbərlik ci- 
mək, 2) hakimiyyətə gölmək: to he east/throvvn 
from the — 1) vurulub yohordon salınmaq: 2) 
rəhbər işdən çıxarılmaq/ konarlaşdırılmaq 

saddle? Vsedi) vl yöhərləmək (həm də to up): 
(o — a horseya mule at/qatır yohorləmək, 2. 

yükləmək, dalına yük çatmıq: 3. məc. qoymaq, 
irmək, atmaq, yıxmaq: to — heavy respon- 
sibility on/upon sərb. bir kosin üstüno ağır mə- 
suliyyot qoymaq: to — oneself vvith other peo- 


. . 


saddie-bag Vsazdibazg) r 1. xurcun: 2. velosipe- 
din, motosikletin oturacağının arxasına qoyulan 
çanta. 
saddle-bovv (/sacdibou) n yəhər qaşı 
saddle-cloth (sazdiklə0) n yəhəraltı, tərlik 
saddle-girth Vsazdigə:0) nı tapqır, qarınaltı: 
saddie-horse  sazdihəss) ıı minik atı 
saddier Vsazdlə 1. sorrac, yəhərqayıran (usta), 
2. amer. did, minik atı 
saddlery (sdləri) r 1, sorraclıq: 2, sorraexana, 
sorrac emalatxanası: 
saddie-sore fsacdisə:) n yohərin açdığı yara/dö: 
yənok (at minənlərdə) 
saddle-tree F"sidliri:) r yohor qaltağı 
sadism fsazdizm) iz sadizm (başqasına əziyyət 
verməkdən həzz alma) 
sadist /"sazdıst) sadist (başqasına əziyyət ver-. 
məkdən həzz alan adam) 
sadiy fsaedli) adı” 1. qəmli, koderli, qüssəli, pori- 
şan, qomli-qəmli, qüssoli-qüssəli, pərişan hal- 
da, həzin-həzin: to sing  qomli-qəmli/hozin- 
hozin mahnı oxumaq: 2. heyif ki, ofsus ki, 
Sudly our plan failed Heyif ki, bizim planımız. 
baş tutmadı/pozuldu 
sadness (saednıs) r qom, qüssə, kodor, dərd, 
hüzn: real — həqiqi qom/qüsso/kodər/hüzn: // 
yvas a great sadhness to her that she never had a 
child Onun heç uşağının olmaması ona böyük 
dərd idi 
safari (sə fazri) in (ə/ safaris) safari (ov okspedi. 
siyası: xüs, Şərqi və Orta Afrikaya gedən), on - 
ovda: to gö on — ova getmək: to be on - ovda 
olmaş: to return from (a) — ovdan qayıtmaq 
safe/ iserf) n 1. seyf, domir şkafi 2. soyuducu, an- 
bar (ərzaq saxlamaq üçün) 
safe? fseif) adi (-r, -st) 1. tohlükosiz, qorxusuz: to 
be- tohlükosiz olmaq: to feel - özünü təhlüko- 
siz hiss etmək, 7)te erisis is over and the patient 
is novr safe Böhran keçdi, indi xəstənin həyatı 
təhlükədən sovuşub: He is safe from starvation 
Om aclıq təhlükəsi: gözləmir, to make the 
veorld - for peace dünyada sülhü təmin etmok: 
.— place tohlükosiz/qorxusuz yer: 2. sağ-sala- 
mat, — arrival sağ-salamat golib çıxma, 3. eti- 
barlış a - partner etibarlı partnyor/torofdaş: in 
“ hands etibarlı əllərdo: 7/xe rope is not safe Bu 
kəndir etibarlı/möhkəm deyil: 4. d.d. şübhəsiz, 
yeqin: a — vvinner şübhəsiz/yəqin qalib: //e is 
a safe first O şübhəsiz birinci yer tutacaq: Our 
candidate is safe to vein the election Bizim na- 
mizəd, şübhəsiz, seçkini udacaq/seçkidə qalib 
gələcək: 5. ehtiyatlı, ehtiyatkar: a — driver eh- 
tiyatlı sürücü: — policy ehtiyatlı siyasət: a — 
man ehtiyatlı/ehtiyatkar adam: 
0--and sound sağ və salamat: in - custody, 
in gol barmaqlıqlar arasında, hobsxanada 


ple”s troubles başqa adamların qayğılarını öz 
boynuna/üzərinə götürmək 


safeguard" fserfga:d) n 1. qarantiya, zaminlik, zo- 
manət, teminat: təhlükəsizlik tədbiri, — against 


aaccidents bodbəxt hadisələrə qarşı təhlükəsizlik 
tədbiri: — against disease xostəliyə qarşı tohlüko- 
sizlik todbirlori, to obtain -s against səf. bir 
şeyə qarşı qarantiya/tominat almaq: 2. rb, qoru- 
dm, mühafizə, mühafizə dəstəsi 
safeguard" Vseıfga:d) v 1. mühafizə etmək, qoru- 
maq: to — sib. s rights bir kosin hüquqlarını 
mühafizə etmək/ qorumaq: to — sən. 5 in- 
terests bir kosin maraqlarını qorumaq, to — the 
environment ətraf mühiti mühafizə etmok/qo- 
rumaq: 2. hərb. tomin/himayə etmək 
safekeeping V seıf.ki:pın) n saxlama, saxlanc, to 
be in — saxlanmaq, saxlancda olmaq: to give 
smth. for — bir şeyi saxlamağa/saxlamaq üçün 
vermək 
safely (serfli) adı 1. sağ-salamat, rahat: to gö/to 
come - sağ-salamat getmək/gəlmək, to bring 
smth. —- bir şeyi sağ-salamat gətirmək: 7iie 
parcel arrived safely Bağlama sağ-salamat gə- 
lib çıxdi/gəldi: 2. möhkəm, to keep sz. - bir 
şeyi möhkəm saxlamaq: 3. qətiyyətlə, / can 
safely say that the vvork vill be finished by the 
first of /anuary Mən qətiyyətlə/inamla deyə bilə- 
rəm ki, iş yanvar ayının birinə qədər qurtaracaq 
safety fsesfti) a 1. tohlükosizlik: public - ictimai 
təhlükosizlik, to danger/to menacefto thireat-- 
en - asayişi təhlükə altında qoymaq: road — 
yol təhlükəsizliyi, küçə hərəkətinin təhlükəsiz 
liyi: Safety firsti" Hər şeydən əvvəl təhlükəsiz- 
liyə riayət etl/edinl 2. sağlıq, salamatlıq: sağ- 
salamatlıq: sağ-salamat qalma: in - suğ-sala- 
müt, to travel/to get home in — sağ-salamat 
evə çatmaq: to keep səri. in - bir şeyi sağ-sa- 
lamat/salamat saxlamaq: 
0 to play for -- 1) sohvsiz/sərrast oynamaq: 2) 
risk etmədən görmək (işi) .. 
safety belt (serfubelt) a 1. tohlükosizlik koməri: 
2.av. təhlükosizlik kəmərini bağlama 
safety-cateh (sciftikaİ) 1. tex. qoruyucu, 2. 
in (tüfəngdə) .. 
Bəylə isi nn texniki tohlükosizlik 
qaydaları A 
safety-glass ( seiftgla:s) n sınmayan şüşə, trip- 
leks fikiqat şüşə) : 
safety nut Vscrftnat) nı rex. kontrqayka (tərs yivli 
qayka) sə 
safety-razorf”serfu irezə") nı qorxusuz/tohlükəsiz 
ülgüc 
saffron ( sifrən) nı bor. zəfəran : 
sagi İsieg) r 1. oyilmə, əyri, əyri yer, yatma, çök- 
mə, qarın vermə (divar haq. ), a deep - in the 
seat of the ehair stulun oturacağında dərin 
çökməlyatma, 2. enmə, azalma, yatma: 3. ric. 
aşağı enmə 3 Z 
sag? İsaeg) v (-gg-) 1. sallanmaq, əyilmək, çök- 
mək: 7he rope is sagging Kəndir sallanır: The 
beams have begun to sag Tirlər əyilməyə baş- 
layıb: The seat of the chair sagged Stulun otu- 
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racağı çökdüyəyildi: 2. oturmaq: The door/Thıc 
gate is sagging Qapı/Darvaza çökürfoturur, 3. 
sallanmaq: /er cheeks are sagging Onun ya- 
naqları sallanır, 4. zəifləmək: My spirits 
sagged Mənim kefim pozuldu, 5. tic. enmək, 
aşağı düşmək (qiymət haq.) Prices are sagging 
Qiymətlər aşağı düşür: 6. dən) istiqaməti/somti 
dəyişmək 

saga (/sa:gəl n saqa, dastan: hekayət, rovayot: 
"he Forsyte Saga Forsaitlər saqası/dastanı 

saga-man Vsa:gəmaen) in (p/ -men 
qa/dastan yazan, rəvayəti qələmə 

sagel V"serdş) a: 1 bot. sürvə, ada çayı 

sagefseıds) r Il aqil: mütəfəkkir, filosof, mü 
adam, the seven -s of ancient Greece Qədim 
Yunanıstanın yeddi mütəfəkkiri/filosofu 

sage? Vseid3) adi aqil, müdrik, ağıllı: a - 
priestruler /yudge müdrik keşişhökmdar/ha- 


sagebrush //serdşbrA/) nı bot. yovşan 
sagely (setdşlil adv: müdrikcəsinə, ağıllı, həki- 
mano: uzaqgörənliklə: forasotlo: 
said" fsedl adi yuxarıda deyilmiş/xatırladılmış: 
the — cöndition/sum of money yuxarıda xatır- 
ladılmış şorübul məbləği 
said?sed) to say felinin pt, pp formaları 
saiga (sargə) nı zool. sayqak (ceyranaoxşar hey- 
van) 
sail ise 1. yelkon: to lover/to strike - yelko- 
“ni endirmək: to hoist/to set - 1) yelkəni qaldır. 
maqlaçmaq, 2) soyahəto. çıxmaq/getmək (vu 
kənli qayıqla/gəmi ilə): Ye set sail tomorrov 
sabah yola düşəcəyik (yelkənli gəmi ilə): 2. 
gəmi (yelkənli): There vası”ı a sail in sighi 
Heç bir gəmi görünmürdü: 3. top.i yelkonli gə- 
milor: a fleet of thirty -s otuz gəmidən ibarot 
fitiliya (yelkənli): 

0 under -, vith -s set yelkən altında: to gö 
full — bütün yelkənləri açaraq getmək/üzmək: 
to shorten/to take in - 1) sürəti azalımıq: 
coşğunluğu azalmaq: to take the 
smb..s s bir kosi çıxılmaz vəziyyətə salmaq 

sail? (setll v: 1. üzmək (yelkənli gəmidə): to — 
slovvly/at full speed yavaş”tam sürətlə üzmək: 
to — round the vvorld dünya səyahətinə çıx- 
maq (yelkənli gəmi ilə): to — on/over the sen 
dənizdə üzmək: to - the Pacific Oecan Sakit 
okcanda üzmük: to — along the const south- 
yard sahil boyu şimala torəf üzmək: to - into 
harbour limana daxil olmaq: 2. üzüb uzaqlaş. 
maq/ aralanmaq (sahhildən): The boat sails at 
ten o”eloek Gəmi saat onda gedir: 3. süzmək 
(havada), uçmaq: An cagle vvas sailing through. 
The blue sky Qartal mavi səmada süzürdü: T/ 
silvery moon sailed through the clouds Gümüşü 
ay buludların arasında süzdü: 4. təkəbbirlə 
töşəxxüslə/təntənə ilə yerimək: She sailed inro: 
the room O təkəbbürlə otağa daxil oldu: $. ida- 


sailbont 


ro etmək (gərnini, qayığı və 
boat gömi/qayıq idaro etmək: 7/ii 

vel Bu qayıq asan idarə olunur: to in d, 
qotiyyətlo horokot etmok, to — in and seti 
the dispute at once qotiyyətlo qarışıb mübah 
səni dorhal holl etmək: 

010- 
under false colours özünün osl moqsodi 
lotmək, ikiüzlülük/ riyakarlıq etmok 


be fond of - üzmoyi/donizi sevmək: 2, gomiçi- 
lik elmi, naviqasiyaz 3. yola düşmə, sahildon 
ayrılma: time of — yola düşmə vaxtış //ours of” 
sailing vvl he announced Yola düşmə vaxtı 
elan ediləcək (gəmi haq.) 
İnbout) ) yelkonli qayıq 

cili) ma:stər) in: şturman (gəmi: 


sailing-ship Fserhnlip) r yelkonli gömi 
çi: n — before the mast sı- 


fsemtl 1. din, övliya, pir: 2. ən əziz/qiy- 
i 3. müqoddos (adam), mələk: //e İived 
au dicd a xaint O, mələk kimi yaşadı və mələk 
kimi öldü, 4, din. xristian, xaçporost: 
0 to be viti the Saints müqəddəslərin yanı- 
na götmək, ölmək 
sain(? İsemtl v 1. in. övliyalar sı 
müqoddəsloşdirmək: müqodd 


keçirmok, 
adlandırmaq: 


müqoddoslik, paklıq, 
günahsızlıq, saflıq, tomizlik, mosumluq: 2. 
müqoddox/ pak həyat 

nilil adi müqoddos, pak: ədalətli, in- 
votli, günahsız, tomiz, mosum - life 
inhsiz/tomiz hoyat 

İseikl ə 1 xatir, for he - of sinb,, for snib,s — 
bir kosin xatirinə: 2 ir for my sake Bunu mənim 
xatirimə et(edin, for safety”s - təhlükəsizlik xati- 
rino, for the - of peace sülh xatirinə: for the - of: 
our old friendship köhno di 


For Göd"y sake don" do it Allah xatirinə bunu 
etməfetməyin 
sake İscikl a 11 düyü 


vegetable — torovəz salatı, dietetic — pəhriz sa- 
lat to İtmok, to prepare — 
salat haz 


. - — .— 
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sale: 


salamander / sazloma-ndər) r zool. salamandr, so- 
məndor (həmi suda, həm quruda yaşayan bəzi 
quyruqlu heyvanların adı) 
sulary fsaslri) in maaş, movacib, aylıq, donluq: 
monthiy - aylıq maaş/movacib: yearly — illik. 
maaş/məvacib. 
salel (scil) nr 1. satış, satmı, satılma? göods on/for -- 
satışda olun mal: cash — nağd pula satılma: — on 
eredit kredito verilmə, kreditlə satılma, /5 gh 
car for sale? Bu maşın satılırmı? /"ve made no 
sale today Mən bu gün heç nə satmamışam: 
Tiese boks have a good sale Bu kitablar yaxşı. 
satılır, 2. ticarot, ticarət sazişi/razılaşması, sövdo, 
alver, No sale took place during the day Gün ər-. 
zində heç bir ticarət sazişi bağlanmadı: Sales are 
upfdovm this year. Bu il alver yaxşıdır/ylsdir, 3. 
auksion, hərrac (açıq satış), to put up for - auk- 
siona /horraca qoymaq, auksion/ horrac vasitosi- 
pl ucuzlaşdırılmış qiyməto satmaq 
Iscil) ad satış, — vahue/prices satış doya. 
mətləri, -- goods satış malları, — tax satış. 


saleable Vseiləbll adi tezsatılan, satılmağa yara- 
yan: -- goods tezsatılan mallar: 7ihis House is 
not in saleable condition Bu ev satılmalı vəziy- 
yətdə deyil: The houses are highly saleable nov 
İndi evlər tez satılır 
saleroom (seilru:m) ii horrac/auksion zalı 
salesman İ"setizmən) ir (p/ -men (-mən)) satıcı, 
alverçi: //e is a born salesman O, anadangəlmə 
alverçidlir 
salesmanship ("serlzmənlip) r 
si/sonoti: 2. satıcılıq/alverçili 
liyyəti 
salespeoplel scilz.pi:pl) ə /op. i satıcılar, alverçilər 
sales-room fscilzru:m) a sale-room. 
salesvvoman Vseilz.vumən) ir (p/ -vvomen 
-vuminl) satıcı qadın qız. 
salient F"serhənt) adi 1. qabağa/ iroli çıxan, dom- 
balan: — eyes dombalan gözlər, 2. səciyyəvi, 
gözəçarpan: the — points of a speeeh nitqin 
sociyyovi/ gözoçarpan cohotləri: /He pointed 
ou all the sali 
təzə dizaynın 
sulina Vsəlamə) duzlu göl 
salinel (seılaml a 1. kim, duz 
kot, 3. düzlü göl 
saline? (setlam) adi duz, duzlu, torkibində duz 
olan, a — lake duzlu göl: a — taste duzlu dad: 
The vvater has a saline taste Suda duz dadı var, 
Su duz dadır 
salinity (sə"hnətı, sərlinin) 1. duzluluq, şorluq: 2. 
k.t. duzluluq, şorluluq, şoranlıq (forpaq haq.) 
salinizaion, -isation (.savlını”zeıİn) ki. şoran- 
aşma (torpaq haq.) 
saliva İsəlarvə) ağız suyu, tüpürcək, selik 
salivary (saslivəri) adi tüpürcək: — gland 


satıcılıq. peşo- 
bacarığı/qı 


5 2. şoranlıq, şora- 


luneh günorta salat və soyuq ot yemok 


tüpürcək vəzisi 


salivate saslıveit) v tüpürcok yaratmaqfifraz, et. 
ok 


m 
salivatlon (.sacl vern) n ağız suyu/tüpürcəyi bu- 
raxma, ağız sulanması 
sallovv (sazlou) adi solğun, xosto: She looked sal- 
lov Ö, xəstə görünürdü 
sallovmess (səzlounıs) n solğunluq, xəstə rəngi 
(üz, dəri haq.) 
saliyi (sız) n 1. hərb, hücum, homlə, basqın: to: 
make/to carry out a — hücunvhəmlə etmək: 
suceessful/sudden — müvəffoqiyyətli/qəfil 
hücum/həmlə: 2. p/ ağıllı və kinayəli fikir/roy: 
hocv: amusingybitter sallies gülməli/ acı atma- 
calar/replikalar, brilliant — çox gözəl həcv: 3. 
gəzinti, seyr, soyahot: 4. münasibətsiz/yersiz ho- 
rəkot, odəbsizlik: a — of yonth gənclik hərəkoti 
saliy? fsazh) v (ər. pp: sallicd) 1. hərb. hücum 
/nəmlə/ basqın etmok, 2. d.d. getmək, yollan- 
maq, yola düşmək ()ir yerə) (çox vaxt to — 
forth/out): Zer/s sally forth and look at the 
dovm Gəl/Gəlin gedək şəhərdə gəzək/şəhəri 
seyr edək, to - out into the country şohordon 
çıxıb kondə gəzintiyə getmək: to — out to hunt 
ova getmək/ yollanmaq: After dinner he sallied: 
forth for a short vvalk Nahardan sonra o, qısa- 
müddətli gəzintiyə çıxdı 
salmoni Vsaemən) r (tək və cəm forması eynidir) 
1. zool. qızılbalıq: 2. qızılbalıq əti, smoked — 
hiso verilib qurudulmuş qızılbalıq. 
salmon£ Vsacmən) adi qızılbalıq, qızılbalıqdan 
hazırlanmış: a - farm qızılbalıq yetişdirmə to- 
sorrüfatış a — salad qızılbalıqdan hazırlanmış 
salat 
salmon family ( sacmən.feemili) n zool. qızılbalıq 
fosiləsi 
salon Vsarlən, sərlən) n 1. mehmanxana: saray za- 
ye: beauty — gözəllik salonu: 3. 
sərgi zalı: 4. incəsənət osərləri sərgisi 
salon İsə hu:n) a 1. meyxana, içkixana, bar: aş- 
zal: salon: dancing/billiard - rəqs /bil- 


duzludur, 2. duz: “ spring duz yatağı/mənbəyi: 
İ ədəbsiz, na- 
yaramaz: ” stories ədəbsiz/nalayiq ləti- 
£ ests ədəbsiz/nalayiq zarafatlar: 4. şo- 
ran, — pasture şoran otlaqlar/örüşlər: - soil şo- 
ran torpaq: 5. şoranlıq: — plants şoranlıq bitki. 
ləri, şoranlıqda biton/rast gəlinən bitkilər 
salt? sədi) 1. duzlamaq, duz vurmaq/qatmaq: to: 
— butter yağ duzlamaq: 2. duza qoymaq (hharr 
də to — dovvn): to — dovvn fish/meat balığı/əti 
duza qoymaq: to — vegetable tərəfəzi duza qoy- 
maq: Have you salled the vegetable? Sən/Si 
rəvəzi duza qoymusanmı?/ qoymusunuzmu? 
They salted dovm most of the meal for their use 
later Sonralar istifadə etmək üçün onlar ətin ək- 
sər hissəsini duza qoydularTduzladılar 
salt-cellar fsərltselər) a duzqabı, nöməkdan 
salted f"sə-lud) adi 1. duzlanmış, duz qatılmış" 
rulmuş: — beefipork duzlanmış mal/donuz. əti: 
- vegetables duzlanmış torəvəzlər: 2. dd 
tecrübəli 
salter Vsə:llər) n 1. düzsatan: 2. duzçü, düz isteh- 
salı işçisi: 3, duzlayan, duzlayıcı (fəhlə) 
saltiness ( sə:ltmis) nı 1. duzluluq: 2. düz dadı 
salting (sə-lun) q 1. duzlama, duza qoyma: 2. 
adət pl şoran, şorakot, şoranlıq 
saltish (sə-luf) adi şor, şortəhər, düzlütəhər 
iltrək) n daşduz. 
ierkəf) deşikli duzqabino- 


2 : 3. ədəbsiz, 

nalayiq, yaramaz: -- talk nmong men kişilər 

arasında odəbsiz/nalayiq söhbət 

— salutary Fsarliutn) adi 1. sağlam, şəfaverici, cana 
xeyirli: 2. faydalı, xeyirli, yararlı, sərfoli: a — 
lesson faydalı/ xeyirli dərs: - effect: fayda- 
hi/xeyirli təsir: — vvarming xeyirli/faydalı xo- 
bərdarlıq. 

sahutation V saliu teni s salam, salamlama, tob- 


: shaving — amer. kişi salonu (dəllək- 
xana) 

saloon-keeper İsə hu:n.ki:pə") n meyxanayiçkixa- 
naybar/ aşxana sahibi 

salti (sə:li) an 1. xörək duzu, table - süfro duzu: in 
duzlanmış: duza qoyulmuş: meatifish in — 
duzlanmış ot/balıq: 2. fərasət, ağıllılıq, zirok- 
lik: a talk full of — ağıllı/duzlu söhbət: 3. kim. 
duz: — of phosphorus fosfor duzu, 4. əcz. p/ iş- 
lətmə duzu (inalicə üçün işlədilən): a dose of 
“s bir doza işlətmə duzu: 5. p/ çayın mənsobi- 
no daxil olan dəniz suyuş 
Oo cat - vvith sb. bir koslo duz-çörək kos- 
mək, to share sb. s bread and - bir koslo: 
duz-çörək bölmək 

salt? (sə:lt) adi 1. duzlu, — butter duzlu yağı — 
vvater duzlu su, dəniz suyu: — beef/pork duzlu 
mal/donuz əti: 7)he food is too salt Yemək çox 


rik, tobrik etmə: a verd of — təbrik sözü: 
hearty - ürəkdən salamlama/tobrik etmə: to 
take off/to raise one s hat in - salam əlaməti 
olaraq papağını çıxartmaq/qaldırmaq, 

suhutel (sə hu:t) n 1. dostcasına salamlaşma: part- 
ing - vidalaşma salamı: to give a - to smb. bir 
kosə salam vermək, bir koslə salamlaşmaq: to: 
return a - salama cavab vermək: 2. hərb. sa- 
lamlaşma, rəsmi təzim etmə: to take the — hər- 
bi salama cavab vermək: to stand at (the) — 
rosmi təzim etmək üçün farağat dayanmaq: to: 
render a - rəsmi tozim etmək: 7he oyficer re: 
urned the soldiers” salute Zabit əsgərlərin sala- 
imina cavab verdi: 3. salyut, yaylım atəşi (atəş 
açmaq, fişəng atmaq, bayraq qaldırıb-endir- 

io fire a — yaylım atəşi açmaq 


salvager 


1253 . 


sandbagi 


to - courteousiy/ respeetfully/ cordiall 
ədəblə/hörmətlə/ ürəkdən salamlaşmaq: to — 
smb, vvith a smile bir kosi təbəssümlə salamla- 
maq: to — sib. vvith a kiss bir kosi öpərək sa- 
lamlamaq: 7/tey saluted cach other vrith a frigid 
böv Onlar bir-birinə soyuqcasına təzim etdilər, 
2. hərb. rəsmi salam vermək, to — vrith the: 
səvord qılıncla salamlaşmaq salam vermək: to 
— one”s superior olficers rütbəcə özündən yu- 
xarı olan zabitlərə rosmi salam vermək: 3. yay- 
him ateşi açmaq: to — vvith tvventy guns iyirmi 
topdan yaylım atəşi açmaq: 4. qarşılamaq: qə- 
bul etmək (8ir kəsi): to — sınb. vvith a smile 
/vdith cordiality bir kosi təbəssümlə /ürokdon 
qəbul etmək 
salvagel fsavidşl a. 1. omliki xilas etmə (varı- 
undan), gəmini və ya yükü xilas etmə (dəni: 
də), the — ofa ship”s cargo gəminin yükünü xi- 
las etmə, 2. batmış gəmini qaldırma: 3. hərb. 
qənimət: 4. xilas etmə xərcləri: əmlakı xilas et- 
məyə görə mükafat fadər. gəmi və ya onun 
yükünü), $. sonaye qırıntıları və tullantıları, 
Skrap (təfrar əridilmiş metal qalıqları): uti (is 
tifadəyə yararsız tullantılar) 
salvage? (saelvid3) adi xilasedici, xilas edən: a — 
shtip xilasedici gəmi, - appliance xilasedici va- 
sito, a - company xilasedici comiyyət: — 
money əmlakı xilas etməyə görə pul/mükafat 
salvagel (stelvids) ) 1, xilas etmək (əmlakı, gə- 
mini və x. yanğından), to — n family ailoni xilas 
etmək, kəbinin pozulmasına imkan verməmək: 
2. hərb. dava meydanında qənimət toplamaq: 3. 
aye qırıntılarından /ullanüılarından/utildən 


ing (saelvidsin) 1. istifad 
/edilmə, işlətmə, tullantılardan istifadə etmə: 2. 
qonimətdən və borpa edilmiş əmlakdan istifa- 
do etmə: 3. dən. xilasetmə işləri 
salvation İsa ven) r: 1. xilas etmə/olma, qurtarmı, 
qurtuluş, nicat: 7/ke salvation of his country "vas 
hs only aim Vətənini xilas etmək onun yeganə 
məqsədi idi: His salvation depends on quick aetion 
Onun xilası təxirsiz hərəkətlərdən asılıdır, 2. din. 
əbədi soadət/xoşbəxtlik, to find - xilas olmaq, ru- 
hən azad olmaq, rahatlıq tapmaq: 3. (the -) xilas- 
kar, You have been the salvation of me Sən/Siz mə- 
nilm xilaskarımsan/ilaskarımsın 
salvation of his country O, vətən 
Salvation Army Issel verİn ami) r 
(üzvləri xüsusi forma geyinən və xüsusən kasıb- 
mək edən/göstərən xristian təşkilatı) 
nist (sarf ve:lənist) ir Xilaskar Ordunun 
üzvü (bax: Salvation Army) 
salvel (sasiv, sa:vl n maz, məlhəm 
salve? İsaelv, sa:vl v 1. sakitləşdirmək, yumşalı- 
maq (ağrını və s.): to do sımih. to — one”s con- 
science vicdanını sakitləşdirmək üçün bir şey 
etmok: to - difficultics/ diserepancies çətin- 
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likləri/narazılıqları yumşaltmaq/ azaltmaq/ara- 
dan qaldırmaq: 2. şair. məlhəm qoymaq, sa- 
ğaltmaq: to put — on vvounds yaralara məlhəm 
qoymaq, yaraları sağaltmaq: 3. amer. did. ya- 
rınmaq, yaltaqlıq etmək: dilə tutmaq 
salver ( sazlvə? z podnos, məcməyi, sini (qiymət. 
li metaldan qayrılmış: məktub, içki və s. üçün), 
a silver/gold - gümüş/qızıl podnos 
seslvro) nı bot. sürvə, adaçayı (bitki və ya: 
bu bitkidən hazırlanmış maye dərman) 
salvol (saslvou) n (əl -os və ya -oes) 1. atəş, yay. 
im atəşi (foplardan atılan): a — of tvventy-one 
quns iyirmi bir topdan atılan yaylım atəşi: a - 
from the ship”s guns — geminin bütün topla- 
rından atılan salam atəşi: 2. hərb. qatar (pu- 
lemyotdan, avtomatdan buraxılan qüllə qatarı), 
3. gurultu (alqış və s. haq. ):.a — of applause al, 
qış gurultusu 
salvo? ( saelvou) v salamlamaq üçün yaylım atəşi 
açmaq 
samba f/sarmbə) r samba (Braziliya rəqsi): sam- 
ba roqsi üçün musiqi 
sambo (siembou) ir 1 id. sambo 
sambo F saembou) a 11 sambo (hindu ilə zəncilər- 
dən törəmiş nəsil) 
samelİserm) pron fadət. the -) eyni, həmi 
night həmin gecə, at the - time eyni/həmin 
vaxtda/eyni zamanda, to settle several matters 
at the — time bir neçə məsələni eyni vaxtda 
belong one and the - class eyni 
sinfə aid/daxil olmaq: to put sri. back in the 
place bir şeyi qaytarıb həmin yerinə qoymaq: 
He is no longer (he same man O artıq həmin 
adam deyil: She veas ahvays the same little girl 
to me O mənim üçün həmişə eyni balaca qız 
olaraq qalırdı, on the — ground eyni osasda: 
That is (he same song 1 heard yesterday Bu mə- 
nim dünən eşitdiyim həmin mahnıdır, to hold 
the — opinion as the maiority əksəriyyətlə ey- 
ni fikirdə olmaq: to give the — ansver as 
before əvvəlki kimi (eyni) cavab vermək: 
Sailors received the same pay as soldiers Də- 
nizçilər əsgərlərlə eyni məvacib aldılar, on the 
- day every year hər il eyni gündə: at the — 
price eyni qiymətə 
sameliness f setmlinis) a eynilik, bircürəlik, yek- 
rənglik, yeknəsəqlik 
samely fsemli) adi bir cür, yekrəng, yeknəsəq: 
monoton, bir tonlu 
sameness (setmnis) in 1. eynilik, oxşayış, bən- 
zəyiş, oxşarlıq, bənzərlik, — of character xa- 
rakterin oxşarlığı/ bənzəyişi/bənzərliyiş -- of 
shape formanın eyniliyi/ oxşarlığı: — of vievis 
baxışların eyni in taste zövqdə oxşar- 
ha/bənzərlik/bənzəyiş: — and otherness dilç. 
eynilik vo fərq: 2. bircürəlik, yekronglik, yek- 
nəsəqlik, a deadly - in life həyatda cansıxıcı” 


müdhiş yeknəsəqlik 


samplel (sa:mpi) r 1. nümunə, ömək: fine — gö- 
zəl nümunə, a book of -s nümünələr albomu: 
to sell by - nümunəyə ösasən satmaq: up to — 
nümunəyə müvafiq: a — of courage cəsa- 
revcürəligidlik/qoçaqlıq nümunəsi: 2. şablon, 

lib, model 

sample? (sa:mpll adi nümunəvi, ni 
tea/veoolisilk çay/yun/ipək nümunəsi: 
poliqr. nümunə, nüsxə, siqnal nümunəsi 

sample? //sa:mpi) v 1. nümunə götürmək: 2. sına- 
maq, yoxlamaq, təcrübə etmək 

sampler (sa:mplər) n 1. nümunə, şablon: 2. tik- 
mənin naxışı 

sample-room Vsa:mplrum) nı nümayiş etdirmə 
zalı/otağı 

sanatoria (.sarnə təznə) ni sanatorium isminin 
cəm forması ) 

sanatorium (.senə"tə:rəm) ni. 1. sanatoriy: 
tuberculosis — vərəm sanatoriyası: 2. kurort 
(təbii müalicə vasitələri olan yer), dağ kurortu 

sanetification (sanktfi”keiln) r: 1. işıqlandırma, 
aydınlaşdırma, izah/tanış etmə: 2. din. kilsə tə- 
rəfindən övliyalar sırasına keçirilmə/keçirmə 

sanetify ( serıktıfaı) v (pr, pp -fied) 1. 
maq, müqəddəs sanmaq/saymaq: müqəddəs- 
ləşdirmək: 2. günahlardan təmizləmək: 3. dir. 
himayə etmək, qorumaq: 4. təmizə çıxartmaq, 
bəraət/haqq qazandırmaq: 5. ödəmək 

sanetimonious (.sa:nkti”möuniəs) adi riyakar, 
ikiüzlü, riyakarcasına, a — smile riyakar/riya- 
karcasına təbəssüm: a — nevvspaper editorinl 
riyakarcasına yazılmış baş məqalə (qəzetdə) 

sanetimoniously (.saeyktı"mouniəsli) adv: riya- 
karcasına, ikiüzlü: to speak — riyakarcasına/ 
ikiüzlü danışmaq 

sanetimoniousness (.saeyktr mouniəsnis) ii riya- 
karlıq, ikiüzlülük 

sanetioni Vsaenkİn) nı 1. icazə, təsdiq etmə: offi- 
cial — rəsmi icazə: to give/to grant — to smfi. 
bir şeyə icazə vermək, bir şeyi təsdiq etmok: 
This book vvas translated vvith the sanction of its 
author into English Bu kitab ingilis dilinə onun 
müəllifinin icazəsi ilə tərcümə edildi, to obtain 
the - of the proper authorities müvafiq yuxa- 
n orqanlardan icazə almaq: 2. razılıq: to give an 
official — rəsmi razılıq vermək: to get the — of 
smb. bir kəsin razılığını almaq: vvithoutivvith 
smb."s — bir kəsin razılığı olmadanirazılığı ilə, 
The Parliament gave its sanction to the change 
of policy Parlament siyasəti dəyişdirməyə razı- 
lıq verdi, 3. bəyənmə, tərəfdar olma, müdafiə 
etmə: tacit - dinməz bəyənmə: 4. fikir, mülahi- 
zə, dəlil, sübut, səbəb: religious - dini fikir/ 
mülahizə: philosophical -s: fəlsəfi fikirlər/ 
mülahizələr: 5. əsas. p/ sanksiya (beynəlxalq 
hüquqda: öz təəhhüd və müqavilələrini pozan və 
ya digər şərtlərə əməl etməyən dövlətə qarşı 


--s maliyyəliqtisadi/hərbi sanksiyalar: to appiy 
s against smb. bir kəsə qarşı sanksiya tətbiq 
etmək: punitive -s cəzalandırıcı sanksiyalar, 6. 
hüq. qanunun nəzərdə tutduğu cəza növü: the 
last -s of the lavv ölüm cəzası 
sanetion? Vsaepkİn) v 1. icazə vermək, təsdiq et- 
mək: The church veould not sancıion the king s 
second marriage Kilsə kralın ikinci izdivacına 
icazə verməz, 2. bəyənmək, yol vermək: /iis 
conscience doesn”t sanetion it Onun vicdanı 
buna yol vermir, 3. hüq. cəza nəzərdə tutmaq 
(qanunda) 
sanetity (saeyktti) n.1. müqəddəslik, qüdsiyyət: 
övliyalıq: paklıq: günahsızlıq, məsumluq: anpe- 
lic — mələk paklığı/məsumluğu, the — of smb. s 
life bir kəsin həyatının paklığı: 2. toxunulmazlıq, 
müqəddəslik: the — of an oath/of a treaty an- 
din/müqavilənin müqəddəsliyi the — of the 
home ailə müqəddəsliyi/toxunulmazlığı: to 
uphold the -- of the marriage tics nikah bağla- 
"nnı müqəddəs tutmaq: 3. müqəddəs vəzifə/borc 
sanetuary f saekiluəni) a 1. müqəddəs yer (məs. 
məscid, kilsə və s.), 2. məbəd: the - of sciences 
elmlərin məbədi, 3. sığınacaq, daldalanacaq 
(ver), ponahgah: inviolable — etibarlı/mötə- 
bər/möhkəm sığınacaq: to sek - sığınacaq ax 
tarmaq: to find --in sleep yuxuda rahatlıq tap- 
maq: 4. gizli/xəlvət yer, xəlvətxana: 5. qoruq, 
qoruq yeri: bird — quş qoruğu: 6. ovun qada- 
ğan/yasaq olunduğu mövsüm 
sanetum (saeyktəm) n (pl həm də -ta) 1. məbəd, 
ibadətgah: müqəddəs yer, 2. iş kabineti: 
sandl (snd) n 1. qum: finelcoarse — nann/iri 
qum: sen - dəniz qumu: 2. adər p/ qumlu çi- 
mərlik: dayaz yer: to play on the -s çimərlik- 
də/qumluqda oynamaq: 3. p/ qumluq, qumluq 
səhra: unending/pathless -s ucsuz-bucaq- 
sız/cığırsiz qumluq səhra: 4. qum (saaıda): 5. pi 
məc. həyatın günləri: The sands are running 
out Ömür/ Həyat qurtarır, Zaman sona çatır: 6. 
nəm çəkmiş qəndi şəkər: 
0 to put/to throvv - in the "heels işə mane 
olmaq/ əngəl törətmək 
sand? (send) v 1. qum tökmək: to — a road/a 
street yola/küçəyə qum tökmək: 2. qum bas- 
maq: 3. quma basdırmaq: 4. qumla təmizlə- 
məkicilalamaq: 5. qum qatmaq, qumla qarışdır: 
maq: to — the sugar qəndə şəkər tozu qatmaq 
sandal (sindi) 1. səndəl. (ayaqqabı): tufli: 
dancing/bathing -s balevçimərlik səndəli: 2. 
qayış (səndəl üçün) 
sandal ( sandi) r 11 “ sandalvood 
sandahvood" f saendivvud) ə 1. bor, səndəl ağacı: 
2. səndəl ağacının oduncağı 
sandalvood? ( samndiv-ud) adi səndəl: - 
dəl yağı, səndəl ağacından alınmış yağ: 
səndəl sabunu 


İİ sən- 
soap: 


görülən tədbir): financial/ economic/ military 


sandbagl f saendbarq) n qumla doldunulmüş kisə: 


satisfactory 


sandbag” 


sandbağ? (susi 
kisə ilo m bandbag (he doorveay: 
to keop (he veater out Suyun qabağını kəsmək 
üçün qapının ağzına qumla doldurulmuş kisə 
qoyfqoyun 

sandbank fsaendbaeykl ə? qumlu dayaz. yer/çay, 


ill in qum qosri (aşaqların 
qumdan düzəltdiyi evcik: adət. çimərlikdə) 
sanded Fsiendidl aqi 1. qum tökülmüş: 2. qum 
vmbata ilo cilalanmış 

1/: qum saati: 

idpeiporl sumbata 

idperporl sumbata ilo tomizlo- 


sandpit Fendpit) ə: 1, qum karxanası: 2, i/, qum 
çuxuru (hoppanmaq üçün) 
sündstone Vsamdstoun) qumdaşı, qumdan omo- 


ndsto:m) a) qüm tüfüini/firtinasi 
sandvyich" Fsuendvvdşl : sandviç: ham/ehiek- 
se, ere, — donuz ofi/çolpa/pendir vo s, 
səndviçi 
sindyieh? f siendvvidşl v sandviç düzolimok 
qumlu, - soil qumlu torpaq: 


özül/ bünövrə: 3 
hair küron/ 


ç 

s) 1. normal, ruhi baxımdan 

a —- mün nörmal/ağlı bu 
person/decision/pol 


b m nəzərlə, nor- 
mal olaraq, ağıl ilə, ağılı, düşünərək, montiqlo: 
1 to sing /efnrin pt forması 
süngüinary Fsiyqvnməri) adi 1. qanlı a — battle: 
qanlı döyüş/vuruş: 2. qana batmış/ bulanmış: - 
hands qana batmış. əllor: 3. qaniçon, zalim, 
müstəbid: an — tyrant qaniçon/ zalım/müstobid 
4. lonoto gölmiş, lonotlonmiş, monhus 
ovun) adi 1. şən, noşoli, gülorüz- 
adam, 
coşğun/şon temperament: 2, op- 
evindirici: - hopes sevin- 
dirici ümidlər: — reports optimist molumatlar: 
to be - of success müvəffəqiyyətə omin ol- 
qırmızı, al, — face qırmızı sifot: - lips 
dodaqlar: — eheeks al yanaqlar, 4. şair. 
iş bulanmı 
iril adi sa 


itenment sanitar/gigiye- 
“ring sanitariya texnikası: 
qanunları, — belt sanitar ko- 
igiyenik şərait yaratmaq: -- 
r xidməti 

ten) a 1. sağlamlaşdırma: yax- 


mər, to render 
service sani 
sunitation / 


3. smitariya, sanitar profilaktika: (vəsrəliyi 
qarşısını alma tədbirləri): 4. su koməri vo ka.. 
nalizasiya 

sanitize, -ise f saenıtaız) v 1. sanitar şəraiti yarat- 
müq /yaxşılaşdırmaq: 2. sağlamlaşdırmaq, yax- 
şılaşdırmaq, qaydaya salmaq: 3. sanitariya qov- 
şuğı düzəltmək/ hazırlamaq 

sanity Tsunoti) ar 1. sağlam şüur, ağıl: to lose 
one”s — ağlını/şüurunu itirmək: 2, ağıllılıq, şü- 
urluluq, montiqlilik, kamal: — of thought/of: 
udgementof outlook hökmün/ mühakimənin 
7 əqidənin montiqliliyi 

sank İsuenk) to sink /e/inin pr forması 

Sanskriti fsaenskrit) n dilç. sanskrit 

ikrit? (sienskrnt) aq/ sanskrit, sanskrito 

o — language sanskrit dili 

sap İsaspl 1:1. şirə, su (Bitkilərdə): — of firult 
meyvə şirosi: — of lemon limon şirəsi/suyu: 2. 
məc. hoyatverici/canlandırıcı qüvvo, güc, ener- 
ik the — of youth goncliyin. gücü/enerli 
Taek - yaşamağa qabil olmamaq, gücsüz olmaq 

sap (sup) ir 11: hərb. söngər, xondok, under- 
around zalı sonr, : 

sap (sup) r 111 axmaq, sarsaq, maymaq, fərsi: 
ağzınçıq (adam) əə 

sap İsaepl q. İV /arq. 1. ozbərçi: 2. ozborçilik, oz- 
borlomə 3. yorucu/yeknosoq/darıxdırıci/ can- 
sıxıcı iş: // is such a sap, İt is too much sap Bu 
çox yeknəsəqdirfdarıxdırıcıdır 

sap? sacp) v (-pp-) 11. qurutmaq, qupquru etmok: 
2. üzmək, oldon/taqotdon salmuq: arıqlatmaq, 
zoiflotmək, tükotmok, korlamaq: to — sb, $ 
health bir kosin sohhotini korlamaq: 
smb,s: strength bir kosin gücünürenerfisini 
tükotmok: (o - the adversary”s stamin id. ro- 

ldon/gücdən salmıq, rəqibi zəiflətmək 

pl v (epp-) 11.1. hərb, songor qazmaq, 

xondək qazmaq/çokmok, altını oymaq: /Falis 

are sapped by the vəater Su divarların altını oyub, 

2. irəli getmək, irəlilomok (gizlicə): 

o iroli getmokiyolunu davam etdirmok 

sap (sarp v (-pp-) İlL/arg. ozbərləmək, ozbər öy- 
ronmək 

sapience Vscrpions) nı müdriklik, fəzilət, aqillik, 
ağıllılıq 

saplent V"sempront) adi ağıllı, müdrik: bilən 

sapiently Vserpiontlil adı” müdrikcəsinə, ağıllı, 
hokimano: (o speak - müdrikcosinoyağıllı da- 


nışmaq 
sapless (sazplıs) adi 1. quru, qurumuş: şirosiz: 2. 
çox arıq/zoif, a - old lady çox zəif qoca xanım: 


3. monasız, məzmunsuz: bayağı, — anecdotes 
bayağı lətifolor 

sapling Vsasplın) nı 1. zoğ, cavan budaqağac: şi- 
til, qələm (birlkidən qoparılaraq ayrıca əkilən 
gövdə), 2. uşaq, körpə, cavan oğlan: 3. tazının 
Tov itinin küçüyü (bir ilə qədər) 


sapphire? (saefaro7) adi tünd mavi/göy, yaqut ron- 
gino oxşar/bonzor, — sea mavi doniz 
sappiness f sazpınıs) n 1 1. şirəlilik, sululuq (birki 
haq,)ı 2.. ləzzətlilik, dadlılıq: 3. güc, enerii, 
hoyat qabiliyyəti 
sappiness /sazpınıs) nı 11.4-4. sarsaqlıq, giclik, so- 
fehlik, axmaqlıq, ağılsızlıq 
sappy" Üsa-pı) a did, sarsiq, sofeh, ağılsız, gic 
(adam) 
sappy? Vsarpı) adi 1. şiroli, sulu (bifki haq.): 2. 
gənc, enerfili, zirək, diribaş, qıvraq: 3. 
ağzıboş, iradəsiz, zəif xasiyyətli 
sarcasm Fsa:kzm) nı sarkazm, acı istehza/gülüş, ki- 
nayo: cuttingyerushing - dağıdıcı istehza, deadiy 
- öldürücü kinayo/sarkazm, bitter - acı istehza 
sareastic İsa: kasstik) adi istehzah, kinayəli, acı, 
zərərli, rişxondli, tikanlı: - smile istehzalı/ki- 
nayoli tobossüm: - remark tikanlı irad: to 
speak vvith a — air istehzalı/kinayəli tonda 
hərzdə danışmaq 
İ (sa: kiestikll adi “i sarcastic 
-astically (sa: kasstikohi) adv istehzalı, istehza: 
ilə, kinayəli, kinayo ilə, acı-acı, tikanlı-tikanlı: 
sarcophagus İsa: kəfəgəs) nı sarkofaq (sərdabə, 
məqbərə) 
sardine İsa: “di:n) n zool. sardina (siyənək fəsilə- 
sindən olan xırda balıq) 
sardonic (sa: dəmk) adi hirsli, acıqlı, qəzəbli, 
kinli: istehzalı: -- smile istehzalı tobossüm, - 
augh: hirsli/ istehzalı gülüş 
sardonical (sa: dənikl) adi “ sardonic 
sardonically (sa: dənikli) adv acı-acı, kinayəli, 
dinayəli bir torzdo/surotdə: hirslə, kinli-kinli 
sarrasin fseerosın) nı bor, qarabaşıq 


l. yollanmaq, yola 
kitabxanaya yol- 


sassage /sıssidş) n kolbasn 

sat (sazi) to sit felinin pr forması 

Satan ( seıtn) /n şeytan, ibli 

satanic (so taenik) adi şeytan, iblis: şeytani, 
sano: — influence şeytani tosir 

satanical İsə”taenikl) adi “ satanic 

Satanism ( sertonizom) r satanizm (iblisə sifayiş, 
şeytanpərəstlik) 

sateen İsa:ti:n) n (oxuc. sətin 

satellite (saetəlart) n 1. asir. peyk: Earth — Yerin 
peyki, The moon is the Farıl”s satellite Ay Ye- 
rin peykidir, natural — tobii peyk: 2. süni peyk: 
to shoot up/to İsuneh a süni peyk buraxmaq: 
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(egg-) qum doldurulmuş şılaşdırma, 2. sanitar vəziyyəti yaxşılaşdırma, sapphirel Vsarfarə") nr göy yaqut, sapfir satiable ( seiliəbl) adi tomin edən 
satiate Vserhert) v fadər. məchulda işlənir) doy- 


durmaq, doyuzdurmaq: razı salmaqfetmək: to, 
-smb./s desire/ sb. s lust for povver bir kosin 
arzusunu/ hakimiyyət ehtirasını tomin etmok: to 
“ smb.”s appetite bir kosi doyuzdurmaq. 
satiation (.serfi iln) 1. doyma, döydurma: 2. 
məmnunluq, momnun olma, razı olma/qalma 
satlety İsə tasəti) n doyma, doydurma: to cat and 
drink to — doyunca yemək və içmək: - of life 
itself həyatdan doyma 
itini (saetin) n roxuc. atlas: 
satin? (/sazun) adi atlas, a — ribbon atlas lent, a 
yehite — dress ağ atlasdan tikilmiş paltar 
satiny Vsıztnı) adi atlas, atlas/ipək kimi: 
atlas/ipok kimi dəri 
satire sastasəl nı 1. satira, kinayə: biting/better — 
iti/acı satiraz a master of political - siyasi sati- 
ra ustası: 2. satirik osor 
isərimk) adi satirik, satira: a — poem/verse 
satirik poema/şer: - style satirik üslub. 
satirical İsə"urikll adi 1. satiric, 2, ac, zəhərli: 
istehzalış- look istehzalı baxış: - İauphter is- 
tehzalı/acı gülüş 
satiricallıy (sə trikoli) adv istehzalı, istehza/mas- 
qara ilə, olo salaraq 
tirist fsıetənssti nı satirik, satira/hocv yazan 
satirize, -ise Vsavtoravz) v hağa/masqaraya qoy- 
müq, istehza/ rişxond etmək, ələ salmaq 
satisfaction (.sıcus”fekİn) n 1. məmnuniyyət, 
momnunluq, razılıq, razi: olma/qalma: com- 
pletefpartial/inner — tamiyarımçıq daxili 
momnunluq: a feeling, of - razılıq/məmnunluq 
hissi, vvith - məmnunluqla, məmnuniyyətlə: to 
have the - of smi. bir şeydən razı qalmıqrol- 
maq: to give -- məmnunluq vermək: 2. ləzzət, 
to take a special - in sm. bir şeydən 
xüsusi lozzovhəzz. almaq: 3. duclo çağırma: to 
demand - düclo çağırmaq: to give — 1) duclo 
cavab vermək, ducli qobul etmək: 2) üzr istə- 
mək 4. hüq. öhdəliyi/toohhüdü yerinə yetir- 
mək: -- of debt borcu ödəmə vermə qaytarma: 
to make — zərəri/ziyanı/itkini ödəmək: to 
enter - əvəzini vermək, ödəmək: 5. din. 
in təmizləməlyuma: dini cəza: to make - for 
sins günahlarını yumaq/tomizlomək 
satisfaetorily(.secus fektərilil adv kifayət qədər 
dərəcədə, qənaətbəxş: 7itis incident has never 
becn satisfactorily explained Bu hadisə heç 
vaxt kifayət qədər izah edilməyib 
satisfactoriness (.sıcts hektənnis) in kafilik, ki, 
fayətləndiricilik, qənsətləndiricilik, qə 
boxşlik 
satisfaetory (.sacus fektəri) adi 1. kafi, kifayər- 
londirici, qənaətbəxş, qonsətləndirici: a 
explanation kifayətləndirici/qənaətbəx: 
hat: a - result qənaətləndirici/ kafi nətic: 


ikin 


3. müşayiətçi, müşayiət edon: svitanın üzvü, 
tontənəli mərasimin iştirakçısı 


osult of he experiment vvas satisfactory Flspe- 


-satisfied 


rimentin nəticəsi qənaətləndirici idi, to be — to 
smb. bir kəsi qənaətləndirmək: 2. uğurlu, yax- 
şı, xoş, xoşagedən, göz iage uğurlu 
nikah/izdivac: a — hərse to ride minmək üçün 
yaxşı at: /(7s safişfacıory to hear of his success 
Onun uğuru haqqında eşitmək xoşdur, 3. din. 
yuyan (günahı) 
safisficd F"sictsfuid) adi 1. razi qalmış/salınmış: 
mazı, məmnun, xoşnud: thousands of 
tomers minlərlə razı salınmış müştəri, a — 
smile xoşnud tobəssüm, satisfied 
yvith my day"s veork Mən gündəlik işimdən ta- 
mamilə məmnunam/razıyam 
satisfy (sastsfan) v 1. razı salmaq, razi/təmin et- 
mək: razı olmaq: to be satisfied vvith sər, bir 
şeydən razı qalmıq/olmaq: to rest satisfied razı 
olmaq/qalmaq: Aovlting satişfies him Onu heç 
nə razı salmırş 2. tomin /qanc etmək, yerinə ye- 
tirmək: to — sın. y vvants bir kosin toloblərini 
tomin. etməkiyerino yetirmək: Mere vordr. 
dön" satişfr me Boş sözlər məni təmin/qane et- 
miri 3. lozzot/hozz. vermək, sevindirmək, to — 
the eye/the heart gözü/qəlbi sevindirmək: 4. 


luğunu yatırmaq: 5. uyğun gəl- 
vermək (fələbə), to — the demands 
"the conditions toloblərə /Şortloro cavab ver- 
mək: to — a question suala cavab vermək: 6. 
inandırmaq: dağıtmaq (şübyləni və s,), to — one- 
self of sinth. özünü bir şeyə inandırmaq, bir. 
şeyə inanmaq: to - doubts/fears/anxieties şüb- 
hələri/qorxuları/ondişoləri dağıtmaq: 7. inan- 
muq: to be fully satisfied of sərf, bir şeyə tam. 
inanmaq: 8. təohhüdü/ müqaviləni/ qərar, yc: 
no yetirmək: 9. /iüq. ödəmək (borcu): 10. güna- 


hini yumaq/ təmizləmək: 
0 to - the examiners imtahançıları razı salmaq 
satisfying Vsastisfunn) adi 1. ləzzətli, ləzzət ve- 
rən a — meal ləzzətli yemək: 2. razı salan, qa- 


doyunca, 2. osaslı, inandırıcı, qancedil 

lu 

saturate (sastləreit) v 
o 


sübut- 


zurated if you go out in (his: 
rain Bu yağışda çölə çıxsan /çıxsanız, islana- 
caqsan/islanacaqsınızı 2. məc. ...işləmək, 
“-keçmək, a style -d vvith affection odabaz 
/naz-qəmzali üslub: //e is saturated vvith super- 
sfition Mövhumat/Yurafat onun canına işləyib: 
3. kim. doydurmaq: 4. hərb. boğmaq, yatırtmaq, 
susdurmaq: ciddi zərbə endirmək 
saturated (sastfəreitid) ir 1. tamamilə islanmış: / 
yyent out in the rain and göt saturated Mən ya- 
üşda çölə çıxdım və tamamilə islandım, 2. kim. 
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—ləss 


saturation (-sztfə elin) r 1. doyma, doydurma: 
doyma dərəcəsi: 2. hopdurma, canma: çəkdir. 
mərhopdurmaş. 3, Hərb. bir yerə toplamayyığ. 
ma/cəmləmə, 4. hərb. yatıra, boğma, susdurma 

Saturday fsaztədei, -di) ni (qısa forması: Sat) 
şənbə 

Saturn (saztə:n) in asir. 1. Satum, 2. əs. səpin və 
okinçilik Allahı 

saturnine ( sartənam) adi qaşqabaqlı, üzügülməz, 
qaraqabaq: kodər/qəm doğuran, qəmgin: 
mood qəmgin ovqat 

satyr (satər) r ar. 1. satir (yunan əsatirində: yarı 
adam və yarı keçi qiyafəsində şərab və kef Allahı), 

2, şəhvətpərəst (adam), oxlaqsız, pozğun 

(adam) 

saucel (so:s) r 1, sous (görək şirəsi): piquant 
vvhite — tünd/ağ sous, onion/tomato — so- 
an/pomidor sousu, to make a — sous hazırla- 
maq, //haat sauces go veith fish? Balıqla hansı 
sous gedir, 2. tündlükvkəskinlik verən/maraq 
doğuran şey: 3. amer. meyvə püresi (əzilmiş 
meyvə və ya tərəvəzdən hazırlanmış yemək): 4, 
did. ədəbsizlik, qabalıq, kobudluq, hörmətsiz. 
lik: hat sausel Bu nə ədəbsizlikdir , 

0 apple - axmaqlıq, giclik, sarsaqlıq, cəfon- 
giyyatı poor man”s - aclıq: //urıger is the best 
sauce at, söz. Aclıq ən yaxşı sousdur (yəni. ac 
olanda hər şey ləzzətli dadır) 

sauce? (so:s) v d.d. qabarmaq, söz qaytarmıq, qa- 
ba/kobud cavab vermək, kobudluq/qabalıq et- 
mək, ədəbsizlik göstormək/etmək 

saucepan / sə:spən) nı qazan 

saucer V sə:sər) n nəlbəki: boşqab: 

0 fiying -s amer. uçan boşqablar 

saucily fsə:sili) adv 1. ədəbsizcəsinə, kobud, ko- 
budcasına: qaba, qabacasına, həyasızcasına, 
sırtıq-sırtıq, həyasız-həyasız, utanmaz-utan- 
maz: 2. cəld, cəsarətlə, sərbəst, açıq-saçıq, 
utanmadan: 3. işvo/qomzəcilvə ilə, nazla 
savey (sə:si) adi 1. ədəbsiz, qaba, kobud: söz- 
qaytaran, diliuzun, — retort kobud/odəbsiz ca- 
vab, a — pupil ədəbsiz/qaba şagird: to have a — 
tonguc ədəbsiz/kobudiqaba danışmaq: to be — 
vith sinb. bir koso qarşı qaba/kobud olmaq: 2. 
zirək, cəld, diribaş: a - fellovv zirək/diribaş oğ- 
lan: 3. oynaq: — tune/air oynaq melodiya/mah- 
nış 4. nazlı, qəmzəli, nazlı-qəmzəli: — glance 
İsmile nazlı-qəmzəli baxış/təbəssüm: 5. 4:4. 
qəşəng, modalı, son moda ilə tikilmiş: a eoat of 
“— cut son moda ilə biçilmişltikilmiş palto 
saverkraut (/savəkraut) ir turşükələm, turşuya 
qoyulmuş kələm 
sauna fsavnə, sənə) /ı sauna (isti hamam), to sit. 
in the — saunada oturmaq 
saunterl Tsə:ntor) ai 1. gəzinti: to go for -, to 
have a — gəzintiyə getməkrçıxmaq: 2. yavaş- 
yavaş gəzmək: to come along at - yavaş-yavaş 


döymüş (ənəlilül haq.) 


gəlmək 


1257 . 


— savingi 


saunter? (sə:ntəf) v tələsmədən gözməkigəzib 
dolanmaq, ayaqseyrinə çıxmaq: to - dov the 
şoad tolosmədən yol aşağı gəzmək: to — 
ihrough the tovm tələsmədən şəhərdə gəzib 
dolaşmaq: /e sauntered by vvith his hands in 
his poekets O, əlləri cibində gəzib dolandı, to — 
tazily tənbəl-tənbəl gəzmək//gəzib dolanmaq: 
to - through life özünü çətin işo vermədən ya- 
şamaq, ömür boyu boş-bikar gəzmək/veyllən- 
 moklavara gözmək 
sausage Vsəsidş, “səzsidş) ni. 1. kolbasa, pork 
eef — domuz/ mal ətindən hazırlanmış kolba- 
saz to grill some -s bir az kolbasa qızartmaq: 2. 
sosiska (nazik kolbasa): Me often cat sausage 
or breakfast Biz tet-tez səhər yeməyində sosis- 


ha yeyirik: ç 
0 not a — heç no/şey: -/Did you buy anything? 
“Not a sausage Bir şey aldınmı?/aldınızmı? 


-Heç nə 

savagei Tsaevids) in 1. vohşi: barbar, 7he savages: 
burn books Vəhşilər/Barbarlar kitabları yandı- 
ılar, 2. qəddar/ zalım/mərhəməssiz adam, 3. 
kobud/qaba/torbiyosiz adam, the young -s of 
vvall Street Uoll Siritin tərbiyəsiz gəncləri 


lənmiş, qəzəblənmiş, quduzlaşmış, to get/to grovv 
/to turn -cinlonmok, quduzlaşmaq, qeyzlonmok: 
to make smb. bir kəsi qeyzləndirmək/qozəblən- 


dirmək: 5. əhliloşdirilməmiş, vəhşi, a — animal / 


ohliləşdirilməmiş heyvan: — beasts vohşi heyvanlar 

savage) (saevidş) v 1. vəhşicəsinəyamansızcasına 
hücum etmək: 2. kəskin surətde/amınsızcası- 
na/quduzcasına tənqid etmək 

savagely (savvidili) adi 1. vəhşifbarbar kimi, 
vəhşicosinə, qəddarcasına, amansızcasına: 2. 
sərt, qeyzlə, qəzəblə, hiddətlə: to be - eriti- 
cized amansızcasına tənqid olunmaq 

savagery Tsavvidsrı) a: 1. vəhşilik: to live in a 
state of — vəhşi kimi yaşamaq: a gradunl change: 
from — to civilization vəhşilikdən tədricən 
mədəniyyətə keçid: 2. qəddarlıq, amansızlıq, 
qabalıq: relentless — həddən artıq amansız- 
hiq/qəddarlıq: to suppress revolis vyith — üsya- 
nı/qiyamı amansızcasına yatırmaq/boğmaq 

savannah (ləm də savanna) İsə varnə) nı savanna 
(seyrək ağacları və kolluqları olan düzənlik) 

savei (serv) n 1. qapıçının şaybanı saxlaması 
(hokkey oyununday, 2. hücumun qarşısını al- 
maq (futbol oyununda) 

save? İserv) v 1. xilas etmək, qurtarmaq: to — 
smb./smb. s life bir kosi/bir kosin həyatını xilas. 
etmək: to — sib. from drovmning bir kəsi bat- 
maqdan xilas etmək/ qurtarmaq: to — books 


from a fire kitabları yanğından xilas etmək: to 


— smb. from death/danger/disgrace bir kəsi 
ölümdən/ləhlükədənirüsvayçılıqdan xilas et- 
mək: 2. qorumaq, mühafizə etmək: to fight to 
— one”s country vətənini qorumaq mühafizə 
etmək üçün vuruşmaq: 7)ney /oughi bravely to 
save their couniry Onlar vətənlərini xilas etmək 
üçün cəsarətlə vuruşdular, 3. saxlamaq, qənaət 
etmək, qədrini bilmək: to — time /labour /mo- 
ney vaxta/əməyəlpula qənaət etmək: ie saved 
an hour. by taking the express Ekspreslə get- 
məklə biz bir saat vaxta qənsət etdik, 4. yığ- 
maq, toplamaq (pul) (itəm də to — up): to - (up) 
money pul yığmaqitoplamaq: She has never 
saved money O heç vaxt pul yığmayıb: He"s 
saving up money for the fourney O indi səyahə- 
tə çıxmaq üçün pul yığırnoplayır, 5. saxlamaq: 
to — some of (he meat for tomorrov ətin bir 
hissəsini sabaha saxlamaq: to — one s best 
elothes for grand occasions paltarlarının ən 
yaxşısını böyük bayramlar üçün saxlamaq: to - 
the apples for the ehildren almaları uşaqlar 
üçün saxlamaq: to — one "s strength for the 
future gücünü gələcəyə saxlamaq: 6. azad/xi- 
las etmək: 7his saved me much trouble and 
expense Bu məni çox əziyyətdən va xərcdən 
azadixilas etdi: 1. arx. saxlamaq: God save youl 
Allah sənifsizi saxlasın 
0 Save usl Hahif Ay Allahl Allah, Allahi vo — 
one"s poeket artq xərc etməmək/çəkməmək, 
artıq xorcləməmək 
save? (sev) prep başqa, savayı, özgə: all - him. 
ondan başqa/savayı hamı: //e ansıvered all the: 
questions save one O, birindən başqafsavayı 
bütün suallara cavab verdi 
savef İserv) coni əlavə, başqa, savayı: Pe (nov 
nothing about her save her name Biz onun haq- 
qında adından başqa heç nə bilm 
saveloy fsaevələı) nı servilad (kolbasa növü) 
saver İservəf) a 1, pulyığan, yığımcil (adami: 2. 
artıq itkinin qarşısını alan: Our nev" vvasihing 
machine is a real time-and-money-saver Bizim 
təzə palıaryuyan maşıı 
qənaət edəndir 
savingl (seivin) n. 1. qənaət, qənsət etmə: - of 
energy enerii qənaəti: - of time vaxt qənaəti: - 
of ten per cent 10 faiz qənaət: additional/con- 
siderable - əlavə/xeyli qənsət: 2. pl əmanət: 
yığıb saxlama: small -s kiçik/az əmanət: to 
keep one”s -s in the saving-bank əmanətini 
əmanət kassasında saxlamaq: 3. xilas, xilas ol- 


əsl, vaxta və pula 


ma: This vvas rc saving of him Bu onun xila. 
Zilas olması idi: 4. hüq. müsadirə, müsadirə et- 
mə: loğv etmə 


qənsətçi, qonaətcil: 
housekeeper qonastcil yi 
iimcil evdar qadın: 2. xəsis, simic: bərk: 3. ni 
catverici, xilasedici, qurtarıcı: 4. din. günahlar- 
dan azad edən, günahlar yuy: 


savingi di 
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saving? Vservin) prep ...başqa, savayı, özgə: 
müstosna/ istisna olaraq: Sav/ng a /Zıv stones, 
nothing remained of the building Bir neçə daş- 
dan başqa/savayı binadan heç nə qalmadı: 
Nothing vvrong viith him saving a slight deaf- 
ness Bir az ağır eşitməsindən başqa o tam sağ- 
damdır. 
savingly fservinli) ad qənaətlə, qənaətcilliklə 
as bank (seivinz bark) i) əmanət kassası 
fbankı 
savoryi Vservəri) iz amer, ii sayouryl 
savory? /servəri) adi amer. ee savoury? 
savourl Vservər) ir 1. xüsusi dad/iy: pleasing 
/delicious/ pungent — xoşagələn/çox gözəl 
/koskin dad: appetizing — iştahagətironyiştaha- 
açan/iştahagətirici dad: 2. koskinlik: tündlük: 
maraq, 7 find no savonr in life Mənim üçün hə- 
yatda heç bir maraq qalmayıb, Mən həyata 
bütün marağı itirmişəm: 3. çalar, çalarlıq: qo- 
xu, iy (qoxumuş şeyin iyi). a — of pedantry pe- 
daniliq çaları: 4. şair. ətir, rayihə 
savourl Üservər) v 1, lözzətlə yemək/içmək, işta- 
ha ilo yemək/içmək: dadına/tamına baxmıq, 
dadmaq: /Fe drank the vvine sloyvly, savouring 
every drop Hər damlasından ləzzət almaq üçün 
o, şərabı yavaş-yavaş içdi, 2. ləzzətfhəzz. al- 
maq: to — the verses şerdon ləzzəvhəzz almaq: 
3. dadı olmaq, dadmaq, Sourlern dishes alıvays 
savour of garlic Cənub xörəkləri həmişə sarım- 
ssaq dadır: The soup savours onion Şorba soğan 
dadı verir, 4, olaməti/xüsusiyyəti olmaq: sezil-- 
mək, duyulmaq, letters that — of iealousy qıs- 
qanclıq sezilən/duyulan məktublar: /Fis speeeh 
savours of visdom Onun nitqində müdriklik 
əlaməti var, Onun nitqindən müdriklik sezi- 
difduyulur, a. culture: that -s of decay to- 
nozzül əlaməti olan mədəniyyət 
sayouryl Vsetvəri) ir 1. düzlü və tünd yemək, 2. 
çərəz (yeməkdən sonra verilən) 
7 (servəri) aqi 1. dadlı, ləzzətli, iştaha- 
m, iştahagətirən: — food dadlı/ləzzatli ye- 
o herbs əti 


savoy (sə vətl in bükülən kələm (itən də - cab- 
bage) 

sayvl (sə:) mişar, biçqı: a circular - girdə mi- 
şarfbıçqı: a metal - metal mişarı, metal kosmək 
üçün mişar: to use a — to cut the vvood ağa- 
cıftaxtanı mişarla kosmək, ağac /taxta kəsmək 
üçün mişardan istifadə etmok 

savv? İsə:) v (pt saveed: pp savm (so:n)) bıçqıla- 
maq, mişarla/bıçqı ilə kosmək, mişarlamaq: to: 
“a log in half tiri/şalbanı mişarla yarı 
mək/kosmək: to — vvood ağacı/taxtanı mişarla- 
maq/mişarla kosmək, to — a tree dovvn ağacı 
mişarla kosib yero yıxmaq 

sayv" İso:) to see felinin pt forması 


savydust (/sə:dast) x taxta/ağac kəpəyi, mi: 
savvmill /"sə:mil) r taxta/taxta-şalban zavodu: 
savvn (səzn) to savv /elinin pp forması 
saytooth fsə:tu:0) r (p/ -teeth (-ti:0)) mişar/bıç- 
qı dişi 
savvyer Vso:iər) r mişarçı: bıçqıçı 
Saxoni T sasksn) r sakson (bir vaxtlar şimal-qərbi 
Almaniyada yaşayan xalqın nümayəndəsi) 
Saxon? saeksn) adi sakson, — kings sakson kral.- 
ları, — ehurehes sakson kilsələri 
saxophone / sasksəfoun) r saksafon (nəfəsli masi- 
qi aləti) 
saxophonist (szek səfənıst) /r saksafonist, saksa- 
fon çalan 
sayl (setl n 1. demə, söyləmə (fikrini, rayini), 
mülahizə, fikir, roy söz, to have one”s — (out) 
öz fikri/royi/ mülahizəsi olmaq: /re as had his 
say O, arıq öz fikrinifrəyini söyləyib: 1f s novr 
my say İndi mən öz fikrimifrəyimi deyəcəm: Let 
him have his say Qoy/ Qoyun o, fikrini/rəyini 
söyləsin, 2. təsir, nüfuz, hörmət, to have a — in 
the matter bir işə tosiri olmaq/losir etmək: to 
have no - in the matter məsələnin müzakirəsi- 
nə/ həllinə qarışmaq ixtiyarı olmamaq: / have no: 
say in this matter Bu məsələni mən həll etmirəm 
say) Ise) v (ət, pp said (sed) 1. demək: to — 
some vvords bir neçə söz demək: She said 
nothing to me about it Bu barədə o mənə heç nə 
demədi: He said (that) his friend”s name veas 
Sam O dedi ki, onun dostunun adı Səmdir: 
İVhat does he say? O nə deyir?: She said (that) 
she vvanted to see me O dedi ki, məni görmək is- 
təyir: 7"ve something to say to you Mən sənəlsi- 
zə bir şey demək istəyirəm: T"1I say no more 
Mən artıq heç nə deməyəcəyəm: He didn” say 
a nord O heç bir söz demədi: 1(s generaliy 
said that... Adətən deyirlər ki...., 2. danışmaq, 
xəbər vermək, People say (that) ihe experiment 
vvas successful Danışırlar ki, təcrübə müvəffə- 
qiyyətli olub: İs said in the papers that the 
ireaty vvas signed yesterday Qəzetlər xəbər ve- 
rirlər ki, müqavilə dünən imzalandı: He is said: 
to svvim veell Deyirlər ki/Danışırlar ki, o yaxşı 
üzür, 3. deyilmək: The lav says Qanunda deyi- 
"he text of ihe treaty says Müqavilənin mət- 
nində deyilir: The telegram says Teleqramda 
deyilir: The notice says that the shovr is can- 
celled Elanda deyilir ki, tamaşa olmayacaq- 
dirfəxirə salınır, 4. fikrifrəyi olmaq: Fiat 
have you to say to all this? Bütün bunlar haq- 
qında fikrin/fikriniz nədir? V/hat did he say to 
(hat? Bu barədə onun fikrifrəyi nə oldu?: M/hat 
do you say to my proposal? Sən/Siz mənim tək- 
lifim haqqında nə deyə bilərsən/bilərsiniz? 
əzbərdən demək, ifadəli oxumaq (bədii əsəri) 
to — a poem əzbər şer demək, to — a lesson 
dərsə əzbərdən cavab vermək, to — one”s 


prayers dua oxumaqletmək: 6.. ehtimal/ gü- 


scale: 
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mani forz etmok, mümkün hesab etmək: (Zer 5) 
say Deyək ki, Məsələn: Come to my place one 
of hese days, (let 5) say Sunday Bu günlərin bi- 
yində bizə gəl/gəlin, məsələn, bazar günü: a fev 
people, — three or four bir neçə adam, deyək 
ki, üç və ya dörd: VFell, say it vvere true, vehat 
? Deyək ki, bu, doğrudur, onda nə olsu 
to - avvay ürəyini boşalımaq: to — out açiq 
açığa demək, to — over təkrar etmək: to 
smth. over and over again bir şeyi nəhayətsiz 
olaraq/dofələrlə tokrar etmək: 

0 1 sayl Bura baxl/baxıni”Heyl Eheyl Ayi 
(müsahibinin diqqətini cəlb etmək üçün işlədi- 
lən çağırış, nida): 1 say, vrhat $ the point of all 
ahis? Bura baxfbaxın, bütün bunların mənası 
nədir? That”s to say Başqa sözlə desək, yəni: to 
- nothing of bir yana qalsın, He knovs no 
mathematics to say: nothing of eybernetics 
Onun riyaziyyatdan təsəvvürü belə yoxdur, ki- 
bernetika qalsın bir yana: İl goes vrithout say- 
ing Bu özlüyündə aydındır/məlumdur: M/hat he 
says goes Onun sözü qanundur, Onun sözü hə- 
mişə keçir 

saying (sen) n 1. məsəl, zərbi-məsəl, aforizm, 
hikmətli söz, an old - qədim məsəl/zərbi-mə- 
səl/hikmətli söz, a vvise — müdrik məsəl/zər 
məsəl: 2. mülahizə, fikir, roy: historical -s ta- 
rixi fikirlər 

say-so (sersou) a 1, fadər, the -) d.4. mübahisə- 

leyd-şərisiz nüfuz: to have the - səlahiy- 

yotifixtiyarı olmaq: omr/sərəncam vermək: 2. 
dd. amer. osaslandırılmamış müddəaifiki 
şayio, xobər 

scabi İskabl a 1. qartmaq, qaysaq, qabıq (para- 
dayı 2. keçəl, qotur, qoturluq: sheep — qoyun 
qoturluğu, 3. şıreykbrexer (təril edən fəhlələrin 
yerinə işləyərək tətili pozan fəhlə, fəhlə sinfinin 
mənafeyinə xain çıxan adam): 4. arx. alçaq, əc- 
laf, namərd, yaramaz, rəzil (adam) 

scabi (skaeb) v 1. qartmaq/qaysaq qabıq bağlamaq 
(həm də to — over): 2. daş yonmaq 

scabbardi (skasbəd) n qın to throvv/to fling 
avay the - qılıncı qınından çıxartmaq: silaha 
əl atmaq 

rdi (skazbəd) v qina qoymaq (qılıncı və s.) 

scabbed (skarbd) adi 1. qoturdan/keçəllikdən 
əziyyət çəkən: 2. qartmaqlı, qaysaqlı, qartmaq- 
la/qaysaqla örtülmüş: 3. arx. alçaq, əclaf, rəzil, 
yaramaz. 

scabby ( skasbı) adi 1. yaramaz, pis: 2. qartmaqlı, 
qaysaqlı, qartmaqla/qaysaqla örtülmüş, yaralı- 
xoralı, — hands yaralı-xoralı əllər 

İskesbi:z) n gicişmə, qaşınma, qotur 

scabiousi Vskesbiəs) n 5or. skabioza (or bitkisi) 

scabious? İ skerbrəs) adi qoturluq, qotur: 

scads İskaedz) a:çox/böyük miqdar, — of money 
people çox miqdar pul/adam: to make — of 


coin bir yığın/çox miqdar pul qazanmaq 


scaffold" (skarfəld) n 1. eşafot (edam kürsüsü), 
ölüm cəzasına məhkum olunanların başı kəsilən 
kötük və bu cəzanın icra olunduğu səki, taxta 
meydança, dar ağacı, to die/to perish/to end on 
the — başını ölüm kötüyünə qoymaq, dar ağacın- 
dan asılmaq: to mount the ürsüsü 
çıxmaq: to go to the - dar ağacından asılmaq: to 
send sm). to the - bir kəsi dar ağacından asıl- 
mağa məhkum emək: 2. taxtabənd, kömü (fəli- 
lələrin işləməsi üçün tikilən və ya təmir olunan 
uca binaların qabağında taxta-şalbandan və ya 
metaldan düzəldilən müvəqqəti qurğu) 

scaffold? (skaefəld) v taxtabənd tikmək/düzəlı- 
mək: to — a house evin ətrafinda taxtabənd 
düzəltmək 

scaffolding ( skaefldin) nı“ seaffoldi (2-ci məna- 
da) 

scaldi (iskərld) n yanıq, yanıq yeri fisti sudan və 
ya buxardan alınmış) 

scal4? (skə:ld) v 1. qaynar su tökmək, pörtmək, 
yandırmaq (qaynar su ilə, buğla): to — one"s 
hand vvith hot vvater isti su ilə əlini yandı 
maq: 2. qaynayana qədər qızdırmaq (xüs, südü) 

scalding / skəzldin) adi 1. çox isti, yandıran, qız- 
mar, — hot çox isti, — tea çox isti çay: - pie çox 

iroq: - sun yandıran /qızmar günəş: 2. acı: 

tears acı göz yaşları 

scalel fskesl) 1.1. tərəzi gözü: to turn the - məc 
tərəzinin gözünü əymək, üstün gəlmək, məsə- 
ləni həll etmək: 7inis arıgumeni mürned ihe seale 
Bu dəlil məsələni həll etdi: 2. pl vərəzi (həm də 
a pair of -s): kitchen -s mətbəx tərəzisi: to 
eeight the -s on behalf of snrb. məsələni bir 
kəsin xeyrinə həll etmi 
0 equal/even - müvazinət müəy- 
yən vəziyyət: to be in the - qəti olmaq: 
Victory vvas long in the scale Uzun müddət qə- 
ləbənin kim tərəfində olacağını demək çətin idi: 
to hold the -s beteen tv rivals iki rəqibdən 
heç birinə üz görməmək/rəğbət bəsləməmək: 
to höld the -s even/equaliy qərəzsiz olaraq in. 
safla mühakimə yürütmək 

scale İskeil) a 11.1. zool, pulcuq: xal (kəpənəl/ə 
qanadlarında): fish”sisnake”s — balıqiilan pul- 
cuğu: 2. qabıq: nazik. pərdə tobəqə qabıq: to 
serape off — qabığı təmizləmək: 3. əm: 4. dişdaşı: 

0 to remove the - from sb. $ eyes bir kəsin 

gözünü açmaq 

seale İskeil) n Hİ 1. miqyas (ərizədə, çeriyoyda və 
s. həqiqi ölçüyə görə kiçik nisbərlərdə götürülən 
məsafə və ölçülər): the - of a mapiof a drav- 
ing xəritənin/ çertyoğun miqyası: I//har 
scale of this map? Bu xəritənin miqvası 

. ölçü, vüsət, genişl 

pon a largela small — böyük ki- 

çik ölçüdə: a vast/a tremendous - of building: 

tikintinin geniş/çox böyük vüsəti: 3. şkala 

(müxtəlif cihazlarda dərəcələrə bölünmüş 10v- 


va qe 


senle? 
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həcil): the — of a thormometer: termometrin. Tnle scamp Gimmy has hidden my slippers 
şkalası, 4. dorocəloro: bölməş. codvol: — of againl Bu kələkbaz/ cüvəllağı Cimi mənim şap- 


vvagges/of pensions omokhuqqı/toqaild cədvəli, 
5. müx, qumma (aralarında müəyyən münasibət 
olan. həmahəng: səslər: sırası), diatonic/ehro- 
matic/mağor/minor -- diatonik/ xromatik/ ma- 
ör/minor qamma, to learn one”s -s qammaları 
öyrənmək: musiqi öyronməyə başlamaq: 6. 
qanıma (rənglər arasında uyğunluq/ahəng): 
of colours ronglorin qamması /uyğunluğu: 7. 
soviyyo, mərhələ (inkişa/ haq.): vəziyyət, ye: 
to be high/lovv in the - of civilization sivili 
siyanın yüksok/aşığı mərholosindo olmaq: to 
- yük- 


vocal -- comiyyotdo yüksok soviy- 
yödə olmaq: to sink/to rise in the social — co- 
miyyotin pillolorindo enmok /yüksolmok 
senle” İskeill 1 lək, çəkisi ol- 
müq: to — six pi 
çökmək: inü çokdirmək (fərəzidə) 
senletskeil) v 1:1, tomizlomok: to - fish balıq toz 
mizlomok: 2. qabığını almaq (noxudlu və s. 3, 
qaşımaq, quzımuq, qaşıyıb/qazıyıb tomizlomok 
əmi, dişdaşını və s.), 4. qabıq vermək, qabığı 
soyulmaq (həm dlə to — off): 7)ie skin xcales 
afier searlet fever Skarlatin xəstəliyindən sonra 
dəri qahıq veriri 5. orp bağlamaq, ərplo 
örtülmok: £əndon smoke has sealed ihc stonex 
of its buildings Londonun tikililəri tüstüdən his 
qutub/hağlayıb 
senlefskeill v İF 1, qulxmiq, çıxmıq: dirmaşmaq, 
dırmaşıb çıxmaq: to — a vvall divara çıxmaq 
“dırmaşmaq: to — the stairs pillokonlori 
maqiçıxmıq: (o — n möuntain dağa dirmiş- 
muq/qalxmaq: 2. müoyyon miqyasda ifado et- 
mək: to — a building binanın layihəsini müoy- 
yon miqyasda çokmok: 3. dorocoloro bölmək 
İayırmıq: to — dovvn todricon aşağı salmaq /en- 
dirmək: to - dov: prices/taxes qiymətlo- 
ri/vergiləri todricon aşağı salmaq: to - up tod- 
ricon qaldırmaq/ yüksoltmok/ artırmaq: to — up 
“vağes/tuxes todricon maaşları/ vergiləri qaldır- 


ikalp) n 1. kollo, kollə dorisi, hairless — 

üz kollo, daz baş: 2. ənəc. qələbə romzi: to 

1) bir koso qalib gölmək (müba. 
incikliyə gü 

rə), 3. dağın vo ya qayanın çılpaq zirvosi/toposi 

scalp” İskasip) r 1. başın di 

bərk/kos 


me het 
ciddi 
almaq: 4. taxt 

sealpel "skacipel) a cərrah bıçağı, neştor 

seampi İsksempl n hiyləgər, kolokbaz, haramza- 
də, firıldaqçı, cüvəllağı (xüs. uşaq haq,,): That 


şapımı yenə də gizlədib. 

scamp? (skiemp) r 1. cold və başdansovdu işlə. 
mok: 2. iş görərkən keyfiyyətsiz materialdan is- 
tifadə etmok: 3. ammer, xosislik/simiclik etmok. 

seamperl f/skicmpər) 1. bork/cold qaçma, qaçıb. 
getmo: to gə forito take/to have a — on the 
shore before breakfast sohor yeməyindən ov- 
vol sahildo bir az qaçmaq: 2. ötori gözdon ke- 
çirmə (qəzeti, kitabı) 

scamper? Vskismpər) v 1. qaçmaq (cəld, sevin. 
cək), bork getmok/qaçmaq: qaçışmaq (iləri də: 
to — about): 7)e children scampered about in 
ihe garden Uşaqlar bağda qaçışdılar, 2. ötori 
nozər salmaq: to — through a nevsspaper qo- 
eto ötori nəzər salmuq, to — avvay/off qaçmaq, 
əkilmək, götürülmək, dabın almaq: 7/ie rabbir 
scampered avay/off” in fright Dovşan qorxu 
içində qaçdı/qaçıb əkildi 

scan" İska) r 1. otraflı vo diqqotlo/osaslı torzdo 
öyrənmə: 2. nozordon keçirilmə 

scan? fskaen) v (-nn-) 1, ötori nozordon keçirmək, 
göz gəzdirmok: to - the nevsspaper qozeti no- 
zərdən keçirmək, qozeto göz gozdirmok: 2. 
diqqotlo baxmıq, gözdən keçirmək: to -- sib s 
face diqqətlo bir kosin üzüno baxmaq: 7/ıe 
sailor. anxiously scanned the horizon Dənizçi 
təlaş içində üfüqü gözdən keçirdi: to — smb. 
from head to foot bir kosi başdan ayağa qodor 
diqqərlo nəzərdən keçirmok/süzmək: to — a 
book elosely bir kitabı diqqotlo öyrənmok/ov- 
voldən axıra qodor oxumaq: to --eriticallı ton- 
qidi surotdə öyrənmək: 3. aydın vo intonasiya 
ilo oxumuq: to — a poem şeri aydın və intona- 
siya ilo oxumaq 

"skamdi) 1. qalmaqal, dava, qovğa, 
moroko, vurhəşir: biabırçılıq, rüsvayçılıq: 
üzüqaralıq: political — siyasi qalmaqal: to be 
the - of one”s family ailosino üzüqaralıq /rüs- 
vayçılıq götirmək: //aat a seandalİ Bu nə qal- 
maqaldırfbiabırçılıqdırl The scandal broke in 
1994 Qalmaqal 1994-cü ildə baş verdi/başladı: 
4 series of corruption scandals led to the fall of 
the government Bir sıra korrupsiya qalmaqalı 
hökumətin dağılmasına gətirib çıxartdı: to 
bring — upon srrb. bir kosi rüsvay etmol 
qeybət, dedi-qodu: to talk — qeybot etmək, de- 
di-qodu ilo moşğul olmaq, söz gəzdirmək: 
Don? listen to scandal Dedi-qoduya qulaq as- 
ma/asmayınl 3. böhtan, iftira, şər 

seandalize, -ise fskaendəlarz) v 1. hiddətləndir- 
mək, özündən çıxartmaq: fitno/çaxnaşma sal-- 
maq: 2. rüsvay/ biabır etmək: 3. qeybət etmək, 
söz gəzdirmək, dedi-qodu ilo moşğul olmaq 

scandalmonger Vskaendi,mangər) a xəbərçi, 
sözgəzdiron, qeybətçi, dedi-qoduçu, dedi-qodu 
gözdiron (adam) 


seandalous (skiendolas) adi 1. rüsvayçı, 


—— searflt 


. 


ibirçı,. 
atanmalı, utanılacaq, əttökon, mənfur: — 
behaviour rüsvayçı/biabırçı/ottökən davranış, 
“lk ottökon/ utanmalı/biabırçı söhbət: — pie- 
qare rüsvayçı/ binbırçi/ utanmalı şokil, 2. cən- 
çol, davakar, böhtanlı, iftiralı, böhtanla dol 
“letter böhtanla dolu məktub: — rumours böh- 
anla dohu/iftiralı şayiolor 
seandalousiy fskeendələsli) adı” 
üsvayçılıqla: binbırcasına, gülünc 
Seandinavlan" (.skuendi"neiviən) a: 1. skandi 
the -s top.i skandinaviyalılar (Skandina- 
yarımadası əhalisi: isveçlər, norveçlər, 
danimarkalılar və islandiyalılar), 2. top.i Skan- 
dimvviya dilləri 
seandinavian? (.skaendi"neivion) adi skandinav: 
£ languages skundinav dilləri, - peninsula 
Skandinaviya yarımadası 
seant İskamt) adi 1. az, zoif, cüzi, — income 
vüzi/az golir, — vegetatlori cüzi/az yaşıllıq: to 
pay - attention to vehat vvas said deyilənə 
üzi/uz diqqət yetirmok: 2. məhdud, dar, kiçi 
xırda, pis: to meet vvith — success cüzi uğur 
qazanmaq/oldo etmək: to nsveer vit — 
respeet hörmətsizliklə cavab vermək, to shovr 
smb. - hospitality bir kosi pis qarşılamıq: 
endance pis davamiyyət: 3. arx. xəsii 


aabırçılıqla, 


viyal 
vir 


mi: 

seantliy ( sksentilil adı zoif, çox zəiffaz, az-maz: 
qeyri-kafi, kifayət etmoyəcək/yelişmoyocək 
dorocodo 

scantiness/ skuentınis) n cüzilik, azlıq, yoxsulluq, 
zoiflik, çatışmazlıq, kifayətsizlik. 

seantity f skientitil a.“ seantiness 

seapegoat Fskerpgout) n qapazaltı, başıqapazlı 

senpula (/skeepiulo) n anat. (p) -hae (-1i:) kürok 

seapulae ( skacpiuli:) n senpula isminin cəm for- 


ması 

scari İska: n 1.1. çapıq, kosik/yara yeri (dəridə): 
a — on the faceleheek üzdəlyanıqda çapıq: 
There s a scar on his left cheek Onun sol yana- 
ğında çapıq/yara yeri var, 2. dərin iz: Such sor- 
yovr leaves a sear Belə kədərfdərd dərin iz bu- 
raxır, 3. dərin cizıq/sıyrintı (ağacda, daş 
rində və s.) 

scar İska:") a 111, sildirim, sildirim qaya: 2. coğ. 
rif (sualtı qayalar) 

sear? İska:/) v (-rr-) 1. çapıq qoymaq: cızıqla tos- 
vir etmək: 2. çopur qalmaq: a face -red by 
smalipox çiçəkdon çopurlu üz: 3. dərin iz. bu- 
raxmaq (dərd, kədər və s. haq,): 4. bitişmək 
(adət. to — over) 

scarce İskeəs) adi 1. az, qeyri-kafi, qeyri-qonast- 


boxş: aztapılan: — commodity aztapılan mal: - 
ravv aztapılan xammal: to be — kifayət qədor 
olmamaq, az olmaq: Fruit vvill be scarce this 
year Bu il meyvə az olacaq: 2. nadir, nadir hal- 


sikko/şəkil, 
0 to make oneself — 1) əkilmək, aradan çıxmaq, 
daban almaq: 2) gözə görünməməyə çalışmaq 
searcely Fskcəslil adı: 1. ancaq, ancaq-ancaq, demək 
olar ki, - ever demək olar ki, heç vaxt: //e scarce- 
iy toubled to listen to me Demək olar ki, o mənə: 
qulaq asmadı: /ye scarcely any money Demək olar 
ki, mənim pulum qalmayıb: The rain (od 
scarcely vvlth any pause Yağış, demək olar ki, da- 
yanmadanlara vermədən yağdı. 2. yenicə... ki, 
güclə... ki, Scarcely had İ entered the room vehen 
she phone rang Mən yenicə otağa daxil olmuşdum 
ki, telefon zəng çaldı: He vvas xcarcely dragginiç 
his feet O, ayaqların güclə sürüyürdü, 3. çotin ki, 
gümun etmirəm (ki), /4e can scarcely have said so 
Güman emirəm ki, o belə demiş olsun 
searcely... vhen F.skeəshi...vven) coni yenicə, 
güclə, Searcely had "ie reached the station 
yehen the train arrived Biz zala yenicə çat: 
mişdıq ki, qatar gəldi 
senrelty Vəkcəsiu) nı 1. azlıq, çatışmazlıq, çatma. 
Zhğr: temporary 


ma, of food orzağın çatışm 
- müvəqqəti çatışmazlıq: 7/ie scarcily of food 
forced prices up Ərzağın azlığı qiymətləri qal- 


dırdı, 2. nadir şey, az təsadüf edilən şey/hadı: 
The price of an old edition of a book is du 
mined by its scarcily Kitabın köhnə nəşrinin qiy- 
məti onun az tapılması ilə müəyyən edilir 
scarel (/skcə/) n çaxnaşma, vəlvələ, təlaş, vahi- 
mo, baseless — osassız. tolaş/çaxnaşma/vahi- 
məz yvar - müharibə vahiməsi: to raise a — to- 
laş/vahimorçaxnaşma salmaq: to create a — 
təlaş/vahimə/vəlvəlo yaratmaq: to strike sb, 
ayith — bir kosi vahiməyə/vəlvələyə salmaq: 
to get a - di4. qorxmaq: You did give me a 
searel dd, Sən/Siz məni yaman qorxutdun 
qorxutdun 
seare? (skeəf) v 1. qorxutmaq, hürkümək, bork 
qorxutmaqyhürkütmək, qorxuya salmaq: diksir 
dirmək: to - sb. bir kəsi bərk qorxutmaq: /£ 
sudden noise scared he child Qəfil səs uşağı qor- 
udduddiksindirdi. to be -d by smi, bir şey 
qorxmaq/hürkmək: You scared me by comi) 
so quietly İçəri belə sakit girməklə məni qor 
dun/diksindirdin: to be -d out of one”s vvits qor- 
xudan ağlını itirmək: 2. hürküdüb qorxudub 
çırmaq (əm də to - avvaylofT): to - birds quşla- 
nn qorxudub qaçırmaq: 7)e dog seared avvay ofİ 
the tramp İt səfili qorxudub qaçırdı 
searecrov Fskcokrou) 1. uyuq, qorxuluq (bağ- 
da, əkində): 2. qorxunc”bodheybət şey, div, ər- 
do, 3. səfil, dilənçi: cır-cındır geymiş adam 
scared f skeəd) adi qorxmuş, qorxu dolu: a — face 
qorxu dohi sifət: a — look qorxu dolu baxış 
scaremonger Vskcəmangər) n hay-küyçü, küy- 
koləkçi, çaxnaşma/ vəlvələ salan (adam) 
scarfi (ska:f) n 1. (p/ scarfs və ya searves) şərf: 


da tosadüf olunan/edilə: 


 coin/picture nadir 


kaşn: 2. qalstuk 


searf? 


searf? (ska:f) ? şorf örtmək geymək 

scarleti (ska-hı) n 

searlet? fska:ltl adi 
tünd-qırmızı çiçoklor 

searlet fever ( skazlıf f:və? in skarlatin (əksərən 
uşaqları tutan yoluxucu xəstəlik) 

searlet vvoman (ska:lıtvvumən) fahişə, qohbə 

searp İska:p) nı hərb. eskarp təpəlik yerdə tanka 
qarşı qazılmış xəndək) 

seary Vskeəri) adi d4d. 1. qorxunc, müdhiş, doh- 
şotli, 2. qorxaq: ürəksiz, ağciyər: hürkək, 


seathing /skeiöm) adi kəskin, acı, istehzalı: yan- 
dirici, məhvedici, öldürücü, - eriticism koskin/ 
öldürücü/ məhvedici tənqid: — irony acı /kos- 
“-look yandırıcı baxış: — retort kos- 
: o satire koskin/acı satira 
incəsinə, istehza 
məhvedici/öldürücü bir tərzdə 
seattert (skistər) 1. səpmə, səpoləmə: səpələn- 
mo: dağılma, dağıdılmaş poron-porən salma: 2. 
qeyri-bərabər yayma oks etmə (işığı, isti 


hivi) 
seatter? fskaetof) v 1, sopmak, səpələmək, dağıt- 
maq, atmaq: tökmək: to -- sand qum səpmək 
tökmək: to — far and vvide/everyyvhere hər tə- 
rəfə tökməkvatmaq: //e seattered his papers all 
over the room O, kağızlarını bütün otağa səpə- 
lədirdağıtdınökdü: 2. yerləşdirmək (müxtəlif 
yerlərdə və məsafədə): Garrisons yəere scat- 
tered up and doym the country. Qarnizonlar 
bütün ölkədə yerləşdirildi 3. qovmaq, dağıt- 
maq, pərən-pərən salmaq: to - the birds quşla- 
nı qovmaqfpəron-poron salmaq: 77ne police scat- 
toned the crovd Polis izdihamı pərən-pərən sal- 
difqovdu: The birds scattered vohen a shot vas 
fired Atəş açılanda quşlar pərən-pərən düşdü: 
Te elouds scattered before the vrind Külək bu- 
Hudları dağıtdı: 4. pozmaq, yox /puç /məhv/alı- 
üst etmək (plarıları, ümidləri): Alİ our hopes 
and plans vere scattered Bizim bütün ümidləri- 
miz və planlarımız puçralt-üst olduz 5. (vvith) 
tökmək, sopmək, to - the fields vyith seed tar- 
Talara toxum səpmək: to — a road vith gravel 
yola çınqıl tökmək, 6. ətir yaymaq/saçmaq: to — 
İragrance ətir yaymaq: 7. dağıtmaq (vəsaiti və 
s: 8. bolluca/Çoxlu pay vermək: Kings scar- 
rered vvealth and titles among their favourites. 
Krallar əyanlarına bolluca pul və titullar verdi- 
lər, 9. /iz. yaymaq, yayılmaq 
scatterbrain Vskastobrerm) in d:4. yüngül, domdə- 
məki, arsız, yelbeyin (adanı) 
scatterbrained fskastobremdİ aq/ 4.4. yüngülxa- 
siyyət, domdəmoki, yelbeyin, arsız, boşbeyin, 
hərdəmxəyal 
seattered fskaetəd) adi 1. atılmış, dağıdılmış, sə- 
polənmiş: — papers atılmış/səpələnmiş kağız- 
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şayış sahələri/qəsəbələri: thiniy — population 
seyrək əhali, ohalisi az olan, — trees seyrəkrbir,. 
birindən aralı ağaclar 
seatiy Vskastı) adi 1. dəli, ağılsız: 7his nolse 
veould drive anyone scatiy Bu sas hər kəsi dəli 
edər, 2. huşsuz Your scatiy son has forgor. 
ten/lefi his key again Sənin/Sizin huşsuz oğ- 
lun/oğlunuz açarını yenə də unudub 
seavengelskaevındş) v1. zibilullantı yığmaq: 2. 
zibilyığan işləmək, zibillikdə qida axtarmaq 
(insan və heyvan haq.) 
seavenger ( skarvindşəri a 1. zibilçi, zibil/tullanı, 
yığan (işçi): 2. tullantı və ya leşlə qidalanan 
heyvan/quş/balıq 
seenario İsr na:riou) n (p/ -os 1-ouz)) 1. ssenari: 2. 
gələcəkdə görüləcək işin planı: a possible/an 
alternative — for the company”s future şirkə- 
tin gələcəyi üçün mümkün /alternativ plan 
seenarist (si:nərist) in anrer.. ssenarist, ssenari 
yazan/müəllifi 
seene İsi:n) ən 1. hərəkətin məkan./Vaqe olduğu 
yer (pyesdə, romanda və s.): The scene is in 
France Əhvalat Fransada baş verir/vaqe olur: 
Te scene changes from London to Paris Əhva- 
latın vaqe olduğu yer Londondan Parisə keçir, 
2. səhnə, yer, the — of operations hərbi əmə- 
liyyat səhnəsi, the — of battle döyüş səhnə- 
si/yeri: the — of the disaster folakotin/bədboxt 
hadisənin yeri: on the - of the erime cinayət 
yerində: 3. reatr. sohnə: to appear/to enter on 
the - səhnəyə çıxmaq/daxil olmaq: the famous 
quarrel — məşhur münaqişə səhnəsi: the duel 
— in “Hamlet” “Hamlet”do duel səhnəsi: 4. 
epizod (romanda), humorous - gülməli 
iemorable - unudulmaz epizod: 5. 
söhbət, qalmaqal: to make a - qalmaqal qaldır- 
maqisalmıq: Don 1 make a scenel Qalmaqal 
salma/salmayınl 6. görünüş, mənzərə: moun- 
tain/vvoodlandiraral — dağ/meşo/kond mənzə- 
rəsi: the - from the vrindovv pəncərədən görü- 
non mənzərə: 7)ie sunrise veas a beautiful 
scene Günəşin doğması gözəl mənzərə idi: 7. 
çox vaxt pl dekorasiya (səhnə bəzəyi): to 
€hange the -s dekorasiyanı dəyişdirmək 
scenery Tsi-nəri) ə 1. rearr. dekorasiya: rolling — 
köçürülə/yerindən tərpədilə bilən dekorasiya, 2. 
vəziyyət: mühit, a change of - mühitin dəyiş- 
məsi (başqa yerə səyahət nəticəsində): You veant 
a change of scenery Sənə/Sizə mühiti dəyişmək 
lazımdır, 3. mənzərə, gi iountain -- dağ 
mənzərəsi: picturesque — gözəl/səfalı mənzərə 
ic Vsi-nik, “senik) adi 1. sohnəyə/səhnə üçün 
yararlı — performances səhnəyəlsəhnə üçün ya- 
rarlı tamaşalar, 2.: reatr. — maehinery səhnə ava- 
danlığı/lovazimatı the - art dram sənəti: 3. 
mənzərəli, gözəl, qəşəng, gözoxşayan: the — 
attractions of this place bu yerin səfalılığı/gö- 


har, 2. aralı, dağınıq: - settlements dağınıq ya- 


zəlliyi, 4. mənzərə, a — film mənzərə filmi 


seheme? 
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1 (sent) n 1. iy, qoxu, ətir, rayihə, xoş iy: the 
ə giçəklərin xü ətinyhəsi, the 
or pines/nevrmovmn hey şam ağaclarının/təzə 
biçilmiş otun iyi: a musky — müşk iyi, a deli- 
cate “ of lilac yasəmənin zərif iyi/rayihəsi, 2. 
ötir, a bottle of — bir şüşə ətir, to put some — 
on one"s handkerehief ol dəsmalına bir az ətir 
Vurmaq: 3: iz (həm də məc.), hot — təzə iz/ləpir, 
to be on/to follovr the - 1) izlə getmək: 2) düz 
yolda olmaq: to get on/to piek the — izə 
düşmək: to put səıb. on the - bir kosi izə sal- 
maq: to put sınıb. off the - bir kəsi izdən azdır- 
maqlçıxartmaq: to lose the -1) izi itirmək (fa- 
2) doğru yoldan sapmaq/konara çıx- 
iybilmə qabiliyyəti, a dog”s povver of 
in iybilmə qabiliyyəti: to get the - of dang- 
er təhlükəni duymaqlhiss etmək 
seent? (sent) v 1. iy/rayihə hiss etmək, iyləmək, 
qqoxulamaq: to — cigarette smoke siqaret tüstü- 
sünün iyini hiss etmək: to --spring in the air ha- 
vada bahar iyi hiss etmək: 2. duymaq, iylə tanı- 
maq, sezmək (ftəm də to — out): to — game ov 
duymaq/sezmək: 7he dog scented a rat 
İ? siçovul duyub: 3. hiss etmok, şübhələnmək, 
şöbhə etməkvaltına almaq: to - danger tohlükə 
hiss etmək: to a erimeltreachery/a plot cina- 
yətdən/satqınlıqdan/sui-qəsddən şübhələnməl 
4. ətirləmək, ətir vurmaq, to — a handkerchikel 
əl dosmalına ətir vurmaq: to — one” hair saçına 
ətir vurmaq: 5. ətir saçmaq: 7he roses scented 
the vəhole garden Qızılgüllər bütün bağa ətir sa- 
qırdı, to — about iyləmək, qoxulamaq (hhər rərəf- 
dən), to — out 1) duymuq, hiss etmək (ov quşu- 
mi), 2) di. xəlvətcə öyrənmək bilmək 
seented (sentid) adi 1. ətirlənmiş, ətir vurulmuş: 
a — handkerehief otirlənmişyətir vurulmuş əl 
a —- garden ətirli bağı a — 


soap ətirli sabun : 
scentless fsentlis) adi iysiz, ətirsiz, a — flovver iy- 
siz çiçək əi : 
ter (skeptor) n amer, “ seeptre 
səsi ikspnkl n fəls. 1. skeptik (skeptisizm tə- 
rəfdarı): 2. hər şeydən şübhələnən/hər şeyə 
şübhə ilə baxan adam 
seeptical (skepukl) adi skeptik, şəkk- 
baxan, hər şeyə şübhə edən, to be — about/of 
smth. bir şeyə skeptik münasibət bəsləmək, bir 
şeydən şübhələnmək 
sceptically ( skeptikəli) ad” şübhə ilə, şəkkşübhə 


sehedulel Vfediu:1) n 1. siyahı: kataloq: 2, vaxt 
cədvəli, qrafik: on — düz cədvəl üzrə, vaxtında: 
according to — cədvələ/qrafikə uyğun olaraq, 
cədvəllqrafik üzrə: to be behind — cədvəl- 
dən/qrafikdən dala qalmaq, gecikmək: a fac- 
tory production — zavod istehsalının qrafiki/ 
cədvəli: Everything is running to sehedule Hər 
şe? qrafik/cədvəl üzrə gedir 
sehedule” Vfediu:l) adi planlaşdırılmış: plan üzrə: 
“ time planlaşdırılmış vaxt: — vvork plan 
üzrə/planlaşdırılmış iş 
sehedule) ( İediu:l) v 1. tərtib etmək (siyahı və s,/: 
daxil etmək (karaloqa, siyahıya və s.): 2. cədvəl 
tərtib etmək, qrafikə daxil ermək: to — a train 
qatarı qrafikə daxil etmək: 3. did. nəzərdə nut- 
maq, ehtimal etmək: planlaşdırmaq: 7he /onrney: 
is seheduled for five days Səyahət beş günə nə- 
zərdə turulmuşdu: The mayor is seheduled to 
make a speceh Merin nitqi plana daxil edilib: 
The train is seheduled to arrive at five a.m. Qra- 
fikə görə qatar səhər saat beşdə gəlməlidir. 
seheduled ( fediu:ld) adi 1. planlaşdırılmış, plana 
“time planlaşdırılmış vaxıda, cəd- 
vəl üzrəş to arrive at the - time düz cədvəl 
üzrə gəlmək: 2. tarif: - prices tarif qiymətləri: 
sehema /ski:mə) n (p/ sehemata fski:"ma:tə)) 
sxem 
sehemata (ski: 
ması 


nə) sehema isminin cəm for- 


sehematic İski:“maznk) adi sxematik: ümumi şə- 
kildə 

sehematically (ski: marukəli) adv sxematik, sxe- 
matik olaraq/torzdə: to shovv - sxematik ola- 
raqişəkildə göstərmək 


of vvork işin planv/proyekti: a - for a canal 
nalın proyekti: simple - sadə plan proyekt: to: 
dravr up/to make out a - planiproyekt çok- 
mək/cizmaq: to lay dovvn a - of education təh: 
silin proqramını şərh“izah etmək: 2. sistem, qu- 
ruluş: the — of a 

mi: the - of a society 
, sui-qəsd: hiylə, fırıldaq: fiə, fo- 
iy -s gizli hiylələr: to lay a — to do 
smth. bir iş görmək ni q 

maq: 4. qısa plan/konspekt: xülasə: to give the 
students a — of vvork for the year tələbələrə 
bir illik işin qısa planını vermək: 5. sxem, çer- 
1 iyl, . pl boş xəyallar, xəyali planlar 
İ sehemef iski:m) v 1. planlaşdırmaq, plan proyekt 
hazırlamaq (bir şey haq.): ”stem of 


seepticism (/skeptisizm) a 1. /əls. skeptisizm. 
(obyektiv varlığın insan tərəfindən dərk edilə 
bilməsini: inkar edən fəlsəft cərəyan), 2. hər 
şeyə şəkk etmə, hər şeyə şübhə ilə baxma 

seeptre( septer) r 1. hökmdar əsası: 2. arx. ali ha- 
kimiyyət, səltənət: to hold - idare/başçılıq et- 


vvater suppiy su təminan üçün proyekt hazırla- 
maq: 2. fikirləşmək, düşünmək. fikrində qəs- 
dində olmaq (pis in): to — sırb,/s dovn- 
fall bir kəsi devirmək üçün gizli plan fikirləş- 
mək: 3. intriqa salmaq/aparmaq: to — for 


mək, hakim olmaq: to lay dovmn the — haki- 
miyyətdən əl çəkmək 


povver/for a post intriqa yolu ilə hakimiyyə. 
1 təyvəzifoyə sahib olmaq 


seh 
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sehemer f/ski:mər) ə 1. intriqaçı, fitnəçi, fosadçı: 
to be born a — anadangölmə intriqaçı/Titni 
olmaq: 2. xoyalçı, xəyalporvor, xəyalpərəst 

seherzo Vskcətsou) ir (ə/ -os (-ouz)) müs. skertso: 
(cəld çalınan kiçik musiqi əsəri) 

sehism (sizəm) a 1. təffiqə, nifaq, parçalanma, 
ikitirəlik: 2. din. bidot, küfr 

sehismatic (sız macuk) adi din, dönük, kafir 

seholar Vskələr) ə 1. alim (humanitar elm sahə- 
sində): distinguished/vvell-knovvn — tanın- 
miş/məşhür alim: 2. filoloq: German - germa- 
nist, german dilləri üzro mütoxəssis/alim: 3. 
dua dili yaxşı bilən adar ley. a good Frenu 
seholar O, fransız dilini yaxşı bilir, 4. tə. 

a alan, stipendiyaçı: 5. savadlıybilikli: 

, şagird, davamçı 

seholariyi skələlil adi 1. elmi, elmli, bi 


a very — man çox 
işqan, soyli, işə can yandı 
il çalışqan şagird 

ələl) adı alim kimi, alimə xas/ya- 


skələlip) ə. 1. alimlik, oxumuşluq: 
erudisiya (llər hansı bir sahədə geniş bilib): 
inan of great — böyük erudisiyası olan adam, 

il 3. 


maq hüququ qazanmaq: 5. humanitar elmlər 
seholastici (skə haestk)  sxolast, sxolastik (exo- 
əfdları olan orta əsr alimi/filosofu) 
fskə lestikl aqi 1. təhsil, məktob: 
ee institution tohsil müəssisəsi, — 
post müəllim vəzifəsi: the - profession 1) tod- 
ris, dors vermə: 2) müollim sonoti: 2. sxolastik: 
 philosopliy sxolastik fəlsəfo: - style sxolas- 
tik üslub: 3. oxumuş, təhsili olan, təhsil almış, 
education universitet təhsili: 
cə hsstisizm) 1. sxolastika, 2. 
döqmatizm, ehkamçılıq 
sehooli (skuzl) s 1:1, möktəb: təhsil müəssisəsi, 
day/night/evening - gündüz/geco/axşam mok- 
ary - ibtidai moktob: 
ilər, higher - ali məktob: 
high - orta məktəb: 2. təhsil: 
free - pulsuz təhsil, to gö to — 1) məktəbə get- 
mək, məktəbdə oxumaq: 2) məktəbə daxil ol- 
(o İeave — məktəbi atmaq, oxumağa son 
qoymaq: iar sehool yere you at? Sən/Siz 
hansı məktəbi qurtarmısan?/qurtarmısınız?: 3. 
dors (məktəbdə), to be in — dörsdə olmaq: to 
miss — dors buraxmaq: Sehoo/ begin at 8 a.m. 
Dərs(lər) səhər saat 8-də başlanır, to arrive 
ten minutes before - dorsin başlanmasına on 
dəqiqə qalmış gəlmək: 7iiere nil be no school 


tomorrov: Sabah dərs yoxdurfolmayacaq: after 


“- dörsdən sonra, 4. sinif otağı: big — məktəb 
zalı: ehemistry — kimya otağı: 5. elmi-tədqiqat 
institutu, 

0 to keep a - 1) özəl məktəbin direktoru ol. 
maq: 2) məktəb sahibi olmaq: to tell tales out 
of — bir kəsin sirrini açmaq, dedi-qoduçuluqla 
moşğul olmaq 

sehool İsku:l) r 111. sürü, 2. balıq sürüsü/karvanı, 
3. arx. izdiham, yığın, dosto, camaat, a: — of 
ehildren bir dəstə uşaq 
school? İsku:l) adi moktob: tədris, - age məktəb 
yaşı: - children məktob uşaqları: — library 
məktəb kitabxanası, - year tədris ili: — friend 
məktəb dostu 
sehooP isku:l) v 11. yüyənləmək, noxtalamaq: ci- 
ovlamaq, cilovunu çəkmək, to — a horse at 
yüyənləmək/cilovlamaq: to — one”s feelings 
hisslərini cilovlamaq: 2. öyrətmək, öyrəşdir- 
mək, alışdırmaq: məşq etmək, torbiyə etmək: 
to - oneself to do sini, özünü bir şey etməyə 
öyrətmək: 3. öyrətmək, təlim etmək (heyvanı): 
4. arx. moktobə göndərmək, təhsil vermək, /e 
vvas sent (o be schooled Onu oxumağa göndər- 
dilər: 5. arx. məktobdo dərs demok/vermək 
sehoolbook (sku:lbuk) rı dərslik, dors vəsaiti 
sehoolboy iə an məktəbli oğlan 
sehoolehild (sku:lilatld) nz. (ə/ sehoolehildren 
(-iildrən)) məktəbli uşaq 
sehooldesk fsku-ldesk) n parta 
sehoolgirl ( sku:İgə:l) n məktəbli qız 
sehool-house V sku:lhaus) r məktəb binası 
sehooling (sku:lin) a: 1. təhsil, məktobdə oxuma, 
He didn”t get much schooling O çox oxumadı 
Həhsil almadı, 2. tohsil haqqı: to pay for sib. s 
-- bir kosin tohsil haqqını vermək/ödəmək 
sehoolmaster ( skul.ma:stə") ıı 1.məktəb müolli- 
mi, pedaqoq: 2. məktəb direktonu vo ya onun 
köməkçisi 
sehoolmate (sku:lmeit) r məktəb yoldaşı, bir 
məktəbdə oxumuş/oxuyan (şagirdləri) 
sehoolmistress "sku:l.mistris) a 1. məktob müəl- 
liməsi: 2. moktob direktoru (qadını) 
sehoolroom (sku:lrum) a 1. sinif, sinif otağı, au- 
ditoriya: 2. uşaqların dərs hazırladığı otaq 
sehool-teacher fsku:l.ti-(əf) n məktob müəllimi/ 
müəlliməsi 
seience fsatəns) n 1. elm, exaet — dəqiq elm, 
social - ictimai elmlər, the — of language dil 
haqqında elm: the classification of -s elmlərin 
tosnifi, man of -alim, elm adamı: the methods 
of - elmi metodlar, the progress of - elmin in- 
kişafi/inkişaf etməsi: 2. top./ təbiət elmləri 
(həm də natural -s): plysics, chemistry and 
other -s fizika, kimya və digər təbiət elmləri 
science-degree Vsarənsdi əri:) nı elmi dərəcə 
seientific (.sarən-ufik) adi elmi: a — discovery 
İreseareh elmi koşfitodqiqat: a — adviser elmi 
məsləhətçi: — classification elmi tosnifat: — 


seorehingi 


65 . 


 methodiprinciple elmi metod/prinsip: - men 


ə mifcslr (sasən"tifklil adı, elmi, elmi surət- 
cəhətdon/baxımdan : 
setentist sərən r alim: top s aparıcı alimlər: 
ienlcar -s alom alimləri: atomla məşğul olan 
elər sız v qayçı ilə kosmək: o — a photo- 

rap out of he nevvspaper fotonu qəzedən, 
xey ilə kəsib götürmək: to — off a plece of 
ün qayçı ilə ir qırıq parça kosmək 
setssors (sızəzl rı (ancaq cəm formada işlənir, 
Az in türkcəsinə təkdə tərcümə edilir) 
qayçı (adət. a pair of -) ix 
ebroses fsklə rousız) selerosi isminin cəm /or- 


ması 
isklərrousis) ni (pl -ses) rib. skleroz: — of” 

na damarların sklerozu, arteroskleroz 
(ürək-damar sistemi xəstəliyi) 

sderetie İsklə rəti) adi rib. skleroz. 

şeobsiskəbz) n pi 1. mişarağzı, axta kəpəyi, yon- 
qar, siyrntı 2. şlak, pas, yanıq dəmir (qızardıl- 
mış metal üzərində əmələ gələn oksid) 

scoffi iskəfl n 1. istehza, masqara, rişxənd, ələ 
salma, lağa qoyma: acı gülüy/istehza, kinayə, to 
im -ə at smb,/smih. bir kosolbir şeyə rişxənd 
etmək: bir kəsi/bir şeyi masqaraya qoymaq: 2. 
gülünc yerinə qoyma, lağ obyekti olma, lağ 
obyektinə çevrilmə: to be the - of the tovrn şə- 


masqaraya qoymaq: 
sin fikrinə gülməkifikrini masqarayaylağa qoy- 


maq, bir kəsin fikrinə rişxənd etmək ə 

scoffİskəf) v 11 acgözlüklə yemək: to - smri. bir. 
şeyi acgözlüklə yemək : 

scoffer (skəfər) n istehzaçı, rişxəndçi, masqaraçı,. 

adan, adam ələ salan a 

seoffing (skə:fin) adi istehzalı, kinayəli, a 
s istehzalı/kinayəli gülüş, — smile isteh- 
zah/kinayəli tobəssüm 

seoffingiy fskə:fuli) adı istehza ilə, ələ salaraq, 
istehzalı-istehzalı, kinayəli-kinayəli: 

scoldi fskould) nı deyingən adam (xiis. qadını) 

scold? İskould) v 1. danlamaq, qınamaq, məzəm- 
mətləmək, məzəmmət etmək: söymək, abrını 
almaq: to a naughty ehild dəcəl uşağı danla- 
maq: to --a servant xidmətçini qınamaq/danla- 
maq, xidmətçinin abrını almaq: to — səb. for 
smth./for dolng smfh. bir kəsi bir şeyə görə/bir 
şey etdiyinə görə danlamaq: 2. deyinmək, don- 
quldanmaq, mırildanmaq: to be alvvays “ing 
həmişə deyinməkidonquldanmaq 

seolding fskouldın) rı 1. bərk məzəmmət/töhmət, 


yaxşıca qulaqburması vermək: 2. deyinmə, 
donquldanma, mirildanma: dava: constant — 
aramsız/davamlı deyinmə. 

seoopi İsku:p) r 1. çalov: xəkəndaz: grocer”s — 
baqqal çalovu: 2. əl beli/lopatkası: 3. parç, 
tayqulp: 4. çömçə, abgərdən: çanaq (ekska- 
vatorda): 5. çıxartma: götürmə: in/at one — 
bir götürmədəydəfədə, He carned a lot of 
money in one scoop d.d. Bir dəfədə o xeyli 
/çoxlu pul qazandı, 6. amer. d.d. çoxlu pul, 
böyük qazanc 

seoop? (sku:p) v 1. qazımaq, qazıb çıxartmaq 
(həm də to — out): to — (out) a hole in the sand 
qumda quyu qazımaq: 2. çıxartmaq, götürmək 
(çalovla): 3. amer. d.d. böyük qazancigəlir 
götürmək: to — a large profit böyük gəlir 
götürməkləldə etmək: to — in yığmaq, götür: 
mək (çalovla) 

seoot (skuzi) v: qaçmaq, yüyürmək: //1 berter 
seoot or Vİ be late Yaxşısı budur mən qaçım, 
yoxsa gecikəcəm : 
seopelskoupl n 1. hüdud, sərhəd, çərçivə (imkan, 
anlama və s. haq.): the — of investment 
pital qoyuluşu imkanı: the — of smb.s 
knovvledge bir kəsin biliyinin hüdudu: a mind 
of vvidelof limited - geniş/dar ağıl: /15 ğ 
ihe scope of our authorily Bu bizim səlahı 
mizdən xaricdir/kənardır, Buna bizim ixt 
miz çatmır, 2. sahə, the — of sıb."s aetivil 
bir kəsin fəaliyyət sahəsi: the — of geography 
coğrafiya sahəsi: 3. imkan: to give smi, 
full/amplehvide — for smri, bir kəsə bir şey 
ün tam/geniş imkan vermək: to ha 
full/free — to actfor one s activities foal 


(maşını və s.) : 

seoreh? (skə:iİ) v 1. yandırmaq: to - ones 
facelone”s handifingers üzünüləlini/ barmaq- 
larını yandırmaq: / seorehed my shirt vvhen İ 
vas ironing it Ütüləyərkən mən kövnəyimi yan- 
dirdim: 2. yaralamaq. bərk toxunmaq (bir kəsə 
kəskin tənqid, istehza və s. etməklə): 3. sürət. 
lə/bərk sürmək (maşını və s.) 

seoreher Vskə:iər) n 1. bərk isti 
baş, dəlisov (avtomobil sürücüsü v 
did, acı istehza, təhqiredici irad, öldürücü ki- 


qulaqburması: to give smb. a good - bir kosə 


mayə . 
seorehingl Vskə-ilin) adi 1. yandıran, yandıncı, 


seorehing? 


bərk/çox is 
ing outside Bayırda bərk isti 
dirici baxı, ind bork isti küləl 


“day bərk isti gün, /f seoreh- 
glance yan- 
2. koskin, 


qid: — sarcasm aman 
xondristehzn 
seorehing? (/skə:ifinl adv dözülmoz/qatlaşılmaz 
dərəcədə, son dərəcə bərk, şiddətli bi 
İV seorehing hot today Bu gün d 
də/kon dərəcə istidi 
seorel İskər") ə 1, id, hesab, yığıl 
darı, Hat he score ni 
nal score "vt 4. 
ia lov — yuxarı/ aşağı hesabi 7here vras no 
one Hesab. açılmadı: 2. dorin iz: yara/bı- 
çaqykosik yeri (dəridə): kərtik, çərüik, çapıq, 
kosik: nümerous decp -s çoxlu dörin kor 
lər/ çapıqlar: -s. on roek qayanın sotbində 
lor: the os of the vhip qamçının izləri: 7/)e 
fahevhip shovved on his back On 
Himdə qamçı yarasının izləri vardr, Ther. 
deep 
Onun üzümdə dərin dərd və kədəri: 
3. haqq-hesab, borc fadər. restorana və. 
rün üp.a — borcu düşmək: to pay/to vvipe off” 
“əfi - borcu ödəmək/vermək: to quit s vvith 
sənb, bir kəslə hes io pay offito settle 
old --s köhnə hesabı çürütmək (heyf a/maq): 
/ye some old scores to setile yyith that fellov 
Mənin o oğlanla çürüdüləsi bəzi köhnə haqq- 
hesabım var: 4. səbəb, osas: Oy yrhat score? Nə. 
səbəldən? Nə əsasa? to reyeet sinth, on the — 
of absurdity bir şeyi monasizlığına görə/mə- 
əlması səbəbindən rodd etmək, on that — 
1) bu sobobdoni 2) bu baxımdan, Make yourself 
cüyr on that xeore Bu cəhətdən sən/kiz arxayın 
ololun: V"ve no döubis on that score Bu baxım- 
dün mənim heç bir şübhəm yoxdur: $. iki on, 
iyirmi: tvo -s of eggs qırx yumurla: 6. çoxlu, 
külli miqdar: -s of time çoxlu vaxt, 7. 4:4. uğur, 
müvəffəqiyyət: qələbə: 7)hac ivas an easy score: 
O, axan qələbə idi: 8. həqiqi fakt, işlərin osl vo- 
ziyyəti: to knovr the “ işlərin osl vəziyyətini 
9. mus. partitura (çoxsasli musiqi əsəri- 


eri 


of pain and sorrov” on her face 
vardı, 


0 to make a - off one”s ov bat bir şeyi ko- 

nar: kömək olmadan etmək: Deatli gays al/ 

es at, söz, Ölüm bütün borcları ödəyir 

çi öldü, qoturu kəsildi 

seore? İskə:/) 1, id, hesabi açmaq, xal yığmaq: 
0 — a göal qol vurmaq: to —n point xal yığ- 
maq/götürmək: to fail to - hesabı açmamaq: 
Neither side seored Heç bir tərəf (komanda) he- 
sabi açmadı, Komandalar heç-heçə oynadılar, 
2. qalib gəlmək, üstünlük/uğur qazanmaq: to - 
a suceess qalib gəlmək: 7ie movic scored an 


————— “uc 


kortik açmaq (bir şeyin üzərində): 4. cinsi ola. 
qədə olmaq (kişi haq.): Did you score: (ər, 
her) last night? Sən/Siz onunla keçən gecə cin. 
si əlaqədə oldunmu?/oldunuzmu?: 5. amer, diq, 
bərk danlamaq/tonbeh etmək, koskin tənqid ei. 
mok: qulaqburması vermok: to dovr nişanla 
maq, nişan vurmaq/qoymaq: to — out altından 
xətt çokmok” 7ne name and date have: been 
scored out Adın və tarixin altından xətt çəkilib, 
to — up bir kosin. hesabına/ayağına yazmaq 
(adət. mağazada, restoranda və s,), to — up. a, 
debt aguinst/to sənb. bir kosin ayağına borç 
yazmaq 
seorer Vskəzrər) a 1. xal sayan, marker (bilyard: 
oyununun hesabını aparan adam): 2. qol vuran 
oyunçu, qolun müəllifi 
seoring-aren //skə:rin cərnə) cərimə meydança- 
sı (fitbol oyununda) 
seorn" Iskə:n) a: 1. nifrot:. etinasızlıq/sayğısız- 
hq/laqeydlik göstərmə, saymama, məhəl qoy- 
mama: to shov/to hide one” — nifrətini büru- 
zo vermək/gizlətmək: to evoke - nifrət oyat. 
maq: to hold sərrb,/smtih. in - bir koso)bir şeyə: 
nifrət etmok: to have/to feel — for sm. 
bir koso/ bir şeyə niyffət bəsləmək: / /se/ norli. 
ing but scorn for coveardice Mən qorxaqlığa 
nifrət edirəm/bəsləyirəm, to treat sb, vvith - 
bir koslo etinasız/sayğısız davranmaq, bir kosi 
saymamaq, bir kosə məhəl qoymamuq: to. be 
filled vvith - nifrətlə dolu olmaq: 2. nifrət oby- 
ekti olmaq: to be a — to sib, to be the — of 
sb, bir kəsin nifrot obyekti olmaq 
seorn? İskə:n) v 1. nifrət etmək, 2, etinasızlıq/ 
sayğısızlıq/ laqeydlik göstormək, to — a piece 
of advice məsləhətə etinasızlıq göstormək/mə- 
həl qoymumaq: to — il 
sızlıq göstormok: to. 
assistance bir kosin köməyinə etinasızlıq gös- 
törmək/mohol qoymamaq: 3. özünə sığışdırma- 
maq: (o — to ask for help kömək istomoyi özü- 
nə sığışdırmamaq: to — to do/doing sintfi, bir: 
şeyi etməyi ləyaqətinə sığışdırmı 
maq: 4. arx. olo salmaq, istehza etmək, masqa- 
raya/lağa qoymaq 
seornful /skə-nfi) adi nifrəti, nifrət ifadə edən, 
hoqarətli, xor: etinasız, laqeyd, saymaz, sayğı. 
siz: a — glance nifrətlifnifrət ifadə edən baxış: 
(o be - of smb,/əmfh. bir kosə/bir şeyə nifrət 
etmək: to be — at other people”s effort başqa 
adamların səyinə etinasız/laqeyd olmaq 
seornfully f skə-nfəli) adı nifrətlə, həqarətlə, eti-- 
nasızlıqla, etinasızcasına, saymazyana, məhəl 
qoymadan: to look at sib. — bir kosə nifrət- 
lo/hoqarətlə baxmaq: Tom /ooked at the girl 
scornfülly Tom qıza nifrətlə baxdı 
seorpion /sko:pron) aı zool. əqreb, çonbərquyruq 
Seot İskət) n Şotlandi, 


“nstant success Film dərhal uğur qazandı, 3. 


Seoteh iskətİ) o 1 1. (the 2) rəp./ şotlandiyalılar, 


ı  serabble 


nö 2 


şotlandiyada yaşayan xalq: 2, şotland dinlekti 
3.d: 


(4. şotland viskisiş a gliss of — bir qodoh. 
viskisi : 
Kerrin "kosik, çortik, kəsmə: kortik: ça- 
ç dərin 
sin us adl, Şoandiy, yolan - moun- 
galns Şotlandiya dağları“ vrhisky şotland viskisi 
seoteh” İskətİ) v 1 1. kosmək, çərtmək (üzdən). 
aralamaq: 2. zərorsizləşdirmək, zərərsiz hala 
Yalmıq, sıradan çıxartmaq: 3. yatırtmaq: to 
“mutiny üsyanı yatırtmaq: 4. yox/mohv etmək: 
qo - rats siçovulları məhv etmok 
seoteh İskətİ) v 11 son qoymaq, dayandırmaq: /Fis 
arance in public scotehed rumours that he 
had fled the country İctimaiyyət içində 
nməsi onun ölkədən qaçması haqqındakı 
iələrə son qoydu 
seotehman (skətİmən) n (əl -men (-mənl) şot- 
landiyalı (kişi) 
Seotehvoman Vskətl srumən) ii (p/ -vomen 
1-.verminl) şotlandiyalı qadın/qız 
seot-free f skətİri:) adi cəzasız, tənbehsiz, cozası 
verilməmiş: sağ-salamat, toxunulmamış 
Seotland Yard f skətlənd ia:d) ir Skotlandyard 
(Londonda baş polis idarəsi, xüs. cinayət axta- 
rışı üzrə) . 
Seotsiskəts) n 1. (the -)rop.i şötlandiyalılar, Şot- 
landiyada yaşayan xalq: 2. Şotlandiya dialekti, 
to speak -- şotland dialektində danışmaq 
Seotsman /skətsmən) rı Seotehman 
Seotsıvoman İ skəts.vvümən) ni“ Seotehvvoman 
Seottish f skətıl) adi Şotlandiya, şotland: — histo- 
ryl literature Şotlandiya trixi/odəbiyyatı: — 
dancing Şotlandiya/şotland roqsi: - accent 
Şotlandiya aksenti: to speak vith a — accent 
Şotlandiya aksenti ilə danışmaq 
seoundrel F/skaundrəl) yaramaz, əclaf, alçaq, 
namərd (adam) 
seourl fəskanə?) n 1. tomizlomə, yuma: to give a 
saucepan/a pan a good - qazanı/tavanı yaxşı” 
yaxşı yumaq: 2. yuyub aparma: 7İle seour of 
the river has affected the foundations of the 
bridge Çay suyunun güclü təzyiqi körpünün 
əsaslarını yuyub aparıb, 3. bayt. dizenteriya: 
seour? Vskauəf) v 1 1. təmizləmək: sürtmək, sür- 
tüb təmizləmək: to serub and to - qaşımaq və 
sürtüb tomizlomək: to — vrith sand qumla sür- 
tüb tomizlomək: to - vvith soap sabunla yuyub 
təmizləmək: to — elean tərtəmiz yuma: 
pots and pans qazanları və tavaları sürtüb to- 
mizləmək: to — dovr the steps pilləkənləri 
axıra qədəf tərtəmiz yumaq: 2. azad etmok, to- 
mizlomokr to — sea of the enemy ships dənizi 
düşmən gəmilərindən azad etməkitəmizlomək: 
3.24. işlətmə dormanı vermək: to — a horsela 
covr ata/inəyə işlətmə dərmanı vermək: 4. ləti- 
ni təmizləmək (dərinin): 5. arx. qamçılamaq, 


sürtüb təmizləmək/aparmaq: to — avvay a stain 
sürtüb ləkəni tomizləmək/aparmaq: to - off 
sürtüb pası təmizləmək 
seour (skauəf) v 11.1. vumuxmaq, özünü ora-bu- 
ra vurmaq (bir şeyi axtararaq): qaçmaq: to 
after sib. bir kəsin dalınca çaparaq getmək 
“yüyürmək: 2. diqqətlə axtarmaq (bir şeyi): to — 
a book for quotations sitatlar üçün kitabı diq- 
qətlə nəzərdən keçirmək: to — the country for: 
smb. bit kosi ölkonin hor yerində axtarmaq: to 
“ avvay/off qeyb olmaq, qaçmaq 
seourer İ"skanərər) n 1 mətbəx qablarını təmizlə- 
mək üçün lif: 
seourge" İskə:d3) n 1. qamçı, şallaq, tatan, qır- 
manc: 2. cəza, bəla, folakor, the divine — Allah 
cozası/bəlası, the — of vvar/of disease/of famine 
müharibəninixəstəliyin/ aclığın fəlakəti: Far is 
the greatest scourage Müharibə ən böyük fəla- 
kətdir: Flies and vvaşps are a regular seourge in 
summer Milçəklər və arılar yayda əxl bəladır, 
0 the vhite — vərəm xəstəliyi 
seourge? iskə:ds) v 1. qamçılamaq, şallaqlamaq, 
qamçı ilə/şallaqla vurmaq: 2. cəzalandırmaq, 
cəza vermək: to — oneself ö: cəzalandır- 
maq, özünə cəza vermək 
seouti İskaut) a 1. hərb. koşfiyyatçı: koşfiy 
töyyarə/gəmi: 
mək: 2. geol. koşfiyyatçı: geological — koş 
yatçı geoloq: 3. amer: did. oğlan, yol 
good - yaxşı/etibarlı yoldaş 
seout? (skaut) v 1 kəşfiyyat aparmaq, öyrənmək, 
araşdırmaq, axtarmaq, tədqiq etmək, müşahidə: 
aparmaq 
seout f"skaut) v HH rodd etmək, etinasızlıq” laqeyd. 
1ik/ sayğısızlıq göstərmək: to - n proposal tək- 
lifi rodd etmək, təklifə etinasızlıq göstərmək 
seouting" ( skautn) ai hərb. kəşfiyyat, kəşfiyy 
aparma 
seouting? ("skautın) adi hərb. kəsfiy, 
yatçı, koşfiyyat aparan: - force kəşfi 
təsi/qrupu: — post koşfiyyat postu. 
seovl İskaul) 1. acıqlıhirsli/qəzəblikkinli baxış: 
to look at sib. vyith. a - bir kəsə acıqla hirs- 
lə/qəzəblə baxmaq: 2. qaşqabaqlı görkəm. 
seovl? (skaul) r: 1. acıqla/hirslə/qəzəblə baxmaq, 
acıqlı/ hirsli/kinli nəzər salmaq, acıqlı-acıq- 
nli/ hirsli-hirsli/qəzəbli-qəzəbli bax- 
at sib. bir kəsə acıqlı-acıqlı bax- 
. qaşqabağını tökmək, üz-gözünü turşut- 
maq, sımsıriğıni/qaşqabağını sallamaq: //e 
made no reply. but simply scovled O heç bir 
cavab vermədi, sadəcə olaraq qaşqabağını sal- 
ladifüz-gözünü turşutdu. 
seovrlingiy T skaulinli) adv qaşqabaqla, qaşqabaq- 
ii, hirslə, hirsli-hirsli, acıqlı-acıqlı, hirsli acıqlı 
halda 
serabble Vskrebil v 1. qurdalamaq. eşələnmək: 


it, kəşfiy- 
at dasi 


ifşa/tənqid etmək: to “ ayvay tomizləmək, 


axtarmaq. araşdırmaq: She serabbled in her bax 


seruxy ı  —— — 
för her spectacies O, çantasında eynəyini ax- deyişmək: to — vvith smb. bir koslo dalaş. 
dardı, 2. cırmaqlamuq, qazımaq (/eyvan haq.), maq/söyüşmok: He "vas ahvays scrapping at 
3. cızmaq, qura etmək school O həmişə məktəbdə dalaşırdı, 2. boks- 


seragey fskriegil adi arıq, sısqa, cil 
arıq qoyunlar, — meat ariq ot 
seranıblel Tskraembi) n 1. dirmaşma, a — over the: 
rocks qayaları dırmaşmı: 2. əlboyaxa, döyüş- 
mə, vuruşma, dava-dalaş: qızğın mübahisə, mü- 
barizə: n.— for nevv lands yeni torpaq ələ keçir- 
n mübarizə: the — for a. living ho- 
uğrunda mübarizə: to fling oneself 
into the - özünü döyüşo/dava-dalaşa atmaq 
seramble? fskrambil v 1. dirmaşmaq, dırmaşıb. 
çıxmaq: to — nmong roeks qayalara dirmaş- 
over the vvall dırmaşıb divardın aş- 
nok: to — up n ill dağa dirmaşmaq: 
- güclə qurtarmaq, güclə etmək (bir 
to - out ia danger töhlükodən güclə qur- 
to —- through difficulties çətinliklər- 
lo qurtmaq: (o — for one”s living ya- 
n güclə pul q: . məc, tolosik. 
eyi), to — into one”s elothes paltn- 


— sheep: 


geymək: to — hurriediy through a 
book kitaba cəld/tolosik baxmaq: 4. dava-dalaş 


müq (bir şeyi əldə etmək üçün): to — for smth./ 
(o get smil. bir şeyi oldo etmok üçü 
maq/mübarizo aparmaq 
serambled eggs (skriembid"egz) r qayğınaq: om- 
let 
serapl İskra) 1.1, parça, qırıntı, qırıq: a — of 
paper kağız parçası, only a — of paper ancaq 
bir parça kağız, heç noyo doymoyon sonod: -s: 
of material parça qırıqları/tikoləri, to cateh -s 
of conversation söhbətin parçalarını/qırıqlarını 
zi miqdar, damcı, a — of 
ş not ai - bir damcı daş not a 
“of interest heç bir damcı maraq daş not a — of 
evidenec heç bir sübut: Yox hiaven 1 eaten a 
serap all day Sən/Siz bütün günü bir tikə də ye- 
məmisən/ yeməmisiniz: 3. qalıq, artıq, qabaqdan 
qalan: to give the -s to the dog artığı/qabaqdan 
qalanı ito vermək: 4. kosilmiş parçalar (qəzer- 
dən vəs.) to collect -s qozetdən parçalar kosib. 
saxlamaq: $. top.i metal qırıntıları: 
0 / don Tcare a serapl Mənə əsla/qətiyyən dəx- 
li yoxdur1, Bu mənim vecimə deyi 
serap İskrapl ə 11: 1. dalaşma, vuruşi 
qovğa: didişmə, söyüşmə, küsüşmə: küsülülük: 
to be alvyays ready for a — davaya/vuruşa hə- 
mişə hazır olmaq: 2, boksçuların görüşü 
serap? İskrapl v (“pp-) 1 1. domir qırıntısını çe- 
virmək, to - an old machineyan old ship köh- 
no. maşıni/gömini metal qırıntılarına çevir- 
məkiyenidən əritmək: 2. atmaq, tullamaq (key- 
iyyətsiz, lazımsız olduğu üçün), to — a chapter 
of one”s book kitabının bir foslini atmaq 
serap İskrapl v (-pp:) 111. söyüşmək, dalaşmaq, 


laşmaq: boks qaydaları ilə yumnuqlaşmaq 

serapel İskreip) n 1. qaşıma, qazıma, siyirmo, 
yonma: təmizlomo: to give one s shoes a -- 
ayaqqabılarını tomizlomok: to give a carrot a, 
kökü tomizlomek: 2. sıyrıntı, cırmaq, cırmaq 
yeri: a — on the shin dizdə sıyrıntı/cırmaq yeri: 
to give one”s hand a — 


adiso, acı xobər: pislik: to be 
in a - pis vəziyyətdə olmaq: to get into -s bo- 
laya/ongolo/koloyo düşmək: to get/to Head 
sınb. into a - bir kosi pis vəziyyəto/bolaya sal. 
müq: to get out of nı çotin voziyyotdon/bola- 
dan qurtarmaq: 5. d:4. qırxma, to give one s 
ehin a — üzünü qırxmaq 
serape? (skreip) v 1. qazımaq, qaşımaq, təmizlo- 
mək (htəm də to -- avvayloff): to — a dish/a 
plate nimçoni/boşqabı tomizlomok (axıracan 
yemək): to — grease from pots and pans qa- 
zanları/tavaları yağdan tomizlomok: to — palnt 
from a door/off the vvall rongi qapıdan/divar- 
dan qaşımaq: 2. cızmıq, soymaq, soyub qo- 
partmaq: to — one”s knee against a stone daşa 
vurub dişini cızmaq: 3. azcu/yüngülcə doy- 
mək/toxunmaq: 7)he car seraped against. the 
vvall Maşın yüngülcə divara toxundu, 4. cırıl- 
damaq, cızmaq: to — a pen over paper qolom- 
lo kağızın üstünü cızmaq: 5. qazmaq: to — 
(out) a hole quyu qazmaq: to — avvay qazıyıb 
tomizlomək: to — avray the dirt from sını. 
bir şeydən çirki təmizləmək: to - dov qaşı- 
maq: qaşıyıb tomizlomok: to — dovvn a vvall: 
varı qaşıyıb tomizlomok: to — together yığ- 
maq, toplamaq (pul /haq.): to — together a fevv 
pounds for a holiday mozuniyyət üçün bir ne- 
ço funt pul yığmaq: 
0 to - and serevv qopiyin üstündə osmok, xo- 
k etmok 
seraper Vskrerpər) a 1. pis skripkaçı/skripka ça- 
İan: 2. xosis, simic, zıqqı: 3. domir tor (qazan 
və s. təmizləmək üçün): 4. tex. qreyder (torpaq 
yolları qazımaq və hamarlamaq üçün maşın) 
serap-heap / skrasphi:p) z zibillik, zibilxana, zibil 
qutusu, zibil tökülən yer, 
to throvr sirri. on the - bir şeyi zibilxanayıizi. 
bil qutusuna atmaq: a book fits oniy for the — 
ancaq zibilliyo/zibilxanaya atılmalı kitab: 
serapiness Uskraspınıs) n-olaqəsizlik, sistemsiz- 
lik, qarışıqlıq 
serappy ( skraepı) adi 1. müxtəlif qalıqlardan/ko- 
siklərdən/ hissələrdən ibarət: - furniture yığ- 
ma mebel: - dinner müxtəlif yemək qalıqların- 


dan hazırlanmış nahar: — knovledge qırıq-qı- 


1269. . 


sercam? 


ilaqəsiz bilik: 2. sistemsiz, qarışıq, dolaşıq, 
Pəuuyaa lecture dolaşıq/qarışıq sistem: 
siz mühaziro. 
şerapyard /.skrazpia:d) q serap-heap: 
seratehi iskraz) 1. cızıq, cırmaq yeriş sıyrıntı: 
a. on the face/on a silver tray üzdə/gümüş 
cızıq: Her hands vvere covered vvith 
eratehes Onun əli: cızıq-cızıq idi/cızıqlarla 
örtülmüşdü, 2. cırmaqlama, cırmaqlaşma, 4 
dog enioys a good serateh İt cırmaqlamaqdan 
həzz alır, 3. cırıltı, cığılu, xışıltı, cirldama, the 
irhis pen on the paper onun perosunun kağız. 
üzərində cırılsı, 4. cızma-qaru, qara-qura yazı,, 
əyri-üyrü yazı/xoti: ı 
0a--of the pen 1) tolosik yazılmış bir neçə söz, 
2)imza, qol: up to — 1) lazımi səviyyədə, yaxşı 
yoziyyətdə: 2) tam hazır vəziyyətdə, to bring 
sb, up) to the - 1) id. bir kosi starta çağırmaq: 
2)bir kosi mübarizəyə mocbur etmək: 3) bir ko- 
si imtahan verməyə hazırlaşdırmaq, to come up. 
to -, to come to the - 1) id. start xotlinə gölmək: 
2) mübarizəyə hazır olmaq 
serateh? (skretf) adi 1. d44. tosadüfən ələ gölən 
şeylərdən düzəldilmiş: — collection tosadüfi olo 
gəlon şeylər kolleksiyası, — dinner toləsik hazır- 
lanmış nahar, - mafority təsadüfi çoxluq: 2. to- 
hosik yazılmışiqeyd edilmiş: — paper qaralama 
serateh" İskrastİ) v 1. cızmaq: cirmaqlamaq: to — 
one/s hand viith a pin/on the thorns əlini 
sancaqlı/tikanla cızmaq: Cats serarch Pişiklər 
cırmaqlayırlar, 2. boşaltmaq, yumşaltmaq (tor- 
pağı): to — the ground vvith a rake torpağı/ye- 
ri dırmiqla: yumşaltmaq boşaltmaq: to — the 
surface 1) üzdon qazmaq: to - the pasture ço- 
məni/biçənoyi malalamaq: çimi əzmək: 2) sət- 
hi öyronmok/izah/şorh etmok: üzdən keçmək: 
to - the surface of a subieet məsələni sot- 
hifüzdən izah etmək: 3. xışıldamaq, cırıldamaq: 
This pen seratehes badiy Bu qələm çox pis cırıl- 
dayır, 4. çokmok (kibriti): to — a mateh kibrit 
çəkmək (yandırmaq): 5. qaşımaq: daramaq: to 
“a dog”s neek itin boynunu qaşımaq/daramaq: 
to. mösquito bites ağcaqanadın dişlədiyi yer- 
ləri qaşımaq: 6. qaşınmaq: /rehing makes one 
uvant (o serateh Gicişmədən adam qaşınmaq is- 
təyir, 1. əlosik/soliqəsiz yazmaq, to — a fevr 
lines of a letter tələsik bir neçə sətir məktub 
yazmaq: 8. cırmıqlamaq: 7ie dog seratched 
The door İt qapını cırmaqladı, 9. dırnağılcay- 
nağı ilə eşmək: 7he dog is scratching as if he 
smelt a rat İt dırnaqları ilə yeri eşir, sanki siço- 
vul olduğunu hiss edib: 10. eşələmək (veri): 
The chickens vere seratching for corn Cücələr 
dən tapmaq üçün yeri eşələyirdilər, 11. qaz- 
maq, qazıyıb tomizləmək: to — a hole in the 
ground yerdə quyu qazmaq: 12. pozmaq, 
üstündən xətt çəkmək, qaralamaq, silmək, çı- 


xartmaq: to — an item from an account hər 


hansı bir bəndi hesabdan silməkvçıxartmaq: 13. 
toxirə salmaq, imtina/rodd etmək: to — an 
engagement görüşü təxirə salmaq, gö 
imtina etmok: to — the mateh oyunu/görüşü to- 
xiro salmaq: to — about axtarmaq, eşələnmək 
(bir şeyi tapmaq üçün): to — off silmək, poz- 
maq, çıxartmaq (siyalıdan): to - smb. off/from 
a list bir kosi siyahıdan çıxartmaq: 
r oneself özünü çətinlikdən çıxartmaq: 
m öhdəsindən təkbaşına gəlmək: to — 
one”s head over başım sındırmaq (bir şe) 
rində): Serateh my baek and 1 vill serateh 
yours at. söz. x Əl əli yuyar, əl də 
serateh-line Vskraziİlam) ə 
seratehy / skractP ) adi 1. yöndəmsiz, 
tü düzəldilən, qabiliyyətsiz: - draving yön- 
domsiz/atüstü çəkilmiş şəkil, cızma-qara (pis 
çəkilmiş şəkil mənasında): - vvriting cızma-qa- 
ra, qara-qura yazı: 2. cırıldayan, xışıldayan: a — 
pen cırildayan pero/qəlomueu: 3. gicişdirən, 
gicişmə yaradan: 4. qaşınan: 7hc dog is very 
seratehy today İt bu gün çox qaşınır, 5. hirsli: 
acıqlı, kinli, qəzəbli (qadın haq.) 
seravvll fskrərl) n 1. (ancaq təkdə işlənir) dolaşıq, 
çotin oxunan/oxunmaz xətt: // could. hardiy 
read her seravil Mən onun dolaşıq xəttini güc- 
lə/zorla oxudum: 2. toləsik və səliqəsiz yazıl- 
miş məktub: 3. cizma-qara 
serayvl? (skrərl) v 1. tələsik və səliqəsiz yazmaq: 
to — sm. illegibiy bir şeyi pis xətlə oxunmaz. 
tərzdə yazmıq: to — a hurried notefan ansyver 
toləsik qeydicavab yazmaq: 2. anlaşılmaz işa- 
rələrlo yazmaq: to — all over the vall bütün di- 
var anlaşılmaz işarələrlə yazıb doldurmaq. 
sereami İskri:m) n 1. quluq batrran səs, fəryad, 
nalə, foğan, şivən, inilti: zingilti: a - of terror: 
dəhşət foryadilnaləsi: a — of pain ağın inilli- 
si/nalosi: to utter -s of pain ağrıdan fəryad qo- 
parmaqrinildəmək: 2. kəskin qışqırtı /çığır- 
n/səs: (he - of a peacock/of an eagle tovuzun 
/qartalın qışqırtısı: The engine had a sirill 
sercam as it entered the tunnel Tunelə girəndə 
parovoz kəskin fit verdi 
sercam? İskri:m) v 1. qışqırmaq, çığırmaq, bağır: 
maq, fəryadi foğan etmək: 7ie baby sercamed 
all nighi Uşaq bütün gecəni qışqırdı: to - vvith 
pain ağrıdan qışqırmaq: bağırmaq: to - vvith 
fear qorxudan qışqırmaq/ bağırmaq. çığırmıq: 
to — vvith delight heyrətdən qışqırmaq: to — 
oneself hoarse səsi batana qədər qışqırmaq: to 
— for help kömək üçün qışqırmaq fəryad qo- 
parmaq: 2. kəskin fit vermək: ciyildəmək. vı- 
yıldamaq: 7he brakes sercamed Əyləc Tormi 
lədi: Machincs sercam Maşınlar kəskin 
: The vvind sercamed all night long Külək 
bütün gecəni vıyıldadı: 3. dud. bərk gülmək, 
qəhqəhə çəkmək: gülməkdən qəşş etmək öl, 
mək: He vas so fin. he made us seream O, 


serenmy 


elə məzəli idi, biz gülməkdən qəşy etdik: to — 

vith: nughter: qohqoho çökmək, gülməkdən 

qoşş etmək: 4. qamaşdırmıq: 7İiis: colour 

seheme sercams Bu rənglərin birləşməsi/qatı- 
uğ: gözü qamaşdırır, to — out qışqırmıq, buğu 
maq, qışqırıb/bağırıb çağırmaq: to - out orders 
köskin səslə omr vermək 

sereamy Vskri:mi aqi 1. zil iyiltli, ciğ- 
viğ: köskil qulaqbı voice kos- 
kin/quluqb 2. gözəçarpan, diqqoti 
colb edon: — colours gözoçumanvdiqqəti colb: 
edən rənglər 

kri:l ə çınqıl, qırmadaş: çaydaşı, qönbor 

sehi skrisii 1, tqun/xnluli/batıq sos, (he: 
“of the monkey meymunun xıriltili sosi: 2. vi- 
ül: (he — of a sayv mişarın/bıçqının viyi 

sereeeh” iskri:ifl v 1. batıqixırıluli söslə qışqır- 
müq: to — yith pain ağrıdan batıq soslo qışqır- 
maq, ağrıdan inildomok, 
sereeching in (he trees Meymunlar ağaclarda 
quşqirirdılar, 2. ulumaq (bayquş haq,): The ovl 
sereeched Bayquş uladı, 3. cirildamaqi: fi 
Ərükev xereoched and the car suddenly stopped: 
Tormozlar etrildadı və maşın qəflətən dayandı 

İskrisdi a. 1. 444. uzun/darixdırıci məqa- 

itq vo s, 2.-acı şikayət 

"İskrimi r. 1:1, şırma, arakosmə: folding — 


bükülüb-açılan şırma/arakosmo, fio, 
örtük: pordo: smoke — mder 
(the) — of night gecənin pordosi io et: 


aşın - for sinib, bir kosi gizlotmok, bir kos üçün 
pordo rolunu oynamaq: 3. /iərib üstünü örtmə, 
gizlətmə, 4. kino, ekran: to shovv a film on (he: 
dü film göstərmək: to put a play on the 
ekranlaşdırmaq: 5. clan lövhosi: 6. (the 
kino, kinematoqrafiya (kino işləri) 

sereen İskri:n) ə: 1 olok: xəlbir, şadara 

sereen" İskri:nl adi kino: - fan d:4. kino həvos- 


ndovvs to keop out möşquitoes 
an qorunmaq üçün ponceroloro 
2, gizlotmok, müdafio etmok, qor 
he real eulprit osl cinayətkar gizl: 


lətmok: to — one”s eyes from the fire: 
oddan qorumaq: to - oneself behind sm, 
nü bir şeyin arxasında gizlotmok: 7lıc sun yeas 
sercened by elouds Buludlar günəşi gizlətdi, to — 
sb. from hardships bir kosi çotinliklərdon qo- 
rumaq: to — sinb. from suspicion/from blamc 
bir kosi şübhədənyittihamdan müdafio etmok: 3. 
ekranlaşdırmaq: ekranda göstormok/nümayiş ct- 
dirmək: to - off şırma/arakosmə ilə ayırmaq: to 
off a corner of the room otağın bir küncünü 
arakosmə ilo ayırmaq 
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sereen İskri:n) v 11 1. çeşidləmək, sortlara/növloro 
ayırmaq (xüs. kömürü): xolbirləmək, şadarala- 
maq, xolbirdon/şadaradan keçirmək, 2. 4.4. siya- 
si sobatlılığıkeçmiş foaliyyəti/sonədlori yoxla- 
maq: to be arrested and -ed by the pollce polis 
torofindən hobs olunmaq və ciddi yoxlanılmaq: 
3.44. sınaqdan keçirmək, ətraflı yoxlamaq 

sercening Vskri-m) r 1. ekranlaşdırma, 2. xol- 

irlomo, şadaralama, xolbirdən/şadaradan ke- 
çirmə: 3. seçmə, yoxlama, Many persons have 
been detained for screening Yoxlamaq üçün 
çoxlu adam saxlayıblar 

serevv" Iskru:) vint, şrup, 

0 a - loose 1) qaydasında olmama, 2) ağlı ba- 
şında olmama: //e has a serevv İoose Onun ağlı 
başında deyil, O, gicdir, Onun bir vinti çatmır 

1” 1. vintlomok, vintlo bağlamaq 
io — a loek on a door qıfili qi 
vintlomək/vintlo bağlamaq, qapıya qıfil/kilid. 
salmaq: 2. burmaq, burub. borkitmək, to - 
home axıra qodor burub borkitmək, to a lid 
on a yar qapağı burub bankaya bərkitmək: 3. 
vintlonmok, burulmaq, burulub bərkimək: 7)ie: 
handle vvon"”tscrevv Dəstək burulüb bərkimir, 4. 
sıxmaq: to — vvater out of a sponge qubkadan 
suyu sıxıb çıxartmaq: 5. zorla/hədəloməklə al- 
o — money out of sinb. bir kosdon zorla 
pul almaq: to — the truth out of səb. bir kosi 
həqiqəti demoyo məcbur etmək, 6. burmaq: to 
— smb, s arm bir kosin qollarını burmaq: 7. 


smile çopoki 
etmək: //e has screved 
ömrü boyu qəpiyin üstündə əsib 9. tex. yiv aç- 
müq: to -- dövr möhkom/borkvkip vintləmok: 
to - in vintloyib bərkitmək: to - off 1) vi 
açmaq: 2) vinti boşalmaq açılmaq: to -- on vint- 
ləmək, vintlo bağlamaq (bir yerə), vintlə bor- 
kitmok: to - a İoek on to a door qıfilikilidi qa- 
pıya vintlə borkitmok: to — together vintlə bir 
ro bağlamıq: to — tvvo pleces of: vrood 
together iki taxta parçasını vintlə bir-birino 
borkitmok: . 
0 to have one”s head -ed on the right vay x 
ağlı başında/üstündə olmaq 
serevv-bolt / skru:boult) r bolt 
serevv-cutter (/skru:,katər) r vintaçan/yivaçan 


idrarvəf) nı vintaçan, vintburan 

seribblel (skrıbll r səliqəsiz/oxunması çətin 
olan xott: cızma-qara, / can 1 read this seribble 
Mən bu cızma-qaranı oxuya bilmirəm 

seribble” (skribi) v 1. səliqəsiz/tolosik yazmaq: 
to — a fevr lines toləsik bir neçə sətir yazmaq: 
to— one”s name on sınfh. bir şeyin üstünə 
nı toləsik yazmaq/qol çəkmək: 2. cızma-qara: 


etmok, kağızı korlamaq: (boş, mənasız şeylər 


izn z. . 
yazmaqlayı to — silly novels 4.4. boş/monasız 
lar 


romanlar yazmaq 

seribbler Vskriblərl a 1:d44. cizma-qaraçı (dəyar- 
siz şeylər yazan mühərrir, yazıçı) 

seribbler (skriblərl nı İH zoxuc. yündidon maşın, 
yun didmək üçün maşın 

seribe fskrasb) r. 1. mirzə: 2. amer. yazıçı 

serimmagel Üskrimids) in 1. dava-d: 
vur, qarışıqlıq: həngamə: qızğın mübahisə: 2. 
top üstündə toqquşma/vuruşma (fazbol, reqbi 
oyununda), 3. hərb. olboyaxa vuruşma /dö- 
yüşmə 

serimmage? f"skrımids) v 1, dava-dalaşda iştirak 
etmək, 2. topun ətrafına toplaşmaq (ffirbol, req- 
bi oyununda) 

seript" İskriptİ 1. ssenari, to make a — of a 

tor hekayə üzrə sseni 
sı, olyazısız n neat - səliqəli olyazması/olyazı- 
ift: document in Cyrillic - Kirill 
lə yazılmış sonod: 4. imtahan 


vurha- 


veronin yazı işi 
seript” İskrptl v ssenari yazmaq (kino, radio və 
ya televiziya üçün) 
seripturalf"skrıpifəroll aqi Bibliya, Bibliyaya aid 
lan, 


olan, — referenees Bibl 
knovvledge Bibliyaya aid bil 

seripture (skriptlər) r 1. (adət. the Seripturcs) 
Bibliya (Tövrat və İncil), to read the - Bibliya- 
mı oxumaq, 2. müqəddəs kitab 

seriptveriter (skript-rantər) nı ssenarist, ssenariçi, 
ssenari yazan 

seroll" (skroul) r 1. lülə halında bükülmüş kağız 
vo s,, manuskript (qədim əl yazısı): 2. bunuq, 
burum, quyruq (irmzada, hərfdə) 

seroll? (skroul) v 1. eşilmək, bürməlonmok, burul- 
maq, qıvrılmaq: 2. qıvrım yazmaq: 3. kom- 
pyüter ekranında mətni aşağı-yuxarı aparmaq 

serotum (skroutəm) r (p/ serotumş və ya sero- 
ta) anat. xayalıq, xaya torbası: 

serubi (skrab n 111. kolluq, kol, kol-kos: 7he bird: 
disappeared into the serub Quş kolluqda göz- 
dən itdi, 2. kol-kos basmış yer 

serub fskrabl a 11 1. tomizlomo, yuma (adər. sa- 
bunla, şotka ilə): to give smth. a good — bir 
şeyi yaxşı-yaxşı yumaq: 7)e /loor needs a good 
serub Döşəməni yaxşı-yaxşı yumaq lazımdır, 2. 
cod şotka, 3. ağır və çirkli işlor görən, güno- 
muzd işləyon: 4. yabı 

serub? (skrab) v (-bb-) 1. təmizləmək, yumaq, 
qaşımaq, sürtüb/qaşıyıb təmizləmək (adət. şor- 
ka və sabunla), to — one”s nails dırnaqlarını to- 
mizləmək (şorka ilə): to — the floor döşəməni 
osaslı surətdə/diqqətlə yumaq: 2. silmək: to — 
oneself vrith a tovvel özünü dosmalla silmək, 
dösmalla silinmək: 3. çirkli işlər görmək, sü- 
pürgəçi işləmək 

serubby Vskrabı) adi 1. alçaqboylu, balacaboylu, 
qısaboylu, kiçik, çox xırda (adam, bilki, heyvan 


məlumatlı 


serupulous 
haq, ): — trees çox xırda/qısaboylu ağaclar: 2. 
4.4. düşkün, yoxsullaşmış: cüzi, çox az/kiçik: 3. 
kol-kos, xırda ağaclar basmış: — land kol-kos 
basmış yer 
serubvvoman //skrab.vvumən) a (p/ -vomen 
(-əvimin)) amer, süpürgəçi qadın/qız, 
muzd fohlə qadın/qız. 
seruffİskraf) nı 1 peysər: to take/to seize/to hold 
smb. by the — of the neek bir kəsin yaxasından 
Yapışmaq/tutmaq 
seruff İskraf) a 11 pinti/səliqəsiz adam 
seruffily fskrafilil adv səliqəsiz/pinti bir tərzdə 
seruffiness Vskrafinis) i pintilik, səliqəsizlik 
seraffy f"skrafi) adi (-ler, 
little: tovvn səliqəsiz kiçik şol 
looked rather serufİy, so vee decided not to stay 
here Mehmanxana çox səliqəsiz göründü və 
biz orada qalmamağı qərara aldıq 
serumptious Fskrampləs) adi 1. d44. çox gözəl 
ola (xüs. yemək haq.): 2. gözəl, yaraşıqlı, qə- 
şəng: a - girl qoşong/gözəl qız, nazənin 
seruneh" (skrantİİ r xışılu, xışılu, səsi: the — of 
her shoes on the gravel onun ayaqqabılarının 
çınqıl üzərində xışılusı 
seruneh? İskranil) v 1. xışıldamıq, xırçıldamaq: 
2. (up) əzişdirmək, ozmək, əzib yumrulamaq: 
She took out ihe remaining ehocolate and 
serunched up the box O, şokoladın qalan hissə- 
sini götürdü və qutunu əzişdirib yumruladı: 
Tom serunched his letter into a bali Tom mək- 
dubunu əzişdirib top kimi yumruladr. 3. yığmaq, 
kiçiltmək: to — up one"s shoulders çiyinlərini 
yığmaq 
seruplel Fskru:pl) a 1. şübhə, tərəddüd: qərarsız- 
liq to make/to have no — 
smth., to do snth. vvithont - bir şeyi etmokdo 
qorarsızlıq/torüddüd göstərməmak: 2. adər. pl 
vicdan ozabı (həm də - of conseience): a man 
vyithouVof no -s vicdansız adam: to have -s 
about doing smrh. bir şeyi etməyə ulan- 
maqixocalot çəkmək: to put an end to sm. s 
zs bir kəsin vicdanını sakitləşdirmək 
seruple? (sknu:pl) v 1. (adər. inkar cümlələrdə) 
tərəddüdişübhə etmək, qərarsızlıq göstərmək: 
utanmaq, çəkinmək: 2on 7 seruple to ask for 
anything you veanı Sənə/Sizə lazım olan şey: 
əməkdən utanma/ utanmayın: 2. vicdan əzabı 
çəkmək: He serupled to dö/doing it Bunu et- 
məyə vicdanı ona yol vermədi: 3. arx. şübhə- 
lənmək, inanmamaq 
serupulous //skru:pyuləs) adi 1. düz, təmiz, vic- 
danlı, namuslu, sədaqətli, səmimi: He is nor too 
serupulous O çox da vicdanlı/səmimi deyil: 
be - about/over smfh. bir şey haqqında vicdan- 
hi/sədaqətli/somimi olmaq: bir şeyə vicdan- 
la/namusla yanaşmaq: 2. qüsursuz, nöqsansız, 
eyibsiz, təmiz?” honesty təmiz vicdan: - neat- 
ness idcal təmizlik: 3. ehtiyatlı: vasvası, xırda- 


serupulousiy 


Iz to aet vvith — honesty bir şeyi son dorecə 
ehtiyatla etmək: to be - in all business rela- 


diqqətlə, a — adherence to the truth həqiqətə 
tam/mükəmməl riayət etmək: to be most — in 
one x dress geyiminə çox diqqət yetirmok, 
geyimində çox diqqətli olmaq 
serupulousiy (skru:piuləsli) adı: 1. namusla, 
danla, düz, doğru, insafla, to attend - to a duty 
borcunu namusla/vicdanla yerinə yetirmək: 2. 
nöqsansız, eyil 
to observe sinf. — bir şeyə tam/tamamilə əməl 
etmək 
serupulousness Vskru:pyulosnis) a 1. düzlül 
izlik, doğruluq: namus, vicdan, səmi 
somimiyyi ik, nöqsansızlıq, qüsur- 
suzluq, tər 3. xırdaçılıq, vasvasılıq, həd- 
dən artıq prinsipiallıq: 4. dəqiqlik, dürüstlük, 
doğruluq, düzgünlük: pedantlıq 
serutinize, 


a proposal/a plan toklifi/planı 
əsasli surətdə öyrənmək: 3. sənədləri diqqətlə 
yoxlamaq (xis. seçkilərdə): to — an electoral 
list seçicilərin siyahısını diqqətlo yoxlamaq: to 
“a document sənədi osaslı surotdə yoxlamaq 

serutiny f"skru-tni) 1. diqqətlə öyrənmə, a — of 
the morning papers sohor qəzetlərini diqqətlo 
nəzərdən keçirmək: 2. əsaslı surətdəvərraflı 
tədqiq etmə, a — of the proposal/of the plan 
təklifin/planın əsaslı surətdə tedqiq edilməsi: 
3. seçki bülletenlərinin sayılmasının doğrulu- 
unu yoxlama. 

seud İskad) v (-dd-) bərk getmək, sürətlə və rə- 
van hərəkət etmok, bərk qaçmaq: 7İae elouds 
scudded aeross ihe sky Buludlar göyün üzündə 
sürətlə hərəkət edirdi 

seuffİskafl r 1. ayaqlarını sürüyərək yerimək, ayaq-- 
ları il sürtmək: 2. ayaqları ilə silmək: 3. sürtül- 
mək, köhnəlmək, yırtılmaq, çox işlənib xarab ol- 
maq / yeyilmək: 4. yüngülcə toxunmaq /sü 
mək: to — up ayağı ilə qaldırmaq (foz, qar və s./: 
to - up the dust ayağı ilə toz qaldırmaq 

scufflel İskafll nı dava, vuruşma, savaşma, dalaş- 

ma, dava-dalaş, dava-qalmaqal: to be involved 
in a - dava-dalaşda iştirak etmək, dava-dalaşa 
cəlb olunmaq: Seuq/fes broke out betveen 
police and demonstrators Polislə nümayişçilər 
arasında davafdava-dalaş başladı 

seuffle? (skafl) v 1 1. dalaşmaq, savaşmaq: dava- 

da/dava-dalaşda iştirak etmək, to - itli sıb. 
bir koslo dalaşmaq/savaşmaq: 2. tələsik/əlüstü 
atüstü etmək (bir şeyi): to — through a task 
tapşırığı tələsik yerinə yetirmək: 3. ayağını sü- 
rüyə-sürüyə yerimək 


.- 


seull? İskall v iki kürəklə avar çəkmək 
seuller (skalər) a iki kürəklə avar çəkən (adam) 
seullery fskaləri) n mətbəxin yanında qab yuyu- 
lan yer (balaca otaq, xils. böyük evlərdə) 
seullery maid (skalorimeid) nı qabyuyan 
seulptoy (skalpto? r heykəltəraş 
senlptress / skalpirs) ni heykəltəraş qadın/qız: 
seulptural İ"skalpiləril adi heykəltəraşlıq: the - 
arts heykəltəraşlıq sənəti 
seulpturel Tskalpifə a 1. heykoltoraşlıq: 2. hey- 
koltəraşlıq əsəri: heykollor, ancient -s qodim 
heykəltəraşlıq osərləri/heykəllər, a vvork of — 
heykoltoraşlıq osəri: 3. yer qabığının qatları 
seulpture? f.skalpifərİ v 1. heykəl düzəltmək/ qa. 
yırmaq/ yonmaq (ağacdan, daşdan, mərmərdən 
və s,) to —a head in stone daşdan baş yonmaq: 
to — ai statue out of hard vvood börk ağacdan 
heykəl düzəltmək/ yonmaq/ yapmaq: 2. hey- 
kəllərlə bəzəmək: 3. dağıtmaq fadər. yer qa- 
bığım) 
seum" (skam) ə 1. kof, köpük, to take the — off 
the pot qazanın kəfini almaq: 2. çirkab, nəcis, 
murdarlıq: tullantı, tör-töküntü, 3. rop.i hörmət- 
dən düşmüş/bədnam olmuş adamlar, the — of 
society/of the earth cəmiyyətin tör-töküntül 
rilpozğun ünsürləri: 4. alçaq, əclaf, yaramaz 
(adam) 
seum: İskam) v 1. kofi/köpüyü almaq: 2. köpük- 
lənmək: köpükləykoflo örtülmək 
seummy İ“skamı) adi 1. köpüklü, köpüklənən, 
köpüklə örtülmüşyörtülü, eold, - tea soyumuş 
köpüklü çay: 2. did. alçaq, rəzil, yaramaz 
seurf" (skə:fİ a 1. kəpək (başda): 2. ərp irinlik: 
3. köpük, kəf 
seurf? İskə:f) v kofi/köpüyü almaq, orpi təmizlo- 


R 


mək 
seurfy ( skərfi) aqi 1. kəpəkli, kəpək basmış (baş, 
saç haq,), 2. ərp bağlamış, ərplə örtülmüş 


scarrility İska nıtı) n 1. kobudluq, qabalıq: sərt-- 
lik: ədəbsizlik, həyasızlıq, kobud söyüş: 
yalan: 3. kobud/tohqiredici irad: 4. kobud təl- 
xəklik/oyunbazlıq 

seurrilous /skarıləs) adi 1. kobud, qaba, ədəbsiz, 


nəzakətsiz, həyasız, nalayiq, yaramaz, təhqire- 
dici, həqarətli: alçaldıcı, toxunan, a — song na- 
layiq/ədəbsiz mahnı, a — story nalayiq/alçal- 
dici ehvalat, to make a - attack on sır. bir 


kosə qarşı kobud/odəbsiz söyüş yağdırmaq: 
aecustation təhqiredici ittiham: 2. yalançı 

scurrilousiy (skaniləsli) ad” kobud, qaba, nala- 
yiq: həyasızcasına, tohqiredici/alçaldıcı bir 
tərzdə 

seurry" Tskarı) n 1. sürətli hərəkət: regul 
təşviş içərisində ümumi qaçış: 2. küləkli ley- 
san, küləklə yağan qar 


seurry? Vskaril v (pr, pp seurried) 1. tələsik hə- 


seal? 
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rəkət etmək, qaçmaq (adər. kiçik addımlarla), 
s The: children scurried home from 
sehool Uşaqlar dəstə. halında məktəbdən evə 
ular: The mice scurried back to ihcir holes 
Siçanlar cəld geri yuvalarına qaçdılar, 2. təlaş 
içərisində/təlosə-tələsə hərəkət: etmək: to 
hurry and — about the room təlaş içərisində 
otaqda o yan bu yana qaçmaq: 3. did. tələsmək, 
tələsik etmək (bir şeyi): to — through one”s 
york işini tolosik qurtarmaq: to — avray qaçıb 
k/gizlənmək, yox olmaq, gözdən itmək 
seurvyi fskə-vil nı ti. sinqa, skorbut (vitaminsiz- 
lik nəticəsində diş ətində əmələ gələn xəstəlik) 
seurvy? (skə:vi) adi 1. alçaq, əclaf, rəzil: m 
fur, nifretolayiq: — action alçaqnifrətəlayiq 
hərəkət: a - triek mənfuri nifrətolayiq zarafat, 
2. tərbiyəsiz, a - fellovr tərbiyəsiz oğlan 
seut İskatl 1. gödək dikduran quyruq (dorşarı- 
da, maralda və s.), 2. yaramaz, alçaq, nifrətə- 
layiq adam: 3. dovşan 
seythel (satö) nı k-. korənti, dəryaz 
seythe? İsasö) v kı. çalmaq, biçmək (kərənri ilə) 
seytheman Vsatömən) n (?/ -men (-mən)) otça- 
lan, korəntiçi 
seal si.) n 1. Yer kürəsinin su ilə örtülmüş səthi: 
The sca covers neariy three-fourths of the 
veorld”s surface Yer səthinin təxminən dörddə 
üç hissəsini su örtür, 2. dəniz: elosed — örtülü 
dəniz (yəni bir ölkənin ixtiyarında olan), the 
Blaek — Qara dəniz, the Caspian - Xəzər do- 
nizi: at — dənizdə: at the bottom of the - də- 
nizin dibində: by - dəniz yolu ilə, on land and 
on — quruda və dənizdə: Baki is on the Caspian 
sea Bakı Xəzər dənizi sahilindədir, a tov on 
the - dənizkonarı şəhər: at -, on the high -s 
açıq dənizdə, to İump into the - dənizə tullan- 
maq: 3. dəniz səthi: 7he sea is like a looking- 
glass Dənizin səthi güzgüyə oxşayır: The sea 
vas calm/ stormy Dəniz sakit/tufanlı idi, 4. çox- 
tu, külli miqdar, -s of blood çoxlu qan, a — of 
troubles çoxlu əziyyət: vraving -s of people 
əllərini yelləyən insan dəni: 
0 the four --s Böyük Britaniya sahillərini yu- 
yan dörd dəniz: mistress of the -(s) dəniz 
hökmranı, ən qüvvətli dəniz dövləti, to go to — 
dənizçi olmaq 
sea? İsi:) adi dəniz, 


dəniz havası, a — battle 
bird dəniz quşu: — 
chart dəniz xəritəsi 


seaboard 


11 zool. dəniz qartalı 
fant) n dəniz vuruşması/döyüşü 

fil) n dəniz balığı 

foum) n dəniz köpüyü 

ed) n amer. dəniz ərzağı (yeməli 


gədİ a dəniz allahı 
"si: gədis) n dəniz ilahəsi: 
sea-grass Vi” gra:s) n dənizotu 
sea-gull (si: gal) nı zool, qağayı 
seall n11. zool. suiti, 2. suiti dərisi 
seal si:l) n 111. möhür, customs — gömrük möhü- 
rü, to affix/to put one”s — to a document sənə- 
di möhürləmək, sonədə möhür vurmaq: to 
attest by a - möhürlə təsdiq etmək: to break 
the — of a letter məktubun möhürünü cırmaq: 
2, damğa, to impress a - upon sr, bir şeyin 
üstünə damğa vurmaq: 3. plomb (malın üstü, 
dən asılan qurğuşun damğa), customs - gör 
o remove the -s plombları götür. 
yer, nişanə, əlamət: Dearh had 
already set its seal on his face Onun üzündə ar- 
tıq ölüm izi/əlaməti gör 5. işarə: sübut: 
the -- of approval razılıq işarəsi: the — of his 
acceptance onun razılığının işarəsi/sübutu: to 
set the/one"s — uponvto srl. bir şeyi rəsmi 
olaraq təsdiq etmək: 6. təntənəli vəd: öhdəlik: 
əhd-peyman, a kiss as the - of his love onun 
əhd-peyman öpüşü: 7. fadər. the -s) hakimiy- 
yet, ixtiyar, vəkalət: to return the - istefaya 
çıxmaq/getmək, hakimiyyəti təhvil vermək: 
0 the Ğreat/the Privy Seal Böyük Britaniya- 
nın dövlət möhürü 
seal? (si:l) r 1. möhürləmək, mühür vurmaq: to — 
a document sənədi möhürləmək, sənədə 
möhür vurmaq: 7he rreaty has been signed and 
sealed Müqaviləyə qol çəkilib və möhür vuru- 
lub: 2. damğalamaq, damğa vurmaq/basmaq 
(adət. ölçüyə, tərəziyə), 3. plomb vurmaq: 
Offcials have sealed (up) all doors Hökumət 
nümayəndələri bütün qapılara plomb vurublar: 
4. bağlamaq (zərfi və s,) (ftəm də to - up): to — 
(up) an envelopeva bottle zərfi/butulkanı bağ- 
İamaq: to — up a tin of foodVa pipe ərzaq qutu- 
sunu/bonunu bağlamaq: 7he veindovis müst be 
sealed up Pəncərələr möhkəm bağlanmalıdır: 
5. hərb. mühasirəyə almaq (həm də to 
The army immediately sealed the coun 
der Ordu dərhal ölkənin sərhədlərini m 
rəyə aldı, 6. iz qoymaq/buraxmaq: Deazh has 
sealed her for his ov Ölüm onun üzündə öz 
izini buraxıb: 1. qəti olaraq həll/təsdiq etmək: 
to — an agreement müqaviləni/ razılaşmanı 
təsdiq etmək: 
0to--snıb.”s fate bir kəsin taleyini uğursuz həll 
etmək: 7İie airman "x carelessness sealed his fotc 
Təyyarəçinin diqqətsizliyi onun taleyini həll etdi 


sealed 


izldl adi 1. möhürlənmiş, 


kip: a — cabin germetik kabinə 
sea-linc F"si-lami nı sahil xotti 
senlingg-vvax (si-luyyacks) a surğuc 


paltarın yeri: the -s dövvn the 
sides of his trousers onun şalvarının yanların- 
dün aşağı gedən tikişləritikiş yerləri: 2. ex, 
qaynıq/bond yeri, vvelded — qaynaq edilmiş 
yer/bond: 3. yara yeri, çapıq (dəridə): — of an 
old vvound köhnə yaranın yeri: 4. dərin qırışıq/ 
qırış: 5. £.4, şirim (kotanın verdə açdığı) 
seami İsim) v 1, (together) bir yerə tikmək, to — 
(vo picces of cloth together iki qırıq parçanı 
bir-birino tikmək: 2. dorin/unudulmaz iz burnx- 
maq: //or face is semed vrith sorrovv Kədər 
on sifətində dərin iz buraxıb: 3. ki. şırımla- 
müq, şırım açmaq 
senmed İsi:mdİ aq? 1. yarıqla/çapıqla örtülmüş 
vith eraeks yarıqlı örtülmüş: a face — vvith 
senrs çapıqla örtülmüş/çoxlu çapığı olan sifot: 
2. qırışmış: hands - vvith vvrinkles qırışmış ol- 
bər, qırişlı əllər 
metd) ir sen-maiden 
seni si..merdn) ir “ dəniz ilahəsi 
senman Vsi:mən) r (ə/ -men İ-mən)) 1.doni: 
doniz səyyahı: gəmiçi: göodipoor — yaxşı 
dənizçi: 7/he Romans at that tüne vero no sea- 
men Romalılar o vaxt pis dəniz: səyyahıfdənizçi 
idilər: 2. matros (gəmi işçisi: hərbi dəniz do- 
nnanmasının əsgəri), an ordinary - adi matros 
anlike 1 
nizçi kimi 
senmanship / 


si pərisi 


sizmənlaikl adi yaxşı/tocrübəli do- 


mili fuzunluq ölçüsü) 
ükişlilik: çapıqlılıq: 2. 


ibarot: 2. qaynaqsız/bondsiz (boru haq.) 
seamster Vsi:mstəf) a arx: dərzi/tikişçi qadın 


senmy fsi:mi) adi (-ier, -iest) 1. tikişli, tikişlə 
qırış, qırışla örüülü: 2. xoşagəlməz, pis, 
yaramaz: the — side of human nature insan to- 
biotinin xoşagəlməz/yaramaz tərəfi 
seaplane Vsi-plern) a hidroplan (sudan qalxa bi- 
lən təyyarə) 
senport İ“sizpə:t) n dəniz limaı 
sear İst adi şair. quru, qurumuş, solğun, solmuş: 
0 the - and yellovv İcaf (Sihakexpeare) 1) pa 
yız, xozan: 2) qocalıq 
sear? (stof) v 1. qurumaq, solmaq: qurutmaq, sol- 
durmaq (birkini), 2. yandırmaq, dağlamaq: to — 
a vvound vvith a hot iron yaranı isti dəmirlə 
dağlamaq: 3. yanmaq, dağlanmaq: //er heart 
sseared vith anger Onun qəlbif ürəyi qəzəbdən 


s ——— 


islmiş: — ballot boxes möhürlənmiş seç- 
ki qutuların — envelope möhürlənmiş zorf: 2. 


kiş yeri: the — of a gar- 


—.. 


yandıvdağlandı, 4. məc. amansızlaşdırmaq, 
sərtləşdirmək: mərhəmətsiz etmək: qozəblən. 
dirmok: is soul has been seared by inlustice: 
Ədalətsizlik onun qəlbini amansızlaşdırıb/qəd- 
darlaşdırıb. 
seareh (sə:(İ) n 1. axtarış: axtarma, a — for a 
missing aircraft itmiş toyyaronin axtarışı, 
long — for the lost ehild itmiş uşağın uzun 
müddət axtarılması, the - for/after truth həqi 
qət axtarma: to make a — for smb./smih, 
kosi/şeyi axtarmaq: to set out in — of səri, bi 
şeyi axtarmağa başlamaq: 2. axtarış: right of — 
axtarış hüququ, 3. amer. yoxlama, araşdırma, 
tohqiq etmə: baxma 
search? fsə:i/) v 1. axtarmaq: to —- for a book /for. 
st. ring/for a manuseript kitabı/itmiş 
"ülolyazmasını axtarmaq: to — after happi- 
ness xoşboxtlik. axtarmaq: )/e searehed for 
hours but couldn” find the book Biz saatlarla 
axtardıq, lakin kitabı tapa bilmədik: 2. hor to- 
rəfifhor yeri axtarmaq: to — the city for the 
thief oğrunu tapmaq üçün şəhərin hər yörini 
axtarmaq: to — a house evin hər yerini axtar- 
maq, evdə axtarış aparmaq: 3. diqqətlə nozor- 
don keçirmək, to — sın.” face bir kosin üzünə 
diqqətlə baxmaq: 4. tapmaq, axtarıb tapmaq: to 
— through the dictionary for a vrord lüğotdo 
söz axtarmaq: 5. tədqiq etmək, araşdırmaq: to — 
into the cause of sənri: bir şeyin səbəbini araş- 
dırmaq: to — out tapmaq, axtarıb tapmaq: to — 
out an old friend köhnə dostu axtarıb tapmaq 
seareher (sə:(İə/) n axtarış aparan, tədqiqatçı 
searehing Vsə:tfm) adi 1. diqqətli, mükommol, 
əsaslı, dəqiq: dərin, — examination/study diq- 
qətli/osaslı öyrənmə, - inquiry doqiq araşdır- 
ma/istintaq: 2. diqqətlə göz yetirən, zənn ilə 
baxan, to give sub. a - look bir kəsə zonn ilo 
baxmaq/diqqətlo göz yetirmək: 3. koskin, il 
işləyon, çox şiddətli/güclü: - smell kəskin iy: - 
vvind çox şiddətli/çox güclü külək 
searehlight /sə:iİlaıt) r proyektor 
seascape fsi:skeip) 1. marina (dəniz mənzərəsi- 
ni təsvir edən şəkil): 2. gözol dəniz mənzərəsi 
sea-shell (si:lel) n balıqqulağı 
seashore Vsi:fə:") nı fadət. the -) dəniz konarı 
seasick (si:sik) adi qusan, üroyi bulanan (dənizdə 
səyahət edərkən): to befto get — üroyi bulan- 
maq, qusmaq, qaytarmaq 
seasickness Vsi:sıknıs) r gəmi xostoliyi, gəmi 
tutması, ürəkbulanması (gəmidə gedərkən) 
seasidel (si:saıd) n (çox vaxt the -) 1. dəniz qı- 
rağı, dənizkənarı: to live at the - dəniz qırağın- 
da/konarında yaşamaq: 2. dəniz sahilindəki/də- 
niz sahilində olan kurort: to go to the — dəniz 
sahilində olan kurorta getmək 
seaside? Tsi:saıd) adi donizkonarı, a — tov də- 
nizkənarı şəhər, a — hotel donizkonarı meh- 
manxana 


ızıs 


seat-belt 


asoni (si:zn) a 1. fəsil, the -s of the year ilin. 

5 iə the alternations of the -s fosillərin 
növbəloşmosi: the four -s dörd fəsil: 7)ere 
are four seasons in a year İldə dörd fəsil var, 
VVinter is the coldest season of the year Qış ilin 
ən soyuq faslidir, 2. mövsüm: vaxt, müddət: the: 
football/baseball — futbol/beysbol mövsümü: 
the holiday/tourist — istirahət/turizm mövsü-- 
mü: the blossoming — çiçoklomo/çiçokaçma 
mövsümü/vaxtı: the stravvberry — çiyələk ye- 
tişon vaxt, çiyələk mövsümü: vvet — yağmur 
mövsümü? the rainy/the dry - yağmurlu/quraq 
mövsüm: the — of harvest mohsul yığımı/top- 
lanması vaxtı: to be out of —- mövsümə uyğun 
olmayan: Peaches are out of season novv İndi 
şafiahı mövsümü deyil, a rest — istirahət vax- 
u/mövsümü: to stop vvork for a — bir müddət 
işi dayandırmaq: 7iis film vyill be shovm for a 
short season Bu film qısa müddətdə nümayiş et- 
diriləcək/göstəriləcək: There is a season for 
york and for play İşin də, əyləncənin də öz vax- 
nvari 

0 in -- vaxtında, vaxtında olan: a vvord in — 

vaxtında deyilmiş söz, an advice in — vaxtında 
verilmiş məsləhət: out of — vaxtsız, yersiz: a. 
remark out of — yersiz irad: in - and out of — 

yerli-yersiz, vaxıbivaxt 

ifadə üçün yararlı etmək: qu- 

ratmaq, bir müddət saxlamaq və s., to — timber 
meşə materialını/taxta-şalbanı qurutmaq (açıq 
havada), to — vvine şorabı/çaxırı uzun müddət 
saxlayıb keyfiyyətini yaxşılaşdırmaq: 2. istifa- 
do üçün yararlı hala düşmək (qurumaq, yetiş- 
mək və s.): Timber seasons best in summer Tax-- 
ta-şalban ən yaxşı yayda quruyur: 3. öyrətmək, 
alışdırmaq (bir şeyə), bərkitmək, möhkəmlət- 
mək və s.: to — oneself o cold/to heat özünü 
soyuğa/istiyə öyrətmək: to — soldiers əsgərləri 
hərbi xidmətə alışdırmaq: 4. xörəyə dad veron 
şey qatmaq (məs. ağartı, ədviyyat və s.), dad 
vermək, to - dishes xörəyə odva və s. qatmaq: 
to — meat vvith salt oto düz qatmaq/vurmaq 
hökmok: 5. məc. maraq artırmaq/- oyatmaq: 
canlandırmaq: to — conversation vrith vit ha- 
zarcavablıqla söhbəti canlandırmaq 

seasonable / si:znəbl) adi 1. ilin fəsillərinə mü- 
vafiq/uyğun: - vveather ilin foslino müva- 
fiq/uyğun hava: 2. münasib, vaxtında: vaxtında 
olan: — gift münasib hədiyyə, — aid/help vax- 
nda göstərilən kömək: 7)ae help came at a 
most scasonable time Kömək lap lazım olan 
vaxt gəldi 

seasonably V si:znəblı) ad” mövsümündə: vaxtın- 
da, zamanında 

seasonal Tsi:zənl) adi 1. mövsüm, mövsümi: — 
vvork/ prices mövsümi iş/qiymətlər: — trade/ 
occupation mövsümi ticarət/vəzifə, — changes 
of elimate iqlimin mövsümi dəyişməsi: 2. 


. 


müvəqqətiş n - employee müvəqqəti əməkdaş: 
3. vaxtaşırı, dövri: the — migration of birds 
quşların vaxtaşırı köçməsi/uçub getməsi 

seasoned Vsi:znd) adi 1. möhkom, mətanətli, biş- 
miş, sınaqdan çıxmış: a — traveller mətanət- 
lisinaqdan çıxmış soyyah: 2. şiro qatılmış, od- 
viyyat vurulmuş (xörək haq.), highiy — dishes 

ind/koskin xörəklər 

seasoning /" m) n 1. şirə, ədviyyat, xuruş: 
Salt and pepper are the tvo most common 
seasonings in cooking Duz və istiot aşpazlıqda 
yən çox işlənən ədviyyatlardır, 2. tobii qurutma: 
uzun müddət saxlama (şərabı, pendiri və s.) 

seati (si) 1. yer: a driver”s — sürücünün yeri: 
a car vvith four -s dördyerli maşın: to take a — 
oturmaq: Please, take a seat Zəhmət olmasa, 
oturfoturun: to take one”s - yerində oturmaq: 
to keep one”$ — yerindən qalxmamaq: to rise 
from one”s - yerindən qalxmaq: 2. oturacaq: a 
stone — in the garden bağda daş oturacaq: a 
ehair vvith a İeather - dəri oturacaqlı stul: the 
“of ehair/of a bieycle stulun/velosipedin otu: 
racağı: to uşe a box asa - qutudan oturacaq ki- 
mi istifadə etmək: 3. dal, dal/arxa tərəf: the — of 
smb. s trousers bir kosin şalvarının dahı/dal to- 
rəfi: 4, olduğu yer: London is the seat of gövemn. 
ment London hökumətin oturduğu yerdir: 5. yer 
(teatrda va,s.), bilet, a — at the theatrefin he 
train teatrda/qatarda yer: to book a - bilet al- 
maq (tcatra): 6. parlamentdə yer, a — in the 
House of Commons İcmalar Palatasında yer: to 
have a - in Parliament Parlament 
to hold a - Parlamentdə yerii 
ment seçkilərində qalib gəlmək: to lose one” s — 
parlament seçkilərində uduzmaq, parlamentə 
seçilməmuk: 7. vəzifo: a - on the beneh hakim 

: 8. malikanə, mülk: an old family — 


də yaxşı/pis oturmaq 

sent? İsi:l) v 1. oturtmaq, otuzdurmaq, əyləşdir. 
mək: to — sb. in an arm-ehair bir kəsi kr 
loda. oturtmaq/ əyləşdirmək: to — sirıb, to the 
right of the hostess bir kəsi ev sal sağın- 
da otuzdurmaq: 2. oturmaq: to be -ed olurmaq: 
He can" remain seated a mimut O, bir dəqiqə 
yerində otura bilmir: to askito beg sınıb. to be 
“ed bir kosdon oturmağı xahiş etmək: Please 
be seated Xahiş edirəm, əyləşləyləşin: 3. tut- 
maq: Tine thcatre/The hall veill seat 500 Teatr 
/Zal 500 adam tutur: Hovv many people can you 
seat in this room? Bu otaq neçə adam tuta bi- 
lər?: 4. yeni oturacaq qoymaq: to — a ehair stu- 
la yeni oturacaq qoymuq:: "ləşmək: Their 
house seated in a pretiy garden Onların evi qə- 
şəng bir bağda yerləşir. 

seat-belt (həm də safety-belt) si 
təhlükəsizlik kəməri (təykarədə, ma 


seating: 
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Fasten your seat-belts Təhlükəsizlik kəmərini 
bağla/bağlayın 
seating si-tn) a 1. oturacaq, yer, — for a hundred 
people yüz adam üçün yer/oturacaq: 2. oturma, 
Yerləşmə: 77ie sear of ihe audience took a long 
time Tamaşaçıların oturması/verləşməsi xeyli 
vaxt aldılapardı 
senvvard ("sirvədl adı dənizə torəfi to look -də- 
nizə tərəf baxmaq 


seavvards Usi-ivodz) adı: — seavvard 

seavvay Üsizveı) a farvater (dənizdə gəmi keçə bi- 
lən yer) 

seavveed 4) ir dəniz yosunu 


seayiind f 


nnd) nı deniz mehilküləyi 
see İsekl a 1 


"cond söz: 


sec (sek) 11 secretary sözünün qısa forması 
secateurs (.sekə"tə:z) nı bağ/bağban qayçısı 
secedelsı"si:d) v çıxmaq (partiyadan, itifaqdan): to 
“-firom military blocs hərbi bloklardan çıxmaq 
secession İsr sefn) 1. çıxma (əarriyadan, itifaq- 
() 2.ayrılma (xüs. kilsədən): 3. top.i se- 
tistlər: tofriqəçilor, təfriqə/nifaq/ayrılıq sa- 


0 VVar of Secession ABŞ-da vətəndaş müha- 
ribəsi (786/-65-ci illər) 
secessionist (sr sefənist) separatist (separa- 
fizm/ayrılma tərəfdarı): təfriqəçi 
secludelsi klu:dl v 1, ayırmaq, təcrid etmək: 7/e 
prisoners veere carefidly secluded from inter- 
course yiith eaeh other Məhbuslar. bir-biri ilə 
“ünsiyyət saxlamamaq üçün ciddi təcrid edi 
mişdilər: 2. (to - oncself) tənha bir yero çəki 
mək, adamlardan uzaqlaşmaq, xəlvətə çəkil- 
mək: to -- oneself from sociely cəmiyyətdən 
konar yaşamaq, tonha həyat keçirmək, tənha 
yaşamaq 
secluded İsi klu:did) aq? 1, tok, tonla, yalqız, tok- 
tonhaş xolvət: — life tonhayyalqız həyat, a — 
beaeh xolvot/tonha çimərlik: to lead a -- life 
tonha/yalqız həyat sürmək: 2. uzaq, sakit, uc- 
qar: a — district uzaq/ucqar rayon: a - hamlet 
ucqar kiçik kond 
seclusion İsi klu:şn) ir təklik, tənhalıq: to live in 
7 cəmiyyətdən uzaq tonha yaşamaq: 5)ie spoke: 
fo her father in the seclusion of his study O, 
atası ilə onun kabinetində təklikdə danışdı 
second" f”sekənd) in 1. saniyə (vaxr ölçüsü): 60 
seconds make one minute 60 saniyə bir dəqiqə- 
dir, 2. dərəcə (bucaq ölçüsü): ten degrees fif- 
teen -s on dərəcə 15 saniyə, 3. an, ləhzə, göz 
qırpımı, /Fait a secondl Bir an gözlə/gözləyi 
(o do sil. in a fev -s bir şeyi bir anda/ləhzə: 
də görmək: /7/ be ready in a second/in a fev 
seconds Mən bir göz qırpımındaYbir dəqiqədə 
hazır olacam: VVe müstn/t lose a second Biz bir 
an itirməməliyik 


-. 


second? Vsekənd) adi 1. ikinci, — proof ikinci 
korrektura: the - finger of the right hand sağ 

əlin ikinci barmağı: in the — place ikincisi: 2, 

növbəti, o biri, to go by the — train növbəti qa- 

tarla getmək: — eause əlavə səbəb: 3. o bil 

o pair of shoes ayaqqabının o biri tayı: 4. ola- 

vəz ehtiyat, 

0 a - cousin əminəvəsi, dayınovesi, xalanəvo- 

si, bibinovəsi, every — day günaşırı 

second" sekənd) v 1. müdafiə etmək (təklifi, qər- 
naməni və s.) to a motion/a proposal qətna- 

moni/təklifi müdafiə etmək: 2. sekundant ol- 
maq (dueldəy: 3. kömək etmək, tərəfdarişərik 
olmaq: to — sınıb. s efforts bir kəsin səylərinə 
torofdar olmaq 

secondary / sekəndrı) aqi 1. ikinci, ikinci dərəcə- 

li a — stress dilç. ikinci dərəcəli vurğu, 2. orta: 
education orta təhsil: — modern sehool orta 
ümumtəhsil məktəb: - teachers orta məktob 
müəllimləri: 3. əlavə, - cause əlavə səbəb, 4. 
köməkçi: — armament köməkçi artilleriy: 

0 — bibliography xüsusi sahə üzrə biblioqra- 
fiya: - ploughing £-: ikinci dəfə əkmə, 
(əkin) 

second-best (“sekənd best) adi 1. ikinci növ: — 
paper ikinci növ kağız: 2. gündəlik, gündə 
geyilən: a — dress gündəlik paltar, my — suit 
mənim gündəlik geydiyim kostyumum 
second-hand /"sekənd"haend) aqi 1. köhnə, köh- 
nəlmiş, işlənmiş, nimdaş, a - car köhnə/köh- 
nəlmiş/işlənmiş maşın: a — book köhnə kitab: a 
7” bookseller bukinist (tölmə və nadir. kitab 
alıb-satan adam), a — shop komisyon mağazası 
(mal götürüb satan mağaza), 2. alınmış, götü- 
rülmüş: iqtibas edilmiş: — idea alınmış/ iqtibas 
edilmiş fikir/ideya, 3. dolayısı ilə alınan/əldə 
edilən (məlumat, xəbər və s.) 4. ikinci dərəcəli 
a — politician ikinci dərəcəli siyasətçi 
secondiy Vsekəndli) adı” ikincisi: Firstiy, if s too 
expensive: and secondiy, its very ugiy Birinci- 
si, bu çox bahadır: ikincisi çox eybəcərdir/co- 
şagələn deyil 
secrecy (si:krisi) n 1. gizlilik, məxfilik, sirr, — of 
c€orrespondence yazışmanın məxfiliyi: in/vvith 
z gizli, məxfi: to do səri. vvith absolute - bir 
şeyi tamamilə gizli/məxfi etmək: 77ae meering 
vas held in great secrecy İclas çox gizli/məxfi 
təşkil edilmişdi: 2. sirri saxlama bacarığı/qabi- 
liyyəti, to rely on snnb. s - bir kəsin sirr saxla- 
iyyətinə arxayın olmaq 
rtl ər sirr: məxfi/gizli/xəlvəti iş: to 
keep a - sirr saxlamaq: to entrust sm. vvith a 
7 bir kosə sirr verməkisirrini etibar etmək: //e 
have no secrets from one another Bizim bir-bi- 
rimizdən sirrimiz yoxdur, Biz bir-birimizdən 
heç bir sirr saxlamırıq: the — of his success 
onun nailiyyətinin sirri, the — of nature tobiət- 


in sirri, V/hat s the secret of his success? Onun 
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securel 


müvəffəqiyyətinin sirri nədir?/nədədir?: 

o in — gizli, gizli olaraq, gizlicə, xəlvətcə, 
olalıdan, / vvas told about it in secret Bu barə- 
də mənə xəlvətcəygizli olaraq danışdılar, to let 
smb. into.a /the - bir kəsə sirr vermək/açmaq 

seeret" Tsi:krit) adi 1. gizli, məxfi: a — marriagef 
document/ meeting/plan/agent gizli kəbin/sə- 
nədriclas/plan/agent, — talks gizl/rməxfi danı- 
şıqlar, to keep sırtii. — from one”s family bir 
şeyi ailəsindən gizli saxlamaq: to kecp up a — 
correspondence vvith sııb. bir kəslə gizli ya- 
aşma aparmaq: Secrer ralks v”here held behvcen 
dhe gövernment and the rebel leaders Dövlət və 
qiyamçı rəhbərlər arasında gizli danışıqlar 

gizlin, gizlədilmiş: a — door/stair- 

in qapı/pilləkən: 3. sirr verməyən, öz 
fikrini/niyyətinirrəyini gizli saxlayan 
0 parts cinsi orqanlar 

seeretariat (.sekrə teərrət) n 1. katiblik: the UNO: 
in Nevv York BMT-nin Nyu Yorkdakı katib- 
iyi: 2. katib vəzifəsi 


məkrolmaq: 2. katib, təşkilatın/idarə: 
rəhbəri, — general baş katib: first - birinci ka- 
tib (səfirlikdə), 3. nazir, Foreign Secretary, 
Secretary for Foreign Affairs Xarici İşlər Na- 
ziri (İngiltərədə), the Home Secretary, 
Seeretary of State for Home Affairs Daxili İş- 
lər Naziri (İngiltərədə) 

secrete İsr kri:tİ v 1. /izio/. ifraz etmək: 2. gizlət- 
mək, to — oneself gizlənmək, özünü gizlətmək: 
to — stolen goods oğurlanmış malları gizlətmək 

secretion (srkri:İn) a 1. ifraz etmə: 2. gizlətmə 

secretive f si:krətiv) adi adamdanqaçan, adama- 
yovuşmaz, qaradinməz 

secretiveness ( si:krətivnis) ir adamayovuşmaz- 
hiq, qaradinməzlik: utancaqlıq 

secretively V si-krətvhi) adv gizli, 
tiate — vvith sib. bir kəslə gi: 
nışıq aparmaq: to aet - gizli/örtülü hərəkət et- 
mək 

secretly Tsi-krıtlı) adı gizli, xəlvəti, örtülü, üstü 
örtülü, to be married - to sm. i 
evli olmaq: to learn sr. - bir şeyi gizli/xəl- 
vəti öyrənmək 

sect (sekt) a 1. din. sekta, təriqət, məzhəb: religi- 
ous - dini sekta/təriqət: a minor Christian — 
kiçik xristian təriqəti: 2. istiqamət, cərəyan 
(fəlsəfədə, siyasətdə və s. 

sectarian İsek teənən) adi təriqət, sektant: — ieal- 
ousies təriqət qalmaqalı: — politics siyasətdə 
sektantlıq. 

sectarianism (sek teərsənizm) ə sektantlıq, təri- 
qətçilik: dəstəbazlıq 

section" V sekİn) r 1. hissə, bölmə, şöbə: 7his sec- 


tion of the road is closed Yolun bu hissəsi bu 
dır: Tüe library has a large biology section 


Kitabxananın geniş biologiya bölməsi/şöbəsi 
var, head of the finance — maliyyə şöbəsinin 
başçısı: 2. hissə, parça, the three -s of a fish- 
ing-rod balıq torunun üç parçası: 3. paraqraf: — 
5 5-ci paraqraf, 4. kəsik, kəsim: eross — köndə- 
lən/eninə kəsik: horizontal/vertical — üfüqi 
şaquli kəsik: 5. amer. kupe: — of a sleeper ya- 
taq vaqonunun kupesi 
seetion? (sekfn) v bölmək, hissələrə ayırmaq/ 
smək: Part of the tovm had been sectioned off 
Şəhərin bir hissəsi ayrılıb 
sectional (seklnəll adi 1. xüsusi, şəxsi: ayn: 
qrup, qrup halında, yerli: - differences xüsusi 
/şəxsi fərqlər: - quarrels şəxsi mübahisələr: — 
interests şəxsi maraqlar: 2. seksiya, bölmə: qu- 
raşdırılımış, düzəldilmiş: sökülə bilən: - furni- 
ture sökülə bilən mebel/avadanlıq: a - book- 
case bölməli/seksiyalı kitab şkaf 
0 — paper cizgilənmişlcızıqlanmış kağız 
sectionalism / sekfnəlizm) n sektantlıq, təriqətçi- 
lik, dəstəbazlıq: yerliçi 
sector fsektər) a 1. sektor, bölmə: - for throvis 
id. atma sektoru, the socialized — of the eco- 
nomy xalq təsərrüfatının ictimailəşdirilmiş sek- 
toruibölməsi, 2. hərb. sahə: zolaq: — of attack 
hücum sahəsi/zolağı: 3. proporsional pərgar 
secular ( sekiulə") adi 1. dünyəvi, dini olmayan: - 
education dünyəvi təhsil: — architecture 
dünyəvi/dini olmayan memarlıq: 2. asrlik, 
yüzillik, yüz ildə bir dəfə olan/baş verən: — 
variation asır. geol. əsrlik/yüzillik dəyişınə: 
changes in temperature temperaturda əsrlik 
dəyişikliklər 
secularism fsekiulərizm) n. 1. təhsilin: dövlətin 
kilsədən ayrılması haqqında doktrina: 2. 
dünyəvi təhsil haqqında mübarizə 
secularist Vsekiulərist) n 1. kilsənin dövlətdən ay- 


“ise (sekiuləraız) v dünyəvi 
mək: kilsədən ayırmaq (təhsili 
securel (sı kinər) adi 1. sakit, dinc: arxayın, xatir- 
cəm: to feel - about the future gələcək haqqın- 
da arxayın/xatircəm olmaq: / ve my mind secure 
Mənim ürəyim arxayındır: 2. inanmış, əmin: 
möhkəm əqidəli-məsləkli, məhəbbətinə əqidə- 
sinə etiqadlı: - of success/of victory müvəffə- 
qiyyərə/qələbəyə əmin (olan): to be — of sb. 5 
affection bir kəsin hisslərinə əmin olmaq: to be 
- of sb. s victory bir kəsin qələbəsinə inan- 
maq/əmin olmaq: 3. möhkəm, bərk: sarsılmaz. 
əzmkar: — lock etibarlı qıfil: — foothold möh- 
kəm dayaq: İs rhis ladder secure? Bu nərdivan, 
möhkəmdirmi?: Our victory is securc Bi 
ləbəmiz möhkəmdir/sarsılmazdı 
sılmaz/möhkəm inam: 4. təhlükesiz. etibarlı: — 
investments kapitalın yatırımın etibarlı təl 
kəsiz qoyuluşu: — retreat etibarlı” təhlükəsiz si- 
ğınacaq: to make a country — against enemics 


ölkonin düşmonlərdən eribarlı müdafiəsini to- 
min etmok: to be — from danger tohlükədon 
azad olmaq: Fe can feel secure nov” İndi biz 
özümüzü təhlükəsiz hiss edə bilərik 
secure? (sr kiüər) v 1, müdafio etmək, təhlükosiz- 
Yiyi tomin etmok, qorumuq, mühafizə etmok: to: 
za tovvn şəhəri müdafio etmok: 
rantiya vermək: to — the liberty of sənb. bir ko- 

sin azadlığına tominat vermək: to — sib, 
from/agninst sonr, bir koso bir şey üçün tomi- 
nat vermək: 3. möhkomlotmok: bağlamaq: 
hamaq: to — the doors and yvindovvs qapıları vo: 
pöncərələri bağlamaq: 4. almaq, oldo etmək, to 

ea house ev almüq: to —an order sifariş almaq: 

to - profits gəlir oldo etmək, to --a seat at the: 
flieatre teatra bilet almaq/oldə etmək: 5. Aərb. 
zöbt etmok, tutmaq, ölə keçirmək: to — the line 
sorhödi/məntoqəni olo keçirmək 
securely İsi kinli) adi 1. dinc, sakitcə, tola 


. tominat/qa- 


arlı surətdə gizlədi 

(o be - informed etibarlı 
lümat almaq 

security (sr"kinəriti) r 1, tohlükəsi 
eolleetive — kollektiv: təhlükəsi 

national — ölkənin tohlükəsi 


i system of 
lik sistemi, 


3. amer, 
ominlik, tohlükosizlik 
inü tam tohlükosiz hiss. 
idafio, qoruma, 4 good vatch-dog 
iy against burglars Yaxşı gözətçi it 
məni oğrulardan qoruyur: 6. hərb. qoruma, 
mühafizə, mühafizə edi mə, — against chemi- 

xohərloyici maddələr oleyhino mühafizə: 
7. hüq, tomin etmo, qarantiya, girov: - for a 
elaim idin: tomin etmə: 8. Hil. zəmanət, za- 
minlik: to give - zəmanət vermok, zamin dur- 
aq, (o stand - for səni, bir kosə zamin dur- 
maq: 9. /rüq, zamin, zamin olan: to aet as - za- 
min kimi horokot etmək: 10. adər. p/ qiymətli 
kağızlar: government securities qiymətli döv- 


Security Council (si/kisərit"kaunsi) r Tohlüko- 
sizlik Şurası (27-də) 

sedate İsr det aq 1. təmkinli, ağır, vüqarlı: sakit, 
zin speech sakit nitqlo: 2, tovazökar, ədəbli, 
dinc: a — old lady tovazökarfodobli qoca xanım 

sedateness (sr “denis) ir tomkinlilik, vüqar, ağır- 
liq, ciddilik: mü itlik, soyuqqanlılıq 

sedativel Vsedətiv) ir sakitləşdirici/ağrıkoson 
dorman, to give səb. a — bir koso sakitləşdi. 
ricifağrıkoson dorman vermək: 7ihe: docror 
qave the sick man a sedative to help him sicep 
“Həkim xəstənin yatmasına kömək etmək üçün 
ona ağrikəsən dərman verdi 

sedative” /"sedətiv) aqi sakitloşdiron, sakitləşdi- 
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rici, ağrıkoson, ağrıkosici, 
ricifağrıkosən dorman 
sedentary V sedəntəri) aq? oturaq, oturan, horəko- 
to az qabil olan: to lead a -— life oturaq həyat 
keçirmək, to be of a — nature tobiotcə az hərə- 
kot edən olmaq: a - state of mind long ağıl: to 
be — in one”s habits xanənişin olmaq, evdə 
oturmağı sevmək, — vrork oturaq iş 
sediment ("sedimənt) ir çöküntü, xılt, torta: the - 
at the bottom of a vvine bottle şorab/çaxır bu- 
tulkasının dibində çöküntü 
sedimentary /.sedi”meniri) adi yığıntı, — rocks 
yığıntıdan əmələ gəlmiş qayalar, — layers yı- 
int layları 
sedimentation (.sedımen teiln)  geol, çökmə, 
yığıntının çökmo: 
sedition (sı“dıfn) n 1. üsyana/Qiyama təhrikçilik: 
dövlot əleyhinə tobliğat, 2. üsyan, qiyam 
seditious (sı dıfəs) adi təhril 
yamçı: — speeeh tohrikçi/qızışdırıcı nitq: 
"rritings qızışdırıcı/tohrikçi osorlor 
seduce İsi diu:s) v 1. tamahsilandırmaq, şirnikdir- 
mək, başdan/yoldan çıxartmaq, tovlamaq: to -- 
a vyoman qadını yoldan çıxartmaq: 2, valeh 
/moftun etmək: 7 yas seduced by the beduty of 
ihe mature Mən təbiətin gözəlliyinə valeh ol- 
düm, Təbiətin gözəlliyi məni valeh/məftun etdi 
seducement İs d)u:smənt) r 1. başdan/yoldan çı- 
artma, pis yola çokmə, azdırma (düz yoldan), 
moftun/valeh etmə, 2. cazibədarlıq, cazibə, eh- 
tiras/hovəs oyatma 
seducer İsı”diu:sə/) n azdıran, yoldan/başdan çı- 
xardan, tamaha salan, pis yola çəkon (xtüs. cin- 
si əlaqə məqsədilə) 
seduetion İs: dAkİn) ir 1. yoldan/başdan çıxartma: 
pis yola düşmə: 2. şimikdirici/başdan çıxaran 
şey: cazibo 
seductive İsı dakuv) adi cazibədar, cazibəli, coz- 
bedici, ehtiras oyadıcı: şirnikdirici, tamahsılan- 
dirici, həvəsləndin , valehedi 
heyranedici: a — vromani/irl/ smile/look cazi. 
bədar qadın/qız/tobossüm/baxış: — musie/ voice 
heyranedici musiqi/sos 
seductively İsı daktıvlı) adı” füsunkarcasına, col- 
bedici/ məftunedici/valehedici bir tərzdə, to 
smile — füsunkarcasına gülümsəmək 
Seductiveness (s: daktivnis) a: füsunkarlıq, cazi- 
bodarlıq məftunluq 
see) fsi:) ar 1. kil, yeparxiya (xristianlıqda: arxi- 
erey tərəfindən idarə olunan dini inzibati va- 
hid), 2. taxt, taxt-tacı 3. yepiskop (baş keşiş) 
rütbəsi: 4. papalıq, papa hakimiyyəti 
see? (si:) v (ər savv, pp seen) 1. görmək: to — 
vell/pooriy yaxşı/pis görmək: Cats see vvell at 
night Pişiklər gecə yaxşı görürlər, to — nothing 
heç no/şey görməmək, 7 /ooked around, but sav 
nothing Mən ətrafa baxdım, lakin heç nə görmə- 


drug sakitləşdi. 


dim, to — a film film görmək: /.savr his /ilm last 
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ir Mən bu filmi keçən il görmüşəm: 1”ve never: 
.—.—. kəsək Mən heç vaxt belə qəddar- 
q/kobudluq/qabalıq görməmişəm: to -- smth. 
vvith one”s ovrn eyes bir şeyi öz gözləri ilə gör- 
mək: / savv the accident vvith my ovin eyes Mən 
hadisəni öz gözlərimlə gördüm, 2. baxmaq: Sec 
page four: Dördüncü səhifəyə bax/baxın, 3. to- 
səvvür etmok: / can 1 sec you old Mən sənilsizi: 
qoca təsəvvür edə bilmirəm: 4. başa düşmək, 
dərk etmək: fikirləşmək: to — a Poke/the mean- 
He can" see 

see vohat you 


diyinizi başa düşürəm: 1 see Başa düşürəm1 Ay- 
dindirl to — about smth. bir şey haqqında fi 
ləşmək: to — about a nevv house tozo ev haq- 
qında fikirləşmək: to — to the house evə bax- 
maq, ev işləri görmək: 5. göz qoymaq/yetirmək: 
nəzarət etmək: moşğul olmaq: to - to smri,/to: 
smb. bir şeyə/bir kəsə nəzarət etmək/göz qoy- 
maq, bir şeyo/bir koso göz yetirmək, to — to the 
ehildren uşaqlara göz qoymaq//yetirmək/noza- 
mt etmək: Ye 11 setdə eyeryng Bl hər şeyə 
öz qoyacağıq: VII sec to it Mən bununla məy- 
pəpələəsiq after sib./Aimih. bir koso/şeyə 
baxmaq, bir kosə/şeyo qulluq etmək: bir ko- 
sin/şeyin qeydinə qalmaq: /”nı going fo sec after 
she ehildren Uşaqlara mən baxacam, Mən uşaq- 
larla: məşğul olacam, to — after one s ov 
interests öz maraqlarının qeydinə qalmaq: 6. 
ötürmək: to — sınıb. to some place bir kosi bir 
yerə ötürmək, to — sınıb. home bir kosi evo 
ötürmək: Let me see you home İcazə verfverin 
mən sənilsizi evə ötürüm, to — off yola salmaq, 
ötürmok: to — sınb. off at the station bir kosi 
qatarla yola salmaq: / yeanır somebody to see me 
off Mən istəyirəm ki, kimsə məni ötürsün: 7. öy- 
ronmək, başa düşmək, to - into smr. bir şeyi 
öyrənmək/başa düşmək/anlamaq: to — into a 
matter  mosələni öyrənmək: mosoloyo bax- 
maq: The lavvyer vəill sec into your claim Vəkil 
səninisizin iddiana/iddianıza baxacaq: B. baş 
çökmək: to sb. bir koso baş çökmək: Connc 
up and see me some time Bir gün gəlib mənə baş 
çək/çəkin: to — out yola salmaq, ötürmək (qa- 
prya, çıxışa qədər): She savv me out (of) the 
room Ö məni qapıya qədər ötürdü/yola saldı, to 
-- a mateh out yarışı axıra qədər izləmək: to — 
through axıra qədər iştirak etmok: to — the vvar: 
through sona qədər müharibədə iştirak etmək: 
to — a business through işi sona çatdırmaq: to: 
“ smb. through illness bir kosə bütün xəstəlil 
müddəti kömək etmok: 
0 Sec herel amer. Qulaq as/asınl: to — snakes 
doyuncayyıxılana qədər içmək, to — red qəzəb- 
lənmək, hiddətlonmok: to — the lighüthe 


ı to — no further than one”s nose burnu- 
nun ucundan qabağı/uzağı görməmək 
seedi (si:d) a 1. toxum, tum: -s of an apple alma 
tumları: pomegranate — nar tumu, handful of 
s bir ovuc toxum/tum: a large bag of grass — 
bir böyük kisə ot toxumu: to be kept for/as — 
toxumluq üçün saxlanılmaq: to keep onions 
for — soğanı toxumluq üçün saxlamaq: 2. bio/. 
sperma, məni: 3. nəsil, övlad: According to the 
Bible vee are all the seed of Adam İncilə görə 
biz hamımız Adəmin övladlarıyıq: 4. mənbə, 
başlanğıc: the -s of discase xəstəliyin mən- 
bəyi: 5. dən (quşlar üçün yem): 
0 to go/to run to - 1) toxumlamaq: 2) tənəzzül 
etmək: 3) mənəviyyatca düşkünləşmək 
secd? (si:d) adi toxum: toxumçuluq, toxumluq: — 
ball toxum qozası: — farming toxumçuluq to- 
sərrüfatı: - potato toxumluq kartof: - stoek to- 
xum fondu 
seedb fsi:d) v 1. toxumlamıq, toxum vermək: 2. 
toxum səpmək: 3. tumunu təmizləmək, tumi 
nu çıxartmaq (meyvə, tərəvəz haq,): 4. id. se, 
mək: Competitors vrere seeded in ihe drav: Ya- 
rış iştirakçıları püşk ama yolu ilə seçildi 
seed-bearing Vsi:d.beərin) adi bor, toxumlaya 
toxum verən: -- plants toxumlayan/toxum ve: 
rən bitkilər 
seed-breeding fsi:d.bri-dun) n ki, toxumçuluq: 
toxum vermə 
seed-eleaning fsi:d.kli:nıy) n kr, toxum təmizlə- 
mə 
seed-coat fsi:dkout) n toxum qabığı 
secder fsi:dəf) n kii toxumsəpon, səpici maşın: 
seed groveer V.si:d-grovəf)a (r, toxumçu, toxum" 
çuluq mütəxəssisi 
seed groving si:d.grounl r Kr, toxumçuluq, to- 
xum becərmə 
seediness Vsi:dinıs) nı 1. tumluluq: toxumlu /tumlu 
olma: 2. kasıblıq, yoxsulluq: the - of his lodp- 
ings onun otağının/mənzilinin yoxsulluğu 
seedless Vsi:dhis) adi tumsuz, toxumsuz: — 
grapes/oranges tumsuz üzüm portağal 
seedling Vsi:dlin) in: k/t, toxmacar (toxumdan 
cücərən bitki): cücərti, cücərmə: şitil: qələm, 
tingə: tomato - pomidor şitili 
seed-pearl (si:d pəxl) r xirda mirvari 
seedsman / si:dzmən) n (p/ -men (-mənl) toxum- 
çu, toxum becərən, toxumsatan 
secdy Fsizdi) adi (-ier, -iest) 1. tumlu: a - orange 
tumlu portağal: 2. d:d. köhnə, geyilmiş, yırni- 
, didilib tökülmüş: - clothes köhnəlmiş yır- 
lmiş/geyilmiş paltar: 3. kası 
İ— a- part of the tov şəhərin 
sosi: 4. naxoş, xəstə: (o feel — özünü naxoş hiss 
— emək 
sek İsi:k) v (pr, pp sought (səsi) 1. axtarmaq, 
tapmağa çalışmaq cəhd etmək: to - shelter si 


vrorld doğulmaq, dünyaya gəlmək/göz açmaq: 
to — the back of sb. bir kosdən yaxa qurtar- 


ğinacaq axtarmaq: to — happiness/comfort 


seeker 


1280 


xoşbəxtlikrahatlıq axtarmaq: to — out one 
friend in the erovd camaatın/izdihamın içində 
dostunu axtarmaq: to — (after) the truth həqi- 
qət axtarmaq: 2. əldə etmək, nail/müvəffoq ol- 
maq, to - sib. s help/snb. s approval bir ko- 
sin köməyini/ razılığını əldə etmək: to — 
venlth/glory var-dövləto/ şöhrətə nail olmaq: 
3. xahiş/rica/müraciot etmək: to — information 
məlumat üçün müraciər etmək, //e came seek- 
ing advice O, məsləhət almaq üçün gəldi, to — 
out axtarmaq: to — out the author of a erime 
cinayotin səbəbkarını axtarmaq: 

0 to — one"y bed yatmaq, uzanıb yatmaq: to — 
smb,ss Vfe bir kosin hoyatına qəsd etmək 
səl n axtaran: an asylum - daldalana- 


seem İsi-m) v 1. gö 
gölmək/ görünməl 
sad O həmişə qəmli/qəmgin gör 
seemed old to me O mənə qoca göründü: İt 
seems good to me to do it Mənə elə gəlir ki, bu- 
nu etmək doğrudur/məqsədəuyğundur: He 
seemed to be a good man O, yaxşı adam kimi 
göründü: Tlüs vvine seems rather good Belə 
görünür ki, bu şərab çox yaxşıdır: Vt seemed ax 
though/as if he didn". understand vhat 1 vvas 
saying Məlum oldu ki, ö mənim nə dediyimi ba- 
a düşmədi, 2. müəyyən fikri/royi olm: 
0 /i seems Görünür, Görünür ki, Ehtimal ki: 
There seems Deyəsən: İt seems to be getting 
cold Deyəsən soyuqlaşır 
seemingi Vsi:mun) zahiri cəhət, görünüş: the — 
and the real görünüş və reallıq 
seeming? Vsi:mı)) adi 1. görünən, z: 
göz qabağına gətirilən, tosovvür edi 
friend zahiri dost: 2. saxta, yalançı, iki 
kar, süni 
his - lo) 
daqəti, — friendship saxta-süni/ yalançı dostluq 
seemingly /si-minli) adv 1, yəqin, yəqin ki, görü- 
nür, görünür ki, ehtimal ki, 7)hey vere seeming- 
İy unavare of the decision Ehtimal ki, onlar 
qərardan xəbəri yox idi, 2. görünüşcə, xarici 
görkəmcə, an old man - more than 80 years 
of age xarici görkəmcə yaşı 80-dən arlıq bir 
qoca 
seemliness Vsi:mlinis) in münasiblik, layiqlik, lə- 
yaqətlili 
seemiy" fsi:mh) adi münasib, layiqli, yaraşan: 
münasib/ layiq olan, /( s not seemly to praise 
oneself Özünü tərifləmək yaraşan (iy) deyil: 1”x 
not seemiy that 1 should go there alone Mənim 
ora tək getməyim münasib/yaraşan deyil 
seemiy" (si-mlı) adv yaxşı, faydalı, layiqli, ləya- 
qətlə, yaraşan kimi 
seenf (si:n) to see felinin pp forması 
sep İsi:p) v axmaq, axıb getmək, sızmaq, keçmək 
(su və s.), damaq, su buraxmaq: 7/ie svater 


gr 

İ— seqps through the earth Su torpaqdan sızır: 
Petrol is seeping through a crack in the: tank 
Benzin bakın çatlağından sızırfaxırfaxıb gedir 

seepage Vsi:pids) nn 1. axma, sızma, axıb getmə: 
(sn və s. haq.) 2. infiltrasiya (süzmə) 

seer İstər) n peyğombor, rosul: gələcəyi xəbər ve- 
ron, qabaqgöron, gəlocəyi bilən (adam) 

see-savvi (si:sə:) q yelləncək (ağac üstə qoyulub 
raxtadan düzəldilmiş) 

see-savvi Tsi:so:) v 1. irəli-geri/ yuxarı-aşağı ho- 
rəkət etmək: 2. tərəddüd etmək, qətiyyətsizlik 
göstərmək: (o — betvvcen tvro opinions iki fikir 
arasında qalmaq/ qətiyyətsizlik göstormok: 3. 
taxta üzərində yellonmək/ enib-qalxmaq 

"si:sə:) adv aşağı-yuxarı, yuxarı-aşağı, 
: fo gö — aşağı-yuxarı/iroli-geri get- 


seethe Isi:ö) v qaynamıq, coşmaq: 7he vvater vvas 
seerhing Su qaynayırdı: The sea vvas seething 
Dəniz coşurdu 

seething Vsi:önn) adi qaynayan, coşan: — vvater 
qaynayan su: — sea coşan dəniz: 7)ney yere: 
looking at the secthing sea vvith interest Onlar 
coşan dənizə maraqla baxırdılar: 

segmenti (segmənt) a 1. hissə, qisim: bir hissə, 

1 parça, 2. dilim, fal, a - of an orange portağal 
dilimi/falı 3. riyaz. seqment (vətər ilə qövs ara- 
sında qalan dairə parçası) 

segment” (segməni) v 1. hissəlorə/Parçalara böl- 
mək, 2. dilimləmok, fal-fal/dilim-dilim etmək, 

issələrəyparçalara bölünmək: fal-fal/dili 
dilim olmaq 

seğmental /segməntl) aqi seqment: seqment for- 
malı: hissəlorə ayrılan 

seğmentation /.segmən teiİn) n 1. bölünmə: 
limlərəvfallara ayrılma: a — of the iob işin 
bölünməsi: 2. seqmentasiya (bəzi orqanizmlə- 
rin buğumlar şəklində olması) 

segregate Fsegrigeit) v 1. bölmək, ayırmaq, təc- 
rid etmək: to — eholera patients vəba xəstəliy- 

iə tutulmuş xəstələri ayırmaqftocrid etmək, 2. 
ayrılmaq, bölünmək, təcrid olunmaq 

segregation (.segrrgeiln) ə ayrılma, bölünmə, 
təcrid, tocrid olunma/etməş a polley of racial — 
irqi tocrid etmə siyasəti 

seismic ( sarzmık) adi seysmik: — country seys- 
mik ölkə, — activity seysmik aktivlik 

seismograplı //satzməgra:f) in seysmoqraf (yer 
səthinin titrəyişini (zəlzələni) avtomatik surətdə 
qeyd edən aparat) 

seismologist İsaız”mələdiist) n seysmoloq (zəlzə- 
lə mütəxəssisi) 

seismology İsaız”mələdşi) n seysmologiya (geo- 
logiyanın yer qabığının titrəyişindən bəhs edən 
şöbəsi) 

seismometer İsaız məmitər) nı seysmometr (zəlzə- 
ləni qeyd edən cihaz) iə 


seizel (si:z) n tutma, yapışma: qapma, qarmalama 


sef 


etmək, ələ keçirmək: to — the throne taxt- 
tacı zəbt/qəsb etmok: 5. müsadirə etmək, başını 
bağlamaq: to — documents sənədləri müsadirə 
etmək: His properiy veill be seized Onun əmlakı 
müsadirə ediləcəkfolunacaq, 6. istifadə etmok, 
yapışmaq: to - an opportunity imkandan istifa- 
də etmək: to — a suggestion/a chance təklifdən 
fimkandan yapışmaq: 7. başa düşmək, anlamaq: 
to - the pointthe essence of the matter mosə- 
lenin mahiyyətini başa düşmək/ anlamaq: / can 7 
quite seize his meaning Mən onun nə demək istə- 
diyini tamamilə başa düşə bilmirəm: 8. bürümək: 
He vas seized veith terror/vith fear Onu dah- 
şət/qorxu bürümüşdü 
seizing fsi:zın) nı tutma, yapışma, sahib/malik ol- 
maş of cough öskürək tutması 
seizure (si:şər) aı 1. zəbt, istila, zəbv/stila etmə, 
the - of another”s property başqasının əmla- 
kini zəbt etmə, (he — of poveer by the army or- 
du tərəfindən hakimiyyətin zəbt olunması: 2. 
tib. tutma, ürəkkeçməsi: to have a — tutması 
vürəkkeçməsi olmaq 
seldom (seldəm) adv arabir, nadir hallarda, az-az: 
very - çox nadir hallarda: She very seldom goes 
tothe theatre O, teatra çox nadir hallarda gedir: 
0 Seldom seen soon forgotten Gözdən uzaq, 
könüldən iraq 
seleetl fsı"lekt) adi 1. seçilmiş, seçmə: - society 
/eompany seçilmiş cəmiyyət/dost-aşna: a fevr 
- friends bir neçə seçilmiş dostlar: dinner cosist- 
ing of:a fev dishes bir neçə seçmə xörəkdən 
ibarot nahar: a documentary shovmn to a — 
audience seçilmiş tamaşaçılara göstərilən sə- 
nədli film: 2. kübar, zadəgan, çoxlarının əli çat- 
mayan: -- vvatering-place kübarlar üçün kurort, 
— part of the city şəhərin zadəganlar yaşayan 
hissəsi: a — club seçmə adamlar üçün klub 
select? sr lekt) v seçmək: to - gift hədiyyə seçmək: 
to--vyine şərabiçaxır seçmək: to — candidate na- 
mizəd seçmək: to — tastefully /painstakingiy 
zövqlə/diqqətlə seçmək: /e selected a pair of 
socks to match his suit O, kostyumuna düşən/ya- 
raşan bir cüt corab seçdi 
selected (sı lektid) adi seçilmiş: — stories /rorks 
seçilmiş hekayələrləsərlər, — apples /pears / 
oranges seçilmiş almalarlarmudlar/portağallar: 


make one”s ovin — öz seçimini etmək, to make 
a — from smi. bir şeydən seçmək: 7yiis hat is 
her oven selection Bu şiyapa onun öz seçimidir, 
Bu şlyapanı o özü seçib: 1. çeşid: exten- 
sivelunlimited/rich — geniş/hədsiz/zəngin çe- 
şid: 3. seçilmiş əsərlər toplusu: -s from the 
poets şairlərin seçilmiş əsərləri: 4. biol. seçmə, 
seleksiya (seçmə, süni artırma və s. yolu ilə bil- 
ki növlərinin və ya heyvan cinslərinin yaxşılaş- 
dırılması): naturallartificial — rəbii/süni seçmə 
selective İsı lekuv) adi seçmə, seçilmiş, ən yaxşı, 
əla, — cataloguing seçməiseçilmiş kataloq: - 
control on göods brought into country for 
sale satış üçün ölkəyə gətirilən malların üzə- 
rində seçmə nəzarət: 

0 service amer. hərb. hərbi mükəlləfiyyət 
selectively (sı İekuvli) adı” adda-budda, ordan- 
burdan, seçmə yolu ilə 
selectivity .sılek"üvit n biol. seçmə qabiliyyəti (or- 
qanizmin xarici mühitə qarşı seçicilik qabiliyyəni) 
seleetor fsı/lektəl n 1, seçən, çeşidləyən: kom- 

pilyator, kompilyasiyaçı, kompilyasiya ilə 

məşğul olan adam: 2. selektor (aparat): 3. dia- 
pazonu dəyişən açar, kökləmə dəstəyi (radio: 

aparatında və s.) 
self" (selfi n (p/ selves İselvz)) mahiyyət: sifət, si- 

ma, xüsusiyyətlərin/xassələrin məcmusu: my 
ovrn/very — şəxsən mən özüm: one"s better — 
insana xas olan ən yaxşı xüsusiyyət: one s for- 
mer -- insanın əvvəlki siması: my former - 
mənim əvvəlki simamisifətim: to be one s 
ovin -- tək/tənhalyalqız. olmaq: to be in love 
vith one s ovn - özünü sevmək, özünə vurul- 
maq: to get a glimpse of Shakespeare”s very 
- in the Sonnets Sonetlərini oxuyarkon Şeks- 
pirin daxili mahiyyətini dərk etmək/anlamaq: 
inmost - daxili mahiyyət: to be conscious of — 
özü özünü dərk etmək: 

0 Selfcomes first Hər şeydən əvvəl adamın öz 
canıdır 

self? (self) pron mən özüm: a room for - and 

vvife mənim özüm və arvadım üçün otaq 

self- (self-l 1. mürəkkəb sözlərin komponenti 

Azərbaycan türkcəsində özünü/özünə söz-ləri- 

nə. uyğun gəlir: self-defence özünümüdafiə: 
self-control. özünənəzarət: self-criticism özü- 
əzliklərinin tərkib hissə- 
yourself özün: himself özü (ki- 
erself özü (qadın cinsi üçün): 
itself özü (orta cü 
urselves özünüz: ihemselves özləri: / can do 

it myself Mən bunu özüm edə bilərəm: Can you 
do it yourself Sən/Siz özün/ özünüz bunu edə bi: 
lərsənmifbilərsinizmi can take the böx 
himself O, qutunu özü götürə bilər: She ought 


 goods seçilmiş mal 
selection İs: ekİn) n 1. seçim: careful/occasional/ 
conscious — diqqətli/təsadüfi/şüurlu seçim: to 


qo read ihe book herself O. kitabı gərək 
1 oxusun: Ve must defend our couniry oursels 
İ— Biz vətənimizi özümüz qorumalıyıq: You must 


self-abandoned 
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sell-possessed 


invite (he guests yourselves Qonaqları siz 
özünüz dəvət etməlisiniz: They vəill go there 
hemselves Onlar ora özləri gedəcəklər 

self-abandoned f"selfo bazndəndl adi özünü sax- 
laya bilməyən, həddini aşan, hədd-hüdud bil- 


moyon: impulsiv: tez coşan/qızışan, çılğın 

self.abandonment Tselfə bacndənmənt) ir özünü 
öz monafeyini unutma: fodakarlıq: to rouse a 
person from/out of his — adamı reallığa qay- 
tarmaq: hopeless — ümidsiz fədakarlıq 


Xi 
iğından həddən artıq ist 
tab.s. onanizm, kofləmi 
self-accusation /self.aekii 
ləndirmə/ suçlama 
self-aeting (self sektin) ad? avtomatik, öz-özünə 
favtomatik işloyən: a — regulator avtomat 
öz. işləyən, avtomatik tənzimləyici/ni- 
zamlayı 
self-aetion (self ekfn) in öz-özünəybiixtiyar baş 
verən/ qeyri-ixtiyari horokot 
self-addressed (-selfərdrest) adi özünə ünvanla- 
nan: a — envelope özüno ünvanlanan zərf” 
self-adiustment (selfə”dşəstmənt) in öz-özünə 
tönzimlənmər nizamlanma 
self aedmə reifn) ir özünü bo- 
yönmə,, n özündən xoşu gəlmə, özündən 
bədgümun olma 
self-advertisement (selfod"vo:usmənt) in özünü 
təriflomə/ şöhrətləndirmo/reklam etmə 
self-affirmation fself.acfo:"merİn) a özünütəsdiq 
self-apparent ("selfo paerənt) n öz-özünə məlum/ 
bolli/ aydın olma 
self-applause fselforplə:z) iy öyünmə, öz-özünü 
öyməftərifləmə, lovğalanma 
self-approval (selfə pru:vəl) ir: 
təkəbbür, moğrurluq, tokobbirlülük 
self-arising (selfo raızın) adi öz-özünə əmələ 
gəlon/ töroyon 
self-assertion (selfo"sə:İn) a. 1. özünə qürrələn- 
mə/ güvənməyinanma/arxayın olma: lovğalıq: 
2. cəsarət, cürot 
self-assertive /selfə sə:tiv) adi 1. özünə qürrələ- 
non/ güvənən/inanan/arxayın olan: lovğa: 2. 
qətiyyətli, cosarətli, cürətli, inamlı 
self-assurance Vselfə İtərəns) a 1. özünə qürro- 
lonməygüvənməyinanma/arxayın olma: lovğa- 
liq, 2. cəsarət, cürət 
self-assured (selfə İuədl aq? 1. özünə qürrələ- 
non/ güvənən/inanan/arxayın olan: saymaz: 2. 
qətiyyətli, cürətli, cəsarətli 
self-betrayal fselfbi rel) a öz-özünə xəyanət etmə: 
self-centred (self sentəd) adi xudbin, eqoist: a — 
man xudbin adam 
self-colour f/selfkalə7) nı yekronglik, sayalıq, bir- 
ronglik 


bəyənmə, 


- .. 


self-conceit / selfkən 
rurluq, özündən bədgümanlıq, özü: haqqında 


id) adi lovğa, təkob- 
bürlü: dikbaş, toşoxxüslü 

self-condemnation ( self.kondem"ne:fn) /r özünü 
qınama/ mozommot etmə, öz hərəkətlərindən 
peşman olma, özünü təqsirləndirmə/suçlama 

self-confidence (self kənfidəns) n özünə qürro- 
lənmə/ inanma/güvənmə/arxayın olma: lovğa- 
liq: haek of - özünə inamsızlıq: o display - 
inamsızlıq göstərmək/ nümayiş etdirmək 

self-confident Tscif kənfidnt) aqi 1. özünə ina- 
nan/qürrələnən/güvənon: lovğa, saymaz, 2. qo- 
tiyyotli, cürətli, cəsarətli: 

self-confidentiy (selfkənfidntlı) adv 1. özünə 
qürrələnərək /arxayın olaraq/güvənərək: löv- 
ğa-lovğa: 2. cəsarətlə, cürətlə, inamla 

self-conscious (self kənləs) adi utancaq, tez uti 
nan: to make spnb. - bir kosi utandırmaq 

self-conseiousiy V self kənləsli) adı" utana-utana, 
sıxıla-sıxila, utanaraq, sıxılaraq, karıxa-karıxa 

self-consisteney (self kən sıstənsi) ar 1. sabi 


daimilik, dəyişməzlik: 2. ardıcıllıq, montiqi 


dicil, məntiqi 

self-contained (selfkən ted) adi 1. tomki 
səbirli, özünü /nofsini saxlaya bilən, təvazölü, 
ehtiyatlı: 2. adamdanqaçan, adamayovuşmaz, 
qaradinmoz, ünsiyyətsiz: 3. ayrı, təcrid olun- 
muş (ev, mənzil haq. ), a.— flat ayrı mənzil 

self-content /selfkən tent) nı özünü bəyənmə, to- 
kobbür, moğrurluq 

self-contented (selfkən"tentid) adi özünübəyə- 
non, özündən razı olan, öz nöqsanını görmə- 
yən: moğrur 

self-contradietion (self.kəntrə dikİn) in: daxili 
ziddiyyət 

self-contradietory (self.kəntrə diktəri) adi daxi- 
li ziddiyyəti olan, ziddiyyətli 

self-control (/selfkən troul) r sobi 
züm, soyuqqanlılıq, iradə, özünü saxlama/itir- 
məmə, tomkinlilik, səbirlilik, özünü saxlaya 
bilmə, to lose one”s — təmkinini/səbrini 


münü itirməmək: to exercise — təmkinlilik/sə- 

irlilik/dözümlülük göstərmək 

self-eritical (selfkritkəl) adi 
hunda/ qaydası ilə 

self-criticism ( selfkritısizm) nn özünütənqid 

self-deceit (selfdisi:i) n özünü aldatma, xam 
xəyal, xülya 

self-defence (selfdi Tens). r: özünümüdafiə, 

özünüqoruma: qorunma, müdafiə: colleetive — 


kollektiv/birgə müdafiə, for/in - özünümüda- 
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io/özünüqoruma üçün: Fe issucd a statement 
in self-defence O, özünümüdafiə məqsədi. ilə 
bəyanatla çıxış etdi: 
0 the art of - boks 

self-defensive ( selfdi fensrv) adi müdafiə 

self-delusion fselfd )u:sn) ıı öz-özünü aldatma, 
xəyala qapılma 

self-denial (selfdr"naıl) n fodakarlıq, özünü qur- 
ban vermə, canından keçmə 

self-dependence (selfdr pendəns) n müstəqillik, 
sərbəstlik, istiqlaliyyət, asılı olmama 

self-dependent (selfdr pendənt) adi müstəqil, 
sərbəst, asılı olmayan 

self-destroyer Tselfdis trərər) in özünü öldürən, 
intihar edən (adam) 

self-destruction (selfdis trakİn) in özünü öldür- 
mə, intihar, özünü həlak/məhv etmə 

self-destructive (selfdis "rakuv) adi təhlükəli, 
folakotli, qorxulu (özif üçün) 

self-determination fselfdi.tə:m""neiln) n 1. öz 
müqəddəratını toyin etmə: the right of peoples 
to. millətlərin/xalqların öz müqəddəratını to- 
yin etmo hüququ: 2. müstəqillik 

self-determined ( selfdr tə:mınd) adi: müstəqil: 
tabeyasılı olmayan, sərbəst, — countries müstə- 
qil ölkələr 

self-development (selfdr"veləpmənt) in öz-özü- 
nə/daxili səbəblərdən törəyən inkişaf 


fodakarlıq, 

self-display Tselfdis pleil in özünü tərifləmə/öy- 
mə, özünü şöhrətləndirmə 

self-distrust ("selfdis trasi) n özünə inamsızlıq 

self-education ( self.edşu ketln) n öz-özünə toh- 
sil.alma, şəxsi təhsil 

self-esteem (selfis tizm) nı özünə hörmət, özünə 
hörmət etmə: mənlik, heysiyyət 

self-evident (self evidnt) adi öz-özünə aydın 
olan, aydın, aşkar, bəlli, şübhəsiz, göz qabağın- 
da olan, sübuta ehtiyacı olmayan: - truth şüb- 
hosiz/sübuta ehtiyacı olmayan həqiqət 

self-examination / selfig zami neifnl 1 
yoxlama 2. özünütənqid, öz nöqsanlarını tənqid 

self-executing (self eksikyuztyl adi dərhal qüv- 
vəyə minən (qanun, müqavilə və s.) 

self-explanatory ( selfiks.plaznətəri) adi aydın, 
aşkar, izahat tələb etməyən 

self-expression ( selfiks”prehn) n öz-özünü izah 


muxtariyyət: to obtain — muxtariyyət almaq 

əldə etmək: 

self-grafting self gra:fin) nı bot. iki budağın bi- 

tişməsi, öz-özünə calanma 

self-h: g Fself hizln) ni öz-özünə sağalma, öz- 
özünü sağaltma 

selfhood / selfhud) a 1. şəxsiyyət, şəxs, adam, 
fərdiyyət: 2. eqoizm (özif barədə çox böyük fi- 


a, iddialı, 
haqqında 
yüksək/ bi 
self-improvement V selfim pru:vməni) n öz-özi 
nə yaxşılaşma 
selfing f selfin) r bor. özü/öz-özünə toz 
self-interest ( self inınst) r öz mənfəətini güd- 
mə, mənfəərpərəstlik, tamahkarlıq: unshamed 
utanmaz mənfəətpərəstlik tamahkarlıq: obvi- 
ous - açıq-aşkar tamahkarlıq/ mənfəətpərəst- 
lik: to do sir. from - bir şeyi mənfəətpərəst- 
lik ucbatından etmək 
self-interested fselfntnsud) adi xudbin, tamah- 
kar, mənfoət güdən 
self-invited (selfin vand) adi çağırılmamış, də- 
vət olunmamış (qonaq aq.) 
selfish Vselfill adi eqoist, xudbin, ancaq özünü 
sevən, a — man eqoistxudbin adam: Don 7 be 
so selfish Belə eqoist/xudbin olma/olmayın 
selfishiy (selfili) adr xudbincəsinə, eqoistcəsi- 
nəş to aet — xudbincəsinə /eqoistcosinə hərəkət 
etmək 
selfishness fselfilmsl n xudbinlik, eqoizm, eqo- 
iştlik 
self-hustification (self.dşasufi/kein) özünə 
haqqybəraət qazandırma, özünü təmizə çıxarıma 
self-knovledge self nəldş) nı özünü dərketmə 
self-laudation / selflə deiİn) n öyünmə, özünü tə- 
rifləmə. lovğalanma 
selfless fselfisl adi fodakar, təmənnasız, tamah- 
sız, qərəzsiz, şoxsi mənfəət güdməyən 
selflessiy Vselflisli) adı: təməmasız, tamahsız, 
qərəzsiz, qərəzsiz olaraq 
self-murder (self mə:də7) n özünü öldürmə, intihar 


etmə 
self-forgetful ( selfə getfl) adi fədakar: toməmna 
sız, qərəzsiz, şəxsi mənfəət güdməyən 
self-forgetfulness T selfə getfinis) n 1. öz mənfo- 
ətini unutma: 2. fədakarlıq: təmənnasızlıq, qə- 
rəzsizlik, şəxsi mənfoot güdməmə 
self-governing Vself gavnıg) adi özü-özünü idarə 
edən: — territory özü-özünü idarə edən ərazi 
self-government ( self gavnməni) n özünüidarə: 
muxtariyyət: complete/partial — tam/yarım 


self.murderer self mərdərə") n özünü öldürən. 
intihar edən (adam) 

— self-neglect ( selfi glekt) n 1. pintilik, səliqəsiz- 

1 Tik:2. təmənnasızlıq, tamahsızlıq, şəxsi mənfə- 

/— st güdməmə 

İ self-portrait Tself pə:int) n avtoporiet frassanir 

— çəhdiyi öz şəkli) 

— solf-possessed f selfpərzesi) adi təmkinli, təvazö 

(kar, ağır: soyuqqanlı: to remsin entirely - ta- 
mamilə soyuqqanlı qalmaq 


self-possession 
self-possession /sell 
qanlı 


rmok: to regain one"s - tomkinini/soyuq- 
qanlılığını saxlamaq 
self-praise f self preız) nn özünü öyməyləriflomo, 
inmə, İovğalanma 
reservation (self.prezo"veifn) in özünü qo- 
ruma/ mühafizə etmoysaxlama, the instinet of 
zünü qoruma/ mühafizə etmə instinkti 
self-profit Vself profti n şoxsi monfoot 
ecording ("selfir”kə:din) adi özü qeyd edon, 
fi yazan 
self-regard Vselfü"gacd) iy özü haqqında və öz 
mənfəəti haqqında qayğı, özünəqayğı 
liance fselfri"tatənsi in özüno inamVinan- 
rxalanma 
linnt (selfr İnənt) ad/ özüno/öz gücünə 
, özünə “person özünə ar- 
xalanan adam 


hörmət etmə: to lose all — özünə hörməti tumam 
itirmok, özünə hörmot etməmok/qoymamaq 
self-respeetful fselfns pektfl) adi özüno hörmət 
edən, öz loyaqətini saxlayan/gözloyən 
self-restrained fselfhs trernd) adi təmkinli 
birli, özünü/nəfsini saxlaya bilən 
self-saerifice self sukrifuis) q fodakarlıq, özünü 
qurban vermə, canından keçmə 
self-satisfaction /self.sactıs fekİn) in özünü bo- 
yönmə, təkobbür, məğrurluq: arxayınçılıq, 
qayğısızlıq 
self-satisfied ("seli susflud) adi özündən razı, 
öyünən, öz nöqsanını görməyən, özünü 


self-seeker (selfsizkər) ir tamahkar/mənfootpo- 
rost adam, vəzifoporost, mənsəbporəst, karye- 
rist 

self-seekingi (self si:kinl nr vəzifopərostlik, 
mönsəbpərəstlik, karyerizm. 

self-seeking? /selfsi:kinl adi tamahkar, mənfə- 
otpurost, xudbin, eqoist 

self-servicel (self sə:vis) in. özünəxidmət, öz- 
özünə qulluq etmo/baxma 

self-service” self sərvis) adi özünəxidmət: a — 
store özünəxidmət mağazası: 

self-sufficient T/selfsə filnt) ad 1. müstoqil, sor- 
bəst, asılı olmayan: 2. özüno güvənon/qürrələ- 
nən, lov) saymaz: 

self-sufficing f selfsə fassın) adi 1. müstəqil, sor- 
bost, asılı olmayan: 2. özünə güvonən/qürrəlo- 
non, lovğa, saymaz 

self-taught self tə:i) aq 
öyronmiş: a — painter 

rossam, 


özünə öyrənmiş 
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ass -- -. 


z — sud 


self-teneher f self iifə7) n öz-özünə tohsil almaq 
üçün dərs kitabı 

selfevifl (self vil) a torslik, inad, inadkarlıq, 
inadcıllıq, koclik 

self-svilled self vald) adi tors, inad, inadkar, 
inadcıl, özbaşına, kefi istədiyini/öz bildi, 
edən: a — child torsfinad/kefi istədiyini edon 


şad 
seli fal) 1.44. ümidsizlik, ümidi kosilmo/bo- 
şa çıxma, moyus olma: əfsus: heyf, peşmançı- 
hq, portlik: V/hat a sellİ Çox heyfi Ve veere late 
or the dimer vehich vas a sell Çox heyf ki, biz 
nahara gecikdik, 2. amer. did. yalan, aldatma, 
hiylə, kolok, frıldaq: /( vvas /asf a sell Bu saz 
dəcə olaraq hiyləykələkyfirıldaq idi, 3. alver et- 
mo bacarığı/məharəti 
sell£ (sel) v for, pp sold (sould)) 1. satmaq: to — a 
bookva house/a horse kitab/ev/at satmaq, to -- 
dear/eheap baha/ucuz satmaq: to — at a los 
ziyanına satmaq: to — oneself özünü satmaq 
(xüs. qadınlar haq,). 2. satılmaq: to - vvell/eas- 
ily yaxşı/asan satılmaq: to — badly/hard/heav- 
satılmaq: 7his öook is selling 
veell Bu kitab yaxşı satılır: Goods of that quali- 
gp vill never sell Bu keyfiyyətli mallar heç vaxt 
satılmayacaq: Tennis balls sell best in summer 

Temis topları ən yaxşı yayda satılır, to - like: 

hot cakes/like viidfire olüstü/dərhal satılmaq: 

V/hich books sell best Hansı kitablar ən yaxşı 
satılır?, 3. satışa kömək etmək, Good advertis- 

ing vill xell goods Yaxşı reklam malların satıl- 
masına kömək edir, 4. satmaq (vətəni və s.), to 

“ one”s eountry vətənini satmaq: to a mateh 

rüşvət alıb yarışı uduzmaq: 5 fadər. on) am,er. 
did. tölqin etmok (fikri), tovlamaq, inandırmıq: 
He vas sold on this idea Onu bu fikrə inandır- 
dilar: 1 don t expeet (o sell anything to anyone 
Mən heç vaxt heç kəsi inandırmağa çalışmı- 
ram, 6. dad. yayılmaq, intişar tapmaq: Do you 
think the idea viill selİ? Sən/Siz bu fikrin intişar 
tapacağına güman edirsənmi?/edirsinizmi?: to 
“off 1) satıb qurtarmaq/sovmaq: to — off one”s 
possessions öz əmlakını satıb sovmaq: 2) gü- 
zoştlo/ucuz qiymətə satmaq: to — out satmaq, 
loğv etmok (firmanı): He sold out his share of: 
the business and retired O, firmada öz payını 
satdı və azad oldu: The edition is sold out Naş- 
rin tirahı satılıb qurtardı, to — up horraca qo- 
yulmaq: /re vvent bankrupt and veas sold up O, 
müylisləşdi və əmlakı hərraca qoyuldu, 

0 to - one”s life deariy həyatını baha satmaq: 
to - short 1) əldə olmayan malı və ya qiymət. 
li kağızları vaxtında satmaq (biryada), 2) aldat- 
maq, pis vəziyyətdə qoymaq: 7hey vere sold 
short Onları pis vəziyyətdə qoydular 

seller (selə?) 1. satıcı, alverçi: 2. tezsatılan mal 
“kitab: a goodipoor - yaxşısatılanipissatılan ki- 


0-7s market iqr. tolobin təklifi üstələdiyi ba- 
--s” prices iqt. satıcıya xeyirli/xeyir verən 
qiymətlər, yüksək qiymotlor 
selling" (selin) nı satma, satılma, satış, sarılış: //e 
vas entrusted vvlth the selling of... Ona ... satı- 
şın: etibar etdilər, to rush into heavy — ço- 
tinlağır satılmaq 
sellingi (selin) adi satış, satma, a — agent satış 
müvəkkili/agenti, — price satış qiyməti 
selvage selvids) ni haşiyə, konar 
-selves İselvzl qayıdış əvəzliklərində işlənən self 
suffiksinin cəm forması, ourselves, tihemselves 
semantic İsı”mzentik) adi dilç. semantik, mənaca, 
mənaya görə, mona baxımından: — analysis of 
a veord sözün semantik/mənaca/məna baxı" 
mından tohlili 
semantics İsi maentiks) nı dilç. semantika 
semaphoret (seməfə:1 r semafor 
semaphore? /seməfə:) adi semafor, a — signal 
semafor siqnalı, a — lamp semafor lampası. 
semaphore” (seməfə:1 v semafor vasitosilo siq- 
nal göndərmək/xobər vermək 
semasiological (sı.meısıə Tədşikl) adi dilç. sema- 


semasiology İst.meısr ələdşi) nı dilç. semasiologiya 
semblance f sembləns) n 1. oxşayış, oxşarlı 
bənzəmə, bənzəyiş, a feeble - zəif bonzo- 
mə/bənzəyiş/ oxşarlıq/ oxşayışı 2. xarici/zahiri 
görkəm, sima: to bear the — of an angel and 
the heart of a devil simaca mələk, qolbən isə 
şeytan olmaq: mələk simalı, şeytan qəlbli ol- 
maq: 3. surət, görkəm: in the — of a serpent 
ilan surotində/görkəmində: to put on a — of 
anger/gaiety özünü hirsli/şən göstərmək 
semelology İ.si-mar ələdşi) a dilç. semiologiya 
semi- Vsemı-) mürəkkəb nitq hissəsi düzəldən 
prefiks: Azərbaycan türkcəsində əsasən yarım- 
komponentinə uyğun gəlir: semi-annual ya- 
rimillik: semi-monthiy yarımaylıq: semifinal 
yarımfinal 
semi-annnall ( semi aenivəl) nı yarım ildə bir do- 
fo çıxan dövri nəşr 
semi-annual? (semi senisəll adi yarımillik, ya- 
rım ildə bir dəfə çıxan (iurnal və s.) 
"semisen teniəl) adi yarıməsr- 


semifluid (semi 


the floor of her kitehen Yaşlı bir qadın yarım- 
huşsuz halda mətbəxinin döşəməsində tapıldı 


semidocumentary (semi dəkiu mentin) adi yaz 


film yarımsənədli film. 


rmsənədli: 


semifinall Tsemr fail) nn id. yarımfinal, yarımfi- 


nal oyunu 


semifinalZ (semi fail) adi id. yarımfinal: —- 


match yarımfinal yarışı: 


semifinalist (.semi İanəlist) n id. yarımfinalçı 


yarımfinala çıxmış idmançı 


semifinished f semi “fnifil adi: — product yarım. 


fabrikat (sonradan başqa istehsalatda işlənih 
tamamlanmalı olan məmulat) 
und). kim. yarımmaye 
ır: Vsemina:/) a seminar: a one-day - bir 
günlük seminar 
seminar? / semina:f) adi seminar, a — room semi- 
nar otağı a — library seminara xidmə edən ki- 
tabxana 
seminarist (semınənist) q 1. seminar üzvü: 2. se- 
minariya tələbəsi: seminariya qurtarmış adam 
seminary f semınəri) nı 1. seminariya fxfösusi orra 
məktəb), a — for young ladies əsilzadə gənc 
xanımlar üçün məktəbyinstitut: 2. ruhani semi: 
nariyası: 3. şitillik 
semiotics semi ətiks) a 1. dilç. semiotika (işarələr 
və işarə sistemi haqqında elm): 2. tib. semiotika 
(xəstəliklərin əlamətlərindən bəhs edən elm) 
Semitic (sə muük) adi semit: - languagev/peo- 
ples semit dilləri/xalqları 
semi-vovvel ( semivavəl) ri yarımsi 
semolina / -semə li-nəl nı yarma: manna yarması 
senatel f/senət) n 1. senat: 2. elmi sovet funiyer 


sitetlərdə) 
senate? (senət) adi senat: a Senate decision se- 
nat qərarı 
senator (senətəf) n (qısa forması Sen) senat, se- 
nat üzvü 


senatorial (.senə tə-məl) adi 1. senator: - rank 
senator rütbəsi: - povvers senator səlahiyyətlə- 
ri: 2. amer, senator seçkisində iştirak: etmək 
hüququna malik/ixtiyarı olan: - district senator 
seçən rayon bölgə 

senatorship V senətəhipl n 1. senator rütbəsi adı: 
2. senatonun səlahiyyət müddəti 

send İsend) v (pr, pp sent (sent) 1. göndərmək. 
yola salmaq: to — a Hetter/a telegram.docu- 


lə bir dəfə baş veron 
semicirele /semi:sə:kl) n yarımdairə, qövs: qövs- 
şəkilli xətt 
semicircular (semi sərkiulər) adi yarımdairəvi, 
yarım dairə şəkilli/formalı, a — flovver-bed ya- 
rımdairəvi/ yarımdairəvi şəkilli gül ləki 
semicolon İ.semr kovlən) n nöqtəli vergül 
semi-conductor (.semikən"daktə") iiz. yarımke- 
çirici 
semi-conscious İ.semr kənfəs) adi yarımhuşsuz: 
An elderly veoman vvas found semi-conscious on 


ment/information məktub teleqram sənəd 
1 məlumat göndərmək: to — a child to sehool 
/— uşağı məktəbə göndərmək: He has sen 
to school O, oğlunu məktəbə göndərib, 
mother sent him to the bakery to get so: 
1 Anası onu çörək almaq üçün çörək 
göndərdi: Me”ve sent him a letter, He ves 
1 Tetter do him Biz ona məktub göndərmiş 
gətirmək, salmaq (müəyyən vəziyyətə), (o — 
smb. mad bir kəsi dəli ctmək vəziyyətinə sal 
maq: to — sib. to sleep bir kəsi yarmaq yu 


Sender 


mok: to avvay for sinif, bir şey üçün göndər- 
mök: to — dövvn 1) aşağı salmaq, azaltmaq: to: 
o dov prices qiymətlori aşağı salmıq: to — 
dovr the temperature temperaturu azalt- 
maqfaşağı. i 2) konarlaşdırmaq, çıxarı- 
müq (inniversitetdən, kollecdən): to — forth 1) 
buraxmaq, atmaq: Planis send forih root Bitki- 
lər kök buraxırfatır: The sun sends forth light 
and heat Günəş şüa və istilik buraxır: 2) gön- 
dörmük: to — forth labourers into the harvest 
işçiləri mohsul yığmağa göndormok: to — off 1) 
göndərmək, yola salmaq (bağlamanı, məktubu 
və s): to — off one”s luggage yükünü/baqafını 
göndərmək: 2) qovmaq, işdən çıxartmaq: 3) 
yola salmaq: to — out 1) vermək: 4 stove sends 
out heat Soba/Peç istilik verir: 4 lamp sende 
on light Lampa işıq verir: 2) atmaq, vermok 
ök, zoğ, cücərti): The tree sendi out leaves 
“lar yarpaqlayır, 3) göndərmək: to - out 
invitation dovotnamo göndərmək: to — up. a 
report hesabat göndərmək: to — out a signal 
siqnal göndərmək, to — up qaldırmıq, yüksolt- 
mək: to — np prices qiymətləri qaldırmaq: 

0 (o — yyord to smb. molumat vermək: Send 
me vord of your arrival Gəlməyin/Gəlməyiniz 
haqqıada/barədə mənə məlumat ver/verin: God 
send you better health/ Allah səni/sizi saxlasın, 
4(lah canmaycanınıza sağlıq versin 

sender (sendər) ə) 1. göndəron: the - of (he let- 
ter/telegram. moktubu/teleqramı göndərən: 2. 
ekspeditor (mal və s. göndərməklə məşğul olan 
işçi) 3. radioverici aparat 

sİ n qocalma, qocalıb əldən 


senilefsinatl) adi qocalıq, qocalara xas olan: zo- 
if, gücsüz, taqossiz, qocalıb oldon düşmüş: - 
imbecility qocalıq düşkünlüyü, - disease qoc- 

alıq xəstəliyi 
fsı"nilti) ni qocalıq: zöiflik, gücsüzlük, ta- 
İç premature - vaxtından ovvol qocalıq 
iö nı 1. böyük: to have respect for 


qotsi 
seniori fs 
one s - böyüklərinə hörmət etmək: 2. böyük, 
yuxan (vəzifəcə, rütbəcə), to be sib. 8-- by three 


years bir kosdon üç yaş böyük olmaq to b: 
hi sehool orta moktobin yuxarı sinif şagirdi: 
olmaq: 3. yuxarı kurs təlobəsi: 4. amr. orta mək- 
təb müdavimi: 5. amer. son kurs tölobosi 
senior? (si-niəf) adi 1. ata: /olin Brovm senior 
s.a busy man Ata Con Braun məşğul adam 
. böyük (yaşca, mövqccə), the - members 
of the family ailənin böyükiyaşlı üzvləri: to be 
several years - to sınıb. bir koso görə bir neçə 
yaş böyük olmaq: 3. yaşlı, - members of a 
elub klubun yaşlı üzvləri: 4. yuxarı: — classes 
yuxarı siniflər, — pupils yuxarı sinif şagirdləri: 
students yuxarı kurs tələbələri 
0 man yuxarı kurs tələbəsi 
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sentencel, 


seniority F.si-nrrəriti) n 1. yaşa/staya/vəzifoyo 
/rütboyə görə böyüklük: in order of -- böyük- 
liyə göro, 2. iş stair 
senor İse niə: n (əl həm də -res (-reis)) senyor 
(ispan dilində kişiyə müraciət forması) 
senora İse"niəzrə) q senyora (ispan dilində qadına 
müraciət forması) 
senorita F.senfə:”rtı) in senyorita (ispan diliridə 
qıza müracist forması) 
sensate" ( sensitl adi hiss olunan/edilən 
sensate? /.senseıt) v duymaq, hiss etmək 
sensation İsen"se:İn) n 1. duyğu, hiss, pleasant - 
xoş/xoşa golon hiss, disagreable — xoşa gəl- 
məyən/ikrah doğuran hiss, a — of pain ağrı his- 
siz — of fear/of vveariness qorxu/yorğunluq his- 
siz to lose all — of fecling in one”x feet ayaqların- 
da bütün hissi itirmək, a -— of toueh lamisə duy- 
usu, toxunma hissi: 2. qavrayış, qavrama, dərk 
etmə, visible — görmə qavrayışı: 3. sensasiyaz 
the greatest — on böyük sensasiya, to make/to: 
ereate/to cause a - sensasiya yaratmaq 
sensational (sen seifnl) adi 1. sens: 
siya doğuran, gurultulu, — nevvs/rumours sen- 
sasiya doğuran xobərlor/şayiolor: a — erime 
sensasiya doğuran cinayət, - vietory gunultulu 
qələbə 2. çox gözəl/qəşəng/yaxşı, dəbdəbəli, 
töntənəli: — play çox gözəl/yaxşı pyes: She: 
looks sensational in this dress O bu paltarda 
çox gözəl görünür, 3. hiss edilən, duyulan, hiss- 
Toro əsaslanan: 4. fəls. sensual, hissi: subyekt 
bisso/duyğuya osaslanan 
sensationalism (sen seiİnəlizm) a 1. gurultululuq, 
həyəcanlılıq, fövqəladəlik, gurultu/ həyocan 
qaldırma, çox böyük tosir oyatma məqsədi 
güdmə, 2. /əls. sensualizm (idrakın yeganə 
mənbəyi duyğular olduğunu iddia edən fəlsəfi: 
cərəyan) 
sensationalist (sen serİnəlıst) n /əls. sensualist 
(sensualizm tərəfdarı) 
sensationalize, -ise İsen/selənəlaız) v hoyocan- 
landırmaq, həyəcana götirməkisalmaq, hoyə- 
can oyatmaq 
sensationally İsen"sesİnəlı) adı 1. sensasiya do- 
Şuracaq tərzdə, son dərəcə, /He is sensational- 
byrich O son dərəcə varlıdır, 2. ehtirasla, ehti- 
raslı bir torzdo 
sensel (sens) a. 1. duyğu, hiss, the five -s beş 
duyğu: — of: hearing/of sight/of smell/of 
taste/of touch eşitməygörməviybilməydadbil- 
mə/lamisə duyğusu, sixth - altıncı duyğu, i 
isiya (sezmə, ürəyə damma), inner - daxili hiss 
etmə, daxildən gələn səda: 2. hiss etmə, duy- 
ma: dərk etmə, qavrama, a — of pain ağrı hissi 
a — of time zamani/vaxtı hiss etmə: a — of 
locality məkanı hiss etmə/qavrama: a high - of 
duty yüksək vəzifə hissi, a keen — of humour 
iti yumor hissi, to Inek all — of beauty/of yus- 
tice gözəllik/ədalət hissini itirmək: 3. p/ şüur, 
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düşüncə: to be out of one”s -s did. ağlı başın- 
da olmamaq, dəli olmaq, başına hava gəlmək: 
4.44. ağıl, dorrako, idrak: to bring sın). to his 
zə bir kosi ağıllandırmaq, bir kosin başına ağıl 
qoymaq: to come to onne”s -s ağıllanmıq, ağlı 
başına golmək: 5. sağlam ağıl/düşünco: a.man 
of —- ağıllı/sağlam düşüncəli adam: to “shovr 
- sağlam düşüncə nümayiş etdirmək: to 
talk — ağıllı/düşüncəli danışmaq: to have the — 
to do sımth. bir şeyi etmək üçün kifayət qədər 
iğıla malik olmaq, to make use of one”s — d.4. 
fikirleşmək, başını işlətmək: 6. məna: — of 
veord/a sentence sözün/cümlənin mənası 
striet/literal — dəqiq/hərfi məna: arehaic - aı 
xaik mənaş in the narrovv — of the vvord sözün 
dar mənasında, to have/to make -— mənası ol- 
maq: to have no - mənası olmamaq, monasiz: 
olmaq: 7. ümumi əhval-ruhiyyəlovqat: ruh: to 
take the --of the meeting iclasın ruhunu müoy- 
yənləşdirmək (səsə qoyrna yolu ilə), 8. 
mot, — of rotation/of current firlanmanın/cə- 
royanın istiqamoti 
sense? İsens) v 1. hiss etmok, duymaq, anlamaq: 
He sensed our hostility O bizim düşmənçiliyi- 
mizi hiss etdi, 2. başa düşmək, dərk etmok: Shhc 
fully sensed the danger of her pasition O öz və- 
siyyətinin təhlükəsini tam başa düşdüfdərk etdi 
senseless ( senslis) adi 1. huşsuz: to belto 1ie — 
huşsuz olmaq/uzanmaq: to fall — bihuş hı 
da/ölü kimi yıxılmaq: 2. rəhmsiz, daşürəki 


qoddar, amansız, a — brute daşürəkli/qoddar 
yaramaz, 3. monasız: axmaq, sarsaq: — idea mə- 
nasız/axmaq fikir, - custom axmaq)sarsaq adət 
sensibility (.sensr”bilıt) a. 1. hossaslıq: the — of 
the skin dərinin əssslığ: (hz — of the mag- 
netic needle maqnit əqrəbinin həssaslığı, 2. 
qavrama/dərk etmə qabiliyyəti: fine - yüksək 


küsmə/incimo/sınma: to vvound/to offend 
smb./s sensibilities bir kosi küsdürməkyincit- 
mək/port etmək 
sensible /sensəbl) aqi 1. ağıllı, səmərəli, mənalı, 
ağlabatan, məntiqi: dərrakəli: - idea ağıllı/ mə- 
nallağlabətsn fikir, — suggestion ağıllı/somoro- 
“-rule ağıllı/somoreli qayda, a — per- 
sondonakali ağıllı adam: /r vas sensible of you 
to lock the door Ağıllılıq edib qapını bağla- 
dın/bağladınızı 2. görünən, gözə çarpan, gözə- 
görünən, aşkar, aydın: hiss olunan, duyulan, 
əhəmiyyətli, nəzəri cəlb edon: - inerease gözə- 
çarpan/ hiss olunan/duyulan artım, a — increase 
in temperature temperaturda aşkar/duyu- 
lanihiss olunan artım: 3. anlayan, dərk edən, ba- 
şa düşən: to be — of sır. bir şeyi anlamaq/ba- 
şa düşmək/ dərk etmək: Are you sensible of the 
danger of your position? Sən/Şiz vəziyyətinin” 


edirsinizmi?: 4. huşu üstündə, ağlı başında: 7he 
inhured man vvas still sensible Yaralanmış kişi: 
hələ də huşunu itirməmişdi: 5. hossas, dəqiq (ci- 
haz və s. haq,), — balanee dəqiq tərəzi 
sensibly f sensəbli) adı” 1. ağıllı, düşünərək, ağıl 
ilə, məntiqlə, səmərəli surotdəylərzdə: to dress 
 ağıllı/ düşünərok geyinmək, to aet — ağıl- 
hi/montiqli hərəkət etmək 
sensitive( sensttiv) adi 1. zərif, həssas, tez müto- 
əssir olan, üroyi nazik/yuxa, — skin zərif /hə: 
sas dori, — ear” həssas qulaq, — to heat/to 
light/to cold istiyəlişığa/soyuğa həssas, a — 
person həssas/tez mütoəssir olan adam: P)loro- 
grophic paper is highly sensitive Fotokaş 
həssasdır, 2. küsoyon, tez. küsən/inciyən, doy- 
mədüşər, a — ehild küsoyən uşaq: 3. dəqiq: a — 
pair of seales dəqiq tərəzi 
sensitively (sensttivlil adı" həssaslıqla, mütəəssir 
bir surətdə, səmimiyyətlə, nəvazişlə, sevə-sevə 
sensitivity 1.sensi/uvnt) n həssaslıq: tez mütoəs- 
sir olma, ürəyi naziklik/yuxalıq: — to pain 
"light eat/eold ağrıya/işığa/istiyə/soyuğa 
həssaslıq: the — of a vrriter yazıçının həssas- 
r: lack of - həssaslığın olmaması, kütlük 
sensitize, -ise / sensətniz) v həssaslaşdırmaq, həs- 
saslığı arurmaqiyüksəltmək 
sensor (sensor) n göstərici cihaz 
sensory Vsensən) adi həssas, — organs həssas 
üzvlər (bədəndə) 
sensual (senluəl) adi 1. duyulan, hiss edilən, 
duyğu orqanları ilə qavranılan: cismani, şəhva 
ni: ehtiraslı: - pleasure cismani/şohvani ləzzət: 
“life cinsi həyat: 2. şəhvətli, ehtiraslı 
sm (/sensiuəlizm) n 1. həssaslıq: tez mü- 
toəssir olma, 2. /əls. sensualizm (idrakın yega- 
nə mənbəyinin duyğular olduğunu iddia edən 
fəlsəfi cərəyan) 
sensualist /sensiuəlist) r 1. şəhvətpərəsi (adam): 
2. fəls. sensualist (seasualizm tərəfdarı) 
sensuality 1.sensiu"aliti) 1, düyma qabiliyyəti, 
duyğu orqanları ilə qavranıla bilmə: 2. şəhvət, 
ehtiras, şəhvətpərəstlik 
sensuous Vsenluəs) adi şəhvət 
vvoman ehtiraslı/şəhvətli qadın: 
h/ehtiras doğuran dodaqlar 
sensuousiy //senfuəsli) adv ehtirasla, şəhvətlə, 
ehtiraslı bir tərzdə 
sensuousness Vsenİuəsns) n ehtiras, ehtiraslılıq, 
şəhvət, şəhvətlilik 
sent (sent) to send felinin pr və pp formaları 
sentencel (sentəns) n 1. qram. cümlə: to con- 
struet a - cümlə qurmaq: a declarative - nəq- 
li cümlə: an interrogative/an imperative - su- 
al/omr cümləsi: 2. hüq. hökm, qərar: cəza: 
nominal /suspended - şərti cəza: severc 
enient — ciddi/yumşaq hökm: capital/ death 
“x of death ölüm hökmürcəzası: to get a life 
“ ömürlük həbs cəzası almaq: to pass/to pro- 


., ehtiraslı: a - 
lips ehtiras- 


vəziyyətinizin təhlükəliliyini dərk edirsənmi?/ 


sentence? 
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serrated 


nounce a — hökm çıxartmaq: to reverse/to 
recall a - hökmü loğv etmok 
sentence? f"sentəns) v iş/coza kösmək, moh- 
kum, etmək, hökm vermək: to — sənğ. to 
death bir kosi ölümo mohkum etmək, bir kəs 
haqqında ölüm hökmü çıxartmaq: to — a thief 
to six months” imprisonment oğruya altıay- 
liq hobs cozası vermək/kosmək, //e vras seni- 
tenced to three years in prison Ona üç il həbs 
cəzası verdilər 
sententious İsen tenləs) adi əxlaqi, nosihətli, ib- 
rotli: — phrases ibrotli ibarələr/cümləli 
sayings hikmətli sözlor/aforizmlor 
sententiously (sen tenfəsh) ad 1. tomtoraqla, 
ibarə/ tontonə ilə: to speak - tomtoraqla danış- 
maq: 2. nosihotamiz tərzdə, nosihotamizcəsinə: 
sentiment Vsentmənt) ər 1. hiss, duyğu: sevgi, 
məhəbbot: patriotic -s vətonporverlik hisslə- 
ri/duyğularış lofty -s yüksokali hisslər: fi 
1y -s ailə sevgiləri/məhobbəti, a — of pity şəf- 
qor /morhoməl/rohm hissi: 2. sentimentalist 
(sentimentalizm tərəfdarı olan yazıçı), 3. əsa- 
sən pl. fikir, roy, münasibət, ovqat, public -s 


ictimai fikir/roy: to express one”s “s fikri- 
ni/royini söylomək: to change one 8 -s fikri- 
ni/royini doyişmək 


sel 


ental (.sentmenti) ai 
irokli, incəqəlbli: sentimental 


hossas, nazi- 
5. müsic/poet- 


s "mentəlizm) r sentimenta- 
lizm (A7X əsrdə Avropa ədəbiyyatında meydda- 
ona gəhmiy ədəbi cərəyan) 

sentimentalist sent mentəlist) 1, sentimenta- 
list (senfimentalizm tərəfdarı olan yazıçı): 2. 
st nental adam 

mentality (.sentimen tasliti) in sent 

liq, hossaslıq, nazikürəklilik, incəqolbli 
mental hərəkətlər/söhbətlər 

sentimentalize, -ise (sent mentəlaiz) v höddən 
artıq hossaslıqfaliconablıq/yumşaqlıq göstərmək 

sentimentaliy 1.senti mentəli) adv həssaslıqla, il- 

fatla, alicənablıqla 

sentinell fsenunl) in növbətçi, qarovul: to 

placefto station a — növbotçi qoymaq: to, 
appoint a — növbətçi toyin etmək 

sentinel? Vseutınll v. 1. qorumaq, mühafizə et- 

2.2, növbotçi/qarovul qoymaq 

sentry (sentnil ir növbətçi, keşikçi, qarovul: a 
soldier on — keşikçi/növbotçi əsgər: — on 

güard növbo çəkon keşikçi: to post a - növ- 

borçi/keşikçi qoymaq: to keep/to stand - qoru- 

vbotçi/keşikçi/gözətçi olmaq, növbo/ 
mək, to: carry/to: relieve sentries 
növbətçiləri dəyişdirmək 

sentry-box Tsentribəks) in növbətçi/keşikçi/gö- 

udkası 


. 


separability (.seprə"bilətil ii ayrıla bilmə, ayrıl. 
ma qabiliyyəti, ayrılıq, müstəqillik. 
separable f”sepərəbil ad? ayrılan, ayrıla bilən, ay. 
nn, müstəqil 
separably ( sepərəbli) adv ayrı, ayrıca? to live — 
ayrı yaşamaq: 7)ey are living novv separabiy 
Onlar indi ayrı/ ayrıca yaşayırlar 
5 separatel Tsepənt) adi 1. ayrı, ayrı-ayrı, ayrıca, 
tok: tocrid edilmiş: a — room ayrı otaq: to sleep: 
in — beds ayrı-ayrı/ayrıca çarpayıda yatmaq, 7he: 
children sleep in separate beds Uşaqlar ayrı-ay- 
rı/ayrıca çarpayılarda yatırlar, 2. əlahiddə, 
müstoqil: 7)ese are to entirely separate qucs- 
Lions Bunlar tamamilə iki müstəqil məsələlərdir 
“ separate? /sepərcit) v 1. ayırmaq, frqlondirmək, 
olaqəsini kosmək: to - religion from politics. 
dini siyasətdən ayırmaq: to — truth from false- 
hood həqiqəti yalandan ayırmaq/fərqləndir- 
mək: 2. bölmək: to — sər. into parts/into: 
elasses bir şeyi hissoloroisiniflərə bölmək: 3. 
çeşidləmok, sortlara/növlərə ayırmaq: təmizlə- 
mək: to —prain from ehaff k--. taxılı samandan/ 
püfodən tomizləmək: 4. fərqləndirmək: to - 
smb, from smb. bir kosi bir kosdən forqləndir- 
mək: 5. ayrılmaq, tork etmək, vidalaşıb/görüşüb 
ayrılmaq: 7he friends didn" separate till mid- 
night Dostlar gecə yarıya qədər ayrılmadılar, 
0 to - the sheep from the goat yaxşını pisdən 
forqlondirmək, yaxşını yamandan seçmək 
separated / sepəretid) aq? ayrılmış, ayrılan, tuvo: 
tovvns --by a river bir çayla ayrılan/ayrılmış iki 
şəhər 
separately (sepəntli) adi ayrı, ayrı-ayrı, ayrıca, 
tk, təkbaşına, to live — tok/tokbaşına/ayrıca 
yaşamaq 
separating (sepəreılın) adi ayıran: a vvall — the 
rooms otaqları ayıran divar 
separation (.sepə reıfn) a 1. ayırma, ayrılma, the: 
“ of Chureh and State kilsəni dövlətdən ayır- 
ma, kilsənin dövlətdən ayrılması: 2. ayrılıq: 
after a long — uzun ayrılıqdan sonra, 3. çeşid" 
İomə, sortlara/növlərə ayırma, 4. Aüq. ər-arva- 
din ayrı yaşaması, boşanma, to get a — from 
one”s husband ərindən boşanmaq: to get a — 
from one”s vvife arvadını boşamaq: 5. /iz. par- 
çalanma, — of isotopes izotopların parçalanma- 
6. əsgərlikdən/ ordudan tərxis olunma 
separatism / sepərotizm) in separatizm, separatçılıq. 
separatist /.sepərətist) r separatist, separatçı (se- 
paratizm tərəfdarı) 
separator (sepərcıfə7) nı separator (1) bir maddə- 
ni başqasından ayırmaq üçün cihaz: 2) k.t. üzlü 
süddən qaymağı ayıran cihaz) 
sepsis (sepsis) nı tib. sepsis (qana düşmüş xəstə- 
liktörədici mikroorqanizmlərlə bədənin zəhər- 
lənməsi) 
Sept (septİ September sözünün qısa forması: 16 


sepal fsepəl) iz bot, kasayarpaq 


Sept 1990 16 sentyabr 1990-cı il 


sequel (sikvəl) r 1. notico, yekun: the — of sark. 


L aa tövel romanın ardı: 
sequence Tsrkvvens) n 1. ardıcıllıq: ehronologi- 
çal/ natural /usual — of sərt. bir şeyin xronolo- 
hblifadi ardıcıllığı — of seasons fəsillərin ar- 
dıcılığı: 7here is no sequence in his argumenis 
Qanun arqumentlərində heç bir ardıcıllıq yoxdur, 
in -- dalbadal, bir-birinin dalınca/ ardınca, 2. nə- 
ticə, a - to smth. bir şeyin nəticəsi: 3. qram, uz-- 
laşma: (he - of tenses zamanların uzlaşması 
sequestrate İsı”vvestrert) v hüq. 1. sekvest qoy- 
maq, əmlakı siyahıya almaq: 2. /niq. müsadirə 
etmək: 3. ölmüş orin omlakından imtina etmok 
sequestration (-si-kvves trelin) 1. hüq. sekvesir 
(nər hansı bir mülkün və ya malın dövlət tərə- 
findən müsadirə olunması): mülkün/omlakın 
başını bağlamaq: 2. hüq. mülkün/əmlakın başı- 
m bağlamaq üçün mohkomə qərarı: 3. müsadi- 
voş 4. tib. xostoni tocrid etmə, karanti 
serenadel İ.sen"nerd) nı mus. serenada 
serenadez İ.serrneid) v mus. serenada ifa etmok 
serenel (sr i:n) rı 1. buludsuz/açıq soma: 2. sakit 
dəniz: 3. sakitlik, sükut: dinclik, asudəlik, asayiş 
serene? İsrri:n) adi 1. buludsuz, açıq, aydın, şəf- 
a sky buludsuz/açıq/aydın səma: 7he sky 
is serene today Bu gün səma buludsuzdur /açıq- 
dırfaydındır, 2. sakit, dinc, rahat: - old age 
dinc/rahat qocalıq: 
O Aİl serenel Hər şey qaydasındadırl 
serenely İsə ri:nlı) adv 1. aydın, parlaq, açıq: 2. 
sakitcə, rahatca, dinc, sakit, arxayınca 
serenity İsrrenmi) n 1. aydınlıq, parlaqlıq, şəffaf- 
lq (səma və s. haq.): the — of the sky səmanın 
aydınlığı/açıqlığı: 2. sakitlik, dinclik, rahatlı 
the - of old age qocalığın dincliyi/rahatlığı 
serf sə:f) n tar. təhkimli kondli: the -s op.i toh- 
kimli kondlilər: liberation of the -s təhkimli 
kodlilərin azad olunması/edilməsi 
serfdom (sə:fdəm) n. tohkimçilik hüququ: the 
abolition of - təhkimçilik hüququnun loğ- 
vifləğv edilməsi 
serfhood fsə:fhud) nı“ serfdom 
serge İsə:di) nı 1 roxuc. saria (astarlıq parça) 
serge İsə:ds) n 11 4.4. hərb. serğant (orduda və po- 
lisdə kiçik komandir adlarından biri) 
sergeant ( səzdşənt) nı hərb. serğant 
i seriali fstənsəl) a 1. dövri nəşr, 2. bir neçə hissə- 
dən ibarət roman (çəzef və ya iurnalda çap olu- 
nanledilən), 3. serial (iki və daha çox seriyadan 
ibarət film) 
serial? Fssərnəl) adi 1. seriyalı, seriyalarla buraxı- 
lan/ istehsal olunmuş: — production seriyalı is- 


nəşr, — cataloguc seriyalı kataloq: a — number 
seriyalı nömrə, a — film seriyalı film, 2. sıra 
(nömrə haq,): 3. dövri, vaxtaşırı, dövraşırı 
serialize, -ise f sərnəlaız) v seriya ilə nəşr ctmək 
serialiy f stənəli) adv dövri, vaxtaşırı, dövri/vax- 


g seriyalarla bu- 


sericulture fserikaltfər) ipəkçilik, baramaçılıq: 
ipəkçilik tosərrüfatı 
sericulturist (ser kalifərsi) n ipəkçi, baramaçı: 
ipəkçilik/ baramaçılıq mütəxəssisi: 
series ( ssəri:z) n 1. (cəm formada dəyişmir) sıra, 
of eventslof victories bir sıra hadi- 
sələr/qələbələr: 2. silsilə, buraxılış, qrup: the 
men of lefters - böyük yazıçılar silsiləsi: to 
complete/to conclude a - buraxılışı tamamla- 
maqfbaşa çatdırmaq 
serious fstənəs) adi 1. ciddi, təmkinli: a - vvork- 
er ciddiftəmkinli fohlo: to be - about sır. bir 
şeyə ciddi yanaşmaq: to become - ciddiloş- 
mək, təmkinli olmaq: to look - ciddi/təmkinli 
görünmək: to give sır. a — thought 1) bir 
i fikir vermək: 2) bir şeyi ciddi qəbul 


etmək: 2. dərin: - mind dərin zəka/ağıl: 3. vac- 
ib, ought/matter vacib fikir/məsələ: 4. 
təhlükəli, təhlükə doğuran: -- illness/mistake 


təhlükəli xəstolik/ səhv 
seriously (stənəsli) adv 1. ciddi, ciddiyyətlə, 
ciddi suretdə/olaraq: /He”s seriousiy ill Ö, ciddi 
surətdə xəstədir, 2. təhlükəli, qorxulu, təhlükə- 
lilqorxulu tərzdə 
seriousness (stənəsnis) ir ciddilik, ciddiyyət: 
təmkin: Do yon realize (he seriousness of the 
situation Sən/Siz vəziyyətin ciddiliyini dərk 
edirsənmi?/edirsin 
on all - tam ciddiliklə. 
sermon İ sə:mən) nı 1. moizə, xütbə, vaz etmə: a, 
- on smfh. bir şey haqqında xütbə/voz etmə, 2. 
məc. nəsihət, öyüd, öyüd-nəsihət: to deliver a 
nəsihəvöyüd vermək, Fe had to listen 1o a long 
sermon from (he manager about not veasting 
money Biz pulu havayı xərcləməmək haqqında 
mənicerin uzun nəsihətinə qulaq asmalı olduq 
sermonize, “ise Vsəsmənaızl v öyrətmək, ağıl 
nəsihət öyüdröyüd-nəsihət vermək 
serpent / sə:pəni) a 1. ilan (xü. iri): 2. bic/biylə- 
gərfiblis adam 
serpentine Vsə:pəntaın) adi 1. ilanabənzər, ilana- 
oxşar, ilan kimi, qıvrım: 2. əyri-üyrü, dolanbac: 
a. road əyri-üyrü/dolanbac yol: 3. bic, hiylə- 
ger, satqın, iblis 
serpentry ( sə:pənin) 1. ilan yetişdirilən yer: 2 
ilan kimi əyri-üyrülük. 
serrated (se rentid) adi dişli, diş-diş: — edges diş- 
diş qıraq (brçağın riyəsində və s.). a knife vvith 
a blade diş-diş tiyəsi olan bıçaq: - leaves diş- 


tehsalat, — publication seriyalarla buraxılan 


diş yarpaqlar 


servant 
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servant"sə:vənt) 1. qulluqçu, xidmətçi: domes- 
tic -s ev qulluqçuları, the hotel -s mehmanxa- 
na xidmətçiləri: to keep -s qulluqçular saxla- 
maq: 2. qulluqçu (dövlər idarələrində: n faith- 
ful — sadiqyetibarlı qulluqçu: a — of the State 
dövlər qulluqçusu: raihvay company”s -s də- 
miryol şirkətinin qulluqçuları: 3. xadim: a — of 
art incəsənət xadimi: to be the — of ones 
country öz ölkəsinə xidməvqulluq etmək 
servel fsə:vi /n id. topu oyuna daxil etmə (tennis/ 
badminton oyununday, Vhose serve is it nov? 
“İndi topu oyuna kim daxil edəcək? 
serve? (sə:v) v 1. xidmət etmək/göstərmək: to — 
customers müştərilərə xidmət etmək/göstər- 
mək: to — one s country vətəninə xidmət et- 
mək: 2. işləmək: to — in an office/in a shop/in. 
the police idarodo/ mağazada/ polisdə işləmək: 
o “as a seeretary/as a cook/as a Şudge ka- 
tiblaşpaz/hakim kimi işləmək: 3. horbidə xil 
mət etmək: (o — in the armyyin the navy ordu- 
da/ dəniz donanmasında xidmət etmək: 4. xid- 
məvqulluq etmok: to — badly/fast/slovvly pis 
/cold/ long xidmət etmək: 7/kis /aihvay line: 
serves a large district Bu dəmir. yolu ge- 
niş/böyük bir rayona xidmət edir: This doctor 
serves a large drea Bu həkim geniş əraziyə xid- 
mət edir, 5. temin etmok: to -- a tovvn vvith 
gəs/viith vyater/vvith electricity şəhəri qaz- 
Ta/su. ilə/elektriklə təmin etmək: 6. vermək 
(süfrəyə), gətirmək (yemək, içki), xidmot etmək 
(restoranda və s.) to - breakfast/dinner/sup- 
per sohor yeməyi/nahar/şam yeməyi vermək: 
Serve the coffec in the draving-room Kofeni 
qonaq otağına gətir/ gətirin: Dinner is servedi 
Nahar verilib: 1 veas served yith tea and cake 
Mənə çay və piroyna verdilər, 7. yerinə yetir- 
mək: xidmətkömək etmək: to — some useful 
purpose hər hansı bir faydalı məqsədə xidmət 
etmək, to - (hc case of peace sil işinə xid- 
mət etməki 8. ödəmək, qane/kifayət etmək, to 
“ smb,/s need bir kəsin ehtiyacını ödəmək, 9. 
topu oyuna daxil etmək ffeninis, badminton və 
voleybol oyunlarında), to — vvell/badiy yax- 
şi/pis daxil etmək (topu), /(7s your turn to serve 
Topu oyuna daxil etmək sənin/sizin növbəndir/ 
növbənizdir, 10. müddəti çokməkrbitirməkiçə- 
kib qurtarmaq (cəza, xidmət və s. haq.), to — a 
sentence cəza müddətini çəkib qurtarmaq: //e 
served elght months in yail O, səkkizaylıq həbs- 
“xana cəzasını çəkib qurtardı, 11. 4.4. rəftar et- 
mək: to — sb, vell/ il/ tenderiy bir kəslə yax- 
şi/pisinəzakətlə rəhar etmək: She vas served 
very cruelly Onunla çox qəddarcasına rəftar et- 
dilər: 12. ku. cütləşdirmək (eyvanları): to — 
out paylamaq: to — out the soup to the boys 
oğlanlara şorba paylamaq: to - round qonaqla- 
ra xidmət etmək, 


. 


1 rüghtl Ona haqq ohuri, to — up an old tale x 
köhnə sandıq/ palan içi tökmək 
server Vsə:vəfl n 1. podnos (qab-qacaq üçün): 2. 
topu oyuna daxil edən oyunçu (tennis, voleybol 
oyununday, 3. kils. din xadimi 


ləmək: to take — viith sinb,/into one 
i xidmətçi qobul etmək: 2. iş: domestic - ev iş- 
İ ləri, hard/fatiguing — çətin/yorucu iş, to be out 
of - işsiz olmaq: to go out of — işdən çıxmaq, to: 
revaard smb. for his goodifor his long - bir kə- 
si yaxşı/uzunmüddetli işinə görə mükafatlandır- 
müq: 3. xidmət, telegraphı/postal/telephone — 
teleqraf/ poçt/ telefon xidməti: to restore nor- 
mal train — normal dəmiryol xidmətini borpa 
etmək, 4. xidmət etmə, good/bad — at a hotel 
/at a restaurant mehmanxanada/ restoranda 
yaxşıy/pis xidmət etmə: prompt — tez/cəld xid- 
mət etmə: to give customers prompt - müşto- 
rilərə tez/cəld xidmət göstərmək: 5. hərbi xid- 
mət: to be called up for aetive — həqiqi hərbi 
xidmətə çağırılmaq: to do one”s military -hər- 
bi xidmət keçmək: to be in the - horbi xidmət- 
də olmaq: length/period of — hərbi xidmətin 
müddəti: fit for - hərbi xidmətə yararlı, to be 
disabled for active — həqiqi hərbi xidmətə ya- 
rarsız olmaq: to be dismissed/diseharged from 
the - herbi xidmətdən torxis olunmaq: 6. xid- 
mət, kömək, to be at sub. s — bir kəsin xidi 
tində olmaq: /”n at your service Mən sənin/sizin 
xidmətindəyəm/ xidmətinizdəyəm, to offer one”s 
“-s öz xidmətini təklif etmək, to be of - to sib. 
bir kosin karına/köməyinə gəlmək, to do/to: 
render sınıb. a - bir kosə kömək/ xidmət gös- 
törmək, /He rendered us a great service O bizə 
böyük xidmət göstərdi, to need the - of sınıb. bir 
kəsin xidmətinə ehtiyacı olmaq: He didn 1 need 
the services of an interpreter Onun dilmancın 
xidmətinə ehtiyacı yox idi, great /immense /im- 
portant -- böyük/çox böyük/vacib xidmət: to. 
exaggerate orne”s ov -s öz xidmətini şişirt- 
T. dost, servis, dinner/tea — nahar/çay 
. ləvazimat komplekti, toilet — tualet lə- 
vazimatı komplekti: 9. topu oyuna daxil etmə 
(tennis oyununda), 10. ki. cütləşmə, cütləşdir- 
mə (heyvanları) 
service ( səzvis) adi 1. çağırış: — age çağırış yaşı 
2. hərbçi, — familles hərbçi ailələri: 3. hərbi: 
test hərbi sınaq: — uniform hərbi geyim/forma: 
“yveapon herbi silah, 

0 to have seen - uzun müddət istifadə olun- 
maq, köhnəlmək, dağılmaq, yırtılmaq (balkar, 
ayaqqabı və s. haq.), çox işlənib xarab olmaq 
“yeyilmək: My overcoat has seen long services 
Mənim paltom lap köhnəlib 


0 to - a gün topdan atoş açmaq: // serves him 


service? fsə:vis) v 1. xidmət etmək/göstərmək: 


qulluq etmək: Tiie tov is vyell serviced by a 
number of local shops Bir sıra yerli mağazalar 
şəhərə yaxşı xidmət göstərir: 2. təmir etmək: to 
— a car/a vrashing-machine maşın/paltaryuyan 
maşını təmir etmək: 3. tökmək (yanacaq), to — 
a car vvith gasoline maşina benzin tökmək: 
serviceablel sə:visəbl) adi 1. möhkəm, davamlı: 
fabric/shoes/gloves möhkəm parça/ayaq, 
bi/əlcək, 2. xeyirli, faydalı: — reminder faydalı 
xatırlatma/yada salma: 3. saz, istismara yararlı 
serviceableness Vsə:vısəbinis) n 1. möhkəmlik, 


davamlılıq: 2. xeyirlilik, faydalılıq 

serviceman İ sə:vısmən) / (?/ -men (-mən)) 1. 
hərb. qulluqçu: 2. səfərbərliyə alınmış əsgəri 
3. təlimatçı: 


service parts ( sə:vıs pa:ts) nı (ex, ehtiyat hissələr 

servicevvoman Vsə:vıs-vumən) r (p/ -nomen 
(-əyeimin)) hərbi qulluqçu (qadın) 

servient (sərvrənt) adi tabe edilmiş/olan, asılı, 
asılı olan 


paper — ka- 


al) adi 1. qul, kölə, — revolt qul üsya- 
class qullar/kölələr sinfi, — labour 
obedience qul/kölə kimi itaət 
etmə: 2. yaltaq, yaltaqcasına, qulluq göstərən, 
quyruq bulayan: 3. asılı a — state asılı dövlət 
"şə-vaıllı) adv qul/kölə kimi, köləcəsinə 
servilism (sə:varlızm) a yaltaqlıq, alçalma 
eöviləti) yaltaqlıq, alçalma, qulluq 
göstərmə, quyruq bulama 
serving (sərvin) n 1. porsiya (bir şeyin müəyyən 
miqdarı), parça, tikə: bir parça/tikə, to cut 
some - from an apple-tart alma piroqundan 
bir neçə tiko/parça kəsmək: 2. topu oyuna daxil 
etmək (tennis oyununda) 
servitude /sə:vitiu:d) a 1. köləlik, qulluq: əsarət: 
əsarət. altına almaisalma: asılılıq: to rebel 
against — köləliyə/ əsarətə qarşı üsyan etmək 
/qiyam qaldırmaq: to keep in - köləlikdəyəsa- 
rotdayasılılıqda saxlamaq: to deliver from - 
köləlikdən/əsarətdənyasılılıqdan azad etmək: 
2. hüq. katorqa, çox ağır iş: penal - for life 
ömürlük katorqa 
sesame / sesəmi) nı bor, küncüt 
session ( sefn) ın 1. iclas, plenary - plenar iclası: 
private/ secret — bağlı/gizli iclas, -s of com- 
mission komissiyanın iclasları: an emergency 
- fövqəladə iclas: the next — of parliament 
parlamentin növbəti/gələn iclası: Parliament is 
hot in session during the summer Yay müddə- 
tində parlament iclas keçirmir, 2. hüq. məhkə- 
mə iclasış elosed - məhkəmənin qapalı iclası: 
in full - açıq məhkəmə iclasında: 3. semestr, 
yarımillik fali məktəblərdə dərs ilinin yarısı), 
the summer — yay semesiri 


setl (set) n 1 1. dəst, komplekt: a — of tools bir 
dəst/komplekt alət: a — of ehairs bir dəst stul, 
2. külliyyatı complete — of Dicken”s novels 
Dikkensin romanlarının tam külliyyatı: 3. cər- 
gö, sıra, seriyaş a — of houses bir cərgə ev, a — 
of lectures bir seriya mühazirə, a — of ques- 
tions bir sıra suallar: 4. qrup: a — of men bir 
qrup adam, 5. dairələr, the political/the lite- 
rary - siyasi/ədəbi dairələr, 6. radioqəbuledici 
apparat, radio aparatı: 7. id. bir partiya/ol/oyun: 
to vvin the first - birinci partiyanı udmaq 
set (set) n 11 1. fancaq rəkdə işlənir) xətt: ümumi 
şəkil/tosəvvür, the — of the drapery bəzəyin 
xətti: the — of the hills dağların ümumi şəkli: 2, 
quruluş: konfiqurasiya (xarici görünüş), bədən 
quruluşu, of a maniy - kişi bədənli adam: 3. 
ir) istiqamət: the - of a tide 


the -of public opinion ictimai fikrin meyli/ en- 
densiyası: $. (ancaq təkdə işlənir) batma (günəş 
haq.), at — of the sun günəş batanda: 

0 to beat a dead - 1) batmaq, ilişib /batıb qal- 


maq: 2) tənqid etmək, bir kəsə hücum. 
etmək 

set? (setl adi 1. durğun, tərpənməyən, hərəkətsiz: 
donuq, sabit, - smile donuq təbəssüm: - stare 
donuq/durğun baxış, - phrase sabit fraza: 


qəti, qəti müəyyənləşmiş, həmişəlik: - vvage 


vəlcə şərtləşdirilmiş öhdəçiliklər/6 
at a - time əvvəlcə müəyyənləşdirilmiş/təyin 
edilmiş vaxtda: - speceh 1) əvvəlcədən hazır- 
lanmış nitq: 2) rosmi nitq: 5. inadlı, inadei, qə- 
tiyyətli: a man of — opinion fikrində qətiyyət- 
li/inadcıl olan adam: 6. qəsdən, qəsdlə/qərəzlə 
edilən: on - purpose qəsdən, bilə-bilə: 

0 - dinner ziyafət: — fair yaxşı, açıq (/ıava 
haq.), The vveather is. nov” set fair Hava indi 
yaxşılaşıb to be hard - çətiniçıxılmaz vəziy- 
yətdə olmaq: to be hard - for money pula çox 
ehtiyacı olmaq: to be sharp - bərk açmaq: to: 
get - kökəlmək, yoğunlaşmaq 
seti (seti v(ctt-: pr, pp set: prip setting) 1. qoymaq, 
düzmək, yerləşdirmək: to — a cup/a glassi a 
plate/a fork/a knife on the table stolun üstünə 
fincan/ stokan/boşqab/ çəngəl/biçaq qoymaq: to: 
“snfh. in its place again bir şeyi yenidən öz: 
rinə qoymaq: to — a ehair at/by the table stulu 
stolun arxasına/yanına qoymaq: to — ehairs for 
visitors qonaqlar üçün stullar düzmək yerləşdir. 


1 məkiqoymaq: to — one/s hand on sib. s 


shoulder əlini bir kəsin çiyninə qoymaq: to — n 
erovn on sib. s head bir kəsin başına tac qoy- 


0 Summer -s müəllimlərin yay təkmilləşdir- 
mə kursları 


. oturtmaq, əyləşdirmək: mindirmək: to - 


set? 
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mb. by (he fire bir kosi ocağın yanında oturt- 
maq: to — sib. on horsebaek bir kosi ata min- 
dirmək: to king on a throne kralı taxta oturi- 
müq: 3. taxmaq, keçirmək, to - the vvheel on fhe 
axe təkəri oxa taxmaq/keçirmək: 4. salmaq: to — 
gilass in a vvindovv pəncərəyə şüşə salmaq: 5. 
çevirmək, döndərmək: to — one” face tovvards 
the sun üzünü günəşə çevirməkrdöndərmək: 6. 
hazırlamaq: kökləmək: to — a piano pianonu 
kökləmək: 7. toyin/müəyyən etmək: qoymaq: to 
7 standards standartları/normaları müəyyən et- 
mək: to — a boundary sərhədi təyin/müəyyən 
etmək: to - limit to sır, bir şeyə hədd/sərhəd 
qoymaq: to - the paee qaçışın sürətini təyi 
mək: to — a vvedding day toy günü təyin etmol 
The time and dlate of the meeting have not yet 
been set İclasın vaxtı və günü hələ təyin/müəyyən 
edilməyib: to — a price qiymət qoymaq?təyin et-- 
mök: to — a price on sən. s head bir kosin ba- 
şına qiymət qoymaq: to -- a fine cəriməni to- 
yin/müəyyən etmək: 8. tutmaq, durmaq (paltar 
haq,), to — vvell/badiy yaxşı/pis tutmaq/durmaq 
(əaltar haq,): The yaclet sets vvell/badiy Vaket: 
yaxşı/pis durur, 9. batmaq (göy cisimləri haq, 
Thesun ix setting Günəş batır, 10, qurmaq (saarı), 
düzəltmək (saafın əqrəbini və s): to — a vvateh/a 
eloek saan düzəltmək, to - the hands of a cloek 
saatın oqrəblərini düzəltmək: to - one” vvateh 
by the tovvn eloek saatını şəhər saat ilə düzəlt- 
məkiqurmaq: / yyant you to set your match by 
mine Mən istəyirəm ki, sənfsiz saatını/saatınızı: 
mənim saatımla düzəldəsən/düzəldəsiniz, 11. 
qoymaq (məqsəd və s,), to --a göal məqsəd qoy- 
maq: 12. vermək fiapşırıq, sual, dərs və s.): to — 
a task tapşırıq vermək, to — a sum tapşırıq ver- 
mək (hesabdan), to — the lesson for tomorrovv 
sabaha dors vermək: 7iae feacher set his pupils a 
difficult problem Müəllim şagirdlərinə çətin tap- 
şıriq verdi: Vhat questions yvere set in the exam- 
ination? İmtahanda hansı suallar verildi? 13. 
göstərmək (nümunə): to — a good /bad example: 
yaxşı/ pis nümunə göstərmək, /Fe has set a good 
example for me to follov” O mənə götürmək üçün 
yaxşı nümunə verdi, 14. salmaq (dəb), to — the 
fashion dəb salmaq, dəbə mindirmək, 15. qı 
maq, sıxmaq (dişi), to — one”s teeth dişlərini 
qıcamaq: 16. büzülmək (dodaqlar haq.), His lips 
set Onun dodaqları büzüldü, 11. donmaq, hərə- 
Kərsiz olmaq (göz, sifət haq, ): He vvas sitting his 
face set O, sifəti donmuş halda oturmuşduş 18. 
bərkimək (sement vəs. haq.): The mortal ioini, 
these bricks hası set yet Bu kərpicləri birləşdi- 
rən məhlul hələ bərkiməyib: 19. qatılaşmaq, lax- 
talaşmaq (qarı, zülal): 20. kəskinləşmə, çi 
mək (siüd): 21. formalaşmaq (xasiyyət, bədən qu- 
ruluşu), 22, rekord vurmaq: Fe set a nen record: 
or the half mile O, yarım mil üçün yeni rekord 


vurdu (qaçmaqla), 28. sağanağa salmaq (qiymət- 


li daşı), to — diamonds brilyantları sağanağa sal- 
maq: 24. açmaq (stol): The table vvas set for din- 
er Stol nahar üçün açılmışdı: to — out the table 
1) stol açmaq: 2) hər şeyi stolun üstünə qoy- 
maq/düzmək (qab-qacağı və s.): 25. yerinə sal- 
maq (sümüyü), to — a bone sümüyü yerinə qoy- 
maq (eıxmış sümüyü): to — a broken leg/arm 
sınmış ayağı/qolu yerinə salmaq: to — a dislo- 
cated  ioint çıxmış oynağı yerino salmaq: 26. 
düzəltmək (şipapanı, qalstuku və s.), to — one”s 
cap papağını düzəltmək: 27. yığmaq (saçı), to — 
one"s hair saçını yığmaq: 28. itiləmək (bıçağı və: 
$): to - a knife bıçağı itiləmək: 29. qoymaq 
(növbətçi, keşikçi) o the guard hər). keşikçi 
qoymaq: 30. çıxartmaq (sahilə, adaya və s,), to —- 
troops on shore sahilə qoşun çıxartmaq: 31. 
ümid olmaq, bel bağlamaq: to — once/s hope on 
smb. bir kəsə bel bağlamaq/ümid olmaq: 32. 
qoymaq (qadağa və s.): to — a veto on smil. bir: 

ey üzərinə qadağa qoymaq: to — a fine cərimə 


so 
qoymaq: 33. vurmaq, basmaq (möhür), to — a 
seal 1) möhür vurmaq/basmaq: 2) iz buraxmaq/ 
qoymaq: /rset a seal on his İife Bu onun həyatın- 
34. okmək, basdırmaq (birli, (o- 


da iz burax: 
xum), to - ful 
dırmaq: 35. tərtib etmək, yoxlamaq 
materiallarını), to - an examination paper im- 
tahan üçün yazı işi tərtib etmək, to — questions 
in an examination imtahan üçün suallar tərtib 
etmək: Fe have to /resh papers Biz yazı işini tə- 
zələməliyik, 36. yatırmaq (qırt düşmüş toyuğu 
yumurta üstündə), qoymaq (qırt toyuğun altına 
yumurta), 37. yapmaq (çörəyi təndirə), 38. poliq. 
(həm də to — up) düzmək, yığmaq (şrifti): 39. 
sazlamaq, qaydaya salmaq (dəzgahı), to — about 
doing sr. bir şeyi etməyə başlamaq/girişmək, 
to — one”s vork işinə girişmək, He ser about 
vvriting a letter to his family O, ailəsinə məktub 
yazmağa başladı: 1 don”t knovv hovr to set about 
it Mən bunu necə başlamağı bilmirəm, to -- smb. 
about (doing) sn. bir kəsi bir şey etməyə 
məcbur/təhrik etmək: to --smö. about a task bir 
kosi tapşırığı yerinə yetirməyə başlamağa moc- 
bur etmək, to — oneself to sr. to — oneself to 
do/doing sifh. bir şeyi etməyə ciddiyyətlə gi- 
rişmək, to — to vrork işə girişmək/başlamaq: to: 
- about one”s paeking şeylərini qablaşdırmağa 
başlamaq: to - sib. (on) to (do) smr. bir kəsi 
bir iş görməyə məcbur etmək: to — sb. to savr: 
veood bir kəsi ağac mişarlamağa məcbur etmək: 
to be — to do sinrh. bir şeyi etməyə hazır olm: 
Ve are set to go Biz getməyə hazırıq, to be — 
upon/on sirr. bir şeyi etməyi çox istəmək, bir 
şeyə nail olmağı qarşısına məqsəd qoymaq: He 
didn”t much like ihe idea of his going back to 
Nevv York but he vəas set on it Biz onun Nyu 
Yorka qayıtmasını çox da istəmirdik, lakin o bu- 
mu etməyi qəti qərara almışdı, to — smth. in 


motion bir şeyi hərəkətə gətirmək: to — a chain 
reaetion in mətiğn fiz. zəncirvari reaksiyanı hə- 
səkətə gətirmək: to — frec azad etmək: to — a 
prisoner freelat liberty dustağı azad etmək: Ser 
your mind at easel Sakit olfolunl, Narahat ol-- 
“mafolmayınl: to “ smb..s mind at rest bir kosi: 
sakitləşdirmək: to — orie”s mind at rest sakitləş- 
mək, to - at ready hərb. hazır vəziyyətə gətir- 
mək, to — about yaymaq: to — about gossip de- 
di-qodu yaymaq: to — a rumour about şayiə 
yaymaq, to — apart 1) yığmaq/ toplamaq (pu): 
to — apart out of onc”s savings əmanətin bir 
hissəsini yığmaq: 2) ayırmaq, fərqləndirmək /r 
sets him aparı from the other Bu onu başqaların 
dan ayırır/fərqləndirir, to — the vvomen apart 
qadınları ayırmaq (kişilərdən): to — the dogs 
apart itləri ayırmaq (boğuşan itləri): to — 
ashore sahilə çıxartmaq: to — sm. ashore bir 
şeyi sahilə çıxartmaq: to - aside 1) yığmaq, top- 
lamaq, konara qoymaq: to — aside money pul 
toplamaq/yığmaq: 2) nəzərə “almamaq: to — 
aside one”s ovm interests öz şəxsi maraqlarını 
nəzərə almamaq: 3) rədd/etiraz etmək, /He sef 
all their offers aside O onların bütün təkliflərini 
rədd etdi: 4) hüq. ləğv etmək, to — aside a sen- 
tence hökmü ləğv etmək: to — back 1) əvvəlki 
yerinə qoymaq: to — the books back kitabları 
əvvəlki yerinə qoymaq: 7) geri çəkmək: to - the 
ehairs back stulları geri çəkmək: 3) geri dön- 
dərmək/çəkməki to - back the elock saatı geri 
çəkmək: to -- dov 1) yerə qoymaq: /He set his 
load dovm O, yükünü yerə qoydu: She set the 
tray dövm on a table Ö, podnosu stolun üstünə: 
qoydu, 2) düşürmək: to — dovm passengers sor- 
nişinləri düşürmək: /7/ ser you dovm at your: 
door Mən sənilsizi qapınızın ağzında düşürə- 
cəm: 3) yazmaq, qeyd etmək: to — dovvn sb. s 
name and address bir kəsin adını və ünvanını 
yazmaq: Set dovm my address Mənim ünvanımı 
yaz/yazını Set it dovm to my account Onu mənim 
hesabıma yaz/yazını 4) (for) təyin etmək: to — 
smb. dovrn for a ğob bir kəsi işə təyin etmok: 
The meeting is set dovm for Friday İclas cümə 
gününə təyin edilib: to — forth 1) yola düşmək 
(səyahətə və s,), to — forth on a İourneyitravel 
səyahətə yola düşmək, Tiveriy minutes later vee 
sel forth İyirmi dəqiqədən sonra biz yola düşdük, 
2) izah/bəyanişərh etmək, to — scientific results 
elmi nəticələri izah/şərh/bəyan etmək: to — 
forth one”s opinions at length öz fikrini/mül. 
hizəsini ətraflı şəkildə izah/şərh etmək: to — for- 
vard 1) yola düşmək: irəli getmək: // vve don r 
set forvard soon, darkness veill overtake us Biz 
tezliklə yola düşməsək, qaranlığa düşəcəyik, 2) 
şərh/izah etmək, to — forvard theories nəzə- 
riyyələri izah/şərh etmək, 3) irəli sürmək: to — 
in 1) başlamaq, daxil olmaq: VFinter has set in 


very early this year Bu il qış çox tez başladı, 2) 


düşmək, Night vvas setting in Gecə düşürdü, 3) 
əkmək, basdırmaq (Pitki və s.), to — off yola 
düşmək: to — off on a iourney səyahətə yola 
düşməkş to — off for London Londona yola 
düşmək: 4) partlatmaq: to — off a charge hərb. 
partlayıcı maddə partlatmaq: 5) ayırmaq: to — off 
a clause by a comma budaq cümləni vergüllə 
ayırmaq: 6) ödəmək, kompensasiya vermək: to 
“off a loss/a debt itkini/borcu ödəmək: 7) bə- 
zəməki to — off a dress vvith gold braid paltarı 
qızıl tesma ilə bəzəməki to — out 1) bayıra/çölə 
qoymaq: to — out the empty milk-can boş süd 
bidonunu çölə/bayıra qoymaq: 2) qoymaq, 
nümayiş etdirmək: to - out vegetables for sale: 
tərəvəzi satışa qoymaq: 3) düzmək, yerləşdir- 
mək, to — out books on the table kitabları sto- 
lun üstünə düzmək: 4) yola düşmək, to — out on 
an expedition ekspedisiyaya yola düşmək: 7/ney 
set out early (he) next morning Onlar o biri sə- 
hər tezdən yola düşdülər, 5) hazırlaşmaq, fikrinə 
düşmək: to — out to vrite a novel roman yaz- 
maq fikrinə düşmək: 6) ətraflı şərhyizah etmək: 
o — out one”s ideas elearİy öz fikirlərini/müla- 
hizələrini ətraflı şəkildə izah/şərh emək: to — 
up 1) qoymuq, yerləşdirmək: to — up a picture 
on the settlee şəkli divanın üstünə qoymaq: 2) 
götürmək: to - up a book kitabı götürmək: 3) 
asmaq: to — up a notice elan asmaq: 4) ucalı- 
maq, qoymaq: to — up a monument abidə ucal 
maqlqoymaq, 5) əsasıni/binasını qoymaq, tə- 
sis/toşkil etmək: to — up a company şirkət to- 
sisitoşkil etmək: to - up a committee komitə tə- 
sis etmək: to - up a laboratory laboratoriya təş- 
kil etmək: 7ihis /ourmal vas set up in 1992 Bu 
urmal 1992-ci ildə təsis edildifedilib, 6) qoymaq, 
müəyyən etmak: to — up nevr order yeni qayda- 
qanun qoymaq: 7) açmaq: to — up a nev shop 
yeni mağaza açmaq: 8) qaldırmaq: salmaq: to - 
up a hullabaloo hay-haray/səs-küy qaldırmaq: 
to up a ery qışqırıq salmaq: 9) məşq etdirmək: 
möhkəmlətmək, bərkitmək: Physicalİy he vas 
not set up Fiziki cəhətdən o, möhkəm deyildi: 10) 
səbəb olmaq: 7/ne cold air set up an irritation in 
his throat Soyuq hava onun boğazımı qıcıqlan- 
durdı, 11) poliq. yığmaq, düzmək (srifr) to — up: 
aa book kitab yığmaq: 12) fəxr etmək: / anı quite 
set up viith my nevr /ob Mən yeniftəzə işimlə fəxr 
edirəm, 

0 to — muehya great deal on sinir. bir şeyə 
çox əhəmiyyət vermək: to - little on smtfi. bir 
şeyə bir az əhəmiyyət vermək: to - sail yelkən 
açmaq, səyahətə başlamaq: to — foot some- 
əyhere bir yerə piyada getmək: to — foot on 
shore sahilə/quruya çıxmaq: to — one 8 feet on 
the path yola düşmək: to - smö. up on his feet 
bir kəsi ayağa qaldırmaq, bir kəsə kömək et- 
mək, to - sirb. s heart at rest bir kəsin ürəyi- 
ni sakitləşdirmək: to - things to rights hər şey 
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qaydaya salmaq/qoymaq 
settee (se ti:1 /ı balaca/kiçik divan 
setter Üseto lı 1, setter (it eiasi): 2, kit okici ma- 
şin, 3. quran, qoyan (tələ): the — of a trap tolə 
quran 
setting Vsetil a 1. sağanaq, çorçivo: gold - qızıl 
sağanaq: the — of a yevvel qiymətli daşın sağa- 
mühit: yer, romantic — romaatik 
is Venice Pyesin 
vaqo olduğu bədii tortibat 
(lamaşa, kinofilm üçün): 4. sözə musiqi yaz- 
maq: 5. müs, araniirovka, bəstələmə, tərtil 
mö, uyğunlaşdırma: — for piano piano: 
aranyirovka/ uyğunlaşdırma, 6. batma (günəş 
haq.) the — of the sun günəşin batması: 7. yu- 
murta fqırt toyuğun üstündə yatdığı) 
setting-up Vsetim Ap) in rex. yığma, möntni 
settle f"setl) y 1. həll etmək, qərar qobul etmək: 
to — a question once and for all məsələni bir- 
dəfəlik/ həmişəlik həll etmok: Everyiliing is 
setiled Hər şey həll olunub: Settle it any vay 
you like Bunu necə istəyirsən/istəyirsiniz, elə də 
. razılaşmaq, razılaşdırmaq: to — the 
price qiyməti razılaşdırmaq: 3. müoyyənloşdir- 
mük: to -- the date of one”8 return qayıtma ta- 
müoyyonloşdirmək: 4. hesablaşmaq: bir 
islə hesabi kəsmək, to —- vvith oye”s ereditors 
kreditorlarlakredit verənlərlə hesablaşmaq: 5. 
qaydaya salmuq, həll etmok: to - points of dif- 
ficulty çətinliyi qaydaya salmaq/holl etmək: 6. 
aradan qaldırmaq: to — differences fərqlori/zid- 
diyyətləri aradan qaldırmaq: to — an argument 
mübahisəni aradan qaldırmaq: 7. köçmək, mos- 
kunlaşmaq (ilən də to — dövm): to — in 
London /in the country Londonda/konddə 
məskunlaşmaq: 8. köçürmək, məskunlaşdır- 
maq: to — srrb, in a nevr country bir kosi yeni 
ölkoyə köçürmək/ölkodə moskunlaşdırmıq: 9. 
əyləşmək, oturmaq (ikən də to — dövvü): to in 
a ehnirfin a car stulda/maşında oturmaq: to — 
oneself in the saddle yəhərdə oturmaq: 10. oy- 
ləşdirmək, oturtmaq: to — sin. in an arm- 
ehair bir kosi kresloda oturtmaq: 11. çökmək, 
oturmaq: düşmək (hən də to — dovnn): to let 
sinth. “ə bir şeyi çökməyə qoymuq: 7/e dust 
settled slovely Toz yavaş-yavaş çökdü/oturdu: 
Tl Leaf settled to ihe ground Yarpaq torpağa 
düşdü, 12. qaydaya salmaq, sakitləşdirmək, to 
“ (one”s) nerves əsəblərini sakitləşdirmol 
 one”s mind sakitləşmək: 13. geyinmək: tax- 
one”s hat papağını geyinmək: 
one"x feet in the stirrups ayaqlarını üzəngiyə 
taxmaq/qoymaq: 14. ödəmək (ilərn də to — up): 
to — a bill/an account hesabı ödəmək, to — a 
debt borcu ödəmək, 15. aradan qaldırmaq, yox 
etmək: götürmək, to — hesitations əndişələri 
aradan qaldırmaq: to — sınıb. s doubts bir kosin 
şübhələrini yox etmək: 16. oturmaq, qonmaq 


. 


(quş, həşərat və s. haq.): The bird settled on a 
branch/on a trec Quş budağa/ağaca qondu, V1. 
"— asılmaq (duman, bulud: haq,):: Dark: elouds 
İİ settled over the village Qara buludlar kəndin 
istündən asılmışdı: 18. hakim. kosilməkş: 4 
deep silence seitled in the room Otağa dərin bir 
sükut hakim kəsildi, 19. enmek, batmaq (gəmi): 
The ship veas settling Gəmi batırdı, 20. düzəl- 
mək, qaydaya düşmok (lava haq.): The vveath-- 
er has settled at last Nəhayət hava dizəldi/ qay- 
daya düşdü: 21. sakitləşmək (tufan haq.) to —— 
for smth. d.d. razılaşmaq, kifayətlənmək, 7 
avould setile for three hundred dollars Mən üç 
yüz dollara razılaşardım to “- upon/on smfh. 
bir şey üzərində dayanmaq, müəyyən qorar qo- 
bul etmək: to — upon a plan bir plan üzərində 
. vəsiyyət et- 
mək: to — one”s property on sib. malinifom- 
lakını bir kosə vosiyyot etmək: to -- dovr köç- 
mok, moskunlaşmaq: to — döv in some 
placefin a tovn bir yerdə/bir şəhərdə moskun- 
laşmaq: to — off yatırtmaq: She settled off the, 
child Öl uşağı yatırtdı, to — up qurtarmaq, sona 
çatdırmaq: to — up one”s affairs işlərini qurtar- 
maqlsona çatdırmaq: 

0 fo - sib.  hash bir kosi susmağa məcbur 
etmək, bir kosin ağzını yummaq: to - dovvn for 
life evlonmok, ailə qurm: sail yelkoni 
yığmaq /aşağı salmaq: to -- sib. s goose bir ko- 
Sin axırına çıxmaq, bir kosi öldürmək 

settled fsetld) aqi 1. daimi, həmişəlik: arasıkosil- 
imi qom/qüssə, — rain da- 
ikosilmoz yağış: 2. möhkəm, davamlı, — 
peace möhkəm sülh, a — order of government 
möhkəm hakimiyyət: 3. müəyyən, dəyişməz, — 
opinion/purpose dəyişməz fikir/məqsəd: - 
convinetion dəyişməz inam: 4. moskunlaşmış, 
əhali yerləşdirilmiş: the — portions of the island 
adanın əhali yerləşdirilmiş hissələri: 5. çökmüş 
(özül və s. haq.,, 6. sakit çi çi 
üz/sifət: 7. ritmli, ahongli: - life ritmli hoyat, 8. 
holl edilmiş, cavabı tapılmış (sual, mübahisə və 
sk a. question həll edilmiş məsələ, 9. ödənil- 
miş (hesab haq. 10. vəsiyyət edilmiş 
settlement (setlmənt) n 1. məskunlaşdırılma, 
məskun edilmə: to make a - moskunlaşdır- 
maq, 2. məskən, məntəqə, kənd: qəsəbə: 3. ni- 
zama/qaydaya salma, yoluna qoyma, saziş, 
müqavilə, peaceful/peace - sülh yolu ilə niza- 
ma/qaydaya salma, terms of — sazişin/müqavi- 
lənin şərtləri, — of a dispute mübahisəni qay- 
daya salma, to makelto arrange a - vvith smb. 
bir koslə razılaşmaqfrazılığa gəlmək: to come 
to/to reneh a — of one”s differences mübahisə- 
li məsələlərdə razılığa gəlmək: 4. hesab, he- 
sablaşma, hesab çəkmə, ödəmə (borcu): cash — 
nəqd pulla hesablaşma/ödəmə: — vvith eredi- 


tors 1) borc verənlə müqavilə: 2) borc verənlə 
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hesablaşma, — of an account hesab üzrə borcu 
verib qurtarma: — of a debt borcu ödəmə: 5. 
hüq. omlaka sahib olma haqqında akt: to make 
ao sib. 1) əmlakı bir kəsin ixtiyarına ver- 
mək, 2) kəbin kontraktı/ müqavilənaməsi, 3) 
qıza cehiz vermək haqqında müqavilə, to dravv 
up a marriage — kobin müqaviləsi tortib et- 
mək, 6. xeyriyyə təşkilatı, 7. çökmə: çöküntü 
settler (setlər) z 1. mühacir, bir yerə köçüb məs- 
kunlaşan/ yerləşən ilk adam: kolonist: 2. fex. 
durulducu hovuz/çən: separator (cihaz) 
seven fsevn) nun 1. yeddi: Seven and seven make 
fourteen Yeddi üstəgəl” yeddi on dörd eylər, 
There vvere seven of them Onlar yeddi idilər, 2. 
yeddinci: ehapter - yeddinci fəsil: Room - yed- 
dinci otaq: in - yeddi-yeddi: 3. yeddi yaş: //e is 
seven Onun yeddi yaşı var, at - yeddi yaşını 
girl of yeddi yaşında qız: 4. saat yeddi: /He vl 
come at seven O, saat yeddidə gələcək 
sevenfoldi ( sevnfould) adi 1. yeddiqat, yeddiq: 
h: 2. yeddiqat artırılmış 
sevepfold? fsevnfould) adv yeddi dəfə /qat: to 
inerease — yeddi dofe/qat artırmaq 
sevdnteen (sevn ti-n) mun 1. on yeddi, Seventeen 
and seventeen make thirty-four On yeddi üstə- 
gəl on yeddi otuz dörd eylər: There are seven- 
1een of them Onlar on yeddi nəfərdirlər: 2. on 
yeddinci: ehapter - on yeddinci fə: 
on yeddinci otaq: 3. on yeddi yaş: /4 5 seven- 
teen O, on yeddi yaşındadır, Onun on yeddi ya- 
sı var, a girl of - on yeddi yaşlı qız: 
seventeenthi /sevn ti:n0) n on yeddinci: on the — 
of May mayın on yeddisində 
seventeenth? F"sevn ti:n0) adi on yeddinci: /e is 
in his seventcenth year O, on yeddi yaşındadır 
seventh / sevnğ) mum yeddinci: the - lesson yed- 
dinci dərs: You are the seventh to ask me about 
it Sən/Siz bu barədə məndən soruşan yeddinci 
adamsan adamsınız: 
0 to be in the - heaven göyün yeddinci qatın- 
da olmaq 
seventieth ( sevnt0) mum yetmişinci 
seventieth O, yetmiş yaşındadır 
seventy /"sevnti) mun 1. yetmiş: - soldiers yetmiş 
əsgər: 2. yetmişinci, ehapter - yetmişinci fəsil: 
Room - yetmişinci otaq 
sever Vsevər) v 1. kosmok, ayırmaq: to — a bough 
from the trunk düyünü gövdədən kosmək: to 
- sb. s head from his body bir kəsin başını 
bədənindən ayırmaq: 2. məc. ayırmaq, ayrıl- 
maq, ayrı salmaq: to — husband and vife or- 
arvadı ayırmaq: to - friends dostları ayrı sal- 
maq: to — oneself from society cəmiyyətdən 
ayrılmaq/ ayrı düşmək: 3. kəsmək: to — rope 
veith.a knife kəndiri/ipi bıçaqla kosmək: to — 


le is in his 


several Tsevrəl) adi 1. bir neçə, — days /vveeks 


years bir neçə günHəftəril, — books on the 
same subiect eyni məsələ üzrə bir neçə kitab: 
Ve have got several letters this morning: Biz bu 
səhər bir neçə məktub almışıq, 2. müxtəlif, çe- 
şidli, cürbəcür, başqa-başqa, ayrı-ayrı: the 
yvorks of — artists müxtəlif rəssamların əsərləri 
severally f sevrəli) adv 1. ayrı-ayrı, ayrılıqda, for- 
di olaraq: 7he guesis vvere received severally 
Qonaqlar fərdi olaraq /ayrı-ayrı qəbul edildi. 
2. növbə ilə: 3. müvafiq olaraq 
severance Vsevərəns) ə 1. ayrılma: — from the 
Empire imperiyadan ayrılma: 2. kəsmə, kəsi 
mə, qırma, qırılma: the — of diplomatic rela- 
tions diplomatik əlaqələrin kəsilməsi: the - of 
family tics ailə əlaqələrinin kosilməsi/qırılması 
severe İsi viəf) adi (-r, -st) 1. ciddi, zabitəli, sərt, 
kəskin: - looks ciddi/zabitoli/sərt görkəm: — 
sentence sərü/kəskin hökm: - punishment 
ciddi cəza: — eriticism koskin/ ciddi/sərt tən- 
qid: to say smri. in a — voice bir şeyi zabitə- 
İi/koskin səslə demək: 2. tələbkar: — teacher/ 
father tolobkar müəllim/ata: to be - upon/on 
smb. bir kəsə qarşı tələbkar olmaq: 3. bərk, 
sort: - diseipline sort intizam: 4. soyuq, sərt 
(hava, iqlim və s. haq.): — viinter soyuq/sort 
qışı - frost sərt şaxta: 5. güclü (tufan və s. 
haq,), - storm güclü tufan: 6. ağır, ciddi (xəs- 
ik, yaralanma və s. haq.): — ilness ağır/cid- 
di xəstəlik: - vvound ağır/ciddi yara: - loss ağ- 
itkiş 7. dərin, güclü (hiss ilaq.): - disap- 
pointment dərin ümidsizlik: 8. çətin: — train- 
ing çətin hazırlıq: 9. acı, kəskin: istehzalı: - 
remarks acı/istehzalı iradlar 
severely İsi viəhil adv 1. ciddi, qəti, ciddi/qəti su- 
rətdə: çox sərvciddi, şiddətli: to be punished 
too - çox ciddi cəzalandırılmaq: to look at snıb, 
bir kosə ciddi/çox sərt baxmaq: 2. ağır, bərk: 
to be -- ill ağır/bərk xəstə olmaq: to suffer 
from the cold soyuqdan bərk əziyyət çəkmək: 
The night vvas severely cold Gecə çox bi 
idi, 3. son dərəcə dəqiq/dürüst, incədən-incə: 
$ to leavelto let — alone əsla diqqət vermə- 
mək, tamamilə laqeydlik göstərmək 
iddilik, ciddiyyət, qətilik. 
to punish smb, vith — 
coza vermək: bir kosi ciddi cəza- 
2. rohmsizlik, amansızlıq. qəddar- 
hq, zalımlıq: 3. sərilik: the — of a elimate iqli- 
sərtliyi: the — of the vvinter qışın sərtliyi: 
4. ciddilik, təhlükəlilik (xəsrəlik və s. haq. /: (he 
- of an iliness xəstəliyin ciddiliyi: 5. çətinlik, 
ağırlıq (yoxlama və s. haq.): 6. amansızlıq 
(hücum, vuruş haq.) 
sev İsou) v (or sevved İsoudl: pp sevin İsoun) və: 


diplomatic relations diplomatik əlaqələri kəs- 
mək, 4. qırılmaq: 7)ae rope severed under the 
strain Kəndir dartılmadan qırıldı 


ya sevved) tikmək: to - a dress paltar tikmək: 
to — pieces together parçaları hissələri bir yerə: 


il 
1 tikmək: to — by handiby machine əllə maşın- 


sevvingi. 
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shake? 


la tikmək: to — a button on/onto a shirt köy- 
nöyo düymə tikmək: /Fould yov sevv this button 
onto my shirt? Bu düyməni mənim köynəyimə 
fikərdinizmi 
sevvingi (soun)) 1, tikmə, tikiş: She bronaeht her: 
seving and sat near me O, tikməsini gətirdi və 
mənim yanımda oturdu 2. sap: sili — ipok sap 
seving? (sou) aq? tikmə, tikiş: - cirele tik- 
məyfikiş dornoyi: — needic tikiş iyn 
sevving-maehine T"souınmə. in) ə: tikiş/paliar 
maşını 
sevyn İsoun) to sevv elinin pp forması: 
sexi (seksi a cins: male/female - kişi/qadın cinsi: 
vithout distinction of age or - yaşa vo cinsə 
forq qoymadan: the opposite - əks cins: the 
fair -, the vveak — zərif cins, qadınlar, (he 
sterner/the stronger - güclü cins, ki 
sex? (seks) adi cinsi: - instinct cinsi 
appeal cinsi cazibədarlıq (adət. qadınlarda), a 
book pornoqrafik kitab 
sex- (seks-) (iləri də sexi- mürəkkəb sözlərin kom- 
ponenti: Azərbaycan türkcəsində altı- mənasını 
verir, sexangular altıbucaq: sexdigital altıbar- 
məq: sexvalent altvaentl, sexiyiable altı 
hecalı 
sexed Fsekstl aqi cinsi olan (eyvan və ya bitki haq.) 
sexenninl 1 iəl) adi altillik, altı il davam. 
edən, hər altı ildə baş verən 
sexily fseksili) adı" qızğınlıqla, şəhvətlə, qızğın 
(bir) tərzdə 
sexiness Vseksinis) a) qızğınlıq, seksuallıq, şəh- 
vat, şəhvanilik 
sexivalent İseksi"verləni) aqi kim, altivalentli 


iyan, soyuq 

səl) adi cinsi: seksual: - organs 

cinsi orqanlar: — disease tənasül xostolikləri: - 
heat çərə axıtma, hövro/kürsəyə gəlmə (iey- 
vanlar haq.) selection cinsi seçmə: - inter- 
course cinsi olaqo 

sextality (seksi ehti) a 1, cinslorin ferqi: 2. 
cinsiyyot, şohvaniyyət, seksuallıq 

sexually /seksiuəli) adı cinsi baxımdan: — active 
cinsi baxımdan aktiv/foal 

eksil adi did. hoddən artıq seksual/qızğın: 
seksual qızlar 

VUfebilil adı” 1, yoxsul, kasib: to live — 

yoxsul/ şamaq: 2. nimdaş, köhnə: to 
dress - köhmo/ nimdaş geyinmək 

shabbiness (zbınıs) r 1. köhnolik, nimdaşlıq: 2. 
kasıblıq, yoxsulluq: düşkünlük: 3. yazıqlıq, za- 
vallılıq 

shabby f bi) aq) t) geyilmiş, didilmiş, 
sürtülmüş, köhnəlmiş, nimdaş (paltar haq.), — 
elothes sürtülmüş/ köhnəlmiş paltarlar, a — hat 
geyilmiş/nimdaş papaq: /He vvore a shabby gray 


II become too - çox köhnəlmək, üzülmək, dağı 


(paltar. haq,), 2. cındırfcır-cındır geymi 
to look dilənçi qiyafəsində /kökündə olmaq: 
3. kasıb, yoxsul, dilənçi: düşkün, kasıblamış, 
yoxsullaşmış, a — room kasıb otaq: — neigh- 
bourhood yoxsullaşmış rayon: 4. 
bəxt, acınacaqlı, zavallı: şərəfsiz: 
şərolsiz/acınacaqlı/zavallı yaşayış: 5. köhnə, 
çox köhnəlmiş, başlı-başına buraxılmış, yarı- 
muçmuş, yarımdağılmış (bina və s. haq, 
house çox köhnəlmiş yarımdağılmış ev, 6. pis, 
ucuz (hədiyyə haq.): a — present pis/ucuz ho- 
diyyə, 7. alçaq, yaramaz, şərəfsiz, namussuz? a 
-- triek yaramaz yalan, to play a — trick on 
smb. bir kosə qarşı yaramaz hərəkət etmək, 8. 
xosis, simic, xırdaçı 
shacklel (eki) a 1. fadər. p)) qandal, buxov, -s 

on (he ankles/on the vvrists topuqlarda/bilok- 
lərdə qandal: to make (he -s fast around 
sb. v ankles/sınb. s hands bir kəsin topuqla- 
Vəllərini qandallamaq: 2. məc. zəncir, bağ, 
the -s of love məhəbbət bağları/olaqo- 
ləri: 7he shackles of slavery fell Köləlik zəncir- 
ləri dağıldu/qırıldı 
shaekle? (fekll r 1. qandallamaq, buxovlamaq, 
qandal/ buxov vurmaq: 4 smit vvas ordered to: 
shackle him Dəmirçiyə əmr etdilər ki, onu qan- 
dallasın, 2. məc. manc olmaq, sıxışdırmaq, bu- 
l-qolunurol-ayağını bağlamaq: to 
be-ed by stupid lavvs axmaq qanunlarla əl-qo- 
hü bağlanmaq, 3. birloşmək, bağlanmaq: 7he 
voman yeas shackled to him forever Qadın ona 
əbədi olaraq bağlandı 
shadel Vİesdi n 1. kölgə, in the - of a trec ağacın 
kölgosində, to cast a — on sirrli. bir şeyin 
üstünə kölgə salmaq: 2. çalar, ton: material in 
all -s of blue mavi rongin bütün çalarlarına ma- 
lik parça, in dark/in light -s tünd/açıq tonda: 
(he same eolour in a lighter — açıq çalarlı ey- 
ni rong: delicate -s of meaning in vords söz- 
lərdə mənanın zərif çalarları, 3. p/ toran, 
ranlıq, qaş qaralan zaman: 7)he sades of 
evening/of night fall Qaş qaralır, Toran düşür, 
4. kabus, the -s of death ölüm kabusu: $. p/ şa- 
ir gizli yer, sığınacaq: 6. ekran: abağur (lampa 
qalpağı): T. çətir, zontik: 
Sin light and - işıqda və kölgədə 
sade? ffeıd) v 1. kölgələmək, kölgələnmək, köl- 
gə salmaq: Trees shade ihe street Ağaclar 
küçəyə kölgə salır: 2. müdafiə etmək, qorumaq 
(işıqdan, günəşdən), to — one” eyes vvith one”s 
hand əli ilə gözünü qorumaq (işıqda, günəş- 
dən), a. hat that -s one”s eyes gözü qoruyan 
(günəşdən) papaqişlyapa: 3. qəmgin, tutqun, 
kədərli, qaşqabaqlı: A sullen İook shaded his 
face Sərt baxış onun üzünü kədərli/qəmli etdi 
4. inc. tuşlamaq, kölgə vermək, kölgələmək 


stdt O, nimdaş boz kostyum geyinmişdiş to 


(əkli): to — a vihite spot ağ ləkəni tuşlamaq: 5. 


amer, bir az azaltmaq: 7hey shaded the price 
Onlar qiyməti aşaği saldılar/bir az azaltdılar 
shaded ( feıdid) aqi 1. kölgəli, a — path kölgəli 
cığır: 2. qaranlıq: a — doorvvay qaranlıq dəhliz: 
shadeless ( İeıdlıs) adi kölgəsiz, kölgəsi olmayan 
shadeness (İexdinısl r kölgəlik, kölgə: These 
birds live in ihe shadeness of the forest Bu quş- 
lar meşənin kölgəliklərində yaşayır 
sfiadovv" (fedou) n 1. kölgə (müəyyən formaya 
malik olan), the — of the house/of the tree 
evin/ağacın kölgəsi: to cast/to throvv a — 1) 
kölgə salmaq: 7hese (res cast long shadons 
Bu ağaclar uzun kölgələr salır, The earth s 
shadovv sometimes falİs on the moon Yerin köl- 
gəsi bəzən ayın üzərinə düşür: 2) məc. kodər- 
ləndirmək: ovqatını təlx etmək: 2. p) toran, qaş 
qaralma, 7he siadovıs lengihen Toran qatıla- 
şır, 3. işaro, a — of a smile tobossüm işarəsi: 4. 
həmişəlik yoldaş/ həmrah: She s my slhadov O 
mənim həmişəlik həmrahımdır/yoldaşımdır, 5. 
papağın/şlyapanın kənarı, 6. irc. kölgə: 

6 to be afraid of one”s (ovvn) — öz kölgəsin- 
don qorxmuq: to quarrel viith one”s ov — 
mənasız. yerə özündən çıxmaq: to fight vvith. 
one”s ovvn — öz kölgəsilə vuruşmaq, donkixot- 
luq etmək 

shadovv? (İadou) v 1. kölgələmək, kölgələndir- 
mək, kölgə salmaq: müdafio etmək, qorumaq 
(günəşdən, işıqdan): Great trees shadovved this 
place Böyük ağaclar bu yerə kölgə salırdı, 2. 
şair. kədərləndirmək, qəmləndirmək: My 
childhood vvas shadovved by this affection Bu 
bədbəxtlik mənim uşaqlığımı kədərli etmişdi: 3. 
qabaqcadan xəbər vermək, gələcəyi qabaqca- 
dan bildirmək, gələcəkdən xəbər vermək (həm 
də to - forth/out): 7İnis event seemed to shadovv 
forth a nevv kind of trouble Bu hadisə yeni bir 
pis hadisənin olacağını sanki xəbər verirdi: 4. 
gizli işləmək: / kevr fhat 1 veas being shadovved 
Mən bilirdim ki, məni izləyirlər 

shadovver ( İazdous?) nı izləyən, dalınca gedən: / 
gave my shadovver the slip Mən izlənməkdən 
yayındım 

shadovvy / Fedoui) adi 1. kölgəli, a — garden 
kölgəli bağ: a — corner kölgəli künc: 2. qəm- 
gin, kədərli: Stilİness lay through the shadovy: 
marble halls Mərmər zallarda kədərli sükut 
hökm sürürdü, 3. tutqun, dumanlı, anlaşılmaz, 
qeyri-müəyyən: /n my memory there veas but a: 
shadovy picture of the event Mənim yaddaşım- 
da o hadisənin ancaq dumanlı xatirəsi qalmış- 

di 

shady ( ferdi) aqi 1. kölgəli, kölgəlik: a — yard 
kölgəli həyət, to keep — kölgədə qalm: 

did. şübhəli, etibarsız, a — man şübhəli adam: 

He”s a rather shady man - 1 don  trust him O: 


0 I"mon the shady side of fifiy Mənim yaşım 
əlli beşi keçib. 


shaft İfa:fi) n 1. dəstə, sap, ağac: the — of a 


spadelof an axe/of a hammer belin/balıa- 
mn/çəkicin sapır the — of a flag bayrağın ağacı: 
2.ox: 3. şüaz a — of lightning şimşəyin şüası: 4 
gövdə (ağacda): 5. dişlə, çillə (qoşqu alətində), 
6. soba/tüstü borusu, 7. mem, sütun 

shag (le) n maxorka (hən: də — tobacco) 
shaged (İegd) (həni də - out) adi bərk/Çox yor- 

hun 


ə 
shaggy / fegi) adi 1. tüklü, qahntüklü: pırtlaşıq: — 
hair pırtlaşıq saç: manc qalıntüklü yal: — eye- 
brovss qahmtüklü qaşlar: 2. qıllı a — hog qıllı. 
axta donuz: 3. xovlu: — eloth xovlu parça: 4. 
kələ-kötür, nahamar, — surface kələ-kötür /r 
hamar sotl: 5. kobud, nəzakətsiz, — manners: 
kobud xasiyyotdavranış: 6. kol-kos basmış, sıx 
ağac bitmiş: 7. budaqlı: - trecs budaqlı ağaclar 
shaket (ei) a 1. silkələmə, silkələnmə: to give 
smth. a — bir şeyi silkələmək: a — of the 
hand(s) əl sixmaysilkələmə: to give smö. s 
hand a - bir kəsin əlini sıxmaqisilkələmək: 
The dog gave itself a shake İl silkələndi, 2. tə- 
kan: zərbə: to give a - tokan vermək: to be 
destroyed by the - of an earthıquake zəlzələ- 
nin tokanından uçmaqldağılmaq: 3. titromə, tit- 
the-ofa ship in a storm gəminin tufan- 
da titrəməsi, 4. əsmə: to shovy no - of fear qor- 
xudan asla əsməmək: 5 (the -s) qorxu: to give 
sb. the -s bir kəsi qorxuya salmaq: 6. sarsı-- 
ma, sarsılma: sarsıntı: //e changed completely 
after that shake O, sarsıntıdan sonra o, tama- 
milə dəyişdi: T. yarıq (ağacda, torpaqda) 
shake? (İekl v (ər shook: İfukl: pp: shaken 
fekən)) 1. silkələmək, silkələnmək, əsdirmək, 
əsmək, yırğalamaq, yırğalanmaq: çırpmaq: to — 
fruit from a tree meyvəni silkoloyib ağacdan 
salmaq: to - (up) a pillovv/a mattress balışı/dö- 
şəyi çırpmaq: to - carpets xalçaları çırpmaq: to 
— a table-cloth süfrəni silkələmək: The vini 
shook the veindovss Külək pəncərəni silkələdi. 
The vehole building shakes vehen a train goes 
pası Qatar keçib gedəndə bütün bina titrə- 
yirfəsir: to - vvith cold/svith fear soyuqdan qor- 
xudan əsmək/titrəmək: to - smrb. s hand, to - 
smb. by the hand bir kəsin əlini sıxmaq silkə- 
ləmək: 2. yırğalamaq (başımı): to — one s head 
başını yırğalamaq (şidblə, narazılıq və s. əlamə- 
ti olaraq): He shook his head in ansver to my 
question Mənim sualıma cavab olaraq o. başını 
yırğaladı: 3. sarsıtmaq: / vras siaken vifh at the 
"evs Xəbər məni sarsıtdı, Mən xəbərdən sarsı- 
dim: 4. zəiflətmək, to — the foundation özülü 
“təməli zəiflətmək, to — dovvn 1) vurub salmaq. 
(meyvəni ağacdan), 2) uçurtmuq, sökmək fevil, 


çox şübhəli adamdır — Mən ona etibar etmirəm: 
3. xarab, laxş a — egg xarab/lax yumurta: 


İ 


He vere evicted and our shack vvas shaken 
dovm Bizi köçürdülər və daxmamızı uçurtdu- 
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nini qurtarmaq: to — ont çırpmaq/çırpıb tomiz- 
ləmək: to — up 1) çalxamaq, çalxalamaq: 7)ie: 
"edicine must be shaken up before drinking İç- 
vnəzdən əvvəl dərmanı çalxalamaq lazımdır, 2) 
çırpmaq: to — up a pillovv balışı çırpmaq: 
0 to — a leg/a foot/one”s boncs 1) oynamaq, 
rəqs etmək: 2) amer. tələsmək, to — a loose/a 
frec leg səliqəsiz/ pozğun həyat sürmək: to — 
like an aspen leaf ağcaqovaq yarpağı kimi os- 
mök: to — in one/s shoes/in one”s boots qorxu- 
dan əsmək/titromok 
shaker ffetkə) i) şeyker (kokteyl qarışdırmaq 
üçün boru) 
shaking Tfeikin) n çalxalama: to give smffk. a 
good - bir şeyi yaxşı-yaxşı çalxalamaq 
shaky Tfeikil aq? 1. İaxlayan, tərpənən: 
ehairfa - table / a - bed İaxlayın stul/stol/çar- 
payı: 2, məc. qətiyyətsiz, sobatsı 
qətiyyətsiz addımlar, to be 
inamında səbatsız olmaq: 3. osor 
o hands əsən/titrəyən əllər, 
q 4. davamsız, tezsinan, tezdağı- 
şübhəli: 5. zəif, to feel - özünü 
zəif hiss etmək: 
0 to be — on one”s pins ayaqlarının üstündə 
möhkəm dayanmamaq 
shall İfaell sanı forma: (İəl, İl, /) qısa formalar (in- 
kar: forması shall: not, qısa inkar forması 
shan”t İfa:nt): pr should İfudl: inkar forması 
should not: qısa inkar forması shouldn”t 
İfudntl) 1. kömətçi fel 1-ci şəxsin tək və cəmin- 
də işlənir: gələcək zamanı ifadə edir və Azər- 
baycan türkcəsində təkdə -cam, -cəm: cəmdə - 
caq, -cək şəkilçilərinə müvafiq gəlir, 1 shall 
read this book in summer Mən bu kitabı yayda 
oxuyacam: / shall gö (o the country) tomorrov: 
Mən sabah kəndə gedəcəm: VVe shall receive a 
letter from him Biz ondan məktub alacağıq: Me 
shall fefə /fem Biz onlara kömək edəcəyik, 2. 
modal fel olaraq: 1) 2-ci və 3-cü şəxslərdə işlə- 
nir və hədə, vəd, yasaq və s. bildirir: You shall 
öc punished for your behaviour Sən/Siz hərəkə- 
dinə/ hərəkətinizə görə cəzalanacaqsan/cəzala- 
acaqsınız: You shall have the book tomorrov” 
Sən/Siz kitabı sabah alacaqsan/alacaqsınız: 2) 
Hərəkətin vacibliyini/ lazımlılığını bildirir: 
Shalt 1 come here tomorrov/? Mən sabah bura 
gəlimmi?: Shall 1 read the text? Mətni oxuyum- 
mu? 3) Birinci şəxs tək və cəmdə işlənərək qə- 
diyyət bildirir: 1 shall return Mən hökmən qayı- 
dücam: Ve shall get the money back Biz pulu 
geri alacağıq (hökmən) 
shallov VTelou) aqi (er, -est) 1. dayaz: — vvater 


2. səthi, dayaz, məhdud: boş: a — report səthi 
məruzə, — mind məhdud ağıl: a — person məh- 
dud/dayaz adam, — policy dayaz siyasət, — argu- 
ment 1) osassız arqument/dolil: 2) boş mübahisəş 
0 )/iere the voater is shallovv, no vessel velli 
ride Su dayaz olan yerdə gəmi gedə bilməz: 
Shallovr streams/ vvaters make most din at.söz, 
s: Boş dağarcıq bərk səs salar: 
illovvness: (İazlounis) 1. dayazlıq: 2. ağı- 
lm/dərrakənin məhdudluğu 
sham" (lem) n 1. saxtalaşdırma, saxtasını düzəl. 
mə, saxtakarlıq: saxtakarlıq etmə, qəlp, saxt 
Are those real diamonds or only shams? Onlar 
asi brilyantdır, yoxsa saxta?: 2. hiyləgər, riya- 
kar, özünü tülkülüyə qoyan adam, simulyant, 
Hess nor ill, he is a sham O, xəstə deyil, özünü 
tülkülüyə qoyur, 3. fırıldaqçı, dələduz, adamal- 
dadan, yalançı: He cheated you, he is a sham O 
səni/sizi aldatdı, o firıldaqçıdır/dələduzdur 
sham?1fa:m) adi 1. saxta, qəlp, saxtalaşdırılmış 
pearls/ yevvellery saxta mirvari/daş-qaş: 


riage saxta kəbin: 2. süni: 
sini güllər/çiçəklər: - simplicity süni sadəlik, 
-- tears yalançı göz yaşları 
sham? (fe) v (-mm-) riyakarlıq etmak, yalan- 
dan özünü ...göstərmək/....vurmaq/....oxşat- 
imi qəlomo vermək, to — ill yalandan 


to - stupid özünü axmıqlığa/çicliyə vurmaq 

shaman (İe-mən) ər (p/ shamans) şaman (falçı, 
cadugər, cindar) 

shamanism ( facmənizm) ir şamanlıq (rullara, 
magiyaya sitayiş — ibtidai din formalarından 
biri) 

shamble (İe-mbi) v) ayaqlarını sürümək, yavaş- 
yavaş getmək/ yerimək 


shamei İle) r i. xocalot, həya, abır, abir-həyaş 
sı sense of — xəcalovhəya hissiş for - xocalət- 
dən: to feel — at sərfi. bir şeydən xəcalət çok- 
məkvabır-həya etmək: /He /eit shame at having 
told a İle O, yalan söylədiyinə görə xəcalət çək- 
di, to burnİto flush vvith — xəcalətdən qızar- 
5 to have no, to be vithout - abirsiz/hə- 
asız olmaq, abrı-həyası 
abir-həyasını itirmək: 2. biabırçılıq, rüsvayçı- 
liq, bodnamlıq, üzüqaralıq: to bring - 
on/to/upon one s family ailəsinə üzüqaralıq 
gətirmək, ailəsini biabır etmək: to bring to — 
biabır/rüsvay etmək, For shame/ Eyib olsun/ 
Utanl/Utanınl: a ehild of — kəbinsiz/qeyri-qa- 
nuni doğulmuş uşaq: //har a slhame Heyfl Heyf 
kif Əfsus 
0 the last — həbsxana, qazamat 
me? em) v 1. utandırmaq, utanmaq, xəcalət 


mamaq: to be lost to: 


dayaz su: a - plate/pool dayaz boşqab/ çarhovuz: 


çəkmək, to — sın. in front of/before smö. bir 
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kosi bir kos qarşısında utandırmaq: is ikind- 
ness shamed me Onun mehribanlığı mənə xəca- 
lət verdi, Mən onun mehribanlığından utandım: 
2. biabır/rüsvay/bədnam etmək, ləkələmək, to 
“- one”s family ailəsini biabır/rüsvay etmək: to: 
 oneself özünü biabır/rüsvay/bədnam etmək 

shamefaced (.İcım ferst) aqi 1. utancaq, utanan: 
2. qorxaq, ürəksiz, ağciyər 

shamefacediy 1.İeım"feıstl)) adv utana-utana, sı- 
xıla-sıxıla, utanaraq, sıxılaraq: çəkinə-çəkinə, 
qorxa-qorxa: 

shamefacedness 1.İerm feıstnis) n utancaqlıq: cə- 
saretsizlik, ürəksizlik, qorxaqlıq 

shameful ( İemmfi) aqi 1. eyibli, biabırçı, rüsvay- 
çı, utanmalış 2. qalmaqalçı, davakar, cəncəl: 
namussuz, şərəfsiz, abırsız 

shameless Veimlis) adi 1. abırsız, həyasız, utan- 
maz, a -- lar abırsız/utanmaz yalançı: 2, odəb- 
siz, nalayiq: a — play ədəbsiz/nalayiq pyes: a - 
picture ədəbsiz/nalayiq şəkil 

shamelessiy ( fetmlislı) adv həyasız, hoyasızcası- 
na, həyasız-həyasız, ədəbsiz, ədəbsizcə: 
nəzakətsiz, utanmadan 

shamelessness ( lemmlisnis) nı abırsızlıq, həyasız- 
liq, utanmazlıq 

shammy ( İz-mi) n zamşa (yunişaq maral dərisi) 

shampoo1 İfiem pu:) r 1. şampun (baş, xalça və s, 
yumaq üçün maye sabun), a pertumed - ətirli 
şampun: Don” use (oo much shampoo Çox 
şampun işlətməfişlətməyin: 2. başı yuma (şam- 
punla), to have a — başı şampunla yumaq: 

shampoof (faem pu:) v (pr, pp -pooed: pr:p. -poo- 
ing) saçı, xalçanı və s. şampunla yumaq 

shamroek F İemrək) a 1. bor. dovşan kələmi: 2. 
üçyarpaqlı yoncaybitki: 3. üçyarpaqlı yonca (1/- 
landiyanın emblemi) 

shandy ( İendi) nı şəndi (pivə, İimonad və ya zən- 
cəfil qanşığından ibarət içki) 

shank (lerk) a 1 2. baldır, 3. anar. ayaq 
darağı: 4. gövdə (bitkilərdə): $. mil, ox (lövbər- 
də, avarda), 6. amer. qalıq, qalıq hissə, 


0 — of the being toran, axşamın başlanğıcı 

shan”t (fa-nt) shall not birləşməsinin qısa for- 
ması 

shantyl ffantı) n.1 koma, daxma 

shanty ffentı) a 11 dənizçilərin xorla oxuduğu iş 
mahnısı 

shanty” (anti) v komada/daxmada yaşamaq 

shapel (lerp) o. 1. forma, ümumi şəkil, a round 
/square — girdəvkvadrat forma: the — of his 
nose onun burnunun forması, to have the — of 
ssmth. bir şeyin formasında olmaq: in the - of a 
box qutu formasında, a cake in the - of a heart 
ürək formalışəkilli piroyna, to take the — of 
smth. bir şeyin formasını almaq: 77nc piece of 
clay toök ihe shape of a vasc Gil parçası vaza 
şəkli aldı, to give smfh. a different — bir şeyə 


cürbəcür forma vermək: 2. qayda, düzülüş, dü- 


züm, to puty/to get/to knoek sərfi. into - bir 
şeyi qaydaya salmaq/qoymaq: to put one"s 
ideas into - fikirlərini qaydaya salmaq: You 
may read your paper vehen you get it into shape 
Sən/Siz məruzəni/məruzənizi qaydaya salandan 
sonra oxuya bilərsən/bilərsiniz: 3. kölgə, kabus: 
Strange shapes appeared from the shadovis Qaz 
ranlıqdan əcaib kölgələr peyda oldu, 4. d.d. və- 
ziyyət, in good/in bad - yaxşı/pis vəziyyətdə: 
His alTairs are in fa) göod/in (a) bad shape 
Onun işləri yaxşı/pis vəziyyətdədir, 5. idman 
forması, to be in goodTin bad - yaxşı/pis for- 
mada olmaq, 6. nümunə, model: forma: qəlib: 
0 to travel on one”s - firldaqla/dələduzluqla 


yaşamaq 
shape? (İerp) v 1. formalaşdırmaq, forma vermək, 
formaya salmaq: to — into a ball şar şəkli- 
nə/formasına salmaq: 2. düzəltmək, hazırla- 
maq, qayırmaq, to — a vase out of clay gildən 
vaza düzəltmək/qayırmaq: to — a figure out of 
vvood ağacdan fiqur düzəltməklhazırlamaq: 3. 
qoşmaq, bəstələmək: to — a poem şer qoşmaq: 
$o — a song mahnı bəstələmək qoşmaq: 4. qa) 
daya salmaq, hazırlamaq: to — one”s ideas fiki 
$o — an ansvver cavab 
to - a plan plan hazırlamaq: 5. for- 
malaşmaq, forma kəsb etmək: ortaya çıxmaq, 
əmələ gəlmək: 7ihe boy/The girl is shaping 
quickly Oğlan/qız tez formalaşır, 6. (to) uyğun- 
laşdırmaq: /Fe must shape our plans to our 
abilities Biz planlarımızı bacarığımıza/qabi- 
liyyətimizə uyğunlaşdırmalıyıq: 
0 to - a eoat for the moon s xəyalpərəstliklə 
məşğul olmaq 
shaped İferptl adi 1. formalı, şəkilli: — like a pear: 
armud formalı, armudvanı, armudşəkilli, armu- 
du: 2. mürəkkəb sözlərin komponenti: Azər- 
baycan türkcəsində -oxşar, -şəkilli, -form: 
varı komponentlərinə müvafiq gəlir: eggshap- 
ed yumunaşəkilli, yumurtavarı, yumurtayaox- 
şar: pearshaped armudşəkilli, armudaoxşar 
shapeless (feiplis) adi 1. formasız, şəkilsiz.. for- 
ması/şəkli olmayan: 2. biçimsiz, eybəcər, kifir. 
idbar, yöndəmsiz: 3. nizamsız, qarma-qarışıq, 
dağınıq 
shapelessness ( ferplisnis) ni 1. formasızlıq, şəkil- 
sizlik, biçimsizlik: 2. çirkinlik, eybəcərlik 
shapely (fespli) adi (-ier, -iest) boylu, qaməsli, 
biçimli: qədd-qamətli: qəşəng: a — figure bi- 
çimli fiqura: — legs qəşəng biçimli qıçlar 
share" (İcə") a 1. pay, hissə: one”s - of the 
expenses xərcdə payı, to get one "s — due of 
smth. bir şeydən payım almaq: //e gür his fül/ 
share O, payını tam aldı: She can have my 
share of the cake O mənim piroina payım: 
götürə bilər: 2. rol, iştirak: to havelto take 
one”s — in smth. bir şeydə iştirak etmək: /Fha: 
share did he have in ihis success? Bu nailiyyə 


share? 
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də onun rolu nə oldu? He had no share in tlhe 
plot Bu sui-qəsddə o iştirak etməmişdi 

share? (feə?) v 1. bölmək, paylamaq: to — səri, 
equally bir şeyi borabor bölmək: to — smi, 
among five men bir şeyi beş adam arasında böl- 
mək: Share he chocolates among the children 

to — one 


Şokoladı uşaqlar” arasında böl/b: 
bread vvith smb. çörəyi 
tirak etmək (bir şeydə), 
the expenses xərclərdə: 
responsibility məsuliyyəti bölüşdürmək: //e 
slhares responsibilily O da məsuliyyət daşıyır, 3. 
payı olmaq: to —- the spoils qonimətdə payı ol- 
maq: 4. şorik olmaq (dərdə, kədərə və s.) to — 
smb, s hardships bir kosin çətinliklərinə şərik 
olmaq: to - out bölmək, bölüşdürmək, paylamaq 
shareholder ( İcə.houldər) ə aksioner, səhmdar: 
sharer ( İcərər) n ” shareholder 
sharki İfaskl ə 1, zoo/, akula (pirnci balıq), 2. məc, 
vəhşi, yırtıcı: 3. firıldaqçı, kolokbaz, haramza- 
də, dələduz: şantaiçı, hədə ilə/zorla başqasın: 
dan pul qoparan adam: 4. gömrük məmuru 
sharkd (faskl v 1. firildaqçılıq/ dəloduzluq/ hiylə- 
gərlik/ kolokbazlıq/biclik etmok, fırıldaq işlət- 
mək: 2, acgözlüklə yemək, aşırmaq 
marpi ifaspl ə 1, 4.4: dələduz, fırıldaqçı, kolək- 
nı 
sharp? 
çı 
yonulmuş, çortilmiş, qədlənmiş, a — pencil yo- 
iş /qodlonmiş karandaş, 3. kos- 
- slop/decent/ascent kəskin meyl/eniş/yo- 
- fall koskin azalma/enmə: 4. dəqiq, aydın: 
“ distinetions 
aydın forqlor: / eauglt a sharp vievv of hem 
Mən onları aydınca gördüm: 5. güclü, bərk, 
skin: - frost bərk/kəskin/güclü şaxta: — vind 
lü külək: - pain bərk/koskin ağrı: 6. 
fərasətli, düşüncəli, a — 
ağıll/fərasotli uşaq: a — ansvver ağıllı ca- 
vab: 7. cəld, diribaş, zirək, çevik, bacarıqlı, 
fondeir: bic, mahir: a — lavvyer 4:4. zirok/çe- 
vik/bacarıqlı vəkil: 8. acı, turş, turşumuş: the — 
smell of decaying vegetables çürüməkdə olan 
torovozin turşumuş iyi, — vvine turş şərabiçaxır: 
9. qulaqbatırıcı, qulaqbatıran (sas və s,/: — voice 
qulaqbatırıcı səs, 10. zərif, incə, iti, — eyes iti 
gözlər, a — nosefsense of smell güclü iybilmə 
duyğusuz 11. zəhərli, acı, toxunan: — vvords 
acı/toxunan sözlər: a - tonguc acı dil, Sie has a 
sarp tongue Onun dili acıdır, 12. cəld, tez, 
sürətli: - steps cəldriti addımlar, 13. amansız: a 
— battle/struggle amansız döyüş /mübarizə, 
0 as — as a necdle çox ağıllı/dərrakəli/zəkalış 
- as the corner of a round table gic, səfeh, ax- 
maq, sarsaq: 4// things that are sharp are short 
at.söz. £ Tez alışan, tez sönər 
sharp" (fa:p) adv 1. düz, lap: at ten o”eloek - düz 


saat ondaş The irain lefi sharp in time Qatar 
üs/lap vaxtında yola düşdü: Please be here at 
fivessharp Zəhmət olmasa, düz saat beşdə bura- 
“a ol/olun: 2. sərtlkəskin surətdə, birdən: to: 
turn - round birdən/koskin surətdə dönmək, 
to stop - birdən dayanmaq 

sharpen (İa-pən) v 1. itiləmək: to — a knife/an 
axe bıçaq/balla itiləmək: 2. çərtmək, qodlə- 
mək, yonmaq: to — a pencil karandaş qodlo- 
məkiyonmaq: 3. koskinləşdirmək, gərginləş- 
dirmək, şiddətləndirmək: koskinləşmək, şid- 
dötlonmok: 7he pain sharpened Ağrı kəskinləş- 
di, 4. sürətləndirmək, cəldloşdirmək, yeyinlət- 
mək: 7he man sharpened his pace Kişi addım- 
larım sürətləndirdi, 
0 to — one”s tools hazırlaşmaq (bir işi görməyə) 

sharpener (İa:pnə7 r. 1. bülöv, bülöv daşı, 2. 
çarx (bıçaq və s. itiləmək üçün) 

sharpiy(İa:plı) adı 1. kəskin, koskin tərzdi 
road bends sharply Yol kəskin tərzdə dönürfəyi- 
lir,2. diqqətlə: Sie Tooked at me sharpiy O mə- 
nə diqqətlə baxdı 

sharpness (fa:pnıs) r 1. kəskinlil 
lik: the — of a knife bıçağın 


qətilik: 2. iti- 


sharp-eyed İ.la:p"aıd) ad? itigözlü, itigörən 

sharpshooter (a:plutə") n mahir atıcı (tüfəngdən 
vəss,) 

sharp-sighted () 


sharp-vvitted 
rakoli 

shatteri (təf) in qırıntı, xırda hissə/parçaş to, 
break into/to -s xıncım-xıncim//ikə-iko/parça- 
parça etmək: to tear/(o rent into/to - xırda his-- 
sələrə/parçalara qırmaq: to be in -s xırda hissə- 
lərə parçalanmaq: to grind glass into -s şüşoni 
xıncım-xincim etməkfəzib toza döndərmək 

shatter2hetə?) v 1. xırdalamaq, parçalamaq, doğ- 
ramaq, qırmaq, parça-parça/xıncım-xincim/dar- 
madağın etmək: to — a vyindovv pəncərəni qır- 
maq/qıriq-qırıq etmək: 2. qırılmaq, parçalan- 
maq, parça-parça//qırıq-qırıq olmaq: 3. pozmaq, 
xarab etmək, dağıtmaq, sarsıtmaq, korlamaq 
(sağlamlığı, əsəb sistemini və s.), puça çıxart- 
maq, alt-üst etmək (ümidi və s.): His content- 
ment vvas shattered Onun sakitliyi pozuldu: The 
girl shattered my confidence in her Qız mənim 
ona olan inamını puça çıxartdıvalı-üst etdiz 
tökülmək: The /lovvers/The leaves shattered Çi- 
çəklər/Yarpaqlar töküldü 

shatter-brained ( ztəbremd) adi 1. dəli, başsız, 
ağılsız, gic, başıboş: 2. fikirsiz, qayğısız, yün- 
gülxasiyyət, dəmdəməki, yelbeyin, yüngül 

shattering  İaztəruyl adi 1. məhvedici, dağıdıcı, — 
blovr məhvedici/dağıdıcı zərbə, 2. gur, zil, uca 


(səs haq.), gursosliz a - trumpet gursəsli şeypur 


shatter-proof fartəpru:fl adi zərboyədavamlış 
zərboyodavamlı şüşə 
sbavel Hİeıv) nn 1. qırxma, taraş, to have a — üzü-- 
nü qırxmaq: 7 had a shave before 1 vvent out 
Mən getməzdən əvvəl üzümü qırxdım: A sharp 
razor gives a close shave İti ülgüc təmiz qırxır, 
2. yaxınlaşma, toxunmadan yaxına gəlmə, 
cilose/near/narrovv — təhlükəli/xətorli yaxın- 
laşma, təhlükədən güclə yaxa qurtarma, 3. yon- 
qar, talaşa: qabıq (meyvədə): tikə. 
shave? (İeıv) v (or shaved (-dl: pp shaved və ya 
shaven Vİeivn) qırxmaq, taraş etmək (əm də 
to — off: to — one”s face üzünü qırxmaq: to — a 
customer- müştərinin üzünü qırxmaq: This 
razor vəlll not shave properiy Bu ülgüc yaxşı 
qırxmır, to — (off) one” beard saqqalını qırx- 
maq: 2. qırxdırmaq: He hadn t shaved for a 
vveek O, bir həftədir üzünü qırxdırmır, 3. kos- 
mək (nazik dilimlərə): 4. yonmaq, qazımaq, 
biçmək, çalmaq (oru): 5. yüngülcə toxunmaq: 
The car shaved the kerb Avtomobil yüngülcə sə- 
kiyə toxundu 
shaveni (fervn) adi qırxılmış, taraş edilmiş: - 
headsifaces qırxılmış başlar/üzlər 
shaven? ( İevn) to shave felinin pp forması 
shaver (İervər) nı 1. dəllək, bərbər, 2. ülgüc: an 
electric — elektrik ülgücü 
shaving (fervin) ni qırxma, taraş 
shaving-brush İ İetvinbral) n qırxma/taraş üçün 
kist 
shaving-cream ( İervışkri:m) n qırxma/laraş üçün 
krem, taraş kremi 
shavings / ervinz) nı yonqarı 7he /loor of the car- 
penter”s shop vvas covered vvith vvood shavings: 
Dülgərin emalatxanasının döşəməsi taxta yon- 
qarı ilə örtülmüşdü 
shavvl? (fə) n şal, yaylıq 
shavil? (fə:1) v şal örtmək, şalla örtünmək, şala 
bürünmək 
shel ffi:) n qız, dişi: /s rhe baby a he or a she? 
Uşaq oğlandır ya qız? )Vhat a lovely dog — is it 
a he or she? Nə gözəl itdir — o erkəkdir ya dişi? 
shel İfi:) zam /orması: (hl qısa forması pers. pron 
o (üçüncü şəxs təkdə, qadın cinsi üçün): 1 see a 
yeoman She is in the yard Mən bir qadın görü- 
rəm O, həyətdədir 
she- (i:-) mürəkkəb sözlərin komponenti: bəzi 
heyvanların cinsini bildirmək üçün işlənir: 
Azərbaycan türkcəsində dişi sözünə müvafiq 
gəlir: she-bcar dişi ayı: she-vvolf dişi canavar 
sheaf" İi:fi n (z/ sheaves) 1. bağlama, dəstə, paç- 
ka (pul, kağız), a — of paper bir paçka kağız: 2. 
dərz: şələ: a — of veood bir şələ odun 
sheaf? Iİi:f) v dərz bağlamaq, şələ vurmaq (həm: 
də to — up) 
shear (İrə"l v (pt sheared: pp shorn (lə-n) və ya 


(dırnağı), kəsmək (saçı), 3. məhrum etmək, 

əlindən almaq: 4. şair. doğramaq, çapmaq, kos- 

mək, The svvord shore its vvay Qılınc doğrayıb. 

özünə yol açdı 

shearer İ hərər) n 1. qoyunqırxan: qırxıcı (qırxıcı: 

maşında işləyən fəhlə), 2. otçalan, kərəntiçi, bi- 

çinçi 

shearing ( İtən) r qırxım (qoyunları qırxma) 

shears (həz) n qırxılıq, qayçı: gardening - bağ 

qayçısı (iki əllə tutulan) 

sheath (fi:9) n 1. qın: to put the svord back in 

its — qılıncı qınına qoymaq: /He pur ihe sevord. 

back in its shcath O, qılıncı qınına qoydu, 2. 

örük: the — round an electric cable elektik 

kabelinin örtüyü: 3. dar, bədənə yapışan qadın 

palları: 4. kondon (cinsi əlaqə zamanı istifadə 

edilən qoruyucu vasitə) 

sheathe İİ) v1. qına qoymaq: to — the svvord 1) 

qılıncı qına qoymaq: 2) məc, müharibəni kos- 

mək: 2. futlyara qoymaq, çexol çəkmək: 3. ört 

mək, bürümək (insanı, bədənin bir hissəsini, 

4. kütloşdirmək (ağrını) 

sheathless VTiƏlisl adi 1, qınsız: 2. futlyarsız, 
örüksüz, açıq 

she"d Iİi:d) did. she had birləşməsinin qısa for- 
ması 

shedi (edln 1. çardaq, talvar: anbar, mərək, dam: 
samanlıq: a coal— kömür anbarı: a cattle— mal 
damı: a vvood— odun çardağı/damı: 2. qaral, 
depo, 

shed? (İed) v (-dd-: pr, pp shed) 1 çardağın /talva- 
rın altına yığmaq, qarağa/anbara qoymaq 


shed Hled) v (-dd-: pr, pp shed) 111. tökmək: də- 
yişmək: Many rrees shed their leaves in autumn 
"arpaqlarını tökür: This 


r year Bu ilan hər il 
qabığını dəyişir: 2. axıtmaq, tökmək (g: 
qan), to - tears göz yaşı axıtmaq tökmək: to — 
blood qan axıtmaq/tökmək: 3. çıxartmaq: S)ie 
shed her vvet clothes and dried herself O, yaş 
paltarlarını çıxarıdı və qurulanduz 
saçmaq: 7hc candle shed a sofi glovv over the 
ğa zəif işıq saçdı 
arlaqlıq: the — of silk ipə- 
yin parıltsı/parlaqlığı: 4 sitampoo can give 
your hair a beautiful sheen Şampun səninisizin 
saçına/saçınıza gözəl parlaqlıq verə bilər 
sheep İfipl-n (tək və cəm forması eynidir) 1. qoy- 
un, a floek of — bir sürü qoyun: 2. qorxaq cosa- 
rətsiz/ağciyər adam: 3. səfeh, sarsaq, axmaq. 
gic (adam, 
o to follovr like — kor-koranə izləmək: to make 
7 eyes at smb. bir kəsə qoyun kimi baxmaq: 
to separate the — from the goat yaxşını yaman- 
dan/xeyri şərdən ayırmaq: a veolf in —”s cloth- 
ing qoyun dərisi geyinmiş canavar qurd: —” eye 
-iqanə baxış: to cast/to make —”s eyes at sb. 


sheared) 1. qırxmaq (qoyran və s.), to — sheep 
qoyun qırxmaq: 2. budamaq (ağacı): tutmaq 


bir kəsə aşiqanə nəzər salmaq göz-qaş etmək 
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shimmer? 


ovçarka, 
utancaq: qorxaq, ürəksiz, 
Ər, cəsarətsiz: vvith a -- smile utana-utana 
söyərək? She came into the room looking 
shecpish O utana-utana otağa daxil oldu, 2. 
ggicbəsor, gictohor 
sheepishly (İpifli) adı 1. utana-utana, qısıla-qı- 
sıla, çəkino-çokino: 2. gic/axmaq/gicbəsər ki- 
mi, axmaqcasına, sofehcosino 
sheepishness /İi:pıfnıs) a 1. utancaqlıq: qorxaq- 
hq, cəsarətsizlik, ürəksizlik: 2. axmaqlıq, sə- 
fehlik, giclik, sarsaqlıq, ağılsızlıq 
shcep-louse/ fip lausl n (ə/ -lice/-laıs) qoyun biti 
sheepman (İi:pmən) n (p/ -men (-məni) 1. arrer. 
., qoyunçuluq mütəxəssisi: qoyun fer- 
masının sahibi: 2. arx, çoban 
sheepskini /İk:pskin) ə qoyun dəri: 
shcepskin: (İi-pskınl adi qoyun dorisindən tikil- 
miş/ hazırlanmış: a — cont qoyun dərisindən ti- 
kilmiş palto: - gloves qoyun dərisindən hazır- 
lanmış ölcək. 
sheerl filə") aq? həqiqi, tam, /r is sheer nonsense 
Bu tam cəfəngiyyatdır 
siicer? ffər) v 1. dən, kursdan kənara çıxmaq: 2. 
vurnuxmaq, özünü ora-bura vurmaq 
sheer" Hfəf) adir tamamilə, büsbütün, qətiyyon: heç 
sheet fİis) ə 1, mölofo, döşəkağı, 2. çexol: örtük, 
3. kofon: 4. voroq (kağız və s.),.a — of paper bir 
vərəq kağız: 5. səhifə, the follovving -s sonra- 
ki səhifələr, 6. qat, qaysaq: 

0 a elean — 1) qüsursuz/nöqsansız xidmət: 2) 
ləkəsiz adişöhrət: 7he rain is coming dövn in 
sicets z Şirə-boran yağış yağır, Leysan yağır 

shelflfelf) r 1 (ə/ shehves) 1. rəf, ləmə, taxça: a — of: 
books bir rəf kitab: to put/to place/to set books 
on the — kitabları rəfə qoymaq/yerləşdir- 
mək/düzmək: 2. çıxıntı a — of roek qaya çıxını 
0 to be on the — 1) təxirə salınmaq: 2) qız qa- 
lib qarımaq: 3) hobs altında olmaq: 4) ayaqları- 
ni üzadib ölmək 
shelflfelf) ə 11 (p/ shelves) coğ. şelf (qitənin sual- 
ti davamı) 
shell fel) 11. balıqqulağı, ilbiz qabığı: snail — il- 
biz qabı bıq: ehickens in the — yumurta- 
dan çıxmamış cücələr, 3. zireh, dəmir geyim (qə- 
dində), 4. usbağa: 5. tabut, 6. geol. yer qabığı: 
0 to gö /to retire into one”s — öz qınına çəki 
mək, öz qınından bayıra çıxmamaq, cəmiyyət- 
dən uzaqlaşmıq: to come out of one”s - qabığ- 
indan çıxmaq 
shell fel) n 11. mərmi, güllə (top üçün), 2. mina 
shell? (fell v 1:1. qabıqdan çıxartmaq, qabığı tə- 
mizləmək/ soymaq, qərzəkləmək, to — an egg: 
yumurtanın qabığını tomizləmək/soymaq: to - 
peas/beans/ seeds/ grain noxudun/ lobya- 
nin/toxumun/taxılın qabığını almaq/ təmizlə- 


1303 . 


İ shell (fel) v II topa tutmaq: to — a tovvn/a road şə- 
həri/yolu topa tutmaq: 7)e rroops vvere shelling 
unceasingiy Ordu arasıkəsilmədən toplardan 
atəşə tutuldu 

she”ll İf:l) she vill birləşməsinin qısa forması: 

shellfish ( felfil)n (ək və cəri eyni olaraq işlənir) 
molyusk (onurğasız yumşaqbədənli heyvan) 

shelter" Tfehtər) a 1: sığınacaq, daldalanacaq: 
dam: to affordito grant/to give — sığınacaq 
vermək: to deny - sığınacaq/daldalanacaq ver- 
məkdən imtina etmək: to find - sığınacaq/ dal-- 
dalanacaq tapmaq: 2. gizlənmə, gizlətmə: 
müdafiə, to find/to take — gizlənmək: to give 
- gizlotmok: müdafio etmək: to seek/o take/to: 
find - from the rain under a roek/under a 
/— tree qayanınyağacın altında yağışdan gizlon- 


ment hökumotin himayasindo, //e took me: 
under. his. shelter O məni öz himayəsinə al- 


du/götürdü, 4. yetimxanaş a — for the poor ka- 
sıblar üçün yetimxana: 5. koma, daxma (şax- 
dan, küləşdən tikilmiş): çardaq: — of stravv and 
leaves saman və yarpaqlardan tikilmiş koma 
shelter? (Teltər) v 1. sığınacaq vermok, sığındır- 
maq, saxlamaq: to — sb. for the night bir ko- 
sə bir gecəlik sığınacaq vermək, bir kosi bir 
gecə saxlamıq: 2. qorumaq, gizlətmək: to — 
smb. from pursuit in a house bir kəsi evdo: 
lənilməkdən gizlətmək: 3. sığınacaq tapmaq: to 
“from the storm in a house tufandan bir evdə 
sığınacaq tapmaq: 4. müdafio/himayə etmək: to 
— svindlers firildaqçıları/doloduzları müda- 
fiorhimayə etmək, 4 rock sleltered us from the 
rainfthe vvind Bir qaya bizi yağışdan /küləkdən 
müdafiə etdi, 5. qorumaq: to - erops əkini qo- 
oneself behind /un- 
roek qayanın arxasındayaltında gizlən- 
sheltered mysell in the crovd Mən izdi- 
hamın İçində gizləndim, 1. xilas etmək, qurtar- 
maq: to — sinb. from blovss bir kosi zərbədən 
xilas etmək, to — səb. from punishment bir 
kosi cəzadan xilas etmokiqurtarmaq. 
shelterless (ehtlis) adi yurdsuz, evsiz, daldala- 
nacaqsızı müdafiəsiz, köməksiz, kimsəsiz: to 
pass the night - gecəni çöldə/bayırda keçirmək 
shelve (İelv) v) 1 yavaş-yavaş aşağı enmək /düş- 
mək: 7he beach shelves gentiy (dovvn) to the sea 
Çimərlik yavaş-yavaş dənizə tərəf enir 
shelve felv) v 111. rofo qoymaq/düzməkiyerləş- 
dirmək: to - books kitabları rəfə qoymaq/yer- 
ləşdirmək: 2. təxirə salmaq: to — the business 
işi təxirə salmaq: 3. vəzifədən çıxartmaq/kə- 
narlaşdırmaq: to — an official məmuru vəzifə- 
dən çıxartmaq: to — oneself vəzifədən uzaqlaş- 
maq: 4. rəf düzəltmək (şkafda və s,) 
shelves (İelvz) shelf isminin cən forması: 


mok: 2. soyulmaq, qabıq vermək, qabıqdan çıx- 
maq, qabığı soyulmaq/tökülmək 


shepherd" (Tepəd) ə 1. çoban, : 2. keşiş 
shepherd" (pod v 1. otarmaq, örüşə aparmaq: 


The boys veere shepherding up in the mountain 
Oğlanlar dağda qoyun orarırdılar, 2. çıxart- 
maq, aparmaq, keçirmək: She shepherded the 
children out of the room O, uşaqları otaqdan 
çıxartdı: A guide. shepherded us in to the 
musum Bələdçi bizi muzeyə apardı 

sherbet ( ə:bət) nı şərbət (içki): to drink a cup of 
“bir fincan şərbət içmək 

sheriff Vİerif) n şerif: (İagiltərədə və ABŞ-da: 
yüksək inzibati vəzifə sahibi) 

sherifdom (İerifdəm) a şerif vəzifəsi: şeriflik 

she"s Iz) did. she is birləşməsinin qısa forması 

sbieldi (İi-ld) s 1. qalxan: 2. məc. müdafiə, 


müdafiəçi: a — against eriticism tənqidə qarşı 
müdafiə, 

0 the other side of the - məsəlonin digər/baş- 
qa tərəfi 


shield? (İi:ld) v 1. müdafiə etmək: to — one” 
eyes vvith one”s hand gözünü əli ilə müdafiə 
etmək: 2. xilas etmək, qorumaq: to — from 
danger təhlükədən xilas etmək: 7hie police 
officer shielded the child vəith his body Polis za- 
biti uşağı bədəni ilə qorudu 

snifc (if 1. yerdəyişmə, yerini dəyişmə: köç- 
mə, mühacirət: popı əhalinin yerdə- 
yişməsi/ köçmosi/mühacirəi, a — to a nevr 
house yeni evo köçmə: a gradual — of the 
population avay from the villages to the 
tovrns əhalinin tədricən kəndlərdən şəhər 
köçməsi: 2. növbə: day/night - gündüz/gecə 
növbəsi: to be on the day/night — at the fac- 
tory fabrikdə gündüz/gecə növbəsində işlo- 
mək: / vvork on the day/might shifi at the plant 
Mən zavodda gündüz/gecə növbəsində işləyi- 
rəm: The night shifı has/have yust come off 
duy Gecə növbəsi indicə işini qurtarıb: 3. növ- 
bəloşmə: dəyişmə? a -— in the direction of the 
viind küləyin istiqamətinin dəyişm: in 
the public opinion ictimai rəydəlfikirdə də- 
yişmə: 4. düz, dar qadın paltarı, 5. hiylə, kə- 
lək, biclik, fond 

shift"İfifi) adi növbəli, növbə ilə işləyən: — vork 
növbəli iş: - vvorkers növbə ilə işləyən fəhlə- 
lər 

shift" ff) v 1. yerini dəyişmək, başqa yerə kö- 
çürmək: dəyişdirmək, to — one”s position 
/one”s placelone”s lodging vəziyyətini/yeri- 
nifmənzilini dəyişmək: to — orre”s ground nöq- 
teyi-nəzərini dəyişmək to — furniture from 
one room to another mebeli bir otaqdan baş- 
qasına köçürmək: 7re örind shifted from east to 
norih Külək şərqdən şimala dəyişdi: The vvind 
shifted and blevv the mist aveay Külək dəyişdi və 
dumanı dağıtdı, 2. dəyişmək: to — a burden 


from one hand to another yükü bir əlindən 
başqasına dəyişmək: to — ovuc s glance/gaze 
baxışının/nəzərinin istiqamətini dəyişmək: to — 
the target hərb. hədəfi dəyişmək: 3. ex. 


ötürücüsünü dəyişmək (hərəkəti maşının bir 
hissəsindən o biri hissəsinə ötürən mexanizm): 
4. qoymaq (günahı, məsuliyyəti və s. to — the 
blamelthe responsibility on to smb. güna- 
hi/məsuliyyəti bir kəsin üzərinə qoymaq: 5. 
götürmək: Shifr dhis rubbish out of the veay Bu 
yoldan görür/götürün: 6. biclik/hiylə 
liyəfliyləyə/kələyə əl atmaq: to — 
avvay gizlicə getmək, qaçıb gizlənmək, yox ol- 
maq, gözdən itmək: to — off 1) təxirə salmaq: 
2) boyun qaçırmaq: to - off the fulfilment of 
the payment xərci ödəməkdən imtina et- 
off the fulfilment of 
) yerinə yetirməkdən 
etmək 
shifter Vİftə n bicvkələkbaz/hiyləgər/firildaq- 
çı/cüvəllağı a 
shifting" (İifun) nı dəyişmə: — of scenes dekora- 
siyanın/ səhnənin dəyişməsi: — of seasons fo- 
sillərin dəyişməsi 
shifting” (fifun) aqi 1. dəyişən: hərəkət edən: — 
sand di 
cəld, zirək, çevik, bacarıqlı, fəndgir, bic 
shift-key ( hüiki:) n klaviş: dil, toxmaqcıq (piano- 
da, yazı makinasında və s.) 
shifdess(filis) adi 1. bacarıqsız, a 
biliyyətsiz: 2. tənbəl, fəaliyyətsiz: 
bihudə, mənasız, səmərəsiz: 4. çılpaq, 
unmüş, soyundurulmuş. 
shiftlessiy (fish adv boş/bihudə mənasız bir 
tərzdə, səmərəsiz olaraq 
shifty (ful adi 1. bic, cəld, çevik: He 3 a sihifiy 
old fox O, bic qoca tülküdür, 2. namussuz, şə- 
rofsiz: - methods şərəfsiz. metodlar: 3. etibar- 
sız, dəyanətsiz, dəyişkən, səbatsız: - principles 
səbatsız/dəyişkən prinsiplər: /He has shifiy prin- 
ciples O, prinsipsizdir/səbatsızdır/ etibarsızdır 
shilling (hin) a: 1. şillinq (finnt sterlinqin 20-də 
birinə bərabər Britaniya pul vahidi): 3. Keniy- 
ada, Uqandada və Tanzaniyada əsas pul vahidi 
shilly-sbaliy" Vhih.faeh) in qərarsızlıq, qətiyyət. 
sizlik, mütərəddidlik 
shilly-shaliy” (İb fa) adi qərarsız, qətiyyətsiz, 
mütərəddid 
shilly-shaliy” (hh adi) v did. tərəddüd emək. 
qərarsızlıq/səbatsızlıq göstərmək: 
shilly-shally" (Th farli) adv tərəddüdlə, qəti ol- 
mayaraq, mütərəddid bir surətdə tərzdə 
shim (İm) o rex. ara/aralıq qat 
shimmerl (mər) n parıldama, panllu, titrək işiq 
vermə: titrəmə, sayrışma: the - of pearis/silk 
mirvarilərin/ ipəyin parılıısı 
shimmer? (İtmə? v sayrışmaq, titrək işiq saz- 
maq. parlamaq, parıldamaq. parıltı vermək: 7) 
stars vere shimmering through the mist Ulduz 
lar dumanın arasından sayrışırdı: The frc 
ponds shimmered like polished steel Donmuş 
göllər cilalanmış polad kimi parlayırdı 


shin" (fin) na, h 
ahim r anat. baldır. 
(o-— up a trec ağaca dirmaşma 
shin-bonc / fibounl ot mat, buldar sümüyü 
shinding ( Tındın)  di4. 1. şənli 
naqlıq, 2. roqs 
shindy F fındı) ə 1. sos-küy, hay-hi 
Ba çapına hay-küy, qaçaqaç, vəlvələ: to 
iek up a -d v a 
Bic up a — davı-dalaşi vəlvələ salmaq: 2. şən 
shinet İlan) 1. işıq, parlama, işiq saçına: (he — 
of lamp/of a lantern/of a torch lampamın/fo- 
nərin/məşəlin işığı: the bright - of fhe fire 
in: parlaq dhe — of the sun/üf the 
n/of stars günəşin/ayın/ulduzların işiq saç- 
mast: 2. parilt, parlaqlıq: the — of göld/of silk. 
qızılın/ipoyin parıltısı 
shine? ifann) r (px, pp shone (foun)) 1, parlamaq: 
(o — vvith happiness xoşboxilikdon parlamaq: 
siines in the sun Qızıl günəşdə parlayır, 
o sun/The moon shincs Günəy/4y parlayır: 2. 
işıq saçımaq: 4 /ap. /4. candle shines: Lam. 
pa(Şam işıq saçır: The sun shone dövmn upon 
ncadov: Günəş çəmənliyə işıq saçırdı: 3. seçil- 
mük, forqlonmok, to - in society cəmiyyətdə 
seçilmək/ forqlonmoki to - dovvn qabağını kos- 
məkltutmaq: kölgədə qoymaq/buraxmaq: Sie 
süone me döv O məni kölgədə qoydu, to “- out 
seçilmək, forqlonmok V 
shingle" Vhngll 1:1. üz, qont (damların üstünü 
örtmək üçün ensiz nazik taxtalar), nazik taxta, 
2. qısa qadın saç vurumu/di : 
ingletl gl) İb. dpi çınqıl, x daşı, 
çaylaq/buzlaq daşı, qaya 
şaylıqbuduq daşı, qaya parçası 2. eq 
shingle” final) v 1. //k, qontla/mazik taxta ilo ört- 
mək: 2, saçı qısa vurdurmaq/qırxdirmaq 
ly Vİmglil adi çınqıllı, xirda: daşlı, a: — 
beach çınqıllı çimərlik/plyai ” 
shining (annın) aq) 1. parlaq, parlayan, işıqlı: — 
scales parlayan axça/pul: a — button parlaq/pa- 
düymə: a - helmet parıldayan dəbil- 
qəfdomir papaq: the — sun parlaq/parıldayan 
le parlat 


“smile noşosa- 
i.a — face sevincli/forohli üz: 3. 
moşhur, görkomli: mühüm, - merits mühüm 


shiny am) adi 1. aydın, günəşli, tomiz: a hot 
day isti günəşli gün: 2. parlayan, parıldayan: — 
buttons/ boots/pans parlayan düymolər/çok- 
mələri She has a shiny nose Onun 


burnu parıldayır, 3. o cont/dress 
itülmüş palto/paltar 
İfipl r: gömi, a broad-bottomed - yastıdi 
göm: a cargo - yük gəmisi, yükdaşıyan gəmi: 
sister -s 1) eyninövlü 
lyayalşirkoto moxsus 
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(olan) gomilor: to go by — göm ilo getmək: 
0 - of the desert səhra gəmisi, dovo 
ship? (fıpl r pp”) 1. gəmi ilo yük yola salmaq/ 
göndərmək: to — goods by rail malı domir yo- 
fu ilə yola salmaq/göndormok: 2. yükləmək 
(gəmini), mindirmək (gəmiyə): The goods vere: 
shipped at London Mal Londonda yüklənmişdi, 
3. yüklənmək (gəvri haq.): gomiyo minmok 
oturmaq: to — for Seotland Şotlandiyaya ge- 
dən gəmiyə minmək: 
0 to -smbsmth. bir kosi/şeyi göndərmək, to 
- soldiers to the colonles osgorlori müstomlo- 
kəloro göndərmək: 7/ie children "vere shipped 
off”to bəarding-sehool at an early age Uşaqları 
kiçik yaşlarında internat məktəbə göndərdilər 
“ship (-hpl su/7 Mürəkkəb isim düzəltmək üçün iş- 
lədilir. Azərbaycan türkcəsində “lq, “lik, -huq, 
Aük şəkilçilərinə uyğun gəlir: crafsmanship 
ustalıq: fric 
lor: meml 
shipbuilder (7ip.bildər) r gömiqayıran, gəmi- 
qayırma mütəxəssisi, gomi inşaatçısı 
shipbuilding" Vhp.bildin) n gömiqayırma, gömi 
inşaatı 
shipbuilding? (Tip.bildinl adi gör 
mi: the - industry gomiqayırma sənayesi 
doek gömi torsanosi (gəmi qayrılan və təmir 
olunan yer) 
shipless fTiplısl adi gomisiz, gömi olmayın, a - 
port/doek gömi olmayan liman/torsano 
ship-load ( hploud) a 1. gəmi yükü: 2. yük tutu- 
mü (gəminin) 


shipmate / İipmert) in donizçi yoldaşı 
shipment İ fıpmənt) a 1. yük: - in bulk qablan- 
mamiş yük, 2. yükləmə, yükvurma, yüklənmə 


shipovner Vİip.ounər) n gömi sahibi 
shipper (ipə? nı 1. yük/mal göndər 
(dənizlə. göndərilməyə əlveriş 
göod shipper Buğda gəhi ilə göndərilməyə əl- 
verişli dür 
shipping" Vİipın) n 1. doniz donanmasının gəmi- 
ləri, scareity of — gominin çatışmazlığı: 2. hər 
hansı bir limanın və ya ölkənin gəmiləri: 3. do- 
nanmanın yükdaşıma qabiliyyəti: 4. yükləmo, 
yola salma ( yükü): 5. gəmiçilik 3 
shipping? (Tıpın) aq? 1. yükləmə, yükvuran, yük- 
vurma, — documents yükləmə/yükvurma so- 
nödləri, - instructions yüklomolyükvurma 
limatları: a — company yükvuran/gəmiçilik 
şirkəti, 2. naviqasiya, gəmiçilik: — season navi-- 
qasiya/gəmiçilik mövsümü: 3. gomi ilo daşıma. 
the - of oil from the Middle East Yaxın Şərq- 
dən nehin gəmi ilə daşınması 
ship-rat VTiprazi) n gemi siçovulu 
shipshape £ per) adi səliqəli, tomiz, tomizkar: 
in a — manner diqqətlə, səliqə ilo: 1 zook us a 


Hong time to get the room shipshape after the 


yparıy Qonaqlıqdan sonra otağı səliqəyə salmaq 
bizim xeyli vaxtımızı aldı 

shipvvreek" / İiprekl n gəmi qozası: gəminin bat- 
ması: to sufTer — qozaya uğramaq, batmaq (gə- 
mi haq.), 2. gəmi qırıntıları 

shipvvreek” (hiprek) v (adər. məchulda işlənir) 1- 
qozaya uğrarmaq: to --a vessel gəmini qozaya 
uğratmaq/batırmaq: 2. arx.. var-yoxdan çıxar- 
maq, iflasa sobob olmaq: həlak/mohv/toləf et- 
mok, to — a bank bankın iflasına sobob olmaq: 
to — plans/hopes planları/ümidləri mohv et- 
mok: 3. iflasa/müvəffəqiyyətsizliyə uğramaq 

shipyardi ( pia:d) rı verf, torsano (gərii qayrılan 
və təmir edilən yer), gəmiqayırma/gəmi inşaatı 


zavodu 
shipyard? (fıpia:d) adi torsanə, gəmi zavodu: — 
veorkers torsano fohlolori, gomiqayırma zavo- 
du fəhlələri 
shirki (fə:kİ nı işdon yayınan adam 
shirk? flə:k) v 1. qaçmaq, yayınmaq, boyun qaçır- 
maq: to -- fighting, mübarizodon boyun qaçır- 
maq: to -- vvork işdən yayınmaq: to “ responsi- 
bility mosuliyyətdən boyun qaçırmaq/ qat 
2. (onto, upon) amr. başqasının boynuna/üzo- 
rinə qoymaq: to one s obligation onto/upon 
smb. else öz vəzifosini/borcunu başqa birinin 
üzərinə/boynuna qoymuq: 3. arx, aldatmaq, bic- 
lik/kolokbazlıq etmək, fırıldaq işlətmok/gəlmək 
shirt (fə:t) n köynək (kişilər üçün): a elcan — to- 
miz köynək: to put on a — köynək geyinmək, a 
short-sleeved - qısaqol köynək: 
on sakitləşmək, özünü olo 
almaq, hövsəlosini basmaq: Keep your shirt on) 
ht vas only a /oke: Özündən/Özünüzdən çıx- 
ma/çıxmayınl Bu sadəcə olaraq zarafat idi 
snirty (İə:u) adi 4.4. acıqlı, hirsli, qeyzli: a — 
man acıqlı hirsli/qeyzli adam: to get — acıqlan- 
maq/hirslənmək: Don f get shiriy vvith mel Mə- 
nə acıqlanmal/ acıqlanmayınl 
shit" (İti rab. nəcis, pox: to havelto need a — sıç- 
mağı gəlmək, sıçmaq istomok 
shit İt) v(-ttc: pr, pp shitted və ya shat) rab. ba- 
urmaq, sıçmaq: to - oneself özünü batırmaq: 
The child shitted himself Uşaq özünü batırdı, to 
- one”s trousers şalvarını batırmaq, sıçib şal- 
varını batırmaq 
shiverl Tİvər) n 1 titrəmə, titrəyiş, osmə, lərzə, 
ürpəşmə: to give a - titrotmək, lərzəyə salmaq 
shiver (İivərl a İH adət. pl qəlpə, qırıntı, qırıq, 
parça: to break/to smash into/in -s qırıq-qı- 
rıq/parça-parça etmək 
shiver? Vİivər) v 1 osmok, titrəmək, lərzəyə gəl- 
mək, ürpəşmək: to -vvith cold soyuqdan əsmək 
"ütrəmək, to — vrith fear qorxudan əsməkilitro- 
mək: to - invrardly from head to foot bütün bə- 
deni əsmək/ürpəşmək/ lərzəyə gəlmək 


günü/boşqabı qırıq-qırıq etmək, 2. sınmaq, qı- 
rılmaq: qırıq-qırıqyPparça-parça olmaq 

shivers İ fvəz) ar the — ürəkkeçmə əsməsi/titrə- 
yişi: to get/to have the — dohşətdən lərzəyə 
gəlmək/ sarsılmaqi titrəmək 

shivery Hivərı) adi 11. əsən, titroyon (soyuqdan, 
qorxudan, xəstəlikdən): 2. soyuq: a — vvinter 
day soyuq qış günü 

shivery (vən) adi 11 kövrək, tezsınan: — stone 
kövrək/tezsinan daş: — ice kövrək/tezsınan buz. 
shoall (İoul) n 1:1. sürü, dəstə, karvan, qatar, a — 
of vvolves bir sürü qurd/canavar: a - of fish ba- 
hq döstəsi/karvanı: by — dəstə ilə, dəstə-dəstə, 
sürü-sürü, sürü ilo: 2. yığın: çoxlu, çox: a — of 
people bir yığın adam: a — of boats/of motor- 
cars çoxlu qayıq/avtomobil, to get letters in -s 
çoxlu məktub almaq 

shoal (İoul) a 11 1. dayaz yer, dayazlıq: the deeps 
and -s dərin va dayaz yerlər: to circumvent a 


bində olan hündürlük) 
shoal? fİoul) adi dayız, suyu az olan: - vvater 
dayazlıq, dayaz su 
shoalb (İoul) 1 bir yero yığılmaqftoplanmıq (ba- 
lq haq.) 
shoal (İoul) v 11 1. azalmaq (su haq. ): 2. boşalı- 
maq (suyu): 3. dən. dayaz yerə girmək 
shoaling ( Toulnl a 1. dayazlaşma: 2. dayazlıq, 
dayaz yer 
shoekt (İək) n 1. zərbə, terrific/sudden/violent - 
dəhşətli/qəfil/güclü zərbə, to absorb/to cush- 
ion a -- zərbəni udmaqiyumşalımıq: 2. toqquş- 
ma, the - of arms silahların toqquşması, silah- 
h toqquşma: 3. tokan: earthqunke - zəlzələ to- 
kanı, 4. sarsıma, sarsıntı: /fis death vvas a shock 
to me Onun ölümü mənim üçün sarsıntı oldu, 
Onun ölümü məni sarsıtdı 
shoek? (fək) v 1. (adət. məchul növdə işlənir) sar- 
sıtmaq: to - profoundiy/morally bərk/ mənəvi 
cəhətdən sarsıtmaq: to be -ed at/by the nevss 
xəbərdən sarsımaq: 2. pərt olmaq/etmək, utan- 
dırmaq, xəcalət çəkmək: to be “ed to hear 
smth. bir şeyi eşitməkdən pərt olmaqlxəcalət 
çəkmək: 3. vurmaq: zərbə endirmək 
shoeked (fəkt) adi 1. sarsımış, sarsıdılmış: 2. hid- 
dətlənmiş, qəzəblənmiş 
shoeker (fəkər) n 1. yaramaz nümunə: 2. bulvar 
romanı: 
shoeking ( fəkiyl adi 1. çox 


mənfür: a — vveather çox pis/iyrənc hava: 
behaviour iyronc/çox pis davranış: - vvords iy- 
rənc sözlər: 2. dəhşətli, amansız: — eruelty dəh- 


şətli/amansız qəddarlıq: — nevvs dəhşətli xəbər 
shoekproof ( İəkpru:f) adi (xüs. saar haq.) zər- 

bəyədavamlı: a — vvateh zərbəyədavamlı ssat 
shoet fhu:) n 1. tifli, yarımbotinka: high -s 1) çok- 


shiver (İrvə v İL 1: parça-parça/qırıq-qırıq. et- 
mək: to -ca vasela mirror/a plate güldanı/güz- 


mə, botinka: 2) amer. uzunboğaz çəkmə: lov -s 


s də asihə ln ən si — fir amk. 1) 
ööhnə ayaqqabını bir kosin dalınca atmaq (roş- 
bəxllik əlaməti olaraq), x bir kosin dalmen, k 
müq: 2) məc. bir koso xoşbəxtlikruğur arzula- 
maq: 2. 

0 to he 
olmaq, bir ko 
vyhere the — 
duğunu bilmi 
i to die 


idə olmaq: to knovv 
hes çərinliyin nədon ibarot ol- 
nosolonin no yerdo olduğunu 

one"y -s asılmaq, zorakılıq 


in öldürülmək: 4:4. əldə ölmək: to put (he - an. 
(he: right: fot dilətlə: hərəkət: etmok: to, 

slhnke in one” -s qorxudan titromək/osmok 
slioel ffu:l v (pr, gə shod (ədl: riz shocing) nal- 


arrier Atları nallayan adama nalbənd deyirlər: 
0 (o -- the göose 1) boş-boşuna/bihudə vaxt ke- 
çirmək: 2) doyunca içmək, sorxoş olmaq 

 asbləqik Tfusbliskl in ayaqqabısilan, çökməsi- 
lən 

shebox Ffubəks) ni, ayaqqabı qutusu: 2. ba- 

kiçik otaq 
slioeboy f İusbərl irz s 


ioeblaek 


shocingi İu:in) ə nallama 

shocing? İİ: 

nallamaq 

shoelace /uzleisl ə? qaytan, bağ (ayaqqabı üçün): 


Tic your shoelaces Qaytanlarımı/ Qaytanların 
si hağlafbağlayın 2075 
shoeless (uzhsİ adi 1. ayaqyalın, yalınayaq: 
ayaqqabısız. 1555550 
shoemaker /) 
shoemaking fu 


pinəçilik 
1 adi çəkməsilən: a - boy çok- 1 


istrin) in 1. € shoelace: 2. aner., 

did. kiçik. məbloğ pul: to travel roud the 
ək on a -- az məbləğ pulla dünyanı səyahət 
etmək 

shone (İoun) to shine /elinin pt, pp formaları 

shoo İu:) v (ər, pp) shooed) rələr da 
qovmaq (quşu, uşaqları): Shoo, all of you, V”n. 
büsy Hamınız çıxıb gedin, mən məşğulam 

shooki (fükl n kir, qotman, dərz, ot qalağı 

shook: İfuk) to shake felinin pr /ərması: 

shooti (fuzili 11, ov: 7üe sihoot is göod here Ov 
Purada yaxşıdır, 2. ov yerləri: 3. ovçular dosto- 
si/qrupu: 4. güllə atma yarışı: 5. sıçrama, sıç- 

a. üpibaek/ doyniforvvard yuxarı/ge- 

ibıqabağa sıçrayış: 6. idi. bork zorbo: a — 

for geal qapıya zərbə (furbolda, hokkeydə): 7. 

tutma: a — of pain/of colie/of toothache ağ- 

nilsanci/diş ağrısı tutması: 8. qığov, çayın/selin. 
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1 iti axan yeri: 9. şəlalə: şırşır, 
0 to get the — qovulmaq, qovlanmaq: to give 
the - bir kosi işdən qovmaq 
shoot İfu:t) ir 11.1. böyümə, inkişaf etmə, boy at- 
maz 2. bot. zoğ, cavan budaq: tender -s in 
spring cavan yaz budaqları/zoğlarış 3. zool. art- 
1 ma, arlım, çoxalma: an animal — on a deer”s 
/— antler maral buynuzunun illik artımı, 4. qol, şa- 
xoz the -s of the Alps Alp dağlarının qolları 
shoot? ffu:t) v (pz, ap shot Hfət)) 11. atoş açmaq, 
maq (füfəng və s,): vurmaq, öldürmək (tifə 
və s.) to - offfvvith n rifle/offvitl a gün silah- 
dün/tüfongdon atoş. açmaq: to — vell/badiy 
/straight yaxşı/pis/düz aloş açmaq: to — an 
arrov from a bov" kamandan ox atmaq: Don 1 
sioot — / surrender Atəş açma//açmayın — Mən 
təslim oluram: He shot an arrovv from his boy 
O, kamanından bir ox atdı, 1. yaralamaq, 
öldürmək (güllə iləy, to — smb. in/through the 
leg bir kosi ayağından yaralamaq: to — sib. 
in/fhrough the head bir kosi başından vurub 
öldürmək: 3. güllolomok: to — sib. dead bir 
kosi güllələyib öldürmək: 4. vurmaq (gülə ilə): 
o -a bird fiying quşu uçarkon/havada vurmaq 
(güllə ilə) to — smb. for a spy/for a deserter bir 
kosi casus kimi/forari kimi gülləlomok: 5. ov et- 
mok, ovlamaq: to — game ov quşları ovlamaq: 
to — lions aslan/şir ovlamaq, to be out -ing ova: 
çıxmıq, ovda olmaq: /Fe /ishtes but he doesn"t 
shot O, balıq tutur, lakin ov ovlamır, 6. atmaq, 
tullamaq (zər, tor), to — dice zər atmaq: to — net 
tor atmaq: 7, salmaq (lövbər): to — an anchor 
lövbər salmaq: to - n 1ook/a glance nozər sal- 
maq: to — a ball/a puck: top/şayba atmaq: 8. 
şüalanmaq, şüa saçmaq/vermək/buraxmaq: 77hc 
sun shootx its beams through the mist Günəş du- 
imanın içindən şüa saçır: The search-light shot a 
Hong ray across ihe sky Proyektor səmaya uzun 
şifa saçdı/buraxdı, 9. qaçmaq, yüyürmok, sürət- 
. yireşlxıınaı “through a tunnel tune- 
fin içi ilə sürətlə yüyürmək/ qaçmaq: 10. fl 
gəlmək, fikirdən keçmək: başa gəlmək: ın 


doğmaq: 4in idea shot across my mind) 
bir fikir gəldi: 11. sancmaq, vurmaq: The alı 


shoots up (he baclihe arm/fhe 1 
qohuma qıçıma mur, 12 boşanaq 6ühd)y 
 çoal/ore/ timber kömürifiliztaxta-şalban bo- 
şaltmaq: 13. atmaq: to — rubbish zibil atmaq: 
14. çokmək, çəkiliş aparmaq: to -- film film 
çəkmək: 15. aırr. did. şokil çokmok, fotoapa- 
ratla şəkil çokmok: to — ahead 1) sürətlə/ çapa- 
raq getmək: ötüb keçmək: 2) id. irəli atılmaq 
(qaçışda, cıdırda və s,), to — avvay 1) atoşi araz 
sikosilmədən davam etdirmək, 2) patron qurta- 
rana qodər ataş açmaq: to — dovm 1) güllələ- 
mk, vurmaq, öldürmək (güllə ifə), 2) vurmaq 
(atəşlə), to — dovm an aireraft təyyarə vurmaq: 


to — out 1) sıçramaq, sıçrayıb çıxmaq: 4 5oar 


shot out from under the bridge Körpünün altın- 
dan bir qayıq çıxdı, 2) çıxartmaq: to — one”s 

tongue dilini çıxartmaq: 3) qoymaq: to — one” 

arm/one”s leg qolunu/ayağını qoymaq: 4) qa- 

bağa çıxmaq: uzanmaq: 7he land shoots out into: 

ihe sea Torpaq/Quru dənizə uzanır, 5) id. vurub 

xətdən konara çıxartmaq (topu), 

0 to --an emergency landing mocburi olaraq 
yero enmək: to --a göoal 1) hodəfə düşməki 2) 
məc. istodiyinə nail olmaq: to — (out) one s 
neck qanmazlıq/ edəbsizlik/tərbiyəsizlik et- 
mək, özünü həyasızcasına aparmaq: (o ” the 
moon kirayəsini vermədən gecəikon mənzili 
tork etmək: to — a line özünü tərifləmək/ö 
mok, lovğalanmaq, öyünmək: to — into the 
brovvn sohv etmək, yanılmaq 

shoot (İu:t) v (ər, pp shot (fəti) 11 1. cücərmək, 
göyərmək: tumurcuqlamaq: Grass shoots Ot 
ücərir/göyərir:” Trees shoot Ağaclar. tumur- 
cuqlayır: 2. böyümək, boy atmaq: inkişaf et- 
mək: 3. zoğ vermək, zoğlamaq: Sushes shoor 
again after being cut Kəsildikdən sonra kollar 
yenidən zoğ verir, 4. çıxmaq (diş haq.): Teeth 

Shot. (up) Dişlər çıxır, 5. açılmaq (yarpaq 
haq)): Leaves shoot Yarpaqlar açılır, to — up 1) 

tezisürətlo böyümoklartmaq: 4 child shoots up: 

Uşaq tez böyüyür: Prices shot up Qiymətlər 

sürətlə artdı, 2) yuxarı qalxmaq: 4 /ountain/A 
 lame shoots up Fəvvarə/4lov yuxarı qalxır” 

shooter ( İu:tof) 1. nişançı, atıcı, 2. snayper (da- 
ha çox top vuran oyunçu), 3. d.d. odlu silah 

(xüs. tapança), 4. id. sərt verilmiş top: 

shooting (İu-tnl 1. atoş açma, atış, atma, to: 
praetise - at mark hodofə atoş açma üzrə moşq 
etmək, 2. silahla ov etmə (ov quşlarımı): to go 
for -- ova getmək: 3. ov etmə hüququ: 4. ov yer- 
ləri: 5. koskin ağrış the --of:a tooth dişdə koskin 
ağrı: 6. id. qapıya və ya səbətə atma (topu) 
shop" (İəp) nı 1. mağaza, dükan: grocer”s/buteh- 
fruit - baqqaliyə/ov/meyvə dükanı, baker"s 
— çörək mağazası/ dükanı, chemist"s — aptek: 
general - universal mağaza, to serve in a — 
dükanda/mağızada işləmək: to gə to the — 
dükana/mağazaya getmək: to keep (a) — dükan/ 
mağaza saxlamaq, ticarotlo moşğul olmaq: to 
set up (a)  mağaza/dükan açmaq: a village — 
kond dükuni/ mağazası, The siops. in tov 
close at 5.30 Şəhərdəki mağazalarfdükanlar sa- 
at 5.30-da bağlanır, 2. emalatxana, sex: car- 
penter”s/ioiner”s - dülgər/xarrat emalatxanası: 
blacksmith”s - domirçixana: 
shop? (fəp) v (-pp-) 1. mağazaları gəzmək, bazar- 

liq etmək: 2. did. işdən çıxartmaq (safıcını): 3. 
iarq. şeytanlamaq, polisə xəbər/donos vermək: 
to — around iş axtarmaq 

shop-assistant ( İəpəsistənt) rı satıcı: 
shop-breaker Vİop.bretkər) n mağaza/dükan ya- 


shopper Vİ: 
shopping (əpın) nı bazarlıq, bazarlıq etmə: 10 do 


shop-girl(İəpgə-İİ n mağazada işləyən qız, satıcı 


qız: 
shopman ( İəpmən) nı (p/ -men İ-mənl) 1. satıcı, 


2. fohlə: 3. dükan/mağaza sahibi 
n alıcı: müşteri 


one"s — bazarlıq etmok, to go “ everyday hər 
gün bazarlıq etmək 


shopkeeper V İəpki:pə") n dükan/mağaza sahibi 
shopvvindovv İp vvindou) n mağaza/dükan vilri- 


ni: to dress a — mağaza vitrinini bəzəməkltor- 
tib etmək 


shoret (fə:/) 1 sahil, konar: doniz konarisabili, 


sahilboyu: fogey - dumanlı sahil/dəniz kənan: 
sandy — qumlu s: konari, the — of the 
sea/of the lake dunizin/gölün sahili/konarı: to 
comefto gö on - sahilə çıxmaq 


shoreL1ə:1n 1 dayaq, tr, dirək, söykənəcək, is- 


tinad 


shore? (İə:/) v 1 dayaq vermək/vurmaq, dayaq vu" 


rüb saxlamıq (həm də to — up): to — (up) a 
building/a vall/a tree binaya/divara/ağaca 
dayaq vurub saxlamaq 
shoreless (fə:hsl adi şair 
sız, sonsuz, nəhayətsiz, hədsi: 
sea hədsiz-hüdudsuz/nəh 
occan sonsuz/nəhayət 
okcan 
shore-line (fə:laum) n sahil xətti 
shoreman ( İə:mən) n (pl -men (-mən)) 1. dəniz 
sahili sakini: 2. liman fəhləsifişçisi 
shorn (fə:n) to shear felinin pp forması 
shorti (fəsil n. 1. qısalıq, gödəklik: müxtəsərlik, 
qısa məzmun: 2. qısametraili film: documen- 
tary/ cartoon/ feature - qısametraylı sənəd- 
li/cizgi/bədii film: 3. /iz. d.d. qısa qapanma: 4. 
dilç. qısa saivheca, qısalıq işarəsi 
0 in - qısaca, qısaca olaraq, bir sözlə: for — 
qısalıq üçünixatirinə: They called him Tom for 
short Onlar onu qısaca olaraq Tom adlandır- 
dilar 
short? (fə:t) adi Cer, -est) 1. qısa, — distance 
/iourney qısa məsafə/səyahət: a — dressihair 
qısa paltar/saç: a - rondirope qısa yol/ip: — life 
qısa həyat: — rest qısa istirahət: a — vovvel qısa 
suit: My coat is short in the sleeves Mənim pal- 
lomun qolları qısadır, — vvaves radio qısa dalğa- 
lar: 2. gödək, alçaq: a — man gödək adam: a — 
trec alçaq ağac: a — tovver alçaq qüllə: 3. kos- 
kin, kobud: to be — vvith smb. bir koso qarşı ko- 
bud olmaq: a — ansvver /person /manner kobud 
cavab/adamixasiyyət: to speak in — accents 
koskin tonla danışmaq: 4. tezsinan, kövrək: - 


0 a — time ago bu yaxında: in a — time qı 
müddətdə, tez, cəld: at - intervals qısa fasilo- 
lərlə: — vievvs ferasotsizlik, gələcəyi görə bil- 
məməş — sea sakit dəniz 


ran, mağaza/ dükan oğrusu 


sort" 


1308 


1309 . 


shout? 


sort əz) adı 1, koskinisərı surətdə, birdən, b 
dön bir gözlənilmədən, qofləon, tə step 
irden-birə/qəfildən/qəflotən dayanmaq: 
to turn (round) - qofləton/qofildənibirdən dön. 
mok: to pulla horse up — atı qəflətən oylə- 
mokisaxlamaq//daş : 
1) bir kəsin üstünə qofildən/gözlənilmədən 
hücum etmək: 2) bir kəsin sözünü kosməklağ- 
zanda qoymaq: to break off -- 1) gözlənilmə- 
don/qəfllətən qurtarmıq başa çatmaq: 2. vaxısız, 
vaxtından ovvəl/qabaq, çox tez: to cut sinb. x 
He - bir kosin həyatına vaxtsız/ vaxtından qabaq 
son qoymaq, bir kosi cavan vaxtı öldürmək: to 
speech - nitqi vaxtından ovvol kosmək: to 
cut the spenker — natiqin nitqini vaxtından ov- 
vel/qabıq kosmək: 3. qısa, gödəl 
stiekia. rope — ağacı/ipi qısa kosmol 
one" hair — saçını qısa kosdirmək/kosmək, to: 
cut one/s mail — dırnağını qısa /dərindən kos- 
mök: (o dress — qısa geyinmək: 4. yaxına: 7/ıc 
sirlə fell short Mərmilər yaxına düşdü ə 
shortage /İp:nds) 4, çatmamı, əskik gəlmə: ko- 
sir: azlıq: — of food/of goods/of vveapons/of 
soldiers orzaq/ mal/ silah/əsgər azlığı: food -s 
during vvar müharibə zamanı orzaq çatışmaz- 
hiğı: Shortage ofskilled vvorkers is our main dif- 
ieuly Bizim əsas/başlıca çətinliyimiz təcrübəli 
fəhlələrin azlığıdır. 
süortarmed Tİafmdl adi gödəkqəl, götak- 
u 
short-breathed (ə:rbri:9d) adi b: 
Kesin, air nə ay əəə həsi 
short-circuiti (Tə:f5sə-kit) a. e/, qısa qapanma 


1 dəlmək: Tiee days are rapidiy shortening 
İ— Günlər sürətlə qısahr/gödəlir: A vet rope short 
ens Yaş kəndir/ip qısalır: 3. azalımaq, kəsmək, 
o a ration/a tax payı/vergini azaltmaq: 
ihe arm/the hand of sinb. bir kəsin ha- 
kkimiyyətini məhdudlaşdırmaq 
shorthand" f 7ə:ihaend) n stenoqrafiyaş to vrite 
in --stenoqrafiya üsulu ilə yazmaq 
shorthand? (fə:haznd) adi Stenoqrafiya, steno-. 
qrafik: - notes/report stenoqrafik qeydlər/he- 
sabat, a — vrriter stenoqrafist 
shorthanded (Tə: hendid) adi fəhləvişçi qüvvə- 
sinə ehtiyacı ol: 
shorthander ( ə:t-handə?) n stenoqrafist 
shortiy (Tə:tli) adı 1. tez, tezliklə: to come/to gö 
- tşzliklə. gəlmək/getmək: 7)aey vvil/ come 
shortly Onlar tezliklə gələcəklər, 2. qısa, qısaca, 
yığcam, bir neçə sözlə: to tell a story - hekayə- 
ni qısaca/yığcam danışmaq: 3. koskin, kobud: to 
ansvver - koskin/kobud cavab vermək 
shortness  fə:tis) 1. qısalıq, gödəklik, the - of: 
the trip/of the conversation səyahətin/danı 
şığın qısalığı: for -, for -” sake qısalıq xati 
no, qısaca olaraq: 2. zoiflik: — of memory ya: 
daşın zəifliyi: - of breath təngnəfəslik, töv- 
şümə, tövşük 
short-range fə:trendş) adi yaxınmosafəli, yaxın. 


mosafoyə uça bilən: — missiles yaxın mosafoyə 
uça bilən raketlər 

shorts İİə:s) in (özündən sonra fel cəmdə işlənir) 
1. qısa tuman, trusu, (o vrear — trusu ge 


mosquc Gödək tuman geymiş qadınlar məscidə 


short-cireuit" əst səkiti vl, 1. qisa qapanmaq: 
qısa qaparıma yaratmaq: 7)ie /iglts sort-cir.. 
eüdted nihen 1 fohnd up (he vefres Mən məflləri 
Pirləşdirəndə qısa qapanma yarandr. 2, mane 
olmaq (8ir şeyə), məhv etmək (Bir şeyi): kos- 
mək (bin şeyi), to — a country”s development 
ölkənin inkişafına manc olmaq: to - friendiy 
feclings dostluq hisslərini kosməkrhisslorino 
son qoymaq 
shortcoming Və:(kamın) a. 1. qüsur, Sie ivas 
anare. of her. oun shortcomings O özünün 
qüsurlarını bilirdi: Hn spite of all my /riend”s 
sihortcomings, 1 sili like him Dostumun bütün 
qüsurlarına baxmayaraq, mən hələ də onu sevi 
rəmi 2. çatmama, çatışmazlıq, kəsir, defis 
ziyan: to compensate for a kosiri/ziyanı ödə- 
mök:33. mohsulun azalması, a of a erop möh- 
sul azlığırqıtlığı, məhsulsuzluq 
shorten (Təzim) 1. qısaltmaq, gödəltmək: to — a 


rope kəndiri/ipi qısaltmaq: to — a story/a lec- 
ture hekayoni/mühazirəni qısalımaq: to a 
vorking day iş gününü qısaltmaq: to — hair by 


elipping it kosorok saçı 
ippit qısaltmaq/gödəltməkk, 
His life vas shortened by ps Qayğılar 


buraxılmaz, 2. tullantı, fhe — of tobacco tütün 
tullantıları: 3. aztapılan mallar 
short-sight İ ə:sant) a: yaxından görmə, uzağı 
görməmə (göz zəifliyi) 
short-sighted (fəsad) adi 1. yaxından görən, 
uzağı görməyən: 2. məc. forasətsiz, gələcəyi 
görə bilməyən görməyən: a — pəlitician 
leader/person gələcəyi görə bili iya- 
sətçi/rəhbər/şəxs .. gülə 
short-term: (İə:ttəm) adi qısamüddətli: — 
anla“ net qasmiddəd iqraz/müqavilə 
tort-yvave ( /p:tvciv) adi rad. qısadalğalı: — 
sadlğalı isək əyə 
short-vitted (ə:Tvvinid) adi beyinsi: 
ə ud) adi beyinsiz, ağılsız, 
shoti (fət) 1. ateş: to take/to fire a — atəş aç- 
maq: to have/to make a — at smri. bir şeyə 
atəş açmaq: to make a good -— yaxşı/səmrast 
atoş açmaq, hədəfə düşmək: to make.a bad/a 
poor — pis ataş açmaq, hədəfə düşməmək: 2. 
zürbə, atma a — vith a stone daşla zərbə: 3 
atıcı, nişançı: a good/a bad - yaxşı/pis nişançı: 
to be no — osa atmağı bilməmə, 4, oyunçu 


onun həyatın qısaltdi/gödəltdi: 2. qısalmaq, gö- 


good/a bad - at golf yaxşı/pis qolf oyunçusu: 
5.id. qumbara, to put the xx atmaq: 


0 big “ zaraf: böyük adam: to take a long — 
uzaq gələcəyi görmək, like.a - dərhal, o saat, 
əlüstü 

shot? ətİ v doldurmaq (silahı), to —a gün tüfəng 
doldurmaq 

shot? (İət) to shoot felinin pr. pp formaları 

shotgun İİətgan) /n 1. qırma/saçma tüfəngi: 2. 
amer. pulemyot: 

shotgun vvedding ( fətgan vvedin) n məcburi toy 
(kəbinsiz olaraq qadın hamilə olduqda) 

should Ifud) (tam forma), (fəd, /d, İt) (qısa forma- 
ları), hall zlinin pt formasız 1. Köməkçi fel ki- 

mi aşağıdakı hallarda işlədilir: 1) baş cümlədə- 
ki feli keçmiş zamanda işlənmiş tabeli mürəkkəb 
cümlənin tamamlıq budaq cümləsində. Bu halda 
should /eli Azərbaycan türkcəsinə gələcək za- 
iman şəkilçiləri ilə tərcümə edilir: 1 said that 1 
should refurn soon Mən dedim ki, (mən) tezlik- 

lə qayıdacam: Ve promised that vve should 

help them Biz söz verdik ki, (biz) onlara kömək 
edəcəyik: 2) baş cümlədə birinci şəxs təkdə fe- 
lin şəxs formasını düzəltmək üçün. Bu halda 
should /eli Azərbaycan türkcəsinə felin şəri şə- 
kilçisi vasitəsilə tərcümə edilir, 1 should rell her 
everyihing if 1 sav: her Onu görsəydim (görsə 
idim) (mən) ona. hər şeyi danışardım: Ve 
should go rhere if vve vvere invited Biz dəvət 
olunsaydıq (olunsa idik), ora gedərdik: 3) məq- 
səd budaq cümlələrində: lest, that, so that bağ- 
layıcılarından sonra: 1 gave him the book so 
ihat he should study the subiect Mən kitabı ona 
verdim ki, o məsələni öyrənsin: 4) şərt budaq 
cümlələrində: If 1 should be frec tomorrov, Vİ 
come Sabah boş olsam, gələcəm: If he should 
ask you, tell him the truth Əgər o səndənirizdən 
soruşsa, həqiqəti ona danış/damışınş 5) güzəşt 
budaq cümlələrində: V/hatever sum should be 
received from him Məbləğ neçə olsa da, onu on- 
dan alValın, 6) Hərəkətin vaciblikdən və ya onun 
(yəni hərəkətin) kiminsə iradəsindən, qərarın- 
dan, arzusundan və s. dən asılı olduğu tamam- 
lıq budaq cümlələrində: They proposed/ 
demanded/ ordered that a special comniltec 
should be ser up Onlar təklifrələb/əmr etdilər 
xüsusi komissiya taşkil edilsin: lt is important 
that they should İcarn about it Onların bu barə- 
də bilmələri vacibdir, 2. Modal fel kimi aşağı- 
dakı mənaları bildirir: 1) məsləhət, vaciblik, gə- 
rəklik: You should consult a doctor Sən/Siz hə- 


kimə müraciət etməlisən/etməlisiniz: 2) yerinə 
yetirilməmiş təklifi. məsləhəti, arzunu: Bu halda 


should felindən sonra perfect (bitmiş) məsdər 
işlədilir: You should really have been more 
carefiul Sən/Siz həqiqətən də gərək daha diqqət- 
li olaydın/olaydınız: He hasn t brought the 
book, though he should have done it last vecek 
O. kitabı gətirməyib, halbuki onu keçən həftə 


should be at home by nov: Onlar indilərdə evdə 
olmalıdırlar: 4) arzu: 1 should like... Mən istər- 
ir i.... 5) təəccüb, heyrət, hiddət, qəzəb, 
şül iy should you suspeci me? Sən/Siz nə. 
üçün məndən şübhələnməlisən/şübhələnməlisi- 
niz: hiy he should behave like that? O nə üçün 
belə hərəkət etməlidir, Hov: should 1 knov? 
Mən haradan bilməliyəm? 
shoulder" Vİouldə? n 1. çiyin: — to - çiyin-çiyi- 
nə, right/left — sağ/sol çiyin: to look back over 
one”s — çiyini üzərindən geri baxmaq: to dislo- 
cate one — çiynini burxutmaq: 2. kürək, 
kürək hissosi (cəmdə of mutton qoyun 
ətinin kürək hissəsi: 3. dən. burtik (körpüyə 
dəyəndə sürtünməmək üçün qayıqlara bayırdan 
vurulan tir), 4. kənar, qıraq (vol haq, 
0.a - of mutton fist yekə yumruq: a — of mut- 
ton sail üçkünc yelkən: to have broad -s 
güclü/qüvvətli olmaq: to shift the blame/the 
responsibility to other -s günahı/ məsuliyyəti 
başqasının boynuna qoymaq: to give/to turn/to 
shovv - to sin. bir kosi soyuq qarşılamaq, bir 
kəsə soyuq münasibət göstərmək. 
shoulder? Vİouldər) v 1. çiyinə götürmək/almaq: 
oa burdenva bundle yüküybağlamanı çiyinə 
götürmək/almaq: to — one 8 rifle 1) tüfəngini 
çiyninə götürmək/almaq: 2) orduya/ əsgərliyə 
getmək: 2. qəbul etmək, (öz) üzərinə götür" 
mək: to — responsibility məsuliyyəti üzərinə 
"boymna götürmək: 3. çiyni ilə itələmək: çiy- 
ni ilə toxunmaq: to — sni). into the room bir 
kəsi çiyni ilə itələyib otağa salmaq: He 
shouldered the police officer aside O, çiyni ilə 
polis zabitini kənara itələdi 
shoulder-baş ( İouldəbaeg) n çiyin çantası 
shoulder-blade ( fouldəbled) nı anar. kürək 
shoulder-high (/ouldəhaı) adi çiyin hündürlük- 
də/hündürlüyündə: a - vvall çiyin hündürlükdə 
divar 
shouldn”t( İoudnt) should not birləşməsinin qısa 
forması, 
shout" faut) n qışqırıq, qışqırtı, haray, çığırn. 
bağırtı: eheerful — sevinc ifadə edən qışqır- 
çığırtı: -s of alarm həyəcan qışqıruılarıra- 
rayları: vvild - çox güclü/şiddətli qışqırıq qış 
qırtı: to give a — qışqırmaq, çığırmaq, bağı 
maq, qışqırt/bağırtı/haray salmaq: -s of 
despair ümidsizlik harayı/bağırtısı: -s of ioy 
sevinc qışqırığı bağırtısı 
shout? (İnut) v 1. qışqırmaq, bağırmaq, çığırmaq: 
to — loudiy ucadan qışqırmaq bağırmaq: çığır- 
maq: to — at the top of onc”s lungs var gücü ilə 
qışqırmaq/ çığırmaq bağırmaq: to — vvith pain 
ağrıdan qışqırmaqr bağırmaq: to - for/vvith oy 
sevincdən qışqırmaq: to — at sb. bir kosin 
üstünə qışqırmaq: to — oneself hoarse səsi bata- 
na qədər qışqırmaq/ bağırmaq: 2. çağırmaq, ha- 


gətirməli idi, 3) güman, ehtimal, fərz: They 


raylamaq: to - for help/for assistance 1) kö- 


məyə çağırmaq: 2) kömək üçün haraylamıq: 3. 
qışqırtı ilə/bağırtı ilə demok (itən də to — out): 
to one”s orders qışqıraraq əmr vermək, əmri- 
ni qışqırtı ilə demək, to — out ucadan qışqırmaq/ 
bağırmaq: to — out to sınıb, bir koso qışqırmaq 

shouter ( fautər) a qışqırıqçı, çığırqan: boşboğaz 

(adam) 

shouting fautin) ir qışqırıq, qışqırtı, çığırtı: bə- 
yonmoy razılıq ifadə edən qışqırıq/nida: təbrik, 
salam 

shovel Ifav) ir 1. itələmə, güclü tokau itələmə, 
Yarq, konar/ azad etmə, çıxarıma fişdən, v 
dən), to give the 
(işdən, vəzifədən), 

0 to give smb. a — off bir koso kömək etmok 
(olun başlanğıcında: to be on the — hörəkət 
etmək, hərəkətdə olmaq 

shove? ffav) v 1. itolomok: to — sib. over a 
eliff/into the vvater bir kosi qayadanisuya itə- 
ləmək: 2. itoloşmək: dürtüşmok: Don 1 siove 
Hələşməyinl, 3. did. atmaq, qımçırlamıq: dürt- 
mk: to — a plate on the table boşqabı stolun 
üstünə atmaq/qımçırlamaq: to - a book back 
in the shelves kitabı şkafa dürtmək: to — along 
da. 1) qaçmıq, tələsmək, sürətlə getmək, 
yüyürmək: 2) itoloşmək: keçib getmək: to — 
aside/avvay d.d. qoymuq, yığışdırmaq: dürtmək 

shovell fTavl) 4.1, çal laz: bel, kürək: 
çömçə, abgərdən: a - for coal kömür çalovu: a 
7 for snovv qar tomizlomok üçün bel/kürək: 2. 
tex, ekskavator, 3. ki. gavahın, hop (fotanın və 
yü xışın ağzı), cığıraçan (alət), 

0 to put to bed "vith a - dəfn etmok 

shovel" İTavl) v 1. kürümək, kürüyüb atmaqiyığ- 
müq: yığmaq, götürmək (kürəklə, çalovla və 

s.) to “up/in coal kömürü kürümək/kürüyüb 

yığmıq: 2. qazmıq, qazımaq: eşələmək: to — 

ic groundfa diteh torpaq/ kanal qazmaq: 3. 

bellə/çalovla işləmək 

shovelful f favlfl) adi çalov dolusu, bir bel/çalov/ 
xokondaz/ kürək 

shovvi İfoul a. 1. göstormə, nümayiş etdirmə: a - of 

force güc göstərmərnümayiş etdirmə: to make n 

of sinf, bir şeydən şou düzəltmək: Many rev: 
computerx are on shovv at the exhibition Bir çox 

yeni kompyuterlər sərgidə nümayiş etdirilir, 2. 

sorgi a flover/cattle/dogyhorse — çiçək/mal-qa- 
lat sərgisi: 3. tamaşa, a TV - televiziya tama- 
şası, a comedy - on radio radioda komediya ta- 
maşası: 4. did, təntənə, banket: to do a — təni 
nədər banketdə iştirak etmək: to do - cəmiyyət- 
do/camaat arasında olmaq: 5. görünüş, mənzərə: 

a beautiful — gözəl mənzərə: 6. xarici görkəm: 

the — of things şeylərin xarici görkəmi 

0 Good shovl Əla, Çox gözəll to vote by (a) 
“of hands əl qaldırmaqla sos vermək: to steal 
the — hamını kölgədə qoymuq, diqqət mərko- 


iə 
izad/konar etmək, çıxarmaq 
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ul v (or shovred: pp shovvn (foun)) 1, 
l əəə .. a picture/a dress to smb. bir 
kosə şəkil/paltar göstormək: 7fey sihoyved” me 
qheir vvedding photos Onlar mənə toy şəkilləri- 
ani göstərdilər, He shovied his ticket at the dor: 
O, biletini qapıda göstərdi: T”11 shov” him hovr 
do itfurhat to do Mən ona onu necə etməyi/nə et- 
İ— məyi göstərəcəm: Her nevr book shovs her to 
be-a first-rate novelist Onun yeni kitabı göstə- 
rir ki, nci dərəcəli roman yazandır, 2. nü- 
mayiş etdirmək: to - paintings rəsmlər nü: 
yiş etdirmək: to -- goods mal/əmtəə nümayiş 
etdirmək: 3. oynamaq: 7ley are shovving 
“Hamlet” tonight Bu axşam onlar “Hamlet"i 
oynayırlar, 4. görünmək: 7he building /The 
tree shovis fromaa distance Bina/Ağac uzaqdan 
görünür, 5. görünmək, cəmiyyətdə olmaq 
(adamlar. arasında), 6. toqdim etmək: to — a 
document sonod təqdim etmək: 7. ötürmək, to: 
“ smb, to a place bir kosi bir yerə ötürmək: to 
- smb, to the gate/to the station bir kəsi qa- 
piya/vağzala qədər ötürmək: to — off d:4d. gös- 
törmək: to — off one”s knovvledge biliyini gös- 
tərməki to — of ene”s vecalth var-dövlətini gös- 
törmək, var-dövləti ilə öyünmək, to — round 
müşayiət etmək: to — sb. round a tov 
/round an exhibition bir kəsə şəhəri/sərgi 
göstərmək: to — up ifşa etmək, to — up a 
svvindler firıldaqçını/dəloduzu ifşa etmə) 
0 to have sinf. to — one”s labour boş-boşu- 
na işləməmək, işinin bəhrəsi olmaq: to have 
nothing to - for it heç nəyə nail olmamaq, ha. 
vayı zəhmət çəkmək: to - the vrhip qamçı ilə 
hədələmək, to — the door qapını göstərmək, 
qovmaq: to — the vihite feather qorxaqlıq et- 
mək, ağciyər olmaq 
shov--bill (foubil) n afişa 
shov--case İ İoukers) an vitrin (mağazada, muzey- 
də və s.) 
shovv-dovmn (İoudaun) a 1. kartı açma/göstərmə 
(karı oyununda), 2.d.d. öz fikrinifplanını boyan 
etməy açıqlama” açıq boyanatctiraf: a — of 
faets faktları açıb  göstormə/bəyan etmə: to 
force a — kartını göstərməyə məcbur etmə, pla- 
ni/fikri açıb söyləməyə mocbur etməş a “ of: 
strength güc nümayiş etdirmə: 3. did: açıq 
mübarizə: güclərin mübarizəsi: a — of vievvs/of 
opinions baxışların/roylərin açıq mübarizəsi: 
it comes to a shov-dovm... Əgər açıq de- 
sək, qracığna desək. 
shovverl Vİanər) a 1. leysan, güclü/şiddətli yağış: 
güclü yağmur (qar, doli ər - 
güclü/şiddətli yağış: a güclü/şiddətli 
dolu, a — of snovr bərk qar düşmə/yağma: 2. 
duş: a room vvith a - duşu olan otaq: Sie s im 
the shovver O, duş qəbul edir, to have a hotla 
cold - isti/soyuq duş qəbul etmək, 3. bol, çox: 


zində olmaq 


sel, — of tears bol/çox göz yaşları, a — of 


arrovsslof bullets/of blovss ox/güllə/zərbə seli, 
Letters/Gifis. come in shovvers Məktublar/Hə- 
diyyələr sel kimi gəlir. 
shovver? (İauər) v 1. duş qobul etmək, He 
shovvered and vvent out O, duş qəbul edib getdi, 
2. örtmək, basmaq: atmaq, tullamaq, yağdır" 
maq (həm də to — up), to — stones on/upon 
. bir kosə daş atmaq, bir kosi daşa basmaq: 
to — bullets on/upon sb. bir kosin üstünə 
güllə yağdırmaq: bir kosi gülləyə basm: 
gifts on/upon səb. bir kosin üstünə hədiyyələr 
yağdırmaq: 3. güclü/şiddətli yağmaq (yağış, 
qar, dolu və s. haq,): 17s shovering Bərk ya- 
üş/leysan yağır, 4. sulamaq: səpmək (su) 
shoveerproof ( İauəpnu:f1 adi yağışkeçirməyən, 
yağışkeçirməz, a — yacket yağışkeçirməyən/ 
yağışkeçirməz pencək 
shovvery (İauarı) adi yağışlı, yağmurlu: a -- day 
yağmurlu/yağışlı gün: — vveather yağmurlu hava 
shovman( in (pl-men (-mənl) 1. şoumən 
(kütləvi tamaşalar təşkil edən adam), 2. sirk sa- 
hibi/ direktoru: heyvanxana sahibi/direktoru 
shovvmanship ( İoumənlip) rı 1. şoumonlik qabi-- 
liyyəti: kütləvi tamaşalar toşkil etmək məharəti: 
2. diqqəti cəlb edə bilmə qabiliyyəti/məharəti 
shovvn (İoun) to shovv felinin pp forması: 
shovvroom / İouru:m) ) sorgi/nümayiş zalı 
shovv-up (İou"Ap) n üstünü açma, üstü açılma, aş- 
kara çıxmı/çıxartmaş ifşa etmə/edilmə: meyda-- 
na çıxarma (çarışmazlığı və s.) 
shovvy ( İouı) adi 1. tosir bağışlayan: nəzəri cəlb 
edən, parlaq, koskin (rəng haq.), a — dress no- 
zəri cəlb edən paltar, - floveers parlaq çiçəklər: 
— colours kəskin/ parlaq rənglər, 2. müstəsna, 
son dərəcə gözəl, qeyri-adi, — talents müstos- 
na/qeyri-adi istedadlar: 3. nümunəvi: zahiri, 
süni: lovğa, özünü öyən 
shredi (İred) n 1. kəsik, tikə, qırıq, parça: to tear 
a eloth in/into -s parçan: tikə-tikə/parça-parça 
etmək, 2. zərrəcik, zərrə, bir zərrə, bir az, cüzi 
miqdar, a - of evidence bir zərrə sübut: a — of 
truth bir zərrə həqiqət 
shred? (İred) v (-dd-) kəsmək, xırda-xırda kos- 
mək/ doğramaq: to — cabbage kələmi xırda- 
xırda doğramaq 
shredder (İredərl nı sürtkəc, pendirtoraş, turpto- 
raş: a vegetable — torovəz sürtkəci 
shrevv ru:İ r 1. arx. deyingən qadınyarvad: 2. zool, 
yereşən, goreşən k 
shrevrd (İru:d). adi (er, -est) 1. ağıllı, fərasətli, 
bəsarətli, gözüaçıq: düşüncəli, ağlı başında: 
həssas, bacarıqlı, təcrübəli: a — businessman 
bacarıqlı/fərasətli/təcrübəli biznesmən: a — 
observer həssas müşahidəçi: 2. bərk, kəskin, 
ağır, a — blov bərk/kəskin zərbə, — vin kos- 
kin/bərk külək: 3. mahir, məharətli, qabil, ba- 


shrevrdiy (İru:dli) adv 1. fərasətlə, bəsarətlə, ağ- 
illa, 2, kəskin, qüvvəli, qəti olaraq: to mistrust — 
qəti olaraq inanmamaqfetibar etməmək: 7he giri 
eyed him shrevvdly Qız ona kəskin baxdı: 
shrevvdness /İnı:dnıs) n fərasət, bəsirət, ağıllılıq, 
fərasətlilik, gözüaçıqlıq: rare — nadir fəra- 
sətağıllılıq: natural — fitri/anadangəlmə fərasət 
shrevvish Vİru:İ) adi 1. deyingən, davakar, cən- 
cəl, öcəşkən: daim donquldanan/mırıldayan: 2. 
hirsli, acıqlı, qəzəbli, kinli 
shrevvishness ( İru:ı/nıs) n deyingənlik, davakar- 
tiq, öcəşkənlik 
shriekt (İri:k) in qulaqbauıran səsiharay feryad 
nalə/ şivən/ foğan/inilti, The child let ouu/gave 
an ear-piercing shriek Uşaq qulaqbatırıcı şi- 
vən/fəryad qaldırdı 
shriek" fri:kİ v 1. bərkdən qışqırmaqlbağırmaq, 
foryad/ foğan etmək: to — vith fright qorxudan 
bərk qışqırmaq” bağırmaq: to — vit pain ağın 
dan bərk qışqırmaqr bağırmaq: 2. çağırmaq, ha- 
raylamıq: to - for help köməyə çağırmaq /ha- 
raylamaq 
shrilli (İl n qulaqbatıncı qışqırıq bağırn/foryad 
shrill? fİnl) adi 1. qulaqbatıncı, hündür, uca (səs 
haq,). kəskin, — vistle koskin/qulaqbatınıcı 
fifiştriq/ viyilu/ vizilu: 2. səsli-küylü, — gai- 
ety səsli-küylü əyləncə: 3. zəhlətökən, təngə- 
gətirən, usandınıcı, usandıran: canagətirən: - 
eriticisms usandırıcı/zəhlətökən tənqidlər 
shrilly (İri) adı bərkdən, ucadan, şiddətlə: to: 
sercam - bərkdən/ucadan qışqırmaq: to laugh 
 bərkdən/ucadan gülmək 
shrimpi (İrımp) n 1. zool. krevet 
çəngiy, 2. karlik (çox kiçik bo) 
shrimp” (İrmp) v krevet (xırda dəniz xərçəngi) 
tutmaq 
shrine İra) n 1. məqbərə, sərdabə, türbə, qəbr: 
2. mehrab, səcdəgah: məbəd: — of beauty/of 
art: gözəllik/ incəsənət məbədi: 3. məc. 
müqəddəs yer, ziyarətgah: national - milli zi- 
yarətgah: 4. monastr, secret — gizli monastr 
shrink" (İnnk) n yığılma (qururuq, soyuma, yu- 
yulma nəticəsində) 
shrink? (İnk) v (pr shrank (İreenk) və ya 
shrunk (İrankl: pp shrunk (frank) 1. yığıl- 
maq, gödəlmək, girmək (parça və s 
after İnundering yuyulduqdan sonra yığıl- 
— maqigirmək: ool shrinks in the yash Yuyul- 
/— duqda yun parça yığılır: metals that — vahen 
cooling soyudulduqda yığılan metallar: 2 
büzüşmək: to - vvith cold soyuqdan büzüşmək. 
to — into oneself yumaq kimi büzüşmək: 3. qu- 
numaq: Sircams shrink from drough: Çaylar 
1 quraqlıqdan quruyur, 4. aralaşmaq, gözdən it- 
— mok, yox olmaq: to - from the room otaqdan 
:— yox olmaq: to — ont of sight gözdən itmək: to 


carıqlı: dəqiq: a — reply dəqiq cavab: 4. arx. 
acı, kobud: qəzəbli, kinli: — tongues acı dillər 


 avvay yığılmaq, büzüşmək: balacalaşmaq: to 
—  ayay vvith horror dehşətdən büzüşmək: 5. 
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azalmaq: Af income has shrunk Mənim gəlirim 
azalıb, 
0 to — into oneself özünə qapanıb qalmaq, co- 
miyyətdən uzaqlaşmaq 
shrinkage Vİrkidş) r 1. kiçilmə, sıxılma, sıxlaş- 
ma (quruma, soyuma, donma və s. nəticəsində): 
of elothes in the vvaslı yuyularkon paltarın 
kiçilməsi: 2. azalma: a - of trade ticarətin azal-- 
mast: 3. quruma: 
shrinkproof / İrnkpru:f) aq? toxuc. kiçilməyən, 
qısalmayan, girməyən (parça və s. haq, 
shrivel /İnvlİ v (AH-) 1. (həri də to — upfavvay) 
qırışmaq, büzüşmək: qurumaq, solmaq (istidən, 
soyuqdan: həm də məc.), The leaves had 
shirivelled (up) in the sun Yarpaqlar günəşdə 
solmuşdu/qurumuşdu: 2. qurutmaq, soldurmaq: 
qırışdırmaq 
shrivelled ( İnvild) adi büzüşmüş, qırışmış: an. 
old man via - face üzülifəti qırışmış qoca 
işi 
shroudi (İraud) a 1. (fən də viinding-sheet) ko- 
fon: 2. məc. örtük: pərdə, a - of mist duman 
örtüyü/pərdəsi: in a - of darkness geconin qa- 
ranlığında: 
shroud? (İraud) r 1. kəfonə bükmək/tutmaq: 2. 
gizlətmək, bürümək, örtmək: to in the dark- 
ness qaranlıqda gizlətmək 
shrrub fİrab) kol: evergreen -s həmişəyaşıl kol- 
lar: to plant -s in autumn payızda kollar əkmok 
shrubbery Vİrabril n) kolluq: dense — qalın/sıx 
kolluq 
shrug fİrag) n çökmə (çiyini: to give a resigned 
“ of (he shoulders çiyinlərini çəkməklə razılıq 
bildirmək: to ansvver vvith a — of the shoulders 
çiyinlərini çəkməklə cavab vermək 
shrug” (İrag) r (-gg-) çiyinlərini çəkmək: / asked 
her yhere Sam vvas, but she simpiy shrugged 
her shoulders and said nothing Mən ondan Sə- 
min harada olduğunu soruşdum, o sadəcə ola- 
raq çiyinlərini çəkdi və heç nə demədi 
ihdink İfratkl to shrunk felinin pe və pp forma- 
ları 
shrunken" (İrankən) adi büzüşmüş, bürüşmüş: 
qını apples bürüşmüş/büzüşmüş alma- 
Tari - eheeks qırışmış yanaqlar 
shrunken" İraşkən) to shrink felinin pp forması 
shueki fAKİ a. 1. qabıq (qozun və s,/: 2. bot, qın 
7 of corn qarğıdalı qıçının qını, 3. qabıq (mey- 
vədə), toxum qabığı 
shuek? ffak) v 1. qabığını almaq/soymaq: to — 
peasicorn noxudun/qarğıdalının qabığını al- 
maq: 2. did. çıxardıb. atmaqttullamaq: to — 
one"y elothes paltarını çıxardıb atmaq: He 
shueked his elothes O, paltarını çıxardıb atdı 
shudderl (fadə?) n titrəmə, əsmə: lərzə, 
0 to give sib. the -s bir kosi qorxuya /lorzəyə 
salmaq 


2 to — vit fear qorxudan titrəmək/osmok, 
mək hink of smi. bir şey haqqında fikirləş. 
mədən lərzəyə gəlmək: 7iinking about the: 
aqecident makes me shudder Qəza haqqında fı- 
öləşmək məni. lərzəyə gətirir: The: vehole: 
— house shuddered as the bomb exploded Bomba 

bartlayanda bütün ev tərpəndiltitrədi 

stul Tala 

sürümə fayaqlarını 

ayaq vşiirsi eşitmək: 2. qarışdırma (oyun kar- 

ım), tövgive cards a good — kartı yaxşı-yaxşı: 

qarışdırmaq ni - 
shuffle? (fafİl v 1. ayaqları sürto-sürtə/sürüyə- 

sürüyə yerimək: /Falk properly, don"t shuffle: 

Əməlli-başlı yeri/yeriyin, ayaqlarınılayaqları- 

“mzı sürüməğürüməyin: 2. kartı qarışdırmaq: 

ho is going to slule Kim qarışdıracaq (kar-. 

4)? She shuffled the cards (up) O, kartları qa- 
rışdırdr, 3. qatmaq, qarışdırmaq: qoymaq (həm: 
də to - off) to — off the blamc on to sb. gü- 
nahı/suçu başqasının üstünə qoymaq: to - off 
responsibility on to sənb. məsuliyyəti başqası- 
nın. üstünə qoymaq: 4. (through) tez-tələ- 
sik/necə gəldi etmək: to - through one”s vrork 
işini tez-tolosik/necə gəldi yerinə yetirmək: 5. 
qurdalanmıq, qımıldanmaq, aramsız olaraq tor- 
ponmək, yerində rahat oturmamaq: 6. ayaqları- 
nı və ya vəziyyətini dəyişmək: /e began to 
shuffle avvkvrardly one foot to the other O, ağır- 
ağır bir ayağını götürüb o birini qoymağa baş- 
ladı: 7. aldatmaq, biclik etmək: Don 1 shuffle 
Biclik etmə/etməyin, to — off soyunmaq, çıxart- 
maq (paltarı): to - out (of) 1) qurtarmaq, xilas 
olmav out of an avvkvvard situation ço- 
tin/müşkül vəziyyətdən qurtarmaq/çıxmaq: 2) 
çıxartmaq, atmaq: //e sihuf/led the vohole matter 
out of his mind O, bütün bu məsələni başından 
çıxarıdı/atdı 
shuffler ( İaflə7) n 1. paylayan (karr oyununda), 
2. zirəkicəldidiribaş/bacarıqlı adam 
shun (fan) v çəkinmək, qaçınmaq, uzaqlaşmaq, 
kənar gəzmək, to — danger təhlükədən qaç- 
maqykonar gəzmək: to — temptation tamahdan 
çəkinmək/qaçınmaq 
shunt (fant) v 1. (adər. məchulda) çəkmək, yerini 
dəyişdirmək, yerindən tərpətmək: çəkinmək, 
uzaqlaşmaq: 2. dd. itələmək (geri), uzaqlaşdır" 
maq: toxirə salmaq: 3. diy. başqa yola çəkmək 
(vaqonu), 4. el. paralel qoşmaq 
shunter (fantə? 1. diy. sirelkaçı, yolayıran: qa- 
tarları tərtib edən: 2. did. işbaz, zirək/diribaş 
Toacarıqlı adam. 
shush" (Aİ) v 4.4. susdurmaq, sakitləşdirmək, 
susmağa məcbur etmək, /ie began ro speak but 
vas hastily shushed O danışmağa başladı, la- 
kin tezliklə susduruldu 
shush? Aİ) int. Ş-şi Sakitl 


shudder” fadə?) v titrəmək, əsmək, lərzəyə gəl- 


shut (fatl v (et-: pr, gp shut) 1. örtmək: to — the: 
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door/the vrindovr qapını/pəncərəni: örtmək: 
Please shut the door Zəhmət olmasa, qapını 
öriförtünz to — a book kitabı örtmək: Please 
kut the book and listen to me Zəhmət olmasa, 
kitabı örvförtün və mənə qulaq as/asın 2. bağla- 
maq: to - the vvindovr pəncərəni bağlamaqı ört- 
mək: The gate vvasn”t shut Darvaza bağlanma- 

“mişdi: The veindov” veon"t shut Pəncərə bağlan- 

mir: The: doors of the shop shut automatically 

Mağazanın qapıları avtomatik olaraq bağlanır, 

hat time do the shops shut? Mağazalar nə vaxt 
bağlanır? 3. yummaq: to — one”s eyes/mouth 
gözünü/ağzını yummaq: Her mouth opened and 
Shut, but no sound came out Onun ağzı açıldı və: 
yumuldu, lakin heç bir sas çıxmadı, 4. bükmək: 
to -an umbrella/a knife çətiri/bıçağı bükmək: 
to - dovn 1) bağlamıq (mitəssisəni): 2) işi qur- 
tarmaq: to — off 1) açmaq, qoşmaq (sıqyız, cərə- 
yam), 2) kosmək, bağlamaq (poli və s.): to — 
out 1) icazə verməmək, qoymamaq: to — out 
immigrants mühacirlərin getməsinə icazə ver- 
məmək: 2) qabağını/qarşısını kəsmək: to — out 
light işığın qarşısını kəsmək: 

0 to be/to get — of smti., to — one”s hands of 
smth. bir şeydən azad olmaq/ yaxa qurtarmaq: 
to — one”s lights off intihar etmək, özünü 
öldürmək: to have - up shop-vvindovss müflis- 


ləşmək, müflis olmaq, var-yoxdan çıxmaq 
shut-dovmn (İatdaun) 1. bağlanma (miləssisə 

haq.): Since the shut-dovn, hundreds of miners. 

have been out of vvork Şaxtanın bağlanılmasın- 
dan bəri minlərlə fəhlə işsizdir/işsiz qalıb: 2. 
tex, saz olmama: dayanma 


güsü (foroaparatda): 
0 to put up the --s müəssisəni/mağazanı bağ- 

bəkə zən 

shutter? ( fatəf) v pəncərənin qapağını/taxtasını 
bağlamaq 

shuttered Üfatəd) adi bağlı: — vvindovrs bağlı 
pəncərələr, 7he house vras empiy and shuttered: 
Ev boş və bağlı idi 

shuttlel (fatl) n 1. məkik (rikiş maşınında, toxucu 
dəzgahında), 2. ikibaşlı hərəkət, iki məntəqə 
arasında mütəmadi hava xətti 

sbutde” fTati) r irəli-geri hərəkət etməkietdir- 
mək 


shuttlecoeki ( fatlkək) an 1. volan (badminton oy- 
namaq üçün lələkli top), 2. nəhayətsiz mübahi- 
sə və ya narazılıq mövzusu/obyekti: 3. səbat- 
sız/torəddüd edən/qararsız adam 

shuttlecoek” ( fatlkək) v 1. irəli-geri atmaq: 2. 
irəli-geri hərəkət etmək 

shuttle-train ( fattremn) a diy. yaxın məsafəyə iş- 
ləyən qatar 


4.4. keskin hücum: to havelto take 
bir kəsə (qarşı) kəskin hücum etmək: 4. d:d. 
cəhd, səy: to have a — at doing smr. bir şey 
etməyə cəhd etmək/səy göstərmək 
shy? (İaı) adi (shyer, shyest) 1. utancaq, həyalı: 
dinc: a - girl utancaq həyalı qız: a - smile hə- 
yalı təbəssüm: He 5 very sly vvith strangers O, 
yadTtanımadığı adamlardan çox ulanır, 2. qor- 
xaq, ehtiyatlı (neyvanllar. quşlar haq.): Hares 
are very shy Dovşanlar çox qorxaqdırlar: 3 
hürkək (ar haq.): 4. (of) qərarsız, qətiyyətsiz, 
mütərəddid: cəsarətsiz, aciz: Hie”s shy of taking 
ihe responsi O üzərinə məsuliyyət gö- 
türməkdə qətiyyətsizdir: He s shy of ineerfering 
O, işə qarışmağa cəsarət etmir: 5. (of) qorxaq, 
inamsız: to be — of death ölümdən qorxmaq: to 
be - of people insanlardan qaçmaq: 6. uzaq, sa- 
kit: xəlvət, gizli: tonha: — recesses xəlvəv gizli: 
künclər, a — house tənha ev: 
0 to look - on/at people insanlara şübhə ilə 
inamsızlıqla baxmaq 
shyi (fa) v1 (pr, pp shied (/aid)) 1. geri çəkilmək. 
qətiyyətsizlik/səbatsızlıq göstərmək, tərəddüd 
etmək: vaz keçmək: They shied avvay from buy- 
ing the house vehen they learnı ihe full price 
Tam qiyməti öyrəndikdə, onlar evi almaqdan 
vaz keçdilər/geri çəkildilər, 2. hürkmək (ar 
haq,): The horse shicd at loud noise and ihrev 
its rider At uca sasdən hürkdü və atlını yıxdı, 3. 
qorxmaq: to - at the sight of blood qan görən- 
də qorxmaq 
shyifaı) vl (or, pp shied (faid)) 1. atmaq: to - at 
a coyylat a eoek vvith a stone inəyə xoruza daş 
atmaq: to — a ball to the other end of the field 
topu meydanın o biri tərəfinə atmaq: 2. anll- 
maq, şığımaq. hücum etmok 
sibilanti Vsibilənt) fon. fişılulı samit 
sibilant" fsıbilənt) adi fişiluli: - sounds fişiluli 
səslər 
sibilation (.sıbr 1eiİn) nı fişıltı, xışilti: dhe -s of 
the dry grass quru otun xışılusi 
sibling Vsıblın) n doğma qardaş bacı: doğma 
uşaqlar, 
sieki (sık) a 1. qusuntu: 2. xəstə: the — xəstələr: 
All ihc sick and nounded vere evacuated Bütün 
xəstələr və yaralılar köçürüldü 
siek" İsık) adi (-er, -est) 1. xəstə, naxoş, azarlı: a 
child xəstə/naxoşyazarlı uşaq: She has Bev” 
“ sick for a vecek O, bir həftədir. ki, xəstədir na- 
zarlıdır, a — animal/ plant xəstə hey- 
(o feel — özünü xəstə naxoş hiss et- 
mək: You 1/ make yourself sick if you cat sli 
those səvcets O konfetlərin hamısını yesən yx 
səniz 1 


xəstələnəcəksən/xəstələnəcəksiniz: 3. 
ürəyi bulanan, ürək bulantısı hiss edən: //e x 
sick Onun ürəyi bulanır: She fecis sick Oxun: 
qusmağı gəlir. 3. qüssələnən, kədərlənən, xif. 


shyi Tai 1. siçrayış (hiürkmüş ar və s. haq. ): 2. 
atma, tullama: to have a — atmaq, tullamaq: 3. 


fot çəkən, danan: to be — fər a sight of home 


siekbay 


4. ovqatı tolx olmuş, dilxor olmuş: dil- 
xor, port, möyus: //e mis siek at missing, the 
frain O, qatara gecikdiyi üçün pəri/ dilxor idi, 
5. durğun: n — economy durğun iqtisadiyyat: 6. 
tutqun, solğun: — light solğun/tutqun işiq: 7. ki, 
yorğun, - soil yorğun torpaq: 8. nifrot oyadan, 
ix, — humonr nifrət oyadan yumor: 
0 o be - horse özünü çox pis 
hiss etmok: 7”) sick and tired of it Mən bundan 
lap cana gəlmişəm/bezmişəm 
siekbay Vsikbei) ə gəmi xostoxanası/lazareti 
siekbed Fsikbedl  xosto yatağı 
sieken Fsiknl r 1, xostolonmük: //e sik 
O yəstələndi və öldü: 2, qusmaq, qı 
üroyi bulanmaq: //e sickens at the: 
smell Bu iydən onun qusmağı gəlir/ürəyi bula- 
ar, 3. nifhət böslomək: özünü pis hiss etmok: 
Hesickons at the sight of blood O, qan görəndə 
ünü pix hiss edir, 4, osobiloşdirmək, cana go- 
tirmək: //c sickened of his nev neighbour O, fə- " 
zə qonşusundan cana gəldi: 5. darıxmaq, üroyi 
sızlamıq, usanmaq: 6. zolflomok, sarsımıq: 
His resolution sickened Onun qətiyyəti sarsıdı: 
siekening fsikoni)) adi xoşagölmoz, ürokbulan-- 
diriei, iyronc, çirkin, çox pis, mənfur, a - smell 
ürokbulandırıcı /iyronc iy: a — sight xoşagol- 
məz/çox pis mönzərə: — eruelty monfür qod- 
darlıq: ///s siekening (o soe such ervelty Belə 
qeddürlq görmək ürək bulandırır. 3 
sickeningiy İsikoniylil ad xoşagolməz/ürəkbu- 
indirici bir torzdə, çox pis 
sieker Vsiko/) aqi 1. etibarlı, mötobor, tohlükos 
a — mün mötobor/etibarir adam: 2. möhkom, 
bork: homişolik: iz, doğru, gerçok, 
nmaq, omin olmaq, yoqin 


qiqi: fo make — 
etmok 


Vsik-hedeik) n rib. miqren, ürok- 
nması ilo müşayiot olunan baş ağrısı 
kil) edi 1. zoif, xosto, nasuz: to fecl — 
hiss etmok: 2. ürokbu- 
landıran, ürəkbulandırıcı, iyronc: - smell ürok- 
bulandiran/iyronc iy: - taste iyronc/ürokbulan- 
dirici did 
sieklefsikll r oraq: - and hammer oraq vo çol 
sieklyfsiklil adi 1. xosto, naxoş, azarlı a — child 
xoxto uşaq: /fe fooked sickly and vveak O, xəs- 
də və zəif gö ürokbulandırıcı, ürok- 
bulundiran, iyrənc, a — smell. ürəkbulandı- 
riciliyronc iy: a - taste iyronc/ ürokbulandıran 
dad: 3 li, - elimate zərərli/ziyan- 
hiiqli 
sickness Vsıkns) a 1, xəstəlik, naxoşluq, nasnz- 
liq: Tere” lot, in the village Kənddə 
çoxlu xəstəlik var: They vvere absent because of: 
sicknesy Onlar xəstəliyə/ naxoşluğa görə iştirak 


evi görmək üçün darıxmuqyxiflot çəkmək: 
sek at heart O, ürəyində qüssələnir/siflət 


M) 
. . -. 
1 ss passed after 1 lay dovm Mən uzandıqdan 
İ ənrardrəkbulanması/öyümə keçdi 
siek-nurse Fsiknoss) nı tibb bucisi: 
siek-room Fsıkrum) r xəstolor üçün otaq 
side" (said) nı 1. torof: lefürright/sunny/shady -- 
of the street küçonin sol/sağ/günəşli/kölgəli 
dərofi: tostudiy a qucstion/a problem from all 
“s mosoləni/problemi hərtorofli öyrənmək: to: 
yvalk along the shady — of the street küçonin 
kölgəli tərəfi ilo getmək: to gə over to the: 
other - of (he room olağın o biri torəfino get. 
mək: He crossed the bridge to the other side of 
qhe river O, körpüdən çayın o biri tərəfinə keç- 
dü (he four — of a squarelparalelogram kvad- 
ratin/paraleloqranım. dörd torofi: to vvrite on 
both -s of a shtcet of paper vorəqin hor iki to- 
sofində yazmaq: 2. divar, hasar, sədd: the -s of 
an box qutunun divarları: the -s of a house evin. 
divarları hissə, bölgə, rayon: the east/the: 
aorth - of the city şəhorin şorq/şimal bölgəsi: 
4. yan, yan torof: to sit at the -s yanbayan/yan- 
yana oturmaq: to sit on the — of (he bed çar- 
payının yan torofində oturmuq: 5. böyür, bel: to 
shake/to split one"s -s vvith Inughing gülmək- 
don böyrünü yırtmaq: to put one”s hands to 
his -s ollərini belinə qoymaq: He pur his hands 
to his sides O, əllərini belinə qoydu, 
0 (o be on (he right/on (he sunny - of forty ya- 
şının 40-45 sinnində olmaq: (o be on the 
vrong/on the shady - of forty yaşın 45-49 sin- 
nində olmaq: to be born on (he vvrong - of the 
blanket kobinsiz doğulmaq. bic olmaq: to put a: 
question on one - mosələyə fikir verməmək/ diq-- 
qot yetirməmək, mosəloyo birtorofli yanaşmaq. 
sidel İsaıd) v torofini saxlamaq, bir olmaq: He 
sided vvith his natives O, yerlilərinin tərəfini 
saxladı, O, yerliləri ilə bir oldu 
sideboard fsaıdbə:d) rı servant, bufet 


side-box f saidbəks) n yan Lola (teatrda) 
side-dish fsaıddifl a qarir (ər və ya balıq xörək- 
lərinə əlavə olunan səbzəvat və s.), xuruş 
side-door (saıddə”) in yan qapı 
side-glance saıdgla:ns) nı çopoki baxış: 
side-lamp ( sardlıcmp) a yan fonor, fonorcik (ay- 
tomobilin qabaq qanadı üstündə) 
sidelight fsaıdlau) a 1. yan işıq/işıqlandırma: 2. 
məc. tosadüfi məlumat: 3. yan poncoro 
sideline" saıdlam) ı 1. yan xott (ən də id, ): The 
coaclı stood on the sideline shouting to. his 
players Maşqçi yan xətdə durub öz oyunçuları. 
na qışqırırdı, 2. olavo moşğuliyyəvliş: 3. kur. çi 
darlamaq üçün kondir farı və s.) 
sideline? fsardlam) r 1. konarlaşdırmaq, çıxart: 
maq (oyunçunu oyundan), Our best player has 
been sidelined by a knce infury Diz zədəsinə gö- 
rə bizim ən yaxşı oyunçumuz oyundan çıxarıl- 


etmirdilər: 2. ürokbul 


difkənarlaşdırıldı, 2. qabaq və ya dal ayaqları- 
nı çidarlamaq bağlamaq farın və s,) 


sightsecing 
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nö 1. çəpəki, vəziyyəti, to be in a state of — üühasirə və- 
əəə İbəərəyile sinə təsi ziyyotində olmaq: to lay — to a tovvn şəhəri 
Sourmaq: 2. qeyri-müoyyon, qeyri-somimiş İki mühasirəyə almaq: to push a — mühasirəni da- 
tonüli: m — ansvver qeyri-müəyyon/ikimonalı vam etdirmək: to raise /to İfa — mühasirəni 
ebo aradan qaldırmaq/loğv etmək: to stand a — 
ə adv 1. çopoki: to 1ook — at mühasirəyə dözməkvtab gətirmək: 2. di4. 
gə əəə taxmaq: 2. yanakı: Se uzunmüddətli ağır dövri, a — of illness xosto- 
p through (he: ie Ö, ke- liyin uzunmüddətli ağır dövrü 
Ya irdiomuldq 3. ya siege? (sizds) v arx. mühasirəyə almaq (qalanı) 


çiddən yanakı girdi/soxuldu: 3. yanıfböyrü 
üsto, to İle - yanı/böyrü üsto uzanmaq 

sidelook (saıdluk) n ” sideglance: 

sidepoeket V"saıd-pəkit) r yan cib 

Şidesaddle Vsaıd-sacdl) nn qadın üçün yohor (yan- 
pörtü oturmaq üçün) 

sideshovv Vsaıdİou) rı intermediya (tamaşanın iki 
pərdəsi arasında oynanılan kiçik komik əsər), 
olavo edilmiş kiçik əsor/nömro: 

sidestep" Vsudstep) nı konara atılan addım 

sidestep? Vsardstepl v (-pp-) 1.. konara durmaq 
/çokilmək: 2. zorbodən qaçmaq: 3. məc. boyun 


/paş qaçırmaq: to —a questlon suala cavab ver- 
mokdon boyun qaçırmaq: to — responsibility 
mosuliyyətdon boyun qaçırmaq: (o — facts 
faktların üstündən keçmək: 4. amr. toxiro sal- 
maq, longitmək (qərarı) 

sidetraeki f sandirek) n 1. diy. ehtiyat yol: 2. məc. 

i dorəcoli rol 

sidetraeki Tsaıdirak) v 1. diy, ehtiyat yola keçir- 
mok/ qoymaq: 2. məc. yayınmaqq (o — an issuc: 
mosolodon yayınmaq. 

sidevievv fsadviu:) a yandaniböyürdən görünüş 

sidevvalk ( sadvvəxk) /n səki, küçə sokisi: 

sidevvall f surdvvo:l) n yan divar 

sidevvard f"saıdvvod) adı konara, yana, yan torofo: 

sidevvards Vsnıdvvədiz) adı: sidevvard 

sidevvayl (sardvveı) n 1. yan/konar yol, dolama 
yo/ığı 2. er. səki, piyadalar üçün yol 

sidevayl ( sudvvcı) adi çəpəki, yana istiqamot- 
lənmiş: — güze on the stranger yad adama ço- 
poki baxış 

sidevrayst (sardvveiz) nı 1. çəpəki: 2. vasitoli 

sidevrays? fsnıdvvciz) adv 1. yandan, böyürdən, 
yan/böyür tərəfdən: 2. konara, çəpəki: /e 
Tooked sidemays at me O mənə Çəpəki baxdı: 3. 
yanakı, yandan, qıraqdan, konardan: 4. erab 
moves sideyvays Krab yanakı hərəkət edir. 

side-vind (sardvind) n 1. yandan oson külek: 2. 
məc. dolayı yol: by-a - dolayı yolla 

siding Vsaıdın) n 1. tərəflərdən birinə birləşmə, 
tərəflərdən birini müdafiə etmə: 2. zik. üzçək- 
mə (diyara və s.): 3. kanalın gəmiçiliyə yararlı 
hissəsi: 4. d.y. ehtiyat yol. 

sidle (sardi) v 1. yanakı yerimək/hərəkət etmok: 
2. yanakı /çopino qoymaq: 3. xəlvətifoğrun 
"gizlicə çıxıb getmək: He sidled to the door and 
slipped out O, qapıdan gizlicəfsəlvəti keçdi və 
sivişib evdən çıxdı 

sieget (si-dş) n 1. mühasirə: state of — mühasirə 


sienna (stenə) nı siyena (tünd-sarı boyaq) 
sievel (sıv) in 1. xəlbir, şadara, ələk: 2. məc. boş: 
boğaz, söz saxlamayın, çoxdanışan: 

0 to have a head/n memory like a - heç nə 
/şey xatırlamamaq: to put "yater into a — z 
xəlbirlə su daşımaq (yəni mənasız işlə məşğul 
olmaq) 

sievef (sıv) v olomək, əlokdənvxəlbirdən keçir- 
mok: to - flour un ələmək 

sift (sıft) v 1. ələmək, xolbirləmək, şadaralamaq: 
ələkdənvxəlbirdən/şadaradan keçirmək: 2. 
məc. diqqətlə/osaslı surətdə/incədən-incəyə 
tədqiq etmək: to - faets dəlilləri/faktları osaslı: 
surotdo todqiq etmək 

sighi (saı) nı nofos, nəfəs alma: to heaye a - of 
rellef rahat nəfəs almaq 

sigh? (sar) v nəfəs/iç çokmək, to — vvith fatiguc 
“vvith grief/əvith pain yorğunluqdan qüssədən 
ağrıdan iç çokmok 

sightt İsunt) r. 1. görmə, görmə qabiliyyəti: good 

Tpad -- yaxşı/pis görmə: long — 1) uzaqdan 

uzağı görmə: 2) məc. uzaqgörənlik, tədbirlilik. 

uzaqgörücülük: shorUnear — 1) 

mə, uzağı 

sotsizlik, gələcəyi görə bilməmə: bəsarət 
lik: 2.. görünüş: mənzərə: görkəm: to knov: 

smb, by — bir kəsi görkəmindən tanımaq: 3 

göz: to lose - of 1) gözdən itirmək: 2) unut- 

maq, nəzərdən qaçırmaq: (o cateh/to get (a) — 
of görmək, diqqət yetirmak: 4. baxış, nöqteyi- 
nəzər, roy: Do yehat is right in your ovvn siglit 

Necə istəyirsənfist. də eledin, 5. 

ani baxış: to cateh/to get (a) — of nəzər salmaq, 

göz yetirmək, baxmaq: 6. gözəl mənzərə: 7inis 
lake is one of the sighis of the vvorld Bu göl 
dünyanın gözəl mənzərələrindən biridir, 7. pl 
diqqotolayiq/ görməli yerlər: to see the -s diq: 
qətəlayiq/ görməli yerləri görmək: 8. did. çox 

çoxlu, yığın: a — of money bir yığın pul: 9 

hərb. nişan, nişangah, arpacıq (silahda): 

öat first — ilk baxışda 
sight? (sart) v1. görmək: Affer monfhs ar sea they 

sighted land Aylarla dənizdə olduqdan sonra: 

onlar quru/torpaq gördülər: 2. müşahidə et- 
məkfaparmaq: 3. hərb. nişan almaq, nişana 
götürmək 
sightless (santlıs) adi kor, a — man kor adam, 
— sighiseeing Vsaıtsi-mn) n diqqətəlayiq yerləri görmə: 
to go — diqqətəlayiq yerləri görməyə getmək 
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simplicity 


“sign 
sign" som) a 1. olamot, nişanəş // dark cloud is a 
sügpn ofrain Qara bulud yağış əlamətidir: Tearx 
are-a sigm of neeakness Göz yaşları zəiflik əla- 
2. işarə: in — of səırh. bir şeyin işarosi: 

traffic - yol işarosi: to make n 
xaç çevirmək/vurmaq: 3. şərti iş 

Tiesi 
ida istifadə edilən şərti işarələr bunlar- 
dir: o, x, iz 4, reklam: elan: lövhəş göstərici 
illuminated -s işıq reklamları 
sign? (sam) v 1. qol çokmok, imza atmaq/cimokş 
(o a döcümentla petition sonodoyərizoyə qol 
çokmok: to — in sin. else”: name bir kəsin 
əvəzinə qol çokməkrimza atmaq: 2. işarə ver- 
mek fə/-qol hərətəti ilə), to - assent/dissent 
ol-qol horokoti ilo razılıq/narazılıq bildirmək: 
3. işaro/nişan qoymuq, işarolomok, nişanlamaq: 
4. xaç vurmaq/çevirmok: to — avvay vosiyyot 
etmok (ənülkiyyəti və s,): to - off dd, susmaq 
signable fsaməbi) adi qol çokilo bilən: qol çokil- 
məli olan: documents - by special persons xüsu- 
si şəxslər torəfindən qol çokilməli olan sonodlor 
ignal" Vsiqnəl) 1. siqnal: a — of distress fol: 
kot siqnalı: light -s işıq siqnalları: 2. olamı 
işarə, //is rising vas a signal (hat the meeting 
nüs over Onun ayağa qalxması iclasın qurtar- 
masına işarə idi 


bd 


significant (sıq nıfikont) adi 1. vacib, olametdar, 
mühüm, əhəmiyyətli: — İn its results nəticəsi 
etibarilo olamotdar: 2.. çoxmənalı: a — smile 
/Hook çoxmonalı tobossüm/baxış 
significantly (sıq nıfikəntli) adv ohomiyyətli do- 
ocodo: Prafits have risen significantly Gəlirlər 
əhəmiyyətli dərəcədə artıb 
signification (.sıqnıfkerfn) ır 1. məna: the - ora 
“vord sözün monası, 2. göstərmə? aşkarlama 
significative Fsıg nıfikətiv) adi vacib, əlamətdar, 
əhəmiyyətli: mona ifadə edən, mənalı 
signify ( sıgnıful v (pt, pp -fied) 1. ifadə etmək, 
bildirmək: to — one”s approval/one”s satisfac- 
tdon özünün razılığını/momnunluğunu bildir- 
mək: She signified her approval vəith a smile O, 
razılığım təbəssümlə bildirdi/ifadə etdi, 2. gös- 
tormək, bildirmək: olamoti olmaq: 4 red sunıser: 
signifies vvind Qırmızı qürub külək əlamətidir, 
3. mənası olmaq, rol oynamaq, vacib olmaq: /r 
doesn Tsignif? Bunun mənası yoxdur, Bu, vacib 
deyil, 
0 Please signify Zəhmət olmasa/Xahiş edirəm, 
sas verinfəlinizi qaldırın. 
signor Vsi-niə:) aı cənab, ağa (iralyan dilində) 
signora İsı"nöəzrə) nı xanım (iralyan dilində) 
silage" fsarlıdş) ə ki, silos 


signal? fsignəl) adi ölamotdar, əhəmiyyətli, 
mühüm, - aehievement olamotdur/mühüm nai-. 
- liyyor: - success olamətdar müvəffəqiyyou/uğur 
signal" fsignəl) vi iqnal vermok: to — by 
means of rockets raket vasitosi ilo siqnal ver- 
mək: 7)ne ship signalled is distress Gəmi fəla- 
Hətə dlüşməsi haqda siqnal verdi 
signalman fsignəlmən) ə (p/ -men 1-mən)) 1, 
iqnalçı, siqnal veron: 2, diy. strelka 
(dəmir yolunda) 
signatoryl fsignərri) ni hüq. imzalamış/tosdiq et- 
miş hökumət, imza atmış/imzalamış tərəf: 
signatory" fsignətri) adi imzalımış, tosdiqlomiş, 
qol çokmiş, imza atmış: — povvers to a treaty 
müqaviləyə imza atmış/qol çokmiş dövlətlər 
signaturel Tsignətlə) in 1, imza, qol: to put 
one”s - toa document sənədə qolunu çəkmək, 
sönədə imza atmaq: a document vvith tuvo -s 
iki imzalı sonod, iki qol çokilmiş sonod: 2. im- 
zalanma, qol çokilmoş 7)ie contracf is ready for 
signature Kontraki/Müqavilə imzalanma üçün 
hazırdır, 3, avtoqraf: 
signature? fsignətlər) v qol çökmok, imzalamaq, 
İmza atmaq 
significance İsıg nıfikəns) nı 1. mona, the real — 
of sinib. v vvords bir kosin sözünün həqiqi/osl 
mənası, Beauty has significance, but 1 didi" 
“mov it before Gözəlliyin mənası varmış, amma: 
mən onu əvvəllər bilmirdim, 2. vaciblik, n mat- 
ter of great — çox vacib məsələ, 3. çoxmonalı- 


silage” saıldş) adi silos: erop silos bitkil 
-- toyver silos tayası/qüllosi: 

silağe” Tsaıldş) rk. siloslamaq 

silencel fsarləns) ə 1. sakitlik, sükut, sossizlil 
complete -- tam sakitlik/sükut: dead — tam 
sükut, the — of the night gecənin sükutu, to 
break/to destroy the — sükutu pozmaq: 4 
seream broke the silence Qulaqbatırıcı bir qış- 
qırtı sükutu pozdu, to keep — susmaq: to pass 

bir şeyin üstündən sükutla keç- 

ç 2, susma: to put/to reduce sib, to — bir 

kosi susmağa mocbur etmək: 7 can 7 under- 

stand her silence on the matter Bu məsələ barə- 

sində onun susmağını başa düşə bilmirəm, 3. 

unutma, yaddan çıxarma: xobərsizlikş 

0 great — ölüm, ölmə, Silence gives consent at, 

söz, Susmaq razılıq əlamətidir: Silence is gold- 

€n at. söz. Susmaq qızıldır. 

silence (saıləns) v 1. susdurmaq, susmağa məc- 
bur etmok: to - the enemy s güns düşmən top- 

larını susdurmaq: to — a speaker natiqi susdur- 

maq/susmağa məcbur etmək: 2. sakitloşdir- 

mək, to - a erying ehild ağlayan uşağı sakit- 

Teşdirmək: 3. aradan qaldırmaq, dəf etmək, aş- 

maq (maneəni və s.), 4. batırmaq, azaltmaq (sə- 

si), to — a noise itirmaq 

silencer fsailənsər) r rex. səsboğan 

silent fsarlənt) adi 1. dinməz, danışmaz, sakit: 
dilsiz, nitqsiz: səssiz, sossiz-somirsiz: a -scene 

sakit/sossiz-somirsiz mənzərə: a film səssiz 


liq: a 1ook of deep — çoxmonalı baxış 


film, to be — about/on sər. bir şey haqqında 
susmaq: History is silent on this matter Bu mə- 


3 fəaliyyessiz, sönmüş: — volcano sönmüş vul 
xan: 4- yi/qoxusu olmayan, iysiz (spirt haq.) 


0 the — service sualtı donanma... 
silk" (sılk) rr 1. ipək, ipək parça: 2. ipək ip/sap: 3. 
pl ipək mallar, ipok parçadan tikilmiş paltarlar: 
dressed in — ipok geymiş: 
0 to hit the — paraşütdən tullanmaq: 
silk” (sılki adi: ipək: a — dress/scarfistoeking 
ipək paltar/  şərf/corab: k : 
silken (silkən) adi 1. ipək: zərif, yumşaq, ipok 
kimi zərif/yumşaqiparlaq: a — govrn ipək libas 
ypaltar: — hair ipək kimi saç: a — volce zərif 
/yumşaq sos, 2. yaltaq, hiyləgər, — vsords yal- 
saq sözlər/çıxış b əəə. 
silkiness falkıns) nə ipeyo oxşama, ipək kimi 
vumşaqlıq/ zəriflik/parlaqlıq 8 
sükvvorm (sılkvə:m) r baramaqurdu, ipokqurdu 
silk silki) adi (-ler, -lest) ipək kimi, ipok kimi 
if yumşaq/parlaq/hamar, — hair ipək kimi 


fehlik, ağılsızlıq. 
silly Tsih) aq (-ler, lest) axmaq, gic, ağılsız, so- 
feh: a — little boy axmaqyağılsız/səfeh balaca 
oğlan: Don" be silly Axmaq olmafolmayın 
(saılou) ar (p/ -os (-ouz)) 1. silos quyusu 
fülləsi: 2. bunker (kömür, sement saxlamaq 
ün anbar) 
silo? ( saılou) v siloslaşdırmaq, silos basdırmaq 
silti (sili) a 1. lil 2. amer. op 
silt? sili) (həni də to — up) lillonmək, lilləmok: 
The harbour has silted up Liman lillənib 
silverl fsılvər) a: 1. gümüş: fine — xalis/təmiz 
gümüş: 2. gümüşdən kosilmiş/zorb edilmiş pul: 
a poeketful of — bir cib/cibdolusu gümüş pul: 
to change one”s notes into — kağız pullarını 
gümüş pula dəyişmək: 3. gümüşdən hazırlan- 
miş oşşyalarişeylər/medallar (qaşıq, çəngəl və 
s.) Harris veon (the) silver for Canada Hərris 
Kanada üçün gümüş medal qazandı 
silver?(silvo? adi 1. gümüş, a - mine gümüş modo- 
 fork/spoon/coin gümüş çəngəl/qaşıq/pul: 
2. gümüşü, gümüş rongli, — hair gümüşü saç: 
0- age gümüş əsri: — vvedding gümüş toy 
silver? (sılvəf) v 1. gümüşləmək, gümüşlə ört- 
mək: 2. gümüşlənmək, gümüşlə örtülmək: 
gümüş kimi parlamaq: 7he edge of the spade 
vvas silvered from years of use İllərlə işlədildi- 
yindən belin ağzı gümüş kimi parlayırdı: 
silvery (silvərıl adi 1. gümüşü: — moon/elouds/ 
eaves gümüşü ay/buludlar/yarpaqlar, 2. təmiz, 
aydın (sas, ron haq. ): — voice tomiz/aydın səs: 
3. gümüşlonmiş, gümüşə tutulmuş, gümüşlə 


silviculture silvikalifər) n meşəçilik 
similar (sımılə) adi 1. oxşar, bənzər, — in 
colour/in shape/in size rəngə/formaya/ölçüyə 
göro oxşar: 2. riyaz. oxşar: — triangles oxşar 
üçbucaqlar: 3. belə, bu kimi/cür, eyni cür, 
cheese, butter, and other — food pendir, yağ 
və bu kimi ərzaqlar B 
similarity Lətmə lerəni) n 1. oxşarlıq, bənzərlik: 
“- in/of style üslubda oxşarlıq: 7heir differences 
are more noticeable than their similarities On- 
ların fərqləri oxşarlıqlarından çox gözə çarpır, 
2. riyaz. oxşarlıq 
similariy (sımiləh) adv 1. eyni, oxşar: to dress — 
eyni/oxşar geyinmək: 7he nvo boys dress simi-- 
larly Bu iki oğlan eynifoxşar geyinirlər, 2. 
müvafiq olaraq: Similariy. rhe demand for cop- 
per has incrcased Müvafiq olaraq, misə olan 
lələbat da arub 
simmerl fsiməf) n 1. vamla/yavaş-yavaş qayna- 
maş to keep at a/on the - vamla qaynamanı da- 
vam etdirmək: 2. yavaş-yavaş qızdırma 
simmer? (sımar) v 1. vamla qaynatmaq: 2. qur- 
qur/luq-luq etmək: qunuldamaq, qur-qur ilə ax- 
maq: 3. coşmaq facıqdan, hirsdən): to — vvith 
indignation acıqdan/ hirsdən/ qəzəbdən çoşmaq 
simperl fsimpər) n odabaz/mənasız töbəssü 
simper? (simpər) v ədabaz-ədabaz 
lümsomək 
simple Vsımpi) adi 1. asan, sadə: - task/prob- 
Tem/svork asan tapşırıqy problem iş: - hypothe- 
sis/iden sadə fərziyyərfikir: a — sentence sadə 
cümlə, a - house sadə ev: - food sadə yemək: 
“style sadə üslub: 2. sadədil, 
sadəlövh, ürəyiaçıq: /He is as simple as a child 
O, uşaq kimi sadəlövhdür: He"s so simple that 
he believes everyihing O. o qədər sadəlövhdür 
ər şeyə inanır: 3. tanınmayan, 
peasants adi kəmdlilər: 4. aydın, aşkar, 
şübhodoğurmayan: a - fact şübhədoğurmayan 
faktdəlil, 
0 Simple Simon sadodil/sadəlövh (adam): a 
- maiority sadə çoxluq 
simple-hearted fsımplha:ud) adi sadə, sadədil, 
sadəlövh, üroyiaçı 
simple-minded Vsımpi”maındıd) adi sadədil, 
ürəyiaçıq: hiyləsiz: sadəlövh: He rhinis /m sim- 
ple-minded enougl to believc him O fikirləşir ki, 
mən elə sadəlövhəm ki, ona inanacam, O fikirlə. 
şir ki, mən ona inanacaq qədər sadəlövhə 
simpleness ( sımpinıs) n 1. sadəlik, bəsitlik. asan. 
liq, adilik: 2. sadedillik, ürəylaçıqlıq, sada: 
Tövhlük 
simpleton Vsımpltən) ni arx. sadədil, sadəlövh, 
axmaq, fərsiz, ağzıaçıq, maymaq (adanı). 
simplicity (sım phsən) n 1. sadəlik, asanlıq, bə- 
sitlik: the — of country living kənd hoyatının 
sadəliyi: the — of the problemiquestion prob- 


örtülmüş: tərkibində gümüş olan 


Temin/məsələnin asanlığı: the — of his style 


simplification 
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singularity” 


onun üslubunun basitliyi/sadəliyi, the — of 
dresses geyimin sadəliyi: 2. sadədillik, sado- 
lövhlük, üroyiaçıqlıq: the — of a ehild uşağın 
sadədilliyi/ sadəlövhlüyü: 

0 to be - itself özlüyündə asan olmaq: Clearı- 
ing (he apparatus is simplicity itself — ust vvipe: 
itover vidh a damp etotl Cihazı təmizləmək çox 
asandır — sadəcə olaraq onu yaş parça ilə sil, 
vəssalam 

simplification (.simplifi”kerln) ir sadələşdirmə, 
asanlaşdırma” bositləşdirm of the rules 
qaydaların sadələşdirilməsi/asanlaşdırılması 
simplified ("simplıfaid) adi asanlaşdırılmış, sadə- 
loşdirilmiş, bositloşdirilmiş: a - text asanlaşdı- 
rılmış / sadələşdirilmiş mətn 
simplify f sımplıfar) v (ər, gp -fied) asanlaşdırmaq, 
sadələşdirmək, bəsitloşdirmək: to - the expla- 
nation izahatı asanlaşdırmaq//sadələşdirməki 
That vil simplify my veoriktask O mənim işi-. 
mifapşırığımı asanlaşdıracaq/ sadələşdirəcək 
simpiy simpli) adı) 1. sadə, adi, to speak — sa- 
dəyadi danışmaq: to live - adi/sado yaşamaq: to: 
dress - sadə/ adi geyinmok: 2. açıq: to speak -- 
açıq danışmaq 
simulate Fsimiulert) v 1. yalandan özünü oxşat- 
maq/ göstərmək: özünü ... vurmaq, özünü 
kimi göstərmək/ qolomo vermək: to -- an. 
ness özünü xostoliyo vurmaq/xosto kimi gös- 
törmək, to - deafness/blindness özünü ki 
hiğa/korluğa vurmaq, 2. təqlid etmək, yamsıla- 
(o — the voice/the gait of sınb. bir kosin 
səsini/yerişini təqlid etmək 
sirğulated fsımiulertid) aq? qəlp, saxta, süni: - 
var sini mirvari: - fur sün 
simulation 
(yalandan 
saxtalıq, ikiüzlülük, riyakar 


simulyasiya 
xşatma), 2 
3. toqlid, təqlid 


simulator (sımiulcito") r: 1. hiyləgər/riyakar 
ikiüzlü adam, özünü tülkülüyə qoyan adam: si- 
mülyant, 2. stimulyator 

simultancity (.simltə nteti) ir eynivaxtlılıq, eyni- 
zümanlılıq: eyni zamanda/vaxtda olma: 

simultaneous İ.sımi teintəs) adi 1. eynizamanlı, 
eynivaxtlı, eyni vaxtda/zamanda baş verən: 
events eyni vaxtda baş verən hadisəlör: the — 
appearance of tuv books on (he same subiect 
eyni fənn üzrə eyni vaxtda işıq üzü görən/çıxan 
iki kitab: - demonstrations eyni vaxtda baş ve- 
ron nümayişlər: 2. sinxron: — translation sin- 
xron torcümə: 7)ıc conference delegates "vere 
provided veith sünultancous translation of the 
speeches Konfransın nümayəndələri sinxron 
tərcümə ilə təmin edildi 

simultaneousiy (.simfterntəsli) adı: eyni zaman- 
da/vaxtda, bir vaxtda/zamanda: İİ the eggs 
hatched simultaneously Bütün yumurtalardan 


—— — 


günahdır 
sin? (sı) v (-nn-) 1. günah etmək/işlətmək, güna- 
ha batmaq: 2. pozmaq, riayət/oməl etməmək, 
to — against the lavıs of soclety cəmiyyətin qa 
nunlarına oməlİriayət etməmək 
sincel İsıns) adı 1. o zamandanivaxtdar, He came 
here in 1990 and has lived here since O bura 
1990-cı ildə gəldi və o zamandan/vaxtdan bu- 
yada yaşayır: 1 haven" sen them since Mən 
onları o vaxidan görməmişəm: 2. sonra, ondan 
sonraz He vvas vvounded a year ago, but has 
since fully recovered O, bir il bundan qabaq 
yaralandı, ondan sonra tam sağalıb: He at first 
Fefised, but has since consented O əvvəlcə im- 
tina etdi, lakin sonra razılaşdı. 3. bundan ov- 
vol/qabaq: /r happened many years since Bu 
çox illər bundan əvvəl/qabaq baş verdi: long - 
çoxdan: not long - bu günlərdəyyaxınlarda, bir 
az bundan əvvəl: 7iis verd has long since been 
out of use Bu söz çoxdan istifadədən çıxıb: 1 
met him not long since in the city Mən ona bu 
günlərdə şəhərdə rast gəldim 
since? (sıns) prep 1. Avitəyyən bir müddət davam 
edən hərəkətin başlanğıcın bildirir: Azərbaycan 
türkcəsində -dan, -dən şəkilçilərinə müvafiq gə- 
lir, - last month keçon aydan: - last vveek ke- 
çon həftədən: / have öcen here since five 
o”elock Mən saat beşdən buradayam: 2. sonra: 
Since my last letter 1 have decided to meet her no 
more Axirinci məktubumdan sonra mən onunla 
bir daha görüşməmək qərarına gəlmişəm 
since) İsıns) cov/ 1. Zanıan budaq cümləsini baş 
cümləyə bağlayır: Azərbaycan türkcəsində -dan, 
“dən 5 (bəri) birləşməsinə uyğun gəlir: "ve 
iknovn him since he vvas a child Mən onu uşaq- 
lığından tanıyıram: Nothing interesting has hap- 
pened since vee parted Biz ayrılandan bəri maraq- 
h heç nə olmayıb/baş verməyib, 2. Səbəb budaq 
cümləsini baş cümləyə bağlayır: Azərbaycan 
türkcəsində görə, çünki sözlərinə uyğun gəlir: 
Since 1 haven got her address, 1 can” vvrite to 
her Onun ünvanını bilmədiyimə görə mən ona 
məktub yaza bilmədim 
sincere İsın"sıə?) aq (-r, -st) 1. səmimi, — vvords: 
səmimi sözlər, — thanks səmimi təşəkkürlər, 
Please accept my sincere thanks Xahiş edirəm, 
mənim səmimi təşəkkürlərimi qəbul et/edin: 2. 
şərəfli, namuslu, təmiz: - life şərəfli/namuslu 
hoyat 
sincerely (sın"srəli) adv səmimiyyətlə, ürəkdən, 
qəlbdən, səmimi olaraq/surətdə, to thank sirb. 


cücələr eyni vaxtda çıxdı 


“bir kəsə məmnuniyyətlə/ürəkdən təşəkkür et- 


mək: yours — /- yours sizə dərin hörmət bos- 
əyan (məktubun sonunda yazılan ifadə) 
sincerity (sın serti) r səmimiyyət: the vvarmth 
and of his veelcome onun qarşılamasının hə-- 
rarəti və səmimiyyəti / may say in all sinceri- 
oy that you are my best friend Mən tam səmi 
miyyətlə deyə bilərəm ki, sən/siz mənim ən yax- 
şı dostumsan/dostumsunuz : 
sine İsaın) nı (qısa forması sin) riyaz. sinus 
sinecure İ samikivər) yaxşı maaşlı yüngül vəzifə. 
sinevvl Vsın)u:) n 1. vətər, damar, 2. p/ əzələlər, 
fiziki güc/qüvvə: a man of mighty -s əzələlə- 
vi. yaxşı inkişaf etmiş adam, böyük fiziki 
qüvvəyə malik adam: 3. hərəkərverici qüvvəş 
osas, the -s of the sentence hökmün əsası 
sinevv? (/sınğu:) v gücləndirmək, qüvvətləndir- 
mək 
sinevvy (sın)u:ı) adi 1. damarlı, a — meat damarlı 
ət: 2. əzələli, qüvvətli, güclü: — arms əzələ- 
liqüvvətli qollar, — legs əzələli/güclü qıçlar, 3. 
ifadəli, parlaq: — style ifadəli/parlaq üslub 
sinful Tsınfl) adi günahkar, günahlı günahla do- 
liş a — man günahkarigünahlı adam: a — life 
günahla dolu həyat 
sinfulness fsınfinıs) nı günah, günahkarlıq 
sing İsın) v (pr sang (san): pp sung (san) 1. oxu- 
maq (mahnı): to — a song mahnı oxumaq: to — 
to the guitar gitara ilo oxumaq: to — from 
seore/from music notla/notdan oxumaq: to — in 
tune düz oxumaq: to — out of tune xaric oxu- 
maq: 2. oxunmaq: 7ihese vvords don 1 sing vvell 
Bu sözlər yaxşı oxunmur (motivə yatmır), 3. 
sözləri uzada-uzada oxumaq: 4. dızıldamaq, vı-- 
zıldamaq, vıyıldamaq: 7he: kettle is singing 
Çaydan dızıldayır: The mosquitoes sing around 
me Ağcaqanadlar mənim ətrafımda vızılda) 
lar: An arrovv sang Bir ox vayıldadı, 5. özünü 
öymək, öyünmək, lovğalanmaq: 7here is nıorlh- 
ing much to sing about Öyünməyə elə bir şey 
yoxdur, 6. sevincdən döyünməkltitrəmək/əs- 
mək: Her heart sang for yoy Onun ürəyi sevinc- 
dən titrədir asdi/ çırpındı 
singel (sındş) rn yüngül yanıq, qaysaq 
singe? İsınd3) v (pr:?. singeing) 1. ütmək: to — a 
fovl/a pi. quş/donuz. ütmək, 2. qaysatmaq, 
yandırmaq (üzdən): The hot iron has singed the 
celoth İsti ütü paltarı yandırıb/ qaysadıb 
singer Vsıpə?) n 1. müğənni, xanəndə: 2. oxuyan 
quş, çalı quşu 
singingi Vsının) n oxuma (malını) 
singing? Usının) adi 1. oxuyan, a — bird oxuyan 
quş, çalı quşu, a — man oxuyan adam, müğənni, 
xanəndə: 2. nəğmə: a teacher nəğmə müəllimi 
single" (sıpgl) adi 1. yeganə, bir, a — purpose 
a £- eye-glass monokl (bir- 


a - fight təkbətək güləş: 4. bir, ümumi: People 
voorked vvith a single obiect İnsanlar bir məq- 
sədlə işlədilər: 5. ək: He veas left single and 
unsupported O, tək və köməksiz qaldı, 6. subay: 
orsizş a — man subay kişi: a — vvoman ərsiz ar- 
vad: to remain — subaylorsiz qalmaq: 7. bir- 
adamlıq: a — bed biradamlıq çarpayı, a — room 
biradamlıq otaq: 
0 — heart/mind safürəklilik, açıqürəklilik. 
düzlük, səmimilik 
single? Vsıygl) v müəyyənləşdirmək, müəyyən 
etmək, to — one”s aim məqsədini müəyyənləş- 
dirmək/ müəyyən etmək: to — out seçmək: to — 
out smb. for a revvard bir kosi mükafata toq- 
dim etmək/mükafat üçün seçmək 
single-breasted Vsuygl”bresud) adi biryanlı (pal- 
tar haq,) 
single-celled fsınglseld) adi bil. birhüceyrəli 
single-deek Vsıygidek) adi dən. birgöyənəli (gə- 
mi haq.) 
single-door (sıngldə:) n birtaylı qapı 
single-engined Vsıygi endsınd) adi təkmotorlu, 
birmotorlu, təkmühərrikli: a — plane təkmühər- 
rikli /tokmotorlu təyyarə 
single-eyed (sıngl"aıd) adi 1. taygöz, təkgözlü, 
birgözlü: 2. məc. səmimi, ürəyiaçıq, təmiz, vi. 
danlı, namuslu 
single-handed Vsıngl haendıd) adi birqollu, tək- 
qollu, təkəlli, birəlli 
single-hearted (sıngl ha:ud) adi safirəkli, tə- 
mizürəkli, safdil, səmimi 
single-loader (snigl.loudər) n tokatılan tüfəng 
singleness /sıyglnıs) a 1. subaylıq, nikahsızlıq, 
kobinsizlik: təklik: 2. vəhdət, birlik: bütövlük, 
vahidlik: the - of nature”s lavs təbiət qanunla- 
rinin vəhdəti 
single-seater V“sınşl-si:tər) n biryerli minik (fay- 
ton, maşın və s.) 
singlet Vsınglət) n 1. fufayka (toxunmuş isti köy- 
nək), 2. id. mayka 
singulari Vsıpaiələ? n (qısa forması sing) qram. 
tək: tökdə olan söz 
singular? Usıngiələr) adi 1. qeyri-adi, tayı-bəra- 
bəri olmayan, çox gözəl, təkrarsız: a — gift 
xüsusi/qeyri-adi hədiyyə: - opportunity qeyri- 
adi/çox gözəl imkan: — beauty təkrarsız/qeyri- 
adi gözəllik: 2. özünəməxsus, xüsusi, başqala- 
"ndan fərqlənən, qəribə: a - dress qəribə” qey- 
ri-adi paltar/geyim: 3. tək, tək-tək, az: təsadüf 
edilən, nadir, a — event nadir/az təsadüf edilən 
hadisəş 4. qram, tək: a — noun tok isim: nouns 
in the — təkdə olan isimlər 
singularity 1.sıyaiu her) r: 1. oriğinallıq, qəribə. 
ilk, xüsusiyyət, müstosnalıq, təkraredilməzlik: — 
of” construetion konstruksiyanın oriyinallığı 
müstəsnalığı, — of pattern naxışın oniinallığı 
təkraredilməzliyi: 2. diqqətəlayiqlik. spesifiklik. 


xüsusiyyət: the — of the rock bu dağ süxununun 


singulariy 


iyyoti 3. qeyri-adilik, qoribəlik: — of man- 
ners xasiyyətlərin/odaların qeyri-adiliyi: 
singularly Fsıngəloh) adı: fövqolado, qeyri-adi, 
son dorocə, xilsusi bir torzdo, olduqca, müst 
na surotdo, — honest olduqca vicdanlı/namu 
hü/sodaqotli, — benutiful: olduqca/son dərocə 
 /mistosna surotdo gözəl 
sinister Vssnisto/) adi 1, yaramaz, çirkin: nohs, 
məşum: qaşqabaqlı, qomgin, kodərli, dərdli: n — 
face qəmli/kodərli sifot o glance qomli/kədərli 
“ Symptoms pis/moşum olamətlər/simp- 
2. namussuz, şərəfsiz: anlaşılmaz, anla- 
şübhəli, a — character şübhəli şox- 
iin a — manner şərəfsiz bir yolla, 3. al- 
çaq, pis: — influenee pis tosir: - intentions alçaq 
niyyotlər: 4, bodboxt, uğursuz: — aecident bəd- 
boxt hadiso, — fate uğursuz tale: 5. fəlakətli, 
təhlükəli, xotorli: n - place tohlükəli/xotorli yer 
sink" (sik) ə) 1. çanıq, tas (su kəmərində): 2. na- 
valçı, nov: 3. zibil quyusu: 4. çökəklik, oyuq, 
çuxur. 
Ö İstnkl v (ər sank (stenkl: gp sunk (sank) 1. 
batmaq: 7üe ship sank Gəmi batdı: My feet sank 
(dovn) into (he mud Mənim ayaqlarım palçığa 
batdı: to into snovvfinto the sand qara/quma 
batmaq: //e sank up to his kes in the snov O, 
dizinə qodər qara batdı. 2, batırmaq: Tey sank 
(he ship in the harbour Onlar gəmini limanda 
batırdılar, 3. enmək, düşmək, çökmək: to — 
tofon the ground yerə enmok/düşmək: Sie 
son dönn on the stop O. pilləkənlərin üstündə 
yerə çöldü: The elouds are sinking Buludlar. 
aşağı enir: Night is sinking Gecə düşür, 4. aşağı 
düşmək, çökmək: 7/ic /övəıdatlon have sunk 
Bünövrə çöküb: 8. zoiflomok: sönmək: 
storm/The yiml ir bagiming to, sink Tür 
Hüv/Külək zəifləməyə başlayır: 6. unutmaq, yad- 
dan çıxartmaq: to — one” y ov 
maraqların unutmaq: (o — the fend düşmən- 
iyi unutmaq: 7. arasından keçmək, keçmək, 
dammq: 7 sink (hrougl the teni 
Yağış çadırdan dumucaq: 8. çökmək, batmaq 
(yanaqlar və s. haq,): Her eyes have sunk (in) 
Onun gözləri çöküb/batıb, 9. sancmaq, batır- 
maq: ie /ion sank his teeth in his enemy" 
hroat Şir dişlərini düşmənin boğazına sanı 
dubatirdı.. 10, sancilimaq, batmaq (diş sə: s 
haq,), 11. sancmaq, qazıb basdırmaq: 7/ley sani: 
he poles in the ground Onlar dirəkləri qazıb 
yerə basdırdılar, 12. qoymaq (kapitalı): He 
xünk all hiy capital in house building O bütün 
kapitalını ev tikməyə qoydu. to “ into a 
slecp/into a döze yuxuya getmək, mürgülo- 
mök: (o — into a faint huşunu itirmək, üroyi 
getmək: (o - into poverty kasıblamıq: tə - the 
temperature to — 91" temperatunu 919 doroc- 
yə qodor azaltmaqfaşağı salmaq/endirmək: 
0 to - into the grave ölmək i 
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sixfold? 


sinker (sikən qursa, ağırlıq. 
sinner Vsınə?) a günahkar, tez-tez günah edon 
adam: repentant -s tövbə edon günahkarlar 
sinuous fsiniuəs) adi 1. oyri-üyrü, dolanbac, a 
road among the mountains dağların arasında 
əyri-üyrü yol: 2. məc. dolaşıq, qarışıq 
sinus "suməs) r (?/ sinuses) arar. qoltuq, qoyun: 
boşluq: sinus (Bədəndə müxtəlif boşluqlara, çu- 
— urlara və kanallara verilən ad) 
sinusitis (sa ln tib, sinusit 
sip" Fsıpl q udum: to take a — of vvine bir udum 
şorabiçaxır içmok 
sip? fsıpl ” (-pp?) 1. udum-udum içmək: to 
vine udum-udum şorab/çaxır içmək: 2. bal top- 
lamaq (arı haq,): The bees sip at every lover 
“inilar hər çiçəkdən bal toplayırlar 
iphonl (sarf) 4 sifon (əriəlif səviyyədə duran 
“mayenin bir borudan digərinə axıtmaq üçün boru) 
siphon?fsaıfn) ” 1. sifon vasitosilo axıtmaq (/rəm 
də to - offout): 2. sifondan axmaq 
sir (so:/1 n 1. cənab (42Ş və /ngiltərədə kişilərə 
müraelət): Good morning, sir Sabahınız xeyir 
cənab: 2. şagirdlərin kişi müəllimlərə müraci: 
üs. Britaniyada): Please, sir, can 1 open the 
yvindovi? Cənab, icazənizlə, pəncərəni aça bilə- 
rəmmi?, 3. müəyyən təşkilata və s. yazılan mək- 
dublarda işlənən müraciət (xüs. təşkilatın və s. 
rəhbərinin soyadını bilmədikdə): Dear Sir/Sirs 
Hörmətli Cənab/ Cənablar, 4. Sir (səf) conga- 
vərlərin, baronların adı qarşısında işlədilən ti- 
tul: Thank you, Sir Edvard Təşəkkür edirəm, 
Cənab Edvard: Sir Mohn A/ackson has arrived 
Cənab Con Cəlson gəlib: 
sire fsasərl r 1. kr, döllük, damazlıq (buğa, qoç, 
aydır. donuz və s), 2. arx, olahəzrət: (Krala: 
müraciət forması) 
siren Vsarron) a 1. fit, fit səsi, a ship”s — paroxo- 
dün fiti/fit səsi: 7he factory siren signalled the 
end of the night shifi Fabrikin fiti gecə növbəsi- 
nin qurtardığını bildirdi, 2. yoldan çıxaran/az- 
diran qız/qadın 
sirloin /"sə:ləm) can oti 
siroceo İsr"rəkou) in sirokko (4/rikadan Cənubi: 
“dvropaya əsən isti quru külək) 
sisel /sisəll a zool. sünbülqıran (siçanaoxşar gə- 
mirici) 
sissy (sısi) a amer, d.d. 1. bacı, kiçik bacış 2..or- 
köyün, nazlı: ana uşağı, anasının balası (oğlan 
haq,) 
sister Vsıstər) in 1. bacı: full — doğma bacı: m) 
big/ little - monim böyükləlaca bacım Have 
ou any sisters? Sənin/Sizin heç bacın/bacınız 
varmı?: She is like a sister to me O mənə bacı 
kimidir, 2. tibb bacısış 3. amer, qadınlara 
müraciət forması 
sisterhood (sıstohud) a 1. bacı, bacı münasibəti: 
to live in loving — sevimli bacı kimi yaşamaq: 


2. top.i bacılar, 3. məc. ittifaq, qardaşlıq, dost. 


əz ö 
£ - of natli liqların qardaş- ingfof-a tovrn binanın/şəhərin olduğu yer: the — 
əl səsinə qoyulmaqdaxl olmaq afa batil döyüş/ vuruş yeri 2. ikini üçün yer 
anlay Usistərmləs) (əl sisters-in-lavi) İ a — for a nevr bullding/ for a nevv school yeni 
lin, baldı, qardaşarvadı. bbina/moktob tikmək üçün yer: 3. qədim insanın 
siterly fsıstoh) adi bacı: — love bacı məhəbbəti, məkanı 


a —- kiss bacı öpüşü. 
iti (sit) q 1. oturacaq: 2. oturma, durma, tutma 
paltar haq.): They savı the. perfect sit of her 
dress Onlar gördülər ki, paltarı ona yaxşı olu- 
yurldurur/yaraşır, 3. d.d. yer, vozifə, iş. 
sififsıtl v iti pe, pp sat İsa) 1. oturmaq, əy- 
loşmək: to — at a table stol arxasında ofurmau 
to - in an armehair kresloda oturmaq: Picase 
sit dovm Zəhmət olmasa oturunfəyləşini to - on 
the throne taxtda oturmaq/ əyləşmək, haki- 
miyyətə: gölmok: Zer me sif. on the sofa 
Qoy/qoyun divanın üstündə oturum, 2. izlas et- 
mok/ aparmaq: (The) Parliament vill sit in 
(he) autumn Parlament iclası payızda olacaq: 
The House of Commons vil sit at eight o"elock 
İcmalar Palatasının iclası saat səkkizdə başla- 
nacaq: 3. baxmıq, nozordon keçirmək, araşdır- 
maq: to — overlon a case işi araşdırmıq, işə. 
baxmaq: 4. ciddi surotdo məşğul olmaq (bir 
şeylə), to — over a book/a problem kitab- 
la/problemlo ciddi surətdə məşğul olmaq: to — 
at vrork sobirlə (oturub) işləmək: to be -ting 
for an examinatlon sobirlə imtahana hazırlaş- 
maq: 5. qalmaq, oturmaq: to - at home 1) ev- 
do qalmaqloturmaq: 2) heç no etməmok, boş- 
boşuna oturmaq: 6. tutmaq: 7inis halİ sis five 
hundred people Bu zal beş yüz adam tutur: T. 
gizlənmək, durmaq (pusquda): They sat behind 
the trees Onlar ağacların dalında gizləndilər: 
8. tutmaq, oturmaq, durmaq (paltar haq): The: 
coat sits badiy on him Palto onu pis tutur, 9. 
bala çıxartmaq, yumurta üstündə yatmıq (quş 
haq,), to — baek 1) söykonmok (divara, stolun 
arxasına və s,): 2) boş-bikar gozmok, tonbollik 
etmək, avara gözmek, veyllənmək, to — dövvn 
1) aşağı oturmaq: 2) av. yero oturmaq/enmok: 
to - in 1) valideynlər olmayanda uşağa bax- 
2) iştirak etmək (komissiyanın işində və 
s,), ilas keçirmək: to - out 1) axıra/sona qodər 
oturmaq, to — out a concert konsertin sonuna 
qodər oturmaq: 2) qatılmamaq, konarda dur- 
maq: to - out a dance roqsdo iştirak etmomək, 
roqsə qatılmamaq: 
0 to — in yudgement 1) mohkomolik etmok, 
məhkəmə iclası aparmaq: 2) hökm çıxartmaq: 
to - for an examination imtahan vermok: to — 
longer than a hen qonaqlıqda düşüb qal-- 
maqiçox oturmaq: to — on the fencelon the rail 
gözləmək, gözlomə mövqeyi tutmaq: to — pret- 
ty əlverişli mövqedə olmaq 
sit-dovm (sıtdaun) adi oturaq: — strike oturaq to- 
til, oturaq nümayiş 


site? (satt) v 1. yerləşdirmək, yer eləmək, 2. yerləş- 
mək, sığmaq: 3. yer seçmək tikinti və s. üçün) 
sitting fsıtın) nı 1. oturma: Long sirting is fatigu- 
ing Çox oturma yorucudur: 2. iclas, sessiya: 
opening - açılış iclası, açılış (konfransda və s,): 
final - son/yekun iclas: public - açıq iclas: - of 
the court/of a commiftee məhkomənin/komi- 
tonin iclası: — of Parliament Parlamentin icla- 
sış 3. qırt yatma, cücə çıxarıma: 4. qırt toyuğun. 
alundakı yumurta: 5. oturacaq, oturacaq yeri 
sitting hen (sıtnhen) n qırt toyuq 
sitting-room F"sttıyrum) n 1. ümumi istifadə otağı, 
qonaq otağı (kiçik): 2. oturmaq üçün yer/məkan: 
for tuvo here burada iki adama yer 
situate Vsitiucit) v (əsas. məchidda işlənir) yer- 
ləşdirmək, yerləşmək: 7he village is simated in 
a valley Kənd bir dərədə yerləşir 
situated Tsılfucıtd) adi 1. yerləşmiş: a badly - 
village pis yerləşmiş kond: 2. müəyyən vəziy- 
yətdə olan: to be avvkvvardiy - çətin vəziyyətdə 
olmaq: /aving six children and no income, İ vas 
badly situated Aln uşağım olduğundan və heç bir 
gəlirim olmadığına görə mən pis vəziyyətdə idim 
situation (.sıtiu ein) 1. situasiya, vəziyyət 
financial - maliyyə vəziyyəti: international - 
beynəlxalq voziyyət, the — at the front cobho- 
də vəziyyət: to be in a dangerons - tohlükəli 
vəziyyətdə olmuq: to get into a difficult — çə- 
tin vəziyyəto düşmək: to get out of a difficult 
çətin vəziyyətdən çıxmaq: the viorsening: of 
financial - maliyyə vəziyyətinin pisləşməsi: 
dramatic — dramatik situasiya: tense — gərgin 
voziyyət/situasiya: 2. yer, vəzifə, iş: the — of a. 
servant/of an employee xidmətçi qulluqçu ye- 
ri, to find a - iş/qulluq tapmaq: to İeave a — iş- 
den/qulluqdan çıxmaq: 3. yer: 7he farm stands 
ina finc simation Ferma gözəl bir yerdə yerl 
şir, 4. yerləşdiyi yer: the — of a house/of a city 
evin/şəhərin yerləşdiyi yer: 5. did. üç birinci 
yerdən biri (cıdırda): 
0 tobe in an interesting - maraqlı vəziy 
də olmaq 
six İsiks) num 1. alı: Sie is six Onun altı yaşı var 
Six and six makc nvelve Aln üstəgəl alt on iki 
eylər: She”ll come at six O. saat altda gələcək, 
There vvere six of them Onlar altı nəfər idilər, 1. 
altıncı: ebapter — altıncı fəsil: Room - altıncı 
otaq: 3. altlıq (karıda): — of spades alulıq qara- 
toxmaq: 4. altı nəfər: in - alı-altı: 5. pl ahı 
nömrəli əlcək, və s. 
sixfold" Vsıksfould) adi altıqat, alnı qat artıq çox 
sixfold? "sıksfould) adv alı dəfə çox: to incrcase 


ə 


sitel $satt) r 1. olduğu yer, yer: the — of a build- 


- altı dəfə çoxalımaq artırmaq 


sixteen 


sixteen (.siksti:n) nun 1. on altı: Sixteon and six- 
teen make thiriy-təo On alu üstəgəl on altı otuz 
iki eylər: There vere sixteen of them Onlar on 
al nəfər idilər, 2. on altıncı, ehapter/page — on 
alunci fəsil/sohifo: Room —on altıncı otaq: 3. on: 
altı yaş: She is sixtecn Onun on altı yaşı var. O. 
on altı yaşındadır: a gürl of — on altı yaşlı qız 
sixteenth" F.sıkstint) mən. on altıncız (he — 
room/lesson on altıncı otaq/dors 
sixteenth (.sıks"ti:n0) adı, on altıncı: //e cane 
vteenih O. on alkancı gəldi 
sixthi fsıks0) a alı, altı rəqəmi: on the - of May 
mayın altısında: 
sixth?fsıksü) adv aluner, //e came sixih O, alıcı 
idi: 
sixties sıkstuz) mr 1. altmışdan altmış doqqu- 


za qədər olan rəqəmlər, 2. altmışıncı illər: 3, 


alımışdan almış doqquza qodor olan yaş: S/ie? 
in the earlv sixties Onun yaşı altmışdan bir 
çoxdur. 

sixtiethi fisiksm) mün alımışıncış — person alı: 


mişinc: 
sixtieth? fsikstn0) adı altmışıncı: //e came sixti- 
eh O, altmışıncı gəldi: 
sixty Fsikstil nn: 1, altmış: — ehildren altmış uşaq: 
2.altmışıncı: page altmışıncı səhifo: Room --ali- 
it -alımış yaşında: 
veomün of alımış yaşlı qadını //e anusf be about 
ixtv O təxminən altmış yaşında olmalıdır: 
sizable Vsarzəbl) adi böyük, böyük ölçül 
ehievement böyük nailiyyot: a — tovvn böyük 
ülü) şohor 
faizla 1 
kiçik ölçü 
böyüklüyünd 
riisayı 


ü, böyüklük, miqdar, n small — 
7 of in mateh box kibrit qutusu 
the - of an army ordunun miqda- 
“in pages səhifələrin miqdarı: the — of a 


They ye both ofa size 
Onlar eyni ölçüdədirlər: 2. ölçü (geyim haq, to 


nb, dovvn to - bir koso yerini gös- 
törməki başa salma 


ıq 
2 (saizl r: 1. yerləşdirmək, yerbəyer etmək, 


nüoyyon etmək: 3. fiki 
yaratmıq, qiymətləndirmok: to — up aman in- 
sanı/adamı düzgün qiymətləndirmək: to — up 
(o up a situation vəziyyə- 

tök/ qiymətləndirmək 


İldama, dizilü, di- 
inün altı İ 
İdamaq, dizildamaq: 
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İ sizzler sizlə 44. çoxİbork isti gün, Yesterday 
pevəi zeİ zər Dünən həqiqətən çox isti idi 
sizzling sızlıq) adi 1. yandıran: çox isii:a—-speli 
“of vveather çox isti hava: 2. çox həyəcanlı? 7/ie: 
film contains several sizzling seenes Filmdə bir 
sıra həy h səhnələr ə .. 
skate" (skert) n konki (buz: üstündə sürüşmək 
üçün ayaqqabıya taxılan dəmir xizəkciklər) 
skatel (skeit) v 1. konkido sürüşmək/qaçmaq: 2. 
konkidə qaçmaq üzrə yarışda iştirak etmək, to 
1 Xa mateh konki sürmə yarışında iştirak etmək: 
— ge - sb. bir koslə konki sürmədə yarışmaq: 
0 to - over/on thin ice 1) çətin voziyyətdə ol- 
maq: 2) uçurumun konari ilə getmək/yerimək 
skater (skertor) a konki sürən: a long-distance — 
uzaq mosafoyə konki sürən: a short-distanee - 
yaxın məsafoyə konki süron 
skating (skertiyl in konki sürmə, konkidə 
sürüşmə: konki sürmə idmanı, konki idmanı: 
single — tok sürüşmə (konkidə): pair - cüt 
sürüşmə (konkidə) 
skating-rink fskettıyrpkl n katok (könkidə 
sürüşmək üçün buz meydançası) 
skedaddle (s İl) r 4.4. qaçmaq, qaçıb: get-: 
mək, okilmək 
skeletal f skelətl) adi 1. skelet, — musele anar, 
ikeletobonzər, skeletooxşar 
skeleton fskehtm) a 1. skelet: human/animal - 
heyvan skeleti: to be reduced/to shrivel 
keleto dönməkrdöndərilmək, çox/həd- 
dən artq arıqlamaq: 2. bünövrə: gövdə, karkas 
(bir şeyin gövdəsifəsası), the steel — of a build- 
ing binanın metal karkası: 3. sxem, plan, eskiz, 
layihə: the - of a speeehvof a leeture nit- 
qin/mühazirənin eskizi: 
0 in the cupboardfin the eloset gizli/gizlo- 
dilən sirr: the family — ailə sirri 
sketehi (sketfl ir 1. eskiz, layihə: şəkil, ehalk — 
töbaşirlə çəkilən eskiz: 2. oçerk: kiçik moqalo: 
qısa xülasə, a historical - tarixi oçerk: brief: 
İeoncise - qısa/yığcam məqalə: a eritical - tən- 
qidi xülasə: 3. teatr. skeç (estrada üçün yazıl- 
miş kiçik məzhəkə, pyes) 
sketeh: İsketfl v 1. eskizini çokmək/cızmaq: to - 
smb. s figure bir kosin fiqurasının şəklini çok- 
mək: 2, ümumi şəkildə təsvir etmək (fər də to. 
“out: (o — out a plan planı ümumi şəkildə tos- 
vir etmək: to — (out) the situation in a fev: 
“vords vəziyyəti bir neço sözlə tosvir etmək 
sketeh-board (“sketfbə:di ıı planşet (çertyo) kağı- 
zim sərib üstündə işləmək üçün lövhə/taxta) 
sketeh-book (sketfbuk) in 1. etüd qovluğu: 2. 
qeyd dəfəri 
sketehily Vsketfilı) adı” sxematik olaraq, ümumi 
şəkildə, qısa 
sketchiness fsketlnıs) n 1. sxematiklik, səthilik: 


yandırmaq, qarsalandırmaq, kül etmək, yandı- 
rib külə döndərmək 


qısalıq: 2. etibarsızlıq, davamsızlıq 
sketehy Tsketli) adi (Ger, -iest) 1. sxematik, ümumi 


have a - dinner: ar etmək. 

skevvt İskiu:) n 1. eniş, temayül: maillik: əyilmə: 

on the — çəpoki, çəpinə, 2. düz xətdən konara 

çıxmaş 3. çaşma, yanılma, yanlış fikir, qüsur, 
təhrif 


pozğunl 
skev/? fskiu:) adi çəp, çəpəki 


ki sütun 


şişə taxmaq 

skev-eyed (skiu: 
göz, çaş 3 L 

skir (ski:) n xizok: a pair of -es bir cüt xizək: to 
put on one”s -s xizəklərini geymək/taxmaq 

ski? (ski:) aqi xizək: — equlpment/instructions 
xizək lovazimatı/tolimatları: a — depot xizək 
bazası: a — clamp/ pole xizək dayağı/ağacı 

ski” (ski:) v (indiki zaman üçüncü şəxs təkdə: 
skis, pr, pp skid və ya skied: pr:p skilng) xizok- 
do sürüşmək (qar izzərində): Ve skied dovm to 
the village Biz xizəklə kəndə aşağı sürüşdük 

skid (skıd) v (-dd-) sürüşmək (nəqliyyar haq.): The 
car skidded and vvent straight into the vvalİ Ma- 
şın sürüşdü və düz divara dəydi: The bus skidded 
off the road Avtobus sürüşüb yoldan çıxdı: 

skier ( skizə/) n xizəkçi, xizək sürən 

skics İski:z) ski isminin cəm forması 

skiingi (ski:ın) 1. xizək idmanı: 2. xizəklə 
sürüşmə, to go on - xizəklə sürüşmək 

skiing? Vski:mn) adi 1. xizək, a — champion xizək 
sürmə üzrə çempion: a — coaeh xizək sürmə üzrə 
məşqçi: - suit xizək kostyumu, a — race xizək 
sürmə yarışı: — gear xizək sürmə lovazimatı 

skilful (kil) adi mahir, məharətli, qabil, baca- 
nıqlı, usta, təcrübəli, a — surgeon mahir/ məha- 
rətli/təcrübəli: cərrah: a: — mechanic us- 
ta/tocrübəli mexanik: a — painter mahir/qabil 
rəssam, a — driver mahir/usta/tocrübəli sürücü: 
to be - at/in carpentry dülgərlikdə mahir ol- 
maq: a — ansvrer qabil/məharətli cavab: 


ud) adi çopgöz, qıyıqgöz, əyri- 


skilfuliy Tskilfəli) adır bacarıqla, mahiranə, usta. 
lıqla, məharətlə: 
skill (skil) 1. ustalıq, məharət, sənətkarlıq: 
exceptional — müstəsna ustalıq/sənətkarlı 
matchless — misilsiz/tayı-bərabəri olmayan us- 
talıq/məharətş a ob requiring great - and 
attention böyük ustalıq və diqqət tələb edən 
a poet of considerable — çox məharətli şair: 
in diplomaey diplomatiyada məharor: - in lec- 
turing mühazirə oxumaqda məharəV/stalıq: 2. 
bacarıq: — in debate mübahisə aparmaq baca- 
rığı: to shovv — in boxing boksda bacarıq 
nümayiş etdirmək: 3. istedad, qabiliyyət: erea: 
tive - yaradıcılıq istedadv/qabiliyyəti: 4. sənət, 
peşə: ancient — qədim sənotpeşə: yournalistic 
 yurmalistlik sənəti/peşəsi 
skilled Iskıld) adi təcrübəli, məharətli, bacarıqlı: 
a - vvatehmaker təcrübəli/məharətli saatsaz: a 
-vvorker tocrübəli/bacarıqlı fəhlə 
skillet f skihtl a sapılca 
skiliful fskilfl) adi ” skilful 
skim (skım) v (-mm-) 1. üzünü almaq (südi 
- milk südün üzünü almaq: 2. səthlə yüngül və. 
cəld hərəkət etməkisürüşmək: 4 slarer skims 
the ice Konki sürən buz üzərində sərbəst 
sürüşür: 3. lap üstündən keçmək: 7he aer: 
plane skimmed abovefover the houses Təyyarə 
lap evlərin üstündən uçdu: 4. (adət. over) səthi 
tanış olmaq (bir şeylə): to - (over) a subiect 
fonlə səthi tanış olmaq: 5. (adər. over, 
1 through) nəzərdən keçirmək: bir işi başdan- 
sovdu görmək: to — over/through a book/a 
document kitabı/sonədi nəzərdən keçirmək: 
Read carefully, do not skim Diqqətlə oxufoxu- 
yun, başdansovdu oxuma/oxumayın 
skimmed fskımd) adi üzü alınmış: - milk üzü 
alınmış süd 
İ skimmer Vskimər) n 1. kofkir, 2. süd separatoru: 
3. alçaq təpəli və enli konarlı qadın şlyapası: 4 
qlisser (rastıdibli irigedən qayıq): $. av. dd. 
hidroplan 
skimming (skimi)) n qaymağı köpüyü alma, ər- 
pi tomizlomə 
skimpl (skimp) adi did. kasib, yoxsul: zəif, az, 


1 cüzi 

"— skimp? (skimp) v did: 1. pis təmin etmək: kox- 
1 mək: xəsislik/simiclik etmək, əsirgəmək: to — 
sb. vith/in food bir kosin orzağını kəsmək: 
/— 1o — on food to save money pul yığmaq üçün 
yeməkdə simiclik/xəsislik etmək: to - and 


serevv xosislik/simiclik etmək: 2. amer. nevə 
gəldi/başdansovduvsəliqəsiz etmək 
skimpy Vskımpi) adi 1. çox az/cüzi: kasib, yox- 
sul: zəif: a — meal çox az/cüzi yemək: 2. dar 
(paltar haq.): The dancers vore skimpy dresses 
/— Rəqqasələr dar paltar geymişdilər: 3. xəsis, si- 
— -mic: qensətçi, qənaətcil, qənaətli 
skin" fskin) n. 1. dəri: elear/dry/tender — tə- 


miz/qunu/zərif dəri, She has beautiful skin 
Onun gözəl dərisi var, tiger”s/lion”s — pələng 
“aslan dərisi: 2. qabıq (meyvədə, tərəvəzdə, ilan- 
da), the — of an apple/of a banana/of an 
orangelof an onion/of a potato almanın/ bana- 
nın/ portağalın/soğanın/kartoftun qabığı: to peel 
the — off a banana/off an apple/off an orange 
bananın/ almanın/ portağalın qabığını soymaq: 
snake”s — ilan qabığı: 3. tuluq (şərab və s. sax- 
lamaq üçü, pərdə, üz (qaynadılmış maye- 
nin üzündə əmələ gələn qat): the — on boiled 
milk qaynadılmış südün üzü: 
Ş to be mere/only — and bone(s) bir dəri, bir 
sümük olmuq, həddindən artıq arıq olmu: 
have a thick — dərisi qalın olmaq (yəni hissiy- 
“yatım idirmiş olmaq): to have a thin — həssas 
olmaq, tez mütoəssirlənmək, to change one s — 
tanınmaz dərəcədə dəyişmək 
skin? skin) aq? dori, a — disease dəri xəstəliyi 
skin" İskin) iv 1, dərisini soymaq, to — a rabbit/a 
shecp/a goat/a fox krolikin/qoyunun/ keçi- 
nin/tülkünün dərisini soymuq: 2. qabığını soy- 
maq, to --a fruit meyvonin qabığını soymaq: 3. 
tük tökmək (/teyvan haq, ), to - out qaçıb ara- 
dan çıxmaq: to — over bitişmək, sağalmaq (ya- 
ru haq,), The vvound began to skin Yara sağal- 
mağa başladı, 
0 to -- live 1) diri-diri dərisini soymaq: 2) do- 
risini soymaq: öldürücü zorbə endirmək, to - a 
lamb firildaqçılıq/hiyləgərlik/dəloduzluq etmək 
skin-deep (skin:di:p) adi 1. üzdən, yüngül: - 
vvound yüngül/dərin olmayan yara, 2. ötəri, 
z ötüb keçən: - impression ötəri/tez ötüb. 
eçən toossürat 
skinflint (skinflint) ii 1. xəsis/simic/zıqqı adam: 
2. qansoran/müftoxor/rehmsiz adam 
skinful fskinful) ə) 1, bir tuluq, tuluq dolusu: 2. 
did. çox, çox miqdarda, istonilən qodor: a - of 
food/of drink istənilən qədər ərzaq/içki 
skinny fskini) aq? (-ier, -iest) arıq: a - ehild arıq 
uşaq 
skip" İskip) a. 1. atılma, hoppanma, tullanma, siç- 
alınıb-düşmə: to give 
sevincdən atılmaq/tullanmaq/atılıb-düşmək: 
“lov many skips can you do vtithout stopping 
Dayanmadan sənfxiz neçə dəfə atılıb-düşə bi- 
lərsən?/bilərsiniz?: hop, — and fump i 
tullanma/hoppanma, 2. 4.4. rəqs etmok 
kip? İskıpl v (-pp-) 1. atılmaq, sıçramaq, hop- 
“out of the vvay yoldan konara atıl- 
maq/sıçramıq: 2, ipin üstündən hoppanmaqratı- 
hib-düşmək, oynaqlamaq, oynaqlaşmaq (iəpr dlə 
(o — about): 7/ic lambs vvere skipping about in 
he field Quzular çöldə atılıb-düşürdülər/oy- 
naqlayırdılar: Children are skipping in the 
playground Uşaqlar oyun meydançasında oy- 
naqlaşırlar, 3. bir mövzudan başqasına keç- 
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.— 
İİ ersation to another O tez-tez söhbəti bir möv. 
udan o birinə keçirirdi, 4. an 
sana-hoppana qaçmaq: to — along the road yol 
Tzunu heppana-hoppanı/ tullana-tllana qaç, 
maq: to — (over) a brook kiçik çayın üstündən 
hoppanmaq/ tullanmaq: 5. buraxmaq: to - cer- 
tain questions müoyyon məsələləri buraxmaq: 
6.d4. (out) ölmək: 
1 Ökip outl Basdiri Bəsdirini 
1 skipper Fskipər ) 1. dən, skiper (ticarət gəmi: 
"nin kapitanı), 2. dən. d.d. gəmi komandiri: 3. 
did. komandanın kapitanı (idmanda), 4. d.d. sa-. 
hib, sahibkar, boss, 5. did. şeytan, iblis: 
skirmish" fskə-mi/) n 1. toqquşma, dalaşma: 
Vel ina skirmish O, toqquşmada həlak oldu, 2, 
atışma 
skirmish? (skə:mi/) v 1. vuruşmaq, döyüşmək, 
tutaşmaq, əlbəyaxa olmaq: 2. atışmaq 
skirt" iskəst) sn. 1. yubka, a long/a short — 
uzun/gödok yubka, to vvear short/long — qı- 
sa/uzun yubka geymək, 2. adət. p/ konar, sər- 
həd: on the -s of a tovmn şəhərin konarlarında, 
3.sahil (göl, çay haq,): 4. meşə konarı, 5. zol: 
a broad -- of thickets pöhrəliyin geniş zola) 
skirt? (skə:t) v dövrə vurmaq, dolanmaq, dölanib 
keçmək, ətrafından keçmək, /Fe skirred (round) 


the field and erossed the bridge Biz çölü dolan- 
diq və körpüdən keçdik 
skirt-board T skə:tbə:d) nı ütülomək üçün taxta 
skülk" (skalk) a veyl, avara, tənbəl, əlindən iş 
gəlməyən (adam) 
skulk”(skalk) v 1. yavaş-yavaşigizlincə yaxınlaş- 
maq/ keçmək, xəlvəti aradan çıxmaq (/rəm də 
to - anay): to - through baek door xəlvətcə 
dal qapıdan çıxmaq: to — into/out of the tovm 
xolvətcə şəhoro daxil olmaq/ şəhordən çıxmaq: 
to — round the house gizlincə evin ətrafından 
keçib getmək: 2. gizlonmok (təm də məc. to — 
in vvoods meşəlordo gizlənmək: to -- behind 
the lavss qanunlar arxasında gizlənmək: 3. və- 
zifosini yerino yetirməkdon boyun qaçır- 
maqyimtina etmək, işdən boyun qaçırmaq 
skull İskal) a. 1. kollo, He /€i/ off his bike and 
Factured his skull O, velosipedindən yıxıldı və 
kəlləsini zədələdi, 2. d.4. başı İt has at last been 
hammered into their skulls Nəhayət bu onların 
başına yeridilib: 
İcap f skalkarp) q araqçm, təsok: 
skunk İskaqk) 1. zol- porsuq çə bənə 
heyvan), 2. porsuq xəzi: 3. d.d. alçaq, oclaf, ya- 
ramaz (adam) 
sky (skaı) a səma, göy: a elear blue aydın ma- 
vi soma: sunny/cloudy/grey skies günəşli/bu- 
ludlu/boz soma, to look up at the - göyə/sə- 
maya baxmaq, a starry --ulduzlu səma, 7)he sky 


mək: She kept skipping from one topic of con- 


furned dark as the storm came near Tufan ya- 
sxınlaşdıqca göy qaraldı, xə 


0 under the open - açıq havada, to praise to 
the skles tərifləyib göylərə qaldırmaq 

skş-bitel (iskar bluz) s: göy/mavi/lacivərdi rəng 

Sig-blue? (skarblu:) adi mavi, laciverdi,. göy 


rəngdə ç . R. 

sky-high Tskar haı) adi çox hündür, göyə çatan, 
göy hündürlükdə 

skylark (skaıla:k) n zool. torağay 

skylight (skalatt)n baca, bacadan düşən işıq 

Skyline ( skarlam) r 1. üfüqdə görünən xoti: 2. 
ümumi şəkil/tosovvür (səmada), 3. binanın 
konturu/çevrosi 

skyseraper: İskaıskreipə") : göydələn, çox 
uca/hündür ev, çoxmərtəbəli ev və 

skyvrardl fskarvrod) adi göyə/səmaya yüksələn, 
sgöyə/ somaya istiqamətlənən: 

skyyvard? fiskanvvəd) adı göyə/somayaş yuxarıya/ 
yüksəklərə/göylərə/somalara doğru: to look - 
göyəl somaya doğru baxmaq 3 

siymards Vskanvədz) adı) skyvvard? 

slab" (sleb) n 1. parça, tikə, a — of cakelof 
meat/of cheese bir parça piroina/ət/pendir: 2. 

i of chocolate bir plitka şokolad: 3. 
sal, tava/yasu daş: lövhoş a — of a marble/con- 
erete mərmər/sement lövhə, paved vvith stone 
“-s daş lövhələrlə döşənmiş: 4. rik. şalban yanı 
(tirin yanından uzununa kəsilmiş bir tərəfi də- 
yirmi taxta) 

slab? (slaeb) v 1. yastı daşla/tava ilə döşəmək: 2. 
şalban yanı kosmək . 

slaekl İslaek) n 1. boşypis çəkilmiş yer: sallaq yer: 
to pull in/up the — boyisallaq yeri dartmaq (ip- 
də, çadırda və s.), 2. durğunluq (işdə və s.): 3. 
dən, qabarma-çəkilmə arasında olan vəziyyət 

siaeki İshak). adi 1. yavaş, ağır, asta: — pace 
/speed yavaş addımisürət, 2. zəif: - heat/vvind 
zəiffisti külək: - discipline zoif intizam/nizam- 

b süst, ətalətli, ləng, ölüvay: - trade 
long ticarot: 4. səliqəsiz, tonbol, başısoyuq, işə 
can yandırmayın, forsiz: a — vrorkman ton- 
bol/başısoyuq işçi: 5. boş, yaxşı çəkilməmiş: a 
- belt pis çokilmiş/dartılmış toqqaş a — serevr 
bərkidilməmiş/boş qayka, 6. tolobkar olmayan, 
qeyri-ciddi: — parents tələbkar olmayan vali- 
deynlər, 7. yumşaq: — hands yumşaq əllər 

slaekl (slak) v 1. boşaltmaq, buraxmaq: to — a. 
ropefa girth kəndiri/tapqırı boşaltmaq: 2. bo- 
şalmaq: 7ne. rope/The girih slacked” Kəndir 
/Tapqır. boşaldı, 3. azaltmaq, zəiflətmək (hən: 
də to — offf) to — one? efforts səylərini zəiflət- 
mək: 4. zəifləmək, azalmaq: 7ite rain /7he 
storm slacked Yağış/Tufan zəiflədi/yavaşıdı: 5. 
444. tənbəllik etmək, avara gəzmək: 6. zəif get-- 
mək (iş, ficarət haq.) 

sineken (slaskən) v.1. yavaşıtmaq, sürətini azalı- 
maq: to — the current/the speed/the step axını/ 
sürəti/ addımı yavaşıtmaq: 2. yavaşımaq, azal-- 


yavaşıdı: The speed slackened Sürət zəiflə- 
di/azaldı: Heat slackened İsti azaldı/ zəiflədi: 3. 
azaltmaq, zəiflətmək, to — one”s efforts səylə- 
rini azaltmaqizəifləumək: 4. pis getmək (iş. ri- 
carət və s. haq.): The demand slackened Tələh: 
aşağı düşdü/azaldı, 5. boşaltmaq, buraxmaq. 
(həm də to — ofüfavvay) to — the reins cilovu bo- 
şaltmaq/buraxmaq (frərn də məc.: to — the girth. 
tapqırı boşaltmaq: 6. yumşalımaq: to — lavıs/a 
person qanunları/adamı yumşaltmaq: 7. dincəl. 
tirahət vermək: to — onc”s cares qayğı 
larından azad olmaq 
iaeker Vslaekər) did. tənbəl, veyl, avara (adam) 
slake Vslerk) v 1. söndürmək, yatırtmaq (susuz 
uğu), 2. əmin etmək, yerinə yetirmək: kütləş- 
dirmək (istəyi, arzunu və” .): 3. zəiflətmək 
(səyi, 4. sönmək, zəifləmək (alov və s./ 
slami (slam) ə 1. vurma: çırpma: şarpıldatma: to 
elose a book/a door/a vvindov vvith a - kitabı 
qapını/ poncerəni şarpılu ilə örtmək: 2. güclü 
zərbə, 3. amer, d.d. ciddi/kəskin tənqid 
slam? (slem) v (-mm-) 1. çırpmaq, şarpılt ilə ön 
mək (qapını və s.) to — the vvindov/the door 
pəncərəni/ qapını şamılt ilə örtmək: to — the 
door in the face of sən. qapını bir kəsin üzünə 
şarpılı ilə örmək: 2. çırpılmaq, şamil ilə 
örülmək: 7he gatcs ahvays slam (to) Darvaza- 
lar həmişə şarpıln ilə örtülür, 3. şamlı ilə tul. 
lamaq?tolazlamaq (həm də to — dövn): to — 
smth. (dovvn) on the table bir şeyi şarpılu ilə 
stolun üstünə tullamaq/tolazlamaq: 4. vurmaq, 
döymək: //e got badly slammed about the head 
Onun başına bərk vurdular, 5. amer. d.d. kəs- 
kin surətdə tənqid etmək 
slanderl /sla:ndər) nı böhun, iftira, şər 
slander? (sla:ndər) v böhtaişər atmaq, iftira et- 
məkisöyləmək 
slanderer (sla:ndərə?) n böhtançı, iftiraçı, şər 
atan adam 
slanderous //sla:ndərəs) adi 1. böhtanlı, böhtanla 
doh, iftiralı: a — aceusation böhtanlı ittiham: 2. 
tohqiredici, təhqirli, təhqiranə, təhqiramiz: 
expressions/vvords təhqiredici ifadələr sözlər: 
3. böhtançı, iftiraçı: şər atan: a - person böh- 
tançı/ iftiraçı/şər atan adam, 
slangi İslaenl nı (qısa forması sl) arqon, slonq 
slang? (slan) adi iarqon, slonq: — vvords/expres- 
sions yarqon sözlər/ifadələr 
slang? (sla) v 1. yarqonda danışmaq: 2. söyüş- 
mək, deyişmək: These neo drivers "vere sla 
ing each other in the middle of the road Bu i 
sürücü yolun ortasında söyüşürdülər:deyişir- 
dilər 
slangy (slini) adi 1. iarqon işlədən: 2. yarqona 
i 3, diqqəti cəlb edon, gözoçaman: ədəbsiz, 
"şit (əaltar haq.) 
1 slanti (sla:nt) n 1. çəplik (gözdə), çaşlıq. çop- 


maq, zəifləmək: 7he current slackened Axın 


gözlük: on the/a — çop, çəpəki: çəpinə, köndə- 


slantz 


lon, qıyqac: 2. eni ü: 
on, qıyqac: 2. eniş, yamac. dağın döşü: 3. çopo- 
ki, şün: 4. aner. did. baxış, nöqteyi-nəzər, 


"yotə mür 
tri nözər/baxış: to, 
take a - ötəri baxmaq/nozor salmaq: 

0 a — of vyind arxadan oson/münu: 
slant? isi 


nevvs xobori qorəzli/birtorəfli işıqlandırmaq 
(qə 4. çəpino/çopoki doymok (gülə Haq.) 
lasntnl. adi çəp, çopəki, çaş: oyri, 
7 eyes çop/çaş gözlər: — raln çəpəki 
vind çopoki külək 
ep) 4 1, şapalaq: to give a - şapalaq vur- 
uq: 7İie girl gave him a slap aeross the face 1 
ız onun üzünə bir şapalaq vurdu: a - in the 
face sillə, şillə: 2. tohqir, həqarət, monovi zər- 
bo: 3. d4. cohd: to have/to take a at sini, bir 
Şey etmoyo cohd göstərmək 
slapifslepl r (-pp-) 1. şapalaqlamaq, şapalaq vur- 
müq: to — a nüüghiy ehild döcol uşağı şapalaq- 
lamaq: to — sin, in (he face/on the eheek bir 
kösin üzüno şapalaq vurmaq: to - son. on the: 
back: 1) bir kosin küroyino şapalaq vurmaq: 2) 
c.bir kosi təbrik etmək, 2. bərk çırpmıq//vur- 
o — an döor qüpinı çıpmıq: to — 
(together) əlini olino assi əllərini birbirinə 


— sep: 


. —. 1326 1327 .- - 

başgicollondirici, başgicoldən: at a — pace baş. qırdılar və kəndlər dağıdıldı 3. məğlub etmək slavonic (slə”vəniK) adi “ Slavic 
gicollondirici sürətləş 2. çox böyük/yekəyiri, (oyunda): VVe vere absolutely: slaughtered by slay Islei) v (or slevr (slu:), pp slain (slem)) 1 
öldürmək: 2. həlak etmək, 3. boğmaq, yatır- 


nohəng, zorba, güclü, qüvvətli 
slap-up İ/slaspapl adi d.4. çox: qəşəng/gözəl, -. 
dinner çox gözəl nahar 
slash" (sla n 1. borkisərt/şiddətli zərbə (qamçı 
və s. ilə), 2. dərin yara/çapıq/kosik, a — from a 
vhip qamçıdan qalmış yara yeri, qamçı/şallaq 
1 yeri: 3. qırma, kosmo (reşəni) 
slash?islazİ) v 1. şallaqlamaq, qamçılamaq, qamçı 
ilo/şallaqla vurmaq: 2. ynəc. amansızcasına/kos- 
kin surotdo tohqir etmok, ifşa etmək, paxırinı 
açmaq: to — at sınb. bir kosi ciddi tonqid etmək, 
3. kosmok, dorin yara vurmaq: to -- sib. vvith a 
knife bir koso bıçaqla dorin yara vurmaq: 4. ko- 
sib doğramaq, doğramaq: to — sır, to pieces 
bir şeyi parça-parça doğramaq: 5. şaqqıldatmaq 
(qamçını): 6. koskin surotdə azaltmaq: to — a 
budget büdcəni koskin surotdo azaltmaq 
slashing" sla) r 1. yaralama, yara vurma: 
yığın, qalaq (meşədə) 
slashingi Tslaclın) adi 1. sərt, şiddətli, amansız, 
rəhmsiz: koskin: -- eritlcism amansız/şiddət. 
lifkoskin tənqid: to makeda --eriticism of sib, 
bir kosi amansız/koskin tonqid etmok: 2: 
iti/sürətli/cold: sarsıdıcı, dağıdıcı: məhvedi 
ek sarsıdıcı hücum: 3. qoçaq, zirək, diribaş: 
a - fellovv diribaşzirok oğlan, dəliqanlı, 
çox yaxşı: - dinner ola/çox yaxşı nahar 
slashing? Pslafu)l adı çox, olduqca, qeyri-adi 
slat İslitl ə 1. planka, tamasa (ensiz hamar löv- 
hə): köndələn tir, 2. daş lövhə, yastı daş: piloto 


vurmaq: 3, ciddiyyətlə/qüvvətli surotdo tulla- 
müq, to — a pareel/money (dovvn) on the table 
bağlamanı/pulu zərbə ilə stolun üstünə tulla- 1 

naq: 4. boğuq soslo çırpılmaq/doymok: 1 
Pavex slap againsifon the coast Dalğalar boğuq İ 
səslə sahilə çırpild irmək, gözünün üstü- 
bo “a hat on one"s head 


kosi: R 
müq, bir ktso müzonmol Lə ə 
slap” İslaspl adı” (fən də slap-bang) 1, birdən 
gözlənilmədən, qofildon: to finish sır. - (off) 
bir şeyi qəfildən/gözlonilmədon qurtarmaq: 2. 
düz: to hit sb, — into the eye bir kosin düz 


gözündən vurmaq: to be - on time düz vaxtın- 
da olm: 


2. soliq 
iş, xaltura (başdansovma iş) 

slapdastsliepdalİ adi 4.4. səliqəsiz, diqqotsiz: 

i.a — vorker səliqəsiz fohlo 

ə slepdali dü ddı 1, ld, hi, iliimm 

MƏ ə şiddətlə: 2. bir təhər, neco 

slapping fslarpınl adi 444. 1, çox tolosikriti/cəld: 


slatel islettl 1, ok, şifer, şist 2. 
və s, haq,) əəə 

slate? (slettl v 1:1. rk, şiferlə örtmək, to - a roof 
dümi şiferlə örtmək: 2. arrer. namizədlərin si- 
yahısına daxil etmok (seçkilərdə): He is slated 
for gövernor O, qubernator vəzifəsinə seçilmək 
üçün siyahıya daxil edilib 

slate İslert) v 111, 444. bork danlamaq/qulaqbur- 

a pupil şagirdi bork danlı 

tənqid etmok, börk pi 

to — an anthor/a book müəllifi/kitabı 
bork pislomokvkoskin tonqid etmək 

slate-nail Fslermeıl) a şifer mismarı 

ttern Üslastən) pinti, natomiz: səliqəsi: 

əyri tomiz: soliqosiz 

slatterniy fslatonli) adi pinti, soliqəsiz: a - girl 
pintifsliqosiz qız 

slaughteri Üslə:tər) 1. kəsmə, kosilmo (/teyvan 
haq.), for - kosmə/kosilmə üçün: 2. pr am 
(kütləvi surətdə), — of ciyilian population mül- 
ki ohalinin kütləvi surotdə qırğını: fratricidal — 
ngin: heyvani 

slaughter" Üsləztər) v 1. kəsmək 5 2,qır- 
ğin törətmək, kilevi surət, də rə 

vvomen and children vere slaughtered and vil-. 

Tages deströyed Kişiləri, qadınları, uşaqları 


“he. home team Meydança sahibləri bizi tama- 
ilə darmadağın etdilər: 
qaughterer (slə:təro/ r 1. qəssab (sallaqxanada): 
2. qırğın törodon, qırğında iştirak edən, cəllad 
qinughter-house Vslə:təhaus) a 1. sallaqxana: 2. 
məc. kütləvi qırğın törədilən yer 
slavi İsla:v) nı slavyan: the -s fop. i” slavyanlar 
lavt İsla:v) adi slavyan 
Şlavdom (slazvdəml / slavyanlıq, slavyanlar, 
slavyan xalqları 
slavel Islerv) o 1. qul, kölə, to treat sb. like a — 
bir koslo quV/ölo kimi rəftar etmək: 2. məc. 
qurban, qul: to be a — of habit/of one”s pas- 
sions vərdişinin/ehtiraslarının qulu olmaq: to: 
bea of fashion modanın/dəbin qulu olma: 
be a — of alcohol spirtli içkilərin qurbanı/qulu 
olmaq: 3. zəhmətkeş, çalışqan/işlək adam 
slave? (sleıv) adi qul, kölə: — ovrners qul/kölo sa- 
hibləri: — labour qul/kölə əmoyi 
slave? islerv) v 1. qul /kölə kimi işləmək, taqət- 
don /oldən düşənə qədər işləmək: 2. qul etmok, 
kölo halına salmaq, osarot altına almaq: 3. 
qul/kölo kimi rəftar etmok, incitmək, istədiyi 
kimi roftar etmok 


slavedom (sleıvdəm) n köləlik, qulluq, osarot 

slave-driver Fsleıv.drarvər) n 1. nəzarətçi, gözət- 
çi (qullar üzərində), 2. məc. qoddarizalım rəis, 
istismarçı 

slave-holder fslerv-houldər) r quV/kölə sahibi, 
quldar 

slavelike (slerviaik) adi qul/kölə kimi, qorxaq, 
cəsarətsiz. 

slaver" fsleıvəf) n 1:1. qul/kölo alverçisi: 2. 


maq, sarsıtmaq (hissi) 
sleaziness (sli:zinıs) r pintilik, səliqəsizlik, çirk- 
Tilik 
sleazy (sli:zi) adi ler, dest) pinti, çirkli, səliqə- 
siz: a - elub/hotel səliqəsiz klub/ mehmanxana: 
ıledgei isleds) rı kirşə, xizək 
sledge? (sleds) v kirşə/xizok sürmək 
sledge-hammer Vsledş.hacmər) n gürz, ağır çə- 
kic, dəmirçi çəkici 
sleek" 1: adi (-er, -est) 1. parıldayan, fsaç, xəz: 
haq,), -- hairifur parldayan saçixəz: 2. hamar: 
parlaq, cilalı a — car parlaqfcilalı maşın: 3. zə- 
rif, qəşəng: a body -- vvith health zərifiqaşəni: 
sağlam bədən: 4..ikiüzlü, riyakar, yaltaq, hiylə- 
gör, qılıqlı, qılığagirən: 5. sakit (dəniz haq. 
sleekt isli:k) v 1. sığallamaq, sığal vermək, parll- 
datmaq, cilalamaq, pardaqlamaq: He sieeked 
back his hair vvith veater before going in to met 
dhe girl O, qızla görüşə getməzdən əvvəl su ilə 
saçına sığal verdirsaçını sığalladı: 2. hamarla- 
maq, qırışları açmaq/düzəltmək: ütüləmək: 3. 
ruhən sakitləşdirmək: to — smb. s ruffied 
peace of mind bir kosi ruhən sakitləşdir- 
mokirahatlaşdırmaq 
slee-stone Vsli-kstoun) nı cilalayıcı/pardaqlayıcı daş 
sleepi (sli:p) n 1. yuxu: sound - bərk yuxu: deep 
dərin yuxu: light - yüngül yuxu: beauty — gö- 
zəllik yuxusu (gecə yarısına qədər olan yuxu): 
broken — səksəkəli yuxt of five hours 
beşsaatlıq yuxu: to gö to — yuxuya getmək: to 
have a göod - yaxşıca yatmaq: to get some/a — 
yuxulamaq, yatmıq (bir az), mürgüləmək: not 


qul/kölo alveri ilo moşğul olan gəmi 
slaver (slervər) n 11 1. ağız suyu, tüpürcək, selik: 
2, cəfəngiyyat, boş/monasız danışıq: 
din yaltaqlıq 
slaver" (sleivəf) v1. selik axıtmaq: 2. tüpürcoklo- 
mək, seliyo/tüpürcəyə bulamaq, yaş etmək (ağ- 
iz suyu ilə), to — smb..s eheek bir kosin yanağ- 
ani tüpürcəyəyseliyə bulamaq (öpərkən) 
slave-market fsleıv,ma:kit) n qul/kölə bazarı 
slavery fslervəri) r 1. quldarlıq, köləlik: qul/kölə 
sahibliyi, köləlik/quldarlıq quruluşu: 2. ağır 
məcburi omok: 3. yaltaqlıq, alçalma 
slave-trade (slervtreid) in: qül/kölə alveri, qul 
alıb-satma 
Slavie fsla-vik) nı slavyan dil qrupu, slavyan dilləri 
slavish (slervil) adi 1. yalıaq, qul kimi müti, — devo- 
don/obedience qul kimi sadiqlikri -- 
man yaltaq, yarınmağa çalışan, təqlidçi, qeyri-sər- 
bost adam: — translation hərfi/qeyri-sərbost tor- 
cümə 
slavishly fslervillı) adv: yaltaqcasını, mütiliklo, 
qul kimi: to follovr the rules — qaydalara müti- 
liklo/qul kimi riayət etmək 


to get enough - lazımi qədər yatmamaq: / did- 
nt get müch slecp lasi nighi Mən keçən gec: 
fayət qədər yatmadım: 1 can” get to sleep: 
yata/yuxuya gedə bilmirəm: Some people talkin 
their slcep Bəzi adamlar yuxuda danışır: Go to 
1 sleep nov-- if"s late Gecdir, get/gedin yat/vatın: 
2. fiziol. yuxu, qı ixusu (eyvanlarda): 
əyinter - qış yuxusu: 3. keyləşmə, keyimə: His 
leg has gone to sleep Onun ayağı keyləşib: 
6 the last - ölüm: (he never ending - əbədi 
su, ölüm. 
sleep? isli:p) v (pr. pp slept İsleptl) 1. yatmaq: to 
- casily sakit yatmaq: to — a peaceful sleep ra- 
hat yatmaq: to — like a log daş kimi yatmaq: to 
“the elock round on iki saat yarmaq: to - vvith 
1 one eye open bir gözü açıq yatmaq: / didi? 
1 sieep vell hası night Mən keçən gecə yaxsı yat- 
— madım: 1 couldn” sleep becduse of the noisc 
İ Mən səsə görə yata bilmədim: 2. gecələmək 
İ— shall slesp at my uncle"s tonight Mən bu gecə 
İ 


fən 


dayımgildə gecələyəcəm: 3. keyləşmək, keyi- 
/— mok (əl-ayaq haq.):4.d.d. vaşbirliyi etmək, va- 
1 şamaq, cinsi əlaqədə olmaq: to — round oxlaq- 


r, 


slecper 


sızlıq etmək, pozğun həyat keçirmək: kimlə 


gəldi yaşamaq/cinsi olaqodə olmaq: to — avvay 


yuxuya qalmaq, yatıb qalmaq: 
0 to - in/on the bed one has made s əkdiyi 
ni biçmək: to — on a volcano s barıt çəlləyi 
üstündə oturmaq yatmaq 
sleeper: Vəli:pər) a 1, yuxucul/yatağan adam, yat- 
mağı çox sevən adam, 2. yataq yeri olan vaqon: 
3. dy, şpal (dəmir yol relslərinin aluna düzülən 
ağac və ya metal fir) 4. zool. süleysin (dələyə ox- 
şar heyvan) 5. qş/yay yuxusuna gedən heyvan 
mələr m ə sakit, dinc, rahat, arxayın: 
end a — night sakit ir ge p 
tə sp s — night akuahar bir gec kçr 
sleepiness f sli:pınis) in yuxuculluq, kosalət, daim 
mürgülən 5 
sleeping (sli şa — baby yatan 
uşaq/körpo: Sleeping Beauty Yatan gözü 
sleeping-car (slizpinka”) in yataqlı vaqon 
sleeping-draught slizpuydra:f) ir yuxu dərmanı 
sleeping-pilis f"sli:puypılz) in. yuxugətiron/yuxu- 
gətirici həblər 
sleepless (slizplis) adi 1, yuxu: 
sayıq: 3, yorulmaz: usanmuz: 
maq bilməyən fəaliyyət 
sleeplessness sli:plisnıs) yuxusuzluq 
slecp-valker fslizp-və:kə/) a lunatik, somnam- 
bul Şaozxuda durub. gəzən adam) 
slecpy fsli:pi) adi (ler, -iest) 1. yuxulu, — look yü- 
xulu: görkəm/baxış: 2. yatmış, yatan, a, 
tövnvillage yatmış şohər/kənd: to be - yatmaq 
inəmək: zs əfeqoy Ö yatmaq istyir Onu pu 
“xusu gəlir: 3. durğun, zəif: — 8 
emi 
sleet İslisi) sulu qar yağmaq: 
qar yağı 
sieeve fsli:v) a qol: a dress iyith short/ İ 
gödəkqollu/uzunqollu paltar, (o turu/to rolun 
one"k s qollarını çırmalamaq/qatlamaq: ie 
rolled up his sleeves and vvashed his hands O, 


5 2. ayıq, ayıq- 
etivity yorul- 


öy sleeting Sülü 
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İ slender (slendə?) aqi (-er, -est) 1. zərif, incə, qo. 
şong, gözəl: qamətli, qədd-qamətli, a — young 
girl zərif/gözəllincə gənc qız, a. — vvalst zə- 
riffincə bel: — fingers zəriffincə barmaqlar, 2, 
İ azı zəif, cüzi, kiçik, balaca, xırda a — book ba. 
lacaykiçik kitab: — knov/ledge cüzi/azca bilik: — 
resources azca/cüzi ehtiyatlarş — hopes ki, 
çik/cüzi/zoif ümidlor: a — malority cüzi/azea 
üstünlük: to vin by a — malority azca/cüzi 
üstünlüklə udmaq/qalib gəlmək: 
0 purse kasıblıq, pulsuzluq 
slenderize, -ise/”slendəraız) v 1. arıqlamaq, zərif. 
loşmok, incələşmək: 2. arıqlatmaq, zərifləşdir. 
mək, incoloşdirmək 
slenderly fslendəli) adı zərif, incə, gözəl, qo- 
şong, nazik, incəliklə: ustalıqla, məharətlə 
slenderness ( slendənıs) a zəriflik, incəlik, qo- 
şənglik, gözəllik. 
slept İslept) to sleep felinin pt., pp formaları: 
/ sleuth" İslu:0) 1, 444. xəfiyyə: an 
amateur - həvəsi 


hi Xəfiyyə 
sleuth? ishu:0) v 1. izlə getmək: izləmək, güd- 


mək, izləyib tapmaq: 2. xofiyyəlik etmək 
sievvi su: to slay /efinis pt forması 
slevz İsluzl a 1 aner. did. çoxlu, külli miqdar, 
hodsiz, hədsiz-hesabsız, saysız-hesabsız: He 
had slexis of ərork Onun çoxlü/hədsiz-hesahsız 
işi var idi 
slev fslu:) 11 çevi 
dormə: döngə: dönüş 
seve fslu:) v 1. cold: döndərmək/çevirmək: 2. 
dönmək, çevrilmək: fırlanmaq: 7he car slemed 
from side to side on the icy road Maşın buzlu 
"yolda o yan bu yana çevrildi/firlandı 
slicei (slass) 1. parça, tiko qırıq: dilim: a -- of 
bread/of cake/of meat/of eheese bir parça çö- 
rək/ piroinayot/pendir: a — of lemon bir dilim 
mon: 2. hissə, pay, a — of the profits/of the 
vvinnings golirin/uduşun bir hissəsi: 3. çalov, 
xəkəndaz (buxarı üçün): 4. kürək, bel ğ 


iə, çevrilmə: dönmə, dön- 


qollar çırmala və lərini müd, 

to ver one”ğ hea 3s— hisslər 

gizlədə bilm io LL sisənin 
slceved İsli:vdi adi 1. qollu, qolu olan: 2. mürok- 
köb- sifətlərin komponenti: long-— uzun- 
qol-uzunqolluz short— qısaqol/qısaqolluluz-n 
short— shirt qısaqol/qısaqollu köynək. 

sİoeveless fslisvis) adi qolsuz: a — dress qolsuz 


slelght İslat 1. zirəklik, cəldlik, çeviklik, mə- 
i — of hand əlin çevikliyi/moh: 

ti: 2. birlik, hiyləgərlik, hiylə, fənd: 3. arx. fo- 

gız bilik, ylgəik, hiylə, fəndi 3. ax 


slicel (slas) v 1. dilimləmək, dilim-dilim/parça- 

parça kosmək: to (up) the meat eti parça-par- 
ça kosmok: to — cucumber/melon/ vvatermelon 
Xiyarı/yemişi/qarpızı dilimləməkvdilim-dilim 
kosmok: 2. yarmıq (/iavanı): 3. id. kosmək (to- 
pu) to off kosmaki to - up kosmok, di 


says O çox bacarıqlıdır, lakin mən onun dediyi 
bir sözə də inanmıram, 4. amer. yarq. əla: The 
meal veas slick Yemək əla idi: S. amer, did. sət- 


bi: yüngül, a — book yüngül kitab (asan oxunan) 
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sliek? (slik) v 1: cilalamaq, hamarlamaq: sığalla- 
maq: to - one”s hair saçını sığallamaq: 2. did. 1 
bölünmək, parçalanmaq: 3. omer: 4:4. yığışdır. 1 
maq, qaydaya salmaq, bəzəmək: 4. k.(: hamar- 
lamaq, malalamaq (əkilmiş yeri, şumu) 

seker (slikəf) n 1. amer. makintoş, sukeçirmə- 
yən plaş: 2. amer. d.4. bic, hiyləgər, aferist, tü- 
İüngü, yalançı: 3. k/. şaxmala (mala növü) 

slidef (slaıd) n 1. sürüşmə, to have a — on the ice 
buz üzərində sürüşmək: 2. katok (konkidə 


slide on the frozen pond Gəl/Gəlin donmuş göl- 
məçə üzərində sürüşməyə gedək, 3. qoşma, sı- 
xac, qısqac: 4. for. slayd, diapozitiv (proyeksiya 
fənərı vasitəsilə göstərilmək üçün şüşə və s. üzə- 
rinə salınan şəkily, 5. fot. kaset (fotoplastinkala- 
on saxlamaq üçün işıq keçirməyən qutu) 
side? (slaıd) v (or, pp slid (shid)) 1. sürüşmək, 
sürüşüb düşmək: to — on the ice buz üzərində. 
sürüşmək: The ehildren vvere sliding on (he ice 
Uşaqlar buz üzərində sürüşürdülər: The book 
slid off my knee Kitab sürüşüb dizimin üstündən 
düşdü: The bottle slid from his hand Butulka: 
sürüşüb onun əlindən düşdü 2. sürüşüb aradan 
çıxmaq, oğrunca getmək, /He slid info the room 
O oğrunca otağa girdi: to  past smb. bir kəsin. 
yanından xəlvəti keçmək, 3. tədricən bir vo- 
ziyyətə düşmək: to — into a bad habit pis adət 
qazanmaq (tədricən): to — into sin günaha bat- 
maq: to — avray aradan çıxmaq, yox olmaq: to: 
- dovmn sürüşüb aşağı düşmək: 
0 to let things - bir şeyə məsuliyyətsiz yanaş- 
maq, bir şeyi nəzərdən qaçırmaq/oldon burax- 


sürüşmək üçün buz meydançası): Let s go for a: I 
İ 


maq 
sliding (slaıdın) aqi siyirtmə, a — door siyirtmə 


ı 

qighti (lan) ı etinasızlıq, saymızlıq, sayğısızlıq, 
laqeydlik, hörmətsizlik, ehtiramsızlıq, saymama: 
to put a - on/upon sin. bir kosə etinasızlıq/hör- 
mətsizlik göstərmək, bir kosi saymamaq 

slight? İslart) adi (er, -est) 1. arıq, zərif, incə: a, 
£ girl zəriffincə qız: a — girlish figure zo- 
riffincə qız əndamı, 2. zoif, — foundatlon zəif 
özül/bünövrə: 3. yüngül, azca: a — cold bir az/ 
yüngül soyuqlama: — inğury azca zədələnmə: 
4. səthi, üzdən: — knovvledge səthi bilik. 

slight? fslart) v 1. saymamaq, məhəl qoymamaq, 
etinasızlıq/hörmətsizlik göstərmək, xor bax- 

ı to — one”s dütieslone”s vrork vəzifəsi- 

nəfişinə etinasızlıq göstərmək: 2. lağa qoymaq, 


xor baxmaq 

slightiy Tslartlı) adı bir az/azca, azacıq: to toneh 
- bir azca/azacıq toxunmaq: to feel — ill özünü 
bir az xəsto hiss etmok: The patient is slightly 
better today Xəstə bu gün bir az/azca yaxşıdır 

slightness fslartnıs) r 1. incəlik, zəriflik: arıqlıq: 
2.zoifləmə: 3. səthilik: the — of the knoviledge: 
biliyin səthiliyi 


slimi (slim) adi (-mmer, -mmest) 1. zərif, incə, 
hu, qamətli: boylu-buxunlu, qədd-qamətli, 
biçimli: a - vvaist incə bel: a — person boylu-bu- 
xunlu/qədd-qamətli adam: a — leg biçimli ayaq: 
2. azca, bir az: a — chance of recovery sağal-. 
mağa azca imkanişans: Our chance ofvvinning is 
slim Qalib gəlmək üçün bizim şansımız/imkanı- 
miz azcadır, 3. bic, çevik, zirək, mahir 
slim? (slim) v (-mm-) arıqlamaq, arıqlamağa ça- 
ışmaqicəhd etmək: She ying fo slim O. 
arıqlamağa çalışır 
slimet (slam) n 1. Til: xılı, çöküntü: 2. selik: 
Snails leave a trail of slime İlbizlər selik izi bu- 
raxır/qoyur 
İ slime? (slam) V1. lillənmək, lillə"xıltla örülmək: 
2. seliyə bulanmaq: 3. amer. selik axıtmaq /bu- 
raxmaq: 4. d.4. sürüşüb aradan çıxmaq, qaç- 
İ maq, gemak 
slimming Vslımın) n arıqlama, incələşmə, zərif: 
ləşmə: 
slimness fslimnis) n incəlik, zəriflik, arıqlıq 
slimy (slaımı) adi (-ier, -iest) 1. sürüşkən: The 
r yvith vvecd Daşlar yosundan 
1il basmış, xıl, xilt basmış: 
iyrənc, rəzil, alçaq: - language 
iyrənc söyüş: a - traitor rəzil/alçaq satqın/xain 
slingl (ship) n 1. kanat, buraz (yoğun kəndir): 2. 
hərb. silah qayışı: 3. rib. sapandaoxşar sarğı 
(paralanmış qolu yuxarıdan asmaq üçün): 4. sa- 
— pand: quşatan: 5. atma, tullama, tolazlama: 6. 
bir dəfəyə qaldırılan yük 
— sling? islin) v (pr, pp stung (slsn)) 1. 4:4. atmaq, 
tolazlamaq, tullamaq: to — a gün over one”s 
shoulder silahı çiyninə atmaq: to — a knapsack 
arxa çantasını belinə atmaq: to — a Stone at 
birds quşlara daş atmaq tolazlamaq: /e slung 
his coat angrily into the car O, paltosunu acıq- 
hracıqlı maşının içinə mülladi/atdı: 1. yüyür- 
mək, çaparaq getmək, bərk qaçma: 
atmaq: 4. asmaq, sallamaq 
qarmaq ftor yelləncək) asmaq: to 
veyl-veyl/avara-avara/boş-bikar gəzməl 
0 to - one”s hook 1) xəlvəti qaçmaq, əkilmək: 
2) oğurluq etmək, oğurluqla məşğul olmaq: to — 
aa pot sərxoşluq oyyaşlıq etmək 
7 slinkt (sink) nı 1 1. bala salma/atma (eyvanlar 
haq.) 2. sısqa/cıliz/zəif düşük adam 
1 slink İshnk) n 11 gizli edilən hərəkət: a — of the 
“eye oğrun baxışinəzər 
İ slink" (slınk) v 1 (pr, pp slunk (slank)) bala sal, 
İ 


İl 
İ 


İ 
İ 
İ 


maq (heyvanlarda) 
slink İslpk) v11 (pr, pp slunk (slank)) xəlvəti ya- 
xmlaşmaq/keçib getmək (həm də to — about 
Toy) 
1 slinky Uslki) adi zərif, incə, gözəl, qəşəri: 
:— ahəstə: süzgün, yüngül, rovan: — gait 1) revan 
İ if yeriş: 2) ahəstə addımlar 
İ ship" (ship) n.1 (adər. təkdə işlənir) 1. sürüşmə: 


15 
One slip and you could fall off the cliff Bir az 
xənisirüşsəniz yıxıla bilərdin/bilərdi 
2. xota, yanlışlıq, diqqətsizlik, səhv, a — of the 
pen yazı xotası, of the tongue yanılma, diq- 
qətsizlik, səhv, “a 


4. kombinasiya (qadın 
sıq. döşlüyürənlüyü: 6. zi 
ikdə geyilon qısa tuman: 


0 to give sb. the — 1) bir kosdən qaçınmaq / 
konar gözmək/çəkinmək: 2) bir kosdən siviş- 
mək/ qaçmaq /yayınmaq 

slip (shpl a 111. uzun nazik zolaq: 2, talaşa, yon- 
. zoğ, cavan budaq: qələm, çilik, 
əsil, övlad, novo-nətico: a ba: 
fard -- kobinsiz doğulmuş övlad, bic 
slip? shipl v (cpp-) 1.1. sürüşmək: 7ie gür” 3 /oot 
slipped, and she fell Qızın ayağı sürüşdü və o yı- 
xildı: He slipped (over) on ihe ice and broke his 
Veg: O, buzun üstündə sürüşdü və ayağını sındır- 
ni İpped and 1 cut my chin Ülgüc 
sürüşdü və mənim çənəmi kəsdi: The fish slipped 
od ofmy hand Balıq əlimdən sürüşdü, 2. sakitcə 
horokot etmək: əkilmək, yayınmıq, sivişmək: 
She slipped out of the room O sakitcə sivişib. 
otaqdan çıxdı: He slipped past the door veithout 
being seen O, sakitcə qapıdan çıxıb gözə dəymə- 
dən əkildi: 3, oldon buraxmıqy/verməki to let an 
opportunity — imkanı oldon vermok/buraxmaq: 
4. düşmək, 72e cup slipped out of her 
hünd Fincan sürüşüb onun əlindən düşdü: The 
books slipped to the /loor Kitablar sürüşüb dö- 
şəməyə düşdü: 5. çıxurtmaq: to — one”s ring off 
one”k finger üzüyünü barmağından çıxartmaq: 
The dog slipped his collar İt xaltasını çıxartdı, 6. 
xəta/sohv etmok, yanlışlığa yol vermək (lər də 
(o - up): /He rarely slips O, nadir hallarda səhv 
edir: 7. dud zəifləmək, gücünü itirmək: //e /ias 
slipped badly since his heart-attack Ürək tutma- 
sından sonra o çox zəifləyib, 8. aşağı enmək, 
düşmək: Prices have slipped during the last: 
year Şon ildə qiymətlər aşağı enib/düşüb, 9. bur- 


, 5 The snake slipped üs 
skin İlan qabığını/dərisini atdı, 11. unutmaq, 
çıxmaq (yaddan): The appointment slipped: 
(fom) my memory Görüş mənim yadımdan çıx- 
di: 12, unutmaq, yaddan çıxartmaq: /Her name 
slipped from my İips Mən onun adını unutdum: 
13. qaçmaq (zərbədən): 14. ku. bala salmaq 
(heyvanlar haq,). 15. diy. açmaq (vaqonu): to — 
along: dd. sürotlo/çaparaq getmək, bərk 
yüyürmok, çapmaq: to — avvay 1) aradan çıx- 
maq, yox olmaq: 2) xudahafizləşmədən getmək: 
3) uçmaq (raxr haq.), to - dov 1) sürüşüb yı- 
xılmaq: 2) soyunmaq (palfarı): to - in 1) xəlvə- 
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ti/gözə dəymədən daxil olmaq: 2) soyunmaq, 
çıxartmaq (paltarı), to -- on geyinmək, atmaq, 
örtmək (paltonu çiyinə və s,): to ”- up səhv/xota 
etmək, yanlışlığa yol vermək: 
0 to money to sinb. bir kəsə rüşvət vermək: 
qo - one”s breath ölmək 
slip istipl v Cpp:) İl kosmək (qələr, çi 
off" dərmək, qopartmaq: sındırmaq: to — off a 
fiover çiçək dərmək/qopartmaq: to — off-a 
spring budaq sındırmaq/qopartmaq 
slip-cover (shp.kavə?) r 1. çexol, örtü (mebel 
üçün): 2. cild üzlüyü (kirab: cildinin üstünə çəki. 
lən qabıq/üz) 
slip-over Vslıp.ouvə?) r 1. çexol, futlyar (qab, qu-. 
2.cild üzlüyü (kitabın cildinin üstündən çə- 
ilən əlavə üz), 3. sviter, pulover 
slipper fshipə7) ev ayaqqabısı, evdə geyilən ayaq- 
qabı, çəkolok " 
slippery (shipəri) adi 1. sürüşkən, hamar, a - 
roadifloor sürüşkən yol/döşəmə, /ce made the 
road slippery Buz yolu sürüşkən etdi, 2. etibar. 
sız, qeyri-müəyyən: aldadıcı, yalançı: a — per- 
son etibarsız adam. 
slippy (slipi) adi “ slippery 
slipshod ( shipləd) adi pinti geyimli, səliqəsiz: 
ay of dressing/of speaking/of vvriting səliqo- 
siz torzdo geymə/danışma/yazma: 
slit" sli) 1. yarıq, çatlaq: deşik, kosik, the - of: 
an letter-box poçt qutusunun yarığı, a long — in 
her skirt onun yubkasında uzun yarıq: 2. dar 
pəncərə: 3. yarılmış yer 
slit? (shit) v (-tt-, pr, gp slit) 1. uzununa kəsmək, 
o open an envelope zərfi kəsib açmaq: 2. na- 
zik zolaq kosmok, to - cloth into strips parça- 
nı ensiz zolaqlara kosmok, 3. cırılmaq, yirul- 
maq: 4. parçalamaq, yarmaq: to — smb. /s head 
bir kosin başını yarmaq: 5. daraltmaq, qıymaq: 
to — one”s eyes gözlərini qıymaq (gözü) 
slither (shöə?) v 4.4. 1. bürünmək, qıvrılmaq, 
lülə kimi bükülmək: 2. sürüşmək, sürüşüb 
düşmək/ yıxılmaq/ çıxmaq: 3. sürüşə-sürüşə 
getmək/yerimək: 4. sürünmək, sürünə-sürünə 
getməkiyerimok 
slithery fsliğəri) aqi 1. sürüşkon, hamar, 2. məc. 
pinti, natəmiz, murdar, çirkli, kirli 
sliveri Vshvə?) 1. talaşa, yonqar, tilişkə, qəlpə, 
qırıntı, qırıq, tikə, parça (bir şeyin qırılmış his- 
sələri), 2. toxuc. sap, ip (vun, pambıq): 3. kəsik 
yarası 
sliver? (slivər) v 1. yarmaq, parçalamaq: kosmək, 
doğramaq, bölmək, çapmaq, sındırmaq: 2. ya- 
rılmaq, parçalanmaq: kəsilmək, doğranmaq, 
blank: çapılmaq: 3. roxuc. sap/lent düzəlt- 
məl 
slob (sləb) tənbəl, fərsiz, səhlənkar: küt, kora- 
zehin, kütbeyin: bacarıqsız, kobud (adam): Ger 
out of bed, you fat slobl Çarpayıdan dur/qalx, 
ay fərsizl 


slov 
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slobberl fsləbər) 1. selik, tüpürcək, ağız suyu: 
2. sentimental: boşboğazlıq: 3. aramsız yağan 


çiskin, 
 ğbbariabbon v.1. selik axıtmaq: tüpürcəklə- 
mək, seliyə bulamaq: 7he baby had slobbered 
all over its bib Körpə önlüyünü başdan-başa se- 
liyə bulayıb: 2.. tökmək, to — vvater over the 
fioor döşəməyə su tökmək: 3. necə gəldi/baş- 
dansovma işləmək 2 
slobbery (sləbəri) adi 1. selikli, ağzının suyu 
axan, ağzından selik axan: 2. ağlağan: a - child 
ağlağan uşaq, 3. pinti, səliqəsiz. 4 
slogi (sləgl ağır zərbə, 2. çətin, yorucu 
işı to have a — on çox işləmək: Making she 
exam papers vas quite a slog İmtahan biletləri-. 
ni hazırlamaq çox çətin və yorucu iş idi 
slog? İsləg) v di4. (-gg-) 1. döymək, vurmaq 
yumruqlamaq, kötəklomək, əzişdirmək: 2. ağır 
Zərbə endirmək (5oksda), 3. d.4. çox və inadla 
işləmək (həm də to — avray/on): to — at one”s 
vork işinə girişmək, 4. güclə/yavaş-yavaş get- 
məkiyerimək, sürünmək , 
slogan (slougən) n şüar, çağırış: political -s si- 
yasi şüarlar, “Povver 1o the peoplel" is their 
political slogan “Hakimiyyət xalqal" onların 
siyasi şüarı idi 
slop" fsləp) r 1. (adət. p)) çirkab, çirkli su: to 
empiy the -s çirkabı boşaltmaq: 2. qab suyu 
(dadsız duru xörək mənasında), 3. duru xörək, to 
live on -s ancaq duru xörək yemək: ancaq şorba 
və sıyıqla qidalanmaq (xastə haq.): 4. gölməçə, 
çamır, nohur, su yığını, 5. pinti, natomiz (adam) 
slop” islop) v (“pp”) 1. tökmək: to — tea on the table- 
eloth süfronin üstünə çay tökmək, /He slopped 
food all dövm his shirt O, bütün yeməyi köynəyinə 
sökdü: She slopped the dirty vvater out onto the 
grass O, çirkli suyu (göy) otun üstünə tökdü, 2. 
tökülmək: 4 / pur the bucket doym, some vvater 
slopped out Mən vedrəni yerə qoyanda bir az su 
İdü, to - over kənarlarından tökülmək 
slopet (sloup) n 1. yamac, a grassy - otlu yamac: 
to run up/dovvn the - yamacı yuxarı/aşağı qaç-- 
maq: 2. eniş, enişlik, maillik, slight/steep — az 
meylli/sərt eniş 
slope? İsloup) v1. əyilmək, meyllənmək: 7he sun 
vas sloping to the vvest Günəş qərbə meylləni) 
di, 2. oymak, söykəmək, dayamaq, dirəmək: to: 
“a ladder on the vvall nərdivanı divara diro- 
mək/söykəmək: 3:: to — arms /lərb. tüfəngi çiy- 
ninə almaq/götürmək 
sloppily fsləpili) adı: pi 
səliqəsiz geyinmək 
sloppiness (sləpinis) a) pintilik, səliqəsizlik 
sloppy (slopi) adi 1. yaş, nəm, — vveather nom 
hava, 2. palçıqlı, yaş (yol və s. aq.): 3. bulan- 


səliqəsiz: to dress — 


sloshfsləf) 1. şappıldatmaq, firçıldatmaq, sıçrat- 


maq (pəalçığı, suyu), şappıldamaq, fırçıldamaq 
(əalçıq, su haq,), 2. amer. veyl-veyl gəzmək 
dolanmaq: 3. tökmək, dağıtmaq (suyu): He 
sloshes vvater all over the floor vehenever he has 
a bath O nə vaxi çimsə, bütün döşəməyə su 
sökür/dağıdır 


sioti (slət) nı 1.1. qanov, xəndək, ensiz arx: 2. ya- 


rıq, çat, kəsik, deşik: to cut a - in the box qu- 
tuda deşik açmaq: to put a coin in the — yarığa 
dəmir pul salmaqlatmaq: 3. İyuk (teatr səhnəsi- 
nin döşəməsində deşik) 


slot İslət) n 11 maral və s. heyvanların izi 
slot? İslət) v 11. açmaq (deşik, yarıq): 2. tex. oy- 


maq, deşmək, dəlmək: 3. avtomata dəmir 
pul/sikkə atmaq 


slot slət) v 1 izlə/ləpirlo getmək 
sloth islou0) a 1:1. tonbəllik, avaralıq, veyllik, 


vaxtını boş keçirmə, bekarçılıq: 2. lənglik, ağır- 
liq, ləngimə 


sloth (slou9) n zool. 11 ərincək (meymun növü) 
siothful ( sloutf1) aqi 1. tənbəl, başısoyuq: forsiz: 


2. ağır, ağırtərpənon, astagəl, ləng, yavaş 
slouehl (slautİ) n 1. bir az beli bükülmə, çiyinləri 
çıxma, donqarlıq, qozbel: 2. yöndəmsiz/ağır ye- 
riş: 3. 4.4. tənbəlipis/bacarıqsız işçi: to be no - 
at vrork işin öhdəsindən babat gəlmək 
sloveh? (slautİ) v 1, belini əymək/bükməkiqatla- 
maq: beli bükülmək: 2. alnına basmaq (şlyapa- 
m, papağı), 3. enmək, sallanmıq: to — about 
/along boş-boy/avara-avara gəzmək, veyllən- 
mək 
slougb" (slau) n 1.1. bataqlıq, bataq yeri, çeyillik: 
2. depressiya, ruh düşkünlüyü, ruhi sarsınu 
siough (slav) n 111. qabıq, dəri, atılmış qabıq (ila- 
mn), 2. qabıq (meyvədə): 3. qabıq, köz, qartmaq 
(varada), 4. unudulmuyytorgidilmiş adət 
slough? (slav) v 1. qabığını/dərisini dəyişmək 
(ilan haq.): 2. tökülmək (bəhər, meyvə, çiçək 
haq.), 3. qartmaqla örtülmək. köz. bağlamaq 
(vara haq.) 
sioven (slavn) n 1. pinti, natəmiz (adam): 2. səli- 
qəsiz/etinasız işçi: 3. cızma-qaraçı (pis, dəyər- 
siz yazıçı və s.), xalturaçı: 
slovenliness /“slavnlınıs) n 1. pintilik, natəmizlik: 
2. diqqəssizlik, laqeydlik, səliqəsizlik 
sloveniy (slavnlı) adi 1. pinti, natəmiz, çirkli, 
kirli: a - vvaiter pinti/natəmiz xörəkpaylayan: 
2. laqeyd, səliqəsiz, diqqətsiz: a - attitude la- 
qeyd münasibət 
slovvt (slou) adi (-er, -est) 1. yavaş, asta, ahəstə, 
music ahəstə 


“ vralk asta/ahəstə yeriş: at a — pace/step asta 
yavaş addımla, 2. tələsməyən, ağırtəmpənən, 
ləng: a — reader ləng oxucu: 3. forasətsiz, 


miş, çirkləndirilmiş, batmış: 4. sulu, sıyıq 6ye- 
enli, geniş, boş, böyük (paltar 
pinti, səliqəsiz: diqqətsiz, saymaz 


düşüncəsiz, küt, gec başa düşən: a - child küt 
/forasətsiz uşaq: 4. gec/yavaş-yavaş tosir edən, 


edən zəhər, 


7 polson gec/yavaş-yavaş təsir 
development/grovvth yavaş-ya- 


vaş inkişafrböyümə: 5. zəif: to cook on a - fire 


zəif odda bişirmək, 
İourney uzun/üzünmüddərli səyahət, 7. geriqa- 
lan (saar haq,): My ivatchı is five minutes slovv 
Mənim saatım beş dəqiqə geri qalır: 8. gecikon, 
qeyri-doqiq: to be — in keeping an appoint- 
ment görüşə göcikmok: 7)e guesis are slov: in 
arriving Qonaqlar gecikirlər, 9, maraqsız, 
rixdirici, usandırıcı, üroksixan, a — book ma- 
raqsız/darıxdirici kitab, 
rici/darixdiriei: həyat 10, ləng, süst 
(ticarət haq.) 
slov? fslou) r 1. yavaşıtmaq, sürətini almaq 
“azaltmaq (adət, to: o dövyn/off/up): He sloved: 
qü eqr ddovm and then stopped O, maşının sürə- 
tini azalıdı və sonra dayandırdı/saxladı: You "4: 
better slovv doymn gölng through (he village 
Kəndin içindən keçərkən yaxşı olardı ki, sürəti 
azaldaydınrazaldaydınız, 2. yavaşımaq, sürəti 
zalmaq: yubunmaq, ləngimək: Zack o/ /mest- 
ment vill slov) (dovm) our economic groyvth İn- 
vestisiyanın olmaması bizim iqtisadi inkişafımı- 
zü ləngidəcək 
slovv” İslou) adı: (-er, -est) yavaş, asta, to vvalk — 
yavaş yerimok: Please yalka bit slovrer Zəhmət 
olmasa bir az yavaş yeriyin 
slon- İslou-) ənürəkləb sözlərin komponenti. 
slovrdovvn ləngitmo, tormozlama, dayandırma, 
longimə b 
slov-eoaeh lov koutİ) adi 44: ağırtoponən 
ustagol adam, küttohər/azqanan adam. 
slovdovvn fisloudaun) ə) tormozlama, saxlama, 
dayandırma . 
il adv yavaşca, astaca, yavaş-yavaş, 
ağır, to vvalk — yavaş-yavaşyasta- 
to learn — yavaş-yavaş öyrən- 
fo gö — asta-asta/ağır-ağır: getmək: to 
vork — yavaş-yavay/ağır-ağır. işləmək: Sie 
əlonly opened the door and entered the room O, 
qapını yavaşca açdı və otağa daxil oldu, 
Şfovip, ihings began to improve İşlər yavaş-ya- 
vaş yaxşılaşmağa/düzəlməyə başladı 
Slov-paced fslouperst) aqi 1. yavaş, asta, ağır 
(veriş, hərəkət haq,), 2. sonsuz, tükonmoz, nə- 
hayotsiz, qurtarmaz, qurtarmıq bilməyən, uzun. 
(vaxt haq,) i 
slovpoke Üsloupouk) a anrer, “ slovv-coneh 
sludge (sladş) ə: 1. palçıq, lil: 2. çöküntü, torta, 
xi . piy, iç “yağı, 4. tullantılar, ehemical 
pxic — kimyəvi/zohərli tullantılar 
slug” (slagl a İ zool, mişarçı (cücü) 
süzilagl HİL güllə: 2. külçə, əbi halda tapı- 
saf mədən, 3, amer. i 
iə ner. iğton (telefon və s. 
slug” slag) v (-gg-) di: 
həl 91 (gg-) 44. bərk vurmaq (xifs. yum- 


durğun 


izun, uzunmüddətli: — 
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small? 


1 sluggish (slagi/) adi 1. tonbəl, ağır, əzgin, süst, 

İ "Əta : eəlləriz too much: fer surə 
tıq yedikdən sonra özünü ağır/süst hiss etmək, 
2. ağırtorponon, küt: 3. zəif, a — pulse zəif 
nəbzi a - economy zoif iqtisadiyyat, 4. durğun- 
hq: — period durğunluq dövrü 

sluggishiy (slagillil adı əzgin: əzgin bir torzdo, 
zəif-zəif, yavaş, asta: to feel — özünü əzgin hiss 
etmək 

sluggishness fslagilnıs) r: 1. tənbəllik, ağırlıq, 
zəiflik, kütlük, 2. durğunluq, fəaliyyətsizlik 

siuicel slu:s) n şlüz (çayda, kanalda suyu saxla. 

maq və lazım olduqca buraxmaq üçün mütəhər- 


rik qapı) 

əlalect sls) v 1. (lən də to out) suyu şlüzdən 
buraxmaq : 2. yumaq (su: /1ə): Fe sluiced the 
müddy vheels (dovm) voith a hose Biz şlanqla 
palçıqlı təkərləri yuduq: 3. axmaq, tökülmək: 
Rain vas shdcing dovm Yağış elə bil vedrədən 

İ tökülürdü 

sluice-gate Vslu:s geit) n şlüz qapısı 

slnice-vay F"slu:s"veı) nı şlüz kanalı/arxı 

slum" (slam) n 1. adər. p/ şəhərin yoxsullar ya- 
şayan hissəsi: xarabalıq: natəmiz. künc-bucaq: 
2. şəhərin yoxsullar yaşayan hissəsində ev/otaq 


slum? (slam) v (-mm-) 1. şəhərin yoxsullar ya- 
şayan hissəsinə baş çokmok/getmək” 2. did, 
boş-boş danışmaq, cəfəngiyyat danışmaq 
slumberi (slambəri 1. yuxu, decp/leaden --do- 
rin yuxu, to fal into a deep - dərin yuxuya get- 
mək: to disturb smö, s -(s) bir kosin yuxusuna 
manc olmaq/haram qatmaq: 2. mürgü 
slumber? (slambər) v 1. şair. yatmaq, mürgülə- 
mək (əm də məc.), to — peacefully rahit yat- 
maq: 2. şair. rahat yatmaq (qəbirdə): to — avvay 
yatıb qalmaq, yatıb yuxuya qalmaq 
slumberous f slambəras) aq? 1. yuxulu, mürgülü: 
7 volce mürgülü/yuxulu sos: - eyelids yuxulu 
göz qapaqlar: 2. yuxugətirn, yatıran, — volce 
Yüxugətiron sos: — atmosphere til 
mühlüşəraiz: 3. sakit, soxsiz-səmirsiz, “ vond 
sakil/sossiz-somirsiz meşə: 
slummy (slamı) aqi səliqəsiz, çirkli, 
sədliqəsiz/çirkli küçə 
slump" islamp) a. 1 1. koskin və ya qəfil enmə 
“düşmə (qiymət və s. haq.), qəfil azalma/əskil- 
məş a — in xil neftin qiymətinin qəflətən aşağı 
düşməsi, 2. böhran Çiqrisadi): 3. marağın azal- 
masi, a - in theatre attendance teatra gələnlə- 
rin marağının azalması 
slump /slamp) a 11 bataqlıq 
slump” Islamp) v 1. qəfləton və ya kəskin surot- 
də düşmək (çiymər, mallara tələbat: haq, 
Prices have slumped Qiymətlər qəflətən və kəs- 
kin surətdə düşüb: 2. qəflətən kəsmək/dayan- 
maq/sakitləşmək (külək haq.) 3. oturmaq, əy- 
leşmək, özünü atmaq: Tired /rom her vvalk, she 


slumped (dovm) onto the sofa Gəzməkdən yo- 
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rulduğundan o özünü divanın üstünə atdı/diva- 
un üstündə daş kimi oturdu, 4. ağır-ağırİçətin- 
liklə hərəkət etmək 

slumpy (slampi) adi bataqlıq, bataqlığı çox olan, 


slung islan) to sling felinin pr, pp formaları 
slunk İslApk) to slink elinin pr, pp formaları: 
ri İslə:/) n.1. ləkə (əm də məc.): to cast/to 
putito throvr.a — on/upon smö./əntl, bir ko- 
si/şeyi ləkələmək, bir kosə/bir şeyə ləkə sal- 
maq: to keep one”s reputation free from all -s 
adıni/şöhrətini ləkosiz saxlamaq, adına/şöhrəti- 
no ləko düşməsinə imkan verməmək: 2. böh- 
tan, iftira: böhtanlı ittiham, təhqiranə eyham: 3. 
qarışıq/qeyri-dəqiq tələffüz (saslər, sözlər haq.) 
slur3 İslə:”) v (-rr-) 1. soliqəsiz/qeyri-dəqiq/dola- 
sıq toləffüz etmək, 2. yemək (sözü): /e "vas 
drunk and kept slurring his vvords O, sərxoş idi 
və sözlərini yeyirdi (danışanda), 3. dolaşıq/qarı- 
şıq yazmaq: 4. səliqosiz/diqqotsiz/başdansovma 
etmək: to — one”s lesson dərsini başdansovma 
etmək/öyronməkş 5. (over) üstünü vurma- 
maq/açmamaq, üstündən sükutla keçmək, göz 
yummaq: to — over the faults nöqsanlara göz 
yummaq, nöqsanların üstündən sükutla keç- 
mək: 6. ləkolomok, lökə salmaq (fhərn də məc): 
7. notların sırasına aravermədən çalmaq və ya 
oxumaq, notları bir-birinə qarışdırmaq 
slurp (slə:p) v hortuldatmaq (sıyıq yeməyi): He 
slurped (dovn) his soup greedily O, şorbasını 
acgözlüklə hortuldatdı 
slushi (slA/) n 1. xeşələ buz (çaylar donmağa 
başladığı və ya yazda buz əriməyə, açılmağa 
başladığı zaman əmələ gələn nazik, yumşaq 
buz): 2. ərimiş qar: sıyıq palçıq, çamır, 3. did, 
sentimental boşboğazlıq/cəfongiyyat: 4. boş/cə- 
fong ədəbiyyat 
slushi (sla/) v 1. üstüno əndərmək (sıyır və s.): 2. 
çamırda/sıyıq palçıqda yerimək, 3. rik. yarıqları 
doldurmaq: 4. kərb: lülənin içini təmizləmək 
(silahda) 
slushy (sla aq? 1. palçıqlı, çamırlı: — pave- 
ments palçıqlı səkilər: 2. açıq, rəngsiz: - ten 
açıq/rəngsiz çay: 3. sentimental, mənasız, 
yüngül: — poetry sentimental/yüngül poeziya: a. 
“ novel sentimental roman 
slut islat) a. 1. pinti, natəmiz (adam): 
şə/qəhbə 
sluttish (slatil) adi 1. pinti, natəmi 
pinti/natəmiz: qadın: 2. yaramaz, çirkin: - 
behaviour yaramaziçirkin davranış 
siyfslar) adi 1. bic, hiyləgər, kələkbaz, fəndgir: n 
7- person bic/hiyləgər/kələkbaz adam: 2. işvəli, 
işvəkar, a — smile işvəlifişvəkar təbəssüm: a — 
glance/look işvəlirişvəkar baxış, 3. gizli, məx- 
fi: on the - gizlicə, xəlvətcə, xəlvəti: She musr 
have been having lessons on the siy Güman ki, 


siyiy Vslarlı) adv bic-bic, işvəkarcasına: to look 
at smb. — bir kəsə bic-bic/işvəkarcasına bax- 
maq: She looked siyiy at me O işvəkarcasına 
mənə baxdı 

slyness Tslamıs) n 1. biclik, hiyləgərlik, kələk- 
bazlıq, fəndgirlik: 2. işvə, işvəkarlıq 

smacki İsma:k) n 11. dad, təm, a — of a garlic sa- 
"nımsaq dadı/təmi: 2. iy, qoxu, a — of resin rezin 
iyiz 4 smack of resin vvas in the air Havada rezin 
iyi vardı: 3. bir az, bir damcı: to add a — of 
pepperisalt to a dish yeməyə bir az istiotiduz qat- 


amacı İsmizki 111. şapalaq: to give sb, an. 
the face bir kəsin üzünə şapalaq vurmaq: 2. 
marçıldatma, marçılt: to give sırb. a good - bir 
kəsi bərk-bərk öpmək/maç eləmək: 3. zərbə, to: 
give the ball a hard — topa bərk zərbə endir- 
mək (kriket oyununda): 4. partılt: He heard ihc 
smack outside Biz bayırda partıltı eşitdik 

smaek İsmaxk) r 111 balaca qayıq (baliq nunmaq 


smaek? (smaek) v 1 1. dad/təm vemək, dadı/təmi 
olmaq: to - vvell/badly yaxşı/pis dadı olmaq: 2. 
iylənmək, iyi olmaq, iy vermək: 7)ıe bread 
smacks of smoke Çörək his iyi verir: 3. hiss 
iss olunmaq: /is manner smacks of self-. 
conceit Onun davranışında təkəbbür hiss olunur 
smaek (smaek) v 11:1. öpmək, maç eləmək: to - 
smb, bir kosi öpmək/maç eləmək: 2. marçıldi 
maq: to — one 8 lips dodaqlarını marçıldatmaq: 
3. şıqqıldatmaq, şaqqıldatmaq (qamçını): 4. 
şappıldatmq, şappılu ilə vurmaq: tö - səb. on 
the back/on the shoulder bir kosin kürəyi- 
nə/çiyninə şappıltı 


hand dovvn on his knee 
O, şappıllı ilə əlini dizinə vurdu 

smacker ( sma-kər) n səsli öpüş, maç 

smaeking /smarkın) n şapalaqlama: to give sb. 
a göod -- bir kosi yaxşıca şapalaqlamaq 

small" (smə:l) a 1. nazik və dar hissə (bir şeydə): 
the — of the leg qıçın topuqla baldır arasındakı 
hissəsi: the — of the back bel: 2. (the -) rop.i al- 
çaqboylu adamlar, uşaqlar: 

0 by - and -- tədricən, yavaş-yavaş, aramla 

small? İsmə:l) adi balacaş a - room ba- 
İacaykiçik otaq: a — territory balaca kiçik orazi: 
a - man balaca adi ehild balacavkiçik 
uşaq: a — group kiçi to break smri, into: 
- pieces bir şeyi kiçik/balaca parçalara qırmaq: 
The coat is small for me Palto mənə balacadır. 
2. xırda” a - farmer xırda fermer, - industries 
xırda sənaye sahələri: - eoin xırda pul: - 
grapts xırda üzüm: - print xırda çap: - rain 
xırda yağış: — hand xırda xətt: to vvrite in - let- 
ter xirda hərflərlə yazmaq: 3. az, az öhəmiy- 
yətli: - detnil az əhəmiyyətli toforrüar: to havc 


İ 
İ 


o xəlvətcə dərs alırmış. 


“knoviledge of sirri. bir şey haqqında az biliyi 


ir, 5. yaramız, alçaq, rəzil, oli 
maz/rozil adamlar, 6. alçalımı 

feel - özünü alçalmış hiss etmək: to make sanb. 
İook - bir kəsi alçaltmaq: 7. qısamüddətli, a — 
time qısamüddətli vaxt: 8. qısaş a — distance qı- 
..az, bir ovuc, az miqdar, in — num- 
darda: — nudienec bir ovuc/az miq- 
dar tamaşaçı/dinləyici: 10. zəif, a — cold zəif 

R. pulse zoif nəbz, 


volee alçaq səslə: 12. 

vay sadə/kasib. yaşamaq: 

erop/harvest az/cüzi məhsul, 
appetite pis iştaha: 

O on the - side balaca/dar (ölçüyə görə): The 
gloves are on (he small side Əlcək balaca- 
dürrdardırı — talk boşboğazlıq, cəfəngiyyat, cə- 
fong söhbəvdanışıq 

small" (smə:i) adı” xırda, xırda-xırda, to vvrite — 
xırdayxırda-xırda yazmaq: to chop sərh, up — 
bir şeyi xırda-xırda doğramaq 
small-armsi”smə:la:mz) a z/ hərb. yüngül silahlar 
small-beer f"smə:lbrər) a. 1. zəif/yüngül pivə, 2. 
xırdaçılıq, boş şey: to think - of smb./rh. bir: 
kosibir şey haqqında yüksək fikirdə olmamaq. 
small-cattle (smə:l kastl) a: ko, xırdabuynuzlu 
heyvan, davar (qoyun, keçi) 
smallish Vsmə-hi) adi aztohor, balacatohor, gö- 
dərək, dürtəhər, alçaqtəhər, a — man alçaqto- 
hər/gödərək adam 
small-minded (smə:l”maıdıd) adi məhdud, dar, 
birtərəfli: dardüşüncəli, dayaz, uzağıgörməyən: 
a — man dardüşüncəli adam 
small-mindedness (smə:l"maındıdnıs) in məh- 
dudluq, dardüşüncolilik, dayazlıq 
smallness (sməzlnis) a kiçiklik, darlıq, balacalıq 
smallpox / smə-pəks) a ib. çiçək (cəstəlik) 
small shot (smə:lİət) r qırma, saçma. 
smarmy /sma-mı) aqi did. yaltaq: ikiüzlü, riya- 
kar, qılığagirən: a — salesman qılığagirən sa- 
tici: a - smile riyakar/yaltaq tobəssüm. 
smartl (sma:t) ir şiddətli/koskin ağrış 7ie smarr 
of his vvou:d kept him avsake Onun yarasının 
şiddətlikəskin ağrısı onu yatmağa qoymadı 
smart” (sma:t) adi (-er, -est) 11. bərk, koskin, ağır, 
aminsiz, — blovr bork/ağır/koskin zərbə, — pun- 
ishment ağır/amınsız cəza, to give a - thrashı- 
ing yaxşıca kötoklomək/cəzalandırmaq: 
bork, tünd (şərab və s. haq,), 3. amer. did. bö- 
yük, çoxlu, çox böyük/yüksək: - price çox 
yüksək qiymər: — distance çox böyük mosafo: 
4. gücl 
smart 
c valk iti/cəld yeriş: — attack 
He yeent off at a smart pace O, itifcəld addım- 
larla çıxıb getdi, 2. zirək, diribaş, əlli-ayaqlı: a 
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. 


smoking-room 


1 düşüncəli/fərasətlifağıllı adam: a — ehild fora- 
/— sotlirağıllı uşaq: a — carpenter bacarıqlırağıllı. 
— dülgər: 4. fəndgir, çevik, mahir, zirək: - deal 
çevik saziş/sövdə, 5. ağıllı a — idea ağıllı fikir, 
£ kobud, qabaş a — ansvver qabavkobud cavab: 


aa. garden səliqəli bağ/bağçaş a — dress səliqo- 
li paltar, You İook very smart in your nevr suit 
Təzə kostyumunda/kostyumunuzda sənixiz çox 


lıq, forasot: zirəklik, diribaşlıq, bacarıq: 4. cold- 
lik, çeviklik, möharət 
smash" (smal) ıı 1. gurultu, xarılı, şaqqıltı, güm- 
bulu, 2. toqquşma, katastrof: 3. tam dağılma, 
məhv/toləfhəlak/puç/zay olmaz: to: breakito: 
knoek to --tiko-tiko/parça-parça etmək: to go to 
— 1) uçmaq, dağılmaq, parça-parça/tikə-tikə ol- 
maq (həm də məc.,), 2) puçleç olmaq, boşa çıx-- 
maq (səy, cəhd haq.): 4. müflis olma, iflas, to go: 
to - müflis olmaq, iflasa uğramaq: 5. darmadağın 
etmə (düşməni): 6. d.d. mohvedicifağır zərbə 
smashi İsmazİ) v 1. sındırmaq, qırmaq, qırıq-qırıq 
etmək: to — (he door (open) qapını sındırıbiqı- 
nb açmaq: to — a tea-cup çay fincanını qır- 
maq/qırıq-qırıq etmək: 2. qurlmaq, sınmaq, qı- 
rıq-qırıq/parça-parça olmaq: 3. fiz. parçalan- 
maq: 4. məhv/darmadağın/dəfralı-üst etmək: to 
a (heory nozoriyyəni alt-üst etmək, to — (up) 
an organization təşkilatı darmadağın etmək: to 
— an attaek hücumu dəf etmək, to — an op- 
ponent rəqibi darmadağın etmək (idimarıda), 5. 
atmaq (daş): to — a stone through a vrindov 
poncoreyə diş atmaq, pəncərəni daşla sındır- 
maq: 6. iflasa uğratmaq: müflisləşdirmək, müf- 
lis etmək: to - dovr dağıtmaq, sındırmaq: 
dövrü a fence hasar dağıtmaq/sökmək: to - in 
1)sınmaq, dağılmaq: 2) sındırmaq, qırmaq: to — 
in a door qapı sındırmaq qırmaq (içəri girmək 
üçün), to — up 1) parça-parça/tiko-tikə etmək: 
2) parça-parça/tikə-tikə olmaq. 
smasher (smasləT 1. 4.4. ağır/məhvedici zərboz 
2. inkaredilməz dəlil 
smashing Vsmarlın) adi 1. dağıdıcı, sarsıdıcı, 
məhvedici: 2. ola, çox gözəl, fövqəladə, heyrə- 
tamiz, - success əla/heyrətamiz müvəffəqiy- 
yət, /Fe had a smashing holiday Biz əla bayram 
keçirdik 


7 servant zirok/diribaşiəli-ayaqlı xidmətçi: 3. 
düşüncəli, forasətli, bacarıqlı, ağıllı a — person / 


smash-up (smal Ap) rı 1. did. tam məğlubiyyət: 
2. qəza, bədbəxt hadisə (dəmiryolunda ə 


smear? İsmsər) v 1. sürtmək, çəkmək, rağlamaq: 


. (of) səthiftəxmini bilmək, 
2. (in, at) qeyri-ciddi 
iq, 


credit the Prime Minister : 
börmətdən salmaq üçün bir böhtan idi 


batırmaq (yağla, boya ilə və s.): Be careful: if: 
you touch the vall, you”l smear the feesh paint 
“Ehtiyatlı ol/olun, əgər divara toxunsantoxunsa- 
qız, yeni çəkilmiş boyaya batacaqsan/batacaq- 
“ınızı 2. ləkələmək: /"ve smeared my coal/my 
şhirt Mən paltomuköynəyimi ləkələmişəm: 3. 
4d. biabır etmək, ləkələmək: 7he paper print- 
ed this story to smear the President Qəzet Pre- 
Şidenti biabır etmək üçün bu əhvalatı dərc etdi 

smell fsmel) n 1. iybilmə, iy duyğusu: organ/sense 
of--iybilmə üzvü: a finela keen sense of — zərifiiy- 
bilmə duyğusu, Can birds: 


Teresa smelofcormpitləfrsachovy haru 


ilama: to take a — at smi bir eyi iyləmək: 
0 - of povvder hərbi təcrübə 

smell? (smel v (pr, pp smelt və ya smelled) (Da- 
amedici zaman formalarında işlənmir: çox 
vaxt can və ya could-la işlədilir) 1. iyiqoxu hiss 
etmək: to — gas qaz iyi/qoxusu hiss etmək: 2. 
hiss etmək: He smeit a plot O hiss etdi ki, qəsd 
hazırlanır: He smelt danger and ran O, təhlükə: 
hiss etdi və qaçdı, 3. iyləmək, qoxulamaq: to — 
smth. vto at smfh. bir şeyi iyləmək: Smell rhis: 
and tell me vehat you think it is Bunu iyləfiyləyin 
və mənə de/deyin görüm bu nədir? 4. iyifra- 
yihəsi olmaq, iylənmək: to — good/nice/sour 
yaxşı/qəşəngiturş iyi olmaq, yaxşı/qəşəng/turş 
iylənmək, to — of paint boya iylənmək: “is 
breath smells of garlic Onun nəfəsi sarımsaq iy- 
lənir: 5. pis/üfunət iylənmək, pis iyi olmaq, pis 
iy vermək: Her house smells of dogs Onun evi 

it iylənir, Onun evindən it iyi gəlir 
smelly (smeli) adi d:d. pis iyli/qoxulu, pis iy ve- 
rən, iylənmiş, qoxumuş, üfunətli, a — room/ 
person pis iyli otaq/adam: a — feet /breath üfu- 
nətli ayaqlar/nəfos 


/scornful — xoşagələninifrət ifadə edən təbəs- 
sümş ironical — istehzalı təbəssüm: to give a — 
to smb. bir kəsə gülümsəmək: 

- təbəssümlə qarşılamaq: Sihe greeted me vvith 
a smile O məni təbəssümlə qarşıladı 

smile? İsmaıl) v gülümsəmək: to — at srıb./smri. 
bir kəsə/bir şeyə gülümsəmək: to - ironically 
istehza iləfrişxəndlə gülümsəmək: She smiled 


greet vith a 


ironically and said nothing O. istehza ilə gü- 
lümsədi və heç nə demədi: i 
o to come up smiling ruhdan düşməmək ftuğur- 


suzluqdan sonra), 


smirk İsmə:k) n gic-gic/özündən razı halda gü- 


lümsəmə: to give a  gic-gic/özündən razı hal- 
da gülümsəmək: 


smite İsmaıt) v (pr smote (smout: pp smitten 


fsmrtn) 1. vurmaq: to — one” hands together 
əllərini bir-birinə vurmaq: 2. (on, upon) çırıl- 
maq: The vaves smite upon the eliffs Dalğalar: 
qayalara çırpılır, 3. əziyyət vermək, incitmək: 
Mp conscience smites me Vicdanım məni in, 
dir/mənə əziyyət verir, 

0 to -- hip and thigh darmadağın etmək (dilş- 
məni), to be smitten by smb. bir kosi sevmək, 
bir kəsə vurulmaq 
smith İsmı9) n dəmirçi 
smithereens İ.smiğə ri:nz) n qəlpələr, qırıntılar: 
to blovv/to smash toyinto - qırıqqırıq/parça- 
parça etmək 
smithy fsmığı) a dəmirçixana 
smitten ( smıtm) to smite felinin pp forması 
smoek (sməkİ n iş paltarı 
smog İsməş) r smoq (tüstü ilə qarışmış duman) / 
smokel (smonk) n 1. tüstü: a column of - tüstü 
sütunu: The room vvas full of cigarette smöke Ev 
siqaret/papiros tüstüsü ilə dolu idi, 2. papiros 
çəkmə: to have a — papiros çəkmək: 7 haven 1 
had a smoke all day Mən bütün günü papiros çək- 
məmişəm: 3. dd. papiros, siqaret: tütün. tənbəki: 

ö like - tez, cəld, bir anda, göz yumub açınca, 
yel kimi: to sell - aldatmaq: to end in/to come 
to/to vanish into - boşa çıxmaq: There s no 
smoke veithout fire at, söz Od olmasa tüstü çıxmaz 

smoke? (smouk) v 1. tüstüləmək. tüstülənmək: 

The chimney/The fire/The stove smokes badiy 

Buxarı/Ocaq/Soba bərk tüstüləyir, 2. his ver- 

mək, hisləmək (lampa və s.): 3. papirosisiqareı 

çəkmək: He likes to smöke O papirosisiqaret 

çəkməyi xoşlayır: He smokes like a ehimney O. 

çox papiros çəkir: He smokes 20 (cigarettes) a 

day O, gündə 20 siqaret çəkir, 4. hisləmək. hisə 

yermək: to — bamifish donuz əti/balıq hisləmək 
smoking Üsmoukın) n papiros çəkmə: No smok- 


smelti (smelt) to smell felinin pr, pp formaları 

smelt: (smelt) n fex. əritmə, əridilmə (metal 
haq,), əridilmiş metal 

smelti İsmelt) v əritmək (merafı) 

smelter ( smeltə") nı metaləritmə 

smilel ismaıl) n təbəssüm: gülümsəmə: pleasant 


ing Papiros çəkmək qadağandır/olmaz (clan) 
smoking-car ( smoukınka:”) n siqaret/papiros çə- 
kənlər üçün vaqon 
smoking-room Vsmoukuy rum) nı papiros siqaret 
çəkilən otaq 


smoky- 


smoky Vsmouki) adi (-ier, -lest) 1. tüstü 
vet 


idustril tovrn tüsti 
ngli, 


Şong eynək: 3. 
smooth” (smu: 


sığallama, tumarlama: to give onre”3 halı 


vermək 
smooth? (smu: 


adi (ver, -est) 
ar: dori/kağı 
road düz/hamar yol 


n as silk ipək ki 
mi hamar: /Her skin is still as smooth as silk 


Onun dərisi hələ də ipək kimi hamardır: to 
make — 1) sığallamaq, tumarlamıq: 2) hamarla- 


maq, düzəltmək (polu vi 


2. yeyilmiş, si 
: 3, sa 


, xoşagələn: — 
aaccent rovan /xoşagedən toloffüz: 5. yüngül (sə- 
rab və s. haq,) 
smooth? İsmu:6) v (/təm də to — avvay/dovvn/out 
over) 1. tumarlamaq, sığallamaq: hamarlamaq: 
o vvood vvith sandpaper süngərlə taxtanı ha- 


marlamaq: 2. qırışıqları/bürüşüklori düzəltmək: 
ütüləmək: to - (dovvn) one”s dress paltarını ço- 
kib düzoltmək”ütülomok: 3. hamarlanmaq 
qallanmıq: 4, aradan qaldırmaq: 
ferences/difficulties forqləri/çətinlikləri. ara- 
dan qaldırmıq: 4 rev” /eader could help to 
smooth (out) the party/y difficulties Yeni bir 
rəhbər partiyanın çətinliklərini aradan qaldır- 
mağa kömək edə bilərdi: $. yüngülləşdirmək, 
sakitləşdirmək, sakitləşmək: to — over aradan 
ırmaq (çətinliyi) 
smoothily fsmu:ölil adı) 1. yumşaq, rovan, rahat, 
sərbəst: 7)e enginc ix ruming smoothiy nov 
Mühərrik indi rahat/rəvan işləyir, 2. yaxşı, 
asan, 7İrings are not golng very smoothiy İşlər 
çoy du yaxşı/rahat getmir: 
smoothness fsmu:önis) a 1, yumşaqlıq, hamarlıq: 
asanlıq: the — of her skin onun dərisinin yum- 
amarlığı: 2. sakitlik: the — of the sea 
sakitliyi: 3. asanlıq, rahatlıq, rovanlıq: 
Te smoothness vvith nihich negotiations had 
proceeded surprised him Danışıqların asanlıq- 
Hafrahatlıqla getməsi onu təəccübləndirdi 
smooth-skinned fsmu:öskind) adi yumşaqdərili 
smooth-tongued fsmu:ötayd) adi 1. şirindil, şi- 
rindilli, şirindanışan: 2. yaltaq: qılığagiron 
smote İsmout) to smite felinin pt forması 
smother (sməöər) v 1. nəfəsi çotinləşdirmək: 
boğmaq: to — vvith kisses öpüşlə nəfəsi çətin- 
loşdirmək, /Fe sənothered ihe baby vrith a pillovr 
O, körpəniftşağı balıncla boğdu, 2. nəfəsi ço- 
tinloşmək, boğulmaq: to — yvithh smokeyvvith 
dust tüstüdon/tozdan boğulmaq: 3, söndürmək: 


i — ehimneys/fires tüstülü bacalar/ocaq- 
ü sənaye şəhəri: 
gey eoat tüstü rəngli boz 
palto: a pair of pretty — glasses tüstü rongli qo- 


lamağa səti: 2 S. aşı. buğda bişirmək, pörtlətmək (əri və s.) 
şını sığallamaq /tumarlamaq, saçına sığal/tumar 


mər, . 


snap? 
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1 imüch coal on the fire at once, you İİ smöther-ir 
Əgər sənsiz ocağa bir dəfəlik çox kömür töksən 
höksəniz, onu (ocağı) dərhal: söndürəcək- 
şənisöndürəcəksiniz, 4. qarşısını almaq, gizlət. 

mək: to - a yavrn osnəməyin qarşısını almı 

do — anger acığı/qəzobi gizlətmək: to” up a 
seandal qalmaqalın/qovğanın qarşısını almaq: 


smotheringi Vsmaöəry) təngnəfəslik, tongiş- 


mə, boğulma : 
smothering” (smağərın) adi boğucu: boğanaq, 
pürkülü, bürkü: - heat bürkülü isti, — air boğa- 


i- naq/ bürkülü hava 


smoulder (/smouldə7) v yavaş-yavay/: tüstüsüz/ 
alovsuz/ xofif-xəfif yanmaq, Cigar yəas smoulder- 
ing in the ashtray Siqar külqabında yavaş-ya- 
vaşisəfifrvəfif yanırdı z 
smudgel İsmədş) n ləkə, çirk: You”ve göt a 
smudge of paint on your cheek Sənin/Sizin ya- 
nağında/ yanağınızda boya ləkəsi var: 
smudge? ismads) v 1. ləkoləmək, batırmaq, çirk- 
ləndirmək, ləko salmaq: He smudged the paper: 
ith his dirty hands O, çirkli əlləri ilə. kağızı. 
çirkləndirdi/kağıza ləkə saldı, 2. məc. ləkolo- 
mok: to — sımb. s record bir kosin adını/şöhrə- 
tini ləkolomok: 3. bacarıqsız bir tərzdəybir to- 
hər işləmək 
smudgy Fsmadşi) adi çirkli, kirli, çirkləndiril- 
miş, batmış, bulaşmış 
smug İsmag) ad? özünü bəyənən, özündən razı 
olan, özünə güvonon/qürrələnən/inanan, lovğa: 
- smile lovğa təbəssüm 
smugness /smagnis) n özünü bəyənmə, özündən 
razı olma, özünə güvənmə, lovğalıq 
smuggle İsməgi) v 1. kontrabanda/qaçaqçılıq yo- 
hü ilə gətirmək, kontrabanda ilə/qaçaqçılıqla 
məşğul olmaq: 2. xəlvəti gətirmok/göndərmək: 
to — a letter out of prison gizli yolla həbsxana- 
dan moktub göndərmək 
smuggler (smaglər) r kontrabandçı, qaçaqçı, 
kontrabanda ilo moşğul olan adam: This cave 
vvas used by smugglers in the eighteenth centu- 
ry Bu mağaradan kontrabandçılar on səkkizinci 
Asrdə istifadə emişlər 
smuggling /smaglın) nı kontrabanda, qaçaqçılıq, 
qaçaq mal gətirmə: 7)iere 5 a /ot of smuggling 
across this frontier Bu sərhəddən çoxlu qaçaq 
mal gətirirlər/keçirirlər 
smugiy Vsmagli) adı: lovğa, lovğa-lovğa, “Ve 
have already been there”, he said smugiy O 
lovğa-lovğa dedi: Biz artıq orada olmuşuqv 
smuti (smət) a 1. kömür xəkəsi/tozu: 2. his, qu- 
rum: 3. qara ləkə, 4. ədəbsizlik, həyasızliq: 
sürmə (taxıl xəstəliyi) 
smut” İsmat) v 1. çirklətmək, kirləndirmok, bula- 
maq, ləkolemək, batırmaq: his etmək/eləmək: 
2. sürmə xəstəliyi salmaq (taxıla), sürmə xəstə- 


$o —- a fire yanğını söndürmək: // yox put too 


liyinə tutulmaq (taxıl haq.) 


di adi 1. çirkli, kirli, hisli, his tun- 

.. sə bz haq.), 3. ədəbsiz, nalayiq: 
“manmazı — books ədəbsiz/nalayiq kitablar, 
iokes odobsiz/nalayiq r 4. sürməli, 

ürmə tutmuş (taxıl haq.) 

s ben işin 1. yüngül yemək, qəlyanaltı: to 
have a -- qəlyanaltı etmək, tələsik bir az ye- 
mək, ayaqüstü yemək: 2. pay, hissə: to go -S 
don yarı bölünmək: öz payını götürmək 

snaek? (snzekl v 1: qəlyanaltı etmək: 2. tən yarı 
pölmək/bölünmək 3 

smeek-bar (snakba:/) in qəlyanaltı, qəlyanaltı 
dükanı, bufet 
nafflel (snarfl) n yüyən . 

“naffle: (snafi) v 1. yüyən taxmaq/geydirmək, 
yüyənləmək (arı), 2. di tutmaq, saxlamaq: 
marlamaq, qapmaq, qapışdırmaq: 3. oğurlamaq, 
çımışdırmaq: əldə etmək (əyri yolla) 

smaffie-bit fsnaefibit) n yüyən ağızlığı 

Şnagi İsnasg) n.1: düyün (taxtada): 2. fır (ağac- 
dayı 3. gözlənilməz/nagahani çətinlik/mancə: 
to come on/to run against a - çətinliyə/mane- 
əyə rast gəlmək: 7iere vvas a snag in the talks 
Danışıqlarda əngəl/çətinlik vardıfəmələ gəldi: 
4.dd. parça, tiko: bir tiko/parçaş a — of bread 
bir parça/tikə çörək: a - of eheese bir parça/ti- 
ke pendir: He broke ofra, izag lirəsi da 

i çörək qopartdı, 5. yığın, topa, qalaq: 
əəə money bir yğınibir qalıq pul: He came 
into a snag of money Ona bir topa/qalaq/yığın 

il verdilər 2 ə” 
sıag? fəna) v (-gg.) 1. maneçilikçətinlik törət- 

mək: longitmək, dayandırmaq (işi və s.): 2. did. 
əlo keçirmək: to --a football pass pası ələ ke- 
çirmək (fiqbol oyununda): 3. tutmaq: to a taxi 
taksi tutmaq: 4. ilişdirmək, ilişmək: He snagg- 
ed his svveater. on the vvire fence O, sviterini 
məftil. hasara ilişdirdi: The net snagged on a 
zock on the seabed Tor dənizin dibində qayaya 
ilişdi, 5. iri budaqları kosmək (ağacda) 

snail İsncıl) n zool. ilbiz: 

o .z . “ə pace çox yavaşiləng: 7)ae rraffic vas 
moving at a snail”s pace Nəqliyyat çox yavaş 
hərəkət edirdi 

snakel (sneik) a 1. ü 
si, 4 snake coiled in the grass Otun 
ilan qırıldı 2. yalançı/yaramazirəzil adam, 

0 to raise/to vvake -s qalmaqal/dava-dalaş sal- 
maq: a --in the grass özünü dost kimi göstərən 
riyakar adam: 

snake? fsneik) v 1. sürünmək: burulmaq, qıvrıl- 
maq: 2. boynunu uzatmaq: 3. burulmaq (vol və 

s. haq.), The road snakes through the mountains 

Yol dağların arası ilə burulur: 4. xəlvəti/gizlicə 

qaçıb aradan çıxmaq 
snake-bite Vsnerkbartl r ilan dişləməsi 
snake-charmer Vsneiktfa:mər) ilan ovsunçusu, 


snake-skin (sneik-skin) n ilan dərisi 
snake-venom //sneik.venəm) n ilan zəhəri 
snaky (sneiki) adi 1. ilanabənzər, ilanaoxşar, 
ilan kimi: 2. qıvrılan: a — roadiriver qıvrılan 
yol/çay: 3. ilan bol olan, çox ilan olan: a - for- 
st ilan bol/çox olan meşə: 4. zəhərli: kinli, qə- 
zəbli, acıqlı 


ışma, tutmaş tutma (dişlə): 


dişləmə, qapma, diş yeri: sancma (həşərar və: 


adam: 7. canlılıq, parlaqlı 
vyith mueh - parlaqrifadəli üslub 
snapi İsnaep) v (-pp-) 1. qapmaq, tutmaq, dişləmək, 
dişi ilə tutmaq: to - the meat əti qapmaq: to - 
the stiek ol ağacınıləsanı dişi ilə tutmaq: 7)ie dog 
snapped at my leg İt mənim ayağımı dişlədi/ qap- 
du/ tutdu: 1 hate dogs that snap Mən qapan tutan 
itləri xoşlamıram: 2. vələyə salmaq/düşmək: 7) 
qap snapped him O, tələyə düşdü: 3. (at) yapış- 
maq (əm də məc, to — ata rope kəndirlər iy 
aşmaq: (o — at an opportunity/at an invi- 
tationlat an offer imkandan/dəvatdən təklifdən 
yapışmaq: 4. tələsik/ başdansovdu etməl 
hasty decision tələsik/ başdansovdu qərar qəbul 
etmək: to -- a yudgement 1) tələsik hökm çıxarı- 
maq: 2) tələsik mühakima yürütmək fikir söylə- 
mək: 5. cəld/çevik/zirək hərəkət etmək: 6. qap- 
maq, qırmalamıq, qapışdırmaq: oğurlamaq: 7. 
kosik-kəsik/qırı-qırıq danışmaq: hücum etmək, 
üstünə atılmaq/düşmək, məzəmmət etmək, dan- 
maq: Don? snap at me Məni məzəmmət et- 
mə/etməyin, Məni danlamafdanlamayın: 8. şaq- 
qıldatmaq: to — one s fingers barmaqlarını şaq- 
qıldatmaq: to — a vvhip şallağı/Qamçını şaqqıldat- 
maq: 9. çatırdamaq, çıruldamaq: 7he fire snapped: 
Ocaq çırnldayırdı: 10. ani şəkil çəkmək: 11. ön 
mək (ağızı. dimdiyi və s. ): önülmək: Her eyc 
snapped shut Onun gözləri örtüldü: 12. qırmaq, 
sındırmaq: to — a stick budaq qırmaq: to — a 
ropela thread kondirisap qırmaq: 13. qınlmaq. 
sınmaq: 7he ehain snapped Zəncir qırıldı: 14 
kəsmək: to — ties əlaqələri kəsmək: to - dövn 
qoym: ayağı yerə qoy- 
—— maq: to — off 1) qoparımaq, dişləyib qopartmaq: 
1 2)qapmaq, sınıb/qopub düşmak: to - out yandır. 
maq, oda tutmaq: hirslevacıqla/qeyzlə demək 
kosmək, kosib ayırmaq: 


ilan ovsunlayan adam 


0 to — smb. s headinose off bir kəsə kəskin 


snapper 


kobud" qaba torzdə cavab vermək, 
qaylarmıq, bir koso qarşı odobsizlik. 
oosıpper /anaspo)ər 1. qaba/kobudiodobsiz adam: 
2. soriQapun it 3. basmadüymə (olarda) 4. 
çoskin irad: 5, did: tupança, pistolet 
snappily (/snaepıli) ad: cold, tez, toləsil 
2455 — — 
snappish (snaspif) aqi 1. bəhanəçi, bohano axtn- 
ran, hor şeyə irad tutan: tez acıqlanan/hirslo- 
non: deyingən, daim donquldanun: 2. koskin, 
. qüpun, tutan, 
haq.) 
snappy Vsnaepi) adi d:d. (-ier, -iest) 1. cold, çe- 
vik, zirok, ani, tez: a — dancer çevik/zirək roq- 
qasə, AMake it snappy/ Cəld olVolun, Tez ol/olun/ 
2.d.4. ağıl, dərrakəli, a — ansvver ağıllı cavab: 
3. modalı, modaya uyğun: Slie is a snappy 
dresxer O, modaya uyğun geyinəndir : 
snarel fənər) 4 təlo: to fali into - tələyə düş- 
me The fox y fot vvas caught in a snare Tül- 
künün ayağı tələyə düşdü. Tələ tülkünün aya- 
ğından tutdu 
snare?fsncər) vtoloyo salmaq: to —ı fox tülkünü 
tələyə salmaq 
snarfi 1sna:l) a 1:1, düyün, dolaşıq kolof, 2. dola- 
şıqlıq, dolaşıq vəziyyət: qarışıqlıq: a - in traf- 
fic küçə hərəkətində uxae/ongol, küçə hərəko- 
m dolaşıqlı 
snarl İsna:l) a 11 nərilti, mirilti, la I-. 
dömə (heyvan haq.) Mö 
snarE”fsnall v 1, qarışdırmaq, dolaşdırmaq: to — 
hal saçlarını dolaşdırmaq: to — a simpie 
südə problemi dolaşdırmaq: 2. qarış- 
, dolaşmaq: 3. toloyoylora salmıq /düşmək 
snarl İsnazl) v 11, nrildomok, minıldamaq (ley- 
von haq,)h 2. donquldanmaq. deyinmək, söylon- 
mok: //e smarled O deyindi/lonquldandı. to 
against sən. bir şeydən deyinmək... 
snateh" İsnasl) a 1. tutma, yapışma: qapma, qar- 
malama, the — of a dog itin tutması, /qapması, to 
ike a — at sinf. bir şeyi tutmaq/qarmalamaq, 
oydən yapışmaq: 2. an, moqam, zaman, vaxt, 
hilizoş qısa müddət, dəqiqə: a — of pleasure bir 
anlıq/ doqiqəlik oylonce: a - of spring in 
unuary yanvarda bir neço mülayim yaz günü: 
to geti — of sleep bir an yatmaq: to vvork by/in 
fisilolorlo/ hərdənbir işləmək: 3. hisso, par- 
ça: “es of conversation söhbotin parçaları: 4. 
yüngül qolyanaltı: tolosik hazırlanmış yemək: to 
fake a - bir az qalyanalı etmok, tolosik yemək: 
5. hərb, sir tutma: 6 id. ama (op və s)" 
snateh? İsnactf) v: 1, tutmaq, qapmaq, qarmala- 
maq, qapışdırmaq: olindən almaq: to —a falling 
obieet düşən şeyi tutmaq: to - a sevord/a pen, 
qılnevqolomi olindon almaq: to — an obieet 
from sb. s hand bir kosin olindon bir şeyi al- 
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dirdən yapışmaq tutmaq: 3. istifado etmək: to 
ata ehance fürsətdən/şansdan istifadə etmək: 
qo — an opportumity imkandan istifadə etmək, 
imkan: əldon buraxmamaq: 4. atılmaq, hücum. 
çokmok (bir kəsin üstünə): 5. dişlə tutmaq, diş. 
ləmək, 6. qopartmaq, tapmaq: almaq: to — a 
moments leisure/a fevv hours of sleep bir an 
/ Boş vaxyalmıq üçün bir neçə sat tapmaq: tə 
- a victory qoloboni qopartmaq: to: — sb, 
fromiout of the yavvs of death bir kosi ölümün 
çəngindən/poncosindon qurtarmaq/ almaq, to - 
off qopartmaq, dərmək, üzmək: to —- out dar- 
nb/qapıb almaq: to — up alıb qurtarmaq 
snateher Vsnartlə") oğru, a baby — uşaq oğrusu, 
— a handbag — əl sumkası oğrusu . 
İ snatehy /snazifil adi 1. qırıq-qırıq, kəsik-kosik, 
1 rabitosiz: 2. qeyri-müntozom, sistemsiz: 3 
 snazzily f snazzılı) ad modalı, moda ilo, to dress 
“- moda ilo geyinmək 
snazzy Vsnazzı) adi (-ier, -lest) modalı və qoşəng, a 
“little hat modalı və qəşəng şlyapa, S/ae s a very 
snazzy dresser O çox modalı/dəblə geyinəndir 
sncaki (sni:k) r 1. qorxaq/alçaq/oclafnamord 
adam: 2. yaltaq qılığagiron adam, 3. oğru, xırda 
şey oğrusu: 4. yerlo gedən top (firbolda, kriketdə) 
sneak” (sni:k) adi gözlənilməz, qofil: gizli, a — 
attaek ilərb. qəfil hücum, a — test of nuclear 
vicapons nüvə silahlarının gizli sınağı 
sneak fsni-kl v 1. xoborçilik/çuğulluq- etmək: 
She sneaked on her best friend to the teacher O 
özünün ən yaxşı dostundan müəllimə çuğulluq. 
etdi, 2. oğrunca çıxmıq: to - out of the room 
otaqdan oğrunca çıxmaq: 3. qurtarmaq: qaç- 
maq, boyun qaçırmaq: to — out of: danger 
tohlükodən qurtarmaq to - responsibility mo- 
4. bir şeyi xolvo- 
sə etmək, to — orie”s hand to one”ğ pis- 
gizlicə tapançasına qoymaq: to - 
money into srrıb. s hand bir kosin olino gizlicə 
iə yuq qorxmaq, qorxaqlıq göslərmək, 
inmok: 6. yaltaqlanmaq, yaltaqlı 
“göstormak, alçalmaq LL M. 
sneaker Tsni:ko/)/rşapşap, nəleyin: altı rezin ayaq- 
qabı, tennis oynamaq üçün ayaqqabı: 
sneaking (sni:kiy) adi 1. alçaq, əclaf, rəzil: qor- 
qorxacaq, cosarotsiz: 2. xəlveti, gizli, 
örtülü, a - sympatıy gizlifxolvəti rəğbət: She: 
iə əllər sympatly for the rascalOnda 
amaza qarşı bir gizli/örtülü 
sneak-thief ( sni Unun ə 
sneaky fsni:ki) adi 1. alçaq, əclaf, rəzil: 2. qor- 
ai 3. yaltaq, qılığagirən, qulluq 
, xoşa gəlmə) ...- 
yallaq .." yə çalışan, a — behaviour 
əs İsniə7) r 1. tobossüm, gülümsəmə, 2: is- 
ishza, masqara, ələ salma, ini rişxe 
sicer? İsnsə7) r 1. istehza ilə gülümsəmək/aımı" 


maq: 2. yapışmaq, tutmaq: to - at a rope kon- 


maq: 2. istehza ilo danışmaq: 3. ələ salmaq. 
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masqaraya/lağa qoymaq, rişxənd etmok, sataş- 
maq: He"s alıvays sncering at people less clever 
Than he is O həmişə özündən ağılsız adamları 
masqaraya/lağa qoyur big 
sneeringiy Vsnsornlil adı istehza ilo, rişxəndlə, 
to speak offabout sınb. — bir kos haqqında/ba- 
zəsində istehza ilə danışmaq 
sneezel İsni:z) n asqırma, asqırıq: She let out a 
oud sneeze O bərkdən/ucadan asqırdı 
sneeze? İsni:z) v asqırmaq: 7he: dust made me 
“snceze Toz məni asqırtdı: Use a handkerchicf 
əehen you sneeze Asqıranda əl dəsmalından isti- 
fadə et/edin, 
o not to bed at yararsız/doyərsiz olmaq, heç 
bir şeyə doyməmək 
snieker Fsnikər) v 1. istehza ilə gülmək, bığaltı 
gülməkririşmək: 2. fınxırmaq: 3. gülüb əldən 
getmək/qoşş etmok 
sniffi (sufi 1. fisildama: fisilti burnunu çokməş 
2. finxırma, fınxırü: 3. nəfəs alma/çokmə, to get 
a - of sea air dəniz havasından nofos almaq: 
One sniff of this is enough to kill you Bundan bir 
dəfə nəfas almaq kifayətdir ki, səni/rizi öldürsi 
sniff? (snif) v 1. fisıldamaq: burunu çokmok: 2. 
fınxırmaq: edmə demək, to — disdain nifrətlo 
fınxırmaq: to — in contempt/in disapproval 
nifrotlə/ boyənmədən hm? demək: 3. iylə- 
mok: to -- at ai rose qızılgülü iyləmək: 4. nəfəs 
almaq/çokmək (burundan): to — the sea alir do- 
niz havasından nofos almaq: to — (up) medi- 
cine dərmanı burun vasitəsilə çəkmək (toz dər- 
iman haq,), 5. iyləmək: sezmək, iylo bilməkita- 
maq: to — sirth. burning yanan 
bilmok/sezmək: 6. məc. şübhələnmok, hiss et- 
məkş to — danger təhlükə hiss etmək: to — 
treason satqınlıqdan şübhələnmək, satqınlıq 
hiss etmək 
sniffer-dog Usnifodəg) n iybilən it 
sniffy (snifi) adi did. 1. lovğa, tokobbürlü, to- 
şəxxüslü, iddialı, başqalarına xor baxan, heç ko- 
si bəyənməyən: 2. bir az iylənmiş, qoxulu, iyli. 
sniggeri (sngər n istehza ilə/bığaltı gülmə, hı- 
nılt, hirtildama: 
snigger? (snigər) v 1. istehza ilə/bığaltı gülmək, 
irişmək: V/har are yon sniggering at? Sən/Siz 
istehza ilə nəyə gülürsən/gülürsünüz? 2. istehza 
ilo demək (Dir şeyi) 


snivell (smvi) n 1. fırtıq, sel 


hissə, parça, s of information məlumatın his- 
səlori/ parçaları: to hear odd -s of conversa- 
tion söhbətin qoribo parçalarını eşitmək 

2. ağlama, sızılda- 
şikayət: ağı 


ma, inləmə, ağlayıb-sızlama: 

demə, oxşama 

snivel? fsnvl) v (-1l-) 1. foryad qoparmaq: 2. fi- 

sıldamaq: 3. ağlamaq, sızıldamaq, ağlayıb-sız- 

lamat şamaq, ağı demok: canı yandığını 

riyakarcasına ifadə etmək 

snob (snob) n. 1. bambılı, layiq olmadığı mövqe 

tutan adam: 2. arx. meşşan: rəiyyət 

snobbery Vsnəbəri) nı 1. snobizm (özünü aristo- 

kratlara oxşatmağa çalışma): 2. top.i meşşanlar 

snobbism Usnəbizm) n “ snobbery (7-ci məna) 

snoopi İsnu:p) n d:d. 1. burunu başqasının işinə 

soxan adam: 2. xəfiyyə: əməliyyat axtarış iti 

snoop? İsnu:p) v did. 1. burnunu başqasının işinə 

soxmaq: 2, güdmək, pusmaq, izləmək: casusluq 

xobərçilik etmək: 3. mənimsəmək, cibə salmaq 

snooty (snu:ul adi 1. burnunu dik utan, özündən 
bədgüman olan, tokobbürlü, lovğa, toşəxxüslü: 
2. pis, xoşagetməz, xoşagəlməz, iyrənc 

snoozei (snu:z) n did. qısa yuxu (gündüz): / usual- 
İy have a snooze after dinner Mən adətən na- 
hardan sonra bir az yatıram 

snoozef (snu:z) v 1. d.d. mürgüləmək: qısılıb /bü- 
zülüb yatmaq: 2. boş-bikar gəzmək, heç bir iş 
görməmək, tənbəllik etmək, veyllonmək, ava- 
ra-avara gəzmək: to — time vaxtı boş-boşuna 


izi) adi did. yuxulu, yüxucul, yata- 

ğan, daim mürgüləyən 

snorel (snə:/) n xoruldama, xorultu 

snore? (snə:/) v xoruldamaq: to — oncself avvake 
öz xorultusuna oyanmaq (yuxudan): Does your 
husband snore? Sənin/Sizin ərin/əriniz xorul- 
dayırmı? 

snortl (snə:t) n 1. xorultu, xora, xorultu səsi: 2. 
fınxırma, finxirtı (heyvanlarda) 

snort? İsnə:t) v 1. xoruldamaq (heyvanlar): 2. fın- 
xırmaq (at): 3. fisildamaq (maşını) 

snotty (snəu) adi 1. firtıqlı, həmişo burnu axan: 


a child vvith a - nose bumu firtqlı uşaq: 2. pis. 
iyrənc, çirkin: 3. yamın, acıqlı, hirsli, kinli 
snout İsnaut) a 1. sifot, üz, burun (heyvanlarda). 


the — of a pig donuzun burnu: Ori” ihe eroco- 


snip" İsnp) n 1. kəsmə, çərtmə, kosik, çərtik, ko- 


silmiş yer, 2. kosik tikə, parça, tikə: 3. d:4. zə- 
if aciz/ bacarıqsız adam, adamcıq: 4. atın alnın- 
da ağ ləkə, qaşqa 


snip? İsnıp) v (-pp-) 1. qayçı ilə cəlditoləsik kos- 
mək: 2. didib tökmək, parça-parça kəsmək/et- 
mək, kosib korlamaq, doğrayıb xarab etmək: 
kosmək, çapmaq: to — off the ends of hair sa- 
çın uclarını kosmək 

sniper Vsnapər) nı snayper, sərrast atıcı. 

snippet Tsmpit) a 1. kosik, tikə, bir tikə/parça: 2. 


dile”s snout vvas visible above the vvater Suyun 
üzərində ancaq timsahın burnu görünürdü: 2 
xortum (fildə): 3. iriTböyük burun: 4. xortumcuq 
(həşəratlarda), 5. bot. dişicik ağzı: 6. burun, çı- 
xıntr: the — of a ship gəminin bumu: the - of a 
roek qayanın çıxıntısı: 7. lülək (çaynikdə və s./ 
snovvt (snou) 1. qar, a heavy fall of — güclü qar 
"yağması: Children veere playing in the snov 
Uşaqlar qarda/qarın içində oynayırdılar, 2. bork 
1 qar yağması/ düşməsi: boran, çovğun: 3. p) qar 
1 örtüyü, 7he sunmits arc covered vvith virginal- 


snovvz 
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anovin Zirvələr toxunulmamış qarla örtülmüşdür, 
? göne vyith last year”s -s izsiz-tozsuz yox ol- 
müşi to roast - in a furnace z xolbirlə su di 
maq: the -s of yester-year geri qayıtmaz /dön- 
məz keçmiş 
snövv? İsnoul v 1. (adət. it şəxssiz əvəzliyi ilə işlə- 
İt snons in yiinter Qışda qar yağır: İrs: 
saovving növ İndi/HHal-hazırda qar yağır: 11 vas 
srovring at that time yesterday Dünən bu zaman 
qar yağırdı, 2. hər torofdon yağmaq: Congratu- 
fations/Presents snovved (in) Hər tərəfdən təb- 
riklər/hədiyyələr yağdı, 3. (up) kəsmək (qar va- 
sitəsilə): The road ix still snovved up Yolu hələ 
də qar kəsib, Yol hələ də qarla tutulub/ bağlanıb 
snovrballi fsnoubərl) qartopu 
snovrball? fsnoubərl) 1. qartopu oynamıq: 2. 
qurtopu düzoltmək/yapmaq 
snovvcapped Vsnoukarpt) aqi başı qarla örtülmüş 
(dağ haq,) 
snovidrop Fsnoudrəp) ir bot, qargülü, novruz- 
gülü, xəccəgülü 
snövrfall (snoufə:l) 1, qar, börk qar yağ- 
ma/düşmə: 2. bir dəfə yağan qarın miqdarı 
snovflake Fsnouflcik) ə) qar dənəciyi 
snovless ("snoulis) adi qarsız: - fields qarsız çöl- 
lor: — inter qarsız qış 
snovvman Fsnoumain) ir (ə/ -men (-men)) qar 
adumı (uşaqların düzəltdiyi): to make/to build 
a o-qar adami qayırmaq/düzəltmək/yapımaq 
porassk Tsnsnli 1). qar təmizləyən maşın 
snovishoe F"snoulu:) a qar . 
Yan -1/n qar ayaqqabısı (qarda ge: 
snovstorm (/snoustə:m) ir qar tufanı/çovğunu 
snubl İsnabl ə 1. etinasız/ saymaz/ sayğısız/ la- 
qeyd/ saymazyana münasibət: 2. töhmət, bərk 
məzəmmət, kobud/koskin irad: 3. təhqir, təhqir 
etmə, həqarət 
snub? (snabl aq? findiqburun 
snub? İsnabl v (-bb-) 1. etinasız/sayğısız yanaş- 
maq: alçaltmaq, hörmətdən salmaq, təhqir ct- 
mək: 2. susdurmaq, ağzından vurmaq, sözünü 
kosmək: 3. ara, töhmətləndirmək: danlamaq, 
məzommətlomok, məzommot etmək, dərsini 
məl 
siufTİsnaf) n burunotu, to take - burunotu çək- 
mək 
snüffiel fsnafl) r 1. üsildama, 


İti: 2. ün-tinliq, 


burunda danışma: 

snüffieiTsnafl) v 1. fisildamaq: 2. tin-tn/burnun- 
da danışmaq 

snufiy Vsnafi) aqi dd. 1. acıqlı, hirsli: 2. lovğa, 


snug (snag) ir rahatisakit/ üs 
yanaltıxanada) Fərabi 

snug”lsnA9) aq) (-g-) 1. rahat, xudmani: a --litle 
house balaca rahat/xudmani ev, a - seat by the 
fire ocağın qırağında rahat yer: to make oneself 


ə 


xeyli: — income kifayət qədər/xeyli: gəlir, 3, 
yaxşı, qənaotboxş: — dinner yaxşı/qənaətboxş 
7 nahar, 4. səliqəli, müntəzəm, 5. 
şan, tarım, dar: a - iaeket bədənəyapışan/tarım 
İ aket: 6. gizli, xəlvəti, örtülü 
1 0zasa bugün a rug çox rahat, 
snug? (snag) adv rahat, səliqəli, səliqə ilə, to lic 
rahat uzanmaq 
snuggle Vsnagi) v 1. söykənmək, dirənmək, ya. 
pışmaq: sıxılmaq, qısılm: 5 


iğinmaq: yumaq 
kimi bükülmək (/hərr də to — dovmn): He snuggl: 
ed dövm and slept O qısılıb yatdı, 2. özünə sıx- 
maq: to — sb. in one"s arms bir kosi qolları 
arasına sıxmaq, bir kosi qucağına sıxmaq: 3. ra- 
hat yerləşmək/yerləşdirmək (ev, kənd” və: s, 
— haq,): He snuggled his face into the pillov O, 
üzünü balınca rahat yerləşdirdi 
sol (sou) adı 1. belo, elə, bu torzdeş /He mustn 1 
behave so O belə/bu tərzdə davranmamalıdır: 
Stand fust so Bax belə dur/durun: Speak so that 
you are understood Elə danıy/danışın ki, sə- 
hi/sizi başa düşsünlər: Uhy so? Nə üçün belə?, 
İVliy is the train so crovided today? Nə üçün qa-. 
tar bu gün belə basabasdır? She isn" so old O 
çox da elə qoca deyil: 2. çox, lap, bərk: /”m so 
tiredf Mən çox/bərk yorğunam: İ”n so pleased 
(o meet youl Mən səninləysizinlə tanış olmağı- 
ma çox şadam, 3. də, 1” tired -- So am 1 Mən 
yorğunam --Mən də, 4. elodir, / thought you are 
French - So Məncə sənsiz fransızsan/fransızsı- 
mz — Elədir, 5. demək, beləliklə: So he is going 
home Demək, o, evə gedir, 

0 and -- on və sairə, və ilaxır: / need some 
paper, a pencil, ink, and so on Mənə bir az ka- 
ğız, bir karandaş, mürəkkəb və sair lazımdır, So 
1o say, so to speak Necə deyərlər: 1"ve never 
seen him, so help me God Allaha and olsun, 
mən onu heç vaxi görməmişəm 

so? (sou) con 1. onun üçün, o səbəbə, ona görə, 
ona görə də, /f vas raining hard and so 1.didn" 
ago out Bərk yağış yağırdı, onun üçün/ona görə 
də mən bayıra çıxmadım: It vvas. late, so vee 
yet home Gec idi, ona görə də biz evə getdik, 
ü ki: He opened the vrindov: 
so he could see them come O, pəncərəni açdı ki, 
onların gəlməsini görə bilsin 
soaki (souk) a 1. islatma (həm də: soaking): to 
give the shirt a good -/soaking köynəyi yax- 
şıca islatmaq: to put in - islatmaq, islağa/suya 
qoymaq: 2. islağa qoymaq üçün maye: 3. islat- 
maq/islağa qoymaq üçün çən 
soak” (souk) v 1. islatmaq: suya qoymaq: Zeave 
dhe diriy clothes to soak Çirkli camaşırları /pal- 
farları islağa qoy/qoyun, 2.islanmaq: to be -ed 
to skin sümüyə qədər islanmaq: 3. 444. do- 
yunca içmək, keflənmək, sərxoş olmaq: to up 
canına çəkmək, hopdurmaq: 4. udmaq: Parti- 


7 rahat oturmaqiyerləşmək: 2. kifayət qodər, 


ions soak up sound Arakəsmələr səsi udur, 
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0 to — one”s clay/one”s face bərk içmək/sər- 
xoş olmaq çi .: 
soaked (soukt) aqi islanmış: a — eoat islanmış 
palto: My coat is completely soaked Mənim pal- 
dom tamamilə islanıb. 
soapl (soup) n 1: sabun? a cakela bar of — bir par- 
ça/bir qəlib sabun: beauty “ gözəllik sabunu: 2. 
did. yaltaqlıq, yaltaqcasına tərif 
soap” İsoup) adi sabun: a - faetory sabun zavodu 
soap? İsoup) v 1. sabunlamaq: sabunlanmaq: She 
soaped her hair O, saçını sabunladı, 2. dud. yal. 
taqlanmaq, yaltaqlıq etmək: to -- sınıb. dövvn bir 
kosə yaltaqlanmaq, bir kosə yaltaqlıq etmək 
soap-box Tsoupbəks) in sabunluş sabun: qutu- 
su/yeşiyi 
soap-bubble (soup.babl) ər sabun köpüyü 
soap-dish ( soupdil) n sabunqabı 
soaper (soupə?) /n sabunbişirən, sabunçu, sabun 
istehsalatı fəhləsi 
soap povdder (soup-paudər) n yuyucu toz, paltar 
tozu 
soapy (soupi) adi (-ler, -lest) 1. sabunlu, varım — 
vater ilıq sabunlu su, 2. sabunu xatırladan, sa- 
bunaoxşar (iycə, dadca və s.): — taste sabun da- 
di: 3. d.4. yaltaq: riyakar, ikiüzlü 
soar İsə:") v 1. süzmək (havada), yüksəkdə uç- 
maq: 2. sürətlə yüksəlməkiqalxmaq: Prices 
soared Qiymətlər sürətlə qalxdı, 3. ucalmaq (bi- 
na və s. haq.) 
soaring "sə:rın) adi ucalan, qalxan: 
its qalxan qiymətlər/gəlirlər, cliffs - 
sea dənizin üzərində ucalan qayalar 
sobl (səb) r hönkürtü, hıçqırıq: to give a — 
hönkürmək, hönkürə-hönkürə ağlamaq: //er body: 
shookovith sobs Hönkürtüdən onun bədəni əsdi 
sob? fsob) v (-bb-) 1. hönkürmək, hönkür-hönkür 
ağlamaq: 7he child began to sob loudly Uşaq 
ucadan hönkürməyə/hönkür-hönkür ağlamağa 
başladı: 2. hönküro-hönkürə demək/danışmaq: 
She sobbed out her story O, başına gələn əhva- 
latı hönkürə-hönkürə danışdı, 
0 to — one”s heart out hönkürtü ilə ağlayıb 
ürəyini boşaltmaq: 7/ac gir/ sobbed her heart 


rices/prof- 
ıbove the 


təmkinlilik, mülayimlik: sakitlik: 3. ciddi 
düşüncəlilik, ağıllılıq, mühakiməlilik 
so-called (sou kə:ld) adi adlanan, adlandırılan, 
deyilən: Fe are your so-called friends novr İn- 
di biz sənin/sizin dostun/dostunuz adlanırıq 
soccerl (/səkər) nı futbol. 
soccer? / səkər) adi futbol: a — ball/mateh/stadium. 
nuş — teams futbol ko- 
- player futbolçu: 
soclability L.soulə bılitı) n adama yovuşma, ün- 
siyyət, mehribanlıq 
sociable (souləbl) n adamayovuşan, ünsiyyətli, 
mehriban, //e are very sociable Biz çox meh- 
ribanıq 
sociall (soull) n qəbul, yığıncaq, görüş, iclas: a 
church - kilsə yığıncağı/ıclası: 
social: (soull) aqi 1. ictimai, - customs /changes 
/reforms ictimai adətlər/dəyişikliklər/islahat- 
lar, - class ictimai sinif, — order/system ictimai 
quruluş/sistem: - yustice ictimai ədalət: - 
insurance ictimai sığorta: — vvelfare 1) ictimai 
lik. (xeyriyyəçilik və tərbiyə 
institutions ictimai qurumlar 
sciences ictimai elmlər: 2. dostluq: — visit 1) 
dostluq viziti/görüşü, dostlara/tamışlara başçək- 
mə: to pay a - visit qonaq getmək, tanışlara baş 
çokmək: 2) rəsmi görüşyvizit: 3. ünsiyyətli, 
mehriban: - character mehriban xasiyyət: 4. 
kübar, kübar dairələrinə mənsub: 5. hər günki 
məişət: 6. qrup halında yaşayan: Mosr bees are 
social insects Əksər arılar qrup halında yaşa- 
yan həşəratlardır 
socialism (souləlizm) n sosializm. 
socialist ( souləhst) r sosialist 
seciality (.soufi"ehu) in. 1. adama yovuşma, 
ünsiyyət, mehribanlıq: 2. birlik, dostluq. həm- 
rəylik, yoldaşlıq 
socialization, -isation isouləlarzeiİn) a 1. ictima- 
iloşdirmə: 2. milliləşdirmə 
socialize, “ise ( souləlaız) r 1. ictimailəşdirmək: 
2. milliləşdirmək: 3. cəmiyyəti həyata hazırl 
maq: 4. amer. görüşmək, ünsiyyət saxlamaq: 
cəmiyyətdə olmaq 


out yəhen he”d gone O getdikdən sonra qız 
hönkürtü ilə ağlayıb ürəyini boşaltdı 
soberl fsoubər) n 1. ayıq, ağıllı, sağlam düşüncə- 
li (adam): 2. tomkinli, soyuqqanlı (adam): to 
have a — head in a panic çaxnaşmada təmkin- 
li/soyuqqanlı olmaq: 3. obyektivş a — eritic ob- 
yektiv tonqidçi: 
0 in - carnest tamamilə ciddi/məsuliyyətli 
sober? fsoubər) v 1. ayıltmaq, ağlınılissini başına 
gətirmək: 2. ayılmaq, ağlı başına gəlmək: 3. ho- 
vosdon/ruhdan salmaq, soyutmaq, sakitləşdirmək 
sober-minded ( soubə”maındıd) adi 1. təmkinli, 
sakit, 2. sağlamfikirli, sağlamdüşüncoli, ağlı ba- 
şında: 
sobriety (sə brarətı) n 1. ayıqlıq: gözünçıqlıq: 2. 


social studies (soulT stadız) r 1. sosiologiy 
7 ictimai elmlər 

society İsə sanəti) n 1. cəmiyyət: communist/ 
İ 

İ 


socialist/capitalist - kommunist sosialisukapi- 
talist cəmiyyəti: at the davvn of human - insan 
cəmiyyətinin başlanğıcında: 2. birlik. təşkilat, 

İ iterary/scientific — ədəbi elmi cə- 
bir 


t, əlaqə: to shun sib. 5 

iyyətdən qaçmaq 

1 sociological 1.sousıo hədşiki) adi sosiolofi: - the- 

/— orles sosioloyi nəzəriyyələr 

— sociologist (sousr ələdşisi) in sosioloq, ictimai 
elmlər mütəxəssisi: 

soek İsəkl n.11. corab: 
2. içlik (ayaqqabıda) 


pair of -s bir cüt corab: 


sock fsək) a 1144, ağır zərbə, to give sb. -s 1) 
bir kosi əzişdirmək: 2) bir kəsə qalib gəlmək 
(oyunda, mübahisədə) 

soeket Fsəkir) n 1, çala, çökək, oyuq: çuxur, ba- 
tiq: yuva, nov: the — of the hip anar. omba çu- 
xuruş the eye — göz çuxuru: 2. zex: sokol (elek- 
frik lampasının patrona taxılan metal hissəsi): 
3. el. patron (elektrik lampası taxmaq üçün): 4. 
tex, rozetka (divarda elektrik açarı altına vuru 
Tan dairəvi lövhəcik) 
soda /"soudə) a 1. kir, soda: 2. sodalı su: qazlı su, 
ihisky and - viski və sodalı su 
sodden İ sədn) aqi 1. tamam yaş: 4/? slioes are 
ssodden from vaalking in the rain Yağışda gəz- 
məkdən mənim ayaqqabım tamam yaşdır, 2. 
sərxoş, kefli 
sodium İ sətidtəm) ir kin natrium (ağ rəngii yum- 
şaq qələvi metal) 
sodomite (sodəmatt) in anal sekslə məşğul olan 
adam: uşaqbaz. 

sodomy (sədəmi) r pedarastiya, uşaqbazlıq: homo- 

seksualizm (öz hənıcinsi ilə cinsi əlaqədə olma) 
sofa fsoufo) in taxt, divan: //e vas İying on the: 

sofa O, divanda /divanın üstündə uzanmışdı 
sofa-bed ( soufəbed)  divan-çarpayı 

soft İsəfi) aq/ (-er, -est) 1. yumşaq: a — bed/ fur/ 

pencil/ hat/ ehair yumşaq çarpayı/xoz/ karan- 
daş/ şlyapa/ stul: — metals yumşaq metallar: 2. 
zerif, yüngül: n - skin/ hand zərif dəri/əl: — fra- 
grance zərifiyüngül rayihə ətir: 3. ahəstə, sa- 
Kit: - music ahəstə/sakit musiqi: - steps ahos- 
tolyüngül addımlar, - breeze ahəstə meh: to 
sing/to speak in a — volce ahəstə səslə oxu- 
maq/danışmaq: 4. nəvazişli, zərif, incə: - 
vordsiglance/smile nəvazi 
bəssüm: -- sound /or.. incə sos: 5. 4.4. aşiq, vur- 
ğun, məftun, to be - on/upon 
rulmaq/ aşiq olmaq: im: yumşaq: 
mate mülayim iql hava: — vvinter müla- 
yimiyumşaq qız: 7. isti, — ir/rain/vvind isti ha- 
valyağış/külək: a — summer evening mülayim 
yay axşamı, 8. sakit, rahat, — sleep sakivrahat 

Yuxu, - sea sakit dəniz: 9. həlim, mülayim, xoş- 

iyyəl, rəhmli, mərhəmətli: 


gictəhor, a bit - in the head ağıldan 
üngül, başdan xarab: //ave you gone soft in the: 
“head Sənin/Sizin başın/başınız xarab olub? 
O the-er sex zoif cins (qadınlar): as — as but- 
terfas elay yağ kimi /mum kimi yumşaq 
soft-boiled fsəftbərld) adi iliq, boş bişirilmiş 
yumurta haq.) a — egg iliq bişirilmiş yumurta 
soft fruit fsəftfrutl r yumşaq meyvə (tumsuz): 
Straviberyy isa sofi fut Çiyələk yumşaq meyvədir. 
soft-cover f“səft.kavəfl a 1. yunişaq cild: 2. yum-- 
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soften (səfn) v 1. yumşaltmaq: to - sb. s heari: 
bir kəsin ürəyini/qolbini yumşaltmaq: 2. yum. 
şalmaq: 7 butter vil soflen out of the fridge 
Şoyuducudan çıxardıldıqda yağ yumşalacaq, 3 
Şakitləşdirmək, yüngülləşdirmək: sakitləşmək, 
yüngülləşmək: 4. əritmək: ərimək 

soft-head (səfihedi r 4:4. səfeh/axmaq/gic/sar.. 


saq adam 
soft-headed (səft.hedid) adi ağıldan kəm, ağlı 
çatmayan, gictəhər, sarsaq, axmaq, səfeh 
soft-hearted (səf hastıd) adi mərhəmətli, üro- 
yiyumşaq, qayğıkeş, xeyirxah: a — man mərhə- 
mətli/qayğıkeş/xeyirxalı adam: 
softish ( səfti) adi yumşaq, yumşaqtəhər 
softiy f səftli) adı) zərif, yumşaq: sakit, to speak — 
yyumşaq/zərifİsakit danışmaq: to treat children 
too — uşaqlarla çox yumşaq rəftar etmək 
soft-money (səf manı) n amr. d.d. kağız pul 
softness fsəftnis) n 1. yumşaqlıq: 2. zərifl 
plastiklik 
soft palate səfi pat) arar, yumşaq damaq 
softsoapi ( səftsoup) ir 1. maye sabun, 2. yaltaq- 
liq, yaltaqcasına tərif 
softsoap? / səfisoup) r 1. maye sabunla yumaq: 2. 
did. yaltaqlanmaq, yaltaqlıq etmək, üzə gülmək 
sofovare fsəftvvcər) in 1. kompyuterdə işlənən 
əşyalar, məs. proqramlar, disketlor və s. 
softvvood f səftvnud) a 1. iynəyarpaqlı ağac, 2. 
noyarpaqlı ağacdan hazırlanmış tikinti materi: 
softyf səfti) nd. 1. gic, axmaq, sarsaq, səfeh: 2. 
zoifixaraktersiz/iradəsiz adam 
sogey Vsəgi) adi 1. bataqlıq, nəm, 2. çox isli 
miş, canına su çəkmiş, tamam islanmış: 3. çiy, 
yaxşı bişməmiş (çörək haq.), 4. cansıxıcı, be- 
zikdirici, usandırıcı, darıxdırıcı, zəhlətökən: 5. 
nəmli, boğucu fizti haq.) 
soill (sərl) a. 11. torpaq: poor — münbit olmayan/ 
məhsul verməyən torpaq: rich — münbit/məh- 
suldar torpaq: unbrokenivirgin — xam torpaq: 
sandiy/elayey - quml/gilli torpaq: 2. ölkə, tor- 
paq, məmləkət, yer: on foreign — özgə torpa- 
ında: on one”s native — öz vətonində/torpa- 
ğındaz a ehild of this — 1) bu torpağın/məmlə- 
kətin/vətənin uşağı, 2) kəndli 
soil fsərl) a 11:1. çirk, kir, ləkə (/iərn də məc.) 2. 
tullantı, nəcis, ifrazat: 3. peyin, kompost 
(müxtəlif qarışıqlardan hazırlanan üzvi gübrə) 
soil? (sərlİ v 1. çirkləndirmək, kirləndirmək, çirk 
etmək: to — one”s elothes paltarlarını çirklən- 
dirmək/ kirləndirmək, 2. çirklənmək, kirlən- 
mək: //nitesshirts soil easily Ağ köynəklər asan- 
lıqla çirkləniry/kirlənir, 3. korlamaq, ləkələməl 
to — one”s reputation adını/şöhrətini ləkələ- 
mək: His actions have soiled the family name 
Onun hərəkətləri ailənin adını ləkələdi, 4. çir- 
kin içində eşələnmək (heyvan haq.) 
soilage fsərlidə) a ki, silos bitkiləri, yaşıl yem 


şaq cildli kitab 


bitkiləri 
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soil map Üsorlmiep) rı topaq xəritəsi 
Şoil selence  səil.sarəns) r tomaqşünaslıq 
Şol seientist (sərl.satəntist)n torpaqşünas 
soğourn" fsədşə:n) n müvəqqəti qalma/ yaşamaz 
Şbrief — in the mountain dağda qısamüddətli 
alma/ yaşama k 
olmura? Üsədiəxn)v müvəqqəti qalmaqiyaşamaq 
Şolourner T.sədşənə") nı müvəqqəti sakin 
şəhsəl, soul) q ymus. sol (diatonik qammanın be- 
şinci notu) “BA ALL 
şolacel Tələs) r təsəlli, təskinlik: təskinlik/rahat- 
liq tapmış to give - to a friend dosta təsəlli/tos- 
kinlik vermək: to find in music musiqidən tə- 
səlli/ toskinlik tapmaq: Books are my solace Ki- 
qablar mənim yeganə təskinliyimdirfasəllimdir 
solace? (sələs) v 1. təsəlli/təskinlik vermək: 
ovundurmaq, sakitləşdirmək, 2. canlandırmaq, 
cana gətirmək 
solar Vsouləfl adi asir. 1. günu year/eclipse 
günəş ili/tutulması, — system günəş sistemi 2. 
zs, günəşə sitayiş cdon 
solderl (səldərİ nı fex. lehim: sofühard — yum- 
lehim 
solder? (səldər) v. lehimləmək: to — the tuvo 
pieces together iki parçanı/hissəni bir yerə le- 
himlomək ə 
soldering-iron (səldərip.atən) r: lehim aləti, 
hövnə 
soldieri ( souldşər) n əsgər: a — on düty növbot- 
çi əsgər: a disabled - şikəstəlil əsgər, ravv — 
dd. təzəltəcrübəsiz əsgor, to go for a — əsgər- 
liyə getmək ) 
soldier? fsouldşər) v orduda xidmət etmək 
soldiering f souldşərın) rı hərbi xidmət 
soldierlikei (souldşəlark) adi əsgərooxşar, əsgə- 
ri, əsgər görkəmli: a — fellovr əsgərəoxşari: 
gər görkəmli oğlan: in a - style əsgər kimi, 
əsgəri, əsgərəoxşar Çiş 
soldierlike? fsouldşəlaik) adv əsgər kimi, əs- 
gərcəsinə . 
soldierly f souldşəli) adi 1. əsgər, osgöri, əsgərə 
məxsus/aid, osgərooxşar, — appearance əsgəri 
duruş/görkəm: 2. qoçaq, igid, cəsarətli, döyüş- 
kən, mübariz, cəngavər 
solel fsoul) a 1 alt, lılıq, pəncə (ayaqqabıda): 2. 
ponce/daban vurma. ZA 
sole? (soul) adi 1. bir, bircə, a — reason bir/bircə 
səbəb: His sole reason for leaving his. native: 
country” vas to get a İob Onun öz vətənini tərk 
etməsinin bircə səbəbi iş tapmaq idi: 2. tək, 
təkcə, fərdi, təkbaşına, the — ovmner təkcə/tək- 
başına sahib 
sole) Fsoul) v pəncə salmaq, daban vurmaq (ayaq- 
qabıya)ı to have a pair of shoes -d ayaqqabıya 
pəncə saldırmaq 
solely (soulli) adv: 1. yeganə, tək, vahid, təkcə, 
bircə, yalnız, ancaq: to be — responsible for 


suliyyət daşımaq: 2. müstəqil, özbaşına, özü, 
do sit. -- bir şeyi təkbaşına etmək 


solemn (sələm) adi 1. ciddi: — vvarning ciddi xə- 


brdarlıq: — music ciddi musiqi: a - face ciddi 
— ceremony/promise/oath 


əzəmətli/ çox böyük bini 
tion rəsmi bəyanat: 5. müqəddəs, — rite mü- 
qəddəs mərasim: - truth müqəddəs həqiqət 
solemnity İsəTemnnu) r 1. təntənə, dəbdəbə, 
təmtəraq: əzəmət, ehtişam: /re vvas buried vvith 
-at solemnity O, çox bö) 
- ili. idil: vaciblik: 3 vüqar- 
nlıq, görkəmlilik: 4. şənlik, şadyanalıq, bay- 
ram, təntənəli mərasim 
solemnize, -ise Vsələmnaız) v təntənə/dəbdəbə 
ilə qeydibayram etmək: to — a marriage in 
ehureh kilsədə dəbdəbə/təntənə ilə nikah kos- 
dirmək 
solfeggio (səl fedşiou) n müs. solfecio (çalğısız 
olaraq notla sözsüz oxumaqdan ibarət məşq) 
solieit İsə"lsit) v: 1. təkidlə xahiş etmək: 
məkllələb etmək, to — smb. for money, to - 
money from sinb, bir kosdən təkidlə pul tələb 
etmək/istəmək: 2. yalvanbiyalvar-yaxarla al- 
maq, xahiş edib almaq: qoparmağa/əldə etməyə 
çalışmaq: to — help kömək üçün yalvarmıq: to 
£ mb. for alms yalvanb-yapışmaqla bir kəs- 
dən sədəqə istəmək: 3. kişilərin dalınca düş- 
mək, kişilərdən əl çəkməmək (fahişələr haq./: 
She veas accused of soliciting in public places 
O, ictimai yerlərdə kişilərin dalınca düşməkdə 
ittiham edildi, 4. təhrik etmək: qızışdırmaq: to 
- the population to a revolt əhalini qiya- 
ma/üsyana təhrik etmək 
solicitous (sə hsnəs) adi 1. qayğıkeş, qeydə qa- 
lan, qayğiçəkən, diqqətli: iltifatı: a — host qay- 
iikeş/ diqqətlirilkifatlı ev sahibi: to be — about 
smb.”s health bir kəsin sağlamlığının qeydinə 
qalmaq: - for smb. s future bir kəsin gələcəyi- 
nin qayğısına qalan: 2. can atan (bir şeyə): çalı 
şan: - to gain esteem hörmət qazanmağa can 
atan/çalışan ı 
solicitude İsə hsifhu:d) ii qayğı, qayğıkeşlik, qay- 
yiya/qeydə qalma: her — for her ehildren onun 
uşaqları üçün/uşaqlarına qayğısı/qayğıkeşliyi 
solid" fsəhid) n 1. /iz. bərk cisim: Milk is a liquid: 
cehcese is a solid Süd maycdir: pendir bərk cisim- 
dir,2. riyaz. cisim: A cube is a solid Kub cisimdir. 
solid? Tsəhd) adi 1. bərk: — food bərk yemək qi- 
da, to become - on cooling soyudulduqda so- 
bərkimək: 2. qatı, qalın: - elouds qalın 
buludlar, — sohution qatı məhlul: 3. xalis, təmir. 
qatışıqsız: — göld təmiz/xalis qızıl: - si 
Tis/qatışıqsız. gümüş: 4. möhkəm: - fot 
möhkəm özül/bünövrə/təməl: 5. güclü, sağlam: 


the accident bədbəxt hadisəyə görə təkcə mə- 


a man of - build sağlam bədənli adam: 6. qıda-: 


solidə 
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h, doyumlu, tez doyduran: — meal doyumlu/qi- 
dalı/tez doyduran yemək, to have a — meal qi- 
dalı/doyumlu yemək yemək: 7. inandırıcı, tutar- 
hh, əsaslı, - argument inandırıcı/tutarlı sübut, 8. 
ətraflı, ciddi, — reading ciddi oxu/qiraət: 9. də- 
rin: - respect dərin hörmət, 10. həmrəy, yek: 
- delegation həmroy/yekdil nümayəndə: 1 
ramsiz, arasikosilməz: — rain aramsız/arasıko- 
12. tam, düz, bütün: for a — day 
bütün gün: /”ve öeen vaiting a solid hour Mən 
fam/düz bir saatdır gözləyirəm 
solid? (səld) adv 1. tam, tamar , bütövlükdə, 
to gö — for smb./smth. tam/bütövlükdə bir kə- 
sinlbir şeyin torofində olmaq: to go — against 
smb,fsmth, tamamilo bir kosolbir şeyə qarşı ol- 
maq: 2. bir səslə, yekdilliklə: to vote - yekdil- 
fiklo sos vermək 
solidarity (səli dari) 1. həmrəylik, həmfikir- 
li k, birlik, yekdi national -- milli həmrəylik 
mirlik: — of mations xalqların həmrəyliyibirliyi: 
2. ümumilik, birlik: — offin interests maraqların 
ümumiliyi: — of/in purpose moqsəd birliyi 
solid-hoofed, solid-hoovedf (səlidhü:fi, — hu:vd) 
adi zool, tokdimaqlı: 4 horse is a solid-hoofed 
“animal Av təkdırmaqlı heyvandır. 
solidify (so"hdif) v 1. bərkitmək, qatılaşdırını 
börkimok. qatılaşmaq: to — mik südü qatılaş. 
dirmaq: 2. möhkəmlətmək, möhkəmləndir. 
mək: to — one"s knovvledge biliyini möhkom- 
lətmək: 3. birləşdirmək: to — people into a 
party xalqı bir partiyada birloşdirmək 
solidity (sə hditi) r 1, bərklik, möhkəmlik: qatı- 
liq: the - of an alliance ittifaqın möhkəmliyi: 
2, bütövlük, tamlıq, vahidlik: 3, etibarlılıq, mö- 
təbərlik, sadiqlik 
soliloquy İso”hləkvvi) r monoloq: the soliloqules 
of Hamlet Hamletin monoloqları 
solitary" fsəhtərl a 1, zahid, tərki-dünya: 2. ada- 
mayovuşmaz, adamdanqaçan (adam) 
solitary? fsəhtəni adi 1. ayrı, tək, biradamlıq, 
biməforlik: — confinement/imprisonment bir- 
adamlıq həbsxana, a — house tok ev, a - valk 
tok gəzinti, to lead a - life tək həyat sürmək: a 
7 task biradamlıq tapşırıq: 2. atılmış, adamsız, 
a, place atılmış/adamsız yer: 3. tok, tok-tok, 
tək-tək təsadüf edilon, nadir: müstəsna: 
case müstosna/tok-tok tesadüf edilən hadiso: a 
“example nadir misal 
solitudef səlidu:d)ir 1. təklik, tənhalıq, yalqızlıq: 
to like in - təklikdo/tonhalıqda nərə ii 
lik, adamsızlıq, baxımsızlıq: the -- 
of a desert sohranın adamsızlığı. 
solo" (soulou)  (o/ -as İ-ouz), 1. solo, 
solo ifa etmək üçün oser: 2. solo ifa etmə 
solo? soulou) aq? 1.solo: - composition solo osə- 
5 2.av. ilk müstəqil: - light ilk müstəqil uçuş 
solo? fsoulov) v 1. solo ifa etmək: 2. müstəqil/ 
tokbaşına uçmaq 


. 


solo” T.soulou) adı solo, təkş to fiy — tək/müstəqir 
uçmaq i 
solaist Tsoulouıst) an 1. solist (nömrəsini tək ifa 
edən artist), 2. müstəqil uçan təyyarəçi 
soluble fsəllubl) v 1. izah edilə bilən, həll olu- 
na/edilə bilən, problem holl oluna/edilə bilən 
problem: problems that are not readily — hazır. 
da holl oluna/edilə bilməyən problemlər: 2. əriyə: 
bilon, əriyən: — coffec əriyən/eriyə bilən kofe 
solution İsə hu:İn) n 1. həllini tapma: 7?y to find a 
better solution Çalış/Çalışın daha yaxşı bir həll 
dap/ tapın, 2. cavab tapma, həll etməz the - of a 
erossvvord krossvordun cavabını tapma, krös- 
svordu həll etmə, 3. ərimə, həll olma, a — ofsalt 
in vvater duzun suda əriməsi/həll olması 
solve isəlv) v 1. həll etmək, cavabını tapmaq: to-— 
a problem problemi həll etmək, to — a riddle 
tapmacanın cavabını tapmaq: 2. riyaz, həll et- 
- a problem tonlik həll etmi 


she commonest solvent Su ən adi əridicidir,, 2. 
hüq. ödəmə qabiliyyəti olan/pullu/varlı adam: 
solvent? fsəlvənt) aqi 1. əriyən, həll olunan: - 
liquids həll olunan mayelər, 2. ödəmə qabi. 

şa o firm ödəmə qabi- 
liyyəti olan firma: a - man varlı/pullu adam, 3, 
holl olunmaya kömək edon, həlledici 
sombre Tsəmbər) adi 1. tutqun, buludi 
morning. tutqun/ouludlu səhər, a — sky” tut- 
qun/buludlu səma: - elothes tutqun paltar, a - 
anuary day tutqun/ buludlu yanvar günü, 2. 
qəmgin, kodərli: a — face qəmgin/kədərli sifət: 
to be in a - mood kefi olmamaq, kədərli/qom- 
li olmaq 
sombrely fsombəli) adı tutqun: qəmli, kədərli, 
dressed tutqun geyinmiş 
sombrero (som breərou) r (p/ -os) sombrero (i- 
panların, meksikanların geyindiyi kənarı: enli 
sapa) 
somel (sam) (tann forması), (səm, sm) ixtisar edil- 
miş formaları) adi Lbir, Some other solution vu 
have to be found Başqa bir həll yolu tapılmalı 
olacaq: Ask some experienced person Başqa bir 
təcrübəli adamdan soruş/soruşun: Let s do that 
some other time Gəl/Gəlin onu başqa bir. vaxt 
edək: He must buy some nevv clothes O özünə 
başqa bir təzə paltar almalıdır, 2. birisi, kimsə, 
naməlum bir şəxs, Sonic man veants (o speak to 
you Birisi/Naməlum bir kəs səninləlsizinlə danış- 
maq istəyir: 3. bəziləri, bəzi, Some people say 
that it is not difficult to learn English Bəzi adam- 
lar deyirlər ki, ingilis dilini öyrənmək çətin dey- 
il: Some days he earns more, some days less Bə- 
zi günlər o daha çox, bəzi günlər isə daha az qa- 
zanırş 4. bir az, 1 vvould like some milk Mən bir 
az süd istərdim, 5. bir neçə, İt happened some 
years ago Bu, bir neçə il bundan əvvəl baş verdi: 


6. xeyli, 7 takes some time Buna xeyli vaxt lazım- 
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dır: The station is some distance Stansiya xeyli 
aralıdırluzaqdı 
0 day bir gün: I can help you some day Mən 
bir gün sənəlsizə kömək edə bilərəm, - time bir 
vaxt: 711 come. some time vihen Vm less busy 
Mən bir vaxt işim daha az olanda gələrəmi — fevc 
bir az: / veaited some fevv Mən bir az gözlədim. 
ome? (sam) (tam forması): (səm, sm) qısaldılmış 
formaları) indef: pron. 1. bəziləri, bir paralarış 
“Some agree vvith us, and some disagree Bəzilə- 
zı bizimlə razılaşır, bəziləri razılaşmır: Some of 
dhe pupils are late Şagirdlərin bəziləri gecikib, 
2. bir hissəsiş Some of the paper is damaged 
Kağızın bir hissəsi xarab olub/korlanıbı, 
0.-- of these days bu günlərdoyyaxınlarda 
some (sam) (tam forması), (səm, sm) qısa forma- 
ları) adv texminən, yaxın, — hundred people 
təxminən yüz nofor adam, yüzə yaxın adam 
somebody f sambədi) irdef: pron. kimsə: Some- 
body has taken my pen Kimsə mənim qələmimi 
götürüb k 
somehovv (/samhau) adı bir təhər, bu və ya digər 
torzdə, Somehov 1 must get a fob Mən bir təhər 
iş tapmalı 
tomeone(samvan) indəf pron. 1. kimsə, bir kos: 
There s someone in the room Olaqda kimsə var, 
2. vacib şoxs/adam: He rhinks he”s really some- 
one O, fikirləşir ki, o həqiqətən də vacib adamdır 
someplace /sampleıs) indef: adı" somevhere: 
somersaulti Tsaməsə:i)n mayallaq, mayallaq vur- 
ma (havada): doubleytriple — ikiqat/üçqat mayal- 
laq vurma: to turn/to make a - mayallaq vurmaq 
somersaulti (.sAməsərlt) v mayallaq vurmaq: 
something (samüın) indef” pron. nəsə, nə isə, bir 
şey: There s something in the box Qutuda nəsə 
var: 1 vvant something (o eat Mən bir şeyfnəsə 
yemək istəyirəm 
sometime Vsamtaım) adv 1. bir zaman/vaxtş Come 
over sometime Bir vaxt gəl/gəlin: 1 can help you 
sometime Mən sənəysizə bir vaxt kömək edə bilə- 
rəm, 2. vaxtilə, bir vaxtlar/zamanlar, 7his castle 
vas built sometime in the cighteenth century Bu 
qəsr vaxtilə on səkkizinci əsrdə tikilmişdir 
sometimes (samtaımz) adv bəzən, hərdənbir, 
arabir, Sometimes 1 go to veork by metro/by 
bus/by tram Mən bəzən işə metro iləfavtobus- 
la/ıramvayla gedirəm 
somevray (/sAmvvcı) adı/ bu və ya digər: bir təhər, 
- or other bu və ya digər torzdəlyolla 
somevvhat Fsamvvət) adı: bir az, müəyyən də- 
rəcəş / mas somevvhat surprised to sec him there 
Mən onu orada gördüyümə bir az təəccüblən- 
dim: The situation has been changed somevehat 
since yve last met Biz son dəfə görüşəndən bəri 
vəziyyət bir az/müəyyən dərəcədə dəyişib. 
somevvherel Tsamvvce?) in bir yer, hər hansı bir 
yerş 1 ovant to find somevvhere to stay Mən qal- 
"maq üçün bir yer tapmaq istəyirəm 


someyvhere? Vsamvvce") adv 1. harada isə: hara 

isəş /”ve lost my key somevrhere Mən açarımı 

harada isə itirmişəm: Put this bag somevihere 

Bu çantanı hara isə/bir yerə qoy/qoyun: 2. vəx- 

minən, təqribən: — about tvvo months toxmi- 

nən/ləqribən iki aya yaxın 

somnambulism İsəm”na:mbyulizm) r rib. so- 
mnambulizm, lunatizm (qeyri-şüuri olaraq yu- 
xuda gəzmə) 

somnambulist (səm”naembyuhsi) r lunatik, somna- 
mbul (yuxuda durub gəzən adam). 

somniferous (səm”nfərəs) adi 1. yuxu gəti- 
rən/gətirici, yatırdan, yatırdıcı: 2. yuxulu, 
mürgüləyən 

somnolence (səmnələns) r: yuxuculluq, daim. 
mürgüləmə, mürgü 

somnolent ( səmnələnt) aqi 1. yuxuladıcı, yuxugə- 
tirən, yatırdıcı, The nolse of ihe sırcam had a plea- 
santly somnolent effect Axının səsi yuxu gətirici xoş: 
bir tasirə malik idi, 2. yuxulu, mürgüləyən: to feel 
rather — after a large lunch möhkəm şanvaxşam. 
yeməyindən sonra bərk mürgü hiss cımək 

son (san) a 1. oğul: /"ve neo sons and a daughter: 
Mənim iki oğlum və bir qızım var: He"s his 
ather”s son O, atasının oğludur (yəni hər işdə 
atasına oxşayır): 2. gələcək nəsillər: -s of 
early pioneers təzə yerə erkən köçənlərin gə- 
ləcək nəsilləri: 

0 Like father, like son at. söz. s Ot kökü üstə 

bitər: — of Man bəşər övladı, — of a biteh/of a 
sea-cook it oğlu: / // kill that son of a bitch - 
yohen 1 get my hands on him Əlimə düşəndə o it 
oğlunu öldürəcəm, a — of toil zəhmətkeş, 
əməkçi: - of the vhite hen xoşbəxvbəxtə- 
vərfboxtiyar adam 

sonant (/sounənt) adi fon. cingihili 

sonar Vsounə?) n amer. dən. hidrolokator 

sonata İsə na:tə) n müs, sonata (müxtəlif temp və 
xarakterdə olan üç və ya dörd hissədən ibarət 
instrumental musiqi əsəri) 

song (sən) n 1. mahnı: folk/sea/soldier”s — xalq: 
dəniz/ əsgər mahnısı: 2. oxuma, ötmə: the 
nightingale”s/ the lark”s - bülbülün/torağayın 
oxuması: 3. şırılt: the — of the brook balaca 
çayın şırılusı: 

ö not vorth an old - s bir qəpiklik dəyəri olma- 
yan: to sing the same - over and over again köh- 
nə mahnını dəfələrlə oxumaq, boş-boş danışmaq 

song-bird Vsənbə:d) nı çalı quşu, oxuyan quş: 7) 
nightingales and the black-birds are song-birds 
Bülbüllər və qaratoyuqlar oxuyan quşlardır 

songbook (sənbuk) nn nəğmərmahn: kitabı, a 
ehildren”s — uşaqların mahnı/nəğmə kitabı 

songster Vsənstə") n 1. oxuyan, müğənni 
dada): 2. nəğma/mahnı yazan şair: 3. ma) 
lar/nəğmələr toplusu, mahnı kitabçası 

songstress /sənstrəs) /n 1. qadın estrada müğəmni- 


siz 2. mahni/nəğmə yazan şairə 
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Töaninlə:) nı (əl sons- (sanz-)) kürə- 
kon, qızımın əri 
sonnet fsənit) rı sonet (iki ymürəbbe və iki müsəd- 
dəsdən ibarət olan on dörd misralı şer): 
Shakespeare”s -s Şekspirin sonetləri 
sonny fsanı) 444. oğul (müraciət forması) 
sonority İsə nərəti) n 1. gurluq, ucalıq (sasdəy, 
ahəngdarlıq, melodiklik: 2. tontono, dəbdəbə, 
tomtoraq? əzəmət, ehtişam: 3. /zn. cingiltlilik 
sonorous f/sənərəs) adi 1. gur, uca, gur/uca səsli: 
ahəngdar, melodik: a — volee gur/uca/melodik 
sosi 2. təntənəli: a - style təntənəli üslub: 
sonorously f sənərəsli) adı) təmtəraqla, dobdaba 
ilo: to speak - tomtoraqla danışmaq 
soon İsu-n) adv (-er, -est) 1. tezlikləz Fe 77 soon. 
be fat) home Biz tezliklə evdə olacağıq: 2. tez, 
vaxtsız, vaxtından əvvəl: You spoke about it oo 
soon Sən/Siz bu barədə çox tez/vaxtından əvvəl 
dünişdinf danışdınız: The sooner (he better Nə. 
qədər tez olsa, o qədər yaxşıdır, 3. hovosloz 
məmnuniyyətlə: / mould ust as soon stay al 
ome Mən də məmnuniyyətlə evdə qalardım: 
0 as - as, so - as elo ki: sooner or later nəhi- 
yətdə, gec-tez: bir vaxt/zaman 
soot İsut) in qurum, his, Sivecp (he soot out of the 
ehimney Buxarını qurumdan təmizlə/təmizləyin 
soothe İsu:6) v 1. sakitləşdirmək, sakit/rahav/ts- 
kin etmok: to - a erying baby ağlayan körpəni 
sakitloşdirmək/sakit etmək: 2.. yüngülləşdir- 
mok, azaltmaq: to — pain ağrını yüngülləşdir- 
mok: 3. razı salmaq, kefini açmaq, könlünü al- 


maq 
soother (su:9of) in boş omzik 
soothing Vsu:öin) ad? sakitləşdirici, təsəlliverici, 
yüngülləşdirici, — music sakitləşdirici musiqi: a, 
“ voice: sakitləşdirici sos: a - massage 
yüngülləşdirici masa) 

önnli) adv nözakətlo, mehribanca- 
i bir tərzdə, sakitləşdirici bir su- 


rətdə 
soothsayer (su:fserər) in qabaqcadan xəbər ve- 


rən, göləcəkdən xoborverən adam. 

sooty İsu:ti) aq? hisli, his basmış, qurumlu, qu- 
rum tutmuş: — fog hisli/his qarışmış duman 

sopi İsəpl a 1. suya vəs. batırılmış parça/tikə (çö- 
rək və s.), 2. rüşvət, tulapayı: dilənçipayı: to 
throv a - to sib, bir koso tulapayı vermək 

sop? (səp) v (-pp:) 1. islatmaq: batırmaq, salmaq: 
2. hopdurmaq: Sop up chie veater: vith a paper. 
ovrel Suyu kağız dəsmalla hopdur/hopdurun, 3. 
did. rüşvət vermək 

sophism Vsəfizm) a sofizm, sofistika 

sophist Vsəfist) a sofist (düzgün olmayan fikirləri 
sofizmlə sübut etməyə çalışan adam) 

soppy Vsəpi) aqi d.d. 1. yaş: 2. yağışlı: yağmurlu: 
7 veather yağışlı/yağmurlu hava: 3. gic, ax- 
müq, sarsaq: 


o (sə pra-nou) ir (pl -os (-nouz)) müs, so- 
r ül ən il qadın səs 2) bu cür si olan 
İ hn) 

ə (so:sərər) nı cadugər, sehrbaz, ovsunçu 
sorcery Vsə:səri) n cadugərlik, sehrbazlıq, ovsun. 
çuluq: cadu, ovsun Y . 
 sordid (sə:did) aqi 1. çox pis, çirkin, iyrənc, 
mənfur, murdar, 2. alçaq, yaramaz, -a — affair 
yaramaz iş: 3. çirkli, irinli, — vround irinli yara 
sorel (sə: 1 n 1. yara, sızanaq: irinlik, 2. yaralı yer 
sorel İsə: adi 1. xəstə a — tooth xestə diş, 7ve 
göt a sore throat Mənim boğazım 
1 yir, 2. qəmli, dərdli, kədərli, iztirablı, acı 
— sight acınacaqlı mənzərə, 3. gərgin, ağır, 
struggle ağır döyüş/toqquşma, — nevvs ağır xəbər, 
0 to toueh smb. on a - place bir kəsin ağrılı 
yerinə toxunmaq, bir kosin qabarını bastalamaq 
sorely (səzli) ad” 1. amınsızcasına, qoddarcası- 
na: ozabla, əziyyətlə: kobudcasına: 2.” çox, 
bork: to feel - inclined to do sprfi.. bir şeyi et. 
məyi çox istomok 
sorrel fsərəl) n bor, turşong, quzuqulağı 
sorrovvi (sərou) ni 1. dord, qom, qüssə, kodor, 
hüzn, əlom: keen - dərin kədər/hüzn/qüssə, to 
be a - to sib. bir koso dord olmaq: 2. toossüf, 
acıma, ürəyi yanma, heyfsilənmə, to express — 
atifor smth, bir şeyə görə təəssüfünü bildir. 
məkvifadə etmək, to feel - for spıb./smth, bir 
kosə/bir şeyə təossüflənmək: the Man of 
Sorrovvs İsa: 
sorrov? (sorou) v qüssələnmək, koderlənmək, 
qəm/ dərd çəkmək: təəssüf etmək, to - for 
smb. bir kos üçün qüssolenmək: to -. over 
one”s ehild”s death uşağının ölümündən qüssə- 
lənmək/kədərlənmək/dərd çəkmək 
sorrovful (səroufl) aqi 1. dərdli, kədərli, qüsso- 
lib a — face dərdli/qüssəli/kodərli sifət, a - look 
kodərli/ qüssəli baxış: a — song koderli/qüssəli 


mahnı le kədərli hekayət: 2. hüznlü, to- 

“ accident toəssüfə layiq hadi 

sorrovfully f səroufəli) adv qəmli-qəmli, həzin- 
həzin: qüssəli: qomli: to sing a song — qəmli- 
qəmli/həzin-həzin mahnı oxumaq: //e sok 
his head sorrovfulİy O, başını qəmli-qəmli sil- 
kələdi 

sorry (səri) adi (-ier, -iest) 1. qemli, kədərli: 
derdli, qüssəli, ovqatı tolx, pərt, dilxor: to be — 
kodərli/dordli/qəmli/qüssəli olmaq: re vere 
very sorry to hear of your father s death Biz sə- 
nin/sizin atanın/atanızın ölümündən çox kədər- 
ləndik: Vn sorry Bağışlayın, günahkaram, to 
be — about sər. bir şey haqqında təassüflən- 
mək, 2. yazıq, bədbaxt, zavallı, biçarə, aciz, zə- 
II, binəva, miskin: a - fellovr yazıq/aciz/zaval- 
adam 

sortl İsəzt) a növ, cür, all -s of things hər növ/cür 
şeylər: hat sort of a man is he? O nə cür 


0 a - boy ana uşağı, ərköyün uşaq 


adamdır? 
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southvvards 


sort? (sə:t) v çeşidləmək, seçmək, növlərə ayır- 
maq: siniflərə ayırmaq/bölmək (adət. to — 
outfover): to — out apples almaları çeşidlo- 
mək/seçmək, He had sorted out the best apples 
for eating O, almaların ən yaxşılarını yemək 
üçün seçmişdi 

sorter Vsə:tər) nı çeşidləyici, malı növlərəysortla- 
ra ayıran fəhlə/maşın: 

sought (sə:t) to seek felinin pr, pp formaları 

soul (soul) a 1. qəlb, ürək: 7Rhat ran has no soul 
Okişinin asla qəlbi/ürəyi yoxdur, vrith all my — 
bütün qəlbimlə, 2. mahiyyət, əsas, özül: ayrıl- 
maz: keyfiyyət: Discipline is the soul of the 
army Nizam-intizam ordunun əsasıdır, 3. adam: 
There veere 300 souls on board Gəmidə 300 
qadam vardı, poor -- yazıq, fağır, biçarə, zavallı, 
simple - sadədil, sadəlövh, sadə (adam): 

0 (Upon) my soul And içirəml Allaha and olsun/ 

sound" (saund) a 1. sos, Nor a sound vvas heard 
Heç bir səs eşidilmədi, 2. küy, sos-küy: the - of 
the vvind/of the sea küləyin/ dənizin səs-küyü: 
3. fon. sos, vovvel -s sait səslər: consonant -s 
samit səslər 

sound? (saund) adi 1. sağlam, möhkəm: -- teeth 
sağlam/möhkəm dişlər: 2. bork, sakit (yuxu 
haq.) 3. saz, a — maehine saz maşın: 4. ağıllı, 
ağlabatan, məntiqə uyğun: — argument ağıl- 


h/ağlabatan arqumenu dəlil: - yudgement mən- 
tiqə uyğun mühakimə: 

0 4 sound mind in a sound body Sağlam bə- 
dəndə sağlam ruh olar 


sound? (saund) v 1. səslonmok, səs verməkiçı- 
xartmaq: 7iis music sounds beautifully Bu mu- 
siqi gözəl səslənir: The explanation sounds all 
right İzahat tamam düz səslənir, 2. xəbər 

elan etmək, bildirmək: 3. oxumaq: 

our" is not sounded "Hour" söz 

hərfi oxunmur 

soundiy İsaundlı) adı) 1. əsaslı, osaslı surətdə 
hərzdə, ağılla, bacarıqla: He reasons soundly 
O, ağılla mühakimə yürüdür, 2. bərk (yuxu 
haq.) to sleep — bərk yatmaq: He slepf sound- 
by all the night O bütün gecəni bərk yatdı: 3. 
tam, tamam, 7)iey vere soundiy defeated Onlar 
tam/tamam məğlub edildilərfoldular 

sound meter f"saund-mi:tər) a səsölçən (cihaz) 

soundness Tsaundnıs) rn 1. sağlamlıq: 2.. möh- 
komlik, bərklik: the — of the foundation 
özülün/bünövrənin möhkəmliyi: 3. ağıllılıq, 
məntiqlilik, ağlabatanlıq: the — of yudgement 
mühakimənin məntiqliliyi/ ağlabatanlığı 

sound-proof (/saundpru:f) adi səskeçirməyən, 
səsudan: 

sound-shifting saund. ftm) a dilç. səsdəyişmə 

soup İsu:p) n şorba, sup: cabbage — kələm supu/ 

fish — balıq şorbası/supu, uxa: 

ehicken - cücə/çolpa şorbası: vegetable — tərə- 

vəz şorbası/supu 


.— 


İ 
İ 


soup-plate Vsu:pplest) nı dərin boşqab, şorba/sup: 
boşqabı 
soup-spoon (su:pspu-n) nı xörək qaşığı. 
sourl İsanər) turşu, zəy (çox zurş şey məna- 
sında) 
sour? Isauər) adi 1. turş: a — apple turş alma: 2. 
çürümüş (sifd haq.), — eream xama, 3. narazı, 
tutqun: kədərli, qaşqabaqlı, — 1ooks narazı/qaş- 
qabaqlı görkəm. 
sour? (sauər) v 1. turşumaq: The hor vveather 
soured the milk İsti hava südü turşutdu, 2. kə- 
dərlənmək, narazı olmaq, tutulmaq 
source Ssə:s) ar 1. çayın başlanğıcı/mənbəyibaşı: 
the — of a river çayın mənbəyi: V/here is ihe 
source of the Rhine? Reyn çayının başlanğıcı 
haradadır? 2. bulaq, çeşmə: qaynaq: 3. səbəb: 
“-ofa ioy/of an infeetion sevincin/infeksiyanın 
səbəbi: 4, yazılı mənbə: sənəd: historical -s ta- 
rixi mənbələr/sənədlər, original/ primary -s 
ilkin/birinci mənbələr 
sourish Vsavəril) adi 1. turştəhər, turşməzə, a — 
apple turşməzə alma: 2. deyingən, daim don- 
quldanan, a — person deyingən adam 
sourness (savənis) n 1. turşuluq, turş da 
nurşuluq dərəcəsi 
sour-svveet fsauəsvvi:t) adi turşaşirin 
sousel (saus) a. atılma, hoppanma, tullanma 
(suya), batma, dalma: to give a - dalmaq, cum- 
maq, baş vurmaq (suya) 
souse (saus) v 1. batırmaq, basmaq, daldırmaq 
(suya), to be -d (over) head and cars in cold 
vvater soyuq suya batmaq atılmaq: 2. islatmaq, 
sulamaq: 3. tökmək, sıçratmaq (suyi: və s.) 
south" (sauf) n (qısa forması S) 1. cənub, güney 
2. (the South) cənubigüney ölkələr, ABŞ-ın 
cənub ştatları 
south? (sauf) adi cənub: a — vind cənub küləyi 
south? İsau$) ad cənuba, cənub tərəfə: Some 
birds fiy south for veinter Bəzi quşlar qışlamaq 
üçün cənuba uçur: to go döyvn - for a fevv days 
bir neçə günlük cənuba getmək 
southbound fsautbaund) adi cənuba gedən: a — 
train cənuba gedən qatar 
southerlyi Vsağəh) ir cənub: küləyi: vvarm 
southerlies mülayim cənub küləkləri 
southerly? (sağəli) adi cəmib: — vvinds cənub 
küləkləri: — direetion cənub istiqaməti 
southerlyi Tsaöəli) adv cənuba, cənub istiqamə- 
tində: 7he planc flevv off southerly Təyyarə cə- 
nubafcənub istiqamətində uçdu 
southern Vsaöən) adi cənub, cənubi: the 
Sonthern states of the USA ABŞ-ın cənub ştat. 
ları: — Europe Conübi Avropa 
southpavv fsatfpo:) nı solaxay adam (xüs, Pokxçu haq. 
southyvard (saufvvəd) adv — southyvards 
southvvards / sauövvədz) adı” cənuba, cənuba to- 
rəf, cənub istiqamətində: a ship sailing - cənu- 
ba (tərəf) üzən gəmi 


Souvenir. 


souvenir .su:və niər) ir suvenir, yadigar, yadigar 
üçün verilən şey: to give əmi ə əbə kəsə .. 
venir vermək 

sovercign" Vsəvrin) a: 1. suveren (iakimiyyəti 
əmsil edən), padşah, hökmdar, omir, 2. soveren 
(qədim Britaniya qızıl sikkəsi 

sovercign? /səvrin) aq? 1. ali, yüksək: — povver 
ali hakimiyyət: 2. qeyri-məhdud, mütləqiyyəto: 
paslı ülli-ixtiyar, tam hakim: 

İ,a - state suveren/müstəqil 


sovercigmiy f"səvrənti) a. 1. müstəqillik, suveren- 
lik national - milli suverenlik/müstəqi 
state — dövlət suverenliyi/müstəqilli 
eneroaeh upon səni - bir kosin müstəqil 
nə toxunmaq/ol uzatmaq/qəsd etmək: 2. ali ha- 
kimiyyot: 3. hökmranlıq 
Soviet) Tsouvret) s sovet (köhnə SSRİ-də haki- 
x orqam) 
souvtet) aqi sovet: the — Union Sovet İt- 
Russia sovet Rusiyası 
sovvi İsau) in donuz, ana donuz 
sövi İsou) r fər sovved: pp, sovvn (soun) və yz 
sovved) 1. səpmək: to — viheat/barley buğ- 
dü/arpa səpmok: 2. iəc. yaymaq: intişar etdir- 
mök: sopmok: to — (he seeds of enmity/of 
hatred düşmənçilik/nifrot toxumu sopmok: 
0 to dragon”s teeth nifaq salmıq, müharibə 
Törotmək: to — yyind and to reap the vhirl-- 
yind ar: söz, s Özgəsinə quyu qazan özü düşər 


sovver İ"sovər) n 1. səpon, səpinçi: 2. toxumsoy 
(maşın) 5 ə 
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...——— 
space? fspeıs) v 1. ara qoymaq Space out (he post 
mənə royar aparı Dirakərin arasında üç məs, 
ara qoy/qoyun, 2. poliqr. aralı yığmaq (hərfləri) 
spaceeraft Fspeiskra:fi) n kosmik gəmi 
spaceman (speısmann) r (?/-men (-mən)) 1. kos. 
monavt: astronavt (astronavtika mütəxəssisi), 2. 
başqa pianetdən gölən adam 
spaceship ( spersiip) n “ spacecraft: 
spacious ”speafəs) adi geniş, tutumlu, a — hall ge, 
niş zal: a very — kitehen çox geniş mətbəx 
spaciousness /sperlosnis) rı genişlik, tutumluluq 
spadel (speıd) a 1 bel, kürok, a garden -- bağ beli 
spade İspeıd) r 11 qaratoxmaq (qızmar kağızında) 
spade? ispeıd) v belləmək, to — a garden bağ bel. 
ləmək 
spadeful /"sperdful) adi (əl -fuls) bel dolusu, 
three -s of sand üç bel (dolusu) qum 
spadevork Vsperdverk) rı 1. ağır/çox zohmət to- 
ləb edon hazırlıq işi: 2. qara iş: 
spani (spaen) r 1. interval: zaman müddəti, a per- 
son”s average life - insanın orta ömür/həyat 
müddəti: 2. bir qurtaracaqla o biri qurtaracaq 
arasında olan məsafə, en (çay və s. haq,): 3. 
yaddaşın tutumu: 4, körpünün dayaqları/tağları 
ürasında olan məsafə, 7/ie arehi has a span of 60 
vmetres Tağların arasında 60 metr məsafə var, 
5. qarış, uzunluq ölçüsü (22,8 sm). , 
span? (spaen) vi nn.) 1. üstünü örtməkibasdır- 
maq (evin danı və s. haq. ), 2. körpü salmaq: sa- 
hillori birləşdirmək (körpə iə): 3. keçmək: to - 
a river çayı keçmək: 4. qarışla ölçmək: 5. ölç- 


soving-machinc fsoummə.i:n) a -- ei 

"mən mashin (ssurymə fin) a - sover (2-ci 

sov İsounl to sov /oyinin pp forması 

soya-bean fsəsəbi:n) n - soy-bean 

soy-bean f"soibi:n) nı bor, soya (paxl v 
birillik büki) ə 

sozzled f"səzld) adi bərk kefli/sorxoş 

spalspa:l- 1. mineral su bulağı/qaynağı: 2. mine- 
ral suyu olan kurort, to gö to - for a eure müa- 
licə üçün mineral suyu olan kurorta getmək 

space" İspersl a. 1. məsafə: a — of one kilometre 
bir kilometr məsa 


lər arasında geniş yer, of three 
years üçillik müddot: vithin the — of ten years 
on il. müddotində: 6. kosmos, kainat, dünya 
(hən də onter -), open - açıq kosmos/kainat 
oçascafəeil adi kosmik: iə — ge kosmik ox 
ce kosmos haqqında elm: — biology/ 
ehemistry kosmik biologiya/kimya — can 
kosmik mərkəz: — dust kosmik tozş a — labora- 
tory kosmik laboratoriya: — siekness kosmik. 
xostolik: a — missile kosmik raket: — station 


mək, His eyes spanned the space O, gözü ilə 

məsafəni ölçdü 

Spaniard fspeenğəd) a 1. ispaniyalı the -(s) is- 

şala, Z ipin bay altında üzen gəmi 

panish" (span) a 1. ispan dili: Do you speak 
Spanish? Sən/Şiz ispanca damşırsanmı? /danı- 

yarsinizmi? 2.: the - (op.i ispanlar 

Spanish” (spanıl) adi ispan: - dancing ispan 
rəqsi q 

spanki (spaenk) ir şapalaq 

spank” İspaenkl  şapalaqlamaq, şapalaq vurmaq: 
Pe never spank our children Biz uşaqlarımızı 

heç vaxt şapalaqlamırıq 

panik Papsokınl s şapalaqlamaş Tar Boy 

leserves a good spanking O oğlan 2 

palaqlanmağa layiqdir mir 

opannar pə?) qayka açan: 

(o throvv a — in the vorks s işə mane ol- 
maqf ongəl törətmək məyə 
sparel ispeə?) n 1. ehtiyat hi : 

yyə iyat hissə (maşının və s,), 2. 
spare? İspeər) adi 1. ehtiyat, əlavə, - parts ehti- 
yat hissələr: 2. əlavə, artıq: /”ve some spare 
copies Məndə əlavəlartıq bir neçə nüsxə var, a 
“room 1) əlavə otaq: 2) qonaq otağı, — time 
əlavə vaxt: 3. arıq, nazik, a tall — body hündür 


Kosmik stansiya, - travel kosmik səyahət 


arıq bədən 
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ispeef) v: 1. qorumaq, saxlamaq, qənaət 

şərrəsali saxlamaq: to — one” strength 
gücünü qoruyub saxlamaq: 2. əsirgəmək, heyfi 
gəlmək: to — neither trouble nor expence no 
zəhmət, no də xərc əsirgəmək: 3: keçinmək 
(bir şeysiz), 4. ayırmaq: Can you spare me: afov 
uinutes? Sən/Siz mənə bir neçə dəqiqə ayıra bi- 
lərsənmi?/bilərsinizmi? 

0 enougl and to — lazım olduğundan artıq 
içoxş to —- the rod and spoil the child z qaş 
düzəltmək əvəzinə göz çıxartmaq 

sparki İspa:kl ar 1. qığılcım: Sparis /rom (he fire: 
“vere İlying up the chimney Ocaqdan çıxan qı- 
gulemmlar bacadan uçurdu, 2. iz, əlamət, He has 
hot a spark of vvit Onda ağıl deyilən şeyin əla- 
əti yoxdur, 
m “3 fiy upvvard labüddon, mütləq, is- 
tor-istoməz: the vital -, the - of life həyat qı- 
iilcimi/ işartısı. 
spark? fspa:k) v 1. qığılcımlanmaq, qığılcım saç-- 
maq: The fire is sparking dangerously Ocaq 
təhlükəli şəkildə qığılcım saçır: 2. qızışdırmaq, 
alovlandırmaq: /iis comment sparked off a 
quarrel betvveen them Onun izahatı/şərhi onlar 
arasında mübahisəni qızışdırdı 
sparklel Tspa:kil a 1. zəifTkiçik qığılcım, 2. parıl- 
ü, işıltı, 3. əlamət, işarantı: not a — of vvit ağıl 
işarantısı olmama: 4. parlama, parıldama, işılda- 
ma: 5. canlılıq, zirəklilik, çeviklik, şuxluq 


parties O, həmişə qonaqlıqlarda fərqlənirfseçilir 

sparkler f spa:klərl n 1. Benqal fişəngi: 2. hazır- 
cavab adam: 3. cazibəli/cazibədar/ cəzbedici 
“məlahətli qadın. 

sparkling Vspa:klın) adi 1. parıldayan, bərq vu- 
ran: the — blue vrater of the sea denizin bərq 
vuran mavi suyu: 2. məc. çox yaxşı/gözəl: tom- 
toraqlı, dəbdəbəli: a — conversation təmtəraqlı: 
söhbət: 3. cazibədar, cazibəli, məlahətli: a — 
young vroman cazibədar/ məlahətli gənc qadın: 
4. köpüklənən: - vrine köpüklənən şərab/çaxır 

sparrovv (spaerou) nı zool. sərçə 

sparse İspa:s) adi seyrək: — -beard/halır seyrək 


saqqal/ saç 3 

sparsely (spa:sli) adı) arabir, aralı, seyrək, a — 
populated region seyrək məskunlaşmış rayon 
Tölgə 

sparseness / spa:snıs) rı seyrəklik, aralılıq 

spartan (/spa:ın) nı spartalı (qədim yunan dövləti 
“parla vətəndaşı) 

spasm (spazm) n spazma, cəng, cəng/qıc olma: 


spasmodic Vspazz mədik) adi 1. spazmatik: spaz- 
malı, — coughing spazmatik öskürək/öskürmə: 
— pain spazmatik ağrı, 2. qeyri-müntəzəm: qa- 
"ışıq, qarma-qarışıq, nizamsız: 7)ie artacis vvere 
spasmodic and ineffective Hücumlar qeyri- 
müntəzəm və tasirsiz idi 
spasmodically T spaez”mədiklil adı: ara-sıra, hər- 
donbir, gahdanbir, hərdən-hərdən, hərdən-birdən 
spastic Uspastik) adi rib. spazmah, spazmatik: — 
ehildren spazmalı uşaqlar “ 
spati İspiet) n kiçik narazılıq, küsmə, incimə: 
betvveen brother and sister qardaş-bacı arasın- 
da incimə/ küsmə. 
spat? (spiet) to spit felinin pr, pp formaları 
spatel (speıt) n 1. daşqın, suyun qalxmasu/daşması: 
Therriver is in spate Çay daşır: 2. leysan, güclülşid- 
dətli yağış: 3. axın: a — of vvords söz axını 
spatet İspert) v 1. daşmaq (çay haq. ): 2. yağmaq 
(yağış haq:) 
spatial ( speill) adi 1. məkan, müəyyən məkanda 
yerləşən, məkanda mövcud olan: He are rem- 
poral and spatial Biz zaman və məkanda möv- 
cuduq, 2. kosmik: - flights kosmik uçuşlar: — 
obyeets kosmik obyektlər 
spatially Vspeiləli) adv məkanca, məkani, məkan 
baxımından 
spattert (spaetəf) n 1. səpinti, sıçrantı, damcı: 2. 
yüngül/zəif yağış (fhəm də a — of rain) 
spatter? (spartə”) v 1. siçratmaq, fişqırtmaq: səp- 
mək, çiləmək: to — mud on one 8 clothes palta- 
rına palçıq sıçratmaq: /4s /lic bus paxsev . 
tered us vvith mud Avtobus keçəndə üstümüzə 
palçıq sıçratdı, 2. ləkələmək, bədnam etməl 
— a man?s göod name bir adamın temiz/yaxşı 
adını ləkələmək, bir kosi bədnam etmək 
spavvnl (spə:n) r kürü (balığın və s.) 
spavın: İspə-n) v 1. kürü tökmək (balıq və s.): The 
salmon svrims up-river to spavın Qızılbalıq kürü 
tökmək üçün çayyuxarı üzür: 2. çoxalmaq, doğ- 
maq, törəmək, doğub törəmək, artıb çoxalmaq 
spay İspeı) v axtalamaq, burmaq (heyvanları) 
speak İspi:k) v (pr spoke (spoukl: pp spoken 
(spoukon)) danışmaq: to — English ingiliscə da- 
mşmaq: 7he baby doesn speak yet Uşaq hələ da- 
mşmır: He can speak novr İndi o danışa bilir: She: 
spoke at last Nəhayət o danışdı: Vl speak to him 
Mən onunla danışacam: to — at the meeting iclas- 
da danışmaq: to - the truth həqiqəti danışmaq: to: 
- out 1) aydın danışmaq: 2) açıq danışmaq 
speaker Vspi-kər) a 1. danışan: / fooked round to 
ssec yoho (he speaker vras Mən danışanın kim ol- 
duğunu bilmək üçün ətrafa boylandım: The 
voice of the speakers in the next room eould ic 
faintly heard Qonşu otaqda danışanların səsi 
güclə eşidilirdi. 2. natiq: the first — birinci na- 
tiq: The pariy leader is a very good spcaker 
Partiyanın başqamvrəhbəri çox yaxşı natiqdir. 


museular -s əzələ spazmaları 


3. diktor: 4. spiker (parlamentin sədri) 


speakingi 
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speaking" Vspi:kin) danışıq, 
açıq/tomiz danışıq 
speaking? Vsş 


face/eyes mənalı sifət/gözlər, — 
glance monalırifadəli baxış: 
0 to be on - terms dostluq etmək, danışmaq: 
Ve are no longer on speaking terms Biz çox- 
dandır ki, danışmırıq, Biz küsüşmüşük 
speart (spiər) a: 1, nizə, mizraq, cida: 2. bor, 
cücərti: zoğ, cavan budaq. 
spear?fspter) v 1. nizə ilə/mizraqla/cida ilə deşmək/ 
sancmaq/dəlmək: 2. çəngəl (balıq tutmaq üçün 
yaba şəklində alət) atmaq: 3. sancılmaq, batmaq: 
spearman /sptemən) r (p/ -men (-mən)) 1. nizə- 
li/mizraqlı əsgər, 2. silahdaşıyan 
speciali (spefl) ə did. 1. təcili/çox tələsik buraxı- 
liş: 2. tocili qatar: 3. xüsusi müxbir, 4. təcili 
məktub, 5. (the -) xüsusi: from the general to 
The — ümumidən xüsusiyə 
special? fspefll aqi 1. xüsusi, ayrı, ayrıc 
interest/reason/oceasion xüsusi maraq /səbəb/ 
hal a - friend xüsusi dost: ///ar is your special 
1? Sənin/Sizin xüsusi marağın/marağınız 
. əlavə, a - train əlavə qatar, xüsusi 
feature fərdi əlamət, 
4. müəyyən: a — day/place müəyyən gün/yer: 
specialist f speləlst) iz mütəxəssis: an eye — göz 
xəstəlikləri üzrə mütəxəssis, göz həkimi 
speciality F.spefreliti) a 1, sənət, peşə, ixtisas, to: 
make a - of sh, hər hansı bir sahədə ixtisas- 
laşmaq: Var your speciality Sənin/Sizin sə- 
nətin/sənətiniz hədir?: 2. fərqləndirici/fərdi 
xüsusiyyər: 3. p/ toforrüat, təfsilat: to leave out 
(he specialities təfərrüata varmamaq 
specialization, -isation (.speləlar”zeıfn) n ixtisas- 
laşma, ixtisaslaşdırma: 
specialize, -isel (spefəlarz) v 1. ixtisaslaşmaq: //e 
specializes in Oriental History O, şərq tarixi 
üzrə ixtisaslaşır, 2. dəqiqləşdirmək, müəyyən- 
ləşdirmək: detallaşdırmaq, təfsilatı/ təfərrüatı: 
ilə danışmaq: 3. məhdudlaşdırmaq, daraltmaq 
specially (spefəli) ad 1. xüsusilə, xüsusən, 
ələlxüsus, to be — careful xüsusilə diqqətli ol- 
maq: 2, xüsusi olaraq, məxsusən: 7 yveni there: 
specially to sec her Mən ora xüsusilə onu gör- 
mək üçün getdim 
species fspi:fi:z) nn (cəmdə dəyişmir) 1. cins, no- 
sil: the -, our — insan nəsli, progress of the — 
in seience insan nəslinin/bəşəriyyətin elm sa- 
həsində nailiyyəti, 2. növ, mineral  mineralla- 
rin növləri: B/ackmail is a specics of erime Şan- 
taf cinayətin bir növüdür 
specific spı sıfik) adi 1. xüsusi, ayrıca, əlahiddə, 
a — üse of a vvord sözün xüsusi/olahiddə işlən- 
məsi: in each - case hər bir ayrıca halda, 2. xa- 
rakterik, səciyyəvi: - distinction/symptom 
sociyyovi forq/olamot 


İ specification (.spesifi”keiln) nı 1. təyin/müəyyən 
1 “ermə, spesifikasiya (ğir şeyin səciyyəvi xüsu. 
İ— siyyətlərinin müəyyən edilməsi): 2: dəqiqləşdi. 
mə, müəyyənləşdirmə, dürüstləşdirmə, 3. təf. 
silat, tofərrüat -. şə, 
specifled /spesifatd) adi dəqiq müəyyənləşdiril. 
“miş, dəqiqləşdirilmiş, ətraflı: — list dəqiqləşdi. 
rilmiş siyahı: — data dəqiqləşdirilmiş dəlillər 
specify Vspesifat) v (r, pp -fted) 1. tam dəqiqləş- 
1 “dirmək/müəyyən etmək: 2. şərt qoymaq, asılı 
etmək, şərtləşdirmək: He specifled that it 
should be done early in the morning O, şart 
qoydu ki, bu, səhər tezdən edilsin: 3. xüsusi ola- 
saq qeyd etmək/yada salmaq//östərmək, 4. sə- 
ciyyəvi/spesifik xüsusiyyətləri göstərmək 
/ specimeni ( spesımın) a 1. nümunə, ömək, nüs- 
xo, the finest -s in his collection onun kollek- 
siyasında ən gözəl nümunələr: 7Rere” vere 
some fine speciemens of fossils in the museum 
Muzeydə bir neçə gözəl qazıntı nümunələri var-- 
dr, 2. qəribə adam 
specimen? / spesimin) adi nümunəvi, nümunə, 
copy nümunəvi nüsxəş - vvork nümunəvi iş: -— 


This plan though specious vas 

impraeticable Bu plan cəzbedici olsa da, həya- 
ta keçirilən deyildi 

speek (spek) a 1. balaca ləkə: Nər a speck of dirr 
anyuhere Heç yerdə (bir) ləkə yox idi, 2. his- 
səcik: dənocik, a - of salt duz dənəciyi: 3. zər- 
roç a — of truti bir zərrə həqiqət: 
0 to dvindle to -s yox etmək, həddən artıq 
azaltmaq 

speekle fspekl) n 1. ləkoş brovvn -s on vvhite: 
eügə ağ yumurlar üzərində palıdı ləkələr 2 

çil 


içi, çi 
çil/çilli daşı 2. xal- 
xal, xallı a - deer xallı maral: a - hen çil/çi 
çil toyuq 
speekless İspeklis) adi 1. ləkəsiz, təmiz, tərtə- 
miz, 2. ləkələnməmiş: eyibsiz, qüsursuz, nöq- 
sansız. 
spectacle fspektəkli n 1. mənzərə, səhnə, a 
moving/ magnificent — tosirli/çox gözəl mən- 
zərə, sad - qəmli/kədərli mənzərə: 7)e sunrise 
seen from high in the mountain vvas a tremend- 
ous spectacle Dağın yüksəkliyindən günəşin 
doğmasının görünüşü çox gözəl bir mənzərə idi 
to make a — of oneself 1) hamının diqq 
özünə cəlb etmək, 2) gülünc vəziyyətə 
düşmək: 2. tamaşa, sar famaşası 
speetacle-case Vs) as) r eynək/, 
“gözlük qabı da ə 
spectacled (spektəkəld) aq) çeşməkli, eynəkli, a 


” man eynəkli/çeşməkli adam: 
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display teatr tamaşası 

spectator İspek tetərl ni tamaşaçı” noisy -s at a 
boxing mateh boks yarışında səs-küylü tama- 
şaçılar 


speetre (spektr) nı 1. qarabasma, kabus, kölgə: 
2. pis fikir: təhlükə, the — of vvar/of disaster 
müharibə/bədbəxtlik təhlükəsi 

speetrometer (spek"trəmıtəf) n spektrometr (şpekt- 
rin ayrı-ayrı xətlərinin vəziyyətini müəyyən et- 
mək üçün cihaz) 

speetroseope (/spektrəskoup) n. spektroskop 
(spektrləri müşahidə etmək üçün cihaz) 

speetroscopic (.spektrə"skopik) adi spektrosko- 
pik: — analysis spektroskopik analiz: , 

speetroscopy İ.spektrə skopi) in spektroskopiya 
(fizikanın spektrlər bəhsi) 

speetrum (spektrem) /r (p/ speetra) 1. fi. spek- 
tor, solar — günəş spektoruş 2. təsvir: suret, 3. 
diapazon: the sound - sos diapazonu, the — of 
knoviledge bilik diapazonu, 4. kabus, qarabas- 
ma, kölgə: 

specular (spekğulə") speculum isminin cəm for- 
ması 

speculate (spekiulerti v 1. fikirləşmək, düşün- 
mək, götür-qoy etməkielemək: to — about 
upon the future gələcək haqqında fikirloş- 
mək, 2. möhtəkirlik/alver etmək, alverlə məş- 
ğul olmaq: to — on papers qiymətli kağızlarla 
möhtəkirlik/alver etmək 

speeulation (.spekğu teiln) n 1. fikirləşmə, 
düşünmə: götür-qoy etmə, /n consequence of 
these speculations he decided to stay Bu götür- 
qoyların nəticəsində o qalmağı qərara aldı, 2. 
Təls. abstrakt fəlsəfi görüş, abstrakt mühakimə: 
3. hipoteza, fərziyyə: ehtimal, güman: pure — 
xalis güman/ehtimal: to be the subyect of much 
çox fərziyyələrin/ehtimalların səbəbi olmaq: 
4. ehtikarlıq, alver, — in rice düyü alveri 

speculative fspekğulətiv) adi 1. fəls. spekulyativ, 
təcrübəyə əsaslanmayan, mücərrəd, abstrakt: — 
philosophy spekulyativ fəlsəfə: 2. 
düşünmə: — povrer düşünmə gücü/qabiliyyəti, 
3. nəzəri: hipotetik, fərziyyəyə əsaslanan: 4. 
ehtikar, — purchase bazar qiymətinə alma: 5. 
qorxulu, xətərli, xatalı 

speculator ( spekğuleitər) n 1. ehtikar, alverçi, 


İ speedvay (sı 


speculum Vspekiuləm) n (p) -la) iz. reflektor 

(şüaları əks etdirən cihaz) 

sped İsped) to speed felinin pt, pp formaları 

speeeh fspiziİ) n 1. nitq: parts of - dilç. nitq his- 
sələri, freedom of nitq azadlığı: //e express 
our thoughts through speech Biz fikirlərimizi 
nitq vasitəsilə ifadə edirik, 2. nitq, çıxış: an 
opening - giriş nitqi: a closing — yekun nitqi: to 
deliver/to make a — nitq söyləmək/irad etmək: 
0 Speech is silver, silence is golden at. söz. Da- 
nışmaq gümüş, susmaq qızıldır. 

speechful V spi-1/f1) adi 1. boşboğaz, çoxdanışan, 
çərənçi, naqqal: söhbətcil: 2. ifadəli, mənah: a 
face ifadəli sifot: her — eyes onun mənalı 
gözləri 

speeehless fspi:ifls) adi 1. lal 2. dinməz, danış- 
maz, azdanışan: a --vvoman azdanışan qadın: to: 
be /to remain — susmaq, danışmamaq: 3. nitqi 
tutulmuş/ itmiş: — vvith rageyvvith fear/ vvith 
surprise qəzəbdən/qorxudan/tosecübdən nitqi 


.-metkər) a çıxış edən, natiq 
İsaund) n nitq səsi 


ta/böyük sürətlə: at full — tam sürətlə: at/vvith 
lightning - ildirım sürətilə: to put on - sürəti 
artırmaq 
speed? (spi:d) v (pr, pp sped (sped) və ya spe: 
ed (-ud)) 1. sürətlə getmək/keçib getmək//ötüb 
keçmək, cəld uçmaq/uçub getmək, çaparaq get- 
mək, Ann arrovv sped past Bir ox sürətlə ötüb. 
keçdi: The car sped along the road Maşın yolla 
sürətlə getdi: The years sped by İllər sürətlə 
ötüb/keçib getdi, 2. tələsmək, tələsdirmək: He 
took a taxi and sped to the siation O, bir taksi 
dutdu və vağzala tələsdi: to — one”s horse atını 
tələsdirmək: 3. tezləşdirmək, sürət yığmaq: to 
“ one”s steps addımlarını tezləşdirmək: 4. sürə- 
di tənzimləmək/idarə etmək: to — a machine 
maşının sürətini tənzimləmək/idarə etməl 
off tələsik getmək: to - up tezləşdirmək: to - 
up production məhsul buraxılışını arrmaq 
speed-boat (spi-dbout) sürət qayığı, sürətli 
qayıq 
speed-box (spizdbəks) a tex. sürət qutusu 
speed-counter (spisd.kauntəf) n “ speedometer 
speed-limit Vspi:d-himit) a yol verilən sürət, 
sürətin limiti 
speedometer İspr dəmitər) nı spidometr (avtomo- 
bildə və s. sürət ölçən cihaz) 
“dvvei) n 1. sürət yolu: 2. avtostra- 
da (ikitərəfli avtomobil yolu): 3. motosikl yarışı. 


İ üçün yol 


speedy fspi:di) adi 1. tez, iti, yeyin, cəld, sürətli, 
çevik: — hands iti/cəldiçevik əllər: 2. təxirsiz. 
təcili, təxirəsalınmaz, yubadılmaz: a — reply 
təcili təxirəsalınmaz cavab 


spekulyant 


spelli ispel) n 11. ovsun, cadu, sehr: 2. cazibə, ləta-. 


ope 


fot, molahot: cazibodarlıq, fsunkarlıq, gözəl 
tö as a ony si, pirkol 
rah/aleh etmək, under a - moftun/vlah olmuş 
vsunlanmiş, tilsimlonmiş, cadulanmış: to come 
under a. - cadulannuq, ovsunlanmıq, tilsimlən- 
mok: to breali/to remove a — tilsimi sındır- 
maq/qırmaq, cadudan/ovsunu 
spell spell ə İLİ. müddot, vaxız dövr, a — of ser- 
vice xidmət müddori/vaxtı to do a -- in prison 
İdtini başa vurmaq: a good “xeyli 
do. sayl vax komek: “nına Farabi 
. ol : 
oni - akirak DÖ əə 
spelll İspelİ v 1 ovsunlamaq, sehrlomok, cadula- 
maq, tilsimə salmaq: mofun/valeh etmok 
spell İspell v 1 (ər, 2? spelt İspeltl və a spelled 
İspeldl) 1. sözü hərflərlə demək vo ya yazmaq: 
Spell your name Adi/Adimzı həyflərlə de/de" 
yin: İVe don” pronounce som English rordə 
es nc əl (hem, Biz bəzi ingilis sözlərini yaz- 
diğımiz kimi tələffüz etmirik: 2. həri-hərfgüclə 
oxumaq: 3. məna vermok, göstərmək, bildi 
mək, demok: Sich an error. spell (he rühn oy 
our hpes Belə səhv bizim ünidlərimizin boşa 
çoxdığum dleyirigöxtərir, to — out 1) güclərhərf. 
hərf oxumaq, höccəlomək: 2) hərf-hərf diktə 
etmək/demok: 3) şifrini açmaq: izalışərh. et- 
tk: (o — ont a text mətni şorh/izah etmək 
spell-bonnd f/spelbaund) ad? 1. məfun/valeh ol- 


müş, vurulı e 

Hp 2. heyrətə salınmış, çaşdırılmış, 

spelling /spel sözləri hərflərlə/hərf-hərf: 
zma, 2. yazı/imla qayda 


iri, imla, orfoqra- 
fiya, variant - of n yyord sözün yazılışır ə 
yint: sözün başqa cür yazılışı yazılımasıimlası 
spelt İspelt) to spell 11 /z//i 24, gp /ormnaları 
spend İspend) v (or, z? spent İspent)) 1. xorclo. 
mək, sorf: etmək, xorc etmə) ” money: 
pul/para xorclomək: to - time vaxt sərf ctmok, 
(o — lnbour/strengih sərf etmək 1 
to x mü möney on fotlsh plensures axmaq 
əyloncəloro çox: pul/para: sor” etmək: Sie” 
öpün al har money O, bütün pulların xərclə" 
hib: She spende (oo much (money) on clothes O, 
gölünü həddən artıq pul xəreləyir/bul sərf edir, 
2 iL əmək fx”: o — onels time in resd- 
gfin playing tennis vaxtı 
Has hani ini oxumaqla/tennis 
spender Vspendar) a bödxərc, israfçı a biş 
bödxəre/israfçı “— 
spending-money fspendin.mani) a: cil 
ci Parla üçün pulipana "asili 
spendthrift Tspendürif) r bodxor 
sağıcsola sopən (adlı) SALaa 
"put fəpentl adi. boş, siadə olunmuş/ sd 
ya — cartridge şa - R 
mi,” sariridge boş pir a — bullet boş 


“Bas, 


volcano sönmüş vulkan, 3. oldon/haldan/: güz, 
dən/tabdan düşmüş, tabsız, gücsüz. 
speni? (spent) to spend felinin pt, pp formaları 
sperm (spə:m) r sperma, məni (lişi. tənasül 
hüceyrəsi), toxum 
spevvi İspiu:) n qusuntu 
spevvt (sp)u:) v 1. qusmaq, qaytarmaq: Siz 
spevved up ihe entire meal O bütün yeməyi qus. 
du/qaytardı, 2. fışqırmaq: VVater spevved out of 
he hole Su deşikdən bayıra fişqırdı 
spevvy Vsplu:i) adi nom, yaş, bataqlıq 
/ sphere fsfir) 1. kürə, şar, 2. qlobus (Yer kürə. 
sinin modeli): 3. yer kürosi: 4. planet, göy cis. 
mi, 5. soma, göy: 6. saho, dairə (fəaliyyət haq, , 


the mental — oqli foaliyyət sahosi, — of influ. 
encelof interest tosir/ maraq dairəsi: in high - 
yuxarı dairəlordo: /He moves in quite another. 
/— spleres O tamamilə başqa dairələrdə dolaşır 
spherical Vsferikl) adi şarşəkilli, şarformalı, 
kürəşəkilli, a — obieet şarşəkilli/kürəşəkilli 
əşya/ obyekt 
spheroid f sfrəd) aqi sferoid (yastı kürə şəklin-. 
dlə həndəsi cisim) 
spheroidal İsfi rəd) adi sferoidşəkilli, yası, 
İ kürəşəkil : 
spherometer İsfio rəmitəf) in sferometr: (oprik 
şüşələrin çəplik radiusunu ölçmək üçün cihaz) 
İ splinx isfinks) 4 (ə/ sphinges) 1. sfinks (qədim 
İ Misirdə daşdan yonulmuş adam başlı şir heykə. 
1:2. müommlı qoribo adam: He vas alvays q 
sphinx to me O həmişə mənim üçün müəmmalı 
by: olub. 
spice" /spaıs) n 1. odvi) 2 
iə İmalə. diyan, aşqar xuşı 2, ko 
spicel (spaıs) y: 1. odviyyat vur 5 
koxkinlşmək, tündloşmok qə 
spice-box fspaısbəks) a odviyyat qabı/qutusu 
spiced fspaıst) a 
pissd fast) di ədl, evə vurulmıyqatı. 
spiey"spaisi) adi 1. odvoli, odvə qatılmış: 2, tir- 
li, tünd: 3. 44. gözəl/qoşong geyinmiş, bozo- 
nib-düzonmiş, geyinib-kecinmiş: gözəl, qo- 
şong, yaraşıqlı (paltar haq.) 4. d.d, kəskin, ma- 
raqlı ağlı - conversation marqlıağıllı söh- 


spider (spadər) 1. zool. hörümçək: 2. qani 

dəf) 1. xol. hörümçək: 2. qaniçən, 
qansoran, zalım, qoddar (adan): 3, uzunsapl 

spider-like fspatdəlaik) aq? hörilmi 

əşyaya, Kə irycorinalnidn 
idery Üspatdər) adi 1. börümçək, hörümçəyəox- 
şar hörümçəyobonzər, 2. nazik, zərif a - hand 
veriting nazik olyazısı/xoi 3. hörümçək toruna 
bənzər/oxşar, 4. hörümçəkli, hörümçək bol olan 

Spied (əpaıd) to spy fənn pr, pp formaları 

şpike pa n1ot, sünbül 

pike (spaık) r 111. iti çıxıntı, uc: diş (ə 
daraqda və sk 2. dolmə, deşmə Çeki 


-spirit 


1353 . 


ait on the — deşmok/dəlmək (çeki və s,/: 3.p/ 
çıxıntlar (ayaqqabının alında) v 
əpike? pak 1. dölmək, deşmək, soxmaq: 2. diş- 
əmin etmək: 3. mpv/başıoyri mismar vunub. 
borkitmək: 4. mıx/mıxça vurmaq: 5. rodd/loğv ci- 
mək: to --n proposal təklifi rodd ctmok 
spiked İspuktl adi 1. mili, diş-diş, a — helmet 
"milli dobilqə: — shoes altı diş-diş ayaqqabı: 2. 
şişucluz a  lattice şişuclu mohoceor/barmaqlıq 
spiker (spukər) n hücumçu (voleybol oyununda) 
şpiky fspaikı) adi 1 1. sünbüllü, çoxri sünbüllü: 
72. sünbülvarı, sünbülşəkilli, sünbülooxşar 
spiky Tspatkıl adi 1 1. tikanlı: 2. sivri, sivrinclu, 
şiştəpəli, itiuclu: şişlonmiş, itilənmiş: — plants 
Şiştopəli bitkilər: — leaves itiuclu/sivriuclu yar- 
paqlar: 3. deyingən, deyinən: tezacıqlanan, tez- 
hirslənən, tündmocaz, osəbi (adam haq.) 
spill"(spil) n 11. qəlpə, qırıntı, qırıq, parça: yonqar, 
alaşa 2. paya, payacıq: 3. tıxac, qapaq, ağac 
probka 
spil ispil) 111. tökməş axma, axıtma, tökülmə: 
7. did. yıxılma (atdan, velosipeddən və s.): to 
haye a -- yıxılmaq: 3. did. axın, sel, leysan 
spili (spıl) v (or, pp spilt İspiltİ və ya spilled) 1. 
ökülmok, axmaq: tökmək, axıtmaq: to — 
vater/milk/coffee, ere. su/süd/kofe və s. tök- 
məkş to — blood. qan axıtmaq/axmaq: Mucli 
imocent blood is spilt in vvar Müharibədə çox- 
lu. günahsız qan axırfaxıdılır: V/ho has 
spili/spilled the coffee on the carpet? Xalçanın 
üstünə kim kofe töküb? The tears spilled dovn 
her cheeks Yaş onun yanaqlarından (aşağı) ax- 
dr, 2. axışmaq (adam haq.): The crovd spilt 
over from the church into the streets Camaat 
kilsədən küçələrə axışdı, 3. ağızından qaçırmaq . 
(sözü, sirri), sirri açmaq/danışmaq: 
0 to ery over spilt milk z kəsilən başın zülfü 
üçün ağlamaq: to —- money morcdə pul uduz- 
maq: to — the beans ağzından qaçırmıq (sözü, 
sirri), laqqırtı vurmaq 
spillage (spilid3) nı tələfat, itirmə, itki, azalma, 
silkolonib dağılma/itmə (daşırıma zamanı), to: 
prevent oil -s yanacağın itkisinin qarşısını al- 
maq 
spin" İspın) nı fırlanma, hərlənmə, dövrə vurma, 
hərlotmə, fırlatma 
spin İspın) İl 1. iti axan mayenin şırnağı: 2. 
sürməlgetmə: qısa gəzinti (avtomobildə, velosi- 
peddə və s.), to gö fof"a — in a car "avtomobillə 
qısa gəzintiyə çıxmaq " 
spin? (spın) v 1 (-nn-: pr spun İspan) və ya arx, 
span İspaen): pp spun İspanl) T. əyirmək, eş- 
mək (sapı): 2.. hörmək: sarımaq (lörümçək, 
ipəkqurdu və s. haq.) to - a cocoon barama sa- 
rımaq: 3. düzəltmək, uydurmaq: 4. firlanmaq, 
hərlənmək: fırlatmaq: M head spins Mənim 
başım firlanır/hərlənir, to - stories yalan-palan 


to --out 1) uzatmaq: to — out a discussion/nego- 
ilations müzakironi/danışıqları uzatmaq: to — 
out time vaxtı uzatmaq: 2) uzanmaq: 3) qonaət 
etmok, qənaətlə işlətmək: to — out energy 
eneryini qonsətlə işlətmək, enerğiyə qənaət et- 
mək: to — out money pula qonsət etmok 
spin (spin) v 11 (-nn-: pr spun İspan) və ya arx. 
span (spien): pp spun İspan)) 1. sürətlə axmaq, 
ökülmək, fovvaro vurmaq: 2. cəld hərəkən et- 
məkigetmək (avtomobildə, velosipeddə və s.) 
3.ez qurtarmaq (lhənn də to — avvay): /His money 
spins avvay Onun pulu tez qurtarır: Time spins 
Vaxı tez keçir 
spinaeh V/spınidş) a 1. bor. ispanaq: 2. 4.4, zi 
bil, pis şey (yemək və s. haq.) 
spinal İspami) adi bel: onurğa: — bone 
qərə sümüyü: — column bel/onurğa 
cord/marrovv onurğa beyini, haram 
vature onurğa sümüyünün əyilməsi 
spindle Vspindi) n 1. foxuc. iy: kruğeva mili: ma 
kara (tikiş və foxuma maşınlarında): dendilive 
 horokotsiz/firlanan iy: 2. uzun anıq adam: 3. 
tex. spindel (hərlənən dəzgahların əsas valı) 
spindle-legged (/spindllegd) adi iyqıç, uzunqıç: a. 
“- vvoman iyqıç qadın 
spinner /spinəfl- 1. oyirici, iplik əyiron fəhlə: 2 
əyirici maşın: 3. hörümçək 
spinning (spinın) n 1. oyirmə: əyrilmə: 2. iplik 
spinning-house fsprnınhaus) r iplik karxana- 
su/fabriki 
spinning-machine (spininmə. 
şın 
spinning-mill fspınınmıl) a 1. əyirici fabrik: 2. 
baramaaçan karxana/fabrik 
spinning-vvheel (spinnyvvi:) a cəhrə 
spinster Vspinstefl n 1. qarımış qız: 2. əyirici qa- 
dır/qız, cəhrəçi 
spinstress F/spınsiris) r 1. əyirici, yun əyirən qa- 
din/qız: 2. “ spinster (7-ci mənada) 
spirall / sparrəl) n 1. spiral: 2. burum: 3. spiralva- 
n/ spiralşəkilli oşya 
spiral? fsparol) adi spiral, spiralşakilli, buruq: 
vintşəkilli, vintooxşar, dolama: a — staircase 
dolama pilləkon: a - drill spiralşəkilli burğu 
“matqab: 
spiral) Vsparəl) v (41l-) 1. spiral istiqamətində 
burmaq: 2. firlanmaq, burulmaq: 7)e İeaf spiral- 
led to the ground Yarpaq firlanıb torpağa 
düşdü: The smoke spiralled upvvards Tüstü yu- 
xarıya doğru buruldu 
spirit Fspirit) n 11. can, rüh, qəlb, ürek, könül: — 
and matter ruh və materiya, in (the) - fikron, 
ürəyində: Holy Spirit müqəddəs ruh: 2. mənə- 
vi güc, qətiyyət: a man of - ruhən qətiyyət 
li/güclü adam: to break one”s — ruhunu qır" 
maqisarsıtmaq: to infuse/to put — into sib. bir 
kosi ruhlandırmaq: He met fe accusation veiti 


-nl ni oyirici ma- 


uydurmaq: to — off eyirmək, əyirib qurtarmaq 


it O. ittihamı qətiyyətləf ləyaqətlə qarşıladı: 


spirit 


3.pl ovqat, ohval, ohvali-ruhiyyə, kef: to be in 
high/in göod/in lov/in bad --s kefi yük: 


giin go ok/yax- 
sı/aşığı/pis olmaq: to be out of-s kefsiz olmaq: 
fo reviye sb. s -s bir kosin kefini qaldırmaq, 


bir kosi ruhlandırmıı 


4. mahiyyət, osas məna: 
the — of the speeelt 


qin mahiyyoti/osas mo- 
nası: 5. ümumi xarakter/sociyyəyistiqamət/ 
meyi: the - of elass struggle sinfi mübarizənin 
ümumi sociyyosi/istiqamoti: 6. kabus, qarabas- 
ma, kölgo: to believe in -s kabusa inanmaq: 
Ototake snt, in (he right/ivrong - bir şeyi düz/ 
yanlış quvramaq/başa düşmok: to shovr a prop- 
erfa right — özünü yaxşı cohotdon göstərmək 
spirit fspirit) a, 11 adət. pl 1. spirt: methylated 
7(s) denaturatlaşdırılmış (içmək dçün yararsız 
hala salınmış) spin, -(s) of vvine şorab spirti, 2. 
pi. spirtli içki: / dən 1.drink vehisky or brandy or 
duy other spirits Mən viski, brəndi və ya başqa 
hər hansı bir spirtli içki içmirəm 
spirited Vspintid) adi lovlu, parlaq, qız- 
gin, ciddi: cosarotli: — conversation canlı/qız- 
ii/ciddi söhbot: -- reply parlaq/ciddi cavab: — 
attack ciddi hücum: - eritiquc cosarotli tonqid: 
“translation parlaq torcümə 
spiritless /spiritlisl adi toşəbbüssüz, 
həvəssiz: uğirtərponon, qorxa 
ürəksiz: maraqsız: sönük, 
hoyat a — man təşobbissüz/ölüvay /cosarotsiz 
adam: a - story sönük/maruqsız hekayo: 
spiritoal"spirifsəll o 1. dindar, dindar adam: 2. 
dini zənci himni . 
spiritual? fspirifuol) aqi 1. rühi, mənəvi dini, 
əqli, zehni: — songs dini mahnılar, 7)e //eatre 
“her spiritual home Teatr onun mənəvi evidi 
2, müqəddəs, ilahi 
spitisptil n 1 şiş: to roast a ehieken on a - şiş- 
a. icə qızartmaq 
spit ispitl ə 1, tüpürcək, ağız i 
dam, hyxıq: 2. xr ya ə 
spitilspitl r (cc) 1. şişə taxmaq: 2. deşmok, dol- 
mək: sanemaq: deşik-deşik/dəlik-dolik etmok 
spitlapitl vi1 (tt, ət, zp spat İspat: anrer, spit 


/ay, ləng, 1 
cəsarətsiz, 
“life maraqsız/sönük 


..— ———.. üs 


dedi, to bear snrb. a —, to have a - at/againsı 
sb. bir koso qarşı odavət/düşmənçilik boslo. 


he rain Yağışa baxmayaraq mən bayıra çıxdın, 
spite? span) v 1. acıqla/acıqdan etmok: 2. əsəbi" 
Toşdirmok, cırnatmaq, özündən çıxartmaq: 3 
/— düşmənçilik münasibəti/odavət boslomok ” ” 
spiteful (spartfl) adi hirsli, acıqlı, qozobli, ki 
bodxah, paxıl, kinsaxlayan 
spitefuliy fspartfoli) adı) hirslə, acıqla, qəzəblə: 
kinli-kinli, hirsli-hirsli, qozobli-qozəbli, bod- 
xahcasına 
 spitefulness f spartfolnıs) in acıqlılıq, qəzəblil 
bodxahlıq, kinlilik 2 
spitfire fspitfato?) n bodqılıq, qılıqsız, rəftarsız 
(adam), çılğınltez osobiloşon adam. 
/ spittoon İspr tu:n) q tüpürcokqabı: 
splash" ispla:İ) a. 1. şappıltı, şıppıltı, şırıltı, to 
hear a — şappılt/şıppılu eşitmək: to fall into, 
the vaater vit a - şappıltı ilə suya yıxılmaq: 2, 
sıçrantı, sopinti: damcı, a - of vrater sü sopinti- 
sifdamcısı: 3. loko: a — of ink on the carpet 
xalçanın üstündə mürokkob ləkosiş 
0 to eutto make - sos-küy qaldırmaq, sensa- 
siya yarıtmaq 
splash” (splacl) v 1. sıçramaq, sıçratmaq: batır. 
maq: to — vvater suyu sıçratmaq: 7)ie vvater 
splashed on the floor Su döşəməyə sıçradı: to - 
sönb,imth, volt mud bir kosi/bir şeyi palçıqla 
batırmaq: to — a page vvith ink sohifoyo mürok- 
kob sıçratmaq, səhifəni mürokkoblo batırmaq: 
2. şappıldatmaq, şappıldamaq: to - one”s oars 
avarını şappıldatmaq: 3. şappıltı ilə düşməkiy:- 
xılmaq: to — into the vvater şappıltı ilə suya 
düşmokiyıxılmaq: 4. örtmək: Fields yvere spla- 
yled uith poppies Çöllər lalələrlə örtülmüşdü, 
5. da. israfçılıq etmok, sağa-sola xorclomok, 
sovurmaq (ppulu): to — money (about) pul, 
sağa-sola xərclomək/sopmok 
splashiy Fsplayli) aqi 1. yaş, nəm, --ground nom 
torpaq: 2. oyri-üyrü, düz olmayan: 3. sensasion, 


İspu) 1. tüpürmək: to - in sınb. 8 face bir ko- 
sin üzünə tüpürmə 
(he table 


maq: 4. sopolonmok, tökülmək (qar. Haq.) 5 
finxırmaq (heyvan hu damaq, qıl 
(q): 6. çıtıldamq, qığıl 
im sopmok (ocaq aq, . 
/ 0 to - fire bərk qəzəblənmək 
şpitx sibət a tüpürcakqabı 
spitel fspatil a hirs, acıq, kin, qozəb, odu 
düşmənçilik, hirslilik, out. offor/fromiin 
acıqla, acığına, acıqdan, 77 sure se oniy saiq 


splayi İsplei) adi 1. əyri, 


sensasiyalı, nəzəri colb edon 

at fsplsi) şappıltı: 7he omato hit the vvall 
oeith a splat Pomidor şappıltı il divara dəydi 
splatter Üsplaty) 1. şappıldatmaq: sıçratmaq, 

tökmok (su): 2. şappıldamaq: sıçramaq: 3. öz. 
özünə burnunun altında danışmaq, 

lyqac, ğ iş 
2.aralı, aralanmış, burulmuş: — kes arala: 


lanmış dizlor, 3. ləng, ağır, yöndəmsiz, əyri- 
ayaq, oyripənco üm 


splay” Lspletl v 1. çopləşdirmək, əymək, 2. deşi- 


yin/ dəliyin konarlarını genişləndirmək, genəlt- 


mək, enlətmok, genişləndirmək: 
— genişləndirmək, genəlmək, en- 


splay-footed fspler futid) adi: 1. əyriayaq, eyri- 


“f out of spite Mən əminəm ki, o bunu acıqdan 


ponco, ayağı/pəncəsi əyri: 2. məc. ba: 
yöndəmsiz, ağır, ləng, ağıər nə Lİ 


X 


mək: in — of baxmayaraq: / ven ot in spite a 


0 spoll” 


— ə 


iplizn) n1. anat. dalaq: an enlarged — 

şər çza 2. hirs, acıq, qəzəb, odavot: tez: 
acıqlanma/hirslonmə, tündməcazlıq: to” vent 
“mes — on/upon sb. bir koso hirslənmək/" 
acıqlanmaq 

splendid (splendud) adi 1. parlaq: a — aehleve- 
ment /result/victory parlaq: nailiyyət/nəticə. 
“qələboş 2.. möhtəşəm, tomloraqlı, təntənəli, 
dobdoboli, cah-calallı zəngin: a — palace möh- 
soşəm/tomtoraqlı/cah-calallı saray: a — temple: 
möhtoşom/dəbdəbəli məbodgah/mobodikilsəş a 
“present zəngin hodiyyo: a — dinner zən- 
in/dobdəboli nahar, 3. d:4. çox gözəl/yaxşı, 
ola: a — ehance for escape qaçmaq üçün çox 
yaxşıfola imkan: a - idea çox gözəl fikirideyaz 
to have a — time vaxtı çox yaxşı/əla keçirmək: 
That s splendidi Çox yaxşı/əlal, 4. kübar, to live 
in a - fashion kübar həyatı yaşamaq/keçirmək 

splendidiy fsplendidli) adı parlaq, ola, çox yax- 
ön, çox qəşəng/gözəl, dobdobo ilə, tomtoraqla, 
cah-calalla 

splendor (splendar) r anır, “ splendour 

splendour ( splendər)n 1. parlaqlıq, parlama: the 
of the yevvels daş-qaşın parlaması, 2. tomto- 
raq, ehtişam, dəbdəbə, özomot, cah-calal, 
büsat: qəşənglik, gözəllik: the -s of Rome Ro- 
manın ehtişamı/ ozoməti/cah-calahı, to live in 
great - böyük dəbdobo içərisində yaşamaq: 3. 
böyüklük: şorof, şöhrət: alicenablıq, nəciblik, 
mərdlik: the — of sın. s deed bir kosin 
ain/qəhromanlığının böyüklüyü/ şöhrəti 

splinter" (splintəf) n. 1. qəlpə, qırıntı, qırıq, par- 
ça: a — of bomb/of glassiof stone bomba- 
ışüşonin/daşın qəlpəsi: 2. talaşı, qıxmıq: 3. 
planka, masa (ensiz hamar lövhə) 

splinter? ( splnto?) v 1. doğramaq, yarmaq, par- 
çalamaq: sındırmaq: 2. parçalanmaq, sınmaq: 
The mirrov” eracked but didn"t splinter Güzgü 
çatladı, lakin parçalanmadı/sınmadı 

split" (split) n 1. sınma, parçalanma, hissələrə ay- 
"nlmayayırmı: 2. çatlaq, çat, ara: yarıq: a — in a 
door qapıda çav/yanıq: a — in a roek qayada 
çatyarıq: 3. nifaq, toffiqə, ikitirəlik: a - among 


idliyi- 


friends dostlar arasında nifaq: a — in the party 
partiyada təfriqə: 
0 to make all — sos-küy qaldırmaq, aranı qa- 
"ışdırmaq, həngamə qaldırmaq, vəlvələ salmaq 
split? (spliti adi 1. sınmış, parçalanmış: - bone 
sınmış sümük, 2. bölünmüş 
split? (split) v (-tt-: pr, pp split) 1. yarmaq, parça- 
to — a board taxtanı yarmaqiparçala- 


dağı yardılparçaladı,. 2.. yarılmaq, parçalan- 
maq: qırılmaq: 7fis veood splits easily Bu odun 
asan yarılır, 3. sındırmaq, qırmaq, dağıtmaı 

hissələrə bölmək, bölmək, ayırmıq (adər. to — 


up): to — (up) a cake piroinanı hissələrə böl- 
mək to — profits gəlirləri hissələrə bölmək/ 
ayırmaq: to — (up) the vvork among a number 
of people işi müoyyon miqdar adam arasında 
bölmək: 5. bölünmək, ayrılmaq: The erovid 
split (up) into several. groups Kütlə bir neçə 
qrupa bölündüyayrıldı: They split after six years 
of marriage Onlar evləndikdən alı il sonra ay- 
rildılar, 6. küsmək, küsüşmək: to — vvith smb. 
bir kosdən küsmək: 

0 (o —-smb.”s cars bir kəsin qulağını batırmaq: 
oa hair/hairs/stravss 1) boyxırda şey üstündə: 
mübahisə etmək: 2) höcətlik. göstərmək/etmək: 
to — one”s ideas gülməkdən qamı cırılmaq. 

splitter Vsplitər) 1. tefriqəçi, təfriqə nifaq/ ay- 
rılıq/ ikitirəlik salan (adam): 2. bərk/dəhşətli 
baş ağrısı: 3. bıçaqçı (cəmdək doğrayan adam) 

splitting (splinn) adi 1. koskin, bərk (ağrı haq./: 
2. qulaqbatıran, qulaqbatırıcı (gülüş haq ): 3. 
son dorəcə gülməli, çox gülməli/məzali: 4. çox 
it/sürətli, başgicəlləndirici, başgicəlləndirən 
(sürət haq,) 

sploteh" isplətİ) n böyük ləkə: günəş ləkəsi, a — 
of eolour/of light boya/işiq ləkəsi 

sploteh? (splətf) v 1. ləko salmaq: 2. sıçratmaq, 
çilomok, batırmaq 

splotehy Vsplətli) adi 1. ləkəli, ləko ilə önülmüş: 
2, lokoyqoxşar, lökəyəbənzər 

splutter" fsplatər) ir. 1. çaxnaşma, qurışıqlıq, 
həre-morclik, hay-küy, vəlvələ, mərəkə, səs- 
küy: 2. qınq-qırıq/olaqəsiz nitq: 3. fişilu, fişıl- 
dama, çırtılı: şarılu, şappıltı, şıppılu 

splutter? Üsplatər) v 1. qırıq-qırıq rabitəsiz danış- 
maq, tongnofos danışmaq (həyəcandan və s.): 
boğula-boğula danışmaq (iləyəcandan, hirsdən 

vəs,): 2. fişıldamaq, çatırdamaq, şıqqıldamaq: 41 

vaning: candle: splutters Yanıb qurtarmaqda 

olan şam çatırdayır, 3. çiləmək, sıçramaq, sə- 
pələmək: 4. ləkə salmaq (pero ilə) 

spoill (spəil) a 1. qənimət: the -s hərbi qənimət: 
to the victors belong the -s qənimət qaliblərə 

məxsusdur, qənimət qaliblərindir, 2. məğlub ol- 

muş və ya öldürülmüş düşməndən götürülmüş 

silah və ya yaraq-əsləhə: 3. oğurlanmış mal/şey: 
the -(s) of thieves oğruların qəniməti: 4. arx 

soyğunçuluq, talançılıq: to give a tovvn up to — 
şəhəri qarət etməyə vermək: 5. p/ seçkidə qalib 
gəlmiş partiyanın tərəfdarları arasında bölünən 
hökumət vəzifələri: 6. incəsənət əsəri, çətin əldə 
edilən nadir: 7. heyvan cəsədinin qa- 
hiqları, 8. korlama, korlanma, xarab etmə olma: 

9. zərər, ziyan: to do much — on/upon sib. bir 

koso çox ziyan vermək/vurmaq 
spoil? (spəıl) v (pr. pp spolt İspətli) və ya spoiled 

Tspəıld)) 1. korlamaq, xarab etmək: to — a dish 

yeməyi korlamaq/xarab etmək: to — a foun- 

tain-pen avtomat qələmi korlamaq” xarab et- 
mək: The damp has spoili my evatch. 


spoiltt 


nim saatım, xarab edib: Tic. bad nenx has 
spoilt my day Pis xəbər mənim günümü korla- 
bab: Hİ spoil my appetite Bu menim iştahamı 
“orlayacaqı 2. korlanmaq, xarab olmaq (ərzaq 
haq.): Fishes/Vegetables spoil quiekly Ba- 
/Tər arab olur, 
0 to be “ing for a fight 1) vunuşa/davaya can 
atmüq: 2) dava-dalaşa qoşulmaq 
spoilt" İspərlil ad ərköyün, orköyün böyüdül- 
müş, şıllaq, nadinc: a — ehild orköyün/şıltaq/na- 
dinc” uşuq 
spoilt? ispətlt) to spoil felinin pr, pp formaları 
spokel İspoukl a: 1. döndonə (fəkərdə): 2. pillo 
(nərdivanda)ı 3. dosto, qulp, tutacaq: 
0 o put nin sinb. iy vyheel bir kosi 
nie olmaq/ongol törətmək 
spoke? İspoukl v: 1, döndənə salmaq (təkərə): 2. 
münc olmaq, ongöl törotmək 
spöke) İsponkl to speak fəyinin po forması 
spokenl fspoukon) adi şifahi, danışıq: a — lan- 
günge 1) danışıq dili, 2) şifahi nitq 
spoken" Vspoukon) to speak /e/inir pp forması 
spökesman f/spouksmən) ir (ə/ -men: İmən)) 
nümayəndə, deleqat, natiq 
pands) a 1. zool, süngər: 2, süngər, ha- 
: ruhbet n süngər: (o have a — 


işinə ma- 


süngörlə: tib. tampon, n- 
pillu (yaraya laq üçün) 
sponge?İspandsl v 1. liflə yumaq/lomizlomək, to 


 one/k bodi bədəni liflo sürtmək: to — a eoat 
süngorlo təmizləmək, 2, süngər yığmaq7 topla- 
maq, tüfeyli hoyat keçirmək, to — on one s 
friends dostlarının hesabına yaşamaq: 3. yazını 


-.— ə 


tion öz-özüno alovlanma, 
əmələ gələn qanqren: — 
romo: 3. könüllü: //e made a spontaneous oyfey, 
öz xidmətlərini könüllü ol 
təklif etdi, 4. somi ixtiyar, qeyri-şüuri, 
- admiration səmimi höyranlıq: 
ixtiyar/qeyri-ixtiyari horokot: .. 


- movement 
suggestion somimi toklif" 


spooff nn 1. parodiya (bir asərin gülməli 

1 Məqlidiy: 2. did. yalan, masqara, uydurma, olo 
salma, masqaraya qoyma 

spoof7 spu:f) v aldatmaq, uydurmaq, olə salmaq, 
masqaraya qoymaq 

spook" İspu:k) 4 1. xoyal, kölgə, kabus, ruh, /ire you 
afruid of spook? Sən/Siz ruhdan/kabusdan qorxur. 
sanmı?/ qorxursunuzmu?: 2. did: dolibaş/maşını 
doli kimi sün sürücü: 3. dd. narkoman 

spook? İspu:k) v 1. gölmok: peyda olmaq, 
görünmək, dolaşmaq (ruh, kabus haq. ... 
xutmaq, hürkütmək: canına vəlvələ /vahimo sal. 
müq: to — at the sight of a gun silahı görəndə 
qorxmaq: Somcthing in the bushes spooked her 
horse Kol-kosda olan nə isə onun atını hürkütdü 

spooky / spu:ki) adi (-ier, -lest) qorxulu, vahimə- 
İ İd castle vahiməli köhno qosr 

spoon" İspu:n) qaşıq: a vvooden - taxta qaşıq: 
a silver — gümüş qaşıq: to cat səf. vyith — bir 
şeyi qaşıqla yemək: 

0 to be past the — uşaq yaşından çır 

Müydiməli tə bs hən via süvari osə 


(adam), maymaq, forsiz (adam): 2. sentimen- 


süngərlə: (o — dövyn silmək, yumaq 
He sponged dovm the car veith elean 
yater O, maşını təmiz su ilə süngərlə yudu 
Andşil adi 1. məsaməli, deşik-deşik: 
oş ftorpaq haq.) - bone mosamoli: 
yumşaq boş buz, 2. bataq, bataqlı: 
carpet yumşaq xalça 
min, zomanotçi, zar 
olun fadam), to be — for sib, bir koso zamin 
olmaq: to stand - for sınıb. bir koso zamin dur- 
maq: 2. sponsor (ər hansı bir müəssisəni, layi- 
hmi və s. maliyyələşdirən adam): 3. toşkilatçı, 
toşkil edon (adam) 
sponsor" spənsərl v 1. zamin olmaq: 2. hər han- 1 
sı bir todbiri, layihoni və s. maliyyələşdirmok: 
sponsorluq etmək: to - an athlete/a bill atle- 
to/layihəyə sponsorluq etmək 
sponsorship Vspənsəlipl a. 1. sponsorluq: 2. ma- 
liyyəloşdirmo: not, zaminlik, qarantiya. 
spontancity (.sponto nerəti) a 1. öz-özünə törə- 
mə, xarici tosirdən asılı olmama, kor-tobi 
vasitosizlik 
spontaneous İspən terniəs) aqi 1. spontan: 
offer of help: spontan kömək təklifi, 2. 6z- 


ba 
sponsor Vspənsər) a: 1. 2 


özünə töroyon, qeyri-iradi: kortobii: - combus- 


talcasına vurğun adam: to be - on sib. bir ko- 
so sentimentalcasına vurulmaq 
spoont İspu:n) v 1 qaşıqla götürmək (adər: to - 


outup), to —sugar from the paeket into a bovl 
şəkəri qaşıqla torbadan şokor qabına tökmək 
spooniİspu-nl 1. porostişkarlıq etmək: 2. azab: 
çəkmək (bir kəs içün) 
spoonfecd Vspu:nfi:d) v (ət, gp -fed) 1. qaşıqla 
yedirtmək (uşağı, xəstəni və x), 2. məc şeyə. 
yib ağzına qoymuq: to — materlal to pupils ma- 
terial çeynoyib şagirdlərin ağzına qoymaq, ma- 
terialı: şagirdlərə ətraflı şəkildo başa. sal- 
maqfizah etmok 
spoon-food V spu:nfu:d) nı“ spoon-meat 
spoonful /spuznful) n (ə/ fa) qaşıqdolusu: a — 
bir qaşıq. 
spoon-meat fspu:nmi:tİ sulu xörək 
spoonyi (spuzni) did. - spoon 1 
spoony? Tspumi) adi 1. axmıq, gic, sarsaq: 2. 
vurğun, vurulmuş, məftun, aşiq: 3. həssas, n 
zikürəkli, incəqəlbli, sentimental o 
sporti İspəzt) n 1. idman: to go in for -s idmanla 
məşğul olmaq: Hockey, volleyball, fotball and 
femis are all sporis Hokkey, voleybol, futbol və 
femis hamısı idmandır: He is fond of sport O, d- 


— spread? 
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manı çox sevir, 2. ov, balıq ovu: to have good — 
yaxşı ov əyləncə, oyun, kefi for “s 
şake əyləncə xatirinə 4. zarafat, to say smri. 
“bir şeyi zarafatla/zarafatyana demək: 
0- of kings 1) cıdır, 2) şahinlə ov: 
sport spəzt) r d.4. 1. nümayiş etdirmək: şıq gey- 
“mok, şıq geyinib gəzmək: özünü göstərmək: to 
ımond ring brilyant üzüyü taxıb nümayiş 
etdirmək: 2. idmanla/ovla və s. məşğul olmaq 
sporting (spə-un) adi 1. idman: a — event idman 
hadisəsi, 2. boş, mənasız (ftəyar haq.) 
sportscast İspə-iska:sti idman verilişi: 
sportscaster (spə:is.ka:stə”) a idman şorhçisi/i 
malçısı: 
sports-ground (spə-isgraund) n idman meydanı 
sportsman (spə:ismən) r (p/ -men (-mən)) 1. 
"sportsmen, idmançı: a first-grade - birinci do- 
əcəli sportsmenyidmançı, 2. ovçu, balıqçı, ba-- 
liqtutani 3. vicdanlı oyunçu 
sportsmanlike (spə:ismənlaık) adi 1. idmançı/ 
sportsmen kimi, idmançıya/sportsmenə oxşar, 
2. cosarotli, mərd, vicdanlı 
sportsmanship Vspə:ismənlip) 1. idmançı usta- 
lığı”bacarığı: 2. tomizlik, düzgünlük: vicdanlı- 
lq, aliconablıq: 3. fiziki hazırlıqfinkişaf” 
sportsvvear V/spəstsvveər) a idman paltarı/geyimi 
sportsvvoman Vspə:ts.vumən) ni (p/ -nomen 
(-.vvimin)) idmançı qadın/qız. 
sporty Tspə-t) adi 1. idmani/sportu çox: sevən, — 
yonthis idmanı çox sevon gənclər, 2. idmançıya 
moxsus, idmançış a - back idmançı 
song, gözol, cazibədar (xüs. geyim haq, 
qoşong/gözəl köynək, 4. iti gedən və qəşəng (av- 
domobil haq.), n.— Mercedes idman Mersedesi 
spoti İspət) a 1. loko, a — of mudiof blood/of 
fatlof ink palçıq/qan/yağ/mürəkkob ləkəsi, sun 
“s asır. günoş lokoləri: 2. yer, rayon: a nice 
pienic — piknik/gəzinti üçün qoşəng yer: dang- 
er - s of the vorld dünyanın təhlükəli rayonla- 
nı: 3. biabırçılıq: şərəfsizlik: vvithout a — on his 
reputation ləkəsiz. adla/şöhrətlə, 4. sızanaq: a 
face covered vvith -s sızanaqlı/sızanaqla 
örtülmüş sifot, 

0 to be on the -- to be in a - 1) çətin vəziyyətdə 
olmaq: 2) ölümlə noticolono bilocək vəziyyətdə 
olmaq: to put rib. on the - bir kəsi öldürmək/ho- 
ik etmək, There are spots on (he sun at, söz. Gü- 
naş də ləkəsiz deyil,  Eyibsiz gözəl olmaz 

spot? (spət) v (-tt-) (davamedici zaman formala- 
rında işlənmir) 1. lokolomək, ləkə salmaq: 
çirkləndirmək, bulamaq: to — a table viith ink 
stolu mürəkkəblə ləkələmək, 2. rüsvay/biabır 
etmək, lokəlomək: 3. did. görmək, tanımaq: to, 
friend in a erovd izdihamın içində dostu 
görməkitanımaq: to — a eriminal cinayətkarı 
tanimaq: 4. yerləşdirmək: 7he: o/ficer spotted: 
his men Zabit öz adamlarını yerləşdirdi, 5. go- 


mək: to - the vyinner of a race cıdırın qalibini 
əvvəlcədən müoyyənloşdirmək: 6. ləkəni apar- 
maq (kimyəvi üsulla və s.) 
spotless fspətlis) adi 1. təmiz: a — room tomiz. 
otaq: 2. ləkəsiz, qüsursuz: — reputation ləkə- 
siz/qüsursuz. şöhrət: 3. xalsız, xalı olmayan 
(heyvan haq,) 
spotlighti fspətlart) 1. proğektor: 2. fonər (avro- 
mobildə, parovozda) 
spotlight? (spətlan) v 1. proğektorda işiqlandır- 
maq: 2. diqqət mərkəzinə qoymaq, diqqəti çok- 
mək (bir şeyə) 
spotted Vspətd) aqi 1. xallı: a — leopard/deer 
xallı bobir/maral, 2. ləkəli, ləkələnmiş 
spouse (spauz) nor və ya arvad: Fill in your 
spouse s name here Arvadınızın/Ərinizin adını 
bura yazın 
spouti İspaut) 1. lülək (çaydanda və s. 
ğaz (şüşədə və s.) 3. nov, navalça: 
axın (maye haq.) 
spout? İspaut) v 1. fişqırmıq, fovvaro vurmaq: sel 
kimi axmaq: 3lood spouted from the veound Yara- 
dan qan fişqırdı: 2. püskürmək: 4 volcano spouts 
Vulkan püskürür, 3. boşboğazlıq/ naqqallıq etmək 
spraini (spremn) a rib. əzələlərin gərilməsi 
sprain? İsprern) v rib. əzələləri gərmək/darımaq: 
to — one”s ankle topuğunu burxutmaq 
sprang İspraep) to spring felinin pr forması 
sprat İspract) n kilkə (siyənək fasiləsindən çox xır- 
da yeməli balıq) 
sprayvll İsprə:l) a 1. etinasız/saymaz poza/duruş: 
He sat in spravl O sərələnib oturdu: 2. yön- 
dəmsiz/ağır/long hərəkət 
sprayvl? İspro:1) v 1. sərələnmək. tirlənmək, sərə- 
lənib oturmaq: //e vvas spranilirig in an ar" 
ehair O, kresloda sərələnib otururdu, 2. hər to- 
rofo sopələnmək/dağılmaq, uzanmaq, yayılmaq 
sprayl (spreil in 1.1. cavan budaq, budaqcıq, şa- 
xocik, zoğ: 2. budaqşəkilli naxış 
spray İspreil nı 11.1. sopinti, sıçrıntı, damcı (xirda): 
— from vvaterfall şəlalə siçrantsi/ damcısı: 2. 
püskürdücü, tozlandınıcı (mayeni: alət), pulveri- 
zator (mayeni toz halında fişqırımaq üçün cih 
spray) (s v1. çiləmək, səpmək, sıçratmaq: pul- 
verizasiya etmək (mayeni), to — vvater/perfume 
su/otir çiləmək: 2. gülləyə tutmaq, güllə yağdırmaq 
sprayer V/sprerər) ə? püskürdücü, tozlandırıcı (ci- 
haz), pulverizator (cihaz): forsunka (ciha: 
İ spreadl ispred) n 1. yayılma, the - of di 
1 knovledge/of science xəstəliyin/bil 
yayılması: 2. genişlik, ölçüsü/uzunluğu/eni 
olan: 3. atma, dağıtma, səpələnmə. 
spread? (spredl v (pr, pp spread (spredl) 1. yax- 
maq: to — butter on bread çörəyin üstünə y 
yaxmaq/ çəkmək: to - gluc on paper kağıza ya- 
pişqan yaxmaq: 2. yaxılmaq: 7his paint spresds 
veell Bu boya yaxşı yaxılır, 3. salmaq: to — a 
cloth on a table stolun üstünə süfrə salmaq: to 


2. bo, 
İ simaq, 


ləcək yarışlarda qalibi düzgün müoyyənləşdir- 


pre. 
7 a carpet on the floor döşomoyo xalçu sal- 
maq: 4. sormok: to — a map on a table stolun 
no xərito sormək: 5. açmaq: 7/ie bird 


spread its veings Quş qanadlarını açdı: A peo- 
coek spreadv its tail Tovuzquşu quyruğunu açı 
banner/a nevvspaper bayraq/qozet aç: 


müq: 6. 
əllərini ocağa uzatmı 
rumours şayiələr R 
case Milçəklər xəstəlik vayır: to — knovvledge 
bilik yaymaq: 8. möhlətlə vermək: vaxtı- 
ni/möhlotini uzatmaq: to — vvork/a course of 
study işi/tohsil kursunu uzatmaq: 


ol atmıq: 2) xo. 
etmək 


gölməyə çalışmaq: 3) natiqlik 


işrət, içki məclisi: oyyaşlıq: 
to gö ön dhe — kef çokmok/et- 


/balaca budaq, budaqcıq, 
“oğ, cavan budaq: 2. budaqşəkilli na- 
cavan adam/oğlan 

sprig” İspriql r gg” 


zoğ vermok/at-- 
ək: 3, zoğşokilli 
vurmaq. 
sprippy: 1) adi budaqlı, şaxəli, zoğlu 
sprightliness f”sprartlnıs) ir) gümrahlıq, diribaş- 
liq, qıvraqlıq, zirəklik: çalışqanlıq 
sprightiy f ü 
baş, qıvra 
ac young girl şon/gümra 
ön rəqsi 
raq/zirok qo 
Hisprinl ir 1:1, atılma, hoppanma, tullanma, 
çrama, sıçrayış: to take/to make a - atılmaq, 
hoppanmaq, tullanmaq, sıçramaq: 7/he caf made 
a spring at (he mouse Pişik s tünə atıl- 
düf tullandı/ sıçradı: 2, güc, qüvvə, zirəklik, di- 
ribaşlıq, qıvraqlıq 
spring İsprın) a. İL:1, bulaq, qaynaq, çeşmə: hot/ 
mineral - isti/mineral bulaq: 2. monbo, başlanğ- 
iç, ömələ gəlmə, 3. sizma, axma, keçmə (dəllik- 
dən, deşikdən), 4. çat, yarıq, çatlamışiyarıq yer 
spring İsprin) ər HİL 1. yaz, bahar, Spring is ile: 
most İovely season of the year Yaz/Bahar ilin ən 
gözəlfsevimli fəslidir, 2. şair. başlanğıc, erkon 
dövr: doğma, töromə, omolo gölmə: the — of 
he hyatn başlanğıcı the — o he day şəfəq, 
lan y 
spring İsprin) ir İV 1, yay, the -s of a sofa/of a 
bed divanın/çarpayının yayı: 2. elastiklik: 3. p/ 
motiv, sobob: the -s of an action/a decision 
hərəkətin/qərarın sobobi: 
spring? İsprin) adi 1 yaz, bahar, — flovvers yaz/ba- 
har çiçəkləri: — vveather yaz/bahar havasız — 
sovving yaz sopini: a — day yaz/bahar günü 
spring İsprınl adi 11 bulaq, çeşmə — vvater bu- 
laq/çeşmə suyu 


spring? Isprinl v (zf sprang İspraeyl, 2? sprung 


.— 
İ 


İ 


İsprap) 1 1. tullanmaq, hoppanmaq, atılmaq, 
sıçramaq: to — over səf. bir şeyin üstündon 
sıçramaq/hoppanmaq: (o — on/upon sb. bir 
kəsin üstüno atılmaq/tullanmaq: bir koso 
hücum etm: - into the air havaya atıl. 
maqftullanmaq: to — (up) from one”s seat ye.. 
rindən atılmaq/sıçramaq: 2. (up) qaldırmaq (ov 
quşunu), to — (up) a bevy of qunils bir sürü/do. 
sto bildirçin qaldırmaq: 3. qalxmaq: 4 breeze 
spramg up Meh qalxdı, 4. omələ golmok, peyda 
olmaq: 7he buds are springing on the branches 
Budaqlarda tumurcuqlar əmələ gəlir/peyda 
olur, to — back geri tullanmaq/sıçramaq: to - 
forvvard irəli sıçramaqyatılmaq: to — up omolo 
gəlmək, yaranmaq: Dangers and difficuldes 
spring up on every side Hər tərəfdən təhlükələr 
və çətinliklər əmələ gəlir/ yaranır, 
0 to - up like a mushroom göbələk kimi arı- 
maq/omolo gölmək 
spring (sprın) v (or sprang İspreel: pp sprung: 
Tspran) 11 1. axmaq, tökülmək, fişqırmaq: 3/ood: 
sprang from his vvound Onun yarasından qan 
-axdılfişqırdı. 2. vurmaq: Blood sprang to my 
eheeks Qan mənim yanaqlarıma vurdu, 3. dol- 
maq: Tears sprang to her eyes Onun gözləri 
yaşla doldu, 4. çıxmaq: He is sprung from an 
old stoek O, qədim nəsildən əmələ gəlib/çıxıb, 
5. yaratmaq: //e has sprung a nevv theory O, ye- 
ni nəzəriyyə yaradıb: 6. çatlamaq, çat vermək, 
parçalanmaq: 7/ic plank has sprung Taxta çar- 
Tayıbfçat verib: T. əzmək, zədələmək (damarı, 
əzələni): 8. qazmaq: to - a hole quyu qazmaq 
spring Ispril v (of sprang fsprenl: 2p sprung 
İsprap) 111 1. yayla tomin etmək, yay salmaq: to: 
“a trap tələ qurmaq: 2. örtülmək, çırpılmaq (?ua- 
yun köməkliyi ilə): The door sprang Qapı çırpıl- 
du/örtüldü, to — to çımılıb örtülmək (qapı haq.) 
spring-balance (spri) bacləns) nr yaylı tərəzi, 
yaylı əl tərəzi 
spring-bed /sprın bed) /ı yaylı çarpayı 
springtime (sprutam) nı yaz/ bahar vaxtı 
springy Vsprıni) adi bulaqlı, çeşməli, bulaq/çeş- 
mə çox/bol olan 
sprinklel Vsprıpkl) n 1. səpmə, çiləmə: sıçratma, 
fişqırtma, 2. xırda, narın, — of rain xırdaynarın 
yağış, çiskin: — of snovv xırda qar, tozəcə yağ- 
miş qar: 3. pulverizatorla ronglomə: 4. damcı, 
çox az/cüzi miqdar, 5. susopoləyən (cihaz) 
sprinkle? /sprinkl) v 1. sopmok, çiləmək, sıçrat- 
maq: She sprinkled her coat vvith some perfume 
O, paltosuna bir az ətir səpdirçilədi: 2. tökmək: 
to — the floor vvith sand döşəməyə qum tök- 
mək: 3. çilənmək, səpilmok, sıçramaq: 7/ae 
vater sprinkles up Su yuxarı sıçrayır: 4. dam- 
cılamaq, çiskinləmək, tisəkləmək: The rain 
continued to sprinkle Yağış tisəkləməkdə da- 
vam etdi 


— spy" 


irinkler Tsprnklər) n 1. çiləyici (cihaz), pulve- 
2. kt. yağışyağdırıcı qürğu 


spi 


safəyə qaçma) 

“ı Tspmnil v1. götürülmək, birdən atılmaq/ 
sıçramaq: şığımaq: He hu 
bus Avtobusa çatmaq ü, 
He sprinted yust before the finisi 
xəttinə yaxın o götürüldü, 2. id. sprint yarışında 
iştirak etmək 

sprinter (sprıntə7 rı id: sprinter (qısa məsafəyə 

in idmançı) 
sprite İspratt) n 1. pori: 2. cin, damdabaca 

sproutİ İspraut) n cücərti, zoğ, cavan budaq 

sprout? İspraut) v” 1. cücərmok, zoğ vermək/bu- 
axmaq: )/e can"t use these potatocs: they ve 
all started to sprout Biz bu kartofları işlədə bil- 
ərik: onların hamısı cücərməyə başlayıb, 2. 
yetişdirmək, becərmək: to — seeds toxum yetiş 
dirmok"becərmək, 3. qoymaq, uzatmaq: to — a 

moustache saqqal qoymaq/uzatmaq 

sproucel (spru:s) r 1. bor, küknar: 2. iynoyarpaq- 

ni ağac: iynəyarpaqlı ağacın oduncağı 
sproucel İspru:s) adi 1. şıq, şıq geyinən, modabaz, 
gözəl/qəşong geyinmiş, bəzənib-düzənmiş, 
geyinib-kecinmiş: 2. tomiz, tərtəmiz, səliqəli 
sprucefsprurs) v (həri də to —-up) d44. 1. qaydaya 
salmaq: bəzəmək: geyindirmək, geyindirib- 
kecindirmək: 2. bəzənmək, özünə bəzək ver- 
mok, geyinib-kecinmək 
sprung İspran) to spring felinin pp forması 
spry İspraı) adi cəld, çevik, zirək (xüs. qocalar 
haq.) 
spudi İspad) r 1. kartof: to peel -s kartof soy- 
maq: 2. toxa, korki 
spud? İspad) v 1. toxalamaq, yeri boşalımaq/ 
yumşaltmaq: dibini doldurmaq boşaltmaq: 2. 
qabığım soymaq/almaq, qabıqdan çıxarmaq 
spumel (spiu:m) nı köpük: op: 
spumet İspiu:m) v köpükləmək (xüs. dalğa haq.) 
spunk fspank) nı 1. cəsarət, mərdlik, igidlik, qo- 
çaqlıq, cəsurluq, mətanəf: to have — to do 
smth. bir şeyi etməyə cəsarətli/mətanətli ol- 
maq: 2. çılğınlıq, tündmocazlıq, hirslilik, qeyz 
spunky Vspənkı) adi 1. cəsarətli, igid, qoçaq, 
mətanətli: 2. qızğın, çılğın, osobi 

spurl İspə:”) n 1. mahmız: şpor, to put/to set -s to: 

one”s horse atını mahmızlamaq: 2. stimul (frərə- 


miz. geyinmək: 4. börk tələsmək: to — for- 
vrard/on qovmaq, çaparaq sürmək (arı), sürət- 
lo/çaparaq getmək: qaçmaq 
spurious (spitərrəs) adi 1. saxta, qəlp: süni, qon- 
darmaş a - coin/document saxta sikkə/sənəd: a 
— argument saxta/qondarmaisini dəlil /sübut: 
2. kobinsiz, qeyri-qanuni 
spurless V/spərlisl adi mahmizsiz 
spurni (spə-n) n 1. dümsük, topik: 2. etinasızlıq/ 
sayğısızlıq/laqeydlik göstərmə, məhəl qoyma- 
ma, xor baxma 
spurn? ispə:n) v 1. təpikləmək, təpikitəpiklə vur- 
maq: 2. saymamaq, saya salmamaq, xor baxma 
məhəl qoymamaq, laqeydlik /etinasızlıq göstər- 
mək, rodd etmək: to — srrb. $ advice bir kosin 
məsləhətinə məhəl qoymamaq laqeydlik göstər- 
mək: to - sb. s invitation bir kəsin dəvətinə la- 
qeydlik göstormək/məhəl qoymamaq: to — sib, s 
offer bir kosin təklifini saya salmamaq rədd et- 
mək, 3. təkobbürlərlovğa-lovğa davranmaq 
spurt" (spə:t) n. 1:1. sıçrayış, sıçrama, tullanma, 
hoppanma: to make a - birdən atılmaq/sıçra- 
maq/götürülmək: 2. id. spurt (hərəkətin, verişin 
birdən gücləndirilməsi): final - finişdə irəli 
atılma, 3. sıçrayış, gözlənilməz yüksəlmə (qiy- 
mət və s. haq.) 4. tutma, hiddətlənmə, qızışma: 
a. of anger qəzəb tutmi 
0 to put a - on toləsdirmək, tələsmək 
spurt İspə:) n 11 şırnaq, axı: a - of fire alovun 
dili 
spurt? (spə:t) v 11. gözlənilməz qəfil sıçray 
mək, to — at the last minute son dəqiqədə göz- 
lənilməz sıçrayış etmək: to — to cateh a train 
qatara çatmaq üçün bərki sürətlə qaçmaq çapa- 
raq getmək: 2. gözlənilmədən qalxmaq /yüksəl- 
mək (qiymət v: 
spurt İspə:t) v 1 fişqırmaq, fovvarə vurmaq, şi- 
rıln ilə tökülmək, sel kimi axmaq: Blood spurt- 
ed out from the vvound Yaradan qan fişqırdi/sel 
kimi axdı 
sputnik Vsputmk) r peyk, sputnik (süni) 
sputterl F"spatef) a 1. sos-küy, qalmaqal, mərəkə, 
qarışıqlıq, çaxnaşma, qaçaqaç. hay-küy: 2. cəld 
rabitosiz nitq. öz-özünə danışma, donquldanma: 
3. amer, tüpürcək/ağı 
sputter? fVspatər) v 1. tüpürmək: 
mək: 2. cəld və rabitəsiz danışmaq: öz-özünə 
ournunun alunda danışmaq. donquldanmaq: 
He sputtered out his history Ö, başına gələnləri 
3. çatırdamaq, cızılda. 


kətəgətirici səbəb/amil), səbəb: the — of poverty 
kasıblığın/yoxsulluğun səbəbi: 3. iti ucluq: 

0 on the - of the moment dorhal, bir anda, göz 
qırnınca: to put/to set - to sib. bir kəsi toləs- 
dirmək 

spur? (spə:f) v (-rr-) 1. mahmızlamaq: 2. oyat- 
maq, qızışdırmaq, tohrik etmək: həvəsləndir- 
mək, to — sb. to do sm. bir kosi bir şey et- 
məyə tohrik etmək/ həvəsləndirmək: 3. mah- 


maq (odun. yağ və s. haq.): 
İ 0 to — out sönmək (mühərrik və s. haq.) 

1 spy" İspaı) n 1. casus, gizli xəfiyyə: 2. hərb. koy- 

fiyyatçı 

”— spyi İspan) v (pr. pp spied) 1. casusluq etmək: 2 
“İzləmək: güdmək: to — upon səb. bir kəsi izlə 
/— məkigüdmək: 3. baxmaq, gözdən keçirmak, 
/— müzakirə etmək, tədqiq etmək (hərr. də to - 
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squint-eyed 


Squabbler 


(ut to — (out) the country/the Hand/tlie 
ground ölkəni/yeri/torpağı tədqiq etmək: 4. 
astr, teleskopla müşahidə etmək 

Squabblel Tskvrəbl) a söyüşmə, deyişmə, söyüş, 
çığır-bağır, qovğa: boş yero mübahisə 

Squabblel fskvvəbi) r deyişmək, sözleşmək, çə- 
kişmək: mübahisə etmək, boş yerə küsüşmək 

squabby Üskvvəbil adi balaca və kök/Şişman, pota 

squad fskvvədl a 1, Hərb. qrup, dəst, bölmə: 2. 
xidmətə yeni gəlmiş əsgərlərin vzvodu: 3. di4. 
təzə işçi/Şagird: təcrübəsiz adamlar: 4. briqada, 
5. amer. idman taqımı/komandasış football 
futbol taqımı/ komandası, rovving - avarçəkən- 
lərin komandası: 6. eskadra (iirbi dəniz gəmi- 
lərinin və ya hava donanmasının böyük birləş- 
məsi) 

Squadron Vskivədrən) a 1, Hərb, eskadron (?piya- 
da qoşunda rotaya bərabər süvari qoşun hissə- 

si) 2. av, eskadrilya (hərbi aviasiya bölməsi): 3. 
dən, eskadra (hərbi dəniz donanması gəmiləri- 
nünb iyməsi), 4, 

squalid fskvslid) adi 1, 
dvelling kasıb/miskin ev/mənzil: 2, pin 
qəsiz, natomiz, çirkli: a man of — appearance: 
səliqəsiz geyinmiş adam: 3. iyrənc, çox pis, 
mənfur, murdar: — vvinter çox pis qış: 4. alçaq, 
yaramı rascal alçaq/oclaf namərd adam: 
a. — şeheme mönfür/çox pis niyyət 

squalidity (skvvə"liditi) r baxımsızlıq, miskinlik, 
boşluq: xarabazarlıq, viranolik 

squalli fskvvə-l) 1 fəryad, nalə, foğan, şivən, inil- 
ti, qulaqbatırıcı qışqırtı zingilti, cığ-vığ, ciyi 

squall (skivə:ll ə) 111. qasırğa, boran, birdən qo- 
pan şiddətli qarlı/yağışlı külək, 2. did. sos-küy, 
qalmaqal, dava-dalaş, söyüşmə, dalaşma 

squall? (skivə:l) v bərkdən qışqırmaq/ bağırmaq 

iğırmaq: foryad/foğan qoparmaq: 7/ac öaby 
squalled Uyaq fəryad qopardi/bərkdən qışqırdı 

squalling fskvə:lin) aq? qışqırıqçı, çığırğan, ağ- 

Tağan: a — baby ağlağan uşaq 

squalor fskivəzlə? ə, 1. palçıq, ziğ, lil: çirk, çir- 
kab, zibil, baxımsızlıq, bərbadlıq, xarabazarlıq, 

əlik: o live in — and misery viranəlikdo 

və çirkab içində yaşamaq: 2. yoxsulluq, kasıb- 

liq, səfalət: 3. mənasızlıq, əhəmiyyətsizlik, 

boşluq: the - of these ideas bu fikirlərin məna- 

sizlığı/boşli 
squanderl fskvvəndər) n israfçılıq, bədxərclik 

Squander? Üskivəndər) v israf/bədxərclik etmək: 
dağıtmaq (pıdu), sovurub puç etmək (pulu, va- 

Fi), to — one” fortunelone”s savings var-döv- 

lətini/omanətini dağıtmaq/puç etmək: to - 
one”s money pulunu dağıtmaqrisraf etmək: to — 
one/s energyfone”s strength eneriisini/gücünü 
boş yerə sərf etmək: to — one”s health/talent 
sağlamlığını/istedadım boş yerə məhv etmək: 
o - one?y time vaxtını boş yerə itirmək 


. 
i 
İ 


qiq/ təxmini kvadrat, 2. kvadrataoxşar, kvadrata. 
bənzər, kvadratvarış a — of eloth kvadrataox- 
şar/kvadratvarı parça tikəsi, a — of glass kvadrat. 
van şüşə: 3. saho, meydan, an open --açıq sahə, 
Trafalgar Square Trafalqar Meydanı, lom 
Square Azadlıq Meydanı, 4. məhəllə, 7 /ive in 
ihe next square Mən o biri məhəllədə yaşayıram 
— Sam, dama (ahmat taxtasında və s), 

0 to break - bərqərar olunmuş qaydanı poz- 
maq: to break no -s mənası/ohəmiyyəti olma- 
maq: to break no -s vvith sən. bir kəslə müba- 
hisə. etməmək/ deyişməmək/höcətləşməmək/ 
çənələşməmək 

square? İskvvcər) adi 1. kvadrat formalı/şəkilli, 
çargül: a - room kvadratşəkilli/çargül otaq, a 
table kvadrat formalı/çargül stol: 2. kvadrar 
(ölçü vahidi), a /one - metre bir kvadrat metr, 
a carpet six metres - altı kvadrat metr xal 
namuslu, vicdanlı, təmiz: a — deal təmiz iş: 7 
vvant you to be square veith me Mən istəyirəm ki, 
sənfsiz mənimlə düz dolanasan/ dolanasınız, 4. 
yaxşı qaydaya salınmış/qoyulmuş: to get si, 
— bir şeyi tam qaydaya salmaq/qoymaq: re 
should get everything square before vve İeave 
Biz gedənə qədər hər şeyi qaydaya salmalıyıq/ 
qoymalıyıq: 5. borabor, to be -- vvith sb. bir 
kəslə bərabər olmaq 

square) İskvveər) v 1. kvadrat şəklə/formaya sal 
maq: 2. düzbucaq altında yonmaq/ düzəltmək: 
to — off some vvooden planks to make book" 
shelves kitab rəfləri qayırmaq üçün taxtaları 
düzbucaq aluında yonmaq: 3. düzəltmək: to — 
one”s shoulders çiyinlərini düzəltmək: 4. ri) 


Squarel fskvvcə?) a 1. kvadrat: exaet/rougl — də- 


kvadrata yüksəltmək: to — a number rəqəmi 
kvadrata yüksəltmək, 5. qaydaya salmaq, yolu- 
na qoymaq, həll etmək: to - the matter vvith 
sib. bir kəslə məsələni həll etmək: 6. hesab- 
laşmaq, hesabı çürütmək: to — accounts vvith 
sb, bir koslo hesablaşmaq/haqq-hesab çəkib 
üzülüşmək: bir kosdən əvəzini çıxmaq/qi- 
sas/intiqam. almaq: 7. d:4. ödəmək, vermək, 
haqqını/muzdunu vermək, to --the porter ham- 
balın haqqını vermək: 8. (vvith, to) cavab ver- 
mək, uyğun gəlmək: His pracrice doesn”" 
aalvvays square vvith his principles Onun əməl- 
ləri prinsipinə həmişə uyğun gəlmir, 9. uzlaşdır- 
maq: to — one s theories vvith facts nəzəriyyə- 
lərini faktlarla uzlaşdırmaq: 10. (by) ölçmək, to 
7 other people by one”s ovvn rule başqalarının 
əməllərini öz arşını ilə ölçmək: 11. id. hesabı 
bərabərləşdirmək (oyunda): to — avvay 1) qay- 
daya salmaq/qoymaq: yoluna qoymaq (işi: və 
5,52) hazırlamaq, to — up 1) (to) döyüşə hazır- 
laşmaq (boksda), 2) (to) cəsarətlə qarşılamaq, 
sinə gərmək: to — up to difficulties çətinliklə 
ro sinə gərmək 
Square" İskvveər) adı 1. düz, to sit/to stand - düz 
oturmaq/durmaq: to hit smö. — on the ğavv bir 


mami 
squash fskvvol) rr (?İ squashes və ya squash) 1. 


squash? (skvvol) v 1. basıb əzmək, yastılamaq: to 


squashy (skvvəli) adi 1. yumşaq, 


1361 . 


kəsi düz çənəsindən vurmaq: 2. d.d. namusla, 
vicdanla, doğru, to play fal and - namusla oy- 
amaq: 3. dd. şərtsiz, tamamilə, tamam-kamal, 
büsbütün: to stand - for a party partiyanı ta- 
lə/büsbütün/şərtsiz müdafiə etmək 


lət, əzinti: horra, sıyıq: to go to — horraya dön- 
məkə 2. meyvə şirəsi (su qatılmış): orange — 
portağal şirəsi: 3. basabas, tünlük: köhnə şeylər İ 
satılan yer: 4. rezin top: 

0 to go to — müffisl müflis olmaq 


a fiy milçəyi basıb əzmək, 2. sıxmaq: to — 
ion/an orange limonulportağalı sıxmaq: 3. 
ilmək, horraya dönmək: 7he /”uit vəl squash: 
ifit is badly packed Əgər yaxşı qablaşdırılma. 
sa, meyvə əziləcək/horraya dönəcək, 4: d.d. ya- 
urmaq, məhv etmək, to — a rebellion qiyamı 
yatırmaq: 5. itələyib salmaq/soxmaq: to — sb. 
into a corner bir kəsi itoloyib küncə soxmaq: 
6. keçmok, keçib getmək, itələyib/yarıb keç- 
mək: 7. yığışmaq, toplaşmaq 


b — ps 
ımşaqlətli armud: - peaches yumşaqrətli şaf- 

mallar, 2. bataq, bataqlı, — ground bataq balaq- 
hi yeri -- path bataqlı cığır. 

squat" İskvvət) adi 1. balaca və kök, pota: 2. 
güclü/qüvvətli/ağır zərbə, güclü təkan: 3. sar- 
sıntı, sarsıma 

squati (skvvot) v 1. çömələrəkisallağı oturmaq 
(insan haq.), 2. d.d. oturmaq, əyləşmək, 3. qa- 
munsuz olaraq evə köçüb yerləşmək 

squavı İskvvə:) nı hindu qadın/qız 

squavvki (skvvo:k) n 1. kəskin/güclü/qulaq batıran 
qışqırtı/qışqırıq: qəhqəhə, qəhqəhə ilə gülmə: 
qaqqıldama (toyuq), to givelto let out a - bərk- 


şikayətlənmək, şikayət/narazılıq etmək, gileylən- 
mək: etiraz/protest etmək: 4. xəbər/məlumat ver- 
mək: şeytanlamaq: lov” did they find him? 
Somdone must have squcaled (on him) Onu necə 
tapdılar? Yəqin kimsə (onu) şeytanlayıbı, 
0 to make smb. bir kosə hədə-qorxu gəlmək/ 
şantai etmək 
squcamish (skvvi:mİ) adi 1. şıltaq, vasvası, 
iradcıl: tələbkar, hər şeyi bəyənməyən, hər 
şeydən iyrənən? 2. ürəkbulanmasına meyil 
feel squcamish Mənim ürəyim bulanır, 3. zəif 
(mədə haq.), mədəsi zəif olan: 4. küsəyən, tez 
küsən/inciyən, dəymədüşər, əsəbi, çox həssas 
squeezel (skvvi:z) n 1. sıxma, sıxılma, basma: to: 
give sb. s hand a - bir kəsin əlini sıxmaq: 2. 
qucaq, ağuş: He gave me a friendly squceze O: 
məni dostcasına qucaqladı/ağuşuna aldı, 3. d.d. 
darısqallıq, basırıq: Fe all gor in, but it vas a 
tight squceze Biz hamımız yerləşdik. amma çox 
darısqallıq idi, 4. təzyiq, to put a — on sm. bir 
kəsə təzyiq göstərməkletmək: 5. şanta), zorakı- 
hq, zorla/hədələməklə alma (pul və s./ 
squeeze? İskvvi:z) v 1. sıxmaq, əzmək: to — smb, 5 
hand bir kəsin əlini sıxmaq: to - one 5 finger 
barmağını əzmək (qapının arasında qoyub və 
s.)k2. sıxıb suyunu çıxarımaq (limonun, üzümün 
və s,) (həm də to — out): to — evet elothes yaş 
paltarı sıxıb suyunu çıxartmaq: to — iulce from. 
a lemon sixib limonun şirəsini/suyunu çıxart" 
maq: 3. məcbur etmək, to — a confession from 
sb. bir kosi etirafa məcbur etmək: 4. zorla al- 
maq/qoparmaq (pul və s.): to — money zorla pul 
almaq/qoparmaq: 5. yükləmək. çətinə salmaq 
(vergi qoymaqla və s.): 6. uxamaq. dürtmək, 
soxmaq, təpmək: He sqıveezed his hand through 
the opening O, əlini deşiyə soxdurdürtdü: to 


dən qışqırmaq, qəhqəhə ilə gülmək, 2. səsli- 
küylü şikayətşikayət etmə, 

squavvk” İskvvo:k) v 1. bərkdən qışqırmaq, bağır- 
maq: 2. qohqohə ilo gülmək: 3. bərkdən qaqqıl- 
damaq (toyuq haq.), 4. yarq. səs-küylə şikayət 
etmək 

squeakt (skvvi:k) a 1. ciyilti, civilti, the — of a 
mouse siçanın ciyiltisi: the — of a sparrovr sor- 
çənin civiltisi: 2. cırıltı the — of a door qapının 
cırıltısı: he döor opened vvith a squcak Qapı cı- 
raln ilə açıldı, the — of vrheels təkərlərin cınllsı 

squeakf fskvvi:k) v 1. ciyildəmək, cikkildəmək, 
cibbildəmək: 2. cırıldamaq, xırçıldamaq, xışıl- 
damaq: These ev” shoes squcak Bu təzə ayaq- 
qabılar cırıldayır 

squcaky Tskvvi-kil adi cinildayan, cinlltili a — 
ehair cırıldayan stul: a - voice cıniltili səsi) 

squeall fskvvi:l)n borklqulaq batıran qışqırı inilti 

squcal/ İskvvi:1) v 1. bərk qışqırmaqfinildəmək: to — 
in sudden pain qəfil ağrıdan bərk qışqırmaqfini 
dəmək: 2. cinlticiyilti eşitmək: He: heard the: 
brakes squeal O, ayləclərin ciyiltisini eşitdi, 3.dud. 


1) soxmaq, dürtmək: 2) soxulmaq, dürtülməl 
0 to — off çaxmağı buraxmaq, atəş açmaq 
squcezer Tiskvvi:zə?) nı şiroçıxardan, şirəsıxan (cihaz) 
squeleh İskvveltİ) v 1. tapdalamaq, ayaqlamaq, 
ayaq altında əzmək: məhv/yox/ləğv etmək: 
dağılmaq, uçurtmaq. puç/bərbad"alıcüst etmək: 
1 2. dayandırmaq, boğmaq, yatırmaq, susdur-. 
maq: saxlamaq: 3. did. şappıldatmaq, firçıldat- 
maq (palçığı, suyu) 
squinti (skvvmt) a 1. çaşlıq, çəpgözlül 
baxış: ani nəzər: Have a sqıtint at this: 
zər sal/salın: 3. meyl, təmayül, həvə: 
tovrards radic: 
deşik, göz (qapıda və s.) 
squint? İskvrit) adi 1. çəp, çəpgöz: 2. çəpləndi- 
rilmiş, çop edilmiş, əyilmiş 
squint? İskvvntl r 1. çəp/əyrirçaş baxmaq: çop- 
göz/çaşgöz olmaq: 2. oğrunigizlin baxm. 
gözlərini qıymaq: 4. meyl/həvəs göstərmək. 
meylifhovəsi olmaq (bir şeyə) 
"— squint-eyed Vskvuntatd) adi 1. çəp, çaş. çəpgöz: 
2. hirsli, acıqlı, qəzəbli, kinli 


squirm. 


Squirm iskvvo-m) ii, a il 
s v 1, qovrulmaq, qıvrılmaq: oyil- 
mok, bükülmək, qatlanmaq: 2. boyun qaçırmaq: to: 
7” out of an obliğation öhdoliyi/toohhüdü yerino 
qıvrılaraq horo- 

it etmək Tic sake squdrms amon (hc İsyes 
İlan qıvrilaraq yarpaqların arasından hərəkət edir 

squirrelskvvirol) qi zool, 1. dölə: 2. dölə xəzi 


yekirməkdən boyun qaçırmaq: 


stabi İstieb) a 1. zorbə (2içaq, xən 


gö işins /lümbaqo tutması, 3. də toşobbis: to, 
müke a - at conversation söhboto/danışığa bo- 
şobbüs göstormok 

tabi (s 


xəncə 


to — a knife into səub. 8 heart bir ko 
no biçaq söxmi 


sünemaq, ağrıtmaq (ağrı haq, 
stablmsl bətlər R, 
xtübile fs 

davamlı, 


arsılmaz, yenilməz. 


sursilmazlıq, dayanıqlı 
saabilatlon, salon Pstcibəl 


mə, 
exeli 
məsi/ sabilloydirilmoxi 

stabilize, “ise sterbilnz) v sabitləşdirmək, stubi 


ləşdirmək, möhkəmlətmək, möhkəmləşdir- 


mük: to —- the dollar dolların mə, 
bitləşdirmək: to - the front /əri. 
ziyyəti stabilləşdirmək 
stabilizer, -iser/ scibilaizof) ir tox, stabil 
stablel stebll a 1. övlə, poyo: burdaq, ağıl, yataq 
(heyvan üçün), 2. manc) (at sürmək və qoşun tə- 
fimi və s. məqsədlər üçün xüsusi bina və ya yer) 
stable? Vsterbll ad/ stabil, möhkəm, daimi, - 
süillrium möhkəm özülbünövrə/təməl: - 
ition möhkəm/stabil vəzi - 
möhkom/daimi sülh SAMUR 
stable”T steibi) v 1. tövləyo/poyəyovağıla salmaq: 
2. iövləilolpoyosləluğalda seal .. “” 
ni Vstetbimən) nı (p/ -men (-mən)) meh- 
baxan 
bl adi koskin: - pain koskin ağrı 
staeki İsak tiya (oz, dası, küləş 2. tapa, 
yığın, qalıq: qucaq: a — of evood 1) bir topa/qa- 
İaq/qucaq odun: 3. tüstü bonus 


zator 


stabil 
tər, al 


staek” İstiskl v 1. topa yığmaq, topalamaq, qot- 
manlamaq, qotman vurmaq: qalaq vurmaq, qa- 
Yaqlamaq: 2. hərb. tüfongiəri baş-başa çatmaq: 
..0 to — one”y opponent on his shoulders 
düşmənin/ roqibin küroklorini yero vurmaq 


lər və x, ilə vü 
rulan), a — in the baek arxadan zərbo (ləm də 
məc, 2. gözlənilmoz/qəfil ağrı: a — of humba- 


üsbl v (cbb-) 1, zərbə vurmaq (biçaqla, 
ə və s,): 2, soxmuq, sancmaq, batırma 


/isancmaq: 3. yaralamaq (idi si- 
dahla), 4, did. ziyan vurmaq, xotor yetirmək: 5. 


ieibail) adi 1, sabit, stabil, 2. möhkom, 
ü İ 
stərbilitil r sabitlik, stabillik, möhkom- 
1 

zetİn) n sabilloş- 
dirmə, stabilləşdirmə, sabitləşmə: möhkəmləş- i 
nöhkəmləşdirmə: the - of eurrency 
les valyuti məzənnəsinin sabitloy- 


4 


staek-yard Tsteekia:d) q 1. xırmın: 2. samanlı 
—— fsteidiom) (pl -din (-diə) və ya: sadi. 
ms) stadion: a football - futbol stadionu, to 
bbuild a nevr - yeni stadion tikmək 
1 staffi (sta:f) a: 1:1. osa, ol ağacı, 2. osa (fökmran- 
"İlıq əxası), kimiyyət romzi: 3. dayaq, söyko. 
/— nocok, dirok: v 
0 the — of life gündəlik ruzi, to have the — in 
ene”s ovmn hand 1) mal-mülko sahib olmaq: 2) 
ağalıq etmək, hökm sürmək 
staff ista:f) a 11.1. ştat: to be on the — ştatda ol. 
maq: 2. şəxsi heyol: omokdaşlar, tenehing - 
professor-müollim heyəti: the — of a nevrspaper 
1 qəzetin omokdaşları: 3. hərb. qərargah, ştab: the: 
General StafT Baş Qorurgah: regimental: - 
polk/alay qərargahı 
1 staffi (sta:f) adi 1. ştatlı, ştatda olan, 
1 zetin ştatda olan omokdaşı: 2. 
— ştab cərh: a — officer ştab zabi 
staff”İsta:f) 1, abi komplektloşdirmək, omək- 
daşlarl tomin etmok: 2. "hərb. şoxsi: heyəti 
komplektləşdirmək 
stagi İstacgi 1. erkok maral (Beş ildən sonra), 2. 
öküz: 3. d.d. donosçu, xoborçi, çuğulçu 
g? İstegl vi: 1,- didi təqib. etmək, izləmək: 
ə göz yetirmək: casusluq/xoborçilik et- 
u/çuğulçu olmaq 
stag breeding /"stacq bri:din) in maralçılıq, maral 
yetişdirmə. 
stagel İstetd3) n 1 1, səhnə, teatr sohnosiş estrada: 
(açıq səhmə), 2. teatr. tentr foaliyyəti, dram so- 
nəti, to be/to gö on the — aktyor olmaq: to: 
Teavelto quit the — 1) sohnodon/ieatrdan get- 
mək: 2) inəc. ölmək: to vvrite for the -- soh- 
no/teatr üçün yazmaq: 3. kino çokilən pavilyon: 
4.arena, meydan: the — of politics siyasət mey- 
danı, 5. platforma (hündür səki: dəmir yolunda 
və s,), 6. körpü (gəmilərin yan alması üçün) 
stage İsterdşl r 11 1, dövr, mərhələ, vaxt, pillo, — 
of development inkişafın dövrü/mərhələsi/pil- 
losi: the political — siyasi mərhələ: 7e peace 
talks are nov"iin (heir final stage Sülh danışıq- 
ları indi özünün son mərhələsindədir, 2. stan- 


“riter qo- 
a. surgeon 


iya, dayanacaq: to get dovrn at (he next - növ- 

boti stansiyada/dayanacaqda düşmək 

stage? İstetdsl adi sohno, teatr, - effect səhnə to- 
siri/effekti 
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don/ yalandan/ süni surətdə düzəldilmiş, uydu- 
rulmuş: 3. vaxtaşırı baş veron, tədricən, mərhə- 
lo: — reduetion of vveapons silahların 
odricən/mərholo-mərhələ azaldılması 
stage direetion / stcidsdi rekİn) n 1. söhnə remar- 
kast (pyesin mətninə müəllifin verdiyi izahal): 2. 
eğissorluq sonoti: 3. reyissorluq, tamaşanın re- 
issor planı 
stage-door Tsterdşdə:) ir aktyorların sohnəyo 
çıxdığı qapı 
stage-manager Vsterdş.maznidşə?) nr refissor 
stage-right Vsterdşrait) n pyesi səhnəyə qoyma 
hüququ 
stage-vrhisper Vsteldş vvspof)n sohnoltcatr pçiltsi 
mer (sterdş.vinəf) zid. mərhələnin qalibi 
staggeri Tstaegər) r səndələmə, torponmo, yırğa- 
lanma: to give a  səndələmək: She gave a 
stagger as she began to feel faint Bayğınlıq hiss 
etməyə başlayanda o səndələdi 
stagger? (stiegər) v 1. səndələmək, sondoloyo- 
səndəloyo getmək: 7 hit him hard and he stag- 
gered and fell Mən onu bərk vurdum, o səndələ- 
di və yıxıldı, 2. tərəddüd etmək, qərarsızlıq 
tərmək: 3. şübholondirmək, şübhə yaı 
maq/oyatmaq: 4. son dörocə heyrətləndi 
mək/heyrətə salmaq, sarsıtmaq, çaşdırmaq: 5. 
bölüşdürmək, bölmək, paylamaq 
stapgeringi V/sta:gərin) n 1. səndələmə, qotiyyot- 
siz yeriş, inamsız hərəkot: 2. şahmat qaydası ilo 
düzmə: qeyri-borabor yerləşmə 
staggering” (staegərin) adi 1. sondoloyon: 
rəddüdlü, toroddüd edən: 2. son dərəcə heyrot- 
ləndirici/ sarsıdıcı, heyranedici, valehedi. 
ici, a — achievement başı 
rici müvəffəqiyyəv nailiyyət 
staggeringiy Vstaegərinli) adı) 1. səndələyə-son- 
doləyə: tərəddüdlü, qətiyyətsiz: 2. valeh/hey- 
ran ediləcək dərəcədə, -- beautiful heyran/va- 
leh ediləcək dərəcədə gözəl 
staging fsterdsın) n 1. tamaşa, tamaşaya qoyma 
(pyesi), a nevv - of “Maebeth” “Maqbetin” ye- 
ni tamaşası: 2. sohnoloşdirmə (romanı): 3. tik. 
taxtabənd (fəhlələrin işləməsi üçün tikilən və ya 
təmir olunan binaların qabağında taxta-şalban- 
dan və ya metaldan düzəldilən müvəqqəti qurğu) 
stagnant (stegnənt) adi 1. durğun, axmaz (sir 
haq,), — vvater durğun pools axmaz/ax- 
mayan gölməçələr: 2. ağır, boğuq, kosif (lava 
haq.), - air ağır hava: 3. süst, ölüvay, ləng: — 
trade long/süst ticarət 
stagnate fsta:gnest) v 1. uzun zaman/müddət hə- 
rəkətsiz qalmaq, qalıb xarab olmaq (sır iiaq./: 2. 
foaliyyətsiz/süsM/hərəkotsiz olmaq 
stagnation İstzeg”nesİn) r 1. durğunluq, ölgünlük: 
hərəkətsizlik: 2. çürümə: 3. kütlük, ətalot, ton- 
bəllik 
staid (stend) adi ağır, sakit, təmkinli, vüqarlı, cid- 
di: yaşlı, ahıl: a — old man temkinli ahıl kişi 


— € 


stake 


nini (stein) a: 1. ləkə, ink — mürəkkəb ləkəsi: 
There san inkstain on his shirt Onun köynəyin- 
də mürəkkəb ləkəsi var, 2. boyaq maddəsi 
stain? İstemn) v 1. ləkələmək, ləkə salmaq: çirklən- 
dirmək: Peach iuice stains very badly Şaftalı şi- 
rəsi çox pis ləkə salır, 2. ləkolənmək: 7his carpet 
stains very easily Bu xalça çox tez ləkələnir: 3. 
boyamaq, ronglomok: /He siained the veood dark 
brovm O, taxtanı tünd palıdı boyau 
bisbır/bodnam etmək, ləkoləmək: 7he inciz 
vith the acıress certainly stained his political 
career Aktrisa ilə olan əhvalat, əlbəttə, onun s 
si karyerasını ləkələdi: 5. toxuc. naxış basmaq 
stained (stemd) ad) 1. ləkolonmiş: kirlənmiş, 
çirklənmiş, batmış, bulanmış: 2. rüsvayıbi 
bır/bədnam olmuş: 3. boyanmış, rənglənmiş 
stained glassi (stemd"gla:s) rı rongli/naxışlı şüşə 
stained glasst Vsternd"gla:s) adi ronyli/naxışlı 
şüşodən düzəldilmiş: — vrindovss naxışlı şüşə. 
salınmış pəncərələr 
stainless f"stemnhs) adi 1. ləkəsiz, ləkəsi olmayan: 
2. eyibsiz, nöqsansız, qüsursuz: tomiz: 3, pas- 
lanmayan: - steel paslanmayan polad: knives 
made ef —- steel paslanmayan poladdan qayrıl- 
miş bıçaqlar 
stair İsteər) a 1. pillo: 2. p/ pillokon: at the head 
of the -s pilləkonin başında: / came rushing 
dov the stairs to greet her Mən onu qarşıla 
maq üçün pillkənləri üzü aşağı qaçdım: 

0 above -s yaşayış otaqlarında: belov --s 1) 
mətbəxdə, qulluqçuların otağında: 3) qulluqçu- 
ların arasında. 

stair-carpet /"steoka:pıt) ə pillokon xalçası, pillo- 
konə salınan xalça 

staircase Vstcokeıs) r pillokon: spiral/vinding - 
dolama pilləkon 

stair-stepi Vsteəstep) r pillo (pi/Təkəndə) 

stair-step" (steəstep) adi 1. pilləli, pillə-pillə 
qalxan: — levels of terrain pilləli/pillə-pillo 
qalxan yamac: 2. oyri-üyrü: hamar/düz olma- 
yan, kolo-kötür: 3. qeyri-sabit, qeyri-münto- 
zəm: — inflation qeyri-sabit inflyasiya (kağız 
pulun qiymətdən düşməsi) 

stakel (steık) n 11. paya, sütun, dirək: to set/to 
drive -s amer. 1) sahəyə paya vurmaq: 2) hə- 
mişəlik yaşayış yerinə köçmək, kök/məkan 
salmaq, yerləşmək: 2. dayaq (yeni basdırıl- 
miş ağaca vurulan): 3. nişan ağacı, paya (yo/- 
da və s.) 

stake İsterk) a. 11.1, ortayalbanka atılan pul (qurmar 
oyununday. 2.. girov (mərc gələrkən): 3. pl priz 
(rarışda, 4. pay (gəlirdən vəs.): 5. ir işdə maraq: 
to have a - in sirr. bir şeydə maraqlı olmaq: 

0 to be at - qumara qoyulmaq: to İay dovmn/to 
set smfh. at (the) — bir şeyi qumara qoymuq, bir 
şeylə risk etmək: to play for high - 1) böyük 
məbləğə oynamaq: 2) hər şeyə risk etmək: to 
play for lovv -s az məbləğə oynamaq 


stakef 


stake? İsteik) 1:1. paya ilə nişanlamaq, bir şeyin 
sorho 
offfont): to — a elaim sahonin otrafina paya vur- 
maq, paya ilo s nişanlamaq: 2. 
iya ilə kosmək: 3. söykomok, dayaq 
vermək, möhkəmlətmək (dayaq verməklə 
deşmək, dəlmək: 5. vurub dölmək/deşmək: iy- 
nölomək, sancmaq, batırmaq (acir şiş silahla), 


yumşaltmaq (dərin. to — in çoporləmək, ha- 
sarlumaq, otrafina hasar çokmək, hasara almaq: 
0 o — off/out.a elaim for sin, bir şeyə ixtiy- 
arı olduğunu clan etmok/deməok 
stakefsicikl 1:1, orayavbanka pul qoymaq (quz 
"dr oyununda), 2. mərc gəlmək, 3. risk etmok, 
qumara qoymuq: 4, beh vermək, avans vermok 
stalel (sterl) a sidik (leyranlarda) 
stalef İsterlİ adi 1. bayat, qurumuş: — bread bayat 
çörək: 2. ağır, üftmətli, pis, iylənmiş, qoxumı 
air ağır hava: - vvater üfunotli/iylənn 
meat.iylənmiş/qoxumuş. köhnəlmiş: bi 
yağı, şit. duzsuz: — nevys köhnəlmiş xəbər, — 
İokes hayağı/ş/duzsuz zarafatlar, — plot bayağı 
sület: 4. üzülmüş, hoddon artiq: yorulmuş, çox 
yorğun/üzgün: 5. Aiüq. qanuni qüvvəsini itirmiş: 
6. ic. vaxtı uzadılmış, möhlət verilmiş, möhləti 
uzadılmış: - ehequc/debt vaxtı uzadılmış çeki borc 
xtale"sterll v 1.1, siymək (ieyvan) 
stil (stcil)v 1 şalın, pat etmək: pat olmaq 
stalemate" (steilmett) ə 1. şahım, pat (şahmat oy- 
ümündü oyunçunun öz şahını zərbə altna qoy- 
/nadan hərəkət edə bilmədiyi vəziyyət): 2. çıxıl- 
maz/çotin voziyyət: Negoriations have redchied: 
(0) slemutc Dbanşqlar çıxılmaz vəziyyətə 
düşüb 
stalemate? Tsterlmeit) v 1, şakım, pat etmək, 2. 
çotin/çıxılmaz. vəziyyəto salmaq: Negoziations 
İhave becn stalemated Danışıqlar. çıxılmaz və- 
siyyətə düşüb. 
stahk" (stə:kl a 11, saplaq: to piek roses vith 
long -s qizilgülləri uzun saplaqlı qoparmaq: to 
remove thc -s from (he cherrics gilasın sap- 
falan tömizləmok: 2. özək, cabbage — ko- 
ləm özəyi: 3. ayaq (qədəlidə və s,): 4. gö 
OR R ərə 
stalk (stoskl a. 111. ehtiyatlı/ehmallı izləmə (ov 
quşların və x.), 2. gizlicə/yavaş-yavaş yaxın- 
laşma, gili irolilomə (ord): 3. təntənolifozə- 
motli/vüqarlı yeriş 
stalie istek) 1. gizlincə/yavaş-yavaş yaxınlaş- 
maq, güdmək, izlomok, pusmaq: to - a deer mi 
izləmək: 2. axtarıb fapmaq: to — a erimin: 
cinayotkarı axtarıb tapmaq: 3, gizli iolilomok: 4. 
iyılmaq (qpidemiya, sayə və s,) £ 
stalil istə) a 1, 6, bordaq: pə 
yok, alver budkası, dükança, ki 


, tövlə, 2. lar- 
z 33 piştaxtaz 


göstormək /təər də to — 


4. teatr. kreslo (parterdə) 
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standfast 


vanı bordaqda saxlamaq 

1 stall İstə:l) v I1. dayandırmaq: dayanmaq: Tac 

1 “qar stalled at the traffic-lighis Maşın svetoforun 

— yanında dayandı: 2. av. sönmək” (mühərrik 

1 haq): 3. söndürmok (mühərriki), 4. dsd. boyun 

. did. manc olmaq, maneçilik törət. 
mək, çətinləşdirmək: 6. amer. did. 

/— yubatmaq, əngəl çıxartmaq, ləngitmək, Stop 
vralling and give me an ansvver Üzatma/Uz, 
mayın, mənə bir cavab verl/verini 

stali-holder Vstə:l.houldər) r: alver budkası 

İ /dükançası/köşkü olan şoxs 

stallion ( staliən) a ayğır 


1 satisi heyvan bordağa bağlamaq: hey. 


stalvrarti Vstəzlvvətl r 1. yenilməz/səbatlı/mətin 
İ ardıcıl/torofdar, sarsılmaz/mətin müdafiəçi, 2. 
sağlam/canıbərk adam: buzbaltası: 
stalvvart? Vstə:hvət) adi 1. möhkəm, sağlam, ca- 
nibork, - vvill möhkom iradə: 2. məc. mətanot- 
li, motin, cəsarətli, əzmli: səbatlı, qərarından 
dönməz: — declaration cosarətli/ əzmli bəya- 
nat: a — opponent cosarətli/sobath/qərarından 
dönməz rəqib: a — knight motanətli/ cosarot- 
Ti/ozmli cəngavər 
stamina Fstaemınə) r güc, qüvvə, möhkəmlil 
dözümlülük: Marathon runners must have plen- 
ty of stamina Marafon qaçıcılarının bərk dö- 
zümlülüyü/çoxlu gücü olmalıdır: He doesn"t 
have the stamina to be a teacher Müəllim olmaq 
üçün onda dözümlülük yoxdur: 
stammerl (steeməf) in kökoləmə, pəltokləmə, 
pəltoklik 
stammer? (stiemə?) v kəkoləmək, pəltəkləmək, 
poltok danışmaq 
stammerer (stecmərə?) ii kökə, pəltok (adam) 
stampi İstemp) 1. ştamp, ştempel, rubber — re- 
zin ştamp/ştempel: vvooden - taxta ştamp/ştem- 
pel: a — on a döcüment sonod üzərində 
ştamp/ştempel: a date — tarix ştampı/ ştempeli: 
2. damğa, möhür, Every article bears the stamp 
of the maker Hər bir məhsulun üstündə onun is- 
tehsalçısının möhürü olur, 3. yarhk (malların 
üstünə yapışdırılan və onların adını, növünü, 
çəkisini və s. göstərən kağız): 4. marka, postage 
“- poçt markası: to collect -s marka yığmaq/top- 
lamaq: Ay son is collecting stamps Mənim oğ- 
lum marka toplayır/ yığır, 5. işarə, əlamət: the 
— of genius/of suffering dahilik/əzab-əziyyət 
olamoti, 6. növ, cür, qisim, qı 
“- o növ/cür/qisim/qəbil adam 
stamp? (stecmp) v 1. ştamp/ştempel vurmaq: to — 
a docüment/a letter sənodə/məktuba ştamp 
vurmaq: 2. möhür/damğa vurmaq: 3. marka ya- 
pışdırmaq: to - a letter məktuba marka yapış- 
dırmaq: 4. həkk olunmaq, yadda qalmaq: 7)ie 
Scene is stamped on/in my memory: Hadi-- 
sə/Mənzərə, mənim yaddaşıma həkk olunub, 5. 
səciyyələndirmək: His aetions stamp him as a 


ivise man. Onun hərəkətləri onu müdrik bir 
adam kimi səciyyələndirir, 6. döymək, vurmaq 
(ayaqlarını)ı to — the ground ayaqlarını yerə 
döymok/vurmaq: 7.. tapdalamaq, ayaqlamaq: 
ayaqlayıb ozmok, ayaqla basıb ozmək: Stanıp 
on that cigarette O siqareti tapdala/tapdalayın, 
qo —- out 1) odu söndürmək (tapdalamaqla)ı 2) 
yatırmaq, söndürmok (üsyanı), 3) kökünü kos- 
mək, yox etmək (xəstəliyi və s.) 

stamp-album (stıemp -ezbəm) nı marka albomu 

stamp-collecting ( stacmpkə 1ektin) n marka top- 
lama/yığma 

stamp-collector (stasmpkə lektəf) nr marka topla- 
yan/yığan 

stampedel İstem pi:d) r 1. 
qaç, volvolo, çaxnaşma, 2. qəfil kütl 

stampede? (sta:m pi:d) v vahimə içərisində 
maq, dağımıq/porakondə halda qaçmaq: töki 
lüşmək: 7)he cattle stampeded tovvards the river 
Mal-qara çaya tərəf qaçdırökülüşdü 

stance İstazns) nı duruş, voziyyət, poza: threaten- 
ing - hədələyici/tohdidedici. poza, a tennis — 
for receiving the ball topu qəbul etmok üçün 
tennis pozası 

staneh (sta:ntİ) v 1. kosmək, dayandırmaq (qan- 
axmanı), 2. kosilmok, dayanmaq (qanaxma 
haq.): 3. yüngülləşdirmək, azaltmaq (ağrını) 

standi (stend) a 1. dayaq, dirək: altlıq: üçayaq: 2. 
asılqan, a tovvel -- məhrəba üçün asılqan: 3. ) 
köşk, laryok, alver budkası, dükança (qəzer, /inr- 
al satmaq üçün): 4: estrada (açıq səhnə): 5. tri- 
buna (sradionda), 6. xitabət kürsüsü: 7. yer, və- 
ziyyət, to take one s — yerini tutmaq: 8. daya- 
nacaq (avtobus üçün): 9. fasilə: to bring/to put 1 
to a - dayandırmaq, fasilə götürmək: 10. çaş- 

şib qalma, çətinlik, to put sın. at a — 
kosi çətin vəziyyətə salmaq/çaşdırmaq: 11. 7 
müdafiə etmə, qorumaş to make a — for) 
smth,/smb. bir şeyi/bir kosi müdafio etmok 

stand” (staend) v (pr, pp stood İstud)) 1 əsas fel: 1. 


durmaq, dayanmaq: to on tiptoe barmaqlarının 1 


üstündə/ucunda durmaq/dayanmaq: to — at 
attention/at case  farağat/azad dayanmaq: 7/ae 
soldiers stood atfto attention Əsgərlər farağat: 
durdularfdayandılar, to — in smb. s ligbt bir ko- 
sin işığım kosməkvişığında durmaq: Don 1 /usf 
stand there: help me Orada dayanma/dayanma- 
yın, mənə kömək et/edin, 7. (up) ayağa qalx- 
maq/durmaq: to — up ayağa durmaq/qalxmaq: 
He stood (up) politely vehen the lady entered the 
room Xanım otağa daxil olanda o nəzakətlə 
ayağa qalxdı/durduz 3. yerləşmək: 7lhe castle: 
sfands on a hill Qəsr təpənin üstündə yerləşir, 4. 
qoymaq, yerləşdirmək: to — a ladder against a 
yyall nərdivanı divara dayamaq/ söykəmək: Shc 
picked the child up and stood him on his feet O, 


uşağı yerdən qaldırdı və onu ayağı üstə qoydu, 5. 
möhkəmybərk/davamlı olmaq: 6. tab gətirmək, 


dözmək: to — heat/paln istiyə/ağııya dözmək: to 
£ the test of time zamanın sınağına tab gətir- 
mək/dözmək: He can"1 stand eritism O, tənqidə 
dözmür, T. qüvvədə qalmaq: 7he order/The res- 
olution vil stand Əmr/Qətnamə qüvvədə qala- 
caq, 8. müəyyən nöqteyi-nozori müdafiə etmək: 
müəyyən mövqe tutmaq: //ovr docs he stand on 
ihe disarmament question? Tərk-silah məsələsi 
haqqında onun mövqeyi necədir? He ahvays 
stood for liberiy O həmişə azadlığın tərəfdarı 
olub, 9. (on, upon) tokidrisrar etmək, inadla 
məqsədə çatmaq: //e”İİ stand on his right O öz 
hüquqlarına təkid edəcək. 10. necə varsa: to 
copy a passage as it - parçan hissəni necə var- 
sa elə də köçürmək: to - for sır. bir şeyi bil- 
dirmək: VVhife stands for purity Ağ rəng təmizlik 
əlamətidir/rəmzidir, to — by smb. bir kosi müda- 
fio etmək, bir kəsə sadiq olmaq: to — by one"s 
friends dostlarına sadiq olmaq 
stand İstaznd) v (pr, pp? stood (stud)) 11 bağlayıcı 
fel: 1. olmaq: to — alone 1) tok olmaq: 2) tayı 
/porabəri olmamaq: 2. konarda durmaq, qarış- 
mamaq: Stand aside and let me passi Kənarda 
dur/durun, qoy/qoyun keçim: to — aloof from 
an argument mübahisəyə qarışmamaq: to - in 
need of sri. bir şeyə ehtiyacı olmaq: to — 
ready for anything hər şeyə hazır olmaq: to — 
back geri çəkilmək: 7he policeman asked the: 
crovvd to stand back Polis (nəfəri) camaatdan 
geri durmağı xahiş etdi, 

0 to - on end dimdik durmuq (ttik haq, : to - 
vell vyith sınb. 1) bir kosin gözündə yaxşı ol- 
maq: 2) bir kəslə yaxşı münasibətdə olmaq: to 
- in one”s ovın İlght özünə ziyan etmək, öz 
işığını kosmək, işıq gələn yerə papaq uxamaq 

standard" fstendəd) r 1. bayraq: to raise the — 
of revolt üsyan/qiyam bayrağı qaldırmaq: 2. 
standart, norma: -s of international lav: bey- 
nəlxalq hüquq normaları: belovv/up to - stan- 
dartdan aşağı/yuxarı: 3. meyar: -s of yudge- 
ment qiymət qoymanın meyarlanı: 4. ölçü vahi- 
di, beynəlxalq vahid: - of comparison etalon 
(ən dəqiq ölçü nümunəsi): 5. dayaq, alılıq: a — 
for a vase vaz üçün altlıq: 

0 to mareh under the - of sm. bir kosin da- 
vamçısı olmaq 

standard? f/suendəd) adi 1. standart, normaya 
uyğun/müvafiq: a — size standarı ölçü: 7iis is 
the standard textbook on the subieci Bi 
üyğun dərslikdir: — time standart vaxt 

standard-bearer ( stiendəd beərof) nı 1. bayraq- 
dar, bayraqçı: 2. horokatın rəhbəri, lider, başçı 

standardization, -isation (.stendədar zerİn) 
standarilaşdırma, normalaşdırma 

standardize, -ise Vstendədaız) v: standartlaşdır- 
maq: normalaşdırmaq, müəyyən normaya salmaq. 

standfast Fstendfa:st) n amer. 1. etibarlı adam: 2 
möhkəm vəziyyər 
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standingi 

standing" (stendın) a) 1. mövqe: dərocə, rütbə: 
ad, şöhrət: a person of high — yüksok rütbəli 
şəxs: a person of no — heç bir mövqeyi olmayan 


to be 


yerindən tullanma/hoppanma, 3. daimi: ara: 

kosilməz: — army düimi ordu, - committee da- 

imi komitə: - invitation daimi dəvət: 4. dur- 

dun, axmayan, axmaz: — vvater durğun su 

stand order V"sxtnd.ə:dər) ) nizamnamo, osasna- 
məş reqlament 

standpoint Vstiendpəmt) ai nöqteyi-nozər: baxım: 
From a dechnical standpolmt, mhis is a great 
advantage Texniki nöqteyi-nəzərdən/baxımdan 
ön çox böyük üstünlükdür 

standstill f steendstil) ir 1. dayanma, fasilə, to 
bring to a - dayandırmaq: to come to a 

- durğunluq: to be ata 

naq, işləməmək, foaliy- 


omok: 
0 to ride a horse to.a - atı sürüb/minib əldən 
salmaq 
stand-up sttendap) aqi 1. dik, dik duran: a - col- 
lar: dik duran yaxalıq: 2. ayaqüstü: a — party 
ayaqüstü) qonaqlıq 


. 


starel (steəf) nı gözünü zilləmə: to give sar. a... 
gözünü bir kosə zilləmək 

stare? stcof) v 1. gözünü zilləmək, gözünü zillə. 
yib baxmaq: to — into sb. s eyes gözünü bir 
kosin gözünə zilləmək: to — into vacaney 
gözünü boşluğa zilləmək: 

0 to make people - hamını heyrətləndirmək 
star-fish (stazfi) zool. dəniz ulduzu (balıq) 
starki (sta:k) adi (er, -est) 1. sümükləşmiş, 
sümüyə dönmüş: keyimiş, keyləşmiş, qurumuş, 
2. quru, faydasız, nəticəsiz, səmərəsiz, boş: 3, 
əhalisiz, adamsızı 7)he landscape veas gey and 
stark Mənzərə boz və əhalisiz idi, 
şiddətli, güclü, — vveather soyuq iqlir 
güclü/şiddətli kül: 


tamamilə kor 
starkiy (sta:klı) adı: 1. qəti, qətiyyətlə, birdən, 
birdən-birə, koskin/sərt suretdə: 2. açıq, açıq- 
aydın, açıqdan-açığa: şübhəsiz: - different 
açıq-aydın ferqli 

stark-naked ( sta:k ncikid) aqi tamam lüv/ilpaq 

starless( sta:lıs) adi ulduzsuz, - sky/night ulduz- 
suz səma/gecə 

İ starlet (sta:hıt) 1. ulduzcuq, balaca ulduz, 2. 

/— parlamağa başlayan ulduz (nrəyhurlaşmağa 

başlayan aktrisa, aktyor və s.) 

starlighti fsta-lat) a 1, ulduz. işığı: to vvalk 

home by -- evə ulduz işığında getmək 


start İsta:f) a 1, ulduz? shooting — meteor: 7)ne 
stars vere shining in the sky Ulduzlar göydə/sə- 
mada parlayırdı: There are no stars out tonight 
Bu gecə heç bir ulduz yoxdur (yəni görünmür): 
2. ulduz (fiqur): 3. ulduzcuq: 4. ulduz (ərq/ən- 
mə nişanı), 8. ulduz faparıcı aktyor və ya aktri- 
sah 6. qaşqa (İteyvanlarda): 7. bəxt, tale, ulduz: 
to be born under a hueky “- xoşbəxt ulduz al- 
tnda doğulmaq: to bless/to curse one”s -s ta- 
hiss şükr etmək/lənət oxumaq: 
zs and strips ulduzlar v: 
“ə əə zolaqlar (4BŞ-in 
star" İstaz) v (-rr-) 1. ulduz düzmək, ulduzla bozə- 
mək: 2, ordenlə mükafatlandırmaq: 3. baş rol oy- 
namaq (kinoda, teatrda): She took many starring 
roles O, çox baş rollarda oynayıb: The director 
ivaints Ton to star in his nevv film Refissor istəyir 
ki, Tom onun yeni filmində baş rolda oynasın 
star-l laind) adi yarikor, yarımkor 
starchi fsta:tİ) r kraxmal, nişasta: 
stareh? sta:İ) v kraxmallamaq, kraxmal vurmaq, 
nişasta vurmaq 9 
ə Tasqlı) n ulduz xəritəsi 
starched (sta: adi kraxmal 
hunbsi İsaq ür di lanmış, kraxmal 


starlight? (sta-lan) aqi 1. ulduzlu, a - night ul- 
duzlu gecə, 2. parlayan, parıldayan, işıldayan, 
işıqsaçan: — eyes parlayanyişıqsaçan gözlər 
star-like (stazlatk) aq? ulduzaoxşar, ulduzşəkilli, 
ulduzvarı, ulduz kimi 
starling Vsta:hn) nı zool, sığırçın. 
starlit tazı) adi ulduzlu, a — night ulduzlu gecə 
starry fstazri) adi (-ier, -iest) 1. ulduzlu, a — 
nightisky ulduzlu geco/soma? 2. ulduz. kimi 
parlayan: - eyes ulduz kimi parlayan gözlər, 3. 
ulduzvarı, ulduzaoxşar, ulduzşəkilli, ulduz kimi 
starry-eyed L.sta:rr aid) adi 4.4. xülyaçı, xəyal- 
pərəst, monasız, qeyri-real 
starti (sail 1. başlanğıc, ovvəl: from - to fin- 
ish əvvəldən axıra kimi: to make a - başlamaq: 
Ve can t finish the fob today but ve must make: 
a star (on it) Biz bu gün işi qurtara bilmərik, la- 
kin onu başlamalıyıq: 2. yola düşmə, getmə: 
Ve"ll make an eariy start for tovn Səhər tezdən 
biz şəhərə, yola düşəcəyligedəcəyk 3... sarı 
ne up for - start üçün cəl 
düzülmək: 4. səksənmə, "ülkər ha, 
sıçrayış, to give a — səksənmək, diksinmək: to 
give sııb. a — bir kosi səksondirmək/diksindir- 
mək/qorxutmaq: You gave me a start Sən/Siz 
məni səksəndirdin/səksəndirdiniz 


star-dust "sta-dast) nasir. kosmik toz 


start? (staztl v 1. (fləm də to — out) yola düşmək, 


ger . 


getmək: The train has yust started Qatar indicə 
Sola düşüb/gedib: to — on a iourney səyahətə 

“getməki He started for Turkey last vveek Keçən 
əftə. 


həftə o, Türkiyəyə getdi: Me re going to start as 
şarly as possible Biz mümkün qədər ez yola 
düşmək fikrindəyik, 2. başlamaq: to — a quarrel 
mübahisəyə başlamaq: //e must start vvork at 
once Biz dərhal işə başlamalıyıq: 3. başlanmaq: 
“Hov did the vvar/ quarrel/ conversation starı?” 
Müharibə/ Mübahisə/ Söhbət necə başlandı? 4. 
səksənmək, diksinmək: qorxmaq: He sıaris at 
every noise O hər bir səsdən diksinir, 5. diksin-- 
dirmək: qorxutmaq: 6. sıçrayıblatılıb qalxmaq: 
o — from. onc”s bed sıçrayıb çarpayısından 
qalxmaq: to — to one”s feet ayağı üstə atılmaq: 
qo - from sleep qəfləton yuxudan oyanmaq: 7. 
taxlamaq: /His zooth started Onun dişi laxladış 
8. çıxmaq: /His eyes started from their sockets 
Onun gözləri çuxurundan çıxdı, Onun gözləri 
kəlləsinə çıxdı, 9. sel kimi axmaq, fişqırmaq: 
Blood started from the veound Yaradan qan iş- 
qırdı: Tears started from her eyes Onun gözlə- 
rindən yaş sel kimi axdı, 10. tökmək: to — the 
ber into a nevv cask pivoni təzə çəlləyə tök- 
mək: 11. becərmək, yetişdirmək: to — ehieks 
cücə yetişdirmək/becərmək: 12. almaq, əldə et- 
mək: to — a horsefa car aVmaşın almaq: 13. id. 
yarışa/qaçışa başlamaq: start: götürmək: Five 
cars started but only three finished Beş maşın 
start götürdü, ancaq üçü finişə çatdı, to 
vvateh saatı qurmaq: 14. qaldırmaq, irəli 
sürmək (məsələ və s.): to — a subiect mosolo 
qaldırmaq: 15. tosis etmək, açmaq, osasını/to- 
məlini/binasını qoymaq (miləssisənin və s./: He 
decided to start a nevspaper O, qəzet təsis et- 
məyi/buraxmağı qərara aldı, to — a nev: store 
yeni mağaza açmaq: to — back geri sıçramaq: 
He started back in fear O, qorxu içərisində ge- 
riyə atıldı/sıçradı/çəkildi, to — forvvard irəli/qa- 
bağa atılmaq//sıçramaq 
0 to - vith 1) hər şeydən əvvəl.../Öncə...: 2) 
əvvəlcə, öncə, qabaqca. 
starter Vsta-tər) n 1. id. startçı (yarışı başlamaq 
üçün işarə verən şaxs): 2. id. iştirakçı (yarışda), 
3. tex, Starter (avtomobil və təyyarə mühərrikini 
avtomatik işə salan qurğu): 4. iştaha açmaq 
üçün yeyilən xörək və s. 
starting-point (sta:tnpəmnt) n başlanğıc/çıxış 
nöqtəsi 
starting-post (sta:tıypoust) rı id. start işarəsi/nişanı: 
startlet Vsta:tl) n qorxu, vahimə, hürkü, diksinmə 
startle? Tsta:t) v 1. qorxutmaq, hürkütmək, dik- 
sindirmək, qorxuya salmaq: 7he sudden noise 


oyatmaq, təhrik etmək (Bir işə): to — smb. into 
doing some veork bir kəsi bir iş görməyə təh- 
rik etməkrhəvəsləndirmək 
startled V sta:tld) adi qorxudulmuş, hürküdülmü: 
qorxuya/hürküyə salınmış: a — horse hürküdül- 
müş at: a — rabbit qorxudulmuş krolik/ev do- 
vşanı 
startling (sta:tlın) adr heyrətləndirici, valeh- 
edici, sarsıdıcı: — events sarsıdıcı hadisələr: 
developments heyrətləndirici müvəffəqiyyət. 
lərinailiyyətlər 
starvation" (sta: verfn) n aclıq, ac qalma, aclıq 
çəkmə: to die of — aclıqdanlaclıq çəkməkdən 
ölmək 
starvation? (sta: verİn) adi son dərəcə az/cüzi: — 
vvages son dərəcə az əmək haqqı 
starve (sta:v) v 1. acmıq, aclıq çəkmək: to — to 
death acından ölmək: 2. did. (ancaq davam": 
edici zaman formalarında işlənir) ac olmaq, ac- 
hq hiss: etmək: /”m simpiy starving Mən lap 
acından ölürəm: to be -d acından ölmək: Some 
live in luxury, vehile others are starving Bəzilə- 
ri cah-calal içində yaşayır. digərləri acından 
ölür: 3. d.d. çox arzu etmək, həsrətini çəkmək, 
...həsrətində olmaq: /He s srarving for knov- 
ledge O, elmin həsrətindədir. O. bilik almağı 
çox arzu edir/arzulayır 
statel (stentin 1. vəziyyət: normal/bad/hopeless — 
normal/pis/ümidsiz vəziyyət: - of siege mühasirə: 
vəziyyəti: -of emergeney fövqəladə vəziyyət: - 
of var müharibə vəziyyəti: - of affairs/of things 
işlərin vəziyyəti: - of health sağlamlıq vəziyyə- 
ti: to be in the — of shock şok vəziyyətində ol- 
maq: to be in the - of undress lüt çılpaq vəziy- 
yətdə olmaq: 7)ie göverniment declared a state of 
emergeney after the carthquake Zəlzələdən sonra 
hökumət fövqəladə vəziyyət elan etdi: 2. dövlət: 
European -s Avropa dövlətləri: the State of 
Israel İsrail dövləti: matters of — dövlət işləri: a 
 vvithin a - dövlər içində içərisində dövlət: 3. 
ştatç the State of Texas Texas ştat: the 
Amerika Birləşmiş Ştatları 
statel (stent) adi dövlər: — service/bank dövlət 
xidmətibankı: - boundary dövlət sərhədi: — 
1 treaty dövlər müqaviləsi: — secrets dövlər sir- 
ləri, - prison dövlət həbsxanası (siyasi dustaq- 
lar üçün): — sehools dövlər məktəbləri: a - 
pension dövlət təqaüdü 
state) (steit) v 1. ifadə/şərh/izah/bəyan etmək, 
söyləmək: to - the question məsələni şərh 
izah etmək: to - a reason səbəbi şərh izah bə- 
yan etmək: to — an opinion fikri/rəyi bayan 
şərh etmək: 2. tosdiq/etiraf/qeyd etmək: /r s 
often stated ihat English vecather is uncertain, 


in the bush startled his horse Kolluqdakı qəfil 
səs onun atını hürkütdü, 2. heyrətləndirmək, tə- 
əccübləndirmək, təəccüblənmək, heyrətə sal- 
maq: He vvas startled at the nevis Xəbər onu 
heyrətə saldı, Xəbərdən o heyrətləndi, 3. həvəs 


Çox vaxı deyirlər ki, İngiltərədə hava dəyişkən: 

deyil: 3. təyin etmak, müəyyənləşdir. 
the time for a mecting/for a visit ic- 
üçün vaxt teyin etmək 


state-erime fstettkraım) r dövlət cinayəti 
sfated fstertid) adi müoyyonloşdirilmiş, müoy- 
yon edilmiş: at the - time/piace müoyyon edil- 
miş vaxtda/yerdo: - office hours idaronin 
müoyyən edilmiş iş saatları: a — meeting 
müoyyon edilmiş iclas 
statehood / sterthud) dövlot müstoqilliyi/ statu- 
yuz dövləlçilk, indeperdent - dövlət müstəqil 
iyi 
stafeless fstettlisl adi: 1, dövlotsiz, dövlətçiliyi 
olmayan: 2. votondaşlığı olmayan, a -- person 
votondaşlığı olmayan şoxs 
stately stettl) aqi 1, özomotli, vüqarlı, böyük. 
möhtoşom: — appearanee əzəmətli/vüqarlı 
görkomş a — lady vüqarlı xanım: a building of 
“ proportions möhtoşom ondazoli bina, 2. lov- 


da, tokobbürlü, iddinli, başqalarına xor baxan 
statement Vsicitməntİ ə 1. demə, söyləmə föz /ik- 
rini, rəyi 


i və s.), şərh/izah/ifadə etmə: şərh, 
in admirable - of the case məsələnin. par- 
llaq/çox gözəl izahı, 4 nevv staement ofold truths 
is often necessary Çox vaxt köhnə həqiqələri 
təkrar etmək lazımdır, 2, boyanı, fikir, müddon, 
iddia: to make a — bəyanat vermək: 7ihis is 
nfotnded statement Bu, əsassız bəyanatdır, for- 
mal - rosmi boyanat, 3. rosmi hesabat, molum: 

fahı, monthly — aylıq məlumat/bülleten: a - of 


equipment avadanlıq siyahısı 
Matesman F"steitsmən) ) (ə/ -men /-mən)) dövlər 
xadimi, siyasi xadim 


€ ya man of statesmanlike 
vlət xadimi kimi düşünən/fikir- 


Hüdgement O, dl 
ləşən adamdır. 


anship fsterismənlip) a) dövləti idaro ci- 

mə qubiliyyəti/bacarığı 

station" Isterİn) 1, stansiya, a raihvay/railroad 
o-domiryol stansiyası, a local radio - yerli /mo- 
holli radiostansiyaz a radar --radar stansiyası: a 
nuclear poyver — atom elekirik stansiyası: a 
meteorological/ seismological - meteorolo- 
“ifseysmik stansiya, 2. dayanacaq (yo/da): 77 
qet off at the next station Mən növbəti /o. biri 
dayandcaqda düşəcəm 

station” isteiln) v 1. yerləşdirmək: 7)icir regiment: 
is stationed in Spain Onların alayı İspaniyada 
yerləşdirilib: 2. yerləşmək, oturmaq: 7he police 
sergeant stationed himself by the. dor: Polis 
seriantı qapının yanında oturdu 

nationary Üsterlənəri) adi 1. hərəkossiz, tərpən- 
məyən, to remain — torpənməmok, hərəkətsiz 
qalmaq: a — target torponmoyən nişangah/hə- 
dəf, 2. bərkidilmiş, stasionar, a — erane stasio- 
nar kran: 3. homişolik, stabil, möhkəm, dəyiş- 
məz - temperature sabit/doyişməz temperatur 

stationer (steiİnər) n doforxana ləvazimatı satan 
(adam) 
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stationmaster fsteiİn.ma:sto/) rı stansiya/vağzsı 
rəisi: 
statistical istə tıstikl) adi statistik, — evidenee 
statistik molumat 
statistically fstə tstikəli) adi: statistik baxım. 
danfolaraq: 7o make these results statisticaliy 
valid, ve need to question more people: Bu nə. 
dicələrin statistik baxımdan doğru olması üçün 
laha çox adamla sorğu aparmalıyıq 
statistics (stə nstiks) a 1. statistika, 2. statistik 
molumat 
statuary Vstaetfəri) n: 1, heykəltoraşlıq:: fine 
anelent pieces of — qodim heykoltoraşlığın gö- 
zəl nümunələri: 2. heykoltoraşlıq əsəri: a eol. 
Tection of: marble — mərmər heykoltoraşlıq 
əsərlərinin kolleksiyası 
statue Vstaeffu:) n heykəl: a bronze/marble - 
birünc/mərmər heykol 
statuesquc (.stasifu"esk) adi: 1. heykoləoxşayan, 
heykəl şoklində: heykəl kimi donmuş: 2. ozo. 
mətli, vüqarlı, möhtəşəm, böyük: boylu-buxun- 
lü, qodd-qamotli, sərrast bodənli 
stature F"stalə?) 1. bödən, qamət, qodd-qamor, 
bodon quruluşu, boy-buxun: 2. ləyaqət, mə. 
ziyyət: mənlik: keyfiyyot: moral -- mənəvi 
keyfiyyət, loyaqot 
status fstertəs) ir (cəmdə dəyişmir) 1. status, vo- 
tondaşlıq vəziyyəti: the - of n father/of a doet- 
or atanın / hokimin statusu: diplomatic/ legal 
/nternational - diplomatik/qanuni/ beynəlxalq 
status, the — of negotiations danışıqların statu- 
Su, to grant sin. refugee - bir koso qaçqın sta- 
tusu vermək: 7ae teachers don”t have a very 
high status in this country Bu ölkədə müəllimlə- 
rin statusu çox da yüksək deyil, 2. ictimai vo- 
iyyot, yüksok rütbə 
statute (stacİu:t) n 1. osas qanun: 2. nizamnamo 
statute-book (stastfu:tbuk) ii hüq. qanun külliy- 
yatı/məcəllosi 
stauneh İsto:nt/) aq? (-er, -est) möhkem, davamlı, 
dözümlü, səbatlı, mətin, sarsılmaz, yenilməz, qo- 
tiyyotli: - belief möhkəm inam: 
mətin/sarsılmaz/qətiyyətli xristi: 
can səbatlı/mətin/qətiyyətli respublikaçı 
porter möhkəmiyenilməz/səbatlı tərəfdar 
stavel (steiv) 1. üzün/möhkəm ağac, əsa, ol 


to — off 1) 
qarşısını almaq: to — off disaster/danger/bank- 
ruptey/hunger bədbəxtliyin/təhlükənin/ifla- 
sın/aclığın qarşısını almaq: 2) vaxtını dəyiş- 


mək, təxirə salmaq, vaxtını/möhlətini uzatmaq 


stay İstei) n 1:1. qalma, yaşama, a long/a short: 
/a vveek”s — in London Londonda uzun müd- 
dot/qısa müddəribir həftəlik qalma, 2. ləngimə, 
yubanma, gecikmə: 3: ləngitmə, yubatma, ge- 
çikdirmə, a — upon smb. s activity bir kəsin 
foaliyyətini longitmə/yubatma 4. dözümlülük, 
dözüm, davamlılıq, davam 
stay İstci) n 1 1. dayaq: the only — of the family 
ailənin yeganə dayağı, 2. adət. pl korset (bədə- 
ni düz saxlamaq üçün geyilən kəmər) 
stay? İstet) v 11. qalmaq: to — (at) home evdə qal- 
maq: to — in the house/in one”s room ev- 
dololağında qalmaq: Stay ihere vvith me Mənimlə 
qal/qalın: He stayed vvith us O bizimlə qaldı 2. 
qalmaq, qonaq olmaq, düşmək: to — at/in a 
hotel mehmanxanada qalmaq, mehmanxanaya 
düşmək: to — vrith friends dostlara qonaq ol- 
maq: 3. dayandırmaq, qarşısın almaq: to — 
bloodshed qantökmoni dayandırmaq: to - the: 
spread of disease xostoliyin yayılmasının qarşı- 
sını almaq: to - the rise of prices qiymətlərin 
yüksəlməsinin qı " 
to -one”s appetite iştahası: 
dözmək, tab gətirmək, geri qalmamaq: 6. qal- 
maq (bir vəziyyətdə), to — calım sakit qalmaq: 
0 to — one”s hand əlini saxlamaq, horokotdon 
çokinmək//vaz keçmək 
stayisteı) v 171. müdafio/kömək etmək: 2. korse- 
ti borkitmək 
stay-at-home (sterəthoum) r xanonişin, evdə: 
oturmağı sevon adam 
stayer Vsterər) a 1. dözümlü adam/heyvan: 2. id. 
stayer (uzaq məsafəyə qaçan idmançı) 
stead isted) a 1. mülk, malikanə, 2. ferma: 3. tor- 
paq sahosi, tikinti üçün torpaq sahosi 
steadfast ( stedfa:st) adi 1. möhkəm, davamlı: — 
gaze davamlı baxış: 2. sarsılmaz, səbatlı, mətin, 
möhkəm: - faith sarsılmaz/möhkom inam 
steady" Ustedi) adi 1. möhkəm, sarsılmaz, daya- 
“- foundation möhkom özül 
- faith sarsılmaz/möhkəm inam: 2. 
it, stabil: --improvement daimi doyi- 
4 — speed sabit sürət, Prices are steady 
Qiymətlər sabitdir, 3. sadiq, etibarlış a - friend. 
sadiq/etibarlı dost 
steady? (stedi) v 1. möhkəmləndirmək, möhkəm 
etmək, bərkitmək: 2. möhkəmlənmək, möh- 
kom olmaq: 3. ciddiləşmək, ağıllanmaq 
steak İsteik) n qızartmaq üçün oUbalıq parçası 
steal" İsti:l) r 1. oğurluq: 2. oğurlanmış şey/omlak 
steal” (sti:l) v. (or stole: (stoul): pp stolen 
Tstoulən)) oğurlamaq: əy bicyele vvas stolen 
vehen 1 vas on the shop Mən mağazada olanda 
velosipedimi oğurladılar: 
stealth İstel0) ıı biclik, hiyləgərlik, hiylə, fond 
stealthy (stelbi) adi gizli, məxfi, üstüörtül 
glance gizli baxış/nəzor, — vrhisper gizli/ məx- 


steami fsti:m) ə 1. buxar, buğ: dry/vet — qu- 
ru/nəm buxar: to put on — buğa vermək: 2. bu- 
xarlanma, buğlanma 

steam? İsti-m) v 1. buğlanmaq, buxarlanmaq: //is 
vvet elothes began to steam Onun yaş paltarları 


buxarlanmağa/buğlanmağa başladı, 2. buğda 
bişirmək. 
steamboat /V"sti:m.bout) n paroxod 


steamer ( sti-mər) n paroxod 
steam-vessel Vsti:m-vesl) nı paroxod 
steel (sti:1)n polad: /15 prade of steel Bu, metal- 
dan hazırlanıb . 
steel? İsti:1) adi polad: a - knife polad bıçaq: 
construetion polad konstruksiya: a — tube 
/rope polad boru/tros 
steel” fsti:l) v 1. poladla örtmək, polad çəkmək: 
poladla qaynaq etmək: 2. bərkitmək (poladı): 3. 
məc. sərtləşdirmək, amansızlaşdırmaq, mərhə- 
mətsiz etmək, 4. məc. amansiz/sərt olmaq, sərt- 
ləşmək, amansızlaşmaq: 5. bərkimək, möh. 
kəmlənmək 
steel-clad (sti-İklazd) adi zirehli, zirehlə önülmüş 
steel-hearted (sti:lha:ud) adi 1. cəsarətli, qoçaq, 
igid, cosur, cürətli: 2. amansız, qəddar, 
daşürəkli, zalım, rohmsiz 
steol-plated (sti-l”plernd) adi zirehli, 
örülmüş, zireh çəkilmiş 
steely Vsti:h) adi 1. polad, poladdan düzəldil- 
miş/qayrılmış: 2. poladabənzər, poladaoxşar, 
polad kimi: 3. acıqlı, qaşqabaqlı: a — glance 
acıqlı/qaşqabaqlı baxışı 4. əyilməz, mətin, sə- 
batlı, yenilməz 
steepi İsti:p) n 1 uçurum, sildirim dərə: yarğan 
steep fsti:p) n 11 salma, batırma (mayeyə), islatma, 
suya qoyma 
steep? (sti:p) adi (er, -est) 1. dik, dimdik, sıldı- 
rım, yalçın: a — roofistaircase dik damipillə- 
kon, — eliffis yalçın/sıldirim qayalar, 2. did. həd- 
dən aruq, hədsiz: yüksək: — demands yüksək 
tələblər: — prices yüksək qiymətlər 
steep İsti:p) v 1. salmaq, batırmaq (mayeyə): 2. 
islatmaq, suya qoymaq: to - the vegetable for 
to hours in vvater tərəv: saat suya qoy- 
maq: 3. cövhərini almaq, şirəsini çıxarmaq: 
dəm almaq (çay): to - tea çay dəmləmək: 4. 
qapılmaq: to - oneself in a language dil ö, 
məyə qapılmaq: 5. canına çəkmək, hopdurmaq: 
0 to — one”s hands in blood əllərini qana bu- 
lamaq batırmaq: to be -ed in tears göz yaşları 
na qərq olmaq 
steepen fsti:pən) v dikəlmək, dik qalxmaq: 7he 
path steepens as you climb the mountain Dağa 
dırmaşdıqca cığır dikəlir. 
steepness Vsti:pnıs) nı diklik, yoxuş, sıldırım 
steerl (sttə") n burulmuş/axtalanmış cöngə: 
steeç? İstif) v 1. idarə etmək (sükanı): to — a car 
Ta ship maşını/gəmini idarə etmək (siirməli: 2. 


rehlə 


fi piçilti 


əməliriayət etmək, getmək (müəyyən yolla): to 


“one"b vvay öz yolu ilo getmək: 3. rehborlik et- 
mək, aparmaq: to — a country fo a peaee ölkə- 


ni sülhə aparmaq: 


9 to — clear of sınb./sir. bir kəsdənibir şey- 


dən qaçınmaq kənar gözmək/çəkinmək 


steerable stiorebl) adi idarə olunan/oluna bilən 
sükan: idaro etməş sükanın 
idare/rəhbərlik etmə 


steerage /sterid3) ir 
hərəkəti: 2, idarə, rohbərli 
stecring fisnərin) r: 1. sükanı idaro etmə: 
idaro etmə, sürmə (təyyarəni və s,): 


ima xassəsi) 
steering-vheel fsttoriyri:) ii tex, şturval, 
çarxı (gəmidə, təyyarədə, avtomobildə) 


steersman Vstiozmən) ir (ə/ -men (-mən)) 


ikançı 
lar (telef) adi 1, ulduz, — light ulduz işığı 2. 
ulduzabonzər, ulduzaoxşar, ulduzvan a. i 


st 


tal haq.) 3. amer. moşhur, tanınmış (aktyor haq,) 


sinini 1 bo, splq, gövdə (ilərdə 
“of a leaffof an applerof: : 
nya spa 2. ayar heca bl 
a yylne-glass kubokun/qodəhin ayağı: 3. dostok, 
sap: (he — of a knife bıçağın sapı: the - of a 
tobaceo-pipe qəlyanın sapı: 4. dilç. osus (sözdə) 
stem? Istem) r 1. bənd çəkmək, qabağını bağla- 
maq/kosmol: (suv: to -.a river çayın qabağı- 
na bond çokmok: 2. saxlamaq, dayandırmaq: to: 
7- the flovr of blood qanaxmanı dayandırmıq: 
to - the enemy"s aftaek düşmənin hücumunu 
di 3.axını qarşı üzmək, küləyə qar- 


stembuilding fstembildin) aqi dilç. osasdüzəl- 
dən, əsasdüzəldici, — suffixes əsasdüzəldən/ 
osasdüzəldici suffikslər 
stemvvare /stemveeər n ayaqlı qablar (bokal, qə- 
dəh və s.) i 
.. ə üfunot, pis qoxu/iy 
stenehy fstenif) aq? üfunətli, pis i 
sn İl adi üfunətli, pis iyli/qoxulu, iy- 
stencill fstensll a. 1. trafaret, qəlib: şablon,bas- 
maqəlib: 2. naxış, bəzək, gül R 
stencil? (stensl) v (-II-) naxış vurmaq (trafaretlə), 
fabric çito/parçaya naxış vurmaq B 
stenograplı Tstenəgra:f) 1. stenoqram (steno- 
qrafik yazığ 2. stenoqrafik işarələr 
stenograph? Tstenəgra:f) v. stenoqrafiyasını 
götürmək, stenoqrafiya üsulu ilə yazmaq 
stenographer Iste”nəgrəfər) r stenoqrafist (sreno- 
qrafiya mütəxəssisi) 
stenographic F”stenou": i 
s... 
stenographist İste nəgrəfist) nı stenographer- 
stenograpliy İste nəgrəfi) nı stenoqrafiya 
stepi İstepl ı 1. addım: a long/hesitating/short — 
uzun/inamsız/qısa addım: baekiside - geri /ya- 
na addım at every — hər addımda: — by — ad- 


idarə 
oluna bilmə (gəminin, maşının sükana tabe ol- 


sükan 


. ayaq, the — ofa göblet/of: 
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site 


məsafə: 11 s only a step to my house Mənim eyi, 
z: HÜs.a long step to-the 
river Çay uzaqdadır, 3. yeriş, üght/heavy .. 
— yüngüllağır yeriş: 4. irəliləyiş, irəliləmə, Mp, 
have made a great step forvard in our negotiq. 
tions Biz danışıqlarımızda böyük irəliləyiş əldə 
etmişik, 5. vəzifodə irəliləyiş: to get one”s 
vozifədə irəliləmək: 6. hərəkət, addım: a deci- 
sive/important - həlledici/vacib addım: to 
make.a false — sohv addım atmaq, səhv etmək, 
7. pillə: a marble/stone — mərməridaş pillə, to 
cut -s in ice buzda pilləlor kosmok: 
0 to vvateh one”s -s ehtiyatla hərəkət etmək, 
7 ehtiyatlı olmaq: One step at a time 5 Tələsən 
təndirə düşər: 
İ step" step) v (-pp-) 1. addımlamaq, yerimək, to — 

lightiy/heavily yüngül/ağır addımlamaq: 2. 
(over) adlayıb/üstündən keçmək, adlamaq, keç. 
mək, aşmıq (Bir şeyin üstündən), to -- over an 
obstacie manconi aşmaq: to - over a stream 
axını adlayıb keçmək, to — aeross a road/across 
a street yolu/küçoni keçmək: 3. rəqs etmək: 

This girl can really stepi Bu qız həqiqətən qə. 
şəng rəqs edirl, 4. (on) basmaq, tapdalamaq. 
(ayağı ilə): to - on smb/s foot bir kosin ayağı- 
nı basmaqf tapdalamaq: 5. basmaq: to - on the: 

qas 1) qaz vermək (avtomobilə), 2) tələsmək: 5, 

addımla ölçmək (itəri də to — offfout): to — a, 

distance məsafəni addımla ölçmək: 6. pillə 

düzəltmək: to — aside 1) konara çəkilməkidur- 
maq: 2) məc. başqasına yol vermək, to — back 

1) geri durmaqfaddım atmıq: 2) məc. güzəşt et- 

mək, güzəştə getmək, toslim/tabe olmaq, razı- 

laşmaq, to — dov aşağı düşmək/enmək/addım- 

lamaq: to — off dd. hücuma atılmaq: to - up 1) 
pilləkonlo qalxmaq: 2) yaxınlaşmaq (bir kəsə): 
to — up to sınıb. bir koso yaxınlaşmaq: 

0 o - off on the vrong foot lap ovvoldən səhv 
etmək: to — on sinb.”s toes bir kəsin yaralı yeri- 
no toxunmaq, 
step- İstep-l n Afürəkkəb isimlərin komponenti ki- 

mi işlənir və valideynlərin hər hansı birinin 
ikinci nikahdan sonra doğulan uşaqları ilə 
əvvəlki nikahdan olan uşaqları arasındakı əla- 
qəni, eləcə də həmin uşaqlarla valideynlərin qo- 
humluq əlaqasini bildirir. Azərbaycan türkcasində 

“ögeyə) sözünə və ya c-lıq, -luc ilçilərinə uy- 
ğan gəlir süf ögey, alıq spa 
ögey qız, qızlıq, stepson ögey oğul, oğulluq və s. 
stepbrother V step,braöər) n ögey qardaş 
step-by-step Tstepbar step) adi 1. pilləli, a — 

ən pilləli roke 2, addımbaaddım, drin, 

iriclə, tədrici, yavaş-yavaş: — 2 
Gəşərerər vala ını də sə irana 


stepdaughter fstep-də:tər) nö) 
stepfather Tsp-in qarası, 


stepladder fstep.lacdə) nəl nərdivanı, asma 


(ə?) n ögey ata, atalıq 


dimbaaddım, addım-addım, tədricən: 2. yaxın 


nərdivan 


stepmother V/step.maöə?) n ögey ana, analıq. 
stepsister Vstep.sısto") r. ögey bacı 
Şiepson (step.san) n ögey oğul, oğulluq 
erile (sterarl) adi 1. bəhərsiz, barsız, məhsul 
“verməyən (torpaq haq.): 2. sonsuz, uşağı ol- 
mayan (adam haq.) 3. dölsüz, döl verməyən, 
qısır (heyvan haq.), A. nəticəsiz: — vrork nəticə- 
Şiz işı 5. maraqsız, darıxdırıcı, usandıncı, cansı- 
leeture maraqsiz/darıxdırıcı mühazirəş 
6. tib. steril, mikroblardan təmizlənmiş: — ban- 
dages steril sarğılar 
sterility ste"nhti) in 1.. sonsuzluq, doğmazlıq, 
doğmama: qısırlıq: 7he disease can cause 
sterilily on men and veomen Xəstəlik kişilərdə və 
qadınlarda sonsuzluğa səbəb ola bilər, 2. məh- 
sulsuzluq, məhsul verməzlik, münbitsizlik (for- 
paq haq.). 3. nəticəsizlik, səmərasizlik, fayda- 
sızlıq: 4. mənasızlıq, maraqsızlıq, darıxdırıcılıq, 
usandırıcılıq: 5. sterillik, mikrobsuzluq 
sterilization, “isation (.sterilarzeiin) r 1, sterili- 
zasiya, mikrobsuzlaşdırma, 2. dölsüzləşdirmə, 
axtalama, burma 
sterilize, -ise fsterilarz) v 1. sterilizasi 
sterilləşdirmək, mikrobsuzlaşdırmaq: 
südü sterilizasiya etmək: to ” surgical instru- 
ments cərrah alətlərini sterilloşdirmək: 2. 
dölsüzləşdirmək, burmaq, axtalamaq: 3. maraq- 
sızlaşdırmaq, usandınev/darıxdırıcı etmək 
sterilizer fsterilarzəf) nı sterilizator (sterilizasiya 
cihazı) 
sterlingi Vsto:lin) nı sterlinq, funt sterlinq (Brita- 
niyada pul vahidi) 
sterling? Vstə:lm) adi qüsursuz, eyibsiz, nöqsan- 
sız, mükəmməl, etibarlı, xalis, a man of — 
eharacter nöqsansız xarakterli/etibarlı adam 
stern İstə:n) adi 1. sərt: a — coast/look/face sərt 
sahil/baxış/sifət: 2. ciddi, a — father/Pudge cid- 
im: a — punishment ciddi cəza: 3. 
battle amansız döyüş, 4. möhkəm, 
mətanətli, yenilməz: a  folloveer mətanətli/ye- 
nilməz davamçı 
stevvl (stiu:) n buğda bişirilmiş otbalıq/tərovoz 
və s.a beef — buğda bişirilmiş mal əti 
stevv? (stiu:) v 1. pörtlətmək, buğda bişirmək: 2. 
pörtlədilmək, buğda bişirilmək 
stevved Istiu:d) adi 1. pörtlədilmiş, buğda bi 
miş: — vegetable pörtlədilmiş tərəvəz? 2. çox 
dəmdə qalmış (çay) 
stieki (stikl n 1. ağac: dəyənək: 2. əsa, əl ağacı: 
3. plitkaş a — of ehoeolate bir plitka şokolad: 4. 
mus. kaman yayı, 5. diriior çubuğu: 6. id. hok- 
key ağacı: 7. bor, budaq: 8. amer. d.d. daldabu- 
caq, mədəni mərkəzdən uzaq yer: 
0 the big — güc siyasəti: 


vvrong end of the — məğlubiyyətə düçar olmaq 


stick? (stik) v (pr, pp stuek İstAk)) 1 1. (in, into) 


to use big — methods 
güc siyasəti işlətməki yeritmək: to have the right 
end of the — üstünlük əldə etmək: to have the 


sancmaq, batırmaq, soxmaq, çaxmaq: to — 
spade into the earth beli torpağa sancmaq: to 
a needle into one”s finger iynəni barmağına 
batırmaq: to - a knife into sib. bir kəsə bıçaq 
soxmaq: Don Tstick your nosc into other people”s 
business Burnunu/Burnunuzu başqa adamların 
işinə soxma/soxmayın, 2. sancılmaq, batmaq: 
The arrov” stuck into the target Ox hədəfə san- 
cıldı: The needle stuek in my finger İynə mənim 
barmağıma batdı, 3. öldürmək fucu şiş silahla): 
to — smb. viith a bayonet bir kəsi süngü ilə 
öldürmək: 4. kosmək (heyvanı): to — a pig do- 
nuz kosmək: 5. did. çıxarmaq: to — one”s 
head/one”s hand out of the vvindovv başını/əli- 
ni poncerədən çıxarmaq: 6. d.d. taxmaq: to — a 
fiover in one”s hair saçına çiçək/gül taxmaq: 
oa feather in a cap papağa lələk taxmaq: to — 
a revolver in one”s belt töqqasına/kəmərinə ta- 
pança taxmaq: 7. d.d. qoymaq, atmaq: ./ust srick it 
on the table Onu stolun üstünə atVatın: to — out 1) 
dik çıxmaq, dik/vız durmaq: His ears sriek our 
Onun qulaqları dik durur, 2) irəli verməkiçıxarı- 
maq: to-out one”s ehest döşünü irəli vermək: to: 
- out one”s tongue dilini çıxarımaq: to — out 
one”s tongue at smb. bir kəsə dilini çıxarımaq 
stiek (stik) v (pr. pp stuek fstak)) 11.1. yapışdır. 
maq, vurmaq: to — a lable on one "s luggage 
yükünün üstünə yarlık yapışdırmaq/vurmaq: to 
“a stamp on a letter məktubun üstünə marka 
vurmaq//yapışdırmaq: to — a notice on a vvall di- 
vara elan vurmaq/ yapışdırmaq: to — pho- 
tographs in an album alboma fotoşəkillər ya- 
pışdırmaq: Tütis envelope vvon 1 
stick Bu zərf yapışmır: These stamps have stuck 
(together) Bu markalar (bir yerə) yapışıb: The: 
vegetables have stuek to ihe pan Tərəvəzlər qa- 
zana yapışıb: 3. bərk, bərk-bərk yapışmaq: to — 
on the horse yəhərdən bərk-bərk yapışmaq: 4. 
ilişmək, ilişib qalmaq: 7he car siuck in he müd 
Avtomobil ilişib palçıqda qaldı: Ve had stuck 
There for a vveek by bad vveather Havanın pisliyi 
uebatından biz bir həftə ilişib orada qaldı 
dayanmaq: to - in the middle of a speech nit- 
qin ortasında dayanmaq: 6. dd. çətin vəziyyətə 
salmaq: This problem sticks me Bu problem mə- 
ni çətin vəziyyətə salır: 7. d.d. aldatmaq: He had 
already been stuck several times by this man Bu 
adam artıq onu bir neçə dəfə aldarmışdı: to — 
around qalmaq, getməmək: Somebodi” has to 
stick around and feed the dog Kimsə qalıb iti 
yemləməlidir, to — together bir yerə yapışdır- 
maq: to - broken pieces together vvith glüc sı- 
nıq parçaları yapışqanla bir yero yapışdırmaq: 
0 to be stuek on smb. bir kəsi sevmək. bir kə- 
sə vurulmaq: to — to one” last öz işi ilə məşğul 
olmaq, başqasının işinə qarışmamaq 
stieker Vstikəf) n 1. yapışdıran vasitələr: 2. yar- 
lik: afişa, elan: 3. afişa yapışdıran 


iy Tstki) aqi (-ler, -i 
n 


gölməz: 


board bork karton: 2. donmuş, keyimi 

yith cold soyuqdan keyloşmək/keyimək: 

Hegs feel stiff Mənim ayaqlarım tamam keyləşi 
ərgin, qeyri-sorbost, - 

fot: a — smile zorla, bak 

edən: 7lie door is stiff Qapı açılmır, 5. qat 

dougl qatı xomir: 6, amansız, qızğın, şiddət 


daq,), 10, ciddi, şiddətli, sərt, ağır (cəza ha 
stiffen Üsufa) 1, bərkitmək, praədlsəş ə. 
dirmək: codisərt etmək: 2, codlaşmaq, sərtləş- 
mək: bərkimək: suvaşqanlığını artırmaq, qatılaş- 
dırmaq: to - mill vyith flour südə un qatmaqla 
qatılaşdırmaq: 3. qatılaşmaq, borkimək: 4. ruhlan- 
dırmaq: //e tried to stiffen his soldiers O, əşgərlə- 
rini ruhlandırmağa çalışdı i 
Hi: hande st 


aşmaq (mübari. 
zə və s, hq) D. qalxmaq, yüksalmok: fqimət 
haq,), 10. yüksoltmək, qaldırmaq (qiyməni) 
stiff-nceked sufhektİ aqi 1. tə, inad, inadcıl, inad- 
kar, koc: 2. lovğa, təkobbürlü, iddialı, mütokobbir, 
başqalarına xor baxan, heç kosi bəyənməyən 
stiffness suni) a 1. 1. hərəkotsizlik, tərpon- 
mli donuq 2. qatılıq, qəlizlik 
stnfl) v: 1, boğmaq: 7İe gas stifled oher 
ız onları boğdu, 2, bokalnəş: .. from. 
of nir havasızlıqdan boğulmaq: to be -d 
by smoke/gas tüstüdən/qazdan boğulmaq: )/e 
ere stifling in that hot room yelth all the vvhh- 
dön elosed Bütün pəncərələri bağlı olan o isti 
olaqda biz boğulurduq: 3. yatırtmaq, susdur- 
maq: sakitləşdirmək: to— a revolt üsyanı/Qi, 
mi yatırtmaq, 4. batırmaq: to -- a noise sosi ba- 
urmuq: 5, üstünü örtmək, ört-basdır etmək: (o 
a fact füktn üstünü örtmək, faktı ört-basdır et- 
mok: 6. gizlətmək, to — a document sənədi 
gizlotmok: 7. söndürmək (yanğın) 
stifling (staflin) adi boğanaq, bürki 
room boğanaq otaq: — heat bürki ls 
stifling here - let x open (he veindoyss Bura çox 
boğanaqdır - gəlİgəlin pəncərələri açaq 
stigma (sugməl r 1. üzüqaralıq, rüsvayçılıq, 


() 1. yapışan, yapışqan 
irs: yapışarı/yapışqanlı barmaqlar, 2. 
“ August evening nom avqust axşamı: 
il, //n all hot and steky after my game of) 
fennis Tennis oynadıqdan sonra mən bərk isti- 
lənmişəm yə yapışın kimiyəm 4 çin, xoş 
“situntion çətin/xoşagəlməz vəziyyət 7 

stif ffl aqi er, “ss 1. möhkəm, bərk, sort 
od, qaba, a — brush səri/cod firça, — card- 
tohe- 


hərəkət 


z battle amansız/ qızğın” şiddətli 
“-fight amansız/qızğınişiddətli/ kəskin 

bork (torpaq haq,): 8. güclü (külək 
naq.) 9. bork təsir edon, çox güclü (dərman 
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stigmatize, -ise (sügmətaız) v: biabir/rüsvay 
/oodnam etmək 
stile staıl) ə hasardan və ya divardan aşmaq üçün 
pilləlor 
stiletto (su 1etou) a (?/ -oes (ouz)) xoncər, stilet 
üçtiyəli kiçik xəncər) 
still" (stil 1 şair, sakitlik, sükut, səssizlik, in the 
of the night geconin sakitliyindo/sükutunda 
still (stul) s 11: 1. distillator (mayeni distillə edən 
cihaz): 2. araq zavodu 
still? (stil) qi (er, -est) 1. sakit, tərponməz, - 
vater of the lake gölün sakit suyu: a — rain sa. 
kit yağış (küləksiz): The voods vvere still Meşə 
sakit idifsakitliyə qərq olmuşdur to keep/to stay 
-- sakit duyanmaq/durmaq: 2. səssiz, sakit, 
night sossiz/sakit gecə: 3. alçaq: a — voice alçaq 
1 sos: 4. köpüklənməyən (şərab haq.) 
0 (as) - as death/as the grave öli 
vatehes of the night gecənin sükut 
keep a — tonguc in one”s head dilini sakit sax-- 
lamaq, susmaq: Sii// vaaters run decp at. söz. x. 
Suyun tal axanı, adanın yerə baxanı 
still” (stil) v 1:1. sakitləşdirmək, susdurmaq, sa-. 
kitftoskin etmok: 7) /öod stilled (he baby Ye- 
mək uşağı sakitləşdirdi, 2.. susmaq, sakitləş- 
mək: 7he ind vas stilled Külək sakitləşdi, 3. 
yatırımaq, yatmaq, dayandırmaq, dayanmaq: to 
“ pain ağrını yatırmaq//dayandırmaq: 77/ac storm: 
had stilled Tufan yatdırdayandı 
still sul) v 1 distillə etmək, saflaşdırmaq 
sti sti) adı 1 sakit, hərəkətsiz 
Yavaş, aramla: to stand — sakit/horokotsiz da- 
yanmaq: Sir still/ Sakit oturİVoturunl, 2, halə 
döyəvvəlki kimi///e s srill busy O hələ də məş- 
qədim ə ə still yvorking Onlar hələ də iş- 
lyirlər: İs still raining Hələ də yağış yağır)3. 
yenə do, bununla belo: 7İroug/i: Eri 
still vvent to vvork Özünü xəstə hiss etməyinə 
baxmayaraq, yenə də o, işə getdi 
still” ist) con/ lakin, ancaq, amma, bununla belo: 
The pain vvas bad, still he did not complain Ağ- 
rı bərk idi, lakin/amma/ancaq o, şikayət etmədi: 
He has many faults, still 1 love him Onun nöqsan. 
Tarı çoxdur, bununla belə mən onu sevirəm 
stilibirth (stibə:0) ıı ölü doğulmuş döl/uşaq 
şüiiborn sulbən adi ölü doğulmuş 
stillness stlnis) a hi izlik, sakitlik, səsi: 
iıə səf stlmə) a hərəkətsizlik, sakitlik, sosiz- 
stilt" sti) a. 1. ağacayaq: 2. cik. dayaq, dirok: 
builta house on -s dayaqlar rak 
stili? (stili) v ağacayaqla gözmək 
stilted (sulud) adi 


.. 
İ 


rost 
stimulantl /stimiulənt) a 1. zi 
zışdıran, fəaliyyəti artıran vasit 


bodnamlıq, biabırçılıq: 2. loko, yara (bədəndə) 


to take -s spirtli içkilər içmək - 
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simulant? (stımiulənt) adi oyadan, hərəkətə gə- 


iron, gücləndirən, qızışdıran, fəaliyyəti artıran, 


spi 


şi mükafat: 
imuli ( stumi: 

ə Tsumiuləs) n (əl 41) 1. stimul fitərəkər- 
verici səbəb): 2. stimullaşdırıcı təsir 

süingi tin) 1. neştər, iynə (arılarda, əqrəblərdə 
və s,): The sting of a scorpion is in its tail Əqrə- 
bin neştərifiynəsi quyruğundadır, 2. dalama (gi- 
çitkəndə): 3. zəhərlilik, kəskinlik, acılıq (sözdə, 
dənədə), 4. ozab, kəskin ağrı the — of hunger ac- 
hlğın əzabı: (he s of remorse vicdan əzabı 


sting? ist) v (pr, pp stung İstan) 1. sancmaq, 
vurmaq, çalmaq: dişlomok: 4 beer stung me on 
Yhe eheek Arı mənim yanağımdan sancdı/vurdu, 
2..ayışmaq, acışmaq: M? eyes are stinging from 
ihe smoke Tüstüdən mənim gözlərim ayışır, 3. 
incitmək, əzab vermək: His conscience stings 
him Vicdanı onu incidir/ona əzab verir, 4. ozab 
Voziyyətliztirab çokmək, kəskin ağrı hiss etmək: 
5. oyatmaq, təhrik/mocbur etmək: Hmger stung 
him to action Aclıq onu hərəkətə gətirdiftəhrik 
etdi, 

6 Nəthing stings like the truth z Həqiqət hər 

şeydən acı olur İ 

stinger (stipər) nı 1. dalayan bitki / hoşərat: 2. 
neştər, iynə (arılarda və s.): 3. kəskin zərbə: 
ası cavabı $, inandın dai 

stinging (st 1. sancan, yandıran: 2. acı, Zo- 
meri aki miqyas aouəhərliksii sözlər 
a. satire acı/kəskin satira, a — tonguc acı dil. 

stinging nettle fstıyip-netl) rı bor, dalayan gicit- 


kon 

stingy (stındşy) adi 1. xəsis, simic, dargöz: a — 
man xəsisisimic adam: He 5 a bir stingy O, bir: 
az xəsisdir/simicdir, 2. az, zəif, kasib, az-maz. 

stinki fstinkl r pis iyiqoxu, üfunət, har a srinkl 
Bu nə pis iydiri/üfunətdir 

stink? (stıxkl v (or: stank-İstienkl) və ya stunk 
istank), pp stunk (starki) pis/üfunət iylənmək: 


dırmaq: əsirgəmək, qıymamaq: xəsislik/simic- 
ik etmək: to — oneself for one”s children uşaq- 
larının xatirinə özünə qıymamaqfəsirgəmək: 
not to — smfh. heç nədə xəsislik/simiclik etmə- 
mək: 2. dərs vermək, dərsə aid iş vermək 


stipend (starpend) n 1. maaş, məvacib, aylıq, 


donluq (xüs. müəllimlərə, məmurlara, keşişlərə 
verilən), əməyə görə muzdihaqq/mükafat: 2. 
müavinət: toqaüd 


stipendiary İstar pendiəri) adi 1. haqqı ödənilən: 


2. maaş/məvacib/donluq alan 


stipulate Fsuplulent) v şərt qoymaq, şərtləndir: 


mək, asılı etmək: /e stipulates three things: 
before he can agrec to go O, getməzdən əvvəl 
üç şərt qoyur 
stipulation İ.suplu 1erİn) nı şərt, qeyd-şər, qeyd: 
Under/On the stipulation that... Bu şərtlə ki, 
Tcan go there underyon the stipulation that you 
ive me your car Mən ora bu şərtlə gedə: 
rəm ki, sən/Siz maşının maşınınızı mənə verər 
sən/verəsiniz 
stir" İstər") n 1. hərokot, tərpənmə, tərpərmə, tər-- 
poniş: 2. çalxama, çalxalama, qarışdırma: to give: 
the mixture a fev -s miksturanı bir az qarışdır" 
maqiçalxalamaq: to give the fire a - ocağı qarış- 
dırmaq: to give one”s coffec a - kofesini qarış- 
dırmaq: 3. qarşşıqlıq, çaxnaşma, hərc-mərclik, 
hay-küy, mərəkə, vəlvələ, qaçaqaç: to cause 
çaxnaşma/hərc-mərclik/hay-haray salmaq 
stir? (stə:/) v (-rr-) 1. qarışdırmaq: to — one”s tea 
lone”s coffee çayını/qəhvəsini qarışdırmaq: 
ve put sugar into your te but / haven tstirred 
it Mən səninisizin çayına/çayınıza qənd salmı- 
şam, lakin qarışdırmamışam: 2. yərpətmək: 7he 
veind stirred the leaves Külək yarpaqları tərpət- 
di, 3. tərpənmək: Norhing vas stirring around 
Ərrafda heç nə tərpənmirdi: 4. həyəcanlandır: 
maq, oyatmaq, coşdurmuq: to - the blood qanı 
coşdurmaq: to - sib. is vrath bir kəsin qəzəbi- 
ni coşdurmaq: to — sın. s passions bir kəsin 
ehtirasını coşdurmaq oyatmaq: 5. həyəcanlan- 
maq, coşmaq, cuşa/həvəsə gəlmək, to — up 1) 
yaxşı-yaxşı qarışdırmaq: 2) oyatmaq, coşdur" 
maq (maraq və s. haq.): to — up sib. 5 courape 
bir kəsin cəsarətini coşdurmaq, bir kəsdə həvəs 
oyatmaq: 2) qızışdırmaq: artırmaq: to — up 
hatred nifrəti qızışdırmaq /arürmaq: 
0 not to - an eyelid gözünü belə yummamaq: 


The fish has gone bad - it stinks Balıq xarab 
olub — üfimət iylənir 

stinti (stınt) rı 1. məhdudiyyət: məhdudlaşdırma: 
vvithout - məhdudiyyət qoymadan, həddən ar- 
ıq: to yeork vrithout — həddən artıq işləmək: to 
spend money vvithout — pulu həddən artıq 
xərcləmok/dağıtmaq: 2. dərs: to do one”s daily 
- gündəlik dərsini etmək, 3. pay, norma: to 
appoint/to set a — payı/normanı təyin ctmək 

stint? (stmt) v 1. kosmok, azaltmaq, məhdudlaş- 


not to — a finger heç barmağını topətməmək 

stirless fstə:hs) adi hərəkətsiz, tərpənməyən. qı- 
mildanmayan, sakit 

stirrer ( stəzrəfİ n 1. araqızışdıran, aravuran: 2. 
tex. qarışdıran (maşın): 3. mayeni qarışdırmaq 
üçün ağac və s. 

stirrup (strəp) nı üzəngi: Pur your fcer in the stir 
rup Ayaqlarım/Ayaqlarınızı üzəngiyə qov: qoyun 

stiteh" İstitİ) n 1. sıriqarası, tikişarası: 2. ilgək: te 
drop/to take up a - ilgək buraxmaq “götür. 


stitch? 


mək: 3. rib. tikiş: to put -es in a vound yarıya 
tikişlər qoymaq: 4. böyürdə koskin ağrı (ikən də 
a. in (he side): / ran so fast that 1 have a stiteh 
ün the side Mən elə bərk qaçdın ki, böyrüm ağrı- 
pürfsancrri not to have a — on, to be vvithout a: 
£ of clothing tamam lüv/çılpaq olmaq 
stiteh? İsutİ) v 1. tikmək fəallar, ayaqqabı və s. 
2. sırımıq: 3. naxış tikmək/getməki 4. zib. tikiş 
qoymaq 
stoek İstək) a 1, osas gövdə (aqğacda): 2. məc. 
kür, gic, kütbeyin, qunmız, sofeh: to stand like 
o gic/küt/qanmaz kimi duyanmaq: 3. at nalla- 
müq üçün dozgah: 4. kök, omologolmo mön- 
boyi: ulu babalar, ocdad: the - of all mankind 
5. şocoro, nosil şə- 


odum ehtiyatın - finformation molumat fn- 
dü: to lay in a — ehtiyat yaratmaq /yığmıq: to 
exhanst (he — ehtiyatı: tükotmək: 8, assorti- 
ment, çeşid: to renevv — assortimenti/ç 

zöləmək: 9. inven ləv 
mohil və x, n 
söhm, to tike — in sohm almuq: 13. istiqraz, 
iymərli kağız: 14. bir dost oyun kartı 

k? İstək) adi 1, standarı: - si 


ion 
avadanlıq: 10. park (avro- 


He 


3.birlaz a — agırcement biria sazişiraz 
4. maldarlıq, heyvandarlıq: 5. tayfa 
tüyfa adətləri: 6. hi 
sfoele fstəkl v 
tösərrüfat tochiz etmək: to — a shop mağazanı 
tochiz etməki 2, satışda olmaq: 3. anbarda sax- 
İimaq: ehtiyatı olmaq: 4. ehtiyat yaratmıq: 5 
çıxartmaq. (ağacların kötüyünü): 6. alaq. ct. 
ök/clomək, alaq vurmaq: 7. yeni zoğ/cavan 
vermok 


laşması, 


don, horokotsiz halda: to remain/to stand /io 
stay - hərəkətsiz (halda) qalmaq/dayan. 
maq/durmaq 
stoek-taking İF stək icikin) ii 1. inventarın/omla. 
kin yenidən hesaba alınması/yoxlanılması: 2 
gözdən keçirmə, xülasə, tənqidi tohlil 
stoek-vrhip / stəkvap) /r çoban qamçısı/şallağı 
stoeky (stəkil adi (ler, -iest) enlikürək (adam), 
pota, a — man pota adam i 
stocliyard fstəkü-d) a mal-qarı saxlanılan yer, ağıl 
stodgel (stədə) ir 1. yapışqan kimi palçıq: 2. ağır 
1 döyumeul yemək: to have a gösd “ doyunca 
/poğaza çıxınca yemok 
stodge” İstədş) v 1. ağzına qodor doldurmaq: 2. 
görməmiş kimi/acgözlüklə yemək: 3. palçığa 
ilişib qalmaq/batmaq: palçıqdan güc-bəla. ilə 
çıxmaq: 4. cansıxıcı/yeknosoq iş görmək 
stodgyfstodsi aqi 1. ağır, qatı (yemək /aq,): 2. ma- 
z, usandırıcı, yorucuz a — book maruqsiz ki- 
ka leeture maraqsız mühazirə: 3. ağır, ağırtor. 
ponən: kök, yoğun, tosqun (adan haq,): a — man 
ağırtorponon/tosqun adam 
stoke İstoukl v (irənn də to — up) ocağı sönmoyo 
qoymamaq: ocağa yanacaq əlavə etmək, ocağa 
yanacaq töko-töko qarışdırmaq 
stoker Vstoukər) r ocaqçı, külxanaçı 
İ stole İstoul) to steal felinin pv forması 
 stolen (stouln) to steal felinin pp /ərması 
stomaehi fstaməkl 1. modo: a disordered - 
pozulmuş modə: pain in the — mədodo ağrı, on 
an empty — acqarına, to have a — upset mədəsi 
zzulmaq: 2. qarın: to eravvl upon onne”s — qar- 
müsto silrünmok: 3. hovos, meyl, maraq: to 
have no - for sən. bir şeyə hovosi/meyli/m 
rağı olmamaq: to have no — for fighting/for a 
fight davaya/dava-dalaşa hovəsi/meyli olma-- 
maq: 
0 proud/high - lovğalıq, iddialıl ür- 
lülük, özündon la, ” "əyal 


stəkbist) a bot, yem çuğunduru 
stosk-breeder (stok.iri-dəl a, heyvandar, hey- 
indarlıq mütoxos 5 
stoek-broker fstək.broukor) i bi 
stoekbrol eİsok bitkin) bir dəlaliğ 
stök houldər) a sohmdar, sohm sahibi: 
ocking fstokul a corab, uzunboğaz corab: a 
pair of sill/“voolen/cotton üt ipək /yı 
“pambiq corab. ki ə 
stockman (stəkmən) nı (ə/ -men (-məni 
-mon)) 1. hey- 
vandarlıq fohli ə aa əə 
stoekpilel Vstəkpaıl) n ehtiyat, rezerv 
stoekpile? fstokparl) v ehtiyat yığmaq 
stoek-room fstəkruzm) n anbar: 25 


stomach” fstamək) v 1. yemok/hozm etmək iqti- 
darında olmaq: 2. səbir etmək, dözmək, davam 
gətirmək: to — sər. bir şeyo dözmək: to - an 
insult tohqiro dözmək: 3. ürəkbulanması törət- 
mok/yaratmaq 
stomach-ache "staməksik) nı modə 
stnnet son) 1, daş a pil af sa bir qılaq 
ibm/ipa daşı to throvv a - at sib. bir kosə daş 
atmaq: //e rev stone at the dog O, itə daş ar. 
de: nroad covered vith -s daşla örtülmüş yol: 2. 
daş (tikinti materialı): a house built of - daşdan 
tikilmiş ev: 3. qiymətli daş (həm də precious -): 
qi çəyirdək qılsa gavalıda, ərikdə və s.): 5. 
) daş tisəsir ö) ğ 
in ində, böyrəkdə), kidney s böy- 
stone? (stoun) adi daş: a — 
ə ə r. albaddlayssc 
stone? (stoun) v” 1. daşlamaq, daş atmaq: daşla: 


stoek-still f.stok sul) adı hərəkətsiz, törpənmə- 


döymək/vurmaq: to — sınıb. to death bir kosi 
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stormi 


lüncə/Ölənə qodər daşla döymək: 2. daşdan üz 
-mək: to — a vrall divara daşdan üz çəkmək: 
$ çoyirdəyini çıxartmaq (meyvənin): to — frult 
“meyvənin çəyirdəyini çıxartmaq 
stone Age f/stouneıdş) r daş dövrü 
üone-axe Vstoun"eeksl n 1. daş balla, 2. daş yon- 
maq üçün balta 
stone-breaker Tstoun breikəf) n 1. daşqıran foh- 
lə, 2. daşdoğrayan maşın 
stone-cutter fstoun.katər) n 1. daş oymaçısı, daş 
üzərində naxış açan usta: 2. daşyonan usta 
stone-deaf Vstoun defl adi tamam kar 
stone-fruit ( stounfru:t) nı çəyirdəkli meyvə 
stonemason (stoun.meısn) n bənna 
stone-pit stounput) n daş karxanası 
Stonystounı) adi 1. daşlı — ground daşlı torpaq: 
a — beaeh daşlı çimərlik: 2. məc. daş, hissiz, 
sərt, amansız, rəhmsiz: — heart daş ürək: 3. 
soyuq, hərəkətsiz, - look soyuq baxış R 
stony-hearted (stoun:.ha:tıd) adi daşürəkli, 
rohmsiz, zalım 
stood İstu:d) to stand elinin pr. pp /ormaları 
stool (stu:l) n 1. tburetç a piano - pitnino tabu- 
retiş a bar — bar tabureti: 2. tib. qarının/mədə- 
nin işloməsi: to go to — nəcis ifraz etmok, qar- 
nını boşaltmaq 
stop" (stu:p) n 1. bir az beli bükülməlçiyinləri 
çıxma: to vralk vvith a - belini oyərək/bükərək 
yerimək: 2. təzim, baş oymo, tozim etmə: 3. 
çaltma, alçalma, hörmətdən salma: həqarət, 
təhqir: 4. şığıma (qarral, şahin və s. haq.) 
stoopf İstu:p) v 1. öymək, bükmək (belini): to — 
one”s head başını oymok: to — one”s shoulders 
çiyinlərini oymok/bükmək: 2. oyilmok, bükül- 
mək: to — in vralking yeriyərkon əyilmək 
bükülmək: to begin to — vvith age yaşlandıqca 
beli bükülmək: to — forvvard qabağa əyilmək: 
to — to piek sir. up bir şey götürmək üçün 
əyilmək: 3. alçalmaq, özünü alçalımıq: to — to 
a lie/to begging/to theft yalan danışmağı/di- 
lənməyaloğurluğa qodor alçalmaq 


smb."s vvay bir kosin yolunu kəsmək: 5. doldur- 
maq: to — u gap yarığı doldurmaq: to — a tooth 
dişə plomb qoymaq: 
0 to — a bullet 1) güllə yarası almaq: 2) 
öldürülmək (güllə ilə) 
stoğper" Vstəpər) n probka, uxac 
stopper? fstəpəf) v tutmaq, uxmaq, qapamaq: 
probka ilo/uxacla bağlamaq 
storage Vstə:rids) n 1. saxlama, saxlanma: cold — 
soyuducuda saxlama/saxlanma: 2. anbar, saxla- 
milan yer, 3. anbarda və ya soyuducuda saxlama 
haqqı 
storage battery İ stə:ndş-bartəri) m akkumülya- 
tor, akkumulyator batareyası 
storage reservoir (stə:ridş.rezəvvva: 
nhovuzu: 
storel istə:f)n 1, ehtiyat, a — of food azuqəvorzaq 
ehtiyatı: a — of energy eneryi ehtiyan, a — of 
money pul ehtiyatı: to have a god - of smit 
bir şeydon yaxşı ehtiyata malik olmaq: to keep 
smth.in bir şeyi ehtiyatda saxlamaq: 2. anbar: 
3. amer. mağaza: clothing — hazır paltar mağa- 
zası: a furniture - mebel mağazası, a village - 
kond mağazası: 
0 to set no - by ohomiyyət verməmək, qiy- 
motləndirməmək 
store? İstə:f) v 1. tochiz/tomin etmək: doldurmaq 
His mind is stored vvith knovvledge Onun beyni 
biliklə doludur: O çox şey bilir: Dont store 
your mind veith trivial Başın/Başımzı boş-boş 
şeylərlə doldurmardoldurmayınl 2. ehtiyat yığ- 
maq/görmək, tədarük. etmək, saxlamaq: to - 
(up) food for the vvinter qışa azuqə ehtiyatı 
görməkitədarük etmək: 3. saxlamağa vermək: 
to — one”s furniture mebelini saxlamağa ver- 
mək: 4. toplamaq: //onv müch energy can ihiy 
battery store? Bu batareya nə qədər enerfi top- 
laya bilər? 


n su anba- 


nisl ni (pl -houses İ-havzız)) 1 
dərya: a - of knovledge elm 


dəryası 
İ storekeeper (stə:-ki:pəf) ni anbardar, anbar 


stopl İstəp) n 1. dayanma, ləngimə: short/sud- 
den - qısa/qəfil dayanma: vyithout a — dayan- 
madan: to make a -, to come to a — dayanmaq: 
2. fasilo: to bring sm. to a (dead) - bir kosi 
susmağa məcbur etmok: 3. son, dayanma: to 
bring səh. to a — bir şeyə son qoymaq: 4. da- 
yanacaq (avtobus, tramvay və s. üçün): /here is 
The next stop? Növbəti dayanacaq haradadır? 

stop? İstəp) v (“pp”) 1. dayandırmaq, əyləmək, 
saxlamaq: to — a train qatarı saxlamaq oylə- 
mək/dayandırmaq: Stop rhe car a minute Maşı- 
m bir dəqiqə saxla/saxlayın: 2. dayanmaq: to — 
to talk danışmaq üçün dayanmaq: 7he rain has 
stopped Yağış dayanıb: My vvatch has stopped 
Mənim saatım dayanıb: 3.. qurtarmaq: to — 
vvork/the game işi/oyunu qurtarmaq: 4. kos- 
mək: çən suyu/işığı kəsmək: to — 


— müdiri. 
/ “ŞöoreToomTstorni:m) n anbar (xüs. mağazada: 
İ storey (stə:ri) n (p) storeys, amer, stories) mər- 
1 təbə, qat: on the third - dördüncü mərtobə- 
— dəlqtda: the upper/lover - yuxarı/aşağı mər: 
təbə: to live on the upper/lover — yuxar aşağı 
/— mortobodə yaşamaq 
stormt (stə:m) a 1. tufan, boran, firtina: a heavy 
bərk tüfan/boranifirtna: 4 siorni vas raging 
outside Bayırda mfaniboran azğınlıq edirdi: 4 
storm vvas coming Tufan/Boran yaxınlaşırdı: 2 
— gürülü, səs: a — of protest/of indignation “: 
raz/narazılıq gurultusu: a — of vecping hiç 
səsi: 3. güclü həyəcan çaxnaşma toşvi: 
political - siyasi çaxnaşma: to stir up a — çax- 
naşma salmaq, həyəcan toşviş oyatmaq: 4 


 tormi 


. 


strangeness- 


hərb. hücum, həmlə, to take by — hücum- 


la/həmlə ilə almaq: to take a stronghold by — / 


qalını /istehkamı hücumla almaq 


storm?İstə:m) r 1. viyıldamaq, guruldamaq: coşmaq, 1 


şiddət etmək, şiddətlənmək: 7fe midistormed our. 
side Bayırda külək vıyıldayırdı. 2. qışqırmaq. bağır- 
maq, çığırmaq: hiddətlonmok, özlindən çıxmaqı to: 
“at sib, bir kəsin üstünə qışqırmaq bağırmaq, bir 
kösə hiddərlonmək: 3. /lərb. hücumla almaq: to — 
ffie tovrn şəhəri hücumla almaq 
storm bird (stə:mbə:d) 4 zool. ” stormy petrel 
storm-cloud (stə:mklaud) ai qara bulud 
storm-petrel (/stə:m.petrəl) ir zool, “ stormy- 
petrel 
storm-proof (stə:mpru:f) adi tufanadavamlı 
storm-signalİ”sto:m-signi) iə tüfanvfirtina siqnalı: 
troops Üstəzmini:ps) ir zörbə/hücum qoşu- 
nu/dostəsi 
s smil adi (-ier, -iest) 1. boranlı, tufanlı, 
firtnalı, — vveather boranli/tufanlı: havaz a: — 
night tufanli/boranlı gecə, — vvind şiddətli külək: 
Te eeather is stormy Hava boranlıdırftufanı. 
dır, 2. şiddətli, qızğın, gurultulu: -- discussion 
qızğın müzakirə: — meeting gurultulu iclas 
stormy-petrel fstə:mipetrəl) r zool, firtina quşu 
story İ"stərnl 1, hekayo, povest: a short - qı 
hekayo: a funny - gülməli hekayə, lətifə: 2. fa- 
bula, süfet: 3. hadisə, ohvalat, qəziyyo, nağıl, 
rovayor: 4. yalan, uydurma, to tell stories uy- 


üdeliyi 1. hekayoymağıl da- 
mşma: 2. hekayo/povest yazma 3) da: alan, 
uydurma ı 
stonti İstanti a: 1/1, kök/tosqun adam: 2. kök 
adamlar üçün paltar, ii ölçü 
stontstauti r Iİ ünd-qara pivə 
stout"İstaut) adi (er, -est) 1. möhkəm, davamlı: 
a plece of string bir parça möhkəm ip/vişn - 
vall möhkom divar: a — ship möhkom/davamlı 
gəmi: 2. ig, qoçaq, cəsarətli, cosur, cürəti 
man İgid/qoçaq/cəsur adam, 3. kök, tosqı 
become — kökəlmək, tosqunlaşmaq:. Sie-v 
qgrovring rüther stout O çox kökəlir/tosqunlaşır 
stontish fstantl) adi köktəhər, bir az kök/tosqun. 
stoutiy stil adı: 1. qotiyyətlə, inadla: to deny 
st, - bir şeyi qətiyyotlərinadla inkar etmək: 2, 
möhkəm, bərk, - built möhkəm tikilmiş 
25 
yamlılıq: Şücaət, cəsarət, hür ğ 
id: 3. isiq ə səsə 
stovel (stouv) in 1. soba, iti, 
aa əsə 
stovel stouv) v qurutmaq (sobada və s,) 
stovel fstovvl to stave alini pr, pp,/ormaları 


— -. 


İ 
I 


stovv (stou) 1. qablamaq, qablaşdırmaq, yerləş- 


İ— dirmək: qoymaq: to elothes in a truı 
ları sandığa qablaşdırmaq: 2. dən. lövbəri/yel 
/— koni qaldırmaq: 3. doldurmaq (ağzına qədər), 
nxmaq: to — a trunk vvith elothes sandığı pal, 
/— “url ağzına qodər doldurmaq: 4. yükləmək, te 
“ cargo yükü/malı yükləmək (gəmiyə) 
stovvage F"stoutdş) a 1. qablama, qablaşdırma, 
yerləşdirmə: 2. dən. malı gəminin anbarına vur. 
ma/yığma, 3. anbar: 4. yük 
stovvavray Vstovəvveı) nı 1. biletsiz sərnişin (xüs, 
gəmidə), 2. gizlədilmiş şey: 3. bir şey düzəli. 
mək üçün gizli/xolveti yer 
straddle Fstredi) v 1. ayaqlarını geniş açaraq da- 
yanmaqToturmaq: 2. azer. tərəddüd etmək, iki- 
monalı siyasət yeritmək, nə “ho”, nə “yox” de.. 
mək: 3. ələ keçirmək, tutmaq: to — a river/a 
railvvay hərb. çayı/domiryolunu ələ keçirmək/ 
tutmaq 
straggle fstregil) v: 1. geri/geridə/dala qalmaq: 
qopmaq, aralanmıq: 2. /lərb. fərarilik etmək, 
qaçmaq (əsgərlikdən), 3. dən. kursdan konara 
çıxmaq: 4. dağınıq getmək: 5. dağınıq olmaq. 
dağınıq halda yerloşmək/uzanıb getmək: 7) 
tovm straggles the border betvveen tvo countries 
Şəhər iki ölkənin sərhədi arasında dağınıq hal.. 
da yerləşir 
straggling stresglın) aqi 1. geridə qalmış: fərari- 
lik etmiş (əsgər haq,): 2. səpələnmiş, dağınıq. 
qarmaqarışıq: nizamsız, a - village sopəlonmiş/ 
qarmaqarışıq nizamsız kənd 


straight" (sert) aq/ 1. düz: a - line/road düz 
xott/yol: a — angle düz bucaq: a - blovv düz zər. 
bə (ğoksda), 2. doğru, düz, qaydada olan: to put 
a room - otağı qaydaya salmaq: to put the pic- 
ture — 1) şəkli düz asmaq: 2) şəkli düzəltmək: 
to put one" hair/one”s tie — saçını/qalstukunu 
qaydaya salmaq: to put things/ matters - işləri 
qaydaya salmaq: 3. did. vicdanlı, namuslu, sə- 
mimi: a — man vicdanlı/ namuslu/somimi adam, 
to be — in one”s dealings işlərində vicdanlı ol. 
maq: to kecp - vicdanlı/somimi olmaq: 
səmimi söhbot: 4. amr. d.d. bir-bir, tək-tək, də- 
nə-dənə: Apps are ten cents stralght Almala- 
rın qiyməti dənə-dənə on sentdir, 
İz faz ifadosiz sifəz, o kesp a - face, 
io keep one”s face - özünü ciddi ösl 
tos tü ciddi saxlamaq/gös 
straight? (strest) adı 1. düz, düz xətlə: to stand - 
düz dayanmaq: to look sb. - in the eyesiin 
the face bir kəsin gözüno/üzünə düz baxmaq: 
fo go - to London düz Londona getmək, 7üc 
irain comes straigit from Moscovv Ba üz 
Moskvadan gəlir, 2. düz, dəqiq: to shsət 
düz/dəqiq atmaq: 3. açıq, səmimi: to tell sıb. 
bir kəsə açıq/səmimi demək: — avray dərhal, 
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əmən saat, bilatəxir: to go” avvay dərhal çıxıb 
getməki to guess — dərhal duymaq/ sezməki an- 
famaq: — off olüstü, o saat: tərəddüd etmədən: 
to ansvver — off əlüstü/o saat cavab vermək: 
siraighten (sirertn) v 1, düzəltmək (ftəm də to - 
out): to — a piece of vvire bir parça məftili 
düzəltmək: to — one”s shoulders. çiyinlərini 
düzəltmək, 2. qaydaya salmaq, düzəltmək, to — 
“ne"s tie qalstukunu düzəltmək: to — (up) a 
room Otağı qaydaya salmaq: to — (out) one "s 
affairs işlərini qaydaya salmaq: 3. qaydaya 
düşmək: Things vvl straighten out İşlər qayda- 
sına düşəcək oa 
sıraightforvrard (streit fəsvvəd) adi 1. düz, bir. 
başa: 2. təmiz, doğru, vicdanlı, namuslu, səmi- 
mi, a — person somimi/təmiz adı insiver: 
səmimi/Vvicdanlı cavab: 3. sadə, 
sadə dil . 
straightforvvardiy (.streit fə:vədli) adv düz, 
açıq, namusla, səmimiyyətlə, to aet - açıq/sə- / 
mimiyyətlə hərəkət etmək İ 
straightforvrardness (-streit fəsvvədnis) n doğru- 0 
tuq, düzlük, açıqlıq, səmimilil "” 
stralghtiy Tsirevtlil adı düz, açıq, səmimi, açıq- ) 
dan-açığa, açıq-açığına İ 
straint İstrein) an 1.1. dartma, gərmə, dartılma, 
gərilmə, to break under the — gərilmədən/ 
darulmadan qırılmaq: 7)ie rope broke under the 
strain Kəndir dartılmadan qırıldı, 2. gərginlik, 
yük: yorğunluq: mental — əqli/zehni gərginlik: / 
the - of the modern life müasir/çağdaş həyatın 
gərginliyi, to suffer from — yorğunluqdan 
əziyyət çəkmək: to be on the - gərginlikdə ol- 
to bear/to stand the - gərginliyə tab gə- 
trmək/dözmək: to break under the — gərgin- 
liyə tab gətirməmək/dözə bilməmək: to relieve 
the - gərginliyi zoiflotmək/azaltmaq 


strain İstrenn) a 1. əsil, mənşə: qəbilə, cins: of 1 
noble — kübar əsildən: This dog is of (a) good 


hə/zəiflik əlaməti, 4. üslub, ton (nitqdə): to 
speak/to vvrite in a lofty - yüksək tonla danış- 


maqiyazmaq. 
strain? İstreın) v 1. dartmaq: dartıb gərmək, to — a 
rrope kəndiri dartmaq: 2. gücə salmaq: to — one”s 
vvrist biləyini gücə salmaq: 3. yormaq, gərmək: 
to - oneself özünü yormaq: to — one”s eyes göz- 


lərini yormaq: 4. yorulmaq: güc verməkisərf ct- 
mək: The vərestlers strained Pəhləvanlar bütün 
güclərini topladılar, S. sui-istifadə etmək, artır- 
maq: to — one”s authority/one s povver öz haki- 
miyyətindən. sui-istifadə etmək: to — smö. s 
friendship bir kəsin dostluğundan sui-istifadə et- 
mək: 6. təhrif etmək: to — the meaning of a 


strained İstrend) adi 1. dartılmı: 


vvord sözün mənasını təhrif etmək: to — the: 
truth həqiqəti təhrif etmək: 7. qucaqlamaq, sıx- 
maq: to — smb, to one”s bosom bir kəsi sinəsinə 
sıxmaq: 8. süzmək, süzgəcdən keçirmək: 9. 
süzülmək, süzgəcdən keçirilmək: Tic vvater 
sirained ihrough the sand Su qumdan süzüldü 
rope darul- 
miş kəndir: 2. gərilmiş, yorğun: — nerves gəril- 
miş/ yorulmuş əsəblər, — relations gərgin əla- 
qələr, 3. qeyri-təbii, süni: — laugh/smile süni 
gülüş/təbəssüm: 4. səhv, təhrif edilmiş/olun- 
muş: — interpretation təhrif edilmiş iza- 
hatşərh/təfsir 
strait İstrert) n 1. coğ. boğaz: the Magellan 
Strait, the Strait of Magellan Magellan boğa- 
zı, 2. pl çətinlik, 
financial -s ciddi mal 
maq, ciddi maliyyə çətinliyi çəkmək 
straiten fstrertn) v məhdudlaşdırmaq, çətinləş- 
dirmək, sıxıntı çəkməkivermək, sıxışdırmaq: 
They vere strailened for provisions Onlar ər- 
zaq sıxıntisi/ ərzaqdan sixinti çəkirdilər 
strained İstrernd) adi 1. çətin, ağır: - times ağır 
zamanlar/vaxtlar: 2. qeyri-təbii, süni: /fis man- 
ner veas strained Onun davranışı qeyri": 
bii/süni idi, 3. yorğun, əsəbi: a — face at the 
end of the day günün sonunda yorğun sifəVüz 
stramonium İstrə”mounsəm) r bor. dəli bəng (zə- 
hərli bitki) 
strandi (sınend) n 1. saç, tel, zülf: a - of hair bir 
dəstə saç/tel/zülf: 2. sap: a — of beadslof pearis 
bir sap muncuq mirvari 
strand? (strend) v 1. eşmək, əyirmək: sarımaq: 
hörmək, toxumaq: 2. çətin/çıxılmaz vəziyyətdə 
qalmaq: / yeas siraincd in a forcign country 
viithout a passport Mən xarici/əcnəbi ölkədə 
pasportsuz çətin vəziyyətdə qalmışdım 
strange İstreinds) adi (er, -st) 1, tanınmayan, ta- 
nış olmayan, naməlum, yad, özgə: a — voice ta- 
nış olmayan/naməlum səs: a — place namə- 
hümitanış olmayan/yad yer: a — man taniş ol- 
mayaniyad adam: a - tonguc naməlum yad dil: 
a - face yadıtanış olmayan sifət: 7he place is 
strange to me Bu yer mənə tanış deyil/yaddır: 2 
qəribə, qeyri-adi: a — man qəribə adam: - 
behaviour qəribə qeyri-adi davranış: to be - in 
one"s manner özünü qəribə/ qeyri-adi apar- 
maq: to veear - clothes qəribə/qeyri-adi paltar 
geymək: //:a strange thing/story: Bu qəribə 
şeydir/əhvalatdır: 3. alışılmamış, adət edilmə- 
miş, məhum /tanış olmayan: /”m sirange to ie 
ob Mən bu işlə tanış deyiləm: 
0 a - voman arx. əxlaqsız qadın 
strangely Vstrerndşli) adı qəribə, təəccüblü, tə- 
əccüblü surətdə, qeyri-adi: She s 5een aering 
very strangely lately Son zamanlar o çox qəri- 
bə/qeyri-adi hərəkət edir 
strangeness f sireindşnis) ii 1. qəribəlik. qeyn- 


2. namolumluq, tanimamazlıq: 3. alışma- 

iq, vordişsizlik 

stranger Vstrcindşof) 
lum şoxsradın 


1. yad tanış olmayan adam, 
a perfect/utter/total — taz 
(o be — to sınıb. bir koso tanış: 
olmamaq/yad olmaq: //e b a perfeci siranger to 
me O mənə tamamilə yaddır: The dog barls at 
strangers İt yad adamlara hürür, 2. yadelli, gəl- 
mə, /m stranger here Burada mən yadelli- 
n/gölməyəmş 3, konar adam, ailə üzvü olma- 
qonaq: to make a - from smib, bir koso qo- 
ibot göstərmək 
inengll 1, boğmaq: to — sib. bir ko- 
The man strangled her yvidh her oxin 
sarf Kişi onu öz şərfi ilə boğdu: This tight 
colar is strangling me Bu dar yaxalıq məni bo- 
ür, 2. boğulmaq, töngnəfos olmaq: 3. yatırt- 
müq, boğmuq, susdurmaq: to — insurreetion 
qiyamı/buntu beşikdə yatırtmıq: to - evil at its 
birth şori rüşeymdə boğmaq 
strap” İstrep) 1, qayış, komor, toqqa: 2. par- 
ça/dəmir və s, zolağı: 3. bağlama, düyünlomi 
4. hərb. poqon: 5. şallaq/qamçı/toqqa cəzası 
strap? İstrepl v. 1, bağlamıq, sarımaq: komo- 
ri/toqqanı bərkitmək: to — a parcel bağlamanı 
sarımaq/ bağlamıq: 2. komorloyşallaqla döy- 
mək, 3. görgin işlomok, 4. tomizlomok (arı) 
epiul adi ucaboy, boylu-buxunlu, 
güclü, qüvvətli, qüvvəli, a - fellovv 
sağlam/ boylu-buxunlu oğlan: 7/ey have /our 
strapping children Onların dörd boylu-buxunlu 
uşağı var, 
strategic (strorti:dsik) adi strateii 
planning 


l decisions/ 
tratcii qorarlar/planlaşdırma: 
atomics sirateii atom silahı: -- bombing strate) 
bombalama: - (ravv) materials sirate)i xammal 
strategical İstro ti:işikəl) adi“ strategic 
sfrategically (st tizişikəli) adı) sirateii baxımdan: 
portant target strateli baxımdan vacib hədəf" 
strategics İstro ti-dşiks) a sirategiya 
strategist ”strasıdşistİ r strateq (mahir sörkərdə/ 
omandan), n military - hərbi strateq 
strategy fsiretodşi) a: 1. sirategiya: military — 
hərbi strategiya: defensive - müdafiə strategi- 
yasıç 2. plan. (müəyyən bir məqsədə çatmaq 
üçün). to york out a - to gain promotlon iro- 
lilomək üçün plan hazırlamaq 
stratosphere fstrastosfto") in stratosfer (armo- 
sferin dəniz səthindən 8-12 km yüksəklikdə olan 
üst təbəqəsi) 
stratum Fstra:təm) i (ə/ strata (-to)) 1, geol, to- 
böqə, qat, lay: 2. təbəqə (cəmiyyərdə): the var- 
ious strata of society cəmiyyətin müxtəlif to- 
boqəlori, the lover social strata comiyyətin 
aşağı tobuqoler 
strayvlfstrə:) n 1, kövşən: küloş: 2, kövşon şlyapa: 
stra? strə:) adi kövşən, küləş: a — hat kövşən 
şlyapaz a — mat kövşon döşək 


. “ə — 
straviberryi Fstrə:bəri) ir bot, bağ çiyələyi 

 stravrberry" strə:bən) adi çiyəlok: - am çiyolok 

mürəbbosi/cemi: - leaves çiyolok yarpaqları 

strayi İstreıl 1. sürüdən dala qalmış və ya azmış 
heyvan: 2. evsiz-eşiksiz tok adam, sahibsiş 
uşaq: sahibsiz pişik və ya it, 3. məc. həqiqi yo. 

İ lunu azmış adam: 

stray? İstretl adi 1. 


azmış: evsiz: sahibsiz: 


tosadüfi tanışlıq: 3. dartılmamış (ip, sap və s,) 
İ stray) fstreı) v. 1. azmaq, yoldan çıxmaq: ayrı 
1 düşmək: to - from the road yoldan çıxmaq, az. 
maq, yolu itirmək, 7/ae s)icep has strayed from 
fe fock Qoyun sürüdən ayrılıb/ayrı düşüb, 2. 
məc. konara çıxmaq: to - from the point möv. 
zudan konara çızmaq: 3. məc: yolundan: sap- 
maq, yolunu azmaq, pis yola düşmək 
streakf (stri-k) 1. zolaq: damar, nazik qat, a 
black - qara zolaq/damar və s., -s of red qırmı 
zı damarlar, a — of light işıq zolağı: 2. 4:4. dövr, 


müddət, vaxt, a — of good. luck xoşboxt 
dövr/vaxt: 3. xüsusiyyət (xarakterdə) a ner- 
vous - osobilik: hay-küyçülüyə meyllilik: a yel- 


lovr — xainliyu/xoyanoto/namordliyə meyllilik 
streak? fsiriskl v 1. zolaq çokmok: ləkə-ləkə et- 
mok: 2. did. cold/çevik hərəkət etmok, sürot- 
To/çaparaq getmək, qaçmaq: 3. parlayıb/yanıb 
sönmok, sayrışmaq: 4. diqqəti cəlb etmək üçün 
ictimai yerdə çılpaq qaçmaq 
streakness siri:knis) r 1. zolaqlılıq: 2. did doyiş- 
konlik, dönüklük, vəfasızlıq: 3. d.4. tündməcaz- 
liq, tez 
streaky Fstrikil adi 1. zolaqlı: 2. piy qatı olan (ərvə 
s. haq.), 3. doyişkon, sobatsız, qərarsız: 4. did. 
tündməcaz, tez hirslənon, tez acıqlanan, osəbi 
stream" İstri-m) 1. balaca çay: 2. axın, sel (fən 
də məc): a — of tearsfof bloodTof vvords göz 
yaşlarının / qan/söz seli: a — of light işıq seli 3. 
qatar, cərgə, sıra, axıı f people insan axı- 
m, a — of cars maşın qataı 
? Little streams make great rivers at. söz. 
Dama-dama göl olar 
strcam? fstri:mi v 1. axmaq: sel kimi axmaq/axıb 
getmək, batmıq, bulanmaq: to - vyith blood qa- 
na bulanmaq: to - vyith perspiration qan-toro 
batmaq: Her eyes yvere streaming yvith tears 
Onun gözlərindən sel kimi yaş axırdı: He vas 
streaming vvith perspiration Ondan tər sel kimi 
. parlamaq, işıq/nur saçmaq: 77 High 
streams out of the veindov İşıq pəncərədə parla- 
yarfnur saçır, 3. tökülmək, axışıb: gəlmək: 
People streamed in from all quarters İnsan- 
lar/Adamlar hər tərəfdən axışıb gəldilər, 4: yel- 
ləmək: to — a handkerchief/a flag dösmalı/bay- 
rağı yelləmək: 5. yellənmək: 7ne flag stresmed 


.... strictly 


39 m . 


inthe vvind Bayraq küləkdən yellənirdi: 6. veziçe- 
yik horokot ctmək, sürotlo ötüb/keçib getmək 
sereet İsiri:i)n küço: the main — of the tovrn şə- 
hərin baş/osas küçəsi: manners of the — küçə 
davranışları in the -/amer. on the — küçodə: to 
live in this/in that — bu küçədə/o küçədə yaşa- 
maq: to meet smb. in the - bir koso küçodə rast 
gəlmək: to vralk the -s/in the -s küçəlo- 
“/küçələrdə gözməkş K 
TÜ vralk the -ə, tə be on (he -s fahişəiklo/ 
qohbəliklo moşğul olmaq: to be in the same - 
viith sinb. bir kəslə eyni voziyyətdə olmaq 
sireetcar Vstri:ika:/) nc tram, İ 
sireet-svveeper Vstri:təsvvi:pər n 1. küçəsüpürən 
maşın: 2. küçə süpürən (adam) 
streefvvalker (siri:tvsə:kor) ni 1. küçədə gəzən 
adam: 2. fahişə, qohbo İ 
sirengih (streyt 1. güc, qüvvə, qüvvot: — of 
body fiziki güc /qüvvə: — of mind monovi / 
güc/qüvvoş — of vrords 


in gücü/qüvvəsi: a 
person of great — çox qüvvətli/güclü adam, to / 
possess great — böyük gücə/qüvvəyə malik ol- - 
müq: the — of the vvind küləyin gücü, to recov- 
er/to regain - gücü borpa etmok: 2. rey. möh- 
komlik, davamlılıq: müqavimət: the — of a 
ropelof a ehain kondirin/zəncirin davamlılığı/ 
möhkəmliyi: — of materials materialların 
müqaviməti: 3. bərklik (torpaqda), 4. fiz. gər- 
ginlik (qütblərdə): 5. olçatmazlıq, alınmazlıq, 
möhkomlik: 6. sabitlik, davamlılıq (qiymətdə): 
7. miqdar, say: say torkibi, NATO military — 
NATO-nun horbi gücünün miqdarı: — at sea 
hərbi doniz donanmasının miqdarı 
strengthen (strentn) v 1. gücləndirmək, qüvvət- 
ləndirmək: to - ties of friendship dostluq tello- 
rini/olaqələrini gücləndirmək: 2. möhkomlot- 
mək: to — a vrall hasarı möhkomlotmok: 3. güc- 
lənmək, qüvvətlonmok: 7)ie rind has strength- 
ened Külək güclənib 4 

strengthening (streptənu)) n möhkəmlətmə, 
gücləndirmə, qüvvətləndirmə: the - of friendiy 
ties dostluq əlaqələriniltellərini möhkomlotmo 

strenuous Vstrenivəs) adi 1. güc/qüvvə/gorgin- 
lik/səy tolob edən: — vrork gərgin/çətin iş, 2. 
gərgin: - life gərgin həyat ğ 

strenuousiy (strenivəsli) adv gərgin, səylə: to 

vvork - gərgin/səylə işləmək. 

stressi (stres) r 1. təzyiq, basqı, təzyiq etmə, qısqı 

gəlmə: under the — of poverty kasıblıq təzyiqi 
altındaş under the — of fear qorxu təzyiqi/qısqı- 
sı altında: 2. dilç. vurğu, primary/ secondary/ 
emphatic/rhetorical — osas/ikinci dərəcəli/ em- 
fatik/ retorik vurğu, to put a — vurğu qoymaq: 
Put the stress on the first syllable Vurğunu bi- 
rinci irinci hecanın üstünə qoy/qoyun 
stressi (stres) v 1. vurğu qoymaq: 2. məc. vurğu- 
İamaq, xüsusi olaraq nəzərə çatdırmaq /çarpdır- 


maq/ qeyd etmək, altından xətt çekmək: He 


stressed ihe İmportance of treating customers 
politely O, müştərilərlə nəzakətlə davranmağın 
əhəmiyyətini vurğuladı/xüsusi olaraq qeyd et- 
difnəzərə çatdırdı 
streteh" fstretİ) n 1. sorolənmə, tirlənmə: çəkib 
uzatma, to give a — göməşmək: to give smi, a 
“-bir şeyi çəkib/darub uzatmaq: 2. gərginlik, gə- 
rilmə, gərginloşməş on the — gərginlik altında: 
3. yer, sahə, level — düz/hamar yer: 4. müddət, 
vaxt: a — of three months üç aylıq müddət: for 
a long — of time uzun müddətəyvaxtaş 5. şişir. 
mə, artırma, a — of poveer/of authority haki- 
miyyəti artırma: 6. gəzinti, seyr, ayaqseyri: 7. 
darub/çokib uzatma, — a pair of gloves əlcəyi 
darub uzatma, 8. gəmoşmə: to have a - gəməş 
mək: /He got out of bed, had a good streteh and 
began to get dressed O, yataqdan durdu, yaxşı 
yaxşı gərnəşdi ə geyinməyə başladı 2 
streteh” fstretl) v 1. dartmaq, dartıbiçəkib uzat- 


yay kirişini dartmaq: to — gloves əlcəyi darub. 
uzatmaq: Don T streteh the material, you 1 rip 
it Parçanı dartma/ dartmayın, onu cırarsan/cı- 
rarsınızı to — one”s neek boğazını uzatmaq: 2. 
sərolənmək, sərilmək, tirlənmək: 3. 
mək: He oke up, yavned and siretehcd O.) 
— xudan durdu, əsnədi və gərnəşdi: 4. çökmək: to: 
— a rope across the room olaq boyu ip/kəndir 
1 çəkmək: 5, uzanmaq: uzanıb getmək: This fəresr: 
stretches for miles Bu meşə millərlə uzanıb ge- 
1 dir, 6. d4. şişirmək, arurmaq: uzatmıq: to — a. 
story ohvalatı şişirtmək/uzatmaq: to - a privilege 
/— imtiyazdan sui-istifadə etmək: 7. tələsmək, yol- 
lanmaq, yola düşmək: to - out uzatmaq: to - out 
one”s hand olini uzatmaq 
stretcher Vstretlə/) n 1. xərək: 2. çərçivə (şəkil: 
çəkmək üçün üzərinə kətan çəkilən) 
stretcher-bearer / stretləbsərər) n xərək daşıyan 
sanitar: 


Onlar onun yoluna çiçə 
tökmək, örtmək: to - the floor veith sand döşə- 
məyə qum tökmək, döşəməni qumla örtmək 
strieken (stnkən) adi 1. zədələnmiş, pozulmuş: - 
svith discase xəstəlikdən zədələnmiş: 2. yaralı: 
xosto: — beast yaralanmış/xəstə vəhşi heyvan 
striet istnkt) adi (cer, -est) 1. dəqiq: - rules də: 
qiq qaydalar: — instructions dəqiq göstərişlər 
təlimatlar: the - sense of the vord sözün dəqiq 
mənası: 2. ciddi: tələbkar: a — teacher ciddi To- 
ləbkar müəllim: to be - vvith sb. bir kəsə qar 
/— şicciddiftolobkar olmaq 
strietly stnkilil adı dəqiq, ciddi, ciddi qəti su: 


strictness 
rotdə, to define one”s terms - öz şərtlərini do- 
qiq/qəti surotdo müoyyənloşdirmok 

strietness fstriktnis) i dəqiqlik, dürüstlük: ciddi- 
Lk, qətilik, tolobkarlıq, sərtlik 


stridel (straıd) ə 1. iri addım: to vvalk vvith long İ 


“8 yolla iri addımlarla yerimok/gəzmək: to 
shorten/to lengthen the — addımı qısaltmaq/ 
böyütmək: 2. yero qoyulmuş ayaqların arasın- 
dakı məsafo, 
0 to get into one s - işə girişmək 
stride? İstrard) v (pr strode İstroudl: pp stridden 
Tstndn)) 1. iri addımlarla getmək, addımlamaq: 
to - along the road yolla iri addımlarla 
mək, to — up to sin. iri addımlarla bir koso ya- 
xınlaşmaq: 2. adlayıb keçmək, üstündon keç- 
mək: adlamaq: to — over a river/a diteh çayın 
/qanovun üstündən adlayıb keçmək 
strideney Vstraidnsı) ) 1. cırildama, eirilti səsi, 
xışıltı, 2. koskinlik, sərtlik 
sirident (stratdntl aq? 1. crrildayan, xışıldayan: 2. 
koskin, sort, qaba, a- voice koskin/sərt sos 
strife fstruf) n 1. çəkişmə, mübarizo: mübahiso: 
dalaşma, qovğa, vuruşma, didişmə: razı olma- 
mü, razılaş faq: poliey of — 
çokişmo siyasoti, to be at — mübarizə aparmaq: 
to make - nifaq/narazılıq salmaq: to cease 
from - silahı yerə qoymuq: 2. yarış, yarışma 
strikel (stratk) a. 1:1. zörbə, to make a — at sm. 
1) bir koso ol qaldırmaq: bir koso zərbə endii 
mük: 2) dişləmək, sancmaq, vurmaq fzəhhərli 
həşərat, ilan haq.), 2. yataq tapma/aşkar etmo 
(nefi, kömür və s. yataqları), 3. gözlənilməz uğur 
(hm də hueky -) 
strike İstraik) 11 totil, to be on - tətil etmok: to 
gö on — tətili elan etmək: sympathetic -- həm- 
roylik totili, n miners” - şaxtaçıların totili, gen- 
eral - ümumi tətil: unofficial — qeyri-rosmi to- 
til 
strike? (straik) v 1 (or, gp struek (strak)) 1, vur- 
haq: zərbə endirmək, döymək: to — (on/upon) / 
tfc table stolun üstünə vurmaq: to — sib. bir 
kosi vurmaq/döymək, to - sr. in the face bir 
kosin üzünə vurmaq: to - a blovv zorbə endir- 
mək: Vo siruek (he first blov? Birinci zərbəni 


-. 


strolling 
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ii Z kmək, to — a 
2 əə  aqəti cəlb edən: a — example diqqətəlayiq lərfialadılar/soydular: 5. sökmək: 
İ (lən də to Lirlpəşu “. .. qul Yağı Hərəsi misal: — colours diqqəti cəlb edən rəng- vveapon silahı sökmək 
1 tapmaq: to — vater su tapı nə ə "ft ya- oyren irs stripe İstraıp) n 1. zolaq: yelən: black eloth veith 
tağı tapmaq: 6. istiqamət almaq, dönmək, to . ən Ustraikınlıl. adı, olduqca, təoccüblü, / red -s qırmızı zolaqlı qara parça: a table-cloth 


into the vvoods meşəyə tərəf istiqamət al, 
maq/dönmək: Strike to the right Sağa dön 
dönün, 7. keçmək: to — through elouds bulud. 
Tarı yarıb keçmək, 7/ae sun rays strück through 
the elouds Günəş şüaları buludları yarıb keçdi: 
The vvind struck through the cracks Külək ya. 
rıqlardan keçirdi, 8. çatmaq, yetişmək, to - the 
village kondo çatmaq/ yetişmək: 7/re sounq 
struek (upon) her car Səs onun qulağına çatdı, 
9. pozmaq, çıxartmaq: məhv/yox/loğv etmək, 
to — a communication from the record molu. 
matı protokoldan çıxartmaq: 7/hey have struck 
out some pages Onlar bir neçə səhifə çıxarıb. 
lar, Me demanded that this book be struck off 
the list Biz tələb etdik ki, bu kitab siyahıdan çı. 
varılsın: 10. tooccübləndirmək, heyran/valeh 
etmək: tosovvir yaratmaq: diqqəti cəlb etmək: 
/struck me that he vəas not telling the trüth Mə. 
ai təəccübləndirən o idi ki, o, həqiqəti danışma- 
di, He abvays strikes people that vvay O həmişə 
adamlarda belə təsəvvür yaradır, 11. başına/ağ- 
lina gəlmək, 4 zouglit has siruck me Başıma 
bir fikir gəlib, 12. yandırmaq: to — a mateh 
spiçka/kibrit yandırmaq: 13, vurmaq (saar 
haq.): The clock has yust struck four Saat indicə 
dördü vurub: Listen, the clock is striking Qulaq 
as/asın saat vurur, 14. vurmaq, döyünmək 
(ürək haq,): His heart is striking heavily Onun 
ürəyi bərk dö) 15. kəsmək, zərb etmok 
(sikkə və s,), 16. tortib etmok (siyahı və s,): to — 
a committee komissiya tortib etmək, to — at 
smb. bir kosin üstünə atılmaq, bir kosə hücum 
etmək, to — at sib. vvith a svvord qılıncla bir 
kosin üstünə atılmaq: to — into smr, bir şeyi 
başlamaq: to — a song mahnı oxumağa başla- 
maq: (o — baek cavab zərbəsi endirmək: to — 
offf kosmok, çapmaq (qılıncla, balta ilə 
off sinb. s head bir kosin başını kosmok, to - 
through pozmaq: to — a vvord through 
pozmaq: to - up başlamaq: to - up a quarrel 
savaş/söyüşmə başlamaq 


kim endirdi? He struck the nail vvüth a hammer 
O. mismarı çəkiclə vurdu: to — n blovr aside 
zörboni dəf etmək, 2. döymək, toxunm: 
smth, bir şeyo dəymək/ toxunmaq: to, — 
minc/a rock minaya/qayaya toxunmaq: She 
söruek her elbovr against the door Onun dirsəyi 
qapıya dəydiftoxundu: The bullet struck the tree 
Güllə ağaca dəydi, 3. hücum etmok: 7he enemy 
siruek at dav Düşmən dan yeri ağaranda/ şə- 
fəq söküləndə hücum etdi, 4. heyrətlondirmək, İ 
heyrəto salmaq, heyran/valeh etmək, mat qoy- / 
maq: sarsıtmaq, to — sib. dead bir kosi bork 
sarsıtmaq: 5. tapmaq: tosadüfən rast gəlmək 


strike İstraik) v 11 (ər, gp struek (strak)) 1. tətil 
etmək: to — against long hours uzun iş günü 
əleyhinə tətil etmək: to — for higher pay əmək 
haqqının artırılması uğrunda tətil etmək 

strike-breaker Tstrark bretkər) in şireykbrexer, 
xain, satqın (təril vaxtı işləyərək xəyanət edən 
adam) 

strike-breaking / straik brekin) ər tət 

striker fstratkər) a 1. tətilçi, tətildə iştirak edon 
fəhlə, 2. hücumçu (furbolda) 

striking Vstratkın) adi 1. heyranedi. 
fövqəladə, a — young vroman heyranedici gənc 

qadın: 2. diqqətəşayan, diqqətəlayiq, parlaq, 


qəribəş a — handsome man olduqca gözəl kişi 
seringi İstrin) a. 1. kondir, a ball of — bir yum- 
uqykolof kondir: to tie up a parcel vvith a — 
bağlamanı kəndirlə bağlamaq: 2. mus. sim, to 
toveh (he -s simlərə toxunmaq, simli aləti çal- 1 
maq: 3. qatar, sıra, cərgə, a — of houses evlərin 1 
qatarı/sırasi/corgosi: a long — of tourists türist- 
lərin uzun cərgəsi had astring of ques- İ 
qions to ask him Mənim ondan soruşulası bir sız ) 
ya sualım vardı, 4. sap, ip: a — of pearis bir sap 1 
mirvari: a — of onions bir ip soğan İ 
string? (strip) v (əz, pp strung İstran)) 1. sim sal- İ 
maq (musiqi alətinə): 2. çəkmək (simi və s.). 3. ) 
kökləmək (musiqi alətini), 4. bağlamaq: qay- 
tanlamq, qaytan salmaq, qaytanla bağlamaq: 5. 
cərgəyəlsıraya düzmək: 6. cərgəyolsıraya dur- 
maq: to “ long sadiq/sədaqətli olmaq (bir kə- 
o — up gərginləşdirmək, həyəcanlandır- 


saringed (stniyd) aq) 1. simli: - instrument sim- 
li alot: 2. kəndirlə bağlanmış " 
stringeney Tstrndşənsi) ə 1. ciddilik, ciddiyyət, 
tələbkarlıq, zabitolilik, sərt qayda: 2. inandı 
cılıq, osaslılıq, sübutluluq, tutarlılıq: 3. pul ça- 
uşmazlığı i 
stringent Vsirindşənt) adi 1. ciddi, zabitoli 
kar, sərt: mocburi: — rule ciddi qayda: 
trol ciddi nozarot: to make a rule less - qayda: 
aı yumşaltmaq: 2. pul defisiti/kəsiri hiss edən: 
3, inandırıcı, tutarlı, osaslı sə 
stringentiy ( strindşəntli) adı: 1. ciddi, ciddi şo- 
kildə/surətdə, qəti, qəti surotdo: 7lie regula- 
tions must be stringently observed Təlimata cid- 
di surətdə əməl edilməlidir, 2. inandınıcı/qane- 
edici surətdə, sübutlu, əsaslı 
stringlessi strinlis) adi 1. simsiz: 2. bağsız, bənd- 
siz 
strip" (stnp) r 1. uzun, nazik parça, zolaq: lent: a 
of board/of vvood planka, tamaşa (ensiz uzun 
taxta): 2. yumor səhifəsi (qəzetdə, ilumalda) / 
strip? İstrp) v (-pp:) 1 uzun ensiz hissələrə böl- 
mək, zolaq-zolaq kosmək 
strip (strip) v (-pp-) 11 1. soyundurmaq: to: 
of elothes bir kəsin paltarını soyundurmaq 
smb. to the skin bir kosi lüvbaşdan ayağa so- 
yundurmaq: 2. soyunmaq: to — of onre”s cloth- 


İng paltarını soyunmaq: She srripped off and ) 


ran into the vəater O soyundu və suya cumdu, 
qopartmaq, soymaq, sıyırmaq: təmizləmə) 


Elephanis strip the leaves ol/from trees Fillər. 


ağacların yarpaqlarını sıyırırları 4. qarot cet- 
mək, soymaq, talamaq, çalıb-çapmaq: 7)ac ban- 
dits sıripped the house Banditlər evi qarət etdi- 


İ 
İ 


viith a vvide green — enli yaşıl yelənli stol 
örüyü, 2. tikmə: nişan: şevron (hərbi qulluqçu: 
ların pallarına tikilən bafia nişan), 3. zolaqlı 
parça: to vvear the -s dustaq paltarı geymək, 
dustaq olmaq: 4. aimer. növ, qəlib: a man of 
that o qəbildən olan adam: 5. d.d. pələng 
striped (strarpil adi zolaqlı, zolaq-zolaq: 
shirt/tielsuit zolaqlı köynəkiqalstuk/kostyum 
stripling stnphn) nı cavan/gəne oğlan, yeniyet- 
mə 
stripy Vstrarpı) adi zolaqlı, zolaq:zolaq: a - 
blouse zolaqlı qofta, — trousers zolaq-zolaq 
şalvar: 
strive İstraıv) v (pr strove (strouv) və ya strived: 
pp striven sınvn)) 1. çalışmaq, can atmıq, əl- 
loşmək (uzun müddət): to — to vein qalib gəl- 
məyə çalışmaq: to — for victory qələbəyə ça- 
lişmaqican atmaq: 2. (vith, against) mübarizə 
aparmaq: to — against oppression əsarətə/ 
zülmə qarşı mübarizə aparmaq 
striven (stnvn) to strive felinin pp forması 
strokel (strouk) n 1. zərbə: mortal - ölümcül 
zərbə, the - of a hammer çəkicin zərbəsi: a — 
of lightning ildırımın zərbəsi: at fhe first 
rinci zərbədə: at one - at a — bir zərbəd 
aim a - at sib. zərbəni bir kəsə 
1 tib, tutma, özündən getmə: iflic: /4e has had a 
1 siroke O, iflic olub: 3. yol, üsul elever - ağıllı 
üsul/yol: a - of poliey siyasi yol üsul: 4. saatın 
"— vurması: on the - of velve on ikini vuranda 
k haq.) 
stroke? Istrouk) v 1 lamaq, oxşamaq (əl/ə): 
to -- a cat pişiyi sığallamaq tumarlamaq: to - 
one”s beard saqqalını sığallamaq: to — a ehild 
I uşağı oxşamaq: 2. toxunmaq (topa), vurmaq 
(topu): He stroked ihe ball casily O, topu yün- 
— gülcə vurdu, O. topa yüngülcə toxundu: 3. takı 
vermək (avarçəkərllərə): 
0 to - sib. dovn bir kəsi sakitləşdirmək: to: 
- smb. s hair the svrong vay, to — sb, 
"— against the hair bir kəsi əsəbiləşdirmək qıcıq- 
landırmaq 


m 


stroll) (stroul) in: gəzinti, seyr, ayaqseyri: to 
takelto go for a — gəzintiyə çıxmaq. 
stroli? isiroul) v gəzmək, gəzib dolaşmaq, ayaq- 
seyrinə çıxmaq: to — along the bench çimərlik. 
boyu gəzmək: to — the streets küçələrdə gəzib 
dolaşmaq 
stroller Tstrouləf) n 1. avara, səfil, sərsəri: 2. gə: 
zərgi aktyor 
strolling (siroulin) adi gəzən, gəzərgi: datm ye 
1 rini dəyişən: a — actor/musician gəzərgi 
1 yor/musiqiçi 


a 


strong İstron)) adi (-er, -- iclü, qü 
ron irə) adi Ger, “ost 1, güclü. qüvvəli 


“fe. kimyudan/fizikadan güclü olmaq: 2. mi 
kom, sağlam: — stomaeh sağlam mədu 
nerves möhkəm əsəblər, to be quite — tamam, 
lam olmaq: //e s qudte strong again O yeni- 
dən tamam sağlamdır: 3. bork, sarsılmaz, da- 
vamlış a — stick bork ağac: a — fortress sarsıl- 
müz. qula: — soil bork torpaq: 4. qüdrətli: a: 
king qüdtotli kral: to be — at sen dənizdə 
qüdrotli olmaq: 5. kəskin, tünd: — smell kəskin: 
iy/qoxu: - eheese tünd/kəskin pendi 
0 the - sex güclü cins, kişi cinsi: 
of the lav qanunun gü 
strong-armed Fstrən"a:md) adi omer, did. güclü, 
əyirəri icü/qüvvəsi olan 
strongbox F"strənbəks) ə) seyf (yanmayan şka) 
stronghold Vstronhould) 2. qala, bürc, iə 
kam: istinadgah: dayı “of republicanism 
respublikaçılığın dayağı /istinadgahı: — of peace 
sülhün dayağı: 2. hərb. dayaq nöqtosi 
strongly fstrəqli) adv bork, güclü, möhkəm, zər- 


he — arm, 


bo ilə 
strongroom Vstroru:m) n möhkomvetibarlı otaq 
(gey saxlamaq üçün) 


strove İstrouv) to strive folini /o forması 

struek İstrak) to strike /elinin pt, pp formaları 

structural "strAktfərəl) adi 1. struktur, quruluş: — 
Tinguistics struktur dilçilik: — analysis struktur 


təhlil: 2. tikinti, a — engineer mühəndisi: 
material tikinti materialı 
strueturally fstrakifərəli) adı quruluşca, 


strueture Fstraktfə) 1. quruluş: the — of the 
human body insan bədəninin quruluşu: the — 
of the atom atomun quruluşu: the — of the soci- 
ety cəmiyyətin quruluşu: the — of a language 
dilin quruluşu: 2. bina, tikili, a stately - ozə- 
mətli /möhtəşəm tikili 

structureless straktfəlis) adi quruluşsuz, quru- 
huşu: olmayan: amorf: Farer: is: structureless 
Suyun quruluşu yoxdur, Su amorfdur: 

strugplel fsiragi) ir mübarizə, mücadilə, the 
elass — sinfi mübarizə/mücadilə: the — for the 
ehampionship çempionluq uğrunda mübarizə/ 
mücadilə: the st tyranny müstobidliyə/ 

lada qarşı mübarizo/mücadilə: the — for 

existence yaşamaq uğrunda mübarizə: - to the 
last son nöfosino qodor mübarizə: to give in 
viithout a — mübarizosiz/mücadilosiz təslim ol- 
maq 

struggle? fstragi) v 1. mübarizo/mücadilə apar- 


güclü/qüvvəli/qüvvətli 
adam, — polson güclü zohor: a — horse 
güclü/qüvvətli at, as — as a horse ar kimi 
güclü/qüvvəii: to be — in chemistry/in physics 


stump" 


i peacelfor liberty sülh uğrunda/azadlıq uğrunda 
/ mübarizə aparmaq: to — for existence yaşamaq 
uğrunda mübarizə aparmaq: to — to the laşt 
breath son nəfəsinə: qədər mübarizə apar. 
maq/mücadilo etmək: 2. çapalamaq, çarpışmaq, 
çalışmaq. olloşmək, çalışıb-çapalamaq: to - in 
1 sınb,s arms bir kosin qolları arasında çapala. 
1 maq (xilas olmaq üçün), 3. çalışmaq: səy et, 
məkvgöstərmək: to — vvith a problem problem 
üzərində əlloşmək/çalışmaq: to — along çətin. 
liklə/zorla hərokot etmək: to — on 
uğrunda mübarizəni davam etdirmok 
strumi İstramlın danqıldatma, dınqıldatma (musi, 
qi alətini) 
strum? İstram) v dinqildatmaq, danqıldatmaq: 
(on) a guitar gitaranı dınqıldatmaq: to - (on) 
a piano pianonu dınqıldatmaq 
strung İstran) to string /elinin pp forması 
struti İstrat) s vüqarlı/iddialı/lovğa yeriş 
strut? stratl v vüqarlaviddialı/lovğa yerimək 
stubl sab) n kötük: the - of a pencil karandaşın 
1 kötüyü: te - of a cigar/of a cigarette siqa- 
nisiqaretin kötüyü (qalığı): the - of:a tooth di- 
şin kötüyü 
stub? (stab) v (-bb-) 1. qopartmaq, kökündən çı- 
xarmaq (frəm də to — up): to — (up) vveeds 
alağı/alaq otlarını kökündən çıxarmaq: 2. to- 
mizləmək: kötükdən təmizləmək: to — (out) a 
— Hield sahoni təmizləmək, sahodə olan kötükləri 
7 çıxarmaq: 3. ayaqları ilo bir şeyə bork toxun- 
maq: 4. papiros kötüyünü söndürmək (əzərək, 
tapdalayaraq) 
stubble (stabil n 1. kövşənlik, biçilmiş tarla/yer, 
kövşon: 2. qısa qırxılmış saç: 3. çoxdan qırxıl- 
miş saqqal: cod tük 
stubbiy fstablıl adi 1. kövşənli, kövşənlə 
örtülmüş: biçilməmiş, 2. cod, sərt (rük haq.) 
stubborn ("stabən) adi 1. tors, inad, inadcıl, koc, 
inadkar adam: a - man tors/inadcıl/koc adam: 
as — as a müle/as a donkey qatır/uzunqulaq 
mi ters: 2. sürəkli, gərgin: — battle gərgin 
döyüş/vuruş: 3. çətin, gücçatmaz, müalicə olun- 
maz, — ilacs müalisə olunmaz xəsəik 
"acıs are stubborn things sr Faktları heç bir 
şey dəyişə bilməz v gə 
stubborniy (stabənli) adi 1. torsliklə, tors-tərs: 
2. inadla, to struggle - inadla mübarizə apar- 
maq 
stubbornness ( stabəmis) a tərslik, inad, inadcıl- 
lıq, inadkarlıq, kəclik 
stubby Vstabı) adi 1. kötüyəbənzər, kötüyəo: 
kötük kimi, — fingers kötük kimi baqa: 
cod qillı (saqqal haq,) b 
stuekt İstak) to stiek felinin pr, pp formaları 
stuck? İstak) v 1. yapışmaq: mə open the viin- 


maq: mübarizə etmək, vuruşmaq: to — for 


dovv, 1: stuck Mən pəncərəni aça bilmi) 
aça bilmirəm. O 
yopişıb 2. batıb/ilişib. qalmaq, ilişmək: 7he 


rss 


boat is stuck in the mud Qayıq palçığa batıb/ili- 
şib qalıb. 

ürek-up fstakrap) adi did. lovğa, iddialı, tə- 
kobbürlü 

sed (stad) a 1. at zavodu, 2. cinslik/damazlıq/” 
döllük ferması 

student ( siu:dnt) nı 1. tələbə: a medical — tibb 
suniversiteninin/institutunun/kollecinin tolobəsi: 
a - of lavr hüquq fakültəsinin tələbəsi: 2. öyrə- 
non (bir şeyi): a — of naturelof lavr təbiəti/qa- 

n (adam) 


süni/saxta lütfkarlıq. 
studio Vstiv:diou) n (pl -os (-ouz)) 1. studiya, 


adiostudiya: radio studiyası: 3. kinostudiya, 
no studiyası, 4. telestudiya, televiziya studiyası 
studious (siu:diəs) adi 1. çalışqan, səyli, a — 
pupil çalışqanisəyli şagird: 2. elmlə məşğul 
olan, elmi sevon, özünü elmə həsr edən: a per” 
son of — habits elmi sevən/özünü elmə həsr 
edən adam 
studiousiy fstiu:diəsli) adv səylə, cidd-cəhdlə, 
ciddiyyətlə, çalışqanlıqla, qətiyyətlə: /e stu- 
diously ignored us O qətiyyətlə bizə etinasızlıq 
göstərdi/məhəl qoymadı 
studiousness (sÜu:drosnis) r canfoşanlıq, soy, ) 
cohd, cidd-cəhd, çalışqanlıq İ 
studyl Vstadi) n 1. öyrənmə, tədqiqat, tədqiq et- 
mə, todqiqat aparma, the - of physics/of 
human nature fizikanv/insan təbiətini öyrən- 
mə, to be fond of — elmi tədqiqatı çox sevmək, 
elmi tədqiqatla həvəslə məşğul olmaq: to give 
one”s time to - vaxtını elmi fəaliyyətə həsr et- 
mək: to make a —-of simi. bir şeyi diqqətlo öy- 1 
rənmək: Scientific studies have shovvn” that İ 
smoking causes cancer Elmi tədqiqat göstərib 
ki, papiros çəkmək xərçəng törədir: 2. adət. pl 
bilik əldə etməlqazanma: dərs, məşğələ: təhsil: 
to begin one”s studies təhsilə başlamaq: to 
return to one”s studies after an illness xəsto- 
likdən sonra dərsə/oxumağa qayıtmaq: to con- 
tinuelto finish one”s studies təhsili 


..- — 


mq: - and fall büdrəy 


to — hard çox/səylə oxumaq: 3. (for) hazırlaş" 
maq (bir şeyə): to — for an examination imta- 
hana hazırlaşmaq: to — to be a doctor həkim ol- 
mağa hazırlaşmaq: 4. d.4. razı salmaq, qane et- 
mək: / have a friend to study Mən doxtumu razı 
salmalıyam: to - out 1) müəyyən etmək, aydın- 
laşdırmaq, müəyyənləşdirmək: 2) həll etmək: 
to — up imtahana hazırlaşmaq 
stuff" (staf) n 1. material, maddə, cisim: mal: ravv 
— xammal: xam maddə: carpenter”s - meşə 
materialı, taxta-şalban: 2. şey: 7İhis vine is good 
stuff Bu şərab yaxşı şeydir: Put your stuff in the 
bag Şeylərini/ Şeylərinizi çantana/kantar 
qoy/qoyun: 3. did. dərman (həm də doctor”s -): 
to take too much doctor"s - çoxlu dərman qə- 
bul etmək: 4. parça (xüs. yum): 5. zir-zibil, ul- 
lantı, cir-cindir: dəyərsiz. şeyləri Dö you call 
qhis stuff vvine? Sən/Siz bu zir-zibili/zəhrimarı 
şərab adlandırırsan? /adlandırırsınız?: 6. (üne 
2) d4. pul, para: Has she got the stuff? Onun 
pulu/parası varmı? 
0 god -, the - viski 
stuff? (staf) v 1. doldurmaq, içini doldurmaq: to — 
a saek vvith strav: kisəni samanla doldurmaq: 
to - a pillovv vvith feathers balışı tüklə doldur: 
maq: to — fish/ehieken balığın/çolpanın içini 
doldurmaq: 2. yemləmək, yedirmək, bordaı 
maq, kökəltmək: to - goose qazı bordaqlamaq 
(kəsmək üçün): to — a ehild vvith food uşağı 
zorla yedirmək: 3. uxamaq, dürtmək, təpmək, 
soxmaq: to — one”s things into a suit-case şey- 
lərini çamadana uxamaq/ təpmək" dürmək: to 
- one”s hands into one”s poeket əllərini ciblə- 
rinə soxmaq/dürtmək 
stuffiness (stafinis) n bürkü, boğanaq, ağırlıq 
(hava haq.) 
stuffy (stifi) adi (ler, -dest) 1. boğanaq, bürkü, 
bürkülü: ağır (hava haq.): a — room bürkülü 
otaq: /fs.a bit stifİy today Bu gün bir az 
bürküdür: 2.. maraqsız, yorucu: - debate ma- 
raqsız debat/ müzakirə 
stumblel (stambi) ə 1. büdrəmə, ayağı dolaşma: 
2.duruxma, tutulma (danışarkən): 3. səhv, səhv 
addım 
stumble? (stamöl) s: 1. büdrəmək, ayağı dolaş- 
yıxılmaq: to — in the 
— dark qaranlıqda büdrəmək: 2. dili dolaşmaq 


dirməklqurtarmaq: 3. elm, elm sahəsi: human 
studies humanitar elmlor, 4. elmi iş, monoqra- 
fiya: 5. iş otağı, kabinet 

study (stadi) v 1. öyrənmək: tədqiq etmək, təd- 
qiqat aparmaq: gözdən keçirmək: götür-qoy et- 
mək: to — the situation vəziyyəti öyrənmək/ 
götür-qoy etmək: 771 study your proposal Mən 
sənin/sizin təklifiniHəklifinizi götür-qoy edə- 

- history/languages tari- 

. oxumaq, məşğul olmaq: 


"opuq çalmaq, dunuxa-durüxa danışmaq: Sic 
situmbled over thc unfamiliar vvord but th 
continued O, tanış olmadığı sözdə duruxdu, l 
1 kin sonra davam etdi, 
0 to - ai the threshhold lap əvvəldən: bas. 
/— lanğıcdan çətinliklə üzləşmək 
"— stumpi (stamp) 1. kötük: qalıq: papiros kör 
he of a pencil/tooth karandaşın dişin kötü. 
yü: 2. ağacdan qayrılmış ayaq: 3. gödəkbəy 
"bəstəboy fadam) 


stump3 İstamp) v 1. 4.4. çıxılmaz/çətin vəziyy- 
ətə salmaq, çaşdırmaq: to — sö. bir kəsi çaş- 


du 


aq /çotin vəziyyətə salmaq: 2. axsamaq, 
aya-axsaya yerimok, “ayaqlarım sürüyə- 
sürüyə /ağıv-ağır yerimək: 3. kosmək, doğra- 
müq fağacı): to —- up kökündən çıxartmaq/qo- 
partmaq 
stumpy Vstampi) adi kök və 
o- legs kök və gödək qıçlar: — 
dok barmaqlar, a - tail gödok quyruq: a — man 
pota adam 
stun (stan) v (-nn-) 1, qulaq batırmaq, kar etmək: 
Tüc roar stunned us Nərilti qulağımızı batır. 
dufbizi kar etdi, 2. vurub gicollətmək/sarsıtmaq: 
to — sb, vvith a blovr bir kosi zorbə ilo vurub 
gicəllondirmək/ sarsıtmaq: 7)ie nens stonnod 
us Xəbər bizi sarsıtdı 
stung İstan) to sting felinin pp forması 
stunner (stanər) aqi d.d, qəşəng, gözəl: 7/ris hat 
is stumer Bu şlyapa qəyəngdir/gözəldir 
stunning tanın) adi qulaqbatırıcı: sarsıdı 
blovv sarsıdıcı zərbə 
stunningly (stannılı 
stunt" (stant) a böyüm 
da, bitkilərdə) 
stunt? (stant) v inkişafın/böyümunin qarşısını al- 
müq (insanlarda, bitkilərdə və” s,): The var 
tunted his artistic development Müharibə onun 
rəssam kimi inkişafına mane oldu 
stupefaetion İ.stu:pr"fekfn) i 1. donma, quruma, 
donub/quruyub qalma, mat qalma ffəəccübdən, 
qorxudan), 2. son dərəcə tooccüblənmə 
stupefy fstiu:pifarl v (ər, gp -füed) 1. heyrətlən- 
dirmək, heyrətə salmaq, tooccübləndirmək, va- 
leh etmək: sarsıtmaq: 7 vas stüpefied öy, (he 
neviy Xəbər məni heyrətə saldı/sarsıtdı: 2. key- 
loşdirmok fağıı, hissi): to be stupefled vvith 
grief dərddən/kədərdən keyləşmək: 3. rib. bi- 
huş etmək 
stupendous F.stiu: pendəs) adi 1. nəhəng, çox 
böyük/ iri: a — mistake/explosion çox böyük 
səhv/ partlayış: 2. çox gözəl/yaxşı: a.“ vievv çox 
gözəl. mənzərə/ görünüş: 7he opera vvas stu- 
pendousl Opera çox gözəl idi 
u:pidl adi (cer, -est) 1, axmaq, key, 
İamaz, forasətsiz, sarsaq: a — man 
maq/ qanmaz/key adam: to give a — ansvver 
axmaq cavab vermək: 2. maraqsız, cansıxıcı, 
yorucu: a — letter maraqsız məktub: a — tovm. 
cansıxıcı şəhər, 3. keyləşmiş: to get/to grovr — 
keyləşmək 
stupidity (stiu:pıditi) n axmaqlıq, giclik, sarsaq- 
liq: 7iie accident yvas düe to my ovm stupidity 
Hadisə mənin öz axmaqlığımdan baş verdi 
stupidiy (siu:pidli) adi axmaq-axmaq, gic-gic, 
sarsaq-sarsaq: axmaqcasına, sarsaqcasına: //e 


dv çox gözəl/yaxşı 
nin ləngiməsi (irsanılar- 
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sturdily Tstəzdili) ad möhkəm, davamlı, a .. 
built house möhkəm tikilmiş ev 

sturdy (sto:di) adi (cier, -iest) 1. möhkəm, da. 
yamlız a - ehair/frame möhkəm stul/çərçivə: 
footuvcar davamlı/möhkom ayaqqabış 2. sağ, 
lam: a — ehild sağlam uşaq 

sturgeon (stə-dşən) a zool. nərə balığı 

stutteri Tstatə)n kökolomo, pəltəkləməş pəltok- 
lik: to speak vith a slight - bir az pəltək danış. 
maqi pəltokləmok: //e has a terrible stutter O, 

1 dəhşətli şəkildə /çox pis kəkələyir 

stutter? fstatə?) v: 1. kökələmək, pəltəkləməl 
poltok danışmaq: 2. duruxmaq, hıqqanmaq, di 
dolaşmaq, duruxa-duruxa danışmaq 

stutterer ( statərər) qı kökə, pəltək (adam) 

siy İstar) r 1. donuz dami, 2. it damı, pəyə, dax- 


ma 
sty (stat) r 11 (ə/ sties və ya styes) rib. itdirsəyi 
styi (staı) v 1. dönüz/it damında saxlamaq: do- 
müz/it damına salmaq: 2. çirkvçirkab içində ya- 
şamaq 
style" (staıl) 1. üslub: ifadə üsulu, personal — 
şəxsi üslub: (he - of a vvriter yazıçının üslubu, 
the modern - of building müasir inşaat üslubu: 
humorous/turgid/lofty —- yumoristik/tomtoraq- 
li /yüksək üslub: vvritten in a delightful — çox 
gözəl üslubda yazılmış: (he — of Sabir Sabirin 
üslubu, 2. üsul, torz, qayda: different -s of 
suimming üzmənin müxtolif üsulları, / dön T 
Hike his sıyle of talking Mən onun danışıq tərzi- 
ni xoşlamıram, 3. zövq: a vvoman of - zövqlü 
qadın: to dress in good - yaxşı zövqlə geyin- 
mək, 4. dob, mod: in the latest - on son dəb- 
do/modda 
stylef Istarl) v 1. amer, dobo salmaq: dəblə tik- 
mek: 2. müasirloşdirmok, yeniləşdirmək: 3. oy- 
maq, naxış açmaq, həkk etmok: 4. ad/ləqob ver- 
mək, adlandırmaq: 7ie country siyles itself 
"People s Democratic Republic" Ölkə. özünü 
“Xalq Demokratik Respublikası" adlandırır. 
stylish stailİl adi modalı, modaya uyğun: dəbdə 
olan: — clothes dəbdə olan paltar, - furniture 
dəbdə olan mebel 
ly fstarlili) adı dəblə, modaya uyğun, gö- 
zəl, qoşong 
stylishness fstarlnıs) zəriflik, incəlik, gözəllik 
stylistic (star hsuk) adi stilistik, üslub: — fea- 
tures üslub xüsusiyyətləri, — elements üslub 
ünsürli 
stylisticaliy (star"ıstkəli) adv üslubca, üslub ba- 
xımından/ nöqteyi-nəzərindən 
stylistics (star listiks) a: stilistika, üşlubiyyət 
(üslub haq. nəzəriyyə) 
stymici Vstaımı) r çıxılmaz/çətin vəziyyət 
stymie? ( staımı) v çıxılmaz vəziyyətə salmaq, di- 
vara dirəmək 


grimed stupidiy O gic-gic dişlərini ağartdı 


subelassi (sabkla:s) n yarımsinif 


sis 


subordinacy 


. 


subelass? Tsabkla:s) v yarımsiniflərə bölmək 
Şubcommittec (sabko-miti) an yardımçı komis- 
siya /komitə masa 
şubeoneious İsab kənləs) adi instinktiv 
Şubconciousiy sab kənləsh) adv instinktiv ola- 


subdivide (.sabdi"vatd) 1. hissələrə ayırmaq/ 
bölmək: 2. hissələrə bölünmək/ayrılmaq 

subdivision (sabdı.vışn) n 1. hissələrə bölmə/ 
ayırma, 2. şöbə, bölmə, yarımqrup 

subdue İsəb diu:) v 1. zəbt/fətiyistila etmək, tabe 
etmək, to — completely tamamilə tabe etmək: 
o — nature təbiəti tabe etmək: 2. yatırtma: 
boğmaq: to — a revolt qiyamı yatırtmaq: to — 
one”s passion ehtirasını boğmaq: 3. zəiflətmək, 
yumşaltmaq, azaltmaq: to — temperature hora- 
rəti/qızdırmanı azaltmaq: 4. becərmək: to — 
rouğlı land daşlı-kəsəkli torpağı becormək 

subdued İsəb“diu:d) aq? 1. sakit: dilxor, mütəəs- 
sir, You ve very subdued. V/hat s vvrong? 
Sən/Siz çox dilxorsanydilxorsunuz. Nə olub?: 2. 
yumşaldılmış, boğuq (səs haq.): — conversation 
piçilti ilə aparılan söhbət 

sub-editor ( sab editər) n redaktor köməkçisi, şö- 
bə redaktoru 

subheading f sabhedin) n yarımsərlövhə 

subğeetl (sabdşikt) n 1. mövzu, historical — tari- 
xi mövzu: serious/ difficult/interesting/dull - 
ciddi/ çətin/maraqlı/ maraqsız mövzu: a — for 
discussion müzakirə mövzusu, to change the — 
mövzunu dəyişmək, to return to one s — möv- 
zusuna qayıtmaq: to ehoose a - for a disserta- 
tion dissertasiya üçün mövzu seçmək: 2. süyet: 
tragiedal) - tragik süğet: the - of a play pyesin 
süğeti: 3. fənn: compulsory/optional -s icba- 
riffakultativ fonlər, 4. əsas, bəhanə, səbəb: a — 
for congratulation təbrik üçün bohanə/səbəb: 
5. vətəndaş, tobəə: British — Britaniya vəton- 
daşı/tobəosi: 6. dilç. mübtoda, the logical/the 
grammatical - məntiqi/qrammatik mübtəda: 
the — of the sentence cümlənin mübtədası 

subyeet? ( sabdşekt) adi 1. tabe, asılı: a — nation 
asılı dövlət: to be held - asılı olmaq: to be — to 


the lavıs of nature təbiətin qanunlarına tabe ol- 
maq: 2. (to) meylli, to be — to colds soyuqla- 
mağa meyili olmaq 

subğect? səb dşekt) v 1. tabe etmək: to — a 
nation to srrb.”s rule ölkəni bir kosin haki- 
miyyətinə tabe etmok: 2. etmək: məruz qoy- 
maq: to — sib. to an operation bir kəsi opera- 
siya etmək, bir kesin üzərində cərrahiyyə əmə- 
liyyatı aparmaq: 3. toqdim etmək, to — one s 
plan to siıb.”s consideration planını baxmaq 
üçün bir kəsə təqdim etməkibir kəsin mülahi- 
zəsinə verməkitəqdim etmək 

subiection (səb dşekİn) n 1. foth/zəbviistila etmə, 
zorla alma, özünə tabe etmə: to bring into — ta- 


be/foth etmək, 2. asılılıq, tabelilik: to keep/to 
hold sb. in - bir kəsi asılılıqdaytabelikdə sax- 
İ 


lamaq 
subiective (səb"dşektiv) adi 1. subyektiv: şəxsi: 


udgement — subyektiv mühakimə, — impres- 
sion şoxsi təəssürat, 2. dilç. subyekt: — case 
subyekt halı, adlıq hal 


subiectively (səb dşektivli) adır subyektiv tərzdə/ 


olaraq, şəxsi baxımdan 


subiectiveness İsəb dşektivnıs) n subyektivlik 
subieetivism (səb “dşekuvizm) ni: /əls. subyek- 


tivizm (obyektiv varlığı, maddi aləmi inkar 
edən və onun ancaq subyektin şüurunda möv- 
cud olduğunu iddia edən idealist fəlsəfi cərə- 
yan) 
subiectivist (səb dsektivist) nı subyektivist (sub- 
yektivizm tərəfdarı) 
subğugate  sabdsugeut) v fəth/zəbi etmək: əsarət 
altına almaq, kölə halına salmaq, tabe etmək 
subğugation İsəbdşu geiln) n fəthyistila/zəbt /ta- 
be etmə: - of territory ərazini istila/zəbufoth 
etmə 
subyugator (.sabdşu gettər) n fateh, istilaçı 
sub-librarian (.sablar breənən) nı kitabxanaçının 
köməkçisi 
submarinel 1.sabmə ri:n) sualtı qayıq 
submarine" (.sabmərTi:n) adi sualı 
cable/ boat sualtı vulkan/kabell/qayıq: 
sualtı bitkilər 
submariner İsab”mamnnə?) n sualtı qayığın heyət 
üzvü 
submission (səb-mifn) 1. tabe olma, itaət etmə: 
compulsory/unconditional - məcburi/şərtsiz 
tabe olma: to refuse — itaət etməkdən /übe ol- 
maqdan imtina etmək: 2. itaətkarlıq, boyun əy- 
mə, əməl etmə, qulaq asm, itaət: mute/com- 
plete — danışıqsızitam itaət: 3. təqdim etmə, 
vermə (sənədlərini): the — of a passport for 
inspection yoxlamaq üçün pasporı təqdim et- 
mə 
submissive İsəb"mısiv) adi itaətli, itaotkar, müti, 
boyun əyən, sözə qulaq asan: a - son itaətlirita- 
otkar/sözə qulaq asan oğul 
submissively İsəb-mısıvlil adı itaətlə, itaotkarca- 
sına, acizanə, itaətkarlıqla, fağır-fağır, yazıq- 
yazıq 
submit (səb"mıt) v (-tt-) 1. tabe olmaq, itsət ci- 
mək: boyun əymək: to - entirely/mutely tam 
danışıqsız tabe olmaq: to — to terms şərtlərə 
tabe olmaq, şərtləri qobul etmək: to — to defcat 
məğlubiyyətlə barışmaq: 2. etmək, düçar et- 
mək, to — smb. to examination bir kəsi imta- 
han etmək: 3. baxılmağa təqdim etmək (məyikə- 
məyə, komissiyaya və s.) to — a case to the 
court işi baxılmaq üçün məhkəməyə təqdim et- 
mək 
subordinaey İsə bə:dınəsi) nı tabelilik. asılılıq 


volcano/ 
plants 


” ————-I5s 
country Sonra onlar eşitdilər ki, o, ölkəni tərk 
edib 

subservience (səb sə:vrəns) zı yaltaqlıq, alçalma 

İ subservient (səb səzvrənt) adi 1. yaltaq, qulluq 

7” göstəron, quyruq bulayan: 2. əhəmiyyətli, fay. 

dalı, 3. tabe edilmiş, tabe, asılı 

subside İsəb/saıd) v 1. aşağı enmək/düşmək, 
azalmaq: 7/ae /loods have subsided Daşqın aza: 
hb: The fever subsided Qızdırma aşağı düş. 
düvazaldış 2. sakitləşmək, yavaşımaq, kosil 
mək, 7he storm subsided Tufan sakitləşdi: Tic 

— nolse subsided Səs kəsildi 

subsidence (səb saıdəns) a 1. azalma, düşmə, 2, 
itləşmə, kosilmə, 3. çökmə (torpaq haq.) 


subordinate" 


ş 
$ 
E 


"bə:dımtl adi 1. asılı, asılı olan, 
tabe, tübe olan, a - position asılı/tabe vəziyyə 1 
fo belin 8 — situation tabe/asılı vəziyyətdə ol- 
taq: 2. ikinci dərəcəli: a — part ikinci dərəcə- 
li rol: Ve playy a subordinate part O, ikinci də- 
rəcəli rol oynayır: 3. dilç. tabeli: — clnase tabe- 
li cümlə 
subordinate? (sə bə:dineit) r, tübe/asılı etmək: to) 
“— passions to reuson ehtirasları ağla tabe et- 1 
z . ” öneyy oyvn interests to the public / 
lerests öz şoxsi maraqla ir A 
zrə simi iqlarını ictimai maraqla- 
subordinating (sə"bə:dineitu)) adi dilç. tibelik, 
tabelik bitdirən/ifüdə ə iL əndunetlena iz 
belik bildiron bağlayıcılar subsidiary (səb sıdiəri) adi köməkçi, yardımçı 
subordination (sə.bə:di "neifn) 1. tabelilik, ası- ikinci dərəcəli: — body kömekçi/yardımçı təş. 
hliq: 2. subordinasiya (xidmətdə kiçiyin böyüyə kilat (BMT-də və s.) 
tahe olması prinsip?) / subsidium (səb sıdilom) a.“ subsidy 
malay lsərbəzdinətiv) aqi dilç, e subor-  subsidy (sabsədi) n maddi yardım, pul köməyi, 
g /— maliyyə yardımı . 
subseribe Fsəb skraıb) v 1, maddi yardım vermok: subsist (səbr sil v 1. mövcud olmaq, yaşamaq: 
pul buruxmuq: 2. yazılmaq (abunə), to — ton. / Superstition still subsisis (here Orada hələ də 
nevvspaper qəzetə yazılmaq, qozeto abunoçi xurafat mövcuddur, 2. qidalanmaq, yaşamaq, to 
olmaq: 3. yazmaq (abunəçi), to — sinb, to a -- on vegetables tərovozlo qidalanmaq: to — by 
evvspaper/to a magazine bir kosi qəzetəyfur- begging dilonmoklo yaşamaq 
nalı yazmaqfabunuçi etmək: 4, razılaşmaq, qo- / subsistencefsəb sistəns) 1. mövcud olma, yaşa- 
qülmüq: ə - an epiniən rəylə fikirlə rzı- maz ömür: to prolong - ömrü uzatmaq: 2. həyat 
laşmaq: to — to a proposal təklifə qoşulmaq: 5. 7 üçün vasitolor, yeyəcək, ruzi: reduced - azal. 
gel gökmək, imzalamaq, imza atmaq: to - dilmiş yeyocok: means of — yaşayış vasitələri: 
öneih name to n döçüment sonoda qol çok, imum of — hoyatyaşamaq üçün minimum 
imza atmaq 1 geylər to drive one — fiom fishing ruzisini 


subseriber (səb skruibər) 1. innoçi, i 
Çi, ianə verən, bi il 
2. abunoçi: a - to n evi publication yeni nəş 1 - tutmaqla qazanmaq, balıq ovu ilo yaşa- 
ro abuneçi: 3. abunoçi (telefona), a telephone -— / subsistent (səb sıstənt) adi mövcud olan: yaşayan 


telefon abunoçisi/sahibi subsi 
əb "1. ianə, ianə vermə: / qat 
ağışlıma: 2. abunə ödonişi/haqqı 3. abunoçi, / substance (sabstə 
ab i : ns) a. 1, maddo, 
siza sapan a magazine qozto/ ur İ eaemical - Şərəf ll .. oyaq 
n çi: 4. üzvlük haqqı: a —to a club klu- yət, osil mona/mozmun: the he case işi 
a üz ” .ə — üzvlül s zi of hi 
ba üzvlük had: tə pay one — üzəlk haqqını mahiyyət osas monası, to come to he of the 
öüəməkləermək: $. təsdiq etmo (inza atmdq-  matter: mosələnin mahiyyətinə. varmaq/gol 
(öh. ol çəkmək, imzalamaq, imza atmaq (ə məkç in - mahiyyətos / eyəs vil yo ia ni 
sulseripəni (sobakp) ad abuno, ianə a — 1 3. a, hamar, ma rlə razıyam, 
, - 1 3 fil. iyaş 4. möhkəmlil 
bük abunə kitabi, abunə İlə alınan kitab: — boyar pəyə eko əyyar 
eiftlon/ publisaton abunə nəşr: a — form. hidövlətli dam tə vrastc one — var-dövlətin 
"hunafalmaş üçün forma: a - fec abunə haq- dağ La paq 4 .. 
(ödənişi ” 
) bstantial səb stanll) adi 1. mö 
subseetion fsab.sekİn) a: 1. yarımbölmə, ğ qarası: 
b İ , yarım- liş ö 
şöh, 2. yanm, əslin bir isos 3. pan Erol paranı “əə 
iL əni il 5 ə R 
L build möl i 
subut sabun) a sora, ardina bibeyək aşın əma qidnbidoya əəə 
şonralan gələn, daha soni — evenis sonrakı meal doyumlu xörək/yemək: 3. vacib böyük, 
hədlər " 53 r ic treaty mü- osas, - argument vaciblosas x imis 3 
ası ö 
subsequcty sabsikntil adə notizədə, son İüzlarıxə də nərəyə 
Vaz They sühsequantly haard he. had İqfi he İ substantlaly səb sinfə adə 1. mahiyyət 
k ic, 


sabisərl) ir torpağın alı qatı, torpaqalıı 


- — Süccess 


. 


osason: / substantially agrec veith you Mən ma- 
iiyyətcə/ əsasən səninləfsizinlə razıyam, 2. 
möhkom: osaslı: to dine - möhkom/doyunca 
nahar etmək: 3. xeyli/ əhəmiyyətli dorəcədo, 
Tücir performance has substantialiy improved 
Onların tamaşaları əhəmiyyətli dərəcədə yaxşı- 
laşıb. 
substantiate (səb sıenfcıt)v 1, həqi 
etmək (bir şeyin), kifayət qədər süt 
mokş to a elaim tələbin həqiqiliyini sübut et- 
mok: to — a charge ittihamı sübutlarla möh- 
kəmlətmək: 2. reallaşdırmaq: 3. möhkomlət- 
mək, davamlı etmok: 
substantiation (səb.staenli"cıİn) an sübut etmi 
edilmə, dəlillərlə sübuta yetirmə: sübut, dəlil 
şubstantivel (səbs tazntıv) n dilç. isim, ad 
substantive? İsəbs taentıv) adi əsaslı, ciddi, həqi- 
qi: real: — changes əsaslı/ciddi dəyişikliklər 
sabstation Vsab"steiln) n pl yarımstansiya, kö- 
məkçi stansiya 
substitutel ( sabstıyu:t) n 1. müavin, əvəz, to be 
appointed sınıb. s — bir kosin müavini təyin 
edilmək: 2. id. ovoz edən oyunçu: 3. doyişmo: 
dəyişdirmə, əvəz etmə/edilmə: temporary /ef- 
ficient -- müvəqqəti /tosirli ovəz etmə/əvəz: to 
find a — əvəz tapmaq 
substitutel sabstitlu:t) v 1. ovoz etməki to — for 
smb. bir kosi ovoz etmok, Can yoli sübstitute 
me at the meeting? Sən/Siz məni iclasda əvəz 
edə bilərsənmi? /bilərsinizmi?: 2. dəyişmək: to 
- one veord/one term/one document for 
another bir sözü/ termini/ sənədi başqası ilo 
dəyişmək: 3. id. doyişmək (bir oyunçunu baş-- 
ı ilə) 
substitution (sabst”tu:İn) n.1. dəyişmə, doyiş- 
dirilmə, əvəz, ovoz etmə/edilmə: 2. id. dəyiş- 
mə, ovoz, doyişiklik, 7heo substitutions vere: 
made during (he football match Futbol yarışı 
müddətində iki dəyişiklik edildi 
substratum Vsabstra:təm) r (p/ -ta) 1. alı qat: — 
of society cəmiyyətin alt qatları: 2. osas, özül: 
3.ki. torpağın alt qatı 
substructure Vsabstraktfər) ni 1. rik. osas, özül, 
tomə), bünövrə: 2. alı tikili/quruluş (yo/ haq.) 
subtitle (/sabtartl) n 1. yarımsərlövhə: 2. subtitr 
(kinofilm kadrlarının altında verilən yazı) 
subtle (satl) adi (-r, -st) 1. incə, zərif, a — style/ 
distinetion incə üslub/forq: — irony incə yu- 
mor, — perfume zərif ətir: 2. ağıllı, forasotli, 
açıqgözlü, kəskin: a — strategy/poliey ağıllı 
sırategiya/siyasət, — mind kəskin ağıl: 3. sirli, — 
povver/magic sirli qüvvə/möcüzə: 4. bacarıqlı, 
mahir, qabil, məharətli: — fingers bacarıqlı/mo- 
harətli barmaqlar: 5. bic, hiyləgər: - enemy 
hiyləgər/bic düşmən 


forasotlilik: 3. dəqiqlik, dürüstlük: 4. incə/zərif 

forq: 5. biclik, hiyləgərlik, riyakarlıq 

subtiy fsatli) adv1. incə, zərif: 2. bicliklə, hiylə- 

görliklo: 3. ağılla, fərasətlə 

subtropical (.sab trəpiki) adi subtropik: — plants 

subtropik bitkilər, a — elimate subtropik. iq- 

lim/ab-hava: 

suburb Vsabə:b) n şəhərətrafı qəsəbəlyaşayış 

məntəqəsi 

suburban İsə bə:bən) adi 1. şəhərətrafı: a — shop 

şəhərətrafı mağaza, 2. əyalot, geridə qalmış, 

avam: a - outlook on life həyata əyalət baxışı: 

a -- tovin oyalət şəhəri 

subvention (səb venİn) n maddi yardım, maliyyə 

yardımı, pul köməyi: dotasiya (mifəssisələrə 

dövlət tərəfindən verilən pul) 

subversion İsab"və:İn) n 1. devirmə: 2. təxribat- 

çılıq fəaliyyəti 

subversivel İsəb və:sıv) nn təxribatçılıq fəaliyyəti 

ilə moşğul olan adam 

subversive? (səb və:siv) adi 1, təxribatçılıq, 
yankarlıq: — netivities təxribatçılıq fəaliyyətl 
ri:2. dağıdıcı, məhvedici: zərərli, zərərverici: 
ideas zərərli fikirlər/ideyalar 

subvert (səb və:t) v1. dağıtmaq, devirmək: 2. ox- 
laqını pozmaq, yoldan çıxartmaq, pis yola çok- 
mək: mənəviyyatını pozmaq: 3. pozmaq (qanın 
mi və s) 

subvvay Vsabvei) n 1. tunel (adamların keçməsi 
üçün): to use the - to eross the road yolu keç: 
mək üçün tuneldən istifadə etmək: 2. omer, 


sueceed sək" si:d) v 1. çatmaq, yetişmək: məqsə- 
də nail olmaq: 7)ie arraek succeeded Hücum bay 
utdiş, 2. müvəffəq olmaq, müvəffəqiy 
zanmaq: to - in one”s business işlərin: 
vəffoqiyyət qazanmaq: to - in doing səni. bir 
iş görməkdə müvəffoqiyyət qazanmaq: 3. izlo- 
mək, biri digərini əvəz etməkləvəzləmək: Ni- 
gh succeeds day Gecə gündüzü əvəz edir: 4. 
(to) irsən almaq: varis olmaq: a right to - varis 
olmaq hüququ: to - to one"s father"s estatı 
son atanın malikanəsinə sahib olmaq: to — sb. 
on the throne taxt-taca sahib olmaq üçün bir 


ür: 
suceceding İsək si:dın) adi sonrakı, sonra gələn: 
the — letter sonrakı məktubihərf: all - aşes 
bütün sonrakı/ sonra gələn əsrlər 
// successisək seslr müvəffəqiyyət, nailiyyər uğu. 
sudden — gözlənilməz müvəffəqiyyəvnailiy- 
yoVuğur: to achieve - müvəffəqi, 
zanmaq: to vvish sb. - bir kəsə müvəffəqiy: 
yovuğur arzulamaq: to have great - in life hə- 


subtlety fsatitı) a 1. zəriflik, incəlik: 2. koskin- 
lik: ağıllılıq, fərasət, açıqgözlülük, gözüaçıqlıq, 


yatda böyük uğur qazanmaq: 7he experimenf 
1 Vasa success Təcrübə uğurla/ müvəffəgiyyətlə 


successful 


Keçdi: Sueeess 
sün 
0 Succes: is never blamed s: Qali 
mə etmirlə 
uğur gəti” 
successful (sok sesill aq/ 1. uğurlu, uğur qazanan, 
müvəffoqiyyotli, a — plan uğurlu plan: a - play 
uğur qazanan pyes: 2. xoşboxt, boxtli, boxto- 
vor, /fe had all the appearanee of a suecessfül 
man Onun görkəmində xoşbəxi/bəxtəvər adama 
xas olan hər şey vardı 
"uccessfully 1 fol adv müvəffəqiyyətlə, 
uğurlu: (o finish. one y vork — işini uğurla 
/müvəfToqiyyotlo qurtarmaq 
succession İsok”sefn) ir 1, varislik, vorosolik: in — 
(o suib, bir kosin varisi: 2. varis, vorosə, xələl: 
/He hüdl no fit suecession Onun münasib var 
yox idi, 3. ardıcıllıq: in - dalbadal, bir-birinin 
dinca/dalinca: for five years in - dalbadal beş 
ilo: Disasterv came in succexsion Fəlakətlər 
dülbadal gəldi, 4, cərgə, sira, a — of remark- 
able vietories bir sıra gözəl qolobolor: 5. varis- 
lik, vorosolik: İavv of — varislik qanunu: to get 
a title by — varislik yol 
surecessive (sək sesivl adi dalbadal, bir-birinin ar- 
dünca/dalnca, ardicil: Our /cam yon six sücces- 
sive gümey Bizim komanda dalbadal alu oyun- 
dü qalib gəldi 
"cessively sək” 


attend youl Sənə/Sizə uğur ol- 


i mühaki- 
/əthing succecdi like success Uğur 


avlil adı ardıcıl olaraq, dal. 


suecessor İsok sesof) varis, voroso: voliohd 
süccoür" fsakorl ə kömok (çətin anda göttəri- 
(ən): timely/unexpeeted — vaxtında/gözlənil- 
məz kömək: to come to sib, bir kosin kö- 
məyino golmok, bir kosi xils etmok 
suceouri fsakər) v kömok göstormok/etmək, kö- 
məyə gölmək (çətin anda) 
süeculent fsakiələni) adi şirəli sulu: dadlı, loz- 
zəli (süs. meyvə və ət haq, ) — roasted meat qı 
zardilmiş dadlı ot: a - pear/peaeh/apple sulu 
armudişaftalı/ alma 
suceumb İsə kam) 1. dözməmək, tab götirmə- / 
mək: güzoşt etmok, güzoşto getmək: to - to: 
superior forec üstün qüvvo qarşısında güzəşto 
getmək: 2. məhv olmaq, ölmək: to — to cancer 
xorçongdon ölmək 
such İsatİl adi belo, bu cür/kimi: - people be- 
fofbu cür adamlar, in - a vay beloliklo, bu yol- 
aş "ye never sdid such things Mən heç vaxt be- 
fə yeylər deməmişəm: There are no such dolngs 
töv di belə şeylər olmur, - good müsic balə 
q as 1) mosolon, languaş 
soming from. Latin, — as, Freneh, mtalian, 
panish latın dilindon törəmiş dillor, mosolon, 
siz, italyan, ispan dilləri, 2) kimi - benuty 
as hers onunku kimi gözəllik: 3) belo: clo: a, 


day belo bir gün: His illhoss vas not such as to 


1 
” —— Ba 
cause anxiety Onun xəstəliyi elə deyildi ki, na. 
rahatlıq/əndişə törədəydi 
0 Suuch master, such man at. söz. zz Mal yiyəsi. 
nə/ sahibinə oxşayar 
such? İsatİİ əron. belə: Such yvas his nature Onun 
xarakteri/kasiyyəti belə idi: Such are the resul, 
Nəticələr belədir, as “- özü-özlüyündə, 4 name 
as such means nothing Belə adın özü-özlüyündə 
heç bir mənası yoxdur 
suekt (sak) ə 1. sorma, to havelto take a -- ata 
svveet konfet sormaq: 2. omə, ana südü: to 
give — to a ehild, to give a ehild — uşağı əmiz. 
irmok, uşağa döş vermək 
suck? (sak) v sormaq: əmmək, to — a svreet kon- 
fet sormaq: to the iulce from an örange por. 
İ tağalın suyunu/şirosini sormaq: 7)e cihild vvon 1 


suck Uşaq əmmirfdöş götürmür, 
0 to — smb. s brain başqasının fikrino sahib 
çıxmaq/olmaq - 
suekle (saki) v” 1. döş vermok, döşlə yedirtmək, 
əmizdirmək: 2. əmmok (döyir, əmcəyi) 
suekling /saklınl ən 1. südomor uşaq: 2. töcrübo- 
siz adam 
suetion /”sakİn) nı sorma, ommo 
suction-pump /"sAkİnpamp) sorucu nasos: 
sudden (sadn adi 1. qəfil, qofildon, gözlənil- 
moz, birdən: - shovver gözlənilmoz/qəfil ley- 
san, - death gözlənilmoz/qofil ölüm: 2. tolosik, 
“ departure tolosik yola düşmə: to take a - 
decision tolosik qorar qobul etmək: all of a — 
qofloton, gözlənilmodon, qofildon 
suddeniy f"sadnlı) adı) qofloton, qofildon, gözlo- 
nilmədən, birdən, birdən-birə 
suddenness f/sadnnıs) in gözlənilməzlik, gözlə- 
nilməz hadiso 
suds İsadz) /n 1. sabun köpüyü, 2. amer. farq. pi- 
vo 
sue İsu:, siu:) v 1. məhkəmə vasitosilo toqib et- 
mok, iş qaldırmaq, şikayot vermok, iddiaçı qis- 
mində çıxış etmək: to — for divorce boşanmaq 
haqqında mosələ qaldırmaq: to - sib. for libel 
böhtanla olaqodar olaraq bir kosə qarşı iş qal- 
dırmaq: 2. xahiş/rica etmok, istomek, yalvar- 
maq: to — (to) sib, for smth. bir kosdən bir 
şeyi xahişyrica etmok: to — an enemy for merey 
düşmənə ofv üçün yalvarmaq, düşməndən 
aman istomokidilomok 
suede fsvvcd) nr. zamşa (,urişaq maral dərisi) 
suffer fsaforİ v 1. əziyyət çokmok: to — acutely 
bork oziyyət çəkmək: to — pain/thirst ağrıdan/ 
susuzluqdan oziyyət çəkmək: to — from smit, 
bir şeydən oziyyət çokmək: to — from headac- 
hes baş ağrılarından oziyyət çəkmək, 2. mənuz 
qalmaq, düçar olmaq: to — heavily hərb. böyük 
itki vermok: to - a defeat məğlubiyyoto məruz 
qalmaq: 3. imkan vermok: to - sınıb. to do 
smth. bir kosə bir şey etməyə imkan vermək: 4. 


— suicidel 
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dözməkş to — eriticism tonqido dözmək: //e 
“ouldn”İ suffer criticism O, tənqidə dözə bilmə- 
4:5. cozalandırılmaq, coza verilmok: coza çok- 
mok (həm də to — a, punishment): to — for 
one”s carelessness diqqotsizliyino görəfdiqqot- 
sizliyi ucbatından cozalanmaq/oziyyət çokmol 
safferable T/safərobil adi dözülə bilən: dözümlü 
yol verilə bilən: — pain dözülə bilon ağrı 
səfferance V saforons) rı dözüm, dözümlülük 
“afferer (sAfərər) nı zərər görmüş, ziyana düşmüş 
(adam), ziyan çokmiş 1 
uffering Tsaforin) adi ozab/oziyyət/iztirab ço- 


kon 
sufferings ( saforuyz) n ozab, oziyyət, cəfa, möh- 
not, dord, iztirab. 
suffice (sə faıs) v (davamedici zaman formaların- 
da işlənmir) 1. kifayət etmək, çatmaq: to “ for 
sib. "s needs bir kosin ehtiyaclarını ödəməyə 
kifayot etməkiçatmaq: $/000 vi suffice for my 
needs 1000$ mənim ehtiyaclarımı ödəyər, 2. tə- 
min etmək, razı salmaq, to — sb. bir kosi razı 
salmaq, 
0 Suffice it to say (thal)... Demək kifayət- 
dir ki, 
sufficieney İsə fiİnsil n kifayot etmə, çatma, kafi- 
ssni of food orzağın kifayot etməsi/ çatması 
sufficient (sə filnt) adi lazımi/kifayət qədər: — 
money/time/fuel lazımi qodor pul/vaxt/ yana- 
caq: This sum is sufficient for the iourney Bu 
məbləğ səyahət üçün kifayətdir: 1s not my vvord 
sufficient? Məgər mənim sözüm kifayət deyil.- 
mi? 
sufficiently sə fiti) adı) lazımınca, kifayət qo- 
dor, olduqca, xeyli: 
suffism ( su:fizm) 4 sufizm, sufilik 
suffix" fsafiks) n dilç. sufliks 
suffix? /safiksl dilç. suffiks olavə etmək 
suffocate (safəkcit) v boğulmaq: Many passen- 
gers suffocated in the burning aircrafi Yanan 
ləyyarədə çox sərnişin boğuldu: /"m suffocated: 
in here. Can vve open the veindov? Mən burada 
boğuluram. Pəncərəni aça bilərikmi?: to - vrith. 
rage qəzəbdən acıqdan boğulmaq 
suffocating F"safokcıtın) adi 1. boğucu, boğan: - 
gas boğucu qaz: the — heat boğucu isti: 2. bo- 
ğulan 
suffocation (.safə kcifn) r: 1. boğma, boğulma: 2. 
təngnəfəslik, nəfos tutulması, tongişmo: 
suffrage f safrd3) a 1. sosvermə, səsvermədə iş- 
tirak etmə: 2. sosvermo hüququ: female /mvo- 
man -— qadının sosvermə hüququ: universal — 
ümumi sosvermə hüququ 
suffuse İsə fiu:z) v 1. axıtmaq (göz yaşı): 2. öri- 
mək: Her chceks vvere suffused veith tears Onun 
yanaqları göz yaşları ilə örtülmüşdü 
sugari (İugərln qond, şəkor, a lump of-—bir par- 


Don"t eat much sugar Çox qəndİşəkər yemə/ye- 
məyin 
sugar? Vİugər) v 1. şirinləşdirmək, üstünə qənd 
/şokor səpmək: 2. məc. şirin etmək, şirinloşdi: 
mək: to - one”s vvords sözlərini şirinləşdirmək, 
yaltaqlanmaq 
sugar-basin / İugə.beısn) nı qondqabı, qənddan 
sugar beet / İugəbi:t) n bor. qənd/şəkər çuğun- 
duru 
sugar-cane / İugəkein) nı bor, qənd/şəkər qamışı 
sugar-daddy /lugə dedi) nı mer. d.d. yaşlı döv- 
lətii pərəstişkarlaşiq 
sugared Vİugəd) adi 1. qənd/şəkor səpilmiş, 
qəndləlşəkərlo örülmüş: 2. xarlamış: - honey 
xarlamış bal 
sugar-house /Tugəhaus) nı qond/şəkər zavodu 
sugarless ( İügəlis) adi qəndsiz, şəkərsiz 
sugary Vİugəri) adi 1. şirin: şəkərli, tərkibində 
şəkər olan: 2. şirintəhər, şirinhal: çox şirin: 3. 
yaltaq 
suggest İsə dşest) v 1. təklif etmək: məsləhət er. 
mək, / suggest to gö to the beach Mən təklif edi- 
rəm ki, çimərliyə gedək: There yx someihing 1 
vant (o suggest to you Mən istəyirəm sənə/sizə 
bir məsləhət/təklif verim: VIl do as yon suggest 
Necə məsləhət görsən/görsəniz, elə də edəcəm: 
2. tolqin etmək (fikri, ideyanı və s.), fikrinə/y: 
dina salmaq: demək, danışmuq: /Vhar docs rhis 
shape suggest to you Bu forma sənin/sizin yadı- 
na/yadınıza nə salır? 
suggestibility (sə dşestbihti) n tosirlənmə qabi- 
liyyəti, tolqino qabillik, inanma 
suggestible isə dəestəbl) adi təlqinəytosiro məruz 
qalan: təlqin olunan 
sugygestion İsə dşestlən) n 1. toklif, məsləhət: 
praetical — omoli təklif/məsləhət: to makelto 
offer a - 1) təklif vermək: //ve a suggesrion to 
make Mənim (ediləsi) bir təklifim var, 2) fikir 
söyləmək, ideya vermək: 2. işarə, əlamət: a — 
of vveariness yorğunluq əlaməti: 3. təlqin etmə, 
inandırma: cure by - təlqin (etmə) ilə müalicə: 
4. mümkün olan ehtimal/güman/toxmin: Av" 
sugggestion is that you vvere not there at that 
time Mənim ehtimalım belədir ki, sən/siz o vaxt 
orada olmamısanfolmamısınız 
suggestive (sə dsestiv) adi 1. fikir oyadan: fikir- 
ləşməyə məcbur edən: a — ehapter fikirləş- 
məyə məcbur edən fəsil: 2. nalayiq məqsədlə 
edilən: 7ne man gave her a suggestive vink 
and the young lady blushed Kişi nalayiq məq- 
sədlə gənc xanıma göz vurdu, o isə qızardı 
suicidal İ.suz saıdl) adi təhlükəli, qorxulu, xətər- 
li, folakətli, zərərli: — policy fəlakətli /əhlükə- 
li siyasət 
suicidel fs)ussaıd) n 1. özünü öldürmə, intihar, 
intihar etmə: to commit - özünü öldürmək. in- 
tihar etmək: 2. özünü öldürən, intihar edən 


ça şəkər/qənd: granulated - qond/şəkər tozu, 


(adam), three -s in one vveek bir hoftodo üç in- 
idar: 3. iflas, iflas etmə, boşa çıxma (plan, 
ümid və s. hav.), political/economic - siyasifiq- 
tisadi iflas 
suicide? fsiursaıd) v” özünü öldürmək, intihar et- 
mək (/həri də to — oneself) 
suit" Fsiu:t) a: 1. kişi/qadın kostyumu: 2. kom- 
a fuvo-picce — yubku və yaket: 3. ərizə, 
for pardon bağışlannıa haqqında əri- 


vk — bir kosin xahişinə: 
qulaq asmaq: to grant sib, s — bir kosin 
şini yerino yetirmək: 4, uyğunluq, 
vith səıb, bir kosin razılığı ilə: 5. 
ləl 


to bring a — 
qaldırmaq, 6. 
(qumar kağızlarında dörd rəngdən biri): 
0 to follovv - təqlid etmok, nümunə götürmək: 
Te others folloved suit Başqaları nümunə 
götürdülər 
suit? İsiu:t) v 1, töləbi ödomək, tomin etmok, ol 

vermək, 7/nis sidits me best Bu mənə tamamilə əl 
vit yöurvelf Necə istəyirxənfistəyirsiniz 
elə də er/edin, 2. xeyirli/faydalı olm: 
dloesn t suit me Soyuq mənə 


yi bir şeyə uyğunlaşdır- 
aq: 6. təmin etmək: to - oncself vvith səri, 
özünü bir şeylo tomin etmək 
suitability (-sfuto bili) i uyğunluq, müvafiqlik, 
mütabiqlik, bərabərlik: yararlılıq 
suitable (şiu:tobl) adi münasib, ol 
uyğun 
place for a pienic gəzinti/piknik üçün münasib 
yeri elothes — for cold yyeather soyuq hava 
üçün əlverişli paltar, a — day/hour əlverişli 
gi i to be — to/for sirifh. bir şeyə uyğun 
“müvafiq gəlmək: /s se suitable for the iob? O, 
yarayırmı? 
suitableness 
suitably (si “..müvafiq 
uyğun olaraq: ...müvafiq surətdə, to 
rafiq olaraq cavab vermək: to act 
un olaraq: hərəkət: etməl 
dress — müvafiq/uyğun olaraq geyinmək 
suit-case fsiu:tkeis) a paltar çamadanı 
suite İssvi:il a 1, svita, məiyyət (böyük bir ş 
müşayiətçiləri): the President and his - Pı 
dent vo onun svitası: 2. dost, komplekt: qari- 
tür, a - of furniture bir mebel dəsti/komplekti: 
3. lüks (mehmanxanada): The suite consists of a 


bd 


sunken 
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yataq otağından, hamamxanadan və. ümumi 
otaqdan ibarətdir, 4. mus. süita (musiqi əsəri) 

suitor" Vsu:tər) an: 1. porəstişkar, aşiq: She Aa, 
reiected all her sultors O, pərəstişkarlarının hq, 
misin rədd edib: 2. iltimasçı, ərizəçi, xahiş 
edən, orizə verən: 3. iq. iddiaçı 

sul İsalk) r acığı tutmaq, acıq etmok, qaşqat 
mismiriq sallamaq, küsmək: to - vith: zan) 
kosə acığı tutmaq/qaşqabaq tökmək 

sulkily salkılı) adı qaşqabaqla, dilxor/pəru qaş. 
qabaqlı bir halda/torzdo 

sulkiness (salkinis) in dilxorluq, qaşqabaqlılıq. 
pərtlik, tutqunluq 

suliks (salks) nı pis ovqat/ohvali-ruhiyyəş to be in 
the — pis ovqatda olmaq, ovqatı/kefi pis olı 


qabaq: to be — qaşqabaq tökmək, dilxor/pərt ol- 
maq: to look - qaşqabaqlı/port görünmək, to be 
 vvith smb. bir kosə qaşqabaq göstərmək, 2. 
tutqun, cansıxıcı (hava və s. haq. ), a — day tut. 
qun gün: 3. yavaş, ağır, asta (/iərəkər və s. haq,) 
sullen (sələn) adi 1. qaşqabaqlı, qaraqabaq, üzü. 
gülməz: a — man qaşqabaqlı/qaraqabaq/ üzü- 
gülməz adam: 2. tutqun, əzici, sıxıcı: a - sky 
tutqun soma: 3. tutqun, solğun, donuq (boya, rəng: 
haq,), 4. həzin, alçaq (sas haq.) $. höcət, tors, 


inad, koc (əsas, heyvan haq,) 
sullenly fsalənli) adı: port, qaşqabaqla, qaşqa. 
baqlı bir halda/torzdə 
sullenness (salənnıs) ir qaşqabaqlılıq, portlik: 
uq, qaraqabaqlıq, üzügülməzlik, sərtlik 
Vsahl v (ər, pp sullicd) lokolomol 
to — sb. s reputation bir ki 
“şöhrətini ləkolomək 
sulpho-acid (“salfou"aesıd) nı kim. sulfat turşusu 
sumi İsam) 1. məbloğ, miqdar, nəticə (həni də: 
7- total): a - of money pulun məbloği/miqdanı: 
to paya great - for sinth. bir şeyo böyük mob- 
loğdə pul vermək, 2. d.4. hesabdan tapşırıq/mi. 
sal: to do -s hesabdan tapşırıq/misal etmək: 3. 
pl hesab (fənn mənasında)ı to be goodfbad at 
7-5 hesabı yaxşı/pis bilmək, hesabdan güclü/zə- 
if olmaq: 4. son məqsəd" nöqtəş the - of hu- 
man bliss boşor xoşboxtliyinin son/ən yüksək 
nöqtəsi 
0 in - ümumiyyətlə, qısaca 
sum? (sam) v1. üsto gəlmək, nəticə vurmaq (frənr 
də to - up): 2. bərabərribarət olmaq: to - up 1) 
yekun vurmaq, yekunlaşdırmaq: to — up vehat 
has been said deyilənlərə yekun vurmaq: 2) 
qiymətləndirmək: to — sıb./smr. bir kəsi/şeyi 
qiymətləndirmək: to — up the situation at a 
glance bir baxışda vəziyyəti qiymətləndirmək 
summarize, -ise Tsaməraız) v yekunlaşdırmaq, 
yekun vurmaq: to — the result of the talk söh- 
bətin nəticəsini yekunlaşdırmaq 


bedroom, a bath-room and a sitling-room Lüks 


summary" (saməri) nı xülasə, nəticə, icmal 


sulky / salki) adi 1. qaşqabaqlı, pərt, dilxor, qara. / 
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summary? saməri) adi 1. qısa, yekun, yekunlaş- 
dırıcı, — account qısa hesabat, 2. tez, cpld: to- 
xirsiz, toxirosalınmaz: 

summer" fsamə?) n yayş 


- Yayda: this /next/: 


summer? (samə?) v yayı keçirmək, to — in the 
village yayı kənddə keçirmək, to - abroad 
yayı xaricdə keçi 

summer-house (saməhaus) r bağ, bağ evi 

summit" (samit) a 1. təpə, baş, zirvə the — of 
the mountain dağın təpəsi/zirvəsi/başı, the — 
of happiness xoşbəxtliyin zirvəsi: 2. riyaz. to- 
po: the - of an angle bucağın topo: 

summit? (samit) adi yüksək soviyyoli, — con- 
ference/meeting yüksək səviyyəli konfrans/ic- 
las, a — talk yüksək səviyyəli danışıq 

summon (samən) v 1. çağırmaq (məhkəməyə və 
s,h to — a vvitness Hü. şahid çağırmaq: 2. ye- 
rinə yetirməyi tələb etmək: to — sprb. to do 
smth. bir şeyi etməyi bir kosdon tolob etmək: 
to — a tov to surrender şəhəri təhvil ver- 
məyi tolob etmək: 3. çağırmaq: to — Parliament 
Parlamenti çağırmaq: 7he Qucen has sum- 
moned Parliament Kraliça parlamenti çağırıb: 
4. toplamaq: to — one”s courage cəsarətini top. 

o — up all one”s strength bütün/var 
gücünü toplamaq 

summonsi ( samənz) n 1. çağırış, çağırma, dovot, 
dövət etmə, 2. hüq. çağırış vəroqəsi (məhkə- 
məyə), to serve sb. vvith — mohkoməyə gəl- 
mək üçün bir kosə çağırış vərəqəsi vermək 

summons? (samənz) v hüq. d.d. məhkəməyə 
çağırmaq 

sumptuous (/samptfuəs) adi baha, çox qəşəng: 
/gözəl: təntənəli, dəbdəbəli, - elothes çox gö- 
zol/ qəşəng/ bahalı paltar, — feast  təntənə- 
li/dəbdəbəli ziyafət 

sumptuousiy (sampifuəsli) adı” çox gözəl/qo- 
şəng, tomtoraqlı, dəbdəbəli, əla: — dressed çox 
gözəl/qoşəng/dəbdəboli geyinmiş 

sumptuousness (/sampifuəsnis) calal, cah-ca- 
Tal, dobdəbə, tomtoraq, əzəmət, ehtişam, büsat 

suni (san) a 1. (həm də the sun) günəş: 7he sun 
rises in the east Günəş şərqdən çıxır, (the -) gü- 
nəş işığv/istisi/şüası: to sit in the — günoş altın- 
da oturmaq: to bask in the — günəşdə qaral 
maq: Don Tic in the sun all day Bütün günü gü 
nəş altında uzanma/uzanmayın: The sun is in 
my eyes Günəş/ Günəşin işığı gözümə düşür: 2. 
ulduz (is. ərrafina peyk dolanan): 
O under the - bu dünyada: to hold a candle to 


mək: to see the — yaşamaq: Make hay vihile the. 
sun shines at. söz. z Dəmiri istikənfisti-isti dö- 
yərlər 
sun? (san) v 1. özünü günəşə vermək: günəşdə 
qaralmaq (fən də to — oneself): 2. günəşdə qu- 
rutmaq, günəşə vermək (xalçanı, yorğanı və s.) 
sun-baked (sanbeıkt) adi günəşdə qurudulmuş 
sun-bath (sanba:0) n günəş vannası 
sun-bathe /"sanbetö) v günəşdə qaralmaq 
sunbeam (sanbi:m) nı günəş şüası 
sun-blind ( sanblaınd) n pəncərə pərdəsi, yalüzi 
(nazik taxtadan və s. qayrılan pəncərə pərdəsi) 
sun-boyv Vsanbau) rı göy qurşağı, qövsi-qüzeh 
sun-bright Vsanbratt) adi şair. günəş kimi par- 
haq/parlayan 
sun-burn" Vsanbə:n) n 1. qaralma, yanma (gü- 
nəşdən), 2. tib. günoş yanığı 
sun-burni (sanbə:n) v 1. yanmaq, qaralmaq (gü- 
nəşdən), 2. özünü günəşdə yandırmaq 
sun-burned Vsanbə-nd) adi yanmış, qaralmış 
(günəşdən), — soldiers günəşdən qaralmış 
miş əsgərlər 
sun-burnt (sanbə:nt) adi “ sun-burned 
Sunday (sande:, -di) in bazar, on — bazar günü: 
He"İ come to visit you on Sunday O, bazar 
günü sənə/sizə baş çəkməyə gələcə) 
0 onets — best ən yaxşı paltar, /7/ put on my 
Sunday best Mən ən yaxşı paltarımı geyəcəm, 
ien tvo Sundays come together s Qu 
rəndə, Dəvənin quyruğu yerə dəyəndə 
Sunday-sehool / sandısku:1) a bazar günü məktə- 
bi 
sun-dial ( sandarəl) nı günəş saatı 
sun-disk Vsandisk) nı günəş haləsi 
sundovvn (sandaun) nı qürub, bi 
gün batan çağı, qürub zaman /vaxu: 
sun-dry (sandraı) v günəşdə qurutmaq. günəşə 
vermək 
sundry Vsandrı) aqi 4.4, müxtəlif, çeşidli, cür- 
bəcür: books, pens, and - other articles kitab- 
lar, qələmlər və müxtəlif/cürbəcür başqa 
lor, - items of food cürbəcür ərzaq şeyləri: to 
talk of — matters cürbəcür şeylərdən/ordan- 
burdan danışmaq 
sunflovverl Vsan.flayər) in bor, günəbaxan 
sunflovver? (san iflavə") adi günəbaxan: - seeds 
tum: - oil günəbaxan yağı: to nibble - seeds 
qum çırtlamaq 
sung İsap) to sing felinin pr və pp formaları 
sun-glasses Vsan-alarsız) n günəş eynəyi /göz- 
lüyü 
sun-hat ( sanhart) nı günəş şlyapası (kənarları en- 
n) 
sunk (sank) to sink felinin pr, pp formaları 
sunken (sankən) adi batmış, batıq: çökmüş, 
çökük: a — ship batmış gəmi: — eheeks batıq 


(günəş, ay): 


the — boş işlə moşğul olmaq, boş-boş vaxt itir- 


/çökük ordlar: - eyes banq çökük gözlər 


sunless 
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sunless Tsanlıs) adi günoşsiz: tutqun, buludlu, a: 
— day günəşsiz/tutqun/buludlu gü 

sunligii: Üsanlart) a günəş işiğr: bright/strong — 
parlaq/gücrü günəş işığı: in the - günəş işığın- 
da, gündüz 


sunlit (sanlı) adi günəşli, günəşlə işıqlandırıl- 
miş: a — garden/room günəş 


bağ/otaq 
düşən: a — 


rəhləndirici, sevindirici 
bossüm: 3. günoşooxşar, günoşobənzər, günoş 


mi 
sunset (sansetl ir 1. qürub, batma (günəş. ay): 
qürub. h/ça 


günda, gün batan zama 
the - oftlife ömrü, 
imperiyanın sonu/süqunu 

sunshade Tsanleid) 1. günəş çətiri, günoşdən 
qorunmaq üçün çətir: 2. talvar, çardaq, tent, 
örüük, günlük 

neTsanlam) a 1. parlaq günəş işığı: in the 

töşdə, günəş altında, to sit/to bask in the 

- günəş altında oturmaq qaralmaq: 2. yaxşı gü- 


nəşli hava, 3. şadlıq, sevinc, xoşbəxtlik: çiçək- 
lənmə, 4. sevincin/xoşbəxtliyin sobəbi 
sunspot Tsanspət) ir 1. çil (dəridə, üzdə), 2. asır. 


günoş ləkosi 
suntan f santeen) ir qaralma, yanma (günəşdən): 
to get a - yanmaq, qaralmaq (grünəşdən) 
sünvvise İ"sanvvatz) adv günəşə doğru, günəş isti- 
qamətində 
sümyorship (san-vərlip) a günəşə sitayiş 
sup) İsap) n udum, qurtum, to take .a — of sri. 
ir şeydən bir udum/qurtum götürmək/almaq 
sup? (sapl v 1.şam etmək, şam yeməyi yeməki to 
a friend dostla şam etmək: 2. şam ver- 
mək, şam yeməyi vermək, 3. dadmaq, duymaq, 
görmək: to — sorrovv dərd/qüssə dadmaq: 4. bir 
dəfoyə/birnəfəsə içmək: 
0 /He hat süps vvith the devil needs a long 
spoon sz İtlə dost olanın əlində çomağı gərək 
superficial 1siu:pə Tifl) adi 1, üzdən, dayaz: 
ound dayaz yara, 2. qeyri əthiş a — 
knovvledge/learning səthi 


“siuzpə Tifəlizm) ir səthilik, yün- 

güllük, qeyri-ciddilik: əsassızlıq. 

superficiality 1.siu:pə fifrachti) a setbilik, qeyri- 
ciddili 

superficially 1.siü:pə Tifəli) adı üzdon, səthi, sot- 
hi olaraq, ötəri, başdansovma 

superfineT"siu:pəfam) adi 1. birinci dərəcəli, ola, 
keyfiyyətli, yüksok növlü (süs. iicarərdə): — 
eloth yüksok keyfiyyətli paltar, - flour yüksək 


-.- -— € — 


superfluity Lsiu:pə fivsəti) r 1. bolluq, çoxluq. 
firavanlıq: — of good things yaxşı şeylərin bol. 
tuğu/ çoxluğu: — of vvords sözlərin çoxluğu, 2 
artıqlıq: a — of helpers köməkçilərin çoxluğu, 
artıqlığı: to have a — of hands artı fəhləsi ol. 


superfluous (su: pə:fluəs) aqi artıq, çox, çoxlu, 
lazım olduğundan artıq: to be - artıq olmaq: 7 
ssoon realized that 1 vvas superfluous, and lefi 
Mən tezliklə başa düşdüm ki, mən artığam və çı. 
xıb getdim 
superfluousiy İsu: pə:fluəsli) adı çox, çoxlü, ar. 
q, həddən artıq/çox: 
superheat" (siu:pəhi:t) r çox/bərk qızma, çox 
“bork qızdırma: həddən artıq qızma/qızdırma 
superheat? (s)u:pəhi:t) v bərk/çox/həddən artıq 
qızdırmaq 
superhuman f.siu:pə”hiu:mən) adi fövqəlbəşər, 
insan qüvvəsi xaricində olan, — povvers fövqəl- 
bəşər qüvvələr 
superintend L.siu:prın"tend) v rəhbərlik/idarə et. 
mək: to — the vvork işə rəhbərlik/işi idarə et. 
mək 
superintendence İ.s)u:prın tendəns) ə idarə et- 
mə, idarə, nəzarət, nəzarət etmə, göz yetirmə 
superintendent L.siu:prın”tendənt) r 1. idarə/roh- 
borlik edən adam, müdir, idaro başçısı/rəhbəri: 
2. nəzarətçi, keşikçi, gözətçi 
superior" İsu: psərrər, siu:-) n 1. rels, başçı, 
müdir: He your superior O səninysizin rəisin- 
dirfrəisinizdir, 2. başqasından üstün olan, You 
are my superior Sən/Siz məndən üstünsən /üs- 
tünsünüz: He has no superior in veit/in courage 
Ağılda/İgidlikdə ona tay yoxdur 
superior? İsiu: prornər, s)u:-) adi 1. daha yaxşı, 
üstün, böyük, — forces /ərb. üstün qüvvələr, 
quantitatively — enemy miqdarca üstün düş- 
mən: — manpovver hərb. miqdarca üstün canlı 
qüvvə, 7ie enemy attacked vvith superior num- 
bers Düşmən miqdarca üstün qüvvə ilə hücum 
etdi: This machine is superior to that one Bu 
maşın ondan daha yaxşıdır/üstündür, 2. çox 
yaxşı/gözəl, əla, ola keyfiyyətli, 7in is sıpperi- 
or cloth Bu, əla/çox yaxşı keyfiyyətli mahuddur, 
3. (to) əlçatmaz, mi yüksək olan: to be — 
to sifh. bir şeydən yüksək olmaq: 4. məğrur, 
lovğa, tokəbbürlü, dikbaş, He is a very superior 
man O çox lovğa/dikbayhəkəbbürlü adamdırş to: 
get — lovğalanmaq, özünü öymək, iddia satmaq 
5. üstün, yuxarı (vəzifəcə, rüfbəcə), a — body 
yuxanı orqana — əcr hərb. yüksək rübə 
zabit 


“təbii üstünlük: military - hərbi üstünli 
numbers miqdarca üstünlük 


keyfiyyətli/əla növ un: 2. incə, zərif 


superlativel İsu: 


ə. . 


ünlük dərəcəsi (sifətlərdə, zərflərdə), 2. üstün- 1 


ik dərəcəsində olan sifət/zərf: 3. şişirtmə, mü- 
paliğə, mübaliğə etmə, to speak in - mübaliğə- 
li/mübaliğə ilə danışmaq. 
superlative” 1 zlətiv, siuz-) adi 1. 
yük, ən hündürlucaş a — achievement çox 
yük inkişaf: — vrisdom ən böyük müdriklik, 
beauty tayı-bərabəri olmayan gözəllik: 2. dil 
üstünlük (dərəcə haq.): the — degree üstünlük 
dərəcəsi (sifətdə, zərfdə): the — degree of the 
adieetive/of the adverb sifətin/zərfin üstünlük. 


dərəcəsi 
superlatively (su: pəzlətıvi adv ən yüksək 
dərocədə 


superman (su:pəmən, “siu:) n (?/ -men İ-mən)) 
1. fövqəlbəşər: 2. supermən. 

supermarket (.su:pə ma:kit, “su: 

ket (böyük özünəxidmət mağazası) 

"nazfrəl, “siu:-) adi 1. 

qeyri-təbii, xariqüladə, misilsiz, 


supervision (.su:pə vişp, “s)uz-) nı nəzarət, müşa- 

hido: under the — of srub. bir kəsin nəzarə- 

ti/müşahidəsi altında: to keep sırb. under: 
it nəzarətdə saxlamaq 

z-) n nəzarətçi, gö- 


1 adi nəzarətçi: 


supervisory Vsu:pəvaızən, "si 
“- body nəzarətçi orqan 

supperi (səpə?) nı şam, şam/axşam yeməyi: at - 
axşamişam yeməyində: for - şam yeməyi/ax- 
şam yeməyi üçün: after - axşam/şam yeməyi 
dən sonra, to have — şam/axşam yeməyi ye- 
mək, şam etmək 

supper? (sapər) v şam etmək, şam/axşam yeməyi 
yemək 

supper-time (/sApətaım) n şam/şam yeməyi 
vaxtı, 

supplant (sə pla:nt) v 1, sıxışdırıb aradan çıxart- 
maq: Buses are supplanting trams Avtobuslar 
tramvayları sıxışdırıb aradan çıxarır, 2. çıx- 
mağa mocbur etmək, qovmaq, bir kəsin yerini: 
tutmaq (gizlə, hiyləgərliklə və s.) 

supple fsapl) adi 1. elastik, asanlıqla əyilə bilən: 


olmayan /görünməmiş, - being fövqəltəbii/ xa- 
riqüladə varlıq: 2. ilahi, — forces ilahi qüvvələr 
supernaturally (.su:pə narirəli, s)u:-) ad föv- 
qəltəbii/xariqüladə bir tərzdə 
superordinary İ.su:pər o:duni, s)u:-) adi qeyri- 
adi, müstosna, qəribə, 
liyyət 
superpovver (su:pəpanə", 


güc/qüvvə, 2. güclü/qüvvətli dövlət - 
superprofit İ.siuzpə prof, su.) n üstəlik gəlir / 


machine by a nevv one köhnə maşını yenisi 
ilə əvəz etmək, to — a system sistemi dəyiş- 
mək, This text-book must be superseded by a 
nevver one Bu dərslik daha yenisilə əvəz olun- 
malıdırfedilməlidir, 2. yerini tutmaq, sıxışdırıb 
aradan çıxartmaq: 7ie utomobile superseded: 
the horse Avtomobil atı sıxışdırıb aradan çı- 
xardı R 

superstition (.su:pə tin, siu:-) n mövhumat, xu- 
rafat 

superstitious (.su:pə stiləs, siu:-) adi 1. mövhu- 
matçı, xurafatçı, mövhumatalxurafata inanan: 
people mövhumatı/xurafata inanan adamlar, 2. 
mövhumi: — beliefs mövhumi inamlarləqidələr: 
- customs mövhumi adətlər/ənənələr . 


superstitiousness (.su:pə stləsnis, siu:-) n möv- 
humatçılıq, xurafatçılıq i 
superstructure (su:pəstraktlər, 1 n 1. bina- 


nın üstünü tikib artırma, sonradan əlavə olunan 
mərtobəl/qat: 2. /əls. üstqurum 

supertax (su-pətaks, “iu:-l nı əlavə gəlirdən/qa- 
zancdan tutulan vergi 

supervise su:pəvaız, su:-) v nəzarət etmək, göz 


“cane asanlıqla oyilə bilən qamış/çubuq: 2. çe- 

1 vik, zirək: yumşaq: - mind çevik zakayağıl: — 
Yeather yumşaq dəri: 3. yolayovuq, üzüyola, tez. 

I yola gələn: 4. qulluq göstərən, yarınmağa/xoşa 

İ 

İ 


gəlməyə çalışan: yallaı 
supplely (saphlı) adı çevil 
yaltaqlıqla, 
İ supplement" (saplımant) ir əlavə, əlavə etmə 
(kitaba, sənədə və s.): — income əlavə gəlir: the 
İ— “tosa dictionary lüğətə əlavə 
— supplement" (saphmant) v əlavə etmək, tamam- 
lamaq: to — a diet vvith vitamin tablets pəhri- 
/— zəvitamin həbləri əlavə etmək 
— supplementary (.saplimeniri) adi əlavə: — 
İ— yeserve əlavə ehtiyat: a - vvater suppiy əlavə 
su təminatı/tochizatı 
supplicate fsapliketti v yalvarmaq, xahiş etmək, 
yalvarıb razı salmaq: to - sınıb. to dö smi. bir 
şeyi etmək üçün bir kəsə yalvarmaq 
supplication (-saplrkerİn) n 1. xahiş, yalvarış, 
yalvarma: 2. ərizə: 3. dua, ibadət 
suppiyi (sərplaı) nı 1. ehtiyat: unexhaustible / 
fresh — tükənməz/təzə ehtiyat: food sup- 


zirək: yaltaqcasına, 


a tovmn viith food şəhəri ərzaqla təmin/təc- 
hiz etmə: to makelto sign a contract for the 
- of provisions ərzaqla təmin etmək üçün 
kontrakt /müqavilə bağlamaq: 4. müvəqqəti 


olaraq vəzifə tutma (məllim. keşiş və s. və 
zifələri): 5. təklif: — and demand toklif və 
tələb: // demand excecds supply. the price 


suppiy: 


vill rise Əgər tələb təklifdən artıq olsa, qiy- 
suppiy” (so plai) adi təminat, tochizat, — base to- 
minat/tochizat bazasıç — centre tominat/tochizat 
mərkəzi 
ə fsə) 
uppiy" fel v 1, (vit) təchiz əmin etmək 
(bir şeyləh, to — sınb. veifhn safh. bir kosi bir 
şeylo təmin etmək: to — sb. vith food bir ko- 


iəllimi) 
tl, kömək, kör et 
dil/kömək/kömək etmə: to give /to fend — to 
sib, bir kəsə kömok etmok, to get/to obtain — 
kö ninni ə o heç bir kömək alma- 
quire “ kömək ist çahiş: et- 
mük / hape o have vur sport Mən ümid 
edi əm ki, sən/siz mənə kömək edəcəksən/edə- 
iiz, Mən sənhsizin Röməyinə/ köm 
ümid edirəm, 2. dayaq: arxa, 7he elder son is 
(he support of” the family Böyük oğul ailənin 
düyağıdır: 3, ailə başçısı, ailəni dolandıran: /4e 
vav (he support of the family O, ailənin başçısı 
idi, 4. id. dayaq 
support? (sə pə:t) v 1, kömək/müdafio etmək: to- 
rofdar olmaq, torofini saxlamıq, dəstəkləmək: 
to — a political party siyasi partiyanı müdafiə. 
etmək: to — pence policy sülh siyasətini müda- 
fio etmək: to — a reform islahata torofdar çıx- 
maq/kümək etmək: //iich /ootball team do yon 
support? Sən/Siz hansı fitbol komandasının te 
rəfini saxlayırsan?/ saxlayırsınız?: 2, kömok e: 
mək (ənaddi cəhətdən), saxlamaq (ailəni və s.): 
(o a family ailoni saxlamıq: to - a hospital 
xostoxanaya kömok etməkrianə vermək: 3, tos- 
diq etmək: 7hese /acis support my theory Bu 
Naktlerfdəlillər mənim nəzəriyyəmi təsdiq edir, 
4. dözmək, tab gətirmək: //e cayı 1 support in. 
solence O, sirtqliğa /ədəbsizliyə dözə bilmir. 
vumporter İsə pro tərəflar, football — fat 
trfdn a — of the Pi 
boltorfdar rimc Minister baş na- 
supporting İso”pə:tin) adi 1. müdafisçi, müdafio 
edən: dəstokloyanş dayaq: a - point dayaq nöq- 
tosi: 2. teatr, köməkçi: a — player/actor kö- 
məkçi heyətin oyunçusu/ aktyoru 
ppose İsə pouz) v 1, güman/zənn/ forz/hesab 
etmok: 7 sippose (hat he ill come by the night 
frain Mən güman edirəm ki, o, gecə qatarı ilə 
gələcək: He" righi, 1 suppose Mən hesab edi- 
rən ki, o, haqlıdır: 1 don” suppose she"ll be 
“here Mən güman etmirəm ki, o orada olacaq: 
Let us suppose that he is righi Fərz edək ki, s, 
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İ— bərabərdir. B-yə, 2. tolob etmək: İris kind ar 
avork supposes great skill Bu növ işi: görmək 
böyük sənətkarlıq/bacarıqfıstalıq tələb edir 
supposed İsə pouzdl aqi 1. saxta, uydurma, ya, 
lançı: her — brother onun uydurma qardaşı: 
The supposed beggar veas realİy a policeman in 
disguise Uydurma dilənçi əslində qiyafəsini 
"Rörkəmini dəyişmiş polis idik 2. toxmin/gü- 
man/ehtimal/forz edilən, nəzərdə tutulan: the - 
hange təxmin edilon dəyişiklik: /fer supposed 
yvealih is a very small sum Onun təxmin edilən 
varı/dövləti çox kiçik bir məbləğdir 
supposing, İsə pouzınl con ogər..., forz edok 
tutaq ki... Supposing it vəill rain vəhar 
shall ie do? Fərz edək ki, yağış yağacaq, biz nə 
edəcəyik? 
supposition (.sapə zı/n) n güman, fərziyyə, ehti- 
q mere supposition O sadəcə olaraq 
rə/güman idi 
suppositional .sApə zıfənl) ad? 1.forz/güman/eh- 
timal olunan, toxmini), təqribi: 2. dilç. güman: — 
mood felin gümun şəkli 
suppress isə pres) v 1. yatırmaq (üsyanı və s,): to 
- a revolt qiyamı/üsyanı yatırmaq: 2. dayandır. 
müq, qarşısını almaq: saxlamaq: gizlətmək, to — 
anger acığıhirsi/qozobi gizlətmək: to — tears 
göz yaşlarını saxlamaq: to - a yavvn əsnəmənin 
qarşısını almaq: /He couuldn 1 suppress his feel- 
ings O, hisslərini gizlədə bilmədi, 3. bağlamaq, 
qapamaq, qadağan etmək (qəzeti və s.) to — 
publication nəşri qadağan etmək 
suppressed İsə prestİ aqi 1. yatırılmış, boğulmuş: 
“revolt yatırılmış/boğulmuş qiyam, 2. gizlədil- 
miş, qarşısı alınmış: — anger gizlədilmiş qo- 
zobyacıq: 3. boğuq: - groan boğuq inilliş in a — 
voice boğuq səslə, 4. qadağan edilmiş, qapan- 
miş: — publication qadağan edilmiş noşr 


suppression İsə prefn) 1. yatırma, boğma, the — 
of a revolt qiyamın yalırılması: 2. gizlətmə, 
qarşısın almaz the — of one” anger qeyzin/ac- 
ağın gizlədilməsi: 3. qapanma, bağlanma 
an etmə, the — of a nevspaper qəzeti 
panması/bağlanması yüyən 
suppurate (saplurcat) v rib. irinləmək, irin ver- 
mok, çirk golmək 
nn (ssapiu"reyln) si rb. iri i 
"ppuratln (səpe ib. inləmə, çik 
suppurative fsapiurotiv) adi ib. irinli, - vound 
irinli yara 
supremney İsu: preməsi, siu:- n üstünlük: the 
of the state dövlətin üstünlüyü: to gain - over. 
others başqaları qarşısında/üzərində üstünlük 
qazanmaq: military — hərbi üstünlük: to 
achieve military - over neighbouring eoun- 
tries qonşu ölkələr üzərində hərbi üstünlü, 
nail olmaq "q 


haqlıdır, Suppose A equals B Fərz edək ki, A 


supreme fsu:prim, siu:-) adi 1. ali, Supreme 


surmount 


395 . 


Court Ali Məhkəmə: the — ruler of a vast 
empire geniş imperiyanın ali hökmdarı: the 
Supreme Being Allah: 2. baş, the — comman- 
der of NATO NATO-nun baş komandanı, 3. on 
böyük/yüksok, — happiness on yüksək xoş- 
boxtlik: 4. on vacib, son, axırıncı, - test son 
testş at (he — moment son anda 

apremely İsu: pri:mli) adi ali dörocədə, son də- 

oco, “ happy son dərəcə xoşbəxt 

suret İfuəf) adi (-r, -st) 1. omin, arxayın, xatir- 
çomş to be — of victory qələbəyo əmin olmaq: 
to be — of oneself özünə əmin olmaq: /”m sure 
hat he is right Mən əminəm ki, o, haqlıdır: 2. 
şübhəsiz: One ing is sure Bir məsələfşey 
şübhəsizdir: He is sure to come O şübhəsiz gə- 
ləcək: 3. etibarlı, möhkəm: — proof etibarlı 
sübut: - remedy etibarlı vasitə, Pul it in a sure: 
place Onu etibarlı yerə qoy/qoyun: 

0 - thing şübhəsiz, əlbəttə: V/il/ he go vvith 
us? — Sure thing O bizimlə gedəcəkmi? — Əlbət- 
təl şto be - əlbətto, şübhəsiz: 7o be sırre, she is 
hedutiful Əlbəttə/Şübhəsiz o, gözəldir, to make 
- ofithat emin olmaq: / made sure (that) he 
əvould be there Mən əmin idim ki, o orada ola- 
caq: for — şübhəsiz: //7/ do it for sure Mən onu 
şübhəsiz edəcəm 

sure? (İnərl adı olbottə, şübhəsiz: Do you vvanf a: 
game of tennis? Surel Bir əl tennis oynamaq is- 
təyirsənmi? /istəyirsinizmi? “Əlbəttəl: Sure 
enough Həqiqətən də: 1 said it veould rain, and 
sure enough it did Mən dedim ki, yağış yağa- 
caq, həqiqətən də yağdı 

surely (İtəli) adı 1. əlbəttə, şübhəsiz, hökmən, 
mütləq: /re vvill surely come O hökmən/mütləq 
gələcək: Surely you knovr her Şübhəsiz sənivi 
onu tanıyırsan/ianıyırsınızı 2. möhkəm, qət 
doğru: sədaqətlə, etibarla: to knov full — qə- 
tifmöhkəm bilmək: Slovvly bur surrely Yavaş-ya- 
vaş, lakin qəti 
sureness F İuənıs) nı yəqinlik, əminlik, şübhəsiz- 
lik, möhkəmlik, qətilik, xatırcomlik 
surfacel Vsə:fis) n 1. səth: smooth/uneven/con- 
cave — hamar/kolə-kötür/sökük səth: the 
carth”s/fhe moon”s - yerin/ayın sətbi: the pol- 
ished - of a diamond brilyantın cilalanmış sət- 
hiş 2. xaric, zahir, xarici görünüş: on the — xa- 
icon, zahirən: His polifeness is only on the sur- 
face Onun nəzakəti ancaq zahiridir, 3. üz, 

"Doubts began to rise to the surface Şübhələr 

üzə çıxmağa başladı 
surface? (sə:fis) adi xarici, zahiri, — politeness 

xarici/zahiri nəzakət a — vvound xarici yara 
surface? Tsə:fis) vE. işləyib səthi düzəltmək/ 

qaydaya/ istənilən şəklə salmaq: 2. suyun 

üzünə çıxmaq/ çıxartmaq (sıvalrı qayıq haq.) 
surface tension Tsə:fis.tenin) n fiz. səthi gərgin- 


surfeiti (səfi) n 1. hodsiz-hesabsızlıq, hədd- 
hüdudu bilməmə (xi. yeməkdə və içməkdə: a: 
of vvine şərabdan həddən artıq istifadə etmə: 
2. artq, artıqlıq, bolluq: a — of complaints nə- 
yyotsiz. şikayətlər: 3. həddən artıq doyma, 
üroyi bulanma? to cat to a — həddən artıq /üroyi 
bulanana qodor yemək 
surfeit? fsə-fu) v 1. çox/həddən/qədərindən aruq 
yemək: 2. həddoniqədərindən artıq yedirtmək: 
3. (adət. məchulda) çiyrindirmək, ürəyini vur- 
maq: töngə gətirmək, bıqdırmaq, cana gətir" 
mək: to be -ed vvith sınrf, bir şeydən təngö/ca- 
aa gəlmək: /e mas strfcited velth pleasure O, 
əyləncədən təngəfcana gəlmişdi 
surgel İsə:dş) n 1. dalğa: the - of the sea dənizin 
dalğası, a — of anger qozob dalğası: 2, xırda/xə- 
fiffkiçik ləpə: 3. şair, doniz: 4. kəskin sıçray 
5. atmosfer təzyiqinin dəyişməsi 
surge? (sə-iş) v 1. qabarmaq, qalxıb düşmük (dalğa: 
haq,): The veaves ofthe sea surged Dənizin dalğo- 
ları qalxıb düşdü: The vvaves surged higher anl 
higher Dalğalar daha yüksəklərə qalxırdı: 2. vur- 
maq: The blood surged to her cheeks Qan onun 
yanaqlarına vurdu: 3, artmaq, şiddətlənmək, coş- 
maq (səs, hiss vəs, həni də to — up): Anger surged 
(up) vrthin her Onun içində qəzəb coşdu 
surgeon Vsə:dşən) n. 1. corrah: a heart — ürək 
cərrahı: 2. ordu və ya dəniz donanması hokimi 
surgery Vsə-işəri) nı cərrahlıq: cosmetic - kos- 
metik. cərrahlıq/corrahiyyə: plastic — plastik 
corrahlıq/ cərrahiyyə: elinical - klinik. cərra- 
hiyyə: Many lives have becn saved by surgery 
Cərrahlıq çox həyatları xilas edib 
surgical ( sə:dşikl) adi cərrahlıq: — instruments 
cərrahlıq alətləri: -- gnuze cərrahlıq üçün tənzif: 
surgicaliy (səsdşikli) adı: corrahiyyə yolu/üsulu 
ilə: The tumor vvus surgically removed Şiş cər- 
ilib çıxarıldı 
er, -lest) 1. üzügülməz, qaş- 
qabaqlı, qaraqabaq: acıqlı, hirsli: kobud, deyin- 
gən: a - child qaraqabaq qaşqabaqlı uşaq: — 
ansvyer kobud cavab: 2. koskin, sort: tutqun: — 
senson ilin sərt fəsli 
surmiset fso:marz) n gümun, toxmin, ehtimal, 
fərz: şübhə: to be right in one "s -s toxminlə- 
rifgümanları doğru çıxmaq: / s a merc surmis 
Bu sadəcə olaraq gümandır/ehtimaldır 
surmise? Vsə:maızl v toxmin gümani fərz. ehti- 
mal/zənn etmək: fikrində olmaq: şübhələnmək: 
Tsurmised as mueh Mən elə belə də gümanizənn 
edirdim 
surmount İsə"maunt) v 1. öhdəsindən gəlmək, 
aradan qaldırmaq: to - difficulties çətinliklərin 
öhdəsindən gəlmək, çətinlikləri aradan qaldır- 
maq: 2. aşmaq (dağı), keçmək: to — an obstacle 
mancəni aşmaq: to - the ridge alçaq sıra dağla. 


Yik/ dartılma 


r aşmaq 


surmountabie 
surmountable (sə mauntəbi) adi öhdəsindən gö- 
linə bilən, aradan qaldırılması mümkün olan: 

dəf edilə bilən 
Şürname Vsornerm) soyad: Saib i a common 
"glish surname Smit çox/geniş yayılmış ingilis 

soyadıdır SŞrUŞŞ 

surpass İsə: pass) v 1. ötüb keçmək, üstün gəl- 
mək, geridə qoymaq buraxmaq: to — sənö. in 
səthi, bir kosi bir şeydə ötüb keçmək: to — sınb. 
in kindness mərhəmətdə bir kosi geridə burax- 
. ötmək: to overtake and — çatmaq və 


nyli) adv çox gözəllyaxşı 
ükomməl: son doracə: (o speak English 
ingi iscə çox yaxşı/mükəmməl danışmaq 
s 3 Tsospləs) a. artıq, artıqlıq: qalıq: a bil 
of coffee kofenin çox böyük aruqlığı 
teachers müəllim hazırlığında aruqlıq 
surplus? (səspləs) adi artıq, aruq qalan, bol: — 
commodities əmtəə artıqlığı: — population 
əhli artıqlığı 
surprisel (sə praız) r 1. tooccüb, heyrət: in — to- 
gecüblə, heyrətlə: 3/e /ooked up in surprise 
iyllen / entered the room Mən otağa daxil olan- 
da, o təəccüblə baxdı: to shovv — təəccüblən- 
mək, heyrətlənmək: to cause — tooccüb/heyrət 
yaratmaq, təvecübləndirmək, heyrətləndir- 
mökç 2. smri gözlənilməz 4 ra great 
ənrprise to me Bu mənim üç ö) ürpriz 
süz nənim üçün böyük sürpriz 
sürprise? (so praiz) r 1. toxccüblondirmək, hey- 
rotləndirmək, heyrətə salmaq: /e suprised me 
O mmi təəccübləndirdi: to be -d at sınb /at 
sınth. bir kosə/bir şeyə toəccüblənmək: 2. qə- 
fildən/ gözlənilmədən gəlmək: qəfildən/ göz- 
fonilmədən hücum etmək: qəfildən/ gözlənil- 
mədən basqın etmək: qəfildən tökülüşüb gəl. 
ok: üstünə çıxmıq (qəfildən) 
ng (sə praızınl adi təoccüblü, heyrətlən- 
gözlənilməz, gözlənilməyən, a — nevss 
blü/ gözlənilməz xobor: a - result tə- 
nilməz nəticə 
surprisingiy (sə praızınlı) adv tooecüblü: ol- 
duqca, çox, təəccübə sobəb olacaq dərəcədəş 
She has changed surprisingiy O olduqca /çox 
dəyişib 
sürrenderi srrəndət 1, təslim olma, təslim, 
apitulyasiya, — at diseretion Hərb. qeyd-şərt- 
iz/ danışıqsız təslim olma: to sign a tecaty of 
7 foslim olma haqqında müqaviləyə imza at- 
maq/qol çokmok: 2. imtina etmə, ol çəkmə (bir 
şeydən): to make - of one" principles prinsip- 


1 
. —————-I556 
İ— ov to the enemy şəhəri düşmənə təslim cı, 
mək: 2. təslim olmaq: to — to the police polişq 
1 doslim olmaq: 7he criminal finalİy surrendereq 
lo the police Cinayətkar nəhayətdə/sonda poli. 
1 sə təslim oldu, 3. ol çokmək/götürmək: imtina 
7 etmək: to — hope ümiddən əl çəkmək: to . 
İ one”s right to smb. bir kəsin xeyrinə öz hüqu. 
qundan əl çəkmək/imtina etmək, //e 1 storen, 
— der our liberiy to no one Biz.öz azadlığımızdan 
heç kəsin xeyrinə əl çəkməyəcəyik: 4. qapılmaq, 
/— düşmək: to — to despair ümidsizliyə qapılmaq? 
düşmək 
İ surreptitious (.sarəp"tiləs) adi gizli, oğrun, - 
look gizlioğrun baxış 
1 surreptitiously 1.sarəp"tləslil adı) gizlincə, oğ- 
runca, xəlvəti, əl altındar look at sınıb. — bir 
kosə oğrunca/xolvəti/iz 
surrogate ( sarəgət) in 1. mi : 
1 punvəs,),2. əvəzedici, ovəz edon şey, surroqat 
/— surroundi İsə raund) r 1. çorçivələmə: çərçivə, 
/  huşiyə: haşiyələmə: konar, köbə, bordyur: — of: 
— a carpet xalçanın haşiyəsi/yeləni/konarı: 2. 
/— dövrələmə, dövrəyə/mühasirəyə alma, müha. 
sirə 
l surround? (sə raund) v 1. əhatəyə almaq: to — a 
tov vvith vvalls şəhəri divarla ohatoyə almaq: 
The house is surrounded byhith a fence Ev ha-. 
sarla dövrələnib, Evin ətrafina hasar çəkilib: 2. 
mühasirəyə /əhatoyə almaq: 7hey vere: str. 
rounded by the enemy Düşmən onları mühasi- 
rəyə/əhatəyə aldı 
surveyl fsə:veil a 1. gözdən keçirmə, araşdırma: 
baxma, a moment”s - of her face onun üzünə 
bir anlıq baxma 2. xülasə: historical /political 
isiyasi xülasə, a — of modern literature 
müasir ədəbiyyatın xülasəsi: 3. təhlil, təhlil et- 
mə, annual - illik təhlil 
surveyf f"sə:vei) v 1. nəzərdən keçirmək, seyr et- 
mək, baxmaq: to — the erovd from the bal- 
cony balkondan izdihamı seyr etmək, balkon- 
dan izdihama baxmaq: He carefully surveyed: 
the valley O, dərəyə diqqətlə baxdı, O, dərəni 
diqqətlə nəzərdən keçirdi: 2. gözdən keçirmək, 
tanış olmaq, tədqiq etmək, öyrənmək: to - the 
situation vəziyyəti öyrənmək, vəziyyətlə tanış 
olmaq 3. yoxlamaq, təftiş etmək: to -- a sehool 
məktəbi yoxlamaq: 7ine commiltee surveyed. 
our school Komitə bizim məktəbi yoxladı/təftiş 
etdi, 4. xülasə vermək: /n his speech he sur- 
veyed the international situation Öz nitqində o, 
beynəlxalq vəziyyətin xülasəsini verdi d 
surveyor İsə"verərİ r 1. yerölçən (mütəxəssis): to- 
poqraf (topoqrafiya mütəxəssisi): geodezist 
(geodeziya mütəxəssisi): markşeydr (mədənlə- 
rin geodezik planını almaqla məşğul olan mütə- 


lərindən imtina etmək/əl çəkmək 
surrender? (sərendər) v 1. təslim etmək: to — a) 


xəssis), 2. nəzarətçi, müfəttiş: - of vveights and 
measures çəkilərin və ölçülərin nəzarətçisi 


Lu 


sustain 


survival İsə varvl) nn 1. sağ qalma, ölməmə: the 
— of some people in the air erash təyyarə qo- 
zasında bir neçə adamın sağ qalması: 2. qalıq: 
a — of times past keçmiş zamanın/vaxtın qa- 
ğı: This. ceremony is a survival from pre- 
Cüristian times Bu mərasim xristianlıqdan əv- 
vəlin qalığıdır 
survive İsə vaıv) v 1. çox/artıq yaşamaq (miasi”- 
lərindən, arvadından və s.), to “- one”s vifel 
one”s husbandlone”s children arvadından/ 
orindən/ uşaqlarından çox/artıq yaşamaq: 2. sağ 
qalmaq: to — an iniury/a disease yaralanma- 
dan/xəstəlikdən ölməyib sağ qalmaq: He vas 
qhe only one to survive the fire Yanğından sağ 
qalan ancaq o idi, Yanğından ancaq o, sağ çıx- 
dir, 3. qalmaq: This fact survived in my memory 
Bu fakt mənim xatirimdə/yaddaşımda qaldı, 4, 
yaşamaqda davam etmək, yaşamaq: Some old 
customs still survive Bəzi qədim adətlər hələ də 
yaşayır/yaşamaqda davam edir: 
survivor İsə varvər) nı 1. sağ qalan: 7/aere vvas 
only one survivor Ancaq bir nəfər sağ qaldı: 2. 
hüq. sağ qalan yeganə varis/vərəso: 
susceptibility (sə.septə bılıtı) nı 1. meyl, meyili- 
lik: — to a disease xəstəliyə meyl: 2. həssaslıq, 
tez mütəəssir olma/ təsirlənmə: - to p: 
rıya hossaslıq: 3. küsəyənlik, tez küsmə/incimə 
/sınma 
susceptible (sə septəbl) adi 1. meylliş to be — to 
disease xəstəliyə meylli olmaq: to be - to flat- 
tery yaltaqlığa meylli olmaq: Children are 
more susceptible to some discases than adulıs 
Uşaqlar bəzi xəstəliklərə böyüklərdən daha 
meyllidirlər, 2.. çox tez. tosirlənən/mütoəssir 
olan: nazikürəkli, incəqəlbli, a — young man 1) 
nazikürəkli gənc oğlan: 2) tez vurulan/bənd 
olan/aşiq olan gənc oğlan, 3. (to) həssas: — to: 
cold soyuğa həssas (yəni tez soyuq dəyən): 4. 
(to) mümkün olan, yol verən: facts not — of 
proof sübut edilə bilməyən/sübutu mümkün ol- 
mayan faktlar 
suspeeti Vsaspekt) nı şübhəli/etibarsız adam: po- 
litical -s siyasi şübhəli adamlar 
suspeet? (saspekt) adi şübhəli, etibarsız, His rea- 
soning is suspect Onun dəlilləri şübhəlidir: The: 
car has a suspect tyre Maşının təkərlərindən bi- 
ri etibarsızdır 
suspect? (sə spekt) v (Davamedici zaman forma- 
larında işlənmir) 1. texmin/güman/fərz/ehti- 
mal/zənn etmək, qabaqcadan hiss etmək/duy- 
maq, ürəyinə dammaq, to - a plot sui-qəsdin 
olduğunu zənn/təxmin etmək/ duymaq: 2. 
şübhələnmək: to — sib. of muyder/of treach- 
ery satqınlıqda/ölümdə bir kəsdən şübhələn- 
mək: hom do you suspeci? Sən/Siz kimdən 


. 


the eeiling tavandan lampa asmaq: 7)ic lamp: 
vvas suspended from the ceiling Lampa tavan- 
dan asılmışdı, 2. dayandırmaq, ləğv etmək 
(müvəqqəti olaraq): to “- vvork işi (müvəqqəti 
olaraq) dayandırmaq: to --a discussion müzaki: 
roni (müvəqqəti olaraq) dayandırmaq: to — a 
rule qaydanı müvəqqəti olaraq ləğv etmək: 3. 
müvəqqəti olaraq kənarlaşdırmaq” çıxartmaq: 
to - a teacher müəllimi müvəqqəti olaraq iş- 
dən çıxartmaq/ kənarlaşdırmaq: 4. id. oyunçunu 
müvəqqəti olaraq meydandan çıxartmaq 
suspended İsəs”pendıd) adi 1. asılmış: asılı, as- 
maş a — lamp asılmış lampa, — railyvay asma 
dəmir yolu: 2. dayandırılmış, təxirə salınmış: — 
payment dayandırılmış əməkhaqqı/maaş 
suspender İsəs pendər) n corabbağı, dizbağı 
suspense İsəs pens) 1. narahatçılıq, əndişə, hə- 
yocan, tolaş, təşviş, nigarançılıq: to keep sb. 
in - bir kosi nigarançılıqda/təşviş içərisində 
saxlamaq: Pe veaited vith great suspense for 
the doctor /s opinion Biz həkimin fikrinifrəyini 
çox böyük təlayltəşviş içərisində gözlədik: 2. 
qeyri-müəyyənlik: Our plan vras s 
se Bizim planımız hələ də qe) 
suspension (səs penin) r 1. 
qəti olaraq saxlama, - of arms/of hostilities 
hərb. hərbi əməliyyatı müvəqqəti olaraq da 
yandırmaq: - of nuelear test atom silahı sınağı- 
nın müvəqqəti olaraq dayandırılma id. 
oynun müvəqqəti dayandırılması: 3. müvəqqə- 
ii olaraq vəzifədən kənarlaşdırma: 4, mühlisləş- 
mə, ödəmənin müvəqqəti dayandırılması 
suspension-bridge (səs penlənbrids) in. asma 
körpü 
suspensive İsəs pensiv) adi 1. müvəqqəti: - veto: 
müvəqqəti veto: 2. qətiyyətsiz, səbatsız, qərar- 
iz, cəsarətsiz 
suspicion İsəs prin) n şübhə: on - şübhəyə görə: 
to arrest sb, on - bir kəsi şübhəyə görə həbs 
etmək: to be under - şübhə altında olmaq, 
şübhəli bilinmək: /He /ooked at me vvith suspi- 
cion O mənə şübləə ilə baxdı: to have - about 
smb,smth. bir kəsdən/bir şeydən şübhələn- 
mək: / have a suspicion about ihis Mənim buna 
şübhəm var 
İ suspicious İsəs pıləs) adi 1. şübhəli, etibarsız: to 
be - oflabout sb. bir kəsdən şübhələnməl 
"bir kəsə etibar etməmək: to become - şübhə- 
lənmək: / became suspicious as soon as 1 savi 
"him there Mən onu orada görən kimi şübh. 
1 dim: 2. şübhəretibarsızlıq yaradan: a — person 
/— şübhə yaradan adam 
— suspiciousiy (səs piləsli) adv şübha ilə, şübhəli: 
to eye smb. - bir kosə şübhə ilə baxmaq. 
suspiciousness İsəs pıləsnis) n şübhəlilik. 


şübhələnirsən? /şübhələnirsiniz? 
suspend İsəs pend) v 1. asmaq: to — a lamp from 


sustain (səs tem) n 1. dayaq vermək. vurmaq, da- 
yaq vurub saxlamaq: saxlamaq: 7ine Aeams sus- 


sustained 


ə 


faln (he ecillng Tirlər tavanı saxlayır: 2. kömək 

(mok, möhkomləndirmək: to — sığ. is hopes 
bir kosin ümidlərinin doğrulmasına kömək et- 
mək, bir kosin ümidlərinin sönməsinə imkan 
verməmək: Food sustains life Yemək həyatı da- 


mök: ie icc vill not sustain your veight Buz 
sənin/sizin ağırlığına/ağırlığınıza tab gətirmə- 
yəcək/dözməyəcək: 3. tərofdar çıxmaq, müdafio 
etmək: fo — a ehnim tolobi müdafio etmok: 4. 
tosdiq etmək, osaslandırmaq (nəzəriyyəni, idk 
ani və s) 
sustained (səs temdl adi 
davamlı: — efforts aramsız səylər, — fire hər 
davamlı/aramsız atoş: — defence uzunmüddoi 
müdafiə: — offensive hərb, 
dətli hücum 
sustenance  sastən 
qidla, yeyəcək, qi üqo, //e lived 
qı vcek mithout sustenance O bir həftə qida- 
i/yeyəcəksiz yaşadı: 3. qidalılıq 


nz, üzünmüddərli, 


səvab (svvəbl a 1, if süpürgə: döşəmə taxtası: 2, 
ün) 


(üb tampon, pilto (yaraya qoymaq 
sabi İssvəbl v 1, lif süpürgə ilo/pol taxtası ilə 
yumuq, 2. silmək, silib tomizlomək (ikən: dlə to 
“ up): fo - (he vvound yith cotton vvool yara- 
ni sterilizə edilmiş pambıqla silmək: to — the 
bilood off sən. s face bir kosin üzündən qanı 
silmək 
sivaddlel fid a qundaq, bələk, osgi: 
syaddle? Üsvədil v 1, bələmək, qundaqlamaq 
(uşağı): 2. bürünmək, büründürmək 
elothes fsvvodlipklouöz) in p/ bolok, 
olokbağı, qundaqbağı: 
sivag İsiviil ii 1, dak oğurlanmış şey/mal: qoni- 
mət: 2, 44. rüşvot, əyri yolla alınmış pul/para 
sivuggteri svaegərİ 1, lovğa/tokobbirlüfiddialı. 
hərəkəli durüş/ yeriş vo s., to yvalik vyith a — 
fovalydal ükəbblrlə yeriməkigəzişmək: 2. 
hüddon. artıq sərbəstlik/ s 
dəblə 2. 
sivagğer? Vsvvasgərl adi: didi çox gözəl/qoşong/ 
yaxşı, çox şıq/yaraşıqlı/bahalış a — eoat çox 
şiq/bahalı palıo: 
sagger” Vsiaegər) v 1, lovğa-lovğa/tokobbürlü 
torzdə gozişmək (inn də to - about/in/ out): 
idin satmaq, tokobbürlonmək, lovğalanmaq: 2. 
(about) özünü öyməkrtərifləmək . 
sivageringiy Vsvvaegəruli) adı: təkobbürlə, lov- 
lovğa: özünü öyə-öyə 
cloul 11, udum, qurtum, içim: 
udum/qurtumyiçim, ata bir qurtumda: to take 
a. of vyater bir qurtum su içmək: 2. udma 
sıvallovv Vsvəlou) n 11 zool, qaranquş: 
0 One surallov: docsn” make a summer at, söz 


.o —— "Bs 
syvallov? Usvvolou) v 1. udmaq (təm də to — up). 
to —- at one gülp bir dəfoyə udmaq: to — a pili 
hob udmaq: 2. dözmək, udmaq (təhqiri və s,), 
to — an insult təhqirə dözmək, təhqiri udmaq: 
3. basmaq (hirsi və s,): to — one”s anger hirsini 
basmaq: 4. inanmaq: “ie vvl svalovv anything 
you tell him Sən/Siz nə danışsan/danışsanız, o 
hər şeyə inanacaq: 
0 to — the bait aldanmaq, tora düşmək: to -- 
one”s vvords sözünü yemək/geri götürmək 
suvam İsvvaem) to svvim /elinin pt forması 
sevampi İsvrəmp) r bataqlıq, bataq yer 
sıvamp? İsvrəmp) v 1. basmaq (su: aq,): 4 big 
uvave suamped the boat Böyük dalğa qayığı 
basdı, 2. batmaq: The boat sueamped and vvas 
lost Qayıq su ilə doldu və batdı: 3. yağdırma: 
They svamped him vvith questions Onlar onun 
üstünə sual yağdırdılar 
syrampy Fsvrompi) aqi batlaq, bataqlıq: — terrain 
batlaq/bataqlıq yer 
svvan İsvən) r zool. qu (quş): vihite - ağ quş 
blaek — qara qu: 
Ö Aİl his geese are svvans O hər şeyi şişirdir: s 
Hamının qarğası özünə qırğıdır 
syyankt fsvaenkl n 44. 1. lovğalıq, göpçülüq, 
özünü öymə, tokobbürş 2. lovğa/gopçu/to- 
kobbirlü adam 
svvank” İsvveeyk) adi 1. lovğa, özünü öyən, gopçu, 
tökobbirlü, Don 7 be such a svvankİ Belə lovğa 
olma/olmayın: 2. şıq, çox qoşəng/gözəl/bahalı 
svranki İsverk) v did: 1. lovğalanmaq, gop et- 
mok /cləmək, özünü öymək, tokobbürlənmək, 
iddia satmaq: 2. şıq/qoşong geyinmək, qoşəng 
geyinib gəzmək/fors etmok 
svvanky fsvvakı) adi (-ier, -iest) 1. bahalı, cah- 
calallı, dobdəbəli: a — hotel bahalı/dəbdobəli 
mehmanxana: /He ahvays stays in a sveanky 
hotel O həmişə dəbdəbəli/ bahalı mehmanxana- 
da qalır, 2. lovğa, təkobbürlü, iddialı, özünü 
öyon: Tom and his - friends Tom vo onun İov- 
gahəkəbbürlü dostları 
səvapi (svop) nı doyişmə, dəyişdirmə: mübadilə 
svvapz İsvvəpl v (-pp-) 1. dəyişmək, dəyişdirmək, 
mübadilə etmək: to — vratehes saatları dəyiş- 
mok/ dəyişdirmək, 2. sövdələşmək 
svvarml (svvə:m) a 1. dostə, izdiham, camaat, -s 
of people insan dəstoləri: in — dəstə ilə, dosto- 
dəstə, 2. k.i. arı döstəsi/beçəsi, 3. yığın, sürüş a 
“of becs/ antsistarlings/locusts bir sürü arı/qa- 
rişqay: əz çoyirikə 
svvarm? (svvo:m) v 1. yığışmaq, , döh 
"mq: Feople-nvarmed” ii ih cinan ddtmlər 
kino-teatra doluşdılar, 2. (vdith) çoxfbol/dolu ol- 
maq, 7fe house is suvarmed yith insects Ev həşə- 
ratla doludur, 3. törəmək, artmaq (bal arısı haq. ) 


s Bir çiçəklə/güllə yaz olmaz 


svvarming Fsvvo-min) iz beçələmə, beçə verm: 
(tal arıları haq.) a 
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suvarthy (svvə:öt) adi qarabuğdayı, əsmər, a — 
girl qarabuğdayı/osmər qız x. 
svvastika Vsvrostkə) nı svastika, faşistlərin romzi 
şvvathel İsvveıö) ə 1. bint: sarğı: 2. cib. bandağ 
svvathe? İsvveıö) v 1. bintləmək, bintlə sarımaq: 2. 
bürümək, bələmək 
səray" (svvci) nı 1. yellonmə, yırğalanma: yellot- 
mə, yırğalama, atıb-tutma, 2. hakimiyyət, ixti- 
yar, səlahiyyət, to hold/to bear — over sra. bir 
kos üzərində hakimiyyəti olmaq: to have great 
- böyük səlahiyyəti/ixtiyarı olmaq 
svvay? (svveı) v 1. yellənmok, yırğalanmaq: son- 
dələmək, valaylamaq: to - to and from o yana 
bu yana yellonmək/səndələmək: 7/ae branehes 
vere səvaying in the veind Budaqlar küləkdə yel- 
lənirdi: He sveayed, as if about to fall O səndə- 
lədi, elə bil yıxılacaqdı, 2. yellotmək, yırğala- 
maq: The vrind svvayed the banners Külək bay- 
raqları yellətdiş 3. təsir etmək, təsiri olmaq (bir 
kəsə, bir şeyə): His speech svvayed thousands of 
votes Onun nitqi minlərlə seçiciyə təsir etdi 
səvearl İsvvcər) n and, allaha and içmə 
svvear? (svvcəfl v (pr svvore (svvə:), pp ssorn 
(svvə:n)) 1. and içmək, to - to do smri. bir şeyi 
etməyə and içmək/təntənoli tərzdə söz ver- 
mok, /He suvore that he vevuld say nothing O and 
içdi ki, heç nə deməyəcək, 2. and içməyə məc- 
bur etmək: to — sib. to secreey bir kosi sirri 
saxlayacağına and içdirmək: 3. danlamaq, abır- 
lamaq, abrını almaq, küfr danışmaq: 7Tnc /ore- 
man is alvvays svvcaring at the veorkers Briqadir 
həmişə fəhlələri danlayır, to — off d.4. and iç- 
məkdən imtina etməkrboyun qaçırmaq: to — off 
drink içməməyə and içmək/söz vermək, iç- 
məkdən tövbə etmək, //e svore of smoking O, 
papiros çəkməyi tövbə etdi 
svvear-vrord (svvcəvvə:d) n söyüş, danla: 
syveati (syvet) ar 1. tor, to break into a — torlo- 
mək: He is dripping vvith soveat Ondan tər axır, 
in a - tər içində: to vyipe the — from one "s 
forehead alnından təri silmək: 2. tərləmə, 4 
good sueat veill cure your cold Yaxşı tərləmə 
səni/sizi soyuqdəymədən müalicə edəcək: 3. ağ- 
ir üzücü iş: / cani stand the suveat of it Mən bu 
üzücü işə dözə bilmirəm 
svveat? İsvvet) v 1. tərləmək: to — vith heat ist 
dən tərləmək: His hands suveat Onun əlləri tər- 
ləyir: The vvindovv sveeated Pəncərə tərlədi, 2. 
tördən islanmaq: /e svveafed his shirt O, kö) 
nəyini tərdən islatdı, 3. d.d. bərkiçox işləmək: 
to — over a problem problem üstündə çox/bərk 
ləmək: to — out 1) qurtulmaq, xilas olmaq: //e 
is svveating out of his cold O, soyuqlamadan xi- 
las olmaq üçün özünü tərlətməyə çalışır: 2) zor- 
l/hədələməklə almaq, qoparmaq (pud və s.): 


svveat-cloth (svvetklə8) nn tərlik, yəhəraltı 
svveater VsvvetəT n 1. tərlədici vasitə: 2. sviter 
svveat-gland ( svvetglaind) nı ant, tər vəzisi 
svveaty Vsvveti) adi (-ler, -iest) 1, tərli: — hands 
tərli əllər: a - shirt tərli köynək: - clothes tər- 
li paltar, 2. torlədən: a hot - day isti tərlədən 
gün: 3. ağır, çətin, ağır zəhmət tələb edən: a — 
piece of veork çətin/ağır iş. 
svveepl İssvi:p) n 1. süpürmə: to give the room a 
göod — otağı yaxşıcay/yaxşı-yaxşı süpürmək: 2. 
bacatəmizləyən: 3. küçəsüpürən: 4. d:d. yara- 
maz, alçaq, oclaf (adam): 5. süzmə: to move 
viifh a - süzə-süzə/yüngül yerimək: 6. genişlik, 
açıqlıq, geniş sahə, the — of vision görünən 
açıqlıq/sahə: 7. görüş sahəsi/dairəsi: bilik sə- 
viyyəsi: to bring one s arguments vvithin — of 
one”s audience öz dəlillərini dinləyicisi üçün 
anlaşıqlı etmək: 8. uduş (kart: oyununda): 16 
make a elean - hamısını udmaq: 9. uzun 
avar/kürək: 
0 at a/one - bir zərbədə, bir dəfəyə / dəfədə: 
(o make a elean — of sirii. bir şeydən yaxa 
qurtarmaq 
svveep2 (svvi:p) v (pn, pp svvept: (svveptl) 1 
süpürmək, təmizləmək: to - the floor döş: 
süpürmək: to - out the room otağı süpürüb 
təmizləmək: to - the ehimneys bacalar təmiz- 
ləmək: to — elean 1) təmiz süpürmək: 2) məc 
yeyib qurtarmaq frnə varsı aable stol- 
da nə varsa hamısını yeyib qurtarmaq: 
kəşfiyyat aparmaq: to - the sea 1) dənizdə koş- 
fiyyat aparmaq: to - the sea for enemy ships 
dənizdə düşmən gəmisi axtarmaq: 2) dənizi to- 
mizləmək (düşməndən): 3. yığmaq, toplamaq 
(bir yerə) (o — up dead leaves quru yamaqları 
bir yerə yığmaqıtoplamaq: to - the litter into a 
eorner zibili süpürüb bir 
maq: 4. əzomətlo/vüqarla yerimək: 7) 
suvept on to the stage Aktrisa əzəmətlə, 
səhnədə göründü/ səhnəyə çıxdı: $. əhatə et- 
mək, bürümək: to - the country ölkəni əhatə 
etmək/bürümək: Fear sivepr over Europe Qor: 
xu Avropanı bürüdü: 6. uzanmaq: Tl plain 
sıreeps avay to the sea Düzənlik dənizə qədər 
uzanır, 1. yer süpürmək: Her dress sıvecps the 
ground Onun donu yer süpürür: 8. tam qələbə 
qazanmaqləldə etmək: to - the election seçki- 
də tam qələbə qazanmaq: to — avay 1) süpürüb 
tomizləmək/atmaq: 2) məhv/ləğv etmək. ara- 
dan götürmək qaldırmaq: to — ayvay slavery 
/feudalism quldarlığı/feodalizmi loğv etmək: 
to - in 1) soxulmaq: The mind sivepr in Külək 
içəri soxuldu: 2) vüqarla/əzəmətlə gəlmək 
savept in O əzəmətlə içəri girdi: 3) şaybanı diyir- 
lodib salmaq (hokkey oyununda) 


a road - yöl 


Tl soveat the money out of him Mən bu pulu on- 
dan qoparacam/çıxaracam 


səveeper (svvi:pər) ir süpürgə, 
1 süpüron (adam) 


svveepingi 

svvecpingi Usvvi:pin) ir süpürmə, tomizlomo, yı- 
ğişdirma 

sevecping” fsvi-pin) ad? 1. geniş, böyük: radikal: 
7 changes böyükrradikal doyişikliklər, — pro- 
posals on disarmament tork-silah haqqında ra- 
dikal təkliflər, 2. əsassız, osaslandırılmamış: — 


syveepings Fsvrisp 
müz. adamlar, tör (cəmiyyətdə) 

svveetl fsvvisil n 1. nabat, konfet, to like - şir- 
ni/şiriyyat xoşlamaq: 2. 


bil, tullunt, 2. yara- 


3.pl sevinc, kef, ləzzət, noşo, the -s of life hoy- 
atın ləzzəti/noşəsi/sevinci 
seyeetl (svvi:i) adi (cer, -est) 1. şirin: - apples şi- 


rin alma, — vvine şirin şorab/Çaxır: to taste — şi- 
rin dadmaq: to like one 
maq, “ vyater şirin su, — butter duzlanmamış 
koro yağı: 2. ətirli, rayihəli, to smell -, to have 
a — smell ətirli olmaq: 3. melodik, məlahətli, 
ahəngdar (səy /aq.), a 


xoş rol 
xoşsifot, qoşong: 
ac girl qanışirin/koşsifov/qoyong qızı.a - little 
hat balaca qəşəng şlyapa, 6. sevimli, o: My 
süvcel(est) one Mənim ə ml (müraciət məqa- 
nunda işlədilir), 7, münbit (torpaq haq.): 

0 to have a -- tooth şirinsevon/ şimi 
oln 


əviztiİeni) a bot, şirin gilas 
syeeten fsvvi:tən) ə. 1. şirinləşdirmək, şirin et- 
mək/ eləmək: to — ten yyith sugar çayı şokorlo/ 
qəndlə şirin etmək: 2. şirniloşmək: Frnaf sıvcer- 
ix as if ripens Meyvə dəyəndə yirinləşir: 3. 
əfirləndirmək, ətirlənmək: 4. tozəlomok, tora-- 
vorləndirmək: havasını doyişmək/tomizlomək: 
5. xoşahong etmək, melodikloşdirmək, melo- 
dikləşmək, ahongdar etmok/ olmaq: 6. yumşalı- 


a:t) a 1. sevgili, 2. ozi 
"sivistiİ) adi şirintəhər, bir az şirin 
əvi:tms) a şirinlik: təzəlik 


suyu olan: 2. şir 
da yi alıq 
seelli İsivel) 1, yüksəklik, təpə, topolik, hündür 
yer: “s and valleys töpələr və dərələr: 2. şişmə, 
köpmə: şiş, köp: qabarma, 3. xırda/Fiçik/xofif 
lopə: dalğa: 4. qalxma və enmə (səs /kaq, ): 5. 
did, modabaz, moda ilo/qoşongişıq ge) 
adam: aristokrat, kübar adam: ilar a sovelİ you: 
əə də modabazsanl/ modabazsı- 

6. d4. böyük/vacib şoxs/adam: Hey a 
səvell in politics O, siyasətdə böyük/vacib adam- 


suda yaşayan: - fish şirin su- 


. — — — 


dür, T.da. usta (bir işdə), to be a — at smri, bir 
şeydər işdə usta olmaq: /Fe is a svell at footbalı 
0, futbolda ustadır, 8. fır (ağacda), 
svvell? İsvvel) adi ola, çox yaxşı/gözəl, a — güy ola 
oğlan, /Fe had a svell time Biz vaxtımızı. çox 
yaxşı keçirdik, a— vvedding əla/çox yaxşı toy 
svvell” (svvel) v (ər svvelled İsvveldi: zp svollen 
Usvvoulon) və ya svvelled İsveldİ) 1. şişmək, 
köpmək, dolmaq (hava ilə, qazla), qal 
(həm də to — out/up): 7he sails svvelled (out) 
Yelkənlər qabardı: MVood often svelİs vohen vvet 
Yaş/Nəm olanda çox vaxt taxta şişir: Her eyes 
svvelled (up) vvith tears Onun gözləri ağlamaq- 
dan şişdi, 2. şişirtmək, köpdürmək, qal 
(həmdə to — outfup), The vind sveelled the sails 
Külək yelkənləri qabartdı, 3. yüksəlmək, qalx. 
maq: The river is svvollen Çay qalxıb, 4. artmaq: 
çoxalmaq: 7iie ranks of (he unemployed are 
daily svvelling İşsizlərin sırası gündən-günə ar- 
i, dolmaq, dolu olmaq: //er heart svvelled 
Onun ürəyi doludur, 6. lovğalanmaq, to- 
kobbürlonmok, iddia/toşəxxüs satmaq, özünü 
çokmok/dartmaq: to — like a turkey-coek er- 
Kok: hindxoruzu/erkok hinduşka kimi özünü 
dartmaq 
svellingi fsvelin) in 1. şiş, to have a - on the 
neek/baek boynunda/kürəyində şiş olmaq: He 
has a svelling on his knee Onun dizində şiş var, 
2, şişmə: the - of the buds tumurcuqların şiş- 
məsi 
sivelling? Vsvvelin) aq? 1. şişmiş, qabarmış: — sails 
qabarmış yelkonlor, 2. lovğa, təkəbbürlü, iddi- 
alı, özünü öyən, özündən deyən? ibarol 
tory tomtoraqlı natiqlik qabiliyyəti 
svvellish f sıveliİ) aq/ 4.4. çox qoşəng/gözəlizərif, 
döbdə olan 
svelter" fsveltər) r 1. bərk isti/bürkü/boğanaq: 
2. yonulma, oldən düşmə (istidən, bürküdən) 
svvelter? fsvveltof) v qüvvədən/haldan/əldən düş- 
mok, üzülmək, yorulmaq (istidən, bürküdən) 
svveltering fsvveltərin) adi 1. üzülən, haldan/ol- 
don düşən, boğulan (iszidən, bürküdən), 2. bork 
isti/bürkülü a - day bork isti/bürkülü gün 
svvept İsvveptl to svveep /zlinir pr, pp formaları 
svverve İsvro:v) n sapma, konara çıxma, uzaqlaş- 
ma (məzənnədən və s,) 
svrerve? İsvvə:v) v 1. sapmaq, kənara çıxmaq 
(həm də məc), dö ie road svverves to (he: 
left Yol sola dönür, to — from the straight patlı 
düz yoldan sapmaq/çıxmaq: 2. qaytarmaq, sap- 
dırmaq, döndərmək, yoldan çıxartmaq: to — a 
ball i4. topu qaytarmaq/sapdırmaq: Aorliing can 
suverve me from any opinion Heç nə məni fik- 
rimdən döndərə bilməz 
svvift İsvvifi) adi (-er, -est) 1. tez, cold: a — res- 
ponse tez/cəld cavab: 2. sürətli, iti, a — horse 
/ear sürətli at/maşın: 
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— — vvingeing 


0 Be svvift to hear, sloyv to speak Çox dinlə/ 
dinləyin, az danış/danışın 
svvifi-handed (svvift ha-ndid) adi cəldizirək əlli 
svviftiy Vsvvfili) adv cəld, tez, tələsik, to ansvver: 
- cəld/tez cavab vermək 
svviftness (svvifinis) an tezlik, itlik, sürət, cəldlik 
svvigl (svag):n böyük qurtum/udum: to take a 
deep — of beer pivodən bir böyük qurtum al- 


maq 

səvig” (svvig) v Ceg-) ağır-ağır çəkmək (sapiro- 
su): yavaş-yavaş sümürmək (şərabı) 

svilli sənl) zı 1. yaxalama, suya çəkmə, to give 
smth. nı — (out) bir şeyi yaxalamaq/suya çək- 
mək, 2. horra (heyvan yeməyi), 3. spirtli içkilər- 
dən həddən artıq istifadə etmə 

sviili) (səni) v 1. yaxalamaq, suya çəkmək: 
mek, axılmaq (suyu) (həm də to — out), to — 
(out) plates boşqabları yaxalamaq: 2. d:d. ac- 
gözlüklə və çox içmək: doyunca içmək, to — 
oneself vvith beer doyunca pivə içmək 

svim (svım) v (-mm-: pr svvam İsvaem): pp 
svvum (svem)) 1. üzmək: to — on one”y 
ehest/on one”s baek/on one”s side sinosi/arxa- 
sılyanı üstə üzmək, to - under vvater suyun 
unda üzmək: 7 can 1 sim Mən üzə bilmi- 
rəm/üzməyi bacarmıram: She svvims like. a fish 
O, balıq kimi üzür, to — in luxury məc. bol- 
huq/sərvət içərisində üzmək: 2. süzmək (ay, göz 
və s. haq): The moon svvims in the sky Ay göy- 
də/səmada süzür, 3. üzməyə məcbur etmək, to 
“a horse across a river atı çayı üzüb keçməyə. 
məcbur etmək, 4. yayılmaq: Everything sovanı 
before his eyes Hər şey onun gözləri qarşısında 
yayılırdı, 5. gicəllənmək, başgicəllənməsi hiss 
etmək: Ay head svvims Mənim başım gicəllənir, 

0 to — like a stone s balta kimi üzmək, to — 

vvith the stream axına/oksəriyyətə qoşulmaq: 
to — against the stream əksəriyyətə qarşı get- 
mək/ çıxmaq 

svyimmer ( svimər) 1. üzgüçü, a strong/good/ 
fast — güclü/yaxşı/sürətli üzgüçü: 2. üzgəc 

svvimming (svvımın) nı üzmə” üzgüçülük: fancy/ 
medley - fiqurlu/kompleks üzməş competitive 
— idman lüyü: Shall vve gö svvimming 
today? Bu gün üzməyə gedəcəyikmi? 

svimming-bath (svrmınba:0) n “ svyimming 
pol. 


svrimmingiy Vsvrmınlı) adı) rahat, asan, yağ ki- 
mi, mancəsiz: uğurla, Everyrlking is going on 
syvimmingly Hər şey rahat/asanluğurlafyağ ki- 
mi gedir 

svrimming pool (svvmıy pu:i) n üzgüçülük ho- 
vuzu 

serimming suit (svnmıyysiu:t) n çimmək üçün 
kostyum. 


İ 
İ 
İ 


svrindle” Vsvrndl) v aldatmaq, kələkifirıldaq gəl- 
mok, dələduzluqliyləgərlik etmək: to — smil. 
out of sirrb., to — smib. out of sini. bir şeyi bir 
kosdən koləkifirildaq yolu ilə almaq: / apr nor 
casily svindled Məni aldatmaq/Mənə kələk gəl- 
məkcelə də asan deyil: 
sviindler fsv-mdləT n firildaqçı, hiyləgər, dələ- 
duz, kələkbaz (adam) 
svvine İsvraın) nı (cəmdə dəyişmir) 1. zool. donuz: 
axta donuz (ərlik üçün axtalanmış), qaban, cı 
kök donuz: to behavelto eat like a - donuz 
mi davranmaq/ yemək: 2. yaramaz, əclaf: 3. pin- 
ti, iyrənc, iyrənçi: 
svvineherd (/svvamhə:d) n donuzotaran, donuz ço- 
banı 9 
svvingi (svvin) r 1. yellonmə, yırğalanma: yellə- 
mə, yırğalama: the - of the pendulum kolkirin 
yellənməsi (saatda): 2. yelləncək: ehildren 
playing on the - yelləncəkdə oynayan /yellə- 
nən uşaqlar, 3. dönüş, dönüm, çevirmə, çevril- 
mə, to give a handle a - dəstəyi döndər- 
məkiçevirmək: 4. inkişaf, qızğın, çağ/vaxt: in. 
full — qızğın çağda: 5. hərəkət azadlığı: //e 
gave us full svving in the matter O bu işdə bizə 
tam azadlıq verdi, 6. səfor, səyahər, to return 
from a — səfərdən/səyahətdən qayıtmaq: 7. 
yandan zərbə (boksda): 
0 the — of the pendulum 1) tərəqqi və to- 
nəzzül, uğurun və uğursuzluğun növbələşməsi: 
2) hakimiyyətdə olan partiyaların növbə ilə bir- 
birini əvəz etməsi 
svving? fsvnn) v (pr, pp svvung İsvan)) 1. yellət- 
mok, yellomok: to — one”s armslone”s legs qol- 
larını / qıçlarını yelləməkiyellətmək: /ie sirung: 
his arms as he vealked Yeriyəndə o, qollarını yel- 
lətdifyellədi: 2. yellonmək, sallanmaq: to - in 
the vvind küləkdə yellənmək: The gormnast 
syvung round on the parallel bars Gimnast rur- 
nikdə yelləndi: The bucket vas svvinging from 
the end of a rope Vedrə ipin ucundan sallanırdı. 
3. atmaq: He sırung ihe bag onto his back O, ki- 
səni/çantanı dalına atdı, 4. atılmaq, sıçramaq: to 
“ oneself into the saddle yəhərə sıçramaq atıl- 
maq: He suvung himself (up) into the saddlc O. 
yəhərə anıldı/sıçradı: The monkey sevung from 
branch to braneh Meymun budaqdan-budağ 
anıldı/sıçradı. 5. asılmaq: Tite lantorn svung 
from the roof Fənər damdan asılmışdı: 6. 
süzmək (havada): An cagle vvas svvinging in thc 
sky Qartal göydəlsəmada süzürdü 
syving-bridge Vsvanbridş) nı açılan körpü 
svving-door ( svnndə:/) n ikitaylıistənilən tərəfə 
firlanan qapı 
svringeing f sv"ndşın) adi 1. did. çox it 
Toöyük, nəhəng, zorba: — damages çox bö 
ziyan, — taxes çox böyük vergilər: 2. biri 


svrindlel Vsvrndi) n kolək, aldatma, hiylə, finıl- 
daq, doloduzluq 


yaxşı, əla, birinci dərəcəli 


sivinglel 


svinglel fsvvingll a ki, lifdidən//ifdarayan alət 
svvingle? fsvvingl) v daramaq, und, Ben: 
Rə - və s.) 
ipc" İsvvaip) ir 1, did. güclü/bərk/a) o: 2. 
güclü/borklağır zorbo ezıdıyrı lıa 
svvipe? Fsvvarpl v d.4, 1. bərk/qüvvə ilo vurmaq: 
(o — at the ball topu bork vurmaq: //e siriped: 
(he ball into the next field O, topu o biri meyda- 
od vuruş 2, aegüxlüklə çox içmək, bir qurtum- 
İ fssvə:l) 1, girdab, burulğan (suda) (həm 
də məc.) a — ül vvater su bəkə - ədat 
to) burulğanı: in the — of modern life müa- 
ir/çağdaş hoyatın girdabında: 2. burum: -s of 
smoke tüstü burumları: 3, düyün (odluncaqda) 
irB (svə:l) v 1, firlatmaq, bunulğanda/girdabda 
fırlanmaq: 7he ivithered leaves vvere: svvdirling 
"ound by the veind Külək qurumuş yarpaqları 
ətrafa firladırdı, 2. frlanmaq, burulğanda/gir- 
dabda firlanmıq: 7/ie dixst svvirled through (he 
qir Toz havada firlandı: 3. baş gicəllənməsi 


hiss etmək: 4) head səvirls Mən ic 
ilərainə q My head sviirls Mənim başın gicəl-- 

səyishi fsvvifl 1, viyilti, vizilti, xişilü, the - of a 
cane qamışı iti İhe - of silk ipəyin xışıl- 


. çubuq, şüvül: çubuqla/şüvüllə zərbo 
sivish” Esvvilİ 44? d.d. qöşəng, zərif, bahalı, a -— 
otel/ restaurant bahalı mehmanxana/resto- 


syish"fsvvill ir, yelləmək, yellotmək: 7ie Aorse 
sirished its tail from side to side At quyruğunu 

0 yün bü yana yellədifyellətdi: 2. yellonmok. 

/er long gövn svrished as she valled Yeridikcə 

Gü donu yelləndi R 
ss sis) isveçrəli: he - rop / isveçrəli 

8 “üə ildi İsveçrə: saz iə fidsəğıdadış 


syiteh” (svvifl 1, çubuq, qırmanc, qamçı: 2. 


syntheses 


budamaq fağacı): to — off cəroyanı kəsmək, 
to — the light off işığı söndürmək: to — on 
cəroyanı qoşmaq: to — the light on işığı yan. 
dirmaq 
svvitchiboard Fsvntibə:d) n 1. bölüşdürücü şi, 
"lövhə: 2. kommutator: to operate the . 
kommutatorda işlomok, kommutatoru idarə 
etmək 
syiteh-man /svtİmən) diy: (p/ -men İ-mən)) 
strelkaçı, yolayıran, yoldəyişdirən 
smollen" Vssvoulən) to svvell felinin pp forması 
svvollen? fsvvoulən) aqi 1. şişmiş: — eyes şişmiş 
gözlər, He had tvisted his ankle and it vas 
badly suollen O, topuğunu burxutdu və onun 
topuğu bərk şişdi / şişmişdi, 2. lovğa, tokobbür. 
lü, iddialı, özündən razı 
smooni İsvn:n) r özündən getmə, ürəyi getmə, 
qoşş etmə, qoş, bayğınlıq: to fali into a — üroyi 
getmək, qoşş etmok, bayılmaq 
svvoon? İsvvu:n) v 1. özündən getmək, - 
mək, bayılmaq: 2. əldon gelmek: 4/İ da giri, 
are sooning over the nevr history teacher. 
Bütün qızlar təzə tarix müəllimi üçün əldən ge- 
dirlər 
svvoopi fsvvu:p) n 1. şığıma (yrrrıcı quş və s. 
2. qəfl gözlənilmoz hücum. "ii 
svyoop? /svvu:p) v 1. fadət. to — dovr) şığım: 
atılmaq: 7/ie cat sutooped dov on (əə . 
Pişik siçanın üstünə atıldı: The eagle suvooped 
dövm on its prey Qartal öz qurbanının üstünə 
şüğıdı: Planes svooped over the. enemy ship 
Təyyarələr düşmən gəmisinin üstünə şığıdı, 2. 
tutmaq, yapışmaq, qapmaq, - 
yə əəə prlaq qırmamaq qaş 
svvord İsə:d) a qılıne, to drevv the -- 1) qılıncı qı- 
nından çıxartmaq: 2) məc. müharibə başlamaq 
to sheathe/to put up the — 1) qılıncı qınına 


İİ in) 1. diy. başqa yola keçirmək (qatarı), ş, 
il 


süni/ qoyma saç: 3. doyişdirmə, dəyi, - 
ma, qoşulma: kasma, ayırma: 4. məc, dəyir 
lik, döyişmə (növzunu, söhbəti və sə) 5. cl, 
şirk çar kif — rubl eol elektrik 
cərəyanını kəsən açar): nanin 
ın 
teh” (suv) v 1. çubuqla/Qamçı il b 
qırmancla/qamçı: ilə öyr, qamoilaaqı 
şallaqlamaq: 2. yelləmək: to — oneiy hip 
qamçısını yelləmək: 3. cold hərəkət etmək, 
(0 — one”s head başını cold döndormok: to — 
sinth. out of sb, s hand bir şeyi bir kəsin 
əlindən almaq/qarmalamaq/ çırpışdırmıq: 4 
döyişmək (danışığın mövzusunu və s.: həm 
də to — off: to — conversation from one 
subieet to another söhbəti bir mövzusudan 
başqasına keçirmok: to — places yerləri də- 
Yişmək: 5. hərb. istiqamoti dəyişmək: 6. e/, 


qoymaq: 2) məc. müharibəni qurtarmaq/dayan- 

dırmaq to put tə he - qılınan keçinmək 

smore fsvrxl to svear /elinin pt forması 

svora İşın adi and niş, and içməklə veri 
miş: a — vvitness/evidence and içmiş şahi: 

işməklə verilmiş ifado. ə 

sot fsvsəti n.d4. 1, ağırçtin iş: 2. əzborlomə: 
ozbor öyrənmə: to have a - at a subğect hər 

hansı bir fomi əzbərləmək: 

sot (səti v: (-tt) əzbərləmək, ozbor ö, 
mək: to - for an exam imtahan üçün ozborlo- 

mok/əzbər öyrənmək: to — up one”s grammar- 

qrummaikam bar öyrənmək 

sum İssvam) to sivim /azinin pp forması 

səvung İsuvan) to sving /elinin pp /orması 

syeophant fskəfənt) ə 1. yaltaq. qab dibi yala- 
yan: 2. böhtançı, çuğulçu, donosçu 

syeophantic1.sikə fentik) adi 1. yaltaq: 2. yalan, 


döyişdirmək (elektrik cərəyanının istiqamə- 


iftiralı,-böhtanlı, böhtanla dolu 
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əyilabic (sr asbik) adi boza, hecadizəldən: — 
şounds hecadüzəldən səslər 
əyilable fsiləbi) nı heca, vvords of one - birheca- 
in sözlər, a four-— vrord dördhecalı söz, 
“Arithmetic” is a vəord of four syllables 
“Arithmetic” dördhecalı sözdür 
əyllabus Tsiləbəs) nı (pl syilabuses və ya syllabi 
Tsilobar)) 1. icmal, plan: 2. proqram (ənühazirə- 
nin, fənnin və s,), 3. cədvəl 
əyllogism Usrlədşizm) ai sillogizm (formal mən- 
tiqdə: məntiqi nəticə) 
bol fsimbl) rı simvol, romz, olamət: 7/ie cross 
is the symbol of Christianity Xaç xristianlığın 
simvoludurfrəmzidir: The lion is the symbol of 
“çourage Şir/Aslan igidlil/qoçaqlıq rəmzidir 
ymbolic (sim bəhikl adi simvolik: — deseription 
simvolik/rəmzi təsvir 
əymbolically fsım bəhkəli) adv remzi/simvolik 
olaraq 
əymbolism (sımbəlizəm) ii simvolizm 
symbolist Vsımbəhst) nı simbolist (simvolizm tə- 
rəfdarı) 
əymbolization, -sation (.sımbəlar zeiİn) a sim- 
vollaşdırma, simvollarla göstormo 
symbolize, -ise ( sımbəlarz) v simvollaşdırmaq, 
simvollarla göstərmək 
symmetric İsi metrik) adi simmetrik, mütənasib 
symmetrical (sı"metnkil adi ” symmetric 
symmetrically (sı metrkli) adı simmerrik/müto- 
nasib olaraq 
symmetry İsr"mitri) n simmetriya (uyğurlıq, 
mütənasiblik) 
sympathetic 1.simpə Üctik) adi 1. qanışirin, suyu- 
şirin, məlahətli, cazibəli: a — lookismile mol. 
hotli görünüş/tobəssüm: 2. şəfqətli: xeyirxah, 
acımaş to be — to/tovvards sərt, bir şeyə acı- 


maq 
sympathetically (.simpə Üetikli) adv hüsn-to- 
voccöhlə, hüsn-roğbatlə, xeyirxahlıqla, şəfqət- 
lə, mərhəmətlə 
sympathize, -ise Tsımpədarz) v (vrith) 1. şəfqət 
göstərmək, ürəyi yanmaq, dərdinə şərik olmaq: 
hüsn-roğbət göstərmək: to — vvith sııb. bir ko- 
sə şəfqət göstərmokfüroyi yanmaq, bir kosin 
dərdinə qalmaq: 2. rəğbət/meyl göstərmək, xo- 
şu gəlmək, xoşlamaq, bəyənmək: to - vvith: 
smb..s seheme bir kəsin planına roğbət göstər- 
məkiplanını bəyənmək 
sympathizer, -iser f sımpəöarzər) n rəğbət xeyir- 
xahlıq göstərən (adam): tərəfdar, havadar 
(adam) 
sympathy Tsimpəti) in 1. simpatiya, roğbot, 
meyl, tovəccöh, hüsn-rəğbət: to feel a — for 
smb. bir kəsə rəğbət bəslomək/məhəbbət gös- 
tərmək: 2. şəfqət, acıma, canıyanma: birinin 
dərdinə şərik olma: to have no - for/vvith smb. 


rik olmamaq: 3. uyğunluq, mütabiqlik, müva- 
fiqlik, bərabərlik: harmoniya, to be in - vvith 
smfh. bir şeyə uyğun gəlmək: Prices gö up in 
sympathy velth demand Qiymətlər tələbə uyğun/ 
müvafiq olaraq qalxır, to be out of — vvith 
smth. bir şeyə müvafiq/uyğun olmamaq 
symphonic fsım Tonik) adi simfonik, simfoniya: 
— music/poem simfonik musiqi/pocma 
symphony Tsimfəni) nı mus. simfoniya 
symposia (sım pouzı)ə) symposium isminin cən: 
forması 
symposium (sım pouzıəm) rı (?/ symposia) sim- 
pozium (beynəlxalq müşavirə) 
symptom (simptom) nı olamət, simptom: - of a 
discase xəstəliyin simptomu/əlaməti 
symptomatic (.sımptə macükl adi simptomatik, 
əlamət: Chesr pains may be symptomatic of 
heart discase Sinə ağrıları ürək xəstəliyinin əla- 
məti ola bilər 
synagogue Vsiəçəş) n sinaqoq (yəhdi 
synehronization, -isation (.sıkrənsı 
sinxronizasiya, sinxronlaşdırma 
synehronize, -ise Tsmkrənarz) v 1. sinxronlaşdır- 
maq (hadisələr arasında müvazilik yaratmaq): 
2. sinxronlaşmaq, zamanca eyniləşmək: 3. tu- 
tuşdurmaq, tutuşdurub eyniləşdirmək (saatı) 
synehronizer, -iser f sınkrənaızəf) nı ex. sinxro- 
nizator (sinxronizm yaradan cihaz) 
synehronous f siykrənəs) adi sinxron, eynivaxılı, 
eynizamanlı, eyni vaxtda/zamanda olan baş ve- 
rən, — translation sinxron tərcümə, “ events 
eyni zamanda baş verən hadisələr 
synehronousiy fsinkrənəsli) adı: sinxron olaraq, 
eyni vaxtda/zamanda, bir vaxtda/zamanda 
syndrome Vsindrəm) n sindrom (hər hansı bir 
xəstəlik, hadisə üçün səciyyəvi olan əlamətlər) 
synonym Vsinənm) ni sinonim: “Sir” and 
"close" are synonyms "Shut” və “close” sözlə" 
ri sinonimlərdir 
synonymous İsı”nəniməs) adi sinonim: - vords 
sinonim sözlər 
synonymy İsrnənimi) ni sinonimlik. sinonimika 
(leksikologiyanın sinonimlərdən bəhs edən böl- 
məsi) 
synopsis Vsinəpsis) n (pl synopses) xülasə, kons- 
pekt: sinopsis (bir məsələyə dair məqalələr, m. 
teriallar məcmuəsi) 
syntaetic (sın taekük) adi sintaktik: - differences 
betveeen English and Azerbaiyani Turkish 


əbədi) 
on) r 


ingilis dili və Azərbaycan türkcəsi arasında sin- 
taktik fərqlər 

syntaeticaliy İsın tekükəli) adı sintaktik baxım- 
dan/ nöqteyi-nəzərdən 


intaqma 


syntagma İsin teegmə) dilc. 

syntax Vsinteks) n sintaksis 

syntheses Vsintəsi:z) synthesis isminin cər: for 
ması 


bir kəsə canı yanmamaq, bir kəsin dərdinə şə- 


synthesis 


sintez etmək, birləşdirmək 
synthesizer, -iser (sinfəsarzər) a sintezator: o 
play the — sintezator çalmaq: a voice/speceh — 

"ər yezalonu 

öynthetici (sin"Üctik) ir sintetik matcı 

Sinthene" İsm nk s/q sinzk- ayyiz 
sintetik parçalar: 2, süni: a — friendship süni 


dostluq: 3. if sintetik: — languages sinicik 
dillər 


synthetically: 
duced drug 

syplilis ( 
xəytəlik) 

syringel İsrrndş) ə 1. şpris (cih 
söndürmə naşoxu: nasos: 

3 (sinds) r şprislə təmizləmək, to — a: 

und/plant yaranı/bitkini şprislo tomizlə- 

mək/ yumuq 

syrup, İsisəpl r sirop, iskoncobi: meyvə şərbəti 
syrup? Üsirəp) v 1, sirop düzəltmək/hazırlamaq: 
qatılaşdırmıq: 2. sirop/iskoncobi qatmaq/tök- 
mok 

əystem Fsistom) ii 1. qayda, metod: a god - of: 
teaching English ingilis dilini öyrotməyin yax- 


. 


"Üctiklil adv sü 
üni yoll 
ihlis) a rib, si 


i yolla, a — pro- 
hazırlanmış dərman 
is (yoluxucu zöhrəvi 


2, yanğın- 


şı qaydası/metoduş 2. sistem: the country", 
/— tolephone - ölkənin telefon sistemi: education 
- təhsil sistemi, 3. quruluş: political — siyaşi 
1 quruluş: 4. tolim: a — of philosophy folsofi to. 
lim: 5. şəbəkə, a railvray — dəmiryol şəbəkəsi, 
6. orqanizm: Sirong drink is bad for the system 
Spirtli içkilər orqanizm üçün zərərlidir. 
systematic F.sıstı”martik) adi sistematik, sistem. 
li, müntəzəm, ardıcıl, a — attempt to ruin 
— smb.is reputation bir kosin adını/şərəfini kor- 
/ maq üçün sistematik/müntozəm cohd, a - 
— error müntozəmyardıcıl səhv, to be - sistemli 
olmaq 
systematically 1.sst”macüklı) adı müntəzəm, ar- 
dicil/ müntozəm olaraq: Someone had systemat- 
ically broken every vrindovr of the house Kimsə 
müntəzəm olaraq evin bütün pəncərələrini sın- 
dirdi 
systematization, -isation (.sıstəmətar zeiln) a si- 
stemloşdirmə, sistemo/ qaydayı/ nizama salma 
systematize, -ise fsıstomətaız) v sistemləşdir. 
mok, sistemə/nizama/qaydaya salmaq 
systematizer, -iser Vsıstəmətaizər) nı sistemloşdi. 
ron, sistemo/qaydaya salan (adam) 
systemless fsistimlis) aq/ sistemsi: 
tortibsiz, üsulsuz: 


qaydasız, 


tabler 
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Tetil (01Tss, es (iiz) ingilis əlifbasının 20- 
ci hərfi 
iqti) adi T-şəkilli, T-yo oxşar, T-cart açıq uşaq 
arabası: açıq fayton: T-beam (ex. damğalı tir: 
0 to a - eynilə, tam, düz: to hit it off to a — düz 
hədəfə doyməkidüşmək: to knovv sm, to a — 
beş barmağı kimi bilmək: /f sıits ne to a T Bu 
məni tam qane edir: That sult füs you to a T Bu 
kostyum sənəYrizə lap yaxşı yaraşır: Bu kostyum 
edə bil sənin/sizin boyunafboyunuza biçlibdir 
dal az) a: to say a — did. sağ ol/olun demok 
ta? a:) inter. sl. Sağ ol/olun: Ta ever so Çox sağ 
olfolun 
bi ftsebl ni 1. paltarasın, ilmə, rozə, 2. qulaq (pa- 
paqda), a fur cap vvith -s over the cars qulaq. 
xəz papaq: 3. pi qulaqlıq (papaqda, radio apa- 
ratında, dəbilqədə), 4. ucluq (ayaqqabı bağında, 
qaytanda): 5. şırmaş etiket, yarlıq: 6. hərb. ilgək, 
ilmə (yaxalıqda): T. d.d. hesab, haqq-hesab: to 
keep a - / -s on sirf. bir şeyin hesabını/uçotu- 
nu aparmaq: bir şeyə nəzarət etmək: to keep 
elose - on daily sales gündəlik satılan malların 
doqiq hesabını aparmaq: to keep -s on one”s 
children uşaqlara nəzarət etmək: 8. amer. hesab: 
(restoranda, yeməkxanada və s.), to pick up ti 
hesabı ödəməyi üzərinə götürmək: xərci 
üzərinə götürmək: ite company picked up the 
tab for the annual picnic Şəhərkənarı-ci 
keçirilməsinin illik xərclərini şirkət öz üzərinə 
götürdü: 9. borc (əsas. barda, dükanda), to live 
on the - borc içində yaşamaq: 10.. tablet 
sözünün qısaldılmış forması 
tab? fueb) v 1. tikmək, üstdən tikmək: bond et- 
mək, taxmaq: 2. ayırmaq: toyin etmək: 3. cod- 
vəl şəklində planlaşdırmaq 
tabac İtərbark) adi tütün rəngində, tütünrəngli 
tabanid (tasbənid) r“ tabanus 
tabanus ( tiebənəs) nı zool. böyələk (hiəşəra?) 
tabard (tebəd) dar. 1. hərbçi-zadəganların pla- 
şı/ bürüncəyi: 2. carçı kostyumu (orfa əsrlərdə): 
3. kasıbın üst paltarı (orra əsrlərdə) 
tabaret Vtacbənt) n zolaqlı üzlük ipək parça 
tabasco İtə barskou) n 1. tünd ədviyyat (həm də — 
sauce): 2. maraqlı hadisə, ədəbsiz lətifə 
abbyi Vüzcbi) n 1. zolaqlı pişik (fənn də — cat): 2. 
köhnə qeybətçi: kinli/qərəzkar qadın: 3. qarı- 
miş qızş 4. xara (ipək parça növü) 


tabby? (tabi) adi 1. zolaqlı, ala bəzək, alac: 
xara, xaradan tikilmiş: — govvn xara/xaradan ti- 
kilmiş xalat, — dress xara paltar 

tabby? Ttebi) v. 1. zolaqlamaq, zolaq-zolaq et- 
mək: 2. ipəyi hamarlamaq, parıldatmaq (dəz- 
gahda, maşında) 

tabefy Vtasbıfaı) v (or, pp -ied) 1. xəreləmək: əl- 
dən/ taqətdən salmaq: üzmək: 2. xərclənmək, 
sərf olunmaq: oldən/taqotdon düşmək 

tabes Tierbi:z) in pi: ib. tabes (bel sütununun 
çürüməsi) 

tabeticl ftə betik) r tabesdən əziyyət çəkon adam 

tabetic? (tə betik) adi tabesli, tabesdən əziyyət 
çəkən 

tabinet (tasbinet) r poplin (parça növü) 

aature Tteblətlər) a) arx, 1, üstü yazılı lövhə- 

cik: 2. uydurma/tosovvürə gətirilən şəkil: 3. 

mus, tablatura (instrumental musiqinin qədim 

nol yazı sistem 

tablei fteibll n 1. stol, ması, miz: dining-room - 
nahar stolu: falling/folding — qatlanan “bükü- 
lon/ açılan stol: a — vvith: İeaves açılıb yığılan 
stol: to clear the - stolu yığışdırmaq: to take 
the head of the - stolun başında oturmaq: pe- 
destal - birayaqlı dəyirmi stol: high /head/top 
 foxri/oziz qonaq stolu, a kitchen - mətbox 
stolu: a billiard - bilyard stolu: to set/to lay the 
- süfrə/stol açmıq: to set/to lay the - for tvo 
iki nəfərlik stol açmaq: 2. danışıqlar stolu (həni 
də conference/ negotintions/ peace -): to 
bring opposing. sides to the conference - 
müxalif tərəfləri danışıqlar stolu arxasında 
oturtmaq: 3, cərrahiyyə/ əməliyyat stolu (hən: 
də surgeon”si operating: -): 4. stol arxasında” 
süfro başında yoldaşlıq: to set (he — in a roar 
qonaqları şənləndirmək: to keep (he - nmused 
(stol arxasında) qonaqları əyləndirmək: The 
yvhole table ioined in the conversation Stol ar- 
xasındakıların hamısı söhbətə qoşuldu: $. stol. 
qida: orzaq: for (the) — qida: good/liberal 
İsumptuous — yaxşı/ təmtəraqlı/ zəngin stol: 
the pleasures of the - yeməyini toamın ləzzə- 
ti: to set a göod - çox yaxşı stol açmaq: to keep 
ann open — düz-çörəkli/ qonaqpərvər olmaq: 6. 
yemək, xörək: süfrə: to belto sit at - süfrə ar- 
Xasında oturmaq: to sit dovin to — stola otur. 
maq, yemək: to rise from the - stoldan qalx- 
maqldurmaq: to leave the - stolu tərk etmək. 
stoldan durub getmək: to vəait at - stola qulluq 
xidmət etmək: 7. oyun stolu: card/gaming - 
lomber stolu. (üsründə kart oynamaq üçün 
üstünə mahud çəkilmiş stol): şahmat stolu: 8. r? 
nərd oyunu: 9. lövhə, 10. sal, tava daşı, yası 
daşı 11. kitabə (daş/metal üzərində yazı). üzə- 
rində yazı olan lövhə: the ten -s, the -s of the 
lav din. on vəsiyyət ehkam: 12. cədvəl: sxem, 
astronomical -s astronomik cədvəllər: mülhti- 
plication - riyaz. vurma cədvəli: to carı one”v 


table”: 


1406 


o vurma cədvəlini öyrənmək /əzbərləmək: “s: 
of vvcights and measures çoki vo ölçü cədvəl- 
lori: logarithmic -s, log - loqarifim cədvəl 
of orientation istiqamət sxemi: -s of data 
torici rəqəm cədvəlləri: stimmary -s yekun 
cədvəllər, 13, cədvəl, siyahı, — of allovvance 
hərb, əmlak siyahısı, — of organization hərb. 
ştat cədvəli, — of: contents: mündəricat, 14. 
ovuc, ovucun içi (ə/ /alı): 15. anat. qırış (təllə- 
ə): inner/onter -s daxili/xarici qırışlar, 16. dəz- 
5: 17, kammiz, pərvaz: 18. din. taxtctac (həm 
Lord”s —, the holy/Communion -), 
0 on the — müzakirə olunun, müzakirəyə çıxa- 
nilun: to lay səni, on the — bir şeyin müzakirə- 
sini toxirə salmaq (qanun layihəsini və s.): to 
take sizi, from the — amer. bir şeyin müzaki- 
rosinə qayıtmaq: to drink sır. under the — bir 
irtmək: /re finished up under the table O, 
stoldan yıxilanadək içdi: to give smfh. to smb, 
under (he — kimə isə bir şeyi xəlvətcə vermək, 
/ pay him a hundred dollars grand a month 
under (he table Mən ona ayda xəlvətcəfəlaltınca 
yüz dollar qrant verirəm: The tables are turned 
“against me Tale məndən üz döndərib 
table? (teibl) v 1. stolun üstünə qoymaq: çıxardıb 
ortaya qoymaq (pulu, kartı və s.), boşaltmaq: to: 
— one”s em larini açmaq: 2. stolu təmil 
ok (yemək-içməklə), 3. cədvəl tərtib etmək: 
.. müzakirəyə çıxartmaq/qoy- 
maq/toqdim etmək, to --a motion təklif təqdim 
etmək: to — a bill qanun layihəsi təklifrtoqdim 
idik. millə birləşdirmək: 6. qonaqları: 
ləndirmək: 7. yemək/qida qobul etmək 
table-allovvance terblə anons) r table-money 
(1-ci mənada) 
tableau "teblou) ir (p/ -aux (ouz)) //. 1. canlı şə- 
kil/tablo: to present several -x from American 
history Amerika tarixinin bəzi epizodlarını tab- 
tolarla: təqdim etmək, 2. gözlənilməz. səhnə: 
dramatik vəziyyət, 3. mənzərəli tablo: parlaq 
təsvir, 4. İumal: rosmi siyahı: highly decorated 
“-x züngin təsvirləri olan Şurallar 
table-eloth f"teiblklə:0) ı süfrə, döstorxan 
table d”höte (.ta:bl”dout) a //. ümumi 
(kurortlarda, yeməkxanalarda və s.) 
tableful Fteibifül) ir 1. dolu stol/süfrə (yenrək-iç- 
məklə): 2. qonaqlarla dolu stol 
table-game f teibigerm) a stolüstü oyun 
table-glass ftiblala:s) r. stokan 
table-knife İ"teiblnaif) n mətbox bıçağı 
tableman / teiblmam) r (p/ -men) tabelçi, tabelə 
baxan 
tablemate f teiblmett) ər stol yoldaşı 
table-money f"tetbl.manı) a 1. hərb. yemokpulu: 
2. klubda yemək imtiyazı haqqının ödənci 
table-napkdin ("teibl.naepkin) a salfet, silən, xö- 
rok dəsmalı 


irə/stol 


.- 
/gəbleifizələrln Tövhəcik: kiçik lövhə/cəq.. 
vol: 2. xatirə lövhəsi: 3. bloknot: 4. həb? aspı. 
rin - aspirin həbi: 5. parça, tl 
parça sabun: 6. rərb. yazmaq 
müş lövhə 
tablet? ftasblət) v 1. lövhəciyi bərkitmək: 2. 
rə lövhəsi asmaq: 3. lövhəcik üzərində yazı 
həkk etmək 
table-talk fterbitə:k) i. 1. stol arxasında/süfrə ba- 
şında söhbət: 2, stolarxası söhbətin mövzusu, /r 
yyas (he table-talk of clubs Nahar vaxtı klublar. 
da bu barədə danışılırdı 
table tennis Vteibl tenis) n stolüstü tennis 
table-tomb ("eibltu:m) nr məqbərə, sərdabə, 
türbə 
table-top book Vteibltəp”buk) r stolüstü kitab 
tablevvare (teibivcə?) z mətbəxistol ləvazimatı: 
qab-qacaq (çəngəl, qaşıq, boşqab və s.) 
table-vvork (teibivvə:k)  poliqr. cədvəl düzümü 
tablier ftcb lı) a //. döşlük, önlük 
"tetblinl 1. cədvəl tərtibi: 2. süfrə par- 
süfrə ağı: 3. stolların sayı (qonaqları qəbul 
etmək üçün): İVe have tabling for teenty people 
Biz stollarda iyirmi nəfəri yerləşdirə bilərik, 4, 
mem. karniz hörgüsü: karniz: 5. hasar plitəsi, 
tik. uc: çıxıntı 
tabloid" Vteblərd) n 1. həb, 2. kiçik formatlı şə- 
killi qozet: 3. bulvar qəzeti 
tabloid? Vteblərd) adi 1, yığcam, qısaş in — form. 
qısa şəkildə, yığcam: 2. həb şəklində: 3. ucuz: 
 ournalism ucuz yumalistika, cılız mətbuat 
İ taboor fəburl r 1. tabu (iran edilmiş şey): 1. 
qadağan: qadağa: yasaq: under a — qadağan/ 
yasaq edilən: qadağa qoyulan (şey) 
taboo? (tərbur) adi 1. müqəddəs, 2. qadağaniya- 
saq olunan: qadağa/yasaq qoyulan: — custom 
qadağan olunan adət: to declare sımb./inrrli. — 
bir kosin/şeyin adını anmağı qadağan etmək 
taboo) (tə bu:) v 1. qadağa/yasaq qoymaq: qadı 
aniyasaq etmək, 7/acir names are tabooed On- 
ların adlarını çəkmək qadağandırfyasaqdır, 2. 
sürgün etmək 
tabouret "tebənt) a 1. taburet, kətil: 2. iynəqabı 
tabular (tebiulə) adi 1. cədvəlşəkilli, 2. yastı 
surface yastı səth: 3. lövhoşəkilli: 4. 


a - of soap bir 
ün müm sürüül, 


geol. qat-qat, lay-lay 
təbl Tueblulert) aqi 1. qat-qat, laylı, lay-lay: 
, yat i 


ti: 


i yastılamaq 
“xeebiu"Teifn) a cədvəl düzəltmə, cəd- 


tabulator Vtaeblulertər) n 1. cədvəl tutan/tərtibat- 
çısı: 2. tabulyator (makinada, kompyuterdə və s.) 
tachometer (ta:/kəmitər) rı tex, taxometr (frərəkər 
və firlanma sürətini ölçmək üçün cihaz) 

facitT”tesitİ adi 1. sözlə ifadə edilməyən: nəzərdə 


tablespoon Fteibispu:n) r xörək qaşığı 


tutulan: 2. dinmoz, danışmaz, az danışan: to 


take? 
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have a — understanding vvith smb. bir kosi 
sözsüz başa düşmək: 3. yazılmamış (qanun haq.) 
qaciturn Vtaesitə:n) adi dinməz, danışmaz, az da- 


ZE 
arihurnity (.üzsr təmini) n dinməzlik, danışmaz- 
hq: sakitlik, səssizlik 
tacki (tek) n 1. mismar (iri başlıqlı): 2. sırıq/tikiş 
arası, 3. dən. qals, 4. istiqamət, səmt: siyasi 
xətt, to take a vvrong/right — yanlış/doğ- 
uldüzgün siyasi xətt götürmək 
sek” ftekl v 1. mismarlamaq (əsasən to — dov), 
2. tələsik ləğv etmək: 3. (to, on) əlavə etməl 
qanun layihəsinə düzəliş etmək, 4. siyasi xətti 
deyişmək 
igeklel (teki) in 1. ləvazimat, alət: avadanlı 
təchizat: 2. balıq ovu ləvazimatı (fləm də fish- 
ing -): 3. qoşqu ləvazimatı, 4. fex. polispast 
Güükqaldıran maşın), 5. id. yarımmüdafiəçi: 
vight/left - sağ/sol. konar yarımmüdafiəçisi, 
fiying — badalaq 
taekle? Teki) v 1. börkitmək (qoşqu /əvazimarı- 
m), 2. tutmaq: dayandırmaq: to — the thief oğ- 
runu tutmaq: 3. girişmək, cummaq: Fe rackled 
the cold beef Biz soyutma mal ətinə cumduq/gi- 
rişdik, to — the problem problemə/məsələyə 
girişmək: 4. id. ələ keçirmək (topu) 
meky (teki) adi yapışan, yapışqan 
taet İtekt) nı ədəbə nəzaki 
taetful ( tektful) adi ədəbli, nəzakətli 
tactical ( tektikəl) adi 1. hərb. taktiki: döyüş: — 
efficiency 1) döyüş hazırlığı, 2) taktiki göstəri- 
cilər: 2. cəld, diribaş, fondgir, çevik 
taetician (tek”uİn) n taktika bilən, taktika mütə- 
xossisi: masterful — mahir taktika ustası 
taeties (tektiks) n 1. hərb. taktika, the art of — 
and strategy taktika və strategiya sənət 
rəkət: 7 cannot approve these tactics Mən bu 
hərəkətləri təqdir edə bilmərəm 
taetile ftaektail) adi 1. toxunmaqla hiss olunan: 
lamisə: - organs lamisə orqanları: 2. hiss olu- 
nan: duyulan: gözəçarpan, gözəgörünən 
taetless ( tektlis) adi ədəbsiz, nəzakətsiz: a — per- 
son/ question/repiy ədəbsiz adamisual/cavab 
tad ftedl n amer. uşaq, körpə 
Tadiik (ta:dşik) in 1. fop.İ tacik: the -s taciklər, 
2. tacik dili 
Tadğik" fta:dşik) adi tacik, the — language tacik dili 
tadpole f tacdpoul) nı zoo/. çömçəquyruq 
taffeta ftefitə) n tafta (ipək parça növü) 
Taffy (tefi) n 1 dd. valliyalı 
tafiy ftefi) nı 11.1. amer. qənd və yağdan düzəl- 
dilmiş konfet, 2. d.d. kobud yaltaqlıq 
tagi (tig) n 1. birka, yarlıq: 2. məc. damğa 
tag” İtegl v 1. yarlıq yapışdırmaq: 2. daban-daba- 
na izləmək: 3. birləşdirmək, əlaqələndirmək: 
4. qiymət təyin etmək 
tail (tel) 1. quyruq (eyvanda, təyyarədə vəs.): 


comet kometanın quyruğu: 7hey rurned tail and 
led Onlar aradan çıxdılar/əkildilər: 2. hörük, 
hörükcük: 3. kənar, qıraq, uc: out offeith the — 
of one”s eye xəlvət, xəlvəti, gözünün ucu ilə, 4. 
növbə: 5. amer. xəfiyyə, 6. pl tullantılar: zibil 
tail£ ft) v izləmək: to — after snib. bir kəsi da- 
ban-dabana/ qarabaqara izləmək: 7hey are rail- 
ing us Onlar bizi izləyirlər, to — offfavvay təd- 
ricən azalmaq: azalıb yoxa çıxmaq 
tailor) fteilər) a dər 
tailor? fteilərl v 1. tikmək: 2, dərzilik etmək 
tailored (tesləd) adi 1. dərzidə tikilən: dərzinin 
tikdiyi: 2. sifarişlə tikilən. 
tain İtcın) nı qalay ərinti 
taint fteint) n 1. ləkə, rüsvayçılıq, biabırçılıq: 2. 
ağırlaşma, xarab olma (ər, balıq və s.): İs he: 
meat free from taint? Ət ağırlaşmayıb ki? 
tainted (cıntd) adi 1. xarab olmuşledilmiş, ağı 
laşmış: köhnəlmiş, korlanmış: - air korlanmış 
hava — vvater köhnəlmiş/ xarab olmuş su: 2. 
pozulmuş: tərbiyəsiz: ləkələnmiş, - reputation 
ləkələnmiş adişöhrət 
takel fiikl 1. zəbt etmə, isti, işğal utma: 2. qo- 
b i 3. toplanan toplanmış pul (arrda, 
kinoteatrda): 4. kadr, bir səhnə (kino fentində) 
take fteik) v (pr took, pp taken) 1. götürmək: 
Somebody has taken my book Kimsə mənim kita- 
bıı götürüb: He takes vehatever he can lay his 
hands on O, əlini nəyin üstünə qoysa götürür: He: 
has taken the quotation from Nizami O, sitatı Ni- 
zamidən götürüb: 2. tutmaq: He took the child by 
ihe hand O, uşağın əlindən tutdu, to — n man by 
the throat adamın boğazından tutmaq: to - sib. 
in one”s arms bir kəsi qollar üstə tutmaq” qu- 
cağına almaq: to - prisoner əsir tutmaq: to — in. 
eharge həbs etmək: to - fish balıq tutmaq: o — 
in the act (of) cinayət üstündəyyerində tutmaq: 
The rabit vas taken in a rap Dovşan tələ ilə m- 
tuldü: He took the first prize at the competition 
işda birinci veri tutdu: 3. aparmaq: daşı- 
to — letters fo (he post məktubları poçta 
aparmaq: to - the luggage upstairs baqalı yükü 
yuxarıya daşımaq: to - the dog out for n vvülk 
iti gəzdirməyə aparmaq: Sie rook us to the arı 
museum O bizi incəsənət muzeyinə apardı: He: 
took them to the restaurant Biz onları restorana 
apardıq: 4. qobul etmək: razılaşmaq: to — sir, 
seriously bir şeyi ciddi qobul etmək: to - sat, 
as a ioke bir şeyi zarafat kimi qəbul etmək: / 
took his offer Mən onun təklifini qəbul etdim: to 
“an order for sin. bir şey üçün sifariş qobul 
etmək: He fook ihe evs vvell/badiy: O. xəbəri 
yaxşı/pis qəbul etdi: to — medicine dərman qəbul 
etmək: Hor much alcohol has he taken? O nə, 
qədər. spirtli içki qəbul edibiiçib?: 5. dözmək: 
He couldn”t take the strain O belə gərginliyə dö- 
zə bilmədi: Vam not taking your insulis any mo: 


to va one”s — quyruğunu bulamaq: — of a 


Daha mən səninssizin təhqirlərinə təhqirlərinizə 


nürəm: 1 vill not take such ireatment Mən 
belə rəfiara dözmərəm, 6. hesab etmok: Do yon 
fake me for a fool? Sən/Siz məni səfeh hesab 
irsiniz? / took you to be an honest man 
adam bildim: V/hat do you 
take me for? Sən/Siz məni kimlə hesab edir- 
sən/edirsiniz? 7. modaxil etmək: qazanmaq: 7)ke 
shop takex about 200.000 manats a day Dükanın 
gündəlik mədaxili 200,000 manatdır: He takes 
home 500 thousand manats a month O, ayda evə. 
500 min manat qazanc gətirir, 8. istifadə etmək: 
He takes every opportunity O hər cür imkandan 
istifadə edir, 9. düşünmək, tosovvür etmək, / 
take it you have permission Mənə belə gəlir ki, 
sənin/sizin icazən/icazəniz var, 1 take her to be 
about 30 Mənə belə gəlir ki, onun təxminən 30 
yaşı var, 0, tolob etmək: tolob olunmaq: lazım- 
1i/ görəkli olmaq, aparmaq: 7yis recipe fakes six 
es Bu xörəyin hazırlanması üçün 6 yumurta tə- 
ləb olunurlazımdır: These mindovss take 10 m of 
curtaining Bu pəncərələrə /0 m pərdəlik tələb 
oollmur/gərəldir: lt takes to hours (o get (here 
Ora getməyə ihi saat vaxt tələb olunur: This verb 
takes an oliect Bu fol tamamlıq tələb edir: h 
sometimes takes courage to tell the truth Bəzən 
həqiqəti deməyə hünər lazımdır: These things 
fake time Bu şeylər vaxt tələb edir: The veound 
took a long time to hecl Yaranın sağalması çox 
vaxt tələb etdi: 11. tutmaq, tutulmaq: /s (is sedr 
faken? Bu yer tutulubmu? All our rooms are 
taken Bütün otaqlarımız tutulub: 1 have taken a 
house for the summer Mən yayda dincəlmək 
üçün bağ evi tutmuşam: He has taken a room in 
(he hotel O, mehmanxanada otaq tutub, 12. riyaz. 
çıxmaq: Tüke five /Fom ten Ondan beş çıx/çıxın, 
13.almaq (/iesabq, nəzərə və s,), / kindiy ask you 
(o take the aforesaid items into consideration 
Mən xahi edirəm, yuxarıda deyilənləri nəzərə, 
dasınız: Ve took all facis into account 
Biz bütün faktları hesaba /nəzərə aldıq: 14. baş- 
İamaq, girişmək: qurşanmaq: to - to drink iç- 
başlamaq/ qurşanmuq: //e rook to gambling 
qt the casino O, kazinoda qumara qurşanıb: He . 
took to fishing vuith great gusto O böyük həvəslə 
balıq ovuna girişdi, 15. göndərmək: ötürmək: 
They took the case to the supreme court Onlar işi 
ali məhkəməyə göndərdilər, 16. qarşılamaq: qo- 
nk: /He took his punishment 
smile O, cəzanı təbəssümlə qarşıladı: 17. 
müdafiə etmək, /He took dhe girl under 
vving O, qızı müdafiə etdi/qanadı altına aldı, 
He took five dd. Ö, beş dəqiqəlik tənəffüs 
götürdü: They took the lav into their hands On- 
Tar qanunu 
18. vermək, şikayət etmək: 7ney ook him to 
gotrt Onlar onu məhkəməyə verdilər: 19. qaç- 
maq: He took to his heels O, daban alıb qaçdı: 
qaçıb aradan çıxdı, 20. istifadə etmək (nəqliy- 
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ıtdan və $.), to — a tçain qatara minmək, qatar. 
ə ussk: to — a bus avtobusa minmək, avto. 
busla getmək: to — a taxi taksi tutmaq: 21, 
müvəffəqiyyət: öncəyə The İnad .. fake 
Tamaşa müvəffəqiyyət qazanmadı: Geo, 
dəs second movel did not take Corc: Qrin 
ikinci romanı müvəffəqiyyət qazanmadı, 22. abu. 
no yazılmaq/almaq, 7 take a nevəşpaper and to 
magazines Mən bir qəzet və iki fural alıram: 23, 
şəkildə çıxmaq: fe does not take veelİ Onun şək. 
li yaxşı çıxmır/düşmür,, 24. götürmək, görmək: 
to — measurements ölçü götürmək, tı 
measures oks todbirlər görmək: to 
dons against sb. bir koso qarşı ehtiyat tədbir. 
ləri görmək: 25. aparmaq (/təyatdan): The /looq 
look avvay many lives Daşqın çoxlu insan tələf. 
"na səbəb oldu, 26. xostolonmek, naxoşlamaq, 
azarlamaq: / rake cold easily Mənə tez soyuq də. 
yir: to be “n ill xəstələnmək, to — care qayğısı- 
na qalmaq: muğayat olmaq: to — degree dorəco 
almaq: dərəcə oldə etmək: to - part (in) iştirak 
etmək, to - an interest (in) maraqlanmaq: to - 
great pleasure çox ləzzət almaq: to — a pride 
(in) foxr etmək: to — effect qüvvəyə minmək: to 
examination imtahan vermek: to — leave: 
çıxıb getmək: xudahafizloşmək, to — notice gör- 
mək: müşahidə etmək: to - a holiday istirahət 
etmək: məzuniyyətə getmək, to — a breatlı nə- 
fos almaq: to - vote sos vermək: to — offence 
incimək, küsmok, sınmaq: to - pity on sınıb, bir 
kəsə yazığı/rohmi gəlmək, bir kosə rəhm etmək, 
bir kəsin halına acımaq/yanmaq: to - place baş 
vermək, to — shelter gizlənmək: daldalanmaq: 
(o -a shot güllə atmaq: to — a step addımlamaq, 
addım atmaq, yerimək: to -steps tədbir görmək: 
ölçü götürmək, to — sənrı, to heart bir şeyi ürə- 
yinə salmaq, bir şeydən mütəəssirlənmək/müto- 
pssir olmaq: to - an oatlb and içmək: to - a seat 
oturmaq, oyloşmək: to stoek təftiş etmək: yox- 
lama aparmaq: to — after sib. bir koso oxşa- 
maq/çəkmək, Your daughter does not take after: 
you in any vvay Qızın/Qızınız heç sənəlsizə oxşa- 
mir: He takes after you in that respect Bu cəhət- 
dən o sənəlsizə çəkib, to — avvay 1) götürmək: 
yığışdırmaq: götürüb aparmaq: özü ilə aparmaq: 
T took the diriy plates avay Mən çirkli boşqab- 
ları yığışdırıb apardım: They took him avvay On- 
lar onu apardılar: Does this restaurant sell food: 
to take ayvay? Bu restoran evə aparmağa xörək 
satırmı? 2) kəsmək, məhrum etmək, 77ne author- 
ilies took avvay his pension Müdiriyyət onun pen- 
siyasıni/ təqalidinü kəsdi: They have taken my 
pass Onlar buraxılış vərəqimi əlimdən alıblar: 
She took the scissors axvay from the child O, qay- 
çını uşağın əlindən aldız 3) korlamaq: /r took 
nay all my pleasure O mənim əhvalımı bütün 
korladıfovqatımı təlx etdi, 4) maraqlandırmaq: 
valeh etmək: 7/ie novel took my breath ayyay Ro- 
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man məni valeh etdiş 5yriyaz. çıxmaqq to --avray 
3 from 5 5-dən 3 çıxmaq: to - back 1) qaytar- 
maq: geri göndərmək, to — back books to the 
library kitabları kitabxanaya qaytarmaq: to — 
the tray back to the kitehen podnosu qaytarıb 
mətbəxə aparmaq, /Fe vas faken back home in a 
taxi Onu taksidə evinə qaytardılar, 2) məc. xatır- 
latmaq, yadına salmaq: 77 takes me back to my 
childhood O mənə uşaqlığımı xatırladır: 3) qobul 
etmək, geri götürmək: 7he salesman took back 
dhe fauliy goods Satıcı zay malları geri götürdü: 
She took back vəhat she said O, dediyi sözünü ge- 
ri götürdü, to — dovvn 1) düşürtmək, düşürmək: 
götürmək (divardan, rəfdən, taxçadan və s.): yı- 
ışdirmaq: to — dovvn Nevv Year decorations to- 
zo il bəzək-düzəyini yığışdırmaq: to - dovr the: 
book from the upper shelf kitabı yuxarı rəfdən 
düşürtmək: 2) sökmək, uçurtmaq: to - dovvn an 
old building köhnə bina sökmək: 3) yazmaq, 
qeyd etmək: 7he reporters took dovm the speech 
urnalistlər nitqi yazdılar/qeyd etdilər, to --in 1) 
qəbul etmək (işə, evə, rərəfdaşlığa və s.), Ve 
rook her in as a partner Biz onu tərəfdaş kimi qə- 
bul etdik, 2) başa düşmək, anlamaq, A:/frst /did- 
n take in his question Əvvəlcə mən onun sualı- 
mi başa düşmədim, to — off 1) çıxartmaq, soyun- 
maq: to — off one” s hatishoeslelothes şlyapası- 
nı/ayaqqabısını/paltarını çıxartmaq: 2) sökmək: 
The builders took the roof off İnşaatçılar damı 
sökdülər, 3) aparmaq, She has taken the children 
off to the zoo O, uşaqları zooparka aparıb: They 
took him off to prison Onlar onu həbsxanaya 
apardılar, 4) uçmaq: yola düşmək: 7he plane 
took off despite the fog Duman olmasına bax- 
mayaraq təyyarə uçdu: 1 grabbed my case and 
took offfor the airport Mən çamadanını götürüb 
aeroporta/hava limanına yollandım, to - on 1) 
işə götürmək: )Fe ve taken him on for. three: 
months” trial Biz onu üç aylıq sınaq müddətinə 
işə götürmüşük, to — on extra secretary işə da- 
ha bir katibə götürmək: to — on tventy more 
vorkers işə daha iyirmi fəhlə qəbul et- 
məkgötürmək: 2) götürmək, mindirmək: 7)ıe 
bus stopped to take on the” children Avtobus 
uşaqları mindirmək üçün dayandı, to - out 1) çı- 
xartmaq, götürmək: Take zhat dog out of the 
room at once Bu dəqiqə bu iti otaqdan çıxarı/çı- 
ardın: 2) aparmaq: təmizləmək: /Hovv can / take 
out (hese stains from my shirt? Köynəyimdən bu 
ləkələri mən necə təmizləyim? 3) tib. çıxartmaq, 
çəkmək: to — out sb..s tooth bir kosin dişini 
çəkmək /çıxartmaq: 4) almaq, əldə etmək, to — 
out a driving licence sürücülük vəsiqəsi almaq: 
5) məc. tökmək (iairsi, qəzəbi və s.), Don 1 take 
your anger out on me Hirsini/Hirsinizi mənim 
üstümə tökmə/ tökməyin, to — over 1) qəbul et- 
məkş almaq: /Fe vil take over povver from them. 
Biz hakimiyyəti onlardan qəbul edəcəyikfalaca- 


iq: 2) vəzifəyə başlamaq/yiyələnmək: He took 
over the firm after his father"s resignation Atası 
istefa verdikdən sonra o, firmaya rəhbərlik et- 
məyə başladı, 3) nəzarət altına almaq: rəhbərlik 
etmək: /n /948 the Government took over. the: 
Raihvays in Great Britain 1948-ci ildə Böyük 
Britaniya hökuməti dəmir yollarını öz nəzarəti 
altına aldı, 4) əvəz etmək, 771 take over from 
him at 6 o”cloek Saat 6-da mən onu əvəz edəcə- 
yəm, to — to 1) qapılmaq: aludə olmaq: bağlan- 
maqı qurşanmaq: məşğul olmaq: He rook to gar- 
dening afier the resignation İstefaya çıxdıqdan 
sonra o, bağçılıqla məşğul oldu: He takes to 
drinking O, içkiyə qurşanıb: They took to accepı- 
ing bribes Onlar rüşvət almağa vərdiş ediblər. 2) 
3 qaçmaq: qaçıb (canını) qurtarmaq / giz- 
ie took to the vroods /ihe ungle O, me- 
şəyə/cəngəlliyə qaçıb canını qurtardı. 3) xoşla- 
maq: qəbul etmək, / didn 7 take to her Mənim 
ondan xoşum gəlmədi: O mənim xoşuma gəlmə- 
di, to up 1) qaldırmaq: 7) lifi took us up to the 
top floor Lift bizi yuxarı mərtəbəyə qaldırdı. 2) 
müzakirə etmək (planı layihə və s.): 1 shall take 
up the matter viith the Ministry Bu məsələni mən 
Nazirliyin müzakirəsinə çıxaracağam: 3) tumaq: 
aparmaq (vaxt, yer və s.): This table takes up too 
much space Bu stol lap çox yer tutur: My time is 
ülly taken up vith viriting Mənim vaxımın ha- 
sini yazmaq aparır, 4) çəkmək: qurutmaq: 
Blotting-paper takes up ink Basma kağız/Suç 
kən mürəkkəbi çəkir: 5) tutmaq (sözündən, təki 
findən və s,): He took me up on my offer O mə- 
nim təklifimdən yapışdı: 
take-home pay İ teikhoumpei) n əməkhaqqı, ma- 
aş (vergilər çıxıldıqdan sonra) 
take-in (teik"n) r did. 1. yalan: 2. aldatma 
take-off fteikəf) n yamsılama, təqlid etmə, bən- 
zətmə: karikatura 
take-over fteik.ouvə) ai istilarişğal etmə: tutma, 
zəbt etmə 
taleftetl) 1. nağıl: 2. hekayə, əhvalat: stirring - 
həyəcanlandırıcı hekayə əhvalat: 3. qeybət: 
tell -s qeybət etmək: 
0 to tell -s out of sehool 1) evin sirrini bayıra 
çıxartmaq: 2) bir kəsin sirrini açmaq: 3) xəbər- 
çilik/çuğulçuluq/şeytanlıq etmək: old vyive”s -s 
yalan, uydurma, ara söhbəti 
talebearer (1eil.beərət) n. 1. xəbərçi, sözgəzdi. 
rən, qeybətçi, dedi-qoduçu (adam): 2. çuğulçu, 
donosçü: ərizəbaz (adam) 
talent Vtelənt) a 1. istedad, qabiliyyət, talant: to 
demonstrate/ to display/to shov: a - iste 
dadrtalant nümayiş etdirmək: to develop a 
tedadi qabiliyyəti inkişaf exdirmək: 2. istedad- 
hq, talantlılıq, qabiliyyəslilik 
talented (teləntid) adi istedadlı, qabiliyyətli, zo- 
kah: a -painter/vriter/poet etc. istedadlı ros- 
sam/ yazıçı şair və s. 


talentless 


talentless (tasləntlis) adi qabiliyyətsiz, bacarıq- 
- istedadsı 
falesman ft 


izzmən) nı (p/ 

mohkom iclasçısı 

ler fteil-telər) ə 1. hi 

uydurmaçı, qondarmaçı: 3. 

taliped (tehipedl adi tib. əyrlayaq, oyriponco, 
oyriayaqlıqdan uziyyot çökən fadaıı) 

atib. 1. şikost edilmiş ponco: 2. 


talebearer 


yelpik palması: 


talismanic İ 
miş 

tal fiəskl ə: 1. söhbət, danışıq: 2. p/ danışıqlar, 
to have -s vith sənö, bir koslə danışıqlar apar" 


"hiz”maenik) adi tilsimli, tilsimlon- 


vəllər danişi 
şalı rk) di danişan, dinən: ssl, — film sosi 

ilm 
tal foskl v) fər, pp ed) 1, danışmaq: //e ivas 
talking to fevith) a friend O, dostu ilə danışırdı, 
hat are they talking ahout/of? Onlar nə barə- 
də/haqda danışırlar? to - candidly/ frankly/ 
frecly/ loudly səmimi/açıq/sorbəst/ yüksokdon 
danişmaq: to - politics siyasotdan dunişmaq: 2. 
qeybət etmək, şayiə yaymaq: 


maq/vaz keçdirmək: 

. inandırmaq: 7. lovğalanmaq: to — big yeko- 
alıq etmək, yeko-yeko danışmaq: 8. vaxt qa- 

anmaq üçün danışmaq 

talkathon /"təskəfən) a anyer, çox uzun nitq vo ya 
müz: 

tlkative Ftə:kətiy) ad? danışqan, söhbətcil, çox- 
danışan, çərənçi 

talker Vioskəf) in 1, danişan/boşboğaz/çoronçi 
adam, 2. natiq: 
0 Good talker 


talking-to Vto:kintu:) a töhmət, məzəmmət 

talt Hto:İl di (-er, -est) 1. hündür, yüksək, uca, 
trec uca/hündür ağac, a — building uca /hündi 

a — man hündür/hündürboy adam: 2, did. 

öyünən, lovğa: - talk lovğalıq, lovğa danışıq 

tafiboyfəsibərl ir hindür paltar kafi, hündür ka- 
mod 

tallovl (rtaelou) ə: 1, piy, yağı 2. çarx yağı 

tallov? Ftaslou) v yağlamaq fçarxı və s,) 

tallov-chandler (tavlou /a:ndlər) aı piy şamı sa- 
tan alverçi 

tallov--face teloufers) n solğun bənizlifşişkin si- 
fətli adam 
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gə 


tallovvy ( tazloui) adi piyli, yağlı: 
taliy" Tueh) ə 1. birka, etiket, yarlıq: 2. suror, 
dublikat: 3. hesab (oyurıda) 
taliy? feli) v 1. (təm də to — up) hesablamaq: 2, 
yekun vurmaq: 3. (to — vvith) uyğun gölmək: q 
Yarlıq yapışdırmaq: damğa vurmaq 
taliy-shop Vtehiləpl n dükan (rmalların möhləti, 
satıldığı) 
taliy trade Fuehtrerd) in ticarət (möhlət verilmək. 
lə edilən) 
talma Ftelmə) ni /7. talma (qolsuz qadın palla. 
rılxalatı) 
tamable f"tetməbl) aq? əhliləşdirilən, olo öyrədi. 
lon (eyvan haq.) 
tamet ftcim) aq? 1. olo öyrədilmiş, ohliloşdirilmiş 
(heyvan haq.) — bear əMoloöyrodilmiş ayı: 2. 
məc. müti, tabe olan (adam haq.), 3. məc. ma- 
raqsız: cansıxıcı, bezikdirici 
tamet (ici) v: 1. ölə öyrətmək, əhliləşdirmək: 
rum etmək: 2. itaətdə. saxlamaq, itaətə gətir. 
mək, sakit etmok, sakitləşdirmək: 3. yumşalı- 
maq, yüngülloşdirmək, 4. maraqsız etmək 
tameless (temmlis) adi 1, vehşi, əhliloşdirilmə- 
miş, əlo öyrədilməmiş: 2. tabe olmayan, yola 
golməyon, ipo-sapa yatmayan 
tamer f"termər) a 1. tolimçi, torbiyeçi, əhliloşdi- 
rici, 2. heyvan tolimçisi, heyvanöyrədon 
tamp İtempl 1. doldurmaq, tixamaq: 2. döyec- 
ləyib bərkitmək, 3. diy. altından mixlamaq//vur- 
maq 
tamperl Vtempə?) n 1. döyəclomə, döyəcləyib 
borkitmə, 2. dosto (iəvəngdə) 
tamper? (tempər) v 1. araya girmək, müdaxilə 
etmək, özünü soxmaq (başqasının işinə): 2. 
(vvith) toxunmaq: korlamaq: Somebody had 
tampered viith the lock Kimsə qıfilı korlayıb, 3. 
(vith) tohrif etmək, saxtalaşdırmaq: 4. (vvith) 
olo almaq, aldatmaq (rüşvər, pul, bəxşiş və s. 
ilə), gizli tozyiq göstormək 
tampion f/taemprən) ir 1. (ib. tampon, tixae, pilto: 
2. poliqr. yasuıqca 
tampon" ftempənl n. rib. tampon, tixac, pilto 
eəl tampon) v: tampon qoymaq//yerləşdir- 
məl 
tani tan) 1, dabbaqxana maddəsi, dəri aşılayıcı 
maddə, 2. sarı-şabalıdı rong: 3. qaralma, yanma 
(günəşdə) 
tani (tan) aqi sarı-şabalıdı 
tan? İtil v 1. aşılamaq (dərini): 2. yanmaq, qa- 
ralmaq, qaraltmaq (günəşdə): 3. dərini yandır- 
müq (günəşin altında), 4. d.d. kötəkləmək, 
əzişdirmək: to — sınb. s hide bir kəsin yanbızı- 
nı döyüb zol-zol etmək 
tangi (ten) 1:1. koskin dadriy: a — onion soğan 
dadı: a — of sea-salt dənizin duzlu dadı, 2. forq- 
ləndirici/səciyyəvi cəhət/xüsusiyyət 
tang (ten) IL: zəng səsi, zinqilti, cingilti 


tang” İtasi) v 1: dad/iy vermək 
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— taperi 


angiuzn) v 1. zəng çalmaq, cingildəmək: dın- 
qıldamaq, danqıldamaq: 2. cingiltili səslə da- 


nışmaq 

angent İ tendşont) rr 1. riyaz. toxunan (sərt): 2. 
riyaz. tangens, 3. amer. d.d. düz xəttə toxunan, 
fakin onu kosmoyən əyri: to go/to fiy off at a — 
məc. qəfləton konara çıxmaq (mövzudan, mət- 


gential (ten dşenfəl) adi 1. riyaz. verilən əy- 
riyə doğru istiqamətlənən toxunun: 2. konara 
çıxan (mövzudan, mətləbdən və s,) 
igerine .tendşərri:n) n 1. mandarin, naringi: 
2. narıncı rəng: 
angibility (.taendşr bilıtı) 1. hiss edilmə qabi- 
liyyəti (foxunmaqla), 2. reallıq 
tangible Tta-ndşəbl) adi hiss olunan (toxunmaq- 
la), gözəçarpan: -- proof doğru/həqiqi sübut 
/dəlil 
tangle f"taeygl) n 1. dolaşmış kolof/yumaq: 2. sa- 
rınmaş dolaşıqlıq, qarışıqlıq: 3. münaqi 
şo: qovğa, dava, to get into a - vvith smb. bir 
koslə dalaşmaq/ savaşmaq/münaqişoyə girmək 
tangiy ftegli) adi dolaşıq, qarışıq: pırtlaşıq: 
dolaşıqrilişik salınmış 
tangö (tacgou) in tanqo (rəqs adı) 
tanki İuenkl n.1. sistem, böyük çən: rezervuar 
(maye və ya qaz saxlamaq üçün), 2. süni və ya 
təbii su hövzəsi: 3. hərb. tank 
tanki (tseik) adi tank, — destroyer tank əleyhinə 
silah (özüyeriyən) 
tank” (taeykl v 1. çəni doldurmaq: 2. çəndə saxlamaq 
tankage f"taenkıds) rn 1. sistemin/Çonin tutumu: 2. 
saxlama (sisterndə, çəndə və s.), 3. saxlanma 
haqqı (sisterndə, çəndə): 4. çöküntü, ərp (sis- 
terndə, çəndə və s.) 
tanker f"taenkər) n: 11. dən. tanker (nefi və s. ma- 
yeləri daşımaq üçün gəmi), nn oil — neft tanke- 
ri: 2. yanacaq tökən təyyarə (lıavada) 
ker (teeykər) n. 11 aner, hərb. tankçı, tank 
sürən 
tanner (tasnər) nı dabbaq 
tannery (ternəri) nı dəri zavodu, dəri aşılayan za- 
vod, dabbaqxana 
tannin (tanin) ni tinin (əsasən palıd qabığından 
alınan turşu) 
tansy (tanzı) in bot. dağ torxunu (təbabətdə işlə- 
nən bitki) 
tantalize, -ise ( tasntəlaız) v) 1. ozaba məhkum et- 
mək: əzab vermək, üzmək: 2. sataşmaq, hirs- 
ləndirmək, əsəbiləşdirmək 
tantalum (tentələm) nı kim. tantal (çərin əriyən 
metal) 
tantamount  tentəmaunt) adi (to) bərabər, eyni: 
eyni əhəmiyyətli/dəyərli, 7he Qucen"s request 
vvas tantamount to a command Kraliçanın xahi- 
şi əmrə bərabər idi 
tantivyi (ten tivi) sürətli qalop (qədim rəqs) 


tantivy? (te uvi) adı çaparaq, dördayağa, qaçaraq 
tantrum Vtaentrəm) nı məc. hirsdən partlama, 
zəbdən alışma, qəzəbi tutma: to fiy into: 


qəz 
zəblənmək, hirslənmək, hiddətlənmək, //e s in 
one of his tantrums Onun yenə qəzəbi/hirsi tu- 
tub, Ö yenə hiddətlənib 

tapi ftaepl ni 1. üxac, qapaq: 2. kran, lülək: hot and 


cold -s soyuq və isti kranlar, to turn the — on/off 
kranı açmaq bağlamaq: to leave the — running 
kranı açıq qoymaq: 3. sort, növ, çeşid (şərab, pi- 
və və s,), becr of the first — birinci/ola növ pive: 
4. did. Şərabxana, meyxana: beer on — boç- 
ka/çəllək pivəsi: 5. tex. yivaçan (alət): 6. el. ayır- 
maz ayrılma: şaxələnmə: 7, taqqılu, tiqqilu: 
yüngül zərbə, a - on/at the door qapıda yavaş 
qılur: 8. yaxında olan: nəqd olan: hazır olanı 
hat $ on tap for tonight? Bu axşama nəyinfnə. 
yiniz var? 9, amer. hərb. pl siqnal "bitdi” (kazar- 
mada): 10, daban (ayaqqabı dabanının alı qatı) 
tap” (tp) v (epp-) 1. kran taxmaq: 2. süzmək, tök- 
mək, doldurmaq (pivə, şərab və s.): 3. uxacı/ qa- 
pağı açmıq: 4. rib. deşmək, dəlik açmaq: 5. rib. 
çəkmək, sorub çıxarmaq (mayeri): 6. kosib çort- 
mək, yazmaq, çortmək (ağac üzərində): 7. tut- 
maq (xəbəri, məlumatı), gizlicə qulaq asmaq: to — 
the vvire teleqraf xəbərlərini tutmaq: to - the line 
telefon söhbətinə gizlico/xolvətcə qulaq asmaq: 
My plonc is being tapped Mənim telefon danışıq" 
larıma gizlicə qulaq asırlar, 8. məc. aldadıb tov- 
layıb almaq, çəkmək: to — sib. for money tov- 
layıb bir kosin pulunu olindon almaq: to - sb, 
for information bir kəsi tovlayıb məlumat 
maq: 9. döymək, taqqıldatmaq (yavaşca): to - at 
the door qapını (yavaşca) döymək: to - sb, on, 
the shoulder bir kosin çiyninə a: 
daban vurmuq (ayaqqabıya) 


tapel (tcip) a 1. şərid, lent: adhesive - izoly 
Yenti: magnetic - maqnit lenti: to play back a - 
maqnitofon yazısına dübarə qulaq asmaq: 2. te- 
leqraf lenti (lentşəkilli kağız): 3. id, finiş xət: 
to breast the - finişə çatmaq: Borli runners 
reached the tapes together: Qaçanların hər iki- 
si fmiş xəttinə eyni vaxıda çatdılar: 4. tib. plus- 

z məlhəm: stieky - skotç, yapışqan lent 

tapet fteip) v)1. bağlamıq, sanmıq, bənd etmək 
(qaytanla, lentlə). 2. ölçmək (ruletka ilə): to - 
up bintləmək, bintlə sarımaq: 3. maqnit lentinə 
yazmaq 

tape-line fieiplam) n ruletka (ölçü lenri) 

tape-machine  tepmə.lim) n hərf çap edən tele- 
qraf aparatı 

tape-measure ( terp-meşəf) r tape-line 

taperl fteipəf) 1. nazik şam: 2. zəif işiq: 3. konus, 
konus forması: 4. todricən get-gedə zəifləmə 

taper? (teipər) v 1. daralmaq: daraldılmaq: One 
end tapers Bir tərəffuc daralır: 2.. (off) itlə- 


tantivyi İtazn"tivi) adi tez, iti, yeyin, cəld 


mək: nazikləşdirmək: sivriləşdirmək 


Tape-record 
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fape-record ( terpri.kə:d) v maqnitofona yazmaq 
fape-recorder (terpri.kə-dərİ in maqnitofon 
tapering ftcrpərin) ad? 1. tilonmiş, nazikləşdiril- 
miş, daralmış: daraldılmış: 2. nazik va uzun 
(barmaqlar, əl və s. haq.) 
tapestry Vrtapıstri) z 1. qobelen, divar xalçası, 2. 
qobelenəoxşar bəzəkli parça 
tapevorm Vteipve:m) in 45. qurd: bağırsaq qur- 
du, soxulcan qurdu 
faphouse /"taephaus) a pivoxana: bar 
tapir Fterpər) nı zool, tapir (məməlilər sinfəndən 
olan heyvan) 
tapper Vtepər) nı teleqraf açarı 
tappet Ütepitl n tex. qapaqaçan: qapaq itələyən 
taproom Vtepru:m) a.“ taphouse 
tapster ("taepstər) nı bufetçi, bufet qulluqçusu 
tari fia:İ ) qatran: qudron: zift 
tarı fa:l aqi qarnın, a — barrel qatran çəlləyi 
tar" ftazİ v qatranlamaq, qatran/qudron sürtmək: 
qudronlamaq 
taradiddle (uerodidi) 4:4. yalan, uydurma 
tarantella (-terən telə) in ym. tarantella ifalyan 
“xalq rəqsi) 
tarantula ftə"raentiulə) in zool, böyə, böv 
faraxacum ftoreeksəkəm) i 1. bot, zəncirotu, 2. 
dib, zoncirotundan hazırlanan dərman 
tarboosh (ftasbu:) fəs, təsək (baş örrüyü) 
tar-brusl (ta:brAİ) 1. qatran sürtmək üçün fir- 
ça: 2, amer, sl. zənci qanı qarışığı 
tardy Vtadil aqi 1. yavaş, todrici, ağır, asta, ağır 
törpənən, long: — progress yavay/todrici təroq- 
qi: 2. amer. gecikmiş, yubanmış, longimiş: gec: 
a — appearance gec görünmə: to be “ for 
school dərsə gecikmək 
farefteəll 4 bor, 1. çölnoxudu, 2. tara (qabın, ara- 
banın, maşının və s,), taranın çəkisi: 3. taraya 
güzəşt, — and tret tara çəkisinin/uçotunun apa- 
rılması qaydası 
target tazgitl 4.1. məqsəd, niyyət: 2. hədəf, ni- 
şan, off the — nişandan/hədəfdən yan/konar, to: 
hit the - nişana dəymək, hədəfə vur- 
maq/düşmək, 7)iis book vvill be the target of bit- 
fer eriticism Bu kitab ciddi tənqid hədəfi ola- 
caqdır, 3. dy. siqnal 
farget praetice "ta:gifprektis) a təlim/məşq atışı. 
tariff" Tterif) a. 1, tarif (vergi, rüsum, maaş və s. 
cədvəli), preferential — preferensial gömrük ta- 
rifiz 2, qiymətləndirmə, qiymət qoyulma: qiy- 
mət, 4 stiff tariff vas imposed on tobacco prod- 1 
"ets Tütün məhsullarına möhkəm gömrük rüsu- 
mü qoyulmuşdu, to terminate all - prefer- 
ences bütün tarif güzəştlərini loğv etmək 
tarif Vterifl adi tarif, — reform tarif islahatı: 
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tarif" İterif) r 1, tarifə daxil etmək: 2. qiymət- 
ləndirmək, qiymət müəyyən etmək 

tarnish" Vitaznill a 1. tutqunluq, cilasizliq, qeyri- / 
şəffaflıq: 2. məc. ləkə, xal 

tarnish” famil) v 1. cilasını/parıltısını itirmək: / 


The damp has tarnished the silver Nəm güm. 
şün parıltısını itirib: Chromium does not tar. 
ish easily Xrom parıltısını asanlıqla itirmir, 2 
məc. ləkələmək, korlamaq: His raputation, iş 
Tarmished Onun şöhrəti /adı ləkəlidir 
tar paper Vta:-pespər) ai ti. tol (damlara çəkmək 
üçün islanmayan qatranlı karton) 
tarpaulin (ta: pə:lin) n 1. brezent (sızkeçirməyən 
parça)ı to cover the goods on the lorry-vith a 
- yük maşınındakı malların üstünü brezentlə 
örtmək: to spread a - brezent çəkmək: 2. mat. 
sos kepkası, 3. d.4. matros, dənizçi 
tarragon (təcrəgən) ii bot. 1. yovşan: 2. ot, tərxun 
tarry" (tazri) adi qatranlı, qatranla örtülmüş: qa- 
tran sürtülmüş 
tarry" (uzr) v 1. ləngimək, yubanmaq to --a fevv 
days at/in a place bir yerdə bir neçə gün yuban- 
maq/ ləngimək: 2. (for) arıer. gözləmək, gözlə- 
yib məqsədə çatmaq, to - long çox gözləmək. 
tart fta:t) a 1. piroq: ev tortu: apple — alma piro- 
iolnası, 3. d:4. yüngülxasiyyət 


qadın 
tart? (tazt) adi 1. turş, turşumuş, ağız büzüşdürü- 


our kəskin yumor 
tartan (tazin) a: 1. şotlandka, dama-dama/xana- 
xana parça, 2. dama-dama/xana-xana şal 


Tartar” Vta:tər) n 11. tatar, 2. tatar dili 
tartar (ta:tər) 11 kim. çaxırdaşı, kalium hidro- 
tartarat 
Tartar? fta:tər) aqi tatar, the — language tatar: 
dili 
faskt ftassk) a: 1. tapşırıq: məsələ, to set a — 
before sib. bir kəsə tapşırıq vermək, bir kəsin 
qarşısında məsələ qoymaq: /f is a hard task Bu, 
çətin məsələdir, maior - osas tapşırıq: 2. amer, 
norma (işçinin) 
task? (tasskl v 1. tapşırıq vermək, 2. zəhmət ver- 
mək: çətinə salmaq: əziyyət vermək: həddin- 
dən artıq yükləmək, // zasis my pover Buna 
mənim gücüm çatmaz: Bu mənim üçün həddin- 
dən artıq çətindir 
taskmaster fta:sk.masstə?) 1. nəzarətçi, gözət- 
çi, 2. briqadir 
tassel (tassəl) r 1. firça, tük qələm, 
şan (kitabın arasına qoymaq üçün) 
tastel fteist) r 1. dad, tom, ləzzət, Sugar has a 
sovet taste Qəndin şirin təmi/tamı/dadı var, to 
Teave a bad - in the month ağızda pis təm qoy- 
maq: to take/to have a — of... .. dadına/təminə 
baxmaq: Fon T yon have a taste of this vrine? Bu 
şərabın dadına baxmazsanmı?/ baxmazsınızmı?: 
2. (for) xoşlama, meyli olma, He has a saste for: 
French cigarettes O, fransız siqaretlərini xoşla- 
yr: She has expensive taste in clothes Onun qiy- 
mətli şeylər geyinməyə meyli var, to have a --for 
music musiqiyə meyli olmaq: 3. zövq: anlama, 


fecin, ni- 
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tax-free 


başa düşmə: to dress in good /bad — zövqlə 
zövqsüz geyinmək, Tastes differ, There is no 
aacçording for tastes Zövqlər müxtəlif olur 

taste? testi v 1. dadmaq, təminə/dadına baxmaq: 
yoxlamaq, sınamaq: to — the soup supun/şorba- 
nın dadına baxmaq: 7Re soup tastes of onions 
Sup/Şorba soğan dadır, 2. dadı duymaqlhiss et- 
mək: Do you taste the garlic? Sən/Siz sarımsaq 
dadını hiss edirsənmi/edirsinizmi?, 3. dadılamı 
olmaq: /f tastes sour Bu, turş dadır: Mhat does it 
taste like? Bu nə dadır?: 1 can”t taste anyıhing 
yvhen İ have a cold Soyuqlayanda mən heç bir 
şeyin dadını duymuram: İt doesn”t taste of any- 
“ing Bu heç nə dadmır, Bunun heç dadı-tamı 
yoxdur, 4. məc. dadını hiss etmək/duymaq/gör- 

to — poveer hakimiyyətin dadını bilmək 

/görmək, Nov: he"s had a taste of freedom İndi o, 
azadlığın dadın görüb/duyub 

tasteful (testful) adi 1. zövqlü: 2. dadlı, ləzzətli 

tastefully f terstfuli) adı zövqlə, to dress — zövq- 
lə geyinmək 

tasteless (/terstlis) adi 1. dadsız, duzsuz, şit, 2. 
zövqsüz, 3. ədəbsiz, nəzakətsiz: yersiz, bayağı: 

taster f testər) a dequstator, dequstasiya mütəxəs- 
sisi (dadmaqla məhsulun keyfiyyətini müəyyən 
edən), a vine - şərabiçaxır dequstatoru 

tasty (test) adi 1. dadlı, ləzzətli: 2. məc. zövqlü, 
xoş, xoşagələn 

tatter" ftetərl an 1. p/ cindir paltar, cir-cindir, 
osgi-üsgü, to tear to — cıriq-cırıq etmək: yırt- 

2. məc. alt-üst etmək: altını 

to tear snr.”s reputation to 
“bir kəsin adını/şöhrətini heçə endirmək 

tatter? Vtaetəf) v 1. cir-cindira çevrilmək: əsgiyə 
dönmək: 2. cırılıb parça-parça olmaq 

tatterdemalion (.tetədə meiliən) nı cındır paltar: 
səfil, dilənçi (adam) r 

tattered (tetəd) adi cındır, yırtq, ciriq-ciriq: da- 
ğılmiş (paltar haq,), didilib tökülmüş/sökülmüş 

tattle" (tstl) nı cəfəngiyyat, boş söhbəvdanışıq: 
qeybət, dedi-qodu 

tattle? (ietll v 1. naqqallıq/boşboğazlıq etmək, 
çorənləmək: qeybət etmək, dalca danışmaq: 2. 
(on) çuğulluq /şeytanlıq etmək, şeytanlamaq, 
çuğullamaq 

tattler Vteetlər) a. 1. boşboğaz, çərənçi: qeybətçi 
(adam), 2. xəbərçi, çuğulçu, çuğul (adam) 

tattoo" (tərt) n 1. təbil: təbil səsi: təbil vaxtı: to 
beat/to sound the - təbil çalmaq: 2. hərö. ax- 
şam yoxlanışı siqnalı: 3. tatuirovka (bədənə şə- 


mirovka etmək, bədəninə şəkillər döydürmək 
taunti ftə-nt)n istehza, ələ salma, rişxənd: to hurl 
“at sib. bir kosi ələ salmaq, bir kəsə rişxond 
etmək: to endure the -s of a successful rival 
qalib gələn rəqibin istehzalarına dözmək 


. 


taunt? (tə:ni) adi dən. çox yüksək (dor ağacı, di- 
rək və s. haq.) 

taun6? (təsnt) v. ələ salmaq, istehza/rişxənd et.- 
mək, lağa qoymaq: təhqir etmək: 7/hey raunted: 
dhe boy viith covardicefbeing a covvard Onlar 
oğlanı qorxaq olduğu üçün ələ saldılar 

tauromachy (tə:Təməki) n öküz döyüşü 

Taurus (tərrəs) n Buğa bürcü 

taut fəsi) adi tarım, tarım çəkilmiş: bərk: gərgin: 
— nerves gərgin/ tarıma çəkilmiş əsəblər 

tanten (to:m) r: 1. dartılmaq, gərilmək, tarımlaş- 
maq, 2. dartmaq, çəkmək, gərmək. 

tautiy (təsil) adir tarım, bərk: gərgin 

tautological (.tə:tə lədşiki) adi tavtologiya 

tautology İtə: tələdsi) nı tavtologiya, lüzumsuz tə- 
krar 9 


tavern Vtavn) 1. pivəxana: yeməkxana: aşxa- 
na, meyxana: 2. aşxanalı mehmanxana 

tayidryl təzdri) ni zövqsüz bəzək-düzək: zahiri 
bəzək: ucuz zinət 

taviry? ftəsdn) adi zahiri, saxta, yalançı: gözə- 
çarpan: qəribə (bəzək, daş-qaş, pallar və s. haq.) 

tav (tə-ni) adi açıq-şabahdı, san-qəhvəyi 

tavriy ov (təsnisül) zool. kor yapalaq 

taxi (taksi 1. vergi, /Hovr much income tax did you 
pay last year? Keçən il sənvsiz nə qədər gəlir ver 
gisi ödədin/ödədiniz?, 2. gərginlik: yük, ağır 

tax? (taeksl adi vergi: — system vergi sistemi: 
revenues vergi gəlirləri 

tax fteksi 1. vergi qoym: 
gərmək, gərginləşdirmək: güc vermək: 7his 
veork taxes my poyers Bu İŞ mənim üçün çox 
ağırdır: 1 cannot tax my memory Yadıma sala bil- 
mirəm, 3. sınamaq, yoxlamaq: sınaqdan keçir- 
mək, to - sorb. $ patience/strength bir kəsin s 
brini/gücünü sınamaq: 4. günahlandırmaq, suçla- 


b 2. həddindən aruq 


maq, təqsirli/ suçlu bilmək: to — smb. vvith a 
erime bir kəsi cinayət törətməkdə günahlandır. 
maq: He taxed me vith having broken my vord O 


(itkilərin, cərimələrin, xərclərin və s.) 

taxable (teksəbl) adi vergi qoyulan, vergi alı- 
nan, vergiyə düşən 

taxation (tek serİn) n 1. vergi, vergi qoyma/qo- 
yulma: 2. verginin həcmi/miqdarı: ///ar is /ac 
rate of taxation? Verginin həcmi 
to grumble at high/heavy - verginin yüksək 
ağır olmasından şikayətlənmək: to reduce — 
vergini azaltmaq, verginin həcmini/ məbləğini 
azaltmaq 

tax collector (tekskə lektər) ii vergi toplayan, 
vergi yığan (şəxs) 

tax evasion Vtarksi"verşn) nı vergidən yayınma 

tax-exemptİ tsksig”zempt) adi vergilərdən azad 
olunan: vergi ödənişindən azad edilən 

tax-freel”teks"ri:) adi vergisiz: vergilərdən azad 
olunmuş 


ta) 


1415 . 


telegraph-line: 


taxi" Utaeksı) taksi, to hire/to take a — taksi tut. 
maq 
taxi? (tasksil v 1 taksi ilə getmok, taksidə getmək: 
Ve taxied to the theatre Teatra biz taksi ilə getdik, 
2. av, sükanı çevirmək: yerdo sürmək (təyyarəni): 
to — up (o yerlə sürüb gətirmək (təyyarəni) 
taxicab V"teeksikacbl a taxi" 
taxi-dancer (teeksi.da:nsər) n amer, peşəkar to- 
rofdaş: peşəkar torofmüqabil (rəqs etmək üzrə) 
taxidermist furksida:mist) ni müqəvva dolduran 
adam 
taxidermy Vteksidə:mi) na müqəvva doldurma: 
müqpvvanın içinin doldurulması 
taxi-driver (tacksi.draivər) an taksi sürücüsü 
taxi-man /"tasksimən) nı“ faxi-driver: 
eter (taeksi,mi:tə") n taksometr, sayğac 
nk) n taksi dayanacağı 
tnxonomy İtek"sənəmi) taksonomiya, tosnifat 
taxpayer İ"taksperof) r vergi ödəyicisi, vergi veron 
tea İü:) nr çayı strong/veak — tündraçıq çay: /77 
put on some tea Mən çay qoyacam to makelto 
brevv - çay hazırlamaq/dəmləmək: a cup of — 
bir fincan çay: high - erkən verilən şam yeməyi 
(cə bag Tti:bag) çay paketi: kisəcikdə olan 
çay, birdəfəlik çay 
(ea break fii:bretkl ii çay fasilosi (qısamüddətli 
tənəfflüs: idarədə, zavodda və s,) 
(en caddy n çayqabı (quru çayı saxla- 
maq üçün qab), çayriz 


ten pot Vti:pət) n çaydan 

tea time /”ti:tam) nı çay vaxtı (günorta) 

tea tovvel ("itavəl) a çay dösmalı 

fca-tray itrerl nı çay podnosu: sini: məcməyi 
teach fü:/) v (ər, pp taught) 1: dərs demək/ver- 


mok: Sie tav us history O bizə tarix dərsifa- 
rixdən dörs deyib: to - English/Russian ingi- 
lisrus dili dorsi demək: 2. öyrətmək: to - some- 
one English bir koso ingilis dili öyrotmək, 7 
tat dhem to sivim Mən onlara üzmək öyrət- 
dim: 3, tolim etmək, öyrətmək, //istory teaches 
ihat... Tarix öyrədir. k,...: Ve vere alırays 
"üugli that... Bizi həmişə öyrədiblər ki,..: The 
rceks: tart that... Yunanlar təlim edirdilər 
məc. tonbeh etmək, dərsini vermək: 717 
teach him a lessonl Mən ona dərs verəcəm/verə- 
rəml Tlat yill teach himl Bu ona dərs olar/ 
teacher Vü:fər) r müəllim, müəllimə ü 
(eaehingi Vİ) a 1. dərs verməz tədris: 2. öy- 
rotməş öyrənmə: 3. nəzəriyyə, doktrina 
teaching? Üti:lın) adi müəllim, müəl 
profession müollim/müəlı 
staff müəllim heyəti: — load todris yükü: — 
ən sla tocrübəsi x 
"tfm) to teach /efinin pp /ə) 
təncupl kani, ərə ıı 
ica dealer Ti:.dizlə”) r çay alverçisi/icarotçisi 
tealiousef hansl r çay ev, çayçı dükanı, çayxana 


team? (tim) adi komanda, tağım: — champion. 
ship komanda birinciliyi: — sports komanda iq. 
İ man növü 
team? (ti:m) v (to - up) 1. birləşmək, 2. əməkda. 
şliq etmək, 3. qoşmaq (ari və s.) 
team-mate fti:mmeit) n. 1. komanda yoldaşı, 2. ey. 
ni briqadanın üzvü, eyni manqanın/dəstənin üzvü 
teamster (ti:mstər) r 1. sürücü, arabaçı, 2. amer, 
yük maşını sün 
team-veork fti:mvrək a 1. briqada işi, 2. oməkda. 
şlıq: birgə səy: 3. qarşılıqlı kömək, 4. id. uyğun- 
luq, ahong: müntozəmlik (oyuuıçular arasında) 
teari İnə/) n 11. göz yaşı: in -s göz yaşları içəri. 
sində: to burst into -s ağlamağa başlamaq, ağ- 
lamaq: -s of oy sevinc yaşları, vvith -s in 
his/her eyes gözləri yaşlı, 7ears came to my 
eyes Gözlərim yaşardı, Gözlərim yaşla doldu, 
to reduce sınıb, to -s bir kosin ağlamağına bais 
olmaq, bir kosi ağlatmaq: 2. damcı (şeh) 
tear (təf) n 111. kosilmə, qırılma, 2. deşik, dəlik: 
yırtıq 3. sürətli hərəkət, full — çox cəld/tələsik, 
yel kimi: 4. tex. siyrilməş soyulma: qopardılma 
icar” (tə? v (or tore İto:1, pp torn (tə-n)) 1. cırmaq, 
yırtmaq: parça-parçaltikə-tikə etmək, to — one" 
stocking corabını cırmaqlyırtmaq, o — one” dress 
on a nail paltarını mismara ilişdirib cırmaq: to -- a. 
sheet of paper in tvvo bir vərəq kağızı iki yerə böl- 
mekvcırmaq: 2. yaralamaq: cızmaq, sıyırmaq: 7 
have torn my finger Mən barmağımı yaralamışamı 
3.məc. parçalamaq, dağıtmaq: ağrıtmaq: to be torn 
betvveen iki yerə bölünmək: 4, ayrılmaq, tork et- 
mək, She could scarcely tear herself avvay from the 
soene O, mənzərədən çox çətinliklə ayrıldı: He 
could not tear himself avvay from the book O, kitab- 
dan ayrıla bilmədi, 5. məc. yolmaq: She tore. her 
hair yyith rage O, qəzəbdən/ftrsindən saçını yolda, 
6.cırılmıq, dağılmaq: 7İais material tears casily Bu 
parça tez cırılır: As 1 pulled the sheet out of the 
printer, it tore Mən vərəqi printerdən çəkəndə, o cı- 
raldı, to — along/ dövm sürətlə getmək, şütümək, 
çapmaq: He tore along the road O, yol ilə sürətlə 
getdi, to — dovmioff qopartmaq, uçurtmaq: sök- 
mək: to — dovrn posters plakatları qopartmaq: to — 
dövrü a building binanı sökmək: He rore off the: 
öandage O, sarğını qopartdı, to — out cırmaq, cırıb. 
çıxartmaq: 7he student tore a page out of a book 
Tələbə kitabın bir səhifəsini cırıb götürdü 
tear-drop Vnədrəp) ir göz yaşı, bir damla/dam- 
lacıq göz yaşı 
tear-duet ( hədAkt) nı anar. göz yaşı 
tearful ftəfül) adi 1. gözüyaşlı ğlayı 1 qom- 
li, kodərli: — farevvell qəmli/kədərli ayrılıq 
tearfuliy (təfuli) adı) ağlaya-ağlaya, gözüyaşlı: 


teak ftiskl a bot: tik ağacı, hind palıdı 


qan-yaş içində: kədərlə, qəmli-qəmli 


mərmi 

qear-stained ( təsternd) adi gözüyaşlı, ağlamaq: 
dan gözləri qızarmış 

qeasel İti) n 1. öcəşkən/dalaşqan/sataşqan adam: 
2. sataşmaq cəhdi, hirsləndirmək soyi 

tease? (tiz) v 1. sataşmaq: acıqlandırmaq, cinlən- 
dirmək, hirsləndirmək: to — someone about his 
being short bir koso balacaboy olduğuna görə 


sataşmaq: 2. təngə gətirmək, zəhlə aparmaq, 
bezdirmək, bezikdirmək, qəmiş olmaq, söz 
maq: Dont tease your sister Bacıni/Bacınızı: 
bezdirmə/ bezdirməyin 
teasell (tizzl) n 1. bor, çobandarağı: 2. xov şişi 
teasel? (ti:zl) v roxuc. xovlamaq, xov vermək 
teaseler Vti:zlə") n xovlayıcı/xov verən fohlə 
teaser Tit:zər) q 1. “ tease (7-ci mənada), 2. did, 
başsındıran bağlama: çətin tapşırıq 


tea-service Vti:.sə:vis) rı çay servizi 
tea-set VTti:set) n “ tea-service 
tea-spoon ( ti:spu:n) n çay qaşığı 


tea-strainer Vti:stremə") r çay süzgəci (çay 
süzəndə işlədilən) 

teat fti-i) n 1. məmə, döş giləsi: 2. tex, tağ: 
makaracıq 


kibi) n çay stolu 

tea-urn Vti:ə-n) nı su qaynadan cihaz: samovar: 

teazel, teazle" fti:zil n € teaseli 

teazel, teazle? (ti:zil v “ teasel? 

technicalt fteknikəl) np) 1. xüsusi terminolo- 
giya: 2. texniki təfsilat 

teehnical fteknikəl) adi texniki: sənaye: — 
sehool texniki məktəb: — terms te: d 
lər, due o a — hitehfault texnil 
rəlqüsurlara görə: a — difficulty texniki çətinlik 

teehnicality (.teknr kadhtı) 1. texniki təfsilat/ 
toforrüat, 2. rosmiyyət: xırda toforrüat 

teehnicaliy (teknikəli) adv 1. texniki baxım- 
dan/nöqteyi-nəzərdən: texniki: 2. resmi/formal 
cəhətdən”. Techmicalİy you Ye correct Formal 
cəhətdən sən/siz düz deyirsənfdeyirsiniz. 

teehnician İtek"nifən) n texnik (peşə fexri 


bilən adam) 

teehnics ftekniks) rı texniki elmlər 

technique Htek"ni:k) n 1. yol, üsul: 2. texniki vor- 
diş/ qabiliyyət 

technological (.teknə ədşikəl) adi texnolofi: tex- 
nologiya 


teehnologist Ttek"nələdşist) nı texnoloq, texnolo- 


technology (tek”nələdşi) a 1. texnologiya: texni- 
kaş 2. xüsusi terminologiya, the - of computers 
kompyuter terminoloş 

teetonic İtek tənik) adi 1. arxitektura, memarlıq: 
2. geol. tektonik 

tedious (ti:diəs) adi darıxdırıcı, cansıxıcı, ürək- 

sıxan: yorucu 
ifəm) nı sıxın, ürək sıxıntısı, darıx-- 


teem (ti:m) v (vvith) vızıldaşmaq, qaynaşmaq, 
qaynamaq: dolu olmaq: Tİe lakeside 
teemed vvith gnats and mosquitoes Gölün 
ətrafinda miğmiğalar və ağcaqanadlar vi- 
zıldaşırdı: His head is teeming vvith bright 
ideas Onun beyni parlaq ideyalarla dolu- 
dur: The rain vas teeming dovm Güclü ya- 
ğış yağırdı: The tovm is teeming veith life 
Şəhərdə həyat qaynayır 
teenage Ttineıdş) adi yeniyetməlik, yeniyetmə 
(13-19 yaş arasında), a — son yeniyetmə oğul: 
She has tvvo toen-age daughters Onun iki 
etmə qızı var: 
teenager (ti:n.eıdşəf) n yeniyetmə (13-19 yaş 
arasında oğlan və ya qız) 
teener Vti:nər) ni“ teenager 
teeny fii:ni) adi 4:4. bambalaca, kiçicik, dıqqılı 
teeterl Vi-fər) n amer. uşaq yelləncəyi 
teeter? fl 1. yellənmək: 2. məc. tərəddüd 
qərarsızlıq göstərmək: 
İlin tooth isminin cəm forması 
teethe İli:Ə) v çıxmaq (diş): Baby is tecihing Uşa- 
ün dişi çıxır, Uşaq diş çıxarır 
teethridge Vti-0nds) n alveollar, diş yuvaqları 
teetotal fti: toutl) adi ayıq, içki içməyən 
teetotaller (ti: toutlər) n içki içməyənddilinə içki 
vurmayan adam 
telautogram Tte lə:təgracm) nı fototeleqram 
telautograph fteTə:təgrarf) r fototeleqraf 
telecast" V telika:st) ni televiziya verilişi 
telecast? ftehka:st) v televiziya verilişi vermək: 
teleproqram vermək 
telecommunication Vtehkə miu:nr keiln) n tele: 
rabitə: uzaq rabitə 
telefilm (ehfilm) r 1. telefilm, televiziya filmi: 
2. televiziya ilə verilən film 
telegenic 1-teh dşenk) adi telegenik, televizor 
ekranında yaxşı görünən 
telegram (eltarecm) n teleqram 
telegraphi fteligra:f) nı teleqraf 
telegraph: (teligra:f) v tel: vurmaq, teleqrafla 
xəbər göndərməkivermək 
telegrapher İtrlegrəfər) n “ telegraphist: 
telegraphic (.teh orefik) adi teleqraf: — address 
teleqraf ünvanı, qısaldılmış ünvan 
telegraphist Tu legrəfist) n teleqrafçı 


giya mütəxəssisi 


telegraph-line / teligra:flaın) teleqraf xəst 


telegrapl-pole 


telegraph-pole f"eliqra:fpoul) ii üeleqraf dirəyi 

telegraplıy İuTeorofi) 4 teleqrafiya, teleqraf işləri 

telemcehanics telimi kaeniks) 2/ telemexanika 

telemeier ("tehmi:tə? r mosafoölçən (aparat) 

telcology İ eli əlbdşil 35. teleologiya fsəzəriyyə) 

telepatliy furTepəti) ər telepatiya 

telephonel Ttelifoun) ə telefon 

telephone" f tehfoun) v zəng etməkiçalmaq: tele- 
fon etmək: to — nevys to sınıb. telefonla bir koso 
xobər vermək, 777 celephone in (he morning: 
Mən səhər 

telephoi 


nikl adi telefon: - station tele- 
o bill telefon qobzi/kağızı (ödə- 


niş üçün) 
selephonist fu"lefənist) i,ü 


elefonçu, telefonist 
telephony fu Tefəni) a telefoniya (relefən işləri) 
telephotograplıy fehfo təgrəf) nı telefotoqrafi 
teleseope İ teliskoup) ii teleskop: 
teletype ("tel tip) n teletayp 
televievv İ"tehviu:) v televiziya verilişinə baxmaq 
televievver /"teliviusər) televiziya tnmaşaçıs 
televise tehvaizl v televiziya ilə göstərmək: to — 
tfne Olympic Games olimpiya oyunlarını tele- 
viziya ilo göstərmək: 7/ae Olympic Games yere: 
qelevised Olimpiya oyunları televiziya ilə göstərildi 
television (telivişn) v televiziya, / sav kim on 
ision Mən onu televizorda gördüm 
set fiehivişən seti) televizor, tele- 
viziya cihazı 
tell ftel) v (ər, pp to)4) 1, demək, söyləmə 
müq: to — the trutl doğru danışmaq, həqiqəti 
söyləmək: to - a Tie yalan dunişmaq: Sfie told /he 
inenis to everyünc O, xəbəri hamıya danıydı, to — 
a story hekayə danışmaq: Don tell a soul Heç 
kimə demə/deməyin: 2. göstərmək: to - the time 
u, göstərmək (aqar haq,): 3. xəbər vermək 
(sirri), ağzından qaçırtmaq, açıb söyləmək: 4. 
əmr etmək: buyurmaq, hökm etmək: 7el/ (ne dri- 
ver to yidit for me De/Deyin, qoy sürücü məni 
gözləsin: Tell him to go avay Ona de/deyin, qoy 
çıxıb getsin: Do as yon are told SənəfSizə nə de- 
yirlər, onu da etfedin: 5. fərqləndirmək, ayır- 
müq, təfavüt qoymaq: to - one from the other 
birini o birindən forqləndirmək: Can you tell 
Tom from his tvrin brother? They look exactly the: 
same Tomu onun əkiz. qardaşından fərqləndirə 
Əilərsənmi/bilərsinizmi? Onlar bir-birinin eyni- 
dir: He can be tol by his dress Onu geyimindən 
fərqləndirmək (tanımaq) olar: 6. bilmək, başı 
çıxmaq, xəbəri olmaq: //ov” do yon tell vehich of 
ihese buttons to press? Hardan biləsən ki, bu 
düymələrin hansını basmaq lazımdır? You can 
never tell becduxe appearance is oflen deceptive 
Baş tapa bilməzsən, çünki üzdən adamı tanımaq 
olmur (sarici görünüş adətən aldadıcı olur): 7. 
(to — off) 444. danlamaq, məzəmmət etmək: 


-ə Ka. 


İ 


mətləndirmək: cozalandırmaq: 7iaar: /ellov” 


HET 


eds to be told off O oğlanı danlamaq lazımdır, 
“She told the iypist off for making so many care, 
less mistakcs O, diqqətsizlik edərək çoxlu səhvlər 
cıdiyinə görə makinaçını danladı, 8. qorara gol, 
mək: demək: bilmək, // s hard to tell Demək çə, 
zindir: ho vil rell? Kim bilir? Time vol tet 
Zaman göstərəcək: Hov could 1 tell that... Mən 
hardan biləydin ki..., 9. tosir etmək, özünü 
tərmək: 7he years are beginning te 
təsirini göstərməyə başlayır, İllər öz 
All ihis hard veorkis telling on him Bütün bu ağır 
işlər. onun səhhətinə təsirini. göstərir, 10. da, 
çuğulluq/xobərçilik etmək, You promised you 
veouldn”t tell on me Söz verdinyverdiniz ki, mən- 
dən xəbərçilik etməyəcəksən/etməyəcəksiniz 
tellablel eləbil aqi 1. danışılası, deyiləsi, danışı.. 
la/ deyilə bilon: 2. danışılmağa/danışmağa dəy. 
ən, danışmağa layiq 
teller ftelər) ə 1. hekayəçi, nağılçı, nağıl edən: 2, 
səsləri hesablayan (parlamentdə, məclisdə” və 
s.): 3. kassir (bankda) 
telling Tell adi 1. təsirli, tutarlı: ifadəli, a — 
speech təsirli çıxış, a — argument tutarlı də- 
lilisübut, a - blovr təsirli/tutarlı zərbə, 2. mona- 
hb, çox menali, ohomiyyotli: 7hese are velling 
figures Bu rəqəmlər çox əhəmiyyətlidir 
telltale" ftelteil) in. 1, qeybətçi, boşboğaz: 2. çu- 
ulçu, xəbərçi, şeytan 
telltale” fielteill adi 1. xain, satqın: 2. bildirən, 
aşkar edən, üstünü açan: a — blush xainlik bil- 
diron qızartı (sifətdə, üzdə), 3. səciyyovi: nümu- 
nəvi, tipik: - sign səciyyəvi əlamət 
tellurium (te"İnənəm) kim, tellur (kimyəvi ele- 
ment) 
telly fteli) q d4, televizor, televiziya cihazı 
telpher" (telfə in ex, telfer (relslə hərəkət edən 
bucurğad) 
telpher" ftelfo/) tex, asma yolla/kanatla daşımaq. 
telpherage Vtelfənidş) r 1. asma yol, kanat yolu: 
2.asma yolla/kanatla aparma/daşıma 
temerity İt” menu) ər 1. mühakiməyizlik: ağılsız- 
liq, düşünc: ehtiyatsızlıq: başısoyuqluq: 
2. amer. cəsarət, cürət, hünər 
femperl ftempə? ə 1. xasiyyət, odəb: xüsusiyyət, 
keyfiyyət, a suveet — yumşaq xasiyyət, an ill — 
pisisofeh xasiyyət, bad — pis xasiyyət, 2. hal, ohval, 
əhval-ruhiyyə, ovqat, kef, to be in a good/bad — 
yaxşı/pis ohval-ruhiyyodə olmaq: 3. tomkinlilik, sə- 
birlilik, tomkin, səbir, dözüm, soyuqqanlılıq, özünü 
saxlamış to keep one $ — özünü/təmkinini saxla- 
maq: to lose orne”s - özündən çıxmaq: səbri tükən- 
mək: to put sb. out of bir kosi özündən çıxart- 
maqihirsləndirmək: to recover/to regain one s — 
sakitləşmək, özünü ələ almaq: 4. qəzəb, qeyz, hirs, 
fit of—hirs, hirs tutma, 7erqpers /lared Qəzəblər cu- 
şagəldi, to get into a —acıqlanmaq, hirslənmək, qo- 
zəblənmək: 5. kim. torkib (karbonun): 6. tex. bərk- 
lik / elastiklik dərəcəsi (imerallarda) 


— tenant? 
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tempə1 ü ü ü - ləb 
ç çil əh- ötücü, — address müvəqqəti ünvan: — iol 
tenperi Tera ə ə əyləşdi mək, 1  müvaqqəli iş to be müvoqqatkeçici zarak- 
dudlaşdırmaq: yumşaltmaq, pasəym 


 borkitmək, möhkəmlətmək (meralı): to — 
z. poladı möhkəmlətmək, 3. məc. bərkimək, 
möhkomlənmək: /e tempered in battle O, 


temporize, -ise f tempərarz) v gecikdirmək: vaxu: 
qosdon uzatmaq: ləngitmək: yubatmaq 
temporizing, -ising f tempəraızın) adi ləngidilən, 


ə əridi əə vi oa: gecikdirilən: a — ansveer ləngidilən/gecikdiri" 
tempera Ütempərə) n rər. 1. temp i lən cavab 
şəkil (5oya ilə çəkilmiş) tempt (tempt) v 1. tovlamaq, yoldanibaşdan çı- 


tent ftempərəmənt) a 1. temperament, 
era The tvvo brothers have entirely 
different temperaments İki qardaşın tamamilə 
müxtəlif temperamentləri vardır, 2. coşğunluq, İ 
həvəs, ehtiras : 
temperamental (.Hempərə menti) adi tempera- 
ehtiraslı, coşğun, qızğın . 
icel (tempərəns) nn 1. təmkinlilik, 
zünü/nofsini saxlaya bilmə (yeməkdən, spirıli 1 
içkilərdən): 2. qonaotkarlıq: ayıqlıq) 
temperance? (tempərəns) adi: “ hotel spirtli iç- 
kilər satılmayan mehmanxanaş a — society 
irtli içkilərin loğv olunduğu cəmiyyət 
Şisy-llayəslasəl adi mötədil, mülayim: a — 
elimate mülayim iqlim: Be more temperate in 
our language, please Zəhmət olmasa, danışığı" 
na/danışığınıza fikir ver/verin 
temperature tempnile?) 1. temperatur, hərarət: to 
take one”s — temperaturunu ölçmək, 2. did. 
yüksək horaroVtemperatur, to havelto run a — 1 
yüksək temperaturufhoraroti olmaq: //e has a fen" İ 
perature Onun yüksək temperatunuhərarəti var 
tempesti ftempistl nı firtna, boran, tufan: həyəcan: 
0-iin a teapot boş şey üstündə hoyocan/ müba- 
hiso/ qalmaqal 
tempest? ( tempistİ v 1. həyəcan qaldırmaqfoyatı / 
maq: 2. coşmaq, şiddotlənmok l 
tempestuous (tem pestivəs) adi boranlı, tufanlış / 
coşğun, dalğalı: həyəcanlı: şiddətli: — night bo- 
ranlı/tufanlı: gecə: — vvind şiddətli külək: - 
debate coşğun mübahisə i 
template Vtemplit) n tex. şablon, basmaqəlib 1 
temple ftempi) rı 1. məbəd, ibadətxanaş ibadətgah: 
kilsə, 2. templ (Londondakı iki vəkillər cəmiyyə- 
tindən biri .. yerləşdiyi bina 3. gicgah l 
templet Ftemplit) si“ template 
.. esçəll n 1. mus. tempo, 2. ritm, ahəng: 
temp, sürət z ğ 
temporal ftempərəl) adi 1. müvəqqəti, keçici, 1 
ötücü: 2. zaman: 3. dünyəvi, dini olmayan: 4. / 


xartmaq, şimikdirmək: azdırmaq: One is rempi- 
ed to ask the question Adam istər-istəməz sudl 
vermək istəyir, 2. yoxlamaq, sınamaq, sınaqdan 
keçirmək: to - fate bəxtini sınamaq, 
temptation (temp teıln) n cazibə, şimikdirici/baş- 
dan çıxaran şey: to lead sib. into - bir kəsi 
k, yoldan/başdan çıxarmaq. 
tempter Ttemptəf) n azdıran, tovlayan, yoldan 
Tpaşdan çıxaran: tamaha salan: şimikdirən, hə- 
vəsləndirən 
tempting F"temptn) adi azdırıcı, aldadıcı, tovla- 
1 yan, yoldan/başdan çıxardan: şimikdirici, ta- 
mahsılandırıcı: həvəsləndirici 
temptress f tempins) n azdıran, tovlayan, yoldan 
Toaşdan çıxaran: tamaha salan: şimikdirən. hə- 
voslondirən (qadın) 
ten ten) nim 1.on: - times as big on dəfə çox: 2. 
onluq: 3. on saylı: on dənə: on ədəd: Room — on 
saylı otaq: 4. pl onlarla: -s of thousands of people 
on minlərlə adam: ten-year-olds on yaşlılar 
— tenable Ttenəbi) adi 1. məntiqli: idraklı, mühaki 
məli, şüurlu, dərrakəli: sağlam: 2. məntiqə uy- 
1 gun, ağlabatan: - argument ağlabatan dəlil: //is 
iheory is hardly tenable Onun nəzəriyyəsi az ağ- 
labatandır, 3. tutula bilən (ver, vəzifə və s./: This 
position is tenable for.a period of threv years Bu 
vəzifə üç il müddətinə təklif olunur Aurula bilər. 
tenacious İt/neiləs) adi 1. möhkəm. bərk yapışan: 
utan: - memory möhkəm yaddaş: to be — of life 
həyatdan bərk yapışmaq: to be - of one”8 rights 
hüquqlarından möhkəm yapışmaq: 2. inadlı 
inadcıl: - of life yaşamağa qabil: canıbork 
tenacity İt"nasin) n 1. inadeilliq: inad, səbat, 
mətanət: tərslik: 2. möhkəmlik, davamlılıq, 
dözüm, dayanıqlılıq: yenilməzlik: 3. suvaşqar 
hq, yapışqanlıq 
müddəti: during my - of the farm təsərrüfat 
icarəyə götürdüyüm müddətdə: 3. icareyə gö- 
türülən/verilən torpaq/ev 


şlak ri tempər ü il İ ti f"tenənt) n 1. icarədar, icarəyə götürən: 
"ə "EL s qeluresininnn İ ke it vvill möhlətsiz ömürlük 

"temp : icarədar: 2. kirayənişinlik. kirayəçi (evin, zor- 
pə asa əyir sağın. mülkiyyətin və s.) - farmer kirayəçi 


İ 

müvəqqəti, müvəqqəti olaraq: hələlik: He is) 

mporaril üvəqqəti olaraq iş- ) nı yyə sahibi, 

ii elən ir para disconneci. — tenant? ftenəntl voğinyə oimak, a bra 

i bağl İ ötürmək: These houses vere tenanted v 

ü 1 yeyə göt u i 

Bədir "issues imi ə ulvaqqa işç/qulluqçu / raihnay morkers Bu evləri dəmiryol fəhlələr is 
temporary? Vtempərəri) adi müvəqqəti, keçici: çiləri kirayə ediblər/ kirayəyə 


fermer: 3. hüq. daşınmaz mülkiyyət sahibi 


feneh 


teneh ftentl) zool, tinqa balığı 

tend fterdi 1, qulluq etmək, baxmaq: 
xəstoyo baxmaqyqulluq etmək: 2. göz. 
göz-quluq olmaq: (o --sheep qoyun güdmək/ otar— 
müq: to — the fire ocağa güz yetirmək: 3. meyl 


tends to become cold at night Görünür, axşam 
soyuq olacaq: 1 end to agyee vrith you Mən sənin-- 


yat: təmayi x 
h Biznes yaxşılaşmağa doğru meyl gös- 
tərir, He has ey to... Onun ... meyli var 
tendentious fi 


der, təklif, arzu: 2. ödə- 
ail qanuni ödəniş vo: 
ən baza 5. məb. 
: 6. xidmət gös- 
əron şəxsi a baby — dayə, qulluq göstoron 
(uşağa, xəstəyə) 
tender? tendəf) adi 1, zərif, incə: məlahətli, 
yumşaq, lətif: — skin zorif dəri: - voice məla- 
hətli sə " nəvaziş: 2. həssas, tə- 
yumşaq: 


. təklif etmək: to — 
dhanks mok: (o — an apology üzr 
əmək: to — one”s resignation istefa vermək, 
istefaya çıxmaq: 2. vermok: iroli sürmək, təklif 
etmək: Olin /irm has tendered for. building a 

nevv bridge Təzə körpü tikilməsi üçün bizim şir- 
hət tender keçiri 
teni 


ləratd) adi 1. zərif: baxış- 


tender-hearted (7 1 adi ürəyiyumşaq, 
üroyiyuxa: yumşaqürəkli, rohmdil, rəhmli, şəf 
qətli, mərhəmətli 
tenderloin ( tendolbi 


r. 1. kosik, kosilib 

götürülən parçı/his: rotxana, eyş- 
işrət yeri: şohərdə hər cürə nalayiq iş yapılan yer 

tenderly ftendəli) adi: şəfqotlə, riqqətlə, nova- 
zişlə, incolikto, sevo-sevo: 

tenderness f"tendonis) ii 1. zəriflik, incəlik: 2. 
mehribanlıq, riqqət, şəfqət 

tendon F"tendən) nı anar. vətər 

tendril ftendrill ni bor, biğcıq 

tenement İ"tenimənt) 1. çoxmənzilli ev: 2. hüq. 

"aroyə verilon/götürülən ev/bi- 

. rülən/verilon mülkiyyət 

tenet fTinetl 1, prinsip: mövqe: müddəa: 2. eh- 
kam, doktrina, nozəriyyə 

tenfoldi f"tenfould) adi onqat, on dəfə, on misli 

tenfold? /tenfould) adi) on dəfə/kərə, onqat 

tenner ("tenərl ir 1. 10 funtluq banknot: 2. amer, 
10 dollarlıq banknot 


——: 


tennis? f tenis) adi tennis, — court tennis koy, 
tu/meydançı player tennisçi, tennis oyna. 
7 yan, tennis oyunçusu, table— stolüstü tenniş 
tenon f tenən) a 1. zik. mil, uc, diş: çıxıntı, 2. yer, 
şpilka: dilçək 
tenor Vtenəf) ir 1. mus, tenor (səs, müğənni), 2 
coroyan: moslək: istiqamət: 3. ümumi məz. 
mun: She knevr enougl Spanish to get the tenpi, 
1 of hat vas being said Deyilənlərin ümumi 
məzmununu anlamaq üçün o, ispan dilini kifa. 
yət qədər bilirdi, 4. surət, üz, dublikat (sənəqy 
tensel İtens) n qram. zaman: the present/past 
indiki/keçmiş zaman 
tense? ftens) adi 1. gərgin: darulmış, çəkilmiş, 
gərilmiş: — atmosphere gərgin şərail: — rope 
dartılmış. kondir, - nerves dartılmış/gərilmiş 
osoblor: 2. əsobi, qızğın gərginlik: — anxicty 
 osob görginliyi: //e vvere fense vvith expectancy 
Bizim gözləməkdən əsəblərimiz gərilmişdi 
tense) ftens) v 1. görmok, gərginləşdirmək: güc 
vermək: to — oyre”y museles əzələlərini gor. 
mək, 2. gərilmək, gorginləşmək, darulmaq: 3, 
gərginlik yaratmaq 
tensely f"tenslil adı” görgin, gərgin surətdə, gər- 
gin bir halda/torzdə 
tensilef tensarl) adi 1. tex, dartıla bilən: elastik: 2. 
üxtəlif məna verilə bilon, müəyyən/qəti ol- 
mayan, 
tension ("tenfn) 1. gərginlik: gərgin voziy- 
yovhal: international - beynəlxalq gərginlik: 
to heighten/ to inerease — gərginliyi artırmaq: 
to alleviate/to case/to lessen/to relieve/to 
gərginliyi azalımaq//zəiflotmək: 2. el, 
ik, cərəyan: high/lovv — yüksək/zəif gər- 
3.ziddiyyəl, tozad, racial -s irqi ziddiy- 
yotlor: political — siyasi tozad: 
il buxar və s,) 
tensity ftensiti) gərgin hal/vəziyyot, gərginlik 
tensive fTensıv) adi gərginlik yaradan/törədən 
tent" İtent) a: 1. çadır, alaçıq: to ereet/to piteh/to 
put up a — çadır qurmaq: oxygen — oksigen 
yastığı: to take dov a - çadır sökmək: 2. rib. 
tampon, üxac: piltə 
tent? tent) aqi çadır, alaçıq: — city çadır şəhərciyi 
tent" tent) v 1. çadır qurmaq: çadırda yaşamaq: 2. 
tib. tampon/pilto qoymaq: tıxac salmaq 
tentacle ( tentəki) n 1. zool, buynuz (böcəklərdə, 
qurdlarda və s.), 2. bot. bığcıq 
tentative Ttentətiv) adi 1. sınaq, yoxlama: Fe 
made tentative plans to move Biz köçmək üçün 
sınaq planı hazırladıq, 2. ilk, ilkin: qabaqca- 
dan/ovvəlcodən olan: to make a — suggestion 
ilkin təklif irəli sürmək: 3. şərti 
tentatively f tentətivli) adı şərti, şərti olaraq 
tent-bed f"tentbedl ar soyyar çarpayı 
tenterhooks /tentəhuks) pl dartılıb taxılan cəfto: 
0 to be on - s iynə üstündə oturmaq: to keep: 


tennis" (tenis) n tennis 


smb. on --s bir kosi narahat vəziyyətdə saxlamaq 


terrible 
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mum onuncuş one — of the popula- 
ə onda bir hissəsi: three -s onda üç 
enuous (tenivəs) adi 1. nazik: cüzi (fərq barə- 
qə), 2. davamsız, tezdağılan: tezsınan: 7) evi- 
dence is a itle tenuous Sübut bir qədər tutarlı 
deyil: 3. seyrəkləndirilmiş: seyrək (hava haq.) 
qenurefTteniuə7 n 1. sahib olma, yiyələnmə: yi- 
yolik, sahiblik: 2. olma, qalma, gəlməz, Tic 
Yyesident”s tenure of office is four years Prezi- 
dentin səlahiyyət müddəti dörd ildir, 3. əvəz- 
edilməzlik, dəyişdirilməzlik 
tepefy (tepifa v 1. yüngülcə isitmok/qızdırmaq: 
2. isinmək, qızmaq (vüngülcə) 5 
qepid ftepidi adi 1. istitohor, iliq: 2. məc: sərin, 
soyuq (əlaqə, münasibət və s: haq.) / 
eratology (.terə tələdsi) nı biol. teratologiya (or- 
qanizmlərin anadangəlmə eybəcərliyini öyrə- 
nən elm) 
"təssəl) n şahin, qızılquş, tərlan (erkək) 
iryi (.tə:sen ti:nəri) nr üçyüzillik:: üç- 
yüzillik ildönümü 
tercentenary" F.tərsen ti-nəri) adi üçyüzillik 
fercet ("tə:sıt) n 1. üç misradan ibarət şer: üç mis- 
salı bənd, 2. mus. terset (üç səs və ya alət üçün 
yazılmış musiqi əsəri) x 
teredo (tər"i:dou) nı zool. gəmi qurdu, ağacovan 
qurd (tirül) 
terete (teri: 
lindrvarı: 
tergal ( tə:gəl) adi anar. bel, dorsal (beldə olan) 
termi İtə:m) a 1. müddət, — of office səlahiy- 
yəvvəzifə mü: of lease kirayə müddəti: 
prison — həbs müddəti: to be elected for a 
four-year - dördillik müddətə seçilmək, 2. se- 
mestr, yarımillik: end-of- — examinations se- 
mestr imtahanları, 3. termin: technical/scienti- 
fic — texniki/ elmi termin: a contradiction in -s 
terminlər arasındakı ziddiyyət: 4. d.4. hədd, 
sərhəd: 5. pl ifadə, izhar, ifadə etməl- 
har etmə/edilmə: in flattering -s xoşagələn 
ifadələrlə, 6. p/ şərt(lər) (müqavilədə, sazişdə): 
on favourable -s əlverişli/ münasib şərtlərlə, 
-s of payment ödəniş şərtləri: on one 5 ov -s 
öz şərtlərilə, /”hat are your terms? Sənin/ Sizin 
şərtlərin/şərtləriniz. nədir?: T.. pl əlaqələr, 
münasibətlər: to be on good/bad -s (vvith) bir 
kəslə yaxşupis münasibətdə olmaq: /Fe are on 
friendiy terms vvith them Biz onlarla dostluq: 
münasibətindəyik, 8. riyaz. hedd 
term? (tə:m) v ifadə etmək, adlandırmaq: /e 
terms himself a doctor O özünü həkim adlandı- 
rır: 1 term it a disgrace Mən bunu biabırçılıq: 
adlandırıram: He has no right to term himself a: 
professor Onun özünü professor adlandırmağa 


haqqı yoxdur 


adi silindrşəkilli, silindrik, si- 


.o— 


terminal" ftə:mni) n 1. vağzal, sonuncu stansiya: 

bus - avtovağzal: air — aerovağzal: 2. el. klem- 

ma, sıxac: (he “s of a battery batareyanın 

klemmaları: 3. terminal: Sangaehal — Songəçal 

terminalı 

terminal" T təmi) adi 1. sonuncu, yekun, - station 

sonuncu stansiya, 2. rib. son: xarab, ağır, //e is a 

terminal case O, ölümcül/ağır/sağalmaz xəstədir. 

terminate f"tə:mıneıt) v 1. son/hədd qoymaq: xi- 
tam vermək, to — a contract müqaviləni poz- 
maq: 2. qurtarmaq, başa çatmaq, yekun vurm: 
to - pregnaney hamiləlikdən yarımçıq qurtar- 
maq: The meeting vvill terminate at 6 o”clock İc- 
las saat 6-da qurtaracaq: vvords that — in a 
voyvel saitlə qurtaran sözlər 

termination İ.tə:mi"neifn) a 1. son, yekun, axır: 
2. kosmə, kəsilmə, dayandırma: qurtarmı 
pozma, ləğv etmə (sazişi, müqaviləni və s.): 
nəticə, axır, yekun 

terminology İ.tə:mi nələdşi) n terminologiya: 
terminlər, istilahlar 

termitary Vtə-mitən)) n (ağ) qarışqa yuvası 

termite ftə:mant) r termit, ağ qarışqa 
termless Vtə:mhs) adi 1. hədsiz, sərhədsiz: 2. 
müddətsiz: 3. şərtsiz, müstəqil 

term-time İ"tə:mtamm) n. dərs müddəti/vaxıı 

(məktəbdə, kollecdə və s.) 


ortasındakı çəmənlik 
terracottal Hterə kətə) n terrakota (bişirilmiş sarı 
va ya qırmızı gil: bu gildən qayrılmış məmulat) 
terracotta? (terə kərə) adi terrakotadan hazırlan- 
miş, terrakota, a — vase terrakota/terrakotadan 
hazırlanmış vaza, : 
terrain /"terem) r 1. yer: ərazi: - of attack hücum 
yeri: 2. yerin fiziki xüsusiyyətləri: topoqrafiya: 
difficult - for heavy vehicles ağır nəqliyyatın 
1 keçməsi üçün çətin yer 
— terrapin Vterəpin) 1. su tisbağa: 
errestrial fu restnəl) adi 1. dünyəvi: 2. quru: yer 
üzü: the — parts of the yvorld dünyanın qu- 
saltorpaq hissələri: a - globe Yer kürəsinin tor- 
paq sahəsi: 3. yerüstü, quru - . 
terrible fterəbi) adi 1. dəhşətli, qorxulu, müdhiş, 
qorxune: a — tragedy dəhşətli faciə: 2. şiddətli: 
"— son dərəcə, The heat is terrible in Baghdad dur- 
ing (he summer Bağdadda yay zamanı isti dəh- 
şətli olur, 3..d.d. çox pis: My room vvas in a tet 
rible state of disorder Mənim otağım çox pi 


2. usbağa əti 


termaganti (tə-məgəntİ-n ifritə, acıdil (qadın) 
termagant İ"tə:məgənt) adi davakar, öcəşkən, 
dalaşqan, cəncəl, acıdil 


liqasiz bir vəziyyətdə idi: — vvesther çox pis ha-- 
Our guest had terrible manners Bizim qo- 
1 nağımızın davranışı çox pis idi 


terribiy 


terribiy frteroblil adv olduqca, həddən artıq, son: 
dərəcə, R am, .. tired Mən son dərəcə yorul- 
nz /amtei sorry Mən çox üzr istəyirəm 
gü leniəf) a. 1, teryer fir cinsi), 2. tar. torpaq 
terrifle fto"rifik) aq? 1. dohşətli, qorxunc, — Speed 
qorxulu/dohşotli dorocodə yülsok sürət — molst 
qorxune/dohşörli sos 2. d44. çox gözəl/qoşong: 
töoccübli çox güclü, heyraned Ve had ter- 
rific time: Biz vaxtımızı çox gözəl keçirdik 
terrify fterifii) v (or, pp -ied) bərk qorxutmaq, 
döhşoto/vahimoyə salmaq: 7 rerrifles us (hat 
here may be another earthquake Daha bir zəl- 
şələnbi ay verməsi izi bri qorudur: They 
vere terrified by the th 2 
Kəl əda ıı 
terrifying (terifann) aq? dəhşətli, qorxulu, qor- 
xunc: /1 vax terryfying to nateh Baxmaq dəh- 
yəvli/qorxulu idi: Ts terrifying that there are so 
many drünk drivers on (he road Yolda hu qədər: 
sərxoş sürücülərin olması dəhşətdir 
territorial İ.teri/tərməl) adi 1. ərazi: torpaq, terri- 
torial, məhəlli: — vvaters məhəlli: sular, — 
€hims ərazi/torpaq iddiaları: 2. Hərb. məhəl 
“ nrmiy moholli ordu Vi 
territory ("tertori) ip oruzi, torpaq, sahə, yer: to 
occupy - ərazini işğal ctmok: an oceupied - 
işğal olunmuş oruzi/tomaq: to cede — torpağı 
verməkitoslim etmok: neutral -- neyıral saho, 
şoffaf oraz Pç 
terror Fteror) a 1, qorxu, vahimo, dohşot: to rum. 
anvvay in - qorxu/vahimo içorisində qaçıb get- / 
mok: to be in — of one" life hoyatından/canın- 
dan qorxmaq: 2. qorxu törədən şey/şəxs: to 
strike — into the henrts of people camantın 
ürəyinə qorxu salmaq: 3. siya, terror: 4, d.4. ço- 
tin adım, narahat/docol uşaq: 7har child is a 
"hölr terror O uşaq tamam bəladır 
terrorism fierorizm) terrorizm, terrorçuluq: 
Terrorism ix evil Terrorizm bəladır: Terrorism 
isa erime Terrorizm cinayətdir 
terrorist "trorisil) a terrorçu, todhişçi 
terrorize, -ise f teroraız) v qorxutmaq, dohşəto/ 
qorxuya salmaq 
terror-strieken (/terə-srikən) adi qorxuya/vahi- 
əyi çal qorxu içərisində olan. 
iyin mil 
my Tin 1. xov, nn tü 2. nr triy- 
terry-eloth ftriklət) n saçı 
Tatı, döşəkağı/mələfə və 
terry-eloth robe fteriklə0 roub) a hamam 
terseftosl adi 1. qısa, yığcam. qub, müna 
öz fikrini müxtosor/yığcam söyləyon (naq haq,) 
ferseness "to:snsl n yığcamlıq, müxtosarlik.- 
tertian ft:fən) ə 445. malyariya: qızdırma, isitmə 
tertlary ftorfəri) adi geol., tib. üçüncü (dərəcə, 
sira və s,), the — ü Ğ 
Say ala anal 


parça (hamam xa- 


L 

. —.——,—,. 

İ terzettoftərfsetoul müs, terset (üç sar və ya alı 
üçün yazılmış musiqi əsəri) 

tesselladed (tesilertidl adi mozaik, quraşdırılma 

il pavement mozaik/da. 


İ  qessera ftsoro) nı (?/ texserae) dama: xana (mo. 
İ zaikada) 
testi test) 1. sinaq, sınama, yoxlama, to put to 
( “Osımımıq, sınağa çokmok: to bear the — sınaq. 
İdun çıxmıq, sınağa dözmək: methods that 
have stood — of time zamanın sınağından çıx-- 
mış metodlar, — of strength gücü sınama: 
underground" meelcar — yeraltı nüvə sınağı: 2 
imtahan: yoxlama işi, mathematics — riyaziy. 
yat imtahanı: spelling - orfoqrafik imla, a driving: 
1 “sürücülük imtahanı: 3. rib. tohlil, yoxlamı, 
analiz: a blood - qın analizi 
test? İtest) adi sınaq, sınama, yoxlama, sınaqdan 
keçirmə, tocrübodun çıxartma: — fight sınaq 
uçuşu: - case nümunovi hadisoz sociyyovi hal: 
- mateh yoxlama görüşü z 
test? ftest) v sınamıq, yoxlamıq, sınaqdan /tocrü- 
— bodon keçirmək: to — (out) a nevy aircraft ye. 
ni toyyaroni sınaqdan keçirmək: to — a metal 
İ— for duration meunlin davamlılığını yoxlamaq: 
İ— (o- somconc”s knovvledge of history bir kosin 
tarixdon biliyini yoxlamaq: to — a theory out in 
practice nozəriyyəni tocrübodo yoxlamaq/sı- 
naqdan keçirmək: to — a nevv drug tozə dörma- 
nı sınaqdan keçirmək: to — the microphones 
mikrofonları yoxlamaq: to have one”s eyesight 
“red görmə qabiliyyətini yoxlatdırmaq (özünün) 
festament ( testəməni) ir 1. vosiyyot: vosiyyotna- 
moş last vill and - son istək vo vəsiyyət: 2. mos- 
İohət: öhdi-codid (/acif və başqa xristlan kitabla- 
rının adı): Yestament Əhdi-Cədid məslohoti 
testamentary (testə mentərı) adi vosiyyətlo, vo- 
siyyotmamə ilə verilon 
testator İtes itə?) n vəsiyyət edən, vosiyyətçi 
Uu vesiyyətçi/vəsiyyət olan 
qadın 
test ban /"testbarn) n nüvə su 
yəsəlhərəb gə 
tester İ"testər) n 1. sınaqçı, tocrübəçi, 2. laborant, 
labortoriy işs: 3. sınaq cihazı yoxlama alə 
i: 4. bəzəkli talvar, taxt-ı 
öp ,, txt-rovan (çarpayının. 
testicleftestikl) n anar, yumurtacıq: xaya: 
testify f testi) v (ət, gp -led) 1. ifadə vermək: şa- 
hidlik etmək, to — to lehinə ifadə vermək: to — 
against əleyhinə ifadə vermək: to—in favour of 
smfh. bir şeyin xeyrinə ifadə vermək: 7)ae vit- 
"nesses testifted that they savv the robbery Şahid- 
lər ifadə verdilər ki, onlar oğurluğu görüblər, 2 
tontənəli surotdo elan ctmək/məhumat vermək 
(Öz inamı, əqidəsi, etiqadı və s. barədəy: 3. 
sübut/tosdiq etmok, Her zears restified her grief 


Göz yaşları onun dərdli olduğunu sübut edirdi 


qaz 


qestimonlal" (test möunəll ir: 1. xasiyyotnamoz 
“zəmanət, zəmanət moktubu: 2. kollektiv hədiyyə. 
şestimonial? (.test”mouniəll adi toşəkkür bildi- 
sən: tövsiyə edilon: — dinner şərəfə verilən 
ziyafət 
qestimony ftestimoni) nı 1. şahid ifadəsi: false — 
yalan /yanlış ifado: to give — ifadə vermək: Sie 
qestimony againsi the plaintiff O, iddiaçı- 
inn əleyhinə ifadə verdi, 2. sübut, dəlil, Nothing 
could refute her testimony that the driver vvas 
drunk Sürücünün sərxoş olması barədə onun 
verdiyi ifadəni heç nə ilə təkzib etmək olmazdı, 
3. təsdiqlonmoş fikir, müddəaş iddia 
est-mixer ("test.miksor) n menzurka (maye ölç- 
mək üçün dərəcələrə bölünmüş stəkan) 
test-paper T test-peipə?) n 1. reaktiv pambıq: re- 
aktiv kağız: 2. amer. imzanı tutuşdurmaq/yox- 
maq üçün istifadə olunan sonod 
test pilot ("test parlət) r sınaqçı töyyarosüron, si- 
naq uçuşu keçirən toyyarəçi/toyyarosüron 
test-tube f testiiu:bl rı sinaq borusu/şüşəsi 
testy (testi) adi tez hirslonən, tündmocaz, əsəbi, 
tündxasiyyət, hövsələsiz, acıqlı 
tetanie ft" taenik) adi rib. tetanus, — mierobe teta- 
nus mikrobu: 
tetanus V tetənəs) a 1. rib. tetanus (yoluxucu xəs- 
təlik): 2. donuxma, quruyub/çaşıb qalma 
tetehy Vtetli) adi küsoyon, tez küsən/inciyən, 
döymədüşər: ez. acıqlanan, tündməcaz: a — 
horse harın/köhlən at 
töte-a-tötel (teit a: "teit) n//7. 1. üzboüz/göz- 
zə söhbət: 2. məxsusi görüş (iki nəfərin) 
tötel (tcit az “teit) adi /r. məxfi, məxsusi, 
xüsusi, şoxsi: xudmani: a cosy “ dinner rahat 
xudmani nahar: Pe had a töte-A-töte talk Biz 
şəxsi/məxfi söhbət etdik: He dined tete-A-töte 
avith the Prime Minister O, baş nazirlə məxsusi 
nahar etdi 
tether" (teğərl n 1. ip, qayış, hörük (otlayan heyva- 
m bağlamaq üçün): 2. məc. hodd, hüdud: son 
hədd, son nöqtə: / am at the end of my tether Mən 
daha dözmürəm, Mənim daha səbrim tükənib. 
tether? Vteöəf) v 1. bağlamıq, bənd etmək, 
hörüklomək (orlayan heyvanı): He tethered his 
horse to the tree O, atını ağaca bağladı, 2. məc. 
məhdudlaşdırmaq: hədd/hüdud/sorhod qoymaq 
tetragon (tetrəgən) nı hənd. dördbucaq: regular 
“kvadrat: 
tetragonal (te tregənəl) adi hənd. dördbucaqlı, 
çargül 
tetrahedron (tetrə hedrən) n hənd, tetraedr 
(dördüzlü həndəsi cisim) 


ö- 


than 


tetrastich Ftetrosuk) an ədəb. beyt, qitə, bənd: 
dördsətirli şer 
tetrasyllable Vtetrə.siləbl) a dördhecalı söz, 
tetter Vtetər) n rib. domrov, ekzema fdəri xəstə- 
liyi), qoturluq 
Teuton V tiu:tən) n tevton, german/alman tayfası: 
"Teutonic İtv: tənik) adi: qədim german, — 
guages qədim germun dilləri: alman xalqları 
fanqlo-sakson, german, skandinav və s.) 
text ftekst) n 1. mətn, tekst, to annotate a — mər 
no annotasiya yazmaq/qısa izahat vermək: 2. 
mövzu: to stiek to one”s — mövzudan uzaqlaş- 
mamuq: 3. şrift (mərbəədə) 
textbook Vtekstbuk) a dərslik, dərs kitabı 
textile" ("tekstaıl) 1. parça, qumaş: 2. pl: “s 1o- 
xunma mallar/parçalar 
textile? tekstatl) adi toxuculuq: — industry to- 
xuculuq sənayesi: He voris in the textile indus 
iry O, toxuculuq sənayesində işləyir/çalışır: a — 
veorker toxucu, toxuculuq sənayesi fohləsi 
textual (teksiəl) adi 1. məm: — errors mətn 
səhvləri: — eriticism tekstologiya (məmin rən- 
qidi öyrənilməsi): 2. mətnə tam uyğun, hərfiy 
yon: hərfi: - translation hərfi torcümə: - ver- 
sion mətnə uyğun variant 
texture Tteksilər) a. 1. geol, tekstura (süx 
quruluşundakı xarici əlamətlər): 2. quruluş: 
“of minerals mineralların quruluşu: 3, anı. bil. 
toxuma, a skin of fine/eoarse — zərif/kobud to- 
xumalı dəri: 4. xüsusiyyor: faktura: osas məz- 
mün, məğz: (bədii incəsənət əsərində): the — of: 
verse şerin fakturası/Xüsusiyyəti/məziyyəti 
talim (Üzhəm) a kim. tallium (ağ rəngli yün- 
şaq metal) 
than (öarn, Gən, ön) coni 1. -dan, -dən: / am raller 
qhan you Mən səndənviizdən hindirəm: sooner — 
/— enpected gözlənildiyindən tez, / ne never nor 
aanyone more stupid than you Mə səndənisizdən 
xəfeh/axmaq adama heç vaxt rast gəlməmişəm: 
That ix cuasier said than done Demək iş görmək 
dən asandır: 1 love you more than before Mən s. 
ni/sizi əvvəllər olduğundan daha çox sevirəm, 2. 
“sa, sə, Better latc than never Heç olmamaqdan- 
sa, gec olmağı yaxşıdır: 1 veould call it bluc rather 
than green Mən onu yaşıldansa mavi adlandırar- 
dim, 3. -ca, -cə: He kuoyis better than to decçiye: 
me O yaxşıca bilirki, məni aldatmaq olmaz: You 
should kaovv better qhan to say that Sən/8 
/— şıca bilməli idiniz ki, bunu demək olmaz: 4 
müxtəlif mənalarda: He tured ont to be: nönc 
other than my brother Sən demə, o mənim qarda: 
şım imiş: No sooner. had 1 gone outside than it 
started to rain Mən heç bayıra çıxmamışdım ki 


tetralogy (te irelədşi) nı tetralogiya (ideya və məz- 
“mun cəhətdən bir vəhdət təşkil edən dörd əsər) 

tetrameter İte"trecmitər) nı ədəb. tetrametr (dörd- 
bölgülü şer), mürəbbe: inmbic — yamb (vurğu- 
su ikinci hecada olan şer vəznində) formasında 
yazılmış tetrametr: 


yağış yağmağa başladı: İt vvas no other than my 
old friend .lohn Kim olsa yaxşıdır? Mənim köhnə 
dostum Con: His failure vvas due to nözhing else 
than his ov carelessness Onun müvəfləqiyyətsiz- 
liyinə heç nə yox. özünün laqeydliyi səbə oldu 


Thank 
VVhat he told you vvas nothing else than nonsense: 
Onun sənəysizə söylədikləri cəfəngiyyatdan başqa 
bir şey deyildi seen her more than once Mən 
Onu çoxzbir neçə dəfə görmüşəm: 

thank f(0senk) v toşəkkür etmək, minnətdarlıq 
mək, to — someone for.a gift hodiyyoyo görə bir 

ə töşokkür etmok: //e /hanked her for her help: 

Kömək etdiyinə görə biz ona təşəkkür etdik, to — 

sincerely somimi minnotdarlıq bildirmok/etmok: 

Thank you very much Çox sağ ol/olun, He should: 

shank his heky stars fat... O, taleyindən razı olma- 

There are no vvords to thank you enougl 

Mən səna/dizə o qədər mimmətdaram ki, sözlə ifadə 

Thank Godl Allaha şükür 

thankful (0ankİl) adi minnətdar, yaxşılıq/qədir 
bilon, razılıq edən, to be — 1) minnotdar olmaq: 
Ve are thankful that you helped us Kömək et- 

diyinəf etdiyin 
Allaha şükür uld be thanlful to 

d Xilax olduğuna/olduğunuza görə, 

Allaha şükür etməlisən /etməlisi 

thankless ("Ünenklis) adi 1. naşükür, nankor, yax- 
şılıq / qodir bilməyon: 2. qiymotsiz, somoros 
qoyulan zəhmətə dəyməyon: a -- task somərə- 
siz tapşırıq: a - yob somərasiz/zohmotinə doy- 
moyon iş 

(hanksi Oanks) az/ toşəkkür, razılıq, minnotdar- 
liq: Please aceopt my dhanks Zəhmət olmasa mə- 

nim təşəkkürümü qəbul et/edin: Thanks for com- 
ing Sağ olV/olun ki, gəlmisən/gəlmisini: 
or the good advice Yaxşı məsləhət 
olfolun: Many thanixl Çox sağ ol/olun: 
“ əsayosində, ...-görə, .. köməyilə, ....üzündon, 
. əSobəbindon: //e completed this vvork on time 
Zhanks to your help Sənin/Sizin köməyin/ kömə- 
yiniz sayəsində biz bu işi vaxtında başa çatdır- 
diq: My team lost the mateh thanks to your inef: 
ficioney Sənin/Sizin bacarıqsızlığın/bacarıqsız- 
hiğiniz üzündən mənim komandam oyunu uduzdu 
thanksgiving" (Üsepks.givinl. ni. 1. razılıq/to- 
şökkür ifadə edən ibadot, şükran duası: 2. razı- 
lıq, töşəkkür, minnətdarlıq, şükranlıq 
thanksgiving? Vüsiks.givinl adi şükranlıq: 
Thanksgiving Day aner. Şükranlıq günü (itər: 
il noyabrın sonuncu cümə axşamı qeyd olunan 
bayram) 
thankvorthy (0aoykovəröi) adi teşokkürəyrazı- 
hiğa layiq, razılıq/minnotdarlıq etmoyo döyən 
thati föaz demn. pron. (pl those) 1. oç — book o ki- 
tab: — house o ev, 7fiaf s vhat 1 came for Mən elə 
onun üçün gəlmişəm: 1 don 1 like that secretary of 
his Mənim onun katibindən/katibəsindən xoşum gəl- 
mir, — day o gü That is true O həqiqətdir: 1 didn”r 
mean that Mən onu demək istəmirdim: 2. İsmin əv- 
vəlində işlənir: The climate here is. like that ol 
France Burann iqlimi Fransanın iqliminə bənzəyir. 
that? (öszi) rel. pron. Bu halda that nisbi əvəzliyi 
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members -vvere present iştirak edən üzvlər, the 
book --I”m reading monim oxuduğum kitab? the 
year he died onun rohmətə getdiyi il: Here iş 
“he book that 1 vas reading? Mənim oxuduğum 
kitab haradadır? the company - bears his nanıc 
onun adını daşıyan şirkot: He is not the man that 
he vas O həmin/əvvəlki/həmişəki adam deyil: The 
letter that came this morning is from my father 
Səhər gələn məktub mənim atamdandır:: The 
yvateh that you gave me is veorking perfecily 
Mənə verdlyin/ verdiyiniz saat əla işləyir: 
thatt föazi) adı elə, o qodər, o dərəcədə, 7/he man 
vvas that angry he couldn say a veord Kişi o 
dərəcədə/o qədər hirslənmişdi ki, heç bir söz də 
deyə bilmədi: 1 can"t do that much Mən o qədər 
edə bilmərəm: 1 didn"t knov” he vəas that rich. 
Mən onun o qədər varlı olduğunu bilmirdim: 
This hall doesn" hold that many people Bu zal 
o qədər də çox adam tutmur: 1 can”t vvalk that 
far Mən elə uzağa piyada gedə bilmərəm: h 
isn tall that cold Elə də soyuq deyil 
that" (öset) coni Budaq cümlələrini baş cümləyə 
bağlayır:...ki, / admit that Vvvas vərong Boynuma 
alıram ki, mən səhv etmişəm, She said that she 
ivoüld come O dedi ki, gələcək: h so happens that 
T nov the man Belə çıxır ki, mən bu adamı tanı-- 
ram: Tic trouble is that vee are short of time Bə- 
Ta burasındadır ki, bizim vaxtımız azdır: Tvvill give: 
up my elaim so that you may have the properiy 
Mən öz iddiamdan əl çəkəcəm ki, səninisizin də 
mülkiyyətin/mülkiyyətiniz olsun: 1 came early so 
that İcould finda place to park Tez gəldim ki, ma- 
şını saxlamağa yer tapa bilim: His behaviour vas 
so bad that vee all refused to receive him Onun 
davranışı elə pis idi ki, biz hamımız onu qəbul et- 
məkdən imtina etdik: T ate so much that 1 vvas sick 
Mən o qədər yedim ki, xəstələndim: Supposing 
that it vvas true, hovv vve should act Tutaq ki, bu 
doğru idi, onda biz necə hərəkət edərdik 
thatehi (0aztf) nı taxtapuş küloşi, qamış, qarğı: 
thateh? (9tİ) v: küləşlə/qamışla örtmək: re 
dhatched the roof Biz damı küləşlə/qamışla örtdük 
thavvt (0ə:) 1. yumşaq/mülayim hava 2. ərimə: 
Let s gö skating before a thavv sets in Gəl/Gəlin 
ərimə başlamamış sürüşməyə gedək (konki ilə), 
3. istiləşmə, qızma: yumşalma (münasibətlərdə) 
tav (0ə:) v 1. ərimək, donu açılmaq: 7he snovr in 
the garden is thavving Bağdakı qar əriyir: 2. orit- 
mək, donunu açmaq: to leave frozen food to — 
before eooking it bişirməmişdən qabaq dondu. 
rulmuş ərzağın donunu açmaq: 3. yumşalmaq, 
üreyi açılmaq: somimiləşmək: After a bortle of 
vine he thavved out Bir şüşə şərabdan sonra o, 
cana gəldi: A good dinner vvith vine helped to 
thayr .. our guests Şərabla verilən yaxşı nahar 
qonaqlarımızın ürəyini açdı, 4. qızınmaq, qızış- 
maq: isinmək, 7 sat by the fire to dəə ar 


/izərbaycan türkcəsinə tərcümə edilmir: the 


maq üçün sobanın yanında oturdum 


he bə: öl:) niəyyənlik artikli: 1. İsimlərlə işlədi- 
lərək əşya və hadisələr sinfindən hər hansı pred- 
“meti, əşyanı, hadisəni ayırmağa xidmət göstərir: 
Bu halda the müəyyənlik artikli Azərbaycan 
ürkcəsində: 1) təsirlik hal şəkilçilərinə (a, -, -u, 
“a) uyğun gəlir: Give me the book Kitabı mənə 
yerfverin: Put the pen on the table Qələnli stolun 
üstünə qoy/qoyun: Take the table from here Sto- 
hı buradan götür/götürün: Pour the milk into the 
ar Südü bardağa töklökün: 2) Tərcümə edilmir: 
The ehair is in the room Stol otaqdadır: The 
book is in the bag Kitab çantanın içindədir: The 
children are in the yard Uşaqlar həyətdədir, 2. 
Haqqında danışılan əşya və ya şəxsin danışana 
məlum olduğunu bildirir: The man has come 
again Kişi yenə də gəlib: VVhere shall 1 put the: 
rable? Stolu hara qoyum? 3. Verilən əşya və ya 
şəxsin müstəsna, yaxud daha münasib olduğunu 
bildirir: Of all the men 1 knovv he is the man for 
ihe position Tanıdığım adamların hamısından bu: 
vəzifə üçün o, ən layiqli adamdır, “ football 
player of the year ilin (on yaxşı) futbolçusu, 4. 
Bir sinfə daxil olan isimləri ümumiləşdirir. on- 
lardan birinə aid olan xüsusiyyətin həmin sinfin 
hər bir üzvünə aid olduğunu bildirir: The horse 
isa usefül animal At faydalı heyvandır: The goat 
isa mammal Keçi məməlilər sinfindəndir, 5. Va- 
hidlik anlayışların ifadə edir: the sun günü 
moon ay: the universe kainat, dünya, 6. Substan- 
tivləşmiş sifətlərdə ümumiləşdirilmiş məna ifadə 
edir: the poor kasıblar, the rich dövlotlilər, the: 
vvise müdriklər, the young gənclər, cavanlar, 7. 
Sifətlərin qarşısında işlənərək təxəllüs və ya lə- 
qəbin ifadə olunmasına xidmət edir: Peter the 
Great Böyük Pyort: Hasan the Long Uzun Hə- 
son, İvan the Terrible İvan Qrozmr, 8. Müqayisə 
dərəcəsindəki zərflərlə işlədilərək -sa, -sə şəkil- 
çilərinə və nə qədər... o qədər... söz birlaşmə- 
sinə uyğun gəlib eyni hadisə və ya şeyin bərabər 
şəkildə artması və ya azalmasını bildirir: The: 
sooner the better Nə qədər tez olarsa, o qədər 
yaxşıdır: The more the better Nə qədər çox olar- 
sa, o qədər yaxşıdır: The more he gets, the more: 
he vvants Nə qədər çox alırsa, o qədər də çox is- 
təyir: The more he reads, the less he understands: 
Nə qədər çox oxuyursa, o qədər az başa düşür 
theater (nətər? n amer. “ theatre 
theatre ( 0sətəf) r 1. teatr, to gö to the — teatra 
getmək, 2. auditoriya, 3. operasiya otağı, oper- 
ating — cərrahiyyə otağı: 4. meydan: the — of 
vvar hərbi əməliyyat meydanı, müharibə mey- 
danı, 5. dramatik ədəbiyyat: pyeslər 
theatre-goer V"ürətə.gönərİ r teatr həvəskarı, tca- 


tra çox gedən adam 

theatricall 10:"atrikəl) a 1. peşəkar aktyor: 2. p/ 
tamaşa, teatr tamaşası (əsasən özfəaliyyər teatrı 
tamaşası) 


teatr zalı, — play səhnə əsəri, — column qəzet- 
də teatra həsr olunan sütun: 2. nnəc. qeyri-təbii, 
süni, She yvaved her hands in a theatrical vvay 
O, süni surətdə əllərini yellədi 
theatricality (0:-acir"kachtil a qeyri-əbiilik, teat- 
rallıq, sünilik 
theatricalize, -ise (0 "əctrikəlaiz) v səhnələşdir. 
mək, səhnəyə qoymaq 
theatrles razınksl nı pl. söhnə sənəti 
thee föi:) pron you şaxs əvəzliyinin arxaik forması 
theft (0efi) n oğurluq: — of government proper- 
ty dövlət mülkiyyətinin oğurluğu: to ecommit a 
- oğurluq etmək 
their föcəT pron. 1. onların: - mother /father on- 
ların anası/atası: 2, Bəzən Azərbaycan türkcəsi- 
nə tərcümə edilmir: They sold thcir house On- 
lar evlərini satdılar: They invited all. their 
frends Onlar bütün dostlarını dəvət etdilər 
theirs (96əz) poss. pron (yiyəlik əvəzliyinin 
mütləq forması) onlarınkı: 7his book is iheirs 
Bu kitab onlarınkıdır 
theism (i:ızəm) a fəls. teizm (dünyanın Allah tə- 
rəfindən yaradılıb idarə edildiyini iddia edən 
ehkam) 
theist (isi) n /əls, tisi (teizm tərəfdarı) 
theistic 10i:ısuk) adi fəls. teistik: tcizm 
them (Sem: öəm) pron. they (onlar) şaxs əvəzliyi 
obyekt hal: onlara, onları, / sayr hem Mən onları 
gördüm: Give them the money Pulu onlara ver/ve- 
rin: The girl vent veth them Qız onlarla getdi: Let 
hem come Qoy/ Qoyun onlar gəlsinlər: There is a 
message from them Onlardan ismarış var 
thematic (0: maznk) adi tematik (mövzular üzrə), 
— catalogue tematik kataloq: - plan tematik 
plan, mövzular planı 
themef0i:m) n 1. mövzu, tema (söhbətin, inşanın, 
müzakirənin və s.). n contemporary 
mövzu: dominant - üstünlük toşkil 
tema: 2. obyekt, məqsəd: a — for discussion 
müzakirə obyekti müs, tema: 
melodiya: variations on a - bir mövzuda vari- 
asiyalar 
theme song (/0i:msən) n mis. təkrarlanan tema, 
melodiya 
(hemselves (öəm selvz) ref: pron 1. özlərinə: öz- 
They have built themselves a house On- 
lar özlərinə ev tikiblər: They behavioured them- 
selves badly Onlar özlərini pis apardılar: The 
cannot agrec among themselves Onlar öz ara- 
larında razılığa gələ bilmirlər: They talked 
among themselves Onlar öz aralarında danışdı- 
lar, 2. onlar özləri: They don t knovv ihemselves 
Onlar. heç özləri də bilmirlər: They bul: it 
themselves Onlar bumu özləri tikdilər 
then (öen) adi o vaxtkı, o zamankı, ondakr: the — 
President o zamankı prezident: the - ruling 
party o vaxtkı hakim partiya: the - Prime 


theatrical" (0: zetrkəl) adi 1. teatr: səhnə, — hall 


Minister o zamankı baş nazir 


then? 


fen? föen) adv 1. onda, o vaxt, o zamin? //e ere 
“young (hien Onda biz cavan idik: V/herc veere 
yen İiving then? O vaxt sənrkiz harada yaşayır- 
dün/ yaşayırdınız? 2. sonra: ondan sonra: First 
ive yvent to London and then to Paris Biz əv- 
vəlcə Lomdona, somru ixə Parisə getdik, 3. onda, 
o halda, belo olan surətdə: //you are fired (hen 
youdi better stay at home Əgər sənisiz yorğun- 
sonsafyorğunsunuzsa, onda yaxşı olar ki, evdə 
qalasan/qalasınız: Mhat vvili.you do ihen? Belə 
olan surətdə nə edərsən/ edərsiniz? 4. ondan 
başqaz bundan olavo, 4 y/en, yox müst 
remember.... Bundan başqa, yadda xaxlamalı- 
san/saxlamalısınız ki,...: 1 love my /ob and then 
it payx so veell Mən öz işimi sevirəm və bir də ki, 
yüxşt maaşı var: Then there s Mrs Green — shie 
“üst be inyited”o (he veedding Bundan başqa, 
Qrin xanım da var — onu da toya dəvət etmək 
ddirfə da toya dəvət olunmalıdır, 5. demo- 
Then you ve not coming Deməli, sənsiz gəl- 
mirsən/gəlmirsiniz: by - o vodəyəcon: since — 
o vaxtdan/o zamandan bori: novv and - vaxtaşı- 
ri: hərdənbir, till - o vaxtadək, o zamana qodor 
fhence (9ens) adi) 1, oradan: Fe /lenv to Böston 
and fhence to Vrashington Biz Bostona, oradan 
dü Vaşinqtona uçduq: 2. o vaxtdan/o zamandan 
bəri: 3. buradan, bu səbobdon: bunun üzündən, 
buna görə (də), deyilənlərdən: /7 /ə/Zon: 
fhence, dhat.... Deyilənlərdən belə çıxır k,... 
fhenceforth (0ens fə:0) adv o vaxidan bor 
vaxtdan, o zümandaı 
thenceforvvard ("9ens fə:vvəd) adv - 
(heoeraey fürəkrəsi)  teokratiya 


iyasi hakimiy- 

yətin ruhanilər əlində olan idarə üsulu) 

(heoeratic (ürə kretik) adi teokratik: — system 
teokratik quruluş/sistem 

theodolite (örrədəlani) a geol, teodolit (bucaq- 


ölçən alət) 

theologian (Üro İoudşien) a ilahiyyatçı (ilahiyyat 1) 
mütəxəssisi, ruhani məktəbi tələbəsi) 

(heological füsə lədşıkəl) adi ilahiyyat: - semi- 
nary/ sehool ruhani seminariyası/məktəbi 


(heology fürələdşi) ilahiyyat (dini nəzəriyyə), 
din elmi 


theorem (ütərəm) ii teorem. 
theoretic ftəretik) adi nəzəri 
i Th adi.“ theoretic 

iy LÖnə retikəli) adv nəzəri, nəzəri co- 

hotdən/ baxımdan olaraq 

theoretician (.Mhərc tn) n nəzəriyyəçi 

theoretics (0no retiks) ir p/ nözəriyyə 

theorist ( Ütərist) a nəzəriyyəçi 

theorize, -ise ("0noraız) v nözəri mühakimə 
yürütmək: nozori məsələlərlə məşğul olmaq 

theory Fri) a. 1. nəzəriyyə, to advance/to pro- 
pose a — nəzəriyyə irəli sürmək, nəzəriyyə toq- 
dim etmək, to confirm a - nəzəriyyəni tosdiq et- 


mək: to test a - nəzəriyyəni yoxlamaq: to devel- 


z thick? 


tice nəzəriyyə ilə tocrübəni birloşdirmək:: 
proceeded on Darvvin"s theory of evolution Onlar: 
Darvinin təkamül nəzəriyyəsindən çıxış etdilər, 2, 
fərziyyə: ehtimal: güman, //e Has a theory that 
vearing hats makes men bald Onun fərziyyəsinə 
görə papaq geymək kişilərin saçını tökür: My the- 
ory is hat... Güman/Fərz edirəm ki,.. 
theosophical 1.üsə səfikl) adi /əls. təsəvvüf, to- 
sovvüfi 
theosophist (.ürə səfist) nı fəls. mütosəvvüf, sufi, 
tosovvüfçü ğ 
theosophy (0i:/əsəfi) 4 /əls. tosovvüf, sufilik 
therapeutic 1.erə plu:uk) adi rib. terapevt (tera- 
pöya), daxili xostəliklər 
therapeutics (.0ero piu:tiks) an 2/ (Cəm formada 
olub təkdə işlənir) tib. terapiya (1) daxili xəstə- 
liklərin müalicəsi: 2) tibb elminin daxili xəstə- 
liklərin müalicəsindən bəhs edən şöbəsi) 
therapeutist (.9erə piu:üst) n (ib. terapevt, can 
hokimi 
therapist (Üerəpistİ ə) tib. fizioterapevt, psycho- 
therapist psixoterapevt (əsixorerapiya mütəxəs- 
sisi olan həkim), speeeh - loqoped (danışıq: 
qüsurunun müalicəsi ilə maşğul olan həkim) 
therapy ( üerəpi) a terapiya, müalicə: physical - 
fizioterapiya, speceh — loqopediya (nitq qüsur- 
larını öyrənən və müalicəsindən bəhs edən 
elm), to be in - müalicə olunmaq: She is in 
therapy O, müalicə olunur 
there föcə) adv 1. orada, //ho lives there? Orada 
kim yaşayır? 2. ora, orayaş —- and baek ora vo 
geriyə, ikibaşa (məs. ikibaşa bilet)::3. oradan: 
He has lefi there O oradan çıxıb gedib, 4. bura- 
da, bu yerdə, / disagree vrith you there Burada 
mən səninləysizinlə razı deyiləm: You ve got me 
there Burada sənsiz məni dolaşdırdın/ dolaş- 
dirdinızli 5. burada, bununlaş He didn 1 stop 
here O, bununla dayanmadı: The matter didn 1 
end there Məsələ bununla qurtarmadı: 6. odur 
orada, odur ey: budur bax, bax bu, bax odur 
(diqqəti cəlb etmək üçün işlədilir): There: he 
comesl Budur ey. o gəlir1 over - bax, oradaş — 
and then buradaca, dərhal, həmin: 7. /ərmal: 
söz kimi: to be feli ilə birgə "var", "olar” mə- 
nalarını ifadə edir: There is reason to believe 
fhat... İnanmağa əsas vardır ki,...: There is 
nothing there Orada heç nə yoxdur: There is 
nothing 1 can do Mən heç nə edə bilmərəm: 
There is no stopping him Onu saxlamaq olmaz, 
Omu saxlaya bilməzsən: There vəas no onc there 
Orada heç kim yox idi: There "vere three of 
them Onlar üç nəfər idilər 


thereabout(s) /öcərəbaut(s)) adv yaxında, ora- 


larda, o tərəflərdə, yaxınlığında: təxminən: He 
lives in London or thercabout O, Londonda və 


yaxud onun yaxınlığında yaşayır: 40. guesis 


1425: R . 


came or thereabouts 40 nəfər və ya 40 nəfərə 
m qonaq gəldi 

a zreaftsr (öcəra:ftər adə ondan/bundan sonra: / 
oo vaxtdan: gələcəkdə 

qnereby ( öcə bar) adv beləliklə, bu surətdə, belə 
olan surotdo: bununla əlaqədar, 7hereby hangs 
2 tale Buna bəzi şeyləri əlavə etmək olar: Bu- 
unla əlaqədar bəzi şeyləri danışmaq olar 

inerefore (öcəfə:) adv buna görə, bunun üçün, 
bu səbəbə/sobobdon, odur ki, demək, deməliz 
beləliklə: /Fe missed the bus: iherefore, vvere 
late Biz avtobusa çatmadıq: ona görə dəfbu sə- 
bəbdən də gecikdik 

inerefrom (öcə frəm) adv did. oradan 

qherein (özər"ın) adv d.4. 1. bununla: burada, ora, 
oradakı: the earth and all yer kürosi və ora- 
da olanların hamısı, 2. bu cəhətdən 

qhereof föcər əv) adv 4:4. hamısını, orada olanın 
hamısı, / ified the cup and drank thereof Finca- 


m/Qədəhi qaldırdım və hamısını içdim 
... (öcər ən) adv d.4. bununla: bundan son- 
ra, bunun ardınca 
hereto föcə tu:) adı” bundan başqa, bununla yanaşı 
therevrith (öcə"vn) adv 1. bununla yanaşı, bu- 
nunla, 2. dorhal, homon saat, tez, toxirəsalma- 


stansiyası: 2. isti, qaynar, — springs qaynar/isti 
bulaqlar, — capacity fiz. istilik tutumu: — conduc- 
tivity istilikkeçirmə xassəsi, - unit istilik vahidi 
ihermie ( 0ə-mik) adi istilik, termik 


thermostat ( 0ə-məstat) n termostat (milxtəlif şey- 

ləri sabit temperaturda saxlamaq üçün cihaz) 

thermoteehnics (0ə:mou tekniks) nı p/ (formaca 
cəm olmasına baxmayaraq təkdə işlənir) istilik 
texnikası, 

thesaurus (0) sə:rəs) n 1. tezarus (məna oxşarlıq- 
larına görə qruplaşdırılmış söz və ifadələr lüğə- 
1i), 2. məc. xəzinə: anbar 

these Föi:z) pron (this işarə əvəzliyinin cəm for- 
ması) bunlar, bu, — houses bu binalar: These: 
are my ehildren Bunlar mənim uşaqlarımdır, 
one of — days bu günlərdə 

tesis (/0f:sis) in. (p/ -ses) 1. tezis: əsas fikir, 
müddəa: 2. dissertasiya, 3. inşa/oçerk mövzusu 

ian" Töespiən) p dramatik aktyor və ya akt- 


3 (espson) adi ədəb. dramat 
faciəli: tragediyalarda oynayan 
"Əizəsdşi) n sehrbazlıq, cadugərlik, ov- 
sunçuluq: sehr, cadu, ovsun. . 
İ tnevs (uz) nl 1. əzələlər, 2: ozolə qüvvesi: 3 
zəkamn/ağılın gücü 

they föcı) pron. onlar: They vent Onlar getdilər: 
Put the keys back vehere ihey vvere Açarları 
qaytarıb yerinə qoy/qoyun: They say it can"t 
happen Deyirlər ki, belə şey ola bilm 

shiekl (0ik) r 1. qalınlıq, sıxlıq, cəngəllik, sıx yer 
(meşədə), in the — of the forest meşənin qalın- 
fığında, congəllikdə: 2. orta, mərkəz, ara, İç: in 
the - of it lap mərkəzindəfiçində (hadisələrin 
və s,): 3. qızğın çağ/vaxt: in the - of the fight 

1 döyüşün qızğın çağındayvaxtında: through - 


A faciəvi, 


thermit(e) (9ə:mıt) n kim. termit (yanarkən çox 
şiddətli hərarət verən tozşəkilli maddə) 
thermochemistry (/0ə-mou"kəmistri) nı kim. t 
mokimya (kimyanın kimyəvi reaksiyaların : 
rətdiyi istilik hadisələrini tədqiq edən şöbəsi) 
thermodynamics (/0ə:moudar"nıemiks) r pi: iz 
(Cəm formada olmasına baxmayaraq təkdə işlə- 
nir) termodinamika (fizikanın hərarət və onun 
başqa enerfi növlərinə çevrilməsindən bəhs edən 
rma-dəciriz (0ə:mour İektrik) adi termoclek- 
iri 
thermo-eleetricity ( 0əcmovilek trisiti) r termo- 
elektrik 
thermograph (0ə-mougra:f) rı termoqraf (həra- 
rətin dəyişməsini öz-özünə yazan cihaz) 
thermometer İ8o”məmıtəT in termomcir, stilikölçən 
thermonuclear (/9ə:mou”niu:kltər) adi istilik- 
nüvə: — vveapon istilik-nüvə silahı: — bomb 
hidrogen bombası b 
thermopile ( 8ə:moupail) ı termoelement 
thermoplegia / 9ə-moupli:dsrə) r rib. gün vurma 
thermos (6ə-məs) n termos (fiəm də — bottle 
Hüaskiyug) : 
thermostable (.6o-mou stcibll) adi i 
hərarotodavamlı 


iyodavamlı, 


and thin tokidlə, mancələrə baxmayaraq 
İ tiek" f9ikl adi 1, qalın: yoğun: a - carpet qalın 
İ - book qalın kitab: 2. qara: - print q: 
1 maşrifi of - lines qara səfirlərlə: 3. sıx, qatı: 
— hair sıx saç: — forest sıx meşə: — fog qatı du- 
1 man - soup qatı sup: 7) air vvas thiek vith 
1 smoke Havanı qatı tüstü bürümi işdü: 4. sıx-sıx, 
dalbadal: 7he air vvas ihick vith insults Dalba- 
"— dal təhqirlər yağırdı. - shovver of blovis dolu 
kimi yağan zərbələr: 5. bulanıq (maye haq,): 6. 
boğuq, xırıltı, batıq, tutqun: a - volce bö- 
/— ğuqyxınlulı sos: in a — volce xınllul səslə: 7, 
di, səfeh: qanmaz, korazehin: He is prettv 
1 thick O lap kütbeyindir/qanmazdır: 8. yaxın. 
1 ayrılmaz: They are very thick Onlar ayrıl- 
— mazfsəmini dostdurlar: 9. anlaşılmaz, aydın ol- 
— mayan, yaxşı eşidilməyən: The parienr 5 speeci: 
is still quite thick Xəstə hələ də tam anlaşılmaz 
lərzdə danışır: That is-a bit/too thickl Bu lap ağ 
1 oldul 
thiek? (9ik) adv 1. qahn, qalın-qalın: bol: Don 
put the. paint on too thick Boyanı çox qalın 
İ — sürmə/ sürtməyin: He cut the bread thick O. 
çörəyi qalın-qalın doğradı: 2. vez-tez: sıx-sıx: 3 
— anlaşılmaz: kəkələyə-kokəloyə: to speak - an: 
7 Haşılmaz/ kəkələyə-kəkələyə danışmaq 


thicken 


thicken (ikən) v 1, qalınlaşdırmı 
: alın aq, yoğunlaşdır- 
maq: qalınlaşmaq, yoğunlaşmaq: R əmr 
müq, qəizloşdirmək: qatılaşmaq, qolizloşmok, 
baxıram The fog is thickening Duman qatı- 
laşır: V/hip the cream until it thickens Xamanı 
qatılaşanadək çal/çalın, 3. sıxlaşdırmaq, sıxlaş- 
maq: 4. bulunmaq, tutqunlaşmaq: 5. çoxalmaq, 
artmaq: sıxlaşma 6 mürokklaşmək, çan 
mək, ağırlaşmaq: 7): ckens Sü) 
a a ıq: The plot thickens Süfet 
shiicket fik ə, qalın meşə, six mi 
six meşpi 
thiekhead üikhed) ə küt, korazehi 
(adam) 
thick-hended Töik"hedid) ad/ küt, korazehin, 
əğibyin, qana . 
thiekness /"fiknis) 1, qalınlı: 

b yoğunluq: one 
metre in - bir metr qalınlığını siqi 
Tik: 3. qat, lay, toboqə, three -cs of material üç 
qat parça/qumaş: 

thiekset üik setl adi 1. iri vo möhkom köklü: 2. 
sıx okilmiş: - trees six əkilmiş ağaclar: 3. möh- 
m, yoğun: 4, ənəc. pota (adam) 

thick-skinned (/0ik-skind) adi məc. gönüqalın, 
kobud, qaba, his: “mün gönüqalın adam 

tbick-skülled f0ik"skAld) ad? səfeh, axmaq, sar- 
saq, başıboş, qanmuz, yelbeyin, küt 

enieff0i:11/ (ə/ hieves) oğru, Srop re rhiefi Oğ- 
Pu dilina gang of thieves oğru dəstəsi, / 
Oo set a - to cateh a - oğrunu tutmağı oğ 
0 h iya 
tapşırmaq: s qoyunu qurda tapşırmaq ii 
ü Hİ vl v oğurlamaq, oğurluq etmok İ 

every F"üi-vənl 1. oğurluq: 2. oğurluq mal /şe) 
mlevih İv) aq) 1, olloyri, oliuzun 2 hiylə" 
gor, bic 


, congəllik 
, kütbeyin 


casına, abırsizliqla 

thigh srl ob, bud 

tigh-bone /"0aıboun) r omba /bud sümüyü 

thill f0nll r dişlə, oskeş vo 

thimble Fümbil 3 1 
tex, halqa, mufta 


thimbleful ("0mmbiful) a: 1 5 2. bir 
m İl üll a 1, udum, qurtum: 2. bir / 


ük, oymuq: 2. ucluq: 3. 7 


nazik köynək: 2. arıq, sısqa: She as ər 
zhin O çox arıqlayıb: — as a atla rail yonqar 
fu d. arıq: rather — in the face üzdən/si- / 
lən xeyli arıq: Your illness has left İ 
ilin Xəstəlik sənfrizi çox ə 
tək-tük, az, //is hair is getting thin Onun saçla” 
rı seyrəlir, a forest seyrok meşə, - air seyrək 
havaş a — eroyd seyrək izdiham, 7) audience 
is a bit thin Camaat bir qədər azdır: Doctors 
are thin on the ground here Buralarda həkimlər 


. 


İ— sız, tarsız, sobatsız, a — excuse tutarsiz boha- 
ə, 7. did. pis, çirkin: xoşagəlməz: to havera — 
time pis vaxt keçirmək: 
0 That is too thin Bu, açıq görünür, s Xoruzun 
quyruğu görünür. 
thin? (0) r (-nn-) 1. arıqlamaq (əm də to -- 
dov): 2. naziltmək: incoloşdirmək: itiləmək, 
nazikləşdirmək: 3. (kəm də to — out) seyrəli- 
mok, seyrokləşdirmok: /He zimed the sed. 
İings O, şitilləri seyrəltdi, 4. (həm də to -- out) 
azalmaq, seyrolmək, seyrəkləşmək: )/e: had: 
better vait until the fog thins out Biz duman 
seyrələnəcən gözləsək yaxşıdır: The crond have 
thimned out İzdiham/ Camaat seyrəlib, 5. boşal-- 
maq: tonhalaşmaq: 6. köhnolmək, süzülmək, 
dağılmaq fpallar, geyim və s.): sürtülmək, yey. 
ilmək (rəng, boya və s,): 7. məc. zoifləmok, ta- 
qotdon /oldon düşmək, üzülmək: tükonmok 
səbir və s,) 
thin? (0n) adı nazik, incə, incəliklə: You ve 
sprcad (he butter very thin Sən/Siz yağı lap na- 
zik yaxmısan/ yaxmısınız 
thing (0ın) 1. şey, əşya, predmet, cisim: //har 
do you call ihis thing? Sən/Siz bu şeyi necə ad- 
landırırsan/ adlandırırsınız? 1 haven" a thin 
to vvear Mənim geyməyə bir şeyim yoxdur: 1 like 
pretty things Yaxşı şeylər mənim xoşuma gəlir, 
2. pl şeylər (şəxsi), oşyalar, paltarlar, ave you 
paeked your things for the fourney? Sən/Siz sə- 
fərə çıxmaq üçün şeylərini/şeylərinizi qablaş- 
ə. qablaşdırmısınızmı?  Put aveay 
your things Şeylərini/ Şeylərini hriyığış- 
dir 3. ş, fakt: şort hadiso: A arasi 
dhingt Qəribə işdir/ Then another thing hap- 
pened Sonra daha bir hadisə baş verdi: 1 have 
ai number of things to do Mənim görüləsi bir 
aləm işim var: Things look promising Vəziyyət 
ümidverici görünür: Hov are things? dad. İşlər 
necədir? all -s considered bütün cəhətləri/hər 
şeyi nozoro alaraq: 7hat only: makes things 
vyorse Bu, yalnız vəziyyəti daha da pisləşdirir: 
You take ihings too seriously Sən/Siz məsələləri 
lap ciddi qəbul edirsər/edirsiniz: Things are 
getting vorse and veorse İşlər getdikcə daha da 
pisləşir, 4. lovazimat, avadanlıq: tea -s çay lə- 
vazimatı: 5. ədəbi-bədii və yaxud musiqi əsəriz 
hekayət, 6. məxluq, vücud, insan: heyvan: Poor 
thingl Yazıql Zavallıl dumb --s dilsiz-ağızsız 
heyvanlar: 7. lüzumlu/ əhəmiyyətli/ münasib 
şeyi /tis yust the thing Bu elə mən deyəndir: A 


göod rest is ust the thing for you Yxşı istirahət 
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thirteen 


Burada: belə. şey ola bilməz: İt comes to (he 
Şame ihing. Fərqi: yoxdur, Hamısı birdir: İt 
amounts to. the same thing Fərqi yoxdur, Eyni 
şeydir, to seç -s sayıqlamaq, sərsomlomək: to 
knovv a —- or. tvvo başı çıxmaq, bilmək: /ie 
knovss.a thing or to about cars Onun maşın- 
dan başı çıxır: to make a good — of smth. bir 
şeydən hasil etməki fayda götürmək: 7oo mnucli 
ofa good ihingi Bu lap ağ oldul 
anink (9ıxkl v (or. pp thought (0ə:1)) (about, of) 
1. düşünmək, fikirləşmək, /7/ zhink about it 
Mən bu barədə düşünərəmifikirləşərəm: 1 don": 
ihink so Mən belə düşünmürəm: to - ogically 
məntiqi düşünmək: 2. düşünübi fikirləşib tap- 
maq: / cannot think of the right vord Mən fikir- 
ləşib münasib söz tapa bilmirəm: the ability to 
“düşünmək qabiliyyəti, Ho. vould have 
"hought of it? Bu kimin ağlına gələrdi? 3. hesab. 
etmək, saymaq: güman/zənn etmək: / ihink no 
harm in it Mən burada zərərli bir şey görmü- 
rəm: So you think it can" be done Deməli, sən 
iz hesab edirsən/ edirsiniz ki, bu, mümkün de- 
yil: 1 hink her charming Mən omu füsunkar he- 
sab edirəm: He thinks himself very clever O. 
özünü çox ağıllı hesab edir: People vvill think 
you"re erazy Camaat elə bilər (ki) dəlisən/dəli- 
Siniz: 1 think he s vrong Məncə, o səhv edir, 4. 


thinkable / ümkəbl) adi mümkün olan, ağlasığan, 
ağlabatan 
thinker Tömkər) n mütofokkir 
shinkingi (önykin) 1. tofokkür, vay of — təfok- 
kür/düşüncə tərzi, revolution in şüurda /ze- 
hində inqilab: 2. roy, fikir, əsovvür, to my vray 
of -- məncə, mənim fikrimcər / brouglr him 
ound to my vvay of thinking Mən onu öz fikrim- 
lə razılaşdırdım. 
süinking? (nın) adi fikirləşən, düşünən: ali - 
people bütün düşünən insanlar 
anink piece Önk pi:s)n dud. icmal məqallsi (qə- 
setdə, hurnalda) 
aniniy 1 nnli) adv 1. nazik: — sliced bread nazik 
doğranmış çörək: 2. incə, incəliklə: 3. seyrək: 
to sov: the seeds — toxumu seyrək sopmok: - 
populated arca əhalisi seyrək olan ərazi: 4. ço- 
ünliklə, güclə, zorla: az qala, demək olar ki: — 
veiled threat güclə gizlədilən hədə-qorxu 
tnin-skinned (m skınd) adi 1. nazikqabıq, qabı- 
ğı nazik (meyvə haq.) 2. küsoyon, tez küsən 
/ finciyən, doymədüşər 
mirdi (8ə:d) a 1. üçdə bir hisso: 2. mus. tersiya 
(diatonik qammanın üçüncü pilləsi) 
tmird? 10ə:4) mun üçüncü: the — person üçüncü 
şəxs, he -- month of the year ilin üçüncü ayı: 
Edvrard the Third Ill Edvard: the — party 
hüq. üçüncü tərəf: in the - place üçüncü yerdə: 


başa düşmək, anlamaq: tosovvür etmək, tosov- 
vürə gətirmək, / can 1 rhink vvhere he might be 
Təsəvvür edə bilmirəm ki, o harada ola bilər, 5. 
gözləmək: toxmin/forz/ehtimal/zonn etmək, 
fikrində tutmaq: / /houglit as much Mən elə be- 
lə də gözləyirdim: They think they can come 
Onlar elə zənn edirlər, gələ bilərlər, 6. yada sal- 
maq, xatırlamaq, yad etmək, anmaq: 7 can T 
of her name Onun adını yadıma sala bil- 
mirəm: İ"1l think of it ina minute İndicə yadıma 
salaram: One can" think of everyihing Hər şeyi 
yadda saxlamaq/ xatırlamaq mümkün deyil, 7. 
daima fikirləşmək, xəyal etmək, xülyaya qapıl- 
maq: 8. fikrində tutmaq: 7irink of a numberifig- 
are Fikrində/Fikrinizdə bir rəqəm tut/tutun: 9. 
uydurmaq, fikirləşib tapmaq: VFfaar vvl he think 
ofnext? O sonra nə uyduracaq? 1 couldn"t think 
ofanything to say Mən deməyə bir şey fikirləşib” 
tapa bilmədim: Don" veorry. vee”İl think of 
something Narahat olmafolmayın, bir şey fikir- 
ləşib taparıq: to — outithrough ölçüb-biçmək, 
ətraflı fikirləşmək, götür-qoy etmək: to — over 
düşünmək, götür-qoy etmək: 

0 to — mueh of (özü) haqqında çox böyük fikir- 
də olmaq, özündən bədgüman olmaq: to — no 
end of smb. bir kəsi çox yüksək qiymətləndir- 
mək: to - better of smö. bir kos haqqında yax- 
şı fikirdə olmaq: 7 rhink little (or nothing) of 30 
miles a day Mənim üçün gündə 30 mil qət etmək 
nədir ki (çox asandır), to — tvvice hərtərəfli 
götür-qoy etmək/fikirləşmək 


the Third VVorid inkişaf etməkdə olan və 
7 bloklara qoşulmayan ölkələr 
İ tird. class Tüosdiklasl odı: üçüncü dərəcəli, 
üçüncü qrup 
 mirdiy (fəxdh) adı üçüncü 
third-rate( 0ə:d rent) adi bekara, pis: üçüncü də- 
rocoli/növisort 
thirsti (9əsst) 1. susuzluq, susama, yanğı: The: 
1 lost their, vay in the desert and died of thirst 
Onlar səhrada azdılar və susuzluqdan öldülər 
1 to experience — susuzluq çəkməkikeçirmək: to 
quench - susuzluğu yatırmaq: unquenehable - 
yatırılmaz/sönməz susuzluq, kəsilməz yanğı: 2. 
məc. coşğun həvəslarzu, ehtiras: a — for fame 
şöhrət həvəsi/ehtirası: a — for knovvledge bilik 
1 qazanmaq ehtirası/həvəsi 
thirst? (0əsst) v 1. susamaq, susuzluqdan yanmaq: 
2. məc. çox arzu etmək/istəmək: həsrət çək- 
mək, həsrətində olmaq 
— tnirsty (0ə:st) adi 1. susayan, susuzluq hiss 
edən: su içmək istəyən: / am rhirsiy Mən susa- 
“mşam: Somc kinds of food müke one thirsiy Bə- 
— zi yeməklər adamı susadır, 2. məc. ehtirasla ar 
zu edən, həsrətində olan: - for pover hakimiy- 
yət hosretində olan: 3. quru, qupquru, susuz 
— (torpaq haq.): — firlds susuz/qunu çöllər: Tac 
"— ields are thirsiy for rain Çöllər yağış həsrətin- 
İ dədir. 
thirteen (0ə”tim) num. on üç: Tere mene ii”- 
İ— qecn children in ihe room Otaqda 13 uşaq vara 


tirdeş 


thirties ("0əzüz) n pi 1. (he -) otuzuncu illor, 2. 
yaş (30 və 39 arası): She is fust out of her thir- 
Ties O təzəcə qırx yaşına keçib 

thirtieth (0ə:ti:0) nuni. otuzuncu: (he — rov otu- 
züncü cərgö/sira 

tmirty (0əzu) anun. otuz: Fe is over thiriy Onun 
yaşı otuzdan çoxdurfotuzu keçib 

this (örsl demon. pron (pl these) house bu 
evi - place bu yeri - month bu ay, “ year bu il 
- minute bu dəqiqə: - time last year keçən il 
bu vaxtı: - nevv vvateh of mine mənim bu tozo 
saatım, 7nis MHednesday 1 am busy Bu çərşənbə 
mən məşğulam: Mhat floor is. his? Bu hansı 
mərtəhədir? M/hose pen is this? Bu kimin qalə- 

midir? Mhat is this? Bu nədir? This is vohat 1 
think Mənim düşündüyüm budur: This vill 
never do Bu heç cürə yaramaz, to talk about — 
and that ordan-burdan danışmaq: like — belo, 
beləcə, beləliklə: Copy dov this rule Bu qay- 
danı köçür/ köçürün 
istle  0ısl) n or, qanqal 
itle-dovvn (/0isldaun) in qanqal toxumlarının 
tifliyi: tiftik, zərif tül 
C as light as — porqu kimi yüngül 

histiy ( 0isli) aq? 1. qanqal basmış, qanqallı: 2. di 
kanlı: köskin 

mither (938əf) adv d.4. ora, oraya, o torofo, o ya- 
na, o başa: hither and - ora bura: o torofo, bu 
tərəfə: həm o yana, hom bu yana 

thitherto (sə tu:) adv did. o vaxta kimiyqədər, 
o vaxtacan 

thithervvard(s) ( öi6əvvəd(z)) adv d.d. ora, oraya, 
o törəfə, o yana, o başa 

ole (üoul) a avar yeri (qayıqda) 

thole-pin (0oulpn) n “ thole 

thongf T0ən) a 1. qayış, komər, toqqa: 2. şallaq, 
qamçı 

thöngi 10ən) v qamçılamaq, şallaqlamaq 

thoraric ( 0ə-rarik) adi anat. döş, əmcək: köks, 
sino: - duot anar. döş kanalı 

thorax (/0ərrarks) ir p/ (thoraxes və ya thoraces 
(0ə:rosi:z1) anat, döş qəfəsi 

thordum (/0ə-nəm) ir kim. torium (kimyəvi ele- 
ment) 

thornffə-n) n 1 tikan: to remove a - from one $ fin- 
ger barmağından tikan çıxartmaq: 2. tikanlı bitki: 
0 - in sub. s sidevflesh bir kosin başının da- 

şı, bir kəsə daim mane olan şey: 7irat debt has 
been a (horn in my side for years O borc illərlə. 
mənim başının daşı olub. 

thorn-apple1 0ə:n.aepl bot. 1. dəlibəng (zəllər- 
li bitki), 2. məc. zəhər, tiryək 

thorny (0ə:ni) adi 1. tikanlı a — bush/tree tikan- 

li kol/ağac: 2. ağır, çətin, əzablı, — patin ço- 

tin/ağır yol: a — problem çətin problem: 3. zi 

diyyəlli, bir-birinə düz gəlməyən: mübahisəli: 

a - question mübahisəli mosolo: 4. incə, nazik: 
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a - İssue incə məsələ 


thorough ( 9arə) adi 1. tam, tamam: bitmiş, başa 
çatdırılmı: investigation tam/başa çatdırıl. 
mış istintaq: 2: mükomməl, dəqiq: a — analysis 
mükəmməl/dəqiq təhli veorker işlək/vic. 
danlı işçi: 3. saslı, tutar: ətraflı, müfəssəl, 
seareh osaslı todqiqat: 4. bitkin, kamil, əsl, 
tam, - knovledge of a subyect fənni kamil bil. 
mə, a - seoundrel əsl yaramaz/alçaq: a — gen- 
tleman əsl centlmen 
thorouglbred" ( 0arəbred) r 1. cins at, cins hey- 
van: 2, yaxşı torbiyə görmüş əsilzadə adam, 3. 
ən yaxşı avtomobil/motosikl/velosiped 
oroughbred? / 0ərəbred) adi 1: cins, safqanlı 
(heyvan haq.) 2. yaxşı tərbiyə görmüş/ olun- 
muş: nəcabətli: kübar: 3. eyibsiz, nöqsansız, 
qüsursuz, ləkosiz, tomiz 
thoroughifare ( öarəfeər) r 1. osas magistral, ana 
xətt: 2. qələbəlik (gediş-gəlişli) küçoş mühüm 
nəqliyyat yolu (şəhərdə): 3. keçid, yol, No /horougl- 
are Yol bağlıdır/ yoxdur (maşınlar üçün) 
thoroughgoing Vüarə.gərn) adi 1. cəsarətli, qo- 
tiyyətli: qətiyyətlə hərəkət edon: güzəştsiz: 2. 
qəti, köklü 
thoroughiy (arəli) adv 1, 
bütün, tam şəkildə, bütünlüklə, 
iddi şəkildo, axıradək 
thoroughness (/0arənis) r 1. osaslılıq, tutarlılı 
2. mükomməllik: müfəssəllik 
those (öouz) that əvəzliyinin cəm forması: onlar, 
oş - buildings o binalar, /7// zake one of those 
Mən onlardan birini götürəcəyəm 
thou (öaul pron. arx. sən, siz. 
thought (öou) adv bununla belə, lakin, ancaq, 
yenə də, buna baxmayaraq: hər halda: Do as 
you like, though Ancaq özün/özünüz necə bilir- 
sənibilirsiniz, elə də et/edin: 1 must leave: Tl 
be back, though Mən getməliyəm: hərçənd ki, 
qayıdacağam 
though? (öou) con/ 1. baxmayaraq, əgərçi: / anı 
against the resolution, though 1 admit that... 
Baxmayaraq ki, mən qətnamənin əleyhinəyəm, 
amma etiraf etməliyəm ki,,..: 2.. hərçənd, -sa/ 
-so do, Our house, (hough small, is very cosy 
Bizim evimiz, hərçənd balacadır, çox rahatdır: 
Though it rained, vee veent Yağış yağsa da, biz 
getdik, 3. hətta, ...da, ...də: əgər, Though you 
may fail, you vill have to try Hətta məğlub: ol- 
san/olsanız da, sən/siz cəhd göstərməli olacaq- 
sanfolacaqsınız, strange — it may seem... qəri- 
bə də olsa,..., 77 do it hough it kilİs me Hətta: 
həyatım bahasına olsa da, mən bu işi görəcəy- 
əmş as — elə bil, sanki, guya, guya ki, elə bil ki, 
He is hesitating, as though he vere afraid O tə- 
rəddüd edir, elə bil kifsanki qorxur 
thoughti (0ə:0) n 1. fikir, düşüncə, to collect 
one”s -s fikrini toplamaq/cəmləşdirmək: 7har 
thought has crossed my mind O fikir mənim ağ- 
lmdan keçdi: Vhat are your thoughts on this 
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thread? 


matter? Bu məsələ barədə səninisizin fikrin/fik- 
riniz nədir?ş lost in — fikrə dalmış/qərq olmuş: 
to read smb./s — bir kosin fikrini oxumaq: to 
take — düşünmək, fikrə getmək: 2. niyyət, mə- 
sam, məqsəd, murad: She has no thought of get- 
ting married Onun heç ərə getmək niyyəti yox- 
dur, 3. qayğı, diqqət, to take/to. shovr — for 
Sb. bir kosin qayğısına qalmaq: Thank you for 
your kind thought of me Mənə diqqətins/ diqqə- 
1inizə görə təşəkkür edirəm/minnətdaram: Give 
ihis matter some thought Bu məsələyə bir qədər 
diqqət yetir/yetirin: 4. xoyalat, düşüncə, fikir- 
loşmə: to give - to ətraflı düşünmək, götür-qoy 
etmək: to give a lot of — to.. “üzərində çox 
düşünmək: He zakes no thought for the future 
O, gələcək haqqında heçyəsla düşünmi 
0 Second thoughts are best at. söz. z Yüz ölç. bir biç. 
tnought? (0ə:)) to think elinin pr, pp formaları 
tmoughtful (0ə::fi) adi İ. fikirli, dalğın: dərin/ət- 
raflı düşünən: a — look dalğınfikirli baxış: 2. 
dərin fikirli,. mozmunlu, dolğun (kifab və s. 
haq.), a -- book məzmunlu kitab: 3. diqqətli, 
qayğıkeş, qeydəqalan: He is very “houghiful 
tovards others O, başqalarına qarşı çox diqqət- 
lidir: 1 vvas thoughifül of yoti to remember her: 
birthday Onun ad gününü xatırlamaq sənih/si- 
zin diqqətli olmağını/ olmağınızı göstərir 
thoughtfulness 10ə:fülnis) nı qayğıkeşlik, qayğı, 
qayğıya/qeydə qalma: diqqət, iltifat 
tnoughtless (/0ə:ts) adi 1. düşünülməmiş, fikir- 
toşilməmiş: 2. başısoyuq, -sohlənkar: 7he 
Thoughtless driver passed the red light Səhlən- 
kar sürücü qırmızı işıqda keçdi: 3. diqqotsi 
etinasız, ehtiramsız, hörmətsiz: Our (houglirless: 
neighbours are very noisy Bizim etinasız qonşu- 
lar çox səs-küylüdürlər: lt vvas thoughtless of 
you not to thank him Sənin/Sizin ona təşəkkür 
€tməmən/etməməniz etinasızlıqdır: 
thoughtlessness ( 0ə:tlisnis) 1. düşüncəsizlik, 
ağılsızlıq: düşüncosiz/düşünülməmiş hərəkət: 2. 
etinasızlıq, diqqətsizlik, laqeydlik, başısoyuqluq 
"fəsi ant) adi: ətraflı düşünülmüş, 
içilmi 


thousand ( 0auzənd) mimi. min: 
min dəfə asan: /He made a ihousand and one 
excuses O min dəfə üzr istədi: 1 have a thousand 
and one things to do Mənim min bir işim var 

thousandfoldi ( 0auzəndfould) adi min dəfə 
böyük, minqat 

thousandfold7 (/Əauzəndfould) adı” min defə, 
minqat 

thousandth (Sauzəni8) nur. mininci 

thralli förə:l) n 1. qul, kölə, əsir: 2. məc. qul və- 
ziyyətinə/şəraitinə düşmə, qul olma, He is in 
the thrall to his passions O, ehtiraslarının qulu- 
dur/ əsiridir: in the — of smoking papiros çok- 
məyin əsiri 


tbrall? (örə:)) v rar. qul etmək, əsarət altına al- 
maq, kölə halına salmaq 
thrash (ürel) v 1. döymək (çubuqla), vurmaq: 
döyəcləmək, kötəkləmək: 2. qalib /üstün gəl- 
mək, udmaq (döyüşdə, yarışda və s.), 3. döy- 
mək (taxıl): to — about 1) kəskin hərəkət et- 
mək: şappıldatmaq, sıçratmaq: The: children 
dhrashed about in the veater Uşaqlar suyu şap- 
pıldatdılar, 2) çapalamaq: çırpınmaq, vumux- 
maq (xəstə haq.): to — (about) in the bed vvith 
high fever yüksək qızdırmadan yataqda çapala- 
maq: to - out müfəssəl müzakirə etmək: to — a 
subiect/conelusions məsələni/nəricələri mü- 
fossəl müzakirə etmək, to - over intəhasız/ də- 
folərlə müzakirə etmək 
thrashel frarləl) n ki, zəncir 
thrasher (0ra/lər) 1. kötəkləyən, vuran: cozası- 
ni/ dərsini verən: 2. taxıldöyən, ançı, 3. kir, 
taxildöyən (maşın): 4. zool. dəniz tülküsü 
thrashing (Orazlın) nn: kötək: döymə, döyülmə 
(çubuqla), to give smb. a sound - bir kəsi lazı- 
minca əzişdirmək, bir kosin yaxşıca dərsini 
vermək 
thrashing-floor ( 0rarfınflə:) n ki, 1. xirmın, xir- 
man meydançası: 2. anbar: 
thrashing-machine ( rahınmə.İi:n) nk, taxıl, 
döyən maşın 
thrasof 0rcısou) lovğa, özünü öyən (adam) 
thrasonical förə sənki) adi özünü öyən, lovğa, 
öyünən, gopçu 
threadi (öred) r 1. sap: sevving - tikiş sə 
- möhkəm sap: 2. tor: toxuma, naxış: -s of a, 
cobvveb hörümçək toru: 3. tel (sap şəklində olan 
şey): grey -s of hair ağaran saçlar, gümüşü tel- 
of light işıq şüası: 4, məc. əlaqə, bağ: ra-- 
the - of a story ohvalatın rabitəsi: to lose: 
the — of sit. bir şeylə əlaqəni itirmək: 5. tex. 
kərtmə, çərtmə: yiv, xır, şeş: 6. tex, damar, tel, 
məftil, sim (kabelin, şnurun və s.) 


0 the - of life ömür yolu, hoyat: — and thrum. 
hamısı birlikdə: yaxşısı-pisi hamısı bir yerdə: to 
ang by/on a - tükdən asılı olmaq: vorn to (he 
last - köhnəlmiş, dağılmış, yırtılmış (çox işlən- 
məldən): 1 haven"t a thread fit to vvear Geyin- 
məyə heç nəyim yoxdur 

thread? (öred) adi sapdan toxunmuş, toxunma: - 
glovesistockings toxunma əlcək/corab 
thread? (üred) r 1. saplamaq, iynə saplamaq: 

Türead a needle for me Mənə bir iynə sap- 
la/saplayın: 2. düzmək, keçirmək, sapa düzmək 
(muncuğu və s.): 3. yol çəkmək salmaq: yol aç- 
maq: to — one”s vay through the crovd izdi- 
hamın arasından özünə yol açmaq: to — one”s 
ray through the forest yolunu meşədən sal- 

eçmək: qırmızı xətlə keçmək ( 

saplamaq, hazırlamaq (toxucu dəz- 
gahını, tikiş maşının və s.): to — a film into the 
camera filmi kameraya salmaq: 6. tex. yiv aç- 


threadbare 


maq: körtmək, çortmol 


7. hömək, bir-birinə: 
irino keçirmək 


ulmiş, köhnəlmiş (paltar haq.) 
miş/nimdaş paltar, a - carpet sürtülmüş dağı 

. məc. bayağı, köhnəlı 
(dəlil, sübut, fikir, mülahizə. zarafaı 


theme çey- 

a - story köhnə əhvalat 

threaded (0redid) adi 1, sapdan toxunmuş: 2. 
fox, yivl eşli 

direader fiüredəl) r 1. vintaçan, yivaçan (dəz- 
güh): 2. vintaçın dozqpaha xidmət göstərən fəh- 
lo: dozgah fəhləsi 

threadlike Vüredlaik) adi 1. sapaoxşar, sapabən- 


ik (üredma:k) in su nişanı (ris. kağız 

pullarda işığa tutduqda görünən) 

drendy / Üredi) adi 1. sapdan toxunmuş: sapaox- 
veormsiroots sapaoxşar qurdlar/köklər: 2 

zərif (sas haq.) 4. yapışan, 

: qatı maddələr haq,) 


lifli, 
qatı (may 
direat füret) hədə, təhdid: qorxu, 
təhlükə: th 


ötər, 


€ sülhə. təhlükə: a - to Life: həyati 
/He is ahvays making fhrcats O həmişə 
hədə-qorsu gəlir: She carried out her threat 
fat she vvould resim O özümün istefi: verəcəyi 
ilə hədələdi: (o usehto utder -s against sənsb. bir 
kösi hodəlomok: to pose a - to cause of peace 
sülh işino tohlükə yaratmaq: Foverty and dis- 
case are (hreals to sociciy Kasıblıq və xəstəlik 
cəmiyyət üçün qorxudurltəhlükədir 
ünreaten füretn) : (ih) hədələmək, qorxut- 
maq, tohdid etmək: to - vith punishment coza 
ile hədələmək: to — sb, vith one.s fst bir kosi 
yumruqla hədəlomok: Do you mean to threat- 
on? Olmaya məni hədələyirsən/hədələyirsiniz? 
h dən  üredle casily Məni qorxutmaq asan 
deyil: 1: threatens b 
stü/təhlükəsi var: A. 
ahreatening (Üüretniyl adi 1. qorxuducu, tohdid- 
edici, hodoloyici: qorxulu, təhlikoliz a — ges- 
ture təhdidedicifhədəloyici əl-qol hərəkətiz a — 
Yeter hədələyici məktub: 2. hədələyən, 
təhlükə yaradan, başının üstünü almış . 
türecfüri:İ non. üç: — times - üç dəfə üç: S/he has 
ile children Onun üç uşağı var, in -s üç-üç: 
to come in -s içəri üç-üç gəlmok 7 
tfree-coloured Vüri“kaləd) adi üçrəngli: - ban- 
ner üçrəngli bayraq 
oornered Vüri: kə-nəd) adi 1, üçkünc: a - 
hat üçkünc şlyapa: 2. üçlərəfli (ilçüzvlü parti- 
yanın, tərəfin və s. iştirakı ilə baş verən müba- 
hixə, müzakirə və x. haq.) 3. məc. yöndəmsi 
biçimsiz, ondazəsiz i 
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2. məc. trilogiya, üçcildlik roman: 3. üçlayıı 
sandviş ui pendir-çörək, kolbasa-çə.. 
rək və s, 

three-dimensional Vöri:dr menlənl) ad? 

üçölçülü, üç ölçüsü olan (eni, uzunu, hündürlü. 
öy, 2. stereoskopik (şəkil, surət, təsvir və x, 


system 


üçtarlalı əkin sistemi 
1 fireefotdl frifold) aq? 1. üçhissəli üç cür, 


şəkildə: 2. üçqat artıq, üç dofo böyük, üç misli 
3. üç dofə (olan): a — increase üç dofə artım 
/artma/ çoxalma 

threefold? (ri:fould) adv üç dəfə, üç qat artıq: 
üç dofə artıq/çox d 

thrce-legged (0ri:1egd) adi üçayaqlı, üçqıçlı a — 
table üçayaqlı stol 

three-master ( üri: ma:sto/) rr üçdorlu gəmi, üç 
doru olan gəmi i 


az) adi el, üçfazalı (cərəyan 


"m) adl üçotaqlı a — lat üço- 

taqli mənzil 

threeseore ri sko:/) in arx, altmış (yaş haq, 
qürecelded (ri sndd) ad üçtərəfli deyan 
tlhreesomet V"ri:səm) a üçlük: üç nofor 
threesome? frissəm) adi üç nofordon ibarət, 
üçlüyün icra etdi İ 
tiree-storey (ri:sto:ri) adi üçmərtobəl 
building üçmortoboli bina 

tnreeestory (ri”stə:ni) adi amer, "- ihree-storey: 

three-time f ri:Taım) ad? üç dəfo: - champion 
üç dofə çempion. 

tree-vay Frivci) adi 1. tex. üçhərokotli (sürər 
haq). 2. dy. üçyollu, 3. üçtərəfli - exchange 
üçtərəfli mübudil 

ihree-vihcel (ri:"vvi:1) adi (həm də three- 
vheeled) üççarxlı, üçtəkorli 

ihremmatology (.örcmə tələdşi) n tremmatolo- 
giya (ev heyvanlarının artırılması və mədəni 
bitkilərin becərilməsi haqqında elm sahəsi) 

ihrenody frenədi) r matəm mahnısı: dəfin mo- 
rasimində oxunan noğmə 

tire für) vk döymük (azı: Haveihe am. 
erx started thveshing? Əməlçil 

qisa trang? Əmələ zi döyməyə 

thresher Fürclər a 1. ki taxildöyən, xirmançı: 2. 
taxildöyon (maşın): 3. zool. dəniz tülküsü 

tireshing Törefin) a. 1. taxıl döymə: 2. xırman 
vaxtı 

treshing-floor f0refnflə:/ kir xirman, xırman 
meydançası Y 

threshing-maehine (örclinmə,İi:n) a ki, taxıl- 

döyən maşın 

threshold (relould) in 1. kandar, astana: to 
eross the — kandarı keçmək, daxil olmaq, içəri 

girmək, 2. məc. başlanğıc, giriş, orofo: af the — 


three-deeker fri: dekər) n 1. üçgöyərtoli gəmi: 


ofa nevvera yeni dövrün başlanğıcında/astana- 
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dinc 


ında: — of a nevr career yeni karyeranın/mən- 
Şəbin başlanğıcı: 3. psix. hədd, sorhod: — of 
sonsciousness düşüncə heddi: — of sensitivity 
hossaslıq həddi 
nrevv (0ru:) to throvv felinin pt forması 
qhrice (üraıs) adv üç dəfə, üç kərə, üç yol: to 
knoek — üç dofə döymək (qapını), She paid 
ihrice vehat it is veorth O, dəyəri üçqat ödədi 
anrift (ör) n 1. qənaət, qənaətcillik, qənaətkar- 
ıq: ehtiyatlılıq: sərhesablıq: faydalılıq, əlveriş- 
lilik: to praetice — qənaət etmək: qənsətlə ya- 
5. 2. amer. çiçəklənmə, tərəqqi, inkişaf: 
Tiravan həyat, xoşbəxt yaşamalyaşayış 
anrifibox (örfibəksi nı daxıl, pul daxılı 
dhrifüly (rifuli) adv qonsətlə, qənsətcilliklə 
ihrifdess Trifilis) adi 1. israfcıl, israfçı, bəd- 
xorc: 2. sorfosiz, faydası olmayan 
anriftshop/ Srififəp) a köhnə (geyilmiş) paltar və 
işlənmiş mallar dükanı 
nrifty fönfu) adi 1. qənaətcil, qönsətkar, yı- 
iimeil: sərhesab, öz xeyrini bilon, ehtiyatlı: — 
honsevrife qənaətcil evdar qadın: She vnas 1oo 
ihrifiy to keep a servant O, o qədər qəndətcil idi 
ki, heç qulluqçu da saxlamırdı 2. amer. çiçək- 
lənən, firavan/şən həyat keçirən: işi gotiron 
ril forill nr 1. həyocan: həvəs: 4/0? /irst dir- 
plane ride veas a real trill Mənin təyyarə ilə 
İk uçuşum əsl həyəcan idi, 2. titrəmə, lərzə, os- 
mə: 3. titrəyiş, torpənmə: 4. koskin duyğu, hiss 
irili fünl) v 1. həyocanlandırmaq, həvəsləndir- 
məkə The film thrilled the audience Film tama- 
şaçıları həyəcanlandırdı: His voice thrilled the 
Tisteners Onun səsi dinləyiciləri həyəcanlandır- 
di, 2. əsmək, titrəmək, lərzəyə gəlmək (qorxu- 
dan, sevincdən və s.): My heart thrilled veith /oy 
Qəlbim sevincdən riqqətə gəldi, Ürəyim sevinc- 
dən əsdi: His voice thrilled vrith emotion Həyəc- 
andan onun səsi titrədi, 3. məfun/valeh etmək, 
tosir altına almaq, cəlb etmək, çox maraqlandır- 
müq: Ve vere thrilled to hear (hc nevis Xəbər- 
lər bizi çox maraqlandırdı, to — the audience 
tamaşaçıları valeh/heyran etmək, /f zirilled me 
to learn of your success Sənin/Sizin müvəffəqiy- 
yətin/ müvəffəqiyyətiniz məni valeh etdi: 4. əs- 
mək, titrəmək: titrətmək, əsdirmək: to — the 
land yeri titrətmək: The car:lı seemed to thrill 
Elə bil ki, yer titrədi 
tirilled f 0rildl adi 1. həyocanlı, təlatümlü: tola- 
sli, toşvişli, qızğın, hərarətli, coşğun: 7hey vere 
qhrilled veith the gifi Onlar hədiyyədən həyəcan" 


on reportai: 7he match veas a thriller Yarış çox 
maraqlı 
tirilling f0rilın) adi 1. valehedici, məfunedi: 
təsirli maraqlı, cəlbedici: a — detective maraq: 
hi/ cəzbedici detektiv: 2. titrək, titrəyən, əsən 
trive (0raıv) (pr throve (0rovv): pp thriven 
(0nvn)) v 1. çiçəklənmək, inkişaf etmok: uğur 
qazanmaq: The business is thriving Biznes inki- 
şaf edir, 2. xoşbəxt olmaql yaşamaq, firavan 
şamaq: He is ihriving O, firavan yaşayır: 3. arn- 
maq, çoxalınaq: qol-budaq atmaq, şaxələnmək: 
Plants thrive under her care Bitkilər onun qay- 
4, xoşuna gəlmək, döşünə 
on hard veork Ağır iş onun 
ə yatır 


lim, xirtdək: to: 
elear one”s — boğazını arıtmaq: to be full to the 
canı boğazıma yığılmaq: to stick in one"s — 
boğazında qalmaq (s nx, qılçıq, çəyirdək 
və s,): 2. dar yol, keçid: deşik, dəlik: the — of a 
bottle butulkanın boğazı: 3. vulkan ağzı: 4. rex 
ağız, boğazlıq: 5. tex. domna peçinin ağzı 

0 to cut one”s ovrn - özünə quyu qazmaq: to 
amp dovrn somcone”s - bir kesi susdurmaq, 
bir kosin ağzını yummaq: to cut one another”s 
qatı düşmənçilik etmək: to give smb, the lic 
in his - bir kəsin ağ yalanın: ifşa etmək: to 
thrust/to eram smri. dovn sinb, s - bir şeyi 
bir kosin zorla boynuna qoymaq 

tnroat? fürout) v 1. mirtildamaq, öz-özünə /buru- 

nun altında danışmaq: 2. xınlluli səslə oxumaq, 
xırıltılı səslə /pəsdon oxumaq, zümzümə etmək 

tnroaty förouu) adi 1, xınltlı, batıq, tutqun: 2 

boğazdan/ qırtlaqdan çıxan (səs) 

tnrobi (9rəb) n 1. titrəmə, əsmə, lərzə, həyəcan: 

2. vurma (nəbzdə, qan damarında). döyünmə, 

titrəmə, vibrasiya, tiv 


rəyiş 

throbf (örəb) v (-bb-) 1. tib. vurmaq (qan dama- 
rı, nəbz), döyünmək (ürək): 2. dtrəmək, osmək: 
Mp temples are hrobbing Gicgahım partlayır. 
Başım bərk ağrıyır: 3. məc. lərzəyə gəlmək 
/düşmək, zağ-zağ əsmək 

tiroe f0rou) n pi rib. 1. dəhşətli ağırı, əzab, əziy- 
yet: işgəncə, məşəqqət: the -s of ehildbirth 
doğuş ağrıları: 2. can vermə: -s of death can 

İ çyermə, mqabağı ağrılar 
thrombosis fürəm bousıs) rı ib. tromboz (damar: 
larda qan laxtası əmələ gəlməsi): coronary - 
vena damarının trombozu: infarkt: aortic - 
aortanın stenozu/daralması: şumping - hərəkət 


landılar, 2. maraqlı, maraqlandırılmış: ələ alın- 
miş: She vras thrilled to receive an invitation 
Dəvətnaməni aldıqda onu maraq götürdü /bü- 
rüdü 

triller (Ərilər) nı oxucunultamaşaçını maraqlan- 
dıran fövqəladə /sensasiyalı kitab/ tamaşa/ ki- 
no/ veriliş/ reportai: — about international te: 
zorism beynəlxalq terrorizm haqqında sensasi 


İ edən tromboz 
— thrombus f Ürəmbəs) rib. romb (qan dizmarın: 
da qan laxtasının əmələ gəlməsi), 
thronel (öroun) n 1. taxt, taxt-tac: 2. (the -) kril, 
"hökmdar, padşah: hakimiyyət: 3. yüksek möv" 
qel, The king lost his throne in the rovoluzior: 
İnqilab zamanı kral öz mövqeyini taxi-tacını irdi 


tironef: 


ffronet fürounl adi taxt-tac, a — room taxt-tac so- 
lonu (padşah taxtının olduğu salon) 
throne) f0roxn) v 1. taxta onurtmaq/ çıxartmaq: 
böyük mövqe “tutmaq, hörmətli olmaq, si 
keçmək 
fhrongi (frən) a 1. dosto, yığın, izdiham, camaat, 
finuh: 2. kütlə: çoxluq, külliyyat 
rən) v) 1. yığışmaq, toplaşmaq: toplan- 
maq: People thronged the square Camaat mey- 
dana toplaşdı: 2. ağızınıcan doldurmaq (evi, bi- 
nanı, yeri və s,) 
ünrostle f0rəsll ir zool. 1. oxuyan qaratoyuq: 2. 
daraqlı əyirici maşın 
throttle" (rəti). dex, drossel (mayenin, qazın, 
buxarın təzyiqini və işləməsini nizama salmaq 
üçün qurğu), at full — ram sürətlə, tam güci 
Give her aı bit more (irottle Sürəti bir az ar- 
nrfartırın. 
tirottle? (0rətl) 1. boğmaq: to - freedom azad- 
liğı boğmaq: 2. 2 
“an engine mühərriki 
qazı /sürəti azaltmaq 
through" f0nu:) aqi 1. birbaşa, düz: - service bir- 
başa olaqo: -- train birbaşa (gedən) qatar: — 
. maneəsiz, əngəls 
bost: — passıge sərbəst keçid: to be - qurtar 
maq: ren you (hrough yet? Hələ qurtarma- 
“msan/qurtarmamısınız? Dön gö, İm: not 
through vvith you yet Getmə/ Getməyin, mən hə- 
lə sminlə/sizinlə quntarmamışan: Tam through 
vitlh her Mən onunla əlaqəni kəsmişəm: Are you 
“hrough? Qurtardın/ Qurtardınız? Are you 
“hrough yyülh the hammer? Çəkic sənə/sizə la- 
zim deyil ki?” 
through” f0n::) adı: 1. başdan-ayağa qodər, ta- 
mam, //e göt vet/soaked through Biz tamam is- 
landıq: He is evil through and through O baş- 
danrayağa pislil/ yamanlıq mücəssəməsidir: 1 
read the play through Mən pyesi başdan-ayağa 
oxudum: He heard my speech through O mə- 
nilm nitqimi axıracan dinlədi: to sing a song — 
mahnını axıra kimi oxumaq: to carry — başa 
çatdırmaq//vurmaq, tamamlamaq: 7 mil/ gö) 
hrough vith it, vhatever happens Nəyin baha- 
sına olursa olsun, mən bu işi başa çatdıraca- 
Şam, to put a person - bir adamı calaşdırmaq 
(telefonda): Vİ put you through to him Mən sə- 
nifsizi onunla calaşdıracam: 1 couldn" get 
through to him Mən ona zəng edə bilmədim, 
Mən onunla telefon əlaqəsi yarada bilmədim: 
Yon are hroughl Danışl Danışınl: 2. fasilosiz, 
aramsız, bütün, başdan-başa 
through" föru:) prep. 1. ...içindən, ...ortasından, 
.. arasından, -dan, -dən, to go - a tunnel tunel- 
dən/ tunclin içərisindon keçmək: to make one”s 
vvay — a erovd yarıb izdihamın arasından keç- 
mək: to breathe — onne”s mouth ağızdan nəfos 


m 


“ Kərə 


onu deyib keçdi: to look — a telescope teleskop. 
dan baxmaq: a pat — the forest meşədən keçən 
yol/cığır, to speak - one”s nöse bununda 

maq, mizildamaq: to gö “many trials çox si, 
aqlardan keçmək: 2. -. ilo, -la, “lə, to vrali — 


qo travel - France Fransanı dolaşmaq/ gəzmək: 
to vvalk — the streets küçələri dolaşmaq/goz- 
mək: 5. .. üzündən, ... görə, -dan, -dən: nəticə. 
, ucbatından: — no fault of 
/— mine monini səhvim /toqsirim üzündən olma- 
yan: He vvon out through sheer courage O, cə- 
sarət sayəsində qələbə çaldı, — ignorance na- 
danlıq ucbatından: /7 vvas (hrougl yöu (hat vve 
vere late Sənə/Sizə görə biz gecikdik, 6. -dək, 
from May - September may ayından sentyab.. 
mdok: m staying through Sunday Bazar günü- 
nədək burada olacağam: This sale is on through 
Friday Satış cümə gününədək davam edəcək, 1. 
.. müddətində, ....ərzində (adət. all -): 
dinner nahar müddətində: all - the night 
gecəni, sübh açılana kimi, səhərə qədər/kimi: 8. 
vasitosilo, ilə: to speak - an interpreter torcü- 
məçifdilmanc vasitəsilə danışmaq: / heard of 
you through your sister SəninfSizin haqqında/ 
haqqınızda bacından/ bacınızdan eşitdim: Ye 
learned the nevvs through friends Biz xəbəri dosi- 
lardan öyrəndik, Biz dostlar vasitəsilə xəbər tut- 
duq: 9. ...yoh ilə, ...üsulu ilə, ...köməyi 
achieve one”s goals — revolution məqsədlərinə 
inqilab yolu ilə nail olmaq: 10. əvvəldən axıra- 
dok, bütün: re srayed in Milan through the 
summer Biz bütün yayı Milanda qaldıq: to look 
— nozərdən/gözdən keçirmək: to look — a 
report məruzəni nəzərdən keçirmək, to go — a 
red light qırmızı işıqda getmək/keçmək, to pass 
2 three stages of development üç inkişaf mər- 
holosi keçmək, to leaf - a book kitabı vərəqlə- 
mək, kitaba göz gəzdirmək: to live - a erisis böh- 
run keçirmək, böhranı yaşamaq 
throughout füru"aut) adı” 1. hər yerdəlyandayto- 
rəfdə, 2. hər cəhətdən: başdan-başa, 7he house 
is furnished throughout Ev tamam/başdan-başa 
avadanlıqla döşənmişdi: The room necds paint- 
ing throughout Otağı başdan-başa rəngləmək 
gərəkdir, 3. əvvəldən axıra(dək), She stayed 
hopefül ihroughout O, əvvəldən axıradək ümidi- 
ni kəsmədi/itirmədi: The dictionary has been 
revised throughout Lüğət əvvəldən axıradək ye- 
nidən işlənmişdir 
throughout? (9ru"aut) prep. bütün, hər, ərzində, 
müddətində, 7he /ire spread throughout the 
barn Yanğın bütün anbarı bürüdü: it rained: 
throughout the day Bütün günü yağış yağdı, — 
the country ölkənin hər yerində, — the vrar 
müharibə müddətində, - the 190: century XIX 


almaq: 7he bullet vvent right through him Güllə 


osr boyu/ ərzində/müddətində 


433 gr 


throvv-sut 


throvv" (8rou) 1. atma, tullama, atış: gl 
bir. atışla/zərbə ilə: 2. id. tullama, atma (gillaş- 
də) — in cirele fiying overhead başı üzərindən 


(əvvv olma. səninisizin növbəndirfnövbənizdir, 

3. id. səhv zərbə (badminton oyununda), 4. 
“uillamayatma məsafəsi, sıçrayış: 5. örtük (çarpa- 
yın) 6. amer., dd. dönə, ədəd: to seli səni, at, 
Your dollars a --bir dənosini dörd dollara satmaq 
qnrovr” (9rou) v: (pr threv: (0ru:l: pp throvn 
qüroun)) 1. atmaq, tullamaq: to — the ball to some- 
one topu bir kəsə atmaqftıllamaq: to — stones st: 
someone bir kəsə daş atmaq: to — snovyballs at 
vçach other bir-birino qartopu atmaq: to — a stone 
the vrindovv poncoroyə daş atmaq: to — 


smth. out of the vvindovr bir şeyi R 
maq: 2. atılmaq, üstünə tullanmaq, şığımaq: to — 
oneself üstünə atılmaq, tullanmaq: sıçramaq: to — 


oneself at smb,/mili. bir kosin/bir şeyin üstünə 
şığımaq/ atılmaq: to — a glance nəzər salmaq: to 
A oneself at someone s arms özünü bir kosin ağu- 
suna atmaq, bir kosin ağuşuna atılmaq: 7he giri 
hreve her arms round his neck Qız qollarını onun 
boynuna sarıdı, 3. salmaq, düşürmək (atdan): 4. 
qabıq qoymaq, dəyişmok (ilan): 5. atmaq, salmaq, 
örtmək: to — a shavvl over one”s shoulders çiyni 
no şal salmaq/ atmaq: 6. salmaq (mifəyyən hala), 
to — into confusion vəlvələyəlçaxnaşmaya sal- 


maq: 7. balalamaq, doğmaq, buzovlamaq: 8. əyir- 
mək: burmaq, eşmək: 9. id. kürəyini yerə vurmaq, 
kürəkləri üstə yıxmaq (güləşdə): 10. did. düzəli- 
mok, tşkil emək (qonoqlq əyləncə gecs vr 


bilərəkdən 


blame on smb. "br kə üsisə 
maq/yıxmaq: to - light on smi. bir şeyi a) 
dırmaq: bir şeyin üzərinə işıq salmaq: to — suspi- 
sion on smıh. bir şeyi şübhə altına almaq: to — 
about səpələmək, havaya sovurmaq (pullu), to — 
aside kənara atmaqi tullamaq: to — avray 1) atmaq, 
konara atmaq: 2) boş yerə sərf etmak, səmərəsiz 
xərcləmək (pulu, sərmayəni), 3) buraxmaq, qa- 
çırtmaq (əlindən): əldən vermək: to - avray an 
advantage fürsəti əldən vermək/ qaçırtmaq: to — 
back geriyə atmaq, geriyə əymək: to — back 
one”s head başını geriyə əymək: to — dovr aşağı 
salmaq/düşürmək: çıxartmaq (palları), to — one- 
self dovun yerə sərilmək: to — dov one s tools 1) 
tətil etmək: 2) dağıtmaq, sökmək, yıxmaq, uçurt- 
maq (bina, ev və s.): 3) rədd etmək, qəbul etmə- 
mək (təklifi, rəşəbbisü və s.), amer. to — dov, 
one”s brief amer. hüq. işilprosesi davam etdir- 
məkdən imtina etmək: to — in 1) əlavə /daxil et- 
mək: 2) tex. daxil/əlavə etmək: to — off 1) rədd et- 


mok: 2) konara tullamaq, çıxartmaq to — sib, off 
balance bir kəsi hövsələdən çıxartmaq: to — off 
an iliness xəstəlikdən sağalmaq: to - on 1) çiyni- 
nə atmaq örtmək: geyinmək (palıo, paltar), 2) at- 
maq (odun, kömür və s.) to — on coals kömür at- 
maq (ocağa, sobaya, peçə və s.), to — out 1) bayı-- 
ra tullamaqlatmaq: 2) çıxarıb atmaq, çıxarımaq 
(qulluqdan, vəzifədən): 3) buraxmaq, saçmaq, 
yaymaq (şa, iş, isti və s,). 4) sözarası demək, 5) 
hüq. rodd etmək, qaytarmaq (qanun layihəsini), 6) 
dolaşdırmaq, çaşdırmaq, dolaşıq salmaq, çaşmaq 
(hesablamada), 7) hərb. çıxarmaq, çıxarımaq: 8) 
id. ötüb keçmək, ötmək, geridə buraxmaq: 9) ya- 
nında tikmək, tikib əlavə etmək: to — out a nev: 
vving yeni cinah tikib əlavə etmək (binayay, to — 
over 1) atmaq, tərk etməkfdosiları): 2) rəddlimti: 
a etmək, razılıq verməmək (plana, təşəbbilsə və: 


to together 1) tələsik tərtib etmək, ş 
dırmaq, kompilyasiya etmək (köçürməli: 2) bir 
yerə yığmaq, toplamaq (adamları, camaalı): to — 
up 1) atmaq: 2) nəzor salmaq, gözlərini qaldırıb. 
baxmaq: qaldırmaq (əlləri): 3) tez tikmək, qurmaq 
(ev, barrikada)ı 4) ayırmaq, nəzərə çarpdırmaq: 
$) iştirakdan imtina etmək: 6) arer. irad tutmaq, 
tonqid etmək: 7) püskürmək, yağdırmaq: 
0 to - the great cast qəti addım atmıq: to — a 
fit qəzəblənmək, qeyzlənmək: to - oneself at 
the head of smb. d.4. bir kəsin boğazından 
Tooynundan asılmaq: to — the cap over the mill 
pis şeyə adət etmək, pis yola düşmək: to — the 
bull amer. sl. boş-boş danışmaq: yalan danış- 
maq: to - a ehest did. sinəsini qabağa vermək, 
qabağa durmac 
fə Törənə ver) reklam vərəqi: büklet 
(alıcılara pulsuz paylanan) V 
throvvavvay? (Ürouə-vvcil adi yararsız, dəyərsiz: 
birdəfəlik, bir dəfə işlədilən: a - bottle/box/ 
package birdəfolik butulka/qutulpaket 
throv-baek (Üroubak) a: 1. tənəzzül, geriləmə, 
dala getmə: ləngimə, yubanma: 2. biol. atavizm. 
(nəsildə qədim babalarına məxsus əlamətlərin 
görünməsi), The youngest son vvas a throv" 
back to his ancestors Ən balaca oğulda ulu ba- 
balarının əlamətləri vardı 
throvver (Örovər) 1. atan, tullayan, tullayıcı: 
qumbaraatan, bombaatan (əsgər): discus - dis- 
kobol (disk atan idmançı): 2. dulusçu (saxsı qab 
qayıran): 3. atıcı, tullayıcı aparat falər, moxa- 
nizm, qurğu) 
onron-in (öroxrn) n id. oyuna daxil etmə (topu 
şaybanı) 
throvin (Broun) to throvv felinin pp /örması 
throvnn silk ( Broun silk) rn eşilmiş burulmuş ipək 
throvv-off rov əfl/n başlanğıc, əvvəl (ovda. ga: 
la 
.... (Orou"autl did. tullantı, tör-töküntü: 
zibil, zir-zibil 


thiroyister 


throvvster f"Üroustər in toxuc. ipək eşən/buran (işçil 
thrumi föram) in oxuc. 1. ucu burulmamış sap: 2. 
saçaq: 3. zunqıllı, cingilti: danqıltı 
(rum? (ram) r 1. zinqildatmaq, cingildətmək: 
2. barmaqları ilə dınqıldatmaq taqqıldatmaq 
türush (fraİ)n 1. zoo/, qaratoyuq: 2. rib. ağız gol- 
məsi, süd. yarası (vaszə/il): 3. zool. haçanın 
çürüməsi (azın dırnağında) 
tirusti (0rasi) an: 1, təkan, itolomə: 2. zərbə: 
hücum: 3. koskin çıxış (əley/rinə), acı/toxunan 
lahlı hücum, 5. fex. dayaq, dirək, söykə- 
- istinad: 6. geol. üfüqi və ya yanakı təzyiq: 
7, amer, hərəkət qüvvəsi, dartma qüvvəsi 
thrust? fürəst) v 1, itoləmək, dürtmək, sancmaq: 2. 
sancmaq, batırmaq, deşmək, dəlmək: 3. soxmaq, 
qoymaq: to — one y hands into one”s pockets əl- 
lərini ciblərino soxmaq: 4. soxulmaq, girmək, ito- 
loyə-itələyə soxulmaq: to one”b vvay ilələyə-itə- 
ləyə özünə yol açmaq: to -- oneself into a yvell- 
paid position yaxşı maaşlı vəzifəyə soxulmaq: 5. 
zorla boynuna qoymaq qobul etdirmək, vadar et- 
mək: to - aside konara itələmək, bir kənara tulla- 
müq: fo - forth itoloyib /vurub çıxartmaq: itələyib 
keçirtmək/ dürtmok: to - in sancmuq, batırmaq, 
əlavə etmək, to -- in a vvord söz. əlavə etmək: to: 
“out qovmuq, çıxartmaq (evdən), bayıra atmaq: 
0 to — oneself forvrard özünə fikir vermək, 
özünə diqqət yesirmək: to - oneself into səb. s 
society bir kosin boğazına keçmək 
thud"ffudl 1. taqqılı, qıllı, şappıltı, the - of 
hooves ayaq dırnaqlarının taqqıltısı: (azını): to 
fall vvith.a — gümbultu ilə yerə yıxılmaq/düş- 
mək: 2. boğuq sos 
find? (0s4) r (-dd-) 1. yıxılmaq, düşmək, gum- 
bultü ilə yıxılmaq, guppultu ilə düşmək: 2. bo- 
duq soslo dəymək, toxunmaq: Sulfets hudded 
into the sandbags Güllələr boğuq səslə qum ki- 
sələrinə dəydi 
thug f6ag) ir 1, başkoson, quldur, qatil: 2. amrer. 
evyaran oğru, talançı, soyğunçu 
thuggee (0Agi:) n “ thuggery 
thuggery (0Agəri) in amer, 1, banditizm, quldur- 
luq: 2. qotl, öldürmə 
tula (0ğu:dşə) n bor. tüya, mazı ağacı 


. Taq 


İ thumb-index f fam.ndeks) a göstərici (əlifba 
a 
 tnumb-mark f0Amma:k) ir barmaq izi (kil, 
səhifələrində) əl 
thumb-nail" ( 0amncıl) r baş barmağın dımağı 
thumb-nail£ ( 0Amncıl) adi 1. kiçik, xırda, ba, 
aca: 2. qısa, müxtosər, — sketeh qısa tosvir 
thumb-print 0Amprıntİ r baş barmağın izi (dak. 
tiloskopiyada) 
thumbserevv (0Amskru:) a: 1. tar, baş barmağı 
sıxmaq üçün məngənə (işgəncə aləti): 2:: tex, 
diyircəkli başlığı olan vint, 3. amer. fex. iki, 
1 qulaqlı qayka 
thumb-taek (Amtak) n amr. cizgi knopkası 
basmadüymə : 
thump/ (0amp) r 1. tappıltı, guppultu: ağır zərbə, 
The baby fell out vvith a thump Uşaq tappıltı ilə 
yıxıldı, 2. boğuq sos 
thump? (0Amp) ” 1. döyəcləmək, ağır zərbə en- 


ment Həyəcandan onun ürəyi döyünürdü 
thumper ( 0ampə? 1. d.4. çox böyük bir şey: 2. 
ağ yalan, açıq-aşkar yalan 
thumping ( 9Ampın) adi çox iri/böyük, yekə, no- 
həng: artıq, üstün: - malority böyük əksəriyyət 
thunderl (andər a 1. ildırım, göy gürültüsu, 
gurultu, 2. şaqqıllı, gurultu, patirti, xariltı, 3. pi 
isin məzəmmət hədə 
thunder? (0andə?) v 1. göy guruldamaq: gürül- 
damaq, gurultu salmaq: Lörries həəə pas 
Yük maşınları gurultu ilə keçib gedirdilər, 2. 
vurmaq, döymək: döyəcləmək: cingildəmək: 
His voice thundered in my cars Onun səsi qu- 
laqlarımda cingildədi, 3. dağıtmaq, darmadağın 
etmək, tar-mar etmək: 4. ucadan danışmaq, 
bərkdən demək, uca səslə danışmaq 
thunderbolt (9andəboult) ildırım: vurması 
(həm də məc.): to comelto be a - ildırım kimi 
like a — from/out of a clear 
sky osla gözlənilmədən: Tits nını vvas a hun- 


həm) a kim, tüllüm 
fhumbifünm) r baş barmıq (əldə): 
O under snib..s--bir kosin təm təsirifhökmü al- 
unda, bir kəsin tam itsətində: 7hums uqp/ Pis 
deyilİ Münasibdirl Yarayarl to be all -s ağır- 
törpənon /longibacarıqsız. olmaq: to be s 
dovvn əksinər əleyhinə /ziddinə olmaq 
fhumb?0sm) v 1, vərəqləmək, gözdən keçirmək 
(kitabı, ful): to — througli a book kilab vo- 
roqləməki 2. çirklondirmək. kirləndirmək, lə- 
koləndirmək (çox əl vurmaqla), 3. d.4. baş bar- 
mağı qaldırmaqla avtomobili saxlatmaq: 


0 o --one”s nose at sb. sataşmaq, ağzını yam- 
sılamaq 


derbolt to her Bu xəbər gözlənilmədən onun ba- 
yir ildirim kini çaxdı 
thunderelap (9sndəklarp) a 1. ildırım çaxması/ 
zərbəsi: 2. məc. gözlənilməz hadisə, qorxulu / 
müdhiş xobor: Tlir ne came on him like a, 
“hunderclap Bu xəbər onun üçür özlənil- 
"da nun üçün çox gözlənil. 
thundereloud ( üundəklaud) n qara bulud 
thunderer Tandərə?) a. 1. məğlubedilməz/yenil- 


thunderstorm (0andəstə:m) ii tufan (ildırımlı, 


yağışlı) 


tidbit 


x . 


hunderstroke (:0andəstroukl rn göy gurultusu, 

ildırım 
nunderstruek ( üandəstrak) adi 1. sarsımış, sar- 
sıdılmış, heyrəto salınmış, çaşmış, çaşdırılmış, 
sarsıdılmış: — vvith his misfortune uğursuzlu- 
by/ivith the nevvs xəbərdən 


axşamı (günü) 

nus (öas) adv 1. belə, beləliklə, bu minvalla, bu 
yolla, - and - belə vo belo: bu cür, He began 
ihus O belə başladı: Thus 1 vas unable to attend: 
Beləliklə, mən iştirak edə bilmədim: 2. ...qədər, 
...kimi, -dək, -cən, -can: bu dərəcəyə qədər, bu 
və ya digər dorəcədə, ” far hol, 
can, bu günəcən: 7hus far everything is all right 
Hələlik hər şey qaydasındadır 

thvvaeki füvvizk) n güclü zərbə (xiüs. qamçı və ya 
ağac zərbəsi): to give sııb. a -- bir kəsi qamçı 
ilə döymək 

tmvaeki fövvekl v 1. zərbə ilə vurmaq, döyəclə- 
mək, kötokləmək, ozişdirmək: to — sab. bir ko- 
si kötəkləmək/ əzişdirmək: to — eaeh other bir- 
birini əzişdirmək/döyəcləmək/kötəkləmək: 2. 
beyninə yeritmək, başa salmaq: 3. birləşdir- 
mək, 4. guppultu ilə düşmək, to — dovrn gup- 
pultu ilə yerə düşmək 

thvarti (övvə:i) aqi 1. köndələn, eninə /köndələn 
qoyulan: - lines köndələn (Fəsişən) xət 
vind qarşıdan osən külek: 2. tərs, inad, höcət 

tmvart? (övvəst) v 1, mane olmaq: to — sb. s 
plans bir kosin planlarına mane olmaq: / "vas 


Tİmvarted at every turn Hər addımda mənə ma- 
nne olurdular, 2. pozmaq, şətol qatmaq, pəl vur- 
maq: dağıtmaq (planı, niyyəti, məqsədi və s,): 3. 
söz qaytarmaq, etiraz etmək: 4. did. qabağı- 
nı/yolunu kösmək 

thyme ftam) nı bor. kəklikotu, kəkotu 

tnyroidi (/0amrətd) n anat. qalxanaoxşar/qalxan- 
varı vəzi 


zər, qalxanvarı, 

Tibetani fu betən) n 

Tibetan? ft betən) adi Tibet, — vvriting Tibet ya- 
zıstş - vvool Tibet yunu, — shavvls Tibet şalları 

tiekl İtkl a 1 zool. gönə 

tiek fükl a. 111. çıqqıllı, taqqıltı: çıqqıldama, taq- 
qıldama (saaf sasi): the - of the eloek saatın tıq- 


The clock ticks Saat tıqqıldayır/çıqqıldayır: 2. 
nişan qoymaq, işarə etmək: to — off qeyd et- 
mək, nişanlamaq: to — the correet ansvver off a 
list düzgün cavabları siyahıda qeyd etmək 
tiek fk) v II 1. kredit götürmək, borc almaq: 2. 
nisyə satmaq, kreditə vermək: 3. amrer. sadala-- 
maq, bir-bir saymaq: Tick off the names on the 
list Siyahıdakı adları oxuloxuyun 
tieker ftikə? n 1. kəfkir, rəqqas (saarda): 2. d.4. 
saat: 3. zaraf. ürək, qəlb: 4. rad. zummer (tele- 
fonda, elektrik cihazlarında və s.) 
dieker-tape Vükəteip) nı teleqraf lenti 
tieketl Tükit) n 1, bilet: railroadi tram/ theatre/ 
concert — dəmiryol/tramvaylteatr/konsert bile-- 
tiş one-vay — amer. birtərəfli bilet: to take a — 
for the opera operaya bilet almaq: to take 
one”s - for a London train Londona gedən qa- 
tara bilet almaq: to order/to reserve a - bilet 
sifariş etmək: 2. yarlıq (qiymərini və s. göstər- 
mək üçün malların üstünə yapışdırılan kağız): 
price - qiymət yarlığı: 3. qəbz, talon, nömrə: 
eloak-room - paltarasan nömrəsi: 4. vəsiqə, bi- 
let: member”s - üzvlük bileti: 5. di4. hərb. or- 
dudan tərxis olunma haqqında şəhadətnamə: 6. 
elan (kirayəyəricarəyə vermək haq.): 7. amer. 
did. küçə hərəkətini pozmaq üstündə məhko- 
məyə çağırış vərəqəsi: B. amer. seçkidə seçici- 
lərin siyahısı: general — ümumi siyahı: to vote 
a — siyahıya sos vermək: 9. order fmifəyyən 
əməliyyat aparmaq üçün yazılı əmr): tələbna- 
mə, sifariş: 10. plan: to vırite one”s ovn - həya- 
uni planlaşdırmaq, gələcəyi üçün plan cızmaq 
tieket Ftikitl adi biletç a - eolleetor bilet yoxla- 
yıcısi/ nəzarətçisi 
tieket? ftikit) v 1. yarlıq yapışdırmaq/vurmaq: 2. 
amer. biletlə təmin/tochiz etmək: 7he booking- 
office tickets from ten Bilet kassası saat ondan 
işləyir/bilet satır 
dieklet (ki) n qıdıq, qıdıqlama: to give smrb. a — 
bir kəsi qıdıqlamaq 
tiekle? (til) v 1, qıdıqlamaq: to - sib. bir kəsi 
qıdıqlamaq: 2. ayışmıq, gicişmək: M nose 
riekles Mənim burnum gicişir: 3. zövq vermək: 
4. sevinmək, könlü açılmaq: to be -d to death 
şadlığından yerə-göyə sığmamaq: to - to death 
çox güldürmək, gülməkdən öldürmək: 5. əl ilə 
tutmaq (balığı) 
ekler Vüklət n 1. çətinlik, çətin/ağır vəziyyət: 
2. çətin məsələ 


qılısı 2. işarə, nişan: 3. 4:4. dəqiqə, bircə doqi- 

qə, Vust a ticki Bircə dəqiqəl Tİl be vrith you in 

a tiek Bircə dəqiqəyə gəlirəm: He"ll do it in tvo 
ticks O bunu əlüstüyo saat /dərhal edəcək 

tiek fukl n Ill did: 1. kredit: to gö — kredit 
götürmək: to buy sərik. on - bir şeyi kreditlə 
almaq: to run on - kredit almaq, borca girmək: 
2. hesab, haqq-hesab 

tiek İhkl a IV örük, çexol 


tiek? (tik) v 11. tiqqıldamaq, çıqqıldamaq (saa?): İ 


tieklish Vukhi) adi 444. 1. güləyən: qıdığı tutan 
/gələn: 2. küsəyən, tez küsən, dəymədüşər: 3. 
çətin, müşkül: a — question çətin /müşkül mə- 
sələ 

tiek-taek Vuk"tekl n 1. çıqqılıı, taqqıln: çıqqılda- 
ma, taqqıldama: 2. ürək döyüntüsürsəsi 

tidal ftaıdl) adi qabarma: — vvave qabarma dalğa- 
si, ləpə: — basin qabarma hövzəsi 

tidbit "udbut) n dadhiyağlı tikə 


tiddler: 


tiddler Vudlor1 a 4:4. balaca balıq, balıqcı 
tiddiy Fudlil eq? kiçicik, rexnanz yıl 
ide" İtaıdl a. 1. qabarma vo çəkilmə (dəniz suyu 
“aq,), high — qabarma: lov — çokilmə: 7fae side: 
is coming in Qabarma başlayır: 2. sel, axı 
i hadisolorin gedişi: 
Te ide has tunel Hadisəlr başqa sənlə yö- 
nəlib, to gö vrith the — məc. axınla getmək: to: 
tura the — hadisolorin gedişini doyişmək/ moc- 
rasını doyişdirmək: to go against the — axının 
əksinə getmək, axına qarşı: getmək: 4. məc: 
kütlə, izdiham, axın, dalğa: the — of public dis- 
sontent xalqın. qozəb/hiddət dalğasış 5. 4.4. 
vaxt, zaman: dövr, müddət: 6. şair. dərya, 
: double — çox gərgin: qəzəblə, hiddət: 
lə: to yyorkk double -s gecə lişmaq: 
yorulmadan /gorgin işləmək 
ide? ftuidl v fadər. to — over) 1. öhdəsindən gəl- 
mök, dof etmok, aradan qaldırmaq: aşmaq (mu- 
nəeni): to “ over a difficulty çətinliyi aradan 
qaldırmaq: çətinliyi dəf etmok: 2. çatmıq, 
yot etmok: il fen dollars üde you ovei 
Saturday? Şənbə gününə qədər xənəfsizə on dol- 
lar bəx edərmi? Tüis vvl tide us over till spring 
Bu, yüz açılanadək bizə çatar lüfayət edər 
(ide-veniter "ind avettər) a liman gömrük: 
məmuru 
tidevater Vtaid-avə:tər) in qabarma suyu 
tideness f”tuidnis) a səliqə, səliqəlilik, tomizkar- 


"tıdıpz) ap xoborlər, yeniliklər, xobər, 
lik, molumat: göod - yaxşı xobor: 
pis/bod xobor: to bring - xobor gətirməl 
reccive - xəbər almaq 
düdyi fiudil adi 1. səliqəli, tomizkar, təmiz, sah- 
zan room soliqəli/lomiz otaq: n - person 
tomizkar/ səliqəli adam: //e is a ridy person O, 
səliqəli adamdır: She keqps her house very tidy. 
O, evini çüx təmiz/kühmanlı/ səliqəli saxlayır, 
dal xeyli, büyük, çox: a - sum böyük mubloğ: 
//e donated a tidy sum of money O, böyük məb. 
ləğdə ml yardımı göstərdiianə verdi 
düyl (indil v: soliqoyo/sahmana salmaq, yığış- 
dırmaq, tomizlomək, sahmanlamaq: to — a 
room otağı yığışdırmaq/salımana salmaq: to —- 
the papers on the desk stolun üstündəki kağız- 
lari sahmana salmaq: to — one s hair saçını so- 
liqoyə salmaq i 
tiel İtai) r 1. rabitoş qovuşuq, düyün, 2. (adət. pl) 
buxov: bağ, tel, bund, olaqo: the -s of friend- 
ship: dostluq tellori/olaqolori: trade -- ticarət 
əlaqələri: family -s ailə olaqolori: blood -s 
qan əlüqələri/ qohumluğu: 3. qalstuk: to vvcar a, 
7 qalstuk taxmaq: 4. borc, öhdəlik: the - of 
patriotism votonporvorlik borcu: a man free 
from bonds and -s heç bir öhdəliyi/borcu ol- / 
mayan adam: 5. əzab, əziyyət: 6. /d. heç-heçə 
oyun: to end iin a - heç-heçə qurtarmaq 


. - —— —— Hst 
de? (lm) v (ət pp ted: pr.p tying) 1. bağlama 
düyünlomok, bond ctmok: qaytanlamaq: ta“ 
— one"s shocs ayaqqabılarının ipini bağl 
The prisoner s hands veere tied together Duş. 
dağın əlləri bağlı idi: 2. sarımaq, sarğı bağla. 
maq: 3. bitişdirmok: möhkəmlətmək: 4. olaqo. 
ləndirmək: 5. mocbur etmək: öhdəsinə qoy- 
maq: 6. şəriləndirmək, şərtlo məhdudlaşdır. 
maq: 7. id. hesabı bərabərloşdirmək: heç-l 
oynamaq: 7he teams tied Komandalar heç-heçə 
oynadılar, to - the score hesabı borabərloşdir. 
mək? 7he score is tied Hesab bərabərdir, to — 
in birləşdirmək, qoşmaq: to — up olaqələndir. 
mok: bağlamaq: / don tic it up Bu mənim ya-. 
dima heç nə salmır, to — up a vvatehman gözət. 
çinin əl-qolunu bağlamaq: Everyrining is tied 
novr İndi hər şey həll olunub: 8. sərbəst foaliy. 
yoti mohdudlaşdırmaq: maneçilik törətmək, 
manc olmaq: to be -d up d4d. 1) orə getmok, 
evlənmək: 2) məc. başı bağlı olmaq: 9. uyğun 
gölmək/olmaq, düz /ton gəlmək? üst-üstə 
düşmək: 7 ties up vvith vvhat you vvere old 
before Bu sənəlsizə əvvəllər deyilənlə uyğun gə- 
lir, 10. (vith) səyləri birloşdirmək: sıx birləş- 
1, işi duyandırmaq: tətil ctmək 
14 1. bağlayan, sarıyan (adam): 2. bər- 
kitmə, bağlama, 3. sıra, corgo, 4. amer. uşaq 
önlüyü/ döşlüyü 
tierceltəs) ı 1. boçka, çollok: 2. id, üçüncü möv- 
qe və müdafiə (qılıncoynatmadaş, 3. eyni rong- 
li üç ardıcıl kart (karı oyununda) 
tie-vig ftarvig) ni arx, parik (qoyma saç, arxa- 
dan fentlə bağlanan) 
tifffuf) ı inciklik, küsmə, incimə: small - kiçicik 
inciklik/küsüşmə 
tiffany (ufoni) in foxuc. nazik /qaz-qaz ipək par- 
ça, şəffaf ipək örtük öy 
dig" İugl ə: 1. toxunma, döymə, ol vurma: 2. qaç- 
di-tutdu (uşaq oyunu), to play (at) - qaçdı. 
dü oynamaq: 3. dalaşma, vuruşma, dava, qovğa: 
to be in a -— küsüşmək, arası doymok P 
di? ugl v 1. yağlamaq, yağ çokmok, piy sürt- 
mok: 2. toxunmaq, doymok, tomas etmək 
tigeri Vinigər) ii 1, zool. pələng: red — kuquar, 
puma (4merikada yaşayan vəhşi pişik): 2. qor- 
xulu rəqib (idman oyunlarında): 3. davakar, da- 
layan, sataşan, 
tiger? (rtaigər) adi polong: — skin polong dərisi 
tügerish finigənİİ adi 1. polong, polong kimi: — 
stripes polong kimi zolaqlı: 2. yırtıcı, mərhə- 
mötsiz, qoddar, zalım, qeyzli, hiddətli: 3. polong 
çox olan yer, the - section of the yungle polong 
çox olan cəngəllik bölməsi 
tight" ftart) adi 1. six: bərk: yumulmuş, dü R 
7 quarters sıx otaq, dar yer: 2. sukeçirməyən: 
havakeçirmoyon: a — boat sukeçirməyən qayıq: 
3. dar, ensiz (paltar, ayaqqabı haq.), a — shirt 
dar köynok: 7)is /acket is tight across the shoul- 
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ders Bu yaket çiyinlərdən dardır, 4. bərk, tam, 
gergin, tarı çəkilmiş: a -- knot bork düyün: — İ 
nerves gərgin osob, — spring tarıma çokilmiş 
yayı 5. ətin, ağır to be ina — placefcorner ço- 
din vəziyyətdə olmaq: 7he money is tight these: 
days Bu günlərdə pul məsələsi bir qədər çətin- 
dir, 6. dd: xəsis, simic, bork: 7. yığcam (üslub 
sə s. haq.), 8. dd. sorxoş, kefli, — as a dum ta- 
 mamilo sorxoş: 9. ciddi, tolobkar: - control cid- I 
di nəzarət: to keep a — hold on sb, bir kosdon 
bork tutmaq/yapışmaq: 

0 corner/place çotin vəziyyət: to keep one”s 
mouth --shut dilini sakit saxlamaq, susmaq: to get 
smb.n-a - corner bir kosi divara diromək/küncə / 
sıxmaq: bir kosi ağır voziyyətə salmaq 

ight? (tart) adv 1. sıx, kip: 2. bork, tarım: möh- 
kom: to sit - bork durmaq, mövqeyini əldən 
verməmək: to tie the knot - bərk düyünlomək: 
Hold tightl” Möhkəm tutfutunl The vvindovrs 

vere shut tight Pəncərələr bərk-bərk bağlan- 1 

mışdı, 3. rahat, bork: to sleep — bork yatmaq ) 
ighten (tart) v 1. sıxılmaq, sıxmaq, qısmaq: six- 1 

laşdırmaq, borkitmək, to 

bərkitmək, qayışı bork çokmək: 2. yumulmaq, / 

yummaq: 3. dartmaq, gormok, tarımlamıq: to— 1 
fhe brakes oyləci dartıb nizamlamaq: to - the 
strings of a violin skripkanın simlorini dartıb 
kökləmək: 4. məc. gücləndirmək, kəskinloşdir- / 
mək, ağırlaşdırmaq, sortloşdirmək: to — control / 
nozarəti gücləndirmək: to - the rules qaydalı- 
nı sərtləşdirmək: to — upon discipline nizam- 
intizamı gücləndirmək, to - security mühafizə 

tədbirlərini artırmaq: to — restrietions məhdu- 

diyyətləri sortloşdirməkvkoskinləşdirmok 

üight-fisted ("tan fistid) adi xosis, simic, bork, 
dargöz 

üght-lipped (tartlipi) adi dinməz, danışmaz, az- 
danışan, qaradinməz 

üightness f tattnis) n 1. görginlik: --in the air gor- 
gin mühit, gərginlik şoraiti, 2. amr. darısqallıq, 
basırıqlıq: sıxma, sıxılma: / /eel a righmess in 
my ehest Sinəm /Ürəyim sıxılır 

üightrope f tattroup) r tarim çəkilmiş kanatburaz 

yoğun ip/kənt . 
ightrope-dancer F tattroup.da:nsər)n kondirbaz 
üights ftaris) np) 1. triko (şun parça), trikotai id- 

man paltarı: 2. reytuz (dar şalvar) 
ightvrad (tnitvvəd) ni did. çox xosisisimic adam: 

zaqqı İ 
tigress Ttaigrıs) nı dişi polong 
til ful) r bor. küncüt 
dilde fuld) n poliqr. tilda (ucuəyri xətt şəklində 

mətbəə işarəsi) f 
tile" (tal) n 1. kirəmit, . kaşı: 3. plitka, 

(dördbucaq şəklində olan hər cür yastı şey): 4. 

dd. şlyapa, silindr (təpəsi hündür şlyapa) 
dle? (tari) 1. kiromitlomək, kirəmitlə örtmək: to 

a roof damı kirəmitlə örtmək: 2. kaşı ilə ört- 


ült-hammer 


mək, to — a vvall divara kaşı vurmaq: 3. örtmək, 
döşəmək, to - the floor döşəməyə plitka döşə- 
mək 

tiled ftaıld) aqi 1. kirəmitlə örtülmüş: — roof kirə- 
mitlə örtülmüş dam, 2. üzərinə kaşı çəkil- 
miş/vurulmuş, kaşı ilə örtülmüş: — stove üzəri- 
no: kaşı vurulmuş: soba/peç: 3. plitka ilə 
örtülmüş, üzərinə plitka çəkilmiş: — floor üzə- 
rinə plitka çokilmiş döşəmə 

tiler tlə? a usta, sənətkar (kirəmir düzən. kaşı 


ləri) n 1, kiromit zavodu: 2. kirəmil bi- 
şiron peçisoba 

tiling ftarlın) nı kiromit dam 

dili" fül) 1. pol qutusu, kassa (dükanda, bankda): 

2. geol. qaya gili: til 
gilli İül) v ki, torpaq becormək/şumlamaq: to — 

the soil yer şumlamaq 
dib tüflərep 1 “ya, -yo: -dək, -can, -c: 

-- tomorrov: sabi sabahadək: 2. 
- then o vaxta kimi, He did not urile (to) 
us till last vveek Keçən həftəyə qədər o bizə mək- 
irom morning — night səhərdən 

axşama kimi: She is not coming till Sunday O. 

bazar gününə kimi gəlməyəcək 
dilli (ul) coni ca, -cə, -can, “cən: kimi, 

ki: VFait till 1 come Mən gələnə kimi g 

ləyin: You may stay herc till he arrives O gələ- 

nə qədər sən /siz burada qala bilərsən/bilərsin 
tillable (ləbi) adi kr, okino/şuma yararlı: şum- 

Ü 
çil AĞ fühişl n. 1. becərmə, becərilmə, torpağın 

becərilməsi: 2. əkin yeri, şumlanmış yer, şum 
diller" fülər) a 1. okinçi: 2. aner, kültivator (tor- 

paq yumşaldan maşın): dibdolduran (maşın): 

lex. dəstə, qulp, tutacaq: qol, sap: 4. bot. z: 

cavan budaq 
tiller? Vulər) v zoğ buraxmaq: qol-budaq atmaq, 

şaxolonmək 
dit" fut) a: 1. öymə, oyilmə: müillik, meyl: to 
give smfh. a - bir şeyi oymək: 2. dalaşma, vu- 

ruşma, qovğa, dava: çəkişmə, münaqişə: 3. 

tent, günlilk: yelkonli örtü (arabanın, qayığın. 

alver budkasının üstündə): 4. amer. təkbətək 
döyüş/vuruşma: duel: 5. omer. yelləncək 

dit" fuli) v 1. öymək, əyilmək, meyl etmək: to — 
one”s head to one side başını bir tərəfo əymək: 
to — a ehair backvvard stulu dala öymək: 7/ic 
table tilted suddenly Birdən stol əyildi: 2. çev- 
rilmək, yıxılmaq: arxası üstə düşmək (hən də 
to - over): 3. qatlamaq, açıq, qaldırmaq: 
virmək, döndərmək: 4. tar. nizə ilə döyüşmək 
vuruşmaq /hücum etmək: 5. yelkənlə örtmək, 
bürümək: üstünə çəkməkrörtmək 

tilth ful0) nı 1. tomağın becərilməsi: 2. əkin yeri: 
şumlanmış yer: şum: 3. şumlanmış layın dərinliyi 

tilt-hammer flt.haemor) n quyruqlu gürz: böyük 
çəkic 


gədər, ta, 


Hityard 


.— Tas 


tilcyard Tuliedyın dor mir meydanı, yarış s 
təsi 
timbert (umbər) nı 1. meşə materialı, taxta-şal- 
ban: tikintiyə yararlı ağac: 2. ir, şalban: dirək, 
3. oduncaq: the - of the oak palıd oduncağı: 4. 
şəxsi keyfiyyot/ ləyaqət: a man of the right 
sort of — yüksək ləyaqətli insan: /e is good a 
presidential: timber d.d. Onda prezidentliyə 
məxsusivax bütün keyfiyyətlər vardır, 5. çəpər, 
hasar (ov zamanı) 
timber? "umbər v 1. üzlük/üz vurmaq (taxta, də- 
mir və ya başqa materialdan), 2. dirəklərlə bər- 
kitmək 
timbered (umbəd) aqi 1. ağacdan/taxtadan qay- 
rılmış: 2. meşəli, meşəlik 
timber-headed /tmbə hedid) aqi d.4. səfeh, sar- 
saq, axmaq, başıboş, qanmaz: /He is qimber- 
"hcaded O, qanmazdır/gicdir 
timber-land ( umbəliend) n meşə sahəsi 
timber-line "umbəlam) r meşə sahəsinin yuxarı: 
sərhədi 
timber-yard fumbəya:d) in odun yığını: meşə 
materialı anbarı 
timbref"tmbər) a /7. müs, tembr (sas xüsusiyyəti) 
timbrel Fumbrol) "ı dəf, qaval 
timel (tam) i 1. vaxt, zaman, çağ: from - to — 
hərdər zən: in - vaxtında, məqamında: to 
be in — vaxunda gəlmək//yetişmək/çatmaq: out 
of vaxtsız, yersiz: to have a good -- vaxtını 
yaxşı keçirmək: in good - düz vaxtında, all in 
göod - hər şey öz vaxtında, to keep good — 
yaxşı işləmok (saat): to keep bad -- pis işləmək 
(saat), in no - tez, dərhal: in a short - tezliklə, 
qısa bir müddətda/ vaxtda: for a short — qısa 
müddətə, to bear the test of - zamanın sınağı- 
na dözmək: Zirve /lies Vaxt uçur: at one — vax- 
tilə, bir vaxtlar, çoxdan: at -s bəzən, hərdənbir, 
arabir, some - or other bir zamun, bir vaxt. 
no —- heç bir vaxu/vədə, at the same - eyni za- 
manda/vaxtda, bununla belə, for the - being, 
hələlik, bir vaxtadək: 2. müddət, vaxt: vədə, 
möhlət: /r is time vve vvere going Getmək vaxtı-. 
diri Time is up Vaxt qurtarıb, Müddət bitib: to 
do -- did. həbs cəzası çəkmək: to serve one”s -— 
xidmət müddətini qurtarmaq: cəza müddətini 
çəkmək, Sie is near: her time Onun tezliklə 
uşağı olacaq: to veork against — vaxtında bitir- 
məyəf tamamlamağa çalışmaq: 3. p/ dövr, za- 
mün: hard -s ağır zamanlar, Shakespeare”s -s 
Şekspir dövrü: before one s - anadan olana- 
dək: as -s gö indiki zamanda: 4. iş vaxtı: to 
york full/part — tam /yarımştat işləmək: 5. 
həyat, ömür, osr, /f vl last my time Mənim 
ömrümə basdir, at my - of life mənim yaşımda, 
ömrüm müddətində: 6. dəfə: Six zimes five is 
zhirty Ala dəfə beş otuz eylər, ten -s as large on 
dəfə artıq/çox? — after — dəfələrlə, təkrarən: 


O lt beats my time Mən bunu dərk edə bilmərəm, 
to sell — amr. radio və ya televiziya ilə çıxış 
mək üçün vaxt vermək: Zosr çim is never found 
at. söz. Ötən gün geri qayıtmaz, Take your timef 
Tələsməl Tələsməyinl to kill — vaxtı boş keçir. 
mək, vaxtı öldürmək, to go vrith the -s həyatdan 
geri qalmamaq, zəmanə ilə ayaqlaşmaq 

time? (tam) v 1. vaxt tapmaq: 2. vaxtı hesabla. 
maq: to — to the minute hər dəqiqəni hesabla. 
maq: 3. vaxt toyin etmək: 7he: train timed to 
leave at 6.30 Qatar saat 6.30-da yola düşdü 4, 
id, vaxtı göstərmək (qaçış/yürüş zamanı), $, 
taktla rəqs etmək, taktı tutmaq 
time-and-a-halff tarməndə ha:f) r əlavə iş vaxtı. 
nın yarımçıq həcmdə ödənilməsi 
time-bargain ( taım.ba:gın) vaxtında sövdələş- 
mə: təcili sövdələşmə: 
time bomb ftarmbəm) rı /hərb. gec açılan bomba 
time-book /tammbukl rı “ time-card 
time-card ( tamka:d) nı işə gəlmə və işdən get. 
mə kartoçkası: 
time-cloek ( tammkləkl rı saat-tabel 
time-consuming / taimkən"s)u:min) aq çox vaxt 
aparan (iş, məşğuliyyət və s,) 
time-expired (tamiks.parəd) aq/ hərb. qul- 
luq/xidmət müddətini bitirmiş/qurtarmış 
/ time-exposure (inimiks.pouşəf)  /or. ekspozi 
siya (fotoaparatla şəkil çəkdikdə obyektivin 
açıq qalma müddəti) 
İ time-fireT"tam.farə7 Hərb. distansiya atışı, mə- 
safodən atış 
time-honoured (taim.ənəd) adi əsrlərlə əziz tu- 
tulan 
timekeeper ("tam ,ki:pər) a 1. tabelçi, tabelə ba- 
xan: 2. xronometr (çox dəqiq saat), 3. id. hakim- 
xronometr (saniyəölçənlə vaxtı qeyd edən hakim) 
timeless f"tammlıs) aqi 1. vədəsiz, vaxtsız, yersiz: 

“ death vaxtsız ölüm, 2. müəyyən müddətə aid 
olmayan, müddətsiz, 3. şair. əbədi, həmişəlik, 
daimi 

timeliness / tamlınıs) n vaxtlı-vaxtında olma 
timely Ftarmlı) aqi vaxtında, vaxtında olan: 
vaxtında olan kömək 
time-out Vtarm”ut) nı tənəffüs, fasilə, ara fişdə, 
idman oyunlarında və s,) 
timepiece "tampi:s) n saat: xronometr: 
timer Vtarmər) 1. xronometrist (ar yarışında, cı- 
dırda), 2. saat, xronometr, 3. rex. taymer (vaxt 
tənzimləyicisi) 
time-saving f tam seivin) adi vaxta qənaət edən: 
a — device vaxta qənaət edən mexanizm. 
time-server V tam sə-vəf ə ikiüzlü/hər bir şəraitə 
uyğunlaşan adam, opportunist: zəmanə adamı: 
time-serving ( tam .sə:vın) ər ikiüzlülük, hər bir 
şəraitə uyğunlaşma 
time-signal (taım-sıgnl) vaxt siqnalı: vaxtın 
yoxlanılması 


many a -- tez-tez, dəfələrlə: 


time-study ftam-stadi) ir xronometrağ (əmək 


tinvrare 


1439 . 
dəri müddətinin saniyəğiçən vasitsilə də- 1 tinhornl funbornl omer, dd. lovğa, göpçu, 
iq ölçü özünü öyən (adam) 
ii natnmacbila 1. cədvəl (dərs, dəmiry- tinhorn: (tınbə:n) adi zahiri, süni, yalançı: əhə- 
s,).a sehool - dərs cədvəli, 2. qrafik (işin, miyyətsiz, bayağı : 
Pala rabər ünkert Tünkətn 1. misgər, qalayçı: 2. pis/ bac- 


iime-vrork V tarmvvə:K) n günomuzd iş 
time marker Vtaimvəsko) in günəmuzd, günə- 
reəvorn Tiamo) adi geyilmiş, köhnəlmiş, 
nimdaş, köhnə. . ğ 
timid (tımid) adi qorxaq, ağciyər, cəsarətsiz, 
ürəksiz: utancaq: as — as a rabit dovşan kimi 


midity (u"midit)) n qorxaqlıq, ürəksizlik, cəsa- 
sətsizlik, ağciyərlik: utancaqlıq " 
ümidi umid ad qorxaqçasına, cəsarəsizcəsinə 
timorous ( timərəs) adi qorxaq, ağciyər, qorxa- 
çox cəsarətsiz, 
amor Fuməği) a bor. pişikquyruğu (ləm də - 


ğlfun).n 1. qalay: 2. tənəkə, ağ dəmir: 3. qalay 
caq: 4. tənəkə qabiqutu, konserv 
bankı of sardines bir banka sardina: 5. 
dd. pul səryət, dövlər: ic 
o straight from the — təptəzə, İ 
ün? fun) adi 1. qalaylış qalaydan qayrılmış, terki- 
bində qalay olan: 2. qəlp, saxta: süni, — lizzie 
amer. ucuz. avtomobil, kiçik ford maşını: — 
“vedding qalay toy (foyun onuncu ildönümü) 
din.ftn) v 1. qalaylamaq, qalayla örtmək: 2. kon- 
servləşdirmək, konserv hazırlamaq: to — fruit/ 
fish meyvəni/balığı konservleşdirmək : 
tinetorial (tşk tə:nəəl) adi boyayıcı, boyayan: 
boyaqçı 
neturei ftikifə1 1. məhlul, qatışıq: 2. çalar, 
çalarlıq: vith a - of red qırmızı çalarlı: 3. tink- 
tura (suda, spirtdə və ya efirdə hazırlanmış dər- 
man maddəsi) 
tineture? (tikilə?) v 1. yüngülcə/üzdən boya- 
çalar verməl enmə 
sində?) n 1. bot. ağacgöbələyi: 2. çürümüş 


maq: 
tinderT” 
nuru ağac 
dolayi indən adi tez alovlanan, asanlıqla yanan 
tine (tam) n diş (mişarda, daraqda, dırmıqda, 
eda və s,) 

get fundş) n 1. yüngül rong: çalar, çalarlıq: 2. 
iz, ünsür, qatışıq 
tinge? (udşl v yüngülcə boyamaq, çalar / rəng 
tinglet Tuşgll n cingilti, qulaq cingiltisi, sancma 
tingle” (ungll v 1. sancmaq, arabir sancmaq: cin- 
gildəmək (qulaq): səslənmək: The reply ringled 

in my ears Cavab hələ də mənim qulaqlarımda 


“maq (utancaqlıqdan, qəzəbdən, hiddətdən): 


ment həyəcandan titrəmək: M? cheeks are tingi- 


i 2. (vit) qızarmaq, qıpqırmızı o 


anıız işçi: 3. bir təhər təmir etməyə cəhd et- 
mə, 1 don": care a tinker”s damn Mənim heç 
vecimə deyil: İt is not vvorth a tinker”s damn 
ira qəpiyə də dəyməz 
dec İtnkər v1.qalaylamaq, lehimləmok: 2. 
bir təhər/necə gəldi təmir etmək: qurdalanmaq, 
əlləşmək: He is tinkering vvith the car/the radio 
O, maşınla əlləşir/radionu qurdalayır 
dinklet Viki) n zəng səsi, zanqılu (metal əşyala- 
rın bir-birinə dəyməsi ilə əmələ gələn cingilti/ 
cingildəmə): "1 give you a tinkle tomorrov" Sa- 
bah sənəlsizə bir zəng çalaram 
dinkle: Vunki) v cingildəmək, cingildətmək: zan- 
qıldamaq, danqıldamaq: He rinkled the bell O, 
zəngi cingildətdi/çaldı: The door bell tinkled 
Qapının zəngi çalındı 
inkler (tləri) 1. d:4. zinqırov, zəng: 2. mis- 
gər, qalayçı 
tinman Vünmən) n tənəkəçi: qalayçı 
tinned ( und) adi 1. konservləşdirilmiş: - goods 
konservləşdirilmiş mallar, konservlər, 2. qalay- 
ta örtülmüş, qalay təbəqəsi çəkilmiş - 
tinner (tinəfi ni 1. qalay mədəni fəhləsi: 2. kon- 
serv zavodu fəhləsi 
tinny (ni) adi 1. tərkibində qalay olan, qalay 
2. tənəkə ünsürlü, tənəkə izi olan: 3. metal sə- 
si verən, metal zınqıltısı çıxaran 
tin-opener (uy oüpnəri rı konserv bıçağı, konser- 
vaçan (aləi) 2 
aaa fipesi adi metal səsi, kəskin /pis səs: 
qulaqbatıran (rmisiqi haq.) . 
tin-pl: - Tumledl n aşsa ağ dəmir 
late? (tnplerti v qalaylama: 
dar Timsələ n span, işılu: zahiri bəzək/bər- 
bəzək: 2. panilpandayan paşa 
2 (unsəl) adi saxta, zahiri, yalançı 
dasab Til “1. zahirən bəzəməkibər-bəzək 
vurmaq: 2 süni parıltı vermək 
tinsmith (tnsmiğ) 1. tənəkəçi: 2. qalayçı 
tinstone ( unstoun) n qalay daşı . 
tinti funt) n 1. rəng, boya: çalar, ton: — of yellovv 
sarı çalar: 2. solğun, rəngi ağarmış: açıq. açıq 
rengli 2 “ə 
int? (nnti v azca/yüngülcə rəngləmək. azca boy- 
amaq: rəngini təzələmək/dəyişmək : 
tintinnabulation (tn naeblu teifn) n zəng səsi: 
, danqıltı 
əşar fimtəmns) n tex, kölorimetr (rəngli məh- 
luhun konsentrasiya miqdarını təyin edən cihaz) 
tintype Vüntarp) or. ferrotipiya (metal üzərində: 
ia, 
.. Tümvsən tənəkə məmulatı: qalay qab: 


ing Mənim yanaqlarım səyriyir, 


qacaq 


tinyr 


tiny" (ami) n balaca uşaq, körpə: 
vverc tinics... Onlar körpə olanda. 


tiny?( tarı) aq? çox balacayxırda, kiçicik, bamba-- 


“aca: — hands çox balacavxırda ollər 


Vhen they 


tip"fupl r 1. uc, axır, son, / had ir on the tip of my 


fongue O mənim dilimin ucunda idi, to vvalk on 
the -s of one”k toes ayaq barmaqlarının ucunda 
yerimok: to touch viith the -x of one”8 fingers 
barmaqlarının ucu ilo toxunmaq: 2, 
of a spear/of an umbrella nizənin/çətirin uc- 
ğ , üst torof: from — to toc 
başdan ayağa kimi: 4. yüngül zorbo, itolomo: 5. 
müillik, yatıqlıq: 6. İlk, zibil tökülon yer, 
İlxana, 7. amer, çaypulu, bəxşiş: to give 
someone a -- bir koso çaypulu vermək: 8. amer., 
mosləhot, möşvərot: 7ake iy ip Mənim məslə- 
hətimə qulaq as/asın, to give a "- işarə etmək, 
söz atmaq, kinayə etmok 
tip” ply “pp3) 1. ucluq geyindirmək, ucluq olavo 
etmək: 2. uclarını kosmək (bolt, ağacın və s 
oyilmok, meyl etmok: 7/ieboar ripped Qayıq əyil- 
difyana "meylləndi, 4. tozodon/yenidən- çokmok 
(tərəzidə), he scales torozinin gözünü oy- 
mok: 5. yüngül zorbo vurmaq, yüngülcə toxun- 
maq: 6, çevirmək, geriyə atmıq, mövqeyindən çı- 
xartmaq: 7. dala qatlanmaq: dala qatlamaq: to — 
up a seat oturacağı dala/geri qatlamaq: 8. çaypulu 
vermək: 9. xüsusi məlumat vermok: 10. xobordar-- 
liq etmək: qabağını almaq, çokindirmok: 
0 to — sib. a/the vvink bir koso xolvoti/xol- 
votco göz vurmaq, 
tip-and-run füpənd"ran) iildirim sürətli hücum 
vo sonra geri çokilmo: vurub qayıtma 
tiplorry 7 İlin özüboşaldan yük maşını 
üp-offİ"üpəfi ir d44. işarə, eyham: to give a — işa- 
ro etmək, eyham vurmaq, vaxtında xobardarlıq 
etmək 
tip-over f"up.ouvər) adi çevrilon, arxaya qatlanan 
tipper (upər) nı özüboşaldan maşın. 
tpple" ftpll a 1. spirtli içki: 2. 4.4. içki: 3. amer, 
qobul meydinçası İ 
ippiz fupl) v sorxoşluq/oyyaşlıq etmok, çox iç- 
məl 
tippler Vupler) nı əyyaş, içki düşkünü 
tippy Uupi) adi 4.4. möhkom olmayan, dayanıq- 
siz (əşya haq.) 
tipster "üpsto”) nr horif, kolokbaz, fırıldaq (cıdir- 
da, idman oyunlarında və s.) 

(pay Fupsil adi d.d. yüngülcə içmiş, azca vur- 
müş: a — lureh qətiyyətsiz yeriş, qeyri-sabit ye- 
rişrhərəkət 

tiptoel fuptou) a ayaq barmaqlarının ucu (ucla- 
ri): on - ayaqlarının ucunda: xəlvətcə, gizlicə: 
to be on — vith curiosity maraqdan yanmaq, 

çox/həddon artıq maraq göstərmək 

tiptoe? Ttptou) v: 1. ayaq barmaqlarının ucunda 
sgozmək/yerimək: 2. yavaş-yavaş /gizlincə /xəl- 
voti yaxınlaşmaq 


L 
” —,. A" 
tiptop" (tp təp) 1. on yüksəkləla səviyyə, son 
hədd: 2. ən yüksək nöqtə, təpə, the — of a mast 
dor ağacının on yüksək nasi təpasi 
tiptop? (tptəp) adi did. üstün, artıq: ola, Çox yaxş, 
..— Tup.təpl adv çox gözəl/yaxşı, ola: əə 
tip-truek (tıptrak) n:” tiplorry 
tiradelİtarreıd) n tirada (coşğun və təsirli söyləni. 
lən nitq) 
illeur 1d-rar"əz) ni /7. snayper (mahir/sərrast 
nişançı) 
direl ftatə7 a 1, 444. papaq, baş örtüyü: 2. şin: to- 
kor qurşağı, domir və ya rezin çənbər 
tire? ftasə? v 1. geyindirmək, geyindirib-kecindir. 
mək, bəzəmək: 2. yormaq, üzmək, oldən sülmüq: 
3. tongo gətirmək, darıxdırmaq, tıncıxdırmaq 
tiredi:ftasəd) adi yorğun, yorulmuş: — out əldən/ 
haldan/tabdan düşmüş, tabsız:: to be -- yonul. 
1 maq: /am tired to the bone Mən çox bərk yorul. 
1— muşam: lam tired of vaiting Mən gözləməkdən 
yorulmuşam: Vam tired of doing the same thing 
Eyni işi görməkdən mən zara gəlmişəm 
tired? ftasəd) to tire /elinin pt, pp formaları 
tireless (tarəhs) adi yorulmaz, yorulmaq bilmə- 
yon, zoiflomoyon 
tiresome / türəsəm) aq? 1. zohlətökon, tongəgəti- 
rən, zohloaparan, bezikdirici, darıxdırıcış a 
ehild zohlotökon/tongogetiron uşaq: 2. cansı- 
xıcı, maraqsız: usandırıcı, ürəksixan, a - vvork 
maraqsız /cansıxıcı iş 
tirevvoman( tarəəvümən) r (p/-vvomen İ--vyimin)) 
did. kameristka (keçmişdə xanımların xüsusi 
xidmətində olan qulluqçu) 
tring" (tanərm) adi yorucu, üzücü, darıxdırıcı: a 
“ vvork yorucu iş 
dring” ftarərin) to tire /elinin pr. p forması 
tiring-room ("tarərmnrum) nı d44. 1. artistin tualet 
otağı (teatrda), 2. ayaqyolu 
tissueT ulu: usğu:, “i:)n 1. parça, qumaş: 2. biol, 
toxuma: müsele - əzələ toxuması: nerve — osob 
toxuması, 3. hörümçək. toru: şəbəkoş: tor, 
hörülmə, sarınma a — of les yalan toru: 
tissue-paper (tu:.perpər) a 1. papiros kağızı, 2. 
kosmetik kağız: 3. nazik sarğı kağızı: 4. olsilən, 
kağız dosmal 
titfüti 1. zool, arıquşu, 2. 444. yabı, 3. did, kob. 
qız 
Titan Vtniten) i 1. titan (qədim yunan əsatirində: 
allahlarla vuruşan diy), 2. məc. dahi, nəhəng, 
bahadır: -s of selence elm dahiləri/bahadırları 
titanic İtarternik) adi 1. əzəmətli, möhtəşəm, 
qüvvətli, qüdrətli, nohəng: - energy nəhəng 
enerii: 2. kim. titan, titandan qayrılmış: — acid 
titan turşusu, titandan qayrılmış turşu 


titanium İtar temiəm) o kim. titan (ağ rəngii bərk 


metal: kimyəvi element) 


titbit "utbiti 1. dadli/ləzzətli tikə: She ahvays 


keeps some titbits to give to her cat O həmişə pi- 
şiyinə vermək üçün ləzzətli bir tikə saxlayır: 2. 
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to, 


- . 

maraqlı xəbər: -s of scandal dava-dalaş haq- 
da maraql 

the" finö) nn 1. onda bir hissə: 2. qar. desyatin 
(1.092 hektara bərabər yer ölçüsü): 3, d.4. bir 
zorrəldamcı/ qətrə, azacıq . 
uhei (tasö) v vergi qoymaq, vergiyə colb etmək 
(kilsə torpaqlarını) 

aillate (ütilesti v qıdıqlamaq: qıcıqlandırmaq: 
həvəsləndirmək, hovoso gətirmək: to — senses 
hissləri qıcıqlandırmaq. 

itivate (utrveit) v bəzəmək, bəzək vermək, bə- 
zok-düzək vermok: bəzənmək, özünə bəzək 
vermək c 

qitlark (utla:k) an zool. balaca dəniz quşu: 

ditlet (tat) a 1. sərlövhə, başlıq, ad: 2. titul, 
rütbə, vəzifə: 3. hüquq, haqq, ixtiyar: 4. hüq. 
mülkiyyət hüququ: mülkiyyət hüququ veron sə- 
od: 5. id. çempion adı, the heavyvveight — ağır- 
liq qaldırmaq üzrə çempion adı: 6. titr (kino şə- 1 
killərində: məzmuna aid yazı) İ 

ite? ftattl) v 1. sərlövhəfbaşlıq vermək, adlan- 7 
dırmaq: 2. titul/adirütbə vermək: 3. titrlə tomin ) 


etmək 
ditled ( tattidl adi 1. titullu, ünvanlı: 2. adlandınıl- ) 
miş, adiloqob verilmiş. I 
itle-deed (tartldi:d) n hüq. mülkiyyət hüququnu 
tosdiqləyon sonod . 
itle-holder ftaıtl-houldər) n id. çempion 1 
ditleless (tatllis) adi 1. adsız, titulsuz, adı/titulu 1 
olmayan: 2. sərlövhəsiz, sorlövhosi olmayan, 3. / 
hüq. hüquqi osasını itirmiş ə İ 
itle-page T"tatipeids) nı poliqr. titul vərəqi İ 
titmouse Vütmaus) n zool. (p/ -mice (-mats)) anı- 


tol (tuz, tuş tə) prep. 1. Azərbaycan: türkcəsinə 
yönlük hal şəkilçiləri (Ca, -ə, -ya, -yə) vasitəsilə 
lərcümə edilir, Bu halda aşağıdakı mənaları ifa- 
də edir: 1) istiqamət: to go to school məktəbə 
getmək: to go to London Londona getmək, to 
qum to he right sağa dönmək: 7/ic veindovvs Tok 
1o the East Pəncərələr Şərqə baxır: 2) hərəkətin 
məqsədini: to the rescue köməyə: to that end bu 
məqsədlə: 3) qohumluq, xidməti tabeçilik və s.: 
He has been a good father to them O onlara yax- 
şı ata olub: secretary to the director direktorun 
katibəsi: assistant to thc professor professorun 
assistenti, 4) yaxınlıq, təmas: shoulder to shoul- 
der çiyin-çiyinə: face to face üz”üzə, 5) hərəkərin 
bir kasin şərəfinə icrasını: Ve drink to his healıh 
Biz onun sağlığına içirik, 2. Hərəkətin, məsafə- 
nin, vaxtın, kəmiyyətin və s. həddini bildirir, Azər- 
baycan türkcəsinə -dək, kimi, qədər sözlərilə: 
tərcümə edilir: from Saturday to Monday şənbə 
günündən bazar ertəsinodək/ ertəsinə qədər, 3. 
Hərəkətin nəticəsini və yaxud vəziyyətin dəyişmə- 
sini bildirir: to ring to poverty kasıblığa gətirib 
çıxarmaq: to fall to decayiruin dağılmaq. uçub 
xarab olmaq, bərbad olmaq: 4. Bir şeyə mənsub- 
luq vəya bir yerə təyin edilməni ifadə edir. to fas- 
ten to the vali divara bərkitmək: key to the door 
qapının açarı: There is an outpatient departmont 
attached to our hospital Bizim xəstəxana yanın- 
da/nəzdində poliklinika var, 5. Nisbət, müqayisə: 
bildirir: This is nothing to vuhat it might have 
been Nə baş verə biləcəyi ilə müqayisədə bu heç 
nədir: 3 is to 4 as 6 is to 8 3-in 4-ə olan nisbə- 
si 6-nın 8-ə olan nisbəti kimidir: Ten to one he 


quşu ill find ont it On haldan doqquzunda o, bun, 
1fütəfin istehza ilə / bığaltı gülmə: hırulda- dan xəbər tutacaq/biləcək: The score veas 1 10 

ə bz dəəə 1 Vd. Hesab 1:3 idi, 6. Müşayiət. uyğunluq bildi- 
teri fn) v istehza iləfğalu gülmək, irişmək rir: o danoc to music musiqiyə uyğun mazoc 


qitile ft) 1. on xirda hissəcik: 2. arx. diakritik / 
işarə (hərflərin səsini dəyişdirmək üçün onların 
üstündə və ya altında qoyulan işarə) 

dittle-tattlel Tütl-tetl) a qeybət, dedi-qodu, xə- 
bərçilik: cəfongiyyat, boşboğazlıq, boş danışıq/ 
söhbot 

tittle-tattle” (tuti.tetl) v: xəbərçilik etmək, söz 
gəzdirmək, qeybət etmək, dedi-qodu ilə moş- 
ğul olmaq , . 

ditular" Tutiulər) a nominal olaraq titulu (rütbəsi) 
olan şoxs, yalnız kağız üzərində vəzifəsi olan 


xs 

atılar” (uğulər) aq? 1. titulu olan, titullu, rütbo- 
li: 2. adı olub özü olmayan, ancaq kağız üzərin- 
də olan, yalnız adı olan: Most modern kings are 
only titular heads of government Müasir kralla- 
rın əksəriyyəti yalnız adı olan hökumət başçıla- 
ridir: 

tizzy Vuzi) n həyocan, təşviş, tolaş: to be/to get one- 
il into a — i, toşvişə/həyocana 


mək: He sang to his guitar O, gitaranın müşü- 
ətlə oxuduz T. Vaxt bildirir: 4. qnarter to 
“hree Saat üçə on dəqiqə qalır: 8. Müxtəlif isim- 
1 lərlə və fellərlə işlədilir: to spring to one”5 feet 
— yerindən sıçramaq, ayağa qalxmaq: to tcar to 
:— pieces çilik-çilik parça-parça/ cınq-cııq etmək: 
fo come to an end sona yetmək, axıra çıxmaq: 
ço sentence to death ölümə məhkum etmək: 9. 
işlədilir: open to he 

public hamıya imaiyyətə açıq olan: to: 

Be of interest to all hamı üçün maraqlı olmaq: 
İ— 1fs nexs to me Bu mənim üçün təzə xəbərdir. 
İl ilikdir. 


to”: təl part Azərbaycan türkcəsində felin məsdər 
formasının əlaməti olan -maq, -mək şəkilçilərinə 
uyğun gəlir: to rcad oxumaq: to sec görmək 


toad 


toad (toud) a 1. zool, quru qurbağası: 2. mur- 
dar/rozil adam 

toad-cater /"oud-i:tər) a yaltaq, riyakar: ikiüzlü, 
alçaq 

toadffax ("toudflaeks) ir bor, yabanı kotan 

toadstool /”toudstu:l) n 5or, zəhərli göbələk 

tondyl ftoudi) a yaltaq: qab dibi yalayan 

toady? T"tondil v yaltaqlıqf riyakarlıq/ ikiüzlülük/ 
İçaqlıq etmək 

ism (toudizm) ir 1, yaltaqlıq, riyakarlıq, 

ikiüzlülük: 2. başqasının hesabına yaşama: 


foastl floust) a 1. bir tikə qızardılmış çörək: 2. 
d.4. şərabda qızardılmış çörək: 3. tost, sağlıq, 
birinin sağlığına təl 


to drink a - to sb. 


şörəfinə tost demək: 4. şərə- 
finə tost təklif edilən şəxs/müəssiso/hadiso: 
toast? ftoust) v 1. qızartmaq (sobada, ocaqda): 2. 
qurudulmaq: qızdırılmaq: to — one”: feet/toes: 
ayaqlarını/ayaq barmaqlarını qızdırmaq: 3. sağ- 
ğa tost demok/içmək 
toaster Vtoustəf) a: 1, sağlıq/tost deyən: 2. çörək 
qızartmaq üçün alot 
toast-master ("toust,ma:stər) r: tamada, masa- 
bəyi, sağlıq deyən, tost söyloyən (adam) 
tobaccol İtə barkou) tütün 
tobaceot İtə backoul adi tütün 
paqları: — grovver tütünçü, 
pouch tonboki kisəsi, — factory tütün fabriki 
tobaceo-box (tə biekoubəks) ir tütün qutusu, bu- 
runotu qabı 
tobacconist İtə backənisi) a. 1. tütün fabriki sahib- 
karı: 2. tütün məmulatı alverçisi/satıcısı: 3.: the 
77s tütün məmulatı dükanı 
tobacco-pipe İtə baskoupatp) r çubuq, tənbəki 
çubuğu, qəlyan 
to-bel İtə bi:) r gələcək 
to-be? ftə”bi:) aq/: gələcək, gələn: a: vvriter/a 
painter — gələcək yazıçı/rossam 
tobogganr (tərbəgən) a 1. kirşə, xizək: 2, xizək 
/kirşə idmanı 
toboggan” ltorbəgən) v 1. xizək/kirşə sürmək: 2. 
koskin surotdo düşmək: Prices (obogganed 
Qiymətlər kəskin surətdə düşdü 
toboggan-slide (tə bəgənslaıd) a: xizəklə sürüş- 
mək üçün dağ 
Toby (toubi) n 1. pivə kruikası/parçı: 2. teatr. öy- 
rodilmiş it (ingilis kukla teatrlarında), 3. amer. 
dd. ucuz və nazik siqar növü 
toby (/tonbi) a did. dal, arxa 
toccata İtə ka:ta) ir mis, tokkata (dilli musiqi alət- 
ləri üçün yazılmış iti çalınan musiqi əsəri) 
tocology (tə kələdşil in dib. mamalıq: mamalıq el- 
mi 
tocsin toksin) a 1. həyocan/təhlükə siqnalı, ha- 
ray: 2. haray zəngi, həyəcan tobi 
todayl fiə deil n bu gün, —s game bu günkü oyun: 


..— 


— —— — — —— 44: 
today? ftə.dei) adv bu gün, bu günkü, //har day i, 
əra. mu gön hə şisdir ənə 
gündən belo, //e are making great strides in 
“nedicine today Biz səhiyyə sahəsində bu gün iri 
addımlar atırıq: 
toddlel (tədil ir 1. axsama, axsaya-axsaya yeri, 
ə gəzinti 
toddle” Vtodi) v 1. axsamaq, axsaya-axsaya / ağır. 
ağır yerimək, ayaqlarını. sürüyə-sürüyə yeri. 
mok, /Ve must toddle d.d. Biz getməliyik, 2. dq 
gəzmək, gözişmək: 3. addım-addım yerimək 
(körpə haq,) . 
toddler ( tədlər) n gəzməyə başlayan körpə, ayaq 
tutan/açan uşaq 
to-do tə"du:) a di4. qarışıqlıq, çaxnaşma, hay. 
küy, səs-küy: V/af a to-do about nothing? Heç 
nədən bu nə hay-küydür? 
toel ftou) in 1. ayaq barmağı (insanın, heyvanın, 
quşun), from top to — başdan ayağa kimi/qə. 
dər: 2. bunun (çəkmədə, corabda), 3. aşağı ot- 
rafi tərəf: 4. dirnağın qabaq torəfi/ucu 
(oe? İtou) v 1. toxunmaq, dəymək: ayağı ilə toxun- 
maq: 2. ayağının ucu/burnu ilə vurmaq: 3. hok- 
key ağacının ucu ilə vurmaq: to — the line id, 
start xəttinə düzülmək, 4. məc. qaydayaltoloblo- 
rə ciddi riayət etmək: 5. toxuyub uzatmaq (cora- 
bın ucunu), 6. əyri vurmaq (mismarı, mixi və s,) 
toe-cap f toukiep) n çəkmənin/ayaqqabının bumu 
toe-nail f touneil) nı ayaq barmağının di 
toff əfİ r. 1. centlmen, torbiş 
the -s "cəmiyyətin qaymağı 
da ilə geyinən adam 
toffee Tiəfil iris (konfet növü): to buy some -s 
bir neçə iris almaq 
togi ftəgl 1. /arq. palto, üst paltarı, 2. p/ paltar, 
geyim: tennis -s tennis geyimi 
teg”İtog) v4d. geyindirmək: to — oneself up/out 
şıq geyinmok 
toga İtougə) r 1. bürüncək, ehram (çədim roma- 
hların bədənlərinə sarıdıqları üst geyimi), 2. 
mantiya (olaş şəklində qolsuz, uzun üst geyimi) 
togetlier İtə" geöə) adr 1. bir yerdə, birlikdə, bi- 
rg, to sit - birgə/bir yerdə oturmaq: / could 1 
get seats for us together Mən bizim birgə otur- 
mağımız üçün bilet əldə edə bilmədim: to tic — 
bir yero sarımaq/ bağlamaq: to paste — bif yerə 
yapışdırmaq: to ivin - bir yerə birləşdirmək: to: 
cooperate — birgə omokdaşlıq etmək: 2. bi 
rinin ardınca, fasiləsiz, for hours - saatlarla 
siləsiz: 3. eyni zamanda, bir vaxtda 
töil" (təli n gərgin əmək/zəhmət 
tol İtətl) v 1. (on, at, through) gergin işləmək, 
zəhmət çəkmək, əmək sərf etmək, çalışmaq: 2. 
çotinliklə/ yavaş-yavaş yerimək (frən: də to — 
up/ along): //e roiled up the hill Biz təpəyə. çə- 
tinliklə çıxdıq 
toiler (tətlət) əməkçi, zəhmətkeş (adam) 


s lesson bu günkü dərs 


toileti ftərht) 1. alet, paltar, 2. alet stolu, 3. 


43. — ə 


— tomorrovvl 


vanna otağı 4. ayaqyolu, tualet, 5. amer- geyim. 
yağı 

ümiftəliy qadi tualet, — soap tualet sabunu: — 
vvater tualet suyu: — articles tualet ləvazimatı 

toilet-paper (tərht-peipər) nı tualet kağızı: 

qoiletry V"tərlim) n amer. tualet ləvazimatı 

qoilet-set ftltset) ni malet komplekti/lovazimatı 

qoiletvvare (toihtərcə) nr tüalet əşyaları (daraq, 

və s,) 

qollful (təslful) adi çətin, zəhmətli, ağır 

qoilless (təlis) adi yüngül, zəhmətsiz, asan 

qoilsome ( tərlsəm) adi çətin, ağır, yorucu, əziy- 
yətli, üzücü 

Tokay İtou keci) n tokay (şərab növü) 

tokenf ftoukn) i 1. nişan, nişanə, əlamət, in — of 
respeet hörmət əlaməti olaraq: 7huis gifi is a 
doken ofmy love Bu hədiyyə mənim məhəbbətimin 
əlamətidir, 2. bəxşiş, hədiyyə, peşkoş, töhfə: 3. 
ton (avtobusda, metroda və s. pul əvəzinə işlədi- 
lən metal nişan/marka), 4. fərqləndirici ni 

0 by the same —, by thisfəy that - əlavə ola- / 

raq, üstəlik: bundan olavo 

token? (toukn) adi bənzəyən, oxşar, zahiri, sim- 1 
volik: - smile zahiri tobossüm, — resistance za- 
hiri müqavimət, a — payment simvolik ödəmə 

tolerable ftələrəbi) adi 1. dözülən, dözülə bilən, 
yol verilə bilən: miyanə, a - burden dözülə bi. 
lən ağırlıq/yük, 7ne pain veas severe, but toler- 
able Ağrı kəskin, lakin dözülə bilən i 
kifayətləndirici, qənaətbəxş, təminedici: 
food here is qulte tolerable Burada yemək qəna- 
ətbəxşdir. 

toleranee (tələrəns) nı 1. dözmə, dözülə bilmə, 


yol verilə bilmə: dözüm, sobir: - for/of other 

people”s vievvs başqalarının nöqteyi-nəzərinə 

dözmə, 2. mal. xırda pulun standart ölçü və ço- 

kisindən yol verilə bilən derəcədə konara çıx- 

ma: 3. fex. yol verilə bilən artqlıq-askiklik, 

sapma: 4. rib. dözümlülük, saxlama, M body” 

has built up a tolerance for penicillin, so that it 
can no longer help me Mənim bədənim penisil- 
linə öyrəşib və daha o mənə kömək edə bilməz 

tolerant ( tələrənt) aqi 1. dözülə bilən, yol verilə 
bilən: to be — of eriticism tənqidə dözümlü ol- 
maq, tenqidə dözümləlsəbirlə yanaşmaq: 2. rib. 
dözümlü, saxlayan, mühafizə edən 

toleratel tələrert) v 1. dözmək, qatlaşmaq, davam 
gətirmək: 7 vvon 1 tolerate your impudence Mən 
sənin/sizin kobudluğuna / kobudluğunuza döz- 
məyəcəyəm, 2. yol vermək, / can T tolerate such 
behaviour Mən belə davranışa yol verə bilmə- 
rəm: 3. tib. dözmək, dözümlü olmaq, mühafizə 
etmək, saxlamaq: He can 1 tolerate fat O, yağlı 
yeməyə dözmür 

toleration (-tələ re)İn) nı dözmə, dözüm 

tolli (tonla 11. zəng səsi: 2. kilsə zəngi (ibadə- 
tə başlamazdan əvvəl çalınan): dəfn zəngi 

toll ftoul) n H1. rüsum, vergi: to pay a — rüsum 


vermək: 2. şəhərlərarası danışıq haqqı: 3. dəmir: 
yolu ilə gediş haqqı: 4. rüsum alma//vergi tutma 
səlahiyyəti: 5. üyütmə haqqı, şahad (dəyirman- 
çının üyütmə haqqı), 6. hərb. iki, tələfat, heavy” 


telefon danışığı 

tolib fioull v 1. çalmaq (zəng): to — a bell zəngi: 
çalmaq: The bell tolled Zəng çalındı: 2. kilsə 
zəngini çalmaq: dəfn/matom zəngi çalmaq 

tollable("touləbl) adi vergi/rüsum qoyulan, vergi/ 
rüsum alınan, vergiyə cəlb edilən 

toll-bar (roulba:/) nı keçidi rüsumla olan alaqapı/ 

şlaqbaum 

toller ("toulor) n 1. zongçi, zəng çalan (kilsədə): 2. 
zəng 

toll-gate ftovlgett) n:“ toll-bar 

tollhouse ftoulhaus) r zastavada/alaqapıda yol 
rüsumu yığan post/məntəqə 

toll line( toullaın) 1. şəhərətrafi telefon xənii: 2. 
amer. şəhərlərarası telefon xətti 

tollman (toulmənl a (pl -men (-mən)) rüsum, 
toplayan/ vergi yığan (qulluqçu) 

Tom (təm) n 1. adi /sadə adam: 2. böyük zəngin 
və ya topun adı: Long Tom Uzun Tom: 3. 
kək (heyvan və quşlarda): - cat erkək pişik 
turkey hind xoruzu, loş: every -, Dick und 
Harry hər yetən, hər yoldan ötən: hər rast gə- 
lən (adam) 

tomatol (tə”ma:tou) nn pomidor: 

tomato? (tə ma:tou) adi pomidor: — iuice/sauce 
pomidor şirəsi/sousu 

tomb ftu:m) n 1. qəbir, məzar, gör: türbə: Tomb. 
of the Unknovvn Soldier Naməlum Əsgərin 
məzarı: 2. məqbərə, sərdabə, türbə 

tomboy (təmbəı) n dəcəl, nadinc, şuluqçu (qız): 
She"s a tomboy O, dəcəl qızdır 

tombstone ( tu:mstoun) n qəbirdaşı, başdaşı 

tom-cat Vtom-kaet) n erkək pişik 

tome İtoum) a cild, böyük kitab 

tomfool1 (təm "fu:l) ni 1. səfeh, axmaq, gic, sar- 
saq: 2. oyunbaz, təlxok 

tomfooi? ("təm fü:1) v gic-gic zarafat etmək, şitlik 
etmək 

tomfoolery (təm"fü:ləri) a səfehlik, axmaqlıq, 
sarsaqlıq, giclik 

tommy (təmi) nı 1. ingilis əsgəri/sıravisi: 2. rar. 
fohlələrə verilən ərzaq (pul əvəzinə): 3. d.d. çö- 
rək: brovvn — qara çörək 

tommy-bar Vtəmiba:f) tex, ling 

tommy-gun İ"təmişan) nı hər 

tomnoddy  təm-nədi) in sadədil, safdil, sadəlövh: 
səfeh, axmaq 

tomorrovvl İtə”mərou) nı sabah, sabahkı gün: gə- 
ləcək: till — sabaha kimi/qədər: the day after — 
biri gün, bir gün sonra: Tomorrov: is yet uy 


tomorrov.? 


Gələcək bizimlədir /bizimdir: 
0 Tomorrovr is a nev day z Axşamın xeyrindən 
sahahın şəri yaxşıdır 
tomorrovv? (tə mərou) adi sabahkı: -7s date sa- 
bahkı tarix: — evening sabah axşam: — morning: 
sabah sohor 
tomorrovv”İto"mərou) adı: sabahş 7/1 gö tomor- 
rov” Biz sabah gedəcəyik: The meeting is sehed- 
ded for tomorrovr İclas sabaha təyin edilib: 
tomtit ftom-ut) ə zool. arıquşu 
ton flan) a ton /rnin kiloqram), long, — uzun ton / 

(1016 kq): metric - metrik ton (1000 kq): 1 
shori/net — qısa ton (907,2 kq): register — dən. 
registr tonu (nəq/iyyar gəmilərinin daxili həcmi 
ni ölçmək üçün 2.63 m”-ə bərabər olan şərti va- ) 
hid) 

tonality İtov"naslıtı) r pnas, tonallıq (musiqi asəri- 
"iin əsasını təşkil edən hər bir qamma) 
tonel (toun) ir 1, ton, avız, intonasiya, //is one 
yas serious Onun səsinin tonu ciddi idi 2. mus. 
ton, sos: 7)ir violin has a beautiful tone Bu 
skripkanın gözəl səsi/ tonu var, 3. ton, ifadə: 1 
sociyyo, üslub: to set the - ton əlavə etmək, ton 
vermək: 4, ümumi şoraiv mühit: 5. hal, ohval, 1 
əhvali-ruhiyyə: //er ansver had a fFrendly tone İl 
Onun cavabında bir dostluq əhval-ruhiyyəsi 
vardı, 6. intonasiya, modulyasiya (səsdə): 7. 
musiqi vurğusu, 8. (/5. tonus (orqanizmin və 
yaxud onun ayrı-ayrı hissələrinin həyat fəaliy- 
yəti dərəcəsi): to give - qüvvət/güc vermək: 
musele — ozolo tonusu: Evercise vvill improve 
(he tone of your muscles İdman səninysizin əzə- 
lələrinin/ əzələlərinizin tonusunu yaxşılaşdıra- 
9. üslub, zəriflik, 7ieir many paintings 
qave the house a cultured tone Onların çoxlu 
rəsmləri evə bir kübar görkəm verdi 
tönel (toun) 1, arzu olunan ton vermək (səsə və ya 
boyaya), dəyişdirmək (fonu, rəngi): 2. köklomək, 
sazlamaq (rnasiçi alətiniy 3, in, vrith) həmahong/ 
uyğun olmaq, uyğun gəlmək, 4. (dovvn) yumşalt-- 
müq (ifadəni), yüngülləşdirmək (boyanı): 5. (up) 
gücləndirmək, qüvvətləndirmək 
fonc-arm (toun”a-m) a valçaldıranın adapteri (p/a- 
stinkaları radio aparatı ilə birləşdirən cihaz) 
toncless ftounlis) adi ifadəsiz, ifadə cəhotdən zəif 
tongs İtonz) r 2/ fadət. a pair of -) kolbotin, maşa: 
sugar - qənddoğrayan, eoal/fire — soba maşası: 

0 Fuvouldi " touch him vvith a pair of tongs Mə- 
sim onunla heç bir işim yoxdur, Mən onunla 
heç bir iy görmək istəmirəm 

tongue İtanl r 1. dil, the ancient -s qədim dillər, 
to put out one”s - dilini göstormək (fəkimə və 
ya dəcəllikdən): His tongue failed Onun dili tu- 
zuldu, to find one”s — dili açılmaq: to hold 
one s — dilini saxlamaq, /His zongue is too long 
Vor his teeth Onun dili çox uzundur, (yəni pəltək 
danışır) to oil one” yaltaqlıq etmək, the 


. əz 


mother - ana dili 2. nitq, danışıq tərzi: a glib 
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— alovlu/qızğın nitq: 3. dil (yemək kim, 
smoked — hisdə qurudulmuyyhisə verilmiş di 
4. dil (alovun və s,): -s of fiame alovun dilləri, 
1 “ofthe shoc ayaqqabının dili 5. coğ. dil, 6. p. 
rozinin əqrəbi/mili: 7. rex. mil, uc, çıxıntı, diş 
, dişlə, çillə (qoşqu aləti) 
tongue-tied f taytadd) adi 1. poltok, diliağır, dı. 

şirin: 2. nitqi tutulan (utancaqlıqdan və s,) 
tongue-tvvister Vtag-tvvistə?) yanıltmac, iti /tez. 

tez danışma 
tonic fitnik) in 1. ib. foaliyyoto gətirən vasitə, 

hoyat tonusunu qaldıran dorman: Sivimmin 
has a tonic effect Üzmənin tonusverici təsiri 
vardır: 2. mus. tonika (qammanın birinci tonu 
üzərində düzəldilən üç səs) 
tonight" ftə"nart) ii bu gün axşam, bu gün gecə 
tonigüt? İtə nart) ad bu gün axşam: //e 7/ come 
donight O bu axşam gələcək 
tonnage f"tanids) 1. tonna) (üzən gəminin sıxışdı. 
rıb çıxartdığı suyun tonla çəkisi), 2. tonna) (çə. 
əminin, avtomobilin, vaqonun və s. daşıya biləcəyi 
yük), 3. tonnai (müəyyən bir dəniz donanmasının 

Ton hesabı ilə tutumunun ümumi ağırlığı) 

tonometer ftou nəmitəf) nı 1. müs. kamerton (çal- 
ğı alətlərini kökləmək üçün səsindən istifadə 
edilən kiçik polad alət), 2. tonometr (iki kamer-. 
ton rəqslərinin sayını tutuşdurmaq üçün cihaz) 
tonsil f tənsl) nı anat. badamcıq vəzisi 
tonsillitis (.tonsilattıs) ir ib. tonzilit, badamcıq 
vəzilərinin iltihabı 
tony f tonn) adi amer. d.d. gözəl, zərif, incə, no- 
fis, şıq, qoşong 
tooftu:) adv 1. homçinin, həm də, eyni zamanda, 
eloco də, da, də, / /ived in France and in Haly 
1oo Mən Fransada, eləcə də İtaliyada yaşadım: 
Tell your husband too Ərinə/Ərinizə də de/dey. 
in, 2. bundan başqa, savayı: həm də: Our prod- 
ncis are yust as good and cheaper too Bizim 
mallarımız yaxşıdır, həm də xeyli ucuzdur, 3. 
çox, həddən artıq/ziyadə: -- fast həddən artıq 
sürətloş 7Re box is too heavy for me to carry Bu 
qutunu daşımaq mənim üçün çox ağırdır: You 
are too kind Sən/Siz çox ilifathısan/ iltfatlısı- 
mz, This coat is too big for me Bu palto mənə 
çox böyükdür: That s too bad O çox pisdir. 
tool" ftu:l) o 1. alət, carpenter”s -s dülgər alətlə- 
farm -s kond tosərrüfatı alətləri: 2. vasito, 
alət: Books are tools of education Kitablar təh- 
sil vasitələridir: He is ust their tool O sadəcə 
olaraq onların əlində bir alətdir, 3. dəzgah: a 
machine — dəzgah: 

0 to sharpen one”s -s hazırlaşmaq, hazırlan- 
maq: to play viith edged -s odla oynamaq: 4 
bad master quarrels vvith his tools Pis ustanın 
həmişə aləti günahkar olur 

tool” fts:l) v 1. alətlə iş görmək/ftaliyyət göstör- 
mək, 2. yonmaq (daşı): 3. düzəltmək (tiyə ilə), 
hazır şəklə salmaq: 4. şəkil basmaq, naxış sal- 
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maq, 


-c. 


— topmost 


bəzək: vurmaq (dəriyə, cildə və s,): to — 
içather dəriyə bəzək: vurmaq: 5. getmək, gəl- 
mək (miniklə, ekipaqila): Me tooled-.along the 
ighnvay in our nevv car Biz təzə maşınımızla şose 
yolu ilə getdik, 6. təchiz etmək (avadanllıqla, 
“azgahla, alətlə), to — up a factory fabriki ava- 
danlıqla tochiz etmək 
oolbox (u:lbəks) n alət qutusu: 
şəolkit V tu-lkit) a alət dəsti . 
oolmaker (tu:lmeikor) ir aletlər: hazırlayan 
““nütəxəssis/fohlə. əəə 
"üirum) ai alət sexi: 
sərnl, 1. fişqırıq, fit səsi: uğultu: 2. amer. 
kef, eyş-işrət R 
toeti ut) v fit vermək, uğuldamaq: şeypur çalmaq 
qootl (tu:0) n (p/ teeth) 1. diş: root of the - dişin. 
xökü: false teeth süni/qoyulma dişlər: to pull a 
2. out diş çəkməklçıxartdırmaq: / had my rooth 
gut Mən dişimi çəkdirdim/çıxartdırdım: His 
qeeth are chattering from the cold Onun dişləri 
soyuqdan bir-birinə dəyir, to gritito eleneh 
one”s teeth dişlərini qıcırtmaq/sıxmaq: 2. rex. 
diş (mişarda, daraqda. çarxda və s.), 

0 — and nail hər vasitə ilə, dişlə-dımaqla: in 
the teeth of əksinə/ziddinolxilafına olaraq: in 
the teeth of the viind küləyin əksinə, küləyə 
qarşı armed to the teeth təpodon-dırmağa qo- 
dar silahlanmış “day 

toothache Viu:Öcik) diş ağrısı 

tooth-brush ("tu:übral) r diş fırçasi/şotkası 
toothing (tu:6in) ai rex, dişli qarmaq/çongəl 
töothless lis) ad dişi, diş olmayan 
tooth-paste F"tu:Üpeist) in diş pastası/məcunu 
tootbplek (np) diş tomizloyən/qurdalayan 
tooth-povrder V tu:6 -pandər) nı diş tozu. 
toothsome (tu:Ösəm) adi dadlı, ləzzətli, dadı 


ttlel (tu:tl) n şeypur/fleyta səsi 
qanla in. İ vastadan boru //leyta çalmaq 
top" (təp) n 1. yuxarı, töpə: zirvə (dağın və s.), the 
“of the mountain dağın topəsi/zirvəsi, 2. amer. 
üst, üz, yux: 


5: qapaq (qazanda): — of: milk 


südün üzü/ qaymağı: from -- to toe başdan-aya- 
az from -- to bottom yuxarıdan aşağıyadak: 3. 


kənar, qıraq (kitabda, kartonda və s.), 4. 
in R 


pi 


ic üksək pilləsi- 
profession O, peşə ustalığının ən yüksək? 
nə/ zirvəsinə çatıb, 8. domna peçinin ağzı: 9. fır- 


ali dərəcə, at the — of one”s voice var sə- 
si ilo, bərkdən: He has reached the top of his 


top? ftəpl adi 1. 


ti addım atmaq: on - of everything else bütün 
bunların başında, to belo sit on — of the veorid 


göyün yeddinci qatında olmaq 


xarı: (he - shelfidravver yuxa- 


ia: "ölək 
“m rofİsiyirməş — storey yuxarı mərtəbə: in t 
“-left-hand corner yuxarıdan sol küncdə: 2. on 


üksək/yaxşı, əla: — grade əla növ: our — foot- 
Xal bizim ən yaxşı futbolçularımız: //e gör 
top mark in physics O, fizikadan əla qiymət al- 
dı, 3. məc. yuxarı təbəqə: the — men yuxanı tə- 
bəqəli adamlar 


top? İtəp) v (-pp-) 1. ucunu kəsmək/vurmaq, ayır- 


maq: to — turnips şalğamı kökündən kəsmək: to 
— and tail gooseberrics qarağat kollarını kos- 
mək: 2, yuxarıda olmaq, başçılıq etmək: Our 
team topped the league Bizim komanda turnir 
cədvəlinə başçılıq edirdi: 3. örtmək, bürümək: 
The mountain vas topped vuith snovv Dağın ba- 
şı/sirvəsi qarla örtülmüşdü: 4. başa çatdırmaq, 
qurtarmaq, tamamlamaq (mivəffəqiyyətlə): to — 
one”s part öz rolunu ola oynamaq: 5. ötmək, 
keçmək, ötüb keçmək: /He tops his father by a 
head O, atasından bir baş hündürdür: 6. (off) 
başa çatmaqfçatdırmaq, sona yetmək: 7İhey 
topped off eir drink vvih frult Onlar naharları- 
meyvə ilə sona çatdırdılar, T. (up) doldurmaq, 
əlavə etmək: Let me top up your glass Qoy/Qoy- 
sənin /sizin fincanını/fincanınızı doldurum: 
Ve topped up vvifh petrol Biz benzin doldurduq 
top-best "topuz ə hündür okmo 
at (top kout) nı palto 
ər eyd) v ki, lavə gübrə vermək, 
əlavə gübrələmək (birkini) 
tope ftoup) v sərxoşluqloyyaşlıq etmək 
toper ftsupər) n oyyaş, içki düşkünü 
topflight 1 təpflan) adi 4:4. ən yaxşı, əla, mükəm- 
məl, çox yaxşı 
topfullftepfull adi ağzınacan dolu, dopdolu 
top hat (təp hast) r ə a da 
"təp hevı) adi möhkəm olmayan, da- 
əra nn “dağıla bilən: Thar pile of books 
is top-heavy: it vil fall O kitab topası möhkəm 
dayanmayıb: uçub dağılacaq 5 
top-hole təp houl) adi did. on mükəmməliyaxşı, 
la, çox yaxşı 
pic Tpikl a mövzu, obyekt, the — of the day 
günün mühümlaktual mövzusu 
topical (topikəl) adi 1. aktual, ən vacib. mühüm: a - 
question mühüm məsələ: 2. tematik: 3. rb. yerli 
Ü topicality 1.təpr kelt) a aktallıq, mühümlük, 
əhəmiyyətlilik 
sopknot topnstl n1. bir çəngə tük/lələk (qadın- 
ların saç qoyma forması): 2. kəkil (quşlarda) 


li: — nego- 


toplevel Ftəp Tevll adi yüksək sov 
tintions yüksok səviyyəli danışıqlar 
top liner ( təp.laina") nı məşhur aktyor, “ulduz 


fir, fırlanğıcı 10. dən. mars (gəri donunda mü- 


şahidəçi üçün meydança), C 
0 to go over the — Hərb. hücuma keçmək: qə- 


topmost ( təpmousi) adi 1. ən/lap yüksak, on/lap 
yuxarı: 2. on mühümi vacib. 


op-note 


fop-noteh (top"nətl) adi 4.4. çox gözəl/yaxşı, əla, 
birinci dərəc: 
fopographer İtə /pəgrəfər) n topoqraf: 
topograplı (tə pəgrəfi) topoqrafiya 
topology İtə pələdşi) ir riyaz. topologiya (fhəndəsə- 
"in cisimlərin xassələrindən bəhs edən hissəsi) 
toponymy İtə pənimil ni toponimiya 
topper ftəpəti a dd. 1, şlyapa, silindr, 2. sobo- 
tin/qutunun üstündəki fadər. meyvə haq.), 3. ən 
yaxşı adam 
topping Vtopin) adi 1. yuxarı qalxan, 2. başçılıq 
edon, başda duran: 3. d.d. çox gözəllyaxşı, ola, 
4. amer, toşoxxüslü, tokobbürlü, iddialı 
toppingiy ftəpinlil adv d.4. çox gözəl/yaxşı, ola 
topple Ftopll v 1, yerə tökmək/tökülmək, yı 
müq, uçmaq: 7/ie rall pile of books toppled over: 
Hündür kitab yığını uçub töküldü: 2. yıxılmaq, 
düşmək, to - over a elif qayadan yıxılmaq: (o 
“into the vvater suya yıxılmaq/düşmək, 3. çev- 
rilmək, arxası üsto düşmək (həm də te — 
over/dovvn): 4, devirmək, süquta yetirmək: 7)he 
government vas toppled by a revolution İnqilab 
hökuməti devirdi 
top-ranking Vtopraeykin) adi yüksəkvəzifəli, 
iksok mövqe tutan: a - person yüksok vəzifo- 
İl şoxs 
(op-seeret Vtop si.krit) adi tam. fi, - 
tam möxli soni ə Taxi — papers 
(op sergeant ftəp"sərdşənt) in ayrer. hərb, rota 
slarşihası 
top-soll ftəpsərlİ a ki, tomağın əkinə yararlı üst qatı / 
topsy-turvy Vtəpsi” a. i yu 
py. psi"tətvi) adv torsino, baş-ayaq, 
toque İtouk) a /£ 1, qadın şlyapası, 2. zool, R 
ka ftəoxşar kiçik ney ci əəə əma 


təri İ ü əfi qayalıq zirv: 
irehl İtəzİ) 1. məşəl, fənər ı 
poeket - elektrik/cib fəno: məyyən 


. məc, işiq, həqi- 

qər, the - of seience elm işığı: 3, fer. lehimlə- 
mə lampası: odluq 

toreh” ftzifİ v məşəllə işıqlandırmaq 

torchareltər İkən toşer 

(oreh-fishing (təsi filiy) ə çitəsi 
fahing (tos(-hly) a işıq vasitosilo balıq 
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, İ torment” fto-mənt) v 1. əziyyət/işgəncə: Vermək, 
1 zülm etmək: to - an anlmal heyvana oziyək, 
/işgonco vermok, 2. tongə/cana gətirmək, bə 
dirmək: iztirab vermək: üzmək, incitmək, təyr, 
“ed by doubts/toothache şübhələrdən/diş 
sından əziyyət çəkmək: Fe isere formenlaır 
1he mosqudtoes Ağcaqanadlar bizi təngə, “də, 
to sib, vithn qucstions bir kəsi suallar zə 
gətirmok 
tormentor İto:“mentər) ni 1. əzab/məşəqqət /, 
yot veron, zülmkar, Zalım: 2. tokorli mala, din 
tormentress (tə mens) ir əzabrəziyyət yeni 
qadın, zülmkar/zalım qadın 
tormina / to-mmə) pi tib. bağırsaqlarda 
sisə rsaqlarda ağrılar 
torni İtə) adi 1. cırılmış, yırtılmış, ci 
yıruıq: Your (rousers are torn in hc baokıyə, 
müufSizin şalvarınfşalvarınız arxadan cırılıb, 3 
cib, qırılmış, — musele qırılmış əzələ di 
torn? (to:n) to tear /elinin pp forması 
tornado fto:"neidoul r (ə/-es) tufan, qasırğa, bu. 
rağan (tropik ölkələrdə) 
forpedo) (tə:pi-dou) nı 1. (pl -oes) torpedo (aş. 
özünə hərəkət edən sualtı mina), 2..dmer. sl pe. 
şokar cani/qatil, 3. skat (sivri: quyruqlu, 
bədənli iri yrtcı balıq), 4. dy, siqnal fiş 
torpedo" (to: pidou) v 1. tomedo ilə partlatmaq" 
dağıtmaq/vurmaq: 2. məc. məhv etmak, yerlo-yek. 
san etmək, to - a profeet layihəni məhv etmək 
torpede-bost ə pidovbout) r orpedo kari 
iorpedo-net(ting) İtə: pi:dou neti i 
əleyhinə şoboko sələn 
torpedo-plane İtə: pi:douplein) 
əəə ile) in torpedontan 
torpid ftəspid) adi 1. keyloşmiş, keyimiş: 2. foa- 
hiyyətsiz, ölgün, zoif, süst: 3. zool. yuxulu, yu- 
xu halında: 4 hibernating animal is torpid Qş- 
layan heyvan yuxulu olur. 
“pıdıti) r: keylik, fəaliyyətsizli 
süstlük, zəiflik 1əəəəə ə 
torpids ftəspidz) ai pl avarçəkmə yanşl 
uunhersitndə milad bayramı təli ən srra 
torpor Ttospər) a. 1. keylik, fəaliyyətsizlik, 


torehlight /tozflat) a məşəl işiğı: elektrik fənəri 
i i R əri: 
toreh-singer (fo:(.sıyo7 in müğənni uğursuz 
: səs dud sentimental mahnı oxuyan) 
(oreh-song /təzifsənl a mahnı fuğlırsuz məhi 
: haqqında söntimental mah əəəz məhəbbət 
oreador Vtərtədə:) a: toreador (İspaniyada öküz 
döyüşündə: öküzə qılıncla sı bal m 
öldürən pəhləvan) 5 YE SƏRŞIR 
foreutic (tə ruzük) adi oyma, kosmə: 
zörb olunmuş (pul, medal haq,) 
forment" fte-mənt) n 1. əziyyət, əzab, işgəncə, 
məşəqqət, to sufTer -s oziyyot məşoqqət/ozab 
çökmək, 2. oziyyə/moşəqqət/ozab mənbəyi, 


kəsilmiş, 


Torricellian 


törrid Vtərid) aq? topik, isti, 


süstlük, zəiflik, 2. eydlik, ölgünli d 
R hüq, əə 3. kütlük, biraxakial .. 
(orque İtə:k) a 1. arxeol. burulmuş metal boyun- 
bağı 2. /- filan aa ələ ər 
torrent Vtorənt) a 1. məc. p/ axın, sel: 7)e rain 
cume in torrenis Leysan yağırdı, Güclü yağış 
yağırdı, 2. məc. axın, sel, a — of abuse təh- 
qir/söyüş seli 
torrential İtə renİl) aq 1. iti axan: 2. dü 
şiddətli 3. çoxlu, zəngin, dala, Bl a, 
ellin tri İehən) aq) Toniçelli, 
Torriçelli boşluğu 1əf Buresiyoxona 


İ, hərarətli, odlu, qız- 


işgəncə ocağı 


ğın, qızmar, a — zone iropikisti qurşaq, 


torse İtə:s) a hörük, çiçək hörüyü, zəncirə: 


41 . -— Aa 
7tosİn) a. 1. tex. eşmə, burma? 2. eşilmə, həyəcan, hay-küy, çaxnaşı 
yerin ə bə öymə ototi o yıxılmaq, düşmək: to vvin/to lose 
il ni 1. bədən, gövdə (insanda), 2. the — püşkü udmaq/uduzmaq 


torso (İt eyləldə) 
ortftəsi)n hüq. qanun pozuntusu/pozma, 
qərticollis (.təzirkəlis) nı rib. əyriboyun - 
tortile (tə:tl) ad? eşilmiş, burulmuş, əyrilmiş 
tortolse Ttə:təs) n 1. zool. tisbağa, (çanaqlı) bağ: 
2. ağırtərpənən/ləng adam, astagəl: 
0 to set (he - to cateh the hare tısbağanı dov- 
tutmağa göndərmək: mümkün olmayan şe- 
Təcəbd vçalırur"pavey dovşan tutmaq: 7iie 
lortolse vvins the race vehile the hare is sleeping 
Dovşan yatanda, tısbağa qaçışda/yarışda qalib. 


sİnisesell ftəstəsfel, "təntəfel) n tisbağa/bağa 


"iğu"əsıti) a 1. əyrilik, oyri-üyrülük: 
2. qeyri ik, : ikimə- 
aalılıq: 3. oxlaqsızlıq: 4. k.t. eşilmiş/burulmuş 

n 

ortuous Ttosiuasl adi 1. əyri, əyri-üyrü a - 
-üyrü cığır, - stream əyri-üyrü axın: 

i-müəyyən, qeyri-somimi: riyakar, a 

akar dəlil/sübut: a — poliey qeyri- 
müəyyən Siyasət: 3. oxlaqsız, şərəfsi: 
politician şərəfsiz siyasətçi 

torturel (tə:tfər) 1. ozab, əziyyət, işgəncə: 
instrument of - işgəncə aləti, to put smb. to 
the - bir koso işgənco/ozab vermək, the -s of 
ancient times qədim zamanların işgəncələri: 2. 
məşəqqət: can vermə, to suffer — oziyyəvozab 
çokmək, üzülmək, the -s of the damned cə- 
hənnəm əzabları: 3. ozab mənbəyi 

torture? (tə:tfə") v 1. əzab/əziyyət/işgəncə ver-: 
mək, to —-a prisoner məhbusa işgəncə vermək: 
2. incitmək, zülm etmək: üzmək: Don 7 rorture 
me by keeping me in suspense Məni qeyri-müəy- 
yənliklə üzmə/ üzməyin, 3. təhrif etmək, poz- 
maq, korlamaq, mənasını dəyişdirmək: to - 
vords to make them fit one”s arguments də- 
lillərini tosdiq etməkdən ötrü sözlərin mənala- 
nı tohrif etmək, 4. işgəncə verməklə almaq 
(məlumat, sirr və s.), söz almaq, sirr öyrənmək 

torturer (tə:tfərə”) in əzabyəziyyət/zülm verən, 
zülmkar, zalım, cəllad 

torturous Ütə:tfərəs) adi əziyyətli, ozablı, üzücü: 
məşəqqətli: 

Tory təri) a 1. Tori (İngiltərədə indiki konserva- 
torlar partiyasının əsasını təşkil edən siyasi 
partiyanın adı), konservatorlar partiyası: 2. 
konservatorlar partiyasının üzvü 

tossi (təs) n. 1. atma, tullama: atılma, tullanma: a 

ofa ball top atma: the — of a eoin puşk atma: 

2. qaldırma, to give a knovring — of the head 

anlama əlaməti olaraq başını yırğalamaq: 3. 

sarsıntı, sarsıtma, titrəmə, titrədilmə, əsdirmə, 


əsmə, 4. yıxılma (atdan): 5. did. qarışıqlıq, 


tos? (təs) v 1. atmaq, tullamaq: to — a ball topu 
atmaq, to — a bone to a dog itə sümük tulla- 
maq: to — one”s hat on the table şlyapasını sto- 
lün üstünə atmaq, 2. salmaq (azlını, süvarini), 
yıxmaq, atmaq, tullamaq: 7he horse rossed its 
ruler At sahibini yıxdı/belindən saldı, 3. qaldır- 
maq, atmaq: yelləmək: She zossed her head 
back O, başını yellədi, 4. yuxarı/göyə/dik at- 
maq, to — a pancake tavanı dik atmaqla blini 
çevirmək, 5. fırlatmaq, atıb-ntmaq, o tərəf bu 
törəfə tullamaq: 6. məc. həyatı müxtəlif vəziy- 
yətlərə/keşməkeşlərə salmaq: 7. çapalamaq, 
çırpınmaq, vumuxmaq (yuxuda və s.): to — 
about on the bed in pain ağrıdın yataqda ça- 
palamaq: 8. qalxıb-enmək: dalğalarla ölləşmək: 
to be -ing for days on the ocean günlərlə oke- 
anda dalğalarla əlloşmək: 9. yavaş-yavaş dalğa- 
lanmaq, yellənmək (bayraq): 10. geol. yumaq, 
yuyub təmizləmək (fili 
tosspot təspət) n oyyaş, içki düşkünü: z çaxır tu- 
huş 
to . (təslapl n 1. püşk/çöp atma: to have a — 
püşk atmaq: 2. borabər imkan: 3. qeyri-müəy 
yənlik: aydın/ məlum olmama: /r s a toss-up: 
yehether he veill get here in time Onun vaxtında 
gəlib-gəlməməsi hələ məlum deyil 
tossy frtosi) adi d.d. təşəxxüslü, təkəbbürlü, iddi- 
ah, heç kəsi bəyənməyən 
tosticate f təstikcit) v 1. dial, o tərəf bu tərəfə at- 
maq, diyirlətmək: 2. ayırmaq, yayındırmaq, 
sındırmaq 
tötl ftətl n 444. 1. balaca uşaqfoğlan: a tiny - kör- 
po bala: 2. balaca qoduh (şərab üçün): 3. balaca 
qurtum, udum, içim (şərab): 4. bir damcı, bir 
az/tikə 
tötftət) did, cəmləmək, yekun vurmaq: yekun- 
laşdırmaq 
total" (rtoutl) n tam, bütöv: cəm: məbləğ, yekun, 
məcmu: the grand - ümumi məcmu: Vill you 
İigure out the total for me? Zəhmət olmasa, 
ümumi yekunu vur/vurun 
total? (toutl) adi 1. ümumi, bütün: cəmi: the - 
amount/eost ümumi məbləğ/dəyər: the - 
number of... .. .ümumi sayı/miqdanı 
lation əhalinin ümumi sayı: 7he toral: 
million Cəmi dörd milyondur: 2. "am, tamam: - 
vietory tam qələbə: — eclipse tam tutulma (gü- 
nəş, ay), in - darkness tam qaranlıqda: 
Tation tam ayrılıqda, tamam təklikdə 
tam iflas/ müvəffəqiyyəssizlik: 3. ümumi: - 
var ümumi müharibə. 
total” out) v(-1l-) 1. cəmləmək, yekun vurmaq, 
yekunlaşdırmaq: hesablamaq: 2. ibarət olmaq: 
toşkil etmək: Military assistanee totals 100 
lon dollars Hərbi kömək 100 milyon dollarda: 


totalitarian 
ibarətdir: 3. saymaq, hesablamaq, sayıb miqda- 
rını müoyyon etmək/bilmək 
totalitarian İ.toutalı"teərnən) adi totalitar, ümumi 
totality ftou tatlı) a cəmlik, com, yekun, məc- 
müz in - bütünlükdə, hamısı birlikdə 
totalizator:, -isator V toutəlaizertə?) ir totalizator 
(cıdirda: hər at üçün qoyulan mərc pulunu gös- 
fərən sayğac) 
totalize, -ise ( toutəlaız) v 1. bir yerə toplamaq, 
birləşdirmək: 2. yekun vurmaq, yekunlaşdır- 
maq 
totalizer, -iser ( toutəlazəf) a toplayıcı maşın, 
yekunlaşdırıcı mexanizm 
totel ftoutl a 444. 1. yük, 2. daşıma, daşınma 
totel Ütoutİ v did. gəzdirmək, daşımaq, aparmı 
götürmək (mriniklə): to — a gün silah gəzdirməl 
to -- a load yük daşımaq 
totem (toutəm) /ı totem (1) bəzi ibridai xalqların 
sitayiş etdikləri heyvan, bitki və s.ş 2) bu cür 
heyvanın və ya başqa şeyin surəti) 
totter (tətərl v: 1. ağır-ağır ayaqlarını sürüyə- 
surüyə yerimək: axsamaq: //e rortered toyaards. 
us Ö, ayaqlarım sürüyə-sürüyə bizə tərəf gəldi: 
2. yırğalanmaq, titrəmək, əsmək: laxlamaq, 
səndələmək: 3. məhv /tələf/həlak/puç olmaq: 
dağılmaq, viran olmaq 
tottering f"tətərin) aqi qətiyyətsiz 
“ steps zəifiqətiyyətsiz addımlı 
yotsiz yeriş 
toucan ( tuskən) zool, tükan (Cənubi Amerikada 
yaşayan ağacdələnəoxşar quş) 
töüehi fail a: 1. toxunma, əl vurma, dəymə: 2. 
əlaqə, münasibət, yaxınlıq: in — vith sb. bir: 
kəslə təmasda: to get in - vvith sub. bir koslə 
xlamıq: to 1ose — vith sınıb. bir kəslə 


səbatsız, zəif: 
qətiy- 


hiss etmə, lamisə, soft to the — ələ yumşaq 
döyən: to put the finishing -es 
sonuncu cizgiləri çəkmək: düzəldib qurtarmaq: 
5. sociyyəvi xüsusiyyət, xassə, əlamət, cizgiz 
personal — şəxsi xüsusiyyət, 6, yanaşma, ya- 
xınlaşma (insanlara), ədəb, nozakət, mərifət: 
He has a marvellous touch in dealing vvith ehil- 
dren O, uşaqlarla əla yola gedir/çox yaxşı dola- 
nuri T. zərrə, bir aziçimdik, a — of salt bir çim- 
dik duz: There vras a touch of bitterness in vehat 
hhe said Onun sözlərində bir az acılıq hiss olu- 
mürdu, 8. yüngül tutma (xəstəli): cüzi zodəlon- 
məfəzilmə, a - of the sun yüngül gün vurması: 
9. tövr, torz, üsul, qayda (rəssamıda və s,): 10. 
sınaq, yoxlama, sınama, to put/to bring to the 
“ sınağa çəkmək, sınamaq: 11. si zorla/hədələ- 
məklə/ firildaqla qoparmıa (pul və s.): 12. qaçdı- 
tutdu (uşaq oyunu: həm də — and run), 13. müs. 
tuşe.çalarkən musiqi alətinə toxunma tərzi), 
14. id. futbol vo s. meydanının yan xəttdən ko” 
nar meydanı, in - yan xəttdən konar, 
0 a - typist coldigözüyumulu çap edən maki- 


.— ——l4s 
€ — 4 
açı: common — qonşusu ilə əlaqə: 
bacarığı: yoldaşlıq hissi: in/vvithin - əlinin al, 


tında, yaxında 
toueh” ftuifl r 1. toxunmaq, ol vurmaq, dəymək, 
bir-birinə dəymək, təmas etmək: Don 7 zoucü 
yy papers Mənim kağızlarıma toxunma/toxun. 
“mayın: Someone touched me on the shoulder 
Kimsə mənim çiynimə toxundu: The fire did 
doueh the pictures Yanğın şəkillərə dəymədi: He 
hasn T touched his brealfast O, səhər yeməyinə 
əlini vurmayıb: 2. aid/dəxli olmaq, toxu 
(mövzuya, məsələyə və s.): İt touches your 
interest elosely Bu, bilavasitə səninisizin mara- 
ına/marağınıza toxunur, 3. korlamaq, yüngül 
zərər vermək: Frost touched the plants: Şaxta 
bitkiləri korladıybitkilərə zərər vurdu, 4. tsir 
göstərmək: Norhing vvill touch these stains Bu 
ləkələri heç nə aparmaz, 5. olaqədə/təmasda ol. 
maq: /ovv does this touch me? Bunun mənimlə 
nə əlaqəsi var? 6. almaq, qoparmaq (kələklə, i. 
"ıldaqla): He touched me for a large sum of 
“money O məndən böyük məbləğdə pul qoparıdı, 
7. müqayiso olunmuq, layiq/tay-bərabər olmaq: 
Nobody can touclı him as a violinist Skripkaçı 
kimi heç kim ona tay-bərabər ola bilməz, to — at 
dən. daxil olmaq (limana), to - dovrn yerə en- 
mək: to -- on toxunmaq (rnövzuya, məsələyə və 
s, to — sb. on a sore bir kosin yaralı yerinə 
toxunmaq: 
0 to --shore üzüb sahilə çıxmaq: to - bottom 
1) son həddə çatmaq (qiymət haq. 2) məsələ- 
nin mahiyyətinə varmaq: to — piteh şübhəli 
müəssisə ilo/şoxslo iş görmək: to — (he spot 
hodəfə/yerinə düşmək, 4 glass o/ iced. becr 
tonches the spot on a hot day İsti gündə bir stə- 
kan soyuq pivə yerinə düşür: to  vrood taleyi 
rohmə gətirməyə cəhd etmək: Toucli vvoodi 
Göz dəyməsini 
touchable ( ttfəbi) adi 1. toxunma hissi, təsirli, 
2. hiss olunan, gözəçarpan 
toneh-and-gol ( tatfən”gou) təhlükəli iş, xətər- 
li iş/vəziyyət, /t vvas touch-and-go for a vehile 
Bir müddət hər şey tükdən asılı idi 
toueh-and-go? (tatlən gou) adi 1. qorxulu, 
təhlükəli, xatalı: 2. natamam, qırıq, rabitəsiz 
touch-dovn (tatfdaun) nı 1. av. yerə enməyotur. 
ma (təyyarə), to make a -- yerə enməkidüşmək 
(təyyarə haq.) 2. id. qol, topu qapıdan keçirmə 
(reqbi oyununda) 
touched (tatfi) adi 1. toxunulmuş: əsəbi: 2. to- 
latümlü, dalğalanmış: həyocanlız 
0--in the vvind təngnəfoslikdən əziyyət çəkon, 
tövşüməyə mübtəla olan 
touehiness /tatlınis) a küsəyənlik, tez küsmə /in- 
cimə, dəymədüşərlik 
toueh-line / tatİlamn) nı id. yan xətt 
toueh-me-not (tatİminətl 1. dəymədüşər: 2. 
qadağan olunmuş mövzu, 3. bot. xınagülü 


tov? 


—. 


/tatİ-nizdl) 7) prob vurma iynəsi İ 
uehstone" üə məhək daşıç bülöv, 


1449. 


öhməsd fuud) n 1.ağacgöbələyi, 2. çürük 


adi 1. küsəyən, tez küsən/inciyən, 


"ə 
şəy Dullaz əddindən aruq hissiyyatlı 


bərk, sərt, cod, qaba, möhkem: 
Kimi bərk, alılıq kimi bərk 


oughen (iafa) v börkitmək, möhkəmlətmək: 
sərtləşmək, qatılaşmaq yaa 

tonpee ftu:peil n 1. parik (qoyma/sini saç), 2. 
kokil 

3 fitə?) 1. səyahot, sofor, ekskursiya, a for- 

Fel əz səfər a round-ihe-vorid - dövr. 1 
aləm soyahəti: a coach - of Seotland Şotlandiy- 
ada avtobusla səyahət: a vvalking — yürüş: 2. 
dövrə, tur, gəzib dolanma: 3. reatr. qastrol, qast- 
qol səfəri: The ballet is on tour in America Balet 
indi Amerikada qastrol səfərindədir, 4. gözətçini 


forində 

“Otello” Onlar qastrol səfərində: 
tərdilər: The play is touring in the provinces Trup- 
pa bu pyeslə əyalətələrə qastrol səfərinə gedir: 

touring-car İ tüərinka: nı turist avtomobili 

tourism ( tuərizm) nı turizm . 

tourist ( ttərist) rı turist, səyyah, səyahətçi 

tournament ( tuənəmənt) nı yarış: chess — şahmat 
yarışı 

tourney) (təni) nı far. yarış (orta əsrlərdə) 

tourney? (təni) v yarışda mübarizə aparmaq, 
mübarizə etmək, müqavimət göstərmək 

tourniquet ( tuənikei) nı rib. tumiket (qanı dayan- 


dırmaq üçün xüsusi sıxac) 
tousle frtauzi) v qarışdırmaq, dolaşdırmaq, dola- 
şiq/ pırtlaşıq salmaq 
tov ftou) n 1. buraz, kəndir, tros: 2. yedəkləmə, 
yedəyə alma: 3. yedək gəmisi: 4. yedək karva- 


ni qafiləsi: 5. darama, daranma (kəfan, yürn və 


s). 6. kepitkə, kilkə, lif, 
to take in — 1) yedəyə almaq: 2) hamiliyə 
götürmək, himayə etmək 
tov İtou) v 1. dartmaq (yedəkdə): A horse toved 
ihe canal boat At kanal qayığını yedəyə aldı, 2. 


yedəkləmək, yedəyə almaq, yedəyinə alıb 
aparmaq. 


tovvage Ttourdşl r 1. yedəkləmə, yedəyə alma: 2. 


yedək haqqı/pulu 


tovrard(s) (tə vrə:d(z)) prep 1. doğru, istiqamətin- 


dəş, tərəf: to svrim - the shore sahilə tərəf/doğ- 
m üzmək: He had his back turned tovvards me 
O, arxası mənə tərəf dayanmışdı: He eyed 
tovards the door O, çaşqınlıqla qapıya tərəf 
baxdı, 2. əlaqə, münasibət, haqqında, barəsində, 
dair, attitude - art incəsənətə münasibət, They 
are hostile tovvards us Onlar bizə düşmən müna- 
sibəti bəsləyirlər: "hat s your feeling tovvards 
ihem? Sənin/Sizin onlara münasibətin/ münasi- 
bətiniz necədir?: 3. üçün, məqsədlə: Fe are 
saving tovvards a nevv house Biz təzə ev almaq 
üçün pul yığırıq: 4. yaxın, doğru: /r became cold 
dovvards morning Səhərə yaxın soyuqlaşdı: He 
came tovvards evening O, axşama yaxın gəldi: — 
the end of the month ayın axınını/sonuna ya- 
xın: - fvro o”cloek saat ikiyə yaxın 
tov--boat İ"toubout) n yedək qayığı/gəmisi 
tovell ftanəl) ni dəsmal, məhrəba 
tovvel? ( anəl) v dəsmalla silmək: dəsmalla quru- 
lamaq: to -- oneself dəsmalla qurulanmaq 
tovvel-horse ("tavəlhəss) nı dəsmal/ məhrəba üçün 
asıl 
tovel-raek Çtavəlrark) r tovvl-horse 
toveri (tər) n 1. qala, The Maiden Tover Qız 
qalası: 2. bürc, qüllə, istehkam: The Fiffel 
Toveer Eyfel qülləsi: 3. məc. dayaq, dirək, isti- 
nad, istinadgah: /He vvas a tovver of strengih to me 
O mənim etbarlı dayağım idi: 4. tex, vışka, buruq 
tovver? ( tavə?) v1. ucalmaq, yüksəlmək: The sky- 
serapers tover above the city Göydələnlər şə- 
hərin üzərinə səmaya ucalırlar, 2. hündür ol- 
maq: He (overs above the girl O, qızdan 
hündürdür: The giraffe tovvers over other ani- 
mals Zürafə başqa heyvanlardan hündürdür. 
tovering Vtavərin) adi 1. çox ucarhündir: yük- 
sək, yüksələn, ucalan: 2. artan, böyüyən, inki- 
şaf edən: şiddətli, bərk, sərt: in a - rage qəzəb- 
lə, acıqla, azğınlıqla 
tovr-head (.touhed) ni 1. açıq parlaq saç: 2. parlaq 
saçlı adam 


İ tovving-path ( toumpa:0) n dən. ləpədöyən yol 


tovv-line T"toularn) rı yedək, yedək ipi: yedək uosu 

tovrni (taun) n 1. şəhər: small - kiçik şəhər: 2 
şəhər sakinləri: He became the talk of the tovın 
Onun haqqında bütün şəhər sakinləri danışdı. 
O, şəhərdə dil-ağıza düşdü, 3. inzibati mərkəz 
(rayonun, mahalın): 
0 a man about - kübar /tərbiyəli adam: — and 
gövrn Oksford və ya Kembric sakinləri (tələbə- 
lər və professorlar da daxil olmaqla) 

tovvn? İtaun) adi şəhər: — coumsil şəhər bələdiy- 
yə şurası: — residence şəhər mənzili: - mains 
şəhər magistralları 


ov hall 


tovvn hall ("taun hə:l) a ratuşa (şəhər idarəsi/ bə- 


lədiyyə binası) 


tovvn planning (taun plaenin) r şəhərsalma, şə- 


hərplanlaşdırma 


tovynsfolk f taunzfouk) ir p/ şəhərlilər, şəhər sa- 


kinləri 


tovnsman ("launzmən) nı (p/ -men 1-mən) 1. şə- 


herli, şəhər adamı: 2. həmşəhərli 
tovvnspeople ( aunz:pi:pi) in” tovnsfolk 


toxaemia İtək si:miə) n (ib. qanın zəhərlənməsi, 


toksemiya 

toxie əksik) aq? zəhərli, zəhərləyici 

toxicology (.təksi kələdsi) /r toksikologiya (zə- 
hərlərdən bəhs edən elm) 

toxicosis ( toksi”kousis) a zib. toksikoz (bədənin 
zəhərli maddələrin təsirindən zəhərlənməsi) 

(toksin) ii zib, zəhər 

töyi ftərlir 1. oyuncaq: əyləncə, a -soldier oyun- 
caq osttr, 2. məc. fəaliyyət göstərməyən ordu- 


nun əsgəri 
z 


1 
götür-qoy etmək, fikrində firlatmaq: /”n (oying: 
vith (he idea of going to Finland Finlandiyaya 
getməyi hələ götür-qoy edirəm 

toyman İ"töimən) /i 1, oyuncaqsatlan, oyuncaq al- 

2. oyuncaq ust 


tracet İtrersl niz, lir, to disappsar viithout a 
“ izsiz yoxa çıxmaq/yox olmaq: to keep — of 
smth. bit şeyi izləmək, 2, məc. iz, osor, olamot, 
osor-olamot, nişanə: //is /ace s/iovved traces of 
dears Onun üzündə göz yaşları izləri vardı: So 
ar there is no (race of survivars Hələ sağ qalan- 
lar haqqında xəbər-ətər yoxdur, 3. cizgi, çertyol: 
4 niqdar, az say(da): not a — of evidence 
heç bir sübut yox: 5. qayış, yan qayış (qoşquda) 

tracel fureisl vi 1, xətləmək, cizgiləmək, cızmaq 
(olan, çertyoy və s.), 2. izləmək, izinə düşmək, 

pusmaq: The hunter (raced the İion (o his den 
Ovçu pələngi yuvasınadək izlədi, 3. surətini çı- 
xartmaq (şə/faf kağız və ya parça ilə): 4. müoy- 
yen etmək, görmək: / cannot trace any connec- 
tion (o the event Mən hadisə ilə heç bir əlaqə 
görmürəm: S. aşkar etmək, üstünü açmaq, müəy- 
yon etmək, 7/ae police vvere unable to trace (he 
iyhereabouts of the missing: girl Polis itkin 


düşmüş qızın yerini müəyyən edə bilmədi, 6. çə- / 


tiliklə forqləndirməkvayırd etmək: 7. gedib çıx- 
maq, aid olmaq (keçmiyə, keçmişdə müəyyən 
dövrə): This custom has. been traced to (he 
"uvelfih century Buadəton ikinci əsrə gedib çıxır: 
This family traces to the Norman Conquest Bu 
nəslin kökləri norman istilası dövrünə gedib çı- 
xır, 8. yazıb tosbit etmək, yazmaq, qeyd etmək: 
9. naxış/ bəzək vurmaq, naxışlamaq 
tracer fireisər) ir 1. itirilmiş oşyalar üzrə agent 
(əsas. dəmir yolunda), 2. itmiş oşyalar/yüklər üzrə: 
sorğu: 3. çeriyo) çəkən: surət çıxardan (şaxs): 4. 
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ləyic, 5. sınmış/zodələnmiş yeri ax. 

/— ianb tapmaq üçün cihaz, 6. İərb. uçarkən havaqı 
iz buraxan güllə/mərmi: 7. qoşqu atı 

aracery Fressən)) n 1. naxış, bəzək, gül, 2. şəbə. 

forta əsrlər incəsənətində) 

İ traehca ftrəki:ə) a anar. traxeya, nəfəs yolu 

tracheotomy (əreki"ətəmi) rib. : 


(nəfəs borusunda - operasiya vasitəsilə: deşik 
açılması) 
trachomafirə kouməl q 445. traxoma (göz xəstəliyi) 


İ traek firekl 1. iz, ləpir, -s on the snovr qar 
İ 


üstündə izlər: to be on the - of izinə düşmək: 
to put somcone on the — of bir kəsi izə salmaq: 
to be in the — of sınıb. bir kosi izləmək, to loşe 
“of izi itirmək: to keep the — of events hadisə. 
ləri izlomək, hadisələrdən xəbərdar olmaq: 2, 
yol, cığır: 3. həyat/ömür yolu, off the - yolun. 
dan çıxmış, yolunu azmış: 4. fex. rels: yol, to 
lay -s rels düzmək, yol salmaq: to go off the -ş 
relsdən çıxmaq: Vat iraek does the irain leave: 
on? Qatar hansı yoldan (platformadan) yola 
düşür?: 5. id. rek, yol: running - qaçış yolu, 6. 
id. yüngül atletik: 
da, tankda və s. 
0 on the inside — anıer. əlverişli vəziyyətdə, 
off the - mövzudan uzaqlaşma, on the right 
əvrong — mer. düz/oyri yolda 
traek? firek) v 1. izləmək, izinə düşmək, güd- 
mək, pusmaq: 2. amer. iz qoymaqisalmaq, ləpir 
salmaq: 3. yol salmaq/açmaq: 4. rels düzmək, 
yol salmaq: 5. kondir/buraz dartmaq: to dov 
izləyib tutmaq 
trackage f trekidş) nı amer. 1. dəmiryol şəbəko- 
si: 2. hüquq (öir dəmiryol şirkətinin digər də- 
miryol şirkətinə məxsus yollardan istifadə etmə 
hüququ) 
track-and-field fraskən fi-ld) a id. yüngül atletika 
traeker frazkər) n 1. vəhşi heyvanlar izləyən ov- 
çu: 2. xofiyyo: 3. dən. qayış: kəndir, 4. yedək ipi 
traeklayer İtrek.letər) nı dəmiryol fəhləsi, rels- 
düzən fəhlə 
traek-shoef iraeklu:)/n ürülin həlqəsi, zəncir həl- 
qəsi 
traekvalker (trek-vvə:kəf) n amer. yol baxıcısı 
nəzarətçisi 
eeadlurayirekver)n 1, ğır, 2 təkər iz olan 
yol 
traetfireki) r 1. elmi əsor, kitabça, 2. boşluq, boş 
sahə, 3. anat. həzm aparatı 
tractable ("rektəbl) ad? itaətli, itaətkar, sözəba- 
xan, sözə qulaq asan, to be - as a child uşaq ki- 
mi itaətli olmaq: Gold is tractable: Qızıl asan 
döyüləndir 
tractate Viraktett) n traktat, elmi əsər 
Sazi Ütrektail) aq? uzana /döyülə bilən (metal 
laq.) 
traetion Vitrekİn) n 1. tex. hərəkətdartma qüvvə- 
si, dartıcı. qüvvə, electric - elektrik: dartma 


1451 . 


tor sürən f 

iradet İtretdl r 1. məşğuliyyət, peşə, sənət: the — 
fvrar hərb sənəti: 2. ticarət, home - daxili tic- 
öyət: foreign — xarici ticarət: fair — qarşılıqlı 
faydalı ticarət: 3. ticarətçi, alverçi, the vroollen 
“yun satan, yun alverçisi: 4. porakondə satış: 5. 
sövdələşmə : 

orade: İtretdl adi ticaret, — mark ticarət marka- 
si nişanı: — balance ticarət balansı - 

arade” trend) v 1. alveriticarot etmək: ticarətlə/al- 
verlo məşğul olmaq: 7his company trades in tea 
Pu şirkət çay ticarəti ilə maşğul olur: Our coun- 
irytrades veith other countries Bizim ölkəmiz di- 
qər ölkələrlə ticarət edir: Mhile vee traded vvith. 
yim... Biz onunla sövdələşəndə...: 2. mübadilə 
cimək, dəyişmək: Ler s trade Gəl/Gəlin dəyi- 


şək: 1 rraded my stamp collection for a camera 
Mən marka kolleksiyamı fotoaparata dəyişdim 
qrade Board ftreid bə:d) nı əmək haqqı mösəlo- 
ləri üzrə komissi) 
arade mission Ftrerd“mifn) r ticarət nümayəndəliyi 
trade price Vtreid prats) fabrik /topdansatış 
qiyməti 
irader Vtreidə?) 1. alverçi, 
arət gəmisi: 3. biria dəllalı 
vradesman (retdzmən) a (pl -men (-mən)) al- 
verçi, tacir, dükançı 
tradespeople (trerdz.pi:pl) nn: fop.i: 1. tacirlər, 
dükançılar və onların ailə və qulluqçuları: 2. 
ücarərçilər silki/ təbəqəsi 
tradesvvoman (tretdz.vumən) ni (p/ -vomen 
(-vimin) alverçi qadın: dükançı qadın 
irade unionl Vireid 1u:nyən) n həmkarlar ittifaqı 
irade union? Vtreid”)u:niən) adi həmkarlar, 
organization həmkarlar ittifaqı təşki 
trade unionist Vreid yu-niənisi) n həmkarlar itti- 
faqının üzvü 
irade viinds trerdvvindz) pl passat (tropik ölkə- 
lərlə ekvator: arasındakı sahədə əsən quru 
külək) 
tradingi Vtretdin) n ticarət, alver 
trading” ftretdin) adi ticarət, a — contract ticarət 
müqaviləsi: a — company ticarət şirkəti: 
tradition ftrə difn) ı ənənə, by — onənəyə görə, 
ls a tradition to eat turkey at Thanksgiving 
Şükranlıq bayramı günündə hinduşka əti yemək 
bir ənənədir. 
traditional ftrə-difənl) adi ənənevi: adəti üzrə, 
nəsildən-nəslə keçən 
traditionally İtrə dilnəli) adı ənənəyə görə, ənə- 
nəvi olaraq 


icarətçi, tacir, 2. tic- 


fraxt, yüklər: 3. ticarət: to carry on - ticarət et- 
mək, alıb-satmaq: — in votes səslərin alveri 
(seçkilərdə) 
traffic? Tirerfik) adi nəqliyyata dair, nəqliyyat 
üzrə, yol: a — officer/cop küçə hərəkətini tən- 
zimləyən zabivpolis, a — controller dispetçer: 
— ğam probka, uxac, əngəl, mancə, a — light 
svetofor, a — sign yol hərəkəti nişanı: a - acci- 
dent yol qəzası 
traffic” Vtrefik) v alveriticarət etmək, alverlə 
məşğul olmaq: to - in fruit vvith Italy İtaliya 
ilə meyvə alveri etmək 
trafficker V"irafikər) n alverçi, ticarətçi: a drug - 
narkotik maddələr alverçisi 
tragedian ftrə işi:diən) n 1. faciə akiyoru, ragik 
akiyor, 2. faciə müəllifi 
tragedy (tredsidi) ni 1. tragediya, faciə, müsibət, 
to end in - faciə ilə başa çatmuq, müsibətlə so- 
na yetmək: 2. tragizm, faciəlilik, sarsıdıcılıq, 
dəhşət 
tragie Ftreedşik) adi 1. tragik, faciəli: a - tale fa 
cioli nağıl: 2.. dəhşətli, qorxulu, qorxunc, 
müdhiş: a — accident dəhşətli hadisə 
tragical firedşikl) adi “ tragic 
tragically f redşikəli) adı faciəli surətdə, faciano: 
to end -- faciəli surətdə qurtarmaq/sona çatmaq 
tragicomedy (tredşikəmidi) nı faciəli komediya 
trail" feil) in 1. ləpir, iz: nişanə, əlamət: /e left 
atrail of mud on the carpet O, xalçanın üstündə 
palçıq izləri qoydu, 1. iz (insanın, heyvanın): to 
be on the - of sınıb. bir kəsi izləmək, bir kosin 
izinə düşmək: to foul the - izi dolaşdırmaq/az- 
dırmaq: to get on the - izə düşmək: 3. cığır, 
yol: 7ie trail through the yoods is overgroving 
vifh bushes Meşədən keçən cığırı/yolu kol-kos 
başır, 4. zoğ, cavan budaq 
trail: fireil) v 1. izləmək. izlə getmək: to - a 
deerla eriminal marahı/cinayərkan izləmək: 2. 
arxasınca getmək (bir kəsin/Şeyin): Ve irailed 
the car in front of us Biz qabağımızdakı maşının 
arxasınca getdik, 3. yol salmaq/ açmaq. cığın 
/— tapdalamaq: 4. sürümək, dartıb aparmaq: 7/ıc 
child trailed his toy car onaa piece of string Uşaq 
ipə bağlanmış oyuncaq maşınını sürüdü: 5. 
sürünmək, yavaş-yavaş getmək: to - along the 
ground yerdə sürünmək: 6. gətirmək: to - dirt 
into the house çirki evə gətirmək: 7. 
İ maq, arxada getmək: 8. uzanıb getməl 
trailed from the chimney Tüstü buxarıdan uzanıb 
getdi: 9. dağınıq halda getmək: 10. sallanmaq 
(saç haq.): 11. sərilmək, yayılmaq (Birki iaq./: 
Creepers trailed over roof5 and vvalls Sarmaşi 
lar damlara və diyarlara yayılmışdı/ sərilmişdi. 
12. şimikdirmək, aldatmaq, tovlamaq: 
1 00 - one" eoat özünü ədabaz-həyasız apar: 


traduce İtrə diu:s) v dalca danışmaq, qeybət et- 
mək, pislomək: böhtan atmaq, iftira etmək 
iraffici ftrefik) n 1. hərəkət: nəqliyyat: 2. dən. 


maq, dava-dalaşa qoşulmaq girişmək 
trail-blazer Vircil-bleizər) n novator, yenilikçi: 
İ— pioner 


trailer-/ 


Tasy 


trailer (treilə/) i. 1. dartan, sürüyən (adım, hey- 
van), 2. qoşma, qoşulan araba: treyler, 3. 
sürünən bitki: 4. kino afişası 
traif-net Vtrerlnet) n dən. tral, balıq toru: 
traini ftrem) s 1. qatar, düzüm: by — qatarla, a 
mixed — yük və səmişin qatarı, a goods — yük 
qatarı: a: vild. — cədvəldənkonar qatar, 7)e 
frain is off Qatar yola düşür, to cateh/to make 
the — qatara çatmaq: 2. təntənəli nümayiş, 
kütləvi yeriş: mərasim: funeral — dəfn mərasi- 
: 3, karvan, qalar: a — of camels dovo karva- 
"4. silsilə, zəncir, cərgə, sıra, düzüm (/radisə, 
fikir haq.) — of thought fikir düzümü, a — of 
misfortunes bədbəxtliklər silsiləsi, 
aqibət: in the — of nəticədə: 6. şleyf, quyruq 
(qadın palkarının yerlə sürünən uzun dal ətəyi), 
T. svita, dəstə (azarkeşlər), 8. tex. dişli ötürücü 
train? firein) r 1. öyrətmək, təlim keçmək/ver- 
mək: 2, moşq etmək, inkişaf etdirmək: to — for. 
races cıdır yarışlarına hazırlaşmaq: 3. öyrət- 
mək, təlim etmək (/ieyvanı): yerişə öyrətmok 
(atı), 4. tuşlamaq, nişan almaq, yönəltmək (a/ə- 
i, olyektivi), 5. did, dəmir yolu ilə getmək 
"arer (7tern.beərə? ri ar. pai forta əsrlərdə 
sarayda xidmət edən zadəgan nəslindən oğlan) 
trained (tremd) aq? 1. təlim almış/görmüş, hazır- 
tiqli a poorly - army pis tolim görmüş ordu, 2. 
toerübəli, mahir, a — nurse təcrübəli şəfqət 
bacısı/dayo, 3. öyrədilmiş, tolim görmüş (hiey- 
horse öyrədilmiş at 
1: hazırlıq keçon, təlim alan, 
təcrübə keçən, təcrübəçi 
trainer (remərl : 1. təlimatçı: 2. məşqçi, tolim- 
, hərb. üfüqi tuşlayıcı 
ierry f ren feri) dəmiryol bərəsi/salı 
training Ütrernın) ə . tolim: 2, hazırlıq: on the 
ob - iş yerində hazırlıq keçmə: 3. məşq: 4. tor- 
biyə, tərbiyə etmə /edilmə: 5. öyrətmə, təlim 
etmə (heyvanları) 
training? 7rennin) aq? təlim, — flight təlim uçuşu 
training-college Vtremin kəlidə) in pedaqi 
titut 
training-sehool f trernınsku:l) an 1. texnikum: 2. 
islah-əmək koloniyası/düşərgəsi 
training-ship Vtremninlıpl nı dən. təlim gəmisi 
trainmaster f rein.masstər) in aner. qatar reisi, 
baş bolodçi 
train-oil ftreməil) n dəniz heyvanlarının (balina, 
suiti vo s.) əridilmiş piyi 
train-service F"ren.sə:vis) nı dy. hərəkət xidməti 
train stafftremsta:f) nı qatar briqadası: 
train table (irem terbi) nı qatarların hərəkət qra- 
fiki/ cədvəli 


traitor (rerto") r xain, satqı 
“to one”s country vətən 
traitorous Ftrettərəs) adi xain, xaincasinə, sat- 


il 


— 


traitorousiy Vreitərəslil adi xaincəsinə, satqın. 
casına, namərdcəsinə 
traitress Vtreitris) n xain/satqın/dönük qadın 
trağestory Tinedsiktən) in trayektoriya fatı 
güllənin cızdığı əyri xətt) 
trami İtrem) 1. tramvayi 2. vaqonet, kiçik va. 
qon (şaxtada, mədəndə və s.) 
tram? İtra-m) v 1: tramvayla getmək, 2. diyirlər. 
mək, yuvarlatmaq (arabanı, vaqonu) 
tram-line ftremlaın) n tramvay xətti/yolu 
trammell (treməl) a 1. məc. əngəl, maneə, ili. 
şik: 2. tor (böyük balıq tutmaq üçün), tral 3. quş 
tonu: 4. ellipsoqraf (ellips çəkmək üçün alət) 
irammel (treməl) r 1. torla tutmaq: 2. mancə 
törətmək, əngəl yaratmaq 
trampi (tremp) r 1. sərsəri, səfil, avara, 2. 4.4 
uzun və yorucu piyada səfər, 3. ağır addım so. 
siz 4. dən. yük paroxodu 
tramp? fireimp) v 1. ayaq basmaq, ağır-ağır yeri- 
mək, addım atmaq: //e iramped up and doy the: 
platform Biz platformada ağır-ağır aşağı-yuxarı 
gəzdik, 2. veyllənmək, avaralanmaq, dolaşmaq: / 
Tramped the strects all day looking for a flat 
Mənzil axtara-axtara mən bütün günü küçələrdə 
dolaşdım/ veylləndim: 3. piyada getmək/gəz- 
mək: 4. ayaqlamıq, əzmək, ayaqla basıb əzmok 
tramplel firempi) 1. tapdalama, ayaqlama, 2. 
ayaq altına salma, kobudcasına pozma 
trample? Ttraempi) v 1. tapdalamaq, ayaqlamıq 
(çəmənliyi, əkini): The buffaloes trampled the 
crops Camışlar məhsulu ayaqladılar, 2. əzmək 
(üzümü, tutu vəs. ), 3. basmaq, ayaq altına salmaq, 
toxunmaq: kobudcasına pozmaq (qannınu, başqa- 
sının hüququnu və s,): He tramped on /upon the 
girl feelings O, qızın hisslərinə toxundu 
tramvay Çtrarmvveil ii tramvay xətti/yolu 
tranee ftra:ns) r rib. trans, özündən getmə, huşu- 
nu itirmə: to fall into a - huşunu itirmək, 
özündən getmək 
tranquil ( traeokval) aqi sakit, dinc, — vraters sa- 
kit sular, a - mood sakit əhvali-ruhiyyəş - life 
dinc həyat 
tranquillity ftreq kvvliti) sakitlik, dinclik 
tranquillize, -ise ( trenkvrilarz) v sakitləşmək, 
sakit/ rahat olmaq: sakit/rahat etmək 
tranquillizer, -iser ( traeokvvilaızə?) nib. ağrıkə- 
sən (dərman), sakitləşdirici 
transact ftren zakt) v 1. aparmaq (işi): 2. bağla- 
maq (müqavilə, sövdələşmə və s.) 
transaetion İtren"zakİn) an: 1.- iş: sövdələşmə: 
alış-veriş: 2. p/ əsərlər, protkollar felnri cəmiy- 
yətin): 3. hüq. tərəflərin razılığı ilə muqavilənin 
nizama salınması 
"transatlantic" (tranzət lent) transatlantik 
paroxod (Atlantik okeanında işləyən paroxod) 
transatlantic? / raenzət lantik) adi transatlantik: 
transcalent (trans keilənt) adi /iz. istilikkeçirən 


qıncasına 


transcend ftren send) v 1. hüquqları/həddi aş- 


— transitional 


53 .- —- 
maq: to — the limits of değeney ədəb qaydala- İ transfigure (trans figəT v şəklini/ simasını də- 
nın hədlərini aşmaq: 2- ötüb keçmək, üstün yişdirmək, başqalaşdırmaq 
Yə griə buraxmaq it ranacend- . traafix İz fik) v 1. deşmək, dəlmək: sn: 
gü maq: vurub deşmək, dəlib keçmək: 2. məc. ab- 


od all my hopes. Bu mənim bütün ümidlərimi 


anscendent İt 
"il edon, artıq 


madığını iddia edən idealist fəlsəfı cərəyan) 
 ranscontinental f tranz kəntr nentİ) adi trans- 
kontinental, qitələrarası 
aranseribe İtrzns kraibl v 1. üzünü köçürtmək/ 
ağartmaq: 2. stenoqrafik yazının şifrini açmaq: 
3” maqnit lentinə yazmaq. (veriliş üçün), 4. 
sranskripsiyasını yazmaq/vermək: 5. mus. bəs- 
ələmək, tərtib etmək, uyğunlaşdırmaq 
ranseript ( rensknipti nı 1. surot, üz, kopiya: 
sifrini açma (stenoqrafik yazının), stenograph- 
ic - stenoqram. A 
aranseription ftrens knpin) 1. for. transkrip- 
siya: phonetic — fonetik transkripsiya: 2. surət, 
üz 3.sos yazısı (radio verilişi üçün), electrical 
“mexaniki sos yazısış 4. bəstələmə, tərtib et-: 
mə, uyğunlaşdırma 
van seki) v köndəlon/ eninə kəsmək 
transfert Virensfə:/) n 1. vermə (əmlakı, pulu və 
0.2. keçirmə, baratlama, köçürmə: 3. hüq. 


rını verib yerində onurtmaq, susdurmaq: He voas 
transfixed vyith” horror Ö, dəhşətdən yerində 
donub qaldı 
transform İtra:ns fə:m) v 1. çevrirmək, döndər- 
mək, ....şəklinə/halına salmaq: 7he barıı vas 
transformed into a house Anbarı düzəldib otaq 
halına saldılar, 2. dəyişmək, dəyişilmək: dəy- 
işdirilmək, tanınmaz olmaq: to — smri. beyond 
recognition bir şeyi tanınmaz dərəcədə dəyiş- 
dirmək: 3. kökündən dəyişdirmək, tam başqa 
şəklə salmaq: 7ihe country has been trans- 
formed Ölkə tam dəyişib: You"d never recog- 
nize their flat for iUs quite transformed Sən/Siz 
onların mənzilini görsən/görsəniz tanıya bil- 
məzsən/bilməzsiniz, çünki o, tam dəyişmişdir. 
transformation (.trensfə meifn) 1. çevrilmə, 
dönmə: to undergo - dəyişmək, dəyişikliyə 
məruz qalmaq: 2. el. transformasiya (dəyişən 
elektrik cərəyanının transformator vasitəsilə 
artırılıb azaldılması): 3. riyaz. dəyişmə, başqa 
şəklə düşmə: 4. qadın pariki (qoyma// 


transformer İtra:ns fə-mər 1. islahatçı, islahçı: 
2. el, transformator 

transfuse İtrens fpu:z) v. 1. sib. köçürmək (xüs 
qan), tökmək: 2. ruhlandırmaq: The: vicrory 
transfused courage into the team Qələbə ko- 
mandanı ruhlandırdı 

transfusion (trans İfu:3n) /ı rib. köçürmə: blood 


önürmə, vermə (səlahiyyəti): 4. köçürmə (şəkli 
və s.) 5. doyişmə (qatar, paroxod və s.), 6. 
amer. dəyişmə (bileti) 
transfer? (trens”fə:f) v:(err-) 1. daşımaq, apar- 
maq, köçürmək, keçirmək, yerini dəyişdirmək: 
He transferred his notes to another notebook O, 
qeydlərini başqa dəftərə köçürdü, to — a child. 
to another school uşağı başqa məktəbə keçir" 
mək/ köçürmək: He is being transferred to 
another section Onu başqa bölməyə keçirirlər: 
The oflice is soon being tranferred to another 
bül İdarəni tezliklə başqa binaya köçürə- 
cəklər, 2. müh. vermək (əmlakı, pulu və s.), ke- 
çirmək, başqa hesaba yazmaq: 3. göndərmək, 
barat etmək i 
iransferable (traens fə:rəbll adi ötürülə/dəyişdi- 
rilə bilən, başqasına verilə bilən: A// parıs of 
ihe machine vvere standard and transferabİe: 
Maşının bütün hissələri standart və dəyişdiri- 
ləfəvəz edilə bilən idi 
transference ( treznsfərəns) 
məş vermə, verilmə: 2. köçürmə, 
keçirmə, keçirilmə 
transfer-ink İtrens fə:iykl n mətbəə rongi/boyası 
transfiguration Ləremnsfigiu rerİn) rr şəklini/si- 
masını dəyişmə, başqa şəklə düşmə 


ötürmə, 
köçürülmə: 


resəf) in qanunu pozan, ci- 
, günah işləyən (adam) 
ötüb keçmə 


” transgressor Ttran: 
7 mayətkar: 2. günul 
İ transiencef trarmnzıəns) r anilik. çox 

transient Virernztəni) adi 1. ötəri, keçici: tez ke- 
l çən, davamsız: 2. amer. müvəqqəti: — popula- 


tion müvəqqəti əhali 
transit "tranzit, “rensitl 1. keçid, keçmə, kevi 

rilmə: rapid - iti keçid: 2. tranzit: daşıma, da- 
/— şınmaz damaged in - daşınmada xarab olmus 
 transit-duty firenzit.diu:t) q tranzit rüsumu 
İ transition ftreen zun) nı 1. keçid: a period of — ks- 
— çid dövrü: 2. yerdəyişmə, yeri dəyişdirilmə: 3 

mus, modulyasiya (bir tondan başqasına keçm: 
i transitional (tran zılənl) adi keçici, aralıq. keçid: 
- stage keçid mərhələ: a — göveriment ke- 
1 çidlaralıq hökumət 


trunsitive 


transitive Firamzıtivl adi qram. tesirli: — verbs 
ellər: 
transitory (tra 


yvord for vrord sözbəsöz torcümə etmək, to —a 
book from Azerbaiğani into Euglish Azər- 
baycan dilindən ingilis dilinə kitab torcümə et- 
mok: 2. torcümə olunmaq: Poeiry” does: not 
üranslate casily Poeziya asanlıqla tərcümə olun- 
ənurfedifmir, İs book translates vell Onun kita- 
bi yaxşı tərcümə olunur: 3. izahhofsir etmək, 
anlamaq: 7/kis / franslated as a protest Mən bu- 
mu etiraz kimi anladım: 4. məc. hoyatı keçir- 
mək, yerinə yetirmək, to — idens/ sehemes into 
actions ideyaları/planları hoyata keçirmək: to — 
promises into aetions vodlori yerino yetirmək 
translation İurens"İeiln) a. 1. tərcümə, çevirmoş 
to read sinf, in - bir şeyi torcümədə oxumaq: 
He is good at translation O, yaxşı tərcümə edir, 
2. rad, translyasiya, 3. yerdəyişmə, yeri doyiş- 
dirilmə, 4. irəliləyiş, irəli horokor 
translator ftrsens Tertər) /) törcüməçi, mütorcim, 
torcüman 
transliterate firzenz/hitərcit) v, transliterasiya et- 
mək (bir yazı sistemindəki hərfləri başqa yazı 
sistemi hərfləri ilə vermək) 
transliteration /-iasazlito reifn) transliterasiya: 
translocate fireens Toukeit) v konar etmok, çıxart- 
maq (vəzifəsindən): yerini doyişdirmok 


insmigrant İirienz”maigrənt) in bir rayondan 
/ölkodon başqasına köçən (şəxs) 
migrate İ"ratnzmar grert) v köçmək (başqa 


igration (.traenzmar greifn) in köçmə: kö- 
: köçürülmə, 


s /misəbll ai 1. ötürülən, 

noql edilə bilon: 2. yoluxucu, yoluxan 

(ransmission İtrasnz”mifn) ə 1, ötürmə, ötürülmə: 
(he - of nevvs/disease xəbor/xostolik ötürmə, 2, 
transmissiya (hərəkəti motordan maşınlara nəql: 
edən val) 

transmit İlraenz”mit) r) 1. ötürmək, vermək, nəql 
etmək: 2. göndərmək, yola salmaq: 3. irson 
keçmək/yoluxmaq 

transmiti nz”mitor) ar 1. radioverici aparat: 
2. transİyasiya stansiyası 

1 fu:t) ə çevirmok, döndərmok, 
- şoklino salmaq, ...halına salmaq 

transoceanic Fraenz-oufi“enik): adi okeanın o 
tayındakıltayında olan 

(ranspareney ftresns”peərənsi) a 1. şəffaflıq: du- 
ruluq, tomizlik, saflıq: 2. transparant: 3. amer. 
diapozitiv 

(ransparent (trans pcəront) adi 1. şəffafə tərto- 


. —— 


1esş 


transpiration (.tre:nspəreifn) a 1. tör, tər ifraz, 
ai: 2. buxarlanma, bağlana 3 
transpire İtraens parər) v 1. aşkar olunmaq, 2, 
baş verməki 3. buxarlanmaq ə 
qransplant ftrns pla-nt) v 1. yerini dəyişdirmək, 
köçürmək: çıxarıb başqa yerə əkmək (b/rkinp: 
2. köçürmək: 3. rib. sümüyün və ya toxumanı, 
bir hissəsini kəsib başqa yerə tikmək və ya cala.. 
maq 
iransplantatlon (iranspla:n teiİn) in: 1:: çıxanb 
başqa yero okmo,: 2: (ib. transplantasiya, 
(sümüyün, toxumanın bir hissəsini kəsib başqı, 
yerə tikmə və ya, calama) r 
transporti firans pə:t) ir 1. nəqliyyat, nəqli 
vasitələri: 2. daşıma, daşınma o 
transport? (iriens”pəs) v. daşımaq, gətirmək, 
aparmaq, köçürmək (miniklə) : 
transportable İtraens pə:təbl) adi 1. oynaq, horo- 
ki, hərəkotli, mütəhərrik: 2. soyyar, 
/daşına bilon 
transportation (.iranspə: teiln) 1. daşıma, da- 
şınma: (nəqliyyat vasitələri ilə): 2. amer, daşı. 
ma doyəri/ qiyməti: 3. amer. bilet (dəmir yolun. 
da, tramvayda) 
transporter (traens pə:təf) ir: fex, transporiyor, 
konveyer 
transpose (iraens”pouz) v 1. yerini dəyişdirmək, 
başqa yerə qoymaq, başqasının yerinə qoymaq: 
2. mus. bir tondan başqa tona keçirmək 
transposition (.irenspə zıfn) r 1. yerini dəyişdir. 
mə, başqa yerə qoyma, başqasının yerinə qoy- 
ma, 2. müs. bir tondan başqa tona keçirmə: 3, 
gediş yerini dəyişdirmə (şa/ımat oyununda) 
trans-ship İtrens Tip) v 1. dən. bir gəmidən baş- 
qasına yükləmək: 2. bir gəmidən düşüb başqa- 
sta minmək: minik dəyişdirmək 
trans-shipment ftraens fipmənt) r 1. dən, bir go- 
midən başqa yerə yükloməş 2. bir minikdon 
(paroxoddan, vaqondan və s.) düşüb başqasına 
minmə: minik dəyişdirmə 
transvalue ftrasnz vasliu:) v həddindən artıq qiy- 
mətlondirmok, çox yüksok qiymot vermək/ 
qoymaq, qiymətini şişirtmək 
transverse İ trasnsvə:s) aqi köndələninə/enino 
qoyulan: köndələn: — section köndələn ko- 
sik/oyma yarıq 
trap" firepl ir 1. tolə, duzaq: to set a — tələ qur- 
maq: to bait a —, to fall into a - tələyə düşmək: 
2. məc. aldadıb toloyə/tora salmaq 
trap? (trap) v 1. tələ qurmaq: tələyə salmı 
aldadıb tora/toləyə salmaq: 3. rex. tutmaq: 
maq, hopdurmaq 
trapdoor Ütrep-də:) ıı lyuk, anbar ağzı, deşik 
trapeze İtra”Di:z) n riyaz. trapesiya (1) iki tərəfi 
paralel və digər iki tərəfi paralel olmayan dörd- 
bucaqlı cisim: 2) iki ipdən asılmış ağacdan iba- 
rət idman aləti) 


miz, saf: 2. aydın, aşkar, açıq-aşkar 


trap-line Vtreplam) n tələlər sistemi 


——treasuret 


1455 -. 


 rapper ( irepərl in tələ quran ovçu, heyvan tutan, 

ovçu (tələ ilə) ç 

arappy İtrepil adi did. xəterli, qorxulu, təhlükə- 
liz xain, xaincəsinə, satqıncasına 

rap-shooting trap, luztpl an id. horəkot edən 
hədəfo atma: ” 

arası" irellin 444. 1. pis ədəbi və ya bodii osor, 
xaltura, başdansovma: iş, bacarıqsız görülmüş 
iş, boş söz, cəfongiyyat, boş şeyi 2. axrer: tul- 


xarab, yaramaz, aşağı. 
keyfiyyətli: 2. amr. vulqar, bayağı (ədəbiyy- 


2. əsobi travma 
uraımata (rərmətə) trauma isminin cəm forması 
iraumatic İtrə: mazti) adi rib. travmatik, travma 
qraumatize, -ise Vtrə:mətsız) v (ib. travmaya mo- 

uz qoymaq: osoblori sarsıtmaq, ruhi iztirab 

çokdirmək/ vermək 
iravaili firaveil) a 1. 444. doğuş: sancısı: 2. gər- 
gin omok, ağır iş/zəhmət : 
iravail? Çtreveil) v 1. doğuş zamanı əziyyət çək- 
mək: 2. çotin işi yerino yetirmok 
eli firevl) a 1. soyahət, səfa 


. soyahətna- 


məş a book of səyahət haqqında kitab, 3. ho- 
rəkot, gediş-gəliş 

travel? (traevl) adi yol: - expenses yol xərcləri, — 
notes yol qeydləri 


iraveb (trevl) v (Al-) 1. soyahət etmək, səfərə 
yaq: to -- abrond xaricə getməkisoyahət et- 
mək: 2. hərəkət etmok, yayılmaq: 7)ae nens 
iravelled fast Xəbər sürətlə yayıldı: 3. getmok: 
The train vəas travelling 100 miles an hour Qa- 
tar saatda 100 mil sürətlə gedirdi: 4. gəzib do- 
lanmaq: to -- round the vrorld dünyanı gəzib 
dolanmaq: 5. baxmaq, nozordon/ gözdən keçir- 
mok: His eyes travelled over the picture O, şək- 
li gözdənfnəzərdən keçirdi 

-bureau Vtrevl”binərou) in soyahətlər 


vel-film (trevifilm) n səyahət haqqında film 

traveller ftrevlər) n 1. soyyah, soyahətçi: “s 
eheque yol qəbzi, turist talonu: - tales ağ yalan, 
uydurma, “ovçu nağılları, 2. rex. yüngül araba, 
3. ticarot agenti 

travellingi (trevlin) n səyahət, səfor 

travelling? (trevlin) adi 1. səyahətlsəfər edən, 
səyahəto/səfərə: çıxanş soyyar, a — kitehen 
səyyar mətbəx (frərbdə), a — library səyyar ki- 
tabxana, — exhibition səyyar sərgi: 2. yol: 
elothes yol paltarı: 


travelling-bag (tre:vlinbasg) in. neseser: (tnalet 
şeyləri olan yol çantası), sakvoyai (yol çantası) 
travelling erane / treevlykrerm) a köpü kranı 
traversel Virevo:s) ni 1. köndələn atılan tir: 2. 
travers, bənd 
traverse? Vtrevə:s) adi köndələn, köndələn/eni- 
nə qoyulan 
traverse) Vtrevə:s) v 1. kəsmək, iki bölmək: kə- 
sib keçmək: 2. hüq. etiraz /imtina etmək 
travestyi Vtrevisti) mn. 1. parodiya (bir əsərin 
gülməli təqlidi), istehza, 2. karikatura 
travesty? (irevisti) v gülməli şəkildə yamsıla- 
maqf təqlid etmək: ölə salmaq 
travili firə:l) nra, balıq toru 
trav/f?firə:l) v tral ilo balıq tutmaq 
traviler Tirə-lə n balıqçı gəmisi, tralla tochiz 
edilmiş balıqçı gəmisi 
tray İtrei) n 1. podnos, məcməyi, sini: to serve 
breakfast/ dinner on a — podnosda səhər ye- 
məyi/ nahar gətirmək/vermək: 2. xırdavatçı 
dükanı, 3. rex, altlıq 
treaeherous / tretfərəs) adi 1. xain, satqın, mökr- 
li, hiyləgər: - glance/smile hiyləgər baxış tə- 
bəssüm: 2. xoyanolkar, əhdi pozan, namərd: 3. 
aldadıcı, etibarsız: dəyişkən: — ice/ bran€h et, 
barsız buz/budaq: - vveather dəyişkən hava: 4. 
sürüşkən, qorxulu, — path sürüşkən cığur/ yol: 
ice sürüşkən buz 
treaeherousiy ( tretlərəsli) adv xaincəsinə, sat. 
qıncasına, hiyləgərcəsinə, məkrlə, namərdəsinə 
treaehery (retləri) nı xəyanət, xainlik, satqınlıq, 
namərdlik, məkr, hiyləgərlik 
treadi (tredi n 1. yeriş: 2. cütləşdirmə: cütləşmə 
(quşlar haq.), 3. pillə, 4. tex. diyirlətmə, diyir. 
lənmə, yüvarlatma, yuvarlanma 
treadi fired) v 1. addım atmaq, ayaq qoymaq bas- 
maq: to - in smb. s steps bir kəsin yolu ilə get- 
mək, to — lightly ehtiyatla yerimək, asan ad- 
dımlamıq: 2. (on, upon, dovvn) tapdalamaq, 
ayaqlamaq: ayaqlayıb əzmək, sıxmaq: to 
grapes üzüm sıxmaq/əzmək: to — under foot 
ayaq altında məhv etmək/ tapdalamaq, ayaq al- 
una salmaq: 3. tapdalamaq: salmaq (yol) 
treadle Firedi) nı rex. pedal (ayaq lingi) 
treadmill Viredmil) n tex. ötürücü (firlanma hərə: 
kətini bir yerdən o biri yerə ötürən mexanizm) 
treason Vtri:zn) n xəyanət, xəyanətkarlıq: satqın- 
liq: İris treason to sell military information o a 
foreign poner Hərbi informasiyanı xarici öl- 
kəyə satmaq xəyanətkarlıqdır: high - vetənə 
xəyanət. 
treasonable (iri:znəbl) adi xain, xəyanətkar, xa 
incəsinə: satqın, satqıncasına 
treasonous Ttrtznəs) adi “ treasonable 
treasurel Vireşəf)n daş-qaş, cavahırat, sərvət, dəfi- 
nə, xəzinə: buried - basdırılmış xəzinə dəfinə 
treasure? Vtreşər) v 1. saxlamaq: mühafizə et- 


travelling" Ttrevlin) to travel felinin pr. p forması 


mək: daş-qaş kimi saxlamaq: 2. əziz tutmaq 


treasure-house 
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çox qiymətləndirmək: qədrini bilmək: osirgə- 
mək, She treasures their friendship O, dostluq- 
Varını çox əziz tutur: 1 shall ahvvays treasure the 
memory of today Mən bu günün xatirəsini həmi- 
şə əziz tutacam 
treasure-house  treşəhaus) nı xozinə (it də pnac,) 
trensurer Vtreşəroyl a 1. xəzinədar, xəzinəçi: 
Lord High Treasurer rar. Dövlət xəzinədarı: 
2. saxlayan/ mihafizə edən/qoruyan adam (də- 
yerləri, qiymətli şeyləri, kolleksiyaları və s.) 
treasury (reşəri) ii 1. xəzinə, 2, the Treasury 
Dövlət xəzinosi: maliyyə nazirliyi: 3. amer. 
Secretary of the Treasury Maliyyə Naziri: 4. 
dövlət, əmlak: pul 
treati firisi) a. 1, ləzzət, kef, səfa, nəşə: Secing 
him yas a real ireat Onu görmək əsl nəşə idi: İt 
vas a treat to hear the ehildren sing Uşaqların 
oxuduğu mahnını dinləmək ləzzət verdi, 2. qo- 
naq etmə, qonaqlıq: fis is to be my real, İs 
yy treat, The treat is on me Bu qonaqlıq mənim 
hesabımadır, Qonaqlığı bu gün mən verirəm: to: 
stand - qonaq etmək: 3. piknik: soyahot, gəzin- 
ti, tənəzzöh: 4. 4.4. həzz, məmnunluq: 7 ivanıf fo: 
give them a treat Mən onlara həzz bəxş etmək 


istəyirəm: The roses are looking a treat Güllər ” 


adama həzz verir" 
treat? firit) v 1, rəftar etmək, davranm: 


/anaş- 
müq, münasibət göstərmək: to — sb, badly 
/kindiy bir koslə pis/yaxşı rəftar etmək: //e 
əreated my veords as a foke O mənim sözlərimə 
zarafat kimi yanaşdı, to — smb. vrith kindness 
bir kosə mehriban münasibət göstərmək: 7/hey: 
treated the girl like a child Onlar qızla uşaq ki- 
ii rəftar etdilər, to — someonc as an eqnal bir 
köslə öz tay-tuşu kimi rəftar etmək: //e ivere: 
ireated vith respect Bizə hörmətlə yanaşdılar: 
Don/ treat this matter: lightly Bu məsələyə 
yüngül yanaşma (yanaşmayın: 2. emal etmək: 
to- vifh acid turşu ilə emal ermək: 3. olavə et- 
mək, qarışdırmaq: 7ike vvater is freated voith 
ehlorine Suya xlor əlavə edilir: 4. müalicə et- 
mək: o — sb. for a cold vvith a nevlly man- 
ufactured drug bir kosi soyuqdəymodən tezə 
istehsal olunmuş dərmanla müalicə etmək: 5. 
şərh/izah etmək: bəhs etmək, 7)ae book rreats of 


..—.— 

I— qonaq kimi münasibət göstərdilər, oblertiye .. 

af the subieet məsələyə obyektiv münasibər 

1. tox. emal, emal etmə: a method of — yiti 
acid turşu ilə emal etmə üsulu: 3. ib. müalicə, 

İ qulluq: to take -s müalicə kürsu keçmək, müa” 

İ 

İ 

l 


licə olunmaq: a nevv — for rheumatism revma- 
tizmin yeni müalicə üsulu, //e received medical 
ireatment O, tibbi müalicə aldı, to undergo 
for astma astma Xostoliyindən müalicə. olun. 
maq: 4. hopdurma, canına çəkdirmə: 5. zəngin- 
ləşmə filiz, mineral və s. haq,), 6. izah, şərh 


"t) n müqavilə, saziş: peace -, — or 
— peace sülh müqaviləsisazşi, - of friendsip 
dostluq müqaviləsi/sazişi:. to enter into - mü- 
— qavilə/ saziş bağlamaq: to observe a - müqavi- 
ləyə /sazişə riayət etmək: to renounce a - mü- 
/— qavilədən/ sazişdən imtina etmək 
treblel firebl) a: 1. üç qat (keyfiyyət: 2, mus. zil 
səs, soprano: 
treble? (trebl) aq? 1. üçqat, üçqat artıq: 2. yüksok 
tonlu, zil (sas Hat 
treble) Tirebll v 1. üç dəfə artmaq, üçqat artınl.. 
maq: 2, zil səslə oxumaq 
treel ftri:) 1. ağacı green -s yaşıl ağaclar, to 
elimb a — ağaca çıxmaq/dırmaşmaq: 2. şəcərə, 
nəsil ağacı: a family - nəsil şəcərəsiş 3. dar 
ağacı, 4. ayaqqabı qəlibi, 5. rex. dayaq, dirək, 
tir, 6. fex, val: ox, mehvər, 
0 to be at the top of the - ohomiyyətli yer 
tutmaq, up a - did. çıxılmaz vəziyyətdə 
tree? iri:) v 1. ağaca dirmaşdırmaq: 7)ie dog (red 
the cat ht pişiyi ağaca dırmaşdırdı: 2. ağaca çıx- 
maq/dırmaşmaq: 7iie hunter had to tree for his 
life Həyatını xilas etmək üçün ovçu ağaca dir- 
maşmalı olduq 3. qəlibə salmaq (ayaqqabını) 
tree-ereeper firi:,kri:pə?) a ağacdələn 
trec-fern Fri:/fo:n) n qılı 
tree-frog İri: frog) a zool. ağac qurbağası 
trecless firi:lis) adi ağacsız, çılpaq, meşəliyi az 


olan: a — plain ağacsız/çılpaq düzəngah /düzənlik 

tree-lined Trri-lamd) aq? ağaclarla əhatələnmiş, 
kenarında ağac əkilmiş: a - avenue/road ağac” 
larla əhatələnmişi kənarlarında ağaclar əkilmiş 
xiyaban/ yol 

trefoil firefərl) n 1. yonca, 2. üçyamaqlı bəzəkli 


poetry Bu kitabda poeziyadan bəhs edilir: 6. də- 
vot etmək (teatra, kinoya və s.): Mp aunt and 
aörcle treated us to the movics Xalam və dayım 
bizi kinoya dəvət etdilər, T. qonaq etmək: to — 
sib. to an ice-eream bir kəsi dondurmaya qo- 
naq etmək: 8. danışıq aparmaq: əlaqəsi/işi ol- 
maq: to — for peace vvith the enemy düşmənlə: 
sülh danışıqları aparmaq: 9. geol. zənginləşdir- 
mək (filizi, mineralı) 

treatise Tiri:ts) in: elmi əsər: to vvrite a - elmi 
əsər yazmaq 

treatment Viriztmənt) a: 1. roftar, münasibət: 7 


bitki 

trellis" Virelis) a 1. barmaqlıq: 2. bitkilərin sar- 
maşması və ya müəyyən şəkildə durması üçün 
xüsusi sipər və ya barmaqlıq: məhəccər, 3. 
dayaq (meyvə ağaclarına vurulan) 

trellis? relis) v 1. dayaq vurmaq (meyvə ağacla- 
rına), 2. tor düzəltmək (sarmaşan “bitkilər 
üçün): torla örtməkrbağlamaq 

tremblel firembi) r titrəmə, əsmə, titrəyiş: all in a. 
“cana lərzə/qorxu düşmə, 7here veas a rrenble in 
her voice Onun səsində bir titrəməltitrəyiş vardı 

trembleZT rembi) v 1. osmək, titrəmək: to --vrith: 


received preferential treatment Mənə hörmətli 


anger/fear/cold hirsdən/qorxudan/soyuqdan 


trial yury 
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əsmək İtitrəmək: Her voice irembled vvith ex- 
osa Hayacandan nün sasi rəd: 2. qorx- 
(aq, ehtiyat ctmək: lorzoyə getirməkisılmaq 
"üşmək: 1 remble to think vrhat he might have 
edə biləcəyini fikirləşəndə mən 
: 3. yellonmək, dalğalanmaq 
remblingi Ttremblinl 1. tirəmə, əsmə, 2 
xu, lərzəz 
irembling” 
“voice ti 


- house çox böyükfiri ev 
orənendonly fnn"mendəslil adı: fövqəladə, ol, 
duqca, son/müstosna dərəcədə, — please 
çoxison dərəcə razı /ie is tremendousiy strong 

olduqca güclüdür i 
ə Temel n 1. osməş titrəyiş: There vas a 
“remor of excitement in his voice Onun səsində 
həyəcandan titrəyiş vardı: 2. titrətmə, silkələ- 
mə, təkan: earthquake -s yeraltı təkanlar 
remulous f tremiuləs) adi 1. titrək, titrəyən, a — 
voice titrək səs: 2. qorxaq: cəsarətsiz: həyəcanlı 
trenehi (trentİ) n 1. xəndək, çuxur, qanov, oyuq, 
çala: 2. hərb. səngər, to open - səngər qazmaq 
reneh? İtrentİ) v 1. qazmaq (xəndək, səngər və 
s): 2. qazmaq, belləmək: 3. oyuq açmaq: 4. 
yarmaq: deşmək i 
0 to - upon 1) qəsd etmək: toxunmaq: müda- 
xilə etmək: to — upon sınıb. s time bir kəsin 
vaxtını almaq: 2) bərabər olmaq, yaxın gəlmək: 
His ansvver trenched upon insolence Onun ca-- 
vabı ədəbsizliyə bərabər idi i Bə 
trenehant ( trentİənt) adi 1. iti, kəskin: a — viit iti 
zəka, 2. sərt, kobud: toxunan (söz və s.): — style: 
sərt üslub: 3. aydın, dəqiq, müəyyən, aşkar, — 
policy aydın siyasət: She gave trenchant argu- 
ments O, aydın dəlillər gətirdi 
treneh-bomb (treniİbəm) Hərb. əl qumbarası 
treneh eoat ftrentİkout) r hərb. əsgər şineli 
treneher (trentləfl 1. əsgər, 2. xəndək qazan 
əsgər, 3. rar, böyük taxta təknə... 
irenehercap ( tentləkap) nı baş geyimi isr his- 
səsi dördkünc olan: İngiltərədə tələbə və pro- 
fessorların geyindiyi papaq) 
Fozəsesləln şay isiq n (pl -men (-mən)) 1. 
qarınqulu: 2. müftəxor ) 
treneh mortar Vtrentİ mə:tə?) nı hərb. minomyot, 
minaatan 
trendi (trend) n istiqamət, cərəyan: meyl, tenden- 
siya: nevv -s in scientific thought elmi fikirdə 
yeni cərəyanlar/ istiqamətlər: the latest -s in 
modern music müasir musiqidə ən son cərəy- 


trend? ftrend) v 1. sapdırılmaq: yönəlmək: 7he 


road trends to ihe norih Yol şimala /şimal isti- 
qamətinə yönəlir, 2. meyl etmək, meyli olmaq 


trepidation (.trepr-derln) n 1. əsmə, titrəmə, tit- 


rəyiş, 2. həyəcan: narahatlıq: fear and - qorxu 
və həyəcan 


qor- İ trespassi Ttrespəs) n 1. qəsd, qəsd etmə: sui-isti- 


fadə, 2. hüq. varisliyin pozulması: 3. hüq. qa- 
nun pozuntusu, təqsir, suç, xətai 4. din. günah, 
günah işləmə/etmə 


tresp3ss? /Vtrespəs) v 1. qəsd etmək: sui-istifadə 


etmək: to — upon snb.”s hospitality bir kosin 
qonaqpərverliyindən sui-istifadə etmək: 2. va- 
rislik hüququnu pozmaq: 3. qanun pozmaq: gü- 
nah etmək: 4. müdaxilə etmək, qarışmaq 
trespasser Vtrespəsər)vı 1. başqasının mülkiyyətinə: 
soxulan/girən adam: 2. qanun pozan, cinayətkar 
tress İtres) nı 1. uzun saçitel: hörük: 2. açıq bura- 
xılmış saç, gərdənə tökülmüş saç 
tressed ftrest) adi 1. hörüklü: 2. hörülmüş (saç 
haq, .. 
ndi uresl) n 1. estakada, 2. inş. eşşək (hündür 
skamyayı taxtabənd, körpü (fəhlələrin işləməsi 
çün tikilən və ya təmir olunan uca binaların 
qabağında taxta-şalbandan və ya metaldan 
düzəldilən müvəqqəti qurğu) i 
trevssitru:z) n pl dama-dama şalvar (şorland dağ- 
hlarının geydikləri) . . 
trey firei) n üçlük (karr oyununda: üç xal (kart 
ununda) 
irlable Təbi) adi 1, təcrübəyə yararlı: 
təcrübəyə cəlb oluna bilən: 2. hüq. məhkə- 
məyə aid 
triad ftrasəd) n 1. üç nəfərdən ibarət qrup, urlada 
(üçlük): 2. mus. üç səsli ı 
triageT trands) 1. çeşidləmə, çeşidlərə növlərə 
ayırma: 2. aşağı növlüy/keyfiyyətli qəhvə dəni 
triall (irasəl) n 1. sinaq, təcrübə: to give a - sınaq- 
dan keçirmək: He is on trial O, sınaq müddəti ke 
çir, to learn by — and error təcrübədən və 
səhvdən öyrənmək: to be on - sınaq müddəsin- 
də olmaq, təcrübə keçmək: 7hey rook rhe car for 
a trial run Onlar maşını sınaqdan keçirməyə 
apardılar, 2. həyəcan, ağır sınaq: the -s of old 
age qocalığın ağır sınaqla: 3. hüq. məhkəmə: 
istintaq, işə baxma: to bring to - məhkəməyə 
məhkəmə məsuliyyətinə cəlb etmək: to be on 
one”s -, to standito undergo — işi məhkəmədə 
olmaq: He vilİ get a fair trial O, qanunla cəza- 
landırılacaq/ ittiham olunacaq: 4. Təşəbbüs: sı- 
naq, təcrübə: 5. geol. kəşfiyyat, axtarış: 
o That child is a real trial to me Bu uşaq mə- 
nim başıma əsl bəladır . ı 
trial: trasəl) adi sinaq, nümunə üçün, sınaq ü: 
edilən: — period sınaq dövrü/müddəti: - shot 


anlar/ meyllər 


trinngle 


üçbucaq: a right-angled 


triangle Franergll a 1 
yyə (çertyol aləti) 


düzbucaqlı ü, bucaq: 2. 
triangular ftrareygiuləl adi: 1. üçbucaqlı: 2. 
üçüzlü, üçtərəfli: a - pyramid üçtərəfli/üçüzlü 
üç nələrin iştirakı ilo yaranan (/rrup: 
irecment üçlərəfli mü-qa 
mi. 
parmaq, doqiq ölçmək (sahəni, məsafəni, buz 
cağı və x.) 2. riyaz. üçbucağı həll etmək: 3. 
üçbucaq formasına salmaq 
tribal Virubəll adi tayfa, qobilo: — vvar tayfü/qo- 
bilə davası: — languages qəbilə/tayfa dilləri 
tribe (irubl 1, tayfü, nosil, qobilo, varring -s 
döyüşən qobilolor: 7 /aare the vdhole tribe of 
them Mən onların bütün nəslinə nifrət edirəm: 
2. döstə, qrup, — of drunken hooligans sorxoş 
xuliqan dəstoləri/ qrupları 
Viraibzmən) ir (ə/ -men (-mənl) qobi- 
həmqəbilə, qohum 
üribiurletİn) ir: dord, kədər, qom, 
bodbəxtlik: trials and -s keşmə- 
keyşlər: r poor. have many: 
tribulationx Kasıbların çox dərdi olur 
tribunal (trarbis:nl) a. 1. möhkomə, tribunal: the 
ictimai roy məhkəməsi: 2. 
3. hərbi çağırışdan azad edən 


teibune frrbiu:n) ən tribuna, xitabət kürsüsü 
tiq üçün hündir yer: kafedra 

tributary" firibiutəril 1, bacixorac ver 
veron dövlət, 2. qol (çayda) 

tributary? Viribiutori) aq? 1. vergi verən: tabelik- 
də olan, tabe edilən, 2. çay: - strenm çay axını 

tribute firibiu:t) r 1. xorac, bac, vergi: to lay 
under — vergi qoymaq: 2. haqq: to pay a - to 
sib, bir koso haqqını /qiymətini vermək: 3. 
kollektiv vergi: hodiyyə, bəxşiş, mükafat: floral 
78 çiçək hodiyyəsi: as a - to her loyalty onun 

daqətinə mükafat kimi 

) trassl a an, in a -- bir anda: dərhal 

3firaisl v dər, çokmok, çəkib bağlamaq: bağ- 

q, bond etmək fadər. to - up) 

ord Firaikə:d) ir üçsimli/üçtelli mus 

otomy firar kətəmi) r üç hissəyə bölmə, üç 
ayırma 


i “trnikrou"mastik) adi üçrəngli 
triek" irikl n. 1. hiyləgərlik, biclik, yalan, kolok: 
by - hiyləgərliklə, bicliklə: / suspecr a rrick Mə- 
nə elə gəlir ki, burada bir kələk var, to play 
smb, a — bir kosi aldatmaq, bir kəsə kolok gəl- 
You shall not serve me that triek tvvice 

iz o kələyi mənə ikinci dəfə gələ bilməz- 
sən/bilməzsiniz, 2. fokus, hoqqa, fırıldaq: məha- 
rot: one of your iricksİ Hoqqa çıxarma Vçıxar- 
mayın a dirty - alçaqlıq, oclaflıq: to do es fo- 
kus göstərmək: 3. zarafat: docollik, şuluqluq: 
yersiz/münasibətsiz hərəkət: to play a — on 
sb. bir koslə zarafat etmok: bir kəsi ələ sal- 


ə — 


“İs 


müq: /fis memory played a trick on him Yaqı, 
se onu aldatdı, ehildish -s uşaq dəcəlliyi, 
clever — ağıllı fond: to play a dirty — on - 
bir koso qarşı alçaqlıq/pislik etmok, //e koy, 


all he irieks O bütün frıldaqları bli, 4 sy 
İck ofir 


tə, təcrübə, vardiş: / don 1 knovv the trick 
Bunu necə etməkdə mənim səriştəm yoxdur, sl 
the -s and turas bütün hiyləgərliklor və biclik. 
lor, 5. xüsusiyyot, səciyyəvi cəhət (sifət, xaş 
torz, vərdiş (əsas. pis vərdiş), certain -s of styi, 
üslubun bozi xüsusiyyətləriş /He has a iriek of 
repeating himself Təkrarlamaq onun vərdişiqi. 
6. vurulan kart (qumar oyununda), to take a -. 
vurulan kartı götürmək, 7. dən. növbə, əvəz et. 
mə (sükanda): to takelto have/ to stand one y 
çükmək, növbədə durmaq: 8. amer. bo- 
z k, oyun-oyuncaq: 9. amer. did. 
körpə, a little/pretty — balaca/ qəşəng körə, 

0 (o do the - məqsədə nail olmaq/çatmaq: 7hi: 
medicine should do the trick Bu dərman mütləq 
təsir etməlidir. 

trlek” firikl v 1. aldatmaq, kolok gəlmək: dilə tut. 
maq, tovlamaq: )/e vere tricked Bizə kələk gəl. 
dilər, Bizi aldatdılar: The man tricked her out 
of the money Kişi onu tovlayıb pulunu əlindən 
aldı, 2. pis vəziyyətdə qoymaq: to -- out/up 
moharotlovustalıqla bözomək 

triekery (tnkəri) a. 1. aldatma, kolok gölmə: 2. 
hiyləgərlik, fırıldaq 

triekle" finkl) i şırnaq, xəfif axın, cöroyan, a — 
of blood/vvater qan/su axını 

triekle? (inki) v 1. nazik şımnaqla axmaq, süzül- 
mək, axmaq (itəm də to — out /dovrmn /through 
Valong) damcılamaq: 3lood trickled from the 
vound Yaradan qan damcıladı: The nevs 
trickled out Xəbər yayıldı: 2. tökülmək, süzül- 
mok: Teors trickled dovm her cheeks Göz yaş- 
ları onun yanaqlarından töküldü/süzüldü 

triekster firkstər) ı 1. yalançı, adamaldadan: zi- 
rəki diribaş adam, 2. arıer. hiyləgər, 
ramzadə, fırıldaqçı (adam) 


saxta: 3. d.d. şıq geyinmiş, bozənib-düzənmiş, 
geyinib-kecinmiş 

trieky finki) adi 1. bic, hiyləgor, fondgir: hazırca- 
vab, məharətli, a - politician bic/hiyləgər siya- 
sətçi: 2. mürəkkəb: qəribə, anlaşılmaz? a —situa- 
tion mürokkob voziyyot, a - problem in mathe- 
matics riyaziyyatda mürəkkəb məsələ: - argu- 
ment anlaşılmaz dolil: 3. etibarsız, etibar edilə: 
bilmoyon, a — brake etibarsız əyləc/ tormoz. 


7 tricolour" Ttrikələr) r üçrəngli bayraq: the 


AAzerbalğan/ France — Azərbaycanm/Fransanın 

üçrəngli bayrağı 

pilour? fikələr) adi üçrəng: a — flag üçrong 
bayraq 

tricot Virikou) 7. 1. triko (yun parça): 2. triko- 
til, trikotai məmulatı 


də .———-46 


if an 1. üççarxlı/üçtəkərli velosi- 
pəs ika i motosikl 
iii irasakll r üççarxlı velosipsdimotosiki 
sürmək: 
"iratdənt) in üçbaşlı osa 
ƏTƏ adi sınanmış, yoxlanmış, sinaqdan çı- 
sil etibarlı, sədaqətli, fe is a riend, iriedi 
xoruz O, sınanmış və sədaqətli dostdur: 
Gal iar enğəl) r 1. üç ildon bir tokrar olu- 
tək üçillik proses/müddət və s.: 3. 


idisə, 
üçil ie ildönümüş 4. üçllik bitki. 
ariemial" (iar enğəl) adi 1. üçillik, üç il davam 


“don: 2. hor üç ildən bir təkrar olunan - 
ariflet (rafi) n. 1. böş/öhəmiyyətsiz/cüzi/məna- 
sız şey: ai bir qədər, yüngülcə: Don 1 vvasic 
sime on trifles Boş/mənasız şeylərlə vaxtın /vax- 
“mızı itirmə/ itirməyin: He is upset by every trifle 
O hər cür boş şeydən dilxor olur: He seems a 
arifle amoyed O bir qədər hirsli görünür, 2. az, 
aaz miqdarda, cüzi məbləğdə, // cosis a tifle Bu, 
baha deyil, Put a trifle of sugar in my (ea Mə- 
nim çayıma bir az qənd sal/salın: $ 100 is a 
mere trifle for him 100 dollar onun üçün boş 
şeydir/bir pul deyil 
trifle? ftrarfi) v 1. zarafat etmək, zarafatlaşmaq, hə- 
nokloşmək: olo salmaq, masqaraya qoymaq: //e 
is not a man to trifle vvith Onunla zarafat etmək 
olmaz: Onunla zarafatın axırı pis olar, 2. özünü 
yüngül aparmaq: boş şeylərlə məşğul olmaq: //e 
irifles time amay O, vaxtını boş şeylərə sərf 
edir/boş şeylərlə keçirir, 3. oynamaq, oynatmaq, 
firlatmaq: Don 1 rrifle vvith your food Xörəyin- 
lə/Xörəyinizlə oynama oynamayın, to — veith. 
smb."s affections bir kəsin hisslərilə oynamaq 
triflingi (trarflin) a. 1. sataşma, lağa qoyma, olo 
salma: lağlağı, yüngül söhbət: 2. vaxt itkisi, 
vaxt itirmə 
trifling? Tirarflın) adi 1. boş, monasiz, cəfəng: a: 
talk boş/mənasız söhbət, 2. cüzi, bekara, heç 
bir şeyə yaramayan, yersiz, yaramaz, a — foke 
yersiz zarafat, a — amount cüzi məbləğ 
triform (trarfə:m) adi üçformalı, üçşəkilli 
trigi ftrigl adi 1. səliqəli, tomizkar, temiz: 2. 
möhkəm, sağlam: 3. tərtibli, müntəzəm: dürüst 
trig?ltrig) v 1. səliqəli saxlamaq (/təm də to -up): 
2. bəzəmək, geyindirmək, geyindirib-kecindir- 
mək: 3. doldurmaq, tixamaq: 4. tex, tormozla- 
maq, dayandırmaq: pazlamaq, paz vurmaq. 
triggert Virigəl)n 1. hərə. tətik: to pull the — to- 
tiyi çəkmək: 2. məc. işə salma 
trigger? Virigət v1. səbəb/bais olmaq: törətmək, 
oyatmaq, doğurmaq: /r rriggered off a storm of 
protest Bu, etiraz dalğasına səbəb oldu, 2. işə 
salmaq, hərəkətə gətirmək: başlamaq 
trigger-happy Vinigə-hapi) adi 1. did. silahla ağıl- 
sız/ düşüncəsiz davranan: to be — hədəfi ayırd 
İmüəyyən etmodon atmaq/atoş açmaq: 2. dava- 


trinket 


trigonometric Lirigənə"metnk) adi riyaz. iriqo- 
nometrik 
trigonometrical (.irigənə metrikəl) adi “ trigo- 
nometric 
trigonometry (.inigə"nəmimn) in: riyaz, iriqono- 
metriya 
trigonous fingənəs) adi üçbucaqlı, üçkünc 
erihedral fırar hi-drəl) adi riyaz. üçüzlü 
trihedron İtrarhi:drən) a riyaz. üçüzlü (cisim) 
trilateral "rar laztərəl) adi üçtərəfli: üçyanlı 
trilby firibi) n yumşaq keçə şlyapa 
trilingval firarİgvəl) adi 1. üçdilli: 2. üç dildə 
danışan 
trilli fin) 1, müs. el: 2. dilç. ürək sos 
trill fin) v 1. müs. cəh-cəh/zəngülə vurmaq: 7he 
canary is trilling in the cage Saribülbül qəfəsdə 
cəh-cəh vurur: 2, Yirok səs tələffüz etmək 
trilling firihn) nı üçəm, üç ekiz uşaq 
trillion İ"riliən) a: 1. kvintilyon (min Kvadrilyona 
bərabər ədəd), 2. amcr. vrillion 
trilogy Vinlədşi) n trilogiya (bir müəllifin məz- 
munu bir-birilə əlaqədar olan üç-əsəri) 
trimi ftrm) / 1. nizam, intizam 2. hazırlıq, amado- 
lik, hazır olma, in fighting - döyüşə hazır və/ 
yetdə olma: to be in göod - yaxşı formada olmaq. 
(idmançı haq.). 3. geyim, paltar, bəzək-düzək, zi- 
not: naxış, bəzək, haşiyə: 4. amer. vitrin bəzəyi: 
5. kosib qısaltma/gödəltmə: vurma, vurulma, 
qayçılama (saçı): Her hair necds a trim O, saçını 
kəsdirməlidir/ vurdurmalıdır, to give somcone a, 
- kimsonin saçını qısalımaq: 6. rex. daxili bəzək: 
7. dən, ballastn düzgün yerləşdirilməsi 
trim: firim) aqi 1. səliqəli, təmizkar, təmiz: qay- 
daya salınmış: 2. gözəl geyinmiş, bəzənib- 
düzənmiş: qəşəng, zərif: 3. 4.4. hazır vəziyyətdə 
trim? ftrm) r 1. səliqəya/sahmana salmaq: to - 
oneself özünü səliqəyə salmaq: 2. kosmək, 
qayçılamaq, kəsib gödəltmək, vurmaq: to — 
dead branches off. trec ağacın quru budaqla- 
rını kosmək: 3. bözəmək, bəzək vurmaq (palra- 
ra), 4. barışdırmaq: 5. did. aldatmaq, kələk gəl- 
mök: 6. dən. tarazlaşdırmaq, müvazinətləndir- 
mək, müvazinəto gətirmək (gəmini) 
trimester ftrar-mestə) 1. rüb, üç ay: 2. üçaylıq 
müddət 
trimmer ("irmə)) r 1. nizamlayıcı, qaydaya niza- 
ma salan: 2. ikiüzlü: hər bir şəraitə uyğunlaşan 
adam: 3. dən. yükün yığılması/yerləşdirilməsi 
trimming Virmin) 1. haşiyə, bəzək, naxış (pal- 
ir (sörəyə əlavə olunan bişmiş 


böyük, üç misli: 2. əlverişli, münasi 

Trinitarian (.vrmr"teənən) nı din. üçlük ehkamına 
inanan R. 

trinket (timikit) n 1. bəzək-düzək, oyun-oyun. 


kar, tocavüzkar 


caq: brelok: 2. boş /əhəmiyyətsiz şey: 


Ə... 


trinomiall Vtrur”noumiəl) ii riyaz, üçhədli 

trinominl” ftrar"noumiəl) adi 1. riyaz. üçhədli: 2. 
biol. trinominal 

triofin-ou) 1. 
üçü 


io, üçlük füç sas və ya alət 
yazılmış musiqi əsəri), 2. trio (musiqi əsə- 
ifa edən üç çalğıçı və ya üç müğənni) 
triolet Ftnoulet) nı ədəb. triolet (səkkizmisralı şer) 
tripf tn) a: 1. soyahot, sofor (qısa): around — 
ikitorofli sofor: a business - işgüzar sofur: to 
take a - getmək, dəyib qayını 
to (he senside/ nbrond də 
sofor: 2. asta yeriş, yüngül addım, 3. büdromo, 
ayağı dolaşmı/ ilişmə: ilişib yıxılma: 4. 
səhv/yanlış addım: 5. id. badalaq 
trip) finpl r (-pp:) 1. yerimək, tez-(ez və asın ye- 
rimok: She rripped happily about the room O, 
otaqda bəxtəvərcəsinə gəzişdi, 2. büdromok, 
ayağı dolaşmaq, ilişib. yıxılmaq (əm də to — 
on/overhup), /He tripped over a stone O, daşa ili- 
vib büdrədi. 3. səhv etmək, yanlış addım atmaq: 
All are opt totrip Hər bir kas səhv edə bilər: She 
ipped on the spelling of ”rhythm" O, "rhyühm” 
zünün yazılışında səhv etdi: 4. badalaq vur- 
müq gəlmək, 2/// pud out his foot and tripped me 
Bill ayağım uzudaraq mənə badalaq vurdu, 5. 
dolaşdırmaq, çaşdırmaq, karixdirmaq:  7har 
question tripped us all O sual bizim hamımızı 
çaşdırdı. to — up a yyitness by artful questions 
dolaşıq suallarlı şahidi çaşdırmıq: 6, üstünü aç- 
müq, ifşı: etmək, tutmaq (cinayər başında): 1. 
, söförə çıxmaq, söyahəto/ ekskursiyaya gel- 
9. 


mək: 8, zex, ayırmaq, aralamaq (vaqoni: və s.), 9, 
dən, bunüb/ qazıb çıxartmaq, döndərmək, süxur. 
dan burüb çıxartmaq (/övbəri və s,) 


tripartite Virarpa-tatt) adi 1. üç hissodon/vahid- 
dön ibarot olan, üçtərəfli: a — conference üç 
dövlətin konfransı: 2. üçl 
tripe firap) ə) 1. heyvan qarnından bişirilən ye- 
mək: 2. s/ cəfəngiyyat, axmaq söz. 
ip-hümmer (/rip-haemər) dev, düşən gürz, 
böyük çəkic 


brəsl adi yerdə, dənizdə vo ha- 

baş veron: — vvarfare quruda, suda və ha- 

arilan müharibə 

triphthong f"rifoy) dilç. triflonq füç saitin bir 
hecada birləşməsi) 

triplel Vinpi) adi 


üçqat, üçqat artıq, üç dəfə 
böyük: 2. iç hiss rət olan, üçlük: Triple 
Alliance Üçlər İttifaqı, üç dövlətin ittifaqı 
triple? Finpll v üç döfo/üçqat arürılmaq, üç dəfo/ 
at artırmaq 
triplet finplitl ə 1, üçlül 


2. yan-yana qoyulmuş 


üç qat: 3. üçəm, üç ekiz uşaq: 4. mus. triol (üç 
bərabər notdan ibarət ritmik fiqur): 5. üç nofor- 


lik 
triplex Firipleks) adi 1. üçqat, üçqat artıq, üç do- 
fo böyük: üç hissədən ibarot olan: 2. üçtərəfli: 


o. —— 


triplicate" finplikcti n üç nüsxədən biri, in - üç 
nüsxədə 
eriplicate? finplikt) adi üçqat, üçqat artq, üç do. 
fo böyük: üç hissədən ibarət olan 
ie) (inplikeitl v üç dəfə/üçqat artırmaq: 
üç nüsxədə tortib etmək 2 
triplication (.uplrkeiln) ə? üç dəfö/üçqat artırma 
tripod" ftraipəd) a 1. üçayaq, sacayaq: ştativ, alı. 
lıq: 2. üçayaqlı stol/stul, üçayaqlı miz/ma- 
sa/kürsü 
tripod? Viraipəd) adi üçayaqlı, üçqıçlı 
tripos (irnpəs) an imtahan, ola qiymət almaq 
üçün imtahan (Kembricdə) 
tripper (iripəf) in ekskursant, ekskursiyaçı (eks. 
kursiya iştirakçısı), turist 
triquetrous ftrarkvetrəs) adi 1. üçbucaqlı, 
üçüzlü: 2. bot, üçgül 
triseet firar sekt) ir üç bərabər hissəyə bölmək 
trisyllabic ("raisi lasbik) adi üçhecalış a — vvord 
üçhecalı sö 
trisyllable frra 
trite firun) adi mənasız, çürük, boş, bayağı, çey- 
nonmiş: a — phrase çeynənmiş ifadə, a - 
metaphor çeynonmiş/köhnə melafora/məocaz. 
trhumph" (irasəmfl in 1. trumf, təntənə, Sie 
grimed in triumph vrhen she veon the race Qalib 
gəldikdə o, təntənə ilə gülümsündü, 2. qəlobo, 
zəfər, qalibiyyət: n shout of - zofor/qoləbə qış- 
qırığı: //is iriumph over illness inspired us Onun 
xəstəlik üzərində qələbəsi bizi ruhlandırdı 
triumph” (trnəmf) v1. bayram etməkikeçirtmək: 
şadlıq/şənlik etmək, şadlanmaq, sevinmək: 2. 
qalib/üstün gəlmək, qələbə çalmıq, udmaq, bas- 
maq, to — over an enemy düşmənə qalib gəl- 
mək, düşmən üzərində qəlobə çalmaq 
triumphal ftrar Amfəl) aqi zəfər, tontono: —- pro- 
cession/ arch zofor nümayişi/t 
triumphant İtrar/amfənt) aqi 1. qalibiyyətli, müzəf:- 
for, yenilməz, basılmaz: the — army müzəffər 
/yenilməz ordu: 2. şon, qoləbə/zəfor çalan: şadlıq/ 
şadyanalıq edən, )/e heard their. triumphant 
Taughter Biz onların şən gülüşünü eşitdik 
triveti finvitl n 1. sacayaq: 2. altlıq (tava, çaynik 
və )) 
trivet? Tinvit) adi üçayaqlı, üçqıçlı, a - table 
üçayaqlı ması/stol 
trivia Vinviə) lar, p/ öhəmiyyətsiz/mənasız/boş 
şey 
trivial (inviəl) adi 1. yüngül, adi, gündəlik: boş, 
bayağı, — inğury yüngül zədə, — matters boş 
şeylər: — loss xırda itki: 2. cüzi, əhəmiyyətsiz, 
mənasız, xırda, a — loss cüzi itki: She oyves me: 
a trivial sum Onun mənə cüzi məbləğdə borcu 
var, 3. məhdudlaşdırılmış, qısalmış, azaldılmış: 
£ qeyrisini, elmə zidd (bitki və heyvan adları 
laq, 
triviality Linvr"azlt) a: 1. bayağılıq, adilik, məz- 


iri 


3. tex. tikilmiş, bina edilmiş 


lk, 
munsuzluq: 2. azlıq, cüzilik: əhəmiyyətsizlik. 


8 . 


- troublel 


iriveeklyi ftrar"vi:kli) ir hər üç həftədən bir çı: 
an periodik noşr 
 ehveskiyi ari) adi 1. hər üç həftədən 
verən, 2. hoftodə üç dəfə çıxan 
irod İtrəd) to tread felinin pt forması 
irodden Vtrədn) to tread felinin pp forması 
Troğan" Vtroudşən) ə 1. troyalı: 2. güclü və zəh- 
mərkeş /dözümlü adam: 
o to vvork like a - cidd-cohdlo işləmək, soylə 
çalışmaq 
“Toğan? T"roudsənl adi troyaz the -- VVar Troya 
müharibəsi 
ü" firoul) 1. müğənnilərin/ xanondəli 
növbə ilə oxuduqları kuplet: 2. balıq tut 
üçün lövhəcik (balıqcıq): 3. troll (skandinav 
əsatirində: div, qulyabanı, cin və s,) 
troll" firoul) v 1. oxumaq, məşq etmək (növbə: 
iyirlər- 


in 


üçün). 2. vaqonet (kiçik vaqon), 3. amer. tramvay 
arolley-bus İrəlibas) nı trolleybus 
£ n amer. tramvay 
2.44. fahişo, 


rombone İtrəm böun) n müx. trombon (boru: şək- 
lmdə musiqi aləti) 

trommel (trəməl) nı şeypur (siqnal borusu) 

tromometer (trou”məmitər) n mikro-seysmometr 
(ver tərpənməsini müşahidə etmək üçün cihaz) 

troopi ftru:p) 1. döstə, qrup: a — of sehool-chil- 
diren bir dəstə məktəb uşağı: 2. p/ qoşun, ordu: 
foreign -s xarici qoşunlar: 3. sürü, naxır, 4. 
amer. hərb. eskadron (piyada qoşunda rotaya 
bərabər süvari qoşun hissəsi), 5. hərb. topl 
ma siqnalı 

troop? ftni:p) v 1. (fiəm də to -- up/together) yı- 
ılmaq, toplaşmaq: 7he students: trooped into 
“he hall Tələbələr zala yığışdılarfoplaşdılar, 2. 
dəstə ilə hərəkət etmək, 3. cərgə ilə/nizamla 
keçmək: 4. sıraya düzülmək: to — avvay tələsik 
yola düşmek: uzaqlaşmaq: to — round ohatoyə 
"mühasirəyə almaq: 
0 to - the colour bayrağı təntənəli şəkildə gə- 
tirmək 

troop-carrier (tnu:p,keriət) ni 1. av. nəqliyyat- 
desant təyyarəsi: 2. hərb. şəxsi heyəti daşı- 
maq/aparmaq üçün transportyor 

troop duty ftru:p”diu:ti) ni hərb. döyüş xidməti: 
hərbi xidmət 

trooper Vtru:pə?) n 1. süvari, atlı, süvari əsgər, 2. 
zirehli tank qoşunları əsgəri: 3. paraşüt-desant 
qoşunları əsgəri: 4. amer: atlı polis, 5. omer. 
dd. polis, 
0 to svvear like a - söyüş söymək, küçə söyüşü 
söymək, ağzına gələni demək 


troop-traln (tu:pirem) hərbi eşelon, qoşun qa- 
danı 

trope İtroup) n ədəb. kinayə, məcaz: məcazi mə- 

nada işlədilən söz/ifadə 

trophy T"troufi) n 1. qənimət: vrar — müharibə 

qəniməti, 2. amer. kubok: mükafat, xatirə hə- 

diyyəsi 

tropie Vtrəpik) ni tropik, mədar (ekvatora mihvazi 

olan xəyali dairə): the --s tropiklər (ropik qur- 

şaq ölkələri): to live in the -s tropik ölkələrdə 

yaşamaq 

tropical fTrəpikəl) aqi 1. tropik: heavy - rains 
güclü tropik yağışlar, — forests tropik meşələr: 
2. çox isti, qaynar, qızğın: 3. ədəb. məcazlı, 
məcazi 

trotil firət) in 1. İöhrəmiyortma yeriş: at a —- 1öh- 
rom yerişlə, yortaraq, yorta-yorta: 7)e hor 
broke into a trot At yortmağa başladı, 2. sürot- 
hicəld yeriş: 3. yeriməyi öyrənən uşaq: yeri” 
məyə tozəcə başlayan uşaq: 

0 to keep sb. on the - bir kosə rahatlıq ver- 
məmək: “re keeps us on the trot O bizə rahatlıq 
vermir 

trot? ftrət) v (“tt-) 1. yormaq, löhromiyortma ye" 
rimək: to - a horse atı yortma sürmək: 2. yor- 
maq, əldən salmaq: to -- a person off his legs 
adamı oldən salmaq/yormuq: 3. qaçmaq, tolos- 
mək: / must be trotting off home Mən evə tələs- 
məliyəm/ qaçmalıyam: to - about vumuxmaq, 
boş-boşuna çalışmaq” təlosməkiçapalamaq: to 

— out göstərmək (yortma yerişi. malı): to — 
round aparmıq, göstərmək (şəhəri və s.): /71 
trot you and shovv the college Mən aparıb kol- 

leci sənə/sizə göstərəcəm: 

0 to — smb. off his legs/to death bir kəsi lap 
yormaq/yorub əldən salmaq 
troth ftrou$) n arx. həqiqət, təmiz/doğnu söz: by 
my - vicdanım haqqı: in - həqiqətən, doğrudan 
gerçəkdən: to plight one”s - söz vermək 
. nişanlanma vaxtı) 
trotter ftrətəf ər 1. sak, löhrəm at: 2. pl ayaqlar 
(donuzun və s. bişmiş halda) 
trotylf rouul) a kim. tətil (bərk parılayıcı mad- 
də) 
troubadour İ"tru:bəduəf) n ədəb. rar, irubadur, 
menestrel (orta əsrlərdə İngiltərədə və Fransa- 
da gəzərgi şair və çalğıçı) 
tronblel fitri) 1. narahatlıq: həyəcan, təşvi 
iztimb, təlaşı Her heart vas full of trouble 
Onun ürayi çox narahat idi: 2. qayğı, əziyyət, 
İ— Zəhmər: məc. başağrısı, to give smb, —, to put 
İ— smb, to bir kos narahat etmək, bir kəsə əziy- 
yət/zəhmət vermək: 7ihank you for the trouble 
you took over my son Oğluma göstərdiyin/ gös- 
tərdiyiniz qayğıya görə sağ ol/olun: He sakes 
“müch touble O çox zəhmət çəkir: No irouble at 


6 


troopship Viru:plip) n əsgərləri: daşımaq apar-- 
maq üçün nəqliyyat 


all Əsla əziyyət deyil: 3. çətinlik, manco. əngəl, 
zor, qüvvət: soy: / had some trouble reading his 


 trouble? 


handıvriting Onun xəttini/ əlyazmasını oxumaq- 
da bir qədər çətinlik çəkdimş 4. pis işlxəbər: ko- 
dər, dərd, qəm, qüssə, nisgil: 5. müsibət, bəla, 
bədbəxtlik, to be in — bəlaya/dərdə düşmək: to 
get into - bəlaya düçar olmaq: to make — for 
sınıb. bir kəsi dərdə salmaq/qəmə qərq etmək: 

6. həyəcan, vəlvələ, çaxnaşma, toşviş: nizam- 

sızlıq, qarşşıqlıq, qaydasızlıq: racial -s irqi çax- 

naşmalar/ qarışıqlıqlar, 7. zib. xəstəlik, naxoş- 
luq, azar, heart — ürək xəstəliyi: //e has ches 
oronble Onun ağ ciyərləri xəstədir: B. tex. qüsur, 
nöqsan: xarablıq, nasazlıq: 7e mechanic soon 
put the trouble right Mexanik nasazlığı tezliklə 
aradan qaldırdı, 

0 Vhat 8 the trouble? Nə olub?, to ask/to look 
for -- qorxulu işə girişmək: tam ehtiyatsızlıq et- 
mək, özünü oda atmaq 

trouble? Virabi) v 1. narahatinigaran olm: 
rahat etmək, əziyyət vermək, incitmək: Ai /eg 
froubles me Ayağım məni narahat edir: He vas 
troubled by debts Onu borcları narahat edirdi, 3. 
zöhmət vermək, çətinliyə/ zəhmətə salmaq, yor- 
maq: Don 1 (rouble to retum the pen Qələmi qay- 
tarmağa zəhmət çəkmə/ çəkməyin: May 1 trouble 
you for. a match? SəndəniSizdən kibrit almaq 
olar?: 4. soy göstərmək, özünə zəhməv/ əziyyət 
vermək: /He never troubled even to ansvver O heç 
özünə əziyyət verib cavab da vermədi: 5. məc. qa- 
nışdırmaq, bulandırmaq: 7hie ivafers vere troubled 
udar: bulandırıldı, 6. dd. ara qarışdırmaq, fit- 
no/çaxnaşma/həyocan salmaq: 7. /ex, pozmaq, 
korlamaq, xarab etmok, zədələmək: 
0 to — vvater su bulandırmaq: ara qızışdırmaq 
troubled frabidl adi 1. narahat, həyəcanlı, izti- 
rablı: - 1ook narahat baxış: 2. firtinalı, tüfan ola- 
mətini bildirən: — skiy tufan əlamətli soma: 
0 - yyaters dolaşıq/mürəkkob vəziyyət: to fish 
in - vaters bulanıq suda balıq tutmaq 
trouble-free f"rabifri:) adi etibarlı, mötəbər, sə- 
daqətli, möhkəm, əngəlsiz. 
troublemaker (irabl.meikə? in araqarışdıran, 
fitnə salan, iğtişaşçı, qarışıqlıq salan, fitməkar, 
fosadçı (adam) 
trouble-shooter (trabi,İü:tət) 1. qəza moniyo- 
ru: 2, konfliku/münaqişə həll edən (siösusi səfa- 
niyyətli adam) 
troublesome Virabisəm) aqi 1. narahatlıq törə- 
dən: narahat, 2. əziyyətli, əzablı, üzücü: 4 smok- 
er has a troublesome cough Siqaretçəkən ada- 
mn üzücü öskürəyi olur, 3. intizamsız, çətin, 
nadinc: a — ehild narahar/çətin/nadinc uşaq: a — 
problem mürəkkəb məsələ 
troublous trabləs) adi qarışıq, narahat, iztirablı: 
tölatümlü, əsəbi: - times iğtişaşlı /qarışıq/həy-. 
əcanlı/ narahat vaxtlar 
trough (trəfl a 1. yem təknosi/qutusu, axur: 2. xo- 
mir təknəsi/tabağı: 3. nov, navalça: 4. çala, çö- 
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trounee İtrauns) v 1. vurmaq, döymək, döyəclə. 
mək: 2. d.d. sındırmaq, darmadağın etmək: 3, 
ciddi danlamaq/ söymək 
troupelİtresp) ii 7. truppa (arristlər kollektivi/dş, 
stas 
Ko Tirauzəd) aqi şalvar geyinmiş, əynində 
şalvar olan 
trousering  trauzərin) şalvarlıq, şalvarlıq parça 
trouser-leg ( rauzəleg) r balaq (şalvarda, hu. 
manda) 
trousers f rauzəz) pl şalvar, a nevr pair of— tə. 
zə şalvar 
trouser-streteher / trauzə,stretlə/) aşırma, çiyin 
qayışı (şalvarı beldə saxlamaq üçün), çiyinbağı 
trouser stripe / trauzəstraıp) n lampas (şalvarın 
yanlarına tikilən rəngli parça zolağı) 
trousseau V"tnussou) nı cehiz 
trout ftraut) r zool, alabalıq: 
balıq 
firəl) a 1, o, mala, kəmçə, malakeş: 
2. kürək, bel, 
0 to lay it on vvith/vvith a — 1) şişirtmək, artır- 
maq, mübaliğə etmək: 2) aşkar/açıq yaltaqlıq 
etmək 
trovvel firatəl) v 1. rik. mala çökmək, hamarla- 
maq: 2. qaba qat vurmaq: 3. aşkar yaltaqlıq et- 
mək 
truaney f imisənsi) n. icazəsiz gölməmə/çıxmama 
(işə, dərsə), proqul (üzürsüz işə çıxmama) 
truantt Vinrənt) in: 1. proqulçu, proqul edən, 
üzürsüz işo çıxmayan adam, üzürsüz dərsə gəl- 
məyən (şagird, tələbə və s.), to play - proqul et- 
mək, işə çıxmamaq, dərsə gəlməmək: 2. tənbəl 
truant" firvrənt) adi 1. tənbəl: boş, avara, veyl: 
2. vəzifə borcuna əhəmiyyət verməyən/laqeyd 
baxan 
truce finess) 1. barışıq, sülh: atoşkos, to call a — 
barışığa çağırmaq: the flag of — parlament- 
yorfelçi bayrağı (düşmənlə danışığa girmək 
üçün göndərilən nümayəndənin götürdüyü ağ 
bayraq), 2. son: kəsmə, qurtarma, dayandırma, 
nəhayət vermə: 7rutce to /esting/ Zarafat bəsdiri 
Zarafatı qurtar/qurtarınl 3. fasilə, ara, dinclik. 
trueki frak) ir 1. mübadilə, dəyişdirmə, doyiş- 
məş 2. xırda mal, 3. əlaqə, rabitə, münasibət: / 
veant no truck yith him Mən onunla heç bir əla- 
qə saxlamaq istəmirəm, 4. cır-cındır, zir-zibil, 
dəyərsiz şeylər, 5. did. cəfə: 
sız söz, mənasız iş, boş şey: 6. amer. 
göyərti (sarış üçün yetişdirilən): 7. yük maşını/ 
avtomobili: 8. d.y. yük arabacığı: yük vaqoneti 
(kiçik vaqon), 9. dy. açıq yük platforması, 10. 
fex. vərdənə, yolbasan (maşın) 
truek? (trakl v 1. (ivith, for) mübadilə etmək, 
dəyişdirmək, dəyişmək: 2. mal/əmtəə müba: 
ləsi aparmaq: 3. səyyar mal satışı təşkil etmək: 
4. natura/mal ilə ödəmək, 5. amer. tərəvəz 


smoked - hisə ve- 


kok, oyuq, çuxur 


“göyərti yetişdirmək, tərəvəzçiliklə məşğul ol- 


1463 . 


“rumpetsalı 


maq: 6. yük avtomobili /yük maşın: ilə daşı- 
“naq: T. yük maşınına yükləmək 
arnekage Ütrakids) rı 1. yük maşını ilə daşıma, 2. 


aruek-farm (trakfa-m) ni axrer. tərəvəzçilik to- 
sərrüfatı /ferması “.. 

rmek-farmer (rakfa:mə?l n arer. dirrikçi, bos- 
açı, tərəvəzçi: 

truekle Vtrakl) v (to) yaltaqlıq etmək, alçalmaq, 
qorxa-qorxa tabe olmaq: /1 disgustiri dhe veay 
“le iruekles to ihe boss Onun rəisinə yaltaqlan- 
“na manerası iyrəncdir: 

traekler ( traklə?) n yaltaq 

iruekman / trakmən) a“ trueker 

iruek tractor (rak irektər) in: dartıci/yedəkçi 
traktor: 

trvek-trailor Vtrak-treilə?) qoşqulu yük avto- 
mebili 

truculent ( trakğulənt) adi 1. qəzəbli, qeyzli, hir- 
sli, hiddətli, azğın: 2. qaba, kobud, ədəbsiz, 
sərt: 3. təcavüzkar 

trudget tradş) nı uzaq və çətin yol, yorucu gəzin- 


ü 

trudgel ftradş) v çətinliklə yerimək, yorğun-yorğun 
sürünmək: He trudged vvearily up the hil O, çətin- 
liklə/ sürünə-sürünə dağa çıxdı, to — through the 
mud palçıqdan çətinliklə keçib getmək 

iruel İtri:) adi 1. düz, düzgün, doğru, a - story 
doğru ohvalat, İs he nevis rue? Xəbər doğru- 
durmu? 2. sadiq, sodaqətli, vəfalı: a - friend vo- 
falı/sadiq dost, to be — to one”8 vvord /promise 
sözünə/Vədinə sədaqətli olmaq: 3. real, həqiqi, 
əsl: a — ruby həqiqi yaqut, — love əsl məhəb- 
bət: True friendship should last forever Həqiqi 
dostluq daimi olmalıdır: 4. dəqiq, dürüst, 
düzgün: --to life həyati gerçəklik, reallıq: 5. qa- 
nuni, həqi copy təsdiqlənmiş surət (sənə- 
din), like a - seholar əsl alim kimi, 

0 to come - həqiqəto çevrilmək, həyata keç- 

mək (arzu, istək və s. haq,) 

true? firi:) v 1. tex. düzəltmək, yerinə salmaq, 
quraşdırmaq, yerləşdirmək: 2. fex. yoxlamaq, 
yoxlayıb düzəltmək: nizama/qaydaya salmaq 

true) ftri:) adı) 1. doğru, düz, düzgün, gerçək: 
Tell me true Mənə düzünü defdeyin: His vrords 
ring true Onun sözləri doğru səslənir, 2. dürüst, 
düz, tamamilə, eyni ilə, dümdüz: to sim — 
dürüst nişan almaq, düz tuşlamaq 

true bill (ru: bil) n hüq. təsdiqlənmiş ittihamna- 
mə /ittiham aktı 

true blue”: blu:) adi did. 1. ardıcıl, sistematik: 
2. möhkəm, davamlı, dözümlü, səbatlı, çalış- 
qan, 3. məc. çox sadiq, sözünün ağası 

true-born ( n) adi 1. əsil, safqanlı 2. ana- 


dangəlmə, fitri 
true-bred (iru:bred) adi 1. nocabətli, əsil-nəsil- 


li, 2. yaxşı tərbiyəli, ədəbi 


. əsil, əsilli, saf- 


1 ftru”hacud) adi səmimi, ürəyiaçıq, 

sadiq, sədaqətli, vəfalı 

"unzlav) a sevgili, canan, sevimli, istəkli 
z.peni) arx. təmiz/pak adam, eti- 

adam 


trufflefirafi) n bor, yerdombalanı (göbələk) 

truffled (trafid) adi yerdombalanindan (göbələk- 
dən) hazırlanmış 

truism (trusizm) nı çeynənmiş şey, hər kəsə mə- 
lüm olan şey 

trull ftral) nı arx: fahişə, qəhbə 

truly firurli) adv 1. doğm, düz, düzgün, gerçək: 
2. ürəkdən, qəlbdən, səmimiyyətlə, səmimi: 3. 
həqiqətən, doğrudan-doğruya, doğrudan daz 
Trüly it vas difficult Bu, doğrudan da çətin idi: 
Hlove you trüly Mən sənisizi həqiqətən sevirəm: 
4. lap, tam, tamamilə: 
0 Yours truly... Səmimiyyətlə sizin... (məktubun 
sonunda yazılır) 

trump" (tramp) ir 1, kozir (karr oyununda baş 
xal), to play a — kozirla oynamaq/getmək (qu- 
marda), to put a person to his -s 1) bir kəsi 
kozirla oynamağa məcbur etmək: 2) məc. bir 
kəsi son vasitoyə əl atmağa məcbur etmək: to 
have all the -s in one”s hand 1) bütün kozarlar 
əlində olmaq: 2) məc. hər şey əlində olmaq: və- 
ziyyətin ağası olmaq: 

ö the last — the — of doom Suri-İsrafil, İsrafi- 
lin zur düdüyü (qiyamət günündə çalınacaq 
düdük səsi) 

trump” ftramp) v 1. kozirla oynamaq (qumarda), 
kozirla: getmək/vurmaq: 2. üstün gəlmək, öt- 
mək, ötüb keçmək: to — up uydurmaq, qondar- 

maq, düzəltmək, quraşdırmaq: to - up a 
eharge against srıb. bir kəsin əleyhinə ittiham 
uydurmaqf quraşdırmaq. 

trumperyl ftrampəri) n 1. bəzək, zahiri bər-bə- 
zək: 2. yaramaz, murdar, alçaq, rəzil (adam) 

trumpery" (trampəri) adi 1. saxta, zahiri, yalançı, 
süni: 2. yaramız, yararsız, pis, alçaq, gərəksiz. 

trumpett firampit) ai 1. mus, müba, boru, kərə- 
nay (nəfəslə çalınan musiqi aləti): to sound the: 

 boru/kərənay çalmaq: ear - eşitmə borusu: 2. 
boru ağzı: 3. nipor (səsgücləndirən boru): 4. bo- 
ni səsi/sədası: the sound of -s şeypurların səsi: 
5. fil bağırısı 

0 to blovv one”s — özünü tərifləmək öymək, 
öyünmək, lovğalanmaq, özünü reklam etməklə 
məşğul olmaq 

trumpet? (trampit) v: 1. bonü/kəronay çalmaq: 
siqnal vermək: 2. xəbər vermək, bildirmək, 
yaymaq, elan etmək: 3. böyürmək. bağırmaq 

(il haq.) 

trumpet-call firampitkə:l) n. 1. börü/kəronay so- 
si, 2. fəaliyyətə səsləmə, hərəkət etməyə çağ 
nş 


trumpeter: 


trumpeter (trampitəy) a: 1. iniba/koronay/boru 
çalan: boruçu, koronayçı: 2. lüloquyruq göyər- 
çin: 3. amer, carçı, elan edon, bildirən (adam): 
0 to be oyre"s ovm -- özünü torifləmək/öymək, 
öyünmək, lovğalanmaq, özünü reklam etmok 
truncate f"raşkett) v 1. kosmək, kosib qısaltmaq 
“gödəltmok: 2. azaltmaq, qısaltmaq (/niqi, ərə- 
qaləni və s.): 3. şikost etmok 
truncated (irankeitid) aqi /tənd. kosik: — pyra- 
mid kəsik pirami: 
trüneheon f rantfən) r 1. diy. fezi (qararların hə- 
rətətini nizamlamaq üçün işlədilən metal çu- 
2. dəyənək, kötək (polisin işlətdiyi): 3. 
dd. küt adam, qanmaz 
trundlel Virandi) a təkərcik, çarxcıq 
trundlet ("irandil r yavaş-yavaş diyirlətmək/ yu- 
malamaq/diyirlodə-diyirlədə aparmaq: 7Tie 
porter trundled his barrov” along the platform 
Yükdaşıyan əl arabasını diyirlədə-diyirlədə 
platformada apardı 
trundle-bed (irandibed) ir diyircəkli çarpayı, 
açılan-qatlanan çarpayı 
trunk İtrapkl 1. gövdə (ağacda), 2. bədən, göv- 
də, 3. magistral, ana xott (dəniz yolu, elektrik, 
telefon, teleqraf və s. şəbəkəsinin əsas xətti), 4. 
yol çamadanı, 5. xortum (/i/də), 6. pl trusu, qısa 
İdman tumanı, 7, ex, sütun qəlibi (tökmə işin- 
də), 8. anat. urteriya (ürəkdən bədən üzvlərinə 
qan aparan damar): 9. nov, navalça: boru: 10, 
yük yeri (avtomobildə 
0 to live in one”s -s qaraçı kimi yaşamaq 
trunk-call firagk kə:1) ə şəhərlərarası telefon 
trunk dravers İ"tranl-drə:z) r kişi tumanı (dizə 
qədər olan), alt tumanı 
trünk-line / trağklaım) n magistral xoti/yol 
trank-rallvay Tiraqkrsibvel n magistral domir 
yolu 
truss” ftras) r 1. bağlama, bağlı, dosto (küləş, sa- 
man, quru 00): bir çongo/ ovuc/bağlama: 2. sal- 
xım: dostə, 3, rib. bandai (sarğı, kəmər, qur- 
$dq), 4. ür (damı, körpünü və s. saxlamaq üçün) 
trussi İtrasl v) 1. dəst bağlamaq (/rəm də to - up): 
2. bir-birino sarımaq, qolunu-qanadını bağlamaq 
(quşu, toyuğu qızardarkən), 3. ol-qolunu bağla- 
maq (einayətkarın):-The policeman trussed up 
dhe struggling eriminal viith rope Polis müqavi- 
mət göstərən cinayətkarın qollarını kəndirlə 
bağladı, 4. bərkitmək, möhkomlondirmək 
trüsti first a) 1, etibar, inam, etimad: to have/to 
putito repose - in inanmaq, etibar etmək, ina- 
nıb tapşırmaq: to place one b — in etimad gös- 
törmək: to take on - inanmaq: 2. məsuliyyət, 
cavabdehlik, borc, öhdəlik: a position of -- mo- 
suliyyotli/mosul vəzifoş 3. ümid: He puts trust 
in the future O. gələcəyə ümid edir, 4. mal. kre- 
dit, nisyə, borc: to supply goods on - kredito 
mal buraxmaq: 5. hüq. qoyyumluq: qəyyum: to: 


.— "si 


1 hüququ olmaq: He /eff money in a rus fo, 
İ— eüildren"s education O, uşaqlarının təh al 
"ması üçün qəyyuma pul verdi, 6. hüq. vekalə, 
/— mülkiyyət, vəkalət kağızı/vəkalətnamə ilə veri, 
lən/etibar edilən mülkiyyət: The. properyy iç 
held in trust Əmlak vəkalətnamə ilə idarə qa 
ur 1. rest, konsem (ürmumi maliyyə rəhbəri, 
altında birlik) 
trust? firast) adi inanılmış, inanılib tapşırılmış: 
verilmiş: vəkil edilmiş 
trust" rasti v 1. inanmaq, inanıb tapşırmaq, eti. 
bar etmək, ürəyi qızmaq: arxayın olmaq, bi 
bağlamaq: //e is not to be trusted Ona etibar et. 
mək olmaz: You can, trust a veord he sayş 
Onun heç bir sözünə/ kəlməsinə də inanmaq ol. 
maz, 2. tapşırmaq, inanıb tapşırmaq, həvalə et. 
mək, öhdəsinə buraxmaq: You can frust him to 
/ do the fob properly Bu işin lazımi qaydada ir. 
rasını ona tapşırmaq olar, to - smb. vrith sinf 
bir koso bir şeyi tapşırmaq/ həvalə etmək, 3. ar- 
xayın olmaq, ümid etmək, əmin olmaq: san- 
maq, hesab etmək: 7 /rust you vvill be: better 
soon Ümid edirəm ki, səniriz tezliklə sağalacaq-. 
san/ sağalacaqsınız: Trust him to spoil thingst 
“Arxayın ola bilərsənlbilərsiniz ki, o hər şeyi 
korlayacaq) 4. kredit /kredito vermək 
trust-deed f"rastdi:d) n hüq. vəkalətli mülkiy- 
yətin tosis aktı 
trusteel (tras i:) n 1. hüq. qoyyum (uşağın), ha- 
mi, himayəçi: Public Trustee dövlət himayəçi 
si: 2, qoyyumluğu /hamiliyi icra edən dövlət: 3. 
idarə heyəti üzvü, şura üzvü: Board of-s qoyy- 
umlar/ himayəçilər şurası 
trustee? ( trasti:) v himayəyə vermək 
trusteeship ras i-İip) n hüq. qoyyumluq, hami- 


trustful firasiful) adi tez inanan, hər kosə ina- 
nan, sadəlövh 
trustiness irastinis) r düzlük, doğruluq, loyallıq 
(qanunamüvafiq), etibarlılıq, mötobərlik, sadiq- 
lik, möhkomlik 
trustingiy Vrastınlı) adv hər kosə inanaraq: sa- 
dəlövhlüklə, sadolövhcəsinə 
trustless fTrastlis) adi 1. etibarsız: 2. heç kəsə: 
inanmayan/etibar etməyən: hər şeydən şübho- 
lənon, şübhəli 
trust territory f ast tentəri) n siya: qoyyumluq 
altında olan ərazi 
trustvorthiness  trastəvə:öınıs) n etibarlılıq, so- 
daqətlilik, mötəbərlik 
trustvvorthy rastevər)i) aqi etibarlı, etibara layiq, 
bel bağlanıla bilən, sodaqəotli, mötəbər, möhkəm 
trustyi Ütrasti) a 1. etibarlı adam: 2. did. nümu- 
novi davranışına görə müəyyən imtiyazlara 
malik dustaq/məhbus 
trusty? (trast) adi 4.4. sadiq, sədaqətli, vəfalı, 
etibarlı, möhkəm, mötəbər 


have sınfh, in — bir şeyin üzərində qoyyumluq 


truth ftru:0) ir 1. həqiqət, düzlük, doğruluq, ger- 
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— tuberculous 


. 


tell/to speak the --1) həqiqəti demək 
brus 2) doğrusunu/düzünü desək: 7 zol4 
lanç homefbitter truths Bir neçə acı həqi- 


gə mən onun üzünə dedim the -s of science 


doğruçuluq, düzlük: 3. dəqiqlik, dürüst 
sn nlk: uyğunluq, müvafiqlik, mütabi 
fik. - to nature həyati həqiqət, realizm, reallı 
- nex. qurğunun/mexanizmin düzgün quraşdı- 
rılması: k : 
o in - həqiqətdə, həqiqətən: /f vvas in tnuth a: 
miracle Həqiqətən o, möcüzə idi 
arathful fr:üfl) adi 1. doğru, düz, düzgün, ger- 
çok, düzdanışan: a — child düzdanışan uşaq: Are 
you being quite trutlful? Sən/Siz doğru deyirsən/ 
iz?, 2. həqiqi, şübhəsiz, şəksiz, labüd 
truthfully ftru:Əfli) adv doğru, düzgün, düz 
aruthfulness iru:üfinis) 4 1. doğruluq, gerçəklik, 
düzlük, doğruçuluq: 2. dəqiqlik, sadiqlik, vofa- 
yt n 1. cəhd, səy: to have/to make 
t/for smth. bir şey etməyə cəhd/səy göstər- 
mək: He had threc tries and failed each time O, 
üç dəfə cəhd etdi və hər dəfə də müvəffəq olma- 
di: 1 vvorth a try Səy göstərməyə dəyər, 2. 
təcrübə, sınaq: to give səri. a - bir şeyi sınaq- 
dan keçirmək, to give sınıb. a - bir kosə sınaq- 
dan keçməyə imkan yaratmaq/ vermək: 3. 
rəqib komandanın qapı xəttinə daxil olması 
xal qazanma (Reqbi oyununda) 
iry: (tat) vi (pt, pp tried) 1. yoxlamaq, təcrübə- 
dən/ sınaqdan keçirmək: to — one” fortune 
bəxtini sınamaq: 77y re other veindovv, vvhich 
may not be locked Başqa pəncərəni yoxla/yox- 
layın, bəlkə də o bağlanmayıb, 2. cəhd etmək, 
soy göstormok: to — orne”s best əlindən gələni 
etmək: Do iry to come Çalış/Çalışın mütləq: 
gəl/gəlin, 3. itiham. etmək, təqsirləndirmək, 
günahlandırmaq: istintaq aparmaq: araşdırmaq: 
Hedis tried for murder O, adam öldürməkdə təq- 
sirli bilinir: The iudge tried the case Hakim i, 
araşdırdı: They tried him and found him in- 
nocent Onlar onun işini araşdırdılar və günahı- 
sız olduğunu aşkara çıxartdılar, 4. yormuq, ol-- 
don salmaq, üzmək, darıxdırmıq, sıxmaq: 7/ae 
small print tries my eyes Bu xırda şrift mənim 
gözlərimi yorur, 5. qıcıqlandırmaq, əziyyət ver- 
mək, incitmək: to — sınıb. s patience bir kəsin 
əsəblərini qıcıqlandırmaq: 6. əritmək (piyi və. 
s,):7. dadmaq, dadına baxmaq (ərzağırı, xörəyin 
və s,): Try the soup1 Supun dadına bax/baxınli 
to - baek 1) ilkin vəziyyətə qayıtmaq (izi irirən 
it haq,), 2) məc. ziyanın yarısından qayıtmaq: to 
- for nail olmaq: axtarmaq: Fe is trying for a 
fobin the firm O, şirkətdə işə girməyə çalışır, to 
- on 1) geyib baxmaq, geyib ölçüsünü yoxla- 


maq: 2) d4d. təcrübə keçirmək, sınamaq: 7r 5 no: 


use trying it on vvith me Mənə bu kələyi gələ bil- 
məzsən/bilməzsiniz, Bu kələk keçməz, to — out 
yoxlamaq, təcrübədən keçirmək, sınaqdan çı- 
Xarmaq: The idea seems good bu it necds to be 
tried out İdeya yaxşı görünür, amma onu yoxla- 
maq gərəkdir/lazımdır: 
0 to — one”s hand at sınrh. bir şeydə gücünü 
yoxlamaq/sınamaq. 
trying fran) adi 1. çətin, ağır, əziyyətli, asi 
ation ağır/çətin vəziyyət, Thase vere very 
trying times O vaxtlar çox ağır zamanlar idi, 2. 
qıcıqlandırıcı, zəhlətökən: - to the health cana 
ziyanlı, səhhətə zərərli 
trying-plane (trannpleim) n uzun rəndə 
try-on ftrarən) nı 1. ölçmə, geyib baxma: 2. di. 
kolək gəlmə, aldatmaq cəhdi 
try-out ftrar"aut) ni di4. sınama, yoxlama: məşq, 
məşq etmə 
tsar İza:) nı (fzəm də ezar) çar, padşah, hökmdar 
tsarina İza: rinə) n çariça, çar/padşah arvadı 
tsarism İza: rizm) n çarizm, çar üsul-idarəsi 
T-shirt (ti-ləz) n tenniska 
tubi ftub) a 1. çollək, badya, qulplu çəllək, boç- 
a vvashing - paltar yumaq üçün 
to have a cold - before break- 
fast səhər yeməyindən əvvəl soyuq vanna qp- 
bul etmək/ çimmək: 4. təlim qayığı: longgediş- 
li qayıq: 5. mincr. şaxta/ mədən vaqoneti: filiz 
yığmaqidoldurmaq üçün yeşikiqutu: 
O Let every tub stand on its bottom Qoy/Qoyun 
hər kəs öz qayğısınardərdinə qalsın 
tub? (tab) v 1. d.d. vannada yuyunmaq, 2. çöllək- 
də bitki əkmək: 3. did. avarçəkmə məşqi etmək 
tuba Viu:bə) n müs, tuba (nəfəslə çalınan ən al- 
çaq tonlu uzun musiqi aləti) 
tubbing (təbin) tex. sukeçirməyən dayaq (şax- 
tada) 
tubby Vtabi) adi 1. boçkayabənzər, çəlləkvan 
çəlləyooxşar: 2. qısa ayaqlı və kök (adami: 3. 
boğuq sos çıxaran (musiqi aləri haq.) 
tubel fihu:b) a 1. boru, borucuq: the bronchial -s 
bronxial borular: 2. tübik fiçərisində ) 
maddələr saxlamaq üçün yumşaq borucuq): a 
toothpaste - diş pastası tübiki: 3. tunel (dağla- 
run, ya yerin altından açılan yol): 4. metro, me 
tropoliten (Londonda): İm göing by tube Mən 
metro ilə gedəcəyəm: 5. kamera, hava ilə doldu- 
rulmuş rezin kisə/şin: an inner — kamera, təkə- 
rin içərisinə yerloşdirilən kamera: 6. rad. elek- 
iron lampa: 7. si. televizor 
tube? usb) v 1. bonüya salmaq: 2. boru şəklinə 
salmaq, bonuya/lüləyə oxşatmaq 
tubeless Üiu:blis) adi kamerasız: a - tyre kame- 
rasiz təkər 
tuberculin Fu bə-kiulin) nı ib. tuberkulin (diaq- 
nostik və müalicə məqsədilə işlənən maddə) 
tuberculosis İu.bə:kiu "Tousis) r rib. vorom 
tuberculous İfu bə:kiuləs) adi vərəm, vərəmli 


tubing (ğuzbinl a, 1. tex, boru, börü kəməri, 2. 
fex, boru çı 

tub-thumper Vtab.OAmpər) in təmtəraqla danışan 
təbliğatçı A 

tub-thumping/ (tab.Oampın) r tomtoraqlı nitq 

tub-thumping? (tab.Oampin) adi təmtəraqlı, qə- 
liz, ibarəli fırq haq.) 

tubular füusbyuləl aq? 1. boruşəkilli, börüyaox- 

steehvork boruşokilli metal konstruksiy- 

railvvay yeralu dəmir yolu: 2. borularla 
iz olunmuş. 

(üurblulert) 1. borüyaoxşar forma ver- 
mək/formaya salmaq: 2. boru ilə təchiz/təmin 
etmək 

tubule Füusbiu:l) r kiçik boru, borucuq 

tueki fak) ə 1. bükük, büzmo, qırçın, qat (palrar- 
da), to make a - in n dress paltara qırçın /büz- 
mo vurmaq: 2. s/. qida, yemək (əsasəyr şirniy- 
yat): 3. did, boru/şeypur sə: 

tueki (tak) v 1, qirçınlamaq, büzmək (palzarı): 
büküş vurmaq: yığmaq: 2. qatlamaq, bükmək: 
3. dürtmək, soxuşdurmaq: /e nueked his shirt 

into his trousers O, köynəyini şalvarın içinə sal- 
difsoxduş 4. soxmaq, gizlətmək, qoymaq: 7/ie 
bird tuched its head under ils vvhng Quş başını 
qanadının altına soxdic, 5. örtmək, üstünü bas- 
dırmaq: bələmək, yorğana bürümək: S/ie 
düeked the ehild up O, uşağı bələdi: to — avvay 
acgözlüklə yemək/uxmaq: 444. dürtmək, acg- 
özlüklə yemək: ötürmək, aşırmaq: /ie qucked: 
ouay mo helpings O, iki pay xörəyi ötürdü 
“aşırdı. to — in düzəltmək, səliqəyə salmaq: Sie 
mked the sheets in O, döşəkağların səliqəyə 
saldırdüzəlidi, 2) acgözlüklə yemək: to - up 1) 
çırmalamaq, yığmaq, yığışdırmaq (£öynəy 
qolların, paltarın ətəyini və s.) She took off her: 
slhocs, tucked up her skirt and mvaded across the: 
stream O, ayaqqabılarım çıxartdı, ətəyini çır- 
maladı və çayı keçdi 
tüekerl ftakər) i 1. kofta, bluza (qadın köynəyi): 
döşlük (qadın paltarında), 2. did. yemək, ş 
niyyat: 

f one.y best bib and - ən yaxşı paltarı: Sie 
iras in her best bib and tucker O ən yaxşı palta- 
rın geymişdi 

tüekerl "tükə did. amer, yormuq, taqətdən/əl- 
don salmaq, üzmək, /”n: ai/ tuckered out Mən 
lap taqətdən düşmüşəm 

tüeket Ftakitin 444. fanfara, boru/şeypur siqnalı 

tüek-in ftak”n) ii 44. tutümlu yemək, tutarlı 
qəlyanaltı 

tüek-shop (takləpl a. d44. şirmiyyat/qonnadı ma- 
aza, 

Tudor (tiu:dəl adi Tüdor dövrü, Tüdorlar dövrü 
(1465-1603-cü illərdə İngilərəni idarə edən ailə), 
“ architecture Tüdor dövrü memarlığı 

Tuesday ("iu:zdet, -di:) ir çərşənbə. axşamı: 
last/next — keçən/gələn çərşənbə axşamı: Hic 


—o6- — 


yvas born on Tuesday O, çərşənbə axşamı dor, 

ulubfanadan olub: Ve vet or the Sunday qa 

came hom on (he Tuesday Biz bazar günü pə, 
dik və evə çərşənbə axşamı qayıtdıq 

tüft tafi n çəngə, a — of grass bir çəngə or, q 
of hair bir çəngə tük/saç, kəkil 

ufted frafud) adi xovlu, tüklüz a — carpet tiki, 
xovlu xalça hk 

tugi ftagl r 1. dartma, dartınma: silinmə: to giyç 

a — at smth. bir şeyi dartmaq: She gave her şiş. 

ter" hair a sharp tug O, bacısının saçından bərk 

dartdı, 2.“ tugboat, 3. yan qayışı fağır şeyləri 
daşımaq və ya çəkmək üçün boyuna taxılan) 
tug? tag) v (-gg-) 1. dartmaq, çəkmək, to — ar 
smb. s sleeve bir kosin qolundan çəkməkvdarı- 
maq (diqqəti çəkmək üçün): Dont tug my hai, 

Mənim saçımdan dartma/dartmayın: Ve: 

so hard that the rope broke Biz elə bərk darı, 

ki, kəndir qırıldı, 2. məc. (at) didmək, əziyyət 

vermək: Recelleetions tugged at his heart Xati- 

rələr onun ürəyini didirdi, 3. yedəkləmək, ye. 
dəyə almaq/götürmək/yedəyə alıb aparmaq: 

0 to — at thefan oar ağır işlə moşğul olmaq 
cugboat Fragbout) n yedək gəmisi/qayığı 
tuggage ftagidş) in 1. yedokləmə, yedəyə alma: 

2. yedəkləməlyedəyə alma haqqı 
tüition ("dun 1u-) a. 1, öyronmə, öyrətmə, toh- 

sil vermə/alma, — on the violin skripka öyron- 
mə, 2. tohsil haqqı: to pay one”s - təhsil haqqı- 
nı ödəmək/ vermək 
tule ful) n bor, qamış, qarğı 
tulip Vüvzlipl ə. 1. bor, lalə, qızıl zanbaq: 2. bor. 
tülpan (çiçəkləri laləyə oxşayan ağac) 
tullefğu:l, tu:l) tül (nazik for parça) 
tumblel ftambi) ir 1. yıxılma (itən: də məc), to 
have a - yıxılmaq: 2. moğlubiyyət, məğlub olma, 
basılma: the premier”s - from office baş nazirin. 
məğlubiyyəti: 3. mayallaq vurma, mayallaq: 4 
qarmaqarışıqlıq, səliqəsizlik, qarışıqlıq: 7nings 
vere all in a tumble Hər şey qarmaqarışıq idi: 
0 to give sırıb. a - bir kəslə maraqlanmaq, bir 
kösə diqqət yetirmək 
tumble? ftamöl) v 1. yıxılmaq, düşmək, üzüaşağı 
gillənmək, diyirlənib düşmək, to — off a horse 
atdan yıxılmaq: to — into a river diyirlənib çaya 
düşmək: to - dovnn the stairs pilləkəndən üzü- 
aşağı gillonmok: /e tripped over a stone and: 
nümbled O, daşın üstündə büdrədi və yıxıldı, 2. 
uçmaq fadər. to — dovm): Deserted buildings 
tumbled into ruins Baxımsız binalar yavaş-yavaş 
uçdu, 3. nizamsız. olaraq hərəkət etmək: 7he 
boys tumbled out of the classroom Oğlanlar das- 
fə halında sinif otağından bayıra çıxdılar/axınış- 
dilar, 4. yumbalanmaq, eşələnmək: ağnamaq, 
çapalamaq, çırpınmaq: 7) sick man tossed and 
tumbled in his bed Xəstə kişi narahat halda ya- 
tağında çapaladı/çırpındı, 5. mayallaq vurmaq, 
dombalaq aşmaq, başı üstə çevrilmək: 6. atmaq, 


tuning-hammer: 


ullanmaq: 7hae accident tumbled the passengers 
bat of he car Qəza sərnişinləri maşından bayı- 
şa atdı, 1. atılmaq, tullanmaq: to — into bed ya- 
qağa İçarpayıya atılmaq: to out of bed yataqdan 
sulıb qalxmaq: 8. səliqəsiz. etmək: əzmək, to — 
“ne"s elothes paltarını əzmək, to — one”s hair 
saçını qarışdırmaq/  dolaşdırmaq -“/pırtlaşıq sal- 
maq: to — in 1) yıxılmaq, düşmək (bir şeyin içi- 
nə, 2) yıxılıb yatmaq: to — over büdrəmək, aya- 
ip dolaşıb yıxılmaq: to — to did. anlamaq, başa 
düşmək? sezmək, duymaq, hiss etmək: to in an 
idea fikri anlamaq /başa düşmək 

tumbledovvn Vtambldaun) adi uçmuş, dağılmış, 
yarımdağılmış, yarımsökülmüş, yarımxaraba: a 
£ house yarımdağılmış/yarımxaraba ev 

tumbler f tamblər) ər 1. şərabiçaxır üçün stokan: 
2. stokana yerləşən şərabın//axırın miqdarı: 3. 
akrobat, canbaz, sirk gimnastı, 4. hacıyatmaz 
(uşaq oyuncağı), S. mayallaq göyərçini 

tumblevveed ( tambivvi:d) n bor, süprüm, kətyan 
(çöl bitkisi) 


"mesnt, tu:m-) adi cib. şişən, şiş- 
miş: qatmış (cinsi oyanmadan) 
:-İ adi 1. şişmiş: 2. tomtoraq- 


tumidity (tu: “miditı n1. şişm: 

tummyİ tamı) n did. qarın, to le on one”s —qamı- 
üstə uzanmaq 

tummy-aehe Vtamicik) n did. qarın ağrısı 

tumor Vtfu:məf) n amer, ” tumour 

tumorous (Üu:mərəs) adi cib. şişmiş 

nimour (üu-mər, “n:-) a şiş, malignant - bod- 

b a brain — beyin şi 
brain — beyin şişindən ölmək 

tumült (ğu:malt: tu:-) n 1. sos-küy, qalmaqal, qa- 
rışıqlıq, çaxnaşma, hərc-morclik: 2. nizamsız- 
liq: səliqəsizlik, iğtişaş, həyəcan, şuluqluq: 7/ne: 
demonstration broke up in tumult Nümayiş iğti- 
şaşa çevrildi 3. narahatlıq, nigaranlıq 

tumultuous İfu: maltftəs: tu:-) adi 1. səs-küylü, 
qızğın, alovlu, atəşin: coşğun: — passions qız- 
ğunyalovlu ehtiraslar, — reception sos-küylü/gu- 
rultulu qəbul, - applause gurultulu alqış, 2. 

h, meeting həyəcanlı iclas: 

” €rovvd narahat kütl 

tumulus Viüu-miələs: “u:-) in: (p/ tumüli (-lai) 
kurqan (qədir qəbirlər üzərində təpə) 

tun" fun) o 1. böyük çəllək (şərab, piyə və s, 
üçün), 2. hecm vahidi (şərab, pivə və s. ölçmək 
üçün) 

tun: (tan) v (-nn-) 1. çəlləyə tökmək: 2. çəlləkdə 
saxlamaq (şərabı, pivəni və s.) 

məş “tuznə) nı (cəmdə dəyişmir və ya -s 
qəbul edir) 1. yeməli iri dəniz balığı: 2. bu ba- 
liğın əti: 

tunel (ğun: tuzn) 1. melodiya, hava, mahnı: 


popular — populyar melodiya/mahnı, catchy - 
melodiya/hava: 4 or of modem 
“music has no tune Bir çox müasir musiqinin me- 
lodiyası/ahəngi yoxdur: He gave us a tune on his 
guitar: O, gitarasında bizə bir mahnı/hava çaldı, 
2. melodiklik, ahəngdarlıq: 7his piece has very 
litile tune. Bu pyesdə ahəngdarlıq azdır, 3. kök, 
(musiqi alətində tonların uyğunluğu), to be in — 
kökdə olmaq (musiqi aləti haq.): to be out of — 
kökdən düşmək, kökdə olmamaq (musiqi aləti 
haq.): The guitar is in tune Gitara kökdədir: The 
violin is out of tune Skripka kökdən düşüb/kökdə 
deyil, to put in - kökləmək (rnusiçi alərii): 4 ra- 
zılıq, həmrəylik, ahəngdarlıq: to be in - vyith 
smb, bir kəslə yola getməkvarası saz olmaq: to 
be in — vvith sən. bir şeylə uyğun olmaq ə 
mək, bir şeylə həmahong olmaq: to be out of - 
vith sənb. bir kəslə yola getməmək: 
0 to call the — ton vermək: rəhbər rol oynamaq 
(pir işdə), to change one"s —, to sing another/a 
different — tonu dəyişmək: başqa cür danış- 
maq: to dance to sprib.?s - başqasının çaldığına 


i tuzn) 1. kökləmək (musiqi alətini): 

guitar/a tar/a piano gitara/tar/piano 
kökləmək: 2. şair. oxumaq: to — a song mahnı 
oxumaq: 3. qaydaya salmaq, düzəltmək: 4. 
un olmaq/ gəlmək: to - in kökləmək (radionu): 
to — on a station radiostansiyaya kökləmək 
(radiocihazı), to — up 1) aləti kökləmək (musi- 
qiçi haq.), 2) çalmaq, oxumaq 

tuned (und: tund) adi köklənmiş, sazlanmış, 
köklü (musiqi aləti haq.) 

tuneful (tu: -/ adi 1. musiqiyə qabil, 
musiqi qabiliyyəti/duyumu olan: - car musiqi 
duyumu olan qulaq: 2. melodik, ahəngdar: a - 
ehoir of birds quşların melodik/ahəngdar xoru 
(bir yerdə oxuması) 

tunefülly (iiu:nfəli: tü:n-) adı harmonik, həma- 
həng, uyğun 

tunefulness (üu:nfəlnı: 
həmahənglik, uyğunluq 

tuneless (üv:nlis: tul) adi 1. qe, 
musiqi qabiliyyəti/duyumu olmayan: 
boğuq (səs Haq.) 

tuner Viiu-nər) n kökləyici (musiqi alətlərini kök- 
ləyən usta) 

tungsten Vtantən) n kim. volfram fçərin əriyən 
bərk metal) 

tunic V"üu-nk: “u:-) n 1. aket, ko (adərən kə- 
mərli): 2. kitel (hərbçilər. üçün penc 
nasiyorka (hərbi biçimli üst köynəy 
(rəsmi paltar) 

tuning (un) a 1. kökləmə (musiqi alərini, ra- 
dionu), 2. tex. nizamalqaydaya salma (mühərriki) 

tuning-fork (tu: 

tuning-hammer ft 
mək üçün açar 


“ün-) in ahəngdarlıq, 


ın-hasmər) in simi köklə- 


tuning-key f”(u:nınki:) a“ tuning-hammer: 
tunnel" (anl) i: 1. tunel, railvray — dəmiryol tu- 
neli: 7İte train vvent into a tunnel Qatar tunelə: 
girdi, 2, baca, buxarı, 3. ex. boru kəməri 
tunnell (tani) v (A1-) 1. tunel çəkmək: to — a hill 
dağdan tunel çəkmək: 2. tuneldən istifadə et- 
mək: 7nie train tunnelled through fhe hill Qatar 
dağı tuneldən keçdi 
tunny (ftnı) zool, tunes (iri yirrıcı balıq) 
Turanian: fiiuə reniən) 4 1. fop./ dilç. Ural-Al- 
tay dilləri: 2. Ural-Altay dillərindən birinda da- 
nişan (adam) 
Turanian” (üə remiən) adi dilç. Ural-Altay: — 
languages Ural-Altay dilləri 
turban ("təzbən) a 1. çalma, ommamə, sariq: 
çalmayabənzər qadın papağı 
turbaned f"tə:bənd) aqi çalmalı, çalma geyinən, 
i, ommamo geyən 
idi adi 1. bulanıq: a - river bulanıq 
 vater bulanıq su, 2. qatı, tünd: — smoke 
atı tüstü: 3. dumanlı, anlaşılmaz, dolaşıq: ay- 
dın olmayan: — thoughts dumanlı/anlaşıl- 
maz/dolaşıq fikirlər: 
rbidity ftə: biditı) r 1. bulanıqlıq: 2. qatılıq: 3. 
zlıq, dolaşıqlıq, qarışıqlıq 
turbine f təsbam) r ex, turbin /içərisində buxar, 
qaz və ya axar suyun enerfisi mexaniki qüvvəyə 
çevrilən mühərrik) 
türbofet (.təzbou dşet) adi tex, turbo- 
(mühərrik haq.). — engine turbo-reaktiv mühər- 
rik/ motor 
türbulence təsbğuləns) in 1. bulanıqlı 
coşğunluq, qızğınlıq: 3, anlaşılmazlıq, dolaşıqlıq 
turbulent ftəsblülənt) adi 1. şiddətli: gü ş 
un, çılğın: — vaves güclü/coşğun dalğalar, — 
eharaeter çılğın/coşğun xasiyyət: — passions 
coşğun ehtiraslar: 2. boranlı, tufanlı: - "veather: 
boranli/tufanlı hava 
türbulentiy ftəsölülənti) adı 1. coşğun, gürültü- 
lü, hoyocanla, qızğın surətdə, 2. narahatlıqla, 
narahat bir tərzdə 
tureen LitTi:n, təri:n) sup qabi, şorba kasası 
türftftə:f)i (p/ turfs və ya turves İtərvz)) 1. çim: 
soft — yumşaq çim: to lay - çim döşəmək: 2. 
torf (bataqlıqdan çıxarılan yanacaq) 
türf? ft:fİ r çimləmək, çimlə örtmək, çim döşə- 


qatılıq: 2. 


fbaund) adi çimli, çimlə örtül- 
n döşənmiş 


fil adi 1. çimli, çim döşənmiş: 2. torf, 


türfen fi 
torflu 

türgid Vto:işid) ad” 1. şişmiş, şiş, şişkin: - buds 
şişkin puçurlar/qönçəlor, 2. tomtəraqlı, ibarəli, 
“ style/speeeh təmtəraqlı üslublnitq 

türgidity ftə: dşiditil n 1. şiş, şişkinli 
raqlılıq, ibarəlilik faitq, üslub haq.) 

Turk fto:kl 1. türk: the -s op.i türklər: 2. 
müsəlman 


. təmtə- 


1 turkeyf"təzkila 1, zool. hinduşka: 2. aşp. hinduş- 
ka əti, 
0 to talik — amer. açıq danışmaq 
Turkey carpet Vtə:ki”kazpıtl q türk xalçası 


turkey-coek ( tə-kikək) aı 1. hind xoruzu, erkə) 
“hinduşka: 2. lovğu/iddialı adam: 
(to strut/to svvell like a — hind xoruzu/erkek 


hinduşka kimi  qabarmaq: iddia/teşəxxüs saı- 
maq, lovğalanmaq 
“urkey corn ftəkrkəsn) n bot, qarğıdalı 
turkey-hen Vtə-kihen) a zool. hind toyuğu 
turkey-poult (tə-kipoulti zool. hinduşka cücə. 
si/balası R 
Turkic" ftə-kikl ai türk dilləri 


də/ türkcə danışmaq 
Turkish batı f tə:kilba:0) türk hamamı 
“Turkish delight  tə-kif dila) rahətülhülqum 
Turkish tovvel tə:kif-tavəl) r xovlu: məhrəba 
/dosmal 
Turkman (tə:kmən) ə (p/ -men (-mən)) türk. 
mən: the Turkmen top-i türkmənlər 
Turkoman f"təckəmən) a (p/ -s 1-z)) 1. türk, 2. - 
"Turkman : 3. türkmən dili 
turmoil ftə-mətl) a iğtişaş, şuluqluq, çaxnaşma, 
volvələ, təşviş: sos-küy, qarışıqlıq, hərc-mərc- 
lik, hay-küy, məroko: racial — irqi iğtişaş/çax- 
naşma: The country veas in (a) turmoil during 
dhe strike Tətil dövründə ölkə çaxnaşma/iğtişaş 
içərisində idi 
turni (təm) a 1. dövr: the — of a viheel tökorin 
dövrü: 2. fırlanma, firlanan hərəkət, to give 
snth. n - bir şeyi fırlatmaq: 3. dönmə, dön) 
“to the right/to the left sağa/sola dönmə: Riglr 
turnl Sağa dön/dönün/ Left turnl Sola dön /dö- 
nünl About turnl Geriyə dön/dönünl: dovrnhill 
Tuphill - dağaşağı/dağayıxarı döngə, yoxuşda 
/enişdə döngə (xizək idmanınday, to makelto 
take a - dönmək: 4. dirsək, a — in a river çay- 
da dirsək, a patlı full of -s and tıvists əyri-üyrü 
yol: 5. istiqaməti dəyişmə: - of the tide dən. qa- 
barma-çokilmənin növbələşməsi: 6. dönmə 
nöqtəsi: başlanğıcı - of the century əsrin/yüzil- 
liyin başlanğıcı, 7. dəyişmə (vəziyyərdə): a — for 
the better/for the vrorse daha yaxşılığa/daha 
pisliyə doğru doyişmə: 7) paricnt has taken a 
dur for the better Xəstənin halı daha yaxşıla- 
şib to take a bad - pis vəziyyət almaq: 7/nings 
have taken a dangerous turn İşlər təhlükəli və- 
ziyyət alıb, 8. burum, dolama, — of a bandage 
bintin bir burumu/dolaması, 9. növbə: in -(s), 
by -s növbə ilə: to enter the room in -(s) otağa 
növbə ilo daxil olmaq: to take -s növbəyə day- 
anmaq, növbə ilə etmək (bir şeyi): Nov it s his 
dum to speak İndi danışmaq “onun növbəsidir: 
My turn vlll comel Mənim də növbəm çatacaq, 


Mən də öz sözümü deyəcəml 10. qısa gəzinti, 


xə turn? 


başmaq seyri: to take a -/to go for”a — in the 
garden bağda gəzmək/ başmaq seyrino çıxmaq: 
asa foaliyyot müddəti, a — of vrork kiçik/qı- 


bağçılıqla məşğul olmaq, 
12. bacarıq, qabiliyyət (ağılda, zəkada), a seri-- 


ous — of mind ağlın ciddiliyi: to have a — for 
smth. bir şeyə meyli/qabiliyyəti olmaq: She is of” 
a musical turn Onun musiqi qabiliyyəti var, 13. 
forma, quruluş: the — of an ankle topuğun for- 
ması, the — of the sentence cümlənin quruluşu: 
don" like the turn of this sentence Bu cümlənin 
quruluşu mənim xoşuma gəlmir, 14. d.4. partlay- 
aş, partlama, coşma, cuşa gəlmə, qızışmaş a — of 
anger acığın coşması: 15. p/ menstruasiya, ay- 
Z 
"Vat every — hər addımdayyerdo: to be on the 
- 1) dəyişmək, doyişikliyə məruz qalmaq: 2) 
turşumaq, çürümək (xüs. süd), to do snıb. a 
good — bir koso yaxşı xidmət etməkigöstor- 
mək: to do smb. a badlan ill - bir kəsə pislik 
etməkipis xidmət göstərmək, not to do a 
hand?s - s: qətiyyən əl torpotmoməkivurma- 
maq: One good turn asks another at. söz. zz Əl 
əli yuyar, əl də üzü 
auraf ftə-n) v (əsas /el) 1. çevirmək, döndərmək: 
to - the leaves of a book kitabın vərəqlərini çe- 
virmək: to - a key/a door-handle/a tap aça- 
"/qapı dəstəyini/ kranı döndərmək, He nırned 
(he handle and the door opened O, dəstəyi dön- 
dərdi və qapı açıldı: He turned his chair to the: 
fire O, stuhunu ocağa tərəf çevirdi: Turn your 
eyes this "vay Gözünü/Gözünüzü bu tərəfə çe- 
vir/çevirin, to — one”s head başını çevirmək 
/döndərmək, She turned her face to the speaker 
O, üzünü damşanalnatiqə tərəf çevirdi: 2. dön- 
mek, çevrilmək: to --in bed/in one”s sleep çar- 
payıda/yuxusunda çevrilmək: 7le rap von 1 
dun Kran çevrilmir: 3. fırlatmaq, fırlandırmaq: 
to - a vyheel təkəri firlatmaq: to - a handle do- 
stəyi firlatmaq: 4. fırlanmaq: 77rc carrlı turns 
round the sun Yer günəşin ətrafına fırlanır: The 
ivhcels vere turning: slovrly Təkərlər yavaş-ya- 
vaş firlanırdı: My head is turning Mənim başım 
fırlanır, 5. eşmək, eşilmək, His. moustaches 
vere turned Onun bığları eşilmişdi, 6. yönəlt- 
mok, istiqamətləndirmək, to — one”s horse to 
the hills atını: dağa yönəltmək: 7. getmək, yö- 
nolmək: to — to the right/to the left sağa/sola 
getmək/yönolmək: 8. qovmaq: 7hey furned the 
man from their door Onlar kişini qapılarından 
qovdular, 9. nişan almaq, tuşlamaq: to — one "s 
gün on smi. silahını bir kəsə tuşlamaq: 10. dof 
etmək: to — an attack hücumu dəf etmək: 11. 
dönmək, qayıtmaq 7he river turns here Çay but- 
rada dönür: İt s time to tum if vve vvant to get 
home in time Əgər biz evə vaxtında çatmaq is- 
təyiriksə, qayıtmağın vaxtıdır: 12. çevirmək, çe- 


. 


virtdirmək (paltarı): 1 must have my coat turmed 
Mən paltomu çevirtdirməliyəm: 13. yonmaq 
(xarrat dəzgahında): yonulmaq (xarrat dəzga- 
hmda), to — vvell/easily yaxşı/asan yonulmaq: 
14. cəmləşdirmək, cəmləmək, to — one”s 
thöughts/one”s attention to one”s vvork fikri- 
ni/diqqətini işinə cəmləşdirmək: 15. götür-qoy 
etmək (məsələni, problemi və s.): to — smih. in 
one”s head bir şeyi başında görür-qoy etmək: 
16. dəyişmək (rrövzunu): /hen the girl entered 
the room, he turned to another subiect Qız otağa 
daxil olduqda, o, söhbətin mövzusunu dəyişdi: 
17. tərcümə etmək, çevirmək (başqa dilə): Hov: 
veould you turn this passage? Bu parçanı sən/siz 
necə tərcümə edərsən?/edərsiniz? 1 can turn this 
book into English Mən bu kitabı ingilis dilinə 
tərcümə edə /çevirə bilərəm: 18. dəyişmək, də- 
yişdirmək (rəngi): Her hair has begun to turn 
Onun saçının rəngi dəyişir (yəni çallaşır): The 
leaves are turning Yarpaqların rəngi dəyişir (və- 
ni saralır), 19. dövriyyəyə buraxmaq (pulu, 
hk 20. xarab etmək, çürütmək: xarab olmaq, 
çürümək (siid haq.): The milk has turned Süd 
çürüyüb/ turşuyub: 21. kütləşdirmək (bıçağı və 
s.) to--the edge of a knife bıçağı kütləşdirmək: 
22. şumlamaq, sürmək (yeri): 23. toxumaq, hör- 
mək (corab vəs): to — against smb,/smth. 1) bir 


van qaldırdı- 
lar, 2) bir kosə/şeyə qarşı çevrilmək: His vvords 

Turned against himself Onun sözləri özünə qarşı: 
çevrildi, to — smb. against smb,/smth. bir kəsi 
bir kosərbir şeyə qarşı qoymaq: 7hey” tızrned his 
family against him Onlar onun ailəsini (onun) 
özünə qarşı qoydular, to — into/to snrfh. bir şeyə 
çevrilmək: Farer nurns into ice Su buza çevrilir. 

His love turned into/io hate Onun məhəbbəti nif- 
rətə çevrildi: to — into smb. bir kəsə çevrilmək, 
bir kos olmaq: to - into a eriminal cinayətkara 
çevrilmək, cinayətkar olmaq: to — sm. into 
smth. bir şeyi bir şeyə çevirmək/ dəyişdirmək: 
They turned their stock into cash Onlar səhmlə- 
rini pula çevirdilər/dəyişdirdilər: to — on/upon 
smth. 1) bir şeydən asılı olmaq: Grear evenis 
often tum upon very small circumstances Böyük 
hadisələr çox vaxt lap kiçik vəziyyətlərdən asılı 
olur, 2) ətrafinda firlanmaq, fikrini bir şe, 
nəltmək: to — on/upon smnb. bir kosin üstünə 
atılmaq: 7n his anger he turned on me Hirs/Qə- 
zəb içərisində o mənim üstümə anıldı: The dox 
turned on me and bit me İt üstümə atıldı və mə- 

ni dişlədi/qapdı: to - to smi. 1) bir şeyə müra- 
ciət etmək: to — to the dictionary lüğətə müra- 
ciət etmək: 2) girişmək, başlamaq (bir iyə). 
moşğul olmaq: to - to painting/to music şək-l 
çəkməklə/musiqi ilə moşğul olmaq: /He rurr 
again to his vvork O, yenidən işinə girişdi haşla- 


turn? . —— x 
di to - to sinb, for smti. bir şey üçün bir kosə 
üraciot etmok: to — to the secretary for infor- 
amation molumat üçün katibəVkatiboyə müraciot 
etmol:: to — to sin. for help/or advice kömək 
üçün/moslohət üçün bir kosə müraciət etmək: to 
from sənth./trom doing: sif. bir kosi 
eydon /bir şey etməkdən daşındırmaq/ço- 
kindirmək: / turned him from his purpose Mən 
onu məqsədindən daşındırdım/ çəkindirdim 
turn? ftə:n) r (5ağlayıcı fel) 1. İsimlə birləşərək 
olmaq mənası bildirir: to — soldier/cook/school-- 
master/traitor: ösgər/aşpaz/məktəb müəllimi/: 
satqın olmaq: to — Christinn/Mohammedan 
sdan/müsolman olmuq: 2. Siyərlə Şirləşərkən 
yətdən başqa vəziyyətə keçməni bildirir 
və əksərən Azərbaycan türkcəsinə ayrıca sözlə 
tərcümə edilmir, to - green göyərmək, to - red 
qızarmaq: to - blue vith cold soyuqdan göyər- 
mək: to — red vvith anger qəzəbdən qızarmaq: 
The yreather is turning colder Hava soyuqlaşır, 
to — aside 1) rodd etmək, qobul etməmək: 2) 
kondra çıxmaq, uzaqlaşmaq (mövzudan və s,): 
to — avvay 1) üz döndərmək /çevirmək: 2) çev- 
rilmok: çönmək, əlaqəni kosmək, to - avvay in 
disgust nifrətlə üz döndərmək: 3) ikrah yarat- 
maq: 4) qovmaq, buraxmamaq: //e turned the 
boy aveay from his doo:: O, oğlamı qapısından 
qovdu: 8) vozifodon/işdən qovmaq: to — back 
1) geri oturtmaq, geri oturmağa/çokilməyə 
məcbur/vadar etmok: to — the enemy back düş- 
moni geri çəkilmoyo məcbur etmək: 2) get 
dönmək/çəkilmək: 3) dönmək, üzünü/başını 
çevirmək: 4) qatlamaq (poltarın ətəyini və s.), 
to dovvn 1) azaltmaq (işiğı, qazı): 2) azalmaq 
(isiq, qaz haq.), 3) çevirmək: to -- dovm one”y 
eoat eollar paltosunun yaxalığını çevirmək: 4) 
rədd etmək, qobul etməmək (təklifi): 5) dön- 
dərmək, dönmək: to — dovyn a narrov” road 
dar yola döndərmək/ dönmək: to - in 1) qıvrıl- 
maq: 2) yolüstü/ ayaqüstü baş çəkmək: 3) did. 
yatmaq: 4) £.r, şumlamaq, sürmək (torpağı): to 
7 inside out 1) tors üzünə/ tərsinə çevirmək: 
The yind turned my umbrella inside out Külək 
mənim çətirimi tərs üzünə çevirdi, 2) tors üzünə 
çevrilmək: // unbrella turned inside out Mə- 
nim çətirim tərs üzünə çevrildi, to — off 1) sön- 
dürmək, şəbəkədən ayırmaq (radionu, işığı və 
::2) bağlamaq (kranı): 3) qovmuq, işdən çı- 
xartmaq: to — off vvorkmen fəhlələri işdən 
qovmaqfişdən çıxartmaq: 4) diqqəti yayındır- 
maq: 5) xarab olmaq (yeməl): 6) solub tökül- 
mək (yarpaq haq.) to — on 1) qoşmaq, işə sal- 
maq, qurmaq (radionu və s,): 2) yandırmaq, 
qoşmaq (işığı): 3) açmaq (kranı): to — on the 
yatervvorks di4. ağlamaq, ağlamağa başlamaq: 
to — out 1) söndürmək fişığı, qazı): 2) çevir. 
mək: to — out one”s poekets ciblərini çevir- 
mək: 3) qovmaq, çıxartmaq: 4) işi dayandır- 


- smi 


— — — — — in 


maq, tətil etmək? 5) istehsal: etmək, to -. ou 
beautiful fabrics gözəl parçalar istehsal etməy. 
6) geyinmok, bəzonmək: She”: bequtifai. 
qurnad out 0 gözəl geyinmişdi, 7) yığışmaq, 
gəlmək: /fov” many: people turned out for yi, 
meeting? İclasa neçə adam gəlmişdi? 8) çağır. 
maq: to — out guard keşikçi çağırmaq: 9) qalx. 
maq (yataqdan), to — over 1) çevirmək, s, 
over the pages of a book kitabın səhifələrini 
çevirmək: 2) eşəlonmok, çevrilmək, He nurneq: 
over and over in his bed O, yatağında hey çev. 
rildifeşələndi: The car turned over Maşın çev. 
rildi: 3) astarını üzünə çevirmək: 4) fikirləş. 
mək, götür-qoy etmək: fe zurned (he. matter 
over and over in his mind O, bu məsələni ba. 
şında götür-qoy etdi, 

0 (o — one”s ankle topuğunu burxutmaq: to - 
the blind eye to sən. bir şeyə göz yummaq: to 
— a deaf car qulaq asmamuq, qulaqardına vur. 
maq: to — up one”s heels/toes ölmək: to — 
one"s coat əqidəsini dəyişmək, başqa partiyaya 
keçmək: to - the corner çətin/təhlükəli vəziy. 
yotdən çıxmaq 

turnabout ( tə-nəbaut) r. 1. döngə, 2. mövqeyin/ 
baxışın və s. doyişməsi: başqa torofo keçmə, 3. 
amer. karusel 

turnbaek (to:nbask) in qorxaq/ağciyər adam 

turneoat ( tornkoutİ in 1. xain, dönük, mürtod: 2. 
hərb. forari, düşmən torəfino keçon. (adanı): 
düşmənə satılmış adam 

turn-dovni (ttə:ndaun) a 1. qatlama yaxalıq /cib 
“maniet: 2. d.4. rodd etmə, boyun qaçırma, im- 
tina etmə, 

turn-dovn? (tə:ndaun) aq? 1. qatlama, a - collar 
qatlama boyunluq: 2. qatlanan: a - bed qatlanan 
çarpayı, raskladuşka: 

turner (/tə:nər) a 1. tokar, xarrat, 2. dulusçu, 3 
gimnast 

turnery ftə-nəri) a. 1. tokar/xarrat sənəti: 2. to- 
karikarrat emalatxamar 3. tökarixamat məmu 
lat 

türn-in ftə:nin) n did. kassaya qaytarılmış bilet 
(teatr bileti və s,) 

turningi fto-niy) 1. döngə (olda, küçədə): 
Take the first turning to/on the righi/ihe lefi Bi- 
rinci döngədən sağa/sola dön/dönün: 2. dörd 
yol ağzı: to stop at the next - növbəti dörd yol 
ağzında dayanmaq: 3. döngə (çayda): 4. hərlən- 
mə, fırlanma, dolanma, 5. dönmə, çevrilmə: 6. 
döyişmə, konara çıxma (ikərəkər və s,/: to take 
the vvrong — məc. doğru yoldan çıxmaq/sap- 
maq: 7. gimnastika, 8. bükük, büküş, büzmə, 
qırçın, qat (zalrarda) 

turning? Vtə-nin) aqi 1. xarrat: a — lathe xarrat 
dəzgahı: 2. firlanan, dolanan, hərlənən: a — 
bridge firlanan/hərlənən körpü: 3. növbələşən, 
dəyişən: — scasons növbələşən fosillər (ilir) 

turning-point Vte:npəmt) n 1. dönüş nöqtəsi: 


tvaddler: 
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ii. an: the s. of history tarixin dönüş 
əllə iə - in the negotiations danışıqlar- 
səd nöqtəsi təledici an 2. böhran dönüş: 
dara discase xestəliyin dönüşü 

pl bot: 1. şalğam: 2. alğamdan ha- 


ipl7 : 

əş xörək: 3. gic, axmaq, sarsaq, koraze- 
, qanmaz 5 

oabməut Tto-naut) 1. tamaşayaficlasa/yarışa gə- 


sən adamların sayı, adamlar, camaat, kütlə: 
vas a goodİlov turnout at the yesterday "s 
Dünənki iclasda çox/az adam iştirak 
“dirdi: 2. geyim, paltar, 7he teacher praised the: 
“hldren for their neat turn-out Müəllim uşaqla- 
qisəliqəli geyimlərinə görə təriflədi, 3. tomizlo- 
mə, boşaltma (orağı, siyirmə və s.): These dravı- 
sas are full of rubbish — İs time 1 had a good 
durn-out Busiyirmələr yararsız şeylərlə doludur 
“nən onları təmizləməliyəm/ boşaltmalıyam 4. 
qotil: general/ long — ümumi/uzunmüddotli to- 
qil 5. tətili: 6. qalxma, durma (vafaqdan)) 
urnover (tə:nouvər) 1. devirmə, çevirmə, yıx- 
ama, 2. o biri səhifəyə keçən qəzet məqaləsi: 3. 
içi doldurulmuş yarımgirdə piroq: 4. ir. döv- 
siyyə, todavül: — of capital kapital dövriyyə- 
siftodavülü 5. axın, axın ölçüsü (fəyllə qüvv: 
nin), labour - fohlə qüvvəsinin axını: 6. çevir- 
mə, döndərmə (güiləşdə): - vvith body/vvith leg: 
bədəndənyayaqdan tutaraq çevirmə 
turnpenny ffə:n-peni) nı amahkar/acgöz adam 
turnpikef tə-npaik) r 1. (həri də — road) şose, ma- 
gistal, asas yol, 2. göl zastavası/qarovulxanası 
tucn-serevv / tə:nskru:) nı vintaçan, vintburan 
turaspit (təmnspit) 1. şiş: 2. kababçı, kabab bi- 
şiron (adam) 
turnstile fto:nstatl) nı turiker (adamları bir-bir 
növbə ilə buraxmaq üçün bir yerin girəcəyində 
qoyulan firlanan çarpaz qapı) 
turpitude Ütərpitiu:d: -tu:d) ni 1. qüsurluluq, nöq- 
sanlılıq, eyiblilik: oxlaqsızlıq: 2. alçaqlıq, rəzil- 
lik, əclaflıq: 3. rüsvayçılıq, biabırçılıq, bədnam- 
liq, üzüqaralıq 
turquoisel Vte:kvvoiz) n 1. firuzə (qiymətli daş): 
2. firuzə rəngi: the - of the heavens göylərin 
firuzə rengi 
turquoisel F tə:kvvəiz) adi firuzə, firuzəyi, firuzə 
rəngli: a — dress firuzə rəngli paltar 
irret ftant) n 1. kiçik bürc, qalaça the -s of an 
ancient chateau qədim qəsrin bürcləri/ qüllələ- 
2.hərb. zirehli qüllə, top qülləsi: 3. rex. revol- 
ver dəzgahı (təkmilləşdirilmiş tokar dəzgahı) 
turreted (tantıd) adi bürclü: 
qosr 
turtlefftə:tl) n.1. tsbağa, çani 
əti: 3. tisbağa ətindən bişirilmiş şorba/sup: 


meeting, 


0 o turn - çevrilmək, arxası üstə düşmək/ çe- 


vrilmək (gəmi, avtomobil və s. haq.) 


turtle-dove ftəztldav) nı 1. zool. çölgöyərçini: 2. 


tussle? (təsil) v mübarizə/mübahisə etmə) 


tutor" Vüv: 


a — castle bürclü 


h bağa: 2. usbağa 


sevgili, canan: 3. qırmızı-boz rəng 


turtle-neck /təztinek) n 1. hündür qatlanmış ya- 
xalıq (sviferdə): 2. hündür yaxalıqlı sviter (həm 
də —-sveenter) 

tusk ftask) a 1. diş (qabanda, fildə və s.) 2. ku, 
gavahın (kotanda) 

tusslel ("tasl) z mübahisə, dava, dava-dalaş, qızğ- 
an mübahisə: söyüşmə: to have a — vith snıb. 
for smth. bir kəslə bir şeyə görə qızğın müba- 
hisə etmək 


lalaş- 
maq: to — vvith sb. bir kəslə mübahisə et.- 


mək/dalaşmaq 


tussoek (tasək) nı 1. kom/topa halında bitmiş ot: 


2. torpaq koması/topası, iri kəsək, təpəcik: 3. 
zəncirotu 


tut (tat) (fəm də tüt-tut (safiatl r nirç: to give 


a — nirçildamaq (narazılıq əlaməti olaraq) 


tut? (tuti (-ttc) (həm də tut-tut (ATİ) vnirçil- 


damaq (narazılıq əlaməti olaraq) 


tut? (tut) inreri. d.4. Kəs səsinil Adam oll 
tutelage V 


səhdşi “u:-l n.1. qəyyumluq, hami: 

2. qoyyumluqda/himayə alunda ol. 
ma: to be in - himayədə olmaq: 3. həddi-büluğa 
çatmama: uşaqlıq, uşaqlıq yaşları: 4. oxuma, təh- 
sil alma: təhsil: to be under the - of different 
masters müxtəlif müəllimlərdən təhsil almaq 

"tun. 1. evdə dərs deyən müəl- 

lim: repetitor: müəllim: private — xüsusi repeti- 

tor, 2. tələbə qrupunun rəhbəri (ingilis univer- 

sitetlərində): 3. amer. ali məktəb müəllimi: 4. 

hüq. hami, qoyum 

tutor? Püu:tə: "u:-l v 1. xüsusi dərs demək: 2. 
öyrətmək: to — a pupil in Latin şagirdə latın 
dili öyrətmək: 3. rəhbərlik etmək: öyüd-nəsihət 
vermək 

tutorial" fiğu:ə-nəl: “ü:-) 1. məsləhət saati, 

konsultasiya, rəhbərlə görüş: 2. kollecdə təhsil 
alma müddəti 
tutorial? Hiyu: tə:nəl: “tu:-) adi 1.:- system tələbə- 
ləri müəllimlərə/rəhbərlərə təhkim etmə sistemi 
(universitetlərdə), 2. qoyyumluq. qəyyum 

tutorship Viustəlip: “u:-) 1. müəllim/mürəbbi 
vəzifəsi: 2. müəllimin/mürəbbinin borcu: 3. 
qoyyumluq, hamilik 

tutti-frutti 1.tu:t: fru:u) n (pl -fruttis) 1, meyvə- 

li dondurma: 2. şəkərli meyvə 

tü-vhit ftu"vnt) in 1. bayquşun ulaması: 2. bayqu- 

şun ulamasını təqlid etmə 

tu-vvhoo ( tuvyu:) rr bayquşun ulamasını təqlid et- 

mək 
tvaddlel ftvədi) r cəfəngiyyat, laqqırtı, məna- 
sız/axmaq söz, boş danışıq: to talk mere - boş- 
boş danışmaq, laqqırtı vurmaq 

tuvaddle? Ütvədl) v boşboğazlıq i 
qallıq/lağlağılıq etmək, boş-bo, 
danışmaq 

tvaddler Viüvədlər) r boşboğaz, gəvəzə, naqqal, 
çoxdanışan (adam) 


lik, himayı 


tvangl 


tvvangi İtvvaenl a 1. dinqilu (rarım çəkilmiş simin 
və s, sasi): the — of a guitar gitaranın dınqıltısi: 
2. ün-tn/ burnundi danışma: to speak vyitlb a — 
tün-ün/buraunda danişmaq 

tuvang? (ivvas) 1. dinqıldatmaq, dinqildamaq: 
Someone yas tvanging a guitar in (he next 
room Kimsə o biri otaqda gitara dınqıldadırdı, 
2. uin-ün/ burnunda danışmaq: 3. yay ipini dart- 
maq (kamanın) 

tvat ftvət, tvatil 1. cinsi orqan (qadınlarda), 2. 

sarsaq adam, gicdillaq 

Tviekl çimdik, çimdikləmə, çimdik 
götürmə, to give sab. a — bir kosi çimdiklomok: 
/He göve the boy a tuveak O, oğlam çimdiklədi 

oveaki fnvi:kl r çimdiklomok, çimdik götürmək: 
to — a ehild”s cars uşağın qulaqlarından dart- 
maq/çokmək 

vee ftvi:/ adi d.d. zərif, incə, gözəl, qoşong 

iveed fivvi:dl a 1. tvid (parça növü), 2. pi tviddon 
tikilmiş 


4/ vid, tviddən tikilmiş: — iaek- 
ets tvid/ividdən tikilmiş pencoklor 

tveeti fnvistl ir civiti,cikkilli, coh-coh (quşlarda) 

tycett fiviti v 1, civildəmək, cikkildomok, coh- 
cəh vurmaq (çueşlar haq.), 2. cırtildamaq (kibrit) 

itər) uca sos tonu vermok üçü 

ca ruproduktor (sasucaldan cihaz) 

Tüvi:zər) v maqqaşla/kolbotinlo qırpıb 

qopartmaq 
ezers Vtvirzəzl n (cəm formalı fellə işlənir) 

, kolbotin (hənr də a pair of -) 

ovelfihi fivelfÜl a, (he -) on ikinci roqom: on 
the — of May mayın on ikisində, 2. on ikinci 
ü ve -s on ikidə bu 

ovelfdi? fivelfÜl indən o 
O. on ikinci gəldi, 
O Lonis the Tüvelfih on ikinci Lüdovik 

(velveftvelvl nun, 1. oniki (rəqəmi): Tivelve and 
tvelve make tiventy-föur On iki üstəgəl on iki iy- 
irmi dörd eylər: There vvere tvelve children in 
the garden Bağda on iki uşaq vardı 2. on ikin- 
ci: ehapter - on ikinci fosil: Room - on ikinci 
olaq: 3. on iki is tvdlve O, on iki yaşın- 

dadir, at - on iki yaşında: 4. saat on iki: She 7/ 
come at bvelve O, saat on ikidə gələcək 

tvelvefold" fivelvfouldl adi 1. on iki dəfo çox, 
on iki dəfə çoxaldılmış: 2. on iki hissədən iba- 
rət: 3, on iki dofo 

tvelvefold? /"ivelvfould) adı: on iki dəfo çox 

velvemonth Ftvelvmant) arx, il 

tyenties fiventiz) a: pi 1. iyirmidən 
quza qədər olan roqəmlər, 2. the — 
lər: 3, iyirmidən iyirmi doqquza qədər olan yaş: 
Shhe iş in the early/in the late tventiex Onun ya- 
sı iyirmidən artqdırfiyirmi beşdən artıqdır 

tventieth" (tventit) nun 1. iyirminci (rəqəm): 
on the — of May mayın iyirmi: h 
ei hissə: thhree--s iyirmidə-üç 


inci: /e came tvelfih 


——— 


-aieth? (rent) adi iyirminci, the — 

I ... əsə iyimi fosil/səhifo ap 

tventletin? (ventut) adı” iyirminciş He can, 
ventieth O, iyirminci gəldi 

tvventy Vtventi) mun. 1. iyirmi, - ehildren iyimi 
üşaq: 2. hapter — iyirminci fosil, 
Room -- iyirminci otaq: 3. iyirmi yaş, He iş 
tveniy O, iyirmi yaşındadır: He is getting on for 
nveniy O tezliklə iyirmi yaşa çatacaq, a girl or 

iyirmi yaşlı qız: 

0 and - times min dəfələrlə, sonsuz olaraq 

ventyfold" Vivventifould) aq? iyirmi dəfə böyük, 
iyirmiyə vurulmuş, iyirmiqat 

tventyfold? (tventifould) adi) iyirmi: dofə çox, 
iyirmiqat artıq 

tvrice ftvvass) adv 1 iki dəfə Tivice fu is four İli 
dəfə iki dörd eylərfdörddür, to do smfh. — bir 
şeyi iki dofo etmok, / ve already secn this film 
vice Mən bu filmi artıq iki dəfə görmüşəm: 2 
ikiqat, — as good/as much ikiqat yaxşı/çox: 

0 once or -- — or thrice bir neçə dəfə, 


dəfə nailiyyot/müvəffoqiyyət qazanmaq: to 
İİ think - before doing sərir. bir işi görməzdən 
1 ovvol yaxşı-yaxşı fikirləşmək/götür-qoy etmək 
tvice-born f"tvsaısbə:n) adi başqa cür ifadə edi 
miş, başqa şoklo salınmış/düşmüş, tamamilə 
başqalaşmış /yeniloşmiş 
tvice-told (ovvais tould) adi 1. iki dəfə danışıl. 
miş/tutuşdurulmuş/yoxlanılmış: 2. məlum, çey- 
nonmiş, köhnə, - tale köhnə ohvalat 
oviddlel ftvadi) a 1. horlətmə, firlatma, 2: buruq, 
burum, qıvrım (saçda, naxışda, yazıda və s.), 3. 
cəh-cəh, zongulə, səsin titroməsi/osməsi 
tviddle? /tvvidl) v 1. hərlətmək, fırlatmaq, eşmok, 
oynatmaq (məqsədsiz), to — one”s moustache 
bığını eşməkifirlatmaqfoynatmaq: to - vvith the 
vateh-chain saat zəncirini fırlatmaq oynatmaq: 
2. avara/boş-bikar/avara-avara gozmək, veyllən. 
mək, 3. osmok, titromək (səs haq. /: 
0 to - one"s thumbs/one”s fingers tonbəllik et- 
mök, veyllənmək: somərəsiz işlə məşğul ol- 
maq 
tvvigi (tvigl 1. çubuq, çırpı, çör-çöp, şax? vi-- 
lov -s söyüd çubuğulçımısış to use dry “s to 
start a fire ocaq qalamaq üçün quru çör-çöp- 
dən istifadə etmok: 2. şüvül 
vig” İtvvig) v (gg-) 1. 4.4. başa düşmək, anla- 
maq: /e soon tvvigged their game O tezliklə on- 
ların niyyətini başa düşdü, 2. müşahidəlhiss et- 
mek, göz yetirmək, görmək: 7he hunter tvriga- 
ed an animal in front of him Ovçu qabağında/ 
qarşısında bir heyvan olduğunu hiss etdi/gördü 
tviggy (tvvigi) adi 1. zərif, zəif, nazik, tezsinan: 
7 legs zərif baldırlar, 2. budaqlı, şaxəli, qollu- 


budaqlı, — trees şaxəli/qollu-budaqlı ağaclar 
tvilighiEovearlart)-n-1--oran:-evenli 
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oranı, / couldn”t see their faces cleariy” in the 
heilight Mən toranda onların üzünü aydın görə 
bilmədim: 2. toran vaxtı, a vvalk along the 
each at — toran vaxtında çimərlik boyu gəzin- 
q 3. tənəzzül dövrü, the — of Soviet Empire 
Şovet imperiyasının tənəzzül dövrü 

vilight” (tvvarlant) adi 1. toran, — hours toran sa- 
atları/ vaxtı, 2. dolaşıq, qarışıq, aydın olmayan, 
“ thoughts aydın olmayan/qarışıq fikirlər 

yil (ivvarlıt) adi toran: zəif işıqlandırılmışı in 
he - room zoif işıqlandırılmış otaqda 

villifival) nı foxuc. sarğa fastarlıq üçün parça) 

ill? ftvvil) v sarya istehsal ctmək/toxumaq 

əyin  (tvnn) a 1. ekiz, əkiz, a palr of -s 4:4. ekiz- 
lor: Siamese -s Siam əkizləri: 2. oxşar (bir-bi- 
rinə oxşayan iki nəfərdən biri, bir adamın oxşa- 
na 3. qoşa/cüt şey: 4. tay: 7he plate vas one of 
apair, but / broke its vin Boşqab cüt idi, lakin 
mən onun tayını sındırdım 

ovin? İtvvn) aqi 1. ekiz, my - brother/sister mə- 
nim ekiz qardaşım/bacım, — lambs ekiz quzu- 
lar, 2. oxşar, eyni -- tasks oxşar tapşırıqlar: 
- houses eynitipli evlər: 3. qoşa, cüt, a ship 
ith - propellers qoşa propellerli gəmi 

ayin? ftvvm)) v (-nn:) 1. ekiz/əkiz doğmaq: 2. bir- 
ləşdirmək 

ivin-born Vtveinbə-n) ad? ekiz/okiz doğulmuş 

iin-brothers (.tvvin brağaz) nı ekiz/okiz qardaş- 
lar 

tyinel (tvvam) a 1. buraz, kəndir, ip: 2. soluxmuş 
saplaq: 3. halqa (ilan haq.), 4. ilgək: 5. eşmə, 
toxuma, hörmə 

tine? (tuvamn) v 1. eşmok, burmaq, hörmək: sarı- 
maq, dolamaq: to - thin threads into a rope 
nazik sapı eşib kəndir düzəltmək: to - flovvers 
into a vvreath çiçəklərdən çələng hörmək: to - 
one"s arms around/about sərib. s neek qolları- 
m bir kəsin boynuna dolamaq: Sie nvined her 
arms around my neck O, qollarını mənim boy- 
muma doladı, 2. dolanmaq, sarmaşmaq: 7)e yy: 
bvined round the trec Sarmaşıq ağaca dolan- 
dulsarmaşdı, 3. tutuşmaq, yapışmaq (güləşdə): 
4.dolanmaq, burulmaq (çay, yol haq.) 5. qıvrıl- 
maq, dolanmaq (ilan haq.) 

yin-engine (.tvvmn"endşin) adi “ tvvin-engined 

"rin-engined (.tvnn"endşind) aqi ikimühərrikli, 
ikimotoriu 

öyiner Tivvamə?) n 1. sarilan/sarmaşan bitki, 2. 
foxuc. eşmə maşını/dozgahı 

tvvingel ftvvinds) ).1. kəskin qəfil ağrı, to get -s 
of rheumatism revmatizmdən koskin qəfil ağ- 
nı hiss etmək, a — of toothaehe kəskin qəfil diş 
ağrısış 2. əziyyət, əzab: the -s of conscience 
vicdan əzabı 

tvinge? fivvinds) v:1. tutma/qəfil ağrı hiss etmək: 
2. tutma ağrısı törətmək, ağrıya sobəb olmaq, 
əziyyət vermək: Compunction nvinged him 
Peşmançılıq ona əziyyət verdi 


vrludlxrıyasağış: Vieingltvvatygl) n dinqılu, sim. 
ovining ("tvvamın) adi sarmaşan: - plants sarma- 
şan bitkilər 
tvvinki (tvvink) n 1. sayrışma, parlama: 2, məc an, 
qırpım, göz qırpımı, ləhzə, in a - bir anda/göz 
qırpımında/ lohzodə 
tvvink” (tvank) v sayrışmaq, parlamaq 
tvvinklel fivninkl) nı 1. sayrışma, titrək işıq ver- 
mə, parıldama, parlama, the — of stars ulduzla- 
rın sayrışmasıf parıldaması: 2. yanıbiparlayıb. 
sönmə: 3. an, qırpım, göz qırpımı, ləhzə: in a — 
bir anda/ ləhzədə, in the - of an eye bir göz 
qırpımında 
tvinkle? fivankil) v 1. parıldamaq, parlamaq, say- 
nışmaq: Stars nvinkle in the sky Ulduzlar səma- 
da sayrışır: The light of a big tovn tvinkled in 
the distance Böyük şəhərin işıqları uzaqda par- 
layırdi/ sayrışırdı: His eyes tvinkled veith oy 
Onun gözləri sevincdən parladı, 2. cold hərəkət 
etmək: 7he dancer"s feet tvinkled Rəqqasənin 
ayaqları cəld hərəkət etdi, 3, işıq vermək: 4. 
işıq siqnalı ilo molumat vermək 
tvvinkling fvinklin) 1. an, bir an, bir 
pimı, ləhzə: in a — bir anda/ləhzodi 
an eye bir göz qırpımı: 2. yanıbıparlayıb sön- 
mə, sayrışma, görünüb tez yox olma: 
ma (ulduz haq,) 
tvvinned (tvnnd) adi 1. əkiz/ekiz doğulmuş: 2. 
birləşdirilmiş, əlaqələndirilmiş 
tvin-sisters f"tvnnsistəz) a əkiz bacılar 
tirll fivə:i) r 1. firlanma, hərlənmə, burulma: 2. 
qasırğa, burağan: dust - toz burağanı: 3. buruq, 
burum, quyruq (imzada, hərfə, saçda və s.) 
tvirl? ftvərl) v 1. firlamaq, hərləmək, eşmək, 
burmaq: to — one”s moustaehe bığını burmaq 
veşmək, 2. fırlanmaq. horlonmək, burulmaq, 
eşilmok: 7ne compass needle neirled sviftly 
round Kompasın əqrəbi cəld firlandı: 
0 to — one"s thumbs tənbəllik etmək, boş-bo- 
şuna oturmaq 
tvist ftəsst) ir 1. burma, eşmə: burulma, eşilmə: 
to givc a - eşmok, əymək, sarımaq: to give a - 
to a rope kəndiri eşmək/burmaq: to give a — to 
smb.”s arms bir kosin qollarını burmaq: 2. dön- 
gə, dirsək: n - in a road yolda döngə: 3. düyün, 
ilgək: a rope full. of -s düyünlə dolu kəndir: 4. 
tvist (rəqs növü): 5. eşmə (kəndiri, sapı və s.): 6. 
sapma, konara çıxma (ikən də məc.): the — of a 
billiard ball bilyard şarının sapması: a - 


Ü k to give one”s knee 

a bad - ayağını bork burxutmaq: 10. yalan: 
0 - of the vvrist cəldlik, çeviklik, əlin cəldliyi 
çevikliyi: -s and turns təfərrüatlar, incəliklər 
tvist? (ivvist) v 1. burmaq, eşmək, hörmək, əyir- 
mək: to — a thread sap eşmək: to - flovers 


ivisted 


into a vvreath güllərdən çəlong hörmək: to a, 
yarn iplik oyirmok: 2. əyilmək, burulmaq, 
eşilnsok: dolanmaq: dolaşmaq: Tire road nvists 
a good deal Yol xeyli/çox burulur: 3. güclə yol 
tapmaq: istiqaməti doyişmək, //e avisred our 
uqyy through the erovd Biz izdihamın içindən 
güclə yol tapdıq: 4. burmaq (qolu), 
basmaq: to — sıxıb. s arm 1) bir kosin qolunu 
burmaq (cəza olaraq), 2) d.d. mocbur/vadar et- 
- sıxmaq (yuyulmuş paltarı): 6. əzmək: 
“He fell and tütsted his knee O yıxıldı və dizini 
əzdi, T. əymək (üzünü): Her face vvas tisted: 
iith pain Ağrıdan onun üzü əyildi, 8. təhrif et- 
mok, mənasını dəyişdirmək: to — sn. s 
vvords bir kəsin sözünü təhrif etmək/ sözünün 
menasını dəyişdirmək: 9, firlamaq, hərləmək, 
döndərmək: to - a shaft dostəyi firlamaq: 10. 
sarımaq, dolamaq: to -- thread on a rel 
ipək sapı tağalağa sarımaq: to — a müffler 
round one”s neek şərfi boğazına dolamaq: 11 
dd aldatmaq: to — about qovrulmaq, qıvrıl- 
maq, çəng olmaq fağrıdan): He vvas tvisting 
about in pain O, ağrı içində qovrulurdu/qıvrı- 
lirdi, to — off sindirmaq, qoparmaq: to — a, 
arça məhil qoparmuq: to — 
"hc boy tvisted out of her 
arms and ran avay Oğlan sürüşüb onun qolla- 
rı arasından çıxdı və qaçıb getdi 
tvisted f”tvistid) aqi 1. hörülmüş, eşilmiş, toxun- 
muş: 2, əyilmiş: 3. əyri, əyri-üyrü, dolanbac: a 
“road əyri-üyrü yol: 4. dolaşıq, dolaşıq salın- 
miş, dolaşdırılmış, qarışıq 
tvister (tvistər) 1, yalançı: 2. əyirici, əyiron 
(adam), 3. əyirici maşın: 4. mahmız, 5. amer 
tüfan, qasırğa, burağan (iropik ölkələrdə): 6. 
firıldaqçı, hiyləgər, dəloduz 
tvisting (uvistin) in: 1, eşmə, burma: 2, id: 
firlatma, - of the body bədəni/gövdəni fır- 
atma 
övisty fvisti) adi 1, əyri-üyrü, dolanbac: -— river 
əyri-üyrü çay: id dolanbac yol, 2. namus- 
ipsiz: a — politician şərəf- 
iyasətçi: 3. qeyri-səmimi, ikimə- 
nalı, fəndgir, hərif 
tvit İnviti r 1. danlaq, məzəmmət, qınama, təni 
2. istehza, masqara, ələ salma, lağa qoyma, riş- 
xənd, acı/kəskin irad 
övit? (inti) v: (“tc) 1, danlamaq, məzəmmət et- 
mək: qınamaq, başına qaxmaq, təqsirləndir- 
person vvith/about his conduet hə- 
rəkotinə/davranışına görə bir kəsi danlamaq/qı- 
namaq: 2. rişxənd etmək, masqaraya /lağa qoy- 
müq, cirnatmaq, ələ salmaq 
oviteh” (ivntİ) a. 1. dartma, çəkmə: kəskin dartı- 
lan hərəkot, to give a — at sib. s arm bir ko- 
sin qolundan dartmaq/çəkmək: 2. dartılma: qıc, 
qıc olma: 3. ilgək, ilmə 
tvviteh? fivatfl 1. çəkmək, dartmaq: to — snrb. 


o.“ ———us 
by the hand bir kəsin əlindən dartmaq. 

şəklomok: 7iic korse tvitched his cars q 
laqlarını şəklədi, 3. dartılmaq,: Hiş ə 
aitched vvlth pain Onun sifəti ağrıdan darıy, 
dr, 4. çimdikləmək, çimdik götürmək, qır. 


mək, yolmaq s. 
ovitteri fivatət a 1. civilti, cikkilti, - of bi 
quşların civiltisi/cikkiltisiş 2. cəfəngiyyat, 


boğazlıq, boş danışıq/söhbət: 3. dial, —. 
yəcan: in a — osə-əsə, əsərək 

pyitter? (inter) v. 1. civildəmək, cikkildəmok 
(quş), 2. çərənləmək, naqqallıq/boşboğazlıq çı, 
mək, laqqırtı vurmaq: 3. dial. əsmək, ti 
to — viith cold/vvith excitement soyuqdan/lıy. 
əcandan əsmək/ titrəmək 

tvo ftu:) mon. 1. iki, 7ivo and tvro make four İg 
üstəgəl iki dörd eylər, 2. iki (rəqəm), ikili 
ikinci: chapter — ikinci fəsil, Room - 


otaq: 4. ikilik (karıda): — of hearts ikilik ürək 


“qırmızı toxmaq: 5. p) cüt, qoşa, cüt-cüt, qoşa- 
qoşa, to vvalk in -s qoşa/qoşa-qoşa gəzmək, 6, 
iki il aş haq.): He is təv O, iki yaşındadır, at 
- iki yaşındaş a boyla girl of — iki yaşında oğ- 
İaniqi 

fin — 1) ikiyə, iki yerə/hissəyı 
ikiyə/ iki yerə bölməl 
ayrıca, to put - and 


Dərd bölüşdükcə yüngülləşər 

tvo-edged (tu: edşdi adi 1. iki 
ikiağızlı xəncər, 2. ikimənalı: 
eyham 

tvo-engined ("tu:endşınd) aq) 
ikimühərrikli 

turo-eyed Vtu:aid) adi ikigözlü 

tvo-faced (tu: feist) aqi ikiüzlü, yalançı, qeyri- 
səmimi, a - man ikiüzlü adam 

tvo-field ftu:fi:ld) aq? ki ikitarlalı 

tvvofold" (u:fould) ad? 1. ikiqat, iki dəfə artıq: 
iki variantda mövcud olan: 3. ikiqat artırılmış, 
4. ikiüzlü, riyakar, saxta, 5. tərəddüd edən, qə- 
tiyyətsiz 

tvofold? /n:fould) adı iki dəfə artıq/çox 

tnvo-footed (”tu:futid) adi 


ikimotorlu, 


əl üçün olan: 3. iki əldən istifadə edən (yəni 

həm sağ, həm də sol əli ilə işləyə bilən): zi- 

rok, çevik 

to-headed (Vtu:hedid) adi ikibaşlı a 
ikibaşlı qartal (gerb və s.-də) 

£vro-man (tu-mən) adi 1. ikiadamlıq, iki adam- 
dan ibarət olan, a — committee iki adamdan 
ibarət olan komissiya, a -- comedy ikiadamlıq 
(iki aktyorun oynadığı) komediya/məzhəkə, a: 


cagle 


exhibition iki rəssamın əsərlərindən ibarət sər- 


tyrannous 


. 


. x. ikiyerli (təyyarə, maşın və s.) 
m ma -ma:stəf)n ikidorlu gəmi 
qvo-monthiy (tu: manöli) adi iklaylıq, iki ayda 
bir dəfo baş verən 
voness İ.uznis) 
çvo-oar Ütu: 
vepari 
səli film. hi 
ftapəns) n iki pens, 
ərsot to care a - laqeyd olmaq/yanaşmaq, la- 
lik göstərmək... 
vopenny f tapni) adi 1. ikipenslik, a — bun iki- 
easlik bulka, — tube arx. London metrosu, 2. 
yararsız, döyərsiz 
ooapiyi tuplt) ad ikiqat, ikiqatlı. 
qvo-scater (tu: i:tə")  ikiyerli avtomobil/təyya- 
B 
oən-time (tu-taım) v aldatmıq, vəfasızlıq etmək, 
vəfasız çıxmaq (ər, arvad haq.) 
pvo-tongued İ.tu: tanidi) adi ikidilli, riyakar, ya- 


z”vvet) adi 1. ikitərəfli, — deal ikito- 
iş “communication 


miryolu 

iympanist ( ümpənist) in müs. təbilçi, təbilçalan 

iympanum ("tmpənəm) a (pl həri də -na) bara- 
ban, təbil, dəf, qaval ı 

iypal Vtaipəl) adi tipik, səciyyəvi: — image tipik 
surət/imic 

iypel aip) ) 1. tip, tipik nümunə: literary - ədə- 
bi tip: modern - of a. man müasir adamın tipik 
nümunəsi: people of this — bu növ adamlar, / 
dislike men of that iype Mən o tip adamları xoş- 
lamıram, 2. qrup, növ, cür, sinif: blood — qan 
qrupu: that - of things bu növ/cür şeylər: seed- 
less — of orange tumsuz portağal növü, 3. sim- 
vol, romz, əlamət, 4. nümunə, model (incasə- 
nətdi of Italian besuty italyan gözəllik 
nümunəsi: 5. poliqr. şrift (mərbəə hürufatı), 
biaek/bold/fat - qara/qalın/yağlı şrift, Ttalic — 
kursiv (əlyazısına oxşayan mətbəə şrifti): 
Roman - düz latın şrifti 

type? ftarp) v 1. maşınkada/makinada yazmaq: to 
— a letter maşınkada/makinada məktub yaz- 
maq: Sie types vvell O, maşınkada/makinada 
yaxşı yazır, 2. tib. qan qrupunu müəyyənləşdir- 
mək/mtəyyən etmək 

iypesetter ( tarp.setə") nı poliqr. 1. mürəttib, mət- 
bəədə hərfdüzən işçi: 2. nabor maşını, hərf- 
düzən maşın 

typesetting V tarp.setn) adi: 
maşını, hərfdüzən maşın 

typevrrite Ttarprartl v maşınkada/makinada yaz- 


machine nabor 


zı maşımimakinası: 2. makinaçı, maşinistka. 
(makinada yazan qadın) 
typevvriting Ütarp-raıtın) a 1. makinada/maşınka- 
da yazmaş 2. makinadalyazı maşınkasında 
üzünü köçürmə 
typevrritten (tamp-nıtn) aqi makinada/ maşınkada 
yazılmış 
typholdi Vtarfərd) a rib. tif, qarın yatalağı 
typhoid? tarfərd) adi tib. tli, yatalaqlı, qarın ya- 
talağına /tifə tutulmuş 
typhoon (tar fun) n qasırğa, tufan, şiddətli fıruna 
(Sakit Okeanın qərbində baş verən) 
typhous Viarfəs) adi yatalaqlı, səpmə yatalaqlı, 
səpmə yatalağa tutulmuş 
iypbust (tafəs) a rib. səpmə yatalaq 
typical" (üpiki) adi 1. tipik, səci 
case/plant tipik fakUhadisəybitki: 2. simvolik 
typicallyl fupikəli) adv: tipik/səciyyəvi olaraq: 
adəti üzrə: Typically, she has forgotten her key 
again Adəti üzrə, o, açarını yenə də unudub 
typlfy Vüpifai) v (or, pp “fied) 1. tipik nümayən- 
dəsi olmaq: 2. tipik nümunə olmaq: 3. təmsil et- 
mək, bir şeyin simvolu olmaq: göstərmək: /n 
this picture the bomb typifles vvar and the dove 
iypiftes peace Bu şəkildə bomba müharibənin, 
göyərçin isə sülhün simvoludur 
typing (tanpın) n yazı maşınkasında/makinasında 


typist (tarpist) a makinaçı, maşinistka (makinada 
yazan qadın) 
typograph V taipəgra:f) n 1. çapçı: 2. korlar üçün 
yazı makinası/maşınkası 
typographer Ftar pəgrəfərİ nı çapçı 
typographical (.tanpə grarfikl) adi mətbəə: mət- 
bəşçilik, çapçılıq. 
typographically (tipə grefikəli) adı mətbəə 
üsulu ilə 
typographist (.tarpə"grafist) a 1. mətbəə işini 
öyrənən adam: 2. mətbəslçapçılıq işini bilən 
typography ftarpəgrəfi) n 1. çapçılıq, çap işi, 
mətbəəçilik: kitab çap etmə: 2. tərtibat firab. 
haq,): a high standard of - yüksək standartlı 
kitab tertibatış The şypography vas admirable 
Kitab çox gözəl tərtib edilmişdir, Kitabın tərti- 
batı çox gözəl/ cəzbedici idi 
tyrannical ftrrenikl) adi müstəbid, zalım, zülm- 
kar, qaniçən: — dynasty müstəbid/zalım /zülm- 
kar sülalə: a - ruler müstəbid/zalım/qaniçən 
hökmdar 
tyrannically İt remikəhi) adv zalımlıqla, qəd- 
darcasına, müstəbidliklə, tiran/müstəbid kimi 
tyrannize, “ise T üronaiz) v (over) zalımlıq/ qəd- 
darlıq/müstəbidlik etmək, incitmək, zülm: 
əziyyət vermək: to — over the vveak zəiflərə 
zülm etməkvəziyyət vermək: He mranımizes his 
family O, ailəsinə zülm edirfəziyyət verir 


maq 
typevrriter V tarp-rartə?) n 1. maşınka, makina, ya- 


tyrannous  trənəs) adi ” tyrannical 


tyrer 


tyra 
2, isti 
idaro: 

tyrant Vitnnntl ii: tirin, müstobid: qoddarizalım/ 
zülmkar/qaniçon hökmdar, //er Poss is a complete 
(yrant Onun bosu/ sahibkarı çox müstəbiddir 

iyrel Ftmərl tökər, şin (avtomobildə və s,), a 
bicyele - velosiped tokori: a spare - ehtiyat lo- 


y Vürəni) a 1. tiraniya, tiran hökumoti: 
“ad. zülm, qaddarlıq: 3. istibdad üsul. 


. 


. 


— 147: 


kor: to eheek the pressure of the -- toy, 
rozyiqini ölçmək, pneumatic — pnevmarı 
.. fiat — havası boşalmış təkər: Hü yü 
qare” hadly voorn Onun təkərləri çox piş yey 
vib/sürtülüb k 
tyre” (tar) aqi tökər, şin, — inflator şin/ioy, 
nasosu 
tyre" ftarəf) v şin taxmaq (təkərə) 
ə — oo 


un -— 


gu fut) r (/ Us, ars fiviz)) ingifis əlifbasının 
hərfi: 


"ud olanhazır, the - British tourists hər yerdə: 
mövcud olan Britaniya turistləri: 2. məc. harada 
aş, orada başı 3. hər yerdə olan/tapılan, brieks 
made from a — grey mud hər yerdə tapılan boz 
palçıqdan istehsal olunmuş kərpiclər 

biqmity Hu: bikvvəti) in hər yerdə mövcud olma/ 
tapılma 

-boat (/u:bout) alman suallı qayığı. 

-bolt (7u:boult) adi fex. U formalırşəkilli 

U-bomb Viu:bəm) nı hərb. uran bombası: 

adder (adər) a yelin, omcək (heyvanlarda) 

aglify f aglifar) v (ər, pp -fied İ-fardl) 1. eybəcər 
etməkrhala salmaq: çirkinloşdirmək: 7/hey ugli-- 
fied the edifice vvith a gallery Şüşəbənd tikm: 
ləonlar binanı eybəcər hala saldılar, 2. məc. şi- 
kostitohrif /xarab etmək, korlamaq 

ugliness TAglinıs) 1. eybəcərlik, kifirlik, çirkin- 
lik, biçimsizlik: / haven 1 seen such ugliness in 

other tovmn Mən başqa heç bir şəhərdə belə 
ik gör alçaqlıq, iyrənclik, 
iyrəne/murdar şey, monfurluq 

ly fagli) adi (-ier, -iest) 1. eybəcər, çirkin, ki- 
fir, an - face eybocəriçirkin sifot, an — ehild 
çirkinykifir uşaq: an - building eybocər bina: — 
elothes eybəcər paltar, to grovr — eybocərləş- 
mək, kifirləşmək, çirkinləşmək: 2. xoşagəl- 
moz, pis, yaman, iyrənc, nalayi 
gölməz/pis xəbor: - habits pi 
3. təhlükəli, qorxulu: an - sympt 
li/qorxulu əlamər, — eloud təhlükəli bulı 
türeats tohlükoli /qorxulu hədələr: — rumours 
təhlükəli/qorxulu şayiələr 

Uigur (vvi:gər) n 1. uyqur (xalq): the -s fop.i uy- 
qurlar, 2. uyqur dili 

Vigur fvvi:gər) aq? uyqur, the — language uyqur dili: 

Ukrainian" fiu:kTemnən) n 1. ukraynalı: the -s 
top. i ukraynalılar, 2. Ukrayna dili 

Ukrainian: u:k Temtən) aq? Ukrayna: the — lan- 
guage Ukrayna dili, - tovvns Ukrayna şəhərlə- 
ri 


ulcer Valsər) 1. rib. yam, xora: a gastric — qas- 
trit xorası: //ve got an ulcer on the inside of my 
mouth Mənim ağzımın iç tərəfində yara var: 2. 
şor mənbəyiy/yuvası: mənəvi pozğunluq. 


ulcerate VAlsərcit) v 1, tib. yara/xora törətmək: 
yara basmaq: Some drugs can uleerate the 
stomach lining Bəzi dərmanlar mədənin divar- 
larında xora törədə bilər, 2. xarab /məhvitələf 
etmək: mənəviyyatca korlamaq/pozmaq 

ulceration ( Alsəreiİn) in ib. yara/xora basma, ya- 
ra tökmə 

ulcerous f Alsərəs) adi yaralı, yara/xora basmış: — 
skin yara basmış dəri 

ulna (ələ) n andt, (p1 -nae) dirsək sümüyü 

ulnae Valni:1 ulna isminin cəm forması 

ulnar ("AlnəT ə anar. dirsək əsəbi 

ulterior İaVtəriə aq? 1. gizli, gizlin: görünməy- 
ən, aydın olmayan: — motives gizli/görünməy- 
ən səbəblər: — plans gizli/gizlin planlar: — 
obiects gizlin məqsədlər, 2. sonrakı, gələcək: 
3. o biri tərəfdə olan/yerləşən: on the - side of 
the river çayın o biri tərəfində 

ultimatel (əlumət) 1. son nəticə: hədd, hüdud: 
the — of his desire onun arzularının həd. 
di/hüdudu, 2. osas/başlıca prinsip 

ultimate? (lumət) adi 1. son, qəti: — result son 
notico, our — aim/ggal bizim son məqsədimiz: 
an — decision qəti/son qərar: - reply/ansvver 
qəti/son cavab: 2. osas, elementar, - truths ele- 
mentar həqiqətlər: — analysis kim, elementar 
analiz: 3. ən uzaq: the — ends of the carth 
dünyanın/yer kürəsinin on uzaq hissələri 

ultimate? Valumett) v 1. tamamlamaq, bitirmək, 
qurtarmıq, başa çatdırmaq: 2. tamamlanmaq, 
qurtarmaq, başa çatmaq, sonuclanmuq, noticəsi 
olmaq 

ultimately faltmətli) adr sonda, nəhayətdə, 

irda, nəticodə: Ulrimately they became 

friends again Sonda/Axırda onlar yenidən dost 
oldular: Uldmately you İl have to make the 
decision yourself Axırda/Sonda qərarı sən özün 
qəbul etməli olacaqsan 

ultimatum (.Alu”mettəm) nı 1. (p/ ultimatums) 
ultimatum (son və qəri xəbərdardıq): to deliyer 
an — to a country, to present a country vvith 
an -- bir ölkəyə ultimatum vermək/göndərmək: 
2. son məqsəd: To be marricd vas still ha ülti- 
matum of her veishes Ərə getmək hələ də onun 
əsas arzusu idi 

ultra- faltro-) pref” əsasən sifərdüzəldən şəkilçi 
Azərbaycan türkcəsində ultra- komponentinə 
uyğun gəlir, ultra-modem ultramüasir: ultra- 
short ultraqısa: ultra-violet ultrabənövşəyi 

ultra-fashionable ( Altro fecİnəbi) adi ultradəbli 

ultra-rich (altro nif) adi həddən artıq dövlətli 

ultra-short (altrə İə:t) adi ultraqısa: 

ultra-violet fəltro varəhit) adi ultrabonövşəyi 

umber Vambər) n umbra (qəhvəyi rəngii mineral 
boya) 

umbral (ambrə) adi tünd-qəhvəyi 

umbra? (ambrə) v umbra ilə rnglomək boya- 
maq 


umbilical 


laikəl) adi 1. anat. göbək: — 
hernis göbək qrifasıyırtığı: 


vault tağ-ta anın orta sütunu 
umblicate fam blikit) adi aiat. göbəysoxşar, gö- 
bəyəbənzər: ortasınıda çuxuru/oyuğu olan 
umbilici Tam ılisat) r umbilicus isminin cəni 
forması 
umbilicus fam bilikəs) a (ə/ -ici) anat, 1. göbək: 
2, dayaz çuxur/oyuq: 3. dayaz kərtik/çərtik/kə- 
sik yeri/ çapıq 
umbragel Fambrids) a 1, inciklik, incimə, küsü: 
to give - to sib. bir kəsi küsdürmək: to take — 
at sinb, bir kəsdən incimək/küsmək: 2. şair: 
kölgə, örtük 
umbrage?fAmbrıds) v 1, kölgə salmaq, kölgə ilə: 
örtmək: 2. küsdürmək, incitmək, könlünü sın- 


umbrageous lam breidsəs) aq? 1. kölgəli, 
kölgəli ağaclar: 2. küsəyən, tez 
/san, dəyməv 
umbrella (em brelə) ə 1, çətir, zontik: to put up 
one”s - çətirini/zontikini açmaq: to take dovvn 
one”s -, to fold (up) one”s - çətiri 
yuğmaq/ qatlamaq: 2. məc. pərdə, örtük, ört 
siğmacaq, daldalanacaq: 3. 41.4. açıq paraşüt 
vmlaut Vumiaut) 2) dilç. umhaut (alman dilində 
sait səsin üstünə qoyulan və sait səsin dəyişmə- 
sini bildirən iki n 
ümpirel Tamparər) ə: 1. vasitəçi: münsiflər haki- 
mi: 2. id, hakim, referi, münsif: to be an - at a 
match yarışda hakim olmaq İ 
ümpire? Vampatəf) r 1. münsiflər hakimi olmaq: 
(o — betvveen tüvo parties iki tərəf” arasında. 
münsiflər hakimi olmaq: 2. id. hakimlik etmək 
ümpteen Vampti:n) adi 4:4. çox, çoxlu, saysız- 
hesabsız, qodərsiz: to have - reasons for doing 
snt. bir şeyi etməyə çoxlu/saysız-hesabsız so- 
bobi olmaq 
ümpteentli (.Amp"ti:n0) aq 444. dəfələrlə, min 
dəfə: 7at s (he impteenth time T"ve told you 
not to do thatl Dəfələrlə mən sənəysizə demişəm 
ki, onu etmə/etməyinl 


un-lan-l zref . Sifətə, zərfə bəzən isə ismə birlə- 


. Bul 
İ dars, aciz, to be - qabiliiyyəsi ə 
1 olmaq, bacarmamaq: Sie isunabl to yal s 
riyə bilmir: /"d like to help you, but Fm unay”" 
Mən sənəfsizə kömək etmək istərdim, app ir 
darmıram: Vrm unable to comment is qas, 
Mən buməsələniiah etməkdə acizəm, Məni 
məsələni izah etməyə iqtidarım çatmır. 
unabolished (anə bəli. qi ləğv olunmamı, 
/— edilməmiş, qüvvədə qalan R. 
İ unabridged 1.anərbnişd) aq? tam, qısaldılmanı 
(ədəbi əsər və s. haq,), an - edition tam/ qı 
dilmamış nəşr 
unabrogated fan"zbrougeitıd) adi ləğv edilmə. 
miş (qanun və s. haq.) 
unacceptable Lanək septəbi) aq/ qəbuledilməz 
qəbul edilə bilməyən, yolverilməz, — terms qə" 
buledilməz şərtlər: — arguments qəbuledilmə, 
sübutlar/dəlillor, Tornure iş totally unaeeeəı. 
İ eble in a civilized society İşgəncə sivil cəmiy. 
yətdə əsla yolverilməzdir 
unaecepted T anək sepud) adi qobul edilməmiş" 
olunmamış, buraxılmamış (bir yerə) 
unacelimatized, -ised (/xnək.hmətaizd) aqi iq- 
limləşdirilməmiş, yeni iqlimə/mühitə uyğun. 
haşdırılmamış/uyğunlaşmamış 
unaceompanied İ.anə kampənid) adi: 1. (by, 
vvith) müşayiət edilməyən (ğir kəs tərəfindən), 
Children unaccompanied by an adult ill no: 
be adnitted Böyüklərin müşayiət etmədiyi uşaq. 
lar qəbul edilməyəcək/buraxılmayacaq: 2. sa. 
hibsiz, sahibi olmayan: — luggage/baggage sa- 
hibsiz yük/baqai: 3. rus. müşayiətsiz, müşayiət 
edilmədən: to sing - müşayiətsiz oxumaq 
unaceountable (.Anə kaüntəbi) adi 1. başa 
düşülməyən, anlaşılmayan, dərkedilməz, qəri- 
bo, an -— person anlaşılmaz/qəribə adam, — rea- 
sons anlaşılmayan başa düşülməyən səbəblər: 
2. məsuliyyətsiz, məsuliyyəti olmayan 
unaceountabiy (ənə kauntəbli) adı. başa 
düşülməyən /müommalv/anlaşılmaz tərzdə, He 
mas. unaccountably absent from (he: meeting 
Onun iclasda olmaması anlaşılmaz/müəmmalı idi 
unaceounted (.anə kauntid) adi “- unaceounted-for: 


iş 


şərək inkarlıq bildirir: unable bacarıqsız: 
unhappy bədbəxt, unfortunately bədbəxtlik. 
don: untruth yalan, uydurma 
unabashed (anə başlı) adi 1. vicdansız, utanmaz, 
abırsız, həyasız, arsız: 2. qorxmaz: möhkəm, 
Sarsılmaz, to stick - to one”s opinion öz fikrin. 
dön möhkəm yapışmaq/dönməmək 
unabated Vanə bentid) adi azaldılmamış, zəiflə- 
dilməmiş: vith - speed azaldılmamış sürətlə, 
For three days (he storm continued unabated. 
Üç gün tufan zəifləmədən davam etdi 
nabbreviated Tənə bbri:vieitid) adi qısaldılma- 
miş, tam, bütöv 


unaccounted-for (.Anə.kauntid”fə: 

din/aşkar olmayan, örtülü, qeyri-müəyyən: an- 
laşılmaz, izah edilməmiş: 2. itkin düşmüş: /0 
persons vere dead and 15 unaccounted-for. 10 
adam öldü, 15 adam itkin düşdü, 3. hesabatda 
xalırladılmamış/ göstərilməmiş, hesabata daxil 
edilməmiş: 7hese ten pounds are unaccounted- 
ör in the balance-sheet Balansda bu on funt gös- 
tərilməyib, Bu on funt balansa daxil edilməyib 
naceredited Lans kreditid) adi 1. vəkil edilmə- 

miş: ixtiyar/vəkalət verilməmiş: 2. qeyri-rəsmi: 
information from an — source qeyri-rəsmi 
mənbədən alınmış məlumat: 


ynable fanreibl) adi qabiliyyətsiz, bacarıqsız, iqti- 


unaccused İ.anə kiv:zd) ad? ittiham edilməmiş 
unaccustomed Lans kastəmd) aqi 1. öyrənmə- 


nanalogous: 


5 . 


t etməmiş: — to hot/cold elimates is- 

miş, məyə öyrənməmişladət etməmiş: / 
(omed (o such hard-yvork Mən belə 
2. qeyri-adi, adət edil- 


m 
ənək”nəlidədl adi 1. tanınma- 
aaeknovietgsd ə qəbul edilməmiş: an — 
ənbər of the family ailənin hamı tərəfindən 
bul edilməmiş üzvü: 2. cavabsız qalan: — 
qoşeting cavabsız qalan təbrik/salam: — feel- 
“gs cavabsız qalan hisslər... 
aazapalnted (.anə kovenntd) adi 1. tanış olma- 
van (bir kəsləfşeylə): 1.am unaquainted vit 
yim Mən onunla tanış deyiləm, 2. bilməyən (bir 
şeyi): He is unacquainted veith French O, fran- 
ız dilini bilmir 
mmaddressed (anə drestl adi ünvansız. (məknb 
və 5.)an - envelope ünvansız zərf 
nadmitted (.Anəd”mitid) aqi tanınmamış, qəbul 
edilməmiş bə 
unadopted (.anərdəpüid) aqi 1. görülməmi 
measures görülməmiş tədbirlər, 2. oğulluğa 
ötürülmər y 
uadorned (-anə də-nd) adi təbii, bəzəksiz, bə- 
əksiz-düzəksiz, saya: — valls: bozoksizisaya 
divarlar: /Fer language is simple and unadorned 
Onun dili sadə və bəzək-düzəksizdir əv 
unadulterated (.Anə daltərettid) adi 1. həqiqi, əsl, 
xalis, saf: təbii, saxtalaşdırılmamış: 2. təmiz, ta- 
mam, — nonsense təmiz/tamam cəfəngiyyat 
nadventurous L.ənəd venifərəs) adi macarasız: 
an - life macərasiz həyat, to lead an — life ma- 
cərasız həyat sürmək/ yaşamaq: an -- iourney 
macərasız səyahət 
Mievəsierəb gi) Lan"advətaızd) adi elan 
edilməmiş, reklam edilməmiş 3 
unaffected İanə fektid) adi 1. sadə, tobil, sor- 
bəst, — manners sərbəst/təbii xasiyyətlər, - 
style sadəytobii üslub: 2. səmimi, həqiqi: — loy 
həqiqi sevinc: — grief həqiqi kədər: - modesty 
həqiqi/səmimi təvazökarlıq: 3. təsirə mənuz 
qalmayan: --by air or vrater havanın və ya su- 
yun təsirinə məruz qalmayan 
unafraid (.anə freıd). adi qorxmaz, qorxmayan, 
çəkinməyən: a businessman - of taking risk 
risk etməkdən qorxmayan biznesmen 
unaided (areıdid) adi 1. köməksiz, He can novr 
valk unaided O indi köməksiz yeriyə/gəzə bilir, 
2. adi, to see smri. vvith the — eye bir şeyi adi 
özlə görmək 
ə Lar"eimd) adi 1. məqsədsiz: 2. hərb. 
nişansız: — fire nişansız atoş ərinin 
unaired fan cədl adi 1. havas dəyişdirilməmiş, 


unalarmed anə/la-md) adi sakit, dinc: arxayın, 
xatircəm: to be — about smfh. bir şey haqqında 
arxayın /xatircəm olmaq: 
unalienable Lən"cıliənbil adi ayrılmaz: alınmaz, 
alına bilməz: — right to liberty alına bilməz 
azadlıq hüququ 
unalive İanə laıv) adi 1. ölü, cansız: ölüvay, süst: 
2. hissiz, dun 
umalphabeted- “anaifərbind) adi. əlifbanı bil- 
məyən/ tanımayan, savadsız 
unalterability (an.ə-htərə bill) in dəyişməzlik: 
pozulmazlıq, pozula/dəyişdirilə bilməmə: 
möhkəmlik, sarsılmazlıq, dayanıqlılıq. 
unalterable fan ə:ltərəbl) adi dəyişməyən, də- 
yişməz, daimi: möhkəm, sarsılmaz, dayanıqlı, 
davamlı: — lavrs dəyişməz/möhkəmisarsılmaz 
qanunlar, — dicisions dəyişməz qərarlar 
unalterabiy (an ərltərəbli) adv daim, həmişə, 
adətən, hər vaxvdəfə: sabit, möhkəm 
unamazed (ənə meizdl adi təəccübləndirilmə- 
miş, heyrətləndirilməmiş: valeh edilməmiş”ol- 
mamiş, məftun olmamış, heyrətə salınmamış 
unambiguous 1.Anaem bıginəs) adi tamamilə aş- 
kar / aydın/müəyyən, qəti, an — ansver tama. 
milə aydın / qəti cavab: — terms tamamilə ay 
din ifadə edilmiş / qəti şərtlər : 
unambiguously (.Anaem biginəsli) adv tamamilə 
aydın /aşkariqəti olaraq 
unəmbitln Tanzm"biln)  iddiasızlq, toləbkar 
şöhrətpərəst olmama, aza qane olma 
unarıbitious İ.Ana-m bıləs) aqi iddiasız, aza qane 
olan, qeyri-tələbkar, şöhrətpərəst olmayan 
unamenable Lans -mi-nəbl) adi inadlı, höcət, yo- 
hagetməz: sərt: sözə baxmayan qulaq asmayan. 
itsəssiz: tərs, ipə-sapa yatmayan: - to discipline 
intizama /nizam-intizama tabe olmayan 
unamendable (.Anə mendəbl) adi islaholunmaz, 
düzəldilməz, düzəldilə bilməyən, düzəldilməsi 
mümkün olmayan 
unamended (.anə mendid) adi düzəldilməmiş, 
dəyişiklik edilməmiş: to pass a bill — qanun 
layihəsini düzəliş edilmədən qəbul etmək (par- 
lamentdə) 
un-American (.anə menkənl adi Amerikanın əley- 
hinə / ziddinə: - activity Amerikanın əleyhinə 
ziddinə fəaliyyət: - Activitics Committee Ame- 
rika əleyhinə olan fəaliyyəti tədqiq edən komitə 
unamiability lan-cimiə bilin) ni soyuqluq, qaşqa- 
baqlılıq, kəmiltifatlılıq, üzügülməzlik. 
unamiable (.an cimiəbi) adi nəzakətsiz, qaba, 
kobud, sərt, soyuq, üzügülməz, qaşqabaqlı, 
so, 
anamiably (a cımisblil ad: soyuq, qaşqabaqlı 
soyuq qaşqabaqlı tərzdə, pis sifətlə 
unamusing İ.anə miu:zin) adi əyləndirici olma- 
yan, maraqsız 
unanalogous İ.anə nasləgəs) adi oxşamayan, 


--room havası doyişdirilməmiş otaq: 2. yaş, qu- 
ruğulmamış: — sheet yaş döşəkağı/mələfə 


bənzəməyən, oxşarı bənzəri/analoqu olmayan 


unanalysable 


əbll adi tohlil oluna 


unanalysable (ans 
bilməyən 
unanalysed (.an aenəlarzd) adi tohlil olunmamış 
“edilməmiş 
unanimate li meitl r homroy etmək 
hunə"nimətil ar həmrəylik, yekdillik, 
homroyliklə, yekdilliklə 
məsl adi həmroy, yekdil, 
ikir, — opinion yekdil fikir/roy: //e mas 
yy dı inanimous vote Onu yekdilliklə 
O yekdilliklə seçildi 
iy iv əsli) adv yekdilliklə, bir 
həmrəyliklə: 


unanimity” 


tnst) adi övvoldən clan 

/edilməmiş: an — extra item on (he 
programme proqramda ovvolcodon elan olun- 
mamiş oliva veriliş 

nanseverable fən"a-nsərəbi) adi: 1, cavab verilə 
bilməyən, an — question cavab verilə bilməyən 
sinf: 2. tokzibedilməz, tokzib edilo bilməyən, 
rodd edilməz (siibıq, dəlil və x.) an — reason /net 
tökzibedilmüz. sobob/fakı, 3. məsuliyyətsiz, öz 
horəkotlorino/davranışlarına cavabdeh olmayan 

unansiyered fan siz, cavab veril- 
məmiş, — letters: 
to rem ahbsız qalmaq: Several questions 
hour the erime remain unansıvered Cinayət 
haqqında bir neçə sual cavabsız qalır 


ın nəzərdə tutulmamış, — costs 

ördə tutulmamış xorclor 

okfasl adi skit, ül 

ppurent 1.anə 

aşkar olmaya 

ünappealable 1.anə” 

edilə bilməyən 

unappeasable anə pi:zəbi) adi 1. qobuledilməz, 
qobul edilə bilmoyon: yolverilməz: 2, tabe ol- 


inlaşılmay: 
lobl) adi hüq. qəti, apelly- 


qəzəb: 3. 

“- hunger çox bərk aclıq 
g Lan upılarzın) adi 1. dad- 
iştah açmayan/gətirmo- 
yor 2. maraqsız, cansıxıcı, darıxdırıcı, usandı- 

rici -- book maraqstz/darıxdırıcı kitab: 
unappreh nsapr”hensivl adi 1. anlaq- 
sız, gec başa düşon, fohmsiz, forasolsiz: 2. 
qorxmaz, qoçaq, cəsarətli: to be — of danger 
təhlükədən qorxman 
unapprised İ.anə praizdİ adi xəbərsiz, xəbəri/ 
molumat olmayan, xobordar olmayan: to be — 
of snifh. bir şeydən molumati/xobori olmamaq, 
bir şeydən xəbərsiz olmaq : 
unapproaehable ənə proutfobll adi 1. oldocdil- 
möz, yanına getmok mümkün olmayan: //e is 
unapproachable by anyone Onun yanına heç 
kim gedə bilmir, 2. olçatmaz (sahil və s. haq,): 
an elif əlçatmaz qaya ğ 


çox şiddətli/bori 
unappetizing, 


111, silahsızlaşdırmaq, tork-silı, 

lahını almaq: 2. silahsızlaşmaq, sila 
ni yerə qoym: " 

unarmed fan"azmd) adi 1. silahsız, silahlannı, 
miş: - ivilians silahsız mülki adamlar, 2, buy. 
nuzsuz (heyvan haq.), 3. tikansız (Bitki haq)”. 

unarmoured (.an"a-məd) adi zirehsiz 

unarranged anə rerndşd) adi 1. qaydaya sal 
mamiş:, 2. planlaşdırılmamış, hazırlanmamı 
Our mecting vvas fortuitous and quite unarranı, 
ged Bizim görüşümüz tösadüfi oldu və asiq 
planlaşdırılmamışdı 

unarrested (.anə restd) aqi hobs olunmamış 

unashamed Henə İeimd) adi vicdansız, insafsız: 
utanmaz, həyasız, abırsız, to be “ of: doing 
smth. bir şey etməkdən utanmamaq 

unasked (.ən"asskt) aq? 1. çağırılmamış, dövət 
olunmamış: -- güests çağırılmamış/dəvət olun- 
mamiş qonaqlar, //e came to (he pariy unasked 
O. qonaqlığa çağırılmamışydəvət olunmamış 
gəldi: 2. arzu edilməyən, istənilməyən: - 
advice istənilmoyon mosləhət 

unassnilable anə setləbi) adi 1. sarsılmaz, alın- 
muz, möhkom: an - fortress sarsılmaz/alınmaz 
qala: 2. tokzibedilməz, təkzib edilə bilməyon, 
roddedilməz, inandırıcı, an - argument tokzi 
bedilməz dəlil/ sübut, /Fis argıment is unas- 
sailable Onun sübutu təkzibedilməzdir. 

unassisted (.ano"sistid) adi: köməksiz: to: do 
sənth. — bir şeyi kömoksiz/tokbaşına etmək: /e 
did it unassisted O bunu köməksiz/özü etdi 

unassuming (.Anə siu-min) adi iddiasız, aza qane 
olan, tovazökar, odobli 

amassured (Anə İuəd) adi 1. inamsız: — steps 
inamsız addımlar, 2. etibarsız, şübhəli, şübhə 
doğuran: — suceess şübholi/şübhə doğuran mü- 
voffoqiyyot 

unattached İanə tacifi) adi 1. bağlanmamış, bor- 
kidilməmiş (Bir şeyə): 2. subay, evlənməmi, 
(işi, oğlan haq,): subay, ərsiz, ərə getməmiş 
(qadın, qız haq.) 

unattainable (.anə"teinəbl) adi olçatmaz, / əldə 
edilməz, mümkün olmayan: hoyata keçirilməz: 
“- ideal əlçatmaz ideal: - goals əlçatmaz/həyata 


do edilməsi mümkün olmayan şöhrətpərəstlik 

unattainted (.anə terntid) adi ləkəsiz, ləkələn- 
məmiş: — honour lokosiz/ləkolonməmiş şərəf: 

nattended İ.Anə tendid) adi 1. müşayiət edilmə- 

- sahibsiz, baxımsız qalmış: to remain -- 

to baxımsız qalmaq: — baggage sahibsiz. yük 
Tbaqai 

unattired (.anə tarəd) aq/ geyinməmiş, paltarsız, 
çılpaq, lüt, soyunmuş 

unattractive (anə traktiv) adi cazibəsiz, 
komsiz, cəlb etməyən, xoşa gəlməyən: — per- 
sonality cazibəsiz şəxsiyyət: an — place xoşa 
gəlməyən/cəlb etməyən yer 


unbidden 


481 —— .- .- 
allable (ənə verləbl) adi mövcudialdəy ix- 


şılmaz dərəcədə, son dərəcə bərk/şiddətli su- 
rətdə 


navi 5” 
mayan: etibarsız, qanuni qüvvəsi ol- , 
Bə Şanuni qüvvəsini itirmiş: ileket  qanu- malardet Lah alı. sqdula, sadı 
a qüvvəsini itirmiş bilet olmayı 3əc, biğğsiz, gƏnc, cavan: 3. qılçıq- 
də vl sız (dənli bitkilər haq,) 


ing (-Anə vetlin) adi faydasız, xeyirsiz, 
əə "nahaq, hədər, obos, bihudə: boş, no- 
sessiz, o efforis faydasız/somerosiz/boş Soy- 
far dİİ our efforis vvre unavalling Bizim bütün 
 oydlərimiz faydasız/sömərəsiz oldu 
arşavenged İanə vendşdi adi intiqamı/qisası 
alınmamış 
 mmavertable İ.Anə və-təbl) ad qarşısıalınmaz, 
"pnğalınmaz, labüd: qaçılmaz: - eisis qarşısıa- 
inmaz /fabüd/qaçılmaz böhran 
mmavoldable ans vətdəbl) adi qaçılmaz, labüd, 
mütləq: 7he delay vvas unavoidable Ləngimə 
qaçılmaz /labid idi 
anavoldably (.Anə vəidəbli) adv: labüddən, 
mütləq, istər-istoməz 
navrare LAnə"vvcər) adi xobərsiz, xəbəri olma- 
yan: They dre unavare of danger Onlar, 
təhlikədən xəbərsizdirlər 
unavvareness İ.Anə vecənis) nı xəbərsizlik, mohu- 
“matsızlıq, xobori/molumatı olmama: 
navvaresİ.Anə"veəz) adv 1. gözlənilmədən, qə- 
fildən, qəflətən, birdon: to take/to cateh - qo- 
fildən.//qəfləton/birdon üstünü almaq: 2. 
qəsdsiz, qərəzsiz, qəsdsiz/qərəzsiz olarıq: bil- 
mədən, bilmoyərek? to do sıra. - bir şeyi bil- 


unbaked (an beikt) adi bişməmi 


kərpic və s. haq.) 
nbalance (.əh”bazləns) v 1. müvazinəti pozmaq: 
müvazinətdən çıxarmaq: 2. ağlını başından al-- 
maq/ çıxartmaq, dəli etmək 
unbalanced (.an bazlənst) adi müvazinətsi 
borabordə olmayan: — load bir bərabərdə ol- 
mayan yük ) 
unban Lan bazn) v (-nn-) qadağaniyasaq edilmo- 
mək:  Opposition parties have nov” been 
unbanned İndi müxalifət partiyaları qadağan 
edilməyib 
unbandage (.an bamndidş) v bintini/sarğısını aç- 


maq 
unbanked Lan bazikt) adi banka qoyulmamış: — 
money banka qoyulmamış pul 
unbarbered (.An ba:bədl adi qırxılmamış, daran- 


mamış 
unbark (ən bark) v ki, qabığını almaq/soymaq 
ambashful Lan baz/fl) adi həyasız, sırtıq, utan- 
maz, arsız: an —- vvomanigirl utanmaz/həyasız 
qadın/qız 
nbearablel.ən bcərəbl) adi dözülməz, qatlaşılmaz, 
dözülməz ağnılarişəmitlər. 


unbeaten (An bi:tn) adi 1. döyülməmiş, vurulma- 


. məğlubiyyət görməmiş: məğlub edil- 
məmiş: an - army məğlubiyyət görməmiş or- 
duş an -— team məğlub olmamış/ məğlubiyyət 
görməmiş komanda: 3. tapdanmamış: an - 
track tapdanmamış yol 
unbesutiful 1.an biu:təfl) aqi çirkin, kifir, eybəc- 
or, biçimsiz, yaraşıqsız 
unbecoming İ-Anbı kamın) adi 1. yaraşmayan, 
əlverməyən, olverişli/münasib olmayan: 7lar 
hat is unbecoming to you O şlyapa sənəlsizə ya- 
raşmır: İt is unbecoming of him to act in this 
manner Belə davranmaq/hərəkət etmək ona ya- 
raşmırı 2. ədəbsiz, nalayiq: - conduet odəb- 
siz/nalayiq davranış/hərəkot 
unbegun (.ənbi”gan) adi 1. başlanmamış: 2. baş- 
lanğıcı olmayan, əbodi mövcud olan 
unbeknovn (.Anbr"noun) adi dd. naməlum, mə 
hüm olmayan, tanınmayan: tovo elderly vvomen — 
to anybody heç kiməlkosə tanış olmayan iki ağ- 
birçok qadın: Unbelrnovn to his family, he had 
lost his ob Ailəsinə məlum olmadan o, işini itirdi 
unbelief 1.ən bili:fi ni 1. inanmama, inamsızlıq: 
2, atcizm, dinsizlik, Allaha inanmama 
unbelievablel.ənbrli-vəbl) adi inanılmaz, ağlağəl- 
məz, ağlasığmaz, mümkün olmayan: - eruelty 
"ekistupidity ağlasığmaz qəddarlıq/xoşbəxtlik/ 
axmaqlıq 
unbelievabiy İ.anbr li:vəbli) adı son dərəcə, ina. 
nılmayacaq/ağlagəlməyəcək dərəcədə 
unbeliever 1.ənbi li:vər) a. 1. dinə/Allaha inan- 
mayan (adam), ateist: 2. skeptik, şəkkak (ər 
şeydən şübhələnən adam) 
unbend (.anbend) v (pr, pp unbent) 1. düzəl. 
mək (əyri şeyi): to — a hook qarmağı düzəlı- 
mək: 2. yumşalmaq, yola gəlmək: Eventialİi" 
she unbent and gave the boy permission Nəhay 
ət o yumşaldı və oğlana icazə verdi: 3. düzəl- 
mək: 4. gərginliyi azaltmaq, istirahət vermək: 
to - the mind başa/ beyinə istirahət vermək 
unbending (.An"bendin) adi 1. əyilməz, əyilmə- 
yən: 2. mətanətli, dayanıqlı, fikrindən dönmə- 
yon, sarsılmaz, yenilməz: — character mətanət- 
İi/ sarsılmaz xarakter 
unbiased İan barəst) adi qərəzsiz. tərəfgirlik 
məyən, bitərəf, üz görməyən, ədalətli 
vice qərəzsiz məsləhət: an — referee qəroz- 
siz/üz görməyən ədalətli hakim (yarışlarda) 
unbidden (.an ndn) adi 1. xahiş/dəvət edilməmiş: 
çağırılmamış: — guests dəvər edilməmiş “çağırıl- 
mamış qonaqlar: 2. könüllü: to do smr. — bir 
şeyi könüllü etmək: 3. qeyri-ixtiyari, özündən 


“- pains/conditions: ar 
unbearably (en bcərəbli) adi” dözülməz/qatla- 


asılı olmayan: - tears qeyri-ixtiyari göz yaşlar 


unbind T.an”bamd) r (pr, pp unbound) 1. açmaq: 
to — ropes kondirləri açmaq: Slie inbound her 
hair O, saçlərın: açdı, 2. azad etmək, burax- 
maq: to — a prisoner dustağı/mohbusu azad et- 
məkrburaxmaq: 3. sarğı açmaq (yaradan və s.) 
inbleaehed fan bli:ifi) adi ağardılmamış: cod, 
qaba (parça haq.) 
unblemished fan bi 
kosiz, qüsursuz: 


nit) adi 1. ləkolənməmiş, lə- 
reputation lokəsiz/qüsursuz ad: 
2. xarab olmamış, — fit xarab olmamış meyvo 
idedi.ənrblendid) adi təmiz, qırşıqsız, xalis 
unblinking lan”blinkın) adi göz qırpmadın: — 
stare /gaze göz qırpmadan baxış 
unbloek 1.anbləkl vi: manconi aradun qaldır- 
maq/yox etmək 
imblooded (anbladidl adi cins olmayan: an — 
horse cins olmayan at 


ed (an bound) adi 

üyü çıxarılmış (ər /aq.) 

ünborn an ”bəsn) adi 1. doğulmamış: 2. gələcək: 
— generations gəlocək nəsillər: 

ünbosom fan”buzom) v (, açmaq (ürəyini), etibur 
etmək (sirri: to — one”y feelings hisslorini aç- 
müq: fo — one” seerets sirlərini etibar etmək 

unbound f.ən”baund) adi 1. bağlanmamış: 2, öh- 
döçilikdon/toohhüddon azad: 3, cildsiz, cild çə- 
kilməmiş (kirab haq,) 

unbound Lan"baund) to unbind felinin Pt. pp 
formaları 

ed (an baundid) adi 1, qeyri-məhdud, 

hüdudsuz, hodsiz-hüdu oy hod- 

-- confidence hədsiz /hü- 


1. sümüksüz: 2. 


“- Space ucsu 


, hövsolosiz, İ 


axlaya bilmoyon 
unböned (.anibaud) aqi 1, oyilməmiş, 2. itnot- 
etməyən, tabe olmayan, boyun əy- 


məyən 

unbraid Lan brerd) vr açmaq (ikörülmiş şeyi) 

nbranehed İan bra-nif() adi budaqsız, budağı 
ol trunk budaqsız gövdə (bitkilərdə) 


. ——”. 

İ— nilməmiş, xam (ar /aq,): an - horse mini 
miş/ xam a 4. Əkilməmiş, xam (torpaq ha” 

soll xam torpaq: 5. yerinə yetirilmiş: — prak. 


olmayan rekord 
unbrushed (an bra adi daranmamış (saç hay 
unbuekle (ən”bakll v açmaq (düyməni, üza, 
ilməyi vəs) o belt koməti/toqqanı açmaq 
oa svord from its belt qılıncı toqqadanııı. 
mərdən açmaq 
imbuilt(.an bili) ad? tikilməmiş: Parr ofrhe lanq 
remqins unbuilt Sahənin bir hissəsi hələ tikil. 
məmiş qalır 
unbuilt İan bili) to unbuild /elinin pi, pp forma. 
ları 
unburden /.an bəzdn) v 1. yükü azaltmaq: 2, məc. 
ürəyi sakitloşdirmək, to — one”s mind üroyini 
boşaltmaq. 
unbutton (.An”batn) v düyməni açmaq, to -- sb, 
shirt bir kosin köynoyinin düymosini açmaq: to 
-- one" eoat öz paltosunun düyməsini açmaq 
unbuttoned Lan batnd) adi 1. düyməsi açıq: to 
come - düymosi/yaxası açılmaq: 2. sərbəst, sı- 
də, təbil: 3. sobirsiz, hövsələsiz, özünü saxlaya. 
bilmoyon 
uncalled (anrkərld) adi çağırılmamış, dövər 
1 olunmamıy/cdilmomiş: — guests çağırılmamış 
/dovət edilməmiş qonaqlar 
İ uncalled-for Lan kəzldfə:) adi 1, yersiz, — 
remark yersiz irad: Your rude remarks veere 
quite uncalled.for Səni/Sizin kobud  iradla- 


1 Tunfiradlarınız tamamilə yersiz idi: 2. lüzumsuz, 
lazım olmayın: an — measure lüzumsuz/lazım 
olmayan todbi 


uncanuy Fan kasnı) aq? 1. sirli, anlaşılmaz an - 
silence sirli/anlaşılmaz sükut: 7he silence vas 
uncamıy: Sükut/Şakitlik anlaşılmazisirli idi: 1 
had an uncanny fecling that 1 vvas yyatched 
Məndə anlaşılmaz bir hiss vardı: mənə elə gəl- 
di ki. məni güdürlər, 2. qeyri-adi: fövqəladı 
ability qeyri-adi/fövqəladə qabiliyyəvbacarıq: 
The resemblance befvicen them is uncanny On- 


Lanfbrendidl qi damğasız, damğa- 
damğa vurulmamış: — cattle damğa- 
siz/damğalanmamış/damğa vurulmamış mal-qara 
unbreakable (ənrbreikəbi) adi: sinmayan,, qırıl- 
qan: — plastic sınmayan plastik: - toys sın- 
mayan/qırılmayan oyuncaqlar 
nbridled fan brardldİ adi 1. yüyonsiz, cilovsuz: 
yüyənlonməmiş, cilovlanmamış: 2. azğın, yola 


gölməyən, tabe olmayan: — rage/hatredilust 
zğun qozəb/nifrəVehtiras 


unbroken İan broükon) adi 1. fasiləsiz: arasiko- 
silmədən: ten hours of - sleep on saatlıq fasi- 
İosiz yuxu/ya pozulmaz, the - silence of 


ların arasındakı oxşarlıq qeyri-adidir 

uncap (an kapl v 1. şlyapanı çıxartmaq (/törmər 
əlaməti olaraq), 2. açmaq, qapağı açmaq 

uncapped Vamkopil ad? id milli komandada oy- 
namamış: 7hrec previously uncapped players 

ve ber selected Əvvəllər mili komandada 

oynamamış üç oyunçu seçilib (yəni: milli ko- 

mandaya daxil edilib) 

uncared-for fan keədfə:? aqi 1, atılmış: — ehild 
atılmış uşaq: 2. baxımsız, başlı-başına buraxıl 

miş, — garden baxımsız/başlı-başına buraxılmış 

arali 

uncareful Lan kcəfl) adi 1. səliqəsiz, diqqətsiz, 
ehtiyatsız, laqeyd, todbirsiz: 2. qayğısız, qəm- 


the vvoods meşələrin pozulmaz sükutu: 3. mi- 


siz, səhlənkar, başısoyuq 


uncleared 


8 —— —ə 


, .. aasikosilməz səylor, — conflict mütə- 
i /arasikosilməz ixtilaf/münaqişə /mübahisə 
necasingiy (an si:sıylı) adı” arasikosilmodən, 
mütəmadi olaraq 
eensored (an sensəd) adi senzuradan keçmə- 
yon (kitab, film və s. haq.) f 
voseremonious L-an.serə mounsəs) adi: 1. adi, 
ri-rosmi: — gathering. qeyri-resmi yığın- 
“sa/toplanış/ görüş: 2. təklifsiz, ədəbsiz, nəza- 
kotsiz, saymaz, — treatment odəbsiz/nozakot- 


“madan, çokinmodon, saymazcasına, saymazlı 
nə dobsizossn, saymaz/utanmaz tərzdə: 
mncertain İan sə:m) aqi 1. şübhəli, şübhə doğuran, 
aydın olmayan, tam dəqiq olmayan: 7/ie result of” 
he election is uncertain Seçkinin nəticəsi tam ay- 
din deyil, 2. qeyri-müəyyən, a lady of — age ya- 
sı bilinməyən xanım: 7)nc market is uncertain 
Bazarın vəziyyəti qeyri-müəyyəndir: 3. dəyişkən, 
şıltaq, etibarsız, qeyri-sabit, — vveather doyişkon 
ava, — temper şıltaq xarakter/xasiyyot: — 
friends etibarsız dostlar, 4. toroddüd. edən, 
şübhələnən, inamsız, /”m.unceriain of victory 

Mənim qələbəyə inamım yoxdurfinanmıram 

ancertainly İan sərtunli) adı inamsız, tərəddüdlə, 
inanmadan, şübhə ilo, to speak — inamsız/ to- 
rəddüdlə danışmaq 

neertainty fan sə:unti) in inamsızlıq, tərəddüd, 
qeyri-müəyyənlik, inanmama: qətiyyətsizlik, 
mütərəddidlik: 7here s some uncertainty about 
his success Onun müvəffəqiyyət qazanmasına 
bir inamsızlıq var, political/economic — siya- 
sifiqtisadi inamsızlıq 

uncertificated (ənsə üfikemd) adi diplomularayışı 
olmayan (təhsil müassisasini qurtarmaq haq.) 

nehain (antİein) v 1. zəncirdən buraxmaq: 2. qan- 
dalı açmaq, qandaldan azad etmək (İtən də məc./: 
to - one"s passion ehtiraslarını cilovlamamaq 

unchallengeable (an tfelindşəbi) adi danılmaz, 
danışıqsız, şəksiz, şübhosiz, aydın, aşkar, təkzi- 
bedilməz, təkzib edilə bilməyən, rəddedilməz 
Gübut, -dəlil haq.): an — fact təkzibedil- 
məz/danılmaz. faktç an — reason təkzibedil- 
məz/təkzib edilə bilməyən səbəb 

unehallenged fan”tfazlındşd) adi 1. şübhə doğur- 
mayan /yaratmayan, etiraz yaratmayan, etiraz- 
sızş — decisions şübhə doğurmayan qərarlar, to 
go — müzakirəsiz keçmək/qəbul olunmac 
can t let such a statement go unchallenged Mən 
belə bir bəyanatın müzakirəsiz qəbul olunması- 
na yol verə bilmərəm: 2. şübhəsiz: şəriksiz: the 
party”s — domination of the country partiya- 


unchangeable (An tİcindşəbil adi dəyişməz, dəy- 
işməyən 
unchanged İan İİeindəd) adi dəyişməmiş: — posi- 
tion dəyişməmiş vəziyyət, The position is 
unchanged Vəziyyət dəyişməmişdir 
unchanging (an İİeındşın) adi dəyişməyən: — customs: 
/principles dəyişməyən adətləriprinsiplər 
uneharacteristic İ.an.karəktə "isuk) adi qeyri. 
səciyyəvi, əvi olmayan: to make an - 
mistake səciyyəvi olmayan səhv etmək: Sucl 
behaviour is uncharacteristic of her Belə dav- 
ranış onun üçün səciyyəvi deyil 
uneharitable fan tfaeritəbll adi qəddar, amansız, 
rəhmsiz, zalım, daşürəkli, mərhəmərsiz. 
uneharted (.an"ilazud) adi 1. xəritədə qeyd edil- 
məyən: — islands xəritədə qeyd olunmamış 
adalar: 2. tədqiq edilməmiş, öyrənilməmiş (də- 
niz və s. haq.) 
uneheated (.ən"i:nd) adi aldadılmamış 
unehecked İ.an"İekt) adi 1. mancəsiz: — advance 
mancəsiz irəliləmə, 2. qarşısıalınmaz, kəskin, 
son dərəcə güclü, şiddətli, — passion şiddətli eh- 
tiras, 3. yoxlanılmamış (hesab və s. haq.) 
uncivil (An sivl) adi kobud, qaba, ədəbsiz, nəza- 
kətsizş - manners kobudiqaba/odəbsiz hərəkət- 
lor: - language qaba/ədəbsiz dil/söyüş: to be — 
to the neighbours qonşulara qarşı kobud olı 
uncivilized, -ised (an sıvəlazd) adi 1.qeyri- 
sivil olmayan, kobud, qaba, mədəniyyəssi: 
society sivil olmayan cəmiyyət: an - counti 
vil olmayan ölkə, 2. vəhşi, barbar, barbarcasına 
unelad L.ən”klaed) adi çılpaq, lüt, soyunmuş. 
unelaimed Larrkleimd) adi: tələb: olunmayan" 
olunmamış, adresat tərəfindən alınmamış: an - 
letter adresat tərəfindən alınmamış məktub 
uncle (əşki) nomi, dayı: 
0 Uncle Sam did. Amerika Birləşmiş Ştatları 
unelean Lankli:n) adi 1. çirkli, kirli: 2. çirkin, 
ic thoughis çirkin fikirlər 
unelear İan kllər) adi 1. aydın/aşkar olmayan, 
qeyri-müəyyən: anlaşılmaz: - motives anlaşıl- 
maz/aydın olmayan səbəblər/dəlillər/sübutlar: 
His motiyes are unclear Onun dəlilləri/sübula- 
rı anlaşılmır/ anlaşılmazdır: Her reply vas 
unclear Onun cavabı anlaşılmaz idi: 2. müəy- 
yən/qəti olmayan: Our plans are unelear at the: 
moment Hazırda bizim planlarımız müəyyən 
deyil: 3. şəkli, şübhəli, arxayın/xatircəm olma- 
yan /”m unelcar as to their. names Mən onların 
adlarım çox da dəqiq bilmirəm 
uneleared Lənkhiəd) adi 1. təmizlənməmiş: 
land — of veeds alaq otlarından təmizlənməmiş 
sahə/torpaq: 2. yığışdırılmamış: - table yığışdı- 
rılmamış stol: The sable is still unclcared Stol 
hələ də yığışdırılmayıb, 3. aydınlaşdınılmamış: 
The repugnaney remains uncleared Ziddi, 
aydınlaşdırılmamış qalır, 4. ödənilməmiş (borc 


nin ölkəyə şəriksiz/şübhəsiz hakimiyyəti 


haq.): 5. gömrükdən keçməmiş (rük haq.) 


uncleneh: - 


uneleneh fan -klentİ) v açmaq, aralamaq: to — 
one”y fist yumruğunu açmaq: to — ove”s teeth: 
dişlorini açmaq/aralamaq 
unelipped L.arrkliptl aqi 1. qırxılmamış (saç, yun 
və.s. haq.) 2. deşilməmiş (bilet haq.) 
uneloak (an kloukl v 1. plaşı soyunmaq: 2. məc: 
a etmok, maskasını yırtmaq 
unelose fan klouz) v 1. açmaq: 2. açılmaq: //er 
eyes unclosed Onun gözləri açıldı 
nelosed (.an klouzd) adi 1. açıq: an --door açıq qapı, 
2. bitmomiş, tamamlanmamış: 3. bağlanmamış (/c- 
sah haq,), 4. örülməmiş, bağlanmamış (rara haq, 
unelothe fan klouö) v 1. soyundurmaq: 2. soyun- 
maq: 3. məc. açmı inü açmıq, ifşa etmok, 
meydana çıxartmaq: to — one 8 secrets sirlərini 
açmaq: //e unelothed his soeret thoughis O, gizli 
ikirlərini açdı. O, gizli fikirlərinin üstünü açdı 
uneloud Fanrklaud) r 1. qovmaq, dağıtmaq (öuli- 
dü), 2. dağılmaq (?ulud haq,): 3. dağıtmıq (fikri) 
unelouded fanrklaudidl aq? 1. buludsuz: — sky 
buludsuz soma: 2. şəffaf, duru (maye haq.) 
uneoil Lan kərl) r) 1, açmaq (yumağı və s,): to — a 
rope ipi/kondiri açmaq: 2. açılmaq (yumaq. ilan 
yəst): The snake stovdi ünreilad lan yavaş-ya- 
vaş açıldı 
uncoloured (.ənrkaləd) adi rəngsiz 
miş, rong çəkilməmiş: 
momiş şüşə. 
üncomfortable (an "kamftəbi) aq? 1. narahat, ra- 
hatlığı. olmayan, naqolay: — seat: narihat yer 
oturacaq: to feel — in high boots hündür çok- 
mədə özünü narahat hiss etmək: 2. hoyocanlı, 
qorxulu, iztirablı 
üncomfortably fan kamfləbli) adv 1, narahat, na- 
qolay: to sit — narahat oturmaq: 2. hoyocanla, 
tolaşla, qorxulu, təhlükəli 
üncommitted 1.ankə mitid) adi 1. öz üzərinə to- 
əhhüd  götürməmiş, bloka qoşulmamış: — 
states/eountries bloklara qoşulmamış dövlət- 
lər/ölkolər, neyrral dövlətlərrölkələr: 2. komis- 
siyaya toqdim edilməmiş (parlamentdə): The 
bill remains uncommitted Qanun layihəsi ko- 
missiyaya təqdim edilməyib, 3. baş tutmamış 
(cinayət haq.), 4. həbsxanada/qalada olmamış 
uncommon (an kəmən) aq? 1. nadir, gec-gec tosadüf: 
edilən: - birdiplant nadir quş/bitki: 2. görünmə- 
miş, qeyri-adi, qəribə, fövqəladə: an — aet of 
courage görünməmiş mərdicəsarotli hərəkət 
üncommoniy far”kəmənli) adı 1. son döroco, 
fövqəladə, görünməmiş dərəcədə: an - gifted 
child görünməmiş dorəcədə istedadlı uşaq: an 1 
7 all man son dörocə hündür adam/kişi, You 


ronglənmo- 
gglass rongsiz/ronglon- 


-İişq 


Sikayə o, 


dözümü 
iş, 


miş/tamamlanmamış pyes 
mncomlizated a kəmplikatd) qi sadə, bo 

mürokkob olmayan: asan: an — ob sadə aşın 
uncompounded İ.Ankəm?paundid) adi 1. qaşa, 


rnlmamış: 2. sado, — operation sado əmələ” 
unermprehended ən-kəmprhendıq) aq) m, 
düşülməyən, anlaşılmaz, anlaşılmayan: ““miysteryi 
anlaşılmaz/anlaşılmayan sirr 
uncompromising fAn”kəmprəmaızın) aqi gü: 
qemuyon kontrola pəlmayoni pisə 
unconcealed LLankənssi-ld) adi açıq, açıqdan. 
açığa, açıq-aydın, aşkar, to look at saıb, vit 
hatred bir koso açıq-aydın nifrətlə baxı 
unconcern L.ankon"səm) nı qayğısızlıq, 
başısoyuqluq: etinasızlıq: Sine eceb 
vvith apparent unconcern O, xəbəri aşkar etina, 
İ— sızlıqla qəbul etdi 
/ ümeoncerned (.ankən sərnd) aqi 1. laqeyd, qayı. 
isiz, etinasız, başısoyuq: to be — about the 
future gəlocəyə laqeydfetinasız olmaq: 2. qo- 
— rəzsiz, bitorof, insafı, üzgörməyən: 3. (in) qa. 
rışmayan (bir şeyə): He veas unconcerned in he 
conspiracy O, sui-qəsdə qarışmamışdı 
unconcernediy (.ankən səsndli) adı 1. etinasız, 
etinasızcasına, etinasızlıqla, laqeyd, laqeydcəsi- 
nö, saymazyana: 2. qərəzsiz, qorəzsiz olaraq, 
üzgörmədon, ədalətlə, insafla 
unconditional (.ankon dilənİ) aq? şərtsiz, danı. 
şıqsız, — surrender şərtsiz/danışıqsız təslim ol- 
mə, - refusal danışıqsız rədd etmə 
uneonditionally 1.Ankəndilənəli) adı sözsüz, da- 
nışıqsız, qeyd-şərtsiz olaraq, qəti, danışıqsız 
uneonditioned (.ankən”diİnd) ad? şərtsiz: — 
reflex şərtsiz refleks 
uneonfirmed (.ankon fo-md) aq/ tosdiq olunma- 
miş/ edilməmiş: — rumours təsdiq olunma- 
miş/edilməmiş şayiələr 
uncongenial (.Ankən“dşi:nrəl) adi 1. pis, nifrət 
oyadan, xoşagəlməz, iyronc, çirkin, - task xo- 
şagəlməz tapşırıq: 2. əlverişsiz, yaramayan: - 
elimate əlverişsiz iqlim/ab-hava 
nconnected Lankərnektid) ad? əlaqəsiz, olaqosi 
olmayan: 7/he nvo events are totalİy unconnect- 
ed Bu iki hadisənin bir-biri ilə əsla əlaqəsi yox- 
dür, Bu iki hadisə əsla əlaqəli deyil 
unconseionable fan kənlənəbi) adi həddən artıq: 
to take an - time doing səni. bir işi: görmək 
üçün həddən artıq vaxt sərf etmək, You fake an 
unconscionable time getting dressed Sən/Siz ge- 
 yinməyə həddən artıq vaxt sərf edirsənYedirsiniz. 
unconseious İan kənləs) aq? 1. huşsuz, huşunu itir 
miş, hissiz, düşüncəsiz, şüursuz, özündən getmiş: 
to be — huşsuz olmaq: 7/ne pafient voas uuncon- 


selous Xəstə huşsuz idi, 2. qeyri-iradi, qeyri-ixti- 


sneropped 


.— -. 


izündən asılı olmayan, — yealousy qeyri-ix- 

nan qısqanclıq: — aet qeyri-iradi hərokot 
mbnseiously, fan”kənləsli) adv qeyri-ixtiyari 

süceyri-irdi olaraq, özündən asılı olmayaraq 

olangelousness fan kənləsns) a huşsuzluq to 
fall into - huşunu itirmək 
asonsidered (.ankən sidəd) adi 1. baxılmamış, 

"müzakirə edilməmiş, müzakirəyə qoyulmamış: 
"matter baxılmamış/müzakirə edilməmiş mə- 

Tələ: 7he details of (he matter vere. efi uncon- 
Şidered Məsələnin - təfərrüatları: baxılma- 
mişnüzakirə edilməmiş qaldı,, 2. nəzərə alın- 
mamış, diqqətsiz. qoyulmuş: 3.. lazımınca 
düşünülməmiş/mülahizə edilməmiş 

nconstitutional (an kənsti tİu:fənl) aqi konstitu- 
siyaya/anayasaya uyğun olmayan, konstitusi-. 
yayalanayasaya zidd olan, an — lavr konstitusi- 
yayalanayasaya zidd qanun: an — election konsti- 
usiyaya/anayasaya uyğun olmayanizidd olan seçki 

ncontaminated (.Ankon tecmınettid) adi 1. çirk- 
tondirilməmiş: 2. zəhərlənməmiş: — vvater 
çirkləndirilməmiş /zəhərlənməmiş su 

ncontemplated Lan kəntemplettid) adi: gözlə- 
nilməz, gözlənilməyən, qabaqcadan nəzərdə 
tutulmamış 

ncontented (.Ankon tentid) aqi narazı, tomin 
olunmamış 

uncontested (.ankən"testid) adi danılmaz, şəksiz, 
şübhəsiz, aydın, aşkar, an - fact danılmaz dəlil/ 
sübut an - truth danılmaz/aşkar həqiqət, 

fan - eleetion bir namizədin səsə qoyulduğu 

seçki 

uncontraeted (.ankon"trektid) aqi 1. dartılmamış, 
gerilməmiş: - museles dartılmamış/gərilməmiş 
əzələlor, 2. dilç. qısaldılmamış (söz haq.) 

uncontradicted (.An.kənirə"diktid) adi təkzibc- 
dilməz, etirazla qarşılanmayan: to remain - eti- 
raza sobob olmamaq: - evidenee təkzibedilməz 
ifadə/şəhadət 

uncontrollable .Ankən"trouləbi) adi tabe/ram ol- 
mayan, yola gəlməyən, qarşısıalınmaz, qabağı 
alınmaz, qabağı alına/dayandırıla bilməyən: - 
laughter qabağıalınmaz gülüş 

uncontrolled (.ankən"trould) adi nəzarət edilə 
bilməyən, idarə olunmayan, idaro oluna bil-- 
məyən: qarşısıalınmaz, son dərəcə güclü/şid- 
dotli, azğın, — immigration nəzarət edilə bil-- 
məyən mühacirət, — aggression qarşısıalınmaz 
tocavüz/təcavüzkarlıq: — passions son dərəcə 
güclü/qızğın ehtiraslar 

uncontrovertible (an kəntrəvə:təbl) adi danıl- 
maz, şübhəsiz, şəksiz, aydın, aşkar, tokzibedil- 
məz, — proof təkzibedilməz/danılmaz sübut 

unconventional (.Ankən venlənl) adi şərti .ol- 
mayan: ənənəvi olmayan: — dress dəbə uyğ- 
un/müvafiq olmayan paltar, — behaviour ənə- 
nəyə uyğun olmayanizidd olan davranış: 


0 — veeapons xüsusi/qeyri-adi silah növü 


yari, 5 


(nüvə silahı, kimyəvi və bakteriolofi silah), 
kütləvi qırğın vasitəlari/silahları 
unconventionally (.ankən venlənəli) adv adətə 
/dəbə zidd: to dress - adətəydəbə zidd geyinmək 
unconvinced (.Ankən vinst) adi 1 xəbərsiz, məhu- 
matsız, xam, to be — vvith subiect/vith a qucs- 
tion bir işdən/məsələdən xəbərsiz/məlumatsız. 
olmaq 
unconvinced (.ankən vinsil) adi 11 inanmayan, 
inamı olmayan: to remsin - inanmamaq: //e 
remained unconvinced Onu inandırmaq 
mümkün olmadı, O öz inamında qaldı 
unconvincing (.Ankən vinsin) aqi inandırıcı ol- 
mayan, qane etməyən: əsassız, tutarsız, sübut- 
suz: — argument əsassız dəlil/sübut 
uneooked İ.an”kukti adi çiy, bişməmiş: 7ne 
steak vvas uncooked in the middle Əl parçasının 
içi çiy/ bişməmiş idi 
uncooled (.An ku:ld) adi soyudulmamış: - beer 
"uiine soyudulmamış piva/şərab. 
uneoordinated ( Ankou”ə:dinertid) adi uyğunlaş- 
dirılmamış, razılaşdırılmamış: uzlaşmamış, uz- 
laşdırılmamış: — manoeuvre uzlaşdırılmamış 
manevr 
uncork lan kə:k) v ağzını açmaq, uxacını çıxarı- 
maq (butulkanın və s,), to — a böttle of vine bir 
butulka şərabin/çaxırın ağzını açmaq 
uncorrected 1.ankə rekud) aqi 1. düzəldilməmiş, 
islah edilməmiş: — error düzəldilməmiş səhv: 
2. cəzalandırılmamış, cəza/töhmət almamış: 3. 
nizam-intizamsız, tərbiyəsiz, tərbiyə görməmiş 
uncountable (an kauntəbll adi 1. saysız, saysız- 
hesabsız, sayıla bilməyən: - stars saysız-hesab- 
sız. ulduzlar: 2.. hədsiz, hüdudsuz, hədsiz- 
hüdudsuz: sonsuz, ucsuz-bucaqsız: - foy hod- 
siz-hüdudsuz /nohayətsiz sevinc: 3. dilç. sayıl- 
mayan, - nouns sayılmayan isimlər 
uneouple İ.an kapi) v 1. açmaq firin xalrasını): 2. 
fex. ayırmaq, aralamaq, açmaq vaqonu və s.): 
to — railroad cars dəmiryol vaqonlarını açmaq 
uneourteous İ.an kə:iiəs) adi ədəbsiz, nəzakətsiz, 
tərbiyəsiz, qaba, - reply ədəbsiz/qaba cavab: 
uncover İan”kavər) v 1. açmaq, götürmək (qapağı 
və s.): 2. başını/üzünü açmaq (həm də to — one- 
self): 3. aşkar/müəyyən etmək, üstünü açmaq: 
to — the truth həqiqəti aşkar etmək: to - the 
reason of smri. bir şeyin səbəbini aşkar etmək: 
Agents have uncovered a plot to assassinata the 
President Casuslar Prezidentə qarşı təşkil edi- 
lən sui-qəsdin üstünü açdılar: 
uncovered (an kavədf) adi 1. açıq, örtülməmiş: 
an -— pot of soup ağzıaçıq şorba/sup qazanı: 2. 
başıaçıq: üzüaçıq. 
ən knitiki) adi 1. tənqidsiz qəbul edi- 
lən: 2. tənqidə əsaslanmayan, qeyri-tənqidi 
münasibət: — appreciation tənqidə osaslanma- 
yan qiymət 


uneropped (.an krəpt) adi 1. qıpılmamış, qopar- 


unerovrded / 


dölməmiş, yolunmumıiş (or və s. /aq.): 2. kəsil- 
qırxılmamış: - hair kosilməmişi qırxıl- 
(he doşps - cars itin kosilmomiş 
qulaqları 3. kr sopilmomiş 
imnerovded fan"kraudid) adi dolməmiş: — trains 
dolmamış qatarlar 
unerovvned (ən"kriund) adi tacsız, tac qoyulma- 
miş (:ral, kraliça haq.) 
imnetuosity lankilurəsitil a 1. riya, ikiü, 
taqlıq: 2. yağlılıq, piylilik 
unetuons İ”ənkiuəsİ adi 1. yaltaq, riyakar, 
ikiüzlü, hiyləgər: — voice/manners yaltaq 
törəkətlər: 2. yağlı, piyli: — eheese yağlı 
3. yapışan: yapışqan (forpaq haq.) 
etuousiy f ankiəslil ad” yaltaqcasma, riya- 
hiyləgorcosinə 
vated farkaltveitid) aq? 1. işlonilməmiş, 
pis işlonmiş, 2. k./. hecorilməmiş, okilmomiş, 
xam (torpaq haq.): 3. mədəniyyotsiz, qaba, yo- 
nulmamış (adam haq.) 4. inkişaf etməmiş: — 
falent inkişaf etməmiş istedad 
uncultüred Fan kalifod) adi mödəniyyətsi 
nödoniyyətli, mədəniyyəti aşağı olun 
uirb fanrkəsbl ir 1, yüyəni çıxarmaq: to — a 
atin: yüyəninr çıxartmıq: 2. sorbostlik 
vermək: to — oyre”r passions ehtiraslarına sor- 
bostlik vermok 
neurbed Lan kətbdl aqi 1, yüyəni 
2. qarşısıalınmaz, son dorəcə gi 
ambition son doroco güclü şöhrotporostlik 
uneured (.ənikiuod) adi müalicə olunmamış/ 


edilməmiş: an - yvou ico edilməmiş/ 
olunmamış yara 


yal- 


etmək, açmaq 
uncurtained Fanrko-ind) adi pordosiz, pərdə asıl- 
mamış:  vvindovvs pordosiz/pordo asılmamış 
poncorolər 
uncustomary F.an”kastoməri) adi adət edilmə- 
miş, alışılmamış, öyrənilməmiş, adətdən kon: 
Uy uncustomary Bu, adətdən kənardır 
uncustomed (ən kastomdi adi 1, gömrüks 
ük qoyulmamış: 2. gömrük haqqı verilmo- 
iş/ alınmamış 
uneüt (.anrkat) aqi 1. kosilmomiş, doğranmamış: 
- lonves of bread doğranmamış çörək kömbo- 


2. tam, qısaldılmamış (məti və s. /haq,): 3. 
ilalanmamı 


içilməmiş 

undamaged (an dasmidşd) adi 1. zodolonməmiş, 
korlanmamış, xarab edilməmiş: 7here vas a: 
slight eollision but my car vvas undamaged Bir 
balaca toqquşma oldu, lakin mənim maşınım 
zədələnmədi: 2. lokolonməmiş: — reputation 
lokolonmomiş şöhrət/ad-san 


—İdiç 


mamiş/ yazılmamış: an — letter tarix 
mş/ yazılmamış məktub 2. türixi məh 
mayan: — arehaeological remalns tarixi biy 
moyon/molum olmayan arxeoloyi qalıqlar a, 
undaunted fan”də:ntid) aq? cürətli, cosur, qoru. 
bilməz, qorxmaz, qorxu bilmoyon 
amdealt T.an"delt) adi müzakirə edilmomi 
/ problems müzakirə edilməmiş problemlor 
— undebated T.andr bettid) aq? müzakirəsiz, müz. 
1 kirə edilməmiş: to accept a motlon — toklif, 
müzakirəsiz qobul etmok 
undecided İ.Andi sardıdl aqi 1. həll edilməmiş. .. 
question holl edilməmiş məsələ: 2. qorarsız, 
tərəddüd edən, qətiyyətsiz: — eharaeter qotiy 
yotsiz xarakter: 3. qərara gəlməmiş, qorar qa. 
bul etməmiş: /7n undecided vəhether to go o, 
stay Mən hələ getməyim və ya qalmağım haq-. 
qında qərara gəlməmişəm, 4. qeyri-müoyyan, 
aydın/aşkar olmayan: a man of — future gəloc- 
oyi qeyri-müoyyən adam 
undeclared f.andr kicədl ad? elan/bəyan edilmə. 
miş: - var clan edilməmiş müharibə 
undefeated (andı fiztid) adi məğlubedilməz: to 
be - moğlubedilmoz olmaq: the --vvorld cham- 
pion moğlubedilməz dünya çempionu 
undefended (.andi Tendid) adi 1. qorunmayan, 
müdafio edilməyən: - tovyn müdafio olunma. 
yan şohor: - frontier qorunmayan sərhəd: 2. 
hüq. vekilsiz, vokili olmayan: an - prisoner 
vokilsiz/vokili olmayan məhbus/dustaq 
undefined (.andi"famd) adi 1. qeyri-müoyyon, 
dumanlı: - reverie qeyri-müoyyon/dumanlı 
zular: 2. müoyyon edilməmiş: - erime hq. 
müoyyon edilmomiş cinayot 
undelivered f.Andr tivəd) adi 1. çatdırılmamış, 
getirilməmiş: — letter çatdırılmamış moktub 
(sahibinə), 2.. söylonilməmiş: - speeeh söylə- 
nilməmiş nitq: 3. azad olunmamış/edilməmiş: 
prisoner azad edilmomiş məhbusidusta: 
tib. azad olmamış (hamiləlikdən), doğmamış 
undemoeratic 1andemə kratikl adi demokratik 
olmayın, demokratiyaya zidd (olan): — regime 
demokratik olmayan reyim: - decisions demo- 
kratiyaya zidd qərarlar 
undemonstrative İ.Andi”mənstrətiv) adi təmkin- 
li, səbirli, özünü saxlaya bilon (adanı və s. /aq.) 
undeniable (.endi"narobi) adi təkzibedilməz, 
şübhosiz: açıq-aşkar, He s an undeniable liter- 
ary classic O, şübhəsiz, ədəbi klassikdir. 
undeniabiy (.Andr narəbli) adv şübhəsiz, şəksi 
şübhəsiz, əlbətto: — beautiful şəksiz/şəksiz- 
şübhosiz gözəl: She is undeniabiy beautiful O. 
şəksiz/Şəksiz-şübhəsiz gözəldir 
under Vandərl adi aşağı, alt, aşağida/altda olan: 
7- avv aşağıyalt çənə: the — layer aşağı/alt qat: 
the upper and the - surface of a leaf yarpağın 
üst və alt üzü 


4 


undated (.an"dertid) adi 


. tarixsiz, tarixi qoyul- 


under2 Vandər) adı 1. aşağıda, sonra: as — aşağı- 
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ildiyi kimiş See under for further discus- 
ədən ətralı məlimat üçün sonraya bax 
(məqalədə və s) 2: altda, altında (suyun): The 
(pimmer veent under Üzgüçü suyun altına get- 
si: He stayed tvo minutes under O, iki dəqiqə 
suyun altında qaldı, 3. azş ten dollars or — 10 
dollar yaxud az 
ınder” (ndə? prep 1. altında, - the bed çama- 
yının altında, to İlve — .. pəri iə .. 
T yaşamaq: — the sun ioş altında, 
əx to be born - a lneky star xoşbəxt ul- 
duz altında doğulmaq: — the ground yerin altın- 
da: — the skin dəri altında: He is "vearing a 
aeket under his coat O, paltosunun altından 
“yencək/laket geyinir, ” pressure təzyiq altında: 
Par qorxu altında? to Hİve - fear of sirf. bir 
şeyin qorxusu altında yaşamaq: — the British 
fag Britaniya bayrağı altımda: — the direction 
of smb. bir kosin rohborliyi altında: — the edi- 


dədir, — repalr tomirdə. 

underaehlever İ.andərə tİi:və7) r yetirməyən/zə- 
if oxuyan şagird çi 

underaetor əndər sektor) nı ikinci dorocoli/epi- 
godik rol oynayan aktyor 

underage İ.Andər eidş) adi həddi-büluğa çatmamış 

nderarm ( andəra:m) adi qoltuqaltı: — hair qol- 
tuqaltı tük/qıl: - perspiration qoltuqaltı tor 

underbake (ndə berk) v aşp. yaxşı/lazımınca 
bişirməmək, alaçiy bişirmək 

mderbid (.Andərbid) v (-dd-: pr, pp underbid) 
tic. daha az/ucuz qiymətə təklif etmək 

under-breathi Ləndə bre6) 1. pıçıltı She spoke 
in an under-breath O, pıçıltı ilə danışdı, 2. pı- 
çıltı ilə deyilən şayiələr Ab 

under-breathi Landə bre$) adi piçilt ilə deyilon 

under-breath? İ.Andə bref) adv pıçıltı ilə, piç- 
pıçla: to say - piçilti ilə demok 

underbredi (.Andə bred) n cins olmayanlcır hey- 
van: düdəmo, mələz sz 

underbred? Ləndə bred) adi 1. tərbiyəsiz, pis tor- 
biyə olunmuş/görmüş: 2. cins olmayan (heyvan 
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elaqə (andəbral) nı kolluq, xırda ağaclıq 

underbuyİ.Andə bal) v (pr, pp ünderbouğht) ric. 
dəyərindən aşağı qiymətə almaq 

undercarriage ( Andəksrrdş) n (ftəm də landing- 
gear) av. şassi (təyyarədə, avtomobildə) 

underehargel Landə tla:dş) n həddən artıq aşağı 


ət 

nderebarge? Land fasi) v həddən artıq aşağı 
iymətə almaq, hoddən artıq aşağı qiymət qoymaq 

underelothed (.Andə klouöd) adi yüngül g: 


underelothes f Andəklouöz) n (cəm fellə işlədilir) 
alt paltarı: 
underclothing T"Andə.klouğın) n “ underelothes 
undercoat (əndəkout) n 1. pencek, gödəkçə: 2. 
narın /zərif yun (qalın yunun alt qatı): 3. astar- 
lama, astar vurma/çokmə (rənglə) 
undercool T.andə ku:l) v kifayətllazımi qədər 
soyutmamaq 
undercover Vandə.kavə?) adi gizlin, xəlvət: — 
agent gizli casus: — organisations gizli toşkilatlar 
undereat İ.andə kat) v (-tt-: pr, pp undercut) 1 
kosmək, kosib qısaltmaq/gödoltmək: budamaq 
(ağacı və s.) 2. daha aşağı/ucuz qiymət toklif: 
etmok, daha aşağı/ucuz qiymətə satmaq, qiy- 
moti öldürmək 
underdeveloped (.Andədi veləpt) adi zəif inkişaf: 
etmiş, lazımınca inkişaf etməmiş, inkişafdan 
qalmış: an - ehild zəif inkişaf etmiş/inkişafdan 
qalmış uşaq: — countries inkişaf etməmiş /zəif 
inkişaf etmiş ölkələr 
underdog (əndədəq) n (adət. the -) 1, döyüşdə” 
boğuşmada moğlub olan it, 2. 4.4. moğlub olan 
torof: uğursuz/boxtsiz/işigətirməyən adam 
underdone fandədan) adi yaxşı qızardılmamış 
(ət haq,): The beef vvas underdone and quite 
uneatable Mal əti yaxşı qızardılmamışdı və əxla 
yeyiləsi deyildi 
underestimatef T.andə restimət) in qiymət ver- 
məmə, lazımi qodor qiymətləndirməmə 
underestimate? (.Andə restimett) v: qiymət ver- 
məmök, lazımi qədor qiymərlər 
- smb. s abilitles bir kosin qabiliyyətini lazımi 
qodər qiymətlondirməmok : 
underfed (.andərfed) adi pis yedirilmiş, kifayət 
qədər yedirilməmiş (uşaq və s./: pis yemləndi- 
rilmiş, kifayot qodər yemləndirilməmiş: - chil- 
dren pis yedirilmiş uşaqlar: - animals kifayot 
qodər yemlonmomiş heyvanlar 
underfloor (.andə flə:)) adi döşomoaltı: — heat- 
ing döşomoalıı isitmə 
underfoot T.Andə fut) adi ayaq altında olan: Te 
snovr underfoot vvas soft and deep Ayaq altında- 
ki qar yumşaq və dərin idi 
undergarment / Andəga-məni) r alı paltarı 
undergol.Andə gou) v (pr undervvent (-vent):pp 
undergone İ- gən)) 1. acısını çəkmək, dadmaq, 
keçirmək, hiss etmək, qatlaşmaq: to — mueh suf- 
fering çox ozab çokmok, çox ozaba qatlaşmaq: 
They undervent much. suffering Onlar çox 
əzabləziyyət/iztirab çəkdilər, 2. meruz qalmaq, 
düçar olmaq: to - an operation operasiya/omə- 
liyyat olunmaq: The country undervvent a great 
many changes aficr the vvar Müharibədən sonra 
ölkə bir çox dəyişikliklərə məruz qaldı 
undergone T.Andə”gən) to undergo elinin pp 
forması 
undergraduate (.Andə qrasdiun) n axırınev son 


miş adam 


kurs tələbəsi fali məktəbdə) 


undergroundi. 


undergroundi (.andə"graundi r 1. torpaqaltı qat, 
torpağın ana qarış 2.: (the -) metropoliten, 
metro, to travel by - metro ilə getmək 
underground? (.andə"araund) adi 1. yeraltı me- 
to, — passages yeraltı keçidlər, — caves yeraltı 
mağaralar, - railvvay yeraltı dəmir yolu, — sta- 
tions metro stansiyaları, 2. gizli, xəlvət: — 
intrigues gizli intriqalar 
underground? (.andə graund) adi 1. yer altın- 
dan: vvater flovving — yer altından axan su, 2. 
gizlin, gizli olaraq, gizlicə, xəlvətcə, əlaltın- 
dan, to gə - gizli iş şəraitinə keçmək 
undergrovrth ( andəgrout) kolluq, xırda ağac- 
hq (meşədə), cavan meşə 
underhandi (əndəhuend) adi 1. gizli, məxfi, xəl- 
vəti: — intrigues gizli intriqalar/çəkişmələr: 2. 
qeyri-səmimi, ikiüzlü, səmimiyyətsiz, örtülü 
underhand? Vandəhamd) adv gizlicə, xəlvətcə, 
gizli, əl altından, olaltdan 
underlic (əndəllaı) v (or underlay Landə1ei): 
pp underlain (-1eın)) (i/əchul növdə işlənmir). 
əsasını toşkil etmək (iərəkətin, nəzəriyyənin və s.) 
the principles vvhich — our policy bizim siya- 
sətimizin əsasını təşkil edən prinsiplər 
underline (əndə"hun) 1. altından ciziq/xətt 
çəkmək (sözün, cümlənin və s.), 2. xüsusi ola- 
raq nəzərə çarpdırmaq, vurğulamaq 
underlinen / Andə.linın) r dəyişək, alı paltarı, tu- 
mün-köynək 
undermanned T.andə maend) adi 1. fəhlə qüvvə- 
sinə ehtiyacı olan/ehtiyac hiss edən (şrar haq.): 
“ industries fəhlə qüvvəsinə ehtiyacı olan sə- 
naye sahələri: 2. Hərb. qeyri-kifayət qədər güc- 
lə tutulmuş 
undermaster (.andə”ma:stər) məktəbdə müəl- 
lim köməkçisi 
undermine L.Andə"maın) v 1. altını qazmaq: to - 
a vvall divarın altını qazmaq: 2. altdan yumaq, 
altdan yuyub aparmaq/oymaq, aşındırmaq: 7/he 
sea is undermining the eliffz of the south coast 
Dəniz cənub sahillərinin qayalarının altını yuy- 
ub aparırfaparmaqdadır: 3. korlamaq, pozmaq, 
sarsıtmaq: bir 
kosin nüfuzunu korlamaq, bir kəsi hörmət- 
dən/nüfuzdan salmaq: Prolonged overvork had 
ündermined his. health Uzunmüddətli ağır iş 
onun səhhətini korlamışdı 
underneathi LAndə ni:0) ə alt, alt tərəf: the — of a 
carfof a shelf/of a sofa maşınınişkafin/divanın alır 
underneath? (.əndə”ni:0) aq? 1. gizli: - meaning 
gizli məna 2. aşağı, aşağıda olan 
underneath) 1.əndə ni:0) adı aşağıda, altda, aşa- 
iidaki mərtəbədən: 7)lere s a pile of nenspa- 
Pers in the corner — have you looked under- 
"eath? Küncdə bir qalaq qəzet var — alta baxıb- 
sanmı? baxıbsınızmı?: A lot of noise vras com- 
ing from the lat undermeath Aşağıdakı mərtə- 


. 


.. 


underneath“ (.Andə ni:0) prep .-..altında, ..., İtna, 
. altından: to sit — the tres ağacın altında şu” 
maq: Put the date underneatlı (he address Tay 
ünvanın altında yazfyazınş The. coin rola 
underneath (he piano Sikka/Dəmir pul pianonun 
altına gilləndi, treachery — the mask of friend. 
Hincss dostluq pordosi/maskası altında satqınlıq 
undermourish andə naril) v lazımikkifayət qı. 
der/ doyunca yedirtməmək, doyuncaykifayış 
qədər yemleməmək (eyvanı) 
undernourished (.Andə narilt) adi lazmiykifa,. 
yov doyunca yedirilməmiş, lazımi/kifayət qo. 
dor yemlənməmiş 
undernourishment (.andə narilməni) ə kifayət qe. 
dər olmayan qida, doyunca/kifayət qədər yeməmə 
underpants  Andə.pannts) ı / tuman-köynək, alı 
paltarı 
underpaid (.andə peid) adi az əmək haqqı veri- 
lən, kifayət qədər/lazımınca əmək haqqı veril- 
məyən: — vvorkmen az əmək haqqı verilən fəh- 
lələrfişçilər 
underpaid (.Andə peid) to underpay felinin pı, 
pp formaları 
underpart (andəpa:t) a 1. aşağı hissə, 2. tearr, 
ikinci dərəcəli rol/rol oynayan aktyor: 
underpay (.Andə pei) v (of, pp underpaid 1- 
ped)) az haqq vermək, //e underpaid me for the 
vork İşə görə o mənə az haqq verdi 
underprivileged 1.əndə pnrvəlidşd) adi 1. imti- 
yazsız, imtiyazı az. olan, imtiyazı alınmış, 
mer. kasıb, yoxsul: — ehildren kasıb ailələrin 
uşaqları, baxımsız/nəzarətsiz uşaqlar 
underrate endə reit) v qiymət verməmək, lazı- 
mi qədər qiymətləndirməmək: to — one”s 
opponent rəqibini/düşmonini lazımi qədər qiy- 
mətləndirməmək 
underripe Ləndə rarp) adi dəyməmiş, yertişmə- 
miş: — fruit dəyməmiş meyvə 
underscore Landə"skə:)) v 1. altından ciziq/xətt 
çəkmək, nəzərə çarpdırm: 
underscored in red ink İki sözün altından qırmı- 
zı: mürəkkəblə cızıq/xəti çəkilmişdi, 2. nəzərə 
çarpdırmaq, vurğulamaq 
undersea Tandəsi:) aqi dənizaltı, - exploration 
dənizaltı kəşfiyyat 
under-secretary İ.Andə sekrətri) nı 1. nazirin kö- 
məkçisi/müsvini: 2. Birləşmiş Millətlər Təşki- 
latının baş katibinin müavini/köməkçisi. 
undersell (.Andə sel) v (ər, pp: undersold.İ- 
sould)) ucuz qiymətə satmaq, başqalarına nis- 
bətən aşağı qiymətə satmaq. 
undershirt ( andələ:t) n alt köynəyi 
undersidef andəsaıd) n alt tərəf: She sav a lable 
stuck to (he underside of the table O, stolun alt 
tərəfinə yapışdırılmış etiketi gördü 
undersigned (.andə sad) adi aşağıda qol çəkən, 
imza edən, vve the —.. biz, aşağıda imza edənlər... 


bədə olan mənzildən çox səs gəlirdi 


undersized Landə saızd) adi azaldılmış, adi 


— underviriter- 
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ölçüdən balaca/kiçik, balaca, 7he cubs vvere vveak ni/öz fikrini ehtiyatla demək/axıra qədər söylə- 
and undersized Balalar zəif və balaca idilər məmək 

indersold İ-andə sould) to undersell felinin pr, understatement Vandə stertməni) n kiçilimə, 
pp formaları azaltma, lazımınca əhəmiyyət verməmə 


anderstaffed L.andə sta:fi) adi komplektləşdiril- 
iş, tamamlanmamış (şraf haq.) 

understand (endə stirnd) v (pr, pp understood) 1. 
başa düşmək: to — a question sualı/məsələni ba- 
şa düşmək, / don 1 understand vehat you say Mən 
sənin/sizin nə dediyini/dediyinizi başa düşmürəm, 
- one another/eaeh other bir-birini başa 
düşmək: 2. anlamaq, dərk etmək: 7 don” under- 
stand vohat is the problem Mən problemin nə ol- 
duğunu anlamıram: 3. eşitmək, öyrənmək: 7 
understand that he is gölng to marry Mən eşitmi- 
şəm ki, o evlənməyə hazırlaşır, 4. güman etmək, 
sezmək, duymaq: 5. nəzərdə tutmaq, fərz etmək: 
hat do you understand by that? Sən/Şiz bunun- 
la nəyi nəzərdə tutursan/tutursunuz?, 

0 to give to - başa salmaq, anlatmaq, / vvas 
given to understand that it veas not true Məni 
başa saldılar ki, o, doğru deyil 

understandable (.Andə staendəbl) adi 1. başa 
düşülə bilən, anlaşılan, aydın, asan: 7ihe 
instructions vvere not understandable Təlimat- 
lar anlaşılan/aydın deyildi, 2. haqlı, əsaslı, tə- 
: — motives haqlı səbəblər/dəlillor/sübutlar, 
- obieetions haqlı/əsaslı etirazlar 
understandabiy (.andə stendəbli) adi anlaşıla- 
caq/ başa düşüləcək tərzdə, haqlı olaraq 
understandingi (.Andərstaendin) rı 1. anlama, başa 
düşmə, baş çıxarma, He hasn 1 much understand- 
ing of the question O, bu məsələni çox da anla- 
mir, O, bu məsələni çox da başa düşmür: He has 
a göod understanding of mathematics Onun riya- 
ziyyatdan yaxşı başı çıxır, 1. ağıl, dərrakə, idrak, 
düşüncə, mühakimə qabiliyyəti, mysteries 
beyond human - insan idrakı xaricində olan sir- 
lər, a man of — ağılli/dərmkəli/düşüncəli adam: 
He has an excellent understanding O çox ağıl- 
hdərrakəlifdüşüncəli adamdır, 3. razılıq, qarşı 
liqlı anlaşma, bir-birini başa düşmə, fikir birliyi 
- betvveen husband and vvife ər vo arvad arasın- 
da razılıq/qarşılıqlı. anlaşma, — betvveen the 
nations of the vrorid dünya xalqları arasında qar- 
şılıqlı anlaşmaifikir birliyi, 4. razılaşma, saziş, 
sözləşmə, müqavilə: to come to /to reach an — 
saziş əldə etmək, to have a secret - gizli razılaş- 
maəldə etmək, 7)ey have a secret understanding 
vvith other firms Onların başqa firmalarla gizli 
razılaşmalarıfmüqavilələri var, on this — bu şərt- 
lə, On the understanding that... Bu şərtlə ki, 
understanding? (.Andə steendin) adi 1. başa dü- 
şən, anlayan, ağıllı, dərrakəli, 2. həssas, qayğı- 
keş, canıyanan: — heart həssas ürək/qəlb: — 
parents qayğıkeş/canıyanan valideynlər 
undersfate (.andə steit) v 1. azaltmaq, kiçiltmək: 
əhəmiyyət verməmək, saymamaq” 2. öz reyi- 


understood (.Andə stud) to understand felinin 
PI. pp formaları 
understudy" fandəstadi) a teatr. düblyor feyni 
rol oynayan aktyor) 
understudy? Vandəstadi) v rearr. (pr, pp -died) 
hər hansı bir rolda əsas ifaçını əvəz etmək 
undertake İ.andə teik) v (pr undertook (-tukl, pp 
undertaken (-teikn)) 1. iqdam/təşəbbüs etmək: 
“71 İourney səyahətə təşəbbüs etmək: 2. öz üzəri- 
nəfboynuna götürmək ftəəhild, öhdəlik vəs.) to 
responsibility öz üzərinə məsuliyyət götürmək: 
to — a task boynuna tapşırıq götürmək, 3. zamin. 
olmaq, zomanət vermək, / vil undertake that he 
vill finish the veork in time Mən zəmanət verirəm 
ki,/Samin oluram ki, o, işi vaxtında qurtaracaq 
undertaken (.andərtelkn) to undertake felinin 
pp forması 
undertaker (.andə teikər) a 1, sahibkar, müəssi- 
sə sahibi: 2. dəfn mərasimini təşkil edən büro- 
nün sahibi: 
undertaking (.andə teikin) n 1. iş, difficult/ dan- 
gerous - çətin/təhlükəli iş: 2. öhdəlik, öhdəçi- 
İlk: iltizam: an - to pay the debt vvithin six 
months borcu altı ay müddətində vermək haq- 
qında iltizam 
undertone ( andətoun) r 1. alçaq səs/ton, yarım 
ton: 7hey ralked in undertoncs Onlar alçaq səs- 
lə danışdılar, 2. çalar, 3. gizli/daxili məna 
undertook Landə nk) to undertake felinin pr 
forması 
undervalue (.andə varliu:) v: 1. qiymət vermə- 
mək, lazımi qədər qiymətləndirməmək, çox 
aşağı qiymətləndirmək: 2. qiymətdən salmaq 
İ undervvaterl T.əndə vərə?) i yeralnı su 
undervvater? (.andə"vəstəf) adi sualtı: — sport 
sualtı idman: - caves sualtı mağaralar: - 
explorers sualtı kəşfiyyatçılar, suyun alında 
kəşfiyyat aparan adamlar 
underveear ( əndəvvcəf) n.alı paltan/geyimi 
underveeight (.andə "veit) adi çəkisi az olan (adi 
qaydadan): an - baby çəkisi az olan uşaq: Yon are 
lightiy undervcight for your age Sənin/Sizin 
çəkin/çəkiniz yaşınafyaşınıza görə bir azca azdır 
1 undervent andə"vent) to undergo felinin pr 
forması 
undervvorld (əndəvərld) n: 1. cəhənnəm: 2. cə- 
miyyətin tör-töküntüləri 
undervrite İ.andəraıt) v (pr undervrote 1- 
"rout): pp undervvritten (- nm) 1. qol çəkmək, 
imza etmək, imzalamaq: 2. qol çəkilmək. imza- 
lanmaq: 3. zəmanət vermək, zamin olmaq. hi- 
mayə etmək 
undervvriter (.andə"ratəf) r zəmanət verən 
(adam), zamin olan (adam) 


undeserved 


olmayan, haq- 


undeserved /.Andi/zə:vd) adi la 
hi punishment 


sız: — pralse layiq olmayan tori 


undeservinyly (.andi/zəsvinyi) adı” haqsız/odalot- 


raq: layiq/haqqı olmadan: layiq olmadığı 


tərəbl) r arzuolunmaz 


şoxs/udam 
undesirable? ( Andi zatərəbi) adi 1, istonilmi 
yon, istonilmoz, arzu edilməyən, arzuedilmo: 
xoşagolmoyon, yolverilmoz: - influence arzuc- 
dilməz/ xoşagəlməz tosir, - manners arzuolun- 


maz/ arzuedilməz xasiyyətlor: 2. münasib ol- 
mayan, yaramayan, ol vermoyon, olverişl 
nüsib olmayan, an — moment olverişli/münasib 
olmayan an 
undesired İ.andr zarəd) aq) çağırılınamış, istonil- 
möyon, dövət olunmamış: -- güssts çağırılma- 
miş/dovot olunmamış qonaqlar 
undestroyable Laridis trətəbi) aq? dağılmaz, sar- 
sılmaz, yenilməz, möhkom, - uni: muz/ 
möhkəm ittifaq 
undestroyed Ləandi 
uçulmamış, bütöv 
undeteeted İ.andi tektd) aq? öyrənilməmiş, koşf 
edilməmiş, tapılmamış: 7ie: discase  nent 
/remained undetected for sevcral years Bu xas- 
təlik bir neçə il öyrənilməmiş qaldı 
undetermined Landi/təmind): adi 1, qeyri- 
müoyyon, müəyyonyaydın olmayan: 2. həll 
olunmamış/ edilməmiş: an -- question/prob- 
lem. holl edilməmiş mosolo/problem: One 
problem still remains undetermincd Bir pro- 
blem hələ də həll edilməmiş/olunmamış qalır 
undeveloped bandı veləpt) adi 1. inkişaf etmo- 
miş: geridə qalmış: - child inkişaf ciməmiyizoif 
inkişaf etmiş uşaq, — nations inkişaf etməmiş öl- 
kolor, —- müseles/organs zəif inkişaf etmiş ozo- 
holorforqanlar, 2, 2, xam, - land xam torpaq, 
undid (an didl to undo /əyinin pt forması: 
undics (andız) ə alt paltarı (süs, qadınlar üçün): 
The yyoman appeared in her undies Qadın alt 
paltarında peyda oldu/göründü 
fTerentiated 1əndifə renliettid) adi forqlon- 
İməmiş, ayrılmamış 
undigested 1andar “dşestid) aqi 1. hözm olünma- 
miş/ edilməmiş (qida /aq,,, 2. qavranılmamış: 
o theories qavranılmamış nəzəriyyələr 
undignified fan dıgnıfaıd) adi nalayiq, ləyaqot- 
siz, yaramaz (davranış və s. haq,), in an - man- 
ner nalayiq/yaramaz bir torzdo 
undiluted Landaruztid) adi qarışdırılmamış, 
suyuldulmamış, qatı, — vvine qatışdırılmamış. 
şorab/çaxır: 
undiminished 1.andiminif) adi azalmamış, əskil- 


id) adi dağıdılmamış, 


.— sə 


-Məp 


momiş: 4 respect for.him remains undiminisi,q 
Mənim ona qarşı hörmətim azalmayıb: 
undirected (.Andar"rektd) aq? 1, göstəriş veri 
məmiş, rohiborsiz: to find one s vray - yoğun 
göstorişsiz tapmaq: 2. ünvansız, unvanı yazı, 
mamiş: - letters ünvansız məktublar 
undiseharged (.andis ifa:dəd) adi, 1. yerinə yer, 
rilmomiş, icra olunmamış/edilməmiş:. - dur 
yerinə yetirilməmiş vəzifo/borc: 2, 4ic, ödənil 
məmiş: 3. doldurulmamış (si/alı aq,): — gün 
doldurulmamış silah 4. yükü boşaldılmamı 
(gəmi) 
undisciplined (.əndr siplınd) aq) intizamsız, ni. 
zamsız-intizamsız, sözə baxmayan/qulaq asma. 
yan, itnot etmoyonş - pupils intizamsız şagirdlor 
undiselosed (.Andıs klouzd) adi açılmamış, gili, 
namolum: information from an — source na. 
molum monbodon. alınmış molumat: 
buyer/soeller adı çokilməmiş alıcı/satıcı. 
undiseovered (.Andıs kAvəd) adi naməlum: -- 
murderer namolum cani: 7)ie murderer stili 
remains undiscovered Cani hələ də naməlum 
qalırftapılmayıb 
undiseussed (.andis kast) adi müzakirə edilmə. 
miş, — plans/questions müzakiro edilməmiş 
planlar/ məsələlər, 7)ıe: plan remains undiy. 
cuşsed Plan müzakirə edilməmiş qalır, 
undisguised (.andis gaizdl adi 1, miskalanmı. 
miş, üzüno maska geyməmiş/tuxmamış: başqa 
paltar. geymomiş: 2. açıq, açıq-aşkar, aydın, 
açıqdan-qçığı, aşkar, - hatred açıq-aşkur/açıq. 
dun-açığa nifrət, - oy açıq/aşkar sevinc 
undisturbed Landr stosbdİ aq) 1. həyəcanlandı. 
rılmamış, sakit, rahat, dinc, — sleep sakit/rahat 
yuxuş 2, pozulmamış (qayda haq,), qaydadı 
olun: Ve föund everything undisturbed Biz hər 
şeyi qaydasında tapdıq 
undivided (and vaidid) adi 1. bölünməmiş, 
bütün: - property bölünmomiş mülkiyyot/om- 
hak, 2. comlənmiş, mərkəzləşdirilmiş (diqqət və 
s, haq,), 3. ayrılmaz, - friends ayrılmaz dostlar 
undo far"du:) v (or undid (an:did): pp undone 
fandan)) 1. açmaq: to — a button/a ollar/a 
parcel / a knot. düymoni/yaxalığı/bağlama- 
nı/düyünü açmaq: 2. qıfilı və s. açmaq: /He udi 
the bolt O, rəzəni açdı, He undid the door O, qa- 
punın qifilni açdı, 3. mohv/loğv etmək: to — a 
treaty müqaviləni ləğv etmək: 2rink has 
a him İçki onu məhv etdifonun axırına çıx- 
". 
0 hat is done cannot be undone Keçənə gü- 
zəşt deyərlər, Olan geri qaytarmaq olmaz 
undonelandan) adi 1. açıq: Your buttons are all 
undone SəninfSizin bütün düymələrin/düymələ- 
riniz açıqdır, 2. qurtarmamış: Most of the yvork 
vəas lefi undone İşin əksər hissəsi görülməmiş 
qaldı, 3. mohv olan/edilon, a great talent - by 
drink içkinin məhv etdiyi böyük istedad 
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ndoubted Tan dautıd) adi 1. şübhəsiz, şəksiz: — 
talent şübhəsiz/şəksiz istedad, — evidence 
şübhosiz /şəksiz slibut, 2. əsl, həqi 
piece osl/ həqiqi şah osori : 
ndoubtediy (An dautidlı) adı) ğübhosiz, əlbətto, 
This painting is undöubtedly nice Bu şəkil şüb- 
həsiz qəşəngdir. 
andressi (an dres) nı çılpaq, üryan: to vvander — 
round (he bedroom yataq otağında çılpaq gə- 
zişmək /gozmok 
ndress? (an”dres) v 1: soyunmaq, paltarını çı- 
xartmaq: Undress and get into bed Palları- 
m/Paltarınızı soyun/soyunun və çarpayıya gir 
girin, 2. soyundurmaq: to - a ehild uşağı so- 
yundurmaq 
mdressed (an"drest) adi soyunmuş, çılpaq, lüt, 
üryan: /Ire you undressed yet? Sən/Siz hələ də 
çılpaqsan?/Çılpaqsınız? 
ndrinkable fan“drikəbl) aq? içilosi olmayan, 
içməyə yaramayan, 7his yeine is quuite undrink- 
able Bu şərab qətiyyən içiləsi deyil 
undue (ardini, “dü:) adi 1. həddən artıq, lap/ 
son doroco böyük/güclü: 2. yaramayın, olver- 
moyon, olverişli/münasib olmayan, yaraşmı- 
yan: - behaviour yaraşmayan davranış/oxlaq 
ndulate (andiuleti) v 1. təmənmək, dalğavarı 
yellonmok, dalğalanmıq: 7)ie ripe corn undu- 
Tates in the breeze Meh yetişmiş buğdanı dalğa- 
landırır, 2. dalğavarı səthi olmaq (bir şeyin) 
undulated (andhuleitid) adi dalğavarı, dalğaya- 
oxşar, dalğayabonzər: dəro-təpə, kolə-kötür 
undulation (.Andyu"1eiln) a. 1, dalğaya bonzomo 
fbonzorlik/oxşama, 2. dörə-təpolik, kolə- 
kötürlük 
unduly Lanrdiu:li, “duzli) adv 1: hoddon artıq, 
hədsiz, olduqca, son dorocoş “ hilgh prices hod- 
don artıq/sön dərəcə optimist/yüksək qiymot- 
lor: to be — optimistic son doroco optimist ol- 
maq: 2. qanünsuz/ odalotsiz olaraq 
undurable (.An“dinərəbl) adi 1. davamsız, tezsi- 
nan, tezdağılan: 2. uzünsürmoyon, üzünmüd- 
dətli olmuyan 
unüyed (.An”daid) aq/ boyanmamış: - vvool bo- 
yanmamış yun 


undying (.an"dnnin) aqi 1: ölməz, əbədi, hom, 
şar, - glory ölməz/əbədi şöhrət: - love əbədi/ 
homyaşar mohobbot: 2. həmişəlik, sönməz, da- 
imi, ürasıkosilmoz: - interest daimi maraq 

unearned LAirə-nd) adi 1. qazanılmamış: 
income qazanılmamış gəlir: 2. layiq olmayan: 
pralse layiq olmayan tərif 

uncartlı (anrə:0) v 1. qüzib çixartmıq (torpağın 
altından) to“ burled treasure basdırılmış xo- 
zinoni qazıb çıxartmuq: 2. yuvadan qovub çı- 
xartmaq: 3, aşkar etmək, üstünü açmıq: to — a 
plot/a mystery sui-qosdinysirrin üstünü açmaq 

unearthiy fanrə:0li) adi 1. fövqəladə, xariqüladə, 
valehedici, məftunedici: — benuty fövqəladə” 


uneasily fan” 


uncasiness fan" 


unengaged 


iə gözəllik: 2. sirli, əsrarəngiz: anlaşıl- 
i, müəmmalı: - sercam anlaşılmaz: 
“müəmmalı: qışqırtı: 3. əlverişli /münasib olma- 
yan, olverməyən: namünasib, an -- hour namü- 
nasib vaxt: /n my last /ob 1 had to get up at an. 
umearthiy hour Son işimdə mən namünasib vaxı 
qalxmalı olurdum (yuxudan) 
İl adv 1. narahat, naqolay: to sit 
o narahat oturmaq: to sleep — narahat yatmaq: 
2. hoyocanla, toşvişlə, zohmotlə 
anis) 1. narahatlıq, naqolaylıq: 
məhdudluq 
adi 1. narahat, naqolay: to feel — 
in tight elothes dar paltarda özünü narahat hiss 
etmək, 2. səksəkoli, hoyacanlı, qorxulu, izti- 
rablı, — dreams qorxulu/soksokoli yuxular: an 
“” conşcienee iztirablı / hoyocanlı vicdan: //c 
passed an uncasy night O, həyəcanly/iztirablı 
gecə keçirdi. 3. utancaq: - smile utancaq tobəs- 
süm 
uneatable fanri:təbl) adi yeyilməyon, yemək 
üçün yaramayan 
uneaten fanri:in) adi yeyilməmiş: - food/meal 
yeyilməmiş ərzaq/xörok 
uneeonomie .An-i:ko nəmik) aqi 1 
foli/faydalı olmayan: 2. gəlirsi, 
yon/gətirmoyon: - faetorles g: 
moyon fabriklor 
uneconomical (.an.i-ko”nəmikl) adi 1. sərfəsiz, 
sərfəli /faydalı olmayın: 2. qənaətcil olmayan, 
israfçı, bodxorc 
uneducated fen"edşükettid) adi savadsız, təhsil- 
siz, oxumamış, cahil: - speech/man savadsız 
nitq/adam 
unemotional 1.Ani"möulənl) adi emosional olma- 
yan: tez tosirlonmoyən: ehtirassız, şövqsüz, 
soyuq 
unemployable (.anim plətəbi) aqi işə qəbul olu- 
na/ götürülə bilməyon, işə yaramayan 
unemployed (.anim plrdl adi 1, işsiz: işləmə- 
yon: the - rop. i işsizlər: 2. istifadə edilməmiş 
olunmamış: — energies istifadə olunmamış: 
edilməmiş enerfilər: - capital istifadə edilmə- 
miş kapital 
unemployment 1.anim pləimənt) işsizlik: to 
reduce - işsizliyi azaltmaq: /e veas ihrovn into 
unemployment vehen the factory closed Fabrik 
bağlananda o, işsiz qaldı: the rising of - işsiz- 
liyin artması 
unending (.an-endin) adi 1. sonsuz, nəhayətsiz: 
hodsiz, intohasız: — ehatter sonsuz/nəhayətsiz 
boş danışıq/söhbət: — complaints sonsuz/nəha- 
yotsiz şikayətlor: 2. bədi, ömürlük, daimi: the 
“əstruggle to stay alive yaşamaq üçün əbədi”da- 
imi mübarizə: - bliss daimi xoşbəxtlik/soadər 
unendurable (.Anin“divərəbi) adi dözülməz. qat- 
laşılmaz: - pain dözülməz ağrı 
unengaged (.anin"gerdad) adi 1. öhdəlik teəhhüd 


sorfosiz, sor- 
gəlir vermə- 
z/gəlir ver- 


unentangled 
götürməmiş: 2. nişanlanmamış, adaxlanmamış: 
3. tutulmamış, boş 
unentangled (anın teepgld) adi 1. dolaşıq salın- 
mamış, dolaşdırılmamış: qarışdırılmamış: 2. 
məc. əl-qolu bağlanmamış: sərbəst, azad: — 
vvith paets müqavilə ilo ol-qolu bağlanmamış 
unentertaining (an.cntə teının) adi maraqsız, əy- 
ləncəli olmayan, darıxdırıcı, usandırıcı, ürəksr- 
Xanş — letters maraqsız/darıxdırıcı/usandırıcı 
moktublar 
ble (an enviəbi) adi pis, bekar, arzuolun- 
standard of living arzuolunmaz yaşayış 
səviyyəsi: - task pis/arzuolunmaz tapşırıq. 
unenvious İ An enviəs) aqi paxıl olmayan” an — 
man paxil olmayan adam 
unequable (an”ekvvəbi) aq) möhkəm olmayan, 
dayanıqsız, mütərəddid 
unequal fAn”i:kvvəl) adi 1. qeyri-bərabər, bərabər 
olmayan: müxtəlif: an - contest qeyri-bərabər 
yarış, an — chance qeyri-bərabər imkan/şans: 
planks of — length qeyri-bərabər/müxtəlif uzun: 
lüqda olan taxtalar, 2, bərabərhüquqlu olmayan: 
o treaty bərabərhüquqlu olmayan müqavilə: 3. 
qeyri-müntozəm, düzgün olmayan: — pulsation 
qeyri-müntəzəm vurma (inəbz və s, haq, 
unequalled fanri-kveold) adi misilsiz, misli /tayı- 
borabəri olmayan: - beauty misilsiz gözəllik 
unequivocal LAnr"kəvivəkl) adi 1. aydın, to give 
an — ansvver aydın cavab vermək, the plain 
and — language of the layv qanunun sadə və ay- 
din dili, 2. açıq, açıq-aşkar, şübhosiz: 3. son, 
qəti: - refusal qoti imtina: - promise qoti vod 
unerring fan”ərrin) adi qüsursuz, eyibsiz, nöq- 
sansızş səhvsiz, — taste qüsursuz zövq 
unerringiy fanrərninlı) ad qüsursuz/nöqsansız/ 
səhvsiz olaraq 
unescapable fanis"keipəbi) adi qaçılmaz, labüd: 
” conelusion qaçılmaz/labüd nəticə İ 
unethical fan”efiklİ adi qeyri-əxlaqi, oxlaq qay- 
dalarına uyğun olmayan, — decision qeyri-oxla- 
qi qorar 
uneven fanri:vn) adi 1. nahamar, hamar olmayan, 1 
kolo-kötür: - surface/road kələ-kötür səth/yol, / 
The ground vvas rough and uneven Yer bərk və 1 
kələ-kötür idi: 2. əyri-üyrü, — handıvriting oy- 
ri-üyrü əlyazısı/olyazması, 3. xasiyyətcə müv: 
inətsiz, qərarsız, özünü saxlaya bilməyən: //e 
is a man of uneven temper O özünü saxlaya bil- 7 
məyənfçilğin adamdır: 4. qeyri-müntəzəm: - 1 
breathiing qeyri-müntəzəm nəfəs alma, - pulse İ 
qeyri-müntəzəm nobzpuls 
unevenly fan i:vnli) adv qeyri-müntəzəm tərzdə/ 
sürətdə, qeyri-müntozəm olaraq İ 
unevenness (an7i:vnnis) in 1. nahamarlıq: kələ- 1 
kötürlük: 2. qeyri-müntəzəmlik İ 
uneventful (.ənr ventfl) adi 1. hadisəsiz, sakit, — 
life sakit həyat, 2. adi, normal: Recovery vas 1 
unevenifül Sağalma normal keçirdi İ 


ə — əş 
unexamined (.ani gzaemind) adi 1. yoxlanılm,. 
mış, gözdən keçirilməmiş: 2. imtahan edilm, 
miş: 3. dindirilməmiş, istintaq edilməmiş, isin 
taqa cəlb ə 
unexceptionable (.Anık seplənəbl) adi. eyibş: 
nöqsansız, qüsursuz: kamil, mükəmməl: ot . 
kamil/mükəmməl zövq: //is taste xas unexcop, 
tionable Onun zövqü kamil/qüsursuz ic 
unexceptional (.Anık seplənll aq? 1. adi, müstəs. 
na/ qeyri-adi olmayan: 2. etiraza yer qoymayan, 
dəqiq: dəyişməz, daimi v 
/ unexpected Təniks peküdl adi gözlənilməz, 
gucsts/ehangesiresults gözlənilməz qonaqlar, 
dəyişikliklər? nəticələr 
unexpeetediy (.amks pektidli) adı, gözlənilmə. 
don, gözlənmədən, qəfildən: to  comefti, 
return - gözlənilmədən gəlmək/qayıtmaq 
unexpeetedness (.Aniks”pektidnis) ir gözlənil. 
məzlik, qəfillik 
unexplained Laniks pleınd) adi izah edilməmiş, 
izah olunmamış, açıqlanmamış: -- errrors/reasons 
izah edilməmiş səhvlər/ səbəblər, 7/ae R 
aance of the aircraft remains unexplained Təyyarə. 
niin yox olması izah edilməmiyfaçıqlanmamış qalır 
unfading (an feidin) adi solmaz, solmayan: unu- 
dulmayan, əbədi, — glory unudulmayan/ unu- 
dulmaz /obədi şöhrət 
unfailing (an feilin) adi 1. dəyişməyən, dəyiş- 
məz, dalı sədaqətli, vəfalı: - friend sə- 
daqətli/ vəfalısadiq dost, 2. etibarlı: — test eti- 
barlı test/ tocrübə, 3. tükənməz, an - suppiy of 
vater tükənməz su ehtiyatı, — courage tükən- 
cəsarət igidlik: — paticnce tükənməz səbir 
unfair (.ən fər) adi 1. ədalətsiz: vicdansız, al- 
çaq: — decision/udgement ədalətsiz qərar/ 
hökm: - competition vicdansız rəqabət, 2. şo- 
rofsiz, namussuz, — player/opponent şərəfsiz 
oyunçu/rəqib: — methods şərəfsiz üsullar/me- 
todlar, 3. əlverişsiz, əlverişli olmayan, yara- 
mayan (külək haq.) 
unfaithful (an fes6fl) adi vəfasız, etibarsız, soda- 
qətli/vəfalı olmayan, satqın: xain, əhdi pozan, 
namərd: — vvife vəfasız/ohdi pozan arvad: — 
husband xain/ vəfasız/əhdi pozan ər, — friend 
vəfasız/namərd/ satqın/xain dost 
unfaithfulness fan fe:ffinis) a etibarsızlıq, vəfa- 
sızlıq: satqınlıq, xainlik, namərdlik 
unfamiliar anfə mihə?) aqi tanınmayan, mə- 
lumitanış olmayan, yad: an — face yadltanış ol- 
mayan sifot: //is /ace vvas unfamiliar to me Onun 
sifəti mənə tanış deyildi, — language tanış olma- 
yan/yad dil, /7m unfamiliar vvith this type of com- 
Puter Mən bu növ kompyuterlə tanış deyiləm 
unfashionable lan fefnəbl) adi dəbsiz, dəbdə ol- 
mayan, — elothes dobdə olmayan paltar/geyim 
unfasten (an”fa:sn) v 1. düyməni/ilməyi açmaq: 
to — one”s belt kəmərini açmaq: to — one”s 
vatch saatını açmaq: 2. boşaltmaq: açmaq: Sie 
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unfortunately 


ifastendd thi string: O: kəndiri dçdı, to — the 
bolt of a door qapının rəzəsini açmaq 
thomable (an "feğəməbi) adi 1. ölçülməz, 
ölçülməsi mümkün olmayan: — depths ölçül- 
məsi mümkün olmayan dərinliklər: the oecan”s 
“depths okcanın ölçülməsi mümkün olmayan 
Şərinliyi: 2. anlaşılmaz, bilinməz: — mystery 


anlaşılmaz sirr. düşə 595 
nfathomed (an TaeSəmd) adi 1. ölçülməz, ölçü- 
yogəlməz: çox böyük: nəhəng: the — might of 
man insanın “ölçüyəgəlməz qüdrəti: 2. dərk- 


nfavourable (an fervərəbi) adi 1. qeyri-müna- 
sib, münasib olmayan, əlverişsiz, yaramayan, 
mənfi, - vrind qeyri-münasib/olverişsiz külək, 
- response monfi cavab: 2. qərəzli, qərəzkar, 
bodxah: — eriticism qərəzli tənqid: 3. pi 
gəlməz, Xoşagetməz, nifrət oyadan, iyrənc: — 
appearanee xoşagetməz/xoşagəlməz görkəm: 
4. long, süst (ticarət haq.) əş 
mnfeeling fan fi:lipl adi 1. hissiz, hissini itirmiş: 
ölü, cansız, — corpse ölü/cansız bədən: 2. 
rəhmsiz, daşürəkli, vicdansız, an - villain vic- 
dansız. yaramaz: sə 
unfegned (an fernd) adi həqiqi, əsl: səmimi: — 
delight həqiqi moftunluq vurğunluq: to shovv — 
satisfaction həqiqi /osl məmnuniyyət göstərmək 
unfertile (Lan fə:tarl) adi qeyri-münbit, münbit 
olmayan, məhsul verməyən, barsız, - land qey- 
ri-münbit torpaq: - flovver barsız çiçək 
unfetter fan fetə v 1. qandalı açmaq: to — a 
prison dustağın qandalını açmaq: 2. azad 
mək: 1£ unfetters the mind from preyudices of 
every kind Bu, insan ağlını hər cür xurafat- 


İ 
İ 


unfitness (an fitnis) n 1. yaramazlıq, yararsızlıq: 
gərəksizlik: — for military service hərbi xid- 
iq 2. qabiliyyətsizlik, bacarıqsız- 
hq: acizlik, He could not conceal his unfimess 
for the veork O, işə qabiliyyətsizliyini/bacarıq- 
sızlığını gizlədə bilmədi 
unfitting (An fitın) adi yaramayan, əlverməyən, 
yaramaz, yersiz, münasib olmayan: - atmos- 
phere qeyri-münasib mühit: — remark yersiz. 
məzəmmət 
unflagging (.ən flaegın) adi zəifləməyən, azal- 
, tükənməz, əskilməyən, daimi: 
“ zeal daimi cəhdisəy: - energy azalmayan/da- 
imiftükonməz enerfi 
unflattering Tan ftatərin) adi 1. həqiqi, əsl: — 
portrait həqiqi portret: 2. mənfi, pis: xoşagəl- 
remark xoşagəlməz irad/məzəmmət 


unflinehing (an flntlin) adi qətiyyətli, cəsarətli, 
əzmli, səbatlı, qərarından dönməyən, sarsıl- 
maz, — courage sarsılmaz mərdlik/mətanət 

unflinehingiy fan Tlnntfnli) adv qətiyyətlə, ozm- 
lə, cəsarətlə 


i sərmək, salmaq, 
nevvspaper/a parcel qəze- 
o - a table-cloth stol süfrə- 
sini salmaq: 2. açılmaq, sərilmək, döşənmək: 3. 
vermək (cücərti, zoğ): açmaq (çiçək): 4. açmaq, 
boyan etmək, söyləmək: /He unfolded to me his 
desire for the university O, universitetə girmək 
arzusunu mənə söylədi/bəyan etdi: She unfold- 
ed her plans to us O, planlarını bizə danışdı 
unforeseen (.anfə: sim) aqi gözlənilməyən, qa- 
baqcadan nəzərdə tutula bilməyən tutulmamış: 
events gözlənilməyən hadisələr: - diffic: 
ties əvvəlcədən nəzərdə tutulmamış çətinliklər 
unforgettable (.Anfə getəbil adi unudulmaz, 


danfmövhumatdan azad edir 

unfilled (.an"fild) adi 1. doldurulmamış, boş, 
bottles doldurulmamış/boş butulkalar, — seat 
boş oturacaq: 2. yerinə yetirilməmiş, icra edil- 
məmişlolunmamış: — order yerinə yetirilmə- 
miş sifarişlər. 3 

unfinished (an finift) aqi 1. bitməmiş, qurtarma- 
miş, tamamlanmamış: an — story bitməmiş 
“qurtarmamış hek: kobud, qaba, cilalan- 
mamiş, işlənməmiş, pis işlonmiş, — style cila- 
lannnamış üslub: an - article işlənməmişipis iş- 
lənmiş məqalə 

unfit (an fit) adi 1. yaramayan, müvafiq olmayan: 
houses — for habitation yaşayış üçün yarama- 
yan evlər: - to drink içməyə yaramayan: 2. qa- 
biliyyətsiz, bacarıqsız: yaramaz, yaramayan: - 
for a doctor həkimliyə yaramayan: He is unfir 
for such a profession O bu sənətə yaramır, 3. 
özünü pis hiss edən, kefsiz, naxoş: 4. yarama- 
yan (sağlamlığa görə): He is certified as unfit 
Tor army service O, hərbi xidmətə yararsız he- 
sab edilir 


yaddan çıxmaz/çıxmayan: an - moment unu- 
dulmaz/yaddan çıxmaz an: - days unudulmaz 
/— günlər: "Fe venr to the village and spent unfor- 
"— gettable days Biz kəndə getdik və unudulmaz 
— günlər keçirdik 
unforgivable (ənfə givəbi) adi bağışlanılmaz: — 
behaviour bağışlanılmaz davranış: - sin bağış- 
7 lanılmaz günah 
/ unforgotten T.Anfə gəm) adi unudulmamış: He 
remains unforgotten O, unudulmamışdır 
unformed (.An fə-md) adi 1. formalaşmamış: in. 
kişaf etməmiş: - mind inkişaf etməmiş ağıl/zə- 
kaş an as yet — gövernment hələ formalaşma- 
miş hökumət: 2. forması olmayan, amorf: - 
matters amorf maddələr 
unfortunatel Tan Tə:tfənət) n 1. bədbəxt bəxisiz/ 
talesiz/uğursuz adam: 2. fahişə, qəhbə 
unfortunate? (an fə:(lənət) adi 1. bəxtsiz, talesiz, 
bədbəxt, a — person bədbəxtbəxisiz/talesiz. 
adam: 2. uğursuz: — remark uğursuz iraditənbeh 
1 unfortunately fan fə:tİnitli) adi” bədbəxtlikdən, 
1 bədbəxtcəsinə: 7 eouldn”: come in time, unfor- 


“unfounded 


-” 149: 


Tunately Bədbəxtlikdən mən vaxtında gələ bil- 
mədim 
unfounded fan"Taundid) adi osassiz, səbəbsiz: 
rumours/accusations osassız şayirlərrittihamlar 
unfreeze İanrİri:zİ v (ər unfroze (-Tiouzl: 2? 
unfrozen 1- frouzn)) 1. dönünü açmaq: to — 
meat otin donunu açmaq: 2. donu açılmaq: 3. 
dondurmamaq (əməkhaqqını və s,), to — trade 
ücarəti azad etmək 
nfriendliness fan Trendlinis) in bodxalllıq, pis- 
iyyətlilik, qərəzkarlıq, düşmənçilik. 
nfriendiy fan frendli) ad dost olmayan, qeyri- 
səmimi, pisniyyətli, düşmən: soyuq: an — look 
/attitude soyuq baxış/münasibət, //e vas dis 
dinctly unfriendlv tovvards me O açıqdan-açığı 
mənə düşmən idi 
unfalfifled (.anfurTild) odi 1. yerinə yetirilməmiş: 
7 promiseltask yerinə yetirilməmiş vod/apşırıq: 
2. həyata keçməmiş: — desire həyata keçməmiş 
arzu, Our hopes remained unfulfiled Bizim ümid- 
lərimiz həyata keçmədi/doğrulmadı 
unfurl (an To:1) "maq (xalçanı, bayrağı 
AN oa banner/a sail bayrağı/yelkoni açmaq: 
çiçək/ yarpaq açmaq (Dirki və s, haq.): The 
Heaves vere gradually unfarling Yarpaqlar ya- 
vaş-yavaş açılırdı 
unfurnished (An fə:nili) qi 1. təchiz edilməmiş: 
2, mebellə təchiz edilməmiş, mebelsiz (oraq 
naq,): The room veas unfürnished Olaq mebellə 
rəchiz olunmamışdı, Otaqda mebcl yox idi 
unfurroved (an faroudl adi şumlanmamış, 
sürülmə ield şumlanmamış tarla 
ungainliness İan geınlinis) n) yöndəmsizlik, ləng- 
İlk, biçimsizlik, yaraşıqsızlıq 
ungainly (an”gcinlil aq/ ağır, ləng: yöndəmsiz, 
biçim. İl — man hündür bi- 
çimsiz 
ungödly fan gədli) aqi 1, allaha/dinə inanmayan, 
allahsız: 2. 4.4. pis, çox pis, dəhşətli: xoşagəl- 
məzş döhşətli/xoşagölməz sos 
ungövernable (an"gavənəbl) aqi 1. sözə baxma- 
yan/qulaq asmayan, itaət etməyən, itaətsiz: 
tors, ipə-sapa yatmayan: 2. tabe/ram olmayan, 
yola gəlməyən, azğın: — passion azğın ehtiras, 
aman of — passion azğın ehtiraslı adam 
ungracious İan greiləs) adi 1. ədəbsiz, nəzakət- 
siz, torbiyəsiz, qaba, kobud, sərt, soyuq: — re- 
mark kobud irad/tonbeh: to meet vyith an - re- 
ception soyuq qarşılamaq: 2. pis, xoşagəlməz, 
çirkin, iyrənc: - task çirkin/iyronc/xoşagəlməz 
tapşırıq: — düty xoşagəlməz vəzifə: 
ungraciousiy fan greiləsli) adv ədəbsiz, tərbiyə- 
siz, qaba, kobud: soyuq, sərt 
ungrammatical L.angre”məstikl) aqi qeyri-qram- 
matik, qrammatik baxımdan/cohətdən səhv: sa- 
vadsız, — sentences qrammatik cəhətdən səhv 
cümlələr 
ungrateful fan greitfl) adi nanəcib, alçaq: min- 


nətdar olmayan, to shovr oneself — to: 
kəsə qarşı nanəciblik etmək sbb 
ungratefaliy fan"greitflı) adı, nanəcibcəsinə, xı. 
çaqcasına 
unguarded fan”ga-dıd) aqi 1. nozarotsiz, müharı, 
zə edilməmiş: müdafiəsiz? 7)ie prisoner oq, 
lafi unguarded Dustaq nəzarətsiz buraxıldı, 
di. 2. ehtiyatsız, diqqətsiz, laqeyd, — remark 
ehtiyatsız/ laqeyd irad 
unhappily (an harpılı) adv 1. bədbəxt, to liye 
bədbəxt yaşamaq: 2. bədbəxtlikdən: Unhappr, 
ly, ve couldn”t find him Bədbəxtlikdən, biz onu, 
tapa bilmədik 
unhappiness ian harpınıs) ıı bədbəxtlik, bəxti go, 
tirməmə, bəxtiqaralıq 
unhappy an"hapı) adi (-ier, -iest) 1. bədbəxi, 
bəxtsiz, bəxti gətirməyən, bəxtiqara, qaraboxt. 
an — vvoman bodboxtbəxtiqara/qaraboxt qa, 
din: 2. qəmgin, kodərli: — face kədərli sifət: 3. 
uğursuz, müvəffəqiyyətsiz, baş tutmayan, — 
translatiot uğursuz törcümə, 4. yersi 
remark yersiz irad/tonbeh 
unhealthy (an hel9:) aqi 1. xosto: — complexion 
xosto sifət rəngi: 2. ziyanlı, səhhət üçün yara- 
mayan, an -- climate sohhət üçün yaramayan 
iqlim/ab-har antisanitar 
unheard (an həzd) adi eşidilməmiş: nəzərə alın- 
mamış: qulaq asılmamış: 4: protesis: vent: 
unheard Mənim etirazlarım eşidilmədi/nəzərə 
alınmadı, a previousiy - music əvvəllər eşidil- 
məmiş musiqi 
unheeded fan hi:did) adi görünməmiş, nəzərə 
çarpmamış, nəzərə alınmayan, diqqət xaricində 
qalmış: to pass — nəzərə çarpmadan keçib get- 
mək: 7hieir vvarning vvent unheeded Onların xə- 
bərdarlığı nəzərə alınmadı 
unhelpful fan helpfi) adi əhəmiyyətsiz, faydasız, 
fayda verməyən: to make — suggestlon fayda: 
sız/ohəmiyyətsiz təklif etmək 
unhelpfully İan helpfəli) adv: faydasız, səməro- 
siz, obos, hədər, bihudə (olaraq) 
unheralded fan herəldid) adi gözlənilməz, göz- 
lənilməyən: totally — telegram tamamilə göz- 
lənilməz teleqram 
unhesitating (un hezitertin) adi tərəddüd etməyən, 
qətiyyətli, cosarətli, qəti, an - reply qəti cavab 
unhesitatingiy fan heziteitnli) adi: qətiyyətlə, 
cəsarətlə, qəti olaraq: He rep/ied unhhesitatingly 
O) qətiyyətlə/qəti olaraq cavab verdi 
unhidden (.Anhidn) adi gizlədilməmiş, açıq 
unhindered (An"hindədl adi sərbəst, mancosiz 
unhinge (an hundş) v 1. pozmaq, xarab etmək: kor- 
lanmaq: is nerves are completely unhinged Onun 
əsəbləri tamam korlanıb: 2. məc. port etmək, qanı- 
ni: qaraltmaq, kefini pozmaq: to be --d by grief 
dərddən/kədərdən kefi pozulmaq qanı qaralmaq 
unhistoric Lanhıs tərk) adi tarixi olmayan, tarixi 


əhəmiyyət /məna kosb etməyən 


vəs. . 


uninspiring 


homely (Ani houmli) adi 1. narahat, rahatlığı 
"mayan, səliqəsiz (yer, otaq, mənzil haq.), 2. 
çazibəsiz, cəlb etməyən, ürəyə yatmayan, xoşa 
gəlməyən “ə 
anhurried (aniharıd) adi tələsməyən, ağırtərpə- 
“non, astagəl, yavaş, ləng: -- movements yavaş 
ləng hərəkətlər R 
anhurt (ən"hə:t) adi sağ-salamat, The: driver 
“escaped unhurt Sürücü sağ-salamat ötüşdü 
anbyalenic (.Anhar“dşi:mk) adi səhiyyə tələblə- 
şinə uyğun olmayan, natəmiz, çirkli 
ani- (iuzni-l pref Mürəkkəb sözlərin, əsasən ter- 
minlərin tərkib hissəsi: Azərbaycan türkcəsində 
a 


dətən bir. komponentinə uyğun gəlir: uni- 
çolourous birrəngli, unicellular birhüceyrəli, 
anilateral birtərəfli, unisexual bircinsiyyətli, 
uniaxial biroxlu A 
sniaxial (.)u-nr"zkstəl) adi tex. biroxlu, birmeh- 
verli: 
unicameral 
lament haq.) o Calənə 
unicellular (.iu:nr sellulər) q öiol. birhüceyrəli: 
anicity fiu"nisıti) n unikallıq, nadirlik 
unicoloured 1.u:nr kaləd) adi “ unicolourous 
unicolourous İ.)u:nr kalərəs) adi birrəngli, saya 
unification (.iu:nifi keiİn) in birləşmə, the — of 
Azerbaiğan Azorbaycanın birləşmı 
unified (/u:nifaid) adi birləşmiş: 
system birloşmiş nəqliyyat sistemi 
uniformi Viu:mfə-m) rı forma (allar): sehool — 
məktəb forması, a military/police - hərbifpolis 
forması: The hat is part of (ihe) school uniform 
Papaq məktəb formasının bir hissəsidir 
uniform? (İu:nifə:m) adi 1. dəyişməyən, yekno- 
səq, cansıxıcı, darıxdırıcı: — life yeknəsəq/can- 


lu:nı karmərəl) adi birpalatalı (par- 


transport 


sıxıcı /darıxdırıcı həyat, 2. eyni, bir cür, yek- 


a — temperature otağı bir cür/eyni temperatur- 
da saxlamaq: 3. müntəzəm, bir bərabərdə, bə- 
rabər (sürət, hərəkət və s. haq,) 


sehoolehildren forma geymiş məktəb uşaqları 

uniformity 1.iu:nı fə:mıt) nı bircürlük, yeknəsəq- 
lik, eynilik, oxşarlıq, həmcinslik 

unify Viu-nıfaı) v (or, pp -fied) birləşdirmək: to: 
attempt to — nation milləti birləşdirməyə səy 
göstərmək/etmək, to — transport system nəq- 
liyyat sistemini birləşdirmək 

unilateral (.iu:nrlazri) adi birtərəfli, - declara- 
tion birtərəfli deklarasiya/bəyannaməybəyanat: 

decision birtərəfli qərar, - disarmament 
atri iz zrə ad binrəl tə take: 

nilateraliy 1) i : a 
qezislm . binərəli qərar qəbul etmək: to 
approach a problem - problemə birtərəfli yanaş- 


unimaginable .anr mdyınabl od) təsəvvür edi 


qeyri-adi: poverty on an — scale təsəvvür edilə 
bilməyən miqyasda kasıblıq/yoxsulluq 


unimaginative (.Anı"məedşınətiyl adi təsəvvürə 


xəyala gəlməyən: maraqsız, cansıxıcı, quru, bayağı 


unimpaired Lanım pcəd) adi korlanmamış, xa- 


rab edilməmiş, pozulmamış: - health korlan- 
mamiş sağlamlıq 
unimpeachable (.Anım pi:ifəbl) adi 1. dalar 
eyibsiz, nöqsansız, ləkəsiz, təmiz: - honesty 
təmiz vicdan/namus, qüsursuz düzlük: 2. inkar- 
edilməz, şübhəsiz, danılmaz, şəksiz, aydın, aş- 
kar (dəlil, hüquq və s. haq.) 
unimpeded (.Anımpi:did) adi mancəsiz, əngəlsiz. 
unimportant (.anım pə-int) adi əhəmiyyəssiz, 
xırda, kiçik, balaca, cüzi, — details əhəmiyyət- 
siz təfərrüatlar 
unimpressed (.Anım prest) adi təsir oyatmayan/ 
doğurmayan: 7 vvas unimpressed by his speech 
Onun nitqi məndə təsir doğurmadı/oyatmadı 
unimpressive (.anım presiv) adi təsirsiz, təsiri 
olmayan, təsir etməyən 
unimproved (anım pre:vd) adi 1. yaxşılaşdırıl-. 
mamış, təkmilləşdirilməmiş, düzəldilməmi: 
2.k.t. xam (torpaq haq.): 3. 
tifadə edilməmiş, dəyərləndirilməmiş (fürsər, 
imkan və s.): He left this advantage unimproved 
O bu imtiyazdan istifadə etmədi 


mayan/ özündən çıxmayaniqızışmayan 
unincluded (.anın klu:did) adi daxil edilməmiş: 
olmamış 
uninereased (.anın"kri:st) adi artınlmamış, ço- 


xaldılmamış: böyüdülməmiş 
unindifferent (.Anın”dıfront) adi laqeyd olm: 
laqeyd baxıla bilməyən: maraqlandıran, rəğbət 
oyadan 
unindustrious (.anın-dastnas) adi zəhmət sev- 
məyən, çalışqan olmayan, tənbəl 
uninformed (.Anın fə:md) adi 1. xəbərsiz, məlu. 
matsız, məlumatıxəbəri olmayan, məlumav xə- 
bər almamış, xəbərdar olmayan: to be - on smi. 
bir şey haqqında xəbər/məlumat olmamaq: 2 
təlim görməmiş /keçməmiş, öyrədilməmiş 
uninhabited 1.Anın harbııd) adi məskunlaşmamış, 
adam yaşamayan, əhalisi olmayan, əhalisiz: — 
islands adam yaşamayan/ohalisi olmayan adalar 
uninitiated (.anı”mhestid) adi xəbərdar tanış va- 
qif olmayan, nabələd, bilməyən: an - reader 
nabələd oxucu 
uninspired L.anın spasəd) adi ruhlanmamış, ilham 
verməyən, ilhamlandırmayan, ruhlandırılma- 
miş, şövqə gəlməmiş: solğun, cansız: - speech 
solğun/ cansız nitq 
uninspiring (.Anın sparənn) adi maraqsız, maraq. 
doğurmayani yaratmayan: 7he book is fascinat- 
ing, despite its uninspiring title Kitab, adının ma- 


lə bilməyən/edilməz, xeyala gətirilə bilməyən: 


raq doğurmadığına baxmayaraq. cəzbedircidir. 


nintelligent 


mintelligent (.anın telini) adi 1. cahil, avamç 
qqaraacaqsız, odobsiz, kobud, qaba: 2. ağılsız, so- 
feh, forusotsiz: - remark ağılsız/sofeh irad/tonbeh 
mnintelligible f.anın telidşəbi) aq/ dolaşıq, qarı- 
şıq, aydın olmayın, 
Taşılmaz, başa düşülmoz: //har (hey ere say- 
“ng: vas inintelligible to me Onların nə dediklə- 
rini mən başa düşmədim/anlamadım 
unintelligibiy 1.Anın”tehdşəbli) adv oxunmaz/ba- 
şa di torzdoysurətdo, dolaşıq, qat 
şıq: to spenk — anlaşılmaz bir torzdordolaşıq 
danışmaq 
unintentional 1.Anın"tenfənl) aq? qorozsiz, torof: 
qeyri-ixtiyari, bilmoyərək edilmiş 
tentionaliy / anın tenfənlil adı: qosdsiz, qey- 
ri-ixtiyari, bilmoyərokdun, bilmədən: to offend 
səmb, - bir kosi bilmədon incitmok 
iminterested fan iniristid) adi (in) 1. mürağı ol- 


rasikosilməz, an — speeeli 
fasilosiz/arısıkosilmoz. nitq: -- rains fasiləsiz/ 


hdl adi zobt edilməmiş, tu- 
rış, işğal edilmomişfolunmamış: - country 
işiğal edilmomiş/olunmanış ölko 
uninvited T.anin"vattid) adi dövət: edilməmiş/ 
olunmamış, çağırılmamış: to come — dövət 
edilməmiş/olunmamış gölmək 
ninviting İ.anin vartın) adi cazibəsiz, görkom- 
siz, etmoyon, üroyoyatmayan, xoşagəl- 
məz: 7/e room vvax bare and uninvlting Otaq 
boş və xoşagəlməz idi 
union f İu-niən) ir 1. birləşmə, qarışma, 7) union. 
of the three small tovns into one city took place 
fast year Üç kiçik yəhərin bir böyük şəhərə bir- 
ləşməsi keçən il baş verdi, Keçən il üç kiçik şə- 
hər birləşib bir böyük şəhər yaratdı, 2. ittifa 
toşkilat, birlik, customs — gömrük birliyi 
ie former Soviet Union keçmiş Sovet İti 
Student”s Union Tolobo Toşkilatı: to ioin 
the - ittifaqa daxil olmaq: 3. kobin: a happy — 
xoşboxt kobin: 4. razılıq, homroylik: to live in 
perfect — tam həmroylik şəraitində yaşamaq 
ömür sürmok 
Union Flag (iu 
dövlət bayrağı 
unionism Vu-mənizm) nı tred-yunionizm (fəhlə. 
hərəkatında: burfuaziya ilə əməkdaşlıq tərəfda- 
ri olan opportunist xirda burğu cərəyanı) 
unionist Vu-mənist) a 1. homkarlar toşkilatının 
“ired-yunionun üzvü, 2. homkarlar toşkilatı li- 
deri/rohbəri 
unionize, -ise ( iu:ntonarz) v birləşdirmək, həm- 


iənlacgi) ir Birloşmiş Krallığın 


ion"dşazkl /n — Union Flag 
uniquefiu"ni:k) adi 1. nadir, tayı-bərabori olmay, 
an: This picture is thought to be uniquc Bu şəki) 
nadir. hesab edilir, 2. xüsusi, ayrı, fövqolaqı, 
misilsiz: — opportunity fövqolado/xüsusi im. 
kan, to possess - ability in səf. bir şeydə fv, 
qolado/misilsiz qabiliyyətə malik olmaq: 3, 
qeyri-adi, qəribə, tooccüblü, Sh dressed in a 
most uniquc fashion O, qeyri-adi/qəribə dəbdə, 
geyinmişdi 
unironed İ.An"atənd) adi 1. ütülənməmiş, 
dress ütülonməmiş paltar, 2. qandallanmamı 
un seksivəl) aqi öiol. bircinsiyyətli 
0) 1. vahid, tok, toklik, 7)e metre is a 
unit of length Metr uzunluq vahididü 
mo: a course book vvith tvventy -x i, 
mədən ibarot dərslik kitabı: 3. hiss 
bined arms birloşmiş ordu hissosi, ümumqoşun 
hissosi/bölmosi: 4. (ex. aqreqat (mürəkkəb ma- 
şının tam bir hissəsi) 
nite flu"natt) r 1. bitişdirmək: to — the parts 
vvith cement hissoləri sementlə bitişdirmək, 2. 
qarışmaq: Oil and veater vil not unite Yağla su 
qarışmaz, 3. birləşdirmək, to - tuvo parties iki 
partiyanı birloşdirmık, 4. birləşmək: England 
and Scotland united in 1706 İngiltərə və Şotlan- 
diya 1706-cı ildə birləşdi 
ited fu hattd) aqi 1. birloşmiş: United King- 
dom of Great Britain Böyük Britaniyanın Bir- 
ləşmiş Krallığı: the United States of America 
Amerika Birleşmiş Ştatları: United N: 
Organization Birloşmiş Millotlor Təşkilatı: 2. 
birgə, ümumi: — action birgə hərəkət: 3. dost, 
mehriban, səmimi: — family mehriban ailə 
unity Tiu-mti) 1. vohdət, bütövlük, vahidlik, 
tamlıq: the dramatic unities zamın, mokan və 
horəkətin vəhdəti (dram əsərlərində): 2. birlik, 


.9 Kə 
İ 


birləşmə: national - milli birlik: 3. razılıq, həm- 
roylik, dostluq: to live in - həmreylikdaydost- 
luq şəraitində yaşamaq: 4. riyaz. bir (rəqəm). 
niversal 1.u:ni"və-sll aq/ 1. ümumi, — suffrage 
ümumi seçki hüququ: — service amer: rb. 
ümumi hərbi mükolləfiyyot: — and over-all 
disarmament ümumi və tam tork-silah: - 
gravitation /iz. ümumi cazibə qanunu, - agree- 
ment ümumi razılıq: 7here is universal agree- 
ment on this issuc Bu məsələdə ümumi razılıq 
varş 2. ümumdünya, — importance ümumdünya 
əhəmiyyəti: 3. universal, a — mind universal 
zokayağıl 
universality (.u:nivə: sarlıtı) in: 1. universallıq: 
hortorəflilik (bilik, məlumat cəhətdən): 2. 
ümumdünyəvilik, ümumdünyəvi əhəmiyyət 
kosb etmə 
universally (.)u:nr və:səli) aq/ universal olaraq, 
hamı torəfindən: to be — accepted hamı toro- 
findən qəbul edilmək: to be --belleved hamı to- 


karlar təşkilatlarında birləşdirmək 


rəfindən inanılmaq 


aiverse Vip:niva:s) in kainat, alom, dünya: Are 

sehere other universes oulside our oven? Bizim 
hainatdan başqa kainat/dünya varmı?: 

amiversityi L.iu-ni"vəssiti) 1. universitet: Azer- 
balğan - of Languages Azorbaycan Dillər Uni- 
verstcli: to go to — universitetdo oxumaq: uni- 
Versiteto daxil olmaq: / am hoping to go to uni- 
şersity next year Mən gələn il universitetə daxil 
olmaq ümidindəyəm: 2. top.i universitetin 
müollimlori və tolobələri: The vvhole university 
is against ihe changes Bütün universitet dəyi- 
şikliklərin əleyhinədir. x dan 

mniversity? (.uzni"və:sıtı) adi universitetç a — stu- 
dent universitet tolobəsi: a — professor univer- 
sitet professoru: 

unğealous İan dşeləs) adi qısqanc olmayan, qıs- 
qanmayan: paxıllıq etməyən, paxıl olmayan 

ust (ən dşasi) adi ədalətsiz, insafsız, haqsız, 

-- lavvİsentencefaccusation ədalətsiz qanun 
mökm/ ittiham Q 

unğustly (.ən"dşastli) adv odalotsiz, odalətsizco- 
sino, insafsız, insafsızcasına, haqsız, haqsızca- 
sına: ədalətsiz/insafsız/haqsız olaraq, nahaqdan 

iğustifiable (an "dşastifasobi) adi bağışlanılmaz, 

üzürsüz: - behaviour bağışlanılmaz davranış: — 

mistake bağışlanılmaz səhv 

nğustifled (an dşastifard) adi osassiz, sübutsuz: 
“ eriticism osassız tonqid 

unkemptİ.An”kempt) adi 1. daranmamış, tüklü, qa- 
lin tüklü: pırtlaşıq saçlı, a long — beard qalın 
tüklü uzun saqqal: 2. pinti, səliqəsiz: an — 
appearance pinti xarici görkəm: 3. baxımsız, ba- 


şına buraxılmış: an - garden baxımsız bağ/bağça 

nkind (.An kamd) adi bodxah, qeyri-səmimi, 
sort: - fate sort tale: to be — to smb. bir koso 
qarşı bodxah olmaq: Don 7 be so unkind to your 
brother Qardaşına/Qardaşınıza qarşı belə bəd- 
xah olma olmayın . 

unkindiy (.ən kaındlı) adv bodxahcasına, qeyri- 
səmimi, sort: /He treated the girl very unkindiy 
O, qızla çox sərt davrandı 

unkindness (ən kamdnıs) a bədxahlıq, sərtlik, 
qeyri-səmimilik, pislik. 

unknovrable fan”novəbl) adi dərkedilməz, dork 
edilə bilməyən, anlaşılmaz, ağlaçatmaz, ağla- 
sığmaz: an — secret anlaşılmaz/dərkedilməz 
sirr, God is unknovvable Allah dərkedilməzdir 
anlaşılmazdır: 

unknoving (an"nounn) aqi bilməyən, məlumat- 
sız, xam, xobərsiz, biliksiz, nadan 

unknovringiy fan nournlı) adı” bilmədən, sohvən: 
She had unknovvingiy picked up the vırong suit 
case O bilmədənisəhvən başqa çamadanı götürdü 

unknovrni Lan"noun) i 1. tanınmazlıq, bilinməz- 
lik: naməlum şəxsiyer, 2. riyaz. məchul, moc- 
ül kəmiyyət: X and Y are unknovmns X və Y 
məchul kəmiyyətlərdir 

unknovrn? Lan"noun) adi 1. naməlum: an — 


unlined 


causelreason naməlum sobob: 7ihe accident 
vvas due to unknovm causes Hadisə naməlum 
səbəblərdən baş verdi, the — soldierfvvarrior. 
naməlum əsgər/ döyüşçü: 2. tanınmayan, tanın- 
mamış: — aetors/ scientists tanınmayan akiyor- 
harfalimlər 
unlace fanTeıs) v qaytanını açmaq boşalımaq: to 
—- one”s boots çəkmələrinin qaytanını açmaq" 
boşaltmaq. 
unladen (.an"leidn) adi yüksüz, yükü vurulma- 
miş, yüklənməmiş 
unlavful (an lə:fi) adi qanunsuz, qanuna zidd: — 
measures qanunsuz/qanuna zidd tədbirlər 
unlavfully (an lə:fəh adv qeyri-qanuni, qanuna 
zidd/qanunsuz. olaraq. 
unlearn (an lo-n) v yaddan çıxartmaq: tərgitmək 
(pis adətləri) 
unleash (an/li:İ) v 1. açıb buraxmaq (iri): 
maq: to — vvar müharibə başlamı 
hücuma atmaq/göndərmək 
unleavened L.an levnd) adi acıdılmamış, maya- 
sız, balatısız (xəmir haq.) 
unless İan les) con ögər. 
come unless 1 change my mind Əgər fikrimi dəy- 
işməsəm, gələcəm: Unless you start at once, yon: 
ill be late Əgər bu saat/dərhal yola düşməsən 
/düşməsəniz, gecikəcəksən/gecikəcəksiniz 
unlikel (an laik) adi fərqli, bir-birinə oxşamay- 
an/bənzəməyən: She is unlike her mother O, 
anasına oxşamır/bənzəmir: - poles forqli qütblər 
unlike? (an”hiik) prep 1. oxşar olmayan, oxşa- 
mayan: /Her latest novcl is quite unlike her ear- 
lier vvork Onun sonuncu romanı qətiyyən əvvəl- 
ki işinə oxşamır, 2. forqli olaraq: Un 
husband likes to get up early Məndən f, 
raq, mənim ərim erkən qalxmağı/durmağı sevir 
unlikeliness (an laiklınıs) nı mümkün olmama, 
ağlasığmazlıq, həqiqətdə mümkün olmama, 
doğruya oxşamama 
unlikely (.an haiklı) adi (-ier, -iest) 1. inanılmaz, 
həqiqətə uyğun olmayan, doğruya oxşamayan, 
ağlasığmayan, ağlagəlməyən, şübhəli, ağlabat- 
mayan, güman edilməyən: an - story həqiqətə 
uyğun olmayan/ağlasığmayan əhvalat: He 
found the ring in a most unlikely place Biz 
üzüyü tamamilə ağlagəlməyən yerdə tapdıq: 2. 
ümid verməyən, mümkün olmayanı Ir is unlike- 
b to rainfthat it vel rain Yəqin ki/Güman ki, 
yağış yağmayacaq 
unlimited (an hmind) adi hədsiz, hüdudsuz, qey- 
ri-məhdud, ölçüyə gəlməyən: - vvealth hədsiz: 
dövlət /var: He seems to have unlimited vvcalıh 
Görünür. onun hədsiz dövləti var: He has 
unlimited possibilitics Onun hədsiz/qeyri-m. 
dud imkanları var 
unlined Fan haınd) adi 1. xətlənməmiş, xətt çəkil. 
məmiş: — paper xotlənməmiş xətt çəkilməmiş 
kağız: 2. bürüşməmiş, qırışmamış: a smooth, — 


başla- 
, hərb, 


“masa, -məsə, / vill 


unlisted 


face sığallı, qırışmamış sifot: 3. astarsı 
skirt astarsız yubka 
idi adi 1. siyahıya alınmamış/ sa- 
lephone number siyahıya salın- 
mümiş telefon nömrəsi (refefon kitabına): 2. biria 
dövriyyosinə buraxılmayan (qüvnəzli kağız haq,) 
unlit (anl) adi 3. işıqlandırılmamış: the — 
strects işiqlandırılmamış küçəlor: 2. yandırıl- 
mamiş: the — lamp yandırılmamış lampa: an — 
vigarefte yandırılmamış siqaret 
unload Uen.loud) v 1, boşaltmaq, endirmək, 
şürmok (yükü), to — cargo from a ship yül 
somidon boyaltmaq/düşürmok, //e al/ helped to: 
imload Biz hamımız yükü boşaltmağa kömək et- 
dik, 2, boşaldılmaq: 7ie ship vil unload tomor- 
rov Gəmi sabah boşaldılacaq, 3. hərb, boşalı- 
maq fsilahı), to - a güy/a rifle topu/tüfongi bo- 
şaltmaq: 4. yüngülləşdirmək (gə/)i): 5. atmaq 
(bombam, 6. tib. boşaltmaq, tomizlomək (ba- 
gürsaqları) 
unloek ənrlək) r) 1, açmaq (açarla): to — the 
door qapını açmq (açar/a): 2. məc. açmaq: to: 
” öne"s heart ürəyini açmaq: 3. üzə çıxartmaq: 


to attempt to - the ercative talents of young 
people gi 


elərin yaradıcılıq qabiliyyətini üzə 

id etmək 

inlocked an Təki) adi bağlanmamış, açıq: to 
İeave one” car — maşını açıq qoyub/bağlama- 
yib getmək 

anlooked-for (.anrliktfə:) ad? gözlənilməz, göz- 
lonilməyən, nəzərdə tutulmayan: - develop- 

ment gözlənilməyən/nəzərdə tutulmayan inki- 

 happiness gözlonilməz xoşbəxtlik 

unloose (.ən/lu:si v boşaltmaq: to — one"y: belt 

komorini boşaltmaq: //e unfoosed his belt O, 
lərini /toqqasını boşaltdı 

unloved İ.ənTlavd) adi sevilməyən: an - poet se- 
vilməyən şair 

unlovely (.ənlavli) adi pis, xoşagolmoz, çirkin, 
iyrənc, an - building xoşagəlməz tikili/bina 

unhuekily (.ənrlakili) adv: bodbəxtlikdən: Uni- 
Huckily (for him), he did not find a /ob Bədbəxt- 
likdən o, iş tapmadı 

unluckiy (ənrlaki) adi uğursuz, nohs: an — year 
uğu s has been an unlucky year for us 

ü ğursuz il olub: an — number 

uğursuz /nohs roqom, 7)nirreen is considered an 

nümber On üç uğursuz/nəhs rəqəm he- 

sab edili 

unmadel T.an"metd) adi 1. açılmamış, salınma- 
miş (yataq haq,): The beds vvere unmade Yataq- 
lar salınmamışdıfaçılmamışdı, 2. çəkilməmiş, 
düzəldilməmiş (9o/ və s. haq. ): an - road çəkil- 
məmiş/düzoldilməmiş yol 

unmade?1.an”metd) to unmake felinin pr, pp /ör- 
maları 


unmake İən"meikl v (pr, pp unmade) 1. uçur- 


. po —Hş 


/), 2. doyişmok, təzədən qayırmaq: doyişqi, 
to - one”s mind fikrini dəyişdirmə yl 
unmanageable fan maenidsəbl) adi çətin nozarı: 
edilən, itaotsiz, tabe olmayan, dikbaş: an 
ehild dikbaş/ipə-sapa yatmayan uşaq 
unmaniy (an”maznlı) aqi kişiyə yaraşmayan: co. 
sarotsiz, qorxaq, ağciyər, ürəksiz 
unmanned İ-an”maind) aq? 1. adamsız, əhalisi, 
adam yaşamayan, 2. rex. avtomatik idaro olu, 
— nanredilən: 3. av. pilotsuz, sürücüsüz 
unmanneriy (ən menəli) aq? tərbiyəsiz, ədəbsiz, 
qaba, kobud, nəzakətsiz, - eonduet qabavkobuq 
hərəkət 
unmarried Lən”mazrid) aqi evlənməmiş, subay, 
ərə götməmiş, ərsiz: an — man subay kişi: an -. 
veoman ərsiz qadın: //e remained unmarricd all 
his life O, ömrü boyu evlənmədi/subay qaldı 
unmask (an”mask) v 1. maskasını yırtmaq, ifşa 
i fo — a traitor satqını ifŞa etmək, 2, 
to — a conspiraey sui-qos. 
din/qəsdin üstünü açmaq: 3. əleyhqazı soyun- 
maq/çıxartmaq 
unmatehed T.an”maeifi) aqi 1. misilsiz, misliftayı- 
bornbori olmayan, çox gözəl/qəşəng, müqayisə. 
i — courage misilsiz/müqayisoedilməz. 
ik /roşadət /qoçaqlıq: an achieve- 
ment that remains - to this day bu günə qədər 
tayı-borabəri olmayan nailiyyət, 2. tək, cüt olmayan 
unmemorable (an”memərəbl) adi unudulmuş, 
xalırlanmayan: an - speech unudulmuş nitq 
unmentionable (an menlənəbi) adi xatırlanması/ 
deyilməsi mümkün olmayan 
unmerciful (an"məssifl) adi insafsız, amansız, 
rohmsiz, zalım, daşürəkli, qəddar, mürvətsiz: 
unmet (an”met) adi ödənilməyən, təmin edilmə- 
yon, ödənilməmiş, tomin olunmamış: ehildren 
"vhose needs remain - ehtiyacları ödənməmiş 
qalan uşaqlar 
unmindful FAn”mamdfl) adi diqqətsiz, etinasız, 
saymaz: huşsuz, unutqan: to be -- of others baş" 
qalarına qarşı diqqətsiz/etinasız olmaq: to be - 
of the vaarnings xəbordarlığa etinasız qal- 
maq/diqqət verməmək: - of diffieulties çətin- 
liklərə etinasız 
unmingled (an”mi)gld) adi qarışdırılmamış, tə- 
miz, — vine qarışdırılmamışltomiz şərab/çaxır 
unmistakable (.anmi steikəbl) aqi səhvsiz, xəta- 
sız, qolətsiz, düz, aydın, aşkar, şübhəsi 
sign of sərrh. bir şeyin aydın/aşkar olaməti 
unmistakabiy Lanmı steikəbli) adv aydın, aşkar, 
şübhosiz? aydın/aşkar bir tərzdə 
unmitigated fan”mitigertid) aq? 1. yüngülləşdiril- 
məmiş, azaldılmamış, yumşaldılmamış: — suf- 
fering yüngülləşdirilməmişyazaldılmamış əzab: 
“pain yüngülloşdirilməmiş ağrı: 2. tam, büsbü- 
tün, açıq, açıqdan-açığa, aşkar, — He büsbü- 
tünyaşkar yalan: 3. qatı, — blaekguard qatı ya- 


maq, dağıtmaq, mohv/yox etmok (diizəldilmiş 


ramaz/əclaf: 


.— unpleasantiy 
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 inmixed ani mikst) adi qarışdırılmamış, təmiz, saf 

samodern ən mədən) adi müasir olmayan, zo- 
“manoyə uyğun olmayan, köhno 

nmoved İ.An”müzvd) adi 1. toxunulmamış: tor- 

ilməmiş: Ve found everything unmoved Biz 
bər şeyi toxunulmamıy/öz yerində tapdıqş 2. 
süst, hərəkətsiz: the — glance of her large: 
eyes onun iri qara gözlərinin süst baxışı: 3. hə- 
yocansız, laqeyd, etinasız, 4. dəyişməz: Share 
remained unmoved Səhmlərin qiymətləri 

dəyişməz qaldı 

unnamed İ.An"nermd) adi 1. adlandırılmamış, ad 

miş/qoyulmamış: an -- ehild ad qoyul- 

5 2. adı məlum olmayan, namolum, 

rtist naməlum rəssamın əsər- 
ləri: information from an — source naməlum 
mənbədən alınmış molumat 

mnatural (an”naziİrəl) adi 1. süni, saxta, - laugh- 
ter süni/saxta gülüş: - smile süni təbəssüm, 2. 
qeyri-adi: qeyri-normal: - vveather qeyri-adi 
hava: /( s unnatural for the yveather to be so 
ivarm in April Aprel ayında belə isti hava qey- 
ri-təblidir, 3. dəhşətli, müdhiş: — erime dəhşət- 
l/müdhiş cinayət: 4. qəddar, daşürəkli, rohm- 
siz: insafsız, vicdansız, — parents qoddar/vic-. 
dansız valideynlər, — children daşürəkli/insaf- 
sız/rohmsiz uşaqlar 

unnaturally (an nacifroli) adı) 1. süni, saxta, süni 
/saxta bir surətdə: to smile — süni bir surətdə 
gülümsəmək: 2. qeyri-adi/görünməmiş/müstos- 
na dörəcədə, tooccüblü bir surətdə, 7/ie house 
vas unnaturally qudet Ev qeyri-adi/görünməmiş 
dərəcədə sakit idi 

unnecessary İan hesisəri) adi lazımsız, gərəksiz, 
faydasız, lüzumsuz, artıq: — haste lüzumsuz to- 
ləsiklik/tolosmo 

unneeded (.ar"ni:did) adi gərəksiz, lazımsız, 
lüzumsuz, faydasız, lazım/görək olmayan 

nnerve fan”no:v) v osəbiloşdirmək, pərt etmok, 
ovqatını tolx etmok, kefini pozmaq, qanını qa- 
raltmaq: His silence unnerved me Onun susma- 
sı məni əsəbiləşdirdi/pərt etdi 

unnoticed (.an noutist) adi xəlvəti, gözə görün- 
məyən, nəzərə döyməyən Sie slipped out of 
£he meeting unnoticed O, iclasdan xəlvəti yayın- 
dv/gizlicə əkildi 

unnumbered (.an”nambədl adi 1. nömrəsiz, nöm- 
ro qoyulmamış: — theatre ticketsiscats nömrə: 
qoyulmamış teatr biletləri/oturacaqları: 2. saysız, 
saysız-hesabsız, qədərsiz, son dorocə çox 

unobtainable (.nəb ternəbi) adi əldə edilməz, 
əlçatmaz, mümkün olmayan: tapılmayan: // is 
unobtainable in most shops Bu, əksər mağaza- 


larda tapılmır 
unobtrusive (.anəb trussiv) adi 1. tövazökar: 
utancaq, ədəbli: a shy, — man utancaq, tovazö- 


kar kişi/adam: 2. sakit, dinc: - life sakiv/dinc 
həyat 


.— — səşr yə 


unoccupied (.an”əkfupatd) adi 1. işsiz, avara: to 
lead an — and purposeless life avara və məq- 
sədsiz həyat keçirmək: 2. tutulmamış, zəbvişğal 
edilməmiş: an — territory/country zəbt edilmə- 
miş ərazi/ölkə: 3. boş: — house boş ev 

unofficial 1.Anə fil) adi qeyri-rəsmi, rəsmi olma- 
yan: an — strike qeyri-rəsmi tətil: an - state- 
ment qeyri-rosmi bəyanat 

unofficially 1.anə filəli) adv qeyri-rəsmi olaraq, 
qeyri-rosmi surətdə 

unopposed (.anə pouzd) adi müqavimətsiz: ro- 
qibsiz, oppozisiyasız: — candidate yeganə na- 
mizəod (seçkidə): She vvas elected unopposed O 
yekdilliklə seçildi 

unordinary (.an”ə-duni) adi qeyri-adi, adətdən- 
konar, adət edilməmiş, başqalarından fərqlənən 

unorganized, -ised (an ö:gənaızd) adi 1. qeyri- 
mütəşəkkil, mütəşəkkil. olmayan: taşkil edil- 
məmiş: 2. homkarlar təşkilatının üzvü olmayan 

unorthodox Fan ə:fədəks) adi ortodoksal: qeyri- 
qanuni, qanuna uyğun olmayan: hamı torəfindən 
qəbul edilməmiş, qeyri-adi: — beliefsiopinions/ 
methods qeyri-adi inamlar/fikirlər/metodlar 

unpaek (.an park) v açmaq, çıxartmaq (qablaşdı- 
rilmiş şeyi), to a trunk şeyləri sandıqdan çı- 

1 xarlmaq: /Fe unpacked our suitcases as soon as 

vve arrived Biz gəlib çatan kimi çamadanları- 

mizdan şeyləri çıxarıdıq/boşalıdıq 

1 umpaid Lan peid) adi 1. verilməmiş, ödənilmə- 

nn - debt ödənilməmiş borc, 2. pulsuz, ha 


iş: 3. maaşiməvacib/omakhuqq, almayan: - yus- 

/  fice omakhaqqıfməvacibimaaş almayan hakim 
unpalatable fan palətəbi) adi 1. dadsız, tamsı, 

/—  ləzzotsiz, 2. pis, iyrənc: — medicine pis 

: 3, xoşagəlməz, acı 

dəlillərisüburlar, — truths acı həqi 


"— unparalleled fan paroleld) adi misilsiz, misli 
əri olmayan, çox gözəl/qoşən, 
— beauty misilsiz gözəllik: — courage misli taş 
/— borabəri olmayan igidlik/cəsarət: - success mi- 
:— silsiz müvəffəqi 
unpardonable (an pa:dnəbl) adi bağışlanılmaz: 
sin/mistake bağışlanılmaz günah /sohv 
unparted (.anpa:ud) adi 1. bölünməmiş: 2. aş 
"ılmamış, ayrılmaz: - friends ayrılmaz dostlar 
unpiek fanpik) v sökmək: to — a hem haşiyəni 
/— sökmək: 7 had to unpick all the stitching and 
start again Mən bütün sırıqları sökməli və yeni- 
dən başlamalı oldum 
— unplaced 1.ənrpletsi) adi 1. yerinə qoyulmamış: 
2. vəzifəyə təyin edilməmiş: 3. birinci üç yer- 
dən heç birini tutmayan (cıdırda və ya qaçışda): 
4. satılmamış (mal haq.) 
unpleasant (an pleznt) adi pis. xoşagəlməz, çir: 
kin, iyronc: — odours pis iyrənc iylər: - vveather 
pisfiyrənc/xoşagəlmaz hava 
unpleasantiy (an plezntli) adı: pis, xoşa gəlmə- 


impleasantness 
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yəcək bir halda/tərzdə: to smell — pis iylənmək 
Ty gölmək 
unpleasantness lan plezntnis) in mübahisə, pis- 
lik, pis hadisoiş: dalaşma, vuruşma, qovğa, di- / 
dişmə, söyüşmə, çokişmə: anlaşılmazlıq: to 
have a slight — vvith smö. bir kəslə bir balaca 
mübahisə etmək: / don 7 yvant any unpleasant- 
ncss yu (he neighbours Mən qonşularla heç - 
bir anlaşılmazlığı/çəkişməni istəmirəm İ 
unploughed (.an plaud) adi əkilməmiş, sürülmo- 
miş, şumlanmamış 
unplueked (.an”plAkt) adi 1. dərilməmiş, qopar- 
dilmamış, yığılmamış (çiçək haq.): 2. yolunma- 
miş (quş haq.) İ 
unpoeket fan pəkit) vr cibdən çıxartmaq 
"pərznd) adi zəhərlənməmiş İ 
npəhli) aqi 1. cilalanmamış, par- 
/onulmamış: - stone yonulma- 
miş daş, 2. zorif/qoşong olmayan: kobud, qabaş 
“ manners kobud/qaba davranışlar 
unpolite fanpə Tatt) adi ədobsiz, nozakotsiz, tor- 
biyosiz, qaba, kobud, sərt: an - boy odəbsiz/ 
nəzakotsiz/qaba/kobud oğlan 
unpopular (an pəpyülə) adi moşhur/tanınmış ol- / 
mayan, geniş tanınmamış/yayılmamı 
idea geniş yayılmamış fikir/ideya, an 
tanınmamış müğənni 
unpraetical İan prektikl) adi 1. münasibisərfəli 
olmayan, işə yaramayan, sorfosiz 2. məqsədo- / 
uyğun olmayan, faydasız, səmərəsiz, fayda/so- 
mərə verməyən, an - plan məqsədəuyğun ol- 
mayan/ faydasız. plan, an - method səmərəsiz, 
somərovermoyən metod 
unprepared (.anprr peəd) adi hazırlanmamış, ha- / 
ar olmayan: hazırlıqsız, - translation hazırlıq- 
tərcümə: / vvasıı T prepared for it Mən buna 
hazır deyildim, He delivered an unprepared 
speech O, hazırlıqsız nitq söylədi 
unprepossessing (an pri:pə”zesin) adi xoşagöl- 
məz, cəzb etməyən, cazibədar olmayan, hüsn- 
roğbət oyatmayan: a man of - appearance 
hüsn-roğbət oyatmayan/xoşagəlməz xarici gör- 
komi olan adam 
unpretentious (.anpri tenləs) adi sadə: tovazö- ) 
kar, odəbli, to live in an — vvay sadə yaşamaq: 
an — style sadə üslub: //eis one of (he most 
mnpretentious people I"ve ever seen O mənim 
gördüyüm ən təvazöhar /ədəbli adamlardan bi- 
ridir. 
unpretentiousiy (.Anpri“tenfəsli) adv sadə, tova- 
zökarcasına, odəblə, sadə/təvazökar bir tərzdə 
unpretentiousness T.anpri"tenfəsnis) in sadəlik, 
ədəblilik, təvazökarlıq 
unprincipled fan prinsipəld) adi prinsipsiz: şə- 
rofsiz, alçaq, namussuz, abırsız: an — selfish 
man prinsipsiz xudbin adam, an — rouge şərəf- 
siz/ namussuz/alçaq fırıldaqçı 


unprintable fan prıntəbi) aqi 1. çapa yararsız, 2 
məc. kobud, ədəbsiz, oxlaqsız, — insults kobuq/ 
ədəbsiz təhqir 
unprinted Lan printid) aq çap/dərc olunmamış. 
əlyazması, ol ilə yazılmış 
unprison (an prızn) v həbsdon/qazamatdan azad 
etmək, həbsxanadan buraxmaq 
unprivileged (.An”privilid3d) aqi imtiyazsız, im. 
tiyazı olmayan 
unproclaimed İ.anprə klermd) adi bildirilməmiş, 
elan edilməmiş, deyilməmiş 
mproduetive Lənpro-daktiv) aqi 1. faydasız, sə. 
məresiz, noticosiz, an - discussion faydasız / so- 
mərəsiz /noticəsiz müzakirə, 2. dilç. qeyri-məh. 
suldar: - suffixes qeyri-məhsuldar şəkilçilər 

unprofessional (.anprə feləni) aq? 1. sənəti/ixti. 
sası olmayan, 2. qeyri-peşəkar, qeyri-professio. 
nal, — advice qeyri-peşəkar məsləhət 

improfitable fan prəfitobi) aqi faydasız, xeyirsiz, 
sərfosiz, əlverişsiz, əlverişli olmayan, zərərli, 
gəlir gətirmoyən/verməyən: - industry gəlir 
gətirməyən/ səmərəsiz sənaye: - study fayda- 
sız/səmərəsiz təhsil 

unprofitabiy fanrəfitəbli) adı” faydasız, somo- 
rosiz, faydası/somorosi olmayaraq 

unprogressive (.Anprə grestv) adi mütərəqqi/qa- 
baqcıl olmayan: geridə qalmış 

unprohibited (.Anpre"hibıtid) aq/ qadağan//yasaq 
edilməmiş 

unprompted fanpromptid) adi öz-özünə törə- 
yən, qeyri-iradi, biixtiyar, daxili səbəbdən tö- 
royon 

unpronounceable (.anpre"naunsəbll adi tələffüz. 

edilməsi asan olmayan (xüs. ad) 
unprotected (.anpre tektid) aq? 1. müdafio/mü- 
hafizə edilməmiş, açıq: 2. müdafiəsiz, kimsə- 
siz, himayəsiz, arxasız, 3. zirehlə örtülməmiş 

unprovable (an pru:vəbl) adi sübut edilə bil- 
məyon, sübutedilməz, isbatedilməz 

unprovided (.anpre vaidıd) adi 1. təmin edilmə- 
miş (pulla və s.), 2. tocbiz edilməmiş: to be left 
“for vəsaitsiz qalmaq: 3. nəzərdə tutulmayan, 
hazır olmayan: to be - against an attack hücu- 
ma qarşı hazır olmamaq 

unprovoked İ.enpro voukt) adi provokasiya 
məqsədilə edilməmiş/törədilməmiş/düzəldil- 
məmiş, qəsdən edilməmiş, - abuse qəsdən 
edilməmiş təhqir, to remain - provokasiyaya 
uymamaq 

unpublished (.an pablıfÜ adi 1. nəşr/dərc. edil- 
məmiş: — materials dərc edilməmiş material- 
lar, 2. aşkarlanmamış, aşkar edilməmiş: the — 
faets.aşkarlanmamışlaşkar edilməmiş dəlil- 
lər/sübutlar 

unpünished (anPpanifi) adi cəzalandırılmamış, 
cəzasız: Sucl crimes must not go unpunished 
Belə cinayətlər cəzasız qalmamalıdır 


unrelated 
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mqualified (.An kvəəlifard) aqi 1. müvafiq hazır- 
hnğı olmayan: 2. tələbə cavab verməyən: 3. vo- 
kaləti/ ixtiyarı olmayan, / /eel unqualifizd: to 

on the subyect Mən hiss edirəm ki, bu mə- 

xələdən danışmağa mənim ixtiyarım yoxdur: 4. 
danışıqsız, qeyd-şərisiz, şübhəsiz, qəti: 
denial qeyd-şərtsiz imtina/rədd etmə/boyun qa- 
çırmaş — statement qəti bəyan: 
açıq-aydın, — lar qatı yalançı: 

mnqualifiy fan kvvəlifaı) v ixtisasdan məhrum et- 
mok 

anquenehable fan kvventfəbi) adi 1: söndürül- 
məz, çox şiddətli, bərk, an - thirst söndü: 
məz susuzluq: to have an - thirst bərk susa- 
maq: 2. sönməz, an — desire sönməz arzu 

unquestionable Fan/kvvestfənəbl) adi inkaredil- 
məz, danılmaz, şəksiz, şübhəsiz, aydın, aşkar, 
an - evidence danılmaz/inkaredilməz sübut 

unquestionably fan kvvestlənəbli) adı) şübhəsiz, 
qeyd-şərtsiz, danışıqsız, 7his design is unques- 
sionably the best Bu dizayn şübhəsiz ən yaxşı- 
dir 

unquestioned (an kvvestfənd) adi 1. soruşulma- 
miş, sorğu-sual edilməmiş, sorğu-suala tutul- 
mamış: 2. şübhəsiz, şübhə doğurmayan, təkzib- 
edilməz, danılmaz, danışıqsız? aydın, aşkar: the 
- masterpiece of our epoeh bizim dövrümüzün 
danılmaz şah osori 

unquestioning (an”kvvestlinın) aq/ sual doğur- 
mayan, sualsız, şərtsiz, şübhəsiz, tam: - obedi- 
ence kor-koranə itaəvtabe olm: 

unquestioningly (an kvvesifınınlı) adv danışıqsız, 
kor-koranə? to obey order — əmrə danışıq" 
sız/kor-koranə itaət etmək/tabe olmaq 

unqület (ən kvarətl adi həyəcanlı, iztirablı: 
əsobi: narahat, nadinc: - days həyəcanlı/nara- 
hat günlər 

unratified Lan raetifand) adi: ratifikasiya/təsdiq 
edilməmiş 

unravel far7revl) v (-Il-) 1. açmaq (sapı, düiyünü 
və s.) 2. açılmaq (diiyün və s.): 3. tapmaq, izah 
etmək (sirri və s.) 

unreachable (anri:tfəbl) adi mümkün olmayan, 
əldə edilə bilməyən, əlçatmaz: həyata keçiril- 
məz: — desires olçatmaz/həyata keçirilməz ar- 
zular 

unread (.anired) adi oxunmamış: a pile of — 
nevsspapers/books bir topa/qalaq oxunmamış 
qəzetlər /kitablar 

unreadable (.anrri:dəbi) adi 1. oxunmaz, çətin 
oxunan (əl yazısı və s. haq.): 2. maraqsız, oxu- 
mağa yaramayın, darıxdırıcı, usandırıcı, cansı- 
xıcı 

unreal (an"nəl) adi 1. qeyri-real, real/gerçək ol- 
mayan, xəyali, 2. saxta, qəlp, süni: qondarma, 
uydurma 

unrealistic Tanrrə listik) adi qeyri-real, real/ger- 


. 


çək olmayan, qeyri-realist, realist olmayan: - 
demands qeyri-real/real olmayan tələblər 

unreality İanrr an) ai qeyri-reallıq, real olma- 
maş An air of unreality hung over the vehole 
ceremony Bütün mərasimə bir qeyri-reallıq ab- 
havası hakim kəsilmişdi 

unreasonable (anTi:znəbi) adi məntiqsiz, osas- 
siz, səbəbsiz: ağılsız, düşüncəsiz, ağlabatmay- 
an, to take — risk ağılsız risk etmək, — deman- 


ds ağlabatnayan Vağıl kəsməyən tələblər: - 
conduet düşüncəsiz hərəkəv davranış 

unreasonabiy fan ri:znəbli) adv ağılsız, ağılsız- 
lıqla, ağlabatmaz bir torzdə/surətdə 


7 fear əsassiz/sobəbsiz qorxu: — 

hatred əsassız/səbobsiz nifrət 

unrebukable (ann byu:kəbi) adi eyibsiz. nöq- 
sansız, qüsursuz, gözəl, qoşəng 

unreceivable (.amr” si:vəbl) adi qəbuledilməz 

unrecognizable (an rekəgnarzəbl) adi tanınmaz, 
tanına bilməyən 

unrecognized, -ised (An rekəgnaızd) adi 1. tanın- 
mamiş, tanınmayan: 2. tosdiq/qəbul edilməmiş 

unrecommended fan-reko mendid) adi tövsiyə 
edilməmiş, məsləhət görülməmiş: zəmanət ve- 
rilməmiş, bəyənilməmiş 

unreconstructed Van ri:kəns"traküd) adi yeni- 
dən qurulmamışitikilməmişltoşkil edilməmiş 

unrecoverable Lənr kavərəbl) adi 1. düzəlmər, 
düzəldilə bilməyən, düzəldilməsi mümkün ol- 
mayan: an -- mistake düzəldilməsi mümkün ol- 
mayan səhv: 2. sağalmaz, əlacsız, çarəsiz, müs- 

zan — discase müalicəolunmaz xə- 


unredeemed (.anrrdi-md) adi 1. yerinə yetiril- 
məmiş, həyata keçirilməmiş: - promises yeri- 
nə yetirilməmiş vədlər: 2. yerinə qaytarılma- 
miş, ödənilməmiş: 3. alınmamış, satın alınma- 
miş 

unreduced (.ann"diu:st) adi azaldılmamış, qısal- 
dilmamış, aşağı salınmamış 

unreel (anrri:l) v 1. açmaq (yumağı və s./: 2, açıl- 
maq (yumaq və s.) 

unregarded İ.anra:dıd) ad) diqqətəlayiq/ hör- 
mətəlayiq olmayan: rədd edilən, nəzəra alın- 
mayan 

unregardful (.anni”ga:dfl) aqi 1. diqqətsiz, saya- 
asiz, qayğıkeş/qeydə qalan olmayan: 2. hörmət 
gözləməyən, ehtiramsız, adamsaymayan 

unreined (.an end) adi 1. cilovsuz, yüyən: 
cilovu/yüyəni olmayan: 2. səbirsiz, qarşısı 
maz, şiddətli, son dərəcə güclü: - passion şid- 
dətli/çox güclü ehtiras 

unrelated (.anrrTemd) adi.1. əlaqəsi münasibəri 
olmayan, əlaqəsiz: — to the realities of life həy- 
atın reallığı ilə əlaqəsi olmayan: 2. qohum ol- 


nreliable 


. is 


mayan: They are entirely unrelated Onlar qə- 
diyyən/əsla qohum deyillər: 
unreliable i.ənrrTatobi) adi etibarsız, etibar edil- 
məyən: etimada layiq olmayan, mötəbər ol- 
mayan: an source mötəbər olmayan mənbə 
unrelieved (.anrrli:vd) adi 1, azad edilməmiş/ 
olunmamış (vəzifədən və s,), 2. kömək/yardım: 
almamış: Aanıy: sufferors are unrelieved for: 
ant of funds Zərərçəkənlərin çoxu vəsaitin az- 
ğından kömək almayıb, 3. bir cür, yeknəsəq, 
yekrong, cansıxıcız 4. doyişdirilməyən, növbə- 
siz (qarovulçu haq, 
unremarkablel.ann”ma:kobi) aq? görkəmli/məş- 
hür olmayan: adi, heç nə ilə forqlonmoyon: an 
o life adi/heç nə ilə fərqlənməyən həyat: an — 
childhood adi/heç no ilə forqlonməyən uşaqlıq 
nremitting: Ləanri"mitin) adi 1, zəifləməyənş 
arasıkəsilməz, aramsız, dayanmayan, — energy 
zoifləməyənvarasıkosilməz enerii, - rain aram- 
siz /arasikosilməz yağış: 2. gərgin: - toil gərg- 
in əmək/zəhmət 
nremittingiy (.anri"mitili) adv aramsız, aram- 
sız olaraq, arasikosilmədən: 7/le rairı continued 
unremittingiy Yağış aramsız olaraq/arasıkasil- 
mədən davam etdi 
unrepaired (.anrr peed) adi 1. təmir edilməmiş/ 
olunmamış, düzəldilməmiş: 2. əvəzi verilmə- 
miş, yeri doldurulmamış (ziyan haq.) 
unrepealed (anri”pizld) adi loğv edilməmiş, 
qüvvədə olan (qanun və s. haq,) 
üürepeatable İənripi:təbi) adi 1, tokrar edilmə- 
yon/ olunmayan: — offers tokrar edilməyən tək- 
liflər: 2. oxlaqsız, ədəbsiz, kobud (söz və s. 
haq.) 
ünrepentant (anri”pentənt) aq/ peşman olma- 
yan, peşmançılıq çokməyən, toossüf etməyən: 
“ sinner/ murderer peşmançılıq çəkməyən gü- 
nahkar/qatil 
nreplaceable .ənri”plersəbi) aq? ovəzsiz, ovəz- 
olunmaz: son dərəcə lazımlı, misilsiz. 
unrepresentative İan-repri"Zentətiv) adi xarak- 
terik/ səciyyoviftipik olmayan: an - sample xa- 
rakterik/ səciyyəvi olmayan nümunə: 
nrepresented (.An-repri”zentid) adi təmsil olun- 
mamiş/edilməmiş, a nation - at a conference 
konfransda tomsil olunmamış ölkə 
nreproaehful Lanri”proutffİ) adi eyibsiz, nöq- 
sansız, qüsursuz, ləkəsiz. 
nrequired Lanrrkyatəd) aqi 1, vacib /məcburi 
Olmayan: könüllü: 2. təlob edilməyən/olunmayan 
unreserved İ.anrr7ə-vdl adi 1. tutulmamış, boş, 
əvvəlcədən sifariş edilməmiş (yer və s. aq. ): — 
seats tutulmamış/boş yerlər, — theatre tickets 
əvvəlcədən sifariş edilməmiş teatr biletləri: 2. 
aşıq, aydın, açıq-aydın: — nature açıq xasiy- 
yot/tobiot: 3. heç bir şərtlə mohdudlaşdırılma- 


unreservediy Lanrr/zərvdli) adı: açıq, aydı 
açıq-aydın: to speak — açıq/açıq-aydın danış, 
maq 
unresolved (.anrr/zəlvd) adi 1. həll edilməmi, 
olunmamış: an — conflict həll edilməmiş/ olup, 
mamış münaqişo/konflikt, an — problem həy, 
edilməmiş/olunmamış problem 2. qətiyyətsiz. 
cəsarətsiz, mütərəddid 
unrespected (.anrıs pektid) adi hörmətsiz, hər. 
mətə layiq olmayan, hörmət edilməyən 
unresponsible (.anrıs pənsəbl) adi 1. məsuliy. 
yetsiz: an — person məsuliyyətsiz şoxs/adanı 
2. məsuliyyət daşımayan: a politician vvho is — 
to the mood of the country ölkənin vəziyyəni 
üçün məsuliyyət daşımayan siyasətçi 
unrest (an rest) narahatlıq, həyəcan: iğtişaş, qa- 
"aşıqlıqş political — siyasi qarışıqlıq iğtişaş. 
social — ictimai narahatlıq/qarışıqlıq 
unrestful (an resifl) aq narahat, yorulmaz, usan- 
maz, yorulmaq/ sakitlik bilməyən 
ined (.anris treind) adi 1. səbirsiz, höv. 
səlosiz, tomkinsiz, çılğın, özünü saxlaya bil- 
məyən: azğın, özbaşına, kəskin, qarşısıalınmaz: 
2. hədsiz, hədsiz-hüdudsuz, hədsiz-hesabsız, 
həddi-hesabı olmayan: - praise hədsiz/hədsiz.. 
hüdudsuz tərif 
unrestrieted Tanris iriktid) ad qeyri-məhdud, 
hədsiz, hüdudsuz: — authority qeyri-məhdud 
səlahiyyət, — povver qeyri-məhdud hakimiyyət 
unrevenged (.anri"vendşd) adi qisası alınmamış, 
vəzi çıxılmamış 
unrevised (anri/varzd) adi yoxlanmamış, yoxla- 
nılmamış, düzəldilməmiş, nəzərdən keçirilmə. 
miş 
unriddle fan ndi) v 1. açmaq, tapmaq (tapmaca- 
nu): yozmaq: 2. izah etmək (sirri) 
unrip İan"np) 1. sökmək: kəsmək: cırmiq: 2. 
açmaq: Unrip your plani Planım/Planınızı aç 
/açınl 
nripe Lan rap) aq? 1. yetişməmiş, kal, doymə- 
miş: — pears doyməmiş/yetişməmiş/kal armud- 
7 pples kal/doyməmişiyetişməmiş alma- 
lar, 2. məc. inkişaf etməmiş, kamala çatmamış: 
” mind kamala çatmamış ağıl/zoka 
nrisen Lanizn) adi doğmamış, çıxmamış: the 
“-sun doğmamış/çıxmamış günəş 
nrivalled, arıer. unrivaled (an rarvld) adi tay- 
SIZ, taysız-bərabərsiz, tayı-bərabəri olmayan, 
misilsiz: an — beautiful girl tayı-bərabəri ol- 
mayan/misilsiz gözəl qız 
unroll fanroul) v 1. açmaq (5ayrağı və s,), to —a 
banner bayrağı açmaq: 2. açılmaq: 7)he banner: 
unrolled Bayraq açıldı 
nruffled fanrafld) aqi 1. sakit, düz, hamar (də- 
"izin səthi və s. haq.), an — sea sakit dəniz: 2. 


miş (müqavilə haq.) 


tolaşsız, həyəcansız? to remain - təlaş/həyəcan 
keçirməmək 


unshapely 
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 agiruzld) adi 1. idarə olunmayan, nəza- 
dlə bilməyən: 2. xətt çəkilməmiş, xətlən- 
iş (kağız haq.) : 
məyən ruzlil “di 1. ins, itst ctinəyon, 
pe olmayan, boyun əyməyən: dikbaş: an - 
“ald itaotsiz/dikbaş uşaq: an — crovrd itaət et 
“toyən kütlə/camaat, 2. şiddətli, güclü, sürətli, 
“streams güclü/gur sellər . 
lines faarnznsl nı itaətsizlik, tabe olma- 
əyməmə 
mədə ənd) vv yəhəri götürmək: to — a 
""horse atın yəhərini götürmək - . 
asafe Van serf) adi 1. təhlükəli, xəterli, xatalı 
"The vvater is unsafe to sim in Bu suda çimmək 
üzmək təhlükəlidir, 2. etibarsız, möhkəm olma- 
an: an — bridgelladder etibarsız körpü İnərdi- 
Yan: Be careful — the ladder is unsafe Ehtiyatlı 
olun, nördivan etibarsızdır ı 
aasaid Tan sed) adi deyilməmiş, danışılmamış, 
"You had better have lefi it unsaid Kaş sənisiz 
bunu deməmiş olaydın/olaydınız 5 
onsaleble fansetlbl) adi salmayan, pi çat 
lan: müştərisi olmayan, işə getməyən (nal 
. i d . 
/səlud) adi duzlanmamış, duz vurul 
ar duzlanmamışlduz vurulmamış 


yağ a “ 
i -An-sazts fektəril adi qeyri 
aboy Ha vorki unsufaior Onun 
işi qeyri-qənaətbəxşdir/yarıtmazdır 
nsaturated (.an sasifərcttd) adi kim. doymamış 
unsavoury. omer. unsavory Van sevəni) adi 1- 
dadsız, tamsız: duzsuz: 2. pis, iyronc: — sm: 
pisliyrənc iy: an - character pisliyronc xarak- 
terixasiyyət : 
anscathed (an skcığd) adi sağ-salamıt, toxunul 
, zərər dəyməmiş L 
anseientific tan sarən uf adi qeyri-elmi, elmə 
zidd: an - approach to a problem problemə 
i-elmi yanaşma 4 
anseramble an skrembi) v 1. hissələrə ayır- 
maq: 2.d.d. şifrini açmaq, izah etmək, aydınlaş- 
dr 


unsecing (.ansi-uny) adi görməyən: görə bilmə- 
yon, kor: He looked at me vrifh unsecing eyes O 
mənə kor kimi baxdı: 

unseemly (.anssi:mli) adi 1. yaramaz, yaramayan, 
yaraşmayan, uyğun olmayan: at the most — 
times ən yaramayan/uyğun olmayan vaxtda, 2. 
yersiz: — intrusion yersiz qarışma/müdaxilə 
unseen Lən:si:n) adi 1. görünməyən, nəzərə 
-— forces görünməyəninəzərə çarp- 
— difficulties/ 
obstacles görünməmiş çətinliklər/mancələr 
unseized L.ansi:zd) adi 1. buraxılmış, əldən ve- 
rilmiş: — opportunitles əldən verilmiş imkan- 
lar, 2. tutulmamış, müsadirə edilməmiş: — 
goods müsadirə edilməmiş mallar 

unselected Lansı lekud) adi seçilməmiş, fikirləş- 
mədən /bəxtəbəxthnə cür gəldi götürülən 
unselfish (ən selfiİl adi təməmasız, tamahsız, 
qərəzsiz, şəxsi mənfəət güdməyən: - service: 
təmənnasız xidmət 

unselfishiy Lan selfifli) adv təmənnasız olaraq, 
şəxsi mənfoot güdmədən, qərəzsiz olaraq. / 
unsensed (.an senst) adi mənasız, mənası olma- 

, boş, bihudə : 
uxsent "an seni) adi göndərilməmiş: 7 missinc 
remdined unsent Rəsmi müraciətnamə/məktub 

öndərilməniş qaldı ğ 
FE əyəksəsəry vaya adi sentimental 
sincəqəlbli olmayan 
ns fnafsell)v 1. özündəniyolundan şar 
maq, qayda-qanunu pozmaq: narahat etmək: 
Holidays unsettle me Bayramlar məni narahat 
edir, 2. pozmaq, xarab etmək (sağlamlığı, mə- 
dəni və s.): 3. ovqatını təlx etmək, kefini poz- 
maq, qanını qaralımaq, pərt etmək: /His narra- 
tive unsettled us Onun hekayəti bizim kefimizi 
pozdulqanımızı qaraltdı əəə) 
n - dəyişkən: sabit olma- 
er af: Therəsalır Ts umsetiled Hava 


an, qeyri-sal HHövd 
İ xeyri sabitdir dəyişkəndir: Prices qend 
— nsetiled Qiymətlər tez-tez dəyişir sabit 


lil ii daya 
. narahat, qərarsız: 3. həll edilməmiş, qayday 
Bo 
həll olunmayıbvedilməyib: 4. ödənilməmiş, ve- 


nseratehed (an skrarfi) adi cızılmamış: daran- 
Taş hə 
-revv İ.Anrskru:) v açmaq (vinti, qaykanı) 
məsələn (an kipəlsl ad vicdansız, al- 
çaq, insafsız, utanmaz, abırsız. sb 
umscrupulousiy (an skne:pipləsli) adv yidan 
sızlıqla, vicdansızcasına, insafsızcasına, ul 
madan 


unserupulousness (.anrskru:piələsnis)  vicdan- 1 


sızlıq, abırsızlıq, alçaqlıq, insafsızlıq. 


"siztl v 1. düşürmək, endirmək: itələ- 
anscat aris) 1 düşürmək, endirmək: kol” 


maq (at və s. haq.) 3. yerini əlindən almaq: 4. 


yib yerindən çıxartmaq: 2. 


parlament mandatından məhrum etmək 


ilməmiş: - debts ödənilməmiş verilməmiş 
/— damarı s, məskunlaşdıılmamış: 6. korlanmış, 
pozulmuş: an — stomach korlanmışipozulmuş 
İ ə . 
“ədaksallı fan kab) adi, sarilmaz: möh" 
kəm: -- confidence sarsılmaz/möhkəm etibar, — 
courage sarsilmaz/möhkəm vəsarət/mətanər: — 
faith sarsılmaz/möhkəm inam 
unshamed fan İeimd) adi utanmaz, abırsız, hoya- 
sız, ədəbsiz: an - girl utanmaz/abırsız qız 
unshaped (an İpi) adi formasız, biçimsiz / 
unshapely İan ferpli) adi formasız, biçimsiz, ey 
bəcər, idbar, bədheybət: pis, yöndəmsiz 


unshaven 


unshaven fan fervn) aqi qırxılmamış: an - face 


qırxılmamış üz 


vüship (an fip) v 1. boşaltmaq (yükü gənnidən): 2. 
düşürmək (sərnişinləri gəmidən): 3. götürmək, 


qaldırmaq favarı, dor ağacım) 
unskilled (.an"ski 


yi 


liksevon 


unsocial (Lan. soull) adi 1, “ unsociable: 2. cə- 


miyyətə zidd 


nsoiled (.an”səild) adi 1. çirklənməmiş, tomiz: 


an — handkerehief tomiz ol yaylı 
lökolonmamiş: 


unsolemin (, 


var elan edilməmiş müharibə 

nsolicited (.ansə"hsitid) adi könüllü: xahişsiz: 
tolob olunmayan, xahiş edilməyon/olunmayan: 
o help könüllü kömək 

unsolved lan səlvd) aq? holl edilməmiş/olunma- 


miş: an — problem həll edilməmişfolunmamış 
problem 


unsophisticated (.ansərfistiketid) adi 1. sadə, 
açıqqəlbli, açıqdrəkli, sadədil, sadəlövh: - peo- 
ple sado/sadodil/sadolövh/açıqürəkli, adamlar, 
2. osas: - methods osas metodlar/üsullar: 3. 
saxralaşdırılmamış, xalis, təmiz 
nsorted İ.anrsəsnd) aqi çeşidlənməmiş: - goods 
çeşidlənməmiş mallar 
nsound Lan saund) aq? 1. xosto, naxoş, kefsiz: zo- 
if.-lungs zoif/xosto ağ ciyərlər: 7? roofir sruc- 
zurally ünsound Dam quruluşca zəifdir, 2. sohv, 
osaslandırılmamış, osassız: — arguments osaslan- 
dinılmamış arqumentlorisübutlar, 3. etibarsız 
unsounded (.anisaundıd) aqi tədqiq edilməmiş, 
öyrənilməmiş: ölçülməmiş (dərin/ik haq,), the. 
”- depths of human misery insan əzabının nə- 
hayətsiz /ölçüsüz dərinliyi: 
unsovn (.Anrsoun) aqi sopilməmiş 
unsparing Lanspsərinl adi 1. amansız, rəhmsiz, 
insafsız, zalım, qəddar, mürvətsiz: to be 
amansız /rəhmsiz/insafsız olmaq: /i is unspar- 
ing of others O başqalarına qarşı amansız- 
dirfrəhmsizdir/ qəddardır, 2. soxavetli, əliaçıq: 
töləfkəre: to be — soxavotli/ əliaçıq olmaq: 3. 
çalışqan, işo can yandıran, səyli, an - pupil ça- 
İlşqan şagird 
nspeakable fanrspi-kəbil) adi 1. sözlə deyilə/ 
ifadə edilə bilməyon, son doroco güclü/böyük 
“çox: — delight sözlə deyilə bilməyən/təsvirə İ 
İ 


gəlməyən həzz/lozzot, — bore təsvirogolməz 
sıxınti/darıxma/ üzüntü: - eruelty sözlə təsvi. 
redilməz qoddarlıq/ amansızlıq: 2. çox pis/iy- 
ronc, “- odour çox iyrənc / pis iy 


İl adi ixtisassız, ixtisası olma- 

veorkers ixtisası olmayan/qara fohlolor 

unsociable (.Ansouləbil adi adamayovuşmaz, 
adamdanqaçan, ünsiyyətsiz, adamsevmoz, tok- 


n/sələm) ad? 1. təntənəli/dəbdəbəli/ 
temtoraqlı olmayan: 2. qeyri-rəsmi, formal, -- 


unspeskabiy fan spi-kobli) adı təsviroğoimy, 
derəcədə, sözlo ifadocdilməyəcək surətda, çar 
pisfiyronc 
unspecified Lan spesifard) adi naməlum, daqşo 
təyin edilməmiş/müəyyənləşdirilməmiş: qi 
story takes place at an unspecificd date Əhya 
naməlum vaxtdaytarixdə baş verir: 
unspectacular 1.anspek tazkiulər) aq? adi, təmə, 
nice but — vedding gözəl, ancaq aq, 


unstable lnis) ad 1. davamsız, möhkəm ol. 
mayan: tezsinanç — vvalis/ehairs davamsız di 
1 varlar stullar, — peace davamsız sülh: 2. doyiş. 
kon, dəyişən: - elimate dəyişkən iqlim/ab-hə. 
l va: “ situation dəyişən vəziyyət 
/ unstated faristeıtid) aq 1. elan edilməmiş, xatır. 
ladilmamış: 2. formalaşdırılmamış: izah/şori 
izah edilməmiş səbəblər 
unsteady faristedi) adi (-ler, -iest) 1, möhkom 
olmayan, dayanıqsızş laxlayan, törpönən: osən, 
titrəyon, an - hand sən //itrəyən əl: — voleç 
titrəyən sos: an — ladder möhkəm olmayan/ 
dayanıqsız nərdivan: She is si// unsteady on her 
ret after the illness Xəstəlikdən sonra o hələ də 
ayaq üstə güclə dayanır, 2. dəyişkən, doyişon, 
/ səbatsız: qeyri-sabit: an - pulse qeyri-sabir 
nobz 
unsteadily fan stedili) adı əsə-əsə, titrəyə-i 
royə, titrək, qeyri-sabit, sondoloyo-səndələ) 
to vvalk — əsə-oso/səndələyo-səndələyə yeri: 
mək 
unsteadiness fan stedinıs) a) dayanıqsızlıq, qeyri. 
sabitlik: sobatsızlıq, dəyişkənlik, titrəyiş: / 
"oped he veouldn”1 hear the unsteadiness in my 
voice Mən ümid edirdim ki, o mənim səsimdəki 
titrəyişi hiss etməyəcək 
nsteel lan stil) v yumşaltmaq, rəhmə gətirmək: 
(0 sırıb. s heart bir kosin ürəyini yumşaltma: 
unstiffen (an sufi) v 1. yumşaltmaq: bərkliyini 
azaltmaq: 2. yumşalmaq: Her riğid face unstif. 
1 /ened Onun sərt sifəti yumşaldı 
İ nstinted Lar"stınti) aq? hədsiz, hüdudsuz, son- 
7 suz, nəhayətsiz: ölçüyəgəlməz, to excite - 
admiration hədsiz heyranlıq törətmək/doğur- 
İ maq 
. nstinting far stint) aq? hədsiz, hüdudsuz, həd- 
dən artıq/çox, - generosity hədsiz mərdlik /al 
cənablıq/ comərdlik/nociblik: - support hədsiz 
/hüdudsuz yardımvarxa, — praise hədsiz/hoddən 
artıq tərif” 
unstintingiy (an"stmtıyli) adı" həddən artıq, lap 
çox, hədsiz dərəcədə, Sihe vvorked unstintingly 
1o help homcless people O, evsiz adamlara kö- 
mək etmək üçün çox/həddən artıq işlədi 
unstirred 1.an sto:4) adi 1. təmkinli, soyuqqanlı, 
təlaşa düşməyən, tolaş keçirməyən, özünü itir. 
məyən: 2. qarışdırılmamış 


. 
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süteh (ar stit) v sökmək (tikişi), to come -cd 
v"ökülmək (tikiş haq,) : 
qstop Purstəpl v 1. açmaq (yolu və s,), mancəni 1 
radan qaldırmaq/ götürmək: 2. ağzını açmaq, / 
ibkasını çıxartmaq (şüşənin və s.), 3: plombu 
Pxartmaq (dişdən) 
anystoppable ar stəpəbi) adi qarşısıalınmaz, 
ost alına bilməyən, dayandırıla bilməyər 
“ein prices qiymətlərdə qarşısıalınmaz qalx- / 
üksəlmə ə . 
ed fanstepii adi 1. mancəsiz, əngəlsiz, 
əəə ağlanınamış, aq 3. probası xc I 
slmış, ağzı açılmış (şüşə və s. haq.): 4. plomb 1 
qoyulmamış, plomblanmamış (diş aq.): 5.. fon, 
lamayan (sas haq.) Bl 
iran (anstrep) v açmaq, boşaltmaq (kəməri 
vəs) 4 
ressed (an strest) adi 1. vurğusuz, vurğusu 
"Slmayan (leca, söz haq): 2. vurğulanmayan, 
rə çarpdırılmayan 
anstripped Ləvrstpt) adi 1. çılpaqlaşdırılma- 
miş, soyundurulmamış: 2. yarpağı/Qabığı siyrl- 
fac haq.) vəviş 
sonaqləğ axstddi oğ 1. öyrənilməniş, 
tədqiq edilməmiş: 2. məlumatı olmayan, bixə- 
bər (bir şeydən), He is unstudied in Latin O, 
latın dilindən bixəbərdir, O, latın dilini bilmir, 
3. tobii, sərbəst, — pose sərbəst / təbii poza / 
d R a. 
anstudlous Lan siudləs) adi soysiz, soy göstər- 
moyon, tənbəl, işə can yandırmayan 
nsiylisi (an stat adi modda/dəbdə olmayan, 
moddan/dəbdən çıxmış/düşmüş 
unsubmissivel.ənsəb”mısıv) adi itaətsiz, itaət et- 
məyon, tabe olmayan, boyun oymoyon, dikbaş 
unsubstantial 1.ansəb stazall) adi 1. boş, məns- 
sız, cəfəng: 2. qeyri-maddi, mücerrod, mənəvi: 
3. real olmayan, qeyri-real: — hopes real olm: 
yan/qeyri-real ümidlər: 4. davamsız, tezdağılan: 
building davamsız bina: 5. qidasız, qidalı ol- 
mayan: — meal qidasız yemək ə. 
unsubstantlated (ansəb suzulcrtd) adi sübut 
edilməmiş, sübuta yetirilməmiş: tosdiq edilmə- 
miş/olunmamış: — report tesdiq edilməmiş mə- 
İumat . 
unsuccessful L.ənsək sesfi) adi uğursuz, müvəf- 
fəqiyyətsiz, somərəsiz, nəticəsiz: boş, — efforts 
uğursuz/somərəsiz/boş cəhdlər, His efforis to 
get a ob vvere unsuccesşful Onun iş tapmaq 
cəhdləri səmərəsizluğursuz oldu. 
unsuecessfuliy (ənsək sesflil adı nəticəsiz/sə- 
mərəsiz olaraq, boş/bihudə yerə. 
unsufferable (.an"safərəbi) adi dözülməz, qatla- 
şılmaz, bork, şiddətli: — cold dözülməz/bərk/ 
şiddətli soyuq: — pain dözülməz/qatlaşılmaz 
“şiddətli s 
“Arab ulağa, ar sazla yarı 


mamazlıq, əlverişli/münasib olmama: yararsız- 
L 
unsuitabie fauəbl, amor. -s:.) adi yarama- 
yan, yararlı olmayan, əl verməyən, əlverişli 
Tmünasib olmayan: yararsız, an - article for 
export ixrac edilməyə yaramayan mal: films 
that are — for children uşaqlar üçün yarama- 
/münasib olmayan filmlər 
— Tanağusud, amr. -su:/) adi (to, for) uyğ- 
un olmayan / gəlməyən, yaramayan, müvafiq ol- 
mayan/gəlməyon: a garment -to the elimate iq- 
limə /ab-havaya uyğun olmayan/gəlməyən paltar 
unsullied fan salid) adi ləkəsiz, ləkələnməmi 
təmiz: — reputation ləkələnməmişiləkəsiz/tə- 
miz adişöhrət 
unsung .an"san) adi 1. oxunmamış (malını haq.) 
2. şair. təriflənməmiş, tərənnüm/mədh edilmə- 
miş: the — heroes of the var müharibənin tə- 
rənnüm edilməmiş qəhrəmanları 
unsupportable (ənsə pəzləbl) adi dözülməz, 
qatlaşılmaz, bərk, şiddəli: yolverilməz. 
unsupported (ansə pəsud) adi 1. kömək/müda- 
fiə edilməmiş, müdafiəsiz, köməksiz: a naval 
attack - by aircraft təyyarələr tərəfindən kö- 
mək edilməmiş hərbi-dəniz qüvvələrinin hücu. 
mu: 2. dayaqsız, dayaq vurulmamış/qoyulma- 
miş: sections of a strueture left - binanın da- 
yaqsız qalmış hissələri pp 
unsurel.an İvərİ adi 1. inamsız, qətiyyətsiz, mü- 
tərəddid: şübhəli: tərəddüd edən: to be — of 
oneself özünə inamsız olmaq: qətiyyətsizlik 
göstərmək: He”s rather unsure of himself O 
inə çox inamsızdır, O, qətiyyətsizdir: 2. qey- 
ri-müoyyon: 3. əmin olmayan: /”nt unsure of 
the fact Mən dəlildən faktdan əmin deyiləm 
unsurmountable (.ansə maüntəbl) adi dəfe- 
dilməz, keçilməz: - obstacle dəfedilməz keçil-- 
maneə 
ar ssed (.Ansə passt) adi misilsiz, tayı-bəra.. 
bori olmayan: son dərəcə 
isinən (ənsə praizd) adi (at/by smi.) to- 
əccüblənməmiş, heyrətlənməmiş: təəccüblən- 
dirilməmiş, heyrətləndirilməmiş: Fe vere un- 
surprised to find thc house empty Evi boş gör" 
dükdə biz təəccüblənmədik b 
unsurprising (ənsə praızan) adi təəccüb doğur- 
mayan, tooccübə Sabah sinə an - event 
-cüb doğurmayan hadisə 
vomutəcıbə əsər ped adi 1. şübhə doğur- 
mayan /yaratmayan: 2. gözlənilməyən, nəzərdə 
tutulmayan: əvvəllər məlum olmayan: 
unsuspected problem arosc Sonra gözlənilm. 
problem çıxdı, — turnings in roadıvays yolda 
gözlənilməyən döngələr b 
unsuspecting (.Ansəs pektun) adi şübhələnməy- 
ən, hər şeyə inanan, sadəlövh: the - public 
dəlövh camant/xalq 


ünsiveetened / 


unsuveetened (.ansvi:md) adi şirinləşdirilmə- 
miş: şimi qatılmamış: — orange yuice şiri qa- 
ulmamış portağal şirasi/suyu 
unsvvept Danrsvveptl aqi süpürülməmiş, süpürü- 
lüb tomizlonməmiş 
unsiverving fan svvo-vin) adi daimi, sarsılmaz? — 
loyalty sarsılmaz sədaqət/vfa: — belief sarsıl- 
maz inamVetiqad. 
unsvvore fan svvə:/) to unsvvear felinin p( forması 
unsivorni (aa sivəzn) aq? 1. and içməmiş, and i, 
dirilməmiş: — vitness and içdirilməmiş şahid: 
2. and içmoklə tosdiq edilməmiş 
unsvvorn? (an"svvə:n) to unsvvear felinin pp for- 
mast 
unsyllabic (ansi laebik) adi fon, heca yaratma- 
yan/ düzəltməyən (səs /laq,) 
unsymmetrical İənsi"metrikl) adi asimmetrik, 
simmetriyasız, uyğunsuz. 
unsympathetic 1ən-simpə tenk) adi 1. şəfqət 
göstərməyən, acımayan, dərdə şərik olmayan, 
canı/ ürəyi yanmayan: hüsn-rəğbət bəslomə- 
yön: daşürəkli, hissiz, mərhəmətsiz: 2. qanıso- 
yuq, çiyrəndirici, məlahotsiz, qanışirin/suyu- 
şirin olmayan, xoşa gəlməyən, simpatiya do- 
burmayan, yapışıqsız. 
unsystematie İAnisisto”mastık) adi qeyri-siste- 
matik, qeyri-müntəzəm, ardıcıl/müntəzəm ol- 
mayan, //e does his vork in an unsystematic 
manner O, işini sistematik görmür 
unsystematically f.An-sistə mastikəli) adv qeyri- 
sistematik/qeyri-müntozom olaraq, müntəzəm 
olmayaraq 
unsystematized, -ised (.ənrsistimətaızd) adi sis- 
temləşdirilməmiş, sistemə salınmamış 
untainted fan teintid) aq? xarab edilməmiş: ləkə- 
lənməmiş, tomiz: a politician - by scandal / 
rüsvayçılıqla ləkolonməmiş siyasətçi İ 
untaken T.anrtetkn) aqi götürülməmiş, alınma- 
miş, istifadə edilməmiş: an - city alınmamış 
şəhər, /Fe fefi no untaken opportunity Onun is- 
tifadə etmədiyi imkan qalmadı, O bütün imkan- 
Vardan istifadə etdi 
untalented (ər taeləntid) aq? istedadsız: qabi- 
Tiyyətsiz, bacarıqsız, fərsiz, forasətsiz, an — 
aetor istedadsız aktyor 
untamed (.ənrtemd) adi 1. öyrədilməmiş, vəhşi: 
2. qarşısıalınmaz, kəskin, şiddətli: azğın, — pas- 
sion qarşıssalınmaz/şiddətli ehtiras: 3. becəril- 


” ————— 5: 
silitolim verilməmiş: təhsil/təlim  görməm,.. 
— cahil, avam: 2. təbii, anadangölmə: “—kinda 
İ anadangölmə mehribanlıq/rəhmdillik/mərğə, 
mət 
İ untaxed (.an tizeksil adi vergidən azad, vergi qoy. 
— ulmamış 
untenable (an tenəbll adi 1. yararsız, 
yaramaz (yaşayış üçün), yaşayış üçün 
Yan: 2. osassız, sübulsuz, tutarsız (izəzəriyyə yə 
3. haq,). — arguments osassız/ sübutsuz arqu, 
mentlər/dəlillər 
untested (An testid) adi yoxlanılmamış, sinan. 
mamiş, sınaqdan/tocrübədən keçirilməmiş: an, 
7- theory sınaqdan/tecrübədən keçirilməmiş 
— nəzəriyyə: — medical treatment sınaq, 
dan/tocrübədən keçirilməmiş tibbi müalicə 
unthankful fan Oaəkfl) adi naşükür, nankor, 
yaxşılıq bilməyən 
unthinkable (an 9rnkəbi) adi təsəvvürə gəlməz/ 
gölməyon, tosovvür edilə bilməyən: ağlasığ.. 
müz, tosovvüredilməz, — oy ağlasığmaz/tosov- 
vüredilməz sevinc, Defear "vas unthinkable 
Məğlubiyyət ağlasığmaz idi 
unthinking (an 9ınkın) adi 1. qayğısız, fikirsiz, 
demdəməki, yelbeyin, arsız, yüngül, 2. 
iz, ağılsız, 3. mənasız, boş (nöqreyi- 
nəzər və s. haq,), — remarks monasiz/boş irad- 
lar: - eriticisms mənasız/ boş tənqidlər 
untidily (ar tardılı) adv səliqəsiz, natəmiz, səli. 
qəsiz /natomiz bir tərzdə 
untidiness fan taıdınıs) ə pintilik, natəmizlik, 
çirklilik, səliqəsizlik 
untidy İan taıdı) adi (-ler, -iest) səliqəsiz, pinti, 
natəmiz, çirkli: an - desk/room səliqəsiz yazı 
stolu/otaq: an - kitchen natəmiz/çirkli mətbəx: 
7 vriting səliqəsiz yazı, an - ehild pinti/nato- 
miz uşaq 
ntie (an tai) v 1. açmaq: to — a rope/a ribbon/a 
parcel kondiri/lenti/bağlamanı açmaq: to — a 
horse from the tree atı ağacdan açmaq: He 
untied the horse from the tree O, atı ağacdan 
açdı: 2. açılmaq: 7he rope/ribbon untied Kən- 
dir/Lent açıldı, 3. azad etmək: to - a prisoner 
dustağı azad etmək 


beşədək, 7r rained until five o”clock Saat beşə 


məmiş, xam (torpaq haq. ) 

untangle Lan tegi) v 1, açmaq: to — a knot: 
düyünü açmaq, 2. aşkarlamaq, aşkar etmək: to 
“a mystery sirri aşkar etməkvaşkarlamaq 

untapped P.enrtazpt) adi istifadə edilməmiş, to- 
xunulmamış, əldəyməmiş: — resources istifadə 
edilməmiş/toxunulmamış mənbələr: an - tal- 
ent istifadə olunmamış istedad 


kimi/qədər yağış yağdı 


until? (an till con 


(.-na/....-nə, ...qədər/kimi, 


4 Tley vorked until the viork finished İş qurtara- 


na qədər/ kimi onlar işlədilər: They vvorked 
until it got dark Onlar qaranlıq düşənə gədər 
“kimi işlədilər: Let"s vaait until the rain stops 
Gəl/Gəlin yağış kəsənə kimi/qədər gözləyək: 2. 
-.esdan/...-dən sonra, He did not arrive until he 


untaught Lanrtə:t) adi 1. öyrədilməmiş, təh- 


concert vas over O, konsert qurtarandan sonra 


unused 


ger? . 


ZAL ic il the train 
i: She didn"t reach the station until the t 
əlli O, stansiyaya qalar yola düşdükdən 


onra çaldı eməziləəssi 
yəlid ə" ld) adi şumlanmamış, sürülməmiş: 


ril liş, — actors yoxlanılmamış /təc- 
ələ pninanin ord yə He chose hvo 
untried aetors for the icading roles O, baş rol- 
lar üçün iki yoxlanılmamış aktyor seçdi 
untroubled fanrabld) adi 1. narahat edilməmiş, 


dilməmiş: — land xam torpaq u lad 
bezəriiməmiş həna 1. vaxtsız: — death əndişəyə salınmamış: nigaran qoyulmamış tər” 
same ə yersiz, yerino düşməyən, an — vişəltolaşa salınmamış: 2. sakit, rahat, 
varıq təm yayla inin surface of a lake gölün sakit səthi . 
near untrue Fanrtru:) adi 1. vəfasız, sədaqətsiz, etibar- 


untimel 
2. yersiz, yerli-yersiz. v 
—. axrtattld) adi 1. titulu olmayan, til ve- 


"ilməmiş: 2. adsız, sorlövhəsiz: an — poem ad- 


: to be — tö smb, bir kəsə qarşı vəfasızleti- 
dəəə She vvas untruc to her husband O, 
ərinə qarşı vəfasız/etibarsız oldu, 2. yalan, yan- 
liş, səhv, saxta, uydurma, an - information ya- 
lan/uydurma məlumat: 1175 absolutely untrue 
İB tamamilə yalandırlıydurmadır: 3. uyğun 

/müvafiq gəlməyən (bir şeyə): — to type nümu- 
nəyə uyğun gəlməyən 
untruly puma adv yanlış/səhv olaraq, 
“dürüst olmayaraq. 2 
untrustvorthy fan tastvə:ği) adi etibarsız, eti- 
bar edilə bilməyən: an - person etibarsız 
adam: to take facts from - authorities fakları 
arsız mənbələrdən almaq. 
sə Lanriu:6) a (p) -truths (--ns:32)) yalan, 
uydurma, He never told an untruth in his life O, 
ömründə. heç vaxt yalan danışmadı: 
untruthful (an"in:tf) adi 1. yalan, uydurma: — 
report yalan/uydurma məlumatxəbəriraport: — 
elaims uydurma tələblər: 2. yalançı: an — man 


gün 


ilmasi/deyilmə: : 
əziyyət, olmazın ozab-əziyyət: 3. sayılması 
mümkün olmayan, sayagəlməz, çox böyük: - 
vvealth saysız-hesabsız var/var-dövlət, — 1osses 
sayagəlməz/çox böyük itki 


r ralançı adam. 
alətə imis oa ça, axtruthfuliy lan ifəli) adı: yalan, yalandan, 
slyetməz, əd edilməsi mümkün olmayan gəl uydurma olaraq 
untonehed (an tatİi) adi 1. toxunulmamış, əldəy- / untypi 


iş, one”s meal — yeməyinə əl vur- ciyyavi, ip 
əə ai He lfi hiz mal untnuched yl qeyri-ipiki? 
ıı alur. 
ö i i fi untoucl 52. 
qəz binalara nadan ziyan dəy nı təlx etmək, qanını qaraltmaq 
qı mı ə əəə pek /— untuned fan iu:nd) adi kökdən salınmı 
yağın ə məmiş (musiq dəti vəs haq) o 
zə /və:d, amer, anftə:rd) adi 1. ) untvvine fantvam) v 1. açmaq, bəşl maq 3. 
pes ə qyoyan, xoşigəlməz, əlverir. // “aşılmaq: boşalmaq: 3. qırmaq, pozmaq: 
ace dləna əv şarı ties of friendship dostuq əlaqələrini qırmaq 


öklən- 


siz —condilən8əlrişiz şərtə Bi,  avist İinvsilv açmaq, to — a knot düyünü 
ə Lip . .... İ Plov “VARIN (an.andə staendəbl) adi başa- 
Pəri səsə şı səy zə Əş - düşülməz, başadüşülməyən, mşlmaz, anla: 
qaxalıası baz pas ayyy sis /— şılmayan: müəmmalı: ii vordlasu 
mənən əd öyrədil - başadüşülməz başadüşülməyən sözici 

ru aa əə R a əşi ununited İ.an)u namd) adi birləgirilməmiş i. 

oan uu hazalıq səlib si- / lşməmiş aynı fractureib, bişməmiş ama 

pə .. ə piliyyətsiz / amusable İanizəbl) adi isifadə oluna bilmə" 
əirəəlzi m "iri: a adi müalicə. olunmamış” yan, istifdəyə yararsız an — typenriersr, 

aaa ənsə : Lİ ete, istifadəyə yararsız yazı m: şin və 
rr ip pi həb “vəda İs My car is unusable Mənim maşınım istifa: 
illness can become severe Müal ə 


od) adi istifadə edilməmiş olun- 


il İ dəyə yarar 
xəstəlik ağırlaşa bilər rr 


untried Lan tand) adi yoxlanılmamış, təcrübə- 


unuseful 


mamiş: işlənməmiş, işlodilməmi: 
Tope/stamp istifadə edilməmiş zərf/marka, — 
annual: leave istifadə edilməmiş illik məzu- 
niyyət 
unüseful (Lan yusfl) adi faydasız, səmərəsiz, 
xeyirsiz: boş, nahaq, bihudo: — efforts faydasız/ 
somərəsiz/bihudə cəhdlor 
unusual (Lan İu:süəl) adi 1. fövqəladə, qeyri-adi, 
görünməmiş, qəribə: — events qeyri-adi hadi- 
solor, 2. çox gözəl/qəşəng/ yaxşı: a singer vvith: 
”” volee çox gözol/yaxşı sosi olan müğənni 
nusually (an fa:suəli) adi: fövqəladə, son do- 
rocor müstosna/görünməmiş dərəcədo: an — 
higb/lovv rainfall for danuary yanvar ayı üçün 
görünməmiş dərəcədə çox /az yağış 
unutterable (An "atrəbl) adi görünməmiş, 
təsvirə gəlməyən, sözlə ifadə edilo bilməy: 
7 sudness/ioy sözlə ifadə edilə bilməyən ko- 
dör/sevinc: 
unvahted (Lan varliu:d) adi 1. qiymətləndirilmə- 
miş, qiymot qoyulmamış: 2. hörmətsiz, hörmə- 
ti olmayan, hörmət edilməyən 
unvarnished fan/va-nilt) adi: laklanmamış, lak 
vurulmamış/çokilməmiş: - floor: laklanmamış 
/lak çəkilməmiş döşəmə 
unveil Lənrvetl) 1, duvağı açmaq: 7he bride 
anveiled (herself) at the end of the veedding 
ceremony Toyun/Toy mərasiminin sonunda gə- 
lin duvağım açdı, 2. örtüyü açmaq: to: 
ne. /monument/portrait  heykolin/abidə- 
nin/poriretin örtüyünü açmaq: 3. göstərmək, 
nümayiş etdirmək, to — nevv models at the 
Motor Shovv maşın sərgisində yeni modellər 
nümayiş etdirmək 
unvolced (Lan vəist) adi 1, səssiz, danışıqsız: — 
paet betvveen us bizim aramızda danışıqsız ra- 
zılıq: 2. fon. kar (səs haq,) 
unvvaged (ən vveidşd) adi haqqı ödənilməmiş/ 
verilməyən (iş haq.) 
unvanted (.an"vəntid) adi istonilməyən, arzu 
edilməyən, arzuedil:nəz: yolverilməz: lazımsız, 
lüzumsuz, lazım olmayan? artıq: an - pregnan- 
ey arzu edilməyən/istənilməyən hamiləl 


izə 


— İsış 
alcohol su qatıl. 


sohra: 2. su qatılmamış: 
mş/tomiz spirt 
unvvelcome fən "vvelkəm) adi 1. çağırılı ar. 
zuolunmaz, arzu olunmayan, anı — güest çağını. 
mamış qonaq: 2. xoşagəlməz, xoşagəlməyən, 
pis, — nevvs xoşəgəlməzipis xəbər 
umvell fun vel) aqi xəstə, naxoş, pis, to feel 
özünü xostə/pis hiss etmək: Sie sail that sı, 
yas fecling umvell and ueent home O dedi k, 
ii pis hiss edir və evə getdi 
unvvhitevvashed (.anvvartvvolt) adi ağardılma, 
1 miş: - vali ağardılmamış divarlar 
unvyholesome (An ”houlsəm) aq? 1. ziyanlı, zo. 
rərli, faydasız, faydası/sorfoli olmayan: - fooq 
faydasız yemək, an -- book faydasız/ziyanlı ki, 
tabş an - elimate faydasız/ziyanlı iqlim/ab-ha.. 
va: 2. çox pis, nifrət oyadan, iyrənc, mənfur 
umvilling (an valın) adi həvəssiz, həvəsi olmayan: 
The public are usually umvilling to accept change 
Xalq adətən dəyişikliyi həvəssiz qəbul edir 
unvillingiy fan vnlpli) ad həvəssiz, to agrec - 
to a request xahişlə həvəssiz razılaşmaq: to 
accept an invitation -- dəvəti həvəssiz qobul 
etmok 
unvillingness (an/vvilinnıs) in həvəssizlik, istə. 
momər, //is unvillingness. to accept the truth 
amoyed me Onun həqiqəti qəbul etməməsi mə- 
ni əsəbiləşdirdi 
unvind T.an"vamd) v (pr, pp: ünvround - 
vvaundl) 1. açmaq (yumağı və s.), to — a ball of 
veool/a reel of thread bir yumaq yun ipliyi- 
ni/bir tağalaq sapı açmaq: He umvound the scarf 
rom his neck O, şərfi boynundan açdı, 2. açıl- 
maq: The rope umuound and the boat drifted 
amay Kəndir. açıldı və qayıq üzüb getdi, 3 
özünə gəlmək, sakitloşmək, Affer a /eıv drinls, 
he began to umvind and talk more openly Bir az 
içkidən sonra o özünə gəldifrakitləşdi və daha 
açıq danışmağa başladı 
unvvinged (.an ind) aqi qanadsız, qanadı olma- 
yan 
unvvisel.Anrvvaız) adi ağılsız, düşüncəsiz, axmıq, 


unvvarmed f.an”vsə:md): aq? isidilməmi: 
rooms isidilməmiş otaqlar: 
unvarned (.an"vvənd) adi xəbər verilməmiş, xə- 
bordar edilməmiş: yanlış rəylərə osaslanmayan 
unvvary (anrvvcəri) adi ehtiyatsız, diqqətsiz, la- 
qeyd: an - man ehtiyatsız/diqqəlsiz adam 
umvvashed (.an”vəlt) adi yuyulmamış: a pile of — 
dishes bir qalaq/yığın yuyulmamış qab-qacaq 
unvatehed 1an"vətli) adi görünməyən, nəzarət/ 
mühafizə edilməyən 
unvatehful an "vvtİfi) adi 1. diqqətsiz, etinasız, 
saymaz, 2. ehtiyatsız: sayıq olmayan 
unvratered (anrvvə:təd) aqi 1. susuz, suyu olma- 


sarsaq: gic: an — decision ağılsız/düşüncəsiz 
“axmaq qerar: an - step düşüncəsiz/ağılsız ad- 
dim: /f as umyise to relect his offer Onun tək- 
lifini rədd etmək ağılsızlıq/axmaqlıq idi 

umvisely Lan"vvazlı) adi: ağılsız, ağılsızcasına, 
düşüncəsiz, axmaqcasına, sarsaqcasına: to 
speak — ağılsız /düşüncəsiz danışmaq 

umvrished Lan"vuft) adi istənilməyən, istənil- 
məz, arzuedilməz, arzu edilməyən/olunmayan: 

xoşagəlməyən 

umvvithering İ.An/vviğərin) adi solmaz, solmayan: 
“-flovvers solmayan çiçəklər 

umvvitnessed L.an"vitnist) adi şahidliklə təsdiq 


yan: sulanmayan: — desert susuz/suyu olmayan 


edilməmiş/olunmamış: — legal document tos- 
diq edilməmiş/olunmamış qanuni sənəd 
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(an"ərti) adi: hazırcayablağıllı/fərasətli 
əxi ağılsız, fərasətsiz. 
 nvomanly İan yumənli) adi qadına yaraşma- 
“n/layiq olmayan: an — behaviour qadına ya- 
Taşmayan davranış ea ğ 
ammvonted Tan”vountud) adi qeyri-adi, adət edil- 
“məmiş, alışılmamış, öyrənilməmiş: — generosi- 
ay qeyri-adi soxavətlliaçıqlıq/comərdlik. 
əmvrooded İ.An"vvudid) adi meşosiz, meşə ilə ör- 
“ülməmiş: - mountains meşəsiz dağlar 
anveordable (an vvə:dəbi) adi sözlə ifadə edilə 
bilməyən, dillə deyilə bilməyən: son dərəcə 
göclü/dərin/böyük/gözəl 
anvorkable L.an/vrərkəbll adi işə yararsız, 
gərəksiz, faydasız: an - plan işə yararsız planz 
sa - proposal gərəksiz/faydasız təklif: 
nvorldiy Lan vvətidli) adi 1. qeyri-real, real 


gerçək olmayan, xəyali, an — outlook qeyri-re- 
alireal olmayan nöqteyi-nəzər, 2. dini, dünyovi 
olmayan 


anvorried (an"vandl adi tolaşsız, həyəcansız, 
sakit: sakitləşmiş: to appear — by eriticism 
tənqidi sakit qobul etmək, tonqidə biganə qal- 
maqfbiganəlik göstərmək 

unvorthiness (ən vvə:ğinis) ii dəyərsizlik, 

layiqlik: heç bir şeyə doyməmə : 

ünvorthy (ən və:öi) adi 1. yaramaz, şərəfsiz, 
nalayiq: alçaq: an - person yaramaz/alçaq 
adam: 2. (of) layiq olmayan (bir şeyə): to be — 
of respeet. hörmətə layiq olmamaq: //e s 
umvorthy of respect O, hörmətə layiq deyil: 3. 
(of) müvafiq olmayan, uyğun gəlməyən, yara- 
mayan (bir şeyə): 4. dəyərsiz, heç bir dəyəri ol- 
mayan, heç bir şeyə dəyməyən: to fight for an 
- cause yaramaz/heç bir şeyə yaramayan iş uğ- 
nunda mübarizə aparmaq 

unvroundİ (An"vvaund) to unvyind felinin pt. pp 
formaları 

unvound? (.an"vaund) adi 1. qurulmamış (saar 
və s. haq,), an — eloek qurulmamış saat (divar 
və ya qol saatı), 2. açılmış (yumaq və s. haq.) 

unvvrap (an rep) v 1. açmaq (öağlamanı və s,): to, 
“a paekage bağlamanı açmaq: 2. açılmaq 

umvritten ənin) adi 1. yazılmamış, — lavv ya- 
zılmamış qayda/qanun: 2. şifahi, ağızdan-ağıza 
keçən: — songs of country people şifahi xalq 
mahnıları 

unyielding fan ?i:ldın) adi səbatlı, dönməz, möh- 
kəm: — in one”s opinion fikrində dönməz/sə- 
batlı olmaq 

unyoke (an”İouk) v 1. açmaq (qoşqudanı): boyun- 
duruqdan açmaq: 2. zülmdən/əsarətdən azad et- 
mək 

unyoked lan ?oukt) aqi 1. boyunduruğa qoşulma- 
miş, boyundunuqlarımamış: 2. zülmdən/əsarət- 
dən azad edilmiş , 

unzip (anzıp) v sep-düyməni açmaq 


. 


ı 
ı 
ı 


İ 
İ 
İ 
İ 
İ 
i 


up) (ap) n böyük şəhərə/mərkəzə gedən avtobus/ 
qatar, 
səla dəy uş baxandan Kali: 
mə, to give a letter the — and dovvn məktuba 
ötəri nəzər salmaq, məktubu ötəri gözdən ke- 
çirmək /iələsik oxumaq: to give smb, the — and 
dovvn bir kəsə ötəri nəzər salmaq/baxmaq: -s 
and dovvns 1) yoxuşlar ve enişlər, 2) qalxma və 
enmə, taleyin/bəxtin dönüklüyü (/ləm də -s and 
dovvns of fortune): 3) çala-çuxurlar (yolda): 4) 
kəskin dəyişikliklər, the -s and dovns of pol- 
itics siyasətdə kəskin dəyişikliklər: 5) qiymət- 
lərin qalxması və enməsi: the -s and dovvns of 
the market bazar qiymətlərinin qalxması və 
enməsi 
up? (ap) aq? 1. böyük şəhərə/mərkəzəyşimala ge- 
dən (avtobus, qatar və s. haq.), an - train etc. 
paytaxta gedən qatar va s., the — platform pay- 
taxta gedən qatarın və s. dayandığı platforma: 
the - line 4.4. paytaxta gedən dəmiryol xətti: 2. 
böyüyən: artan: the - trend inkişafböyümə 
meyli 
up) (ap) v Cpp-) 1. qaldırmaq: to --a box qutunu 
qaldırmaq, /e upped the box and put it on the 
table O, qutunu qaldırıb stolun üstünə qoydu: 2. 
arürmıq, qaldırmaq, yüksəltmək (qiyməti və 
s,): They upped the prices Onlar qiymətləri 
qaldırdılar: 1 vant him to up my fec Mən istəy- 
irəm ki, o mənim qonorarımı qaldırsın/artırsı 
3. yerindən atılmaq/qalxmaq: /e ahays ups 
and says O həmişə qalxır və deyir: He upped 
and struek me O, yerindən dik atılıb məni vur- 
dü, 
0 to — vyith one s hand əlini qaldırmaq: to — 
and dövin qalxmaq və enmək 
up”fap) adv 1. yuxarı: to carry the box — qutunu 
yuxarı qaldırmaq: 7he /lames mounted up Alov 
yuxarı qalxdı: Lift your head up Başın /Başınızı 
Yuxarı tutftutun: The temperature has gone up 
Temperatur qalxıb: Hands upl Əllər yuxarıl 2. 
içərisinə: The arnıy marched up the country Or- 
duölkənin içərisinə daxil oldu/veridi: 3. yuxan- 
da: Vat is he doing up there? O, yuxarıda nə 
edir? They live three storeys up Onlar üç mər- 
əbə yuxarıda yaşayırlar, to get — durmaq (ya- 
taqdan): He isn" up yet O hələ yataqdan dur- 
mayıb: to stand — qalxmaq (ayağa): 4. yaxın- 
laşma (bir yerə): The car drove up Maşın yaxın- 
laşdı: He came up and asked the vvay O yaxın- 
laşdı və yolu soruşdu. . 
upSfaplorep 1. Hərəkətin aşağıdan yuxarı istiqa- 
mətini göstərir: to go — a ladder nərdivanla 
qalxmaq: to elimb - a tree ağaca çıxmaq” dır- 
maşmaq: The smoke goes up ihc chimney Tüsrü 
buxarıdan yuxarı qalxır, 2. Hərəkətin mərkəzə 
tərəf istiqamətini və ya hər hansı bir əşya Bo- 
yunca getdiyini bildirir: Azərbaycan türkcəsinə 


up- -- xə 


ilə, boyunca sözləri ilə rərcümə edili 
“the street küçə ilə mərkozə getmək, küçə 
boyunca getmok: to sail — the river Thames 
"Temza çayı boyunca üzmok: 3. //ərəkərin ölkə- 
nin içərilərinə yönəldiyini bildirir: to travel — 
(the) country ölkonin içərilərinə səyahət et- 
mək 
up- fap-) pref Müxtəlif nitq hissələrinin düzəldil 
məsində iştirak edir: 1) İsimlərin əsasına birlə- 
ri, yuxarıya, yuxarıda mənaları ifa- 
q üpside yuxarı hisso/to- 
2) Felə və feli ismə birləyərək böyümə, və- 
rətin dəyişməsi və s. mənaları bildirir: up- 
roliləyiş, uprise çıxma: upshot nəticə: 
3) Fellərə birləşərək hərəkətin ta- 


iydi 
inamlanmaş 
kündən çıxartmaq, kökünü kosmək: to upbuild 
tikib qurtarmaq başa çatdırmaq 
mp-and-coming TApən kamınl adi amer, d.d, 
ümidveron, ümidverici: soy göstəron, səyli, 
inadkar: an — young aetoriscientist/painter 
ci aktyor/alim/rossam və s. 
“Apən"daun) -adi 1. yuxarı-aşağı: 
“bir yerdon digər yerə hərəkət edən: 2, təpəlik, 
dağliq: — country təpolik/dağlıq ölkə, 3. dik, 
sildim, straight — bank düz sıldirim sal 
pas Fiu-pəs) ir 1, bor, ançar fisti ölkələrdə bitən 
yirəsi zəhərli ağac): 2. ançar ağacının zohori 
upbeat (əpbi:t) adi to belin — 
mood tikbin/optimist əhval-ruhiyyədə olmaq 
upbraid İp breid) v 1. bohanə axtarmaq, yersiz 
irad tutmaq, öcəşmək, 2. danlamaq, töhmət- 
ləndirmək, mozommət etmək, abırlamaq, to- 
no vurmuq, abrını almaq: She upbraided me 
for my being late Gecikdiyimə görə o məni 
danladı 
upbraiding (ap bretdipl adi narazı, tonəli: — 
Tooks narazı baxışlar, - vyords tənəli sözlər 
upbringing (apbrının) torbiyo: təlim: religious 
“dini torbiyəltolim: to have a strict — ciddi to- 
lim-torbiyo almaq/görmək 
upbuild fap bild) v (pr, zp upbuilt: (-bilt)) tik- 
mək, tikib qurtarmaq başa çatdırmaq 
"pb faili to upbufli /əfinin pt, pp forma- 
ları 
upeoming fapkamın) adi gələcək, gələcəkdə 
baş verocok: a revievv of — events gələcək ha- 
disəlorin icmalı/xülasosi 
up-country" Lap kantri) adi daxili, 
lində olan/yerloşən: — districts ölkənin daxili 
rayonları 
up-country? (ep kaniri) adv ölkənin daxilində, 
to travel - ölkonin daxiliridə səyahət etmək 
up-datel Ləpdettl a müasirlik, yenilik 
up-date? Lap det) v müasirləşdirmək: to —a dic- 
tionary lüğəti müasirləşdirmək: to — produc- 


İ— mok: to — computer system kompyuter çi. 


mini müasirləşdirmok 

up-dated (.aprdeitidl adi “ up-to-datet 

up-end (apend) v dik qoymaq: çevirmək, He, 
ended the basket and sat dovm on it O, səbə, 
çevirdi və onun üstündə oturdu 

upfield (ap ficldl adv id. konara, meydanda, 
ə is klek the ball — topu konara/neydanda 
konara vurmaq 

pfront ep frantİ adi səmimi, açıq, aydın: to be 

ibout one”s private life şoxsi həyatı haqqın. 

da səmimi olmaq 

up-gradet LAp greid) nı törəqqi, yüksəliş, inkişar 
on the -- yüksəlişdə, inkişafda i 

up-grade? (Ap grerd) v 1. daha yüksək omok. 
haqqı verilən işə keçirmək: 2. keyfiyyəti yük. 
səltmək: 3. aşağı keyfiyyətli malı yüksək key-. 
fiyyətli mal qiymətinə satmaq: 4. cinsi yaxşı. 
laşdırmaq (mal-qara haq.) 

up-grovth (ap: grout) ir inkişaf, artma: a 


rəqqif irəliləyiş: 2. çevril 
çevriliş 
up-hill" Lap"hil) r yoxuş: on the — yoxuşda: On 
the uphill our pace dragged Yoxuşda biz ayaq- 
larımızı güclə sürüyürdük 
up-hill? Ləp”hıl) adi 1. yoxı 
yol: 2. çotin, ağır: 
fight hərb. ağır döyüş 
up-hilb Ləp"hil) adı) yoxuşa, dağa: to go - dağa 
çıxmaq, yoxuşu qalxmaq 
up-hold fap hould) r (ər, gp upheld (-held)) 1. 
tosdiq etmok: to — a decision qorarı tosdiq et- 
mək: 2. dostəklomok, təqdir etmək, tərofdar ol- 
müq: to - a policy siyasəti boyonmokitoqdir ct- 
mək: 7 can t uphold such conduct Mən belə 
davranışı/hərəkəti təqdir edə bilmərəm, 3. sax- 
İamaq: Slender columns uphold the dome Zərif 
sütunlar günbəzi saxlayır, 4. qaldırmaq: to - 
one”s hand əlini/ol qaldırmaq 
up-holder (ap houldər) n 1. torofdar, havadarı -s 
of peace sülh toroffarları, -s of old trraditions 
köhnə adətlərin torofdarları: 2. dayaq, dirək 
up-holster (ap houlstər) v üz çəkmək (mebelə və 
5.)k to — a sofa divana üz çəkmək 
aşamadı fap”houlstərər)  üzçəkon (mebelə 
vəs, 
p-holstery fap houlstəri) n 1. üzçəkmə üçün 
material/parça, 2. üzçəkmə işi/sənəti 
upkeep Vapki:p) r 1. saxlama (saz şəkildə): 2. to- 
mir, qulluq, qulluq etmə, baxma: 3. saxlama//o- 
mir etmə haqqı, 7 can 1 afford the upkeep of a 
large house and garden Mənim böyük evi və 


political — siyasi 


in — road yoxuş 
“ task çətin tapşırıq: — 


tion methods istehsal üsullarını müasirləşdir- 


bağı saxlamağa gücüm çatmır/saxlaya bilmirəm 
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"üproarious 


3 faplaznd) n (Çox vaxt p)) ölkənin dağlıq 

ə the -(s) of central Spain mərko- 
zi İspaniyanın dağlıq yaylaları 

ap-land? (aplaznd) adi dağ, yayla: an - region. 


va) 

“a şərf) v1. yuxarı qaldırmaq: 2. məc. aç- 
maq, qaldırmaq əhval-ruhiyyəni): Me 
vere uplifted by his inspiring veords Onun ruh- 
landırıcı sözləri bizim kefimizi açdı, 3. açılmaq, 
qalxmaq (kef və s,): His spirits vvere uplifted by 
dhe nevvs Xəbər onun kefini açdı/qaldırdı 

pon (ə pon) prep 1.“ on?: 2. to count, to depe- 
ad, to look, to be, to stand, to stay və s. fellər- 
dən və confident sifətindən sonra on sö- 
zönündən daha çox upon işlənir: You may 
depend upon it Sən/Siz buna. əmin ola bilər- 
sən/bilərsiniz, to look — hesab etmok: 7 had: 
ahvays looked upon him as an authority on (hat 
subiect Mən həmişə onu bu məsələdə etibarlı 
adam hesab etmişəm, to be - smb. yaxınlaş- 
maq: Summer holidays. are upon us Yay tətili 
yaxınlaşır, 3. Cümlənin sonunda adətən on yox, 
upon işl: He is not to be relied upon Ona 
etibar /ümid etmək olmaz: He had nothing to 
live upon Onun yaşamağa heç nəyi/şeyi yox idi: 
hat does he insist upon? O, nədə israr edir?: 
4. İfadələrdə hərəkətin intensivliyini, təkrarən 
icra olunduğunu bildirir. ...dahnca, ....ardıncaş 
to vvrite letter — letter məktubun ardınca mək- 
tub yazmaq, to vvrite petition - petition ərizə- 
nin dalınca ərizə yazmaq: loss - loss itkinin d: 
hincalardınca itki: 5. Hərəkətin yuxarıya istiqa- 
mətini bildirir. Bu halda Azərbaycan türkcəsin 
də yönlük hal şəkilçiləri -n, -ə və üstünə sözünə 
uyğun gəlir: to get — a roof dama/damın üstünə 
çıxmaq: He fumped upon the horse O, atın 
üstünə atıldı (yəni atı mindi), 6. Aşağıdakı bir- 
ləşmələrdə on deyil, əsasən upon işlədilir: to 
come — 1) rast gəlmək, təsadüf etmək, rastlaş- 
maq, qarşısına çıxmaq: / came upon him in the 
street Mən küçədə onunla qarşılaşdım/rastlaş- 
dim: 1 came upon the right ansvver by accident 
Mən təsadüfən doğru cavab tapdım: 2) 
bürümək, çulğamaq: Doubr came upon me Mə- 
ni şübhə bürüdü/çulğadı: Once upon a time Bir 
zamanlar, Biri vardı, biri yoxdu: Upon my veord 
(of honour)1 Vicdan/Vicdanım haqqıf 

upper Vapər) adi üst, yuxarı, — lip/favr üst do- 
daq/Çənə, — roomsistoreys/vindovs yuxarı 
otaqlay/mərtəbələr/pəncərələr, the — levels of 
soclety cəmiyyətin yuxarı təbəqələri: 

0 erust cəmiyyətin kübar hissəsi: to get/to: 

have the — hand qalib gəlmək, üstün olmaq, 
üstünlük əldə etmək 

Upper House (.Apə haus) a yuxarı palata (İngil- 
tərədə lordlar palatası, ABŞ-da senat) 

uppermosti (Apəmonst) adi 1. ən yuxarı/yüksək: 


the — branches of a tree ağacın ən yuxarı bu- 
daqları: the — floor ən yuxarı mərtəbə/qat: 2. 
osas, başlıca, the — subğect of conversation 
söhbətin osas/başlıca mövzusu: to be 
“hakim olmaq, ağalıq/ hökmranlıq etmək 
uppermost? ( apəmonst) adı: 1. yuxarı, yuxarıya, 
yuxarda, 7he car lay viith its heels uppermosi 
Maşın təkərləri yuxarı dayanmışdı: Put the box 
dövm vvith this side uppermosi Qutunun bu tərə- 
fini yuxarı qoy/qoyun: 2. hər şeydən əvvəl /ön- 
co, to say vihat — ovvəlcə ağlına nə gəldi de- 
mək, is friend"s fate "yas uppermost in his 
thoughus Ö hər şeydən öncə dostunun taleyini 
fikirləşdi 
uppish Vapil) adi 1. lovğa, təkəbbürlü, iddialı, 
heç kəsi bəyonməyan, başqalarına xor baxan: 
2. həyasız, sırtıq, utanmaz: an — vroman həya- 
sız/utanmaz qadın: an - child sırtıq uşaq 
uppishiy (apifl) adı 1. lovğa-lovğa, lovğalıqla, 
tökobbürlə, 
utanmazcası 2 
uppishness / apılns) n 1. lovğalıq, iddialılıq, tə- 
kəbbürlülük: 2. həyasızlıq, utanmazlıq, sırtqlıq 
upraise Vaprerz) v (adət. pp formasında işlədilir) 
qaldırmaq: vvith hands -d to heaven əllərini 
göyə qaldırmış halda: 7hey saluted him vvith 
upraised hands Onlar əllərini qaldıraraq onu 
salamladılar 
uprighti Vapraıt) n dirək, dayaq, tir: sünun: dayaq 
dirəkləri 
upright? faprant) adi 1. veni 
an - tree düz ağac: 3. dik. 
haq.), 4. odalotli, qərəzsi 
/qərəzsiz hakim 
upright? faprant) v düz/şaquli qoymaq: düz/dik 
vəziyyətdə qaldırmaq 
upright" Vapratt) adv düz/şaquli, to stand - düz 
dayanmaqldurmaq 
uprightiy (apratt) adı ədalətlə, qərəzsiz, düz, 
namusla, vicdanla, doğru 
uprightness( Apratmıs) 1. ədalətlilik, düzlük, vic- 
danlılıq: 2. şaqulilik, diklik, dik/vertikal vəziyyət 
uprising Tap raızın) 1. çıxma, doğma (gün: 
haq.) 2. qalxma (vataqdan): ü 
an armed - silahlı üsyan/qiyam: 
zühur etmə, meydana çıxma 
uproar Vaprə:/) n (Ancaq təkdə işlənir) 1. səs- 
küy, qalmaqal: qarmaqarışıqlıq: qarışıqlıq. val- 
volə, çaxnaşma: 7he meeting ended in (an) up- 
roar İclas qalmaqalla qurtardı: The tovrn vas 
in an uproar Şəhər çaxnaşma içərisində idi. 2. 
qəhqəhə səsi: gurultu 
uproarious İap rə:rrəs) adi səsli, səsli 
rultu, qızğın, qalmaqallı: qudurğan, 
meeting səsli-küylü/qalmaqallı iclas: — applau- 
se gurultulu alqış: an - debate qızğın qalma. 
qallı müzakirə 


şaquli: 2. düz: 
sildirim (qaya və s, 
an - yudge ədalətli 


uproot: 


üproot T.aprru:() y 1, kökündən çıxartmaq (ağacı 
və s,), Te floods uprooted the trees Daşqınlar 
ağacları kökündən çıxartdı 2. yaşayış yerindən 
o qovmaq: to - sin, from his home bir ko- 
si evindon qovmaq: 3. kökünü kosmək: to — 
customs adətlərin kökünü kosmək 
upsetl Vapsetl r £, yıxılma: 7iat y: iie second 
upset 1”ve had this yesek Mən bununla bu həftə 
ikinci dəfə yıxılıram: 2. qarışıqlıq, səliqəsizlik: 
şuluqluq, iğtişaş: 3. puça /boşa: çıxma, iflas 
(plan və s. haq,), 4. narazılıq: küsülülük, dalaş- 
mü, küsüşmə: a bit of an - vith his father ata- 
lo bir balaca küsüşmə: 5. nasazlıq, kefsizlik: 
astomach — modə pozğunluğu, 6. gözlənilməz 
məğlubiyyət (yarışda, seçkidə və s.) 
pseti Lap seti aq? 1. kefsiz, narahat, məyus: na- 
rahürradil zin moyus olmuş: 77, very qpset 
about having to miss the party Qonaqlığa gedə 
bilmədiyimdən çox məyusam/inəyus olmuşam: 
2A pozulmuş (mədə haq, ), an — stomneh pozul-- 
müş mödə 
upseti fap/setl v (“66 ət, gp üpset) 1. çevirmək: 
(o — a bont qayığı çevirmək: 2. çevrilmək: // 
yon don sit still, the böat vill upset Sakit otur- 
"asan, qayıq çevriləcək: 3. mədəsini pozmuq 
Cheese often upsetx her stomach Pendir tez-/ 
onun mədəsini pozur: 4. port etmək, ovqatını 
tolx etmok, kefini pozmaq, qanını qaraltmaq: 
Tüc had nevis completely upset him Pis xəbər. 
onun kefini tamam korladı: Don" upset you 
self — no harm has been done Kefini /Kefinizi 
pozmaipozmayın — heç bir ziyan dəyməyil 
pozmaq feədvəli, planı və s,): Bad vveather has 
upset (he train timetable Pis hava qatarın cəxl- 
vəlini pozub: to — smb. s plans bir kosin planla- 
aq: 6, gözlənilmədən moğlub etmək 
də, yarışda və s.) to - the gvernment 


hökuməti gözlənilmədən məğlub. etmək: 7. 
əlindən salmaq: to — one s cup fincanı olindon 
salmaq 


upshot (aplətl ir (the -) nəticə, yekun: in the - 
nəticədə, nohayətdə: to come (o the --noticoyo 
gölmək 

upside-dovmn" 1.apsatd daun) ai tərsinə, tərsinə 
çevrilmiş: mənasız, məntiqsiz: an - plate torsi- 
nə çevrilmiş boşqab: — ideas mənasız/məntiq- 


fikirlər, 7his picture is upside-dovn Bu şəkil 
nədir: 


dər 
upside-dovvn? (.Apsaıd"daun) adı torsinə, ayaq- 
baş, baş-ayıq, alt-üst: to read a nevvspaper — 
qozeti torsino oxumaq: //fy are you reading the: 
nevişpaper upside-dovm Sən/Siz nə üçün qəzeti 
tərsinə/baş-ayaq oxuyursan?Yoxuyursunuz?: 
Burglars had turned the. house. upside-dovn 


Oğrular evi alı-üst etmişdilər: She turned the 
room upside-dovmn, but couldn find the ring O, 


..—— 


upstage: (.ap/sterdş) adi: 1, səhnəarxası, an 
door səhnoarxası qapı: 2.. iddialı, lovğa, 
kobbürlü, başqalarına xor baxan, heç kimi bo. 
yonmoyən 
upstairsi (.ap/steoz) r yuxarı mortobo/qat, yuxa. 
rı mortobədoyqatda yaşayan adam 
upstairs? (ap stcəz) adi yuxarı, yuxarıdakı, yı 
xarıda olan, an — room/ivindovr yuxarıdakı, 
otaq /poncere: 
upstairs” 1.Ap stcəz) adv 1. yuxarıda, yuxarı mor. 
tobodə/qatda, üst qatda/mərtəbədə, to live - 
yuxarı mərtobodo/qatda yaşamaq: 7iey: fa 
pstairs Onlar yuxarı mərtəbədə/qatda yaşayır. 
ları 2. yuxarı başıyuxarı, üzüyuxarı: to gölün 
vali - yuxarı qalxmaq/getmək (pilləkənlə) 
upstanding Lap stendi) aqi 1. dik, dikduran, .. 
collar dikduran yaxalıq: 2. yaxşı qədd-qamətli, 
boylu-buxunlu, 3. düz, təmiz, vicdanlı, namus. 
lu, səmimi: 4. möhkəm, qəti müəyyon edilmiş. 
- vvage qəti müəyyən edilmiş omokhaqqı 
upstarti feapstazt) n layiq olmadığı mövqeyi tutan 
adam, bambılı, birdən varlanan adam 
upstart? Vapsta:i) adi 1. meydana yeni çıxmış, 
dəbdə/modda olan: modaya düşmüş: 2. bambı. 
lya xas olan, lovğa, özünə güvənən, özü ilə 
qürrələnon: 3. gözlənilmədən moşhurluq qaza- 
nan (adam, ailə və s. haq.) 
upstart? faprsta:t) v 1. siçrayıb çıxmaq: sıçramaq, 
atılmaq, tullanmaq: 2. zahir/peyda olmaq, 
görünmək, 3. hürkütmək, hürküdüb qaçırtmaq 
upsurgel (apsə:ds) in yüksəlmə, yüksəliş, inki- 
şaf: revolutionary — inqilabi yüksəl 
sale ticarotdo yüksəliş/inkişaf 
upsurge? (Apsə:ds) v qalxmaq, yüksəlmək, ucal- 
maq: artmaq, güclənmək 


otağı alt-üst etdi, lakin üzüyü tapa bilmədi 


upsvving (apsvvn) ir gözlənilməz yüksəlişyinki- 
şaf, sıçrayış: to be on the - tez/sürətlə inkişaf 
etmək, 7/ais event led to an upsvving in the 
pariy s popularity Bu hadisə partiyanın şöhrəti- 
ni/məyhurluğunu artırdı 

uptakef"apteikl a (caq təkdə işlənir) 1. udma, 
the body”s oxygen — orqanizmin oksigen ud- 
masiş 2. did. anlama, qavrama: to be slov: 
/quiek in (on) the - gec/tez qavramaq 

up-to-datel (Aptordert) adi 1. müasir, çağdaş, 
dəbdo olan, — elothes dəbdə olan paltarlar: — 
books müasir/çağdaş kitablar, — methods mü: 
sir metodlar, an — dictionary müasir lüğət: 2. 
son hadisələrdən/ məsələlərdən xəbərdar olan 

"up-to-date? Ləpto.deiti adı hazırki vaxta qədər, 
indiyə qədər, hələ də 

uptovnnl (Lap taun) adi şəhərin yuxarı hissəsində 
yaşayan /olan 

uptovvn: (.ap-taun) adv şəhərin yuxarı hissəsinə/ 
hissəsində 

upturni (ap tə-n) n 1. yüksəlmə, yüksəliş, yaxşı- 
laşma, an — in business biznesdə yüksəl- 


—üsage 
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ilaşmaş 2. qalxma, yüksəlmə: (qiymər 

şiə 3.d.d. qarışıqlıq, xaos: qarma-qarı- 
yaqlıq, hərc-mərclik: 4. tikiş yeri (paltarda) 

 apturnt (ap ə:n) v 1. yuxarı qaldırmaq (gözü və 
s.) 2. qalxmaq (göz və s.) . 

aprurned Lap tərnd) adi 1. çevrilmiş, döndəril- 
miş: 2. qazılmış, qazılıb çıxarılmış/lapılmış: 3. 
dik, yuxarı qalxmış: an — nose dik burun 

upvrard" (əpvrəd) adi yuxarı yönəlmiyyistiqa- 
mətlonmiş: an — glance yuxarı istiqamətlən- 
miş/yönolmiş baxış: Prices shov” an upyvard 
tendency Qiymətlər qalxır/yüksəlir 

apvard? Vapvvedl adv" upyrards 

pvards (Apvədz) adı 1. yuxarı, üzüyuxarı, ba- 
sıyuxarı: to look —- yuxarı baxmaq: to möve — 
yuxarı/üzüyuxarı /başıyuxarı hərəkət etmək, to 
follovv the river — çay boyunca yuxarı getmək: 
2. daha böyük/artıq: ehildren of six years old 
and --altıyaşlı və daha böyük uşaqlar, 

0 -- of 1) çox, artıq: 7/hey /öund upveards of 
forty specimens Onlar qırxdan çox/artıq nümu- 
nə fapdıları, 2) toxminən: — of a thousand 
vvords toxminən min söz. 

up-vind Lap "vind) adv kül 
küləyə qarşı getmək 

uraemia İİuəTi:miə) r rib. uremiya (böyrək xəstə- 
liyi nəticəsində bədənin öz-özünə zəhərlənməsi) 

Ural-Altaic (ivərəlael ten) ni Ural-Altay dil qru- 


rə qarşı: to gö — 


uraslum İhəs resm) ki, uran 

Uranus ( İbərənis) n asir. Uran (planet) 

urban Və:bən) adi şəhər, - population şəhər 
obalisi: - district şəhər rayonu: - life şəhor hə- 

tı 

urban fəTern) adi ədəbli, mərifətli, nəzakətli, 
gülərüzlü, il 
mərifətli /nozakotli/ lt 

urbanely fə: bemli) adı ədoblo, morifətlə, nəza- 
kotlə, lütfkarlıqla, iltifatla 

urbanist (o:bənisi) nı şohorsalma mütoxossisi 

urbanity fə: baznıtı) n 1. odəblilik, mehribanlıq, 
nəzakətlilik, lütfkarlıq, gülərüzlülük, ihtifatlılıq: 
2. şəhor həyatı 

urbanization, -isation (.ə:bənar ze:fn) şəhərə 
çevirmə, şəhərloşdirmə (kənd rayonlarını) 

urbanize, -ise ə:bənaız) v (adət. məchulda işlə- 
nir) kond rayonunu şəhərə çevirmək 

urehin Tər:lın) nı küçə uşağı (oğlan) 

Urdu (ə:du) n Urdu dili (Pakistanda işlədilən 
dövlət dili) 

urea Vİsəriə) nı kim, sidik cövhəri 

urethra ə ri:örə) nı (p1 -se, və ya -s İ-z)) anat. 
sidik kanalı/borusu 

urethrae Üivə Ti:Əri:) n urethra isminin cəm for- 
ması 

urethritis (.inərr Ərartıs) n (p/ -ides) rib. uretrit 
(sidik borusunun iltihabı) 


o” — zə. 


urgel fə:ds) n (adət. sing) arzu, istək, məqsəd, 
bəb, vadaredici səbəb: zorlama: sexual 

- cinsi həvəs/istok: — to vvrite yazmaq arzu- 
su/isteyi 

urge? fərds) v (adət, on) 1. məcbur/vadar etmək: 
qovmaq, sürmək (mal-qaranı), çaparaq sürmək 
(atı): VVith vhip and spur the rider urged his 
horse omvard Atlı qamçı və mahmızla atını çap- 
mağa məcbur etdi, 2. oyatmaq, tohrik/məcbur 
etmək: Tire general purposes have urged me 
to the task Uç başlıca məqsəd məni bu məsələ. 
ilə məşğul olmağa vadar etdi: 3. inandırmaq, tə- 
kid etmək, israr etmək, inad göstərmək, inad 
göstərməklə məqsədinə çatmaq: /Fe urged him 
to consult a doctor Biz təkid etdik ki, o, həkimə, 
müraciət etsin 

urgeney fə-dsənsi) n 1. tecililik, tələsiklik: təxi- 
ro salınmazlıq, yubanmazlıq: a matter of great 
7 çox təcili məsələ, in case of - çarəsiz/əlacsız 
halda: 2. inad, israr, səbat, inadkarlıq: fhe - of 
a elaimant iddiaçının inadı/inadkarlığı. 


inmaz iş: 2. mühüm, vacib: — question mühüm 
Vacib məsələ, 3. inadlı, inadkar: zəhlətökən, 
qarayaxa, bezikdirən, usandıran: əlçokməz: - 
ereditor inadkar/kreditor (kredit verən) 

urgentiy fərdşəntli) adı təcili, tecili olaraq, t 
sik, yubanmadan, təxirə salmadan, dərhal: //e 
said he vanted to sec me urgentiy O dedi ki, 
məni təcili olaraq görmək istəyir. . 

urinal /İvərmİ) nı pissuar (ayaqyolunda divara 
bərkidilmiş sidik çanağı) 

urinary İ İnərnnəri) adi sidik: - bladder sidik ki- 
sosi: — discase sidik yolu xəstəliyi 

urinate / inərinert) r işəmək, siymək 

urination (.iuənrneiİn) in işəmə, siymə 

urine Vvərın) rı sidik 

urn (ə-n) nı 1. uma (yandırılmış meyitin külünü 
saxlamaq üçün vazşəkilli qutu). 2. urma (seçki 
bülletenləri salmaq üçün qutu), 3. elektrik sa- 
movan/ qohvodam 

us fəs) (ram forma: (əs, s) (qısa formaları) pers 
pron 1. ve şəxs əvəzliyinin obyekt halı: bizi, bi- 
zə, They met us at the station Onlar bizi stansi- 
yada qarşıladılar: He helped us O bizə kömək 

i: 2. Bəzən Azərbaycan türkcəsinə qayıdış 
əvəzliyi ilə tərcümə edilir: Me took ihe docu- 
ments vvith us Biz sənədləri özümüzlə götürdük 

usable fiv:zəbl) adi 1. işlənə bilən: These nres 
are vvorn, but still usable Bu şinlər yeyi 
lib/sürtülüb, lakin hələ işlənə bilər: 2. rahat, qo- 

verişli, münasib 

usage (İuzzids) 1. işlənmə: - of vvords sözlərin 

lənməsi: modern English — müasir ingilis di- 

in işlənməsi: /rs nor a ord in commor 

usage Bu çox işlənən söz deyil: 2. adət, ənənə: 


ancient — qədim ənənə/adət, Meals based on 
rice are not in common usage in England 
Düpiidən hazırlanmış yeməklər İngiltərədə adət 
deyil, 3. roftar, rough - kobud/qaba rəftar, 
good — yaxşı/səmimi roftar 
usel fiussl a. 1. (4acaq təkdə işləni) 

tifadə etmə/olunma, totbiq etmə, the — of elec- 
tricity for heating elektrikdən istilik üçün 
fadə etmə: the -- of force gücdən istifadə etmə, 
güc tətbiq etmə: to keep səni. for one”s ovvn — 
bir şeyi öz şəxsi istifadosi üçün saxlamaq: 7/his 
car parik s for (he use of customers only Bu ma- 
şın parkı ancaq müştərilərin istifadəsi üçündür. 
2, məqsəd, a tool vvith different -s müxtəlif 
məqsədlər üçün işlədilən alotş 3. məna, ohə- 
miyyət, xeyir, fayda, mənfəət: to be of — əhə- 
miyyotli/faydalı olmaq: to be no - əhomiyyət- 
siz/faydasız/xeyirsiz olmaq: // 3 no use talking 
Damşmağın mənası/faydası/əhəmiyyəti yoxdur: 
Hat s the use of talking about it? Bu barədə 
danışmağın mənast/faydası/əhəmiyyəti/xeyri 
nədir? İs there any use in discussing the matter 
urther? Bu məsələnin sonrakı müzakirəsindən 
ayda varmı), 4. adət, İt vas his use to vvalk ten 
miles every day Hlər gün on mil gəzmək onun 
adəti idi, aecording to an ancient - qodim 
adətə görə, Use is second nature Adət ikinci xa- 
siyyətdir: 

9 to have no - for 1) ehtiyacı olmamaq (bir 
şeyə) 2) nifrət etmək, xor baxmaq, alçaq nəzer- 
lo baxmaq, zəhləsi getmək 

use? Hiu:z) r: (ər, pp used fiv:zd)) 1. istifadə et- 
mək, işlətmək: to — a dictionary/a tool lüğət- 
dən Valetdən istifado etmək: to — a right/a 
ehance hüquqdan/imkandan. istifadə etmək: 
May 1 use your phone? Sənin/Sizin telefonun. 
danftelçfonunuzdan istifadə etmək olarmı? He 
never uses a dictionary vuhile reading O oxuy- 
arkən heç vaxt lüğətdən istifadə etmir, to — 
one”s eyes baxmaq: to — one”s legs yerimək: to: 
“ One"s brainsiyvits fikirləşmək, düşünmək: 2. 
rəflar etmək (bir kəslə): to — sımb, vvell/ili bir 
köslə yaxşı/pis rəftar etmək, to -- sin. like a 
dog bir kəslə it kimi rəftar etmək: 3. alışdır- 
müq, öyrətmək, öyrəşdirmək: to — oneself to: 
speak aloud özünü ucadan danışmağa alışdır- 
müq, 
0 to — up 1) istifadə edib qurtarmaqftükət- 
mək: Our stock of matches is used up Bizim 
"ütün spiçka/kibrit ehtiyatımız istifadə olunub 
qurtarıb: to — up one”s energy in fruitless 
efforts eneriisini faydasız/somərəsiz cəhdlərə 
sərf etmək: 2) yormaq, əldən salmaq: 7 used 
sp Mən lap əldən düşmüşəm, Mənim tabım qal- 
mayıb 
used Üu:zdl adi 1 işlənmiş, köhnə, - elothes köh- 


istifadə, is- 


..— — sıq 
1 used Hiusst) adi 11 öyrəşmiş, alışmış, 
to getito become - to sn. bir ə ək 
öyrəşmək: to be - to hard var ağır işə ə 
— məkr adət etmək: 7iae food here seemedisı 
at first, but 1 soon became/got used to ir 
/— yeməklər əvvəlcə mənə qəribə göründü, iq, 
Tezliklə mən onlara alışdım/öyrəşdim " 
“u:sfl) adi faydalı, yararlı, xeyirli, a — qıç, 
/— tionary/book/advice faydalı lüğət/kitab/mosi. 
hot, Tinis book vas very useful to me. Bu kitab 
mənim üçün çox faydalıdır 
sefuliy f v:sfəli) adı faydalı, faydalı tərzdə/ 
miq, xeyli xay nra s — 
usefulness (7u:səfəlnıs) r faydalılıq, xeyirlilik. 
İ— te- of researeh tədqiqatın faydalılığı-xeyrı “ 
useless ( ussləs) adi 1. faydasız, xeyirsiz, nətiçə. 
siz, səmərəsiz, əbəs, bihudə, — attempts fayda. 
sız/ mənasiz/səmərəsiz cəhdlər: 4/7 gü, 
attempis vvere useless Bizim bütün cəhdlərimi 
faydasız/səmərəsiz oldu: 1(s: useless go 
argue/arguing viith them Onlarla mübahisə er. 
mək faydasızdır/eeyirsizdir, 2. yararsız, heç 
noyə dəyməyən: faydası/xeyri olmayan: /1 car 
is useless voithout petrol Benzinsiz maşının fay.. 
dası yoxdur, 3. d.d. pisiyararsız veziyyətdəş na- 
1 xoş, kefsiz: 7” feling useless Mən heç bir şeyə 
/— yaramıram 
İ uselessness  iusləsnis) n faydasızlıq, somorosiz- 
lik, xeyirsizlik, fayda/səmərə/xeyir verməmə 
uselessiy f usləsli) adı) faydasız, səmərəsiz, fay- 
dasız/səmərəsiz. olaraq, bihudə/boş/əbəs yero: 
to vork — faydasız/semərəsiz yerə işləmək 
user (üzər) 1. istifadə edən: a telephone - te. 
lefondan istifadə edən: 2. istehlakçı, müştəri 
usheri Təalə) a 1. qapıçı, dalandar, 2. biletyoxla- 
yan, biletobaxan: 3. axıer. sağdış, soldış 
sher? (əfər) v 1. ötürmək, müşayiət etmək: yer 
göstərmək: to - sm. into the room bir kəsi 
otağa ötürmək: 7fie buttler ushered me into the 
draving-room Eşikağası məni qonaq otağına 
ötürdü, 2. amer. sağdış/soldış olmaq: 
usheress f Afəns) nı biletyoxlayanybiletobaxan qadın 
usual (u:şuəll aq? adi, həmişəki: the — terms adi 
şərtlər: /Fe alİ met at the usual time Biz hamı- 
miz həmişəki vaxtda görüşdük: He came later 
“han usual O, həmişəkindən gec cəldi, as - hə- 
mişə olduğu kimi: He s drunk as usual O həmi- 
şə olduğu kimi sərxoşdur/keylidir 
usually fiu:suəli) adı) adətən, bir qayda olaraq, 
adəti üzro: He usually comes home. late O adə- 
tən/bir qayda olaraq evə gec gəlir: 1 usually 
york in the mornings Mən adətən/bir. qayda 
olaraq/adəti üzrə səhərlər işləyirəm, V/hat do 
you usually do on Sundays? Sən/siz.. bazar: 
günləri adətən nə edirsən?/edirsiniz? 
usurer Vluşərə) a sələmçi, müamiləçi (faizlə 


nə paltar, a - car işlənmiş/köhnə maşın 


borc pul verən adam) 


utterly 


. 


:pl v 1. qəsb etmək, qeyri-qanuni 


ölə keçirmək (hakimiyyəti və s.), 2. (on) 
“imək, əl uzatmaq, əl atmaq, toxunmaq: 


“zə:pəf) nı qosbkar, qəsb edən 
(isəri) n 1. sələmçilik, müamiləçilik: to 
yraetise — sələmçiliklərmüamiləçiliklə məşğul 


mətbəx qab-qacağı: 2. ləvazimat: vrriting -s 
yazı ləvazimatları 3. alt: farming -s kənd to- 
fatı alətləri 

ifüvstəraı) n uterus isminin cəm forması 

aterine (u:təramn) adi 1. anadan bir, atadan ayrı: 
anabir, ata ayrı (övlad haq.) — brothers /sisters 
anadan bir, atadan ayrı qardaşlar/bacılar: 2. 
anat. uşaqlıq, balalıq: uşaqlığa/balalığa aid: - 
fibroma rib. fibroma (birləşdirici toxumalar- 
dan əmələ gələn zərərsiz şiş) 

aterus (/vzlərəs) r (p/ uteruses) anat. uşaqlıq, 
balalı 

utilitariani (.iu-uli"tcərtən) n 1. mənfəətpərəst, 
hər şeydən ancaq fayda və mənfoət çıxarmağa 
çalışan adam: 2. utilitarist (utilitarizm tərəfdarı) 

utilitarian? (ğu:tili"teənən) adi ancaq fayda və 

mənfəət güdən/nəzərdə tutan: from the mere- 

iy - point of vievv ancaq fayda və mənfəət ba- 

nəzərindən 

ili Löv:üh"teənənizm) ii ütilitarizm: 

mənfoətpərəstlik, hər şeydon fayda və monfo- 
ət götürməyə çalışma 

atilityi uz uhti) n 1. faydalılıq, xeyirlilik, sərfo- 
lilik, yararlılıq: of no - xeyirsiz, faydasız, yarar- 
sız, 2. faydalı/xeyirli/sərfəli şey: 3. p/ ictimai 
müəssisələr, kommunal tikililər/binalaritikinti- 
lər, kommunal xidmətlər, 7)ae ren of the house 


available resources bitün mümkün mənbələr- 
dən istifadə etmək: to — solar pover as a 
source of energy günəşin gücündən enerii 
mənbəyi kimi istifadə etmək 
utmost Tatmoust) adi 1. ən uzaq/ucqar: the — 
ends of the carth yer kürəsinin ən uzaq/ucqar 
qurtaracağı: the — point of the earth yer kürə- 
sinin ən ucqar nöqtəsi: 2. son, axır, sonuncu, 
axırıncı: the — limit son limivhədd: 3. çox 
böyük, son dərəcə: vvith the — care çox böyük 
qayğı ilə: to irritate sib. to the - bir kəsi son 
dərəcə qıcıqlandırmaq: 

0 to do/to try one”s — to do si, bir şey et. 
mək üçün əlindən gələni etmək: / did my 
utmost to stop them Mən onları dayandırmaq 
üçün əlimdən gələni etdim 

Utopia (lu: touprə) nı utopiya, xə) 

Utopian" fiu: toupron) in: utopi 
xülyaçı, 

Utopian? Fiu:“toupiən) adi utopik, xəyali: -. 
socialism utopik sosializm 

Utopianism (iu: toupiənizm) ni utopizm, xəyal- 
pərəstlik, xülyaçılıq 

utterl (Atəf) adi 1. tam, tamam, absolyut, bütün, 
büsbütün: - nonsense tam/büsbütün mənasız- 
liq: — rüin tam/büsbütün iflas: - darkness tam 

hamam qaranlıq: //e s an utter siranger to me O 

mənə tamam yaddır, Mən onu əsla tanımıram: 

2. qəti, danışıqsız, şərtsiz: — refusal qəti imtina 

etmə/boyun qaçırma: 3. qatı, açıq, aşkar: ifrat: - 

seoundrel qati/ifrat yaramaz/əclaf 

utter? fətər) v 1. çıxartmaq (səs), tələffüz etmək: 
to — a siğh əsnəmək: to — a groan zarımaq, 
inildəmək: Nor a sound veas uttered Bir səs he- 
lə çıxmadı/ eşidilmədi: 2. ifadə şərh bəyan et- 
mək, başa salmaq, söyləmək: to — one”s 
thoughts öz fikrini ifadə etmək/bəyan et- 
məkisöyləmək: to - one 8 feeling öz hissləri- 

1 ni ifadə bəyan etmək: to - a declaration boya- 

nat vermək: 3. tədavülə buraxmaq (atis, savia 


1, xam xəyal 
,, Xəyalpərəst, 


includes all utilities Ev kirayəsinə bütün kom- 
munal xidmətlərin qiyməti daxildir. 

3 u:”tilti) adi 1. əməli, tətbik 
qi incəsənət: 2. əlverişli, sərfəli: - furnil 
əlverişli mebel: - elothes əlverişli paltar 
(gündəlik geyilən): 3. universal: çox işə yara- 
"ag bazar sumkası: - knife bir neço tiyə- 


1 pul vəs.) 
İ utterance / ətərəns) "1. tələffüz etmə, sözlə de- 
mə, ifadə etmə: to give - to sözlə ifadə ctmək 
/demək: 2. tələffüz, diksiya, danışıq tərzi: clear 
1 - aydınisəlis. tələffüz/di defective - 
qüsurlu tələflüiz/diksiyaz 3. danışıq danışmaq 


olan bıçaq: 4. ikinci dərəcəli, epizodik (/il- 
min, romanın personalı və s. haq.): 5. köməkçi: 
- aetor köməkçi aktyor: — man 1) id. ehtiyat 
oyunçu: 2) dən. gəmi aşpazının köməkçisi: 6. 
iqtisadi baxımdan/cəhətdən faydalı, gəlirli, qa- 
zanclı, səmərəli: - poultry gəlirli/qazanclı quş- 
çuluq: 7. ucuz, aşağı keyfiyyətli: - beef ucuz/ 
aşağı keyfiyyətli mal əti 

utilization, -isation (.iu: təlar zeıİn) n istifadə et- 
mə, işlətmə 

utilize, -ise ( İustəlaız) v istifadə etmək: to — all 


/— qabiliyyəti: He has no gifi of utterance Onun 

1 asla/qətiyyən danışıq qabiliyyəti yoxdur: 4. de 

1 mə, söyləmə: public - açıq demə/ söyləmə: 
tədavülə buraxma (saxta pul və s.): the - of 

— false eoins tədavülə saxta sikkə pul buraxma 

1 ütterless farəlis) adi: 1. deyilməyən, söylənil- 

2. təsvir oluna bil- 


1 rüsvayçılıq üzüqaralıq 
utteriy (ətəhi) adv tam, tamam, tamamilə: to be 


ttermost 


— exhausted tamani/tamamilə yorulub əldən 
düş mək: /7n atterly oxhausted Mən yorulub ta- 


man/ temamilə əldən düşmüşəm: He”s utteriy: 
mined €: 


tamam müflisləşib: You are utteriy 


uvular f fu-vlülə) adi 1. dilçok, dilçəyə aid olan: 
2. on. dilçok, dilçək vasitəsilə toloffüz edilən: 
consonants dilçək samitləri 
üvalitis 1.iu:vdu hansi nb. dilçəyin iltihabı/ so- 
yuqlaması 
uxorial (Ak: 


sməl) adi 1. arvadayarvadlara aid 


.“ ——— Iç 


(olan), arvad/arvadlar üçün səciyyəvi: 
 uxorious 

uxoricide İak”sə:nsatd) r 1. arvadını öldü: 
vadının qatili: 2. arvadını öldürma əə” 
uxorious (Ak sərməs) adi arvadını. çox/bork. 
ven, arvadı üçün oldon gedən/dəli-divano olur. 
ı arvadına ilaət edon “yə 


(olan), 


Uzbek fuz”bek)/ 1. özbək, the -s rop./ özbəki 
2. özbək dili b 
Uzbek? Tuz bekl adi özbək: the — language ş, 
bək dili: ə 
Uzbekt (uz bekl ad özbokcəş to speak - gz, 
bəkcə/ özbək dilində danışmaq: to vvrite in - 
özbokco /özbək dilində yazmaq. di 


İ 
”“- 


1517, . 


vacuity 


V 


v,vi fviln (91V)s, vis (viiz)) 1. ingilis əlifbası- 
"an 22-ci hərfi: 2. amer. d.d. beş dollar dəyərin- 
də kağız pul 

v,yi (vil adi 1. Mürəkkəb sifətlərin komponenti 
"ini işlənir: v-şokilli, v-formalı, pazşəkilli, pa- 
zaoxşar, pazabənzər, v-neek v-formalı dekalte: 
(donda), 2. qələbə əlaməti olaraq göstərilən 
işarə: V-Day qələbə günü: v-sign qələbə işarə- 


gözünü boşluğa zilləmək, 2. boş/tutulmamış 


yer: a — in a vvarehouse anbarda boş yer, 3. 
qeydlik, etinasızlıq, maraqsızlıq: kütlük, kora- 
zehinlik: huşsuzluq, dalğınlıq, unutqanlıq, diq- 
qəssizlik: — of mind ağlın kütlüyü, — of: 
thought fikrin dalğınlığı: 4. qüsur, nöqsan, ça- 
uşmamazlıq: a — in once” s knovvledge bilikdə 
qüsur /çatışmamazlıq: 5. vakansiya (idarələrdə 
və s. boy/tutulmamış yer, vəzifə), boş yer: )Ve 
have a vacancy for a secretary Bizim boş katib. 
(ə) yerimiz var, 6. boş yer (mehmanxanada): 
T"m sorry, vve have no vacancics Bağışlayın, bi- 
zim boş yerimiz yoxdur: "No vacancies" "Boş 
yer yoxdur" (mehmanxanada elan) 

vacant Tveikənt) adi 1. boş, tutulmamış: a — 
hotel room/seat boş mehmanxana otağı/otu- 
racaq (teatrda və s,): Have you a room vacanı? 
Boş otağın/otağınız varmı? 2. vakant, boş (vəzi- 

-- position boş vəzifə: — professor- 

ship vakanvboş professor vəzifəsi: 3. boş/asu- 
də vaxt: — hours asudə saatlar, idle and - life 
mənasız və boş həyat, 4. etinasız, ifadəsiz, la- 
qeyd: diqqətsiz, huşsuz, mənasız, — eye məna- 
sız/etinasız baxış, — face laqeydvifadəsiz sifət: 
5. tex, boş-boşuna işləyən (mühərrik və s. haq.) 

vacantly (veikəntli) ad laqeyd olaraq/tərzdə: 
mənasız olaraq, mənasız-mənasız: huşsuz/dal- 
ğın halda, diqqətsiz, fikri dalğın halda, dalğın-- 
dalğın: to look - dalğın-dalğın/laqeyd halda 
baxmaq 

vacate (və keit) v 1. boşaltmaq (mənzili və s.): 
terk etmək, çıxıb getmək: to — an apartment 
mənzili boşaltmaq, mənzildən köçmək: to — 
premises binanı boşaltmaq: 2. istefaya çıxmaq, 


vəzifəni boşalımaq, vəzifədən çıxmaq: to — 
office istefaya getmək, to — command kərb, 
komandir vəzifəsindən getmək, komandirliyi 
təhvil vermək, 3. hüq. ləğv etmək, aradan qal- 
dırmaq: 4. hərb. köçürmək, evakuasiya etmək: 
to - civilians from the city mülki əhalini şə- 
hərdən köçürmək/ evakuasiya etmək: 5, arrer. 
4.4. məzuniyyət kanikul keçirmək 

vacation” (və keıfn) n 1. (of) tərk etmə, boşalıma: 
of a position vəzifədən getmə, vəzifəni bo- 
şalıma, istefaya getmə: 2. kanikul: məzuniyyət: 
fasilə (işdə), to be on - kanikulda/tətildə ol- 
maq: The students are on vacation Tələbələr 
kanikuldadırlar/ tətildədirlər, long/summer - 

ray kanikulultotili: Christmas - milad/qış to- 

i, “-ikihəftəlik məzuniyyət 

vacation? (və kerln) adi məzuniyyət, tətil, kani- 
kul: — pay məzuniyyət pulu: — time məzuniy- 
yettətil vaxtı 

vacation? (vərkeiln) v amer, məzuniyyət 
götürmək/ keçirmək: He vacationed in Turkey 
Ö, məzuniyyətini /tətilini Türkiyədə keçirdi 

vacationist (və kehnıst) n məzuniyyətçi, məzu- 
niyyətdə olan adam, məzuniyyətə gedən adam 

vaccinate ( varksıneıt) v ib. peyvənd etmək, vak- 
sinləmək, çiçək peyvəndi vurmaq, çiçək döy- 
mək 

vaccination (.vaksı"neiİn) nı rib. çiçək döymə, 
peyvənd (çiçəyə qarşı): — against smallpox çi- 
çəyə qarşı peyvənd 

vaccine (vaksi-n) nı əcz. vaksin (yolxucu xəstə- 
liklərə qarşı müalicə peyvəndləri üçün qoru- 
yucu maddə) 

vacillate (/vərsəleit) v 1. tərəddüd etmək, qətiy- 
yətsizlik göstormək/nümayiş. etdirmək: to - 
betvveen hope and fear ümidlə qorxu arasında 
tərəddüd etməkiqətiyyətsizlik göstərmək: She 
vacillated behvcen hope and fear O. ümid və 
qorxu arasında qətiyyətsizlik göstərdi: 2. əs- 
mək, tərpənmək, yellənmək (divar və s. Haq. /: 
o — on one” feet ayaqları üsto möhkəm 
yanmamaq/yırğalanmaq, valaylanmaq. valay 
Vurmaq, 

vacillating ( varsileiun) adi 1. toroddüd edən, qo- 
tiyyətsiz, qətiyyətsizlik göstərən/nümayiş etdi- 
rən: 2. dəyişkən, sabit olmayan, qeyri-sabit, 
dəyişkən: - pulse dayişkən/qeyri-sabit nəbz: 
valaylayan, valay vuran: qətiyyətsiz, zəif: - 
steps qətiyyətsiz/zəif addımlar, 4. əsən, titrəy- 
ən (işıq haq.) 

vacillatingly 1.vassı letunli) adv tərəddüdlə, mü- 
tərəddid bir tərzdəlsurətdə: qətiyyətsizliklə, 
qətiyyətsiz 

vacillation (.vesı icin) n.1. tərəddüd, qərarsız. 
hq, qətiyyətsizlik: şübhə: səbatsızlıq. mürərod. 
didlik, dəyişkənlik: 2. titrəmə, əsmə (işıq və s 
haq.y. laxlama, valaylama, valay vurma 

vacuity (və kiürəti) n 1. boşluq: 2. mənasızlıq: 


the - of gövernment deci 
nin münasizlığı: 3. boşboğaz 
lağı, naqqallıq 
euometer (.vaekiu:"əmitəf) in fex, vakuometr 
(seyrəkləşmiş qazların təzyiqini ölçən cihaz) 
vacuous ("vaekiuəs) adi 1. boş, məzmunsuz, mö- 
- remark boş/mənasız irad: — haugli boş 
mənasız adam, 2. 
məqsodsiz həyat, 3. hoş, dol- 
- space boşluq, boş foza 

iuoslil adr mönasiz, mənasız 

ie-gie, axmaq-ı 


ion hökumət qərarı-- 
iq, gövəzəlik, lağ- 


ss F"vavkiuosnis) i) boşluq, mönasizlıq, 
2 
vacnum? f/veekiuəm) ə (p/ vaeuums) 1. /7z. vaku- 
um /qazın seyrəklik halı), havasız mokan, boş- 
luq, havasizlıq: Torricellian — Torriçelli boş- 
luğu: Noture abhors a vacuum Təbiət boşluğa 
dözmür: 2. boşluq, boş yer, aralıq: to fill the — 
boşluğu/boş yeri doldurmuq: 7iere has been a 
vaenum in his life since his vvife died Arvadı 
öləndən bəri onun həyatında bir boşluq var, 3. 
dal.“ yacuum-eleaner 
vacuum? ("viekiuom) v 4.4: tozsoranla tomizlo- 
mək: to — the stairs/carpet pilləkonlori/xalça- 
ni tozsoranla tomizlomək, She vacısumed (he 
room O) otağı tozsoranla təmizlədi 
enum bottle (vaekiuəm bəti) ir termos 
vacınım-brake İvaekiuəmireikl in) vakuum oy- 
loci/tormozu 


iuəm kli:n) v tozsoranla to- 


er Vvakiuomkli:nər) ir tozsoran 
aning f/vaekiuom kli:niy) r tozsoran- 
la təmizləmə 
vacuum-flaslk (/vaekiuomflassk) in kiçik/balaca 
termos 
acuum-punip (/vaekiuom”pamp) i ex, vakuum- 
sos, vakuumlu nasos 
vağabond" (/vaegəbəndl i 1, sərsəri, sofil, avaraz 
sərgərdan, yurdsuz. (adam): 2. firldaqçı, 
tülüngü, 3. 444. veyl, tonbəl, yaramaz, avara, 
tüfeyli, müftxor (adam) 
vagabond? (vasgəbənd) adi 1. gəzən, sərsəri, 
köçəri, bir yerdə qorar tutmayan: - life köçəri 
həyat, — gipsies köçəri qaraçılar: 2. tonbol, 
məqsədsiz: dağınıq: - thoughts dağınıq fikirlər 
vagabondage vasgəbəndidş) nı 1. sərsərilik, so- 
fillik, avaralıq, sorgordanlıq: köçəri hoyat: 2, 
op. i sorsərilər, səfillər, avaralar 
vagarious (vo geərtəs) adi 1. doyişkon, qərarsız, 
səbatsız: qəribə, əcaib: odabaz, şıltaq, nazlı: 2. 
gəzəyən: dolaşan, sərgərdan, veyl, avara 
vagary Fvetgənil r şıltaqlıq, qəribəlik: odabazlıq: 
the vagarics of the vveather havanın şıltaqlığı 
vagina (və dşaməl nı (p/ vaginas) 1. anat. uşaq- 


——üöı 


vaginal İvə dşarnl) adi uşaqlıq/balalıq yoluna şı 
olan: a - infection uşaqlıq/balalıq yolunun i., 
feksiyası 
vagraney f"vergrənsi) a 1. sərsərilik etmə, dorby. 
dər/sorgordan gəzmə, köçəri hoyat: 2, azma 
yoldan azmaş dəyişkonlik, səbatsızlıq: qəribəli 
vagrantl f/veıgrənt) ər 1. səfil, avara, 
müəyyən moşğuliyyəti/sənoti olmayan adan, 
(ahişə və s. haq,). a shelter for -s səfillər 
avaralar üçün daldalanacaq: 2. soyyah, yolçu, 
sərsori, dərbədər, colayi-voton i 
1 vagrant? Vvergront) adi 1. gəzərgi, gəzən, soya. 
hot edən: köçori: — musicians gəzorgi musiqi. 
çilər, — tribes köçəri qəbilələr, - life köçəri 
hoyat: 2. sahibsiz, baxımsız, yurdsuz, kimsosiz: 
- boys sahibsiz/kimsəsiz/ yurdsuz oğlanlar ” 
vaguc İveıg) adi (-r -st) 1. qeyri-müəyyon, qeyri. 
dəqiq, aydın/müoyyon olmayın, örtülü, anlaşı 
maz: dumanlı, yanlış: — ansvver örtülü/ duman- 
7 h/qeyri-müoyyən cavab: — rumour anlaşıl. 
mazförtülü şayiə, - hope dumanlı/aydın olma- 
yan ümid: - idea dumanlı/aydın olmayan fikir, 
“ term qeyri-dəqiq/yanlış termin: to speak in - 
language aydın olmayan/anlaşılmaz dildə da- 
nışmaq: 2. qətiyyətsiz, cosarolsiz, mütərəddid. 
(adam haq,): As usual he veas vague Adəti üzrə 
ondan qəti cavab almaq mümkün olmadr, 3, 
huşsuz, unutqan, dalğın, fikri dağınıq 
vaguely Uveigli) adv: 1. dumanlı, dumanlı bir 
tərzdə, qətiyyətsizliklo, cosarətsiz bir surotdo: 
2. huşsuz/laqeyd halda 
vagucness "vetgnis) r 1. anlaşılmazlıq, dumani 
liq: 2. qətiyyətsizlik, cosarəssizlik, mütoroddid- 
lik: 3. huşsuzluq, dalğınlıq 
vain İvern) adi (-er, -est) 1. əbəs, mənasız, səmo- 
, faydasız, — regret əbəs 
/nahaq peşmançılıq: - efforts boş/bihudo/ obos 
“mənasız. səylər: — attempt səmərəsiz/ məna- 
—- discussion səmərosiz/monasız/ 
faydasız müzakirə, /f is vain for you to try Sən 
/Siz bihudə yerə çalışırsan/çalışırsınızş 2. şöh- 
rotporost, lovğa, özünüboyonən, özündon razı 
olan, özünü başqasından yuxarı tutan: (o be — 
ofsımth. bir şeylə öyünməkilovğalanmaq: 

0 in - boş/nahaqlobəs yerə, //e prorested in 
vain Biz boşrnahaq/əbas yerə etiraz etdik: All 
our vörk as in vain Bizim bütün işimiz əbəs idi 
vainglorious İver”glə:ros) adi şöhrətpərəst, 

özünovurğun, özünüöyan, öyünən, gopçu, lovğa 
vaingloriously (vern glə:rtəsli) adı” şöhrətpo- 
rəstcəsinə, lovğa, lovğa-lovğa, təkəbbürlə 
vainglory (vern glə:ri) r şöhrətpərəstlik, şöhrət 
düşkünlüyü, lovğalıq, özüno vurğunluq, öz- 
özünə vurulma 
vainiy (vennli) adv 1. boş/nahaq/obəs yerə, ho- 
dör, bihudə, səmərəsiz: /re vvas vainliy trying to 
find the keyhole in the dark O, qaranlıqda açar 


liqybalalıq yolu, 2. bor, qın. 


deşiyini tapmaq üçün əbəs yerə çalışırdı: 2. 


vamp? 
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özündən razı bir halda/torzdo, moğrur-məğrur, 

fovğa-lovğaz He veas speaking vainly O lovğa- 

lovğa danışırdı - 
valedietion (vad dikİal ayrılma, vidalaşma, 


valedictory (.vazhı"diktəri) - 
concert vida kor $ 

valeney Vveslənsi) n kim, valentlik 

Yalentine /valəntarn) an 1. ürək dostulsirdaşı, se- 
vi, canan (müqəddəs Valentin günündə seçi- 
a: 14 fevral): 2. müqəddəs Valentin günündə 
zarafatyana yazılan moktub: 3. müqəddəs Va- 
ikntin günündə sevgiliyə verilon hədiyyə: 4. 
müqəddos Valentin günü (qısa forması V): 5. 
məc. cütləşmə mövsümünün başlanması (xüs. 
quşlarda) k 

valerian (və hərsən) n 1. bor, valerian, pişikotu, 
pişikotunun kökü: 2. əcz. valerianka (dərman) 

valeti fvaehit) a 1. kamerdiner, otaq xidmətçisi, la- 
key, nökor: 2. mehmanxanada paltar ütüloyən, 
təmizləyən vo s. işlə moşğul olan xidmətçi 

valett (vaslit) v 1. lakey/kamerdiner işləmək: 2. 
kirayənişinə xidmət etmək (mehmanxanada): 
3. tomizləmək və ütüləmək (kişi kostyumunu) 

valianti Vvaeliənt) n igid, qoçaq, qohromun, ürok- 
li (adam): the — (op.i igidlər, qoçaqlar, qohro- 
manlar 

valiant? F"vaeliənt) adi 1. qoçaq, igid, cosur, mərd 
(adam haq.). 2.. qohroman, şücaətli (hərəkər 
haq.) 

valid fvazhd) adi 1. hüq. olan, 
qüvvədə olan (qanun, müqavilə haq.), “ in lavv 
qanuni qüvvəsi olan: — ordinance qüvvədə 
olan qorar, — ballot papers həqiqi bülletenlər: 
to make - tosdiq etmək, qüvvəyə mindirmək: 
a tieket - for three months üç ay qüvvədə 
olan bilet: — until recalled loğv edilənə qədər 
qüvvədə olan: time-table that is no longer — 
qüvvədə olmayan/ ləğv olunmuş cədvəl: 7)ie 
marriage vvas held to be valid Kəbinin qanı- 
ni/həqiqi olduğu etiraf edildi, 2. osashı, əsaslan- 
dirilmiş, tutarlı, inandırıcı, cidi 
elaim əsaslı/inandırıcı toləb: - 
hi/tutarlı səbəbi --proof əsaslı/ inandırıcı sübut 
 eriticism ciddi/ əsaslı/tutarlı tonqi 
li, effektli, - method of testing/of investigat- 
ing smth. bir şeyi testdən keçirmənin/ tədqiq 
etmənin effektli metodu 

validate ( vazlıdeut) v 1. hüq. ratifikasiya etmək: 
2. təsdiq etmək (səsvermənin nəticələrini və 
s,), seçilmiş olduğunu elan etmək: to — a report 
məlumatı təsdiq etmək, 3. hüquqi qüvvə Ver- 
mək, həqiqi olduğunu elan etmək 

validity (və hdıtı) 1. hüq. qanunilik, qanuna- 
uyğunluq: həqiqət: to dispute the — of a doc- 
ument sənədin qanuniliyini qəbul etməmək: 2. 
inandırıcılıq, tutarlılıq, qətilik, osaslılıq: — of an 
argument dəlilin inandırıcılığı/tutarlılığı/ osas- 


”.— — — 


hlğı: — of a conclusion nəticənin əsaslılığı: 3. 
doğruluq: etibarlılıq: the — of troops qoşunun 
etibarlılı 


az) n çamadan, sakvoya) (yo/ çantası) 

valley (varli) a. 1. dərə: döv the - dərə aşağı: 
up the — dərə yuxarı, 2. dəzgahların arası /sex- 
də), 3. tox. nov, navalça: 

valorize 1vazləraız) v qiymət qoymaq/ müəyyən- 
loşdirmak (rrüs. dövlər tədbirləri vasitəsilə) 

valorous F varlərəs) adi şair: şanlı, rəşadərli, cə- 
sur, qohrəman. 

valour fvaeləf) r şücaət, qəhrəmanlıq, igidlik. 
mərdlik 

valuable" (varliuəbl) nı fadər. pl) qiymətli şey, 
daş-qaş, cavahirat, qızıl-gümüş 

valuable? (vaeliuobl) adi 1. qiymətli, dəyərli: a — 
picture qiymotli/dəyərli şəkil: 2. əhəmiyyətli 
He gave me valuable information O mənə əhə: 
miyyətli məlumat verdi, — advicefhelp əhə- 
miyyətli məsləhəvkömək 

vahuation F-vaeliu"eiİn) n qiymət: qiymət qoyma: 
customs — gömrük qiyməti/qiymət qoyması 

vahuel fvaeliu:) 1. dəyər, qiymət: qiymətli/dəy 
ərli şey: of no -- qiymərsiz, dəyərsiz. qiyməti 
olmayan (yəni çox qiymətli). to put muehilittle 
— upon sinfi. bir şeyə yüksək aşağı qiymət 
qoymaq, bir şeyi yüksok aşağı qiymətləndir- 
mək: 7İhey paid him ihc valuc of his lost prop- 

ini 


məna (söz və s.): 4. vət, miqdat 
mus. uzunluq (notda): 6, rəs. şəkildə tabloda 
işıqla kölgənin bin 

value? (veeliu:) v qiymətləndirmək, qiymət qoy- 
maq: üstün tutmaq, qədrini bilmək: //c valucd 
The house at $80.000 O, evə 80.000 dollar qiv- 
mət qoydu: to — smb, s aüvice bir kosin məslə- 

— hətini qiymətləndirmək: to — the truth above 

— alllelse həqiqəti hər şeydən üstün tutmaq: to - 

health sağlamlığın qədrini bilmək 

lued (vartiu:d) adi qiymətli, qiymətləndiril. 

opinion qiymətli fikir/roy 

— vaheless f/vacliv:lis) adi heç nəyə döyməyən. 
gərəksiz, mənfoətsiz, dəyərsiz 

vahuer (vaeliuər) n qiymət qoyan verən/teyin 

1 edən fadam) 


valvef val) n 1. qapaq: vemil (borularda, cih: 

"larda mayelərin, qazın, buxarın yolunu 

/— bağlamaq üçün alət): 2. elektron lampa 

İ valved fvarvd) adi laylı (qapı və s), klapanı 

"klapanı olan 

vampi (vaemp) n 1: did. avantürist macəraçı finl- 
daqçı qadın qız, yoldan/başdan çıxaran qadın 
qiz 

 vamp İvamp) n 11 çəkmə üzü 

vampf (varmp) v 1.1. yeni/təzə üz çəkmək feək- 

1 məyə): 2. yamamaq. yamaqlamaq, yamaq sal- 

maq, təmir etmək (adər. to - up): 3. kormilya- 


yamp z 2 


siya etmək (başqalarının əsərlərindən istifadə 

göl ilə əsər yazmaq) (həm də to — u) 

improvizasiya etmək 

aempl v 11:1. tovlamaq, aldatmaq, baş- 
dan/yoldan çıxartmaq: 2. aldadıb pul qopartmaq 

vampire "vacmpanər) ən 1, xortda R 
içən: zülmkar, zalım: 3. zool. yarasa (cənubi 


“Amerikada yaşayan), 4. hodə ilv/zorla/fırıldaq- 
n 


forması 
nendəll ər 1. vəhşi, barbar (mədəniyyər 
abidələrini məhv edən adam): 2. vandal (V əs- 
rin ortalarında Roma imperiyasını istila edərək 
onun mədəniyyət abidələrini məhv etmiş qədim 
german qəbilələrindən biri) 
vandal? fvaendəl) aqi barbar, — tribes barbar qo- 
bilələr 
vandalism Fvaendəlizəm) in vandali 
barbarlıq, 
vandalize, -ise f/vasndəlaız) v incosənət abidəlo- 
rinə barl yanaşmaq, incosonot abido- 
lərini dağıtmıq/ məhv etmək 
vanuard T 4) /) Hərb. həm də məc. baş 
ard (əsas qüvvənin qabağında ge- 
qoşun hissasi) 
vanilla (və nilə) in dor, vanil (tropik bitki) 
vanillin f vacmlin) ir köm, vanilin. 
vanish (”vacniİ) v yox/qeyb olmaq, gözdən itmək: 
The uhief vanished into the vd Oğru cama- 
atın içindərarasında yox oldu/gözdən itdi 
vanıti) 17 şöhrətpərəstlik, şöhrət 
düşkünlüyü: 2. boşluq, fnilik, mənasızlıq: the 
7 of human ambitions insan şöhrətpərəstliyi- 
nin boşluğu/monusızlığı: 3. c vanity-bag: 
0 Vanity Fair Şöhrotporostlik Bazarı, Şöhrət 


deq) in sumka, qadın sumka- 
ilən) 


füstün gəlmək, qo- 
maq, udmaq, fəth/istila/zəbumoğlub et- 

iqi to —- the enemy düşmənə qalib 
gölmək, düşməni moğlub etmək: 2. qarşısını al- 
müq, böğmaq, yatırmaq /irissi: və: s,b to - 
fear/passion qorxunu/ehtirası boğmaq/ yatırmaq 


vaniquished (vaoykvvii) adi 1. məğlub edilmiş/ ol- 
m 


ny məğlub olmuş ordu: 2, boğulmuş, 

atırılmış: — temptations boğulmuşiyatırılmış 

iamah: - passion boğulmuşiyatırılmış şohvət 

vanquishor f/varıkvvlor) qalib, qalib gələn, 
müzəffər: fateh, istilaçı 

vantage fvamudşl ük, imtiyaz: 
havefto hold/to take səb, at: a/he bir kos 
qarşısında üstünlüyə malik olmaq 

vantage-ground f/vazntidsgraund) in vantage- 
point 

vantage-point /"va-ntıdspənni) nı münasib müşa- 
hidə nöqtəsi oa 
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İ vapid Tvarpıd) adi 1. dadsız, dadsı 5 
food dadsız yemək: — bee dadsız pivə, 2, mo, 
raqsız, cansıxıcı, cansıxan: - conversatlon mr 
raqsizi cansıxıcı söhbət, 7/ic vapid conversai 
ored me Maraqsız söhbət məni təngə gətiydir. 
vapidity (va pıditı 1. dadsızlıq, duzsuzluq, si 
lik (emək və s. haq.) 2. maraqsizliq, mənasız, 
ç . haq.), süstlük, ölüvaylıq 
vapidiy f vazpıdli) adə süst, ölüvay, hovassiz, dı. 
rnxdırıcı, maraqsız, cansıxıcış mənasız, məzmun. 
suz: to speak — monasrz/məzmunsuz danışmaq 
vapori ("verpo) nı am,er. — vapourl 
vaporz f"verpəfl aqi amer. - vapour? 
vapor" f"verpər) v amer. “ vapour3 
vaporable T"verpərobi) adi buxarlanan, buxarı 
çevrilo bilən, buğlanan, buğa çevrilə bi 
vaporimeter (.vespə rimitof) v: fex, vaporimeir 
(mixtəlif maye buxarının təzyiqini ölçən cihaz) 
vaporization, -isation ("verpərar zeiİn) n buxar. 
İanma, buxar omolo gölmo: buğa vermə: buxa- 
ra/buğa verib tomizlomo 
vaporize, -ise f verpəraız) v 1. buğa/buxara ver. 
mok, buğa verib tomizlomək: 2. buxarlandır. 
maq, buxara/buğa çevirmək: 3. buxarlanmaq, 
buğlanmaq, buxara/buğa çevrilmək: 4. ürəyi sı. 
xılmaq, darıxmaq, xiffot etmok, qüssəlonmək 
vaporizer, -iser (/verpərarzər) a 1. buxarlandırıcı, 
buğlandırıcı (mayeni buxarlandıran cihaz), 2, 
pulverizator (mayeni toz halında fişqırtmaq 
üçün cihaz) 
vaporous (verpərəs) adi 1. buxaraoxşar, buxara- 
bənzər, buğabonzər, buğaoxşarş 2. dumanlı: 
buxarli/buğla dolu, 3, qeyri-real, boş: — ideas 
qeyri-real fikirlor/ideyalar, — conieeture boş 
uydurmayxəyal: 4. aydın/aşkar olmayan, anla- 
şılmazş — style anlaşılmaz üslub: 5. hava kimi 
Yüngül (parça haq.) — fabric kiseyi (nazik şəf-. 
/af parça) 


vapouri f"verpər) ir 1. buxar, buğ: buxarlanma, 
buğlanma: su buğu/buxarı (rəm də vvater: 
aaleohol -s şorab/ çaxır buxarı: 2. duman, si 
disappear as — dumun kimi yox olmaq: 3. 
xülya, xam xəyal, fantaziya, uydurma: the - of 
a disordered mind dumanlı beyinin fantaziyası 
vapour? (verər) adi buxar, — pressure buxar 
tezyiqi 
vapour" Fvetpər) v: 1, buxarlanmaq, buğlanmaq 
(hən də to — avvay/forth/out/up): 2. buraxmaq 
(buğ, buxar, tüstü və s.), 3. boşboğazlıq/naqqal- 
liq etmək, çonə/laqqırtı vurmaq, çərənləmək, 
boş-boş danışmaq (itənr də to — about): 4. 
özünü öymək/ərifləmək, lovğalanmaq 
vapour-bath (verpə”ba: 2 
ə "pa Üvepə ba) n buxar hamamı, buğ: 
vapouring /verpəriy) adi 1. özünü öyən, öyünən, 
Tovğa, gopçü: 2.. boş, mənasız, məzmunsuz 
(nitq və s. haq.), təmtəraqlı, dəbdəbəli, ibarəli, 


qəliz: — style dəbdəbəli/təmtoraqlı üslub 


vastı: 
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ah (verpərill adi 1. özünü öyən, öyünən, 
aura sisli, duman basmış /bürü- 
müş: tutqun: 3. vasvası, bədgüman, hər şeydən 
ibholənon: ruh düşkünlüyündən/ ümidsizlik- 
Şən/ məyusluqdan əziyyət çokon, melanxolik: 
4” sarsılmış, məyus, dilxor 
vapour trail verpə ic) n seyrək havada təyya- 
rənin buraxdığı iz. 
vapoury("verpən) adi 1. dumanlı, tutqun, 


, məyus, 


qomgin, kədərli, hüznlü: 3.. hava kimi, yüngül: 
qaz-qaz, çox şəffaf və yüngül (parça haq.) 
varan (/varrən) n zool. çöl kərtənkəlosi: 
Yariability (-vcənə bilitı) ir döyişkənlik: qeyri- 
sabitlik: — of prices qiymətlərin dəyişkənliyi” 


lis mood is vari- 


yişkon ovqaV/ohvali-ruhiyyı 
able Onun ovqatı dəyişkəndir 

variabiy (vcənəbli) adı: doyişkon bir torzdo, 
dəyişərək, dəyişkonliklə 

variance Tvsənəns) a 1. fikir aynılığı, ixtilaf, 
küsmə, incimə: to be at — 1) fikircə/rəycə ixti- 
lafda olmaq: fikirco barışmamaq: On z/iar poinr 
ve are at variance Bu məsələdə bizim fikrimiz 
müxtəlifdir/fərqlənir: 2) küsülü olmaq: to set at 
- konflikt yaratmaq, dalaşdırmaq, vuruşdı 
maq, araya dava salmaq: 2. dəyişmə: 3. biol. 
növdən  yayınmı/forqlonmə: 4. ayrılma, ara- 
lanma, düz/ uyğun gəlməmə, uyğunsuzluq 

variant" fveərənt) n variant 

variant? fvcərrənt) adi müxtəlif, çeşidli, başqa- 
başqa, cürbəcür: — results müxtəlifiçeşidli 
/cürbocür nəticələr 

variation (.vcərr"eiİn) nı 1. dəyişmə: -s of tem- 
perature temperaturun dəyişməsi, 2. variant: 
növ müxtəlifliyi, osas növün dəyişmiş forması: 
3. el. dəyişmə, 4. riyaz. mus. variasiya 

varicoloured (/vcən..kalədl adi 1. müxtəlifrongli, 
rongbərəng, alabəzək: 2. cürbəcür, çeşidli, 
dürlü-dürlü, müxtəlif: 


v 
vi 
vi 


variety (və ratəti) 1. cürbəcürlük, müxtəliflik, 
başqa-başqalıq, çeşidlilik: 2. hərtərəflilik, ot- 
raflılıq, biliklilik, məlumatlılıq: / vas struek by 
the variety of his attainments Onun bilikliliyi/ 
məlumatlılığı məni heyrətə saldı/ heyran etdi, 
3. bir sıra/çox: for a — of reasons bir sıra/çox 
səbəbə görə, bir sıra səbəblərdən: 4. növ, sort: 
5.  variety shovr 

variety entertainment (və rarət.entə tcınment) 
nə variety shovv 

variety shovv (və rarəti fou) n estrada tamaşası/ 
konserti: 

variform (veərıfo:m) adi müxtəlifiçeşidli forma- 
sı olan 


rariola (və rarələ) n rib. çiçək (xəstəlik) 

ariolate Vveəriləcit) v rib. çiçək döymək 

rariometer T-vcəri"əmitər) rel. variometr (bir sı- 
ra proseslərdə dəyişiklikləri ölçmək üçün işlə- 
dilən cihazların adı) 


various FVvcənəs) adi 1. müxtəlif, çeşidli, 


cürbəcür, - types müxtəlifiçeşidli tiplər, — 
namcs müxtəlif/ cürbəcür adlar, at — times 
müxtəlif zamanlarda/ vaxtlarda: to come aeross 
 peoples müxtəlif/ cürbəcür adamlara rast gəl- 
mək: — reasons müxtəlifiçeyidli səbəblər: 
There are various reasons to think so Belə düşün- 
məyə /düşünmək üçün müxtəlif səbəblər möv- 
cuddurivar, 2. hənərəfli, hərcəhətli: ətraflı 
variousiy Vveənəsli) adv hərtərəfli, ətraflı, ayrı. 
ayrı, müxtəlif torofdon/cohətdən: //e vas vari 
ously described as a hero and a genius O, qəh: 
rəman və dahi kimi hərtərəfli təsvir edildi 
varnish" Vva:mi) n lak: nail — dırmaq lakı: oil/ spir- 
it — yağlı/spirili lak: to give (he shelves a coat 
of - şkaflara lak çəkmək, şkafları laklamaq 
varnish? (va-nil) v1. taklamaq, lak çəkmək /vur- 
maq (itəm də to -— over): to — a chair/a table, 
ete, stulu/stolu və s. laklamaq, stula/stola və s 
lak çəkmək: 2. parlaqlıqiparılu vermək, paril- 
datmaq, pardaqlamaq: 3. şirləmək. şir çokmək 
(saxsı məmulatlarına): 4. ört-basdır etmək, gi? 
lotmok (çarışmazlıqları) 
varnished (va-nifi) adi laklanmış, lak çəkilmiş: - 
tablevehair, etc. laklanmış stol/stul və s. 
varnisher (/vaznilər) n laklayıcı, lak çəkən vuran 
usta 
varsity f"va:səu) n 1. did. universitet (xüs, Kemb- 
ric və Oksford): 2. universitet, kollec və 
məktəb idman komandası 
vary Vveən) v (pt, pp varied) 1. dəyişdirmək: to 
£ the diet pəhrizi dəyişdirmək: 2. dəyişmək: 
His mood varics from day to day Onun ovqatı 
gündən-günə dəyişir: Prices vary vvith the sea- 
sons Mövsümlərlə əlaqədar olaraq qiymətlər 
dəyişir: 3. fərqlənmək: Tic: second edition 
varics little from the first İkinci nəşr birincidən 
az fərqlənir: The lays of France vary from 
those of England Fransanın qanunları İngiltə- 
rəninkilərdən/ İngiltərənin qanunlarından fərq 
lənir: 4. cürbəcür etmək. müxtəlifləşdirmək: to 
- programme/the methods proqramı metodla: 
n cürbəcür etmək 
vaseular (vaeskiələ") adi anat., bor, damar, da- 
marhı: — disease damar xəstəliyi 
vase İva:z: vers, verz) n vaza, güldan 
vaseline Vvarsili:n) n vazelin 
vassal ( varsəl) n 1. vassal: great - kral vassalı: 2 
"asıh adam/ölkə: - states asılı dövlətlər 
vastl (va:st: vasst) n genişlik, geniş yer məkan. 
açıqlıq, ucsuz-bucaqsız. sahə: the — of occan 
okeanın genişliyi /ucsuz-bucaqşızlığı: tbe - of 
the heaven somanın/göyün uesuz-bucaqsızlığı 


vast? 


vast? İva:st: vasstl) adi 1. geniş, böyük, nohong, 
sonsuz, ucsuz-bucaqsı ice sonsuz/ucsuz” 
bucaqsız fəza: — territory geniş/böyük ərazi: 
depth sonsuz dərinlik: - empires nohəng im) 
riyalar, a man of — soul geniş qəlbli adam, 
scale geniş/böyük miqyas: the — expanse of 
vater/of desert/of sky suyun/səhranın/səmanın: 
ucsuz-bucaqsız genişliyi: — plans böyük planlar, 
2. saysız, saysız-hesabsız: — herds of cattle say- 
sabsız. naxır: 3. 4.4. çox geniş/böyük, — 
knovvledge çox geniş bilik: — difference çox 
böyük forq: — sums of money/ of expense çox 
böyük pul məbləği/xərc: 7ikis gave me vast sat- 
isfaetion Bu mənə çox böyük ləzzət verdi 
üü:d: “vas-l , genişlik, nəhəng- 
aqsızlıq 
q vaxs-l adv did, çox, lap hədsiz də- 
rəcədə, / am vastly obliged Mən çox/hədsiz də- 
rəcədə minnətdaram 
vastness (”/va:stnis: "vass-) n böyüklük, irili 
kolik: genişlik 
vasty f"va:stı: “vas-) adi şair, böyük, nohong, 
siz, çox/hodsiz dərin, - deep hədsiz dərinlik 
vati (vat) a 1. iri çollok: 2. xəmir tabağı/toknəsi: 
3. çon, bak, sistem 
vat? İvaetl r çolləyo/çono tökmək: çolloklərdə 
saxlamaq (şərabr və s,) 
vatted (vaztıd) aq? boçka, çollok: çəllokdə. sax- 
lnilmış (şərab və s,), -- beer boçka pivəsi 
vaultf fvəslt) a. 1: nem, 1. qübbə, tağ, tağtavan: 
eloister — monastır qübbəsi/tağtavanı, the bluc 
7 göy qübbəsi, 2. arıat. qabıq: eranial - beyin 
qabığı: 3. sərdabə, family — ailo sərdabəsi: 4. 
zirzəmi, anbar, çaxır/şorab anbarı: 5. mağara 
vault (və-lt) a. 11 tullanma, atdanma, sıçrama (xüs. 
maneənin üstündən), “- over a” vvall divarın 
üstündən tullanma 
vault? (vəsli) v tullanmaq, atılmaq, tullanıb keç- 
mək: o taya/o torofo hoppanmaq: to -- over a 
fence tullanıb asardan o taya keçmək: to — into 
the saddle yəhərə atılmaq 
vault (və-lil v İH 1. nem. qübbə ilo örtmək, qübbə 
tikmək föir şeyin üstündə), 2. qübbə ilə 
örtülmək: 3. əyilmək, to - like the rainbovv 
göy qurşağı/qövsı-qüzeh kimi əyilməl 
ed over (he sea Səma dəniz 
dü 
vanlted f/və-lud) adi 1. qübbəli, tağlı: 2. günbəz- 
şokilli, qübbəşəkilli, günbəz kimi: qövsşəkilli, 
qövsooxşar, — vault: qövsşəkilli tağ, 
vaulter fvə:lto) in hoppanma mütəxəssisi olan 
idmançı 
vaulting" fvə:lt) ir atdanma, sıçrama, hoppan- 
ma, tullanma 
vaulting? //və-lunl adi hoppanan, sıçrayan, tulla- 
nan, atdanan 
vaulty f"vozlu) adi 1. tağlı 2. günbəzşəkilli, qübbə- 


. 
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İ vaunti fvə:nil r lovğalıq, özünü öymə, öyünmə, lov. 
ğalanma: to make a — özünü təril öymək 
vauınt? İvə-nt) r 1. (of) lovğalanmaq, özünü öy, 
mək/ toriflomək, öyünmək: to — of onre”s suç, 
cess nailiyyəti ilə öyünmək//lovğalanmaq: 2. ış, 
rifləmək, tərifini göylərə qaldırmaq, hoddon 
artıq tərifləmək 
vaunted (və-nüd) aqi nahaq mədh edilmiş/ tərif. 
ləni 
veali (vi:l) ız dana əti, fillet of - dananın can əti 
veal? (vi:l) v armer. kəsmək üçün kökəltmək (da. 
nanı): He vealed the calf O, dananı kökəltdi 
vegetable" f vedştəbl) /ı terovəz? Tomatoes, beans 
and onions are vegetables Pomidor, lobya və 
soğan tərəvəzdir, green -s göyərti: tərəvəz (kə- 
ləm və s,), a root — kökü olan torovoz (mar, 
hök, kartof və s.), a salad of -s tərəvəz salatı 
vegetable” (/vedştəbi) aqi 1. bitki, 
dom bitki aləmi: - oil bitki yağı 2. 
dish torovəz xörbyi: — garden dirrik, xır, - 
gardening dirrikçilik, xırçılıq, tərəvəzçilik: — 
grover dirrikçi, xırçı, tərəvəzçi 
vegetal vedsitlİ aqi bitki, animal and - life hey. 
van və bitki aləmi: fauna və flora 
vegetarian (.vedsi"teəriən) vegetarian, ət ye- 
moyon adam 
vegetarian? 1.vedşi teənən) adi 1. ətsiz: tərəvəz, 
bitki, 2. otyeyən (heyvan haq.) 
vegetarianism I.vedşi teənənizm) nn vegetarian- 
liq, ətyeməzlik 
vegetate (”vedsitert) v 1. böyümək: boy atmaq: 2. 
bitmək (bitki haq.): 3. monasız/məqsədsiz həy- 
at sürmək 
vegetation (.vedşə teıİn) n 1. inkişaf, çıxma, bit- 
mə, Vegetation almosi ceases in autumn Payız-- 
da inkişaf/ böyümə, demək olar ki, dayanır, to 
burst into - bitmək, çıxmaq (5itki haq.: 2. bit- 
ki, nobatat, yaşıllıq, göylük 
vegetative ("vedşitətiv) adi bor, vegetasiya, — 
season vegetasiya mövsümü: — stage vegeta- 
siya dövrü/mərhələsi 
vehemence fVi:əməns) ır 1. güc, böyük həvəs/ ma- 
raq, şövq: azğınlıq, coşğunluq, qızğın məhəbbət: — 
of desires arzuların i of the vvind/of: 
the storm küləyin /tufanın azğınlığı/ coşğunluğu: 
fiery - of youth gəncliyin şövqü/ coşğunluğu: to: 
maqçə dafn ə vi çobana 
maq: to defe ı vith bir şeyi coşğunluqla 
müdafiə etmək, 2. hirs, acıq, qeyz, hiddət 
vehement ( vi:əməni) aqi 1. bərk, güclü, şiddətli, 
ehtiraslı, qızğın, coşğun, hərarətli, - desire qız- 
ğin/coşğun arzu: — speaker qızğın/ehtiraslı na- 
tiq: — vrind bork/güclü/şiddətli külək: — rage 
qızğın qeyz/qəzəbihir 
coşğun etiraz: 2. kəskin 
vehementiy Vvisəməntli) adv bərk, şiddətlə: coş- 
ğunluqla, qızğınlıqla, böyük həvəslə: to speak 


şəkilli, günbəz kimi, qübbə/günbəz formalı 


“coşğunluqla /böyük həvəslə danışmaq 
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vehicle "vizəkl)n 1. nəqliyyat vasitosi (avtomobil 
və s, 2. (for, of) vasitə, alət: a - for/of propa- 
da tobliğat vasitəsi/alətiz Ar may be used 
(ə q vehticle for propaganda İncəsənət təbliğat 
vasitəsi kimi istifadə edilə bilər: Language is 
ihe vehicle for conveying ideas Dil fikrin ifadə 
vasitəsidir, 3. keçirici (sas, işıq və s.), 4. kim, 
əridici, həlledici, 5. ötürücü, xəstəlik yayan: — 
of disease xəstəlik yayan 
vehicular (və hikiulə) adi 1. avtomobil, maşina 
aid olan: — inspeetion maşina/avtomobilə tex- 
niki baxış: — tunnel avtomobil yolu üçün tunel: 
The road is closed to vehicular traffic Yol avto- 
mobil hərəkəti üçün bağlıdır, 2. daşıma, avto- 
mobil nəqliyyatma aid olan, - transport daşı- 
ma/ avtomobil nəqliyyatı: 
veil  (verll ə 1. duvaq: tor, tül (qadın şlyapasına 
bənd edilən kiçik tor): bridal - gəlinlik duvağı: 
The bride droppedTraised her veil Gəlin duvağ- 
ini aşağı saldı/qaldırdı,. 2.. örük, çadra, po- 
rəncə (orta Asiyada: çadra, çarşab), 3. örtük: 
porde:-elGüd - bulud pərdəsilÖrtüyü, the — of 
ss qaranlıq örtüyü: a — of mist duman 
o cast/to drav/to throv: a - (over) 1) 
örük çəkmək: 2) sükutla keçmək, danışma- 
maq, gizlətmək: 4. məc. maska: bohanə, pərdə, 
under the - of səf. bir şeyin bəhanəsi ilə: the 
of religion din pərdesi altında 
veil” veıl) v 1. duvaqla örtmək, bürümək, örtmək: 
A thin mist veiled the hill Nazik duman dağı 
bürüdürörtdü: She veiled her eyes vvith her hand 
O, əllərilə gözlərini örtdü, to — oneself çadra 
örtmək, 2. gizlətmək, maskalamaq: to — one”s 
distrust/one”s lovelone”s purpose etimadsızlı- 
ini /məhəbbətini/məqsədini gizlətmək 
velled (verld) aqi 1. duvaqla/çadra ilə/pərəncə ilə 
örtülmüş: a — Muslim vroman çadra/pərəncə 
örtmüş müsəlman qadını: 2. gizli, maskal 
miş: — hostility/love gizlədilmiş düşmənçilik 
/məhəbbət: 3. dumanlı, aydın olmayan: — pas- 
sage dumanlı/ aydın olmayan hissə (kifabda): — 
hint aydın olmayan eyham 
veilediy fverlidli) adı xəlvəti, xəlvətcə: bilvasi- 
təş dumanlı, anlaşılmaz/qeyri-müəyyən bir 
tərzdə 
vein İvem) n 1. anat. vena (qanı orqanlardan 
ürəyə gətirən damar): 2. qabiliyyət, meyl, iste- 
dad, bacarıq: our, a humorous — yu- 
mor qabiliyyəti/meyli, a — of eruelty qəddarlıq 
meyli: 3. ruh, ton, üslub: to speak in a serious 
iddi tonla danışmaq: 4. bor. damar (varpaq- 
da), S. zool. damar, damarcıq (həşəratların qa- 
adında), 6. pl naxış, damar (oduncaqda) 
veined (vernd) adi 1. damarlı (əl və s.): 2. damar- 
h, naxışlı (mərmər və s.) — vvood naxışlı/da- 


veiny (vemi) adi naxışlı, damarlı (mərmər, 
oduncaq və s. haq.) 
velar (vi-lər) adi fon. damaqarxası 
maqarxası səslər 
velarization, -isation (.vi:lərar zeıİn) n on. vely- 
arlaşma (dilin arxa hissəsinin damaq arxasına 
tərəf qaldırılması nəticəsində səsin dəyişməsi) 
velocity (və ləsəti) n 1. sürət: initial — başlanğıc 
sürot, the - of lightlof sound /of vind işığın 
səsin/küləyin sürəti: 2. tezlik, sürət: to aet vsith 
the - of thought fikir tezliyi/sürəti ilə hərəkət 
etmək 
velodrome (vi:lədroum) ə velodrom velosiped 
yarışları üçün meydança), indoor - qış velo- 
dromu, örtülü velodrom 
velour" (və İuər) nı velur (zamşayaoxşar dəri) 
velour? (və İusr) aqi velur: a — coathat velur pal- 
to/ şlyapa: 
velvetl fvelvit) a. 1. məxmər: 2. məc. zəriflik, 
incəlik, yumşaqlıq: the - of her skin onun də- 
risinin zərifliyi/ yumşaqlığı 
velvet? (velvit) adi 1. məxmər, məxmərdən tikil- 
miş: a — dress məxmər/məxmərdən tikilmiş 
paltar, 2. məc. zərif, incə, yumşaq, məxmər ki-- 
mi yumşaq: - skin zərif/yumşaq dəri, məxmər 
kimi yumşaq dəri: 3. tünd (rər haq. : - black 
tünd-qara rəng: 
0 -- glove xaricən yumşaq, lakin dönməz 
adam 
velveteen Fvelvi tin) ni velvet: (məxmərəoxşar 
pambıq parça) 
velvety ( velvit) adi 1. məxmər, məxməri, məx- 
mər kimi: 2. tünd (rəng haq.) 
venal (vi:nl) aqi satqın, pula satılan: - politicians 
satqın siyasətçilər, — lavvyers/Fudges pula satı- 
lan vəkillər /hakimlər: - voters pula satılan se- 
çicilər 
venality İvi”narlıtı) nı satqınlıq: rüşvətxorluq, kor- 
mupsiya (məmurların satqınlığı /rüşvərxorluğu) 
vendetta İven"detə) a qan intiqamı davası: 
vending-machine vendnmə İn) n ticarət avto- 
matı 
vendor Tvendər) n satıcı: street -s küçə satıcıla- 
n, küçədə xırda şeylər satan satıcılar 
venceri İvə mər) a 1. şpon, birqatlı faner: 2. kər- 
pic üzlük, kəmicdən üz çəkmə: 3. xarici parıl- 
usiğal: a — of culture mədəniyyət görkəmi, 


sounds da- 


vencer? (və niə? adi faner: 
çısı, fanerkəsən diryer faner qurudan. 
faner qurutmaq üçün cihaz. faner qunudulan yer 

veneer? (və nrəf) r fanerləmək, üzərinə üzünə fa- 
ner çokmək 

venerable /venərəbi) adi 1. möhtərəm, hörmətli, 
hörmətəlayi old man hörmətli hörmətə- 


marlı oduncaq 
veinous (vennəs) adi 1. damarlı, — hands damar- 
h əllər, 2. venaş — blood vena qanı 


layiq qoca kişi/adam: a — seholar “ möhtə- 
rəmihörmətli alim: 2. qodim. müqəddəs: - 
ruins qədim xarabalıqlar 


Venerate 


venerate Fvenərert) v 1, hörmət etməkiboslo- 
mək, ehtiram göstərmək, hörmətlə yada sal- 
maq/qeyd etmək/ anmaq: to - old traditions 
qədim adətlərə hörmət etmnok/bəslomək: to — 
smb."s memory bir kosin xatirəsini hörmətlə 
yada salmaq/anmaq: 2. baş öymək: to — great 
men böyük adamların qarşısında baş oymək 

veneration (.venə re:İn) ir hörmot, ehtiram: baş 
əymə, porostiş, sitayiş etmə: to have — to 
smb,/smth. bir kosə/bir şeyə hörmət bəslomok: 
to hold sirli, in — bir şey qarşısında baş oy- 
mok, bir şeyə porostiş etmok: the — of images 
bütlərə/ sonomloro porostiş etmo 

venerator (”venərcıto”) /) hörmət/ərostiş edon 
adam, — of tradition ənonöyə hörmət edən/ 
bosloyən adam 

rel (vi"ni 


ill adi tib. zöhrəvi, — disense 


zöhrəvi xəstəlikd 

vengeance F”vendşəns) 4 (on, upon) intiqam, qi- 
sas: ovoz, cəzağ to take/to inflict — on/upon 
sinb, for smth, bir şeyə görə bir kosdən inti- 
qam/qisas almaq: 

0 vvith a —- çox, çox bork: to belabour sin. 
vith a - bir kosi yarımcan olana qədər döy- 
mək: //e is a demagoguc yelth a vengeance O 
əsl demaqoqdur 

vengeful fvendəfl) aq? intiqamçı, kinli, kinsax- 
layı qisas, intiqam: — vveapon qi- 


inləll di bağışlana bilən, bağışlanası, 
ni xirda, cüzi (günalı, səhv haq, 
bağışlana. bilən/bağışlanan/keçili 
cinayət 
venison fvenisn, "venizn) n maral əti, 
qızardılmış maral əti 
venom Fvenəm) r 1. zohər (adər, heyvanlarda): 
2. məc. hirs, acıq, qozob: She vented all her. 
yenom on üs O bütün hirsini/zəhərin: bizim 
üstümüzə tökdü 
venomed f”venəmd) aqi zəhərli, - shaft zohərli 
ox (həm də məc.) 
venomous fvenəməşl aqi 1. zəhorli, — snakelspi- 
deriplants zohərli ilan/ hörümçək bitkilər, 2. məc. 
acıqlı, hirsi, kinli, zohorliş - tongue zəhərli dil 
Yenomousiy f venoməsli) ad acıqla, hirslə, qə- 
zoblə, kinli-kinli: acıqlı-acıqlı 
venous ”vi:nəs) aq? vena: — blood vena qanı 
venti (venti z 1. rex, hava qapağı: 2. nəfəslik, bu- 
xarkeş: ventilyasiya deşiyirdəliyi: 3. ifadə, ifa- 
də etmə, to give — to orae”s feclings hisslərini 
ifado etmok, ürəyini boşaltmaq: to give - to 
one"s impatience hövsolodon çıxmaq: to give 
“to one”s grief kodorlənmok, qüssəlonmək: to: 
give — to one”s anger acıqlanmaq, acığı tut- 
maq: to give - to one”y indignation hiddətlon- 
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mok, qəzəblənmak, qeyzlənməkr: Sie: göy 
vent tona sigh O, canını tapşırdı: She gave vey, 
fo a cry of pain O, ağrıdan qışqırdı/bağırdı, iç 
find - for smth.,/in smfh. bir şeyə əlac tapı 
bir şeydən çıxış yolu tapmaq: /He /öund a yeni 
or his anger in smashing the erockery O, gəzə. 
bini qab-qacağı sındırmaqla yatırdı/söndürdə 
ven? İvent) v 1. deşiyi doldurmaq/tutmaq (bi, 
şeylə): 2. buraxmaq (tüstü və s,), püskürmək, 3, 
boşaltmaq, tökmək, izhar etmək, söyləmək: tç 
- one”s feelings öz hisslərini izhar etmək, to .. 
one”s anger acığını tökmək, to — one”s grief in 
a torrent of tears öz dərdini göz yaşı seli axır. 
muqla izhar etmək/boşaltmaq: to — onre”s anger 
on sınb. acığını bir kosin üstünə tökmək 
ventage ( ventid3) in 1. deşik, dəlik, 2. nəfəslik, 
buxarkeş (buxarıda), 3. mus. yan deşik (nəfəsi) 
musiqi alətlərində) 
venter (ventəf) r 1. ana bətni: doğma ana, brot- 
hers/sisters of the same — doğma qardaşlar) 
bacılar, ehildren by different -s müxtəlif ana- 
dan olan uşaqlar, 2. arıat., zool. qarın, qarıncıq, 
ventil (ventil) n mus, ventil (nəfəsli musiqi alət- 
lərində səsin yüksəkliyini dəyişdirən hissə) 
ventilate (ventilert) v 1. havasını tomizləmok/ 
dəyişmək: havaya vermək: 2. baca qoymaq, qa- 
paqla tomin etmək: 3. müzakirə etmək, aydın- 
İ R 


mövzular haqqında danışmaq: 4. demok, bildir- 
mək, aşkar etmək, to - a grlevance çıxış edib 
şikayət bildirmək: 5. sopmok (taxıl): 6. arx. 
üfürmək, yellomok (ocağı): 7. //iol. qanı oksi- 
genlə təmin etmək, 7)he /ungs ventilate the 
ölood Ağ ciyərlər qanı oksigenlə təmin edir 
ventilation (.vent:"1eifn) n 1. ventil) havanı 
dəyişmə (oraqda, evdə, binada), havanın horo- 
kəti, 2. müzakirə (xüs. açıq), to enter upon the 
“-of a question məsələnin müzakirəsinə başla- 
maq: questions calling for — müzakirə tolob 
edən mosələlor, 7his matter requires ventila- 
tion Bu məsələ müzakirə tələb edir, 3. fiziol. 
nı oksigenlə temin etmə: 4. psixol. gərginliyi 
azaltma (fikir bildirmək yolu ilə) 
ventilator (ventilertə/) iz ventilyator, yelloyən 
(cihaz) 
ventricle fventrkl) iz. anar, mədəcik (ürəkdə, 
beyində) 
enturel (ventfə? a 1. təhlükəli fikir/niyyət, 
avantüra, fırıldaq, macəra, to run the — risko 
getmək, risk etmək, qorxulu işə girişmək, to: 
decline a - təhlükəli fikirdən əl götürmək/ çək- 
mək: to make a desperate —to do sri. bir şeyi 
“etmək üçün qızğın cəhd etmək: 2. spekulyasiya, 
alveri ticarət müəssisəsi, One /uciy venture 
made his fortune Bir uğurlu spekulyasiya onu 
varlandırdı: He failed in all his ventures Onun 
bütün müəssisələri uğursuzluğa düçar oldu, 


verify 


. 


mək: to — upon a nevr task yeni işə başlamağa 

cosarət/cürət etmək, 3. ric. möhtəkirlik/alver et- 

mək, möhtəkirliklə/alverlə məşğul olmaq 

ntfərəs) adi 1. qoçaq, cəsarətli, 

man cəsarətli/qorxmaz adam, 2. 

erossing təhlükoli keçid 

n 1. görüş yeri (danışıq üçün və 
s.) 2. hüq. məhkəmə dairəsi: 3. id. yarış yeri, 
to ehange the - görüşiyarış yerini dəyişdirmək 

Venus (vi:nəs) a 1. asır. Venera, Zöhrə (əlanet): 
2. məc. gözə), dilbər, sonom: 3. sevgi və gözəl- 
lik ilahəsi (qədim Roma əsatirində) 

veracious (və Te:fəs) adi 1. doğru, gerçək: - story 
doğru əhvalat: 2. düz, düzgün, mötobər: - nevrs 
düz/düzgün/mötəbər xəbər, - testimony düz/ 
düzgün şahidlik 

veracity İvərrassıtı) x doğruluq, gerçəklik, 
düzlük: / don "1 doubt the veracity of your story 
Mən sənin/ sizin hekayətinin/hekayətinizin doğ- 
ruluğuna şübhə etmirəm 

veranda(h) İvə rendə) n veranda, şüşəbənd, ey- 
van, balkon (üstüörtülü), to sit on the - veran- 
dada/ eyvanda /balkonda oturmaq 

verbi (və:b) n qram. fel 

verb? İvə:b) adi qram. fel, — endings fel sonluqları 

verball (/və:bl) n qram. felin şəxssiz formaları 
(məsdər, feli sifət, cerund) 

verbal? (və:bi) aqi 1. sözə aid olan, dilcaval 


understanding: iq 

munication şifahi məlumat, 3. hərfi, horfi-hər- 

fino, - translation hərfi torcümə, 4. qran. fel, 

stem fel osası: — noun feli ğ 

note şifahi nota 

verbalism (və-bəlizm) n 1. pedantlıq, xırdaçılıq: 
quru rəsmiyyətçilik: 2. boş/mənasız sözlər: 3. 
uzunçuluq, sözçülük 

verbalist ( və:bəlist) 1. pedani, xırdaçı hərf: 
güdən adam: 2. leksikanı kamil bilən 

verbality (və: bazlın) n 1. boş/monasız sözlər, 2. 


pl frazeologiya 
verbalize, -ise f və:bəlaız) v 1. boşboğazlıq/ naq- 


qallıq etmək: 2. sözlə ifadə etmək: to — an idea 
fikri sözlə ifadə etmək: 3. qramı. felloşdirmək, 
felə çevirmək 


ğ şifahi, sözlo: to explain 
smth. - bir şeyi şifahi/sözlə izah etmək: 2. hərf-- 


translate a letter — məktubu hərfbəhər” 
törcümə etmək: 3. ancaq sözdə, formal olaraq: 
görkəm üçün 
verbatimi İvər bertm) r stenoqram (stenoqrafik yazı) 
verbatim? (və: beıtım) aqi 1. hərfi, sözbəsöz, 
hərfi-hərfinə, eynən, eynilə: - translation hər- 
fi torcümə: 2. stenoqrafik: — report stenoqram, 
stenoqrafik hesabat 
verbatim? (və: bertim) adi: hərfiyyən, eynən, 
hərfi-hərfinə, nöqtəbənöqlə 
verbiage fvə:bndş) n uzunçuluq, sözçülük: boş- 
boğazlıq, laqqırtı, ibarəbazlıq: mere - sadəcə 
boşboğazlıq/ laqqırtı 
verbose İvə: bous) adi uzun, uzunçu, uzundanı- 
şan, a - statement uzun bəyanat 
verbosity (və: bəsitil n 1. uzunçuluq, sözçülük: 2. 
pl boş frazalar 
verdant (və-dnt) adi yaşıl: - parksiftelds yaşıl 
parklar/çöllor, - grass yaşıl ot: — avenues yaşıl 
xiyabanlar 
verdiet fvə:dikt) nı 1, Hq. hökm, qərar: arbitral 
“arbitrai qəran:: to deliver /to give a - hökm çı- 
xartmaq, qərar vermək, 2. nəticə, fikir, ro 
popular - ictimaiyyətin fikri/royi: 7he doctor 
has not yet given his verdict Həkim öz, 
lə söyləməyib/deməyib (xəstənin v: haq,) 
verdure(/və:dşər r 1. yaşıl rong: laurels of eter- 
nal - dəfnənin həmişəlik yaşıllığı yaşıl rəngi: 
2. yaşıl bitki 
verdurous (və:dşərəs) adi yaşıl, yaşıllaşan: - 
hills/ mountains yaşıl/yaşıllaşan təpələr/dai 
lar, - pastures yaşıl örüşlər 
vergel (və:dş) n 1. kənar, qıraq: the - of a road/ 
path yolun/cığırın kənan:: 2. məc. hədd: to be 
on the - of sirri. bir şeyin həddində olmaq: on 
the - of vrar müharibə həddində: to be on the 
of bursting into tears ağlamaq həddində ol- 
maq: Sie tried to hide her gricf. but she vvas on 
the verge of tears O, kədərini gizlətməyə çalış- 
di, lakin o ağlamaq həddində idi, 3. hüdud: sor- 
hod, son hədd /pillə: vvithin the - of the coun- 
try ölkənin sərhədi/hüdudu daxilində: 4. 
bordyur (ləkin kənarında, yol boyu) 
verge? İvəzds) s (on, upon) həmsərhəd yanaşı: 
qonşu olmaq: 4r vhar point ihc estate verges on 
fhe sea Bu nöqtədəyyerdə malikanə mülk dənizə 
yaxındır. 


xarma 
verify Tverifan) v (pr, pp -fted) 1, yoxlamaq, nə- 
zarət etmək: to — an account/figures hesabatı 


eni events verificd his suspicion Sonrakı hadi- 
sələr onun şübhələrini təsdiq etdi 


bəhərf, hərf-hərf, hərfon: tam monası ilə: to: 


imilitude 


3. doğruluq, 
lik, 4.p/ uydurma: “s of fiction roman yazanlı- 
rın uydurmaları: 

veritable "verttəbi) adi həqiqi, osl, xalis: /e had 
a veritable deluge Bizdə əxl xel oldu: He is a 
veritable iyrant O əsl /həqiqi müxtəbiddir: He is 
a veritable fool O həqiqi səfehidirfaxmaqdır 

veritabiy Vventəbli) adv həqiqəton, doğrudan da, 
doğrudan-doğruya 

ul həqiqət, hoqiqilik, doğruluq: — 
iy hoqiqot və saxtakarlıq: the — of 
onin doğruluğu/hoq de 
ies öbədi hoqiqətlor, (o attest dhe 
lentinl signature prezidentin 
tösdiqlomok 

irfelil ə vermişel, əriştə: 

ültənl r tünd-qırmızı rong 

vermilion) fv: n) adi tünd-qırmızı 

vermin Vvomml a cop. i 1. parazitlər (bit, birə, 

ənə və 8,), 2, yırtıcılar (heyvanlar, quşlar): 3. 

anvericilor, Crocediles are vermin Timsah- 


v qurdlamaq, qurd salmaq 

inlon .voxmı"nclnl r qurduluq, qurd sl 

qurdlama 

verminous "və:minos) adi 1. parazitlə dolu, bitli, 
birəliz 2. 2. lərlə dolu, 3. iyronc, 

çi rib. parazitlorlo ke- 

gön yoluxun (sartəfik Haq) 

vermontl 

vernacularl (vər) mekiələr " adət, the vermcula) 

1, ana dili, milli 

4 2. dünişıq dil 


(the -) yerli lohcə: the 
hohcoləri: (the -) peşo 
" arqon: the - of (he stage sohno iarqonu 
cular? (və nekiulor) adi 1. milli, xalq, ana, 
döğma (dil haq, ), the botanical and the — 
flovers çiçoklorin botaniki vo xalq 
"iglish is vernacular tongue of the USA: 
“mgiliv dili ABŞ-ın milli dilidir, 2. yerli, the — 
languages of İndis Hindistanın yerli dilləri, 
disense yerli xostolik, 3. danışıq (di7 aq.), loru 
(dil haq,).— Arabic danışıq/xalq orob dil 
orob di iş ədəbiyyat: 
literature bizim ana dilimizdə yazılmış 
odobiyyat, 5. yerli dialektdo deyilmiş vo ya ya- 


“ poetry dialektdə yazılmış şerlər 
vernacularism İvə"naskiulorizm) in yerli söz və 
ya ifdə, dialektizm 

vernal (və-nll adi şair. yazı - season yaz fosli, the 
7 equinox yazda: gecə-gündüzün borabor 

versatile f vossətarll adi 1. hərtorefli, hərcohətli, 


“- genius hərtorolli dahi/düha: — vvriter hortoro- 
fi yazıçı (müxtəlif yanrlarda yazan), — netor 
müxtolif rollarda oynayan aktyor: - mind iti 


. —————--İ/” 
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qeyri-sabit, dəyişkən: laxlayan: — loyal, 
ty dəyişkən/ qeyri-sabit sədaqət, 3. universay, 
çoxmoqsodli, asan uyğunlaşan, — mobiliy 
hərb, universal çeviklik (əda, havada, quruda, 
raft av. çoxməqsədli toyyaro 
versatility (.və:sə"uləti) n 1. hərtərəflilik, çoxcu. 
: 2, doyişkənlik, qorarsızlıq, dönüklük, 
vofasızlıq, sobatsızlıq: qeyri-sabitlik: 3. sey, 
universallıq, manəvr simə qabiliyyəti 
versel (və:s) 4 1. misra, a stanza of six -s altı mi. 
sralı bond/beyt, 2. ölçü, vəzn, şer forması, 
inmbic - yamb torzindo yazılmış misra, yamb 
(vurğusu ikinci hecada olan ikihecalı şer vəz. 
ni), 3. beyt, bənd (şerdə), a poem of five -s ə 
beyidon/ bənddən ibarət şer: 4. poeziya, 
gr nəd mar və poeziyaz vvitten in şe. 
lo yazılmış 
verse? (və:s v şor: yazmaq: fikrini şerlə de. 
məkrifadə etmok: to — one”k love sevgisini şer. 
lo ifido etmək/ demok 
versification (.və:sıfi/keifn) a 1. şer üsuhu/sonoti: 
şairlik sənəti, nozmo çəkmə, 2, şer formasına 
salma, monzum formaya salma 
versifier f"və:sifnə) ) qafiyopordaz, şer texnika- 
sını yaxşı bilmoyən/istedadsız şair 
versify f"vəssfai) v (ər, pp -ffed) 1. şer yazmaq/ de- 
mok, 2. şer formasına salmaq (bədii asəri), 3. şer 
formasında yazmaq, şer formasına salmaq (bədii 
asəri), to - a tale nağılı şer formasına salmaq 
version (vərİn) ir 1. mənnin variantı (tərcümə və 
ya orifinal), the English — of the Bible Bibliy- 
anın ingilis dili variant /ingilis dilinə torcümo- 
si, the original — oriyinal variani/motn: 
Azerbaiiani - of the treaty müqavilənin Azor- 
baycan variantı/ dilində mətni, 2. variant, he- 
kayot (bir yey haq,), tvvo --s of an afffir bir oh- 
valat haqqında iki hekayot 
verso (/və:sou) ir (p/ -os (-ouz)) 1. poliqr. cüt so- 
hifo, açıq kitabın sol sohifosi: 2. tors/arxa torof 
(medalda, sikkədə) 
versus f/vəssəsl prep. 1. id, qarşı: Dynamo 
Arsenal Dinamo Arsenala qarşı: 2. zidd, oks, 
müqayisədə, oksino, man-made fibres — natu- 
ral fibres süni lif tobii liflə müqayisədə, to 
debate the question of free trade - protection 
himayeçiliyin ziddinə olaraq azad ticarot mo- 
səlosini müzakirə etmək. 
vertebra /”və-tibrə) r (p/-rae İ-ri:)) anat, 1. fəqə- 
ro, foqoro sümüyü, 2. p/ anat. onurğa, bel sütu- 
mu/ sümüyü 
vertebrae İ" 
ması 
vertebral fvəzubrəl) adi anat. onurğa, bel: onu- 
rğay/bel sütunu 
vertebrata 1.və:ti/bra:tə) nı (the -) zool. onurğalı- 
lar, onurğalı heyvanlar 
vertebratel ( və-ubrot) n zool. onurğalı heyvan: 


ri:) vertebra isminin cəm for- 


Mammals are vertebrates Məməli heyvanlar 


a . 


vestigial 


onurğalıdır: Birds, reptiles and fishes are ver- 
hebrates, too Quşlar, sürünənlər və balıqlar da 
ounrğalılardır 

vertebrate? Vvəztibrət) aqi 1. zool. onurğalı, 2. 
“məc. davamlı, möhkəm, dayanıqlı: 3. məc. çe- 
vik, canlı, zirək, cəld 

vertex Vvəzteksl /n: (əl vertices). 1. asır. zenit 
(müşahidəçinin başı üstündə təsəyvür edilən ən 
ica xəyali nöqtə), 2. riyaz, topo, 3. kollə, zirvo, 

a monument on the — of the hill təpənin zirvo- 

Şində abidoş 4. anat, əmgək. 

verticall (vəzukl) 1. vertikal, şaquli/dik xətt, 
2.: the — riyaz. perpendikulyar 

vertica8” (/vəzuklİ adi 1. riyaz. perpendikulyar, — 
line perpendikulyar xətt, 2. dik, şaquli, - eliffs 
dik qayalar, — rays of (he sun günəşin şaquli 
şüaları, 3. anat. omgəkş — bone omgok sümüyü 

verticality (.və:ü kishi) n, vertikallıq, şaqulilik, 
diklik. 

vertically (və:ukəli) adı. vertikal, şaquli, dik, 
vertikal/şaquli/dik veziyyətdo: 

vertices /vəztsi:z) vertex isminin cəm forması 

vertigines (və: "udşni:z) vertige isminin cən for- 
ması 

vertiginous İvə: udşınəs) adi 1. başgicəldon, baş, 
gicəlləndirən, başgicəlləndirici (həm də m: 
— height başgicəlləndirən / başgicəlləndi 
yüksəklik: 2. başgicəllənməsi hiss edon, — 
attaeks başgicəllonmo tutması, //e /elr verrigi- 
nous O, başgicəllənmə hiss etdi, Onun başı 
gicəldi 

vertiginousness (və:"udşinəsnis) ir başgicəllən- 


mə, başgicəllənməsi 
vertigo vo: uqou) n (p/ es (-ouz)) başgicəllənmə 
verve İvə:v) n həvəs, şövq: şuxluq, zirəklik, parlaq- 
liq, aydınlıq (tasvirdə), qüvvət, güc, to do sır, 
vith - bir şeyi hovəslo/şövqlə etmək: to play 
vith - həvəslo/şövqlə çalmaq (msiçi alətin 
veryi (ven) adi 1. osl, həqiqi, tam, mütləq: the — 
truth əsi/tam/mütləq həqiqət, /He has shovn. 
himself a very knave O özümü əsi/tam dələduz 
kimi göstərib: a — rogue əsl/hoqiqi fırıldaqçış 
the — reverse (of) tam/mütləq əkslikiziddiyyət: 
This is the very reverse of the truth Bu, həqiqə- 
tin tam əksidir, 2. həmin: the - man 1 savr yes- 
terday mənim dünən gördüyüm həmin 
adamikişi: This is the very place vrhere 1 found 
1he book Bu mənim kitabı tapdığım həmin yer- 
dir: 1 live in his very house Mən həmin bu ev- 
də yaşayıram, 3. ən, lap: the — top/middle/ 
end/beginning lap kollə/ orta/ son/başlanğıc: 
the thing lap lazım olan şey: This is he very: 
dhing for headache Bu, başağrısı üçün əsl vasi- 
tədir, İt grieves me to the very heart Bu mənim 
lap qəlbimi/ürəyimi incidir, 4. həttaş The very: 
children knevv it Bunu hətta uşaqlar da bildi: 


O in - deed həqiqəton, şübhəsiz, əslində: in 
- truth heqiqəton, doğrudan-doğruya, doğru- 


dan da, the — man yarayan adam: to catch in 
the — aet cinayət yerindəfüstündə tutmaq/ yaxa- 
lamaq: / sav him in the very acı of taking it Mən 
onun bunu götürdüyünü öz gözlərimlə gördüm 


very? Vveri) adv 1. çox, artıq, olduqca, dedikcə, 


son dəroco, — difficult çox/olduqca/dedikcə 
/son dərəcə çətin, - slovvly çox/olduqca/son 
dorocə yavaş, a — trying time çox/son dərəcə 
ağır vaxt, / vvas very much pleased Mən aruq 
dərəcədə şad idim: He vvas very much surprised 
O çox/son dərəcə heyrətləndi/təəccübləndi, 2. 
xeyli, daha, daha da, çox-çox: / /zel much bet- 
ter today Bu gün mən özümü xeylifdaha da yax- 
şı hiss edirəm: lis very much vvarmer nov: İn- 

i istidir, 3. ən, lap, the - first lap birinci: 
dhe - best on yaxşı: 4. 


düz, dəqiq: 
0- good 1) çox yaxşı, ola, 2) yaxşı (razılıq): 3) 
oldu (əmrə cavab) 
vesical (/vesikl) adi anat. 1. sidik kisəsinə aid olan: 
2. qabarıqlı, qabarcıqlı, qabarıq-qabarıq olan 
vesicle / veskl) n anat., biol. qovuqcuq, qabarcıq, 
suluq 
vessel (vesl) a 1. qab, measuring - ölçü qabı, 
menzurka (maye ölçmək üçün dərəcələrə 
bölünmüş stəkan), 2. gəmi: vvar - hərbi gəmi: 
fishing - balıq ovu gəmisi: motor - teploxod 
(daxili yanacaqlı motorla hərəkət edən gəmi): 
3. anat, damar, blood — qan damarı 
vesti (vesi) n 1. alt köynəyi: 
cək altından geyilən qısa qolsuz geyim): 3. döşlük 
(işi və ya qadın paltarına 
5. xalat (şərqdə geyilən): 6. şair. paltar, geyim 
vest? (vest) v (vvith, in) vermək (hakiniyyər. 
hüquq və s.), üzərinə məsuliyyət qoyma: 
a person vvith riğhfs bir kəsə hüquq vermək: 
o — sib. vvith authority, to — pover in sb. 
bir kosə hakimiyyət vermək: to be -ed vvith a 
right ixtiyarı hüququ olmaq: Authority vested 
in the people Xalqa məxsus olan hakimiyyət 
vested (vestid) adi osaslandınlmış, qanuni: - 
right hüq. qanuni/şərtsiz. hüquq 
vestibular (ves ubiulə) adi anat, vestil 
system vestibulyar sistem 
vestibule /vesubiu:l) n.1. dəhliz, vestibül: the — 
of a ehureh/of 3 kilsənin mehmanxana- 
nın dəhlizi/ vestibülü: 2. anat. dəhliz. 
vestige Vvesudş) ın 1. qalıq, iz: the last -s of dhe 
old cəlonial regime köhnə müstəmləkə reiimi- 
nin son qalıqları: -s of an earlier civilization 
erkən sivilizasiyanın izləri/qalıqlan: 2. 
zərrəcik, zərrə, bir zərrə: a - of truth həqiqə- 
tin zərrəciyi, bir zərrə həqiqət: 7/tere”3 ne 
vestige of truth in the rumonr Şayiədə bi 
həqiqət yoxdur 
vestigial ( vestidaəl) adi iton, itməkdə olan: — 
traces of an carlier culture erkən mədəniyyə: 
din itməkdə olan izləri 


yar: - 


vestment 


vestment (vestmənt) nı geyim, libas, paltar, mə- 
rasim paltari/libası (iv. keşişlərin kilsədə gey- 
indikləv:) 
vestry ("ves ir keşiş cübbolərinin saxlanıldığı 
yer (kilsədə) 
vetl (vet) a d:4. baytar, mal həkimi 
vet? fvetl v (“ttc) 1. heyvanı mualicə etmək, bay- 
tar müayinəsindən keçirmək: to have a horse 
ted atı baytar müayinəsindən keçirmək: 2. 
aq: 3. yoxlamaq, yoxlama ü 
mək: to — a münuseript. əlyazmanı yoxla- 
maq/tokrar nəzərdən keçirmək/düzəltmək 
vetch (vet) n bot, çölnoxudu (vemotu) 
etərən) /ı 1. veteran: var -s müharibə 
M granafather is a veteran of the 
Second Vyorld Var Mənim babam İkinci Dünya 
müharibəsinin veteranıdır: 2. amer. müharibə 
iştirakçısı: cəbhəçi (cəbitədə vuruşan və ya vu- 
ruşmuş adam), -s of VVorld Var Hİ İkinci 
Dünya müharibəsi iştirakçıları: young -s gənc 
cobhəçilər 
veteran? ("velərən) aqi 1. veteran, qoca, döyüşdə 
idan çıxmış: a — politician veteran siyasot- 
o teacher veteran/qoca müəllim: 2. uzun illər 
süron/davam edən: — service to the nation 
Köyə uzun illər xidmət, 3. anıer. müharibədə 
tirak etmiş, torxis olunmuş (oradicdan): — benefits 
torxis olunanlara verilən imdiyazlar/güzoştlər 
veterinaryi fvetrənri) r bayuır, baytar həkim 
veterinary? (vetronril adi baytar, — medicine/ 
seience baytarlıq, baytarlıq elmi: a — surgeon 
baytar həkim: a — hospital heyvanlar üçün 
müalicoxuna 
veto" fvi:tou) n (ə/ -oes (-ouz)) 1. veto: absolute 
o absolyut/tam veto: suspensory - dayandırıcı 
veto: (o put/to place/to set a - on/upon srlr, 
bir şey üzorinə veto qoymaq: to have the 
poverİthe right of — veto gücü/ hüququ olmaq: 
Te President has the veto on legislation Prezi- 
dentin qanunvericilik üzərinə veto qoymaq 
hüququ var: 2. qadağa, yasaq: Father put a veto: 
on our staying out late Atam bizim evə gec gəl- 
məmizə qadağa qoydu 
veto? fvi-tou) vr 1. veto qoymaq (bir şey üzərimə): 
(o - a proposal/a billra resolution təklifə/qa- 
nun layihəsi/ qətnamə üzərinə veto qoymaq: 2. 
qadağan/yasıq etmək: 7)ie police vetoed (he 
procession Polis nümayişi qadağan etdi: 3. 
rodd etmək (namizədi və s a person bir 
kəsin namizədi 
vex (veksl v 1. tongo/cana gətirmək, bezdirmək, 
zöhlə tökmək, acıqlandırmaq: hirslənmək: acı- 
ğı tutmaq: //is conduct vexes me very much 
Onun davranışı məni təngə gətirirfəsəbiləşdi- 
rirfmənim ovqatını təlx edir: to bel to get -ed 
at sm, bir şeyə hirslənmək: to be -ed vvit 
sb, bir kosə hirslənmək/acığı tutmaq: 2. cır- 
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1 rişxəndlə/masqara etməklə özündən çıxan 
maq/cırmatmaq: 3. şair. sonsuz olaraq müzakir, 
etmək (məsələni): 4. hoyəcana/lolatümə gərir, 
mək (dalğanı): 5. məyusi dilxor etmək, ohyalı. 
a pozmaq, qüssələndirmək: əziyyət vermək 
o — one"s mind vvith insoluble problems həl, 
li mümkün olmayan problemlərlə başını sındır.. 
i yormaq 


naq/beyni 
İ vexatlon İvek sen) n 1. pərli, dilxorçuluq: peş. 


mançılıq: acıqlanma, əsəbiləşməş qıcıqlanma: 
acıq, hirs, /magine my vexation Mənim dilxorçu.. 
uğumu /peşmançılığını təsəvvür etfedin, 2. piş. 
lik: acılıq: (he little -s of life həyatın xırda piş. 
likləri/acılıqları, 3. p/ sıxıntı, əziyyət, zülm: bə- 
hanə, yersiz irad: constant -s on the part of the: 
landlord ev sahibinin aramsız bəhanələri/yersiz 
iradları 

vexatious Tvek serfəs) adi 1. kədərli, kədərləndi. 
rici, acı, toossüflü, toossüf ediləcək, /7/5 mosr 


kəskin: - question mübahisəli/koskin məsələ, 
- point mübahisəli bənd: 2. dilxor, pərt, mo- 
yus, qıcıqlandırılmış 

via İvarə, vi:ə) zrep ...-dan, ...-don, ...vasitosilə: 
7 to London Londondan: from Moscovr to 
London — Hamburg Hamburq vasitəsilə 
Moskvadan Londona 

viable  varəbl) aq/ 1. yaşamağa qabil/qadir, həyat 
qabiliyyəti olan: -- ehild/foetus yaşamağa qabil 
uşaq/döl: — state yaşamıq qabiliyyəti olan döv- 
lət: 2. ki yaxşı cücərən/bitən (toxum aq.) 

vial f"vasəl) n 1. şüşə, şüşə qab, flakon, ətir şüşə- 


si: 2. sınaq borusu/şüşəsi, şüşə boru: ampula 
(dərman saxlanılan qapalı kiçik şüşə qab) 

vibrancy Fvaibrənsi) a vibrasiya: titroyiş, titrəmə 

vibranti Tvarbrentl /ı or. cingiltili səs 

vibrant? f"varbrənt) adi 1. titrəyən: əsən: - vvith: 
emotion/vvith passion həyəcandan/ehtirasdan 
fitrəyən/əsən, 2. titrək (səs haq.): 3. canlı, sos- 
li-küylü: — streets calı/səsli-küylü küçələr, 4. 
fon. cingiltili 

vibrate İvar breit) v 1. yellənmək, yırğalanmaq: 
Palm trees vibrated in the breeze Palma ağac- 
ları mehdən yellənirdi, 2. məc. tərəddüd etmək, 
qətiyyətsizlik göstərmək, to — betvveen tvo 
opinions iki fikir arasında tərəddüd etmək: 3. 
(vith, in, to) əsmək, titrəmək: to - vvith ioy 
sevincdən əsmək/litrəmək, 4. yelləmək, yırğa- 
lamaq: 5. ölçmək: 4 pendulum vibrates seconds 
Kəfkir (saatda) saniyələri ölçür, 6. (in, on) re- 
zonans törətmək/ yaratmaq 

vibrograph ( vaibrəgra:f) n vibroqraf (tifrəyişləri 


natmaq, özündən çıxartmaq: to — vvith ridicule 


avtomatik yazan cihaz) 


rə “. 


Viet-Namese, Vietnamese 


vibrometer (var brəmitə?) nı vibromeir (maşınla- 
yın, binaların, körpülərin və s. mexaniki titrə- 
yişlərini ölçən cihaz) A 

vizarious İvr”keənəs, vark-) adi 1. əvəzedici 


əvəz edən: vəkalətləltapşırıqla hərəkət edən: 
başqasının ovəzinə/ yerinə işləyən/fəaliyyət 
göstərən: — authority/povver bir kəsin vəkalə-. 


ron: -- saerifice günahı yüngülləşdirən qurban 

vicel İvaıs) a 11. qüsur, nöqsan, eyib, çatışmazlıq: 
Greed is vice Xəsislik qüsurdurfeyibdir, --s of 
style üslubun qüsurları, 2. kəhgirlik, harınlıq 
(atda): sərtlik (itdə), 3. zəiflik, qüsur (orqa- 
nizmdə) 

vice (vaıs) a: II tex. məngənə, kəlbətin: qısqı 
carpenter - dülgər məngənəsi, vintli sıxac 

vice (vaıs) r III d.4. vice-president, vice-chancel- 
lor və s, bu qəbildən olan sözlərin qısa forması 

vice? (vaıs) v tex. məngənə ilə sıxmaq 

vice-admiral (vaıs"edmərəl) in vitse-admiral 
(hərbi dəniz donanmasında yüksək rütbə) 

vice-chairman Vvaıs"i/eəmən) nn (p/ -men (- 
mən) sədr müavini 

vice-dean (vaısdi:n) n dekan müavini 

vice-president (/vaıs prezıdənt) n vitse-prezident, 
prezident müavini 

viceroy ( varsroı) n canişin, sərdar 

vice versa ( vaıs Və-sə) adv lat. əksinə, tərsinə: //e: 
helped them and vice versa Biz onlara kömək et- 
dik və əksinə (yəni onlar da bizə kömək etdilər) 

vicinal ( visınəl) adi 1. qonşu, 2. yerli, kəndarası: 
- vay kondarası yol, yerli əhəmiyyət kəsb 
edən yol 

vicinity (və sınıtı) n 1. qonşuluq, yaxınlıq: — to 
the capital mərkəzlə qonşuluq, mərkəzə ya- 
xınlıq: in the — of qonşuluqda: in elose — to 
smth. bir şeyin bilavasitə yaxınlığında: 2. dairə, 
rayon, ətraf yerlər, ətraf, There is no library in 
the vicinity Bu ətraflarda kitabxana yoxdur, 

0in the - of təxminən, təqribən: /He is in he 

vicinity of sixty O təxminən altmış yaşındadır 

vicious Uviləs) adi 1. qüsurlu, eyibli: əxlaqsız, 
pozğun: - life qüsurlu/pozğun həyat, — prac- 
tices əxlaqsızlıq, pozğunluq: a — person əxlaq- 
sız/ pozğun adam: 2. zərərli, ziyanlı, xətərli: — 
books zərərli/xətərli kitablar: 3. qəddar, zalım, 
acı, acıqlı, hirsli, kinli, qəzəbli: pis niyyətli, — 
look kinli/qəzəbli baxış: — slander pis niyyətli 
böhtan: — remark acı irad: — rumour pis ni) 
yətli şayiə: 4. pis, qüsurlu, yaramaz, çirkin: — 
Style pis/qüsurlu üslub: — mood pis ovqat/əhva- 
li-ruhiyyə, 5. did. dəhşətli, bərk, dözülməz: — 
headache dəhşətli/ dözülməz baş ağrısı 


viciousness Vviləsnis) n 1. qüsurluluq, nöqsanlı- 
hq, eyiblilik: əxlaqsızlıq, pozğunluq, tərbiy 
sizlik: 2. hirs, acıq, kin, qəzəb, bədxahlıq, qə- 
rəz, qərəzkarlıq: 3. yanlışlıq, səhv 
vicissitude (vr sısıtlu:d: -ud) n 1. dəyişkənlik, 
qərarsızlıq, səbatsı fanilik, dönüklük: — of 
life həyatın faniliyi: -s of fate bəxtin/taleyin 
dönüklüyü: 2. növbələşmə (gecə və gündüzün, 
fəsillərin və s.), the — of the seasons fəsillərin 
növbələşməsi, 
victim (vikum) n qurban: -s of vvar müharibənin. 
qurbanlanı to fall a - to sib, bir kəsin 
“şeyin qurbanı olmaq 
victimization, -isation (.vıkumar zeifn) n 1. ya- 
lan, aldatma, hiylə, fırıldaq. kələk: 2. istehza, 
masqara, lağa qoyma, təhqir: cana/ləngə gətir- 
mə, 3. qurban vermə 
victimize, -ise fvikumaız) v 1. əziyyəVəzab ver- 
mək, incitmək, üzmək: özündən çıxarımaq: 2. 
aldatmaq: soymaq, talan etmək, var-yoxunu 
əlindən almaq: /e vvas victimized by suvindlers 
Fırıldaqçılar onun var-yoxunu əlindən aldılar: 
3. qurban vermək/kəsmək: 4. təqib etmək: 5. 
məhv etmək (bitkini): kəsmək, qırmaq (meşəni? 
victor" fviktər) a qalib, qalib gələn, müzəffər 
victor3 Üviktər) adi qalib, müzəffər: - troops qa- 
lib/müzəffər qoşun/orduş a - country qalib ölkə 
vietorious İvık təznəs) adi qalibiyyətli, müzəffər: 
yenilməz, basılmaz: - troops yenilməz qoşun. 
ordu: to be - qalib gəlmək/olmaq 
vietoriousiy (vik təzrrəslil adv: qalibiyyətlə, 
müzəffərcəsinə 
vietoryi Fviktəni) n qələbə: to declare - qələbə- 
ni bəyan/clan etmək: to lead the team to - ko- 
mandanı qələbəyə aparmaq: to vin (he - qə- 
ləbə çalmaq: qalib gəlmək: to have (he - qələ- 
bə qazanmaq: to get the - qələbə qazanmaq 
əldə etmək: — in battle döyüşdə vuruşmada 
qələbə: decisive - həlledici qələbə: to “vin a 
decisiye - in the eleetion seçkidə həlledici qə: 
ləbə qazanmaq: - by fall təmiz qələbə (güləş. 
də): — on points xal hesabı ilə qələbə 
vietory? Uviktən)) adi qəlobə: - parade qələbə 
paradı: Victory Day qələbə günü: - proces- 
sions qələbə nümayişləri: - celebrations qələ- 
bə bayramları . 
video" fvidiou) n (p/-os (-ouz)) 1. di4. televiziya 


olan: — signal təsvir siqnalı (televizi 
vie (van) v (pr. pp vied (vand)) rəqabət aparmaq 
ə rişmaq: to — vyith smö, for sif. bir 


ey üçün rəqabət aparmaq: to - viith 
one another for the first place/for pover bir- 
biri ilə birinci yer hakimiyyət uğrun . 
maqirəqabət aparmaq 

Viet-Namese, Vietnamese F-vietmə mi:z) r vyet 


0 circle çıxılmaz vəziyyət, dolaşıqlıq 


namlı: the — rop.i vyetmamlılar 


ylevvi 


vievvi İsi) a 1. görünüş, monzoro: a glorlous — 
özömətli görünüş/mənzərə, a superb — from 
(he vyindovv poncorodon çox gözəl/möhtoşam. 
görünüş örünüş (şəkil, 


görünmək, Nor a 
pe örünmür, in — of. 
ro, .. sobobilə, ...nozorə alariq, ...üçün, -dan, 
edon, in - of smb,s confession bir kosin etirn- 
fin: nəzərə alaraq: 4. məqsəd, möram, fiki 
1) müqsədilə: vvith this in - bur moqsod- 
To/moramla, 2) ümidli 

0 (o tike short -s uzuqgöronlik nümayiş 
etdirməmok, göləcok haqqında düşünməmək: 
to fake the long — uzüqgörənlik göstormok, go- 
ləcək haqqında düşünmək/fikirləşmok 

vievv? İviu:İ v 1, baxmaq, to -- a house evə bax- 
müq: to - pictures şokilloro baxmaq: 2. gözdən 
keçirmok: müzakiroyo qoymaq, müzakiro et- 
mok: mühakimə yü i 
/He vievix the mal 
məvələni başqa cəhətdən qiymətləndirir, 3. 
baxmaq (fiə, televiziyaya) İ 

vievvpoint f”viu:pərnt) z nöqteyi-nozor, baxış 

vigilfvidşill 4.1. gecə növboççiliyi/növbosi: ayıq 
oyaq qalma, yatmamı to kecp - over a siek 
ehild xosto uşağın yanında geco növbəsi çok- 
mək/ geconi oyuq qalmıq: 2. şair. ayıqlıq, sa- 
yıqlıq: yuxusuz qalma: 

vigilance Fvidsilonsl ə 1. ayıqlıq, sayıqlıq, ehti- 

yarlılıq, diqqətlilik, police — polis sayıqlığı: 2. 
sib, yuxusuzluq 

vigilant Fvidşiləni) aqi sayıq, ayıq, diqqətli, to be 

“ against sinifi, bir yeyə qarşı diqqətli olmaq 
vigilantiy fvidşiləntlil adı sayıq, sayıqlıqla, ayıq- 
ayıq 

itel (vin ietl /) 1. vinyetka (kifabın və ya fə- 

sillərin başında yaxud axırında verilən yə 

naxış), 2, kiçik hekayə, gözəl odobi eskiz 
vignette? (vin yet) v vinyetka hazırlamaq/düzəlt-- 
mək (bax: vignettel) 

vigor İvigərl ir ainer, € vigour 

vigorous f/vigəros) adi 1. güclü, qüvvotli: güm- 

rah, möhkəm: a — root güclü/möhkom kök, a — 
plant gümrah bitki, a - body güclü/qüvvətli 
“gümrah bodun, //e is qudte vigorous for his age 


1 “style canlıi/to- 

sirli üslub: 3, qotiyyətli (Hərəkər haq,,: - meas- 

ures/protest qotiyyotli todbirlor/etira: 

vigour İ/vigərl a 1. güc, qüvvo, qüdrot: to vrork 
yith renevved - yeni güclə/qüvvə ilo işləmək: 
2. qotiyyət (ilrəkətdə və s,), the - of his denial 
onun roddinin qətiyyoti: 3. hüq. qanunilik, qa- 
nünauyğunluq:: gerçəklik, həqiqot: qüvvədə 
olan: lavvs still in — holo do qüvvədə olan qa- 
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İ viking "vaikın) rar. vi 
əsgəri: 2) dəniz qulduru) 

vile İvati) adi alçaq, əclaf, rozil: xobis, iyron 
çox pis, monfur, a — smell iyronc/çox pis iy, 2 

taste çox  pis/ iyrənc dad: — vveather 

nefçox pis hava: 2ribery is a vile practiy,, 
Rüşvətxorluq çox pis/iyrənc işdir/ hərəkətqir 

vilification (.vilifikeiİn) a söyüş, söyməş çirkab, 
bulama: diffamasiya (bir şəxsi /əkələyən məh, 
matın mətbuatda çap edilməsi) 

vilifler f"vilıfu ə qarayaxa, söyon (adamı): böh. 

çı, şoratan (adam) 

vilifyf"vihfail v (ət, pp -fled) söymək, abrını tök. 
mok/almaq, yamanlamaq: lokolomək, böhtan 
atmaq 

villa (vilo) ai villa, imarot, ayrıca ev: to live in a 

Ilada yaşamaq: to have a - villası olmaq 

village" (vilidşl a kond: to live in (he — konddu 
yaşamaq 

village? (vilids) adi kond: a — sehool/ chureh/ 
shop kond məktobi/kilsəsi/dükanı 

villager Vvilidşə?) n kondli, kond ohli/sakini: Ar) 
he villagers took part in the ceremony Bütün 
kənd sakinləri mərasimdə iştirak etdilər 

villain Fvifon) a cani, cinayotkar, yaramız, alçaq, 
oclaf: desperate -s tohlükoli canilor/ cinayət. 
karlar: 7ne police caught the villains Polis ci-. 
nayətkarları həbs etdi: The lütle villain has 
"hidden my shoes Balaca yaramaz mənim ayaq- 
qabını gizlədib 

villainous (/vilonəs) aq? 1. alçaq, oclaf, rəzil (/ə- 
rəkər haq. ): 2, dohşətli, qorxunc, müdhiş (ci- 
nayət haq,): 3. vohşiyano, vohşicəsino, qod- 

çox pis, çirkin, iyronc, monfur, 
The veeather mus villainous Hava çox pis/iy- 
rənc idi 

villainy fviloni) ii 1. cinayət, cinayətkarlıq, cani- 
lik: vohşilik, yırtıcılıq: 2. ağır cinayot 

yillein (vil) a: rar. tohkimli, tohkimli kor 

vim İvim) a 444. güc, qüvvə, qüvvət: enerfi: full 
of — çox foal/ciddi, to do sini. vvith - bir şeyi 
soylo etmok 

vindicate Fvındikert) v 1. sübut etmok: tosdiq et- 
mök: to — one”s veracity/one”s courage 
düzlüyünürcəsarətini sübut etmək, 2. müdafio 
etmək, qorumaq: tərəfdar olmaq, kömək et- 
mək, to — one”s honour/one”s cause öz şorofi- 
nifişini müdafio etmək, to — one”s elaim to a 
privilege bir şeydə imtiyazını qorumaq: 3. bo- 
nət vermək/ qazandırmaq: təmizə çıxartmaq: / 
consider that V"ve been completely vindicated 
Mən hesab edirəm ki, mən tamamilə bəraət qa- 
zanmışam 

vindication (.vındr keiln) a 1. sübut, dəlil, tosdiq 
etmə: 2. müdafio, müdafiə etmə, kömək, kö- 
mək etmə: 3. təmizə çıxartma, bəraət vermə, 
boraot P 


(1) qədim skandinı,, 


nunlar 


vindictive fvın”dıktıv) adi intiqamçı, kinli, kin 
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person intiqamçı/kin saxlayan 


saxlayan: 
vabefvarnlın 1. tenok, meyno: 2. sarılan/sarmaşan. 
i 
vəzdrezur (vam .dresəf) n üzümçü, üzüm be- 
corən /yetişdirən 
inegari (vmigər) ii sirkoş onlons/cucumber 
plekled in --sirkoyə qoyulmuş soğan/ xiyar 
vinegar? (vinigər) v 1. sirkoyo/turşuya qoymaq: 
2. sirko ilo sürtmək ş 
vinegary Üvmnigəri) ad? sirkə, turş: - smell sirko 
iyi. 7hls vine tastes vinegary Bu şərabfçaxır 
sirkə dadır 
vine-leaf fvamli:f) n (pl -leaves (-li:vz)) tonok/ 
meyno yarpağı 
vineyard Üvıniodl n üzümlük, tonoklik, üzüm. 
bağı 
“a (vintidş) a. 1. üzüm yığımı/dorimi: 2. 
müəyyən bir ilin mohsulu olan şərab/çaxır, 
of 1999 1999-cu ilin məhsulu olan şorab/çaxır, 
3. yüksok keyfiyyətli/ola şorab 
vintage? (vıntidşl, adi 1. ola, köhn. 
ola/köhnə şorab: 2. köhnəlmiş, köhno, dobdon 
çıxmış: - sults moddan/dobdən çıxmış. kost- 
yumlar: - plays köhno/dobdon düşmüş pyeslor, 
£ cars köhnə markalı avtomobillər 
vintage? (vıntidş) v 1. üzüm yığmıq/dormok: 2. 
üzüm şorabı/çaxırı düzəltmək 
vintager f"vintidşət) n üzümyığan, üzümdəron 
vintaging (/vıntidşın) üzüm yığımı/dorimi 
vintner fvıntnər) nı şorabsatan, çaxırsatan 
viola İv oulə) r mus, alt (skripkadan bir az böyük 
simli musiqi aləti) l 
violatef”varolert) v 1. tohqir etmək: to — a tomb/a 
shrine/a ehureh qobri/ziyarotgahı/kilsəni toh- 
qir etmək: 2. pozmuq: tapdalamaq: to — calm 
sakitliyi pozmaq: to - the lavv qanunu tapdala- 
maq/pozmuq: 3. id. qaydanı pozmuq: 4. məcbur 
etmək, güc işlotmokrtotbiq etmək: 5. zorlamaq 
qızı, qadını) : 
violation (.varə heifn) n 1. tohqir, tohqir etmə, lo- 
kolomə: the — of a sacred place müqəddəs ye- 
rifibadolgahı tohqir etmə, 2. pozma (müqavilə- 
ni və s.), the - of a treaty müqaviləni pozma, 
of military discipline horbi qaydanı poz- 
of signals hərokot qaydasını pozma: 3. 
id. qaydanı pozma: 4. güc, zor, gücizor işlətmə: 
5. zorlama (qızı, qadını) 
violator fvarəlertə") n 1. pozan (qayda-qanunu), 
zorbazorluq edon, yırtıcı, zalım (adam) 
violence Fvanələns) nı 1. güc, qüvvə: amansızlı 
hiddət, qəzəb, şiddət, azğınlıq. qudurğanlı 
of passions/of emotions şohvetin/hissin azğın- 
lı the — of the vvind and vaaves küləyin və 
dalğaların azğınlığı: to attack an enemy vvith 
- düşmənə amansızlıqla hücum etmək: 2. zor, 
iyyət: to use — 


- yine 


virile 


hərokoti, to handle sınb, vvith — bir kəsə qarşı 

fiziki zor işlətmək (döymək və s.): 4. təhqir 

(xüs. hərəkətlə edilən): 

0 to de -to smil, bir şeyi kobudcasına poz- 
maq (qanunu və s.), to dö — to reason ağlın/ 

düşüncənin oleyhinə getmək: tohqir etmək, to 
do —-to sib, s feelings bir kəsin hisslərini toh- 
“mok: tohrif etmək, dəyişdirmək, saxtalaş- 
dırmaq: korlamaq: to do - to a text mömii təh: 
rif etmək/dəyişdirmək: to do - to language di 
Yi korlamaq: to do -- to truth həqiqəti təhrif et- 
mok 


violent (varələnt) adi 1, qəzəbli, qeyzli, hiddərli: 


coşğun, qudurğan: şiddənli, bork: — passions 
coşğun ehtiraslar, — abuse hiddətli hücum: — 
controversy şiddətli mübahisə: 2. bərk, azğın, 
koskin, şiddətli: - storm /vind/ carthquake 
bork tufan/külok/zəlzolo: - revulsion şiddətli 
ikrah: - pain bərk/şiddətli ağrı: 3. zorakı: — 
death zorakı ölüm: 4. ehtiraslı, qızğın: - 
speech ehtirasl/qızğın nitq: 5. çılğın: a — man 
çılğın adam 
violeti (varəhit) a 1. bor, bənövşə, 2. bənövşəyi 
rong 
violeti ( varolit) adi bənövşə: bənövşəyi: - smell 
bənövşə iyi: - eyes bənövşəyi gözlər 
violin 1.varorlm) a skripka: to play thefon a — 
skripka çalmaq: to teach the- skripka çalmağı 
öyrətmək: 
0 to play first — aparıcı/əsas rol oynamaq, 
aparıcı vəziyyətdə olmaq 
violinist fvasəl mist) a skripkaçı, skripka çalan 
violin-maker 1.varə”hn-metkəf) nı skripka ustası, 
skripka qayıran usta 
violoneellist (.varələn 1ehisil nı violonçelist, vio- 
lonçel çalan 
violoncello (.varə lən ifelou) in: müs 
ouz)) violonçel 


(pl “os 1- 


İ virgini vərişin) n. 

virgla” və dən) adi 1. bakir: əl dəymə 
toxunulmamış, tomiz, xam: — snovi təmiz/(oxu- 
nulmamış qar: — forest xam/baltadəyməmiş 
meşə, - soil xam torpaq 

virginhood Vvə:dşınhud) a bakirəlik, bakirlik. 
bəkarət 

1 virginity (və:dşınıt) n 1. qızlıq, bakirəlik: to 

keep one”s -qızlığını/bakirəliyini saxlamaq: to: 

tose one"s — qızlığınıfbakirəliyini itirmək: 2. 


1 qızlıq dövrü/zamanı 
virile Uvırail) adi 1. ki, strengih kişi 
gücü/qüvvəsi: - courage kişi cosaroti igidliyi: 


kişiləşmiş, 
si əla: 


qoşaq, 


— member kişi tənasül orqanı: 
yetişmiş, cinsi əlaqə yaşına çatmı 


iöymə, xuliqan 


qəyə girmək bacanğı olan: 3. cəsarət 


virility 


igid, mərd: qüvvətli, 


 eharaeter güclü 


xarakter 


, cinsi əlaqəyə girmə 
insi olaqo imkanı /qabi- 
idlik, mətanət, güc, enerii: 
"conomic — iqtisadi 


güc/qüvvə 

virology (varə rələdşi) n virusologiya (viruslarla 
təşğul olan elm sahəsi) 

virtual (vo:iuəl) adi 1 

fakta osaslanan: th. 


faktiki, həqiqi, gerçək, 
manager of a business 


mkün, mümkün olan, güman 
edilən uzunluq (yo/ və 
mümkün/ mümkün olan 


virtuality (.vonfu"aslin) a: 1, mahiyyət, məğz, 
mətləb: məna, 2. mümkünlük, ehtimal: fürsət, 
inikan 
virtually fvo:fuoli) adi: həqiqətən, həqiqətdə, 
əslində, əslinə baxdıqda, mahiyyətcə: — pon: 
erless: həqiqi hakimiyyoti/ixtiyarı olmayan: 
The request vvas virtualİy a command Bu xahiş 
əxlində/mahiyyətcə əmr idi 
virtue (və:ifu:) r 1. comerdlik, yaxşılıq, ləyaqət, 
. oxlaq, odob qaydaları, - and vice 
isan: (he path of — xeyirxah- 
$o entice sən. from the path of — bir 
ahlıq yolundan sapdırmaq/ çəkindir- 
mək, bir kosi tamahlandırmaq / pis yola 
çəkmək: to follovv - xeyirxah yaşamaq: to vrin 
sb, to - bir kosi doğru yola/ ədob qaydalarına 
qaytarmaq: 3. oxlaq, ismət, təmizlik, bokarot, a 
voman of — oxlaqlı/ismətli qadın, a vvoman of 
easy — oxlaqsız/pozğun qadın: 4. yaxşı keyfiy- 
yət, müsbət xüsusiyyət/cohət: İoyaqət, mə- 
ziyyot, üstünlük: -s and shortcomings mo- 
ziyyətlər vo çatışmazlıqlar, Nazural virtues are 
İustice, prudence, temperance and fortitude 


n 
/əls. T, 


cine dərmanın təsiri: 7iiere is no virtu Z 
medicine Belə dərmanların heç bir təsiri/ gücü 
yoxdur: 1 have no faith in the virtue of herbs to 
heal sickness Mən otların xəstəliyi müalicə et- 
inə inanmıram: 
iby — of vasitəsilə, əsasında, by — of 
ağreement müqavilənin gücü ilo: to suceeed 
by — of one s authority/of one s influence öz 
ü lə müvəffəqiyyət qazanmaq 
adi 1. xeyirxah, səxavətli, co- 
lüvvətli, təsirli 
virtueless ( və:ifuzlisl adi 1, təsirsiz, faydasız 
(dərman və s. haq.), 2. oxlaqsız, pozğun 
virtous Vvə:tİuəs) adi 1. xeyirxah, səxavətli, co- 
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İ— husband (Bibliya) Xeyirxah/Yaxşı/Səxavətli ar. 
İ vad kişinin başının tacıdır, 2. əxlaqlı, ismətli, iç 

miz (qadın haq.) 3. güclü, təsirli, effek 
herbs müalicə otları, 4. sehrli, ovsunlu: ecazkar. 
sehrli gücə malik olan, the — glass sehrli güzgü, 
virtuosity (.və:fu əsi) r: 1. virtuozluq, böyük 
ustalıq/sənətkarlıq: 2. incəsənətə məhəbbət 
virulence f vırələns) ə 1. zəhərlilik, zəhərin güçü, 
2.hirs, acıq, kin, qəzəb, odavət, qərəz, to attacı, 
sınb. vvith — bir kosə qəzəblə hücuma keçmək 
virulent Tvirələnt) aq? 1. təhlükəli, qorxulu, xə. 
tərli (xəstəlik və s. haq.) 2. öldürücü, ölümcül 
məhvedici: — polson öldürücü/məhvedici zo, 
hor, 3. hirsli, acıqlı, qəzəbli, kinli, - abuse qo. 
zobli/hirsli hücum, — tongues dedi-qoduçular, 
söz gəzdirənlər, böhtançılar, 4. //b. yoluxucu, 
(xəstəlik haq,) 
virus" (varəros) nn (ib. virus (yoluxucu xəstəlik tö. 
rədən mikrob), the flu — qrip virusu, to trans. 
mit a - virus keçirmək 

virus? /varoros) adi 1. virus, — disease virus xos- 

təliyi: 2. virus (kompyuterdə) 
visa (vizzəl dip. viza, entry/exit - daxil olma/ 
getmə vizası, to apply for a - viza alma: 
müraciot etmək: to grant a — viza vermək 
visage (ızidi) 1. sifot, sifətin ifadəsi: 2. üz, 
görünən torf (ayını) 
iza: vi:) (cəmdə dəyişmir) fr. viza- 
vi (üzbəüz oturan şəxs) 
vis-a-vis? i:) adv üz-üzə, qarşı-qarşıya: 
to sit. üz-üzə/qarşı-qarşıya oturmaq 

vis-a-vis” / İ prep 1, üz-üzə, qarşı-qar- 
şıya: 2. .. müqayisədə: USA poliey — France 
Fransa ilo müqayisədə ABŞ-ın siyasəti: 3. qar- 
şısında: to be responsible - sırb, bir kəsin qar- 
şısında məsuliyyət daşımaq 

viscera (visərəl ai p) 1. 

orqanlar: 

visceral fvisərəl) adi anat. daxili orqanlara aid 

olan, — cavity gövdə boşluğu 

viscose (viskous) in: doxuc. viskoz (süni ipək): 

This material is 5096 viscose Bu parça 5036 vis- 
kozdür 

viscount (vıskaunt) r 1. vikont (Fransada və 

“İngiltərədə zadəgan rütbəsi): 2. tar. qraf vali 
visibility .vızı"bilıü) in görünmə dairəsi, 
görünmə, görünüş sahosi: poor - pis/zəif 
görünüş sahəsi/ dairəsi 
visible /vizəbl) aqi 1. görünən, gözlə görünə bilən: 
7 to the naked eye adi gözlə görünə bilən: 7his 
star is not visible to the naked eye Bu ulduz adi 
gözlə görünmür, — by the help of a telescope tc- 
İeskop vasitəsilə görünə bilən: 7)ae house yas 
visible in the distance Ev uzaqdan görünürdü, 2. 
aydın, açıq-aydın: //e spoke vvifh visible impa- 
tience O, açıq-aydın hövsələsiz danışdı 
visibleness Uvızəblnısl ə 1. iti görmə, itigözlülük: 


2. anat. daxili 


merd, yaxşı: // virtuous viife is a erovm to her 


görünmə: 2. aşkarlıq, aydınlıq, şübhəsizlik 


visibiy fvrzəblil adır açıq, açıqcasına, açıq-aydın, 
açıqdan-açığa: şübhəsiz: /He vas visibly 
annoyed O açıq-aydın əsəbiləşmişdi: 
vision ("vrşnl r 1. görmə: 7he organ of vision is 
he eye Görmə orqanı gözdür, glasses for 
far/for elose - uzağı/yaxını görmə üçün eynək: 
2. qabağı/ gələcəyi görmə, fərasət, bosarot, 
gözüaçıqlıq: a man of“ uzaqgörən adaı 
zu, istok: -s of) povver/of vvealth/of fame 
qüdrət/var-dövlət/şöhrət arzusu, 4. təxoyyül: 
dhe — of a poet şairin təxəyyülü, 5. tosovvür, 
the — of the vvorld dünya haqqında tosəvvür, 
dünyagörüşü, dünya baxışı, a — of the future 
gələcək haqqında tosovvür 
visionaryl (vişənri) r 1. xoyal 
(adam), 2. mistik, sufi 
visionary" Vvişənri) adi 1. xəyali, göz qabağına 
gətirilən: tosovvür edilon: fantastik, uydurma, 
qeyri-real: - vvorld xəyali/uydurma dünya: - 
form kabus, kölgə, qarabasma, — happiness to- 
sovvür edilən/qeyri-real xoşbəxtlik: 2. sərf 
hoyata keçirilməsi mümkün olmayan, həyata 
keçirilə bilməyən, icrası mümkün olmas 
sehemes həyata keçirilməsi mümkün olmayan 
planlar 
visit" (vizit) a. 1. vizit, səfor, yoluxma: soci 
dostluq səfəri: courtesy — dip. qeyri-rəsmi 
görüş: to return a — cavab görüşünə gəl- 
mək/getmək: mutualireciprocal -s dip. qarşı- 
hqli vizitlər/ görüşlər, goodvvill - dip. xoşmə- 
ramlı görüş/vizit: to make/to pay a - baş çok- 
mek, görüşo golmək: to make a - to a neigh- 
bour qonşuya baş çəkmək, qonşuya getmək: to: 
make a — to a patient xəstəyə baş çəkmək, 
xostənin yanına getmək, to pay a — to the 
President prezidentin görüşünə getmək, prezi- 
dentlə görüşmək: to receive/to have a - from 
smb. bir kəsi qəbul etmək: to go out on a - qo- 
naq getmək: 7he President received a visit from 
he Ambassador Prezident səfiri qəbul etdi, 2. 
götmə: a -- to a müseumito a theatre muzeyə/ 
icatra getmə: 3. qısamüddətli qonaq olma/ qal- 
may/yaşama: 7 don? live here, 1 am only on a 
visit Mən burada yaşamıram, ancaq bura qısa 
müddətə gəlmişəm/burada qısamüddətli qonağ- 
am 
visit? (vizit) v 1. baş çokmok, qonaq gəlmək: to 
- a neighbour/an old friend/a sick person 
qonşuyar əski dosta/xostə adama baş çəkmək: 
Doctors visit their patients every morning Hə- 
kimlər hər səhər xəstələrinə baş çəkirlər: 2. get- 
mək: /"vant to visit İstanbul Mən İstanbula get- 
mək istəyirəm: to — foreign countries xarici öl-- 
kələrə getmək: 3. arrer. (to — vvith/in/at) qo- 
naq olmaq/qalmaq: 77 visif vvirh my uncle: 
tomorrovr Sabah mən dayımın qonağı olacam: 
to - in the country kənddə qonaq olmaq: to — 


xəyalpərəst 


. 


visitation (.vızı"teİn) nı 1. baş çəkmə, getmə, 


mehmanxanada qalmaq: 4. hüq. yoxlamaq, nə- 
zərdən keçirmək: to - the scene of a erime ci- 
ayət yerini yoxlamaq 


the siek xəstəni evdə yoxla- 
.. hüq. yoxlama, axtarış. 


məş yoxlaı 
maq: 2. rəsmi 


visitor (vizitər) n 1. gələn (görüşə, tamaşaya və 


s,), qonaq: official - rosmi qonaq: "Fe have vis- 
itors Bizim qonaqlarımız var, “$ to a museum. 
muzeyə gələnlər, 2. müvəqqəti sakin: summer: 
“s yayda bağ evində yaşayanlar, -s to a hotel 
mehmanxanada yaşayanlar, 
0--s” book 1) gələnlərin qeydiyyat kitabı: 2) 
qeyd dəftəri (melimanxanada) 
visor V"varzər) r 1. günlük (şapka qabaqlığı): 2. 
tex, sipər (səngərdə, dəbilqədə). 
vista Vvistə) nı 1. görünüş, mənzərə: 2. xiyaban, 
alleya: a long — of beech-trees uzun fistiq ağa- 
cı xiyabanı/ alleyası: 3. qatar, cərgə, sıra (xati- 
rələrin və s.), -s of memory xatirələr qatarı: 4. 
imkanlar, ümidlər, perspektiv: to open up nevs 
imkanlar açmaq 
visual" fvişuəl) in 1. görmə yaddaşı yaxşı olan 
adam: 2. pi şəkil, surət, təsvir (kinoda) 
visual? (vrşnəl) adi 1. görmə: - nerve anat. gör- 
mə siniri: - perception/sensations görmə qav- 
rayışı/ duyğusu, — organ görmə orqanı: 2. vizu- 
al, görünən: - observation vizual müşahidə: 
reconnaissance hərb. vizval kəşfiyyat: 3. oya- 


ni: - aids əyani vasitələr: 4. optik: - angle op- 
tik bucaq 
visualization, -isation (.vrşpəlar zeıİn) n 1. surot, 


şəkil: təsəvvür etmə (fikrən): - of the future 
gələcəyi tosəvvür etmə, gələcək haqqında to- 
səvvür: 2. əyanilik, canlılıq, mücəssəmə, təm- 
sil olunma, tocossüm etmə: 3. hiss olunma, gö- 
zə çarpma 
visualize, -ise ( vişuəlaiz) v 1. fikrən təsəvvür ei 
mək: 2. görünocək/hiss ediləcək şəklə salmaq 
vital f"vartl) aqi 1. həyat, həyati: — force həyat 
gücü: - principles həyati prinsinlər: 2. vacib. 
organs anıat. həyat üçün vacib/əsas olan 
orqanlar: He reccived several bullet veound but 
vas not hit in any of the vital organs O. bir ne- 
çə güllə yarası aldı, lakin həyat üçün vacib olan 
orqanların heç biri zədələnmədi: 3. ən 
mühümivacib/zəruri: — interests ən vacib ma- 
raqlar: - question ən mühümizənuri məsələ: 4 
çalışqan, səyli, diri, canlı: diribaş, qıv- 
raq: — personality çalışqan/ zirək diribaş adam: 
- style canlı üslub: 5. öldürücü. ölümcü 
vvound ölümcül yara: 
0 error çox pisifacioli səhv 
vitality (var tehiu) a. 1. həyatilik, həyat yaşamaq 
qabiliyyəti: - of seeds toxumların yaşamaq qa- 
biliyyəti: An arrificial language has no vitalı 
Süni dilin yaşamaq qabı olmür, Süni a 


at a nevv hotel təzə mehmanxanaya düşmək/ 


ixzun yaşamır: 2. enerii. güc. qüvvə: intense - 


vitamin" 


qaynar enerii: full of — eneri 
(adam) 

vitamini Vv:təmun: vart-l r vitamin: Orange is rich 
in vitamin C Portağal C vitamlı 

vitamin? (vitomin: vait-) aqi vitar 
ey vitamin çatışmazlığı: - pi 


vitiate Uvıfrent) v 1. korlamaq, təhrif/xarab etmək, 
to — the style üslubu korlamaq: to — literary 
vyorkis ədəbi əsərləri təhrif etmək, 2. əxlaqını 
pozmaq, yoldan çıxartmaq, pis yola çəkmək: 
mənoviyyatını pozmaq/ korlamaq: 3. ini. 
hüquqi gücdən salmaq: saxtalaşdırmaq: to — a 
vill/a contraet vəsiyyəti/sazişi saxtalaşdırmaq 
vitiated fvıhertid) adi 1. xarab edilmiş/olmuş, 
korlanmış hava: 2. Aüq. qanu- 


ni gücünü itirmiş 
vitiation (.vifr"eifn) a 1. korlama, korlanma, xarab 
etmə/olma: təhrif, təhrif etmə/edilmə: 2. oxlaqı- 
nı pozma, yoldan çıxartma, pis yola çəkmə: 3. 
hüq. hüquqi gücdən salma, saxta hesab edilmə 
iticide fvatisatd) 64, i 
ricisi 
viticulture fvitkaltfər in 
viticulturer (viukalifərər) a üzümçü, üzüm yetiş- 
dirən adam 
vitreous (vitriəsl adi 1. şüşə, 2. şüşəyəbənzər, 
şüşəyooxşar, - body şüşoyəbənzər cisim 
vitrification (.vurif"keiln) )) 1. şüşəyə çevirmə: 
şüşələşdirmə, 2. şüşoyəoxşar/şüşəvarı maddə 
ify (vitfat) vi (ət, 2? “fied) şüşəyə və ya 
şüşəvarı maddəyə çevirmək/çevrilmək 
vitroilf/vitrəl) a. 1. kün, kuporos (ağır imeralların 
sulfat duzu), blue/green - mis/dəmir kuporosu: 
2. zəhər, zəhərli istehza/kinayə 
viva" (varvə) ii did. şifahi imtahan: / ve /inished 
my vritten examıs but still 1 have to do a viva 
Mən yazılı imtahanlarımı qurtarmışam, lakin 
hələ bir şifahi imtahan verməliyəm 
viva? (varvəl v 1. d:4. şifahi imtahan vermək: 2. 
şifahi imtahan götürmək 
vivacious (vi veıləs) adi sağlam, gümrah: şən, 
şad, gülərüzlü 
viva-vocel Vvarvə"vous) r şifahi imtahan 
viva-voce? Üvarvə vous) aq? şifahi, - examina- 
tion şifahi imtahan 
viva-voce? F"vaivə”vous) v: şifahi imtahan 
götürmək 
viva-voce" fvarvə vousl adi ucadan, hündürdən: 
to speak — ucadan danışmaq 
vivid Üvıvid) aqi 1. parlaq: — eolouring parlaq 
ngi a — flash of lightning şimşəyin parlaq işıi 
2. canlı: qızğın: çevik: — imagination canlı tə- 
səvvür: - interest qızğın maraq: — personality 
çevik şəxsiyyət: 3. aydın, dəqiq: a — reflection 
in the vater suda aydın əks, /e gave a vivid 
description of the problem O, problemin dəqiq 
təsvirini verdi 


vi 


Ka 
evik, diribaş 1 vividity (vr"vıdıı) n 1. parlaqlıq: 2. aydınlıq, q, 
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qiqlik: the — of the dream yuxunun aydınl 

vividiy fvıvıdli) adi 1. parlaq, parlaq surətdə, 2 
aydın, açıq, aydın/açıq surətdə, açıq- aydın / 

vividness ”vrvidnis) zr  vividity 

vivify (vivifar) v (pr, pp -fied) 1. həyata keçir, 
mək: təzələmək, bərpa etmək, 2. dirçəln k, 
həyat vermək: 3. parlaqlıq vermək, 4. 
mək: canlandırmaq: dirilmək 

vivisection (.vıvr sekin) a. zib. viviseksiya (elm: 
məqsəd üçün heyvanların yarılması) 

vixen Vviksn) a 1. tülkü (dişi): 2. ifritə, deyingən 

adın. 

vocabulary (vo kebiələri) n 1. lüğə, sözlük, 2 
lüğət tərkibi (dilin), leksikaş 3. lüğət ehtiyan, 
passive — passiv lüğət ehtiyatı, a vvidevlimiteq 
rich - geniş/məhdudizəngin lüğət ehtiyatı 

vocall (vouki) a: fər. saivcingiltili səs 

vocal? ( vouki) adi 1. organs nitq üzvləri: 
- cord/band anat. səs teli, 2. şifahi, — commu. 
nication şifahi məlumat, 3. danışan, natiqlik qa- 
biliyyətinə malik olan: 4. bərk, uca, gur, gunu. 
tulu (sas haq.) çığırqan, qışqırıqçı, çığır-bağır 
salan: — persons qışqırıqçı çığır-bağır salan 
adamlar, 5. nus. vokal: oxumaq üçün yazılmış: 

uusic vokal musiqi: 6. /on. sait, cingiltili 

vocalism (.voukərlizm) ə dilç. vokalizm (dildə 
sait səslər sistemi) 

vocalist /voukəlistl ni vokalist, müğənni, xanən- 
də, oxuyan 

vocalization, -isation (.voukə 1aıze:fn) a /on. vo- 
kalizasiya (samit səsin sait səsə keçməsi) 

vocalize, -isef"voukəlarz) v 1. səs çıxartmaq, səs- 
lə ifadə etmək, nitqlə ifadə etmək: tələffüz et. 
mək (söziü): 2. oxumaq (malını): 3. fon. cingil- 
tiləşdirmək, ucadanicingilti ilə tələffüz etmək 

vocaliy (voukəli) adv 1. şifahi, 2. bərkdən, uca- 
dan, gur səslə: səs-küylə 

vocation (vou keıfn) a 1. (for, to) həvəs, meyl: 

iyyət, istedad: - for teaching müəllimliyə 
qabiliyyət: no - to music/literature musiqiyə/ 
ədəbiyyata heç bir qabiliyyəti olmama: 2. so- 
nət, peşə: mechanic: sənət /peşə: to, 
ehange one”s - sənətini/peşəsini dəyişmək: to 
€hoose medicine as one”s — tibbi/təbabəti 
özünə peşə seçmək 

vocational İvou kesinl) adi peşə, sənət, - train- 
ing/ education sənəVpeşə təlimi, ixtisas hazır- 
ğış — sehool peşo/sənət məktəbi 

vocationally (vou keloəlı) adv sənətpeşə baxı- 
mindan 

vocativel fvəkətiv) in 1. qram. çağırış hal 2. 
müraciət forması 

vocative? (vəkətiv) adi çağırış: — case çağırış halı 

Yoces Vvousi:z) r vox isminin cəm forması 

vociferous (və sıfəros) aqi 1. uca, gur, gurultulu, 
səs-küylü, — protest/complain/demand gurul- 
tulu/ səs-küylü etiraz /şikayət/tələb: 2. gursəsli, 


iq, 
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gur səsi olan: çığırqan, qışqırıqçı, çığır-bağır sa- 
lan: 7fe audience became vociferous İştirakçı- 
lar qışqırmağa Vçığır-bağır salmağa başladı, - 
erovd qışqırıqçıyçığır-bağır salan kütlə/ camaat 
odka fvədkə) r araq: to drink — araq içmək 
voguc İvoug) 1. moda, dəb: to be in — modda/ 
dəbdə olmaq: Bfack suit is in voguc again Qa- 
kostyum yenidən dəbdədir, to become back 
into - yenidən dəbə/moda düşmək: Shorr hair 
has come back into voguc Qısa saç yenidən mo- 
da/ dəbə düşüb, 2. məşhurluq, şöhrət, hamı tə- 
rəfindən tanınma, to have a good deal of — as 
a painter rəssam kimi çox məşhur olmaq: Far: 
novels had a great voguc a fevv years ago Cəmi 
bir neçə il bundan qabaq müharibədən bəhs 
edən romanlara tələb çox idi 
voieef (vərs) n 1. səs, rougb/svveet/thin — ko- 
budişirin/nazik səs, in a gentle — 


yüksəltmək: to raise one”s — səsini qaldırmaq 


sosi batmaq: 7 suddeniy heard a voice Mən qə- 
lətən bir səs eşitdim, 2. din. the — of God Al- 
lahın səsi: 3. səda, şırılt gürulnu: the — of the: 
stream çayın şırıltısı the — of the yvaves/of the 
sea/of the storm dalğaların/dənizin/tufanın gu- 
rultusu, 4. fikir, rəy: to have a — in smi. bir 
şey haqqında fikri/rəyi olmaq: 5. qram. növ: 
active/passive -- məlum/məchul növ: 

0 the — of Nature təbiətin səsi/çağırışı: vvith 
one - bir səslə, bir nəfər kimi: 7/xey cried out all 
vrith one voice Onlar hamısı bir səslə qışqırdılar: 

voice (vərs) v 1. ifadə etmək (sözlə), demək, söy- 
ləmək, to — one s protest/one”s desire /one”s 
hope narazılığını / arzusunu/ümidini ifadə et- 
mək: 7he spokesman voiced the veorker”s diş- 
satisfaction Natiq fəhlələrin narazılıqlarını 
söylədi, 2. fon. səs tələffüz etmək 

voiced (vərsi) adi /on. cingiltili: — consonants 
cingiltili samitlər 

“voiced F-vərst) mürəkkəb sifətlərin komponenti: 
Azərbaycan türkcəsində mürəkkəb sifətlərdə - 
səsli komponentinə uyğun gəlir: loud-voiced uc- 
asəsli, gursəsli, svveet-voiced şirinsəsli, xoşsəsli 

voiceful ( vəssfl) adi 1. səsli, gursəsli, ucasəsli: 
səsli-küylü, — sea səsli-küylü dəniz: 2. (viith) 
səsə aid olan, səs 


5 3./on. kar, — consonants 


voicelessness (vərslisms) nı 1. səssizlil 
lik: 2. karlıq: 3. səsi olmama (müğənni haq.): 4. 
fon. karlıq (samit haq.) 

voidl fvəsd) n 1. (the -) boşluq: vakuum: ///io 
vil fil the political void created by his death? 
Onun ölümünün yaratdığı siyasi boşluğu kim 
dolduracaq? 2. boş yer, ara, aralıq: to fil the — 
boş yeri doldurmaq 


. Yolubiy 


void? fvədd) adi 1. boş: — space boş səma: — inter- 
val interval, boş yer: 2. tutulmamış: to fall — 
azad olmaq, boş qalmaq (vəzifə haq,/: 3. (of) 
məhrum, məhrum edilmiş, -sız, -sz, -suz, -süz: 
7” of reason/of sense mənasız, məqsədsiz: 4. 
faydasız, ziyansız, zərərsiz: 5. hüq. qanuni 
qüvvəsi olmayan, qanuni qüvvəsini itirmiş, eti- 
barsız, təsirsiz, təsiri olmayan: — contract qa- 
nuni qüvvəsini itirmiş müqavilərkontrakt: to 
çonsider (null and) - qanuni qüvvəsini itirmiş 
hesab etmək 

void: (vəd) v1. /iziol. çölə/bayıra çıxmaq: boşalı- 
maq (bağırsaqları, sidik kisəsini): 2. hüq. ləğv 
etmək, 3. məc. yoxa çıxartmaq, məhv etmək 

voile İvətl) in toxuc. tor, nazik parça 

volcanic İvəl kaenik) adi vulkan, vulkanik: vulka- 
nin yaratdığı, — eruption vulkan püskürməsi, 
vurkanik püskürmə: - roeks vulkan süxurl: 
gases vulkan qazları a — island vulkanın yarat- 
dığı /vulkanik ada: - aetivity vulkanik akti 

volcano (vəl kemou)  (p/ -cs) vulkan: aetive/ 
extinct - aktiv/sönmüş vulkan 

volcanology (.vəlkə nələdşi) a: vulkanologiya 
(vulkanları öyrənən elm sahəsi) 

vole İvoul) n zool, taxil/çöl siçanı: 

volition (vən: vou-) o 1. arzu, istək, 
his ovvn - öz arzusu istəyi ilə: 

volitional fvou"lfnəl) aq? iradə, iradəli: a — per- 
son iradəli adam 

volleyl Vvəli) 1. yaylım atəşi: to fire/to dis- 
eharge a - yaylım atəşi açmıq: 2. şair. leysan, 
güclü/ şiddətli yağış: 3, məc. (of) sel, axın: 
of arrovs/of stones ox daş seli: 4 
miş zərbə endirmək (tennis, finbol 

volley" (vəli) v 1. hərb. cəld atəş açmaq: 2. yağ- 
dırmaq (ox, daş): 3. id. topa yerə dəyməmiş 
zərbə endirmək (tennis, fiqbol oyununda) 

volleyball (/vəlibəzi) a voleybol: to play - voley- 
bol oynamaq 

volt (vouli) a el, voli felekirik sahəsinin gərginlik 
vahidi) 

voltage Vvouluds) nı el, vollai felekirik cər: 
nın gərginlik dərəcəsi) 


yişmə (fikri, mövqe 

voltmeter fvoult mist) rel, volimer (elci 
disələrini müşahidə və tədqiq etmək üçü: 

volubility (.vəğfu”bihu) a. 1. söhbərcillik, danış. 

uzunçuluq, sözçülük: 2. rovanlıq. səlis- 

lik (söhbər haq.) 

voluble fvəliubl) adi 1. söhbətcil, uzunçu, boş- 
boğaz, naqqal, çərənçi, çoxdanışan: 2. rovan. 
səlis (söhbət, şer haq.) 3, bot. sarılan, sarma- 
şan (birki haq.) 

volubly Vvəliubli) adı: 1. uzun, uzun-uzadı: to 
speak - uzun/uzun-uzadı danışmaq: 


revan, dunuxmadan (rrilç haq.) 


volume F"vəlu:m: -yəm) a 1. cild, tom: a vork in 
5 -s $ cildliftomlu əsər, 2. həcm: miqdar, the: 
of liquid in the cask çəlləkdəki/boçkadakı: 
mayenin həcmi/miqdarı: 3. tutum: the — of a 
cask/of”a case çolloyin/ çamadanın tutumu, 4. 
güc, qüvvə, intensivlik: a voice of great — çox 
ihe — of storm tufanın gücü/ inten- 
burum, sütun: -s of smokerof vapour 
car burumlarış Vofumes of black smoke 
poured from the chimney Buxarıdan qara tüstü 
burümları çıxırdış 
0 to speak/to tell -s aydın/gözəl/solis danışmaq 
voluminous İvorlu:minəs) adi 1. çoxcildli, qalın 
(kitab haq), a — dietionary çoxcildli lüğot: 2. 
məhsuldar (yazıçı haq.), 3. həcmli: çox: gözəl: 


7 hair çox gözəl saç 


voluntarily 1/vəl, dv 1, könüllü, könüllü 
öz xoşu ilo: 2. qəsdən, bilə-bi- 


urlu olaraq: 3. özbaşına, sərbəst, 


(vəlontorinis) a) 1. könüllülük: 2. 

zlə edilmə, qəsdən olma 

uni) aqi 1. könüllü: — confession 

rmy könüllü ordu, könüllülor- 

dən təşkil edilmiş ordu, — contribution könüllü 

ianə: — national service könüllü hərbi xidmot: 

icbari: — rending icbari oxu (ali təli- 

sil müəssisələrində): 3. şüurlu, qəsdən: bilo- 
lo: - manslaughier/homicide qəsdən öldürmə/ 
qətl: - discipline şüurlu nizam-intizam: 4. haq- 
qı ödənilməyən, əvəzsiz fiş /aq.): məccani, a — 
vorker məccani işləyən fohlə 

volunteerl f.vələn tər) r 1. könüllü: 2. bir işi ha- 
vayı/məccani görən adam 

volunteer? (.vələn”tiə") 

ordu: 2. öz 
özü-özündən çıxan bitki 

volunteer? f.vələn"tiər) ə) 1, təklif etmək (köməyi 


ilo etmək, to --an opinion öz arzusu ilə 

ləmək, 3. könüllü getmək (orduya) 

voluptuaryl (və laptiəri) n şöhrətpərəst adam 

voluptuary? İvə lapiləri) aa/ şöhrətpərəst, şöhrət 
düşkünü 

voluptuous İvə lapiiuəs) adi 1. ehtiraslı, şəhvani, 
şəhvətpərəst, şohvət düşkünü: şəhvətli: 2. qo- 
şəng, gözəl, çox qoşəng/gözəl (qadın, bədən 


forması haq,) 


sli) adv 1. ehtirasla, şəh- 

in, xumar-xumar, xumar- 

lana-xumarlana: 3. çox qoşəng/gözəl, tomtə- 
raqla, dəbdəbə ilə 

vomit  fvəmit) ir 1. qusma, öyümə: 2. qusuntu: 3. 
qusdurma dərmanı: qusdurucu dərman 

vomit? fvəmit) r) 1. qusmaq, qaytarmaq (itəm də 
to — out): //e vomited his dinner O, naharını 


husdulqaytardı: She vomited blood O, qan qu, 
2. püskürmək: to -smoke /steam aya r 
hes tüstü /buxar/lava/kül püşkürmək, Dragon, 
vomited fire and smoke Əydahalar alov və tüsaz 
püskürdülər, 3. məc. yağdırmaq (həm də ta . 
forth/out): to — insults/curses təhqirlor/qarğıy. 
lar yağdırmaq 
yomitivet Tvəmitiv) in rib. qusdunucu dorman 
vomitive? (/vəmıtivl adi qusdurucu, qusduran 
(həm də məc.) 
voodoo" ("vu:du:) 1. cadugərlik, sehrbazlıq, ov, 
sunçuluq: sehr, cadu, ovsun: to put a - on sib, 
bir kosi cadulamaq/ovsunlamaq/sehrləmək: 2 
cadugər, sehrbaz, övsunçuş şaman: (cadugər, 
falçı), ara həkimi, türkəçarəçi: 3. həmail, dua, 
gözmuncuğu, tilsim. 
voodoo? ("vu:du:) v ovsunlamaq, cadülamaq, 
sehrlomək, tilsimə salmaq 
voodooism f”vu:durzm) rı 1. cadugərlik, ovsunçu. 
luq, şamanlıq (rulilara, magiyaya sitayiş — ibti- 
dai din formalarından biri), 2. cadugor. 
liyə/sehrbazlığa inam 
voracious İvə rerləs) adi qarınqulu, acgöz, çoxy- 
eyən: doymaq bilməyən: - sharks qarınqulur 
acgöz köpək balıqları: — men acgöz/qarınqulu/ 
çoxyeyən/doymaq bilməyən adamlar, a —-eater: 
qarınqulu, a — reader çox oxuyan/oxumaqdan 
doymayan oxucu 
voraciously (və reyfəsli) adı acgözlükləş to catito 
read - acgözlüklə yemək/oxumaq 
voracity (və rasıti) ir: qarınqululuq, acgözlük, 
doymazlıq 
vortex (və:teks) n (p/ vertexes və ya vortices 1- 
lab, burulğan 
(həm də məc.): atmospheric — atmosfer bura- 
ğan// qasırğası, the — of politics siyasi burul- 
ğan, to be dravin into the — of high society 
yüksək cəmiyyətin burulğanında boğulmaq 
vortices f“və-tsi:z) vortex isminin cəm forması 
votary Vvouteri) in 1. rahiblik andı içən/rahib ol- 
mağa söz verən şəxs: rahib, rahibə, 2. (of) qız- 
ğın tərəfdar: a — of peace qızğın sülh tərəfdarı 
votel (vout) in 1. səsvermə, səsə qoyma: 
secret/open - gizli/açıq səsvermə: roll-call -, 
by roll-call adbaad səsvermə, - by (a) shovv of 
hands əl qaldırmaqla səsvermə: — by sitting 
and standing, arver. rising — qalxmaqla səsver- 
mə, to take a — səsvermə keçirmək: to pro- 
ceed to a — səsverməyə başlamaq: to put to the 
səsə qoymaq: to take a — on a question mo- 
sələni sosə qoymaq: to record a — səsvermədə 
iştirak etmək: The vote veas unanimous Qərar 
bir səslə qəbul edildi, Hamı qərarın lehinə sas 
verdi: The question goes to the vote Məsələ sə- 
sə qoyulur, 2. həlledici səs, One man one vote: 
Bir nəfər bir səs (seçkidə), to cast a - səs ver- 
mək: to tell/to count -s səsləri saymaq/hesab- 
lamaq: to give one”s — for/to smb. səsini bir kə- 


vulgar: 
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so verməki to vein -s sos qazanmaq, çox səs al- 
maq: The votes vvent for adiourning (he question 
Bu məsələnin təxirə salınması səs çoxluğu ilə 
çərura alındı: number of -s recorded səsver- 
“nədə iştirak edənlərin sayı: 3. rop./ verilən səs- 
lərin miqdarı, səs verənlərin miqdarı/sayış to 
varry /to gain all -s bütün səsləri qazanmaq/al- 
maq, bir səslə keçmək (seçkidən): A. gained 
The vote against B. 4 B-dən çox sas aldı: Te 
vote yas light amer. Səsvermədə az adam işti- 
yak etdi, 4. səsvermə hüququ, seçki hüququ: 
Yomen have the vote Qadınların səsvermə 
hüququ var, 5. qərar, roy (səsvermə vasitəsilə 
çıxarılan qararı ” of confidencelof non-confi- 
dence etimad/ etimadsızlıq rəyi: to carry/to 
pass.a — qorar qobul etmək: to reyect a —təkli- 
fi rodd etmək, 6. seçki bülleteni, to cast one”y 
- into the urn bülletenini qutuya salmaq 

vote? (vout) v 1. sos vermok: to — for/against a 
proposal təklifin lehinəyəleyhinə səs vermək: 
to - for/against a candidate namizədin lehinə/ 
əleyhinə sos vermək: to — in the 
affirmative/in (he negative lehinoVəleyhinə 
səs vermək: to - by/(a) shovv of hands əl qal-- 
dirmaqla səs vermək, 2. (into) seçmək: to — 
smb. into the ehair/into a committee bir kəsi 
sədr/komitonin üzvü seçmək, to — into par- 
liament parlamentə seçmək, 3. əksər səslə qə- 

"he assembly voted the address İc- 

əksər səslə qəbul etdi, to — dov 
səsverməni pozmaq: 7he proposal vvas voted 
dovun Təklif rədd edildi/qəbul edilmədi, to — in 
seçmək (səsvermə yolu ilə): He vas voted in 
Onu seçdilər, O seçildi: to — through sosvermə 
yolu ilə keçirmək: 7ihe bill has been voted 
"hrough Qanun səsvermə yolu ilə qəbul edildi 

voter (voutər) nı seçici 

voting (voutin) n səsvermə (proses), səsə qoy- 
ma, səsvermədə iştirak (xüs. seçkidə), — for a 
single candidatelfor a list namizədlərin fərdi 
şəkildər siyahı ilə seçilməsi, to abstain from - 
seçkidə bitərəf qalmaq /səs verməmək 

voting? (voutın) adi səsvermə, seçki: — 
povver/right səsvermədə iştirak etmə hüquq: 
“ slip seçici/seçki bülleteni: full - status həlle- 
dici səs hüququ: — members of a committec 
komitənin həlledici səsə malik olan üzvləri: a 
- eitizen seçmə hüququna malik olan vətəndaş 

voting-paper (voutıp-perpər) nı seçki bülleteni 

votive f voutiv) adi anda görə icra edilən 

vouch (vautl) v 1. zamin durmaqfolmaq: to — for 
smb. s ability to pay bir kəsin borcu verə bil- 
mə qabiliyyətinə zamin olmaq: / can 7 vonucli 
for the truth of that statement Mən o bəyanatın 
həqiqət olduğuna zamin dura bilmərəm: 2. bil- 
dirmək: He vouches that he vvas absent at that 


time O bildirir ki, o vaxt o orada deyildi, 3. tos- 
diq etmək (xüs. sənədlə): AlI expenses must be 


İ 


strictly vouched Bütün xərclər qəti şəkildə sə- 
nədlərlə təsdiq edilməlidir 
vouchee fvautli:) a 1. Atiq. zəmanətçi kimi məh- 
koməyə çağırılan şəxs, 2. etibarlı mənbə: 
voueher / vautlə7) ə 1. zamin, zəmanətçi: 2. hüq, 
şahid: 3. yazılı şəhadəv/zəmanət: arayı: 
xəstəlik haqqında arayış, xəstəlik. kağızı, 4. 
qəbz: - for receipt qəbul edilmə haqqında qəbz: 
5. etibarlı mənbə, sitat gətirilən müəllif: 6. kq. 
şahidi/zəmanorçini məhkəməyə çağırma: 
vovvl (vaul r and, and içmə: lovers” -s sevənlərin. 
andı: to break a — andı pozmaq: to keep a - an- 
da sadiq qalmaq 
vov (vau) v and içmək: təntənəli surətdə vəd 
vermək: to — vengeance against sb, bir kəs- 
dən intiqam almaq haqqında and içmək: //e 
vovved that one day he veould return O and içdi 
ki, bir gün qayıdacaq 
vovell (/vavəl) nı /on. sait (səs) 
vovvel? f/vauəll adi sait: — sound sait səs: — sys- 
tem sait sistemi: Eaclı language has a differen: 
vovvel system Hər bir dilin müxtəlif fərqli sait 
sistemi var 
voyagel (vənd3) n səyahət (dəniz və ya hava ilə), 
to gö on a - səyahətə getmək (dənizlə və ya ha- 
va ilə), The voyage from England to India used 
to take 6 months İngiltərədən Hindistana dəniz 
səyahəti 6 ay çəkərdi 
voyage? (vəndş) 1. səyahətə getmək/çıxmaq 
(dənizlə və ya hava iləy: 2. üzüb keçmək: to - 
across the Atlantic Atlantik okeanını üzüb 
keçmək: 
voyager Vvəndsər) n 1. səyyah, səyahətçi: 2. sər- 
ənin) 
başqalarının cinsi əlaqəsi- 
ni xəlvəti izləyib həzz alan adam cinsi ehı 
gələn adam: 2. passiv/qeyri-foal müşuhidəçi 
voyeurism (vvva"ə:nzəm) ə 1. başqalarının cinsi 
əlaqəsindən həzz alma: cinsi ehtisaza gəlmə 2. 
passiv müşahidə 
"viİeipil adi “ v-type 
np) adi pazşəkilli, pazaoxşar, pazvarı 
vuleanic (val keenik) adi 1. vulkan, vulkanik: 2 
məc. alovlu, odlu, hərarətli ı 
n, -isation (.valkənar zelln) ni vulka- 
nizasiya (zədələnmiş avtomobil kamera və şin- 
lərini təmir etmə üsulu) 


vulcanize, -ise ("valkənaız) v: vulkanizasiya et- 
mək (rezini) 
vulcanizer, -iser f valkənaızə?) n. vulkanizator (1) 


vulkanizasiya ustası: 2) tex, vulkanizasiya aparan) 
vuleanologist (.valkə-nələdşist) r: vulkanoloq 
(vulkan hadisələrini öyrənən mütəxəssis) 
vuleanology (-valkə nələdşi) in: vulkanologiya 
(vulkan hadisələrini öyrənən elm sahəsi) 
vulgar Tvalgəf) ad? 1. vulqar, bayağı: şit, kobud. 
ədəbsiz, qaba: - manners ədəbsiz qaba d: 
nışlar: — expressions ədəbsiz qaba bay 


dələr, a lond and - lnugh ul 
a — oke odobsiz zara 


i milli: — 
the — tonguc ümumxalq dilində, 
tün xalq /loru latın dili: 4. g 
error geniş yayılmış sohv: İ 
o fraction riyaz, sadə kos 7 
m) s dilç. 1. vulqarizm (ədəbi 
zidd olan qaba/kobud söz və ifa- 0 
2. vulqarlıq, kobudluq, qabalıq, ədəbsizlik 
İvaFgarın) ə vulqarlıq, qabalıq, ko- 
budluq, tərbiyəsizlik 
vulkgarizafion, -isation 1əvlgərar zen) nvulqir-. 1 
laşdırma, bayağılaşdırma: kobudlaşdırma, qa- 1 
balaşdırma, həddən artıq sadoləşdirmə İ 


— ə. 
İ 
İ 


dil normalarına 
dələr 
vulgari 


vulgarize, -ise f"valgəraız) v. vulqarlaşdı 
bayağılaşdırmaq: sadəloşdirorok təhrif eu 
vulgarly f/valgəli) adı 1. bayağı, bayağıcasın, 
kobud, kobudcasına: qaba, qabacasına, bayaq 
bayağı, kobud-kobud, qaba-qaba” 2. odəbyi,. 
odəbsizcəsino, ədəbsiz-ədəbsiz xl 
vulnerability (.valnərə bili) nı zəiflik, tez: də, 
mə/ toxunma (söz, hərəkər) ö 
vulnerable ( valnərəbl) adi tez sınan/inciyən: zə. 
if, dişbatan: — spot zəif yer/nöqtə . 
vulpine f valpaınl aq? 1. tülkü: 2. bic, tülkü 
a —- smile bic gülüş 
vulture (valilər) a. 1. zool, keçəl. korkos (ie, 
yeyən quşlar) qırğı: 2. yırtıcı, vəhşi, quzğun 
(adam haq.) 
vulva fvalvə) ir (p/ vulvas) anat, vulva (qadının 
sarici cinsi orqanı) 


kimi, 
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vi Tdabliu:) a (p/ Vs, vs fdabliu:z)) ingilis 
əlifbasının 23-cü hərfi 

VVaaf fvveef) nr VVomen”s Army Anxiliary Air 
Force birləşməsinin qısa forması: d.d. Hərbi 
Hava Qüvvəlorində xidmət edon qadın 

vabble" ("vəbl) r“ vobblef 

vabble? (“vəbl) v — vvobble? 

vabbling ("vəblin) n “ vvobbling 

vabbiy f”vvəbli) adi “ vvobbiy” 

vacky fvveki) adi amer. iarq. 1. səfeh, gicbəsər, 
dəlisov: qeyri-adi, çox qəribə: ağılsız, düşüncə” 
siz: 2. etibarsız: şübhəli: - nevv şübhəli xo- 
bor/məlumat 

vadi fvvədl n 1. yumaq (panıbıq, yun və s,): a — of 
cotton/vrool bir yumaq pambıq/yun: 2. d:4. dos- 
to, büküm, topa (pu, sənəd və s.), a — of money 
bir dostə/paçka pul: //e pulled a vvad of money 
out of his pocket O, cibindən bir dəstə pul/para 
çıxarldı, 3. parça, tikə, çimdik: a — of snuff bir 
çimdik burunotu, 4. tıxac, sıxac 

vad? (vəd) v 1, yumrulamaq, bürmələmok, 
bürüşdürmək: bərk bükmək (kağızı, pulu və s.): 
2. pambıq ilo doldurmaq/tıxamaq 

vadded ("vvədid) adi yun/yumşaq pambıq parça- 
dan haşiyə verilmiş: a - İaeket/ dressing govvn 

aket/xalat: 2) sırınmış / sırıqlı yor- 

vəs, 

vadding (vvdin) a 1. xama, basma (run, pam- 
bıq və s.), 2. naxış vurma, vermə (par- 
çaya), 3. iç (döşəkdə), 4. astar, astar salma 

vaddlet (vvədl) n yavaş-yavaş, yırğalann-yırğala- 
na, yanını basa-basa yerimə 

veaddle? (vvədi) v ləngör vura-vurayyırğalana-yir- 
ğalana/ yanını basa-basa yerimək: 7)le siout old 
man vəaddled across the road Kök qoca kişi ya- 
nını basa-basa /yavaş-yavaş küçəni keçdi 

vadel fvvetd) a 1. keçmə (dayaz yerdən): 2. dayaz 
yer, çay keçidi: 3. bəro 

vvade: İvverd) v 1. keçmək (dayaz yerdən: həm də 
to — in), 2. güc-bola ilə keçmək (palçıqdan, 
qardan və s.: həm də to — acrossithrougb): He 
veaded through the bushes O, kolluqdan güc-bə- 
la ilə keçdi: There is no bridge — vve”Il havc to 
veade across the stream Körpü yoxdur — biz bu 
çaydan bir təhər keçməli olacağıq: 3. öhdəsin- 
dən gəlmək: aradan qaldırmaq, dəf etmək (çə- 
tinliyi, qəmi və s.: həm də to — through): 7)e 


boy vvaded through the dull book Oğlan maraq- 
sız/ cansıxıcı kitabı bir təhər/güc-bəla ilə oxu- 
yub başa vurdu: to — infinto 1) baş vurmaq, 
yüyürərək keçmək, cummaq. şığımaq, üstünə 
cummaq, atılmaq, tullanmaq: //e vvaded in and 
saved the drovning child O, suya tullandı və 
batan uşağı xilas etdi: He vvaded. single-handed 
into a man almost tvvice his size O, əliyalın 
özündən iki dəfə böyük olan adamın üstünə 
cumdurşığıdı, 2) girişmək, başlamaq (mübahi- 
səyə, müzakirəyə, mübarizəyə): She vaaded in 
vvith a fierce attack on company policy O, şirkə- 
tin yürütdüyü siyasəti amansızcasına/kəskin 
tənqid etdi 

vyader (vveidər) 1. bataqlıq quşu: 2. zoo/, vağ 
(quş), 3. pl uzunboğaz bataqlıq çəkməsi 

vading bird /"veıdun bə:d) nı bataqlıq quşu, ba- 
taqlıqda yaşayan quş 

vaferi Tüveifərl 1. nazik vafli (adət. dondurma 
üçün), 2. surğuc, möhür, 3. nazik dəyirmi çörək 

(müqəddəs kommuna - protestantlar-katoliklər 
tərəfindən işlədilən) 

vaferi fverfə/) v yapışdırmaq: möhürləmək 

vvaferer Vverfərər) a vafli bişirən 

vaferyi fverfəri) vafli bişirən çörəkxana 

malay" feverfəri) adi çox nazik, vafli kimi köv- 
rol 

vaffivva:f) n 1. çırpma, çalma (qanad): 2. yüngül 
hərəkət, 3. əsmə (tüləl haq.), meh, xəfif yel: 4. 
ani baxış/nəzər, 5. vahimə, qarabasma 

vafflel (vəfi) 1. balaca tort (çalınmış xəmirdən 
xüsusi tavada bişirilən): 2. vafli 

vaffle: ("vəfl) v dd. /arq. boş-boş danışmaqlyaz- 
maq: ov” ihat man does vaafile on1 O kişi nə 
boş-boş danışır: He veafiled for hours O, saat- 
larla çərənlədi/ boş-boş danışdı 

vaffle-iron fvəfl.arən) n vafli qabı 

vaft (va:fi) 1. çalma (qanad): 2. əsmə (külək): 
3. qulağa gələn səs: 4. iy, qoxu, ətir iyi: -s of 
cigar smoke siqar tüstüsünün iyi: -s of per- 
fume ətir iyi 

vaft İvazfil v 1. aparmaq, qovub aparmaq igətir- 
mək: 7)ie scent of the flovvers vvas vvaficd to us 
by the breeze Xəfif külək güllərinyçiçəklərin ət- 
rini qovub bizə gətirirdi: 2. sürətlərbərk getmək 
(suda, havada), 3. eşidilmək, gəlib çatmaq (səs 
və s,): A song vvas vafied to our ears Mahnının 
sasi qulaqlarımıza gəlib çatdı: Delicious smells 
uvafied up from the kitehen Mətbəxdən göz: 
lər/qoxular gəlirdi. 4. əsmək (xəfif yel) 

vagi İvseg) a 1 1. çalma, çırpma (qanad): 2. bu- 
lama (quyruq): vyith a — of the tail quyruq bu- 
İamaqla 

vag (va) nı İL 1. zarafatçı, maşqaraçı: 2. dd 
proqulçu, proqul edon, üzürsüz işə golməyən, 
işo çıxmayan: tonbəl: to play (the) - gəzmək, 
işə çıxmamaq 

vagi İvvag) v Cgg:) 1:1. çalmaq, çıpmaq (qa: 


ag: 


nad), 2. bulamaq, yellomok (quyruq: if və s.), 
silkolomok (Barmaq): 7he dog vagged its tail İt 
quyrüğumi buladız Don”t veag: your finger at 


ml Barmağını /Barmağın 
məl/gilkələm 
fik etmok, si mok: to set tonguces/ehii 
iə / beards -ging dedi-qodu/qeybot 


rənləmək: 4. başı ilo 
(başı): Tic 


0 to one: 


ri belədiri 
“vağ İvarql v did: H gəzmük, işo çıxı maq 
vagel fivetdşl ər (adət. pl) 1. maaş, omok haqqı: 
(fəhləni, qulluqçunun). Vages are paid on 
Fridays Əmək haqqları /Muaş cümə günü veri- 
ürz /fis mages are 250000 manats a month 


Olun alıq əmək haqqı 250000 manatdır: 
ion 


Fəhlələr əmək haqqlarını ar 


rılmasını xahiş 
ng “- yaşayış minimumu, yaşamaq 
üçün — zəruri olan minimum — vosni 
nöminal/real -s nominal/real omok haqqı: 2. 
rar, övəz, qarşılıq: 7)e ivages of sin is death 

. zi ölümdür 
fvetdsl adi omok haqqı: — seale omok 
qr codvəli, — labour muzdlu ənük, — ceil- 
/floor iqr. qanunla müoyyon olunmuş mak- 
simum/ minimum əmək haqqı 
Vağel Fvetdsl 1, aparmı 

keçirmək: — var agal 


ii eliyə. qarşı kampaniy: 
izo aparmaq: 3. həyatını təhlük, 2 
un... 


İiim Fuvetdş klemm) i) ömək haqqının artı- 


age 


rilmasi töləbi 


"vage-cut fuvetdş.katl in əmək haqqının azaldıl- 
ması 


uzdla tutulan 

ni dolandıran, 
vage-fireeze /"vverdiş.ii 

durulması 

vage-fund ("verdş,fand) in “ yvages-fund 

vaggerise fvesdi ruz) ar omok haqqının artırılması 

vager" Fveidşə"l ir mərc, bəhs: to play/to make 
a.” mörc gölməki to vvin/to lose a — mərci ud- 
nq/ uduzmaq 

vager?("vetdşət) v 1. mərc gölmək, 

İ5 , pul qoymaq, 

(0 — £ 6 on a horse ata 6 füni sterlinq inə 
maq: 2. risk etmək, qorxulu işə girişmək, hoya- 
ün risko qoymaq 9 


zl n omok haqqının dön- 


ün 
elinə bohano vermək: to — one s 
ehin/one"s Puvvs/one"s beard qeybot etmək, çə- 

ro vermək: yırğalumaq 
heads vvagiged in time to the music 
Muxiqi sədaları alında onların başı yırğalanırdı 
finger at sınb, bir kosi barmağı ilo 
hədəlomək: So //ie iorid vagsl Dünyanın işlə- 


.”— — —— ——-l5 
İ vvage-rate f"verdş-reit) n əmək hi 
voli, maaş dorəcosi 
vages-fund ("vveidşizfand) iz omok 
vage-shcet Tverdifi:t) r” əə - 
vages-shcet f"veidşizli 
li/siyahısı 


Yaqqı tarifi/ooq, 


vage-vork ("veidsvvə:k) n muzdlu əmək 
vyage-vvorker (“verdş.və:kər) r amer, 
earner air 
vaggery F"veegəril n (pl es) 1. döcəlli 5 
kobud zarafat: 2. zarafatcıllı İk haqq 
vaggish ("vaegil) aq? 1. nadinc, döcol: şux, oy. 
naq: 2. zarafatyana, — remark zarafatyana mə. 


zömməl/irad 
vvaggle" ("vazgl) a çalma, çırpma: yelli 
lima "silə ləəər 


vvaggly f"vaegli) adi laxlayan, torponon, möhkom 

olmayan 

vagig)on" Fvvaegən) a 1, araba furqon: 2. 
ol arabas 


ika, 
3.4y. vaqon-platforma: goods - yük 


vaqonu: 4. did. uşaq arabası, 5. (the -) amr. 


polis karetası: 6. vaqonct, kiçik araba: 7. amer, 
dən. sl. gəmi, 8. amer. av, sİ. toyyarə: i 
/ 0 to be on (he (iyater) — si, içməyi torgitmok. 
içməmok, to hiteh one s — to.a star 5: şöhrət. 
porosliyo qapılmaq, şöhroşorəst xayal qaıl 
maq, atını göylərə çapmaq: VV: ö 
.. göylərə çapmaq: VVagon Böyük Ayı 
vagiglon? (vrazgən) v 1. yük vaqonunda/furqo- 
nunda: aparmaq: 2. vaqona yükləmək, at 
baya/füurqona doldurmaq 
vagflloner (segonə? ir arabaçı, yükdaşıyan, 
iroçi 
"vag(g)onette 1.vvaegə net) n uzununa iki oturac- 
aqlı minik/ekipai 
veagon-lit (.vasgənrli:) 7. yataqlı vaqon 
"agon-train (.vasgənirein) in arabalar, araba 
karvanı 
vvagtail (vvagteil) nn 1. zoo/, çayda, . 
döyən: 2. arx. fahişə, quhbo, küçə adam, .. 
vaif fiveifl an. 1. balaca/cılız. adam/uşaq: She 
such a poor little vvaif — 1 don” think she eats 
enough O elə balaca cılız adamdır ki — Məncə, 
0, kifayət qədər yemir: 2. evsiz-eşiksiz adam: 
sahibsiz/ baxımsız /kimsosiz uşaq: 3. yolunu az- 


miş ev heyvanı, 4. sahibsiz/heç kimə lazım ol- 
mayan şey/əşya, 


0-s and strays 1) sahibsiz/kimsəsiz uşaq: sa- 
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ihsiz heyvan: Ts kind old lady takes in veif: 
snd strays Bu mərhəmətli yaşlı xanım sahibsiz- 
fərin qayğısına qalır/sahibsiz uşaqları himayə. 
galir, 2) tək-tok sopolonmiş/dağınıq əşyalar 

ill fvvel) r 1. foryad, foğan, şivən: — 
over) one”s misfortunes öz, acınacaqlı taleyi 
haqqında foryad ş 2. uğultu, viyilti 
Gülək haq ).- of the veind külok vıyılusu/uğul- 
qusu, 3. oxşama, ağı demo f 

ail: (vil v 1. foryadifoğan etmək, naləfşivən 
qopartmaq: 2. viyıldamaq (külək): 7ne vvind 
ailed Külək vıyıldadı, 3. (over, for, to) oxşa- 
maq, ağı demok, bir kosi ağlamaq: Sie vas 
vailing: for. her İost child O, itmiş uşağı üçün 
ağı deyirdi/şivən qoparırdı 

valler F"verlər) a ağıçı, ağı deyən (qadın) 

vailful (veilful) adi şair. kədərli, qəmli, hüznlü, 
qüssəli: qomgin, hozin 

vəailing (vveslin) adi 1. şivon qoparan, fəryad 
edən: a — child şivən qoparan uşaq: — volce 
foryadlı sos: 2. viyildayanş You can hear the 

ivind vailing in the chimney Sən/Siz bacada 
küləyin vıyılısını eşidə bilərsənybilərsiniz 

vəailsome f veılsəm) adi iniltili, həzin, acınacaq- 
h, yanıqlı, kədərli, qəmgin, qüssəli 

əvain İvvenn) an 1. şair. araba: 2. (the VVain) asır. 
Böyük Ayı bürcü : 

vainscot" (vvemskət) n mem, taxta divar paneli 
(aşağı haşiyə) 

vəainscot? (vvemskət) v üz çokmok/vurmaq (tax- 
tadan, dəmirdən və s.) 

əainscot()ing ("vemskətin) ii 1. divara panello 
haşiyə vurma: 2. divara üz çokmə/vurma üçün 
lazım olan material 

əainvvright fvernrattl araba ustasi, araba qayı- 
ran, arababond z 

vaist vcist) n 1. bel, qurşaq: small — nazik/incə bel, 
The girl vvas stripped to the vvaist Qızı qurşağacan 
soyundurmuşdular: She tied the rope round her 
vaist O, ipi belinə bağladı, 2. boğum, dar hissə 
(skripka və s. haq,). 3. amer. 1) korset, döşlük, lif- 
çik (paltarda), 2) düyməsiz uşaq köynəyi: uşaq alt 
köynəyi: 3) amcr, bluzka, qadın koflası 

vvaist-band ("veıs(übaznd) ər 1. toqqa, qayış, ko- 
mər: qurşaq, belbağı (şurbka yaxud şalvar 
üçün), 2. hərb. kəmər, toqqa, qayış 

vaisteoat ("veiskout) nı gödəkçə, iilet (qolsuz qı- 
sa geyim), slceved - qollu toxunma iilet, iş gö- 
dökcəsi 

vaist-deep (”vvcıst di:p) adı qurşağacan, beləcən, 
qurşağa qədər: - in the vvater qurşağacan suda: 
to vvade — into a stream qurşağqcan axına/suya 
girmək 

vaist-high Tvcisthat) adı” qurşağa/belo qədər: 7) 
cat vvas vvaist-high Taxıl belə/qurşağa çatırdı 

vvaist-line Vvvcıstlaım) r bel, bel xətti, a girl vvith 
a neat — incə belli qızı a dress vvith a high — 


vali? 
vaitl fiveiti 1. gözləmə: tuvo-hour — iki saat 
gözləmə, Ve had a long veait for the train Biz 
qatarı uzun müddət gözlədik: 2. teatr. fasilə: an- 
trakt: 3. pusqu: pusma, güdmə, 4, VVaits p/ Mi- 
lad bayramında küçədə İsanı mədh edənlər 
(müğənnilər və s.) 

0 to lay - for sb. bir koso pusqu qurmaq: 
to İle in - for sib. bir kosi pusmaq/güdmək 
vvait? (yvett) v.1. (for) gözləmək: Fair for me, 
please Zəhmət olmasa, məni gözlə/gözləyin: 
Don" kecp me vediting Məni gözləməyə məcbur 
etməf etməyin: Ve are veaiting for the r 
Biz yağışın kəsməsini gözləyirik: His 
kesps him vvait 
ləməyə məcbur etmir/gözlətmir: 1 ha 
ing (for) 20 minutes sharp Mən düz 20 dəqiqədir. 
ki, gözləyirəm: The President agreed to xpeak to 
he vaiting oumalisis Prezident onu gözləyən 
huralistlərlə danışmağa razı oldu: VVait for a bus 
at a bus-stop Avtahus dayanacağında. avtobus 
gözlə/ gözləyin: You İl have o vit your tun. 
Sən/Şiz öz növbənirövbənizi gözləməli olacaq- 
san/ olacaqsınız: 1 veas yust vvaiting for that to: 
happen Mən elə onun bu cür olacağını gözləyir 
dim: 2. (to — at on/upon) xidmət /qulluq etmək 

(kiməsə: stol arxasında), to — at table müşterilə- " 
ro qulluq etmək həmrah olmaq, 
yanaşı getmək, müşayiət etmək: to - a funeral 
tabutu müşayiət etmək, son mənzilə yola salmaq: 
yar olmaq (to - upon): May sitccess vsaif up 
you Uğur sənəssizə yar olsunf 4, dd. vəxirə sal- 
maq, yubatmaq, başqa vaxta keçirmək (naharı): 
Don” vait dinncr for mel 1 shall be late Naharı 
rə yubatma/ yubatmayınl Mən gec gələ- 
əəyəm: İt can vvait until tomorronv: i(5 not ürgent 
Sabaha qədər təxirə salmaq olar. Bu, təcili deyil- 
dir: No VVaitingl Burada maşın saxlamaq qada" 
ğandırl to — behind qalmaq: Please, vaif behind: 
after elass today Zəhmət olmasa, bu gün dərsdən 
sonra qal/qalın: to - in evdə qalıb gözləmək: / 
veaited in all day bu the plumber never came Mən 
günü evdə qalıb gözlədim, lakin su 
işçisi gəlib çıxmadı: to - off id. gücünü yarışın so- 
nuna saxlamaq: to — on/ upon 1) qulluq etmək: 2) 
bir kosə doymək baş çəkmək: Ol” conimercial 
agent villyait upon yon next Monday Bizim tica: 
rət agenti gələn bazar ertəsi səməysizə baş çəkə- 
cək: to — up gözləmək: to — up for smb. bir kəsi 
gözləmək: PIİ be back very latc tonight. so donrt 
up (for me). Bu gecə mən çox gö əm, 
ona görə də məni gözləməygözləməyin: 0 
1) qulluq etmək, baxmaq, xidmət etmə) 
yaif upon shoppers Satıcılar müştərilərə alıc 
ra xidmət edirlər: 2) qulluq/ xidməvpərəstişkar- 
hq etmək: to — upon a lady xanıma pərostişkar" 
tq etmək: He vəqits upon his veife hand and foot 
O, arvadının bütün şıltaqlıqlarını yerinə yetirir, 


bel xətti yuxarı olan paltar 


0 Iyait and sec Baxarıq. Yaşayarıq - görərik 


yyalt-a-bit 


li kolluq 
(-and-see Vvvertəndsi:) adi gözləmə: — policy 
gözləmə siyasəti 
eaiter fivertərl r 1, ofisiant faşxanada yemək 
payleyan xidmətçi): Ask the vvaiter for the bill 
Ofisiantdan haqq-hesabı soruş/soruşun: 1 tried 
fo cateh (he yiditer”s attention Mən ofisiantın 
diqqətini cəlb erməyə çalışdım: 2. qəbula/görü. 
şə gələn adam və s., 3. podnos, məcməyi, 
4. arx. kamerdincr, otaq xidmətçisi (keçmişdə 
ağaların xüsusi xidmətçisi) 
vaaitingi “vettn) to vvalt elinin pr forması 
vvaiting? Ü"vertin) ə) 1. gözləmə: tedious — cansı- 
xici/bezikdirici gözləmə: 2. xidmət, xidmət 
qulluq etmə 
vaiting” f“vertin) adi 
zədlərin siyahısı /və n), 2. növ- 
bodə dayananların siyahısı (ev almaq üçün və 
30: to put sib. on the — list bir kosi növbə si- 
yahısına yazmaq/salmaq 
valting game (vettin qem) nı gözləmə taktikası: 
Te government is playing a veaiting game veith 
“he unions that are on strike Hökumət tətil edən 
həmkarlar təşkilatları ilə gözləmə oyunu oynayır. 
vaiting-list f vertin lisi) nr gözi in siyahısı 
R fə, ev alma: görüş üçün, bilet almaq üçün 


list nami- 


vəs) 
vaiting-room ("vettin-ri:m) n 1. qəbul otağı (hə- 
kimin), 2. d.y. gözləmə otağı/zalı 
vaitress f“vetins) a qadın ofisiant 
veaive fvvervl 1. Hüüq. hüquqdan/ tələbatdan im- 
tina etmək/ ol çəkmək: to - a elaimiright iddi- 
asından /hüququndan imtina etmək: //e have 
decided to vaive the tuition fves Biz təhsil haq- 
qından imtina etmək qərarına gəldik: to — a 
demand tələbatdan ol çəkmək/imtina etmək: 2. 
müvəqqəti təxirə salmaq/ yubatmaq: Zer s 
vaive (his question until later Gəlin bu məsələ- 
nin müzakirəsini təxirə salaq 
vvaiver fvervəf) ir 1, hüq. imtina, əl çəkmə 
(hüququndan, iddiasından və s,): 2. imtina haq- 
qında sənəd: //e sigəed a vaiver of our claim 
Biz iddiamızdan əl çəkmə haqqındakı sənədə 
qol çəldik: 3. çıxarma, ləğv etmə faizamınamə- 
dən, qanundan və s,) 
vakel fvcik) 1. şair, ayıq/yuxusuz qalma, yat- 
mamaş ayıqlıq, sayıqlıq: sleep and - ayıq-sayıq 
yatma, 2. yuxusuz qalma (cənazənin yanında): 
3. din. bayram nəfəsi 
vvake? fveikl v (ər voke, vvaked T-(: gp vvaked, 
Voke, vyoken) 1. yuxudan oyanmaq/ayılmaq 
(həm də to — up), Slie usualiy vvakes (up) early O 
adətən erkən oyanır: MVhat time do you usually 
vvake (up)? Yuxudan adətən nə vaxt oyanırsan 
oyanırsınız?: He voke up vvüh a start O diksinə- 
rək yuxudan oyandı: 2. yuxudan qaldırmaqfoyat- 
maq (itən də to-— up): The children 3 shouts voke 
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mürgümüzü qaçırtdı/bizi mürgüdən ayılıdı, pyay,- 

"him upl Onu yuxudan qaldıri/ qaldırınl, Don, 

veake the babyl Uşağı oyatmal/ oyatmayınl Ti, 

"noise vroke me (up) Səs məni oyatdı: /hat time də, 
yox yennt to be vraked? Səni/ Sizi nə vaxt qalqı. 
Taq?, 3. yada salmaq, oyatmaq: iş 
qaldırmaq, canlandırmaq (arzıv, xatirə, şübhə yə, 
s.) o — the memories of the past keçmiş xatir. 
ləri oyatmaq/yada salmaq: to — emotlon hiss oy. 
atmaq: to — passions ehtirasları oyatmaq: 4, oyan. 
ə 


maq, canlanmaq, baş qaldırmaq: Narırre yoakes, 
spring Yazda təbiət oyanır: His consclence noy, 
Onun vicdanı oyandı: A cold shovver ill soon 
vyake you upl Soyuq düş tezliklə sənifsizi 
özünə/özünüzə gətirər, 5. ayıq qalmaq, yat 
yazısız qalmıq: Ty çmot be vəakng at iki 
Tate hour Onlar belə gec vaxtda yatmaya/oyaq, 
la bilməzlər, 6.ayılmaq, özünə gelmək: to- from 
a stüpor huşu başına. gəlmək, ayılmaq: 7. (to) 
derk etmək, anlamaq, başa düşmək, to — to dan- 
ger təhlükoni dork etməkbaşa düşmək, to — a 
possibility imkanı/şəraiti başa düşmək: //e noke 
to danger O, təhlükəni dərk etdifanladı 
vakeful fverkfl) ad 1. ayıq, oyaq, yatmayan, 7/ie: 
children vere still veakefud thouglı it vvas eleven 
o"clock Saat on bir olmağına baxmayaraq, uşaq- 
lar hələ də yatmamışdılar /oyaq idilər, 2. yuxu- 
suz, yuxusu ərşə çəkilən: to pass a — night yuxu- 
suz gecə keçirmək, a — baby yuxusuz/yatmayan 
bəbə/ çağa: 3. məc. ayıq, sayıq, ayıq-sayıq: diq- 
qətli, gözüiti, — eye ayıq-sayıq gözətçi 
vvakeless f"veiklis) adi bərk, möhkəm (yrexu haq.) 
vvaken (veikən) v 1. yuxudan oyatmaqiqaldırmaq: 
2. oyanmaq: Shic vnakened at dayın O, o başdan 
/Sübh çağı oyandı: 7 vvas vvakened by the sound of 
acar starting Məni işə düşən maşının səsi yuxudan 
qaldırdı/oyatdı, 3. məc. oyatmaq, doğurmaq, oyan- 
dirmaq (ilmid və s,), to — hope ümid doğurmaq: to: 
“a deep eoncern in people insanlarda /adamlarda 
dərin qayğıtolaş/narahatlıq oyatmaq 
vakening" ("veik(ə)nin) in oyanma, ayılma: 
oyandırma, oyatma, ayıltma: the — of nature 
təbiətin oyanması 
vvakening? fvveik(ə)nin) adi oyanan (itən də məc.) 
vakingl (“veikin) 1. oyanma: yatmama, Sie 
spends all her veaking hours of” her life caring 
for others O, bütün oyaq vaxılarını başqaları- 
"nın qayğısına qalmağa sərf edir, 2. yuxusuzluq, 
yuxusu ərşə çəkilmə: nights of - yuxusuz 
gecələr, eyes red vrith — and vveeping yuxu- 
suzluqdan və ağlamaqdan qızarmış gözlər 
aldıgı cini adi 1. yuxusuz, ayıq qalan, yat- 
mayan, one”s — hours ayıq saatlar, to Keep: 
smb. - bir kəsi yatmağa qoymamaq: 2. ənəc. ayıq, 
sayıq, ayıq-sayıq, diqqətli, ehtiyatlı 
valel İvveıl) n 1. şırım, iz (qanıçı zərbəsindən): 2. 


ns out of nap Uşaqların qışqırtısı bizim 


foxuc. tikiş, sırıq (paltarda), qabarıq zolaq (par- 
çada) 
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vale? fuvetl) v 1. zolaq-zolaq etmək, şırım qoy- 
maq, zolaqlamaq (qamçı ilə), 2. toxuc. parçada 
qabarıq zolaqlar toxumaq 

vyaler ("veilə"İ n Cənubi Avstraliyada at cinsinin 


i 
vl fivə:kl pl vvalks (vvo:ks) 1. piyada gəzmə, 
gəzib dolaşma, ayaqseyrinə çıxmaş : to have a 
— gezib dolaşmaq: to go for a — piyada gəz- 
məyə getmək, to go -s vvith children uşaqları 
gəzməyə çıxartmaq aparmaq: to take a — gəz- 
mək, ayaqseyrinə çıxmaq, gəzib dolaşmaq: 7/ie 
baby is learning to vvalk Uşaq gəzməyi öyrənir, 
2. gəzinti: long/short — uzun/qısa gəzinti: 
morning/evening - səhər/axşam gəzintisi: 
space — kosmos gəzintisi: She s raken the dog 
for a vvalk O, iti gəzməyə apardı, 3. yeriş, yeriş 
torzi, / recognized him at once by his vealk Mən 
onu dərhal yerişindən tamdım: After running 
for tuv miles he dropped into a vvalk İki mil qa- 
çandan sonra o, yerişə keçdi, His vəalk is ust 
Tike his father”s Onun yerişi düz atasının yerişi 
kimidirfatasının yerişinə oxşayırş 4. addım: to 
go at a — addım-addım yerimək: 5. məsafə, a, 
mile”s — from here buradan bir mil məsafədə: 
The station "s yust a ten-minute vvalk from here: 
Vağzal buradan təxminən on dəqiqəlik məsafə- 
dədir, 6. gəzinti yeri, seyrongah: A/y /avonrife 
valk is in the neighbourhood Mənim sevimli gə- 
zinti yerim qonşuluqdadır, 7. hasarlanmış yer 
(otlaq və s.), 8. id. piyada yerimə üzrə yarı 
0a - of life peşə, məşğuliyyət, sənət, i. 
vəziyyət: 7hey intervieved” people from all 
vali of life Onlar müxtəlif peşə sahiblərindən 
müsahibə götürdülər: She has friends from all 
valks of life Onun müxtəlif peşə sahibləri ara- 
sında dostları vardır 
valk? fvvə:k) v 1. piyada/ayaqla getmək, ayaqseyri- 
ne çıxmaq: Pre imalked five miles Biz beş mil piya- 
da getdik? MYhen it"s a nice day, 1 vvalk to vvork, 
othervise 1 go by bus Hava yaxşı olanda mən işə 
piyada, başqa vaxtda avtobusla gedirəm: The old 
lady vəalked slovviy in the garden Yaşlı xanım ya- 
vaş-yavaş bağda gəzdi: 2. yerimək, hərəkət et- 
mək/gəzib dolaşmaq, var-gəl etmək: Hor old are: 
babics vohen they learn to vvalk? Uşaqlar neçə ya- 
şından yeriməyi öyrənirlər?: He vvas vealking up: 
and dovm the station platform O. dəmiryol stan- 
siyasının platformasında gəzib dolaşırdı/var-gəl 
edirdi: He vuas vvalking on crutehes O, qoltuq 
ağacı ilə gəzirdi, to — slovviy/steadily yavaş/aram- 
sız / dayanmadan yerimək, 3. aparmaq, gəzdii 
mək, gəzməyə aparmaq, dolandırmaq arı, iti və 
s): He”s out valking the dog every evening O hər 
axşam iti bayıra gəzməyə aparır: He vvas vealking 
his horse up and dovn O, atını aşağı-yuxarı gəz- 
dirirdi: VI valk you home Mən sənifsizi evə apa- 
raram: He vealked the vroman to her car O, qadı- 
m maşınına ötürdü, 4. zahir olmaq, zühur etmək, 


görsənmək (xəyal, kölgə, kabus): The ghost vralks 
at midnight Kabus gecə yarısı peyda olur) 
edir, 5. arx. şair. özünü aparmaq, yaşamaq: to — 
humbiy özünü dinc/başraşağı aparmaq: to — hon- 
estiy 1) namusla yaşamaq: 2) din. özünü ədəb- 
hoyehtiramla aparmaq: to — about gəzmək, gəzib. 
dolaşmaq, dolaşmaq: V/c could hear him all night 
vealking about (he room Biz onun bütün gecəni 
otaqda gəzişməsini eşidirdik, to — around 1) do- 
laşmaq, gəzib dolaşmaq: 7 İhave vralked his dis. 
trict for miles around Mən bütün bu rayonu eninə- 
"uzununa gəzib dolaşmışam: 2) ötürmək, üstündən 
keçmək, toxunmamaq, buraxmaq: Crinies sail: 
around it gentiy Tənqidçilər onun üstündən eh- 
malca ötürlər/ keçirlər, to — avay uzaqlaşmaq. çı- 
xıb getmək: to — avvay from sinb,/ini, 1) bir ko- 
si/şeyi asanlıqla ötüb keçmək: Mə” horse asr 
vealked avıyy from all ihc others in the race Mə- 
nim atım bütün başqa atları yarışda ötüb keçdi: 
You can" fust vyalk avvay from your responsibili-. 
ties Sən/Siz öz məsuliyyətindən"məsuli) 


2) 
bir kosə/şeyə qalib gəlmək, bir kəsi məğlub et 
mək, Tom malked ayvay from all his enemics Tom 
bütün düşmənlərinə qalib gəldi: The Oxford ere 
vealked anray from Cambridge Obsford komanda- 
sı yarışda Kenbric komandasına qalib gəldi: to - 
avrayfoff 1) aparmıq. özü ilə aparmaq: 7 
mother vealked the child ayvay Ana uşağını öz 
ilə apardı: A policeman valkod him off Polis onu 


dde and at once malked of O 
bizim ona olan münasibərimizi xoşlamadı və dər- 
hal çıxıb geddi: to - ayvayloff eyith 1) oğurlamaq. 
qaçırmaq: Someone has vvalked off” vvith my 
imbrella: Kimsə mənim çətirimi oğurlayıb. 
Somebody has ilh my pen Kimsə mə- 
nim qələmimi çırpışdırıb: 2) 
yüngül/asanlıqla qələbə çalmaq/ qazanmaq: əldə 
etmək: Site tvalked avvay veith gold medal O asan- 
lıqla qızıl medal qazandı: Smith valked avxay vvith 
the match Smit asanlıqla yarışda qələbə çaldı/qa- 
sandı: to — back 1) geri qayıtmaq: 2) /arq. imtina 
etmək, əl çəkmək, geri dönmək (sözündən. möv- 

ı in/into 1) içəri girmək, daxil 
olmaq: Please, valk in Buyur” Buyurun, içə 
gir/girin, 2) sl özünü salmaq (reməyin üstünə 
gözlüklə yemək” ötürmək: salmaq: //e məlkei 
into a meat-pic O özünü ət piroqunun üstünə sal- 
di, 3) məc. düşmək (ehtiyatsızlıq ucbatında: 
They set a trap for him and he vvalked right ir 
Onlar onun üçün tələ qurdular və o da düz o 
ləyə düşdü: 4) bir kəslə şeylə toqquşmaq: 
yası” looking vehere she veas going ahd sə 
stnaight into mc O hara getdiyinə baxmı: 
odur ki, mənimlə toqquşdu/ düz mənim üszü 
çıxdı: to — on 1) irəli getmək: 2) davam esdirmək, 
(gəzintini). 3) teatr. sözsüz rol oynamaq: to - out 


yülkuble a 
1344. totil etmək, 7ne men in this factory valked 
out yesterday Bu fabrikin adamları dünən tətil et- 
) çıxıb getmək (etiraz əlaməti olaraq), to — 
vut ivith gözmək (Bir Kaslə), to — out on sinb. bir 
kəsi sərk etməkvatmaq/qoyub çıxıb getmək, “ie 
hada voyr ith his vife and fust valked out on her: 
O arvadı ilə savaşdı və onu atıb çıxıb getdi, to — 
adlayıb/üstündən keçmək: 2) hesablaşma- 

maq (bir kəsin hisləri iləh pis rollar ctmək: Don 1 
Het your. husband valk over you like that Əri- 
ə/Ərinizə səninləksizinlə pis rəftar etməyə yol ver- 
isnlıqla ötüb keçmək, 

(arişda vəs), to-up (o 
mth. 1) bir kosəvbir şeyə yaxınlaşmaq: 4 zal/ 
man vvalked up to me and shook my: hand 
/Hündürboylu bir kişi mənə yaxınlaşdı və mənimlə. 
əl mtdu: She valked np tothe desk and asked to see 
qhe manager O, piştaxtaya /kontorkaya yaxınlaşdı: 
və meneceri görmək istədiyini bildirdi, 2) gəzmək, 
dolaşmaq (bir yer boyunca): She valked up Oxford 
Street O, Ökyford küçəsi boyunca gəzdiZdolaşdı 3) 
yuxarı çıxmaq, qalxmaq: //e ivalked up Peak N. 
fast month Keçən ay o, N. zirvasinə çıxdı, 4) teatr. 
düxil olmaq, içəri girmək (sirkə, zamaşaya): /alk 
uqp, ladies and gentlemen and see our vonderfül 
sov / Xanımlar və cənablar içəri girin və bizim bu 


on sini. qəflətən yaxalamaq: heyro- 
tö salmaq: to — ont on sin, okilmək, pis gündə 
qaçmıq, yayınmaq (bir kəsdən): to — (he boards 
akiyor olmaq, to — one s ehalks s/ qaçmaq, to — 
on air s gözü ayağının altını görməmək, sevinc- 
dən uçmaq: to - the floor var-gəl etmək: to — 
the hospitals xəstoxanada praktika keçmək (tə- 
ləbə haq,), to - sınb, round bir kəsi barmağına 
dolamaq: to - in goldenisilver slippers z cah- 

al. içərisində üzmək, çox zəngin olmaq: 
Don"trun before you can malk s Çayı keçməmiş 
“hop” deməl Çay gəlməmiş çırmanma: 


vvalkablel"və-kəbl) aq? keçilən, gedilən, piyada ge- 
dilə bilon: — distance piyada gedilə bilən mosafo: 

valkavvay f/vəzkə vel) sn: yüngül/asan qələbə 
yarışda) 

valker fəvəskəf) a. 1. piyada, yolçu: 7 am not 
müch of a malker Mən piyada çox gedə bilmi- 
rəm: She vas an əxcellent valker O, əla yolçu 

vorulmadan gedə bilirdi, 2. id. itigedən/iti- 

yeriyən / ayaqdan iti adam: long-distance — 
uzun məsafəni itigedən adam 

valkic-lookie "vəzkirliki) ar rad. si, portativ/yığ- 
cam / yanda gəzdirilə bilən televiziya aparat 

valkingi f“və-kin) a 1, gözmə, yerimə, hərəkət et- 
mə, to be fond of - yeriməyi/piyada gəzməyi 
xoşlamaq: / ərefer ialking to driving Mən piya- 
da gəzməyi miniklə getməkdən üstün tuturam, 2. 
yeriş: 3. yol fəiyadalar üçün): Fasy vvalking Yax- 
pı yol (piyadalar üçün): The vealking here is bad 
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vvalking? Vvvoskın) adi 1. piyada gəzən, yeriyən, 
His viithin vaalking distance Ora, fə getmək 
olar, 2. tex. addımlayan: — excavator addı 
yan ekskavator, 
0 corpse quru cəsəd (çox arıq adam hay), 
- dictionary/eneyelopedia canlı lüğəvenşipi 
pediya (hər şeydən məlumat verə bilən adan), 
She is a valking dictionary/encyclopedia q) 
canlı ensiklopediyadır, O çox məlumatlıdır, . 
O. bilik dağarcığıdır, — delegate həmkarlar teş 
kilatının sədri, — gentleman /eatr. statist, x. 
İady statistka (səhnədə sözsüz rolları oynayan 
şəxs), a — part sözsüz rol 
valking-case "vvo:kin keis) nı tib. gəzən, gəzə bi, 
lən xosto 
vallking-dress F"vo:kindres) ar bayır paltarı (qa. 
din üçün) 
vallking-orders (vo:kiy əsdəz) a - valking- 
papers 
valking-papers (vo:kin.peipəz) ap) did. işdən 
çıxarma: işdən azad edilmə, to get the - işdən 
çıxarılma/çıxma haqqında sənəd almaq, işdən: 
azad: olunmaq: //e vas given his yvalking. 
papers Ona çıxarılma haqqında sənəd verdilər. 
valking-race( vo:kinrers) a idman yerişi üzrə yanş 
vvalking-shoes (və:kinfu:z) a p/ yeriş ayaqqabısı 
(alçaqdabanlı) 
valking-stiek (vəskinsük) ir ol ağacı 
valking-tieket /“və:kin ükit) “ vvalking-papers 
valk-out fvvə:k uti z d4. 1. totik National - Ümu. 
mi totil 2. hərb. fərarilik 3. toşkilatdan/ iclasdan 
çıxıb. getmə (efiraz əlaməti olaraq), 4. amer. 
dükandan heç bir şey almayıb çıxıb gedən alıcı 
valk-over (vvo:k”ouvər 1. yüngül qələbə (üs. 
yarışda), 2. məc. yüngül/asan iş, sadəyadi iş: 4 
ob like that is a vvalk-over for him Belə iş onun 
üçün adi bir şeydir 
valk-upi (vəsk ap) n amer, dd. lifisiz evi a — 
fat lifisiz mənzil: // s not easy İiving in a 6” 
loor valk-up Lifisiz 6-cı mərtəbədə yaşamaq 
çətindir/ asan deyildir 
vealk-up? Fvvə:k"Ap) adi: lifisiz (bina haq,) 
valkvvay ("və-kvvetl an 1. geniş gediş-gəliş yolu, 
geniş piyada yolu, xiyaban, alleya: 2. dən. keçid 
vallfivə:ll r 1. divar, a stone/brick — daş/komic di- 
var, to stand at the — divarın yanında dayanmaq: 
a blank/dead — bütöv/qapısız/pəncərəsiz divar, 
Hang the picture on the veail Şəkli divardan asl/ 
asınİ, 2. damba, torpaq bənd: hasar, ban: 3, məc. 
maneə, əngəl: — of partition uçurum, keçilməz 
sədd (insanlar arasında): The tidal vvave formed a 
ferrifying vall of vater Qabarar/Çəkilən dalğalar 
dəhşətli bir su maneəsi yaratdı: The investigators 
yere cönfronted by a vall of silence Müstəntiqlər 
sükut maneəsi ilə qarşılaşdılar,, 4. məc. sıx sıra, 
səf, — of armed men silahlı adamların sıx sıra- 


Bu yol (piyadalar üçün) gediş-gəliş üçün pisdir. 


si/səfi: — of fire şiddətli atoş mancəsi, 5. arar. di- 
var, the -s of the heart ürəyin divarlar: 


vvall shelter: 
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otobang one” head against a brick - daşdan 
çıxartmaq, mümkün olmayan şeyi etməyə ça 
Təmaq: to comelto run up against a brick 
daşa döymək, mancə ilə üzləşməkş There 
xa lət of bureaucracy imvolved and Iikept com- 
Ty up agdinsi a briek veall Orada hər şey büro- 
a şmə çulğalanmışdı və mən həmən mancə ilə 
izlaşdim, to give sımb. the - yana çokilmək, yol 
serməki (o go (o the - 1) müvəffəqiyyossizliyə 
, uğunsuz olmaq, bəxti gətirməmək: 2) i- 
"msa uğramaq, sınıq çıxmaq: The vecakesf göes. 
must go to the vall s Zəifləri əzişdirirər. Zəifləri 
döyürlər: His honour vet to the vali Onun na- 
“pasuişərəfiləkələnmişdir, O, rüsvay olmuşdur, to: 
pushito drivefto fhrust to the — divara diromək, 
əxılmaz. voziyyoto salmaq: to see through a 
Priek/through a stone/through a mud - son də- 
səcə gözilaçıq olmaq, yerin altını da, üstünü də 
bilmək, forasetli olmaq: to have /to take the — of: 
sb, heç koso yol verməmək, konara çəkilmə- 
mək: vrith orte"3 back to the — çıxılmaz vəziyyət. 
də, Valls have ears Divarların da qulağı var: Be 
careful vrhat they say — even the vealis have earsl 
Onların dediyinə diqqətlə qulaq as - hətta divar- 
da qulağı var 
valı ful) v 1. divarfasariarı çəkmək, hasarla 
maq: He valled his garden O, bağını hasarla- 
duhasara aldı, 2. divarla ayırmaq: Parr of the 
yard had been vealled off Həyətin bir hissəsi di: 
Şarla ayrılmışdı, 3. tar. möhkəmlətmək, isteh- 
kam tikmək: 4. məc. sədd çəkmək, şübho/inam- 
sızlıq yaratmaq: to — aboutin basarlamıq, divar 
arasına almaq: The garden vas valled in Bağ ha- 
sar içinə alınmışdı, to — off divarlarhasarla ayır- 
maq, sodd çokmək (həm də məc): He vas valled 
off from his friends by unconquerable shyness 
Qarşısıalınmaz utancaqlıq onunla dostları ara- 
sında sədd yaratmışdı, to — up divar arasına qoy- 
ub hörmək, kip bağlamaq (qapını, pəncərəni) 
vallaby ("vələbi) n 1. zool. kenquru (kiçik): 2. p/ 
zaraf. avstraliyalı. ğ 
ağaz vvələkl a bot, qarğagözü — 
vrallaroo (.vvələ ru:) n zool. kenquru (iri) 
vraliboard (/və:l.bə:d) ii rik. divar plit 


valler (vəzlər)in bönna 
vvallet (svəht) n 1. bumainik (cib kisəsi, portma- 


səri, mərhəmətsiz, hiddətli, qəzəbli fnəzər/ba- 
xış haq.), 5. sl sərxoş 
vəsl flanər) n. 1, bor. şəbbu gülü: 2. 
d4d. kavalersiz qalan xanım (balda): 3. dən. s. 
əməliyyatda iştirak etməyən gəmi 
veall-game Tvvo:l”gemm) n id. futbolun bir növü 
VVallon" (vvərlusn) a: 1. Vallon: 2. top. i he 
Vvallons vallonlar 
VvVallon? (vvə"lu:n) adi Vallon, Vallona məxsus: 
the - language Vallon dili 
vvallopi ("vələpl ni 1. did, güclü zərbə, to strike a 
bərk zərbə vurmaqicndirmək: 2. səs-küy, gu- 
rultu, partilu, şaqqılu, gümbultu, to fall /to gö 
dövyn vvith a - güppültü ilə yıxılmaq/düşmək 
vvallopi fvvələpl v 1. did. bərk vurmaq, güclü zərbə 
endirmək/vurmaq (topa, düşmənə və s.): 2. di. 
darmadağın etmək (rəqibi): Ve: vvalloped hem 
6:0 Biz onları 6:0 hesabı ilə məğlubydarmadağın 
etdik, 3. ağır-ağır addım atmaq, ləngər vura-vura: 
yerimək (itən də to — along): 4. bərk döymək: 
(ağacla): My father used to vallop me if told liex 
Mən yalan danışanda atam məni körəkləyirdi 
vvalloper fsvələpər) n did. nəhəng/yekə bir şey 
vallopingi ("vələpin) ni 1. did. döymə, körəkle 
mə, vurma: Sie ihreatened the children vvith a 
vvalloping O, uşaqları döyməklə hədələdi: 3. 
dd. tamlağır məğlubiyyət: Our team gör a real 
valloping yesterday Bizim komanda dünən ağır 
məğlubiyyətə uğradı 
valloping? (vələpiy) adi 1. did. iri, 
hat a vaalloping licl Necə də a) 
collection böyük kolleksiya: 2. ağır, ləng: 
görkəmli, valehedici: n nevv - production valc- 
hedici təzə quruluş tamaşa 
yvallovvt (“vəlou) a. 1. heyvanların ağnamaq y 
gölməçə: 2. ağnama, bir böyründən o biri böyrü 
üsto çevrilmə: 3. çala, çuxur : 
vallovv (vvəlou) v 1. ağnamıq (suda, gölməçədə), 
bir böyründən o biri böyrü üstə çevrilmək: çapa- 
İamaq: çırpınmaq: Pigs mallon"in müd Donuzlar 
palçıqda ağnayır: The children vere veallovir 
in the pool Uşaqlar çarhovuzda çapalayırdıla 
2..ağır-ağır/yöndəmsiz yeriməki hərəkət etmək: 
3. məc. itib-batmaq, qorq olmaq, mübtəla ol-. 
maq: to — in moneyyin luxury pul “cah-calal 
içərisində itib-batmaq: to - in grief dərdə-qəmə 
mübtəla olmaq batmaq: to - in sin günaha bat: 
— maq, günah içində itib-batmaq: 4. dalğada silko- 
(gəmi haq.) 5. qalxmaq, yuxarı qalx- 
maq (tüstü, buğ, alov və s. haq.) 


nat), 2. futlyar, qab, çexol, qutu falərlər və s. 
üçün): 3. arx. dağarcıq, yol çantası 
vvall-eye fvəzlat) a 1. rib. titə, ağ (göz qarasına 
düşən ağ ləkə), 2. titoli göz: göz qarasına ağ 
düşən göz: 3. dombalangözlük, dombalangöz 
vvali-eyed ("və-lard) adi 1. ağ ləkə düşən, tito: 
gözlü, titəli: ləkəli, 2. çəpgöz, çəpgözlü: 3. 
dombalangöz (xils. balıqlar haqqında): 4. çox. 


vall-painting (vəzl-pemntiy) n divar rəsmi, divar 


/— naqqaşlığı 

— veall-paper ("vərl-perpər) ni 1. divar kağızı: 2. di 
var qəzeti ğ 

"— vall-pier V sir: (bir tərəfi 


İ düvra bi 
vyaliserevv ("və: 
əvall shelter Tvə:l feltər) r hərb. yeraln sığınacaq 


yali-stone 


yeall-stone füvəsisioun) p tikinti/divar daşı 
Vvall Street f"vəzTsirizi) ə 1. Voll-Sirit (48Ş ma- 
"iyə təşkilatlarının — iri bankların, biriaların 
Avu-Yorkda yerləşdiyi küçə): 2. məc. Amerika 
maliyyə oliqarxiyası 
yafnut ("və-lnət) 1. bor, qoz: 2. qoz ağacı, 3. 
qoz ağacı oduncağı: a — table qoz ağacından 
qayrılmış/ düzəldilmiş stol: — furniture qoz 
ağacından qayrılmış/düzəldilmiş mebel: 
0 over the -s and the vvine zaraf, çərəz yeyi- 
lon zaman, çərəz zamanı (stolun arxasında an- 
caq kişilər qalan vaxı) 
vyalnut-ircel vərlnət ri: 1/r vyalnut (2-ci nənada) 
valrus fəvəzlrəs) ir 1, zoo/, mri (məməli dəniz 
heyvanı), 2. did. uzun sallaq bığlar (imoviidakı ki- 
mi) (həm də — moustaehe) 
vealizi Fivətis) a vals (rəqs): to ask səni, for. a — 
bir kəsi valsa dəvət elmək 


Teazə verfverin, sənifsizi valsa də- 
vət edim: Mənimlə vals oynayarsanmı?/ oynayar- 
unizmi?: 2. oyi atlanıb düşmək (sevincdən, 
həyəcandan), 3. girmək, soxulmaq: to — into/out 
of a room rəqs edə-edə otağa girmək/ otaqdan 
çıxmaq: / don like him valizing into the house as 
İfhe ovned it Onun ev sahibi kimi evə soxulmağı- 
em xoşlamıram, 4. amer. zaraf, sürümək, aparmaq 
fnə ixə ağır bir şeyi): He had to yaliz this box all 
over the yard O, bu qutunu bütün həyət boyunca 
stirüməli oldu, He grabbed ihe child”s arm and 
valized him upstairs O, uşağın qolundan yapışdı 
və onu pilləkənlərlə sürüyə-sürüyə yuxarı apardı, 
(o — off yaxalamaq, 7)ae police vvaltzed him off to 
ail Polis onu yaxalayıb həbsxanaya apardı 
vamblel (vombil r) dial. 1. ləngər/valay vurma, 
valaylama, sondəloyo-səndoləyə yeriməş 2. 
tərpənmə, çevrilmə, o yan-bu yana dönmə (şey- 
haq,), 3. ürəyi bulanma 
vvambic?("vombl) v dial. 1. ləngər vurmaq, valay 
vurmaq, valaylamaq, səndoləyə-sondələyə ye- 
rimək: 2. tərpənmək, o yan-bu yana dönmək/ 
çevrilmək, çevirmək, döndərmək (əşyanı): 3. 
bulanmaq: 4. qunuldamaq (qarını) 
Vamus f"vvəməs) a anter. 1. hörmə haket (yaxalıq- 
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İ vvanderl fvvəndər)  dolaşma, gözmə, veylliən 
mə, avara-avara gəzmə? səyahət etmə, diyarbə. 
diyar gözmə 
vvanderl (vvəndər) v 1. dolaşmaq, gəzmək, vey, 
— lonmək, avara-avara gəzmək, səyahət etmək, 
/— diyarbodiyar gəzmək: "Ve vvandered around for 
hours looking for the house Ev axtarışında bi, 
saatlarla ətrafı dolaşdıq, to — in the forest me. 
şədə dolaşmaq: to — up and dovrn aimlessiy 
məqsədsiz olaraq dolaşmaq/veyllənmək: to -. 
from place to place sərsəri həyat keçirmək, to 
— over (through, about) the vvorld bütün 
dünyanı dolaşmaq/səyahət etmək: 2. gəzmək, 
yayılmaq, dolaşmaq (fikir, xəyal, şayiə və s,). 
His mind vvas veandering Onun xəyalı /fikirləri 
dolaşırdı: His thoughts vvander Onun düşüncə. 
ləri gəzirydolaşır,, Strange vehispers vpandered 
about the camp Düşərgədə qəribə şayiələr gəz. 
di/dolaşdı: 3. (to, from) məc. ayrılmaq, uzaq- 
laşmaq, fikri yayınmaq: Don ivander from the 
point/subyect Mövzudan uzaqlaşma/uzaqlaş-. 
mayın, 4. sərsəmləmək, sayıqlamaq: fis mind 
is mandering O sərsəmləyir, 5. azmaq, yolu itir- 
mək: to — out of one”s vvay/off the traek/from. 
a path yolunu azmaq/itirmək: to — from a 
course marşrutdan çıxmaq: 6. burulmaq, qıvrıl- 
maq, getmək (çay. yol və s.): to 
lonmək, dolaşmaq (mrəqsədsiz): to 
mək və yolu azmaq: geri qalmaq (sür 
s.) Some of the sheep have veandered avvay Bir 
neçə qoyun sürüdən geri qalmışdı: to — forth 
baş alıb getmək, to — in azıb gəlmək, tosadüfon 
içəri girmək: to - off çıxıb getmək: to — off 
from one s homelone”s friends öz evini/dost- 
larini qoyub getmək 
vvanderingi Vvvəndərin) n 1. veyllənmə, dolaşma 
(məqsədsiz), 2. pl səyahət, səyahət etmə 
(dünyanı), 3. pl sayıqlama, sərsəmləmə, rabito- 
siz nitq (xils. yüksək qızdırma vaxtı) 
vvandering? fvrondənin) aqi 1. dolaşan, veyllə- 
non, gəzən, avaralanan, — minstrels gəzən çal- 
ğiçilar (diyarbədiyar), 2. qıvrılan, burulan (çay, 
yol və s. haq,), 3. tib. azan: — kidney böyrək 
(normal yerini dəyişmiş): 4. köçəri (tayfalar), 5. 


sz), 2. kobud, qaba yundan tikilən gödəkçə 

van urn) adi 1. solğun, rengi qaçmış: üzgün, 
tabsiz, taqətsiz: //is /ace vvas ivan and drayn 
Onun rəngi qaçımış və sifəti dartılmışdı, a 
smile üzgün/yorğun təbəssüm: 2. məc. tutqun, 
zəif, bozarmış, — light zəifftufqun iş: 
tutqun səma, 3. ar 


sürünən (bitki haq.) 
vvanderlust (7vəndəlasi) nn soyahət sevgisi/həvə- 
si /marağı 


bozarmaq, tutqunlaşmaq 
vand İvvənd) a 1. nazik çubuq: 2, dirifor çubuğu, 
3, sehrli çubuq: 7he godmorher vvaved her vand 


“aç anası sehrli çubuğunu yellədi, 4. arx. 
hökmdar əsası 


yeanton) 
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a fəvasyallin 444. biclik, kələk: aldatma: to 
yerə bir şeyi kələklə/bicliklə əldə 


vangle” Uvvazigl) v did. 1. bir şeyi kələkləvaldat- 
ma yolu ilə əldə etmək, bicliklə çətin vəziyyət- 
don çıxa bilmək: to — a fevr days” extra leave 
bicliklə bir neçə günlük əlavə məzuniyyət al- 
maq: to — an invitation üz vurmaqla/Vvadar et- 
məklə dəvət əldə etmək, 2. tosir/məcbur et- 
mək, bir kəsi bir işə çəkib salmaq: dilə tutaraq ) 
bir şey qopartmaq: /77 come if İ can vvangle 
some money out of my parents. Valideynlərim- 
dən bir az pul qoparda bilsəm, gələrəm, 3. fakt- 
lan təhrif etmək: to — statistics statistik məhu-. 
matları təhrif etmək : 

anti (vvənt) 1. (adət. pl) tələbat, istək, arzu, /He 
is a man of fevv vvanis O, aza qane olan adam- 
dır: My vanis are fe Mənim tələbatım azdır: 
Ve can suppİy alİ your veants Biz səninisizin 


- . 


bütün tələbatlarınıftələbatlarınızı təmin edə bi- 
lərik: The hotel staff savv to all our vaants Meh- 
manxana işçiləri bizim bütün tələbatlarımızı ye- 
rinə yetirdilər, 2. (of, for, from) çatışmamazlıq, 
ehtiyacı a - of food and medical supplies ərzaq 
vo tibbi lovazimat çatışmamazlığı: 7ne planis 
died from vvant of veater Bitkilər su çatışmamaz- 
lığından məhv oldu, — of common sense sağlam. 
fikir çatışmamazlığı: 7here is vvant of confi- 
dence. in him O, özünə arxayın deyil, - of 
appetite iştahanın olmaması: Our house is in 
vvant of repair Evimizin təmirə ehtiyacı var, 3. 
ehtiyac, kasıblıq, yoxsulluq: to live in - ehtiyac 
içərisində yaşamaq: 7hey had lived all their 
lives in veant Onlar bütün həyatlarını kasıbçılıq 
içərisində keçiriblər/yaşayıblar: Their health 
had suffered from years of"vant Onların səhhəti 
uzun illərin kasıbçılığından pozulmuşdu 

vrant? (vvənt) v 1. istəmək, arzu etmək, She vvanis: 
qo learn the Azerbaiyan language O, Azərbaycan 
dilini. öyrənmək. istəyir: She yvants to go to 
England O, İngiltərəyə getmək istəyir: 1 vvant a 
drink Mən içiki istəyirəm: Do you veant to go 
nov? Sən/Siz indi getmək istəyirsənmi? istəyirsi- 
nizmi?: Ask him vohat he vvanis Ondan nə istədiy- 
ini soruş/soruşunş 2. tələb etmək, lazım olmaq: 
Your hair vvants cutting Sənin/Sizin saçını/saçı- 
inzi kəsdirmək lazımdır: These plants are droop- 
ing — they. veant veater Bu: bitkilər solu- 
xur/ölgünlaşir — onlar su tələb edir/onlara su la- 
zımdır: You are veanted on the telephone Səni/Si- 
zi telefona çağırırlar: He is vsanted by the police 
Onu polis axtarır, 3. ehtiyacında olmaq (bir şe- 
yin), lazım olmaq (bir şey): That is all Tvant Mə- 
nə lazım olan budur: Let him vvant for nothing 
Qoy o, ehtiyac nə olduğunu bilməsin: You vvant 
to see a doctor SənəfSizə həkimə getmək lazım- 
dir: You badly vant a nevv hat SənəlSizə tazə: 
şiyapa çox lazımdır: İt veants to be done vit: 


İ 


great care Bunu çox ehtiyatla etmək lazımdır: 
My shoes vvant repairing Mənim ayaqqabılarımı 
dəmir etmək lazımdır, 4. çatışmamaq: The book 
eanis threc pages at the end Kitabın sonunda üç 
səhifə çatışmır: İt vvanıs five minutes to six Altıya 
beş dəqiqə qalır, to - in d4. içəri girmək istə- 
mək: The dog veanis in — its seratehing at the 
door İt içəri girmək istəyir — o, qapını cırmaqla- 
yarı to — out did. bayıra çıxmaq istəmək: /e told: 
Them that he veanted out (of the gang) O onlara 
dedi ki, o, quldur dəstəsindən çıxmaq istəyir: The 
dog vanis out İt bayıra çıxmaq istəyir: 
vvant ad ("vən ad) n amer. d.d. qısa elan (qəze- 
tin təkliflər və sorğu hissəsində) 
vantage Vevontdş) nı çauşmazlıq 
vvanted (/“vəntd) adi 1. d.4. polis tərəfindən ax- 
tanlan, ranted for murder Qətlə görə axtarılır, 
2. tələb olunan, gərəkilazım olan: Hanred a 
cook for a smalİ family Kiçik bir ailəyə aşpaz 
lazımdır. 
vantingi (vontun) aqi 1. ehtiyacı olan (bir şeyə): 
bir şeyi olmayan, - in initiative təşəbbüsə ehti- 
yacı olan, - in courtesy ədəbsiz, hörmətsiz, nə- 
zakətsiz: — in skill/experience bacanğı/təcrübə- 
si olmayan, bacanqsız, təcrübəsiz: He is nof 
vanting in intelligence O, zəkalıdır/ağıllıdır, 2. 
çauşmayan, əskik, a eoat vrith some buttons — 
bir neçə düyməsi əskik olan palto: a month - 
tvvo days bir aydan iki gün əskik: 3. gicbəsər, 
ağıldan kəm, gictəhər, /He seems to be slightly 
vvanting Məncə, o bir qədər ağıldan kəmdir 
vvanting" (vəntin) prep “siz, “siz, -suz, -süz: ol- 
madan: a book - a cover cildsiz kitab: Hanring 
mutual trust, friendship is impossible Qarşılıqlı 
inam olmadan, dostluq mümkün deyildir: 
Vanting energy nothing can be done Güc sərf 
etmədən heç bir şey etmək olmaz 
vantonl (vəntən) n fahişə, qəhbə, əxlaqsız. poz- 
ğun qadın 
yranton? (“vəntən) adi 1. özbaşına, məsuliyyət- 
siz: mənasız: səbəbsiz: — eruelty səbəbsiz 
amansızlıq/qaddarlıq: — attaek səbəbsiz hü- 
cum: - insult səbəbsiz təhqir: the - destruc- 
tion ofa historic building tarixi binanın səbəb-: 
siz uçurulması: 2. pozğun, əxlaqsız: a - vvoman 
pozğunvoxlaqsız. qadın: 3. mənfur, çirkin: - 
thoughts çirkin/mənfur fikirlər: 4. şair. şux, 
oynaq: şıltaq, öz bildiyini edən: in a - mood 
şux/oynaq əhvali-ruhiyyədə: S. şair. coşğun, 
gur, şiddətli inkişaf: böyümə və s. haq.): — 
grovth gür inkişaf: 6. məc. zəngin, qeyn-adi 
çox qəribə, qəşəng: — speech qeyri-adi nitq: - 
imagination zəngin/qeyri-adi təxəyyül: - 
dress qəşəng/şıq paltar: 
yranton) ( vvəntən) v 1. pozğunluq/əxlaqsızlıq etl 
2 2. six/gur qol-budaq atmaq, böyümək. şa- 
xələnmək: 3. şair. oynamaq: fırlanmaq: 77 
leaves vvanton in the vvind Yarpaqlar küləkdə 


yantonly 


Hirlanır: 4. puç etmək, israf etmok, somərosiz 
sorf ctmək: to — avray one”s life həyatını puç 
etmək: 5, vohşilik etmək: zor işlotmək 


"yantonly fvvontonli) adir 1. məqsədsiz: mona- 
— vvasting time vaxtı monasızcasına ke- 
2. heç bir 


irməyitirm: 


sobob olmadan, to: 
ib olmadan bir kosi 


töhqir etmək 
vvapiti f"vopiti) 
vari fivər) a. 1, müharibə: civil - votondaş müha- 
ribosi: cold - soyuq müharibə: atomic/ nuclear 
ideological - ideololi 
ibə vəziyyotində ol- 
maq: 4zerbalfan and Armenia are at vear nov: 
İndi Azərbaycan və Ermənistan müharibə vəziy- 
indədir: — of extermination soyqırım müha- 
ribəsi: to go to — müharibəyə getmok: to 
bi dieelare — müharibə başlamaq/clan ci 
mək: to vi 
maq: to vvage 
mək/ aparmıq: Council of VVar Hərbi Şura, Art 
of VVar horb: The 
Böyük Voton müliaribosi, (1941-1945): The 
First VVorld VVar, VVorld VV 1: Birinci Dünya 
müharibosi (1914-1918): VVorld VV. 11 İkinci 
Dünya müharibosi (1939-1945): n prisoner of 
hərbi osir: to end -- mühariboyo son qoymaq, 
müharibəni qurtarmaq: — of: Independence, 
Revolutionary VV, aryer. tar. Müstoqillik uğ- 
runda: müharibo (1775-1783): to fan/to stir: 
upito incite -- müharibəni qızışdırmaq: 2. mü- 
barizoz düşmənçilik: — betvveen man and 
nature insanla tobiot arasında mübarizə, 


of vvords söz güloşdirmə: 
to have — in one"s heart ürəyində düşmənçilik 
hissi boslomok: the class sinfi mübarizə, n trade 


fever rib. qarın 
“- focus müharibo ocağı: — seat 
horbi omoliyyatların getdiyi yer, - havvk amer. 
müharibə qızışdıran, — honours döyüşdə forq- 
lonmə nişanı: VVar House did. Herbi Nazirlik: 
on a - footing döyüşə hazır olma, a -— prisoner 
horbi osir: - surgery horbi səhra cərrahiyyəsi: 
0 to the knife ölüm-dirim müharibəsi, pri- 
yate — qan düşmonçiliyi: to carry the - into 
(he enemy"s country 1) müharibəni düşmən 
orazisino keçirtmok: 2) hücuma keçmək 
(mübahisədə) 
vearblel Tvosbl) r 1. coh-coh, zəngülə (quş): (he — 
of a nightingale bülbülün cəh-cəhi: 2. sos, ci 
ie - of a telephonc telefon səsi/cingilisi 
3. şair. şırlt, şiri ilo axma (bulaq və s. haq,) 


.- — ———-Isa 


İ vvarble? fvə:bl) v 1. coh-coh vur b 
1 oxumaq, cikkildəmək (quş haq: 2. inə 
/— axmaq, şırıldamaq (bulaq və s,) 
vvarbler İ”vvəsblər) nı coh-cəh vuran quş, çalı 
vear-cloud (vəzklaud) ir: mühüribə buludlanı 
müharibo orofosindoki voziyyət, müharibvqa” 
bağı şorair 
vaar-ery f"vərkrar) n müharibə çağırışı, müharibə 
şüarı, şüar, “Equal Righis for Momenl" 
yheir var-cry "Qadınlar üçün bərabər hüquqi". 
onların şüarı idi 
vard" fvvəzdl a 1. palata (castaranada)ı a ehik. 
 dren”/ maternity/surgical — uşaq/doğum/ com. 
1 hiyyə palatası, a publie/private - ictimaifşəxsi pa- 
hataç 2. kamera (ikəbsxanada), condemned -- ölüm 
cəzasına mohkum edilmişlər üçün kamera: 3. şo- 
horin inzibati rayonu, 7/ıere are three candidates 
standing for election in this vvard Şəhərin bu inzi-. 
bati rayonundan seçilmək üçün üç namizəd vardır, 
4. qoyyumluq, himayə, to be in - himayə altında 
olmaq: a ehild in - qoyyumluğa götürülmüş uşaq: 
Court of-s ar, qoyyumluq məsəlosi üzrə məhko, 
məş a person in — himayodo olan şoxs, 7ye child 
yas made a veard of court Uşaq qəyyumluq məh- 


kəməsinin nəzarətində idi, 5. qoyyum: Everyone 
yas shocked vohen he marricd his young veard O öz 
gənc qəyyumuna evlənəndə hamı sarsıldı. 6. arx. 
keşikçi/qarovul mühafizə dəstəsi: to kcep/to hold 
“ mühafizo etmok, keşiyini/ qarovulunu çokmok 

vard? fvə:d) v 1. qabağını almaq, dəf etmok, 
qaytarmaq (zərbəni, təhlükəni və s.: adət. to - 
off): to — offa blov/a danger zərbəniitohlüko- 
ni dof etmək: 2. xostoxana palatasına yerləşdir- 
mək/ qoymaq 

vvarden ("və:dn) an 1. rois, rektor, direktor (bəzi 
ingilis kolleclərində): The VVarden of Merton 
College, Oxford Oksfordun Merton kollecinin 
rektoru: 2. qubemator, yüksok vəzifəli şoxs: 3. 
hobsxana nozaretçisi/roisi, nəzarətçi, 4. baş ra- 
hib (kilsədə): $. xidmətçi, qulluqçu, 6. arx. ke- 
şikçi, növbətçi, qarovul: air-raid - yerli hava 
hücumundan mühafizə müvəkkili 

vvarder Vvro:dər) a: 1. düstaqxana gözətçisi, zin- 
danban, 2. arx. keşikçi, növbətçi, qarovul: 3. 

hökmdə əsas, hakimiyyət rəmzi 

vvar-dog (vo:dəg) 1. hərb, xidmət iti: 2. məc. 
töcrübəli, oddan-alovdan ke, 

amer. müharibə qızışdıran, mi 

VVardour Street English ("və-dəstri:tiygli/) r 
köhnəlmiş sözlərlə dolu olan ingilis nitqi 

vvardress Vvvo:dris) a düstaqxana gözəti 
din), zindanban (qadın) 

vardrobe ("və-droub) r 1. qarderob, paltar şkafi: 
convenient — olverişli qarderob: a spacious 

tutumlu paltar şkafi, She has a vvardrobe full of 

dresses Onun paltarla dolu qarderobu var, 2. 

qarderob otağı, paltar saxlanılan yer, 3. bir ada- 


min və ya ailənin bütün paltarları 


9 — —— . 


varmi? 


vardrobe mistress (/vrozdroub"mistris) in paltar- 
saxlayan qadın, qarderobçu “ə 

ardrobe-trunk (vvə:droub"trapkl. n şkaf kimi 
açılan yeko sandıq 

vvard-room (vəzdrum) nı 1. dən, kayut-kampa- 
niya (gəmidə komanda heyətinin yeyib-içməsi 
və istirahəti ümumi otaq), 2. (the -) top. i 
gəminin zabit heyəti: 3. qarovul otağı... 

var drum (vvə: dram) n müharibə təbili, müha- 
riboyə çağırış, müharibənin başlanmasını xəbər 
ardi .i lin hü, luq, himayə, 

vvəzdlip) nı hüq. qoyyumluq, , 

"al İR He ia ndir he yarıdahip of me O mə: 
nim himayəmdədir x 

arefvvcəf) n 1. top. Təkvə cəmdə işlənir, mal, om- 
too, oşyaz soft — parçalar, toxuma mallar, foreign: 
--s xarici, mallar, to display one”s -s mallarını 
nümayiş etdirmək/yerləşdirmək, 2. məmulat, du- 
lusçuluq məmulatı, silver — gümüş məmulatı, 
carthen — dulusçuluq məmulatı, keramika, potter”s 
“ dulusçuluq məmulatı, iron — domir məmulatı, to 
advertise/to display/to sell one”s -s məmulatları 
reklam etmək/nümayiş etdirməkisatmaq 

var cagle Vvə:/.i:gl) zool. berkut (qartal cin- 
sindən yırtıcı quş) 

yvarehousel (vveəhaus) n 1. anbar, customs — 
gömrük(xana) anbarış 2. böyük dükan/mağaza, 
topdansatış. dükanı, — certificate amer. anbar 
vosiqəsi/şəhadətnaməsi 

vyarehouse? (vvcəhsus) v 1. anbara yığmaq, an- 
barda saxlamaq: anbara vurmaq: 2. saxlamağa 
vermək (xüs. mebeli) 

varehouse-keeper (veəhaus.ki:pər) nı anbardar, 
anbar: sahibi, - anbar: reisi, "s certificate 
"receipt anbar vəsiqəsi 

varehouseman (vcəhausmən) / (p/ -men 1- 
mən) 1. anbarçı,. anbardar, anbarda -işloy- 
ən/xidmət edən fəhlə/xidmətçi, 2. anbar sahibi: 
3. topdansatış taciri (xüs. (oxuculuq malları) 

vvareroom ("vcərum) a 1. anbar, anbar otağı: 2. 
sərgi salonu 2 

varfare (vvə:fcər) n 1. hərb. müharibə, müharibə 
aparma qaydası/üsulu, to conduct — döyüş 
əməliyyatı aparmaq: bacterial — bakterioloyi 
müharibə: guerilla/nuclear — partizan/nüvə 
müharibəsi: 2. toqquşma, vuruşma, döyüş, 
mübarizə, 7)rere is open vvarfare behveen the 
opponents. of the nevv road scheme Yeni yol 
proyekti/ layihəsi üzrə opponentlər arasında 
açıq-aydın fikir ayrılığı vardır 

vvar-game (vvə:germ) n horbi oyun 

vvar-god f"və:gəd) in müharibə Allahı: Mars, 
Ares (yunan əsatirində) 

vvar-head Vvvə-hed) n döyüş başlığı: döyüş ciha- 
zinin uc hissəsi 

vrar-horse Vvvo:hə:s) 1. tar. döyüş atı, 2. müha- 


vvariness (vvcərinis) n ehtiyatlılıq, ehtiyatkarlıq, 
ehtiyat 
vvar-ilttery fvo:-dişitəri) adi 1. müharibə psixo- 
zuna mübtola olan, 2. müharibə həddində olan: 
situation hərb. d.4. müharibəqabağı/mühari- 
bo orəfosində olan vəziyyət, müharibə olacağı- 
ni təhdid edən vəziyyət 
varlike (svə-laik) adi 1. davakar: mübari: 
gavorş — tribe davakar/congavər qəbilə, — 
politicians mübariz siyasətçilər: a — gesture 
məc. qılınc oynatma, meydan oxuma: //e 
entered the meeting in a varlike frame of mind 
O, iclasa davakar bir tərzdə girdi, 2. hərbi: - 
equipment hərbi ləvazimat, hərbi texnika 
varloek (svə-lək) n arx. cadugər, sehrbaz, ovsun- 
çu (qadın) 
vvar-lord (vvəsləsd) ni 1. sərkordə, qoşun başçısı: 
2. hərbi diktator: iri hərbi sənaye sahibi 
vearml (vvə-m) n did. isitmə, qızdırma, to have a - 
isinmək, qızınmaq, to give a - isitmək, qızdırmaq: 
T must give the milk a voarm Südü qızdırmalıyam 
vvarm? (vvə:m) adi (er, -est) 1. isti, mülayim: 
ilk/coffee istiiliq süd/kofe, — day/ıveather 
isti günlhava, a — iron isti ütü, a — 
month isti ay: - vvater iliq su, /r vas marm bur 
not hot, yesterday Dünən hava isti yox, mülayim 
idi: Vam vvarm, 1 feel vvarm Məmə istidir: 1 can”ı 
get vvarm Mən qızına bilmirəm: — countries isti 
ölkələr, - elothing/dress isti paltar: Tihis 
savcater is vearm enough Bu svitor kifayət qədər 
istidir: Put on your varmest clothes before 
gö out to play in the snov: Qarda oynamağa gu 


bin/döyüşün tosirindən coşan/tez. özündən çı- 
xan: eyes — vith hatred Vindignation nifrət- 
don/qəzəbdən alışıb-yanan gözlər: heart - vvith 
love sevgidən coşan ürək: 3. səmimi, dostcası- 
na, mehriban (qəbul və s.): — reception səmi- 
mi/mehriban/dostcasına qəbul: - meeting meh- 
riban görüş: - heart həssas ürək: - thanks qız: 
in təşəkkür: to be - friends səmimi /mehriban: 
in manner xoşrəftar, ihifatlı: Sie 


və suyuşirin şəxsdir/qadındır: A. atəşin, coşğun, 
horarətli, ehtiraslı: — imagination coşğun tə- 
blood dəliqanlı, qızğın, coşğun: to do 
- blood bir şeyi qızışaraq /düşünmə- 
dən/ hirslənərək etmək, to gi 
smb,/smth. bir kəsə/şeyə bərk (atəşin) tərəfdar 
nd, tündməcaz, tündxasiy 


sli/əsəbi/kəskin danışmaq: 6. rəs. isti (rənx 
haq.): Red, yellovc and orange are called vvarm 


ribə veteranı, təcrübəli qoca əsgərisiyasi xadim. 
vrarily (vvcərili) adı) ehtiyatla, ehtiyatkarlıqla 


colours Qırmızı, sarı və narıncı isti rənglər ad- 
İ— amr, T. ovç. təzə (iz haq.): 


yyarm3. 


0 — langungeyvvords amer. sl. yağlı söyüş/ 
lor: — vork 1) gərgin iş (fiziki): 2) qorxulu/ 
töhlükoli iş: 3) koskin mübarizə: a — corner 
rəhlükoli/qorxulu yer (döyüşdə və s.): to make: 
tbings — for smb. anasından əmdiyini burnun- 
dun getirmək 
varm?fTuvəsm) v 1. qızdırmıq, qızmaq, 
lotmok, istilondirmək (/teni də to — 
hands by the fire əlini ocaqda qızdırmıq: Picase, 
yarın (up) dhis milk Zəhmət olmasa, bu südü qız- 
duv/qızdırın: The milk is ivarming up on (he stove 
Süd peçin üstündə qızır, 2. isinişmok, üroyi yat- 
maq, öyrəşmək (bir şeyə, bir kəsə): 1 varmed to 
her immediately Mən dərhal ona isinişdim: He x 
"not somebodv one vearms (o casily O elə adam 
deyil ki, ona axanlıqla isinişasən: 3. şövqə gəl- 
mök, qızışmaq, qızmaq: ilhamlandırmıq, üroklon- 
dirmək: üroklonmok, ruhlanmuq fadə. to — 
toltovyards): //e ivarmed up as he ivent on vvith 
Nü speceh O danışdıqca şövqə /ilhama gəlirdi: to 
venrt ruhlandırmaq, ürəyinə təskinlik ver 
mək, üroklondirmok: //e ivarmed up (he audience 
byrelling a fev. fokes before the shovv began Tama- 
şa başlamazdan əvvəl o) bir neçə gülməli əhvalat 
öyləməklə tamaşaçıları canlandırdı: to to one x 
yvork/task, ere, işindon/və: 
almaq, 
isitmək, qızdırmıq: 


vvarming-up (vvəsmuyyəp) ni 1. id: ol-qolun, bo, 
donin açılışması üçün edilən hərəkətlər, 2, şo, 
qızma (cihaz və s.) i 
varmish ("vvə-mil) adi istitohor, bir az ist 
vear-monger Vvvərməyggərl r 1. müharibə qızışdı. 
run: 2. dar. muzdla tutulan əsgər 
varmth İvvo:mü) ə 1. istilik: mülayimlik: the - or 
the sun/of the fire günəşin/ocağın istiliyi, 2, 
somimilik, istiqanlılıq: pleased vvith the - ər 
his vveleome ona göstərilən səmimi qobuldan 
məmnun olan/qalan, the — of his feelings onun 
hisslorinin səmimiliyi/istiqanlılığı: 3. voçd, 
şövq, qızğınlıq, coşğunluq (bir şeyə): The matter. 
vvas taken up viith unexpected vvarmih İşə gözlə.. 
nilməz bir vəcdlə/ coşğunluqla girişdilər,, tə 
repiy vvith some - bir qodor hövsələsiz/hirsli 
cavab vermok: 4. isti ronglor 
vearn (vvə:n) v 1. xobordarlıq etmək: 7 iried to 
vyarn him, but he veouldn t İisten Mən ona xə- 
bərdarlıq etməyə çalışdım, amma o, qulaq as- 
madış He vvas vvarned. of (he danger Ona 
təhlükə haqqında xəbardarlıq edildi: V/e 
vvarned them not to go skating on such thin ice 
Biz onlara belə nazik buz üzərində konki ilə 
sürüşməmək haqqında xəbərdarlıq etdik: He 
ivarned us against pick-pockets O bizə xəbər- 
darlıq etdi ki, cibgirlərdən qorunaq: 2. 
(against) çokindirmok, saqındırmaq: 7)te doc- 
tor vearned him against vvorking too hard Hə- 
kim onu çox işləməkdən çəkindirdi: His doctor 
has vvarned him o1f (drinking) alcohol Həkimi 
onu spirtli içki içməkdən çəkindirdi: 3. qabaqca, 
dan xobordar edilmək (rəsmi şəkildə): The 
guide vvarned us that it vvas time to pack out 
things and be ready for departure Bələdçi bizə 
xəbərdarlıq etdi ki, şeylərimizi qablaşdırıb yola 
düşmək üçün hazır olaq: The farmer vvarned us 


varm-blooded ("ve:m.bladid) adi 1. zool, isti- 
qanlı heyvanlar: 2. məc. tez qızışan, tez 
özündən çıxan, coşğun, qızğın (adam haq,) 

vvarmer ("vəzmər) r: 1, qrelka- (içinə isti su 
tökülüb bədənin ağrıyan yerinə qoyulan rezin 
qovuq və s,):2. qızdırıcı, isidici cihaz: 

0 beneh - sərsəri, avara (parkın skamyasın- 

da gecələyən) 

hearted fvə:m"ha:tıd) aq? səmimi, mehri- 
istiqanlı, morhomotli, üroyiyumşaq: a - 

səmimi kömək təklifi 

-haus) ir istixana, örtülü şitil- 

işobond, oran)ereya (bifki yetişdirmək 

isti yer) 

varming fvə:mın) a 1. isitmə, qızdırma: 2. si, 
kötok, kötokləmə, döymə, əzişdirmə 

varming-pan ("vo-mıy pan) 1. qrelka (yorğ- 
an-döşəyi qızdırmaq üçün metal cihaz), 2. si, 


off (his land) vohen vee tried 1o camp there Biz 
orada düşərgə salmaq istəyəndə, fermer bizə 
xəbərdarlıq etdi ki, onun torpağından çıxıb ge- 
dək, 4. (to, for) hərb. çağırmaq, gəlmək haqqın- 
da xobordar etmək: to - to duty növbətçi toyin 
etmok, to — to a place bir yerə çağırmaq: 
Olficers and men vere vvarned for guard Zabir. 
ləri və əsgərləri qarovula çağırdılar 
varningi ("və-nin) n 1. xəbərdarlıq, xəbərdar et- 
mə, saqındırma, çokindirmə: He gave me a 
vvarming of the coming danger O mənə gələcək 
dəhlükə haqqında xəbərdarlıq etdi: He paid no 
attention to my vvarnings O mənim xəbərdarlı- 
ğına əsla əhəmiyyət vermədi: Let this be a 
varning to you Qoy bu sənəysizə xəbərdarlıq ol- 
sünç The enemy, attacked vvithout vearning 
Düşmən xəbər vermədən hücuma keçdi: 2. işa- 
rə, əlamət (ola biləcək bir şey haq.), siqnal: 
There vere gale vvarnings to shipping along the 
coast Sahil boyunca gəmilər üçün firtma işarə- 


müvəqqəti miiavin 


ləri var idi, 3. işdən getmə/çıxarılma haqqında 


vartime 
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cadan: edilon xəbərdarlıq, to give a 
sənthys - bir ay" qabaqcadan xobərdarlıq t- 
mək: 4. hərb. siqnal, xəbərdarlıq işarəsi 

varning? ( vrə:nın) aqi xəbərdaredici: saqındırıcı, 
çəkindirici: /He gave me a vvarning İook O mənə 
aqındırıcı bir nəzər saldı, -- signal xəbərdarlıq 
siqnalı/işarosi: — shot hərb. xəbərdarlıq atəşiz 
0 area hərb. uçuş sahəsi/zonası 
vvarpi (vvəsp) r 1.1. deformasiya, əyilmə, qab: 
ma (rütubətdən, istidən): The veood has devel- 
opeda slight varp Taxtada bir balaca deformar- 
siyavəyilmə baş veribdir, 2. məc. dəyişiklik: 
tohrif, sohv mühakiməş a - in siib./s chi 
bir kosin xasiyyətində dəyişiklik: 3. suyun gə- 
dirdiyi lil, 4. ki. bala salma fsayvanlrda) 
ivvo:p) nr İl toxuc, əriş, çillə . 
bəzi azın v 1. deformasiya olmaq, oyilmək, 
qabarmaq: əymok, şəklini doyişmək, 7he hor 
şun vəarped the boards İsti günəş taxtaları qa- 
bartdı: The vvood began to vvarp Ağac deforma- 
siya olmağa başladı, 2. təhrif etmək, pozmaq, 
korlamaq, dəyişmək (nöqteyi-nəzəri, fikri və 
ı to - one”s vehole life bütün həyatını korla- 
maq/pozmaq: His iudgement is vvarped Onun 
fikri/mihakiməsi təhrif olunub: Her vievvs of 
men had been vvarped by several bad experi- 
cnces Başına gəlmiş bir sıra qəziyyələr nəticə- 
sində onun kişilər haqqında fikri tamamilə dəy- 
işmişdi: 3. kit. lillə münbitləşdirmək, 4. k.t. ba- 
la atmaq/salmaq (heyvanlarda) 0. 
var-paint (vvə:pernt) a 1. Şimali Amerika hindu- 
larının yürüşə getməzdən əvvəl bədənlərini rən- 
gləmələri, 2. d.d. parad geyimifpalları: 3. kos- 
metika (ənlik, kirşan, pomada) 
varper T nn toxuc. 1. çillə hazırlayan fəh- 
1ə:2. çillə maşını n R 
vvar-plane (vvə-plein) r hərbi toyyarə, döyüş 
təyyarəsi 
vvar-prooffvəsprutfl adi mühuriboyo davam gə- 
tirmoyə qabil 
vrarrant vərəni) nı 1. ord, vokalot: to issue a — 
for smb./s arrest bir kəsin həbsi haqqında order 
vermək: a — to arrest a suspected eriminal 


vvarrant? ("vəront) v 1. bəraət vermək, haqq qa- 
zandırmaq, haqlı çıxartmaq: Norhimg can vsarranıt: 
such insolence Bu cür abırsızlığa heç nə haqq qa- 
sandıra bilməz: Further investigation is clcarly 
yvarranted Sonrakı tədqiqata/istintaqa aydınca 
bəraət verilir, 2. zəmanət vermək/etmək, zamin 
olmaq: 7/1 vvarrant him an honest fellov: Onun 
vicdanlırmamuslu adam olmasına mən zəmanət 
verərəm: He vvill be back, 1 vvarrant you Sizi əmin 
ediram ki, o, geri qayıdacaq: The genuineness is 
vvarranted by several facıs Saflıq bir sıra fakılar- 
la təsdiq olunur, 3. hüq. hüquqfixtiyarisolahiyyət 
vermək: 7/ae lave vvarranis this procedure Qanun 
bu cür proseduralara/üsullara yol verir 
vrarrantable (“vərəntəbi) adi 1. qanuni, yol veri- 
lon, mümkün ola bilən: 2. arx. etibarlı, qəbul 
edilə bilən, müsbət 
yearrantec (Avərən"ti:) n hüq. zəmanət/zaminlik. 
veron adaı 
varranter f vvərəntər) a.“ vvarrantor 
vrarrantor ("vərəntə/) r zaminlik./zomanət veron şəxs 
vvarranty Vvrərənti) 1. osas, 


tobuyacar 
viithout a - qarantiyasız maşın almıq: 4, hüq. 
eyd, qeyd-şərt (müqavilədə, sazişdə) 
vvarren vvl 1. dovşanların doğub-iördiyi 
yerisaho: dovşan qəfəsi: 2. arx, ov etmə qoruğu: 
beasts of - qoruq heyvanları: 3. məc. tünlük, ba- 
sabas: qələbəlik, keçilməsi çətin olan dolanbac 
küçə, to lose oneself in a — of narrovv streets 
dolanbac dar küçələrdə yolunu itirmək azmaq: 
0 paeked like/thick as rabits in a — z qarışqa 
kimi qaynaşan: ağzına qədər doldunulmuş, çox six 
varring Vvvə:nn) adi 1. vuruşan: müharibə v 
ziyyəfində olan: - nation/povver vunuşan di 
lət: 2. barışmaz, zidd, bir-birinə uyuşmayan: 
passions barışmaz ehtiraslar: — elements b 
rinə uyuşmayan ünsirrlər (su, atəş, od) 
varrior f.vənər) ni şair, döyüşçü, əsgər: The 
Unknovvn Vvarrior Naməlum əsgər 


icanini orderi --of death ölüm 
Şükmünü dı km oma huşa vəkalət: 2. ixtiyar, 
səlahiyyət: haqq, əsas, //e had no vvarranı for say- 
ing so Onun belə deməyə heç bir ixtiyarıf səlahiy- 
yyəti yoxidi: There veas no vearrant for such behaviour 
Belə davranışa heç bir asas yox idi, 3. zemanet, qa- 
rantiya: sübut: təsdiq: His presence here is a vvar- 
rant of is sincerity Onun burada olmağı onun sə- 
ymimilyiin süunudurlasdıqdı. . əəə 
şəhadətnamə, kupon (zayoyı, aksiya üçün): 
dend — dividend- almaq üçün olan şəhadətna- 
məykupon: share — sohmiqiymətli kağız. teqdim 
edən: 5. hərb. yüksək unter-ofiser rütbəsi verilmə- 
si haqqında əmr, — officer unter-ofiser/zabit (or- 
duda, hərbi dəniz donanmasında) 


hip Fsvə:lip) n hərbi gəmi 
uk fvəsstrak) adi müharibə çulğamış 

İkə haq.) 
vartisənin 1. ziyil: 2. ağac fin (ağacın. biknin 
. hərb. dən, təzəcə vəzi- 


mayan cəhət: qüsur: You agrecd to marry me. 
varis and all Bütün qüsurlarıma baxmayaraq. 
— sənisiz mənə ərə gəlməyə razı olduny/oldunuz 
/ vvartime fso:tarml nı müharibə zamanı Yaxt: in 
1 “Şmiharibə vaxunda/zamanında: Special reyu- 
lations vvere introduced in vvartime Müharibə 


yarivyort - m B 


zamanı xüsusi tənzimləyici qaydalar tətbiq edil.- 
di, — recollection muharibə xatirələri 


yar-syhoop İ/vvəzhu: 
hərbi nidası/hayı 
yar-vvorn (/və:vəzn) adi 1. mühaı 


imiş (fevnika və s,): — region müharibə nəti- 
cəsində boşalmış/dağılmış/xaraba qalmış rayon 

vvaryif vveən adi 1, ehtiyatlı i 
ehtiyatlı olan, to be — of sib, bir kos- 
dənibir. şeydən ehtiyatlanmaq/özünü gü 
mək: to be — of giving offence bir kosi inci 
məkdən /bir kosin xotrino döyməkdən qorx- 
müq: to be — in the ehoice of vvords sözli 


üyütlı “look şübhəli baxış: to keep 
a. — eye on sif, bir şeyi ehtiyatla/diqqətlə iz- 
ləmək 
vvas fvvəzl (tam forma) (vvoz), (zəif forma) “to 
be” felinin təkdə pt forması 
yash (vəl) n) 1. yuma, yuyunma, Have a yash and 
örüxl up Yuyun/Yuyunun və saçlarınifsaçlarınızı 
darardarayın, to give a — yumaq, yuyub təmizlə- 
mək: Give he car-a good vvash Maşını yaxşı-yax- 
şı yüfyuyun, 2. (the -) 1) paltar yuma, yuyulma: 
(o send elothes to (he — paltarları yuyulmağa: 
göndərmək: at the -- yuyulmaqda olma (paltar 
haq,).2)444. döyişok, tuman-köynək, alt paltarla- 
ri: to hang out (he - to diy qurumaq üçün dəyi- 
şəkləri sormokfasmaq: 7)ic nasib göes out on 
Monday and comes back on Saturday Paltarlar/ 
Camaşır bazar ertəsi yuyulmağa verilir və şənbə 
günü qaytarıbvfgətirilir: Take the vvash out of (he 
vmachinc Paltarları maşından çıxart/çıxardın: Aİ: 
my shirts are in the vvash Mənim bütün köynəklə- 
rim yuyulmağa verilib: M/hen does the vash come 
back from (he İaundry? Camaşırxanadan paltar- 
Har nə vaxt gətirilir?: She has a large vvash this 
A Onun bu həftə çoxlu yuyulmalı paltarları 
çirkab, çirkab suyu, qab-qacaq suyu, çirk- 
suyu: 7)3is sonp/fea is mere yyaslı 


mə, boş-boş danışma: 5. ləpədöyənin səsiş the — 
ofthe vaves sahilə çırpılan dalğaların/ləpədöyo- 
nin səsi: 6. qarqara, yaxalama, islatma dərmanı 

mouth - ağzını yaxalama, - for the eyes gözləri 
yumu/ islalma vasitosi: hair - saçları bərkitmə: 
vasitəsi: 7. nazik toboqə, nazik qat (metal, duru 
rəng və s,), 8. qum, çınqıl, su ilo və ya küləklə 
getirilon torpaq yığını, çöküntülər, 9. arx. çay ya- 
tağı: 10. qızıllı qum, torkibində qızıl olan qum: 


11. bataqlıq, gölməçə: 12. dərə, yarğan, qobu: 
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0 to come out in the — açılmaq: aydınlaşmaq. 
düzəlmək: /:7/ all come out in the veash Hər şey 
üzələcək, Hər şey açılacaq: Don”t veorry, Tə, 
sure ill come out in the veash Təlaş keçirmər 
Mən əminəm ki, hər şey düzələcəkvaydınlaşacaq 
vvash (vvəll v 1, yumaq: yuyunmaq: yuyub tomizlo- 
mok, Shie vvashed her hands in hot vvater O, əllə. 
rimiisti suda yudu: 1 must veash before dinner Mən 
nahardan əvvəl yuyunmalıyam: Have these glass-. 
cs been vashed? Bu stəkanlar yuyulubmu?: 1 haq 
to vash and dress in a hurry Mən tələsik yuyun. 
malı və geyinməli idim, 2. sürtülmək (parça haq, 
solmamaq (”nopanda): Does this material vvash? 
Bu parça yuyulanda solurmu?, Bu parçanı yun 
olarmıP, 3. məc. qobul edilməmək, yaramamaq: 
tonqid etməyinə doyməmək: 7İat heory: von 1 
vvash O nəzəriyyəni tənqid etməyinə dəyməz: The: 
excuse vyon 1 vəashh Bu üzrxahlıq yaramaz/qəbul 
edilə bilməz: 4, çarpmaq, şappıltı ilə döymək (dal. 
ğa), 5. yumaq: yuyub aparmaq (sahili: həm də to 
“- upon): 7/ie sea vvashes the basc of”the cliffk Də- 
nniz qayaların dibini yuyur/yuyub aparır: The 
vvayes yyash ihe shore Dalğalar dənizin sahilini 
yuyur, 6. dağıtmaq, uçurmaq: yıxmaq: yuyub 
aparmaq (sıq): /Fater had vvashed a channel Su ka- 
halı dağıtdıyuyub apardı: He vəas veashed over- 
board bya huge veave Böyük bir dalğa onu göyər- 
tədən vurub apardı: The /lood veashed out the 
road Sel yolu dağıtdı/yuyub apardı, 7. tökülmək, 
daşıb tökülmək, daşmaq: 8. islatmaq, yuyub to- 
mizlomok: 7/ae devr vvashes flovvers Şeh çiçəkləri 
yuyur? 9. nazik töboqə ilo/qatla örtmək: to — vvith 
varnish lakla örtmək, 10. ağartmaq, ağ rong/boya 
çəkmək (tavan, divar və s,), 11. qızıllı qumu yu- 
maq: to — gravel for gold qızıllı qumu yumaq: to 
ayvay/off 1) yumaq, yuyub aparmaq: to — avray 
a car maşını yuyub. tomizlomək: to -- dirty 
marks off a vvall divardan çirkli lokoləri yumaq: 
2) məc. yumaq (mənəvi cəhətdən): to — avray 
one”s sin günahını yumaq: to - sarı. dövrn (vvith. 
smth,) 1) bir şeylə yuyub tomizlomok, yumaq 
(şlanqla)ı to — dov the deek of a ship gəminin 
göyərtəsini şlanqla yumaq: //asiı dön a car vv: 
qa hose Maşını şlanqla yu/yuyun: 2) üstüno su ən- 
dərmək: 3) bir şeyin üstündən içmək: My inch 
vas bread and cheese vvashed doym veith beer: 
Mənim günorta yeməyim çörək, pendir “və 
üstündən içdiyim pivədən ibarət idi, to — off yu- 
maq, yuyub temizləmək/aparmaq: to — off a spot 
ləkoni yuyub aparmaq: to — out 1) yumaq, yuyub 
tomizlomok: yuyunmaq (İrəm də məc. / to — out a 
cup/a vase 1) fincanı/vazanı yuyub təmizləmək: 
2) nəc. yumaq: to — out an insult in blood təhqi- 
ri qanla yumaq: 3) başlı-başına buraxmaq, fikir 
verməmək, baş qoşmamaq (bir şeyə): 4) gücdən 
/olden salmaq: to be -ed out, to look -ed out 
after  illness xəstəlikdən sonra “əldən 
düşmək/üzülmək: 5) yuyulub təmizlənmək: 7/ne 


. 


stain vvashed out Ləkə yuyulub təmizləndi, 6) d.d. 
kosmək: kosilmək, müvəffəqiyyətsizliyə uğra- 
muq (imtahanda, sınaqda), 7) yararsız. hesab et- 
mək (hərbi qulluğa): to — out an officer amcr. 
hərb. zabitin rütbəsini alçaltmaq/zabiti yararsız 
hesab etmok, 8) solmaq, bozarmaq, getmək (rəng 
haq,), to — over 1) daşmaq, qıraqlarından 
tökülmək, 2) yağdırmaq, üstünə yönəltmək: 4/7 
ihe criticism she"s had seems to have vvashed: 
right over her Bütün tənqidlər, görsəndiyi kimi, 
düz ona yönəldilmişdi: to - up 1) yumaq (qab- 

0: She vvashed up dishes, glasses, knives, 
ferks after meal Yeməkdən sonra o, nimçələri, stə- 
kanları, bıçaqları, çəngəlləri yudu 7) yuyunmaq: 
3) sahilə atmaq (bir şeyi): Cargo from the 
vrecked ship vvas veashed up on the shore Qəzaya 
uğramış gəmidən yük sahilə atılmışdı, 

0 to one”s dirty linen in public s evin sir- 
rini bayıra çıxarmaq: to — an ass”s head/cars 
monasız işlə məşğul olmaq: nahaq yerə çalış- 
maq: to — one”s hands yaxasını konara çokmok 

vashable (vvələbl) adi yuyulan, yuyulmağa da- 
vamlı, yuyula bilən, solmayan, — toys yuyulan 
oyuncaqlar, — elothes yuyula bilən paltarlar 

vvash-and-vvear ("vələn”vvcər) n yuyulub geyilən 
paltar, yuyulandan sonra ütü tələb etməyən par- 
çadan olan paltar 

vash-basin (vəİ.bersn) n əl-üz yuyulan ləyən / 
tas / çanaq, olüzyuyan 

vvash-boller ("vəf-bərlə/) an paltar qaynatmaq 
üçün bak 

vash-bovil (“vofboul) € vvash-basin 

vasheloth (vvəlklə0) r: 1. amer. saçaqlı hamam 

lifi, 2. qab yumaq üçün osgi 

vvash-day ("vəfdeı) nı paltar yuma günü: Monday 

is vvash-day in our house Bazar ertəsi bizim ev- 


də paltar yuma günüdür 
vvash-dravving ("vəl-drəsın) n 1. ras. akvarel: su- 
tü boya, 2. üzərinə tuş dağılmış şəkil 
vashed (vvəft) adi yuyulmuş, tomizlonmiş: — 
elothes yuyulmuş paltar 


vvasher ("ələr z 1. paltaryuyan, yuyucu (fəhlə): 
2. paltaryuyan maşın: 3. tex. şayba (virf və ya: 
qaykanın altına qoyulan halqa, metal lövhəcik) 

vvasherman fvələmən) a (p/ -men (-mən)) 1. 
paltaryuyan (kişi): 2. yuyucu, yuyan (fəhlə): 

vrashervvoman (vvələ.vvumən) r. (p/ -nomen 1- 
“xnimin) paltar yuyan (qadını) 

vrash-hand-basin ("vəfhand.bessn) n “ vvash- 
basin 

vvash-house Tvvofhaus) 1. camaşırxana, paltar 
yuyulan yer: 2. hamam: duşxana, 3. tex. kömür 
yuyulan yer 

vvashiness (vrəlni5) 1. duruluq, dürü/sulu olma 
(sup və s,), 2. solğunluq, rəngi qaçmış olma: 3. 


vassail 


svveater had shrunk after repeated vvashing(s) 
Dəfələrlə yuyulmaqdan sviter gödəlibikiçilib/- 
rib: Mashing is a chore Paltar yumaq yorucu iş- 
dir, 2. dəyişək, paltar, ağ, tuman-köynək (yumaq: 
üçün): Put a load of veashing in the machine Bir: 
yuğun/ qalaq dəyişəklərifağları paltaryuyan maşı- 
na sal/ salın: Hang the vvashing on the line to dry 
Yuyulan paltarları qurumaq üçün ipə sərisərin: 
3. nazik tobəqə (neral, rəng və s.) 
vashing” (vol) adi 1. yuyucu, yuyulan, yuyu- 
larkon: solmayan/girməyən: 2. yuyan, yumaq 
üçün işlodilən: — povrder yuyucu toz: 3. d.4. yu- 
maq üçün ol: ings sabun, diş şotkası və s. 
vvashing-day Vvolindei) n - vvash-day 
vvashing-house ("vəhuhaus) n - vvash-house 
vvashing-machine ("vəfuymə.İi 
maşın, 
vrashing-soda ("əvəl -soudə) n paltar sodası 
vvashing-stand ("vəhnstaend) n ” vvash-stand 
vvashing-up (vəlinap) nı 1. qab-qacağın yuyul- 
ması, Do he vvashing-upl Qağ-qacağı yu/yu- 
yunl, 2. yumaq üçün toplanmış çirkli qab-qa- 
caq: 7he vashing-up had been left in dhe sink 
Çirkli qab-qacaq tasda qalmışdı/yuyulmamışdı 
vvash-kitehen ("vəl-kufn) n camaşırxana (evdə) 
vvash-leather ("vəl.ledər) n zamşa (yumşaq mü- 
ral dərisi) 
vvash-linen (svəİ-linin) nı yuyulmalı olan ağ, çirk- 
alı paltarı: 
vvash-out ("vəfaut) n.1. yuma: yaxalama: 2. 4. 
kosilmə (imtahanda və s.): uğursuzluq: 7he 
attempt vas a complete vxash-out Təşəbbüs tam, 
uğursuzluğa düçar oldu, 3. dd. uğursuz/bəxt- 
siz/işi düz gətirməyən adam: //e vas a uvasli- 
out as a lecturer O, mühazirəni çox pis oxuyur" 
du, 4.av. dd. təyyarə qəzası: 5. geol, eroziya, 
torpaq aşınması 
yvash-stand (vvəlstacnd) r əlüzyuyan 
vvash-room F"vəİnım) nı 1. yuyunma otağı, duşxa- 
olu, malet (sis. icrimai yerlər- 


də) 

yvash-tub //vvəftabl r paltar ləyəni 

vrash-up fvsəfapl ai 1.“ vvashing-up: 2. sahilə 
atılmış/çırpılmış şey (dalğa və s. vasitəsilə) 

yash-vvater ”v: 
(paltar yumaq üçü, 

vrashvvoman (vəl -vumən) n € vvashervvoman 

İ vashy (vəli) adi 1. suhu, duru: su qatılmış: 2. sol- 
ğun, rongi qaçmış/ağarmış, saralmış (rəng 
haq.).3. zəff (əsərin dili haq.): 4. zəif, süst, ölü- 
vay, əzgin (adam haq.) 

vvaspi (vvəsp) nı zool. eşşokansı 

vvasp? (vvəsp) adi eşşəkanısı: 

/— nın sancmasi/dişləməsi 

. vvaspish Vvvəspil) adi zəhərli, acı: hirsli, kinli, ac- 


 sting eşşəkarısı 


ağırlıq (heca haq.): 4. zəiflik, süstlük, keylik, 
Əlüvaylıq (adam haq.) 
vashingi (vvəlm) rı 1. yuma: paltar yuma: 7iac 


ıqlı, kəskin: — temper kinli/acıqlı xasiyyət: - 
1 comment zəhərli/aci/kəskin rəy: 
.— vvassail Fvvəseill v 1. kefroyyaşlıq sərxoşluq etl 


vassailing 


mök, vaxtını kef məclislərində keçirmək: 2. bir 
kosin sağlığına tost demok 
vvassailing fvvəsolin) in arx. 1. sərxoşluq, sərxoş- 
hüq etmə, 2. Aifad bayramı himnlərini oxuya- 
oxuya müqəddax məqsədlə evləri bir-bir gəzmə 
vvast İvvəst) (tam forma): (vvəst) (zəif forma) arx. 
to be /elinin pt forması 
vvastağe ("veistidş) ə: 1. köhnolmo, yeyilmə, yır- 
ulma (işlənməkdən), itki: osi 
nəticəsində): food - orzaq itkisi 
resources təbii sorvatlərin azalması/o: 
normal - tobir itki/oskilmə, 2. israfçılıq, 
bədxərclik 
vastel fuvcistl in 1, sohra, biyaban, çöl-biyaban, 
düzənlik: 7/xe stolen car vas found on a piece of 
vraste ground Oğurlanmış maşın bir çöl-biya- 
banda tapıldı, 2.1) itki, ziyan, zorer, korlanma, 
korlama, xarab. etmə, 2) Aüq. iflas, korlanma, 
korlama, laqeyd münasibət (küs, icarədarın baş- 
qasının malına), 3. israfçılıq, bodxorelik: nahaq 
yero sərf etmə, /ris a ivaste of time/moneyener- 
ay Bu, vaxtinfpulunfener inin əbəs yerə sərf edil-. 
məsidir: oil-- yağ israfı: — of time vaxt israfi, na- 
hüq yero vaxt sərf etməyitirmə: to run/to gö to 
7-1) korlamaq: hədər yerə sorf etmək: 2) istifa- 
dosiz/sərf edilməmiş qalmaq: to eut to — parça- 
ai kosib korlamaq: parçanı gen-boluna/qonaət- 
siz kosmok: cotton — pambıq tullantılar (Kəpiiltə, 
lif kilko), 4, geol. baş süxur 


məmiş/xam qalmaq (torpaq 
hüq.) —- lands xam torpaqlar: 2, viran edilmiş, 
xaraba qoyulmuş, dağıdılmışi to lay - xaraba 
qoymaq, viran etmək, dağıtmaq: land laid -- by 
var müharibə noticosində xaraba qalınış/dağı- 
dilmiş ölkə, 3. mənasız, görəksiz, yararsız, ar- 
(q: nahaq: - effort monasız/nahaq soy: — paper 
mükulatura (gərəksiz/yararsız kağızlar), — 
pipes gərəksiz/lazımsız borular: — life mənasız 
(keçirilmiş) hoyat, 4. rex. işlənmiş, istifadə edil- 
“ steam işlənmiş buxar: - heat işlənmiş 
fndo olunmuş istilik: 5. brak edilmiş, zay, 
yararşız: — produets yararsız məhsullar 
vyaste) İvveistİ v 1, boş yerə sərf etmək, sömərəsiz. 
sərf etmək: bədxərclik etmək (pud, gücü və s.): 
to — money pulu somorosiz xərcləmək, pulu 
göyə sovurmaq: to — vrords havayıboş-boş da- 
nışmaq: 1 /oke mas vyasted upon him O mənim 
zarafatımı anlamadı/başa düşmədi: His efforts: 
yyere vvasted Onun səyləri boşa çıxdı/havayı get- 
di, 2. boş yeroyhavayı itmok, 7iarn (he vvater ol: 
don? let it vaste Kranı bağlavbağlayın, su ha- 
vayı yerə axmasın, 3. xaraba qoymaq, viran et- 
mök, dağıtmaq: Roman troops vəasted. Celkic 
Hands Roma qoşunları Kelt torpaqlarını viran et- 
dilər/xaraba qoydular: Armenian bandits vvasted: 
Garabagh Erməni quldurları Qarabağı viran et- 


(dilər, 4. korlamaq: to be entirely -d tamamı) 
/— korlamaq: 5. yormaq, əldon/taqətdon: “haldan 
İ— salmaq, üzmək: /e vas ivasted by disease Xəstə. 
İ— Hikom üzdültaqətdən saldı, 6 qurumaq, ərimək, 
İ zeiflomək, arıqlamaq (əm də to — avray): to — 
avvay for lack of food qidasızlıqdan zoiflə- 
mək/çöpə dönməkarıqlamaq/ ərimək: 7. sona 
çatmaqda olmaq, qurtarmaq üzrə olmaq fiaxr 
haq,): The day veastes Gün qurtarır, Gün qurtar. 

maq üzrədir, 8. çokidə itirmək (məşqdə), 
0 VVaste not, vvant not at. söz. s: Qəpiyi güdmə. 

yən, manata möhtac olar/qalar 

vaste-basket fvverst ba:skit) in. amer, € yyaste- 


yasteful ("verstful) aq/ bədxərc, israfçı: a — use 
of energy/natural resources enerlidən/tobii 
ehtiyatlardan israfçılıqla istifado etmə 
vyaste-paper-basket ( vveist perpə-ba:skit) ir ya- 
rarsız kağızlar üçün zonbil: zibilqabı: fit for (he 
“heç bir şeyə yaramayın, gərəksiz, tullantı 
vvaste-pipe V"vverst,parp) n navalça: 
vaster ("veistər) nı 1. israfçı, bədxorc (adam) 2. 
brak, çıxdaş (feyfiyyətsiz mal): 3. d.d. avarn/ ya. 
rarsız adam 
vastevvater (verst vvə:tər) a: 1. çirkab: 2. yağış 
suyu 
vaste-vvay f"versivveıl n amer. suaşıran kanal dəlik 
vasting verst) a: 1, zeiflik, taqotdon/gücdon 
düşmə, 2. məc. tənəzzil, geri getmə: 3. ib. atrofiya 
(fəaliyyətdən qalma, həyat qabiliyyətini itirmə) 
vasting” ("verstin) aqi 1. viranedici, viran/xaraba 
qoyan, dağıdıcı, məhv edən: - vyars viranedici/ 
dağıdıcı/xaraba qoyan müharibələr, 2. üzücü, 
taqətdən salan (səsrəlik haq. və s.) 
vvastrell feverstrol) n) 1. bödxərc, israfçı, pul kor- 
layan: /Fe is a veastrel O, bədxərc adamdır, 2. 
yararsız/vecsiz adam, heç bir şeyə yaramayan 
adam: 3, küço uşağı (oğlan haq.) 
vvastrel? (everstrol) adi 1. brak edilmiş, çıxdaş: 2. 
bodxərc, israfçı 
vvasty f"veisti) adi 1. davamsız, tezsini 


səbat- 


çirkli yur 

vaateh" (vvətİ) a 1: saat (cib, qol): to vyind/to set a 
7 Saatı qurmaq: 4) vafli is fasi/slov: Mənim 
saatım qabağadır/geri qalır, bylon my - mə- 
nim saatımda, //e ser his vvatch by mine O, saa- 
tıni mənimki ilə qurdu/düzəltdi: My vvatch has 
run dövn Mənim saatım dayanıb 

vvateh fvvətf) a. 11. (over) diqqət, göz olma? mü- 
şahidə etmə, to keep a - over smö./smf. 1) bir 
kosə/bir şeyə göz qoymaq: 7) police are keep- 
ing a elosefcareful vvateh on the activities of 
ihose men Polis o kişilərin fəaliyyətlərinə/hərə- 
kətlərinə çox diqqətlə/ciddi nəzarət edir: The 
sentry vvas keeping vvatch Gözətçi diqqətlə nə- 
zarət edirdi/göz qoyurdu: 2) bir kəsifbir şeyi 
güdmək/gözətləmək, 2. dən. növbə (gəmidə: 2 


1555 "s 


yaxud 4 saatlıq): the starboard and port — bi- 
Yincifikinci növbo: 3. rar. qarovul, gözətçi (gecə i 
vaxtı): the tovvn — şəhər gözətçisi/ keşikçisi, I 

İ 


ti özətçisi: The police put a 
əə A suspezr house Polis şübhələndiyi 
evə gözətçi/keşikçi qoydu, 4. məc. ayıq qalma, 1 

a, oyaqlıq: 
əəə ə a psi: 
qib getmək: — and, ə üz sayını l 
üdmə: 2) gecə-gündüz güdm 

vateıb fəl v1. göz qoymaq, izləmək, müşahidə 
etmək: to the development of affairs hadisələ- 
rin inkişafını izləmək: /Farclı rhat he doesn"t fall 
Gözlə ki, o yıxılmasın: 1. baxmaq: to TV televi. 
zora baxmaq: Fateh me, motherl Ana, mənə baxl 
(bax ki, mən velosipedə və s. necə gedirəm): Are / 
you göing to play or only vvatch? Sən/Siz oyna- ) 
yacaqsın İoynayacaqsınız, yoxsa təkcə baxacaq- 1 
san/ baxacaqsınız?, 3. keşik/qarovul çəkmək, İ 

mühafizə etmək (itən də to — over): Could you 

yvatch my clothes vhile1 have a svvim Mən çimən" 

də (mənim) paltarıma baxa bilərdinmirbilərdi 

mi?) 4. otarmaq: 7he shepherd veas vvatching his 

shesp Çoban qoyunlarını otarırdı, 5. (for) gözlə- 

mək: to — for a favourable chance/opportunity 

əlverişli fürsoVimkan gözləmək: to — for asi 


çilik etmək (vs. gecə 
Gözəlyəyəriyəvçrəbiyən xostonin yanın- 
da /xəstənin çarpayısı yanında növborçilik çək- 
mək: 8. yatmamaq, oyaq qalmaq: )Farcli and 
prayl Yatmayın və dua edinl: to — in təzə ili qar- 
şılamaq: to - for gözləmək: She vvatehed for her 
chance to speük O danışmaq üçün fürsət gözlədi, 
to out amer. özünü gözləmək, ayıq-sayıq ol- 
maq: Fateh out: There is a car coming 
Özümü/Özünüzü gözlə/ gözləyin, maşın gəlir: 
Vateh out for a tall man in a black hat Qara şlya: 
palı hündür boylu kişidən özünü qoru/gözləyehti 
yatlı ol: VVateh out for the dogl İtdən özünü 
ləh, to — over mühafizə etmək, keşik çokmək, 
baxmaq: Fateh over my clothes, pleasel Zəhmət 
olmasa, pallarlarımda göz olfolunl, 

04 vatched pot never boils z Gözləyəndə vaxt 
uzanır, to --one”s step 1) ehmal yerimək: 2) eh- 
tiyatla hərəkət etmək: to — the cloek /arq. işə 
barmaqarası yanaşmaq, bir tohər vaxtı başa vur- 
maq (işdə) . 

vat brat vəfbout ndən. gözətçi qayıq 
vvateh-box (vətibəks) nı gözətçi budkası 
vratch-case f vvətikeis) n saat korpusu: 
vvateh-ehsin ("vərfİeın) n saat zənciri 
vvateh-erystal fvvətİ-kristəl) n “ vvateh-glass 


vaaterl 


vvateh-compass "vət/ kampəs) n cib kompası 


keşik çokon 
dövlə və- 


köpekrit: 2. amor, nəzarətçi, keşil 


saitinə nəzarət edən adam 
veateher (“vətfəf)n 1. keşikçi, gözətçi: 2. müşahi- 
deçi, nəzarətçi: 3. amr. seçkilərə nəzarət edən 
müşahidəçi: 4. hərb. növbətçi teleqrafist/radist 
yvateh-fire (/vvətİ.fasəfl n.1. tonqal siqnalı, 2. qo- 
şun düşərgəsi tonqalı 
vvatchful (vətİful) adi 1. ayıq, ayıq-sayıq: diq- 
qotli, ehtiyatlı, She kepr a vatehfül eye on the 
children O, uşaqlara diqqətlə nəzarət etdi/göz 
qoydu: to be — of the symptoms simptomla- 
niolamotləri diqqətlə izləmək: 2. ehtiyatlı, sa- 
yıq: to keep - güard ehtiyatla mühafizə etmək: 
3. (of) heç kəsə inanmayan, hər şeydən şübh: 
lənən: to be - of sinb,/imr. bir kosə bir şeyə 
şübhe ilo yanaşmaq 
vvateh-glass (vvətİglass) n saat şüşəsi 
veateh-guard Vvrətİga:d) nı saat zənciri/qayışı 
yateh-house Pvətİhavs) nı hərb. keşikçi/qarovul- 
çu budkası 
vateh-key ("vətİki: 
üçün açar 
vvateh-maker (vvətİ-metkər r saatsaz: “88 saat- 
saz emalatxanası 9 
vatehman ("vətİmən) nı (p/ -men (-mən)) gözət- 
çi: qarovulçu, keşikçi: a night - gecə gözətçi- 


n saat açarı, saat qurmaq 


— vateh-poeket Fvətl pəkit) n 
vvateh-spring ("vətl-sprinl ni saat yayı 
 yeateh-tovver (vətİ-tavər ai gözətçi qüll: 

vateh-vrord ("vətfvvə:d) a: parol. (mə 
"Safe" is our vyatchvord "Təhlükə, 
zim parolumuzdur . 
fer" fvvətəln 1, su: coldhotsalioiled - soy- 
uq /isti/duzlu/qaynadılmış su: VFarer is changed 
into steam by heat and into icc by cold Su istidən 
yuqdan buza çevrilir: fresh/syveet/ 
drinking - təzəişirin/içməli su: a glass of - bir 
stokan su: Fish live in (fhe) vvater Balıq suda ya- 
sayır: The road is under vater after the heavy 
rain Güclü yağışdan sonra yolu su basmışdır. a 
sheet of - su səthi: a piece of - nohur, hovu?. 
göl: head of — su təzyiqi: to cut off the — suyu 
bağlamaq kəsmək: to turn on the — suyu açmaq 
buraxmaq (varınaya və s.): to rinse in the — suda 
lamaq, suya çəkmək (paltarı və s. 2.p1 suz 
far: dəniz: dalğalar: okcan: territorial -s orazi 
suları on/upon the - dənizdə, donanmada, də: 
niz xidmətində: aerossiover the — 1) dənizin 
okcanın o tərəfində: 2) Temza çayının o sahilin. 
də/ o tərəfinu cross the — okcanı dənizi çayı 
keçib getmək:3. dər. pl) mineral sular, müalisə 
suları: to drink the -s müalicədə olmaq, mineral 


vateri 


sular içmək: 4. çokilmə, qabarma: 7iae boar lefi: 
at high/lovv oeater Gəmi qabarma/cəkilmə zama- 
m yola düşdü, 5. (pl) sel, daşqın, güclü sel, 7) 
rs are out Çay daşıb, Su sahildən kənara çı- 
The vyaters have fallen Daşqın azalıb, Sel 
vatıbı 6. yiziol. ifrat (bədənin müəyyən üzvlə- 
rindən çıxan maddələr: tər, sidik, göz yaşı, selik. 
və s,): to makelto pa: 
qanlı sidik: — on the bı 
rops/vadyanka/su yiq q İt brings the vater: 
o one s möuth Adanın ağzı sulanır/ağzının suyu 
örouglt the vvater into his eyes Onun göz- 


ləri yaşardı, T. təmizlik, şəffaflıq, parlaqlıq: əsl, 
) 


xalis (qiymətli daşın keyfiyyəti): of the first 

xalis/qiymətli daş (xüs. brilyant haq.), a 

mond əf the first — tomiz/salis/əsl brilyaı 
c, nadir, xüsusi, ola, görkəmli: genius of the 

nadir istedad, görkəmli dahi, an artist of” 
the first - görkəmli rossam: scoundrel of the 
first — osl/qatı oclaf: to hold —- 1) suyu buraxma- 
maq: 2) məc. tənqidəlayiq olmaq (nəzəriyyə və 
4) tablefmineral — mincral su (şüşədə): home 
“s daxili sular, 

0 under - ümidləri puç olan, uğursuz, boxt- 
siz, nəhs: in deep -(s) bolada, fəlakətdə, çətin/ 
təhlükəli vəziyyətdə, to get into/to be in hot — 
bəlaya düşmək (öz rəqsiri ucbatından): in lovv - / 
pul qıtlığı, iflasa uğrama? like a fish out of - su- 
dan çıxan balıq kimi: to drav - in a sieve xəl- 
birlə su daşımaq, səmərəsiz işlə məşğul olmaq: 
in smooth - müvəffəq olma, uğur qazanmır to 
spend money like — pulu göyə sovurmaq, pulu: 
zibil kimi xorclomək, to shed blood like - qanı 
su: kimi axmaq, bir aləm qan itirmək, Stil/ 
yyaters run deop at, söz. Sakit sular lal axar: z 

pun fal axanı, adamın yerə baxanı, vvritten 
infon - qısağmürlü, azömürlü (şöhirər və s. haq,) 

vater? (vətər) adi su, dəniz, çayı - sports su id- 
manları: — pail/cask su vedrəsi/çəlləyi: - box 
su plants su bitkiləri: - reed su qamışı, 
7 göds su allahları 

vyater? (vətər) v 1, islatmaq, yaş etmək: to — 
one"s pillovv vyith tears balışı/yastığını göz yaş- 


..—— 


————-55s 
0 6o- one" lay boğazını islatmaq yaşlamaq 


(bir az içmək) dəl 3 
vaterage (vvə-ləridə) ai 1. su yolu ilə yük daşıma: 
2. su yolu ilə yük daşıma üçün verilən 


haqq/muzd 


Vvater Bearer Vvo:to,beərər) n astr. Dolça bürcü 

vrater-bearer ("vvə:tə,beərər) nı su daşıyan, suçu 

vater-bearing (vvə:tə-beərın) adi rütubətli, su 
saxlayan, sulu 

vater-bed (və:tobed) in su ilə doldurulmuş rezin 
döşək (xəstələr üçün) 

vater-bird ("vvə:təbə:d) nı su quşu 

vyater-blister fvəstə blistər) suluq, qabarcıq 

vater-boots ("və:tə,bu:ts) r p/ rezin çəkmə, 
uzunboğaz bataqlıq çəkməsi 

vater-bottle ("vvə:tə.bətl) a 1. su qrafiniş 2. meh- 

(çiyindən asılan su qabı)ı 3. tuluq (su 

ün). 4. tib. qrelka, rezin qovuq. 

vater-bueket ("və:tə.bakit) a su vedrəsi 

vater-buffalo ("və:tə.bafəlou) nı zool. kol 

vater-bus ("və:tə.bas) n çay tramvayı 

vater-butt f"vəstəbat) r çollok (yağış suyu üçün) 

vvater-can ("vvə:təkaen) a 1. bidon (mayelər üçün 
dəmir qab): 2. mehtərə (çiyindən asılan su qa- 

bı), 3. bot. ağ suzanbağı 

vvater-carriage /”vvə:tə.karridş) n 1. su nəqliyya- 

. kanalizasiya 


ikiernər) 1. suçu, su daşı. 
3. dən. sutökən gəmi 
n 1. küçələri sulamaq 
üçün sistem (böyük çən): 2. sudaşıyan araba 
vater-closet ("və:tə kləzit) a ayaqyolu 
vater-colour ("vətə kalərİ a 1. (adət. p)) akva- 
rel, sulu boyalar, 2. akvarellə /sulu boya ilə ço- 
kilmiş şəkil (kəm də — dravving: — painting) 
vyatercourse (və:təkə:s) ir 1, axın, sel, çay: çay- 
in qolu, kanal, 2, məcra, çay yatağı 
vvater-craeker (vvə:tə.kreekər) r quru peçenye 


lari ilə islatmaq: 2. sulamaq, su vermək: to — 
the garden/ plantsistreets bağı/bitkiləri/küçə- 
ləri sulamaq: to - floverbeds gül ləklərini su- 
lamaq: to — horses atları sulamaq: to — cattle 
naxırı sulamaq: 3. sulanmaq (ağız), yaşarmaq 
(göz): lt made his mouth vvater Bu onun ağzını 
sulandırdı: The smoke made my eyes veater 
Tüstü gözlərimi yaşartdı 4, su qatmaq (həm də 
(o — dovrn): 7itis milk has been vəatered (dovm) 
Bu südə su qatılıb, 5. su götürmək (gəmi və s. 
haq,), 6. məc. yumşaltmaq, malalamaq: to - 
dovn the confficts ixtilafları yumşaltmaq/ ma- 
lalamaq: 7nis is a vvatered dovm version of the 
original proposal Bu, həqiqi təklifin yumşaldıl- 


vağsız), qalet (peçenye növü) 

yater-craft fvəstəkra:fi) ndən. gəmi: gəmilər 

vvatereress f“vəstəkres) an bor, su tərəsi (çoxillik 
ot bitkisi) 

vvater-cure ("vəztə kir) n cib. su müalicəsi, su 
ilə müalicə 

vvater-dog /”və:tədəg) r 1. təcrübəli dənizçi, od- 
dan-alovdan keçmiş dənizçi: yaxşı üzgüçü: 2. 
vodolaz (ir cinsi) 

veater-drinker (vvə:tə.drinkər) n 1. içki içməyən 
/dilinə içki vurmayan adam: 2. mineral sularla 
müalicə alan kurortçu 

vvater-drop ("və:tədrop) nı 1. su damcısı, 2. göz yaşı 

veatered "vvo:təd) adi 1. su qatılmış: — vvine su 


"uş variantıdır: T. toxuc. dalğavarı rəngləmək: 


qatılmış şərab/çaxır: - milk su qatılmış süd: 2. 
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su çilənmiş: sulanmış: nəm: 3. toxuc. dalğavarı 
rənglənmiş: - silk dalğavarı ronglənmiş ipək: 
4, mal. ayrılmış: — stoek ayrılmış səhmdariaksi- 
oner kapitalı 
vvater-engine ( vvə:tə.endşin) r 1. suqaldırıcı ma- 
sın: 2. arx. yanğınsöndürən maşın 
vaterfall (vvə-təfə:l) r 1. şəlalə: 2. gözəl/gur 
inyon, hın pariki 
gərə ifad) n 1. daşqın: su/sel bas- 
maş 2. coşğun dəniz. 
vraterfovvl (vvə:təfaul) nı fop.i su quşları. 
vater-front ("və-təfrant) in 1. port, portliman 
rayonu: şəhər rayonu (çay, dəniz və s. qırağın- 

da yerləşən): 2. sahil . 
vvater gang ("“və:təgaen) nı qanov, ensiz arx: xən- 

dok, çuxur. : 

vater gap V/vvə:tə gaep) n amer, dərə, dağ dərəsi, 
sıra dağların arasından yarıb keçən çay vadisi: 

vater-gas İ"vəstə qas) ni kim, su qazı, buxar 

vvater-gate ("vvə-təgett) q 1. sürgü (şiyüzdə): 2. 
tar. darvaza (qasrdə, şəhərdə) 

vrater-gauge (vvə:təgeids) n suölçən (sərf oll- 
nan suyun miqdarını göstərən cihaz) x 

vvater-glass (və:təgla:s) nı 1. su stəkanı: 2. şüşə 

su saafı: 4. suölçən şüşə, 5. 

im. holl olan/oriyən şüşə 
Fəsdəlkmələshəəsə in tex, hidravlik zərbə: 
vrater-hen ("vrərtəhen) n zool. su toyuğu 
vvater-ice fvə:təfaıs) n 1. meyvə şirəsindən ha- 

zırlanan dondurma, meyvəli dondurma: 2. çay/ 
dəniz buzu 
veatering ("və-tərip) ni 1. sulama, suvarma, su 
vermə: 2. su qatma: 3. naxır bulağı, suvat 
vvatering-can T"və-tərinkizn) n “ vvater-can 
veatering-cart ("vrərtənnka:t) n € vvater-cart 
vratering-place fvvə:tərinpleis) ii 1. naxır bulağı, 
suvat (malların su içdiyi-yer): 2. mineral suları 
olan kurort, 3. dəniz kurortu: 
aatering-pot fvvə:tərmpət) nı“ vvater-can 
vrater-iaeket f"və:tə.dşekit) n tex. sükeçirməyən 
köynək 
vvater-laveyer (vostə.ləəin zaraf akula (nrnci 
balıq) 
veaterless (vvəztəlis) adi susuz: — toillet su- 
suz/suyu olmayan tualet/ayaqyolu 


vvaterlogged (və-tələgd) adi 1. yanı su basmış, 

su altında qalmış: 2. bataqlaşmış: 3. canına su 

hopmuş/çəkmiş 

vvater-main ("vəsəmem) nı su kəməri magistra- 

hana xətti 

vvaterman ("vəstəmən) n (pl -men (-mən)) 1 

qayıqçı (adamları qayıqla bir tərəfdən digərinə 

aparan şəxs): 2. avarçı, avarçəkən: 3. yanğın- 

söndürən 

vatermanship ("və:təmənlıp) nı yaxşı avar çək- 

mə bacarığı 

vvatermarki fvə:təmakK) n 1. suyun səviyyəsini 

qeyd etmə, 2. su işarəsi (kağızda): 3. dən. do- 

rinləşmoni göstərən qeyd 

vvatermark? (“və:təma:k) v su işarələri etmək 

(kağızda) 

vrater-meadovv ("vətə medoul ir çaybasar ço- 

mən 

vvater-melon (/vvəstə-melən) a bor. qarpız 

r-meter (vvərtə.mi:tər) n suölçən (cihaz) 

vvater-mill (“vəstəmil) r su dəyirmanı 

veater-nymph ("və-tə nimi) in: suporisi (sınan. 

əsatirində) 

vvater-oak Vvvəstə ouk) n bor, qara palıd 

r-parting (vvəstə-paztn) n coğr, suayıncı 

vvater-pipe V"vvə:təpaıp) n su kəməri borusu 

vvater-plane (və-təplerm) nı hidroplan 

vəater-plant fvərtə.pla:nt) n bor, yosun. 

vvater-point F"və:təpəmt) su təchizatı məntəqə- 
si 

veater-polo (vvə:tə.poulou) n id, vaterpolo, su po- 
losu (suda oynanılan top oyunu) 

vvater-povver ("vətə pavər) r. 1. hidroenerli: — 
plant su-elektrik stansiyası, hidroclektrostan- 

. 

vvater-pox fovətəpəks rib. suçiçəyi 

svaterprooft (“vəstəpru:f) nı sukeçirməyən plaş: 

"sukeçirməyən parça: 

vvaterproofi (“və-təpru:f) adi suyadavamlı. süke- 
çirməyən 

vvaterproof" (vvə:təpru:f) r suyadavamlı etmək, 
sukeçirməyən etmək 

vvater-pump (“və:təpamp) n su nasosu 

vvater-quake (”vəstəkyveikl n sualn zəlzələ 

yater-ram İ"vəəratm) nı tex. hidravlik taran (rexni- 
kada işlədilən böyük, ağır toxmaq şəklində qurğu) 


veater-level (9və-tə-levl) n 1. su səviyyəsi: yeral- 
sı suların səviyyəsi: 2. tex. vaterpas, taraz (sər- 
hin üfüqi vəziyyətini yoxlamaq üçün cihaz) 

vater-lily ("və:tə.hilil n bot, suzanbağı, ağ suzan- 


iz əc fvvə-təlam) n dən. su kəsimi, su xətti 

(gəminin alt hissəsinin hörmə halda suya nə 
yədər batdığını göstərən xətt) 

vvaterlog (vvəsələş) v (gg:) 1. su basmaq, daşıb. 

basmaq, su ilə doldurmaq (gəmini və s.): 2. ba- 

.. canına hopmaq, canına çək- 

L. xarab olmaq, korlanmaq (suyun 


vyater-rat ("vvəstəreci) n 1. sü siçovulu: 2. məc. gö- 
mi siçovulu (dənizçi haq.): 3. sl. oğru ftərsanə- 

"— lərdə vəs. oğurluq edən): 4. sl. iman polisi 

vater-rate Vvə:tərert) n su haqqı, su üçün haqq 

1 vermə 

vyater-repellent fvə:tən"pelənt) r. vvaterprooft 

rater resistance (vrə:tən zistəns) ni suyadavam- 
hlıq, rütubət keçirməməzlik, rütubət keçirmə 
mə 

vvaterscape (“və-təskerp) n:1. çay/dəniz mənzə. 
rəsi, 2. rəs, marina (dər 


vater-seal 


vrater-seal f 
yyater-serpent fvə:tə sə:pnt) nı arx. süilanı 


vyater-service(f”vəsto.so:vis) su töchizatı, su ilo, 


töchiz etmə: 
vvater-shed (vv:stofedi ə) 1. suayırıcı, 2. çay höv- 
zəsi 
vyater-sick vvə:tosik) adi bataqlaşmış (per, tor- 
Paq haq.) 
vvater-sidel ( vvə:tosatd) 1. suya doğru olan to- 
İ: 2. (the -) sahil 
vvater-side? ("vvəztosaud) aqi sahildə yerloşon 
"vater-skin (“və:təskin) ir su tuluğu: 
vvater-skis (“vvəstəski:z) in su xizəkləri 
vvater-snake ( "vəztosncik) r 
vater-sonk (“vəstosouk) v 
vater-softener (”və:tə-səfnər) suyu təmizlə- 
mək üçün dərman və ya maşın 


vater-soluble (“və:tə,səliubli adi suda həll olu- 
n 


vvater-soucliy (/vvərt 
bişən balıq 
vvaterspout ("vvə:t 


lr aşp. öz şirəsində 


veater-sprayer (/vvəzlə,sprete/) in su püskürdən/ 
tozlandıranı (cihaz) 
vvater-supply f“vəsto.səpla)) irsu tochizatı, su ilə 
tomin etmə 
vater-table Fvvə:təvteibll a. 1. su səthi: 2, yeralı 
suyun soviyyəsi: 3, menr, tavadaşı, sal daşı 
vrater-tank /"və:tə teeyk) in 1. rezervuar: 2. çon, 
bak (su və s. üçün böyük qab) 
yater-tap ("vvəstətasp) in su kranı 
vvatertight fövə:tətant) adi 1. sukeçirməyən: her- 
metik: — boots sukeçirməyən çokmələr: 2. tok- 
zibolunmayan, təkzibedilməz, tamamilə osaslı 1 
(nəzəriyyə və s.): 3. tamamilə aydınyaşkar, iki 
cür izah oluna — bilməyon (itüquqi sənəd və 
(q): The vil is vvatertight Vəsiyyət bütün 
üquq qaydaları əsasında tərtib olunmuşdur 
vvater-tovver vvo:tə.tanər) a ex. su qülləsi 
vvater-trough (və:tətrəf) a təknə f/reyyan və ya 
quşlara su vermək üçün) 
vvater-yrave Vvə:tovvciv) a 1, güclü dalğa, su dal- 
fasi, ləpə (dənizdə), 2. soyuq zavivka, burdu- 
rulmuş saç 
ay Vivəztovvet) ir. 1. su: yoluş inland/ 
international — daxili/beynəlxalq su yolu, 2. 
gəmi işləyə bilən yol, gəmiçiliyə yararlı istiqa- 
mot, farvater (gərni keçə bilən yer) 
vvater-yveed ("vvə:təvvi:dl ir bor, yosun 
vvater-vvheel ll a pər (su dəyirmanında) 
vvater-vvings fəvoztovinz) in xilasetmə kəməri 
(üzməyə təzə başlayanlar və s. üçün) 
vvater-vviteh fvəstovntİ) n supərisi 
vvatervvorks ("və:təvvə:ks) ir (tək və cəmdə eyni 
işlənir) 1. su nasosu stansiyası: su tochizatı sis- 
temi, 2. su tikililəri (fövvarə, fontan): İ 
0 to be on the - d.d. ağlamaq, göz yaşı tökmək 


.—— iss 


vvatery fvvəztəri) adi 1. suluş yaş, nom, 2. dün, 

(yemək haq.): — soup duru sup: — tea rəngsiz 

çay: 3. məc. solğun, məzmunsuz? zəif fhixs, qir 

və s. haq,), 4. yağışlı — eloud yağışlı bulud, ş, 

yaşlı, yaşla dolu (göz aq.) — eyes yaşlı gözlər, 
— “0- gravefdeath batmaq nəticəsində ölüm: do, 
1 nizdə baş verən ölüm 

vatt vət) a /iz. vatt (elektrik ölçü vahidi) 
vvattlel fvvəti) 1 sırğa (quşlarda), saqqal (xoruz. 
:— da, hinduşkada) 

vvattle (vvətl) n İİ hörmə çəpər, hörgü, — and 

daub daxma, palçıq ev, daxal 

vattle fvvətl) r Hİ 5or. mimoza, küsdüm ağacı, 

Avstraliya akasiyası 

vvattle? fuvətl) v 1. hörmək (çəpər və s,), 2. çubuq. 

dan/ qamışdan hörmək 
vattled f"vvətld) adi 1 hörmə, hörülmüş: — fence 
hörmə çəpər/hasar 

vvattmeter ("vət-mi:tər) r /iz. vattmetr (cihaz) 

vvaul fvvə:l) v miyoldamaq: qışqırmaq, bağırmaq, 
çığırmaq 

vavel fvverv) ir 1. dalğa: güclü ləpə, 7/ie voaves 

erashed against the rocks Dalğalar qayalara çır- 
puldı: The lüle boat vanished bencath (he veaves 
Kiçik qayıq dalğaların altında yox oldu, 2. ol et- 
mə,əlini yellomo, Fit a vvave ofthe hand he vas 
gönc Əlini yelləyə-yelləyə o çıxıb getdi: 3. artım, 
yüksoliş, coşğunluq, çılğınlıq, a — of indignation 
qəzəb coşğunluğu/çılğınlığı: bərk qəzəblənmə, a 
“of enthusiasm ruh yüksəlişi: a erime - cinayot- 
karlığın artması/yüksəlməsi, 4. qıvrım, buruq: She: 
has a natural vave in her hair Onun saçı anadan- 
gəlmə qıvrımdırflniruq-buruqduri dalğavarıdır, 5 
zavivka, burmasaç, burdurulmuş saç (/tənı də hair 
2): to get a - saçını burdurmaq/zavivka etdirmək: 
6./iz. qs, roqs etmə: 7. iz. dalğa: seismic --seys. 
mik dalğa: air/explosion/sound — havalpartla- 
yış/sos dalğası: 8. rad. dalğa, siqnal, işarə: 
İong/mediumishort -s uzun/orta/qısa dalğalar, 9. 
hərb. hücum edən qoşun/desant/eşelon dəstəsi, to: 
attack in -s eşelonla hücum etmək: 

0 to lash the -s səmərəsiz mübarizə aparmaq, 
havayı yero baş sındırmaq/işlomək/çalışmaq 
vvave? fuverv) v 1. dalğalanmaq (bayraq, zəmi, far- 

la və s.), yellənmək (budaq və s.): The flag 
yyaved in the breeze Bayraq xəfif küləkdə dalğa- 
landı, 2. yelləndirmək, dalğalandırmaq: oynat- 
maq: to — a banner bayrağı yellətmək/dalğa- 
landırmaq: to — a svvord qılınc oynatmaq: 3. 
etmək, yelləmək (darnual, əl və s. il, 
farevvell vidalaşarkən əl etmək: to — a person 
nearer əl işarəsi ilo bir şəxsi yanına çağırmaq: 
ave to your father Atana/Alanıza əl et/edin: 
The President vaved at the crovd from the 
steps Prezident pilləkəndən izdihama əl etdi: 4. 
burulmaq, qıvrılmaq (saç haq.): Her hair "vaves 
naturally Onun saçı anadangəlmə qıvrım- 


dir/buruqdur, 5. burmaq, zavivka etmək (saçı): 


he has had her hair vvaved O, saçını burdurub 
"Xavivka etdirib, to -- aside nəzərə almamaq, 
odd etmək: başdan etmək, fikir verməmok, la- 
qeyd yanaşmaqş A reservalions about the plan 
esre vəaved aside Mənim plan. haqqındakı təs- 
hihlərimə/düzəlişlərimə. fikir. verilmədi, to — 
avvay 1) bir kəsə uzaqlaşmaq işarəsi vermək: 2) 
məc. başdan eləmək: fikir verməmək (bir şeyə) 

vaved (yveıvd) adi dalğavarı, qıvrım, buruq, bu- 
rulmuş (saç haq.) 

vvaved-guide fvvervdgaıd) in rad. dalğaötürən 
(qısa məsafələrlə radio dalğaların ötürən ci- 


h 
“a fvvervleai) n /İz. dalğanın uzunluğu, 
0 to be on a different /the same - müxtəlif 

cürleyni cür düşünmək müxtəlifleyni əqidədə: 
olmaq: /”m afraid he and 1 are on totally different 
yvavelengihs Deyəsən o və mən tamamilə başqa- 
başqa əqidədəyik 

yavelet f veivlitl n zəif su dalğası: gentle — on a 
sandy shore qumlu dəniz sahilində zəif su dal- 


Y 
iyeotifvevə()f, av, enmoni qadağan etmə 
yaver (vvervəf) v1. alovlanmaq, dalğalanmıq (alov 
və s,): The /lame veavered and veent out Alov dal- 
alandı və söndü, 2. əsmək, titrəmək: His voice 
vavered Onun sasi titrədi, 3. tərpənmək, hərəko- 
to gəlmək (qoşun /aq.): The front line vvavered 
under fire Ön xətt atəş altında hərəkətə gəldi/tər- 
4. dalğalanmıq, yellənmok (bayraq və s. 
bəsi xlanımr a in the vvind külokdə dalğala- 
nan bayraqlar, 5. təroddüd etmək: qətiyyətsizlik 
göstərmək: to — betvveen tvvo opinlons iki fikir/ 
nöqteyi-nəzər arasında torəddüd etmək: //e 
vavered betvveen accepting and refusing O qəbul: 
etməklə imtina etmək arasında tərüddüd etdi: He 
elthis courage begin to veaver O hiss etdi ki, onun 
casarəti/şücaəti zəifləməyə başlayır 
vvaveringi fsvervərın) n qətiyyətsizlik, qərarsız- 
liq: toroddüd etmə 
vvavering? Vvveivənn) adi səbatsız, dayanıqsız: 
tərəddüd edən 
vavy (/vvervi) adi 1. dalğavarı, qıvrım, buruq (saç 
haq,): She has vvavy hair Onun qıvrım saçı var: 
2. təlatümlü: coşğun, bərk dalğalı (dəniz haq.): 
tərəddüd edəni sobatsız, qətiyyətsiz, 4. fex. 
riflənmiş, kələ-kötür, qotur: — lines dalğavarı/ 
kələ-kötür xətlər, ş 
0 - breatb/respiration rib. kosik-kosik/qı- 
rıq-qırıq nəfəs alma 5 
vaxl (yvərksl n 1.1. mum (arı): mineral — mineral 
mum: 2. parafin (nefidən alınan mumabənzər ağ 
maddə), 3. qulaq çirki, - in the cars qulaqda çirk: 
0 like — in smö.”s hand bir kosin əlində 
mum/oyuncaq kimi olmaq: ie is vax in her 
hands O tamamilə onun əlində oyuncaqdırfona 
tabedir 
vax İyvaks) r II 4.4. qeyz, acıq, qəzəb tutması: to: 
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be in a — azğınlaşmaq, bərk özündən çıxmaq, 
bərk qəzəblənmək: to get into a — qudurmaq, 
cinlənmək, qızmaq, özündən çıxmaq: That pur: 
him in a vvax Bu onu özündən bərk çıxarıdıvcinlət- 
di 
vvax? (vvaeks) v 1.1. mumlamaq: to — thread sapı 
mumlamaq: 2. parafinləmək: to — the fioor/the 
furniture/the car döşəməni/mebeli/maşını pa- 
rafinlə silmək/sürtmək 
vax İvvasks) vi 1. çıxmaq, doğmaq (ay haq..: həm 
də məc.): The moon veaxes and vvanes each 
month Ay hər ay çıxır və batır, 2. artmaq, böyü- 
mək, to — in size and strength böyümək və 
möhkəmlənmək: Throughoul history empir. 
have vaxed and vvaned Tarix boyunca imperi- 
yalar yüksəlmiş və tənəzzül etmişlər, 3. arx. 
böyümək (uşaq haq.): 4. keçmək, ötüb keçmək: 
Time vəaxed on Vaxt ötüb keçdi, 5. Bağlayıcı fel 
kimi: olmaq, əmələ gəlmək: The king vvaxed 
merry Kral şənləndi: He vaxcd eloquent as he 
deseribed his plans O öz planların təsvir edər- 
kən daha gözəl/bəlağətli danışırdı, to — angry 
bərk hisrlənmək, cinlənmək: to - fat kökəl- 
mək, to — deaf kar olmaq, karlaşmaq: to — old 
feeble qocalıb əldon düşməkizəifləmək 
vaxeloth (“vaeksklət) a) 1. linolium: 2. müşəmbə 
veaxed (vvaeksi) adi 1. mumlanmış, mumla önül- 
— thread mumlanmış sap: 2. parafinlən- 
miş: — floor parafinlənmiş döşəmə 
vvaxen (vveksən) adi 1. mum kimi, mumaoxşar: 
2. solğun, rəngsiz, rongi qaçmış: a - face sol- 
ğun/rəngi qaçmış sifoVüz: 3. arx. mum: - image 
mum fiqur. 
vax-paper Vvvaeksperpər) n yağkeçirməyən/ yağ- 
buraxmayan kağız 
vaxvvork ("vaksvvək) n. 1. mümdan yapma: 2. 
mumdan heykəl tökmə fiqur yapma: - figures 
mumdan yapılmış fiqurlar: 3. p/ panoptikum: 
mum heykəllər qalereyası 
vaxy fəvarksil adi 1. mum, 
olan: 2. mumaoxşar: 3. məc. üzüyola, y 
1 üzüyumşuq: — person üzüyumşaq üzüyola 
adam, 4. mumlanmış 
ayi fseeil a. 1. yol: Tic vay vas rougl Yol kələ- 
1 —kötür idi: a - across the fields çöllərdən keçib- 
— güdən yol: a covered — betvveen (vo bulldings 
iki bina arasında üstü örtülü yol: i”hichı is he: 
"— boestishortest vay to tovm? Şəhərə ən yaxşu/qısa 
yol hansıdır? He asked me ihe vvay to London O, 
“məndən Londona gedən yolu soruşdu, Ve had to 
"— pick our voay along the muddy track yolu: 
1 “müzu palçıqlı ciğırdan salmalı olduq: Vich is 
he veay in/out of the library? Kitabxanaya gi: 
1 Hiş/çıxış yolu hansıdır? If you lose your vay, ask 
a policeman Yolunu itirsən, polisdən soruş: a — to 


the forest meşəyə gedən yol: on the - yolda: on 
— the - home 1) evə gedərkən: 2) 
him on the veay home Mən ona 
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gəldim, back - dolomafdolanbac yol: to gö one”s 
7" yola düşmok, getisək: to be on one”s -- yolda: 
olmaq: 7/rey are on ihe vay Onlar yoldadır, On- 
farartıq yola düşüblər, to get out of sb. $ - yol- 
dün çəkilmək: mane olmamaq: Ger our of my 
yvayl Yolumdan çəkill to make — for smb./smfh. 
bir koso/şeyə yol vermok, bir koso/bir şeyo öz ye- 
rini göstormok: 7)e old houses vere knocled: 
dun to make vay or a ev: office development 
Təzə tikililərin inkişafına yol açmaq üçün köhnə 
fikililər söküldü/uçuruldu, to take one s — get- 
mək, varib getmək, to lend the - irəlidə getmok: 
nümunə göstormok, başçı olmaq, aparmaq, başçı- 
liq etmək, to: sec one 8 — öz işini bilmok, necə 
horokot edocoyini bilmək: Nov / see my vay İn- 
di mə nə edəcəyimi bilirənn, to try one"y ovm — 
öz bildiyi kimi horokot etmok: (o havelto get 
one"y ovvn - özü dediyini etmok, özü bildiyi kimi 
etmok: She had it her oy vay in fhe end Sonda 
dinə nail oldu: Have it your ovyn vay 
Özün bildiyin kimi et/edin: to be in the — of döing 
sənth, bir şeyi etmək orofosindo olmaq: out of 
(he — uzaq, ucqar, əldən-ayaqdan uzaq: 7his vi/- 1 
age ix very müch out of the vvay Bu kənd yoldan 
çox uzaqdır, 2, istiqamot, tərəf, yol, Zook (lis 
vay Bu (ərəfə bax: This vvay please Bura zəhmət 
çəl/çəkin: Are you going my may? Yolumuz bir- 
dirmi? You have göt your hat on the vrong vay 1 
ound Sən/Siz şiyapam/ şlyapanızı tərsinə qoymu- 
san/qoymusunuz: /f the tree falls that veay, if viill 
damage the house Ağac o tərəfə yıxılsa, evə zərər 
vracaqfevi zədələyəcək: Look both vrays befəre 
erossing the roatl Yolu keçməzdən əvvəl hər iki tə- 
rəfə bax/baxın: 3, mosafo: 11 only Hitle vsay to) 
/he station Vağzal lap yaxındadır: Me are a İong 
"vay from ihe coast Biz sahildən uzaqdayıq: /t is 
a long vay from here (ol) Buradan uzaqdadir, n 
long — from home votondan uzaq: // is onla Hitle 
"vay fo (he tovm Şəhərə yol lap yaxındır, - from 
(o ...dan/...dən -ə/-o, (-ya/-yo) kimi all the — 
from the Atlantic to the Pacific Atlantik okca- 
Sakit okcana kimi, 4. irəliyə getmə, qa- 
a keçmə irəli yeriş: to make one" — 
toftovyards 1) iroli getmək, qabağa keçmək: 
Püssengers are requested to müke their vvay to 
zhe exit doors Sərişinlərdən xahiş olunur ki, çı- 
xış qapılarına yaxınlaşsınlar, 2) comiyyotdə və s. 
özüno yer tutmaq, mənsəbə çatmaq, böyümək, 
artmaq (/ərn də to make one”y — in the vvorld)/ 
Sie s finding it hard to make her vvay in a busi- 
"esv dominated by men Ona kişilərin üstünlük 
rəyhil etdikləri biznes işində özünə yer etmək /yol 
açmaq çox çətindir, to make the Best of one”s — 
1ez götmək, tolosmok: to have — on iroli getmok, 
li horəkot etmək (gəmi, avtomobil və s. haq.) 
under — dən, horokot zamanı, gedo-gedə: 
Preparations are novv under veay İndi hazırlıq ge- 
dir, to get under — 1) dən. üzmək, yola düşmək, 
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sahildən aralanmaq: 2) məc. hoyata keçirmək, iç. 
ra etmok: to be vell under - çox irəli getmək: iç 
gather - sürət vermək, işo salmaq: to ose --şi, 
tini azaltmaq (gəmi haq,), 5. üsul, metod: qayda. 
tövr, torz, — of living yaşayış tərzi, 7 vvill finq q 
may to dö it Mən onu etmək üçün bir vasitə, 
qösul tapacam: There are several vvays of dom i, 
Onu etməyin müxtəlif üsullarıfyolları var, Sie 
shovved them the (righi) vay to do it O onlara on, 
etməyin düz yolunu göstərdi, to my --of thlnking 
monim fikrimco: one — or another bu vo ya dig: 
or yolla/üsullaş nə vasito ilə olur-olsun: /ie yyağr 
do it one vay or another Necə olur- fansı 
vasitə ilə olur olsun, o bunu edəcək: the other - 
başqa/özgə cür, -s and mcans 1) üsul və vasi. 
lər: 2) pul tapma vasito və yolları to put sm, in 
the - of dolng sənrh. bir koso bir şeyi etməyə im, 
kan yaratmaq: to see one s — clear/to doing 
smfh. bir şeyi etmoyin yolunu aydın bilmək, to 
have a — vith sənb. bir kəslə yola getmok/ümumi 
dil tapmaq: to speak in a careless - saymazyana 
danışmaq: in the same - eyni cür, eyni yolla: her 
7 of dolng her hair onun saçını düzəlmə tərzi: 
6. adət, vərdiş: xasiyyot, xüsusiyyət, xarakter, /7 
is not his vay to be generous Səxavətli olmaq 
onun xasiyyəti deyil: İt is not my vvay to desert 
people in mişfortune Yaman gündə adamları atıb 
getməl/qaçmaq mənim adətim deyil, to stand in 
the ancient -s yeniliklərin əleyhinə olmaq, köh- 
no adətlərin torofində olmaq: 7. forma, torz: to 
live in a great — firavan yaşamaq: Don 1 take 
offence-- it is only his vray İnciməyin, bu onun da- 
"şıq tərzidir, the American - of life Amerika 
hoyat torzi: 7hey eventually came round to our 
vvay of ihinking Onlar nəhayət bizim düşüncə tər- 
zimizlə hesablaşmalı oldular: He has a pleasant 
vvay of speaking Onun çox xoş/gözəl danışıq tərzi 
var, B,did sahə, məşğuliyyət, He isin the grocery: 
in the drapery vay O, ərzaq/parça dükanında iş- 
ləyir: Hunting is not/does not come/does not fali 
ön my ay Ov etmək mənim məşğuliyyətim deyil: 
Such things never come /fall/le in my vvay Belə 
şeylər heç vaxt mənə rast gəlmir, 9. vəziyyət, hal: 
İn a bad -- pis vəziyyətdo"halda, /His healih is in 
4 bad vay Onun səhhəti pis vəziyyətdədir: The 
business is in a fine veay Biznes tərəqqidədir, İş- 
lər əla vəziyyətdədir, 10. d.d. həyəcan, toşviş: She 
is in a terrible vvay O çox həyəcanlıdır, O bərk 
fəşviş içərisindədir, to be in a great — həyocan- 
hanmaq: 11. cəhət, məna, bad in every — hor cə- 
hetdən pis, in a - müoyyən mənada, in many -s 
çox cohotdon, 7/ne yvork has been done vvell in 
one vvay Müəyyən mənada iş yaxşı edilibiyerinə 
yaxşı yetirilib: Not a bad fellov” in some vuqy Müəy- 
yən mənada, tən o, pis oğlan deyil: A plan is 
god in every vayy Plan hər cəhətdən yaxşıdır, 
 across/over the - yolun o biri tərəfində: My” 
sister lives over the vvay Mənim bacım yolun o 
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qayında yaşayır, all the —, the vihole — 1) bütün 
yol boyu, She smoked non-stop all the vvay to 
London O, Londona gedərkən bütün yol boyu 
dayanmadan papiros çəkdi, 2) tamamilə: Ve 11 
support you all the veay Biz sənifsizi tamami- 
ləhar qüvvəmizlə dəstəkləyəcəyik, to be born 
this — bu cür doğulmaq, xasiyyəti belə olmaq: / 
can"t change, 1 vvas born this veay Mən dəyişə 
bilmərəm, mən belə doğulmuşam, by -— of .... xa- 
tirinə, məqsədilə, əlaqodar, yana, zarafat xatiri- 
no, to make inqulries by — of: learning the 
truth həqiqəti öyrənmək məqsədilə sorğu-sual 
p hat are you thinking of doing by vvay 
ofta holiday this year? Bu il bayramla əlaqədar 
sənisiz nə etməyi düşünürsən /düşünürsünüz?: by 
the - yeri gəlmişkən, //har did you say your 
name vvas, by the vvay? Yeri gəlmişkən, sənin/si- 
zin adın/adınız nə oldu? to be in the — manc ol- 
maq, maneçilik törətmək: Tell rhat boy not to get 
in the veay O oğlana deşin ki, mane olmasın: He 
is in the vəay of doing a foolish thing O nə isə bir 
axmaq şey görməyə hazırlaşır, to get into the — 
ofdoing sə. öz bildiyini etmək: to get/to have 
one”s oyrn — öz məqsədinə çatmaq: Slic ahvays 
gets her ovmn vəay in the end O həmişə axırda öz 
məqsədinə nail olur/çatır, to give — 1) güzəşto 
getmək, toslim olmaq, qabağında dura/dayana 
bilməmək: Fe must not give veay to their: 
demands Biz onların tələblərinə güzəşt etməmə- 
liyik, 2) yol vermək: Give vvay ro traffic coming: 
rom therright Sağ tərəfdən gələn maşınlararaq- 
liyyata yol ver/verin, 3) qapılmaq (məyusluğa və 
s,)ı She gave vay to despair O, məyusluğa qapıl- 
di, 4) xarab olmaq, korlanmaq, dağılmaq, 
çürümək: sınmaq: 7he /loorboards vere rotten 
and finally gave vay Döşəmə: taxtaları 
çürümüşdü və nəhayətdə sındı/dağıldı, 5) düş- 
mok (aksiya haq,), to give — to səth. bir şeylə 
vəz olunmaq, öz yerini bir şeyə vermək: 7/re 
storm gave vvay to bright sunshine Fırtına parlaq 
günəşlə əvəz olundu, to make — (for) yol/yer: 
vermək: 4/1 traffic has to make veay for. fire- 
engine Bütün nəqliyyat yanğınsöndürən maşına 
yol verməlidir, to make (one"s) -, to fight one” s 
— özünə yol açmaq: /He has his vvay o make O 
özünə yol açmalıdır, one — or the other bu vo ya 
digər yolla/hor nə olursa olsun: No no may 
about it Bu haqda iki fikir ola bilməz: out of the 
“qeyri-adi, fövqəladə: 7)e picture is nothing out 
of the veay Bu şəkildə qeyri-adi heç bir şey yox- 
dur: He has done nothing out of the vvay yet O 
hələ fövqəladə/qeyri-adi heç bir şey etməy 
put snb.in he. əf səv, bir kas bir şeydə 
kan yaratmaq: to go the — of all flesh/of all the 


earth ölmək, dünyasını dəyişmək: to go out of: 
one"x — ..., to put oneself out of the - ... var 
qüvvə ilə çalışmaq (başqasına kömək etmək, əl 
uzatmaq məqsədilə): She vvent out of hc vvay to 


please her future mother-in-lam: O, gələcək qayı- 


nanasına xoş gəlmək üçün var qüvvəsilə çalışır- 
di: Men vee mövcd in our neighbours veent out 
oftheir veay to help us Biz köçəndə, qonşularımız 
bizə bacardıqları qədər kömək etdilər, to go 
smb,is — 1) bir koslo yolu eyni olmaq, bir kəslə 
eyni yolla getmək, /”pn gölng your vay, so / can 
give you a İifi Bizim yolumuz birdir. səni maşına 
götürə bilərəm, 2) xeyrinə işləmək (iş, hadisə): 
Things certainly seem to be going our veay Əlbət: 
tə, hadisələr bizim xeyrimizə işləyir, to put sb. 
out of the - bir kosi aradan götürmək/ öldürmək: 
to come snrb. $ - bir kəsə rasi gəlmək (həyatda): 
0 The longest vvay round is the shortest vvay home: 
at. söz. s Ehtiyatlı igidin anası ağlamaz, to have 
a. — vrith oneself məlahətli /cəzbodici olmaq: 7)nc 
girl has a vvinning vay th her Qızın cəzbetmə 
qünvasi var, Qız cəzbedicidir, to have a - vyith 
smb. bir kəslə ümumi dil tapmaq: to 
vith difficult children çotin uşaqlarla dil apmaq: 
He has a vay veith his car O, maşınının dilini bi-. 
lirş in a bigysmall — çox/az dərəcədə: //e 5 gör 
himself into trouble ina big vay O özünü bərk bə- 
laya salıb: She collecis antiqucs in a small may O, 
qədim /əntiq şeyləri az toplayır, — out vəziyyət- 
dən çıxış yolu, - and means 1) üsullariyollar və 
vasitələr, -s and means to do smit, bir şey et- 
məyin yolları və vasitələri: 2) büdcə məsələsi: 
the Vvays and Means Committee 1) Britaniya 
parlamentinin büdcə komissiyası: 2) ABŞ konqre- 
sinin daimi büdcə komissiyası. 
vay? (vvell adv d4d. uzaqda, müəyyən məsafodə: — 
behind çox arxada, uzaqda: - back çoxdan: 7har 
happened vay back in ile 19" cennury Bu, çox- 
dan hələ 19-cu asrdə baş verib: - ahead xeyli qa- 
baqda/ irəlidə: The runner vvas yvay ahead of his 
opponenis Qaçışçı öz rəqiblərini xeyli qabaqladı: 
over həddən artıq: to gö — over ornc”s budget 
büdcədən artq xərcləmək, israfçılıq etmək 
vvay-bill ("vcıbil) a. 1. səmişinlərin siyahısı: 2. 
marşrut. turist): 3. amer. faktura (buraxılan, 
göndərilən malların siyahısı): 4. yol vosiqəsi 
vayfarer (vet .feəro/) nı səyyah, yolçu: piyada, 
zəvvar: 
vayfaringi fer feərin) n soyahət etmə, gəzmə: 
soyyahlıq, zovvarlıq 
veayfaring” Vever feəri) adi səyyah, səyahət 
edən, gəzərgi, gəzən Ş 
veaygoing ("veı-gotu)mn) adi yola düşən, gedən, 
vidalaşan 
veaylay F"veileil v (or, pp v,aylaid (-leidl) 1. güd- 
mək, pusmaq: tələ/pusqu qurmaq: 7)ac rravei- 
lers vere vaylaid by bandits Quldurlar səya- 
hətçilərə tələ/ pusqu qurmuşdular: 2. kimi iso 
yaxalamaq: She veaylaid me in the corridor and 
asked if she could speak to me in private O mə- 
ni dəhlizdə yaxaladı və soruşdu ki, mənimlə 
məxfi söhbət edə bilərmi? 


vay-leave ə. 


vay-leave fəveili:vl a üq. 1. keçmə/gediş hüqu- 
qu: (başqasının torpağından), kabel, truba və s. 
çökmə hüququ: 2. ucmaq icazəsi (5aşqasının 
ərazisi üzərindən), 3. keçmə/getmə hüququ 
üçün ödəniş 
vvay-man ("vesmən) ir (?/ -men (-mən)) 4.y. yol 
baxıcısı 
vay-mark (əvemma:k) n yol işarəsi 
vay-out ("veraut) adi 1. amer. yarq. qeyri-adi, 
qəribə, gözəl: - elothes/ideas qeyri-adi paltar/ 
fikirlər: 2. yeni, müasir, təzə (musiqi və s. 
haq,), 3. uzaq 
vvay-passenger (ver-passındşə") r amer, daya- 
nacaqdan konar yerdə düşənvminən sərnişinlər 
(tələbə görə) 
vvays İvveizl ir adət, onono: vərdiş: //e al have 
our fümy Hütle vvays Bizim hamımızın azacıq da 
olsa məzəli adətlərimiz var 
vvaysidel /"vversard) (adət, təkdə işlənir) 1. yo- 
lün konari/qırağı: 2. diy, dəmir yolunun ixtiya- 
rında olan sahə 
vayside? ("veısard) aqi yol üstündəki/qırağında- 
ki/ konarindakiş — inn yol qırağındakı kiçik 
mehmanxana: karvansara: - vveed yol qırağın- 
daki alaq otu, — trees yol qırağındakı ağaclı 
cottages yol konarinduki daxmalar 
vay signal (vvei.signl) n yol işarəsi 
vay station ("ver steifn) r omer. yarımstansiyaş 
töləbat üzrə dayanacaq 
vaythorn (“verfə:n) a bor. a 
vayvard fvervod) adi 1. inad, inadcıl, tors, öz 
bildiyini edo: itkar: dikbaş, şıltaq, 
itaotsiz: a — son dikbaş oğul: a — ehild şıl- 
taq/inadcıl uşaq: 2. dəyişkən, daimi olmayan: - 
fate tale dönüklüyü, tale şıltaqlığı: - opinions 
doyişkən/səbatsız fikir/ nöqteyi-nəzərlər, 3. yo- 
lunu itiron /azan: pis yola düşən, yolundan çı 
xan: “- minor hoddi-büluğa çatmamış cinayət- 
kar, - girl hoddi-büluğa çatmamış fahişə/qəhbə 
vayvvarden Fvetəvə:dn) r şosse yolları baxıcısı/ 
nəzarətçisi: yol nəzarətçisi: 


deil ni hərb. desant çıxarma 
desant tökmə günü ğ 
ve İvii:l pers. pron 1. biz, Ve both thank you Biz 
təşəkkür. edirik: )hen shall ve 
speak? Biz nə vaxt danışacağıq?: 2. biz (məqa- 
rələrdə, elmi işlərdə və s. 1-ci şəxs əvəzində iş 
lənir), 3. biz (müəyyən məqsəd, sənət və s. ilə 
əlaqədar olan bir qrup adamı bildirmək üçün 


işlədilir): Ve, layyers... Biz, vəkillər. 
eeak Fuvizk) adi (-er, -est) 1. zəif: gücsüz: halsız: 
kövrək: — point/spot zəif yer/cəhət, — museles/: 


neryesistomaeh zoif ozolo/osob/mədə: - sight 
zəif görmə qabiliyyəti, He is vveak in English 


.————— 


O, ingilis dilindən zəifdir: That öridge is toy 
ivcak o carry heavy traffic O körpü ağır nə,” 
“iyyatın keçməsi üçün çox zəifdir/möhkəm deyik, 
— 2.məc. irdosiz, cəsarətsiz, aciz: a -- man caşa, 

rossiz/iradəsiz adam - in spirit ruhən zoif: 3 
i səbatsız: osassız: etibarsız, inandırıcı olmayan: 

 logic osassız məntiq: - excuse asasan 
1 ümahlıq: — evidence osassız dəlil: 4. zəif, 
1 aşıq dum yıq: — offec açıq kofe, — ta rəng 

siz/açıq çay: 5. dilç. zəif: — verb/declension) 


— conğugation zəif felrtallanmıvlosrif,: 6. (əy, 
vurğusuz: zoif, ikinci dərəcəli (vurğu haq, , 
0 — knees zəiflik, iradəsizlik, prinsipsiz) 
İ 


ik, 
ürəksizlik, cəsarətsizlik, — in the head ağıldan 
kom, başdan xarab, gicş You must be vəcak in 
The head if you believe that Əgər sənviz ona 
inanırsansa/inanırsınızsa, ağıldan kəmsən/ 
İ kəmsiniz, the — sex zəif cins (qadınlar haq.) 
eeak-brained ("vi:kbremd) aq/ ağıldan kom, 
ağlıçatmayan, gictohər: sarsaq: küt 
eeaken fvvi-k(o)n) v 1. zəiflətmək, əldən salmaq. 
üzmək: zəifləmək, əldən düşmək, 7)ıe disease 
vveakened him Xəstəlik onu zəiflətdi/əldən saldıy 
üzdü: The fall in productivity has veeakened the 
economy: Məhsuldarlığın aşağı düşməsi iqtisa. 
diyyatı zəiflədib: to — a blovv zərbəni zəiflətmək: 
/ have been vveakened by illness Xəstəlik məni əl.. 
dən sahbisəiflədib: 2. azaltmaq, zəiflətmək: qır- 
maq: azalmaq: to - səb. s confidencelresolve bir 
kosin inamını/qətiyyətini qırmaq: 3. qabağında 
dura bilməmək, təslim olmaq (inam, xahiş və s.), 
dözə bilməmək (xasiyyətə): yumşalmaq: 7/cy 
have not yet agreed to our requests, but they are 
elearly vveakening Onlar hələ də bizim xahişimiz. 
lə razılaşmayıblar, lakin açıq-aşkar yumşalırlar: 
She asked so many times that in the end vve yveok-. 
ened and let her go O o qədər çox xahiş elədi ki, 
axırda biz onun xahişi qabağında dura bilmədik 
və onun getməyinə icazə verdik/onu buraxdıq 
“veakening fvvi:knın) adi 1. zəifləyən, 2. zəiflə- 
dön: — sound /on. zəifiyox olan səs 
veak-eyed ("vi:kaıd) adi gözü zəif olan, zəif/pis 
mə qabiliyyətinə malik olan 
"veak-headed ("vi:khedid) adi 1. komağıl, ağlı 
zəif, başıboş: 2. tez keflənən: 3. iradəsiz 
"veak-hearted ("vi:k"haztıd) adi 1. ürəyiyumşaq: 
2. ağciyər, qorxaq, üreksiz, cəsarətsiz: 
"veak-kneed fvvi:kni:d) aqi qorxaq, ağciyər, cə- 
sarətsiz: qətiyyətsiz 
veeakling (vvi:klin) ir 1. zəlffiradəli adam: irado- 
siz varlıq: 2. iradəsiz/səbatsız adam 
veeakiyi (vi:kli) aq? 1. zəif, arıq, sısqa, cansız 
(bədən haq,): 2. sobatsız, dayanıqsız (mənəvi 
cəhətdən) 
veakly? (vvi:kli) adv zəifcəsinə, azacıq: to smile 
“ azacıq gülümsəmək 
"veak-minded (vri-k”manndıd) r — vreak-headed 
(I-ci mənada) 


m.— . 


yvear? 


veakness f"vi:knis) nı 1. zəiflik, gücsüzlük: hal- 
sızlıq: kövrəklik: — of eharaeter xasiyyətin zəi- 
fliyi: — of memory yaddaş zəifliyi: the — of old 
age qocalıq halsızlığı — of mind kəmağıllıq, ağıl 
zəifliyi, the — of a vrall divarın kövrəkliyi/eti- 
barsızlığış 2. çatışmazlıq, qüsur: kifayət olma- 
ma, the — of knoviledge bilik çatışmazlığı: — in. 
seholarship erudisiya çatışmazlığı/qüsuru: 
structural — struktur çatışmazlıq: /s importanr 
qo knov” your. ovm strengihs and vveaknesses 1 
Adamın öz gücünü və çatışmazlığını bilməsi va- 
cibdir, 3. qətiyyətsizlik, acizlik, cəsarəssizlik, 
zəiflik, iradəsizlik, — in resistance müqavimət 
zəifliyi: 4. osassızlıq, sübutsuzluq, dəlilsizlik: 
the — of argument dəlilin osassızlığı/sübutsuz- 
luğu: 5. meyl etmə (nəyəsə), zəiflik, tomayül: / 
His ehief veeakness is a fondness for the bottle 
Onun başlıca zəifliyi — içkidir/içkiyə meyl etmə- 
sidir: His main vveakness is flattery Onun əsas / 
zəifliyi yaltaqlığa sövq eməsidir: Candy is a ) 
vveqkness of minc Şirniyyat mənim ən zəif yerim- 
dir, 6. aşağı düşmə, enmə, azalma (bazarda, bir- 
ada qiymətlər haq.) 

vetak-sighted (/vri:k saxtıd) adi “ vveak-eyed İ 

veak-spirited ("vi:k”spinitid) adi ürəksiz, cəsa- ) 
rətsiz, qorxaq, ağciyər 2. 

veeak-vvilled ("vvi:k”vuild) adi zeif iradəli, iradəsiz / 

veall fvvi:ll a 1: rifah, xoş güzəran: səadət, fira- 
vanlıq: for the public/general — ümumi ri- / 
fah/xoş güzəran naminə, for the — of sm. s 1 
soul bir kosin rifahı naminə: in - and "voe xoş- 
bəxtlikdə və bədbəxtlikdə, xoş gündə də, pis 
gündə də L 

vveal İvvi:l) n 11 çapıq, kosik, yarıq: zolaq yeri 
(qamçı zərbəsindən) 

veeal fvvi:l) v zol-zol etmək (qamçı i/ə) 


veald fvvi:ld) n 1. şair. çöl, biyaban: 2. çöl, çə- 
mənlik 

vealth (yvel0) n 1. zənginlik, var, var-dövlət: a 
man of - zənginivarlı adam: intellectual — mə- 
nəvi zənginlik: Nobody knev hovr she had 
aeguired her veealth Heç kəs onun var-dövləti 


brought them happiness Var-dövlət onlara xoş- 
baxtlik gətirmədi, 2. bolluq, çoxluq: a - of illustra- 
tion şəkil bolluğu (iurmaldd, kitabda) 
gür saçı - of experience təcrübə bolluğu / zən- 
ginliyi: 3. rop. i maddi nemətlər, var-dövlət, xə- 
zinə, yatır: the — of the oceans okcanların ne- 
mətləri: 7he country” vvealth comes from its oil 
Ölkənin yatırı/var-dövləti neftdən gəlir, 4. arx. 
rifah, xoş güzəran: 
o great - iri kapitalistlər, varlılar 

veealthiy ("vel0)) adi 1. zəngin, dövlətli, varlı-kar- 
h, varlı-hallı a — country dövlətli/zəngin ölkə: 
2. (in) bol, çox, zəngin: — language zəngin dil: 
language — in nusnces ifadoli/obrazlı/zəngin 
çalarları olan dil 


vvean fvvi:n) v 1. süddən kosmək, döşdən ayırmaq 
(aşağı), anadan ayırmaq (dana və s.): 2. (from, 
of, avray from) tərgitmək, tərgitdirmək (bir 
şeydən), to — smb. from a habit bir kəsi hər 
hansı vərdişdən ayırmaq: Hov” can vee vvean 
him avvay from his bad companions? Onu pis 
yoldaşlardan necə ayıra bilərik? 

veanling fvvi:nlip) nı təzəcə döşdən ayrılmış uşaq 

"veapon İ"vepən) n 1. silah: nuclear/ atomic -s 
nüvə/ atom silahları, conventional/ehemical -s 
adi/kimyəvi silahlar, -s of mass destruction/ 
extermination kütləvi qırğın silahları: Humour 
vas his only veeapon againsı iheir hostility On- 
ların düşmənçiliyinə qarşı yumor onun yeganə 
silah idi: 2. biol. özünü müdafiə vasitəsi fhey - 
vanlarda, həşəratlarda) 

“eaponless Vevepənlis) adi 1, silahsız: 2. biol, 
müdafiosiz, özünü müdafiə etmək vasitəsi ol. 
mayan (heyvanlar haq.) 

vveaponry ("vepənni) ıı hərb. silah, yaraq, döyüş 
texnikası 

yvearl (vveəf) n 1:1. geymə, geyilmə: a suit for 
everyday - gündəlik geyilən pencək, hər gün 
geyilən kostyum: 7inis coar is beginnin to İook 
vorse for vvear Bu pencək artıq geyilməyə yara- 
mrr/o çox köhnəlmişdir, 2. dəbdə olma: 7his is no 
longer in vvear Bu artıq dəbdə deyil: Large hats 
are nov in (general) vvear Böyük şlyapalar indi 
dəbdədir, 3. pahar, a dress for summer - yay 
paltarı: men”s - kişi paltarları, kişilər üçün paltar, 
verking - iş paltan: beach - çimərlik paltarla: 
çimmək üçün kostyumlar/xalatlar: 4. köhnəlmə, 
dağılma, yırtılma: sürtülüb yırulma: dağıtmı, 
yırtma: 7fie carpets are shovving vvear Xalçalar 
sürtülüb yırtıb: 5. möhkəm olma, davamlı olma 

(geyim haq.): There is still much vear in these 
shoes Bu çəkmələri hələ çox geymək olar, Bu çək- 
mələr hələ çox möhkəmdir: There is a lot ofvecar 
in these tyres Bu şinləri hələ çox işləmək olar 
0 - and tear işlənib köhnəlmə xarab olma, 
aşınma: - and tear of life həyat çəkişmələri, 
həyat uğrunda mübarizə 
veear (vcəf nl“ veir 
eear? (vveər) v (pr vvore fvvə7). pp veorn İvvə:n) 1 
geyinmək, geymək (bir şeyi): She vore a black 
gövn O, qara paltar geyinmişdi: She veore a hat 
O, şlyapa geymişdi/qoymuşdu: to — over-shoes/ 
stockings qaloş/corab geymək: / have rrorhing 
o vvear Mənim geyməyə heç nəyim yoxdur: 3. 
taxmaq (eynək, üzük və s.): She veore glas 

eynək taxmışdı: She veore a flovver in her hat O. 

şlyapasına gül taxmışdı: 3. qoymaq (bığ 

4. saxlamıq (saç. hörük): to — one”: hair 

long/in a braid saçını uzun hörükdə saxlamaq. 

5. gəzdirmək: to — a svvord /a cane qılınc ol a 

acı gəzdirmək: 6. görkəmi görünüşü olmaq, 

fFovn Onun qaşqabaqlı “acıqlı 
görkəmi vardı: to — a troubled look izürablı na. 


veearlı z zə 


rahat görkəmi olmaq: to — vvell yaşından ca- 
van/gənc görsonmək: 7/he house vorc a neglect- 
ed look Ev baxımsız. görsənirdi, T. geyilmək: 
dağılmaq, yıruılmaq (palfar, ayaqqabı və s.), 1 
have vvorn my socks into holes Mən corablarımı 
(amam yırtmışam: The carpets are starting to 
yvear Xalçalar sürtülüb yırtılmaq üzr ədir, to — 
one”s shoes into holes ayaqqabılarını yırtılanac- 
an geymək: 8. yumaq, yuyub aparmaq, dağıt- 
maq: sürtmək: 7/ke vvaler has morn a channel Su 
analı yuyub aparıb/dağıdıb 9. davamlı olmaq: 
This cloth vvears vvell Bu mahud davamlıdır 
möhkəmdir: Good feather vvilİ vvear for years 
Yaxşı dəri illərlə geyilir: The. material von" 
year Bü parça davamlı deyildirfez yırtılandır, 
10, yormaq, əldən salmaq, əldən düşmək: to be 
yern by anxiety tolaşdan əldon düşmək: 
Despite her ag, she had vvorn veell Yaşına bax" 
mayaraq, o, yaxşı qalıb: 11. yaxınlaşmaq, başa, 
çatmıq (vaxf haq,), The day vcars tovvards its 
close Gün baya/sona çatır, 12. dən. to - the 
ensign/(he flag bayraq alında üzmək: to - 
avvay silmək, silinmək: sürtübisilib aparmaq: 
Time has vvorn avray the inseription Zaman kita- 
bəni silib aparıb: The inseription on the coin 
had vern anay Sikkənin üzərindəki yazı sili- 
nib/sürtülüb gedib: to - dovvn 1) dağılmaq, yır- 
olmaq: sürtülmək: 7/re ihecis of (hese shoes are 
morn dövm Bu ayaqqabıların dabanları yeyilib: 
The record is von dövm Bu plastinka 
sürtülübdür: The constant rubbing vvore dovın 
(he surface of the stone Daimi sürtülmə daşın 
səfhini yeyib aparıl”, 2) əldon düşmək, üzülmək: 
zoifləmək, Monfhs of illhess vyore her dovm Ay. 
Tarla davam edən xəstəlik onu əldən salıb/üzüb: 
sh rn dom by overvvork Hədsiz iş onu 
dib, 3) qırmaq, sındırmaq (riqavi- 
mət və s,): to - dövmn the enemy”s resistance 
düşmənin müqavimətini qırmaq/sındırmaq: Fe: 
vvore dovn their opposition afier several hours 
“argument Bir neçə saat davam edən mübahisə- 
dən sonra biz onların müqavimətini qırdıq/sın- 
dirdiq, to off 1) azalmaq, yox olmaq: sürtmək, 
sürtülmək: 7)ie pain is slovily yvearing of? Ağrı 
yavaş-yavaş yox olur/azalır: The dishnasher 
"has vorn the glaze off the ehina Qabyuyan qa- 
din çini qabın minasını sürtüb aparıb: The nap 
soon yeore olf Xov tezliklə sürtüldü, 2) yumşal- 
maq, keçmək (dərd və s,), yumşaltmaq, azalı- 
maq (dərdi və s,): The effect of the medicine vvill 
yvear off in a fev hours Bir neçə saatdan sonra 
dərmanın təsiri keçəcək: 3) unutmaq, yaddan çı- 
xarmaq: to — off an impression toossüratı unut- 
maq/yaddan çıxartmaq: to — on tedricən yaxın- 
laşmaqrbaşa çatmaq (saxf və s. “aq, As dhe 
evening vore on, she became more and more 
nervous Axşam yaxınlaşdıqca, o daha çox əsəbi-. 
ləşirdi, to — out 1) yırımaq, dağıtmaq: yırtıl- 
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maq, dağılmaq: to — out a dress paltarı dağır, 
maq/yırtmaq: / vore out vo pairs of boots on, 
(he vvalking tour Mən piyada səfərdə iki cüt çək. 
mə dağıtdım: Those. thin shoes vəli vecar our 
qulekly O nazik ayaqqabılar tez yırılacaq: 2) 
tükənmək, tükəndirmək (səbri və s,): hövsələ, 
dən çıxartmaq: His patience veore 
out Onun səbri tükəndi: These. ehildren ann 
ivearing me out Bu uşaqlar məni hövsələdən çı. 
xarırlar, 3) qocaltmaq: /ardship and penury 
vvore him out before his time Ehtiyac və kasıblıq 
onu vaxtından əvvəl qocaltdı, 4) yormaq, oldon 
salmaq ./ust listening to his silly chatters veears 
me out Onun bu səfeh boşboğazlıqlarına qulaq 
asmaq məni əldən salıb/ yorubr, 

0 to - the breeches/the pants/(he trousers ki, 
şixasiyyətli olmaq, evdə hökmranlıq etmək 
(qadın haq.), kişini/orini qapazaltı etmək: She 
ivears (he trousers Bu ailənin başçısı arvaddır, 
to- the King?s /the Quecn”s eoat ingilis ordu. 
sunda xidmət etmok 

vearable fvvcərəbi) adi geymək üçün yararlı: 
geyilməli: 7iis hat is not vvearable Bu şlyapa 
geyməyə yaramır/geyilməli deyil: a vrardrobe 
full of elothes that are no longer - köhnə pal. 
tarlarla dolu olan paltar şkafı: 

eearer f vcərər) 4 yiyə, sahib (əqpağın, şlyapanın, 
paltonun və s,): These shoes veili damage the 
veearer s feet Bu ayaqqabılar sahibinin ayaqlarını 
döyəcək 

veariful (vvtənfül) aqi yorucu, usandırıcı, darıx- 
dirici, üzücü 

veariless fniərilis) adi yorulmaq bilməyən, yorul- 
mi nan yorulmaq bilməyən/yorulmaz adam 

vearily (vviərili) adı) 1. yorucu/usandırıci/darıx- 
dirici torzdə, 2. yorulmuş tərzdə, yorğun surət- 
do/halda/ tərzdə 

veariness Vvnərinis) a 1. yorğunluq, üzücülük, 
usandırıcılıq: 2. sixınti, darıxma, üzüntü 

"vearingi Uvvcərun) a 1. geymə, taxma (ralar, zi- 
nət şeyləri və s.), 2. köhnəlmə, dağılma, yırtıl- 
ma 

vvearing" (vvcərin) adi 1. yorucu, üzücü, usandı- 
rıcış — iourney/oceupation yorucu səyahət 
“məşğuliyyət: 7ve had a vvearing day Bu 
günüm çox yorucu olub: My elderly mother 
find shopping very veearing Mənim ahıl anam 
bazarlıq etməyi çox yoruculusandırıcı bir şey 
hesab edir, 2. darıxdırıcı, bezikdirici, usandı- 
rici, zəhlətökən: — companion zəhlətökən/ 
usandırıcı yol yoldaşı 

"vearisome Üvrərısm) aq? 1. yorucu, üzücü, əl- 
dən salan, çox ağır, çətin: — day yorucu gün: 
task çətin/ağır tapşırıq: a — child çətin uşaq: 2. 
darıxdırıcı, sıxıntılı, bezikdirici, — complaints 
bezikdirici şikayətlər 

vearproof fvvcəpru:fİ adi geyməyə davamlı, gec 
dağılan, möhkom 


-vesther-map 
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veary" fənəri) adi 1. yorğun, əldən düşmüş: She 
vas vvearied by constant noise Daimi səs-küy 
onu əldən salmışdı, — in body and mind fiziki 
vo mənəvi cəhətdən yorulmuş/yorğun: - vrith 
excitements of the day gündəlik həyəcanlardan 
yorulmuş /oldon düşmüş: 7 am feeling "veary: 
Mən özümü yorğun hiss edirəm, 2. (of) səbri 
tükənmiş: bezikmiş, darıxmaqdan ürəyi sıxılan: / 
am vveary of life Mən həyatdan bezmişəm: 3. yo- 
rucu, usandırıış darıxdırıcı, a — İourney usandıncı 
/ yorucu soyahət, - hours yonucu /usandıncı saatlar 

veary? (vrəri) v1. yormaq, əldən salmaq: səbri- 
ni tükəndirmək: She vvas yvearied by constant 
noise Daimi /Aramsız səs-küy onu yormuşdu/əl- 
dən salmışdı, 2. yorulmaq, əldən düşmək, sobri 
tükonmək, bezmək: She Began ro iveary of her 
companions O öz tay-tuşlarından (kampaniya- 
sından) bezikməyə başladı: She began to veeary 
ofthe vork O, işdən bezikməyə başladı, to - for: 
smb./smth, bir kos /bir şey üçün darıxmaq 

veasell ("vi:zl) an 1. zool. sincab (dələ fəsiləsin- 
dən qiymətli xəzi olan heyvan), 2. gəlincik (də- 
lə fəsiləsindən olan kiçik yırtıcı heyvan) 

Ö to cateh a — asleep bir kəsi yuxuya verib al- 


11 v (təm də - out of) boyun qaçır- 
maq (kələklə), azdırmaq, kələk gəlmək, hiylə 
etmək: to — out of a responsibility kələk işlə- 
dib məsuliyyətdən boyun qaçırmaq 

veathert (vveğər) n 1. hava: cold/fine/bad/ 
sunny/ dull/hot/vvet/vvindy/rainy - soyuq 
“yaxşı/pis/günoşli /tutqun/isti/nəm/ küləkli/ya- 
ğışli hava, — permitting... hava yaxşı olsa... 
The vveather is very changeable in Baki Bakıda 
hava çox dəyişkəndir: The success of the crop 
depends on the veeather Məhsulun yaxşı olması 
havadan asılıdır, broken - doyişkən hava: in 
al -(s) hər cür havada: rough - çox pis/tutqun 
hava, 2. firtina: to make göod - dən. firtinaya: 
yaxşı davam gətirmək (gəmi haq.) under 
stress of — xoşagəlməz/pis hava nəticosində: 
firtına nəticəsində: 

0 April - 1) doyişkən hava (gah günəşli, gah 
da yağışlı), 2) dəyişkən əhvali-ruhiyyə: 
King”s/Queen”s - ola gün: in the - açıq hava- 
da, bayırda, küçədə, to make heavy - of smr, 
bir şeyi çətinləşdirmək/ mürəkkəbləşdirmək: 
He made heavy vecather of the simplest tasks O 
ən sadə tapşırıqları çox mürəkkəbləşdirdi/çətin- 
ləşdirdi: under the — 1) xosto, nasaz, üzgün: 
be/to feel/to 1ook under the - özünü xosto/na-- 
saz/üzgün hiss etmək, She" been a liftle under 
the veeather recently Son zamanlarda o, bir qə- 
dər xəstədir /masazdır: 2) çətin vəziyyətdə, 
müsibət içərisində, 3) pulsuz: 4) amer. sərxoş, 
içmiş: to have the - (of) 1) dən. külək osən is- 
tiqamətə getmək: 2) üstünlüyə malik olmaq 


(bir kəsin qarşısında) 


veather? Vvveğər) aqi 1. hava, havaya aid olan: 


conditions hava şəraiti, — report/message ha, 
haqqında məlumat, 2. dən. küləkdöyən (tərə): 
o roll külokdöyən tərəfə əyilmə (gəmi: silkə. 
lənmə zamanı): 
0 to keep one”s - eye open qulaqlarını şək- 
ləmək, sayıq olmaq 
veeather? fveğər) v 1, davam gətirmək: dözmək 
(ən də to — out/through) (küləyə, yağışa, fir- 
fınaya və s,), to — a storm firtinaya davam gö- 
tirmək, to — a financial erisis maliyyə böhranı- 
na davam gətirmək/dözmək: 2. havaya vermək: 
havasını dəyişmək: 3, geol. aşınmaq, havanın 
tesiri ilo dağılmaq 
"veather-beaten fveöə.bi-tən) ad? 1. firnna kor- 
layan/ xarab edən: 2. codlaşmış, qabalaşmış, ca- 
dar-cadar olmuş, qurumuş (itavadan, küləkdər 
Yanmış, qaralmış (iıavadan): a - face/skin y: 
miş/ codlaşmış sifəvdəri: 3. yıpranmış, didilib. 
tökülmüş, dağılmış: 4. məc. bərkdən-boşdanisı- 
naqdan çıxmış: bişmiş, möhkəm, bərk, məta- 
nətli (adam haq,) 
"veather-board İ"veöəbəzd) in dən, gəminin 
küləkdöyən bortu 
ecather-burenu ("veğə binərou) n hava bürosu 
veather-chart ("veöə"ifa:() a. sinoptik/metcoro- 
lofi xəritə 
eeather-eloth fveöəklə0) n dən. qoruyucu bre- 
zent (küləkdən, yağışdan və s.) 
veather-cock f“veğəkək) n 1. yelqovan (uzun 
ağacın başına bənd edilmiş və küləyin əsdiyi tə- 
rəfə çevrilərək onun istiqamətini göstərən də- 
mir lövhəcik və ya bayraqcıq): 2. məc. hərdəm- 
xoyal / fikrini tez-tez dəyişən adam: səbatsız. 
adam 
vecather-deek f"veğədekl n dəni yuxan açıq göyərtə 
ecathered ("veğəd) adi 1. atmosfer təsirinə mə- 
nuz qalmış: tufana/ qasırğaya davam gətirmiş 
(gəmi haq.): roeks - by vrind and vrater külə- 
yin və suyun təsirinə məruz qalmış qayalar: 2. 
məc. bərkdən-boşdanisınaqdan çıxmış, biş 
(adam haq,): 3. geol. aşınmış, aşınan (atmosfe- 
rin təsiri nəticəsində süxurların dağılması): 4. 
tik. yağış suyu üçün novçası olan (dam haq.) 
veather-eye f"vveğəraı) n 1. havanın necə olaca- 
öini demək bacarığı: 2. sayıqlıq, ayıqlıq 
veeather-forecast fvvebə fə:ka:st) n hava məlu- 
matı/ proqnozu 
veather-glass ("vveğəgla:s) n barometr 
veeather-headed ("veğə hedid) adi arx 
yüngülxasiyyət, domdəmoki, yelbeyin, yüngül, 
arsız. 
vveafhering ("veğərin) nı 1. yağış suyunun axma- 
tün möillik/oyinti: 2. geol. aşınma, külək və 
s. tərəfindən dağılma 
"vcatherman (“veğəmzn) r (p/ -men İmen)) 4:4 
metcoroloq 
yveather-map (“veğəmarp) nı “ veather-chart 


"veather-proof: 
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"veather-proof ("vveöəpru:f) adi havaya davamlı: 
atmosfer tosirlərinə davamlı olan: a — house 
yaxşı qızdırılmış evş a — vrindovv iki çərçivəli 
kip bağlanan pəncərə, a — iacket isti astarlı (sn, 
külək keçirməyən) gödəkçə 

veather-prophet ("veöə.prəfit) n havanın necə 
olacağını qabaqcadan xəbər verən (adası: əla- 
mətlərə və s. görə) 

yveather-service f"vveğə.sə:vis) an hava xidməti 

"veather-side /”vveğə.saıd) an dən. küləkdöyən tə- 
rəf 

vveather-sign ("veğəsaın) z hava əlaməti/nişanə- 
si 

vveather-stained ("veğə.stemd) adi 1. rengi get- 
miş/solmuş, bozarmış (havadan), 2. ləkəli, lə- 
kəsi olan (vağışdan) 

“veather-station (”vveöə-stcıİn) in metcoroloyi 

stansiya 

"vcather-strip ("veöəstnp) ır havanı isti saxlamaq 

üçün qapının, pəncərənin arasına qoyulan keçə / 
(porolon qat və s,) 

"veather-vane (“veöəvem) n — vveathereoek (7- / 

€i mənada) 


"veather-vrorn ("vveğəvvə:n) ai havanın pisloş- 
məsindən əziyyət çəkən 
"veave fvi:v) v (əf veove: Fvvouvi, pp veaved / 
Tisvdl, vvoven ("vouvn)) 1. roxuc. toxumaq: 
The momen carn their İhing öy vreaving Qadın" 1 
lar yaşayışlarını toxumaqla təmin edirlər, 2, 
hörmək: to — a basket/a vveb/a vereath sə- 
bət/tor/çoləng hörmək: to — primroses into a 
garland novruzgülündən çələng hörmək: 3. 
/nəc. özündən toxumaq, özündən uydurmaq qu. 
raşdırmaq: to — a romaneeva story round a 
person bir kos haqqında bir macəra/ hekayət 
quraşdırmaq uydurmaq: to — a plot sui-qəsd 
quraşdırmaq/toşkil etmək: 4. sarmaşmaq, çəl- 
poşmok, bir-birinə sarılmaq, 5. zurnuxmaq, ge- / 
dib-gəlmək, özünə yol açmaq fikirlə içərisin- 
dən), to — one”s veay through a erovrd camaat 
“kütlə içərisindən özünə yol açmaq: to — in and 
out through the traffic nəqliyyat arasında ma- 
nevr etmək: 6. yavaşca yırğalanmaq, tərpən- 
mək, 7. yelləmək, işarə vermək (bayraq və s.) 
vveaver ("vi:vər) a toxucu 
vveazen(ed) (uvi:zn(d)) adi - vvizen(ed) 
veebl fuvebl ir 1, tor: a spider”s — hörümçək toru: 
Tüe spider vas: spinning Hörümçək tor 1 
Aörürdü/ qururdu, 2. məc. quraşdırma, uydurma 
övalan və s.), a — of Ves yalan, uydurma, yalan- 
palan a - of intrigue intriqa quraşdırmaq/uy- 


”—— . 
durmaq: 3. parça, bir top parça, 4. rulon (riz, 
şəklində bükülmüş kağız), 5. anat. pərdə (ö, iə, 
yarasa və s. quşların barmaqlarının arasındəy, 

İ S. rin nahamar tərəfi: çıxıq: 7. ox, mil, qəl 
(eelsdəy 8. disk (təkərdəy, 9. tiyə, ağız (mişəsi 
dayı 10. arakosmə 

vebi fvebl v (bbə) 1. tor hörməkiqurmaq 
/— (üörümçəb), tor ilo örtmək (hörümçək): 2, pə 
toləyəltora salmaq 
vvebbed İvvebdl adi 1. zool. pərdəli, zarlı (qaz, 
dək, qurbağa və s. aid), 2. hörümçək tonu ib, 
örülmüş: 3. ana. birləşdirici toxuması olan 

vvebbing (vebın) ar roxuc. toxunma lent, tesma, 
şərid 

vebbing moth ("vebuymə9) r ev/mebel güvəsi 

/  vveb-toed f"veb toud) adi 1. pərdəli ayaqlar, ay. 

— ağı pərdəli: - goose ayağı pərdəli qazı 2. ağ, 
ayaqların bir-birinə birləşməsindən əziyyət çə- 
kon 

vved fved) v (ot, pp vvedded İ-ıd) və ya vved) 1 
evlənmək: evləndirmək: ərə vermək: 7iiey 
vere ved in spring Onlar yazda evləndilər, 2, 
nikahlanmaq: nikahlamaq: to — ones daughter 
to a. soldier qızını əsgərə - nikahlamaq: 
President s daughter is going to veed oil mil: 
Honaire Prezidentin qızı neft milyonçusuna ərə 
gedirfnikahlanır, 3. birləşdirmək, to - simplic- 
ity tovith beauty sadəliklə gözəlliyi birləşdir. 
mək 

ve”divi:d) dd. — vee had: ve should, vve vvould 
vvedded ("vedid) ad? 1. ər-arvad: — life ər-arvad 
həyatı, — love ər-arvad sevgisi/məhəbbəti, a — 
pair ər-arvad: my - vrife mənim halal/kobinli ar- 
vadım: 2. sədaqətli, sadiq, tərəfdar, — to. his 
veork (öz) işinə sədaqətli, işini sevən, Fe is ved- 
ded to his opinion O öz fikrinin üstündə möhkəm 
durur: He s very müch eded to the idia of free 
zrüde O, azad ticarətin tam tərəfklarıdır. 
eeddingi Vvedin) 1. toy, nikah, evlənmə, izdi- 
vacı nikah mərasimi: 7ilere vəli be a vocdding in 
qe village church on Saturday Şənbə günü kənd 
kilsəsində toy mərasimi olacaq: Ve have been 
önvited to their daughter s vvedding Bizi onların 
qizının toyuna dəvət ediblər, 2. toyun ildönümü: 
vooden - taxta toy (evlənmənin 5 ili) tin — qa- 
lay toy (evlənmənin 10 ili): China --çini toy (ev- 
dənmənin 20 ili), silver — gümüş toy (evlənmənin 
25il)) gold - qızıl toy fevlənmənin 50 il), dismond 
“brilyant: toy (evlənmənin 60-75 ili) 
vvedding” Vvedin) adi toy: a — dress/invitation/ 
present/ceremony toy paltarı/dəvətnaməsi/ 
hədiyyəsi/ mərasimi: members of the --toy qo- 
naqları: — announcement toy elanı, — iourney 
toy səyahəti 


"vedding-breakfast ("vedip ibrekfəst) r nikah 


mərasimindən sonra qonaqların qəbul edilməsi 
(günün istənilən vaxtında) 


"vedding-cake fvvedipkeik) ai toy tortu 


vveepl 


ssn . 


day Çovedindet) n toy günü, toyun il- 
kə qücir ff — onların toylarının beşinci 
ildönümü : 
iding-dress (vvedindres) n nikah/toy paltarı: 
azulaş dayə (ovedin fervə?l nı sağdış-soldişin 
bağladığı bant mor 
vvedding-ring f"vedunrın) r nişan üzüyü 
bazan ii 1. paz, çiv, to force/to drive a — 
paz çalmaq/çaxmaq: 2. paz formalı/pazaox- 
şar/pazvarı şey: a — of cake/of cheese üçbucaq 
şəklində tort/pendir parçası: “R 
o thethin end of the — ilk iə Gör şeyə), 
təvazökar, lakin çox ümidverici addım 
vedge? İvveds) r 1. pazla möhkəmlətmək (itən də 
to — in/on/up): The yvindovv doesn t stay closed 
anless you veedge it Pəncərəni pazla möhkəm- 
lətməsən/ möhkəmlətməsəniz, bağlanmayacaq: 
2. pazın/çivin köməyilə yarmaq/ parçalamaq: 3. 
sıxışdırmaq, itələmək: 7 vvas so fighfly vvedged 
behveen tun other passengers that İ əzan ü 
off he bus İki digər sərnişin arasında elə sı- / 
ber irsə ki, mən avtobusdan düşə bilmə- / 
dim: 4. əl ilə gili övkələmək/övkələyib yum- / 
şaltmaq (dulusçuluqda): to — in soxmaq, paz 1 
vurmaq: to — oneself in özünü soxmaq, soxul- 
maq: qarışmaq (söhbətə və s.), to — off itələyib / 
aralamaq, itələyib yol açmaq: düşmək 1 
vvedge-key (vvedş ki:) n şpon çivi, dilçək: çiv, 
mil dəbə 
vedge vrriting (“vedş rattın) r dilç. mixi xətt, 
mixi yazı 
ə Tovedsiz) in pl tanketka (iarımaçıq 


VVednesday (vvenzdil n çərşənbə 


(lüzumsuz kitablardan): to — avvayfout kənar 
etmək, təmizləmək: seçmək: to — out the herd 
sürüdən xırda heyvanları seçib ayırmaq: to — 
out errors səhvləri tutmaq: to — out useless 
books from a library lazımsız kilabları kilab- 
xanadan 
Fermi ayin kəma alaq otu basmış: 2. 
alaq otu kimi artan /böyüyən: 3. zəif, sısqa, cı- 
hz, yöndəmsiz, biçimsiz, a — young man arıq 
sısqa gənc adam. 
vveek İvvi:k) n 1. həftə, this/last/next — bu/keçən/ 
gələn həftə, in a - bir həftədən sonra, a six -s” 
holiday alıhəftəlik məzuniyyət: three times a — 
həftədə üç dəfə, - by - həftəbəhəftə, hər həftə: 
hat day of the vecek is it today? Bu gün həftə- 
nin hansı günüdür? /"1l be avay for no mörc than 
a vveek Mənim burada olmamağım bir həftədən 
çox çəkməyəcək, 2. həftənin alu iş günü: He 
spends the veeek in tovn but is at homc on 
Sundays O, bazar ertəsindən şənbə gününə qədər 
(bir həftə) şəhərdə, bazar günü isə evdə olur: He 
veorks a 40-hour vveck O, həftədə 40 saat işləyi 
Hovv many lessons are there in the school veeek? 
Həftədə məktəbdə neçə saat dərs olur? 
0 a — of Su did. 1) yeddi həftə: 2) x 
ömürlük, əbədilik, — in, - out aramsız, fasiləsiz 
veek-day f"vi:kdeıl n iş günü, adi günlər, həftə- 
nin günləri 
veeek-endi (vvi:kend) n uikend, həftə sonu (şən 
bə və bazar) to go to the country for the - 
həftə sonunda kəndə getmək: to spend the — at 
home həftə sonunu evdə keçirmək 
eeek-end? Tvi-kend) v həftə sonu istirahət et- 
mək: tö — at Brighton Braytonda həftə sonu 
keçirmək 
veeek-ender f"vi:k "endə" r i 
etməyə gedən adam: //e have many: vieek- 
enders here Burada həftə sonu istirahətə gələn 


həftə sonu istirahət 


vveel (vvi:) n sidik (ftəm də —vvee), Do a vvee-vrec: 
Pi-pi elə, işə (balaca uşaqlara deyilir) 
vee fvi:) v işəmək, siymək ı 
vveedi fyvi:dl a 1:1. alaq otu, alaq: Mp) garden is 
running to veeeds Mənim bağımı alaq otları ba- 
sıb: She spent the vehole day pulling up vveeds in 
the floverbeds O bütün günü gül ləklərinin alaq 
otunu təmizləməklə məşğul oldu 2. (the -) 1) 
tütün: 2) 44. siqar, to drag the — ün lar 
tok, qullab vurmaq: 3. amer- si. mari 
bymxiysmmyr 2)d4. yabı (at haq.) 
Il vveeds grov apace at. söz. Pis toxumdan 
az məhsul alınar, z.Öt kökü üstə bitər 
vveed fvii:d) n 11 1. p/ dül qadının matəmi (adər, 
veidov”s -s): 2. matəm lenti /sarğısı 
vveed? (vi:d) v 1. alaq etməkivurmaq: alaq otun- 
dan təmizləmək: / have been busy veceding (in) 
the garden Mən bağın alaq otlarını təmizləmək- 
lə məşğul olmuşam: 2. təmizləmək: seçmək: to 
- out the veakest plants zəif bitkiləri təmizlo- 
mək: to — a library kitabxananı təmizləmək 


dlu adam olur, 2. kiçik çamadan 
İ veskiyi fvviklil n həhəlik, həfədə bir dəfə çı- 
xan (qəzet, iurnal və s.) ı 
ən Ekiil adi bir həftə müddətində olan: 
həftədəbirrər həftə olan: a — visi//magazine 
bir həftəlik səfər:iurnal fikəftədə bir dəfə çıxan 
hi) z ” 
oyeekiy” fəriki) ad hər həftə, həftədə bir dəfo: 
Are you paid veevkiy or monthly? SənəSSizə hər: 
həftə, yaxud ayda bir dəfə əməkhaqqı verirlər: 
The machine must be checked “ecekly Maşın 
həftədə bir (dəfə) yoxlanılmalıdır : 
veckald fevisk ould) adi həftəlik: a — ehild bir 
həftəlik uşaq: — nevss ötən həftə alınan xəbərlər 
veeen (vin) v arx. 1. düşünmək. güman etmək: 
hesab etmək: / ivcen Mən belə hesab edirəm: 
ümid /güman etmək: 3. xəyal etmək, xülyay 
mai əsi 
ep Tek) bönkünü ilə/hönkür-hönkür ağla- 
ma: ağlama səsi: to have a good - hönkür. 


vveep2: 
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hönkür ağlamaq, ağlayıb ürəyini boşaltmaq: 
After the ehildren left home 1 had a little vvecp 
Uşaqlar çıxıb gedəndən sonra mən bir az ağla- 
yib ürəyimi boşaltdım 
vveep? (vi:p) v (pr, pp vvept) 1. ağlamaq, göz yaşı 
tökmək, hönkür-hönkür ağlamaq: She vvepr bitter 
tears over her lost youth O, itirilmiş gəncliyi 
üçün acı göz yaşı tökdü: My heart voeeps for you 
Səndən /Sizdən ötrü ürəyim qan ağlayır, to — for 
oy/əvith pain sevincdən /ağrıdan hönkü: 
hönkür ağlamaq: to — one”s fill ağlayıb ürəyini 
boşaltmaq: 2. tərləmək: rütubotnəm vermək: 
The pipes have vvept Borular nəm veribftərləyibi 
Cold pipes veeep in hot veather İsti havada soy- 
uq borular tərləyir: The veound is vveeping Yara- 
dan qan sızır, 3. (over, for) ağlamaq, yasını tut- 
maq: / mother veept over her dead child Ana öz 
ölmüş uşağına görə ağlayırdı, to — one”s sad 
fate (öz) qara taleyi üçün ağlamaq: to - for one” 
sins (öz) günahları üçün ağlamaq: to - avvay ağ- 
lamaq, ağlayıb ürəyini boşaltmaq: to — dovvn ax- 
şama qədər/günəş qürub edənə qədər ağlamaq: 
to - out doyunca ağlamaq, ağlayıb ürəyini bo- 
şaltmaq, ağlayıb sakit olmaq sakitləşmək 
vveeper fvvi-pə 1. ağlayan, ağlağan: 2. ağıçı, 
ağı deyən adam: həmişə ağlayıb-zarıyan adam: 
3. matəm sarğısı, 4. p/ d.d. bakenbard (çənənin 
alt qırxılaraq, yanaqlarda saxlanılan saqqal) 
"veepingi f"vi:pı) ən 1. ağlama, göz yaşları: zar- 
zar ağlama, hönkürtü: hönkür-hönkür ağlama, 
2. damcılarla örtülmə, tərləmə: 3. suyun sızıb. 
keçməsi, su sızması (pəncərədən və s,) 
vveeping? f"vi-pın) adi 1. ağlayan, göz yaşı axı- 
. ağlağan, 3. bor. salxım, - vvillovv 
fid: 4. tərləyən, tor tökən, damcılarla 
örtülən: — glass/vyindovss tərləyən şüşələr/ 
pəncərələr: 5. rib. sulanan, sudurlu, nəm, rütu- 
ulanan ekzema, sudurlu ekze- 
sızan/sulu yarı 
0 — eross rar, tövbə edənlərin ibadət etdikləri 
xaç: to come home by - eross peşman olmaq, 
tövbə etmək 
veepy" ("vispi) a did. 1. sentimental əsər, 2. insan 
qəlbini riqqətə gətirən kitab / film / pyes və s. 
vveepy? Vvvi:pil adi ağlağan: göz yaşı tökon: riq- 
qətə gətirən: a — child ağlağan uşaq: a — end- 
ing riqqətə gətirən/ağladan sonluq: Sine is sri// 
/eeling vveepy O hələ də göz yaşı tökmək istəyir 
veevil fvvi:vill a ki, zool. taxilbiti 
vveevilled (“vi:vild) aq? taxılbiti basmış, taxılbitli 
(taxıl haq.) 
vveft fveftİ 1, roxuc. arqac, 2. did. parça, qumaş 
veigh Fvveil v 1. çəkmək: çəkilmək: /He yveigited: 
himself on the scales O özünü tərəzidə çəkdi: He 
vveighed the stone O, daşı çəkdi: The load must 
be veeighed before it is put in the vvashing 
machine Paltaryuyan maşına salınmamışdan 
əvvəl yük çəkilməlidir, 2.. çəkisi olmaq: Hour 


. 


much do you vveigh? Sənin/Sizin çəkin/çəkiniz niş 
ir?: H veelghs five kilogrammes: Bu, 

ilo gəlir: She veeighs 60 kilos O, 60 kilodur, 3 

ölçüb-biçmək, götür-qoy etmək: qiymətləndir. 

mək: to — the advantages and 


hizəni başqası ilə tutuşdurmaq müqayisə etmək 
və ona qiymət vermək, to — the pros and conş 
lehinə və əleyhinə olan şeyləri tutuşdurmaq: $, 
(vith) çəkisi/təsiri/ əhəmiyyəti/hörməti/etiba- 
nüfuzu olmaq: is vvord vecighs heavily vvith 
me Onun sözlərinin mənə böyük təsiri vardır, 
Mən onun sözlərinə/ fikrinə çox əhəmiyyət veri. 
rəm: His evidence did not vveigh much vəith the 
udge Onun dəlilləri hakimə çox da təsir etmədi, 
Hakim onun dəlillərinə heç də böyük əhəmiyyət 
vermədi: to — dovrn 1) ağırlıq etmək: əyilmək: 
əymək, artıq/ağır gəlmək (çəkidə): 7he branches 
vere vveighed dovm veith ripe applas Yetişmiş al- 
malardan ağacın budaqları əyilmişdi: The: man 
vvas vveighed dovm by all the luggage Yükün ağ- 
ırlığından kişi əyilmişdifikiqat olmuşdu, to — 
döv the seales tərəzinin gözünü əymək: 2) 
məc, üzmək, sıxmaq, kodərlondirmək: He iveig- 
hed dovn veith grief /erith debis O, dərddən-qə- 
mdən/borcdan üzüldü, to - in 1) özünü çəkdir- 
mək, terəzidə çəkilmək (yarışdan əvvəl: boksçu 
və s. haq,): He veeighed in at several pounds 
belov the İimit O çəkildi və çəkisi qoyulan həd- 
dən bir neçə funt əskik oldu: The: champion 
vvcighed in hust 65 kilos Çempionun çəkisi düz 
65 kilo oldu/gəldi, 2) (vuith) di4. irəli sürmək, 
əlavə etmək: möhkəmlətmək: to - in vvith an 
argument dəlillə möhkəmlətmək: inandı- 
nevhəlledici dəlil sürmək, dəlillə əsaslandır- 
maq: to -- on tosir / təzyiq etmək: sıxmaq: tolaş 
doğurmaq: 7)e responsibilities vvelgh heavily on 
him Məsuliyyət hissi onu çox möhkəm sıxır/onda 
çox təlaş doğurur: lt vas obvious that something 
vvas vveighing on her mind Açıq-aşkar aydın idi 
ki, nə isə onun beynində dolaşırdı/ nə isə ona ra- 
hatlıq vermirdi, to - out 1) çəkmək, çəkib ver- 
mək (tərəzidə), Veigh out a kilo of tomatoes Bir 
kilo pomidor çək/çəkin: to — out tvvo kilos of: 
bufter iki kilo yağ çəkib vermək: 2) id. yarışdan 
sonra çəkilmək (boksçu və s. haq.), to — up 1) 
tarazlaşdırmaq, bərabərləşdirmək, müvazinət 
yaratmaq: 2) qaldırmaq (linglə və s.): 3) götür- 
qoy etmək, bir qərara gəlmək: qiymətləndir- 
mək, For most of the intervievv he sat in silence, 
vveighing-up Bütün müsahibə zamanı o götür- 
qoy edərək sakitcə oturmuşdu, to — upon 
üzmək, sıxmaq: təsir etmək: 7he marfer 
veeighed upon his conscience Bu məsələ ağır bir 
yük kimi onun vicdanını əzirdi/sıxırdıl incidirdi: 
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veeleomel 


These troubles vveigh upon/on his mind Bu əzab- 
əziyyətlər onu bərk mütəəssir edir. 

veeigh-bridge (vveibrids) n qapan, tərəzi 

veighed İvvcid) aqi 1. çəkilmiş: — and vvrapped 
meat çəkilmiş və bükülmüş/qablaşdırılmış ət: 
2. əzilmiş, yüklənmiş, beli bükülmüş, - dovvn 
by grief dərddən/qəmdən beli bükülmüş: — 
dovvn vrith cares qayğılarla yüklənmiş 

veeigher Fvvetər) nı 1. tərəziçi, qapançı: 2. tərəzi, 
yaylı əl tərəzisi 

velghing (venin) n tərəzidə çəkmə 

vveighing-machine ("vveunmə Ti:n) n tərəzi, avto- 
mat qapan 

veigh-scale (veiskeil) n 1. tərəzinin gözləri: 2. 

tərəzi 

veeight " (vveıt) n 1. çəki, kütlə, Bananas are usual- 
bysold by veight Banan adətən çəki ilə satılır: 175 
neariy 10 kilos in vveight Onun çəkisi təxminən 10 
kilodur, atomic - atom çəkisi, molecular — mole- 
kulyar çəki, Se is nice my mveighit Onun çəkisi iki 
dəfə məndən artıqdır, to put on — kökəlmək, çə- 
kisi artmaq: /e has put on vıcight since he gave up 
smoking: Papirosu atandan bəri o kökəlib: to 
loselto take off arıqlamaq, çəkisini itirmək: Yox: 
must eat less if you vvant to lose vecight Əgər arıq- 
lamaq istəyirsənsə / istəyirsinizsə az yeməlisən/ye- 
məlisiniz, 2. ağırlıq: yük: Lead is often used 
because of its veeight Qurğuşun çox zaman ağır- 
lığına görə işlədilir: The vveight of the .overcoat 
made it uncomfortable to vvear Paltonun ağırlığı. 
onu geyməyə narahatlıq yaradırdı: under its ovvn 
“öz ağırlığı altında, He must not İift vecighis Ona 
ağırlıqfyük qaldırmaq olmazı - of roof damın ağır- 
ğı: dead -- ex, xüsusi çəki, 3. məc. yük, ağır yük 
(qayğı, iş və s,).to feel the — of se. bir şeyin ağır 
yükünü hiss etmək, 7)aat 5 a great vveighf off my 
mind Çiynimdən dağ götürüldü, Ürəyimə elə bil 
su çiləndi, 4. nüfuz, hörmət, etibar, men of — 
nüfuzlu/hörmətli adamlar, His ord carrics great 
veight vvith us Onun sözü ilə biz çox hesablaşırıq: 
an argument of great — əsaslı/etibarlı dəlil 
hərb. güc, zərbə, to throvv the main - (into) osas 
zərbəni yönəltmək (kimasə, nəyasə), 6. tərəzi/çə- 
ki daşı: p/ xırda çəki daşları, a pound - bir funt- 
hüq çəki daşı, 7. id. ştanq: — lifting ağırlıq/ştanq 
qaldırma, 8. əhəmiyyət vermə: mühüm olma: 7 
don Tattael: any vveight to these rumours Mən bu 
şayiələrə heç bir əhəmiyyət vermirəm: Don”: 
vvorry vhat he thinks, his opinion doesn1 carry 
much vecight Onun nə danışmasına məhəl qoyma/ 
qoymayın, onun fikri heç bir əhəmiyyət kəsb etmir, 
to give — to əhəmiyyət vermək: to lay — on qiy- 

0 to be veorth one”s — offin gold qızıl qiymə- 

tinə olmaq: çox qiymətli /əvəzedilməz olmaq: 
Our maid is veorth her vveight in gold Bizim xid- 


mətçimiz qızıl adamdır: Doşab almışıq, bal çıxıb 
(gidmətçi haq.), to pull one”s — 1) yaxşı avar 


çəkmək, 2) öz işini vicdanla yerinə yetirmək, öz 
yükünü özü çəkmək, M assistant hası 1 been 
pulling her veeight recentiy Mənim assistentim 
son zamanlar öz işini vicdanla yerinə yetirmir: 
to throvr one”s — about özünü açıq-saçıq apar. 
maq, heç şeydən çəkinməmək: lovğalanmaq 
veeight” (iert) v 1. yükləmək, çəkisini arurmaq: 
daşla çəkmək, çəki daşı asmaq: to — a stick. 
vvith lead ağacı qurğuşunla ağırlaşdırmaq (sila/ı 
vəziyyətinə salmaq üçün), 2. (vdth) yük olmaq, 
zəhmətə/ çətinliyə salmaq: 3. qatmaq, əlavə et 
mək, qarışdırmaq (çəkisinin ağır gəlməsi üçün), 
o — sugar qəndi nəmləndirmək/nəm etmək: 4, 
güc/qüvvət vermək: $. çəkmək, çəkisini 
müəyyən “etmək: to - dovn 1) aşağı çək- 
məkidarmaq, dartıb aparmaq: 2) zəhmətə sal- 
maq, sıxınti/zəhmət vermək (öz qayğısını va s. 
başqasının çiyninə atmaqla) 
veightless /"vvertlis) adi çəkisiz. 
velghtlessness ("veıtlisnis) ii çəkisi kisiz- 
İlk şəraiti/vəziyyəti: to become accustomed to 
"in a spacecraft hava gəmisində çəkisizliyə 
alışmaq. 
eigbt-lifter (vettiliftə a id. idman daşı qaldı- 
ran, ağırlıq/ştanq qaldıran: ştanqçı: 
eight-lifting feverthifin) a id. ağırlıq qaldırma: 
ağır atletika 
velghty ("vetti) adi 1. tutarlı, əsash, mötəbər, cid- 
di, mühüm: - reason /argumenUdecision osas- 
hi/mütarlı səbəb/dəlil/qərar, - matters of state 
dövlət əhəmiyyətli işlər: - opinions cid- 
di/mühüm/ mötəbər nöqreyi-nəzərlər/mülahizə 
lər, 2. ağırı - stepsi burden ağır addımlar/yük: 
3. zəhmətli, məşəqqətli, yorucu: — cares/prob- 
lems məşəqqərli qayğılar/ problemlər 
veirl (vniəfl nı bənd, dəhnə 
vveir? (vnəf) v bənd çəkmək, qabağını bağlamaq 
(suyun) 
veird Üvvəd) adi 1. nəhs, pis, faciəli, fəlakətli, mə- 
şum, bədbəxt, /”eird shrieks vere heard in ihe 
iğırtilar 


də qəribə fikirdiri VYhat vecird hats vomen vvear 
novadaysl İndi qadınlar necə də acaib şiyapalar 
gevirləri a garden full of — and vonderful 
plants qəribə və gözəl bitkilərlə dolu bağ: 
ö the Vveird Sisters əs. 1) əcinnə: küpəgirən 

cadugər qan: 2) arx. tale ilahəsi 

veeirdie "tədi) nı did. qəribərəcaib tühaf adam 

veirdy ("vrədi) nı anrer. € vveirdie 

veleomet (svelkəm) ə 1. qəbul, qonaqpərvərlik. 
qonaqpərəstlik, qonaqcıllıq: a hearty/a cold - 


səmimi/soyuq qəbul: to give a vvarm - səmimi 
ürəkdən qəbul etmək, qonaqpərvərlik göstər- 


mək: to find a readiy — çox gözəl qabul olun- 
maq: to vvear out/to outstay/to overstay one s 
bir kəsin qonaqpərverliyindən sui-istifadə cı. 


vvelcome? 


mək: Fe ivere tonched by the varmth of their 
velcome: Biz onların səmimi qonaqpərvərlik 
göstərmələrindən mütəəssir olduq: 2. salamla- 
maş to bid — salamlamaq (qoraaqları) 
veelcomet fvelkənn) adi 1. arzuolunan, çoxdan 
gözlə: -- nevəs çoxdan gözlənilən xəbər, — 
güest arzuolunan qonaq: - letter çoxdan gözlə- 
nilən moktub: //e ve been made most velcome 
in the village Kənddə bizi çox böyük qonaqpər- 
vərliklə qarşıladılar, to make a person - bir ko- 
si mehribanlıqla /gülərüzlo/somimiyyətlə qarşı- 
lamaq: 2. bir şeydən istifadə etməyə hüququ /i 
azosi olan: həvoslo/ momnuniyyətlo icazə ve: 
lən, /He ix vvelcome to use my library Mən məm- 
miyyətlə ona kitabxanamdan istifadə etməyə 
icazə verirəm: You arc "velcome to use my car 
Mənim maşınım səninvsizin ixtiyarındadıri ixti- 
yürmnızdadır: You are veelcome (o your opinion 
Öz fikrində/ fikrinizdə qala bilərsən/bilərsiniz: 

0 (You are) velcomel 1) Xoş gəlmişsən/ gəl- 
mişsinizl 2) Dəyməz (təşəkkürə cavab olaraq): 
Thank you for the lifi - You Ye veelcome Məni 
maşına götürdüyünə/götürdüyünüzə görə tə- 
şəkkür edirəm — Dəyməz 

yeelcome? fvvelkom) v) 1. salamlamaq, xoşgəldin 
deməkvetmək, gülərüzlə/səmimiyyətlə qarşıla- 
maq (qonağı): İ vrelcome you to my house Bizə 
xoş: gəlmişsən/koş gəlmişsiniz: to — a friend 
home dostu evə qayıtmağı münasibəti ilə tobrik 
etmək: 7/iey ivere (here at the door to vvelcome ) 
Onlar bizi salamlamaq/bizə xoşgəldin demək “ 
üçün qapının ağzında idilər: She vvelcomed the 
delegates to (he conference O, konfransa gələn 
nümayəndələri salamladı, 2. alqışlamaq, bə- 
yonmok, to — a plan/an ideaveriticism planı/ 
fikri /tonqidi bəyənmək: //arry doesn 1 vvel- 
come intrusions into his privacy Harri onun 
məxfi işlərinə qarışmağı bəyənmir 
velcome" ("velkəm) inn. Xoş gəlmişsən/gəlmişsi- 
nizi (həm də You are vvelcomel Melcome homel 
Həmişə evində-eyiyindəfevinizdə-eşiyinizdəl) 
veldl (veld) n tex. qaynaq yeri, qaynaq olunmuş 
yer 
veeld? (uveldl ə) rex. qaynaq etmək: qaynaqla bir- 
ləşdirmək: /Feld paris together Hissələri qay- 
naqla birləşdir/birləşdirin/ The car has had a 
nnevv iving velded on Maşına təzə bir qanad qay- 
naq edilib 
vetder (vveldər) a 1. qaynaqçı, qaynaq ustası: 2. 
“xüs. qaynıq aqreqatı İ 
velding (veldin) a (ex, qaynaq 
velfarel fuvelfeof) a 1. rifah, xoş güzəran, fira- 
vanlıq: dinclik, salamatlıq: the — of the nation 


millətin güzəran /rifahı, The parents are 
vesponsible for the veelfare of their children Va- 
lideynlər uşaqlarının güzəran /firavanlığı üçün 
məsuliyyət daşıyırlar, for the — of the people 
xalqın xoş güzəranı /rifahı üçün: 2. xeyriyyəçi- 


lik, — or möişət şəraitini. yaxşıl 
üçün görülən todbirlər iyöxslər, tələbələrə 
s. haq.), student — tələbə xeyriyyəçiliyi 
/— velfare? fvvelfeə") adi xeyriyyəçilik, xeyriyyə, q 
ehild - elinic uşaq-xeyriyyə klinikası: Ti, 
gövernment”s Social VVelfare Department 
Dövlət ictimai tominat şöbəsi 
vvelkin ("vvelkın) ir şair. soma, göy, göy qübbəsi 
vel (vel) n 1:1. quyu, nohur, to dig/to dr, 
sink a - quyu qazmaq: 7) vil/agers get they, 
vvater from a veell Kənd adamları suyu quyuday, 
götürürlər/ çıxardırlar, 2. neft quyusu, the oil 
“s of Baki Bakını neft quyuları: 3. bulaq, 
mə, qaynaq (mineral): 4. pilləkən arakəsməşi 
5. lift şaxt vəkillərin oturduğu yer (ingilis 
məhkəməsində): 7. durulducu hovuz/çən: 

0 -- of life həyat çeşməsi, a — of knovvledge 
bilik doryası: He is a vvell of information O, bi-. 
Hik dəryasıdır. 

vell fvell a 11 1. xeyir, yaxşılıq: 7 vvish him veell 
Mən onun yaxşılığını istəyirəm, 2. (the -) rop. 
i sağlam adamlar, 7he sick are eften impatlenı 
ivith (he veell Xəstə adamlar çox zaman sağlam 
adamlara qarşı səbirsizlik göstərirlər 


vell? (vel) adi (better (betər): best (best) 1. 
yaxşı, sağlam, saz, /s she veell or ill? O, yaxşı. 
dir, yoxsa xəstə? — babies sağlam körpələr, 
He s not a vell man O, sağlam adam deyildir, 
“ baby vvard tozo doğulan sağlam körpələr pa- 
latası, /.am quite veell Mən tamam sağlamam: 2. 
yaxşı, qaydasında olan, 4// is vvell Hər şey qay- 
dasındadır/yaxşıdır: h seems that all is not vvell 
at home Elə görünür ki, evdə heç də hər şey 
yaxşı deyildir: AlI turned out vell Hər şey yax- 
şı qurtardı, to be - out of sif, bir şeydən yax- 
şı yaxa qurtarmaq: 77 vvould be veell to inqudre 
Məlumat toplamaq yaxşı olardı, 3.: - up bilən, 
fərasətli, //e isn 1 vvell up in psyehology O, psi-. 

ologiya sahəsində qüvvətli deyildir 

vvell" İvvel) v 1. (to — up/out/forth) fontan vur- 
müq, fişqırmaq: Blood vvelled (out) from the cut 

Kəsikdən qan fontan vurdu/fişqırdı: 2. qalxmaq, 

dolmaq (su, göz yaşı və s. haq.): Tears vvelled. 

up in her eyes Onun gözləri yaşla doldu 
veell” (vvel) adv (better, best) 1. yaxşı: əla: qiya- 
mət, müvəffəqiyyətlə, to vrorkito sing/to svvim 

“-yaxşı işləmək/mahnı oxumaq/üzmek: 7 did not 

sleep veell last night Dünən gecə mən yaxşı yat- 

madım, Vell donel Əlal Qiyamətl The conference 
vas very vvell organized Konfrans çox gözəl / əla 
təşkil olunmuşdu: 1 hope everything is going vvell 
veith you Ümid edirəm ki, işlərin/işləriniz yaxşı 
gedir: She is veell spoken of Onun əla hörmə- 
tifnüfüzu var: Do these colours go vvell together? 

Bu rənglər bir-birini yaxşı tuturmu?, to be doing 

“ yaxşılaşmaq, özünü getdikcə yaxşı hiss etmək 

(xəstə haq,): to be — out of sf. bir şeydən ca- 

nıni/yaxasını qurtarmaq: 1 yvisl / vvas vvell out of: 
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it Mən istərdim ki, bundan yaxamı qurtaraydımş 
2. yaxşıca. əsaslı necə ki lazımdır, doyunca, 
diqqətlə: //e. ougüt to examine the resulis veeli 
Nəticələri gərək yaxşıca/diqqətlə yoxlayaq: to 
talk — ürəyi istədiyi qədəridoyunca danışmaq: 
Shake vvell before using İstifadə etmədən əvvəl 
yaxşıcafyaxşı-yaxşı silkələ silkələyin (dərmanı): 
The surface must be vvell prepared before you 
start to paint Rəngləməyə başlamamışdan əvvəl 
səth yaxşıca: hazırlanmalıdır: They treated me 
very vvell Onlar mənimlə çox yaxşı rəftar etdilər, 
3. yaxşı, ləyaqətli, ağıllı, düzgün: to behave — 
özünü yaxşı/ləyaqətlə aparmaq: You can 7 vvell 
yefuse to help him Sənin/Sizin ona kömək etmək- 
dən imtina etməyə heç bir haqqın/haqqınız yox- 
dur: 1 cannot vell manage it Mən onun öhdəsin- 
dən yaxşı gələ bilmərəm, 4. tamamilə, tam, ta- 
mam: He vas vell out of sight O tamamilə 
görünməz oldu, to be - pleased tamam məmnun 
olmaq, tamamilə razı qalmaq, /£ may vvell be true 
Tamamilə mümkündür, Elə bu belədir: You may 
vvell be surprised Sənin/ Sizin təəccüblənməyə 
tam əsasınlasasınız vardır: You are vvell able to 
settle this affair Sənin/Sizin bu məsələni tam yo- 
luna qoymağa /nizama salmağa bacarığın/baca- 
rığınız vardır, 5. xeyli, kifayət qodər, çox: 7he 
york is vvell on İş xeyli irəli gedib: He is veell 
past forty Onun yaşı qırxdan xeyli keçib, to love 
smb. bir kosi çox sevmək, — on in life gəncliyi 
xeyli. keçmiş, yaşlı: - back xeyli geri: — for- 
veard/ahead xeyli irəli, / am veell forvard vv 
my vork Mən işimdə xeyli qabaqdayamYirəli g 
mişəm: — into the afternoon/into the night gü- 
nortadan/gecodən xeyli keçmiş: /( may vel be 
true Çox güman kifƏslində belədir: She veas 
driving as vell over the speed limit O, maşını 
sürət limitindən xeyli artıq sürürdü, 

0as--1) əlavə, olavo olaraq, həm də: /e gave me: 
money and lothes as vell O mənə pil, həm də pal- 
tar verdi: Are they coming as vvell? Onlar da gəlir- 
lərmi?: 2) yni ilə, eyni müvəffəqiyyətlə: You may 
as yvell begin at once Sən/Siz eyni ilə dərhal baş- 
laya bilərsən/bilərsiniz: You might as vvell throvv 
“your money Sən/Siz eyni olaraq pulunul pulunuzu 
göyə sovura bilərdinibilərdiniz, as — as... ...kimi, 
eyni k 


yes /lovvers as veell as vegetables O, gül, həm də 
zəvaz yedirir. and tmvly əsəs, nam - 
enough kifayət qodər yaxşı, çox yaxşı: 7his giri 
speaks French vvell enough as our interpreter Bu 
qız bizim dilmancımız kimi fransızca çox gözəl da- 
nışır, -— avvay irəli getmə, yaxşı tərəqqi etmə, By: 
dhe end of the month, ve”İl be veell aıvay Ayın axı- 
rına kimi, işlərimiz yaxşı olacaqfirəli gedəcək: — 
offiyaxşı vəziyyətdə olma (rir. maliyyə cəhətdən): 
His family is not very veell off Onun ailəsinin və- 


ziyyəti maddi cəhətdən yaxşı deyildir: Some people: 
don/t kiove vehen they Te vell off Bəzi adamlar öz 
xoşbəxtliklərini anlamırlar/başa düşmürlər, — off 
for sort. bir şeydən çox olmaq: Fe re uvell of for 
storage space in the nev, flat Yeni mənzilimizdə şey 
saxlamaq üçün boş yerimiz çoxdur: Al/"s vell that 
eends veell at, söz. z Sonu yaxşılıqla bitən hər şey: 
yaxşıdır: Vell begun is half done at. söz. z Yaxşı 
başlanğıc işin yarısı deməkdir 
vell” fvvel) inr Hət, Yaxşıl, Di, Yox canım?, Yox 
aal, Doğrudanmı? Onda (təəccüb, güzəşi, razı- 
liq və s. bildirir), VVell good1 Yaxşıl Həl İf you 
promise that, veell and good Əgər sən/siz onu 
vəd edirsənsə/edirsinizsə, onda yaxşı: VVell, to 
be surel Bir buna baxt: Vell, vvhat next? Hə, 
sonra?: Mell, nov tell me all about it Hə, indi 
mənə o haqda hər şeyi danış/danışın 
vell- (vel) Mürəkkəb sözlərin komponenti kimi 
1) yaxşı: vvell-preserved yaxşı qalmış: vell- 
dressed yaxşı geyinmiş: 2) xeyir..., nəcib, 
.. əsil, vvell-natured xeyirxah, alicənab: vell- 
bom əsilzadə, nəcabətli: 3) tamam... vell- 
content tamami/tam razı 
verll (vi) 4.4. “ ve shall: eve viill 
vell-advised ("veləd vaızd) adi ağıllı, ki 
tədbirli, a — man ağıllı/kamallı 
aetion tədbirli hərəkət 
syell-appointed ("velə pəmüd) adi yaxşı təchiz 
edilmiş: a - hotel/apartment yaxşı təchiz edil- 
mehmanxana/mənzil 
-med (vel"a:md) adi yaxşı silahlanmış: - 
troops yaxşı silahlanmış qoşun dəstələri 
vell-balanced ("vel barlənst) adi 1. təmkinli, sa- 
kit, müvazinətli: healthy, - young people sağ- 
lam, təmkinli gənc adamlar: 2. müntəzəm: mütə- 
nasib: ahəngdar: yaxşı nizamlanmış (yemək tərzi 
və yeməklər ha: diet müntəzəm pəhriz 
vvell-becoming (”“velbi kamin) adi uyğun, müna- 
sib, əlverişli, yararlı, uyğun gələn: yaraşan 
vell-behaved f“velbr hervd) adi 1. ədəbli, oxlaq- 
hb, tərbiyəli: xoşxasiyyət, xoşrəftar, özünü yaxşı 
aparan: a - child ədəbliltərbiyəli uşaq: 2. əhli- 
ləşdirilmiş, təlim verilmiş, öyrədilmiş (heyvarı- 
lar haq.) a — dog təlim öyrədilmiş verilmiş it 
vell-being (“vel bis) n 1. sağlamlıq, səhhət, can- 
sağlığı: The "yarm sunny vucarher ahıvays gives me 
a sense of veil-being İsti günəşli hava həmişə 
məndə sağlamlıq/gümrahlıq hissi yaradır, 2. sala- 
matlıq, əmin-amanlıq: xoş güzəran, rifah, fira- 
vanlıq: the — of nation millətin xoş güzəranı ri- 
fahı: - of troops hərb. ordunun maddi təminat 
vvell-beloved ("velbrlavd) adi çox sevimli əziz 
veell-boring (vel bəzn) n quyu qazma 
vvell-born ("vel bəni) adi əsilli, nəcabətli, əsilza- 
də, zadəgan 
veell-bred ("vel "bred) adi 1. yaxşı tərbiy 
görmüş almış, tərbiyəli. ədəbli, nəzakətli: 
yas too vvell-bred to shovr her disappointment 


vvell-built 
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O elə tərbiyəli idi ki, məyusluğunu büruzə ver- 
mədi, 2. 


üçün tibb montoqosi 
"difənd) adi 1. mənəvi 
cəhətdən möhkəm, təmkinli, ədəbli, oxlaqlı: 2. 
möhkəm, sağlam, yaxşı formada olan: yaxşı 
qalmış: — vvound normal/sağalan yara: 3. tər- 
biyəli, yaxşı ailədən çıxmış, məd: 
vell-conducted (velkən“dAktid) aq? 1. tərbiyəli, 
ədəbli, nəzakətli, 2. yaxşı qoyulmuş fiş və s,): 
yaxşı rəhborliyi olan 
vvell-connected T"velkə"nektid) aqi 1. yuxarı cə- 
miyyətdə geniş əlaqələri olan: 2. yaxşı /əsilza- 
də ailədən olan: 3. əlaqoli, məntiqi 
vell-defined f"veldi"famd) aq? aydın, dəqiq, yax- 
şı toyin/müəyyən olunmuş: — patterns yaxşı 
müoyyon olunmuş modellər/nümunələr 
veell-deserved fveldi/zə:vd) aqi layiq, ləyaqətli 
vell-directed fveldi"rektid) adi 1. sərrast, düz, 
mahir (gülləatma, zərbə və s. haq, ): 2. məc. hə- 
dofə düz vuran/yönəldilən: -- effort moqsəd- 
yönlü cəhd/səy 
vell-dish ("veT dil) in dərin dövrə/boşqab (sous 
tökmək üçün) 
vell-disposed ("veldis pouzd) adi (to, tovrards) 
xeyirxah, dost, iltifatı, tovəccöh göstərən: She 
seemed "vell-disposed” tovvards us Onun bizə 
qarşı çox iltifatlı olması hiss olundu 
vell-doer ("vel dusər) a 1, yaxşı/səxavətli/co- 
mörd adam, 2. hami, havadar, xeyirxah, xilas- 
kar, ponah 
vell-doing ("vel du:in) r xeyirxah işlərlərokətlər 
vvell-done ("vel dan) adi 1. yaxşı edilmiş, uğurlu, 
2. yaxşı qızardılmış (xüs. ət haq,): He likes his 
steak vell-done O, ətin yaxşı qızardılmasını is- 
təyir/ xoşlayır 
vell-carned ("vel ə:nd) adi əməkdar, ləyaqətli: 
qazanılmış, əldə edilmiş, a — rest qazanıl- 
mişilayiq olan istirahət: — praise loyaqətli/qa- 
zanılmış /layiq olan tərif” 
vell-educated ("vel ediu:keıtid) adi savadlı, təh- 
silli, yaxşı təhsil almış/görmüş 
vell-favoured ("vel fervəd) adi gözəl, cəzbedici, 
cazibədar 
vell-fed (vel fedl aq? kökəldilmiş, kök: 7he car 
looked sleek and vvell.fed Pişik yaxşı bəslənmiş 
və kök görsənirdi 
found (vel faund) adi yaxşı təchiz edilmiş 
vell-founded (vel faundid) adi” vell-grounded 
veell-groomed ("vel gru:md) aq? 1. yaxşı qulluq 
edilmiş/baxılmış: təmizlənmiş: bəslənmiş (ar 
haq, a — horse yaxşı bəslənmiş at: 2. səliqəli, 
təmiz, özünə xüsusi fikir verən, təmizkar (qa- 
din haq,), a — vvoman səliqəli/təmizkar qadın 


yə 1sn 


/— osaslandırılmış: inandırıcı, — fears əsaslı qorxu. 
1 2. (in) yaxşı hazırlığı olan (/nöəyyən bir fə, 
dən), bələd, səriştəli, başı çıxan, məlumatlı 
vell-head (velhed) a: 1. bulaq, qaynaq: 2, (op) 
məc. mənbə, başlanğıc: dərya 

vvell-hesled ("vel hi-ld) adi dd. 1. zəngin, varlı, 
2. yaxşı silahlanmış 

vvell-informed ("velın fə:md). adi 1. məlumatı, 
yaxşı məlumatı olan, Aecording to a ell, 
İnformed source, one of the President”s leading 
advisers is going to resign Etibarlı mənbədən 
verilən məlumata görə, Prezidentin baş müşa. 
virlərindən biri istefaya getmək üzrədir, 2. 
likli, erudi yaxşı/dərin/ geniş biliyi olan 

Vvellingtons (velintənz) r p/ uzunboğaz çəkmə 

vvell-intentioned / vvelin tenfənd) aq/ yaxşı / xe. 
yirxah niyyətli, yaxşı məqsədli 

veell-yudged (vel dsadşd) adi düşünülmüş, sər. 
rast, yerli-yerində, münasib: vaxtında: -- reply 
düşünülmüş sərrast cavab: — blovr sərrast zərbə 

vell-kept ("vel kept) adi qaydasında/yaxşı saxla- 
mlmiş 

vell-knit Fevel nit) adi 1. möhkəm, etibarlı: möh- 
kəm bitişdirilmiş/calanmış: 2. məc. həmrəy, 
yekdil, möhkəm birləşmiş: - collective hər 
rey/yekdil kollektiv, — organization həm- 


rəy/yekdil toşkilat, — resistance hərğ. möh- 
kom/yaxşı hazırlanmış müdafiə: 3.. möhkom 
bədənli, cüssəli, qodd-qamətli (adları haq.) 

veell-knovn ("vel "noun) aqi 1. məşhur, tanınmış, 
populyar, 2. hamıya molum, geniş yayılmış, an- 
Taşılan, a - fact hamıya məlum fakt, /( is vvell- 
növ that too much sugar is bad for a man 
Hamıya məlumdur ki, çox şəkər adama ziyandır 

vell-lined fvellard) aq? içi pulla doldurulmuş, 
dopdolu (cib kisəsi, pul kisəsi), - poekets pulla 
dolu ciblər 

vell-looking (“vel lukin) aq? 1. gözəl/sağlam 
görkəmə malik olan: 2. cazibədar, füsunkar, 
cəzbedici, a — voman cazibədar/füsunkar/ 


veell-made ("vel merd) aq? 1. qədd-qamətli, tən- 
dürüst, boylu-buxunlu, cüssəli, 2. bacarıqlı, 
məharətli, mahir, qabil: yaxşı qurulmuş (fabula, 
məzmun), quruluş etibarı ilə mükəmməl (pyes 
və s,) 

vvell-mannered (vel mamnəd) adi ədəbli, noza- 
kətli, yaxşı tərbiyə almış/görmüş 

ell-marked ("vel ma:kil adi kəskin, aydın, — 
differences kəskin /aydın fərqlər 

vell-meaning ("vel mi:nın) aq/ xoşniyyət, xeyirxah: 

Yaxşı niyyəti/məqsədi olan 

vell-meant (vvel ment) aq/ — vvell-intentioned 

vell-minded (vel mamdid) adi “ vvell-disposed 

veell-natured ("vel nertfəd) aqi - good-natured 

vell-nigh fveinaı) adı” demək olar ki, az qala, 
təqribən 


vell-grounded ("vel graundid) adi 1. əsaslı, 


veell-off fvveləfl aq? 1. dövlətli, varlı, varli-döv- 


i, varlı-hallı 2. (for) yaxşı təmin olunmuş: 
Maəaks kaha tam təmin olunmuşyedil- 


miş 
ell-oiled (vel ild) adi 1. yaxşı yağlanmış: 2. 
“yalaq, eyi azacıq keflənmiş 
vell-ordered ("vel ə:dədi adi sahmana/qaydaya/" 
nizama salınmış, yoluna nuş. 
vvell-paid (vvel”peid) aqi yaxşı ödənilən, yaxşı 
muzd verilən... əra 
roportioned (vvelpro pə:ləni . 
qeza milənasib, bir əndazədə olan, taraz 
vell-read (vvef red) aqi 1. çox oxumuş, bilikli, mə- 
umatlı: 2. (in) müəyyən bir sahə üzrə geniş bi- 
liyə/molumata malik olanş ie is vvell-read in 
English literature O, ingilis ədəbiyyatını yaxşı bilir 
vell-regulated ("vel regiulertid) adi müvafiq/ 
müəyyən nəzarət altında olan: yaxşı niza- 
ma/qaydaya salınmış, yoluna qoyulmuş 
vell-run ("vel ran) adi yaxşı fəaliyyət göstərən, 
yaxşı işləyən (mifəssisə, dükan və s.) 
vel-seeming Üvvefsimınl adi yaxşı görünüşlü, 
ı görsənən, yaxşı görkəmli 
vyölset eve et) aq 1. möhkəm, möhkəm bo- 
dənli, enlikürək və cüssəli (adam haq.): 2. 
möhkəm/bərk düzəldilmiş, kip taxılmış 
vvell-sinker (vel sinkər) n qazmaçı, buruq fəhləsi 
vell-sinking ("vel sıpkın) n quyu/buruq quyusu 


qazma : i 
vvell-spoken ("vel spoukon) adi 1. yerində deyil- 
miş (söz haq., 2. zərif, gözəl, incə (danışıq tər- 
zi haq,). 
ell-spring V vvel.sprın) adi “- vvell-head / 
vell-sircase vel sicəkcis)n dolama pilləkən 
vel-tailored "vel təd adi 1- yaxşı, nəfis gey- 
inmiş (kişi haq.), 2. yaxşı tikilmiş 
vell-thought-of (vel 8ə:təv) aqi yaxşı adi/bör- 
məti olan, ehtiram edilən (adam ihaq.) 
vvell-thought-out (vel 0ə:Uaut) adi əsasli/hərtə- 
rəfli düşünülmüş (plan və s. haq.) 
vell-timed ("vel tamd) adi vaxtında, vaxtında 
olan, əlverişli, yerində, — advice vaxtında edi- 
lən/Verilən məsləhət, a - intervention vaxtın- 
da edilən müdaxil gəz 
veell-to-do (“veltə du:). adi varlı, dövlətli, varlı- 
dövlətli, varlı-hallı: luxury homes for the — 
"ilar üçün zəngin evlər: 3 
vell-ried fəvel mud) adi sınanılmış, təcrübədən 
sınaqdan çıxmış: — methods/remedies sınaq- 
dan/ təcrübədən çıxmış üsullar/dərmanlar 
vvell-trodden ("vel trədn) adi 1. işlək hala salın- 
miş, tapdanmış: 2. məc. çeynənmiş. 
vel-turned T"veltənnd) adi 1. sərrast, düzgün, 
rəvan, səlis, yerində deyilmiş (cümlə, ifadə və s. 
haq.), a — compliment sərrast / yerində deyil- 
miş kompliment: 2. düz, qəşəng biçimli, yara- 
lh (qıç və s. haq.) 
vellvater Tyyeəstət) in quyu/bulaq suyu 


received many letters of sympathy from “vell- 
veishers Onlar xeyirxah adamlardan çoxlu baş- 
sağlığı məktubu aldılar 
vvell-vvorn (vel vro-n) adi 1. geyilmi: 
əldən düşmüş (paltar və s. haq.) 
nimdaş yaket/ pencək, 2. çeynənmiş, köhnə (za- 
rafat və s. haq.), 
$a story £ lətifə, qaravəlli 
VVell-verought ("vel rə:t) adi 1. yaxşı edilmiş/ 
düzəldilmiş, 2. yaxşı quraşdırılmış/yazılmış (fa- 
bula və s. haq.) 
Vvelsh" (vvell) n 1. (the -) top./ uelslilər, kellər,. 
valliyalılar: 2. Valli/Uels/Kelt dili 
VVelsh” (vvelİ) adi uelsli, valliyalı: 
cinsindən olan mal-qara: 
0 - rabbit/rarebit qızardılmış çörək tikələri 
(pendirlə) : 
Vvelshman Uvvellmən) n (p/ -men (-mən)) uelsli: 
Uels sakini, valliyalı 
Vvelshvvoman Vvvell Avumən) n (p/ -vvomen (- 
“vyimın)) uelsli, valliyalı (qadın 
velti (vvelt) nı 1. haşiyə, köbə, rant (ayaqqabıda, 
başmaqda), 2. tikmə, köbələmə, haşiyə vermə 
(əaltarayı 3. çapıq, iz. (qamçı izi): 4. tex. fals: 
köbə, tikiş yeri nazik dəmir təbəqəsinin bitiş- 
diyi yer), 5. güclü zərbə (qamçı ilə) 
vvelt? İvvelt) v 1. haşiyərköbə tikmək, haşiyə ver- 
mək: rant qoymaq (ayaqqabıya): 2. d.d. döyüb 
zol-zol etmək, döymək (qanıçı ilə): 3. haşiyə 
vurmaq/ tikmək, köbələmək, köbə tikmək 
(paltara və s,) 
veelteri fəveltər) nı hay-küy, həngamə, mərəkə, 
qiyamət, məhşər, ərəsat: qarmaqarışıqlıq, hərc- 
mərclik, xaos: a — of confused ideas fikir hərc- 
mərcliyi: a - of information məlumat qarma- 
qarışıqlığı 

velter? (veltəf) v 1. yerə sərilmək: ağnamaq: ça- 
palamaq, çırpınmaq. əlləşmək: to - in one”s blood 
qan gölü içində çapalamaq: to - in pleasure həzz 
almaq: 2. məc. batmaq: to - in vicefin sin güna- 
ha batmaq: 3. şair. şahə qalxmaq (dalğa haq.): 

4. məc. həyəcanlanmaq: Mümə gəlmək: 5. 

ilan yırğalanmaq (gəri haq.) 

"icəri pər nid.1. əlavə yük (ar ya- 
rışınday. 2. orta çəki dərəcəsində pəhləvan/ boks 
çu: a - champion orta çəki dərəcəsində çempion 

ven (ven) a 1. rib. piy şişi: 2. rib. zob, ur, boğaz 
uru, 3. çox böyük şəhər 

vyeneh" (vventİ) n 1. cavan qadın, yetişmiş/cavan 
qızı 2. qız (xüs. fahişə haq.): 3. kənd qızı: xid- 
mətçi, qulluqçu 

ene” tveni, v əxlaqsızlıq etmək, pozğun hə- 
yat sürmək, arvadbazlıq etmək 

veend (vvendl v arx. (to) getmək, yollanmaq: to - 
one”s veay getmək, yeluma, İstiqamət almaq 
vent (vvent) to go felinin pr forması 

həs dayi forma): (və) (zəif forma) vo be 


cattle Uels 


vell-vvisher UvveVvnləf) n xeyirxah adam: 7hey 


felinin pt cəm forması 


vve"rei 


vee”re nə) d.4. c vve are 
veren”t İvvəmt) 4.4. “ vere not 
vereyolf("vrərvvulf) a qulyabanı 
veesti fvvestl a 1. qorb, dən. ucst: to overlook the 
o qörbə doğru baxmıq (pəncərə və s, haq): The 
yind is coming from the veest Külək qərbdən 
ir, 2. qorb, qorb torofi S/ie fives to the rest of: 
gland O, İngiltərənin qərb tərəfində yaşayır, 
3. The Vvest arer. Birləşmiş Ştatların qorb to- 
rəfi/ştatları, Sie /ived in (he Vest for ten years 
O, on il Amerikanın qərbində yaşadı 
est? (vestl adi 1. qorb, qərbi: — vvind qərb 
küləyi: VVest Berlin Qərbi Berlin, She /ives on 
the veest coast of the sea O, dənizin qərb sahi- 
dində yaşayır, 2. qorbə doğru açılan (pəncərə və 
5: vvindov: qorbo doğru açılan pəncərə. 
est? fiyesti adi) qərbə, qərbə doğru/torəf: three 
miles - of here buradan üç mil qorbo doğru: 7)xe 
yvindovv faces rest Pəncərə qərbə tərəf baxır, 
0 to go — 1) ölmək: 2) batmıq, qürub etmok 
(günəş, ay haq.): 3) yox olmaq 
VVest: End fvestiendl Uest End, Londonun 
kübarlar yaşayan qərb hissosi 
Vvest Ender (“vest endər) Uest End sakini (bax: 


vestering f"vestərin) adi 1. qərbə tərəf istiqa- 
mətlənon (sərna cisimləri haq,): 2. batan, qürub 
edon (günəş haq.) 
vesteriyi fivestəlil n 2/ dən, vestlər, qərb küləkləri 
vesterly? fevestəli) adi qorb, qorbə doğru olan — 
direetion qorb istiqaməti: - vvind qərb küləyi: 
“- gaales qorb torofdən gölən firtinalar/qasırğa- 
lar: 7he room hax a veesterly aşpect Otaq qərbə 
dloğru çıxır 
vesterlyi f“vestolil adi qərbə, qərbə torəf/doğru, 
qərbdən, qərb istiqamətində 
vesterni ("vestən) ar 1. qərb sakini: 2. 4.4. kov- 
boy romuni/filmi/pyesi/televiziya verilişi: 3, 
qərb Roma-katolik kilsəsinin üzvü /torəfdarı 
veestern? (“vestən) aqi qərbdə yaşayın: qərbə aid 
olan: — customsiphilosophies qərb adətləri/ 
folsofolori 
Vesterner ("vestənər) /r 1. qərb sakini: 2. Uester- 
ner (ABŞ-in qərb ştatlarında doğulmuş sakini) 
veesternmost f"vestənmoust) adi lap qərbdə 
olan/qərbə doğru olan 
vesting fvestin) ndən. qərbə dreyf (gəminin 
külək və ya axının təsiri ilə yolundan kənara 
çıxması), qərbə doğru istiqamət alma, qərbə 
meyllonmə 
VVestminister" fvestmmistər) 1. Uestminister 
(Londonun rayonu), 2. ingilis parlamenti 
VVestminister? fvvestministə") adi Uestminister, 
” Abbey Uestminister abbatlığı (məşhur adam- 
ların dəfn olunduğu məqbərə), — Palace Uest- 
minister sarayı (İngiltərə parlamentinin binası) 
vvestvvardi ("vvestvvəd) n qorb, qərb istiqaməti 


İ— qərbi, qərbə doğru horokot edən: — rind qorş 
1 Küləyi: - of sırt. bir şeydən qərbdə 
vvestvrard? (vvestvved) adv qərbə, qərbə doğru, 
qərb istiqamətindəytərəfdə: i 
vvestvvards /”vvestvrədz) adı “ vvestvvards: 
veti fvet) ə 1. nəmlik, rütubət, yaş: 7iere iz 
some vvet on the carpet Xalçada bir az nəmlik 
var, 2. yağışlı hava, Come in out of the hvet İçə-. 
ri gir/girin, yağışın altında durma/durmayın, 3, 
dd. içki, spirtli içkilər: 4. aıner. sl: spirtli içki, 
lərin azad satışının tərəfdarı, 5. s/:- yara- 
maz/dəyərsiz/ vecsiz adam: Tory -s Tori par- 
tiyasının vecsiz/ yaramaz üzvləri 
vvet) (vvet) adi 1. nəm, yaş, rütubətli, qurumamış, 
“- elothes nomiyaş paltarlar, — grass nəm/yaş or 
(göy) — roads yaş yollar, — timber” yaş/nəm 
oduncaq: — paint qurumamış rəng: — to the 
skin, — through sümüyəcən /iliyəcən islanmış, 
topədən-dirnağacan islanmış, to get - islanmaq: 
dripping/soaking/vvringing - bork/ sümüyəcən 
islanmış, suyu damcılayan, 2. yağışlı, yağmurlu, 
nom, rütubətli (tava haq.), — veeather nom/ 
rütubətli hava, — day rütubətli/yağmurlu gün: 
London geve us a yeet vvelcome London bizi ya- 
Şüşla qarşıladı, 3. duru, maye, sıyıq (palçıq, qə- 
tran və s. haq.), — mud sıyıq palçıq: — gas maye 
qazı — fuel maye/dunu yanacaq: 4. gözləri yaşlı, 
ağlamsınmış: - smile göz yaşları içərisində to. 
bəssüm, 5. amer, spirtli içkilərin satışına icazo 
verən yaxud icazə verilməsi torəfdarı, — state 
spirtli içkilərin satışına icazə verən ştat, 6. so- 


vvestvvard? Vvvestvvədl adi qərb (istiqamət haq.), 


feh, mənasız, məntiqsiz, to talk - məntiqsiz/co- 
fongiyyat danışmaq, çərənləmək: 7. 4.4. sərxoş, 
içmiş, — night içki məclisi: 

0--vvash camaşırxanadan nəm/qurumamış alınan 

paltar, - fish. 1) duzlu balıq: 2) təzə balıq: — 
behind the ears s ağzından süd iyi gələn, tocrübo- 
siz: — to the skin sümüyəcən/iliyəcən islanmış 

vet fuvet) v (ər, pp vvet və ya vvetted) 1. yaş/nəm 
etmək, islatmaq: to — vrith vvater su ilə islat- 
maq: to — one”s feet ayaqlarını islatmaq: 2. işə- 
mək, siymək: sidiyini saxlaya bilməmək: to — 
one”s bed yorğan-döşoyinə işəməkisiymək: 3. 
did. çiləmək, səpmək, to - the flovrers güllərə 
su sopmək/çiləmək, — out 1) yaş etmək, islat- 
maq: 2) yumaq, yuyub təmizləmək: 

0 to — one”s vlhistle boğazını islatmaq, iç- 
mək, kef etmək, to — a bargain sövdələşmək, 
dilbir olmaq: to — the other eye ikinci badəni 
içmək 

vvet-blanketi (over blaxkıtl n 4.4. başqasının se- 
vincini/kefini və s. pozan/zəhərləyən adam: 
başqasının kefinə soğan doğrayan: Sie is sucli a 
vvet-blanket O başqasının kefinə soğan doğra- 
yandır. 

vvet-blanket? Vvvetblapkıt) v did, inamını qırmaq/ 
sarsıtmaq (Dir kəsin), ruhdan salmaq/ çaşdırmaq 

(bir kəsi), kefinə soğan doğramaq (bir kəsin) 
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vehatl: 


vvet-bob ("vet böbl rn su idman: ilə məşğul olan 
şagird: avarçı, avarçokon 

veether (”“veöə?in 1. buruqfaxta qoç: 2. məc. axta, 
xodim (adam) 

vether-gammon (/veğə.germən) in. aşp. qoyun 


ayağı : 
vether-head Vvveöəhed) nı məc. qoyunbaş, gic, 
sarsaq, axmaq, qanmaz 
vvet-look (vietluk) adi parıltılı a — 1eather eoat 
pariltili dəridən olan pencok 
vet-nurse" (vvetnə:s) ir süd anası (başqasının 
uşağına süd verən qadın): dayə, to play - dayə: 
lik etmok, başqasının uşağına süd vermok 
vvet-nurse? Tvvetə:s) v 1. döş vermək: əmizdir- 
mək (başqasının uşağını), dayəlik etmək: 2. 
məc. əldən-ayaqdan getmək, başına firlanmaq, 
nazını çokmok (bir kəsin) 
ve"ve fvvi:v) did. “ vee have : 
vhaekl (vvek) n 1. d.4. bərk zərbə, zərbə sosi, 
He gave the ball a terrific vrhaek O, topa bərk 
bir zərbə vurdu: 2. d.d. toşobbüs, sınama, yox- 
lama, / /ailed my test first time, but Vm ha) 
another vehaek at it Mən ilk dəfə testdən kəsil- 
dim, lakin başqa bir təşəbbüsdə bulunmaq is- 
təyirəm, 3. did. şərik, qanuni pay, qanuni çat- 
malı hissə: to go -s bir koslə şərik olmaq: to 
have one”s — of smth. bir şeydən çatacaq payı 
almaq: 
0 to be out of nasaz olmaq: 7)ie motor is out 
of vrhack Motor/Mühərrik nasazdır 
vhaek" (vvaek) v 1. vurmaq, döymək, əzişdirmək: 
zərbə endirmək: 2. did. bölmək: bölüşmək 
(payı: həm də to — up) Ç 
vhaeked İvvarkt) adi 4:4. əldən/taqətdən düşmüş, 
üzülmüş: /”m absolutely vehacked Mən tamami: 


lə əldən /heydən düşmüşəm 

ehaeking /"vaxkın) adi d.d. zorba, böyük, çox ye- 
kəz a -- İle böyük/zorba yalan, a — great bruise 
çox yekə qançır/ozik 


vrhalel fvveil) n 1. kit, balina, 7here are several 
different types of yehales, some of vehich are 
hunted Bir sıra müxtəlif növ balinalar mövcud- 
dur/vardır, onlardan bəzisi ovlanır, bull — er- 
kok balina/kit: covv — dişi balina/kit, 2. çox 
iri/yekə, zorbaş çox yaxşı şey: a — of a story 
çox yaxşı bir hekayə: 3.: a — at/on d4d. öz i 
nin ustası/pərgarı, öz işini yaxşı bilən: us- 
ta/tocrübəli adam: He is a "vyiale on/at history 
O, tarixi yaxşı biləndir, O, tarixin bilicisidir, 
0 to have a - of a time çox yaxşı vaxt keçir- 
mək, çox yaxşı əylənmək: 7he children had a 
vəhale of a time at the fair Uşaqlar yarmarkada 
ni əyləndilər . 
Bər balinaları/kitləri öldürmək, bali- 
na/ kit ovlamaq 
vihale (vil) v İİ ener: did. 1. döymək, vurmaq 
(çubuqla): qolaylanaraq vurmaq: 2. düşməni 


vehale-boat ("veilbout) n 1. balinaykit ovlayan gə- 

mi, 2. velbot (avarlı və ya yelkənli uzun qayıq) 

vhalebone fveilboun) n. 1. balina/kit sümüyü 

(üst çənədə): 2. balinaykit sümüyündən düzəldi- 

lən məmulat/şey 

yehale-calf (verlka:f) n (pl calves 1-ka:vz) balina 

Vit balası 

vihale-fin (vveilfin) n arx. “ vrhalebone 

vehale-fisher ("vcil filə?) balinaykit ovçusu, ba- 

linaykit ovlayan 

vehale-fishery (veil.fiəri) a balinaykit ovlama, 

balina/kit ovçuluğu 

vehaleman Vvveilmən) n 1. (p/ -men 1-mən)) bali- 

nalkit ovçusu, balinaykit ovlayan (adam): 2. ba- 

linaykit ovlayan gəmi 

vhale-oil (“vcilərll r balina yağı, dəniz heyvanla- 

rının (ğalina, suiti və s.) əridilmiş piyi 

vrhaler fsverlər) n 1. balinarkit ovlayan (adam) 

balina/kit ovçusu: 2. balinaykit ovlayan 

dən. velbot (avarlı/yelkənli uzun qayıq) 

vehalingi fsveilinl n 1 balinaykit ovu, balina-kit 

ovçuluğu 

ehaling (vveilin) n 11 4:4. döymə, vurma, qolay- 

lanaraq vurma (çıxbuq və s. ilə) 

ihaling? (verln) adi 1. balina, kit: - fieet bali- 

naykit ovlayan donanma: 2. yekə, zorba: qeyri-adi 

vehaling-gun ("veihngan) nı qaun topu (qarpıırı 

atan top - böyük dəniz heyvanlarını ovlamaq. 

üçün nizə, qarmaq) 

ihangi (vvanl n 4:4. borklağır zərbə, 

vhang? İyve) v çalmaq, vurmaq: döyəcləmək 

(təbili) 

vharf İvvə:f) n (pl “ves (vz): 6 (-vs)) 1. verf, tər- 

(gəmi qayrılan və təmir edilən yer): 2. 

körpü (gəminin yan alması üçün) 

vharfage Vvə:fidş) ndən. 1. yan alma rüsumu: 
vergisi: körpü rüsumu vergisi: 2. kömüdə 
yükləri saxlama xərci/rüsumu kə 

vharfinger (vvə:findşəf) nı dən. 1. kömü sahibi/ 
müdiri, 2. gəmi sahibinin körpüdə nümayəndəsi 

eharf-rat (/və:frari) n məc. İimaniport siçovulu 
(avaralar, oğrular və s. haq.) 

eharyes İvvə:vz) mharf isminin cəm forması 

ehati (vvətl pron 1. infer. pron, nə?: Vhat is 

do you mean? Nə demək istəy- 

irsən?/ istəy hat is it made of? Bu nə- 

dən düzəldilib?: Mhat is your name? SəniniSizin, 

"adın adınız nədir? Vhat? Vihat did you say? 

Repcat, pleasel Nə? Nə dedin/dediniz? Zəhmət 

"— ölmasa, təkrar et/cdin: V/hat about? Nə var, nə 

yox? Təzə nə var? VFhat about your promisc 

Vədin/Vədiniz haqqında nə deyə bilərsən? Pi- 

İ— lərsiniz? Vhat are thcir names? Onların adı nə 

— dir? Mlhat is the French for “dog?” "İr 
msizca necədir? IYhat is he like? O necə, 

adamdır? 2. Miqdar bildirmək üçün işləndikdə: 

nə qədər, neçə: /Fhat did he pay for it? O buna 


darmadağın etmək 


nə qədər pul verdi? Nihat is the time? Siat neçə 


vhat? 


dir? Vihat do 7 and 8 make? 7 və 8 neçə/nə. qə- 
dər edir? Nihat are potatoes to-day? Bu gün kar- 
rəfneçəyədir? 3, no, noso bir şey: Shovr ne yohat 
you ve böught Nə aldığın aldığınızı mənə gös- 
Təv/ gi believed vehat he told me Onun 
mənə söylədiklərinə inandım: V/hat veorries me 
is hövr yve Ye golng to pay for all this Məni na- 
rahat edən odur ki, biz bütün bunları necə ödə- 
yəcəyik?: She told me vohat to do O mənə nə 
edəcəyimi söylədi/dedi, 4. kim, nəçi (sənət, peşə: 
etibarilə): Vhat is he? O nəçidir? O nə sənət sa- 
hibidir? 


7 Vhat 
Nə üçün? VVhat if...? Birdən?, 
Nə olar o. necə olar/onda necə? )/hat 
if the train is late? Birdən qatar gecikdi, necə 
olar? hat ifshe forgets to bring the boo/? Bir- 
dən o, kitabı gətirməyi unutdu, onda necə?, 
İVhat kind ofman is he? O necə /nə təhər adam- 
dir?: Mat a fool that man ist O kişi necə də ax- 
maqdır, Mat a pityi Çox təəssüfl /Vhat beautiful 
veeatherl Necə də gözəl havadır1 - though....? no 
olsun ki? H/aar are vve (he better fər it all? Bütün 
Əunların bizə nə xeyri var ki? 
0 So yı 


? V/hat s vhat Nə: 
necədir, She certainly knons vhat s vhat O, 
nəyin necə olacağını, əlbəttə, bilir 

vehatl fivotl cöni 1. Vasitəli suallarda və budaq 
cümlələrdə işlənir: ə nə qədor, See 
müt courage can dol in, cəsarət/igidlik 
nəyə qadirdir 1 don 1 knov yat she manis Mən 
bilmirəm ki, o nə istəyir: hat he says is true O 
nə deyirsə doğrudur/həqiqətdir: M/hat he expoct- 
ed has happened O, nə gözləyirdisə, o da baş 
verdi, Onun gözlədiyi baş verdi: He does not 
kov: yyhat he yvants O nə istədiyini bilmir: 1 
“ptovt vihat to do Mən nə edəcəyimi bilirəm: 2. 
kim: / inv” vohat she shall be Mən onun nə /kim 
olacağını bilirəm, 3. nə qədər, / asked him vohat 
he patd Mən ondan nə qədər pul ödədiyini soruş- 
düm, 4, emf, var, necəl nəl, at a strange phe- 
nömenonl Necə də qeyri-adi hadisəl )/hat an 
interesting book it isl Necə də maraqlı kitabdır1 
Pat a pityi Çox heyf, Çox təəssüf: IYhat a fool 
hieiisl O necə də səfehdir1 O necə də axmaqdırl 
0 (and) - not daha nələr, və ilaxır, və s.: 
İVhat matterl Bu, əhəmiyyətsizdirl 1 knovv vohat 
1 knovr Özüm bilirəm: İVhat is vohat Nə nədir, 
She knovis yoliat s vhat O nəyin nə olduğunu bi-. 
fir: Mat on earth (in mhe blazes, in the veorld) 
do you mean? Allahü-əkbər1 Allah xatirinə nə 
demək istəyirsən/ istəyirsiniz: )/hat on earth is 
he doing here? Onun burada nə ölümü var? Al- 
lahü-əkbər, o burada nə edir? 
vhate”er fivət cər) pron s vrhatever 
vhateverl vət evərl adi hansı, necə, hansı olur- 
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hey must be obeyed O hansı əmri verirsə ver. 
sin, onlar yerinə yetirilməlidir 
vihatever? (vət evər) dem. pron. nə, hər. nə, Yov 
can cat iyhatever you like Xoşladığın /Xoşladığı. 
vuzı yeyə bilərsənibilərsiniz: Nhatever. vee. də, 
some people vel criticize it Hər nə etsək də bəzi 
adamlar onu tənqid edəcəklər: Keep calm yohaıı 
ever happens Hər nə baş versə də, sakit ol/olun, 
Tam right vohatever you think Sən/Siz nə fikirlə. 
şirsənsə/ fikirləşirsinizsə fikirləş/fikirləşin, mən 
haqlıyam: Vhatever happens, he is safe. Hər nə 
baş verirsə- versin, ona heç nə olmayacaq, 

0 or — və ilaxır, və s., 7)ere is a usefül cup- 
board under the stairs for brushes, boots or 
yvhatever Pilləkənlərin altında fırçalar, çəkmə. 
lər və s. üçün çox yararlı bir şkaf var 

vihatever? fivət evə?) adı heç bir, hər hansı, /ie 
has no chance vəhatever Onun heç bir imka. 
şansı yoxdur: There can be no doubt vəhatev-. 
er about it O haqda heç bir şübhə ola bilməz: Is 
“here any hope vhatever? Heç bir ümid varmı? 1 
can sec nothing vəhatever Mən heç bir şey görə 
bilmirəm 
vvhatever“ (vvə evər) inreri, təəccüb, çaşqınlıq və 
s. ifadə etdikdə: nol V/hatever do you mean? 
Sən/Siz nə demək istəyirsən?/istəyirsiniz? 
Vhatever it can be? O nə ola bilər? Mhatever 
happened to old Sam? Qoca Səmə nə olub? 
ihat-for İvvət fə:/)in did. 1, töhmət, məzəmmət, 2, 
cozaş kötək, /7 se finds out vəhat you ve done 
she"İl give you vrhat for1 O müəyyən etsə ki, sən/ 
siz nə etmisən/etmisiniz, o sənəlsizə cəza verəcək 
VVhatman ("vətmən) nı vatman kağızı (həm də - 
paper) 
vhat-not ("vvətnət) r 1. oyuncaqlar vo s. üçün eta- 
“erka, 2. nə desən, no istoson, hər şey, cürbəcür 
şeylor, oyun-oyuncaq: 7)he box yvas /ulİ of old 
toys, books and vhat not? Qutuda köhnə oyun- 
caqlar, kitablar və daha nələr yox idi 
"heat İvi:t) r 1. buğda, vvinter/summer - payız- 
hiq/yazlıq buğda, 2. taxıl, a field of - taxıl tarla-- 
sı/zəmisi, to grovv/to plant — buğda/laxıl yetiş- 
dirmək/əkmək 
"heat-bread (vvi:fbred) in buğda çörəyi, ağ çö- 
rok 
"rheaten İvvi:im) adi buğdayı, buğdayı: rəngli, 
buğdadan hazırlanmış 
yiheat-flour (vvi:tiflanə?) n buğda unu 
viheat-land ("vi:tland) s buğda/axıl zəmisi 
"rheatmeal Üvi:tmi:1) iri üyüdülmüş buğda unu 
veheedle fvvi-dl) v 1. yaltaqlanmaq, yaltaqlıq etmək 
(bir kəs qarşısında): The girl yəheedled her 
father into buying her a bicycle Qız atasına velo- 
siped aldırmaq üçün yaltaqlandı, 2. yaltaqlan-- 
maqla ələ keçirmək/qoparmaq: dilə tutmaq, tov- 
lamaq (bir şey almaq üçün): She viheedled. the 
money out of her father O, atasını dilə tutmaqla 


sa olsun, hor cür, )/hatever order he may give, 


ondan bir az pul qopartdı, to a gift out of/from 
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sb. bir kosi dilə tutmaqla hədiyyo almaq/qo- 
parmaq: to — sınıb. into dolng sərf. yalıaqlan- 
maqla ir şey etməyə vadar/ məcbur ct- 
mək, to — smth out of sinb. tovlayıb/dilə tutub. 
bir kosdon bir şeyi almaq: 2. məc. soxulmaq, gir- 
mək, özünə yol açmaq: /He managed to voheedle 
his vəay into the party O, partiyaya soxula/çirə. 
bildi: He veheedled his veay into the bullding O, 
binaya girə bildi: He vəheedled his vvay into the: 
stage O, özünü aktyorluğa soxa bildi/soxdu 
vüheedling Tvvi:dlin) adi yaltaq, qılığagiron: - 
eech yaltaq nitq 
vüzdl tekin 1. tokar, çarx front/back - qı 
baq/dal təkər: on the - on -s tökər üstündə: kö- 
çori həyat: 2. sükan, şturval (gəmidə, təyyarədə, 
avtomobildə), man at the — sükançı: rohbor, 3. 
yc. il başçısı, rəhbər, Here sa picure” ofme 
the vvheel of my nevv car Budur təzə maşınımın 
sükanı eezəkləə mənim şəklim: This is the first 
time V"ve sat behind the vohcel since the accident 


Qəzadan sonra mən ilkdəfədir ki, sükan arxasın- 
da oturmuşam 4. pl mexanizm, hərəkətverici 
qüvvəlor, minik, maşı: the -s of state dövlət 
maşını/mexanizmi: / can” come — / don" have 
any veheels Mən gələ bilmərəm — mənim heç bir 
miniyim/maşınım yoxdur, 5. dairə, dövrə: to 
turn -s dövrə vurmaq: mayallaq aşmaq/ vur- 
maq: 6. cəhrə, 7. dulusçuluq dairəsi/ sahosi (fən 
də potter”s -): 8. boxt, tale (əm də fortune”s -): 
atfhe next turn of - oxlu dönəndə Lə 
irməyəndə: 9. noqərat: 10. amer. velosiped: 
Th. uşqansuioiyas 1. hərb: Righi/lefi: 
yəheell Sağ/Sol çiyin üstə irəlil 
0 to break vatə sər fkərlənək, təkərə 
bağlayıb əzabla öldürmək (qədim cəza üsulu), 
to break a butterfiy/a fiy on the — s yağ kimi 
getmək: -s vvithin -s mürokkob olaqə/voziyyət, 
There are vuhecİs vvithin vəheels in this organi 
tion-- you never really knove vuhat s going on Bu 
təşkilatda mürəkkəb vəziyyət mövcuddur — bilin- 
mir ki, orada həqiqətən nə baş verir: to put 
one”s shoulder to the - işə can-başla girişmək: 
to put a spoke into sııb..s -s z bir kosə bada- 
laq gəlməkiongəl tözətmək/mane olmaq / 
veheelt (vvi:1) v 1. diyirlotmok, gillotmək, gillodo- 
gillədəvitələyə-itoloyo aparmaq (ə/ arabasını, 
raçkanı), to “ the cart into the yard arabanı 
itoloyə-itoləyə həyətə aparmaq: 7ie mirse 
yyhecled the trolley up to the bed Dayə ayaqları 
diyircəkli, balaca stolu düz çarpayının yanına 
apardı: 2. (round, around, about) dönmək, 
dövrə vurmaq, firlanmaq, hərlənmək: ie 
roman vehecled round to face her accusers Qa- 
din ittihamçıların üzünə baxmaq “üçün 
döndüyçevrildi: The sails of the vrindmill veere 
veheeling round Dəyirmanın pərləri fırlanır- 
du/hərlənirdi: Seagulls veheeled in the air above 
me Başımın üstündə qağayılar dövrə vururdu, 


3. velosiped sürmək, velosipedə getmək: 4. 
hərb. cinahdan girmək: $. rar. təkərləmək, tə- 
körə bağlayıb ozabla öldürmək: 

0 to — and deal did. hiylə /fənd işlətmək: fi- 
rıldaqla məşğul olmaq: There vvill be a lot of 
vehecling and dealing before an agrecment is 
reached Saziş əldə edilməzdən əvvəl çoxlu 
fendiylə işlənəcək 

viheel and axle f"vi:lənd"asksl) a tex. çığrıq: quyu 
çarxı, dolamaçarx 
viheel arm ("vizT"acm) n tex. təkərin mili 
viheelbarrovv ("vi:l.barou) a taçka, əl arabası 
veheel-base ("vi:lbeis) a avtomobil təkəri bazası 
viheelbox (vvi:lbəks) ndən. şturval qutusu 
viheel ehsir ("vi:"iİcər) n tökorli kreslo, qoltuqlu 
kürsü (şikəsrləri, əlilləri aparmaq üçün) 
viheeled fvvi:ld) adi təkərli, təkəri olan: a six- 
teen— lorry on altı təkərli yük maşını. 
vheeler ("vi-lər) n 1. taçka süron/əl arabası süron 
fohlo: 2. “ vihcelvvright: 3. orta at füçarlı qoş- 
quda ortaya qoşulan at) 
vheeler-dealer f”vi:lə di-lər) a amer, did. 1. ba 
çı: 2. fırıldaqçı, bic, hiyləgər, tülüngü, lotu- 


bambılı (/ərn də veheeler and dealer) 
yeheel-horse f"vi:lhə:s) nc vvheeler (3-cü məna: 
da) 
PT all fövi:İhaus) ndən. sükan budkası 


vheeling fvvi:lin) 1. velosiped sürmə, velosi- 
peddə getmə: 2. dönmə, dövr etmə, firlarımı: 
yolun vəziyyəti: good - yaxşı yol, yaxşı 
ziyyətdə olan yol 

vheelman fvi:İmən) n (p/ -men (-mən)) did. 1 
sükançı: 2, tökərçi, təkər qayıran usta: 3. velo- 


sipedçi, velosiped sürən 
heelsman Tvilzmən) in (pl -men 1-mən) 
sükançı 
eheehvvright ("vi-İrati) n 1. tökər ustasi, təkərçi: 


2. kuzov/tokor təmir edən usta 

vheezel fvvi:zl n 1. tövşümə, ağır nəfosalma, 
töngnəfəslik: xirilti: He has a slighr vyheeze in 
his chest Onun sinəsində balaca bir. xiril- 
təngnəfəslik var: 2. teatr. sl. özündən uydur- 
ma/qondarma (təlxək və s.), 3. did. zarafat, mə- 
zəli söz, lətifə, anekdot: a göod - ağıllı ləti- 
foranekdor, 4. çeynənmiş köhnə fondihoqqa: 

ra molum oyun/koləl 

xı feei:zl Şİ. xoruldamaq: fisıldamaq: 
tövşümək: təngnəfəs olmaq: He "xas coughing 
and veheczing all night O. bütün gecəni öskü? 
və təngnəfəs olurdu: By the time he reached the 
top of the stairs he vvas panting and vehcezinx: 
O, pilləkənlərin başına çatanda tövşüyür və t”- 
ngnəfəs olurdu: 2..xırıldaman (həm də to — out), 

1 "Tve göt a sore ihroat”. he vehcezed “Mənim 

1 boğazım ağrıyır”. o, xarı səslə dedi 

veheezy fəvizil adi 1. təngnəfəslikdən astmadan 
əzab çəkən: My cold”s getring better but 17 stil 


İ a bit vrheezy Soyüqdəyməm getdikcə keçir, an- 


vrhelk 


caq mən hələ də bir az təngnəfəsəm, 2. xıriluli, 
a — ehest/laugh/voice xıriltili sinə/ gülüş / sos 
yehelk fvvelk) r 1, sızanaq: 2. did. çapıq, kərtik 
vvhelm (vvelr) v 1. şair. tökmək (su), söndürmək 
(su ilə), 2. doldurmaq, tökmək, örtmək (for- 
paqla, : 3. məc. udmuq: ohato et- 
mək, bürümək: Sorrov: vhelmed his soul Kə- 
dər/Qəm/Qüssə onun qəlbini bürümüşdü, 4. di- 
al, (over, upon) örtmək (bir şeyi): salmaq, çok- 
mək (öir şeyin üzərinə) 
vhelpi fəvelpl a: 1. küçük, it balası/küçüyü, bala 
// heyvanların), 2. kin, cins, nəsil: uşaq, 
(gənc haq.) 
yvhelp? (vvelp) v 1. küçükləmək, balalamaq (if, 
fülkü, canavar və s. haq.), 2. kin, doğmuq, dün- 
yaya gətirmək 
vehen" İvven) ii vaxt, zaman: Siriec volion has she 
been ill? Ö nə vaxtdan/zamandan xəstədir? He 
came a cek ago, since urhen he has had no 
rest O bir həftə bundan əvvəl qayıdlıb və o vaxt- 
dün dincəlməyib: Unüil shen can you stay 
Sən/Siz nə vaxta qədər qala bilərsən?/bilərsi- 
niz? He told me the vehen and the vihy of it O 
mənə bunun nə vaxt və nə üçün baş verdiyini 
damdı: By vhen müst you be there? Nə vaxt 
sən/iz orada olmalısan/olmalısınız 
vvhen? (ven) inferrog. adv no vaxt/zaman: )/hen 
can you come? Sən/Siz nə vaxt gələ bilərsən? 
/bilərsiniz: Mhen did he die? O nə vaxt öldü? 1 
pnövv yyhen he died Mən onun nə vaxt 
öldüyünü bilmirəm: VVhen ere you living in 
Spain? Sən/Siz İspaniyada nə vaxt yaşayırdın?/ 
dimiz?, 
İvvenl rel. adv ftime, day, month və s. söz- 
lərdən sonra işlənir) İt happened at he time vrhen 
ie yere yoluyg Bu biz cavan olanda baş verdi: 
Sunday is the day vhen 1 am least busy Bazar 
günü mənim ən az məyğul olduğum gündür 
vehen" (ven) con, 1. ...də, ...daş -kon, // ivaş fen: 
erelockoyhen he returned home O, evə gələndə sa- 
at on idi: Be carefül ohen erossing the street 
Küçəni keçəndərkeçərkən ehtiyatlı ol/olun: M/hen 1 
yax young 1 used to gö to the cinema very often 
Mən gənc /cavan olanda çox tez-tez kinoya gedər- 
dim, 2. ...dən/...dan sonraş 7/11 gö yihen İ have 
had dünner Mən nahar edəndən sonra gedəcəm: 
Youcan gö vhen (he vvork is finished İş qurtardıq- 
dün sonra sənifiz gedə bilərsənibilərsiniz, 3. bax- 
mayaraq ki, halda, 7/key bul the bridge in three 
months vihen everyone thought it vould take a 
year Onlar körpünü üç aya tikdilər, baxmayaraq 
ki, hamı fikirləşirdi ki, o bir il çəkəcək: Hom dare 
you blame me yuhen you are fust as much. to 
blame? Sən/Siz elə mənim qədər günahkar olduğ- 
ün olduğunuz halda məni necə günahlandıra bi- 
lərsəni bilərsiniz? 4. ogər, bir halda ki, madam ki: 
Hovv convince him vohen he veill not listen Bir hal- 
da ki, o qulaq asmır, onu necə inandırmaq olar 
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vyhencef (vvens) interrog. adv 1. haradan, 
yerdon (həm də from — ), V/hence, .... 
come? O haralıdır? From vehence is he?.0 a, 
radandır?, 2. necə, nə cür, hansı yolla? nə səbə, 
boz //hence comes it that...? Bu necə olur ki,..ə 
HVience all this confusion? Nə səbəbə/Nəyə gö. 
rə belə qarmaqarışıqlıqdır/çaxnaşmadır? 
yhhence? fvvens) con/. haradan: Go-back vəhence 
you came Haradan gəlmisənsə/gəlmisinizsə, 
oraya da qayıt/qayıdın: They returned vehence 
1hey came Onlar gəldiyi yerə qayıtdılar. 
vheneverl (uven"evər) adı did. axı nə vaxt/nə za- 
man, /7 discuss it vvith you vəhenever you like 
İstədiyin vaxı/zaman mən onu səninlə müzakirə. 
edərəm: //henever did you find time to vərite it? 
Sən/Siz: nə vaxt onu yazmağa vaxt tap- 
dinfapdotz? VVhenever- lll he arrive? He s 
very İate Axı o nə vaxt gələcək? O çox gecikir 
vhenever? fvven evə?) con. hər vaxt, hər dəfə, nə 
vaxt ki, nə zaman ki, //iaenever 1 come here it 
rainsl Mən hər dəfə bura gələndə yağış yağı 
Vhenever 1 sec her, she is smiling Mən hər də-. 
ə onu gülümsəyən görürəm: 1 hope you viill 
come yrhenever you feel inclined Mən ümid edi. 
rəm ki, sənsiz istədiyin/istədiyiniz vaxt gələcək- 
sən/ gələcəksiniz: The roof leaks vəhenever it 
rains Nə zaman yağış yağırsa, damdan damır: 1 
can meet you vəhenever you Like İstədiyin/İstə- 
diyiniz vaxt mən səni/sizi qarşılaya bilərəm: 
henever she comes, she brings a friend O hər 
dəfə gələndə özü ilə dostlarından birini gətirir 
viherel (vvcər) r hadisənin baş verdiyi yer: 7/ıc 
veheres and vrhens are important Hadisənin ha- 
rada və nə vaxt baş verdiyi vacibdir 
vere? (vvcəf) interrog. adv 1. harada, hara: 
here are you? Sən/Siz haradasan/haradaşı- 
mz?? Mere do you live? Sən/Siz harada yaşay- 
irsaniyaşayırsınız? Mhere is the nearest post 
office? Ən yaxın poçt şöbəsi haradadır? 1 asked 
her vere she vəas going Mən ondan hara get- 
diyini soruşdum: Sit vohere you like İstədiyin/İs- 
tədiyiniz yerdə oturfoturun, 2. haradan? hansı 
mənbədən? //yere did you hear that tale? Bu 
nağılı/dedi-qodunu haradan eşitmisən?/ eşitmi- 
siniz? here does she come from? O haradan- 
dir? O haralıdır? 
vehere? (vvcəf) rel, adv Azərbaycan türkcəsinə 
tərcümə olunmur: The place yohere vee lived is not 
far from here Bizim yaşadığımız. yer buradan 
uzaqda deyil: That s the place vohere the accident 
oecurred Bu, qəzanın baş verdiyi həmən yerdir: 
vheref (svcəT coni 1. elə yerə, oraş Send him 
vehere he vil be vvell taken care of Onu elə ye- 
rə göndərin ki, orada ona yaxşı. qulluq etsin- 
lərfbaxsınlar: 1 am vahere 1 should be Mən ol- 
malı olduğum yerdəyəm: V/here food is hard to 
find, fev birds remain throughout the year Qi- 
da çətin tapılan yerlərdə bütün il boyu az quş- 
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lar qalır, 2. ora, hara, harada, haradan: Go 
yəhere you please İstədiyin/İstədiyiniz yerə 
get/gedin, Haranı istəyirsən/istəyirsiniz, ora da 

in 
E-nəə fəveorobauts) n olduğu yer: Her 
it yhereabouts is unknovm Onun hal-ha- 

zırda olduğu yer naməlumdur 

ehereaboutsi (vvcərobauts) inrerrog. adv harada? 
haradan? hara? hansı yerdə/yerdən? //rereabouts 
did you find it? Onu hansı yerdən /haradan tap- 
din?/ tapdınız? V/hereabouts are you? Sən/Siz ha- 
radansan?/ haradansınız? V/hereabouts did you 
put it? Sən/Siz onu hara qoydun?/qoydunuz? 

vihereas Vvvcər azz) conl- 1. halbuki, əksinə, bax- 
mayaraq ki: Some people like fatiy meat, vəhercas 
others hate it Bəzi adamlar yağlı ət xoşlayır, hal- 
buki digərləri onu xoşlamır/ digərlərinin ondan 
zəhləsi gedir: He vvas spending all his time on 
qeaching, vohereas he yearned to do researeh 
york O, vaxtının hamısını dərs deməyə sərf edir- 
di, halbuki o, tədqiqat işi aparmağın həsrətini çə- 
kirdi: Ve thought she vəas rather arrogant, 
yyhercas. in fact she vvas very shy Biz elə 
düşünürdük /bilirdik ki, o çox təkəbbürlüdür/ lov- 
adır, lakin əslində o çox ulancaqmış, 2. nəzərə 
alaraq (rəsmi sənədlərin preambulasında işlənir) 

vihereatl (/vvcər det) relat. adv harada, o yerdə ki 
(/dətən Azərbaycan türkcəsinə tərcümə edil- 
nir): (he spot - he kept his vvateh onun saatı- 
nı saxladığı yer 

vihereat? (vvcər"ast) oni. sonra, ondan sonra, 
The man turned to leave, vrhereat she began to 
vveep: Kişi döndü ki, çıxıb getsin, onda o, 
hönkürtü ilə ağlamağa başladı 

viherebyl (vveə bar) relat, adv ...vasitəsilə, 

öməyilə, ....yolu ilə, ...üsulu ilə, He 
devised a plan vhereby he might escape O elə 
bir plan cızdı ki, onun köməyiləfvasitəsilə qaçıb 
qurtara bilsin: A lavv vəhereby all children are 
toreceive cheap milk Elə bir qanun ki, onun kö- 
məyilə bütün uşaqlar ucuz süd ala bilsinlər 

yihereby? (vveə bar) inrerrog. adv necə? nə to- 
hor? hansı vasitə ilə? hansı yolla?: //hereby 
shall vve knov” him? Biz onu necəynə təhər tanıy- 
acağıq? 

vihereforel (vvcə fə:/) n səbəb: Never mind the 
vvhyfs) and the voherefore(s) Səbəbini heç so- 
ruşma/ soruşmayın 4 

viherefore? ("veə fə:/) interrog. adv 1. niyə? 
nəyə görə? nə üçün? F/aerefore did you go? 
Nə üçün sən/siz getdin/getdiniz? 2. hansı məq- 
sədlə? the reason - vre have met görüşümüzün 
məqsədi 

vvherein" Vvveər"in) rel. adı) harada, orada, han- 
sında ki, the room — he lay onun uzandığı otaq: 
a situation — it is hard to decide vhat is right 


viherein? (veər"in) interrog. adv nədə? harada?: 
herein am / mistaken? Mən nədə/harada səhv 
edirəm? 
vvhereness /"vecənis) nı ....olduğu yer: tutduğu yeri 
məkan 
vihereof f"vvcər"əv) adı 1. nədən? hansından?: 2. 
kim/nə haqda, nə barədə, the person - he 
speaks onun: haqqında danışdığı şəxs: //e 
kknoves vehereof he speaks O, nə barədə danış- 
diğın bilir. 
vehereuponl fvveərə pən) adv nədə? harada? 
vihereupon? (vveərə pən) con) bundan sonra, 
.- nəticəsində, onda, // explained the matter,, 
vəhereupon he laughed heartily Mən ona işin nə. 
yerdə olduğunu izah etdim, bundan sonra o, ürək- 
dən güldü: One of the men insulled another, 
vehereupon a fight broke out Adamlardan biri o 
birisini təhqir etdi, bunun nəticəsində də vuruş 
başladı 
vihereverl (/vveər"evə?) interrog. adv 1. harada? 
herever is he? O haradadır? 2. hara? harada 
olsaş istədiyi yerdə, //aerever are you going at 
ihis time of night? Gecənin bu vaxtı hara gedir- 
sən?/ gedirsiniz? Sit vəherever you like İstədiyin 
/İstədiyiniz yerdə otur/oturun: Sleep veherever 
you likel İstədiyin/ İstədiyiniz yerdə yat/yatınl 
herever you go, / go too Hara getsən/getsəniz, 
mən də gedəcəm, 3. Təəccüb bildirir: haradan? 
herever did you get that idea? Bu fikir sə- 
nin/sizin haradan ağlınaVağlınıza gəldi? 
vəherever? (vvcər“evər) coni 1. harda olursa ol- 
sun, hər yandayyerdə: İ/herever he is, he 
ahvays does vell O harada olursa olsun, həmi- 
şə özünü yaxşı göstərir: Vl find him viherever 
he is O harada olursa olsun, mən onu tapacağ- 
. mümkün olan bütün hallarda: imkan da- 
ində: //herever possible ihe iobs are given to 
local people Mümkün olan bütün hallarda /im- 
kan daxilində iş yerli adamlara verilir 
eherevvith İvveə vn) relar. adv arx. nə ilə, nəy- 
in köməyi ilə: / haven 1 ihe money viherevvith 
to pay them Mənim pulum yoxdur ki, onlarla 
haqq-hesab üzəm 
vherevvithal (“veəvuöəsi) n (the -) did. pul, lazı-- 
mi vəsait: / should like to buy a nevv car but 
haven T got the veherevvithal Mən təzə maşın al- 
maq istərdim, lakin lazımi qədər vəsaitim/pu- 
lüm yoxdur: 1 haven the veherevvithal to con- 
rinue my education Təhsilimi davam etdirmək 
üçün mənim lazımi pulumi vəsaitim yoxdur 
veherry V"veri) ai qayıq, yalik (iki və dörd avarlı 
qayıq): baria: barka (yük daşımaq üçün yasrı- 
dibli palubasız böyük çay gəmisi) 
vhetl (vet) 1. itiləmə (ülgücü və s.): 2. qıcıq- 
lanma, şiddətlənmə: törətmə, oyatma, oyandır- 
ma, artırma (marağı, iştahanı və s. , 
veheti fvvetl v 1. itiləmək (ülgüc və s.): 2. şiddət: 


and vrrong nəyin düz və nəyin səhv olduğu qə- 
rarına gəlməyin çətin olduğu vəziyyət 


ləndirmək, kəskinləşdirmək (hissiyyan və 5.): 


oyatmaq, oyandırmaq, artırmaq (iştahanı, arzu 
nu, marağı və s,): Magazines often publish 
short extracis /Fom nevr novels to vohet your 
appetite Vurnallar tez-tez təzə romanlardan qı- 
sa parçalar dərc edirlər ki, adamların marağı- 
im daha da artırsınlar 
vyhetherl (vveğər) interrog. pron. arx. hansi? iki- 
sindən biri, V/hether is heavier vvater or oil? 
Nə/Fansı ağırdır — su yoxsa yağ? VVhether 
room do you prefer? Hansı otağı istərdin/istər- 
diniz? Put the vvine into glasses vohether you 
have: Hansından varındırsa/varınızdırsa, xtə- 
kanlara şərab tök/tökün 
vehether? “vedər) coni. (adət... or not: — or 
(“) to knovv, to consider, to doubt, to question, 
to veonder və s. //lərin tamamlığı kimi işlənir: 
vasitəli sualları başlayır: -ıb, “ib, “ub, “üb və - 
diyini/-dığını şəkilçiləri işlətməklə yaxud, y. 
yoxsa bağlayıcısı vasitəsilə ifadə olunur: /don 
nove yəhether he is here Mən onun burada olub- 
olmadığını bilmirəm: Ve veere veondering 
ylether to go today or tomorrov” Biz bu günmü 
ya sahahmı gedəcəyimizi bilmək istəyirdik: He: 
iad hether he could help O, onun kömək 
edib-etməyəcəyini soruşdu, 1) Əgər or ilə ayrı- 
lan iki alternativ budaq” cümlə varsa, onda 
“Ovhether” ir ikisində təkrar edilir: 1 asked 
him vihether he had done it all. himself or. 
yehether someone had helped him Mən ondan 
soruşdum ki, bunu o özü təkmi edib yoxsa ona 
kimsə kömək edib: 2) Sifət və sözönlərindən son- 
ra şübhə, inamsızlıq və s. bildirən alternativ bu- 
daq cümlələrlə işlənir: ht vvas not clear vehether 
rhe riots vvere political or religious Aydın deyil- 
di ki, iğtişaşlar siyasi, yoxsa dini xarakter daşı- 
yur: She: vas undecided vihether she should 
aecept his offer O qəti bir qərara gələ bilmirdi 
Ki, onun təllifini qəbul etsin ya yox: He is in 
döubt vrhether he: should vit O bilmirdi ki, 
gözləsin ya yox: 1 am not interested in vohether 
you approve ofiit or not Mən maraqlanmıram ki, 
Sənfsiz onu bəyənirsən/ bəyanirsiniz ya yox: lam 
not informed as to vvhether he did the vvork Mə- 
nə məlumat verilməyib ki/deyilməyib ki, o bu işi 
edib ya yox: Itall depends on vohether it rains or 
not Hər şey yağışın yağıb-yağmamasından asil 
dir, 3) Şərt-güzəşt budaq cümləsi yaxud tərkil 
lə işlənir, ...-sa, ...-sə, ya, ya yox: /”hether he 
comes or not, vve shall İzave O gəlsə də, gəlmə- 
sə də biz çıxıb gedəcəyik: 1 shali go vvhether it is 
fine or not Hava yaxşı da olsa, pis də mən ge- 
dəcəyəm: This is vhat 1 think, vohether right or 
yrong Düzdür ya səhvdir, mənim fikrim belə- 
dir/mən belə düşünürəm 
vrhetstone f"vvetstoun) r bülöv, bülöv daşı, 
0 to lic for the - vicdansız yalançı olmaq 
ehevvl fhv/())u:) a fit, fiştrıq: fit səsi: viyılti, vi- 
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zilti (güllə səsi) 


vhevv? (hvvfi)u:) fit fermək, fiştırıq çalmaq 

vihey fvvetl nı zordab, serum 

vehey-faced (vvciferst) adi bənizi qaçmış/solmuş, 
rəngi ağarmış (xüs. qorxudan) P 

ehichi fuvtİ) adi Vasitəsiz suallarla işlənir: han. 
sı? V/nich veay is the veind? Küləyin istiqamət, 
hansı yanadır? M/hich book didi you ehoose? 
Sən/Siz hansı kitabı seçmisən?/seçmisiniz? 
Nhich boy von the prize? Hansı oğlan priz al. 
dı? Say vehich chapter you prefer? De/Deyin 
hansı fəsil sənin/sizin xoşuna /xoşumuza gəlir? 
vehich? (vntİ) interrog- pron. Müəyyən miqdar 
adam və ya şey içərisindən seçmək məqsədilə 
işlənir: hansı? kimə? V/hich of you am T to 
thank? Mən hansınıza öz təşəkkürümü bildirmə. 
liyəm? Vihich veay shall vve go? Biz hansı yolla 
gedəcəyik? Mhich Mr. Smith do you mean — the 
one veho teaches history or music? Hansı cənab 
Smiti nəzərdə tutursan/tutursunuz — tarixdən, 
yoxsa musiqidən dərs deyəni? /Vhich lan, 

do you study at school? Məktəbdə hansı dilləri 
öyrənirsən /öyrənirsiniz? 

0-- is — hansı ... hansıdır? 7)iey are so alike / 
can never tell vohich is vehich Onlar elə bir-biri- 
nə oxşayırlar ki, onlardan hansının hansı ol- 
duğunu fərqləndirə bilmirəm 

vihich” (vntİ) rel. pron. 1. Budaq cümləni baş 
cümləyə bağlayır və baş cümlədəki ismi 
cümlədə əvəz edir: Azərbaycan dilinə tərcümə 
edilmir: hansı ki, hansılar ki, 7he river vəhich. 
 fovs through London is called the Thames Lon- 
dondan axan çay Temza adlanır: Houses vehich 
overlook the lake cost more Gölə baxan evlər da- 
ha qiymətlidir: The best film vehich veon several 
amards, vas about the life of Gandhi Bir neçə də- 
fə mükafat almış ən yaxşı film Qandinin həyatı 
haqqındadır, 2. oslində, He looked like a retired: 
general, vhich indeed he vəas O, istefada olan ge- 
nerala oxşayırdı, əslində elə belə də idi: 3. Budaq 
cümlənin mübtədası kimi işlənir: Azərbaycan di- 
fnə tərcümə olunmur. Bu halda mürəkkəb cümlə 
dilimizə iki sadə cümlə vasitəsilə tərcümə edilir. 
hansı ki: /He /ost his vray, vrhich delayed him con- 
siderably O, yolunu azdı, bu da onu xeyli gecik- 
dirdi: He said he sav” me there, vehich veas a lic O 
dedi ki, o məni orada görüb, bu, yalan idi: İt is 
raining hard, vəhich prevents me /rom going out 
Bərk yağış yağır, o da mənə bayıra çıxmağa ma- 
ne olur: He demands that actors should have tal- 
ent, in vihich he is right O tələb edir ki, aktyorla- 
rın istedadı olmalıdır, bunda o, haqlıdır 
vihieh" fvvtİ) con/ Vasitəli suallarda və budaq 
cümlələrdə işlənir: nəş hansı, kim: VFill you 
advise me vehich to take? Mənə hansını 
götürməyi məsləhət edərsənmi/edərsinizmi? Of 
thase tovo 1 do not knovr vəhich to prefer Bu iki- 
sindən bilmirəm, hansına üstünlük verim: T don”t 
knovv vəhich veay voe must take Bizim hansı yolla 
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getməli olduğumuzu (mən) bilmirəm: V/hich car 
is yours — the Ford or the Volvo? Hansı maşın 
səninkidir/ sizinkidir — Ford yoxsa Volvo? VYhich 
colour do you vvani, red or blue? Hansı rəngi is- 
təyirsən/ istəyirsiniz, qırmızı yoxsa mavi? 
vehichever (vnitf evə/) rel, pron. 1. hansı, Take 
əhichever hat suits you best Hansı şlyapa sənəysi-. 
zə ən çox yaraşırsa, onu da götür/götürün, V/e"1l 
cat at vehichever restaurant is cheaper Hansı res- 
toran daha ucuzdursa, biz orada da ik, 
NVhichever of you comes firsi, vil receive a prize: 
Sizdən kim birinci gəlsə, o da priz alacaq, 2. han- 
sı olursa olsun, fərqi yoxdur, /f rakes ihree hours, 
yehichever route you take Fərqi yoxdur. hansı 
marşrutu seçirsənsə/ seçirsinizsə, seç/seçin, düz 
düç saat vaxt aparacaq: VVhichever desk he chooses, 
they yon" be pleased Hansı stolu seçirsə seçsin, 
fərqi yoxdur, onlar razı qalmayacaqlar 
ihiffi (vnf) zı 1. xəfif hava axını, osme, axın: 
cərəyan, a — of fresh air tomiz hava axını, 2. 
zəif iy/qoxu (adət. xoşagəlməz), the — of a 
cigar zəif siqar iyi/qoxusu, a — of garlic sarım- 
saq iyi, Something good must be cooking, 1 got 
eaught a vvhiff of it through the vəindov: Deyə- 
sən nə isə yaxşı bir şey bişirilir, məni pəncərə- 
dən onun iyi/qoxusu vurdu: He caught a vhiff of 
perfume as he leaned tovards her O ona tərəf 
əyiləndə onu xəfif bir ətir iyi vurdu, 3. qısa si- 
qar, 4. tüstü, zəif/yüngülvarı tüstü, 5. vıyıltı 
külək/güllə səsi) 
if (nf) n 11 yast balıq (kanbala balığının 
ümumi adı) 
ihiff? (vnf) v 1. əsmək, zoif əsmək, 2. tüstü burum- 
ları buraxmaq (papiros: çəkərkən), pis hiss et- 
mək/bilmək, qoxu bilmək: 3. (to — avrayloff) vi-- 
yıldamaq (güllə, külək və s,), külək kimi aparmaq: 
yelləmək, yelləndirmək, dalğalandırmaq: üfürmək 
vhiffet (vifiti a anrer. d.d. 1. tüstüciyəz, 2. itci- 
yoz, 3. kin. küçük (adam haq,): vecsiz adam 
vhifflel (vəfi) n ani şiddət (külək haq, ), axın, cə- 
reyan (hava haq.) 
vhiffle” İvvifi) v 1. zəif əsmək (külək): 2. yellə- 
mək, yelləndirmək, dalğalandırmaq: 3. fit ver- 
məki çalmaq: 4. amer. tərəddüd etmək: boyun 
qaçırmaq, qətiyyətsizlik göstərmək 
vhiffler Uvəflər) n 1. səbatsız/mütərəddid" dəyiş- 
kon adam: hərdəmxəyal/ yelbeyin adam: 2. lov- 
ğa/özünü öyən/təkəbbürlü adam, 3. yarar- 
sız/vecsiz/ ləyaqətsiz adam 
vüile" fvvatl) ıı 1. vaxt, müddət, ərz: H/here have 
you been all this vəhile? Bu müddət ərzində ha- 
long/a short — 
uzun/qısa bir müddət /vaxt, 1 zsesi assa 
for a İ, a short vehile Mən onu uzun/qısa 
əri, i a little — tezliklə, 
indicə, a long 
ago çoxdan at -s hərdənbir, bəzən: once in a 


dər gecç //e must rest a vihile Biz bir azca 
dincəlməliyik / istirahət eməliyik, this long — 
past bütün bu uzun müddət ərzində: 2. (the -) 
şair. bütün vaxt ərzində, He sang to her and 
Hooked in her eyes the vəhile O onun üçün mahnı 
oxudu və bütün vaxt ərzində onun gözlərinin içi- 
nə baxdı, O bütün vaxt ərzində onun gözlərinin 
içinə baxaraq onun üçün mahnı oxuyurdu, for a 
7 bir müddətə, az bir müddətə/ vaxta: for a 
good - uzun bir müddənə, in a little - tezliklə 
vdhile? İvvatl) v 1. vaxt keçirmək: 2. yayındırmaq, 
daşındırmaq, uzaqlaşdırmaq, to — sorrovr qəm. 
dən/ dərddən uzaqlaşmaq fikrini yayındır- 
maq/dərdi özündən qovalamaq: to - avvay boş- 
bikar gəzmək, to — avvay the time vaxt keçir- 
mək, Ve vəhiled avvay the time at the airport 
reading magazines Biz acroporida vaxumızı 
urnal oxumaqla keçirdik: 178 easy to vehile a 
Yevv hours ayvay in a muscum Muzeydə bir neçə 
saat vaxt keçirmək asandır: 
vihile” (val) coni 1. -kən, ikən: Yhile in London, 
he studied music Londonda olarkən, o, musiqi 
ilə məşğul oldu: He vvas drovned vhile bathing 
Çimərkən o batdı: She verote her first növel 
vəhile still at school O, ilk romanın hələ məktəb- 
də ikən yazdı: He fell asleep vhile (he vas) 
vvatehing television O, televizora baxarkən yu- 
xuladı: Mhile Mary vvas veriting the letter, the: 
children vvere playing outside Meri məktubu ya- 
zarkən, uşaqlar bayırda oynayırdılar: 2. nə qə- 
dər ki, ta ki, Vil there is life there is hope Nə 
qədər ki, həyat mövcuddur, bir o qədər də ümid 
vardır, 3. baxmayaraq ki: Ile 1 admit ihat the 
problems are difficult, 1 don" agrce that they 
cannot be solved Baxmayaraq ki, mən problem- 
lərin çətin olduğunu boynuma alıram, lakin on- 
ların həll oluna bilməyəcəyi fikri ilə razılaşmı- 
ram, 4. halbuki, / vas dressed in black vehile my 
friend veas dressed in vhite Mən qara pallar: 
geyinmişdim, halbuki mənim dostum ağ paltar: 
geyinmişdi: 1 prefer black coffec vhile David 
prefers itvith cream Mən tünd kofe içməyi üstün 
uturam, halbuki David onu xama ilə içməyi 
üstün tutur/xoşlayır: Their country has pleniy of 
oil, vehile ours has none Onların ölkəsinin çoxlu: 
nefti var, halbuki bizimkində heç nə yoxdur 
vhim (sum) a 1. şıltaqlıq, qəribəlik, tühaflıq: 
ədabazlıq: only a passing — ancaq keçici 
müvəqqəti şıltaqlıq: /r is an old man € vehim Bu, 
qoca kişinin şıltaqlığıdır: Staff are moved from 
one department to another at the vehim of the 
boss Sahibkarın ədabazlığı /şıltaqlığı ucbatın- 
dan heyət bir şöbədən o biri şöbəyə köçürüldü: 
15 fust something 1 bought on a vrhim Bax bu 
şeyi elə mən ədabazlıq ucbatından almışam: 2. 
dəmdəməkilik, dönüklük: səbatsızlıq. 
vehimperl Uvvimpər) n 1. ağlama, sızlama, inlə- 


- hərdənbir, vaxtaşırı quite a — dd: kifayət qə- 


mə, 2. ciyili, cığ-bığ, zingilti (küçük sasi və s.) 
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vvhimper? (vvimpər) v 1. ağlamaq, ağlayıb-sızıl- 
damaq, sızlamaq, inlomək, cığ-vığ salmaq: 4: 
child in a bed n-arly began to vıhimper Yaxında- 
ki çarpayıdan uşaq cığ-viğ salmağa/ağlamağa 
başladı: "For God”s sake don1 Heave me 
alone”. he vvhimpered "Allah xatirinə, məri 
yalqız buraxmaf buraxmayın” deyə o sızladı, 2. 
zingildomok, ulamaq (ir iaq,): 3. vayıldamaq 
(külək): 4, şrıldamaq, şırıltı ilə axmaq (sn haq, 
iyhimsical fvamzikl) adi 1. qoribo, əcaib: //e 
qurned vimsical O, əcaib olub, a — sense of 
humour qoribo yumor hissi: Mucii of hiz vork 
a vrhimsical quality Onun işlərinin çoxunda 
7 qəribə bir keyfiyyət var, 2. şıltaq, oda- 
"He is vhimsical in his veays O, tühaf: 
bir adamdır. Onda qəribəlik vardır: He vvas a 
vehimsical about the matter O bu məsələdə şıl- 
taqlıq etməyə haşladı 
vhimsicality 1.vnmzr kaliti) şıltaqlıq, tühaflıq: 
odabazlıq, müşkülposondlik 
vühinisy "vimzi) ə) 1. şıltaqlıq: oda: naz: kef, 2. 
xoyal, xülya 
vhinel fvvaın) ər 1, yazıq-yazıq ulamayzingildə- 
mo, (o utter-a — zingildəmək, zingildomoyo 
başlamaq (iz): 2. məc, arıma, ağlayıb- 
sizlama, 7 yvisli you Xİ stop vehining Mən istər- 
dim ti, sən/siz zarımağı/ağlayıb-sızlamanı day- 
andırasan/ dayandırasınız, 3, viyildama, vizil- 
dama (gölə və s,): (he — of bullets güllələrin 
iyiltisi 
vhine?Fvvam) 1. ulamaq: zingildəmək: 7)ae dog 
ves yyhining outside the door İt qapının ağzın- 
da zingildəyirdi: 2. sızlamaq, ağlayıb-sızlamaq, 
zarımaq: zar-zar ağlamaq: 7he ehild vvas vohining 
inside the room Uşaq otaqda zar-zar ağlayırdı, 
3. vıyıldamaq, sos-küy salmaq, vizildamaq 
(güllə, motor və s.) 
əhinger ("vipəfl r xoncər, qısa qılınc 
vhinny" F"uvinil nı alçaqdan kişnomə 
vəhinny? (vini) r alçaqdan kişnomək 
hip" İvvipl z 1. qamçı, qırmanc: /Fe crackod his 
vehip and (he horse İeapt forvard O, qamçısını 
şaqqıldatdı və at irəliyə sıçradı: The iockey 
vas fined for excessive use of (he vohip Qamçı- 
m həddən artıq işlətdiyinə görə fokey cərimə- 
ləndi, 2. faytonçu, arabaçı, to be a göod/a por 
o yaxşı /pis faytonçu olmaq: 3. İngiltərə və 
ABŞ-da siyasi partiyanın rəsmi təşkilatçısı 
(fən də party -)): 4. sırıqlama, ilməkləmə fil- 
məyi və s.) 5. külək dəyirmanının cinahı/pəri 
vehip” (vvipl v (pp-) 1. qamçılamaq, qırmaclamaq: 
döyəclomok: ?”isoners vere vvhipped to get 
confessions out ofthem Günahlarını boyunlarına 
qoymaq üçün dustaqları qamçıladılar: The rain 
vas vvhipping the vindovpanes Yağış pəncərə- 
nin şüşələrini döyəcləyirdi, 2. qovmaq, bərk 
sürmək fatı) (həm də — up): The driver vehipped 
fhe horses on Sürücü atları qovalayırdı/qamçı- 


.- n 


layırdı, 3. söymək, bork tənqid etmək, 4. tlovi, 
. tutmaq, 5. ə Kəsdi və s: 
He vehipped egg vvith sour cream O, bir yumurıq 
ilə baxıla çaldı, 6. moğlub etmək, üstün/qalip 
gölmok, darmadağın etmək (düşməni): hamını 
ötüb keçmək (yarışda: rəqibi və s.), 7. 1) topla. 
maq, qovalayıb bir yerə yığmaq (ov itlərini) 2) 
toplamaq, birləşdirmək (adamları): 8. cummaq, 
cəld hərəkət etmək, birdən cummaqyatılmaq” 
Tn hust going to vehip across the road to the 
bank Mən bu saat sə pr kəzi basi gedə. 
cəyəm: She vohipped: shoes O cəld a) 
ə çıxartdı: She suddenly vehipped” tk 
mask from her face O birdən cəld maskanı 
üzündən çıxartdı, to -- dovrnstaiirs pilləkənləri 
cold aşağı düşmək: 9. 4.4. oğurlamaq: )//no s 
yehipped my umbrella? Mənim çətirimi kim oğur. 
layıb? 10. çarx vasitəsilə yük qaldırmaq: 11. bir 
şeyin balağını / qırağın/ucunu tikmək, sırqla- 
maq, kök atmaq, ilgəkləmək, 12. dalğalanmaq, 
yellənmok (5ayraq, yelkən və s.): Flags vere 
vəhipping in the vvind Bayraqlar küləkdə dalğala- 
rdi, 13. dad. içmək (adət. spirtli içki): 14. siya, 
parlament üzvünü iclasa çağırmaq: to — avvay 1) 
qaçmaq, götürülmək, daban almaq, dabanına 
tüpürmək, 2) silahı qapıb götürmək: 3) qapmaq 
(sumka və s,): to - in toplamaq, bir yerə yığmaq: 
to — off: 1) qəfildən dartmaq, birdon çokib 
götürmək, qəfildən yığıb götürmək: 7he thicf 
ihipped the fevvels off the counter Oğru zinət 
şeylərini piştaxtadan qəfildən yığıb götürdü: 2) 
qaçmaq, çıxıb getmək, götürülmək: götürüb 
aparmaq/getmək: 7e vvind vehipped several 
siates off the roof Külək damdan bir neçə şiferi 
götürüb apardı, 3) qamçı ilo qovalamaq: to - on 
1) qamçılamaq, şallaqlamaq: 2) koskin/sərt de- 
mək, to — out a reply koskin cavab qaytar- 
maq/vermək: to — round cold dönmək: Sie 
yvitipped round yust as he vvas about to attack the 
girl from behind Arxadan o, qıza hücum etmək 
istəyəndə, o dərhal cəld geri döndü, to — up 1) 
töləm-tolosik nəsə hazırlamaq: 2) oyatmaq, 
alovlandırmaq, ehtizaza/riqqətə gətirmək: to -- 
up emotions ehtirasları alovlandırmaq: She fried 
1o vvhip up some interest in the idea O bu fikrə 
müəyyən bir maraq oyatmağa çalışdı: 3) qap- 
maq, götürmək: darub götürmək (silahı və s,): 
The intruder vehipped out a knife Çağırılmamış 
qonaq bıçağı qapıb götürdü, 4) toplamaq, cəlb 
etmək (camaatı, dinləyiciləri): 
0 to — into shape arrer. 1) did. öyrətmək, 
adam eləmək, 2) lazımi vəziyyətə salmaq 
vrhipcord Vvapkə:d) a 1. ciyə, viş (şallaq düzəlt. 
mək üçün), 2. toxuc. qalın qabardin parça 
vrhip-hand (vrıp"harmd) n 1. qamçı tutan (sağ) 
2. məc. hakimiyyot: üstünlük: to have the 
of/fover smb. bir kəsi tam itaətdə saxlamaq: 


DonT let them do vohatever they vvant: make 


vhiski: 
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sure you keep the vhip-hand Onları istədikləri- 
ni etməyə qoyma/ qoymayın, əmin olVolun ki, 
onlar səninysizin itaətin/itaətiniz altındadırlar 

vehip-handle /”vrip-haendl) a 1. qamçı dəstəyi: 2. 
iri qamçı/şallaq 

vehip-lash (vaplas/) nı qamçının qayışı: şallaq ci-- 
yəsi / vişi: to vrork under the — şallaq gücünə 
işləmək 

vihipper-in fəvipər"in) n 1. ovç. tazıları idarə 
edən ovçu, 2. ən axırda golon at (yarışda, cıdır- 
da və s,) 

vhipper-snapper V"vıpə.snaepər) in yaramaz/heç 
bir şeyə yaramayan adam: ağzından süd iyi gə- 
lon adam/oğlancığaz, Don 7 talk to me like that, 
you young vəhipper-snapperl Ay ağzından süd 
iyi gələn oğlancığaz, mənimlə belə danışmal 

vihippet Vvnpit) tazı (ir növü) 

ihipping" (vvipin) ə: 1. kötəkləmə, vurma, döy- 
mə, şallaqlama: qamçılama, qırmanclama: 2. 
qırağını/ ətoyini kökləməltikmə (tor və s. ilə): 
3. top. i qayış, şallaq, qırmanc: 4. fex. əyil. 
miş/qırılmış yer, oyilmə, sallanma 

ihipping? Vvapın) adi 1. cold, tez, iti, yeyi 
sürətli: zirək, çevik, diribaş: 2. qamçı ilo/qır. 
mancla döyən 

vihipping-boy V"vəpinbəi) nı qapazaltı, taplolo 

vihipping-top Üsapintəp) nı firfra, firlanğıc 

vihip-poor-vvill (vippuə.vnil) nı zoo/. çobanalda- 
dan (quş) 

vihippy ("vipi) adi elastik, elastiki, asanlıqla oyi- 
lo bilən 

vehip-savvl (vnipsə:) rr yayşokilli ol mişarı/bıçqısı 

vehip-sav fənpsə:) v yayşokilli ol mişarı ilə mi- 
şarlamı 

vhipster fvnpstər) nı kin. heç bir rolu/ohomiyyo- 
ti olmayan adam: uşaq, körpə, ağzından süd iyi 
gələn (təcrübəsiz mənasında) 

vhir fvə:) a, v.s vhirri.2 

vhirlİ fvə:l) 1. firlanma, hərlonmə, dolanma, 
dövrə vurma, the — of the propeller blades 
propeller pərlərinin fırlanması, 2. burulğan, bu- 
rağan, a — of dust toz burulğanı: 3. vurhavur, 
mörəkə, qarışıqlıq, çaxnaşma, an endless — of 
partics partiyaların aramsız vurhavuru/çaxnaş- 
ması: to be thrust into the social - ictimai çax- 
naşmaya qarışmaq/özünü soxmaq: 4. tolaş, toş- 
viş, His brain vvas in a vehirl O, fikirlərini cəm- 
ləşdirə bilmirdi (təlaş və s. nəticəsində), My 
mind is in a complete vehirl Mən tamam başımı 
itirmişəm, Mən tamamilə çaş-baş qalmışam 

vihiri? fvvə:l) v 1. firlanmaq, horlenmok, dolan- 
maq, dövrə vurmaq 7he /eaves vvere vhirling 
in the vəind Yarpaqlar küləkdə fırlanırdı: The 
dancers vihirled aröund the floor Rəqqasələr 
döşəmədə dövrə vurdular, 2. sürətlə ötüb keç- 
mək: 7ye car vvhirled out of sight Maşın sürər- 
lə ötüb gözdən itdi: The houses vhirled past us 
as the train gathered speed Qatar sürətini ar- 


"ırdıqca evlər sürətlə gözlərimiz önündən ötüb 
keçirdi, 3. fırlanmaq, gicəllonmək (baş): tolaş- 
hitəşvişli olmaq: tolaş hissi keçirmək: / could- 
"tsleep: my mind veas still xehirling from all 1 
had seen and heard Mən yata bilmədim: bütün 
gördüklərimdən və eşitdiklərimdən başım gicəl- 
lənirdi, to — avvay 1) aparmaq (külək, sel): They 
vere vhirled avvay in a car Maşın onları sürət. 
lə götürüb getdi, 2) qasırğa kimi keçmək, döv- 
ro vurub ötmək, horlənərək götürüb getmək 
“ihirlabout fvəzləbaut) a 1. firlanma, hərlənmə: 
dövr etmə, the - of history tarixin dövr etməsi, 
2. firfra 
hirligigi f"vozhigig) n 1. firfira, firlanğıc: 2. ka- 
rusel: 3. girdab, burulğan (hadisə və s,/: 4, tez 
dəyişmə ftəəssürar və s.): the — of time bəxtin: 
taleyin dönüklüyü 
hirligig? (və-ligig) v hərlonmək, fırlanmaq, 
dolanmaq 
vihirlpool Üvrə:lpu:1) n. girdab, bunulğan, qıiov 
(su burulğanı), to be sucked into the - bunul- 
Bana düşmək 

hirlvvind" Fvezlvnd) n 1. qasırğa, bunulğan: 
The school vas seriously damaged by a vhirl- 
viind Məktəb binası qasırğadan ciddi zədələn. 
mişdi, 2. məc. alovluluq, atəşliik, çılğınlıq: - of: 
passion ehtirasın çılğınlığı: 
0 to ride the — öhdəsindən gəlmək (bir şeyin), 
çotin vəziyyətdə təmkinli olmaq 

vhirləvind? fvə:ləand) adi 1. qasırğalı, bunul- 
ğanlı, tüfanlı: 2. alovlu, atəşin, çılğın: a — of 
applause atəşini alovlu alqışlar 

vehirrl (vvə) 1. sos, sos-küy (maşının və s.): he 
7 of the sevving machinc tikiş maşınının səsi: 
the — of a car maşı yü: 2, viziln, 


vizildama: the - of a fiy milçəyin viziltisi 
vhirr? (vvə:) v 1, so aq (təkər, maşın 

vəs,) “ing helicopters səs-küy salan vertolyotlar: 

The coffee machine made serics of vrhirring and 


clicking sounds Kofe/Qəhvə maşını bir qədər səs 
saldı və şaqqıldadı: 2. səs-küylə ötüb keçmək, 
viyıltı ilo sürətlə ötüb keçmək: 4 bird eehirmed 
pası Quş sürərlə ötüh keçdi: 3. vızıldamaq 

ihiski (vaskl a: 1. süpürgəcik, kiçik süpü 
çicik şotka (paltarın tozunu tə 
üçün): 2. yumurta və s. çalmaq üçün ucu yaylı 
alot: 3. qısa cəld hərəkət: 7)nc horse brushed ofi 
the flies vvith a vehisk of its tail At quyruğunun 
cəld hərəkəti ilə milçəkləri qovdu 

vhisk? (vsiskl r: 1, qovmaq (bir şeylə) (ftəm də to 
“avay/off) to - the flies off milçəkləri qovala- 
maq (milçəkqovanla): 2.. çalmaq (yumurtanı 
kremi və s.): 3. vezicəld götürüb getmək, birdən 
götürüb getmək aparmaq: 7)e aiter seiiske,i 
avay the plates before vee had finished Biz (ve 
m: qurtarmamış ofisiant nimçələri 
götürüb getdi: They vrhisked the man of) 
Prison Onlar kişini tez götürüb həbsxa: 


vhisker: 


apardılar: 4. tezlcold uzaqlaşmaq, birdən yox 
olmaq (əni də to — out): 7he mouse vthisked 
into its hole Siçan tez deyiyinə gürib yox oldu: 
Heovhisked olf before 1 could speak to him Mən 
onunla danışmağa macal tapmamış o, yox olub. 
rubir yellotmok (qıqyrıuğu və: 
.): The covv yhisked her tail İnək quyruğunu 
buladı: He yent vhisking a cane O, əl ağacını 


asl sz qəsəm 
a vyiğ and false -s parik vo saxta baken- 
bardlar qoymaysaxlama: 2. bığ (əişikdə, pələngdə 
vəs, 3.plarv. bi saqqal, sifotdo tüklər, 

0 fo be the cat”s -s s/  yaxşı/ gözəl adam ol- 
maq: //e thinks he s dhe caf y vhiskers O elə bi- 
dir ki, ondan gözəl/yaxşı adam yoxdur: by a — 
iq/ kiçicik üstünlüklo: Sihe non /he race by a 
0) qaçış yarışını azacıq üstünlüklə uddu 
vehisky f"viski) a viski (48Ş və /rfandiyada) 

ihiskiy sour f"vviski sauol ir kokteyl növi 
vhisperi (.vaspot ir 1. piçilu to speak in ari 
tilə danışmaq: //or vofee dropped to/a vilhlsp 

Onun səxi pıçıltya keçdi: 2. şayio, danışıq, 

söhbot, qeybət, /t is sehişpered (hat he is heavily 
indebi Bel söhbət gəzir ki, o çoxlu borc için- 
dədir, to give th — 444. işarə etmək, eyham vur- 
müq, söz atmuq: 3, xışıltı (yarpağın və s.) 
vhisper? (vispəfl v 1. piçildamıq, piçılt ilə da. 
nışmaq: pıçıldaşmaq: //e /eaned over and vrhispur 
ed xomething in the girls ar O əyildi və qızın. 
qulağına nə isə pıçıldadı: She vhispered (to 
me) (hat she veqs afraid O mənə pıçıltı ilə dedi 
hi, o qora 
£he corne) 
gizli 
ispering that he may 
ki, o, istefaya gedə bilər: 
vhisperer (/vi 
adam, 
rhispering /vnspərinl in 1, piçılti, piçilti ilə da- 
2. şayiə, xəbər, danışıq, söz-söhbət 
mpaign (vispəriykaem”pein) a öz 
iqqında yalançı şayiolor yayma 


. xışıldamaq 
ərərl ir xobörçi/şayio yayan 


rəqibi 
vhisperous (ispərəs) adi pıçıltı, piçıltiya ox- 


yat 

ihist ivist) a vist (kar oyunu) 

distlel fasil a: 1. fit, fiştrq: fiştiriq sosi: müş- 
quruq, muşqurtuş //e heard” dhe vhistle of (he 
ssteam-engine Biz parovozun fit səsini eşitdik: 
Boh gave a long lovr vihistle Bob alçaq uzun fit 

səsi verdi, 2. fit: penny -- tin - fit çalan oyun- 


: 3. boğuz: udlaq, hülqum, to vet one”y 
7 boğazını yaşlamaq islatmaq, içmək: 

O atsmb,s — ilk çağırışdan, 5 bir fito bond ol- 
ma, to pay for onte”s - öz şıltaqlığı ucbatından 
çox şey itirmək 


. —. 


vihistle? (vasil v 1, fifiştiriq çalmaq, fitfiştiriq 


verməkş She vohistled to her dog and it came 
running O, itinə fit verdi və it qaça-qaça gəldi, 
The refere vhistled and the game began Hakin, 
it verdifçaldı və oyun başladı to — for a taxi fi. 
lə taksi çağırmaq: 2. fitlə mahnı oxumaq, fitlə 
o etmok, to “a tune fitlə hava çalı 
zümzümə etmək: 3. vıyıldamaq, vuzıl 
(güllə, külək): The vəind vehistled up (he chimney 
Külək bacada vıyıldayırdı: A bullet vhistleq 
past him Bir güllə vıyıltı ilə onun yanından keç- 
diz 4. amer. did. bihudəyobos yerə bir şeyə nail 
olmağa çalışmaq: //e did a sloppy /ob so he can 
yvhistle for his money O, başdansovdu iş gördü, 
o, əlini puldan üzə bilər, to — avvay 1) fitlə hava 
çalmaq: 2) ol çokmok, hesaba/nəzoro almamaq: 
Historical facis cannət be vəhistled ayvay Tarixi 
faktları nəzərə almamaq olmaz, to — up çağır- 
müq: to — off can qurtarmıq (Dir kasdən)), baş- 
dan elomok (bir kəsi), to — sınb. off bir kosdon 
can qurtarmaq: bir kosi başdan clomok: 

0 o - for a (the) vvind s boş/obos yerə göz- 
ləmək: to — in the dark 1) fit çalaraq özünü 
ruhlandırmaq, fit çalaraq özünə ürək-dirək ver- 
mək: 2) özünü tomkinli aparmaq, öz hoyocanı- 
m/qorxusunu büruzə vermomok: to bid/to 
tellito let sirb, gö — bir koso kobud rodd cava- 
bı vermok, bir kosi vecino almamaq 

vihistler ("vvislo? a /arq. xobərçi, donosçu, çuğulçu 

əhistling" (vaslin) ir fit, fişti 

vehistling? (vvislin) aq? fit/ fiştiriq çalan, fitfişti. 
riq veron 

ihistle stop ("vəsistəp) in amer, d.d. 1. yarımstan- 
siya (kiçik dəmiryol stansiyası): 2. seçicilərlə 

görüş üçün bir sıra yerlərdə qısa müddət dayan- 

ma (seçki kampaniyası dövründə), to be/to go 
on a — tour of the country seçicilərlə görüş 
üçün ölkonin bir sıra yerlərino qısa müddətli 
səyahət etmok 

hit (satin 1 zərrə, damcı, azacıq: He is not a /no 
vihit better O azacıq da olsa/zərrə qədər belə 
yaxşı deyil 

VVhit (vnt) adi di 
Sunday Troitsa 


Monday ruhlar günü, — 
inü (xristian dini günü) 
ihite" İvəaiti ni. 1. ağ rong: ağlıq: dressed in — ağ 
paltar geymiş: 2. ağ boyaq/rong: 3. ağ material 
(parça): 4. yumurta ağış Take the vrhites of yo 
eggs İki yumurtanın ağını götür/götürün: There 
is (00 much vuhite of egg in this mixture Bu qa- 
üşıqda yumurta ağı lap çoxdur, 5. gözün ağ 
pərdəsi, göz ağı (həm də - of the eye), to turn 
up (he -s of one”s eyes gözlərini ağartmaq: 6. 
ağ adam, ağ dərili adam, three Negroes and 
vo -s üç zənci və iki ağ adam: 7. poliqr. boş 
yer, ara, boşluq: məsafə, boş buraxılmış yer, 8. 
bot. üst oduncaq, oduncağın üst qatı: 9. ağ ət 
(oyuqda və s.), 10. şahm. 1) ağ fiqurlar, 2) ağ 
fiqurlarla oynayan oyunçu: 11. p/ k.t, ağ unun 
əla növü, 12. paklıq, tomizli 


——— ə 


— blaek, to turn - into blaek ağa qa- 


0 to call — 


iya ağ demək 

əhli fəa ivvatt) adi 1. ağ, — 
read ağ divarldişləriçiçok/çörək, She painted 
1he vəalle vehite O, divarları ağ rənglədi, 2. sol-- 
müş, solğun, rəngi qaçmış: /fer face veas vəhite 
vəith fear Onun sifəti qorxudan ağarmışdı: 3. ağ, 
çal: /His hair has turmed vehite Onun saçı ağarıb. 


vvall/teeth /blossom. 


/çallaşıl, 4. şəffaf, rongxiz (su, hava, işıq haq, 
təmiz, müqəddəs, pak, lokosizş 6. zərərsiz, ziyan- 
sız, qorozsiz: — lle qərəzsiz yalan, — vrar iqti 
qansız müharibə, 7. d.d. düz, tomiz, aliconab, na- İ 
mushuz a -—-man namuslu /düz adam: — propa- 
ganda düz/açıq tobliğat: 8. ağ, ağ dərili: three 
Negroes and to -s üç zənci və iki ağ (dərili) 
adam, --sehools ağ dərili uşaqlar üçün moktoblor: 

0 - feather 1) qorxaqlıq: 2) qorxaq, ağciyər 
(adam)ı to shovv the - feather qorxmaq: qor- 
xaqlıq göstormok: — night yuxusuz gecə, — as 
paq: as — as a sheet kağız 
5 to blecd — 1) qansızlaşdırmaq: gücdən 


“ fury qozob, hiddət, qeyz, 
- heat): — İlght 1) gündüz. işığı: 2) qorozsiz 
mühakimə: to stand in a --shcet hamı qarşısın- 
da öz sohvini/günahını etiraf etmok/ boynuna 
almaq: — erovr ocaib adam, - squall birdən/qo- 
fildən qopan şiddətli qasırğa/boran (iropik ölkə- 
lərdə) 

vihitebait fvartbevt) n zool. balıq balası, kürüdən 
tozəcə çıxmış körpə balıq 

ehite-book ("vartbuk) nı ağ kitab (rəsmi sənədlər 
məcmuəsi) 

hite-coal ("var koul) a məc. ağ kömür, su ener- 
Tisi 

vhite-collar (“vartkələr) adi d. 
kontor işi: - vrorker kontor işçisi 

vihite-fish fvattfif) n zool. ala balıq 

vihite-frost (“vatfrəstİ n qırov 

vihite guard ("vanga:dl nn ağqvardiyaçı 

Vrhitehall f"varthə:l) a 1. Üaythol (Londonda 
dövlət müəssisələrinin yerləşdiyi küçə), 2. məc. 
ingilis hökuməti 

vhite-handed ("vat hamdıd) adi namuslu, vic- 
danlı, tomiz, lokosiz 

vihite-hcaded ("vvarthedid) adi 1. çal, ağsaçlı: 2. 
sarışın, açıq rengli (saç /aq.): 3. köpüklü, ağ: 
köpüklə örtülmüş (dəniz haq.) 

ehite horses f"vvatthəssız) n məc. köpüklü dalğa- 
lar (dənizdə) 

vehite-hot f"vart”hətİ adi 1. bork közərdilmiş/ qız- 
dırılmış: bork qızmış/közərmiş: 2. çox möh- 


acıq (inəm də 


kontor, — ob 


— vehittle 
vehite-lime Vvvatt"lam) n əhəng məhlulu 
vhite-lipped ("vartpt) adi solğun dodaqlı: - 
vvith fright qorxudan dodaqları ağarmış/dodaq- 
larının rongi qaçmış 
ihite-livered ("vant.hvəd) adi qorxaq, aciz, ağ- 
ciyər 
vehite-meat ("vvartmi:l) nı ağ ət (toyuqda, danada 
vəs.) 
vehiten (vvartn) v 1. ağartmaq: ağarmaq, təmizlo- 
mok, tor-tomiz etmək, 7 ənusf eehifen my tennis 
shoes Mən tennis ayaqqahılarımı təmizləməli- 
yəm, 2. solmaq, saralmaq: rongi /bonizi qaç- 
maq: 3. məc. tomizo çıxartmaq, üzünü ağ et- 
mok, boraot qazandırmaq 
vihiteness fvattnıs) a. 1. ağ rəng: (he pure 
“of her skin onun dərisinin tomiz ağlığı: 2, to- 
saflıq, lokosizlik, the elinical - of the: 
room otağın klinik tomizliyi 
ihitening ("vattnın) a. 1. təmizləyici maddə: 2 
ağartma 
ihite paper (vat perpəf) a “ağ nəşr” (ingilis 
rəsmi nəşri) 
vəhitesmith (vransmit) nı tonəkəçi, qalayçı 
ehitethorn (vvanə-n) n bor. yemişan 
vihite-tic ("var"tar) n: 1. ağ qalstuk. (frakla geyi- 
lən), dressed in - and tails ağ qalstuk və frak 
geyinmiş: 2. məc. frak: 
0. - dinner tontonoli nahar 
vəhite-throat "vantürout) n zool, silviya quşu 
vehitevvash" (vvattveəl) n.1. ohong mohlulu (diva- 
rı ağartmaq üçün). 2. ağartma: 3. bir kosin 
qüsurlarını /sohvinifpis hərəkətlərini ört-basdır 
etmə: The report vvas simply a vhitevvash Mə- 
ruzə sadəcə olaraq ört-basdır demək idi: 4. to- 
mizə çıxma, baraot qazandıra, tomiz. adı- 
nifhüququnu borpa etmə. 
vəhitevvash? fevattvəl) v: 1, ağartmaq, əhonglə- 
mək: 2. bir kosi tomizə çıxartmağa çalışmaq, 
qüsurları ört-basdır etmok: The report artempis 
to vihitevvash recent events. but vve all knov: ihe 
minister vvas seriousİy at fauli Məru 
sələri ört-basdır etməyə çalışır, lakin biz hamı- 
iddi surətdə günahkar- 
fuduş haq.) 
1) ni zool. ağ balıq fqiirh 


dir, 3. amer. id. “quru” 
vhite vəhale f"vsit 
delfini) 
vhiting ("vantınl a 1 tabaşir (ağarmaq üçün): 
əhəng məhlulu 
vhiting Vvvartn) n 11 zool. merlan balığı 
vrhitish (vvarti)) adi ağımıl, ağımsov, ağtəhər 
vehitlovv (ntlou) a rib. dolama 
VVhitsunday (vefsandı) a din. Troitsa günü 


kom, çox sərt/coşğun: — convietion çox sort 
Teiddi ittiham: — passion coşğun ehtiras: 3. məc. 
bork qəzoblonmiş/ qeyzlənmiş/cinlənmiş/cin 
atına minmiş 

Vvhite-House, the (vvaifhavsl n 1. Ağ Ev (4BŞpre- 
zidentinin iqamətgahı), 2. məc. ABŞ hökuməti 


Vvhitsuntide Fvntsntaud) n din. Troitsa günündən 
/—  sonriki həft (sis ilkiş günü: Troitsa və ruhlar 
Tİ günü bayramı) 

1 vihittte ft) v 1. biçaqla ağacın qabığını yon- 
1 maq? hamarlamaq: to — at smfh. bir şeyin qa- 
1 bığını soymaq: to — a pencil karandaşı yonmaq. 


“ehity- 


2. bıçaqla kosmək (ağacı): to — ayvay 1) yon- İ 


maq, hamnarlamaq, hamar etmok, qıraqlarını ko- 
sib atmaq: 2) məc. yox/tar-mar etmək: azalt- 
maq: Bad financial management has vihited: 
davay (he company”y profüis Pis rəhbərlik kom- 
paniyanın gəlirlərini yox etdi/azaltdı: Ve"ve 
əfittled dovmn the list of candidates to five Biz 
namizədlərin siyahısını beyə endirdik, to — 
"vvay a fortune var-dövləti tar-mar etmək, to — 
dövvn azaltmaq, yumşaltmaq: to — dövr 
expenses/salaries/the cost xərcləri /maaşları 
/dəyəri azalım: io — dovvn a statement boya- 
natı yumşaltmaq, to - off yonmaq, rondolomək 
viity- ("vanı-l adi açıq, ağımtıl (mürəkkəb söz- 
lərdə): — brovvn açıq qəhvəyi: 
vhizzi Fvvizl a 1, viyilti, fit, vizilti (güllə, ox və s, 
əsi), — of bullets güllə vıyılusi/vizilt 
ith a - viyilı ilo ötüb keçmək: 2. ayır. sİ. qo- 
çaq/mahir adam, ustad: //e is q vihizz at football 
O, futbol ustasıdır, O, futbolu əla oynayır: She 
iy a vlhizz at maths O, riyaziyyatın mahir bilici- 
idir, a computer -- kompyuter ustası, kom-- 


üteri ol 
(vi aq: viyildamaq, viyilti 
mə alti ilo keçmək, 4 


büdlet yihizsed paxt my ear Gi 
Vağımın yanından keçdi: 


ling past Maşınlar ildirin si 
ötüb keçdi: 3. məc. gicəllənmək, firlanmaq: 
That makes my head vrhizz Bundan (mənim) ba- 
şin gicəllənir 
z-bang (/vizbaeyl a hərb. did, mormi, güllə, 
qumbaraş idaro olunan aviasiya bombası 
vhol (hu:) önrerrog. pron, kim? kimə? kimi? )/ho 
is he? O kimdir? MYho broke the vvindov/? Pəncə- 
vəni kim sındırdı? /Vho is the yyoman in the black: 
hat? Qara şlrapalı qadın kimdir? )Vho do you 
yydnt? Şən/Siz kimi istəyirsən/istəyirsiniz? İVho 
did you help? Sən/Siz kimə kömək etdin/etdiniz? 
vvho? İhu:) rel, pron. Adətən zərbaycan türkcə- 
sinə tərcümə edilmir" The man voho you sayr... 
Sənin/Sizin gördüyün /gördüyünüz adam ..: The 
mün vho vas here is an artist Burada olan kişi 
rəssamdır: He doesn”t knov: she people ho 
five next door O, qonşuluqda yaşayan adamları 
fanımır: There”s xomebody yiho vvants. you on. 
dhe telephone Səni/Sizi kimsə telefona çağırır 
vvho? (hu:l coni, pron. Vasitəli sualları və budaq 
cümlələri başlayır: 1. kim? kimi? hansının? Do 
you knoye irho has come? Kimin gəldiyini bilir- 
sənmif bilirsinizmi? Did he knov” vuho 1 yvas? O 
bildimi ki, mən kiməm? O mənim kim olmağımı: 
bildimi? Ask him vrho found this Ondan soruş 
“soruşun ki, bunu kim tapdı?, 2. kim ki... o da, 


TT 
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sındırır, o da pulunu ödəyir, 1 knovv vo he:ş 
“hinking of Mən bilirəm ki, o kimin haqqında 
düşünür, Mən onun kimin haqqında düşündüyü. 
nü bilirəm, 

0 hi is MYho? Kim Kimdir? (bioqrafik soraq 
kitabçası): You" soon find out veho”s vəho in, 
qhe office Sən/Siz tezliklə idarədə kimin kim ol.. 
duğunu aşkar edəcəksən/edəcəksiniz: He knovs 
irho is veho O kimin kim olmağını bilir: ho on 
carih is it? Bu kim ola bilər ki? V/ho the devil 
old you that? Bunu sənəlsizə lənətə gəlmiş kim 
dedi axı? 

vəhoe”er İhu:/cəf) şair, € 
ihoever İhu: evə? izdeff pron. 1. kim, kim olur. 
sa olsun, hansı olursa olsun: )/agever says (har 
is vrong Onu kim deyirsə, səhv edir: V/hoever 
rote this letter is a fool Bu məktubu kim yazıb-. 
sa yazsın, axmaqdır: 11 take vehoever vvants to 
go Kim getmək istəyirsə, onu aparacağam: 
hoever it is, / don”tvvant to see them/him Kim 
olursa olsun, mən onları/onu görmək istəmi- 
1 rəm: 2, Təəccüb bildirir: kim? Hyinoever can be: 
/— ploning us at this time of night? Gecənin bu 
vaxtı bizə kim zəng edə bilər? 
vholel fhoul) a. 1. bütöv, tam, bütün, hamısı: 7ae 
yvhole of (“all) (he morning vvas veasted Bütün 
səhər hədər getdi, taken as a — bütövlükdə 
götürdükdə: the — and the parts tam və hisso- 
Tər, 7he vihole ofmy money vvas stolen Pulumun 
hamısı oğurlandı, 2. hər şeyi, hamısını (adət. — 
of): / cannot tell you the vəhole (of it) Mən hər 
şeyi sənə deyə bilmərəm, 

asa - 1) bütövlükdə, birlikdə, is oh collec- 
qion going to be divided up or sold as a vihole? 
Kolleksiya hissələrləmi, yoxsa bütövlükləmi satı- 
lacaq?: 2) ümumiyyətləş 7he population as. a 
vehole is in favour of the reform Əhali bütövlük- 
də/ ümumiyyətlə reformanun/islahatın lehinədi, 
on/ upon the — nəticədə, əsasən, ümumiyyətləş 
Onthe vrhole, /”m in favour of ihe idea Mən, asa- 
sən, bu fikrin tərəfdlarıyam/lehinəyəm 

vvhole? fhoul) adi 1. tamam, bütöv, /e are (he 
yvhole loaf O, bütöv bir çörəyi tamam yedi: He 
suvallovved the plum vəhole O, gavalını bütöv ud- 
dü, Men 1 broke my leg, 1 spent a vehole month 
in bed Mən qıçımı sındıranda, tamam/bütöv bir: 
ay yorğan-döşəkdə yatdım: He sat next to me in 
zhe car and slept the vohole veay O, maşında mə- 
nim yanımda oturdu və bütün yolu yatdı, 2. 
bütün, tam: the - vvorld bütün dünya: the — 
country bütün ölkə, — number riyaz. tam ədəd: 
T vant to knovv the vehole truth Mən bütün həqi- 
qəti bilmək istəyirəm, 3. sağ-salamat, zərər dəy- 
məmiş, salamat qalmış, / Aope you vvill. come 
back vəhole Ümid edirəm ki, sən/siz sağ-salamat 
qayıdıb gələcəksənygələcəksiniz: There is not a: 
Plate left vehole Bir dənə də salamal/ sınmamış 


kimlər ki... onlar da: //o breaks, pays Kim ki 


nimçə qalmayıb 4. üzlü, qarışıqsız (süd haq, ), — 
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5. doğma, qanbir: a — brother 
qardaş: 6. olənməmiş (tın haq,, 

0 — İlfe assurancelinsurance həyat sığortası: 

to gə the - hog 1) bir şeyi osaslı etmək, bir işi 

axıra çatdırmaq: 2) heç bir şeydon çokinmo- 

mək, her şeyə getmək: to be the — shovr amr, 


milk üzlü sü 


rol oynamaq 
vote blood ThouTblad) n 1. eyni valideynlor- 
don törəmə: brothersisisters of the — qan- 
bir/doğma qardaşlar/bacılar, 2. safqanlılıq, əsil- 
illik: 3. cins heyvan 
vhole-bred (houlbred) adi cins, safqanlı, əsl, 
xalis. : 
vihole-coloured Vhouf kaləd) adi birrəngli, eyni 
rengli, saya, yekrəng 
vhole-hearted ( houl 
mi, fodakar, hədsiz: on) 
sədaqətli: — in one”s sympathy somimi hüsn- 
roğbət bəsləmə, a - effort səmimi/ürəkdən gə- 
lon soy i 
vihole-hogger Vhoul həgə?) n si. 1. hər şeyi osas- 
hi edon adam, bir şeyi axıra qədər edən adam, 
heç bir şey qarşısında durmayan adam: 2. 
bir şeyə bərk etiqadı/inamı olan adam: 
bərk tərəfdarı 
vhole-hoofed Vhoulhu:fi) adi zool. tokdimaqlış 
The horse is a vehole-hoofed animal At təkdir- 
naqlı heyvandır - 
vihole-lengthi (houl ley) bütün qamətilə ço- 
kilon şəkil : 
vhole-length? ("houl 1ey01 adi boyun bərabəri 
olan, bütün qamətilə (şəkil haq.) - q 
yyholemeall (houlmi:1) n ələnməmiş/kopəkli un. 
vyholemcal? Vhoulmi:1) adi ölonməmiş, kəpəkli, 
- bread kopəkli/ələnməmiş undan bişirilən çö- 
rok, qara çörək dən 
viholesalel (houlsetl) n topdansatış ticarəti: 
viholesale? TV houlsçil) adi 1. topdansatış, — mi 
ket topdansatış bazarı, — prices topdansatış qi 
- dealer/merehant topdansatış alverçi- 


ir şeyin 


the - slaughter of innocent people günahsız 
pak adamların kütləvi/ başdan-başa qırğını 
vholesale? /houlseıl) v topdansatış ticarəti (alve- 
ri) etmək: topdan almaq/satmaq: 7)tesc pencils 
ayholesale at $ 3.00 per gross Bu karandaşların 
hər qrosu (12 düğün) 3 dollardır 
“vholesale" fhoulsc) adı 1. topdan, böyük ölçü- 
də: to sell - topdan satmaq: / can get ir for you 
vholesale Onu səninfsizin üçün topdansatış qiy- 
mətinə ala bilərəm: 2. kütləvi surotdə, hamılıqla: 
to killi people - camaatı kütləvi surətdə qırmaq 
vholesome (houlsəm) adi 1. xeyirli, faydalı, ca- 
naxeyirli: səmərəli, yaxşı: — food canaxeyirli 
yeməkiqida: — advice faydalı/yaxşı məsləhət: — 
nfinence səmərəli/xeyirli təsir: — elimate sağ- 


sağlam qız: 3. mənəviyyatlı, sağlamdüşüncəli, 
sağlamffikirli, təmiz: The novel is nor vholesome 

Bu, ədəbsiz /mənəviyyatsız romandır, 4. sl. h- 

lükesiz: 7his place is not voholesome for us Bu 
yer bizim üçün təhlükəlidir 

vhole-souled f houl sovld) adi 1. “ vrhole-heart- 
ed: 2. alicənab, nəcib: səxavətli, mənən zəngin. 
eholly Vhouli) adı: tamamilə, tumam, büsbütün, 
bütünlüklə: / yoholly agrec Mən tamanilə razı: 
yam to be — at a 1oss tamamilo özünü itirmək: 
You vvere not vvholly to blame for the accidenı 
Bu qəza üçün sənysiz tamamilə təqsirkar/günah- 
lar deyilsənf deyilsiniz 
hom" İhu-m) interrog. pron. vvho obyekt halı: 
see there? Sən/Siz 
İon did you 

help? Sən/Siz kimə kömək exdin/cıdi 
hom? (hu:m) rel. pron. Təyin budaq cümlələrini 
başlayır: V/hom nisbi əvəzlikli tabeli mürəkkəb 
cümlə Azərbaycan türkcəsinə sadə geniş cümlə 
ilə tərcümə olunur: bu halda vhom nisbi əvəzliyi 
tərcümə edilmir: The student vehom 1 examined 
götaan excelleni mark Mənim imtahan etdiyim 
ləbə əla qiymət aldı: The person to nhom ihis et- 
ter vas addressed died three years ago Bu mək- 
dubun ünvanlandığı şəxs üç il hundan əvvəl ölüb. 
vhoopi fhu:pl n 1. sos, soda, nida: haray, guruhlu, 
qışqırıq: - of foy sevinc qışqırığı nidası: - of 
İsughter qəhqəhə (səsi). 2. qıy vurmalçokmə 
(ovçular): ulama (bayquş, yarasa): 3. boğucu 
öskürək səsi, 

0 not veorth a - bir qara qəpiyə də də 
don" care a vihioop Heç vecimə də deyil 

vvhoop? İhu:pl v 1. qışqırmıq, çığırmaq: harayl 
maq: to - for oy sevincdən qışqırmaq: to sinş: 
and to --vvith glee şadlıqdan mahni oxumaq və 
qışqırmaq: 2. qıy vurmaq/çəkmək: 3. ulamaq 
bayquş və s.y.4. öskürmək, aramsız öskürmək 

öskürməkdən boğulmaq: 

0 to - ithings up si. dava-dalaş salmaq, şu- 
tuqluq etmək, qalmaqal salmaq: dələduzluq 
azğınlıq etmək 

 aəhoopee Fuvpi:lin di4. 1. nida, səda. 
səsi (heyrətdən və 5.7. 1. eyş-işrət, 
qonaqlıq: to make — kef etmək çək- 
axtını kefdə keçirmək. vaxtı əyyaşlıq" 

ək: sos-küylə şənlənmək... 
vhooping-cough F"huspukəfl n rib. göyöskürək 
shop İvəpl v did 1. döymək, vurmaq, köləklə 

42. üstün qalib gəlmək: 3. şappıltı 

4. kəskin 

döndərmək: kənara sıçramaq 
vhopper (vvəpərlni did. 1. zorba nöhəng si 
yekəriri şey: The /isherman had cauyh a vhop 
per Balıqçı nəhəng bir şev nudu: 2. müdhiş: hə 

yasız yalan: // she said fat, shc has şəli a r 

əvhopper Əgər o bunu demişdisə, deməli, o çox 


məz: 1 


lam xeyirli iqlim: 2. sağlam, gümrah: — appear- 
ance sağlam/gümrah görkəm: - girl gümrah 


müdhiş bir yalan söyləmişdi 


"vhoppingi 


pping" (evopin) ni did. 1. kötəkləmə, döymə. 

əzişdirmo, vurma: to give sib. a ” bir kosi kö- 

tökloməkrəzişdi"mok: 2. məc. məğlub olma 
(mübahisə və s.) 

vvhopping? "vəpin) adi did. 1. son dərocə, olma- 

zın dörocodə, ifrat dərəcədə: 2. məc: zorba, no- 

ç /böyük: uzman, müdhiş: a — le 

a — big fish nohəng /çox yekə 


balıq 
yhorel (həri) ə) 1, arx, azğın, yava, oxlaqsız, 2. 
ob, fahişə, qəhbə: to play the - fahişolik/qoh- 
bölik etmok 
yyhore? İhə:/) v kob, oxlaqsızlıq/ qohbolik/fahişə- 
lik etmək 
vhoredom Fhəzdəm) 1. fahişəlik, qəhbolik, ox- 
haqsızlıq: oxlaq pozğunluğu: 2. din. bidət, küfrr 
əhore-house hə: haus) /r fahişəxana, qohbəxana, 
bardaq 
vvhoreson (hə:sn) 1. arx, qanunsuz doğulmuş 
uşaq, bic: 2. did. alçaq, it oğlu, köpək oğlu, 


quncıq oğlu 
vhorl İsvəzll r 1, bot, çiçək köbəsi (bitkinin göv- 
də ya saplağı üzərində eyni yüksəklikdə yerləşən 
yarpaqlar, budaqlar), 2. buruq, burum, qıvrım 
lə), 3. barmaq izi/maxışı: 


lərinə osason cinayotkarın şox- 
ioyyən etmok: 4. rəxuc. iy/mil bloku. 


siyyotini n 


yihortleberry fvvərtl beri) in 2or. qaragilə, mər- 
canı: bog — cır mörcanı (giləmeyvə), red — qır- 
mizi morsi 


r lose 
Bu kitablar kimindir: 
vihiose? fhu:z) rel, pron, Təyin budaq cümlələrin- 
do işlənir: Azərbaycan türkcəsinə tərcümə edil- 
mir. kimin ki? hansının ki? hansı, the tree 
under — shade vve are sitting kölgəsi altında 
oturduğumuz. ağac, the boy - father is a sing- 
er atası müğənni olan oğlan: the house - vvin- 
döns are broken ponceroləri sınmış ev 
vhosef fhu:z) con/, pron. Vasitəli suallarda və 
Budaq cümlələrdə işlənir. kimin? 1 svonder: 
avhtose house that is Maraqlıdır bu kimin evidir? 
vhyt İvail (əf -s1-z) ir səbəb, osas, to gö into the 
“s and viherefores of it bir şeyin sobəbinə var- 
1 don t need to hear alİ the vhys and the 
ivherefores, ust tell me vohat happened Mən heç 
də bütün səbəbləri eşitmək istəmirəm, mənə nə 
baş verdiyini söyləfsöyləyin 
vehy? (var interrog- adv niyə? nə üçün? nəyə gö- 
ro? no osusla? //fiy ivere you İate? Sən/Siz nəyə 
görə gecikmişdin/gecikmişdiniz?: VVlıy did you 
buy those shoes? SənfSiz nəyə görəfnə üçün o ayaq- 
qabıları aldın/aldınız? — so? nə səbəbə? hansı 
əsasla? — not noyo görə yox? nə üçün yox?. 


qıre these boks: 


ğ.— x 
yy 1 left so early Nəyə görə tez çıxıb 
inin səbəbi, budlur əm: 
yehy" var) cöni. adv niyə? nə üçün? 1 don:t io, 
1 “kay dey are late? Onların niyəfnə üçün geyir 
diklərini mən bilmirəm 
viy" far) interi. 1. Təəccüb bildirir: My, ii, 
"qut easyl Bu ki, lap asandırl Vl, it is Si 
1 Hə. buki Snitdirl Miy, vrhat s (he matteri q, 
1 nə olub kil Nə baş verib kil 2. Səbirsizlik b, 
1 Vir: My, of course 1 do Hə də, əlbəttə ki edi. 
1 rəml 3. Tərəddüd, qətiyyətsizlik bildirir: yyı 
yes, / ink so Sənə/ Sizə necə deyim? Bəli, mən, 
belə fikirləşirəmi V/hat is tvice to? — Mi, 
fouri İdi dəfə iki neçə edər? Əlbəttə ki döra: 
Etiraz bildirir: VVhy, vehat is the harml Hə, zə. 
rərifziyanı nədir kil, 

1 vviekivakl a 1. fiti, piltoş Trim fe veick ofa lamp 
Lampanın fitilini kəs/kəsin, 2. tib. tampon 
iekedl fuvikid) in p/ (the -) top. i günahkarlar, 

murdarlar: şeytanlar, rəzillər 
yieked? Vurikid) adi 1. qəddar, zalım, qəzəbli, 
kinli: yaman, pis, mənəviyyatsız: ədobsiz, /r iş 
ayicked of you to torment the poor cat Yazıq pi- 
verməklə sən/siz qəddarlıq edir. 
man - in his behaviour özünü 
mənəviyyatsız aparan adam: 2. günahk: 
dar, fani, the — one günahkar, ib- 
lis, geytan, cin: - vvorld fani dünya, - thouglts 
murdar/pis fikirlər, 3. dəcəl, nadinc, şuluq 
(uşaq haq,). 4. yırtıcı, quduz, vəhşi (lieyvan 
haq.) —- dog quduz it, 5. tohlükəli, qorxulu, 


cül zərbə: arxadan vurulan zərbə: 6, pis, xoşa- 
gəlməz, mənfur, iyrənc (qoxu, iy və s. haq.) — 
odour pis/iyronc iy: /He had a veicked tvrinkle in 
his eye Onun gözündə mənfur bir işartı /parılı 
var idi, 7. çox, dohşətli, çox pis: a hət day 
dəhşətli isti gün, çox isti gün: 
Qa saka vieked calfamer. O yaman rəqs 
hir 
viickedness fvakidnis) n 1. qəddarlıq, zalımlıq: ya- 
manlıq, kinlilik, qozəbl münasibətsiz horo- 
kot, pis odaş nəzakossizlik, ədəbsizlik: 3. cinayot, 
canilik, cinayətkarlıq: 4, din. günah, günahkarlıq 
vieker" İvikər) 1. hörmək üçün çubuq: 2. hör- 
mə zənbil 
vvicker? fveikəf) adi hörmə: toxunma 
viicker? Üvvikər) v hörmək (çubuqdan) 
viieker-nork f"vikovrə:k) nı 1. hörmə, toxuma, 2. 
top.i hörmə məmulatları, hörmə şeylər (xüs. 
zənbil): — ehair hörmə stul 
viieket (vnikitl a. 1. doqqaz, kiçik qapı (fnasarda, 
darvazada), 2. tumiket (adamları bir-bir növbə 
ilə buraxmaq üçün bir yerin girəcəyində qoyulan 
firlanan çarpaz qapı): 3. qapıcıq (kriket oyunun- 
da): 4. açılıb-örtülon poncero (kassada, qapıda) 
veieket-keeper (vrikit-ki:pər) an: qapıçı (iriker 


vehyl fvvar) rel, adv noyə görə? This is (he reason 


oyununda) 


eiekiup (vnktap) ni aner. 1. koma, daxma (hiin- 
duların), 2. müvəqqəti sığınacaq, daxmacıq 

videl İvvardl adi 1. enli, geniş: a — road enli/geniş 
yol a river enli çay: 7he gafc isn Tvvide enough 
lə get the car through Darvaza kifayət qədər ge- 
işlenli deyildir ki, maşını içəri keçirmək mümkün 
olsun, — sereen kino. geniş/böyük ekran, 2. hor- 
tərəfli, geniş, böyük, — knoviledge hərtərəfli/ ge- 
niş bilik: — interests hərtərəfli maraqlar, - dif- 
ference böyük fərq: the — vvorld geniş dünya, 
The library has bookt on a veide varicty Kilabxa- 
ada müxtəlif çeşiddə kitablar var, a manager 
vith - experience of industry sənayedə hərto- 
rəfli tocrübəsi olan menecer, 3. geniş açılmış (göz 
haq,), to stare veith - eyes geniş açılmış gözlərlə 
baxmaq: 4. uzaq: 7İis is vide of the truth Bu, hə- 
qiqətdən uzaqdır: Her shot vvas vride of he target 
Onun atəşi hədəfdən uzağa düşdü: 

0 - envelopment hərb. yoxlama 

vide" (vard) adı” 1. geniş, tamam, böyük ölçüdə: 

hər yeri, hər torofi, /He rravelled far and vvide O, 


bütün dünyanı gəzdi: velth legs — apart qıçları 
tamam aralı: Open your möuth viidel Ağzım/Ağ- 
zinizı geniş aç/açın, 2. taybatay: to open/to 


fiing/to throvr — taybatay açmaq: 7/he ddoor vrax 
vide open Qapı taybatay açılmışdı, 3. uzaq, hə- 
dofdən uzaq: 7)ne arrov" fel vride of he mark Ox 
nişangahdan uzağa düşdü, — apart bir-birindən 
uzaq: — of the truth həqiqətdən uzaq: 7/ic ball 
ivent vvide Top uzağa getdi, to speak — mahiy- 
yotdon danışmamaq, mosəlodon konara çıxmaq 

vide-avvakel fvvardə vveikl n did. yanları enli ke- 
ço şlyapa 

vide-avvaket f"vatdə"veik) adi 1. ayıq qalan 
olan, yatmayan, yuxusuz: 2. sayıq, ayıq-sayıq, 
diqqətli, ehtiyatlı: He /eir vide-anake to his 
surroundings O, ətrafındakılara qarşı diqqətli 
ehtiyatlı idi: 3. d.d. mahir, diribaş, zirək: fond- 
gir, hor yero yol tapan, bic 

vvide-eyed (vard ard) adi geniş açılmış gözlərlə 
(heyrət və s. nəticəsində) 

videly f"vardlı) adı: 1. çox, çox dərəcədə: /Fe dif- 
fer viidely in our political vievs Biz siyasi baxış- 
larımıza görə/ nöqteyi-nəzərimizcə çox fərqləni- 
rik: 2. geniş, çox: His books are vridely read in 
Europe Onun kitabları Avropada çöx oxunur, — 
knovvn çox məşhur, hami tərəfindən tanınmış: — 
seattered geniş səpələnmiş: 3. uzaq, uzaq mo- 
safodə, çoxdan: - separated çoxdan ayrılmış 

vviden (vardn) v 1. genişləndirmək, artırmaq: en- 
lotmok, to — one”s outlook dünyagörüşünü ar- 
urmaq/genişləndirmək: 7ie road is being 
ridened Yolu enlədirləri genişləndirirlər, 2. ge- 
nişlənmək, genolmək: enlənmok: artmaq: Here 
the stream vvidenes (out) into a river Burada 
axın genişlənib çaya çevrilir R 

vvide-open ("vatd“oupən) adi 1. geniş açılmış: 
vvith - eyes geniş açılmış gözlərlə (heyrətdən, 


ə vvife: 
təəccübdən və s,): 2. dd. qorunmayan, müdafiə 
olunmayan/ edilməyən: 3. amcr. azarthı oyunla- 
ralspirtli içkilərin satılmasına icazə verən: - 
tovvn azartlı oyunların aparılmasına/ spirtli içki- 
lərin satılmasına icazə verilən şəhər 

viide-spread ("vard spred) adi geniş yayılmış, 
hər torofo yayılmışluzanmış: - damage çox 
böyük zorər/ziyan 

vidgeon Uvndgən) n vəhşi ördək 

vidlah Fest) adi, geniştahər 

vyidovi (vidou) nı 1. dül arvad: 7he ivoman hax 
becn a vvidov for ten years Qadın on ildir ki, 
dul qalıb, to become a dul qalmaqfolmaq: - 
vveeds dul qadının matom paltarı, 2. poliqr. ar- 
tiq sətir 

viidov? fvndou) v 1. dul qalmaqlolmaq: She "ras 
veidoned by the vaar Müharibə onu dul etdi, Müha- 
ribə onun ərini əlindən aldı: Shc vvas vvidoxed at 
an early age O, erkən yaşdan dul qaldı, 2, şair 

məhrum etmək, əlindən almq, binəsib etm: 
vyidoved (vndoudl adi dul qalmış: his - father 
onun dül qalmış atası 
iidover Vənidovəln dül kişi 
yidovvhood ("vidouhud) ni 1 dulluq, dul olma (ki- 
şi və ya qadın haq.) 
yidovv”s vvalk (vvndouzveo:k) n evin damında mə- 
hoccorli meydança 
vidth fvnd0) a: 1. en: genişlik, gen-bolluq: in — 
eninə: ten metres in - on metr enində: T/hc 
carpet is available in variou 
endə xalça əldə etmək mümkündir, 
great - çox enli/geniş yol: 2. məc. 
lik: - of mindfintelleet ağıl /zəka genişliyi: 3. 
taxta: parça zolağı: /öin nvo viidihs of cloth Pal- 
tarın iki. taxtasım birləşdir/ birləşdirin: You 
necd three vvidihs for the skirt Bu yubkaya 
nəysizə üç taxta parça lazımdır: 4. tex. gör: 
aralıq: 5. geol. qalın lay/təbəqə 
vield (vri:ld) v 1. əlində saxlamıq fsilal və s.): 
sahib/ malik olmaq: to — an axe/a svord/a 
tennis raeket baltanı/qılıncı/tennis raketini 
əlində saxlamaq: to - a formidable pen ili qo- 
ləmə sahib olmaq: 2. öz olində saxlamaq. haki- 
miyyətə malik olmaq: to - pover hakimiyyəti 
(öz) əlində saxlamaq, hakimiyyətə malik ol- 
maq: to — influence nüfuzdan istifadə etmək: to: 
- control nəzarət etmok: to - the seeptre 
hökmranlıq etmək, hökmforman olmaq: dövlə. 
ti idaro etmək 
ieldiy fvi:ldli) adi asan idaro olunan. itaətkar, 
üzüyola, sözə qulaq asan 
vife İvvarfl n (pl vvives İvvarvz)) 1. arvad, zövcə, 
hoyat yoldaşı: 2. did. uşaqların anası: (he doc- 
tor"s həkimin arvadı: She is his second vvife O. 
onun ikinci arvadıdır: to take a - evlənmək: to, 
take to — arvad almaq: - of Mr. Smith C 
Smitin arvadı: - to Tom Tomun arvadv: 
qadın: an old — qarı, qoca arvad: old vvives” tale 


ra, 


vifeless: 


dedi-qodu, ara söhbətləri 4. (— vvife) mürəkkəb 
sözlərin Vomponenti: housevvife evdar qadınz 
fishvvife balıq satan arvad: midvvife mamaçaş 
Call the vrorld and his - zaraf: bütün dünya/: 
aləm, hamı 
vifeless ("varflis) adi 1, arvadsız, dul: 2. subay, 
evlənməmiş 
felike fəvarflark) aqi - vvifely 
vifely fuvarfli) ad? arvada xas olan, arvada layiq, 
arvada münasib, arvada yaraşan, arvadsayaq: — 
duties/virtues qadına/arvada layiq vozifolor/ 
ləyaqət: vvithı — patience arvada/qadına xas 
olan səbrlə 
viig İvviq) n 1, parik (qoymavsüni saç): Vigs are 
yorn Pariklər: köhnəlib/əldən düşüb: She dis- 
elfvith a brovn vig and dark glassex 
O özünü qəhvəyi rəngli parik və qara şüşəli ey- 
nəklə maskaladi/ tanınmaz etdi, 2. zaraf, tük, 
3.d4. parik geymiş vəzifəli şoxs 


qarışıqlıq: to blovv one”s — dəli olmaq, qəzəb: 
don nə edəcəyini bilməmək 
vigging fviginl q 444. söyüb danlama, abrıı 
ma/vermə, bork mözəmmət, şiddətli töhmət, 
qulaqburn it 
kosə ya, 
maqfotoyinə bükmək 
vigglel İvvigll 4 asta-asta yırğalamayyırğalanma, qur- 
dalanma, qımıldanmaş yerində rahat oturmama: 
0 to get a - on tolosmək, hərəkotə gölmək 
viggle" İvigll v 1 asta-asta yırğalanmaq/yırğala- 
maq: torpotmok, dobortmok: 2. torponmok, ye- 
rində rahat oturmamaq, qımıldanmaq, qurda- 
anmaq: The baby vas viiggling its toes Bəbə 
ayağının baş: barmaqlarını tərpədirdi: Don 
yviggle Qımıldanna, Tərpənmə, to — one”s eye- 
brovs qaşlarını çatmaq/ tomətmok, 7ieir: bor- 
toms viggyled as they danced Rəqs etdikcə onla- 
yın yanbızları yırğalanırdı 
vig-vagi Üvagvveg) a hərb, dən. bayraqcıqlarla 
işarə vermə 
viig-vag” Fuigvvaeq) vid. 1, bayraqcıqlarla işaro 
“xəbər vermək (dənizdə, dəmir. yolunda və s.- 
də), 2. ora-bura/ irəli-geri getmək (iərəkər haq.) 
"ag? ("viqvvaeg)) adv irəli-geri, ora-bura 
vid" fvvaild) ir (the -s) sohra, biyaban: cəngəllik 
(qalın meşəli): the -s of Africa Afrika cəngəl- 
likləri, to live out in the -s tobiotin qoynunda 
yaşamaq, vəhşi həyat sürmək 
vvild? (vvatld) adi 1. 1) vəhşi, yırtıcı: 
yirüci heyvanlar, a — cat/duek vohişi pişik/öi 
dək: - tribes vohşi tayfalar: 2) yabanı (5izki və 
meyvələr. haq,), — flovvers/rosesistravyberries 
yabanı bitkilər/ qızılgüllər /Çiyələklər, 2. xam, 
becərilməmiş: boş, kimsəsiz: — areas of land 
xam/boş torpaq saholəri: 3. əl dəyməmiş: — 


bir. 
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land ol döyməmiş/xam torpaq, — forest İ 
döyməmiş meşə: 4. hürkək, hürkoyən qışla. 
heyvanlar və s. haq,): The deer are rather yay, 
Marallar çox hürkəkdirlər, 5. 
özbaşına, cilovlanmayan, 7hey seemn to let ih 
children run vvild Onlar deyasən öz uşaqların, 
özbaşına buraxırlar, -n — life azğın həya 
delight coşğun heyranlıq/ məftunluq: 6. qəzəb. 
li, qeyzli: qudurğan: acıqlandırılmış, hirslonqi, 
rilmiş: toxərrüşə gətirilmiş: haldan/özündər 
çıxmış: ağılsız, dəli-divanə, to be — abour 
snıth. bir şeydən ötrü dəli-divanə olmaq: in x 
spirifs özündən çıxmış halda, /r drives me vali 
3u məni qəzəbləndirir/ özümdən çıxarır, - vt 
anger  qözəbdən özündən çıxmış, — vrith foy 
sevincdən özündən çıxmış: 7. bərk, fırtınalı 
boranlı, tufanlı, coşğun: — vvind  bərk/coşğun 
külok: - night/ vveather firtnali/tufanlı gece 
/hava, — vvaves coşğun dalğalar, 8. tələm-təlo- 
sik, lazımınca düşünülməmiş, fikirləşmədən 
edilən: qarasına, hər nə cür goldi: - shot qara- 
sınahovəkkülə atılan gülləz a — ides/guess 
mübhəm fikir/zənn: qeyri-müəyyən fikir/fərz: 
9. osassız fikir/güman, osassız ehtimal/xoyal 
“uydurma: 10. di4. intizamsız, oxlaqsız, poz- 
un: a — fellovv avara, veyl: He had a vil life 
in his youth O, gəncliyində çox pozğun bir həy- 
at sürüb, 11. səliqəsiz, pərişan, dağınıq: - hair 
porişan/dağınıq saçlar, 

0 to rün - 1) basmaq (or, cük, kol və s.): 2) na- 
dan/tohsilsiz böyümək, 3) pozğun/avara/ noza- 
rotsiz/ özbaşına hoyat torzi keçirmək: 7ikey 
allov their children to run vild Onlar öz uşaq- 
larına avara həyat tərzi keçirməyə icazə verirlər 

vvild) (vvaild) adı hər nə cür gəldi, qarası 
vəkkülü 

vvild boar ("vaild bə:/) nı zool, qaban, çöldonuzu 

vildeat" fvarldkaet) 4.4. 1. vəhşi pişik: 2. tez 
özündən çıxan/hirsli/ tündməcaz/ tündxasiyyəV 
qeyzli adam: 3. qorxulu/tohlükəli/xətərli iş 

vvildcat? ("vaildkaet) aq? 1. təhlükəli fiş, plan və s. 
haq,). — venture fırıldaq, şübhəli iş/toşəbbüs, 2. 
qeyri-qanuni, razılaşdırılmamış, özbaşına, a — 
strike qeyri-rosmi/icazəsiz totil: 3. hoyata keçə 
bilməyən, fantastik: — sehemes fantastik plan- 
har, 4. amer. diy. cədvəl üzrə hərəkət etməyən 

viildeherry (varld feni) nı yabanı albalı/ilas, çöl 
gilası/albalısı 

vid duek ("vatld dak) nı vəhşi ördək, çöl ördəyi 


vvildebeest (vvildibi:st) n zool, qru (anırilop cin- 
sindən Cənubi Afrikada yaşayan heyvan) 
vvilderness Vrildənis) a 1. çöl, çöllük, biyaban, 
səhra, 2. bağ yaxud parkın əl dəyməmiş təbii 
şəkildə başlı-başına buraxılmış. hissəsi: Fronr 
his attic vvindov” he looked out a vvilderness of 
roofs Çardağın pəncərəsindən o, başlı-başına 
buraxılmış damların üstünə baxdı, 3. külli miq- 


dar, çoxluq: 


— . 


vil 


oa volce in the -- din. cavabsız çağırış 
vildfire fvvarld.farə?) a 1. parıltı fiffüqdə), şim- 
şok, şimşək qığılcımları, 2. yunan məşəli/odu 

. məc. yanğın, to spread like — şimşək 

sürətilə yayılmaq (alov, şayiə, qeybət və s.): the 

“ of passion ehtiras atəşi: 4. (ib. qızıl yel Şolu- 
xucu dəri xəstəliyi) 

vildfovtl Uvvatldfaul) n çöl quşu, ov quşları, qa- 
nadlılar, quşlar 
vild-goose (vvatldgu:s) nı vohşi qaz, çöl qazı: 

“. 0 ehase ağılsız təşəbbüs, havayı iş/niyyət/fi- 
kir, havayı yerə bir şeyin dalınca qaçma (xoş- 
bəxtlik və s.) 

vilding vaıdın) 1. bor. cir/yabanı bit 
car alma/armud və s. 
yyildlife (vvatldlarf) nı canlı təbiət (meşə, çöl, bi- 
7” yaban, okean və onların məskunları) 
ildiy (7vaıldlı) adı) 1. vəhşicəsinə, azğıncasına: 
deli kimi, to rush — from room to room otaq- 
dan-otağa dəli kimi qaçmaq: to talk - dəli kimi 
danışmaq: 2. hədsiz, a — exaggerated account 
hodsiz şi iş hesabat, — funny hodsiz də- 
rəcədə məzəli/gülməli 
vildman ("varldmazn) r 1. vəhşi adam 2. qatı /if- 
rat inam tərəfdarı olan adam 
ild. oat(s) ("vvatld"out(s)) in bor, vələmir (şn- 
lafca), 

0 to sovv onre”s - gənclik əyləncələrinə aludə 
olmaq: He has sovm his velld oats O quduzlaşıb, 
O qudurub, O dəli olub 

ild pear ("vaild peər) n çöl armudu, yabanı ar- 
müd 

ild pig ("vatld pıg) a“ vyild boar 

vildradish ("varld razdil) nı 5or, yabanı turp, çöl 
turpu: 

ved rəse uk uz) a bot, bumu 

vild sovv (vaıld sou) aı vəhşi donuz, çöldonuzu 

vild stravvberry (vvaildstro:bəri) in yabanı çiyo- 
lək, meşə çiyələ, 

vild turnip ( vvaıld"tə-nip) n bot. vəzərək (bitki) 

vilel fvvaıl) r biclik, kələk, aldatma, yalan satma, 
kolək gəlmə: Sie used all her feninine vriles to 
get her vvay Öz istədiyinə nail olmaq üçün qadı- 
na xas olan bütün kələkləri işlətdi 

vvile? (vvaıl) v aldadıb gətirmək/-ora salmaq, alda- 
dib aparmaq: 

0 o - avray the time vaxtı çox yaxşı keçirmək, 
yaxşı əylənmək " 
vilful fvəlful) aq? 1. tors, inadcıl, inadkar, öz bil- 
diyini edən: özbaşınaş a — ehild tors/inadkar 

uşaq: 2. qəsdən/bilərəkdən/çərəzlə/bilə-bilə 
edilən: — damage qəsdən vurulan ziyan: — 
murder qosdən edilən qotl 

vil (yal) 1. iradə, iradə qüvvəsi, the — to live ya- 
şamaq iradəsi: strong/veak/iron — güclü/zəfi 
dəmir iradəş laek of — iradəsizlik, iradə zəifliyi: 
He has no veill of his ovm Onun özünün iradəsi 
yoxdur: She shovs great sirengih of-vill O, böyük 


iradə nümayiş etdirir, 2. arzu, möhkəm niyyət, 
istək: Her death is God” vil/ihe veill of God 
Onun ölümü Allahın iradəsidir/istəyidir, against 
one”s — iradəsi əleyhinəyxilafına: Vat is your 
vill? Sənin/Sizin istədiyinYistədiyiniz nədir?: to 
have one”s - öz istəyinə nail olmaq: a — of one"s 
ov özbaşınalıq: of one s ovvn free — könüllü, öz 
arzusu iləş She seems to have İost the vil to ve 
Belə görsənir ki, o, yaşamaq istəyini itiribdir. 3. 
səy, ruh yüksəkliyi, vəcd, şövq: qeyrət: qətiyyət: 
to veork vvith a — səylə/şövqlə işləmək: 7hey: 
pulled veith a vill Onlar var gücləri ilə darıdılar, 
4. vəsiyyət, son arzu, to make/ to dravr up one”s 
7 vəsiyyət etmək, Have you made a/your veill? 
Sən/Siz vəsiyyətini/vəsiyyətinizi etmisənmi/emisi- 
nizmi? last — and testament sonuncu arzu /və- 
siyyət (vəsiyyətnamədə işlədilən yuridik forma): 
Cat - 1) istədiyi kimi: Come and go at vill 
İstədiyin zaman gəl və get: The animals are 
allovved to veander at vil in the park Heyvan- 
lara parkda istədikləri yerlərdə gəzməyə/dolaş 
mağa icazə verilir, 2) hərb. tək-tək atəş (əmr) 
to take the - for the dead bircə dəfə kömək et: 
mək arzusuna görə minnətdar olmaq: vvith a - 
həvəslə: They ser to vvork vith a vl Onlar hə- 
vəslə işə başladılar/ girişdilər: /Vhere therc is a 
ill ihere is a vay z Niyyətin hara, mənzilin də 
ora, Çobanın könlü olsa təkədən pendir tutar: 
vil (val) v1 1. iradə göstərmək, öz iradəsini büru- 
zə vermək, istəmək, arzulamaq, arzu etmək: Ler 
him do vhat he veilis Qoy/Qoyun o, istədiyini et- 
sin: God has veilled it so Allah belə məsləhət 
lib/Allahın iradəsi belədirl Fate villed üt that he 
should die young Onun alnına gənc ikən ölmək 
yazılıbmış: Call it vhat you veill. if still a prob- 
lem Necə istəyirsən, o cür də de, o hələ də bir 
problem olaraq qalır: You Ye free to travel vehere: 
you vvill in the country Ölkədə istədiyin yerə sə- 
yyahət etməkdə azadsan, 2. məcburivadar etmək, 
beyninə yeritmək: to - oneself to fall asleep 
özünü yatmağa məcbur etmək: to -- smb. to do: 
smth. bir kəsi bir şey etməyə vadar etmək, 3. və- 
siyyət etmək: He vvilled most of his money to 
charitics O öz pullarının çox hissəsini xeyriyyə iş- 
lərinə vasiyyət etdi: Mp father villed me the 
house and my sister his stocks Atam evini mənə, 
aksiyaların səhnlərini isə bacıma vasiyyət etdi 
vill (val) v 11 (pr vould) 1. köməkçi fel: 2-ci və 3- 
cü şəxslərin tək və cəmində gələcək zaman for- 
masını düzəltmək üçün işlədilir: He vil play the 
piano at 10 o”clock O, saat 10-da piano çalacaq: 
She vill come tomorrov" O sabah gələcək: You 
vil yeriteto us, vion”t you? Sən/Siz bizə yazacaq- 
san/ yazacaqsınız, elə deyilmi?: 2. Digər fellərlə 
birləşmədə adi hərəkəti bildirir və əksərən 
tərcümə olunmur: Boys vel be boys Oğlanı clə: 
həmişə oğlandır: Accidenis veill happen Bədbəxt 
hadisələr/ qəzalar həmişə baş verir: He”ll sit 


ledi 


there hour after hour looking at the traffic go by ) 


O, saatlarla orada oturub gedib-gələnlərə baxır, 
3. Modal fel kimi aşağıdakı mənaları bildirir: 1) 
iyyət. qətiyyət, vəd (xüs. 1-ci şəxs tək və cəmdə): 
Tvill let you knovr Mən mütləq sənə/sizə xəbər 
Vel pay back ihe money soon Biz pu- 
hu mütləq tezliklə qaytaracağıq: 2) yəqinlik, eh- 
timal, mümkinlük, güman, təxmin, fərz: Yot 
ill be Mrs. Smith Siz yəqin ki, xanım Smitsiniz, 
Siz deyəsən xanım Smitsiniz, 4. xahiş. dəvət ya- 
xud təkli (nəzakət formasında): Vill you have a 
cup of tea? Bir. stəkan çay istəmirsən/istəmirsi- 
niz?: Vrill yon tell me the time? Zəhmət olmasa, 
deyə bilərsənmifbilərsinizmi saat neçədir? 
“yilled f-vvild) mürəkkəb sözlərdə: selfevilled 3: 
başına, kefi istədiyi hərəkət edər 
led pisfikirli, pisniyyətli, qərəzli, qərəzkar 
vvillies (vvilizl in pi (adər. the -) əsəbi vəziyyət, 
əsəbdən titrəməvəsmə: 7his gioomy old house 
gires me the vellies Bu qaranlıq kölmə ev mə- 
nim canıma lərzə salır/məni əsəbiləşdirir 
villing f"vilin) aq? 1. bir şeyi etməyə hazır olan: bir 
şeyə razı olan, razı: He 5 qudite vvilling to pay the 
price Task O mən istədiyim qiyməti verməyə razı- 
dir: Are you villing (o help? Sən/Siz kömək. et- 
məyə razısanmı/razısınızmı?, 2.. könüllü, — help: 
İlü itaətkarlıq: 
əməkdaşlıq: 3. səyli,çalış- 
qan, canyandıran: a - vvorker çalışqan fəhlər iş 
0 £ horse işləkiçalışqan adam: - car iltifatı / 
xeyirxah diqqət yetirmə, qulaqasma arzusu, 
God — Allahın köməyi ilə, Novhing is impos- 
sible to a villing heari/mind at. söz. Çobanın 
könlü olsa təkədən pendir tutar s" Səbr ilə halva 
bişər, ey qora səndən 
villingiy (“valışlıl adı” həvəslə, məmnuniyyətlə, ra- 
zılıqla: /He vrillingiy agreed to give her a lifi Onu 
maşınla aparmağa o məmnuniyyətlə razı oldu 
villingness (vvilinnıs) a hazırlıq, hazır olma: ra- 
zılıq, razı olma 
vvill-o”-the-visp fvviləövvisp) ii 1. bataqlıq alovu 
(gecələr bataqlıq yerlərdə görünən zəif alov): 2. 
məc. nə isə aldadıcı şey: əlokeçməzitutulmaz 
şey: Yon shouldn”t hope to find perfect happi- 
ness — is ust a mill-o". 
xoşbəxtlik tapmaq ümidində olmamalısan/ol- 
mamalısınız — bu, mümkün olan şey deyildir/bu, 
əlçatmaz bir şeydir/ bu, xam xəyaldır 
vvillovvi (/vilou) in 1. bor, söyüd: 2. id. did. ağac, 
toxmaq (friket, beysbol və s. oyunlarında işlə- 
dilən): to vvield the - kriket oyunu oynamaq: 3. 
oxuc. dəm qazını və $. təmizləyən maşın: 
0 to vvear the (green) - yas paltarı geymək, 
matom saxlamaq (əri, sevgilisi üçün) 
vvillovv? (vnlou) v doxuc. tozsuzlaşdırmaq (yr), 
tozunu çırpmaq (ynunun) 
vvillovv-herb fvvlouhə:b) n Bot, yağı otu (çay 


heovisp SovfBz asi 1 


İl 


əvəzinə işlədilən iri çiçəkli ot) 


5.—-— 


vvillovv-pattern ("vlou-paetən) r 1- çini qab üzə 
rində /Çin üslubunda mavi naxış: 2. üzərinq 
Çin trafaret şəkli olan çini qab 
illovy lon) aq? 1. söyüdlü, söyüd basmış. 
qədd-qamətli, zərif, qıvraq: — figüre qoda.qa 
mətli/ zərif boy-buxun: a — young actress zə. 
rifiqodd-qamətli gənc aktrisa 
vvill-poveer f pıl.panər1 n iradə gücü/qüvvəsi 
viliy-nilly ("vvılTılı) adı” istər-istəməz, naəlaç- 
He vas forced vilİy-nilly to sit through a lot of 
boring speeches İstər-istəməz onu bir çox zəhlə. 
tökən nitqlərə qulaq asmağa məcbur etdilər: 
vilt" fvalt) a. 1. ətalət, kəsalət, süstlük, keylik, 
ölüvaylıq: 2. solma (birki, gül və s,) 
vilt? (vali) v 1. süstləşmək, keyləşmək, ağırlaş. 
maq: zəifləmək, düşmək: 7)e spectators vere: 
vvilting visibly in the hot sun Tamaşaçılar isti 
günəşdə açıq-aydın süstləşmişdilər, 2. solmaq, 
zay olmaq, korlanmaq (gül): 7e /lovvers are 
vvilting from lack of veater Susuzluqdan güllər 
zay olur, 3. məc. ruhdan /həvəsdən düşmək: 
üzülmək: /7n vvilting in this heat Mən bu istidən 
üzülürəm, Bu isti məni üzür 
VVilton Fvriltən) n roxuc. xovlu xalça növü (itən 
də — carpet) 
veily varlı) adi hiyləgər, kələkbaz, bic, fəndgir, 
xain, məkrli, iblis: a — old fox hiyləgər qoca 
tülkü 
viimble fvvimbl) a burğu, matqab: 
veimple (vvimpi)  rahibələrin başlarına saldıq- 
ları örtük 
vin" (van) 1. qələbə: uduş, udma (oyunda və 
s.) 2. pl udulmuş pullar 
vin? fən) v (ot, gp vvon İvan: pr.p vvinning) 1. 
udmaq, qələbə çalmaq, qalib gəlmək: to — the 
battle döyüşü udmaq, döyüşdə qalib gəlmək: to 
--a contest yarışda qələbə çalmaq: to - an elec- 
tion seçkidə qalib gəlməkiçıxmaq, seçkidə qələ- 
bə qazanmaqlçalmaq: ///iici: team vion? Hansı 
komanda qalib gəldi? France voon by six goals to 
"vo Fransa 6:2 hesabı ilə qalib gəldi: She veon 
irst prize O, birinci mükafatı aldı: The conserva- 
tives veon the seat at the last election Mühafizə- 
karlar sonuncu seçkidə (Parlamentdə) yer qazan- 
dılar, to — a piece fiqunu udmaq (şahınıatda): to — 
by seore id. xal hesabı ilə udmaq: 2. çatmaq, ye- 
tişmək, bir təhər özünü çatdırmaq: to the shore 
bir təhər sahilə çatmaq: to — the mountain 1op. i 
dağın zirvəsinə çatmaq, dağın zirvəsini fəth et- 
mək, 3. nail olmaq, əldə etmək, qazanmaqı 
consent razılıq əldə etmək, razılığa nail olmaq: 
to — one”s vvay özünə yol açmaq, müvəffəqiyyət 
qazanmaq: to - respect hörmət qazanmaq: to - 
confidencel praise inam/ tərif qazanmaq: 7 carı 
vein his friendship, though Tve tried Çalışdımsa 
dü, mən onun dostluğunu qazana bilmədim, to — 
smb. s love bir kosin məhəbbətini/sevgisini qa- 
zanmaq: 4. inandırmaq, qandırmaq, razı salmaq, 


1593 


vind 


öz tərəfinə çəkmək, yola gətirmək: Yoir have: 
oxon me Sən/Siz məni inandırdın /inandırdınız, to 
2.smb. (over) to one”s cause bir kəsi öz tərəfinə 
çəkmək/yola gətirmək/ usandırmaq: 5. çıxart- 
maq, hasil. etmək (iiz, daş kömür və s. 
across keçmək, aşmaq (çayı və s.), to — avray 
(from) qaçırtmaq, uzaqlaşdırmaq, əlindən almaq: 
to - vrife avvay from husband arvadı ərin əlin- 
dən almaq: to — out bütün çətinlikləri aradan qal- 
dırmaq, müvəffəqiyyət qazanmaqyəldə etmək, to 
over öz tərəfinə çəkmək, ...rəğbətini qazan- 
maq: to — through müvəffəq/nail olmaq: qalib. 
üstün gəlmək, öhdəsindən gəlmək (çərinliyin və 
s.) to — upon tədricən əldə etmək/qazanmaq 
(rəğbət, etimad və s,), 
0to--all hearts hamının üreyini ələ almaq: özü- 
nü hamıya sevdirmək, hamını özünə məftun et- 
mək: to--by a head qabaqlamaq, ötmək, keçmək, 
dalda/arxada qoymaq (cıdırda), qələbə çalmaq: to 
--clearifirec güclə/zorla qurtarmaq: azad xilas ol- 
maq: Zightly vvon, lightly gone x Haynan gələn, 
uynan gedər, to — hands dovm asanlıqla qalib. 
üstün gəlmək, to — one”s spurs üstünlüyə/şöhrə- 
tə nail olmaq: Either to vein the horse or İose ilie 
sadile ze Ölmək ölməkdir, xırıldamaq nə deməkdir: 
vincel (vvıns) nı diksinmə, səksənmə: üz-gözünü 
qırışdırma/turşutmaş qırpma (qorxudan, ağrı- 
dan, zərbədən, ikrahdan), viith a — diksinərək, 
səksənərək: üz-gözünü turşudaraq 
vince? fvvıns) v diksinmək, səksənmək: üz- 
gözünü turşutmaq, üz-gözünü qırışdırmaq (ağ- 
rıdan), to — at a blovr zərbədən qırpınmaq/sək- 
sənmək/geriyə atılmaq: He said zhings that 
made his vefe veince O elə şeylər danışdı ki, ar- 
vadı üz-gözünü turşutdu: He vuinced veith pain 
as the girl stood on his inğured foot Qız onun 
yaralı ayağını basdalayanda, o, ağrıdan üz- 
gözünü qırışdırdı: 1stilİ vrince at the memory of 
the stupid things 1 did Mən etdiyim axmaq şey- 
ləri yadıma saldıqca hələ də üşüdürəm: vvith- 
out “ing üz-gözünü turşutmadan, x gözünü 
qırpmadan 
vrincey (vvınsı) nı yarımyun yüngül parça 
viineh" İvuntİ) n 1. rex. bucurğad (ağırlıq qaldı- 
ran mexanizm), 2. tex. çarx qolunu xatırladan 
tutacaq/ dəstək 
veineh? (vvınt/) v bucurğad vasitəsilə qaldırmaq 
(həm də to — up) 
VVinehester (vnnifistər) ir Vinçester (tüfəng: 
növü: həm də -- rifle) 
veindl (vnnd) n 1:1. külək, yel: strong/high — 
güclü/möhkəm külək: fair/favourable — arxadan 
əsən külək, səmt küləyi, north/south - şimal/cə- 
müb küləyi: vrarm — isti külək: —and veeather pis 
havaş before/dovin the — külək əsən istiqamətdə: 
s light — yüngül külək/meh: a cold biting north 
“adamın iliyinə işləyən soyuq şimal küləyi: 7yıc 
curtains veere /lapping baclovards and formards 


in the sind Pərdələr küləkdə irəliyə-geriyə doğru 
yellənirdi, vvet — nəmirütubətli külək: into the — 
küləyə əks istiqamətdə, Find alls/rises Külək 
yatır/qalxır, in the -s eye, in the teeth of the — 
düz küləyə qarşı/ küləyə əks istiqamətdə: a 
gust/a blast of — küləyin ani şiddəti, like the — 
yel kimi cəld: /ie ran like the viind O, yel kimi 
qaçdı, to have the - in one”8 face 1) küləyə qar- 
şı getmək, üzü küləyə getmək: 2) məc. çətin yol- 
la getmək, — and vveather permitting dən. əlve-- 
rişli şəraitdə, 2. hava axını/cərəyanr: the — of a: 
passing train keçən qatarın yeli/küləyi: 3. iy, qo- 
xu: to get/to cateh/to have (the) — of 1) duymaq, 
iylə tanımaq, iydən sezmək: 7he deer gör ind of 
the hunter: Marallar ovçunun iyini sezdilər: The 
dogs are kecping the vind İllər iylə /y izi ilə ge- 
dirlər, 2) məc. şayiə, xəbər, eyham, him: There is 
something in the vrind Şayiələr gəzir: Vhat s in 
dhe vvind? Nə var, nə yox? 4. nəfəs, nəfəs al- 
maldərmə: After running hard 1 had to stop and 
regain my vrind Bərk qaçandan sonra mən da- 
yanmalı və nəfəsimi dərməli oldum: to getto: 
recover one s — rahat nəfəs almağa başlamaq: to: 
lose — tövşümək, təngnəfəs olmaq, nəfəsi kəsil- 
mək, ie has-a bad veind O çətin/pis nəfəs alır: 
second - id. özünə gəlmə, qıvraqlaşma: 5, boş 
sözlər, cəfəngiyyat, boşboğazlıq, çərənçilik: His 
speech veas veind Onun nitqi cəfəngiyyat idi: 
Their arguments /promises are but (merely) vrind: 
Onların dəlilləri /vədləri cəfəngiyyatdan başqa 
bir şey deyil: 6. tb. yel, qaz, 7. ex. körükləmə. 
O the four -s dünyanın cəhətləri: from the four 
--s hər tərəfdən, bürün dünyadan: to take the — 
out of smb. s sails z bir kəsin ayağının alunı qa- 
zımaq, bir kəsi çıxılmaz vəziyyətə salmaq: to 
throvr one/$ cares to the -(s) dərdini dağır- 
maq/unutmaq: to talk/to preaeh to the -(s) boş- 
boşlhavayı danışmaq: gone vvith the - izsiz it- 
miş, əsər-əlamətsiz yox olmuş: to hang in the - 
tərəddüd etmək, bir qərara gələ bilməmək: qey 
ri-müəyyən vəziyyətdə olmaq: to be in the - bir 
azca sərxoş olmaq: to getito take — məşhur ol- 
maq, geniş yayılmaq: to get the - of bir şey üzə- 
rində üstünlüyə malik olmaq: to put the - up si. 
qorxutmaq (kimisə): to raise the — sİ. pul qazan- 
maq, pul əldə etmək: betyyeen — and vater ən 
zəif yer: to cateh the —in a net z boş-boş danış- 
maq, boşboğazlıq etmək: boş-boşuna çalışmaq: 
s xəlbirlə su daşımaq: to find outito knovito 
see hov" the - blovvs/lies küləyin hansı səmidən 
əsdiyini bilmək /müəyyən emək: to scatter to 
the -(s) 1) bərk məğlubiyyətə uğratmaq, darma- 
dağın etmək: 2) sovurmaq, havaya üfürmək, puç 
etmək, xərcləmək (pulu, varı və s.) 
ind (vaınd) n Il 1. hörmə, bunun: out of - 
hörüyü açılmış: 2. dönmə, burulma. çevrilmə. 
əyrilik, əyri-üyrülük: döngə, dirsəl 
the river çayın dirsəyi: 3. dolama: dövr, dönmə 


iylə tanımaq: iyin izi 
İnded the fox Ov tula- 
: 2. təngnəfəs ol- 
maq, tövşümək: He. uras quite vuinded by the 
long elimb O, uzun müddət dırmaşmaqdan ta- 
mam təngnəfəs olmuşdu: He veas vehnded by a 
sudden blov" to (he stomach Qarnına varulan 
qəfil zərbədən o təngnəfəs oldu, 3. nəfos dər- 
məyə/ dincolməyə imkan vermək: /7e sropped: 
1o yvind our horses Atlarımıza dinclik vermək 
üçün biz dayandıq: 4. uşağın dalına yavaşca 
vurmaqla qarnındakı qazı/yeli çıxartmaq (kör- 
vədə), 5. havada qurutmaq: havasını doyişmək/ 
təmizləmək, havaya vermək 
ind İvvarnd) v 1 (pr, gp vvound fuvaund) 1. burul- 
maq, qıvrilmaq, dönmək: 7/ie river/The path 
ivinds Çay/ Yol burulur/dönür: The river vvinds 
(üs vey) along a narrov” valley Çay dar vadi 
boyunca qıvrılır burulur, 2. sarımaq, dolamaq: 
sarınmaq, dolanmaq: She ivound her arms round 
she child” O, qollarını uşağın boynuna doladı: 
ind (up) mool into a ball Yunu yumaqla/yu- 
maqlayın: to - thread on a reel sapı tağalağa 
/makaraya dolamaq: to - yarn ipliyi yumaqla- 
maq: to — a shavvl round a baby, to — a baby in 
a shavvl uşağı şala bürümək: to — a bandage 
round one”y finger barmağını bintlə sanmaq: 3. 
sapmaq, vura-vura qaçmaq/getmək (dovşan və 
s: 4. qurmaq (saatı): işə salmaq: // you forget 
fo vind (up) your vvateh if vl stop Saatım/Saatı- 
nizi. qurmağı yaddan çıxartsan/ çıxarsanız, o 
dayanacaq: Ve yeound up the clockerork toy O, 
qurulan oyuncağı işə xaldı, 5. bucurğad/dolama- 
çarx vasitosilo qaldırmaq /darımaq: to - a buck- 
et from a vvell vedrəni dolamaçarxla quyudan 
dartib/çəkib çıxartmaq: 6. hərlətmək, firlatmaq: 
burmaq (qələmi/ dəstəyi), You operate the trap- 
door by vrinding this handle Sən /Siz bu dəstəyi 
hərlətməklə/burmaqla İyuku işə salırsan/ salırsı- 
nzş T. əyilmək, qabarmaq (taxta: istidən, rü 
bətdən), to — dovvn 1) (adam haq,) gərginliyi 
azaltmaq: dincəlmək, nofosini dərmək: 7/is 
year has becn frantically busy for us — / need a 
months rest to vrind dövm Bu il biz hədsiz də- 
rəcədə çox məşğul olmuşuq — dincəlmək üçün 
mənə bir aylıq istirahət lazımdır 2) yavaş-yavaş 
işləyib dayanmaq (diyar yaxud qol saatı), to — 
sinth, dovin bir müddət təxirə salmaq: 7/ıe göv- 
ernment has decided to vohnd dövm its nuclear 
programme Dövlət öz nüvə proqramını bir. 
müddət təxirə salmağı qərara alıb: to - off aç- 
maq: açılmaq (yumaq və s.): to — up 1) sarımaq, 
dolamaq (ip. yun və s.): 2) qurmaq (saafı): 3) qı- 
zaşdırmaq, özündən çıxartmaq, həyəcanlandır- 
maq: gərginləşdirmək: to - up to fury bərk qı- 
zışmaq/qeyzlənmək /özündən çıxmaq /hiddət- 
lənmək: /7n afraid he"s veound up Deyəsən o 
bərk qızışıb/özündən çıxıb 4) bitirmək, qurtar- 


” ————— /594 
1 müq: Tie evening vas vebund up veith the na, 
tional anthem Axşam mərasimi milli himnlə pa, 
İ— düf qurardı: T ahvays said he veould veind up iy 
prison Mən həmişə deyirdim ki, o, həyatını həb, 
xanada başa vuracaq: to — up a meeting iclaş, 
/— bağlamaq/ bitirmək: 5) yekunlaşdırmaq (çıxış, 
İ— His time he voound up his speech Onun nüqini 
— yekunlaşdırmaq vaxtıdır: If vee all agree, ter, 
veind up the. discussion Hamımız razıyıqsa, gə. 
İ— Inbu müzakirəni yekunlaşdıraq: 8. loğv 
(müəssisə və s.), to — up a company kompaniy, 
anı ləğv etmək, to — up military bases on for. 
cign territorics xarici dövlətlərin ərazisindəki 
hərbi bazaları loğv etmək: 9. gəlib çatmaq: qal- 
maq: Pe eventually veound up (staying) in a lir. 
ile hotel by the sea Biz nəhayət dəniz kənarında. 
ki balaca bir mehmanxanaya gəlib çatdıq: 

0 to — oneself (one”s vvay) into smb.”s trusu 
affeetion bir kəsin qılığına girmək, to — sb, 
round one”s (little) finger bir kosi barmağına 
dolamaq 

viindage fvandıds) 1. hava müqaviməti: 2. 
külək sapdırması (gülləni və s. ): 3. gəminin 

suüstü hissosi 

İ vindbag f"vndbaeg) nı 4:4. boşboğaz, çoxdanı- 

İ— şün, çərənçi, gövəzə (adanı) 

vind-bound (vandbaund) aqi dən. əks torofdon 
əsən küləklər nəticəsində yubadılmış/ləngidilmiş 

vind-break ("vundbreik) in. 1. sipor, qalxan 
(küləkdən qorunmaq üçün), 2. qoruyucu meşə 
zolaqları (yo/ boyunca və s,) 

vind-breaker ("vınd breikər) r küləkburaxma- 
yan pencok (toxuma yaxalığı və manieti olan) 

viind-channel (vand -fanl) ıı av. aerodinamik bo- 


nı 
ind-cheater Vvvmnd-.li-tə?) n küləkburaxmayan 
pencok, kurtka, başlıqlı plaş 
vind-egg f"vınd.eg) nı lax yumurta 
vinder Tvdə?) a 1 1. sarmaşan bitki: 2. yaylı 
açar: quran açar, 3. dolama pilləkənin pilləsi, 4. 
foxuc. sarıma, dolama (sap və s.) maşını: 5. roxuc.. 
sarıyıcı (fəhlə) 
vvinder ("vaındər) ə 11 boruçu, boru çalan, kərə- 
nayçı 
vvinder ("vamdər) n 1I1 si, güclü zərbə 
vindfall (vindf5:1) 1. küləyin yerə saldığı 
meyvə: ağacdan tökülən meyvə: 2. külok/tufan 
yıxmış ağaclar, 3. gözlənilməz müvəffəqiyyət, 
bəxti gətirmə, xüs. qəfildən irsi olaraq alınan 
pul: - profits gözlənilməz gəlir 
vindflavv (vvindflə:) küləyin ani şiddəti, qasır- 
ğa, boran 
vind-flovver Tvvind ianə?) n Bot. anemon (qay- 
maqçiçəklilər fəsiləsindən bəzək bitkisi) 
vind-ga(u)ge (vindgerd3) n anemometr (küləyin 
sürət və qüvvəsini və ya ventilyasiya kanalların- 
da qazların hərəkətini təyin etmək üçün cihaz) 


viind-hole /vvındhoul) o ventilyasiya deşiyi 
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yindhover (v"md.həvəf a zool. müşgül (quş) 

yeindingi Vvvarndın) nı 1. dönmə, döngə, dirsək: 
əyrilik, bükük, əyri-üyrülük: 2. dolama, sarıma, 
yumaqlamı: 3. el, sarğı 

vinding? ("vvaındın) adi əyri-üyrü, burma, dola- 
mə, vinişəkilli, spiral, spiralşəkilli, buruq 

vinding-sheet ( vraındınli:i) n kəfən: önük 

yind-instrument ("vəınd-anstrumənti n nəfəsli 


lət 
vvind-yammer (vnnd.dşemət nı d4. 1. yelkənli 
gəmi: 2. boşboğaz, çərənçi, çoxdanışan: 3. 
hərb. boruçuş kərənayçı ı 
vyindless "vandlıs) adi küləksiz, a - day küləksiz. 


vindmill (vvındmil)n 1. yel dəyirmanı: 2. ov sl. 
vertolyot (fiəm də təyyarə), 0) 

o to fight s, to til at -s yel dəyirman: ilə vu- 
rışmaq, donkixotluq etmək, to have -s in one s 
head xəyalpərvər olmaq: to fiing/to throvr 
one"s cap over the — ağılsız davranmaq, bütün 
hədləri ötüb keçmək (qadını haq.) 

vvindovvl Vvrındou) 1. pencərə, to vrash -s 
pəncərələri yumaq: to look out of the — pən- 
corədən bayıra baxmaq: to look in at the — 
pəncerədən içəri baxmı irin (mağazada), 
to put səmti. in the - bir şeyi vitrinə qoymaq, 
bir şeyi vitrində nümayiş etdirmək: 3. pl şair. 
gözlər: those -s of mine (Shakespeare) mənim 
gözlərim: gözümün nuraYişığış 

0 out the — arrer. yarq. 1) itmiş, itirilmiş (şey 

haq.). 2) dağılmış, puç olmuş (ailə, həyat haq), 

3) tezsatılan, işə gedən (mal, əmfəə haq.) 

vvindov Vvvındou) adi pəncərə, — recess ponco- 
rə taxçası: - shutters pəncərə qapaqları: — cateh 

/fastener pəncərə rəzəsi/cəftəsi/sürgüsü 
vindov--case f"vnındoukeıs) nı vitrin (pəncərə sərgi- 


30 PT 
vvindovv-dresser f"vvındou.dresər) n 1. vitrini bə- 
zəyən: 2. malı göstərə bilmə bacarığı/məharəti: 
3. aldadan, gözdən pərdə asan, yalançı (adam) 
rindovv-dressing (vvındou.dresm) r 1. vitrinin 
bəzədilməsi: 2. bir şeyin yaxşı tərəfini göstərə 
bilmə bacarığı: gözdən pərdə asma: Te com 
my/s support of: seisntific research is hust 
“yimdov-dressing KompaniyanınfŞirkətin elni- 
tədqiqat işinə dəstək verməsi sadəcə olaraq 
gözdən pərdə asmaqdır : 
vrindovv-pane fvvindoupeın) n pəncərə şüşəsi: 
vvindovv-shopping Vvvındsouləpin) ni 4:4. vitrinə 
qoyulmuş şeylərə baxma/tamaşa etmə (naraq 
xatirinə, almaq üçün yox) 
veindovv-sill (vmdousil) n pəncərə altı 
vvindpipe fvvındpaıp) n anat. nəfos borusu 
vvind-pump Vvındpəmp) n külək mühərriki ilə 
işləy nasos 
zrə Toemdrou) n kr. biçilmiş taxıl, ot yaxud 


şüşəsi, Her car"s vvind-sereen vras broken Onun 
maşınının qabaq şüşəsi sındı, 2. av. sipər (təy- 
yarəçinin kabinəsində) 
veindshield ("vəndli-ld) n amer. “ vvind-sereen 
(1-ci mənada) 
VvVindsor (vvnzər) n 1. ucuz qaramtıl rəngli əl-üz. 
sabunu (ikən də brovvn --soap, — soap), 2. oda- 
davamlı qırmızı kərpic 
Vyindsor ehair ( vnmzərİeər) n oyma naxışlı tax- 
ta kreslo 
veind-spout (vvndspaut) n tozlu firuna, qasırğa 
(sulu), burulğan. 
vyindstorm ("vəndstə:m) n firtina, tufan, 
viind-svvept ("vnndsvveptl adi 1. küləkdən qorun- 
mayan, külək viran edən/dağıdan: 2. pərişan, dağ-- 
miq (saç haq.): — hair külək dağıtmış saç: - hair- 
de çiyinlərinə qodər buraxılmış /iökülmüş saç 
veind-tunnel (vand.unl) n aerodinamik boru 
viind-up ("vamdap) r son, bitmə, başa çatdırma, 
tamamlama 
veindvard" (vvindvəd) adi küləkdöyən: - side 
küləkdöyən tərəf 
vindvvard? Vvnndivəd) adv külək döyən tərəf: 
den, küləyə doğru: külək döyən istiqamətdə 
viind-viper T"vindvrarpəfl nı “dvomik" (maşında 
şüşətəmizləyən) ı 
vindy f"vnndi) adi 1. küləkli: - day küləkli gün: 
2. boş, qeyri-ciddi, məzmunsuz: — logic qeyri- 
ciddi məntiq: - eloquence boşboğazlıq: gəv: 
zəlik, naqqallıq, lağlağılıq: 3. uzundanışan, 
uzunçu, lovğa, gopçu, özünüöyən: naqqal, çə- 
rənçi, boşboğaz: - politician uzundanışan ikop- 
çu siyasətçi: 4. d.d. qorxmuş: qorxan: 5. rib. q 
rın köpündən əziyyət çəkən: 6. rib. qarın ki 
törədən: - food qarın köpü törədən qida: 

0 Vvindy City amer. küləklər şəhəri (Çikaqo 
haq.) on the - side əlçatmaz yerdə: to keep on 
the — side of the lav: ələ düşməmək (polisin, 
hökumətin və s.) 

viinel fvram) a 1. şərab, çaxır: green /dry/svveet — 
tozəlturşişirin şərab: thin - pis şərab: the — of: 
the country yerli şərab: to take - vvith sib, bir- 

birinin sağlığına qədəh qaldırmaq/ içmək: 2. 
sərxoş olma, keflənmə: in - sərxoş, kefli, kefli 
olan (adam): 3. nalivka (meyvə şirəsindən ha- 
zırlanan spirtli içki), currant - qarağat n: 

sı 4. tünd-qırmızı rəng, qırmızı şərab rongi: 

0 Adam”s - zaraf: su: Good veinc needs no 

(ivy) bush s Yaxşı malın tərifə ehtiyacı yoxdur: 

to put nevr - in old bottles təzə/yeni məzmunu 

köhnə formada vermək: 

vine? (yvaın) v did. 1. şərab/çaxır içmək: 2. çaxır 
içirtmək, şəraba qonaq etmək: to — and dine 
sb. bir kəsi yedirib-içirtmək: He vere vvined 
and dined at the fırm 5 expense Biz firmanın he- 
sabına yeyib-içdik 

vvinebaş (vambe) n 1. şərab tuluğu: 2. d: 


ot zolağı və s. 
salam email n 1. maşının ön/qabaq 


sərxoş, kefli (adam) 


vvinebovil. 


vvincbovu ("vamboul) zı badəş piyalə: 
vyinc-cellar f"vvanniselə) ə? çaxır anbarış /fe has an 
exeellent vvinc-cellar Onun əla çaxır anbarı var 
vyinc-coloured (”vaın kalədl adi tünd-qırmızı, 
qırmızı çaxır rəngli 
-cooler ("var .kü:ləf) ir şerabi: soyutmaq 
üçün vedrə: 
vine-glass f vamola:s) in 1. qodoh, badə, piyaloz 
2. vvine-glassful 
inc-glassful ("vvangla:sful) n dörd xörək qaşığı 
(dərman) 

vyinc-grovver ("vaın.grouər) in şərabçı, çaxırçız 

üzümçü 

vyinepress (“vainpres) ii sixma presi (üzümü) 

vinery ("vaınəri) q çaxır/şorab zavodu 

vineshop (vannləp) r: çaxir/şorab. anbarı (ha- 
faca), çaxır /şorab saxlanılan zirzəmi 

vineskin /"vvarnskın) r ” vyinebag (/- 

vinc-vault ("vvunvərli) n. vyineshop: 

vingi (vvi)lir 1. qanad: -s of birds /of insects/of air- 

planesiof vvindmills quşların/hoşoratların/ toyya- 
rəlorin/yeldoyirmanlarının qanadları: (o cat a 
ehicken - çolpa qanadı yemək: to add/io lend -s 
(o) 1) /nəc. qanadlandırmaq, ürəkləndirmək, ruh- 
landırmaq: 7/his success lends me vvings Bu müvəf: 
Həqiyyət məni qanadlandırırruhlandırır, 2) tezloy- 
dirmək, sürətləndirmək: Fear fenf him vvings Qor- 
oxu onu dabanına tüpürüb qaçmağa məcbur etdi: 2. 
Hərb. id. cinah, qanad: lefiright - sol/sağ qanad: 3 
mem, İligel, evin artırmasıYolavə tikilisi, 7)e Nortir 
iring nas added ten years ago Şimal artırması on 
il bundan əvvəl əlavə edilib: 4. cinah, qanad (siya- 
si partiyalarda): the right/the left - of a political 
party siyasi partiyanın sağ/sol qanadı: 5. p/ reatr, 
kulis (sələdə yan dekorasiyalar): in the -s kulis- 
de: pərdə arxasında, to stand/to vvait in the -s 1) 
səhnə. arxasında öz. çıxışını gözləmək (aktyor 
1aq.). 2)öz saatını gözləmək, hazır olmaq: əlveriş- 
li-anı gözləmək, 6. z/ sirma, nişan (rəyyarəçilərdə 
paltarın qolunda emblem), 1. id. yan hücumçu (fuz- 
bolda vəs,), lefü/right - sol/sağ hücumçu: to be on 
fhe — 1) uçmaq: to shoot a bird on the — quşu 
uçarkon vurmaq, 2) did. bir yerdən başqa yerə get- 
mək: səyahət etmək: to take — 1) uçmaq, uçub 
yüksəklərə qalxmaq, qanad çalmaq: 2) məc. qaç- 
müq, əkilmək, götürülmək, daban almaq: siviş- 
mək, yayınmaq: on (he -s of the vyind sürətlə, 
küləyin qanadlarında: 

O grey-göose -oxş to take to itself-s yox olmaq: 
aradan çıxmaq: 43 soon as ive gö on a holiday, our. 
money seems to take vehhgs Biz istirahətə gedən ki- 
mi, pulumuz su kimi təbəxxür edir/yox olur, to take 
smb, under one” kimisə öz qanadı altına almaq: 
“he immediately took (he nevv secrelary under her: 
ing O dərhal təzə katibi/ katibəni öz qanadı allı- 
nıaaldı: to clip one”s -s bir kosin qol-qanadını kəs- 
mək: bir kəsi ruhdan salmaq: fis. yeings are: 

sprouting O, göylərdə uçurfgəzir 


vi 


mənada) 
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vving? (vein) v 1. qanadlarla təchiz etmək, 2, mə, 
/— qanadlandırmaq, ruhlandırmaq, ürəkləndirmər. 
3. tələsdirmək, tezləşdirmək, sürətləndirmək. 
İ Fear veinged his steps Qorxu onu addımların, 
sürətləndirməyə məcbur etdiz 4. ox. atmaq, s 
porvaz etmək, uçmaq: 4 Bird vvng (he si Qış 
səmada uçur/pərvaz edir: The planes: yoingey 
1 over the Alps Təyyarələr Alp dağlarının üzəri 
dən uçdu, 6. yaralamaq (qanadı, əli), to - 
/ pird quşu qanadından vurub yaralamaq: 7. 
urma artırmaq, fligel əlavə etmək: (2inaya) 
vving-beat /”vvıbi:t) ı qanad çalma 
vving-case /"viy kessl nr üst qanadlar (ööcəklərdə və x) 
ving-commander Vvkə-ma-ndər) ir aviasiya 
cinahının komandiri 
venged (vnndl adi 1. qanadlı: 2. qanadlandınıl. 
miş, ruhlandırılmış, ürəkləndirilmiş: 3. tez, 
sürətli 
viing-footed V"vvın fütid) adi şair. itiayaq, ayaq. 
dan zirək, itigedən 
vingless ("vvnlis) adi qanadsız. 
vinglet "vnulit) r qanadcıq 
vving-sheath (vvip /i:0) a.“ vving-case 
ving-stroke (vanstrouk) n “ vring-beat 
inki (vəkil 1. göz qırpma, kirpik çalma: vvith-. 
out a — of the eyelid göz qırpmadan: 2. göz 
vurma/ eləmə, to give a — 1) göz vurmaq/elo- 
mək: 2) iməc. işarə etmək, eyham vurmaq, söz. 
atmaq, //e gave me the voink that the lady veas a 
friend ofis O mənə eyham (işarə) vurdu ki, xa- 
im onun dostudur, 3. dərhal, göz qırpımı, in a 
“ dərhal, bir göz qıpımındı 
0 forty -s qısa yuxu, mürgü (nahardan sonra- 
ki), to have one”s forty -s yuxulamaq, mürgü- 
ləmək, not to sleep a --, not to get a — of sleep: 
gözünü də yummamuq, gözünə yuxu getmo- 
mok, heç yatmamaq 
İ vink”İvnnk) v 1. göz qırpmaq, kirpik çalmaq (/hənr 
də to — one”s eyes): 2. göz vurmaq/elemək, She: 
vvinked at me O mənə göz vurdu, 3. sayrımaq, 
sayrışmaq, parıldamaq, titrək parıltı vermək 
(işıq, ulduzlar və s,), A lighthouse veas veinking in 
the far distance Uzaq məsafədən mayak işıq sa- 
qırdı: The driver is veinking his lights, he must be 
turing this vay Sürücü işıq siqnalı verir, güman 
ki, o bu yola dönəcək, to - at 1) kiməsə göz vur- 
maq/eləmək: /He vrinked at he girl O, qıza göz 
vurdü/elədi, 2) bir şeyə göz yummaq/özünü gör- 
məməzliyə vurmaq, ört-basdır. etmək: 7/nc 
policeman voinkad at the trucks carrying the il- 
legal supplies Polis qeyri-leqal /qanunsuz mal 
aparan yük maşınlarına göz yumurduş to -- at 
abuse/at misconduet təqsiri/ nalayiq hərəkəti 
ört-basdır etmək, to — avvay silmək, konar et- 
mək, to — tears avvay göz yaşlarını silmək: 
vinkers fvvinkəz) a p/ did. 1. qırpiqgöz, tez-tez 
göz qırpan adam: 2. gözcük (arda), 3. did. “ 


vinking-lights 
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einking" Fvnnkin) 1. göz qiipma/vurmaş like - 
did. bir anda, göz qırpımında, göz qırpınca: 2. 
mürgü, qısa(müddətli) yuxu 

vəinking” Üv-nkın) adi 1. sayrışan, parıldayan, 
parıltı verən: 2. göz vuran, kirpik çalan 

vinking lights Hınkıp 1arts) /n avtoyol döngələ- 
rinin göstəricisi, manevretmə işarəsi 

vinkle) (vviykil r zoo/. yemək üçün işlədilən də- 
niz ilbizi/molyusku 

iinkle? (vvinki) v: out 4:4: qurdalayıb /eşələyib 
çıxartmaq: güclə/dartaraq/fıxışdıraraq çıxart-- 
maq: 7”m sure he”d like to come for a vəalk veith 
us ifvve can viinkle him out of his study Əgər biz 
onu kabinetindən dartıb çıxara bilsək, mən 
əminəm ki, o bizimlə gəzməyə gedər 

viinner ("vvinər qalib, priz alan şəxs 

vinningi ("vının) 1. qələbə, udma: 2. p/ uduş, 
udulmuş pul: 3. qazanma, əldə etmə (sevgi, sə- 
daqəl) (həm də - over, 4. çıxartma, hasil/ is- 
tehsal etmə (kömür, daş və s.): 5. yeni şaxtanın 
qazılması/aşkara çıxarılması 

inning? (vvının) adi 1. udan, qələbə çalan, - 
team udan/qələbə çalan komanda, - number 
udan/uduşa düşən nömrə, — stroke həlledici 
zərbəş to play a — game 1) səhvsiz/sərrast oy- 
namaq, 2) xətasız hərəkət etmək, 2. cəlbedici, 
cazibodar, məftunedici, məlahətli, — smile va- 
lehedici/ məftunedici təbəssüm 

viinning-post vvınınpoust) rı finiş sütunu 

vvinnovvi (vvinou) ir sovurucu maşın: dənsovuran 
maşın 

vinnov/? (vvinou) v 1. sovurmaq, yelə vermək 
(taxılı, dəni): sovurub ayırmıq (püfəni, samanı 
və s,) (həm də to — out/avray/from): 2. məc. 
ələmək, xəlbirləmək, yaxşı-yamanı seçmək 
/ayırmaq (həm də to — out/avray): to — truth 
from falsehood həqiqəti uydurmadan ayırmaq 
“seçmək: to — candidates namizədləri seçmək: 
3. şair. qanad çalmaq 

vinsome /vnnsəm) adi cəzbedici, cazibədar, cəlb- 


edici, məftunedici, valehedici, a - face məftun- 
ici sifoV/üz: - mamner cazibədar roftar 
vvinteri fvrmtər) n 1. qış: a hard/severe/varm 


Tmild - bərk/sərr/isti/mülayim qış: green - qar- 
in - qışda, 2. şair. yaş (vils. yaşlılar 
man of seventy --s yetmiş yaşlı kişi: - 
quarters qışlaq (heyvanlar İlaq.) 
vinter? (ənntər) adi qış: — day qış günü, — vveath- 
er qış havası: — elothes qış paltarı, — frost qış 
şaxtası, — sleep qış yuxusu (heyvanlarda) 
yvinter? fvrntərl v 1. (at, in, on) qışlamaq: /r 
became fashionable to veinter in haly Qışı İta- 


liyada keçirmək dəb olub: 2. qışı başa vurmaq, 
qışı keçirmək (bitkilər haq.) 3. qışlatmaq, qış- 
da saxlamaq (iheyvanı və s.): 4. dondurmaq, so- 
yutmaq . 
viinter-cress (vntə kres) rı 5or. turpəng (birki) 
vyinter-crop fvvmntəkrəp) nı. payızlıq bitki 


viinterer (vvintərə?) nı qışlaqçı, qışlayan (adam) 
vintering”v-ntərın) n 1. qışlama, qışı qalma/ ke- 
çirmə: 2. k.t. qışlaqda saxlama (ikeyvanı) 
vinterize, -ise /vvmntəraız) v 4:4. qışa hazırlamaq, 
qış şəraitinə uyğunlaşdırmaq 
vinterkill fəəntəkil) v anrer. qış şəraitində məhv 
olmaq (birki haq.) 
vinterly Fvəntəli) aq? - viintry 
vvinter quarters ( vətə kvvə:ləz) n pl hərb. qış 
ordugahı (qoşun hissəsinin qışda yerləşdiyi yer) 
inter sporis və əpzs) pi qış idman növ- 
ləri 
vvinter-tide Vvvıntərtaıd) a şair. qış, qış vaxtı 
vyintertime (vvıntətam) n qış vaxtı: 7he days are 
shorter in (the) veintertime Qış vaxtı günlər da- 
ha qısa olur 
vrintry Vvnntri) aqi 1. soyuq, şaxtalı, qışa aid 
olan, a — day qış günü, — vveather qış havası: 2. 
soyuq, kəmiltifat, fərohsiz, kədərli, məyus (tə- 
bəssüm, salamlaşma və s. haq.): -- vvelcome 
soyuq qəbul, — smile soyuq təbəssüm: 3. qoca, 
əldən düşmüş: saçı-saqqalı ağarmış 
viiny ("vaıni) adi 1. çaxır dadı/iyi verən: 2. sər- 
xoş, içmiş 
vipel (vam) a 1. silmə, silibisürüüb təmizləmo: 
to give a - silmək, 2. d.d. bunun dəsmalı/yay- 
lı 3. məc. istehza, lağa qoyma, ələ salma: riş- 
xənd, masqara, oynatma, sataşma, istehza etmə: 
vvipe? (vip) v 1. silmək, silib/sürtüb təmizləmək, 
silib qunutmaq: to - one”s eyes gözlərini silmək: 
to — one"s handsitables/dishes əllərini /stollani 
nimçələri silmək: Se vviped her hands on a tca 
tovel O, əllərini çay dasmalına sildi: Mipe dov 
the kitehen door Mətbəxin qapısın silib təmizlə. 
təmizləyin: 2. (at) sl. qolaylanmaq (bir kəsə): qo- 
Taylanaraq vurmaq: /He vviped his stick at me O, 
əl ağacını mənə qolayladı: to — avvay silmək, 
libisürtüb təmizləmək: to - avvay dust tozu silib 
təmizləmək, to — avvay tears göz yaşlarını sil- 
mək: to — off 1) silmək, təmizləmək: to - off a 
dravring from the blackboard çeriyoyu lövhə- 
dən silmək: 2) məc. yox/ləğv etmək: ödəmək: to: 
“off a debt borcu ödəmək ləğv etmək: to — out 
1) silmək, içərisini silib təmizləmək: Can yon 
vipe out (hc vinc-glasses for me? Şərab şüşələ- 
rini mənim üçün silə bilərsənmi? bilərsinizmi: 
to - out a yüş bardağı silib təmizləmək: 2) mə 
yuyub tomizləmək, unutmaq: haqsızlığı/incikliyi 
aradan qaldırmaq: to - ont disgrace rüsvayçılığı 
ırmaq: He has veiped out his past O 
di unudub, 3. məhv/yox etmək (düy- 
məni IVhole villages vvere veiped out in ihc 
bombing: raids Bombardman basqınları bütöv 
kəndləri tamamilə yox etmişdi: to — up spilt milk 
ökülmüşydağıdılmış südü silməl 
0 o sb, s eye si. 1) s bir kəsin burunu ov- 
maq: 2) təhqir etmək, alçalımaq (bir kasi): (o — 
the floor/the ground vvith sb. bir kəsi alçalı- 


"ibar 


maq/ özünə tabe etmək: to — soıb./m off (he 
face of the sarth bir kosilbir şeyi yer üzündən 
yox etmək/ silmək, to — the slate elean hər 
şeyi təzədən başlamaq: köhnə səhvləri tokrar 


etməmək 


viper fvaipər) rı 1. dosmal: 2. toz əsgisi, silmək 
izləmə qurğusu, 3. 4.4. burun dos- 
4. şüşə tomizloyən (avtomobildə) 
virel fvvasəTl 1. məfil, sim, tel, Cur off a lengih 
Məfiilin uzunluğundan kəs/kəsin: The 
string vvasn T strong enough, so vve used viire İp 
kifayət qədər möhkəm deyildi, odur ki, biz məf: 
dildən istifadə etdik, 2. teleqraf: by — teleqraflaş 
lt repir by vtre Mən teleqrafla cavab verəcə- 
: Send me a vvire Mənə te- 


üçün əsgi: 
malı, əl ya) 


of vir 


yəmi 3.ddi telev 
Teqram göndər/ göndərin: 


0 to be on -s osəbi vəziyyotdə olmaq, osəb- 
iynə üstündə oturan 


dən əzələləri darulmaq, 
voziyyətdə olmaq 
vire? İvatəf) v 1. məftilləytellə birləşdirmək, 2. 
m /tel çəkmək, elektrik xətti çəkmək 
vire-bed (varəbedi nı yaylı çarpayı 
vire-cutter ("varə kater) n məftilkəsən qayçı 
vvire-dancer ("vatə.da:nsəT) n kondirbaz 
vire-draver f"varə.drəsər) n məftilçi, məftilçə- 
kən: məftilqayıran (filə) 
viredravın (vvarədrə-n) ad? 1, çox zəiffincə (fərq 
və s, liq.) 2. uydurulmuş, qondarılmış, uydur- 
ma olan: süni, qeyri-təbii 
vire entanglement ( vvatərm tənglmənt) r məftil 
çəpər /maneə: 
vire-haired ("vvatəhcəd) adi cod, tüklü, cod/qaba 
tüklü fir və s. haq,) 
virelessi (vvasəlis) in 1. radio, by - radio ilo, 7 
hard it on (he vvireless Mən onu radio verili- 
yində eşitdim, 2. radioqram (radio vasitəsilə ve- 
rilən xəbər/ məlumat), 3, radioqəbuledi. 
vyireless2"vatəlis) adi 1. simsiz, məftilsiz: 2. radio, 
7 set radioqəbuledici cihaz, — fan radioya qulaq 
asmağı sevən, radioya qulaq asan, — office dən, ra- 
diorabitə məntəqəsi, - operator radist, radioçu 
vireless? fvatəlis) v radio ilə vermək: radioqram 
göndərmək 
vire mattress f"varə maetris) nı yaylı döşək 
vire netting (“varə.netin) 4 zərif məftil tor 
vire-puller ("varə,puler) bütün əlaqələri (bağları) 
öz əlində saxlayan şəxs, siyasi intriqan/fəsadçı 
vire-stitch fvarəstitf) v məftillə möhkəmlətmək/ 
hörmək: 
vire-stitcher fvarə,stitfər) nı məftil hörən maşın 
viire-tapping (vvarə.tazpıq) ir telefon danışıqları- 
na qulaq asma: telefon danışıqlarını tutma 
viring Vvvatərin) a 1. elektrik şəbəkəsi, elektrik 
xətti çəkmə: 2. hərb. məftil çəpər/mancə 
vviry fvarori) adi 1. simooxşar, elastiki: möh- 
kəm: 2. güclü, davamlı, dözümlü, möhkəm: 3. 
cod (saç və s. haq,): 4. gür, koskin (səs): 5. gər- 
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isdom (sazdəm) a 1. müdriklik, fazillik, aşı 
lik, alimlik: ağılllıq: hikmət: Years öring yib 
z Müdriklik illərlə qazanılır, 2. Sağlam ri. 
ir/düşüncə, 3. təcrübə, the — of the vs 
rin təcrübəsiz ə 
0 No visdom like. silence zr Susmaq qızıl 
vvisdəm tooth (vnzdəm tu:0) nağıl dr 
cut one s vvisdom teeth ağıllı olmaq. müdri 
lik yaşına çatmaq, həyat təcrübəsi əldə etmək 
visefvvaız) adi (-r, st) 1 ağıllı fərasətli, kama, 
hb tədbirli, müdrik, — policy ağıllı/müdrik siy... 
sot, a — old man müdrik qoca, a — decision 
ağıllı qərar, 7ie child is vise for his age Yaşına 
görə uşaq ağıllıdır fərasətlidir: You vəli et 
vviser as you get older Yaşlandıqca sənykiz kə. 
milləşəcəksən/ kamilləşəcəksiniz, 2, məlumatlı, 
bilikli, məlumatı/ xəbəri olan: to be /to get -. 
(to) məlumatlı olmaq, bilmək, / ar ve to you) 
Mən sənifsizi dişimə vurdum, Mən səniisizi tan. 
dim: He came avvay as vvise as he vvent O heç 
nə öyrənə bilmədi, to put sırb. — to/of7 about 
/eoneerning snrth. bir kəsə bir şey haqqında 
məlumat vermək, 3. aner. did. 1) lovğa, to- 
kəbbürlüz dikbaş, toşoxxüslüz həyasız, sıruq, 
utanmaz, to get — həyasızlıq/sırtıqlıq etmək: to 
get — vvith sıb. bir koslə abırsızcasına davran- 
maq: 2) öz xeyrini bilən: bic, cəld, diribaş, zi- 
rək, çevik, mahir, ağlı başında: 4. ciddi: dərin 
mənalı/düşüncəli: — look mənali görkəm: to 
look — ciddi/düşüncəli görkəm almaq: to put 
smb, - bir kosi sohv yoldan qaytarmaq/xəbər- 
dar etmokrbaşa salmaq/anlatmaq: to be /to get 
“to smfh. bir şeydən xəbər tutmaq, bir şeyi an- 
lamaq/başa düşmək/dərk etmək: 
0 to be — after the event z Başına gələn baş- 
maqçı olar 
vviseacre ("vaız.eikə) n “ yyisehead 
visecraekl fvvarzkrekl n amer. did. yerində edi- 
lən irad/məzəmmət: kəskin məzəmmət/sanc- 
ma/iynoləmə 
vvisecraek? fvvarzkraek) v məzəli danışmaq, zara- 
fatyana sözlər demək: sataşmaq, sancmaq, iy- 
nələmək 
viise guy ("vaızgaı) a 4:4. özündən razı tip: tə- 
kəbbürlü/lovğa/sırtıq/utanmaz/abırsız/həyasız 
(adam), OK, ise güy, vehat do vee do nov? 
Yaxşı, ay abırsız, indi biz nə edək? 
visehcad (vvarzhed) a kin, əllamə, əllaməlik 
edən adam 
"ise roman Uvvatz.vvumən) ir 1. cadugər /sehr- 
baz/ovsunçu/gözbağlayıcı qadın: 2. mama, ma- 


maça: 
viish"fvvil) 1. arzu, istək, to have a - to do sərik. 


bir şey etmək arzusunda olmaq: She expressed a 
yyish to be alone O, tək qalmaq arzusunufistəyini 
bildirdi: Good vvishesl Xoş arzularla1 2. xahiş, 
tövəqqe, rica, istok, dilək: to carry out soxb. s — 


gin (nəbz haq.) 


bir kəsin xahişini yerinə yetirmək: to grant /to 


- . 


veitehl 


vvith sib. s — bir kosin diləyini yerinə 
Pəri avbuşlaş”aaihəələ 
bir kəsin iradəsi əleyhinə getmək: by my 
father”s — atamın arzusu ilə: /(7s her vəlsh (hat 
you enter O səninysizin içəri girməyini/ girməyi- 
nizi istəyir: İt vsas done against my voishes Bu 
mənim iradəm/ arzum əleyhinə edildi: She got 
her vvish O öz istəyinəyarzusuna nail oldu/çat 
You" have your vəish Sən/Siz istədiyinəf istədi 
nizə nail olacaqsan/olacaqsınız, 

0 /f vishes vvere horses, beggars might ride at, 
söz, s Halva-halva deməklə ağız şirin olmaz 

ish” (vn v 1. istəmək, arzu etmək, öz diləyini 
bildirmək: / yvislt you to be an actor Mən sənin/ 
sizin aktyor olmağını/olmağınızı diləyirəm/arzu 
edirəm: 1 vvish you to understand Mən sənin/si- 
zin başa düşməyini/düşməyinizi istəyirəm: 1 
vvish 1 vvere rich Kaş ki, dövlətlifzəngin olay- 
dim, 1 vish 1 vvere a bird Kaş (ki) quş olaydım, 
2. diləmək, arzulamaq: to --smb. vell/il bir kə: 
sə yaxşılıq/ pislik arzulamaq: 7 vvished nobody 
ill Mən heç kəsə pislik arzulamamışdım: They 
yvished us a happy İourney Onlar bizə xoş/uğur- 
lu səyahət arzuladılar: Mish me luckl Mənə uğur 
dilə/diləyin: His colleagues vəished him happi- 
ness Onun həmkarları ona xoşbəxtlik dilədilər 
arzuladılar, 3. (for) can atmaq: to - for peace 
sülhə can atmaq: /e has nothing to vvish for 
Onun ürəyi istədiyi hər şeyi vardır, long “ed 
for coxdan arzu olunan, to — on did. sırımıq, 
zorla boynuna qoymaq, vadar etmək, 

0 Qust) as you — necə istəyirsənstəyirsiniz: /Fe 
can mect at my house or yours, yust as you veish 
Bizim evdə, yaxud sizin evdə görüşə bilərik, sən/ 
siz necə istasənfistəsəniz: to - smth. avvay başdan 
eləmək, rədd etmək: These problems can" be 
vvished avay, you knovr Sən/iz bilirsənfbilirsiniz 
ki, bu problenləri başdan eləmək olmur 

vvish-bone ("vviİboun) nı “ vvishing-bone 

“yyisher (-vvilə") mürəkkəb sözlərdə bir şeyi arzu- 
layan, diləyən mənasını bildirir: vvell-vvisher 
xeyir arzulayan, xeyirxah (adam) : 

vvishful ( vaful) aqi 1. arzu olunan, istənilən, 
umulan: - thinking arzu olunan şeyi həqiqət ki- 
mi qəbul edən: 2. arzu edən, istəyən, ...arzu- 
sunda olan: /r s nothing but a vvishfal fantasy Bu, 
arzu olunan fantaziyadan başqa bir şey deyildir. 

vvishing-bone ("vılmboun) n çanaq, çanaq 
sümüyü (quşda) 

yvish-vvash Uvvifvvəl) n dd. 1. burda (bulanıq və 
dadsız içki, çay və s.) 2. məc. boş söhbət, çə- 
rənçilik, boşboğazlıq, cəfəngiyyat 

vvishy-vashy f vah.vəli) adi did. 1. maye, dur, su- 

lü Şeemək və s. haq.), horra, — tea qəndsiz çay: 2. 
zəif, solğun: ifadəsiz (insan, söhbət haq.) - blue 
solğun, mavi: — ideas zəif fikirlər, He 5 a vrishy- 
vashy İiberal O, prinsipsiz liberaldır, 3. arx. xəs- 
tə, naxoş, azarlı, nasaz, tez-tez xestələnən 


viisp (vssp) a 1. dəstə, dərz (kiş, quru ot və s,): 
2. bir çəngə saç, saç tutamı, a — of hair bir çən- 
gə saç: 3. hörmə, eşmə: burma: 4. süpürgə: 5. 

if, tez keçən, yüngül, müvəqqəti, sürək- 

ofa smile güclə sezilən təbəssüm: 

of smoke yüngül tüstü axını: a - of a girl 
nərmənazik qız. 

vvispy (vvispi) adi 1. yüngül, tezkeçən, sürəksiz: 
7 clouds tezkeçən /müvəqqəti buludlar, 2. pəri- 
şan, dağınıq: qarışıq: — hair seyrək/pərişan /dağı- 


ast) to vrit felinin pt və pp formaları 

vvistaria (vas tcənəə) n bor, qlisiniya (salxımşəkil- 
li ətirli ləçəkləri olan sarmaşan bitki) 

vistfulfvvistfi) adi 1. qəmli, qüssəli, kədərli: xif- 
fət edən, qüssələnən, danxan, kədərlənən. 
(eehəsrətini çəkən: — reminiscences of her lost 
youth onun itirilmiş gəncliyinin kədərli xatirə- 

i,2. fikirli, düşüncəli, dalğın, həsrətli (Baxış 
haq.) “ eyes dalğın /fikirli gözlər, in a - mood 
dalğın əhvali-ruhiyyə/ ovqat 

veistfully (vnstfoli) adv qəmli, qüssəli, kədərli: 
fikirli, qəmli-qəmli, kədərli-kədərli, qüssəli- 
qüssəli, fikirli-fikirli: — sighing kədərli-kədərli 
köks ötürmə: "// only / had knovin you then”, 
he said vistfully "Əgər mən sənilsizi onda tanı- 
miş olsaydım”. o kədərli-kədərli dedi 

vit İvnt) a 1. (adət. pl) ağıl, dərrakə: idrak: fəhm, 
fərasət, düşüncə: /e has a quicivlively biting 
it O, fərasətlidir/ dərrakəlidir/ fəhmlidir. O, 
kəskin idraka /ağıla malikdir: He has a slov vit 
O, fərasətsizdir /düşüncəsizdir/ dərrakəsizdir: 
dull -s korafohmlik, kütlük, korazehinlik, fora- 

izlik: Are you out of your. vvits? Ağlın/Ağlı- 

nız başındadır /başınızdadır?: 2. fərasət, ağıllı- 
liq, müdriklik, Our teacher”s conversation is full 
of vit Bizim müəlliminizin danışığı/söhbəti çox 
müdrikdir, 3. hazırcavabi məzəli danışan adam, 
məzəli adam, He seis up for a əvit O, hazırcavab 
adam kimi görünməyə çalışır: 4. hazırcavablıq: 
0 to be at one s -s" end nə edəcəyini bilmə- 
mək, çıxılmaz. vəziyyətə düşmək, başını itir- 
mək: /”mat my vits" end yorrying about höv to 
pay (he bills Mən başımı itirmişəm, nə edəcə) 
mi bilmirəm, haqq-hesabı/xərci necə öd: 
yim haqqında təlaş keçirirəm: to keep /to have: 
one"s -s about one özünü başını itirməmək. 
ağlı başında olmaq: to live by one -s çətin və- 
ziyyətdən bir təhər çıxmaq, bir təhər başını gir- 
ləmək: out of one”s -s ağlını itirmiş, dəli kimi 
olmuş: to set one s — to a problem bir məsələ 
üzərində baş sındırmaq, bütün fikrini/ağlını bir 
məsələyə yönəltmək 

yeiteh" (vvitİ) n 1. cadugər, sehrbaz: küpəgirən: 
cadugər qarı: əcinnə, -es” trials cadugərlər 
üzərində məhkəmə prosesi: 2. arx. ara həkimi. 
türkəçarəçi: 3. d.d. ovsunçü qadın: afət: dil- 
rüba, 4. amer. fahişə, qəhbə 


yiiteh? 


yviteh? fvritİ) v şair, sehrlənmək, ovsunlamaq, 
məftun/ valeh etmək 

vvitehera?: (v-itİkra:ft) n cadugərlik, sehrbazlıq, 
cadugərlik etmə: 

vviteh-doetor fvvitf-dəktor) nara həkimi, türkoça- 
reçi: falçı, sehrbaz 

vitehery Pvitfəri) a 1. “ viteheraft: 2. sehr, ca- 
du, ovsun 

viteh-hunt fvvitfhant) 
əlaqədə olan adamları toqi 


far, qara qüvvələrlə 
etmə: 2. mütoroq- 


vitehing "vvnthn) aqi şarr. füsunkar, məftunedici: 
the - time of night geconin yarısı. 
vvithi (vviö) prep 1. Azərbaycan türkcəsində -la, -lə. 
şəkilçilərinə və ya ilə qoşmasına müvafiq gəli 
və aşağıdakı mənaları bildirir: 1) əlaqə, birgə- 
lik, bərabərlik, He came vvith his father O, atası 
ilə gəldi: Tam entirely vvih yon in this matter Bu 
məsələdə mən tamamilə sizinlə razıyam, to rise 
“the sun sübh tezdon günəşlə birlikdə durmaq: 
He bought the chairs vrith the table O, stulları 
stolla birlikdə aldı, 2) bir kəsin/şeyin vasitəsilə 
işin icra olunmasını: 1o eut - a knife bıçaqla 
kosmok: to vrite — a pen qələmlə yazmaq: to 
send - n servant xidmətçi vasitəsilo göndər- 
mək: 3) işin necə, hansı şəraitdə/vəziyyətdə cə- 
rəyan etdiyini: — care ehtiyatla: - thanks el 
ramla, töşəkkürlə: //// do ir vh pleasure Mən 
onu məmnuniyyətlə edəcəyəm: He acted vith 
discretion O, ehtiyatla hərəkət etdi: 4) bir şeyin 
ini bir şeylə doldurmanı: to fili a vase — 
ilə doldurmaq: to load a ship — 
çoal gömini kömürlə yükləmək, 5) ərrafi yaxud 
bir şeyin üstünü örtən materialı, şeyi: The 
ground mas covered viith snovr Torpaq qarla 
örtülmüşdü, a house surrounded - troes ağac- 
larla ohato olunmuş ev, 6) sobob: Bu halda vvith 
sözönü Azərbaycan türkcəsində çıxışlıq hal şə- 
kilçilərinə -dan, -dən uyğun gəlir: to die — 
pneumonia sətolcomdən ölmək: trembling - 
fear qorxudan əsmə, shaking - cold soyuqdan 
tir-tir osmə: silent — shame utancaqlıqdan su- 
san: a face vvet - tears göz yaşlarından islanmış 
sifət: 7) bir kəsin/şeyin nəyə malik olduğunu 
“varlığımı/ səciyyəvi əlamətini: Bu halda vvith 
sözönü Azərbaycan türkcəsində -h, “li, -hu, -lü 
kilçilərinə müvafiq gəlir, a girl — bluc eyes 
mavi gözlü qız: a man --a hat şlyapalı adam: 
cup - a handle tutacaqlı/qulplu fincan: a coat — 
tvo pockets iki cibli pencok: 8) ayrılma, ayrılı 
1 parted veith her at the gate Mən ondan darva- 
zanın yanında ayrıldım: He.has broken vvith his 
best friend O ən yaxşı dostlarından ayrılıb: 2. 
baxmayaraq: VFirh all his gifls he failed İstedadı- 
na baxmayaraq o, uğursuzluğa düçar oldu, 3. 
birləşmələrdə: to be honest - oneself öz vicda- 
nı qarşısında namuslu olmaq: Be pafienif vvith: 
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her Ona rəğbət bəsləfbasləyin: hat is yon, 
business vvith him? Onunla sənin nə işin yarə. 
"ya habif vifh some people Bu, bəzi adanı, 
adətidir, - regard to, — reference to, -- “ 
o, — respect to əlaqədar, 7 have vvritten it yiq 
regard to your letter Mən bunu səninrkizin mək, 
ubunla /moktubunuzla əlaqədar yazmışam, 
oo be -ehild hamilə olmaq: say vvifk himr 
Qoy rədd olsunl to befto get - İt 444: dəblə əy, 
aqlaşmaq 
vith- (vv5- əref" Fellərə əlavə edilərək aşağıda. 
kı mənaları ifadə edir: 1. geri çəkilmə, dala get. 
mə, bir kosi/bir şeyi qoyub getmə: to --dray, 
geri/dala çəkmək geri getməkiçəkilmək: 2. 
oks, qarşı, to stand qarşı durmaq, müqavimər 
göstərmək 
vvithdravv (vviö"drə:) v (pt vvithdrevr (vviğ”dn:: 
pp vvithdravın (vvnö“drən)) 1. dartmaq, geri 
çəkmək, to — one”s hand əlini geri çəkmək: to 
“ onefs eyes gözlərini konara çəkmək: 2. geri 
götürmək: /Firhdravr money from the bank Pulu 
bankdan geri götür/götürün, to - deposits oma- 
nətləri geri götürmək, 3. geri çəkməkiçağırmaq: 
çıxartmaq: to — an army qoşünu geri çəkmok, 
to — envoys diplomatik nümayəndələri geri ça- 
dırmaq: to — a boy from sehool uşağı moktob. 
don götürmək çıxartmaq: 4. getmək: uzaqlaş- 
maq, çəkilmək: rədd olmaq: to — from soelety 
cəmiyyətdən uzaqlaşmaq: Affer dirmer the: 
ladics vvithdrev” Nahardan sonra xanımlar baş- 
qa otağa çəkildilər: The yury vithdrev” Münsif. 
lər heyəti məşvərətə getdi: 5. çıxartmaq: to - a 
cigarette out of one $ cigarette case papiros- 
qabından bir papiros çıxartmaq: 6. imtina etmək, 
geri götürmək: to — an offer/an accusation/a 
promise təklifdən/ ittihamdan/vəddən imtina 
etmək, təklifi/vodi geri götürmək 
vithdravval (vn drərəl) r 1. geri çəkmə, dartma: 
geri çəkilmə, 2. geri götürmə (sözi, vədi, pulu 
və s,): Hes made several vvithdravvals (of 
money) from his account recently O bu yaxın- 
larda öz hesabından bir qədər pul götürüb/çı- 
xarıb: 3. hərb. geri çağırma/çokmo (qoşunu) a 
gradual - of troops from the vvar zone qoşun- 
ları müharibə zonasından geri çokmo/çıxarma: 
4. getmə, uzaqlaşma, çəkilmə: — into oneself 
özünə qapanma: 5. çıxartma: 6. çəkmə (qaz) 
vvithdravın fvvi6”drə:n) adi adamayovuşmaz, 
adamdanqaçan, qaradinməz, qaradançıxmaz, 
qapalı (adam haq,): He”s become incrcasingly 
vəithdravm since his vvife s death O, arvadının 
ölümündən bəri adamayovuşmaz/qaradinməz 
olub 
vvithdrevv (vviö dru:) to vvithdravv felinin pr for- 
ması 
vvither Vvvi5ə?1 v 1. (up) qurumaq: solmaq, qupqu- 
ru qurumaq: qurutmaq, soldurmaq, puç olmaq: 


ihem Onlarla səbirli ol/olun: Sympathize vh 


The hot summer vvithered (up) the grass İsti yay 


m... 


otu qupquru qurutdu: Her hopes. vvithered 
(avay) Onun ümidləri puç. olduz Her beauty 
vvithered Onun gözəlliyi soldu: His right. hand 
has vithered Onun sağ əli quruyub: The flovers 
vil veither if you don" put them in vəater soon. 
Sən/Siz tezliklə gülləri suya qoymasan/ qoymasa- 
ız onlar solacaq, 2. rengi saralmaq, solmaq: qu- 
rutmaq, çöpə dönmək (adam haq.): Illness, has 
vvithered him Xəstəlik onu çöpə döndərib /quru- 
dub: The sun /The frost vyithers the plants Günəş 
Şaxta bitkiləri məhv edir, 3. azalmaq, sönmək, 
zəifləmək, /Her affection veithered Onun sevgisi 
təyi sönüb /azalıb: Their hopes gradually vather- 
ed ayay Onların ümidləri tədricən azaldı, 4. 
(adət. zaraf,) canına od salmaq, yandınb-yax- 
maq: to --smb. vrith a 1ook baxışla bir kəsin ca- 
ana od salmaq, bir kəsi yandırıb yaxmaq 

əvithered ("viöəd) adi 1: qurumuş, solmuş: — 
Veaves qurumuş yarpaqlar, 2. bürüşmüş (a/ma 
və s. haq,), 3. qırışmış, qırış-qırış olmuş (dəri: 
haq,), 4. üzülmüş, əldən düşmüş, 5. qurumuş, 
iflic olmuş, — arm iflic olmuş qol: 

0. heart morhəmətsiz/sərVamansız ürək 

vithers (nəz) pi 1. süysün, cilov (atda), yal: 

2. yüyon: 
0 M? viithers are umvrung Bunun mənə dəxli 

yoxdur. 

vithheld (vö held) to vvithhold elinin pr, pp 
fermaları 

vithhold (vnö”hould) v (pt, pp: vithheld 
fvaö”heldİ) 1. imtina etmək (bir şeydən): çəkin- 
mək, özünü saxlamaq, vaz keçmək (nədənsə): 
to - one”s consent öz razılığını verməmək, to — 
one”s help köməyindən imtina etmək: to - 
one”s promise vədindən imt 
fire hərb. atəş açmamaq, atəşi açmaqdan vaz 
keçmək, 2. dayandırmaq, çəkindirmək, saxla- 
maq, yubatmaq: mane olmaq: to — sib. from 
doing smi. bir kəsi bir şey etməkdən çəkindir- 
mək, to — payment ödəməyi yubatmaq /ləngit- 
mək, 3. gizlətmək, açıb deməmək, He rried to 
yvithhold the iruth from us O bizdən həqiqəti 
gizlətməyə çalışdı 

vvithin" (vvöın) n içəri tərəf, daxil, 7he door 
opens from vvithin Qapı içəri tərəfdən açılır 

vvithin? (vvr5ın) adv 1. içəri, içəri tərəfdən, daxil- 
dən: He vəhitevvashed the vəalls vrithin and vvith- 
out O, divarları içəridən və bayırdan ağarıdı. 
Those apples are rotten veithin O almalar içəri- 
dən/içəri tərəfdən çürüyüb: 2. daxildə, içəridə, 
evdoş 1s Tom vəithin? Tom evdədirmi? to stay — 
evdə qalmaq: 3. daxilən, ruhən, fikrən: to be 
pure — ruhən/daxilən təmiz olmaq: to keep 
one”s thoughts — öz fikirlərini gizlətmək 

veithin” (vvr ın) prep 1. -da, -də, içərisində, daxi- 
lində, - the building binanın içərisində, evin da- 
xilində: - the-vvalis of divarlar içərisində/ daxi 
lində: 7yere are serious differences of opinion 


.— a 


veithin the parıy Partiya içərisindəfdaxilində çox 
ciddi fikir ayrılığı mövcuddur, — the country öl- 
kə daxilində, 7ihe noise secms to be coming from 
veithin the building Deyasən, səs binanın içindən 
gəlir, — four vvalls 1) dörd divar arasında: 2) əh- 
yyə, ruhi vəziyyət və s., Hope sprang: 
up vithing him Onun daxilində ümid qığılcımla- 
rı doğduz His heart sank veithin him Onun ürəyi 
düşdü: Despite her grief, she found a hidden 
strengih vrithin herself Dərdinə /Qəminə bax- 
mayaraq, o öz daxilində gizli bir güc/qüvvə tap- 
di, — oneself ürəyində, qəlbində, içərisində: 2. 
do, — sight görünmə dai- 
ində: Ve are nov: veithin sight of the island 
Biz indi adanı görə bilirik: İt iz rue vithin 
limit Bu, müəyyən dərəcədə doğrudur, to keep 
7 the lavv qanundan konara çıxmamaq: 3. ....ər- 
zində, ...müddətində: ...gec olmayaraq, ....uzaq 
saat müddətinə, bir sa- 
3 year bir il müddətində: — a mile 
of the station stansiyadan bir mil məsafədə: // 
ou don hear. anything vithin seven day. 
phone again Əgər yeddi gün ərzində/müddətində. 
bir. şey eşitməsən/eşitməsəniz, də zəng 
eləreləyin, 4. cəmi-cümlətanı, cəmisi: 7itey” are 
vithin a fev months of the same age Onların 
arasında yaş fərqi cəmi-cümlətanı bir neçə aydır 
ith-it (vv iti adi d.d. müasir, dəbdə olan, dəb- 
li, dəbə /modaya uyğun: - elothes dəbdə olan 
paltar, dəbli/modalı paltar 
vithouti (vv öaut) a xarici/bayır tərəf, eşik: from 
-- bayırdan, eşikdən, küçədən 
vithouti (vv aul) adv 1. arx. bayırdan, xaricdən, 
eşikdən, / eard footsteps vvithout Mən bayırdan 
ayaq səsləri eşitdim: The house vvas decent 
enough votthout Ev bayırdanybayır tərəfdən ki- 
fayət qədər gözəl idi, 2. zahirən, xaricən, üzdən: 
He vas at case vvithout Zahirən o, sakit idi: 3. 
bayıra, xaricə: o biri üzə/tərəfə: to turn the 
seamy side — o birisi üzünə çevirmək, tors 
üzünə/tərsinə çevirmək: astar tərəfinə çevirmək: 
0 Fair vvithout and foul vithin Üstü bəzək, al- 
a təzək 
yithout? (va öaut) prep 1. Bir şeyin olmamasını 
bildirir və Azərbaycan türkcəsində -suz, -siz. - 
suz, -süz şəkilçilərinə müvafiq gəlir: - money 
pulsuz: — house evsiz: — vvater susuz: - milk 
südsüz: He cannot vealk veithoul a stick O, əl 
ağacı olmadan gəzə bilmir: xo days - food iki 
gün yeməksiz: a skirt - poekets cibsiz yubka: 
They can”ı İcave the country vvithout a passport 
Onlar ölkədən pasportsuz gedəiçixa bilməzlər: - 
doubt şübhəsiz: — end sonsuz: - fear qorxusu: 
hope ümidsiz: - ceremony tomtoraqsız: 77 
vere receiyed viithout ceremony Onlar 
raqsız qəbul edildilər. 2. Bir şeydən xaric 
things — us xarici aləm. 
— the door/(he gate qa- 


vithstand 
pi/darvaza xaricində/ arxasında: yust — the trees 
düz ağacların arxasında/ dalında: 3. /Hərəkərirr 
icra olunmamasını bildirir və Azərbaycan 
zürkcəsində -dan, -dən şəkilçilərinə müvafiq gə- 
lir: — making mistakes səhv etmədən: — mov- 
ing leave vidalaşma- 
dan, — breaking eggs yumurtaları sındırmadan: 
He left vvithout saying goodbye O, sağollaşma- 
niş çıxıb getdi: She entered the room vulthout 
“nocking O, qapını döymədən içəri girdi 
vvithstand (vviö"starnd) v. (pf, pp: vithstood 
(vsösstu:dl) 1. qarşı durmaq: davam/dab gətir- 
mək: to — a siege mühasirəyə davam gətirmək: 
shocs that vvill — hard vvear uzun müddət gey- 
məyə davam gətirəcək ayaqqabılar, to — an 
assault həmloyə/ basqına davam gətirmək, to — 
high vvinds bork küləklərə davam gətirmi 
Tey vithstood the enemy $ attack Onlar düş- 
mən hənləsinə davam gətirdilər, 2. şair. müqa- 
vimət göstormək: dözmək: a building that has 
vithstood the test of time zamanın sınaqların- 
dan çıxmış bina 
vvithstood (vnösstud) to iyithstand felinin pr, pp 
formaları 
vithyi fvviöi) r “ ithet 
vvithy? Üvnör) aqi 1. söyüd çubuğu kimi möhkom 
vo clastik: 2, damarlı (adam haq.) 
vitless "vitlis) adi 1. beyinsiz, ağılsız, səfeh, gic, 
axmaq, ağlı zəif, komağıl fadanı haq.): 2. (of) 
xəbəri olmayan, heç nə bilməyon: — of the 
erime cinayətdən xəbəri/məlumatı olmayan 
vitling ("vitlin) i) kin, hazırcavab/məzəli adam 
vitnessi (“vitnis) ir 1. şahid (xüs. mə)ikəmədə): to 
hear/to examine a — şahidi dindirmək/sorğu- 
sual etmok, şahidi sorğu-suala tutmaq: to bear 
7 (of, to) şahidlik etmək, bir şeyin şahidi olmaq: 
svearing of a — şahidin and içməsi: - for the 
defence, for the prisoner, prisoner"s - məh- 
busun şahidi: to appear as (a) — for the 
defence məhbusun şahidi kimi peyda ol- 
maq/gəlmək, false — yalançı/saxta şahid: 2. şa- 
hid (bir hadisəni öz gözü ilə görmüş adam və 
s.): Göd is my vvitness that... Allah mənə şahid- 
dir ki, ...a — of the accident qəzanın şahidi: 3. 
(to, of) dəlil, sübut, şəhadət: 3/y elorhes are a 
vitmess to my povertv Paltarlarım mənim kasıb 
olmağımın sübutudur. 
vvitness? (“vitnis) v 1. gözləri ilə görmək, şahid 
olmaq (bir şeyə): /Fe vvitnessed an accident/ a 
mürdererfa quarrel Biz qəzanın /qətlin/ dava- 
dalaşın şahidi olduq: Furope vvitnessed many 
vvars Avropa çox müharibələrin şahidi olub: 
The retail trade is vvitnessing a sharp fall in 
sales Pərakəndə ticarət satışın kəskin şəkildə 
aşağı düşməsi ilə qarşılaşır, 2. (against, for) 
şahidlik etmək, ifadə vermək (məhkəmədə): 
She yrimessed to having seen the man enter the: 


İ— haqda ifadə verdi/şahidlik etdi, 3. tosdiq 

/ (imza və möhürlə), to — a document a şı 

— turertreaty/vrill: sənədi/imzanı/ müqavi 

/ yVosiyyeti təsdiq etmək: 4. sübut etmək, göşəni 

1 mək, sübutu olmaq: Her pale face vvas "vitneş- 
sing The agitation she felt Solğun sifəti "yən 

/— onun keçirdiyi həyəcanı göstərirdi: . 

I vitness-box (vntnisbəks) şahidlik kürsi 
(məhkəmədə) 

vvitness-stand ( vviisstaznd) in amer, € vritnesy, 

İ 


box 
“vitted (td) imürəkkəb sözlərin tərkib hissəsi 
olaraq müəyyən qabiliyyətə malik olmanı bildi. 
rir: half-vitted ağlı zəif, komağıl: quick--vyitteq 
hazırcavab, düşüncəli, forasotli, fəhmli: dull. 
vitted küt, korazehin, qanmaz, fəhmsiz 
vitticism f”vitisizm) a hazırcavablıq: zarafat 
vittily fvatii) adv ağılla: incəliklə 
vittingiy ("vntnli) adı şüurlu, qəsdən, bilə-bilə 
vitty f"viti) adi 1. hazırcavab: ağıllı: forasətli, zi. 
rək: a — speaker ağıllı spikerHnatiq: 2. arx. biz, 
hiyləgər, xain, məkrli, iblis 
vive (varv) v arx. 1. evlənmək: 2. arvad almaq: 
3. oro getmək (Dir kəsə): She is vvived to /ohn 
Smith O, Con Smitə ərə gedib 
vvives İvvarvz) vife isminiri cəm forması 
vvizardi ("vizədl a 1. cadugər, sehrbaz, ovsunçu, 
falçı: The VVizard of the North şimal sehrbazı 
(Valter Skottun ləqəbi): 2. qeyri-adi bacarığı. 
qabiliyyəti olan adam: teehnical — qeyri-adi 
texniki qabiliyyəti olan adam 
viizard? (vnzədl adi 1. füsunkar, məftunedi 
si. ola, çox gözəl, dəbdəbəli, calallı, cah-calal 
vizardry (vvzzədrı) nı cadugərlik, sehrbazlıq, öv- 
sunçuluq, falçılıq (itən də məc.) 
vvizeni ("vizn) adi “ vvizened (2-ci mənada) 
vizen: fvnzn) v 1. solmaq, soluxmaq, ölgünləş- 
mək (bitki haq.) 2. qupquru qurumaq, qırış-qı- 
rış olmaq: ərimək (insan haq.) 3. bürüşmək 
(alma və s. haq.) 
vvizened (vviznd) adi 1. solmuş, rəngi qaçmış, 
ölgünləşmiş (5irki haq.): 2. qupquru qurumuş, 
qırış-qırış olmuş, bürüşmüş, a — old man qup- 
quru qurumuş qoca kişi, an old man vvith a — 
face sifəti qırış-qırış olmuş qoca kişi: — apple 
bürüşmüş alma 
vo (sou) inter, atı dayandırmaq üçün işlədilən 
nida 
vrobblel fevəbl) n.1. yellənmə, yırğalanma: yel- 
lətmə, yırğalama, 2. məc. torponmə: titrəyiş, 
rəqs etmə” bulama, oynatma: 3. qabaq tokərlə- 
rin yana doğru əyilməsi (avromobildə) 
veobble? fəvəbi) v) 1. yırğalamaq, yelləmək, yel- 
lənmək, yırğalanmaq: 7iiis rable vvobbles Bu 
stol yırğalanırfiərpənir: You "Ye veobbling the 
table vvith your foot Sən/Siz stolu ayağınla/aya- 
Şınızla yırğalayırsan/yırğalayırsınız: 2. səndə- 


building O, kişinin binaya girdiyini gördüyü 


ləmək, səndələyə-səndələyə yerimək: She 
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yomanizer, -iser: 


vobbling O, səndələyə-səndələyə gəldi, 3. 
məc, tərəddüd. etmək, qərarsızlıq göstərmək, He 
svobbled betvveen tvvo opinions O, iki fikir ara- 
sında tərəddüd etdi: 4. bulamaq, oynatmaq (quy- 
uğu və s.) 5. titrəmək, rəqs etmək (səs, avaz 
haq.): Her voice sometimes veobbles on high 
lones Bəzən onun səsi yüksək tonda titrəyir 

vobbler (vəblərl nı etibarsız/səbatsız adam 

veobbiy ( vvəbli) adi 1. laxlayan, tərpənən, səndə- 
ləyənə a -- tootl: laxlayan diş, 2. əyri-üyrü, kə- 
lə-kötür, a — line əyri-üyrü xətt 

yeoe (vvou) nı şair. 1. dərd, kədər, qəm, qüssə, 
ələm, hüzn, müsibət, a tale of — qəmli/kodərli 
əhvalat, 2. p/ bəla, poverty, illness and other: 
“s kasıblıq, xəstəlik və başqa bəlalar, financial 
- maliyyə bəlaları, economic -s iqtisadi bəlalar: 

0 V/oe be to him, Vroe betide him Onu lənətə 

gəlsin: //oe betide anyone vəho arrives latel 
Kim gec gəlsə, görüm onu lənətə gəlsinl: H/oe 
to the person vəho dares to criticise herl Onu 
tənqid. etməyə cəsarət edən adam özündən 
küssünl Voe is mel Allah məni öldürsün 

voebegone ("vvoubı.gən) adi kədərli, kədərlon- 
miş, qəmgin, qəmlənmiş, məyus, a - ehild/face 
kodərli uşaq /sifət 

voeful (vroufl) adi 1. qəmli, çox kədərli, ələr 
qüssəli, dərdli, müsibətli, fəlakətli, bədbəxt, 
nevvs kədərli xəbər, a — ery/look ələmli/qəmli 
qışqırıq/ baxış: 2. çox pis, dəhşətli, — ignorance 
dəhşətli nadanlıq: - vrant dəhşətli ehtiyac 

veoesome Vvvousəm) adi “- vvoeful 

veoke (veouk) to vvake /elinin pt, pp formaları 

voken Vvroukən) to vvake /elinir pp forması 

veold (vvould) n 1. boş/məndəcər/xam yer, 2. coğ. 
düzən, düzənlik 

əolft fvvilf) a (p/ vvolves (vvulvz)) 1. zool. canavar, 
qurd, a paek of veolves bir sürü canavar, a she— 
viith her cubs dişi canavar balaları ilə: 2. qarınqu- 
hi, acgöz, doymaz, 3. amer. did. arvadbaz, qadın 
düşkünü, 4. qoddar, zalım adam, yırtıcı canavar, 

0 to ery - yalandan həyəcan qaldırmaq: to see 

/to have seen a - nitqi kəsilmək, danışa bilmo- 
mək, dili qurumaq, dili boğazına yapışmaq: to 
keep the - from the door bir təhər keçinmək, 
özünü bir təhər dolandırmaq: to have the — in 
the stomaeh acından ölmək, ac olmaq: to vvake 
a slecping — £ yatan itin ayağını basmaq: to 
hayelto hold a — by the cars çıxılmaz vəziy- 
yətdə olmaq: a - in a lamb”s skin/in sheep”s 
clothing qoyun dərisi geymiş canavar: to 
throvv sb. to the veolves bir kəsi qəddarcası- 
na atıb çıxıb getmək 

yeolf? fvvulf) v 1. acgözlüklə yemək: He mol/fed 
dovm his brealfast and rushed out O, səhər ye- 
məyini acgözlüklə ötürdü və tez çıxıb getdi, 2. 
yalançı haray qaldırmaq, yalançı həyəcan tobili 
çalmaq 

veolf-cub Vevulfkab) aı 1. canavar balası: 2. boys- 


.— - 


kaut (xarici ölkələrdə: hərbi-siyasi xarakter da- 
şıyan uşaq taşkilatı üzvü 8-10 yaş) 
volf-dog ("vulfdəg) nı qurdbasan, canavar iti 
veolf-hound ( vulfhaund) nı veolf-dog, 
veolfish ("vvulfil) adi heyvani, vəhşiyana, vəhşicə- 
sinə, çox bərkişiddətli/güclü: — appetite çox 
bərk/güclü iştaha 
volfram (vvulfrəm) n 1. kim. volfram (çətin əriy- 
ən bərk metal): 2. “ veolframite 
volframite (vvulfrəmatt) nı volframit (tərkibində 
volfram olan filiz) 
volfskin ("vulfskin) 1. canavar dərisi: 2. cana- 
var dərisindən tikilmiş/ikiüzlü kürk 
veolf-vehistle ("vulfevisl) n fit, fişurıq (valeh olma 
əlaməti olaraq gözəl qadın gördükdə) 
volverene ( vvlvəri:n) n - vvolverine 
velverine fvulvəri-n) a: 1. zool. dələ, sibir por- 
suğu, 2. amer. d.d. Miçiqan ştatının sakini 
veolves İvvulvz) vvolf isminin cən forması 
vomani (“vumən) n (p/ vomen Vunmin)) 1. qa- 
din, zənən: qadınizənən xeylağı: young - 
gönc/cavan qadın: a single/ married/ divorced 
“-təklərli/ boşanmış qadın: -”s rights qadın hü- 
quqları the nev” — müasir qadın: a - of pleas- 
ure satqın qadın: a — of the tovvn/of the streets 
küçə qadını, fahişə: a - of the vvorld 1) həyat 
təcrübəli qadın, dünyagörmüş qadın: 2) kübar 
qadın: 2. kin. qorxaq, arvadxasiyyət kişi 
play the - özünü arvad kimi aparmaq: 3. arvad, 
arvadlar, arvad cinsi: difference betvcen man 
and - kişi ilə qadın arasında fərq: 4. (dhe -) qa- 
dınlıq, incəlik, qadına xas olan xasiyyət xüsu- 
siyyət: 5. xidmətçi, süpürgəçi, ev təmizləyən 
yığan: the - to clean the house evi təmizləyən 
xidmətçi qadın: 6. aşna, məşuqə: 
0 to play the - ağlamaq. qorxmaq, iradəsizlik 
göstərmək 
veoman? (“vumən) adi qadın: qadına aid/məxsus 
olan: a — question qadın məsələsi: - möve- 
ment qadın hərəkatı: a — doctor qadın həkim: 
student qadın tolə- 
bəz a — chaser anier, did. arvadbaz, arvad 


ter: (“vumən-hertəl) in qadınsevməz. 
(adam), qadından qaçan (adam), qadın düşməni 

vomanhood Vvumənhudl a 1. qadın yetkinliyi 
qadınlıq dövrü: She has novr grovvn to/reached 
vomanhood O artıq qadın kimi yetişib. O, qa- 
dınlıq dövrünə qədəm qoyub: 2. qadınlıq key- 
fiyyərləri, qadın incəliyi/zərifliyi: 3. rop- : qa- 
din cinsi, arvadlar, qadınlar 

veomanish (vrumanil) adi arvadsifət, arvadaoxşar, 
arvadsayağı (kişi haq.): This man has a vnoman- 
ish manner Bu kişinin hərəkətləri arvadsayağıdır 

vomanize, -ise ( vumənarz) v əxlaqsızlıq po?- 
ğunluq etmək, pozğun həyat sürmək, oturub. 
durmaq (əxlaqsız qadınlarla) 

vvomanizer, -iser İ"vumənaızər) r: arvadbaz 


"yomankind 


Hey a terrible veomanizer O çox arvadbazdır 
arvad düşkünüdür 

vomankind fvumən karnd) r (op.i qadınlar, ar- 
vadlar, qadın cinsi: one”x — ailənin arvadlar 

ibarot hissosi: the sufferings of — qadınların i: 

tirabları 

veomanlike ("“vumənlaik) adi arvadaoxşar, arvad- 
sifot: qadın/arvad kimi 

veomanly f"vumenli) adi qadın, qadın kit 
na yarışı 

veomb İvvu:m) a 1. anat, uşaqlıq, balalı 
born, ana bəmi, fruit of the - döl: 3. şair. 1) 

nər, qaranlıq: througli the — of night gecə 

risindən: 2) beşik: başlanğıcı from - 

beşikdən qobrodək: 

0 in earth”s - yerin təkindəyaltınd: 
of time nə zamansa, uzaq gölocok 
in (he vomb of time Gələcək özü 

veonibat (ivəmbətl iz zool, vombat (ayıydoxşar 
kisəli kiçik Avstraliya heyvanı) 
vvomen Fvvimin) vyoman israinin cəm forması 
vomenfolk (“viminfouk) ni 7) qadınlar, qadın 
xeylaqları: one s - ailənin qadın xeylaqları: 7)he: 
dead soldiers yere mourned by their vvomenfolk 
Ölmüş əsgərlərin yasını onların qadın xeylaqla- 
vi tütdidar/saxladılar 
von fvanl to vin /zlinin pt, pp formaları 
vonder" f"vandəf) ir. 1. tooccüb, heyrət, 7hey 
vere filled vvith ivonder at the sight Mənzərə on- 
ları heyrətləndirdi/heyrətə gətirdi: (1) no 
vonder that.... Təəccüblü deyildir ki, 


indi 


2. qarın, 


Ve güzed at the painting in silent vvonder Biz 
rəsm əsərinə sakit bir heyranlıqla tamaşa etdik, 
to be struek viith — heyrətə düşmək, mat qal- 
maq, valeh olmaq (bir şeyirn gözəlliyindən, əzə- 
mətindən və s.), to look in open-mouthed — ağ- 
zini açıb heyranlıqla baxmaq: 2. möcüzə, xari- 
qə: to vvork -s möcüzələr yaratmaq: the --s of 
oodern seience müasir elmin xariqələri/ 
ləriş 7he child is a vvonder Bu uşaq 
(he seven -s of the ancient vvorld 
qodim dünyanın yeddi möcüzəsi: for a - qəribə 
do olsa, For a vonder he paid back the money 
Qəribə də olsa, o, pulu ödədi: The veonder is 
that he found the vay Qəribə budur ki, o, yolu 
tapdı, 
0 a nine-days" - günün on maraqlı/mühüm 
mosolosi (gurultulu lakin tez unudulan) 
vonder? (vvandər) v 1. tooccüblənmək, heyrətlən- 
mök (at): / irondered at his saying that Mən onun 
dediklərinəfsöylədiklərinə təəccüb etdim: 1 "von- 
der at youl Mən səndənysizdən bunu gözləmirdimi 
Tvonder he did not kill you d.d. Təəccüb edirəm, 
o səni /sizi necə olub ki, öldürməyib: 2. maraqlan- 
maq, bilmək istomək: 7 veorıder velo it vas Mən 


.— 
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söhyi is late Maraqlıdır, o niyə gecikir: 1oona, 
ivhether you can tell me... Mən bilmək istəyi 
səniiz mənə deyə bilərsənmi” bilərsiniz, 
O Tutonder Şübhə edirəm, indnmıram, Bilnirən, 
bəlkə də v 
vronder-book Vvvandəbukl nı uşaqlar 
sizi hekayələr topal ərsəyə 
vonder-child ("vandətfarld) in vunderkind (o. 
qəladə istedadlı uşaq) 
veonderful (vandəfl) aqi 1. qəribə, əla, son do. 
roco gözəly/yaxşış — vveather gözəl hava: 7her, 
is a vonderful likeness betucen them Onlayın 
arasında qəribə bir oxşarlıq var: hat a vayn, 
derful memory she hasl Onun necə də gözə) 
hafizəsi varlı 2. çox gözəl, heyrətamiz: a. 
opportunity çox gözəl imkan /fürsət 
eonderfuliy vrandəfəli) adv 1. olduqca, çox gö- 
zəl, hodsiz/son doroco yaxşı: — happy/healıhy 
olduqca xoşbəxt/sağlam: 2. qeyri-adi, qəribə, 
heyrotamiz: She is vvonderfiully active for her 
age Yaşına görə o, heyrətamiz dərəcədə fəaldır 
vonderland fvandəland) in. (adət. /sing) 
möcüzələr adası, Alice in - Alisa möcüzələr 
adasında 
vonder-story (vandə stə:n) r sehrli nağıl 
vonder-strieken (vvandə strikən) adi “- vyonder- 
struek 
veonder-struek ("vandəstrAk) ad/ mat qalmış, 
heyroto salınmış, heyrətə düşmüş, valeh olmuş 
vonder-vvork ("vandəvvə:K) in möcüzə, xariqo 
vonder-vorker (vvandə,vvə-kər) n dim. möcüzə 
yaradan/ecazkar adam (alim, həkim və s,) 
vondrous (vandrəs) adi şair. ecazkar, ocaib, 
qoribə, çox gözəl/qəşong: - beauty heyrətamiz 
ecazkar gözəllik, a - sight ecazkar/çox gözəl 
mənzərə 
vonky fvvənki) adi sl. 1. laxlayan, tərpənən, eti- 
barsız (şey haq,), a - ehsir laxlayan stil: 2. zo- 
if, sısqa, arıq, cansız (xəstəlikdən və s. sonra): 
She still fecis a bit vvonky after that attack of flu 
O, qrip xəstəliyindən sonra özünü hələ də bir 
qədər zəif hiss edir 
vonti (vrount) in verdiş, adət, qayda: He rose to 
greet them as vəas his veont O onları salamla- 
maq üçün adəti üzrə ayağa durdu: She got up 
cari, as vvas her veont Adəti üzrə o tezdən/er- 
kən durdu 
veont" (svountl v (pr vvont, pp vvont, vronted 1-cd) 
arx. adəti/vərdişi olmaq 
yeon”t İvvount) did, £ vrill not birləşməsinin qısa 
forması 
vvonted1 Vvrountid) to vvont felinin pp forması 
vvonted£ T"vountıd) adi 1. adət halını almış, adi: 
adət olunmuşyedilmiş: 2. yeni şəraitə alışmış, 
öyrəncəli 
vvoo (vvu:) v (pr, pp vvooed) 1. zaraf: porəstişkar- 


onun kim olmağını bilmək istəyirəm: 1 vonder 


liq etmək (qadın): qız istəmək, elçi düşmək: 2. 
nail/ müvəffeq olmaq, əldə etmək (bir şeyi): to: 


yol" 
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el fortune şərəfİvar-dövlət dalınca qaç- 
şərəfə var-dövlətə nail olmağa çalışmaq: 


di tərəfinə çokmək, dilə tutmaq, bir kosin ra- 
lığını almağa nil olmaq: to — sib. to com" 
lance bir kosin razılığına nail olmaq: to — 
ab, to do smth. bir kəsi bir şey etmək üçün di- 
sə tutmaq: to — votersielients seçiciləri/ müşto- 
şiləri öz tərəfinə çəkmək 
vvoodi fvvud) r 1. (adət. pl) meşə, ağaclıq, a — of 
beech trees fistqlıq, fıstıq meşəsi: a house in 
qhne middle of a — meşənin ortasında olan ev: to 
go for a vvalk in the -/6) meşoyo gəzməyə get- 
mək: 2. oduncaq: taxta (material): meşə materi- 
dı: taxta-şalban, ağacı to prune the old — avray 
ca ağacları budamaq, table made of - taxta- 
qan düzəldilmiş. stol, taxta stol: 3. odun: Put 
ome more vvood on the firel Ocağa bir az odun 
sil, He ehopped some vvood for the fire O, ocaq 
içün bir az odun doğradılyardı: small - çırpı, 4. 


nulmamış, yöndəmsiz, qaba, kobud, biçimsiz: 

0 - head 444. axmaq, gic, səfeh, sarsaq: küt- 
beyin, korazehin: - horse 1) Troya atı 2) id. 
tullanma eşşəyi: 3) zar. işgəncə skamyası (keç- 
mişdə adamları bağlayıb döymək üçün xüsusi 
skamya), 4) sl. dar ağacı: — spoon axırıncı yer 
farışda), to get/to take the - spoon axırıncı 
yeri tutmaq (yarışda), - kimono/coat/overcoat 
amer. farq. tabut 

vood-engraver (vvudin”grervər) nz vvoodeutter 
(2-ci mənada) 

vvooden-head İ”vudnhed) r taxtabaş, gic, sarsaq, 
səfeh, 

eood-fibre f vud-farbər) n ağac lifi 

vrood-grouse (“vudgraus) ir zool, meşəxonuzu, 
veter-meşoxoruzu: 

yvoodlandf (vvudlənd) n meşəlik, ağaclıq 

vroodland? ("vudləndİ adi meşə: — scenery meşə 
mənzərəsi 


the -) p) top.i ağacdan düzəldilən nəfəsli alot- 
ins. Çə 2) çəllək, balaca çəllək (şərab üçün): 
sine from the — boçka/çollok şərabı/çaxırış 
o to get/to be out of the - çətinlikdən çıxmaq, 
tohlükədən sovuşmaqiqurtarmaq, /Fe aren 1 yer 
out of the veood Biz hələ təhlükədən/çətin vəziy- 
yətdən qurtarmamışıq: to be unable to see (he — 
for the trees bumunun ucundan uzağı görmə- 
mək: to gö to the -s cəmiyyətdən qovulmaq 
veood” (yvud) v 1. meşoyağaclıq salmaq, yaşıllaş- 
dırmaq (bir sahəni): 2.. yanacaq ehtiyatı. gör- 
mok, odun ehtiyatı yığmaq: 3. odunlaytaxta-şal- 
banla yükləmək (gəmini) : . 
veood aleohol (vvud"elkəhəl) a metil/ağac spirti 
vroodbind, voodbine (”vvudbaınd, "yodun nl, 
bot, lon (kol): 2. ucuz siqarct 
vəs beb əndblk) n 1. kötük: 2. köndələni- 
no kəsilmiş tir/dirok ə 
voodcock ("vvudkək) zool, meşəcüllüt 
veooderaft ("vvudkra:ft) n 1. meşə tanıma, meşə- 
dən başı çıxma: 2. ağacdan şey düzəltmək mə- 
harəti/ sənəti: 
voodeut ("yvudkat) in ağacda oymaçılıq, ağac 
üzərində qravüra/naxışaçma 
roodeutter (7vud.katəf) a 1. odunçu: 2. oymaçı, 
"ağac üzərində naxışaçan (adam) 
vrood-cutting fvvud.katın) n ksiloqrafiya (ağac 
üzərində naxışaçma sənəti) . 
vyooded ("vudid) adi meşəlik, ağaclıq, meşəli: - 
terrain meşəlik/meşəli yer 
yooden (vrudn) adi 1. taxtadan/ağacdan qayrıl- 
miş: — furniture/ Sessafara m mebelə” 
d ılar, — vare məmulatı: — 
ə ya 
səkotsiz, ölüvay, küt, cansız, ölgün, süst, ruhsuz, 
keyi — smile quru/ cansız. tobəssüm: - move- 
ments ölüvayisüst hərəkətlər: 7)ıc acıress gave 
a rather veooden performance Aktrisa çox his- 
siz/süst /cansız tamaşa nümayiş etdirdi, 3. yo- 


eoodless ("vudlis) adi meşəsiz, ağacsız. 

veood-louse (vudlaus) in zool. məryəmqurdu 

veoodman f vudman) n 1. meşəbəyi: 2. meşoqi- 
ran, ağackosən (fəhlə): 3. meşə sakini: 4. arx. 
ovçu 

yood-nymph ("vud"nimf) ir mif: driada (qədim 
yuman əfsanələrində: meşə pərisi) 

yoodpecker ("vud-pekər) n zool. ağacdələn (quş) 

voodpigeon (vvud-pidşən) ı zool. çölgöyərçini 

voodpile f“vudpail) nı bir topa/yığın qucaq odun 

vood-pulp (sdpalp) nı pulpa, ağac kütləsi (ka: 

urlamaq üçün doğranmış) 

svoodshed (vvudfod) /n odun anbarı 

veoodsman Vvnudzmən) n “ vvoodman 

veoodspirit "ud spirt) n “ oodalcohol 

yoodsy f"vvudzi) adi amer, meşəli 

yvood-vvarbler ("vud"vəsblər) n zool, ötməquşu 

yoodveard (”vudvəd n meşəbəyi 

yrood-vare ( vvudvvcər) n taxta qab: vedrə, təknə, 
tabaq, çanaq. 

yoodvvax(en) fərd varkstən)) n Bor, naz (sari- 
çiçəkli çöl bitkisi) 

vood-vvinds ("vudvandz) a p) top.i nəfəsli alət- 
lər (ağacdan düzəldilən) 

vyood-vvool ("vudvvul) ir tex. oduncaq qablama 
yonqarı 

yoodyvork (vüdvəəkK) ni 1. ağac məmulatı: 2. ti- 
kintinin taxta-şalban hissəsi (qapı, pən 
çivəsi və s.) : 

vyoodvorker ("vud-və-kəfl ni 1. dülgər: xarrat: 
2. ağac emal edən dozgah . 

vvoody ( “vudi) adi 1. meşəli, meşəlik: 
meşəli yamac: 2. ağac 


- hillside: 


edən, pərəstişkar, aşiq 

yeooffyu:f) 11. arğac (toxuculuqda): 2. parça 

voofİvvu:f) n 111. hürmə (ir haq.): 2. rad. repro- 
duktorun aşağı tonda qurulması 

eoofer ("vü:fər) ni rad, aşağı tonlu reproduktor 

seooll fyvu:l) 1. yun: qoyun yunu: Thesc siozp arv 


ool 


pecially bred for ihcir vmool Bu qoyunlar xüsusi 
olaraq yunlarına görə basləilir, ravv — in grease 
çirkli/ yuyulmamış yun: a —coat yun pencək: out of 
the — qırxılmış (qoyur /haq,): animal -, natural — 
tobi/xalis yun: dyed in the —iplik ikon ronglonmi 

a ball of — bir yumaqykələf sap: Berlin — rəngli qa- 
rus, ölvanrongli yun toxuma ipliyi: 2. yun parça/pal- 
far, to vvear — yun paltar geymək: eloth — mahud: 3. 
pambıq itər də cətton -.), glass — şüşə pambıq: 
mineral — mineral pambıq: 4. lif, tel, vllovv — 
söyüd lif, 5. zaraf: saç fri. sıx və burüq). 


0 to lose one” — did. özündən çıxmaq, qəzəb- 
lonmək: to pull the — over snnb. s eyes bir kosin 
gözündən pordo asmaq: bir kosə badalaq gəl- 

tok, to keep onne”s — on öz tomkinini saxlamaq, 
“ündən çıxmamaq: all - and a yard vvide amer. 

did. sl, xalis, tomizz ola, to go for — and come 

home shorn 5 saqqal üçün gedib, bığı da qoyub 

gəlmək: qaş qayıran yerdə, gözünü də çıxartmaq 
vvool? (vvi:İ) adi yun: “ yarı yun ip: a - blanket 
3 — coat yun pencək, — merchant 
(vun alveri edən) 
voolen ("vulən) aq? amer. “ vyoollen 
veool-gatlering" (“vul.qaröərin) /n huşsuzluq: fi- 
kir dağınıqlığı, göylərdə uçma, xəyala qapılma: 
to gö/to run “ xoyala qapılmaq, göylərdə uç. 
maq 
vvool-gafhering? f"vul.qaröərin) adi huşsuz, xo- 
yala qapılan, göylordə uçan, gözü ayağının altı- 
nı görməyən (xəyala qapıldığı üçün) 
vvool-grovver ("vvul.grouər) n qoyunçu, qoyunçu- 
luq mütəxəssisi 
vvool-grovving fvvul.gro(u)ın) n qoyunçuluq 
voolleni fəvulən) ii p/ 1. yun parça: faney - ro- 
sxuc. dəbdə olan nazik mahud parça: 2. yun mal, 
yun məmulatı 

veollen? Vvvulən) aq yun, yundan olan, — 
yun paltar, — blankets yun yorğanlar, 
yün əlcək, - material yun material 

voollyi fəvuli) a: dia. 1. toxunma yun köynək 
sviter), vvinter vvollies qış sviterləri: 2. p/ yun 
doyişək/alt paltarı, yun tuman-köynək 

veoolly” Vorili) adi 1. yunlu, yunla örtülmüş: 
tüklü, xovlu: - soeks xovlu corab: — hat xovlu 
şlyapa: 2. qaranlıq, aydın olmayan, dolaşıq (də- 
lillər. düşüncələr və s,): — mindfthinking qar- 
maqarışıq /dolaşıq fikirlər/düşüncələr (başda), 

His ideas are a bit moolly Onun fikirləri bir. 

az/qədər dolaşıqdır/ qarmaqarışıqdır/aydın 

deyildir, 3. sıx və qıvrım (saç haq.), — hair sıx 
qıvrım saç: - painting ras. tutqun rənglə çəl 
lən şəkil: — voice xıriltli /kobud səs, 4. amer. 
kobud, yontalanmamış, mədəniyyətsiz. 
veoolsaek f"vulsekl r 1. bir tay yun: 2. parl, lord- 
lar palatasında sədrin (lord-kanslerin) oturduğu 
yun yastıq: 3. lord-kansler vəzifəsi, to reaeh 
the — lord-kansler olmaq, to address the — səd- 


loth 
”- giloves 
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voolsey ("vulzi) an roxuc. kobud Yarıyun parça 
veool-skin ("vrulskin) in qoyun dərisi 
vvool-vvasher ( vnl.əvələr) nı yun yuyan maşın 
vvool-iyork fvnulvsəkİ in qarus sapla tikmərnaxış sa, 


ma 
verdi (vvəzd) nı 1. söz, kolam: primary /simplv, 
vernacular/accessory — dilç. baş/sadə/ç 
“köməkçi söz, Hov” do you pronounce this veord? 
Sən/Siz bu sözü necə tələffüz edirsən?Yedirsiniz? 
UVhat"s the French veord for “dog”? “İt" sözünə 
fransızca nə deyirlər? Sometimes it is hard to puş 
“your feelings into veords Bəzən hisslərini sözlə ifa. 
də etmək çətin olur, - for — sözbəsöz, hərfi, a 
man of fevv --s az danışan adam, yığcam/müxtəsər 
danışan adam, a man of many -s 
adam, çərənçi: by — of mouth şifahi, öz sözləri 
ilə, in a -, in one - bir sözlə, qısası, müxtəsəri: in 
a , no bir sözlə yox, to put in (to say) a - for 
smb. bir kos üçün ağız açmaq: bir kos haqqında 
bir-iki kolmə söz demək, a — in one”k car giz- 
lincə, xəlvəti, to take sm. at his — bir kosi 
sözünün üstündə tutmaq: on (vvith) the -- sözünün 
dalınca: the final/(he last - sön söz, 2. (adər. p)) 
nitq, danışıq: söz, Canı / have a veord vyith you? Sə- 
ninlə/ Sizinlə bir-iki kəlmə kəsə bilərəmmi? to 
have -s vvith smb. bir kəslə sözü olmaq bərk da- 
laşmaq: not to make -s danışmamaq, susmaq: 
take (up) the — danışmaq: sözünü kəsmək, to put 
one”s thoughts into -s fikrini sözlə ifadə etmək, 
Nords fail me Söz tapa bilmirəm: A truer "eord: 
vvas never spoken s: Tamamilə doğrudur/doğru 
deyilib, bold in — only təkcə söz pəhləvanıdır, to 
hang on sib,/s -s bir kosin sözünə diqqətlə qu- 
laq asmaq: to take the -s out of sı. s mouth bir 
kosin ağzından söz almaq/qapmaq: bir kəsin danı- 
şığını qabaqlamaq: vvarm/hot -s söyüş, bark sa- 
vaş: fair --s kompliment, xoş söz, 3. qeyd, fikir, 
mülahizə, rəy, məsləhət: to say a fevr -s bir neçə 
qeyd etmək (iclasda və s.-də): She had the last 
yerd O, öz son sözünü dedi/qəti fikrini bildirdi, 
O, söz üçün məəttəl qalmadı, 4. ved, sözz to give 
one”s — ved etmək, söz vermək, a man of his - 
sözünün ağası, You can trust him: he"s a man of 


his verd Sən/Siz ona inana bilərsən/ bilərsiniz: o, 
sözünün ağasıdır: / kept my veord to her Mən ona 
verdiyim sözün üstündə durdum: to be better 
than one”s — vəd ediləndən çox yerinə yetirmək: 
5. xəbor, xəbər tutma, məlumat alma, to receive 
“of sı. s coming bir kəsin gəlişindən xəbər tut- 
maq, Please send me veords as soon as possible: 
Zəhmət olmasa mənə mümkün qədər tez xə- 
bər/məlumat ver/verin: Vrord came that 1 vas 
vented at the office Xəbər gəldi ki, mən idarədə 
lazımam, 6. əmr, göstəriş, — of command ihərb. 
farağat əmri: to give/to send --sərəncam/əmr ver- 
mək, to say the — komanda vermək, His vvordi is 
vayv Onun sərəncamı qanundur: On the veord of: 


ro müraciət etmək (Lordlar palatasında) 


command/On his vvord they all moved forsard 
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Onun əmri asasında onların hamısı irəli hərəkət 
ctdi: T. parol (məxfi söz), to give the — parolu de- 
mək, 8. şüar, çağırış, 2 
0a--and a blovv düşünülməmiş/tələm-tələsik 
hərəkət, big -s lovğalıq, gopçuluq, özünü öymə, 
beyond --s təsvirə gəlməz: to svrallovv/to cat 
one”s --s sözlərini geri götürmək, tüpürdüyünü 
5 üzr istəmək: the. last — in/on sf. 

1) son moda, 2) son söz (rniəyyən bir sahədə 
The last vvord hasn t yet becn said on this subyect 
Bu məsələ barədə hələ son söz deyilməyib: 
Sharp"s the veordl Tez ol/olunl, Tələs, Tələsin: in 
so many “s tamamilə aydın, qəti/ aşkar suretde, 
He didn"t say that in so many veords, but that s 
vhat he meant O bunu aşkar şəkildə demədi, la- 
kin onun deməkiistədiyi bu idi: Hard vvords break 
no bones at. söz. st Milçək bir şey deyil, könül bu- 
landırır: He hasn"t a veord to throv at a dog 1) 
Onun ağzından kəlbətinlə bir kəlmə də söz çək- 
mək olmaz: 2) O, danışmaq belə istəmir: A veord 
spoken is past recalling at. söz. “Söz quş kimidir. 
ağzından çıxdı geri qayıtmaz, a -- to the vvise s: 
arifə bir işarə, Upon my veordİ Vicdanım haqqıl 

vord? (vvəzd) v sözlərlə ifadə etmək, münasib 
sözlər seçmək, / should veord it differently Mən 
bunu başqa cür deyərdim: She veorded the 
explanation vvell O, izahı gözəl verdi 

vord-book (və:dbuk) in 1. lüğət, sözlük, sözlə- 
rin siyahısı, 2. libretto (opera). 

vvord-building ("vərdbildin) nı dilç. söz yaradıcı- 
lığı, sözdüzəltmə: 

vord-class ("vvə:dkla:s) nı dilç. nitq hissəsi/qrupu 

vord-deaf ("vvə:d"def) aq? zib. kar 


vord-formation ("və:dfə:-meiİn) in dilç. 
sözdüzəltmə 

veord-hoard (vrə:dhə:d) nı söz ehtiyatı: söz zən- 
ginliyi, söz xəzinəsi 


vordily (vrə-dili) adv uzun-uzadı, uzun tərzdə 
vordiness Vvrə:dınis) rı çoxsözlülük 
vording ("və:din) zı redaktə etmə: ifadə forma- 
sı, yazılış tərzi/üslubu: 7he exacr veordirg of a 
legal contract can be extremely important Qa- 
muni sazişin dəqiq redaktə olunması hədsiz də- 
rəcədə mühüm əhəmiyyət kəsb edə bilər 
vordless Uvərdlis) adi 1. sözsüz: dinməz: Her 
look vas a veordless question Onun baxışı sözlə 
ifadə oluna bilməyən bir sual idi, 2. ifadə olun- 
mayan, sözlə ifadə edilə bilinməyən 
veord-order fvvərd.ə:dər nı dilç. söz sırası 
vrord-painting fvrə:d.perntın) rı obrazlı təsvir 
vrord-perfeet ("vvə:d” pə:fikt) adi əzbər bilən: an 
actor — in his part öz rolunu/Ppartiyasını ozbər- 
dən bilən aktyor ı 
vord-play Üvvərdplei) nı söz oyunu, kalambur, cinas 
veord-splitting fvvə:d-splitin) nr zərif söz çaları, 
səfsətə, sofistika 
vvordy (verdi) adi 1. çoxsözlü: 2. şifahi, dilcavabı 


veorkl (isək) 1. iş, əmək: məşğuliyyət: 
casy/hard/ vvell-paid — asan/ağır/yaxşı ödənilən 
iş: piece — muzdlu əmək: right to — əmək hüqu- 
qur at — işdə, iş başında, to be at - upon sr. 
bir işlə məşğul olmaq: out of — işsiz: to set sınıb. 
to - bir kəsi işlətməki to set/to get to — işə baş- 
İamaq: to set/to go abont (to) one”s — işinə baş- 
lamaq, işindən yapışmaq: to have one”s — 
out for one çoxlu işi olmaq, işi başından aşmaq 
have had my veork cut out for me İşim başımdan 
aşır, skilled/unskilled — ixtisaslı/ixtisassız 
əməkriş: 7he pupils complained that their teach- 
er set them too much veork Şagirdlər şikayət etdi- 
lər ki, onların müəllimi onlara çox ev tapşırığı 
verir/onları işlə yükləyir: She put a lot of hard) 
veork into vvriting (hat report O, o məruzəni ya: 
mağa çox əmək sərf etdi, 2. hərəkət, davranı 
dirty — murdar hərəkəvdavranış, rəzalət, alçaq 
lq, oclaflıq: bloody - cinayətkarlıq, qan tökmə, 
qırğın, canilik, vild — vəhşi hərəkət/davı 
This is the veork of an enemy Bu, düşmən işidir, 
3, pl ictimai işlər (həm də public -s): -s of 
merey xeyriyyəçilik: a person of good -s xey- 
riyyəşi: 4. əsər, a — of art incəsənət əsəri: -s of: 
Shakespeare Şekspirin əsərləri: a learned/a 
historical - elmi/tarixi osər, selected -s seçilmiş 
əsərlər: the — of God din. şair. Allahın xəlq et- 
diyi, Allahın yaratdığı (isa haq, ): 5. pl mexa- 
nizm (xüs. saat haq,): There is  something 
vvrong: vvith the vvorks Mexanizm işləmir/xarab 
olub: the -s of a eloek or veateh diyar saatının 
yaxud qol saatının mexanizmi: 6.p/ iş, əməl, hə- 
rəkət: good -- 1) yaxşı işlər/ əməllər: 7, din. din- 
dar/mömin əməli: the -s of the devil iblis əmə- 
li, şeytan fitnəsi/fosadı: 8. məmulat, məhsul: 
chased — həkk edilmiş/naxış açılmış məmulat: 
The villagers sell their veork to the tourisis Kənd 
sakinləri öz məhsullarını turistlərə sanrlar: 9. əl 
işi, tikmə, naxış tikmə: faney — bədii tikmə: She 
took her vvork out into the garden O, əl işini 
götürüb bağa çıxdı: This mat is my ov vvork Bu 
həsir mənim öz əl işimdir, 10. 1 vexniki qurğu, ti- 
kinti işləri, an engineering -s texniki iş, mühən- 
dislik qurğusu: 11. fadər. p)) hərb. istehkam: 12. 
iz. iş unit of — iş vahi: 
0 health — sanitariya və gigiyena: sanitar xid- 
məti: all in the day”s — təbiidir, adi şeydi 
good day”s — z düzgün iş görmə: pis işləməm: 
You did a good day"s vvork vehen you bought 
That house O evi almaqda çox: düzgün iş 


(on sti.) bir şeylə məşğul olma: He is sili ar 
vork on the painting O hələ də şəkil çəkməklə 
məşğuldur, to get (dovr) to/to set to - (on 
smth.), to do sti. başlamaq: bir kosa hər şeyi: 


vvore İvvə:) to vvear felinin pr forması 


açıb deməkisöyləmək: to give smb. the -s 1) bir 


vorkz 
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kosə hər şeyi demək yaxud vermək: 2) bir şeyə 
əl gəzdirmək: 7/hey gave the car the veorks and it 
dooks /ike nev) Onlar maşına əl gəzdirdilər və o, 
inür, to make hard — of səni. çtinlik- 
hi vas the vork of a 
moment to call him Onu çağırmaq bir dəqiqəlik 
iş idi, dry/thirsty — ağır/ çətin iş: to make short: 
“of sitlh./smb. bir şeylo/ kəslə hesablaşmaq: to 
make sure — th seh. bir şey üzərində öz nə- 
zarətini tomin etmək: to get the -s qıner. z çətin 
vəziyyətə düşmək: to give snıb. the -s z bir 
koslə kobud davranmaq: bir kosi istismar etmək 
vork” (vərk) v (ət, pp vvorked T-i), bir sira məna- 
larda pt, pp vvrouglt) 1. işləmək, məşğul olmaq 
(at) to like a horse /a slave at kimi/qul kimi iş- 
İomək: to — at si, bir şey üzərində işləmək: bir: 
şeyi öyrənmək: to - side by side vvith sb. bi 
koslo yanbayan işləmək, bir kəslə sıx əməkdaş- 
liq etmək: to — tovrards si. bir şeyə imkan ya- 
ratmaq/sobəb olmaq: 2. işləmək, işi/ vəzifəsi ol- 
maq, //e is norking in a factory O, zavoddayfab- 
yikdə işləyir: He isn 1 vorking nov O indi işləmir: 
Most people have to viork in order to live Yaşu-. 
maq üçün adamların əksəriyyəti işləməlidir: She 
vorks /orfin an engincering company O, maşın- 
qayırma kompaniyasında işləyir, 3. hərəkətdə ol- 
müq, işləmək, saz olmaq: 72e punıp vəl not tork 
Nasos işləmir: The handle vorks freely Dəstək 
sərbəst işləyir: lt vovis by electricily O, elektrik- 
lə işləyir: 4. (on, upon) köməkrtəsir/yardım 
mək: Tic medicine didn” veork Dərman kömək 
etmədi: id ihe cleaning stuff vork (on that 
stain)? Təmizləyici maddə ləkəni aparmağa kö- 
mək etdimi? His charm doesn " yoorkon me Onun 
ecazkarlığı mənə təsir etmir, 5. qıcqırmıq, turşu- 
maq, acımaq (xəmir haq.): The yeast began to 
york Maya qıcqırmağa başladı, 6. işlənmək, işə 
salmaq, hərəkətə gətirmək: Do you kinoy: höv fo, 
nork (he lathe? Sən/Şiz dəzgahı necə işlətməyi bi- 
İirsənmi?/bilirsinizmi?, to — a ship gəmini həro- 
kətə gətirmək” işə salmaq/idarə etmək: to — a 
minc /an oil vvell şaxtanı /neft quyusunu işə sal- 
maqfişlətmək, to — the land tomağı şumlamaq: 
zöhməti ilə əvəzini vermək, işləyib əvəzini 
çıxmaq: ödəmək, doldurmaq (itən də to — out): 
to — one”y passage paraxodda getməyin əvəzi 
olaraq işləmək (matros kimi və s,), 8. (həm də — 
in/out/(hrough) özünə yol açmaq, soxulub/yarıb 
keçmək: hopmaq: 7Re die voris its vəay in fabric: 
Rəng parçaya hopur: Rain has voorked (its vvay) 
ön through the roof Yağış damın/taxtapuşun için- 
dən yarıb keçdi, to — one”y vvay özünə yol açmaq, 
yarıb/soxulub keçmək, 9. açmaq, azad etmək, çı 
xartmaq (adət. to — loose, to - free of): / vas ried 
sp, but managed to veork (mysel) free Mənim əl- 
qolumu bağlamışdılar, lakin mən özümü azad edə 
bildim: Morkthe nail out ofthe mood Taxtadan mi- 


. 


yı çıxarifçıxardın, 10. işləməyə məcbur etmək: 


She york her sorvanis too hard O, xidmətçiləri 
çox ağır işləməyə məcbur edir: He vorked: iyo 
dəng hours O onları uzun müddət işləməyə yaqın 
etdi, 11. (pt, pp vırought) törətmək, yaratmaq, sər 
bəb almaq: ə — miredes hz R 

yaratmaq: to — changes dəyişiklik yaratmaq, 12 
(pt, pp vvrought) becərmək, təmizləmək, düzəli. 
mək: (o — the soil torpağı becərmək: to — a vein 
damarı təmizləmək, 13. (ət, zp verought) müəy. 


to — up/into), to -vpn: 
çıxmaq, azğınlaşmiq, bərk qəzəblənməkihiddət. 


If into a rage özündən 


lənmək: 15. naxış tikmək/çəkmək/vurmaq, toxu. 
maş, to — a design on a cushion cover divan 
yastığının üstünə naxış vurmaq: to - a design on 
linen kotan parça üzərinə şəkil çəkmək, She iş 
verking on a shayil /a svveater O, şal/sviter to. 
uyur, 16. hesablamaq, hesablayıb tapmaq: həll 
etmək (ənisalı, məbləği və s,): The problem does- 
"r vork out Problem həll olunmur, 17. did. öz 
məqsədi üçün istifadə etmək, to — one 5 connee- 
tions öz əlaqələrindən məqsədi üçün istifadə et. 
mək, 18. did. aldatmaq, finıldaqla almaq/ qoparı- 
maq (pul və s,): He vorked the management for.a 
ticket O, müdiriyyətdən kələklə bilet 
istədi, to — agalnst sınb./smth. bir kəsəlbir şeyə, 
qarşı hərəkət etmək /mübarizə b fo - 
against poverty /against ignorancelagainst 
erime səfalətə/nadanlığa /cinayətə qarşı mübari- 
zə aparmaq: /le has ahvays veorked against 
reform O həmişə islahatın əleyhinə olub: Time is 
vorking against them Vaxt onların əleyhinə işlə- 
yir, to — avvay işləməkdə davam etmək: to -- for 
bir şeyə can atmaq/cəhd göstərmək: to - for 
peace sülhə can atmaq: to — for the public good 
ietimaiyyətin rifahı naminə çalışmaq: to - in 1) 
nüfuz/sirayət etmək, özünə yol açmaq: 7he dust 
has orked in everyulhere Toz hər yerə sirayət 
edib/ yayılıb, 2) daxilfəlavə etmək: Can 1 you 
verk in a fev, fokes into your story? Sən/Siz öz he- 
kayənə /hekayənizə bir neçə zarafat əlavə edə. 
məzsən? /bilməzsiniz?, 3) uyğun/müvafiq  gəl- 
mək, is plans do not veork in vvith ours Onun 
Planları bizimki ilə uyğun gəlmir, to - off 1) xilas 
olmaq, qurtarmaq: to — off excess vveight by 
regular exercise artıq çəkidən ardıcıl məşq et- 
məklə xilas olmaq/ qurtarmaq: 2) satmaq, satıb 
qurtarmaq /sovmaq: to — off a lot of copies çoxlu: 
nüsxələr satıb qurtarmaq: 3) tökməkş to — off 
one”s bad temper on snıb. öz. acığını bir kəsin 
üzərinə tökmək: 4) ödəmək, işləyib. vermək 
(borc və s,): to — off a large bank 1oan böyük 
miqdarda bank borcunu ödəmək, to — on: işlə- 
məkdə davam etmək: “Have you dravım up ihat 


veorking-class? 
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ist of names yet?” “No, but Vm veorking on it") 
əə adların siyahısını hələ tərtib etməmisən- , 
7/ etməmisinizmi?” “Xeyr, mən onun üzərində ) 


işləyirəm": to — out həll etmək: to — out a prob- 
lem 1) məsələni/problemi həll etmək, 2) ibarət 
olmaq, təşkil etmək, ifadə olunmaq (məyyən rə- 
qəm): The cosis veork out at $ 50 Xərc 50 dollar: 
qəşkil edir: If vve go by plane, it vil "york out 
rather expensive Biz təyyarə ilə getsək, o çox ba- 
hha başa gələcəlibaha olacaq, 3) tükətmək, sərf 1 
etmək, sərf edib qurtarmaq: 7har.silver-mine is 
nov vəorked out İndi bu gümüş mədənində artıq İ 
günüş ehiyatı qurtarıb, 4) işləyib hazırlamaq, / 
tutmaq (plan), tərtib etmək (sənəd), sitat/rəqəm 
vo s. vermək, /”ve vvorked out a nevv marketing 
strategy Mən yeni bazar strategiyası işləyib hazır- 
lamışam, 5) güclə/zorla əldə etmək, nail olmaq: 
ork out your ovn salvationl İstiqlalına/ İstiqla- 
lımza nail olmağa çalış/çalışınl, 6) real olmaq, 
yaxşı işlənmək, müvəffəqiyyətli olmaq: 7he plan 
yorked out Plan real oldufreallaşdı: The plan 
veorked out badly Plan baş tutmadı, Plan uğursuz 
olduz 7) çıxmaq, altdan çıxmaq: Your shirt has 
vorked out d4. Sənin/Sizin köynəyin/ köynəyiniz 
altdan çıxıb (kəmərin, pencəyin vəs.), to over 1) 
üzərində təzədən işləmək/tərtib etmək, to — over 
a docüment sənədi yenidən/ təzədən tərtib et- 
mok, 2) si. bir kosi möhkəmcə əzişdirmək, //e 
had been veorked over by the gang because he 
couldn Tpay Pul vermədiyinə görə quldurlarfban- 
ditlər onu möhkəmcə əzişdirdilər/ döydülər, to — 
round 1) döndərmək, 2) dönmək, istiqamətini 
dəyişmək, 7he vvind has vorked round Külək is- 
tiqamətini dəyişdirib: 3) dövrə vurmaq, dolan- 
maq, dolanıb keçmək (tindən və s.) 4) tədricən 
əvvəlki vəziyyətinə qayıtmaq: to — up 1) işlə- 
mək, işləyib hazırlamaq, hazır görkəm vermək: 
m hoping to veork up these notes into a book Bu 
qeydləri kitab şəklinə salmaq ümidindəyəm: to — 
up a lump of clay into a statuette bir parça gil 
dən heykolcik yapmaq: to — up a sketeh into a 
pieture eskizi şəkil halına salmaq: 2) törətm: 
oyatmaq, qızışdırmaq, şiddətləndirmək: təhrik et- 
mək, qəsdən sövq etmək, to - up a rebellion qi 
ama təhrik etmək, to -- up a disturbance iğtişa- 
şa sövq etmək: qarmaqarışıqlığı şiddətləndirmək: 
to - up sm. against sm. bir kəsi bi 
qoymaq, bir kəsi başqa birisi ilə toqquşdurmaq: 3) 
bir kəsə təsir etmək, bir kəsi həyəcanlandırmaq: 
to up the feelings of an audience camaatın his- 
slərinə tosir etmək, ə. yəsi 
4) qarışdırmaq (tərkib hissələri), 5) məl 
əhə İ-ykələsəzi dair are x 
nail olmaq, əldə etmək, to — up a reputation 
nüfuz/hörmət qazanmaq: ))/aat are you veorking 


0 to — one”s vil öz bildiyi kimi/istədiyi ki 
hərəkət etmək, istədiyinə nail olmaq: to — 
one”s villi upon sprrb. başqasını iradəsinə tabe 
etmək, to — against time müəyyən vaxta qədər 
qurtarmağa cəhd etmək, // non 7 ork z Bü nöm 
rə keçməz, Belə olmazş to — up to the curtain 

teatr. səhnə arxasında/kulisdə məşğul olmaq 
vorkability fvə:kə bilin) n yararlı olma, müna- 
siblik, lazımlılıq (emal və s.): tətbiq edilə Vişlə- 
dilə bilmə, kara gəlmə. 
vorkable (və-kəbl) adi 1. rentabelli, yararlı: 
This plan simply isn"t vorkable Bu plan sadəcə 
olaraq rentabelli/yararlı deyil: 2. İcra olunan, 
yerinə yetirilə bilən, real 
vvorkaday ("və-kədeı) adi adi, gündəlik, hər- 
günkü: - elothes gündəlik paltar: simple - food 
adi /gündəlik yemək 
vvorkavvay (və:kə vet) n öz gediş haqqının əvə- 
zini işləyib çıxan adam (xüs. paraxodda) 


asket fevərk basskit) a əl işləri üçün zən- 

bil (sap, iynə və s. qoyulan) 

veork-book Fvə:kbukl in: 1, konspekt, icmal 
(mühazirə və s.), 2. görülmüş işləri qeyd etmə 
dəftəri: 3. tapşırıqlar məcmuəsi (kitabça), 

yeork-box ("və:kbəks) nı “ vork-basket 

vorkday (vərkdet) n 1. iş günü: Sanırday is a 
veorkday for him Şənbə onun iş günüdür: 2. pl 
adi günlər: adi həyat, adi iş günləri 

işçi: faetory/office — 
fabrik /idarə fohləsi/işçisi, -s and peasants foh- 
lələr və kəndlilər: 2. işçi, həmkar, good/bad/ 
diligent/ efficient - yaxşı/pis/çalışqan bilikli iş- 
çi, library/ sehool -s kitabxana/məktəb işçilə 
X-ray - rentgenoloq: 3. zəhmətkeş, çalışqan” 
lok adam: - of evil canilər, cinayətkarlar, -s of: 
miracles möcüzə yaradanlar 

vorker-bee Vvə:kəbi:) r işlək arı 


amer. islahedici dustaqxana/əmək düşərgə: 
veorkingi Tveskin) r 1. iş, hərəkət, fəaliyyər: the -s 
of the mind əqli fəaliyyət: the -s of conscience 
vicdanın səsirhərəkətə gəlməsi: 2. istismar: istch- 
sal, istehsal etmə, çıxartma: 3. emal etmə 
vorking” (vvə:kin) adi 1. işləyən: a - voman 
Tman işləyən qadın kişi: 2. iş: - hours iş saat- 
hari 3. istismaravişə/işlətməyə yarayan: — con- 
ditions rex. işfəmək şəraiti: Hrorking conditions 
in the industry have improved grcatly Sənayedə 
iş şəraiti xeyli yaxşılaşıb: — efficieney əmək 
1 məhsuldarlığı : : 
vorking capital ("və:kiy kapiti) tədavüldə 
olan kapital, dövriyyə kapitalı 
vorking-classi (vrə-kiy kla:s) ni fəhlə sinfi: She 
1 comes from a veorking-class background Onun 


to? Sən/Siz nəyə nail olmağa çalışırsan?Tçalı- 
Şarsınız?: tə — upon sı. emscence bir ksin 
vicdanına təsir etmək: 


əsli/mənşəyi fəhlə sinfindəndir i 
İ veorking-class” ("vərkin klass) adi fəhlə sinfi 


eorking-day 


fohlo sinfinə aid olan: - solidarity fəhlə sinfi- 
nin həmrəyliyi 
Üvəzkiydetl a — vork-day 
vorking-man ("“vo:kuyma-n) r (?/ -men (-men) 
fohlə, qulluqçu (sənayedə) 
veorking-out f"vorkuy aut) nr 1, bütün toforrüatı 
ilo işləyib hazırlama (plan və s. haq.): 2. hesab, 
hesablama: yekun 
vyorkless f"vs:klis) adi işsiz, a — man işsiz adam. 
vorkman Fvə:kmənl ir (ə/ -men (-men)) 1. foh- 
lo (is, ixtisaslı), 2. muzdla işləyən fəhlə, 3. iş- 
inin usta 
04 bad yvorkman quarrels vvith his tools x 
usta günahı alətində görür 
vork-out ("vəsk”ant) z amer, 
dəti: 2. i4. məşq 
vorks fvəxksl i2/ (əm tək, hən də cəmdə işlə- 
nir) zavod 
vvorkshop Vvvə:kləp) 1. emalatxana, sexi 2. böl- 
mə, simpozium: seminar, dornok: 3. reafr. stu- 
diya 
york-shy ("vərkfər) a tonbəl/avara/işdon boyun 
qaçıran adam 
vrork-table (və: 
mə) stolu: 
veorkiveek Fvvərkvvi:k) in iş həftəsi 
vvorkvoman (/və:k-vumən) ir (p/ -vyomen 
(-əvimin)) işçi /qulluqçu qadın 
vvork-vorn f"və:kvvə:n) ad? çox yorğun, ağır iş- 
dən öldn/gücdən düşmüş, yorulmuş, tabsız 
yeridi (vvə:ld) a 1, dünya, aləm: kainat: the 
vhole - bütün dünya/aləm: the external - /əls. 
xarici alom: to bring into the - dünyaya gətir- 
mök, doğmaq: to come into the — doğulmaq, 
dünyaya gəlmək: the - at large bütün dün- 
ülom, the — over dünyada, aləmdə, bütün 
dünyada/aləmdə, a $ourney round (he - dövr- 
alom soyahəti: the riyers and oceans of the — 
dünyanın çayları və okeanları: 2. cəmiyyət, the 
grent — kübar cəmiyyət, //e İives out of the 
vorid O, cəmiyyətdən uzaq/kənar yaşayır: 
PVhat vyill the vvorld say? Cəmiyyət nə deyər?: 
3, müəyyən fəaliyyət dairəsi, aləm: the — of 
yetters ədəbi aləm: the — of sport idman alomi: 
the — of books/of art/of music kitablar/incəsə- 
nət/musiqi aləmi: scientific — elmi aləm, elm 
alomi: the animal /insect/vegetable — heyva- 
nat/həşorat/bitki alomi, 4. dünyagörüşü, hoyata 
axışı /fis vvorld is very narrov) Onun dünya- 
görüşü/həyata baxışı çox məhduddur, S. did, 
çoxlu, bir yığın/topa/qalaq: /Fe has had a vorld 
oftroubles Onun bir yığın qayğısı, işi-gücü var- 
diri a — of faults çoxlu çatışmamazlıq? qüsur, a 
7 of money bir topa/çoxlu pul: 6. başqa planet- 
lor, 7here may be other vvorlds out there Bizdən 
xaricdə başqa planetlər də ola bilər, 1. Qüvvət- 


Pis 


. did, sınıq müd- 
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İ— baycan türkcəsinə tərcümə olunmur: i 
İ— “he norld does he mean? Axı o nə (demək) iyə 
yir? 1 don  knovr vrhat in the veorid to do yaşı, 
1? Heç bilmirəm onunla nə edim?, Tired to ih, 
vorld Hədsiz yorğunam/yorğunluqdan ölürəm, 
a — too hədsiz, çox, həddindən artıq, olduqc,. 
dedikcə, 8. din. dünya, aləm axirət: the other 
/the next — axirət dünyası: this - bu dünya: tir 
Old VVorid köhnə dünya (4vropa, Asiya, Af 
kay, the Nevr VVorld yeni dünya (/merika), 
0 to begin the - yeni həyata qodəm qoymaq 
1 not for the — heç bir vəchlə, heç cür, heç bir 
vaxt, qətiyyən, əsla not of this - s: bu dün) 
dan/bu dünya adamı olmayan: /e voould iv, 
The əeorld to knovv that O onu bilmək üçün bütün 
dünyanı verərdi, to think the - of sb. bir kos 
haqqında çox yüksək fikirdə olmaq: - vvithout 
end ömürlük: all the — and his vvife 1) istisna. 
sız olaraq hamı, 2) bütün kübar cəmiyyət: for 
all the - like hor cəhətdən oxşar, //oyv goes the: 
vörld vvith you? İşlərin/İşləriniz necə gedir?: to 
knovr the - həyat tocrübosi olmaq: the lovv. 
cohonnəm: to the - si. son dərəcə, tamamilə, 


drunk to the - bork/dəhşətli dərocodə sərxoş. 
So goes (vags) the veorld Həyat belədir, to 
come dovvn in the — düşmək, düşkünləşmək, 
əvvəlki vəziyyətini itirmək: to come up/to risc. 
in the - mənsəbə çatmaq: out of this - d:4. ola, 
çox gözəl: to carry the — before one həyatda 
hor şeyə nail olmaq 

verld? (vvə:ld) adi dünya: - problems dünya 
problemləri, - market dünya bazarı: — tradi 
dünya ticarəti: — outlook/vievr dünyagörüşü, 
dünyabaxışı 

vorld-famous ("və-ld ferməs) adi dünya şöhrət- 
liz His books are veorld-famous Onun kitabları 


dünyada məşhurdur 

vyorld-history fvvə-ldhistəri) in dünya tarixi 

verldling f"və:ldlin) dünya işlərinə başı qarış- 
miş adam 

vorldiy (“və:ldli) aq? 1. dünyəvi, — goods mülk, 
əmlak, var, var-dövlət, — pleasures dünyəvi 
ləzzət/ həzz, 2. hoyat nemətlərini sevən, rifahı 
sevən: 3. tocrübəli, bacarıqlı, məharətli -- vris- 
dom hoyat müdrikliyi, praktik ağıl: He is a 
child in veorld matters Həyati işlərdə o, uşaqdır 

vorldiy-minded ("və:ldl”maındıd) adi dünya iş- 
lərinə aludə olan/başı qarışan. 

veorldly-vvise Vvə:ldli vaiz) adi təcrübəli, məha- 
rətli, çoxgörmüş, bişkin, oddan-alovdan keç- 

miş/çıxmış P 

yeorld-old (vvə:ld”ould) aqi dünyagörmüş qoca 

vorld-poliey (.vvə:ld pəlisi) in dünya siyasəti 

"eorld-povver (vvə:ld.panər) in önəmli/güclü 
dövlət 

yeorld series (7 


İd stəri:z) in. pl amer. beysbol 


ləndirmə məqsədilə işlənir və bu halda Azər- 
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rar (vvo:ld"və:) dünya” müharibəsiz 
məxarici fiya müharibə, VVerid 
VVar H ikinci dünya müharibəsi 
vvorld-eary (vədi vnəri) adi həyatdan yorul- 
“muş/ bezikmiş/çiyrənmiş, həyata inamını itiron 
vvorld-viide (7 


miqyasında, — organization ümumdünya təşki- 
hat - support ümumdünya köməyi 

verm" fvəcm) ii 1. zool. qurd, soxulcan: birds 
looking for -s qurd axtaran quşlar: 2. zool. ko- 
pənok qurdu, qumquma, sürfə, 3. zool. bağırsaq 
qurdu: 7he dog/The ehild has vvorms İtdə/Uşaq- 
da bağırsaq qurdu vardır/olur: 4. qurd (meyvə- 
də və s,): The apples are full of veorms Almalar 
qurdludurlar/ qurdla doludurlar: 5. alçaq 
adam, nifrətə layiq şəxsiyyət: yaramaz qurd: 
poor — like him onun kimi yaramaz adam: 6. 
tex. trapesiya şəklində yivi olan vint: 

0 to be food/meat for -s qəbir qurdlarına yem 
olmaq: the — of conseience vicdan əzabı, / am 
a vvorm today Mən bu gün özümdə deyiləm: to 
have a in one”s tongue donquldanmıq, dey- 
inmək, mırtıldamaq, söylənmək: Even a vor 
vill tum s” Ən həlim adamın da səbr kasası da- 
şır 

yorm? (vvə:m) v 1. sürünmək, sürünə-sürünə get- 
mək, gizlicə girmək/keçmək: He veormed his vvay 
(himsell) through the bushes O, kolların arasın- 
dan gizlicə keçdi, 2. girmək, soxulmaq: özünü gö- 
zo soxmaq, qılığa girmək, to — oneself into sb. s 
confidence bir kosin qılığına girmək/etimadını 
qazanmaq: 3. söz almaq, sirr almaq: öyrənmək, 
soruşub bilmək, to — n seeret out of sınb. bir kos- 
dən sirri öyrənmək: 4. qurdu tökmək: A// horses 
should be regularly veormed Müntəzəm olaraq at- 
ların qurdunu tökmək lazımdır 

vorm-eaten (vvəzm.i:tn) adi 1. qurd yemiş/doy- 
miş, 2. məc. köhnəlmiş: kiflənmiş, cəng atmış 

vvorm-fishing ("və-m filin) nı qurdla balıq tutma 

vorm-hole (vvə-mhoul) zədə, qurd yemiş/qurd 
dəymiş yer 

vvormsecd (/vvə-msi:d) nı bor. yovşan 

veorm-vvheel (vvə:mvvi:l) nı fex. vintli çarx 

yvormvvoodi Üvvə:mvvud) n 1. bor, acı yovşan: 


məc. acı dağ/ələm/koder, kədər mənbəyi: 7)ae 


Thought vvas vvormmood to him Bu fikir ona dağ 
oldu 

vvormvrood? (vrə-mvvüd) adi yovşi 
şan pivəsi 


beer yov- 


to vvear felinin pp forması 
vvorn-out (vvo:n"aut) adi 1. geyilmiş, dağılmış, 
yırtılmış, köhnə, nimdaş: — elothes geyil- 
miş/nimdaş paltar, -- rope köhnə kondir/ip: 2. 


məc. çeynənmiş, qeyri-orifinal (zarafat haq.) a 
ke çeynənmiş zarafat, 3. çox yorğun, əldən 
düşmüş, He looked vvorn-out O, çox yorğun 
görsəndi 
veorrier fivarnər) nı 1. narahat adam, 2. sərUya- 
man it: 3. zülmkar, zalım, əzab sevən 
vvorrisome Fvarisəm) adi 1. narahat, rahatsız 
aramsız: həyəcanlı, iztirablı: 2. vasvası, bədgü- 
man: 3. narahatlıq doğuran: zəhlətökən, təngə 
getirən, bezikdirən, usandıran, qarayaxa 
very" fvvani a 1. narahatlıq: iztirab: təlaş: niga- 
ranlıq, toşviş, həyəcan, əziyyət: //is parents 
vvere frantic vvith vvorry Onun valideynləri ni- 
garançılıqdan dəli-divanə oldular: Morry and 
illness had made him prematurely old İztirab və 
xəstəlik onu vaxtından əvvəl qocalımışdı: 2. pl 
qayğı: He has a lot of financial vvorries at ihe 
moment Onun bu anda çoxlu maliyyə qayğıları 
vardır: Vittle domestic vvorries kiçik ailə qayğı- 
lan) money verries pul qayğıları: Har s your 
vorry? Səni/Sizi nə narahat edir? Sənin/. 
qayğılarıni qayğıların: nədir? 
vvorry? (vvari) v (pr, pp. -ied) 1. təngə gətirmək, 
bezikdirmək, usandırmaq: dalınca düşmək, əl 
çəkməmək, qəmiş olmaq: to - sib. vvith fool- 
ish questions bir kosi axmaq suallarla təngə: 
gətirmək/ usandırmaq bezikdirmək: She vas 
alıvays vvorrying her father to buy a car O hə- 
mişə atasından əl çəkmirdi ki, o, avtomobil al- 
sın: Dön? vorry himl Onu təng: 
çək ondanl to -- the enemy hərb. düşməndən əl 
çəkməmək, düşməni bezikdirmək. düşmənə 
dinclik verməmək: 2. narahat etmək, iztirab/ tə- 
laş törətmək, təşviş doğurmaq, iztirabvəzi 
vermək, incitmək (özünü, başqasını 
veoünd veorries him Yarası ona əziyyət ve- 
rir/onu narahat edir: hat vvorries me is höv 
Vi gölng to tell it to the ehildren Məni təlaşa 
salan / incidən odur ki, mən onu necə uşaqlara 
deyim: İt vorries me that they haven t ansıvered: 
myletters Məni narahat edən odur ki, onlar mə- 
nim məktublarıma cavab verməyiblər: 3. gəmir- 
mək, didmək, parçalamaq fadət. irlər haq.): a 
dog -ing a bone sümük gəmirən it: a cat -ing 
a mouse siçan parçalayan pişik: to — along ço- 
tinliklərə sinə gərmək, muncələri yanıb keç: 
mək: sağ qalmaq. bütün vəziyyətlərdən çıx- 
maq: IFe Tl veorry along somehov did. Biz v 
ziyyətdən bir təhər çıxacağıq: to — out aradan 
qaldırmaq, həll etmək (çərinllikləri): to — out.a 
problem problemi həll etmək: rorry” him our 
till he gives his consentl Razılığını verməyincə. 
onu rahat buraxma/ buraxma) 
0 o- to death əldən salmaq, çox yormaq: qəb- 
ro aparmaq (əl çəkməmə, xahiş və s. nəricəsin. 
də): She is veorrying herself to death O özünü 
əldən salır 


pis: to go from bad to-— 
getdikcə pisləşmək, to have the - məğlubiyyə- 
tə uğramaq: a ehangeva turn for the - pisliyo 
doğru dəyişiklik, V/orse cannot happen Bundan 

da betər/ pis şey baş verə bilməz 
yyorse? fivə:s) adi bad sifətinin müqayisə dərəcə- 
si: daha pis/betor: /le is yvorse today Onun bu 
gün halı daha pisdir: Ahmad is bad but his 

Örother is vrorse Əhməd pis adamdır, lakin qar- 

daşı ondan da pisdir, to make matters — d.d. 

işləri daha da korlamaq/ pisloşdirmək: )//ar is 

yvorse? did. Bundan daha da pis?: He fell into 
fhe river but is none the voorse for it O, çaya yı- 
xıldı, ancaq ona heç bir şey olmadı/heç bir xə- 
fər toxummadı, to be the - for vvear 1) köhnə/ 
geyilmiş olmaq: 2) zəifləmək, taqordon/ əldən 
düşmək, üzülmək: 7/ae defcated challenger: 
looked somevvhat the vvorse for vvear afier (he 
big /ight Məğlub olmuş iddiaçı ağır döyüş: 
sonra bir qədər taqətdən düşmüş kimi göründü. 
0 — luek təəssüf ki,...., / ve got 1o gö, vorse 
Tuekl Təəssüf ki, mən geməliyəm, to be the — 
for vvear nimdaş /köhnə olmaq: //y sloes are 
dhe vorse for veear Mənim ayaqqabılarım nim- ) 
daşdır/geyilməyə yaramır, to be none the - for 
sənfh. heç bir şey olmamış kimi, heç bir şeydon / 
əziyyət çəkməmiş kimi İ 
veorsel İvvə:s) adv badly zərfinin müqayisə dərə- - 

cəsi: 1. daha pis: You are playing vvorse (han 7 

you did last mek Sən/Siz keçən həftədəkindən 

indi daha pis oynayırsan/oynayırsınız: They / 
said they had fived the car, but it s novr running 
even morse (han before Dedilər ki, onlar maşı. 

ə düzəldiblər, lakin o indi əvvəlkindən də daha 
işləyir: He behaves morse than ever O) 
özünü əvvəlkindən pis aparır, 2. daha güclü, /r 

is raining vorse than ever Yağış daha da bərk 
yağır, 1 hate him voorse than before Mən ona 
əvvəlkindən daha çox nifrət edirəm: 

0 Nonc the morse Heç də az yox, daha çox: 1 
/ike him none the vrorse for being outspoken 
Mən onu səmimi olduğuna görə daha da çox is- 
təyirəm 

vorsen İvvəssn) v pisloşmok: pisleşdirmək: 7ne 

rain has vorsened our difficulties Yağış bizim 
çətinliklərimizi daha da artırdı: to — economic 
erisis iqtisadi böhranı pisleşdirmək: 7he 
patient y. condition vvorsened during (he night 
Gecə (vaxtı) xəstənin vəziyyəti pisləşdi 
vershipl Fvvə:fip) ir 1. pərəstiş, sitayiş: an obiect 
of —- pərostiş obyekti/hədəfi: the — of rank/of 
vvealth/of success rütbə/sərvəv/uğur qarşısında 
pərəstiş: to offer — to sb,/to smi. bir kosə/bir 
şeyə sitayiş etmək: 2. kult, dini ayin/ibadət: 
freedom of - dini ayinlərin icra edilməsi azad- 
liği: — of images bütlərə sitayiş/ibadət etmə: 
place of — ibadət yeri, məbəd, ibadətxana: kil-. 


€... 


soş3. arx. nüfuz, hörmət, ehtiram: şərəf a man 
of great — böyük hörmətərnüfuza layiq adaya 
böyük hörməv/ şərəf sahibi olan adam, tt 
vvin/to have - nüfuz/ hörmət q: 8 
/ Your Vyorship conabınız (hakimə, bələqiy,, 
İ —rəlsi və s. müraciətdə): Good morning, yəyə 
PVorships/ Sabahınız xeyir, cənabi freedom ar 
“- vicdan. azadlığı. 
veorship? (vvə:lip) v 1. sitayiş/pərəstiş etmək: 
— Godfidols Allaha/bütlərə sitayiş etmək, to. 
money pula pərəstiş etmək: 2. səcdə etmək, 
ilahiləşdirmək, son dərəcə sevmək, məftun ol, 
maq, ehtiram etmək, /He veorsilips his mother 0, 
anasına səcdə edir, 3. din. ibadət etmək, dua et. 
mok (süs. kilsədə): M/here does he veorship? o 
harada ibadət edir? 
veorshipper (“və:lipər) n 1. sitayiş/pərəstiş edon 
adam, pərəstişkar, 2. din. ibadət/dua/səcdə 
edən adam, 7)ie chureh vas full of vvorshipperş 
Kilsə ibadətə gələnlərlə dolu idi 
vorshipful f"və:lipful) adi arx, möhtərəm, 
lütfkar, hörmətli (rnnraciərdə): VVorshipful sir) 
Möhtərəm/ Hörmətli cənabi 
vorsti fvərsi) r: 1, the vvorst:(sing) on pis 
şeyhisso/ vəziyyətlhal/şoxs: 7ihe nvorst of the 
storm is over Fırtına yatmağa başlayır, the - of 
it is that... 4.4. ən pisi odur ki,,...: // he vyorsr 
comes to the vvorst Ən pis halda: Bəd ayaqda, 
Bədəbəddə: If the. verst comes to the verst, 
vel have (o sell the house Bədəbəddə, biz evi 
satmalı olacağıq, his - mistake onun ən pis (ən 
ciddi) sohvi: /£ vəas the vvorst ivinter for 50 
years 50 ildə bu ən pis qış idi, the — airline dis- 
aster ən pis təyyarə qəzası, vihen things are at 
their (the) —.. s vəziyyət ümidsiz/pis olan- 
da..., She vvas ahvays optimistic, even vehen 
(hings vere at their vvorst İşlər hətta ümidsiz/ən 
pis vəziyyətdə olanda da, o həmişə optimist 
nikbin olurdu: 1 vəas prepared for the veorst 
vəhen 1 say” the vorecked car Qəzaya uğramış 
maşını görəndə mən bundan da betər şeyə ha- 
zır idim: 2. ən qəddariqatı/ zalım: his -- enemy 
onun ən qəddar düşməni, a eriminal of the - 
kind on qəddaryən zalım (növ) cani: (in) the - 
vay amer. d.d. çox bork, hədsiz/son dərəcədə: 
0 at (the) - lap pis halda, A£ /e very) veorsi, 
he”İl have to pay a fine Bədəbəddə /Lap pis hal- 
da o, cərimə verməli olacaq, to do one”s —-əlin- 
dən gələn pisliyi etmək, Zef fhem do their vvorst 
ve Tl fight them every inch of the vay Qoy on- 
lar əllərindən gələn pisliyi etsinlər — biz yolun 
hər bir qarışı üçün onlarla vuruşacağıq: to get 
the — of it bərk məğlubiyyətə düçar olmaq: 7he 
dog had been in a fight and had obviousİy got 
the vvorst of it İt boğuşmuş və açıq-aşkar bərk 
məğlub olmuşdu: the — of all (possible) vrorlds 
əlverişsiz/olverişli olmayan vəziyyət: 7üe 


yeortiyl: 
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ended. up” vvith the veorst of all 
əm, ylalon, unenbployment and: food 
shortages Ölkə çox əlverişsiz bir vəziyyətlə 
üzləşdi: inflyasiya, işsizlik və qida çatışmazlığı 
ço put to the — məğlub etmək”, əzmək (düşmə- 
ni): to give one the —of it 1) məğlub etmək: 2) 
aldatmaq to fall for snrıb. in the - vay bir kəsə 
hodsiz dərəcədə vurulmaqlaşiq olmaq. 
vorst? (vvəssi) adi bad sifətinin üstünlük dərəcə- 
si: 1. ən/ lap/hədsiz pis: Tom played (hs) voorst 
Tom hamıdan pis oynadı, Ve veere th veorst 
treated Bizlərlə çox pis rəftar etdilər: 1Us the: 
old and the poor veho suffer vəorst vəhen subsi- 
dies are cut Maddi yardım kəsiləndə ən çox 
ılar. və kasıblar. əziyyət çəkirlər: the — 
dressed man in the office idarədəy”fisdə ən pis 
geyinmiş adam: 2. ən çox, çox bərk: Thar 
frightened me voorst of all O məni hər şeydən 
çorxutdu: 
vvorst vəsi v qalib gölmək, məğlub. etmək, əz- 
mək: He vvorsted his enemy O, düşmənini məğ- 
hub etdifəzdi: Ve vvere vvorsted in battle Biz vu- 
da məğlub olduq 
vərə vəs İ) adv badly zərfinin üstünlük dərə- 


cəsi: ən/lap pisş She behaves vvorst O özünü lap: 
is aparır. : 
veorsted fvvustid) in toxuc. zərif yundan parça, 
kamvol parça, a - suit zərif yundan kostyum 


ort fvvəti)n arx, bitki (yeyilən və ya müalicəvi) 

əvorth/ (vvə:0) n 1. dəyər, qiymət, dəyərlili ğ 
not veorth more than tovo pounds Bunun iki funt- 
dan artıq dəyəri yoxdur: 1 knov the true vvorth. 
ofhis friendship Mən onun dostluğunun həqiqi 
qiymətini bilirəm: The storm did thousands of 
pounds” veorth of damage Fıruna minlərlə funt 
sterlinq dəyərində zərər vurdu, discoveries of 
great — böyük əhəmiyyətə malik kəşflər: Give 
me a shilling”s veorth of stamps Mənə bir şillinq 
dəyərində marka veriverin, a pearl of great — 
çox qiymətli mirvari: 2. ləyaqət, qədir-qiymət: 
yaxşı cəhət: a man of — ləyaqətli/hörmətə layiq 
dam: to knov- a friend”s - dostun qədir-qi 
mətini bilmək: to be ayvare of one” — öz qəv 
qiymətini bilmək, 3. arx. var, mal, var-dövlət, 
əmlak, mülk: to count one s — öz var-dövlətini 
hesablamaq: : 

0 to take at/ofito/in - arx. düzgün qiymətlən- 
dirmək: to put in onne”s tuvo cents — öz fikrini 
demək, öz mülahizəsini bildirmək/söyləmək 

vvorth? (vvə:0) adi 1. dəyəri/qiyməti /əhəmiyyəti 
olan: har is it veorth? Bunun dəyəri nə qədər- 
dir? Bu neçəyədir? 17s about 2 pounds vvorth 
Bu iki funt sterlinqdir: The property is veorth $ 

5000 Bu mülivəmlak 5000 dollardır, Bu mülkün 
dəyəri 5000 dollardır: 1 paid only $ 3000 for his 
painting, but is veorth a lot more Mən onun 


daha çoxdur, poems of little - şair. zəif/dəyər- 
siz şerlər, az əhəmiyyət kəsb edən şerlər: 2. 
layiq/diqqətolayiq/dəyəri olan: yarayan, — 
attention diqqətəlayiq olan: to be - little az 
əhəmiyyəti/dəyəri olmaq: to be — nothing heç 
bir şeyə yaramamaq: /s life vvorth living? Həyat 
yaşamağına dəyərmi? It is not veorih the trouble 
Bu, əzab-əziyyətə dəyməz: This book is veell 
yeorth reading Bu kitab oxumağına dəyər: This 
play is veorth secing Bu pyesə baxmağına dəyər, 
3. müəyyən mala-mülkəy var-dövlətə sahib. 
ol: le is veorth over a million Onun malı- 
mülkü bir. milyondan artıqdır: He is veorih 
about £ 10 million Onun malı-mülkü təxminən 
10 milyon funt sterlinqdir: He is veorih money 
O, dövlətlidir: That s all Vam vvorih Bax budur, 
mənim bütün var-dövlətim: 

0 for all one (it) is — var qüvvəsi ilə, bütün 
gücü ilə: /r is a marvelous part, and she plays it 
for all is vorih Bü, ən gözəl roldur və o bunu 
var gücü ilə oynayır: A bird in he hand is vvorth 
"vo in the bush Soğan olsun, nəqd olsun: to run 
for all one is - var gücü ilə qaçmaq: You musr 
take it for vohat it is vvorth Sən/Siz kor-koranə 
qəbul etməməlisən/ etməməlisiniz: The game is 

not veorih the candle s at.söz. Qoyulan xərcə 
dəyməz: Not vvorth a button s Bir qəpiyə dəy- 
məz: Not veorth he irouble s: Zəhmətinə də) 
məzi to be — one s salUone”s keep/one”s meat 
and drink yaxşı işləmək (muzdlu işçi haq.): 
Not veril a dam, a siravi, a red ceni, a tin- 
ker”s cuss s: Bir qəpiyə dəyməz: Thcir promis: 
are not veorth a damn Onların vədləri bir 
piyə dəyməz: — smb. s vihile bir kəsə gəlirli, 
mənfəətli və ya maraqlı olma: İr mould be 

(vell) vəorth your vahile to come to the meeting 

Sənə/Sizə iclasa gəlmək çox xevirli ola bilər 
vorthily (vəsöili) adi: 1. ləyaqətlə, layiqincə, 

hörmətlə: 2. hörmətinə ləyaqətinə görə, haqlı 

olaraq pu 

əorthless f"vvə:0lis) adi dəyərsiz, qiyməssiz, heç 
bir şeyə dəyməyən: mənasız, Əhəmiyyətsiz: 
lüzumsuz, gərəksiz. faydasız, bekara: — old 
ehairs lazımsiz/ bekara/köhnə stullar: — prom- 
ises faydasız/mənasız vədlər: a — character be- 
kara xasiyyət: — arguments mənasız/ gərəksiz. 
dəlillər : 

vorüb-vhile (vəd val) adi dəyərli, əhəmiy 
ətli, diqqətəlayiq, müəyyən qiyməti olan: — 
eoperiment: dəyərlirdiqqətəlayiq təcrübə: to be 
- əhəmiyyəv məna kəsb etmək: Nirrsing is a 
very veorth-vhile carecr Xəstələrə qulluq çöx 
dəyərli diqqətəlayiq bir işdir 

vortüyi (ivə:ği) 1. ləyaqətli hörmətli məşhur: 
tanınmış adam: local veorthics yerli zadəganlar 
Toyanlar: 411 Tocal veorthics have been invited to 


şəklinə 3000 dollar verdim, lakin onun dəyəri 


the ceremony Mərasimə bütün verli zadəganlar 


yeorthyi 
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dəvət olunmuşdular, 2. arx. qohroman: 3. zaraf: 
iyyət, zat, tip 
2 (/və:3u) adi (-ier, -iest) 1. layiq olan: lə- 
yaqatli, diqqətəlayiq, dəyərli (of): — of the 
name adına layiq, haqqında danışmağa dəyən: 
“of praise, — to be praised hər cür tərifə layiq: 
a statement — of contempt nifrətc layiq bəya- 
nat: /Fer achievements are voortly of the highest 
Onun nailiyyətləri ən yüksək tərifə layiq- 
2. müvafiq (olan), münasib, uyğun, layiq 
olan, to receive a — revvard xidmətinə layiq 
mükafav/boxşiş almaq: 3. kin. çox hörmotli/ 
möhtərəm: a — man çox hörmətli/möhtərəm 
adam: Give or yvorthy friend some money Bi- 
sim bu möhtərəm dostumuza bir az pul ver/ve- 
rin 
əyorthy İ.vəröi) mürəkkəb sifətlərin tərkib hissə- 
si kimi işlənir və Azərbaycan türkcəsində 
mürəkkəb sifətlərin tərkibində işlənən layiq 
komponentinə uyğun gəlir: notevvorthy diqqo- 
təlayiq: blamevvorthy töhmətolayiq, məzəm- 
mətəlayiq, danlağalayiq: trustvyorthy etibara- 
layiq 
votfvət) v arx, bilmək: God urotl Allah bilir 
vould (uvudl (am forma), (vəd, əd, di (zəif for- 
malar) 1. vill felinin pı forması: 2. Köməlçi fel 
olaraq aşağıdakı hallarda işlədilir: 1) 2-ci və 3- 
cü şəxslərdə gələcəyə nəzərən keçmiş zaman 
formasını düzəltmək üçün: He told us he veould 
come at $ O bizə dedi ki, saat 5-də gələcək: 2) 
şərt şəklini düzəltmək üçün: He vvould come if 
you invited him Sən/Siz onu dəvət etsəydin/ et- 
səydiniz, o gələrdi: If he vvere in your place he 
vvould do it O səninysizin yerindəlyerinizdə ol- 
saydı, o bunu edərdi: 3. Modal fel olaraq aşağı 
dakı mənaları bildirir: 1) inadkarlıq, inad, israr, 
sözünün üstündə durma, səbat, / vvarıred you, 
but you vvoüld do it Mən səni/sizi xəbərdar er- 
mişdim, lakin sən/siz onu etməkdə israr et- 
dinfetdiniz: 2) arzu, istək, iradə, təmayül: 7 
vould not do it for anything Mən onu heç 
vəchlə etmərəm/etməzdim: Come vehen you 
vould İstədiyin/ İstədiyiniz vaxt gəl/gəlin: 1 
vould rather stay at home Mən böyük məmnu- 
niyyətlə evdə qalardım, 3) ehtimal, mümkün- 
lük, yəqinlik: 7at vvould be his house Ehtimal 
ki, bu onun evidir, 4) nəzakətli xahiş: /Fould 
you help me, please? Sən/Siz mənə kömək edər- 
sənmi)/edərsinizmi? MYould you open the dor 
for: me, please? Zəhmət olmasa, mənim üçün 
qapını aça bilərsənmi?/ bilərsinizmi?: 4. like, 
İove, hate, prefer, to be glad /happy və s. söz- 
lərlə işləndikdə üstün tutma mənasın: bildirir 
cup of coffee Mən bir fincan kofe iç- 
duturam, Vd be only too glad to help 
Mən kömək etməyə çox şad olardım, V/here 


..—. —£ 


istərdin?/istərdiniz? S. imagine, say, think ,, 
s. sözlərlə işləndikdə qəti əminlik, fikir, nöqteyi, 
nəzər ifadə edir: 1 veould imagine the /ouı 
gil take about an hour Mən belə təsəvvür edi 
rəm ki, səyahət təxminən bir saat çəkər: TH say, 
he vas about fifiy Mən deyərdim ki, onun əlliyə, 
yaxın yaşı oları, 6. Keçmişdə təkrar hərəkətləri 
və vərdişləri təsvir etdikdə: IYhen my parenis 
vere anay, my grand-mother veould look afiey 
me Valideynlərim evdə olmayanda, nənəm mə. 
nə baxardı, She veould get up early in her child. 
hood O, uşaqlığında erkən/tezdən durardı, 7, 
vvish /elindən sonra arzu olunan, istənilən şey. 
in baş verməsinin nəzərdə tutulduğunu bildi 
Tuvish you"d be quiet for a minute Mən sənin /s 
zin bir az/dəqiqə sakit olmağını/olmağınızı is. 
tərdim: He veishes (that) the girl voould leave 
him O istəyir ki, qız onu tərk etsin 
veould-bel (vudbi:) aqi 1. did. bir şeyin iddiasın. 
da olan, bir şeyi istoyen/arzu edən: — candidate 
seçki iddiasında olan nami poet Vartist 
“author şair/ rossam/müəllif olmaq iddiasında 
forz / ehtimal / güman / təxmin 
3. uydurma, saxta, yalançı, 


süni, riy: 
eould-be? Pvudbi:) adı hiylə ilə, yalandan, ri- 
yakarlıqla 
vvouldn”t (vvudnt) d.d. vyould not birləşməsinin 
qısa forması 
voundi (vvu:nd) 1. yara, yaralanma, a knife 
/stab - bıçaq/xəncər yarası, green — təzə/bitiş- 
məmiş yara, He died after receiving tuvo bullet 
vvounds in the head O, başından iki güllə yara- 
st alandan sonra öldü, - of exit/of entry rib. ya- 
ranın çıxış/giriş deşiyi, 2. məc. zərər, ziyan: 
təhqir: küsü, inciklik, incimə: to reopen a — 
köhnə dərdi/yaranı təzələmək, to inflict a - 
upon sirib. s honour bir kəsin şərəfini təhqir 
etmək: /f vas a vound to my pride Bu mənim 
qüruruma toxundu, 3. kəsik, çapıq (ağac üzə- 
rində və s,), 
0 to put salt into the — /snıb. vs - bir kəsin ya- 
rasına duz tökmək/köz basmaq 
vvound? (vvu:nd) aqi yara, — treatment rib. yara 
müalicəsi: - suture /i5. yara tikişi: - dressing 
sib. yara sarğısı, — healing yaranın sağalması 
vvound? (vvu-nd) v 1. yaralamaq: He vas ieouind- 
ed in the head O, başından yaralanmışdı: The 
guard vas mounded in the leg Gözətçi ayağın- 
dan yaralanmışdı, 2.. məc. toxunmaq, əziyyət 
vermək, incitmək, sataşmaq, təhqir etmək, to — 
smb.”s feelings bir kəsin hisslərinə toxunmaq: 
He vəas vvounded in his deepest affections Onun 
ən yaxşı hissləri təhqir olunmuşdu 
veound“ İvvaund) to vrind felinin pr, pp formaları 
vvound-up ("vaundap) adi qurulmuş (saat və s. 


veould you like to sit? Sən/Siz harada oturmağı 


haq,) 


vrath 
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vounded (vn:ndid) adi 1. yaralı, yaralanmış: 2. 
“məc. incidilmiş, toxunulmuş, təhqir edilmi 
ppride toxunulmuşltəhqir edilmiş qürur 

vove İvvouv) to vveave felinin pt forması 

yyoven V"vouvn) to vveave fzlirnin pp forması: 
yovvl (vvau) ni si. 1. qiyamət, qeyri-adi, adətdən 
Xaric, qəribə: /r is a vvovvl Bax bu, qiyamətdiri 
2. teatr. böyük müvəffəqiyyət (pyes və s. haq,): 
to go vvith a — böyük müveffəqiyyot/uğur qa- 


zanmaq. 

veovi? (v/au) v təəccübə salmaq, təəccübləndir.. 
mək, heyrətləhdirmək, heyrətə salmaq, heyran 
etmək, mat qoymaq: /He vvovved Broadvvay veith 
a brilliant performance O, Brodvey teatr aləmi- 
ni öz gözəl tamaşası ilə heyrətə saldı 

vrovr3, vrovvee (vvau), (vvau”i:) int. amer. çox yax- 
şi, cəb, çox gözəl, əla: HFovv/ You İook terrific 
Əcəb gözəl görünürsən/ görünürsünüz 

vraeki (rek) n 1.1. dənizin sahilinə atılmış yo- 
sun, 2. sahilə atılmış şey (çaydan, göldən və s.) 

vvraek (rek) a 111. arx. şair. dağılma, uçma, vi 
ran olmaş to go/to run to - məhv olmaq, uçül- 
maq, viran olmaq, dağılmaq: — and ruin tam 
dağılma, tamamilə məhv olma: to bring/to put 
to — dağıtmaq: məhv etmək, 2. arx. şair. inti- 
qam, qisas: düşmənçilik, təqib: 3. dağıntı, xara- 
balıq, viranəlik, xarabaxana 

vrraekt (rek) v 1. dağıtmaq, uçurtmaq: viran 
/məhv etmok: 2. dağılmaq, uçmaq: qəzaya uğ- 
ramaq: to be -ed dağılmaq, məhv olmaq: qə- 
zaya uğramaq 

vraith (ret) n ruh, kabus, xəyal: qarabasma 

ranglel (raepgl) n mübahisə, dava-dalaş, höcot.- 
ləşmə: 7ney vere involved in a long legal 
vvrangle vrith the company over payment Onlar 
pul ödənişi üstündə kompaniya ilə uzun məhkə- 
mə davasına girişmişdilər 

verangle? Vreengl) v (vith smö./ about/over: 


smth.) mübahisə etmək, höcət etmək, sözləş- 
mək, deyişmək: dalaşmaq (bir kəslə bir şey 
üstündə): Mhat are they verangling about? On-- 
lar nə üstündə mübahisə edirlər?/höcətləşirlər? 
to — out 1) mübahisəni sona qədof aparmaq: 2) 
mübahisədə nəyəsə nail olmaq: to — srıb. out 
of his faith mübahisə nəticəsində bir kosi öz 
inamından əl çəkməyə inandırmaq : 

vrangler (ranglər n 1. boşboğaz/mübahisə- 
çifhöcət adam: 2. riyaziyyat üzrə imtahanda 
xüsusi fərqlənən tələbə (Kembric universitetin- 
də): 3..amer. d.d. kovboy (Şimali Amerikada at- 
h çoban) 

verapl (rep) n 1. şal, örpək: çiyin örtüyü (mex- 
dən), böyük yun şal: 2. p/ adyal: 3. dolama, sa- 
nıma, bükmə, sarğı: 4. p/ üst paltarı 

verap? (rep) v (“pp”) (vvrapped (-İ, vrrapt) 1. 
bürümək, sarımaq, dolamaq: to — oneself özünü 
bürümək: to — a searf round one”s neck boy- 


nuna şərf dolamaq: to — a bandage round 
one”s ankle topuğuna sarğı dolamaq: 2. 
(round, about) bükmək, bürümək: to — in 
paper kağıza bükmək: 7/e Christmas presents 
vvere vrapped (up) in shiny green paper Yeni il 
hədiyyələri parlaq yaşıl kağıza bükülmüşdü: to 
“a ehild in a shavvl uşağı şala bükmək, 3. qərq 
olmaq, bürümək, dalmaq: to — in mist/in 
smoke /in darkness dumana/tüstüyə/ qaran- 
lığa qərq olmaq: to --in flames alov bürümək: 
to — in slumber yuxuya dalmaq: to - in vıoe 
dərdə/qəmə qərq olmaq: to — about bürünmək 
(bir şeyə), sarımaq (bir şeyi): She vvrapped her 
shavıl. closer about her O, şalına möhkəm 
büründü, to — around sarılmaq, sarmaşmaq: 
The child verapped her arms around her mother: 
Uşaq anasına sarıldı/ sarmaşdı: to — over 
üstünü örtmək/ basdırmaq: to — round ətrafına 
bürümək: to — one s eloak round one plaşına 
bürünmək: to — up 1) bürünmək, sarınmaq: 
Prrap up vell — is cold outside Yaxşıca bürün/ 
bürünün - bayırda soyuqdur: 2) bükmək, sanı- 
maq: to — up a book kitabı bükmək: to — up a 
parcel 1) bağlamanı bükmək: 2) məc. gizlət- 
mək: to — up his meaning in allegory öz fikri- 
ni alleqoriya ilə gizlətmək: 3) bitirmək, tamam- 
lamaq: qısa xülasə vermək: to — up a case i 
tamamlamaq bitirmək, / had already vırapped 
up a couple of deals by dimner-time Mən nahar 
fasiləsinədək artıq bir neçə işi tamamlamışdım: 
4) sıx əlaqələndirmək: Success is vvrapped up 
in the efforis of millions Müvəffəqiyyət milyon- 
larla adamların təşəbbüsü/ səyi ilə sıx əlaqə- 
dardır: 

0 to be -ped up in sı. 1) bir şeyə dalmaq: 
qapılmaq başı qarışmaq (xəyala, fikrə, işə və 
s,): She is vvrapped up in her children Onun ba- 
şı uşaqlarına qarışıb: He is vrapped up in 
Thought O, fikrə dalıb/qapılıb: 2) bir şeylə əla- 
qədə olmaq: his country s. prosperity is 
irapped up in ils shipping Bu ölkənin tərəqqi- 
si onun gəmiçiliyi ilə əlaqədardır: 3) məc. bir 
şeyə çulğalanmış/ bürünmüş olmaq: 7/se affair 
is vrapped up in mystery Bu, müəmmalısirliiş- 
dir, Bu iş sirlə çulğalarnışdır 

vrapper (reepər) n 1. amer. xalat: kapot (xalata- 
oxşar kişi və ya qadın paltarı): 2. sarğı: bande- 
rol (hhəm də postal -): ehocolate svveet -s şoko- 
lad konfet sarğıları: 3. üzlük, cild üzlüyü (kirab- 
da, broşirrada) 

irapping fraepin) nı (adər. pl) sarğı, bükmə: 
ğı kağızı 

əvrapt İraspi) to vvrap /zlinin pr, pp forması 

vrap-up Vrep Ap) nn amer. radio. yeniliklər so 
xəbərlər haqda qısa məlumat 

avrath (rə) nı qəzəb, acıq, qeyz, hiddət: the - of 
God Allahın qəzəbi: to vent one”s - on smb. 


yrathiful 


acığını/ qəzəbini bir kosin üstünə tökmək: to 
bottle up ovze”s — qəzəbini güclə boğmaq//giz- 
lotmok: the day of — dr. qiyamət günü 
erathful (/rətful) adi qəzəbli, acıqlı, qeyzli, hid- 
dətli 
ereaki (risk) arx. intiqam 
vvreak? İri:k) v ol-qol açmaq, çokinməmək, öz 
bildiyini etmək: tökmək (acıq və s./: to — one” 
fury upon sınıb. öz acığını/qəzəbini bir kosin 
üstünə tökmək 
vreath fri:0) a 1, əklil: çoləng: (çiçətlərdən 
hörülmüş bəzək), n funeral — matəm əklili, /Fe 
laid vyeath at the vvar memorial Biz müharibə- 
də nəlak olanların abidəsinə əklil qoyduq: a 
İnurel — dəfnə əklili: 2. burum-burum: topa-to- 
i, duman və s. haq,) -s of 


vreathe fri:ö) v 1. hörmək, lülə şəklində bük- 
mok, bilrmələmək: 2. sarılmaq, dolanmaq: bü- 
rünmək, qərq olmaq: 7/ie hills vvere vuredthed 
in mist Təpələr dumana bürünmüşdü/qərq ol- 
müşdü, 3. örtülmək, örtmək (qırışıqla və s.): 4 
burulub/topa-topa qalxmaq, burum-burum qalx- 
maq (tüstü, duman haq.): Smoke vvreathed 
upvards Tüstü topa-topa yuxarı qalxdı 
vvreathedf İri:öd) to vireath felinin pt, pp forması 
vreathed? İri:öd) aqi 1. hörülmüş (əklil, çələng 
haq.) 2. örülmüş, bürünmüş: qorq olmuş: a. 
face — in vvrinkles qırışlarla örtülmüş sifəv/ 
stenis - vith elusters of purple flovers al qır- 
mizi çiçək salxımları ilə bürünmüş ağac gövdə- 
ləri: a face — in smiles təbəssümə qorq olmuş 
çöhrə, 3, burüla-burula/topa-topa qalxmış 
(tüstü, duman haq,) 
ireeki frek) a: 1. qəza, məhv olma (gəmi): ava- 
riya (təyyarə və s.): bədboxt hadisə, folakot, qo- 
zü (dəmir yolunda), to suffer — qəzaya uğra- 
müq: to gö to — məhv olmaq, dağılmaq: 7)ae 
house vvas-a vereck after the party Ziyafətdən 
sonra ev bir-birinə qarışmışdı: 2. gəminin sahi- 
lə atılmış qalıqları (qəza nəticəsində), parça, qı- 
(təyyarə, maşın və s,), 3. məc. 1) haldan 
düşmüş/səhhəti pozulmuş adam (xəstəlikdən, 
qocalıqdan): V/hat a vvreck of his former self he: 
O necə də xurab olub, O necə də haldan 
düşüb: She is a vreck of her former self Ondan 
heç bir şey qalmayıb, O, çöpə dö ) puç ol- 
ma, boşa çıxma (ümid və s.) human -s 
məhv/puç olmuş adamlar 
vreek? rek) adi: — derrick qaldırıcı qəza kranı: 
7 mark dən. batmış gəminin yerini göstərən 
işarə 
vreek? (rek) v 1. batırmaq (gəmini): qoza törət- 
mək, qozaya uğratmaq (gəmini, təyyarəni): sı- 
radan çıxarmaq (tankı və s.): The ship vas 
verecked off (he coaşt.of France Gəmi Fransa- 


zaya uğramaq: 2) məc. pozmaq, xarab 
(səhhət və s,), to — smb.s nerves bir koşin 
əsəblərini pozmaq/korlamaq: 2. prəc. boşa çiy, 
maq, puç etmək, alt-üst olmaq (plan, irmid yə 
s): The vveather verecked all our: plans Hay 
bizim bütün planlarımızı pozdu/puç etdiş 3. qo.. 
/— zaya düçar olmaq, fəlakətə düşmək: 4. sökmək, 
uçurmaq, dağıtmaq (binanı) 3 
vreekage frekidsl 1. qəza/avariya qırıntılan/ 
— qalıqlanıparçaları, /reckage ofihe airerafıvea, 
scattered over a vvide area Təyyarənin qalıqla.. 
rn geniş əraziyə səpələnmişdi: A fev: survivors 
ere pulled from ihe voreckage Qəzanın qalıq. 
İan alından bir neçə sağ qalanlar çıxarıldı, 2. 
məc. Sonu çatmış adamlar, keçmişin qalıqları: 3 
qəza, məhv olma, avariya (gəmi, təyyarə haq.) 
vrecked (rekt) adi gəmi qəzasına /fəlakətə /ava- 
riyaya uğramış: 7)ie ship ./The train vas 
irrecked Gəmi/Qatar qəzaya uğradı 
vvreeker (rekə?) 1. çapovulçu, soyğunçu, talan- 
çı, qarətkar, qəzaya uğrayan gəmiləri” soyan 
adam: 2. amer. diy. təmir briqadasının fəhləsi, 3, 
texniki yardım maşını, 4. anrer. evi uçuran/sö- 
kon fəhlə: 5. p/ ev sökməyuçurma firması 
reekingi (rekm) 1. dağılma, uçulma, vil 
ma: dağıdılma, uçurdulma, xarabiViran edilmə, 
2. dağıtma, uçurtma, sökmə, yıxma (evi): 3. 
amer. qəza-xilasetmə işləri: 4. məc. pozma, bo- 
şa çıxarma (planı və s.) 
vrecking? Vrekin) aqi 1. xilasedici: - car xilas- 
edici maşın: — erev: kərb. xilasedici komanda: 
2. evləri uçurtma briqadası, 3. dağıdıcı, viraı 
edici, məhvedici: - poliey dağıdıcı/məhvedici 
siyasət 
vren İren) a 1. bot, gicitkənlik: 2. zool. çalıquşu: 
vürok (sərçə sinfindən olan quş) 
rreneh" (rentİ) a 1. dartma: sıxma, burma, He 
pulled the handle off vvith a single verench O, 
bir dəfə dartmaqla dəstəyi: çıxartdı, to: give 
smth. a - bir şeyi dartmaq/burmaq: 2. çıxıq, çı- 
xıq yeri, burxuq: burxulmaş to give onre”s ankle 
a — topuğunu burxutmaq: 3. məc. sıxıntı, həsrət, 
xiffət: kədər, qüssə, ağrı (ayrılarkən): Separa- 
tion from her children veas a terrible vərench 
Uşaqlarından ayrılmaq onun üçün dəhşətli də- 
rəcədə, ağrılı /çox çətin idi, the — of saying 
good-bye ayrılıq həsrəti/ xiffəti/ağrısı: 4. təhrif 
(həqiqəti, mətni v s.) 5. tex. qayka açarı 
vreneh? frentİ) v 1. dartıb almaq/çıxartmaq/ qo- 
partmaq, çəkib çıxartmaq: //e vərenched the gun 
fromfout of her hands O, tüfəngi dartıb onun 
əlindən aldı/çıxartdı, to — a knife from sm. bir 
kəsdən bıçağı dartıb almaq: to - a door ofT its 
hinges qapını dartıb həncamasından çıxartmaq: 
to — a plant out of the ground bitkini torpaq- 
dan darüb çıxartmaq: 2. rib. burxutmaq: çıxart- 
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"nn sahilində qəzayü uğradış.to be -ed 1) qə- 


maq: 7 fell and verenched my ankle Mən yıxıl- 
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dım və topuğumu burxutdumİçıxartdım, 3. qo- 
, Zorla almaq, məcbur etmək (razılıq, 

etiraf və s.), to -— a confession of guilt from 
Şb. bir. kəsi: günahkar olduğunu etiraf et- 
məyəlböynuna almağa məcbur etmək, 4. məc. 
Sıxıntı vermək, xiffot etmək: kədər/qüssə oyat- 
maq: 5. təhrif etmək, səhv şərh vermək (mətnə, 
qanuna və 5.) b 2 

vvrestle" Vresl) n id. güləşmə, qurşaq tutma, gü- 
ləşmə üzre yarış: məc. inadlı mübarizə (çətin- 
liklə və s,), a.” for life ölüm-dirim mübarizəsi 

vrestle? Vresl) v 1. güləşmək, qurşaq tutmaq //e 
vrestled his opponent (o ihe ground O öz rəqi- 
bini yerə vurdu (güləşdə): Can you vrestle?: 
Sən/Siz güləşə bilərsən?7bilərsiniz? 2. məc. 
mübarizə aparmaq: əlləşmək: to — vvith a dil 
cult examination paper çətin imtahan bileti ilə 
əlləşmək, to - vvith a problem problem üzərin- 
də baş sındirmaqfəlləşmək: to — against/vyith 
temptation nəfsə/tamaha qarşı mübarizə apar- 
maq: 3. amer. dial. torpağa/yerə yıxmaq (danı 
m və s, damğalamaq üçün), to — dovm 1) dizi 
alma basmaq (düşməni): 2) öhdəsindən gəl- 
mək (bir kəsin, bir şeyin): to — out 1) qurtar- 
maq, çıxmaq (bir yerdən/şeydən): 2) bir şeyə 
nail olmaq: öhdəsindən gəlmək: to - through 
soxulub/yarıb keçmək: to -- together bir-birilə. 
mübarizə aparmaq: 

0 to — vvith God bərk dua etmək 
vrestler (resləf) n id. pəhləvan, güləşçi 


-”. 


erestling fresh) n id. güləş, güləşmə, qurşaq 
tutma, (o vrateh (the) — on television güləş 
üzrə yarışı televizorda müşahidə etmək 

vreteh (retl) n 1. bədbəxvmiskin/zavallı/fağır/ 
biçarə /yazıq adam: poor homcless -es biça- 
rəfbədbəxt zavallı adamlar, 2. yaramaz/ro- 
zillalçaq adam: You vvretehl You Te late again 
Ay yaramazl Yenə də gecikmisən: 3. şuluqçu, 
dəcəl, yaramaz (adət. uşaq haq.): Don tdo that, 
you little vəretchl Elə etmə, ay balaca yaramazl 

vretehed fretfd) adi 1. bədbəxt, miskin, yazıq, 
fağır, biçarə: — existence miskin/şərəfsiz həyat: 
to feel — özünü bədbəxUmiskin hiss etmək: to 
look — yazıq/ miskin görünmək: 2. pis, heç 
nəyə yaramayan: çirkin, mənfur, iyrənc, mur- 
dar, rəzil: — hovel miskin görkəmli daxma/ko- 
ma, — state of things şeylərin pis/ bərbad və- 
ziyyəti, — vveather pis/murdar hava, 3. did. 
bərk, dəhşətli, qüvvetli, — toothache bərk di- 
şağrısı: - stupidity dəhşətli keylik: 4. em: var. 
zəhrimara/ andıra qalmış: / can” find that 
vretched umbrella/nat Mən bu zəhrimara/andı- 
ra qalmış çətiri/şiyapanı tapa bilmirəm 

veriekl (rik) n zədələnmə, gərilmə (damır/əzələ 


Həzi (nk) v əzmək, zədələmək (damarı, əzələ- 
ni) 


verigglel frıgl) n. 1. bükük, əyri, əyrilik, dirsək, 
girinti-çıxıntı, 2. əyilmə, büküli yvrilma 
(bədən) 
veriggle? Vrıgl) v 1. qıvrılmaq, burulmaq (soxul- 
can, qurd haq.), əyilmək, bükülmək (həm dəto 
-- oneself): qovrulmaq: qurdalanmaq: /e veriggi- 
ed uncomfortabiy on the hard chair O, bərk stu- 
lun üzərində narahatcasına qurdalanırdı: Stop 
vriggling (about) and sit stilli Qurdalanma, sa- 
kitcə oturl The baby vvds vvriggling its toes Bə-- 
bə ayaq barmaqlarını o yana, bu yana tərpədir- 
di, to — the tail quyruq bulamaq: 2. sürünə- 
ünə keçmək: soxulub gizlicə keçmək, yarıb 
/yol açıb keçmək (həm də to — along): to — 
one”s vvay into/to smfh. bir yerə soxulub giz- 
licə girmək: They managed to vriggle (their: 
vay) through the thick hedge Onlar qalın çə- 
pərdən keçə bildilər, 3. məc. (into) girmək, so- 
xulmaq, qılığına girmək: to — into office 
müəyyən bir vəzifəyə girmək: to - into favour 
qılığa girmək: 4. boyun qaçırmaq, canını/yaxa- 
sını qurtarmaq, başını qurtarmaq, çıxmaq (out 
of): to — out of a promise/an engagement vəd- 
dən/ öhdəçilikdən boyun qaçırmaq: to — out of 
a difficulty çətin vəziyyətdən çıxmaq: 7he: 
Minister managed to vvriggle out of ansvvering 
the question Nazir suala cavab verməkdən bo- 
yun qaçırdı/yaxasını kənara çəkdi 
vriggler VFriglər) n 1. ağcaqanad sürfəsi: 2. 
zifəsindən/borcundan /vədindən boyun qaçıran 
adam: 3. yaltaq/özünü hər yerə soxan adam: 
bic/fosadçı/fitnə salan adam 
evvright 1-rant) sənər adları bildirən mürəkkəb sö: 
lərdə işlənir: shipvvright gəmiqayırma mütə- 
xəssisi, gəmi qayıran: playvvright dramaturq: 
əyheehvvright təkərçi, təkər qayıranisazlayan 
usta, 
vringi (rış) n 1. sıxma, burma: She gave rhe shirr 
a vring O, (yaş) köynəyi sıxdı: 2. əl tutuş- 
ma/sıxma: 3. bərk ağrı, sancı (xiüs. bağırsaqlar- 
da) 
ves (nn) v (or. pp vrung İran)) 1. sıxmaq, 
burmaq: He urrunig ihe clothes (out) before pul- 
ting them on the line to dry Qurumaq üçün kən- 
dirə sərməmişdən əvvəl o, paltarları sıxdı: 2.əl 
sıxmaq: əl vermək, to — smb.”s hand bir kəslə 
əl vermək: 3. sıxmaq, ağrıtmıq (ayaqqabı): Mv 
boot verings the toc Çəkmə baş barmağımı sıxır: 
4. məc. üzmək: incitmək, iztirab vermək: This 
sad story verung his heart Bu qəmgin hekay”: 
onun ürəyini üzdü: If 1 find ihe person “ho 
seratched my car, Vİ vering his neek Mənim 
maşınımı cızan adamı tapsam, onun boğazını: 
üzəcəm: 5. zorla/hədələməklərfinildaqla almaq 
qoparmaq məcbur etmək (həm. də to — out 
/from/out of): to - consent güclə:zorla razılıq 
almaq: to — a promise from smb. bir kosdon 


vvringer B Yi 
zorla vəd almaq: 6. təhrif etmək: to — yyords 
from their truc meaning sözlərin həqiqi mo- 
nasını tohrif etmək 
vringer (Tuno7 r paltarsıxan maşı 
0 o put sb, through the — 1) bir kəslə çox 
sərt rəftar etmək (xüs. sorğu-sual zamanı), 2) 
boynuna almağa məcbur etmək: 3) hədəlomok- 
lə/ firildaqla pul qopartmaq: 4) sixib suyunu çı- 
xartmıq (öz sabeliyində olanların və s.) 
vrinklel İrıpki) (adət. p)) 1. qırış (üzdə, dərid: 
zən (he face üzdəysifətdə qırışları 9hie 3 begirn- 
ing to get vvrinkles around her eyes Onun gözlə- 
inin ətrafında qırışlar əmələ gəlməkdədir, 2. 
büzmə, qırçın, qat: to iron out the -s in a dress 
paltardakı qırışları /büzmələri ütüləyib düzəli- 
mək: (o fit vyithout a — oynində yaxşı oturmaq, 
heç bir büzməsi və s. olmamaq: 3. çatışmazlıq, 
nöqsan, qüsur, eyib: vvithout spot or - ləkəsiz, 
qüsursuz, eyibsiz: 4, geol, qat (yer sərhində) 
irinkle Fzinkll n 11.1, xeyirli məsləhət yaxud ey- 
ham, him, işarə: //e put me up to a vvrinkle or 
to Ömənə nə isə bir-iki xeyirli məsləhət verdi: 
2. yeni bir fikir: yenilik, təzəlik: the latest - 
son moda 7)aat ya nevrrinkle Bu nə isə tama- 
milə yeni bir şeydir 
vrinkle? (ninkil v 1. qırışmaq (itən də to - up): 
The skin round her eyes vrinkled vohen she 
əmiled O gülümsəyəndə onun gözlərinin ətra- 
/indakı dəri qırışırdi/büzüşürdü, 2. qırışdırmaq, 
büzüşdürmək, //e vəriakled (up) his forehcad O, 
alnım qırışdırdı, 3, büzülmək, büzüşmək, əziş- 
dirmək: əzmək, büzmok, büzüşdürmək: //er 
stockings vere vrinkled Onun corabları 
büzüşmüşdü: The paper has vrinkled vohere it 
got vet Kağız islandığı yerdən büzüşmüşdü: to 
“a dress paltarı əzmək 
vrinkled ("ınkld) aq? 1. qırışmış: bürüşmüş, his 
old -- face onun qoca bürüşmiş sifəti: 2. əzil.- 
miş, qat kosmiş (paltar haq,,) 3. bot, bü, 
” penches büzüşmüş şaftalı/hulu 
vrinkling Urnklinl nı qırışma, büzü: 
la: örtülmə, qırış-qırış/büzüş-büzüş olma: 
Överexposure to the sun can cause premature 
imrinkling Həddən artıq özünü günə vermə vax- 
tündan əvvəl qırışlar yarada /törədə bilər 
vrinkiy frınklil aqi 1. qırış-qırış, qırışlış, büzül- 
müş: 2. əzik, büzüşmüş: an old apple vvith a — 
skin büzüşmüş köhno alma 
vrist fristl a. 1. bilək, //e took me by the vərist O 
mənim biləyimdən tutduq 2. maniet, qol köbəsi: 
3. tex, sapfa (oxun yaxud valın yataqda hərlə- 
nnən hissəsi) 
vrist-yvateh f/ristuvotİ) a qol saatı 
vristband frıstbaendl 1. maniet, qol köbəsi, 
köbə, 2. bilərzik, qolbaq 
vvristlet Frstlit) n: 1. bilərzik, qolbaq: 2. saat qa- 
Yışı (qol saatı üçün): 3. p1 İarq. əl qandalı 


nə, qırışla 
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vriti tl 1. ayr, namə, 2. hüq: söröncamiçaş,. 
rış vəroqosi: iddia/tolob orizosiz to serve yə 
for libel on sb. bir koso böhtan atıldığına gö, 
rə məhkəməyə gəlmə verəqəsi göndərmək, 
The paticnt”s solicitors issued a verit against tiv 
doctor. Xəstənin vəkilləri həkimə: qarşı iddi 
qaldırdılarş a — for the arrest of snıb: bir kosi 
həbs etmək haqda sərəncam/əmr 
vərit? (rt) to vvrite felinin qədim pt, pp forması 
vrite frattl v (or virote Frout) arx, vvrit (nt: 
vritten (/ntn) arx, vvrit (rti) 1. yazmaq: to 
god (legible) hand aydın /səlis/yaxşı xətti ol-. 
müq: to — large/small. /plain iri/xırda/aydın 
yazmaq: to - in inkvin pencil mürəkkoblo/ka. 
randaşla yazmaq: to — shorthand stenoqrafiya 
ilo yazmaq: P/ease vərite on both sides of the 
paper Zəhmət olmasa, vərəqin hər iki tərəfində 
yaziyazın, He vrote his name on the blackboarq 
O, adını lövhədə yazdı, to -- a cheque çek yaz. 
müq: to — an application ərizə yazmaq: //e 
vyrote me a cheque for £15 O mənə 15 funt ster.. 
“imqlik çek yazdı, 2. yaratmaq, yazmaq, bəstolo- 
mok (musiqi, əsər və s.), to —- for a living yazı 
— çıolmaq: to a book kitab yazmaq: to -a sym- 
phony simfoniya bostolomok/yazmaq: to -- out 
of one”s head öz başından yazmaq, özündən 
quraşdırmaqficad etmək: to “ İn/for papers iur- 
nalist olmaq: to — for “The Times” "Taymz" 
qəzetinin müxbiri olmaq, “Taymz” qəzetində 
omekdaşlıq etmək, 3. ifadə etmək, göstərmək, 
Fear is veritten on his face Onun sifətində qor. 
su yazılıb: There is detective vəritten all over 
him Onun üzündən xəfiyyəlik yağır/tökülür, 4, 
maşında yazmaq/çap etmək: 5. yazmaq üçün 
yararlı olmaq (qələm, karandaş və s,): This pen 
yon” virite Bu qələm yaramır, to - back mok- 
tuba yazılı cavab vermək: to o dovm 1) yaz- 
maq, qeyd etmək, to - dovvn an address/a tele- 
phone number ünvanı//elefon nömresini yaz- 
maq/qeyd etmok: 2) mətbuatda bir kos haqqın- 
da etinasız yaxud mənfi fikir söyləmək: bir ko- 
sin xidmətlərini azaltmaq (qəzerdə): 3) məc. he- 
sab etmək, təsvir etmək, 7 yərote him dovm as 
a foolV/as a shrevd fellovv Mən onu axmaq/bic 
hesab etdim, 6. tic. qiymətini aşağı salmaq, 
ucuzlaşdırmaq, 4// zhe stocks over six months 
old vere vritten dövm to 5096 Altı aydan çox 
vaxtı keçmiş bütün malların qiyməti 5096 aşağı 
salındı to — for 1) müxbir olmaq, qəzetdə 
əməkdaşlıq etmək: 2) məktubla çağırmaq: re 
vrote for his mother Biz yazıb onun anasını 
çağırdıq, to “ in 1) daxil/əlavə etmək (Siyahıya, 
mətnə, blanka və s.): VVe vərote in his name into 
the election list Biz onun adını seçki siyahısı- 
na daxil/əlavə etdik, 2) doldurmaq (anketi və 
54) 3) amer. rəisə şikayət/ ərizə və s. vermək: 


4) müraciət etmək (seçki nümayəndələrinə və 
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yerongi 


ı to. off 1) asınlıqla yazmaq: 2) haqq-hesab- 
lan silmək: ləğv etmək (borcu: və s.): The com- 
pany vərote off the debis from (he proyects Kom- 
paniya/Şirkət layihiələrlə əlaqədar olan borcla- 
nı hesabdan sildi, 3) məc. əhəmiyyət vermə- 
mek, gözdən salmaq: hafizədən silmək: / may: 
have been beaten in this fight, but don”. vərite 
ne off yet /"1l be back Ola bilər ki, mən bu vu- 
ruşda uduzmuşam, ancaq hələ məni hesabdan 
silməyin — mən geri qayıdacağam 4) tamam sı- 
radan. çıxmaq, bərk. əzilmək: 7iae: driver 
escaped vvith minor infurles, but the car. vvas 
completely vritten off Sürücü kiçik /yüngülvarı 
zədə ilə xilas oldu, lakin maşın tamam sıradan 
çıxmışdı, to — out üzünü köçürtməkvağartmaq: 
to — out fair üzünü tortemiz köçürtmək/ağarı- 
müq: to — ont in full tamamilə yazıb köçürn- 
mək, 7)e policeman vvas vrriting out his raport 
Polis nəfəri məruzəsini tamamilə köçürüb qur- 
tarırdiş to - out a check çek yazmaq: to -- over 
təzədən köçürtmək: to - up 1) müfəssəl/ətraflı 
yazmaq/əsvir etmək, VFrife up a diary Müfəs- 
səl gündəlik yaz/yazın: Vrite up your lecture 
notes Mühazirə qeydlərini ətraflı/mifəssəl 
yazfyazın: İm vvriting up (he play for the local 
paper Mən yerli qəzet üçün bir pyes yazıram, 2) 
mətbuatda tərifləmək/çox şişirtmək: 7he eriric 1 
vrote up the acting of the leading players Tən- , 
qidçi baş rolları ifa edən aktyorların oyununu ) 
mətbuatda çox şişirtdiftəriflədi, 3) yazıl qurtar- 
maq, sona yetirmək, bitirmək (lıesabat, gündə- 
Hikvə s,), 4) tövsiyə etmək (bir kəsə), məsləhət 
vermok (rnafalicə kursu, istirahət və s. haq.), to 
“smb, up for tövsiyə etmək, məsləhət vermək 
(müalicə və s. haq,) 

0 to - like an angel çox bitkin/çox gözəl yaz- 
maq (küs. xəttatlar haq.), to — oneself out ya- / 
radıcılıq qabiliyyətini itirmək (yazıçı aq. to — 
oneself man/voman hədd-büluğa çatmaq, ye- 
tişmək: to — one”s ovm ticket külli miqdarda 
sərvəti olmaq: He allovved the scientisis to vvrite: 
their ovn ticket for research O, alimlərin elmi- 
tədqiqat işi üçün külli miqdarda pul burax- 
di/verdi 

irite-dovvn (rait"daun) a ic. nominal qiymətlə- 
rin aşağı salınması 

vrite-ini Urarfiın) siya, səsvermə sistemi 1) sər 
verən şəxsin siyahıda olmayan namizədin adını 
bülletenə daxil etməsi: 2) adı siyahıya əlavə da- 
xil edilən namizəd 

"vrite-in? (rarf"ın) aqi: — votes siyahıda olmayan 
namizədə verilən səslər 

vrrite-off frattəf) n. 1. ləğv etmə? yazılı surotdo 
rodd etmə, 2. p/ müh. haqq-hesabdan silinən 
məbləğ: 3. did. lazımsız/gərəksiz əmlak: brak, 
çıxdaş: qırıq-sökük: 4. qiymətlərin aşağı salın- 


ması, ucuzlaşdırma 


"vriter (rarter) n 1. yazıçı, müəllif: the present — 
bu sətirlərin müəllifi, to be a ready - iti qələm 
sahibi olmaq: asan və tez yazmaq: 2. mirzə, 
klerk (Qərbi Avropanın bəzi ölkələrində kontor 
xidmətçisi), the 178 century -s 17-ci əsr yazı- 
qılan/mirzələri, 3. kino. ssenarist, ssenari ya- 
zan, 

0 to the signet məhkəmə nəzarətçisi (Şor- 
landiyada), “”s cramp/palsy tib. qıc: çəng, qıc/ 
çəng olma, tutulma 

vvrite-up frartepl n 1. tərif, tərifləmə: həddin- 
dən artıq tərifləmə, 2, təsvir etmə (hadisələri, 
xəslənin vəziyyətini və s.) 

vrithe Urat6) v 1. qovrulmaq, qıvrılmaq (ağrı- 
dan), to - in agony əzab-əziyyət içində qovnul- 
maq, 2. əzabyiztirab çokmək: to — vrith shame 
xəcalətdən əzab çəkmək, bərk utanmaq: to - 
under/at the insult təhqirdən əzab-əziyyət 
çəkmək 

vvriting Trattın) n 1. yazı, cızma-qara: / do a bir of 

vriting in my spare time Mən boş vaxtlarımda 
bir azca cızma-qara edirəm: at the present — 
bu sətirlər yazılarkən, in - yazılı şəkildə: to 
commit to — kağızda yazmaq ifadə etmək: - 
döv ric. məbləğin silinməsi (ayağından): 2. 
(ədəbi) əsər, the -s of Dickens Dikensin əsər- 
ləri, 3. sənəd: 4. xətt: His vvriting is difficult to 
read Onun xəttini oxumaq çətindir, 5. üslub, 
forma (ədəbi əsərdə): yazı tərzi: göod/bad — 
yaxşı/pis üslub (əsərdə): 

0 the - on the vall 1) inc. divarda yazı işarə- 
ləri, qodim hərflər/yazılar: 2) pis/məşum əla- 
mət 

vriting-case (ratipkets) n yazı ləvazimatı üçün 
neseser (qızrı) 

vvriting-desk (ratindesk) ni“ vvriting-table 

rriting-ink Uratun ink) nı mürəkkəb 

vriting-master (rattın ma:stər) nı hüsnxəri müəl- 

limi 

vriting-materials (rarunmə-nənəlz) n pl, yazı 
ləvazimatları 

vriting-pad (rattıppaed) ni bloknot 

vriting-paper Vrattın.perpər) n yazı /poçt kağızı 

rriting-table (rattın teibl) n. yazı stolu/masası 

vritteni (rin) adi yazılı, yazılmış: - invitation/ 
reply yazılı dəvəVcavab: — evidence yazılı 
sübut: — lavr yazılmış qanun: — badiy/qulekly 
“vvell. pis/tez/yaxşı yazılmış: — in the dust/ 
sand/ vrind 1) naməlum, tanınmamış (ad haq./: 

2) keçici, ötəri (şöhrər haq.) 

vvritten? Urim) to vvrite felinin pp forması 

vrongl (rən) nn 1. səhv, yanlışlıq, düzgün doğru 
olmama, yanılma: He doesn 7 knovv the dif- 
ference behveen right and verong O, düz ilə səhv 
arasında fərq bilmir/görmür: Her estimates of 
the cost "vas: completely: verong Onun qiymət: 
haqqındakı fikirləri tamam səhv:yanlış idi: to 


vrong: 
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do — səhv etmək, yanılmaq: to be in the - əda- 
lətli/haqlı olmamaq: səhv etmək: 2. pislik, ya- 
manlıq, pis iş, şər: ədalətsizlik, haqsızlıq: 7iey 
have done us a great urrong Onlar bizə çox ya- 
manlıq/ədalətsizlik ediblər: She complained of 
ihe verongs she had suffered O, çəkdiyi haqsız- 
llardan şikayətləndi, to do - to smb. bir kəsə 
pislik/yamanlıq etmək, to put sor. in the — gü- 
nah//təqsiri bir kəsin üzərinə yıxmaq: //e 
admitted that he vas in the vrong O, ədalətsiz. 
olduğunu boynuna aldı, to make — right s ağa 
qura demək, to right a — şəriyədalətsizliyi ara- 
dün qaldırmaq: 3. /iüq. qanunu pozma, qanun 
pozğunluğu, cinayət, // is tron ro steal Oğur- 
lamaq cinayətdir, private -s şəxsi adamların 
maraq və qanuni hüquqlarının pozulması, pub- 
lic -s dövlət /ictimai hüquqların və maraqların 
pozulması: 
9 Tic dead are ahuays vvrong at, söz. Təqsir. 
öləndə olar 
vrong? İrənl aq) 1, səhv, yanlış, saxta: a 
ansvverfopinion səhv/yanlış cavabifikir: //e did 
(he sum but göt the vorong ansvver O yekun vur- 
dü, lakin səhv cavab aldı: — statement yanlış 
bəyanat, — note mus, saxta not: //e gör info the 
verong train Biz başqa qatara minmişdik, a — 
move 1) səhv/yanlış addım: 2) yanlış gediş 
(şahmatda), to get the — number səhv/yanlış 
nömrə yığmaq frelefon haq,): My veateh is 
virong Mənim saatım düz deyil/ düzgün işləmir: 
1 can prove you are vrong Mən sübu. edərəm 
/i, sənsiz haqlı deyilsən/deyilsiniz: to be quite 
tamam yanılmaq, çox bərk səhv etmək, to gö 
71) düz yoldan sapmaq: mənəvi cəhətdən po- 
zulmaq: 2) heç bir şey alınmamuq, heç bir şey 
çıxmamaq: Everyrhing vvent vrong Heç nə alın- 
madı 2. pis, şor, yaman,, ədalətsiz: Telling lies 
is vorong Yalan danışmaq/demək pis şeydir: You 
yere yorong: not to have mentioned it Onu qeyd 
etməməkdə sənfriz ədalətsiz /pis iş görmüsən/ 
nüz, 3. münasib/ əlverişli: olmayan, 
This is (he verong time to make a 
visit Səfərə çıxmaq üçün bu münasib vaxt deyil: 
He s a good actor, but this is the verong part for 
him O yaxşı aktyordur, lakin bu rol onun üçün 
münasib deyil: at the - time namünasib /əlve- 
rişsiz vaxtda: //hat s vorong vvith a cup of cof-. 
fec? Bir fincan kofeyə nə deyərsən?/deyərsi- 
niz?: Mhat s vrong viith u? 1) Ona nə olub ki? 
2) Burada nə var ki? 4. astar tərəf, torsinə olan: 
This is dhe vorong side of the table cloth Bu, 
süfrənin astar tərəfidir, - side out tərs/astar 
üzünə, tərsinə: 5. nasaz, ovqatı təlx, əhvalı pis: 
You look upset: is anything vvrong? Sənin/Sizin 
ovqatınfovqatınız təlxdir: nə isə xoşagəlməz bir 
şeymi olub?: The baby vəon t stop erying — 1 
hope, there"s something verong veith him Uşaq 


ağlamağını kəsmir/dayandırmır — yəgin ki, na. 
sexi nərə obaya süsaz, xas 
“Something is vorong vəith my vateh Saatım nə 
isə xarab olub: My liver is vərong Qaraciyərin 
nə isə bir balaca pozulub: Vhat"s verong va 
dhe engine? İs making an avifül noise Mühə,i 
rikə nə olub? O, nə isə dəhşətli sas çıxarır: 

0 back the — horse hesabda yanılma/sohv çı, 
məş born on the - side of the blanket bir-bir, 
lə qeyri-qanuni izdivacda olan valideynlərdən 
doğulan: bic olan, qeyri-qanuni doğulan: to go 
1) yolunu azmaq, günah etmək, günaha bar, 
maq: düşkünləşmək, səfalətə yuvarlanmaq 
(mənəvi cəhətdən): 2) baş tutmamaq, işi gətir. 
məmək, Everything vvent vərong Heç nə baş tur. 
madı, İş düz gətirmədi, 3) sıradan çıxmaq (ma. 
şin və s,), to get hold of the — end of the stiek 
tamam səhv fikirdə olmaq, düzgün başa düşmə. 
mok, torsino başa düşmək: You ve gör the 
mrong end of the stick — he doesn"t ovve me 
money, 1 ovve him Sən/Siz düzgün başa düşmə- 
misən/düşməmisiniz — o mənə pul borclu deyil, 
mən ona borcluyam to get off on the - foot piş 
təəssürat yaratmaq: /fe got off on the vərong 

foot by being rude to his boss O, sahibkarına 
qarşı kobud olduğuna görə pis təəssürat yarat- 
muşdr, not far - demək olar ki, haqlı/doğru, You 
are not far vrong Bəli, bu belədir, sən/siz az ya 
çox dərəcədə haqlısan/ haqlısınız, to get out of: 
bed on the - side ovqatı təlx olmaq: to be born 
on the - side of the tracks anrer, kasıb ailədə 
anadan olmaq, aşağı təbəqədən çıxmaq: on the 
“side of fifty yaşı əllini ötmə, əllidən çox yaşı 
olma 

"rong? frənl v 1. pislik/yamanlıq etmək, zi- 
yan/zərər vurmaq, zərər yetirmək (bir Kəsə): 2. 
ədalətsiz olmaq: pis niyyətdə olmaq (bir kəsə 
qarşı): He vrronged me ven he said that I vas 
envious O mənə paxıl deməklə çox ədalətsiz- 
riklinsafsızlıq etdi, 3. biabır/rüsvay etmək, böh- 
tanlamaq, böhtan atmaq: şərəfinə toxunmaq, 
namusunu ləkələmək (çadırın), yoldan çıxart- 
maq: 4. (of) əlindən almaq: məhrum etmək (al- 
datmaqla, güclə) 

vrong" İrən) adı 1. səhv, yanlış: You ve spelt my 
name vərong Sən/Siz mənim adımı səhv yazdın/ 
yazdınız, to ansvver - səhv/yanlış cavab vermək: 
7 m afraid you got me verong Qorxuram ki, məni 
səhv başa düşmüş olasanfolasınız: Don”: get me 
vvrong did. Məni səhv başa düşmə/düşməyin, 2. 
sıradan çıxan, xarab olan, 7iie car radio has gone 
vərong again Maşının radiosu yenə də sıradan çı- 
xıb/xarab olubş 3. ədalotsiz olaraq, düzgün ol- 
mayaraq: İt vvould be vərong to punish him Onu 
cəzalandırmaq ədalətsizlik olardı: You are treat- 
ing him all verong Sən/Siz onunla düzgün rəftar 
etmirsən/etmirsiniz, 


V/ykehamist 


-- . 


o.Aİl our plans veent vvrong Bizim bütün plan- 
larımız “alt-üst oldufboşa: çıxdı: My” digestion 
has gone vərong Mənim mədəm pozulub to get: 
in - viith sirb. bir kəsin gözündənyetibarından 
düşmək: to get snıb. in bir kəsi zərbə altında 


sromgiəez İtzəg dus) a 4::örəkxındıranfadəmin- 
çidəni təhqiredən (adam): 2. hüq. qanun pozan, 
sinayətkar, cani 3. günahkar/ günah edən adam 

vvrongdoing Vrənduzin) a. 1. günah, suç, təqsir, 
xəta, qobahət, nalayiq/yaramaz hərəkət: 2. ci 
ayət, qanun pozuntusu, 7hey /ound no evi- 1 
dence of vərongdoing Onlar heç bir qanun po- 
zuntusu tapmadılar. əki 

verongful (ronfal) aq) 1. ədalətsiz, düzgün ol- 
“mayan: 2. zərərli, ziyanlı, qəbahətli, xətalı, 3. 

i-qanuni, cinayetkar, qanunu pozan: 

alsa qeyr qanını işdə çıxarma fe sv is 
employer for vrongfal dismissal Qanunsuz ola- 
raq işdən çıxarıldığına görə o, mitəssisə sahibi- 
ani məhkəməyə verdi 


rong-headed (rən hedid) aqi 1. səhv edən, yı 
dəə yanlış fikirdə inadcıllıq göstərən/edən, 


students yanlış düşünən tələbələr: 2. səhv, do- 
laşıq, qarışıq, yanlış: - ideas yanlış/dolaşıq/qa- 
rışıq fikirlər 
vrrote İrout) to vvrite felinin pt /orması: ı 
ərought-up frəzfAp) adi əsəbi, osəbiləşdirilmiş: 
gerginləşdirilmiş: — nerves gərginləşmiş əsəb- 
lər, — state əsəbi vəziyyət, to get - over noth- 
ing heç nədən ötrü özündən çıxmaq 
"vrung İran) to vvring felinin pr, pp forması 
very frat) adi 1. əyri, çəp, əyilmiş: a — nose əyri 
burun: a — look çəp baxış: to make a - face üz- 
gözünü turşutmaq (nifrərdən), a — smile 
çəp/qeyri-səmimi təbəssüm: 2. qeyri-ciddi, 
zidd, bir-birinə uymayan/ düz gəlməyən, təhrif 
olunmuş (fikir haq.) 
viry-neck Vranek) a 1. zool, baltadimdik (balaca 
oxuyan quş), 2. tib. əyriboyun (adam) 
vyeh-elm (vvitfelm) bor. dağ qarağacı, nahamar 
qarağac 
vyelvat) n 1. “Yy” hərfinin a 
dairə, 3. tex, üçlük 
Viykehamist Vvvikəmist) n Vinçester kollecinin 
tələbəsi 


2.dy. döndərici 


xylophone 
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feksl r (9/ Xrs, xs Veksiz)) igifir əlifbası- 
qın 24-ci hərfi ÇƏSATİŞƏBədəə 
X?, x feks) ir 1. 10 sayını göstərən rum rəqəmi: 
2. riyaz, iks, naməlum kən 3. məc, 
müəmmn, nə isə sirli, əsrarəngiz yaxud namo- 
lüm şey: 3xexsxixş 4. namolum şəxs: Mr. X 
Mistir X 5. amer, on dollar (kağız pul), 6. öpüş 
(məktubun sonunda yazılır), love and xxxx se- 


x" xatırladan şey (ənürəkkəb sözün komponen- 
ti kimi və s.): 8. yazılı işdə səhvi göstərən işarə 

Xanthippe fzan”Ürpıl ə: 1. Ksantippa (Sokratın 
arvadı), 2. məc. deyingən/davakar/dalaşqan 
/concəl adam, 

xanthous fzsenğəs) aq? sarı, sarımül 

X-axis Veks"eksis) a riyaz, absis oxu 

X-bit Veksbit) nı qazıma maşınının xaçşəkilli baş 
hissəsi 


X-bracing feks.brersin) ir tex, xaçşəkilli qovuş- 
malar/rabitolər il 777 
xebec Vzi:bek) ir (ar: şəbəkə (alıq dənizi rayo- 
nunda yelkənli gəmi tipi) 
X-engine Veks.endşin) ər rex. x-şəklində olan si- 
lindri mühərrik 
xenia (zinsə) ir ?/ kseniya, qonaqlara hədiyyə 
(qədim Yunanıstanda və Romada) 
xenial //zi-niəl) aqi qonaqpərəstliyə aid olan, qo- 
naqpərəstliklə bağlı olan: - customs qonaqpo- 
rəstlik adətləri qanunları. 


Xenogamy İzi:“nəgəmi) bor. çarpazvari tozla- 
ma/tozlanma 


. 


xenon /zenən) r inn. ksenon (kimyəvi element) 
/  Serophobla f.znəv Tərə) z xaricilərə qoroz. 
lifbədxah münasibət 
İ xerox (/zrərəks) ə 1. kseroks (fo ilə surətini çıxa. 
ran cihaz), 2. fətokopiya (foto ilə alınmış surət) 
İ xerophagy İziə rəfədşil adi quru/yavan yemək 
xerophyte ( ztərəfartİ n bot, kserofit (quru və su- 
suz yerlərdə bitən bitki) 
X-line Vekslarn) n riyaz. absis oxu, ikslər oxu 
Xmas (krisməs) Christmas sözirnün qısa 
orması 
İ Xradiation Teksrcidıcıfn) nı rentgen şüaları ilə 
şüalanma 
İ X-rayi feksreil 1. (p/ -s) rentgen şüaları, The 
doctor studied the X-rays Həkim rentgenoqramı 


— Oxudu: Go for an X-ray Rentgen şüasından 


heç/keçin: tö take an — of sib. s hand bir kə- 
sin olinin rentgenoqramını çıxartmaq: 2. rent- 
genoqram (renıfgen şüaları vasitəsilə fotoqraf: 
lövhəsində alınmış şəkil), a chest - döş qəfosi- 
nin rentgenoqramı 
X-ray" Veks etl adi rentgen: — therapy rentge- 
noterapiya (rentgen şüaları ilə müalicə): - pic- 
ture rentgenoqram, — photograph rentgen va- 
sitəsilə alınan şəkil: an — maehine rentgen 
maşını 
X-ray) Veksreı) v 1. işığa/rentgenə salmaq, rent- 
genlə yoxlamaq: /Have one” s: lungs Xorayed 
Ciyərlərini rentgenə sal/salın, 2. rentgen şüası 
vermək 
XXTeksiz) a 1. amer. iyirmi dollar (kağız): 2 
r farq. aldatma (xüs. Kiprik 
m və s.), satqınlıq: / kov: you gave me th 
XX Mən bilirəm, sənisiz məni satmısan/sat- 
misiniz 
xylanthrax (zar"laentreks) in ağac kömürü 
xylograph f/zailəgra:f) a ağac üzərində oyma 
xylograplıy İzarTəgrəfi) a: ksiloqrafiya (ağac 
üzərində naxış açma sənəti) 
aylonite Vzatlənaıt) rı sellüloid 
xylophone fzatləfoun) ai ksilofon (kiçik quru üzə- 
rinə bənd edilmiş ağac lövhəciklərdən ibarət, 
toxmacıqlarla çalınan musiqi aləti) d 


yard-stiek 


Yi, y (vvat) a (pl Y"s, ys Tvaız)) ingilis əlifbası- 
nın 25-ci hərfi: 

Y£ (vval) r 1. riyaz. iqrek, naməlum ədəd/kəmiy- 
yət: xeyid: 2. naməlum ikinci şəxs: Afr X mer 
Miss Y Cənab x xanım y -a rast gəldi: 3. forma 
etibarilə “y” hərfini xatırladan şey: haça 

Y5 (vvaı) adi y hərfinə oxşayan: çəngələoxşar: 
haça: Y-road haça yol 

yacht” (ət) n yaxta (motorlu yaxud yelkənli 
yüngül gəmi/qayıq), a  erevvirace yaxta ekipa- 


uyarışı: 

yacht? (iət) v üzmək, yaxtada üzmək 

yacht-club (iətklab) nı yaxta-klub (su idmanı ilə 
məşğul olan idman təşkilatı) 

yachting (7ətn) n yelkənli qayıq idmanı (liən də 
sport): to go - yelkənli idmanla məşğul ol- 
maq 

yaehtsman (/ətsmən) rı (p/ -men (-mənl) 1. yax- 
ta sahibi: 2. id. yaxtsmen (yaxtada su idmanı ilə 
məşğul olan idmançı) 

yager Vieıgə? r 1. ovçu: yeqer, 2. arx. yeqer, ye- 
qer dəstəsinin əsgəri (alman və Avstriya ordu- 
sunda), nişançı 

yaffil, yaffle (7afl) n zool. yaşıl ağacdələn 

yah (zl inter hə də? yox al (kinayə, nifrət bildirir) 

yahoo (pl-oos) 1.iyexi (C.Sviftin “Qul- 
liverin səyahəti" əsərində işlətdiyi söz), 2. məc. 
heyvan, murdar adam/maxluq: 3. amr. kin, 
könülli-kütlü, avam/kobud/qanmaz adam 

yak fiekl n zool. yak, qaytaq, sarlıq (Tiber öküzü) 

Yakut fis kut) 1. yakut (xalq): 2. Yakut dili 

, yak-yak (ieklakl v /arq. çərənləmək, boşboğ- 
” ” azlıq etmək 

Yale fieıl) n Yeyl Universiteti (həm də — 
University) sə 

yale İoek (/eillək) n avtomat “amerikan” qıfilı 

yammer Uiemər v arrer. d.d. 1. şikayətlənmək, 
daim inləməkisızlamaq, srvay, ozu They 
kept yammering an about hour hovr expensive 
peda “vas Onlar hər şeyin necə də baha 
olması haqqında bir saat ah-vay etdilər / şikay- 
ətləndilər: 2. boşboğazlıq etmək, çərənləmək, 
çənə vurmaq, gic-gic danışmaq 

yank" fegkl n 444. 1 yanki (avropalıların ABŞ-da 
doğulmuş amerikanlara verdiyi ad) o 

yank fiaenkl n arrer. H1 dartınma: dartma: silkin- 
mə, sıçrayış, sıçrama: 


yank” (ask) v 1. dartmaq, bərk dartmaq: She 
yanked (on) the rope and it broke O, ipi bərk 
dartdı və ip qırıldı: 2. məc. bərk fəaliyyətdə ol- 
maq, çox çalışmaq, işlə çox məşğul olmaq 

Yankee Tieykı) n (fiəm də Yank) 1. yanki, ameri-- 
kah: 2. amer. yeni İngiltərənin sakinləri, 3. yan- 
ki, şimallı (Amerikanın şimal ştatlarından birisi 
nin sakini) 4. tar. yanki, şimal ordusunun əsgəri 
(vətəndaş müharibəsində 1861-1865): 5. d.d. ye- 
ni İngiltərədə yayılmış ingilis ləhcəsi, 

0 - Doodle 1) “Yanki Dudl” (müstəqillik uğ- 
runda gedən müharibə vaxtının nəğməsi), 2) 
amerikalı: to sell out to the -s amer, dial, 1) 
xəstəxanaya düşmək: 2) bədbəxt hadisər 
qurbanı olmaq: 3) cənubdan şimala köçmək 
(ABŞ-da) 

Yankeefted V iaekifard) adi amerikanlaşmış 
yapı fizp) n 1. hürmə, vəngildəmə: to give a — 
vəngildəmək, hürmək: 2. d.4. çərənləmə, boş- 
boğazlıq etmə: 3. si. boğaz, udlaq: ağız: to open 
one”s anı açmaq, qışqırmağa başlamaq: 
söyüşmək, söyüş yağdırmaq, söymək: 4. /arq 
xuliqan, gəda, ədəbsiz. 
yap? Üapl v 1. bərkdən hürmək/vəngildəmək: 
dd. çərənləmək, boşboğazlıq etmək: Stop yap- 
pingl Çərənləməyi kəv/kəsin: 3. si. söymək: 
söyüşmək 
yapp (Hepl n yumşaq dəri cild 
yardı (azdl n 1 1. yard (91.44 sm-ə bərabər ingi- 
lis uzunluq ölçüsü): VVe live only a fev" yards 
rom the bus station Biz avtobus vağzalından 
bir neçə yard məsafədə yaşayırıq: 2. şair. qarış: 
to fight for every - torpağın hər bir qarışı uğ- 
runda çarpışmaqi vuruşmaq: 3. dən. rey (gəmidə 
yelkənlərin asılması üçün üfüqi ağaclar): 4. 
dd. badə, kruika, uzun/dar stekan: — of vine 
bir badə şərab: — of ale bir krulka pivə 
yard ffa:dl n İl. həyət: the prison - dustaqxana 
həyəti: The ehildren vere playing in the yard 
Uşaqlar həyətdə oynayırdılar: 2. amer. arx. b: 
: 3, meşə, odun anbanı 4. də 


“qayıtmaq 

yard-bird ()a:dbə:d) nı hərb. did. yeni təzə əsgər 
(əsgərliyə yeni alınmış) 

yard-man İ İs:dmən) n (pl -men Vmən)) 1. dy 
depo fəhləsi: 2. anbar müdiri : 

yard-master V.ia:d-masstəfln. diy: 1. stansiya dis- 
petçeri: 2. qatar tərtibatçısı 

yard-measure Via:d.meşər) nı ölçü lenti, ruletka 
(dəmir v: 

yardsman ( ia:dzmən) ı “ 

yard-stiek (ia:dsük) n 1.7 


yard-vand 
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məc. ölçü, ölçü vahidi, meyar: a — of compari- 
son müqayisə meyarı: Success is not to: be 
measured by the yardstick of the dollar Dollar 
müvəffəqiyyət meyarı olmamalıdır, Müvəffə- 
qiyyət dollarla ölçülməməlidir, ğ 

0 to meası 


öz arşını ilə ölçmək 
hvəndi n “ yard-stick" 


mending 
toxumaq üçün iplik: 2. 4:4. (uzun) hekayə, nağıl: 


anekdot, lətifə, qaravəlli, to spin a -(s) nağıl/he- 


kayə danışmaq, özündən toxumaq/uydurmaq 
yarn? fia:n) v nağıl danışmaq, uydurmuq, çərən- 
ləmək 
yarn-beam ( fa-nbi:m) nı toxucu dəzgahında üzə- 
rinə əriş salınan val 
yarn-dyed Via-ndaıd) aq? roxuc, iplik halında 
boyanmış, boyanmış iplik 
yarn-spinner (/ha:n-spinə?l i 1. əyirici, iplik əyi- 
rən fəhlə, 2, rnəc, müxtəlif hekayətləri danış- 
mağı sevən adam (öz sərgüzəştləri və s. haq.) 
yarn-vvindle ( fa:nvındl) ə 1oxuc. kələf açan alət 
yarovization, -sation ( iaerəvar zefn) n kir, yaro- 
vizasiya (bar vermə prosesini tezləşdirmək, 
məhsuldarlığı yüksəltmək üçün bitki toxumları- 
olaraq işlənməsi) 
ze, “ise / İaerəvaiz) v yarovizasiya etmək 
yarrovv F"ieroul r bor. boymadərən, qanotu 
yashmak Viefmark) / 1. yaşmaq: 2. pərəncə, 
çadra 
yataghan Vatəgən) r yatağan (əyri cürk qılıncı) 
yavvi Hiə:1 /) dən, av. hərəkət istiqamətində sap- 
ma: axtarma, manevr etmə 
yavy fiə:l r 1, as: kursundan sapmaq, marşrutdan/yo- 
lundan çıxmaq/sapmaq: 2. dlə, axınla üzmək 
yavll fiə:l) a dən. yal (yük daşımaq üçün qısa və 
enli qayıq) 
yay? fiə:l) v dial, qışqırmaq, bağırmaq, foryad 
etmək: ulamaq (ir və s,/ 
yavvn" Fiərn) a: 1. əsnəmə, 2. rex. ara, aralıq, de- 
şik: 3. şair. quyu, uçurum, the - of hell cəhən- 
nəm quyusu 
yavvn? İiəzn) v 1. əsnəmək, əsnətmək, to make 
smb, — bir kəsi əsnətimnək: //e yavıned good 
night Əsnəyərək, o, xoş gecə arzuladı, to make 
smb. — bir kəsi osnətmək, 2. açılmaq: ağzını 
açmaq: 7le hole yaymed before him Onun qar- 


/to yudge others by one”s oy 


cotton — pambıq iplik: 
gözəmə üçün sap: fingering -- əllə: 


. 2 


Y-axis fevar"asksıs) nı riyaz. ordinat oxu (analitik 
həndəsədə: bir nöqtədən horizontal kordiriatın 
— oxuna endirilən perpendikulyar) 
yea" (etl r 1. razılıq, müsbət cavab, 2: arer: lehinə 
səs, -s and nays adbaad səsvermə, His” mörion 
vvas defeated by vote of 29 yeas to 32 nays Onun 
təklifi 29 lehinə, 32 sas əleyhinə olmaqla rədd 
edildi/qəbul edilmədi: The yeas vvere 120, the nays 
60 Lehinə 120, əleyhinə 60 səs verildi, 
Ö Let your yea be yea Öz sözünün/sözünüzün 
üstündə dur/durun 9 
yea: fictl adv1. hə, bəliş 2. arx, hətta daha çox, 7 
vill give you a pound, yea tvvo pounds Məh sə- 
nəvsizə bir funt, hətta daha çox — iki funt da ve- 
rərəm 
yean ii:n) v quzulamaq (qoyun), balalamaq (pişik) 
yeanling (fi:nlın) n quzu, çəpiş 
year iə:, həl n 1, il this/last/next - bu/keçon/ğə- 
lən il, /shall be 15 this year Bu il mənim 15 ya- 
şım olacaq, in the — 1993 1993-cü ildə, 7 
arrived three years ago Mən üç il bundan əvvəl 
gəlmişəm: Tlley Ye getting married in a year "s 
dime Bir il müddətinə onlar evlənəcəklər: 2, 
töqvim ili, academic/sehool - tədris ii: fiscal 
blidcə /maliyyə iliş 3. p/ yaş, /e is old/young 
or his years O, yaşına görə qoca/cavan görsə- 
nir: He is 30 years old Onun 30 yaşı var: He 
dicd in his sixtieth year O, altmış yaşında öldü: 
4. pl uzun müddət: /”ve vvorked in this firm for. 
years (and years) Mən bu firmada uzun müddət 
işləmişəm: “- by - ilbəil, hər il: - in - out ildən 


ilə: from - to -, - by -, - after - hər il, -/and 
7 ag çoxdan, uzun illərdən beri, obədi, bütün 
ömrü boyu, all (the) - round bütün il boyu: He 
sivims in (he sea all year round O bütün il boyu 


dənizdə üzür/çimir: 

0 Donkey”s -s uzun müddət, 
fvoman erc. of the - ilin kişisi/qadını: 
rinci/qabaqcıl adamı: not/never in a hundred, 
ete, “s ömründə, heç vaxt: “4 never: have 
dhoüght of that in a million years Mən o haqda 
ömrümdə heç vaxt belə düşünməzdim, The ill- 
ness put years on him Xəstəlik onu yaşlı göstə- 
rir: Giving up smoking has taken years off her: 
Papirosu atandan sonra o gəncləşmişdi: the — 
dot çox illərfuzun müddət, çoxdan: /”ve Bee 
sölng there every summer since the year. dot 
Üzün müddətdən bəridir. ki, mən hər. yay ora 


şasinda bir deşik açılda, 3. geniş açılmaq/ara- 
anmaq: 7he graves yavmed Qəbirlər aralan- 
mişdi 

yavrning (fə:nın) adi 1. osnəyən: 2. açılan, ara- 
lanan, görünən: — ehasm görünən uçurum: 

0 a — gap/gulf dorin uçurum/forq: a — gap 
betvveen the rich and poor dövlətlilər vo ka- 
sıblar arasında dərin uçurum 

yavv-yavr V/ə:/lə:) v yuxarıdan danışmaq, tə- 


gedirəm, in the - of gracefof our Lord/of 1995 

1995-ci ilin milad bayramında: 4 Happy Nev” 

Yearl Yeni iliniz mübarəkl 

year-book Viə:bukl ir salnamə: illik/ildə bir dəfə 
çıxan məcmuəyiural. 

yearlingi V7ə-lin) a 1. illik, bir illik heyvan, bir 
yaşar heyvan: 2. ting(ə), şitil, qələm: 3. amer. 

hərb. sl. 1) çağırışçı (əsgərliyə getməli: olan 

adam), 2) amer. hərb. iarq. hərbi məktəbin bi- 


kobbür satmaq, tokəbürlənmək 


rinci kurs kursantı/tələbəsi 
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yearling? V) ik, biryaşlı, biryaşar 

yearlong ( iəzlənl adi birillik, bir il davam edən 

yeariyi (əh) adi hər ilki, illik, ildə bir dəfə 
olan: - eonferencefholiday İldə bir dəfə olan 
konfrans/bayram: - income illik gəlir, - output 
illik məhsul 

yearly? (fərli) ad hər il, ildə bir dəfə 

yearn (lən) 1. (for, after) həsrət çəkmək, qərib- 
səmək, qüssələnmək, xiffət etmək, kədərlən- 
mək, “darıxmaq: He yearned to relurn to his 
native land O öz doğma vətəninə qayıtmağın həs- 
rətini çəkirdi: He yearned for his family O, ailə- 
si üçün darıxırdı, 2. (for, to) can atmaq, cəhd et- 
mək, to - for rest rahatlığa /istrahətə can atmaq, 
rahatlıq istomək: Tihe child yeamed to be out of 
doors Uşaq: təmiz havaya çıxmağa can atırdı, to 
/- to be frec azad olmağın həsrətini çokmək 

yearning (e:nin) nı həsrət, arzu: dilək: bərk xif- 
fot, darıxma, qəribsəməş popular -s xalq di- 
ləyi/arzusu 


. 


İİ n maya, acıtma, balatı 
yeastyT isti) aqi 1. köpüklü, köpüklənən: 2. acıyan: 
mayalı acıtmalı: 3. boş, mənasız (söz və s. haq, 
yegg İlegl n amer. evyaran oğru, soyğunçu, çapo- 

vulçu: 
yelk fielk) a.“ yolk 
yelli fiell:: 1. qulaqbatırıcı /güclü/şiddətli sə: 


İ 


of terror qorxu qışqırığı, let out an ear-split- 
ting yell qulaqbatırıcı səslə qışqırmaq: 2. amer., 
boyənmə, təqdir etmə nidaları (kolleclərdə tələ- 
bə idman yarışlarında çıxarılan tədqir qışqırığı) 

yeli: (el) v 1. çığırmaq, bağırmaq, fəryad /foğan 
etmək: (to - out) to -- out in paih/vvith fear ağ- 
"ndan/qorxudan qışqırmaq/fəryad etmək: Stop: 
yellingl Çığırmağı kəy/kəsin: at sib. for 
$th. bir şey üçün bir kosin üstünə qışqırmaq: 
His vvife is ahvays yelling at him for being 
drunk Sərxoş olduğu üçün arvadı həmişə onun 
üstünə qışqırır, to - out eurses lənətlər yağdır- 
maq 2. ulamıq, zingildəmək (if və s. haq,): 

yellovvi Tieləu) a. 1. sarılıq, sarı rəng: 2. yumurta 
sarısı: 3. did. qorxaqlıq, rəzillik, 4. pi kin, san irq. 

yellov/" (elən) aqi 1. sarı, — dresses/leaves san 
paltarlar/yarpaqlar: the - race sarı irq: — metal 
sarı metal (qızıl, latun): — disease saralma xəs- 
təliyi (yarpaqlarda): - plague/siekness rib. sa- 
rlıq, sarılıq xəstəliyi: — earth san, gil: 2. 4.4. 
qorxaq, ağciyər: alçaq, rəzil, He has a yellov” 
streak in him O qorxaqdırYağciyərdir: 3. arx. 
paxıl: qısqanc: şübhəli fsaxış və s. haq. , 

0 the - press sarı mətbuat, küçə mətbuatı: — 
fournalist bulvar urnlisti, - ticket fahişə, 
qəhbə: - flag karantin bayrağı 8 

yellovv” Teləul v 1. saralmaq: 7he mantiseripr 
hadfvas yelloyved vvith age Zaman əlyazmasını 
saraltmışdı, 2. saraltmaq, sarı rəngə boyamaq 

yellovvbaek Vicləubakk) ən 1. ucuz bulvar romanı, 
2 fransız romanı (sarı cilddə) 


İ 
İ 

İ 
İ 
İ 


yellovr-bark oak (ieləuba:k”ənk) nı bor, zərif qa- 
bıqlı palıd ağacı 
yellovv-bellied feləu belid) adi qorxaq, ağciyər, 
ürəksiz 
yellov-dog (ieləudəg) n amr. alçaq adam, qor- 
xaq/mənfur/nifrətəlayiq şəxsiyyət: düdəmə 
yellovv-dog contraet (ieləndəg kənraki) nr 
amer. fohlənin həmkarlar təşkilatına girməyəc- 
əyi haqqında verdiyi vəd /öhdəlik 
yellovv-fever Vicləu fi:vər) n ib. titrətmə-qızdır- 
ma, isitmə (dərinin rəngini sarıya çaldıran yo- 
luxucu tropik xəstəlik) 
yellovv-hammer Vieləu.haməf) r zool. tənək quşu 
yellovvish (elən) adi sarımtl,, sarıyaçalar, sarıy- 
açalan, sarımtrak 
yellov: Yaek (eləudşək) n 1.“ yellov-fever: 2. 
karantin bayrağı 
yellov-livered Vieləu-lvədl adi did. ağciyər, 
qorxaq, ürəksiz, cəsarətsiz. 
yellovness Vicləunis) in sarılıq 
Yellov: Pages 1.ieləu perdşiz) in pl, telefon məh- 
mat kitabçası 
yellov-spot (elər"spət) n anar, sari ləkə 
yellovvy (elən) adi “ yellovrish 
yelpi felpl r zingilti: vəngili, hürmə (if Haq.) 
yelp? fielpl v 1. zingildəmək: hürmək, vəngildə- 
mək: The dog yelped vihen 1 trod on its pay 
Mən itin pəncəsini basanda, o zingildədi, 2. qış- 
qırmaq, çığırmaq, bağırmaq (ağrıdan və s.) 
Yemeni f yemənı) n “ Yemenite 
Yemenite ( iemənat) n Yomonli qadın kişi: the 
“s top. i yəmənlilər 
yeni (len) i.1 (cəmdə dəyişmir) icna (Yaponiyada 
pul vahidi) : 
yen İen) n 11.44. 1, bərk arzuristək/həsrətşövq: 2. 
hərislik, mübtəlalıq, düşkünlük: / ve ahvays had 
a yen to visit Australia Mən həmişə Avstraliyaya 
səfər etmək həsrərində olmuşam: a - for drugs 
narkotik maddə düşkünü/narkotikliyə hərislik 
yen? (len) v 4:4. ...həsrətində olmaq, çox arzu et- 
mək, istəmək, həsrət çəkmək, can atmaq (bir 
İ— şey etməyə) 
yeoman 
il men (süvari atlı): 


mən) n (pl -men (-mən)) 1. tar. io- 
2. orta fermer, xırda torpaq 
/varlı xırda. 
1 torpaq sahibləri: 3. saray keşikçisi: Yeoman of 
1 the Guard ingilis saray keşikçisi: kral keşikçi- 
İ amer. dən. mirzə: ) 

0--of signals dən. baş siqnal verən: Yeoman”s 
— service 1) ehtiyac olan zaman kömək göstərmə: 
/— 2)qüsursuz xidmət 

/ yeomanry ( fəumənnl n 1. rar, icmenlər zümrə: 

sis 


rədə) 

1 Yeoman of the Guard ( iəumənəv8ə ga:d) n 
Britaniya kralının yaxud kraliçəsinin cangüdən- 

1 lərindən /keşikçilərindən biri 

yesi fies) n (pl yeses və ya yesses (iesiz)) təsdiq, 


i, öz, torpaqları olan fermerlər: 2. sor 
könüllü məhəlli atlı süvari (İngilə: 


yes? 


razılıq, müsbət cavabi Can 1 you give me a 
straight /direetfyes or ao? Sən/Siz mənə açıq" 
aşkar “hə” yaxud "yox” cavabı verə bilməz- 
sən?/bilməzsini 
yes? (fes) adv hə, bəliz /s his painting — by 
Picasso? Yes, it is Bu şəkil Pikassonundurmu? 
Bəli: Don” you vaant to come vilth us? Yes, of 
course 1 do: Sən/Siz bizimlə gəlmək istəmirsən- 
istəmirsinizmi? Hə, əlbəttə, istəyirəm: 
sir Kofe istəyirxənmiyistəyirsiniz- 
mi? Bəli, cənab: 
0 Yes and no Həm hə, həm də yox 
yes-man /”iesmaen) in 4.4. yaltaq, "boli-bəli" dey- 
züytulan, dəmtutan 
istodi) 1. dünon, dünənki gün: 
dünənki hadiso, (he day before — 
nevyspaper dünənki qəzet: 2. son 
man, dünonki olmayan, an invention of — 
son zamanın ixtirası, dünənki ixti 
yesterday? ( estədi, -dei) adi dünəni — morning 
dünən səhər: - evening dünən axşam 
yesterday) Viestədi) adir dünən, //e arrived yes- 
serday O dünən gəldi: 1 vas not born yesterday 
“dən dünən anadan olmamışam: here vvere 
you yesterday mörning dünən səhər sən/siz ha- 
rada idin)/idiniz? 
yeti (letl adı: 1. hələ, hələ də, //e ası 1 come yer O 
hələHələ də gəlməyib: 1 didn" receive a Tetter 
from him yet Mən hələ ondan məktub almamışanı, 
not --holə yox: Are you ready? No, not yet Sən/Siz 
hazırsanmı)/ hazırsınızmı? Yox, hələ yox, as — 
indiyə kimi: 7/tey haven 1 done it as yet On- 
lar onu hələfindiyə kimi etməyiblər: As yet vee 
have not made any plans for the holiday Bayra- 
ma bizim indiyə kimi heç bir planımız yoxdur, 
never --seen indiyə kimi görünməmiş: 2. Müqay- 
isə formasından əvvəl işlənir: — more daha çox, a 
recent and - more improbable theory son və da- 
ha çox ağlagəlməz bir nəzəriyyə, //e has yet 
much to say Onun hələ deməli çözü çoxdur, 3. 
tünlük formasından sonra işlənir: the highest 
ling — construeted indiyə qodər tikilmiş ən 


bi 
hündür bina, 4. sral cümlələrində: aruq, daha, İs it 


time to go yet? Artıq getmək vaxtıdır?: İs he back 
yet? O arlıq qayıdılıdır? Have you heard yet? 
SSən/iz artıq eşidibsən?/eşidibsiniz?, 5. hotta, da- 
ha çox: da..., də...: is qıvestion is more impor- 
fant yet Bu məsələ hələ də daha vacibdir: He vall 
not aecopt help nor yet advice O nə kömək, nə də 
məsləhət qəbul edər, 6. indiyə kimifqədər, nə 
vaxtsa: /r is dhe largesi specimen yet found Bu in- 
diyə kimi tapılmış nümunələrdən ən böyü) 
have never found a faultin him yet Mən indiyə ki- 
imi onda heç bir qüsur tapmamışam 

yet (et) coni. hər halda: baxmayaraq ki, lakin, 
amma, bununla belə: 7İe: ivork is göod, yet it 
could be better. İş yaxşıdır, lakin/amma o daha 


yaxşı ola bilərdi: Ht is strange and yet truc O qə- 


Vöis 
ribədir, bununla belə doğrudur: He didni 
promise, yet 1 think he"1l do it O, vəd etməmiş. 
Hi, lakin mən belə düşünürəm ki, o bunu edəcək 

yeti fücul in qaradamı (Himalay dağlarında ya. 
şayan) 

yev İv: nı bor. qaraçöhrə (ağac) 

yev-tree (7 yev 

yexfeksi n dial. 1. hıçqırmaq: 2. qusmaq, qaytar. 


(indil) r yehudi dili, 
iş dilində danışmaq 
yield” fizld) in 1. bar, bəhərş “ə 

good/high/poor — of vrheat yaxşı /yüksokvaz 

buğda məhsulu: 2. hasilat, alınan məhsul: milk 
sulu, fish - balıq ovu: 
of bonds istiqraz fai 


idiş: to speak - yo. 


axıcılıq 

yield? (ii:ld) v 1. yetişdirmək, bar/bəhər /moh- 
sul/gəlir vermək: This land yields poorly Bu tor- 
paq pis məhsul verir: trees that no İonger — 
fruit daha bəhor verməyən ağaclar, to — no 
results heç bir nəticə verməmək, Fat is (he 


yield of barley per acre this season? Hər akrdan 
bu mövsümdə nə qədər arpa məhsulu götürü- 
lüb?, 2. güzəştə getmək, güzəşt etmək, razılaş- 
maq (bir şeylə): to — a point güzəştə getmok 
(mübahisədə): to — to the advice məsləhətlə 
razılaşmaq: to — to none heç kosə güzəştə get- 
məmək (xeyirxahlıqla və s.), 3. açmaq: faş et- 
mək, Despite all our attempis to break it open, 
ihe lockveould not yicld Bizim bütün təşəbbüslə- 
rimizə baxmayaraq, qapı açılmadı: The universe 
is slovviy yielding up ils secrets to scientists Ka- 
inat yavaş-yavaş öz sirlərini alimlərə açmaqda- 
dir, 4. teslim olmaq: toslim etmək: vermək: /e 
vvill never yield to the enemy O heç vaxt düşmə- 
nə təslim olmayacaq: The tovm vvas forced to 
yield after a long siege Uzun mühasirədən sonra 
yəhər təslim olmaq məcburiyyətində qaldı, 5, da- 
vam gətirməmək, qabağında dura bilməmək/da 
yana bilməmək, müqavimət göstərməmək: 7/c 
door yielded to a strong push Qapı bərk zərbəyə 
davam gətirmədi: His courage never yiclds 
Onun cəsarəti yenilməzdir, 6. çökmək, enmək, 
yatmaq: 7)e ground yiclded under his feet Tor- 
paq onun ayaqları altında -çökdü: The: dam 
eventually yielded and collapsed under: the: 
vvelght of”vvater Bənd suyun ağırlığı altında təd- 
ricən çökdü və dağıldı, 7. amer. natiqin sözünü 
kosmok (itən də to - the floor): sözü başqasına 
vermək: to — up 1) imtina etmək (bir şeydən): 
2) toslim olmaq: He yielded himself up O təslim 
oldu, 3) teslim etmək, davam: gətirməmək 
(gücə), to - up a fort qalanı təslim etmək: 
0 to up the ghost canını tapşırmaq, ölmək: 
to up one s breathilife ölmək, ömrünü tapşır- 
ma: 


yielding Vi:lduy) adi 1. güzəştə gedən, üzüyola, 


ez “ your 
sözqanan: yumşaq (xasiyyət haq,), 2. yumşaq, you”ll bu:l) 4.4. yon vvill 
ələ yatan haq,), 3. elastiki, yığılıb açılan, youngi (ian) nı p/ 1. körpə balalar (heyvanlarda): 
asan əyilən: 4. qeyri-sabit, enən, çökən, yatan The female bird feeds its young until they leave 
fupl/n arer. hürmə, vengildəmə the-nest Ana quş balalarını onlar yuvalarını tərk 


ce Vipil inter ura 
yobbo (obət) r si kin, uşaq, körə (təcrübəsiz. 
mənasında): yaramaz, dəcəl 
yoga Viougəl in yoqa (Hindistanda: mistik-dini 
nəzəriyyə, məzhəb) 
yogi Vieugı) yoqa müəllimi yaxud eksperti 
(iənrhis/hət) int. — götürdük bə, hamı- 
hqlal (dənizçilərin iş zamanı çıxardıqları nidalar) 
yokel fiəuk) nı 1: boyunduruq: xalla, boyunluq: 
xamuf: 2. məc. zülm, əsarət, to endure the — 
zülmələsarəto dözmək: to shake off the — əsa- 
retdən qurtarmaq, zülmdən xilas olmaq: to 
pass/to come under the - məğlubiyyətlə barış- 
maq, zülmə boyun əymək, 3. qoşqu, — of oxen 
bir cüt qoşqu öküzür 4. arx. zəncir, buxov: 5. 
çiyin ağacı (fər iki başından vedrə asıb çiynin- 
də daşımaq üçün alət), 6. koketka (paltarın yu- 
xarı hissəsinə bükmə şəklində tikilən quraq), 7. 
ex. dəmir bənd, pərçim, çəmbər, 8. av. idarə 
etmə dəstəyi 
yoke? (fəuk) v 1. boyunduruqlamaq, boyunduruğa 
qoşmaq: to — oxen to a plough öküzləri kotana 
qoşmaq: 2. məc. birləşdirmək, qoşalaşdırmaq: 
to “ in marriage nikahla birləşdirmək, 3. arx. 
zülm etmək, əsarət altında saxlamaq 
yokefellovv (yəuk felən) n 1. ər-arvad, 2. iş yol- 
daşı, əməkdaş 
yokel Vioukl) nı kondli-kütlü, avam/qaba/kobud 
adam 
yokemate ( İəukmett) r“ yokefellove 
yolk (iouk) n yumurta sarısı, Beat up he yolis of 
three eggs Üç yumurtanın sarısını çal/çalın 
Yorkshirel1ə:kİ()ə) r 1. məc. biclik, bacarıq, al- 
ver etmək bacarığı/zirəkliyi: to come/to put — 
on srni. bir kosi aldatmaq/axmaq yerinə qoy- 
maq: 2. dilç. yorkşir dialekti, 3. k.. ağ donuzun 
Yorkşir cinsi 
:) (tam forma), (in, iə) (zəifformalar) pers. 
. adlıq halda: sən, siz, 2. obyekt halda: 
sənə, səni: sizə, sizi, You are guilty Sən/Siz gü- 
nahkarsan/günahkarsınız: Are you happy? 
Sən/Siz xoşbəxtsənmi/ xoşbəxtsinizmi?: Can 1 
ör 7: 3. siz 


you”d fid) d.4. “ you had, you vvould 
you-knovv-vvhat Eu nəuvət) nı nəzakətsiz, yaxud 
deyilməsi münasib sayılmayan söz və ya ifadə 


edenə qədər yemləyir, 2. the young op.i gənclər, 
gönc adamlar, a film that appeals specialiy to 
the — xüsusilə gəncləri cəlb edən film 
0 old and -- rop.i qocalar və cavanlar, 7hir 
book is for old and young Bu kitab qocalar və 
cavanlar üçündür 
young” (ian) adi (er -est) 1. gənc, a — 
vooman/girl/man/ladyi gənc qadın/qız/kişi/xa- 
nım: - people gənclər, cavanlar, //e is young fər 
his age O, yaşından cavan görünür: 2. təcrübə- 
in erime cinayətdə təcrübəsi olmayan /to- 
zə cinayətə başlayan, My daughter s fiftcen but 
she is very young for her age Mənim qızımın on 
beş yaşı var, lakin yaşına görə o çox uşaq görü- 
nürhtəcrübəsizdir: 3. tezə başlayan: 7he evening 
is still young Axşam hələ təzə düşüb/başlayıb: 
The Young Conservatives cavan konservativ- 
lər, Young Farmer”s Club gənc fermerlər klu- 
buş 4. tozə, gənc, bala, — baby təzə doğulmuş 
uşaq, bəbə, çağa: — ehild balaca uşaq: — animal 
cavan heyvan: - tree cavan ağac: - family 
ailə: in my — days gəncliyimdə, cavan gənc 
vaxtımda: the - country/nation təzə formala- 
şan dövlət: 5. Bir ilədə eyni adı daşıyan iki şəx- 


ust like his father Gənc Conz lap atasına ox- 
şayırı 6. Bəzən lütfkar, bəzənsə kinayəli müraci: 
ət forması kimi işlənir: My young lady/voman 
Əzizim, sevgilim, sevimli xanımım: Novv listen to 
me, young man Cavan oğlan, indi mənə qulaq 
asl 7. dd. balaca, kiçik, azca: - fortune kiçi- 
cil/azca var-dövlət: 
0 - at heart ürəkdən cavan: an old head on 
- shoulders yaşına görə kamillağlı başında: 
ağıl yaşda deyil, başdadır: - blood 1) dəliqanlı: 
gənclik eneriisi olan: 2) yeni cərəyan (fikir): 
the - person 1) top./ yeniyetmələr: 2) hüq. həd- 
di-büluğa çatmamı, ü 
maq, boğaz olmaq (inək, donuz, qoyun və 5.): — 
pork çoşqa əti: - horse /arq. rostbif (mal ərin- 
dən qızartma) 
youngish (İaniİ) adi cavan/gonc görünən. cavan- 
təhər 
youngling (anlin) n şair. 1. gənc, cavan: 2. uşaq, 
körpə: bala: quş balası, ətcəbala: 3. təcrübə- 
siz/nadan adam 
youngster V ianstə"l n 1. cavan/gənc olan. yeniy - 
etmə: the -s yeniyetmələr, 2. amer. hərbi-də- 
niz məktəbinin ikinci kurs kursantı: 3. £.r. hala: 
(heyvanlarda) 
your İiə:) (samitdən əvvəl tam forma): (ə) (sarı: 


əvəzinə işlədilən evfemistik formula: nəmənə 


if forma), (iə:) (saitdən əvvəl tam 


itdən əvvəl zəif forma) poss. 

ron. səsin, sizin 

you”re Ho) did.” you are 

yours fiə:z) poss. pron. fisimsiz işlənən forma) 1. 
soninki, sizinki: 7)nis Book is yours Bu kitab sə- 

izinkidir: 1 sav” a friend of yours Mən 

in bir dostunu/dostunuzu gördüm, 2. 

məktubun sonunda: — sincerely (truly) səmi- 

miyyətlə, hörmətlə: — of the 7/ sənin/sizin ay- 

si tarixli məktubun/moktubunuz: Yours 

best viishes Ən səmimi arzularla, Sadiq bəndə- 

iz (məkbudun sonunda) 


nüzü zədələmisənmi/zədələmisinizmi?: M/hat vill 
you do vith yourself this evening? Bu axşam 
Yən/siz nə edəcəksən/edəcəksiniz, 2. emph, pron. 
özün, özünüz, You could do it yourself Sən/Siz 
ün/ özünüz onu edə bilərdinfbilərdiniz: Do you 
live all by yourself? Sən/Siz özün/özünüz təkmi 
yaşayırsan yaşayırsınız? 
0 You are not quite yourself Sən/Siz özün- 
də/özünüzdə deyilsən/deyilsini. 
yourselves Hə: selvz) 2/ yourself əvəzliyinin cəm 
forması 
youthi (iu:0) 1. gənclik, cavanlıq: in me - ca- 
vanlığımda, gəncliyimdə, (he friends of one”s 
- gənclik/cavanlıq dostları: / often vvent there in 
my youth Mən gəncliyimdə tez-tez ora gedər- 
dim? 2. gənc (adam), cavan (adam), a most 
agrecable — çox üroyoyatan gənc: Tire /ighr 
vyas started by some youths ho: had beon 
drinking Vuruşma/Dava-dalaş içməkdə olan bir 
neçə gənc tərəfindən başlandı, 3. pl gənclər, 
cavanlar: the — of our country ölkəmizin gənc- 
ləri/cavanları, the — of today bu günün gənclə- 
rifcavanları 
youth? fi 


aqi gənclər, gənclərə aid olar 


—. 
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1 movement gənclər hərəkatı: — organization 
— genclər təşkilatı: VVorld Youth Congresş 
1 Ümumdünya Gənclər Qurultayı: VVorld Youth 
7 Council Ümumdünya Gənclər Şurası: a - festi.. 
val gənclər festivalı 
youthful Vu:9fi) aq 1. gənc, cavan, gənc görsə. 
non: He looks very youthful O çox cavan görü. 
nür, 2. gənclik: — enthusiasm gənclik şövqü 
həvəsi: a — appearance gənclik görkəmi: 3, 
7 məc. şux, qızğın, foal, diribaş, oynaq: canlı, çe- 
İ q. spirits şux əhvali: She is a very 
/— youthfüd sixty-five O, altmış beş yaşlı çevik 
“adümdır, 4. əzə, erkon: başlanğıc, the — sea- 
sən of the year ilin erkən başlanğıcı 
youtbfully (/lu:0ful) aa cavan/gənc kimi, cavan- 
sayağı, goncsayağı 
yon "ve u:v, əv) 4.4. “ you have 
yovdl (aul) ir ulama, ulaşma, vəngildəmə (if və s,) 
yovv? fiaull v ulamaq, vəngildəmək, miyolda- 
maq: 7 vas kept avrake by dogs yovvling all 
1 might Bütün gecəni itlərin ulaşmasından yata 
bilmədim 
Y-shaped ("vvarlerpt) adi Y formalı, çəngəlvari 
yueky (Aki) adi mənfur, iyrənc, pis, xoşagəl- 
food pis/xoşagəlməz yemək, — colour 
pis/iyrənc rəng: — sehool dinners pis/xoşagəl- 
məz məktəb xörəkləri 
Yugoslav(ian) (7u:gəusla:v(fən)) adi yuqosl: 
alı 
Yugoslav fiu:gərsla:v) n yuqoslav, the -s rop.i 
yuqoslavlar 
yule İi:l) milad bayramı günləri (xrisrianlarda 
milad günündən xaçaçurana qədər bayram 
günləri) 
yule-log Viu:lləg) in milad axşamı yandırılan 
böyük odun parçası 
yummy (ami) adi xoşagələn, dadlı, çox gözəl, 
yeməli, Mum s made us a yummy dinner Anam 
bizə çox dadlı bir nahar hazırlayıbfbişirib 
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zinc? 


Z,z (gedin (pl Z7s, z)s (zedzi) 1. ingilis əlifbasının 
sonuncu- 26-cı hərfi, 2. forma etibarilə Z hərfinə 
oxşayanihərfini xatırladan şey, 3. riyaz. Zet, namə- 
hüm kemiyyət, 

0 from A to Z A-dan Z-yə qədər, əvvəldən 
axıraysona qədər 

zander (zaendər) nı zool. süf (balıq) 

zany Vzeni) adi (-ier, -lest) 1. dəlisov, dəlibaş: 
2. məzəli, gülməli: təlxəkvari, hoqqabaz, oyun- 
baz, a — haircut/lifestyle gülməli/məzəli saç 
düzümürhəyat tərzi: He made us all İaugh vith 
his zany trieks O bizim hamımızı öz hoqqabaz- 
hiğı ilə güldürdü 

zapi (zazp) nı çeviklik, canlılıq, coşğunluq 

zap: İzasp) v (-pp-) 1. hücum etmək, dağıtmaq: 2. 
cəld/tez hərəkət etmək, cəld hərəkət etməyə 
səbəb olmaq: Slie zapped ihe ball (back) over 
the net O cəld hərəkətlə topu torun üzərindən at- 
dufvurdu, 3. bir kosi huşsuz hala salmaq /öldür- 
mək, He looked like a man zapped vvith 1000 
volts O, 1000 voltluq elektrik vurmuş adama ox- 
sayırdı 4. televizoru/kompyüteri söndürmək 

zazzle Vzazzl) nı amer, iarq. cazibə, cazibədarlıq, 
cəzb etmə 


zealot Vzelət) nı fanatik, mütəosib. 
zealotry (zelətri) nı fanatizm, toəssübçülük: reli- 
fanatizm 


gi 

zealous (/zeləs) adi 1. qeyrətli, səyli, çalışqan, hə- 
vəsli, ciddi-cəhdli, şövqlü: 2. ehtirasla arzu edən, 
həsrət çəkən, ...həsrətində olan: fanatik: to be 
for smth. bir şeyin həsrətində olmaq: a — 
preacher fanatik moizəçi//vaiz/xətib: -- determi- 
nation çox arzu olunan/həsrəti çəkilən qətiyyət 

zebra (zebrə, 7i:brə) n (cəmdə dəyişmir, yaxud 
zebras) zool. zebr 

zebu (zizbu) n zool. zebu (donqarlı öküz) 

zed İzed) n Z hərfinin adı 

zecİzi:) n amer. Z hərfinin adı 

Zen İzen) n zen (dərk etmənin əsasını seyr etmə 
və intuisiyanın təşkil etdiyini təlim edən Budda 
sektası — Yaponiyada) 

Zend İzend) n Avestanın/Zərdüştün dili 

zenith (zen) n afr. 1. zenit: zirvə, ən yüksək 
nöqtə, 2. məc. ən yüksək zirvə, tərəqqi, yüksə- 


liş: at the — of fame şöhrətin ən yüksək zirvə- 
sində: He has reached the zenith of his povvers 
O, gücünün çiçəklənmə həddinə çatıb 
zenithal (zentəl) adi arr. zenit, ən yüksək olan 
zeolite fzizəulant) n geol. seolit 
zepiyr (zefo) nr 1. xəfif meh, nəsim, xəfif 
külək/yel: 2. şair. qərb küləyi: 3. zefir (na- 
zik/zəriffpambıq parça): 4. yüngül çiyin şalı 
Zeppelin Üzepəlin) n seppelin (böyük dirifabl) 
zero fztərou) r (?/-os İ-əuz)) 1. sifr, three -s üç sı- 
fir, 25 multiplicd by zero gives zero 25-i sıfira vur- 
duqda sıfır edir, to reduce to — sıfıra endirmək. 
heç etmək: 2, sıfir nöqtəsi (şkalada): belovv/above 
“- sıfirdan yuxarılaşağı, sıfırın üstündəyalında: /r 
vvas five degvecs belov" zero last night Keçən gecə 
mənfi beş dərəcə soyuq var idi: The thermometer: 
el zero last night Keçən gecə termometr sıfira 
düşdü: 3. ən aşağı nöqtəyə, heçə: Proxpecis of suc-- 
cess in the talks vvere put at zero Danışıqlarda 
ümidlər heçə endirildi, — inflation /grovveth/profit 
sıfir inflyasiyafinkişaf/gəlir, Our population has 
reached zero grovuh Bizim əhalinin inkişafı sıfira: 
bərabərləşib: 
0 His courage sank to zero Onun ürəyi düşdü, 
Onun ödü ağzına gəldi, — setting cihazı sıfıra 
qoyma, - hour 1) hərb. hücumun başlanması 
saatı/vaxtı: Zero hour is fixed for midnight 
Hücumun başlanması gecəyarasına təyin olu- 
müb, 1) həlledici an/vaxt, to — in on smb./smrh. 
1) hədəfə tuşlamaq (tüfəngi və s./: 2) diqqətini 
bir kəsə/şeyə yönəltmək: zero in on the key 
questions/problems diqqəti əsas məsələlə- 
rə/problemlərə yönəltmə 
zero-gravity V/zsərou.graeviti) r çəkisizlik cazi- 
bəsizlik şəraiti: 
zesti fzest) a 1. ədviyyat: dad verən şey: tündlük. 
kəskinlik: to give - to sən. bir şeyə dad /tün-- 
dlük vermək: 2. həvəs, meyl, arzu, səy: canlılıq: 
The danger of bcing caught gave /added a cer- 
tain zest to the affair Tutulma qorxusu işə olan 
meylifsəyi bir qədər də artırdı: 3. d.d. coşqunluq. 
sövq, həvəs, ehtiras, eşq, qızğınlıq: He enrercd 
into the game vith zest O, oyuna həvəslə /cos- 
qunluqla girişdi. to do smth. vvith - bir şeyi hə- 
vəslə/qızğınlıqla/şövqlə etmək: - for life həyat 
eşqihəvəsi: 4. xörəyə dadirayihə vermək üçün 
işlədilən limon, yaxud portağal qabığı. 
zest? (zest) v 1. dad tündlük kəskinlik vermək 
(yeməyə və s.), 2. məc. həvosimaraq göstərmək 
zeugma Vziu:gmə) rı dilç. zevqma 
Zeus İz)u:s)-n Zevs (yunan əsarirində baş Allahi 
zibel(l)ine V zıbəhun) n 1. zool, samur, 2. samur 
xəzi: 3. roxuc. zibelin (xovlu parça) 
zigzagi Vziqzaeg) n ziqzaq: əyri-üyrü 
zigzag” Vzigzaeg) adi dolambac, ziqzaq, ziqzaq- 
şəkilli: a — path dolambac/əyri-üyrü cığır 
dgzag) İzrqzaeg) v əyri-üyrü xətt cızmaq çəkmək, 
inc" İzınkl n 1. kim. sink 
zinc? İz) adi sinkli, tərkibində sink olan: - 
ointment sinkli maz 


inc? 
zine 2 ——.. -- 


zinc) fziykl r sinkləmok 
zinciforousİzuykifərosl aqisinkli, ərkibində sink olan 
zincograpliy İzuy kəgrəf) r sinkoqrafiya (/oto- 


sos çıxartmaq, yüksək 
axartmaqla ötüb keçmək 
iniəl ai bot, sinniyə (dekorativ bitki) 
Zionism f”Zuronızm) / sionizm (rəhdli siyasi hərəkatı) 
iaiplır1.koskin sos, güllə viyıllıs: //e Aeard he: 
p ofa bullet Biz güllənin səxini/vıyıdüsın eşit- 
. “mohniya” (bənd, çarpaz): The zip on my 
/acket is stuek Uaketimin molniyası ilişib/pərçim 
qalıb: Your zip is undone Sənin/Sizin molniy- 
qüfmolniyanız açılıb, 3. cıran parçadan çıxan sos, 
4.dd. məc, enerfi, soy, temperament, coşğunluq 
zip? İzıpl r (-pp-) nolniya” ilə düymələmək 
“bağlamaq: /Filİ you zip my dress up, please? 
mət olmasa, mənim paltarımın mohiyasını 
bağlaya bilərxənmi/bilərsinizmi?: The facket 
ps qp (o the eollar .laketimin/Gödəkcənin mol- 
i vaxalığa qədər bağlanır, 2. 
üirotlə getmək, güllə kimi koskin 
maqla ötüb keçmək/viyıldayıb ötmək: / yn /asf 
pping into tovn to buy some food: Bir az ər- 
iq almaq üçün mən şəhərə cumuram: After a 
ssfovv beginning (he play fairly zips along ün the 
second aet Yavaş bir hərəkətlə başlayan pyes 
ramayanın ikinci hissəsində sürətlə cərəyan et- 
məyə baylayır, 3. çalışqan/foal/eneriili/səyli ol- 
hoyat eşqi aşıb-daşmaq: 4. arabir görün- 
arpmaq 
e Vzipkoudl ir anıcr. poçt indeksi ) 
zip-fastener F”zıp.fazsnər) ir” zipper (7-ci məna- 
da) İ 
zipper 1 n 1. “molniya" (bənd, çarpaz): 2, 7 
ilə bağlanan botinka yaxud uzun- 
çökmə 


İzə:) 

müşü rəngli bərk metal) 

tha Vziöə) a sitra (üzərinə simlər çəkilmiş, əllə 

çalınan üçkünc qutu şəkilli musiqi aləti) 

tztl r dəri üzərində ləkə 

zizz İzızl n mürgü: Father”x having/taking a zizz after 
dinnor Nahardan sonra atam bir balaca mürgü- 
ləyir 

zödinc Fzoudiekl in asir. zodiak (əfanetlərin göydə 
hərəkət etdiyi dairə), sigus of the - zodiak bürcləri 

zombi(e) "zəmbi, zambi) a 1. xortlamış ölü, 2. 
nuh, kabus: 3. Hərb. si. hərbi xidmətə tozə gə- 

ri 4. romlu kokteyl, sodalı su ilə mey- 

əsindən ibarot kokteyl 

zounl) adi zonal: qurşaqlar üzrə hesablanan 

saho, zolaq: rayon: a vyar 

n economic - iqtisadi 

hə, 2. qurşaq: temperate -s mötədil qur- 


zonalF 
xonel İz 


şaq: frigid/torrid — arktik/iropik qurşaq: the 
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North and South frigid -s Şimal və Cenub 
soyuq qurşaqlarız 3. armer. rabitə şöbosi rayo, 
nu, 4. arx. şair. kəmər, toqqa, qurşaq, belbağı 
zonel İzoun) v 1. zonalara/qurşaqlara bölünmək. 
This part of the tovmn vvas zoned for industriqy 
suse Şəhərin bu hissəsi sənaye sahəsi üçün ayrıl. 
mışdır, 2. zonal tarifiqiymətlor müoyyon etmək 
zonked İ”zənktl aqi (out) 1. həddən artıq yorul.. 
muş/əldən düşmüş: / /zel utterly zonked Mən 
hədsiz dərəcədə nü yorğun hiss edirəm, 
Mən (amam əldən düşmüşəm (yorğunluqdan): 
2. içkidən bork keflonmişisorxoş olmuş 
zoo İzu:) n dd. heyvanxana, The Z. London heyvan. 
xanasıç 7 ehildren enioy going to (he zoo 
heyvanxanaya getməkdən zövç/ləzzət alırlar 
zoo-keeper İ”zu:ki-pə") r heyvanxanada heyvan. 
lara baxan adam 
zooculture (.zou kaltİə") ni zootexnika 
zoogeograplıy (.zoudsi əgrəfi) in: zoocoğrafiya 
(ver üzərində heyvanların yayılmasından bəhs 
edən elm) 
zoological 1.zouərlədşikəl) adi zooloyi 
den(s) heyvanat parkı/bağı: 
zoologist İzou”ələdşist) in zooloq (zoologiya 
mütəxəssisi) 
zoology (zou ələdsi) n zoologiya (eyvanlar alə- 
mindən bəhs edən elm) 
zoom) (zu:m) ə uğultu, uğultulu sos 
zoom? İzuzm) v 1. vizılu ilə getmək: şütüyərək 
keçmək: ./aek yvent zooming past in his nevr car 
Cək təzə maşınında vizıtı ilə keçdi" The yet 
med love overhead Reakkiv təyyarə başımızın 
ündən alçaqdan şütüyərək keçdi, 2. sürətlə 
uçub qalxmaq, sürətlə havaya qalxmaq (təyyarə 
haq,), 3. məc. dd. sürətlə/ bərk qalxmaq (qiy- 
mət və s.): Prices zoomed Qiymətlər sürətlə 
qalxdı: The cost of living has zoomed Yaşayış 
minimuma bərk qalxıb 
zoom-lens Vzu:m lenz) n kino çəkilən obyektin 
böyük, yaxud kiçik ölçüdə olmasın tənzimləyən 
kamera linzası 
zoophyte fzouəfnit) ir biol, zoofit (bitkiyəoxşar 
dəniz heyvanı) 
zoot suit (”zu:t/s)u:t) a uzun pencoyi və dar şalva- 
nı olan kostyum 
zoster (/zəstər) a 1. tar. zoster (yunan əsgərinin 
dəri kəməri), 2. tib. dəmrov 
zounds İzaundz) inrer. arx. Lənət şeytanal Lənətə 
gələsəni 
zülü" Vzuzlu:) a. 1, züluslu, 2. Zulüs dili (Cənubi 
Afrikada) 
zulu? zuzlu:) adi zulus, — language zulus dili 
zygoma İzar"gəumə) nı (p/-ata) almacıq sümüyü 
zygomate (zar göumətə) zygoma isminin cəm 
forması 
zymosis (zar məusis) nı 1. qıcqırma, turşuma, acı- 
ma, 2. yoluxucu xəstəlik. 
zymotic İzar mətik) adi 1. qıcqıran, acıyan: 2, yo- 
luxan, yoluxucu — disease yoluxucu xəstəliklər 
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Appendix Əlavə I 


1. Personal Names — Şəxs adları 
“tisarlar: k — kişi adı: İ 

4 - qadın adı İ 
k,q — həm kişi, həm də qadın adı 


Aa 


İ 

Abbie, Abby fazbi) q Əbi, Abbi (Abigail və 1 
Arabella adlarının qısa forması) İ 

Abdiel faebdıəl) k Əbdiol İ 

Abel T"erbl) k Eybi, Abel İ 

Abigail Vazbıgcıl) q Əbiqeyl l 

Abraham Veibrohaım, l 
Abrəhəm: İbrahim 

Ada Veidəl q Eydə, Ada 

Adalbert ("aedəlbə:t) k Ədəlbört, Adalbert İ 

Adaline ("adəlam) q Ədəlayn, Adalayn l 

Adam (edəm) k Ədəm, Adom İ 

Adela (asdilə) q Ədilə, Adela 

Adolf fazdolfl £ - Adolph 

Adolph (azdolf) k Ədolf, Adolf 

Adrian Üeidriən) k Eydrlon, Adrian 

Agatha İ"zegəğə) q Əqətə, Aqata 

Agnes Fagnıs) q Əqnis, Aqnes 

Aldan Teıdn) k Eydn 

Aileen Veili:n) q Eylin, Aylin 

Alan (clən) k Əlon, Alan 

Albert ("elbə:t) £ Albert 

Alec(k) fehk) k Əlik, Alik (Alexander adının 
qısa forması) 

Alexander (aclıq za:ndər) k Əliqzandə, İsgəndər 

Alf faelf) k Əlf (Alfred adının qısa forması) 

Alfred (alfrd) £ Əlfrid, Alfred 

Alice azlıs) q Əlis, Alisa: 

Allan Tzlən) k Ələn, Alan 

Aloys fa:1ərs) k Əloys, Aloys 

Amabel facməbəll q Əməbəl, Amabel 

Ambrose ("aembrouz) k Əmbrouz, Ambrouz 

Amelia fə mi:liə) q Amiliyə, Emiliya, Ameliya 

Amy Vermi) q Eymi, Emi 

Andrevv (əendru:) k Əndru 

Andy Vmdi) £ Əndi (Andrevv adının qısa 
forması) 

Angela fen(dyyilə) q Əniilə, Anicla 

Angelica fəen“dşehkə) q Ənceliko, Anielika 

Angelina İ.a-n(d)şə 1i-nə) q Əniəlinə, Aniclina 

Ann, Anna fan, “enə) q Ən, Anna 

Annabel Vaməbel) q Ənəbel, Anabel 

Anthony (aatəni) £ Əntoni, Antoni 

Antony fəentəni) £ — Anthony 

Arabelle (əzrə belə) q Ərebella, Arabella 

Arehibald Va:ılıba:ld) k Arçibold 


hem) £ Eybrohəm, 


Arehie Va-tfı) £ Açi (Arehibald adının qısa 
forması) 


Personal Names - Şəxs adları 


sfə) K Asə, Artur 
Asher Vazlə) £ Aşə 

Ashley Vafli) £ Əşli, Aşli 

Audrey əzir) q Odri 

August faugust) £ Auqust, Avqust 
Augustus (ə: gastəs) £ Auqustus, Avqust 
Austin Fəstin) £ Ostin 


Bb 


Bab (bab) q Bəb (Barbara adının qısa forması) 
Baldie (bə:ldi) £ Boldi fArchibald adının qısa 
forması) 
Baldıvin //bə:ldvsn) £ Boldvin 
Balthasar, Balthazar İbal 0azzə) k Bəltəzər, 
Baltazar 
Barbara /ba:brə) q Babrə, Barbara 
ot) £ Bat, Bar (Bartholomevv adının qısa 


Baxter Vbaxkstə) £ Bəkstər 

Bayard f bcia:d) £ Beyad 

Beatrice, Beatrix (ətris, -iks) q Bisrris, 
Biətriks 

Beek, Beeky fbek, “beki) q Bek, Beki (Rebecca 
adının qısa forması) 

Bel, Bella İbel, "belə) q Bel, Belə (Isabel, 
Isabella, Annabel və Arabella adlarının qısa 
forması) 

Ben (ben) k Ben (Beniamin adının qısa forması) 

Benedict / benidikt) k Benidikr 

Beniamin (”bendşəmin) £ Bencəmin 

Benny Tbeni) £ Beni (Benyamin adının qısa 
forması) 

Bernard ( bə-nəd) k Bönəd, Bemard 

Bert, Bertie Tbəs, "bəzi) £- Böt, Böti: Beri 
(Albert, Bertram, Herbert və Robert adları- 
mü qısa forması) 

Bertha (bə:0ə) q Berta 

Bertram //bə:trəm) £ Beriram 
Bes, Bessie, Bessy İbes, besi) q Bes, Besi 
(Elisabeth adının qısa forması) 

Betsey, Betsy (betsi) q Betsi (Elisabeth adın 
qısa forması) 

Betty (beu) q Beti (Elisabeth adının qısa forması) 
Bex İbeks) £ Beks (Rebecca adının qısa forması) 
Biddy (bıdi) q Bidi (Bridget adının qısa for- 
ması) 

Bill, Billy (bıl, "bılı) £ Bil, Bili (VVilliam adının 
qısa forması) 

Bird, Byrd (bəzi) k, q Böd 
Bisir (bicə) £ Bicor 
Blaneh(e) İbla:ntİ) q Blanş 
Blossom T”bləsəm) q Blosom 
Bob, Bobbie, Bobby (bəb, “bobi) £ Bob, Böbi 
(Robert adının qısa formaları) 

Brendan ( brendən) £ Brendan, Brendn 
Brian V”brarən) £ Brayan, Brayn 


Personal Names - Şəxs adları 


Bridget fəridşitl q Bricit 

Bruce (bru:s) £ Brus 

ton (bər) £ Bötn, Berton. 

Byron (bsərən) £ Bayron, Bayron 
Ce 


Caddie, Caddy (/kadi) q Kədi (Carolinc adının 
qısa forması) 

Cacsar. 

in V kaelvinl £ Kəlvin 

Camilla (kə”milə) q Komilə, 

Candida (1 


Carl İka: 
İka: lətə) q Kaloto, Karlotta: 
"kazəll £, q Korol, Karol 
Caroline f/karolam, "kerolin) q: Korəlayn, 
Körəlin 
Carrie, Carry Vkarrıl q Kori (Caroline, Carolyn 
adının qısa forması) 
Casey fkersil q Keysi 
Caspar, Casper (”kespə) £ Kəspor, Kaspar 
Cassandra İkə saendrə) £ Kosəndrə, Kassandra 
Catherine (/kasürın) q Kətrin, Katerin 
Cathic, Cathy fkaı) q Kəti 
Cecil (esil £ Ses 
Cecilia, Cecily (səsi 
Cedrie Vsi:dnk) k 
Celeste İsi lest) q Silesi 
Charles ftlazizİ £ Çalz, Çarlz. 
Charley, Charlie Va-h) £ Çali, Çarli (Charles 
adının qısa forması) 
Charlotte ( lət) q Şalot, Şarlotta 
Chris (krsİ £, q Kris (Christian, Christina, 
Christine və Christopher adlarının qısa 
forması) 
Chistian Fkristfon) £ Krisçon, Kristian İ 
Christiana (.krist"a-nə) q Kristiano, Kristina 
Chsristine İkrıs ti:nə) q Kristinə, Kristina İ 
Christopher fkristofə) £ Kristofə, Kristofer 
Chuek Htfak) £ Çak 
Clara Vkleərə) q Kleerə, Klara İ 
Clare İkleə) q Kleo, Kler 
Clarence Vklarəns) £ Klərəns 
Claud fklo:d) £ Klod 
Claude (kloud) £ Kloud, Kiaud, Klod 
Claudius fiklə:diəs) £ Klodios 
Clem (klem) k, q Klem (Clement, Clementina 
adlarının qısa forması) 
Clement fklemənt) £ Klement 
Clementina, Clementine (.klemən ti:nə, 
“kleməntarn) q Kleməntinə, Klemontayn 
Cleopatra (kllə pa:irə) q Kliopatrə, Kleopatra: 
Clifford Vklifəd) £ Klifəd, Kliford 
Clinton Üklintən) £ Klintn, Klinton İ 
Ciyde (klatdl £, q Klayd 
Colette (korlet)  Kolet 
Colin (/kəlin) £ Kolin 


"sısıl) q Səsiliə, Sisili 
, Sedrik 
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Connor /kənə) £ Kono, Konor 
Conrad f kənraed) £ Konrod, Konrad 
Constance V/kənstəns) q Konstons 

erə) q Kora 
14 Kodiliə, Kordiliya 
1 q Konilio, Komeliya 
il 


iel adının qısa forması) 
anicl f.daeniəl) £ Dənyəl, Daniyel 
Dannic Vdanı) £ Dəni, Damni (Daniel adının 
qısa forması) 
Daphne Vdarfnı) q Dəfni 
Dave Hdeiv) £ Deyv (David adının qısa forması) 
David Vdeıvid) £ Deyvid, David 
Debby Vdebi) q Debbi (Deborah adının qısa 
forması) 
Deborah (debərə) q Debora 
Dennis /denis) £ Denis 
Derek, Derriek Vderik) £ Derik 
Desdemona 1.dezdr mounə) q Dezdemona 
Desmond (dezmənd) £ Desmond 
Diana (dar anə) q Diana 
Diek dik) k Dik (Richard adının qısa formasi) 
Diekie (diki) k Diki (Richard adının qısa 
forması) 
Diekon Vdikən) k Dikon (Richard adının qısa 
forması) 
Dob, Dobbin "dəb, "dəbin) k Dob, Dobin 
(Robert adının qısa forması) 
Doll, Dolly dəl, dəh) q Dol, Doli (Dorothy 
adının qısa forması) . 
Dolores idə İə:res) q Dolores 
Donald fdənid) £ Donald 
Dora fdə:rə) q Dora (Theodora, Dorothy 
adlarının qısa forması) 
Dorian Vdə:nən) k Dorian 
Doris (/də:ns) q Doris 
Dorothy Vdəroğı) q Doroti 
Douglas f dagləs) £ Duqlas 
Dylan Vdilən) k Dilən 


Ee 


Earnest Və:nist) k Önist, Emest 
Ed (ed) £ Ed (Edgar, Edmund, Edvard və 
Edvrin adlarının qısa forması) 
Eddie, Eddy Vedi) k Edi 
Edgar Vedgə) k Edqar 
Edith fi:di8) q İdit, Edit 
Edmund (edməndi k Edmənd, Edmund 
Edvard Vedvrəd) £ Edvəd, Edvard 
nn Vailin) q Aylin 
mor Velənə) q Eleno, Elianora 
Eliğah Erlaidşə) £ İlaycə 
Eliot, Elliot Vehət) k Eliot, Eliot 


1653 € 
Elisabeth, Elizabeth (r"hzəbəğ) q Elizəbət, 


Elizabet z İ 
Elsie Velsi) q Elsi (Alice və Elisabeth adlarının 1 
qısa forması) 8 o i 
Elvira fel viərə) q Elviərə, Elvira İ 
Em lem) q Em (Emily adının qısa forması) İ 
Emery Veməri) k Eməri İ 
Emilia (e mihə) q Emilio, Emiliya i 
Emily (eməli) q Emoli, Emili İ 
Emma (emə) q Emə, Emma İ 
Eurico Ten ri:kou) k Enrikou, Enriko İ 
Ernest (ə-mst) k Emest 

Ernie (ə-ni) k Emi (Ernest adının qısa forması) 
Esther Testə) q Ester 

Ethel (01) q Etel 

Eugene Vİu:dşi:n) k Yucin 

Eustace ( fu:stəs) £ Yustas 

Evelina, Eveline, Evelyn (/i:vlinə, 1:vlin) q 

Evelin, Evelina 


Ff 


Fabian ( ferbğən) £ Feybyən, Fabian 

Fanny ( faeni) q Fəni (Frances adının qısa forması) 

Felix (Tf:hks) £ Filiks, Feliks 

Ferdinand ( fə:dınaand) k Födinənd, Ferdinand 

Fidelia (f1/deilbə) q Fideyliyə 

Fleur (flə:) q Flö, Fler 

Flo (flov) q Flo (Florence və Flora adlarının qısa 
forması) 

Flora (flərrə) q Flora 

Florence Vflərəns) q Florons, Florens 

Flossie (İləsi) q. Flosi (Florence adının qısa 
forması) 

Floy (ftər) q Floy (Florence adını qısa forması) 
Frances (fra:nsıs) q Fransis. 

Francis Ufraznsıs) k Fransis. 

Frank (frepk) £ Frənk (Francis adının qısa 
forması) 

Fred (fred) k Fred (Frederic adının qısa forması) 
Frederic(k) (fredrik) £ Fredrik 


Gg 


Gabriel (.getbriəl) k Qeybriəl, Qabriel 

Geffrey, Geoffrey Vdsefri k Cefri 

Gemma (üseməl q Cemə, Cemma 

George (dşp:dş) k Coc, Core) 

Georgia (dşə:dşləl q Cocyə, Corciya 

Gerald Tişerəld) k Cerold, Cerald / 

Gerrie, Gerry Vüseri) k, q Ceri (Gerald, 
Geraldine, Gerard adlarının qısa forması) 

Gertie (gə:ti) q: Qöti, Gerti (Gertrude adının 
qısa forması) 

Gertrude ( gə:tru:d) g Qötnüd, Qertruda 

Gideon V gidtən) k Qidiən, Gideon 

Gil (gil) £ Qil (Gilbert adının qısa forması) 

il Qilbert 


Personal Names — Şəxs adları 


Godfrey Vgədfn) £ Qodiri 
Godeiin ( gədənin) k Qodvin 
Gordon İ gəzdn) k Qodn, Qordon 
Grace (greis) q Qreys 
Graham (/grerəm) £ Qreyəm 
Grant (gra-nt) k Qrant 
Gregig) İareg) £ Qreq (Gregory adının qısa 
forması) 
Gregory Tgregəri) k Qreqəri, Qreqori 
Greta Ügri:tə) q Qrito (Margaret adının qısa 
forması) 
Griffith (gn) £ Qrifit 
Guy fgarl k Qay 
Guendolen, Guvendoline, Gvvendolyn ( gvvendəlin) 
q Qvendolin 


Hh 


Hadley ( hadlı) £ Hədli 
Hadrian Vherdnən) k Heydriən 
Hal fha-l) £ Həl (Henry adının qısa forması) 
Hamlet Vharmlıt) £ Həmlit, Hamlet 
Harold ("harrəld) £ Hərəld, Harold 
Harriet, Harriot (hasnət) q Həriət 
Harry Vhar) k Həri, Harri (Henry adının qısa 
forması) 
Hartey (halı) £ Hadi 
Hatty (hat) q Həti (Harriet, Harriot adlarının 
qısa forması) 
Hazel Therzl) q Heyzl, Heyzel 
1 Hüen, Helena / helən, "helənə) q Helən, Helena 
Henrietta (-henr tə) q Henricta 
Henry Vhenni k Henri 
Herbert Vhə:bət) k Höbət, Herbet 
Hester Vhestə) q Hestə, Hester 
Hetty (heu) q Heti (Henrietta adının qısa forması) 
Hev İhiu:) £ Hyu 
Hilary Vhiləri) £ Hiləri 
Hilda Vhildə) q Hildə, Hilda 
— Hope fhoup) q Houp 
— Hortense İhə:tens) q Hotens 
Havvard //havədl k Hanəd, Hovard 
Hubert (hiu:bət) k Hyubət, Hubert 
/— Hügo Vhğu:gou) k Hyuqou, Hüqo 
li 


Tago fa:gou) k Yaqo 
"aidə) q Aydə, İda 


irene Varri:n) ç Ayrin, İren 
Isaac Vaizək) k Ayzək, İsak 
Isabel, Isabella (izəbel, azə” belə) q: İzəbel, 
İzəbella 
Isidore (izədə:) £ İsidor 
Isold(e) 1/zəldə) g İzolda 
Israel Vizreill £ İzreyl 
İvy Vail q Ayvi 
I sü dek . (Isidore, Israel adlarının qis: 
forması) 


Personal Names — Şəxs adları 


BB) 
“aek fdşek) £ Cok (Yohn adının qısa forması) 
“acob Fdseikər) k Ceykob, Yakob 
dake (dacik) £ Ceyk 
ames F"dşemz) £ Ceymz 
hüne (dşem) q Ceyn 
"dşenit) q Conit, Canet 
“lasmine Vdşasmın) q Cosmin, lasmin. 
“ason ( dşersn) £ Ceysn: 
“hasper Vdşaspə) £ Cospo: 
Sean Hdsi-n) q Cin 
ennette (dşı"netl q Cinet, Canet 
deff (dşefl £ Cef (Geffrey adının qısa forması) 
vefirey fdsefn) £ Ce 
dem (dsem) £, q Cem (Games, Hemima adlarının 


demima (dş”mammə) q Cimaymə 
Venny (dşeni) q Coni (dance adının qısa forması) 
emnifer, denifer ( dşenifər) q Cenifo, Cenifer 
erome İdşə roum) £ Coroum, Cerom 
Yerry fdseril £, q Ceri 
Hess fdses) q Ces (Gessica adının qısa forması) 
Vessic, dessy Fdşesil q Cesi Qanet, Hessica 
adlarının qısa forması) 
vil fdşill q Cil 
, dimmy Idşım, “dşımii £ Cim, Cimi (3ames 
adının qısa forması) 
oan, doanna (dsoun, dşou"uenə) q Coan, Coanna 
“ob İdşoub) £ Coub 
loek fdşək) £ Cok 
oe fdşoul k, q Coü (doseph və dosephine 
adlarının qısa forması) 
“oey ("dşourl £ Coui (Hoseph adının qısa forması) 
oh İdşən) £ Con 
ohnay Tişəni) £ Coni 
olyon (dşəliən) £ Colyon 
onathan İ"dşənəğən) £ Conəton, Conatan 
oseph (/dşouzif) £ Couzif, Cozef: 
osephine Tdsouzifi:n) q Couzifin, 1ozefina 
doy İdşər) q Coy 
doyee İdsəisl k, q Coys 
“ozy Vdsouzi) q Couzi 
düdith fdsu:di0) q Cudit 
vü faşu:di) q: Cudi (düdith adının qısa 
forması) 
gulia (dşu:hiə) q Cülio, Culiya 
bülian füşu:lən) £ Cülion 
uliana (-dşu:li”asnə) q Cülianə, Culiana 
Güliet fdsuzhət) q Cüliot 
üfius Pdşuzhəs) £ Cüllus 
üne fdşu:n) q Cun 
üstin Üdsastin) £ Castin, Yustin 
Güstina (dsəs"tamə) q Castayno 
 hüstüs (idşastəs) £ Castus 


Kk 


Kane İkein) £ Keyn 


ğ — .—— 


Karen İkəren, "ka-rən) q Kəren, Karen 
Kate (ket) q Keyt (Catherine adının qışa 
forması) 
Katharine fkazürın) £ Kətrin, Katerina 
Kathlcen ( keli:n) q Ketlin 
Katie fkettil q Keyt 
Katrine Fkazrın) q Kərrin, Katrina (Catherine 
adının qısa forması) 
Keith İki:0) £ Kit 
Kelvin ( kelvinl £ Kelvin 
Kenneth Vkeni) £ Kenit, Kennet 
it (kit) k, q Kit (Christopher və Catherine 
adlarının qısa forması) 
y kil q, Kiti (Catherine adının qısa 
forması) 


LI 


Lambert ("hembət) £ Ləmbət, Lambert 
Lanee (la:ns) £ Lans (Laneelot adının qısa 
forması) 
Kancelot (/lasnslət) £ Lanslət, Lanselot 
Larry (lari) £ Leri 
Laura Vlərə) q Lora, Laura 
Laurence flərəns) k Lorons 
Lauretta fləretə) q Ləretə, Lauretta 
İ Lavrrence flərəns) £ Lorəns 
İ Lazarus Vlezərəs) k Ləzərəs 
Leo (li:ou) £ Liou, Leo 
Leon /letən) £ Leon 
Leonard flenəd) £ Lenəd, Leonard 
Leonora İ.li:ə"nə-rə) q Lionora 


Leopold f/lizəpould) £ Leopold 

Lesley, Leslic Tlezh) £, q Lezli 

Lester Testə) £ Lesto, Lester 

Lev, Levie (lu:, “ul £ Lu, Lüi (Levvis adının 
qısa forması) 


Lillian (hihən) q Liliən 

Lily (hl) q Lili 

Linda Vlndə) q Lində, Linda 

Lionel (lasənl) £ Layonel, Lionel 

Liz, Liza, Lizzie (lız, “axzə, “ızı) q Liz, Layzə, 
Lizi, Liza (Elisabeth adının qısa forması) 

Lloyd (lərd) k Loyd 

Lola (lovlə) q Loula, Lola (Dolores adının qısa 
forması) 

Loliy (ləli) q Loli (Laura adının qısa forması) 

Lottie (ləti) q Loti (Charlotte adının qısa 
forması) 

Louie Vluzi) £ q Lui (Louis, Louisa adlarının 
qısa forması) 

Louis Tlu:is) £ Luis 


Lucas Vhu:kəs) k Lükəs, Lukas 
Luey (lussi) q Lusi 


Luke İlu:k) £ Lük 
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Mm Miranda (mərandə) q Miranda 
R Miriam Vmınəm) q Miriəm, Məryəm 
Mabel (mcibll g Meybi Monica /"mənikə) q Monika 
Madeleine (midi) q Medlin Mənzurə KiYeəH 
Madge (mazdsl q Möc (Margaret adının qısa İ Morgan (mə:qən) k, q Morqan 
Morris (mənss) k Moris 


forması) 

Mag İmegl q Məq (Margaret adının qısa 
forması) 

Maggie Vmagi) g Məqi (Margaret adının qısa 
forması) 

Magnus (margnəs) k Məqnəs 

Malcolm (malikəm) £ Məlkəm, Malkolm 

Marcellus ( ma:seləs) k Marseləs, Marsclus 

Marcus ( mazkəs) k Markos, Markus 

Margaret ("ma:grət) q Marqaret 

Margery Vma:dşəni) q Macəri (Margaret adının 
qısa forması) 

Margie Vma:dşi) q Maci (Margaret adının qısa 
forması) 

Margot (ma:gou) q Marqo 

Marin İməri:ə) q Məriə, Mariya 

Marian (maznən) q Məriən, Marian 

Marianne İ.marri”aen) q Məriən, Marianna 

Marilyn (marrilın) q Mərilin 

Marina (məri-nəl q Mərinə, Marina 

Marion Ümarnən) k Mərion 

Mariory Vma:dşəri) q Macəri (Margaret adının 
qısa forması) 

Mark (ma:k) k Mark 

Martha (ma:0ə) q Marta 


Mortimer /"mə-tmə) k Mötimə, Mortimer 
Moses ( mouzız) £ Mozes, Musa 


Nn 


Naney (nasnsil q Nənsi 

Nannie, Nanny Vhazni) q Nəni (Ann, Anna 
adlarının forması) 

Nat inaz k, q. Nət (Nathaniel, Nathan və 
Natalia, Natalic adlarının qısa forması) 

Natalia, Natalie (nə tehə, “nastəli) q: Nətəli, 
Nataliya 

Napoleon İnə pouliən) k Napoleon 

Neal Ini:1) k, q Nil 

Ned, Neddie, Neddy İned, "nedi) k Ned, Nedi 
(Edgar, Edmund, Edvin və Edvard 

"— adlarının formaları) 

İ Nell, Nellie, Nelly fnel, "nel) q Nel, Neli 

(Eleanor və Helen adlarının qısa formaları) 

Nelson f/nelsn) k Nelsn, Nelson 

Net, Nettie, Netty fnet, “neu) q. Net, Neti 
(Antoinette, Henrietta və 3anet adlarının qısa 
formaları) 

Neville nevl) £ Nevil 

Nevton (niu:m) k Nyut, Nyuton 


Martin F"ma:ün) £ Martin 

Mary fmeərı) q Meeri, Meri 

Mathilda (mə uldə) q Matilda 

Matthev, Matthias Vmaiu:, mə/üatəs) k 
Mətyu, Mətayəs, Matias 

Matty (martı) q Məti (Martha adının qısa 
forması) 

Maurice ( məris) k Moris 

Max (maks) k Məks (Maximilian adınırı qısa 
ferması) 

May fmetl q Mey (Mary və Margaret adlarının 
qısa forması) 

Meg, Megey İmeg, “megi) q. Meq, Meqi 
(Margaret adının qısa formaları) 

Melissa İmrTısə) g Milisə, Melissa 

Merey (məsi) q Mösi, Mersi 

Meredith (”rmerədi0) k, q Merədit 

Michael ( marki) k Maykl 

Mieky (mıkı) k Miki (Michael adının qısa 
forması) 

Mike (mak) k Mayk (Michael adının qısa 
forması) 

Mildred V"mildrəd) g Mildrod 

Miles, Myles (maılz) k Mayiz 


Millie Vmili) q Mili (Mildred, Emilin və Amelia 


adlarının qısa forması) 
Mimna (mməl q Minə, Mina 
Mirabel f mrrəbel) q Mirəbel, Mirabel 


Nicholas ( nkələs) £ Nikəlos, Nikolas 

Nik (Niek) (nik) £ Nik (Nicholas adının qısa 
forması) 

Noel (/nouəl) £ Nool 

/— Noll, Nolly inəi, nəli) k Nol, Noli (Oliver adının 
1 qısa formaları) 

1 Nora İ nəzrəl q Norə, Nora (Eleanor və Leonara 
1 adlarının qısa forması) 

Norcen (nə: Ti:n) q Norin 

Norman İ"nə-mən) £ Nomən, Norman 

Norris (nəns) £ Noris 

"Norton (/nə:in) k Nom, Norton 

Oo 


Oakley (oukli) £ Ökli 
Odette lov det) q Oder 
"Olga (əlgəl q Olqa 


Olive fəlivl q Öliv 
Oliver Vəhvə) £ Olivə, Oliver 
Olivia fə-hvsə) q Olivi) 
-— Ophelin (ə fi:liə) q Ofeliya 
/ Orestes (ə resiiz)  Orestiz 
Oscar (əskə) k Oskar 
Osmond, Osmund Vəsmənd) k Osmond 
.— Osvald fəzvəld) £ Özvəld, Osvald 
Ottilin (ə”ühə) q Otiliya 
1 Othello fou 0elou) k Otello 
1 Oven Voum) £ Ouen 
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Pp 
Paddy Vpardi) k, q Podi, Paddi (Patrick və 
Patricia aalart-ın qısa forması) 
Palmer Vpa-mə) // Palmer: 
Pam (peem) q Pom (Pamela adının qısa forması) 
Pamela ( paemələ, pə"mi:lə) q Pəmilə, Pamela 
Parker İ”pa:kə) £ Pako, Parker 
Pat (part) £, q Pot (Patricia, Martha adlarının 
qısa forması) 
Patricia (pə tilə) q Poti 
Patrick Vparirik) £ Potrik 
Paul (pə:l) £ Pol, Paul 
Paula Vpə-ləl q Pol 
Paulina, Pauline Ip: "pəzli: 
Peg, Pegey (pes, Pegi) q izə Peqi (Margaret 
adını qısa formaları) 
Peggoty F/pegətı) q Peqəti, Peqoti 
Pen İpen) q Pen (Penelope adının qısa forması) 
Penelope (pə"nelopi) q Poneləpi, Penelopa 
Perey Fpə:sı) £ Pösi, Persi 
Pete İpi:t) £ Pit (Peter adının qısa forması) 
Peter Vpi:to) £: Pyotr, Pit 
Phil Ifil) £, q Fil (Philip, Phyllis adlarının qısa 
forması) 
Philip Vfilip) £ Filip 
Pip (bip) £ Pip (Philip adının qısa forması) 
Pol, Polly fpəl, əli) q Pol, Poli (Mary adının 
formaları) 
Qq 


Quentin, Quintin (kventin, "kvvintin) £ Kventin, 
Kvintin 

Quintella, Quintilla (kvm "telə, kvvintülə) q 

vintelo, Kvintilo 

tina fkvintinə) q Kvintino, Kventina 

tuş (”kvvintəs) £ Kvintos, Kvintus 


Rr 


Rachel frertfol) q Reyçol 

Rac İrerl q Rey (Rachel adının qısa forması) 

Ralph (rell) £ Rolf 

Randolph fraendəlf) £ Rondolf 

Raphael frarferol) £ Rəfeyol, Rafael 

Ray İreil £, q Rey (Raehel və Raymond 
adlarının qısa forması) 

Raymond //reimənd) £ Reymond, Raymond 

Rebecea İri/bekə) q Ribeko, Ribekka 

Reginald /”redşinld) £ Recinald 

eksl £ Reks (Reginald adının qısa forması) 

Richard Vritfed) £ Riçəd, Riçard 

Rita riztol q Rito, Rita (Margaret adının qısa 
forması) 

Robbie (rəbil £ Robi (Robert adının qısa forması) 

Robert Trəbətl k Robət, Robert 

Roberta İrou bə:tə) g Roberta 

Robin frobinl £ Robin (Robert adının qısa forması) 

Roddy Trədi) k Rodi (Roderiek adının qısa 
forması) 


, Patrisia 


Qu 


. 
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Roderiek f rədərik) k Rodərik 

Rodney (rədnı) £ Rodni 

Rodolph Uroudolf) £ Rudolf 

Roger frədşə) £ Roce, Rocer 

Roland Troulənd) £ Roulənd, Roland 

Rolf frəlf) £ Rolf 

Romco (roumıou) £ Roumiou, Romeo: 

Ronald Vrənld) £ Ronld, Ronald 

Roza 

Rosabel, Rosabella (rouzəbel, 
Rozabel, Rozabelo 

Rosalia, Rosalie İrou zeilrə, "rəzəli) q Rozeliyo, 
Rozəli 

Rosalind, Rosaline (rəzəlind, 
Rozəlind, Rozəlin 

Rose İrouz) 4 Rouz 

Rosemary frouzmən g Rouzməri, Rozmori 

Rovvland F roulənd) k Roland 

Roy İrərl £ Roy 

Rudolf, Rudolph /rutdoi) £ Rudolf 

Russel(1) frasl) £ Rasl 

Ruth İru:0) q Rut 


“mouzə belə) q 


"Təzəlin) q 


Ss 


Sabina (sə bamnə) q Səbayno: S: 

Sadie fseidi) q Seydi (Sara(h) adının qısa 
/orması) 

Salome (səloumı) q Səloumi, Salomi 

Sam, Sammy İsam, “semı) k Səm, Səmi 
(Sumuel adının qısa formaları) 

Samuel (/saeminəl) £ Somyuəl 

Sanders Vsa:ndəz) k Sandoz (Alexander adının 
qısa forması) 

Sandra Vsa-ndrə) q Sandro (Alexandra adının 
qısa forması) 

Sara(h) Vscərə) q Seoro, Sara 

Sebastian (sə basstiən) £ Sobostion, Sebastian 

Septimus f septiməs) £ Septimus 

Sheila (/i-ləl q Şilo, Şeyla 

Sherlock 1ə-lok) £ Şölok, Şerlok 

Sibil, Sibyi, Sibylla Usıbıl, sı bilə) q Sibil, Sibilo 

Sidney /"sıdnı) £, q Sidni, Sidney 

Silvester (sıl vesto) £ Silvesto, Silvester 

Silvia Vsılviə) q Silviə, Silviya 

Sim Is) k Sim (Simeon və Simon adlarının 
qısa forması) 

Simeon (sınirən) £ Simiən, Simon 

Simmy Vsımi) £ Simi (Simeon və Simon 
adlarının qısa forması) 

Simon Vsamən) £ Saymən, Saymon 

Sol, Solly (səl, səli) £ Sol, Soli (Solomon adının 
qısa forması) 

Solomon Vsələmən) k Solemən, Solomon 

Somerset Vsaməsit) £ Saməsit, Somerset 

Sophia (sou"farə) g Sofiya 

Sophie, Sophy /soufi) q Soufi (Sophia adını 
qısa forması) 

Stanley Vstenli) £ Stenli, Stenli 
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stelə) q Stelə, Stella 
nr "sti:vn) k Stivn, Stefan 
Steve İstizv) £ Stiv (Stephen adının qısa forması) 
Stevvart, Stuart Vstiuət) k Styuət, Styuart 
Sue (su:) q Su (Susan və Susanna(h) adlarının 


qısa, 
Susan (su:zn) q Suzn, Syuzan 
Susanna(b) İsu”zaenə) q Süzənə, Suzanna İ 
Susie, Susy Tsu:zil q Suzi 

Syivester İsıl vestə) k Silvestə, Silvester 


Syivia Tsilvo) q Silvi, Silviya 
ce 


Ted, Teddy (ted, “tedi) £ Ted, Tedi (Theodore 
adının qısa formaları) 

Terry (ten) q Teri (T(i)eresa adının qısa 
forması) 

Theobald (0i 


Tühyeresa İtə ri:zə) q Tərizə, Tereza 

Thomas (təməs) k Tomos, Tomas 

Tib, Tibbie (tib, “ubi) q Tib, Tibi (Isabel, 
Isabella adlarının qısa forması) 

Tilda fuldə) q Tildə, Tilda 

Tim (um) k Tim (Timothy adının qısa forması) 

Timothy (timətı) k Timəti, Timoti 

Tina Tti:nə) q Tinə, Tina (Christina adının qısa 
forması) 

Tobls io bars iTabayos, Tobias 

Toby ("toubi) £ Toubi (Tobias adının qısa 
forması) 

"Tom (təm) k Tom (Thomas adının qısa forması) 

Tommy (təmi) k Tomi (Thomas adının qısa 


Toni (Ant(h)ony adının 


forması) 
Tony (touni) k Tor 
qısa forması) 
Tristan (tristən) k Triston: 
Truiy finudil q Trudi (Gertrudeladınır qısa forması) 
Tybalt (tibəlt) k Tibəlt 
Uu 


Ulrica (alrikə) q Alrikə, Ulrika 

Una (iv-nə) q Yunə, Yi 

Undina fun”di-nə) q Undino, Undina 

Undine fandi:n) q Andin, Undina 

Urban (ə:bən) k Öbən, Urban 

Uriah (inə rarə) k Yuərayə, Uriya 
Vv 


Valentine (/vazləntnın) £, q Vəlontayn, Vələntin, 


İ vvinfred fvnnfred) k 


Vietor fvikto) £ Vikto, Viktor 
Victoria (yik təznə) q Viktoris, Viktoriya 
Vincent T"vınsənt) k Vinsənt, Vinsent 
Viola (varələ, "vsolə) q Vayolə, Viola 
Violet f vasələt) q Vayələt, Violet, Violena 
Virginia (və dşmiə) q Virciniya, Virginiya 
Vivian f"vıvion) k Vivian 

Vivien Vvivrənl q Vi 


MAZ 


Vyaldemar (vaeldəma:) k Vəldəma, Valdemar 

Vvaldo ("vvə:ldou, “va:İdou) k Uoldou, Ualdou 

Vvalker Fvro:kər) £ Uoko, Uolker 

Vvaliy (vəli) k Voli (VVallace adının qısa 
forması) 

Vyalt fvvə:li) £ Volt (VValter adının qısa forması) 
Vvalter (“və-htəf) k Uolter, Valter: 

VVarren f"vərin) k Uorren 

Vat, Vyatty (vət, “vəti) k Uot, Uöti (Valter 

adının qısa forması) 

Vvebster (vvebsto) £ Vebsto, Vebster 

Vvendell f"vendi) £ Vendl 
Vihitney Tvvtni) £, q Vimi, 
Vvilfred, Vvilfrid (“vilind) k Vilfrid 
VVill fv) 2 Vil (VVilliam adının qısa forması) 
Vyilliam fvviliəm) £ Vilyəm 

Vyiliy fevih) £ Vili (Vvilliam adının qısa forması) 
VVilma f/vrlmə) q Vilmə, Vilma 
Viin (vun) k, q Vin (VVinfred, VVinifred 

adlarının qısa forması) 


fred 
VVinnie (vrm) q Vini (VVinifred adının qısa 


forması) 
VVinston (vvinstən) k Vinstən, Vinston 


ir 


Xavier zavtə, Zeiviə) k Zəviə, Ze, 
Christine 


Xina (zimə) q Zinə (Christiat 
adlarının qısa forması) 
Yy 
Yardley (azdı) £ Yadli, Yardli 
Yetta (ietə) q Yetə, Yatta (Henrietta adının qısa 
forması) k 
Yvette fi: vet) q İvet 
Yvonne (r vən) q İvon 
zz 
1 Zaeh (zak) k Zək (Zachariah, Zachary adları- 
1 nmqısa forması) 
Zachariah (-zarkə rarə) k Zəkəran 


, Zakariya 


Valentina : 
Valeria (və İcənə) q Vəleəriə, Valeriya Zacharlas 1izeekə raros) k Zəkərayas, Zakariyas 
Vanessa İvə"nesə) q Vəncsə, Vanessa Zeke (zi-k) k Zik i 
Vergil (və:dşil) k Vöcil, Vercil Zenobia İzı"noubiə) q Zinoubiə, Zinobia 
Veronica (və rənikə) q Veronika Zoe (zouı) q Zoni 

.—— — 
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İxtisarlar - Abbreviations 


ad ada island 

b boğaz ait 

ç river 

d mountain 

g lake 

k bay 

r district 

ş şəhər tovn 

yada yarımada peninsula 

Aa 

Abadan (acbə"dun) ş Abadan 

Aberdeen f.avbo/di:n) Aberdin /qraylıq və 

əh, 

Abkhazia (eb keizio) Abxaziya 
ablerən) Abşeron 


insula, the (.ablerənpə ninsiələl 

imadası 

aebu"da:bıl ş Əbu Dabi 

azlş Akkra 

Adana fa:da:"na:l ş Adana 

Addis Ababa (.acdıs"asbəbəl ş Əddis-Əbobo 

Adriatic Sea ( kisi:İ Adriatik donizi 
Vsi:l Egey denizi 

Əfqanıstan 


Afghanistan la 
ko) Afrika 
Aghdam faqdəml ş, r Ağdam 
Ağhdara İ.Agdar rə) r Ağdərə 
Aghdash fagdəl) ş, r Ağdaş 
Aghiabadi LAgdşəba” dil ş, r Ağcabədi 
Aghstafa fagstəfə) ş, r: 

Aghsu Vaqsul ş, r Ağsu 
Ahmadabad f"a:məda: ba:d 
Alabama (alə bacmə) Alabama (48Ş-da ştat) 
Alaska fə Teskəl Alyaska (43Ş-da şrat) 
Albania fal"beiniə) Albaniya 

Albany Tə:lbə i 

Alexandria 1. 


ers (asl dşpoz) ş Əlcəzair 
Al Küvvait felku"veitİ ş Əl-Küveyt 


Amsterdam f"emstədicm) ş Amsterdam 
Amu Darya (.a-mu: da:rıə) ç Amudorya: 
Amur fə"muə) ç Amur 

Andamun Islands (.aendəmənaıləndz) 


Andorra fan dərrəl Andorra 


id 
) 


Angola Fazıy goulə) Anqola 

Ankara Taznkərə) ş Ankara 

Antaretic Continent faznt.azktık"kəntinəni) 
Antarktida 

Antaretic Region fast azktik Tizdşən) 
Antarktika 

Arabia Fə rerbrə) y.ada Ərəbistan 

Arabian Sea (ə-reibrən"si:) Ərəbistan dənizi 

Araz farəz) ç Araz 

Aral Sea Fərəl si:) Aral dənizi 

Ararat (“erəract) 4 Ararat 

Aretic Ocean (.a:kük”ouln) Şimal Buzlu 
Okcanı 

Aretic Region La:ktk ri:dşən) Arktika 

Argentina (.a:dşən tinə) Argentina 

Arizona L.arı”zounə) Arizona (48Ş-da ştat) 

Arkansas V/a:kənsə:) Arkanzas (43Ş-da çay və 


-azkənsər siti) ş Arkanzas-Siti 
Arkhangelsk far kha:ngiliskl ş Arxangelsk 
Armenia fa: mi:nsə) Ermənistan 

Asgaran L.ıcsga Ta:n) ş Əsgəran 

Ashgabad (.algə ba:d) ş Aşqabad 

Asia Veilə) Asiya 

Astara fast a:) ş Astara 

Astrakhan (-aestro"kaen) ş Həştərxan 

Athens fac0ınz) ş Afina 

Atlanta lətlentə) ş Atlanta 

Atlantic Ocean (ətlazntik”ouln) Atlantik okcanı 
Australia fə: streiliə) Avstraliya 

Austria f"əsstniə) Avsiriya 

Azerbaiğan ( uezəbar“dşa:n) Azərbaycan 
Bb 


Baghdad (.bacg”dacdi ş Bağdad 

Bahama İslands, Bahamas (bə-ha:mə nıləndz, 
borha-məz) Baham ac 

Bahrain, Bahrcin (bəreın) Bəhreyn 

Baikal (bar kal) g Baykal 

Baki, Baku (bakı, ba”ku:) ş Bakı 

Balakan ( /balo”kasn ş, r Balakən 

Balkan Mountains İ.bə:lkən”mauntınz) Balkan 
dağları 

Balkan Peninsula (,bə:lkənpə"ninsiələ) Balkan 
yarımadası 

Baltic Sea (,bə:luk si:) Baltik dənizi 

Baltimor Vbə:lumə:) ş Baltimor 

Bamako (.barmə”kou) ş Bamako 

Bangkok İ.baeı kək) ş Banqkok 

Bangladesh (.bacqglə”del) Banqladeş 

Barbados İba:” berdəs) Barbados 

Barcelona (.ba:sı”İounə) ş Barselona 

Barda (.bar-daz) ş, r Bərdə 

Barents Sea (.bacrənts”si:) Barens dənizi 

Bashkortostan, Bashkirstan (bal kərtəstan, 
baİ ki:rstan) Başqırdıstan 

Basra Vbazrə) ş Bəsrə 

Batumi (ba: tu:mi) ş Batumi 
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Cambodia (kar boudio) Kamboca 

Cambridge Tkeimbrids) ş Kembric 

Cameroon (.ka-mə run) Kamerun 

Canada V kanədə) Kanada 

Canary Islands Ikə.ncəri ailəndz) Kanar adaları 

Canberra (/kasnbərəl ş Kanberra 

Bengal, Bay of İ.berovben gə:1) Benqal körfəzi ) Canterbury Vkentəbən) ş Kənterberi 

Bering Sea L.bcəriy si:1 Berinq denizi Cape of Good Hope T.keipəvgud houp) Ümid 

Berlin (bə:1ın) ş Berlin Bumu 

Bermuda Islands, Bermudas Cape Tovmn, Capetovin İ.kerp taun) ş Keyptaun 
(bə. miu:də aıləndz, bə”miu:dəz) Bermud Cape Verde Islands 1 kerpvəxd ailəndz) Yaşıl 


avaria (bə vicərnə) ş, r Bavariya 
Beirut 1-berru:t) ş Beyrut 
Belarus (bi.clə rus) Belarus 
Belfast (.bel fa:st) ş Belfast 
Belgium ( beldşəm) Belçika 
Belgrade (.bel"greıd) ş Belqrad 


adaları Burun adaları 
Bern(e) (bə:n) ş Bem Caracas İkərra-kəs) ş Karakas 
Bhutan İ.bu: ta:n) Butan Cardiff Vka:dif) ş Kardii 
Birmingham (Vbə:mməm) ş Birminhom Caribbean (Sea) (.karro bi:ən(si:)) Karib 
Bishkek (bıf kek) ş Bişkek denizi 


Carson City ("ka:sn sit) ş Karson-Siti 
Blaekpool Vbla-kpu:1) ş Blokpul Casablanca (.karsə blaenkə) ş Kasablanka 
Black Sea (.blavk si:) Qara dəniz Caspian Sea İ.kaespsən si:) Xəzər dənizi 
Bogota (.bəgə ta:) ş Boqota İ Catskill Mountains (kariskil mauntnz) Kətskil 
Bolivin (bə hviə) Boliviya dağları. 

Bombay İ.bəm bei) ş Bombey Caucasus, the (/kə-kəsəs) d Qafqaz 


Bissau (br saul ş Bisau 


Bonn (bən) ş Bonn Central African Republic 

Bordeaux (bə: dou) ş Bordo /— (ssentəlarfikənn prblik) Mərkəzi Afrika 

Bosnia and Herzegovina İ Respublikası, MAR 
Vbəznisənd.heətsə”gəvinə) Bosniya və Central America (.sentrələ merikə) Mərkəzi 
Hersoqovina . Amerika 

Boston ( bəstən) ş Boston 1 Ceylon İsi7ən) ad Seylon 

Botsvvana İbətsvva:nə) Botsvana 1 Chad fifa:d) Çad 

Bradford ( bredfəd) ş Bradford. "— Channel Islands (.ilanl ailəndz) Normand 


adaları 


Brasilia (brə zıhə) ş Braziliya 
Charleston f"tla:İstən) ş Çarlston 


Bratislava (.bracu slavə) ş Bratislava 


Brazil (brə zıl) Braziliya / Cieboksary fihba ksarn ş Çeboksan 
Bremen (brermən) ş Bremen Chechenistan (.ifetlənrsta:n) Çeçenistan 
Brest İbrestl ş Brest Cheltenham (feltnəm) ş Çelinom 
Bridgeport / bridşpə:tl ş Bricport 


Bridgetovvn ( bridstaun) ş Brictaun 
Brighton ( brartn) ş Brayton 

Bristol (bnstl ş Bristol 

Britain (brin) Britaniya 

British İslands Vbnti aıləndz) Britaniya adaları 


Burnu 
Cheshire ( iefəl 5 Çı 
Chester (iestəl ş Çi 
Chesterfield 1 iestəfild) ş Çesterfild 
Chicago İİrka:gov) ş Çikaqo 


Brunei (bru:nat) Bruney : 
Brussels Vbrasiz) ş Brüssel Ctile Fili) Çil 
Bucharest (.bu:ko rest) ş Buxarest China (famə) Çin 


"China Sea (tlamə si:) (Conubi) Çin dənizi 


Budapest (.biu-də pest) ş Budapeşt 3 9 
Buenos Aires (.bvveinəs nıriz) ş Buenos-Ayres Chita hil"ta:) ş Çita. 

Buffalo Vbafəlou) ş Buffalo /— Chukehee Sea (-iüktfi:si:) Çükot dənizi 
Bukhara (bu ka:rə) ş Buxara l i sınsa "nact) ş Sinsinnati 


£ ü Cleveland / kli:vlənd) ş Klivlənd 
Belədə Plan ə Clinton Vklintn) ş Klinton 
Ce / Ciyde iklaıd) ç Klayd 
Cadiz (kə diz) ş Kadis "— Cologne (kə loun) ş Köln 
Cairo Vkarrou) ş Qahirə: Colombia (kə ləmbiə) Kolumbiya 
Calcutta (kal kətə) ş Kəlkətə Colorado İ-kələ ra:dou) Kolorado (4BŞ-da çay 


California (.kaeli fə:nia) Kaliforniya (ABŞ-da və ştat) 
1 Columbia (kə"lambiə) ş, ç Kolumbiya, 


sta) "1 " 
California, Gulf of ( galfəv.kəcli"fə:nia) /— Congö Vkəngoul Konqo 
Kalifomiya körfəzi Congo, the (kəngou) ç Konqo 


Geographical Names — Coğrafi Adlar 


Conneeticut İkə"netikət) Komektikut (43Ş-dir 
çay və ştat) 

Copenhagen 1.koupən"hergən) ş Kopenhagen 

Coral Sea i kərəf si:) Mərcan donizi 

Costa Rica İ.kəstə”ri:kə) Kosta-Rika 

Coventry fkəvniri) ş Koveniri 

Crimca, the İkrarmiə) Krim 

Croatia (local name: Hrvatska) Ikrou"eilə) 
Xorvatiya 

Cuba Fkyu:bə) ad Kuba 

Cyprus F sampros) ad Kipr, Kibris 

Ceechin f ifekro) Çexiya 


Garabagh fdag lıgga Tabag) Dağlıq 
Qarabağ 

Dakar Vderka:) ş Dak: 

Dallas İ"dacləsi ş Dalla 

Damascus İdə”marskəs) ş Dəməşq 

Danube Vdaeniu:b) ç Dunay 

s (-dazdə nelzl 5 Dardanel 

Dartmouth fda:tmat) ş Darimut 


Davachi (.daevə 1İi) 


r Dövəçi 

Dead Sea (.dedssi:1 Ölü dəniz 

Delavvare F"deləvvcə) Delaver (42Ş-da ştat) 
Delhi Tdeli) ş Dehli 

Denmark Vdenma:k) Danimarka 

Denver Fdenvə) ş Denver 

Detroit İdi"trəni) ş Detroyt 


Dnieper (ni:pə) ç Dnepr: 
Dniester Vni:stə) ç Dnestr 

Dominican Republic fdə.mınikənri pablik) 

Dominikan Respublikası 

Don İdən) ç Don 

Doncaster Vdənkəstə) ş Donkaster 
Dortmund //də:tmunt) ş Dortmund 

Dover fdouvəl ş Döver 

Dover, Strait of (.strertəv douvəl b Pa-de-Kale 
Drake Strait fdreik.strert) Dreyk boğazı 
Dresden Vdrezdən) ş Drezden 

Dublin (dablın) ş Dublin 
Dudley dadlı) ş Dadli ” 

Dundee İdan” 
Dushanbe İdiu: 


inbəl ş Düşənbə 
Ee 


Fast China Sea İ-i:stifarmə si:) Şərqi Çin dənizi 

Eastern States /7i:ston"sterts) 1. ABŞ-ın şərqi 
ştatları (Yeni İngiltərə, Nyu-York və Nyu- 
Cersi): 2. ABŞ-ın Atlantik okcanı sahilində: 
yerləşən bütün ştatları 

Fast Siberian Seal"i:stsar brərrən si:) Şərqi 
Sibir dənizi 

Ecuador Vekveədə:) Ekvador 

Edinburgh Vedinbərə) ş Edinburq 


——— 


Egypt Ti:dşıpt) Misir 

Elba /elbə) ad Elba 

Elbe İelb) ç Elba 

Elbrus, Elbruz (el bru:z) 4 Elbrus 

El Salvador fel sarlvədə:) Salvador 

England Vipglənd) İngiltoro 

English Channel Lglıf tfaznl) La-Manş 
boğazı 

Entebbe (en/tebil ş Entebbe 

Epsom Vepsəm) ş Epsom 

Equatorial Guinea Lekvvətə:riəl”gini) 
Ekvatorial Qvineya 

Erzurum (.erzə ru:m) ş Ərzurum. 

Estonia fe stounsə) Estoniya 

Ethiopia (.i:9:7oupsə) Efiopiya 

Europe (itərep) Avropa 

Everest Vevərist) 4 Everest 


Ff 2 


Fairbanks V feəbasyksl ş Ferbənks 
Falkland Islands (.fə:iklənd ailəndz) Folklənd 
adaları 


ii Uftdşi:) Fi 
Yun ce Tlərəns) ş Florensiya 
Florida (İlərdə) Florida (43Ş-da şıat) 
Florida Strait VTləridə sireit), Florida, Straits 
of fstrertsəv"İləridə) Florida boğazı 
Folkestone (foukstən) ş Folkston 
Forth (fə:0) ç Fort 
France İfrasl Fransa 
Frankfurt am Main (.fraznkfə:ta:ı 
Frankfurt-Mayn 
Freetovnn / fri-taun) ş Fritaun 
Fufiyama İ.fu:ds: )a-mə) Fudziyama 
Fuzuli Lfuzu"li) ş, r Füzuli 
Gg 
Gabala 1.gasbə la) ş, r Qəbələ 
Gabon, Gaboon /”garbən, gərbu:n) Qabon 
Gaborone (.gaebə rouni) ş Qaborone 
Gadabay (.gaedə bazi) ş, r Gədəbəy 
Gakh (gak) ş, r Qax 
Gambia (ga:mbıə) Qambiya 
Ganges (garndşi:z) ç Qanq 
Gania I.garn”dşə) ş Gəncə 
Garabagh (.gara”bag) Qarabağ 
Garadagh İ.gara-dag) Qaradağ 
Gazakh ("gAzak) ş, r Qazax 
Gdansk İgədasnsk) ş Qdansk 
Göynia (gə”diniə) ş Qdıniya 
Geneva İdşəni:və) ş Cenevrə 
Genoa Vdşenouə) ş Genuya 
Georgetovvn Vdşə:dstaun) ş Corctaun 
Georgia Vdşə:dşə) 1 Corciya (48Ş-da ştat) 


"maın) ş 
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orgia (dşə:dşə) 11 Gürcüstan 
— füsə-mənı) Almaniya 
Ghana f/ga-nə) Qana 
Gibraltar (dsr ”brə:ltə) b Cəbəllütariq 
Glasgovr E.gla:zgou) ş Qlazqo 
Gobustan İ.goubu sta:n) 
Goranboy İ-gəran bən) ş, r Goranboy 
Goshgar İgəl gar) ç, 4 Qoşqar 
Göychay İgəz) lar) ş, r Göyçay 
Göygöl I.gə:i gə:1) Göygöl 
Great Bear Lake İ.greit beə.leik) Böyük Ayı 
Gölü 
Great Britain (.greitbrim) Böyük Britaniya 
Greece İgri:s) Yunanıstan 
Greenland f gri:nlənd) Qrenlandiya 
Greenvvich İ grinvidş) ş Qrinviç 
Grenada (grfnerdə) Qrenada 
Grozny Vgro:zni) ş Qroznı 
Guadeloupe İ.gvva:də"lu:p) Qvadelupa 
Guam (gvva:m) ad. Quam 
“gvva:tə”mazlə) Qvatemala 
Guba (.gürbal ş, r Quba 
Gubadiy ( gubadrlı) ş, r Qubadlı 
Guinea ( ginil Qvineya 
Guinca-Bissau İ.gınibr sau) Qvineya-Bisau 
Gulf States f gAİf”stents) ABŞ-ın Meksika 
körfəzi sahilində yerləşən ştatları 
Güsar İ.gürsar) ş, r Qusar 
Güyana İgar enə) Qayana 
Hh 


Haguc, the Hhcıg) ş Haaqa 
Haiti (Besti) Haiti 

Hayigabul L.hadşigə bul) ş, r Hacıqabul 
Halifax (harlıfeksi ş Halifaks 
Hamburg Vharmbə:g) ş Hamburq 
Hamilton / hamltən) ş Hamilton 
Hanoi fha:nəı) ş Hanoy 

Harrovr (haerou) ş Harrou 

Harvvell Ühazvəl) ş Harvel, Harsell 
Harvvieh Vhands) ş Harvic 

Hastings İ heıstz) ş Hastinqz 
Havana fhə varnə) ş Havana 


Havvaii fhə"vvanı) Havay (48Ş-da ada və ştat) 
n Islands İhə-varən anləndz) Havay 


Havv 
adaları 

Hebrides Vhebrədi:z) Hebrid adaları 

Heligoland (heligoulaind) ad. Heliqolənd 

Helsinki fhel sınkı) ş Helsinki 

Herat (he rest) ş Herat 

Himalayats), the (.hımə 1esə(z)) 4 Himalay 

Hindu Kush I-hındu: ku:İ) 4 Hindiquş 

Hindustan (.hundu"sta-n) y. ada Hindistan 

Hiroshima İhr rəhmə) ş Xirosima 

Holland Vhələnd) Hollandiya 

Holliyvvood (həlnvsud) ş Hollivud 

Honduras İhən”divərəs) Honduras 

Hong Kong İ.hən kən) Honkonq 


— o 


İ Houston (hurston) ş Hyuston 
1 Hudson fhadsn) ç Hudzon 
1 Hudson Bay İ-hadsn bei) k Hüdzon 
1 Hudson Strait (.hadsrsirert) 5 Hüdzon 
(— Hull (hal) ş Huli 
Hungary Vhangəri) Macarıstan 
Hyderabad Vhardərəbazd) ş Heydərabad 
ri 
Teeland Vaislənd) İslandiya/ada və dövlər) 
Idaho Vardəhou) Aydaho (43Ş-da şıaı) 
Hinois (lə"nəi) İllinoys (4BŞ-da çay və şraz) 
lmishli (-imr İl) ş, r İmişli 
India findiə) Hindistan 
Indiana T.indi”nə) İndiana (48Ş-da ştat) 
Indian Oecan (.ndiən ouİn) Hind okcanı 
Indonesia (.indou"ni:zrə) İndoneziya 
Tovva fatovə) Ayova (ABŞ-da şıat) 
İrak 
Tran İrrarı 
Traq İrra:k) İraq 
Travan (-irova:n) İrəvan 
Treland fanələnd) İrlandiya fada və dövlər) 
" Trtish, Irtysh Hr"til) ç İrş 
Isfahan Visfəhaen) ş İsfahan 
abad Uz lacməbad) ş İslamabad 
igton Vizlintən) ş İslinqton 
smailly Lasmar1i) ş, r İsmayıllı 
Ispahan İ.aspə"ha-n) “ İsfahan 
/ Israel fzretl) İsrail 
Istanbul (astaen bul) ş İstanbul 
1 Itisu astrsu) İstisu (şəhər ripli qəsəbə) 
Taly fəl İtaliya 7 
İzmir liz mir) ş İzmir 
vi 
Tabrail (dşarrə"il)ş, r Cəbrayıl 
aeksonville f dyeeksənvil) ş Cəksonvil 
vaffa Fdsafə) $ Yaffa 
aipur (.dşar puə) ş Caypur 
akarta (işə ka:tə) ş Cakarta 
Talilabad (dşərhia:bazdl ş, r Cəlilabad 
Vamaica (dşə meikə) Yamayka 
Tapan fdsə pan) Yaponiya 
ava (dşa:və) ad, Yava 
ersey (dşə:zi) ad. Cersi 
ersey City (.dşə:zi sin) ş Cersi 
erusalem (dşə nüsələml ş Yerusəlim 
1 Yibuti (ösr"bu:n) ş Cibuti 
idda Vüşidə) ş Ciddə 
Togiakarta (-dsougiə ka:tə) ş Cokyakarta 
— gohannesburg İdşou"hamisbə:o) ş 
Yohamnesburq 
ordan Vdsə-dn) 1 İordaniya 
— 3ordan (dşə:dn) 1I ç İordan 
Tülfa (.dşul fa) ş, r Culfa 
gütland Fdşutlənd) y. ada Yutlandiya 


Geographical Names - Coğrafi Adlar: 


Kk . 
Kabul Vka:bul) ş Kabul 
Kalahari Desert İkaciə,ha:r"dezət) Kalahari 
səhrası: 
Kalbaiar Vkaelbə dşaerl ş, i Kölbəcər 
Kalimantan (.karlı”mazntən) ad, Kalimantan 
Kama fka-mə) ç Kama 
Kamcehatka (kem iFackə) y. adiz Kamçatka 
Kampala (kaem”pazlə) ş Kampala 
Kansas Fkienzos) Kanzas (45Ş-da şrat) 
Kansas City F.kamzəs iti) ş Kanzas-Siti 
Kapaz Mountain f-keepa:z mauntin) Kəpəz dağı 
Kara Bogaz Gol (ka: rarbou"a:z-gərl) k 
Qaraboğazgöl 
Karaehi İkə ra:(fı) ş Koraçi 
Kara Sea T.kazra: si:) Kara donizi 
Kashmir T-ka-l 
Katmandu f.kaetmaen”du:) ş Katmandu 
Kattegat (.karti qazi) b Katteqat 
Kaunas f 
Kazakhstan (.kaczsek”st 
Kent /kent) Kent (/ngi/tərədə qraflıq) 
Kentueky fken"takil Kentukki (42-da şrat) 
Kenya (keniə) Keniya 
Khachmaz İ.khatf maz) ş, r Xaçı 
Khankandi fkh: 
Khanlar (.khanrla:r) ş, 
Kharkov Vkarikəf) ş Xarkov 
Khart(o)um (.ka:tu:m) ş Xartum 
Khoyaly (.khə"dsali) ş, ) Xocalı 
Khofavand (.khədşə vand ş r Xocavənd 
Khyzy (khrzi) r Xizi 
Kiel (ki:1) ş Kir 
Kiev Vki:efl ş Kiyev 
Kigali (kr gazlıl ş Kiqali 
manğaro (.kilimən”dşa:rou) 4. Kilimancaro 
Kingston Vkrüstən) ş Kinqston 
Kinshasa (kın fa:səl ş Kinşası: 
Kirghysistan (.kirgiz"sta:n) Qırğızıstan 
Kishinev (.kilr”niə:fİ ş Kişinyov 
Klaipeda Üklarpıdə) ş Klaypeda 
Klondike F/kləndaik) Klondayk 
Klondike River /kləndaık”nvə) Klondayk çayı 
Kobe Fkoubeil ş Kobe 
Kongö Vkongou) “ Congo 
Korea İkorriə) Koreya 
Kuala Lumpur (.kvvazlə"İümpuəl ş Kuala-Lumpur. 
Kur, the fkurl ç Ki 
Kurdamir L.kürdə mir) ş, r Kürdəmir 
Kuril(e) Islands (kurri:ailəndz) Kuril adaları 
Kuürvait fku"vveit) Küveyt 
Kyoto İkr"outou) ş Kioto 


LI 
Labrador (lasbrədə:) y. ada Labrador 
Lachin (lA”İin) ş, r Laçın 
Ladoga (laedougə) g Ladoqa 


. 
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Lagos flergəs) ş Laqos 

Lahore (lə.hə:) ş Lahor 

Lancashire fleenkələ) Lankaşir (fgiltərədə 
qraflıq) 

Lankaran (lankə? 

Laos (lauz) Laos 

La Paz (la: “pazzl ş La Pas 

La Plafa (lə pla:tə) ş La Plata 

Las Vegas fla:s vetgəsl ş Las-Veqas 

Latin America Fatimə merikə) Latın Amerikası 

Latvia Vlaetvro) Latviya 

Lebanon Vlebənən) Livan 

Leeds İlizdz) ş Lids 

Leghorn (leghə-n) ş Livomo 

Leicester(shirc) / lestə(fə)) Lester(şir) 
(İngihərədə qraflıq) 

Leipzig Vlarpsıgl ş Leypsiq 

Lena (icinə) ç Lena 

Lerik fle”ikl Lerik 


cn) ş, r Lənkəran 


Lesotho (lə su:tu:) Lesoto: 
Liberin (lar biərəə) Liberiya 
Libia flibrəl - 


Libreville (.li:brə vizll ş Librevil 

Libya Vhibro) Liviya 

Libyan Desert Vlbron"dezət) Liviya səhrası 

Lieehtenstein "ktonstan) Lixtenşteyn 

Liege (l”eişl ş Lyei 

Lima (limə) ş Lima 

on Ülizbən) ş Lissabon 

ithuania (.hühu eınrə) Litva: 

Little Roek (Thtirək) ş Litl-Rok 

Liverpool (Tivəpu:l) ş Liverpul . 

Lofoten Islands flou.foutn-ailəndz) Lofoten adaları 

Logan, Mount f"maunt İougən) 4. Loqan 

Loire (lva:") ç Luara 

Lome (loumeil ş Lom 

London (landən) ş London 

Londonderry (Tandənderi) Londonderri 
(İngiltərədə şəhər və qraflıq) 

Los Angeles (ləsendşəli:z) ş Los-Anceles 

Louisiana İlu.i:zi"asnə) Luiziana (48Ş-da şrat) 

Luanda flu"endə) ş Luanda: 

Lusaka fhusa:kə) ş Lusaka 

Luxemburg fTaksəmbə:g) Lüksemburq (şəhər 
və dövlət) 


Luzon (.lu:/zən) ad, Luson 
Lyons f1:ə:n) ş Lion 
Mm 


Macedonia (.massı dounrə) Makedoniya 

Madagascar İ.maddə gieskə) ad. Madaqaskar 

Madeira (mə dəərə) ad. Madeyra 

Madras (mərdra:s) ş Mədrəs 

Madrid İmərdrıd) ş Madrid 

Magellan, Strait of (.strettəvmə gelən) 
Magellan boğazı 

Maiden Tover Vmeidn tauər Qız qalası 

Maine (men) Men (48Ş-da ştat) 
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Mağorca (mə iə:kə) ad. Malyorka, Mayorka 
Makkah (mekə) ş Məkkə 
Makassar Strait İmə.kassə streit) Makasar boğazı 
Mahachkala İ.ma-ha:ilka:1a:) ş Mahaçqala 
Malabo (mə.la:bou) ş Malabo 
Malavvi İmə la:vvi) Malavi 
Malay Arehipelago (mə lesa:kı peləgou) Malay 
Arxipelaqı z 
Malaysia İmə lerziə) Malayziya 
Maldives V“mə:ldi:vz) Maldiv, Maldiv adaları 
Male İmcil) ş Male 
Mali ( ma:li) Mal 
Malta (məiltə) Malta (şəhər və dövlət) 
Man İmaen) ad. Mən 
Managua İmə naegvvə) ş Manaqua 
Manama İmə nəemə) ş Manama 
Manchester /marntfistə) ş Mançester 
Manhattan (maen"hazın) Manhattan 
Manila (mənlə) ş Manila 
Mannar, Gulf of (.galfovmə"na:) Manar körfəzi 
Mansfield (maenzfi:ld) ş Mansfild (Böyük 
Britaniyada və Amerikada) 
Maputo (mə pu:tou) ş Maputu 
Maralgöl (.marAl"gə:1) Maralgöl 
Marmara (Marmora), Sen of İ.si: 
Mərmərə dər 
Marqucsas Islands (ma: keizəz ailondz) Markiz 
adaları 


V"mazmərəl 


Maryborough (mcəribərə) ş Meriboro 
Maryland ( meərllənd) Merilənd 
Masaliy (.masa 1i) ş r Masallı 
Maseru mə stəru:) ş Maseru 
Massachusetts 1.marsə 1İu: 
(ABŞ-da ştat) 
Mauritania (.mərr temiə) 
Mauritius (mə riləs) Mavriki 
Mbabane (əm.ba: ba-nı) ş Mbabanc. 
Mecca (mekə) - Makkah 
Medina İmeddi:nə) ş Mədinə 
Mediterranean Sea İ.meditə-reintən” 
dənizi 
Melanssia (.melə"ni:zrə) Melaneziya 
Melbourn (melbə-n) ş Melburn 
Memphis ( memfis) ş Memfis 
Mersey Vnə:zi) ç Mersi, Mersey 
Mexico Vmeksıkou) Meksika : 
Mexico, Gulf of (.galfəv meksikou) Meksika körfəzi 
Miami İmar”aemı) ş Mayami 
Michigan ( miligən) Miçiqan (ABŞ-da şəhər və şraf) 
Milan (mr teen) ş Milan 
Mihvaukee (mil”və:ki) ş Miluoki 
Mindanao (.mındə"naul ad. Mindanao 
Mingaehevir 1.mmgətle vir) ş Mingəçevir 
Minnesota İ.mını soutə) Minnesota (48Ş-da çay 


is) Massaçusets: 


vritaniya 


i:) Aralıq 


Minorca İmi"nəkə) ad, Menorka 
Minsk fmınsk) ş Minsk 

Missisipi F.misr sipi) Missisipi (ABŞ-da çay və: 
ştat) 

Missouri (mr suərı) Missuri (ABŞ-da çay və ştat) 
Mogadiscio, Mogadishu (.məgə dılou, 


Moldova (məl də:va:) Moldova 

Molucca Islands, Moluccas İmou lAkə ailəniz, 

mourlakəz) Molukk adaları 

Monaco Fmənəkou) Monako: 

Monğgolia (mən gouliə) Monqolustan 

Monmouthishire) ( mənməö(fə)) Monmur(şir) 
(İngiltərədə qraflıq) 

Monrovia (mən"rouvtə) ş Monroviya 

Montana (mən"tanə) Montana 

Mont Blanc f.məsi bla:n) Monblan 

Monte Carlo (.məntrka:lou) ş Monte-Karlo 
Montevideo (.məntivr derou) ş Montevideo: 
Montreal 1.məntnə:1) ş Monrcal 

Moroceo İmə rəkou) Mərakeş 

Moscovv ( məskou) ş Moskva 

Mosul (mov su:ll ş Mosul 

Mozambiquc İ.mouzəm bi:kl Mozambik 
Munich (miv-nik) ş Münxen 

Murmansk İmə: maensk) ş Murmansk 
Murovdagl İ.murəv dag) d. Murovdağ 


Nn 


Nabran (.nə bra:n) Nabran 

Nagasaki (-naegə saikil ş Naqasaki 

Nairobi (nar roubı) ş Nayrobi 

ehivan (.na:k İi/vasn) ş Naxçıvan 

Nakhchivan Autonomous Republic 
(.na:kifi va:nəstənəməsn pablik) Naxçıvan 
Muxtar Respublikası, Naxçıvan MR. 


Naples Vnerpizl ş Neapol 

Nebraska fnə breeskə) Nebraska (4BŞ-da ştat) 

Neftehala İ.neftfe 1a:) ş r Neftçala 

Nepal (nr pə:1) Nepal 

Netherlands İ"neöələndz) Niderland 

Neva Vnervə) ç Neva 

Nevada İni/va:də) Nevada (43$-da ştat) 

Nevvark fnhvrəkl ş Nyuark 

Nev: Caledonin İ u:keel“douməl ad. Yeni 
Kaledoniya 


Nencastle (niv:ka:sl) ş Nyukasl 


Nevv gersey İ-n)u: dşəzzi) Nyu-Cu 
Nev: Mexico İ-n)u: meksikou) Nyu-Meksiko 
(ABŞ-da ştatl 
 Nev Örleans İ.nğu:əzlirəns) ş Yeni Orlean 
Nevvport Vnğu:pə:tl ş Nyuport : 
Nev York İ-niu: 1ə:k) Nyu-York (ABŞ-də şəhər 


və ştat) , 


və şiat) 


Geographic: 


Names — Coğrafi Adlar 


Nevr Zealand fniu/zi:lənd) Yeni Zelandiya 

Niagara (nar/a:gərə) ç Niaqara 

Niagara Falls (na: azgərə Tə-lz) Niaqara şəlaləsi 

Nicaragun (.nikə-resgivə) Nikaraqua 

Nice fni:s) ş Nitsa: 

Nicosia İ.nikə si:ə) ş Nikosiya 

Nigeria İnar“dşiərrə) Nigeriya 

Nile İnal) ç Nil 

Nome fnoum) ş Nom 

Norfolk (nə:fək) ş Norfolk 

North America (.nə:6ə merikə) Şimali Amerika 
Northampton fnə:0asmptən) ş Norihompton 
“North Cape (.nə:0” keip) Nordkap bumu 


North Carolina (.nə:ükarrə lamə) Şimali 
Karolina (43-da ştat) 

North Dakota İ.nə:0də kouto) Şimali Dakota 
(ABŞ-da ştat) 


"poul) Şimal Qütbü 

:0”si:) Şimal dənizi 

Northumberland Hpərünnbəlandl 
Nortumberlənd (İngiltərədə qraflıq) 

Norvvay fnə:vei) Norveç 

Norvvich fnərids) ş 1 Noric (İagiftərədə) 

Norvvich f"nə:vvitİ) ş 11 Norviç (42Ş-da) 

Nottinghamishire) /nətnəm(lə)) Nottinhəm (şir) 
(İngiltərədə qraflıq) 

Notts İnəts) “ Nottingham(shire) 

Nouakehott (nvva:k Təzt) ş Nuakşot 

Novosibirsk İ.nouvousr brosk) ş Novo: 

Nuremberg, Nurnberg Vniuərəmbə:g, 
“niumbə:kİ ş Nümberq 

Oo 


Oakland (oüklənd) ş Öklənd 

Ob (əb) ç Ob 

Oder (/oudə) ç Oder 

Odessa (ou desə) ş Odessa 

Oghuz Vəguz) ş r Oğuz 

Ohio (ou"hatou) Ohayo (48Ş-da çay və ştat) 
Oka (ovka:l ç Oka 

Okhotsk, Sea of .si:əvou"kətsk) Oxot dənizi 
Okinava (.əkr”nasvvə) ad. Okinava 
Oklahoma (.oukləhoumə) Oklahoma (/BŞ-daa şraş) 
Olympus fə/limpəs) 4. Olimp 

Oman fou”ma:n) Oman 

Onega İə nergə) g. Oneqa 

Ontario fən teəriou) Ontario (Kanadada əyalət) 
Ordubad T.ə:durba:dl ş, r Ordubad 

Oregon (ərigən) Oreqon (43Ş-da ştat) 
Orinoco L.əri”noukou) ç Örinoko 

Orkney Islands, Orkneys Lə:knr arləndz) 

Orkney adaları 

Osaka (oufsa:kə) ş Osaka 
Oslo Vəzlou) ş Oslo: 

Ossetla (ə si:tiəl Osetiya. 
Ottayva fətəvvə) ş Ottava 
Ouagadougou İ.vva:gə du:gu:) ş Uaqaduqu 


Oxford Vəksfəd) ş Oksford: 


.— .— 


Oxfordshire ( əksfədlə) Oksfordşir (İngiltərədə 
qraflıq) 
Pp 
Pacific Ocean İpə.sıfik”oufn) Sakit okcan 
Pakistan /-pa:kı sta:n) Pakistan 
Palermo İpəTeəmon) ş Palermo 
Palestine İ pazləstaın) Foləstin 
Pamirs, the (pə məə) Pamir (dağ silsiləsi) 
Panama ( paznəma:) Panama 
Panama Canal (.paznəma:kə”nazl) Panama 
kani 
Paraguay ( parəgvvaı) Paraqvay 
Paris (paris) ş Paris 
Peking İ-pi: kın) ş Pekin 
Pennsylvania (.pensi venrə) Pensil 
da ştat) 
Persia ( pə:lə) Persiya (İran) 
Persian Gülf (.pə:İn”gAlf) İran körfəzi 
Peru (pəru:) Peru 
Peterborough fpi:təbərə) ş Piterboro 
Philadelphia 1.filə delfiəl ş Filadelfiya 
Philippines (filəpi:nz) Filippin 
Pittsburgh ( pitsbə:g) ş Pitsburq 
Piymouth ( plimət) ş Plimut 
Poland ( poulənd) Polşa 
Polynesia (.pəlr"ni:ziə) Polineziya 
Port-au-Prince (.pə:tou prins) ş Port-o-Prins 
Portland fpə:tlənd) ş Portlond 
Port Louis T is) ş Port-Lui 
Port of Spain Vpə-tov-spein) ş Port-of-Speyn 
Porto-Novo (pə:tou-nouvou) ş Porto-Novo 
Port Said (.pəzt saıd) ş Port-Soid 
Portsmouth ( pə:tsmət) ş Portsmut 
Portugal fpə:tfuql) Portuqaliya 
Prague (pra:q) ş Praq: 
Puerto Rico İ.pvve:tourri:kou) Puerto Riko 
Puniab (pan dşa:b) Pancab 
Pyongyang (-piən İan) ş Pxenyan 
Pyreness İ.pirə ni:z) Pireney (dağ silsiləsi) 


Qq 
Qatar (kata:) Qatar 
Quebec İkvvi”bek) ş Kvebek 


iya (4BŞ- 


mz) ş Reyms 

1 South Africa fn. pablıkəvsauf"aefrikə) 
Cənubi Afrika Respublikası, CAR 

Rhine (ram) ç Reyn 

Rhode Island Troud-aılənd) Rod-Aylənd (4BŞ-da şdaq) 
Riehmond (ritfmənd) ş Riçmond 

Riga (ri:gə) ş Riqa 

Rio de anciro Tri:oudəşə mərou) ş Rio-de-laneyro 
Rochester (rətlistə) ş Roçester 


Romania (ru"mernrə) Ruminiya 


1645 . 


Geographical Names — Coğrafi Adlar 


Rome (roum) ş Roma 

Rotterdam (Tətədam) ş Rotterdam 

Ruhr (rmə) ç Rur 

Russia Uralə) Rusiya 

Russian Federation (rələn.fedə resİn) Rusiya 
Federasiyası 

Rutlandishire) ( ratlənd((ə)) Ratləndfşir) 
(İngiltərədə qraflıq) 

Rvvanda İru"andə) Ruanda 

Ss 


Saatiy (.sa:tı) ş, r Saatlı 

Sabirabad (.sabırə ba:d) ş, r Sabirabad 

Sahara (sə ha:rə) Böyük Səhra 

Saint George”s İsemt"dşə:dşız) ş Sent-Corciz 

Saint Helena (.seumnthə” Müqəddəs Yelena 
adası 


Saint Louis İsernt luıs) ş San-Luis 

Saint Petersburg İscınf pi:təzbə:g) ş Sankt-Peterburq 
Sakhalin Vsaskəli:n) ad. Saxalin 

Salonika İsərlənikə) ş Saloniki 


s, r Salyan 

San Antonio (.sa:na:n tounıou) ş San-Antonio 

San Francisco İ.saenfrən sıskou) ş San-Fransisko: 

San /ose (.sanhou 7eı) ş San-Xose: 

San Marino (.sıenmərri:nou) ş San-Marino 

San Remo (sa:n”rermou) ş San-Remo 

San Salvador (sacn”sarlvədə:) ş San-Salvador 

Santiago (.saentı"a:gou) ş Santyaqo 

Sao Paulo (soum paulou) ş.San-Paulu 

Sardinia İsa: dınuə) ad. Sardiniya 

Saudi Arabia (.saudıə rerbiə) Səudiyyə Ərəbistanı 

Seotland (skətlənd) Şotlandiya 

Seattle (sra) ş Sietl 

Sedan (sr dan) ş Sedan 

Seine Fseın) ç Sena 

Senegal (.seni gə:l) Seneqal 

Seoul (soul) ş Seul 

Sevastopol İ.sevə stoupəl: sə vasstəpi) ş Sevastopol 

Severn (sevn) ç Sevem 

Seville (sə vil) ş Sevilya 

Shaki L.la"kı) ş, r Şəki 

Shamakhy / İamahı) ş, r Şamaxı 

Shamkir (.İem kir) ş, r Şəmkir 

Shanghai (./aeı har) ş Şanxay 

Sheffeld (Tefi:ld) ş Şeffild 

Shetland İslands (.fetlənd"aıləndz) Şetlənd 
adaları 

Shrevvsbury (İrouzbəni) ş Şruzbəri 

Eerəyn Virəplə) Şropşir (fagiltərədə qraflıq) 


Sicily (sisəli) ad. Sicili 
Sierra Nevada İsı.erən:"va:də) 4. Syerra-Nevada 


Siyazan İ.sı)a”zamn) ş, r Siyəzən 
Slovakia (slou vaekrə) Slovakiya 
Slovenia İslou"vi-mə) Sloveniya 
Sofia (soufiə) ş Sofiya 
Solomon Islands (.sələmən ailəndz) Solomon 
adaları 
Somalia İsə ma:liə) Somali 
South America İ.sauğə”menkə) Cənubi 
Amerika 
Southampton (sau hazmptənl ş Sauthəmpton 
South Australia (.sauğə streilhə) Cənubi 
Avstraliya. 
South Azerbaiğan (.sauf .aezəbar dşa:n) Cənubi 
Azərbaycan, Güney Azərbaycanı 
South Carolina (.sauökarrə"İamnə) Cənubi 
Karolina (48Ş-da ştaı) 
South China Sea (.saufıfamə si:) Cənubi Çin 
dənizi 
South Dakota (.saufidə koutə) Cənubi Dakota 
(ABŞ-da ştat) 
South Pole 1.sauf"poul) Cənub qütbü 
Spain (sperm) İspaniya 
Sri Lanka (sn lankə) Şri-Lanka 
Stafford Vstefəd) ş Stafford i 
Staffordshire ( stefədiə) Staffordşir (İngiltərədə 
qraflıq) 
Stoekholm Fstokhoum) ş Stokholm 
Strasbourg Vstrezbə:g) ş Strasburq 
Stratford-on-Avon İ.stretfədən eivn) ş 
Stratford-on-Eyvon 
Sudan, the İsu"da:n) Sudan 
Suez (su:z) ş Süveyş 
Suez Canal (.su:zkə nazl) Süveyş kanalı 
Sulavvesi (.suzlə vveisil ad. Sulavesi 
Sumatra İsu"ma:rə) ad. Sumatra 
Sumgait (.sum gartl ş Sumqayıt 
Superior, Lake İ-leiksu”piənə) Yuxan Göl 
Surinam İ.suər:“naem) Surinam 
Suva (su:və) ş Suva 
Svyansea (svvənzi) ş Suonsi 
Svvaziland (svva:zıliend) Svazilənd 
Svveden Vsvvi:dn) İsveç 
Svvitzerland fsvvntsələnd) İsveçrə 
İ Sydney ("sıdnı) ş Sidney 
Syracuse ( sarrəkiv:z) ş Sirakuza 
Syr Darya (-sirda:r a:) ç Sirdərya 
Syria Vsinə) Suriya 


Tt 


Tabriz (tə bri:z) ş Təbriz 
Tahiti (tə hi-n) ad. Tai 

Taivan (.tar"va:n) ad. Tayvan 
Tayikistan İta:-dşi:kr sta:n) Tacikistan 
Tallinn (elin) ş Tallin 

Tanzania (.tenzə ni:ə) Tanzaniya 
Tartar (ter ter) ş, r Tərtər 

Tashkent (.teİ kent) ş Daşkənd 


Simla Vsımlə) ç Simla 
Singapore (.sınə pə:) Sinqapur 


Tbilisi fəbr 1i:si) ş Tiflis 


Tehad ifad) “ Chad 

Teh(eyran (.icə razn) ş Tehran 

Tel Aviv (.telə”-i:v) ş Tol-Əviv 

"Texas ("teksos) Texas (43Ş-da ştat) 

Tailand (tarleend) Tailand 

Thames (temz) ç Tem: 

Tibet fu”betl Tibet 

Tien Shan İt.en fa:n) Tyanşan (dağ silsiləsi) 

Tierra del Fuego (u-cərədel”fvetgou) ad, Odlu 
Torpaq 

Tirana (t/ra:nəl ş 

Tokyo ftoukiou) ş Tokio 

Toledo (təTi:doul ş Tolido 

Tonga (tərə) Tonqa 

"Toronto (tə rəntoul ş Toronto 

"Tovuz (to vuz) ş r Tovuz 

Trafalgar, Cape (.kerpiro ficlqə) Trafalqar bunu 

"rent firent) ç Trent 

"Trieste rest) ş Triyest 

Tripoli Vrpəlil ş Tripoli 

nisl ş Tüni 

İtu"nizrəl Tun 

on) ş Turin 

Turkey (təzki) Türkiyə 

Turkmenistan (-tə:kmei 


Uu 


Uganda (u/gandə) Uqanda 
Ular lu”dşarrl ş, r Ücar 
Ukraine İl krcin) Ukrayna 
Ulan Bator (.u:lasn baztə) ş Ulan-Bator 
United Arab Emirates İu-nattidierəb emərəts) 
Birləşmiş Ərob Əmirlikləri, BƏƏ 
United Kingdom of Great Britain and Northern Ire- 
land (iu-nartd.kindəməv. rertibrtnon.nszön ələndi 
Böyük Britaniya və Şimali İrlandiya Birləşmiş 
Krallığı 
United States of America, USA 
fiu-narüdisteitsovə merikə) Amerika Birləşmiş 
Ştatları, ABŞ 
Upper Garabagh (apə.gara”bag) Yuxarı 
Qarabağ, Dağlıq Qarabağ 
Ural, the İ ivərəlİ ç Ural 
Ural Mountnins, the fivərəl” mauntinz) Ural 
dağları 
Uruguay fivərəgvvar) Uruqvay 
Utah (iu:ta:) Yuta (43Ş-da yrat) 
Uzbekistan (.uzbeki"sta:n) Özbəkistan 


Vv 


Vaduz (fa: duris) ş Vadus 

Valencia (və lenliə) ş Valensiya 
Vancouver (vaer”kü:və) ş Vankuver 
Vatican Fvaztikən) Vatikan 
Venezucla (.venə zveslə) Venesuela 


tasn) Türkmənistan 


al Names - Coğrafi Adlar ə, 


Venice (venisl ş Venesiya 
Vermont (və mənt) Vermont (4BŞ-da ştat) 


— . 


Victoria İvi 
Victoria, Lake T.leikvil 
Vienna (vrenə) ş Vyana 
Vientiane (.viacı tia-n) ş Vyentyan 
Vietnam T.vi:et nem) Vyetnam 
Vilnins f"vilməsl ş Vilnüs - 
Virginin (və dşimsə) Virciniya (48Ş-da ştat) 
Vistula f"vistiulə) ç Visla : 
Vladivostok İ.vlaedi”vəstək) ş Vladivostok 
Volga fvəlgəl ç Volqa 

VV vv 


VVales Fvveilz) Uels 

VVarsavv ("vvə:sə:l ş Varşava 

VVashington (vvəfmtən) Vaşinqton (48Ş-4a 
şəhər və stat) 

yVaterloo (.vərtə hu:) ş Vaterloo (4BŞ-da) 

Vvestern Australia İ.vvestənə strerlə) Qərbi 
Avstraliya: ğ 

yvestminster Vvvest.mınstə) Vesiminster 

VVestmorland ("vestmələnd) Uestmorlond 
(İngiltərədə qraflıq) R 

yyest Virginia (.vestvə dşıniə) Qərbi Virciniya 
(ABŞ-da ştat) 

Vyhite Sea Fəvarsi:) Ağ dəniz. 

VViltshire (vnltfə) Uiltşir (İagi/tərədə qraflıq) 

VVindsor F"vrmzəl ş Vindzor 

Vvinnipeg (“vnıpeg) ş Vinnipeq 

Vviseonsin fvvı/skənsın) Viskonsin (48Ş-da şrat) 

Vvorcestershire Fvvustələ) Vusterşir (İngiltərədə 
qraflıq) 

Vyroclavv (vrətsla:v) ş Vrotslav 

VVyoming (var oumın) Vayominq (48Ş-da ştat) 

Yy 

Yalta (iaeltə) ş Yalta 

Yaounde, Yaunde Iia:/undeı) ş Yaunde 

Yardimiy (.iardm1ı) ş r Yardımlı 

Yarmouth ( fa:mə0) ş Yarmut 

Yellovv Sea İ.ielov"si:) Sarı Dəniz 

Yemen (/emən) Yəmən 

Yenisei T.ienr setl ç Yenisey 

Yevlakh İ.iev” lAkİ ş, r Yevlax 

Yorktshire) V7)ə:k(fə)) Yorkfşir) (İagiltərədə 
qraflıq) 

Yugeslavia (.)u:gou"sla:viə) Yuqoslaviya 

Yukon (/u:kən) ç Yukon 

zz 


1, r Zaqatala 


Zagatala (.za:gə ta: 
Zaire (zar"təl Zair 
Zambia (/zaembiə) Zambiya 
Zangilan (.zarngr la-n) ş, r Zəngilan 
Zardab (.zaer dabl ş, r Zərdab 
Zimbabve İzım bazbvvı) Zimbabve 
Zurieh (/zuərik) ş Sürix 


1 


TI. The most used English abbreviations 
— İngilis dilində çox işlənən ixtisarlar 


Aa 


a, about toxminon, toqribən, təxmini 

a acre akr (4047 m?) 

a afternoon günortadan sonra: gündüz 

3 age yaş 

a, annual illik, hər ilki, birillik 

AA Aleoholics Anonymous Anonim alkoqoliklər 
(alkoqolizmlə mübarizə təşkilatı) 

AA antinircraft zenit: hava hücumuna qarşı 

AAA Amateur Athletic Association Həvəskar İd- 
mançılar İttifaqı 

AAAL American Academy of Arts and Letters 
Amerika İncəsənət və Ədəbiyyat Akademiyası 

AAAS American Academy of Arts and Sicences 
Amerika Elm və İncəsənət Akademiyası 

AAAS American Association for the Advan. 
cement of Science Amerika Elmin İnkişafına 
Yardım Comiyyəti 

AAS associate in applicd science tətbiqi elmlər 
sahəsində elmi işçi 

AAUP American Association of University Profe 
sors Amerika Universitet Müəllimlərinin Birliyi 

AB Bachelor of Arts Humanitar elmlər bakalavrı 
(ABŞ) 

ABC American Broadcasting Company Amerika 
Radioverilişləri Şirkəti, Ey-Bi-Si 

ABM antiballistic missile balli 

abn airborne hava desantı 

ABS American Broadeasting System “Amerikan 
Brodkastinq Sistem” Amerika radioverilişləri 
sistemi 

abt about təxminən, təxmini, təqribən 

ale aceount hesablama, sayma, hesab, say, haqq-hcsab: 

AC aireraft carrier təyyarə gəmisi (təyyarələrin 
qalxması və enməsi üçün geniş meydançası 
olan hərbi gəmi) 

AC, ac altemating current el. doyişən coroyan 

AC ante Christum lar. bizim eradan əvvəl 

acet account hesablama, saymaş hesab, say: haqq- 
hesab 

ACE American Council on Education Amerika 
Təhsil Şurası 

aeft aircraft təyyarə 

aek, aekn acknovvledge(d) qəbul etdim (qəbzi). 

A.C.LS. American Council of Leamed Societics 
Amerika Elmi Cəmiyyətlər Şurası. 

aept acceptance ric. aksept (pul sənədinin ödən- 
məsinə razılıq haqqında qeyd) 

a/d acceptance and delivery qəbul etmə və gön- 
dörmə, 

AD Anno Domini /ar. bizim era 

ADB Asian Development Bank Asiya İnkişaf 
Bankı, AİB 


ADC aide-de-camp adyutant 
addl additional əlavə, əlavə verilən 
adds address ünvan 
Adim administration müdiriyyət: hökumət 
Adm Admiral admiral 
adım admission giriş haqqı, daxil olma haqqı 
a,d.s, autograph document signed hüq. öz əlilə 
(şəxsən) yazılmış və imzalanmış sənəd 
adt, advt advertisement elan, bildiriş: reklam 
AEC Atomic Energy Commission Atom enerfisi 
üzrə komissiya 
AEF American Expcditionary Force Amerika ek- 
spedisiya qoşunları. 
A.E.U, Amalgamated Engineering Union Maşın- 
qayırma Mültəxəssislərinin Birləşmiş İttifaqı 
AF Air Force hərbi-hava qüvvələri 
AFFA Azerbaiğan Football Federation Associa- 
tion Azərbaycan Futbol Federasiyaları Asso- 
sinsiyası 
aff affirmative təsdiq, müsbat 
Afr Africa Afrika: African afrika 
Agey ageney agentlik: nümayəndəlik 
AĞM amnual general meeting ümumi illik iclas 
Ah, ah ampere-hour amper-saat 
İ ad interim /ar, müvəqqəti 
İDS Acquired Immunc Deficieney Syndrome 
Qazanılmış İmmunitet Çatışmamazlığı Sind- 
romu, QİÇS 
AOC Azerbailan İntemational Operating Com- 
pany Azərbaycan Beynəlxalq Əməliyyat Şir- 
kəti, ABƏŞ 
AL, Alaska Alyaska (48Ş-da stat) 
AL American Legion Amerika legionu 
a,l, attacking linc id. hücum xətti 
AL. Ala Alabama Alabama (ABŞ-da ştat) 
alky alkalinity kir. qələvilik, qələvi dərəcəsi 
ALS autograph letter signed sənədin əsli imzalanıb 
alt alteration dəyişmə, dəyişiklik: variant 
alt altemate ehtiyat 
il altitude hündürlük 
a.m, abovementioned yuxarda göstərilən xatırla- 
dilan 
AM air mail hava poçtu 
am ammunition döyüş sursatı 
a.m, ante meridicm lar. günortaya qədər, səhər 
saatları 
A.M. Associatc Member müxbir üzv 
AMA. American Medical Association Amerika 
Tibb Assosiasiyası 
an, a/n abovenamed yuxarıda göstərilən/adı çəkilən 
ANA American Nurses Association Amerika 
Tibb Bacıları Birliyi/Cəmiyyəti 
anon anonymous adsız, imzasız, naməlum 
ans ansvver cavab 
ANS Azerbaiğan Neyvs Service Azərbaycan Xə- 
bərlər Xidməti, ANS 
səvt, acıal net vveight xalis (qabsız) çəki 
account of hesabına (bir kəsiri) 


Abbreviations — İxtisarlar 


AP aimline toyyaro 
AP airporı aeroport, ha nı 
atenti 


Pre 


AP Associated Proxs 
liyi 
AP atomic povver nüvə. 
APA Ameri 
ka Filol 
APB AlI Po) 


neriisi 

İ Association Ameri- 

a Cəmiyyəti 

Bulletin (polis) şifahi portret fax- 
sarılan şəxsin) 

app appeni 


appl appli: 

approx approximately toxminon, təqribən, tox- 
mini 

apps appendixes olavəlor, qoşmalar 

Apr April aprel 


Arkunzas (43Ş-da ştat) 
ion hərbi xidmət nizamnaməsi 


ARC American Red Cross Amerika Qırmızı Xaç: 
Comiyyəti 
ARI: Arab Republic of: 
publikası, MƏR 
Ariz. Arizona Arizor 
Ark., Arkanzas Ari 
art, article məqalə 
art. artificial süni, qeyri-təbii 
art, arty artillery artileriya 
ARX American Red Cross Amerika Qırmızı Xaç 
Cəmiyyəti 
AS Anglo-Saxon anqlosakson 
ASA American Standards Association Amerika 
Standartlar Assosiasiyası 
asf and so forth vo ilaxır (və i.a,), və sair 
asgd assigned toyin edilmiş: qabaqcadan toyin / 
toxsis edilmiş 
asgmt assignment toyin etmə, təyinat 
ASME American Socicty of Mechanical Engi 
Amerika Mühəndis-Mexaniklər Cəmiyyəti 
asp as soon as possible mümkün qodər tez: imkan 
olan kimi, fürsət düşən kimi 
Aspt aspirant namizəd (vəzifəyə) 
ass association cəmiyyət: assosiasiya 
assoc associate köməkçi, yardımçı: müavin: asso- 
cintion cəmiyyət, birlik: ittifaq 
s stant assistent, köməkçi, yardımçı 
std assorted 1) çeşidləşdirilmiş: 2) tosnif edilmiş 
ASV American Standard Version Amerika etalo- 
nuna uyğun. 
A/T,, A/T American Terms ric. amerikan texniki 
şərtləri 
at airtight germetik, kip 
atm atmosphere atmosfer 
ats at dhe suit kq. iddia üzrə 
attn attention 1) diqqət, fikir: 2) fikir verin, diq- 
qət yetirinl 


eypt Misir Ərob Res- 


(ABŞ-da ştat) 
(ABŞ-da ştat) 


. 


-— — —— -— 


atty attomey vokil, müvəkkil 

Aug. August avqust 

at, vit, atomic vvcight atom çəkisi 

A,U, asironomical unit astronomik vahid 

AUS Army of the United States ABŞ qoşunları: 

ant authentic osl, həqiqi: oriğinal 

auth author müəllif, avtor 

AV nudiovisual audiovizual 

av average orta: 

AVC American Veterans Committee Amerika 
Müharibə Veteranları Komitosi 

Ave, avenuc prospekt, küçə, xiyaban 

AVV actnal vveight xalis çəki 

AVVOL absent vithout İcave iiərb. icazəsiz (öz- 
başına) işdon getmə 

ayru atomic vvcight unit atom çəkisi vahidi 

Ayr Ayrshirc Erşir (Şotlandiyada qraflıq) 

AZ Arizona Arizona (//BŞ-da ştat) 

Bb 


B bar bar (hava təzyiqi vahidi) 

b bor doğulmuş, anadan olmuş, ...əhli 

BA Bachelor of Arts humanitar elmlər bakalavrı 

B.A. British Academy Britaniya Akademiyası 

BAEC British Atomic Energy Corporation Brita- 
niya atom enerfisi korporasiyası 

b 6: b bed and breakfast gecələmə yeri və sohor 
yeməyi (kirayənişin üçün) 

B.B. Bluc Book Göy kitab (rəsmi sənədlər, parla- 
ment stenoqramları və s. məcmuəsi) 

BBC British Broadcasting Corporation Britaniya 
Radioverilişləri Korporasiyası, Bi-Bi-Si 

bbl barrel 1. boçka, çəllək: 2. barel (/iəcm və fu- 
tum ölçüsü) 

BC before Christ bizim eradan əvvəl 

BC birth certificate doğum haqqında şəhadətnamə 

B.C.N. British Commonvvealthı of Nations Brita- 
niya Millətlər Birliyi 

bd bond 1. istiqraz vərəqəsi: bon: 2. borc iltiza- 
mi, 3, girov kağızı. 

bdg building bina, ti 

B.E. Bank of England İngiltərə bankı 

BE bill of exchange barat vekseli 

BEA, BEAC British European Airvvays Corpora- 
tion Britaniya Avropa Hava Nəqliyyatı Şirko- 
ti, BAHNŞ 

B. Ed. Bachclor of Education pedaqoyi elmdlər 
bakalavrı 

Beds. Bedfordshirc arə (İngiltərədə qraflıq) 

Berks. Berkshire Berkşir (İngiltərədə qraflıq) 

betn betvveen arasında, bu arada 

b.f. bona fide /ar. vicdanla, insafla, namusla 

BG British Govemment İngiltərə hökuməti 

BID bis in dic /ar. gündə iki dəfə (dərman qabu- 
lu haq,) 

B.LS. British Interplanetary Society Britaniya 
Planetlorarası Uçuşlar Cəmiyyəti: 

bk back geri, geriyə 
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Bkg banking 1. bank əməliyyatının icra edilməsi: 
2. bank işi 
bkt bracket mötərizə, qövs 
B.L. Bachelor of Lav: hüquq bakalavrı 
bi bale top, topa, tay, yığın 
bl barrel boçka, çəllək: barel (ölçü) 
bi bilateral ikitərəfli, ikiüzlü 
BIL bill of lading nəqliyyat fakturası, konosament 
B. Litt. Bachelor or Letters ədəbiyyat bakalavrı 
BLS Bureau of Labor Statistics əmək məşğulluğu 
bürosu (48) 
BM Bachelor of Medicine tibb bakalavrı (soyad- 
dan sonra yazılır) 
BM bovvel movement rib. qamın işləmosi, modə- 
nin pozulması 
BM British Museum Britaniya muzeyi 
B.M.A. British Medical Association Britaniya 
Tibb Assosiasiyası 
BMD Ballistic missile defence ballistik raket 
əleyhinə müdafiə 
B Mus Bachelor of Music musiqi bakalavn (soy- 
addan sonra yazılır) 
bn battalion batalyon 
BO Branch Office yerli şöbə, 
bo body odour tor iyi (bədənin) 
B.O.A. British Olympic Association id. Britaniya 
Olimpiya Assosiasiyası 
B.O.T. unit Board of Trade unit kilovat-saat 
BOU British Omithologists” Union Britaniya Or- 
nitoloqlar İttifaqı 
BP barometric pressure barometr təzyiqi 
B.P. blood pressure arterial təzyiq, qan təzyiqi 
b.p. boiling point qaynama nöqtəsi 
BP British Patent Britaniya patenti 
BP British Petroleum Britiş Petrolium 
bpl birth place doğum/anadan olma yeri 
B.R. book of reference soraq/arayış kitabçası 
Br. British ingilis, Britaniya, britaniyalı 
Brig brigade briqada 
Brig.-Gen. Brigadicr-General briqada generalı: 
Brit. Britain Böyük Britaniya: British ingilis, bri- 
taniyalı 
Bros brothers qardaşlar (firma adlarında) 
BS Bachelor of Science təbiiyyat elmləri bakalv- 
n (ABŞ) 
BS balance sheet mühh. balans (sənəd) 
B.S. bill of sale girov kağızı: 
BSe Bachelor of Science təbiiyyat elmləri baka- 
lav 
BST British Summer Time ingilis yay vaxtı: 
Bt baronet baronet (İngiltərədə zadəgan rütbəsi) 
BTC Baki-Tbilisi-Ceyhan Bakı-Tiflis-Ceyhan 
bito brutto brutto (çəki) 
BTUC British Trade Union Congress Britaniya 
Tred-Yuniyonlar Konqresi 
bu, bushel buşel (z36,3 7) 
Bueks. Buckinghamshire Bakinhəmşir (İngiltərə- 


BUP British United Press “Britiş Yunaytid Pres” 
məlumat agentliyi 
BVVT British V/inter Timc ingilis qış vaxtı 
BX Base Exchange əsas mübadilə 
Ce 
C calorie böyük kalori, kiloqram-kalori 
€ caloric kiçik kalori, qram-kalori 
c. carat karat (200 milliqram) 
C. Celsius, centigrade Selsi, yüzdərəcəli hərarət 
şkalası üzrə 
€ centimetre santimetr 
€ century əsr 
c circa /ar. təxminən, təqribən, təxmini 
C.A, Central America Mərkəzi Amerika 
C.A. Court of Appcal apellyasiya məhkəməsi 
CA current account cari hesab 
CAB Citizens Advice Bureau Əhaliyə Konsulta- 
siya Bürosu 
CAF cost and freight dəyər və fraxt (su yolları ilə 
daşımılan yükün yol xərci) 
CAl cost and insurance dəyər və sığorta: 
Cal, Calif. Califomia Kalifomiya (ABŞ-da şıat) 
C SİLC capitals and lovver case böyük hərflər və 
sətri hərflər 
Cambs, Cambridgeshire Kəmbricşir (İngiltərədə 
qraflıq) 
Can. Canada Kanada 
Canad. Canadian Kanada 
Cantab. Cantabrigian Kembric universitetinin 
son kurs tələbəsi 
CAP Common Agricultural Policy ümumi kond 
təsərrüf: i 
Capt. Captain kapitan 
Cath. Catholic katolik 
CBC Canadian Broadcasting Corporation Kana- 
da radioverilişləri və televiziya korporasiyası, 
Si-Bi-Si 
ebem cubic centimetre kub santimetr, 
/ çö cubic metre küb mer, m: 
CBVV chemical and biological vvarfare kimyəvi 
və bioloği müharibə 
CD Civil Defence mülki müdafiə 
CD Corps Diplomatiquc /f. diplomatik korpus 
CE Ciyil Engincer mühəndis-inşaatçı. 
1 CEC Cenrral Executive Committee Mərkəzi İc- 
raiyyə Komitəsi 
cen central mərkəzi 
cert certificate şəhadəmaməz certificd təsdiq olunub 
CET Central European Timc Mərkəzi Avropa vaxu 
ef confer müqayisə et 
€g centigram(me) santiqram 
c.g, centre of gravity ağırlıq mərkəzi 
CG Consul General Baş Konsul 
CH Custom-House gömrükxana" 
eh.) ehap. chapter fəsil 
Ches. Cheshirc Çeşir (İngiltərədə qraflıq) 


də qraflıq) 


ehm, ehmn ehairman sədr 
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Cin, evli. certificate of insurance sığorta polisi: 
iğorta şohadətnaməsi 
CIA Central Intelligence Ageney Mərkəzi Koş- 
fiyyat İdarosi, MKİ (4Ş-de) 
CID Criminal Investigation Department Cinayət 
Axtarışı Şöbosi/Departamenti 
CIF cost, insurance, freight dəyər, sığorta vo 
fraxt, sif 
C-in-C Commander-in-Chief baş komandan 
CIS Commonvealıh of: Independent States 
Müstəqil Dövlətlər Birliyi, MDB: 
elo elockivise saat əqrəbi üzrə 
em, centimctre santimetr. 
CM court martial hərbi məhkomə 
(CM Common Market Ümumi Bazar 
CMEA, Comecon Council for Mutual Economic 
Assistance Qarşılıqlı İqtisadi Yardım Şurası, QİYŞ 
CO commanding officer komandir, rəis 
Co company kompaniya (sənaye, ficarət və s,) 
C.O. Conseientious Obieetor dini və ya digər so- 
boblərdən horbi xidməti yerinə yetirməkdən 
imtina edən/boyun qaçıran şəxs 
C of € Chamber of Commerce Ticarət Palatası 
C. of E. Church of England İngiltərə Kilsəsi 
COl Central Office of İnformation Mərkəzi Mo- 
lumat İdarəsi 
Col. eolonel polkovnik 
Col,, Colo, Colorado Kolorado (48Ş-da ştat) 
Coll, eol. college kollec 
Conn, Connecticut Konnektikut (4Ş-da şrat) 
contd. continued ardı, davamı, ardı var 
Corp, Corpn corporation korporasiya 
Coy Company /rərb. rota, bölük 
CP Calorific pover istiliktörətmə qabiliyyəti 
ep. compare müqayisə et 
Cpl. Corporal kapral, onbaşı 
CPSU Communist Party of the Sovict Union rar: 
Sovet İttifaqı Kommunist Partiyası 
Cr. ereditor kreditor, borc veron 
CRT cathode-ray tube elektron-şüa borusu 
CS Chicf of Staff qərargah/ştab roisi 
CSCE Conference on Security and Co-operation 
in Europe Avropada Təhlükəsizlik və Əmək- 
daşlıq Müşavirosi 
CSE Certificate of Secondary Education kamal 
attestatı 
CTU centigrade thermal unit funt-kalori 
CVV ehemical vvarfare kimyəvi müharibə 
CVVO cash vvith order sifariş verərkon/verilərkon 
nağd haqq-hesab 
ey. curreney valyuta 


Dd 
41. date tarix 
d. day gün 
di. denarius /ar. penni, bir pens (z0,0/ int sterlinq) 
d daughter qız (övlad) 


D. Department departament, idarə, nazirlik 


di, dol. dollar dollar 

di dose tib. doza 

DA Danish Danimarka, danimarkalı 

DA District Attomey zona prokuroru (48Ş-da) 

DB., d.b. daybook gündəlik: yumal 

dil double iki dəfə artıq, ikiqat: qoşalarımış, iki- 
ləşmiş 

DC direct current el. sabit cərəyan 

det document sənəd 

D.D. Doctor of Divinity ilahiyyat doktoru 

dec., decd deccased vəfat edən, mərhum 

Dec. December dekabr 

def. defendant cavabdeh 

def. deffered təxirə salınmış: vaxtı uzadılmış 

deg, degree dərəcə 

Del. Delavarc Delaver (48Ş-da ştat) 

Dem. Democrat demokrat, demokratik partiyanın 
üzvü: Democratic demokratik, demokratik 
partiyaya aid/mənsub olan 

demo demonstration nümayiş 

dep. departure getmə, yola salma/düşmə 

dep. deposit əmanət: qiymətli hədiyyə, xəzinə 

Dept. department 1. idarə, şöbə: departament, 2. 
n müəssisə, tosisat 

Derby Derbyshire Derbişir (İn) 

DF direction finder radiopelenq: 

dit defendant müttəhim, müqəssi 

dft draft 1. eskiz, layihə, plan: 2. çek, barat vek- 
seli: 3. hərb. çağırış: 4. dən. oturum, suya otu- 
nüm dərəcəsi 

DG Director General baş direktor 

DIA Defense İntelligence Agency ABŞ Müdafiə 
Nazirliyinin Kəşfiyyat İdarosi 

dia., dinm. diameter diametr 

DİA store do it yourself store "bacarıqlı əllər” 
mağazası 

D. Lit. Doctor of Literature/Letters ədəbiyyat 
doktoru 

DM Deutsehmark alman markası 

D.M. Doctor of Medicine tibb doktoru 

DOB date of birth doğum günü 

dom. dominion dominion (İngiltərə imperiyası- 
nın tərkibinə daxil və ondan asılı olan dövlət) 

Dors, Dorset(shire) Dorsetfşir) (İagi/tərədə qraflıq) 

pPh., DPhil Doctor of Philosophy fəlsəfo doktoru 

DPP Director of Public Prosecutions Baş Prokuror 

Dr debtor borclu, debitor 

Dr Doctor doktor (elmi dərəcə) 

dr drachm draxma 

D.S. document signed imzalanmış sənəd 

DSe Doctor of Science təbiiyyat elmləri doktoru 

DSS Department of Social Security Sosial Təmi- 
nat Nazirliyi 

D.T., ds delirium tremeas Tar. alkoqolizm nəti- 
cəsində əmələ gələn sayıqlama və qarabas- 
ma xəstəliyi 

DTI Department of Trade and Industry Ticarət və 
Sənaye Nazirliyi 
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DTP desktop publishing stolüstü poliqrafiya 

dupl: duplicate: dublikat, surət (sənədin ikinci 
nüsxəsi) 

divt pemnyyveight pemniveyt (çəki ölçüsü — 1.555 q) 

dz. dozen düfün (on iki ədəd) 

Ee 

E. East Şərq: castem şərqi 

E. English ingilis 

E. engincer mühəndis. 

E.A, Fast Africa Şərqi Afrika 

EAEC European Atomic Energy Community 
Avropa Atom Eneriisi Cəmiyyəti 

E.B. Encyelopaedia Britamica lar. Britaniya en- 
siklopediyası 

EBB extra best best ən yüksək keyfiyyət 

EBRD European Bank for Reconsiruction and 
Development Avropa Yenidənqurma və İnki- 
şaf Bankı, AYİB 

E.C. Executive Committee İeraiyyə komitosi 

c.c. exempli cause /ar. məsələn, misal üçün 

ECA Economic Commission for Africa BMT-nin 
Afrika üzrə İqtisadi Komissiyası, AİK 

ECAFE Economic Commission for Asia and the 
Far East BMT-nin Asiya və Uzaq Şerq üzrə 
İqtisadi Komissiyası, AUŞİK 

ECE Economic Commission for Europe BMT- 
nin Avropa üzrə İqtisadi Komissiyası, AİK. 

ECG electrocardiogram elektrokardioqram 

ECLA Economic Commission for Latin America 
BMT-nin Latın Amerikası üzrə İqtisadi Ko- 
missiyası, LAİK. 

ECME Economic Commission for the Middle 
East BMT-nin Orta Şərq üzrə İqtisadi Komis- 
siyası, OŞİK. 

ecol ecology ekologiya, ecological ekoloyi 

econ economic iqtisadi, economics iqtisadiyyat: 
economy qənaət, iqtisad 

ECOSOC Economic and Social Council (of he 
United Nations) BMT-nin İqtisadi və İctimai 
Şurası 

ECU Europcan Currency Unit Avropa valyuta 
vahidi, avro 

ed, edited by noşr olunmuş: editor redaktor: edi- 
tion nəşr 

Edim Master of Education pedaqoyi elmlər magistri 

EDP, edp electronic data processing rəqomlo- 
rin/məlumatın elektron işlənməsi 

educ education təhsil, tərbiyə, ədəb: educational 
ümumi təhsil 

EE Early English erkən ingilis dili 

EE Envoy Extraordinary fövqəladə diplomatik 
nülmayəndə 

EEC European Economic Community, ihe Common 
Market Avropa İqtisadi Birliyi, Ümumi Bazar 

EFTA European Frec Trade Association Avropa 
Azad Ticarət Birliyi, AATB 

ce.g. exempli gratia /ar. məsələn, misal üçün 


. 


EHT extra high tension el. son dərəcə yüksək 
gerginlik 

EKG electrocardiogram elektrokardioqram, EKQ 

elec, elect, electric elektrik: eleciricity elektrik 

elem. elementar) ibtidai, başlanğıc, elementar, ən 
sadə: 

EM electromagnetic elektromaqnit 

EM enlisted man sıravi əsgər (48 ordusunda). 

EM Engineer of Mines mədən mühəndisi 

EMS Europcan Monetary System Avropa Valyu- 
ta Sistemi 

emu electromagnetic unit elektromaqnit vahidi 

ENT Far, Nose and Troat qulaq, burun, boğaz 
(tinikada şöbə) 

EPT Excess Profits Tax izafi gəlir vergisi 

eq. equivalent ekvivalent 

Esq., Esqr. Esquire eskvayr (İngiltərədə firi titul) 

Ess, Essex Esseks (İngiltərədə qraflıq) 

esu electrostatic unit elektrostatik vahid 

et al, et all Var. və digərləri 

ete, et cetera lar. və ilaxır fvə i.a.) 

EVV enlisted vroman sıravi qadın əsgər (ABŞ or- 
dusunda) 

exps expenses xərc, məsarif: 

exx examples nümunələr, misallar 


Ff 


F Fahrenhcit Farengeyt cədvəli/şkalası ilə 

f fathom dəniz sayını (783 sm) 

f. feminine qadın 

f. foot fut 

fa:c. fast as can mümkün qədər tez/tecili 

FAL Federation A6ronautiquc İntemationale 
Beynəlxalq Aviasiya Federasiyası, BAF 

FAO Food and Agricultural Organization of the 
United Nations BMT-nin ərzaq və kənd tə- 
sərrüfatı məsələləri üzrə təşkilatı, FAO 

F.B.A. Fellov” of the British Academy Britaniya 
akademiyasının üzvü 

FBI Federal Burcau of İnvestigation Federativ İs- 
tintaq Bürosu, FİB (48Ş-da) 

F.B.I. Federation of British İndusirics Britaniya 
Sənaye Sahibləri Federasiyası 

Feb. February fevral 

Fed, fed. federal federativ: federation federasiya 

FE Far Fast Uzaq Şərq ı 

FIDE Federation İntemationale des Echecs Tr. 
Beynəlxalq Şahmat Federasiyası, FİDE 

FIFA Federation Internationale de Football 
Associations /r. Beynəlxalq Futbol Assosia- 
siyaları Federasiyası, FİFA 

FL falsa lectio lar. variant 

Fla, Florida Florida (ABŞ-da ştat) 

fm. fathom dəniz safını (183 sm). 

FM frequeney modulation tezlik modulya 

fn footnote haşiyə, qeyd 

F.O. Forcign Office Xarici İşlər Nazirliyi (Böyük 
Britaniya) 
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F.O.B. İrce on board franko-bort, FOB (yükün 
göndərənin hesabına olaraq yüklənib müəyy- 
ən yerə göndərildiyini göstərən termin) 

FOC fiec of charge pulsuz, müftə, məccani 

fol., foll. follovring növbəti, gələcək, sonrakı 

for, foreign xarici, əcnəbi 

fp freezing point donma nöqtəsi 

FPC Federal Povver Commission Energetika üzrə 
Federativ Komissiya (48Ş-da) 

Fr. father ata 

fr. franc frank 

Fr. French fransız 

fr, from -dan, -dən 

Fri. Friday cümə, cümə günü 

FRS Federal Reserve System Federativ Ehtiyat 
Sistemi (43-da) 

frt, freight yük, fraxt 

F.S. Faraday Society Faradey Cəmiyyəti (İagiltərədə) 

ft foot fut: feet fut 

FTC Federal Trade Commission Federativ Tica- 
rət Komissiyası (49-da) 

fv. folio verso /ar. əks tərəfdəylərəfində (vərəqin, 

səhifənin) 

FYI for your information məlumunuz olsun 
ərz olsun ki... 


Gg 

G., g. gram(me) qram 

g specific gravity 1. xüsusi çəki: 2. əhəmiyyət 
tutduğu yer 

ga, gauge kalibr, ölçü, ülgü, qəlib, şablon 

GA General Assembiy Baş Meclis (BM/7-nin) 

Ga Georgia Corciya (43Ş-da ştat) 

gal, gallon qallon 

GATT General Agreement on Tarifi and Trade 
Gömrük Tarifləri və Ticarət üzrə Əsas Saziş 
(Atlantik birliyi ölkələri ü 

G.B. Great Britain Böyük Britaniya 

GCE General Certificate of Education kamal at- 
Testatı: 

Gün(s) Garden(s) park və ya bağ (adlarında) 

güs. goods mallar 

Gen, General general 

genl general ümumi 

Ger, German alman: german 

G.H.Q. General Headquarters baş komandanlıq 
qərargahı: ümumqoşun qərargahı 

Gi Government İssuc amer, 1. did. əsgər, 2. əs- 
gəri: hərbi nümunə 

Gk, Greek yunan 

Glos. Gloucestershire Qlosterşir (İagiltərədə 
qraflıq) 

G.M. General Manager baş direktor 

gm. gramme(s) qram 

GM guided missile idaro olunanioluna bilən raket 

Gov, göv gövemor qubernator, hakim, başçı: 

Gov, gövt gövernment hökumət 

G.P.O. General Post Office Baş Poçt İdarəsi 


.- 

gr. grade 1. dərəcə, 2. növ, çeşid 

gr. grain qran (00648 qrama bərabər aptek çəki 
vahidi) 

gr. gram(me) qram. 

gr gross qros (22 düğün, 144 ədəd) 

grad, graduate diplomlu mütəxəssis 

gr. vvt. gross vveight brutto (arali tara ilə birlik- 
də çəkisi) 

G.S. General Staff ümumi qərargah 

gt great böyük, görkəmli, ulu 

GT gross ton ingilis tonu (70/6 kq) 

G.T.C. good till cancelled ödəniş vaxtına qədər 
etibarlıdır 

gtd. guarantecd zəmanət/təminat verilmiş 

GUUAM Georgia, Ukraine, Uzbekistan, 
Azerbaifan, Moldova Gürcüstan, Ukrayna, 
Özbəkistan, Azərbaycan, Moldova, GUÖAM 


Hh 


H., h. harbour liman, port 

H., h. hardness bərklik, möhkəmli 
liq 

H., h. height hündürlük 

H. hydrogen hidrogen: istil 

h. hour saat 

h, hundred yüz 

ha, hectare hektar 

h.a, hoc anno lar. bu/cari il 

h.d: c, hot and cold isti və soyuq (su) 

Hav- Havvaii Havay (48Ş-da ada və ştat) 

hic, honoris causa Var. xidmətlərinə görə? hörmət 
xatirinə 

H.C. House of Commons İcmalar Palatası (İngi/- 
tərədə) 

hdbk handbook soraq/arayış kitabçası 

h.e, hic est /ar. yəni, daha doğrusu 

He high explosive partlayıcı maddə 

Heref Herefordshire Herefordşir (İagiltərədə qraflıq) 

Herts. Hertfordshirc Hertfordşir (İagiftərədə qraflıq) 

HF high frequeney yüksək tezlik 

hgt. height hündürlük, yüksəklik 

H.L. Havvalan İslands Havay adaları (48Ş-da ada 
və ştat) 

hist. history tarix 


3 sərtlik, qatı- 


üüvə (silah haq.) 


H.L. House of Lords Lordlar Palatası 

hm. hectometre hektometr 

HM his/her Maiesty əlahəzrət 

H.MS.His/Her Mağesiy”s Ship ingilis hərbi gəmisi 

Hof C House of Commons İcmalar Palatası 

Hof L House of Lords Lordlar Palatası 

Hon. Honorary hörmətli, möhtərəm: Honourable 
çox hörmətli, çox möhtərəm 


hosp. hospital xəstəxana, hospital 
HP high pressure yüksək təzyiq 

hp horsepovver at gücü (qüvvət ölçüsü vahidi) 
HQ Headqnarters baş qərargah 

hr hour saat 
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HR House of Represcntatives Nümayəndələr Pa- 
atası (Amerika Konqresinin) 

HS high sehool orta məktob 

HT high tension yüksək gərginlik 

H.V. high voltage el. yüksək gərginlik 

vt hündredvveight sentner (İngiltərədə “ 50,8 
kq: ABŞ-da 45.4 kq) 

Hz hertz hers 

Ti 

L.1daho Aydaho (4BŞ-da ştat) 

i. inch düym 

İ. island, isle ada 

Ta. lovva Ayova (ABŞ-da ştat) 

TAAF International Amateur Athletic Federation 
Beynəlxalq Həvəskar Yüngül Atletika Fede- 
rasiyası, İAAF 

TAC International Air Convention Beynəlxalq 
Aviasiya Konvensiyası 

TADL. İntemational Association of Democratic 
Lavvyers Beynəlxalq Demokrat Hüquqşünas- 
lar Assosiasiyası, BDHA 

TAFA İnternational Atomic Energy Agency Bey- 
nəlxalq atom eneriisi agentliyi, BABA 

AF Intemational Aeronautical Federation Bey- / 
nolxalq Aviasiya Federasiyası, BAF İ 

ib., ibid ibidem Var. oradaca 

IBA Independent Broadcasting Authority Müstəqil 
Radioverilişləri İdarəsi (Böyük Britaniyada) 

IBRD international Bank for Reconsiruction and İ 
Development Beynəlxalq Yenidənqurma və 
İnkişaf Bankı, BYİB 

VCA International Cooperative Alliance Beynəl- 
xalq Kooperasiya Alyansı, BKA. 

ICA İntemational Cooperation Administration 
Beynəlxalq Kooperasiya İdarəsi, BKİ 

ICAO International Civil Aviation Organization İ 
Beynəlxalq Mülki Aviasiya Təşkilatı, İKAO 1 

ICBM intercontinental ballistic missile qitələr- / 
arası ballistik raket, QBR 

ICC International Chamber of Commerce Bey- 
nəlxalq Ticarət Palatası, BTP 

ICFTU İnternational Confederation of Free 
Trade Unions Beynəlxalq Azad Həmkarlar 
Konfederasiyası, BAHK 

IC) İntemational Court of: lüstice Beynəlxalq 
Ədalət Məhkəməsi (BMT-də) 

ICVV İntemational Council of V/omen Beynəl- 
xalq Qadınlar Şurası, BQŞ 

Id. ldaho Aydaho (48-da şrat) 

id. idem lat. həmin 

ID identification şəxsiyyət vəsiqəsi 

TD Intelligence Department Kəşfiyyat Şöbəsi 

TDA Intemational Development Association Bey- 


nəlxalq İnkişaf Assosiasiyası, BİA 

IDP intemaliy displaced persons məcburi 
köçkünlər 

ike. id est lar. yəni, daha doğrusu 


IFC Intemational Finance Corporation Beynəl- 
xalq Maliyyə Korporasiyası 
TFRC İntemattonal Federuon of Red Crvss and 
Red Crescent Societies Beynəlxalq Qırmızı Xaç 
və Qızıl Aypara Cəmiyyətləri Federasiyası: 
YGO Intergövemmental Organization Hökumət- 
lərarası Təşkilat (BMT-də) 
ih.p. indicatcd horsepovver indikator qüvvəsi 
II. Illincis İllinoys (48Ş-da şraz) 
ill, ils. illustration şəkil, rəsm: illustrated şəkil 
li, rəsmli 
TLO Intemational Labour Organization Beynəl- 
xalq Əmək Təşkilatı, BƏT (8M7-də) 
IMF İntemational Monetary Fund Beynəlxalq 
Valyuta Fondu, BVF 
imp. imperative inadlı, təkidli: çox gərəkli 
İne,, inc. Incorporated korporasiya kimi qeyd 
olunmuşisiyahıya alınmış 
inel. including ...da (-də) daxil olaraq/edilməklə 
ind. independent müstəqil, sərbəst 
Ind. Indiana İndiana (ABŞ-da şrat) 
ind. industrial sənaye 
inst. instant cari/bu ayın (rəsmi məkrubda) 
int, inti intemational beynəlxalq 
Interpol İntemational Police Cinayət Axtarışı 
üzrə Beynəlxalq Polis Təşkilatı, İnterpol 
TOC intemational Olympic Committec Beynəl. 
xalq Olimpiya Komitəsi, BOK 
101 International Organization of lourmalists 
Beynəlxalq Yuralistlər Təşkilatı, BIT 
100 1 ove you Mən sizə borcluyam (borc ilriza- 
mi forması) 
TPA Intemational Phonetic Alphabet beynəlxalq 
fonetik əlifba, beynəlxalq fonetik transkripsiya 
PU İnterparliamentary Union parlamentlərarası 
ittifaq 
IQ intelligence quotient əqli inkişaf əmsalı 
iq. idem quod lar. habelə, həmçinin 
TR infrared infra-qırmızı 
İRA Irish Republic Army İrlandiya Respublika 
Ordusu, İRO 
IRBM intermediate range ballistic missile ora 
məsafəli ballistik raket 
İRC İnternational Red Cross Beynəlxalq Qırmızı 
Xaç Cəmiyyəti 
180 İntemafional Organization for Standardiza- 
tion Beynəlxalq Standartlaşdırma Təşkilan 
It, ltal, ttalian İtaliya, italyan 
it, fal. italics kursiv 
TTC Intemational Trade Center Beynəlxalq Tica- 
ret Mərkəzi 
TTO Tntemational Trade Organization Beynəl- 
xalq Ticarət Təşkilatı (8,7) 
TTV İndependent Television müstəqil televiziya 
(Böyük Britaniyada) 
LU, international unit beynəlxalq vahid 
TUS İntemational Union of Students Beynalxalq 
Tələbələr İttifaqı, BTİ 
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3. ioul eoul (elektrik cərəyanı işi vahidi) 
(1. Yudge hakim 


elan, danuary yanvar 

“ap dapan Yaponiya 

VCS loint Chicfs of Stafis Qorargah rəislərinin 
birləşmiş komitosi (43Ş-da) 

et, ietn şunetion dəmir yolu qovşağı, şose və ya 
dəmir yolu qovşağı: 

int, itioint birləşdirilmiş, birləşmiş: birgə, vahid 

TLP, lüstice of the Peace barışdıncı hakim 

İr, ir yünior kiçik, balaca 

“u, dünc iyun 

pul düly iyul 

uv iuvenile uşaq, azyaşlı 


Kk 


k, karat karat (qiyməvli daşların çəki ölçüsü) 
K,, k. kilogram(me) kiloqram 

ns, Küs, Kansas Kanzas (43Ş-da ştat) 
keal, kilocaloric kilokalori, böyük kalori 
Ken, Kenueky Kentukki (43$-da ştat) 

kg kilopram(me) kiloqram 

kilz kilohertz kilohers. 

KİA killed in action döyüşdə həlak olub 
KKK Ku Klüx Klan kü-klüks-klan 

kİ, kilolitre kilolitr 

km, kilometre kilometr 

K.O, knock out id. nokaut 

KV, kv kilovolt kilovolt 

KVA kilovolt-ampere kilovolt-nmper: 

kay, kilovvatt kilovatt 

köy, koy-hir kilovvatt-hour kilovatt-snat 

Ky Kentueky Kentikki (48Ş-da şrat) 


LI 


Tengih uzunluq 

£ libra /ar. funt (sterlinq) 

itre, amer liter litr 

L longitude uzunluq: uzunluq dairəsi 

L.A, Legislative Assembly Qanunverici Məclis 
L.A, Los Angeles ş Los-Anceles 

La Lonisiana Luiziana (43Ş-da ştat) 

lab, did. laboratory laboratoriya 

Lab, Labour Party leyborist partiyası (İagi/rərədə) 
LAN local area netvvork yerli şəbəkə 

Lancs, Lancashire Lankaşir (İngiltərədə qraflıq) 
Lat, Latin latın dili 

en, en dairəsi 


LC, LİC letter of eredit akkreditiv 

Le, loco citato lar, sitat gətirilmiş yerdə 

LD lethal dose lar. öldürücü/ölümlə nəticələnən doza 
iig lodging mənzil 


e 1, odalət, odalət məhkəməsi, 2. hakim: 


Ldn London ş London 

LEA local education authority yerli tohsil orqanı 

Leies. Leicestcrshirc Lesterşir (İngiltərədə qraflıq) 

Igih lengih uzunluq 

ih let hand sol ol 

L.H.D. Doctor of the Humanitics humanitar elm- 
lor doktoru 

Lincs. Lincolnshirc Linkolnşir (/agiltərədə qraflıq) 

11. lines xətlər 

IL. loco İaudato /ar. adı çəkilən/göstərilən yerdə 

LL..B. Bachelor of Lavvs hüquq bakalavrı 

LL.D. Doctor of Lavvs hüquq doktoru 

LMT local mcan time yerli vaxt 

Lon,, Lond. London ş London 

LP Labour Party leyborist partiyası (İagi/tərədə) 

LS left side sol torof 

SA Linguistic Socicty of America Amerika Dil 

çilik Comiyyəti 

librac, solidi, denarii /ar. funt ster- 

inqlor, penslər: 

gic ncid dicthylamide qarabasma, gözə- 

mə törədən narkotik 

, İleutenant leytenant 

LT.-Col. Licutenant -Colonel podpolkovnik 

Ltd, ltd limited məhdud səlahiyyətli (şirkəq) 

ix lü lüks (işıq şiddəti vahidi) 


Mm 


M mass kütlə 

M. meridian coğ. meri. 

m. metre metr: 

m. mile mil 

m. million milyon 

m. minutc dəqiqə 

MA, Master of Aris humanitar elmlər magistri 

Ma. Mimncsota Minnesota (433Ş-da şrat) 

mag. magnetic maqnit, maqnitli 

Mafor mayor 

Mai--Gen. Maior-General general-mayor 

Mar. Mareh mart 

Mass. Massuchusctts Massaçusets (43Ş-da şaq) 

MAT Master of Arts in Teaching pedaqogika ma- 
gistri 

maths mathematics riyaziyyat 

max. maximum maksimum, maksimal 

MB megebyte(s) meqabayt 

M.B.A. Master of Business Administration iqtisa- 
diyyatı idaroctmə magistri 

MBS Mutual Broadcasting System Em-Bi-Bs ra- 
dio və televeriliş şirkəti (48Ş-da) 

M.C. Master of Ceremonics konferansye, mərasi- 
mi idarə edən 

me megaeycle meqahers 

M.C. Member of Congress konqres üzvü 

M.D. Doctor of Medicine tibb doktoru 

M.D. Managing Director direktor, sərəncamçı 

Md. Maryland Merilənd (48Ş-da ştat) 

Mddx. Middlesex Midlseks (İngiltərədə qraflıq) 
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münt midnight gecə yarısı/yarı: 

M.DS. Master of Dental Surgery stomatologiya 
magistri 

Me. Maine Men (ABŞ-da ştat) 

M.E. Mechanical Engincer mühəndis-mexanik 

ME Middle Fast Yaxın Şorq 

M.EĞ. Master of Education pedaqogika magistri 

med. mdicinc tibb, tibb elmi, təbabət. 

MED Ministry of Economic Development İqtisa-. 
di İnkişaf Nazirliyi 

mem. member üzv 

memo memorandum memorandum: yaddaş kağı- 
zülməktubu: 

Messrs messicurs /7. ağalar, cənablar 

met. metropolitan paytaxt 

Mex, Mexico Meksika 

M.F.A. Master of Finc Arts incəsənət magistri 

mfr. manufacturer istehsalçı: 

mg. milligram(me) milliqram 

Mgr. Manager müdir, mənicer 

mi. mile mil 

ary Intelligence hərbi koşfiyyat 

ig in action itkin düşüb 

Mich. Michigan Miçiqan (48Ş-da şrat) 

mil. military hərbi 

min. minimum minimum 

min. minister nazir 

min. minute dəqiqə 

Minn. Minnesota Minnesota (ABŞ-da şrat) 

misc. miscellaneous cürbəcür, müxtəlif, çeşidli 

Miss, Missisipi Missisipi (ABŞ-da ştat) 

mk. mark 1. nişan: 2. maşın modeli: marka, seriya 
nömrəsi 

mm. millimetre millimetr 

M.N.Merchant Navy ticarət donanması, müllki donanma 

M.O. mail order poçı vasitəsilə sifariş 

Mo. Missouri Missuri (ABŞ-da ştat) 

MO money order barat, poçt vasitəsilə pul göndərmə 

mo. month ay 

MOD Ministry of Defence Müdafiə Nazirliyi 

Mon. Monday bazar ertəsi 

Mon. Monmouthshire Monmutşir (İngiltərədə qraflıq) 

Mont. Montana Montana (48Ş-da şrat) 

M.OT. Ministry of Transport Nəqliyyat Nazirliyi 

m.p. melting point ərimə nöqtəsi 

M.P., MP Member of Parliament parlament üzvü 

M.P. Metropolitan Police London polisi: 

M.P., MP Military Police hərbi polis 

Mr. Mister conab, ağa 

Mrs. Mistress xanım 

MS manuseript əlyazısı, olyazması 

M.S. Master of Science tobiiyyat elmləri magistri 

MS motor ship teploxod 

M.Se. Master of Science tobilyyat elmləri magistri 

m.s. mean sea level orta dəniz səviyyəsi 

msl missile idarə olunan/oluna bilən raket 

Mt mountain dağ 


m.v. market valuc bazar dəyəri 

M.V. motor vessel teploxod 

myth., mythol. mythology mifologiya 
Nn 


N Navy hərbi-dəniz qüvvələri 

n. net netto, xalis çəki: 

n. noon günorta 

N. North şimal 

n. note 1. qeyd: 2. kağız, məktub, 3. haşiyə 

N.A. North America Şimali Amerika 

NAC North Atlantic Council Şimali Atlantika Şu- 
rası, NATO şurası 

NAS National Academy of Science Milli Elmlər 
Akademiyası 

nat, national milli 

NATO North Atlantic Trcaty Örganization Şima- 
li Altantika Müqavilə Təşkilatı, NATO 

naut nautical dənizçilik, gəmiçilik 

nav. naval hərbi-dəniz. 

nav. navigation naviqasiya 

N.B. nota benc /ar. notabena, xüsusi diqqət yetir 

NBC National Broadcasting Company En-Bi-Si 
Radio və Televeriliş Şirkəti (48Ş-da) 

N.C. North Carolina Şimali Karolina (48Ş-da stat) 
NCAA National Collegiate Athletic Association 
Milli Tələbə İdman Cəmiyyəti (4BŞ-da/ 
N.D., N.Dak. North Dakota Şimali Dakota (48$- 

da ştat) 

N.E. Nevv England Yeni İngiltərə (Men, Nyu- 
Həmpşir. Vermont, Massaçusets, Rod-Aylənd. 
Konnektikut ştatları) 

NE north-cast şimal-şərq 

Neb,, Nebr. Nebraska Nebraska (48-da şrat) 

NEDC National Economic Development Council 
Milli İqtisadi İnkişaf Şurası 

neg, negative mənfi 

Neth. Netherlands Niderland 

Nev, Nevada Nevada (48Ş-da ştat) 

N.G. National Guard Milli Qvardiya (48$) 

N.H. Nev Hampshire Nyu-Həmpşir (43Ş-da şrar) 


NHL. National Hockey Leayuc Milli Xokkey Liqası 
NHS National Health Service Dövlət Səhiyyə 
Xidməti 


NI National İnsurance dövlət sığortası 

N.I, Northem ireland Şimali İrlandiya 

N... Nevr lersey Nyu-Cersi (ABŞ-da şrati 

NM National Museum Milli Muzey (4BŞ-da) 

NM nautical mile dəniz mili 

N.M,N.Mex, Nevv Mexico Nyu-Meksiko (ABŞ-da şari 

No., no. number 1. nömrə: 2. miqdar, say 

Norf. Norfolk Norfolk (İngiltərədə qraflıq) 

Northants. Northamptonshire Nərthəmptensir 
(İngiltərədə qraflıq) 

Northumb. Northumberland Nortumberlənd 
(İngiltərədə qraflıq) 

Notts, Nottinghamshirc Nottinqhəmsir (1) 
də qraflıq) 
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Nov, November noyabr 
nr near yaxın, yaxınlığında 
NRC National Research Council Milli Elmi-Təd- 
qiqar Şurası (4.8Ş) 
N.S. nevv serics yeni seriya 
nis, not signed imzalanmayıb 
ns. not specificd müəyyənləşdirilməyib 
NS nevv siyle yeni üslub 
NS nuclear submarinc atom sualtı qayığı 
NSC National Security Council Milli Təhlükosiz- 
lik Şurası (43-da) 
ntp normal temperature and pressure normal tem- 
peratur və təzyiq 
nt, vvt, net vvcight netto, xalis/qabsız çoki 
NU name unknovvn ad məlum deyil 
N.U.M, National Union of Mine Vvorkers Milli 
Modon İşçiləri Birliyi (/agiltərədə) 
NV nonvoting səs verməyən 
NVV North-vvest şimal-qərb 
NVVS North-Vestem States Şimal-Qərb Ştatları 
(ABŞ-da) 
N.Y. Nevv York Nyu-York (48Ş-da şəhər və ştat) 
N.Y.C. Nev York City ş Nyu-York 
NYSE Nevv York Stock Exchange Nyu-York birfası 
N.Z. Nev Zealand Yeni Zelandiya 


Oo 


O. observer müşahidəçi, nəzarətçi 
O Ocean okean 
O, officer 1. zabit, 2. məmur 
O. Ohio Ohayo (43Ş-da ştat) 
OAP old age pensioner qocalıq təqai 
obi. obiective hədəf: məqsəd, mərni 
obl. oblong uzunsov 
obs. observation müşahidə, nəzarət 
obs. observatory rəsodxana 
os. obsolete köhnəlmiş, istemaldan çıxmış 
oc occan okean 
O.C. Officer Commanding komandir, rəis, başçı 
occas. occasionally qeyri-müntozəm 
OCD Office of Civil Defense Mülki Müdafio İda- 
rəsi (4BŞ-da) 
Oct, October oktyabr 
O.D. Officer of the Day növbətçi zabit 
O/D on demand tələbəytələbnaməyə görə 
O.D., o.d. outside diameter xarici diametr 
OECD Organization for Economic Cooperation 
and Development İqtisadi Əməkdaşlıq və İn- 
işaf Toşkilatı 
O.E.D. Oxford English Dictionary Oksford ingi- 
lis dili lüğəti 
OEEC Organization for Europcan Economic: 
Cooperation Avropa İqtisadi Əməkdaşlıq 
Təşkilatı: AİƏT 
OTT Office of İntemational Trade Xarici Ticarət 
Əlaqələri İdarəsi (43Ş-da) 
O.K. okay 1. hor şey qaydasındadır, yaxşıdır, 2. tos- 
diq olunub, razılığa gəlinib: 3. düzdür, doğrudur: 
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Okla. Oklahoma Oklahoma (43Ş-da ştat) 
O-level ordinary level orta müvəffəqiyyət (imra- 
han qiyməti) 
ONI Office of Naval Intelligence Hərbi-Dəniz 
Kəşfiyyatı İdarəsi 
ONR Office of Naval Rescarch Dəniz Tedqiqat- 
ları İdarəsi 
O.P. observation post müşahidə məntəqəsi 
op. operation əməliyyat 
op. opus lat. əsər 
o.p. out of print satılıb, qurtarıb (firqi haq,) 
op.cit. opus citatum lar. sitat gətirilmiş əsər 
OPEC Öill Producting and Exporting Countries 
Neft İstehsal və İxrac edən Ölkələr Təşkilatı, 
OPEK 
opp. opposite qarşı, üzbəüz: zidd, əleyhinə 
opt. optician optik 
opt. optional məcburi/vacib olmayan, könüllü 
O/R on request arzu/xahiş ilə, sorğu-sual ilə 
ord, order 1. sifariş: 2. əmr 
ord. ordnancc artilleriya 
Ore., Oreg. Oregon Oreqon (48Ş-da ştat) 
org. organization təşkilat, organized təşkil olunmuş 
orig. original 1. orifinal: 2. ilkin, əvvəlki: 3. əsl, 
həq 
0/8 on sale satılır, satışa buraxılıb. 
O3S. ordinary seaman kiçik matros 
OSCE: Organization for Security and Coopera- 
tion in Europe Avropada Təhlükəsizlik və 
Əməkdaşlıq Təşkilatı, ATƏT 
OSRD Office of Scientific. Rescareh and Deve- 
lopment Elmi-Todqiqat və Təkmilləşdirmə 
İdarəsi (4BŞ-da) 
OTS officers” training school hərbi məktəb 
O.U. Oxford University Oksford Universiteti 
Oxon, Oxfordshire Oksfordşir (/agiltərədə qraflıq) 
Oxon. Oxoniensis /ar. Oksford Universitetinin 
son kurs tələbəsi 
oz ounce unsiya (ölçü, çəki vahidi) 


Pp 


p. page səhifə 

p. part hissə 

p- pavın piyada (şa/mat oyununda) 

p. penny penni, pens 

p. pole qütb 

P., p. post poçt 

P., p. povver qüvvə 

P., p. pressure təzyiq 

Pa, Pennsylvania Pensilvaniya (ABŞ-da şrat) 

p.a. per annum lar. hər il, ildə 

P.A. povver of attormey etibamamə 

P.A. Press Agency mətbuat agentliyi 

PA private account arer. şəxsi hesab 

PACE the Parliamentary Assembly ofthe Council 
of Europe Avropa Şurası Parlament Assam- 
bleyası, AŞPA 


pam. pamphlet pamflet, həcv 
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Pan. Panama Panama 
P.L. profitand losa qazanc və, zy 
r, paragraph paraqraf, maddə, 
Pari.Parlameni parlament Palameotary parlament 
part. particular xüsusi 
pat. patent patent 
PAU Pan-American Union Panamerikan ittifaqı 
payt. payment ödəniş, tədiyə 
p.c., pet. per cent faiz 
P.C. police constable polis, konstebl (İngiltərədə 
və ABŞ-da aşağı polis rütbəsi) 
p.c. post card poçt kartoçkası. 
pd. paid ödənilib: ödənilmiş 
P.D. per diem hor gün, gün ərzində 
P.D. Police Department polis idarəsi 
PE physical education fiziki təli 
Peeb Peeblesshire Piblsşir (Şotlandiyada qraflıq) 
Pemb. Pembrokeshire Pembrukşir (Uelsdə qraflıq) 
pen. peninsula yarımada 
Penn., Penna. Pennsylvania Pensilvaniya (48Ş- 
da ştat) 
per. period dövr, müddət : 
per., pers. person adam, şəxs, şəxsiyyət 
.. permanent di4. permanent: daimi, çoxqa- 
lan (zavivka, burulmuş saç) 
pet petroleum neft 
PF povver factor güc/qüvvə əmsalı 
P.G. paying guest kirayənişin, kirənişin 
P.G. postgraduate aspirant 
Ph.B. Bachelor of Philosophy fəlsəfə bakalavrı 
Phar., Pharm. pharmaceutical əczaçılıq 
Ph.D. Doctor of Philosophy fəlsəfə doktoru 
Phila, Philadelphia ş. Filadelfiya 
PHS Public Health Service səhiyyə xidmətləri 
pk park park 
pkg, pkge package bağlama, qablaşdırma 
Pl.and R postal lavvs and regulations poçt qayda- 
ları və təlimatları 
plat. platoon vzvod 
pif plaintiff iddiaçı, tələb edən , 
PLO Palestine Liberation Organization Fələstin 
Azadlıq Təşkilatı, FAT 
P.M. paymaster kassir: xəzinəçi, xəzinədar 
P.M. Police Magistrate polis məhkəməsi hakimi 
(ABŞ-də) dn 
P.M. Postmaster poçt müdirirrəisi 
p.m. post meridiem lar. günortadan sonra 
P.M. Prime Minister baş nazir 
PM Provost Marshal hərbi polis rəisi : 
PO Personnel Officer şəxsi heyət məsələləri üzrə zabit 
P.O. postal order pul köçürmə (poçıla) 
P.O. Post Office poçt idarəsi 
POB Post-Office Box poçt qutusu 
pol., polit. political siyasi 


p.p. pages səhifələr b 

ppa per povver of attomey vəkil vasitəsilə 

ppd prepaid əvvəlcədən ödənilib 

Pr pair cüt 

PT. price qiymət 

pref. preface müqəddimə 

Pres, President 1. prezident: 2. sədr . 

P.R.O. Public Records Office London arxivi 

prof. professor professor 

P.S. post scriptum lar. postskripnum, haşiyə 

PS Public Sehool 1. oğlanlar üçün imtiyazlı özəl 
qapalı orta məktəb (İngiltərədə): 2. födəniş- 
siz) orta məktəb (48Ş-da və Şotlandiyada) 

P.T. physical training fiziki hazırlıq 

ptpint pinta (İngiltərədə  0.568 1: ABŞ-da” 047310 

pt. point nöqtə: 

P.T.A. Parent-Teacher Association Valideyn- 
Müəllim Cəmiyyəti 

pub. public ictimai 

pub. publication nəşr, nəşr etmə : 

pub., publ. published nəşr olunmuş. çap edilmiş 

Pvt private sıravi, əsgər (ABŞ-da) 

ps per vveek hər həftə 

PVV prisoner of var hərbi əsir 

PVVA Public VVorks Administration İctimai İşlər 

İdarəsi 
pyt pennyvveighi pemiveyt fçəki ölçüsü “ 1,555 q) 
PX post exchange qarnizon dükanı kafesi və i.a 


Qq 

q, qu. qucstion sual 

Q.C. Qucen”s Counsel kral vəkili 

Q.E.F. quod erat faciendum far. elə bunu etmək 
tələb olunurdu 

Q.E.I. quod erat inveniendum lar. elə bunu tap- 
maq tələb olunurdu 

qq questions suallar, sorğular 

qr quarter 1. dörddə bir: rüb: 2. kvartal, üçaylıq 

qt, qty quantity miqdar, say. kəmiyyət 

Qu Queen kraliça, kral arvadı 

q.v. quod vide lar. bax 


Rr 


R,, r. radius radius 

R. Rösumur reomür şkalası üzre 

R. Republican Respublika partiyasının üzvü (ABŞ-da) 

R., r. right sağ 

R. r. river çay 

"R.A. Rear Admiral kontr-admiral 

İ R.A. Royal Academy Kral akademiyası 

R.A,A. Royal. Academy of Arts Kral Təsviri 
İncəsənət Akademiyası 

RAC Royal Automobile Club Kral avtomobil 
klubu 

Rad, Radnorshire Radnorşir (Uelsdə qrarlıq 


, 


pos. positive müsbət . 
pposs possible mümkün olan, ehtimal edilən, ağlabatan 
pot. potential potensial 2 

P.O.V.. prisoner of vvar hərbi əsir 


RAdm Rear Admiral konir-admiral 
 R.A-F. Royal Air Foree Böyük Britaniyanın hər: 
1 bi-hava qüvvələri 
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R.A.M. Royal Academy of Music Kral Musiqi 
Akademiyası 

R. Drescareh and development elmi-todqiqi və 
təcrübi-konstruktor işləri 

R.A.S. Royal Academy of Seicnce Kral Elmlər 
Akademi ü 

R.C. Red Cross Qırmızı Xaç 

R.C.A.F. Royal Canadian Air Force Kanada hər- 
bi-hava qüvvələri 


rd road yol 
RD Rural Delivery kond yerlərinə korresponden- 
siyanın ödənişsiz çatdırılması 


rec reccipt qobz (almaq haq.) 

ree, record 1. yazı, akt, protokol, sənəd: 2. rekord 

rec, recording səsyazma 

ee, Fecording secretary protokolçu, protokol 
katib 

reeeipt qəbz (almaq haq.) 

. referec hakim, münsif (idman yarışlarında) 

reference sitat, dəlil: arayış, məlumat 

reg, region 1. rayon, vilayət, 2. region, məhəllə 

di registered sifarişli (əoçıla göndəriş) 

lar müntəzəm, düzgün: /zərb. nizami 

repair tomir 

Rep Republican Respublika partiyasının üzvü 
(ABŞ-da) 

res, residenc: 


mətgah: daimi yaşayış yeri 
res resigned çıxmış, xidmətdən çəkilmiş 
resp, ively müvafiq olaraq/surotdə 
rt regiment polk, alay 
rh right hand sağ ol 
R.I. Rhode İsland Rod-Aylənd (43Ş-da şrat) 
iv, river 
Rİ road yunetion yol qovşağı 
riy raihvay domir yolu 
rm room otaq, mənzil, bina 
R.M. Royal Marines Böyük Britaniya dəniz piyadası 
RMC remote control məsafodən idaro etmə 
RN registered nurse diplomlu tibb bacısı 
R.N. Royal Navy Böyük Britaniya hərbi-dəniz flotu 
ve Böyük Britaniya hor- 


htiyatla 
R/P by return of post qayıdan poçıla 

rps revolutions per second bir saniyədə edilon dövr 
R.S. Recording Secretary protokolçu, protokol 


”il vous pla1(/7, lütfon, ca- 


vab verin 
RT radictelephony radiotelefoniya 
RT Hon Right Honourable çox hörmətli, çox 
möhtərəm (aristokratlara, gizli şuranın 


rinə müraciət forması) 

rea zır (paltar haq.) 

R.U. Rugby Union reqbistlər cəmiyyəti (Brifa- 
niyada) 

Rum. Rumania Ruminiya 

Rut, Rutlandshirc Ratləndşir (İngiltərədə qraflıq) 

Rey, Ry raihvvay dəmir yolu 


. 
Ss 


S.. saint müqəddəs 

s. second saniyə 

s. shilling şillinq 

S. South cənub 

S.A. sex appcal cinsi/şohvani cazibədarlıq 

S.A, South Africa Cənubi Afrika 

S.A,, S.Am. South America Cənubi Amerika 

SAC Strategic Air Command stratefi aviasiya ko- 
mandınlığı 

s.a,e.l, sinc anno et loco /ar. il və yer göstərilmə- 
dən (nəşr). 

Salop Shropshire Şropşir (İngiltərədə qraflıq) 

Sat, Saturday şənbə günü 

S.Aus., S.Austr. South Australia Cənubi Avstraliya, 

SB Bachelor of Seience təbiiyyat elmləri bakalavrı 

SB southbound cənub istiqamətində 

SBA Small Business Administration Kiçik Sahib- 
karların Müdiriyyəti (48Ş-da) 

se, scale şkala 

Se, Seots şotlandiyalılar 

SC Security Council of ihe United Nations BMT 
Təhlükəsizlik Şurası 

s/e self-contained muxtar, muxtariyyətli 

S.C. South Carolina Cənubi Karolina (48Ş-da şıat) 

S.C. Supreme Court Ali Məhkəmə. 

SCAP Supreme Commander Allicd Povvers NA- 
TO-nun birləşmiş silahlı qüvvələrinin ali baş 
komandanı 

SeD Doctor of Science təbiiyyat elmləri doktoru 

seh school məktəb 

sei science elm, scientific elmi 

Seot. Seotland Şotlandiya 

S.D., S.Dak. South Dakota Cənubi Dakota (4BŞ- 
da ştat) 

SD special delivery təcili çatdırma (korrespon- 
densiyanı) 

SE South-cast cənub-şərq 

S.E. Stock Exchange fond biryası 

sec. second saniyə 

sec, seey secretary 1. katib: 2. nazir 

Sec Nav Secretary of ihc Navy Hərbi-dəniz Nazi- 
ri (ABŞ-da) 

sel. selection seçmə, seçilmə 

Sen. Senate senat: Senator senator 

Sep., Sept. September sentyabr 

seq. sequentes /ar. gələn, gələcək, sonrakı, ertəsi 

ser serial serial, çoxseriyalı televiziya fil 
serics sıra, seriya 

Sergt Sergeant seriant 

SF Science Fiction elmi-fantastik əsər 

SF San Francisco San-Fransisko 

SFC Space Flight Center kosmik uçuşlar mərkəzi 

s.g: specific gravity 1. xüsusi çəki: 2. əhəmiyyət 
tutduğu yer 

SG Surgeon General Ordunun tibbi xidmət reisi 
(ABŞ-da) 
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sg signed imzalanıb, imzalanmışdır St saint müqəddəs 
sh. shilling şillinq st state dövlət 
SHAPE Supreme Hu Allied Poyvers in ) St. street küçə 
Europe Avropada NATO-nun birləşmiş hərbi / Sta station stansiya 
komandanlığının baş qərargahı Staffs. Staffordshire Staffordşir (İagilrərədə qrafllıq) 


S3D Doctor of uridical Science hüquq elmləri 
doktoru 
Skt. Sanskrit sanskrit 
SL sea level dəniz səviyyəsi 
SLAN sine loco, anno, (vel) nominc lat. yer, il və 
ad göstərilmədən 
S.M. Master of Scicnce təbiiyyat elmləri magistri 
SM strategic missile stratcii raket 
Sn Senior böyük, yaşlı, yuxarı (sinif) 
s.n. sine nomine Var. adsız, adı göstərilmədən 
Sur Senior böyük, yaşlı, yuxarı (sinif) 
Soc. Society cəmiyyət 
SOCAR State Oil Company of the Azerbaiğan 
Republic Azərbaycan Respublikası Dövlət 
Neft Şirkoti, ARDNŞ 
Sol. Solicitor advokat, vəkil (müştərilərə məslə- 
hət verən) 
Som., Soms. Somerset(shire) Somerset(şir) (fn- 
giltərədə qraflıq) 
soph sophomore axrer. ikinci kurs tələbəsi 
SP self-propelled özüyeriyən, avtomatik hərəkət 
edən 
SP Shore Patrol sahil patrulu/gözətçisi 
Sp. Spain İspaniya 
sp. special xüsusi, məxsusi 
sp. specics görünüş, mənzərə: cins, növ: speci- 
men nümunə, çeşid 
sp. spelling yazı qaydaları, imla, orfoqrafiya 
S.P.C.C. Society for the Prevention of Cruelly to 
Children uşaqları amansız/qəddar münasibət- 
dən müdafio cəmiyyəti 
spee. special xüsusi, məxsusi 
spec. specific xüsusi, səciyyəvi, spesifik 
sp.gr. specific gravity 1. xüsusi çəki: 2. əhəmiy- 
yet tutduğu yer 
sp.ht. specific heat xüsusi istilik tutumu 
S.P.R. Society for Psyehical Rescarch Psixoloyi 
Tədqiqatlar Cəmiyyəti 
sp. vol. specific volume xüsusi hocm. 
sq. sequence ardıcıllıq: məntiqlilik 
Sq. Squadron rota, bölük: eskadra: eskadrilya 
sq. square kvadrat: kvadratşəkilli, çargül 
Sr. Senior böyük, yaşlı, yuxarı (sinif) 
Sr Sister bacı 
ss scilicet /at. yəni 
SS, S/S stcamship paroxod 
SSA Social Security Administration İctimai Tə- 
minat İdarəsi (48Ş-da) 
SSAC State Student Admission Commission Tə- 
ləbə Qəbulu üzrə Dövlət Komissiyası, 


stk stock mövcud ehtiyat 
Strr strait boğaz: 

Str Street küçə 

SU Soviet Union rar. Sovet İttifaqı 

sub, subs subscription ianə: abunə, iltizamnamə 
sub, subs substitute 1. əvəz, əvəz etmə, dəyişdir- 
mə, 2. müavin, əvəz 

Suff. Suffolk Suffolk (İngiltərədə qraflıq) 

Sun. Sunday bazar günü 

sup. superior əla keyfiyyər/keyfiyyətli 

sup. supplement əlavə, qoşma 

sve, service xidmət, xidmət etmə, servis 

SVV short vravcs qısa dalğalar 

SVV south-vrest cənub-qərb: south-vvesterm cə- 
nüb-qərbi 

Suv, Siveden İsveç 

Sivitz, Sivitzerland İsveçrə 

Sx, Sussex Susseks (İngiltərədə qraflıq) 

Sy. Surrey Surrey (İngiltərədə qraflıq) 

syst, system sistem 


Tt 


T temperanure temperatur 
t. emporary müvəqqəti 
T tension gərginlik 
time zaman, müddət 

t. lon ton 


T., t.tovnship amer, qəsəbə: rayon (şəlhər kənarı) 
TA (United Nations) Techni issistance BMT-nin 
inkişaf etməkdə olan ölkələrə texniki yardımı 


TA Temitorial Army məhəlli ordu (Böyük Britaniyuuda): 

T.A.A. Trade Agreement Act Ticarət müqavilə- 
Tori haqqında qanun (48Ş-da) 

TAC Technical Assistance Committec BMT-nin 
Texniki Yardım Komitəsi 

TAP Technical Assistance Program BMT-nin in- 
kişaf etməkdə olan ölkələrə texniki yardım 
proqramı 

T.B. tuberculosis vərəm 

TBM tactical ballistic missile taktiki ballistik ra- 
ket 

TC teachers college müəllimlər seminariyası 

Te, te tierce boçka, çəllək (” /90.33:0) 

TCC (Unied Nations”) Transport and Communi- 
cation Commission BMT-nin Nəqliyyat və 
Rabitə Əlaqələri Üzre Komissiyası 

TD telemerry data telemetrik məlumatlar 

TD touehdovn av. yerə enmə oturma 

tec detective did. xəfiyyə 

Tech Technical (College) Ali texniki məktəb 

teeh., technol. technology texnika, texnologiya 


TQDK (Azərbaycanda) 
SSRC Social Science Rescareh Council İctimai 
Tədqiqatlar Şurası (4BŞ-da) 


tel, telegram teleqram 
1 el, telegraph teleqraf 
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tel telephone telefon 
nperature temperatur: 
mporary müvəqqəti 


. Texas Texas (43-da ştat) 
n.D. Doctor of Theology ilahiyyat doktoru 
tih.i, time handed in təqdim etmə vaxtı 

düs ihousand min 

Thur., Thurs. Thursday cümə axşamı 

TI technical information texniki məlumat 

e 1, titul: 2. sərlövhə, başlıq 

(k truek yük maşını 

TKO teehnical knock-out id. texniki nokaut 


(kt tieket bilet 
TM technical manual texniki soraq kitabçası 
"TM trade mark ticarət/fabrik nişanı 


TMO telegraphı money order teleqraf vasitosilo 
pul köçürmə 
TN thermonucle: 
tn ton ton 
"TN rue north osl şimal 
ining təhsil: təlim. 
irinitrotoluene irinitrotoluol (partladıcı 
maddə) 
tüm over çevir, çevirin, o 
. itle page titul vərəqi 
tp. tövnship over, qəsəbə: rayon (şəhər konarı) 
trans, transaetion saziş, sövdə, omoliyyat (fica- 
1 rətdə) 
tlans, transp transportation daşıma, göndərmə, 
nəql etmə: nəqliyyat 
. treasurer xozinədar, treasure xəzinə 
bu 
top secret tamamilə məxfidir 


tilik-nüvə 


TN 


tərəfinə bax/baxın 


lay çorşonbə axşamı 

sday çərşənbə axşamı 

urkey Türkiyə 

sion televiziya 

TVA Tenncssec Valley Authority Tennessi Vadi- 
si idarosi/müdiriyyəti (48Ş-da) 

. total vvcight ümumi çəki 

hip amer. qəsəbə: rayon (şəhər konarı) 


Texas (/BŞ-da ştat) 
Uu 


U, ir ünele dayı, əmi 
faq, birlik 
., Uni. University uni 
UAE United Arab El 
ikləri, BƏƏ 

ie, upper case böyük/baş hərf 

UEFA The Union of European Football Associa- 

tions Avropa Futbol Federasiyaları İttifaqı 


-- -— .- 


UFO unidentificd fiying obiect uçan naməlum 
obyekt, UNO: 

U.K. United Kingdom (of Great Britain and Nor- 
dhem Ireland) Birləşmiş Krallıq (Böyük Bri- 
taniya və Şimali İrlandiya) 

UMT Universal Military Training ümumi hərbi 
təlim 

UNA United Nations Association BMT yardım 
asso: 

UNDP United Nations Development Program 
BMT İnkişaf Proqramı 

UNESCO United Nations Educational, Scientific 
2: Cultural: Organization BMT-nin Təhsil, 
Elm və Mədəniyyət Təşkilatı, YUNESKO 

UNGA United Nations General Assembly BMT 
Baş Məclisi 

UNICEF United Nations İnternational Children”s 
Emergeney Fund BMT-nin Uşaqlara Beynəl- 
xalq Yardım Fondu, YUNİSEF 

UNO United Nations. Organization Birloşmiş 
Millətlər Təşkilatı, BMT 

UNSC United Nations Security Council BMT 
Tohlükosizlik Şurası 

US United States (of America) Birləşmiş Ştatlar 
(ABŞ) 

USA United States Army ABŞ-ın quru qoşunları 

USA United States of America Amerika Birloş- 
miş Ştatları, ABŞ 

USAF United States Air Force ABŞ hərbi-hava 
qüvvələri 

USMC United States Marine Corps ABŞ dəniz 
piyada qoşunları 

USN United States Navy ABŞ hərbi-dəniz 

qüvvələri 

U.S.P. United States Pharmacopocia ABŞ Farmo- 
kopeyası (dərmanları hazırlamaq, yoxlamaq 
və s, haqqında məcburi təlimat) 

USS United States Ship ABŞ hərbi gəmisi 

U.S.S.R. Union of Soviet Socinlist Republics rar. 
Sovet Sosialist Respublikaları İttifaqı, SSRİ 

su usual adi, həmişəki 

U.T,, u.t. Universal Time ümumdünya/dünya vaxtı: 

Ut. Ütah Yuta (43Ş-da şrat) 

UV ultraviolet ultrabənövşəyi 


Vv 
ik 


V velocity sürət, tezlik, 
V Victory Qələbə 

v. vide lat. bax 

V, v volt volt 

V, v volume 1. həcm: 2. cild: 3. ucalıq, gurluq 
VİA, Vice Admiral vitse-admiral 

Va, Virginia Virciniya (43-da ştat) 

val valuc dəyər, qiymət 

var. various cürbəcür, müxtəlif, çeşidli 

VAT valuc added tax izafi dəyər vergisi 

V.C. Veterinary Comps orduda baytar xidməti 
V.C. Vice-Chairman sədr müavini 


.. 


V.C. Vice-Chancellor vitse-kansler 

V.C. Vice-Consul vitse-konsul 

VCR video cassettc recorder videomaqnitofon 

V.D. veneral discase zöhrəvi xəstəlik 

VIN vehicle identification number nəqliyyat 1 
nömrə nişanı 

very important person 4:4. rəhbərlik, 1 

müdiriyyət: yüksək vəzifəli şəxs 

VOA Voice of America Amerikanın Səsi (radio- 
stansiya) 

vol. volume 1. həcm: 2. cild: 3. ucalıq, gurluq 

vou. voucher 1. qəbz: tosdiqləndirici sənədlər, 2. 
zamin, zəmanotçi 

VP, VPres Vice-President vitse-prezident 

vs, versus Var. qarşı, əleyhinə, ziddinə 

v.s. vide supra /ar. yuxarıya bax 

V.T, vacuum tübe elektron lampası: 

Vt. Vermont Vermont (48Ş-da ştat) 

v.v. vice versa /ar. tərsinə, əksinə 


VV vv 


vu. 


VV. VVales Uels 

VV., yv. vvarden 1. gözətçi, nəzarəti 
(məktəbdə), rektor (kollecdə), 3. 

VV, ye vvatt vatt: 

VV. VVednesday çərşənbə 

vv, vveek hofto: 

VV., vv, vcight çoki 

VV VVest Qərb. 

VV., vv. vvidih en 

vv, vvife arvad 

ve, vti "..ilo, -la, -lə 

VV.A. VVest Africa Qərbi Afrika 

VV.A. VVestem Australia Qərbi Avstraliya 

VVar. VVarvviekshire Uorikşir (İagilrərədə qraflıq) 

VVash, VVashingion Vaşinqton (43-da şəhər və şrat) 

VV.Aus., VV.Austr. VVestern Australia Qərbi Avs- 
iraliya 

VVTB, VV.B. vvaybill nəqliyyat fakturası 

VVB VVeather Burcau hava bürosu 

vv.e, vvater closet 1. tualet otağı: 2. ayaqyolu 

vv.e, vvithout charge ödənişsiz, haqqsız, muzdsuz: 

yed, vvord söz 

Vved. VVednesday çərşənbə 

vee,f, vith effect from... 
tarixdən) 

Vyesterm. VVestminster Vestminster: 

VVestm. VVestmorland Uestmorlənd (İngiltərədə 
qraflıq) 

VV/F vveather forecast hava proqnozu, hava haq- 
qında məlumat 

VVFSVV VVorld Federation of Scientific VVorkers 
Ümumdünya Elmi İşçilər Federasiyası 

VVFTU Vvorld Federation of Trade Unions 
Ümumdünya Həmkarlar İttifaqları Federasi- 


i, 2. direktor 


qüvvəyə minən (filan 


VVH (the) VVhite House Ağ Ev 

VVI VVisconsin Viskonsin (43Ş-da şrat) 

VVILPF VVomen”s İntemational League for Pcace 
and Freedom Sülh və Azadlıq uğrunda Bey- 
nəlxalq Qadın Cəmiyyəti, SABQC 

vvis., VVise, VVisconsin Viskonsin (48Ş-da şrat) 

vk vveek həftə 

ek, vrork iş 

VVMO Vvorld Meteorological Organization 
Ümumdünya meteorologiya təşkilan, ÜMT 

VVOMAN Vvorld Organization of Mothers of All 
Nations Ümumdünya Analar Təşkilatı, ÜAT 

VVores, VVorcestershirc Vusterşir (İngiltərədə 
qraflıq) 

VVR vvcather report hava haqqında məlumat 

vernt vvarrant 1. zəmanət, təminat: 2. səlahiyyət, 
ixtiyar, vəkalət, hüquq: 3. order 

VVS vater supply su təminatı, su ilə təmin etmə 

VVS vvireless station radiostansiya, radio stansiyası 

vt vveight çəki 

VVTO Vvorld Trade Organization Beynəlxalq 
Ticarət Təşkilatı, BTT 

VV.Va, VVest Virginia Qərbi Virciniya (ABŞ-da ştat) 

VVVV 1 VVorld VVar 11 Dünya müharibəsi 

VVVV IH Vvorld Vvar 1111 Dünya müharibəsi 

VVy,, VVyo. V/yoming Vayominq (48Ş-da şrat) 

Xx 


Xa kiss öpüş (məktubun sonunda) 
X exchange 1. kommutator: 2. mübadilə 
X experimental eksperiment, eksperimental, 
Təcrübi 
Xas Christmas milad günü bayramı 
Xmtr transmitter radioverici apparat 
xpr vvithout privileges imtiyazsız 
xr vvithout rights hüquqsuz: 
xvv vvithout yvarranis zümanərsiz, təminatsız 
iy 
Y, y yard yard (97.44 sm) 
Y, y year il 
YB yearbook salnamə: ildə bir dəfə çıxan moc- 
müə 
yd yard yard (97. 44 sm) 
Yorks, Yorkshire Yorkşir (İngiltərədə qraflıq) 
yr year il 
- younger kiçik 
yr your sənin, sizin. 
yrbk yearbook salnamə: ildə bir dəfə çıxan məc- 


müə 

YS young soldicr yeni/gənc əsgər 
zz 

Z, z zer sifir: 


Z, z zone zona 


yası, ÜHİF 
yvh vvatt-hour vatt-saat 


ZPG zero population grovvth sıfir əhali artımı 
İ ZST Zone Standard Time standart qütb/zona vaxu 


. . .“ 


fit E sura) Sununsum 
IZ — də müəs üvnsuanq, 3 q övasusaq, Sunusuru İ qouusoy upsusb-qob - (atsuran  Supnsureq or) 
urxslğ) Tnsi5Tunoz) ƏKS sou İKGUL) 
Taza Tpmsı51 punozz Tpunu5 pu PeunoZ”yeudyn) "qoünniq — (pusib) pun rl 
uni İaeBlənoz "ötə fno51 olror 
Tur5Tusuz 
Tne5Tuəno8 ou “TeB oğ) 
Tuznouş,/ uəzolp 
Toeşrəs eyl nəyesioy 
Tme5s)) mnoloy 
"Tupiq.e)) uəppiqdoy 
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“Peunaob “feuluns - Tameipl əalip or) 


vyens3r - İüup) Yulp o) 


İpurup) pəuməzp "huərp) uməspi 


Tru “Turuplumup ər 


Tmipl səmi 


"öuneb- fepl up öi 


Tpplpip 


seunə “ fil op or 


övpl np: 


İnəpl neəp 


Tünpi Tağ 
TüxspuT Sünsəi: 
2 E 


İpuspiT pəasələ Üvəpi) əxsibi 


z 
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“RIR (yəpil gərə “uanori, fər) ərə Tanopil əsəəl 
nə) 
yuq 
İis:eyp:ciq,İ iseopeoiq: İis-eyp:ciq.İ iseəpeoiq) 
Trsiql niönoıq Trciql nın 
uq) İpə:q) pəiq İpəiq) pəiq 
Tünriəiq, 3uryesiq Tneynoiq,) uəyoiq İnmoiql) əyoiq 
füt iq Tunorq) unolq İniq) xəlqi 
Tü İpəral pətq: İpərq) pəlq: 
İuuq.) səniq “ql uq Tuql uq 
Tpunı Tpuneq) punoq 
Türpiq.11u)ppiq Tupiq./ səppiq “piql piq İpiq) piq “(prəq) paq) (ə)peq “yetə uryouyrure “beunn/nq İpiq) piq or 
Tünh:is,iqİ 3unuoəəsəq Tes,iql iüönosəq İresql tüönösəq "Yeuuune8 yo qumarız - İfris,iql qəsəsəq oy 
Tüpvəq,/ Sunpuəq Tnəq) məq İnəql məq yexuke - (puəql puəq o) 
İproq.iq) prəqəq Tpiəq.iq) plərəqi “betuxeq "yeunig3 - (prnoq.iq) ploqəq o, 


Türpteq,iqldunploqəq 
Tünəb iq) Sunuur3əq 


İsa al uzdəq 


euniğoq - Tuib,iql urdəq oy 


"al unsəq 
Tneb,ql usno8q 
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Teb.iq) o2əq beurlo qeqes “brutmğop - 
ərləyəq Təy,q) məyəqİ bennqo şeuisib öyeunəə $iq: 

Tunvəkiql əuiosəq Tanəsiql əunsəq Peuno — İurviiql əuiosəq o: 
Tunsiq Tuəsəq İq) məq yeniZop. “bsla — (iql yeəq oy 
Tu:cq) uzoq “uzcql əusoq Teq) əroq “yeuuzop “buuuğop — İsəq) seəq o, 
Tal usəq Tenl əsən İen sex) beuno - Paql əq o) 
Tprəse) pəyenaz “Tox, e) uəyosur Tərə) pəyeən “binosa,e) əşyonue İ benişiZe “beurueZo "beuneZo - birəsve) əypase on 

Tuzusl nəspv İznoxel əson “beunqib — 

Trpieq €) 3urpiqe prpieq.e) pəpiqe “İpnoq.e) əpoqe Tpıpieq.e) pəpiqe “İpnoq.e) əpoqe İ yeuuzop “benrete£ “beunyeb - İpreq. 
v E z i 
əydənasq üəsənq ərdiəpaeq iseq ƏsüəL 3884 supu 


“eyəy zisepAsö - sqaəA aeinğəssl "Al 
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itəds) məds 


üəds) iüəds 


ŞTAT ZƏN PR 


Tmods Tuəşəds 


İimödsi əyods 


Tanus Tus 


"Yeunəf” hexlox ŞexelCiaeX”T. 


Pruneiyes "beuıse "Pptueiinı — 


(vs) yun İLƏR 
(QOLU LƏL Peumxo ouğon- 
TTmr vm Yeumş” 
DüvifTynr Tüauflonmnuş İPyeuinos us? Ssni msni” hi 
Tunel uxoqs İpnoff pəxsüsİ”” Şounpiə Sifrunu “qounni 
Te yoşsi Teff sis Peune (Sueyni) 


Tuefl susur 


İneff əncir) 


Petinyind” Tun Sunis or 


"Yenereris — Treff əmiyi 


Tİpnosl pə: 


və al 


(ücun) brunıq “ fəs) For 


"Yoxnopuq?- Tpuəsl pass oz 


Tetixieb — (zımil əsin or 


Yünüoyos oan Yüz “ fm) Türər 


"yeunəğ ope — (pmi/ səsi 
T 


pu yetə pvzeysufix - (pu) pl ox 
si Prut — p-ul psar o, 
nd buuZob - findİ ind o) 
“Tünəd yüuzed İpədi pad (pədi ped Şeunsa Tübbeq “Yeuropo — Ttədİ Xod o, 
Tünou T3unou: İpnoul pəxou Tunonunou İpnou pəxou” fea şirə) 10) Youiğiq “beuşe$- İnomi xo o: 
(sulu Təuy - “Yeunoff ismi 
İüsulinənr Üüənfyunəni buurlep vüs — 
Tpau əpsur Tpoul əpru "yeuuezip “yönə - (şən) əyan or 
Yoni 
Paupuv) 
Pauuğiunp uş 


lə, 


Tətil ər 


“youmusınp “PuurueXep “yaumeyyips — 


"eunə yoqqsı — 


Tə, 130, 


Tümon İSusony 


qər"üimu ii) brus - İster  sösakusi or 


Teeqlimq 


Potu usiz “younibuş “Pounuğu — freql imi oz 


İprvl pev 


brunn - (prmovl ploq or 


Tpul pu 


eunerzyi - İpmql əpıq oy 


Tanoql əaoq “İpəsrqİ pəasəq: 


Yeünibə — emil seəq or 


Peuno yıreu — İan) əxvq oy 


füvul unu 


“Peunsu — (tul Şunq or 
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İtnüzu 13uğunq 
Di 


R z—— — 
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əs ueyloq 4əmig: Aəunig nəş denoq şounu Təuniq,. 
ABƏŞ nəzii exzeq exıyze avquə? İ (sivəyi 74) səyi usilizeig Həzi 
or EEZİ vuzasoq əqəqi HEZİ TURASIOE, 
bulsq "Seyreyq eXrusoqi İ surxobössəq x eXiusog Suusq “TEVÇ Umrusoq İ "üxoSəziəH puc erusoq 
“amməŞ ouzunoq, sxuroq “anus ousaroq vixloq 
umnnəğ unnnbN, uenq ümnəqo ümnin3N "enuq 
məş "yoq pnunoq "eyepv pnunog nəo) seqloq üsiprunoq vpnunoqi 
məş ueyiod zifəsi HUzİ məə Tefoq 3ziPP8 sziəq 
umusş nüəş “us “AV EL") sumuə) nuə2 Sus “oma ümiZiəq 
"ədoy) niqnşi snüeyəqi seləgi “ədoy) əiqnoş/ usisnieyəgi snüvləqi 
nəs üeffoq sopeqieq sopeqieq məə eyioq sopeqieqi sopeqieq 
vərəq ku. Səpsibuea: vüsloq EVİ qsopriZüeqi 
EEİ usuqq uXəmeq, uxsmeg EE) qeuiq Turenyeqi uluquq 

məş ueqoq unqeqi uelepv uvueq ə) efoq uerunqeq seurqeqı 
Yüdeb üeümyy mməxaqiszv) uzsXeqlezy ELLƏR LƏSİ ueTiqəzv 
Taro Tü3Ş Tunişonv “Xumav Usqasom nü3D “sy 
əş Hefoq “ZiensAV eXireisaV: nə? "ilensnv 
vun? uniq ussiusunq vumT umdl "iusnuy 
ORÜİƏŞ İ TS6Z3 q ms6s5q TünüsZiy vüRUSZİV kəli ƏZƏq SüRÜSRİV) vüHüsZiy 
SxT Zİ "obuv TƏRT "ruERY "orüy 

Tüəş İyəsəq X-eA yusiqi "AV “nöpuy nəə “HOpüV 
umusş uvulq sezestei “İez6910. sumuə? iq unu nəfiy 
voepupi YƏT sxunqiy İ”” (oyıepulo 14) sipuro "lueqiy” 
msruvfiv 


uduuminmeşi vALr — siyun) Azesənoyu A 


(uu,l sənə, EZEZAR “uzvk - (imi) ənin oll 
RDİ LU Tüvi/ Sinix benuus iq “Beuixis - (Gul Suna: sl 
qqb- fuaTunn or 
“ Tiva iox TivaTsoxi oro qi 
İdəaT Tdənİidən beuniğe - (fin dəəx o, 
Tuzcaİ mösv Tea anca, qemnun/ə8 — İŞGəx ) mvəsv sl 
i "PenpiZe “brurınzo - (şən əyən ol 
Tərə pəyeəs “İneynos,İ üəyoav Tpnəs pəyə “Dimovil əyox İ” beünazo “Prunu 
Təs AVİ əsin Təəs,dvİ təsdnl Tüyəəi brumzod “şouimasp - həsidviləsdn o) 
Tas "urepbi “butuviğuq - nər epuv”İ əəşüəpun o, 
Tümriətepuv Töupreopun İvmyən,epuv”? səymləpun. İm epuv”7 yöonəpun İ yeunə . 
Tüipuaıs,epuv”7 Supunistəpun Tprus,epuv"1 pooissəpun Tpus.epüv”7 poötsəpun İ betimyun “yetir rloq - İpuanis,epuv”İ pumstəpun o) 
z Tupen./ vəppon İpenl pon Deuniepdin "brune unppn - İpənl prən ot) 
İtmoigl uxozu: Tnigl nəmi eurvilnu "beune — (nosgl "son oy 
Tparsgl pəavrin "Tanosgl əsa Tparuşl pəxumi Tansugl əxonp İ yeunə 1bbosei “yeumerye315 - Txmigl əAkun or al 
Treel qnon T:cəl nqnoq: "euğeypnu — ünol yuq or 


TuvasPumas 
Tpyənsİ pətləs Turmons,İ vətioss: 
TiösasPidons 

Trcasimoxs 

Tüvasl Sus 

TryasTonas 

İvpuns.l nəppins 

Tunnoss.T əpois 

Tpusl poois 

TreisT mod: 

TavdaT mis 

Tprde Tpərnds Tr: Tinis 


£ -— 
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əş uelloq eyAruuDA, məə "eqoq: ürərsunur: sətmülyİ 
“öuizənuə:) müə oa AV Tünssiməo mus vur? Tom) Xini 
öy pes (s62V “iüyoTV s Təbisl 
Tüüsq 1ü5Ş İ Tünq ony Xüməq 1053 Yünq 76 punoq “omaq MUBTİ 
usurq bu süz uzi 
menu? Tnq Teni usm si, 
EF "seKidmy oXizənopu? vxizsnopuy "əş Türdmşı usissuopuy vissnopur 
"srd umsipur umsipun Tosieq Tüysieq sədr npur "pur 
"senorşi vXipusis) "Xipusisy (em ayna İaXuqsşid) suşi sipmrsor pütyəsil 
noq EUFI Tunoq Xaezünyi 
məş ueiioq buoyuor Həə) Teffoq Tuoyi Züor Tüoşi Yüoi 
əaməş "du EUTRƏ) vundusT sümpuoyi 
oumuş Dino sumüso) spimop "eri 
HEŞ nrroq vmxeoİ El Teflod 35919Xn6) vünZnD) 
(səreziəno) 
oamuəş esiəy eyeurəreaQ, yemnəmAÖ oasuəo İ "ydhruzrəni) unyeurəreno, itmə) 
nuş məş Yüz ƏnV “dnpəpo? Sümüso 155) Sus oma sdnorəpinoy 
məş uifoq qıreşi 1Bre) "persio Mə” Yefioq usəqqilao Ter zə) 
Tər Teetoryi eşisunueçİ "xipuequsio) saq İüəuoryi yd) əuory qün puslusəio, 
vidər nüəş vüxsiq "o0“V umsiusuny, "d57 19) vunosiq oma EETə) 
müüəq münq buennieqe?) buennieqe? (65u54 “d)Xünəq punoq süsiqir, “eysiqibi 
vassəq Təş EL “əsa HA) vüsqo) 
brunsyq müəs” SƏyTİV (TÜTİV TƏRV) "xumiy Süünsya Sü55 1” YT Sq3məq Tom "Xüunəp 
mər ne Bə) mər ner "ificəbl 
.- nuş "rusq dv uöqi sumüso) Sus VaOİ üöqin 
umusş Təş Yüsq ony “sur sumus? müə süs oma ssmy 
i. Tünsq müəş “ymyV ony "xp viməq hü) LEELUNİ - püenq 
— b. — .———..—, —.— — 
E məş uelloq iq yə kı: 
Tər TerüoTyi UTmunusqı Umiepv Təmz iç Hüənory dyətoryi qsrusq 
mərmər mq puonoq uəfepV pseiyio4 İ (53054 TdyKunsq KƏN punoq pusyiea 
məş İV paq ara nin Tura vdsnv sus Veren fonun zdi —irinunmoo mədəmq 
məş uq “ərdə oyu HƏ) EE LULULEİ "donuq 
HEŞ "ssuoryi “Xü "xmonsq (məş "Tühnəş İ(ruoary Tü) uoori umruois "novu 
oamluəŞ "nüoloxi dopeale$ 20peAleS İH İssəssa”) ə 
m İ “mın ELA ənsnq punoq uendz34 
məş uəriəd ŞaV Tepsuşq bəs) Türoq sn) ikozici 
onmusş məssəq” uerunuoqİ” “seriiqnasəq uoyunuoq “AUD osəq mmərinmoqi İ”  Sifandəqi msərüroq 
Tani "evuory Əşsunueqi "ymunueq saç İGənoryi “d) əuoryi üsu “ppurtsçi 
TəfəH Tssmoyi Y35 Tseyrqndsəş xəb erəreyi Tü) Tər) "Tü rumsoyi usəzə ərqndəşi vəəzo) 
TR "una ii “anı TR punoq məsəl sudzol 
oasş məsu “qaş rə) osəq ün kişi 
vürTİ” meniq TexoX ox vun “AnRAOX) “edi İ Teulq üeneoi? put vümy İ(oşseArH “əumsu peool) pnooio) 
ounüəs "uoloX ƏYDİ "503, "əni "soy, oümüə uşloo üsəhi 1862) səri viso2) 
muş "ruz a/v “büoyi sunuso süuH 40 oZüoD 
“ABƏŞ Tsosaq "Xiqumiosi "əxiqumioy) Er) osəq üğiqüioi52 viquoloo 
un oruş sa Toni ŞETA-IqURIƏN "ə 
“ABƏŞ “ABMSD, “osəq usəfiqo əmə 
rg KƏ) sumuso Suxiq VA pevoi 
"mər ua -— sümuso süxiq Va İ STTdsq səhi Tanuo 
oxunəş uelepv ununq Sex, ə opnosa əpləA əda) pusisi əp39A ədə?) 
məş "pemry ə) qefioq usipsueo mpşusol 
Təş səoqurey, vəs Par 
“yunos eXureblog (Pyunois 74) eyunois (6497 714) AəT 
E— r H 
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B Zam isvuoryi 5əAS) Sənsi, ... “Yd) euory usipans re uəpəms 
$ nəş nəSuvyT PusiztAŞ üs? İmsSuryeuqi 7d) nəSüsirT puelizens) 
Er üsüiq uepns — ənsed eüiqi əsətepns "epns 
s məş "Sid eyucT ui vyurT uk nəo) sada ueyunT us UrueTus 
zi oumüəş Tü5ş "iəsəq “ƏRV "rrsdey İ oumuso 1ü39 "Təsəq "oma undş) 
i məş puey "ŞHİV "qnuso) -ı EE 
3 nöş TEO “xiusasiş no "itəasIS 
b TəfəHi TseuoTŞi YEAOİS "KiyexoiS “reyi TÖ) səreHi "PİEROISİ 
i məş ueroq mdebusl "ndsbuş HEƏ) srodefuiş 
z umueş "yusl4 HNV ebənəş ə TeSənəsi 
"ren mex exlipnes İ  Tumısiqelo eXZipnes veeH IQSİY İpnes 
“misəyəş “əş “r? ov ouMeyy ueş Tüfisənnə? 19 urey məş 
Tütəq İ münq etəiəA seppebniy İPV vüərəx seppebnyy (eənəq 74) Xünəq punoq vüələH Yüles vüərəH 1üre9 
. sesdoşi miqmı smr "xin EEUr) sianoş üns HEUİ 
Ez: "nər nu "xrunumy qura Tüyumd (97 Tü) nə mraeuoy "ruvnoy 
meqnq mez "eeÖ) eeol — Teznq z esol 
məs uefioq SaV “aa onənq bəs) Telloq Sİ) səni kzəkl 
oxuuəş "məş opmsa “onv "xebmoq oxmusə "ə opnəsai Tamar Tzmioq 
Poli nölZ zi 75010) Xolz İ puvloq 
onmüəş nsosəq udin uddımnı Erol osəq soviddirıqq vənqddirqq 
otrsəyəş İ” usiioq SüV “x vsqreq vunuuq ounsəməə İ” Tefioq 87) pus voqleq) vunuq 
uzi "siduşi uisileq und useq sədri Tüvisiqi Uelspraq 
-. Tin .- “i: Hm - 
İB (ənoTi 
1SPUOTYİ 5əA10N əal0) əioİ “d) ənory) üerSəAloN) 4EAMON) 
"ilo “Xipueləz tü, "Xipusiəz 1ü5X Hə) “effoq püeitəZ MƏN püsit92 MƏN) 
ç Tepiio "GAV) PüepopiN, nəə qəpimo "oq spüvəqəyl 
si Lə — r —— — 
isi vs/ed isidmi (edə EZ əədnii əsəredəN, iedəNl 
“ nöunyy “Süoyi vur "pörcəyil 
mşməş k sümüso "m3 susa oma bəzl 
mq (uq Tü) üeq İ (97 1097 ü"ASPİOVV TAOPİOVV 
“xuəş “müs osəT məRƏİÇ səyəyyl 
"muss müəs sümüəo ə) sus “mq 
maş gəl vipTəsəreyy 
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1 Personal names - Şəxs adları . 
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Filologiya elmləri doktoru 
Prof: Öruc İbrahimoğlu Türksevər (Mi 
v Bu lüğət həcmi və tərtibi prinsipi baxımından Azərbaycan: 
ikoqrafiya tarixində ilk və irihəcmli lüğətdir. 
ətə 130.000 söz, Söz birləşməsi və cümlə daxil edilmişdir. 
başlıca məqsədi ingilis dilini öyrənməkdə: 
azərbaycanlılara kömək etməkdənilbarətdir 
Lüğətdən ingilis dilini öyrənən hər bir kəs-orta məktəb 
İlim və şagirdləri, ali məktəb müəllim və tələbələri, 
aspirantlar, tərcüməçilər və s. istifadə edə bilərlər 
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İtis the first fundamental and voluminous English- 

Azerballani Dictionary published in the history of azerbaiyani 
lexicography 

The dictionary contains 130.000 vvords, phrases and sentences 
This dictionary can be used by the teachers and 

pupils of high schools, by the teachers and students of 
colleges, universities, by traslators and so on 

v The chief aim of this dictionary is to help the 

azerbailanian to learn English better 
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